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ΚΛήμεττος έχ τον rf στρώματος. 
• Ο Θεδς ήμδς έποίησεν ού τιροοντας· έχρήν γάρ 

χα\ είδε ναι ή μας δπου ή μεν, ει προήμεν, κα\ πώς 
χα\ διά τι δεΰρο ήκαμεν ε Ε δε ού προημεν, της 
γενέσεως αΓτιος μένος δ θεός* ώς ουν ούκ βντας 
έποίησεν, οΟτως χα\ γενομένους σώζει τ!) Ιδία 
χάριτι. 

Clementis ex octavo ttromate. 
Fecit nos Deus antea non exsistentes. Si enim 

antea exstitimus, nosse debemus ubi et qualiter 
exstitimus et cur huc venimus. Si autem non an-
tea exstilimus, creationis nostre solus auctor Deus 
est. Sicut ergo nos ante non exsislentes creavit, 
sic et creatos gratia sua servat 

£ i Typis MIGNE, au Peiit-MoiilroJgG. 
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CLEMENTIS ALEXANDRINI 
STROMATUM 

L I B E R Q U I N T U S , 

233 CAPUT PRIMCM. 
De fide. 

Περ\ μεν του γνωστικού τοσαύτα ώς έν έιηδρομ^ · Α Φ De Gnosticoqttidem, bsec qitodammodo cursiin 
χωρωμεν δε ήδη έπ\ τά έξης, κα\ δή τήν πίστιν αύ 
δις διαΟρητέον. Είσ\ γάρ ol τήν μεν (i) πίστιν ήμώ/ 
ispi του ΥΙου, τήν δέ γνώσιν περ\ του Πνεύματος 
είναι διαστέλλοντες. Αέλήθε δέ αυτούς, δτι πιστεΰσαι 
μέν αληθώς τω Υιψ δεϊ, δτι τε Υίδς, κα\ δτι ήλθεν, 
«Λ Εως,χα\ δια τί, χα\ περί του πάθους· γνώναι δέ 
άνάγχη, τίς έστιν δ Υίδς του θεού. "Ήδη δέ ούτε ή 
γνώπς δνευ πίστεως, οΰθ' ή πίστις Λνευ γνώσεως· 
Ού μ̂ ν ουδέ δ Πατήρ άνευ Υιού · αμα γαρ τψ Πατήρ 
Γιου Πατήρ. Υίδς δέ περί Πατρδς αληθής διδάσκα
λος· χα\ ϊνα τις πιστεύση τψ Υίψ, γνώναι δεί τον 
Πιτέρα, προς δν κα\ ό Υιός. Αύθίς τε, ινα τδν Πα
τέρα προγνωμεν, πιστεύσαι δεϊ τψ Υίψ, δτι ό του 
θεού Υίδς διδάσκει · έκ πίστεως γάρ είς γνώσιν διά 

Mimus fersecuti; jam aulem pergamua ad ea qu* 
deinceps consequuntur. Atque iides qutdero rursu» 
est consideraoda; sunt enim qui ita dislinguanl, 
tit fidem quidem noslram esse de Filio, cognitionem 
aulem esse de Spiritu dicant. Non animadvertenint 
autem, quod vere quidem credere oportet Filio, et 
quod Filius, et quod veuerit, et quo modo, et pro - ' 
pter quid, et de passione: nosse autem necesse 
est quis sit Filius Dei. Jam vero neque est cognilio 
sine iide, neque Qdes nine cognitione. Sed neque 
Paler est sine Filio; simul enim cum eo, quod est 
Pater, est Filii Pater. Filius autem verus est de 
Patre magisler : et ul credat quis Filio, oporiet 
nosse Patrem, ad quem refertur etiam Filius. Et 

ΥΙοΰ Πατήρ. Γνώσις δέ Υιού κα\ Πατρός ή κατά τδν Β rursus, ut Patrem praecognoscamus, oportet cre 
χινόνα τδν γνωστικδν, τδν τψ δντι γνωστικδν, επιβολή 
*ι\ διάληψίς έστιν αληθείας διά της αληθείας (2). 
*Ημεις άρα έσμέν οί έν τψ άπιστουμένψ πιστοί, κα\ 
οί iv τψ αγνώστω γνωστικοί · τουτέστιν έν τψ πάσιν 
άγνοουμένω κα\ άπιστουμένψ, ολίγοις δε πιστευο-
μίνψ τε χα\ γινωσκομένψ, γνωστικοί · γνωστικοί δέ, 
c6 Μγψ Ιμγα άπογραφδμενοι, άλλ' αύτβ τ^ θεωρία. 
Μιζάριος δ λέγων είς ώτα άκουδντων πίστις δέ 
ω " 2 Ψ ^ ί - Κ*Ί ταύτην αίνίσσεται τήν πίστιν δ Κύ-
ρ:ο;, λέγων · Ό έχων ώτα άχούειν, άχονέτω · 7να 
δξ Λστεύσας συνί) & λέγει ώς λέγει. 'Αλλά τι χ&\ 
"Ομηρος δ ποιητών πρεσβύτατος, έπ\ του αίσθάνε-
σΟαι τψ άκούειν, ίδικώς (δ) άντ\ γενικού χρησάμε-

* Ρ. 643, 644 ED. POTTER, 544, 545 ED. PAR1S. 
(1) Mir. Hanc parliculam in Flor. oraissam ipsa C είμιή οδός, χαϊ ή αλήθεια, χαϊ ή ζωή. Ουδείς 

slrnclura ratio postulat. STLBVRG. έρχεται αρύς τδν Πατέρα εΐ μή δΐ έμον, ΕΙ έγτώ* 
(ί) "Αληθείας διά της αληθείας. Respicere vi- χειτέ με, χαϊ τότ Πατέρα μου έγνώχειτε άν. 

<*etur Joan. ΧΙΥ, 6, 7 : Αέγει αύτψ δ Ιησούς · Έγώ (3) Ίδιχώς. Forte melius ε2δικψ, speciali. STLB. 
PATROL. GR. I X . 1 

dere Filio, quoniam eum docct Dei. Filius. Ex fide 
enim ad cognitionem Φ per Filium Pater. Gognitio 
autem Filii et Patris, q\m est ex gnostica regula, 
ea quidem, quae vere sil regula cognitionis, es€ 
conceptio et comprehensio veritatis per veritatem. 
Nos ergo sumus fideles in eo, quod non crediiur, 
et Gnostici in eo9 quod non cognoscitur: hoc est, 
Gnostici in eo, quod ignoralur ab omnibus et non 
credilur, tamen a paucis creditur el cognoscilur. 
Gnoslici vero, non oratione opera describentes, sed 
ipsa contemplaiione. Beatus qui dicil in aurcs 
audientium. Fides autem sunt aures anitnse. Hanc 
autem fldem tacite innuit Dominus, dicens: Qui 



11 CLEMENflS ALEXANDRIM <* 
habel auret audkndi, audiat \ ul scilicet cum crfc- Α νος,... μάλιστα δ% δτ' ίχλυον αύτοϊ (4), γράφει· 
dideril, inlelligai ca quae dicit, ut dicit. Cxtcrum 
tiomehis quoque, poelarum antiquissimus, pro 
«eiiltendo, verbo audiendi, hoc esl specie pro ge-
uere, usus, scribil: Cum audiebant maxime el ipsi. 
Jn summa enim, concentus et consensio fidei ara-
borum, in uno Qne versalur, nempe salute. Verus 
aulem nobis teslis est Aposlolus dicens : Desidero 
enim videre vos, ut aiiquod vobis donum impertiar 
ipmtale, ut vot confxrmemim. Hoc autem e$t, ut 
simui contolalionem in vobis accipiam per eam, quce 
e$t inter nos invicem, fidem, veslram el meam ·. Ei 
rursus paulo inferius subjtingit : Jmtilia aulnn 
Dei in ipto retfelattiT tx fide in fidem *. Videtur ergo 
Apostolus duplicera fidem aiinuniiare, vel potius 

Τδ γάρ δλον, ή συνωδία κα\ ή συμφωνία της άμ-
φοιν (δ) πίστεως, είς έν πέρας καταγίνεται, τήν σω-
τηρίαν. Μάρτυς ήμϊν νημερτής δ Απόστολος, λέγων 
Έχιχοθώ γάρ ΙδεΊν ύμας, Ινα τι μεταδώ χάρισμα 
ύμΐν χνευματιχδν είς τό στιφιχθήναι υμάς. Τούτο 
δέ έστι, σνμχαραχληθηναι έν ύμΐν διά της έν άλ-
λήλοις πίστεως υμών τε χαϊ έμον. ΚαΙ πάλιν ύπο-
βάς, επάγει * Αιχαιοσύνη δέ θεού έν αύτφ άχοχα-
ίύχτεταιέχ χΐστεωςείς χίστιν. Φαίνεται ουν ό Άπό-
στόλος δχττήν καταγγέλλων πίστιν · μάλλον δέ μίαν, 
αύξησιν χα\ τελείωσιν έπιδεχομένην. Ή μέν γάρ 
κοινή (θ) πίστις καθάπερ θεμέλιος υπόκειται · τοΤς 
γ* ούν θεραπευθήναι ποθοΰσιν ό Κύριος πιστώς κι-
νουμένοις, έπέλεγεν Ή χίστις σου σέσωχέ σε- ή δέ 

unam, quac augbienlum suscipit et perfectionem. Β έξαιρέτως έποικοδομουμένη συντελειοΰται τω πιστώ, 
Nam communis quidem lides alieri subjicilur tan-
qiiam fundamentum. lis quidem cerle qui copie-
banl curari, ut qui fideliter moverentur, dicebal: 
Fidei lua te salvum fecit \ Quae autem eximie su-
peradificatur, fideli consummatur, el rursus perfl-
citur pcr eara, quae accedit ex doclrina et ralione 
peragendi mandata. Hujusmodi erant aposloli, de 
quibus dictum esi, fidem monlet transmovere el ar-
bores transplantare *. Unde cum seneissent magni-
tudincm poteslatis, rogabant ut adderetur ei$ fides, 
qiue ut granum tinapis · mordcret utiliter animam, 
et in ipsa adeo crescerel, ut in ipsa requiescerenl 
de rcbus sublimibus rationee. Si quis enim Deum 
scit nntura, ut exislimat * Basilides, inlelligeuthm 

καϊ συναπαρτίζεται αυ τ$ έκ μαθήσεως περιγινομένη 
κα\ τοΰ λόγου τάς έντολάς έπιτελειν (7) · οποίοι ήσαν 
οί απόστολοι , έφ' ών τήν χίστιν δρη μετατί
θεται, χαϊ δένδρα μεταφντεύειν δύνασθαι εΓρηται. 
Όθεν, αίσθόμενοι του μεγαλείου της δυνάμεως, 
ήξίουν (8) χροστιθέναι αύτο'ις χίστιν τήν ώς χόχ-
xcv σινάχεως έπιδάκνουσαν ώφελίμως τήν ψυχήν, 
κα\ έν αύτ$ αύξουσαν μεγαλωστ\, ώς έπαναπαύ-
εσθαι αύτ$ τους περ\ τών μεταρσίων (9) λόγους. 
Εί γάρ φύσει (10) τις τδν θεδν έπίσταται, ώς Βασ;-
λείδης οιεται, τήν νόησιν τήν έξαίρετον πίστιν αμα 
καϊ βασιλείαν, κα\ καλών κτίσιν ουσίας άξίαν * τού 
ποιήσαντος πλησίον ύπάρχειν αυτήν έρμηνεύων ουσία ν, 
αλλ* ούκ εξουσία ν, κα\ φύσιν, κα\ ύπόστασιν κτίσεως 

eximiam fldem gimul et regnum vocans, et crea- ^ άνυπερθέτου κάλλος άδ ιό ρ ι στον, ουχί δέ ψυχής αύτε-
t;;ram essenlia. dignam, prope euni qui lecit ipsam ξουσίου , λογικήν συγκατάθεσιν λέγει τήν πίστιν. 
esse interpretans essenliam, eed non potestalem, et ϋαρέλκουσι τοίνυν αί έντολαΐ, αϊ τε κατά τήν πα-
naturam, et subsianliam creaiurae qus superari λαιάν,αΓτε κατά τήν νέαν Διαθήκην, φύσει σωζομέ-
non polest indeOnitam pulchriludinem, non aulem νου, ώς Ούαλεντινος βούλεται, τινδς, καΐ φύσει πι* 

1 Matlh. χι, 15. « ΠΟΙΪΙ. ι, 11, 12. · Ibid. \7. * Matth. ιχ, 22. • Malth. χνιι, 2 0 ; Luc. χνιι, 6 ; 
1 Cor. χπι, 2 . · Luc. χιιι, 18. * Ρ. 645 ED. POTTER, 546 ED. PARIS. 

(4) Μάλιστα δ* δτ% ίχλνον αυτοί. AUudere vi-
detur ad illud Achillis, Uiad. Α : 

"Ος χε θεοϊς έχιχείθηται, μάλα γ έχλνον αύτον, 
Α. SYLBUBC. — Scribendum polius, 

μάλιστα, δέ τ% ίχλνον αυτοί· 
..... maxime autem aydiunt ipsL 

Quod bemislicbium sumplura esl cx Odyss. Ζ, 
vers. 186. 

(5) ΆμροΪΥ. Scilicet, magislri ac discipuli. 
(6) Κοινή. Hoc est ea, quae vulgo Christianorum 

convenit: qiiam opponit τ§) έξαιρέτως έποικοδομου
μένη, qualis erat apostolorum lides. 

(7) Καϊ του λόγου τάς έντολάς έχιτελεΐν. Cura 
bac clausula subaudiendum ώς, signiflcatione iU 
nali pro ινα, ut cuin alibi, tum supra p. 196, lin. 
18. SYLBURG . 

(8) Ήξίονν. Nempc aposloli, Luc. xvn, 5 : Καϊ 
εϊχον cl άχόστολοι τφ Κνρίψ' Πρόσθες ήμϊν πί
στιν. Dein respicit Luc. χιιι, 18, 19, ubi Christus 
de regtio coBlorum dicit: Όμοια έστϊ χόχχφ σινά-
χεως, δ λαβών άνθρωχος έβαλεν είς χτχχον έαν-
τον, χαϊ ι\ΰζησε, χαϊ έγένετο είς δένδρον μέγα, 
χαϊ τά χετεινά τον ουρανού χατεσχήνωσεν έν τοίς 
χλάδοις αυτού. Conf. Mallb. χιιι, 31; Marc. ιν, 31. 

(9) Τών μεταρσίων. lloc est rerum subliminm, 
quae vulgi capium superant : quae τά πετεινά my-
sticc signiAcare dicuntur. 

(10) ΕΙ γάρ ρ. Haec non adeo difllcilia essent, ac 
jaiu videnlur, si Bastlida; scripla exstarenl, cx 
quibus ejus dogmala plene inlelligi possent; iu-
terea vero, dum aliquid melius se obtulerit, sic 
scribi vi explicari posse vidcnlur : Ε! γαρ φύσει τις 
τδν θεδν έπίσταται, ώς Βασιλείδης οΓεται, τήν νόησιν, 
κα\ τήν έξαίρετον πίστιν, άμα κα\ τήν βασιλείαν κα
λών κτίσιν ουσίας άξίαν τού ποιήσαντος, κα\ πλησίον 

D ύπάρχειν αύτίιν έρμηνεύων ούσίαν,άλλ1 ούκ έξουσίαν, 
κα\ φυσιν κα\ ύπόστασιν, κτίσεως άνυπερθέτου κάλλος 
άδιόριστον, ούχι δέ ψυχής αυτεξουσίου λογικήν συγ
κατάθεσιν λέγει τήν πιστιν. Nam εί quis Deum stit 
per naturam, ut opinatur Basilides, qui iniellxgen-
tiam, et eximiam fidem, timul ac regnum vocal crea-
turam dignam essenlia Credtoris, eiprope illum exsi-
stere non polenliam $ed essenliam interpretans, et 
naluram, et subslantiam; inexploratam quamdam 
recentis creaturas pulchriludinem, non vero ra(iona-f 

lem liberce animce assensionem dicit esse fidem. Nam 
Basilidee aQirmabat, inlelligenliam, eximiam fidem 
et regitum coelesle ad quosdam homines naiura 
pertinere; et per naturara eos, non autem per re-
clum arbilrii usum, Deo similes et propinquos fieri; 
proinde fidem illis a prima creatione, absquc pra?-
via exercitalione vel doclrina, insitam esse; undo 
eani vocat κτίσεως άνυπερθέτου (vel, si mavis, avy-
πέρθετον) κάλλος. 
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στού, χα\ εκλεκτού δντος, ώς Βασιλείδης νομίζει* Α animsliberoarbilrioutenlisralionalem assensionem 
ην β* άν καϊ δίχα της του Σωτήρος παρουσίας χρόνω 
ποτέ άναλάμψαι δύνασθαι τήν φύσιν. £1 δέ άναγκαίαν 
τήν έπιδημίαν του Κυρίου φήσαιεν, οίχεται αύτοΐς 
τα της φύσεως Ιδιώματα, μαθήσει, καϊ καθάρσει, 
χαϊ ττξ τών έργων εύποιίχ, άλλ' ού φύσει σωζόμενης 
της εκλογής. *0 γ' ουν Αβραάμ, δι' ακοής πιστεύ-
σας τ$ φωνί) (14), τή ύπδ τήν δρύν τήν έν Μαμβρή 
έπαγγειλαμένη- ΓοΙ δίδωμι τήν γην ταύτην χαϊ 
τφ σχέρματί σον · ήτοι έκλεκτδς ή ν, ή οδ. *Αλλ* 
cl μέν ούκ ήν , πώς ευθέως έπίστευσεν οΓον φυσι
κώς; εί δε ήν έκλεκτδς, λέλυται αύτοϊς ή ύπόθεσις, 
ευρισκομένης κα\ πρδ της. του Κυρίου παρουσίας 
εκλογής, κα\ δή κα\ σωζόμενης· ΈΛογίσθη γάρ 
αύζφείς δικαιοσύνης. Έάν γάρ τις τολμήσαςλέγη, 

dicit fidem. Sunt ergo eupervacanea praecepla tam 
in Veteri quam in Novo Tesiamenlo, cum natura 
salvus fiat altquis, ut vult Yalcntinus, et sit na-
tura fidelis et electus, ut pulal Basilidcs; fieri 
eliam poterat ut, absque adventu Scrvatoris, aliqno 
tandera tempore posset natura resplendcscere. Sin 
autem necessarium dixerint adventum Domini, £va-
nescit eis nalure pnerogaiiva : cara doctrina ct 
purgatione ei bonorum operum effectioue, non au-
leni natiira, servetur eleclio. Abraham Itaque, qui 
per auditum credidit voci, quae sub quercu, qust 
erat in Mambre, est pollicita : Do tibi lerram hanc 
et temini luo \ eleclusne erat, an non ? Sed si non 
erat quidem, quomodo. statim credidit tanquam 

Μαρκίωνι επόμενος, τδν Δημιουργό ν σώζειν τδν είς Β naturaliter? sin autem erat etectus, solutum est 
αύτδν πιστεύσαντα, καϊ πρδ της τού Κυρίου παρου
σίας, εκλογής καϊ δή κα\ σωζόμενης τήν Ιδίαν αυτού 
σωτηρίαν (12) παρέυδοκιμηθήσεται (13) αύτψ ή του 
Άγαθουδύναμις, όψέ καϊ μετά τδν ύπ' αυτών εύφημού-
μενον Δημιουργδν επιβαλλομένη σώζειν, κα\ αυτή ήτοι 
μαθήσει ή κα\ μιμήσει τούτου. 'Αλλά καν ούτως 
έχων σώζη χατ' αυτούς δ Άγαθδς, ούτε τους Ιδίους, 
€ύτε μετά της γνώμης τού πεποιηκότος τήν κτίσιν 
επιχειρεί τήν σωτηρίαν, βία δέ ή δόλω. Καϊ πώς 
έτι άγαθδς ό ούτως, κα\ ύστερος; ΕΙ δέ δ τόπος δια
φέρει, κα\ ή μονή τού παντοκράτορος λείπεται άπδ 
της του-αγαθού θεού μονής* αλλ1 ή τού σώζοντος 
βούλησις ούκ απολείπεται τού αγαθού, ή γε προκατ-
άρξασα· Ανόητοι άρα οί άπιστοι έκ τών προδιηνυ-
cμέvωv ήμιν δείκνυνται · Αί γάρ (14) τρίβοι αυτών 
διεστραμμένοι, χαϊ οϋχ Ισασιν είρήνην, φησ\ν 
δ προφήτης. Τάς δέ μωράς χαϊ αχάιδευτους ζητή
σεις χαραιτε7σθαι δ θεσπέσιος παρήνεσε Παύλος, 
οτι γετνώσι μάχας · δ τε ΑΙσχύλος (15) κέκραγε 

corum fundamentum, cum inveniatur atque eiiam 
salva Gal electio anle adventum Domini: Repuia-
tum e$t enim ei ad juttiiiam *. Si quis enim ausit 
dicere, sequens Marcionem, Creaiorem servare 
eum, qui in ipsum credidit, etiam anle advenium 
Domini, cum propria ejus galute servelur eliam 
electio; plus quam par sit ab eo comniendabiiur 
Boni potestas, ul quae sero, et post eum, qui ab eis 
jactalur, Creatorem, ipsa quoque salutem dare ag-
grediatur, vel ab eo edocia, vel eum imilans. Quod 
si ita se babens, dei salutem Bonus, ex eorum 
sententia , neque suos, neque cura ejus voluntate 
qui fecit crealuram, tuin aggreditur dare salutcm, 
ted vi, vel dolo. Et quomodo eril uiique bonus 
qui sic facit, et est poeierior ? Si aulem diflert lo-
€us et mansio Omnipotenlis, remola est a man-
aione boni Dei; at ejus, qui dat salutem, volunlas 
non esiremota a bono, ut quae prior coeperit. Ex 
iis ergo, quae diximus, 234 iafideles esse amen-

(es ostenditur. Semitce enim eorum tunt penerta, et neseiunt pacem, inquit Φ propbeta *. Slulta$ auiem 
ttinerudUasqu<e$lione$vitare, divinitus suasit Paulus quomam generant pugnat; et clamat iEschylus : 

Τά μηδέτ ώφεΧοΰντα μή χάνει μάτην. 
Τήν μέν γάρ μετά πίστεως συνιοΰσαν ζήτησιν, έποι-
χοδομουσαν τφ θεμελιω της πίστεως τήν μεγαλο
πρεπή της αληθείας γνώσιν, άρίστην Γσμεν. Ίσμεν 
δέ ώς άρα ούτε τά φανερά ζητείται, οίον, εί ήμερα 
έστ\ν, ημέρας ούσης · ούτε τά άδηλα καϊ ουδέποτε 

Ne in ιίι labore* tetnere, qua nihil juvant. 
Nam eam quidem, quse uoa cum flde convenil, 
qaaestioncm, quae fundamento fidei superaediilcat 
splendidam ac magnificam veritalis cognilionem, 
optimaro esse sciraue. Scimus autero, quod neque 
ea ulique quseruntur, quae sunt manifesta; ut, 

γενησόμενα φανερά, ώς τδ, εί άρτιοί είσιν οί αστέρες D exempli causa, an sit dies, cuna est dies; peque 
4 περιττοί' αλλ* ουδέ τά άντιστρέφοντα (16j · άν- ea quae suut incerta, et nunquam fieri possunt ma-

T Geo. χνιι, 8. 
* H T U D . ι ι ,23· 

* Ibid. XJT, 6; Rora. iv, 3. * P. 646 ED. POTTER, 547ED. PARIS. · Ina. nx,-8. 

T%i ^pcurn.Dictum est Abraroo.Gen.χνιι,8 : 
Καϊ δώσω σοι χαϊ τφ σχέρματί σου τήν γην, ήν 
χαροιχεϊς. Yerum non eo loco, sed cap. xviu, 1, 
dicilur Deus juxta quereum in Mambre cum eo 
Tersalus fuisse. 

(12) Τήν Ιδίαν αυτού σ. Hoc est, talulem Crea-
tori propriam, seu ab itlo collatam. 

(13) Παρενδοχίμηθήσεται. Perperam fnterpres, 
commendabitur. Verli debuit, obtcurabilur.Nzmxap-
ενδοχιμεϊν est gloriam alicujus tuperare, adeoque 
obscurare. Suidas, Παρευδοκιμησάσης, νικησάσης, 
ήτοι είς δοξαν υπερβάσης. Yult auctor, quod si quos 
immdi Creator, quem baerelici mali omnis aucto-
rem esse puiabant, ante Cbrisli adventum serrave-
rit, cooieqai, ut ab $o boni Dei, quem Ghristi pa~ 

em appellabant, potestas et glona obsturetur, et 
ui non ex se, sed per imilaiionem Creatoris bo-

trem 
qui 
mines salvos proeslel' 

(14) ΑΙ γ. Isa. n x : A/ γάρ τρίδοι αυτών διε
στραμμένοι, άς διοδεύουσι, χαϊ ούχ οϊδασιν εί-
ρήνην. 

(15) ΑίσχύΛος. Theodoretus lib. ιν. Contra Grae-
cos citat bunc versum : 

Τάι μηδέν ώφεΛοϋντα μή ζήτει μάτην' 
Ne qucere frustra, qute nihil tibi conferunt; 

non ut babet Gteniens, μή πόνει μάτην· COLLECT. 
Versus ille m JEschyli Prometkeo vincto exslat. 

(16) Τά άντιστρέφοντα. Quid ea sinl, docebit 
A. Gellius lib. ix, cap. ult., et plenius Ub. T , 
cap. 10. 
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nifesla, ul illud, sintne slellac pares an impares; Α τιστρέφειδέ α και τοίς τδν εναντίον χειρίζουσι λδ-
sed neque ea quae convertantur ; ea vero conrer-
taniar, quae ab iis, qui adversantur in disserendo, 
ex aequo dlci possunt; ul Hlud, an sit animal, qood 
est in utero, an non animal. Qaartus modus esi, 
qiiando ex alterutra horum parte producitnr argu-
roentum, contra quod dici, et quod solvi non po-
tesl. Si ergo quaerendi causa omnibus modis de me-
dio tollilur, fides firmatur ac stabilitur. Eis ergo 
illud produtimus, contra quod dici non potest, quod 
Deus est, qui dicit, et de unoquoque eonim, de 
qoibus quaero, tradit in scriplis. Quis est ergo adeo 
impiui et a Deo alienns, ut Deo non credat, et pro-
bationes a Deo poslulel, tanquam ab hominibus? 
Rarsus ex quaestionibus, aliae quidem sensu indi-

γον, έπ' Γσης έστ\ν ειπείν, ώς τδ, εί ζώσν τδ κατά 
γαστρδς, ή ού ζώον. Τέταρτος έστι τρόπος, δτ' άν 
έχ θατέρου τούτων μέρους άναντί^ητον καϊ άλυτον 
ενθύμημα προτείνηται. ΕΙ τοίνυν ή τού ζητείν αιτία 
κατά πάντας τους τρόπους αναιρείται, πίστις έμπε-
δούται * προτείνομεν γάρ αύτοϊς τδ άναντί^ητον 
εκείνο, δ δ Θεό; έστιν δ λέγων, χα\ περ\ ένδς έκαστου 
ών επιζητώ, παριστάς εγγράφως. Τίς ουν έτι άθεος 
άπιστείν Θεφ, κα\ τάς αποδείξεις ώς παρά ανθρώπων 
άπαιτείν τού βεού; Πάλιν τών ζητημάτων & μέν 
αΕσθήσεως δείται, οΤον, έαν ζητζ τις εί τδ πύρ Οερ-
μδν ή ή χιών λευκή · τινά δέ νουθεσίας κα\ έπιπλή-
ξεως, ώς φησιν Αριστοτέλης (17), ώς τδ ερώτημα 
εκείνο, εΕ χρή γονείς τιμάν · έστι δε & καϊ κολάσεως 

gent; ut si quts quaerat, an ignis sit calidus, aut Β άξια * δποίόν έστι τδ αίτείν αποδείξεις εί Πρόνοια 
nix alba : aliquae vero admonitione et increpaiione, 
Μ ait Arisloteles : ui illa inlerrogatio, an oporteat 
honorare parentes. Sunl eliam quaedam dignae quae 
puniantor; cujusmodi e.st, quaereref prcbaiiones, 
an sit Provideniia. Cum sit ergo Providentia, non 
cx Providentia factam fuisse et propbeiiam, et 
eam,quae in Servatorem iacta est, (Bconomiam, pu-
tare, est nefarium. Et fortasse ne conari qoidem 
oooriel baec demonstrare, cum sit manifesta divina 
Providcntia, ex aspectu omnium, quae videntur, ef-
lectorum, qiue arte conslanl et sapientia, quorum 
alia quidem ordine flunt, alia vero ordinC manife-
stantur. Qui nos autem esseniia ct vila impertiit, 
eliam participes fecit rationis, nos simul conve-

Ιστι. Προνοίας τοίνυν ούσης, μή κατά Πρόνοια ν γε-
γονέναι πασαν τήν τε προφητείαν κα\ τήν περ\ τδν 
Σωτήρα οίχονομίαν, ήγείσθαι άνόσιον. Κα\ ίσως ουδέ 
χρή τά τοιαύτα πειράσθαι άποδεικνύναι, φανερός ού
σης της θείας Προνοίας Ιχ τε της δψεως τών δρωμέ
νων πάντων τεχνικών χαϊ σοφών ποιημάτων * κα\ 
τών μέν τάξει γινομένων, τών δε τάξει φανερού-
μένων · δ δέ μεταδους ήμίν τού είναι τε χαϊ ζην,· 
μεταδεδωχε καϊ τού λόγου, λογικώς τε άμα χαϊ 
εύ ζην έθέλων ημάς. Ό γάρ τού Πατρδς τών δλων 
Αόγος ούχ ουτός έστιν δ προφορικός , σοφία δέ 
καϊ χρηστότης φανερωτάτη (i8) τού βεού, δύνα-
μίς τε αυ παγκρατής κα\ τφ δντι θεία · ουδέ τοίς μή 
δμολογούσιν ακατανόητος, θέλημα παντοκρατορι-
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nienter rationi volens, el bene vivere. Nam Logos κόν (19). Έπε\ δέ ol μέν άπιστοι, oi δέ εριστικοί, ού 
Patris imiversorum non est verbum, quod profer-
tur, ged sapienlia et Dei bonilas manifestissima: 
tt φ etiam omnipotens potestas et vere divina, qnae 
non esl ejusmodi ut intelligi non possit vel ab iis 
qui ipsam non confitentur, voluntas omnia conli-
nens sua oronipoienlia. Quonhun autem partim 
quidara sunt infideles, partim vero contentioei, non 
omnes assequuntur boni perfectionem. Nam newie 
fleri polesl ul stne nostro animi proposilo conse-
quamur, neque universum est posituna in noslra 
voluntate; quale est, qtiod est evenUmim: gratin 
enim tervamur 1 1 , sed noa absque bonis operibus ; 

πάντες τυγχάνουσι της τελειότητος τού αγαθού. Ού
τε γάρ άνευ προαιρέσεως τυχεΐν οΐδν τε * ού μήν 
ουδέ τδ πάν έπ\ τή γνώμη τή ημετέρα κείται * οΤον 
τδ άποβησόμενον * χάριτι γάρ σωζόμεθα (20) * ούκ 
άνευ μέντοι των καλών έργων- αλλά δεί μέν πεφυ-
χότας πρδς τδ άγαθδν, σπουδήν τινα περιποιήσα-
σθαι πρδς αυτό* δείδέ καϊ τήν γνώμη ν υγιή χεκτή-
σθαι, τήν άμετανόητον πρδς τήν θήραν τού καλού · 
π^ώς δπερ μάλιστα της θείας χρήζομεν χάριτος, δι
δασκαλίας τε ορθής, xa\ ευπάθειας (21) αγνής, χαϊ 
τής τού Πατρδς πρδς αύτδν (22) δλχής. Ένδεδεμένοι 
γάρ τφ γεώδει σώματι, τών μέν αίσθητών διά σώμα-

« Ρ. 647 ED. POTTER, 548 ED. PAR1S. 1 1 Epbes. ιι, 5. 
,(17) 'λριστοτέΛτχς. Respicit auctor Arislotelis 

Topic. lib. ι, c. 11 : Ού δεί δέ πάν πρόβλημα, ουδέ 
πάσαν θέσιν έπισκοβείν · άλλ' άπορήσειεν άν τις τών 
λόγων δεομένων, κα\ μή κολάσεως, ή αίσθήσεως. 
01 μέν γάρ άπορούντες, πότερον δει τους θεούς τι-
μάν, καϊ τους γονείς άγαπαν, ή ού, κολάσεως δέον· 

γυμναστική ν. Nec vero oportel omne probUma, aut 
omnem thesin in quccstionem revocare; sed eum, 
de qua quiipiam postet dubitare egens rationum, 
non pcenw, aut sen$u$. Nam qui ambigunt, ulrum 
oporteat deo» colere, et parentes diligere, necne, 
pccna; qui vero dubilant, utrum nix sil alba, necne, 
unsu indigenl. Nec igitur de his disceplare oportet, 
quorum in promplu e>t demonstratio, nec quorum est 
nimU remota; quoniam itla non habent dybjtatiq^ 

D nern, hcec vero majorem habenl+ quam exerciWioni 
dialecticw conveniat. 

(18) Φατερωτάνη. Conf. Protreptici pag. 86, 
not. 5. 

(19) θέΛημα Λαττοχρατ. Conf. Padagogi lib. 
ιιι, c. ull., p. 509, not. 6. Cleiriens infia p. 575, 
edit. Paris.:TcJ) παντοκρατορικφ βουλή ματι υπέχων 
λόγον κα\ εύθύνας. Omnipotenii voluntati rathnem 
reddens. 

(20) Xdptn σωζόμεθα. Epbes. u. 5, Χάριτί έστε 
σεσ.ωσμέτοι. 

(21) ΕνπαθεΙας. Forte convenienlius εύπει-
θείας, obedienlice. SYLB. 

(22) Πρός αϋτότ. Scribendum πρδς αυτόν, ad Μ. 
Respicit auclor Christi verba Joan. vi, 44 : Ουδείς 
δύναται έΛθειν πρός μέ, έάν μή ό Πατήρ, ό xij* 
ψαςμε, έΧκίσχι 'αϋτόν. 



17 STROMATUM LIB. Y. 1S 
τος αντιλαμβανόμεθα,, τών δέ νοητών δΓ αυτής της Α eed oportel quidem, cum natura apli simus ad bo-
λογιχης έφαπτόμεθα δυνάμεως. Έάν δέ τις αίσθη-
τύς τά πάντα χαταλήψεσθαι προσδοκήση, πό^&ω·· 
θεν της αληθείας πέπτωκε. Πνευματιχώς γ 1 ο3ν δ 
Απόστολος έπ\ της γνώσεως του θεού γράφει * ΒΛέ-
χνμεν γάρ νυν ώς δΐ έσόχτρον (23) · τότε δέ χρόσ-
ωαον χρύς πρόσωπον. Όλίγοις γάρ ή της αλη
θείας θέα δέδοταχ. Λέγει γ* ουν χα\ Πλάτων έν tfl 
Έχινομίδι (24) - Ού φημι δυνατόν είναι Αάσνν 
άνθρώχοις (25) μακαρίοις τε χαϊ εύδαίμοσι γενέ
σθαι, χΛήν όΜγο)ν. Μέχρι χερ άν ζώμαι($β), τού
το διορίζομαι· χαΛή δέ έΛχΙς τεΛεντήααντι, τυ-
χεΐν άχάντων. Τά Γσχ τούτοις βουλεται τά παρά 
Μωϋαεί- Ουδείς δψεταΐ μου τδ πρόσωπον (27), 
χαϊ ζήσεται. Δήλον γάρ, μηδένα ποτέ δύνασθαι παρά 

num, ad id aliquod adhibere sludium. Oportet an-
tem menlem quoque babere sanam, et quae nulla 
retardelur poenilentia a pulcbri venatione, ad quod 
quideoi maxime divina opus habemus gralia, re-
ctaque docirina, castaque etmunda animi afTeciit»-
ne, el Patris ad ipsum attraciione. Terreno enim 
corpori illigati, sen&ilia quidem percorpus appre-
bendimus; quae inlelUgenlia aulem percipiuntur, 
per ipsam vim raiionis. Si quie autero exspeclaverit 
fore ut omnia sensililer comprehendai, longe a ve-
ritale excidit. Spiriialiter quidein certe scribit Apo-
gtolus de Dei cognitione : Videmus enim nwie lan-
quam per speculum, tunc autem [aeie ad (aciem 
Paucis enim datum esl specUculum veritalis. Dicii 

τον της ζωής χρόνο ν τδν βεδν έναργώς κατάλαβε- Β jiaque Plalo quoque in Epinomide : Haud dixerim 
σθαι. 01 χαθαροϊ δέ τη χαρδία τδν &$όν δψονται, 
έ«άν είς τήν έσχατη ν άφίκωνται τελείωσιν. ΈπεΙ 
γάρ ήσθένει πρδς κατάληψιν τών δντων ή ψυχή, 
θείου διδασκάλου έδεήθημεν * χαταπέμπεται 6 Σω-
ττρ, της αγαθού κτήσεως «διδάσκαλος τε κα\ χορη-
γδς, τδ άπό^ητον τής μεγάλης προνοίας άγιον γνώ
ρισμα- Που τοίνυν γραμματεύς, χου συζητητής 
του αΙώνος τούτου ; ούχϊ έμώρανεν ό θεύς τήν 
σορΐαν τον χόσμου τούτου; φησί. Καϊ πάλιν 
'Απολώ τήν σοφίαν τών σορών, χαϊ τήν σύνεσχν 
τών συνετών αθετήσω · τών δοκησισόφων κα\ ερι
στικών τούτων δηλονότι. Παγκάλως γ* ούν Ιερεμίας 
φησί · Τάδε Λέγει Κύριος · Στήτε έχϊ ταΐς όδοΊς, 

fieri po$$e, ut omnet homines sinl beati et felices, 
prccurquflm pauci. Donec vixero, hoc sic definiam. 
Bona autem spes est [ore ul, postquam excessgro, 
omnia consequar. Eadem sibi volunt quae dicunlur 
apud Moysen: Nemo videbit faciem tneam, et w-
vet Clarum est enim, neroinem unquam viuc 
tempore posse Deum evidenter coraprebendere. Qui 
sunt aulem mundi corde, Deum videbunt u , post-
quam ad extremain pervenerint perfectionem. Cum 
enim ad ea, qux sunt comprehendenda, imbecillis 
esset aoima, el divino magistro egeremus, demilti-
tur Scrvalor, boni possessionis el doctor et suppe-
diiator, arcanura magnaj providenliae sanclumqu»> 

Ubi est ergo scriba t ubi inqui-χαϊ ερωτήσατε (28) τρίβονς αΙωνίας, ποία έστϊν _ sigoum ct indicium: 
ή οδός ή αγαθή, κα\ βαδίζετε έν αύτη, καϊ εύρή- silor hujus steculi ? non infatuavit, inquit, Deu$ εα-
σετε άγνισμόν ταΐς ψυχαΐς υμών. Ερωτήσατε, 
φησ\, χα\ πύθεσθε παρά τών είδότων άφιλονείκως 
χα\ άδηρίτως. ΒΙαθόντες δέ άρα τής αληθείας τήν 
δδδν, ευθείαν βαδίζωμεν άμεταστρεπτεί, άχρις άν 
περιτύχωμεν τφποθουμένω. ΕΙκότως άρα ό μέν βα
σιλεύς Τωμαίων (Νουμάς δνομα αύτω ), Πυθαγό-
ριος (29) ών, πρώτος ανθρώπων απάντων Π(στεως 
χαϊ Ειρήνης (50)' Up&v Ιδρύσατο. Τφ δέ Αβραάμ 

11 Cor. ΧΙΙΙ, 12. 1 β E\od..xxxm, 20. u Matlh 
Jer. ν , 16. * Ρ. 648 ED. POTTER, 549 ED. PARIS 

pientiam hujus mundi1V ? Et rursus : Perdam $a-
pieniiam $apientum, et intelligetuiam intelligenliuin 
reprobabo 1 6 : horum scilicei, qui sibi vidcntur sa-
pienles, ct sunt contenliosi. Puicherriine itaqua · 
dicii Jeremias : H<sc dkit Dotninut: State tit 
ffret interrogale $emitat celernas, quananuU via bo-
na, et m ea ambutate, el invenietis expiationem anu 
mabus veslris 1 7 . Interrojate, inquit, et audite ab 

v, 8. 1 1 1 Cor. i , 20. "Ibid. 19; Isa. xxix, 14. 

(23) Νυν ώς δϊ έσόχτρον. I. Cor. χιιι, άρτι 
ci* έσόχτρον. 

(24) ΈχινομΙδι. Qua sequuntur, in ipso Epino-
aidis priftcipio exstant. 

(25) Αυν^τόν είναι χάσιν άνθρώχοις. Plato,xI-
ναι δυνατδν άνθρώποις, omisso πάσιν, quod super-
vacaneum esX. 

(26) Μέχρϊχερ αν ζώμαι. Scribendum potius ex 
Plalone μέχριπεο άν ζώμεν, quamdiu vivimut. 

(27) Ούδεϊς δψεταί μου τό χρόσωχον. Ού γάρ 
μή ίδτι άνθρωπος τό πρόσωπον μου. Exod. 

(28) "Ερωτήσατε τρ. %Ερωτήσατε τρίβους Κυ
ρίου αιωνίους, χαϊ ϊδετε ποία έστϊν ή όδ. Je-
rem. 

(29) Ώυθαγόριος. Conf. Slrom. ι, ρ. 558, not. 
(30) Πίστεως χαϊ ΕΙρήνης. Πίστεως κα\ Τέρμο-

νος, Fidri el Termini, ul refert in Numa Plular-
chus, pag. 70, edit. Parie.: Πρώτον δέ φασι κα\ Πί
στεως κα\ Τέρμονος ίερδν ίδρυσασθαι · κα\ τήν μέν 
Πίστιν δρκον άποδείςαι 'Ρωμαίοις αέγιστον, ψ χρώ-
μενοι μέχρι νύν διατελούσιν · ό δέ Τέρμων δρος άν τις 
«ίη, xa>. θύουσιν αύτψ δημοσία κα\ Ιδί^ κατά τους 

τών αγρών περιορισμούς νύν μέν έμψυχα, τδ παλαιδν 
δέ αναίμακτος ήν θυσία, Νουμά φιλοσοφήσαντος, ώς 

D χρή τδν όριο ν Θεό ν, ειρήνης, κα\ δικαιοσύνης μάρ-
τυν δντα, φόνου καθαρδν είναι. Uunc Numam rne-
morant primum Fideiei Termini templum (perpe-
rara iuterpres templa vertii) excitaviste : fidem au-~ 
tem constituis$e Rumanis maximum jmjurandum,. 
quod eliamnum obiervant. Termino publice et priva-
lim in finibus agrorum immolant, noc quidem tem-
pore animalia, olim hoslia erat vianima; docente 
Auma, debere eos Deum Terminalem, cum pacis 
*it prases, ei arbiter justitiw, cade purum esse. 
Hiuc paiet, unde factura sit, quod Cleraens Pa-
cem pro Tenniuo drxerit: scilicet Terminus, δριος 
ών θεός, cum esset limilibut terrae prayositus deus,. 
cral quodammodo εΙρήνης φύλαξ, paci$ ctulos, ut. 
Plutarcbi verbig ular. Ahi soli Fidei lemplum a Nu-
ma construclum fuisse memorant. Livius lib. ι : 
Et toti Fidei solemne constituit. Ad id sacrarium 
Flamines bigis curru arcuato vehi jussit, manu-
que ad digitos u$que involuta rem divinam (acere ; 
significantes, fidem lutandam, tedcmque ejm etiam 
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iis qui nortrnt, citra contentionem et decertatitv Α πιστεύσαντι, δικαιοσύνη έλογίσθη. Ούτος (51), 
nem. Cum didicerimus aulem viam verilatis, reeta 
ingrediamur, minime nos retro converlenies, do-
nec consecuti sinnis id, quod desideratur. Merito 
ergo rex quidem Romanorum, (Numa erat ei no-
roen) cum esset Pylhagoreus, primus ex omnibus 
bominibus posuit templum Fidei el Pacis. Abrahm 
auteniy qui credidit, reputala (uit justilia ls cum 
eublimem eorum, quae in aere eveniunt, et excel-
sam corum, quae in co&lo movcntur, perscquerelur 
pbiiosopbiam, vocabatur Abram, quod exponitur 
Pater sublimis. Postea autem, cum in coelum su-
spexissel, sive viso in spiritu Filio, ut quidam ex-
ponunt, sive glorioso angelo, sive eliara alias agni-
to 235 Beov crealura et quolibet ejus ordine prae-

τήν μετάρσιον τών κατά τδν αέρα συμβαινόντων, 
κα\ τήν μετέωρον τών κατά τδν ούρανδν κινουμένων 
φιλοσοφίαν μετιων, 'Αβράμ έκαλείτο * & μεθερμη
νεύεται, πατήρ μετέωρος. "Υστερον δε, άναβλεψας 
είς τδν ούρανδν, εΓτε τδν Ήδν (32) έν τω πνεύματι 
Ιδών, ώς εξηγούνται τίνες, ειτε άγγελον Ινδοξον, 
εΓτε κα\ άλλως έπιγνούς θεδν κρείττονα (33) της 
ποιήσεως, κα\ πάσης τής έν αυτή τάξεως, προσλαμ
βάνει τδ άλφα, τήν γνώσιν τού ένδς κα\ μόνου θεοΰ, 
χα\ λέγεται Αβραάμ- άντ\ φυσιολόγου σοφδ; κα\ 
φιλόθεος γενόμενος. Ερμηνεύεται μέν γάρ πατϊ\ρ 
εκλεκτός ήχους (34)· ηχεί μέν γάρό γεγωνδς λό
γος (55) · πατήρ δέ τούτου ό νους · έξειλεγμένος δέ δ 
τού σπουδαίου νούς. Καί μοι σφόδρα έπαινείν Ιπειαι 

stantiore, assumit alpha, nempe cognitionem unius ^ τδν 'Αχραγαντϊνον (36) ποιητήν έξυμνούντα τήν «t-
et solius Dei, et dicilur Abraam : ut qui pro natu- στιν ώδέ πως-
r» indagatore, sapiens, et Dei amicus facius eeseL Exponitur enim pater electu*, sonitut. Verbum cnlm 
voce prolaluiQ sonat. Hujus auiem paier, esl mens ; ejus autem, qui est virlute praedilus, esl mens 
Jecta. Mihi amem lubel Acraganlinura poelam laudare, qui fldem kuidibus sic celebrat: 

Dilecti, $cio quod verum sermonibus insit, rQ φίλοι, οϊδα μέν oi5r, έτ' άληθεΐη (37) παρά 
ΙμύΟοις, 

Quos dico, res dificili* ted et ardua valde, Οϋς έγω έζερέω* μάλα 6' άργαλέη γε τέτυκται 
Atque agre mentem fidei subit impelus ipsam. Άνδράσι, χαϊ δύσζηλος έπϊ φρένα, πίστιος όρμή. 
Proplerea horlatur quoque Aposlolus", Ut fidet Διά τούτο κα\ δ Απόστολος παρακαλεί,Ττα ή πίστις 

u Rom. ιν, 3, 5, 9,22. * Ρ. 649 ED. POTTER. · · I Cor. ιι, 5. 

in dextrh saeratam esse. Dionysius Halicarnassensis 
Antiquitatum lloman. lib. u : Πρώτος ανθρώπων ίε-
ρδν ίδρύσατο Πίστεως δημοσίας, καϊ θυσίας αυτή κα-
τεστήσατο, καθάπερ κα\ τοις άλλοις θεοίς, δη·χοτελείς. C 
Primtu omnium hominum Numa Fidei publicai tem-
plum nacravit, assignalis ex wrario sacrificiis, quem-
admodum dih cceleris. Ibidem vero bonoruin 
eliam, qui diis Terminalibus solvebaniur,. me-
minit. 

(31) Ovroc. Pbilo Juda?us lib. De Abraltamo pag. 
561: Έκαλεϊτο γάρ 'Αβράμ τδ άρχαίον δνομα, προσ
ετέθη δέ ύστερον Αβραάμ* φωνή μέν ένδς στοι
χείου τού α διπλασιασθέντος, δυνάμει δέ μεγάλου 
πράγματος κα\ δόγματος ένδειξαιιένου τήν μεταβο-
λην. 'Αβράμ μέν γαρ έρμηνευθέν έστι πατήρ μετέω
ρος * Αβραάμ δέ πατήρ εκλεχτός ήχους · τδ αέν 
πρότερον έμφαίνον τδν άστρολογικδν κα\ μετεωρολο-
γικδν έπικαλούαενον, ούτω τών Χαλδαίων δογμάτων 
έπιμελόμενον, ως άν τις πατήρ εγγόνων επιμελη
θεί·^ τδ δ' ύστερον τδν σοφόν. Διά μέν γάρ της 
ήχους τδν προφορικόν λόγοναΐνίττεται,^ δέ του 
πατρδς τδν ηγεμόνα νουν* πατήρ γάρ d ένδιάβετος, 
φύσει τού λεγομένου πρεσβύτερος τε ών, κα\ τά λε-
κτέα ύποσπείρων · διά δέ του επιλεγομένου τδν D 
άστειον. ΕΙκαίος μέν γάρ κα\ πεφυρμένος δ φαύλος 
τρόπος, εκλεχτός δέ δ άγαθδς επικριθείς έξ απάντων 
άριστίνδην. Prius enim A'bram vocatut, tnox cccpit 
appellari Abraam, unius tanlum duplicatione tillercc, 
tidelicet a, sed quw tnagnum quiddam significavit. 
Abramemm explicatur paler sublimis, Abraam ve-
ro pater electus vocis. Prius indicat virum astrolo-
gicum, et meteorologicum, Chatdccorvm placitis tan-
ta cura dedilunt, quantam tolent parentes impendere 
suis liberis: potlerius vero, sapientem. Nam per vo-
cem, sermo prolalus subindicatur; per patrem, 
mens, cuju$ e$t principatus. Piam sermo internus 
naturali:er est pater prolati, ut antiquior, et qui 
dicenda seminat. Cceterum quod additur electus, bo-
nilatem declarat, Nam quidquid malum esi, coufu-
sum et indigestum eil; bonum vero eligitnr, ut 
prcecipuum tnter omnia. Similia scribit idem au-
(^toriib. Denominum mutatione, pagg. 1054, 1055. 

(32) Ίδν ΎΙόν. Illum inlelligit, qui ab Abrahama 
sc viscndum prxbuit,Gen. xvu, 1, quem nonnulli 
Dei angcium, plerique veroex antiquis Palribus F i -
liuni unigtfnilum fuisse cxislimanl. Conf. Juslini M . 
Dialogus cum Tryphone. 

(33) θβδν κρείτ. Apud Pbilonem baec etiam se-
quunlur p. 562 : Τω μέν ουν μετεωρολογική μείζον 
ουδέν κόσμου τδ παράπαν είναι δοκεί, ψ κα\ τάς τών 
γινομένων αΙτίας άνατίθησιν · δ δέ σοφδς άκριβεστέ· 
ροις δμμασνν ίδων τδ τελεώτερον νοητδν, αρχον τε 
κα\ ήγεμονευον, ύφ' ου τά άλλα δεσπόζεται καϊ κυ
βερνάται, ltaque meleorologico viro, nihil omnino 
majus hoc mundo videiur, quem etiam rerum auclo-
rem existimal. At sapiens certioribu* oculis vident 
illum perfecliorem, intelligibilem rectorem ac pri«-
eipem, eujus dominum agnouunt cwlera, el imperala 
(aciunt, elc. 

(54) "Ηχους. Scribendum ήχους, som, in genit. 
cas. ab ήχώ. Sic enim Pbilo ptus qnain semel in 
lib. De mulatione nominum : Αβραάμ δέ πατήρ 
έκλεκτδς ήχους. Abraham autem, pater eleclui 
soni. 

(35) Ό γεγωνδς λόγοςΛά est, δ. προφορικδς λόγος. 
Philu libro jam diclo : Φαμέν δέ τήν μέ\ ήχώ τδν 
προφορικδν εΐναι λόγον * αού γάρ ζώου ήχείον δργα-
νον έστι τδ φωνητήριον * τούτου δέ πατέρα τδν νούν^ 
άπδ γάρ διανοίας, ωσπερ άπδ πηγής, φύεται τδ τον 
λόγου νάμα · έκλεκτδν οέ τδν τού σοφού · δ τι γάρ 
άριστον έν τούτω- Quare dicimut sontim esse ore 
protatam orationem, tiquidem anmanli* resonaus 
instrumenlum est vocale. Alque hujut parcntem, 
appellamus meniem. Nam α menie, tanquama [ottte, 
flttmen oralionis profunditur. Electuin autem εα-
pienli tribuimus; quod enim prwslanlissimum estf wi 
liocinest. 

(36) 'ΑχραγαντΊνος. Nempe Empedocles. 
(37) *Ετ% άλ. Α. ct H. δτ' άληθείη, quando vera.... 

et seq. vers. Ους γ 1 έγώ έξερέω. Rursum, Η. nis. 
περίμύθοις pro παράμύθοις· et seq. versu idero 
ms. άργαλέους, conira slruclura uoriuaxu; forU 
pro άργαλέος. SYLUUKC. 
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fytur Μ ί ^ σορία ανθρώπων τών πείθειν έπαγ- Α »o*ira ποη «ί ιιι sapknlia hominum, qai proiltentur 
γελλομένων (58), αΛΓ δυνάμει Θεου, τή μόνη 
καϊ Ανευ των αποδείξεων διά ψιλής τής πίστεως σώ
ζειν δυναμένη. Αοχεόντων γάρ ό δοχιμώτατος γι-
νώσχει φυλάσσειν' ΧΛΪ μέντοι χαϊ δίχη χαταλή-
ψεζαι ψευδών τέχτονας χαϊ μάρτυρας, ό Έφέ-
σιδς (39) φησιν. Οΐδε γάρ κα\ ούτος, έκ τής βαρβά
ρου φιλοσοφίας (40) μαθών, τήν διά πυρδς χάθαρ-
σιν (41) τών χαχώς βεβιωκότων, ήν ύστερον έχπύ-
ρωσνν έχάλεσαν οί Στωικοί (42)* καθ' δν καϊ τδν 
ίδίως ποιδν άναστήσεσθαι (43) δογματίζουσι * τοΰτ' 
εκείνο, τήν άνάστασιν, περιέποντες. Ό δέ Πλάτων (44) 

(38) Των πείθειν απαγγελλομένων. Exprimit 
Aposloli verba, quibus affirmat prcedicatiottem suarn 
ούκ έν πειθοίς ανθρωπινής σοφίας λόγοις consistere. 

(39) Έρέσιος. Scilicet Heraclilug. 
(40) Της βαρβάρου φιλοσοφίας. Hoc esl, παρά 

Μούσέως χαϊ τών προφητών, α Moyte et prophelis, 
ut paulo post ait. Conf. Theophiius, ad Autolye. 
sob iinero lib. n. 

(41) Τήν διά πυρός χάθαρσιν. Heraclitus exisli-
mavit ignero esse primum principium, et proinde 
eo τά πάντα συνεστάναι, καϊ είς τούτο άναλύεσθαι · 
omnia constare, et in eum omnia rtsolvi; ut refert 
Laertius lib. ix, segm. 7, 9; Plutarchus, Deptacitis 
philoiophorum lib. ι , c. 3; Cicero Academicarum 
qnet&tionum lib. iv; De natura deorum lib. n i ; Ari-
sloieles Metaphyi. lib. i , c. 3; Clemens infra in 
hoc Stromateo, pag. 599, έκπυρώσεως nieminit, ut 
etiain Sextus Enipiricus Hypotypoteon lib. i , c. 29; 
Marcus Anlonintis, lib. ui, cap. 3, cum aliis pluri-
bus. 

(42) Στωϊχοί. Stoici duplicem mundi interitum 
staiuebant, quoruin alterum, κατακλυσμόν, qui 
:<qua; allerum, έκπύρωσιν, qui igne, inferendus es-
set. Etenim ope calidt et bumidi omnia fleri pula-
bant, γίνεσθαι δέ τδν κόσμον, δταν έκ πυρδς ή ουσία 
τραπή δι' αέρος είς ύγρότητα · mundum vero fieri, 
cum subttantta ex igne tn humidum versa per aerem 
fuerit; ut refert Laerlius lib. vn, eeg. 142. Unde 
nil mirum, si iidem in ignem omnia revcrsura cre-
diderint. Gicero De natura deorum, lib. 2 : Ex quo 
rvenlurum nostri putant id, de quo Panoetium addu-
biiare dicebant, ul ad exlremum omnit mundus igne-
ccerel* cum humore consumpto neque terra alipostet, 
tieque remearet aer, cujus orlu$, aqua omni exnausta, 
c$$e non posset; iia relinqui niliil prceler ignem.Porro 
intcr Sloicos, non soltim Panaelius άφθαρτον άπε-
φήνατο τδν κόσμον, incorruptibUem asseruil mundum, 
ιιι loco jam dicto rcfert Laerlius, scd Boetbius, P*-
sidonius, el alii boc dogma rejiciebanl,Conf. Lipsii 
Physiologia Sloicorum lib. n, dissert. 23, 23, 24. 

(43) Άναστήσεσθαι. Muiidum igne renovandum 
csse, cum Heraclitus, tum ciiam Sloici sensere. 
Siraplicius in Gomment. iii Aristol. De ccelo lib. i , 
cap. 9 : Κα\ ό Ηράκλειτος δέ ποτέ μέν έξάπτεσθαί 
φησι τδν κόσαον^ποτέ, δέ έκ πυρδς αύθις συνίστα-
σθαι. Ταύτης δέ τής δόξης ύστερον έγένοντο οί Στωϊ
χοί. Bcraclitu* mundum quodam temporedicit arsu-
rum, aixp verp tempore ex tgne renovandum e*se. 
Idem eiiam sensere Stoici. Cicero post verba jam 
allata, Α quo igne rjirsum (\nimanle, inquil, ap Deo, 
renovalio munai fieret, atque idem ornalu* oriretur. 
Mulla in hanc rem disputai Pbilo Judaeus lib. Quod 
mundu$ sit incorruplibilis, p. 953 el seq. Ghrysip-

persuadere; «ed in Dei virtuie, quae sola el absque 
deroonslrationibus, per solam fidem potest dare sa-
lulem. Eorum enirn, qui sunt probati, probatissimus 
ttovit xervare. Qnineliam falsorum quoque architectos 
el tesles comprehendet justitia, inquit Ephesius. No-
rat eaim ille, a barbara pbilosopbia doclus, malo-
rum horainum purgauonem per ignera,quam Stoici 
έκπύρωσιν, exustionem, postea dixcre, qui el por 
eam bunc lalem quempiani reviclurum doccnt, hu-
jusmodi vocibus oblegenles resurreclioncm. Plato 
auiem terram quibusdaro temporibus dicit per igneni 

ed. Oxon.: Τδν γάρ Ζήνωνα διά τής έκπυρώσεως 
άποφαινόμενον άνίστασθαι πάλιν τους αυτούς έπΙ τοις 

n αύτοϊς · λέγω δέ "Ανυτον κα\ Μέλιτον κατηγορειν, 
Β Βούσιριν δέ έπ\ τω ξενοκτονεϊν, καϊ Ήρακλέ'α πάλιν 

έπΙ τψ άθλεΤν * παραιτητέον. Jam quis non avertelur 
Zenonis tententiam, mundo per conflagrationem re-
novato, eosdem rursm hominet ad eamdem vitam ea~ 
demque facinora resvrgere; ut Anytum et Melitum 
ad SocralU accusalionem, Busiridem ad hospiles tu-
terimendos, Uerculem ad repetendos certaminum la 
boret? Ubi conf. NoUe. Origenes adv. Celsutn lib. v, 
p. 244, 245, edit. Canlabri£.:<*aa\ δή οί άπδ Στοάς 
κατά περίοδον έκπύρωσιν του παντδς γενέσθαι, καϊ 
έξης αυτή διακόσμησιν πάντ' άπαρά)λακτα Ιχουσαν* 
Aiuni de Porticu pnilosophi posl s&culorum arcuitns. 
fore incendium universi, deinde ejus formationem, 

' QIUB eadem omnia habeat. Deinde addit: Κάν μή 
δνοαάζωσιν ούν τδ τής αναστάσεως δνομα, τδ πράγμα 
γε οηλούσιν. Quamvts igitur resurrecttonis non utur-
pent vocabulum, rem tanun agnoscunt. Conf. qu« 
adnolavit G. Spencems. 

(44) Πλάτων. Inlegrum Platonis locum baud pige-
C bitaltulisseex Ttmo-o,p.4043,ubiif)gypliussacerdos 

Soloni Graecos rerum anliquarum imperitiores fuiis-. 
se, boc modo oslendit : Καί τινα ειπείν τών Ιερέων, 
εύ μάλα παλαιών Τ0 Σόλων, Σόλων,"Ελληνες άείπαϊ- . 
δές έστε, γέρων δέ Έλλΐ)ν ούκ Ιστιν. 'Ακούσας ούν, 
Πώς τι τούτο λέγεις; φάναι. Νέοι έστέ, ειπείν,, τάς 
ψυχάς πάντες * ούδεμίαν γάρ έν αύταΓς ίχετε δι' άρ-
χαιαν άκοήν πάλαιαν δίόξαν, ουδέ μάθημα«χρόνω π9-
λιδν ουδέν. Τδ δέ τούτων αίτιον τόοε * πολλά ι καϊ κα
τά πολλά φθορα^ γεγόνασιν ανθρώπων, κα\ έσονται, 
πυρί μέν καί υδατι μέγ^σται, μυρίοις δέ άλλοις δτεραι 

ραι 
λέι 

pus, De providentia^pud Lactaiilium lib.vu, c.23: 
Τούτο δέ ούτως έχοντος, δήλον ώς ουδέν αδύνατον, 
ΧΛ\ ήιιάς μετά.τδ τε/ευτήσαι πάλιν, περιόδων τινών 
είλυμένων χρό/ων, είςδ νυν έσμεν άποκαταστήσεσθαι 
σχήμα. Hoc cum ita u habeat, apparet non etse im-
pouibile, ut et nos po&t morlem, taculorum cerlis 
circuiiibus revolulis, restuuamur in eum, quo nunc 
mmm, umm. Tatiaous, Qm. ad Graxos^ p. 12, 

ιυνωθε\ς διεφθάρη' τούτο μύθου μέν σχήμα έχον 
ίγεται, τδ δ' αληθές έστι, τών περ\ γήν κα\ κατ' ού

ρανδν ιόντων . παράλλαξις, κα\ διά μακρών χρόνων 
γινομένη τών έπ\ γης πυρ\ πολλψ φθορά. Τότε ουν 

Λ δ,σοι κατ δρη καϊ έν υψηλοϊς τόποις κα\ έν ξτιροίς οι-
κρύσι, μάλλον διόλλυνται τών ποταμοίς καϊ θαλάτττ}-
προσρικούντων. Ήμίν δέ δ Νείλος είς τε τάλ).α σωτήρ» % 

κα\ τότε έκ ταύτης τής απορίας σώζει λυόμενος 
"Οταν δ' αύ οί θεο\ τήν γήν ύδασι καθαίροντες κατα-
κλύζωσιν, οί, μέν έν τοϊς ορεσι διασώζονται, βο,υκόλοι 
νομείς τε, οί f ταϊς παρ* ύμΐν πόλεσιν είς τήν 0 ^ 
λαττ,αν ύπδ τών ποταμών φέρονται. Κατά.δέ ττ;νδε 
τήν χώραν ούτε τότε άλλοτε άνωθεν Κπ\ τάς άρούρα; 
ύδωρ έπιδ^εϊ * τδ δ' εναντίον, κάτωθεν έπανιέναι πέ-., 
φυκεν · δθεν κα\ δι* άς αίτίας τάνθάδε σωζόμενα λέ
γεται παλαιότατα. Tunc ex. tacerdolibus quenidaQi 
grandem natu dixisse : Ο Solon, Solon, Graci pueri 
semper esti», nec quisquam e Qriecii senex. Cvr istud 
diceret, percontante Solone, retponditse mcerdotem. .· 
Quia juvenis umper vobis est auimus, in quo nuUa 
est ex vetuBiati* commemoratione prisca opinio, nulla 
cana scientia. Quod ideo vobis conlingit, quia mulia 
el varia tiominum exnia (uerunt, eruntque. Maxima 
quidm amignis confiagraiiQne^ au^aqucc [nwidatui-
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f l aqaam expurgari, hoc modo: Xulli strpe fuermt Α τήν γήν χρόνος τισΐ διά πυρδς χαθαίρεσθαι χα\ δδα 
hominnm interitu$, et φ encnf foro quidem et aqna 
maximl; quin etiam atiis quoque inmmerabilibus 
alii breviores. Et paalo post sabjungit: Retera ou-
fem « / eorum* q&m terram ei ecelum obennt, immu-
latio, et qui post longa temporum iniertalla, eorum, 
quce sunt in lerra, mullo igne fit interiius. Deinde 
&ui>jungit de diluvio : Quando autem rursus dii ter-
ram aquis expurgantes inundant, qui sunl quidem in 
montibus bubutci et pastores* contervantur; qui au-
tem tunl in iis quce sunl apud vot urbibus, in mare 
feruniur α /luriw.Ostendimus autem in primo Stro-
luaie* Gracorum philosopbos dici fures, qui a 
Moyse et propbelis pracipua dogroata non grate 
acceperunt. Quibus illud quoque adjiciemus, quod 

τος ώδέ πώς φησι · ΠοΛΛαϊ χατά (45) χοΛΛά ρόο-
ραϊ γεγόνασιν άνΰρώχων, xal έσονται χνρϊ μεν 
χαϊ ϋδατι μέγιστοι · μνρίοις δέ χαϊ άΛΛοις έτεραι 
βραγντεραι. Καϊ μετ' ολίγα επιφέρει* Τό δ* άΛψ 
θές, ίστι των χερϊ γήν χαϊ χατ* cvpavdv Ιόντων 
χαράΛΛαξις, χαϊ διά μακρών χρόνων γινομένη 
τών έχϊ γης χνρϊ χοΛΛφ ρθερά.Έτχιζα περί τον 
κατακλυσμού επιλέγει · "Οζ* άν δ* αν θεοϊ γήν νδα-
σι χαθαίροντες χαζαχΛνζονσιν, οί μέν, έν τοις 
δρεσι διασώζονται, βονχόΛοι, νομείς, οί δ* έν 
ταΐς χαρ* ήμϊν χόΛεσιτ (46) είς τήν θάΛασσαν 
ϋχό τών χοταμων φέρονται. Παρέστη σα μεν δ* έν 
τψ πρώτψ Στρωματει, κλέπτας λέγεσθαι τους τών 
Ελλήνων φιλοσόφους, παρά Μοϋσέως καϊ τών προ-

angeli illi , quibus saperna sors obligerat, delapsi B φητών τά κυριώτατα τών δογμάτων ούκ εύχαρί-
ad voluptales, enuutiarunt arcaua mulieribus, et 
quscunqae ad eorum venerant cogaitiooem, cum 
alii celareot angeli, vel potius reservarenl in ad-
venlum Domini. IJlinc profluxit doclrina Provide.n-
fis, et sublimium reram revelalio. Cum autem pro-
pbelta jam Graecis esset Iradita, iractatio de dogma-
libus suscepta est a pbilosophis, alicubi quidem 
vera, ul qui scopum tangerenl; altcubi vero falsa, 
eum quod allegoria occultaretur prophetica minime 
inteiligerent : quod etiam paucis proposilum est 
adnotare, ea quae urgent persequeuliuus ; fidem 
ergo non olioeam et solatn, sed cum inquisilione 
osteodere oportere dicimtis. Non hoc erilm dico, 

στως (47) είληφότας. ΟΤς δή κάκεΐνα προσθήσομεν, 
ώς οί άγγελοι (48) εκείνοι οί τδν άνω κλήρον είλη-
χότες, κατολισθήσαντες είς ήδονάς, έξείπον τά άπό£-
0ητα ταϊς γυναιξιν, δσα τε είς γνώσιν αυτών άφΤκτο, 
κρυπτόντων τών άλλων αγγέλων, μάλλον δε τηρούν-
των είς τήν τού Κυρίου παρουσίαν.Εκείθεν ή τ η ; 
Προνοίας διδασκαλία έ^όύη, κα\ ή τών μετεώρων 
άποκάλυψις, της προφητείας δέ ήδη είς τους τών Έλ-ι 
λήνων (49) διαδοθείσης, ή δογματική πραγματεία 
τοί? φιλοσόφοις, πή μέν αληθής, κατά στόχον επι
βαλλόμενους, πή δέ πεπλανημένη, τδ έπικεκρυμμέ-
νον της προφητικής αλληγορίας μή συνιέντων, γέγο-
νεν* δ κα\ παρασημήνασθαι πρόκειται διά βραχέων, 

y, tnveflies: 
ροο oportere omnUiQ quacrere: Queere enim, ioqujt, c έπιδραμούπ τά κατεπείγοντα. Τήν πίστιν τοίνυν ούκ 

άργήν και μόνην, αλλά συν ζητήσει δείν προφαί-
νειν (50) φαμέν. Ού γάρ τούτο λέγω, μηδ" Skjux ζη-
τεϊν · Ζήτει γάρ, χαϊ εύρήσεις, λέγε; (51). 

. . . τό δέ ζητονμενον 
ΆΛωτόν έχφενγει δέ τάμεΛούμενον' 

κατά τδν Σοφοκλέα (52). Τά δ* δμοια κοΛ Μένανδρος 
δ κωμικδς λέγει · 

Platone, ταίς παρ* ύμιν πόλεσιν, vestrii civilatibus* 
Agit enim iOgypiius sacerdos de Gnecis civiialibus. 
ltcm paulo anle, βουκόλοι, νομείς τε. 

(47) Ούχ ευχαρίστως. Nenipe, quia se invenisse 
jactabant, quse ab aliis didicerani. Nam Graeci phi-
losophiam in Graecta natam gloriabantur. Diogenes 
Laertius prooemii seg. 4;Άφ' Ελλήνων ή ρξε φιλοσο
φία, ής και αύτδ τδ δνομα τήν βάρβαρον άπέστρεπται 

Quod autem quccritur, 
Capi potesi; quod negligitur vero, e/fugii : 

ul ait Sophocles. Similia autem dicit eiiam Menan* 
der comicus : 

* P. 650 ED. POTTER, 550 ED. PARIS. 
iiibus provenire necesse e$l; minora vero aliis innu-
tnerh calamitalibus fien. Nam quod apud vos fertur, 
Phaethoniem quondam Sclis filium, currus ascendisse 
paternot, nec patris aurigatione servata, exanme 
lerrena, ipsumque flammis cceleuibus conflagrasse, 
quamvis fabulosum tideatur, verum quodammodo 
esse putandum est. Fit enim longo temporum inter-
vailo coeleitii circuitus permutalio qucedam, quam 
mflammationi* vastitas necessario sequitur. Tunc h%, Λ προσηγορίαν. Philosophia α Graacis inilium habuit, 
qui edita et arida incolunt loca, magis pereunt, quam 
tnari fluviitque vicini. Nobis porro Nilus* cum in 
plerisque tebus talutaris e*t, tum kujusmodi α nobis 
arcet exitium. Quando vero dii aquarutn colluvione 
terrcB sorde* diluunl* pastores ovium atque bubulci, 
qui juga montium habitant, periculum illud evadunt* 
veslrce aulem civitate$ in planitie sitce impetu flumi-
num ad maria rapiuntur. Sed in hac nostra regione 
neque lunc, neque alias unquam aqna in agrot descen-
dit, contra vero nursum e XerrtB tisceribns tcalurit. 
Quatnobrem antiqumimarum rerum apud nos mont-
vienla tervanlur* 

(45) ΠοΛΛαϊ χ. Hacc Platonis auctoriiale sic dis-
ttnguenda sunl: ΠολλαΙ κατά πολλά φθοραΐ γεγό-
νασιν ανθρώπων, κα\ έσονται · πυρ\ μέν κα\ υδατι 
μέγισται, μυρ. δ. Multa exitia fueruut hominum, et 
posthac erunt : quarum maxima quidem ab igne et 
Qfjua* Utiora ab aliis infinitit calamitatibns fiunt. 

(46) Ταΐς xap% ή}ΐΤν χόΑεσ.ιν. Scribendum e* 

cujus et tptum nomen barbaram omnino abhorrtl ap-
peltationem. 

(48) 01 άγγεΛοι. Conf. p. 222, 510, 450, 693, 
801, ed. Paris. 

(49) ΕΙς τους τών 'ΕΛΛήνων. Cum hoc comma-
tio subandiendum φιλοσόφους, aut simile quid. 
SILBURG. 

(50) Προφαίνειν. Non minus verum προβαίνειν9 

progredi* STLB. 
(51) Αέγει. Nempe Chrislus, Matth. vu, 7 ; Luc. 

xi , 9: Ζητείτε, χαϊ εύρήσετε. Quod de oratione ad 
Deum dictum, Clemens ad raiiouis investigaiioncifi 
detorquet. 

(52) Κατά τόν ΣοφοχΛέα. Profert hanc senlen^ 
tiam J . Slobseus tit. 20, De nssiduiiate,ex Sophocle 
in (Edrpode* et sequentcm Menandri ex ejus Eunu* 
cho. Senarii sunl, quos ila Lalinis exprimere poles« 

. . . qun> qutvri sotent* 
Cura tndigere cuncta sapienre* voiunt. COLLECT. 



STROMATUM LIB 
Α . . . χάντα τά ζητούμενα 

Αεϊσθαι μερίμνης φασϊν οί σοφώτατοι (53) 
άλλα τδ μέν διορατικών τής ψυχής άποτείνειν πρδς 
τήν εύρεσιν χρή, κα\ τά έμποδων διακαθαίρειν · φι-
λονεικίαν τε αύ καϊ φθόνον, καϊ τήν έριν αυτήν, τήν 
κάκιστα έξ ανθρώπων όλουμένην, άπο^ψαι τέλεον. 
Παγκάλως γάρ ό Φλιάσιος Τίμων (54) γράφει * 
Φοιτφ δέ βοοτοΛοιγός (55) Ιρις κενείν ΛεΛακυΊα, 
Κείχης άνδρυρόνοιο κασιγνήτη χαϊ έριδος (56) · 
Ό τάΧΧα (57) χερϊ χάντα κυΛίνδεται· αύτάρ 

\έχειτα 
Έςτεβροτονς στήριξε χάρη, χαϊέςέΛχίδαβάΛΛει. 

Έπειτα, ολίγον ύποβας, επιφέρει * 
Τις γάρ τονσδ' όΛοη έριδι ξυνέηκε ράχεσθαι; 
Ήχους σύνδρομος δχΛος (58)· δ γαρ, 'σιγώσι χο-

[Λωθεϊς, 
Νουσον έχ* άνέρας ώρσε κακήν (59), όΛέκοντο δέ 

[χοΛΛοί · i 
«ερ\ ψευδαποφάσκοντος (60) λόγου καϊ χερατίνου (61), 
διαλεληθότος (62) τε αύ κα\ κροκοδειλίνου, σωρίτου (63) 
τε έτι καϊ έκκεκαλυμμένου (64), περί τε άμφιβο-

# Ρ. 65t ED. POTTER, 551 ED. PARIS. 
Apud Plutarcbum in principio libri f)e fortnna, hoc 
Sopboclis duAum sic exstat : 

. . . Πάν τό ζητούμενον 
ΆΛωτόν, έκφεύγει δέ τάμεΛονμενον. 
. . . Quidquid quteritur, 
Spes deprehendi est : omne neglectum perit. 

(53) Σορώτατοι, Σοφώτεροι Slobatus ex Eunucko 
Mcnandri baec recilans serm. 29. 

(54) Ό ΦΛιάσιος Τίμων. Quis ille fnil, ex Ari -
sloiele docet Eusebius Prwp. evang., lib. xiv, c. 17: 
Έγένετο δέ μαθητής αυτού (Πύ£*5ωνος) Τίμων Φλιά
σιος, δς τδ μεν πρώτον έχόρευεν έν θεάτροις* Επειτα 
δ" έντυχών αύτώ, συνέγραψεν άργαλέας παρωδίας κα\ 
βωμολόχους, έν αΤς βεβλασφήμτικεν πάντας τούς π4-
ποτε φιλοσοφήσαντας. Ούτος γαρ ή ν δ τους Σίλλους 
γράψας. 1$ Pvrrbo discipulum habebat Timonem 
Phliasium, qut cum antea tallatorem ageret in sce-
niSy ubi deinde Purrhonem audivhset, mordaces et 
acuieatos versu* edidit, quibut totam philosophorum 
naiionem proseidit. Fuit enim is SiUorum auctor. 
Conf. Diogcnes Laerlius lib. ix in Timone. Versus, 
qui jatn sequuntnr. sic recilal ex Timonis Siili* 
Eiiaebius ejusdem Operis lib. xv, cap. ull., ul quos 
Clemens priort, ille posteriori loco collocet. 

(55) Φοιτςί δέβρ. Α. Φοιτςί δ* ό βρ. el seq. versu, 
ή τ* αΛΛη · et C. ή Γ* άΛαή, qu& coeca, ex Euse-
bio. STLBURG. 

(56) Έριδος. ΤΕριτος, Euseb. 
(57) mB τάΛΛα. Eusebius lib. xv Proepar. etang. 

cap. 61, haec Timonis carmtna refert ex ejus Sitlis, 
legilque, Ή τ ' άΛαή χερϊχάντακνΛΙνδεται,τ*ζ\\\\{\ 
qiiam apud Clementem , "Η τ* άλλα περί πάντα, 
Ceca omne% atias circum res volvitur. Ilem, 
ΈςβρΙθος έστήριζε χάρη χαϊ ές έΛχίδα βάΛΛει, 
non ές τε βροτους, verlitque Trapezunlius, Gravi-
tale confirmavit caput, et in spem conjicit. Est inn-
latio seu parodia illius loci lliad. Δ, p. 153 edit. 
Oisp. 
Ονρανψ έστήριξε κάρη, χαϊ έχϊ χθονϊ βαίνει. . 
In calo firmavit caput, el svper terram ingredilur. 
I:le aotem alter locus, qtii sequitur, alludit ad ini-
lium Iliados, ubi de conlentione Agaraemnonis et 
Acbillis agilur, 
Τις r ' άρ σφωε θεών έριδι ξυνέηκε μάχεσθαι; 
Quis ergo illos deorum ut lile pugnarent commisil? 

COLLECT. 
(58) Ήχους σύνδρομος δχΛος. Trapczunthis, 

Eeho concurrcntis lurbw. Sequilur apud Eusebiura, 
ο γάρ σνωχώσι χοΧωθείς, reclius Clemens σιγώσι, 
vid χολωθείς adEcho referri non polest; veruro 
V* lf rtio rersu melias legit Eusebius, Ιίοϋσον έχ' 

. . . f «it/f xid quimha% 
Egere cura maxumi virt autumant, 

eed perspeciivam quidem animae facultatem ad iiv 
Tenlionem oporlei dirigere, ei qua impedimentum 
afferunt expurgare : et rureus contentionem, invb-
diam, et ip§ara litem pessioie pcrdendam abjicera. 
Pulcberriine enim scribit Timon Phliaeius : 

Pemicie* kominum rexonans lis venit inant, 
Cui toror et socia est facies contenlio, cadcs* 
Cunclas res atias quce circumvolvitur; at dein 

Cervicem obprmans, hominem ad spe* trudit inane*. 
Deinde-paulo inferius subjungit : 

Quis pugnaturos iile ho* commUit acerba f 
Concurrens cum Echo turba indignata, siiente* 

Ulia tiroi morbum immi$it, mnltique eadebant : 

de oratione falsa negante, et ceratine, et latente, eC 
crocodilino, el sorile preterea, et de ea quam de-
leclara Tocant, ei de ambiguitalibus ei sophisma-

άνέραςώρσε ΛάΛην, quam babeat Clememis liber 
ώρσε κακήν, licet in 1 Hiad. s i l , Νοΰσον 
ανά στρατόν ώρσε κακήν, Morbum inler hominet 
excitavit loquaciiatem : peribant autem multi. ll&c 
ex eodem Timonis opere desumpla sant, ne queui 
forie (tecipiat Trapezuntius inlerpres, qui fcrtii : 
Alin$ quoque vir quidam clarus, quod est Grscce, 6 
δηλωθείς ανήρ. jam nominatus auctor. Gellius lib. 
ιιι, cap. 17:cTimon amarulentus Hbrum maledi-
centissimum conscripsit, qui Silli inscribitiir. Fuit 
pairia Pbliasius, ut soribit Simon Apollonides Nicc-
nus,tnon auiem Apollonialcs aut Nicenus, nt au-

q ctor Dictionarii Poelici Iradil. Suidas, Τίΐλων, Φλιά
σιος, καϊ αύτδς φιλόσοφος τής Πύ^ωνος αγωγής, 6 
γράψας τούς καλουμένους ΣίΛΛους, ήτοι ψόγους τών 
φιλοσόφων, βιβλία Υ· Ab AiheuaM» lib. ιν, simiiis 
versus ejusuem aflertur : 
Αειχνομανές, νεκρού δμματ* έχων, κραδίην δ* 

[έΛάχιστον. 
parodia illius 1 Jliad. 
Οϊνο€αρές, κυνός δμματ* έχων, κραδίην δ' έΛά* 

\?010. COLLECT. 
(59) Κακήν. C . ΛάΛην pro κακήν. SYLBURC. 
(60) Περϊ ψευδαχοφάσκοντος. Diversam argn-

mentandi formarum mentionem injicil, quod in bel-
lis modo memoralis, bis armis, hisque de rebus pu-
ffnatum sit. Nam Timon in Sillis, ώς άν Σκεπτικδς 
ων, πάντας λοιδορεί κα\ σιλλαινει τούς δογματικούς · 
ctcro Sceptintt sit, in Dogmaticos omnes invehitur; 
ac proinde Dialecticorum rixa.s convcllit. Ψευδαπο-
Φάσκων λόγος, cpiid sil, et a quo inventus, vide apud 
t>iogenem Laerlium in Euclidc, lib. 2, segm. 108. De 

D eclibrurascripsit Tbeophrastus, ul etiam Chrysip-
{)MS; quod in eorumVilis refcrt idem auctor. Pbi-
etam Coum, dum euni exquisivit, macilentia vilaia 

iiniisse, testatur Hesychius Milesius. Ψευδόμενον 
vocat Cicero lib. i i I)e divinatione : ejusdem pnc-
lerea menunit in Lucnllo, itcrumque in Hortensio : 
ut etiani Pluiarchus lib. De communibus notionibui 
contra Stoicos; Hieronymus in Ruflnum, necnon in 
Amosviii,orat.!;AugMSliniis,ConfraAcai/emico5,elc.1 

(61) Κεράτινου. I>e hoc argumento, alias dilem-
mate, conf. Quinctilianus lib. v, cap. 10; Laerliue 
in Chrysippo; Gcllius lib. xvi, cap. z. 

(62) ΑιαΛεΛηθύτος. Conf. Lucianus in Titarum 
auctione p. 583, edil. Amstclodam.,et Laertius loco 
jam dicto. 

(63) Σωρίτου. Tel σωρείτου. Conf. Ciccro, Dedi-
vinat., lib. 2 ; Academicarum quast. lib. iv ; Sextus 
Empiricus, Adv. Mathcmat. pag. 339. 

(64) ΈχκεχαΛνμμένον. Detecli. Scribendum έγκε-
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libus. De Deo ergo quarere, si non ad litem, sed ad Α λιών καϊ σοφισμάτων. Τδ δέ άρα ζητεΤν περ\ Θεού, 
inventionein tendat, est ealutare. Scripluro est 
cnim in David : Comedent pauperes, et implebunlur, 
et laudabunt Dominum, qui quwrunt ipsum; vivet cor 
tptorum in saculum saculi M . Qui enim quaerunt 
vera inquisilione, laudanles Dominum, implebunlur 
dono, quod a Deo proGciscittir, hoc est cognitione, 
et vivet anima eorum (aninia enim per allegoriain 
dicitur cor, quaevitamsuppedilavit), )J< quoniamPa-
ter per Filium cognoscilur. Sed nec omnibus, qui 
impudenler et lemere dicunt et scribunt, oportet 
aures prabere. Nam calices quoque, qui a multis 
corripiunlur auribus, boc est ansis, detrili, aures 
quidem arailtunt, praeterea autem etiam ipsi exci-

&v μή είς Εριν, άλλά είςεύρεσιν τείνη, σωτήριόν έστι. 
Γέγραπται γάρ έν τψ Δαβίδ 'Φάγονται πένητες καϊ 
έμπΛησθήσονται, καϊ αΐτέσονσι Κνριοτ ol έκζη-
τοΰττες αύτότ · ζήσεται ή (65) καρδία αύτώτ είς 
τότ αίώτα τον αίώτος. 01 γάρ ζητοΰντες (66) χατά 
τήν ζήτησιν τήν αληθή, αίνουντες Κύριον, έμπλη-
σθήσονται τής δόσεως τής παρά του Θεοΰ, τουτέστι 
τής γνώσεως · χα\ ζήσεται ή ψυχή αυτών · (καρδία 
γάρ ή ψυχή άλληγορεϊται, ή τήν ζωήν χορηγήσασα·) 
δτι δι' ΥΙού δ Πατήρ γνωρίζεται. Ουδέ μήν πάσιν 
άναίδην (67) τοις λέγουσί τε κα\ γράφουσα έκδοτα τά 
ώτα παρέχειν χρή · έπε\ κα\ αϊ κύλικες, πρδς πολλών 
λαμβανδμεναι τών ώτων, καταρυπανθεϊσαι, άποβάλ-

dentes confringuntur. Eodem modo ίί quoque, qui Β λουσι μέντα ώτα, πρδς δέ τούτοις, άποπίπτουσαι,κατάν 
γνυνται κα\ αύταί. Τδν αύτδν γάρ τρόπον και οί ταΐς 
πολλαΓς φλυαρίαις καταρυπάναντες τήν άγνήν τής πί
στεως άκοήν, τέλος ήδη έκκωφούμενοι πρδς τήν άλή-
θειαν,άχρεΐοί τε γίγνονται, κα\ είς γήν άποπίπτουσιν. 
Ούκουν είκή τοις παιδίοις παρακελευόμεθα, τών ώτων 
λαμβανομένοις (68) φιλεΐν τούς προσήκοντας · τούτο 
δήπου αΐνιττόμενοι, δι' ακοής έ^γίνεσθαι τής αγάπης 
τήν προαίσθησιν • Αγάπη δέ ό θεός, δ τοις άγα-
πώσι γνωστός · ώς πιστός ό θεός* δ τοις πιστοίς 
παραδιδόμενος διά τής μαθήσεως * καϊ χρή έξοικειού-
σθαι ημάς αύτψ δΥ αγάπης τής θείας · Γνα δή τδ 
δμοιον τψ δμοίψ θεωρώ μεν, κατακούοντες τού λόγου 
τής αληθείας άδόλως κα\ καθαρώς, δίκην τών πειθο-
μένων ήμϊν παίδων. Κα\ τούτο ή ν δ ήνίξατο, δστις 

C άρα ήν, εκείνος, δ έπιγράψας τή είσόδψ τού έν 
Έπιδαύρω νεώ* 

'Αγτότ (69) χρή νηοιο θνώδεος εντός Ιόντα 
"Εμμεται 

άγνείη δ* έστ\, φρονεΓν δσια. Κατ μή γέτησθε ο!>ς 
παιδία ταύτα, ούκ εΙσεΑεύσεσθε* φησ\ν, εϊς τήν 
βασιΛείατ τώτ ούρατώτ. Ενταύθα γάρ δ νεώς τοΰ 

POTTER, 
Ν 

multis nugis iidei caslam inceelarint audilionem, 
ad veritalem jam tandero obsurdescenles, et inulK 
)es fiunt, et in terram decidunt. Non ergo leraere 
pueris praecipimus, ut apprehensis auribus amicos 
osculentur, boc ulique tacite significantes, inge-
nerari per auditum sensum dilectionis : Deus aulem 
est dilectio , l , qtii cognoscendum se prabet iis, 
236 Φ" dilignnt; sicut Deut est fidelis qui l i -
delibus Iraditur per disciplinam; et oportet nos ei 
eflici conjunclos ac familiares per divinam dileclio-
nem, ut simili contemplemur simile, pure et citra 
fraudem verbtim audienles veritatis, insiar puero-
rum, qui nobis obediunt. Hoe aulem eral, quod ta-
cite signiflcabat, quicunque is fuerit, qui inscripsit 
in aditu templi in Epidauro : 

Esse decel ca$lum, sancti qui limina templi 
lugrediiur 

Castitas aulcm est, sancia cogitare. Quod $i non 
facti, inquit, fueritis ut hi puelli, non intrabitis 
ιιι regnum ctrlorum liic enim Dei leinplum tribus 

t e Psal. xxii, 26. f l I Joan. iv, 16. " I Cor. i , 9; x, 13. · · Mattb. xviu, 3. * P. 652 ED 
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καλυμμένου, tecti, operli; ut superius Strom* iv, 
p. 518, edit. Paris. έγκεκυφότες pro έκκεκυφότες. 
Έγκεκαλυμμένον, non vero έκκεκαλυμμένον, boc 
argiimenlum vorant Laerlius et Luciauus locis 
modo diclis, el Thcmislius orat. 1, aliique.Gui no-
mini ejus forraa convenit. Lucianus : Τδν δ' αύ 
έγκεκαλυμμένον κα\ πάνυ θαυμαστδν άκούση λόγον. κελεύουσιν, αινιττόμενοι μετά παιδιάς, δτι δει φι 
Άπόκριναι γάρ μοι· Τδν πατέρα οισθα τδν σεαυτού; Π μάλιστα τούς διά τών ώτων ώφελούντας. Η. & 
Α1Ό. Ναί. ΧΡΤ. Τί ούν, ήν σοι παραστήσας τινά Ν R — E A„L—I r .:. n 
έγκεκαλυμμένον, έρωμαι· Τούτον οισθα, τί φήσεις ; 
ΑΓΟ. Δηλαδή άγνοειν. ΧΡΤ. 'Αλλά μήν αύτδς ούτος 
ήν δ πατήρ δ σός. "Οστε εί τούτον αγνοείς, δήλος εί 
τδν πατέρα τδν σδν άγνοών. Rursu* vero operlum 
illum ac plane mirabilem termonem audies. Responde 
mihi : Nostine tuum patrem ? Mercat. Maxime. 
Chrys. Quid igilurf si prope le statuerem quempiam 
opcrlum, atque interrogarem ί Nostine hunc ? quid 
dicere* ? Mercat. Scilicet me non notse. Chrys. Alqui 
hic tuus erat pater. llaque si istum non nosii. palam 
cst te patrem tuum non nosse. 

(65) Ζήσεται ή κ· Psalm. xxn : Ζήσοτται ai 
χαρδίαι αύτώτ είς αΙώνα αίώτος. 

(66) 01 γάρ ζ. Haec sic etiam distingui et expli-
cari posseni: 01 γάρ ζητούντες, κατά τήν αληθή 
αΐνούντες Κύριον, έμπ. Aam qui qwBrunt, «i tn vera 
inquisitione laudcnl Dominum, implebuntur... coqni-
lioiie. 

(67) 'Araidqr. Vel άνέδ^ν. Conf. Index Grvcus. 
(68) Τώτ ώτωτ Λ. Meminil ejus consuctudinis 

etiam Plularcbus De audilu, et quidem aliquanlu 
lnculentius. Quare verba ejus bic libet ascribere : 
0? τε πολλοί, τά μικρά παιδία καταφιλούντες, αυτοί 
τε τών ώτων άπτονται, καϊ τούτοις ταύτδ ποιεί* 

,ΐ φιλεΐν 
iTLB.. 

Gonf. Archteoiog. nostra Grwcx lib. iv, c. 19. 
(69) 'Αγτότ. Disticbum hoc imperite*in editione 

Florentina divulsuin, sic contimiandum esse no& 
monuit Fed. Morellus P. R. 

'Αγτότ χρή τηοΐο θυώθεος, έττός Μττα 
"Εμμεναι, άγτείη δ" έστί, φροτεΊτ δσια. 
Ingreditur, cattus pecfore sancta sapil, 

Sacra templa nemo profanus, aul non initialus fre-
quenlabal, nisi cum periculo, aut morlis vel alle-
rius damni, cujusmooi apud Pausaniara mulla lo-
guntur exempta. Ad euradem modum veteres pbi-
losophi a scbotis suis lanquam a mystertis abigc-
banl illitleralos, ut scbolae Pytbagorae inscripluia 
erat: 

Άείσω σννετοίσι, θύραις δέ έπίθεσθε,βέβηΛοι*. 
Cantabo doctis: vot vaui, cloudiie portat; 

et Platonis, Άγεωμέτρητος ουδείς εΐαίτω. Ila se-
pleni sapientum dicta foribus templi Delpbici inscri-
pta fueruiU. M. Neander in Phocglidem. Goucct. 
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Θεού (70) τρισίν ήδρασμένος θεμελίοις, πίστει, έλ- Α cernilur fundattim fuudamenlU, fide, spe, chari-
Tcioi. αγάπη, φαίνεται. lale. 

CAPUT 1L 

De tpt. 

Περί μέν ούν πίστεως,4κανά μαρτύρια τών παρ* 
Έλλησι γραφών παρατεθείμεθα · ώς δέ μή έπιμήκι-
στον παρεξίωμεν, κα\ περί τής ελπίδος καΐ τής αγάπης 
πλείστα φιλότιμουμενοι συναγαγεΐν, άπόχρη μόνα 
ταύτα ειπείν, ώς ΙντώΚρΙτωνι δ Σωκράτης, πρδ του 
ζήν (71) τδ εύ ζήν κα\ τεθνάναι τιθέμενος, ελπίδα τινά 
έτερου βίου μετά τήν τελευτήν Ιχειν οίεται. Κα\ γάρ 
χα\ έν τψ Φαίδρω (72). Αυτήν χαθ% αυτήν γενομέ
νης ττχν ψνγ^ήν λίγων μόνην δύνασθαι τής αλη
θινής σοφίας χαϊ κρείττονος τής ανθρωπινής 
δυνάμεωςμεταλαβείν, δταν αυτήν ό ένθένδε έρως 
είς ούρανόν πτέρωση, δώ τής φιλοσόφου αγάπης 
είς τό τής ελπίδος τέλος άφικομένην, φησ\ν άλ
λον βίου ΛΧδίου αρχήν Λαμβάνειν. Εν δέ τψ Σνμ-
χοσίω. Πάσιμέν έρωτα φυσικόν έγκεκράσθαι λέ
γει της του όμοιου γενέσεως* χαϊ τοις μέν άν-
θρώχοις ανθρώπων μόνον, τφ δέ σπουδαίω του 
παραπλήσιου. Αδύνατον δ' έστϊ τούτο ποιήσαι 
τόν σπουδάΐον, μή έχοντα τελείους τάς άρετάς, 
χαθ% άς παιδεύσει τούς προσιόντας νέους9 καΐ,'ώς 
έν Οεαιτήτω φησ\, Γεννήσει, χαϊ ανθρώπους άπο^4 

τεΛέσει- χύειν γάρ τούς μέν κατά σώμα, τούς δέ 
χατά ψυχήν- έπεί κα\ παρά τοις βαρβάροις φιλοσό-
φοις (73) τδ κατηχήσαί τε κα\ φωτίσαι (74) άνα-
γεννησαι λέγεται· και, "Εγώ υμάς έγέννησα έν 

Atque de flde quidem eatis testiraoniorura adduxi-
. inus eamm, quse sunt apud Graecos, scriplurarum. 

Ne aulem sit nostra prolixior progressio, si de spc 
et eharilale plurima conemur colligere, suificiel haec 
eola dicere, quod Socrates in Critone, qui ipsi vilae 
hoaestam et vilain et mortem praeponit, atiquam 
spem alterius vitae se post mortem habere existi-
mat. Etenim in Phcedro quoque dicens, Jp*am 

^ animam cum per *e fuerit, solam po&se veras sapien-
tia, φ et quce vtret humanas tuperat, este parli-
cipem, quando ipsam, qui hinc sumitur, amor in 
coelum sustuleril, per pliilosophicam charilatem ad 
*pei finem pervenientem, dicit accipere principium 
alterius vitm atenue. In Convivio autem dicit, 
Omnibtu quidem etse immistum nainralem amo* 
rem generandi simile, et hominibut' quidem solum 
komines, viro autem bono similem: hoc autem no% 
polest vir bonus eflicere, qui non perfecta* habeat 
virtutet, per quas $it erndiiurus juvenes, qui ad eum 
ventilant; et ut dipit in Theceteto, Generabit, et Λο-

k mines eficiet; aliot enim procreare quidem corpore, 
aiios veroanima. Nam apud barbaros quoque philo-
sophos, per audilum instituere et illuminare, dictlur 

C regenerare; et, Ego gentn vot in Chrislo Jesu f \ di-
cit alicubi praeclarus Apostolus^ Erapedocles autem 

« P. 653 ED. POTTER, 553 ED. PARIS. ·* I Cor. iv, 15. 

(70) Ό νεως του θεου. Scilicet, vir vere pius. 
(71) Πρό του ζ(\ν. In loto fere Critone boc unum 

ostendit Socrales, honeste polius moriendum, quam 
turpiler vivendum esse. Locus, quem prsecipue re-
spicii Clemens, videlurtixelare iu principio pag. 36: 
Κα\ τ4νδε (λ^γον) αύ σκόπει, εί έτι μένει ήαίν' ή 
ού, δτι ού τδ ζήν περί πλείστον ποιητέον, αλλά το 
ευ ζην. ΚΡ. Άλλά μένει. ΣΩΚ. Τδ δέ εύ κα\ καλώς 
χα\ δικαίως δτι ταύτόν έστι, μένει, ή ού μένει; ΚΡ. 
Μένει. Ac rursus hane rationem conMera, utrum 
nobis maneat, necne, videlicet, non mutli faciendum 
esse vtvere, $ed bene vivere. Grit. Manet. Soc. Sed 
hoc quoqm manelne, bene et honeste et jusle vivere 
idem esse Τ Crit. Manet. 

(72) Φαίδρω. His, quae sequuntur, similia qua?-
dam exstant in Phcedri p. 1222, 1225, nec pauca 
iti principio Phiedonis. Idem Auclor in Qonvivio haec 
dieit pag. 1196 : Κύουσι πάντες άνθρωποι κα\ κατά 
σώμα κα\ κατά ψυχήν. Κα\ έπειδάν Εν τινι ηλικία 
γένωντα,ι, τίκτειν επιθυμεί ημών ή φύσις. Omnium 
homtnum praegnan* et graviaum corpus est, pra-
gnaus el anima. Et cum primum ad certam cetatem 
ptrvenerimus, parere nottra nalura cupit. Posl alia 
qiixdara, baec etiarn addit p. 1197, 1198 : ΕίσΙ γάρ 
ούν, οί και έν ταίς ψυχαίς κυούσιν έτι μάλλον ή έν 
τοίς σώμασιν & ψνχή προσήκει χα\ κυτίσαι, κα>. κυεϊν. 
Τί ουν προσήκει; φρδνησίν τε κα\ άλλη ν άρετήν, ών 
δή είσι κα\ οί πάντες ποιητα\ γεννήτορες, και τών 
δημιουργών δσοι λέγονται εύρετικο\ είναι · πολύ δέ 
μεγίστη ειναν κα\ καλλίστη τής φρονήσεως, ή περ\ 
τάς πόλεων τε καϊ οίκήσεών διακοσμήσεις· ή δέ ονομά 
Ιστι σωφροσύνη τε χα\ δικαιοσύνη. Τούτων αυ δ* δταν 

τις έκ νέου έγκύμων J τήν ψυχήν, θειος ών, κα\ 

ίκούσης τής ηλικίας, * τίκτειν τε κα\ γεννάν έπι-
υμεϊ. Sunt et qui animam gratidam ei fecundam 

magis quam corpus habeant. Hi &ane concipiunt ea, 
quas animce et concepisse, et concipere convenil. Sed 
quidnam convenit ? prudenliam videticet, et alias t>tr-
tutes; quarum rerum poelie omnes genitores sunt; 
necnon artifices illi, qui inventores dicuntur; maxi-
ma vero et omnium prastanlissima prudentia est, 
qua civilia et domesticn gubernanlur, cujut nomeu 
est lemperantia atque jusiitia. Quisquit ergo vtrtutum 
hujusmodi nalura plenus et gravidut est, ideoque di-
vinusy cctate debita imminente, parere jam generare* 
que affeclat. Alia eodem porlinenlia ibidein sequun-
tur. Similia sunt, qiiae iu Theceieli principio ac liue 
de sua obsletricia arre, qua juvcnes in parienda 
sapientia adjuvabat, disserii Socrales. 

(73) Τοις βαρδάρ. φ. Sic vocat Chrisiianos, ut 
Buperius Judieos. 

(74) Φωτίσαι. Haec vox synonyma est τω κατη
χήσαί, translalione ab oculis corporels ad anirnum 
facta. Sic Paulus Ephes. i , 8 : Πεφωτισμένους 
τούς οφθαλμούς τής διανοίας. Proinde Chrislus 
est φώς τών ανθρώπων, Joan, ι, 4, 5, 7, elc, ct 
φωτίζει πάντα άνθρωπον, ibid. 9. Eodem sensu 
Apostolus τούς άπαξ φωτισθέντας dixisse videlur 
Hebr. vi, &i Unde Maximus ad c. 3 Dionysii Areo-
pagitae De calest. hierarch. adnotat: Σημείϋ;σαι 
δτι τδ φώτισαα πρδ τού βαπτίσματος. Nola quod 
illuminatio oaptismum prcccedat. Esl lainen ba?e 
vox pro ipsu baptismo ssepe usurpala. 
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in priocipiis conneeierat etmm amicitiam, inlel- Α Χριστφ Ιησού, δ καλός που λέγει Απόστολος. Ό 
ligens quamdam cbarilateiu, quae cogit ac conci-
liat: 

Quam mente aspicias, oeulis nec eernere cures. 

Viuin eiiam Parmenides in suo popmale De spe in-
uuens, baec dicit : 
Atlamen et qiitv absunt, cum iis quce sunt, mente 

\videto 
Firma : namque quod e$l ab eo nunquam resecabil, 
Undique nec toio quod ditpersum (utt orbe, 
Nec quod consislil . . . . 

δε Εμπεδοκλής έν ταϊς άρχαΐς κα\ φιλότητα συγ-
καταριθμειται , συγκριτικήν (75) τινα άγάπην 
νοών, 
Ήν σύ νόφ δέρκευ, μή δ' δμμασιν ήσο (76) Γ*-

[θηχώς. 
Άλλα κα\ Παρμενίδης έν τψ αύτοΰ ποιήματι, περ\ 
τής ελπίδος αίνισσόμενος, τά τοιαύτα λέγει· 
Αενσσε (77) δ' δμως άχεόντα νόφ χαρεόντα βε-

[€αίως' 
Ού γάρ άχοτμήζει τό έόν τον έόντος έχεσθαι (78). 
Ούτε σκινδνάμενον χάντη πάντως κατά κόσμον, 
Ούτε συνιστάμενον 

CAPUT III. 
Γαιη fidei quam spei objecla mente tantum percipi poste. 

Nam is qui speral, sicut etiam qui credit, menle Β Έπε\ καϊ ό έλπίζων, καθάπερ δ πιστεύων, τω 
videt iulelligibilia et fulura. Si quid ergo dicimus 
esse justum, si quid lionesiuin, si quid denique ve-
ritatem esse affirmamus, al ex his nihtl oculis un-
quam vidimus, sed sola raente. Logos autem Dei, 
Egosum, inquit, veritas u ; estergo φ Logos mente 
conleniplandus. Υετο$ autem, inquit, pliilosophos 
quosnam dicis? Eos, dixi ego9 qui sunt sludiosi 
conlemplanda* veritatis. In Phqdro autem Plato 
verilalera declaravit esse ideam. Idea autem est 
Dei notio: quod quidem barbari dixerunt, Dei Lo 

νψ δρά τά νοητά και τά μέλλοντα. ΕΙ τοίνυν φα μέν 
τι εΐναι δίκαιον, φαμέν δέ καϊ καλόν άλλά κα\ άλή-
θειάν τι λέγομεν ουδέν δέ πώποτε τών τοιούτων 
τοις δφθαλμοΐς εΓδομεν, άλλ' ή μόνψ νψ. Ό δέ Λό-
*-ος του θεου, Έγω. φησιν, είμϊ ή άΛήθεια- νψ 
άρα θεωρητδς ό Λόγος. Τούς δέ αΛηθινούς (79), 
£φη, φιλοσόφους τίνας Λέγεις; Τούς τής αΛη-
θείας, ήν δ9 έγω, φιΛοθεάμονας. Έν δέ τψ Φαίδρω 
περ\ αληθείας ώς ίδέας (80) λέγων δ Πλάτων δηλώ
σει· ή δέ Ιδέα έννόημα του Θεου* δπερ οί βάρβαροι 

gon. Ipsa auiem verba sic habent: Audendum enim Αόγον είρήκασι του θεου. "'Εχει δε'τά τής λέξεως 
est verum dicere, maxime ciun dicatur de veritale. ώδε· ΤοΛμητέον γάρ ούν τό γε άΛηθές είχεϊν, άΛ-

Μ Joan. χιν, 6. ftt Ρ. 654 ED. POTTER. 

(75) Συγκριτικήν. Hanc vocem explicare polue-
rint Diogenis Laertii verba, lib. fin, segm. 76,quo 
loco Enipedoclis dogmata recensens, bsec dici l : 
Έδόκει δέ αύτψ τάδε· Στοιχεία μέν είναι τετταρα· 
πυρ, υδωρ, γην, αέρα· φιλίαν τε, ή συγκρί
νεται* νεϊκος, ψ διακρίνεται. Hcec autein illi vtsa 
sunt et plaeila: Elementa esse quatuor: ignem , 
aquam, terram, aerem: omiciliamque, qua copulen-
tur: discordiam, qua secertumLur. Dein post alioe 
Empedoclis versus, quibus quatuor elemeula descri-
psii, hos etiam recitat: 
ΑΛΛοτε μέν φιΛότητι συνερχόμεν'εις έν άπαντα, 
"ΑΛΛοτε b" αύ δίχ* έκαστα φορεύμενα νείκεος 

[έχΟει. 
fionnunquam conneciit amor simul omnia. rursus 
Nonnunqiiam sejuncta jubet contentio ferri. 
Cicero Ve amicilia: Agrigentinum quidem doclum 
quemdam virum, carminibus Crcccis valicinatum (e-
runt, qutv in rerum natura, totoque mundo consta-
rent. quwque moverentur : ea conlrahere amicitiam, 
dissipare discordiam. Plularcbus in lib. De placitis 
philosophorum, ένωτιχόν id vocat, quod Clemens ac 
Laerlius συγκριτικόν. Dicil enim Empedoclem, pras-
ler clemenla qftatuor, slatuisse δυο άρχικάς δυνά
μεις, φιλίαν τε κα\ νεϊκος· ών ή μέν έστιν ένο>τική, 
τδδέ διαιρε*:,χόν'duas principalet poteslates- amici-
tiam el donlentionem: illam quidem uniendi, hanc 
vero dirimendi principium. 

(76) ΎΒσο. Non minus aptum ήσο, sede. S I L -
B U R G . 

(77) Αευσσε. Theodorelus lib. i , Contra Gnrcoz: 
Sed et Parmenides Eleates, qui socius fuit Xeno-
phanis Colophonii, rebus quae inlellecm solo per-
cipiunlur, fide occursandum nobis horlatur, inquit 
entm: 
Αενσσε δ' δμως άχεόντα νόφ χαρεόντα βεβαίως. 
Nam quce aberant, animo tanquam prwsentia vidit. 
JNempe quia nobis ad ea9 quce eamunlur inlelleciu, 

tola mente ticet appropinquare. COLLECT. 
(78) "Εχεσθαι. Flor. έχθεσθαι, repugnante melro 

pariler el senlentia. Sic prsepostcre eadem editio 
mox άπειληφότες κηλίδας pro άπηλειφότες κ. S Y L -
BURG. 

(79) Τους δέ άΛ. Verba Platonis in lib. ν De 
republica, pas. 667. 

(80) Περϊ Μηβείας ώς Ιδ. Qua de anlma dicU 
Plalo, Clemens ad veritatem detorquet. Nam ille, 
cum Phadri p. 122!, hacc dixeral: Έξ ανάγκης 
άγέννητόν τε κα\ άθάνατον ψυχή άν εΓη. Περί μέν 
ouv αθανασίας αυτής ίκανώς· περί δέ τής ίδέας αυ
τής ώδε λεκτέον. JSecessario ingenita el immortalis 
est anima. Ac de anima; immorlalUate salisjam di-
ctum: de idea vero ipsius in hunc modutn est diccn-
duml posl nnius fere paginae intervalluno haec ad-
jicit: Τδν δέ ύπερουράνιον τόπον οΰτε τις υμνησέ 
πω τών τήδε ποιητής, οΟτε ποθ1 ύιχνήσει κατ' άξίαν 

n έχει δέ ώ&· τολμητέον γάρ οδν τό γε αληθές ειπείν, 
D άλλως τε κα\ περί αληθείας λέγοντα* * ή γάρ άχρώ-

ματός τε καϊ ασχημάτιστος κα\ άναφί]ς ουσία δντως 
, ου σα ψυχής κυβερνήτη μόνω θεατή νψ χρήται* περι 

ήν τδ τής αληθούς επιστήμες γένος τούτον έχει τδν 
τόπον. Locum vero supercccleslem nec quisquam no-
strorum laudavit adhuc poetarum, nec unquam pro 
dignitaie laudabU; habel vero se hunc in modum : 
audendum enim ett verum dicere, prcetertim de re-
ritale loquentu sine colore, sine figura% sine laclu 
essenlia vere exsislens animce, gubernalore solo intel* 
leclu contemplanle utitur, circa quam vera tctenlim 
yenus hunc habet locum. Ubi pro θεατ-j νψ Clemens 
Θεώ θεατή posuit, vel quia sic bgit, vcl quia id 
ejus instiluto convenientius puiavit. Quamyis apud 
Plalonem eliam post vcrba jam ailala Dei menlio 
stalim injecta esl: "Ατ' ουν θεοΰ διάνοια τψ τε καϊ 
επιστήμη άκηράτω στρεφόμενη, καϊ άπάσης ψυχής, 
οστν αν* μέλλη το προσήκον δέξεσθαι, ίοουσ*. διά 
χρόνου τδ δν, etc* 
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Λως τε χαϊ περί άΛηθείας Λέγοντα- ή γάρ άχρώ- Α Sam $it cotorit et figurte exper$, et non tacti* 

wte vera ett animq t$$entic9 et α solo guberna-
tore Deo potett aspici. Logos autem progressus, 
opificii causa est ei creationis; deinde etfam sci-
psum generat, quando Logos caro factut fnerit•·, 
ut eiiam cadat sub aspectum. Justus ergo quaeret 
inventionem, quae oritur ex charitate, ad quam 
pro&pere contendit. Pulsanti enim, inqiiit, aperie-
tur. Petile et dabitur vobis f T . Qui enim regnum 
rapiunt, sunt violtnti non contenliosis oralio-
nibus, sed rectae vitge assiduitate; et orationibus 
qtise fiunt sine intermissione, dicti sunt vim afferte% 

maculis , quas e prioribus peccatis contraxerant. 
abstersis : 

Turmatim vitium certe vel pendere possis. 

Deusque durh fert opem laboribus. 
Non enim expugnatu difficilia Mutarum dona, in 

' medio sita snnt, α quolibet auferenda. lgnoratioois 
itaque animadversio cst prima disciplina ei qui 
Logo convenienler ambulat. Cum ignorassel quis-
piam, quaesivit : et cum quaesiisset, invenit ma-
gislrum; et cum invenisset, credidit: el cum cre-
didisset, speravit; et cum hinc dilexisset, dileclo 
similis eflkilur, boc cssesludcns, quod prius di-
lexit. Talem fere viam el ralionem Socrales indicat 
Alcibiadi, sicroganli: © xVon aliler existimas tne de 

quoe sunt jutta, cognoicere ? Cerle, $i quidem in-
veneris. Sed non pulas me posse intenire? Et ma-
xime quidem, &i qutvsieris.' Dcinde exislimas me 

toc xaXal τών φρονίμων παρθένων Λαμπάδες, C η ο η p o $ s e gUierere γ Ego quidem exislimo, si putaris 
ci νύκτωρ άνημμέναι έν πολλψ τω τής αγνοίας (91) u ηοη notu. Hac ratione sunt etiam prudentium 
σχοτει· ήν νύκτα ήνίξατο ή Γραφή. Φρόνιμοι ψυχαΐ, virginum lampadet · · , quae noctu sunt acccnsae tu 

σφάς αύτάς έν densis tencbris ignorantiae, quam pcr nocleni in-
7. •· Malth. xi, 12. P. 655 ED. POTTER, 554 £1). PAliiS. 

ματός τε χαϊ ασχημάτιστος χαϊ άναφής ουσία 
όντως ονσα ψυχής, κυβερνήτη μόνω θεφ θεατή. 
Προέλθω ν δέ 6 Λόγος (81), δημιουργίας αίτιος έπειτα 
κα\ Ιαυτδν γενν$, δταν ό λόγος σαρξ γένητσι, Γνα 
καϊ θεαθή (82). Ό τοίνυν δίκαιος ζητήσει εύρεσιν 
άγαπητικήν, είς ήν σπεύδων, ευτυχεί. Τφ χρούοντι 
γαρ, φησ\ν, άνοιγήσεται. ΑΙτεΤτε, χαϊ δοθήσεται 
ύμΐν. Οί γάρ αρπάζοντες τήν βασιΛείαν βια-
σταΧ (83) ού τοϊς έριστικοϊς λόγοις, ένδελεχεία δέ 
έρθου βίου, άδιοΛείπτοις τε εύχαϊς (84) έχβιάζεσθαι 
εΓρηνται, τάς ίιά τοίς προτέροις άμαρτήμασιν άπη-
λειφότες χηλίδας* 

Τήν (85) μέν τοι χαχότητα χαϊ ΙΛαδόν έστιν έΛέ-
[σθαι. 1 

Τφ (86) δ* αυ πονουντι χαϊ θεός συΛΛαμβάνει. 
Ού γάρ (87) έν μέσοισι χεΊται δώρα δυσμάχητα 
Μοισάν τφπιτνχόντι φέρειν. Ή γούν τής αγνοίας 
έιείστασις τδ ιτρωτόν έστι μάθημα τω κατά Λόγον 
βαδίζοντι. 'Αγνοήσας τις, έζήτησε· χαϊ ζητήσας, 
εύρισκε: τδν διδάσκαλον* εύρων τε, έπίστευσε- κα\ 
τΆτζεύνας, ήλπισεν άγαπήσας τε εντεύθεν έξομοιού-
ται τω ήγαπημένω, τούτ1 είναι σπεύδων δ φΟάσας 
ήγάπησε. Τοιαύτη ν τινά μέθοδον Σωκράτης ύπο-
«είκνυσιν Αλκιβιάδη, ωδε πυνθανομένφ* Ούχ άν olei 
άΛΛως (88) εΐδέναι με περϊ τών δικαίων (89); Ναϊ, 
εϊ γε ενροις. 'ΑΛΛ* ούκ αν εύρεϊν με ήγήση (90); 
Καϊ μάΛα γε, εί ζητήσαις. Είτα ζητήσαι ούκ άν 
οϊει με; "Έγωγε, εί οϊηθείης γε μή εϊδέναι. Ταύτη 

χαθαρα\ ώς παρθένοι, συνεΐσαι 
"Joan. ι, 14. , f Mattb. νιι, 

** Malih. χχν, 1 seq. 
(8 Π ΠροεΛθων δέ ό Αόγος. D« Logos respectu 

crealionis ab eo factae, el quatenus sc ul hominem 
generavU, ex Patre προελθεϊν, processisse dicitur. 
Ouod notandum advereue illos qui ex iis anliquorum 
scriplorura locisquibus Logon in lempore procettisse 
dicuni, eum ab seterno non exstitisse concludunt. 
Jusiimis H . Dialogi cum Ttgphone p.358, ed Paris.: 
Ό Πατήρ, δταν βούληται, δύναμιν αυτού προπηδάν 
ποιεί. Paler, quando velit, potenliam suam pro&ilire 
faeit. Talianus Orat. ad Grircos- p. 20, edit. Oxon.: 
Σον αύτω γάρ διά λογικής δυνάμεως, αύτδς καϊ ό Λό-
foc, δς ήν έν αύτψ, ύπεστησε, Οελήματι δέ τής άπλό- D 
τττος αυτού προπηδά Λόγος. Cum ipso enim per Lo-
gicnm potentiam, tum ip$e, lum Logos, qui ineral, 
extiitil; cum voluit autem ipse, Logos ex ejus stm-
plieuale prosilit. Conf. C). Bulli Defensio fidei iVi-
CiEiur, sect. 5, cap. 6. 

(82) θεαϋή. Ex Joan. i , 14: Καϊ ό Αόγος σαρξ 
έγένετο-, χαϊ έσκήνωσεν έν ήμϊν, καϊ έθεασάμεθα 
τήν δόξαν αυτού. 

(83) Βιασταί. Malth. χι , 12: ΉβασιΛείατών 
ουρανών βιάζεται,καϊβιασταϊ άρπάζουσιν αυτήν. 

(84) %ΑδιαΛείπτοις τε εύχαϊς. I Tbess. ν, 17: 
Αδιαλείπτως προσεύχετε. 

(85) Τήν. Hesiod., Operum et Dierum \, 285. 
(86) Τψ. StoiMBUS l i i . 29, De agsiduitate,boc car-

men tribuit Alextdi in Orcheslride; libro iamen vi 
Stromat. Euripidis esse dicilur. GOLLECT. — ^Sto-
baeas serm. 2», primo Alexidi in Orchestrtde seu 
Achaide, dcin Euripidi in Mppolyto hunc versum 

tribuil: Imic postremo eum dat Groiius Florilegii 

i>ag. 127, ct in Euripidis Operibut exstat inier 
ragmenla Hippolvli τού καλυπτομένου ν. 15, sed 

velut ex Euripidis^haethonte eum recitat Grotius 
in Excerptis e Trag. et Com., p. 411. 

(87) Ού γάρ. Lyrici cujusdam poelae versus boc 
modo dislinsuendi el explicandi: 

Ού γαρ έν μέσοισι κείται 
Αώρα δυσμάχητα Μοισάν, 
Τφπιτνχόντι φέρειν. 
Aon enim in medio jacent 
Dona invicta Mutarum, 
Α quovis ferenda. 

(88) Ούκ άν οϊει άΛ. Platonis verba in Alcibiade 
primo p. 433, boc modo se habent : Άλκ. Ούκ άν 
οϊει με άλλως είδέναι περίτών δικαίων κα\ αδίκων; 

μη είδέναι. AIc. Nonne pulas aliter me jusla atqtt* 
tnjusta dignoscere posse f Socr. Imo, siqtiidem inve-
nens. Alc. ' Annon cente* inveniise me? Socr. Et 
maxime quidem, modo qucesiverit. Alc. Deinde non 
credis me qucctiviste ? Soc. Credo equidem, modo te 
ignorare putaveris. \ 

(89) Περϊ τών δικαίων. Malim ex Platone, πβρ\ . 
τών δικαίων καϊ αδίκων. 

(90) Ήγήση, Malim ex Platone ή/ϋ· 
(91) Αγνοίας. Flor. edit. praepostere άγνείας. 

Nustrac leclioni sensus ipse patrocmatur. SILBOJM^ 



S5 CLEMENTIS Ai 
nuii Scriptura. Prudentee animae, mundae ut virgi-
nes, ctim inlelligant se esse sitas ia mondana in-
sritia, lmnen accenduni, et menlem excitant, le-
nebras illuininairt, et ifnoralioneai expellunl, et 
qusrunt veritatem, et exspectanl adventum prae-
c eptbris. Fieri ergo non potest, inquam tgo, ut sit 
vulgus philosophum. 

Thyrsigeri multi, pauci *unt re quoque Baechi, 
ex Platonis sentcnlia. Multi enim sunt voeali, pauci 
vero elecli··: et, Non est in omnibus, inquit Apo-
stolus5 I, cognilio. Orale 237 autem, ut liberemur 
α praris et perversi* hominibu». Non est enim om-
vium fide***. Quinetiara Cleanlhis quoque Sioici 
philosophi Poetica, hoc modo scribit similia : 

Ne tpecles famam, dum vis sophos e$*e repente, 
Terreat amenlis nec te sententia vulgi. 
Judicium sapiens et justum non habet uilum 

Vulgut, et in paucis vix hoe reperire licebit. 

Magis autem senleniiose et brevilercomicus: 
Pulchra in lumuliu judicare non decet. 

Abdierunt enim, πι exislimo, pulchram illam, qu« 
nobis dicit, Sapicnliam : Jn medio insiptentum, ob-
ierva occasionem; in medio autem cogitanlium, ver-
$are perpetuo · · . Et rursus: Sapientet occultabunt 
sapientiam,v. Vulgus enim exigit demonslralionem, 
tanquam pignas veritatis, non contenti nuda, quas 
csl ex fide, salule. 

φ Inpravis ud qui vineunt, noneredere tutumest. < 

Pracipiat no$trw tibi $ic persuasio mutcc, 

Disseclo noscas intra tua vhcera verbo. 
Pravi* enim, inquit Empedocles, hoc esl familiare, 
velle quai tunt vera vincere, ex eo quod non eredant. 

* Maltb. xx, 16. « I Cor. vm, 7. « Π Theas. n 
* Ρ. 656 ED. POTTER, 555 ED. PARIS. 

(92) #UJtfo^or.Ha3cPlatonis verba sunt in Hb. vi 
De repub., p. 678, ubi cum dicluifi fuisset, quod 
tulgus non possit, id quodper sepulchrum e*t9 attiti-
aere, infcrtur -̂ ΦιλόσοΦον μέν άρα, ήν δ* έγω, πλή
θος αδύνατον είναι. Philosopliu* ergo vulgut es$e 
ηοη potest. 

(93) iloJUol. Socrates philosopbis hoc prover-
bium ingeril in Phwdonis Platonici pag. 52 : ΕίσΙ 
γάρ δή, φασ\ν οί περ\ τάς τελετάς, ναρθηκοφόροι 
μέν πολλοί, Βάκχοt δέ γε παύροι. Ούτοι δ' είσΐ, 
κατά τήν έμήν δόξαν, ούκ άλλοι ή οί πεφιλοσοφηκό-
τες δρθως. Sunt enim, utyutqo axunt, qui in myste-
riis versaniur, ihyraigeri quidem mulli, Bacchi vero 
pauci. Hi nero, ut equidem opinor, non alii tunt, quam 
qui recte sunl pliilotophati. 

(94) ΑΙσχρόν. Hunc incerli coraici versum H. 
Groiius in Excerpiis e Trag. et Com., p. 919, sic 
Laline vertit : 

Honesta judicare ex strepitu non decet. 
Gatakerus eum hoc modo scribi voluil in Adnot. ad 
M. Anionini lib. ix : 
ΑΙσχρόν δέ xplrevr τά χαΛά τών χοΛΧών φόφω. 

Turpe e$t bona judicare ex vnlgi tlrepitu. 
Sylburgius ait:« Sunt, qui malint τφ πολλών ψόψω · 
»ed retineri tamen et vulgaia lectio potest. > 

(95) ΕΙς μέσον. Hoc offendes Ecdes. xxxvn, 13, 
quod i u est in vulgata Lal.;/n mcdio insen$atorum 

«EXANDRiNl %Q 
Κ αγνοία καθεστώσας χοαμικίΙ, τδ φώς άνάπτουσι, 

κα\ τδν νουν έγείρουσι, κα\ φωτίζουσι τδ σκότος, 
καϊ τήν άγνοιαν έξελαύνουσι, κα\ ζητούσι τήν άλή-
θειαν, καϊ τού διδασκάλου τήν έπιφάνειαν άναμέ-
νουσι. ΦΟόσοφον (92) μέν ούν, ήν δ* έγώ, πΛτ\-
0ος αδύνατον γενέσθαι* 

ΠοΛΛοΙ(95) μένναρθηχοροροι,Βάχχοι δέτεπανροι, 
κατά τδν Πλάτωνα. ΠοΧΧοϊ γάρ χ&ιγτόΐ, OJU-
γοι δέ έχΛεχτοί · κα\, Ούκ έν χάσι, φησ\ν δ Από
στολος, ή γνώσις. Προσεύχεσθε δέ ίνα ρνσθώ-
μεν άχό τών άτυχων χαϊ χονηρών άνθρώχων · οϋ 
γάρ χάντων ή χΐστις. Κα\ ij Κλεάνθους δέ τού Στωι
κού φιλοσόφου ποιητική ώδέ πως τά όμοια γράφει * 

) Μή χρός δόξαν δρα, έθέΧων σοφός αΤ$α γενέσθαι* 
Μηδέ φοδον^ χολΧών άχριτον χαϊ άναιδεά δόξαν. 
Ού γάρ χΛήθος έχει σννετήν κρίσιν, ούτκ δι-

[καίαν, 
Ούτε καΛήν · όΛίγοις δέ χαρ* άνδράϊΐ τοντό χεν 

[εϋροις. 
Γνωμικώτερον δέ ό κωμικδς έν βραχεί. 
ΑΙσχρόν (94) δέ χρίνειν τά χαΧά τφ χοΧΧφ ψόφφ. 
Άκηκόασι γάρ, οΐμαι, τής καλής εκείνης λεγούσης 
ήμϊν σοφίας · ΕΙς μέσον (95) ασύνετων συντήρησαν 
καιρόν · είς μέσον δέ διανοουμένων, ένδεΧέχιζε. 
Κα\ πάλιν Σοφοί κρύψουσιν αϊσθησιν. Ένέχυ-
ρον γάρ τής αληθείας τήν άπόδειξιν άπαιτούσιν οί 
πολλοί, ούκάρκούμενοι ψιλή τή έκ πίστεως σωτηρία. 

I 'Α-Ηά κακοις μέν χάρτα χέΧει χρατέουσιν dx*-
[στε7ν · 

Ώς δέ Χαρ* ημέτερης (96) κέΧεται χιστώματα 
\μούσης9 

Γνώθι διατμηθέντος έν} σχΧάγχνοισι Αόγοιο. 
Τοις μέν γάρ χακοις τούτο σύνηθες, φησ\ν δ Ε μ 
πεδοκλής, τό έθέΛειν κρατεϊν τών άΛηθών διά τον 

ι, 1, 2. " Eccli. χχνιι, 12. " Prov. x, 44. 

serva verbum tempori; in medio autem cogitantium 
assiduus esto. G . Jansenitis id exponit: Sigmficat* 
cum quis inciderit in consorlium imprudcnlium, non 
temere sapientice doelrinam incutcandam, ne sanelnm 
delur canibus, *ed tervandum verbum tempori oppor-
tuno : at cum in prudenlum coniorlio quU fuerit, ibi 
liberum esse et utile, ut in docendo eit astiduus. A l -
ter porro locus est Proverb. x, 14 : Σοφοί κρύψου-
σιν αϊσθησιν* Sapienles abscowlent sensum; sic 
quoqtie babet Glemenlis liber Graecus, at in vul-
gala Latina, Sapientes abtcondunt sctenliam. Vide-
tur ex Aquila verlisse συγκρύψουσι γνώσιν, aut ex 
Hebraeo. Empedoclis versus, quos subjicil, aliter 
convertil e Graeco Acciaiolus Tbeodoreii interprcs 
lib. ι Contra Grcecos : 

Infidos tilare makn, nec credere quidquam, 
Cerlajubent nostrce cuncth oracula Mus<e. 

Inter nialos itaque bomines reponendos esse infi-
deles Agrigentinus censet. GOLLECT. — Haec autem 
nec Tbeodoreii, nec Clemenlis inlerpres ad ejue 
roentem exponunt. GlemenB euim primo versot 
bunc sensum tribuit, quod mali scilicet homines διά 
τού άπιστεϊν κρατώσιν, per infidelitatem suam, boc 
esi fidcm dictis denegando, veriutem vincant, ejua 
sciNcel auctoritali non cedentes. 

(96) Ώς δέ xap* ήμ. Malim ώδε γάρ ήμετ. quod 
iii Tlieodoreto exstal serm. 1, p. 476. 
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dxtcrrthr. "Οτι δέ έστι τά ημέτερα Ενδοξα κα\ πι- Α 
στευεσθαι άξια, γνώσονται Έλληνες του λόγου μάλ
λον εξεταζομένου διά τών επομένων * τω γάρ όμοίψ 
τδ'δμοιον έδιδασχόμεθα · δτι, "Αχοκρίθητι (97), φη-
σιν 6 Σολομών, τφ μωρφ έκ της μωρίας αυτόν. 
ΔΑ χα\ τοϊς τήν σοφίαν αίτούσι τήν παρ* αύτοϊς 
έρεχτέον τά οίκεχα, ώς &ν 0$στα διά τών Ιδίων είς 
πίστιν αληθείας είχότως άφίκοιντο. Τοις (98) γάρ 
χασι χάντα έγενόμην, λέγει, Ινα τον ς χάντας 
χερδήσω. ΈπεΙ καϊ τής θείας χάριτος ό ύετδς (99) 
άπι διχαίους κα\ αδίκους καταπέμπεται. Ή Ιου
δαίων (1) μόνων έστϊν ό θεός, ούχϊ καϊ εθνών ; 
Καϊ, χαϊ εθνών* εϊχερ εϊς ό θεός, ό γενναίος κε-
χραγεν Απόστολος. 

Quod autem noelra sint probabilia, et digna (\nm 
credanlur, cognoecent Grseci, si sequentem sermo-
nem diligeater perpenderint. Simili enim edocemur 
simile. Dicit enim Saloroon : Retponde tiulu «crm-
dum stultUiam suatnQuorirca iis qooque, qui pe-
tunt eam, qiueesl apod ipsos, sapientiatn, ea sunt 
exhibenda quae eis conveniunt et sunt familiaria, tit 
per ea qu» ipsis propria sunt, facilius adducantur 
ad fidem veriutis : Omnibus enim omnia factut sum, 
inquil, «t omnes lucrifaceretn**. Nam imber qitoque 
divinae gratiae super justo$ et injustos demiltilur , T. 
Aum Judceorum «o/um est Deus, non etiam Gett-
thun ? Certe eliam Gemium, si quidem unut est Detu 
egregius clamavtt Apostolus M 

CAPUT IV. 
* 

Res dirinas per involucra tradere ium apud ellmicos 4um tacrot scnptores tuti et$e receptum. 

'Αλλ' έπε\ μήτε τψ άγαθψ δικαίως, μήτετή γνώ- Β Sed quoniam nec bono juste, nec cognilioni ad 
ci*. είς σωτηρίαν πίστευειν έθέλουσιν, ημείς αύτο\ 
τά εκείνων ϊΒια ηγούμενοι, δτι πάντα τού Θεού, κα\ 
μάλιστα επειδή τά καλά παρ* ημών ώρμηται τοίς 
Έλλησιν, εγχειρώ με ν αύτοϊς, ώς άκουε ι ν πεφύκα σι * 
τδ γάρ συνετδν, ήτοι τδ δίκαιον, ό πολύς ούτος βχλος 
ούκ έχ τής αληθείας, άλλ' έξ ών άν ήσθή, δοκιμά-
ζοι. "Ηδοιτο δ" άν ούχ έτέροις μάλλον, ή τοις όμοίοις 
αντού * δσον γάρ (2) τυφλδν έτι κα\ κωφδν, ού ξύνε-
σιν έχον, ουδέ φιλοθεάμονος ψυχής δψιν άθαμβή τε 
καϊ οξυδερκή* ήν δ Σωτήρ έντίθησι μόνος* ώσπερ 
έν τελεταϊς αμύητο ν, ή έν χορείαις ά μου σον, ούπω 
καθαρδν, ουδέ άξιον αγνής αληθείας, έκμελές τε καϊ 
άτακτον κα\ ύλικδν Ιτι, έξω θείου χορού ίστασθαι 
δεί. ΠνευματικοΊς τε γάρ χνενματικά συγκρίνο-

salutem volunt credere, nos ipsi ea, quae sunt ilio-
rum, propria existimanles, quoniam Dei sunt om-
nia, maxime vcro quia quae sunl pulchra el honcsta 
a nobis ad Grcecos' pervenerunt, ea tractemus, 
prout ipsi apli sunt ad audiendum. Sapientiam 
cnim vel jusliliam, non cx veritate, sed ex iis qui-
bus deleclatur, uiaxima pars vylgi melitur. Dele-
ctatur autem non magis aliis, quam iis. qu« sunt 
ei similia. Quidquid enim est adbuc surdum ct 
cxcum, nec babet scilicet inlelligcniiam, neque 
aniroa! eontemplandi cupidae interrituro et perspi-
cacem visum, queni solus praebel'Servaior, sicitt in 
mysleriis profanum, vel in choreis musicae imperi-
tum, nondum mundum, nec casla veritate dignum, 

μεν ΊΑ τούτο τοι τής έπικρύψεως τδν τρόπον, θείον C inconcinnuroque el inordinalum et adhuc materia-
δντα ώς αληθώς καϊ άναγκαιότατον ήμϊν, έν τψ άδύ-
τω τής αληθείας άποκείμενον, ίερδν άτεχνώς λόγον, 
Αίγύπτιοι μέν διά τών παρ'αύτοϊς άδυτων(3) καλουμέ
νων, Εβραίοι δέ διά τού παραπετάσματος (4) ήνίξαντο * 
μόνοις ό~έξήν έπιβαίνειν αυτών τοϊς Ιερωμένοις,τουτ-
ί στι τοίς άνακειμένοις τψ Θεψ, τοϊς περιτετμημένοις 
τάς τών παθών επιθυμίας διά τήν πρδς μόνον τδ Θείον 
αγάπη ν. Οϋ καθαρφ (5) γάρ καθαρού έφάχτεσθαι, 
ού θεμιτδν είναι συνεδόκει κα\ Πλάτωνι. Εντεύθεν αϊ 
προφητείαι, οίτε χρησμοί λέγονται δι' αίνιγμάτων, 
κα\ αί τελετσΛ τοις έντυγχάνουσιν άναίδην ού δείκ-

lem, siare oportet extra chomm divinum, Spirila-
iibut eiiim spiritalia comparamus · · . Proplerea cerle 
per modum occultationis eura, qui est vere divinus, 
et maxiine nobis necessarius, ln adylo veritatis 
reposiium sermonem verc sacrum, jEgyplii qui-
dero per ea, quae apud ipsos vooanlur adyta, He-
brsei autem per velum, significarunl: quae adire so-
lisMicebat iis qui erant ex ipsis consecrati, boc 
eslDeodedicali, © qutbus erantcircumcisae vitiorum 
cupiditales, per suam Sn solum Deum charitatein. 
Non mundo enitn mundum tangere, Platoni quoque 

» Prov. xxvi, 5· »· I Cor. ix, » · I T Mallh. v. 45. M Rom. in, 29, 30. 
>B P. 657 EB. POTT£R, 556 ED. PAR1& 

M I Cor. i i , 13. 

(97) Άχοχρίθιχτι. Prov. xxvi, 5: 'ΑΧοκρίνον 
άρρονι κατά τήν άφροσύνην αϋτον. 

(98) Τοις. 1 Cor. ix, 22: Έγενόμην τόϊς άσθενέ-
σιν ώς ασθενής, ίνα τούς ασθενείς κερδήσω · τοϊς 
πάσιν γέγονα τα πάντα, ίνα πάντως τινάς σώσω. 

(99) Ύετός. Respicil Malth. ν, 45: Τόν ήΛιον 
άνατέΧΧει έχϊ χονηρονς καϊ άγαθονς, καϊ βρέγ^ει 
έχϊ δικαίους χα) άδικους. 

(Ι) Τ6Τ Ίουδ. Roin. ιιι : Ή Ιουδαίων ό θεός 
μόνον ; οϋχϊ δέ χαϊ εθνών; ναϊ χαϊ εθνών έχείχερ 
εϊς ό θεός, δς δικαιώσει, exc. 

(2) "Οσον γαρ. Η. δσον γε, quantum quidem. STI Β. 
(3) Άδυτων. Auctor Quwslionum et respons. ad 

0rthodoxo$f respons. 25 : Τιμία δέ ήν τότε παρ* 

D αύτοΐς ιιαθήματα *τά Ιερογλυφικά καλούμενα, τά έν 
τοις άδυτοις ού τοϊς τυχουσιν, άλλά τοις έγκρίτοις 
παραδιδόμενα. In pretio autem apud jEgyplios fuerc. 
tunc temporis, qucc vocantur, littera hleroglijphico:, 
auce in adytis non cuitis e vulgo, sed eximiis tt de-
lectis tamum Iradebantur. 

(Α) Παραπετάσματος. Similis allegoria occurrll 
Heb. ix. 3 seq. 

(5) Οϋ καθαρφ. Socrates iu Phadonis Plalonici 
pag. 51, ait: Μή καθαρώ γάρ καθαρού έφάπτεσθαι 
μή ού θεμιτδν ή. Nam ttiipuro quidem purum altvx-
gere nefas e$t. tnde colligit, queitiadmodum etiaai 
Glemcns, eum, qui corporcis affecitbus implicil;.1 

cst, veritatem coniemplari non posse. 
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videbatur esse nefariam. ffinc prophetise el re- Α νυνται, άλλα μετά τίνων καθαρμών κα\ προ^ρή-
sponsa dantur per snigmala : nee oslendontur my- αεων * 
sterta quibusvis accedentibus, nisi pott certas ex-
jaationes et praecepta: 

Musa enim lucri eupida 
Nondum erat, nec mercenaria, 
ISeque dulcia vendebanlur 
Metlisona α Terpsichore 
Vultu argentata 
Mollia carmina. 

Jam vero qui doceiriur ab jEgypliis, prinram qui-
dem discunt jEgypiiarum liiteramm viam ac ratio-
nem, quae vocalur epistolographica; secondo au-
tem hieraiicam, qua utuntur bierogrammates; uRi-
mam aulcm bieroglyphicam; cojus una quidem 
species esl per prima elemenla, cyriologica dicta; 

'Α μούσα (6) γαρ ού φιΛοχερδης (7) 
Κω τύτ' ήν, ούδ' έργάχις* 
Ούδ* έπέρναντο γΛνχε'ιαι 
ΜεΛΙρθογγοι αοτϊ Τερψιχόρας 
'Αργνρωθεϊσαι πρόσωπα 
ΜαΛθαχόφωνοι άοιδαί. 

Αύτίκα οί παρ' Αιγυπτίοις παιδευόμενοι (8), πρώ
τον μέν πάντων τήν Αιγυπτίων γραμμάτων μέθοδον 
έκμανθάνουσι, τήν έπιστολογραφικήν καλουμένην 
δευτέραν δέ τήν ίερατικήν, ή χρώνται οί ίερογραμ-
ματεις· ύστατη ν δέ και τελευταιαν τήν Ιερογλυφι-
κήν * ής ή μέν έστι διά τών πρώτων στοιχείων κυ-

allera vero symbolica. Symbolica? atilem, una qui- B Ρ^ολογική, ή δέ συμβολική. Τής δέ συμβολικής ή μέν 
dem proprie loquitur per imitationera; alia vero 
scribitur veluti iropice; alia vero, fere significat 
per qusedam aenigmata. Qui solera itaqae volunt 
scribere, faciunt circulum : lunam aulcm, Gguram 
lunae cornuum forraam prae se ferentem, convenien-
ter ei formae, quac proprie loquilur. Tropice autero, 
per convenienliam traducenles et Iransferenies, el 
alia quidem immutanles, alia vero multis modts 
transfiguranles, imprimunt. Regum ilaque laudes 
fabulis dediis iinmiscentes, anaglyphicis describunt. 
Terlii autem generis, quod fit per aenigmala, hoc 
sit indicium : alia quidem aslra, propter obliquam 
conversionem, assunilabant corporibus scrpentum; 

(6) Ά μονσα. Ex Pindari hthmionic. Od. 2, 
vers. 9. 

(7) Ού φιΛοχερδής. Flor. corrupte ού φιΛοκερ-
δήσω. Dorismus esl pro conmtunt phrasi, οϋπω 
φιΛοχερδής. STLBURG. — Mox, πω τότ' pro χω 
τότ' apudPindannn. * 
Ί (8) 01 παρ* ΑΙγνπτίοις παιδ. Tria scribendi ge-
iiera jEgypliis in USH fuisse indicat : 1 Έπιστολο-
γραφικήν. 2 Ίερατικήν, seu ίερογραμματικήν. 3 Ίε-

ίΌγλυφικήν. Pnmam universi dlscebant, quibus po-
iiioris vilae cura erat; posteriores vero duas, soli 

eacerdotes, el qui siudiis penilioribus vacabant. 
Proinde illa quidem δημώδη ς, vutgaris; ha? vero duse, 
Ιεραί, $acras diclae sunl. Diodoms Siculus Biblio-
thecw hislorica lib. m, pag. 144, edit. Hanov.: Ιδίων 
γάρ ΑΙγυπτίοις δντων γραμμάτων , τά μέν δημώδη 
προσαγορευόμενα πάντας μανθάνειν, τά ο' Ιερά κα
λούμενα παρά μέν τοις Αίγυπτίοις μονούς γινώσκειν 
Ιερείς, παρά των πατέρων έν άπο^ήτοις μανθάνον-
τας, παρά δέ τοις Αιθίοψιν απαντάς τούτοις χρήσΟαι D 
τοις τόποις. Cum enim succ Mgypliis sint Uttera, ab 
omnibus promiscue disci quas vulgares appellilant : 
sacras autem qua* nominant,'a sacerdolibus tantum, 
secreta parentum discipliua tradUu$,cogno*ci; quibus 
lamen omnes indiseriminatim jEthiopes ulantur. 
Dcin de lilleris bierogtypbicis haecaddit: συμβέβηκε 
τοίνυν τούς μέν τύπους ύπάρχειν αυτών ομοίους 
ζώοις παντοδαποίς, καϊ άκρωτηρίοις ανθρώπων, Ετι 
δέ_ δργάνοις, κα\ μάλιστα τεκτονικοϊς · ού γάρ έκ τής 
τών συλλαβών συνθέσεως ή γραμματική παρ* αύτοϊς 
τον ύποκείμενον λόγον άποοίδωσιν, άλλ' εξ έμφάσεως 
τών μεταγ^αφομένων κα\ μεταφοράς μνήμη συνηθλη-
μένης· γράφου σι γάρ Ιέρακα, καϊ κροκδδ. Ροτηιω ea-
rum varm bettiis ei nominum membris, praterea 
etiam instrumentU, vratcipue [abriltbus, similes sunt. 
Aam ars apud eos litleraria, non compositione sylla-
barum, ua dcseripiarum imaginum significatione et 
tramlalione per exercUationem meinonai in$culvla 

κυριολογεΐται κατά μίμησιν, ή δ* ώσπερ τροπικώς 
γράφεται · ή δέ άντικρυς άλληγορεϊται κατά τινας 
αίνιγμούς. "Ήλιον γούν γράψαι βουλόμενοι, κύκλον 
ποιου σι · σελήνην δέ, σχήμα μηνοειδές κατά τδ κύριο» 
λογούμενον εΐδος- τροπικώς δέ, κατ' οικειότητα μετ-
άγοντες καϊ μετατιθέντες · τά δ* έξαλλάττοντες · τά 
δέ, πολλαχώς μετασχηματίζοντες, χαράττουσι. Τούς 
γούν τών βασιλέων επαίνους, θεολόγουμένοις μύθοις 
παραδίδοντες, άναγράφουσι διά τών ανάγλυφων. Του 
δέ κατά τούς αίνιγμούς τρίτον είδους δείγμα έστω 
τόδε · τά μέν γάρ τών άλλων άστρων διά τξν πορεία ν 
τήν λοξήν δφεων σώμασιν άπείκαζον, τδν δέ ήλιον 
τώ τού κανθάρου (9) · επειδή κυκλοτερές έκ τής 

tubjeclam oralionem exprimitel absolvit. Jamenim 
depingunt accipilrem, crocodilum, etc. Pliniust Λα-
fur. hisioriw lib. xixvi, c. 8 : Sculpluras illce efi-
gktque, gua% videmus, JSgypli<e sunl liitercr. 

(9) Τον χανθάρνν. Porpbyritis lib. Περϊ αποχής 
έμψυχων refert, iGgyptios cantbaruio seu scara-
baeum, tanquam vivani solisimaginein, cotuisse: Αι
γύπτιοι δέ έσέφθησαν ώς είκόνα ηλίου έμψυχον · κάν-
θαρος γάρ πάς &ρ4όην, καϊ άφε\ς τδν θοοδν εν τέλμα-
τι, κα\ ποιήσας σφαιροειδή, τοϊς όπισθιοις άνταναφέ-
ρει ποσίν, ώς ήλιος ούρανδν, κα\ περίοδον ήμερων 
εκδέχεται σεληνιακήν. Hunc scarabxuin jEgypiii ve-
nerantur, qnasi vivam et tpiranlem solis imaginem, 
Nam scarabceus omnis mas e*ty et semen in ccenum 
immissum, ac sphaericam in figuram confortnatum 
postremis pedibus in aversam parlern convolvit, solis 
in coelo motum ttmulalns, et inlegram luntc dierum 
conversionem ex&pectat. Quae vcrba, cum aliis pluri-
bus, Euscbius in suae Prceparationis evangeL lib. m, 
cap. 4, translulil. Conf. qua; ih banc rera disserit 
Horus Apollo Uierogluph. lib. i , cap. 10. Suidas: 
Κάνθαρος, παρά τδν κάνθωνα, τουτέστι τδν δνον · και 
παρά τδν όοδν, τουτέστι τδ σπέρμα. Φασι γάρ, δτι ό 
κάνθαρος ου τω τίκτεται · έπάν αίρη δνου κόπρον 
στρογγύλην, μένων κυλίων τοις ποσ\, κα^έν *εώ κυ-
λίειν ά ποσπερμαίνει, και έκ τούτου ό κάνθαρος τδ 
ζώον γίνεται. Porro Clementis de canlharo senten-
liam Euslaibius in sut Hexaemeri pag. 44, hoc nio-
do transiulit: Ό δέ κάνθαρος, έκ τής βοείας δνθου 
κυκλοτερές σχήμα πλασάμενος, αντιπρόσωπος κυλιν-
δεϊ· φασι δέ* αύτδν έςάμηνον επάνω τής γής, κα\ 
σπερμαινειν είς τήν δνθιον σφαΐραν, κα\ τίκτειν άρ
μενα κάνθαρον, ού γάρ θήλυς υπάρχει κάνθαρος πώ-
ποτε. Κα\ οί Αιγύπτιοι διά τήν τοιαύτην φύσιν αύτοΰ 
σέβονται αύτδν εις ήλιον μετασχηματίςοντες, επειδή 
κυλίει σφαιραν, κα\ τά άστρα δφεων σχήμασιν 
άπεικάζουσι διά τδ λοξήν ποιείσθαι τήν πορείαν αυ
τούς. Scarabceus ex bovino stercTre, roiundtc figui χ 
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βοείας δνθου σχήμα πλασάμενος, αντιπρόσωπος κυλίν-
βει (10). ΦασΙ 61 κα\ έξάμηνον μεν ύπδ γης, θάτερον 
δέ του Ετους τμήμα τό ζώον τοΰτο υπέρ γής διαιτά-
σθαι · σπερμαινειν τε είς τήν σφαίραν, *α\ γεννών · 
κα\ Θήλυν κάνθαρον μή γίνεσθαι. Πάντες ουν (11), 
ώς ίπος είπεΐν, οί θεολογήσαντες, βάρβαροι τε κα\ 
Έλληνες» τάς μέν αρχάς τών πραγμάτων άπεκρύ-
ψαντο, τήν δέ άλήθειαν αίνίγμασι κα\ συμβόλοις, 
άλληγορίαις τε αύ κα\ μεταφοραίς, κα\ τοιουτοισί 
τισι τρόποις παραδεδώκασιν * δποϊα καϊ παρ' Έλλησι 
τά μαντεία * κα\ δ \ε Απόλλων δ Πύθιος Λοξίας (12) 
λέγεται. Να\ μήν κα\ τών παρ* Έλλησι σοφών κα
λουμένων τά αποφθέγματα δλίγαις λέξεσι μείζονος 
πράγματος δήλωσιν εμφαίνει* οίον άμέλει τδ* Χρό
νου φείδον (13)* ήτοι έπε\ δ βίος βραχύς, κα\ ού 
δεί τδν χρδνον τούτον είς μάτην καταναλώσαι* ή 
κατ* έναντιότητα, φείσασθαι τών άναλωμάτων τών 
Ιδιωτικών, ίνα, κάν πολλά Ιτη ζήσης, φησ\, μή έπι-
λείπη σοι τά επιτήδεια. Ωσαύτως καϊ τδ, Γνώθι 
σαντόν (14), πολλά ενδείκνυται · κα\ δτι θνητδς εί, 
κα\ δτι άνθρωπος έγένου · κα\ ήδη πρδς τάς άλλος 
τον βίου ύπεροχάς κατά σύγκρισΐν, δτι ούδενδς λόγου 
υπάρχεις, ίνδοξον λέγων ή πλούσιον • ή τουναντίον, 
δτι, πλούσιος ών κα\ ένδοξος, ού παρά μόνω σεμνύνη 
πλεονεκτήμστι · κα\ είς τί γέγονας γνώθι, φησι, καϊ 
τίνος είκών υπάρχεις · τίς τέ σου ή ουσία, κα\ τίς ή 
δημιουργία, καϊ ή πρδς τδ θείον οίκείωσις τίς, καϊ 
τά τούτοις όμοια. Λέγει δέ κα\ διά ΉσαΤου τού προ
φήτου τδ Πνεύμα * άώ&ω σοι θησαυρούς σκοτει
νούς, απόκρυφους · θησαυροί δέ τού θεοΰ, καϊ πλού
τος άνεκλειπής (15), ή δυσθήρατός έστι σοφία. 'Αλλά 
κα\ οί παρά τούτων τών προφητών τήν θεολογίαν δε

ι* Ρ. 658 ED. POTTER. 

pilulas voltit advertus; ferunt hunc sex menxibu* 
sttper terra immorari, $emenqke in stercoream pilam 
tmillere, indeque aritur mas scarabceus, nusquam 
enim scarabcpum feminam invenire est. Propter hanc 
tju$ naturam JEgyptii scarabcciim inter numina co-
inntt scli iimiletn asseverantes, quod sphwram voi-
tat: et tidera terpentium figuris attimilant, quod 
tortuosum et obliquUm $it eotum iter. 

(10) ΚυΜνδει. Scribendum ex Eustalbio κυλινδεΓ. 
(U) Πάντες ούν. Origenes contra CeUuni, lib. i , 

p. 11, poslquara de jEgyptiis verba fecerai, haec 
pneterea adjicit: "Α δ* εΐπον περ\ Αίγυπτίων σοφών 
τε καϊ ιδιωτών, δυνατδν Ιδείν και περί Περσών * παρ* 
οίς είσιτελεταΐ,. πρεσβευόιιεναι μέν λογικώς ύπδ των 
παρ' αύτοίς λογίων, συμβολικώς δέγινόμεναι ύπδ τών 
παρ* αύτοίς πολλών κα\ έπ^πολαίοτέρων. Τδ δ* αύτδ κα\ 
περί Σύρων, κα1περ\ Τνδωνκα\ τών δσοι μύθους κα*ι 
γράμματα έχουσι. Quod auiem de jEgyptiorum tapien-
iibxu ei vulgo dixi, ident liceret etiam de Persis dicete, 
apud quos sunt mystica sacra, aucs certit rationibus 
curantnraviriseruditione prcucellenlibus, α vulgo an-
tem quoad externa tantum signa tractantur, nihil 
tollicito de pemtiore eognitione eorum, qtue per illa 
significanlur. Idem tentkndum de Syris atque Indit, 
et aiotauot aiii timul cum fabulis tcripturas habent. 

(12) Λοξίας. Λοξίας cur&it dictus Apollo, memi-
nit etiam Plutarchus p. 339: Διά τδ φεύγειν τήν 
άδολεσχίαν μάλλον ή την άσάφειαν. Η. SYLBUAG. — 
Aristopbanes in principio Pluli : _ 

... τφδέ Αοξία, 
Ός θεσπιψδεϊ τρίποδος έκ χρυσηΛάτου. 
Apollini autem, qui ex iripode suo aureo 
Ambigna soiel *e$ponsadare qu(erentibu$. 
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L solem vero, scarabaei; quoniam cum rotundam ox 
bubulo φ stercore efilnxit figuram, eam vultu adverso 
convoWit. Aiunt auiem hoc quoque animal, BCX 
quidem mensibus sub terra, alieram vero parte.m 
anni vitam degcre super terram, et semen in glo-
bum emittere, et gignere, el iton nasci feminam 
scarabaeum. Omnes ergo, ut semcl dicam, qui de re-
bus divinis Iraciarunt, tam barbari quam Grxci, 
rerum quidem principia occultaveruni; veritatcia 
autem aenigmatibus, signisque ac symbolis, ct alle-
goriis rursus et nietaphoris, ct quibusdam talibus 
tropis modisque tradiderunl : cujusmodi sunl etiam 
apud Grecos oraoula : et Apollo quidem Pythius 
dicitur Λοξίας, id est obliqvus. Quin etiam apo-
pbtbegmata eonim, qui apud Graccos vocantur sa-

! pientes, paucis dictionibus rei majoris 8igni(icatio-
nem innuunt: cujusmodi 238 cerle esi illud, Parce 
tempori; aut quonlam vitaest brevis, ei non est boc 
tempuslemereconsnmendam, autcontra, parcendum 
privatis sumplibus, ut, elsi, inquit, raultos annos 
vixeris, non desinl ttbi necessaria. Simililer eliam 
illud, Nosce teipsum, mulia indicat: el quod sis mor-
talis et quod homo naius es, el quod, giflat collatto 
ali<>rum,qu8e8unt \n vitaprsestantissima,nullasit ttii 
babenda ratio, quod le gtoria insignem, vcl diviiem 
esse jacles; vel contra, quod cum sis dives et glo-
ria insignis, non de solis commodis, quibus alios 
superas, tc jactare oporleat; et ad quid natus sis, 
inquit, cognosce, et cijus stg imago, ct quaenam 

( sil tua essontia, et quod opiflcium, elquaenatn cum 
1 Deoconjunctioet afflnitas, et qu« sunt his simi!ia« 
Dicit autem perlsaiam quoque prophetam Spiritusi 

Ubi vetug ititerprea hicc adnoUt: Τψ δέ Λοξία, τψ 
*Απόλλωνι, ήτοι τψ λοξήν ίαν πέμποντι * λοξά* γάρ 
μαντεύεταϊ δ θεός * ^ τω λοξήν πορείαν ποιουμένψ * 
δ αύτδς γάρ έστι τω ήλίψ. Etymotogici auclor: 
Λοξίας δ *Απόλλων, ως μέν οί ΠυθαγορικοΙ, άπδ τού 
λοξήν τήν ίαν πέμπειν, τουτέστι τήν φωνήν * ή παρά 
τδ λοξώς ίέναι τδν ήλιον διά τού ζωδιακού * κα\ Λο
ξίας δ λοξήν κίνησιν κινούμενος* δ αύτδς γάρ τψ 
ήλίψ. Gonf. noster in Lycophroni» €a5«andriF ν. 14 
Commenlarius. 

(13) Χρόνου φείδοχ:. Idem censet, quod G. Her-
vetus in hunc locuro, Gilbertus Cognatus. Ccnluria 
5, Adag. 208. Giceronis scilicet locum ex ιιι De /ini-

( bus bonor. ila legendum, Tempori parcere. Verum-
taraen et Erasinus, Gent. 1, Ghil. 1 inprovcrb. Ser-
vire scenw, affert ex Phocylide cclebre illud, Καφφ 
Λάτρευεir, Tempori servire; et Lambintis apud t i -
ceronera legit, Parere tempori, et, Sequi Deum, 
Καιρψ πειθαρχεΐν, θεφ ύπείκειν Graecos, omncs-
quelibros veleres ait habere, partre. non parcere. 
P. Victorius putat lezettdumparcere, Theopliraslmn 
inemoriae prodilum est dicere soliluni, πολυτελές 
άνάλωμα esse tempus, Stobaeo testc. COLLECT. 
Praccepturo hoc Stotcis admodum familiare fuil. 
Dixil enim Zeno, eorum mstgistcr: Μηδενός ημάς 
ούτως είναι ενδεείς ώς χρόνου * Nulla re »οε /αη-
lopere indigere ac lempore; ut referl in Zenone Lacr-
tius lib. VII, segm. 23, et Slobicus serm. 90. 

(14) Γνώθι σαντόν. Conf. Slrom. ι , p. ooif 

not. 
(15) ΠΛουτος άνεκΛειπής. Luc. χιι,οο : θησάν* 

ούς άνέκΛειπτος έντοΐς ονρανοις. 

2 
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Dabo tibi thesauros tenebrosot, occulto* * · ; Dei au- Α διδαγμένοι ποιηταΐ 6V ύπονοίας (16) πολλά φώοσο-
tem lliesauri, et qu» non deOciuntdivitiae, estquee est 
venatu difficilis, sapientia. Quin etiam poeta, qui a 
prophetis didicere Iheologiam, per arcana sensa 
φ mitlta philosophantnr; Orpbeus, inquam, Linus, 
MusaBus, Homerus et Hesiodns, et qui ea sunt ra-
tione sapienles. Velnm aulem eis apud vulgus est 
poeiioa delectalio. Somniaque et symbola sunl om-
nia hominibus obscuriora, non propter invidiam 
(nefas enim est Deum inlelligere palibilem), sed ut 

φούσι· τδν Όρφέαλέγω, τδν Αίνον, τδν ΜουσαΙον, 
τδν "Ομηρον καϊ Ήσίοδον, κα\ τους ταύτη σοφούς. 
Παραπέτασμα δέ αύτοίς πρδς τούς πολλούς ή ποιητι
κή ψυχαγωγία (17). "Ονειροί τε κα\ σύμβολα αφα
νέστερα πάντα τοις άνθρωποι ς, ού φθόνψ, (ού γάρ θέ
μις εμπαθή νοεΐν τδν βεόν ·) άλλ' δπως, είς τήν τών 
αίνιγμάτων έννοιαν ή ζήτησις παρεισδύουσα, έπ\ τήν 
εύρεσιν τής αληθείας άναδράμη. Ταύτη τοι Σοφοκλής, 
ό τής τραγψδίας ποιητής, φησί που· 

senigmalum notionem subiens inquisitio, ad inveniendam recurrat veritatem. Ea ratione dicit utique 
Sopboclcs, poeta tragicus : 

Deum ipse credam semper esse ejusmodi, \^a\ T o r βεύν τοιούτον έξεχίσταμαι, 
Oracula ut sapientibus det abdita, Σοφοϊς (18) μέν αΐνικτήρα θεσφάτων άεϊ, 
Malum $cele*tu, multa qui paucit docet. Σκαιοΐς δέ φαύΛον, καν βραχεί διδάσκαΛον* 

Malum ponens pro simplici. Aperte ilaque de tola Β τ ο φαύλον έπ\ τού απλού τάσσων. "Αντικρυς γούν 
noetra Scriplura in Psalmis scripttim est, quod περί πάσης Γραφής τής καθ' ημάς έν τοις Ψαλμοϊς 
dicta sit in parabola: Audite, populus meus, legem 
tneam, inclinate aurem vestram in verba orh mei. 
Aperiam in parabolis os meitm, loquar propositionet 
ab initio 4 1 . Prseclarus quoque Apostolus sic dicit 
quodammodo sirailia: Loquimur autem sapienliam 
inter perfectos; tapientiam autem non hujus soeculi, 
neque principum hujus mundi, qui destruuntur: sed 
loquimur Dei tapientiam in mysterio absconditam; 
quam prcefiniit Deus ante $&cula in gloriam nostram, 
quam nulius ex principibus hujut sceculi cognoviL Si 
enim cognovissenl, Dominum glorice non crucifixis-
sent k*. Pbilosopbi aulem cum non laborarunt ut 

γέγραπται> ώς έν παραβολή είρημένης* Ακού
σατε (19), Λαός μου, τδν νόμον μου9 κΛΙνατε τό 
ούς υμών είς τά βήματα τον στόματος μου* 
Ανοίξω έν χαραδοΛαϊς τό στόμα μου, φθέγξομαι 
χροβΛήματα άχ% αρχής. Κα\ δ γενναίος Απόστολος 
τά δμοια ώδέ πως λέγει * Σοφίαν δέ ΛαΛονμεν έν 
τοις τεΛείοις · σοφίαν δέ ού τον αΙώνος τούτον\ 
ουδέ τών αρχόντων τον αΐώνος τούτον, τών κα
ταργουμένων · αλλά ΛαΛονμεν Θεού σοφίαν (20) 
έν μυστηρίφ τήν άχοκεκρυμμένην· ήν χροώρισεν 
ό Θεός χρό τώναΐώνων είς δόζαν ήμων, ήν ουδείς 
τών αρχόντων τον αΙώνος τούτον έγνωκεν · εί γάρ 

advenlum Domioi afficerent ignominia; sequitur ut ^ έγνωσαν, ούκ αν τόν Κύριον τής δόξης έσταύρω-
iovehaiur Aposlolus in vanam persuasionem eorum 
qu\ erant sapientes apud Judaeos. Et ideo subjun-
git: Sed prcedieamus, inquit, ut scriptum est, quce 
oculus non vidit, et auris non audivit, et in cor ho-
rmni$ xon a&cenderunt, quos prceparavit Deu$ ii$ qui 
ipsum diligunt. Nobi* enim revelavit Deus per spiri-
lum. Spiritus enim omnia tcrulalur, eliam profunda 
Dei " . epirUalem exiim et Gnosticum novit esse 
sancti Spirilns discipulum, cui Deus suppeditat, 
quid sit Cbristi sensus ; Animaiis autem homo non 
smcipit ea quce sunt spiriius; mnt enim ei stulti-

σαν. Oi φιλόσοφοι δέ ούκ ένηργήθησαν ένυβρίσαι τήν 
παρουσίαν τού Κυρίου * απόκειται τοίνυν τήν οΓησιν 
τών έν Ίουδαίοις σοφών έπι£^απίζειν τδν 'Απόστο-
λον. Διδ κα\ επιφέρει * 'ΑνΙ̂ ά κηρύσσομεν (21) κα
θώς γέγραχται, φησίν, ά όφθαΛμός ούκ είδε, καϊ 
ούς ούκ ήκονσε, καϊ έχϊ καρδίαν άνθρωπου ούχ 
άνέβη · ά ήτοίμασεν ό Θεός τοις άγαχώσιν αυτόν· 
Ήμϊν γάρ άχεκάΛυψεν (22) ό Θεός διά τού χνεύ-

ματος · τό γάρ χ νεύμα χάντα έρευνφ, καϊ τά βά
θη τού Θεού. Πνευματικόν γάρ καϊ γνωστικδν οίδβ 
τδν του αγίου Πνεύματος μαθητήν, τδν έκ θεού χο-

* Ρ. 659 ED. POTTER, 557 ED. PABIS. *· Isa. XLV, 5. * Psal. LXXVII , 1, 2. « 1 Cor. n , 6, 
7,8. *Mbid. 9,10. 

(16) Υπόνοιας. Υπόνοια est loculio, qua aliud 
dicitur quam audiens exspeciabat. Plato, aliique 
veleres Grseci pro allegoria ύπόνοιαν dicebant. Plu-
tarchus Ub. De audiendis poelis, pag. 19 : Παρά δέ 
Όμήοω σιωπώι^νόν έστι τδ τοιούτον γένος τής διδα
σκαλίας * έχει δέ άναθεώρησιν ώφέλιμον έπΙ τών δια-
βεβληαένων μάλιστα μύθων ούς ταις πάλαι αέν 
ύπονοιαις, άλληγορίαις δέ νύν λεγομέναις, προσοια-
(όμενοι καϊ διαστρέφοντες ένιοι, μοιχευομένην ρ̂ασίν 
Άφροδίτην ύπ^ "Αρεος μηνύειν τδν ήλιον · δτι τψ τής 
Αφροδίτης αστέρι συνελθών δ τού "Αρεος, μοιχικάς 

αποτελεί γενέσεις, ηλίου δέ έπαναφερομένου καϊ κα-
ταλαμβάνοντος, ού λανθάνουσιν. Apud Homerum ta-
cilum id dactrinw genus exstat, consideratwnem ha-
bens ulilem iis in 'fabuii* eliam, quv maxime vitupe-
rantur. (hias allegoriis (ita enim nunc vocant, cum 
aiiud dicitur, aliud intelligitur : aniiqui ύπονοίας ab 
occulto, qui eubesset, sensu nomxnabanl) nonnulli 
alio detorquenles ac pervertenles, indicium de Venere 
α MarSe adulterata Sotem detulme aiunt hoc sensu, 

D quod Veneri* tideri Mnrtit sidu$ congre$$um, adulte-
rio obnoxias nativitates reddat: Sole aulem rursus 
elato ac deprehendente, non laieanl. Alia subjungit 
τών υπονοιών exempla; cujuemodi eliam plura legi 
poterunt in Heraclidae, seu potius Heratliti, Pontici 
libro De allegoriis Hontericis. 

(17) Ψυχαγωγία. Periodi notam loco commatis 
posl hanc vocem posuimus, sensu exigentc. 

(18) Σοφοΐς. Duos posteriores Sophoclis versus 
recilansPlutarchus lib. DePythice oraculii, pag. 406, 
iu eorum priori αίεί pro αεί, in posleriori βραχύ 
pro βραχεί scribit, utroque loco ex Glemenle corri-
gendus. 

(19) Ακούσατε. Psal. Προσέχετε... τφ νόμφ 
μου. 

(20) Θεού σ. 1 Cor. n, σοφίαν Θεού. 
(21) Κηρύσσομεν. Ha»c vox a Clementead com-

plendum Apostoli sensum addila fuisse videtur. 
(22) Ήμιν γάρ άχ. 1 Gor. ι ι : Ήμϊν δέ ό Θεός 

άχεκάΛυψε διά τού πνεύματος αυτού. 
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ρΐϊγβύμεν6ν(45),δέστι νους Χρίστου. Ψνχικόςδέάν- Α txa * Jam vero Apogtolug ad distinctionem perfe-

ciionis gnoslicae, communem fidem alicubi quidem θρωχος οϋ δέχεται τά tov χνεύματος (24) · μωρία 
γάρ αύτφ έστνν. Αύτίκα δ ^Απόστολος πρδς άντι-
διαστολήν γνωστικής τελειότητος τήν κοινήν πίστιν 
πή μέν θεμέΛιον λέγει, πή δέ γάΛα, γράφων τδν τρό
πον τούτον· 'ΑδεΛφοϊ, οϋχ ήδννήθην ΛαΛήσαι ύμιν 
ώς χνενματικοις, άΛΧ ώς σάρκικοις, ώς νηχίοις 
έν Χριστφ' γάΛα υμάς έχότισα, ού βρώμα (25) · 
ούχω γάρ έδύνασθε · άΛΧ ουδέ έτι νυν δύνασθε · 
ΙΓ Ι γάρ σαρχϊχσί έστε. "Οχον γάρ έν ύμΐν ζηΛος 
χαϊ έρις, ούχϊ σαρκικοί έστε, καϊ κατά άνθρωχον 
χεριχατειτε; Τά αίρετά τοΤς άμαρτωλοΤς των άν-
θρώπων * οί δέ τούτων άπεσχημένοι τά θεϊα φρονούσι, 
χαΧ βρώματος γνωστικού μεταλαμβάνουσα Κατά 
*ή*" Zapw (26), φησ\, τήν δοθεϊσάν μοι, ώς σοφός 

dicii fundatnentum, alicubi vero lac, scribens hoc 
modo: Fratres, φ ηοη potui loqui vobit tanquam 
$pirilaiibu$, $ed tanquam carnalibut,tanquam infanti-
bu$ in Christo; lac vobi* potum dedi, noncibmm; 
nondum enim poteratit, $ed neque adhuc nunc pots-
slis, adhuc enim earnaks estis. Ubi tnim inter tm 
tsl eemulatio et contentio, nonne camales estis, 41 $e-
eundumhominemambulaUs "?Quae quidemeHguntur 
ab borainibus peccatoribus. Qui autem ab eis abeti-
nuerunt, quaesunt divina cogitani, et gnostici cibi 
sunt participes. Secundutn gratiatn, inquit, ntihi 
datam,ut sapiens architectus, posui fttndamenium; 
alius autem tuperatdificat aurum, el argentum, et 

αρχιτέκτων, θεμέΛιον τέθεικα · άΛΛος δέ έχοικο- Β iapides pretiosos. Ha»c gunt aediiicia gnoslica, qu* 
δομεί (27) χρνσιον καϊ άργύριον (28) > Λίθους τι* 
μίους. Ταύτα γνωστικά εποικοδομήματα τή κρηπϊδι 
τής πίστεως τής είς Ίησουν Χριστόν* χαΛάμη δέ 
τά τών αιρέσεων έπαναθήματα, χαϊ ξύΛα χαϊ χόρ
τος. Όχοιον δέ έκαστου τό έργον, τό χύρ δοκι
μάσει. Τήν γνωστικήν οίκοδομήν κάν τή πρδς Τω-
μαίους Επιστολή αΐνισσόμενός φησιν* Έχιχοθώγάρ 
Ιδειν υμάς, Ινα τι μεταδώ χάρισμα ύμΐν χνενματι-

ponuntur soper fitndameututn fidei, quae est in 
Cbristo Jesir. Slipula autem eant, qu» snperim-
ponunt baereses, el ligna et fenutn. QuaU autem sit 
uniuuujutque opus, ignii probabit k%. Cognilionis 
aedificium in Epistola quoque ad Romanos iunuens, 
lnqait: Desidero enim videre vot, ut aliquid vobti 
donum impertiar tpiritaie, ut vo$ confirmemini 4T. 
Non polerant aperte liiteris scribi ejuamodi dona. 

xbv, είς τό στηριχθήναι υμάς. 'Αποκεχαλυμμένως δέ ούχ οιόν τε ήν τά τοιαύτα τών χαρισμάτων έπι-
στέλλειν. 

CAPUT Υ. 
De tymbolit Pythagorai. 

Αυτίκα τής βαρβάρου φιλοσοφίας πάνυ σφόδρα C Jam vero a barbara pbilosophia admodum oc-
έπικεκρυμμένωςήρτηται τά Πυθαγόρια σύμβολα (29). culte dependent symbola Pytbagorica. Suadet ita-
Παραινεΐ γούν δ Σάμιος, ΧεΛιδόνα έν οΙκία (50) μή que Samius ilie, Dotni non habere hirundinem, boc 
έχειν, τουτέστι, λάλον, κα\ ψίθυρον, κα\ πρόγλωσσον est, loquacem, et sueurronem, et effrenat» lingua 
^νθρωπον, μή δυνάμενον στέγειν ών άν μετάσχη, bominem, qui non potest continere nec capere ea 
μηδέ δέχεσθαι (51). ΧεΛιδών γάρ καϊ τρύγων, αγρού quae illi fuerint communicata. Hirundo enim et turw 

Λ Ρ. 660. ED. POTTER, 558 ED. PARIS. 
4 t Rom. i# 11. 

1 Cor. i i , 14. M I Gor. m, 1, 2, 3. " Ibid. 10,12, 13. 

(23) Tbv έκ θεού χορηγούμενον. Melius legere-
tnr του έκ Θεού χορηγουμένου. LOWTH. 

(24) Τον χνεύματος. 1 Cor. n : Τον χνεύματος 
τον θεον. 

(25) Ού βρ. I Gor. ιιι, καϊ ού βρώμα ούχω γάρ 
ήδύνασθε · άΛΧ ούτε έτ .Dein, καϊ έρις, καϊ διχο* 
στασίαι, οϋχ. Ibid. 

(26) Χάριν. Χάριν τον θεού. Ibid. 
(27) Έχοικοδομεϊ. Apud D. Paulnm haec soquun-

lar: Εκαστος δε βΛεχέτω, χώς έχοιχοδομεϊ' Θε
μέΛιον γάρ άΛΛον ούδεϊς δύναται θειναι χαρά τόν 
κείμενον, δς έστιν Ιησούς ό Χριστός* ΕΙ δέ τις 
έχοιχοδομει. Quae propter repetttum έποικοδομεί, 
m librariorum negligenila saepe alias fit, excide-
runc; vel forie a Clemente consulio sunt omissa. 

(28) Χρνσιον καϊ άργύριον. Χρυσόν, άργυρον. 
Lbid. 

(29) Πυθαγόρια σύαδοΛα. Pythagoras in sym-
boiis iradendis iEgyptioram hieroglyphicam doctri-
nam imitatas fuisse dicilur. Plutarchus iib. De 
hide et Osiride, pag. 354, ed. Parig.: Μάλιστα δέ 
ούτος, ώς έοικε, θαυμασθεΧς, καϊ θαυμάσας τούς άν
δρας, άπεμιμήσατο το συμβολικδν αυτών κα\ μυστη
ριώδες, άναμίξας αΐνίγμασι τά δόγ|*ατα· των γάρ 
καλουμένων γραμμάτων Ιερογλυφικών οΰθέν απολεί
πεται τά πολλά τών Πυθαγορικων παραγγελμάτων · 
οίον έστι τδ μή έσθίειν έπΙ δίφρου, μηο* έπ\ χοίνικος 
καθήσθαι, μη» φοίνικα φυτεύειν, μηδέ πυρ μαχαίρα 

σκαλεύειν έν οΙκία. Pylhagorat autem maxime, ut 
apparet, in admiratione habitus, admiratusque sa-
cerdotes Utot, imilatus e$t rationem eorum, res sytn-
bolis quibnsdam et per ambaqes proponendi, suasque 
sententiut involucris uxU. Sam qua vocantur liite-
rce hieroglyphiecc, hi$ pleraque nil concedunt Pytha-
gorce proieepta: qualia *unt, non edere in eurru, non 
truidere ehceniciy non ptantare palmam; ignem in adi-

D bu* gladio non agitare. 
(30) ΧεΛιδόνα έν οίκ. Jamblicbus hoc symbolum 

eic recitat in Protrept. pag. 50: Χελιδόνα οικία μή 
δέχου. Laertius, l.vm, segm.17, hoc modo : Όμορο-
φίους χελιδόνας μή έχειν. Alii vero aliis id modis 
efferunt. Plutarcbus Sympotiac. I. vm, prob. 7, boc 
argumentum traclans, eumdem, qaem Glemens, au-
ctorem in manibus habuisse videtur. 

(31) Τοντέστι... δέχεσθαι. Perperam bsec vertit 
Inlerpres, quae sic explicanda sunt: Hoc est, io-
quacem, et sutvrronem, et effrenaiCB tinguw homi-
nem, qui ea, quorum particeps est, continere nequit, 
ne domo quidem excipere. Porro banc symboli hu-
jusce interpretatioDem rejicit Plutarchus, loco jam 
dicto: Ψιθυρισμού μέν γάρ ήκιστα χελιδόνι μέτεστι, 
λαλιάς δέ καϊ πολυφωνίας ού μάλλον ή κίτταις, και 
πέρδίξι, κα\ άλεκτσρίσιν. Minimum entm, inqnit, 
susurri hubet hirundo, nse magis garrula aut tocatis 
ett, quam pica, perdix, galiina. 
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tur, jMsseres agrit noverunt tempora suorum ingres- Α στρουθία, έγνωσαν καιρούς εϊσόδων αύτώτ (32), 
φησίν ή Γραφή · κα\ ού χρή ποτε φλυαρία συνοικείν. 
Κα\ μήν γογγύζουσα ή τρύγων, μέμψεως καταλα-
λιάν άχαρι στον έμφαίνουσα, εΐκότως έξοικίζεται * 

Ώς (33) μή μοι τρύζητε παρήμενοι άΛΛοθεν άΛΛος· 
ή χελιδών δε (34), ή τδνβ μύθον αΐνίττεται τδν 
Πανδίονος, άφοσιούσθαι άξιον τά έπ' εκείνη θρυλλού-
μενα πάθη · έξ ων τδν Τηρέα τά μεν παθείν, τά δέ 
κα\ δράσαι παρεώήφαμεν. Διώκει (35) δέ άρα κα\ 
τέττιγας τούς μουσικούς * δθεν άπωθείσθα* δίκαιος ό 
διώκτης τού λόγου. ΝαΙ τάν "ΟΛυμπον καχαδερχο-
μέναν σκαπτούχον "Ηραν, έστι (36) μοι πιστόν τα-
μιεϊονέπϊγΛώσσας, ή ποιητική φησιν· δ τε Αισχύλος* 

ΆΛΧ έστι χάμοϊ χΛεϊς έπΙ γΛώσση φύΛαξ. 
Πάλιν ό Πυθαγόρας · Της χύτρας (37) άρθείσης 

άπδ τού πυρός, τόν έν τη σποδφ τύπον μή 
άποΛιπεΊν, άΛΛά συγχεΐν προσέταττε· κα\ τα-
ράττειν άναστάντας έξ εύνής τά στρώματα. Οι> 
γάρ τδν τύπον (38) άφανίζειν μόνον δεΤν ήνίττετο, 
άλλά μηδέ οργής ίχνος άπολιπείν έπάν δέ άναζέσασσί 
παυσηται* καθίστασθαι αυτήν, καϊ πάσαν άπαλεί-
φειν μνησικακίαν. ΉΛιος (39) δέ ύμΐν τη όργχ}9 

φησ\ν ή Γραφή, μή έπιδυέτω. Καϊ δ εΙπών, Ούχ 
επιθυμήσεις, πάσαν άφείλεν μνησικακίαν* θυμός 
γάρ ευρίσκεται δρμή επιθυμίας ήμερου ψυχής, κατ* 

, inquit Scriplura : ncc oportet unquam 
eimul habilare cum nugis. Jam vero turtur mur-
murans, querete ingraiam ostendens maledicen-
liam, sedibus merito expeltitur : 

Edalis varios mihi ne hine Ulineque wsurto*: 
hirondo aulem, cum innuat fabulam Pandionis, 
abominanda snnt, quae proptcr illam vulgo jaclan-
tur accidisse : ex quibus Tereum alia qnidem esse 
paesum, alia vero iji etiam fecisse accepimus. Perse-
quitur aulem cicadas quoqtie musicas: unde me-
rito expellitur, qui verbum persequitur. Per eam, 
quas Otympum despicil, scepiriferam Junonem, est 
mUii tn thigua fideii promptuarium, ait poetica ; et 
i£scliylus: 

Mihi quoque in lingua ciatri* e$t custtdiens. Β 
Rursus Pylhagoras, Olla ab igne tublata, 2 3 9 

pracipit non relinquere fignram in cinere, sed eam 
eonfundere : el qni turgunl e cnbiii, coniurbare ttra-
gula. Innuebat enim, non solum esse delendum 
faetura et suporbiam, sed ne irae quidem esse re-
linquendum vesiigium. Cum autem ebollire cessa-
verit, eam esse componendam, et omnem esse de-
lendam injuriae memoriam. Sot autem vobis ne occl-
dat super iracvndiam * · , inquit Scriptura. Et qui 
dixit, Non concupitcet »·, susluiil omnem acceptae 
tnjmia? recordationem. Ira eniminvenitur impulsio 

Φ Ρ. 661 ED. POTTER, 539 ED. PARIS. " Jer. vni f 7. *· Ephes. w f 26. »#Exod. xx, 17. 

(32) ΧεΛιδών κ. τ. λ. Jerem. νιιι: Τρύγων χαϊ χε* 
Λιδών αγρού, στρουθία έφύΛαξαν καιρούς εΐσό-
δων έαυτων. 

(35) Ώς. Homeri locus est Iliad. I , SYLB. Yerba 
gunt AcbiUis IHyssem ac caeleros Gracos ad se 
mtssos ailoquenlis lliad. I, v. 311 : 
Ώς μή μοι τρύζητε παρήμενοι άΛΛοθεν άΛΛος. 
In quem locum Etistathiue: Έστι δέ τρύζειν τδ πο-
λυλογείν ή πολυφωνείν · έξ ού καϊ τρύγων, ήν 1\ πα
ροιμία έπι σκώμματι τών πολυλογούντων παραλαμ
βάνει, λαλιστέρους τρυγόνων καλούσα. Ideo Clemens, 
cum turturem loquacitatem designare dixissel, boc 
utilur verbo. Vide proverbium, Turture loquacior. 
Suidas: Τρύζει, άσημως λαλεί, παρ' δ κα\ ή τρύγων, 
έπε\ άσήμως φθέγγεται καϊ γογγυ^τικώς. COLLBCT. 
Ex lliad. I , ν. 311. 

(34) Ή χεΛιδώτ δέ. Μοχ, post Πανδίονος clausa 
periodo, e praecedenti membro aubaudiendum έξοι-
κίζεται, ut cohaerentia sit, καϊ άφοσιούσθαι άξιον. 
Svmbolum boc Pythagorae cum seq. exponit etiam 
Plularcbiis Sympoi. hb. vn, pag. 575. 11. SYLBURC. 
Sensus est, Turtur, propierea quod murmuret, — 
est domo ejicienda: — hirundo autem. qute Pandio-
ni$ fabulam mnuit,eo quod abominari debeamu*, qua 
propler eam accidme vulgo dicuntur. Pleniora sunt 
illa Plularchi: ΤΑρα ούν διά τδν μύθον τδν περ\ τήν 
παιδοφονίαν ά^οσιούνται τάς χελιδόνας, άποθεν ημάς 
πρδς εκείνα τά πάθη διαβάλλοντες, έξ ών τδν Τηρέα 
χ%\ τάς γυναίκας, τάς μέν δράσαι, τάς δέ παθείν αθέ
μιτα κα\ σχέτλια λέγουσι; Surnnam ergo ob infantis 
necem fabulis vulyalam abominantur hirundines, ut 
no9 eminus α lalt flagiiio deterrerent; quando Te-
reum et mulieres impia ista el nefaria partim perpe-
Irasse, partim sustinuisse aiunt? Glementis verba ob 
pravain inierpunctionem bactenus perperam a mul-
tis intellActa fuisse videnlur. 

(35) Αιώκει. Sic eiiam Plularchus : Σαρκοφάγος 
γάρ έστι, καϊ μάλιστα τούς τέττιγας, Ιερούς κα\ μου
σικούς δντας, άποκτίννυσι κα\ αιτείται. Carnivora 

C enhn est biranda, el maxime eicada* Musis taeras 
et caneras interficit, iitque veseitur. Plura bac de re 
ibidem \idere licet. 

(36) "Εστι. II. Junius cent. 4, proverb. 39, 
ifischylo tribuit hunc. versum, pariter ac sequen-
lem, sicque utrumque terlit: Fidum penu, vel 
wrarium, tingua. Et nostra prwferl lingua cuttodem 
clavem. Deinde addtt bunc Luciani similem ver-
sum: 
Άρρητων έπέων γΛώσσης σφρηγϊς έπικεΐσθω. 
Arcanum ut celet, claudenda est Hngua tigiilo. 

COLLECT. 
(37) Τής χύτρ. Plutarcbus loco superius dicto : 

Τδ συνταράττειν άναστάντας έξ εύνης τά στρώματα, 
κα\ χύτρας τύπον άρθείσης έν σποδφ μή άπολιπείν, 
άλλά συγχεΐν. Ε lecto surgentes jussit conturbare 
ttragula; et, olla sublata, ejus vesligia in cinere non 
relinquere, ted confundere. 

(38) Τύπον. Flor. τύφον, tumortm, nempe ex-
n candescenliam et ebullitionem furenlis irae. Tumo-

rem iroe dixit Virgilius JEneid. vm, vers. 40: 
Neu belli terrere minis, tumor omni* et ira 
Concessere Deum 
Sic accepia ClementU verba hunc sensum Braebent, 
quod non modo χτω tumor et ebullitio, sea quodtit 
ejus vestiqium *it delendum. Sed τύπον Sylburgius* 
in sua editione exbibuit, auam reliquae secutae sunt. 
Plutarcbus: Τής μέν γαρ χύτρας τδν τύπον έοη. 
Φιλίνος άφανίζειν αυτούς, διδάσκοντας δτι δεί μηδέν 
οργής ένδηλον άπολιπείν ίχνος, άλλ* δταν άναςέσας 
παυσηται καϊ καταστή, πάσαν άπηλείφθαι μνησι
κακίαν. OUce formatn aiebat PhUinus Pylhagorico* 
dum abolere mandant, docere nulium evidens tro? 
relinquere vestigium; $id ubi ea deferbuit, animwque 
consedit, omnem e*$e memoriam offentarum penilu* 
delendam. 

(39) ΉΛιος. Epbee. iv : '0 ήΛιος μή έπιδυέτω 
έπι τφ παροργισμφ υμών. 
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εξοχήν αμύνης έφετικδς άλόγως (40$. Τω δμοίω Α cupidilati* mansuet» amm*, ultiotem citra ralio-
τρόπψ χαϊ ή acotrq ταράσσεσθαι παραινείται* ώς 
μήτε όνειρωγμού τίνος, μηδέ μήν ύπνου μεθ' ήμέ-
ραν (41), άλλα μηδε τής έν νυχτί ηδονής έπιμε-
μνήσθαι Ιτι. Τάχα δέ χα\ φαντασίαν τήν ζοφερά ν 
συγχεΐν τψ τής αληθείας φωτ\ δείν ήνίσσετο* Όρ)*/-
ζεσθε, χαϊ μή άμαρτάτετε, δ Δαβίδ λέγει* μή συγ-
καρατίθεσθαι τή φαντασία, μηδέ τδ έργον έπάγειν 
χυρουντα τήν δργήν χρήναι διδάσκων. Πάλιν, Έχϊ 
γής μή xJtetr, Πυθαγόριόν έστι σύμβολο ν δηλοϊ δέ 
τά τέλη χαϊ τά δμοια τών μισθωμάτων, ταραχώδη 
κα\ άστατα δντα, παραιτεΐσθαι δείν. Διά τούτο τοι δ 
Λόγος τους τελώνας \έγζισνσχόΛως{1<£) σωθήσεσθαι. 
Πάλιν δ" αύ, ΑαχτνΜοτ (45) μή φορεΪΥ, μηδέ είχό-
πις αϋτοϊς έγχαράσσειτ θεώτ, παρεγγυά δ Πυθα-

nem supra modum de&iderans. Simililer eliara sna-
delur, ut cubile quoque contnrbetur, ut nec alicujus 
lurpis insomnil, nee somni quidem inlerdiu, sed 
nec alicujtis, qo» fuit in noctc, voluplatis memi-
nerimus. Forte aulem caligmosam quoque phanla-
6iam significabat oportere luce veriiaiis coufun-
dere. lra*cimini> et nolilepeccare 9 i

t inquii David: 
non assenliri phantasioe, neque factnm inducendo 
iram ratam facere, oportere docens. Rursns, Suptr 
terram non esse navigandutn, est bymbolum Pytba-
goricum. Significal autem, vecligalia, φ et simiies 
conductiones, quae sunt turbulent* et inslabiles, 
e&se recusandas : propterea dicit Logos, pubiicanos 
difflciliter •* salutem asseculuros. Rursus autem* 

γδρας- ώσπερ ΜωΟσής πρόπαλαι δια^ήδην ένομοθέ- Β Neneue gestandos annutos, neque deorum imaginet 
τησ*, μηδέν δείνγλυπτδν, ή χωνευτδν,ή πλαστδν,ή 
γραπτδν άγαλμα τε καϊ άπεικόνισμα ποιείσθαι* ώς 
μή τοίς αίσθητοίς (44) προσανέχωμεν, 1π\ δέ τά 
νοητά μετίωμεν εξευτελίζει γάρ τήν του Θείου 
σεμνότητα ή έν έτοίμψ τής δψεως συνήθεια* χα\ 
τήν νοητήν ούσίαν ©V Ολης σεβάζεσθαι, άτιμάζειν 
έστϊν αυτήν δι* αίσθήσεως. Διδ χαϊ τών ΑΙγυπτίων 
Ιερέων οί σοφώτατοιτδτής Αθηνάς Ιδος Οπαιθρον (45) 
άφώρισαν, ώς Εβραίοι τδν νεών άνευ αγάλμα
τος (46) είσάμενοι. Είσ\ δέ οί, τδν Θεδν σέβοντες, 

esse ei$ insculpendas, praecipit Pythagoras; sicut 
Moyses " multis ante sseculis aperte legero sanxil, 
nuliam oportere sculptilem vel fusilem vel fictam. 
vel piciam imaginem simulacrumve facere; ut sen-
silia rainime attenderemtie, sed ad ea traneiremue, 
qiwe percipiunlur intelligenlia. Ut Dei eaim roaje-
stas vilis et contempta reddatur, eflkit frequen» 
videndi consuetudo: et inleUigibilem essentiam co* 
lere per rnateriam, est eam per seusum dedecorare. 
Quocirca jEgypiioruin quoque aacerdotum sapien-

Φ P. 662 ED. POTTER. »• Psal. iv, 4; Ephes. ιν, 26. ·• Mattb. xix, 25. 
xxvi, 1; Deut. iv, 15, 16 seq. 

1 Exod. xx, 4; Levit. 

(40) θυμός . . ΛΛόγως. Haec eic dislingui ei 
etplicari possunt : θυμός γάρ ευρίσκεται δρμή έπι- C 
θυμίας, ήμερου ψυχής χατ' εξοχήν, αμύνης έφετι-
χδς άλόγως. Excandescentia esl imielus concu-
piscentiw, quam mansutta lenisque anma pracipue 
patitur, ttneratione vindictam appetens. Quod dicit 
θυμδν esse έπιθυμίαν, id ex Stoicomm scrtplis pe-
tilum est, qui iram inter spectes επιθυμίας nume-
rabant. Stooaeus in Eclogis elhkh cap. De afhcti* 
bus, Sloiconim dogmata describens, ait: Ύπο μέν 
ούν έπιθυμίαν υπάγεται τά τοιαύτα, δργή χα\ τά 
ε2δη αυτής, θυαδς, χαϊ χδλος, χα\ μήνις, χαι χδτος, 
χαϊ πιχρίαι, χα\ τά τοιαύτα. Eadem scribit Diogenes 
Laertius In Zenone. Ilem Cicero Juuulan. Hh. iv : 
Libidini subjecta xunt tra, excandescentia, odium, 
ixhnicitia, discordia* . . . et ccetera ejusmodi. Qnod 
Clemens θυμδν dicit esse άλογον, id eliam est ex 
eorumdem pbilosophorum sententia, qui quamli-
bet έπιθυμίαν dicebanl esse λδγψ άπειθή, rationi 
inobedicnlem, ac proinde vitiosain. Hinc Laertius 
lib. vin, segTn. 113, έπιθυμίαν deflnit άλογον δρεξιν* D 
et Stobseas in Ectogis, δρεξιν άπειθή λδγψ- et Ci-
cero TuscuL m : Attera cupiditas, quce recte vel li-
bido diei potest, qvoe est immoderata appetitio opu 
Mtimaani boni, ralioni non obtemperans. Denique, 

i|uod θυμδν pracipue ήμέρω ψυχή tribuit, inde 
ortasse esl, quod sit ira brevis, el quse facile se-

dari possit. Proinde a Laertio in loco jam dieto 
dicitur δργή αρχομένη, a Slobso pariter ei Andro-
nico, δργή έναρχομένη, a Cicerone Ttncul. iv: ira 
Hdscen$y et modo exsislent. Ammoniud antem sic 
distinguit όργήν et θυμδν, ut illa sit πολυχρόνιος 
μνησικακία, faic vero tantom πρόσκαιρος. 

(41) mYxrov με& ήμέρατ. Plutarcbus: Ό δέ Σύλ-
λας είκαζε κοιμήσεως μέθη με ρ ι νή ς άποτροπήν είναι 
τδ συμβολον, άναιρομίνης έωθεν ευθύς της πρδς τδν 
ύπνον παρασκευής. Svlla$ autem putabat hoc et/m-
botMM dehortari α aiurno tomno, notarique mane 
tdeo apparatus ad somnum sublationem. 

(42) ΤεΛώτας Λ. δυσχόΛως. Vidclur id rcspi-

cere, qnod Cbristue dicit Mattb. xix, 23 ; Marc. x, 
23; Luc. xviii, 24 : ΑνσχόΛως χΛούσιος είσε-
Λεύσεται είς τήν βασιΛεΙατ ζώτ ουρανών. 

(45) ΑαχτύΛων. Synibolum de annulo non gc-
slando explicat Plutarchus lib. De educandis liberis. 

Ϊί. 12, ed. Paris., ubi tamen δακτύλιον στενδν non 
erendum ait. Alierum de deorum imaginibus ex-

plicat Laertius loco superios dicto. Utriusque vero 
meminil lamblicbus Protreptici p. 150, 151. Conf. 
C. Riltershusii DOtae in Pyihngorm vitam p. 65. 

(44) Μή τοις αίσθητοΐς. Jamblicbus in loco jam 
diclo: Τήν άρα Πυθαγορικήν -χέτιθι σπουδή μεγάλη 
τήν άφιστάσαν έαυτήν διά του νού άπδ σωματικών 
πάντων, και περ\ τά νοητά κα\ άΰλα διά τι^ν θεω
ρητικών μαθημάτων καταγινομένην. Magno igiiur 
Btudio ad hajxc Pythagoricam philosophiam accedilo, 
qua seip$am per mentem ab omnibus corporalibu* 
tegregat, et circa eat quce mente percipiuntur, et mo-
teria experlia sunt, pet ditciplina* coniemptativas 
occupatur. Deinde addit: Τδ δέ, θεοΰ τύχοτ μή 
έχίγΛυφε δαχτυΛΙφ, κατά τήν προλεχθεϊσαν έν-
νοιαν προτοοπή τοι̂ Ιδε* ΦιΛοσόφει, χαϊ ασωμάτους 
χρό χαντός ήγου θεούς ϋχάργειν. Hoc vero, iDei 
formam anntilo ne insculpito, » juxia tententiam 
pr(cdictam horiatione utitur lali: c Philo$ophare, et 
ante omnia deos duciio incorporeos este.» 

(45) 'Έδος ϋχαιθροτ. Atdet absque ttcto. Qua-
lia nonnulla Graeciae qnoquc lempla fuisse memo-
ranlur. Διδς Κονίου ναδς ούκ έχων βροφον, /ονιε 
vulverei detubrum sine teclo, memoralur a Pausania 
ιη Attici* p. 75, edil. Hanov. Branchidaruro lem-
plum apud Milesios διέμεινε χωρίς οροφής, per-
mansii absque teclo, ut refert Strabo tib. xiv, edit. 
Paris. 

(46) Άνευ άγάΑαατος. Quod apud veteree AEgy-

i»tlos άξόανοι νηοΐ ήσαν, templa non habuerint simu-
acra, memorat Lucianus in libro De dea Syrw. 
Idem mos apud Persas veteres oblinuil, ut tradunt 
Herodoius et Sirabo: ut ctiam, testc Eu^bio, 
apud Grx-cos usquc ad Cccropis tcinpora. Ncc Rp^ 
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tieftimiMinerroaidemubdioessew^ (47) μίμημα ποιησάμενοι, περιέχον τά 
Hebraei, qui templum poeuemnt abaque simulacro. 
Sunt autem, qui Deum colentea, facta co&ii effigie, 
quse astra continet, eum adorani; cum nostra qui-
dem certe dicat Scriptura : Faciamus hominem ad 
imaginem et similitudinem nostram Opere pre-
tium aulem existimo, Euryst quoque Pytbagorei 
vocem adducere, quae sic babei: nam cum in opere 
De fortuna dixjsset, Opificem seipso exemplari ulen-
Um, feciste homiium, subyuBxit : Corpus avjtem e$l 
reiiquU iimile, ut quo4 [actum fuerit ex tadem mo-
teria : α prmttanlunmo autem effectum est artiftce, 
qui ipsum est fabricatus, seipso usus arohetypo. Et 
in surama, Pyihagoras, et qui sunl ex eo cognomi-
nati, una etiam cum Platone, maxime ex aliis phi-

άστρα, προσκυνούσι* val μήν λεγούσης της Γραφής, 
Ποιήσωμεν άνθρωπον κατ* είχονα (48) χαϊ όμοίω*· 
σιν ήμετέραν. Άξιον ηγούμαι χα\ τήν Ευρύ σου (49) 
τού Πυθαγορίου παραθέσθαι φωνήν, ούτως Εχουσαν-
δς έν τφ Περί τύχας, τόν Αημιονργόν φήσας, αύτφ 
χρώμενον παραδείγματι, ποιήσαι τόν άνθρωπον, 
έπήγαγε· Τό δέ σκότος τόΐς ΛοιποΊς δμοιον, οΐα 
γεγονός έχ τάς αύτάς ϋΧας, ύπδ τεχνίτα δέ είρ-
γασμένον Λφστω· δς έτεχνίτενσεν αυτόν άρχε-
τύπω χρώμενος έαντφ. Κα\ δλως ά Πυθαγόρας χαϊ 
οί άπ' αυτού, συν χα\ Πλάτωνι, μάλιστα τών άλλων 
φιλοσόφων σφόδρα τψ νομοθέτη (50) ώμίλησαν, ώς 
Εστίν έξ αυτών συμβάλλεσθαι τών δογμάτων- χα\ 
κατά τίνα (51) μαντείας 'εύστοχον φήμην, ούκ άθεε\ 

losophig, usi sant legislalore, ut conjici poiest ex Β συνδραμόντες Εν τισι προφητικαίς φωναίς, τήν άλή-
ip*is dogmalibus; et cum per recte conjectantem 
fapiam divinationis, non absque instinctu divino 
concurrissent cum quibUsdam vocibus propheticis, 
el veriiaiem per partes et species tractassenl, nuii 
obscuri&appeilationibus,̂ E> nec extrarerum decla-
raiionem ingredienlibus, honorarunS, cum accepis-
sent mankfestaliouem conjunctionis, qaae interce-
dit cum veritate. Unde Graca quidem philosophia 
est simins splendori ex lampade, quain homiaes ac-
cendunt, lucem artificiose a sole suffurati. Logo au-
tem pradicato, universa illa sancta lux eluxU. Deinde 
furtum quidem noctu utile est in aedibus, interdiu 
autem illuslratur ignis, et universa nox illuminalur 
lanlo sole lucis, quae percipitur inlelligentia. Jam 

θειαν κατά μέρη κα\ είδη διαλαβόντες, προσηγορίαις 
ούκ άφεγγέσιν, ουδέ έξωθεν τής τών πραγμάτων 
δηλώσεως πορευομέναις, έτίμησαν, τής περί τήν 
άλήθειαν οίκειότητος Εμφασιν είληφότες. "Οθεν ή 
μέν Ελληνική φιλοσοφία τή έκ τής θρυαλλίδος (52) 
Εοικεν λαμπηδόνι* ήν άνάπτουσιν άνθρωποι, παρά 
ηλίου χλέπτοντες έντέχνως τδ φώς. Κηρυχθέντος δέ 
του Λόγου, πάν εκείνο τδ άγιον έξέλαμψε φώς. Είτα 
κατά μέν τάς οίκίας νΰκτωρ χρησιμεύει τδ κλέμμα, 
ημέρας δέ καταυγάζεται τδ πυρ, κα\ πάσα ή νύξ 
έκφωτίζεται τψ τοσούτψ τού νοητού φωτδς ήλίψ. Αύ-
τίκα (55) έπιτομήν τών περί δικαιοσύνης είρημένων 
Μωύσεί, ό Πυθαγόρας πεποίηται λέγων, Ζνγόν μή 
ύπερδαίνειν (54), τουτέστι^ μή παρέρχεσθαι τδ 

« Ρ. 665 ED. POTTER, 560 ED. PARIS. ·* Gen. ι, 26. 

manis per anuos CLXX ab urbe condita ullas fuisse C 
deorum imagines, superius relulit auctor, in Stro-
maf. |. 

(47) Ουρανού. Pro οφρανου Interpres legendnm 
Jmlat άνθρωπου· quoniam alioqui aut nullus, aul 
rjgidus sit sensus. Ego volgalam lectionem reli-

nendam p.uto. Cmlum eninj Dei sedes e$t, teste 
Scriptura: et, ut vulgataUorj Hieroglyphica lestan-
mr, pag. 25 MercenaDae editionis: θεδν έγκόσμιον 
σημαίνοντες, ή Είμαρμένην, ή τδν πέντε άριθμδν, 
άστέοα ζωγραφουσιν Αίγύπτιοι. STLBUR(». 

(48) Κατ" είχ. Gen. ι : χατ' είχόνα ήμετέραν 
χαϊ xaff όμοίωσιν, 

(49) Εύρύσον. Halim Εύρύτου, Euryti. Najn Eu-
ryius έμαθήτευσε Πυθαγόρα πρεσβύτη νέος, ado-
letcent Pythaqoram senem habuit mayhtrum; ut n 

referl Jamblichus De vila Pylhaaorm, c. 23. ldem 
ejusdem libri capile ullimo inier Pythacorae disci-
pulos Eury^um recensel; Eurysi vero nusquam me-
m^nit. 

(50) 2Vo/fo6M?̂  Nempe Moyse. 
(51) Καϊ κατά τ. Quae sfequuntur, sic distiogui 

«I explicari ppssent : Ka\ -κατά. τινα μαντείας εύ-
στρχον φήμην ούκ άθεε\ συνδοαμόντες, έν τισι προ-
φητικαίς φωναις τήν άλ. £( \ζΙ\ς\ quodam divmalio-
nit augurio non sme Dei iflsiinctu coneurrente*, ve-
ritatem prophelicis quibusdam vocibu* seeundum 

2'nius, parlet οι tpecies compxehensatn, ttominibus 
aud ouscuri*, aut α rerum manifestalione alienis 

ornarunli poslquam eorum cum veriiate conjunciio-
nem manifeste depxehenderant. Yult enim auctor, 
Pytbagoram aliosque a propbetis Hebraeis edoctos, 
veritalem propheticis quidem et allegoricis alque 
obscuris, non tainen a rerum natura aliems, 
verfcorum involucris comprehensam tradidisse. 

(52) θρυαΧΙίδος. Thryallis, seu tycbnetis, ber-
ba est ad lucernas faciendas idonea: de qua coî f, 
Plinius lib. xxv, c. 10; Dioscorides, lib. iv, c. 99; 
Suidas, el Aristopbanis vetus scholiasles. 

(55) Αντίκα. Hoc Pythagorae symbolum seu prae-
cepium ita exponit D. Hieronymus in Apolog. in 
Rufinum: Stateram non transiliendam, id esl, ne 
prcetergrediare justiliam: ita Gyrillus, et alii, ut 
docet Gregor. Gyraldus in libello in Symbola Py-
thag. Versus autera, qui consequuntur, Jocaslae 
sunt apud Euripidem in Phwnissis, act.̂ 2, Eteoclem 
alloquentis. COLLECT. 

(54) Ζνγόν μή ύπ. Diogenes Laertius in Pytha-
gora : Τό Ζνγόν μή ύπερδαίνειν, τουτέστι τδ ίσον 
καϊ δίκαιον μή ύπερβαίνειν. Slaleram non transi-
iiendam, hoc est czquum etjuslum non transgredien-
dum. Plutarchus, De liberis educandis, p. 12: Μηδέ 
ζυγδν ύπεοβαίνειν · δτι δεί δικαιοσύνης τδν πλείστον 
ποιείσθαι λόγον, κα\ μή ταύτην ύπεροαίνειν. StQle-
ram ne trantgretiaris. Summam aocet habendam 
e$se rationem jutliiice, neque ejus fines lran*gredien-
dicm. Jamblichos sub finem Protreptici: Τδ δέ, Ζν
γόν μή ύΛερβαίνειν, δικαιοπραγείν παοακελεύεται 
καϊ προτιμάν Ισότητα, καϊ μετριότατα θαυμαστώς, 
κα\ τήν τελειοτάτην άρετήν γιγνώσκειν δικαιοσύ-
νην. Hqc autem, Jugum non esse Iransiliendum, ju-
ttitiam e**e exerqendam, et cequaiilatem honore prce 
cwteris afficiendam, mcdiocrilalemque et jusiitiam 
perfeclmimam viriulem coajiostere, mirabUiter t'u-
bet„ Porpbyrhi8, Ζνγόν μή ύπερβαίνειν, τουτέστι 
μή πλεονεκτείν. Jugum non transilire, hoc est non 
esse pluris appetenlem. Gonf. superius Strom. u, p. 
470; Lacianlius, p. 314, edtl. Oxon.; Minutiue, m 
Octavio, etc. 
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πρδς τάς διανομάς Γσον, τιμώντας τήν δικαιοσύνην, Α vero eorum, quae a Moyse dicla sunt de ju&tiiia, 
compeiidittia fecit Pytbagoras, dicens, Stateram non e$$e iransiliendam; hoc cst, non praelergredien-
dam esse *£qualitatem, quae versatur in distributionibus, henorando jusiiliam : 

.... ή φίΛους άεϊ φίΛοις, 
ΠόΛεις τε πόΧεσι, συμμάχους τε συμμάχοις (55) 
Σννδεϊ' τδ γάρ Ισον νόμιμον άνθρωπο ι ς έφυ. 
Τψ πΛέονι δ" αΐεϊ ΧοΛέμιον καθίσταται 
ΤούΛασσον, έχθρας θ* ημέρας κατάρχεταΐ' 

χατά τήν ποιητιχήν χάριν, Διά τούτο δ Κύριος · "Αρα-
τε τδν ζνγόν μου, φησίν · δτι χρηστός έστι καϊ 
άβαρής (56)· κα\ τοΐς περ\ πρωτείων φιλονεικοΰσι 
γνωρίμοις μετά άπλότητος τήν Ισότητα παρεγγυ$, 
λέγων, ώς τά παιδία αυτούς γενέσθαι δείν. Όσ-
αύτως χα\ δ Απόστολος (57), Μηδένα είναι έν 
Χριστφ δοϋΛον ή έΛεύθερον, γράφει, ή "ΕΛΛηνα 
ή Ίουδαιον · καινή γάρ ή κτίσις ή έν Χριστφ, 
άφιλόνεικος καϊ άπλεονέκτητος, κα\ Ισότης δικαία · 
ρθόνος γάρ έξω θείου χορού ίσταται, χα\ ζηΛος, χα\ 
Λύχη. Τ 9 *«\ ο 1 μύσται (58) καρδίαν έσθίειν (59) 
άπαγορεύουσι · μή χρήναί ποτε διδάσκοντες ^αβυ-
μίαις κα\ δδύναις έπ\ τοις άβουλήτως συμβαίνουσι, 
δάχνειν χα\ χατεσθίειν τήν ψυχήν. "Αθλιος γούν εκεί
νος (60), δν φησι κα\ "Ομηρος πλανώμενον μόνον, δν 
θυμδν κατέδειν. Πάλιν αύ, δύο όδοϋς (61) υποτιθε
μένου του Ευαγγελίου και τών αποστόλων ομοίως 
τοις προφήταις άπασι * κα\ τήν μεν καλούντων στε-
νήνχαΐ ζεθΛιμμένην, τήν κατά τάς έντολάς κα\ απα
γορεύσεις περιεσταλμένην * τήν δέ έναντίαν τήν είς 
άπώλειαν φέ ρου σαν, χΛατεϊαν καϊ ευρύχωρον, άκώ-

Β 

amicis scilicet 
Junges amico$, oppida oppidis, manus 
ln prielio; est jus ipsa auippe cequalila*. 
Semperque pugnat ampliut simul et minus, 
Offetuionum causa qua primaria est: 

ut habet venustas poetica. Propterea Dominus, 
Toliile, inquit, jugum meum, quoniam benignum est 
et leve88; et discipulis de primatu conlendenlibim, 
cnm simplicitale praecipit aequaliiatem, dicens opor-
Ure eos fieri puellos *'. Similiter etiam Aposlolue 
scribitB T, Nuilum esse in Chrislo servum, vei libe-
rum, vel Grcecum, vel Judceum. Nova est enim crea-
tura quce est tn Christo, contentione ei avarilia va-
cua, et justa sequalitae. Slat enim invidia exira 
chorum divinum, et asmuiatio, et iri$titia. Qua ra-
tione mystae quoque prohibenl vesci corde, docentes 
non oporlere animum mordere et exedere socordia 
et doiore, propter ea, quae praeter coiistlium et opi-
nionem eveniunt. Miser ergo ille est, quem Home-
rus quoque dicit solum errantem suum animum 
exedere. φ Rursus vero, cum duas via$ ponat Evan-
gelium, et apostoli1 8, atque oranes prophetae : et 
unam quidem vocent arctam et anguHam, quae coii-
tracta sif in 'praeceplis et probibitionibus; alteram 
vero contrariam, latamet $palio$am, et in quam vo-
luplatibus et irae liber est aditus ; et dicant, Beatut 

λυτον ήδοναίς τε κα\ θυμφ * κα\ φασκόντων, Μακά- q vir, qui non ambulavit in comxlxo impiorum, et in 
ριος άνήρ, δς ούκ έπορεύθη έν βονΛη άσεδών, wa peccatorum non stelit • · ; hinc et Prodici Cei 
καΐέν όδφ άμαρτωΧών ούκ έστη·Ζτ* (62) τού proficisciHir fabula de virtute et vitio; et Pytba-
Κίου (63) Προδίκου έπί τε τής αρετής κα\ τής κα- goras, jubeoe ingredi νια regia, non veretur probi-
χΐας μύθος πρόεισιν* κα\ Πυθαγόρας (64) ούκ δκνεΖ bere sequi vulgi senteatiam, qaae plerumque teme-

Φ P. 664 ED. POTTER, 561 ED. PARIS. " Mattb. χι, 29, 30. 8 8 Mattb. xvm, 3. 8 T Galat. u i , 28; 
•it 45^v, 19, 20, 21. 8 8 Matlb. vii , 13, 14; Luc. xin, 24. 8 8 Psal. ι, 1. 

(55^ Συμμάχους τε συμμ. Ευ αμάχους τε ξυμμά-
χοις Euripides in Phceniss. ν. 540. 

(56) 'Αδαρής. Matlb. Xf, έΛαφρός. 
(57) ΆπόστοΛος. Respicit GalaL ιιι, 28: Ούκ 

ένι Ίονδαΐος,Ιούδέ Έ Χ Ι η ν ούκ ένι δονΛος, ου
δέ έΛενθερος- ούκ ένι άρσεν, καϊ θηΛν. Ibid. νι, 
15: *Εν γάρ Χριστφ Ιησού ούτε περιτομή τι 
Ισχύει, ούτε άκροβνστία, άλλά καινή κτίσις. 
Ibid. ν, 19, 20, 21, ubi cum inter opera carnis re-
censuisset ζήλους, φθόνους, etc, addit : "Οτι ol 
τοιαύτα πράσσοντες βασιΧείαν θεού ού κΛηρο- , 
νομήσονσιν. J 

(58J Μύσται. Hesycbius: Μύισται, μυστήρια είδό-
τες. Suidas : Μύστης,δ τά μυστήρια επισταμένος ή 
διδάσκων. 

(59) Καρδίαν έσθίειν. Riogenes Laertius in loco 
snperius dicto: Διά δέ τού Καρδίαν μή έσθίειν 
έδήλου μή τήν ψυχήν άνίαις κα\ λύπαις κατατή-
χειν. Cor non edendum, animum angoribus dolort-
busque non excruciandum. Plutarchus: Μή έσθίειν 
καρδίαν · μΐ) βλάπτειν τήν ψυχήν, ταίς φροντίσιν αυ
τήν χατατρυχοντα. Corne edat. Vuit animatn curis 
non esse afiigendam. Μή λυπεϊν έαυτδν Λνίαις, *e 
angoribu* non.conlThtare* inquit Porpbyrius. Alio 
?ero modo Jaqablichus hoc symbolum exponit. 

(60) ) Εκείνος. Nempe Bellerophon, de quo Ho-
merus Itiad. Ζ , vers. 200, haec dicit: 
ΑΛΧ δτε δή κάκεΐνος άπήχθετο πάσι θεοισιν, 
Ήτοι ά καππεδίον τδ 'ΑΛήϊον οίος άΛάτο, 
'Ον θυμδν χατέδων, πάτον ανθρώπων άΛεείνων. 

Sed cum ilie invisus factus eti omnibut diis, 
Solus in Aleio campo vagabatur, 
Suum ammum exedens, semitam hominum vitans. 

(61) Αύο οδούς. Gonf. Clementinorum lib. vii, 
cap. 7. 

(62) "Ο τε. Aptitis forte reposuerimus δπη, qua, 
seu quo. STLB. 

(63) Κίου. Χίου edilt. ooDiuallae. Vera lectio est 
Κείου, Cei. Erat enim Prudicus ex insula Geo 
oriundus. Gonf. quse superius dicta sunt P&dag. 
lib. n, e. 10, p. 236, not. 

> (64) Καϊ Πυθαγόρας. Pytbagone symbolum, Τάς 
Λεωφόρους μή βαδίζειν, exponit Diogenes Laertius 
pag. 315. Pbilo, pag. 593, e quo Laerlii locus cor-
rigi potest. H. STLBURG.—Graeca sic olim habebant: 
Κα\ Πυθαγόρας ούκ όκνεΐ άπαγορεύειν, Τάς Λεωφό
ρους οδούς βαδίζειν προστάττων, μή δείν ταΓς τών 
πολλών έπεσθαι γνώμαις. Sed, mutala interpun-
ctiooe, ila vertere poiesad verbum : El Pythago-
ras non vereturprohibere, ne via regia incedamus, ju-
bens, ne vulgi senlentiam sequamur. Gerle enim boc 
loco Pytbagoram vult Glemens prohibere, ne regia 
via inqrediamur, quce communit e$t. Tametsi eniin 
apud Laertium in VitaPythagora Itgimus, Μή βα
δίζειν έκτος Λεωφόρου, suspicalur tamen illud 

. μή delendum Brodaeus lib. u, c. 20 Mucellan., nc-
que haesilandum esse Erasmo, ulrum sit Pythago-
ra3. Idem censet L. Greg. Gyraldus, proferlquc 
loca D. Ambrosii ad Irenaeum epist. 6. Nam cuiu 
ex populo Judscorum, ut plerique arbitraniur, ge-
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raria est et absona. Aristocritus autem, in primo Α άπαγορεύειν, Τάς Λεωφόρους όδονς fiadi&tr, προο\ 
libroeorum qius statuit contra, Heraeleodorum, me-
minit cujuadam epistola?» quae *ic 240 babetilte 
Scytharum Ateas populo Byzantino : Nolite afferre 
detrimentum mei* vectigalibus, ne mei equi aquam 
vestram bibant. Symbolice enim bellum, quod eis 
erat iHaturus» significavit barbarus. Similitcr Eu-
pborion quoque poeta inducil dicentem Nesto-
rem: 

τάττων μή δείν ταΐς τών πολλών Επεσθαι γνώμαις, 
άχρίτοις και άνομολογουμέναις ούσαις. Άριστόκριτος 
δ* έν τή πρώτη τών πρδς Έραχλεόδωρον άντιδοξου-
μένων μέμνηταί τίνος επιστολής, ούτως έχούσης* 
ΒασιΛευς Σχνθών 'Ατοίας (65) Βνζαντίων δήμω * 
Μή βΛάπτετε προσόδους εμάς, Ιναμή έμαΐ Ιχποκ 
νμέτερον ΰδωρ πίωσι. Συμβολικώς γάρ δ βάρβαρος 
τδν μέλλοντα πδλεμον αύτοίς έπάγεσθαι παρεδήλω-
σεν. "Ομοίως κα\ Εύφορίων ό ποιητής τον Νέστορα 
παράγει λέγοντα * 
01 δ* οΰπω Σιμόεντος 'Αχαΐδας άρσαμεν Ιππους. 
4ιά τούτο τοι καϊ Αιγύπτιοι πρδ τών ιερών τάς σφίγ
γας Ιδρύονται, ώς αίνιγματώδους τού περί Θεου λό
γου χα\ ασαφούς οντος· τάχα δέ κα\ δτι φιλεΐν τε 

Nondum flurio Simoente caballos irrigavimus. 
Et ideo J^gyptii ante templa ponunt sphingas, 
quia doctrina, quae de Deo est, xnigmatica est et 
fibscura : forte aulem quod Detim oporteat amare 
et tirtere : amare quidem, ut sanctis beiiignum et g δεί χαϊ φοβείσθαι τδ Θείον* αγαπάν μέν, ώς προση-
propitium ; timare aulem, ut qui stt impiis justus νές χα\ ευμενές τοις όσίοις, δεδιέναι δέ, ώς άπα-
inexwabiliter. Ferae enim simul et hojjii&is imagi- ραιτήτως δίκαιον τοξς άνοσίοις. Θηρίου γάρ 
nem spbinx «ignificat. δμού κα\ άνθρωπου ή σφ\γξ αίνίσσεται τήν ει

κόνα. 
CAPUT VI. 

Mgstuqm tabernacuU Judaici ejusque apparatus tignificalionem exponit. 
Longum aqtem fuertt omnia perseqni prophe- Μαχρδν δ' άν ε Γη πάντα έπεξιέναι τά προφητικά 

tica et legalia, ea aflerendo qna» dicta gunt per aeni- χα\ τά νομικά, τά δι' αινιγμάτων είρημένα έπιλεγο-
gniata; fere enim universa hoc modo oracula saa 
eflert diviaa Scripiura. Ei autem, qui est aanae men-
tis, ad ostendendum id, quod esi propo$iluiQ,suffi-
ciuat, uC existimo, pauca qu&dam exempla exposila. 
Ila, exempii gjatia · \ ostendit occullationem banc, 

μένους * σχεδδν γάρ ή πάσα ώδέ πως θεσπίζεται 
Γραφή. 'Απόχρη δ*, οίμαι, τω γε νουν κεκτημένφ 
είς Ενδειξιν τού προκειμένου ολίγα τινά εκτεθέντα 
παραδείγματα. Αύτίκα ομολογεί τήν έπίκρυψιν ή 
περ\ τδν νεών τδν παλαιδν τών έπτά περιβόλων πρός 

qna ln veleri templo narralur septem arobi- C χι αναφορά, παρ' Έβραίαις ίστορουμένη * ή τε κατά 
tunm, qua ad alkjuid tpectabat, apud Hebneos re-
latio;eCquerattntalari,pef varia symbola appara-
tus, © quae referunlur ad apparentJas, eigoiflcans 
composiiionem, quae a coek) ad terram usque per-
tingit. Et operimeotum et velum hyaciniha et par-
pnra et cocco et bysso erat vartatum. Significabat 
aiUem, quod iiatura elenenlomm obiinel Dd re-

τδν ποδήρη (66) διασκευή διά ποικίλων τών πρδς τά 
φαινόμενα συμβόλων τήν άπ' ουρανού μέχρι γής 
αίνισσομένη συνθήκην * τό τε κάλυμμα καϊ παραπέ
τασμα ύακίνθω κα\ πορφύρα, κόκκφ τε καϊ βύσσφ 
πεποίκιλτο. ΊζΙνίττετο δ* άρα, ώς ή τών στοιχείων (67) 
φύσις επέχει τήν άποκάλυψιν τού Θεού * έξ ύδατος 
μέν γάρ ή πορφύρα, βύσσος δέ έκ γής *. υάκινθος (68) 

Φ Ρ. 6651ED. POTTER, 569 ED. PARIS. « Exod. χχν, χχνι, χχνιι, χχνιιι, χχιχ. 

nus duxerit, ex ejns disciplina derivavit etiam ma-
gisterii praecepla. Legerat Moysi divino praeceplum 
oraculo: Sotoe calceamentum pedum tuorum: id 
eiiam praceptum Jesu Nave, videlieel ut deiritae 
et popularis viae ponerent pulverem, qui viam Oo-
mini ambalare desiderarent. D. Hierooymus Apol. 
in Ruf.: Per viam publicam ne ambules, id est, ne 
multorum sequans errores. Sed et Origenes eodem 
fcre sensu exponit evajigelicum illud, spatiosam 
et latam vlam declinandam. Sic vero Olympiodorus 
enuntiat φεύγειν. τάς λεωφόρους. Euphorionem citat 
Vtbenaeus lib. De I$thmiis,e.i Stobaeus in PhUoctete* 
sedinversu qnem cilat Glemens, eral ΆχοΛδας 
ίππους, equas Achaicas. COLL^CT.—Jarablicbus in 
Protreplko : Τάς Λεωφόρους οδούς έχχΑΙνωτ, διά 
τών ατραπών βάδιζε. Pubiicat vias demtans, per 
scmitas ineede. Albenaeus itb. ιχ: Λεωφόρους οδούς 
αή στείχειν, άντ\ τού, γνώμη πολλών μή άκολου«τ 
θείν. Publicas vias non ingredt : hoe e*t9 vulgi seti-
teniiam non tequi. Gonsentiunt Philo Jud&us in 
principio libr. Περί του πάντα σπουδαιον είναι 
έΛεύθερον-ALWznm Varia hist. lib. iv, c. 17; Por-
phyrius. De vita Pythagorce, eic. 

(65) 'Ατοίας. Η. ms. Άντέας, alibi Ateas. Syl-
Jjurfl. in Indicc Lalino. 

r Ποδήρη. Intelligit taiarem pontificis Judaec-
mm amictum : quo potabanl totttDi mundum, eju3-
Jue pnecipuas parles significari. Philo Judseus Hb. 

monarchia, p. 824: Ή δ1 έστϊν ^εράς έσθή-
τος κατασκευή μίμημα τού παντδς, θαυμάσιον Εργον 
όφθήναι, κα\ νοηθήναι. Boc cultu pontifex tuttur, 

^ tolum mundum referens ornatu mitando, cum ooc/u, 
tum etiam menti. Quod qao se modo baberet, latius 
exponit lib. Ot somniis p. 597, et lib. iti De v»:a 
i/ot/*i*pag.671. 

(67) Στοιχείων. Philo, p. 299. H. STLBWIG. 
(68) Ύάχινθθζ.ΡΚι\ονώ.ι\\ DtmlaMeytU,?. 671 : 

Ούτος δ χιτών συμπάς έστ\ν ύακίνθινος, αέρος έκμα-
γείον * φύσει γάρ δ άήρ μέλας. Hatc Ponlilkis tunica 
tota est kgactnuiina, ad exOrimendam aeri* naluram. 
Nam aer natura mgricat. Idem lib. De cnngressu qtUB-
rendm erud.gr. p. 441 de Tabernaculi aulxis agens, 
hsec dicit : Τάς αυλαίας έκ τοιούτων συνύφηνεν, ά 
τών τεσσάρων στοιχείων σύμβολα έστιν * έκ γάρ βύσ-
σου, κα\ υακίνθου, καϊ ποοφύρας, καϊ xjxxivou δη
μιουργούνται, τεσσάρων, ως Εφην, αριθμών. Σύμβο-
λον οέ γής μέν, ή βυσσος * φύεται γάρ έκ ταύτης · 
αέρος δε υάκινθος- μέλας γάρ ούτος φύσει* ύδατος 
δέ ή πορφύρα * τδ γάρ τής βαφής αίτιον έκ θαλάττης, 
ή ομωνύμου σα κογχύλη- πυρδς δέ τδ κόκκινο,** 
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πυρί. Άνά μέσον δέ τού καλύμματος κα\ τού παρα
πετάσματος, ένθα τοις Ιερεύσιν έξήν είσιέναι, θυ-
μιατήριόν τε f κειτο, σύμβολον τής έν μέσω τψ κόσμω 
τώδε κειμένης γής · έξης αϊ αναθυμιάσεις. Μέσος (69) 
δέ και ό τόπος εκείνος τού τε έντδς τού καταπετάσμα
τος, ένθα μόνψ τψ άρχιερεί έπετέτραπτο 0ητα1ς είσ
ιέναι ήμέραις, καϊ, τής έξωθεν περικειμένης αυλαίας 
τής πάσιν άνειμένης Έβραίοις τδ μεσαίτατον ουρα
νού φασι κα\ γής* άλλοι δέ κόσμου τού νοητού καϊ 
του αισθητού λέγουσιν. είναι σύμβολον. Τδ μέν ούν 
κάλυμμα, κώλυμα λαϊκής απιστίας (70), έπίπροσθε 
τών πέντε τετάνυστο κιόνων, εΤργον τούς έν τψ πε-
ριβόλψ. Ταύτη τοι μυστικώτατα χέντε άρτοι πρδς τού 
Σωτήρος κατακλώνται καϊ πληθύνουσι τψ βχλω τών 

Purpura enim egt ex aqua, et byssug 
ex terra : et hyacimhus gimilig est aeri, cum sir, 
ater et obscurus, sicut coccus igni. ln medio au-
tem operiroenti et veli, quo licebat ingredi golis 
gacerdotibug, erat silum tkuribulum, symbolum 
terre, quse est sila iu boc mundo medio ex qua 
oriuntur exhalationes. IUumqaoque locum, quime-
dium obtinef inler eum, qui est intra velum, in quem 
soli perroissum erat ppntifici ingredi stalis die-
buft, et exlerius atriom, quod patebat omnibus He-
braeis, dicunlessemedium cceli elterrae. Alii autem di-
cunt esse symbolum mundi, qui inlelligentia perci-
pilur, et sensilis. Opercuhim ergo, quo arcebatur 
populi ioftdelitae, expausum erat anle quinque co-
lumnag, arcens eos qui erant in ambitu. Ea ra-

άκροωμένων. Πολύς γάρ δ τοις αίσθητοϊς ώς μόνοις ^ liooe valde mysiice frangnntur quinque panes a Ser 
ούσι προσανέχων. *Αθρει(Ίί) δή χερισκοχών, φη-
σ\ν 6 Πλάτων, μή τις τών άμνήτων έχμκούει (72). 
ΕΙσϊ δέ ούτοι 61 άΧΧο ουδέν οΐόμενοι είναι, ή οϋ 
άν άχρίζ ταιν χειροΐν Λαδέσθαι δύναιντο * χρά-
ζεις δέ χαϊ γενέσεις χαϊ χάν τό άόραχον οϋχ 
αποδεχόμενοι, ώς έν ουσίας μέρει* τοιούτοι γάρ οί 
τή πεντάδι τών αισθήσεων προσανέχοντες μόνη. 
'Αβατον δέ άκοαϊς κα\ τοις όμογενέσιν ή νσησις του 
θεού. Εντεύθεν χρόσωχον (75) εΓρηται tov Πατρός 
ό Υίδς, αισθήσεων πεντάδι, σαρκοφόρος γενόμενος ό 
Αόγος ό τον πατρψου μηνυτής Ιδιώματος. ΕΙ δέ 
ζώμεν χνεύματι, χνεύματι χαϊ στοιχώμεν. Αιά 
χίστεως περίπατου μεν, οϋ διά είδους, δ καλδς 

vatore", et mulliplicantur eorum, qui audiuot, 
multiiudifii. Multi eniro solis atterodunt sensilibus, 
perinde ac si sola sint. Cpntemplare jam , ioquit 
Plato, et timul diligenter cave ne quit profanus hcet 
audiat. Profani vero $unt, quinikU a{iu4 essepulant, 
nUi id quod pottini mambus appr$hendere : actiones 
autem, et generationes, et quiitquid non est atpecta* 
bile, in eorum quse sunt nunuro non habent. Tales 
eaim 6imt, qui ad nil aliud attendunt praeter quin-
que sensus. Audiius autero, et qu» gunt ejug gene-
ris, adire oon possunt Dei intelligenliam. Hinc /e-
citi Patri$ diclus est Fiiius, sensibus quinque, 
conspiciendam carnem gestans Logos, qui et index 

Απόστολος λέγει. "Ένδον μέν ούν τού καλύμματος Q paternae proprietatis : Si autem spiritu vivimus, spi-
Εερατιχή χέκρυπται διακονία, κα\ τούς έν αυτή πο- riiu el ambulemus Per fidem amkulamus, non pet 
νουμένους πολύ τών Ιξω εΓργει. Πάλιν τδ παραπέ- sfeciem, egregius ait Apostolus M : igitar intra ope-
τασμα της είς τά "Αγια τών άγιων παρόδου * κίονες rinientum abdilum Φ fuit gacerdotale Diinisterium, 
τέτταρες αυτόθι, αγίας μήνυμα τετράδος διαθη- $\ eos, qui ίο ipso laboraot; longe arcet ab iis, qui 
κών (74) παλαιών. Άτάρ κα\ τδ τετράγραμμον (75) ^unt extrinsecug. Rurgus velum poailur aditus ad 

Φ Ρ . 666 ED. POTTER, 563 ED. PARIS. « Joan. vi, i\. M Galat. v, 25. · · II Cor. v, 7. 

έμφερέστατον γάρ φλογί. Aulcta contexta sunt ex 
rebus auaiuor eiementa tignificanlibus; videlicet 
by**o, kgacxntho, purpura et cocco : qum ilta numero 
refer^nt. Bystus terram significat, ex qna nascitur: 
htjacinlhus aerem $ua natura nigricantem : purpura 
aqmam, qued hpsc tiuctura ex cognomrne conchylio 
facta, aqum suam originem debeat: postremo, ignem 
color coccineus, cui pertimilis esl. Similia dicit idem 
auctor De vita Moysis, lib. m, p. 667. 

(69) Μέσος. Iis, quae jara sequuntnr, locem alta-
tara videntur, quxPbuoDeviiaVoysis lib. ni y p. 666, 
deqainqoecolumnig agens, dicit: Τήν δέ αΐτίαν, ής 
ένεκα τους πέντε τοις πεντήκοντα συγκατατάττων, κα\ 
νωρίς αυτών τίθηαι, δηλωσο> · ή πεντάς αίσθήσεων 
αριθμός έστιν * αΓσθησις δέ έν άνθρώπψ, πή μέννεύει 
•Λρδς τά έχτδς, πή δέ ανακάμπτει πρδς τδν νούν, 
ύπηρέτις ούσα φύσεως νόμοις αυτού.. Διο κα\ τήν με-
θόριον χώραν απένειμε τοίς πέντε * τά μέν γ^ρ αυτών 
έκνένευκε πρδς τά άδυτα τής σκηνής, άπερ έστ\ 
συμβολικώς νοητά* τάδ^ έκτδς πρδς τδ ύπαιθρον κα\ 
τήν αύλήν, άπερ εστίν αισθητά. Causam autem cur 
illas quinque cteteris quinquaffinta nunc annumerem, 
nnne detraham, indicare non pig$bit: qulnarius e$t 
sensuum numerus; tensus autem m homine aliquando 
ud externa pronior, aliqnando ad mentem reflectitur, 
cnt α natura minuter est additut. Proindehh qutnque 

. tabulis focus attribulus est m confinio. fiam intetna 
iarum speciant adyta tabernaculi, qucc tigmpcant res 

inlelligibilet; externa vero sunt obversa ad atrium, 
quo significanlur res sensibiles. 

(70) ΑαΤχής άχιστίας. Hoc est λαού απίστου, 
populi inftdelh: qui eo yelo ab adylo inlrospicicndo 
arcebattir. 

(71) 'Αθρει. Ex Platonig Theaiteto, p. 415. 
(72) ΛΕχαχούει. Congruenlius έχαχούη, gub-

junctivo modo, vulg. Platonis edil. in Theirteto, 
n p. 74. Eadem mox ούκ άν δύνωνται άπριξ ταϊν χειροΤν 
υ λαβέσθαι. Α. STLBORG. 

(73) Πρόσωχον. Sic stiperius Peedag. lib. ι, c. 7» 
ρ. 13z: Πρόσωπον δετού θεού δ Αόγος, ψ φωτίζεται 
δ θεδς κα\ γνωρίζεται. Facies autem Dei est Logos, 
quo Deut illuminalur el cognoscitur. fJbi conf. Ad-
no|aU. 

(74) Τετράδος διαθηκών. Quatuor foedera vocare 
videtur, qnae cum Adamo, Noacho, Abrabamo et 
Moyse inita sunt. 

(75) Τετράγραμμον. Η. τετραγράιιματον, ex Phi-
lone, p. 456, et mox Ίαώ pro Ιαου. Ad vulg. pronun-
tiaiionem magis accederet Τωαά. StLBUBG.Gr. 'Ατάρ 
κα\ τδ τετράγραμμον δνοματδ μυστικδν,δ περιέκειτο 
οΤς μόνοις τδ άουτον βάσιμον ήν, λέγεται δε Ίαού. 
D. Hieronynius ad Fabiolam dc veale gacerdotali ι 
Octava est lamina aurea, in qua scriptum est nomen 
Dei Uebraicis quatuor Htieri$ Jod He Vau He, quod 
apud illos ineffabile nuncupatnr. Hccc super piUolnm 
Imeum in pontifice additur, ut in fronte vilta hyitcitt? 
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δδυτον βάσιμον ήν · λέγεται δε Ιαού, δ μεθερμηνεύε
ται ό ών χαϊ ό έσόμενος. Κα\ μήν καϊ καθ* Έλλη-

sanctuin qualernionem veterum lestamentorum. 
Quinetiam mysltcum illud nomen tetragrammatum, 
quod iis solis imponebalur, qui poterant ingredi 
aditum; dicitur autem Iaou, quod exponitur, qui 
est, et qui est futuru*. Quinetiam apud Graecos no-
men Θεός, id est Deus, lilterarum continet quater-
nionem. Gum auiem in mundo qui percipilur in-
telligeniia solus fuisset Dominus, ingreditur per-
pessiones, subiens cogniiionem ejus, quod est inef-
fabile, exsuperans omne nomen ·*, quod voce cogno-
ecilur. Jaio vero candetabrum quoque erat silum 
in auslralibus partibus thuribuli, per quod declarati 
sunt motus septem luminarium, quae australes fa-
ciunt converslones. Ex utraque enim parte cande-

νας Θεός τό δνομα, τετράδα περιέχει γραμμάτων. 
Είς δέ τόν νοητόν (77) κόσμον μόνος ό Κύριος γενό
μενος, εΓσεισι τών παθών είς τήν τού άψητου γνώσιν 
παρεισδυόμενος, υπέρ πάν όνομα (78) έξαναχωρών, 
δ φωνή γνωρίζεται Να\ μήν (79) ή τε λυχνία έν 
τοις νοτίοις έκειτο τού θυμιατηρίου · δι' ής αί τών 
έπτά φωσφόρων κινήσεις δεδήλωνται, νοτίους τάς 
περιπολήσεις ποιούμενων. Τρεις γάρ εκατέρωθεν τής 
λυχνίας έμπεφύκασι κλάδοι, και έπ* αύτοΐς οί λύχνοι -
έπεί κα\ ό ήλιος, ώσπερ ή λυχνία, μέσος τών άλλων 
πλανητών τεταγμένος, τοις τε υπέρ αύτδν τοις τε 

αύτδν κατά τινα θείαν μουσικήν ένδίδωσι του 
labri tres inserti sunt rami, et in ipsis lucernae, Β φωτός. Έχει δέ τι κα\ άλλο αίνιγμα ή λυχνία ή 
quoniam sol quoque, lanquam candelabrum, col-
locatus in medio aliarum errantium, et iis qui suiU 

" Philip. l i , 9. 
thma'con*iringantur. Idem ad Marcellam, epist. 456: 
In Grcecis librit repertum non inteliigenlet Ρ1ΡΙ 
kgere conweverant; ut apud Procopium nunc eliam 
legimus. Theodoretus q. 15, in Exodum : Τούτο δέ 
παρ' Έβραίοις άφραστον ονομάζεται, άπείρηται γάρ 
παρ* αύτοΐς διά της γλώττης προσωέρειν. Γράφεται 
δέ οιά τών τεσσάρων στοιχείων, διό τετράγραμμον 
αύτδ λέγουσι. Καλούσι δέ αυτό Σαμαρεΐται μέν 
Ίαβέ, Ιουδαίοι δέ Ίαώ. Hoc autem apud Hebrceos 
dicitur inenarrabile, prohibeturque apud eos lingua 
pronuntiari; scribilur quatuor liUeris, et obidtzzoar 

Ϊραμμον appellatur. Samaritani vocant illud nomen 
abe, Judasi vero lao. Auctor cominenlariorum in 

Pealmos apud D. Ilieronyroum legi posse ait laho, 
ecribeng in psalm νιιι. D. Irenxiis lib. i , cap. 54, 
laonumerari ait inter nomina Dei. Macrobius lib. ι 
Saiurnal. cap. 18, profert oraculum Apollinis : 
3)άζεο τόν πάντων 'ϋπατον θεύν έμμεν Ίαώ. 

orus lib. ι , Epiphan. haeres. 26, Contra Gtuh 
siicos. Al Ρ. Galalinus lib. n De arcanis cathol. 
verit. cap. 10, nolat nomen hoc eisdem liUeris 
constare, ex quibus tria lempora verbi subslanlivi 
COmponunlur. Et sic apud eos sonant ΓΡΠ haiah, 
id est, fuit; *nn liove, quod significat, esl; ,ΤιΤ 
lihxfi, id esl, erit: ut eamnidem scilicet persena-
ruro seiernitas paleaf; Patrem scilicel, Filium, et 
Spirilum sanctum semper fuisse, esse et fore. 
G. Genebrardus allerum Theodoreti locum ex Po-
lytnorpho profert lib. ι De Trinil.9ei ait illa Graeco-
ruin profanorum loca de lao Clementi occasionem 
dedisse ut observarel illud souare Ίαού* leclionem 
ejus non aliunde peiendam, quani a Moyse, cuipri-
miiin tara praclari vocabuli lacta est revelatio. Ei 
a Domino quod nomen essel ipsi perconlanli, re-
sponaum esi ιΤΠΝ Ehie, qui sum. Ehie misit me ad 
vot. Deus prima persona usus est; Moses cum alios 
alloqueretur per lertiain expressil HVP Iehye, aut 
Π\Τ lihie. In Gbronologia idem pronuntiari posse 
docel Jahue, sed semper pronunliasse Adonai cum 
veteres, tum recenles doclos, praeler unum sanclutn 
Pagninum, si modo ab baerclicis non sit corruptus, 

Sui vocem peregrinam Jehova primus confinxili. 
ic itaque verii bic Clemeniis locus: Quinetiam 

mysticum illud qualuor liiterarum nomen quod ks 
*. t. q. ρ. t. α. dicitutamem Ίαού, quod exponitur, etc. 
GOLLEGT. 

(76) Μόνοις. Nempe Aaroni, ejusque euccessori-
bus : quorum πέταλον Dci noroine insculptum fuit, 
Exod. xxvin, 56. Philo De vitaMoysis lib.m, p. 670 : 
Χρυσοΰν δέ πέταλον ώσανεΐ στέφανος έδημιουργεΐτο, 
τέτταρας έχων γλυφάς ονόματος, δ μόνοις τοις ωτα xal 

χρυσή, τού σημείου τού Χριστού, ού τώ σχήματι μόνψ, 
άλλά κα\ τψ φωτεμβολεΐν ποΑντρόπως (80) χαϊ χο-

γλώτταν σοφία κεκαθαρμένοις θέμις άκούειν κα\ λέ
γειν έν άγίοις, άλλψ δέ ούδενϊ τό παράπαν ούδαμού * 
τετραγράμματον δέ τούνομα φησιν ό Θεολόγος είναι. 
Ad hcec lamina anrea quasi corona insculpta fuilqua-
tuor litteris nominisillius, quodsoiis aures linguum-
que sapientia purgatis fas est audire nominareque in 
tacris, prceterea nemini: id iheologi aiunt esse 
tetragrammaton. 

(77) ΕΙς δέ τόνν. Verba fecerat de adyto, in 
quod ponlifex singulis annis semel ingrediebatuj. 
Id typus fuit τού νοητού κόσμου, in quod Gbristus, 
διά της αύτον θυσίας ingressus cst, ut referl 

q AposloLus Hebc ix, cujus capitis argumentura bac 
senientia complecli videtur Clemens : In mmndum 
autem, qui mente percipilur, solus inirans Dominut, 
per passiones tuas ingreditur, in ejus cognilionem, 
qui esl ine/fabilis, perveniens, super omne nomen, 
quod voce profertur, evadens. Quse sententia facilior 
erit, si pro τών παθών scribamus διά τών παθών, 
ut διά τών παθημάτων flebr. ιι, 10, διά τής θυ
σίας Hebr. ΧΙ, 26. 

(78) Υπέρ πάν δνομα. Respicit Pbilip. ιι, 9 : 
Ato χαϊ ό θεός αυτόν υπερύψωσε, χαϊ έχαρίσατο 
αύτφ δνομα τό υπέρ πάν δνομα. · 

(79) Ναϊ μήν. ln epilomen redigit ahCtorPhi-
lonis Judaei verba lib. m Devit* ifoi/iwpag. 669; 
quae his lucem dabunt: Τήν δέ λυχνίαν έν τοις νο
τίοις, δι* ής αίνίττεται τάς τών φωσφόρων κινήσεις 
αστέρων ήλιος γάρ, σελήνη, καϊ άλλοι πολύ τών βο
ρείων άφεστώτες, νοτίους ποιούνται τάς περιπολή
σεις. "Οθεν έξ μέν κλάδοι, τρεις δ' εκατέρωθεν της 
αέστις λυχνίας έκπεφύκασιν είς αριθμόν έβδομον 

D επ\ οέ^πάντων λαμπάδιά τε κα\ λυχνία έπτά, σύμ
βολα τών λεγομένων παρά τοις φυσικοΐς άνδράσι πλα
νητών, Ό γάρ ήλιος, ώσπερ ή λυχνία, μέσος τών 
ές τεταγμένος, έν τετάρτη χώρα φωσφορεΐ τοις 
υπεράνω τρισΐ, καϊ τοις ύφ' αύτδν ισοις άρμοζόμενος 
τό μουσικόν κα\ θείον ώς αληθώς Οργανον. At cande-
labrum auslrum versus, subindicans motum siderum 
{uminarium; nam sol, lunaque, cum cwleris longe 
α septentrionalibus partibus deflectenles, magis ob-
veriantur australibus. Hinc [aclumest, ul ternirami 
producti. tit\t ex medii candelabri utroque latere, ad 
numerum septetiarium. In summitatibus eminebant 
septemlucernul&tfigurccplanetarum, ut wcantphysici. 
Sol enitn, tanquam lucerna, inter itlos sex medius mcet, 
qwrtus α summo pariter ac infimo, temjperans mu-
iicum illud et vere divinum organum. Iaem auctor 
banc allegoriam alio modo exponit in lib. Quti sit 
rerum divinarum hceret, p. 51|. 

(80) ΠοΛυτρόπως. Respicil Hebr. ι, 1. 



βι STROMATUM 
Λνμερως τους είς αύτδν πτκττεύοντας, ελπίζοντας τε Α 
χαϊ βλέποντας διά της τών πρωτοκτίστων (81) διακο
νίας. ΦαοΛδ* (82) είναι έχτά οφθαλμούς Κυρίου (85) 
χα έχτά πνεύματα t έπαναπαυόμενα τη 0ά6δω τή 
άνθούση έχ τής ρίΟχς ΊεσσαΙ. Πρδς δέ τοις βο-
ρείοις (84) του θυμιατηρίου τράπεζα είχε τήν θέσιν, 
έψ* ής ή παράθεσις τών άρτων * δτι τροφιμώτατα 
τών πνευμάτων τά βόρεια. Εΐεν δ* άν μοναί τίνες εις 
εν σώμα κα\ σύνοδον μίαν συμπνεουσών Εκκλησιών 
τά τε έπΙ της αγίας κιβωτού Ιστοροόμενα μηνύει τά 
τού νοητού κόσμου, τού άποκεχρυμμένου κα\ άποκε-
κλεισμένου τοίς πολλοίς. Κα\ μήν (85) κα\ τά χρύσεα 
εκείνα αγάλματα, έξαπτέρυγον έκάτερον αυτών,εΓ
τε τάς δύο άρκτους, ώς βούλονταί τίνες, εμφαίνει, 
είτε, δπερ μάλλον, τά δύο ημισφαίρια. Έθέλει δέ τδ 
δνομα τών χερουβίμ δηλούν έχίγνωσιν χοΧΧήν. Β 
Άλλά δώδεκα πτέρυγας άμφω έχει, κα\ διά τού ζω
διακού κύκλου, χαϊ τού κατ* αύτδν φερομένου χρό
νου, τδν αίσϋητδν κόσμον δηλοί. Περ\ τούτων οΐμαι 
κα\ ή τραγωδία φυσιολογούσα φησίν * Άκάμας τβ 
χρόνος χερί γ* άετάφ φεύματι πλήρης φοιτςί, τί-
χτων αυτός εαυτόν δίδυμοι τ9 άρκτοι ταις ώκυ-
χΛάνοις πτερύγων ριχαΐς τότ ΆτΑοντειον τη-
ρούσι χόΛον. Άτλας δέ, ό μή πάσχων πόλος, δύνα
ται μέν είναι καϊ ή απλανής σφαίρα, βέλτιον δέ ίσως 
αιώνα άκίνητον νοεϊσθαι. "Αμεινον δ* ηγούμαι τήν 
χιβωτδν, έχ τού Εβραϊκού ονόματος θηβωθά καλου-
μένην, άλλο τι σημαίνειν. Ερμηνεύεται μέν ir άνθ' 
έτος χάντων τόχων. ΕΓτ* ούν δγδοάς κα\ ό νοητδς 
κόσμος, εΓτε κα\ ό περ\ πάντων περιεκτικός (86), 
ασχημάτιστος τε κα\ αόρατος δηλούται θεός, τά νύν ^ 
ύπερχεισθω λέγειν. Πλήν άνάπαυσιν μηνύει τήν μετά 
τών δοξολόγων πνευμάτων (87), & αίνίσσεται χερου-
βίμ· ού γάρ άν ποτε, ό μηδέ γλυπτδν είδωλον δη-
μιουργείν παραινέσας, αύτδς απεικόνιζε τών αγίων 
άγαλμα* ούδ* έστι τήν αρχήν έπισύνθετόν τι καϊ αί-
σθητδν ζώον έν ούρανψ ώδέ πως έχον. Σύμβολον δ* 
έστ\ λογικής μέν τδ πρόσωπον ψυχής · πτέρυγες δέ 
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eiiper ip8um,et ite,qui sunt sub ipso, divlna quadam 
musica lueem indit. Habet autemaliud quoquejtni-
gma, aureum cande)abrum,signi Cbrieti, non ftgura 
sola, β eed eo etiam, quod lucem imnritlit multifa-
riammultisque modi$ \a eoe*s, qui in ipsum credunt, 
eperant, et respiciunt, per ministerium eorura, quae 
euot primo creata. Dicunt autem esse septem oculoi 
Domini, septem spiriiut · · , requieseentes in virga, 
quw floret ex radice fesse 6 T . Ad boreales autem 
parles tbuvibuli, sita erat mensa, super quam pa-
Bum eral proposilio, quoniam ex spiritibus maxime 
Hutriunt boreales. Significabant autem quasdam 
raansiones Ecclesiarum, qu» conspiraut in unura 
eorpus et unum ccetuni. Quae aulem de saneta arca 
narrantur, signiflcant munduro, qui percipitur in-
teUigentia, qui est vulgo occulhis et occlusus. Porro 
autera aureaa illae imagines, utraqoe sex babens 
alas, aut duas ursag, ut quidam volunt, signiGcant, 
aut, quod magis quadrat, duo bemispbaeria. Vult 
autem noioeo cberubim sigoiflcare multam cogni-
tivnetn. Sed habent ambo duodecir-i atas, et per 
circulum zodiacum, et tempus quod hi ipso fertur, 
significant mundum sensilem. De his, ut existiino, 
dicit ettam tragoedia describens 241 naturam : Et 
indefestum tempus perenni fiuento plenum circuit% 

iptum teipium parient. Et gemitueurscB pcrniciler er-
rantibu* alarutn motionibus Α llanltcumservant po/um. 
Atlas autem, seu qui non palitur polus, poiest qui-
dem esse inerrane spbaera ; melius esl aulem for-
tasse intelligi aevum immobile. Melius aulem exi-
stimo arcaro, quae ex Hebraico nomine appellalur 
Thebota, aliquid aliud siguificare. Expunilur autero 
mnutn pro uno ex omnibus locis. An ergo ogdoas, id 
est octonarius, el mundus, qui percipitur intelli-
gentia, an etiam qui superal omnia et comprehen-
dit, estque figurae expers, el non cadit sub aspc-
clum, Deus sit, in praesentia differatur. C&ierum 
significat illam quietem, quae est cuni spirilibua 

« P . 667 ED. POTTER. M Hebr. ι, 1. " Apoc. v, 6. e Usa. xi , 1, 2. 

(81) Πρωτοκτίστωγ. Nempe apostolorum, alio-
rumque Christi discipulorum; quorum mimsterio 
evangelica lux per orbem diffusa esi. 

(82) Φασϊ δ\ Eadero de re Gregorius Naz. bo-
milia in Pentecosten, et Nicetas ejus paraphrasles. n 

De boreatibus flabri* Philo p. 456. Paulo post ad D 

έπιγνωσιν πολλήν, addil idem Philo κα\ επιστή
μης ρ. 455. 11. SfLBCRG. 

(83) 'Εχτά όφβαΛμονς Κυρ. Re$picit Apoc. ν, 6: 
Καϊ Ιδού άρτίοτ έστηκός ώς έσφατμέτοτ, Μχον 
κέρατα έχτά, καϊ όψθαΛμούς έχτά, οϊ είσι τά 
έχτά τον θεού χτευματα. Et Isa. χ ι , 1, 2 : Καϊ 
έξεΛεύσεται ράβδος έκ τής ρίζης τού Ίεσσαϊ, 
καϊ άνθος έκ τής φίζτ\ς άναβήσεταΐ' καϊ άναχαύ-
σεται έχ* αυτόν χνεύμα τού θεού, πνεύμα σοφίας' 
χαϊ συνέσεως, χνεύμα βουΛής καϊ Ισχύος, χνεύμα 
γνώσεως χαϊ ευσέβειας. 

(84) Πρός δέ τοις β. Ε diverliculo jam ad Phi-
kmem redit, qui post verba modo allata, haec sta-
tim adjicit: Ή δε τράπεζα τίθεται πρδς τοίς βο-
ρείοις, έφ* ής άρτοι καϊ άλες* έπε,ιδή πνευμάτων τά 
βόρεια τροφιμώτατα. Versus teptentrionet autem 
mensa, in qua pane* cum sale: quoniam $eplentrio-
ualetventi vegelant maxime. 

(85) Καϊ μήν. Philo paulo ante verba jam dicta, 
haec eliam habet: Τδ δ* επίθεμα τδ προσαγορευό-
μενον ίλαστήριον βάσις έπ\ τών πτηνών δυείν, ά 
πατι ?ία μέν γλώσση προσαγορεύεται χερουβίμ, ώς δ* 
άνΈλληνες είποιεν, έχίγνωσιςκαϊέχιστήμηχοΧΛή. 
Ταύτα δέ τίνες μέν φασιν είναι σύμβολα τών ημι
σφαιρίων άμφοΐν, κατά τήν άντιπρόσωπον θέσιν, του 
τε ύπδ γής, και υπέρ γην πτηνών γάρ δ συμπάς 
ουρανός. Nam operculum arcce, quod vocatur propi-
tiatorium, basis est duarum imaginum vohicrium, 
qnm sermone vernaculo nominantur cherubim, hoe est 
multa scienlia; per has quidem aiunl significari 
utrumque orbis hemispharium, illum $upra terram, 
alterum infra terram : lotum enim caium volu-
crium e*t. 

(86) Ό χερϊ x. x. Haud scio, an rectius δ πέριξ 
πάντων περιεκτικός, qui circumquaquecontinel omnia. 
STLBURG. 

(87) ΑοξοΛόχων xv. Respicit Isa. vi, 3, ubi de 
angelis ait propheta : Καϊ έκέκραγεν. έτερος χρός ' 
τόν έτερον, χαϊ έΛεγον, "Αγιος, άγιος, άγιος Κύ
ριος Σαδαωθ, χΛήρης χάσα ή γη της δόξης αυ
τού. Suidas, ΑοξοΛογώ σε, ύμνω σε. 
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glorificaBlibug, quos ftigniftcat Gherubim. Nunquam Α λειτουργεί τ* κα\ ένέργειαι αϊ μετάρσιοι δεξιών τε 
enim, qui jussit ut ue gculptile quidem fabricare-
tur gimulacrum, ipse sanctorum effinxisset imagi-
nem. Neque egi omnino compogittim et sensile ali-
quod in coelo animal, qiipd ita se habeal. Est au-
tem faciea quidem symbolum animae pnedto ra-
tione. &L Ate autem gunt ministeria et operaiiones 
ftiibiimes, dexterarnm giraul et sini&tramm poie-
glalum. Vox aulem est gratse mentis gloria, in con-
templatiooe iadegipente. Sufficit mygticam inler-
pretationem huc usqne prooedere. Ponlificis autem 
vestis talarig egt signnra mundi sensilig. Septem 
quidem errantium quinque gemiqae, et duo car-
buncali, propter Saturnum et Lunaro, llle enim est 
meridionalis quidero, et bumtdug, et lerrestrig, ei 

άμα χα\ λα ιών δυνάμεων - ή φωνή δε δόξα εδχάρι-
στος εν άκαταπαύστω θεωρία. 'Απόχρη μέχρι τούδε 
κροχωρήσαι τήν μυστικήν έραηνείαν. Του δε άρχιε-
ρέως ό ποδήρης (88) κόσμου έοτ\ν αισθητού σύμ6*ν 
λον τών μεν έπτά πλανητών οί πέντε λίθοι *χα\οΙ δυο 
Ανθρακες, διά τε τδν Κρόνον χα\ τήν Σελήνην * δ μέν 
γάρ μεσημβρινός χσλ ύγρδς, χαλ γεώδης καϊ βαρύς- ή 
δέ άερώδης * διό Άρτεμις πρός τίνων εΓρηται, άερο-
τόμος τις ούσα * ζοφερός δέ δ άήρ. ϊυνεργοΰντας δέ 
είς γένεσιν τών τήδε, τους έφεστώτας τοίς πλανήταις 
χατά τήν θείαν πρδνοιαν έπί τε του στήθους χα\ των 
ώμων είχότως Ιδρύσθαι διαγράφει · 4V ών ή πράξις 
ή έπιγενεσιουργδς ή έβδομάς ή πρώτη* στήθος 6' 
οίκητήριον χαρδίας τε χα\ ψυχής. Είεν δ1 άν χαϊ 

gravis: baec vero aeria : unde a nonnullie dicta est Β άλλως λίθοι ποικίλοι σωτηρίας τρόποι- οί μέν έν τοίς 
άρτεμις quagi άεροτόμος, hoc est, $ecans aerem: 
cet autem aer obgcurug. Eos aulem, qui conierunt 
ad eorum, quse bic sunl generationem, eos, inquam, 
qui praesunt gtellig errantibug, divina providentia 
et in pectore el m bumerig merito describit fuisse 
positos, per quog actio effectrix generationis est 
priinua septenarju*. Pectus autem est babitaculum 
cordig et animae. Erunt aulem alias quoque geram» 
varii modi galutig: alia? quidem in supereminen-
tibus, aliae v^ro in inferioribug parlibus positae cu-
jusvis corporfg, quad salutem assequitur. Trecenla 
autem gexaginta lintmnabula, quae pendent a vegfe 
talari, sunt terapus annuura : annu$9 inquam, Do-
mini acceptut, prxdicans et resoiians maxtmum ad-
venlum Servalorig w . Quin etiam pileus aureus, ^ 
qui egt extengug, signiflcat regalem Domini potesta-
tem : giquidem eaput Eccletias est Servator M . Si-
gnom certe principalis imperii, est pileus capiti 
imposilus : et alioqui audivimug, Et Christi eaput 
ett Deus 7 · , et Paler Domini nostri Jesu Cbristi. 
Jam vero pectorale quidera consiat, et ex superbu-
merali, quod est gymbolum operig, et ex Logio : 
boc autem gignificat Logon, et est imago coeli,quod 
a Logo iactum egt, et gubjicitur omnium eapiti 

ύπεραναβεβηχόσιν, οί δ* έν τοίς ύποβεβηκόσιν Ιδρυ
μένοι παντός του σωζόμενου σώματος. Οί τε τρια
κόσιοι έξήκοντα κώδωνες οί άπηρτημένοι τού ποδή-
ρους χρόνος έστ\ν ενιαύσιος, έηαντός (89) Κνρίον 
δεχτός, κηρύσσων κα\ κατηχώ ν τήν μεγίστην, του 
Σωτήρος έπιφάνειαν. 'Αλλά καϊ δ πίλος (90) δ χρυ
σούς, δ άνατεταμένος, τήν έξουσίαν μηνύει τήν βα-
σιλιχήν τού Κυρίου · εί γε ή χ,εφαΛή τής ΈχχΛη~ 
σίας δ Σωτήρ. Σημείον γούν ήγεμονικωτάτης αρχής 
δ πίλος δ υπέρ αυτήν * άλλως τε άκηκόαμεν, ώς εΓ
ρηται, χαϊ τον Χρίστου χεφαΛή ό Θεός, κα\ Πατήρ 
τού Κυρίου ημών Ιησού Χριστού. Να\ μήν τδ μέν 
περιστήθιον, έκ τε έπωμίδος, ή έστιν έργου σύμβο
λον, έκ τε του Αογίου · τδν Αόγον δέ τούτο αΐνίσσε-
ται, $ συνέστηκεν, χαλ έστιν ουρανού εΐκών, του 
Λόγω γενομένου, τού υποκειμένου rjj χεφαΧή τώκ 
πάντων τφ Χριστφ, χατά τά αυτά καϊ ωσαύτως 
κινούμενα. 01 ούν (91) έπ\ της έπωμίδος σμα-
ράγδου φωτεινο\ λίθοι, ήλιον κα\ σελήνην μηνύουσι, 
τούς συνεργούς τής φύσεως. Χειρός δέιοΐμαι, ώμος 
άρχή. Οί δέ έπΙ τψ στήθει (92) τέτραχα τεταγμένος 
δώδεκα τόν ζωδιακδν διαγράφουσιν ήμίν κνχλον χατά 
τάς τεσσάρας τού έτους τροπάς. Άλλως τε έχρήν 
τή κεφαλή τή Κυριακή (93), νόμον μέν χα\ προφή-

* Ρ . 668 ED. P0TTEH, 564 ED. PARIS. 
3; UCor . t i , 31. 

· · Iga. LXI, 2; Luc. ιν, 49. · · Epheg. v, 25. Τ · I Cor. xi , 

(88) Ποδήρης. Alio modo baec e^ponit Pbilo De 
vita Moxjtisy Ub. m, p. 674. 

" 9Er • " " 

χα\ σελήνην. Primum maragdi duo rotundi hume-
9 _ . ,, rales Utaicant, *t quidam existimant, *olem εί lunam, 

(89r£riavrcc*Conf.superiug$from. i,p.407,not. illum diei, hanc noetii prasidem. 
(90) ΙΓαος. Philo De vita Moysis, lib. m, p.673 : D (92) 01 δέ έπϊ τφ στήθει. Philo ejusdem libri 

Κίοαριν δέ άντ\ διαδήματος έπιτίθησι τή κεφαλή, δι- " 
καιών τδν ίερώ^νον τψ θεψ, καθ' δν χρόνον ίεοάτα?, 
προφέοειν απάντων, κα\ μή μόνον Ιδ-ωτών, άλλά χα\ 
βασιλέων. Cidarh autem pro diademote imponUur 
tapili, quia quanlisper tacerdot honore suo fungitur 
et minitterio, non tolum privatit hominibus e*l emt-
pentiorf ted etiam cunctis regibus. Porro idem sunt 
πίλος et κίδαρις. Suidag, Πίλος κόσμος περικεφά-
λαιος, δν οί μέν κυρβασίαν, οι $έ τιάραν, άλλοι δέ 
κίδαριν χαλούσιν. Pbtlo in libro jam dicto ρ. 670, 
071 j Πρδς δέ κα\ κίδαρις κατεσκευάζετο* κιδάρειγάρ 
οί τών έώων βασιλείς είώθασι χρήσθαι. Superhnpo-
$Ua eratet cidaris : quo insigni reges Orieniis uti 
$olebant pro diademale. 

(91) 01 ovr. Pbilo De vita Moniu lib. iu, p. 674: 
Ποώτον μέν οί έπΙ τών άκρωμιων σμάραγδοι δύο 
λίθοι περιφερείς μηνύουσιν, ώς μέν οίονταί τίνες, 
αστέρας τούς ημέρας τε και νυκτός ηγεμόνας, ήλιον 

pag. 672 : "Επειθ' οί κατά στέρνα δώδεκα λίθοι ταίς 
χροαίς ούχ δμοιοι, διάνεμηθέντες είς τέτταρας στί-
"~·4- Α - — t~L-~* etalv,* ή του 

έαρ, θέρος, μετόπωρον, χειαώνα, τροπάς τέτταρας, 
ών έκαστης δρος τρία ζώδια. Prasterta in pectore 
duodeam gemmce discotores, ternm di$tributa in 
quatuor oraine* quid aliud significant, quam zodia-
cum eireulumf nam el hic in quatuor partti e temis 
signit coiutantes dividitur, atque ila hora* anni con» 
ficit, ver, mttattm, autumnum, hiemem, mutalionet-
qwjuatuor,auarum singulat tria signa determinant. 
Pana dicit m libro De monarchia, p. 825 , 824. 

(93) Τή χεφαΛή τή Κυριακή. Neinpe capiti 
Christi, quod Pileut gigniflcabat, subjacere vult 
auctor legem et prophetas, quse gemmm ptcloratc* 
pileo quodammodo subjecue iunuebaut. 
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τας όποκείσθαι, ων ol δίκαιοι μηνύονται καθ' Α CArteio " , ut quod sliniUter et eodem modo roove-
έκατέρας τάς Διαθήκας. Προφήτας γάρ άμα κα\ 
δικαίους είναι τούς αποστόλους λέγοντες, ε5 άν είποι-
μεν, ενός (94) καϊ τον αυτόν ενεργούντος διά πάν
των άγίσυ Πνεύματος. "Ωσπερ δέ δ Κύριος υπεράνω 
του κόσμου πόντος, μάλλον δέ έπέκεινα του νοητού, 
ούτω χαΧ τδ έν τψ πετάλφ έγγραπτον δνομα υπερ
άνω (95) πάσης άρχης κα\ εξουσίας είναι ήξίωται· 
έγγραπτον δέ διά τε τάς έντολάς τάς έγγραφους, διά 
τε τήν αίσθητήν παρουσίαν (96). "Ονομα δέ είρηται 
θεού · έπε\, ώς βλέπει (97) τού Πατρός τήν αγαθό
τητα δ Τίδς, ενεργεί δ βεδς Χωτήρ κεκλημένος, ή 
τών δλων αρχή * ήτις (άπεικόνισται μέν έκ τού Θεοΰ 
τού αοράτου πρώτη χαΐ πρδ αιώνων, τετύπωκε δέ τά 
μεθ* έαυτήν άπαντα γενόμενα. ΝαΙ μήν τδ λόγειον 

lar. Lucldae vero gmaragdi gemsue, quae sunt ίο 
guperhomerali, gtgmficant solem et lunam, qui 
gunt adjutorgg natura. Manus aniem, ut opinor, 
principium est humerus. Duodecim autem illae, qu& 
$uat in quatttor ordinibus locatae super pectua, 
describual nobis circulum zodiacum, convenientaf 
quatuor anni conversionibus. Et alioqui oportebat 
Φ capiti Dominico legem quidem subjici et prophe-
tag, propterea quod justi gigniflcantur in ulrisque 
Testamentis. Propbetas enim simul et jnstoa di-
eentee esse apostolos, recte dixerimng, cura unu$ et 
idem sanctut Spiritus operelur per omnes Quo-
modo autcm Dominug est gupra mundam univer* 
sum, atque adeo ultra mundura, qui percipitur in-

τήν προφήτευαν τήν βοώσαν τψ Λόγψ κα\ κηρύσσου- β telligentia; ita etiam nomen, quod ioscriptum est in 
σαν, κα\ τήν κρίσιν τήν έσομένην δηλοί* έπε\ δ αυ
τός έστι Αόγος δ προφητεύων, κρίνων τε άμα καί 
διακρίνων έκαστα. Φάσί δέ κα\ το ένδυ[ία τδ ποδη-
ρες τήν κατά σάρκα προφητευειν οίκονομίαν, δι' ήν 
προσεχέστερον·είς κόσμον ώφθη. Ταύτη τοι άπο-
δΰς (98), τδν ήγιασμένον χιτώνα δ άρχιερεύς, (κόσμος 
δέ κα\ ή έν κόσμψ κτίσις ήγίασται πρδς του καλά 
«υγκαταθεμένου (99) τά γινόμενα ·) λούεται, καϊ τδν 
άλλον ενδύεται άγιον αγίου ώς ειπείν, χιτώνα, τδν 
συνεισιόντα είς τά άδυτα αύτψ * έμο\ δοκεΤν έμφαί-
νων τδν Λευΐτην κα\ Γνωστικδν, ώς άν τών άλλων 
Ιερέων Αρχοντα (Οδατι άπολελουμένων εκείνων κα\ 
πίστιν ένδεδυ μένων μδνην, κα\ τήν Ιδίαν έχδεχομ/-
VIJJV μονήν), αύτδν δίακρίναντα τά νοητά των αίσθη· 

lamina, dignum fuit habitum, quod esset super 
omnem principatum et poteglatero. Inscripium egt 
autem, ut gignificaret prsecepta mandata lilleris, et 
seneilem praesenitam. Dictum est autem nomen 
Dei, qeoniam gicut Filius aspicit bonitatem Patris, 
ita operatar Deus Servator, vocatug univergoruDi 
principium, quod ex Deo qukJem iovisibili, imago 
effectum est £rimam, et ante aaecula. Formavit au-
tem omnia qu« post ge facta gunl. Jam vero Logiam 
prophetiam, quae per Logon elamat et pn&dieaf, et 
futurum judicium gigniflcat̂  Nam idem e*t Logog, 
qui nlmul pfaedicit, et judieat, et gingula digeernit. 
Aiunt autem indumenltfm, testera, inquara, tala-
rem, prsedieere carnis siwceptadispensationera, per 

ιών, κατ* έπανά6ασιν τών άλλων Ιερέων σπεύδοντα Q quam in mundo visus est propiiHfvrutsv Ea cerle ra* 
έπ\ τήν του νοητού δίοδον, τών τήδε άπολούεσθαι, 
ούκ Ιτι υδατι, ώς πρότερον, έκαθαίρετο, εις Αευίτι-
κήν εντασσόμενος φυλήν. 'Αλλ' ήδη τψΓνωστικψ 
λόγω χαθαρδς μέν τήν καρδίαν πάσαν, κατορθώ-
σας 6* εύ μάλα κα\ τήν πολιτείαν έπ1 άκρων (1) παρά 
τού ίερέως έπ\ μείζον αύξήσας, άτεχνώς ήγνισμένος 
χα\ λόγψ χα\ βίψ έπενδυσάμενος τδ γάνωμα τής 
δόξης, τού πνευματικού εκείνου καϊ τελείου άνδρδς 
τήν άπό££ητον κληρονομίαν απολαβών, ήν όφθαΛμός 
οϋχ είδεν, χαϊ ους οϋχ ήχουσε, χαϊ έχϊ χαρδίαν 
άνθρωπου οϋχ άνέΰη · υίδς καϊ φίλος γενόμενος , 
χρόσωαον (2) ήδη πρδς πρόσωπον έμπίπλαται τής 
ακόρεστου θεωρίας. Ουδέν δέ οίον αυτού έπακούσαι 
του Λόγου, πλείονα τδν νουν διά τής Γραφής ένδι-

tione sanctiiteatam exuen» pontirex tunicatf (mun-
due aulem, et, qua est in mundo, creatura, saactH 
ficata est ab eo, qui qu» facta sunt bona aimul 
composuit) lavalur, et induitur aliam sapctam 
sancti, ut ita dicam, tunicam, quae una cum eo in-
greditur in adyta, ogtendens, ut mibi videtur, levi-
tam, et Gnosticum , utpote alionmi gacerdotum 
principem (cum illi qnidem aqua sint abluti, et 
sola flde induti, et propriam exspectent mansionem), 
pogtquam ea, qiue percipiuntur inlelligentia, dis-
crevit a sensilibus, guperalig alii^ sacerdotibuer 

contendentem ad pervadendam kl, quod percipitur 
inlelligentia, ab »ig, quse hic gunt, elui, non ampliu» 
aqua emundatum, ut priug, com in tribug levilica 

Φ Ρ . 669 ED. POTTER, 565 ED. PARIS. " I Cor. x i , 5; Ephes. v, 25. T f ICor. xn, i i . 

(94) Ενός. Respicit I Cor. xu, i l : Πάντα δέ 
ταύτα ενεργεί τδ ίν χαϊ τό αυτό Πνεύμα. 

(95) Υπεράνω. Reepicere videfur Phiiip. u, 9, 
(96) ΑΙσθητην παρονσίαν. Sctlicet τήν έν σαρκΐ 

παρουσίαν, seu Chrigti in carne prxsentiam. 
(97) Ως βλέπει. Respicit Joan. ν . 9 : Οϋ δύνα

ται ΤΙός ΧοιεΙν άφ% εαυτού ουδέν, έάν μή τι βλέ-
πχι τόν Πατέρα ποιουντα * ά γάρ άν έχεϊνος ποιψ 
ταύτα τού ό ΤΙός ομοίως ποιεί, etc. Coloes. ι,ί&, 
16 : 9Ος%έστατ είχων του θεού τού αοράτου, πρω~ 
τότοχος Χάσης κτίσεως' δτι έν ούτω έχτίσθη τά 
χάντα, etc. 

(98) 'Αχοδύς. Astipalalur Ctemena Judaeomra 
senientiaê  qui veglea a suramo gacerdole die ex-
piationis indui aolitag a communi ejusdem araictu 

D digtiuguunl, mou verbis ultimis 23 verg. Leviu 
xvi : Relinquet illat ibi. LOWTH. 

(99) Συγκαταθεμένου. Interpres, sitnul eompo~ 
suit, perperam. Vertendum fuerat, annuit; regpicil 
enim Gen. l , 51 : Καϊ εϊδεν ό θεός τά χάντα δσα 
έχοίησε, χαϊ Ιδού χαλά λίαν. Sensus igilur, mun-
dum, et omnts, qua tn eo $unt, creaturai, *anctifi-> 
eata fuiue α Deo, qui εα bona eue annuit et pro~ 
nunliavit. 

(1) Εχ* άκρων. Έπ' άκρων agnoscii etiam Her-
veli' versio, in exiremis. SYLBCRG. 

(2) Πρόσωπον. Resptcil 1 Cor. xm, 12 : Βλέ-
χομεν γάρ άρτι δι% έσόχτρον έν αΐνίγματι, τότε 
δέ πρόσωπον χρός πρόσωπον. 
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referretur ordinem. Sed cum jam verbo Guostico \ δόντος- λέγει γάρ ί δε · Ιίαϊ έχδνσεται (3) Γήν <rro-
toto qoidem corde sit nmndus, valde autem se recte 
gcfsserft, et vitae institutionera in eitremis a sacer-
dote datam in majus auxerit, revera et verbo et 
vila purificatns, indutus exsullatione gloriae, spiri-
lalis illius et petfecti viri arcana accepta haeredi-
tate, quam oculu$ non 'yidit, et auris non audivit, et 
in COT hominis non auendit effectus filius et ami-
cue , * facie jam ad faciemik impletur contempla-
tione,quse non potest saliari. Sed nihil melius242 
fueril quam ipsum audire Logon, qui perScripturam 
majorero affert inlelligenti?.m. Sic enim dicit: Et 

Λήν τήν Χινήγ, ήν ένδεδύχει εϊσπορευόμένος είς 
τά άγια9 χαϊ άποθήσει αυτήν έχει, χαϊ Λούσεται 
τδ σώμα attov ϋδατι έν τόπω άγίφ, χαϊ ένδυσε-
ται τήν στοΛήν άύτού. "Αλλως δ*, οΐμαι, 6 Κύριος 
άποδύετάί τε κα\ ενδύεται, κατιών εΙ£ αίσθησιν 
άλλως ό βι' αυτού πιστεύσας άποδυεταί (4) τε καϊ 
επενδύεται, ώς κα\ δ Απόστολος εμήνυσε, τήν ήγια-
σμένην στολή ν. Εντεύθεν κατ1 εικόνα τού Κυρίου 
αρχιερείς άπδ τής άγιασθείσης ήρούντο φυλής οί δο-
κιμώτατοι, καϊ οί είς βασιλείαν κα\ οί είς προφη· 
τείαν εκλεκτοί έχρίοντο. 

exuel veilem lineam, quum induerat, cum ingrederetur in tancta, et eam Uiie deponet, et lavobit coiyut 
tuum aqua in loco tancto, et induetvestem $nam". Aliter autem, ul opinor, Doroinus exuit el induit, de-
scendens ad sensum : aliter autem qui per ipsum credidlt, exuit et induit, ui etiam significavii Apostolus, 
veslem sanctificatam. Hinc ad imaginem Dormni eligebantur pontiflces, qui erant probatissirai ex tribu 
eanctiflcaia: et qui ad regnum, et qul ad prophetiam erant electi, ungebantur» 

CAPUT VIL ^ 
AZgypiio* iiidem re$ sactas per symbola et denigmala repr<zunta*tt. 

Unde etiam ASgyplii non quibuslibet ea, quse 
erant apud ipsos, committebant mysteria : neque 
rerum divinarum cognitionem deferebant ad pro-
fanos; sed ad eos solos qui crant ad regnum per-
venluri, el ex sacerdolibue iis, qui judicati fuerant 
probatissimi, et educalione, el doclrina, et genere. 
Ergo quod attinet ad occultalionem, sunt Hebrai-
cia sireilia JSgypliorum eeiiigmaia* Ex ASgyptiis 
alii quidem in navigio, alii vero super crocodilo 
solem deseribunt. Signiflcant autem, quod sol per 
aerem diricem et humidum ingrediens, gignil tem-
pus;, quod aenigmatice Higniflcat erocodilus per 
quamdara aliam sacerdolalem bisloriauh Porro 

Β "Οθεν κα\ Αίγύπτιοι ού τοίς έπιτυχούσι τά παρά 
σφίσιν άνετίθεντο μυστήρια, ουδέ μήν βεβήλοις τήν 
τών θείων είδησιν έξέφερον, άλλ' ή μόνοις γε τοίς 
μέλλουσιν έπ\ βασιλείαν προΐέναι, κα\ τών Ιερέων 
τοίς κριθεϊσιν είναι δοκιμωτάτοις από τε τής τρο
φής, κα\ τής παιδείας, κα\ τού γένους. "Ομοια γοΰν 
τοις Έβραΐκοίς κατά γε τήν έπίκρυψιν καϊ τά των 
Αιγυπτίων αινίγματα. Αίγυπτίων (5) οί μεν έπϋ 
πλοίου, οί δέ έπ\ κροκοδείλου τδν ήλιον δεικνύουσι. 
Σημαίνουσι δέ, δτι δ ήλιος, ©V αέρος γλυκερού χαϊ 
υγρού τήν πορείαν ποιούμενος, γενν$ τδν χρόνον 
δν αίνίσσεται δ κροκόδειλος, διά τινα άλλην Ιερατι· 

G κήν I στορ ί αν. Να\ μήν (6) και έν Διοσπόλει τής Αί-

* Ρ . 670 ED. POTTER, 565 ED. PAR1S. " I Cor. ιι, 9. » I Cor. χιιι, 12. 1 9 Levil. χνι, 25, 24. 

(3) Καϊ έχδύσεται. Haec in Latina vulgata ba-
bentur Levit. xvi, 25 : Depo$itis vestibus quibus 
prius indutus erat, cum intraret tanctuarium, rett-
cthque ibi, lavabit carnem suam in loco sancto, in-
dueturque vestibus suis. At in Graeco LXX omnia 
ut apud Giementem, boc excepto, είσηορενόμε* 
νος είς τά άγια. Glemenlis Antuerpiensis editio, 
είσπορενόμενος αυτός εις τό άγιον. Romana re-
ciius, εΙσΛορενομένον αυτού είς τό άγιον. COL-
LECT. 

(4) Άαοδύεται. Respicere videtur II Cor. ν, 2 f 

3, 4, unde corpus, quod Apostolus σκήνος, noster 
στολή ν vocat. 

(5) Αίγυπτίων. Paria sunt quae dicit Eusebius 
Pr<jeparationi$ evangelicce lib. m, cap. 11 : "Ηλιον 
δέ σημαίνουσι ποτε μέν δι' άνθρωπου έπιβεβηκότος 
πλοίου, έπ\ κροκοδείλου κειμένου. Δηλοί δέ τδ μέν. 
πλοίον τήν έν ύγρώ κίνησιν, δ δέ κροκόδειλος, πότι-

rav ύδωρ, έν ώ φέρεται δ ήλιος. Έσημαίνετο τοίνυν 
ήλιος, δι' αέρος υγρού και γλυκέος τήν περιπόλη-

σιν ποιείσθαι. Quorum verborum pars prior Cle-
roeniis auctoriiate, sensu etiam ex!gente,hoc modo 
scribi debet : "Ηλιον δέ σημαίνουσι, ποτέ μέν δΓ 
άνθρωπου έπιβεβηκότος πλοίου, ποτέ δέ έπ\ κροκο
δείλου κειμ. lidem aliquando soletn hominis navem 
conscendentis, aliquando crocodilo impositi symbolo 
reprmenlant : ac navigium quidem, molum in hu-
miia mollique regione siqni/icat : crocoditus vero, 
aqitam ad bibendum facitem9per quam sol feratur. 
Uaqxie per humidum ac suavem aerem $oli$ conver-

iionem fieri, deciarare voluerant. 
(6) Nal μήν. L Pierius Valerianus lib. xxxi 

Hieroglyphicorum : ι Ui vero scriplura bierogly-
pbicse speciera aliquam oculis subjiciamus, in Sai 

Bro vestibulo templi, quod Palladi dedicaturn erat 
ujusmodi argumentum : lnfans, scnex, accipiter, 

inde mox piscis, postremoque omnium fluvialis 
equus : quod buiftanae fra^ililatis conditionem in-
dicat a pueritia vergenlis m senium, ac iterum re-
puerascentis, accipiler vero Deum, ac perinde 
amorem, quodque in nobis divituim esl. piscis, 

^ odium simul atque mortem, propler mare, quod 
exilium ac perniciem appellabant. Equus vero flu-
vialis impudentera violenliam nolabat, ut qui nec 
palri quidem parcat suo, verum eum inlerficit, ut 
matris ipse connubio polialur, et pro dissidio po-
nitur, quod in duobus contrariis elemenlis vivit; 
atque ila propemodum concors ea discordia, quse 
corporum temperaturam conslituit, cum dissidere 
penilus coeperii, mors inde sequaiur necesse est. » 
Sic ergo haec interpretalur Valeriamis : Nascimur, 
Senesctmus, Vimmus, Morimur, Naturte dusidio. 
Alqui in singulorum interprelatione convenil cum 
Glemente, quanquam non crocodilum, ut ille, sed 
bippopotamum insculptum fuisse velit, et in di~ 
versa iEgypti url>e. Quod vero ait, pro veeiibulo 
templi, facit ut videatur hic fuisse vertendum, 
non, in cede sacra qtue vocalur Pylon, est enim 
Graece, έπ\ τού Ιερού καλουμένου πυλώνος, sed, m 
vestibulo quod sacrum dicitur. COLIICT. 
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γύντου έτΛ το# Ιερού καλουμένου πυλώνος, διατετύ-
πωται παώίον μεν, γενέσεως σύμβολον, φθοράς 61 δ 
γέρων· θεοΰ (7) τε αύ 6 Ιέραξ, ώς δ Ιχθύς (8) μί
σους· χα\ κατ" άλλο πάλιν ση μαινόμενο ν ό κροκό
δειλος αναίδειας. Φαίνεται τοίνυν συντιθέμενον τδ 
παν σύμβολον δηλωτικόν είναι τούδε* VQ γινόμενοι (9) 
χαϊ άχογινόμενοι, θεός μνσει άναίδειαν. Τά 
τε ώτα χα\ τούς οφθαλμούς (10) οί δημιουργούντες 
έξ ύλης τιμίας καθ ιερού σι, £τοίς Οεοίς άνατιθέντες 
είς τούς νεώς · τούτο δήπου αΐνισσόμενοι, ώς πάντα 
θεδς όροι κα\ ακούει. Πρδς τοίσδε αλκής (14) μέν 
καϊ £ώμης σύμβολον αύτοίς ό λέων * ώσπερ άμέλει γής 
τε αύτης, κα\ γεωργίας, και τροφής, ό βοΰς· αν
δρείας τε κα\ πα^ησίας ό ίππος · αλκής τε αύ μετά 
συνέσεως ή σφ\γξ, τδ μέν σώμα πάν λέοντος, τδ πρόσ
ωπον δέ άνθρωπου έχουσα· Όμοίως τε τούτοις σύνε-
σιν και μνήμην, κα\ κράτος, κα\ τέχνη ν ό άνθρωπος 
αίνισσόμενος, τοίς ίεροίς πρδς αυτών έγγλύφεται. 
"Ηδη δέ καν ταίς κάλουμέναις παρ1 αύτοίς κωμα-
σίαις (42), των θεών χρυσά αγάλματα, δύο μέν κύ-
νας,ένα δέ ίέρακα, κα\ ίβιν μίαν περιφέρουσι · κα\ 
καλοϋσι τά τέσσαρα τών αγαλμάτων είδωλα, τέσσαρα 
γράμματα - εΙσ\ γούν οί μέν κύνες σύμβολα τών 
δυείν ημισφαιρίων, οίον περιπολούντων καϊ φυλασ-
σόντων · δ δέ ίέραξ ηλίου (13) · πυρώδης γάρ κα\ 
αναιρετικός · αύτικα τάς λοιμικάς νόσους ήλίω (44) 
άνατιθέασιν* ή δέ ίβις σελήνης· τά μέν σκιερά τιυ 
μέλανι (45), τά δέ φωτεινά τώ λευκψ τών πτίλων 
εικαζόντων· Είσ\ δέ οί τούς μέν τροπικούς πρδς τών 
κυνών μηνύεσθαι βούλονται, οί δή διαφυλάσσουσι καϊ 
πυλωρούσι τήν έπ\ νότον καϊ άρκτον πάροδον τού 
ηλίου. Τδν δ* Ισημερινδν, ύψηλδν δντα καϊ διακεκαυ-
μένον, δ ίέραξ δηλοί, καθάπερ ή ίβις τδν λοξόν 
αριθμού γάρ έπινοίας κα\ μέτρου μάλιστα τών ζώων 

* Ρ. 674 ED. P0TTER, 567 ED. PARIS. 

(7) θεον. Horus Apollo ljb. ι : Θεδν βουλεμένοι 
σημήναι*... Ιέρακα ζωγραφούσι*... διά τδπολύγονον 
είναι τδ ζώον κα\ πολυχρόνιον. Deum cum volunt 
significare, accipilrem pingunt : quod fecundum *it 
tx diuturnm vil<B hac animaL 

(8) Ό Ιχθνς. Scribendum ιχθύς in sing. nuraero. 
(9) rQ γινόμενοι. Forle ώ γινόμενοι, coropella-

tive scilicet, Ο νοε, qui nascimini et defungimini. 
Sflft. 

(40) Τους οφθαλμούς. Diodorus Siculus, Biblio-
thecce kutonciv lib. u i : Ό δέ οφθαλμός δίκης τη-
ρητής. Oculus autem e$ljuslili<e servator. 

(44) Άλχτ\ς. Horus lib. ι , cap. 48 : Άλκήν δέ 
γράφοντες, λέοντος τά έμπροσθεν ζωγραφούσι, διά τδ 
εύσθενέστερα αύτψ ύπάρχειν ταύτα τα μέλη τού σώ
ματος. Robur notantes, ieonis anteriora membra pin* 
gunt, quod iuzc ei ex toto corpore robustissima $unt. 

(42) ΚωυασΙαις. Gouf. quae de hac voce adnolat 
Nicolaus Gaussinus, in libro.De $ymbolica AZgyptio-
rnm tapienlia, p. 207, 208. 

(43) Ηλίου. HOTUS lib. i , deaccipiire agens, ait: 
Δοκει κα\ ηλίου είδωλον ύπάρχειν παρά_ πάντα τά πε-
τεινά πρδς τάς αυτού ακτίνας όξυωπούν · άφ' ού *α\ 
οί ίατρο\ πρδς ίασιν οφθαλμών τη ίερακία βοτάνη 
χρώνται · δθεν κα\ τδν ήλιον , ώς κύριον δντα δρά
σεως, έσθ" δτε Ιερακόμορφον ζωγραφούσιν. Solis 
prvter catera* volucres simulacrnm este videlur, ut-
pote aui defixis in ejus radios oculi* intueatur. Λι-
que hinc est, quod medici ad $ananda oculorum vilia 

JM U B . Y . 70 
autem Diospoli quoque, quae est urbs iEgypti* in 
asde sacra, quae vocalur Pylon, expressus esi puel-
lus, signum generationis; senex vero, interiius; et 
rursus Dei symbolum, accipiler, ut piscis syrabo-
lum odii. Et in alio rursus significato, crocodilus 
est signum impudenliae. Videlur ergo universum 
hoc symbolum simul positum hoc significare: Ο 
qui nascimini ei inleritis, Deu$ odio habet φ impu-
deniiam. Et aures et oculos fabricantes ex materia 
preliosa, consecrant, diis in templis dedicantes, 
boc utique tacile significanles, quod Deus omnia 
videt et audit. His accedit, quod roboris quidein 
et fortiludinis signum est eis leo ; sicut certe et 
ipsius terre, et agriculturae, et alimenii, esl bos; 
fortitudinis et libertatis, equus; voboris autem 
rursus cum ingenii solerlia, spbinx, quae totum 
quidem eorpus habet leonis, faciem aiitem bominis. 
His quoque similiter, ingenii solertiara, et memo-
riam, et poteniiam, et artem homo significans, ab 
eis in templis insculpitur. Jam vero in iis quoque, 
quae ab ipsis vocantur deorum κωμασίαι, aureas 
imagines, duos quidem canes, unum luiem accipi-
trem, et ibin unam circumferunt : et quatuor iina-
ginum simulacra, vocanl qualuor lilteras, Atque 
duo quidem canes sunt symbola duorum bemi-
sphaeriorum, ut quae circumeanl et custodiant: ao 
cipiter vero, solis; est enim igneus, et qui vim 
babet inlerimendi : peslileates itaque raorbos soli 
atlribuunt. Ibin auteni, lunse ; umbrosa nigris, lu-
cida albis plumis assimilant. Sunt autem, qui vo-
lant quidem tropicos signiflcari a canibus, qui 
cvstodiunl, et instar janitorum obsenrant acces-
sum solis ad auslrum et seplentrionem; sequino-
ctialem aiitem, qui est altus et perustus, sigmficat 

hieracia herba utuntur. Inde etiam fit, uttolem, 
tanquam visu$ auctorem et dominum, aecipitris forma 
pingant. 

(14) ΉΛΙω. Heraclitas Ponticus lib. De allefjorn* 
Bomericis a i l : Αί λοιμικαΐ νόσοι τήν μεγίστην εχουσι 
τής φθοράς πρόφασιν πρδς τδν ήλιον. Peslilentibu* 
morbis prcecipua corruptionis cau$a in $olc sita est. 
Proinde vull Homerum Apollini auctori pesleni, 
qua Graeci laborarunt, tribuisse in lliad. A. 

(15) Τφ μέλανι. Haec explicabilArisLoleles Hislor. 
anim. lib. IX, c. 27 : Αί δ' ίδιες, αί έν Αίγύπτω, είσ\ 
μέν διττοί · αϊ λευκαΐ αυτών, αί δέ μέλαινα·.. Έν μέν 
ουν τή άλλη Αιγύπτω αί λευκα\ είσΐ, πλίιν έν Πηλου-
σίω ου γίνονται · αί οέ μέλαιναι έν τή άλλη Αίγυπτος 
ούκ είσ\ν, έν Πηλουσίψ δ' είσί. Ibe$ &gypii duplici 
genere distinguuntur; iuntenim alim canatdm, alice 
nigrai. Candidm apud Pelusium tanlum non sunt, 
cum in reliqua toia jEgypto habeanlur. Nigrx contra* 
apud Petusium tantum, in ccelera AZgypto nulicc. 
Similiter Plinius, Nal. hut. lib. x , cap. 30: Ibit 
circa Pelusium lanium nigra e$l, casieris omnibus lo-
cis candida. JELianus aulem loquiiur, ac si eadein 
lbis iilrasque, nigras el albas pennas habuerit, 
Jriif. animai. lib. x, cap. 30, ubi narrat, Ibiu Mer-
curio termonis parenti in amore esse, quod ser-
monis speciem quamdam prcebeat, namque eju$ 
nigrp pennce cum tacito et nondum emisso *ermonr9 

candidce cum prolato,quique interno$ teniu* enuntiai* 
conferri po%$unt\ 
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accipifer, sicnt ibis obhqbum seu signifenim. Na- Α ή Βδ*ς αρχήν παρεσχήσθαι τοίς ΑΙγυιαβοις δοκεί, ώς 
meri enifH inventionis et mensurae, maxime ex τών κύκλων ό λοξός, 
animalibus, ibis videtnr principium praebuisse 
JSgyptiis, sicut ex circulis obliquus. 

CAPUT VIII. 
Aptd varlos, proetertim poetas tt philo$opho$, non minus quam apud sacrot scriptores, u$k Yecepfum futsse 

rettaera* symbolice reprcBientart. 
Sed enitti non eolum qui ex iEgyptiis vi ratio-

tinandi. plarimum valuere, eed ex aliis quoque 
barbaris i i , qui erant dediti studio pbilosophiae, 
symbolicum genus «unt consectali. Aiuni quidem 
cerle Idanthuram quoque Scytharum regem, ut re-
fert PherecydesSyrius, Dario, qui Istrum trajecerat, 

Άλλά γάρ ού μόνον Αιγυπτίων ol λογικώτατοι ν 

πρδς δέ κα\ τών Αλλων βαρβάρων, όσοι φιλοσοφίας 
ώρέχθησαν, τ6 συμβολικδν είδος έζήλωσαν. ΦασΙ 
γούν κα\ Ίδανθούραν τών Σχυθων βασιλέα (16), ώς 
Ιστορεί Φερεκύδης δ Σύριος, Δαρείω διαβάντι τδν 
Ίστρον, πόλεμο ν απειλούνται πέμψαι σύμβολον άντ\ 

belluin mlnanttm, gymbolum misisse pro Hlteris, JJ τών γραμμάτων, μύν, βάτραχον, δρνιθα, όϊστδν , 
murem, ranam, avem, jactilum, aratrum. Gum au-
tem debie,ut ^erat consentaneum, exorta esset dii-
bitatio, Oroftlopagas quidem tribtfhus militum, di-
cebat eos tradiluros imperium, conjectans et mure 
quidem, babitationes; ex rana aulera, aquas; e i 
ave vero, aerem; ex jaculo autcm, arma; ex ara-
tro vero, regionem. Xiphodres autem fcontra esl 
interprelatus. Dicebat euim : c Nisi tanquam aves 

' evolaverimus, aut tanquam mures terram, vel 
tanquam ranae aquam subierimus, illoruffl tela non 
effugieraus : non stimus enim domini regionis.» 
Anacbarsin quoque Scytbani dicit dormientem, si-
nistra quidem continuisse pudenda; os autem 
dextera, significantem oporlere quidem utrumque, 

άροτρον. Απορίας 8έ ούσης, οίας είκδς (17), έπ\ 
τούτοις, Όροντοπάγας μεν ό χιλίαρχος Ιλεγε, παρά
δωσε ι ν αυτούς τήν αρχήν τεκμαιρόμενος άπδ μεν 
του μυός τάς οΕκήσεις, άπδ δέ τού βατράχου τά 
ύδατα* τόν αέρα τε άπδ τής δρνιθος* και άπδ τοο 
δΐστού τά δπλα · άπδ δέ τού άροτρου τήν χώραν. 
Βιφόδρης δέ έμπαλιν ήρμήνευσεν * έφασκε γάρ, < Έά? 
μή ώς δρνιθες άναπτώμεν, ή ώς μύες κατά της γής, 
ή ώς οί βάτραχοι καθ' ύδατος δύωμεν, ούκ άν φύγοι-
μεν τά έκείνω* βέλη · τής γάρ χώρας ούκ έσμέν κύ
ριοι. > Άνάχαρσίν (18) τε τδν,ϊκύθην φησ\κα\ αύ
τδν κοιμώμενον κατέχειν τή μέν λα*4 τά αΙδοΙα ν τ^ 
θεξι? δέ τό στόμα* αΐνιττόμενον, δείν μέν άμφοίν; 
μείζον δέ εΤναι γλώττης κρατείν ή ηδονής. ΚαΑ τί 

sed majus esse, linguam cobibere, quam volupta- C ^ t 7 Γ £ ρ\ τ ο ύ ς βαρβάρους ένδιατρίβειν (19), εξόν αύ-
lem. Et quid opus est, ut in barbaris referendis 
immorer, cum Hceat ostendere ipsos flraecos valde 
esse usos occultalione? Androcydes certe Pytbago-
ricus liUeras, quae vocaniur Ephesise, vulgo autem 
valde sunt celebres, dicit locuro tenere gymbolo-
rum : significare autem άσκιον quidem tenebrat; 
eas eniui non babere umbras : κατάσκιον autem, 
htcem; qyoniam illustrat umbram : λίξ autem, 

« P. 672 ED. POTTER, 568 ED. PARIS. 
(16) Ίδανθούραν τ&ν Σκ. β. Non iflinus concin-

ftum, τόν Σκυθων Βασιλέα, ut artifculus feralur ad 
remotius nomen. Meminit autem iilius eymbolica 
legariunis etiam Herodolus Jib. ιν, pag. 167, et 
Athenaens lib. vm, p. 166. H. STLB.—Porro regem 
bunc Herodotus Indaihyrsum vocat lib. iv, c. 127. 
Indathyrsam Phitarchus lib. De communibu$ notio-
tiftttt, adv. Stoicos. 

(17) ΟίαςεΙχός. Ms. adverbialiter οία εΙκός, til 
vertiimile e*t. STLB. 

(18) Άνάχαρσίν LaeHiuslib. i t aegm, 104, De 
Anachartide, hsec scrlbit: Επιγράφεται δέ αυτού 
ταίςεΐκόσι,τνίώαν^ς, γαστρδς, αΙδοίων κρατείν. 1η» 
scribitur autem ipsius imaginibus, linffuam , ven-
trem , pudenda continere. Plutarcbus Tib. De gar-
rulitate .* 'Λνάχαρσις, έστιαθε\ς παρά Σόλωνι, κα\ 
χοιμώμενος ώφθη τήν μέν άριστεράν χείρα τοίς μο-
ρ(οις, τήν δέ δεξιάν τψ στόματι προσκειμένην έχων* 
εγκρατέστερου γάρ φετό χαλινού δείσθαι τήν γλώσσαν. 
AnacharsU convivio aceeptut apud Solonem, dor-
mien$que conspectus e$t, sinhtram qnidem mannm 
fudendis, dexlram ori appticuitse: forliori enim 
freno putabat indigere Unguam. 

(19) Ένδιατρ16ειν. Posl ho<; yerbam eubaudien-
duro χρή, χρεία, vel similc «joid. Ad sequeratia qua-
dranl, quae de Alexarcbi tranopoli narrantur ab 

τούς τούς "Ελληνας σφόδρα τή έπιχρύψει κεχρημέ-
νους παραστήσαι; ΆνδροΧύδης γούν δ Πυθαγορικδς 
τά Έφέσια καλούμενα (20) γράμματα, έν πολλοίς δή 
πολυθρύλλητα δντα, συμβόλων έχειν φησί τάξιν* ση-
μαίνειν δέ άσκιον μέν τδ σκότος * μή γάρ έχει τούτο 
σκιάν* ρώς δέ κατάσκιον, έπει καταυγάζει τήν 
σκιάν* Λίξ τέ έστιν ή γη χατά άρχαίαν έπωνυμίαν · 
χα\ rerpac (21) 6 ένιαυτός διά τάς ώρας* δαμναμε-

Atbenseo lib- tn, ρ. 50; lib. xni. STLBURG. 
(20) Τά Έφέσια καΧ. Iia prius Glemeni τών 

Έφεσίων λεγομένων γραμμάτων, Strom. ι, ρ. 360, 
ubi €<mf« adnotala. Eustatbiiii nominie rationem 
tradit: Έφέσια γράμματα έπωδα\, δι* ών τίνες έχ 
μεγάλων κινδύνων έσώθησαν, κα\ αγώνας ένίχησαν 
φωναί τίνες ήσαν έπ\ στεφάνης, χα\ ζώνης, κα\ τών 

D ποδών τής Έφεσίας Αρτέμιδος αΐνιγματώδες γε · 
γραμμέναι * δθεν κα\ τοίς ασαφώς λαλουμένοις Hyt* 
ται* Έφέσια γράμματα. 

(21) Καϊ τετράς. Th. Ganlerttd L ι , c. 18 Var. 
lectionum, Ephesiis voces quasdam et nolulas ma-
gicas fuisse docel, quibue uteutee in oqini negotio 
auperiores evaderent* Hesycbius, Έφέσια γράμ
ματα ήν πάλαι, ύστερον δέ προσέθεσαν τίνες απα
τεώνες χα\ άλλα. Φασι δέ τών πρώτων τά ονόματα 
τάδε - άσχι, αίξ, τέτραξ, δαμναμενεύς, αΐσιον. Jn iis 
qu» sequuntur, Erasrous ait librariorum incuria 
omissum, quid τέτραξ significaret, id, quod reearcit 
ex loco Canter. Yide Erasmum, Cbil. 2 , cent. 8, 
prov. 49. Suspicari tamen potes, cum in interpre-
tatioue singuloruin legas τό δέαιξ, αύτδς, ac esse 
liaec duo αίξ ή γη,τέτραξ ένιαυτός · nisi malis cor-
rigere ex Glemenle λιξ ή γή. Nota ilem Hesychium 
tenebras dicere άσχι, luceiu κατάσχι, αίσιον, αληθές 
verum,el Glcmentem τετράδα dictum pulare anouiu 
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νεύς δέ δ ήλιος, ό δαμάζων' τά αϊσιά τε ή αληθής Α pnsca appellatione est tirra, et τετράς, hoc cst 

quaiernxo, annue, propter horas; δαμναμενεύς aii-
tem eol, qui domat; et αίσια, yox tera. Signiflcat au« 
tem symbolum, rerum divinarum eum esse ornatum, 
qui est tenebrarum, gi conferantitr cum luce , et 
sol cum anno, et terra cum omnis generis nalun> 
generalionei Quinetiam Dionysius Thrax gramraa-
ticus, in libro De declaratione symboli de rotuus, 
dicit ad verburaSignificabant autem non per verba 
solum, sed etiam per symboia, nonnulli actiones: per 
verba quidem, sicut te habent, quce dicuntur prcecepla 
Delphica: Nihil nimis, et Nosce teipsum, et qum 
$unt hh similia; per 243 *ymbola autem 9 ut et 
rota, quas vertitur in deorum templis, quce iracta est 
ab jEgyptm; et rami, qui daniut iis, qui adorant. 

Β Dicit enim Orpbgug ThTachig : 
φ Ramorum est queit sunt hominum terrestria curas, 

Non uno stant fata loco in mente, omnia circum 
Voltuniur, nee fas una esl consislere parle, 

Sed quam c&perunt cur$u$ partetn omma servant, 
Raroi autem, aut sunt symbolum primi nutrimenti, 
aut ut sciat vulgus fructus quidem in universum 
germinare et augeri, longissimo tempore permanen 
tes; se autero accepisse exiguum vil» tempus, ea 
de causa volunt dari ramos. Fortassc aulem etiam 
ut gciant, quod sjcut ii rursus uruntur, iia illos 
quoque hanc vitaoi cito esse relicturos, et ignis 
opus futuros. Genus ergo symboHcaj inlcrprelatio-
nie est ad multa utilissimum, ut quod et ad rectam 

φωνή. Σημαίνει δ* άρα τδ σύμβολον, ώς κεκδσμηται 
τά θεια· οίον, σκότος πρδς φώς, κα\ ήλιος πρδς 
ένιαυτόν, καϊ γή πρδς παντοίαν φύσεως γένεσιν. 
Αλλά χαϊ Διονύσιος ό Θρ?ξ (22) δ γραμματικός έν 

τω Περϊ τής έμφάσεως του περϊ τών τροχίσχων 
συμβόλου φησ\ κατά λέξιν* Έσήμαινον γούν ού 
διά λέξεως μόνον, άλλά καϊ διά συμβόλων ένιοι 
τάς αράζεις · διά λέξεως μέν, ώς έχει τά λεγό
μενα Αελφιχά παραγγέλματα, τά Μηδέν άγαν, 
χαϊ τό Γνώθι σαυτόν, χαϊ τά τούτοις όμοια- δια 
δέ συμβόλων, ώς δ τε τροχός (23) ό στρεφόμε
νος έν τοις τών θεών τεμένεσιν, είλχυσμένος 
παρά ΑΙγυπτίων · χαϊ τό τών θαλλών (24) τών 
διδομένων τοΊς προσκυνούσα Φησ\ γάρ Όρφεύς δ 
Θρφχιος» 
θαλλών δ* δσσα βροτοΊσιν έπϊ χθονός έργα μέ-

[μηλεν,^ 
Ουδέν έχει μίαν αίσαν έπϊ φρεσϊν, άλλά χυχλειται 
Πάντα πέριξ - στητοί δέ xaff έν μέρος ού θέμις 

[έστϊν, 
"ΑΛΤ έχει, ώς ήρξαντο, δρόμου μέρος ίσον έκαστος. 
01 θαλλοί ήτοι τής πρώτης τροφής σύμβολον ύπάρ-
χουσιν, ή δπως έπίστωνται οΕ πολλοί τούς μέν καρ-
Ή>ύς δι' δλου θάλλειν καϊ αύξεσθαι διαμένοντας έπι-
πλείστον · σφάς δέ αυτούς ολίγον είληχέναι τδν τής 
ζωής χρδνον τούτου χάριν δίδοσθαι τούς θαλλούς 
βούλονται · Γσως δέ κα\ ίνα έπίστωνται, δτι ώς ούτοι 
αύ καίονται, ούτω κα\ τούς είς τούτον τδν βίον (25) 
ταχέως έχλιπεΐν, καϊ πυρδς έργον γενήσεσθαι. Χρη-
σιμώτατον άρα τδ τής συμβολικής ερμηνείας εΐδος 
είς πολλά, και πρδς τήν δρθήν θεολογίαν συνεργούν, C conferat theologiam et pielatem, et ad indicandam 
χαλ πρδς εύσέβειαν, κα\ πρδς έπίθειξιν συνέσεως, κα\ 
?ραχυλογ£ας άσκησιν, κα\ σοφίας ένδειξιν Σοφού 
γάρ τό χρήσθαι τή συμβολική φράσει, δεξιώς 
φησιν δ γραμματικός Δίδυμος, καϊ τό γνωρίσαι τό 
διά ταύτης δηλούμενον. Κα\ μήν ή στοιχειωτική 
τών παίδων διδασκαλία (26) τήν τών τεττάρων στοι
χείων περιείληφεν έρμηνείαν Βέδυ μέν γάρ τούς 
Φρύγας τδ ύδωρ φησ\ καλεϊν, καΟά κα\ Όρφεύς · 
Καϊ Βέδυ Νυμφάων χαταλείΰεται άγλαόν ύδωρ. 

'Αλλά κα\ δ θύτης Δίων ομοίως φαίνεται γράφων · 
Καϊ Βέδυ λαβών, χατά χειρών χαταχέου, καϊ έπϊ 
τήν ϊεροσχοπίητ τρέπου. Έμπαλιν δέ .δ κωμικός 
Φιλύδεος (27) Βέδυ τόν αέρα, βιδδωρον δντα, διά τού
των γινώσκει · 

φ Ρ. 673 ED. POTTER, 56S-69. ED. PARIS. 
διά τάς ώρας, propter quatcruionem tempeslatum 
quadripartilaruin biemis, veris, aeslatis et autumni, 
quas antea τεσσάρας τού έτους τροπάς dixit, qua-
luor aiuii conversiones 570, 60. Eodemque modo 
inlerprelatiis est duodecim lapides illos S. Hiero-
nyrous ad Fabiolam De veslitu sacerdotum, cum in 
singulis versiculis singula dixit assignari tempora, 
et his ternos meii&cs deputari. COLLECT. 

(22) άιονύσιος ό θρφξ. Erat ille patria Alexan-
drinuSfRbodius etiam dictus. Slrabo lib. xiv: Διονύ · 
σιος 6 θρ£ξ, ΧΛ\ Απολλώνιος δ Άργοναύτας ποιή σας, 
Άλεξανδρεΐς μέν, έκαλοΰντο δέ Τόδιοι. Dionysiu* 
Thrax,etApoUoniu* Argonauiicorum auctor, Alexan-
diini fuere, sed nominati sunt Rhodii. Conf. Ger. Vos-
tius Hb. 1, De hni. Grasc. 

(23) Τροχός. Conf. N. Ca\ ssinus libri suporius 
PATROI.. GR. I X . 

ingenii solertiam et brevilatis exercilationem, ot 
ad osleiidendam sapientiam. Sapienti$ enim e$se uii 
dictione symbolica, apposite dicit ddyrous gram-
maticus, et declarare id, quod per eam significatur. 
Jam puerorum quoque doctrina, quae versatut in 
elemenlis, compleclilur interprelaiionem quatuor 
elementorum. Dicit eoim Phrygas aquam vocare 
Bedy, sicut etiara Orpheus : 

Nympharumque Bedy promanat limpida iympha. 
Quin eliam Dion Tbyles, videtur scril)ere simililer: 
Et acceplum Bedy effunde manibus, el convertere ad 
aruspicinam. Conlra autem conucus Philydeus, 
Bedy aerem, qui vilam suppcdilat, per ba?c intelli-

D Sit : 

dicti pag. 20!, 202, 203, 223. 
μ^Τών θαλλών. Conf. idem p. 203, 2C4, 205, 

2< 
(25) Τούς είς τούτον τδν βίον. Posl baec vcrba 

desidcrqtur είσιόντας, vel similc quid. STLBUBG. 
, (26) Στοιχειωτική τών π. δ. Scilicct verba qtia> 

dam, quibOS pucri lilterarup clemenla cdoccban-
tur.de quibus infra. 

(27) Φιλύδεος. Sequentes versus Φυλλιδίω, Phyl-
lidio, adscriptos H. Grotius in Excerptis e Trag. ci 
Com., p.^99, sic vertit : 

Oro uti licenl ut salutari covo: 
JSam sanitas pars hccc e$l polissima, 
Haurirepurum tpxnlum, non turbidum. 

lsaac. Gasanbonus in Animadv. in Alhentei lib. in, 
c. 9, pag. 169, lia?c dicit : c Falulac, cujus nonu-ii 
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Haurire possim ut Bedy salutiferum precor. 
Quod tanilatit purs ciutt potiuima. 
Lt aerem, inquam, hand noxium elpurum traham. 
liuic opinioni consentit eiiam Neanlhes Cyzicenus, 
scribens sacerdotes Macedonum in precibus invp-
care Bedy, ul 6it eis propitius el filiis : quod qui-
dem intcrpreianiur aerem. Zaps autem alii quidem 
indocle pro igni existiraaruin poni, a nomine ζέσις* 
quod significat ebullilioncm. Sic autera vocalur 
mare, ul Eupborion in iis quae rescripsil ad Tbeo-
ridan : 
Impulil ad tcopulos ei perdii naufraga quem Zaps. 

φ Dionysius diclus laiubus simililer, 
Et Zaps insano nunc urget in cequore salia. 

Sim^iter autem Graiiiius junior comicus : 
Producit et tquillas Zaps et minululo* 
Pisce*. Β 

Et Simmias Rbodius: 
Ex Amasignetis nata et TeLchinibus ctt Zapt 
SaUa. 

Χθων auiem est terra, qua± est effusa in magnitudi-
neu). Et πλήκτρον, id est pleclrum, alii quidero ρο· 
lum, alii vero aerem, qui omnia pulsat et movet ad 
naturam et augmentuin, aul qui omnia implet. Non 
legeruot auteui isti Gleanlbem philosophum, qui 
tolem aperte vocat πλήκτρον. Ιιι orieiile enim jubar 
fulciens, mundum veluti pulsans, in concinnum 
apturoque cursum lucem deducil. Ex sole aulem 
reliqua quoqae astra signiCcat. Spbinx aulem non 
cst intelligenlia universorum, et ex poetae Arali 
seatenlia, mundi convenio, sed forle fuerit quidaai 

ΈΑκειν τό Βέδυ σωτήριον προσεύχομαι · 
"Οπερ μένιστόν έστιν ύγιείας μέρος * 
Τό τόν άερ' έΛκειν καθαρόν, ου τεθοΛωμένον. 

Συνομολόγος τής τοιάσδε δδξης κα\ ό Κυζικηνδς 
Νεάνθης, γράφων τους Μακεδόνων Ιερείς έν ταις κατ-
ενχαις, Βέδυ κατακαλείν ί>εω αύτοίς τε κα\ τοίς 
τέκνοις* δπερ έρμηνεύουσιν αέρα. Ζάψ δέ τδ πυρ οί 
μέν παρά τήν ζεσιν, άμαθώς έδέξαντο * καλείται δ* 
ούτως ή θάλασσα, ώς Εύφορίων έν ταίς πρδς Θεωρί* 
δαν άντιγραφαίς * 

Ζάψ δέ ΛοτΧ σπιΛάδεσσι νέων όΛέτειρα παχύνει. 
Διονύσιος τε δ "Ιαμβος ομοίως* 

Πόντου μαινομένοιο περιστεΐνει άΧυκή Ζάψ. 
Όμοίως δέ Κρατίνος ό νεώτερος κωμικός * 

Καρίδας ή Ζάψ εκφέρει χ" Ιχβύδια. 

Κα\ Σιμμίας ό 'Ρόδιος* 
'Αμασιγνήτων (28) χαϊ ΤεΧχΙνων έφυ ή άΧνχή 
Ζάψ. 

Χθων δέή γή, είς μέγεθος κεχυμένη. Κα\ πΧήχτρον 
οί μέν τδν πόλον, οί δέ τδν αέρα, τδν πάντα πλήσ-
σοντα κα\ χινούντα είς φύσιν τε καϊ αύξησιν, τδν 
πάντων πληρωτικόν. Ούκ ανέγνωσαν δ' ούτοι Κλεάν-
θην τδν φιλόσοφον, δς άντικρυς πΧτχκτρον τδν ήλιον 
καλεί · έν γάρ ταίς άνατολαϊς έρείδων τας αύγάς, οίον 
πλήσσων τδν κόσμον, είς τή\ έναρμόνιον πορείαν τδ 
φώς άγει* έκ δέ τού ηλίου σημαίνει καϊ τά λοιπά 
άστρα. Σφιγξ δέ ούχ ή τών δλων σύνεσις (29), καϊ ι) 
τού κόσμου κατά τδν ποιητήν "Αρατον περιφορά * 
άλλά τάχα μέν ό διήκων πνευματικός τόνος κα\ συνέ-

spiritalis lenor, qui pervadii mundum et conlinet; C χων τδν κόσμον είη άν.'Αμεινον δέ έκδέχεσθαι τδν 
αιθέρα πάντα ουνέχοντα καϊ σφίγγοντα, καθά κα\ ό 
Εμπεδοκλής φησιν * 

ΕΙ δ' άγε (30) τοι Λέξω πρώθ' ήΧιον αρχήν, 
9Εξ ών δή (5t) έγένοντο τα νύν έσο^ώμενα πάντα* 
Γαϊά τε καϊ πόντος ποΧυχνμων, ϊ\ό" υγρός άιφ, 
Τιτάν, ήδ' αίθήρ, σφιγγών περϊ κύκΧον άπαντα 
Απολλόδωρος δ* δ Κερκυραίος τού; στίχους τούσδε 
ύπδ Βράγχου άναφωνηθήναι τού μάντεως λέγει, Μι-

ineliue auiem fuerit eam accipere pro aelbere, qui 
oiunia continet el conslringit, sicut etiam dicit Em-
pedocles: 
Principium solis tibi nunc age carmine dicam, 
Alque orta unde tient, quat α nobis cuncla videntur: 
Teilus, atque mare exundam, aique humidus aerf 

Tiian, atque <clhtr,qui cuncta asiringit in orbem. 
Apollodorus auteiu Corcyraeus dicit bos versus 
fuisse prolatos a Brancho vate, Miiesios expiante a 

Φ Ρ. 674 ED. POTTEK, 569-70 ED. PAIUS. 
erat ΠόΛεις, incerlum fuisse auclorem declaral au-
clor cuiu ila loquilur, Φιλύλλιος δέ ή Φρύνιχος, elc; 
idem lamen hoc ipso libro verum auclorein PhilyU 
lium agnoscil, Φιλύλλιος ΠόΧεσι.Αρηά Glement. 
Alex. lib. ν Sirom. Φιλύδεος perperam nominatur, 

ridiculum. Primo enim illud ex misquam comparel. 
Deinde Amasignela? nulli sunl . denique juxu fa-
bulatores, Zaps (id est niare^ nata ηυιι est ex Tel-
ehinibus, sed Telchines ex Zabe, id est ex roari 
nati. Diodorus lib. ν : Τήν δέ νήσον τήν όνομαζομέ-

qui nullus unquam fuit in reruiu nalura; quare ila D νην 'Ρόδον πρώτοι κατψκησαν οί προσαγορευόμενοι 
corrige, δ κωμικός Φιλύλλιος, elc. ι Reinesius, Var, 
lect., hb. iu, c. 3, pag. 382, iuec ait: c Aihenseus 
lib. ιιι et xi citat Pbilylliuui, queni inale Φιλύδεον 
vocai Glemeiis Alex. lib. ν Strom. έν Αύγη, sed ea 
Eubuli esl, et nielius Suidas, qui in Άνάλφιτον Φι-
λύλλιον έν Αίγεί laudat. > 

(28) Αμασιγνήτων. Si legamus "Ατε κασιγνήτων 
κοΑ Τελχίνων, έφη, ά>.υκή Ζάψ, melrum quidem 
conslabil; sed parum consenlanea reddi videtur 
eenlcnlia. SYLBURG.—Bochartus Chanaan., p. 400: 
Fortasse Telchines et lgneies idem populus. Ulris-

2ue saliem eadem origo. Clein. Alex. bb. ν Strom., 
um iu eo est ut probet vocJe Ζάψ apud veteres mare 

Hignificari, postquam id probavil exeroplis ex Eu-
pborione et Dionysio larabo et Gratino ailalis, addil 
ex Simmia Rbodio : 'Αμασιγνήτων κα\ Τελχίνων έφυ 
ή αλυκή Ζάψ, id est, ul quidam volunt, Ex Amasigne» 
t\i et Telclutiibus nata est Zam saUa. Quod est per-

Τελχίνες. Ούτοι δέ ήσαν υΙο\ μέν Θαλάσσης, ώς ό μύ
θος παραδέδωκε. Insulam Rhodum nomine primi Αα-
bilarunt, qui dicuntur Telchines; itli aulem erani 
marii /S/ii, ut (abukt tradunt. llaque in Glemcale 
legeudum: 

. . . Άμμος 
Ίγνήτων καϊ ΤεΛχΙνων έφυ ή άΧυκή Ζάψ. 

Telehinum Jgnetumque parens Ζαρ$ $alsa creaia est. 
Sic non modo consiabit versus, sed ei sensus erit 
coinmodus. 

(29) Ή τών δΛων σύνεσις. Forte verius ή τών 
δλων συνδεσις, universi coltigatio. SXLBURG. 

(30) ΕΙ δ' άν. lietrum explebiiur, si leganms, 
ΕΙ δ' άγε τοι λέξω πάντων πρώθ' ήλ. SYLBURG. — 
Ediliones Sylburgiana posterioies exnibenl, Ei δ* άγε 
τοι νύν λ. π. ήλ. ά. Scribendum polius fueral, Εί δ* 
άγε τοι μέν έγώ λ. 

(31) Διι Seuροιίιιβδήτ'* dcin^^' ύγρ. iteai, ήδ*α10· 
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λησίους καθαίροντος άπδ λοιμού. Ό μεν γαρ έπι^αί- Α fame. Ille enim muUitudinera ramis iauri aspergeiis. 
νων τδ πλήθος δάφνης χλάδοις (32), προκατήρχετο 
τον ύμνου ώδέ πως * 

ΜέΛπετε, ώ παίδες, Έχάεργον χαϊ Έχαέργαν 
Έπέψαλλεν δε, ώς είπείν, δ λαός· Βέδυ, Ζάψ (33), 
Χθων, Πλήκτρον, Σφϊγζ, ΚναζζΒΙ, Χθνπτης, 
ΦΛεγμός, Αρώψ. Μέμνηται τής Ιστορίας χα\ Καλλί
μαχος έν Ίάμβοις. ΚναξζβΙ δέ χατά παραγωγήν ή 
νόσος παρά τδ χναίειν και διαφέρενν (34) * θύψαι 
τε Γψ χεραυνφ φΛέξαι. Θέσπις (35) μέντοι ό τρα
γικός παρά τούτων άλλο τι σημαίνεσθαί φησιν, ώδέ 
πως γράφων · "Ιδε σοι σπένδω Κταξζβϊ τδ Λευχδν 
άπδ ΘηΛαμάνων θΛίψαςχναχώνΙδε σοι Χθύπτην 
τνρδτ μίζας έρυθρφ μέΛιτι, χαζά τών σων, Πάν 
δίχερως, τίθεμαι βωμών άγιων · ϊδε σοι Βρόμιου 

hymuum diceudo pracivil hoc modo: 

Cantctit, pueri, heus Hecaergan atque Hecaergum. 
Ita aulem acclamavit populus, ut diceret, Bedy, 
Zaps, Chlhon, PUctrum, Sphinx, Cnachzbi, Chthy» 
ptes, Phlegmos, Drops. Meminil au«em Iiistorix Cal-
limacbus quoque in Iambis : Gnachzbi autem pcr 
derivalionem est morbus, ex eoquod est κναίειν, id 
est, angere cl dolore afficere; ct διαφέρειv, quod est 
differre&c dispergere ;el θύψαι, quod est fulmine com-
burere.TUespxs autem iragicus pcr baec dicit aliquid 
aliud signiflcari, scribens boc modo : Ecce libi libo 
φ Cnachzbi candidum, quod ex albis expressi allori-
bus. Ecce cum tibi Chlhyptem caseum, rubro mellemi-

αϊθοπα φΛογμύν Λείβω. Αίνίσσεται, οΐμαι, τήν έχ Β tcuerim, Pan bicorniger, in tuis sancih idponoalla-
ribus. Ecce tibi Bromii candens fulgur libo. Signifi-
cat auiem, ut exislimo, primum animae lacteum nu-

mentis locus ea exhibet. Sed Porphyriiim audia-
mus: Έν Δέλφοϊς είς τδν ναδν έπιγέγραπται * τράγος 
Ιχθύϊ έπϊ δεΧφΧνος επικείμενος. Κνάξ μέν γάρ έστιν 
δ τράγος κατ* άποκοπήν τών στοιχείων του χώς· ή 
κα\ πάλιν άφαίρεσις του ξ. Κναχδν γάρ καλείται, ώς 
κα\ Θεόκριτος έν ΒουχόΛοις λέγει · οίον τράγος κα\ 
ίχθύς, δ μέν φλεγόμενος, δ δέ δρών δψόν. Λέγει δέ, 
δτι δ τράγος φλεγόμενος έστιν πάντοτε ύπδ λαγνείας, 
δτι έαν τις τάς δίνας αυτού άπασφαλίση, διά τών 
κεράτων άναπνεί. Multa in his sunt, sive scribac an-
tiqui incuria, sive rei ipsius obscuritate δυσνόητα, 
lmo ipse philosopbus quasi nec sibi nec aliis salis-
fecissc se crederet, aliara statim subneciii interpre-

rulgo babetur, κνάξ ζβ\, χθύπτην. Ibi quippe κνάξ C tationem, et ipsam quoqne niancam/Evci δέ xa\ 
*~ " ' έτέραν έριιηνείαν, ούτω· Τδ κνάξ ζβ\ γάλα έστί· τδ 

δέ χθύ πτις' τυρός· δρώψ δ άνθρωπος· δρώπες γάρ 
άνθρωποι λέγονται. Haec eadem fei e apud Hesycbiuui 
babes in ζαβιχ, δρώψ, et κνακόν, ubi πυ£(5ός pro 
πυρός non esse subsliluenduni conslat ex eodem 
Hesychio in κνηκόν et κνηκός. Apud Glcmentem 
Alexand. aliud eodem loco adducitur carmen, huic 
plane simile. Βέδυ, ζάψ, χθων, πλήκτρον, σφίγξ, in 

auo eliam Alpbabelum Gracum comprehendilur. 
ec roultum discrepat Porphyriana bujus cariuinis 

explicalio a Gleiueulina. Sic eniro pergit Porphy-
rius : Κα\ έτερα δέ πλείστα τοιαύτα διά τών κδ στοι 
χ ε ίων άπαρτίζοντα ίδιον σκοπδν εύρομεν, οίον, βέδω 

τών τεσσάρων κα\ είκοσι στοιχείων ψυχής γαλακ-
τώδηπρώτην τροφήν (56)* μεθ' ήν ήδη πεπηγδς γάλα 

* Ρ. 675 ED. POTTER, 570-71 ED. PAR1S. 
(32) άάφνης χΛάδ. Scilicel cx recepto lustrandi 

apud Graecos more. Gonf. Archwologice ne$trce Gra-
c<e lib. i i , c. 4. 

(33) Βέδυ, Ζ. Conf. Origen., contra Celsum , 
pag.416, 417,418 et seq. ed. Cantabrig.; Salmasii, 
Extrcit. PiiniaiuB, pafj. 629, ed. Traject. ad Rben. 
Κνακόν pro albo mulu dixere. Uinc Κνάξ pro lacte 
in Symbolica teterum theologia, bis verbie qu« le-
gitntur apud Giement. Aiex. Strom. ν : Βέδυ, ζάψ, 
χθων, πλήκτρον, σφ\γξ, κνάξ, ζβΐχ, θύπτης, φλεγ-
ιώς, δρώψ. Ubi κνάξ quidam inierprelabanlur mor-
iwm απδ τού κναίειν. Alii lac. Ilesycbius : Κνάξ, 
γάλα. Sic autein diglinximus apud Glemenlem, ubi 

ζβίχ lac album significat juxla quosdam. Hesychius 
Ζ&χ,λευχόν. Thespis tragicus ita accepit bis versi-
bus qui exsiaut apud eumdem Glein. bic euiendandi 
ac digerendi: 

"Ιδε σοι σπένδω κνάξ ζ6\χ λευκδν 
Άπδ θηλαμόνων θλίψας κνακών. 
"Ιδε σοι θύπτην τυρδν μίξας 
Έρυθρφ μέλιτι, κατά τών σών, Πάν 
Δίκερως, τίθεμαι βωμών αγίων · 

νΙόε σοι Βρομίου αίθοπα φλεγμδν 
Λείβω. 

Verba illa veiens aenigmalicae Iheologiae ita Thespis 
interpreiatus erat, κνάξ ζβίχ de lacte albo. cxpresso 
ci mairibus rufis : Άπδ θηλαιχόνων κνακών. Yaccas 
iia Yocat, quae rufae siinl. Hesychius : Θηλαμών, 
τροφός. Albas etiam vaccas liceat exponere. Θύπτην 
idtfm Thespis cascum exponit. Hesycbius : Θύπτης, 

Γβέδυ), ζάψ, χθώ (ρ(θών perperam), πλήκτρον, σφήγξ 
(σφίγξ), ά έστιν ουτω· Βέδυ έστ\ν ή ύγρά ουσία· ζάψ 
ή πυρώδης ουσία* χθων ή γή. Πλήκτρον δ άήρ· σφήγξ 
ή τούτων φιλία διά τδ συνεσφίγχθαι. λλώδιος οέδ Νεα-
πολίτης ούτως ερμήνευσε τδ προκείμενον* Άήρ, θά-

?νρός. At φλεγμός est sauguis. Μβιη:Φλεγμδς, αΓρ,α. j) λασσα, γή, ήλιος. Καϊ έτερο ί τίνες φιλοσοφοί τε καϊ 
Hinc αίθοπα φλεγμδν Βρομίου de vino accepil. Gafe 
Praefat. ad Apollod. in Hist. poet. Script. antiq., 
pag. 16, 17. Apollodoms Gorcyr<eus memoralur a 
Clem. Alexandrino Strom. v, ubi narrat quid dc 
Branchi valis lustrnli carmtne ( non autem Empc-
doclis, ut scripsit Jonsius) Apollodorus ille prodi-
dil. De hoc alibi me legere non nieinini; cur autem 
cum Atheniens! aliquis bunc euiudem esse velit, 
nihil esl, opinor, quod vereamur. Quoniam autem 
incidil mentio carminU isiius apud Clera. Alex. 
valde aenigmalici, in quo explicando multi olim su-
darunt viri docli, proferam bic in medium, quae 
Porphyrius ad id coinmenlalus est, nondum, quod 
sciam, a quoquam prodijcia. Πορφυρίου φιλοσόφου 
περί τού κνάξ * ζβί · χθύ · πτίς · φλεγμού • δρώψ · 
ερμηνεία. — Apiid Gleinenleui Alex. paulu aliler ·, 
χναξζβί, χθύπτης, φλεγμδς, δριόψ • et quidem re-

^Vlius : nam voces isla3 sunt τεχνικαί, et continere 
t̂ d-enl elemcnla linguse Grsecse omuia, prout Cle-

ποιητα\ τούτον τδν σκοπδν (τρόπον inale) ερμήνευ
σαν. Quanquam autem ex his diclionibus pleraeque 
altquam signiiicationem in Grseca lingua obtinue* 
rim, invenias tamen eiistjmo a grainmaticis ad 
puerorum nietnoriam et pronuotialionem coniirman-
dam; quodipsum Ciemcns Alexandrinus innuil, nbi 
vocat στοίχειωτικήν τών παίδων διδασκαλίαν. Monet 
quoque Quinlilianus alicubi de hujiisniodi auxiliis. 

(34) Αιαρέρειν. Forte apttus διαφθείρειν, corrum-
pere : ct mox, τδ κεραυνφ φλέξαι, ul articulus ad 
verbmn feralur, non ad nomen. lbidem Flor. edit. 
pro θύψαι babel θρύψαι, frangere, nibil ad rein. Ea-
dem mox confuse, πανδικαίρως pro Πάν δίκερως 9 

STLBBCRG. 
(35) θέσπις. llirum ea qnse sequunlur, Thespi-

dis, an allerius cujusquam fuerint, dispulat Gl. Ben-
tleius nostras, Dissen. in Phalaridis epistolas, p. 241. 

(36) ΓαΛαχτώδη πρώτην τροφήν. lia ediinus, cum 
male legcretur ante, πρώκτην. Misi si quis nialit ez 
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trimentum, quodestcx xxiv elemenlis, postquod lac Α βρώμα* τελευταίον δε αίμα άμπέΛου τού Λογού, 
concretum in cibum succedit. Postremum aatem 
denotai ganguinem vilu> geu Logi, candens illud w-
iwm, nempe perficientem laetiliam, educationis. 
Drops autem est Logos eflicax, qui ex prima cate-
chesi, ad viri incrementuni, in mensuram tztatisTe, 
homineiD accendit et illurainat. Fertur etiam tertia 
puerills in hunc modum descriptio, μάρπτες, σφίγξ, 
κλώψ, ζυνχθηδδν. Significat autem, ut opinor, per 
elementorum et mundi administrationem, oportere 
nos progredt ad perfectiorum cognitionem, vi et la-
boreaeterna superata salute: μάρψαι enim signiGcat 
comprehendere. Sphiux aulem mundi compagem; 
ζυνχθηδδν autem ditticultatem, βίκλώψ latentem Do-
mini cognitionem simul et diem 24& significat. 

τδν αίθοπα dlror, τήν τελειούσαν τής αγωγής εύ* 
φροσύνην διδάσκει. Δρώψ (37) δε δ Λόγος ό δραστή
ριος, δ έκ κατηχήσεως τής πρώτης είς αύξησιν αν
δρός, είς μέτρον ήΛικίας, έκφλέγων καϊ έκφωτίζων 
τδν άνθρωπον. "Αλλά κα\ τρίτος ΰπογραμμός φέρεται 
παιδικός* μάρανες, σφϊγζ, κΛωφ, ζυνχθηδόν. Ση
μαίνει δ\'ο!μαι,διά τής τών στοιχείων κα\ του κόσμου 
διοικήσεως τήν δδδν ήμιν δείν έπ\ τήν τών τελειότε
ρων γίνεσθαι γνώσιν, βία καίπόνω περιγινομένηςτής 
αίωνίου σωτηρίας* μάρψαι μέν γάρ τδ καταλαβείν. 
Τήν δέ του κόσμου άρμονίαν ή σφίγξ·" ζυνχθιχδότ δέ 
τήν χαλεπότητα μηνύει* κα\ χΛώπα τήν λανθάνου-
σαν Κυρίου γνώσιν άμα κα\ ήμέραν δήλοι. Τί δ*; 
ούχ\ κα\ Έπιγένης έν τψ Περϊ τής 'Ορφέως ποιή-

Quid vero, an non Epigenes quoque in libro De Β σεως, τά Ιδιάζοντα παρ' ΌρφεΤ εκτιθέμενος, φησί, 
poeM Orphei voces Orpbeo peculiares exponens, di-
cit, κερκίσι Φ καμπυλόχρωσι, id est, radii$ incurvi 
corpons, aratra significari? στήμοσιν autem, hoc est 
staminibns, sulcos; μίτον autem, hoc esi /i/um, dici 
allegorice seraen, et Jovis tacrymas stgnificare plu-
viam; μοίρας autem, bocest partes, vices iunae, tri-
cesimara, quintamdecimani, et novamlunam. Quo-
circa dicit etiam Orpheuro eas vocare λευκοστόλους, 
id est, candidatat; ut quae sint partes lucis. Rursns 
άνθιον quidem, id est, floridum, ver gignificare pro-
pter naturam. Noctera autem άργίδα, propter qule-
tew; et lunam γοργόνων, propter eara quae cst in 
ipsa faciem. Et 'Αφροδίτην, id est Venerem, apud 
Theologum diei tempus, quo seminare oporleat. 

κερκίσι καμπυλόχρωσι τοις άρότροις (58) μηνύε-
σθαι; Στήμοσι δέ τοϊς άύλαξι* μίτον δέ τδ σπέρμα 
άλληγορεισθαι* κα\ δάκρυα Αιός τδν δμβρον δηλούν * 
μοίρας τε αύ τά μέρη της σελήνης, τριακάδα κα\ πεν-
τεκαιδεκάτην κα\ νουμηνίαν διδ κα\ ΧευκοστόΧους 
αύτάς καλειν τδν Όρφέα, φωτδς ούσας μέρη. Πάλιν 
άνθιον μέν, τδ έαρ διά τήν φύσιν, άργίδα δέ, τήν 
νύκτα, διά τήν άνάπαυσιν κα\ γοργόνιοντή* σελήνην 
διά τδ έν αυτή πρόσωπον* 'Αφροδίτην τε τδν καιρδν 
κατ' δν δεί σπείρειν, λέγεσθαι παρά τψ θεολογώ (39)* 
τοιαύτα κα\ οί Πυθαγόρειοι (40) ήνίσσοντο, Φερσεφό-
νης μέν κύνας τούς πλανήτας· Κρόνου δέ δάκρυον, 
τήν θάλασσαν άλληγορούντες · καϊ μυρία έπ\ μυρίοις 
εύροι μεν άν ύπό τε φιλοσόφων, υπό τε ποιητών αίνι-

Hujusmodi etiam aenigmatibus utebantur Pythago- C γματωδώςείρημένα-δπουγεκαΐδλα βιβλία έπικεκρυμ-
μένην τήν τού συγγραφέως βούλησιν έπ*δείκνυνται* 
ώς καϊ τδ Ηρακλείτου (41) Περϊ φύσεως· δς καϊ δι* 
αύτδ τούτο σκοτεινός προσηγόρευται. Όμοια τούτψ 
τψ βιβλίψ καϊ ή Φερεκύδους θεολογία (42) τού Συ-

re i : Proserpinae quidera cancs, stellas errantes : 
Saturni autem lacrymam, mare dicentes allegorice. 
Et innuuierabilia inveniemus tam apud pbilosophos, 
quain apud poetan dicta aenigmatice; cum etiam toti 

« P. 676 ED. POTTER. T« Ephes. iv, 13. 
eo fleri τρώκτην alimentam esui accommodatm». 
HEINSIDS. Πρώκτη τροφή fovte quasi προΐκτη, nisi 
verius τρωκτή. STLBDRG. in Indice Grwco. 

(37) Αρώψ. Hesycbius, δρώψ δ άνθρωπος. 
(38) Τοις άρότροις. Τοις άρότροις, el τοις αύ-

λαξι, absolute positasunt; eodem nempe casu, quo 
v vocabula, quae per haec explanantur. SYLB. 

(59) θεοΛόγφ. lloc est, Orpbeo rerum divinarum 
iolerpreti. 

(iO) Πυθαγόρειοι. Slobxus, serm.5, p. 69, Hn. 36, 
edit. Aurel.: Καϊ μήν ουδέν έστιν ούτω τής Πυθα-
γορικής φιλοσοφίας ίδιον, ώς τδ συμβολικόν* οίον, έν 
τελεττ} μεμιγμένον φωνή κα\ σιωπή διδασκαλίας γέ
νος, ωστε μη λέγειν, Αείσω ξυνετοΐς, θύρας δ" 
έπιθέσθαι βεβήΛοις· άλλ* αύτόθεν έχειν φώς, κα\ 
χαρακτήρα τοίς συνήθεσι, τδ φραζόμενον, τυφλδν δέ 
και άσημον είναι τοΖς άπείροις. 'Ος γάρ δ "Αναξ έν Δελ-
φοϊς ούτε λέγει ούτε κρύπτει, άλλά σημαίνει κατά τδν 
Ηράκλειτον * ούτω των Πυθαγορικών συμβόλων κα\ 

τδ φράζεσθαι δοκούν κρυπτόμενον έστι, και τδ κρύπ-
τεσθαι νοούμενον. Nihtiplane adeo proprium est phi-
lotophi(B Pythagoricce, quam symbolicum doctrince 
genusy voci et silentio permistum, velut in sacra ini-
tiatione, ut non opus $it prcemonere: 

Gantabo doctis, claudaturporta profanis; 
$ed stalim quodlibet dictum exercitatis lucem et cha-
raeterem m in prompiu ottendit, coecum autem et oo-
$curum e$t imperilis. Quemadmodum enim Apotlo in 

Delphis, non dicit, nec abscondit, ted innuil, juxla He-
raclitum; $ic e Pythagoricis tvmbolis, et id quod diei 
videlur, absconditur; et quod ab&condi9inlelligi(ur. 

(41) ΈραχΛείτου. Heraclides, seu Heraclilus, 
lib. De allegorih Homericis ail : Ό γουν σκοτεινός 
Ηράκλειτος ασαφή καΐδιά συμβόλων είκάζεσθαι δυ
νάμενα θεολογεί τά φυσικά. Nam obscurus Heraclitus 
dephysicis intricate el symbolice deorum adhibens no-
minadisserit. Seneca, epist. 12.: Heraclitus, cui no-

D men Σκοτεινόν fuit, orationis obtcuritas. Cicero, De 
finibus, lib. n : Heraclitus, qui cognomento Σκοτει
νός perhibetur, quia de natura nimis obscure memo-
ravit, etc. Tatianus, p. 11, ed. Oxon. :ΦασΙν Εύρι-
πίδην τδν τραγψδοποιδν, κατιόντα κα\ άναγινώσκοντα, 
διά μνήμης κατ* ολίγον τδ Ηρακλείτου σκότος σπου-
δαίως παραδεδωκέναι. Euriptdem poetam tragicum 
cedem Diance frequentasse, et paulatim tenebras istas 
Heracliti reUgendo memorim prorsus infixisse pro-
dunt. Diogenes Laertius, lib. n, seg. 22, de Socrale 
haec narrat : ΦασΙδ' Ευριπίδη ν αύτψ δόντα τδ Ήρα- * 
κλείτου σύγγραμμα έρέσθάι, Τί δοκεί; Τδν δέ φάναι· 
"Α μέν συνήκα, γενναία* οΐμαιδέκα\ ά μή συνήκα· 
πλήν, Δηλίου γέ τίνος δείται κολυμβητού. Fertur cutn 
Euripides ei legendum Heracliti opusculum dedisset* 
rogarelque quid sibi vtderetur, dixisse: Ea quidem* 
quce intellexi, praclara sunt: puio item et quw non 
tntellexiiverum Delio quopiam natatore indigeni. Ea-
dem refert Suidas in ν. ΑηΛίου κοΛυμδητού. 

(42) Ή Φερεκύδους θεολογία. Pherecydes in epi-
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ρίου. Εΰφορίων (43) γάρ δ ποιητής, κα\τάΚα^ιμάχου Α libri indicent abdilara scrtploris voluntatefo ; cu-
Αϊτια (44), xa\ ή ΑυχόφρονοςΆΛ«ξ4ν0ρα(45), κα\ τά 
τούτοις παραπλήσια, γυμνάσιον είς έξήγησιν γραμ
ματικών Κγκειται άπασιν. Οδκουν κα\ τήν βάρβαρον 
φιλοσοφίαν, περ\ ής ήμίν πρόκειται λέγειν, έπικε-
χρυμμένως, κα\ διά συμβολών προφητεύειν ένεστιν, 
ώς άποδέθεικται. c Τοιαύτα γοΰν δ ΜωΟσής (46) παρ
αινεί · τά κοινά δή ταύτα, ού φάγεσθαι χοΊρον, ούτε 
όξύχτεροτ, ούτε άετότ, ούτε κόρακα. Ό μεν γάρ 
χοίρος φιλήδονον κα\ άκάθαρτον έπιθυμίαν τροφών, 
και αφροδισίων λίχνον κα\ μεμολυσμένην άκολασίαν 
μηνύει, άε\ κνηστιώσαν, ύλικήν τε κα\ έν βορβόρψ 
κειμένην, είς σφαγήν κα\ απώλεια ν πιαινομένην. Έμ
παλιν βέέπιτ ρέπει διχηλούν καϊ μαρυκώμενον έσθίειν 
μηνύων, φησ\ν δ Βαρνάβας, κολλάσθαι δείν μετά τών 

jusmodi est liber Heraclilt De nalura, qui eliam 
propterea appellatus est σκοτεινός, id est obscunu. 
Huic libro esl similis Pberecydis quoque Syri iheo-
logia. Eupborion enim poeta, et Callimachi Causce, 
et Lycopbronis Alexandra, el qua sunt bis similia, 
sunt instar exercilii proposita ad expUcandum om-
nibus graramatieis. Non est itaque absimile quod 
barbara philosopbia, dequa nunc agirous, occulte 
et persymbolaprsedicat, ut demonstratum est. c Ta-
lia ergo Moyses quoque praecipit: bis Φ immundis, 
non vesci porco, neque aquila, neque accipttre, neque 
corvo 11. Nam porcus quidem, significat voluplati 
dedltam et immundam ciborum cupidilatem, ςΐ sa-
lacem ac turpem in re venerea libidinem, semper 

φοβούμενων τδν Κύριον, κα\ μετά τών μελετώντων δ Β prurientem, maierialemque et in lulo jacentem, et 
Ελαβον διάσταλμα βήματος έν τή καρδία, μετά τών λα-
λουντων δικαιώματα Κυρίου κα\ τηρούντων, μετάτΐν 
είδότων δτι ή μελέτη έστϊν έργον ευφροσύνης, κα\ ανά
μα ρυκω μένων (47) τδ* λόγον Κυρίου. Τί δέτδ,^ιχη-
Χούτ (48); δτι δ δίκαιος καϊ έν τούτω τψ κόσμψ περι
πατεί, καΐτδν άγιον αίώναέκδέχεται. ι Είτα επιφέρει· 
c Βλέπετε, πώς ένομοθέτησεν δ ΜωΟσής καλώς. Άλλά 
πόθεν έκείνοις ταύτα νοήσαι ή συνιέναι; Ημείς δι
καίως νοήσαντες τάς έντολάς λαλούμεν, ώς ηθέλησε 
Κύριος- διά τούτο περιέτεμε τάς άκοάς ημών κα\ τάς 
καρδίας, Γνα συνίωμεν ταύτα. Καϊ μήν δΥ άν λέγη, 
Ον φάγχχ τότ άετότ, τότ όζύπτεροτ, καϊ τότ ΙκτΙ-
rory καϊ τότ κόρακα" Ού κολληθήση, φησ\ν, ουδέ 
δμοκϋθήσβ τοις άνθρώποις τούτοις, οί ούκ ίσασι διά 
πόνου χα\ Εδρώτος πορίζειν έαυτοίς τήν τροφήν, άλλ' ^ 
έν αρπαγή κα\ ανομία βιούσιν άετδς μέν γάρ άρπα-
γήν, δξύπτερος δέ άδικίαν, κα\πλεονεξίανδκόραξμη-

quae ad caedem pinguescit et interitum. Ex adverso 
autem permiUit vesci iis, quae babent fissam uugu-
lam etquae ruminant, signiflcans, inquit Barnabas, 
oportere adhaerere iis, qoi iiment Dominum, et in 
corde meditantur eam, quam acceperuiit, verbi dis-
iribulionem, qui loquuntur, et servanl Domini jus-
tiGcationes; qui sciunt, quod meditatio est opue 
laHiiiae, el verbum Domini ruminant. Quid vero sibl 
vuit bifidum t Quod jastue et in boc mundo ambu-
lat, et eanctum exepeciat saeculum. · Deinde eub-
jungit: f Videte, quam pulcbre legem Moyses tule-
ril . Sed undenam illis venit, ut haec intelligerent ct 
comprebenderent? Nos juslepraceptaintelligeiites, 
loquimur ut Dominus voluit, propterea aures uo-
stras et corda circumcidit, ut h®c inleUigamus. 
Quando certe dixit, Non vetcem aquila> accipitre, et 
milvo, et corvo. Non adhaerebis, inquii, neque assi-

* P. 677 ED. POTTER, 572 ED. PARIS. 1 1 Levit. x i ; Deut. xiv. 

slola ad Thaletem, quae apud Laertium exslat, de 
suo libro h«c dicit: Ασσα δ' άν έπιλέγη θεολογέων, 
τα άλλα νοείν χρή· άπαντα γάρ αΐνίσσοααι. Qucecun* 
que autem dicat ad deos pertinentia, allegorice inlel-
ligenda $uni; omnia enim smit mmgmalice scripta. 
!>e Pherecydis Θεολογία seu Θεογονία, conf. quae 
inemurat Suidas. Gonf. eiiam Tatianus p, 14, edil. 
Oxon.;Origeues adv. Cels.f p. 303, edit. Canla-
brig. 

(45) Ενρορίωτ. Cicero, De divinat. lib. u, c. 64; 
Quid? poela nemo, nemo physicus obscurus! llle vero 
nimis etiam obscurus Euphorion. At non Bomerus. ry 
iler igitur melior? Valde Heraclitus obscurus, mt-
nime Democritus, nnm igitur conferendi f 

(44) ΤάΚαΛΛιμάγου Αίτια. Cl. Benlleius noslras. 
ad Callimacbum haec adnolat pag. 345 : c Clemens 
Atex., Skrom. lib. ν : Εύφορίων γάρ δ ποιητής, κα\ 
Καλλιμάχου Ίβις, κα\ τά Αίτια, κα\ ή Αυκόφρονος 
'ΑΛεξάνορα, καϊ τά τούτοις παραπλήσια γυμνάσιον 
είς έξήγησιν γραμματικοίς έκκειται άπασι. lla codex 
ins. Dionysii Salvagmi : in vulgatis νΙβις abest. Huc 
itaque vel ad Αίτια refer illud Stalii iv Sylvarutn, 
ia Epicedio patris: 

Tu pandere diclus 
Carmina Battiados. 

Soidas ν. ΚαΧΛίμαχος. Πβις. Έστι δέ ποίημα έπι-
τετηδευμένον είς άσάφειαν κα\ λοιδορίαν εις τινα 
Ίβιν,γενόμενονέχθρδν τού Καλλιμάχου, ̂ ν δέ ούτος 
c Απολλώνιος δ γράψας τά 'Αργοταυηκά. Ovidius 
b Ibide · 

Nunc quo Battiades inimicum derrnet Jbin, 
Hoc ego devoveo teque tuosque modo. 

Utaue ille, historiii involvam carmina corcis : 
Non soleam quamms hoc genut ipse sequi. 

IHiuB ambaget imitatus in lbidedicar, 
Oblitus morh judiciique meu 

(45) Ή Αυκόφροτος 'ΑΧεζάνδρα. In hoc poc* 
Diate, olim a me edito, Lycopbron Gassandram, sew 
Alexandram, Priami filiam introducii, deGraecoruiu 
Trojanorumque calamitatibus obscure, ei oraculo-
nnn more vaticinantem. Unde τδ σκοτεινδν ποίημα 
dictum est. 

(46) ΜωΌσής. Paria superius scripsit auctor, 
Padag. lib. m, c. 11, pag. 296, 297, et Strom. n, 
p. 464. Quse cum his conferri poterunt. Sunt aulem 
corum pleraque, nonnullis mutatis, aliis omissis at-
que adaitts, sumpia ex Barnabe epistola c. 10 el 
11, pp. 30, 31,35, 36,37, edit. Antuerp. 

(47) 'Αταμαρυκωμέτωτ. Barnab., μαρυκωμένων. 
(48) Τί δέ τό,δίχτίίΧούν. C\. Colelerius ad Bar-

nabae locum, postquam Glementis nostri verba at-
lulisset, bsc insuper adnotat: c Quibus similia tra-
duntur ab Origene homil. 7, in Leviticum, a Tbeo-
doreto qua?st. 2, in eumdem Scriptura? librum, et 
n Procopio Gazaeo ibidem. Nobilis in primis locus 
PorpbyTii, ex Ghaeremone dc sacerdotibus ^Egy-
ptiorum ita disserenlis, lib. iv De abstinentia ab 
animattSy num. 7 : Ί/θύων άπείχοντο πάντων, καϊ 
τετραπόδων δσα μώνυχα, ή πολυσχιδή ή μή κερασ^ 
φό^α. Πτηνών δέ, δσα σαρκοφάγα. > 
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milaberis bis hominibus, qui labore eC sudore ne- Α νυει· γέγραπται Ιέ- Μετά άνδρύς αθώου αθώος 
eciunt sibi parare viclum, sed in rapioa virunt et χαϊμετάέχλεχτον έχλεχτόςέση- χαϊ μετά στρεβλού 
iuiquiUle. Aqaila enim raptnam, accipiter auteui .διαστρέψεις. Κολλασθαι ουν τοίς άγίοις προσήκει, 
iujuslitiam, et comis ararUiain, et plura habendi δτι ol χολλώμενοι αύτοϊς άγιασθήσονται. » Εντεύθεν 
cupidilatem significat. Scripcara est autem : Cum ό θέογνις γράφει-
9tro innounte innoeenseri$,et cum ekcto electns eris, et cum perreno perverleris f \ Sanctis ergo CODTeait 
adbsrere, quoniam i i , qui eis adhxrent, sanctiGcabimtur. > Hinc scribit Tbeognis : 

Te bona namque boni, ti una terstre, docebunt: 
Pravi sed periment qmod fuit ingenium. 

Et rursus quando dicit in Caniico : Gloriose enim 
magnipcatvs ttl, equum et atcentorem dejecit in 
mare"; concupiscentiam mulliplicem, et bellni-
nuin alque impetuosum aflecluni, una cum ejes 
auriga,qui scilicet babenas laxarat voloplatibiis, «ι 

Έσθλών (49) μέν γαρ ά.τ* έσθλα μαθήσεαι · %r 
\δέ χαχοίσι 

Συμμιγής (50), άχολεις χαϊ τον έόντα νόον. 
•Όταν τε αύ έν 'Ωδή (51) λέγη- Ένδοξος (52) γάρ 
δεδόξασταΐ' Ιχχον χαϊ άναδάτητ έβριψεν είς 
θάλασσαν, τδ πολυσκελές (53) καϊ κτηνώδες χα: 
δρμητιχδν πάθος, τήν έπιθυμίαν, συν χα\ τω έπι-
βεβηκότι ήνιόχω, τάς ήνίας ταΐς ήδοναΐς έπιδεδω-

mare projecit, φ in mundi nempe dejiciens luniul- Β χδτι, έβριψεν είς θάλασσαν, είς τάς χοσμιχάς 
tus et perturbationes. Ita etiam Plato in Itbro De 
anima, tl aurigam, el equum qui defecerat, par-
teiu scilicei expertem rsfiionis, quae biperlito divi-
dilur, nempe in iram et cupiditaiein. dicit decidere. 
Qua ratione Pbaethontem quoque proptcr incooli-
iientiam fabula e curru excidisse sigiiificat. Iia 
etiam se babet de Joseph. Cum ei adolcscenti fra-
tres iuvidissent, ut qiii amplias aliquid praevideret 
in cognitioxie, eum varia exuerunt tunica, el ac-
eeptuui in lacum projeceruiitM (lacns autem iua-
uis erat, nec habuit aquam), ui qui variam viri 
boui cogttUionem, ex diltgenti sludio couiparalam 
amaudassent, et valere jussissent; aui nuda, quee 
csl ex lege, 6de uteutes, projeceruni in lacuui aqua 

αταξίας αποβολών. Ούτω χα\ Πλάτων έν τψ Περϊ 
ψυχής (54), τδν τε ήνίοχον και τδν άποστατήσαντα 
ίππον, τδ άλογον μέρος, δ δή δίχα τέμνεται, είς θυ
μδν κα\ έπιθυμίαν, καταπίπτειν (55) φησίν. T f l χαι 
τδν Φαέθοντα δΓ άκρασίαν τών πώλων έχπεσείν δ 
μύθος αίνίττεται. Κα\ μήν χα\ έπ\ τού Ιωσήφ, νέον 
τούτον ζηλώσαντες οί αδελφοί, πλείόν τι προορώμε-
νον χατά τήν γνώσιν, έξέδυσαν τδν χιτώνα τδν ποι-
χίλον · χα\ λαβόντες, ένιψαν είς λάχχον (δ δέ λάχ-
χος χενδς, ύδωρ ούχ είχε), τήν έχ φιλομαθίας τού 
σπουδαίου ποιχίλην γνώσιν άποσχοραχίσαντες · ή 
ψιλή τή χατά νδμον πίστει χεχρημένοι, ένιψαν είς 
λάχχον τδν ύδατος χενδν, είς Αίγυπτον άπεμπολήσαν-
τες (56), τήν τού θείου λόγου έρημον. Κενδς 

vacuuui, ut qui veodidisseiit in iEgypluiii divino ^ επιστήμης δ λάχχος* έν ψ ^ιφε\ς, χα\-τήν γνώσιν 
•erbo desertam. Vacuus autem scientia lacus eral, άποδυσάμενος, όμοιος τοις άδελφοΓς έδόχει γυμνδς 
ifi quem projeclus ille occulle sapieos cuiu exuis- γνώσεως, δ διαλεληθώς σοφός (57). Κατ* άλλο σημαι-
aet cognilionem, videbatur sioiilis fralribus, id est νόμενον, εΓη δ' άν επιθυμία ποιχίλον ένδυμα, είς 

Φ Ρ. 678 ED. POTTER, 573 ED. PAR1S. " Psal. χνιι , 25, 26. Τ · Exod. χν, i. · · Gen. xxxni, 
25 el seq. 

(49) ΈσθΛών. Hi versus exstant in Theogn. 
Gnom„ v. 35. Eosdem laudat Plato in Mencne, ubi 
pro μαθήσεαι exslal διδάξεαι. 

(50) Συμμιγής. Συμμιγής habeut etiaiu Platonis 
cd. vulg. in Menone : roeirum tamen requirit po-
tius συμμιγέης, vel συμμιχθής. Sunt qui συιιμίςης 
legaiil et inux ενόντα. STLDUBG. — ΣυμμιχΟής in 
Tueogmdc exstat. 

(51) Nempe Moysis Exod. xv, post ^gy-
plios in inari Rubro demersos. 

De ipso pulchro, agilur. Describitur autem ibi εν
τελέχεια sapientis, sicut in Glementis Gtioslici, 
Chrisliani. Utriusque autem εντελέχεια est, alte-
rius quidem, ut. falsa pulcbri, allerius ut falsa 
scientiae είδωλα fugiat, et ut alter κατά τδ αληθώς 
χαλόν, aller χατά τήν αληθή γνώσιν, conjungatur 
cum ))eo : qoi ulrumque χαι τδ αύτόχαλον esi, χαϊ 
αυτή ή γνώσις. Non recle ergo Glemens id, quod 
esl proprium Phadonit, in quo agilur de anima, et 
ioimortalilate ejus, Phtedro tribuit quanquam 

(52) Ένδόξως. Paria dicil Philo in lib. De som- D obiter et ibi de aiiima acaiar : non προηγουμένως, 
ι, pag. 4145 : Τέθνηχε τδ έπιτιθέμενόν ήμιν πά· sed quatenus τού αύτοχαλου, qui est Dcus iuimor-

talis, per communiouem pulcbri, parliceps fit ani-
ma. UKINSIUS. 

(55) ΚαταχΙχτειν. Hoc est, ttt terram decidere. 
Plalonis vcrba in Phadri pag. 4222, sutil hacc 

θος, κα\ πρηνές άταφον έ^ιπται ,* μή μελλωαεν 
ήμεϊς, άλλά στησάμενοι, τήν ίεροπρεπεστάτην ^οω-
μεν ώδήν, παρακελευόμενοι λέγειν πάσιν * "Ασωμεν 
τω Κυρίψ· ένδόξως γάρ δεδόξασται* ΐππον καϊ άνα-
βάτην έ^ιψεν είς θάλασσαν. Mortuus est ιιι twbi$ 
posiius afrectu*, et prceceps insepultu* projecius est, 
ne cunclemur nos, sed $i$tente$ nce, divino cultui 
convenictilissimum canamus cantum; exciiantes om-
nes ad dicendum : tCanamut Domino : gloriose 
enim magnificatut est; equum et insessorem dejecil 
in mare.» 

(ϋδ) Τό χολυσχελές. Philo lib. Περϊ τών μετο
νομάζω pag. 201, II. SYLBURG. 

(54) Ούτως χαϊ Πλάτων έν τφ Περϊ ψυχής. 
Diaiogum De anima adducil Glcmcns, cum tataeu 
locus de atiriga, κα\ τού άποστατήσαντος ίππου, e 
Plalonis Phcvdro sit desumptus. ln quo Dialogo, 
Ulanc uielapliysico, Περϊ του αύτοχαλου, hoc est, 

Βρίθει ό τής κάκης ίππος μετέχων, έπ\ γήν ^έπων 
τε καϊ βαρύνων. Gravatur pravilalis particeps eqnus, 
ad terram vergens atque irahen*. Ε conTa alter 
equus, qiii aniVnam virlule prxdilam couiiialur, iu 
coelum volare dicitor. 

(56) Άχεμχολήσαντες. Inlerpres, qui vendidis» 
sent. Veruin Josepbi fralres euiu non vendideranl, 

2uo lempore in lacum projecenuu, sed poslea vcn-
ebant. Scribendum igilur, una litlera muiala, 

απεμπολήσοντε^, vendtturi, in fuluro lerapore. 
(57) Ό διαλεληθώς σοφός. Malct forle aliquis 

δ δή άλτ.θώς σοφός. Sed uil opus est nmlalione, si 
cum διαλεληθώς subaudiejiduui infin. είναι. S T L -
BCRG: 
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αχανές απέχουσα βαραθρον. Έάν δέ τις άνοιξη χ nudus cognilione. Juxta a..ain i^erpretationem 
yarium indumenium accipitur pro cupidilate, quao 
in vastum barathrum abscedit. Si quis autem% inquit, 
lacum aperuerit, vel mdificaverU, et ip$um non texe-
rtr, vituiui autem vel asinus in eum inciderii, lacu* 
dominus solvet pecuniam, et dabit proximo ; quod 
aulem fuerit tnortuum, eju$ erit*1. Hic mihi illam 
subjunge propbeliam : Cognovit bo$ pos*e$$orem 
suum, et asinu$ prcesepe domini sui; hrael autem 
me non intellexitM. Ne quis ergo ex iis, cum inci-
derit in eam, quae a le docetur, cognilionem, nec 
possit continere veriiatero, non obediat et excidat, 
sis caulus in usu verbi : et apud eos quidem qui 
accedunt citra rationera, occlude fonteni qui vivit 
in profundo, potum aulem praebe iis qui silierint 

Λάχχον, ή Λατόμηση (58), φησ\, καϊ μή καΛύψη 
αυτόν, έμπέση δ* έκει μόσχος ή δνος, ό κύριος τον 
Λάχχον αποτίσει άργύριον, χαϊ δώσει τφ πλη
σίον' τό δέ τεθνηκός αύτφ έσται. Ενταύθα μοι 
τήν προφητεία ν εκείνη ν έπαγε * Έγνω βούς τόν 
χτησάμενον, καϊ όνος τήν φάτνην τού κυρίου 
αυτού · ΊσραήΛ δέ με (59) ού συνήχεν. Ίνα ούν 
μή τις τούτων, έμπεσών είς τήν ύπδ αού διδασκο-
μένην γνώσιν, ακρατής γενόμενος τής αληθείας, 
παράκουση τε κα\ παραπέση, ασφαλής, φησ\, περί 
τήν χρήσιν τού λόγου γίνου · καϊ πρδς μέν τούς άλό
γως προσιόντας απόκλειε τήν ζώσαν έν βάθει πηγήν, 
ποτδν δέ δρεγε τοίς αληθείας δεδιψηκόσιν. Έπικρυ-
πτόμενος δ* ούν πρδς τούς ούχ οίους τε δντας παρα-
δεξασθαι τδ βάθος τής γνώσεως, κατακάλυπτε τδν Β veritatem. His autem qui non possunt accipere 
λάκκον. Ό κύριος ούν τού λάκκου, ό γνωστικδς, αύτδς 
ζημιωθήσεται, φησ\, τήν αίτίαν υπέχων τού σκαν-
δαλισθέντος, ήτοι καταποθέντος τφ μεγέθει τού λό
γου, μικρολόγου έτι δντος * ή μετακινήσας τδν έργά-
την (60) έπ\ τήν θεωρίαν, καϊ άποστήσας διά προ-
φάσεω; τής αυτοσχεδίου πίστεως. Άργύριον δέ δώ
σε/, τψ παντοκρατορικψ βουλή ματι υπέχων λόγον 
κα\ εύθύνας. Ούτος μέν ούν ό τύπος νόμου καϊ προ
φητών, ό μέχρις Ιωάννου* ό δέ, καίτοι φανερώ-
τερον λαλήσας* ώς άν μηκέτι προφητεύων, άλλά 
δεικνύων ήδη παρόντα τδν έξ αρχής καταγγελλόμε
νων συμβολικώς, δμως, Ούκ είμϊ, φησ\ν, άζιος τόν 
Ιμάντα τού υποδήματος Λύσαι Κυρίου' μή γάρ 
άςιος είναι ομολογεί τήν τοσαύτην βαπτίσαι δύναμιν 

profunditatem cognitionis, 245 ^ β lacum. Do-
minns ergo lacus, ipse scilicet goosticus, mulcia-
bilur, inquit, ut in quem culpa conferalur, quod is 
fuerit offensus et absorptus verbi magnitudine, 
cum tantas opes verbi minime caperet, aut quod 
eum qui operabatur traduxerii ad contemplaiio-
nem, et ea occasione eubitanea fide illum abduxe-
rit. Pecuniam autem dabit, volunlali omnipotenli 
sui facti reddens rationem. Hic est φ ergo typus et 
figura leghet prophetarum, quae fa\lu$que adJoan-
nem " . Ille autem, etiainsi sit loculus aperlius, ut 
qui uon amplius praediceret, sed eum jam praesen-
tem uionstraret qui ab iniiio per symbola annun-
tiabatur, Non tum tamen, inquil, dignui qui sot-

χρήναι γάρ τούς καθαροποιούντας, άπολύειν τού C v a m corrigiam ejus calceiei. Fatelur enim se non 
σώματος καϊ τών τούτου αμαρτημάτων τήν ψυχήν, 
ώσπερ τού δεσμού τδν πόδα. Τάχα δέ κα\ τήν τελευ-
ταίαν τού Σωτήρος είς ημάς ένέργειαν, τήν προσε
χή (61) λέγω, τήν διά τής παρουσίας έπικρυπτομέ-
νην τψ τής προφητείας αίνίγματι, ό διά τής αυτο
ψίας τδν θεσπιζόμενον δείξας, τήν είς φανερδν πό^ω-
θεν όδεύουσαν μηνύσας ήκουσαν παρουσίαν, Οντως 
έλυσεν τδ πέρας τών λογίων τής οίκονομίας, έκκα-
λύψας τήν έννοιαν τών συμβόλων. Καϊ τά παρά Τω-
μαίοις (62), έπι τών διαθηκών γινόμενα τάξιν εί-

esse dignum, qui tantam baptizet potestaleni. 
Oportet eoim eos qui mundos laciunt, animam 
exsolvere a corpore et ejus peccatis, tanquam pe-
dem avincalo. Fortasse aulem pogtreniam quoque 
Servatoris in nos operationem, proximam, inquam^ 
quae prophetiae aenigmale occultabatur per praesen-
tiam, is qui ipsis oculis videutium nionstravit eum, 
qui pradicebatur, eam, quae e longinquo io aper-
tum veniebat, indicando praeseutiam, revera solvit 
fliiem eloquiorum de dispensatioae carnis, detecta 

Φ Ρ. 679 ED. POTTER, 573-74 ED; PARIS. · · Exod. xxi, 53, 34. 
Π1, 16. ·* Marc. i , 7; Luc, m, 16; Joaii. i , 27. 

M Isa. i , 3. M Matth. xi, 13; Luc, 

(58) Λατόμηση. Vulg. Bibl. Exod. xxi : λατό
μηση Λάχχον· dein καιέμπέση έχει /i.9et mox, 
ό κύριος τού Λάκκου αποτίσει, άργύριον δώσει 
τφ χνρίφ αυτών · τό δέ τετεΛευτηκός αύτφ έσται. 

(59) ΊσραήΛ δέ μ. Isa. ι : ΊσραήΛ δέ με ούκ 
έγνω, καϊ ό Λαός με ού συνήχεν. 

(60) Τόν ϊργάτην. Operarium, quinondum est ad 
conlemplalionem paratus. Sic inlecpreialur τδν 
6vov, vel Βούν, superius dictum. 

(61) Την πρ. H*c sic di&tinguuntur et βχρ.:τήν 
προσεχή λέγω, τήν διά παρουσίας, έπικρ.ζρΓΟΛίυιαί», 
inquam, per ipsius pramniiam, quce olim propheliat 
anigmale occuliabatur. 

(02) Παρά 'Ρωμαίοις. Α. Ccllius lib. xv, c. 27, 
lesiamenlorum tria genera fiiisse tradil; unum, 
quod calalis comitiis in concione populi fierel; al-
terum, in procinctu, cum viri ad prselium facien-
dum iu aciem vocabantur; tertium, per (amilice 
emanapationem, cui ces et libra adhiberetur. Quo-
cum postremuin (inquii Brissonius, D* formulis 

D lib. vii, 653) prioribus duobus abolilis diu in usu 
mansit, eaque res Libripende et FamilUe emptore 
adhibiio, et quinque testibui praesentibus, ageba-
tur. Familiam enim, id est haeredUalem, testator 
maneipabat imaginario emptori, qoi Famxlim emptor 
dieebalur, nuinmo uno, aut item altero, dicis causa, 
ihlercedente; Clementem vero ibi καρπισμών no-
mine intellexisse mancipationes, quae leslamenlis 
inlercedebant, verisimile penitus inspicienlibus 
fiet, cum m solemnibus testamenlorum, quae per 
a3s et libram uebant, lolus ille locus versetur. Eo-
que in genere piaeler ζυγά et άσσάρια, id est a$ et 
ttbratn, mancipatio inlercedebat, πρδς τιμής (id est 
pretii) μερισμόν, ul Clemens censeL. liem lesialio, Λ 

cujus gratia factas τάς τών ώτων έπιψαύσεις signi-
ficat: quandoquidem in ima aure memoriae locus 
eral: quem tangenles, antestabantur, lesle Plinio 
lib. xi, c. 45. Haec inter alia ibi Brissonius. Auigit 
enmdem locum etiam Paulus Leopardus, Emen4*_ 
lib. vi, c. 9, p. 575. SxLDuaa. 
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nolione symbolorum. E l quae a Romanis fiunt in Α ληχε (63), τά διά δικαιοσύνην εκείνα ζυγά κα\ άσσά-
lestamenlis, locum obiinuerunt: nempe Ityrae illae, 
et asses justitia? causa adhibiia, et mancipatiooes, 
et aurium contrectationes; iili quidem, velut si-
gnum juste faciendi; haec autem, ad honoris divi-
tionein; tertium vero, ut qui incidisset, veluti quo-
dam onera ipsi imposito 

pux, καρπισμοί τε, κα\ αί τών ώτων έπιψαύσεις. Τά 
μεν γάρ, ίνα δικαίως γίνηται * τά δέ, είς τδν τής τι
μής μερισμόν* τδδ', όπως δ παρατυχών, ώς βάρους 
τινδς αύτώ επιτιθεμένου, έστώς άκούση, κα\ τάξιν 
μεσίτου λάβη. 

stans audiret et loco iotercessoris esset. 
CAPUT IX. 

Rationes afferuntur eur veritatem invotucris symbolicis obtegere vitum fueril. 
Sed, ut videtur, niraio quodam demonstrandi *Αλλ\ ώ; έοικεν, έλαθον ύπδ φιλοτιμίας άποδεικτι-

ttudio, plos quam par sit, sum progressus. Yila κής, περαιτέρω τού δέοντος παρεκβάς. Έπιλείψει 
enim me deGciet, eos omnes recensentem, qui sym- γάρ με δ βίος τδ πλήθος τών συμβολικώς φιλοσο-
bolice philosophanlur. Memoriae ergo causa, elbre- φούντων παρατιθέμενον. Μνήμης τε ούν ένεκεν καϊ 
vitatis, et ftj. se homines ad veritatera inlendereut, g συντομίας, κα\ τού πρδς τήν άλήθειαν άνατετάαθαι, 
lalia barbaricae philosophia? sunt scripta. His enim τοιαύταί τίνες αί τής βαρβάρου φιλοσοφίας γραφαί. 
qui saepe ad eos accedunl, et dederunt sui expe-
rientiam, et in fide, et in vita umversa, communi-
cari volunt eam, quae revera est, philosophiam et 
veram Ibeologiam. Quin etiam nos quoque volunt 
opusbabere aliquo inlerprete et duce; sic enim 
fore, ut majus in eas studium conferatur, et nos 
minime decipiamur, cum accipiamus a peritis, et 
denique prufuturos iis, qui se sunt digni, exWtima-
runl. El alioqui omnia qua; oslendunlur peraliquod 
velaineotum, majorem et aogusliorein exbibent ve-
ritatem, sicut φ fructus qui in aqua pelluceut, et for-
mae qu« per tegumenta concedunt aliquam sui evi-
dentiara. Aliquid enim addunt splendori, praeter-

Τών γάρ πολλάκις αύταίς πλησιαζόντων, κα\ δοκι-
μασίαν δεδωκότων κατά τε τήν πίστιν κατά τε τδν 
βίον άπαντα, μόνον έθέλουσιν ύπάρχειν τήν δντως 
ούσαν φιλοσοφίαν καϊ τήν αληθή θεολογίαν. Κα\ μήν 
έξηγητοΰ τίνος κα\ καθηγητού χ ρε ί αν έχειν ημάς 
βούλονται· ούτω γάρ κα\ σπουδασθήσεσθαι μάλλον, 
κα\ άνεξαπατήτους έσεσθαι, παρά τών εύ είδότων 
παραλαμβάνοντας, καϊ ώφελήσειν τούς άξίους αυ
τών, διελάμβανον, άλλως τε κα\ πάνθ' δσα διά τίνος 
παρακαλύμματος ύποφαίνεται, μείζονα τε καϊ σε
μνότερα ν δείκνυσι τήν άλήθειαν καθάπερ τά μέν 
ώρια διαφαίνοντα τού ύδατος, αί μορφα\ δέ διά τών 
παρακαλυμμάτων, συνεμφάσεις τινάς αύταίς προσ-

quam, quod qiiae sunt maniiesla, uno modo inlelli- C χωριζόμενων. ΈλεγκτικαΙ γάρ αί περιαύγειαι πρδς 
ganlur. Cura ergo liceat pluribus modis accipere, 
sicut certe accipimus, in iis, quae occulte dicta 
sunt, eacumita sehabeant, fallitur quidera indoctus 
et imperitus, comprehendit autem Gnoslicus. Jam 
crgo nec quibuslibet volunt omnia exponi lemere, 
nec communicari bona sapientiae, iis qui ne som-
niando quidem sunt anima expurgati (neque enim 
fas est quibuslibet obviis ea expuncre, quae parata 
fuere cum tot certaminibus), neque profanis nar-
rare Logi mysteria. Aiunt certe Hipparchum Pytha-
gureum, eo quod aperte gcripsisset decreta Pytba-
gorqt, expulsum fuisse e schola, et ob id ipsum, 
tanquam mortuo, impositaoi columnam fuisse. Quo-
circa etiam in barbara philosopbia vocant morluos, 

« P. 680 ED. POTTER, 574-75 ED. PARIS. 

(63) Τάξιν εϊλιχχε. Nempe έν τοις διά συμβόλων 
είρη^ένοις. 

(64) ΈλεγκτικαΙ. . . κατανοεισθαι. ITerveius 
vertit : Arguunt enim splendores, prater id, quod 
qu<B tunt manifesta, uno modo intelliganlur. Quod 
< um nirais obscurum eeset, sic esl ab Heinsio mu-
talum, ut appareat illum auctoris sentenliam mi-
nime assecutum fuisse. Nam cum dixerat Glemens, 
res augustiores videri cum per velum oculis qoslris 
cxbibenlur, rationem ejus dicti banc adjicit: Έλεγ
κτικαΙ γάρ αί π. Nam eiusmodi splendor, qui retn 
quampiam undequaque illustraty omnes ejus defeclus 
arguit et oslendit; ad hcec etiam accedii, quod qua 
eperta sun/, uno solum modo inlelligantur; cum in-
terea, ut ibi sequitur, veritalis inlersit, ut sermo-
nes, quibus tradilur, diversis sensibus explicari 
pussint, ut ab iis solispcrcipiatur, qui ca digni sunt. 

τψ κα\ τά φανερά μονοτρόπως κατανοεϊσθαι (64). 
Συνεκδοχάς τοίνυν πλείονας έξδν είναι λαμβάνειν, 
ώσπερ ούν λαμβάνομεν, έκ τών μετ' έπικρύψεως εί-
ρημένων, ών ούτως εχόντων, σφάλλεται μέν δ άπει
ρος κα\ άμαθης* καταλαμβάνει δέ δ γνωστικός. Ήδη 
γούν'ουδέ τοίς τυχούσι ήθελον άναίδην (65) έκκείσθαι 
πάντα, ουδέ κοινοποιεΐσθαι τά σοφίας αγαθά τοίς 
Ιιηδ' δναρ τήν ψυχήν κεκαθαρμένοις (ού γάρ θέμις 
δρέγειν τοίς άπαντώσι τά μετά τοσούτων αγώνων 
πορισθέντα), ουδέ μήν βεβήλοις τά τού Αόγου μυ
στήρια διηγείσθαι. Φασ\ γούν Ίππαρχον τδν Πυθα-
γόριον, αίτίαν έχοντα γράψασθαι τά τού Πυθαγόρου 
σαφώς (66), έξελαθήναι τής διατριβής, και στη-
λην (67) έπ1 αύτψ γενέσθαι οία νεκρψ. Διδ καϊ έν 

D (65) 'Ara/^ijy. Vel άνέδην. Conf. Index Gracus. 
(66) Σαφώς. Nolissimuni est illud Pylbagorao-

ruin effatum, Μή εΐναι πρδς πάντας πάντα 0ητά. 
Νοη este omnibus pandenda omnia. Gonf. Gicerc iu 
pruoemio 4 Tuscvl. Porro Diogenes Laertius , Γα 
Pythagora haec refert :Erat autemignotum Pythago-
ricum dogma usque ad Philolai tempora. Hic enim 
solus tres libros illos prccclaros evulgavit, quo* Piato 
centum minis sibi emi per litteras oravit. 

(67) Στήλην. Th. Canlerus, lib. i , cap. 2 Var. 
lect. Origenes, contra Celsum : Cccterum Pyihago-
rcei cenotaphia exstruebant tf«, qui defecissent α phi-
losophia reflexo curxn ad idioticam vilam, nel^ideo 
deterior habilus est Pylhagoras in doclrina et de~ 
monstrationibus, aul ejus discipuli. Hic autem Hip-
parchus, cujus Iiic meinioit Glemcns, incrcpalur 
gravissinic a Lyside Pytbagorico in quadam ad cma 

file:///LEXANDR1NI


89 STROMATUM LIB. V. 10 

τη βαρβάρψ φιλοσοφία νεκρούς καλούσι τούς έκ- Α eos qui exciderunt a dogmatibus, et mentem snb · 
πεσόντος τών δογμάτων, και καθυποτάξαντας τδν 
νούν τοίς πάΟεσι τοΓς ψυχικοίς. Τις γάρ μετοχή δι
καιοσύνη χαϊ ανομία; κατά τδν θείον Άπόστολον 
"Η τίς κοινωνία ρωτϊ προς σκότος; Τίς δέ συμ-
ρώνησις Χριστφ πρδς ΒεΛίαΛ; ή τίς (68) μερϊς 
πιστφ μετά απίστου; Δίχα (69) γάρ Όλυμπίων 
κα\ φθιμένων τιμαί, Αιό καϊ (70) έξέρχεσθε έκ 
μέσου αυτών καϊ άρορίσθητε, Λέγει Κύριος · καϊ 
ακαθάρτου μή άπτεσθε' χάγω είσδέξομαι υμάς, 
χαϊ Ισομαι ύμΐν εϊς πατέρα· καϊ ύμεϊς έσεσθέ 
μοι είς υΙούς χαϊ θυγατέρας. Ού μόνοι άρα οί 
ΙΙυθαγδρειοι και Πλάτων (71) τά πολλά έπεκρύπτοντο, 
άλλά κα\ οί Επικούρειοι (72) φασί τινα κα\ παρ' 
αύτοίς άπό£4δητα είναι, κα\ μή πάσιν επιτρέπε ι ν 

jecerunt anhnae perlurbationibus. Qu<e e$t enim par -
ticipatio justitice et injustitia: ut ait divinus Apo-
Stolus " : aut qucc societa» tuei cum tenebris f Quct 
autem est conventio Christo eum Beiiait aut quce pars 
est fidelicum infxdeli ?01ympiorum enim et mortuo-
rom sunt separati honores. Quocirca egredimini e 
medio ipsorum, εί separemini, dicit Dominus, tl im-
mundum ne teligerttis, et ego suscipiam vos, et ero 
vobis in patrem, et vos erilh tnihi in fitios et filias ··. 
Non soli igitur Pythagorei et Plalo multa occulta-
bant, sed eliam Epicurei dicunt quaedam esse apad 
se arcana, et non permittere omnibus ut ea scri-
pta legant. Quin eliam Sloici dicunt a Zenone primo 
quaedam fuisse φ conscripta, qitse non facile permil-

έντυγχάνειν τούτοις τοίς γράμμασιν. Άλλά κα\ οι ^ tunt legere discipulis, quorum non prius iuerit fa-
ΣτωΐκοΙ λέγουσι Ζήνωνι (75) τω πρώτω γεγράφθαι 
τινά, ά μή βαδίως έπιτρέπουσι τοίς μαθηταίς άνα-
γινώσκειν, μή ούχ\ πείραν δεδωκόσι πρότερον, εί 
γνησίως φιλοσοφοίεν. Αέγουσι δέ κα\ οί Αριστοτέλους 
τά μέν εσωτερικά (74) εΐναιτών συγγραμμάτων αυ
τών (75), τά δέ κοινά τε καϊ εξωτερικά. Άλλά καϊ οί 
τά μυστήρια Οέμενοι, φιλόσοφοι δντες, τά αυτών δό
γματα τοίς μύθοις (76) κατέχωσαν, ώστε μή εΐναι 
άπασι δήλα. Ειθ' οί μέν, άνθρωπίνας κατακρύψαντες 
δόξας, τους αμαθείς έκώλυσαν έντυγχάνειν τήν δέ 
τών δντως δντων αγία ν και μακαρίαν θεωρίαν ού 
παντδς μάλλον έπικεκρύφθαι συνέφερεν; Πλην ουδέ 
τά τής βαρβάρου φιλοσοφίας, ούδ' οί μύθοι οί Πυθα-

* Ρ. 681 ED. POTTER. »• II Cor. νι, 14, 15. 

ctum ab ipsis periculinn, an germane et sincere 
pbtlosophentur. Aristotelei quoque dicunt, ex suis 
scriplis alia quidem esse εσωτερικά, id est inter-
na; alia vero communia et εξωτερικά, boc est ex-
terna. Quin eliam ii qui inslituere mysleria, cum 
essent philosopbi, sua dogmata obscuraverunt fa-
bulis, ut nonesscut manifesta oninibus. An vero ilii 
quidem humanas celabant opiniones, et arccbant 
indoclos ne ad eas adirenl; eoruni aulem quae vere 
sunt, sanciam el beaiam contcmplallonem, non 
multo niagis celari conferebat? Scd neque dograata 
barbare philosophiae, neque fabulae Pythagoricae, 
ncque qu» sunt apud Platonein in Republica de Ar-

· · Ibid. 17, 18. 
epislola, auae etiamnum exslat, et quam subjicit C (72) Επικούρειοι. Diog. Laertiuslib. x, segm. 5, 
Caolerus. Ια ejus calce est baec sentenlia : Si igitur 
mutalus fueris, gralulabor; sin minus, jam obiisse 
mihi videberis. Ad quani alludil et D. Gregorius Na-
zianz. in quadam epislola : Εί μέν ούν μεταβάλλοιο, 
άλλά νύν χαρήσομαι, τών Πυθαγορικών Ιφη τις φι
λοσόφων έταίρον έκπεπτωκότα θρήνων - εί δέ μή, 
εκείνος μέν έγραψε Τέθνηκάς μοι, έγω δέ τούτο μέν 
ούκ έρώ σήν χάριν έτι. GOLLECT. — Origenis verba 
jam ailala exstant iu lib. m contraCelsum, pag. 142. 
Coof. ejusdemi Operis lib. n , p. 67, edit. Can-
tabrig^ Jauiblicus, in Vita Pylhagoroe baec refert, 
cap. 17, p. 79 : Εί γ ε . . . δυσκίνητος έτι τις καϊ δυσ-
παρακολούθητος εύρίσκετο, στήλην δή τινα τψ τοι-
ούτω καϊ ανημείον έν τή διατριβή χωσαντες, καθά 
και Περιάλψ τψ θουρίψ λέγεται*, καϊ Κύλωνι τψ 
Συβαριτών έξάρχω άπογνωσθείσιν ύπ' αυτών, έςή-
λαυνον. Si quis piger ae torpidus inveniebatur, hutc 
cippo monimentoque in schola ereclo, quemadmodum 
et Perialo illi Thurio, et Ctjloni Sybaritarum principi, 
ab ipsis rejeclis [publico judicio faailalum fui$se (a) J 
(ertur, hominem exigebant, elc. 

(68) Ή τίς. Τίς δέ. II Cor. νι. 
(69) Αίχα. Iia vux δίχα suiiiitur ρ. 145 edit. Pa-

ris. Δίχα σωζόμενων και φθιμένων τροφαί. LOWTH. 
— Videiitur bajc e poelaruni aliquo sumpia esse. 

(70) Kai. Bxc parlicula a Clemente addita est. 
(71) ΪΙΛάτων. Diogenes Laertius, in Ptalone, lib. 

m, segm. 65, t#e eo dicit: Όνόμασι δέ κέχρηται ποι-
χίλοις, πρδς τδ μή εύσύνοπτον είναι τοίς αμαθέσι τήν 
πραγματείαν. taterum nominibus utilur variis, uti 
neilltusapera rudibuset ignariscompicuasint.llnae 
Timaeug9Boelhius, Plularcbus, aliique Hbrosmenio-
rantur edidisse Περϊ τών παρά ΠΛάτωνι Λέξεων. 

referi, Idomeuetim, Herodolum et Timocratem 
τούς έκπυστα αυτού τά κρύφια ποιήσαντας, obscura 
Epicuri dogmata illustravme. 

(73) Ζήνωνι τφ πρώτφ. Zenonem inlelligil Gil-
tieum, Stoicorum parentein. 

(74) Εσωτερικά. Hujuscc dislinclionis meminit 
eiiam Gicero Ep. ad Auic. lib. iv, ep. 16 : Arislo-
telesiniis quos εξωτερικούς vocat. Item, J)e finib., 
lib. v, c. 5. de Arislolcle, ejusque discipulo Tbeo-
phraslo agens, ait : Duo genera librorum sunt: unum 
populariter scriptum, quod έξωτεριχόν appellabanl; 
allerum limatius, quod in commentarii* reliquerunt. 
Origenes, contra CeUum 1. i , p. 7 : Παο' οίς τίνες 
μέν ήσαν έξωτερικοϊ λόγοι, έτεροι δέ εσωτερικοί. 
Apud quos pbilosophos exterior alia, et alia interior 
doclrina /utf. A. Gellius 1. xx, c. 5 : Commentario-
rum suorum artiumque, quas discipulis iradebut Ari-
ttoteles philosophus, regis Alexandri magister, duas 

n tpecies habuisse dicilur. Alia erant, quce nominabat 
"εξωτερικά- alia, quai appellabat ακροαματικά. 

Εξωτερικά dicebanlur, quce ad rhetoricas medita-
tiones, facultatem arguliarumn civiliumque rerum no-
tiliam conducebant. Ακροαματικά autem vocaban-
lur, in quibu* philosophia remolior subtiliorque agi-
tabatur; qux ad naiurce conlemplaiiones disceptalio-
nesve dialecticat pertinebat. 

(75) Αυτών. Forte reelius αύτώ, ei. SVLB. — 
G. Riilersbusiusαϊτού scnbenduutiuonuilinNolisad 
Porphyr. De vita Pylhag. p. 55. 

(76) Τοις μύθοις. Grcdebant plerique, Orpbei. 
Homeri, alioruinque veterum poclarum fabulie 
arcana quaedam dogma:a inesse. Conf. Heraclili 
libellus ve allegoriis Uomericis, alios ut taceani. 

Lww PATaot^ U n i S " * l e r U B C i n o s c l a o s i s r e s P o n ^ n t » i n C r * c < > <te«B"t, haliucinalo adnotatore vel typograi*o 
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menio, et in Gorgia de JEaco et Rhadamanlho, et Α γόρειοι, άλλ' ούδ* οί παρά Πλάτωνι έν Πολιτείφ (77) 
in Phcedone fabula iarlari , et in Protagora Proroe-
thei et Epimethei, et praelerea fabuia belli gesti 
inter Allantinos et Athenienses in Allanlico, non 
suut in singulis vocibus exponendae allegorice, sed 
ea solum, quac ad generalem spectant genlentiain. 
Atque baec certe inveniemus 246 signiGcari per 
symbola sub velo allegoriee. Quineliam Pylhagore 
consuetudo, et quae cum familiaribus erat duplex 
conjunctio, vocans quosdam auscullalores, quosdain 
vcro mathematicos, qui sincereac germane altinge-
gebant philosopbiam, significabat aliud quidem αϊ-
ctum fnisse, aliud vero fuisse a multis occultalum. 
Fortassis autem illud quoque duplex orationrs genus 
Peripalelicoruiu, nempe quod opinabile, el quod 

προς του Αρμενίου (78), χα\ έν Γοργία (79) Αίάχου 
χα\ Ταδαμάνθυος, χαϊ έν Φαίδωνι (80) δ του Ταρ-
τάρου, κα\ έν Πρωταγόρα ό Προμηθέως χα\ Έπιμη-
θέως, πρδς τε τούτοις δ τού πολέμου (81) τού Άτλαν-
τινών κα\ τών Αθηναίων έν τφ 'Ατλαντιχψ, ούχ 
απλώς κατά πάντα τά δνδματα άλληγορητέοι (82), 
άλλ' δσα τής διανοίας τής καθόλου σημαντικά* κα\ 
δή ταύτα έξεύροιμεν άν διά συμβόλων ύπδ παρακα-
λύμματι τή αλληγορία μηνυόμενα. Να\ μήν (83) καϊ 
ή Πυθαγόρου συνουσία, κα\ ή πρδς τούς δμιλητάς διτ
τή κοινωνία, άκουσματικούς τούς πολλούς, καί τι-
νας μαθηματικούς έτερους (84) καλούσα, τούς γνη
σίους (85) άνθαπτομένους τής φιλοσοφίας · άλλά τδ 
μέν φάσθαι, τδ δέ κεκρυμμένον είναι πρδς τούς 

ecibile vocatiir, non multum abest quin © dividat Β πολλούς ήνίσσετο. Ίσως δέ χα\ τδ διττδν εκείνο είδος 
opinionem ac famam a vera gloria et a veritate. τών έκ τού Περιπάτου, τδ έν τοΐς λόγοις ένδοξόν (86) 
τε κα\ έπιστημονικδν καλούμενον, ούκ άπήλλακται διαιρεΐν (87) δόξαν άπό τε εύκλείας κα\ αληθείας. 

Mortale α seclo flores decerpere honorum, 
Te minime subigel, pia possis auo mage fari. 

Musae certe Îonicae palara dicunt, c Yulgus quidem 
hoimnum, et eos, qui sibi videntur sapientes, sequi 
poetas, et uti legibus, ut qui sciant mullos esse 
walos, paucos bonos, eos autem, qui sunl optimi, 
gloriatu persequi; eligunt enim, inquit, oplimi anle 
omnia perennem gloriam mortalium. MuUi autem 
se explent, tanquam pecora, ventre et pudendis, et 
rebus ex iis quae sunt in nobis turpissimis, melien-
tes beatitudinem. » Magnus fyuoque ille Parmenides C νίαν 

« Ρ. 682 ED. POTTER, 576 ED. PARIS. 

Μ ή δέ σέ γΛ εύδόζοω βιήσεται άνθεα τιμής, 
Πρός θνητών άνελέσθαι, εφ* φθ' όσίης πλέον 

[εΙπέΐν. 
Αί γούν Ίάδες μου σα ι δια^ήδην λέγουσι, c τους 
μέν πολλούς κα\ δοκησισόφους δήμων άοιδοίσιν έπε-
σθαι, κα\ νόμοισι χρέεσθαι, είδότας δτι πολλοί κακοί, 
ολίγοι δέ αγαθοί · τούς αρίστους δέ τδ κλέος (88) με-
ταδιώκειν · αίρεΰνται γάρ, φησ\ν, εναντία πάντων οί 
άριστοι, κλέος άένναον θνητών. 01 δέ πολλοί κεκέ-
ρηνται δπως κτήνεα, γαστρ\ κα\ αίδοίοις, κα\ τοίς 
αίσχίστοις τών έν ήμίν, μέτρησα ντε ς τήν εύδαιμο-

* "Ο τ' Έλεάτης Παρμενίδης δ μέγας διτ-

(77| Πολιτεία. Nempe De repub. lib. x, ρ. 761. 
(78) Πρός τον Αρμενίου. Pro prsepos. πρός, re-

ponendum nomen proprium Ήρός, utinfra, p.255, 

3uod prolixius declarat Paulus Leopardus Emen-
ationum lib. ix, c. 2. SYLBURG. — Pro πρός lege 

Ήρός, υΐ infra ρ. 598 edit. Paris., inquil Lowtb. 
(79) Γοργία. Sc. sub finem Dialogi, p. 557. 
(80) Φαίδωνι. Respicil Phadonis p. 85 el seq., et 

mox Prolagorw p. 223 et seq. 
(81) Πολέμου. i£gyptius qmdam sacerdos in Tt-

moio Platonis Soloni haec narrat, paj. 1045 : Λέγει 
r ip τά γεγραμμένα, οσην ή πόλις ύμων έπαυσε ποτε 
ούναιην ύβρει πορευομένην άμα έπ\ πασαν Εύρώπην 
κα\ Ασίαν, έξωθεν δρμηθεΓσαν έξ Ατλαντικού πελά
γους. Tradilur enim vestra civitas restitisse olim 
tnnumeris hoslium copiis, quce ex Attaniico mari 
profecltv, prope jam cunctam Asiam Europamque ob-
tederuniy elc. 

(82) Άλληγορητέοι. Ediliones Sylburgiana re-
ccntiores άλληγορητέον perperam exbibent. 

(83) Ναϊ μήν. Vidctur haic sententia, inserta 

Rnrticula τί, cnm interrogatione scribi oporicre : 
ία>. μήν τί κα\ή Πυθαγ. — άλλά τδ μέν φαιθαι, τδ 

δέ κεχρυμμένον είναι πρδς τούς πολλούς, ήνίσ
σετο · Imo vero quid Pgthagorx dxiplex cum familia-
ribusconsueudo — nisi aliud quid esse etoquendum, 
aliud vero α vulgo occuUandum, innuit? Porro buc 
pertinent, qua; memorsri A. Geilius lib. l , c. 9: 
Ordo atque ratio Pythagorie, ac deinceps familiw 
successionis ejus, recipiendi inatituendiaue discipulos 
kujuscemodi fuisie traditur. Jam α principio adole-
tcentes qui seie ad discendum obtulerant, έφυσιο-
γνωμόνει. Id verbum significat, mores naturasque 
hominum, conjeclatione quadam de ons et vultus 
inqenio, deque totius corporis filo aique habitu, sci-
scuari; eum, qui exploratus ab Μ idoneuwue fuerat, 

recipi in disciptinam statimjubcbat, et tempi* certum 
lacere; non omnei idem, sed aliud aliis lempus pro 
cestimato caplu solertice. 1$ auiem qui tacebat, qum 
dicebantur ab aliis, audiebat; neque percunetari, si 
parum intellexerat, neque commenlar^ qua audierat, 
fas erat; sed hon minus quisquam tacuil quam bien-
nium : hi prorsns appellabantur inlra lempm tacendi 
audiendique ακουστικοί * ast ubi re$ didicerant rerum 
omnium dtfficillima*, tacere audireque, atque esse jam 
caeperant silenlio erudili, cui erat nomen έχεμυθία -
tum verba facere et quarere, quieque audhuni srri-
bere, et auie ipsi opinarentur eipromerepotestas eral. 
lli dicebantuf in eo tempore μαθηματικοί · ab his, 
scilicely artibus, quas jam dicere atque meditari tn-
ceptaverant: quoniam Geomelriam ei Gnomonicam, 
Municam, caterasque item disciplinas altiore* μαΟή-

n ματα veteres Grceci appellabant. 
D (84) Έτερους. C. Rittersbusius εταίρους mavuU 

in nolis ad Porphyrium De vila Pylhagorae pag 55. 
(85) Γνησίους. Forle rectius γνησίως adverb. 

SYLBURG. — Sic paulo superius, γνησίως φιλοσο
φοίεν. 

(86) 'Ενδοξον. Hanc dislinelioncm cum aliis iu 
locis, tumin Topicor. lib. i , c. 1, tradit Aristoleles, 
τάς έπιστημονικάς άρχος, scientifica principia, ira-
dens esse τά δι' αύτων έχοντα πίστιν, quw α seipsis 
fidem habent: τά ένδοξα, probabilia esse, τά δο-
κούντα, quoe videntur esse vera, sed cerio noii con-
stant sic se habere. 

(87) Αιαιρειν. C. Ritterhusius in loco superius 
dicio διαιοούν scribendum esse monuit. 

(88) Τους άριστους δέ τό κλέος. FIOP.,τούς αρί
στους τδ κλέος δέ διώκειν qiiai lectio non consisiii, 
nisi τδ κλέοσδε diclum aliquis velit pro τδ είς κλέος 
φέρον, insolenti locutioois geoere. STLBVBG. 
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τών εισηγείται διδασκαλίαν οδών, ώδέ πως γρά- Α Eleates, introd.ucil duarum viamm doctrinam, sic 
9«v * scribens : 

Una auidem veri e%t, bene quam cor credere eonztans 
Possit, opinio sed nimium Uvis altera vulgir 

Cui non certa fides nec inesi persua$in vera.' 
CAPLT X. 

Ή μέν (89) άληθείης εύπειθέος άτρεμές ήτορ, 
Ήδέ βροτών δόξαις, ταϊς ούχ ένι πίστις αληθής. 

Apottotorum sententia de mysteriis fidei occuitandis. 
Είκοτως άρα δ θεσπέσιος Απόστολος, Κατά άπο-

χάλνψιν, φησ\ν, έγνωρίσθη (90) μοι τό μυσττ'ιριον 
{χαθώς προέγραψα έν όλίγφ, πρός δ δύνασθε άνα-
γινώσχοντες νοήσαι τήν σύνεσίν μου έν τφ μυ-
στηρίφ τον Χρίστου) δ έτέραις γενεαΊς ούχ έγνω
ρίσθη τοις υίοις τών ανθρώπων, ώς νύν απεκα
λύφθη τοις άγίοις άποστόλοις αυτού χαϊ προρή-

Merito ergodicit divinus Apostolus: Per revela~ 
tionem nolum mihi faclum esl sacramintum (sicul 
prius scripsi paueU, prout potestis legentet inlelligere 
prudentiam meatn in mysterio Christi) quod aliis 
generationibus non e$t agnitum filii$ hominum, sicut 
nunc revelatum est sanctis ejus apo$toii$ el proOhe-
ih 8 7 . Est enim aliqua eliam perfeclis discenda do-

ταις. Έστι γάρ τις κα\ τελείων μάθησις, περί ής β ctrina, de qua dicit scribens ad Colossenses : Non 
πρδς τους Κολοσσαείς γράφων φησίν * Ού πανόμεθα 
υπέρ υμών προσευχόμενοι χαϊ αΐζού^ιενοι, Ινα 
πληρωθήτε τήν έπίγνωσιν τού θελήματος αυτού 
έν χάση σορία χαϊ συνέσει πνευματική, περιπα-
τήσαι άξΙως (91) τού Κυρίου είς πάσαν άρέσχειαν · 
ζαντϊ έργφ άγαθφ καρπορορούντες χαϊ αυξανό
μενοι τη έπιγνώσει τού θεού, έν πάση δυνάμει 
ένδυναμούμενοι, χατά τό κράτος τής δόξης αυ
τού. Κα\ πάλιν · Κατά τήν οίκονομίαν τού θεού 
τήν δοθεισάν μοι, φησί, είς υμάς πληρώσαι τόν 
Χόγον τον θεού, τό μυστήριον τό άποκεκρυμμέ-
νον άπό τών αΙώνων καϊ από τών γενεών, δ 
νύν (92) έρανερώθη τοις άγίοις αυτού · οΤς ήθέλη-
σεν ό θεός γνωρίσαι, τί τό πλούτος τής δόξης τού 

cessamus pro vobis orare, et petere ul impleamini 
agnitione voluntatit ejus, in omni sapientia et intelle* 
ctu spirituati, ut ambuletis digne Deo, per omnia pla-
cente$, in omni opere bono fructificantes, et crescen-
ie% in cognitione Dei, omni virtute confirmali, tecun-
dum potentiam glorite ejus **. Et rursus, Secundum 
dUpensationem Dei qua dataeit mihi, inquit, in vobii, 
ut impleam verbum Dei, mystenum quod fuit abscon-
ditum α taculis et α generationibu*, quod nunc ma-
nifestatum est sanclit ejus, quibus voluit Detu notum 
facere, quce sint dmtim glorias mysterii hujus in gen-
libus Quocirca alia quidem sunt n^ysteria qu» 
fuerunt absconsa usque ad apostolos et iradila sunt 
ab ipsis ul a Doinino accepcrunt; absconsa au-

μνστηρίου τούτον έν τοις έθνεσιν. "Ωστε άλλα μέν C fcminYeteriTestamento, quaenimc niariifcslalasunt 
τα μυστήρια τά άποχεχρυμμένα άχρι τών αποστόλων, 
χαϊ ύπ* αυτών παραδοθέντα ώς άπδ του Κυρίου παρ-
ειλήφασιν * άποχεχρυμμένα δέ έν τή Παλαιά Διαθήκη, 
έφανερώθη τοίς άγίοις. "Αλλο δέ τό πλούτος (93) 
τής δόξης τού μυστηρίου τού έν τοις έθνεσιν, 
δ έστιν ή πίστις χα\ ή έλπις ή είς Χριστδν, δν 
αλλαχή θεμέλιον είρηκεν. Κα\ πάλιν, οίον φιλότι
μου μένος έμφήναι τήν γνώσιν, ώδέ πως γράφει· 
λουθετονντες πάντα άνθρωπον (94) έν πάσι σο
ρία (95), ίνα παραστήσωμεν πάντα άνθρωπον 
τέλειον έν Χριστφ · ού πάντα απλώς άνθρωπον* 
έπεί ουδείς άν ήν άπιστος · ουδέ μήν πάντα τδν πι-

© sanctis. Aliud vero sunt divilias glorim myste-
rii in gentibui··, quod est iides el spes in Ghristunt, 
quem alibi dixil fundamentum Et rursus veluti 
cupiens manifestare cognitionem, sic scribit: Ad-
monentes omnem hominem in omni $apientiat ut ex-
hibeamm omnem hominem perfectum in Chruto 
Non omnem hominem absolute, quoniam sic nullus 
esset infldelis; sed nec omnem, qui credii, perfe-
ctum voeat in Christo; sed omnem dicit hominem, 
perinde ac si diceret, lolum homiiiem, utpote pu-
riGcalum corpore et anima. Quod enim non $it om-
nium cognilio " , spbjungit apertc : Comlrucli in 

·" I Cor. in, 10. " Ephes. i u t 3, 4, 5. M Coloss. i , 9,10, 11. ·» Ibid. 25, 26, 27. · · Coloss. i , 27, 
·• Coloss. i , 28. w 1 Cor. vni, 7. « P. 683 ED. POTTER, 577 ED. PARIS. 

(89) Ή μέν. Proclus in Platonem: Ό αέν ούν D στις άληθής,quod reclius est, quam illud LaertU 
Πλάτων δια^ήδην τούς τε λόγους, κα\ τάς γνώ- τών ούκ έτι. _ _ 
σεις τοίς γνωστοίς διείλεν όδέγε Παρμενίδης, καίτοι 
διά ποίησιν ασαφής ών, δμως κα\ αύτδς ταύτα ένδει-
κ·/ύμενός φησιν · 
Ή μεν άληθείης έμρεγγέος άτρεμές ήτορ, 
Ή δέ βροτων δόξας, αϊς ούκ ένι πίστις αληθής. 
Clenienlis Graecus liber habet in ν. 1 εύπειθέος, et 
in 2 δόξαις. Diogenes Laertius ita citat: 
... Χρέω δέ σε πάντα πυθέσθαι, 
Ήμεν άληθείης εύπειθέος άτρεκές ήτορ, 
Ήδέ βροτών δόξας, τών ούκ έτι πίστις αληθής. 

...Velim timul omnia no$ctu, 
Aut verum Btmplex, et peciore semper aperto, 
Aul male tonstanti* laudemet tuffragia vulgi. 
GOLLECT. — Hos versus recilat eliam Sexius Em-
pirirns lib. adv. Malhematicos, pag. 158, npudquem 
IU primo versu Gleinenlinum εύπειθέος exslal; in 
tecrudo autem versu idemscribil—ταϊςούκ ίτιπί-

Έγνωρίσθη. Έγνώρισε Ephes. ubi mox δ 
ένέτέραις. 

(91) Περιπατήσαι άξίως. ΠεριΛατήσαι υμάς 
άξίως Coloss. Dein, ibidrem ένπα/τ\ έογφ, et niox, 
είς τήν έπίγνωσιν τού θεού, έν πάση ουνάμει δυνα-
μούμενοι. 

(92) *0 νύν. Νυνϊ δέ Coloss., tibi mox, τίςό πλού
τος, mascul. gen. Sed Clemens eidem voci neutrum 
geuus paulo inferius bis tribnit. 

(93) Τό πλούτος. Goloss.,d πλούτος, ut prius: 
el mox, μυστηρίου τούτου. 

(94) Νουθετούντες π. άνθ. Καϊ διδάσκοντες πάν
τα άνθρωπον addunt vuljt. Biblia. 

(95) Έν πάσι σορία. Vulg. Bibl. έν πάση σο
ρία, ut paulo aute : et mox, έν Χριστφ Ιησού* 
SYLBURG. 
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charilate, et in omnes diviltas certitudinis intelli-
genlice, in agnitionem myslerii Dei in Chnsto, in quo 
sunt omnes tkesauri sapientice et scientice abscon-
diti9V; orationi instate, vigilantes in ea cum gra-
tiarum actione 9 8 ; gratiarum autem aciio, non so-
lura fit gratia animae et bonorum spiritalium, sed 
etiam gratia corporis et bonorura corporis. Adbuc 
quoque apertius ostendit, cognitionem non esse om-
nium · · , subjungens : Orantes simul et pro nobis, 
ut Deut aperiat nobis ottium ad loquendum my&te · 
rium Christi, propter quod etiam vinclus sum, ut 
inanifestem ipsum ita ut oportet me loqui Quin 
etiam tradebantur Hebraeis qusedam sine scriptis : 
Etenim cum deberetis, inquit, e$se doclores, propier 
tempus, ut qui iu Testamento veteri consenueri-
lis rursus opus habetis ut vos doceam quornam 
sint elemenla initii eloquiorum Dei, el facti eslis qui-
bu$ lacte $it opus, nou solido cibo. Omnis enim qui 
lacti* esl parliceps, est imperitus sermonis justi-
U<B; est enim parvulus, ut cui primae solae credilae 
sinl disciplinae. Perfectorum autem est solidits ci-
bus, qui propter habitum habent sensus exercitatos 
ad discretionem boni ac tnali. Quocirca, dimittentes 
initii Christi sermonem, ad perfeclionem feramur. 
Quin eliam Barnabas, qui ipse quoque predicavit 
verbum una cum Aposlolo in ministerio genliura : 
Simpliciu$ φ inquit, vobis scribo, ut intelligatis. 
Deinde paulo inferius, exbibens manifestius tra-
dilionis Gnosticae vestigium, dicit : Quid ei$ dicit 
alius propheta Moyses ? Eece hxc dicit Dominus Deus: 
Intrate in terram bonam, quam juravit Dominus 
Deu$, Deu$ Abrahie, et haac, etJacob, etpoutidete 
eam terram fluentem iaete et melle 99. Quid dicat 
cognitio, dUcite : Sperale, inquit, in Je$um, qui in 
carne est vobis manifestandus. Homo enim est terra 
yatiens : ex facie φ enim terrce fuit Adot formatio. 
Quid ergo dicil in lerram bonam fluentem J 4 7 
lacte et melfo? benedictus Dominus noster, ο fraires, 
qui sapientiam el intelligentiam posuit in nobis oc-
cultorum suorum. Dicit enim Propheta: Parabolam 
Domini quis inteltiget, nhi sapiens et tciens, et di-
iigem Dominum suum f Paucorum est haec capere. 
Non enira invidens, inquit, praccpit Dominus in 
aiiquo Evaiigelio : Mysterium tneum mihi, et filiis 
domus mece; in luto et extra solliciludinem sla-

στεύοντα τέλειον έν Χριστφ, άλλά πάντα άνθρωπον 
λέγει, ώς ειπείν, δλον τδν άνθρωπον, οΤον σώματι χα\ 
ψυχή ήγνισμένον · έπε\ δτι ού χάντωτ (96) ή γτώ-
σις, διαρρήδην επιφέρει, Σνμβιβασθέντες kr αγά-

καϊ είς πάν πΛούτος (97) τής χΛηροφορίας 
της συνέσεως, είς έπίγνωσιν τού μυστηρίου τού 
θεού έν Χριστφ, έν φ είσι πάντες οί θησαυροί 
της σοφίας, χαϊ τής γνώσεως απόκρυφοι · τχ\ 
προσευχή προσκαρτερεϊτε, γρηγορούντες έν αύτη 
σύν ευχαριστία · ή ευχαριστία δέ ούκ έπ\ ψυχής 
μόνον κα\ τών πνευματικών αγαθών, άλλά κα\ έπ\ 
του σώματος γίνεται, κα\ τών του σώματος αγαθών. 
Κα\ έτι σαφέστερον έκκαλύπτει τδ, μή πάντων εί
ναι τήν γνώσιν, έπιλέγων · Προσευχόμενοι άμα 
καϊ περϊ ημών, Ινα ό θεός άνοιξη ήμϊν θύραν 
τού ΧαΧήσαι τό μυστήριον (98) τού Χριστού, δι' 
δ καϊ δέδεμαι, Ινα φανερώσω αυτό ώς δει με Λα-
Λήσαι. ΤΗν γάρ τινα άγράφως παραδιδόμενα αΟτίκα 
τοις Έβραίοις· Καϊ γάρ όφείΛοντεζ είναι διδάσκα-
Λοι\ διά τόν χρόνον, φησ\ν, ώς άν έγγηράσαντες 
τή Διαθήκη τή παλαιφ, πάΛιν χρείαν έχετε τον 
διδάσκειν υμάς, τίνα τά στοιχεία τής αρχής τών 
Λογίων τού θεού · καϊ γεγύνατε χρείαν έχοντες 
γάΛακτος, καϊ ού στερεάς τροφής. Πάς γάρ ό 
μετέχων γάΛακτος άπειρος Λόγου δικαιοσύνης' 
νήπιος γάρ έστι, τά πρώτα μαθήματα πεπιστευμέ-
νος. ΤεΛείων δέ έστιν, ή στερεά τροφή, τών διά 
τήν εξιν τά αίσθητήρια γεγυμνασμένα εχόντων 
πρός διάκρισιν καΛού τε καϊ κακού. Αιό αφέντες 
τόν τής άρχ,ής τού Χριστού Λόγον, έπϊ τήν τε-
Λειότητα φερώμεθα. Άλλά και Βαρνάβας, δ κα\ 
αύτδς συγκηρύξας τφ Άποστόλωκατά τήνδιακονίαν 
τών εθνών τδν λόγον, 'ΑπΛούστερον (99), φησ\ν, ύμίν 
γράφω, Ινα συνίητε (\). Ειθ' ύποβάς, ήδη σαφέστε
ρον γνωστικής παραδόσεως ίχνος παρατιθέμενος λέ
γει- Τί Λέγει (2) ό άΛΛος προφήτης (3) ΜωΌσης 
αύτοΐς; Ίδον τάδε Λέγει Κύριος ό θεός- ΕΙσέΛ-
θετε είς τήν γήν τήν άγαθήν, ήν ώμοσεν Κύριος 
ό θεός, ό θεός %Α6ραάμ (4), καϊ Ισαάκ, καϊ Ίακώ6* 
καϊ καταχΛηρονομήσατε αυτήν γήνφέουσαν γάΛα 
χαϊ μέΛι. Τί Λέγει ή γνώσις (5) μάθετε- 'ΕΛπίσατε, 
φησίν, έπϊ τόν έν σαρκϊ μέΛΛοντα φανερούσθαι 
ύμΐν Ίησούν · άνθρωπος γάρ (6) γη έστι πάσχου
σα · από προσώπου γάρ γής (7) ή πΛάσις τον 
'Αδάμ έγένετο. Τί ούν Λέγει είς (8) τή*· γήν τήν 

Φ Ρ. 684 ED. POTTER, 578 ED. PARIS. Coloss. ιι, 2, 3. Μ Ibid. ιν, 2 " Ι Cor. νιιι, 7. 
· 7 Goloss. ιν, 3, 4. 9 9 Hebr. ν , 12,13,14; νι, 1. 9 9 Exod. xxxin, 1; Levit. χχ, 24. 

(96) Ού πάντ. Respicit I Cor. νιιι, 7 : Ούκ έν 
χάσιν ή γνώσις. 

(97) Πάν πΛούτος. Coloss., πάντα πλούτον 
inasctiline, ut supra : el mox, τού θεού καϊ Πα
τρός καϊ τον Χριστού, dein, έν ευχαριστία. 

(98) θύραν τού ΛαΛήσαι τό μ. θύραν τού Λό
γον, ΛαΛήσαι τό μ. Coloss. 

(99) *ΑχΛχτύστερον. Εχ Barnabx cap. 6, ρ. 18 
cd. Antuerp. 

ίΐ) Συνίητε. Συνιήτε, Barnab. 
(2) ΊΪ Λέγει ό άΛΛος προφήτης Μωΰσής αύτοις. 

Barnabas, Λέγει δέ κα\ Μωΰσής αύτοϊς. ΡΟΓΓΟ in iis 
quae sequuntur, respicil Exud. xxxui, 1; Levit. 
&Y, 24. 

(3) Ό άΛΛος προφήτης. Forte aptius, δ άγιος 
προφ. velo παλαιδς προφ.; nam άλλος parum liue 
quadrat : inquit Sylburgius non advertens prae-
cessisse apud Barnabam, e quo Clemens baec reci-
lat, allerius prophetce menlionem. 

(4) Κύριος ό θεός 'Α6ρ. Κύριας τφ Άβρ. Bar-
nab. 

(5) Γνώσις. Sic vocat sensus spiritualis et my-
stici doctrinam. 

S6) Γάρ. Haec particula abest a Barnaba. 
7) Γης. Τής γής, Barnab. 
8) ΕΙς. H«c proposilio abest a Rarnaba, ubic 

mox, εύλογητδς δ Κύριος ημών, δ σοφίαν xaVv* 
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άγαΰήν, τήν (,έονσαν γάΛα χαϊ μέΛι; ΕύΛογητός Α tuens electionem, ut cum ea acceperit quae sunl 
Κύριος ημών, άδεΛροϊ, ό σορίαν xul νουν θέμε-
νος έν ήμϊτ τών κρυρίων αύτον. λέγει γάρ ό 
προφήτης' ΠαραβοΛήν (9) Kvplov τίς νοήσει, εί 
μή σορός χαϊ επιστήμων χαϊ αγαπών τόν Κύριον 
αύτον; Έπι ολίγων έστ\ (10) ταύτα χωρήσαι · ού 
γάρ φθόνων, φησ\, παρήγγειλεν ό Κύριος Ιν τινι 
Εύαγγελίω, Μνστήριον (11) έμόν έμοϊ χαϊ τοΊς 
ν'ιοις τον οϊχον μου, έν τψ άσφαλεί κα\ άμερίμνω 
την έκλογήν ποιούμενος, ίνα τά οίκεία, ών είλετο λα-
βούσα, ανωτέρα ζήλου γένηται. Ό μέν γάρ μή έχων 
γνώσιν αγαθού πονηρός έστιν, ©τι εΤς αγαθός (12), 
ό Πατήρ · τδ δέ άγνοείν τδν Πατέρα θάνατος έστιν, 
ώς τδ γνώναι (13), ζωή «Ιώνιος, κατά μετουσίαν τής 
τού άφθαρτου δυνάμεως * κα\ τδ μέν μή φθείρεσθαι ^ 
θειότητος μετέχει ν έστί · φθοράν δέ ή άπδ τής τού 
βεου γνώσεως άπόστασις παρέχει. Πάλιν δ προφή
της· Καϊ δώσω σοι θησαυρούς απόκρυφους (14), 
σκοτεινούς, αόρατους, Ινα γνώσιν δτι έγώ Κύ-
/7<?C ό θεός. Τά έοικότα τούτοις κα\ δ Δαβίδ ψάλ
λει- "Ιδού γάρ άΛήθειαν ήγάπησας, τά άδηΛα χαϊ 
τά χρύρια τής σορίας σου έδήΛωσάς μοι. Ήμερα 
γίρ ήμερα έρεύγεται {>ήμα, τδ γεγραμμένον 
άντικρυς · χαϊ νύξ ννχτϊ άναγγέΛΛει γνώσιν, τήν 
έπικεκρυμμένην μυστικώς- κα\ ούχ είσϊ Λόγοι 
ουδέ ΛαΛιαΙ (15), ών ούκ ακούονται αϊ ρωναϊ αυ
τών τψ θεώ τψ φήσαντι· Ποιήσει (16) τις κρύ-
ρα, καϊ ούχϊ έπόψομαι αυτόν; Διά τούτο ρωτισμός 
ή μαθητεία κέκληται, ή τά κεκρυμμένα φανερώσασα, 

conjtmcta et convenieotia iis quae elegerit, sit zelo 
superior. Qui enim non habet boni cognitlonem, 
est malas,quoniam unus e»t bonus A, nempe Pater; 
Patrem autem ignorare, est mors; ut nosse, viia 
aeterna, per participalionem potestatis, in quani 
non cadit interilus; et non interire quidem, cst 
esse participem divinitalis; inieritum autem afferi 
recessus a Dei cognitione. Rursus propheta : Et 
dabo tibi thesauros absconditos, obtcuro$, invisibi-
ies, ut eognoscant quod ego Dominus Deut ·. His 
convenienter David quoque psallil : Eece enim ve-
ritatem dilexisti, incerta et occulta sapienlias tu<e 
manifeslatti mihi *. Dies diei eYuctat verbum, ut 
aperte scriptum est, et nox nocii annunliat tcien-
tiam, quae nempe est abdila mystice : et non $unt 
loquelce neque lermoneh, quorum non audiantur 
voces eoxum *; a Deo neinpc, qui dixit , Faciet 
qnis clanculnm , et non videbo ipsum ? Prople*-
ea disciplina dicta est Wuminath, ut quae ma-
nifestaverit ea quae erant occulta, cum roa · 
gister solum aperuerit arcae operculaui , con-
tra quam poeue dicunt Jovcm bonorum qui-
dem doliuiu obluraese, malorum autem ape-
ruisse. φ Scio quod veniens ad vos, inquit Aposto-
lus 8 , veniam in plenitudine benedictionis Chritti. 
Spiritale donum, et traditiouem nenipe Gnosticam, 
quaiu iis praesentibus praesens cupit imperlire (neque 
cnim ea poterant signiOcari per episLoIam) plenitu-

άποκαλύψαντος μόνον τού διδασκάλου τδ πώμα τής C dinem Chrislx vocaus per revelationem myslerii, 
κιβωτού, έμπαλιν ή οί ποιηταΐ τδν Δία (17) φασ\, quod wternis temporibus fuerat tacilum, nunc autem 

* P. 685 ED. POi;TER, 579 ED. PARiS. 
χνιι, 2, 3. • Rom. xv, 29. 

1 Alaith. xix, 17. 1 Isa. XLV, 3. · Psal. L , 6. * Psal 

(9) ΠαραβοΛήν. Haec verba in sacris libris fru-
stra quaerentur. Similia occurrunt Isai. XL,13; Pro-
verb. i , 6 ; Eicles. i , 10. 

(10) Έπϊ όΛίγων εστί. Convenientius έπε\ ολί
γων έστί, quia paucorum est. SYLBURG.I 

(11) Μνστήριον. Ex lsaiae cap. 2, v. 16, sutnpsit 
hasc, quodcunque tandcm sit, illud Evangelium : 
Μυστι\ριον, inquit, έμόν έμοϊ καϊ τοις υΐοίς τού 
οίκον μου. Α Graeeo LXX in Antuerpiensi edilione 
absunt haec, at in Romana nupera in Adnotalionib. 
post illa verba, έΛπϊς τφ εύσεβεΐ, in nonnnllis 
libris hsec sequuntur, Καϊ είπε τό μνστήριον μον 
έμοϊ. Τό μνστήριον μον έμοϊ καϊ τοϊς έμοις. La-

(15) λόγοι ουδέ Λ. Psal. xix : ΛαΛιαϊ ουδέ Λό
γοι, ων ούχϊ άν. 

(16) Ποιήσει. Haec verba quo loco S. Scripturae 
exsient, noiidum poiui ivperire. 

(17) Τόν Αία. Respicere videtnr Pandora3 do-
lium, e quo Jovis consilio niala omnia in hunta-
iHim genus provolasse feruntur. Hesiodus, Oper. et 
dier. I. !, v. 94 : 
'ΑΛΛά γυνή, χείρεσσι πίθου μέγα πώμ'ι άρε-

[Λούσα, 
Έσκέδασ\ άνθρώποισι δ' έμήσατο κήδεα Λυγρά. 
Μούνη δ' αυτόθι έΛπϊς έν άρρήκτοισι δόμοισιν 
Ένδον έμιμνε, πίθου ύπό χείΛεσιν, ουδέ θύραζε 

tiiia \u\g.:Secretum metan mihi. S. Hierouymus D Έξέπτη' πρόσθεν γάρ έπέμΰαΛε πώμα πίθοιο, 
iiionet in L X X non baberi, sed de Theodolioms 
iranslalione esse addila, nec babct Cyrillus. S. 
quidem Gbrysostomus, et Theodoretas ita legunt. 
Apud Procopium a J. Gurterio edilum, addunlur 
baec sub aslerisco tanquam ex aliis edilionibus ac-
cepla. et in commenlario ex interpretatione Sym-
macbi, ea esse signilicatur. Gitanlur a D. Augti-
Rlino inPs. vu. Translatlo parapb.Gbald.: Secreium 
prtzmtum justorum revelatum e*t miiii, secretum 
vindicta injustorum revelata e*t mihi. GOLLECT. 

\{%)Εΐς αγαθός. Respicit Malth. xix, 17 : Ουδείς 
αγαθός, εϊ μή εις, ό θζός. 

(1δ) Τό γνώναι. Rcspicit Joan. χνιι, 3 : Αύτη 
δέ έστιν ή αιώνιος ζωή, Ινα γινώσκωσί σε τόν 
μόνον άΛηθινόν θεόν, καϊ δν άπέστειΛας Ίη-
σούν Χριστόν. 

(14) θησαυρούς άποκρ. Isai. XLV : θησαυρούς 
σκοτεινούς, άαοκρύρονς, αόρατους ανοίξω σοι, 
Ινα γνφς δτι έγ. 

λίγιόχου βουΛήσι Αιός νερεΛηγερέταο* 
*ΑΛΑα δέ μυρία Λυγρά κατ1 ανθρώπους άΛάΛη-

[ται. 
Sed mulier tnanibus vatis operculum dimovens, 
Disperiii, hominibus autem maehinata est curas 

[graves, 
Sola vero illic spes in infracta domo 
Inlus mansit, dolii sub labri$, neque foras 
Evolatit, prim enim injecit operculum dolii, 
ASgiochi consilio Jovi$ nubicogw : 
Alia vero innumera mala inter hominet errant. 

Vel alludil ad Jovis dolia qua? memorat Homerus 
11. 0, v. 527 : 
Aoici γάρ τι πίθοι χαθαχείαται έν Αιός ούδει, 
Αώρων, οΐαδίδωσι, κακών* έτερος δέ, έάων 
ΤΩ μέν κ" άμμίξας δοίη Ζεύς τερπικεραυνός, 
"ΑΛΛοτε μέν τε καχφ δγε κύρεται, άΛΛοτε δ 

[έσθΛφ* 
rQ δέ κε τών Λυγρών δοίη, Λωΰητόν έβηχε* 
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fuil manifestatum per Scriptura* prophetka$, secun- Α τδν μέν τών αγαθών πιθον έπιλαβείν, άνοιξα*, δέ τδν 
dUm mandatum atterni Dei, ad obedientiam fidei iii 
omnet gentes cogniti · ; hoc est io eos qui e i geali-
bus eum esse credebant. Paucis auiem ex bis 
ostendilur quaenam sint ea quee sunt in mysterio. 
Merito ergo Plalo quoque de Deo tractans in Epi-
stolis, Dicendum est, inquit, tibi per cenigmata, ut $i 
quid huic tabellce in mari, vel in terra acciderit, qui 
legit non intelligat. Deus enira universorum, qui 
omnem vocem, omnera cogitationem, el omnem 
superal cohceplum, nnnquam inandari polerit lille-
ris, cum sil potestale sua ejusmodj, ut verbis non 
possit exprimi : quod ipsom quoque Plato sigmfi* 
cavit, dicens: Hcec ergo considerans, cave nele ali-
quando p&niteat eorum quce ntinc indigne exeiderunt. 
Maxiina autem hujus rei custodia est, nihil tcribe-
re, *ed addiscere. Non potest enim, non potesl fieri, 
ut qum scripta sunl non excidant. His germana dicil 
sanctus quoque apostolus Paulus, propbeticam cL 
vere antiquam conservans occultationem, a qua 
quae apud Graecos fucrunt pulcbra profluxere do-
gmala. Sapientiam antem loquimur inter perfectot; 
sapienliam dico non hujus saculi, neque principum 
Imjus toeculi qui destruuntur; sed loquimur Dei sa-
pienliam in mysterio absconditam1. Deinde paulo 
inferius cautionem ne sermones ih vulgus exeant, 
docet hocmodo: Etego, fratres, non potui loquivo-
bii tanquam spirilualibus, $ed tanquam carnalibus; 
tanquam infantibus in Chriuo : lac vobis potum de-

τών φαύλων. Οϊδαδτι, ερχόμενος, φησ\, πρός υμάς, 
δ Απόστολος, ε> πληρώματι ευλογίας Χριστού (18) 
έλεύσομαι · τό πνευματικόν (19) χάρισμα καϊ τήν 
γνωστικήν παράδοσιν, ήν μεταδοΰναι αύτοϊς παρών 
παρούσι ποθεί (ού γάρ δι' επιστολής ofa τε ήν ταύ
τα μηνύεσθαι) πλήρωμα Χριστού καλέσας κατά 
άποκάλυψιν μυστηρίου χρόνοις αΐωνίοις σεσιγη-
μένου, ρανερωθέντος δέ νύν διά τε γραρών προ
φητικών, κατ* επιταγή τού αΙωνίου θεου είς 
ύπακοήν πίστεως είς πάντα τά έθνη γνωρισθέν-
τος, τουτέστι τούς έξ εθνών πιστεύοντας, δτι έστιν. 
Όλίγοις δέ έκ τούτων κα\ τδ, τίνα ταύτα έστι τά έν 
μυστηρίο,), δείκνυται. Είκότως τοίνυν καϊ Πλάτων έν 
ταίς έπιστολαΓς (20) περ\ θεού διαλαμβάνων, Φρα-
στέον δή σοι, φησ\, δΐ αινιγμάτων (21), Χν' ήν 
τι δέλτος ή πόντου ή γής έν πτυχαΤς πάθη, ό 
άναγνούς μή γνφ. Ό γάρ τών δλων θεδς, δ υπέρ 
πάσαν φωνήν κα\ πάν νδημα κα\ πάσαν Ιννοιαν, ούκ 
άν ποτε γραφή παραδοθείη, άψητος ών δυνάμει τή 
αυτού* δπερ κα\ αύτδ δεδήλωκεν Πλάτων λέγων 
Πρός ταύτ' (22) ούν σκοπών εύλαΰού μή ποτέ σοι 
μεταμελήση τών νύν άναξίως έκπεσόντων. Μεγί
στη δέ ρυΧακή τό μή γράρειν, άΧΧ έκμανθάνειν -
ού γάρ έστιν, ούκ έστι (23) τά γραρέντα μή ούχ 
έκπεσεϊν. 'Αδελφά τούτοις δ άγιος απόστολος Παύ
λος λέγει, τήν προφητικήν καϊ τψ δντι άρχαίαν σώ
ζων έπίκρυψιν, άφ' ής τά καλά τοίς Έλλησιν έ^^ύη 
δόγματα· Σορίαν δέ ΧαΧονμεν έν τοις τεΧείοις" 

di, non cibum: nondum enim poleralis, sed neque Q σορίαν δέ ού τού αΙώνος τούτου, ουδέ τών άρ-
nunc potestis, adhuc enim carnates esth 8 . Si ergo 
lac quidem est infanlium, cibus aulem perfeaorum 
nutrimentum diclus esl ab apostolis : lac quidem 
iulelligetur catecbesis, vcluti primum nulrimcnlum 
animae: cibus aulcm, epoptiea contemplatio; quae 
sunt ipsae carnes et sanguis Logi, boc est comprc-
bensio divinac potentia? et essentiae, Gustale et vide-
te, inquit, quod Cliristus esl Dominus ·. Sic eniiu 
seipsum impertil iis qui sunt talis cibi spiritualis 
pariicipes, Φ quando anima ipsa seipsam nutrit ex 

yόντων τού αΙώνος τούτου, τών καταργουμένων 
άΧΧά ΧαΧούμεν θεού σορίαν (24) έν μυστηρίφ 
τήν άποκεκρυμμένην. "Επειτα ύποβάς, τδ ευλαβές 
τής είς τούς πολλούς τών λόγων έκφοιτήσεως, ώδέ 
πως διδάσκει · Κάγώ (25), άδεΧροϊ, ούκ ήδυνήθην 
ύμΐν ΧαΧήσαι ώς πνευματικοΊς, άΧΧ' ώς σαρχί-
νοις, ώς νηπίοις έν Χριστφ · γάΧα υμάς έπότισα, 
ού βρώμα · ούπω γάρ έδύνασθε* άΧΧ ουδέ έτι 
νύν δύνασθε* έτι γάρ έστε σαρκικοί. Εί τοί
νυν (26) τδ μέν γάΧα τών νηπίων, τδ βρώμα δέ 

Φ Ρ. 686 ED. P0TTER, 580 ED. PAR1S. 
• Psal. χχχιιι, 3., 

Rom. χν, 25,26. Τ I Cor. ιι, 6, 7. · 1 Cor. ai, 1, 2, 5. 

Και έ κακή βούδρωστις έπϊ χθόνα διαν έΧαύνει · κατά τό εύαγγέΧιόν μον καϊ τό κήρυγμα 7JJ-
Φοιτξί δ' ούτε θεοισι τετιμένος, ούτε βροτοΤσιν. σού Χριστού κατά αποκάλυψαν, el qn« scquun-
Duo quippe dolia jacent in Jovis limine lur. 
Donorum quas dal, alterum malorum ; alterum vero D (20) ΈπιστοΧαΤς. Respicil episl. 2ad Dionysimn 

Cui quidem miscens dederit Jupiter 
[bonorum: 
fulmine gau-

[dens, 
Interdum quidem in malum ille ineidit, interdum et 

in bonum: 
Cui vero ex rnalit dederit, injuriis omnibus obno-

[xium facit; 
Et illum exilialis dolor acerbiisiwus super terram 

[almam exercet, 
Vagaturque nee dii$ honoratus, neque mortalibus. 

(18) Ευλογίας Xp. Rom. χ ν : Ευλογίας τού 
Ευαγγελίου του Χριστού. 

(19) Τό πνευματ. Uespint Rom. ι, 11: Έπιπο-
θώ γάρ ΙδεΊν υμάς, ίνα τι μεταδώ χάρισμα ύμΐν 
πνευματικόν είς τό στηριχθήναιύμας. Dein Rom. 
χν, 29: ΟΙδα δέ δτι ερχόμενος πρός υμάς έν 
πληρώματι ευλογίας τού Χριστού έλεύσομαι. 
Dein Rorti. χνι, 25: Τφ δυναμένφ υμάς στηρίξαι 

pag. 1269. 
(21) ΑΙνιγμάτων. Plalo αίνιγμών exbibet. Μοχ 

idem, ήν τι ριο άν τι. Dein, ή δελτος πόντου pro 
δέ/τος η π. 

(22) Πρός ταύτ\ Εχ ejusdem ep.stftlae ρ. 1270. 
(23) Ούκ έστ. Ab&uul baac a Plalone. 
(24) θεού σορίαν. Σοφίαν θεού apud D . Pau-

luin. 
(25) Κάγώ. Κα\έ")ώ, ibid., ubi mox ύμΐν λάλησα* 

pro λαλήσαι ύμίν. Dein σαρκικοίς ριο σαρκίνοις* 
ilem καϊ ού pro ού · et ήδύνασθε pro έδύνασθε· ilein 
ούτε ριο ούοέ · denique σαρκικοί έστε pro έστέ 
σαρκικοί. 

(26) ΕΙ τοίνυν. Respicit Heb. ν, 13, 14 : Πάς 
γάρ ό μετέχων γάλακτος, άπειρος λόγου δικαιοσύ
νης (νήπιος γάρ έστιν) · τελείων δέ έστιν ή στε· 
ρεά τρορή. 
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τώτ τελείων τροφή πρδς του Αποστόλου εΓρηται· Α senleiflia Plalonis qui verilatis Studiosus est. C i -
γάλα μένη κατήχησις, οίονε\ πρώτη ψυχής τροφή, 
Ληθήσεται · βρώμα δε ή εποπτική (27) θεωρία * 
σάρκες αύται κα\ αίμα του Λόγου, τουτέστι κατάλη-
ψες της θείας δυνάμεως καϊ ουσίας. ΓεύσασΘε καϊ 
ϊδετε,δτι Χριστός (28) ό Κύριος, φησίν. Ούτως γάρ 
έαυτοΰ μεταδίδωσι τοις πνευματικώτερον τής τοιαύ
της μεταλαμβάνουσα βρώσεως, δτε δή ή ψυχή (29) 
αυτή έαυτήν ήδη τρέφει κατά τδν φιλαλήθη Πλάτω
να* βρώσις γάρ καϊ πόσις τού θείου Λόγου (50) ή 

bus enim et polus Logi divini, esl cogniiio divina» 
essentiae. Quamobrem Plato quoquc dicit in sccun-
do De irepub.: Sacrificato, non porco,sed magno ali-
quo et comparatu difjicui sacrificio, ita dcmum 
oporlet de Deo quserere. Apostolus autem : Ει pa~ 
scha, inquil i e , nostrum immolatus est Christus, ra-
ruiu vere sacrificium est Filius Dei qui pro nobis 
sanclificalur. 

γνώσίς έστι τής θείας ουσίας * διδ καί φησιν (31) 
έν δευτέρω Πολιτείας ό Πλάτων, θνσαμένονς (32) οϋ χοΐρον, άλλά τι μέγα καϊ άπορον βνμα, ούτω 
χρήναι ζητειν περ\ θεού. Ό δέ Απόστολος, Καϊ τό Πάσχα ημών έτύθη, γράφει, Χριστά ς* άπορον ώς 
αληθώς θύμα, Τίδς Θεού υπέρ ή ι̂ών (33) άγιαζόμενος. 

CAPUT XI. 

Ad veram Dei cognitionem optime pervemri, $i menlem α rebm carnaltvus et mundanis quam maxime abt-
(rahamus; idque auctoritate philosophorum probari. 

Θνσία δέ ή τω θεψ δεκτή σώματος τε κα\ τών Β SacriGcium autem Deo acceplum, est corporis ei 
τούτου παθών αμετανόητος χωρισμός · ή αληθής τψ 
δντι θεοσέβεια αύτη. Κα\ μήτι (34) είκότως μελέτη 
θανάτου (35) διατούτο (36) εΓρηται τψΣωκράτει ή φιλο
σοφία; δ γάρ μήτε τήν δψιν παρατιθέμενος έν τψ 
οιανοεΓσθαι, μήτε Ttva τών άλλων αίσθήσεων έφελκό-
μενος, αλλ* αύτφ καθαρψ τψ νψ τοις πράγμασιν έν-
τυγχάνων, τήν αληθή φιλοσοφίαν μέτεισιν. Τούτο 
άρα βούλεται κα\ τω Πυθαγόρα ή τής πενταετίας 
οιωπή (37), ήν τοις γνωρίμοις παρεγγυ^, ώς δή άπο-

"ICor . ν , 7. 

(27) "Εποπτική. Plenam atque ullimam royste-
rron.ra inspeclionem έποψιν vocabant. 

(28) Χριστός. Χρηστός Psalm.; quod Clemens, 
una lillera niutata, ad proposilum suum accommo-
davit. ut superius Protrepl. p. 72. 

(29) Ψυχή. InPlatonis Protagora,p. 219., Hippo-
crai<N el Socrali»s bac loquuntur : Ίππ. Τρέφε
ται δέ γνχή> ώ Σώκρατες, τ'ινι; Σωκρ. Μαθή-
μασι. Hipp. Verum quibus alitur anima? Socr. Di*-
ciplinis. 

(30) Αόγον. Joan. i , 14 : Ό Αόγος σαρξ έγέ-
νετο. Respicil etiam Joan. vi, 53, rtseq., ubi de 
esu carnis sanguinisque sui agil Cbrislus. 

(31) Φησιν. Ms. Paris.,Κύριος φησιν. 
(32) θνσαμένονς. Plalonis vcrba reperiuntur 

Dt repub. lib. u, pag. 604, sensu paulum diverso 
ab eo, quem voloisse vidclur Ciemens. Nam cum 
facioora quaedam, qiue diis iribuunt poetae, memo-
rassel, slalim addit: Ούδ' άν εί ήν αληθή, ψμην δείν 
£ιδ·ως ούτω λέγεσθαι πρδς άφρονας τε καϊ νέους, 
άλλά μάλιστα μέν σιγάσθαι · εί δέ ανάγκη τις ή ν 
λέγειν, 61* απορρήτων άκούειν ώς όλιγίστους, θυσα-
μένους ού χοίρον, άλλά τι μέγα καϊ άπορον θύαα, 
δ τι δζως έλαχίστοις συνέβη άκούσαι. Quce quiaem 
tai tera e$$ent, non tamen putarem tam aperte ad 
homines mentis inopet adoUtcentesque proferenda, 
ud laeenda potius. Sin autem necetsilas adesset /o-
ewndt, in arcanis audienda paucis, non porcum sa-
crificaniibui, sed preliosam qujimdam raramque vi-
itiimam, ul quam paucissimos audire conlingat. 

(53) Υπέρ ήμων. In verbis D. Pauli non puto 
cujjbullo omissa esse illa a Glemente υπέρ ημών, 
qnac sic ipse explicat υπέρ ημών σφαγιαζόμενος, ut 
cgo quideiu legendum arbitror, non άγιαζόμε-
VJ;. Fed Horellus Prof. Regius.CoLLECT. 

(51) Καϊ μήτι. Η. ms.,xal μέντοι. SYLBURG. 
(35) Μελέτη θ. Mulla in hunc sensum loquilur 

Socrales Platnnicus in Phadone, pag. 48 el seq., 
ubi inier alia dici l , quod ol άπτόμενοι φιλοσοφίας... 

ejus affectionum nunquam poenitenda separatio; ig 
cst verus revera Dei cullus. Annon autem propler-
ea meriio dicia est a Socraie philosopha morti* 
weditaiio ? qui enim neqoe visum adducit in cogi-
tando, neque aliquem irahit ex aliis sensibus, sed 
ipsa pura menle se rebus applicat, is verain perse-
quilur philosophiam. Hoc sibi vult eliam Pylhago-
rae quinque annorom silenlium, quod praecipit dis-
cipulis, ul scilicet, avcrsi a rebus sensilibus, nuda 

C ουδέν άλλο έτατηδεύουσιν ή απόθνησκε ιν τε καϊ τε-
θνάναι * qui philosophiam tractant, nihil aliud cow-
mentantur, quam ut mcriantur et sint mortui. Quod 
explicans, addit paulo post: "Αλλος έστ\ν ό Φιλόσο
φος άπολύων δτι μάλιστα τήν ψυχήν τού σώματος 
κοινωνίας * apparet philoiophu* animam quam ma-
xime poiest α commercio corporis legregare. I)ein 
raiionem infcrius Biibjungit: Λογίζεται δέ γέ που 
τότε κάλλιστα, δταν αυτήν τούτων μηδέν παραλυπή, 
μτ̂ τε άκοή, μήτε άλγηδών, μήτε τις ηδονή, άλλ' δτι 
μάλιστα αυτή καθ* αυτήν γίγνηται, έωσα χαίρειν τδ 
σώαα, κα\ καθόσον δύναται, μή κοινο)νούσα αύτψ, 
μηο' άπτομένη, ορέγεται τού οντος. KaUocivatur βιι· 
tem tunc oplime, quando horum nihil eam periurbat, 
neque auditus, neque visns, neque doior; *ed quam 
maxime seipsam tn se recipient, deseril corpus, neque 
quidquamfquoad fieri potest, cum eocommumcans, ne-
que attingens, iptum quod vere est affectal. 

(36} Αιατοντο. Forle διά τούτο. MOSTFAULC. 
_ (37) Πενταετίας σ. Quinqueunalis apud Pylba-
D goram silenlii meminit Plutarchus De curioutale, 

pag. 309: Πυθαγόρας, inquit, έταξε τοις νέοις πεν
ταετή σιωπήν, έχεμνθίαν προσαγορεύσας. Η. SYLB. 
— Laerliusin Pylhagora lib. νιιι, seg. 10: Καί αυ
τού οί μαθηταΐ... πενταετίαν ήσύχαζον αόνον τών λό
γων κατακούοντες, κα\ ούδέπώ Πυθαγόραν όρώντες, 
είς δ δοκιυ,ασθείεν. lpiius discipuli quinquennium 
tolum siteoant, solutn quce dkerentur audientes, ae 
donec probarentur nunquam Pythagoram videntes. 
Simiiia relerunt alii quamplurimi, sed Clemenu 
proxima sunt, quae exstanl in Auctione animarum 
apuit Lucianum: Άγο. Φέρε δή ήν πρίωμαί σε, τί με 
διδάξεις; Πυθαγ. Διδάξω μέν ουδέν, άναμνήσω δέ. 
Άγο. Πώς αναμνήσεις; Πυθ. Καθαράν πρότερον 
τήν ψυχήν έργασάμενος, και τδν έπ' αυτή 0ύπον 
έκκλύσας. Άγο. Κα\ δή νόμισον ήδη κεκαθάρθαι με· 
τίς ό τρόπος τής άναμνήσεως; Πυθ. Τδ μέν πρώτον 
ήσυχίη μακρή καί άφωνίη, κα\ πέντε δλων έτέων λα- . 
λειν μηδέν, tion tamen omnibus id<un erat silenlii 
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mente Deum contemplarentur. Ilaec ergo a Moyse 
accepta philosophati sunt Gracorum praestanlis-
simi. Praecipit enim ut holocausia, cum ea excoria-
verint, membralim dividant quoniam Gnosticam 
animaui cum nuda fuerit a pelle materiali, absque 
nugis corporis et omnibus vitiis, quae afierunt va-
nae et falsae opiniones, carnalibus exulam 248 
cupiditatibus, luci consecrari necesse est. Pluritui 
autem homincs, id quod est mortale tanquam 
cochleae induentes, et circa © suas ipsorum libidiues 
inslar erinaceorum in orbem conglobati, de beato 
ac incorruptibili Oeo, lalia qualia de se opinantur. 
Non animadvertunt autera, etsi sint nobis propin-
qui, Deum dedisse nobis inmimerabilia, quorum 
ipse non esl particeps : gencrationem quidem, cum 
ipse sit ingenitus: nutrimentum autem, cum ipse co 
non egfcat: et augmentum, cum aequalis consistat; 
senectntis et niortis potesiatem, cum ipse sit senii 
et mortis expers : quocirca et manus, et pedes, et 
os, et oculos, ct ingressug, et egressus, et iras, ct 
ininas, nemo eiistimet dici Dei affeetiones apud 
Hebraeos. Nequaquam : est auteui magis pium 
quaedam ex his uominibus dici allcgorice, quae qui-
dem procedente tempore suo loco aperiemus. Ex 
vmnibus medicamentis est maxime salutaris sapien-
tia, Gallimacbus scribil in Epigrammatibus. Alius 
antem ex alio sapiens, et olim el nunc, inquit Bac-
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Α στραφέντες τών αισθητών, ψιλψ (38) τψ νψ τδ'Θείον 
έποπτεύοιεν · παρά Μωύσέως τοιαύτα φιλοσόφησαν-
τες οί τών Ελλήνων άκροι. Προστάσσει γάρ, τά ολο
καυτώματα δείραντας, είς μέλη διανεΐμαι · επειδή 
γυμνήν τής υλικής δοράς γενσμένην τήν γνωστ*-
κήν ψυχήν, άνευ τής σωματικής φλυαρίας και τών 
παθών πάντο^ν, δσα περιπαούσιν αϊ κενα\ κα\ ψευ
δείς ύπολήψεις,άποδυσαμένηντάς σαρκικάς επιθυμίας, 
τω φωτίκαθιερωθήναι ανάγκη. Οί δέ πλείστοι (59) τών 
ανθρώπων, τδ θνητδν ένδυόμενοι, καθάπεροί κοχλίαι, 
κα\ περ\ τάς αυτών (40) άκρασίας, ώσπερ οί έχίνο: 
σφαιρηδδν είλούμενοι, περ\ του μακαρίου καί άφθαρ
του θεου τοιαύτα οία κα\ περ\ αυτών δοξάζουσιν. 
Αέληθε δ* αυτούς, κάν πλησίον ημών τυχωσιν, ώς 
μυρία δσα δεδώρηται ήμίν ό θεδς, ών αύτδς άμέτο-

Β χος· γένεσιν μέν, άγένητος (41) ών* τροφήν δέ, άνεν-
δεής ώ ν κα\ αύξησιν, έν ίσότητι ώ ν εύγηρίαν τε 
κα\ άθανασίαν (42), αθάνατος τε και άγήρως υπάρ
χων. Διο καί χείρας, κα\ πόδας, και στόμα, καί οφ
θαλμούς, καί εισόδους, κα\ εξόδους, κα\ οργάς, και 
άπειλάς, μή πάθη θεού τις ύπολάβή παρά Εβραίοι; 
λέγεσθαι· μηδαμώς· άλληγορεϊσθαι δέ τινα έκ τούτων 
τών ονομάτων δσιώτερον & δή και, προϊόντος τού 
λόγου, κατά τδν οίκείον καιρδν διασαφήσομεν. Ή πα-
νακής (43) πάντων φαρμάκων σοφία, Καλλίμα
χος (44) έν τοίς Έπιγράμμασι γράφει· "Ετερος(45) 
δέ έξ έτερον σοφός τό τε πάλαι τό τε ννν, φησ\ 

Φ Ρ. 687 ED. POTTER, 581 ED. PAR1S. 1 1 Levit. ι, 6. 

teiDpus, sod aliud aliis pro aestimato captu eoler-
tiae. Sed noii miiius quisquam lacuit quam bien-
iiium: quod superius obsei-vatum est ex A. Gellii 
lib. i , cap. 9. 

(58) Άποστραφέντες τών α1σ0ητών> ψιΛ. Η. 
uis. άποστραφέντες τών τοιούτων, ψ. STLB.—Con-
sentit ms. Ollob. 

(59) 01 δέ πλείστοι. Philo lib. De sacrificiis Abel 
ei Cam.K pag. 146: Ού γάρ δυνάμεθα διηνεκώς τδ 
άξιον_ του Αιτίου κεφάλαιον έν ψυχή ταμιεύσαι τή 
εαυτών, τδ, θύχ ώς άνθρωπος ό θεός" ίνα άπαντα τά 
ανθρωπολόγουμενα ύπερκύψωμεν άλλά πλείστον μετ
έχοντες τού θνητού , κα\ χωρίς αυτών έπινοήσαι αη-
δέν δυνάμενοι, μήτε έκβήναι τάς ιδίας κήρας ισχύον
τες, άλλ' είς τδ θνητδν είσδυόμενοι καθαπερ οί κο
χλίαι, κα\ περ\ αυτούς ώσπερ εκείνοι σφαιρηδδν εί-
λούμενοι, κα\ περ\ τού μακαρίου καί άφθαρτου, καί 
περί αυτών δοξαζόμενον, τήν μέν άτοπίαν τού λόγου, 
δτι άνθρωπόμορφον τδ θείον, άποδιδράσκοντες, τήν 
δέ έν τοϊς έργοις άσέβειαν, δτι άνθρωποπαθές, έπαν-
ορθούμενοι* διά τούτο χείρας, πόοας, εισόδους, εξό
δους, έχθρας, άποστροφας , αλλοτριώσεις, οργάς 
προσαναπλάττομεν, ανοίκεια μέρη και πάθη του Αί
τιου. Nonpotestenim anima nostra semper inprom-
ptu habere praxipuam illamde Deo senlentiam, non 
esse eum homini timilem, ut transcendamus quid-
quid prcedicatur de fiomine; sed quia maxima ex par-
te affines sumus rerum mortalium, et prceter ea$ nihil 
cogilare poswmus, neque propriot morbos egredi; 
sed induli rebus mortalibut lanquam cochlew, eiique 
harum in morem involuti, eaidem de illo beato immor-
lalique, qua$ de nobis opiniones habemu*, verbis qui-
dem negantes Deum humana forma prceditum, re au-
tem ab impietate quorumdam, qut affectus ei tri-
buunt, non alieni, utcunque tergivenamur; idec ma-
nu$, pede*x introitum, extfum, odium, alienationem, 
avertattonem, iram ei affingimus, affectus nihil ad 
auctorem illum summum pertincnles. IJbi pro ώσπερ 

C εκείνοι σφ. scribendum ex Clemente, ώσπερ έχΓνοι 
σφ. Mox, pro κα\ περ\ αυτών legeudum itideui ex 
Glcmenie, οία κα\ περί αυτών. 

ί40) Αύζών. Vel αυτών. 
(41) Αγένητος. Α. mavull άγέννητος, ingenilus. 

STLBUKG. 
(42) Άθανασίαν. Α. mavult εύθανασίαν, bonam, 

seu facilem, mortem. SYLBURG. 
(43) Ή παν. F. Morelius idem boc Callhuacbi 

penlaiuetrum sic implet: 
Ή πανακής πάντων φαρμακικών σοφία. COLL. 

Intcr Gallimacbi fragmcnta, quae collegit Spaiibe-
inius, bic versus boc modo exbibelur : 

Ή πανακης πάντων φάρμακον ή σοφία. 
Omnium malorum remedium e$t tapienlia. 
(44) Καλλίμαχος. Yerba ipsa sat bene distincta 

sunt : res lamen aliam dcsiderare distinctionem 
videnlur : ita sc. nt Calliroacbo tribualur seiuentia 
qua3 sequitur, non quse anlccedit: ilidenique Bac-

D chylidi. Id sane innuit Galiimachi locus similis in-
fra, p. 234. Unde mulilatione aliqna perversaui 
csse slruclura? cobajrenliam non absurde suspice-
ris. SYLBURG. 

(45) "Ετερος. Apud D. Cyrillum lib. ι conlra Jti-
lianum : Ahjui illud in privsentiarum dixisse opercc 
pretium exi&timarim, jquod vere α quibnsdam cele-
bratur proverbium, Sapiens alius ab alio. Manife-
slum autem, quod posteriores α prioribut didiceriut, 
et non priores α postrrioribus. ln marginc addiiur, 
Σοφδς άλλος άπ' άλλου. At bic in Graeco έτερος 6* 
έξ έτερου σοφός. Baccbylidis a Plutarcbo ct Stdbaea 
citantur multa e Pceanibus, qua3 collegit l i . Sle-
pbanus, sed hoc praeterraisit, quod rcperilur et 
apud Tbeodorelum lib. ι De curalione Griucqrum : 
Audire vero esl et Bacchylidem in Pwanibus hwe 
dicentem : Ουδέ γάρ ^αστον άψητων έπέων πύλας 
έςευρείν boc est, Uaud enim facile est oceultorum 
verborum portas invenire. COLLECT. 
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&χχχυλίδης (46)*έν τοίς Παιάσιν Ουδέ γάρ φζιστον Α cbylides in Peanibus: Neque enim obscurornni wr-

Muum fores facile est invenire. Pulchre itaque ls<>-άρρητων έπέων πόλος έξευρειν. Καλώς άρα Ίσο 
κράτης έν τφ ΠαναΟηναΧχφ, Τίνος ουν (47) 
χαλώ (48) πεπαιδευμένους; προθείς (49), επιφέρει · 
Πρώτον μέν; τούς καλώς χρωμένονς τοις πρά-
γμασι τοις χατά τήν ήμέραν έχάστην προσπί-
χτονσι, χαϊ τήν δόξαν επιτυχή (50) τώτ καιρών 
έχοντας, χαϊ δυναμένην ώς έπιτοπολύ στοχάζε-
σβαι του συμφέροντος' έπειτα, τούς πρεπόντως 
χαϊ δικαίως ομιλούντος άεϊ τοΊς πλησιάζουσι (51), 
ssal τάς μέν τών άλλων άηδείας χαϊ βαρύτητας 
ευκόλως χαϊ φαδίως φέροντας, σφάς δ* αυτούς 
ώς δυνατόν ελαφρότατους (52) καϊ μετριωτάτους 
τοις ζννούσι παρέχοντας· έ\ι δέ τούς τών μέν 
ηδονών κρατούντος, τών δέ συμφορών μή Λίαν 
*ήττωμένους, άΛΧ άνδρωδώς έν αύταΤς αναστρε
φόμενους (55), καϊ τής φύσεως άξίως (54) ής μετ
έχοντες τυγχάνομεν. Τέταρτον, δπερ μέγιστον 
έστι (55), τούς μή διαφΟειρομένουςύπδ τώνεύπρα-
γιών, μηδ* έξισταμένους (56) αυτών μηδέ υπερή
φανους γινόμενους, άΛΧ επιμένοντας τή τάξει 
τών εί φρονούντων (57). Είτα (58) επιφέρει τδν 
κολοφώνα του λόγου· Τούς δέ μή μόνον προς έν 
τούτων, άΛΛά πρός άπαντα ταύτα τήν έξιν τής 
V n ,Z^C εϋάρμοστον έχοντας, τούτους φημϊ καϊ 
φρονίμους είναι καϊ τελείους άνδρας, καϊ πάσας 
έχειν τάς άρετάς. Όρ$ς πώς τδν γνωστικδν βίον 
κα\ "Ελληνες (καίτοι μή είδότες ώς έπίστασΟαι χρή) 
ΙκΟειάζουσι; τίς δ* έστ\ν ή γνώσις, ουδέ δναρ Γσασιν. 

crates.in Panathenaico, cum prius posuissel, Quot-
nam ergo voco erudito$, subjungit: Primum quidem 
eot, gui recte utuntur iis qwe quotidie aceidunt, el 
quorum fncile opporlunilates lemporum aisequitur 
opinio, ei magna ex parte coujeclant id quod est 
utile; detnde eoi qui koneste et juste umper versan^ 
lur cum ei$ quorum utuntur consueladine : et qum 
ab aliis quidem afferuntur molestias et indignitate$ 
toteranter et faciie ferunt, seiptoi autem quam fieri 
potest minime graves et quam moderatistimos exhi-
bent m qui eis uluntur; prccterea auUm eot qui 
voluptaiibus quidem imperant, et sunt eis superio-
res : non vincurUur autem α rebus adversis, ted tn 
eis se ttrenue gerunt, et pro dignitate natnres CUJHM 

sumuiparticipes. Quartum, φ quod quidem e$t maxi-
mum, eos quot non corrumpunt re$ tecundce, nec ab 
ei$ ad immoderationem traducuntur et insolentiam, 
sed permanenl in ordim eorum qui lunt modetli et 
recte sapiunt. Deinde colophonem addit oratioui : 
Eos aulem qui non solum ad unum ex his, ted ad 
hoec omnia habent anxmce habilum bene compoxitum, 
€0$ dico es$e et prudente* et perfecto* wro«, et omnes 
habere virlutes. Vides quomodo vitam gnosticara 
Graeci quoque (etsi nesciant quomodo scire opor-
lefit) divinis laudibus celebrent? quaenam sit aulem 
cognilio, ne somniando quidem norunt. Si ergo in-
ler nos convenit, cognitlonem esse cibuin ralio-

Εί τοίνυν λογικδν ήμίν βρώμα ή γνώσις είναι συμ- C nalem, revcra sunt beati, ut aiunl divinae Scri-
πεφώνηται, μακάριοι (59) τώ δντι κατά τήν Γρα-
φήν οί πεινώντες καϊ διψώντες τήν άλήθειαν δτι 
πλησθήσονται τροφής άιδίου. Πάνυ θαυμαστώς ό 
έπϊ της σκηνής φιλόσοφος Ευριπίδης τοίς προειρη-
μένοις ήμίν συνωδδς διά τούτων ευρίσκεται, Πατέρα 
<α\ Τιδν &μα, ούκ οΐδ* δπως, αίνισσόμενος* 

Σοϊ τφ πάντων (60) μεδέοντι χοήν 
Πέλανόν τε φέρων,Ζεύς, είτ' Αΐδης 
"Ονομαζόμενος στέργεις' συ δέ μοι 
θνσιαν άπορον παγκαρπίας 
άέξαι πλήρη, προχυτίαν. 
φ Ρ. 688 ED. POTTER, 584 ED. PAR1S. 

(46) Βακχυλίδης. Hujusce senteniia? parteio ρο-
steriorem reciiat Theodorelus Θεραπ. α', p»g. 477, 
quem in librum ex Glemenie nosLro plurinia irans- n . . . , 
ι.ιΐ;· ν**™ αΑίιίΑπίία rnm Απ miip. R^prhvliilu V Isocr., Stob.Αναστρεφόμενουςglossema essevidelur. lulit. Porro sentenlia, cum ea, qu« Bacchylidis 
tiooien praecedit, tum ea, qiue id sequitur, ejus est. 
Quod quidem tam ex verborum construclione et 
urdine patet, quamex sensu, qui sie se babel: Alii 
txaiiis sapientiam discunl; non enxm faciie esl per 
u invenirc, etc. Proinde, rcjicienda Sylburgii sen-
tentia superius posita. 

(47) Τίνος ούν. Haec exslant in Panathenaico 
lsocratis p. 239, edit Siephan. 4593. Eadem recilal 
SIOIKRUS serm. 4, qui esl De virtute. 

(48) Καλώ. "Εχω Isocr. elegantius. 
(49? Προβείς. M3. Paris. προσθείς, 
(50) Επιτυχή. Stobaeus έπϊ τύχη. 
(51) "Ομιλούντος άεϊ τοις πλ. Ομιλούντας τοίς 

άε\ πλησιάζουσι, Isocrat. et Stob.,quos tamen malim 
ex Cleiuente, quam hunc ex illis corrigere. 

i&) "Ελαφρότατους. Isocrates ελαφρότερους, aed 
nim Glemente ελαφρότατους exbiboi Sloba^us. Mox, 
ξυνούσι pro συνούσι, Isocr., Stob. Dein. ηδονών αεί 
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ptura?., qui esurtunt ei stttunt ventateni, quouiam 
itnplebuntur11 alimento aiterno. VaJde auteui ad* 
mirabiliier scenicus pbilosophus Euripides, iis quae 
dicia Runl consentit in bis, Patrem et Filiuiu simul 
iiescio quomodo lacite significaos: 

Tibi omnium regi libamen 
Et motam offerem, Jupiter, sive mavis 
J)is Oocaii: iu autem mihi 
Sacri/icium raruni omnis fructuum oblalioni$t 

Accipe, pleuum, profusum. 
" Matlh. v, 6. 
κρατούντα; pro ηδονών κρατούντα; uterque dant, 
Paulo post, ηττημένους pro ήττωμένους, Slob. 

(53) Αναστρεφόμενους. Rectius διακειμένους, 

(54) Άξίως. Slob. άξιους scribii, male. 
(55) Έστί. AbesL ab Isocr. et Stob. Proxinium 

τούς non agnoscit Stob. 
(56) Έξισταμένους. Hanc vocem melur eliam 

Stobaeus; sed έςανισταμένους exbibet Isocrales, qui 
hinc emendandus videlur. Mox, γιγνομένους pro 
γινόμενους, Isocr., Slob. Dein, έμαένοντας pro επι
μένοντας, iidem rectius. 

(57) Εύ φρον. Εύφρονούντων conjunc!e, Slob. 
(58) Eha. Paucis videlicet verbis interpositis. 
(59) Μακάριοι. Respicit Matlb. v, 6 : Μακάριοι ol 

πεινωντες καϊ διψώντες τήν διχαιοσύνην, δτι 
αύτοϊ γορτασβήσονται. 

(60) Σοϊ τφ π. Ρ. Victorius lib. xin Yar. lect., 
c. 2. Qui iii velere cullu deorum deos invocabant. 
nomiitibusque ipsos appellabant, limentes ne apua 
eos olTenderent, si forie non suo nec graio illis uo-
uiiue vocassem, sxpe veniam errali sui petebaul, 
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IVrfecta enim et> omni ei parte absolula oMalio, et 
rarum pro nobis Ghristus est $acriftcium. El quod 
Servatorcm ipsura nescius dicat, planum faciet, 
subjungeris : 

Txi enim in caelestibus 
Sceplrum Jovis traclam, 
Terreslrium autem. ο Dis, ti imperii particeps. 

Deimfa dicit aperle : 
Hitte quidem iucem, animas virorum 
Scire volenlium cerlanrina 
Vndenam germinaverinl :qu(vnam radix malorum, 
Ll quemnam ex bealis, cum expostierinl, 
hivenire pos$it quies laborum. 

Nonabsre ergo in mysteriis quoque quaefiunt apud 
Gracos, primuro © locum tenenllusirationes, sieui 
etiam apud barbaros lavacrum. Post liaecautem sunt 
parva nrysleria, quse habent aliquod iundamenlum 
docirinae et praeparatioms fulurorum. In magnis au-
tetnde universis non restatampliusdiscere, sed con-
templarietmente comprehendere et naluram et res 
ipeas. Accipiemus autem expiandi quidem inodum, 
confessione, contemplandi aulcm, resolutione, pro-
cedentes ad primara intelligeiUiam per resolutionem, 
cx iis quaesunt eisubjectaducentes initium, abstra-
hentes quidem a corpore qualitates nalurales, cir-
cumcidentes autem eam quae est in profundura di-
nicnsionem; et dcinde eam quae est in laiitudmen, 

* P. 689 ED. POTTER, 582 ED. PARIS. 

CLEMENTIS ALEXANDRINI 10f-

A Όλοκάρπωμα γάρ υπέρ ημών κα\ άποροτ θνμα ό 
Χριστός. ΚαΛ δτι τδν Σωτήρα αύτδν ούχ είδως λέγει, 
σαφές ποιήσει έπάγων 

Σύ γάρ ΕΥ τε θεοις τοις ούρανίδαις 
Σκήπτρο* τό Αιός μεταχειρίζων, 
Χθονίων (61) τ' 'Αΐδη μετέχεις αρχής* 

Έπειτα άντιχρυς λέγει· 
Πέμψον μέν φώς ψυχάς αγέρων 
Τοις βονΛομένοις άθλους προσμαθειν 
Πόθεν έΰλαστον, τις φίζα κακών, 
Τίνα δή μακάρων έκθησαμένοις (62) 
Εύρεϊν (63) μόχθων άνάπαυλαν. 

Ούχ άπεικότως άρα χαϊ τών μυστηρίων (64) 
τών παρ1 Έλλησιν άρχει μέν τά καθάρσια, κα~ 
θάπερ καί τοις βαρβάροις (65) τδ λουτρόν μετά 

R ταύτα δ1 έστί τά μικρά μυστήρια, διδασκαλίας τι
νά ύπόθεσιν έχοντα καί προπαρασκευής (66) τών 
μελλόντων · τά δέ μεγάλα, περι τών συμπάντων, ού 
μανθάνειν έτι υπολείπεται, εποπτεύε ι ν δέ, κα\ περι-
νοεΐν τήν τε φύσιν και τά πράγματα. Αάβοιμεν δ1 άν 
τδν μέν καθαρτικδν τρόπον, ομολογία (67), τδν δέ 
έποπτικδν αναλύσει (68), έπ\ τήν πρώτην νόησιν 
προχωρούντες δι' αναλύσεως, έκ τών υποκειμένων 
αύτφ τήν αρχήν ποιούμενοι, άφελόντες μέν τού σώ
ματος τάς φυσικάς ποιότητας, περιελόντες δέ τήν είς 
τδ βάθος διάστασιν · είτα, τήν είς τδ πλάτος · καί 

lotosque se nd eorum voluniatem rcferebant, in 
arbilriu ipsomm poncntes, ul e mullis id noroen 
adsciscerenl, quo magis delectarenlur sueeque in-
sntiae ignosccrent. Hoc fecit Calullus in Hymno in 
Diauam; cum enim eam pluribus nominibus vo-
cassel, addil, Sis quocunque libi placet tancla no-
mine; et Euripides cujus locus citalur a Clemente 
Jib. ν Strotn., et Socraies in Philebo : Κα\ νύν τήν 
'Αφροδίτην δπη εκείνη φίλον, ταύτη προσαγορεύω. 

GQLLECT.— Hos versiis boc roodo emendavil et in 
ordinein digessitGrotius in excerplisex incerlis Eu-
npidis tragoediis p. 431 : 

Σοϊ των πάντων μεδέοντι χοήν 
ΠέΛανόν τε φέρω, Ζεύς εΐτ' Άΐδης 
"Ονομαζόμενος στέργεις · σύ δέ μοι 
θυσίαν απορον παγκαρπίας 
Αέζαι πλήρη προχύτην τε. 
Σύ γάρ έν τε θεοΐς τοϊς ούρανίδαις 
Σκήπτρον τό Αιός μεταχειρίζων, 
Χθονίων θ9 "£δη μετέχεις αρχής. 
Πέμψον μέν ς?ώς ψνχαϊς αγέρων, 
ΤαΤς βουλομεναις άθλους προμαθειν 
Πόθεν έδλαστον, τις ρίζα κακών 
Τίνι δει μακάρων εύ θνσαμένονς 
Εύρεϊν μόχθων άνάπαυλαν. 
Tibi cunciorum domino vinum 
Salsamque molam fero, $eu Ditii 
Τ χι sive Jovis nomine gaudes. 
Cunciis larga de[u$a manu 
Dc frugibus accipe dona. 
Tu namque deos superos inter 
Sceptrum tractas sublime Jovis, 
Idem regnum terrestre tenes. 
Tu lucem animis infunde virum, 
Qui tcite volunt, quo sata mentis 
Lucla sit ortu% qtiw causa mali, 
Cui cwlicolum rite litando 
lleqtiiem sit habere laborum. 

(61) Χθονίων. Rectius Χθονίω θ' Άδη, et eeo. ν. 
ψυ/άς άναίρων, animot attollens. STLBUAG. 

Έχθησαμένοις. Forte έκθυσαμένοις. LOWTH. 

— Gonjecturam hanc firmal ms. Paris. 
(63) ΕνρεΊν. Post εύρεϊν desiderari vidctur εΓη, 

vel simile aliquod verbum. STLBURG. 
C (64) Μυστηρίων. Cereris EleusinUe mysleria in-

telligil, qu;c passim apud auciores κατ* εξοχήν dicia 
sunl μυστήρια. Eomm dignilaiem indicanl bâ c 
Arislotelis verba Rhelor. 1. u , c. 24 ; Τά μυστήρια 
πασών τιμιωτάτη τελετή· Mysieria suul omuium /ic-
noratisswia (eslivilas. lniliandi variis purgaiionibus 
pra3parabanlur. Sopaler Dc divis. qumtl.: Μέλλων οέ 
τοίς καθαρσίοις τοίς πρδ τής τελετής έντυγχάνειν, έκά-
λουν εύδαίμονα έμαυτον. Ad iuslrationes vero solilas 
ante initia accessurus, vocabam me beatum. Memine-
runt eliamaliiquaiiipturimi. Minoraquxdam mystcw 
ria discebanl, qui majoribus iniliari cupiebanl. Sclio-
liasles Arislopbanis Plul. act. iv, sc. 2, vers. 23 : 
Έστι τά μικρά (μυστήρια) ώσπερ προκάθαρσις κα\ 
προάγνευσις τών μεγάλων. Sunl parva mysteria /αιι-
quam prwvia purgatio et purificatio ad tnajora. 
Hinc pelila Maiini allusio in Vita Procli: Άχθέν-
τα δέ διά τούτων ίκανώς ώσπερ τινών προτελε-
τών, κα\ μικρών μυστηρίων εις την Πλάτωνος ήγεν 

D μυσταγωγίαν έν τάξει, κα\ ούκ ύπερβάθαιον πόδα, 
κατά το λόγιον, τείνοντα* και τάς παρ' εκείνων θείας 
τελετάς έποπτεύειν έποίει. Deductum vero quanlum 
i/i(t8 eral, per ilta veluii per qunsdam praparationcs 
sacras et parva mysteria. ad Plalonis duxit mysla-
gogiam ordine et itnxnodicum progressum, juxta ora-
culum, intendentem : et qitie apud xllum vere divincB 
exstant institaliones contemplari faciebat. 

(65) Βαρβάροις. 1. e. Cbrislianis. Lavacrum vocal 
bapiismuin, τό λοντρόν παλιγγενεσίας. Tit. ιιι, 5. 

(66) Προπαρασκευής. Non minus aple legeri» 
προπαρασκευήν accus. casu. SYLBURG. 

(67) *Ομολογία. Eorum, qui ad Gbristi sacramen-
tnm accedebant, confessionem coraparat lustralioni 
qtiae Gcntiiium mysieriis prxmiili solebat. 

(68) "Αναλύσει. Nempe resoiutionis melbodo, qua 
a poslerioritms ad priora progredimur. Huic con-
trariaesiauvrJ£Jictquieapriniis eX siinplicissimis i i i -
cipiens, ad ea progredilur qu» ex bis coinposila. 



!09 STRGMATUM LIB. t . tlO 
ιτΑ τούτοις τήν είς τδ μήκος. Τδ γάρ ύπολειφθέν Α posl haec eam quae est io longitudinem. Quod emra 
4CTI σημείον (69) μονάς, ώς είπεϊν, θέσιν Εχουσα · 
ής εάν περιέλωμεν τήν θέσιν, νοείται μονάς. ΕΙ τοί
νυν, άφελόντες πάντα δσα πρόσεστι τοϊς σώμασι, 
χα\ τοις λεγομένοις άσωμάτοις, άπο^ίψο>μεν (70) 
έαυτοΰς είς τδ μέγεθος του Χρίστου · κάκείθεν είς τδ 
άχανΐξ άγιότη-t προΐοιμεν, τή νοήσει του παντοκρά
τορας άμηγέπη (71) προσάγοιμεν, ούχ δ έστιν, δ δέ 
μή έστι (72) γνωρίσαντες· σχήμα δέ καί κίνησιν, ή 
στάσιν, ή θρδνον, ή τόπον, ή δεξιά, ή αριστερά, του 
τών όλων Πατρδς ο&δ* δλως έννοητέον, καίτοι κα\ 
ταύτα γέγραπται · άλλ1 δ βούλεται δηλούν (75) αυ
τών έκαστον, κατά τδν οίκεΐον έπιδειχθήσεται τόπον. 
Ούκουν έν τόπι·) τδ πρώτον αίτιον, άλλ' υπεράνω, κα\ 
τίπου, κα\ χρόνου, κα\ ονόματος, καί νοήσεως. Διά 

restat signum, est uniias, ut ila dicam, habens §i-
tum. Α qua si tollaimis situm, inlelligilur unitae. 
Si ergo, ablatis omnibus quae adsunt corporibus, et 
iis quae dicuntur incorporea, nos ipsos projecerintus 
in Cbristi magnitudinem; et inde in ejus immensi-
tatcm sanctilate processerimus, ad intelligenliam 
omnipotentis utcunque perveniemus, non Ua tamcn 
ut quod est, sed quod non est cognoscamus. Figura 
autero et motus. vel slalus, vel sedes, vel locus, 
vcl dextra, vel sinistra, de Patre universorum ne 
sunt quideiu cogitanda; etiamsi baec deipso scripla 
sint; sed quid significel iimimquodque eorum, os-
lendetur suo loco. Non csl ergo prinia causa in 
loco, sed supra locuia et tempus ct noinen et in-

τούτο, καί ό Μωΰσής φησ\ν, Εμφάνισαν μοι σαυ- Β telligentiam. Propterca Moyses quoque dicit: 0$-
τόν, εναργέστατα αινισσόμενος, μή είναι διδακτδν 
πρδς ανθρώπων, μηδέ pητδν τδν θεδν, άλλ' ή μόνη 

παρ* αυτού δυνάμει γνωστόν * ή μέν γάρ ζήτησις 
άειδής (74) κα\ αόρατος, ή χάρις δέ τής γνώσεως 
παρ' αύτου διά τού Υίού. Σαφέστατα δέ ό Σολομών 
μαρτυρήσει ήμίν ώδέ πως λέγων Φρόνησις άνθρω
που οϋχ έστιν ένέμοϊ, θεύς δϊ δίδωσίμοι σο
φίαν άγια δέ έπίσταται. Αύτίκα τήν φρόνησιν 
θείαν άλληγορών ό Μωΰσής, ξύΛον ζωής ώνόμασεν, 
έν τω παραδείσφ πεφυτευμένον δς δή παράδεισος 
χαι κόσμος είναι δύναται, έν φ πέφυκεν τά έκ δη
μιουργίας άπαντα. Έν τούτω καί ό Αόγος (75) 
ήνθησέ τε καί έκαρποφόρησε σαρξ γενόμενος, κα\ 
τους γενσαμένους τής χρηστότατος αυτού έζωο 

tende mihi teipsum " , evidenlissirae innoens Deum 
non possedoceri, necverbis exprimi ab bominibus, 
sed sola ea quae ab ipso proficiscitur posse polc-
slate cognosci. Inquisilio enim obscura el caeca; 
gratia autcm cognilionis est ab ipso per Filiura. 
Aperiissime aulem Salomon nobis feret testimo-
liium, diccns : Prudentia hominis non est tit me, 
Deus autemdatmihi tapientiam, seio autem sancta u . 
Jam vcro divinam providenliam allegorice Moyscs 
249 nominavit © lignum VUCB qnod plantatum fuit 
in paradiso 1 8 : qui quidem paradisus potest etiain 
esse mundus, in quo orta sunt omnia quae proces-
scre ex creaiione. In co et Logos floruit et fructum 
tulil carofactu$,ei eos qui ejus benignitatem gustff* 

ποίησεν επεί μηδέ άνευ τού ξύλου είς γνώσιν ήμϊν C rant viviiicavit, quoniam nec absque ligno nobis 
άίίκται· έκρεμάσθη γάρ ή ζωή ημών είς πίστιν 
ημών. Καί δ γε Σολομών πάλιν φησί · Αένδρον (76) 
αθανασίας έστϊ τοϊς άντεγο^ιένοις αυτής. Διά τούτο 
λέγει* Ιδού δίδωμι(Π) πρδ προσώπου σου τήν ζωήν 
7Δ\ τδν θάνατον, τό άγαπςίν Κυρών τόν θεό ν, χαϊ 
πορεύεσθαι έν ταΐς όδοΊς αύτου χαϊ τής φωνής αυτού 
άχούειν, χαϊ πιστεύειν τή ζωή. Έάν δέ παραβήτε τά 
δικαιώματα χαϊ τά κρίματα, ά δέδωκα ϋμιν, άπω-
Λεία άποΛεΐσθε · τούτο γάρ ή ζωή ή μακρότης τών 
ήμερων σου, τό άγαπςίν Κύριον τόν θεόν σου. Πά-

venit in cogniiionem. Suspensa enim est vita nostra 
ad fidem nostram. Porro autera Solomon quoque 
rursus dicit : Arbor est immortalttatis ii$ qui ipsam 
apprehendunt Et ideo dici l : Ecce do ante faciem 
tuam vitam et mortem, diligere Dominnm Deum, ei 
ambulare in viis ejus, et audire vocemejus, et crt-
dere vilce. Sin autem tramgressi fueritis jmtifica-
tiones et judicia qute dedi vobis, perdilionepefdemini. 
Hoc enim est vita et longiludo dierum tuorum, dili-
gere Dominum Deum luum 1 T . Rursus : Abraham 

φ Ρ. 690 ED. POTTER , 585 ED. PARIS. 
*· Prov. ιιι, 18. 1 7 Deui. xxx, 15,16 seq. 

" Exod. xxxiii, 18. u Prov. xxx, 2. " Gen. n, 9. 

(69) Σημείον. Hoc est, punctum. Nam corpus, 
sublala Irina dimensionc, iit punclum. Eadem voce 
alibi ulilur Clemens, et alii perinde auctores. 

(70) Άπο£1>ί$ωμεγ. II8τ Paris. non male, έπι£-
ρί^ωμεν. 

(71) Άμηγέπη. Ms. Paris. άμηγέπη. 
(72) Ούχ δ έστιν, δ δέ μή έστι. Cicero lUtinam 

tam facile possem verum invenire, quam faisa re-
fulare. H . 

(73) ΑηΛούν. Ms. Paris. δήλον, mcndose. 
(74) Άειδής. His liicem aQerent verba Philonis 

Judaei lib. De nominum mulatione, non procnl ab 
inilio: Μωύσήςούν ότής άειδούς φύσεως θεατής κα\ 
Οεόπτης... πάντα διά πάντων έρευνήσας έζήτειτδν 
ταπόθητον και μόνον τηλαυγώς Ιδείν. Έπε\ ο* ουδέν 
»:υρισκεν, άλλ' ουδέ έμφερή τινα ίδέαν τών έλπιζο-
ριένων · τήν άπδ τών άλλων διδασκαλίαν άπογνούς, 
δπ' αύτδ καταφεύγει τδζητούμενον, κα\ δείται λέγων 
"Εμφάνισαν μοι σεαυτόν. Quapropttr Moyses ina-

Β spectabilis nalurce speclator Deique inspector omtiia 
per emnia scrutatus, ter expetitum solumque cernere 
perspicue qucerebat. Et cum nihil reperissei, ac ne 
formam quidem ullam, qucc referrel ea quoi spera-
bai, abjecta spe doclrinam ejusmodi percipiendi ab 
aliis, ad illud ipsum sc recepit, quod indagabat, ai-
que hac utitur precatione: Oslendc niibi leipsum. 

(75) Ό Λόγος. Respicit Joan. i , 14: Ό A ^ c 
σαρξ έγένετο. Dein, 1 Pet. u, 5 : εϊπερ έγεύσασθε 
δτι χρηστός ό Κύριος. 

(76) Αέΐ'δρον. Sap. νι, 4 : /5/fa αθανασίας. Α. 
Sylburg. Putabant Hervctus et Sylburgius Glemen-
lem respicere Sap. m,4 : Είδέναι τό κράτος σου, 
ρίζα αθανασίας. Sed recilal Prov. iu, 18» ubi do 
sapienlia agens Solomon dicU : ΞύΛον ζωής έστι 
πασι τοΤς άντενομένοις αυτής. 

(Π) Ιδού δ. Haic citavk Clemens ex -Deut. xxx, 
15,16 et seq., verbis paulum mulatis. Prirrri eorum 
parti pariaoccurrunt Eeclesiasiici cap.xv,17et *bbl. 



107 CLEMENTIS 
IVrfecta enim e& omni ei parte absolula oblatio, et 
rarum pro nobis Christus est sacripcium. El quod 
Servalorcm ipsum ncscius dical, planum faciet, 
subjungens: 

Tu enitn in cmlestibus 
Sceplrum Jovis traclan*, 
Terreslrium autem, ο Dis, e$ imperii particeps. 

Deimlc dicit aperle : 
Alitte qnidem lucem, animai virorum 
Scire voleniium certamhia 
Vndenam germinaverint: quamam radix malorum, 
Et quemnam ex beatis, cum exposuerint, 
hivenire potsit qttieh laborum. 

Non abs re ergo in mysleriis quoque qua? fiunt apud 
Grecos, primum © locum tenentlustraiiones, sicut 
etiatn apud barbaros lavacrum. Post baecautem sunt 
parva mysleria, quse habent aliquod iundainentum 
docirinse et praeparationis futurorum. In magnis au-
tetnde universis non restatampliusdiscere, sedcon-
lemplarietmente comprehendere et naluram et res 
ipeas. Accipiemus airlem expiandi quidem modum, 
confessione, contemplandi aulcm, resolutione, pro-
cedentes adprimara intelligentiam perresolutionem, 
ex iis quse sunt ei subjecta ducentes inilium, abstra-
hentes quidem a corpore qualitates nalurales, cir-
cumcidentes autem eam quae est in profundum di-
incnsionem; et dcinde eam quae est in laiiludmen, 

* P. 689 ED. POTTER, 582 ED. PARIS. 

toioeque se ad eorum voluntaiem referebani, in 
arbilriu ipsorum poncnles, ut e nuillis id nomen 
adsciscerenl, qtio magis deleclarentur suaeque in-
sritiai ignosccrenl. Hoc fecit Calullus in Hymno in C 
Dianam; cum enim eam pluribus noimnibus vo-
cassei, addil, Sis quocunque libi placet sancla no-
mine: el Euripides cujus locus cilalur a Clemenle 
Jib. ν Slrom., el Socrales in Pkilebo : Kai νύν τήν 
Αφροδίτην δπη εκείνη φίλον, ταύτη προσαγορεύω. 

CQIXECT.— Hos versiis boc roodo emendavii et in 
ordinem digessilGrolius in excerptisex incertis Eu-
r.pidis tragoediis p. 451 : 

Σοϊ των πάντων μεδέοντι χοήν 
ΙΙέλανόν τε φέρω, Ζεύς εϊτ" "Αΐδης 
"Ονομαζόμενος στέργεις · σύ δέ μοι 
βνσίαν άπορον παγκαρπίας 
Αέξαι πλήρη προχύτην τε. 
Συ γάρ έν τε θεοΐς τοϊς ούρανίδαις 
Σκήπτρον τό Αιός μεταχειρίζων, 
Χθονίων θ " "£&ΧΙ μετέχεις αρχής. 
Ηέμψον μέν φώς ψνχαις άνέρων, 
Ταϊς βουλομέναις άθλους προμαθεϊν 
Πόθεν έδλαστον, τίς ρίζα κακών J ) 
Τίνι δει μακάρων εύ θυσαμένους 
Εύρεϊν μόχθων άνάπαυΧαν. 
Tibi cunclorum domino vinum 
Salsamque molam fero, $eu Dilis 
Tu she Jovis nomine gaudet. 
Cnnais larga defusa manu 
Dc (rugibus accipe dona. 
Tu namque deos superos inter 
Sceplrum tractas subiime Jovis, 
Idem regnum terrestre iene*. 
Tu lucem animis infunde virum, 
Qui icite volunt, quo sata menlit 
Luclu sil ortu, quce causa rnali, 
Cui avlicoium rite iitando 
liequiein sit habere laborum. 

(Ο») Χθονίων. Rectius Χθονίω θ* "Αδη, et sco. ν. 
ψυχάς άναίρων, animot attollens. SYLiiuito. 

Έχθησαμένοις. Fovtc έκθυσαμένοις. LOWTH, 

A L E X A N D R I N I m 

Α Όλοκάρπωμα γάρ ύζέρ ημών κα\ άπορον θνμα δ 
Χριατδς. Κα\ δτι τδν Σωτήρα αύτδν ούκ είδως λέγει, 
σαφές ποιήσει έπάγων 

Σύ _γάρ έν τε θεοίς τοις ούρανίδαις 
Σκήπτρον τό Αιός μεταχειρίζων. 
Χθονίων (61) τ" 'Αΐδη μετέχεις αρχής. 

Έπειτα άντικρυς λέγει· 
Πέμψον μέν φώς φυγάς αγέρων 
Τοϊς βουΛομένοις αθΛους προσμαθειν 
Πόθεν έ6Λαστον, τις φίζα κακών, 
Τίνα δή μακάρων έκθησαμένοις (62) 
Εύρεϊν (63) μόχθων άνάπαυΧαν. 

Ούκ άπεικοτως άρα καί τών μυστηρίων (64) 
τών παρ' Έλλησιν άρχει μέν τά καθάρσια, κα-
θάπερ κα\ τοις βαρβάροις (65) τδ λουτρδν μετά 

R ταύτα δ' έστί τά μικρά μυστήρια, διδασκαλίας τι
νά ύπόθεσιν έχοντα καί προπαρασκευής (66) τών 
μελλόντων τά δέ μεγάλα, περι τών συμπάντων, ού 
μανθάνειν έτι υπολείπεται, εποπτεύε ιν δέ, κα\ περι-
νοεΐν τήν τε φύσιν και τά πράγματα. Λάβοιμεν δ' άν 
τδν μέν καθαρτικδν τρόπον, ομολογία (67), τδν δέ 
έποπτικδν αναλύσει (68), έπ\ τήν πρώτην νόησιν 
προχωρούντες δι' αναλύσεως, έκ τών υποκειμένων 
αύτω 'τήν αρχήν ποιούμενοι, άφελόντες μέν τού σώ
ματος τά; φυσικάς ποιότητας, περιελόντες δέ τήν είς 
τδ βάθος διάστασιν · ειτα, τήν είς τδ πλάτος* καί 

— Gonjectiiram hanc firmat ms. Paris. 
(63) Εύρεϊν. Post εύρεϊν dosiderari vidctur εΓη, 

rel simile aliquod verbum. SYLBURG. 
(64) Μνσττιρίων. Cereris Eleusinhe mysteria in-

telligit, qu:c passim apud aucloies κατ' εξοχήν dicla 
sunl μυστήρια. Eonnn dignitalcm indicanl hicc 
Aristotclis verba Rhetor. \. n , c. 24 ; Τά μυστήρια 
πασώντιμιωτάτη τελετή· Mysieria sunt omnium Λι-
noratissima feslhitas. lniliandi variis purgaiionibus 
prxparabanlur. Sopaler De diris. quicsl.: Μέλλων όε 
τοις καθαρσίοις τοι; πρδ τής τελετής έντυγχάνειν, έκά-
λουν εύδαίμονα έμαυτον. Ad luslrationes vero solilas 
ante initia accessurus, vocabam me bealum. Memine-
runt eliamalii quamplurimi. Minoraqiiae<tam mysl^ 
ria discebant, qui majoribus iniliari cupiebani. Scho-
liasles Aristopbanis Plut. act. ιν, sc. 2, vers. 23 : 
Έστι τά μικρά (μυστήρια) ώσπερ προκάθαρσις κα\ 
προάγνευσις τών μεγάλων. Sunl parva mysteria /fl«-
quam prcevia purgalio et purificatio ad majora. 
Hinc petita Mariiu allusio in Vita Procli: ΆχΟέν-
τα δέ διά τούτων ίκανώς ώσπερ τινών προτελε-
τών, κα\ μικρών μυστηρίων είς την Πλάτωνος ήγεν 
μυσταγωγίαν έν τάξει, και ούκ ύπεροαθαιον πόδα, 
κατά τδ λόγιον, τείνοντα* και τάς παρ' εκείνων θειας 
τελετάς έποπτεύειν έποίει. Deductum vero quaulum 
satis eral, per illa veluli per quasdam prccparationc» 
$acra$ et parva mysieria. ad Platonis duxit mysta* 
gogiam ordine et immodicum progressum, juxla orar 
culum, intendentem : ei quos apxid illum vere divine 
exslant instUaliones conlemplari [aciebat. 

(65) Βαρδάροις. I. e. Cbrislianis. Lavacrum vocat 
baptismum, τό Χουτρόν παλιγγενεσίας. Tit. ιιι, 5. 

(66) Προπαρασκευής. Non niinus aple legerit 
προπαρασκευή ν accus. casu. SYLBURG. 

(67) "Ομολογία. Eorum, qui ad Gbristi sacramen-
tiim accedebant, confessionem coroparat lustralioni 
qitx Genlilium mysleriis prueinilli solebat. 

(68) "Αναλύσει. Nempc resolutionis nielhodo, qua 
a poslerioribiie ad priora progredimur. Huic con* 
trariaeslσύνΟεσις, quae a priiuis et simplicissimis in-
cipiens, ad ea progreditur qu% ex bis composila. 



109 STROMATUM LIB. flO 
ετΛ τούτοις τήν είς τδ μήκος. Τδ γάρ ύπολειφθέν Α post baec eam quae est in longitudinem. Quod enim 
icrt σημεΤον (69) μονάς, ώς ειπείν, θέσιν Εχουσα· 
ής έάν περιέλωμεν τήν θέσιν, νοείται μονάς. ΕΙ τοί
νυν, άφελόντες πάντα δσα πρόσεστι τοϊς σώμασι, 
ΥΛ\ τοΓς λεγομένοις άσωμάτοις, άπο^ίψωμεν (70) 
Ιαυτοΰς είς τδ μέγεθος τού Χριστού · κάκείθεν είς τδ 
άχανίξ άγιότητι προΐοιμεν, τή νοήσει τού παντοκρά
τορας άμηγέπη (71) προσάγοιμεν, ούχ δ έστιν, δ δέ 
μή Εστι (72) γνωρίσαντες· σχήμα δέ κα\ κίνησιν, ή 
στάσιν, ή θρόνον, ή τόπον, ή δεξιά, ή αριστερά, τού 
τών όλων Πατρδς ούδ1 δλως έννοητέον, καίτοι κα\ 
ταύτα γέγραπται · άλλ' δ βούλεται δηλούν (73) αυ
τών έκαστον, κατά τδν οίκεΐον επιδειχθήσεται τόπον. 
Ούκουν έν τόπω τδ πρώτον αίτιον, άλλ1 υπεράνω, κα\ 
τ5πβυ, κα\ χρόνου, καί ονόματος, καί νοήσεως. Διά 

restat signum, est unitas, ut iia dicam, babens ei-
tum. Α qua si tollaimis situm, intelligiiur unitag. 
Siergo, ablatis omnibus quae adsunt corporibus, et 
iis quse dicunlur incorporea, nos ipsos projecerimus 
in Cbrisli magnitudinem ; et inde in ejus imniensi-
tatcm sanctilate processerimus, ad inteliigentiam 
omnipotenlis utcunque perveniemus, non ila tamcn 
ut quod est, sed quod non csl cognoscaraus. Figura 
aulera et motus, vel slatus, vel sedes, vel locus, 
vcl dextra, vcl sinistra, de Patre universorum ne 
sunt quidem cogitanda; cliamsi bsec de ipso scripla 
sint; sed quid significcl uiiumquodque eoruni, os-
lendelur suo Ioco. Non csi ergo priroa causa in 
loco, sed supra locuca et tempus ct nomen et in-

τοΰτο, καί ό Μωΰσής φησίν, Εμφάνισαν μοι σαν- Β lelligentiain. Propterca Moyses quoque dicit: Os-
τόν, εναργέστατα αίνισσόμενος, μή είναι διδακτδν 
πρδς ανθρώπων, μηδέ (δητδν τδν θεδν, αλλ* ή μόνη 
τή παρ' αυτού δυνάμει γνωστόν β ή μέν γάρ ζήτησις 
άειδής (74) καί αόρατος, ή χάρις δέ τής γνώσεως 
πζρ' αύτου διά τού Τίού. Σαφέστατα δέ δ Σολομών 
μαρτυρήσει ήμίν ώδέ πως λέγων Φρόνησις άνθρω
που ούχ έστιν εν έμοϊ, θεύς δϊ δίδωσίμοι σο
ρίαν άγια δέ έπίσταβαι. Αύτίκα τήν φρόνησιν 
θείαν άλληγορών ό Μωύσής, ζύΛον ζωής ώνόμασεν, 
έν τω παραδείσφ πεφυτευμένον δς δή παράδεισος 
χαι κόσμος είναι δύναται, έν φ πέφυκεν τά έκ δη
μιουργίας άπαντα. Έν τούτω κα\ ό Αόγος (75) 
ήνθησέ τε κα\ έκαρποφόρησε σαρξ γενόμενος, καί 
χούς γενσαμένους τής χρηστότητος αυτού έζωο-

tende mihi teipsum i S , evidentissime innuens Oeum 
non possedoceri, necverbis exprimi ab bominibus, 
sed sola ea quae ab ipso proficiscitur posse potc-
state cognosci. Inquisitio enim obseura et caeca; 
gratia autem cogniliouis est ab ipso per Filiuro. 
Apertissime auiem Salomon nobis feret lestimo-
nium, dicens: Prudentia hominit non est in me, 
Deus autcmdatmilti sapientiam, scio autem sancla f \ 
Jam vcro divinam providenliam allegorice Moysea 
249 nominavit φ Hgnum vitce quod plantatum fuit 
in paradiso 1 8 : qui quidem paradisus potest eliam 
essc mundus, in quo oria sunt omuia quae proces-
scre ex crealione. In eo et Logos floruit et fructum 
tulit caro faclus, et eos qui cjus benignilatem gust+» 

ποίησεν · iitti μηδέ άνευ τού ξύλου εις γνώσιν ήμίν C rttnt vivificavit, quoniam nec absque ligno nobis 
venit in cognilionem. Suspensa enim est vita nostra 
ad fidem nostram. Porro autem Solomon quoque 
rursns dicit : Arbor est immorialilatis m qui ipsam 
apprehendunt " . Et ideo dicit: Ecce do ante [aciem 
tuam vilam et mortem, diligere Dominnm Deum, et 
tmbulare in viis ejus, et audire vocem ejus, el cre-
dere vitce. Sin autem tranzgrem fueritis justifica-
tiones et judicia quie dedi vobis, perdilioneperdemini. 
Hoc enim est vita et longitudo dierum luorum, dili-
gere Dominum Deum luum 1 T . Rursus : Abraham 

άφίκται · έκρεμάσθη γάρ ή ζωή ημών εις πίστιν 
τμών. Και ο γε Σολομών πάλιν φησί· Αένδρον (76) 
αθανασίας έστϊ τοΊς άντεχο^ιένοις αυτής. Διά τούτο 
λέγει· Ιδού δίδωμι (77) πρδ προσώπου σου τήν ζωήν 
ζαϊ τδν θάνατον, τδ άγαπςίν Κυρών τδν θεδν, χαϊ 
πορεύεσθαι έν τοις όδοις αυτού χαϊ τής φωνής αύτου 
άκούειν, χαϊ πιστεύειν τή ζωή. Έάν δέ παραβήτε τά 
δικαιώματα χαϊ τά χρίματα, ά δέδωχα ύμίν, άπω-
Λεία άποΛεΐσθε ' τούτο γάρ ή ζωή ή μακρότης τών 
ήμερων σου, τδ αγαπάν Κύριον τύνθεόν σου. Πά-

* Ρ. 690 ED. POTTER , 583 ED. PARIS. 
Μ Prov. ιιι, 18. l T Deut. xxx, 15,16 seq. 

Ι β Exod. χχχιιι, 18· 1 % Prov. χχχ, 2. " Gen. ιι, 9. 

(69) ΣημεΤον. Hoc est, punctutTi. Nam corpits, 
siiblaia irina dimensionc, fit puncmm. Eadem voce 
alibi ulilur Clemens, et alii perinde auclores. 

(70) Άπο£ρίψωμεν. Ms\ Paris. non male, έπι^-

(71) Άμηγέπη. Ms. Paris. άμηγέπη. 
(72) Ούχ δ έστιν, δ δέ μή έστι. Cicero: Utinam 

tam facile" possem verum invenire, quam falsa re-
futare. H. 

(75) ΑηΛούν. Μβ. Paris. δήλον, mendose. 
(74) Άειδής. His hicem afferent verba Philonis 

Judaei lib. De nomimtm mutatione, non procnl ab 
inilio : Μωύσής «ύν ότής άειδούς φύσεως θεατής κα\ 
Οεόπτης... πάντα διά πάντων έρευνήσας έζήτει τδν 
ταπόθητον και μόνον τηλαυγώς ίδεϊν. ΈπεΙ ο' ουδέν 
ουρισκεν, άλλ' ουδέ έμφερή τινα ίδέαν τών έλπιζο-
•χενων · τήν άπδ τών άλλων διδασκαλίαν άπογνούς, 
δπ αύτδ καταφεύγει τδζητούιιενον, κα>. δείται λέγων 
Εμφάνισαν μοι σεαυτόν. Quapropter Moyses ina-

D spectabilis nalurce spectator Deique inspector omriia 
per omnia scrulatus, ter expelitum $olumque cernere 
perspicue qucerebat. Et cum niliil reperissct, ac ne 
formam quidem ullam, qu<z referrel ea qum spera-
bai% abjecta spe doclrinam ejusmodi percipieudi ab 
aliis, ad illud ipsum se recepit, quod indagabat, al-
que hac utitur precalione; Oslende mibi teipsuni. 

(75) Ό Λόγος. Respicit Joan. i , 14: Ό Αόγος 
σαρξ έγένετο. Dein, 1 Pet. ιι, 3 : εϊπερ έγεύσασθζ 
δτι χρηστός ό Κύριος. 

(76) Αένδρον. Sap. νι, 4 : ρίζα αθανασίας. Α. 
Sylburg. Pulabant Hcrvclus ct Sylburgius Clemen-
lem respicere Sap. m,4 : Ε1δέι»αι τό κράτος σου, 
ρίζα αθανασίας. Scd reciial Prov. πι, 18, ubi dc 
sapienlia agens Solomon dich : ΞύΛον ζωής έστι 
πασι τοΊς άντεχομένοις αυτής. 

(77) Ιδού δ. HiBC cilavVt Clemens ex Dent. χχχ, 
15, lo ei seq.. verbis paulum mutatis. Priori eorum 
parti pariaoccurrunt Eeclesiastici cap.xv,17et alibS. 
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cttm vetiissel in iocum qnem dixil ei Deu$, lertio die Α λιν Ό Αβραάμ έΛθών είς τόν τόπον, δν »Ζπεν 

αύτφ ό Θεός, τή τρίτη ήμερα, άναβΛέψας, όρφ τόν 
τόπον μακρόθεν. Πρώτη μέν γάρ ή δι* Οψεως τών 

iuspiciens videt iocum eminus , Λ . Nam primus qui-
dem ilies est qui Gt pcr aspectum rerum pulchra-
rum; secundus est oplimse animae desiderium; 
tertio vero mens perspicit spirilalia, apertis ejus 
oculis a magislro, qui die lertio resurrexit. Pos-
suiit etiam tres dies accipi pro mysierio signaculi, 
per quod, is qui vere est Deus, credilur. Inde emi-
nus videt locum; est enim Dei regio captu difficilis; 

"quem appellavit Plato idearum regionem, curo a 
Moyse eum accepisset esse locum, ut qui omnia et 
universa contineat. Merilo autem eminus videtur ab 
Abraham, propterca quod sit in generatione, el per 
angelum continenter inilialur. Hinc Apostolus : 
Videmusnunc, inquit, tanquam per speculum, tunc 
autem facie ad fawm nempe per solas illas pu-
ras et incorporeas mentis applicationes. Fieri autem 
potest ut quis in disserendo de Deo, divinel, si ag-
grediatur per rationem absque omnibus sensibus, 
conlendere ad id quod est unumquodque, et ab iis 
qua? sunt non prius discedere, quam Iranscendens 
ea quae id supereminent, id quod est bonum, ipsa 
apprebenderit intelligentia, versans in ipso fine 
ejus quod potest apprehendi intelligcnlia, ex Plato-
nis sentenlia. Rursus Moyses non permittens aras 
et delubra multis in locis construi, uno Dei lernplo 
exstructo, cl unigenitum esse munduni, ut ait Basi-
lides, et unum quod non videtur Basilidi, Deum an-
nunliavit; et quoniam euni qui comprebendi non 

καλών ήμερα, δευτέρα δέ, ή ψυχής αρίστης επιθυ
μία (78) · τή τρίτη δέ δ νους τά πνευματικά διορά, 
διοιχθέντων τών τής διανοίας δμμάτων (79) πρδς του 
τή τρίτη ήμερα διαναστάντος διδασκάλου. ΕΤεν (Γ άν 
καί αί τρεις ήμέραι τής σφραγίδος (80) μυστήριον, 
δι* ής δ τψ δντι πιστεύεται θεός. Μακρόθεν οδν 
ακολούθως όρςί τόν τόπον · δυσάλωτος γάρ ή χώρα 
τού Θεού * δν χώραν ιδεών δ Πλάτων κέκληκεν, παρά 
Μούσέως λαβών τόπον είναι αύτδν, ώς τών απάντων, 
κα\ τών δλων περιεκτικόν. 'Ατάρ είκότως πό££ωθεν 
όράται τω Αβραάμ, διά τδ έν γενέσει είναι - κα\ 
δι* αγγέλου προσεχώς μυσταγωγείται. Εντεύθεν ό 
Απόστολος, ΒΜπομεν (81) νυν ώς OV έσόπ-
τρον, φησί · τότε δέ πρόσωπον πρός πρόσωπον, 
κατά μόνας εκείνα; τάς ακραιφνείς, κα\ ασωμάτους 
τής διανοίας έπιβολάς. Δυνατδν δέ κάν τφ διαλέγεσθαι 
τδ καταμαντεύεσθαι τού θεού, έάν έπιχειρή τις άνευ 
πασών τών αισθήσεων διά τού λόγου έπ1 αύτδ, 5 
έστιν Εκαστον, όρμαν, κα\ μή αποστατεί ν τών δντων 
πρ\ν έπαναβαίνων έπ\ τά υπερκείμενα (82) αύτφ, δ 
έστιν άγαθδν, αυτή νοήσει λάβη, έπ1 αύτφ γινόμενοςτφ 
τού νοητού τέλει, κατά Πλάτωνα. Πάλιν ό Μωύσής 
ούκ επιτρέπων βωμούς κα\ τεμένη πολλαχοΰ κατα-
σκευάζεσθαι, ένα δ* ούν νεών ίδρυσάμενος τού Θεοΰ, 
μονογενή τε κόσμον, ώς φησιν ό Βασιλείδης, και τδν 
Ινα, ώς ούκ έτι τφ Βασιλείδη δοκεϊ, κατήγγελε (85) 

potest,loco noncomprebenditgnoslicus ille Moyses, C θεόν. Κα\ δτι ού περιλαμβάνει τόπω τδάπερίλη-
in lemplo © nullum posuit colenduoa simulacrura ; 
Deum sub aspectum non cadere, et circumscribi 
non posse significans, ad Dei autem notitiam He-
breos utcunque adducene, per honorem ejus quod 
esl in templo nominis. Quin etiam verbum probibens 
et fanorum constructiones, et onmia sacriGcia, ora-
nipoteniem non esse in aliquo innuit, per ea, quas 
dicil : Quam domum (edificabitis mihi, inquit Domi-
nu$ ? Coelum mihi est sedes'°, et quae deinceps con-
eequuntur. E l de sacrificiis simililer : Sanguinem 
taurorum,et adipem agnorum nolo et quae post hsec 
per propbetam prohibet Spiritus Domini. Pulcberrime 
igilurbis quoque Euripides adftlipulatur, scribens: 
Quamam domus sit, fabri facla auie manu, 
Qua contineri possil imnieniu* Deu$ ? 

πτον ό γνωστικός Μοΰσής, άφίδρυμαούδέν άν^θηκεν είς 
τδν νεών, σεβάσμιον άόρατον κα\ άπερίγραφον δηλών 
εΐναι τδν Θεδν, προσάγων δέ άμηγέπη (84) είς Ιν-
νοιαν τού θεοΰ τούς Εβραίους διά τής τιμής του 
κατά τδν νεών ονόματος. Άλλά γούν κωλύων ό λόγος τάς 
τε τών ιερών κατασκευάς κα\ τάς θυσίας άπάσας, τδ 
μή έν τινι είναι τδν παντοκράτορα αίνίσσεται, δι* 
ών φησί · Ποιον οίκον οικοδομήσετε μοι (85); Λέ
γει Κύριος. Ό ουρανός μοι θρόνος, κα\ τά έξης. 
Περί τε τών θυσιών ομοίως * Αίμα (86) ταύρων χαϊ 
στέαρ άρνών ού βούΛομαι · κα\ δσα έπ\ τούτοις διά 
τού προφήτου τδ Πνεύμα τδ άγιον απαγορεύει. Παγκά-
λως τοίνυν κα\ δ Ευριπίδης συνάδει τούτοις γράφων 

D Ποιος (87) ό* άν οΊκος, τεκτόνων πΛασθεϊς ύπο9 

Αέμας τό θείον περιβάΛοι (88) τοίχων πτνχαΐς; 

* Ρ. 691 ED. POTTER, 584 ED. PAR1S. 
*« Psal. L , 15. 

1 8 Gen. xxii , 5, 4. "1 Cor. ΧΙΙΙ , 12. *· Isa. L X V I , I . 

(78) Ή ψυχής άριστης έπιθ. Η. ras. ή τής ψυ
χής αρίστη έπιθ. SYLBURG. 

2'9) Αιανοίας ομμάτων. Siroilis phrasis occurrit 
es. ι, 18 : Πεφωτισμένους τούς όφθαΛμούς 

της διανοίας ημών. 
(80) Σφραγίδος. Sigiliu nempe baplismalis, quod 

recipientes, fidem in tres personas divinas profi-
teniur; uude et in aquam ter lmmergi anliquitus so-
lebani. 

(81) ΒΛέπομεν γ. I Cor. ΧΙΙΙ : ΒΛέπομεν γάρ 
άρτι eV έσόπτρου. 

(82) Υπερκείμενα. Vide ρ. 581, edit. Paris. 
LOWTH, 

(83) ΚατήγγεΛε. Κατήγγελε ferri poicst : si quis 

tamen 1 aor. κατήγγειλε malit, per me licet. SYLB. 
(84) Αμηγέπη. Ms. Paris. άμηγέπη, f. άμηγέπη 

Monlef. 
(85) Μοι. Bibl. Graec. μου, nbi eliam senienlU 

quas buic esl posterior priorem locum occupai. 
(86) Αίμα. Ps. XLIX, 14 : Μή φάγομαι κρέα ταύ

ρων, ή αίμα τράγων πίομαι; 
(87) Πο/ος. Exslal in Euripide inter fragtmenla 

incerl* iragoedix vers. 219, el in Grotii excerplie 
p. 425. 

(88) ΠεριβάΛοι. Hoc recle substitnit Grotine pro 
περιβάλλοι, cjusque emendationtui iirmat tus. Pa-
ris. 
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Κα\ έπ\ τών θυσιών ωσαύτως λέγει · 
Ού δεΤται (89) γάρ ό θεός, εϊπερ έστ" ορθώς Θεός, 
. . . αοιδών οϊδε δύστηροι Λόγοι. 
Ού γάρ χρείας (90) ένεκεν ό Θεός πεποίηκεν (91) 
τόν χόσμον, Ινα τιμάς πρός τε ανθρώπων, καϊ 
πρδς θεών τών άΛΛων καϊ δαιμόνων, φησίν ό Πλά
των, χαρποΤτο, οίον πρόσοδόν τινα άπό τής γενέ
σεως άρνύμενος, παρά μέν ημών, καπνούς · παρά 
δέ θέων καϊ δαιμόνων τάς οίκείας Λειτουργίας. 
Δ:οασχαλιχώτατα άρα ό Παύλος έν ταϊς Οράξεσι τών 
αποστόλων * *0 θεός ό ποιήσας τόν χόσμον, φησ\, 
χαϊ πάντα τά έν αύτφ, ούτος ουρανού χαϊ γής 
Κύριος υπάρχων, ούκ έν χειροποιήτοις ναοϊς κατ
οικεί- ουδέ ύπό χειρών ανθρωπίνων (92) θερα
πεύεται, προσδεόμενός τίνος, αυτός διδούς πάσι 
πνοήν χαϊ ζωήν, χαϊ τά πάντα. Λέγει δέ χά>. Ζή
νων, 6 τής Στωικής χτίστης αίρέσεως, έν τψ τής 
ΠοΛιτείας βιβλίψ, μήτε ναούς δε7ν ποιειν, μήτε 
άγάΛματα · μηδέν γάρ είναι τών θεών άξιον κα
τασκεύασμα. Κα\ γράφειν ού δέόιεν αύταΐς λέξεσι 
τάδε· Ιερά τε οίκοδομείν ουδέν δετ\σει · Ιερόν γάρ 
μή ποΛΛον άξιον, καϊ άγιον ουδέν χρή νομίζειν · 
ουδέν δέ ποΛΛού άξιον, καϊ άγιον, οίκοδόμων έρ
γον καϊ βάναυσων. Είκότως ούν καί (93) Πλάτων, 
νεών του θεού τδν κόσμον είδως, τοίς πολίταις έναπ-
έδειξε χωρίον (94) τής πόλεως, ίνα έμελλεν άνα-
κείσθαι αύτοΤς τά είδωλα. Ιδία δέ άπεϊπε μηδεν\ 
κεκτήσθαι θεών αγάλματα. Μηδεϊς ούν έτερος (93), 
φησίν, Ιερά καθιερούτω θεοΊς. Χρυσός μέν (90) γάρ 
καϊ άργυρος έν άΛΛαις τε πόλεσιν Ιδία (97) καϊ 

STROMATUM LIB. V 4 U 
Α Ει rle sacrificiis siroililer: 

JVon hi$ egebit, $i modo e$t verus Deu$, 
. . . nuga qu<E potlxcm merw. 
Deu9 enim non (eeit mundum utUUalU gratia^ ut fuh 
nore$ seilicet ab hominibus el ab aliis diit el da?mo-
nibus, inquil Plato, perciperet, veluli quoddam ve-
ctigal accipiens α generaiione; α nobis quidem (umo$, 
α dm autem et domontbn* propria eorum tnunera ac 
mini$teria. Appositissime ergo et efficacissime ad 
docenduro Paulus In Actis aposloloruui : Deu$, in-
quit, qui fecit mundum, et omnia quas in eo sunt, i$ 
cum sit Dominu* cceti el terrce, non in manu (aetis 
templis habitat, neque ab humanis manibus colitur 
aliquo indigens, cum ipse det omnibus spiritum et 
vitam et omnia " . Dicil auleni Zeno quoque auctor 

Β seclae stoics, in libro De republica: flieque oportere 
templa facere, nec simulacra; nihil enim quod i t l 
compotitum es$e diis dignum. Nec vcrilus csl baec 
his verbis scribere: Neque opus erit fana ccdificare, 
fanum enim non magni preliu neqtie res sancta e%l 
existimanda. Nullum autem magni pretii et sanctum 
e$i adificalorum opus et ittiberalium opificum. Me-
ritu ergo Plalo quoquc, sciens nuiiidiini esse Dei 
tmnplum, civibus osiendit locuro civitalis, ubi φe is 
esscnl reponenda siniulacra. JVivatim autcm probi-
buil ut neino haberet deoruin simulacra. Nemo ergo 
εΙΐΗ*, inquil, diis templa consecret. ATam aurum 
quidem et argentum, et in aliii civitatibus privatim, 
et in lempH*, re$ e$t invidiosa: tum ebur ex inanimo 
corpore exiractum, haud ialis cattum donum Deo. 

έν Ιεροΐς έστιν έπίφθονον κτήμα- έΧέφας δέ, C J*>n ferrum el w$ sunt instrumenta bellorum. Li-
άποΛεΛοιπότος ψυχήν σώματος, ούκ ευαγές (98) 
ανάθημα · σίδηρος δέ καϊ χαΛκός ποΛέ^ιων Οργα
να · ξύΛον δέ μονόξυΛον (99), δ τι άν θέΛη τις, 

gneum aulem quodcunque quis voluerit vno e iignc 
dedicato, itemque lapideum in templis communibus. 
Meriio ergo in inagna epislola : Jd namqueaulk 

* P. 692 ED. POTTER , 585 ED. PARIS. M A d . xvn, 24, 25. 

(89) Ού δειται. Ms. Paris. ού δεΐται corruple. 
Post versiculi hujusce finem deesse ούδενός, recle 
monuit Sylbargius, Ezccb. Spanbemius Cominen-
lario in Callimachi Hymn. in Jovem v. 60, pag. 26, 
haec scribil:«Inducilur Hercules ab Euripide, aniles 
poetarani fabulas de illegitimis dcorum amoribus, 
similibus, quae eos dedecent, faclis sugillaiis, et de 
quibus ail llercuies furens, 1556 : 

. . . Αοιδών ol δύστηνοι Λόγοι. 
Ει qui versus adducitur eiiam, indicto tameii ubi 
exstarel dramate, a Clemenie &rom. lib. v, p. 584. 
Cum eo qui apud Tragicuni pracedit, sed qui ex 
eodem ibi obiter emendandus, nempe, 

Αεϊται γάρ ό θεός, είπερ έστ' όντων Θεός 
Ούδενός. 
Λα» Deu$, qui rertun quidem $it Deus, indiget 
NuUo. 
(90) Ού γάρ χρ. Hsec a Theodorcto bis ίηθεραπ. 

Gent. Aflecl. cilantur, primo eerm. 4, dein sub fi-
ricni seruj. 7, ubi ca Socrali tribuit, nempc Plalo-
1ΙΚΌ. 

(91) Πεποίηκε. Έποίησε, Tbeod. serrn. 7. Idem 
mox utroque term.: τψάς πρδς άνθ. Dein,0eiov άλ
λον absque articulo των. 

(92) "Ανθρωπίνων. Act. ανθρώπων, el mox ζωήν 
καϊ πνοήν, Bib. 

(93) ΕΙκότως ούν καί. Ms. Paris. corrupte είκό-
τως νύν καί. 

•94) Χωρίον. Plato lib. x De legibus. paulo aule 
f.aem : Έστω γάρ νόμος δδε τοις ξύμ-ασι κείμενος 

απλώς · Ιερά μηδέ εΤς έν ίδίαις οίκίαις έκτήσθω.,θύειν 
δ' δταν έπι νουν ίη τιν\, πρδς τά δημόσια ιτω θύσων. 
Sil aulem lex hujusmodi simpliciler cunclis imposita : 
sacella nemo in privata domo tiabeat. Cum animum 
quis ad sacrificium induxerit, ad publica sacrifica-
lurus accedal. Locus atitem Platonis, quem recilare 
pergit Clemeos, exsiai iib. xu De legibus, pagg*. 991, 
992. 

(95) "Ετερος. Scribendum e Plalone δευτέρως. 
Ejus enim verba suut haec : θεοί σι δέ αναθήματα 

j) χρεών έμμετρα τδν μέτριον άνδρα άνατιθέντα δωρεί-
σθαι. Γη μέν ούν κα\ εστία τε οίκήσεως ιερά πάσι 
πάντων. Μτ]δε\ς ούν δευτέρως Ιερά καθιερούτω θεοϊς. 
Donaria dii* moderata α moderalis hominibu* offe-
ranlur. Terra igiiur et focvx domiciliorum, templa 
deorum omnium omnibus habeanlur. Quocirca ne 
quis iterum iempla dm consecret. 

(96) Χρυσός μέν. Χρυσδς δέ, Plalo recte : Χρυ
σός τε καί άργ. Tbepuoretus θεραπ. γ, ubi liunc 
locum cilal. 

(97) "Εν άΛΛαις τε πόΛεσιν Ιδία. Verba ila ver? 
til Cicero De legibus : In urbibus el in fanis invi-
diosa res est; quasi lcgisset, άλλως τε έν πόλεσιν 
ιδία. LOWTU.—Malim cum ipso Platone baec sic scri-
)>ere : Έν άλλαις τε πόλεσιν ίδία τε, κα\ έν ίεροίς * in 
aliis urbibns cum privatim* lum etiam in lempiii. 

(98) Ευαγές. Ευχερές Plal., ευαγές Tbcodor. ex 
Clenienle scilicct bxt recitans. 

(99) ΞύΛον δέ μ. Tlieodorelus imperfecte : Ξύ
λινα δέ, δ τι άν έΟέλη τίς άνατιθέτω, καν έκ λίθου 
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pacto terbit exprimi potest quemadmodum coeltrce Α άνατιθέτω · ώς αύτω καϊ Λίθου πρός τά κοινά 
disciplina;: sed ex diutuma circa id ipstim consuetu-
dine vilceque ad ipsum conjunctione, subilo tandem 
quasi ab igne micante lumen refulgens in anima jam 
setpsam alit. Annon haec sunt siniilia iis quse dicia 
eunt a 250 propheta Supbonia? Et assumpsil me 
spiritus, el susiulit in quintum ccelum, el contempla-
bar angelos qui Domini vocabantur, et diadema eo-
rum impositum insanctoSpiriiu, et erat sedes unius-
cujusque eorum septupto major luce $olis orientis, 
habitantesin lemplis $alulis,et laudanles Dcum inef-
fabUem, aUissimum. 
αυτών ό θρόνος έπταπΛασίων φωτός ήΛίου άνατέΛΛοντος, οίκοϋντας έν ναοις σωτηρίας, 
ύμνούντας θεόν άρρητονr ύψιστον. 

Ιερά. Είκότως ούν έν τή μεγάλη επιστολή (!)· 'Ρη-
τόν γάρ, φησ\ν, ουδαμώς έστΐν ώς τά (2) άΛΛα 
μαθήματα- άΛΛά ποΛΛής ξυνουσίας γινομένης 
περϊ τό πράγμα αυτό, καϊ του συζήν εξαίφνης, 
οίον άπό πυρός πηδήσανιος έξαφθέν φώς έν τή 
ψυχή γενόμενον, αυτό εαυτό ήδη τρέφει.Ύ kp" ούχ 
δμοια ταύτα τοίς ύπδ Σοφονία λεχθεϊσι τού προφή
του ; Καϊ άνέΛαδέν (3) με πνεύμα, καϊ άνήνεγκέν 
με είς ουρανό ν πέμπτον, καϊ έθεώρουν άγγέΛους 
καΛονμένους κυρίους* καϊ τό διάδημα αυτών 
έπικείμενον έν Πνεύματι άγίφ, καϊ ήν έκαστου 

καϊ 

4 

CAPUT X1L 

Deuv* nec mente nec verbis comprehendi poste* 

Patrem enim et effectorem hujus universi, et inve-
nire esl diflicile, et cum invenerk, ut apud omnes elo-
quarit, nequit fieri. Verbis enim minime explicari 
potest, ut aiito di$ciplin(e, veri amicus dicil Plato. 
Recte enim audierat quod sapienlissimus Bluyses 
montero ascendens per sanctam contemplalionem, 
ad fastigium eorum quae percipiuntur intelligenlia, 
necessario prohibet tie.totus populus secum ascen-
dat. Et quando dicit Scriptura : Ingressus est autem 
Moyses in caliginem ubi erat Deut,3, hoc significat 
iis qui possunt intelligere, Deura ncc csse aspecta-
bilein, nec verbis posse enuniiari. Caligo atitem, 
ecilicet hominum plurimorum incredulilas et igno-
ratio, splendori verilatis omnino olTicit. Et rursus 
Orpbcus theologus cum ex eo adjulus dixisset: 

jji Unu* perfectus per se, ex uno omnia facta, 

Β Τόν γάρ πατέρα (4) καϊ ποιητήν τούδε τον χαν-
τός εύρεΤν τε έργον, καϊ εύρόντα είς πάντας έξει-
πεΤν αδύνατον. 'Ρητόν (5) γάρ ουδαμώς έστιν ώς 
τ άΛΛα μαθήματα, ό φιλαλήθης λέγει Πλάτων. 'Ακή-
κοεν γάρ εύ μάλα ώς δ πάνσοφος Μωΰσής, είς τδ 
δρος ανιών διά τήν άγίαν θεωρίαν, έπ\ τήν κορυφήν 
τών νοητών άναγκαίως διαστέλλεται, μή τδν πάντα 
λαδν συναναβαίνειν έαυτφ · κα\ δτ* άν λέγη ή Γραφή, 
Ε1σή.}θεν (6) δέ Μωνσής είς τόν γνόφον ού ήν ό 
θεός, τούτο δήλοι τοις συνιεναι δυναμένοις, ώς ό 
θεδς αόρατος έστι κα\ άψητος. Γνόφος δέ ώς αληθώς 
ή τών πολλών απιστία τε κα\ άγνοια, τή αυγή της 
αληθείας έπίπροσθε φέρεται. Όρφεύς τε αυ δ θεολό
γος εντεύθεν ωφελημένος (7), ειπών 

C Εϊς έστ" αύτοτεΛής (8), ένόζ έκγονα πάντα τέ-
[τυκτα*, 

Φ Ρ. 693 ED. POTTER, 586 ED. PAR1S. ·» Exod, xx, 24. 

πρδς τά κ. Μοχ pro θέλη, έθέλη, PlaL, etstatim κα\ 
λίθου ωσαύτως recte pro ώς αυτως καί λίθου. 

(1) ΜεγάΛτι έπ. Seplinia. Exslat autcm locus 
a Clemente cilatus p. 1288. 

(2) Τά. Abest a Platune haec parlicula; ubi mox, 
άλλά έκ πολλής συνουσίας γιγνομένης. 

(3) Καϊ άνέΛ. Locum islum in Hebr. tcxtu ex-
stare negal Fr. Junius; imo ne Spiritu* quidem 
mentionem apud Sophoniam : itaquc ex apocrypbis 
hsec, ul alia muUa, cilata vidcri. SYLBIRG. 

(4) Τόν γάρ πατ. Citanlur ab aliis Patribus sne-
pe bsec verba Plaionis in Timcco, quae ita Latine 
verlit Cicero De umversilute: Atque iltum quidsm 
quasi parcntem hujus universilatis invenire difficUe 
est, et cum jam inveneris, indicare in vulgus nefas. 
Proferuntur a Cyrillo baec sola lib. ι contra Julia-
num; at Tbeodoretus lib. n ct Ub. iv contra Grm-
cosy addit qutt hic eliam adjicil Clemens ex aliis 
furtasse locis Platonis : Neque enim hoc ita effabile 
homini siculi calerce discipiince. Similis est senlen-
tia apud Merciirium Trisincgistum cilante Stobseo 
tit. 78, De dii$, θεδν μέν νόήσαι χαλεπό ν, φράσαι δέ 
αδύνατον. Τδ γάρ άσώματον σώματι σημήναι αδύνα
τον. D. Cyrillus loco cilajo. ul quidem babet inler-
pres Lalinus : Deum intelligere difficile est, eloqui 
aulem impossibile, si cui etiam intetligere po&sibile. 
Jncorporeum enim corpore significare impossibile. 
COI.LECT. — Conf. superius Protrept., p. 59, n. 2. 

(5) 'Ρητόν. Hoc ex sepiimaPlalunis ̂ pisiola paulo 

superius citntum esl. 
(6) ΕϊσήΛθε. Philo Hb. De mniatwie nominum, 

non procul a principio : Μωΰσής ούνό της άειδούς 
φύσεως θεατής κα\ θεόπτης (είς γάρ τδν γνόφον φασ\ν 
αύτδν οί χρησαο\ είσελθείν, τήν άόρατον ούο̂ ίαν βι-
νιττόμενοι), πάντα διά πάντων έρευνήσας έζήτει 
τριπόθητον κα\ μόνον τηλαυγώς ίδείν. Qnapropter 
Moyses, ina&pectabilis naturm spectator, Deique in-
spector (aiunt enim oraeula ip$um in caliginem fuistc 
ingressum; ita subobscure inaspcctubitem essentiam 
designantes) omnia elcuncla scrutalus, ler expetitum 
solumqtie perspicue cernere quarcbat. Cf. Nazianz. 
Oralt. Περϊ θεοΛογιας, ei ΕΙς τό άγιον βάπτισμα. 

(7) ΏνεΛημένος. Ciim ωφελημένος subaudicn-
dum έστιν, aut pro είπών rcponemnini εΪ7τεν. SYLB. 
— Erral, ulnobis videlur, Sylburgius; parlicipium 
cnim είπών oplimc cum sequenli επιφέρει conslrui-
tur. EDIT. PATR. 

(8) Εις έστ αύτοτ. Ilacc jam protulit in Pro-
treptico, 75: Ex se utms geniius. lbi enim legitur 
ε!ς έστ' αυτογενής. At bic αυτοτελής, ul et apud 
Euseb. Iib. xin De prwp. etang. In boc versu noiat 
Clemens ipse variam lectioncm : quidam enim te-
gunt, ένδς έκγονα πάντα τέτυκται. Alii , πάντα πέ-
φυκεν.ΡποΓ lectio in Adborlaloria oralione Cleraen-
lis ac Justini reperiiur; poslerior nusquam alibi, 
lerlia vero est, 
Εΐς έστ" αύτοτεΛής, αύτου δ" ύπο πάντα τεΛεΐται. 
Sic Tlieodoretas Ub. ιι, sk Eusobius lib. χιιι iVor-
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ή , πέρυχε- γράφεται γάρ χα\ ούτως- επιφέρει, Α a u t ηαία, nam tfe quoque scribilur; subjungit: 
ουδέ τις αυτόν 

EUropaa θνητών, αυτός δέ γε πάπας όράται. 
Σαφέστερον δ* επιλέγει -
Αύτδν δ* ούχ όρόω · περϊ γάρ νέφος έστήρικται. 

Πάσι γάρ θνητοΐς θνηταϊ κόροι εισϊν έν δσσοις 
Μικροί· έπεϊ σάρκες τε καϊ όστέα εμπεφύασιν. 
Μαρτυρήσει τοις είρημένοις δ "Απόστολος, Οϊδα, 
λέγων , άνθρωπον (9) έν Χριστφ άρπαγέντα έως 
τρίτου ουρανού, κάκεΐθεν εις τόν παράδεισον δς 
ίχκουσεν άρρητα ρήματα , ά ούκ εξόν άνθρώπφ 
ΛαΛήσαι · τδ άρρητον του Θεου ούτως αινισσόμενος * 
ού νόμω χα\ φόβω παραγγελίας τινδς τδ ούκ εξόν 
προστιθεις, δυνάμει δε αγία (10) άφθεγκτον είναι τδ 
θείον μηνύων * εΓ γε υπέρ ούρανδν τδν τρίτον άρχε-

Nullus et ipsum 
Mortatis cernit, verum omnes aspicit ipse. 

Apertius autem subjungil : 
Non video hunc, solidus positus nam nimbus in or-

Namque pupillas oculis kominum mortalibus insuni 
Parvm et mortales ; iis insunt nam caro et oisa. 
lis quae dicia sunt feret testimonium Apostolus di-
cens: Novi hominem in Clirislo raptum utque ad 
terlium coelum, et illinc in paradUum, qui audivil 
verbaarcana quoe non licel homini loquitk; sic signi-
ficaiis, Dcum verbis non posse explicari; non pro-
pter legem et metum alicujus praccepti, illud, non 
iicet, adjiciens, sed sancla potestaie Deum verbie 
enunliari non posse indicans : siquidem super ter-

ται λαλείσθαι, ώς θέμις τοίς έκεϊ μυσταγωγεΐν τάς Β tium cielum enarrari incipil, ut fas est iis qui illic 
έξειλεγμένας ψυχάς. Οιδα γάρ εγώ τά παρά Πλά-
τωνι (τά γάρ έκ τής βαρβάρου φιλοσοφίας παρα
δείγματα, πολλά Οντα, υποτίθεται μοι νύν ή γραφή, 
κατά τάς πρώτας υποσχέσεις τδν καιρδν άναμένου-
σα) · πολλούς ουρανούς νοούμενους (11). Άπορήσας 
γούν έν τψ ΤιμαΙφ εί χρή πλείονας κόσμους, ή τού
τον ενα νομίζειν, αδιαφορεί περι τά ονόματα , άνω-
νύμως (12) κόσμον τε κα\ ούρανδν άποκαλών * τά δέ 
τής λέςεως ώδε έχει· Πότερον (13) ούν ί'ρθώς ένα 
ούρανδν είρήκαμεν ή ποΛΛούς καϊ άπειρους; Ήν 
Λέγειν όρθότερον ένα, εϊπερ κατά τό παράδειγμα 
έσται δεδϊ\μιουργημένος. Άλλά κάν τή πρδς Κο
ρινθίους (14) ΊΡομαίων επιστολή, "Ωκεανός απέ
ραντος άνθρωποις (15), γέγραπται, καϊ οί μετ' αύ 

sunt clectas animas initiare sacris. Scio autcm qu» 
sunt apud Platonem (multa cnim exempla cx bar-
bara philosophia nanc mibi suggerit scribcndi ra-
tio, juxla promissum prius faclura, tempus coni-
inodum exspectans) multos coelos intelligi. Guiii 
certe dubitasset in Timceo, an oporteai plurcs muu-
dos, an bunc unum exislimare, indifferemer uliiur 
nominibus, citra uilum discrimen nominis, muii-
dum et coeluni appellans. Dictio autem sic babet : 
Proinde utrum recte diximus unum cxlum, an mul-
tos et infinitos ? Rectius fuerit nnum dicere, siquidern 
e/feetus est ad exemplar. Quin etiam iu episloia 
Romanorum ad Gorinlbios scriptum est : Oceanu» 
infinilus, et qui sunl post ipsum mundi. Ηis er^o 

r— —-> ——t •> \ - ~/* ι - * j 7 — J ^ -··#· "7 ι—· w — r " r " •·-— ο ' 
τόν κόσμοι. "Ακολούθως τοίνυν πάλιν έπιφθέγγεται* ^ φ consequenter exclamat divinus Aposlolus : Ο al-
Uβάθος πΛούτου,καΙ σοφίας καϊ γνώσεως θεού! 4 titudo diviliarum et sapieniia et cognitionis Dei "! 

Φ Ρ . 694 ED. POTTER, 586 587 ED. PARIS. » 11 Cor. xii, 2 , 4. ·« Rom. xi, 33. 

parat. ln libello eiiam De monarchia legitur τέτυ-
κται. Subjicit vero Clemens duos Orpbei.versus, 
qui apud Eusebium non adncctuntur superioribus. 
Illa cuim verba, νέφος έστήρικται, sequilur, λοιπδν 
έαοί. At bic et apud Jusliaum in Adhortaloria^el 
bt monarchia sequilur : 
Πάσιν γαρ θνητοΐς θνηταϊ κόροι είσϊν έν δσσοις, 
\\σθενέες δ' Ιδέειν Αία τόν πάντων μεδέοντα. 
Perionius: 

Mortales nam oculi cunclii morlatibus insunt, 
Cunctorumque Jovem non pos&unt cernere regem. 

At Glemens : 
Πάσιν γάρ θνητόίς θνηταϊ κόροι είσϊν έν δσσοις, 1 
Μικροί - έπϊ σάρκες τε καϊ όστέα έμπεψυιάσι. 
Tbeodoreli interpres : 

El mortalia lumina nobis. 
Et pupce tenues, caro circum alque ossa resistunt. 
COLLECT. — Conf. superius Proirept. p. 64, et quje 
ibi adnolata sunt. Couf. eiiam S. Justini M. lib. De 
monarchia, pagg. 156 ,157 ,158 , edit. Oxon., et quae 
ibi a nobis sunl adnotata. 

(9) Άνθρωπον. Ha3C nonnuliis omissis, aliis mu-
talis reciut ex II Cor. xn. Porro lrenaeus, perinde 
ae Glemens Paradisum a. tertio eoelo distinguil 
lib. ιι, cap. 55 , p. 183, edit. Oxon., ubi conf. n. 4. 

(10) Αγία. Fortasse stripsit auctor άνθρωπίνη, 
kumana: quod cum mss. codd. abbreviare soleani 
in άνη, facile inulari poluit in αγία. Periodi enim 
hnjusce sensiis est: c Denni a Paulo non dici ά^η -
τον, ine/fabiUm , eo quod nefas sit ipsum elo<iui; 

sed quod id sit hominibus, qui infra tertiom ccelum 
versantur, plane impossibile. > 

(11) ΠοΛΛούς ουρανούς νοουμ. Haec verba loco 
alieno insena esse, cuilibet attendenti pntebit. 
Proinde sic scribi poterit haec senlentia : Άπορή
σας γ* ουν έν τφ Τιμαίφ, εί χρή πλείονας κόσμί,ν;, 
πολλούς ουρανούς νοούμενους, ή τούτον ένα νομί^ειν. 
Dubitans enim in Timaeo, an plnres mundot, quo$ 
plurium ccelorum nomine significat, an hunc'unutn 
existimare oportet. Nisi potius ea verba interprcla-
menti loco margini ascripta, in textum poslea ir-
repsisse putanda sint. 

(12J Άνωνύμως. Forte rertins συνωνύμως. SYLB. 
1 (13) Πότερον. llaec in Timcuo Plalonis, ubi <>c-
currunt inpag. 1048, hoc modo scribi ac dislingui 
solent: Πότερον ούν ορθώς ένα ούρανδν προσειρήκα-
μεν, ή πολλούς κα\ απείρους λέγειν ή ν όρθότερον; ένα, 
είπερ κατά τδ παράδειγμα δεδημιουργημένος έσται. 
Quae sic vertit Mars. Ficinus : Proinde rectene 
mundum unum diximus ? an rectiu* plures inn*-
merabilesve? unum profeclo, si modo ad unitis st-
militudinem sit formatus. 

(14) Πρός Κορινθίους. Sequeiis commation πρός 
Κορινθίους, expungendum ceiiset A. Sylburg. per-
peram. Nam citat auctor Ciementis Romani ad Co-
rinlhios epistolam , quain lotius Ecclesiae Romanae 
notnine scriplam fuisse, ex ejus prmcipio, salis pa-
lel. Porro senlenlia quae bic adducta esl, exslal in 
fjus c. 20. 

(15) Απέραντος άνθρ. Άνθρώποις απέραντος 
Gleni. R. 
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Kunqtiid ergo boc erat quod tftnuebat propheta, Α ό γενναίος Απόστολος. Κα\ μή τι τβυτ' ήν δ ήνίσ» 
jubens subcinericios, qui έγκρυφίαι, id est oceulti 
dicuniur, facere azymos ? significans vere eacrum 
de ingenito el potestatibus ejus verbum mysticura 
oportere celari. Haec conflrruans inEpistola ad Co-
rinthios aperte dixit Apostolus : Sapientiam aulem 
loqnimur inter perfectos. Sapientiam autem non hu-
jus sasculi, neque Iprincipum hujus mundi qui de-
Mtruuntur : $ed loquimur Dei sapientiam in mysterio 
absconditam**. Et rursus alibi dicit: Ad agnitionem 
tnysterii Dei in Chrisio, in quo sunt omnet thesauri 
tapientia et scientiee absconditi*1. Haec obsignatipsc 
Servator noster sic dicens : Vobis datum est noste 
mysterium regni c&lorum M . E l rursus Evangelhim 
dicit, Sert atorem nostrum dixisse apostolis ser-

σετο ό προφήτης, έγκρυφίας (16) κελεύων ποιεΐν 
άζύμους; μηνύων δτι τδν ίερδν ώς αληθώς περί του 
άγεννήτου χαΥ τών δυνάμεων αύτου μύστην λόγον 
έπικεκρύφθαι δεί. Βέβαιων ταύτα έν 'ξή πρδς Κοριν
θίους Επιστολή ό Απόστολος, άναφάνδδν εϊρηκε· 
Σορίαν δέ ΛαΛονμεν έν τοΊς τελείοις · σοφίαν δέ 
ού τον αιώνος τούτον, ουδέ τών αρχόντων τον 
αΙώνος τούτον, τών καταργουμένων * άΛΛά Λαλοΰ-
μεν θεού σοφίαν (17) έν μυστηρίφ την άπο-
κεκρυμμένην. Καί πάλιν άλλαχού λέγει · ΕΙς έχϊ-
γνώσιν τού μνστήριον τού θεού έν Χριστφ, έν φ 
είσϊ πάντες οί θησαυροί τής σοφίας καϊ γνώσεως 
απόκρυφοι. Επισφραγίζεται ταύτα δ Σωτήρ ημών 
αύτδς, ώδέ πως λέγων Ύμΐν δέδοται γνώναι τό 

rocnem in myslerio. Dicit enim de eo prophelia : Β μυστήριον (18) τής βασιΛείας τών ουρανών (19)· 
Aperiet in parabolis os suum, et eructabit qu(e $unt 
abicondita α constilulione mundi " . Jam vero per 
parabolam quoque de ferraento significat Dominus 
occultalionem; dicil enim : Simile e$t regnum calo-
rum fermento, quod cum accephset mulier abuendit 
in farince satis tribus, donec totum fuit (ermentatum ··. 
Nam aut Iriperliia per obcdienliam salva fit anima * 
ex spirilali potestate, qua? in ea per fidem abscon-
ditur, aut quod vis Logi nobis data, cum sit et va-
lida et compendiosa , quemlibet qui eam exceperit 
el intra se possederit, occulte et latenter ad se 
trabit, et tolam ejus compageni ad uniiatem con-
ducit. Haec ergo a Solone sapienlissime scripta sunt 
de Deo: 

Καί πάλιν φησί τδ Ευαγγέλιο* (20) ώς δ Σωτήρ 
ημών έλεγεν τοϊς άποστόλοις τδν λόγον έν μυστηρίω. 
Καί γάρ ή προφητεία περί αυτού φησίν · Ανοίξει 
έν παραβολαις τό στόμα αυτού, καϊ έξερεύξεται 
τά άπό καταδοΧής κόσμου κεκρυμμένα. Άδη δέ 
χα\ διά της περ\ τήν ζύμην παραβολής τήν έπί-
χρυψιν ό Κύριος δηλοί· φησί γάρ· Όμοια έστϊν ή 
βασιΛεία τών ουρανών ζύμη, ήν Λαβονσα γυνή, 
ένέκρνψεν είς αλεύρου σάτα τρία, έως oυ'έζt9-
μώθη δΧον. "Ητοι γάρ ή τριμερής χαθ' ύπαχοήν 
σώζεται ψυχή (21)" χατά τήν έγχρυβείσαν αυτή χατά 
τήν πίστιν πνευματιχήν δύναμιν · ή δτι ή Ισχύς τού 
Αόγου ή δοθείσα ήμϊν, σύντομος (22) ούσα χα\ δυ
νατή , πάντα τδν χαταδεξάμενον χαϊ έντδς εαυτού 

χτηοάμενον αυτήν, έπιχεχρυμμένως τε χα\ άφανώς πρδς έαυτήν Ιλχει, χα\ τδ πάν αυτού σύστημα είς 
ενότητα συνάγει. Σοφώτατα τοίνυν γέγραπται τψ Σόλωνι ταύτα περί Θεού * 
Mensuram haud facile est obscuram nosse sciendi, Γνωμοσύνης δ" αφανές χαΛεπώτατόν έστι νοησαι 

Extrema ex rebtis qum omnia $ola tenei. C Μετρον* δ δή πάντων (25) πείρατα μούνον έχει. 
De Deo enim dicit poeta AgrigeDllims: 

fUum non oculis nostris apprendere fas est, 

Aut manibus, νια quce revera est maxima, menles 
Utcredant hominum, quw mox deductre possit. 

Τδ γάρ τοι Θείον, ό 'Αχραγαντίνος φησί ποιητής, 
Ούκ έστιν (24) πεΛάσασθαι (25) έν όφθαλμοΤσιν 

Γ έφικτόν 
Ήμετέροις, ή χερσϊ Λαβείν * ήπερ τε μεγίστη 
Πειθούς άνθρωποισιν αμαξιτός είς φρένα πίπτει. 

•· I Cor. ι, 6, 7. 
" Malth. χιιι, 53. 

r Col. ιι, 2, 3. * MaUb. χιιι, 11; Marc. ιν, 11; Luc. νιιι, 10. · · Psal. LXXVH. 

(16) Ό προφήτης έγκρυφίας κ. AHusio ad 
Gen. xvui, 6. LOWTH.—Quin etiain Moyses azyma 
comcdi jussit Exod. xm, 6. Qua» έγκρυφίας fuisse 
conslat ex Exod. xu, 39. Porro Pbilo eliam έγκρυ
φίας innuere docet τά απόκρυφα,* occulta, lib. De 
tacrificiit Abelis el Caini, p. 139. 

(17) θεού σοφίαν. 1 Cor. n,σοφίαν θεού. Mox, 
Coloss. ιι, τού θεού καϊ Πατρός καϊ Χριστού, έν 
φ pro τού θεού έν Χριστφ έν ψ/Dein, καϊ τής 
γνώσεως cum arlkulo. Ubi ms. Paris. σοφίας καϊ 
τής γνώσεως. 

(18) Τό μυσνί\ριον. Τά μυστήρια, Matlb., Luc. 
Sed τό μυστήριον habelur Marc. ιν, 11. 

(19) Τών ουρανών. Τού θεού, Marc, Luc. 
(20) Φησϊ τό ΕύαγγέΛιον. Ubi id dicil Evange-

liuin? Sane ntillibi, si verba respicias. Locus vero 
qupm respicii Ciemens, exstat Mallh. χιι ι , 54, 35 : 
Ταύτα πάντα έΛάΧησεν ό Ιησούς έν παραβοΛαΙς 
τοις δχΛοις' καϊ χωρίς παραβολής ούκ έΛάΛει 
αύτοΐς · όπως πΛηρωθή τό Ρηθέν διά τού προφή
του, Λέγοντος* "Ανοίξω έν παραδοΛάΊς τό στόμα 
μου* έρεύξομαι κεκρυμμένα άπό καταβολής κό
σμου. Prophela, cujue ibi menlio iU, auctor est 

psalm. Lxvni, 2 : "Ανοίξω έν παραβοΛαις τό στόμα 
μου, φθέγξομαι προβλήματα απ" αρχής. 

(21) Ή τριμερής... ψυχή. Respicil Platonicaoi 
n animae divisionem , in pailem rationalem, cuucu-
u piscentem, et irascentem : de qua dicium Pivdag. 

lib. ιιι, cap. 1, et nlibi. 
(22) Σύντομος. Haud scio an convenientius σύν

τονος. SILBURG. 
(25) Πάντων. Πάντα, Tbeodoret. 
(24) Ούκ έστιν. Apud Tbeodorelani Therapeut. 

lib. ι : Ούκ έστιν πελάσασθ' ούδ' οφθαλμοί σι ν έφι
κτόν. SYLB. — Paulo planius haec converlit Theo-
doreti interpres lib. ι De curat. wgritudinum elfinic. 
Nec minus Empedocles ita inquit de iis quae videri 
oculis ue(|ueunt: 

Nam negue ad hoe oculi valeant accedere nostri, 
Non illum pensare manus, certUsima nobit 
Quie via re$ omnes animi ad penelralia miltit. 

Ibidem sententia Sulonis allata pnecedit hanc Eto* 
pedoclis. COLLECT. 

f25\ ΠεΛάσασθαι. Ms. Oltob. rM^a^au 
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Ea\ Ιωάννης (26) δ απόστολος* tteoV ουδείς έώρατ ^ iff iEi Joannes aposlolue: Deum nimo vidit unquam : 
χεν πώποτε' ό μονογενής θεός (27), ό ών είς 
τόν χόλπον τον Πατρός, εκείνος έξηγήσατο* Τδ δ" 
άόρατον κα\ ά^ητον χόΧπον όνομάσας (28) θεοΰ, 
βαθνν (29) αύτδν κεκλήκασιν εντεύθεν τίνες, ώς άν 
περ:ε*ληφότα (30), καί έγκολπισάμενον τά πάντα, 
άνέφικτόν τε καί άπέραντον (31). ΝαΙ μήν ό δυσμε-
ταχειριστότατος περΊθεού λόγος, ουτός έστιν. Έπε\ 
γάρ άρχή παντδς πράγματος δυσεύρετος, πάντως 
που ή πρώτη καί πρεσ€υτάτη άρχή δύσδεικτος, ήτις 
κα\ τοις άλλοις άπασιν αΙτία τού γενέσθαι καί γενο
μένους είναι (52). Πώς γάρ άν ε Γη 0ητδν, δ μήτε γέ
νος έστί, μήτε διαφορά, μήτε είδος, μήτε άτομον, 
μήτε αριθμός* άλλά μήτε συμβεβηκός τι, μηδέ ψ 
συμβέβηκέ τ ι ; Ούκ άν δέ δλον είποι τις αύτδν ορ
θώς* έπ\ μεγέθει γάρ τάττεται τδ δλον, κα\ έστι τών 
δλων πατήρ* Ουδέ μήν μέρη τινά αυτού λεκτέον* 
άδιαίρετον γάρ τδ έν* διά τούτο δέ καί άπειρον, ού 
κατά τδ άδιεξήτητον (33) νοούμενον, άλλά κατά τδ 
άδιάστατον, καί μή.έχον πέρας. Καί τοίνυν άσχημά-
τιστον, χα\ άνωνόμαστον (34;). Κάν όνομάζωμεν αυτό 
ποτέ ού κυρίως* καλούντες ήτοι έν, ή τάγαθδν, ή 
νουν, ή αύτδ τδ δν, ή Πατέρα, ή Θεδν, ή Δημιουρ
γών , ή Κύριον, ούχ ώς δνομα αυτού προφερόμενοι 
λέγομεν , ύπδ δέ απορίας όνόμασι καλοίς προσχρώ-
μεθα, Γν* Ιχη ή διάνοια, μή περί άλλα πλανώ μένη, 
έπερείδεσθαι (35) τούτοις * ού γάρ τδ καθ" [έκα-
στον μηνυτικδν (36) του θεοΰ, άλλά αθρόως άπαντα 
ενδεικτικά τής του παντοκράτορος δυνάμεως. Τά γάρ 
λεγόμενα (57) ή έκ τών προσόντων αύτοις £ητά 

unigenittti Deu$, qui est in sinu Pairh, ille expo* 
tuitII. Cum autera id quod inaepectabile ei ineffa-
bile est, Dei sinum nomioasset, binc quidam euni 
profundum vocaverunt, ut qui omnia comprebeu-
derit, et veluti sinu coinplexae sit, nec possit qais 
eum assequi, ei sit infinitus. Estquidem cerle h*c 
de Deo disputatio traclatu difficillima. Cum euiin 
251 cujusvis rei principium inventa longe tit 
diflicillimum; esl cerle oranino primum el antiquis-
simuin principiuro difficile ad demonetrandum, 
quod- quidem est etiam aliis omnibue causa ut 
iiant el facta sint. Quemadmodum enlm dici poiuit, 
quod neque est genus, neque diflerentia, neque 
species, neque individuum, neque nomerus, eed 

Β neque accidens aliquod, neque tale cui aliquid ac-
cidit? Neque vero lotutn recte eum dixerit quis-
piam; nain de magniludine totum dicitur, quiii 
etiam tolius umversilalis paier aliquis est. Sed ne-
que dicendum est esse aliquas ejus parteg; in 
tinum enim non cadit divisio. Quin etiam ideo esl 
infinitum, non quod ejusmodi concipiatur ut per-
vadi non possit, sed quatenus nullam euscipit di-
neiisionem, el finem non habel : et ideo est figurae 
expers, et qood noiniiiari non potest. El si ali-
qtiando euro minus proprie nominerous, vocantes 
uniim, aut bonuni, aut mentero, aut ipsum idquod 
est, atuPatrem, aui Deum, ant Crealorem, aut 
Dominom : non id dicimus tanquam nomen ejus 
proferenles, eed propter veri nominis defectum pul-

* P . 695 ED. POTTER, 587-588 ED. PARIS. 1 1 Joan. i , 18. 

(26) Καϊ Ιωάννης ό απόστολος* θεόν ουδείς. 
Β. ms. κα\ ό θεολόγος Ιωάννης, θεόν ούδ. SYL-
BOIC. 

(27) θεός. Υίός Joa.«. Utramque lectiouem ha-
bcl Ireiueus lib. ιν, cap. 37. 

(28) Όνομάσας. Ms. Ollob. ονομάζει, et mox, 
έγκολπωσάμενον pro έγκολπισάμενον. 

g9) Bad&v. Horaericum epitbeton Jiiad. LV, 

. . . Βαθϋν χατά χόλπον έχουσας, 
lliad. 5?, ν . 339 : . 

. . . Τρωαϊ χαΧ Ααρδανίδες βαθύχολποι. 
(30) ΠεριειΛ. Pbilo Judaeus lib. De confut. lingua-

rnm, p. 339, 340: Κέκληται μέν έτοίμως θεδς, 
έγκεκολπισται δέ τά δλα, και διά τών τού παντδς μέ
ρων διελήλυθε. Vere Deu$ dicitur. omnia continens 1 
ι* gremio, et omnia pertaden$. Conf. Strom. n, p. 
431, n. 4. 

(31) Άπέραντον. Η. ms. άπέρατον δντα. SYL-
BCKG. 

(32) Του γενέσθαι χαϊ γενομένους είναι. Hoc 
tsi, «f pnmo fiant, dein ul facta consistant. Similis 
est loculio quam e Platonis Phiedone pag. 48, ali-
quoiies citaiara reperimus : Ουδέν άλλο έπιτηδεύου-
σιν (οί φιλόσοφοι) ή άποθνήσκειν τε κα\ τεθνά-
ναι* ΛίΛίί aliud commentantur philosophi, quam 
mori atque e*$e $e mortuos. 

(33) Άδιεξήτητον. Duplicis scripturae vcstigia 
sant, άδιεξήγητον, et άδιεζιτητον. SYLB,— Άδιεξήγη-
τον probasse videntnr ediiores Sylburgio poslerio-
res, sed άδιεξίτητον scripsisse Clemenlem veri-
einiillus est : qoud viro eiiam clariss, Montfalc. 
placei. 

(34) Άνωνόμαστον. Nomina rebus imposita 

snnt, ut a se invicem distingnerenlur : ac proinde 
Deus, cum unicus eit, nec siiuilem paremve habeat 
ullum, nullo nomin.e indiget. Accedit, quod ejus 
natiira quas uobis parum cognita et incffabilis est, 
proprio nomine describi non possil. Hinc Deura 
nomine carere, cum Palrum, tmn philosophorum 
ctiam, constans doclrina est. Clemcns superius ia 
Pa*dag„ l . i , c. 7, p. 132, asseril, Deura quidem, 
cum prius sine nomine perstitissel, bominein fa-
ctum nonien suinpsisse. Gonf. Juslinus M. Apol. ιι, 
pag. 12, ed. Oxon.; Laclanlius pag. 22, 23, ed. 
Oxon.; Minutius in Octavio, p. 143, ed. Amstelod.; 
Origenes contra CeUum, pag. 320, ed. Cantab.; Au-
ctor Recogniiionum lib. v, cap. 20; aliique pas-
sim. 

1 (35) Έπερείδεσθαι. His similia scribit Philo lib. 
De confus. linguarum, pag. 357: Όνόματος γάρ ό 
θεδς ού δείται* μή δεό]χενος δ1 δμως έχαρίζετο τφ 
γένει τών ανθρώπων κλησιν οίκείαν, ίνα έχοντες κα-
ταφυγήν πρδς ικεσίας κα\ λιτάς, μή άμοιρωσιν ελπί
δος χρηστής. Deus enim non habet opus nomine, ai-
tamen humano generi notnen tuutn elargitus e$t, ut 
habeuies refugium ad preces et supplicationes, spe 
bona non desiituantur. 

(56) "Εχαστον μην. II. ms. έκαστον τών ονομά
των μην. SYLBURG. 

(37) Αεγόμενα. Vult auctor, c Veras rerum 
descripliones vel per aliquod, quod iis hihxret, 
fteri; vel per relalionem ad aliquod propinquum. 
Porro horum neulruin Deo convenit, cui neque ul-
him est accidens, neque pars, neque aliud quid-
piam quod ipsi inhaereal, ncc ei ad aliam quaiuvi» 
rem naluralis aliqua relatio csi.> 
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chris utimur Dominibua, ut in aliis non aberrans, Α έστιν, ή έχ της προς άλληλα σχέσεως· ουδέν δέ τού-
his inniti possit cogitatio. Non enim singula ex 
bis Deam signilicant, sed omnia simul Omnipoten-
tis indicant poleuliam. Quae enim dicuntur, ex iis 
quae ipsis adsunt, aut ex ea qua? esi iuter se invi-
cera habiludine ac relatione dicunlur; horum au-
tem nibil polest de Deo accipi. Sed neqtie scienlia 
accipttur φ demon&traliva, ca enim ex prioribus con-
slal et ex nolioribus: nibil est autem anlc inge-
nilum. Reslat ulique ul divina gratia, et solo, qui 
apud ipsum esl, Logo, ignolum inlelligaruus ; quo-
modo Lucas quoque in Actis apostolorum, Paulum 
dicere commcmorat: Viri Athenienses, per omnia 

των λαβείν οίον τε περ\ του θεου. Άλλ' ουδέ επι
στήμη λαμβάνεται τή αποδεικτική (38)· αύτη γάρ έκ 
προτέρων καί γνωριμωτέρων συνίσταται του δέ 
άγεννήτου ουδέν προϋπάρχει. Αείπεται δή θεία χά-
ριτι κα*ι μόνω τω παρ" αυτού Λόγω τδ άγνωστον 
νοεϊν καθδ κα\ δ Αουκάς έν ταΤς Πράξεσι τών απο
στόλων απομνημονεύει τδν Παύλον λέγοντα· "Ανδρες 
Αθηναίοι, χατά χάντα ώς δεισιδαιμονεστέρονς 
υμάς θεωρώ. Περιερχόμενος (39) γάρ χαϊ άναθεω-
ρών τά σεβάσματα υμών, ενρον καϊβωμόν έν ψ 
έπεγέγραπτο, 'ΑΓΧΩΣΤΩ ΘΕΩ. mOv ούν αγνοούν-
τες εύσεδεΐτε, τούτον έγώ καταγγέλλω ύμΐν. 

tanquam $uper$tUiotiores vot video; praterxen* enim et contemplans quce colHit simulacra, inteni el eUam 
aram in qua scriptum erat, 1GR0T0 DEO. Quem ergo ignoranlet colitis, eum ego vobis annuntio ·*. 

CAPDT XIII. 
Juxta philosoplios Dei cognilionem donum esse dhinilus daium, et ab ii$ pratcipue peti oportere qui divino 

afflalu dignati sunt. 
Quidquid ergo cadit sub nomen, est genitum, Β Πάν τοίνυν δ ύπδ δνομα πίπτει, γεννητόν έστιν» 

velint an non. Sive ergo Paler ipse ad se trabit 
quemlibet qui pure vixerit et processerit ad nolio-
nem beatte natura, el in quam non cadit interilus; 
sive liberum quod est in nobis arbitrium, vcniens 
ad boni cognilionem, sepU transilit, ut diciiur in 
gymnasiis: non lamen absque eximia gratia alalur 
tt exsurgit aniuia,cl exlollitur supra ea quae super-
emiiicnt; quidquid grave est deponcns, el red-
dens ei quod est cognalum. Dicit autem Plalo quo-
que in Menont, virtutem esse dalam diviniius, ut 
bxc ejus verba oslendunt: Ex hac ergo ratione, 
ο Meno, apparei nobit virtu* ditina torie accedere 
qvibus accedit. Annon libi videlur divina $ors eum, 

φ Ρ. 696 ED. POTTER. " Act. xvn, 22,23. 

(38) Αποδεικτική. Rcspicere videtur aiictor de-
monslraiionis delinitionem, quam tradit Arisloleles ' 
Analgl. Poster. lib. i , cap. 2 , ubi eam fieri docel, 
έξ αληθών, και πρώτων, κα\ άμεσων, καί γνωριμω
τέρων, κα\ προτέρων, κα\αίτ£ων τού συμπεράσματος* 
€% vens, et primis, et immcdiatis, et notioribus, et 
prioribus, et camis conelu$hm$. Subjnngil :̂  Ούτως 
έσονται αί άρχα\ οίκείαι τού δεικνυμένου. Sic emnt 
fmncipia propria ejus quod demonslralar. Hinc col-
igit Clemcns Demn demonstrari non posse, quod 

ei niilla sinl principia. 
(39) ίίεριερχνμενι.ς. Act. διερχόμενες. 
(10) "ΕΛχει. Pbrasis ex verbis Clirisli snmpla 

Joan. vi, 41: Ουδείς δύναται έΛθειν πρδς έμέ, 
έάν μή ό Πατήρ ό πέμψας με, έλκυση αυτόν. 
Jv>an. χι ι, 32 : Πάντας έΛκύσας πρδς έμαυ-
τόν, inquil Cbrislns. 

(41) "Εσκαμμένα. Suidas : Υπέρ τά έσκαμμένα· 
υπέρ τά μέτρα. Άπδ δέ τών πεντάθλων ή μετα
φορά. Lllra scammata^ sive fo**a* el limites. Trans-
iaiio ducta esi α quinqHerlionibHs. Idem paulo 
posl : Τπέρ τά έσκαμμένα πηδαν έπι τών καθ' 
υπερβολήν τι πραττόντων. Scammata transitire. 
Diciiur de illis qui in re aliqua facienda modum 
exceauni. 

(12) Χάριτος . . . εξαίρετου. Virg., jEneid. v i : 
. . · pauci quos aquut amavit 

Jupiter, aut ardetu evexii ad wtkera tirtu$. 
(45) Πτεροϋται. Phrasis e Plaione siimpia qni 

in Phicdro ba?c habcl pag. 1221 : Ή ψυχή πάσα 

έάν τε βούλωνται, έάι» τε μή. ΕΓτ' OJV ό Πατήρ αύ
τδς έλκει (40) πρδς αύτδν πάντα τδν καθαρώς βεβιω-
κότα, κα\ είς έννοιαν τής μακαρίας και άφθαρτου 
φύσεως κεχωρηκότα· εΓτε τδ έν ήμίν αύτεξοΰσιον, 
είς γνώσιν άφικόμενον τάγαθού, σκιρτά τε κα\ πηβα 
υπέρ τά έσκαμμένα (41), ή φασιν οί γυμναστα\, 
πλην ού χάριτος (42) άνευ τής εξαίρετου πτερούταί 
(45) τε καί άνίσταται κα\ άνω τών υπερκειμένων 
αίρεται ή ψυχή, παν τδ βρίθον (44) άποτιθεμένη, 
κα\ άπο-διδούσα τω συγγενεΓ. Λέγει δέ και ό Πλάτων 
έν τω Μένωνι, θεόσδοτον τήν άρετήν, ώς δηλςύσιν 
αί λέξεις αίδε· "Εκ μέν τοίνυν (45) τούτου τον 
Λογισμού, ώ Μένων, θεία ήμϊν (46) φαίνεται 

, παντδς επιμελείται τού άψυχου· πάντα δε ουρανών 
1 περιπολεί, ά/Λοτε έν άλλοις είδεσι γιγνο^λένη. Τελ:α 
μέν ούσα κα\ έπτερωμένη μετεωροπολεί τε, και 
άπαντα τδν κόσμον διοικεί· ή δέ πτερο^υήσασα φέρε 
ται Ιως άν στερεού τίνος αντιλάβηται· ου κατοικι-
σθεισα, σώμα γηϊνον λαβοΰσα, αύτδ αύτδ δοκούν κι-
νείν διά τήν εκείνης δύναμιν, ζώον τδ σύμπαν εκλή
θη, ψυχή καί σώμα παγέν. Omni$ anima totius tue-
nimati curam habet% lotumque percurrii calum, aliat 
videlicet alias soriila species. Perfecla quidem dtttn 
esty et alala, sublimix xncedil, ac lotum gubernat 
mundum. Cui rero alac defluxerint, ferlurquoad *o-
iidum aliquid apprehenderit, ubi hahitaculum sor-
tita, corpus terrenum snscipit. iilud sese movere 
apparet propter anima poteuliam : animalque totum 
vocatur, anima timul corpusque compaetum. Dein 
pergil narrare quomodo anima ala$ aiuitlal, iis-
que ilerum recuperaiis, in coelum rcdeat. 

(44) Τύ βρίθον. Ncinpe corpoream uiolem, qux, 
anima sursum evolante, reddilur τψ συγγενεϊ, co-

D gnatie sulislantiae, id est terne. 
(45) "Εκ μέν τοίνυν. H«c verba sub finem Me-

nonis cxslant pag. 428, ut eliam apud Jusii-
num M., Cohort. ad Grxc, pag. 115, 416, edii. 
Oxon. 

(46) θεία ήμ. Plato : θεία μοίρα ήμίν oatvt-w^ 
παραγιγνομένη ή αρετή οΤς παραγιγνηται. Jusliims 
Μ.: θεία μοίρα φαίνεται ήμίν παραγινομένη ή αρετή» 
οΤς άν παραγίνεται,* 
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μοίρα χαραγινομένη ή αρετή, οϊς παραγίνεται. Α qui ad omnes pertingit, gnoslicum habitum in-
ψΑρ* ού δοκεί σοι τήν είς πάντας ήκουσαν (47) γνω-
οτιχήν έξιν θείον μόΐραν ήνίχθαι; Σαφέστερου 
δε επιφέρει (48)· ΕΙ δέ νύν ημείς έν παντϊ τφ 
Λάγφ τούτφ καΛώς έζητήσαμεν (49), αρετή αν 
εϊη ούτε φύσει, ούτε διδακτόν, άΛΛα θεία μοίρα 
χαραγιγνόμενον, ούχ άνευ νού, οΐς άν παραγί-
γνηται. θεόσδοτος τοίνυν ή σοφία, δύναμις ούσα τού 
Πατρδς, προτρέπει μέν ημών τδ αύτεξούσιον, αποδέ
χεται δέ τήν πίστιν, κα\ αμείβεται τήν'έπίστασιν τής 
εκλογής άκρα κοινωνία. Κα\ δή αυτόν σοι Πλάτωνα 
παραστήσω, άντικρυς ήδη θεού παισΐ πιστεύειν 
άξιουντα· περί γάρ θεών αοράτων τε καί γεννη-
τών (50) ποιησάμενος τδν λόγον έν τφ Τιμαίφ' 
Περϊ δέ (51) τών (52) άΛΛων δαιμόνων είπε'ιν, χαϊ 
γνώναι τήν γένεσιν, φησ\, μείζον ή καΰ' ημάς' 
πιστευτέον δέ τοις είρηχόσιν έμπροσθεν, έκγό-
νοις μέν θεών ούσιν, ώς έφασαν, σαφώς δέ (53) 
πως τούς εαυτών προγόνους είδότων "Αδύνατον 
ούν θεών παισϊν άπιστειν, χαίπερ (54) άνευ εΐ-
χότων χαϊ αναγκαίων αποδείξεων Λέγουσιν. Ουκ 
οιμαι δύνασθαι σαφέστερον ύπδ Ελλήνων προσμαρ-
τυρήσεσθαι τδν Σωτήρα ημών κα\ τούς είς προφη-
τείαν κεχρισμένους, τους μέν παίδας θεού άνηγορευ-
μένους, τδν δε Κύριον, υίδν δντα γνήσιον, αληθείς 
είναι περ\ τών θείων μάρτυρας· διδ καί δείν πι
στεύειν αύτοίς, ένθέοις ούσι, προσέθηκε. Καν τραγι-
κώτερον ειπη τις μή πιστεύειν 

Ού γάρ τί μοι Ζεύς ήν ό κηρύξας τάδε · 

nuere? Apertius autem subjungit: Sin autem no$ 
nunc in hac iola recte qucesivimus disputalione, tir-
lus nec fueril nalura, nec ejusmodi nt doceri po$$U, 
sed divina sorte accedet, non ,absque mente, ii$ ad 
quos acces&erit. Ergo divinilus data sapientia, qua3 
est virlus Patris, excilat quidem nostrum libcrum 
arbitrium, admitiit aulem iidem, curarnque et at-
tenlionem remimeratiir cleclionis suprema φ com-
numicalione. Porro aulem ipsum quoqne libi ad-
ducam Plaionem, aperle volentem ut credatur Dei 
filiis. Nam cum de diis qui sub aspeclum non ca-
dunt ct sunt genili, verba fecisset in Timcco: Cw-
terorum qui dcemones appellantur, et cognoscere, et 
enuntiare orlum, inquit, majus est opu$, quam ferre 
nottrum valeat ingenium. Priscis itaqtie viris est hae 
in re credendum qui diis gentli, ut ipsi dicebant, pa-
rentes suos optime noveranl. Jmpossibtle sane deo-
rum filiis fidem non habere, licet nec necettarih nec 
verisimilibus rationibus eorum oratio confirmetur. 
Non arbilror a Graecis posse manifestius fcrri lesti-
monium, Servatorem nostrum, et eos qui uncti 
sunt in propheliam, bosquidem cum sinl liberi 
dcclarali Dei; Dominum aulcm, cum sit germanus 
filius, veros esse lesles rerum divinaruni. Et ideo 
adjccit, oportcre eis credcre, cum sint inspirati di-
vinilus-. Quod si quis paulo magis tragice dixeril 
ηοη credendiim : 

Nam Jupiler non fuerat, liccc qui dixcrat: 
αλλ" ίστω αύτδν τδν θεδν διά τού Υιού τάς Γραφάς Γ is sciat ipsum Deum pcr Filiuin proedicasse ScripUi 
>τρΰξαντα. Πιστδς δέ ό τά οίκεία καταγγέλλων 

Μηδεϊς ί55), φησ\ν ό Κύριος, τόν Πατέρα 
έγνω, εϊ μή Υίός, καϊ φ άν ό Ώύς άποκαΛύψη. 
Ιΐιστευτέον άρα τούτο, και κατά Πλάτωνα, καν άνευ 
γε ζϊκότων χαϊ αναγκαίων αποδείξεων διά τε τής 
Παλαιά; διά τε τής Νέας Διαθήκης κηρύσσηται κα\ 
λέ^ηται · "Εάν γάρ μή πιστεύσητε, φησ\ν ό Κύ
ριος, άποθανεΐσθε έν ταις άμαρτίαις υμών · έμ-

ras. Fide dignus aulem est is qni sua aununliat; 
quoniam, Nenio, inquil Dominus, novit Palrem, nisi 
Filins, et eui Filius reveiaveril M . Est ergo boc crc-
dcnduin ex Platonis qnoque senteniia, etiam si 
absque probabiltbus el necessariis demomlralionibm, 
per Vetus et per Novum Teslaraentuin prxdicetur 
et dicalur. Si enim non crediderilis, inquil Domi-
nus, in peccatis vestris moriemini n . Coutra au-

ΦΡ. 697 ED. POTTER, 589 ED. PARIS. " Matlh. xi, 27; Luc. m, 22. " Joan. vm, 24. 

(47) ΕΙς πάντας ήκ. Yult auclor γνώσιν είς πάν
τας ήκειν, quod aChristi cognitione nemo, nisisua 
forle culpa, probibcatur. Cuin iile sit sccundurn 
J.ian. i , 9: Τό φώς άΛηβινόν, δ φωτίζει πάντα 
άνθρωπον έρχόμενον εις τόν κόσμον. Nisi ρο-
tiiis. addita ncgaliva panicula, quam ex nliis Cle-
ii»enlis scnlenliis excidissc alibi notalum est, scri-
baiims ούκ εί; πάντας ήκ.,</«ί ad onmes non periin-
gii. Meque enim vel tirius Platonis, nequeqtue a 
ClemeiHe diciltir έξις γνωστική, ad omnes perlingit, 
TiTiim ad panros θεία μοίρα, συν χάριτι beatos. 

(48t "Επιφέρει. M'eu:oria lapstis est anclor. Nam 
apnd Platoneai baec senlenlia priorein locum obli-
nei. Eamdem recilat Jusiinus Coliort. ad Grwc, 
pag. 115. eu\i. Oxon. 

(49) "Εζητήσαμεν. Έζητήσαμέν τε κα\ έλέγοαεν, 
Plalo' : Έζητήσαμέν τε καί λέγομεν, Juslin. Mox, 
πιραγιγνομένη pro παραγιγνόμενον uterqne : et 
άνευ νού iidcin pro ούκ άνευ νού, nisi quod non-
nulli ediioree neg. part. ούκ in quosdani Justini l i -
bros ternere inserueiint. 

(50) Αοράτων τε καϊ γεννητών. Scribe ορατών 
τε καί γεννητών, Visibilium et genilorum, idque ex 
ifso Pbv>Qe, qui anle verba qû e bic a Clemeiite 

recitantur, a i l : Άλλά ταύτα τε ίκανώς ήμίν ταύτη 
κα\ τά περ\ θεών ορατών κιι γεννητών είρημένα φύ
σεως, έχέτω τέλος. Sed de his jam salis; el jam, 
quv de nalnra deorum illorum, qui lales geniti tuut, 
ul cernanlur, dkenda erant, fitum habeanl. Porro 

D visibiles dcos vocat ccelum cjusque luminaria. 
(51) Περϊ δέ. Ilaec petiia simtc Platonis Timao, 

pag. 1052. Cilata snnl eliam ab Atbenagora in Le-
gat.. p. 91, edil. Oxon. 

(52) Τών. Sic recte Plalo. Aibenagoras, et ipso 
Clcmcns inedil. Flor.; sed τόν pfiperam exbib^nt 
cdiliones posleriores. Mox, πιστέον pro πιστευτέον 
Plal., Albenag. Deinde έγγόνοις pro έκγόνοις, Atbe-
nag. 

(53) Σαφώς δέ. Σαφώς γε, Atbenae?. Deinde, που 
pro πο>ς, Plalo, Albenag. Mox, αυτών pro εαυτών 
Plalo. Paulo posl, είδόσιν pro είδότων Plato, Albc-
nag. Sed Aibenagorae tres mss. codd. είδότων ex-
hibent. 

(5i) Καί περ. Κάνπερ, Atben. Mox, άνευ τε Plalo. 
Denique λέγωσιν pro λέγουσιν Athenag., cujus tanie» 
cod. ms. in bibliolbeca Bodleiaua asservaius λέγου
σιν exbibet. 

(55) Μηδείς. Hsec e memoria recitavit auctor. 
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tem: Qui credit, habet vtiam aternam Beali ergo Α πάλιν δέ, Ό πιστεύων έχει ζωήν αΐώνιον. Μακό* 
sunl ontne* qui fiduciam habent in ipso " ; fiduciam 
autcm habere, cst quid fide amplius. Quando enim 
sciverit quispiam magistrum nostrum esse Dei F i -
lium, concipit fiduciam quod ejus doctrina sit vera. 
Quemadmodutn aulein doctrina, ex sententia Em-
pedoclis, augel prcccordia, ila in Dominum fiducia 
auget iidem. Alquc corumdem esse dicimus, philo-
sophiam quidem vituperare, fidem auiem insectari, 
et laudare injustiliam, et beatam vilam esse ducere 
quae agitur ex cupiditale ei libidine. Jam vero Gdes, 
etsi esl voluniaria animae assensio, esi tamen bono-
rum operatrix, et justae fundaraentum aciionie. 
Quod si arguletur Aristoteles facere quidein docens 
dici de bestiis et inanioiis, agere autem esse φ homi-

ριοι άρα πάντες ol πεποιθότες έπ\ αύτφ· πλείόν 
έστι της πίστεως τδ πεποιθέναι · δτ' αν γάρ έπίστη-
ταί (56) τις, δτι ό Υίός έστι του θεου ό διδάσκαλος 
ημών, πέποιθεν αληθή είναι τήν διδασχαλίαν αύτου. 
Ώς δέ ή μάθησις κατ* Έμπεδοκλέα,... τάς φρένας 
αν ζει, ούτως ή είς τδν Κύριον πεποίθη^ις αύξει τήν 
πίστιν. Τών αυτών γ' ούν φαμέν εΐναι, φιλοσοφίαν 
μέν ψέγειν, πίστεως δέ κατατρέχειν* άδικίαν τε 
έπαινεϊν, καί τδν κατ1 έπιθυμίαν βίον εύδαιμονίζειν. 
"Ήδη δέ ή πίστις, εί καί εκούσιος τής ψυχής συγκα-
τάθεσις, άλλά έργάτις αγαθών, κα\ δικαιοπραγίας 
θεμέλιος. Κάν δ Αριστοτέλης τεχνολογή, τδ μέν 
ποιεΐν (57) κα\ έπ\ τών άλογων ζώων τάσσεσθαι και 
έπ\ άψυχων, διδάσκων, τδ δέ πράττειν, ανθρώπων ει-

iiuni tanlum, eos corrigat qui dicunt Deum esse Β ναι μόνων · εύθυνέτω τούς λέγοντας ποιητήν τδν 
faciorem uuiversorum. Quod autem agitur, est vel 
bunum, inquil, vel necessarium; injuriani ergo fa-
cere 11011 est bonum; 252 nemo enim facit inju-
riam nisi propter aliquid aliud. Ex iis aulem quae 
sunt necessaria, nibil est voluntarium; injuriam 
autem facere esl volimlariuro, quare nec esl neces-
sariura. Boni autem a malis maxime diflerunl, in-
stitutis et bonis desidcriis. Quaevis enim animae ne-
quilia iit cum imemperairtia, et qui agil per pas-
sionem, per intemperauliam agit el nequiliam. Mibi 
ilaqiie succurril in singulis admirari divinain illam 
vocem : Amen, amen dico vobie, qui non ingreditur 
per ostium in ovile, sed aliunde ascendens, ille esl 
fur et latro; qui autem ingreditur per osiium, est 

τών όλων θεδν · τδ δέ π^ρακτδν, ή ώς άγαθδν ή ώς 
άναγκαίόν φησι. Τδ τοίνυν άδικειν άγαθδν ούκ έστιν • ου
δείς γάρ εί μή διά τι έτερον αδικεί· τών δέ αναγ
καίων ουδέν έκούσιον · τδ τοίνυν άδικειν, έκούσιον · 
ώστε ουδέ άναγκαίον. Τών δέ φαύλων οί σπουδαίοι 
μάλιστα ταίς τε αίρέσεσι, κα\ ταις άστείαις έπιθυ-
μίαις διαφέρουσιν. Πάσα γάρ μοχθηρία ψυχής μετά 
άκρασίας εστίν · κα\ δ διά πάθος πράττων δι' άκρα-
σίαν πράττει, κα\ μοχθηρίαν. "Επεισιν ούν μοι παρ» 
έκαστα θαυμάζειν τήν θείαν έκείνην φωνήν · "Λμήν, 
αμήν Λέγω νμιν, ό μή είσερχόμενος διά της θύ
ρας είς τήν αύΛήν τών προβάτων, άΛΛα άνα-
βαίνων άΛΛαχόθεν, εκείνος κΛέπτης έστϊ καϊ 
Ληστής' ό δέ εισερχόμενος διά τής θύρας, ποιμήν 

pailor ovium, eique janitor aperit , 7 . Deinde reni C έστι τών προβάτων τούτφ ό θυρωρός ανοίγει · 
prosequens dicit Dominus: Ego sum o&tium ovium **. 
Oportet ergo eos per Christum discere verilalem, 
ut fiant salvi, etiamsi fuerint Grecam pbilosopbati 
philosopbiam. Nunc cniin aperle esl ostensum, id 
quod alii* generationibus notum non evaserat, homi-
num filiis nunc esse revelatum · · . Nam Dci quidem 
miius omnipolenlis manifestaiio, npud omnes qni 
recte sapiunt, oinnino eral naturalis, et seternurn 
ex divina Providentia beneficium pcrcipicbant plu-
rimi, qui non plane omnem exuerunt pudorem ad-
versus verilatem. Alque ut summalim quidem di-
cara, Xenocrales Carlhaginiensis non penilus de-
sperat, quin in rationis expertibus animantibns sit 
Dei notilia. Democritus autem, etsi nolit, confltebi-

εΐτα έπεξηγούμενος δ Κύριος, λέγει * "Εγώ είμι ή 
θύρα τών προβάτων. Δεί τοίνυν διά Χριστού τήν 
άλήθειαν μεμαθηκότας σώζεσθαι, κάν φιλοσοφίαν τύ-
χωσι · νύν γάρ έδείχθη έναργώς, δ έτέραις (58) γε» 
νεαΐς ουκ έγνωρίσθη, τοις νΐοΐς τών ανθρώπων 
νύν απεκαλύφθη, θεού μέν γάρ έμφασις ένδς ήν 
τού παντοκράτορος παρά πασι τοίς εύ φρονούσι πάν
τοτε φυσική · κα\ τής άϊδίου κατά τήν θείαν πρύνοιαν 
ευεργεσίας άντελαμβάνοντο οί πλείστοι, οί κα\ μή 
τέλεον άπηρυθριακδτες πρδς τήν άλήθειαν. Καθόλου 
γ* ούν τήν περ\ τού θείου έννοιαν Ξενοκράτης ό Καρ
χηδόνιος (59) ούκ απελπίζει κα\ έν τοίς άλόγοις ζώοις. 
Δημόκριτος δέ, κάν μή θέλη, όμολογήση (60) διά τήν 
άκολουθίαν τών δογμάτων · τά γάρ αυτά πεποίηκεν 

lur per dogmatuin suorum consequentiam; fecit ^ είδωλα (61) τοίς άνθρώποις προσπίπτοντα, καί τοίς 

Φ Ρ. 698 ED. POTTER, 590 ΕΙ). PARIS. 3 8 Joan. ιιι, 15,16, 56; ν, 24. Μ Psal. ιι, 42. " Joau. x, 
4, 2, 5. Μ Ibid. 7. Μ Ephes. ιιι, 5. 

(56) ΊΙπίστηται. Malim έπίστευσε, vol alhid ali-
quod verbum a πιστεύω duclum. INam ciim pro-
bnre vellet auctor, τδ πεποιθέναι majus qniddam 
esse τής πίστεως, addit : Cum enim quis έπί
στευσε, credidit, Jesum esse DeiFilium, tum πέποι
θεν, fiduciam conripit, eum vera docere. 

(57) ΠοιεΤν. Conf. Herveti Commentarius, item 
Anstotelis Ethic. ad Nicomach. lib. vi, c. 5. 

(58) Ό έτέρ. Scribere possis ex Epbes. m, 5: 
Ό έτέραις γενεάΐς ούκ έγνωρίσθη τοις υίοις τών 
ανθρώπων, ώς νύν άπεχαΛύφθη. 

(59) Καρχηδόνιος. Elsi hoc loco Xenocraies di-
catur Χαρχηδόνιος, Carlhaginensis, exislimanduni 

est lamen bic poliue mendum esse, quant apud 
Laertium; nam et ipse Clemens lib. u, p. 442 et 
606, 1. ιι Chalcedonensem eum dicit. Piutarchus in 
libro De versutia terrestrium et aquatilium animan-
tium, iradit Democritum demonstrasse homines ab 
aninialibus ratione carenlibus artes edoctos esse, 
nt ab aranea lexloriam, ab hirundine arcbileclo-
nicam, a pbiloinela musicam. COLLECT. — Rrcle 
onmino Χαλκηδόνιος ms. Paris. Gonf. superius Pro-
trept. pag. 58, n. 

(60) ΌμοΛογήση. Forte ομολογήσει. SYLBURG. 
(61) ΕΐδωΛα. Gonf. quae de bis supeiius dixit 

auclor Protrept. pag. 57, n. 
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άλογοι; ζώοις άπδ τής θείας ουσίας· πολλού γε δεί Α eniro easdem imagines ill bominee incuiTenies, ei 
άμοιρον είναι θείας εννοίας τον άνθρωπον · δς γε κα\ in animantes raf ionis expertes, ex divina eaeenlia. 
του εμφυσήματος (62) έν τή Γενέσει μεταλαβείν άνα- Longe certe abest ut sil bomo expers divina? notio-
γέγραπται, χαθαρωτέρας ουσίας παρά τά άλλα ζώα nis, quem ctiara scriplum est ία Genesi *· parlici-
μετασχών. Εντεύθεν οί άμφΐ τδν Πυθαγόραν θεία pem Tuisse inepirationis, ut qui fueril puhoris et-
μοίρα τδν νουν είς ανθρώπους ήκειν φασ\, καθάπερ senti* particeps quam alia animantia. Hinc Pytba-
Πλατων χα\ Αριστοτέλης όμολογούσιν. 'Αλλ' ημείς goras dicil mentem divina sorte vcnire ad horainee, 
μέν τφ πεπιστευκότι προσεπιπνείσθαι τδ άγιον · sicut fatentur Plato et Aristoieks; eed nos quidein 
Πνεύμα (63) φαμέν · οί δέ άμφ\ τδν Πλάτωνα νουν dicimue Spiriture sanctum inspirari ei qui crcdidit. 
μέν έν ψυχή θείας μοίρας άπό^οιαν υπάρχοντα · Platonici aulem mentem quidem, sortis divinse in 
ψυχ> δ» έν σώματι κατοιχίζουσιν · άναφανδδν γάρ anima effluxiooem esee; animara auu»m in corpore 
διά Ίωήλ ένδς τών δώδεκα προφητών είρηται· Καϊ collocant. Aperte enim dictum est per Joel qui 
έσται μετά ταύτα, έκχεώ (64) αχό τον πνεύματος erat unus ex dtiodecira propbetis: Et erit post hctc, 
μου έπϊ πάσαν σάρκα, καϊ ol υΐοϊ υμών καϊ αί effundam de spiritu meo super * omnem carnem, ei 
Πατέρες υμών προφητείισουσιν. 'Αλλ1 ούχ ώς filit vettri el filia vestr* propkeiabunt. Venim non 
μέρος θεού έν έκάστω ημών τδ πνεύμα. "Οπως δέ ή Β u t p a r $ ^ e s t s p i r i l U 8 j n unoquoque noetruin. 
διανομή αύτη, χα\ δ τί ποτέ έστι τδ αγιον Πνεύμα, GaHerum quomodo flat taaec divisio, et quidnam sit 
*ν τοις περ\ προφητείας κάν τοίς περ\ ψυχής έπιδειχθή- Spirilus sanctus, ostendetur a nobis in libris De 
σεται ήμίν. ΆΛΛά τά μέν της γνώσεως βάθη κρύ- prophetia, et in libris De anima. Sed ad celandat 
ζτειν άπιστίη αγαθή καθ* Ήράκλειτον · άπιστίη φιΜιηι cogmtiomi profunditaiei, bona est increduli-
γάρ διαρυγγάνει μή γιγνώσκεσθαι (65). t a s e x eententia Heracliii: non cognosci enim, tuum 

habet refugium ad incredulitatem. 
* CAPUT XfV. 

Grcecos ex Hebroeorum libris decreta sua muluatos esse. 
Τδ δ' έξης άποδοτέον (66), και τήν έκ τής βαρβά- Venim quae sequuniur perlexamus, quaeqoe 

ρου φιλοσοφίας Έλληνικήν κλοπήν σαφέστερον ήδη Graci barbara ex phiiosophia suffurali sint, in me* 
περιστατέον φασ\ γάρ σώμα είναι τδν θεδν (67) ol dium proferarous. Ac primum quidem stoici Deum 
Στωικοί, κα\ πνεύμα κατ1 ούσίαν, ώσπερ άμέλει κα\ ipsum, perinde ut animum, corpore ac epiritu 
τήν ψυχήν. Πάντα ταύτα άντικρυς εύρήσεις έν ταϊς . suapte natura constare definiunt. Quod utrumque" 
ΓραφαΣς. Μή γάρ μοι τάς αλληγορίας αυτών έννοή- C fri Scripturis expressum reperies. Nec enim roibi 
37); (68) τά νύν, ώς ή γνωστική παραδίδωσιν άλή- nunc sensus earuin cugites allegoricos, cujusmodi 
tzta, εί άλλο τι δεικνύουσι, καθάπερ οι σοφο\ πα- ab erudita illa et sapienli verilale IradunMir, gt 
λαισταΐ, άλλο μηνύουσιν. *Αλλ' οί μέν, δι ή κει ν διά forle (ul a peritis in luclatione fieri solei) aiiud 
πάσης τής ουσίας τδν θεδν φασιν, ημείς δέ ποιητήν ostendant, aliud re ipsa exbibeant. At Deum illi 

* Ρ. 699 ED. POTTER, 591 ED. PARIS. " Geu.:u, 7. 4 1 Joel. u, 28. 

(62) Τον έμφ. Cum epithelo legeodum τού θείου quecoelpm. Idem aOirmabant reliqui Stoicorum prin-
έμφυσήματος. SYLBCRG. cipes, Cbrysippus, Posidooius, et Antipater, ut ibi-

(63) Πνεύμα. Vull Glemens πνεύμα dici a Chri- dem dicilur. Scilicct illis videbatur mundus ingent 
stianis id, quod mulli e philosopbis νούν vocabant. esse animal, quod divina aninia informabat. Seneca 
His auteiu lucero aliquam dabunt,.qua3 scribil Ta- epist. 97 : Totum hoe, quo continemur, et unum esi, 
liaous pp. 45, 47, 48, 53, ed. Oxon. Justinus M. in ei Deus est. Hinc, ut stalim addit Clemens, Διήκειν 
Dialogo ex mente Platonis haee seribit pag. 224 : διά πάσης τής ουσίας, τδν θεδν φασιν. Deum aiunt 
Ή ψυχή θεία καί αθάνατος έστι, καί αυτού εκείνου owneiw materiam pervadere. Goni. superius Pro-
τού βασιλικού νού μέρος. Ipsa anima divina, el tm- trept. pag. 58, Slrom. i , p. 346. Sextus Empiricue 
nortalii esl, el illms imperanlii meHtis particuta. n Hypolyposeon ni, 24, variae de diis opiniones re-
Deinde: Ήμίν έφικτδν τψ ήμετέρψ νφ συλλαβείν τδ u censens, ait : Στωικοί δέ πνεύμα, διήκον δέ διά χα\ 
θείον · nobi$ concessum nostra menle Deum com- τών ειδεχθών. Sioici autem $piritum e$$e puiabant, 
pUcti. guod vel turpissima omnia pervadit. Idem tradit 

(64) Μετά ταύτα, έκ. Joel. ι ι : μετά ταύτα χαϊ Laerlius loco jam dicto. Gicero lib. u, De natura 
έχ. Beiode καί προφητεύσουσιν οί υΙο\ ύμ. deorum, cap. 40 : Sed tamen Ms ftibulis $preii$ 

(65) Άπιστίη γάρ διαφυγγάνει μή γιγνώσκε- Deus pertinen* per naiuram cuju$que rei, per terras 
σθαι. Incredulita* delitescil ne agnoscalur. LOWTH. Ceres, per maria Neplunus, alii per alia, poterunt 
Vd : Incredulius effugil suspicionem ignorantia. intelligi qui quatesque *m/. lidem animas, quibu* 

(66) Τό V έξης άποδοτέον. Τά δ' έξης προσαπο- hominum ac reliquorum animalium corpora mfor-
δοτεον scribit Eusebius, Pray. wang., Hb. χιιι, mantur, Dei parliculas eese dicebanl. Seneca loco 
cap. 43, in quod ea qu» hic apud Glementem per jam diclo : Et socii ejut, el membra *umu$. Virgi-
iliquot paginas sequuntur, tranRtulit. Porro Lali- lius de apibus agens, Georg. iv, v. 220: 
uaoi Vigeri versionem, qua? Hervetiana raulto con- Esse apibus partem divincs menti*, ei nautlus 
cinnior esl, nos inde, paucis mutatis, traduximus. JEtherios dixere : Deum natnque ire per omnei 

(67) Σώμα είναι τόν θεόν. Stoici Deum pula- Terra$que, iractusque maris calumque profundum. 
kanl esse ζώον άθάνατον, animal immortate, ul re- (68) Έννοησης. Έννοήσας, Eusebn codex ms. m 
fcn Diogenes Laerlius in Zenone : Ούσίαν δέ θεού bibliotheca collegiiD. Joannis Baplistae Oxon. Nox, 
Ζήνων μέν φησι τδν δλον κόσμον κα\ τδν ούρανόν. τανύν pro τά νύν, Euseb. Deiode δεικνυουσαι ψτο 
1>α vero subsiantiam quideir. ait mutidum lotuni, αί- δεικνύουσι, ms. Pahs. 
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naturam omnetn permeare volunt, quem nos effecto- Α f*dvov αύτδν καλοΰμεν, καί Λόγω ποιητήν | 

«ΓΙ 
). Παρ. 

reni solum, et quidem Verbo effeciorem esse dicimus. 
Quibus iltud Sapienliae imposuit: Pervadit aulem ac 
subit per omnia propier $uam mundUiam **cum id de 
illa, quam Deus omnium principem creavil, Sapien-
tia,diclumcsse non intelligerent. Esto,inquiunl; sed 
tamen philosoplii, nec Sloici lantum, aut Plato,alque 
Pylhagoras, sed eiiam Arisloteles peripaleticus, ma-
teriam inicr principia numerant, non principium 
unuin slaluunl. Atqui sciant isli velim, materiam 
Hlam, qnam oinni ei qualitale ct figura careredicunt, 
a Plalone quoqtift non certumquid, siveid quod non 
csl, appcllalamcsse, annon aulem mysticeadmodum 
et scientcr ul © qui vcrum illud unum principium 
agnosccret, in Timcco baec babct ipsissima? Nostra 

ήγαγεν δε αυτούς τδ έν τή Σοφία είρημένον · Αιή-
κει δέ καϊ χωρεί διά πάντων διά τή*· καθαρός-
τα (70) · έπε\ μή συνήκαν λέγεσθαι ταύτα έπ\ τής 
σοφίας τής πρωτοκτίστου τψ θεψ. Να\, φασίν · άλλά 
ύλην ύποτίθενται οί φιλόσοφοι έν ταΐς άρχαίς, οί τβ 
Στωικοί, κα\ Πλάτων, κα\ Πυθαγόρας (71), άλλά καί 
Αριστοτέλης δ περιπατητικός · ούχ\ δέ μίαν αρχήν. 
"Ιστωσαν ούν τήν κάλουμένην ύλην άποιον κα\ άσχη-
μάτιστον (72) λεγομένην πρδς αυτών (73), κα\ τολ-
μηρότερον ήδη μή δν πρδς τού Πλάτωνος είρήσΟαι. 
Κα\ μή τι μυστικώτατα μίαν τήν δντως ούσαν αρ
χήν είδως, έν τω Τιμαίφ (74) αύταίς φησι λέξεσιν; 
Νύν δ* (75) ούν τό παρ' ημών ώδε έχέτω · Τήν 
μέν περϊ πάντων, είτε αρχήν, είτε αρχάς (76), 

vcro, inquit, ejusmodi ratio e$t. De universi seu H εΊτε πή (Π) δοκεϊ τούτων πέρι,τό νύν ού £ητέον9 

principio $eu principiis, quidve de iis tentiamus, in 
prcnentia dicere omiilendum, nec alia de causa, 
quam quod difpcile $U, ea quam sequimur disputandi 
via, qum nobis hoc ii} genere videanlur exponere. 
Cxlenim, propbeticum illud: Terra autem erat 
invisibili* et indigesla fingenda bujus materiae 
occasionem iis dedit. Et Epicurus sane, ut casu ac 
forluilo omnia fieri diccret, in animuin induxil, 
quod illius dicti vim non caperct: Vanilas vanita-
lum, omnia vanitas"; quemadmodum Aristoteles, 
ut lunari orbc providentiam definiret, ex illo psal-
mo bausit, Domine, in cxlo miiericordia tua, et ve-

διΛ άΧΧο μέν ουδέν, διά δέ τό χαΧεπόν είναι κατά 
τόν παρόντα τρόπον τη£ διεξόδου δηΛώσαι τά 
δοκούντα. "Αλλως τε ή λέξις ή προφητική εκείνη , 
Ή δέ γτ^ ήν αόρατος καϊ άχατασκεύαστος, άφορ-
μάς αύτοίς υλικής ουσίας παρέσχηται. Να\ μήν Επ ι 
κουρώ (78) μέν ή τού αυτομάτου παρείσδυσις, ού 
παρακολουθήσαντι τψ £ητψ, γέγονεν εντεύθεν (79)· 
Ματαιότης ματαιοτήτων, καϊ τά πάντα ματαιότης. 
'Αριστοτέλει δέ μέχρι σελήνης επήλθε κατάγει ν (80) 
τήν πρόνοιαν (81) έκ τούδε τού ψαλμού· Κύριε, έν 
τώ ούρανφ τό έΛεός σου, καϊ ή αλήθεια σου εως 
τών νεφεΛών. Ούδέπω γάρ άποκεκάλυπτο ή τών 

rila* tua ttsque ad nubeskk. Ncque cniin ante Do- C προφητικών δήλωσις μηστηρίων πρδ τής τού Κυρίου 
miiii advenlura propbeticorum adbuc mysteriorum παρουσίας. Τάς τε αύ μετά θάνατον κολάσεις καί 

Φ Ρ. 700 ΕΒ. P0TTER , 591-592 ED. PARIS. 
u Psal. χχχνι, 5. 

4 1*Sap.vn, 24. "Gen. ι, 2. " Eccles. i . 2. 

(69) Ποιητήν μόνον... καϊ Αόγφ ποιητήν. Nam 
πάντα δι* αύτου (Λόγου) έγένετο, Joan. ι, 3. Sloici 
vero eliamsi Deum pularent mundi hujusce efle-
cLorera esse, Naturam in duas dividunt partes: 
unam quie efficiat; alleram quce le ad (aciendum 
traclabilem prwsiei. In illa prima esse vim faciendi; 
in hac maleriam : nec allerum sine ailero esse pos-
sc, elc, ut ait Lactantius, Divin. inslit., lib. vu, 
cap. 5. 

(70) Καθαριότητα. Eusebii ms. cod. Joan. καθα-

£ότητα. Dein τά τής σ. pro ταύτα τής σ., el mox, 
ποτίθενταιοί σοφοί pro ύποτίθενται οί φιλόσοφοι.Ibid. 
(71) Πυθαγόρας. NonmiUi Stoicorum sentenliam 

a Pyibagora manasse existimant. Nam is quoque 
censuit Ucum animam es&e per naturam rerum om-
ni%m intentam el commeantem, ut ail Cicero, De na-
tura deorum, lib. i . Porro ejus sententiam plenius 
exposuil Scrvius Commenl. in locum Virgilii mo-
do alialuni. Mox ίστωσαν δέ pro ίστ. ούν, Euseb. 

(72) ΎΛην άποιον καϊ άσχημ. Describit Aristo-
telis nliorunique maleriani priinam, quse τδ άμορ-
φον έχει, πρ\ν λαβείν τήν μορφήν, (onna caret, 
priusquam formam acceperit, ul ait Aristoteles, 
Naiur, auscult., I. i , c. 8. 

(75) λεγομένην πρός αύτ. Λεγομένην πρδς αυ
τών, τδ μή τόδε, ή μή δν, πρδς τού Πλάτωνος είρή-
σθαι, και μή τι μυστικώτατα. Μίαν γάρ τήν δντως 
fEuseb. impress. Λεγομένην πρδς αυτών), τόλμηρον 
οέ μή δν πρδ; τδ Πλάτωνος είρ. Euseb. ms. Joan. 
Vigcrus ad Eusebium bxc nojLat : « Clementis lec-
tioui similia babot ins. Eus. Nihil tamen in nostra 
leclionc aiulandum censeo, priesertim cum ex illis 
xa\ μή τι μυστιχ. salis commoda exprimi sentcn-
lia nequeai. > 

(74) Τιμαίφ. Haec exstant in Timcco Platonis, 
pag. 1Γ58. 

• (75) A\ Δή, Euscb. Blox, τόγε παο' ήμ. Plato, Ειι-
seb. uierque. Dein απάντων pro πάντων, iidera oui-
nes. 

(76) Τήν μ... αρχάς. Euseb. ms. Joan. : τδ μέν 
γάρ περ\ απάντων είτε άρχά;. 

(77) Πή. Πη absque accentu ms. Paris. δπη En-
seb. impress. el ms. Mox, τανύν ρΓοτδνύν, Euseb. 
impress. 

(78) Επίκουρο). Conf. superius auctor in Pro-
treplico,, p. 58. 

(79) Εντεύθεν. Euseb. ros. Joan., ενταύθα. Ex 
codem mox, baec verba ματαιοτήτων, τά πάντα μα-

Π ταιότης scriploris negligenlia propter όμοιοτελευ-
ϋ τείαν exciderunt 

(80) Κατάγειν. Euseb. uierque καταγαγείν, et 
naox άπεκαλύτττετο pro άποκεκάλυπτο. 

(81) Πρόνοιαν. Tatianus Orat. ad Grire., ρ. 9 : 
Αριστοτέλης άμαθώς δρον τή Προνοία θείς. Ari$to-
telet termino ProvidenliiB imprudenter posito. Idem 
paulo post, p. 10, de Arislolelis diseipulis a i l : Ol 
τά μετά σελήνην άπρονόητα λέγοντες είναι. Qui ea, 
quto iunx subsunt nulla regi providentia dicunl. 
Tbeodoretus, θεραπ. ε', ρ. 561 : Ό δέ Νικόμαχου 
μέχρι σελήνης ύπείληφε τδν θεδν πρυτανεύειν, τών 
οέ κατά ταύτην απάντων ήμεληκέναι, κα\ τή τής 
είμαραένης ανάγκη παραδεδ^κέναι τήν τούτων επι
τραπεί αν. Nicomachi porro Filius, luna lenus puta-
vit Dei providentiam res moderari; al ea, quct infra 
lunam $unt, omnia negligere, eorumque gtibernatio-
nem faiorum necetsitati tradidiste. Gonf. Athena-
qorv legatio, p. 103 ed. Ox.; Clemeulis ΡΐοΙτερί., 
ρ. 58. 
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τήν διά πυρδς τιμωρία, άπδ τής βαρβάρου φιλοσο- Α aperiebatur sententia. Jaui luenda qiioque poet r>tiH 
φίες, ή τε ποιητική πάσα μου σα, άλλά κα\ ή Έλλη 
νιχή φιλοσοφία ύφείλετο. Πλάτων (82) γ* ούν έν τφ 
τελευταίω τής Πολιτείας (83), αύταίς φησ\ ταίςλέ-
ξεσιν Ενταύθα δ ή (84) άνδρες άγριοι διάπυροι 
Ιδεϊν, παρεστώτες, χαϊ (8ο) χαταμανθάνοντες τό 
φΰέγμα (86), τούς μέν Ιδία παραλαδόντες (87) 
ήγον, τόν δέ Άρίδαιον χαϊ τούς άΧΧονς συμπο-
δίσαντες (88) χεΤράς τε χαϊ πόδας χαϊ κεφαλήν, 
χαταδαΛόντες (89) καϊ έκδείραντες, εΏκον παρά 
τψ όδόν έκτος έπ% ασπαλάθων κνάπτοντες' 
οί μέν γάρ άνδρες οί διάπυροι αγγέλους αύτφ βούλον-
ταιδηλούν,οί παραλαβόντεςτούς αδίκους κολάζουσιν 
Ό ποιων (90), φησ\, τούς αγγέλους αυτού (91) 
πνεύματα, χαϊ τούς λειτουργούς αυτού πύρ φλέγον, 

tuni supplicia, et illos ignium cruchitus, cuni poeia 
passiiu onines, tum Gneci etiain philosophi a bar-
bara pbilosopbia compilarunt. Plato quidem in ul-
timo De republica diserlis conceptisque verbis : 
Ttim enim vero, inquil, ferihomines, et aspcctu ignei, 
audito mugitu, prmto aderant, aliisque seorsum ab-
duclis, Aridoeum ae ca>tero$, manibus simul ac pe-
dibus cervkibusque constrictis, fmmi afiictot, ct cute 
detracta, foris sceu* viam laniandos per medios 
raptabant aspalalhos. Nam isti quidem homines 
ignei nngelos apud eum signifieanl, qui arreplos 
sceleratos puniunl; juxta illud : Qui facil angc-
hs $uo$ spiritus, et ministros ignem urentem 
Φ Ex quibusimmorlaIetnaninmmesse253 conse-

Έττεται δέ τούτοις τήν ψυχήν e ^ v * 1 άθάνατον. Τδ ^ quitur. Quod enim aut punilur, aut eruditur, id 
γάρ κολαζόμενον ή παιδευόμενον (92), έν αίσθήσει 
δν, CJ, κάν πάσχειν λέγηται (93). Τί δέ ; ούκ οίδεν ό 
Πλάτων, καί πυρδς ποταμούς, καί τής γής τδ βάθος, 
τ̂ ν πρδς τών βαρβάρων γέενναν καλούμενη ν Τάρτα-
ρον (94) προφητικώς (93) όνομάζων, Κωκυτόν (96) τε 
και Αχέροντα, καί ΠυριφλεγέΟοντα, κα\ τοιαύτα (97) 
τινα είς τήν παίδευσιν σωφρονίζοντα παρεισάγων κο-
λαστήρια; Τών μικρών (98) δέ, κατά τήν Γραφήν, 
m\ ελαχίστων τούς αγγέλους τούς ορώντας τόν 

cum sensu pradilum sit, vivat nccessc est, ctiamsi 
pati dicatur. Quid porro? Numquid eliam Plato, et 
ignis fluvios, ct illam tcrra3 aUiludinem agnovit, 
quae a barbaris gcbenna dicitur, qucm ipsc Tarla-
rum poclice nominavit; Cocytum praelerea, Ache-
ronlem, Pyripblegelbonlem, et similia poenarum lo-
ca generaque, quibusbominum mores castigentur, 
invexit? Idem quos ex Scriplura habemus parvulo-
rum ac miniuioruui angelos, gui Deum ipsum w-

Φ P. 701 ED. POTTER, 592 ED. PARIS. 4 e Psal. civ, 4. 

(82) ΠΧάτων. Scilleet De repub., lib. x, p. 762. 
flaec justinus eliam recilat in Paranesiad Gr<uc.$ 

p. 102, ed. Oxon., quo loco idem arguinentum fu-
sius persequilur, xix. Quod Gra3ci poeUfi ac plrilo-
sophi sua fere omnia c Judaeonim propbelis bau-
serinl. Porro Πλάτων γούν pro Πλάτων γ* ούν babei 
Euseb. 

(83) Πολιτείας. Posl hanc vocem H. ms. addit 
commalion boc, περι τών ^χετά θάνατον κολάσεων. 
STLBCHG. ΜΟΧ, αυτής pro αυταί;, Euscb. nis. Joan. 

(84) Αή. Abest a D. Juslino hxc particula. Dein-
de άγριοι και διάπυροι, addita parlicula conjunct. 
Pialo. 

(85) Kai. Non agnoscit hanc particulam ms. Pa-
ris. ul neque Euseb. cod. Joan. 

(86) Φθέγμα. Ensebii cod. Joan. φλέγμα. Yigems 
ad Eusebium ha?c adnolavit : « Καταμανθάνοντες 
Ά φθέγιια, Hervetus reddit, Sermonem intelfigen-
fcs. Φθίγμα, hic φθόγγος est, et μύκημα, mugitus, 
quem iiiiinanis bialus ediderat. Praecessit enim 
apud Platon. Ούς (bomines tcterrimos) οίομένους 
ήδη άναβήσεσθαι, ούκ έδέχετο τδ στόμιον, άλλ' έμυ-
χατο, οπότε τις τών ούτως άνιάτως εχόντων είς πο-
ντρίαν, ή μή Ικανώς δεδωκώς δίκη ν, έπιχειροϊ έν^-
νιι. > 

(87) Παραλαδόντες. Ααβόντες, Plalo. Διαλαβόντες, 
Just. ΜΟΧ, *ΑριδαΙον ριο Άρίδαιον Euseb., Jusl. 
Αρδ:α:ον Plalo. Proxiuium τούς abesl a Plalone et 
Juslino. 

(88) Συμποδίσαντες. Eusebii cod. Joan. παρα-
βυμφοδίσαντες. 

(89) Καταδαλόντες. Ms. Otlob. καταβάλλοντες. 
Box, κνάμπτοντες pro ν/άπτοντες Plato et IUS. Pa-
ris.; κάμπτοντες Eus. uterque, γνάμπτοντες Just. 
Vigprus ad Eusebium IKKC adnolat: < Si Glemen-
l!s κνάπτοντες probalur, dicenduni est eos non 
uicunque carpius et laceratos essc, verum eliain 
*\ tnajoreni daloiis sensum aspalaibis impositos. 
ĝo alieimm praelulerim. Porro Justiiuis ex hoc 

iilonie loco Resurrectionis eliam dogma colligcns, 
νταύΟά, Inquil, μοι δοχεί ό Πλάτων ού μόνον τδν 

περ\ κρίσεως παρά τών προφητών μεααθηκέναι λό
γον, άλλά καί τδν περί τής άπιστουμένης παρ"Έλ-

C λησιν αναστάσεως έπίστευσε λόγψ. Ού γάρ δη που 
τήν ψυχήν, κεφαλήν, κα\ χείρας, κα\ πόδας, καί δέρ
μα, έχειν φήσουσιν. ι 

(90) Ό ποιών, lla Cbrysostomus in hnnc psalmi 
locum : Τούς δέ αυτούς κα\ πνεύματα κα\ πύρ προσ-
ηγόρευσε, τδ δυνατόν κα\τδ ταχύ δι' έκατέρων διδά
σκων οξεία μέν γάρ τού πνεύματος ή φύσις, Ισχυρά 
δέ τού πυρδς ενέργεια. Άγγέλοις δέ χρώμενοςύπουρ-
γοίς ό τών δλων θεδς, και ευεργετεί τούς άξίους, καί 
κολάζει τούς εναντίους.· κα\ διά τούτο καί πυρδς 
έανημόνευσεν, τήν κολαστικήν σημαίνων ένέργειαν. 
Haec postrema reddidil aliter inlerpres. Acpropierea 
de iis quoque mentionem fecit, ut scelerum vindicem 
Dei vim, ac faculiatem designaret. Tn vero sic 
verle : Ac propterea ignis qtwque menlionem fecit, 
ut eomm vim scelerum vindicem ae facultatem dt-
signaret.Uehrxi taroen bunc locum ila intelligunl: 
Qui facis tuos nuntios spiritus cen ventos, eorumque 
ministerio ui coUibitum fuerit, uteris. COLLECT. 

wy (91) Αυτού. Eus. αυτού. PiOximum αυτού idem 
non agnoscil. 

(92) Ό παιδευόμενον.Ετ Eusebii cod. Joau. ex-
cidit. 

(95) Αέγηται. Euseb. βούληται. Statim ουχί pro 
ούκ Eus. uterque. 

(94) Τάρταρον. Tartarum, et reliqun, quorum 
hic mentio facla est, loca describit Socrates in 
Phccdone, non procul a fine. 

(95) Προφητικώς. Eusebius uterque ποιητικώς, 
quod forle imerpretamenium est. Vigero autcin Eu-
sebiana lectio prapferenda videtur. 

(96) Κωκυτον. Eusebii cod. Joan.: καί Κωκυτόν. 
(97) Καϊ τοιαύτα. Euseb. καί τά τοιαύτα, cuai 

aniculo. 
(98) Μικρών. Ensob. σμικρών. Respicit auctor 

Mattb. νιιι, 10 : Όράτ* μή *αταφρονησητε ενός 
τών μικρών τούτων- λέγω γάρ ύμιν, δτι οί άγγε
λοι αύτων έν ούρανοΤς διά παντός βΛέπονσι τό 
πρόσωπον τού Πατρός μον τού έν ουρανοί ς. 
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dttulM, et diligentem iUan vigilemque curara, quae 
a praetidibus ac tulelaribas asgelis in D O S deriva-
tur, aperiens, iU scribere non dnbilal: Vbi autem, 
inquit, tmmm quaque titm genus, promt cuique sor$ 
cbtigerai, euima omnes deUgerixl, tum easdem La-
chesm eomwemre; kanc **a cum singulis, quem ipsi-
wut d&monem oiUaverint, atm titw autodem futmrmm 
emttere, cujus eliam opera, qn* sUUuerint omnia, 
perficiuntmr. Qaod ipsum fortasse, aUribulum illud 
Socrati daemooium inauebal. Praeierea, qaem a 
Moyse acceperaot, nrandi orium pbilosophi iradi-
dere. Quos inler Plato diserle, Sempeme fuerii, in-
quil, nullo generatus orlu, on ortus sit $ub aliquo 
Umporu principatu, quaudoquidem cemilur et tangi-
tur, et ett tmdiqme corporalus. ltemque cum ail, A l -
qme iilum quidem Efectorem ac ParenUm hujut um~ 
tersitatn, intenire diffuUe; non modo generaluui 
esse mundum oslendii, sed etiam ab ipso Deo, tan-
quam a patre filium, generatum, quippe quem ab 
iilo uiio satnm, atqne ex nihilo creatum esse velil. 
lu qua de mundi ortu opinione stoici quoque ver-
sanlur. Diabolum pneterea, quem in barbira philo-
sophia tolies appellari audis da?monum principem, 
uialeficum animum Plato vocat Legum decimo, his 
verbis: Nuxquid necesu esi, animum, qvi rebus om-
utlms qua quoquoversum motenimr, et moderelmr, et 
insti,iptuM quoque φ calum periese moderan 7 Omni-
UG. Ununtne auUm, an plures? Piures eerte, nam 
pro vobis retpondere juvat. IVec pauciores duobtu 
recte posuerimus, beneficum aiterum, alterum male-
fieum. Idem in Phardro haec habet: Atia qnoque ma-
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Α θεδν, πρδς δέ κα\ τήν είς ήμας δι' αγγέλων τών 

έφεστώτων ήχου σαν έπισκοπήν έμφαίνων, ούχ δκνεί (99) 
γράφειν - Επειδή πάσας (1) τάς ψυχάς τούς βίους 
'ίΐρήσθαι, ώσπερ έΛαχον, έν τάξει προεϊναι χρίς 
τήν Αάχεσιτ (2) · έχείνην δέ έχάστφ, δτ ειΛετο 
δαίμονα, τούτον ρύΛαχα συμπέμπειν τον βίον (3), 
χαϊ άχοχΛηρωτήν (4) τώτ αίρεθέντων. Τάχα δε χα\ 
τφ Σωχράτει τδ δαιμόνιον τοιοΰτό (5) τι ήνίσοτετο. 
Ναι μήν γενητδν είναι τδν χόσμον, έχ Μωϋσέως πα
ραλαβόντες, έδογμάτισαν οί φιλόσοφοι. Κα\ δ γε 
Πλάτων (6) άντιχρυς είρηχε" Πότερον ήν άρχήτ 
έχων γενέσεως οϋδεμίαν, ή τέγονεν άπ* αρχής (!) 
τίνος άρξάμενος; ορατός τε γάρ ών, απτός έστιν" 
απτός τε ών, χαϊ σώμα έχει (8). Αύθίς τε δπον άν 
είπη * Τόν μέν ούν ποιητήν (9), χαϊ Πατέρα τσνδε 

^ τού παντός εύρεϊν τε έργον- ού μόνον γενητόν (10) 
τε έδειξε τδν χόσμον, άλλά χα\ έξ αυτού γεγονέναι 
σημαίνει , χαθάπερ υΐόν* Πατέρα δέ αύτου χε-
χλήσθαι(ΐΐ), ώς άν έχ μόνου γενομένου χαι έχ μή 
δντος ύποστάντος. Γενητδν δή χα\ οί ΣτωίχοΙ τίθεν
ται τδν χόσμον. Τόν τε ύπδ τής βαρβάρου φιλοσοφίας 
θρυλλούμενον διάβολον, τδν τών δαιμόνων άρχοντα, 
χαχοεργδν είναι ψυχήν έν τφ δεχατφ τών Νόμων ό 
Πλάτων (12) λέγει ταίσδε ταίς λέξεσι· Ψυχήν διοι-
χοΰσαν τοίς πάντη χινουμένοις μών ού χαϊ 
τόν (13) ούρανδν ανάγκη διοιχείν νάνοι; Τί μήν; 
Μίαν ή πΛείονς; ΠΧείους έγω ύχέρ σφών άχο-
χρινούμαι. Αυόιν που ({&)έΛαττον μηδέν τιθώμεν, 
τής τε εύεργέτιδος χαϊ της τάναντία δυναμένης 

C έξεργάσασθαι. Όμοίως δέχάν τφΦα/ο'ρωταΰτα (15) 
γράφει- "Εστι (16) μέν δή χαϊ ΑΛΛα χαχά' άΛΛά 

* Ρ. 702 ED. .P0TTER, 593 ED. PARIS. 

(99) (KF%dxr£i.NempePlaiolib.x De repub., baud 
procul » fine. 

(1) Επειδή πάσας. ΈπειδήδΌύν πάσας, Euseb., 
Plal. 

(2) Προείναι πρός τήν Αάχ. Eusebii cod. Joan. 
προίέναι πρδς τήν Α.; Eiisebius impress. προσιεναι 
είς τήν Α. Plalo προσιέναι πρδς τήν Α., quae lectio 
optioia esse videtur. 

(3) Συμπέμπειν τού βίου. Eusebius uterque του 
βίου συμπέμπειν inverso ordine. Plato ξυμπέμπειν 
τού βίου. 

(4) Καϊ άποπΛηρ. Eusebii ms. Joan. χοινδν άπο-
πληρωτήν. 

(5) Τοιούτο. Euseb. τοιούτον. 
(6) Πλάτων. Haec exstant in Timceo pag. 1047 : 

Σχεπτέον oxtv περϊ αυτού πρώτον, δπερ υπόκει
ται περϊ παντός εν άρχή δειν σχοπείν, πότερον 
ήν άεϊ, γενέσεως αρχήν έχων ούδεμίαν, ή γέγο-
νεν, άπ% αρχής τίνος άρζάμενοςγέγονεν ορατός 
γάρ, απτός τέ έστι χαϊ σώμα έχων. Πάντα δέ τά 
τοιαύτα αίσθητά · τά δέ αισθητά, δόξη περιΛηπτά 
μετά αίσθήσεως, γιγνόμενα χαϊ γενητά έράνη. 
De quo (aiundo) primum consideremut quod in omni 
quastione anle omnia intestigari debet: Vtrumne 
semper fuerit $ine ullo qeneralionis principio, an ge-
nilum $it, ab aliquo principio sumens exordium. Jd 
prufeclo cerniiur, tangiiurque el corpus kabet. Omnia 
vero hujusmodi $en$u$ tnoient. Qute tentus moveni, 
opmione per sensus percipiunlur. Hac vero lalia esse 
comlai, ul qignantur et geniia sint. 

(7) Απ* αρχής. Eusebii cod. Joan. έπαρχής. 
WOpaT.—σώμα έχει. Euseb. Όρατος τε γάρ, 

απτός τε, χα\ σώμα έχει. Όρατός τε γαρ, απτός τε, 

" Matth. χνιιι, 10. 

χα\ σώμα έχων. Cod. Joan. Μοχ, οπόταν conjaiicie 
pro όποτ* άν. 

(9) Τόν μέν ούν π. Conf. superius Protrept. pag, 
59, n. 2. 

(10) Γενητόν. Euseb. γεννητόν cam dupiici v. 
(iiyΚαθάπερ... χεχΛησθαι. Ilsc sentenlia ex 

Eusebio, tam impresso, quam manuscripio, ex-
cidit. 

(12) ΠΛάτων. Exstant haec Platonis verba in me-
dia parle lib. χ De Ugibts, p. 952: Ψυχήν δή διοι-
χούσαν χαϊ ένοιχούσαν έν άχασι τοίς πάντ. Ant-
mam quw administrat tt inhabiial in iis qute xndique 
movenlur. Quin etiam apud Eusebium lam loanu-
scriplum, quam inipressum, haec sic scripia sunt: 
ψυχήν διοικούσαν χαϊ ένοιχούσαν τοις χάντ, 
Proinde dubiUndum non est, quin baec verba ένοι
κου σαν scriplorum negligentia propler όμοιοτελευ-
τείανοιπΊβββ, Cleiuenti restiiuenda sint; praecipue 
cuin, iis sublalis, haec sententia ασύνταχτος sit. 

(13) Μών ού χαϊ τ. Μών δν τ. Euseb. ms. Joan. 
Deindc διοικεί^ ανάγκη pro ανάγκη διοιχείν, Euseii. 
impress. 

(14) ΑυοΙν που. Δυοίν μέν που, Eus. ulerque. 
Αυοίν μέν γέ που, Plal. Proinde particula μέν e Cle-
roeniis libris excidisse videlur. Paulo post έξεργά-
ζεσθαι pro έξεργάσασθαι cum apud Eusebiuiii, lum 
eliam in Plaione, exstat. 

(15) Ταύτα. Eusebius uterqoeiao^. 
(16) "Εστι. Plato in Phadro, pag. 1217, cum mala 

ex amoreprovenientiaenumerasset,haecaddit: Έ σ τ ι 
μέν δή καί άλλα κακά* άλλά τις Ιμιξε δαίμων χοϊς 
πλείστοι; έν τφ παραυτίκα ήδονήν, οίον κόλακι octvcp 
θηρίφ καλ βλάβη μεγάλη* δμως έπέμιξεν ή φύσις 
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τις δαίμων έμιξε τοις πλείστοις έν τφ ποιμαντικά Α Ια sunt, ut pUritque damon aliquis pratentem voiu-

platem admUcuih Quin ei Legum decimo, Apoelo-ήδονήν. Άλλά κάν τφ δεκάτω τών Νόμων άντικρυς 
τδ άποστολικδν δείκνυσιν εκείνο - Ουκ έστιν ήμϊν ή 
χάλη πρός.αΐμα καϊ σάρκα, άλλά πρός τάς αρχάς, 
χρός τάς (17) εξουσίας (48), πρός τά πνευματικά 
των έν ονρανοϊς' ώδέ πως γράφων· Επειδή (19) 
γάρ σννεχωρήσαμεν αύτοΐς ήμίν είναι μέν ούρα
νδν χολλών μεστόν αγαθών, είναι δέ καϊ τών 
εναντίων, πλειόνων δέ τών μή · μάχη δή φαμέν (20) 
αθάνατος έσθ* (21) ή τοιαύτη, χαϊ φυλακής (22) 
θαυμαστής δεομένη. Κόσμον τε αύθις (23) τδν μέν 
νοητδν οίδεν ή βάρβαρος φιλοσοφία, τδν δέ αίσθητόν· 
τδν μέν άρχέτυπον, τδν δέ εικόνα τού καλουμένου 
παραδείγματος (24) · καί τδν μέν άνατίθησι μονάδι, 
ώς άν νοητδν, τδν δέ αίσθητδν έξάδι (25). Γάμος γάρ 

licum illud plane repraesentat: Non ett nobiscollu-
ctatio adversui carnem el sanguinem, ud adversut 
principes ε\ potestatet, conlro $piritualia eorum qui 
in calis tersantur dum ila scribit: Cum enim 
jam inter nos ita convenerit, ut cmlum multii bonis 
eorumque eontrariis, et his quidem pturibu* refertmm 
esse faieremur; immertatii profecto pugna hmc sU 
oportet, et ineredibili quadam caulione indigeat. S i -
militer mundom agnoscit barbara philosophia du-
plicem, allerum intelligenlia, alterum eensu perce-
ptum; equtbus Arcbetypus ille sit, bic vero prae-
clari exemplaris imago. Ac priorem quidem illum, 
quod inente percipiatur, unRati, hunc vero qui sen-

πχρά τοις Πυθαγορείοις, ώς άν γόνιμος άριθμδς, ή Β sus movet, senario allribuit. Kam et apud Pytha-
Ιςάςκαλείται· κα\ ένμέντή μονάδι συνίστησιν ούρα
νδν άόρατον, κα\ γήν άγίαν, κα\ φώς νοητόν %Εν 
άρχή γάρ, φησίν, έποίησεν ό Θεός τόν ούρανδν καϊ 
τψ γήν ή δέ γή ήν αόρατος · είτ' επιφέρει · Καϊ 
είαεν ό Θεδς, Γενηθήτω (26) φώς, καϊ έγένετο 
ρώς' έν δή τή κοσμογονία τή αίσθητή στερεδν ούρα
νδν (27) δημιουργεί · (τδ δέ στερεδν, αίσθητόν·) γήν τε 

goreos, seoariiK tanquam geniulie numerus, CODJU-
gium vocatar. Ergo in UDiUle coelum illud, quod 
in oouloe non cadit, terramque sanctam, et lucem 
mente percepUm constituit. Jn principio enim, 
inquil, (ecit Deu$ coehim et terram; tetra aulem 
erat invitibilis. Quibus deinde subjungil, et dixit 
D*m$, Fiat lux, et facta est lux At in ea mtin-

w Ephes. vi, 12. 4 8 Gen. i , 1,2, 3. 

ττ)νήντινα ούκ άμουσον Sunt alia quoque mala, sed 
forim Olurbni$ in ip$o statim principio dasmon ali-
qw$ wiuptaUm immiscuit: veluli adulatori, gravis-
ttmw btslice maximmque calamitati, inseruit natura 
oblectamentum aiiquod non inconcinnum. Unde in £ 
argumento Dialogi haec verba habet Marsilius Fici-
rnis: Tum lero interea mirabilenota mysterium Mo-
«tice simile : Malorum plurimii in ipto staiim pnn-
cipio, damon aliquis immucuit voluptatem. 

(17) Πρός αίμα καϊ σάρκα, άΛΛά πρός τάς αρ
χάς, πρός τάς εξουσίας- Exciderunl haec ex Euse-
bio impresso, propler initii similitudinem in uiraquo 
senlentia. Ab Eueebii ms. cod. Joan. baec taolum 
absunl: πρδς τάς αρχάς, πρδς τάς εξουσίας. 

(18) Εξουσίας. Addit D. Paulus, Ephes. νι, 12: 
Πρός τούς χοσμοκράτορας τού σκότους τού αΙώ
νος τούτου. Verum hoc nec Eusebius agnoscit. 
Suiim pro τών έν ούρανοίς idem Paulue scripsit 
nfc πονηρίας έν τοις έχουρανίοις. Clementem ile-
rum sequilur Eusebius. 

(19) Εχε*δή. Reperiuntorbascin posieriore parle 
lib. x Delegibui, pag. 958, ubi συγκεχωρήκαμεν pro 
σννεχωρήσαμεν scriptum est. Deinde ήμιν αύτοίς pro 
αύτοίς ήμίν cum ipse Plato, tum Eusebius eiiam ^ 
ulerqoe exbibent. Paulo post iidena omnes τδν ού-
ρανόν cum articulo scribunt, ut eliara ms. Paris. qui 
proinde Clementi restitucndus est. 

(20) Αή φαμέν. Parlicuiara δή in Florenl. edit. ut 
etiam iu ms. Paris. omissam Clemenli restituit 
Sylburgius ex Platone ei Eusebio. Sed δή φα
μέν ex Eusebii cod. Joah. excidit. 

(21) Έσθ\ Plato εστίν. Mox ώς φυλ. pro καί 
ψΑ. Euseb. cod. ms. Joan. 

(22) ΦνΛαχής. Cautione exp. Hervetus elVigerus: 
tutodia, Marsilius Ficinug non maie. Nam eo in 
loco de cura, quam de bominibus geront dii, agit 
Plato. ac proinde stalim ba>c addil: Ξύμμαχοι δέ 
ήμϊν θεοί τε άαα καί δαίμονες* ημείς δέ αυ κτήματα 
νεών καί δαιμόνων. Sed opilulantur nobis dii simui 
et dcemonei; no$ autem deorum damonumque pos$es-
tiotumu*. Staiim θαυμαστής omiUit Eusebii cod. 

' (23) Κόσμον τε αύθις. Haec absunt ab Eusebi' 
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cod, Joan. ut etiam illa qua? statiro sequuntur, νοη
τδν οίδεν ή βάρβαρος φιλοσοφία, τδν δέ αίσθητόν. Τδν 
μέν. Quae supinus negligensque ecriptor propter re-
petitum τδν μέν omisit. Porro duplicem mundiim9 

quorum alter a?iernue atque invisibilis, alter visibi-
lis et caducus sit, e Plaionicorum scholis didicerunl 
cum Clemens, lum alii ex antiquis Palribus. 
Auclor Recoqnitionum lib. νιιι, c.12: Ego vero mnn-
dum dico α Deo factum, et ab tfso quandoque esse 
solvendum; ut ille appareat, qut aternus e$l, et ad 
hoc factu$, ut umper stf, et dignos $e recipiat judicio 
Dei. Quod autem itt alius wvisibilis mundus, σΐίί 
hunc visibilem intra temetipsum contineat; poilea-
quam devhibUi mundo discu$serimu$, tunc et adillum 
veniemus. Conf. paulo infra Ciemens noeler pag. 
599, ed. Paris., Origenes hom. 3 in Canticorum, 
Eusebius, Prceparat. evangeL, lib. n, c. 23, 24"» 
Augiistinub, ι Betract. 3, falsus Ambrosius in / 
Corinlli. vi, 2. 

(24) Καλουμένου παραδείγματος. Eusebii cod. 
Joan. καλού παραδείγματος, pulchri exemplaris, DOII 
inepte. Yidetur autem Clemens prae oculis baboiase 
Platonis verba in exlremo lib. ix De repub., qu* 
superius allaia sunt in flnem Strom. ιν, pag. 642, 
vei alium buic similem locum. Juslinus M. Vohort. 
ad Gracos pag. 110, ed. Oxon.: Τούτοις ούν έντυχών 
ό Πλάτο>ν,... ώήθη εΤδός τε χωριστδν προύπάρχειν 
αίσθητοΰ, δ καΐί παράδειγμα τών γενομένων ονο
μάζει πολλάκις· επειδή τδ Μωύσέως ούτω περ\ τής 
σκηνής σημαίνει γράμμα · Κατά τό είδος τό δει· 
χθέν σοι εν τφ δρει ούτω ποιήσεις αυτό. Hae 
cum legistet Plato, arbilralus est, prius ideam 
quamdam ditcrelam, quam formam sensu comprelpn-
sibilem exttiiisse: quam el exemplar eorum, quas fa-
cta sunt, tecpenumero vocat;quoa Moyscs de taberna-
cnto sic habet icriplum: Sccundum forniam in monte 
cxhibitam sic facies illud. 

25) 'Εξάδι. Euseb. cod. Joan. τδ έξάδι. 
26) Γενηθήτω. Γενέσθω Eusebius uterque. 
|27) Στερεδν ούρανόν. Nempe τδ στερέωμα cujire 

menlio fit Gen. i , 6. Mox έδημιούργει pro δημιουρ
γεί Eusebius utcrquc. 
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di procreatione, quam sensus altlngit, solidum Α δρατήν, χα\ φως βλεπόμενον. Άρ ' ού οοκεΤ σο» ev-
cttlum condtdit (quidquid aulem est solidum, 
idem quoque sensus movef), terramque φ si-
nul ac lucem, quae oculis cernerentur. Num tibi 
«oc Plato secutus videtur, dum animanliam ideis 
in eo mundo, quem sola mens capit, reliclis, for-
mas Hlas, quae in sensum cadunt, pro spirilalium 
generum varietate molitur ? Jure ergo Moyses con-
crelum ez terra w corpus esse docet, quod terre-
num a Platone tabernaculum vocalur : animum ra-
tione praedituin coelitus a Deo in faciem inspiratum. 
Ilic enim principis illius facullatts sedem esse 
votant, adveniiliiim illum animi priroum in paren-
tem per seosus iiigressum interpretali. Quocirca 
hominem etiara ad imaginem et timilitudinem Dei 

τεύθεν ό Πλάτων, ζώων Ιδέας έν τψ νοητψ άπολεί-
πειν κόσμψ, κα\ τά είδη τά αισθητά, κα\τά γένη (28) 
δημιουργεϊν τά νοητά; Είκότως άρα έχ γής μέν 
τδ σώμα διαπλάττεσθαι λέγει δ Μωΰσής, δ γτήινον 
φησ\ν δ Πλάτων σκήνος' ψυχήν δέ τήν λογικήν 
άνωθεν έμπνευσθήναι ύπδ τού (29) θεδύ είς πρό
σωπον. Ενταύθα (30) γάρ τδ ήγεμονιχδν ίδρϋσΟαι 
λέγουσι, τήν διά τών αισθητηρίων έπεισόδιον τής ψυ
χής έπϊ τού (31) πρωτοπλάστου εϊσοδονέρμηνεύοντες· 
διδ κα\ κατ" εΙκόνα καϊ όμοίωσιν τδν άνθρωπον γε-
γονέναι. Είχών μέν γάρ Θεού λόγος θείος (32) χα\ 
βασιλικός, άνθρωπος απαθής- είχών δ* είχονος αν
θρώπινος νους. (33). Έτέρω δ' εί βούλει παραλαβείν 
ονόματι τήν έξομοίωσιν, εύροις άν παράτψ Μωύσει (54) 

(acium esse". Iraago enim Dei, ratio divina ei Β τήν άκολουθίαν όνομαζομένην θείαν* φησί γάρ* 
regia, homo non patibilis; humana autem mens 
imaginis imago. Quam simililudinem si alio voca-
bulo ezpressam cupis, dmnam qttarodam assecla-
lionem a Moyse appellalam reperies; ait enim: 
Pott Dominum Deum vetlrum ambulate, et man-
daia ejut custodiie 8 1 . Assectatores autem, opinor, 
rultoresque Dei sunt, quicunque vartute praestant. 
Alque bioc Stoici, philosophiae finem esse dixerunt, 
coogruenter natura vivere; Plato vero ipsammetcum 

* Οπίσω (35) Κυρίου τού θεού υμών πορεύεσθε, 
καϊ τάς έντολάς αυτού φυλάξατε. "Ακόλουθοι δ* 
οΐμαι κα\ θεραπευταΐ θεού πάντες οί ενάρετοι. Έ ν 
τεύθεν (36) οί μέν Στωικοί τδ τέλος τής φιλοσοφίας 
τδ ακολούθως τή φύσει ζήν είρήκασι * Πλάτων δέ 
δμοίωσιν θεψ, ώς έν τψ δευτέρψ (37) παρέστησαμεν 
Στρωματεί- Ζήνων (38) δέ ό Στωΐκδς, παρά Πλάτω
νος λαβών, ό δέ, άπδ τής βαρβάρου φιλοσοφίας, τούς 
αγαθούς πάντας αλλήλων είναι φίλους λέγει. Φησ\ 

* Ρ. 703 ED. POTTER, 593-594 ED. PARIS. 4» Gen. ιι, 7. w Gen. ι, 26. « Deut. ΧΙΙΙ, 4. 
(28) fCai τά γένη. El genera. Malim cum Euse-

bio κατά τά γένη, secundum aenera. Porro Plalonis 
verba huc atlata sunt ex Timcei pag. 1048, quo 
toco tradit universa animalia sensibilia ad imagi-
nem alicujus animalis νοητού facta esse : Τούτου 
δ' ύπάρχοντος,αδ τά τούτοις εφεξής ήμίν λεκτέον, 
civi τών ζώων αύτδν είς ομοιότητα δ ξυνιστάς ξυν-
έ στη σε. Τών μέν ούν έν μέρους είδε ι πεφυκότων 
^ηδενΐ καταξιώσωμε ν. Άτελεί γάρ έοικδς ουδέν ποτ' 
άν γένοιτο καλόν. Ού δ' έστι τάλλα ζώα καθ" έν κα\ 
κατά γένη μόρια, πάντων ομοιότατο ν αύτψ είναι τι-
Οώμεν. Τα γάρ δή νοητά ζώα πάντα εκείνο έν έαυτψ 
περιλαβδν έχει, καθάπερ δδε ό κόσμος ήίλάς, δσα τε 
άλλα θρέμαατα συνέστηκεν ορατά. Τω γαρ τών νοου
μένων καλλίστω κα\ κατά πάντα τελέω μάλιστ' αύ
τδν θεδς όμοιώσαι βουληθε\ς, ζώον έν όρατδν πάνθ* 
οσα κατά φύσιν αυτού συγγενή ζώα έντος Ιγρν εαυ
τού, ξυ ν έστησε. Hoc posito, quod sequitur vtdeamus, 
ad cujus animalis &imilitudinem Deus mundum con-
sliluit. Uni cuidam propriceque animalium speciei 
similetn fecisse ne arbiiremur. iVam si imperfecio 
animaU simiiis aset faclus, pulclier certe non esset. 
Imo vero illius animalis eum simillimum esse dica-
m«5, cuju$ animalia ccetera et singulatim et aenera-
tim partes sunt. lllud siqutdem viventia omnia, quas 
$ola mente perspiciuntur, in seipso compiectitur, 
quemadmodum mundus hic nos et calera quce cer-
nuntur animalia continet. Volens itaque Deus om-
nium qua inlelligi possunl. pulcherrimo et undiqve 
ab^oluto mundum hunc simillimum reddere, animai 
unum ipsuni e/fecit, aspeclui subjectum, animalia 
cuncla naturoB su<s convenientia intra suum iimUeni 
coniinem. 

(29) Τού. Abest ab Eusebio ulroque, 
(50) 'Ετταύθα. Platoni caput τού ηγεμονικού, 

cor irascibilis, bepar concupiscibilis animse partis 
eedes est. Heraclitus Ponticus lib. De allegorm 
Homericis, cum dixissel humanam animam ex Pla-
tonis sententia in Ires jam memoralas partes divi 

άνωτάτω τής κεφαλής μοίραν είληχέναι νομίζει, πάσι 
τοίς αίσθητηρίοις έν κύκλω δορυφορούμενον* τούδε 
άλογου μέρους ό μ,έν θυμδς οίκεϊ περί τήν καρδίαν, 

Λ αί δέ τών επιθυμιών ορέξεις έν ήπατι. Tum singutis 
u tua vero domiciiia destinat, et certas in eorpore u~ 

des dislribuit. Rationalem iyitur partem in suprema 
capilis regione tanquam arce coltocal, omnibus nn-
dequaque sensuum organis seu satellilibus munitam; 
parih aulem brulw, animosiias quidem circa cor 
versatur, cupiditas vero in jecinore. 

(31) Τού. Ms. Oltobon. τά. Mox καθ* δμοίωσιν 
cum praepos. Gen. i , Euseoius uterque. 

(32) θειος. Malit fortasse aliquts ό θείος cum 
arlic. ex Euseb. Porro bis similia superius scripgil 
auctor Protrept. p. 78". 

(33) ΕΙκών δέ εΙκόνος ανθρώπινος ν. Euseb. 
εΐκών δέ είκόνος άνθρωπίνης νούς, hutnanas auUtx 
imaginis imago mens. Perperam. Nam vult auctor 
Dei quidem Verbum, Yerbi autem imaginom esse 
humanam mentem, ac proiude imaginem imaginis; 
iil superius dixit Protrept. p. 78. Goof. etiam Ta» 
tianus p. 45, edit. Oxon. 

(34) Μωϋσεϊ. Euseb. ΜωΟσή. Mox άκολουθίαν abe-
D que την artic. Euseb. ulerque, quod reciiua puiai 

Sylburg.' 
(55) 'Οπίσω. Recilare videtur Deul. xm, 4 : 

Όπίσω Κυρίου τού θεού υμών πορεύσεσθε, χαϊ 
τούτον φοδηθήσεσθε, καϊ της φωνής αυτού ακού
σετε, καϊ αύτφ προστεθήσεσθε. Gonf. bupenus 
Strom. ιι, ρ. 482, n. 6. 

(56) "Εντεύθεν. Euseb. εντεύθεν δ*. Paulo posl 
ό Πλάτων cuiu arlicuto Euseb. uterque. 

(57) Δευτέρψ. Respicit Strom. n, p. 482, ubi 
conf. n. 3. 

(38) Ζήνων. Zenonis discipuli, λέγουσι τήν φι-
λίαν έν μόνοις τοίς σπουδαίοις είναι διά τήν ομοιό
τητα. ... έντε τοίς φαύλοις μή εΐναι φιλίαν , dicuai 
amiciliam sotos inter bonos, quos sibi invicem slu~ 
diorum similitudo conciliet. potteconshlere... i><ter 
nialps auiem non posse consiare aihkiiiam ; ul a:t 
in Zenone La^nius lib. vu, seg. 124. Sial.m τε ριο 
δέ Luscb. tod. Joan. 
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γαρ Ιν τφ ΦαΙδρφ (39) Σωκράτης, ώς ούχ είμαρται Α Deo ftimllUudinem, trtstromateftecundojam ealendi-
xaxbv χαχφ φίλον είναι, ούδ* αγαθόν άγαθφ μή 
φίΛον Οπερ κάν τώ Αυσία (40) απέδειξε ν ίκανώς, 
ώς έν αδικία καί πονηρία ούκ άν ποτε σωθείη φι
λία (41). Κα\ ό Αθηναίος ξένος (42) ομοίως φηοΛ 
χράξιν είναι φίΛην καϊ άχόλουθον (45) θεψ, καί 
ενα Λόγον έχουσαν άρχαιον, OV άν τό μέν δμοιον 
τφ όμοίφ, μετρίφ όντι, φΙΛον τά δέ άμετρα 
ούτε τοις άμέτροις ούτε τοϊς (44) έμμέτροις. Ό 
δέ θεός ήμϊν πάντων χρημάτων μέχρον άν εΐη. 
Είτα ύποβάς, επάγει πάλιν (45)· Πάς γάρ δή αγα
θός άγαθψ όμοιος · κατατούτο (46) δέ καϊ θεφ 
έοικως%άγαθφ τε χαντϊ φΙΧος υπάρχει καϊ θεφ. 
Ενταύθα γενόμενος, χάκείνόυ άνεμνήσθην. Έπ\ 
τέλει γάρ τού Τιμαίσο λέγει (47) · Τφ κατανοου-

muB.Qoin et Zeno StoioosPlatonemetbarbar im pbi-
losophiam secuius Plaiobonos omnes inter se amicos 
esse dixerunt. Socrates enim in Pkmdronefas et u ail, 
ut vei malo matiu amicus$k, ant bonutbononon «mi-
nt$. Qoodipsum tn Lytide, fuse φ admodum osten* 
dit, ubi amicitiam cum injustjlia et improbitatc 
c©H nullo modo posse confirmat. Siinililer bospet 
ille Atbeniensis rem Deo perjwundam esse docet, 
eique congruentem, cujus una qucedam $U ac pervc* 
tusta ratio; ut simili quidem, si modo erit modiatm, 
simile amkum sit; immodiea vero nee inter sese, nec 
'tnodkit amica esse po&sint: Deus ipte denique re-
rum nobi$ otnnium mensura statuatur. Quibua ha»c 
deinceps Plato subjungit: Bonus enim omni$ bou* 

μένφ τό κατανοούν (48) έξομοιώσαι δειν κατά Β similU ett; quare uti ad Deum etiam accedit, Ua 
τήνάρχαίαν φύσιν όμοιώσαντα δέ, τέΛος έχειν 
τον χροτεθέντος άνθρώπφ (49) ϋπό θεών αρίστου 
βίον πρός τε τόν παρόντα καϊ τόν έπειτα χρόνον 
(50). Ίβον γάρ τούτοις εκείνα δύναται* Ού πάύσεται 
6 ζτρών, έως άν ε Ορη ' εύρων δέ, θαμβηθήσεται * 
βαμβηθείς δέ, βασιλεύσει* βασιλεύσας δέ, έπανα-
παύσετάι. Τί δέ; ούχ\ κάκείνα τού θάλητος έκ 
τωνδε ήρται, τδ, είς τούς αιώνας τών αίώνων δοξά-
ζεσθαι τδν θεδν, καί τδν καρδιογνώστην (51) λέ-
γεσθαι πρδς ημών άντικρυς ερμηνεύει; Ερωτη
θείς (52) γέ τοι ό θάλης, ΤΙ έστι τό θείον; Τό μήτε 

* Ρ. 704 ED. P0TTER, 594-595 ELX PAR1S. 
(39) ΦαΙδρφ. Haec occurrunt paulo post medium τε κα\ διάφορος, κα\ άδικος. Qui igitur huk tati 

tstios libri pag. 1227 : Ού γάρ δή ποτε' είμαρται c amicui fore studet, neceste eti nt quam maxime pro 
χαχδν χαχφ φίλον, ούδ* άγαθδν μή φίλον άγαθψ εΐ - .~—<ι.— Α — — 

non boni tantum omnis, εεέ ip$ius quoque DH ami-
cu$ ett. Qul nribi locas alterum illum sub Timai 
finem iu memoriam revocat, ubi docet hoc cums 
agendum es$e, ut inleUigenticB, trim rei percepttr, 
quatenx* prittince naturw ratio 254 pottuUt, $imi-
lem efficiat: quodubl oerfecerit, tum eicm mUeopti-
moe hominibui α dUs propotilm, finem obtinere, qui 
non praum modo tempus, sed etiam futnrum com-
pUctatur. IUa enira eamdem vim babent quam bac. 
Non ceesabit qui qu«rit donec inveaerit: cum ·« -
lem invenerit, admirabitur; admirans aotem regaa-

vat. Nunqnam enim fato deeteium est, vel malum 
amicum malo, vel bonum bono non amieum este. 
Dcin χακφ χαχδν inverso ordine pro κακδν κακφ, 
Easeb. cod. Joan. Μοχ, άγαθδν αγαθών φίλον idem 
comiple. Pro είμαρται ms: Par. ήμαρτον ilidem 
corrupte. 
. (40) Όπερ κάν τφ ΑυσΙα. Eus. cod. Joan. ώσπερ 

χαλ τώ Αύσωδι. Sed reclius, ut videtur, Eusebtus 
impre&s. δπερ κάν τψ Αύσιδι. Fuit enim Lysias 
rbetor alius a Platonico Lyside, ut recle Vigerus 
ad Eoseb. obeervat. Loctis autem, quo Plato de-
monsirat raalura hominem, eumdemque amicura 
esse non posse, exstat pag. 504 : Αοκεί γάρ ήμίν 
δ γε πονηρός τψ πονηρψ, δσω άν έγγυτέρω προσίη, 
χαϊ μάλλον δμιλή, τοσούτω έχθίων γίνεσθαι* άδικε! 
γάρ. 'Αδικούντας δέ καί αδικούμενους αδύνατον που 
φίλους είναι. Videtur pravus pravo, quo propiut ad-

tiribus talis efficialur. Atqni teeundum hanc mlto-
nem, quisqnis hominum temperaiu$ tit, bto esf 
amicus. Similii enim. IntempercUu* autem, diuimi-
tis, diferens, injustu*. 

(46) Κατατούτο. Euseb. χατά τούτο divisitn. 
Paulo post άνεθμήσθην pro άνεμνήσθην, mendo«e. 
Euseb. ood. Joan, 

(47) Αέγει. Haec reperiuiitur paff. 1087, non 
procul a fine Timwi: Τψ δ' έν ήαίν θείψ ξυγγενείς 
ε!σ\ κινήσεις, αϊ του παντδς διανοήσεις τε κα\ περι-
φοραί. Ταύταις δή ξυνεπδμενον Ικαστον δεί τάς περέ 
τήν γένεσιν έν τή κεφαλή διεφθαρμένας ημών πε
ριόδους έξορθουντα, διά τδ χαταμανθάνειν τάς του 
παντδς αρμονίας τε χα\ περιφοράς τψ κατανοουμένω 
τδ κατανοούν έξομοιοΰσαι χατά τήν apŷ . Ei rero, 
quod in nobu divinum est, molus cognmtt sunt, «wt-
versi ipsiut cognationes atque circuilus. Hos ilaque 
secutum unumqtumqne notltum oportet diseursioues 

keret, et frequentius cum eo versatur, eo magis int- n illas noslras in capile olim α prima generatione cor-
tniau fieri; nam injuriam infert. Fieri vero nequit, v tuptas, per ipsam tnundana harmonim retolutio-

„_!_..._.„_.— —_·„·-·_, ηίεαηε inteiligentiam ila corrigtre, ut inullectas ret 
intelligentem «tm tecundum pristinam naiuram «t-
milem reddat, per quam simititudinem, vitie α Dto 

ει qni inferl, et qui accipit injuriam, amici sint 
(41) Οϋχ άν ποτε σωθεΐη φιΛία. Omissa in Eu-

aeb. cod. loan. 
(42) Ό * Αθηναίος ξένος. Quera scilicet introdu-

cii Plato in libris De legibus. Nam quae sequunlur 
exstant lib. iv De leg., p. 832. 

(43) Καϊ αχ. Abest καί ab Ensebii cod. Joan. 
Μοχ δταν conjunctim pro δτ* άν Enseb., δτε Plato. 
tioae statim seqauntur, apud Platonem sic exstant: 
Τφ αέν όμοίφ τδ δ-χοιον 6ντι μετρίφ φίλον άν είη, 
τά δε άμετρα ούτ' άλλήλοτς ούτε τοίς έμ. 

(44) Τοις. Abeat ab Euseb. Μοχ ό δή pro δ U Plato. 
(45) ΠάΛιν. Πλάτων Euseb. Verba autem, qaie 

modo allalis subjongit Plato, bac sunl : Τδν μέν 
ών τω τοιουτω προσφιλή γενησόμενον είς δύναμιν 
ί:ι μάλιστα χαι αύτδν τοιούτον άναγκαϊον γίγνεσθαι. 
Καί κατά τούτον δή τδν λόγον ό μέν σώφρων ημών 
6εφ φίλος * όμοιος γάρ* δ δέ μή σώφρων ανόμοιος 

oplime nobit propotiUB, el in praunti tempore, ti 
tit futuro finem adipiscamur. 

Ufy Κατανοούν. Euseb. cod. Joan. κατανοούμενον. 
(49) Άνθρώχφ. Malim άνθρώποις cum Pla.one et 

Eusebio tam ms. quam impress. 
(50) Χρόνον. Haclenus Clementie verba recitavit 

Eusebius. 
(51) Τόν χαρδισγν. Rectius τδ καρδιογν. λέ-

γεσθαι, ut ariiculus referatur ad verburo iion ad 
nomen. SVLBURG. 

(52) "Ερωτηθείς. Biogeneft Laeriiuft lib. i, eegot. 
36, Tbaletis responsa memoriae iradens, refert i l -
lum, Τί τδ θείον; Quid sii Deus f inlerroganli ro-
spondisse : Τδ μήτε αρχήν έχον, μήτε τελευτήν. 
Quod iniiioet fine caret. Tertullianue diversoramt 
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bit; regnans aulem, requieecet. Quid vero ? ηοη Α 4ρχή*·, ^φη, μήτε τέλος έχον. Πυθομένου (55) δέ 
illa quoque Thalelis qua ex his sumpta sunt, in 
ssecula saculorum Deum gloria affici, et cordis 
cognitorem a nobis dici aperte inlerpretalur * Ro-
gatus enim Tbales quid sit Deus : ld, inquit, quod 
neque habet principium nec finem. Gum aulem ro-
gasset alius an Dewn iateat homo aliquid agens : Et 
qwmodo, inquit,otfi ne cogitansquidem? Porro solum 
esse bonum id quod est honestum, novit barbara 
pbilosophia, et virlutem sufficere ad felicUatemv 

cum dixi l : Ecce dedi ante oculos tuos bomm ei 
malum, vitam et tnortem, elige vitam Nam quod 
bonum est vitam appellat, et pulcbrum ejos ele-
ctionem; φ malum aulem eleclionem contrarii. Bo-
ni autem et vilae unus est finis, esse Dei amalorem. 

έτερου, εί Λανθάνει τό θείον Λράσσωτ τι άνθρω
πος* Καϊ πώς, είπεν, δς γεούδέ διανοούμενος (54); 
Να\ μήν μόνον τδ χαλδν άγαθδν οίδεν ή βάρβαρος 
φιλοσοφία, κα\ τήν άρετήν αυτάρκη πρδς εύδαιμο-
νίαν , δπηνίκα άν είπη * Ιδού (55), δέδωκα χρό 
οφθαλμών σον τδ άγαθδν καϊ τδ κακόν, τήν 
ζωήν καϊ τόν θάνατον έκλεξαι τήν ζωήν. Τδ 
μέν γάρ άγαθδν ζωήν καλεί, καί καλδν τήν τούτου 
έκλογήν * κακδν δέ τήν τού εναντίου αίρεσιν. Αγαθού 
δέ καί ζωής έν τέλος, τδ φιλόθεον γενέσθαι (56). 
Αύτη γαρ ή ζωή σου καϊ τό πολυήμερον, αγα
πάν τδ πρδς άλήθειαν. Σαφέστερον δέ εκείνα έχει (57). 
Ό γάρ Σωτήρ, αγαπάν παραγγείλας τδν θεδν κα\ 

τδν πλησίον, έν τούτοις φησί ταΐς δυσϊν έντο-
H<ec est enim vila tua et dierum longitudo, id diligere β χαίς οΛον τόν νόμον καϊ τους προφήτας κρέμασθαι. 
quod perlinet ad veritatem. IUa autem mamfestiora 
suot. Servator enim cum Deum diUgere jussisset ef 
proximum, dicit ab his duobus mandalis totam legem 
pendere et prophetasHaec dogmata vulgo jaciant 
Stoici, et ante eos in Phwdro precans Socrates : Ο 
Pan et dii aM, date mihi ut intus sim pulcher. In 
TbeaHelo autem aperte dicit: Qui enim pulchre di-
cit, is pulcher e$t bonusque. Et in Protagora fate-
tur Protagorae familiaribus, se eum convenisse qui 
esset pulchrior Alcibiade; si quidem est pulcherri-

φ P. 705 ED. POTTER. " Deut. xxx, 45, 49, 20. 

Ταύτα θρυλλούσιν οί Στωικοί (58) τά δόγματα * κα\ 
πρδ τούτων ό Σωκράτης έν Φαίδρφ ευχόμενος* Ή 
Πάν (59) τε καϊ άλλοι θεοϊ, δοΐητέ μοι τάνδον εί
ναι καλφ. Έν δέ τφ θεαιτήτω δια^ήδην φησίν (60)· 
Ό γαρ καλώς λέγων* καλός τε κάγαθός. Κάν 
τφ Πρωταγόρα (61) καλλίονι Άλκιβιάδου έντυ-
χείν ομολογεί τοίς έταίροις Πρωταγόρου* εΓ γε 
σοφώτατον κάλλιστόν έστι· τήν γάρ άρετήν τδ 
κάλλος τής ψυχής έφη είναι * κατά δέ τδ εναντίον τήν 
κακίαν αίσχος ψυχής. Αντίπατρος (62) μέν ούν ό 
" Mattb. χχιι, 57, 39, 40. 

ut videtur, pbilosopborum historias miscens, aliter 
hanc rem enarrat Apol. c. 46 : Quid enim Thale» 
ille, princeps phgticorum, sciscitanti Crceso de Di-
vhutale certum renuntiavit, cotnmealus deliberandi 
$wpe fruttratus.Ezdemscnbxtad Nation. lib.u,c.2. 

(53) Πυθομένου. Laertius loco jam dicto : Ήρώ-
τησέ τις αύτδν, εί λήθει θεούς άνθρωπος άδικων; 
'Αλλ1 ουδέ διανοούμενος, £φΐ). Inlerrogatus, lateretne 
dtos homo maU agem? Ν ε cogitans fquidem, in-

iuil. Valeriue Maximus lib. vn, c. 2 : MinfUt etiam 
'hale*. Nam interrogatus an facta hominum deos 

failerent ? Nec cogitata, inquit. Ut non solum ma-
uus, sed etiam mente* puras habere vellemus; 
$ecreti$ cogitationibu* nostris cctleite numen adesse 
credidissemus. Thcon eopbieta in Progymnatm. 
Pittaco boc responsum tribuit: Πιττακδς ό Μιτυ-
ληναίος ερωτηθείς, εί λανθάνει τις τούς θεούς φαύλόν 
τι ποιών, εΐπε, ουδέ [διανοούμενος. Pittacui Milyle-
nau* interrogatus, $i quis aliquid pravum agent, 
deos lateat ? retoondit, ne cogitatu quidem. 

(54) Διανοούμενος. Cum bac voce subaudien-
dum λανθάνει. SYLB. 

(55) Ίδον. Haeccomposita sunl ex Deut. xxx, 15: 
Ιδού δέδωκα πρδ προσώπου σου σήμερον τήν 
ζωήν καϊ τόν θάνατον, τό αγαθόν καϊ τό κα
κόν, et vers. 19: I V &>ή*" καϊ τόν θάνατον δέ
δωκα πρδ προσώπου υμών, τήν εύλογίαν καϊ τήν 
κατάραν · έκλεξαι τήν ζωήν συ, Ινα ζήσης σύ καϊ 
τό σπέρμα σου. 

(56) Τό φιλόθεον γεν. Deut. χχχ : Άγαπφν Κύ-
ριον τόν θεόν σου, εϊσακούειν τής φωνής αυτού, 
χαϊ έχεσθαι αυτού, δτι τούτο ή ζωή σου καϊ ή μα-
κρότης τών ήμερων σου. 

(57) "Εχει. Nempe ή βάρβαρος φιλοσοφία, Cujus 
paulo superius facta raentio est. 

(58) 01 Στωικοί. Qualis fuerit Stoicorum de 
bono · sententia omnibus notum est. Gicero lib. m, 
De officiis : Etenim quod summum bonum α Sloicis 
dicilur, convenienter naturce vivere, id habel hanc, ut 
opinor, tententiam, cum virtute congruere semper. 
Idem liaec pauio postinfert: Atque tltud quidem ho-

nestum, quod proprie vereque dicilur, id iit tapienti-
bus est solh, nec α virtute divelli utiquam potest. Nant 

C Stoici docebanl ίσοδυναμείν τφ καλφ τδ αγαθόν, 
honesium ac bonum tantumdem valere; ut refert in 
Zenone Laertiuslib. vu, seg. 101. 

(59) ΎΩ Πάν. Extrema fere Socratis in Phadr* 
verba pag. 1243 :ΤΩ φίλε Πάν τε κα\ άλλοι δσοι τήδε 
θεο\, δοίητέ μοι καλώ γενέσθαι τάνδοθεν * τάξωθεν δε 
δσα έχω, τοίς έντδς ειναί μοι φίλια. Ο amice Pan, U 
alii omnes, qui locum hunc colitis, dii, date mihi ut 
pulcher inlui efficiar, ti qwecunque extrinucns ha-
beo% intrintecis sini atnica. 

(60) Φησίν. Hxc verba loquilur Socrates ad Tbca> 
tetum, bominem, ut dialogi istius initio describi-
tur, parum formosum et Socrali persimilem : Κά
λος γάρ εΤ, ώ Θεαίτητε, κα\ ούχ, ώς έλεγε Θεόδωρος,· 
αίσχρός · ό γάρ καλώς λέγων καλός τε κάγαθός. Put-
cher es, ο Thecetete, nec, ut aiebat Theodorui, de-
formi»; nam qui pulchre ioquilur, pulcher $st atque 
bonus, p. 135. 

(61) Κάν τφ Πρωτ. Locus sic exslat initio Pro-
jv lagone p. 216, ubi Socrates Έταίρφ fatetur Prola-

goram esse Alcibiade pulchriorem. Unde forle pro 
τοίς Έταίροις apud Clementem legcndum τφ Έταί
ρφ. Yerba Platonis sic se habent: Εταίρ. Καί ούτω 
καλός τις ό ξένος έδοξέ σοι είναι, ώστε τού Κλεινίου 
υίέος καύίων σοι φανήναι; Σώκρ. Πώς δ* ού μέλλει, 
ώ μακάριε, τό σοφώτατον κάλλιο ν φαίνεσθαι; Έταίρ. 
'AAV ή σοφφ τινι ήμϊν, ώ Σώκοατες, έντυχών πάρει; 
Σωκρ. Καί σοφωτάτω μέν νύν οή που τών γε νύν, εί 
σοι δοκεϊ σοφώτατος είναι Πρα>ταγόρας. Helaer. JNun-
quid insigni forma prcedilus libi visus est peregrinus 
tlle, ut Clinta filio tibi formosior vi*u* *it? Socr. 
Quid prohibel, ο beale, quo minus quod sapienlius, 
e$t, sit et pulchrius f Hetaer. An forte α sapientit cu- ' 
jusdam colloquio venis ? Socr. Sapienlissimi profecto 
omnium nostrw celalii hominum, si modo sapientissi-
tnus tibi aliorum omnium Protagoras esse videtur. 

(62) Αντίπατρος. Perlinere haec videntur ad 
Aniipatrum Tarsensem, pbilosopbum Sloicum, qui 

_ floruit circa Olymp. 156, de quo Piutarcbus in libro 
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Στωΐκδς, τρία συγγραψάμενος βιβλία ιεερ\ του, "Οτι Α miuu id quod esl sapientissimum. Dicebat enim 
κατά Πλάτωνα μόνον τό καλόν αγαθόν, άπο-
δείκνυσιν, δτι κα\ κατ* αύτδν αυτάρκης ή αρετή πρδς 
ευδαιμονία ν - κα\ άλλα πλείω παρατίθεται δόγματα, 
συμφωνά τοις Στωΐκοίς· Άριστοβούλψ (63) δέ τψ 
κατά Πτολεμαΐον γεγονότι τδν Φιλάδελφον, ού μέμνη-
ται (64) δ συντάξαμενος τήν τών Μακκαβαϊκών έπι-
τςμήν (65), βιβλία γεγονέναι (66) ίκανά, δι1 ών άπο-
δείκνυσι τήν Περιπατητική ν φιλοσοφίαν έκ τε τού κά
τι Μωύσέα νόμου κα\ τών άλλων ήρτήσθαι (67) προ
φητών. Καί τά μέν τήδε έχέτω' αδελφούς (68) δέ 
είναι ημάς, ώς άν τού ένδς θεού (69), κα\ ένδς διδα
σκάλου, φαίνεταί που κα\ Πλάτων καλών, ώδέ πως * 
Έστέ μέν γάρ πάντως (70) έν τή πάλει αδελφοί 
(ώς φήσομεν πρός αυτούς μνθολογοΰντες) · αΧΓ 

virtutem esse animae pulcbriiudinem, contra autem, 
vitium animae turpitudinem. Atque Antipaterquidem 
Stoicus tribus quos scripsit libris, Quod ex tenlen-
iia Platonit tolum honestutn ett bonum, probatetiam, 
quod *x ejus sententia sit sufficiens virtus ad bea-
titudinem; el complura alia adducit dogmata, qua» 
conveniunt cum Stoicis. Ab Aristobulo autem qui 
fui; lempore Ptolemaei Pbiladelphi, cujus memiDit 
is qui composuit Epitomen rerum gestarum a Ma-
cbabaeis", mulloe fuisse libros conscriplos quibut 
probat, pbilosopbiam peripateiicam ex lege Hosai-
ca, et aliis dependisse prophelis. Ei baec quidem 
ita se habeant. Quin etiam fpatres esse nos ,Φ 
tanquam uuius Dei filios, ac discipulos Praeeeploris 

ό θεός πλάττων, όσοι μέν υμών Ικανοί άρχειν, Unius Plato satis declarare visua esi, bunc in mo-
χρνσόν έν rf} γενέσει συνέμιξεν αύτοις' διό 
τφιώτατοί είσιν* όσοι δέ επίκουροι, άργυρον* 
σίδηρον δέ καϊ χαλκόν τοις (71) γεωργοΐς 
καϊ τοις άλλοις δημιουργοΊς. "Όθεν (72) ανάγκη, 
οησί, γεγονέναι, άσπάζεσθαί τε κα\ φιλεΐν, τού
τους μέν ταύτα έφ' οΤς ρ;ώσις, εκείνους δέ, έφ 
οΓς δόξα" Γσως (73) τήν έκλεκτήν ταύτήν φύσιν γνώ
σεως έφιεμένην μαντεύεται · εί μήτι τρεϊς τινάς υπο
τιθέμενος φύσεις, τρεις πολιτείας, ώς ύπέλαβόν τίνες, 
διχγράφει * κα\ Ιουδαίων μέν άργυράν, Ελλήνων δέ 
τήν τρίτην · Χριστιανών δέ (74), οΤς χρυσδς (75) ό 

dura : Quolquot, inquit, in civitate vertamini (sic 
enitn hanc iis fabulam pertexemus), fratres estis 
omnes. Verum fictor ille Deus, qni ex vobis ad im-
perandum apti essent, aurum iis dum procrearentur, 
admiscuit, ex quo plurimum dignitatis consecuti sunl. 
Qui Dero ad operam aliis navandam idonei fortnt, 
ki$ argentum aspersfl; agricolis denique ac cateris 
opificibut ferrum atque ass infudit. Ex quo id ne-
cessario consequens esse ait, ut alii quae ad cogni-
tionem pertinent, quae sunt opinionis alii comple-
clantur ac diligant. Forte enim naturam illam exi-
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De tranquitiitate animm. De repugnantiis Stoico-
rom, et aliis locis : Laertins saepe, ilemque Cice-
ro, qui praeceplorem ei fuisse Diogenem Rabylo- C 
nium Stoicum ait Kb. ιιι De oftciis, el Panaetium 
(iiscipulnm lib. ι De dhinalione. 

(63) "Αριστοδούλφ. Spencerus ad Grigenem haec 
adnout p. 55: < Mira Glemenlis Alexandrini boc in 
loco άντιλογία, inquit Scaliger. Nam duo ibi erro-
res : prior quod pro Pbilometore Pbiladelphum 
ponit (recte quidem, Scaliger, teste ipso Arislobulo-
apud Ensebium, lib. xm, c. 12 : Ή δ δλη ερμηνεία 
των διά τού νόμου πάντων, έπϊ τών προσαγορευθέντος 
Φτλαδέλφου βασιλέως, σού δέ προγόνου. Idem obser-
rsl clarissimus Grolius in Aanotationibus ad Ma-
diab.2(;aUerquod Aristobulum-hunc eumdem facit 
Cum eo, cujus mentio, poslerioris Machabseorum 
capite primo commate deeimo : cujus culpse affinis 
eiiam Etisebius libro octavo in fine capilis octavi. » 
Vernm dubilo an Ctemens et Eusebius culpae tam 
affines sint, quam ipse Scaliger suspicionis. Yerba 
MC sebabent (Macbab. II, cap. i , com. 10): Έτους 

Gonf. Josepbus Scaliger in Notis ad Eusebii Chron. 
n. 1841, in p. 142. 

(65) Μακκαδ. έπιτομήν. Nempe secundam bisto-
riae Macbabaeorumlibrum, qui epttome est quinque 
Graecorum voluminum Jasonis Gyrenaei, ut ipse ab-
breviator monet cap. u, 23. 

(66) Γεγονέναι. Haud scio an rectius γέγονεν, 
indic. modo. SYLB. 

(67) Ήρτήσθαι. Malit fortasse aliquis ήρτίσθαι, 
vel ήρύσθαι. Ferri tamen polest ήρτήσθαι, pendere.lu. 

(68) Αδελφούς. Haec recitare pergit Eusebius 
Prwpar. evang. loco snperius adnotato. 

(69) Ενός θεοΰ. Euseb. ms. cod. Joan. ένδς 
θεού δντες, mendose. Sed Euseb. impress. ένδς θεού 
δντας, ul qui unius Dei simus. Mox Euseb. Πλάτων 
καλώς - quaa lectio ut consistat, extringecus sub-
aiidiendum, aut verbum ειπεν, aut parlicipium 
είπών, aliudve hujusmodi : inquit Sylburg. Καλώς 
etiam scriptum est in cod. Joan. Porro Plalonis 
verba occurrunt sub flnem lib. ui De repub., p. 628. 

(70) Έστέ μέν γάρ πάντως. Euseb. cod. Joan. 
έχατοστού όγδοηκοστοΰ κα\ ογδόου όέν Ίεροσολύμοις, D έστέ μέν πάντως absque γάρ. Plalo έστέ μέν 
και οι έν τή Ιουδαία, καί ή γερουσία, κα\ Ιούδας 
Αριστοβούλψ, διδασκάλψ Πτολεμαίου τού βασιλέως, 
ίντι δε άπδ τού τών Χριστών ιερέων γένους, και τοις 
έν Λίγύπτίρ Ίουδαίοις, χαίρεινκα\ ύγιαίνειν.—Πτολε
μαίου τού βασιλέως, id esl Lathyri Ptoleraaei Ever-
gelis filii juxla lunium. Rectius Grotius in Adnota-
lioaibus ad Macbab. 11, cap. 1, com. 10, Physconis 
dicii prioris boc nomine, qui Eusebio eliam Ever-
geles alterius Eyergela? successor, coaevus Antio* 
diis GrypboetGvziceno.Neque bactenus quidquam 
inveoi, qood ab isthac interpretatione me dimovcat. 
Tide ejus allegorias apud Eusebium, lib. VII, c. 14; 
lib. vui, c. 10, et lib. xm, c. 12, Evang. ρτάρατ. 

(64) Ού μέμνηται. Scil. II Machab.l, 10.Ιούδας 
λριστοβονλψ διδασκάλω Πτολεμαίου τον βασι-
κως$ όντι δέ άπό του τών Χριστών Ιερέων γέ-
ητνς. iPorro Aristobulum Glemens superius sub 
tolemaeo Pbilometore collocat Strom. i , pag. 410. 

πάντες. Μοχ ή φήσομεν pro ώς φήσομεν ms. OUob. 
(71) Τοις. Plalo τοίςτε. 
(72) "Οθεν. Haec sic exponi poterint: Unde ne-

cetsarium fuisse dicit, ut alii quidem ea quas ad 
cognitionem periineni, alii vero, quce ad gloriam am-
plectantur et ament. Nempc quoa diversa ingenia di-
versis studiis tractaiilur. 

(73) Αόξα Ισως. Euseb. ή δόξα Γσως γάρ. Quin 
etiam γάρ agnoscit cod. Joan. Paulo post μ-λτις pro 
μήτι, Euseb. Deinde ύποθέμενος pro υποτιθέμενος 
cod. Joan. In quo mox φύσις mendose pro φύσεις. 

(74) Χριστιανών δέ. Χριστιανή ν cod. Joan. Eu-
sebii editor τήν χρυσήν addendum esse, recte couje-
cit. Quod forte negligentia scriptorum propter si-
mile inilium vocis Χριστιανών excidil. tinde factum 
et&am videtur, quod in cod. Joan. hae voces in 
unam Χριστιανήν coaluerinl, omiss.a 6i.intermedia. 

(75) Χρυσός. Euseb. ό χρυσός cum artic. Mox 
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mitm el cognitionis avldam prjesenljl : nisi potius Α β*σιλικδς έγχαταμέμικται, τό άγιον Πνεύμα. Τόν τε 
inplici hoc naturarum discrimine, tria rerum pub. 
genera, ut nonnulli opinantur, informat : ut Ju-
(iaeorum quidem argenleam, Graecorum tertiam, 
Chrislianorum, quibus aurum illud plane regium, 
sanctus, inquam, Spiritus infusus est, auream ap-
pellarit. Saoe quidem Ghristianornoi ipse vitam his 
in Thiateto verbis expressit: Dicamus igitur, in-
qtiit, de sumtnis illis philosophandi principibus: quid 
enim eos moremur, qmi phUotophioe studio perperam 
abutuntur? Viam xlli,quoe in forum dueat, igno-
rant: ubi vel exerceantur judieia, vei senatus, vet 
publicum aliud civitatis concilium habeatur nesciuni: 
legei ac plebiscila, neque dum promulgantur, a«-
diunt; negue pertcripta cum fuerint, omnmo vident: 

Χριοπανδν (76) βίον έμφαίνων, κατά λέξιν γράφει έν 
τψ θεαιτήτφ (77)· Αέγωμεν (78) δή (79) περϊ τών 
κορυφαίων. Τί γαρ άν τις τούς γε φαύΛως διατρί-
βοντας (80) έν φιλοσοφία Λέγοι ;Οζτοι δέπον(%\\ 
ουδέ είς άγοράν ϊσα&ι τήν όδόν, ούτε (82) δπο% 
δικαστήριον ή βουλευτήριον, ή τι κοινόν άλλο 
τής πόλεως σννέδριον' νόμους δέ καϊ ψηφίσματα 
γεγραμμένα (83) ούτε όρώσιν ούτε άκούονσατ* 
σπονδαΐ δέ εταιριών καϊ σύνοδοι, καϊ οί συν 
αύλητρίσι (84) κώμοι, ουδέ δναρ πράττειν (85) 
προσίσταται (86) αύτοΐς. Εί (87) δέ ή κακώς τις 
γέγονεν έν πόλει, ή τί τφ κακόν έστι γε
γονός έκ προγόνων (88), μάλλον αυτούς λέληθεν, 
ή οί (89) τής θαλάσσης λεγόμενοι χόες. Καϊ 

sodalitiorum ad magislratui creandos facliones, & ταύτ' (90) ούθ* δτι ούκ οίδεν (91) οίδεν, άλλά τφ 
δντι τδ σώμα κείται (92) αυτού καϊ έπιδημεϊ' αυ
τός δέ (95) πέταται κατά Πίνδαρον, τάς τε γάς 
ύπένερθεν (94), ουρανού τε ϋπερ αστρονόμων, 
καϊ πάσαν πάντη φύσιν έρευνώμενος (95). Πάλιν 
αυ τψ τοΰ Κυρίου 0ητψ, "Εστω υμών τό (96) Ναϊ, 

convtntu*, et comessationes cum tibicinis; hormm 
ipsis quidquam factiiare, ne per somnium quidem in 
tnentem venit. Rectene, an secus faelum in civi-
tate quid fuerit : num euipiam mali α majori-
bus φ aliquid obvenerit, magis ipsos laiet, quam ntt-
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έγκατααέμνηται pro έγχαταμέμικται, mendose cod. 
Joan. Ut etiam paulo bost μετά λέξιν pro κατά λ. 

Γ76) Χριστιανόν. Η. ms. Χριστιανών. STLB. 
(77) θεαιτήτφ. Scil. ρ. 127, paulo anle medium 

istius libelli. Haec etiain laudavitEusebius Praepar. 
evana. lib. xia, c. 29, p. 602. 

(78) Αέγωμεν. Loquitur Plato de iis quos Cory-
phaeos appellat; idque est p. 173, ed. H. Stepban., 
ubi τδ δικαστήριον ή βουλευτήριον, novus inlerpres 
vertit curia aut tenatus, rectius Hervelus, prastorium r Clementi consentiens. ldem vero pag. 602 
aut curia, neque enim curia judicum esl, eed sena- ^ Plalone hac sic scribit · K * · 
lorum. Altamen τά ψηφίσματα λελεγμένα ή γεγραμ
μένα melius ille, plebiscita aut aliapublica scrtpta, 
quam Hervetus, et icripta decreta. COLLECT. 

(79) Αή. Apud Platonem haec verba stalim se-
quontur, ως έοικεν έπεί σοί γε δοκεΐ. Quae, tanquam 
ad propositum suum minus spectantia omisisse vi-
detur Cteroens. 

(80) Αιατρίδοντας. Abest a cod. Joan. Ubi mox 
λέγει δέ ούτε corruple pro λέγοι; ούτοι δέ που ουδέ, 

S1) Που. Που έκ νέων Plato, ut etiatn Euseb 
« , ipsum nempe Platonem secutus. Idem vero 

ailero loco, quo Clementera seauitur, έκ νέων omit-
ιϊι. Stalim ούτε pro ουδέ Euseb. uterque. Quce se-
quuntur apud Platonem et Eusebium p. 602, sic 
exstant : Πρώτον μέν είς άγοράν ούκ Γσασι τήν όδόν. 

(82) Ούτε. Ουδέ Plaio et Euseb. μ. 602. 
(83) Ψηφίσματα γετγραμμένα. Ψηφίσματα λεγό

μενα ή γεγραμμένα Euseb. utroque loco et Plato. , , , 
(84) Σπουδαι δέ εταιριών και σύνοδοι, καϊ ol D dum Pind. Consentit Eusebius pag. 602, qua baec 

duro esl ex ms. κα\ έδέξαντο αύτδν ol *Αθηναιοι, el 
είς "Αθήνας περ\ Πανδίονα σ. κ. ε. βασιλεύων τών 
Αθηναίων, et καθαρθέντος αυτού τδν φόνον. Ilem in 
voce χόας * άφικόμενος εύρεν άγομένην έορτήν. COL-
LECT. 

(88) Γεγονός έκ προγόνων. Plat. Euseb. ρ. 602, 
έκ προγόνων γεγονός, lidem statim αυτόν pro αυτούς» 

(89) ΟΙ. Omittit cod. Joan. 
(90) Καϊ ταύτ\ Euseb. καί ταύτα, quoad reliqaa 

*"em vero pag. 602, cum 
Κα\ ταύτα πάντα ούδ' δτι 

ούκ οίδ. Ms. Joan. ταύτα ούχ.·.. οίδεν ουδέν. 
(91) Οϊδεν. Haec recte Hervelus, neque aliier In-

terpr. Platonis : Καί ταύτα πάντα ούθ' δτι ούχ οίδεν 
οίδεν. Εί ne id quidem scit, se hcec omnia nescire. 
"Αλλά τώ δντι τδ σώμα (addendum ex Platone μό
νον έν τη πόλει) κείται αύτου καί έπιδημει. Sed τε 
νετα ipsiu* tantum eorpus tn civiiate jacet, ac verta-
tur. GOLLECT. 

(92] Τό σώμα κείται. Plato et Eusebius utto-
que loco, Τδ σώμα μόνον έν τή πόλει κείται. 
Proinde sic etiain a Glemente scriptum fuisse pro-
babile est. 

(93) Αυτός δέ. Eodem modo Pindari verba re-
cilat Eusebius eo in loco, quo Gleunenlem sequi-
tur. Plaio autera b»c sic scribit : Ή δέ διάνοια, 
ταύτα ήγησαμένη σμικρά, κα\ ουδέν άτιμάσασα, 
παντα^ή φέρεται, κατά Πίνδ. Mens vero dum tint-
versa uta humiliora existitnat, nihilque facit, tecun-

σύν αύλ. ΣπουδαΙ δέ εταιρειών έπ' αρχάς κα\ σύνο
δοι, κα\ δείπνα, κα\· συν αύλ. Plato, et Eusebius 

Ϊ». 602, nisi quod εταιριών ibi scriptum sit absque ε. 
item vero p. 673, qna Glementis verba recitat, 

b«ec sic profert: Σπουδα\ δέ εταιριών, κα\ σύνοδοι 
έπ' αρχάς κα\ συν αύλ. 

(8ο) Πράττειν. Cum boc verbo subaudiendum 
πράγματα τι, vel simile quid : id est re$ agere, agere 
aliquid, qiaod scilicet viro dignum sit. STLB. 

(86) Προσίσταται. Προΐσταται Plato, Eusebius 
Impress. utroque loco, ut etiaiu ms. Joan. Statim 
αύτοις omitlit ms. Joan. 

(87) Εύ. H«c quoqoe rectius Platonis interpres, 
qnem sequere et ila verte : Quid vero bene, aut mo-
U tn chilate IUO tempore geralur, aut olim aptid mc-
inrei gestum $it, magit ipios fugit, quam, ut dicitur, 
nnarU arena. Id enim sunt χόες. Apud Suidam χόες 
e»t Qomen fesii apud Aihenienses, quo loco legen-

ex ipso Plalone recilat, nisi quod πέταται pro φέ
ρεται habeat, quod magis Pindaricum est, el forte 
Piator.i restiluendum. 

(94) Tac re γάς ύπέν. Γής ύπέν. Euscbius, ubi 
Glementem citat. Idem altero loco Platoneni se-
culus, sic una cum illo haec scribil ι Τά τε γάς ύπέ-
νερθε, καί τά έπίπερθεν γεωμετρούσα, ουρανού τε 
Οπερ αστρονόμου σα. 

(95) Έρευνώμενος. Hoc recte substituit Sylbur* 
gius ex Eusebio et H. m9. pro έρευνάμενος, quoi 
prius apud Glementem scriptum iuit. Neque enime 

ul ait ille, ferri έρευνάμενος potest, nisi per synco-
pen alicubi usurpelur, ut εύράμενος. Sed cod. Joaa. 
ερευνόμενος habet. 

(96) "Εστω υμών τ. Euseb. cod. Joan. τφ Έστω 
ήμίν r. Matthaeus, Έστω δέ ό λόγος υμών Ναϊ ναι* 
Ού ού. Jacobus, *Ητω δέ υμών τό Ναϊ ναϊ, χαϊ τό 
Ού οϋ. ΜΟΧ έκεϊνα pro εκείνο Euseb. 
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vu«, χαϊ τά 00, ού, εκείνο άΆιικαστέον - ΆΛΙά pot Α mertu, quod aiunt, arenarum. Atque hac ille omnia 
ψευδός τε συγχωρήσαι, καϊ αληθές (97) άφανίσαι, 
ουδαμώς θέμις. Τή τβ περί του όμόσαι απαγορεύσει 
συνάδει ήδε ή έν τω δεκάτωτών ΝόμωνΧΙξις'Έπαι-
νος δέ δρκος τε περϊ παντός άπέστω. Και τδ σύνο
λον, Πυθαγόρας, καί (98) Σωκράτης, καί Πλάτων, 
λέγοντες άκούειν φωνής Θεού, τήν κατασκευήν των 
όλων θεωρούντες ακριβώς ύπδ Θεου γεγονυίαν, κα\ 
συνεχομένην αδιαλείπτως · άκηκόασι γάρ του Μωύ-
σέως (99) λέγοντος, Είπε, χαϊ έγένετο- τδν λόγον 
τού Θεου, έργον είναι διαγραφοντος · έπί τε τής του 
άνθρωπου έκ χοδς διαπλάσεως ιστάμενοι, γήΐνον μέν 
οί φιλόσοφοι παρ* έκαστα τδ σώμα άναγορεύουσιν. 
"Ομηρος δέ ούκ όκνεί έν κατάρας μέρει θέσθαι (1) 
τδ, 

tic ignorat, ul eadem abt ute ignorari ne$ciat; $$d 
re vera $olum eju» corpus in civitate versatur et ha-
bittt; ipse quidem interea (ut cecinil Pindarut), *»-
pra terram evolat, rerumque calestium ralionis astro-
notniw vi enucleat, naturamque adeo tolam penitu» 
iatettigal. Jam vero cum boc Domlni dicto, Sit 
termo vester, £ ι ί , est; Non9 non M , alterum illud 
conferri possil: At mihi nec falsum concedere, nec 
verum penmere uUo modo fas e*t. Et cum inter-
diclo nobis jurejurando, congruit illud decimi le-
gora: In omni re laus et juramentum abesto. E l 
Pythagoras quidem, Socrates, atquc Plato, qui Dei 
se vocem exaudire conflrmant, dum fabricam hujus 
universi,quam divina manus et perfecle elaboravit, 

ei conservat perpetuo, eontemplantur; illud omnino Moysis audiere: Dixit, et factum eii ···•*, quo Dei 
•oceoi opus ipsum esse declarat. Dum autem in illa hotninis ex pulvere molitione vereantur; lenrenum 
passim philosophi corpus appellant; Homerus vero id etiam imprecaiionis loco ponere non dubiiat, 
ΆλΧϋμεΊςφ) μέν πάντες ύδωρ καϊ γαία γένοισθε · Β vos in terram cuncii redealis, el undam. 
Κσθάπερ (3) Ησαΐας 9 Καϊ καταπατήσατε αυ
τούς, λέγων, ώς πηλόν. Καλλίμαχος δέ δια^ήδην 
γράφει· 
ΨΗν κείνος (4) ούνιαυτός, φ ποτε πτηνόν, 
Καϊ τούν θαλασσή καϊ τό τετράπουν (5), ούτως 
ΈρθέγγεβΓ ώς ό πηλός ό Προμηθεύς. 

Πάλιν τβ αύ (6) ό αύτδς, 
.... ΕΙ σ' (7), έφη, ό Προμηθεύς 
Έπλασε, χαϊ πηλού μή %ξ έτερον γεγονός. 

Quemadmodum Isaias dum ait, Ει conculcato 
iptos guati iutum•·. El Callimacbus diserle ; 

Erat annus ille, quo volantium cattut, 
9s Εί qui sub undis, atque quadrupet, vocem 
Sic proferebat, ttf lutum Promethei. 

Idemque rursus, 
.... Si te ip$e Prom$theu$ 

Finxit, et ex alio non dedit me luto. 

Φ Ρ. 708 ED. POTTER, 597 ED. PARIS. " Matlb. v, 37; Jacob. v, 12. • · · · ' Cen. ι. · · Ua. x, 6. 
(97) Αληθές. Euseb. impress. et ms. άλήθειαν. 

Nox τή περ\ pro τή τε περί cod. Joan. Oeinde 
Έπαινος τε pro Επ. δε Euseb. 

(98) Καί. Abest a eod. Joan. 
(99) Αδιαλείπτως- άκηκόασι γάρ τον Μ. Haec ρ 

conjungit Eusebius lam ms. quam impress. άδια-
λείπτως άκηκόασι τού Μ. Uy.,inde$inenler audivt-
nxi Mouum dicentem. 

(1) θέσθαι. Euseb. impress. et ros. τίθεσθαι. 
(2) *ΑΛΧ*ϋμ. Justinus Orat. Exhortal. ad Gentes: 

Κα\ Όμηρος άλλαχού που τδν Μενέλαον λέγοντα τοίς 
μή έτοίμως δεξαμένοις τήν τού Έκτορος περί τής 
μονομαχίας πρόσκλησιν· 
'ΑΑΓ ύμείς μέν πάντες ύδωρ καϊ γαία γένοισθε. 
δι1 ύπερβάλλουσαν όργήν είς τήν άρχαίαν κα\ προτέ-
ριν αυτούς έκ γής άναλύων πλάσιν. Homerus aiio 
loco Mtmelaum dicentem introducit iti, qui non cuquis 
anmis Hectoris ad singulare certamen provocatio-
uem acceperant. 

Sed vos terra quidem euneli fiatis et unda, 
(Sic mallem verlissenl Hci vetus et Perionius.) iVt-
mia iracuttdia incitatus 00% in antiquam prioremque 
ex terra eficliouem dissolvens. Heraclides Ponticus 
i«i libello ue allegonit Homericis docet eum Anaxa-
?tne sentenliam muluatum esse hoc versn : Nam D 
vmne corpus t» ea demum fatiscens resolvitur, ex 
quibut natum erat: veluti reitituenle natura mutnum. 
ille vero lerram allcrum elemenlum aquae conjun-
iiL, 111 mistns humor sicciiati ex contraria natiira 
.td mutuain concordiam teinperarelur. Locus est 
liiad. H, in quem scribens Eustathius nionet hoc 
iJeni signilicare quod enecemini, quod haecduo so-
ium in cadaveribus restenl, vel in lerram resolva-
oiini, quae duo sunt graviora, et molus experlia 
elemenla, vobisque similia. Sic Xenophanes d ix i l : 
Πάντες γαρ γαίης τε καϊ ύδατος έκγενόμεσθα. 
ih*i veraua exsut el apud Sextum pbilosopbum, ul 
et ille: 
ΤΕΛ γαίης γάρ πάντα χαϊ είς γήν πάντα τελεντξί. 

Quem babes et lib. ιν Theodoreti: hunc etiam Ho-
meri locum citat Sextus lib. ix. GOLLECT. — Vigerut 
ad Eusebium baec adnotal: < Menelau» paulo coro-
molior ita Gracog alloquilur, τούς μή έτοίμως δε
ξί μένους τήν του Έκτορος περί τής μονομαχίας 
πρόσκλησιν, mlegimus apud Juslin. Marlyr. tn Ρα-
rwnet. ρ. 23. O.uod Eustatbius sic explicat, *Αντ\ 
τού νεκρωθείητε , inquil, καί τού μεν ζωογόνου 
πνευματ(!)δους θερμού στερηθείητε , γένοισθε δέ 
ύδωρ κα\ γή, ά οή εναπομένει τοίς νεκροίς σώ-
μασί. ι 

(3) Καθάπ. Alludil forte ad illum Isaiae iocum c. 
x, v. 6 : Et ponam illum in conculcationem quati lu-
tum platearum, vel ut cap. χ ι , v. 27: '&ς χερα-
μεύς χαταπατών τόν πηλόν* ούτω χαταπατηθή-
σεσθε. Sicut figulus conculcans lutum, sic conculca-
bimini. Callimacbi loco de Promelheo siiuilis ille 
Juvenal. Sal. 14 : 
Forsiian hcec spernant juvenet, quibu$ arle benigna 
Et meliore luto finxit prwcordia Titan. GOLLECT. 

(4) Κείνος. Ms. Joan. εκείνος * ένιαυτδς ώς π. 
(5) Τό τετράπ. Τδ abest a cod. Joan. Τδ τετρά-

πουν αύτώ έφθέγγετο, ώς ό πηλδς ό Προμηθέως, ms. 
Paris. Slatim ούτως ex Eusebio posuit Sylburgiui 
pro ούτω. Dein έφθέγγετο pro έφθίγγεσθ' cod. Joan. 
Προμήθειος Gallimacb. Si ionice, inqiiit Sylburgiue, 
lcgamus Προμηθήος, puri erunt scaxontes iambi. 
Porro cl. Benilejus iu Fraguientis Gailimachi pag. 
341, hanc sic scribit: 
rHv χεΐνος ούνιαυτός, $ τό τε πτηνόν, 
Καϊ τούν θαλασσή, χαϊ τό τετράπουν ούτως 
Έρθέγγεθ\ ώς ό πηλός ό Προμηθήος. 

Eral itte annus, quo ei aves, 
Et pisces et quadrupedes ila 
Loquebanlur, ut iutum Promethei. 

(6) Αύ. Abest ab Eusebio lam impress. quam tna. 
(7) ΕΙ σ\ Εί σε Euseb. uierque et cod. Paris. 

Ifox Προμηθεύς absque aniculo cod. Joan. Deln μή 
έξ έτ. pro μή *ξ έτ. Euseb. et cod. Paris. 
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255 Heeiodus autem de Pandora, 

Vutcanumque jubet terram perfundere lympha 

Protinus, atque hominit cum voce infundere mentem 

Jam artiflciosum lgnem, qui certa ratione ac via 
feratur fn generationem, Stoict naturam esse defl-
niunt; ignis aulem ac lucis nomine, Deum aut ejus 
Yerbum allegorice Scriptura signiflcat. Quid au-
icm? non ipsemet Homerus, aquam absterra sepa-
ratam, 'planeque retectam aridam parapbrasi qua-
dam explicat ? dum ait de Tethyos Oceanique dis-
sidTo, 
Namque ambos dudum tntlu discordia lecto 
Comptexuque arcel. 

Deo praeterea suramam rebus in omnibus po- g 
lesiatem Grsecorum eruditissimi tribuunt. Epi-
charmus quidem (Pythagoreus autem is fiiit) bis 
vereibus, 
JVt7 potest Deum lalere, fac ut id mente imbibas: 

Jlle no* per se intuetur, nec nihil solus potest, 
Lyricus vero, aic, 
Deus poth esl ex profunda 
Nocte revocare purum diem: 
Nigrisdein Unebrii 
Dtei nitidum eondere hoe jubar. 
Qui solus, Hiquit, illucescente dic, noctem effi-

cere potest, Deus is est. Et Aratus in Phanome-
ni* haec babet: 

iji Ab Jove principium, nullo qui tempore nobh ( 

Pratereundu* erit. Cujus late omnia Numen 
Compita, et omne forum, pontique profunda («-

[menttSy 
Atque omnes portut impiel: nemoque potenti 
Anxilio caruisse qutat. 
* P. 709 ED. POTTER, 598 ED. PARIS. 

GLEMENTIS ALEXANDRINI 452 
Α Ησίοδος τε (8) έπ\ της Πανδώρας λέγει · 

Ήφαιστον δβ κέΛενσβ (9) περικλυτδν, δττι τά· 
[χιστα 

ΓαΤαν ϋδει φύρειν, έν δ' άνθρωπου θέμεν αϋδίρ; 
Καϊ νόον*... 

Πυρ (10) μεν ουν τεχνικδν δδψ βαδίζον είς γένεσι» 
τήν φύσιν ορίζονται οΕ Στωικοί · πύρδέ καί φώς (H) 
άλληγορείται δ Θεδς κα\ (12) δ Λόγος αύτου πρδς 
της Γραφής. Τί δ* (15); ούχ\ κα\ "Ομηρος, παρα-
φράζων τδν χωρισμδν τού ύδατος άπδ τής γής, καί 
τήν άποκάλυψιν, τήν εμφανή τής ξηράς, έπί τε (14) 
μής Τηθύος, κα\ τού Ωκεανού λέγει; 

Ήδη γαρ δηρόν χρόνον άλΧήΛων άχέχονται 
Εύνης καϊ φιλότητος. 

Πάλιν, τδ δυνατδν έν πάσι προσάπτουσι κα\ οί 
παρ* Έλλησι λογιώτατοι τψ Θεψ · ό μέν Έπίχαρ-
αος (15), (Πυθαγόρειος (16) δέ ήν ) , λέγων· 

• χοΰτο γιγνώσκειν 
[(18) re δΛ" 

αδυνατεί δ' ουδέν 
[θεός. 

Ουδέν έκφεύγει (17) τ δ θείον 

Αύτδς έσθ' άμών επόπτης · 

Ό μελοποιδς δέ, 
θεφ δέ δυνατδν έκ μέλαινας 
Νυκτδς άμίαντον ώρσαι (19) φάος, 
Κελαινεφεί δέ σκότει 
Καλύψαι καθαρδν άμέρας σέλας · 
Ό μόνος ημέρας ένεστώσης νύκτα ποιήσαι δυνά

μενος, φησίν, ούτος (20) Θεός έστιν. *Έν τε τοίς 
Φαινομένοις έπιχραφομένοις (21) Άρατος (22)* 
Έκ Αιός άρζώμεσθα (23), είπών - τόν ουδέ ποτ* 

[άνδρες έώμεν 
"ΑφΡητον μεσταϊ δέ Αιός χάσαι μέν άγυιαϊ, 
Πασαι δ* ανθρώπων άγοραί· μεστή δέ θάλασσα, 

Καϊ λιμένες• πάντη δέ Αιός κεχρήμεθα πάντες 

|8) Τε. Euseb. δέ. 
(9) "Βφαιστον δέ κέλ. Ήφαιστον δ1 έκέλ. He-

siod. Oper. et dier. lib. ι, v. 60. Paulo posl σθένος 
pro νόον, lbid. 

(10) Πύρ. Stoici dicebant mundi antmam esse 
ignem, itemque astra el coelum, et ab bis omnia 
vitam et vegetationem babere. Hinc Gotta apud 
Tullium De natura deorutn lib. u i : Sed omnia vestri 
(Stoici), Baibe, tolent ad igneam vim referre, Btra* 
c/tJtim, ut opinor, sequente*. Gonf. Lipsius Physio-
logiaa Stoicorum Hb. n, dissert. 12, 

Ουδέν έχρεύγει τό θείον · τούτο γιγνώσκειν σε 
[δει* 

Αυτός έσθ* άμών έπόπτας' αδυνατεί δ* ουδέν 
[θεφ. 

Res nulla e*i Deum quce lateat: scire quod le con-
[ venit. 

Ipse eit noster inlrospector : tum Deus nil non po-
[ te$t. 

(Α7\ Έχφεύγει. Διαφεύγει perperam Tbeodoret. 
(18) Γιγνώσκειν. Γινώσκειν Tneod. et Eusebius 

tam impress. quam ms. Mox έστ* άμών pro έσθ' 
(11) Πύρ δέ καϊ φώς. Nempe Exod. ιιι, 2 el D άμών Euseb. Deinde έπέπτης pro επόπτης cod. 

set|.; Joan. ι, ί et alibi 
(12) Kal. Euseb. ή, hinc forte corrigendus. 
(15) Tiff; Euseb. τί δέ; 
(14) Έπί τε. Particula τε abest a cod. Joan. Se-

quentes versus exsUot apud Homerum lliad. Ξ, 
vers. 206* 

(15) Επίχαρμος. Gitantur baec et a Tbeodoreto 
ub. vi De eurat. tegrit. Groec; quae vero sequuntur 
inter fragnienla Pindari reperiuntur, et loco Tbeo-
doreli citato, ubi legendum est δρσαι φάος,ηοη όρί-
σαι, et hic κελαινεφεί δέ σκότει, ut illic, ηοη κελαι-
νεφές. Sic et apud Eusebium lib. ΧΙΙΙ, pag. 394, 
ubi omnia ista ex Glemente proferuntur. COLLECT. 

(16) Πυθαγόριος. Sic alii Epicbarmum vocant, 
ac specialim Tbeodoretus serm.l, p. 478. Et ite-
rum serm. 6, pag. 564, ubi bos ejus versue laudal. 
r^tAnim hos versus Grotius in Excerpti* pag. 481, 
IM^C modo exbibuit : 

Joan./perperam utrumque. Paulo post Θεώ ρΓοβεός 
Theodoret. recle, sed ό Θεός babet cod. Joan. 

(19) ΤΩρσαι. Euseb. δρσαι, quod etsi roagis ana-
logum est, ώρσαι tamen cum Flor. edit. rctinui, 
quoniam illud agnoscit eliam Hesychius. SXLB. — 
Mox κελαινεφές pro κελαινεφεί perperam ms. Paris. 

(20) Ποιησαι δυνάμενος, φησϊν, ούτος. Ms. 
Paris., ποιήσαι δυνάαενος ποιήσαι. φησ'ιν, ούτος. 11-
lud ούτος abest a coa. Joan. 

(21) Έπιγραφομένοις. Cod. Joan. απόγραφο-
μένος. 

(22] νΑρατος. Euseb. ό Άρατος. Sed δ αόρατος 
cod. Joan. Porro quoe sequuntur, ex principio Ph& 
nomenorum Arati petita gunt. 
^ (23) Αρξώμεσθα. Άρχώμεσθα Euseb. et Araius. 
Sed άρχωμεθα perperam cod. Joan. ut mox etiam 
άγέλαι pro άγυιαί, λιμένας pro λιμένες,κεχρήμεσθα 
pro κεχρήμεθα· 
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Επιφέρει (24), 

STROMATUM LIB. V. ISI 

Τον γάρ χαϊ γένος έσμέν. 

οίον δημιουργία (25) * 
ό & ήπιος άνθρωποισιν 

Δεξιά σημαίνειν, Λαούς (26) ό" έπϊ έργα έγεί-
[peiWY 

Αυτός (28) γάρ τάδε σήματ* έν οϋρανφ έστ7]ριξεν, 
Άστρα διαχρίνας · έστέψατο δ* είς ένιαυτόν 
Αστέρας- όΐ χε μάλιστα τετνγμένα ισημαίνοιεν 
'Ανδράσιν ώράων, δφρ' έμπεδα πάντα φύηται (29). 
Καί (50) μιν άεϊ πρώτον τε παϊ ϋστατον Ιλα-

[σχονται · 
Χαίρε, πάτερ, μέγα θαύμα, μεγ' άνθρωποισιν 

[δνειαρ. 
Κα\ πρδ τούτου δε "Ομηρος (54) έπ\ της Ήφαιστο-
τεύχτου άσπίδος χοσμοποιών χατά Μωϋσέα, 
Έν μέν γάίαν έτευξ*, έν δ* ούρανόν (52) έν δέ 

[θάλασσαν, φησίν· 
Έν δέ τε τείρεα πάντα, τάτ' ουρανός έστεφα-

[νωται · 
Ό γάρ διά τών ποιημάτων χαϊ χαταλογάδην συγ
γραμμάτων (55) φδόμενος Ζεύς τήν Ιννοιαν έπ\ τδν 
Θεδν αναφέρει. "Ηδη δέ, ώς είπειν, ν π" αϋγάς δ 
Δημόκριτος (54) εϊναί τινας όΑίγονς γράφει τών 
ανθρώπων, οί δή άνατείνοντες (55) τάς χείρας 
ενταύθα δν νύ> ήέρα (36) χαΧέομεν οί Έλληνες· 
πάντα Ζευς μυθέεται (37), χαϊ πάνθ* ούτος οϊδε, 
χαϊ διδοι, χαϊ άφαιρέεται · χαϊ βασιλεύς ούτος 
τών πάντων. Μυστιχώτερον δέ ό μέν Βοιώτιος Πίν
δαρος (38), άτε Πυθαγόρειος ών, 

Έν ανδρών, έν θεών (39) γένος-
Έχ μιάς δέ μητρός (40) πνέομεν άμφω. 
Φ Ρ. 710 ED. ΡΟΤΤΕΚ. 
(24) Επιφέρει. Proximo scilicet versu ;porro εΐτ' 

επιφέρει habent editiones Sylburgiana posteriores. 
(25) Αημιουργία. Α. δημιουργία, dativo casu; id 

esl opificio seu creatione. STLBURG. 
(26) Ααούς. Hemistichium hoc omittit Eusebius 

tam ms. quam rrapress. N 

(27) Έπϊ έργα εγείρει. Arali ed. vulg. el Tbeon. 
ίηΐβΓρΓββ,έπΙ έργον εγείρει, sing. numero, Sylburg.; 
§ed αγείρει ras. Paris. 

(28) Αυτός. Tres versiculos, quos Aratus huic 
praemisil, consnlto omisisse videtur Glemens. Sutim 
τά γε pro τάδε Euseb.,Arat. Deinde έσχέψατο pro 
έστέψατο Euseb. ms. et impress., et Arat. In eeq. 
\ersu ms. Paris. mendose ol χα\ μάλιστα. 

(29) Φύηται. Arat. φύωνται, plur. num. 
(30) Καί. Arai. τφ, quocirca. Noonulli tamen Arali 

codices xa\ exbibenl. 
(31) "Ομηρος. Sequens Homeri locus exstat 

II. Σ . SYLBURG. 
(32) Έν μέν γάίαν έτευξ*, έν δ* ούρανόν. Eu-

«ebii cod. Joan. corrupte, Έν μέν γαιαν έτευξεν δ* 
ούρανόν. Ιιι versu seq. Έν δέ τά τείρ. Euseb. el ms. 
Paris. Proximuin πάντα e cod. Joan. excidit. 

(33) Καϊ χατ. σ. Mafim cum Euseb. χαϊ τών χα
ταλογάδην συγγραμμάτων. 

(34) Αημόχριτος. Hoc Democriti effalum superius 
Inudavit auclor in Protrepi. p. 59. 

(55) Άνατείνοντες. Euseb. άνατείναντες, quam 
leclionem Glemens in Protrept. firmat. 

(36) *Ον χ. τ. λ. Haec eodem modo superius 
scribit Clemens. Sed ού νύν habet Euseb. Unde 
liaec adnolal Sylburgius: ού νύν, ubi nunc, apud 
Euseb. Sequens vocabulum, diiplicis scriplurae apud 
eumdem Eusebiura habel vestigia, ήέρα el αίθέρα -
quoriim posterius Euripides infra probat p. 257. 

(57) Πάντα Ζετς μνθέεται. Πάντα διαμυθεϊσΟαι 

Α Et ralionem subjungit, 
Genus omnis ab itte 

Quippe trahit, 
• crealione videlicet, 

. . . . qui blanda hominet pielate fovendo, 
Lmta ollis dat iigna manu, populosque frequente* 
UUro operi accingit: certo namque ordine coelum 
Sideribus tparsil variis, annique coronam 
Texuil, apta suis ut munera qweque notarent 

Temporibus, lcetoque genus tubolescere fetu 
Quodque darent. Huic prima omnes, huic ulttma 

[ semper 
Vola ferunt. Salve, ο genitor, quem $u$picil orbis, 
Atque boni auctorem senlit. 

E l ante Araidm Homerus, in clypeo illo, quem 
Vulcanus elaborarat, mundi procreaiionem e Moysis 

Β exemplari describens, ait, 
Fecerat hic terras, cmlumque, salumque pwfun-

[dum, 
Astraque purpurea calum quce luce eoronant. 

Qui eiiim et poetarum et oratorum vocibus Jupiter 
celebraiur, is omnino Deum signiflcat. Jam Pemo-
crilus, ut id quoque dicam, paucot admodum Λο-
mine$ tucem intueri, ail, qui manus ad eum tollant, 
quem nos Gracx aerem nunc wcamus. Quippe fatur 
omnia Jupiter, omnia novit, dat idem aufertque 
omnia, omniumque rex esi. At Boeotiue Pindarus, 
altaore quodam mysterio, Pylhagoreus enim is 
erat, 

Virum, inquit, unum e$t ac Deum genus 
G φ Matre spiritum ambo hausimu* ab una. 

Glemens corrupte in Protrept. pro πάντα Δία μυ-
θεΐσθαι. God. Joan. μυθείται babel. Deinde αφαι
ρείται pro άφαιρέεται Gleoiens in Proirept. el Eu-
seb. tam ms. quato impress. 

(38) Πίνδαρος. Πυθαγόρας cod. Joan. 
(39) Έν ανδρών, έν θεών. Έν ανδρών ένθέων 

γένος perperam conjunctis quae dirimenda sunt, ut 

ftrolixe docet Theodorus Ganterus Vanarum iect. 
ib. i i , c. 11, ubi Pindari versus ila dislinguit et 

interpolat: 
Έν ανδρών, έν θεών γένος· έχ 
Μιάς δέ πνέομεν 
Ματρός αμφότεροι. 

SYLBURG.—Tb. Ganlerus lib. n,c. 11 Var. lect. Delio 
natatore opus est in libris Stromatum ad omnia 
menda persananda. Ita legendus bic locus et persa-

D naadus esl, 
"Ατε Πυθαγόρειος ών · 

Έν ανδρών, έν θεών γένος · έχ 
Μιάς δέ πνέομεν 
Ματρός αμφότεροι, 
Τής ύλης, 

παραδίδωσι· χαϊ ένα τδν τούτων δημιουργδν, δν 
Άριστοτέχναν πατέρα 

λέγει. 
Quod dicit άριστοτέχναν πατέρα, inter ea quae ex-
slant Pindari, nisi mea iallit memoria, non legitur : 
ejus tamen dicli etiam Plularcbus aliquolies ine-
minit, ut lib. ι Sympos. ubi sic inquit: Καί τδν Θεδν 
οράς δν άριστοτέχναν ημών ό Πίνδαρος προσεΐπεν. Εί 
Glemens ipse in Protreptico. Apud Diontm Gbryso* 
sloraum in Olynipico proferuntur isia : 

[ΑωδωναΤε 
(40) Μητρός. Kuscb. ματρός. 
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Matris nomine materiam intelligit, unumque prav 
lerea boium MolUorem omnium constiluit, quem 
Ipse parenlem άριστοτέχναν, boc est optimum ac 
$apienti$$imum artificem nominat, qui pro sua quem-
que digniiate, ad ipsam quoque divinitatem provehat. 

4 Platonera eniin praHereo, qui palam ac perspicue, 
in ea quam ad Eraslum et Coriscum scribit epistola, 
Patrem ac Filium, nescio quo pacto, ex Hebraicis 
litteris palam ac manifeste aperit, ubi sic eos hor-
talur, Dum juralis, inquit, studio non Utiberaii, ac 
ttudii sorore doctrina mutuo eonjuncti, per Deum 
ipsum rerum omnium tive prcesentium, sive futura-
rum prcesidem, nec non prcesidis etiam principiique 
parentem Dominum juretis, quem qvidem $i modo 
recte philosophabimini, cognoscelis. Idem ea quam 
iu Timceo habel concione, arlificem illura Pairem 
appellat, his verbis : Vos qui deorum satuorti estis, 
attendUe.Quorumoperum ego parens e/fectorque *um. 
Qiiare cum idem ita loquiiur, Circa unmrsorum 
regem omnia sunt, ae propter ipsum omnia : idem 
bonorum omnium principium est.At circa secundum 
ea qtuB secundo, circa lerlium ea quce tertio ordine 
continentur, cuncla versantur : eqtiidem ista non 

ΑωδωναΤε μεγασθενές 
Άριστοτέχνα πάτερ. 

Qui qitamvis ηοη nominel Pindarum, eum tamen 
esse, ex iis, quae dicta sunl colligere est. Haec Gan-
lerus. Tu eodem modo Euscbium emenda hsec ci-
tanlem p. 595. Et verle, Unum virorum, dicen», 
unum deorum est genus. Ex una matre spiramut 
ambo, nimirum materia : tradit et unum opificem 
islorum quem άριστοτέχναν πατέρα dicil, sive opti- ' 
mum artificem. Locus Plalonis qui sequilur, epi-
slola 6 legilur, Τδν πάντων θεδν ηγεμόνα, τών τε 
δντων και τών μελλόντων, Deum rrrum omnium, et 
qum sunt, et qufo futurm sunt, principem adhibilo 
sludio non inerudito, et germana discipiina, ju-
rantes, illinsque princijpis et causie patrem. Item, 
"Ov άν δντως φιλοσοφωμεν είσόμεθα πάντες σα-
φώς, Quem si re vera philotophemur, omnes perspicue 
coqnosccmus. GOLLECT. — Porro ms. Paris. έν θέων 
babet cum edil. Elor. et Euaeb. 

(41) "Ον. Τόν, Euseb. impress. el ms. Vigerue 
a I Eusebiiim haec adnotat: < Canterus, lib. u Var. 
lect., e. 11, Pluiarchi loca profert, ubi ex Piudaro 
i i nomims Deo tribuitur; Pindari versus idern ex 
Dionis Gbrvsoslomi Olyinpico, hunc in modum re-
fcrt : 

c Δωδωναίε μεγασθενές 
t Άριστοτέχνα πάτερ, • 

c licet ibi nominatim Pindarus ηοη appeNetur.» 
(42) "Αντικρνς. Euseb. iinpress. et ms. & άντι-

κρυς, otiose posilo relativo, inquit Sylburgius, nisi 
pro δτι, quia accipiat. 

(45) 'Εραστον. Cod. Joan. corrupte έκαστον. Est 
putem ba3c epistola inter Platonicas sexia, qu» 
inscribitur Ερμεία, καϊ 'Εράστφ, καϊ Κορίσκφ, 
Porro eadem Plalonis verba recilavil eliaui Ori-
genes conira Celsum lib. vi, p. 280. 

(44) Γραφών. Euseb. φωνών. 
(45) Καϊ τής. Κα\ τή της Euseb.,Plato. 
(46) Τόν πάντ> Plaio plenius, κα\ τδν πάντων 

θεδν ηγεμόνα τών τε δντων κα\ τών μελλόντων, του 
τε *γε μόνος. 

(47) *Ον, έάν όρβ. Plato haec primae personae 
tnbuit: "Ov άν δντως φιλοσοφωμεν εΐσόμεθα πάντες 
σαφώς, είς δύνααιν άνθρο'>πων εύδαιμόνων. Quem, 
: i vere pftilotophemur, cognosc$mu$ aperte omnes, 

i τής υλης, παραδίδωσι · κα\ ένα τδν τούτων δημ ουρ-
γδν, δν (41) άριστοτέχναν πατέρα λέγει, τόν καϊ 
τάς προκοπάς κατ* άξίαν είς θειότητα παρεσχη-
μένον. Σιωπώ γάρ Πλάτωνα, άντικρυς (42) ούτος έν 
τή πρδς "Εραστον (43) κα\ Κορίσκον επιστολή φαί
νεται Πατέρα κα\ Υίδν, ούκ οίο" δπως, έκ τών Εβραϊ
κών Γραφών (44) έμφαίνων, παρακελευόμενος κατά 
λέξιν Έπομνύντας σπονδή τε άμα μή άμούσω, 
καϊ τής σπονδής (45) αδελφή παιδεία, τόν πάν
των (46) θεδν αίτιον, καϊ τον ήγεμόνος καϊ αί
τιον Πατέρα Κύριον έπομνύντας · δν, έάν ορ
θώς (47) φιλοσοφήσητε, εϊσεσθε (48). "Η τε έν 
Τιμαίφ δημηγορία (49) πατέρα καλεί (50) τδν δη-
μιουργδν, λέγουσα ώδέ πως· θεοϊ θεών, ών έγω 
πατήρ, δημιονργός τε έργων. "Ωστε κα\ έπάν είπη, 

» Περϊ τόν πάντων (.51) βασιλέα πάντα έστϊ, κά-
κείνον ένεκεν (52) τά πάντα· κάκεΐνο αίτιον 
απάντων καλών (53) · δεύτερον δέ, περϊ τά δεύ
τερα, καϊ τρίτον περϊ τά τρίτα· ούκ άλλως έγωγε 
έξακούω ή τήν άγίαν Τριάδα μηνύεσθαι· τρίτον μέν 
γάρ εΤναι τδ άγιον Πνεύμα* τδν Υίδν δέ (54) δεύ
τερον, δι' ού πάντα έγένετο κατά βούλησιν τού Πατρός. 
Ό δ1 αύτδς έν τφ δεκάτφ τής Πολιτείας, Ήρδς (55) 

quatenus felicis hominis natura pertingere potett. 
(48) Εϊσεσθε. God. Joan. corrupte είσεσθαι. 
(49) Αημηγορία. Concio sciliceL Dei Patris uni-

versoruui ad deos ex se genitos in Timceo Plalonis 
p. 1054 : θεοί θεών, ών έγω δημιουργός πατήρ τε 
έργων, ά δι' έμού γενόμενα, άλυτα, εμού γε θέλον-
τος. Dii οτΐ\ ex diits quorum ego opifex et paler sum, 
hwc atiendite. Quie α me facta sunt, me Ua tolenU 
indissolubilia sunt. Haec ciiat Alhenagoras, Legat., 
p. 27. edit. Oxon. 

(50) Καλεί. Euseb. impress. et ms. λέγει. Paulo 
post βπ' άν pro έπάν Euseb. 

(51) Περϊ τόν πάντ. Exstant baec in secunda 
Platonis epUtoIa, quam scribil ad Dionysium, pag. 
1269:Φής γάρ δή, κατά τδν εκείνου λόγον, ούχ ικα-
νώς άπόδεδείχθαί σοι περί τής τού^ πρώτου ορυσεως* 
φραστέον δέ σοι δΓ αίνιγαών ίν *άν τι ή οέλτος ή 
πόντου, ή γής πτυχαίς παθη,ό άναγνούς μή γνψ. 
Τβδε γάρ έχει· Περ\ τδν πάντων βασιλέα πάντ' έστί, 
και εκείνου ένεκα πάντα, καί εκείνο αίτιον απάντων 
τών καλών* δεύτερον δέ περ\ τά δεύτερα* καί τρί
τον περί τά τρίτα. Ais enim, ut ille refert, non «uf-
ficienier libi α me de prima natura demonslralum 
fui$se. Dicendum est igilur tibi nunc per cenigmala 
qucudam: ul si quid huic tabellce vei mari, vel lerra 
contingal, qui eam legerit, intelligere non possit. Est 
auiem ita: Circa omnium regem cuncta sunt, ipsius 
gralia omnia, ipse pulclirorum omnium causa; circa 
secundum secunda, lerlia circa lertium. Conf. su-
pcrius Glemens in Proirept. p. 60; Juslinus M. v 

Apol. i , p. 114, ed. Oxon.jiUbenagoras, Legat. pag. 
92, 95, edit. Oxon.;Origenes contra CeUum lib. n , 
pag. 287; Cynllus Alex., advenu* Julianum lib. i , 
p. 54. 

(52) "Ενεκεν. Euseb. ένεκα. God. Joan. ένεκε. 
(55) Απάντων καλών. Euseb. intptess. et ins. 

τών καλών. Plalo plenius ac rectius απάντων τών 
καλών. 

(54) Ύό>· ΥΙόν δέ. Euseb. τδν δέ Υίόν. ibidem 
mox, ό δέ αυτός. Deinde, τφ τής δεκάτ. cod. Joan. 
E l stalini ίέρος pro Έρδς niendose. 

(55) Ήρός τού 9Αρμενίον. Ρ. Leopardus 1. i x , 
c 2. Emendat. Gontuli nuper Cleiiientem Alex. 
Graecum cum Lalino ejus iuterprele; ct quod in 
conferendo deprebendi erratum Gracci codicis,atque 
interpretis dissimulare bic nolui. Lib. ν Strom.: 
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ού Αρμενίου (36), τδ γένος Παμφύλου, μέμνηται • Α ™ 8 i d e s a n c l a T r i a d e a c c 5 P l 0 ' e l * n l i Q u | d e i n n o * 
δς έστι Ζοροάστρης (57). Αύτδς γ" ουν δ Ζοροάστρης 
γράφει· Τάδε συνέγραψεν Ζοροάστρης ό (58) 
Αρμενίου, τό γένος Πάμφυλος (59). έν πολεμώ 
τελεντήσας, έν φδη (60) γενόμενος έδάην παρά 
θεών. Τδν δή Ζοροάστρην τούτον δ Πλάτων δωδεκα-
ταίον έπ\ τή πυρ$ κείμενον άναβιώναι λέγει. Τάχα 
μέν ουν τήν άνάστασιν (61), τάχα δέ έχείνα αίνίσσε-
ται, ώς διά τών δώδεκα ζωδίων ή δδδς ταις ψυχαις 
γίνεται είς τήν άνάληψιν αύτδς δέ (62) χα\ είς τήν 
γένεσίν φησι τήν αυτήν γίγνεσθαι χάθοδον (63). 
Ταύτη ύποληπτέον χαϊ τά τού Ηρακλέους (64) άθλα 
γενέσθαι δώδεκα· μεθ' & τής απαλλαγής παντδς τού 
κόσμου τούδε τυγχάνει ή ψυχή. Ού παραπέμπομαι 
*α\ τδν Έμπεδοκλέα (65), δς φυσικώς ούτως τής 

mine Spiritum sanctura, secundi vero, Filium in-
(elligo, per quem ex Patris voluntate facta sunt 
otnnia. Praeterea Reipublicce decimo, Eris cujusdam 
^Armenii filii meminit, genere Pampbyli, qui qui-
dem est Zoroaslres. Certe Zoroatlres ipse ila de 
se scribit: Htcc, inquit, scriptis mandavit Zoroa-
slres Armenii filius, Pamphytus genere; eum in 
bello cecidissem, apud inferot abt dite hae didici. 
Runc ergo Zoroasirem Plato, die ab interiiu dno-
decimo, jam rogo impositum revixisse memorat. 
Quibus forle resurrectionem, forte alterum illud 
subobscure significat, animos cum recipiuDtvr in 
toelum, per signa Zodiaci duodecim viam inire; 
per qu« simiiiler, eosdero ait, cum bic generatto 

τών «fcrrov άναλήψίως μίμνητ», ώς έβομένηςποτέ Β fil» ^cendere solitos. Nec aliter accipiendum e?t1 

l 

είς τήν τού πυρδς ούσίαν μεταβολής. Σαφέστατα (66) 
Ηράκλειτος ό Έφέσιος ταύτης έστ\ τής δόξης, 
τδν μέν τινα χόσμον (67) άΐδιον είναι δοκιμάσας, 
τδν δέ τινα φθειρόμενον τδν χατά τήν διαχόσμησιν 
είδώς· ούχ Ετερον δντα εκείνου πως έχοντος. Άλλ' 
δτι μέν άΐδιον τδν έξ άπάσης τής ουσίας άϊδίως ποίδν 
κόσμον ήδει (68), φανερδν ποιεί λέγων ούτως· Κό
σμον τδν αυτόν απάντων (69) ούτε τις θεών, οΰτε 

* Ρ . 711 ED. POTTER, 599 ED. PARIS. 
Ουδέ οί παρά Πλάτωνι έν Πολιτεία πρδς τού Αρμε
νίου, χα\ έν Γοργία Αιακού καί Ταδαμάνθυος. Hic 
Gentianus αο Armenh vertit, cum verlere debuerit, 
£ro« Αηηεηη, el legere Ήρδς τού Αρμενίου. Se-
quilar enim apud enmdem codem libro * Ό δέ αύ- ( 

τδς έν τω δε κάτω τής Πολιτείας Ήρδς τού Αρμε
νίου τδ γένος Παμφύλου μέμνηται, δς έστι Ζο'ροά-
στρτις. Αύτδς γούν Ζοροάστρης γράφει· τάδε συνέ
γραψε Ζοροάστρης ό Αρμενίου, τδ γένος Πάμφυλος 
ν πολέμω τελευτήσας. Plalonis locus est, Άλλ' ού 

ιιέν τοί σοι, ήν δέ έγώ, Άλκίνου γε άπόλογον έρώ· 
αλλ* Αλκίμου μέν άνδρδς Ήρδς τού Αρμενίου, τδ 

ίένος Παμφύλου, δς ποτε έν πολέμω τελευτήσας. Va-
srius Maximus lib. ι : Qum minus adtniraiilia Eris 

Pamphylii casus facit, quem Plato scribit inter eo$, 
qui tii acie ceciderant, decem diebut jacuisse. Hiq 
iinpressi tamen codices babenl Phermi, scripli Ece-
retri. mendose ulrumque. Maorobius in Somnium 
Scipionis scribens: Sed ille Plalonicus secretorum 
relator, Et quidam nomine fuit natione Pampliylus, 
miles oficio qui cum vulneribus in prceixo acce* 
ρι'η, elc. Ergo τού Αρμενίου, nomen palris Eris 
sive Zoroaslris esl. Haec Leopardus. Itaque et apud 
Plalonem Ficinus el Serranu9, et bic Hervetus ver-
lere debucrunl: Εή$ Armenii filii, genere Pamphy-
/it. Eusebium ait Zoroasiris non meminisse ller-
vetus, quoniam baec omnia omisit ejus inlerpres 
Trapezunlius; at in Graeca ediiione reperies p. 395: 
Έρος τού Αρμενίου, τδ γένος Πααφύλου, μέμνηται, 
δςέστι Ζωροάστρης. COLLECT. — Conf. Juslinus Μ., 
Cohort. ad Gent., ρ. 101, ed. Oxon.; Origenes, con-
tra CeUum, lib. u, p. 70, ed. Canlab.; Plutarcbus, 
Sympo*. lib. ιχ, q. 5; Cyritlus, eontra Julianum, lib. 
νιιι; Atigustinus, De civitale Dei lib. xxu, cap. 28; 
Theodorelus, media parle serm. 11, p. 653. Ubi bsec 
verba Platonis adducit. Glemens denique noster 
paulo siiperius in hoc Strom. 

(56) Αρμενίου. Cod. Joan. έρμε ν ίου. Proxiraura 
τό oiniUit ldem. 

(57) Ζοροάστρης. Ζωροάστρην alibi appellat au-
ctor, Ζωροάστριν vero Eusebius.. 

(58) '0. Haac particulara ooiUtit cod. Joan. 
(59) ΠάμφυΧον. Μήδος superius Strom. ι , p. 399. 

duodecim Herculem cerlamina confecisse, quibua 
exbaustis, ab universi Lujus mundi angusliis ani-
nius liberetur. Nec mihi praeiereundus Empedocles. 
Pbysice enim ille sic rcruir. omniuoi insiauraiionia 
Meminil, ut ignis in naluram cuncla o!im rautalura 
iri pronuniict. Qua in opinione Heraclitus Epbe* 
sius manifeste versalur. Is enim muiidum unum 
quemdaro seinpiternum esse slatuit, caducum alle-

(60) Έν ςίδη. Euseb. impress. el ms. δσα έν 
^δη. Qui tocus, inquil Sylburgius, ab eodem Eu-
sebio citalur etiaiu lib. xi, p. 350. Apud Plat. eal 
Basil. ed. p. 470. 

£ (61) Τάχα . . , αΐνίσσεται. Euseb. Τάχα μέν 
ού τήν άνάστασιν, άλλ' εκείνα αίνίσσεται. Quibu$ 
forie non resurreclionem, sed alterum iiUd sub-
obscurs significat. 

(62) Αυτός δέ. Scil. Plalo, vel vir Pampbyliue; 
qui in locoPlatonis cilalo longa oiatione refert, 
quoniodo aniniaB in corpora posl obilum novis go-
neralionibus redeant. 

(63) Γίγνεσθαι κάθοδον. Cod. Joan. χάθοδον γί
γνεσθαι. Sed γίνεσθαι liabet Enseb. impress. 

(64) Ηρακλέους. Etiseb. Ήραχλέος. Μοχ idem 
λέγεσθαι pro γενέσθαι babet. 

(65) Ού παραπέμπομαι καϊ τόν Έμπ. Cod. Joaa, 
παραπέμπομαι τδν Έμπ. Stalim. ό φυσικδς ούτος 
pro δς φυσικώς ούτως, Eus. impr. el ms. 

(66) Σαφέστατα. Euseb. σαφέστατα δ'. 
(67) Τόν μέν τινα κόσμον. \juomodo τίνα 

χόσμον άΐδιον, et etiam τίνα χόσμον φΟειρόιχενον, 
agnovit Heraclitns, cum ένα είναι τδν κόσμον, 

Π unicum esse mundutn, sensit tesle Laertio l ibjx, 
" segm. 8? Et quidem Glementem ac Lacriium con-

ciliari baud posse putavit Menagius. Yerum He-
raclilus sensit unicum esse ntundiim eumque 
άΐδιον, aeternum, ul ait Glemens, scilicet quoad 
siibstantiam; sed quoad διαχόσμησιν, ornalum,. 
varios esse mundos, nno peretinle, altero ilerum 
renascente e prioris ruderibus. Hinc addilClemens, 
islura alium mundum esse ούχ έτερον εκείνου, non 
alium α priore. SimpUcius in Arislolelis Pkys. \. 
νιιι: "Οσοι άεΐ μέν φασιν είναι κόσμον, ού μέν τδν 
αύτδν άε\, άλλά άλλοτε άλλον γινόμενον κατά τινας 
χρόνων περιόδους· ώς Άναξιμένης τε, καί Ηρά
κλειτος , καί Διογένης, καί ύστερον οί άπδ τής 
Στοάς. Ex quibus sequentia Clemenlis verba facite 
explicari poterunt. 

(68) Κόσμον %δει, φαν. Euseb. impress. κόσμον, 
ήδη φαν. IUud ήοη habet etiam cod. Xoan. 

(69) Απάντων. Euseb ms. et imprcss. πάν-
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rum ac pereuntem agnoscit, at externa specie te-
vus, quique alius non sit a priore, cerla quadam 
et propria ralione spectato. Nam quod sempiter-
num iUum agnoscerel, qui ex universa rerum na-
iara constans, sibi perpeluo similis maneai, di-
serte profitetur his vcrbis : Mundum eumdem, in-
quit, rerum universitatetn compiexum, deorum Λο-
minumve nemo condidit; $ed fuit idem, est erilque 
semper, Ignis quidam perpetuo vivens, quique vicit-
sim et accenditur modice et modice reitinguilur. 
φ Quod autem illum ipsum et genilum, et corru-
ptioni obnoxium esse tradiderit, ex sequentibus in-
lelligas, Sunl enim, inquit, ignis conversionet isttB, 
ut primum ex igni fiat tnare, tum par* maris dimi-
dia in lerram, dimidia in vaporem 256 *0"* u m 

abeat. Nain quod eas conversiones potestate fieri 
vult, ab eo cujus vi cuncta reguntur Yerbo atque 
Deo, ignem per aerem in humidum converli signi-
flcat, quod ab eo mare vocatur, exterioris bujus 
ornatus quoddam quasi semen ex quo deinde cce-
lum ac terra, quseque amborum sinu contiiientur, 
exsistant. Quemadmodum vero idem stbi reddatur, 
ac rursus ignescat, plane aperil, dum ita subjun-
git: Mare, inquit, eodetn prorsus niodo, eodemqtie 
mensionis genere diffundilur, quo priuiquam terra 

« P. 712 ED. POTTER, 600 ED. PARIS. 
^ J 7 0 ) ΆΛΧ ήν. Euseb. ei ms. Paris. άλλ' ήν 

(71) Μέτρα. Euseb. μέτρω, Ueraque statim rur-
sus, reclius. SYLB.—Aliter legitur in vocibusmul-
lis hic locus apud Eusebium, atquc inter caetera 
illud sine dubio mendosum est apud Clementem 
άπτόμενον μέτρα, Eusebius, άπτόμενον μέτρω, κα\ 
άποσβεννύμενον μέτρφ; mensnra accensu», et men-
$ura exstinctut, wecerto quodam modulo; nam ex 
igne exslincto fieri omnia volebant Heraclitus ei 
Ilippasus Metapontinus, de quibus Plularcbus lib. 
ι De placili* Phil.: Αρχήν δλων τδ πυρ· έκ πυρδς 
γαρ τά πάντα γίνεσθαι, και είς πυρ πάντα τελευτφν 
λέγουσι· τούτου δέ κατασβεννυμένου κοσμοποιεΐσθαι 
τά πάντα. Πρώτον μέν γάρ τδ παχυμερέστερον αυτού 
είς αύτδ συστελλόμενον γη γίνεται· έπειτα άναχα-
λωμένην τήν γήν ύπδ του πυρδς φύσει ύδωρ άποτε-
λείσθαι* άναθυμιώμενον δέ αέρα γίνεσθαι. Πάλιν δέ 
τδν κόσμον κα\ πάντα τά σώματα ύπδ πυρδς άνα-
λούσθαι έν τή έκπυρώσει. Hajc citala ab Eusebio 
lib. xiv, c. 5' Priep.,sic vertit Trapezuntius: Ignem 
esse principium unhersorum pularunt, quo exstincto 
civtera gignuntur; cujus wlidiorem parlem in se con-
iractam, alque constipatam lerram fieri. Terram 
porro ab igne resolutam in aquam verti, el exkala-
tione* aquarum in aerem transire. Rursut autem 
universa corpora, mundumque ignis ardore cor* 
rumpi. Vel polius, m ilia exu&tione corruptum iri. 
De qua ut de ea Stoicorum opinione quid sentiat 
Euseb. vide lib. xv, c. 17 et 18, Praspar. GOLLECT. 

(72} Τροπαί. Euseb. impress. et nus. τροπάς. 
(75) θαλάσσης. Cod. Joan. Θαλασσή. 

. (74) Πυρ . . . τρέπεται. Euseb. impress. et ms. 
τδ πυρ cum articulo habet. Hanc aulem Heracliti 
sententiam explicabil Laerlhis lib. ix, segm. 8 : Πύρ 
είναι στοιχεΐον, και πυρδς αμοιβή ν τά πάντα αραιώ
σει και πυκνώσει τά γινόμενα. Ignem elementum 
csse dicit, ignisque vicissitudine, tum raritale tum 
detuitate eoMtare, quce fiunl omnia. Paulo vero 
post propius ad ea, quae dicit Glemens : Πυκνού-
μενον τδ πύρ έξυγραίνεσθαι, συνιστάμενόν τε γίνε-
cOat ύδωρ· πηγνύμενον δέ τδ ύδωρ, είς γήν τρέπε-
σΟαι· και ταύτην όδΛ.ν ϊζ\ τδ κάτω είναι· πάλιν τε 
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Α ανθρώπων έποίησεν άΛΧ ήν (70)·*α1 έστιν, χαϊ 

έσται πυρ άείζωον άπτόμενον μέτρα (71), χαϊ 
άποσδεννύμενον μέτρα. "Οτι δέ κα\ γενητδν καί 
φθαρτδν αύτδν είναι έδογμάτιζε, μηνύει τά έπιφε-
ρόμενα· Πυρός τροπαϊ (72), πρώτον θάλασσα* 
θαλάσσης (75) δέτόμέν ήμισυ γή,τδ δέ ήμισυ 
πρηστήρ. Δυνάμει γάρ λέγει, δτι πύρ ύπδ του διοι
κούντος (74) Αόγου, καί θεού (75) τά σύμπαντα δι' 
αέρος τρέπεται είς ύγρδν, τδ ώς σπέρμα τής διακοσ-
μήσεως* δ καλεί θάλασσαν έκ δέ τούτου αύθις γίνε
ται γή κα\ ούρανδς, κα\ τά εμπεριεχόμενα· "Οπως 
δέ πάλιν αναλαμβάνεται, καί (76) έκπυρούται, σα
φώς διά τούτων δηλοί· θάλασσα διαχέεται (77), 
χαϊ μετρέεται εΙς τόν αυτόν λόγον, όχόΐος πρώ
τον (78) ήν ή γενέσθαι γή. Όμοίως χαλ περ\ τών 

Β άλλων στοιχείων τά αυτά. Παραπλήσια τούτω κα\ 
οί έλλογιμώτατοι τών Στωικών (79) δογματίζουσι, 
περί τε έκπυρώσεως διαλαμβάνοντες, κα\ κόσμοο 
διοικήσεως, κα\ τού Ιδίως ποιου κόσμου τε κα\ άν
θρωπου, καί τής τών ημετέρων ψυχών έπιδιαμονής. 
Πάλιν τε αύό Πλάτων έν μέν τψ έβδόμφ τής Πολι· 
τείας, τήν ενταύθα ήμέραν νυχτερινήν κέκλη-
κεν (80), διά τούς χοσμοχράτορας (81)9οίμαι, 
τον σκότους τούτου' ύπνον δέ κα\ θάνατον τήν 
είς σώμα κάθοδον (82) τής ψυχής, κατά ταύτα Ήρα-

αύτήν τήν γήν χείσθαι, έξ ής τδ ύδωρ γίνεσθαι· έχ 
δέ τούτου τά λοιπά σχεδδν πάντα, έπι τήν άναθυαία-
σιν άνάγων τήν άπδ τής θαλάττης. Αύτη έστιν ή 
οπ\ τδ άνω οδός. Densatum quippe ignem liquetcere, 

Ρ constantemque aquam fieri; concretam vero aquam 
* in humum verti; eamque viam ad inferiora esse. 

Humum ipsam denuo effundi, aique ex ea fieri /<v-
morem. Ex eo autem reliqua ferme omnia, ad eva-
poraiionem eam referens, quce ex mari fit, ipiamque 
ad superiora viam eise. Siimlia, paucis mulalis, 
quae ad mutationum ordinero spectant, tradil Plu-
larcbus, De placitis pliiloiophorum lib. l , c. 5. Gonf. 
Recogniliones Clementis \\b. n, cap. 15; Clementina, 
hom. 2, c. 26. 

(75) λόγου, καϊ θεού. Cod. Joan. Αόγου θεού. 
Paulo post Euseb. impress. et ms. ούρανδς καί γή 
pro γή καί ουρανός. 

(76) Καί. Omiliit hanc parliculam cod. Joan. 
I77I θάλασσα δ. Quse oas voces sequuntur per 

aliquot paginas usque ad bsec verba χρονιζόμενον, 
άμίμητον, e cod. Joan. exciderunt. 

(78) Πρώτον. Euseb. πρόσθεν. Slalim γή ab eo-
dem abest. 

/79) Στωικών. Conf. superius pag. 649, n. 5. 
D (80) Νυκτερινήν κέκ. Euseb. νυκτερινήν ήμέραν 

κέκ. Porro multa hujnsmodi dicit Plalo principio 
lib. vn, De repub., iibi bunc mundum καταγείω 
οίκήσει σπηλαιώδει, subterraneo, specus itutar, do* 
micilio comparat. Locus auiem, quem respicil Cle-
mens, exslat quatuor circiler paginis ab istius l i -
bri inilio pag. 696 : Τούτο δή, ώς έοικεν, ούκ όστρα
κου άν είη περιστροφή, άλλά ψυχής περιαγωγή, έκ 
νυκτερινής τίνος ημέρας είς άληθινήν τού οντο. 
Ιού ση ς επάνοδο ν, ήν δή φιλοσοφίαν αληθή φήσομεν 
είναι, ttcec, ut videlur, twn eril tetlce revoluiio, ttd 
animie eireumductio, α twcturno quodam die ad ejus 
quod vere esl contemplalionem; quem quidem atcen-
sum veram philosophiam dicimus. 

(81) Κοσμοκράτορας. Respicit Epbes. vt, 12, 
ubi dicit Apnstolus : Είναι ήμίν παλτών πρός νάς 
άρχάε, πρός τάς εξουσίας, πρός τούς κοσμοκρά
τορας τού σκότους τού αΙώνος τούτου. 

(82) Κάθοδον. Euscb. όδόν. 
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κλείτω (85). Καί μήτι τούτο έπ\ του Σωτή'ρος Α fictet. Qtiod ipsum de aliis simililer elemenlie in-
προεθέβπισε τδ Πνεύμα, διά του Δαβίδ λέγον Έγω 
έχοιμήθην, καϊ ύπνωσα* έζηγέρθην, δτι Κύριος 
άντιΛήψεταί μον. Ού γάρ τήν άνάστασιν μόνην τού 
Χριστού (84) έξ ύπνου έγερσιν, άλλά κα\ τήν είς 
ττάρκα χάθοδον τού Κυρίου ϋπνον αλληγορεί. Αύ-
τίκα ό αύτδς Σωτήρ παρεγγυ$, Γρηγορείτε- οίον, 
Μελετάτε ζήν, χα\ χωρίζειν τήν ψυχήν τού σώ
ματος πειράσθε. Τήν τε Κυριαχήν ήμέραν έν τφ 
δεχατω τής Πολιτείας ό Πλάτων διά τούτων χατα-
μαντεύεται* Επειδή (85) ό** τοις έν τφ Λειμώνι 
έκάστοις έπτά ήμεροι γένοιντο, άναστάντας, εν
τεύθεν δή (86) τή ογδόη πορεύεσθαι, καϊ ΙφιχνεΖ-
σθαι τεταρταίονς (87). Λειμώνα μέν ουν άχουστέον 
τήν απλανή σφαΐραν,ώς ήμερον χωρίον, χα\ προση-

tellige. Huic affinia docentur a Sioicorum erudilis-
sirois, cum ab iis, de*conflagralione, de guberna-
tione mundi, de eo, qui Ulis proprie sit, mundo et 
homine, deque animorum nostrorum permansione 
dieputatur. Rursus Plato ipse Reipub. seplimo, no-
stTum hunc diem, noctumum, ob mundi prineipes, 
opinor, tenebrarum karum": somrtum vero alque 
mortem, animi descensum in corpus vocavit, Hera-
clitum secutus. Annon id Spiritus de Servalore no-
stro Davidis ore praedixit, his verbis: Ego dor-
tnivi, et soporatut j«m ; exsurrexi, quoniam Domi-
nut suscipiet me · · . Nec eniin solam Cbristi Serva-
toris resurrectionefn, a somno excitationem, sed 
etiaro Dooiini in carnem descensum allegorice«om~ 

νές, xa\ τών οσίων χώρον έπτά δέ ημέρας (88) έχά- tj num ·* appellat. Atqne adeo Servalor ipse nos ut 
στην χίνησιν τών έπτά, χαϊ πάσαν τήν έργαστιχήν 
τέχνην είς τέλος αναπαύσεως σπεύδουσαν. Ή δέ μετά 
τούς πλανωμένους πορεία, έπί τδν ούρανδν άγει, 
τουτέστι τήν δγδδην χίνησίν τε χα\ ήμέραν. Τεταρ
ταίους δέ τάς ψυχάς άπιέναι λέγει, δηλών τήν διά 
τών τεσσάρων στοιχείων πορεία ν. Άλλά χα\ τήν 
έβδόμην Ιεράν ού μόνον οί Εβραίοι, άλλά χα\ οί 
Έλληνες Γσασι* χαθ' ήν δ πάς κόσμος χυκλείται τών 
ζωογόνουμένων κα\ φυομένων απάντων. Ησίοδος (89) 
μέν ούτως περ\ αυτής λέγει* 

vigilemut admonet, boc est ut de vila recte ineu -
tuenda serio cogitemus, animumque nostrum a 
corporis complexu abstrabere conemur. Porro 
diem etiam Dominicum, Reipub. decimo, bis ve?~ 
bis valicinatur Plato : Pottquam eo in prato tinguli 
die$ teptem © constituerint, octavo demum inde pro-
ficisci oportet, eoque quatridui itinere pervenire. 
Equidem pratum illud, sphaeram stabilem et im-
motam accipio, qui locus est suavis admodum el 
placidus, sanclorumque sedes : at illo dierum 

septenario, singulos septem planetarum motus, atque omnem efficiendi artem intelligo1, qua3 ad 
reqoietis finem contendit ac properat. Quod autera post erranles illos orbes iler suscipiiur, recla per-
dncit in ccelum, is enim oclavue est motus atque dies. Denique animoe quatriduo proficisci dum ait, 
iter iliud, quod per qualuor elemeiita conficitur, declarat. Septimum quoque diem sacrum esse, 
ηοη Hebraei modo, verum etiam Graeci agnoscunl, cujus conversione animantium omnium atque plan-
larum unlversitas conlinelur. Quo Hesiodus Ha cecinit, 

Πρώτον ένη τετράς (90) τε καϊ έβδομον Ιερόν C Lunm prima dies, tum quarta, et septima sacra 
[ήμαρ. {e$t. 

Και πάλιν* Idemque, 
Έβδομάτη δ* ανθίς Λαμπρόν ψάος ήεΧίοιο. Septima jamque dte*, Imli lux candida toli$. 

Όμηρος δέ (91) · E l Homerus, 
Έβδομάτη δ% έπειτα κατήΧνθεν Ιερόν ήμαρ. Seplimd sacra dies reurato iiluxerat orbi. 

* Ρ. 713 ED. POTTER. " Ephes. vi, 12. M Psal. m, 5. c l Ma.lb. xxiv, 42, et alibi. 

(85) ΉρακΛείτφ. Euseb. τψ Ήρακλείτω. Hera-
cliti dicium de morle quoddam reciiat Plutarchui 
lib. De consol. ad Apoilonium, pag. 106 : Πότε γάρ 
έν ήμίν αύτοίς ούκ έστιν ό θάνατος; καί (ή φησιν 
Ηράκλειτος ) τούτο τ' ένι ζών και τεθνηκδς,' καί τδ 
έγρηγορδς, κα\ τδ καθεύδον, κα\ νέον καί γηραιόν 
τάδε γάρ μεταπεσόντα έκείνά έστιν, κάκείνα πάλιν 
μεταπεσόντα ταύτα. Quando enim non inest nobis 
mors, cum, tii att Heraclitus, idem sil vivum ac 
mortuum, viqilans ac dormietu, adotescent ac decre-
pitum, quia nac in illa vichumque muteniur ? Sed 
Clemens illud dictum potius resnicit, quod cilal 
ipse ex Heraclilo Strom. ιν, p. 628. 

(84) Μόνην τον Xp. Euseb. μόνον τού Σωτή-
οος Χ ρ. SVLBURG. 

(85) Επειδή. Haec exstanl in lib. χ De repub., 
pag. 763, iii orat. Eris Alii Armenii, cuju? paulo 
aule meminil Clemens. 

(86) Αή. Euseb. δεί, Plalo δείν. Sed bic relinen-
dum Eusebianum δεί, nam Clemens oratione recta 
uiens, indicalivumpro inBnitivo poeuil. 

(87) Τεταρταίονς. Sic communi genere legilur 
apud Euseb. et Plat. cujus generis exempla cuin 
alibi supra invenies, lum pag. 62,70,147. SYLBURU. 

(88) Έχτάήμ. tonf. superius Slrom. vr, p. 613» 
n. 12. 

(89) Ησίοδος. Gemina bis scribit Aristobuius 
apud Euseb., Prwp. evang. lib. xm, cap. 12, 

ν p. 667, 668.1lem Theopbiius ad Aulolyc. lib. n, p. 
91: Έτι μήν καί περ\ τής έβδομης ημέρας, ή ν 
πάντες μέν άνθρωποι όνομάζουσιν, οί χα\ πλείους 
άγνοούσιν δτι παρ' Έβραίοις δ καλείται σάββατον 
Ελληνιστί ερμηνεύεται έβδομάς, ήτις είς πάν γένος 
ανθρώπων ονομάζεται μέν, δι' ήν δέ αίτίαν καλούσιν 
αύτην ούκ έπίστανται* Prceterea de die seplimo qui 
inler otnne* mortales celebris e*t, magna apud ple-
rosque ignorantia est. Hic enim diet qui ab Hebrcei$ 
Sabbatum vocatur, Grccce, si quis nomen interpre-
tetur, teptimus dicilur. Hoc nomine tnortale* otnne* 
diem isium appellant, al nomini* causam neeciunt 
pUrique. Cseterum Ησίοδος μέν ούν ούτω scribiS 
Euseb. Porro quod sequiiur, exstat in Hesiodi />t>-
bus v. 6. 

(90) Πρώτον ένη τετρ. Ms. Paris. cormpte ΛΤρώ-
τον μέν ovv τετρ. Stalim έβδομη ιερδν ήμαρ, Eu-
seb.,Hesiod. 

'9η "Ομηρος δέ. Euseb. κα\ "Ομηρος. 
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Septima sacra fuii. 
£t rursus, 

Septhna lux aderat, qua cuneta exocU fnere. 
Alque iteram, 

Sepiima ubi orta die*, Acherontis tiquimut undas. 

Qttibus aceinit Callimacbus poeta : 
Septima jamque dies, qua euneta exacta, rubebai. 

Itemqiie, 
Ominelata dies ett %eptimo, septima rerum. 

CLEMENTIS ALEXAJIDRINI 

Α K«, 
Έβδομη f(r Ιερή. 
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Ortus, et eximia* inler perfecta conucat. 

Omnia sidereo septena videntur in orbe, 
Motibut el propriis certot toltmntur m annoi. 

Quam diem, nti sancliorem, ipsa? quoque Solonis 
elegiae mirum in moduro pradicanl. Quid praeier-
ca? nonne sacris litteris congruenter, ubi haec im-
proborum vox est, φ Tollamus juslum α nobi$, quo-
niam molestus nobii est Plato salutarem Christi 
dispensatiotiem tanlura nou praenunlians, ila lo-
quitur secundo De tepublica, Justo, inquit, illi, qui 
tic animo comparalus eril, verbera imponentur, in-
jicientur vineula, oculi erueniur. Idem poslremo htcc 
omnia perpestut, agelur inerucem. Socralicus eliam 
Anlislhenes illam propbeta 9 3 vocem, Cui me a$$i-
mlavistis f dicit Dominus paraphrasi qnadam ex-

ΚαΙ πάλιν, 
Έβδομον ήμαρ &p% χαϊ τφ τετέΛεστο άπαντα 
Καί αύθις, 
Έβδομάτη δΤ ήοϊ (92) Λίχομεν ρόον έξ Άχέ · 

[ροττος. 
Να\ μήν κα\ Καλλίμαχος (93) 6 ποιητής γράφει -
Έβδομάτη δ' ήοϊ (94) χαϊ οί τετύχοττο άχαντα. 
Κα\ πάλιν, 
Έβδομη eir άγαθοϊσι (95), χαϊ έβδομη έστϊ γενέ-

[ΘΛη. 
Καϊ, 
Έβδομη ένχρώτοισι, χαϊ ϊβδόμη έστϊ τεΛείη. 
Κα\, 
Έχτά δέ χάντα τέτνχτο έν ούρανφ άστερόεντι* 

ρ Έν κύκΛοισι (ρανέντ' έχιτεΛΛομένοις ενιαντο'ις. 
Άλλά χα\ αϊ Σόλωνος (96) έλεγείαι σφόδρα την 
εβδομάδα έκθειάζουσι. Τί δέ (97); ούχ\ παραπλήσια 
τή λεγούση Γραφή, 'Αρωμεν άφ% ημών τότ δί
καιον, δτι δύσχρηστος ήμίν έστιν (98), ό Πλάτων, 
μονονουχ'ι προφητεύων τήν σωτήριον οίχονομίαν, έν 
τψ δευτέρψ τής ΠοΛιτείας ώδε (99) φησίν * Ούτω 
δέ (1) διακείμενος ό δίκαιος, μαστιγωθήσεται (2), 
στρεβΧώσεται, δεθήσεται · έκκοχήσεται τώ όφ-
θαΛμώ* τεΛεντών (3) χάντα κακά χαθων, άνα-
σκινδνΛευθήσεται (4) . "Ο τε Σωχρατιχδς Άντι-
σθένης (5), παραφράζων τήν προφητική ν έχείνην 
φωνήν (6), Τίνι (7) με ώμοιώσατε; Λέγει Κύριος, 

* Ρ. 714 ED. POTTER, 601 ED.PARIS. · · Sap. ιι, 12. M Isa. XL, 18, 25. 

f92) Έβδομάτη δ* ήοϊ. Euseb. δή οί corrupte. 
(93) ΚαΛΛΙμαχος. Callimacbi versus exstani in-

ter ejus fragiuenla, quae coilegerunt viri clarissi-
mi Ezech. Spanhemius ei Ric Bentleius. 

(94) Έβδομάτη δ" ήοϊ. Euseb. έβδομάτη δ' έην 
xal convenienlius; et mox έτέτυχτο άπαντα Syl-
burg. ln versu prinio iegilur apud Clememem τετό-
χοντο, pro quo Sylburgius έτέτυχτο, sed legendum 
τετύκοντο. Hesycb. τετύκοντο, ήτοιμάζοντ^ In ver-
su ullimo nescio quid sil έπιτελλομένοις ενιαυτοίς. 
nemo quod sciam, sic loculus esl; sed περιτελλο-
μένοις. Equidem nou invilus sic legerim: 
Έν χύχΛοισι φανέντα χερίχΛομένων ένιαυτών. 
Ει ita Laline reddidi : 

Septem aulem omnia faeta $unl in coelo steiiato, 
In orbids apparentia, annis volvenlibus. 

Ric. Renlleius in Fragment. Callimachi pag. 374, 
375. 

(95) Άγαθοϊσι. Euseb. άγαθοίς mendose. Mox 
ζεΛεία pro τεΛείη babel idein. 

[ΜΥΣόΛωνος. Conf. Strom. vi, pag. 685, 686, 
edil. Paris. 

(97) 7Y*\ Euseb. τά δέ. 
(98) 'Αρωμεν άρ* ημών τόν δίκαιον δτι δύσ

χρηστος ήμϊν εστίν. Sapienlise ιι, 12: Ένεδρεύ-
σωμεν δέ τόν δίκαιον, δτι δύσχρηστος ήμϊν εστίν. 
Lalina edil. Circumvemamui ergo juttum, quoniatn 
inutili$ e$t nobit. Alii verlunt, quoniam incommo-
du$ eit nobis; plns quippe votunt esse δύσχρηστον, 
quam άχρηστον. Locus Platonis legitur pag. 361, 
edii. HV Siepb. quam ascribemus, ul ex eo corri-
gatur Cleraenlis liber : "Οσω διακείμενος ό δίκαιος 
μαστιγώσεται, στρεβλιΟσεται, δεδήσεται, έκκαυθή-
σεται τώ όφθαλμώ, τελευτών πάντα κακά παθών 
άνασχινδυλευθήσεται · και γνώσεται, δτι ούκ είναι 
δίκαιον,άλλά δοκείν δεί έθέλειν. Justut (qui quidem 
ita ajfcciui lit) flagrii cadttyr, lorquebitur, in vtit-

eula conjieielur, oetdi εί eruentur, denique omnia 
C molettiarum genera passui in crucem tolietur, rel in 

fruita concidetur, et cognoscet non eite, sed wderi 
justum concupiscendum es$e. Ila vertendum po-
lius cum Ficino videtur, quam cum Serrano. 
COLLECT. 

(99) τΩδε. Ούτω Euseb.,Theodoret. a quo eliam 
baec citanlur θεραπ. ζ'. ρ. 602. 

(1) Ούτω δέ. Eaec exslant baud procul a princi-
pio lib. Η De repub., pag. 594; superius autem 
allaia suot a Gleioente Str. iv, p. 587, ubi conf. 
o. 5. 

(2) Μαστιγωθήσεται. Plal. μαστιγώσεται. Theod. 
αίκισθήσεται. Slatim στρεβλώσεται omiltimt Eiiseb.. 
Plalo,proquo στρεβλωθήσεται habcl Tbeod. Dein-
de δεδήσεται pro οεθήσεται Plat..Euseb.; δεθήσεται 
vero retinel Tbeod. Deinde έκκανθήσεται pro έχ-
κοπήσεται Plal. 

(5) ΤεΛεντών. Τελευταίον Plal.,?heod. melitis. 
(4) ΆνασκινδνΛενθήσεται. PlaL άνασχινδυλευ-

0 θήσεται. Tbeod. άνασκινδαλευθήσεται. 
(5) Αντισθένης. Locus est Isaias XL , 18 : Τ Ι Ί 

ώμοιώσατε Κύριον, Cui ergo similem fecisiis Deum; 
el v. 25 : Τίνι με ώμοιώσατε καϊ όμοιωθήσομαι 
αύτοϊς άγιος; Sic Anltierp.; al Romana, καί ύψω-
θήσομαι. Latina Vulg., Cui me atiimilattis* et ad-
ttqnastis? dicit Sanctut.Slc, Aquila vertit,xa\ έξισω» 
θήσομαι. Clemens habet, Τίνι με ώμοιώσατε; λέγει 
Κύριος. Procopius in bunc locnm cap. XLVI, 5, Τίνι 
με ώμοιώσατε; — Ύμεις δέ λογίσασθε προς δσην 
ασεβείας άτοπίαν εκπίπτετε τδν άσώματον είκοσι 

θνητών 

(6) Φωνήν. Euseb. Γραφήν. 
(7) Τίνι. His similia exstant Isa. XL, 18, 25; 

XLVI, 5, el alibi forsan. Ipsa verba, quae alluiU 
Clemens, reperire nondum polui. 



σύδενϊ (8) έοιχέναι φησί* 
STROMAfUM U B . V. Ib6 

έκμαθεϊν έζ εΙκόνος δύναται. Τάδ1 όμοια καί Εε· 
νοφών (9) 6 "Αθηναίος χατά λέξιν λέγει · Ό γουν 
χάντα σείων καϊ άτρεμίζων ώς μέν μέγας τις καϊ 
δυνατός, φανερός * όποιος δ' έστϊν μορφήν, αφα
νής ' ουδέ μην ό παμφαής δοκών είναι ήΛιος, 
ού(? οίτος έοικεν όρςίν αυτόν (10) έχιτρέχειν 
άΛΧ ήν τις άναιδώς αυτόν θεάσηται, τήν δψιν 
αφαιρείται. 
Τίς γάρ (11) σάρζ δύναται τόν έχουράνιον καϊ 

[άΛηθή 
'ΌφθαΛμοΐσιν Ιδειν θεδν άμδροτον, δς χόΛον ο2-

[κεϊ; 
ΆΛΛ' οϋδΛ άκτίνων κατ* εναντίον ήελίοιο 

mΑνθρωποι στήναι δυνατοϊ, θνητοϊ γεγαώτες · 
προείπεν ή Σίβυλλα. Εύγούν καί Ξενοφάνης ό Κολο 

διόχερ αυτόν ουδείς Α plicans, Deum nemini similem es*e ail, quod ejus 
in cognitionem ultius ex imaginis specie venire nemo 
possit. Quibus affinia Xenophon Aibeniensis haec 
babet ad verbum : Qtti omnia concutiat, idemque 
tranquillet, eum et magnum et potentem esse constat: 
qua vero specie sit, non liquet. Acnesol ipse quidem, 
til lucem quoquo versutn diffundere videaiur, impune 
lamcn sese videri patitur; qui&quis enim in eum t>-
pudenler intueri conetur, visum amiltit. 

Quce caro verum oeulis, immortalemque wderei, 

Coelettemque Deum, cujus super athera sedes? 

Quippe, nec adversi radian tia spicula solU 
Mortales subeanl defixo lumine vitus ; 

ut jam olim Sibylla cecinil. Jure igitur ac merilo 
βώνιος (12), διδάσκων δτι εΤς χα\ ασώματος (1δ) ό Β Xenopbanes ille Colopbonius, Deum unum, ei cor 
βεδς, επιφέρει * 
Εις θεός έν τε θεοΐσι καϊ άνθρωποισι μέγιστος. 

06 τι δέμας θνητοισιν όμοίϊος ουδέ νόημα (14). 
Κα\ πάλιν 
ΆΛΛά βροτοϊ (15) δοκέουσι θεούς γεννάσθαι · 
Τήν σφετέρην (16) δ* έσθήτα έχειν, φωνήν τε δέ-

[μαςτε. 
Κα\ πάλιν * 

» Ρ. 715 ED. POTTER, 602 ED. PAR1S. 
τών υποβάλλοντες. Υο% autem in auantam impielalit 
absurditatem delapsi estis contiaerate, qui corpon 
eareniem mortalium formis subdiderilis. Tertullianus 
lib. ι adrersns Marcionem 4: Per haiam Deu$ con-
cionabilur. cui me assimilabUis ? Dmnis forsitan 
eomparabuntur humana, Deo noztra ? Queni locum 
Pamelius bunc Clemenlis citans referl ad vers. 18 C 
c. XL, qui forlasse referendus ad 25. Aotistbenis 
dictum apud Eiisebium lib. xui Prcrp. c. 7, lfgi-
tur, Θεδν ο6δεν\ έοιχέναι φησί, Deum nulli esse simi-
lem ait, quapropter nemo polest eum discere ex ima-
gine. Addenda ergo νόχ θεόν, libro Clemenlis. 
COLLECT. 

(8) Οϋδενί. Euseb. Θεδν ούδενί. Apud eumdem 
mox τά δέ pro τάδ\ 

(9) Σενοφών. Haec Xenopbontis verba supe-
rios aliulit Clemens Protrept. p. 61, ubi conf. ad-
noULa. 

(10) Αυτόν. Euspb. αυτόν. Deinde αύτδν άναι
δώς pfo άναιδώς αυτόν. lbid. 

(11) Τίς γάρ. Haec superius adduxit Clemens in 
Protrept. pag. 61, ubi cunf. n. 10. 

(12) Βενοφάνης ό ΚοΛ. Physicum intelligit poe-
lam cujus \ i lam babemus apud Diog^nem Laer-
tiuro lib. vi 

porie experlem esse docens, ita cecinit; 
Maximus idem hominum ac superum Dtut unicu* 

[Ule e$t, 
Quem mortalis homo non mente aut eorpore reddat. 
Atquc iterum : 

...Asl homines getierari Nvmina creduni, 
ή& Illaque voce sibi cultuque et corpcre ρτοτεχε 
Asiimilant. 

Ilemquc, 

babent: 
'Αλλ1 οί βροτοί δοχούσι γεννάσθαι θεούς, 
Κα\ ίσην αίσθησίν τ' έχειν, φωνήν τε δέμας τε. 
At moriales homines putantdeos genitos esse, 
Sensibus aquales, el voee, et corpore nobis. 

(Clemenlis editio Florenlina babct in altero, ττν 
σφετέρην δ' έσθήτα έχειν.) Rursus ila : 
ΑΛΛ' εϊτοι χείρας είχον ή έΛέφαντες... hocefit^ 
Si manibui posient utt tauri alque elephantes, 
Pingere vel manibus, vel qucc nc$ fucla referr$ : 
Jam similes et equis divo$ bubnsque videres 
Cornipede* finxisse, et equot taurosque bicornes, 
Haud alio factos quam quo ipsi corpore nunc sunt. 
Io primo versu Clemens habet, βόες ήέ λέοντες, n 
eecundo έργα τελεΐν. Theodoret. inlerpres legisse vi-
detur, έργα λέγειν. Sed tt lerLium versum apud Cle-
menlem, 
"Ιπποι μέν 0' ϊπποισι, βόες δέ τε βουσϊ* όμοιοι, 
interpretatns est Theodoreti interpres, Herveius 
omisii, et videtur non salis cum aliis quatnor cob&-
rere, sed ad priores poliue referendus. Deus non 
ett similis hominibus, nam equi eqvis, boves bubui, 
homines hominibus limiles sunt. Idem Tbeodore-

(15) "Οτι εΐς καϊ ασώματος. Xenopbanes unum D tus lib. ιν Therapeulices egrilud. Grae. aliam de 
aaidem Deom esse putavii, at non άσώματον. Conf. 
Sextus Empiricus lib. ιιι, cap. 55. Hypotypos. Pyr-
rboD. Cicero in Lucullo, Xenophanet unum esse 
tmnia, tteque id esse mutabile, et id esse Denm, 
neque nalutn usquam quidquam, et congtobata fignra. 

(14) Οϋ τι δ.... ουδέ ν. Η. ΙΏΒ. Ούτε δ.... ουτε ν. 
STLB. ΡΟΓΓΟ sensit Xenopbanes, Ούσίαν βεού σφαι-
ροειδη, μηδέν δμοιον έχουσαν άνθρώπω. Dei sub-
stantiam globosam e$$e, nihilque cutn hominibus /ta-
bere commune, ut refert Lacrtius lib. ix, seg. 19. 

(15) 'ΑΛΛάβρ. Hic versus iu Flor. edit, iambi-
cii6 est, sic: 

" A X f ol βροτοϊ δοκουσι γεννάσθαι θεούς. 
Ex alio nempe vel Cleanlhis vel ailerius cujuspiam 
Opere. SILBURC. — Eodem modo exstat in ms. Pa-
rie. nisi quod δοκέουσι pro δοχούσι ibi scriptum sit. 
Porro bos versus laudavit etiam Thcodorelus θε · 
ρ π . γ, pag. 519 , ubi priorcs duo hoc modo se 

Deo similem senlentiam laudat. Xenophanes igilnr 
Orlboinenis, Colophonius, qui Elealica secla* prin-
ceps fuit, omne boc quod oculie intucmur, un«m 
esse, inqnit, orbiculari figura, iinitum, nequaquam 
genitum, sed aeteroum prorsus atque iinniobile. 
Eamdem ejus senlentiam refert et Sextus philoso-
phus contra Mathemalicoi lib. ι : Xenophani* autem 
dogma erat prcaler aliorum hominum pranoiiones, 
unhenitatem esse unum, et Deum congenilum omni~ 
bus; esse aulem roiundum, et nullis pa$$ionibu$ «6-
noxium, el immutabilem, el rationalem. Cilat id^m 
Sextus et quosdam ejus versus in Hoinerum et l l o 
siodmn, nam in eos sctipsit vorsus, elegias et iani-
bos: subsannans ea qux de diis dixerc, ul tradit 
Laerlius Diogenes, qui tamen cutn ejus sentenliam 
de Dei substantia globosa exponereluniim eumcen-
suissc, sive singularem reiicuit. COLLECT. 

(16) Σφετέρην. Euseb. Σφετέραν. 
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Septima sacra fuit. 
El rursus, 

Septima tux aderat, qua euneta exoct* fuere. 
Atque iierum, 

Seplitna ubi orta dte$, Acherontis liquimut undat. 

Quibus accinit Callimachu? poela : 
Septima jamqus dies, qua cuncta exacta, rubebat. 

Itemque, 
Omine lceta dies e$t septima, septima rerum. 

CLEMENTIS ALEXANDRDtl 464 

Et, 
i 

£t, 
Ortus, et tximias inier perfecta conucat. 

Omnia sidereo septena videnlur in orbe9 

Motibus el propriis certos tolvuntur in annos. 
Quam diem, mi sancliorem, ipsae quoque Solonis 
elegiae mirum in modum praedicani. Quid praeier-
ea? nonne sacris lilteris congruenter, ubi haec im-
proborum vox est, φ Tollamus juslum α nobis, quo» 
niam molestut nobis est·». Plato salutarera Ghristi 
dispensalionem lanturo nou praenunlians, ila lo-
quilur secundoDe republica, Justo, inquit, illi, qui 
tic animo comparalus erit, verbera imponentur, in-
jicientur vincuta, oculi eruenlur. Jdem postremo hccc 
omnia perpe*$u*, agelur in crucem. Socralicus etiam 
Antislbenes illam propbetae " vocem, Cui me as$i-
milavislis f dicit Dominus paraphrasi quadam ex-

A Kai, 
Έβδομη f(v Ιερή. 

Καί πάλ(ν9 

"Εβδομον ήμαρ έην, χαϊ τφ τετέΛεστο άπαντα. 
Καί αύθις, 
Έβδομάτη δΤ ήοϊ (92) Λίπομεν ρόον έξ *Αχέ· 

[ροντος. 
Ναϊ μήν καί Καλλίμαχος (93) δ ποιητής γράφει · 
Έβδομάτη δ' ήοϊ (94) χαί οί τετύχοντο άπαντα. 
Καί πάλιν, 
Έβδομη εϊγ άγαθοϊσι (95), χαϊ έβδομη έστϊ γενέ* 

[ΘΛη. 
Κα\ 
Έβδομη έν πρώτοισι, χαϊ ϊβδόμη έστϊ τεΛείη. 
Κα\, 
Έπτάδέ πάντα τέτνχτο έν ούρανφ άστερόεντι* 

β Έν χύχΛοισι φανένέ έπιτεΛΛομένοις ένιαντοις. 
Άλλά xa\ αϊ Σόλωνος (96) ελεγείαt σφόδρα τήν 
εβδομάδα έκθειάζουσι. Τί δέ (97); ούχι παραπλήσια-
τή λεγούση Γραφή, Άρωμεν άφ" ημών τόν δί
καιον, δτι δύσχρηστος ήμϊν έστιν (98), ό Πλάτων, 
μονονουχι προφητεύων τήν σωτήρισν οικονομία ν, έν 
τψ δευτέρψ τής ΠοΛιτείας ώδε (99) φησίν · Ούτω 
δέ (1) διακείμενος ό δίκαιος, μαστιγωθήσεται (2), 
στρεβΛώσεται, δεθήσεται · έκκοπήσεται τώ όρ-
θαΛμώ · τεΛεντών (3) πάντα κακά παθών, άνα-
σκινδνΛενθήσεται (4) . "Ο τε Σωκρατικός Αντι
σθένης (5), παραφράζων τήν προφητικήν εκείνη ν 
φωνήν (6), Τίνι (7) με ώμοιώσατε; Λέγει Κύριος, 

* Ρ. 7 U ED. POTTER, 601 ED. PARIS. · · Sap. ιι, 12. · · Isa. XL, 18, 25. 

ί92) Έβδομάτη δ% ήοϊ. Euseb. δή οί corrupte. 
(93) ΚαΛΛίμαχος. Callimacbi versus exslant in-

ler ejus fragiuenla, quae coliegerunt viri clarissi-
oii Ezech. Spanhemiiis ei Ric Bentleius. 

(94) Έβδομάτη δ* ήοϊ. Euseb. έβδομάτη δ* έτ)ν 
xal conveiiieiil.us; et mox έτέτυκτο άπαντα Syl-
burg. ln versu primo legilur apud Glemeniem τετό-
κοντο, pro quo Syiburgtus έτέτυκτο, sed legendum 
τετύκοντο. Hesycb. τετύκοντο, ήτοιμάζοντ^ Ιο ver-
su ultinio nescio quid sii έπιτελλομένοις ενιαυτοίς. 
«emo quod sciatu, sic locutus est; sed περιτελλο-
μένοις. Equidem nou invitus sic legeriin: 
Έν χύχΛοισι φανέντα περιπΛομένων ένιαντών. 
Ει iia Laiine reddidi : 

Seplem aulem omnia faela sunl in cceio steilato, 
ln orbiiis apparenlia, annis volventibus. 

Ric. Benlleius in Fragment. Callimachi pag. 374, 
375. 

(95) Άγαθοϊσι. Euseb. άγαθοΐς mendose. Mox 
ζεΛεία pro τεΛείη babel idcm. 

[ΜΥΣόΛωνος. Gonf. Strom. vi, pag. 685, 686, 
edil. Paris. 

(97) Τίδ\ Euseb. τά δέ. 
(98) Άρωμεν άφ% ημών τόν δίκαιον δτι δύσ

χρηστος ήμϊν εστίν. Sapienlia* ιι, 12: Ένεδρεύ-
σωμεν δέ τόν δίκαιον, δτι δύσχρηστος ήμϊν εστίν. 
Latina edil. Circumveniamus ergo junum, quoniatri 
inulilis est nobis. Alii verlunl, quoniam incommo-
dut est nobis; plus quippe volunl esse δύσχρηστον, 
quam άχρηστον. Locus Plalonis legitur pag. 361, 
edii. H7 Siepb. quani ascribemus, ul ex eo corri-
galur Clemcnlis liber : "Οσω διακείμενος ό δίκαιος 
μαστιγώσεται, στρεβλώσεταί, δεδήσεται, έκκαυθή-
σεται τώ όφθαλμώ, τελευτών πάντα κακά παθών 
άνασχινδυλευθήσεται · κα\ γνώσεται, δτι ούκ είναι 
δίκαιον»άλλά δοκείν δεί έθέλειν. Justus (qui quidetn 
i$a affecim ut) flagrii cadetyr, torquebitur, in viit-

eula conjicietur, octdi ei erttentur, denique omnia 
C moletliarum genera passui in crucem lollelur, rel in 

frusia concidetur, et cognotcet non es$e, sed wderi 
justum concupi&cendum eise. Ua vertendum po-
lius cum Ficino videtur, quam cum Serrano. 
GOLLECT. 

(99) ΤΩδε. Ούτω Euseb.,Tbeodore(. a quo eliam 
baec cilantur θεραπ. ζ'. ρ. 602. 

(1) Ούτω δέ. flaec exstant baud procul a pritici-
pio lib. i i De repub., pag. 594; siiperius autem 
allala sunt a Gleinento Str. iv, p. 587, ubi coof. 
o. 5. 

(2) Μαστιγωθήσεται. Plat. μαστιγώσεται. Theod. 
αίκισθήσεται. Slalira στρεβλώσεταί omiUtint Euseb.» 
Plalo,pro quo στοεβλωθήσεται babcl Tbeod. Dein-
de δεδήσεται pro δεθήσεται PlaL.Euseb.; δεθήσεται 
vero relinel Tbeod. Deinde έκκανθήσεται pro έκ
κοπήσεται Plat. 

(5) ΤεΛεντών. Τελευταϊον Plal.,Tbeod. melius. 
(4) ΆνασκινδνΛενθήσεται. Plal. άνασχινδυλευ-

D θήσεται. Theod. άνασκινδαλευθήσεται. 
(5) Αντισθένης. Locus esl Isai* x t , 18 : Tin 

ώμοιώσατε Κύριον, Cui eryo similem fenith Deum; 
e( v. 25 : Τίνι με ώμοιώσατε καϊ όμοιωθήσομσι 
αύτοΐς άγιος; Sic Antuerp.; at Romana, xa\ ύψω-
θήσομαι. Latina Vulg., Cui me assimiltutis. et ad-
aqmaitis? dicit Sanctus. Sic Aqulla vertil,xa\ έξισω* 
θήσομαι. Glemens habet, Τίνι με ώμοιώσατε; λέγει 
Κύριος. Procopius in bunc locum cap. XLVI, 5, Τίνι 
με ώμοιώσατε; — Ύμείς δέ λογίσασθε προς δσην 
ασεβείας άτοπίαν εκπίπτετε τδν άσώματον είκοσι 

θνητών 

(6) Φωνήν. Euseb. Γραφήν. 
(7) Τίνι. His similia exslant Isa. XL, 18, 85; 

XLVI, 5, el alibi forsan. Ipsa verba, quae alluiU 
Clemens, reperire nondum polui. 
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ούδενϊ (8) έοιχέναι φησί· 
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έκμαθεΐν έξ εικότος δύναται. Τάδ' όμοια κα\ 3ε· 
νοφών (9) 6 Αθηναίος κατά λέξιν λέγει · Ό γούν 
χάντα σείωτ καϊ άτρεμίζωτ ώς μέν μέγας τις καϊ 
δυνατός, φανερός · οποίος δ' έστϊν μορφήν, άφα
της* ουδέ μήν ό παμφαής δοκών είναι ήΛιος, 
ον(? ο$τος έοικεΊ όρςίν αύτδν (10) έπιτρέπειν* 
άΛΧ fyr τις άναιδώς αύτδν θεάσηται, τήν δψιν 
αφαιρείται. 
Τίς γάρ (II) σαρξ δύναται τδν έχονράνιον καϊ 

[άΛηθή 
ΌφθαΛμοισιτ Ιδειτ θεδτ άμδροτοτ, δς χόΛον ol-

[κεϊ; 
"ΑΛΛ * σύδ" άκτίνωτ κατ* εναντίον ήεΛίοιο 

9Ανθρωποι στήναι δυνατοϊ, θνητοϊ γεγαώτες · 
προείπεν ή Σίβυλλα. Εύ γούν κα\ Ξενοφάνης δ Κολο-

διόχερ αύτδν ούδεϊς Α plicans, Deum nemini similem e$$e ait, quod ejus 
in cognitionem ullius ex imagini$ $peeie venire nemo 
possit. Quibus aflinia Xenophon Atbeniensis haec 
babet ad verbum : Qtti omnia concutiai, idemque 
tranquillet, eum et magnum et potentem e»se conztut: 
qua tero specie $it, non liquet. Acnesol ipse quidem, 
uf lucem quoquo ver&um diffundere videatur, impune 
tamen seie videri patitur; quisquis enim in eum !>-
pudenter intueri conetur, visutn amittii. 

Quce caro verum oculis, immortalemque videreif 

Ccelestemque Deum, cujussuper alhera tedes? 

Qttippe, nec adversi radian tia tpicula soli* 
Morlalet subeant defixo lumine visus ; 

ut jam olim Sibylla cecinil. Juie igilur ac meriff» 
φώνιος (12), διδάσκων δτι εΤς κα\ ασώματος (15) 6 Β Xenopbanes ille Colopbonius, Deum unum, ei cor-
θεδς, επιφέρει · 
Εις θεδς εν τε θεοισι καϊ άνθρώχοισι μέγιστος. 

Ού τι δέμας θνητόΐσιν όμοίϊος ουδέ νόημα (14). 
Και πάλιν 
'ΑΛΛά βροτοϊ (15) δοκέουσι θεούς γεννάσθαι · 
Τήτ σφετέρην (16) ό* έσθήτα έχειν, φωνήν τε δέ-

[μας τε. 
Κα\ πάλιν * 

« Ρ . 715 ED. POTTER, 602 ED. PARIS. 
τών υποβάλλοντες. Vos autem in auantatn impietatit 
absurditatem delapsi eslis consiaerate, qui corpore 
carentem mortalium formis mbdideritis. Terlullianus 
lib. ι adrersus Marcionem 4: Per haiam Deus con-
cionabilur. cui me assimilabilis ? Divinit forsilan 
comparabuntur humana, l)eo nosira ? Quem locum 
Paroelius bunc Glemenlis citans referl ad vers. 18 ( 
c. XL, qui fortasse referendus ad 25. Antisthenis 
dictum apud Eusebhim lib. xm Preep. c. 7, legi-
tur, θεδν ούδεν\ έοικέναι φησί, Deum nutii esse simi-
lem ait, quapropter nemo potest eum discere ex ima-
gine. Addenda ergo νόχ θεόν, libro Clemeniis. 
COLLECT. 

(8) Ούδενί. Euseb. θεδν ούδενί. Apud eumdem 
mox τά δέ pro τάδ\ 

(9) Ξενοφών. ITaec Xenopbontis verba supe-
rtus allulil Clemens Protrepl. p. 61, ubi conf. ad-
nolaia. 

(10) Αύτόν._ EusPb. αύτδν. Deinde αύτδν άναι-
δώς pro άναιδώς αύτδν. Ibid. 

(11) Τίς γάρ. Haec superius adduxit Glemens in 
Prolrept. pag. 61, ubi cunf. n. 10. 

(12) Ξενοφάνης ό ΚοΛ. Physicum intelligit poe-
lam cujus \Ham babemus apud Diognnem Laer-
tium lib. vi. 

(15) 'Οτι εΐς καϊ ασώματος. Xenopbanes ununi 
quidem Deom esse putavit, al non άσώματον. Conf. 
Sextus Empiricus Iib. ni,cap. 55. Ilypoiypoe. Pyr-
rhon. Cicero in Lucullo, Xenophanes unum es$e 
omnia, neque id e$$e mutabile, et id e*$e Deum, 
neque nalum utquam quidquam, et eonglobala figura. 

(14) Ού τι δ.... ουδέ ν· Η. ΙΌΒ. Ούτε δ.... ούτε ν. 
STLB. ΡΟΓΓΟ sensit Xenophanes, Ούσίαν θεου σφαι-
ροειδη, μηδέν δμοιον έχουσαν άνθρώπφ. Dei 
stantiam globoiam esse, nihilque cum kominibus ha-
btre commune, ut refert Lacrlius lib. ix, seg. 19. 

(15) 'ΑΛΛάβρ. llic versus iii Flor. edit. iambi-
cu6 est, sic: 

ΆΛΧ ol βροτοϊ δοκούσι γεννάσθαι θεούς. 
Ex alio nempe vel Gleanthis vel allertus cujuspiam 
Opere. STLBURG. — Eodem modo exstat in ms. Pa-
ne. nisi quod δοκέουσι pro δοκούσι ibi scriptum sit. 
Porro bos versus laudavit etiam Thcodorelus θε-
p x . γ' , pag. 519 , ubi priorcs duo hoc modo se 

porie expertem esse doceus, ita cecinit; 
Maxitnut idem hominum ac superum Deu$ unicu* 

[itle e*f, 
Quem mortalis homo non mente aut eorpore reddat. 
Atquc iterum: 

...Ast hominet gtnerari Nnmina creduni, 
Φ Waque voce $ibi cultuque et cofpore prcrtss 
Atsimilant. 

Itemquc, 

babent: 
Άλλ' οί Βροτοί δοκούσι γεννάσθαι θεούς, 
Κα\ ίσην αΓσθησίν τ* έχειν, φωνήν τε δέμας τε. 
At tnoriales homines pulant deo» genitos e$set 

Sensibu$ wquales, el voce, et corpore nobis. 
C (Glementis editio Fiorenlina babet in altero, xrv 

σφετέρην δ' έσθήτα έχειν.) Rursus ila : 
ΑΛΛ' εϊτοι χείρας εϊχον ή έΛέφαντες... bocesl\ 
Sf manibus poitent utt lauri atque ekphante*, 
Pingere vel manibus, vel qua> nt$ fucla referr* : 
Jam similes et equis divos bubusque videres 
Cornipedes finxisse, et equos taurosque bicornet, 
Haud alio factos quam quo ipsi corpore nunc tunt* 
In primo versu Glemens habel, βόες ήέ λέοντες, it 
secundo έργα τελεΐν. Theodorel. inlerpres legisse v»-
delur, έργα λέγειν. Sed et lerliuiu versumapud Cle-
inentem, 
Ίπποι μέν θ* ϊπποισι, βόες δέ τε βουσϊ* όμοιοι. 
interpretalus est Tbeodoreti inlerpres, Hervefus 
omisii, et videlur non satis cum aliis qualuor cobaj-
rere, sed ad priores poliue referendus. Deut non 
est similis homimbut, nam equi equis, boves bubui, 
homines hominibut similei xunt. Idem Tbeodore-

D tus lib. iv Therapeuiice* agriiud. Grae. aliam de 
Deo similem senlentiam laudat. Xenopbanes igiiur 
Orihomems, Golophonius, qui Elealicae secla* piin-
ceps fuit, omne noc quod oculis intucmur, unnni 
esse, inquit, orbiculari figura, finitum, nequaquam 
genilum, sed aHernum prorsue alque iinmobile. 
Eamdem ejus sententiam referl et Sextus philoso-
phus contra Mathematicos lib. ι : Xenophani* autem 
dogma erat praster aliorum hominum pranoiiones, 
universitatem etie unum, el Deum congenitum omiit» 
bus; esse autem rotundum, el nullis passiombus ofrJ 
noxium, el immuiabilem, et rationalem. Gilat io>ni 
Sexluset quosdarn ejus versus in Hoinerum ei\M 
siodum, nain in cos scripsit versus, elegias et iam-j 
bos : subsannans ea qua» de diis dixerr, ui tradit 
Laerlius Uiogenes , qui lanien cum ejus senlenliani' 
de Dei subslantia globosa exponerelununi eumcen-
suissc, sive singularem relicuit. GOLLECT. 

(16) Σφετέρην. Euseb. Σφετέραν. 
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si manus bovi, manus apia leoni, 

Pingtret, atque hominum traciare assuesceret artes: 
Jlla botri sitmles superot, similesque leoni 
Fingeret; acer equus specie formaret equina. 
Quisque IUO proprium vesiiret corpore numen. 

RursuselBacchylidem lyricum ita de divino numine 
loquentem audiarous : 

Bi fadis semper gravibusque morbis indomiti: 
Innocenles, nec uila in re morlalibus similes. 

Et Cleanlhem Sloicum, cujus in -quodam poemaie 
sunl, quse sequunlur: 

257 QMnam bonum sit me rcgas? Jamjam 
[accipe. 

Quod ordinatum est, integrum, sanctum, pium, 
Suique compos, ulile, decem, commodum, 
Grave, ac severum, quodque semper conferat. 
Metu ac dolore majuz, et molestia : 
Salubre, jucundum, et itbi consenlient. 
Clarum, ac modezlum, tedulum, tene, ae potent, 
Perenne, labis nescium ac semper manens. 

Tum idera vulgi tacite idololairiam carpens, isla 
aubdii : 

Ojrinionem aui sequitur, haud liber est, 
bruttra inae quicquatn slultus exspeclet boni. 

Non igUur aaplius de Deo est ex vulgi opinione 
senttendum: 

Haud enim numen reor, 
Hominis scelesti clanculum speciem induens, 
Tuum hoc cubile petere, prout hominet solent, 

Inquit Ampbion Antiopae. Sophocles vero plane ac 
diierte: 

Ejus parenli namque nuptit JuppUer, 
Mon flavuz auro, non olorpluma nitens, 
Qualis puellce junctus est Pleuronice, 
Matremque fecit: ast homo piane inleger. 

Quibus deinceps haec aitexit, 
Noli* volucrem postibus gressum intulit 
AdulUr. 
* Ρ. 716 ED. POTTER, 602-603 ED. PARIS. 
(17) 'AJUt el τοι χείρας εϊχον. Scribendum cum 

Etisebio metri gralia: 
ΆΧΓ εί χείρας έχον... 

Scd tunc, inquit Sylburgius, addendum (5α5ινάς, vel 
siinile quid ad explendum melri numerum. 

(18) Ήέ λέοντες. Tbeod. ή ελέφαντες. Paulo post 
δμοίας pro δμοϊοι ibid. Deinde Καί χε θ. pro Καί 
τε θ. Euseb.,Theod. Κα\ θ. ms. Paris. Porro Vige-
rus ad Eusebiura haec adnotavit juxta vocem δμοιοι, 
t Tbeodoret. όαοίας, uli conjeceram. Subdtt idem 
Graecorum Medicus, Xenopbanem illura eodem in 
argumento versanlem populorum quorumdam ex 
more, buic sua? cogitationi iidem asserere. Τους μέν 
γάρ Αιθίοπας, μέλανας καί σιμούς γράφειν έφησε τους 
οικείους θεούς, όποιοι δέ καί αύτοι πεφύκασιν τους 

. δέ γε Θράκας, γλαυκούς τε κα\ ερυθρούς κα\ μέν τοι 
καί Μήοους, κα\ Πέρσας σφίσιν αύτοΐς έοικότας* καί 
Αιγυπτίους ωσαύτως αύτοίς διαμορφούν πρδς τήν οί-
χείαν μορφήν. 

(19) Σώματ' έποίουν. Euseb. δώαατ' έ ποίου ν mi-
nus apte. Εχ boc loco expressa videtur Babriae fa-
bula de homine et leone : quae inler vulgalas prima 
<?st. SYLB. 

(20) Καυτοί. Ms. Paris. καί αυτοί. 
(21) Τον. Euseb. μέν τού, itidemque δέ in reddi-

lione. SYLB. 
(22) 01 μέν άδμήτες άεϊ καϊ Λίαν νούσων είσί 

και αναίτιοι ούδεν άνθρώποις ϊκεΛοι. Collegit hoc 
in numerum fragmentoruin Bacchylidis H. Stcpha-
nus, ilaque vertil: 111% quidem non domantur mor-
bis (cedis, culpaqne vacant nullo modo hominibus $i-

B 

L ΆΛΧ εϊτοι χείρας εϊγον (17) βόες, ήέ Λέον
τες (18), 

Ή γράφοι χείρεσσι, καϊ έργα τεΛεϊν άπερ άνδρες· 
Ίπποι μέν 0' Ιπποισι, βόες δέ τε βονσιν όμοιοι, 
Καί κε θεών Ιδέας έγραφον, καϊ σώματ'έποίονν (19) 
Τοιανθ' οϊόν περ καυτοί (20) δέμας έΐχον όμοιον. 
'Ακούσωμεν ουν πάλιν Βακνυλίδου τού (21) μελο-
ποιοΰ περ\ τού θείου λέγοντος· 

01 μέν άδμήτες άεϊ καϊ Λίαν νούσων εΙσ19 

Χαϊ αναίτιοι, ουδέν άνθρώποις ΙκεΛοι (22). 
Κλεάνθους τε τού Στωικού, έν τινι ποιήματι περ\ τού 
Θεού ταύτα γε γράφοντος (23)· 
Τάγαθδν έρωτςίς μ* οίον έστ\ άκουε δή. 

Τεταγμένον, δίκαιον, δσιον, ευσεδές' 
Κρατούν εαυτού, χρήσιμον, καΛδν, δέον* 
Αύσττ\ρδν, αύθέκαστον, αΐεϊ συμφέρον 
"Αφοδον, άΛυπον, ΛυσιτεΛές, άνώδυνον· 
ΌφέΛιαον, εύάρεστον, όμοΛογούμενον 
ΕύκΛεές, άτυφον, έπίμεΛες, πρφον, σφοδρόν 
Χρονιζόμενον, άμώμητον, αίεϊ διαμένον. ' 

Ό δέ αύτδς κατά τδ σιωπώμενον, τήν τών πολλών 
διαβάλλων είδωλολατρείαν, επιφέρει* 
'ΑνεΛεύθερος πάς δστις δόξαν βΛέπει, 
%Ως δή παρ" εκείνης τευξόμενος καΛού τίνος^24). 
Ούκουν έτι κατά τήν τών πολλών δόξαν περ\ τού θεού 
ύποληπτέον * 

Ουδέ γάρ Λάθρα δοκώ, 
Φωτός κακούργου (25) σχήματ" έκμιμούμενον. 
Σοϊ τήνδ' ές εύνήν, ωσπερ άνθρωπον, μοΛέιν 

Αμφίων λέγει τή Αντιόπη (26). Ό Σοφοκλής δέ 
εύθυρημόνως (27) γράφει* 

Τήν τούδε γάρ τοι Ζεύς έγημε μητέρα, 
Ού χρυσόμορφος, ούδ' έπημφιεσμένος 
ΠτιΛον κύκνειον, ώς κόρην ΙΙΛευρωνίαν \ 
Ύπημδρύωσεν- άΛΛ' όΛοσχερής άνήρ. 

Είτ1 αύ έπελθών (28) καί δή έπήγαγεν 
Ταχύς δέ βαθμοΐς νυμφικοΐς έπεσχάΛη (29) 
Ό μοιχός. 

mites. Legit ergo pro άε\ κα\ λίαν^ quod verlit Hcr-
vetus, velvalde, άεικελείων, sed etvox αναίτιοι ei 
suspecla est. Hanc ejus emendalionem conflnnat 
Eusebii lib. xiu, p. 597, si quidem ejus sit αναίτιος. 
COLLECT. 

(23) Ταύτα γε γράφοντος. Euseb. ταύτα γεγραφό-
τος άκουε. Hos autem Gleanlbis versus superius ad-
duxil Clemens iu Protrept. p. 61, ubi conf. aduo-
tala. 

(24) ΚαΛού τίνος. Euseb. impress. et ms. τίνος 
καλού. Μοχ θείου pro Θεού Euseb. impress. 

) (25) Κακούργου. Euseb. κακούργον. Slatim σχή
ματα ρΓοσχήματ' cod. Joan. Paulo post σ' ές εύνην 
Euseb. conlra melrum. 

(26) "Αμφίων Λέγει τή Αντιόπη. Eusebius hic 
habet^v^ Αντιόπη. Quam lectionem si sequamur, 
Araphion Welligeliir recentior. Nam superior ilie 
Aniphion, musicus neinpc Anliopes, e Jovc (ilius 
luil, Nyctei nepos, ut ex Apollodoro inlelligere est. 
SYLBURG. — Apud Eusebium legiturfcv Άντίοπη, ail 
Amphion in Antiope. Scripsit iragoediam Anliopen 
JEuripides, quam citat Stubaeus uiullis locis. COL-
LECT. 

(27) Εύθυρημονως. Euseb. εύθυ^ημόνως cum 
duplici p. 

(28) Εϊτ' αύ έπεΛθών. Euseb. impress. et ms. 
είτα ύπελθών. 

(29) Νυμφικοϊς έπεσχάΛη. Euseb. irapress, μοι-
χινοϊς έπεστάθη. Sed cod. Joan. μυθικοϊς έπιστα-
τεί 
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Ιφ' οίς Ui φανερώτερον τήν άκρασίαν τού μυθοποιου- Α Tunc adbuc apertios impotenlati fabulosi JoYie U« 
μένου Αιδς ώδέ πως έκδιηγεϊται* 

Ό δ" otfre δαιτός, ουδέ (50) χέρνιβος θιγων, 
Πρός Λέκτρον καρδίαν ωδαγμέτος' 
"ΌΛηρ δ* έχείνην εύρρόνην έθρύχτετο. 

Ταύτη (51) μεν ούν παρέσθω ταΐς τών θεάτρων άνοίαις* 
έντιχρυς δέ δ μέν Ηράκλειτος, Τον Λόγον τον δέον
τος (32) αιεϊ (33), φησίν, άξύνετοι γίγνονται άν-

bidinem cxponens, ita prosequitur : 
Non dextra igmpham, non eibum lingua ailigii : 
At pectus aeri saucius morsu, torum 
Jnit, atque Veneri nocte se tota dedit. 

Verum ista theatrorum insauiae reserveniur. Ilera* 
clilus quidera perspicue, Homines ait, seuprius, utt 
pottquam audierint, commodm ralionis temper xgno* 
tatione vertari. Et lyricus Melaoippidee ka cecinit. θρωχοι, χαϊ χρόσθεν ή άκούσαι, χαϊ (34) αχού-

σαντες τό χρώτον. Ό μελοποιδς δέ Μελανιππίδης άδων, φησίν 
ΚΛνθί μοι (35), ώ πάτερ, θαύμα βροχών, Audi me, ο pater, stupor mortalium, 
Τας άειζώον ψνχάς μεδέων. Qui semper viventem animum regis. 

Παρμενίδηςδε ό μέγας,ώς φησιν(36) ένΓσ$^Γτ{Πλά. Et magnus IHe Parmenides, ut ait Plato in Sophi< 
των, ώδέ πως περ\ τού Θεοΰ (37) γράφει · χα, de Deo hunc in modura ecribil: 
ΠοΛΛάμάΛ\ ώς άγένητον (38) έόν, χαϊ άνώΛεθρόν iatu$ esl unquam, nec morti obnoxius ullx; 

[έστιν, ο ΟύΛον μοννογενέξ τε, χαϊ άτρεμές, ήδ* άγένητον. 
'ΑλλάχαΙό(39) Ησίοδος 
Αυτός γάρ πάντων, φησ\, βασιΛευς χαϊ χοΐρανός 

[έστιν 
Αθανάτων* σέο (40) ό" οϋ τις έρήρισται χράτος 

[άΛΛος. 
Ναϊ μήν καί ή τραγωδία, άπδ τών έίδώλων άποσπώσα, 
είς τδν ούρανδν άναβλέπειν διδάσκει* ό μέν (44) Σο
φοκλής, ώς φησιν Εκαταίος δ τάς Ιστορίας συνταξά-
μενος, έν τώ κατ" "Αβραμον (42) κάΐτούς Αίγυπτίους, 
άντικρυς έπί τής σκηνής έκβο$ · 

Κΐς (45) ταις άΛηθείαισιν, εις έστιν θεός * 
"Ος ούρανόν (44) τ* έτευξε χαϊ γάίαν μακράν, 
* Ρ . 717 ED. POTTER, 603 ED. PARIS. 
(30) Ουδέ. Euseb. ούτε. Deinde Θίβων mendose 

pro θιγών ms. Paris. Paulo post είη pro ήει cod. 
Jvaii. ln vers. seq. έθόρνυτο pro έθρύπτετο Euseb. 
mi. et impress. t 

(31) Ταύτη. Euseb.Tecthiszwxl. STLB. — Recen-
liores Clementis editt. ταύτα babent. 

(32) Τού Λόγου τού δέοντος αΐεϊ, φησίν. Herve-
tus in libro suo correxeral δέ δντος καί. Sexius pbi-
losophus ex quo iu sua Philotopltica poesi huuc lo-
cura exscripsil H. Stephanus, sic babel: Ό Ηράκλει
τος έναρχόμενος τών πεο\ «ρύσεως κα\ τρόπον τινά 
δεικνύς τδ περιέχον, φησί* Αόγου τούδε δντος άξύνε-
τοι γίνονται άνθρωποι, καί πρόσθεν ή άκόύσαι καί 
άκούσαντες τδ πρώτον. Qucm inlerpres Sexli Herve-
lus ipse sic expressil: Cum est autem hcec ratio, non 
inlelligentes fiunt homines etiam priusquam audi-
crint, et cum primum audkrunt. Loquilur de com-
muni ratione, ul ex antecedentibus constat.Ait enim: 
Τούτον 8ή κοινδν λόγον καί θείον καί ού κατά αετοχήν 
γινόμεθα λογικοί, κριτή ριον αληθείας φησ\ν ο Ηρά
κλειτος- Hanc autem communem et divinam raiio-
nem, et cujut partieipalione ralionalet efHcimur dicit 
Heraclilus es$e id, quod de veritate juaicat. Alque 
ila corrigenda est bujus postrenfijoci inlerprelalio. 
Eusebios legil eiiam τού λόγου τού δέ δντος αεί, ver-
tiique Trapezuntius :Verbi, quod est $emper, sensum 
komines non capiunt, neque antequam audiani, neque 
cum primo audterint. COLLEGT. — Siuiiie est, quod 
Pbiloslratus Heraclilo Iribuit, episl. 18, p. 591 : 
*Ηράκλειτος, δ φυσικδς, άλογον είναι κατά φύσιν 
Ιφησε τδν άνθρωπον* HeraclitUB physicui hominem 
nalura vrmtxonalem esse dixit. 

(33) Alel. Euseb. άεί. 
(34) Καί. Hanc pariiculam oniittit cod. Joan. tlbi 

mox Μελαππίδης ρι*ο Μελανιππίδης. 
(55) ΚΛύθί μοι. Htec apud Eusebium hoc modo 

exsiant in versus disposita : 
ΚΛνθίμοι, ώ χάτερ, θαύμα βροτών, 
Τάς άειΰίιου ψυγάς μεδέων. 

PATttOL. GR . IX , 

Integer, utugena, inconcuuus, nettim ortus. 
Iroo etiam Hesiodue: 

Te regem ae dominum immortalit turba fatetur, 

Non alius teeum imperio tontendere pouit. 

Φ Quiii efipsa quoque tragoedia ab idolorum cultu 
abduoens, in ctelum oculos lollere nos docet. So-
pbocles enim, ut refert Hecatxus bisloricus, in eo 
quem de Abramo et iEgyptiis conacripeit libro, haec 
palam vociferature scena: 

Unus profecto ett, unus bie lantum Deu$, 
Qui calum et ampla* condidit terrm plagas, 

Q (36) "Ως φησιν. Haec verba non adversus sequen-
tes, sed ad verba praecedentia referuntur. Plato 
enimin Sophista Magniepiiheto Parmenidemonial 
p. 166 : Παρμενίδης δέ ό Μέγας, ώ παί, παισίν ήμίν 
ούσιν αρχόμενος γε καί διά τέλους τούτο άπεμαρτύ-
ρατο. Magnus autem Parmenides, ο puer, dum pueri 
adhue essemus, statim ab initio assidueque id dete-
status est. Quis aulem ille Parmenides /uerit, salie 
e Diogene Laeriio notum. 

(37) θεοΰ. Euseb. θείου, ul paulo stiperiui. 
(38) Ώς άγ. Euseb. ώς άγένητον έδν κατ άνώλε* 

θρόν έστιν, Μοΰνον, μουνογενές οέ. lllud δέ aguowiil 
etiam cod. Joan. 

(39) Ό. Hanc particulam nou agnoscit cod. Joan. 
In primo versu έσσί pru εστίν habel Euseb. 

(40) Σέο. Legendutu videtur dalivo casu σοί, aut 
σέο relenlo, sequens κράτος verlendum in dat. κρα
τεί, ut sensus sit : Tecwnque nullus alius robort 
contendit; vcl: Tuoque cum robore nullus alius con-
tendxt. Niei forle aliquis έρήρεισται malil : ul sit, 

" Tuamque potentiam nemo fulcivit. SYLBURG. 
(41» Ό μέν. Euseb. ms. el impress. ό μέν γάρ. 
(42) Έν τφ χατ' "Αδρ. Hujus libri meminiiJo-

gephus Anliq. lib. i , cap. 7: Εκαταίος βιβλίον περί 
αυτού (Άβράιιου) συνταςάμενος κατέλιπε * Hecatwut 
librutn de Aoranamo scriptum reliquit. Vossius se 
dicil non dubiiare quin pars fuerit Historiae Ju-
daicse Hecalaei, quaro cilanl Origenes lib. i , contra 
Celsum; Eusebius, Prwp. evang., lib. m. Conf. 
Yossius, De kislor. Grcccis, Yib. i , c. 10. 

(43) Εΐς. Eosdem Sopboclis versos in Exhoriatc* 
ria ω1 gentes laudavit, ubi quod esl in Sexlo Imagi-
nes et ueneas el ligneas, ila ex boc recle emendari 
conslat, si deleas.ei lignea$ : nam in Grseco abun-
dat, ή ξύλων, et addcndum est» et aurea*, quod omi-
sitiiiierpres, χρυσοτεύκτων. Gilanlur, et a Juslino 
in Exkortatoria ad genle$ p. 19, el De monarch. 

p. 166, 
(44) *Ος ούρ. Cod. Joan. "Ος τ' ούρ. 

β 
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Cwrulea ponlx terga et infrene* Notos. 
At nos mitelli, peelore errantes vagot 

Calamitatum finximus solalia, 
Formas deorum taxeas, aut cereas, 
Auroveductas (usili, aut eburneas. 
Hi$ dum immolamu*, dum stato augustos die 
Reddimus honores, esse not remur pios. 

Qui eodem ex loco Euripides : 
Vides sublime fusum immoderatum oethera, 
Qui tenero terram circumjeclu amplectitur? 
Htuic summum itabeto divum, hunc perhibeto Jovem. 
Idem in dramate, quod Pirithoum iuscribit: 

Te, quia te ipso e$; quique cetherio 
*? Rerum omne genu$ turbine versas; 

Quem clara die$, quem turbida nox, 
Et muUicotor; quemque astrorum 
Vis, non uno lumine fulyens, 
Circum assiduo volvilur orbe. 

Hic enim ex $ese orium, artiflcem intelleclum voca-
vil . Quae sequuntur, ad mundum perlinenl, in quo 
lucis eiiam est tenebraruinque confliclus. Siraililer 
iEschylQsEuphorionis^ fi!ius,iladeDeo, sanequam 
graviier: 

JEther, $olumque e$t, atqtte coclum Juppiler, 
Cuncla simul idem est, majus et si quid $uper. 

Platonem quoque novi sentire cum Heraclito, bunc 
in modum scrlbente : Quod unum sapiens est,to-
lum tamen dici non vult, idemque Jovit nomen 

« P. 718 ED. POTTER, 604 ED. PARIS. 
p. 166, a Theodorelo, lib. vn Therapeut. Grcec. et 
ab Eusebio repraesenlantur ex Glemente lib. xm 
Prceparat. In ρπιηο,ΕΤς ταϊς άληθείαισιν, είς έστιν, 
verlendum fuil: 

Unus profeclo verus, unus e$t Deus, 
Vel, Unum profeclo numen, unut est Deus. 
ln penultimo legiiur in Protreptico, κα\ κενάςπανηγύ
ρεις Νέμοντες, at hic, χαλάς π. στέφοντες. Apud 
luslinuiu, πανηγ. τεύχοντες. Al Tbeodorelus habet; 
Et coronas affatim dantes, verlente Acciaolo, et in 
2 et in δ versu longe diversus esl : 

Terramque fecit et populorum verticet 
Pontique fiuclus et sonora flumina. 

Nlsi forte flamina legendum, ubi χ* άνεμων βίας* 
sed ex Jusiino Clemeuli haec duo poiius corrigenda 
sunt. GOLLBCT. —Gonf. Protrept. p. 63, et quae ibi 
adnotata sunt. 

(45) Κάνέμωνβίαν. Cod. Joan. xa\ άνεμων βίας. 
J46) θνητοϊ δέ χοΛΛόν. Ms. Paris. θνητοις δέ 

πολλοί. Quin ctiam πολλοί habet ood. Joan. 
(47} ΚαΛάς. God. Joan. mendose χάεας. 
(48) Όρφς. God. Joan ήρ$ς. Hic Euripidis locus 

a Pluiarcho citatur 369 et 424, et a Gicer. lib. u 

Α Πόντου τε χαροχόν οϊδμα, κάνέμων βίον (45). 
θνητοί δέ χοΛΛόν (46) καρδίαν χΛανώμενοι, 
Ίδρυσάμεσθα χηματων χαραψυχήν, 
θεών άγάΛματ' έκ Λίθων ή χαΛχέων, 
Ή χρυσοτεύκτων, ή 'Λεφαντίνων τύχους * 
θυσίας τε τούτοις καϊ κοΛας (47) πανηγύρεις 
Στέφοντες, οΰτως εύσεδειν νομίζομεν. 

Ευριπίδης δέ, έπ\ τής αυτής σκηνής τραγωδων, 
*Ορςίς (48), φησί, τδν ύψού τόνδ" άχειρον αΙθέρα, 
Καϊ γήν χέριξ έχονθ' ύγραϊς έν (49) άγκάΛαις ; 
Τούτον νόμιζε Ζήνα, τόνδ* ήγού θεόν. 

Έν δέ τφ Πειρίθφ (50) δράματι ό αύτδς κα\ τάδε 
τραγωδεϊ' 

Σέ τδν αυτοφυή, τδν έν αίθερίφ (51) 
Όμδρφ (52) χάντων φύσιν έμχΛέξαντα (53) 
Όν χερϊ μέν φώς χερϊ δ' όρφναία 
Νύξ αΙοΛόχρως, άκριτος τε άστρων 
"ΟχΛος ένδεΛεχώς άμφιχορεύει. 

R 
Ενταύθα γάρ τδν μέν αυτοφυή τδν δημιουργδν. νουν 
εΓρηκεν τά δ' έξης έπί τού χοσμου τάσσεται, έν ω 
χα\ έναντιδτητες (54) φωτός τε χα\ σχδτους. "0 τε 
Εύφορίων, δ τε ΑΙσχύλος (55), έπ\ τού Θεού σεμνως 
σφόδρα φησίν 
Ζει)ςέστιναίθήρ, Ζευς δέ γη, Ζευς δ* ουρανός (56)· 
Ζεύς τοι τά χαντα, χώτι (57) τώνδ' ύχέρτερον. 
ΟΙδα έγω χα\ Πλάτωνα (58) προσμαρτυρούντα 'Ηρα-
χλείτφ γράφοντι · Έν τδ σοφδν, μουνον Λέγε-
σθαι ουκ έθέΛει, καϊ έθέΛει Ζηνδς δνομα. Κα\ πάλιν* 

De nat. deorum expriiniiur. ul nolavii Pelrus Viclo-
vius, Var. Uct. lib. xm, c. 7. STLBDRG.—Gonf. 
Protrept. p. 21, n. 7; p. 63, n. 2. 

(49) Έν. Abesia cod. Joan. 
(50) Έν δέ τφ Πειρίθφ. Euseb. £ν τε τφ Π. STLB. 

— ln tragoedia Pirithoi forte, sed apud Eusebiuin 
legitur non δμβρφ, sed (&όμβφ, ubi distincta in 
quinque anapseslicos babes liabc verba, veriere ergo 
potes, qui m cetherea rotatione, seu fornice, aul 
globo; ί̂όιιβος mulla significat. Glossarium :^ό|ΐβος, 
tornus; Hesychius : βόμβος, στροφός, δΐνος, χωνος * 
sive molum, eive figuram indicari pules, coelum 
iuteilige omnia complectens et arabiens. ldera Eu-
eebius habel, δ τε τού Εύφορίωνος Αίσχύλος* El Ειι-
phorionit filius jEschylus, non ιΗ Clemenlis liber, 
5 τε Εύφορίων, δ τε Αίσχύλος. Eupborion enim pater 
iEschyh, Suida leste. Caterum quod hic αυτοφυή 
δημιουργόν appellari ait Clemens, et alibi ab Or-

pbeo αυτογενή, et in Sibyllinis oraculis, ίιιΙβΤφΓβΙβ-
lione aliqua emolliendae suni hae voces, ut monel 

r G. Genebrardus lib. ι De Trinitaie, ne ruaraus in 
c pracipilium Coelii Laclantii, qui pudendo errore 

Deum se procreasse, aique fecisse non dubitavil 
scribere, lib. n, c. 7 Inst. COLLECT. 

(51) Τόν έν α\θ. Euseb. σέ τδν αίθ. A l Euripidis 
Scbol. in Oreti. ν. 98, citans hunc locuin, Gleiueu-
tis leclionem retinet : ilem Apollonii Scholiastes, 
omnino recie. 

(52) Όμβρφ. Τόμβφ rectius Eus. impress. et 
ms. et Eurip. Schol. 

(55)ΈμχΛέζαντα.$Ίο legitetiara Eurip. Schol.,al 
metrum exigit έμπλέξανθ', quod habel Euseb.Hos ver-
sus Grotius sic digessil et resiiluit Excerpt.p. 399: 

Σέ τόν αυτοφυή, τόν έν αίθερίφ 
'Ρόμδφ χάντων φύσιν έμχΛέζαν· 
θ'' δν χερϊ μέν φώς, χερϊ δ' όρφναία 
Νύξ αΙοΛόχρως, άκριτος τ' άστρων 
ΌχΛος ένδεΛεχώς άμφιχορεύει. 
Τt voco, ie non aliunde satum, 

ρ Qui naluram turbine versas 
Totam CBtheno, quem luxcireum, 
Noxque astricoior semper el ingen$ 
Circumsultal diorus astrorum. 

(54) ΚαΙέν. Euseb. xal αί έν. 
(55) Ό τε Εύφορίων, δτεΑΙσχ. Euseb. imprets. 

el ms.: δ τε Εύφορίωνος ΑΙσχύλος. Quam Ieclioncm 
relinendam esse admonuit Stanleius, Gommeot. 
in Vitam JEtchyli. Eral enim iEscbylus Euphorio-
nis filius, ut docent Herodoius lib. n, Pausanias 
CoTrtnth. 2, et Arcad. 

(56) Ζεύς δ' ουρανός. Ha?c absunt a cod. Joan. 
(57) Χώτι. Euseb. χωρίΐ. In marg. cod. Joan. 

Bcripsil aliquis χωρεί τφδε. In ms. Paris. τώνδέ τοι 
ύπέρτερον pro τώνδ1 ύπέρτερον. Porro Grolius in 
Excerptit pag. 57, haec metri causa sic scribil: 

Χώτι τώνδ" έθ' ύχέρτερον. 
(58) Έγω καϊ ΠΛάτωνα. Cod. Joan. έγω καί ό 

Πλάτων. 
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Νόμος καϊ βονΛή (59) πείθεσθαι ενός. Καν *δ £η- Α «κ* 1 · ^ 1 1 6 ^ 1 ™ 1 1 1 1 : β , ί » ""ϊ 1" 1* 
•cov εκείνο άναγαγείν έθέλης, Ό έχων ώτα άκούειν 
άχουέτω, εύροις άν ώδέ πως (60) έμφαινόμενον πρδς 
«ού Έφεσίου(61)* 'Αξι)χ«Γο* (62) άκούσαντες, κω-
φοϊς (63) έοίχασι * φάτις (64) aftrcitnf μαρτυρεί 
χαρεόντας άπιέναι. Άλλ' άντικρυς κα\ μίαν αρ
χήν χα\ παρ9 Ελλήνων άκοΰσαι ποθείς; Τίμαιος δ 
Αοκρδς έν τφ φυσικφ συγγράμματι κατά λέξιν ώδέ 
μοι μαρτυρήσει* Μία άρχά (65) πάντων έστιν 
άγέννητος((}6) * ει γαρ έγένετο, οϋχ άν ήν έτι άρχά, 
άΛΧ εκείνα (67) έζίς ά άρχά έγένετο * έ^ύη γάρ 
εκείθεν δόξα ή αληθής (68)' "Ακουε (69)t φησ\ν, 
ΊσραήΛ * Κι'φιος ό θεός σον9 είς έστιν χαϊ αύτφ 

μόνψ Λατρεύσεις. 

Ούτος (10) Ιδού πάντεσσι σαφής άπΛάνητος Β 
[υπάρχει, 

ώς φησιν ή Σίβυλλα. Ήδη δέ (71) κα\ "Ομηρος φαί
νεται Πατέρα και Υίδν διά τούτων, ώς έτυχε μαν
τείας εύστοχου, λέγων" 
ΕΙ μέν (72) δέ Ούτις (73) σε βιάζεται οΤον έόντα, 
Λόνσοτ δ* ούπως έστϊ Αιός μεγάΛου άΛέασθαι * 
Όύ γάρ (74) ΚύχΛωπες Αιός αϊγιόχου άΛέγουσιν. 

Κα\ πρδ τούτου Όρφεύς, κατά τού προκειμένου φερό
μενος εΓρηκεν · 

Υιέ Αιός μεγάΛοιο, πάτερ Αιός αίγιόχοιο. 
Ξενοκράτης δέ (75) ό Χαλκηδόνιος (76), τδν μέν ύπα-
τον Δία, τδν δέ νέατον καλών, έμφασιν Πατρδς απο
λείπει καί Υίού.Κα\ τδ παραδοξότατον, "Ομηρος (77) 
γινώσχειν φαίνεται τδ Θείον, ό άνθρωποπαθείς είσά-

parere toruiiio. Quod si altiore sensu dictuui illud 
aceipere volueris, Quihabet aures audiendi, audiat\ 
sic ab Epbesio illusiratum invenies : Qui quod au-
diunt, intelligentia non assequuntur, turdi* Uii H-
tnilestunt; inquoi tntumiUud conveniat, prceientes 
abesse. Num vero Graecorum etiam ex or« princi-
piumunum audire gestis? Testem dabo Tim&um 
Locrum, qui libro De natura sic ad verbum loqui-
tur : Unum omnium principium est, quodorlu caret; 
nam $i aliunde ortum esset, prineipium jam non esset, 
$ed illud potius unde ortum haberet. Quae opinio, 
sane vera, ex dicto illo profecta est, Audi, inquit, 
hraei, Dominus Deus luus unu$ tst, eique toti ζετ-
vies b . 

Omnibui ecee patet, ntiUoque.errore vagatur, 

ut Sibylla cecinit. Jam vero vidclur Homerus quo-
qtte dicere Palrem et Filium, per aptam, ut vide-
tur,borum divinationem: 
Certecum solnt sis vim tibi $i afferat UtU, 
Haud ralione queat fngier morbus Jovi$ uUa, 
Namque Jovem agiferum nihilum curare Cyclopcs 
Suerunl. 
Et ante eum Orpheus loquens de eo quod est propo-
situm dixit: 

Nate Jovis magni, paUr el Jovit a>giferenti$. 
Xenocrates etiam Ghalcedoniensis, qui summum To-
tem appellat, infimun* allerura , Palris nonnullam 
dat ac Filii significalionena. Quodquc pratfer omnein 
opinionem esi, φ Homerus ipse Numen agnuscere 

γων τους θεούς* δν ούδ* ούτως αίδείται Έπίκου- videlur, quideos introducitbumanomore sensuque 
ρος (78). Φησ\ γούν (79) · commolos, quera tamon ne sic quidem reveretur 

Epicurus. Est enim Homeri quod sequiiur: 

« P. 719 ED. POTTER, 605 ED. PARIS. » Luc. xiv, 55. > Deut* vi, 4. 

(59) ΒονΛή. Easeb. βουλή dat. casu rectius. 
STLBDRC. 

(60) Πώς. Hanc particulam omillil Euseb. ms. 
€l impress. 

(61) Έφεσίου. Scil. Heracliti, cujus eamdem 
senieniiam recitai Tbeodorelus θεραπ. α', ρ. 476. 

(62) Άξύνετοι. Theodoretus lib. ι De cur: Grac. 
profert banc Heracliti γνώμην, eamque ita reddit 
ejus iiiterpres Lat. Cum stulti quid audiunt, surdis 
tndeniuresseper$imik$, celebredictum veilunc abesse 
eos Uttatur, cum prope adsunt. Posteriorem partem 
melius vertit Hervelus. Vide Erasmum in Proverbio, 
prvsens abe$t, qui parein locum Aristopbanis pro-
lert, πρδς τδν λόγον τ' άεί. COLLECT. 

(63) Κωφοις. Κωφοίσιν Euseb. ms. et impress. 
relenta lon. dialecio. 

(64) Φάτις. Ms. Paris. φά τις. Μοχ Enseb. πα-
ρεόντας άπείναι, pr<psente9 abesse, ul ail Sylburg. 
idem mox άντικρυς μίαν, absqne conjunctione 
καί. Porro cod. Joan. h&c inverso ordine scribit *. 
Άντικρυς καί παρ' Ελλήνων μίαν αρχήν. 

(65) Μία αργά. Plato in Phcedro, pag. 344, eod. 
genio : 'Αρχή δέ, inquil, άγένητον, έξ αρχής γάρ 
ανάγκη πάν τδ γιγνόμενον γίγνεσθαι, αυτήν δέ μηδ' 
έξ ενός. Εί γάρ έκ του άρχή γίγνοιτο, ούκ αν έξ άρ* 
χης γίγνοιτο · (forte ούκ αν άρχή γίγνοιτο, ul Tim&us 
tiic, ούκ άν ίν έτι άρχά. Ataue ita Tullius reddidil, 
Tuscul. \\: Sec enim estet iaprincipium, quod gigne-
baiur atiunde. Vulgala lamen iectio defendi potesl.) 
Επειδή δέ άγένντιτόν έστι, κα\ άδιάφθαρτον αύτο 
ανάγκη είναι, elc. Vigerus ad Euseb. 

(66) Άγέννητος. Aptius videlor άγένητος, ortu 
careni. STLBURG. 

(67) Έχείνα. Ms. Paris. εκείνα. Slatim ής pro άς 
Euseb. et έ^όύει pro έ^όύη. 

(68) ΑΛηθής. Euseb. ms. el impress. αληθινή. 
(69) 'Αχουε. Deul. νι, 4 : Άκουε, ΊσραήΛ, Κύ

ριος ό θεός ημών, Κύριος εϊςέστι, el 13, Κνριον 
τόν θεόν σου φοδτιθηση, χαϊ αύτφ μόνφ Λα
τρεύσεις. 

(70) Ούτος. Conf. superius Protrept. ρ. 66, el 
quae ibi adnolaia sunt. 

n (71) "Ηδη δέ. Qua sequtmtur usque ad αίγιόχοιο 
υ iu verso Orpbico, omitlil Euseb. ms. el impress. 

(72) ΕΙ μέν. Verba Cyclopum ad Polyphemum 
conquerentera oculum sibi eruisse Ούτιν, quo no-
mine se appollaverat Ulysses, Homer. Odyts.l, 410. 

ι(73) Ούτις. Homcr. Μήτις, el inox Νοΰσόν γ' ριο 
νουσον δ1. 

(74) Οϋ γάρ. Hunc versum inierseruit Clemens, 
qui lamen apud Homeruai exslal ejusdem Odyt-
ucc 274. 

(75) Αέ. Euseb. τε. 
(76) ΧαΛχηδονιος. Euseb. Χαρκηδόνιος mendose. 

Gonf. superius Protrept. p. 58, iiot. 
(77) Όμηρος. Haecvox ex Eusebio ms. ctimpress. 

excidit. 
(78) "Επίκουρος. Epicurus dicitur poeliceu om-

nem refugisse. Hiuc apud Plularchum (̂ bro De aud. 
PoeU 

(79) Γονν. Euseb. γάρ. 
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3 5 8 O1»** m e immortalem porro, mortalh Ackille, 

Prcecipiti curiu insequeris f mea numina nondum 

Scilicet agnosti. 
Quo quidem Numen ejusmodi esse declarat, quod 
nec pedibus, nec manibus, nec ociilis, nec toto cor-
pore, mortalis quisquam assequi capereque possit. 
Cui similem (ccisti* Dominum ? aut cui imagini assi-
milavistis eum? inquit Scriptura *.Nunqttid$culptite 
conflavit faber, aut aurifex auro fu$o inauraviteum? 
et quae sequunlur. Et Epiebannus comicus in Re-
publica, sic de Logo perspicue : 

Humana vila ratione ac numero prorsus indigct, 

Numero acratione vivimus; ambo nos fovent. 

Tuni ita diserle[: 

Ralio mortales regit, moresque tervat. 
Deiude: 

Si est in homine ratiocinatio, est et divina ratio; 

Ratxo nomini innala e$t, ad tasus viice varios. 

ALEXANDRINI 17« 
Α Tixtε με (80), ΠηΛέος νΐέ, ποσϊν ταχέεσσι διώκεις, 

Αυτός θνητός έών, θεόν άμδροτον; ουδέ νύ πώ 
[με (81) 

"Εγνως ώς θεός είμι 
Ούχ άλωτδν γάρείναι θνητψ, ουδέ καταληπτδν τδθείον, 
ούτε ποσϊν, ούτε χβρσίν, ούτε δφθαλμοϊς, ούδ* (82) δλως 
τφ σώματι, δεδήλωκεν. Τίνι ώμοιώσατε Κύριον; 
ή (83) τίνι άμοιώματι ώμοιώσατε αυτόν ; φησίν ή 
Γραφή. Μή εΙκόνα έποίησε τέκτων; ή (84) χρνσο 
%όος, χωνεύσας χρνσιον, χεριεχρύσωσεν αυ
τόν ; κα\ τάέπ\ τούτοις. "Ο τε κωμικός Επίχαρμος σα
φώς περί τού Λόγου, έν τή ΠοΛιτεία λέγει ώδέ πως· 
Ό βίος (85) άνθρώχοις Λογισμού κάριθμον δειται 

[χάνν · 
Ζώμεν (86) δ* άριθμφ καϊ Λογισμφ. 
Ταντα γάρ σώζει βροτούς. 

β Είτα δια^ήδην επιφέρει· 
Ό Αόγος ($Ί) άνθρώαονς κνδερνςί, κατά τρόπον 

[σώζει. 
Είτα (88) · 
Ει έστιν (89) άνθρώπφ (90) Λογισμός, έστι χα) 

[θείος Λόγος. 
Ό Λόγος άνθρώχφ πέφυκεν περϊ βίον καϊ τάς τρο-

[φας (91). 

• Isa. XL, 18, 19. 

Poet. jubel ποιητικήν φεύγειν καί παρεξελαύνειν. 
Poeticam fugere, intactamque prxtergredi. Et qui-
dem, ul ait Heraclidcs Ponticus non procul ab inilio 
libri De allegor. Homer.: "Απασαν όμοΰ ποιητικήν, 
ώσπερ όλέθριον μύθων δέλεαρ, άφοσιούμενος. Simut 
poeticen univertam seu perniciosum fabularutn iZ-
lectamentum, rejicit. imo apud Sexttim Empiricum 
adv. Mathematico* Hb. i , c.ult.fpoesis declaratur 
ab Epicureis, Ούχ οίον ανωφελής τφ |Siu>, άλλά καί 
βλαβερωτάτη * non modo vilas inutilit, sed eliam 
maxime noxia. Idem teslanlur Gicero lib. ι De na-
tura deorum, Plutarchus libro, Quod tecundum Epi* 
eurum suaviter vivi non potest, eic. 

(80) Τίπτε. Yerba Apollinis ad Achillem II. X , 
Τ. 8. Porro haec verba τίπτε με exciderunl e cod. 
Joan. 

(81) Πώ με. Haec etiam verba e cod. Joan.exci-
derunt, relicta, ut prius eliam, lacuna. 

(82) Ονδ\ Euseb. ού0\ 
(85) "Η. lsa. καί. 
(84) Ή . Cod. Joan. καί> 
(85) Ό , " " " > βίος. Hos versus Grolius hoc modo ex-

plicat et scribit in Excerpt., p. 475 : 
Ό βίος άνθρώποις Λογισμού καϊ αριθμού δειται 

[μόνον 
Ζώμεν άριθμφ καϊ Λογισμφm ταύτα γάρ σώζει 

[βροτούς. 
Omnis in ratione et numero slat vita tnortalium : 
Vivimus ratione ac numero : bina hcec homines sospi-

[tant. 
Porro_ Euseb. et ms. Paris. κα\ αριθμού pro κά-
ριθμού habent. 

(%%)^Ζώμεν. In libro Eusebii erat, Ζώμεν δέ έν 
άριθμφ καί λογισμφ. Deinde, Ratio regit homines. 
Ό Λόγος άνθρωπον ς κνδερνξί κατά πρόσωπον καϊ 

[σώζει. 
ψΟν έστϊν άνθρώπφ Λογισμός, έστϊ καϊ θειος Λό-

[γος. 
Ό Λόγος άνθρώπφ πέφνκε περϊ βίον καταστρο-

[φάς. 
COLLECT. — Sed ne sic quidem prior versus exple-
tur, cujus tale quodpiam requiri videtur acroleieu-
tion, κάκ τροπών σώζει κακών. Sequenle versu recle 
idem Euseb. περί βίου καταστροφάς. SYLBURG. 

(87) Ό Λόγος. Ilunc versuua boc inodo scribil 

Grotiiis : 
fO Λόγος ανθρώπους κνδερνξί, καϊ τρόπον σώζει 

[μόνος. 
Ratio mortales gubernat: ratio mores eontinet. 
Guui Eusebius pro κατά τρόπον σώζει habeat 
κατά πρόσωπον σώζει, Vigerus haec ibi adnolal: 
« Repoiiendum ex Clemente κατά τρόπον σώζει. 

C Nisi malis κα\ σώζει κατάτρόπ., aul, quod seculns 
sum, και σώζει τρόπον. Si tamen relineatur κατά, 
vox τρόπον modum, poliusquam mores, signilicabii.» 

(88) Είτα. Abesi a cod. Joan. 
(89) ΕΙ έστΛ Hos versus hoc modo scribit Gro-

tius in Excerpt. p. 475 : 
"Εστιν άνθρώπω Λογισμός, έστι καϊ θειος Λόγος. 
Ό Λόγος άνθρώπω πέφνκε περϊ βίον καϊ τάς τρο-

[φάς. 
V δέ γε τάς τέχναςάπασι συνέπεται θείος Αόγος, 
Έκδιοάσκων αΐέν αυτούς, δ τι ποιειν δει συμφέ· 

(ρον. 
Ού γάρ άνθρωπος τέχναν εύρ\ ό δέ θεός τανταν 

[φέρει * 
Ό δέ γε τάνθρώπου Λόγος πέφνκ' άπό τον θείον 

[Λόγον. 
Est humana ratio : hanc prater est et divina aliera: 
Ratio humana circa viiam et vicium lemper oecupat: 
Α ι divina ratio est artis opifex, et comes omnibus, 

D Edocens ipsos quid usus maxime faeto siet. 
Quippe homo non reperit artem, sed dat hanc auctor 

[Deus: 
Ipsaque 4Ua humana ratio nala est rationeex Dei. 
Deinde idem ad primum versum baee adnotat: c Hoc 
άνθρώπω hic genitivus est Doricus, et valet ανθρω
πινός. Non praponam εί anleiaxi cum Gasatibono: 
nihil enim opus, et versus vix paiitur. ι Ad secun-
dum baec scribit: < Et iiic άνθρώπω genilivus est. 
Partem versus posteriorem sic emendavimus, cum 
esset περ\ βίου καταστροφάς. ι Ad terlium haec : 
< Bene Scaliger ό δέ γε τάς τέχνας. Αόγον divinum 
vocal eum per quem ars quaevis invenitur ac do-
cetur. 

(90) Ανθρώπφ. Ms. Joan. ανθρώπων, in vers. 
seq. Ό λόγος ex eodem excidit, ut eiiam exms. Paris. 

(91) Περϊ βίον καϊ τάς τροφάς. Recle Euseb. 
περι βίου καταστροφάς. SYLBCRG. — (]uam lectio-
ncm babel eiiain DIS. Joau 
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Ό δέ γε τάς τέχνας (92) άπασι συνέχεται Θείος Α Ratio divina artes cutque tnoderatur suat : 
[Λόγος, 

Έκδιδάσκων aUl αυτός αυτούς (95) δ τι χοιειν 

iδεϊ συμφέρον. 
, ^ _^ , ^ _β £ Θεός rovrar 

^φέρει. 
Όδέγε τάνθρώχου Λόγος πέφνχ' αχό του θείου 

[Λόγου. 
Να\ μήν διά του Ήσαΐου του Πνεύματος (94) κεκρα-
γοτος, ΤΙ μοι (95) χΛήθος τών θυσιών; Λέγει Κύ
ριος9 ΠΛήρης είμϊ όΛοκαντωμάτων κριών, καϊ 
στέαρ άρνώτ καϊ αίμα ταύρων οϋ βσύΛομαι · καί 
μετ* ολίγα έπάγοντος (96), Αούσασθε, καθαροί γέ-
νεσθε· άφέΛετε πονηρίας άπό τών ψυχών υμών · 
xat τά έπ\ τούτοις* Μένανδρος (97) δ κωμικδςαύταίς 
γράφει ταις λέξεσιν * 

ΕΙ τις δέ (98) θυσίαν προσφέρων, ώ ΠάμφιΛε, 
Ταύρων τι χΛήθος ή 'ρίφων, ή νή Αία 
Έτερων τοιούτων · ή κατασκευάσματα, 
Χρύσας ποιήσας χΑαμύδαςϊποι πορφύρας (99)· 
Ή δι' έΧέφαντος ή σμαράγοου ζώδια, 
Εδνουν νομίζει τόν θεόν καθεστάναι · 
ΠεπΛάνητ' (1) εκείνος, καϊ φρέναςκούφας έχει. 
Αεϊ γάρ τόν άνδρα χρήσιμον πεφυκέναι, 
Μ ή παρθένους (2) φθείροντα καϊ μοιχώμενον, 
ΚΛέπτοντα καϊ σφάττοντα χρημάτων χάρνν. 
Μηδέ βεΛόνηςέναμμ* (5) έπιθυμης, ΠάμφιΛε. 
Ό γάρ θεός βΛέπει σε, πΛησίον παρών. 

θεός έγγίζων (4) έγώ, φησί, καϊ οϋχϊ θεός πό$-
(*»θεν. ΤΒΓ ποιήσει τι άνθρωπος έν κρυφαίοις, καϊ 
cvyl δέομαι αυτόν; διά Ιερεμίου φησίν. Κα\ πάλιν 
δ Μένανδρος, παραφράζων τήν Γραφήν έκείνην θύ 

φ Omnibus per u aperit, quid magis cuique conferat. 

Baud enim artem utlam homo reperit. Deus hanc 
[unus parit. 

Ratio nimirum hominis, rationt ex divina salaest. 

Porro cum Isaiae voce haec Spirilus hiclamel: Quo 
mihi multhudinem victimarum vestrarum ? dicit Do-
minus : Plenu$ sutn holocaustis hircorum, adipem 
egnorum, ei sanguinem taurorum nolo *. Idemque 
subjnngal paulo posl : Lavamini, tnundi estote, ati-
ferte nequitias ex animabus vesiris b ; luro in eam-
dem senlentiam Menander comicus lotidem verbis 
ila scribil: 

Si quit, quod hccdi, vel bovis, mi Pamphtle, 
Cruentel aras tanguine, aut aliud deis 
Quodeunque mactet. Sive quod docta manut 
Laborat arte, purpura ardenli micans, 
Aurove texlumpallium, autcandens ebur, 
Viridem aui smaragdum, muta qua tnoles hinit, 
Animantet imitant, offerat; Numensibi 
Credat secundum :. mentis hic nimium levis, 
Heu graviter errat. Commodis sit moribus 
Homo necesie est: virgini* casto innocens 
Parcatpudori, parcat atieno toro. 
Furti atqueccedit inscias servet mcmus. 
Cate ergo vet acum ne appetas, mt Pamphile. 
Te quippe nusquam non videt prteseni Deus. 

Deus appropinquans, inquil, ego sum, et non Deiu άε 
longe. Num faciet aliquid homo in abscondiii*, ei 
ego non videbo eurn c ? inquil Deus per Jereniiam, 
Alque iteruni Menander illud Scripturae: Sacriftcat* 

σατε θυσίαν δικαιοσύνης, καί έΛπίσατε έπϊ Κύ- Q sacrificium juslitice, et sperate in Domino <·, para-
ptov, ώδέ πως γράψει · pbrasi quadam exponens, sic a i l : 

Ρ. 720 ED. POTTER. · Isa. i , 41. *> Ibid. 46. * Jer. xxiu, 23, 24. * Psal. iv, 6. 

(92) Τέχνας. Abest a cod. Joan. 
(93) Έκδιδάσκων αΐεϊ αυτός αύτ. Άεί pro αίεί 

habet ms. Paris. Διδάσκων αύτδς αύτ. Euseb. im-
Dress. Διδάσκων αύτοΐς αύτ. cod. Joan. Sincerior 
(ectio est, inquit Sylburgius, Έκδιδάσκων αύτοίς 
αυτούς δτι ποιείν δεί συμφέρον. Ιιι versu seq. τέχναν 
τιν' εύρεν Euseb. ullra melri numerum. Τέχναν τιν' 
εύρ', ms. Joan. Τέχναν εύρεν, ms. Paris.Deinde ταυ-
τηνρΓοταύταν Euseb. Μοχ, τού άνθρωπου pro τάν-
Ορώπου Euseb. ras. et impress. Et πέφυκεν άπο γε 
6. pro πέφυχ' άπδ τού θ. Euseb. impress. Πέφυκεν 
ά^δτούθ. ms.Joan. Πέφυκεν άπδ τε TouG.nis.Paris. 

(94) Τον πν. Τού omittil Euseb. impress. el ms. 
(95) Τί μοι. Cod. Joan. είμίτί μοι. Μοχ, τών θυ

σιών υμών Isa. ι, Euseb. iropress. el ms. Deinde 
κριών omiltil Euseb. impress. ei ms. Deinde αΓμα 
σαυρών χαϊ τράγων, Isa. ι. 

(96) Έπάγοντος. Euseb. impress. et ms. έπα· 
γαγοντος. Deinde τάς πονηρίας cum arliculo Isa. ι, 
Euseb. ms. el impress. 

(97) Μένανδρος. Hos versus Pbilemoni tribuit 
Justinus M . lib. De monarchia p. 465, ed. Oxon. 

(98) ΕΙ τιςδέ. Εί δέ τις Euseb.; δέ penilus omil-
lii Juslin. In versu teq. ή έρίφων pro ή 'ρίφων i u -
siio., Eaeeb. 

(99) Πορφύρας. Πορφύρας Euseb. 
(4) ΠεΛΛάνητ\ Ms. Paris. πεπλάνηται. Justin. 

τΪΑνδχ\ la versu seq. καθεστάναι pro πεφυκέναι 
iustin. 

(2)Μή χαρθ. Π. ms, cleganlius, μή παρθένους 
φθείροντα. μή μοιχώμενον. SYLBURG. — Μοιχώμενος 
(.oj. Joan. lu vefsu seq. σφάζοντα pro σφάττοντα 

Justin. 
(Ζ) Μηδέ βεΛόνης έναμμ*. Corrige cx Jusl. ei 

Euseb. Ιν άμ'μα. 
Ne filum acui vel unum, Pamphile, expetas. 

Juslinusin libello De monarch. p. 468, el Euseb. 
399, bos versus proferunl. Scd, ul ail II. Siepba-
nusin Comicis lenlentiit, Philemoni eos tribuitlu-
slinus, nun Menandro, illiusque eos esse arbiiratur 
ille, quod leganlur ejusdem argumeiili alibi alii Pbi-
lemonis ipsius; ac licet videanlur a Cieinente tan-
quam e duobus locia allali, ex uno lamen esse, el 
priores sententiam posleriorem conlinuare, quod 
in fine priorum et inilio posleriorum ponal. $ec 

ν acum,it* ut suspicetur non repetiisse cum verba 
illa, Nec aeum, sed addidisse caitera consequenter 
usque ad, Diuque et interdiu, tuni pro parapbrasi 
dicli illius Sacrificate sacrificium, addidisse, Jusius 
Deo tutem, elc. CotLECT.— Porro bos versus alii 
qualuor pnecedunt apud Juslinum, quos oinillunl 
Gleinens ac Eusebius. In primo versu έν άμμ* έπι-· 
θυμήστ|ς€θά. Joan. Έναμμα έπιθυμήσης ms. Paris. 
Ια versu seq. Ό γάρ θεός κΛέπτει σε, παρών 
πΛησίον, IDS. Joan. 

(4) θεόςέγγ. Euseb. θεδς έγγίζων έγώ είμι, κα\ 
ουχί Θεδς πό/δ^ωθεν. Καί πάλιν Μένανδρ. omissis in-
lermediis. Vulgata quoque Biblia Jerero. xxm, ba-
bent έγγίζων έγώ είμι · el seq. ν. εί κρυδησεταί τις 
έν κρυφαίοις, καϊ έγω ούκδψομαι; SYLBURC. — 
ΡΟΠΌ είμί pro φησί habel etiam cod. Joan. Apud 
cumdera ή antse ποιήσει desideralur, el ούκ pro 
ουχί ponitur. Denique illud φησίν posl Ιερεμίου 
abcst. 
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Neve aeum, ο *uavti6tmt 

Alkna qute *it, appetas : etenim Deo 
Injusta nutla, justa quw modo $unt, placent, 
Feliciorem ducere hunc vitarn sinit, 
Qui tiude terram , qui die assiduo colit. 
Deo sacrifices, cequi ad extremum tenax. 
Ut veste munda splendidus, sic vectore. 
At cum tonabit, siste, nec pavido gradu 
Fugam capesse, quandiu nil conscius 
Ipte tibi fueris ; te Deus proesens viaet. 

Adhuc te loquente, inquit Scriplura , dicam, Ecce 
adsum. PraHerea Diphilus comicus hacc habet de 
judicio: 

Putasne vero mortuo, Nieeralt, 
Queit omnis omnem fiuxit in luxum dies, 
Poluiste latebris fugere eaptatis Deum ? 
Est oculus ilte, est, cuncta qui justus videt. 

> DUOJ, ut statuimus, inferos secant vice, 
Patet una castis, attera scetestos manet. 
QHamvis profundo semper inclusum sinu 
Vtrumque terra teneat. I, rapias ticet, 
Furere, spoliet, misceas. Erres, eave: 
Ett, e»t sub alto DUe judicium super, 
* P. 721 ED. POTTER. 
(5) Μηδέ βεΛ. Viliata est versuum distinctio ; 

eongruentior apud Euseb. ba?c : 
Μηδέ βελόνης, 

*Q φίλτατ* επιθύμησαν άΛΛοτρίας ποτέ. 
Χ) γάρ θεός γ' έργοις δικαίας ήδεται, 
Καί ούκ άδικοις. Πονούντα δέ έφ τότ ϊδιοτ 
Βίον ϋψώσαι, τήν γήν άρούντα νύκτα καϊ 
Τήν ήμέραν. θεφ δέ θύε διά τέΛονς 
Αίκαιος ών, καϊ Λαμπρός ώς ταϊς χΛαμύσι, 
Τη καρδία. Βροντής άκουσας 9 μή φύγης > 
Μηδέν σννειδώς αυτός αύτφ, δέσποτα, 
'θ γάρ θεός βΛέπει σε πΛησίον παρών. 

STLBDRG.—Hi versus apud Justinum prioribus con-
Bectuntur pag. 464, ubi conf. quae a nobis ad- C 
notata sunt. Eos boc modo scribii Grotiua iu Ex-
eerpi., pag. 757 : 

Μηδέ βελόνης, 
rQ φίλτατ', έπιθύμησον άΛΛοτρίας ποτέ· 
Ό γάρ θεός γ* έργοίς δικαίοις ήδεται · 
Πονονντα δέ έςί τον δ* Ιδιον ύψωσαι βίον, 
Τήν γήν άρούντα νύκτα καϊ την ήμέραν. 
θεφ δέ δύε διά τέΛονς δίκαιος ών, 
Μή Λαμπρός ών ταϊς χΛαμύσιν ώς τή καρδία. 
Βροντής άκουσας μηοαμως πόφρω φύγης, 
Μηδέν σννειδώς αυτός αύτφ, δέσποτα. 

Ne tu vel ad aciculam 
Vnquam atienam animum adjexis, mi chari$9ime: 
Nam justis faclis gaudet omnipotens Deus: 
Eoque augere rem sinit taboribus, 
Oecahdo, sarriendo noctes et dies. 
Deo sacrifica semper mgenio probo, 
Neu tu albam vestem magis quam morei induas 
IVeii, ti de cctlo tonuerit, fugias protinam, 
Bere, quippe nullw consciu* culpce tibi. 

Α Μηδέ βεΛόνης (5), Λ φίΛτατε, 
Έπιθνμήσης ποτ* άΛΛοτρίας (6) · ό γάρ θεδς 
"Εργοις δικαίας ήδεται, καϊ ούκ αδίκους · 
Πονονντα δ* έςίτύν Ιδιον ύγώσαι βίον, 
Τήν γήν άρούντα νύκτα και τήν ήμέραν. 
θεφ οέ θύε διά τέΛονς , δίκαιος ών, 
Μή Λαμπρός (Ί)ώντάίςχΛαμύσιν ώς τη καρδία. 
Βροντής έάν ακούσης, μή ρύγης, μή σννειδώς 
Αυτός έαντώ ', δέσποτα- ό γάρ θεός 
ΒΛέπει σε, πΛησίον παρών 

"Ετι (8) σον ΛαΛονντος, φησ\ν ή Γραφή, έρώ, 
Ιδού πάρειμι. Δίφιλος (9) πάλιν ό κωμικδς τοιαύτα 
τινα περ\ τής κρίσεα>ς διαλέγεται · 

Οϊει (40) σύ τούς θανόντος, ώ Νικήρατε , 
Τρνφής άπάσης μεταΛαδόντας έν βίφ, 
Πεφενγέναι τό θεϊον, ώς ΛεΛηθότας (44); 
Έστιν Αίκης όφθαΛμός , δς τά πάνθ' όρφ* 
Καϊ γάρ καθ" φδην δύο τρίδονς νομίζομεν · 
Μίαν, δικαίων (42) · έτέραν δ' άσεδών είναι 
Όρον. Καϊ εί τους δύο κοΑύψει ή γη , 
Φύσει (45),τφ παντϊ χρόνφ. Άρπαζ* άπεΛθών, 
ΚΛέπτ\ αποστερεί, κύκα (44). Μηδέν πΛανηθης* 
Έστι κάν φδον κρίσις (45) · <ήνπερ ποιήσει (46) 

(6) Ποτ% άΛΛοτρίας. Ms. Paria. ποτέ άλλ. Ms. 
Joan. άλλοτρίας ποτ'. In versu seq. δικαίοις έργοις 
pro έργοις δικα(οις. Mss. Paris. et Joan. 

(7) Μή Λαμ. God. Joan. κα\ λαμ. 1η versb seq. 
μηδέν συν. pro μή συν. lbid. Deinde αύτφ pro έαυ-
^ i b i d . , ubi mox etiam παρών πλησίον pro πλησίον 
παοών. 

(8) Έτι. Similia scribit Isaias LII, 6 : Έγώ είμι 
αυτός ό ΛαΛών, πάρειμι. 

(9) ΑίφιΛος. Hos versus Tbeodoretus θεραπ., 
lib. ν, ρ. 564, Dtphilo eliam tribuit, quos tamen 
JiietinosM., lib. De monarchia, p. 464, Pbilemoni 
aecribit, ubi conf. quae a nobis adnotata sunt. 

(40) Οϊει. Hos quoque versus Justinus recitat in 
libelio De monarchia, ut notat H. Stephanus, sed 
parlem eorum non Diphilo, ut Clemens, sed Pbile-

moni ascribil, partem Euripidl, quosdam etiam ad-
nectit alteri eententiae Sopboclis; quin agnoscit 
idem multa hic mendosa, quaeque non facile inter 
se conveniunt; nos tantum attingemns quaedam qus 
ad senlentiam pertinent, si qui editionem Graecaut 
Glementis adornabunl olim, raiiones versuum con-
stituent. Atque in primo quidem Justinus legit 
Ν:κδστρατε, sed Glementis et Eusebit libri Νική
ρατε, ut et Tbeodoretus, qni haec lib. vi Diphilo 
tribuit ut Glemens. H. Stepbanus Justino assen-
tiendum putat. COLLECT. 

(14) ΑεΛηθότ\ Ms. OUob. λεληθότας... τά πάντα 
δράν. 

(12) Μίαν, δικ. Melius Euseb.: 
Μίαν δικαίων, έτέραν δ* άσεδών εΊν' όδόν. 
Κ εί τούς δύω καλύψει γή , φασϊ, χρόνφ 
Τφ πάντ\ άπεΛθών κΛέπτ\ αποστερεί, κνχα. 
Μηδέν πΛανηθής, έστι κάν φδον κρίσις · 
Ήνπερ ποιήσει θεός ό πάντων δεσπότης, 
Ού τούνομα φοδερόν ούδ' άν όνομάσαιμ' έγώ. 
Ός τοις άμαρτάνονσι πρός μήκος βίον 
Αίδωσιν εϊ τις δ' οίεται τούφημέραν... 

Quae sequuniur cum Eusebianis sat congniontr 
nisi quod Eusebius pro κερδανάτω babeat κερδαι-
νέτω pres. temp. Apod Juslhmm aliquanlo roagia 
variant. SYLBURG. — Apud Jusiintim esl alius, sed 
idem significans, hoc mmirum: Alioqui st verum tit 
quod aiunt fore eamdem utriusque conditionem, Ιεττα 
utrutnque eodem modo tegente. Lege ergo, 

Unam botiorum, ted malorum esse atteram, 
At contegentur ambo si terra obruti, 

P Agedum, etc. 
Porro post duodecimum versum omisit bunc Her-
vetus : 

"Oc τοις άμαρτάνονσι πρός μήκος βίον 
Αίδωσιν... 

VUam ille quamvit proroget peccanlibus. COLLECT. 
(15) Φύσει. Φασί cod. Joan. ubi mox ΆρπαΓ desi-

deratur.Vi^ero nec Eusebii nec Glementis lectio pro-
batur; promde haec ei hoc modo scribenda videntnr: 
JT εί τούς δύο καλύψει ή γή Λςρασϊ, χρόνφ 
Τφ πάντ*' άπεΛθών, χΑέπτ\ αποστερεί, κύκα. 
Μηδέν πΛανηθής, έστι κάν φδον κρίσις. 

(14) Κύκα. Ms. Joan. κύνα. 
(15) Έστι κάν φδον κρ. Ms. Otlob. Εστι κα\ έν 

^δου κρ... δν περιποιήσει ό Θεδς φοβεριυτατον. 
(16) Ποιήσει. God. Joan. κα\ h ποιήσει. ln versu 

seq. δ Θεός cum arliculo. Deinde φοβερόν pro φο6ε-
ρώτερον ibid. 
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θεδς ό χάντων Αεσχότης , οί τούνομα 9 

Φοδερώτερόν έστιν, ούδ" άν όνομάσαιμ' έγώ* 
Ός τοΊς άμαρτάνονσι χρός βίον μήκος (17) 

I δίδωσιν. 
ΕΙ τις δέ θνητών οϊεται, τού&ημέραν 
Κακόν τι Χράσσων, τους θεονς λεληθέναι, 
Αοχει πονηρά, καϊ δοκών άΧΙσκεται, 
"Οτ* άτ σχολήν άγονσα τυγχάνη Αίκη (18). 
ΌράΡ δσοι δοκειτε ούκ είναι θεόν · 
Έστιν γάρ, έστιν. ΕΙ δέ τις πράττει κακώς, 
Κακός χεφνκως, τόν χρόνον κερδανάτω (19). 
Χρόνφ γάρ οίτος ύστερον δώσει δίκην. 

Συνάδει δ! τούτοις ή τραγωδία (20) διά τώνδε * 
Έσται (21) γάρ, έσται καινός αΙώνος χρόνος, 
Ό Γ ' αν χνρός γέμοντα θησανρόν σχάση 
Χρυσωπός (22) αίθήρ, ή δέ βοσκηθεϊσα φλόζ 
"Απαντα τάπίγεια καϊ μετάρσια 
Φλέξει μανεΐσα 

Καί μετ' ολίγα αύθις (23) επιφέρει -
έπάν (24) έκλίπη τό πάν, 

Φρούδος μέν έσται κυμάτων άπας βνθός , 
Γή (25) ό* εδράνων έρημος. Ουδέ γάρ r 1 έτι 
Πτερωτά φύλα βλαστήσει πνρονμένη · 
Κάπειτα σώσει χάνθ' (26) ά πρόσθ' άχωλεσεν. 

Τά δμοια τούτοις χάν τοις "ΟρφικοΤς εύρήσομεν (27) 
&έ πως γεγραμμένα * 
Πάντας γάρ κρύψας, κανθις (28) φάος ές χολυ-

\ γηθές 
Έζ Ιεράς κραδίης άνενέγκατο, μέρμερα ρέζων. 
Έν δέ όσιως χαι δικαίως διαβιώσωμεν, μαχάριοι 
μέν ενταύθα, μαχαριώτεροι δέ μετά τήν ένθένδε 
έκαλλαγήν, ού χρδνω τιν\ τήν εύδαιμονίαν έχοντες,. 
αλλ* έν αίώνι άναπαύεσθαι (29) δυνάμενοι, 
Άθανάτοις άΧλοιοπν όμέστιοι, έν τε τραχέζαις 
'Εόντες ανδρείων άχαιων απόκληροι, άπηρεις^), 

Φ Ρ. 722 ED. POTTER, 606 ED. PARIS. 
(17) Πρδς βίον μήκος. Ms. Joan. πρδς μήκος 

βίου. Deinde τδ έφ' ήμέραν pro τούφημέραν. 
(18) Ό τ ' άν σχολήν Αγουσα τυγχάνη Αίκη, 

Juslini interpres Langus : 
Vindieta quamprimum vacare coeperit. 

H. Stephanus : 
Cum se uUionii temvui offtrt commodum. 

Tum scilicet convincitur falsse opinioni3. COLLECT. 
— In vers. seq. Όράται pro όράθ'. Ms. Paris. Ubi 
IDOX έστι γάρ, έστι absque ν iinali. 

(19) Τόν χρόνον κερδανάτω. Apud Jiiglinum et 
Eusebium, 
Κακός χεφνκως τόν χρόνον κερδαινέτω. 
Est, est Deus, %εά prceditus si quis mala 
Mente maie agii, deputetis in lucro moram. COLLECT. 

(20) Ή τρ. Euseb. impress. et ms. xat ή τρ. 
(21) Έσται. Apod Justinum f)e monarch. ex 

Sophocle proferunlur haec, in qaorum primo noa 
χαινος, sed κείνος legendum. 

Venient enim illa iwculorum tempora. 
COLLECT. — Gonf. quae a nobis adnotala sunt ad 
Juslimim M . , nag. 159, edil. Oxon. Hos porre 
versas hoc modo restiluit et explicavit Grotius in 
Excerptu, p. 144 : 

Έσται γάρ, έσται κείνος αΙώνων χρόνος, 
"Οταν πυρός γέμοντα θησανρόν σχάση 
Χρυσωπός αίθηρ· ή δέ βοσκηθεϊσα φλόξ 
"Απαντα τάπίγεια καϊ μετάρσια 
Φλέξει μανεϊσ'' έπάν δ* άρ1 ελλιπή τό χάν, 
Φοούδος μέν έσται κυμάτων άπας βυθός, 
Γή δενδρέων έρημος, ούδ' αήρ έτι 
Πτερωτά φυλά βλαστανεϊ πύρου μένος. 
Κάχειτα σώσει πάνθ" ά πρόσθ' απώλεσε. 
/taro veniet ille, veniet haud dubie die$, 

Α Cui magnui orbu Dominut ae Rector prce&t, 
Cujus vel ipsum nomen effari horreo, 
Quique diuturnam sontibus vitam irahit. 

r£ Quod ti quu omni sceUra molitus die, 
Superos latere eredi$, i$ novum sceltu 
Sibi persuadet, jutta quod lento manu$ 
Penaere soleat otio. At quisquit Deum 
N#n et$e fingi*, protpice infelix tibi. 
Deus iiU, Deut est. Si qui$ inlerea nottiti 
Impune peccet, abeat in lucro moram. 9 

Namque lp$e meritas postea pxnat luet. 
Quibus hunc in modum accinil tragcedia r 

Eril ille quondam tavut ac trislis diez, 
Cum rulilus aito conditot ignes sinu 
Effundet cether: cum rapax flamma hauriet 
Ima atque summa, nec modum capiet furor. 

^ Et paucis interjectis : 
a$t ubi superstes nihil; 

Marium profundi gurgiles nulli tum erunt, 
Labefactum ab imu tedibus vacuo tolum 
Gremio jacebit. Haud enim vastis procul 
Flatntnis perustum, summa pennatot greges 
Miitet $ub astra; sed tamen quidquia prius -
Fuerit ademptum, recipit ac proprium lenet. 

Afllnia reperieraus in Orphicit, quae sequuntur : 

Quod prxut abdideral, lcetas tn lumini* aura$ 

SQIHCUUS tacro cunctos ex corde refudil. 
Qui si caste mtegteque vixerimus, beali quidenr̂  
bic eriuius; at posl discessura ex bac vita longe 
bealiores, nec ullo lempore circumscribelur noslra 
iuec felicilas, sed quiete fruemur sempiterna, 

G Cum $uperi$ lare conjuncti, mensaque per amim, 
%$&Ca$ibuskaud hominum,t(cvoquc dolore*ubacii% 

Laxabii ignis cum redundmtt$ opes 
Auratus cether; lege tum spreta furens 
Terras et illis quidquid est sublimiu* 
Depojce* ardor: inde eum defeceril 
Hoe omne, nulla jam ferenl nndas vada, 
Neque ulla ramos eriget tellus, neque 
Exutlut aer patcet aligerum gems: 
Mox reddet idem cuncta qui exiiio dedil. 
(22) Χρυσωπός. Ms. ioan. χρυσωτός. 
(25) Αύθις. Licet dicai Glciucns paulo posl rcli-

qua subjungi, conunuamur laoien apiid Justinum, 
el juncta citanlur; legilurqiic, τή δ' εδράνων έρη
μος, non ξδραν- ών, ul apud Glctnciit. atil εράνων,, 
ul apud Eusebium. hem, πτερωτά φύ/Λ βα;τά?ει, 
iion φύλα βλαστανεϊ. 

D Sede$ requiret terra. nec poithae aves 
Geitabit aer igne vasialus leves. GOLLECT. 
(24) Έπάν. Euseb., Juslin. δταν. SYLBIRC. 
(25) Γη. Ms. Paris. Γή δέ Ιδραν ών έρημος. Ού 

γάρ ετι. tb[ cod. Joan. ούδ' άρ* έτι. In vcrsu scq. 
φύλλα pro φύλα ms. Paris. 

(26) Σώσει πάνθ\ Ms. Paris. σώσει πάντα. Ια 
ms. Joan. hsec verba desiderantur. 

(27) Εύρήσομεν. Ms. Joan. mendose εύρδσοαεν. 
(28) Κανβις. Αύθις Euseb. impress. ei IDS. nox 

κραδίας pro κραδίης Euseb., καρδίας ms. Joan. 
(29) 4^Αναπαύεσθαι. Eurieb., άvαπαύσεαθαu Paulo 

posl αύτοτράπεζοι pro έν τε τραπέζαις Euaeb., αύτδ 
τράπεζοι ms. Joan. 

(30) Έν τε τραπέζβις Έόντες ανδρείων άχααακ 
απόκληροι άπηρεις. Eusebius, αύτοτράπεζοι, ο4, 
άτηρείς. Jos. Scaliger corrigit, 

Έν τε τραπέζαις 
Εύνιες ανδρείων άχέων, άπόκηροι, άτειρεϊς* 
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>B ut cfecinitEmpcdoclisphilosophica poesis. Adeo- Α ή φιλόσοφος Εμπεδοκλέους λέγε» ποιητική· Ούχ ού-
que vel ex Gracorum ipsorum mente fulurus est 
ncmo, vel tantus, ut judicii vim superet, vel tam 
pusillus, ut lateat. Quin et Orplieus idem hacc 
habet: 

Livino in verbo defixh totus inhmre 
Luminibus, mentisque memor luslrare rece$$ut, 
Jntactum per iter constanti incedere gressu, 
AZleryamque unum coeli modo ceruere regem, 
Perg* alacris. 

Mox, visu Deum allingi non posse confitmans, unl 
alicui genere Chaldaeo notum illum fuisse testatur, 
eive Abraamuro dicat, sive filium ejus aliquem, hi& 
versibus: 

Att aliquu tantum Chaldmo α sanguine cretus. 
Noral enim qua magnut iter sol flectat in orbem, 
jEquatosque habilis, circumque immania terra 
Pondera, sed proprio gyrot convertat in axe : 
Et volucres effusus equo* per cmrula mundi 
Verset agens, aurasque obeat, pelagusque profun-

[dum. 
Tum quasi dictum Hlud : Cmlum mihi thronus est, 
terra autem scabellum pedum meorum *, parapbrasi 
quadamexplicarel, i&ta subjungit: 

Jlle igitur magni supra taquearia cceli 
Immolus, $olioque micat sublimis in aureo. 
Olli piania humiles iubter premit ardua lerrat; 
Oceani extremoi attingit dextera fines. 

Cujtu inexhaustum quasi ab radieibus imi* 
terre negant robur nulanti vertice monles. 
Alque ut siderea nunquam discedat ab arce, 
Cuncta tamen nostris prceten* molitur in orU, _ 
Principium in sese, ac medium, finemque ckercen$. 

τως (31) τις μέγας έσται κα\ χαθ' Έλληνας, ώς 
ύπερέχειν τήν δίκην ουδέ σμικρδς, ώς λαθεΐν. Ό δέ 
αύτδς Όρφεύς (32) χαϊ ταύτα λέγει· 

ΕΙς δέ Λόγον Θείον βλέψας, τούτω προσέδρενε, 
ΕύΘύνων κραδίης νοερόν κύτος · εύ δ* έπίδαινε 
Άτραπιτού, μούνον (33) δ' έσόρα κόσμοιο άναχτα 
'Αθάνατον. 

Αύθίς τε περ\ του θεοΰ, άόρατον αύτδν λέγων, μόνψ 
γνωσθήναι ένί τινί φησι, τδ γένος Χαλδαίφ, εΓτε 
τδν Αβραάμ λέγων τούτον, εΓτε κα\ τδν νίδν τδν αυτού, 
διά τούτων * 
ΕΙ μή μοννοτενής τις άποββωζ φύΛον άνωθεν 
ΧαΛδαίων * Ιορις γάρ έην άστροιο χορείης, 

Β Καϊ σφαίρης κίνημ* (34) άμφϊ χθόνα ώς περιτέΛΛει, 
ΚνκΛοτερής (33), έν Ισφ τε κατά σφέτερον κνώ-

[δαχα. 
Πνεύματι (36) δ% ήνιοχει χερϊ τ% ήέρα καϊ χερϊ 

[χενμα. 

Είτα, οίον παραφράζων (37) τδ, Ό ουρανός μοι 
θρόνος, ή δέ γή (38) ύχοχόδιον τών χοδών μον, 
επιφέρει* 
Αυτός (39) δ' αί μέγαν αύθις (40) έχ* ούρανδν 

[έστήρικται 
Χρνσέω είνϊ θρόνφ, γαίη θ* ύχό ποσσϊβέδηκεν. 
ΧεΤρα δέ δεξιτερήν χερϊ τέρμασιν ΏκεανοΊο 
Έχτέτακεν ορέων δέ τρέμει βάσις ένδοθι θν-

[μον (41), 
Ουδέ φέρειν δύναται κρατερδν μένος. "Εστι δέ 

[πάντη 
Αύτδς έχονράνιος, καϊ έχϊ χθονϊ χάντα τεΛεντφ, 
Αρχήν (42) αυτός έχων καί μέσσατον ήδέ τεΛεν-

[τήν. 
* Ρ. 723 ED. POTTER, 607 ED. PARIS. a l Sa. LXYI, 1. 

Expertes humanarum miseriarum, incorruptibiles, 
immorlales. COLLECT.— Legeiidum puto: 
*Ανδρομέων άχέων άχόκΛηροι έόντες, άττιρεις, 
seu άτειρεις. 'Αχέων vero sic usurpal eliam Lyricus 
infra, p. 261. SYLBORG. — Yigero baec sic scribeuda 
videnlur: 
"Ανδρείων δντες (vel eliam έόντες) άχόκΛηροι 

[άτηρεϊς. 
(31) Ούτως, Euseb. ούτω. 
(3ί) νρρενς.Ηο* Orphei versus superius adduxit 

auclor in Protrent. p. 63, ubi conf. adnoiala. 
ί33| Μούνον. Ms. Joan. μόνον. 
(34) Κίνημ\ M$. Paris. χινήματ' άμφϊ χθόνα 

θ* ώς. 
(35) ΚνκΛον. Euseb.: 

Κνκλοτερές γ% έν Ισφ' κατά δέσφέτερον κνώδακα 
Πνεύματα ήνιοχει. SVLBURG. 
Atque regil ventos circumaeraet cequoracircum. GOLL. 

φ&\Πνενματι. Euseb. πνεύματα. 
(37) Παραφράζων. Ex Euseuio insertum est boc 

parlicipiiiu). SYLBURG. — Addenda est Glemenli di-
clio ex libro Eusebii, legendumque, είτα OTQV παρα
φράζων τδ, Ουρανός. Deinde quasi circumlocuiione 
exprimens illud, Calum miiii sedes e. t. a. s. p. m. 
tubjunait. Versusest l,cap. Lxvilsaia3. Testimonium 
laudaat Jusiinus in Exhortat. ad Gentes p. 18, et 
De monarch. p. 166; Theodorelus lib. l i De curat. 
Grcec; Cyritius Kb. ι contra Jutianum. ln septimo 
versu legendum et bic et apud Eusebium pag. 393» 
ut legilnrp.401 : 
^Αρχήν αυτός έχων, άμα καϊ μέσον, ήδέ τεΛεντήν. 
Non ul habet Floreniina editio, και μέσων ήδέ τε
λείων. 
Principium ipu unus, medium, finetque tuetur. 
JSt ila vidctur iuterpres !cgissc Tbcodorcii. Trapc-

xuntius vertit: 
Ipse est Orincipium, medium quoque, et exiius idem. 
Sic apud Plalonem iv De legib. t Ό μέν δή θεός, 
ώσπερ καϊ ό χαΛαιός Λόγος, χαϊ τεΛεντήν χαϊ μέσα 
τών δντων έχων ευθείαν περαίνει κατά φύσιν πε-
ριπορενόμενος. Plularchus, De exsilio, Είς βάσι-
Λεύς καϊ άρχων-θεός αρχήν τε καϊ-μέσον καϊ τε
Λεντήν έχων τού παντός. Archylas apud lambli-
chum, De secia Pythag.: *0 θεός άρχά τε χαϊ 
τέΛος, καϊ μέσον έστϊ τών κατά δίκαν καϊ ορ
θόν Λόγον περαινομένων. Yide lib. ιι Strom. 441. 
GOLLECT. 

(38) Ή δέ γή. Isa. καί ή γή, 
(39) Αυτός. Haec paulo aliler recitat Juslinus Μ 

lib. De monarchia p. 158, ubi conf. quae a nobis 
olim adnotata sunt. 

D (40> Ανθις. Ms. Paris. αύτις, et in vers. seq. 
γαίη τε ύπό, mendose. Apud cod. Joan. ούν τις pro 
αύθις, et deinde γαίη ο* ύπό. Quod eliam babel 
Euseb. impress. 

(41) θν/ιοί;. OupipTheodoret. baec cilans. Deinde 
ούτε pro ουδέ ms. Joan. In versu vero seq. χθόνα 
pro χθονί ibid. 

(42) "Αρχήν. Euseb. Αρχήν αυτός έχων άμα 
και μέσον..., cum quo vereu consoual ille apud 
Plutarch. p. 647: Ζεύς άρχή, Ζεύς μέσσα, Αιός 
δ% έκ πάντα τέτνκται, seu πέΛονται. Η. Rursum 
Euseb. άΛΧ ού μέν θεμιτόν. SYLBURG. — Apud 
ms. Joan. hsec sic exstanl: 

Άρχή*· αυτός έχων καϊ μέσων ήδέ τεΛείων 
ΆΛΛ' ού θεμ... 

Sed apud ms. Paris. sic : 
Αρχήν αυτός έχων καϊ μέσων ή δέ τεΛείωΤ* 
"ΑΛΛως οϋ θεμ.,. 
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Άλλως ού θεμιτόν σε λέγειν (45) · τρομέω δέ Α Φ Μ* *εαα memerare n*fa$* memJ>riaftf* 90kntUr 

[τε (44) τη;2α Mecvrn animo volveni trepido. Nam desuper ipse 
7£r νόφ έξ υπάτου κραίνεΐ' 
κα\ τά έπ\ τούτοις. Διά γάρ τούτων δεδήλωκε πάντα 
εκείνα τά προφητικά · Έάν άνοιξης (45) τόν ού
ρανόν, τρόμος λήψεται άπό σου δρη, καί τακή-
σεται (46), ώς άπό προσώπου πυρός τήκεται 
πηρός. Κα\ διά Ήσαΐου (47) · Τις έμέτρησε τόν 
τύρανόν σπιθαμή, καϊ πάσαν τήν γήν δρακί; 
ιάλιν δταν εΓπη · 
Μθέρος ήδ* άΐδου, πόντου γαίης τε τύραννος (48), 
Βρόντους δέ σείεις βριαρόν δόμον Ούλύμποιο* 
ϊαίμονες δνψρίσσουσι, θεών δέ δέδοικεν όμιλος, 
Q μοίραιπείθονται, αμείλικτοι* περ έούσαΐ' 
Αφθιτε μητροχάτωρ (49), ού σνμφ πάντα δο-

[νεΐταΐ' 
Ος χτνεΤς ανέμους, νεψέΧησι δέ πάντα καΧύ- Β 

ίπτεις, 
μέν έν 

[άστροις 
7ΐ τρε%ουσαφ$)' Τάξις,άναλλάχτοισινέφημοσύναισι 

Σφ δέ θρόνφ πυρόεντι παρεστάσιν πολύμοχθοι' 
ΆγγεΛοι, οίσι μέμηλε, βροτοϊςώς πάντα τελείται* 
Σόν μέν έαρ λάμπει νέον άνθεσι πορφυρέοισιν * 
Σός (51) χειμων ψυχραίσιν επερχόμενος νεφέ-

[λαισιν, 
9Ας *οτ*(52) βακχευτάς βρομίους (55) διένειμεν 

[όπώρας. 
Κϊτα επιφέρει (54), (5ητώς παντοκράτορα όνομάζων 
τδν Θεδν 
Άφθντον% άθάνατον, Ρητδν μόνον άθανάτοισιν. 

Έλθέ, μέγιστε θεών πάντων, κρατερή σύν ανάγκη, 
Φριχτός, αήττητος, μέγας, άφθιτος, δν στέφει 

[αίθήρ. 

Διά μεν (55) τού μητροπάτωρ ού μόνον τήν έχ μή 
δντων γένεσιν εμήνυσε, δέδωχε δέ άφορμάς τοΤς τάς 
προδολάς (56) είσάγσυσι, τάχα κα\ σύζυγον νοήσαι 
τού Θεοΰ* παραφράζει δέ εκείνος τάς προφητικάς 

Cuncta regit; 
et quae sequuntur, His enim prophelica illa omnia 
declaravil: Tuti aperueris eoelum, \rtmor corripiet; 
et α conspectu tuo montet colliquescent, $icut α facie 
ignis liquescit cera *. llemque baec lsaiae: Quis cos-
lum mensus est palmo, et unwenam terram pugillo b ? 
rur&uft cum ita cecinit: 

Qui tolidum tonitru qualis alti limen OUjmii, 
Quemque lares horrenl, tnetuit quem turba deorum% 

Et cui Parca, licet mansuescete nescia, lervit. 
Matris tumme Paren$, cujus furor omnia jactat, 

Quique άε$ ventos, et nubibus οτημία condis, 

Flammantique procul vastum aera turbine tulcas. 

Astra tua certos volvunt tub Numine molui, 
Longo indefessi solium ttant agmine eircum 
Aiigeri, quorum mortaiia eredila cures. 
Vere tuo nitidis se floribut arva coronant; 
Et tua sffvit hiems, geiidii sub nubibus acta, 

Et tibi debetur Brotnii vindemia fetus. 

Tum diserie omnipotentem Deum eeque&tibue dk 
clis appellat: 
Immnnem inleritu, solis quem dicere fasett 
Calitibus..... 
Maxime tu divum, fato comitatus adesto , 
Ingens, ternbilis, cuncto discrimine major, 

G Quem mor$ nulla domal, quemque ardem mtkra «*> 
[ronat. 

Qui eane dum Hatris eum Patrem nominat, eum 
rerum ortum ex nihtlo signiflcal, lam iis forte qui 
proteminationes illas invehunt, conjugis etlam Deo 
iribuendae occasionem dedit. Caelerum illas quoque 

J* P. 724 ED. POTTER, 608 ED. PARIS. • Isa. LXVI, 1, 2. Msa. XL,12. 

(45) 0Αλλως οϋ θεμιτόν σε λέγειν. At pag. 401 
Easehii : 

ΆΧΙ' ούμέν θεμιτόν σε λέγειν. 
Sed neque dicere te fas est, tremor occupat artus, 

Sequitur apud Clemenlem: Έν νόφ έξ υπάτου 
κραίνει, και τά έπί τούτοις. Quod vertil Hervetus : 
Cogiio dmm lummum; versus ini«ger in Eusebio: 
Έννόφ, έξ υπάτου κραίνειν περί πάντ' ενϊ τάξει. 
Pecloraque,ex α/ίο dominatnrii ordine cunetis. COLL. 
Post Έν νόφ interpungit Eusebius. SY^BURG. 

(44) Αέ τε. Euseb δέ γε. 
(45) Έάν άν. Euseb. ms. et impress. mOc έάν 

άνοιξη τόν ούρανόν, τρόμος λήψεται, καϊ άπό σον 
δρη τακ. 

(46) Τρόμος λήψεται άπό σον δρη, χαϊ ταχήσε-
ται. Sic habenlor haec in editione Roraana nova 
(oam aliter legitur inAnluerpiensi) nisi qιιodτακή-
σονται impressum est. Lalina vulg. c. vi lsaiaev. 1: 
Vtinam disrumperei cmio*, et descewteret, α facie tua 
montes defluerent. COLLECT. 

(47) Καϊ διά 'Βσ. Euseb. iropress. et ms. κα\ τά 
διά Ήσ· 
^ (48) Τύραννος. Euseb. impress. et ms. «τύραννε. 
Slaliui pro Βρονταϊς δέ σείεις Euseb. imprees. Ός 
βρονταΐς σείεις. Sed ms. Joan. "Ος βρονταίσι σείεις· 

(49) Μητροπάτωρ. Ms. Joan. μητροπάτορος. Ια 
Ters. s^q. τε pro δε Euseb. impress. Sed ίο ms. 
δε excidit. 

(50) Τρέχουσα. Ms. Joan. τρεχούσαις. In vers. 
eeq. πυρόεντι habent Clemenlis editiones priroae. 
eed πυρόεντι exstat in Euseb. impress. et ms. quod 
usilalius esse recle observavil Sylburgius. 

(51) Σός. Joan. σέ. 
(52) "Ας ποτε. Yigerus ait: c Libentissime sub^ 

scribo Frontoni noslro, τφ μακαρίτη, qui Σας ποτε 
legendum optime conjicit: ul ante nabee σδν έαρ, 

D σδς χειμών. Simul etiam βακχευτής pro βακχευ^ 
τάς legi possit > 

(55) Βρομίους. Βρομίοις, at Eusebiue pag. 402; 
''Ac Λοτέ βακχευτας βρόμιος διένειμεν όπώρας. 
^uasebriusoUmBacchuidUlribuU autumni tempore. 
iic inlerpree Gnomicorum. Jos. Scaliger emendal 

Βακχευτής , item όπώραις, Quid si legas, Σας ποτε 
et όπώρας- dixit enin^ an^e, ?δν μέν έαρ, Σδς 
χειμών. 
Quieque dat autumnut, tua sunt ea munera, Bacche. 
Hunc vereum illis poles subjicere, hibernum α U 
quoque tempus. GOLLECT. 

(54) Είτα επιφέρει. Ms. Joan. επιφέρει δέ μετά 
ταύτα. 

(55) Αιά μέν. Euseb. διά μέν ούν, el mox ένδέδωκβ 
pro δεδωκε. 

(56) Προδολάς. Inlelligit emissiones jEoiwm a 
Valenlinianis coofictas; de quibua conf. priucipium 
Strom. ni . 

file:///rtmor
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£( prophetarum voces illustrat, illasqoe Isaiae : Ecce 
ego firmans tonitru, et creans spiritum, cujus ma-
nns exerciium cceli fundaverunt · ; et Moysis, per 
quem ita Deus : Videte, videte qvoniam ego sum, et 
non est Deus alius pmter me. Ego interficiam, et w-
vere faeiam: percutiam, et ego sanabo, et non est qui 
auferat de manibus meis b . 

Λ lasiis solet hic dura$ submittere rebus, 

Ae tristes belli furias, tacrymosaque fata, 

ut canebat Orpheus. Qiiam in rem Parius etiam 
Archilochus ita scribit: 

Ο Jupiter, tuum quidem est imperium cceli; 
Tu aulem opera in cotlis vides 
Improba et justa. 

At rursus Tbracium Orpheum audiamus : 
Oceani extremo* complectitur undique fines 
Dextera, rabjectasque premit planta ardua terrat. 

Quae quidem ex illis manifeste hausit: Dominus 
servabit civilates quce habitantur, ei orbem univer-
sum eomprehendU mann, quasi nidum*. Dommus 

A γραφάς, τήν τε διά Ήσαΐου (57), Έγώ (58) στερεών 
βροντήν καϊ κτίζων πνεύμα- ού αϊ χείρες τήν 
στρατιάν τον ούρανόν έθεμεΜωσαν (59)· χα\ τήν 
διά Μωυσέως, Ίδετε, Ιδετε δτι εγώ είμϊ, καϊ ούκ 
έστι θεδς έτερος (60) πλήνέμού. Έγώάαοκτενώ, 
καϊ ζην ποιήσω' πατάξω, κάγώ Ιάσομαΐ' καϊ 
ούκ έστιν δς έξελεϊται έκ τών χειρών μον. 

Αύτδς (61) δ* έξ άγαθοίο κακόν θνητοισι φν-
[τεύει, 

Καϊ πόΑεμον κρνόεντα, καϊ άΧγεα δαχρ*ώεν-

κατά τδν Όρφέα. Τοιαύτα κα\ δ Πάρειος (6δ> Αρχί
λοχος λέγει · 

νΩ Ζεύ (64), σόν μέν ουρανού κράτος* 
Σύ δ' έργα έπΛ ουρανούς (65) όρφς (66) 
Αεωργα καϊ ά θέμις. 

73 Πάλιν ήμίν φσάτω ό Θράκιος Όρφεύς· 
Χείρα δέ δεξιτερήν (67) έπϊ τέρματος Ώκεανοιο 
Πάντοθεν έκτέτακεν, γαίχχ δ* ύπδ ποσσϊ βέβψ 

[κεν{Μ). 
Ταύτα εμφανώς εκείθεν είληπται · Ό Κύριος σώσει 
πόλεις (69) κατοιχονμενας· καϊ τήν οίκονμέντρ 
δλην καταλήψεται τή χειρϊ ώς νεοττιάν. Ό Κύριος 

* Ρ. 725 ED, POTTER, 609 ED. PARIS* * Amos ιν, 13. * Deut. xxxn, 39. 9 Isa. χ, 14. 
Conf.quaein Jastini lib. Demonatchia adnotavimus. (57) Τήν τε διά Ήσαΐον. Apud Eusebium cap. 

7, lib. χιιι, noa Jegitur ut hic τήν τε &Y Ήσαΐου, 
eed τήν τε διά Όσηέ, et ila ex Osee cilavit huoc 
locuui in Exhorlat. ad Gentes pag. 78, 1. xxx , qai 
lamen reperitur Amos iv, 15. Latina vulg.: Quia 
ecce formans montes, el cream venlum. Arcbilochi 
autem sententiam refert aliier Eusebius, συ δέ έρ
γα έπ'ανθρώπους ρεϊς λεωργά τε καί άθέμιστα, qua? 
ita verttt Η. Stepbanus cura fragmenlis Lyricor.: * 
Tu autem opera »uper nomines edis vafra et nefanda. 
Apud Glemenlem est, σύ δέ έργα έπ' ουρανούς όρας (66) 
λ. χ. άθέμιστα. Deniqoe in disticho Orpbei quod καί άθ< 
sequitur reclius habet Justinus, γαίης έπί ποσσι 
βέοηκεν, quam alibi γαίη δ* ύπδ ποσσϊ β. quod in-
terpretanlur, terra tub pedibus jacet. Cyrilli inler-
pros Ulud videtur legisse cum vertatur, super ter-
ram pedibus vadil, nisi malis quod hic legitur, γαίη 
δ" έπ\ π. β. COLLECT.— Illud τήν τε διά Όσηέ defen-
dit etiain Eusebii ms. Joan. Porro borum vcrborum 

tars prior exetat ADJOS IV , 15 : Διότι έγώ στερεών 
ροντήν, κα\ κτίζων πνεύμα. Reliqua ubi sint, non-

<lura liquet. Similia sunt ilia psalm. νιιι, 3 : "Οτι 
6ψομαι τούς ουρανούς έργα τών δακτύλων σου, σελή-r 
νην καί αστέρας, ούς σύ έθεμελίωσας. Atque ea νο-
cari consueverunt ή στρατιά τού ουρανού. 

ί58| Έγώ. Ms. Joan. ίδού έγώ. 
(59) Στρατών τού ουρανού έθεμελίωσαν. Ms. 

Joan. στρατιάν τών αγγέλων εποίησαν, exercilum 
angelorum fecerunt. D 

(60) "Ιδετε... έτερος. Ms. Joan. Ίδετε, Εδετε δτι έγώ 
είμι Θεδς, καί ούκ έστιν άλλος, fliud έτερος in Deuler. 
χχχιι, 59, desideratur, ubi mox άποκτείνω pro 
άποκτενώ. 

(61) Αυτός. Hos Orphei versus recitavit etiam 
Justinus M. , in Cohort. ad Grxcas pag. 77, et lib. 
De monarchia p. 157, edit. Oxon. Item Eusebius ex 
Arisiobulo Peripatetico in Prceparat. evangel. lib. 
χιιι, c. 12. CaHerum οδτος pro αυτός utroque loco 
babet Justin. et mox δίδωσι pro Φυτεύει. 

(62) Καϊ άλγεα δακρνόεντα. Haec perioche pro-
pter voces όμοιοτελεύτους κρυόεντα et δακρυόεντα 
ex Eusebio ms. el impress. excidisse videlur. Porro 
in altero loco Eusebius hos versus hoc modo pro-
fertoag.665: 
Αϋτος δ* έξ αγαθών θνητοϊς κακόν ούκ έπιτέλλει 
Ανθρώποις- αύτφ δέ χάρις καϊ μίσος όπηδεϊ, 
Καϊ πόλεμος, καϊ λοιμός, ϊδΛ άλγεα δακρνόεντα. 

(63) Πάρεφς. Euseb. Πάριος. 5.4j Τ Λ n ^ (64) ΎΩ Ζεύ. Hos ver&us boc modo profert Eose-
bius: 

ΎΩ Ζεύ, σόν μέν ουρανού κράτος, σύ δ9 έργα 
Έπ' άνθρώπονς ρείς, λεωργά τε καϊ άθέμιστα. 
Gasli quidem imperium luum est: ai tero inde 
Acerba in homines, atqm infauda mittis. 
(65) Ουρανούς. Ms. Joan. ανθρώπους, cnm Eo-

seb. iBQpress. et mox λεωργά τε κα\ άθέαιστα. 
(66) Ορφς. Forte δρής, id est χέζεις, λεωργά τε 

καί άθέμιστα. SYLBURG.—Paulo post/Ορθάκιος pro 
ό Θράκιος mendose ms. Joan. 

(67) Χείρα δέ δεξ. Hi versus paulo euperius ex-
gtant. lllud aulem δέ iu cod. Joan. desideralur. 

(68) Γαίη δ' ύπό ποσσϊ βέδηκεν. Ms. Paris. 
γαίη ο έπ\ ποσσ\ β. ΡΟΓΓΟ bemislichium hoc ad 
alium Orphei versum perlinebat : quod ex ejus 
verbis, quae paulo superius integra recitavit au-
ctor, satis palel. 

(69) Κύριος σώσει πόλεις. In Antuerp. edit. Isa. 
x, 15: Καί πείσω πόλεις κάτοικου μένος, χα\ τήν 
οίκου μένη ν καταλήψομαι τή χειρ\ ως νοσσιάν. Et 
persuadebo civitates habitaias, et orbem manu tan-
quam nidum comprehendam. Latina vulg. : Detraxi 
quasi potens in sublimi residentes, et invenit quasi 
nidum mantu mea fortitudinem populorum. Corri-
gendum est in Graecis ulrobique ex edilione Ro-
mana, κα\ σείσω πόλεις κατοικουμένας, ilaque legU 
lur apud Procopium a J. Gurterio edilum, et com-
movebo civitales habitatat, ei in exemplari Graeco 
Basilii in Isaiam quod sequi debuit ejus inlerpres; 
corrigendus esl eliam Eusebius lib. xm, ubi hunc 
Glemeutis locum citat, pag. 402. Naro el idem lib. 
iv Demonstr. evang. c.\ 9, legit. ;σείσω. Qui ver-
tunt ex Hebraeo, reddunt haec : Et deseendere feci 
tanquam poteni habitantes, boc est, dejeci, detnr-
bavi. Sedilla verba, nt notat Leo Castrusin Isaiam, 
S. Basilius Orat. in Julittam Salanae tribuil, Deo 
vero Glemens cum Terlullianolib. n, advetsui Mar-
cionem, 25: Gaterum qui totum orbem comptehen-
dil manu, velut nidum. cujut coelum Ihroitus, el ad~ 
versus Praxeam, 16. Qua? vero sequunlur ex Jere-
roia, babes cap. x, v. 12. In Lalina vulg. : Qui fe-
cit terram in fortitudine $ua, et pritparut orbem in 
sapientia sua. GOLLECT. — Porro Κύριος absqae 
articulo apud Euseb. 



18» STROMATUM LIB. Τ. **> 
ό χοιήσας (70) τήν fTjr έν Ισχύΐ τη αύτου (71), Α γ™ terrem tn fortitudine sua, ut inquii Jere-
&C φησιν Ιερεμίας , *αί άνορθώσας τήν οίκονμέ-
ντξν έν τή σοφία αυτού · έτι πρδς τοίσδε Φωκυλί
δης, τους (72) αγγέλους δαίμονας καλών, τους μέν 
είναι αγαθούς αυτών, τούς δέ φαύλους, διά τούτων 
παρίστησιν · έπεί και ημείς άποστάτας τινάς πάρει-» 
λήφαμεν. 

*AJX δρα δαίμονες (73) εϊσιν έπ% φνδράσιν άλ-

ΟΙ μέν, επερχομένου χαχόν άτέρος έκλύσα-
[σθαι. 

Καλώς οδν κα\ Φιλήμων δ κωμικδς τήν είδωλολα-
τρίαν έχχόπτει διά τούτων * 

Ούχ έστνν (74) ήμίγ ουδεμία τύχη θεός (75)· J 
Οϋχ έστιν άλλά ταύτόματον, δ γίνεται 
Ώς έτυχ' (76) έκάστφ, χροσαγορεύεται τύχη. 

Σοφοκλής δέ δ τραγωδοποιδς -
Ουδέ θεοισι, λέγει, αυθαίρετα χάντα χέΛονται 
Νόσφι Αιός* χεϊνος γάρ έχει τέλος ήδέ καϊ 

[αρχήν. 
Ότε Όρφεύς· 

T r κράτος, εις δαίμων γένετο μέγας ούρα-
[νόν(Ί1) αίθων-

Έν δέ τά χάντα τέτυχται · έν ζ> τάδε χάντα 
* [κνκλεΐται, 

Πυρ χαϊ ύδωρ χαϊ γαία4 

xal τά ίτά τούτοις. Πίνδαρος (78) τε δ μελοποιδς 
οΓον έκβαχχεύεται, άντικρυς είπών · 

Τί θεός (79); "Ο τι τό χάν-

roias, ei erexit orbem in $apienlia sua His Pbocy-
lidem adjungas licet, qui angelos dsemonum appel-
laos nomine, bonos ex illis alios, alios vero malot 
iia di&linguil, siquidem nos quoqae rebelles non-
nullos aecepimus : 

9 D<gmotubns genus in noHrum non mapotetta* : 

Hamque aliis jut est venientem avertere pettem. 

Jure ergo idotolatriam Philemon comicus Ua re* 
sctmMt: 

Fortuna non e$t utta quce fertur dea, , 
Non est. At kommi quktquid, ut casut hUit, 
Accideril uitro cuique, (ortunam vocant. 

Β Ει tragicus. Sopboclea: ' 
Nec superis, ioquit, pro volu omnia cedunth 

Excepto Jovt, priHcipium finemque ten$nte. 

E l Orpheus: 
Vit una est. NumtnqtM unum, cali ignew moh$h 

Cuncta $uo qute nata $inu couvertit in orbem* 

Ignem, unda$, terram, 
ct qiue eequuntur. Lyricus ilem Pindam qnodant 
quasi Baccbico furore correptus, ita diserie loqui-
tur: 

Quid Deut? Univertum: 

* Ρ. 726 ED. POTTER, 610 ED. PARIS. · Jer. x, 42. 

(70) Νεοττιάν.'ΌΚύριος ό χοιήσας. Νεοττιάν δ 
Κύριος ποιήσας ms. Parig., νεοττιάν Κύριος δ π. 
Isa. χ, νοσσιάν Κύριος ό π. Euseb. ms. ei impress. 

(71) fcr ΙσχύΤτή αυτού. Jerero. x ; Euseb. im-
press. et ms. έν τή ίσχύΐ αυτού. Μοχ δ άν. pro καί 
αν. Jerem. 

(72) Φωκυλίδης, τούς. Eus. me. et impress. Φω
κυλίδης μέν τούς. 

(75) 'ΑΧΓ άρα δ. Ηοβ versus, qui in illud Pho-
eylidis poema νουθετικόν, non fuerunt relali, sic 
iaterpretatur ad verbum M. Neander : 

Yerum dwmonei hominibut alia$ alii sunt: 
AUi quidem, ut malum ab homine ingrediente (hanc 

[vilam) abigant. 
Pulat etiaio Clemens respicere eo vorsus istoe, 
quod etbnici etiam unicuique nascenli binos tribue-
runl genios, quorum aller perniciem nobis molia-
lur, aller juvare studeat. Gujus senlentiae Empedo-
clem poelam fuisseexPlutaroho constat in libello De 
ewmt tranquUtitate : Ού γάρ (ώς Μένανδρος φησιν) 

Άχαντι δαίμων άνδρϊ συμχαραστατεϊ 
Ευθύς γενομένω μνσταγωγδς τού βίον 
Αγαθός, 

άλλά μάλλον ίώς Εμπεδοκλής) διτταί τίνες Ικα-
στον ημών γενομενον παρόλαμβάνουσι καί κατάρ-
yovrai μοίραι καί δαίμονες. Duos Menandri versus 
quos cilal babes in extrema pagina isla, vide Cliri-
sliaaonim bac de re senienliani sub ilnem lib. vi, 
Sirom. COLLECT. 

(74) Ούχ έστιν. Tbeodorelus lib. vi, De curat. 
εψύ. Grac. Pbilemou vero comicus, tameisi bomo 
aa exciendurn risum maxiroe factus, aperlissime 
iflo* acctisat, qui foriunam deam esse dixerunt, 
sic enim vocalissime exclamat: 

JVOJI est deus forluna, non, inquam, deut : 
* Sed casut ilte, quo fit omne, ut contigit 

Cuicuntjue, Fortuna vocalur nomiue. 
Tile esl illud Juvenalis sat. χ ; 

Nulium numen abett it ift prudentia, $ed te 
Νos facitmn, Foriuna, deam, caloqve locamu** 

COLLKCT. 
5) θεός. Desidcratur vox in ms. Joan. 

76) Έτυχ\ Euseb. έτυχεν. Ubi mox θεοΓς pro 
θεοίσι. Idjeooeui vers. τέλονται pro πέλονται ms. Joan. 
Caeterum haec Grotius in anapaestos hoc modo dl-
gessil, Excerpt. p. 447: 

. . . Ουδέ θεοΊς 
Αυθαίρετα χάντα πέλονται 
ΐίόσφι Αιός · κείνος γάρ έχει 
Πάντων τέλος ήδέ καϊ αρχήν. 
Nam nec superis euncta ex animi 
Mente eveniunt, nisi qum magno 
Placuere Jovi; nam principium 
Simui esl; et finis ab Ulo. 
(77) Γένετο μέγας ούρανόν. Euseb. γέγονβν μέ

γας ουρανός. 
D (78) Πίνδαρος. Hoc quoque inter Pindari fra-

groenia colleclam eei: 
Τί θεός; "Ο τι τδ πάν. 

Sequebaiur in Graeco Clemenlis, χα\ πάλιν θεδς δ πάν
τα τευχών βροτούς. Η. Stepbanus corri^iiaslipulante 
Euseb. ρ. 403, βρ^τοίς. Deus qui omnta effieit mor-
lalibus. Hoc ab Herveto, nescio quo casu, in utra-
que editione pnetermisRum est. Deinde citaUir e i 
eodera Pindaro : Τί έλπεαι σοφίας ολίγον τι άνήρ 
υπέρ άνδρας έχειν; Τά θεών βουλεύματα έρευνα-
σαι, ctc. Quid iperas $afientite aliquantum te homir 
nem habilurum ultra altum hominemf Deorum de-
creta investigare menti mortaH difffcile; nam mor-
tali prodiit ex matre. Locus propbetae qui subjict-
tur esl Isa. XL, 43. in Lalina vulg. : Qui$ audinU 
Spiritum Domini, aut quis eontiliariui ejus fuit, tf 
ostendit ilii ? Gilatur a D. Paulo ad verbum ex LXK, 
Roin. xi, 34 et I Cor. v, 46: Quis enim cognovit un-
$um Domini, et quis consilianu$ ejut fuit ? COLLECT. 

(79) Είπών Τίθ. Ms. 4»aris. είπέν τι θ-correpie· 
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Et rursns: 

Deus omnet procreans mortales. 
Dura autem ha3c ait: 

Quid exiguam tibi $apientiam ab hominehomo pol-
[liceri* t 

Deum contilia rimari mortali nalurai dtfficile esl. 
Ezt enim tnortali matre $ata : 

© exillolsai» locosenlenliara hancderivavit: Quis 
novit $en$um Domini ? aut quis consiliarius ejus 
fuit Α ? Quibus etiam Hesiodus bunc in aiodum ao 
cinit: 

200 Baud ullus vivil mortali α temine vates, 
Qui Jovis wgiferi sensum cognotcere possit. 

Quem pariter secutus in ElegiU Solon, jure ita 
scribit: , 
Omni homini prortus men$ ett ignota deorum, 

Muliereni praUerea Moyses, cum ob neglecium Dei 
preceplum, summis in doloribus pariluram esae 
pradixisset, ita consentanee poela quidain nou 
ignobilis cecinit ; 

.... $eu lux aurea noctem, 
Seu lueem nox atra premat, dolor addUus itlis 
Utque aderit: superique graves immittere curas 
Assidue pergent. 

jtfomerus ita cum ait: 
Auratasque Patris librabat dextera lances, 

Dei aequitatem significat. Quem eumdem Menander 
comicus bonum esse declarans, ita loquitur : 

Ut quisque primum natus in lucem vetiit, 
Moderator illi Genim assislit bonut, 
Vitamque format. Nam cave malum putes, , 
Bonceque vitce noxium. 

Tuoi subjungit omnein bonum esse Deum, seu Deum 
oinnem bonum appellat, seu, quod vero propius est, 
rebus in omnibus bonum esse Deum aflirmei. Rur-
sum tragicus iEscbylus, cum Dei nobis potestaiem 
declarat, Altissimum eum appellare nil veretur bis 
versibus : 

* P. 727 ED. POTTER. · Isa. xx, 13. 

(80) Πάτχας τεύχων βροτούς. Euseb. πάντα τευ
χών βροτοίς. Quin etiam βροτοίς habel ms, Joan. 
ubi glalim έπειδάν δέ είπη, Τί έλπεαι pro έπάν δέ 
εΐπεν δ τι έλπεται. Quae sequuntur eic proferl Eu-
aebiue impress.: 

Τί έλπεαι σοφίαν όΜγον τί άνήρ υπέρ ανδρός 
[έχειν; ι 

Τά θεών βουλεύματα έρευνάσαι βροτέα φύσει 
[δύσχολον · 

θνατάς δ* αχό ματρός έφυ 
Quae superius in Latino lexiu exhibentur; quod 
auctoris sentenliam clarius exprimere videantur, 

Suam qusa apud Clemenlera nosirum jam legunlur. 
|uin etiam τά θεών pro ζαθέων habet ms. Joan. 
(81) Εκείθεν έσπαχε τήν διάνοιαν. His verbis 

eigniflcal Clemens Pindari sentenliam tractam esse 
ex eequenti baise propheta? loco. Eodem loquendi 
genere infra utitur, pag. 267. SYLBURG. 

(82)̂  Ή τίς^ σύμβουλος αυτού έγένετο. Euseb. 
και τίς αύτου σύμβουλος absque varbo έγένετο, 
quod omitlit etiara ms. Joan. 

(83) Πάντη. Euseb. ros. el impress. πάμπαν. 
(84) ΕΙς μόχθους χαϊ πόνους διά τήν π. Euseb. 

είς (ΐόνθους κα\ μόχθους διά π. Ilebraisino eviden* 
tiori. SYLBURG. 

(85) Γινόμενοι. Euseb. reclius στεινόμενοι. b . 

χ ΚΛ\ πάλιν · 
θεός ό πάντας τεύχων βροτούς (80). 

Έπάν δέ είπη · 
Ό τι έλπεται σοφίαν όλίγαν τοι άνήρ ϋχερ 

[ανδρός έχειν ; 
Ζαθέων βουλεύματα έρευνάσαι βροτέα φρενΐ 

[δύσχολον · 
θνατάς δ* άχό ματρός έφυ* 

εκείθεν (81) έσπακε τήν διάνοιαν · Τίς έγνω νουν 
Κυρίου, ή τίς σύμδουλος αυτού έγένετο (82); 
Άλλά κα\ Ησίοδος δι' ών γράφει, συνάδει τοίς προει-
ρημένοις· 

Μάντίς δ' ουδείς έστιν έπιχθονίων ανθρώπων, 
"Οστις άν είδείη Ζηνός νόον αίγιόχοιο. 

Είκδτως άρα Σόλων ό Αθηναίος έν ταίς Έλεγείαις, 
κα\ αύτδς κατακολουθήσας Ήσιόδω* 

Β Πάντη (83) δ' αθανάτων αφανής νόος άνθρω-
[ποισι, 

γράψει. Πάλιν τε τού Μωύσέως, είς μόχθους καί π£ 
νους διά .τήν παράβασιν (84) τέξεσθαι τήν γυναίκα, 
προφητεύσαντος, ποιητής τις ούκ άσημος γράφει · 

.... ουδέ ποτ* ήμαρ 
Παύσονται χαμάτου χαϊ όϊζύος, ουδέ τι νύκτιορ 
Γινόμενοι (85) · χαλεπάς δέ θεοϊ δώσουσι μέ

ριμνας. 
Έτι "Όμηρος μέν είπών, 

Αυτός δέ (86) χρύσεια Πατήρ έτίταινε τάλαντα, 
δίκαιον τδν θεδν μηνύει * Μένανδρος δε ό κωμιχδς, 
άγαθδν έρμηνεύων τδν θεδν, φησίν 

"Aararri (87) δαίμων άνδρϊ συμπαρίσταται 
Ευθύς γενομένφ, μυσταγωγός τού βίον 
'Αγαθός • χαχόν γάρ δαίμον' (88) ού νομιστέον 
Είναι, βίον βλάπτοντα χρψχτόν. 

Είτα επιφέρει, "Απαντα (89) δ" αγαθόν είναι τόν 
θεόν' ήτοι πάντα θεδν άγαθδν λέγων, ή δπερ ΧΛ\ 
(90) μάλλον, έν πάσι τδν θεδν αγαθόν (91). Πάλιν 
αύ Αίσχύλος μέν ό τραγιοδοποιδς, τήν δύναμιν τού 
θεού παρατιθέμενος, ούκ όκνεί κα\ Τψιστον αύτδν 
προσαγορεύειν (92) διά τούτων' 

(86) A ^ c Μ- Κα\ τότε δή. Homer. II. θ , ν. 69. 
(87) Άπαντι. Uos Menanari versus addurii Plu-

iarchusin lib. Deanimi iranquilUtate, ubipro συμπαρ
ίσταται babel συμπαραστατεί. Porro eos boc uiiMlo 
tcribil Groiius in Excerpt., p. 753 : 

"Απαντι δαίμων άνδρϊ συμπαρίσταται 
, Ευθύς γενομένφ μυσταγωγός τού βίου 

Αγαθός · χαχόν γάρ δαίμον' ού νομιστέον 
Είναι βίον βλάπτοντα χρηστόν χάντα γάρ 
Αεϊ αγαθόν είναι τόν θεόν. 
Hominem unumquemque^ simul in lucem ett $ditus% 

Seclalur genius vitce qui auspicium facii, 
Bonus nimirum : credi enim malum nefas, 
Bonce insesfiorem vitw. Nam qui sil Deut, 
Bonm idem $it necesse ett. 
(88) Ααίμον\ Ms. Joan. δαίμονα ullra melrum. 
(89) "Αχαντα. Graeca Menandri verba sunl, 

"Απαντα δ' άγαθδν είναι τδν θεόν. Quod duobus mo-
dis iutelligi polest, uno, Deum omnera bonum esse; 
ailero, esse bonum καθ" άπαντα in omnibug; in 
Lalino id tion apparel. GOLLECT. 

(90) Καί. Omiuil hanc parliculam Euseb. 
(91) Αγαθόν. Euseb. ms. et impres. άγαθδν 

είναι. Statiiu πάλιν Αίσχ. absqueau, ms. Joan. Oeinde 
τραγιρδός pro τραγωδοποιός Kuseb. 

(J2) Προσαγορενειν. Ms. Joan. γοά'-ρειν. 
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Αώρι{β(9$) θνητών τδν θεδν, καϊ μή δόκει (94) Α 

ψΟμοΊον αύτφ σάρκινον καθεστάναι. 
Ούχ οισθα #(95) αυτόν- χοτέ μέν ώς πύρ (96) 

[φαίνεται, 
Απλατος όρμή, χοτέ δ* ύδωρ, ποτέδέ γνόφος4 

Καϊ θηρσϊν αύτύς γίνεται παρεμφερής, 
'Ανέμψ, νενέλη τε, κάστραπή, βροντή, βροχή. 
Υπηρετεί δ' αύτφ θάλασσα καϊ πέτρα/, 
Και πάσα πηγή, χ* ύδατος (97) συστήματα. 
Τρέμει δ* δρη χαϊ γαία χαϊ πελώριος 
Βυθός θαλάσσης, καϊ ορέων (98) ύψος μέγα, 
Έπάν επίβλεψη γοργόν δμμα Αεσπότου 
Πάντα - δυνατή γάρ δόξα υψίστου θεού. 

*Αρ' ού δοχζϊ σοι εκείνο παράφραζε ι ν τδ, 9Από προσ
ώπου (99) Κυρίου τρέμει ή γή; Έπ\ τούτος δ 
μαντιχώτατος Απόλλων, μαρτύρων τή δόξη του 
θεού, λέγειν αναγκάζεται περ\ της Αθηνάς, ήνίκα 
έτΛ την Ελλάδα έστράτευον Μήδοι (1), ώς έδεϊτό τε 
καί Ικέτευε τδν Δία περί της *Αττικής. Έχει δε ώδε 
ό χρησμός (2)· 

Ού δύναται (3) Παλλάς AC "Ολύμπιον έξιλά-
[σασθαι, 

Αισσομένη πολλοΐσι λόγοις καϊ μήτιδι πυκνή -
Πολλούς δ* αθανάτων νηούς μαλερφ πνρϊ (4) 

[δώσει, 
ΟΊ που νύν Ιδρώτι φεεύμενοι (5) έστήκασιν, 
Αείματι παλλόμενοι.... 

και τά έπί τούτοις, θεαρίδας (6) δέ έν τφ Περί 
φύσεως γράφει · Μία δ" άρα τών όντων άρχά μέν 
δντως (7) αληθινά, μία- κείνη (8) γάρ έν άρχφ 
τέ έστιν έν χαϊ μόνον · 

Ουδέ τις έσθ' έτερος χωρίς μεγάλου βασιλήος, 

Seceme cunciU Numen α moftalibus, 
Huic sitnile corpus ne pute$ ullum οαυε. 
£ι Ignota res est, nunc velut flamma emieal 

Aditumque prohibet : unda mox, caligo mox, 
Mox et tremendce similis apparet (erce, 
Vento, atque nubi, julguri, tonitruo; 
Imbrique similii. Pontus huic, fontes, petrce4 

Atqus otbt ioto quidquid undarum eoit, 
Obsequilur. lllum montium horrescuni juga, 
Tremitque tellus, et tinui vasti marii, 
Bum Domimis acri cuncta vitu detpkit, 
Immensa quippe esl illa maje$ta$ Dei. 

Nunquid illud libi videtur ilhistrare* Α facie Bo-
tnini trmit terra •? Quin et ipsemet Apollo, di-
vmandi tam peritus, euapte testimonio Dei gloriae 
serviens, faleri cogiiur Ifinervam, quo tempore 

, impelum in Grseciam Medi faciebant, vola Jovi fe-
' cisse pro Attica. Ejusmodi autem responsuni illud 
est: 

Jam magnum placare Jovem, Jove nala Minervut 

Baud precibut votisque potett ; 
Pluribus ut superum templit incendia mittit, 

• Qui nunc fortauU magno terrore iubacti, 
Expreiso tudore fluunl; 

et quae sequuntur. Thearldas autem in euo De na-
iura opere, boc raodo scribil: Universitatii hujut 
prineipium, principium utigue verum unum e$t. Illud 
enim ex aternitate unum est atque solum: 

Baud aliut qnisquam est supremi α Numine regii, 

φ Ρ. 728 ED. POTTER, 611 ED. PARIS. »Psal. LXVIII, 8. 

(93) Χώριζε. ASschyli versus bi legunlur etin l i -
bello De monarch. apud Justinum 165. In secundo 
omisil interpres σάρκινον. 

Nec tibi parem etse existimato carneum. 
In quario legilur Graece, Άπλατος όρμή. J. Langus 
corriKJt, Απλαστος, forle άπληστος. 

Vts mereata, nune tenebrce, nune aqua. 
Undecimum Ua legendum est apud Glementem et 
Eusebium, ut babet Justinus : 

9Ozav έπιδλέψη γοργόν δμμα Αεσπότου. 
Langus, 

Domini intuentur cum tevera lumina. 
Perionios, 

Quando Domini torve ipsa tultus aspicit. 
Postremuio ila Eusebius, 

Πάντα, δυνατή γάρ δόξα ύψιστου θεοΰ. 
Juslinus, 

Πάντα δύναται γάρ, δόξα δ" ύψιστου θεού. 
Namque omnia potest, glona at summi Dei. 

Vel soblala inlerpunclione et conjuncfione, 
Namquc omma potest gloria exceUi Dei. 

COLLECT. — Gonf. qua? a nobis in Justinum adno-
lala soRU pag- 452, edit. Oxon. 

(94) Αόχει. Ms. Joan. δόκεισαν. Ibidem. in vers. 
seq. τδ όμοΐον σάρκινον καθεστ. 

(95) Α\ Euseb. γ*, et mox άπλατος δρμή, et rur-
sam ποτέ γνύοος, absque conjunciione. 8XLB. 

(96) Πνρ. m. Joan. πατήρ. Mox Vigerus ad 
απλατος baec dicil : ι Quid si άπληστος ? Quid si 
άζελαστος 1 quasi απρόσιτος. » 

(97j Πηγή, χ* ύδατος. Ms. Joan. πηγή xa\ ύδα-
Ης.Μβ. Ottob. πηγα\ κα\ ύδατος. 

(98) ΚαΧ ορέων. Juslin. concinnius per crasin 
χώρέων. SVLB.— Statim ύψος έπ\ μέγα ms. Joan. V i -
gerus ad vers. seq. hiec adnoiat: ι Tura sequens 
n Juslino in libeilo De monarch. boc modo resli-
tuendus, 
«9Οταν έχιδλέ&η γοργόν δμμα Αεσπότου. 

ι et seq. vers. ex eod. Justino sic corrige, 
« Udrra δύναται γάρ, δόξα δ' ύψιστου θεού» 
c Mallem tamen, 
c Πάντα δύναται γάρ δόξα ύψιστου θεού. > 

(99) Άπό προσώπου. Respicere videtur psalra* 
LXVIII, 8 : Γή έσείσθη ,̂ καί γάρ οί ούρανο\ Ιστασαν 
άπδ προσώπου τού θεου, vel abquem loeum coosi-
inilem. 

(1) Μήδοι. Euseb. ms. et impress. oi Μήδοι 
cum articulo. 

(2) Χρησμός. Responsum hoc edidit Aristonice 
Pylbia, quo lempore Xerxos Graeciam invaeit. Id 
inlegrum recitat tterodoius lib. vn, c. 140,141, et 
Etfsebius, Prapar. evang. lib. v, cap. 24. Ejusdem 
partem adducil etiam Theodoreius θεραχ. Κ', 
pag. 629. 

(3) ού δύναται. Duo prlores vorsus secundo re-
sponso edili sunft, posteriores tree primo; nam 

T) diversis eos temporibus proiuliese ApolliQem, ex 
auctoribus jam memoratis liqoet. 

(4) Μαλερφ πυρί. Ms. Joan. πυρ\ μαλερφ in— 
verso ordine. Deinde που pro ποι Euseb. ms. et 
impress. 

(5) 'Ρεενμενοι. Euseb. ms. et impreas. ξυμέ
νοι, ldem vero lib. ν (δεούμενοι habel; quam le-
ctionem tuetur Herodotus. 

(6) θεαρίδας. Seu polius θεωρίδας. Nam Theo-
ridas dictus est iSle vir. Fuit autem Metapontinus, 
et Pytbagoram audivit. Jamblichus, sub Gnem Viuo 
Pytbagorae, islius philosopbi discipulos enumerans, 
ait : Μεταποντίφ δέ θεωρίδην κα\ Εύρυτον Apud 
Metaponlum, Theoridtm et Eurytum. 

(7) Μία δ* άρα... μέν δνχ. ScribeDdum ex Eoee-
biO : Ά <άρχά τών δντων, άρχά μέν δντως αλη
θινά, μία. Vnxver&itath hujut princtpium, frinekpium 
verum atque unum iif.Quam lecliofiem exbibet eliain 
ms. Joan. 

(8) Κείνη. Euseb. Dorice κείνα, quod roeliu*. 
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inquit Orpbeus. Quem seculua Diphilus eententio- Α Όρφεύς (9) λέγει. r l ) πειθόμενος ό κωμικός Αίφ*-
eisaiiue ail comicus : Omnium varenttm, λος (10), γνωμικώτατα, Τόν δντα (11) πάντων, ψηαΧ 

φ .... pia tu mente perpetuo colat, 
Et eujtu una lot bona exsislunt manu. 

Jure ergo Plato pratstantutinia quaque ingenia ad 
capfssendum illud disciplina genut atsuefacit, quod 
)am anU tnaximum este diximus, hoc ett ad perci-
piendam boni cognitionem, eoque tandem atcendendo 
perveniendum. Quod quidem non jam, opinor, te-
tlam convertere fuerit, ted animum ita circumdu-
cere, ut ex noelurno quodam die, vere ad iliud quod 
est, hae sua eonversione redeat, quam sane veram 
philotophiam eise dicemus. Cujus illi qui coiupoles 
fuerini, aureo genere satos esse pronuntiat, dum 
aii: Fralres quidem univerti etti*. Qui autcra ex 
aureo illo genere sunt, iidem accuratissime de re-
bus oinnibus judicare possunl. Parentis igitur ac 
rerum omnium Effectoris sensum ex omnibus ali-
qiiem oronia, naiiva quadam vi, ac citra ullius di-

« P. 729 ED. POTTER, 612 ED. PARIS-

Πατέρα · τούτον διά τέλους τίμα μόνον, 
Αγαθών τοσούτων εύρετήν καϊ κτίστορα· 

Είκότως τοίνυν κα\ Πλάτων (12) εθίζει τάς βέλτι
στος φύσεις άφικνεΊσθαι πρός τό μάθημα, ο tr 
τφ πρόσθεν έφαμεν είναι μέγιστον, Ιδειν τε (13) 
τάγαθόν, καϊ άναβήναι έκείνην τήν άνάδασοτ. 
Τούτο δέ (14), ώς έοικεν, ούκ οστράκου άν εϊτι 
περιστροφή, άλλά ψυχής περιαγωγή, έκ νυχτερι
νής τίνος ημέρας είς άληθινήν τού δντως (15) 
ούσαν έπάνοδον, ήν δή φιλοσοφίαν αληθή ρήσο-
μοι (16) είναι. ΚοΛ τους ταύτης μετασχόντας, του 
χρυσού (17) γένους κρίνειν (18)' Έστέ μέν δή 

R πάντες άδελφοϊ, λέγων οί δε τού χρυσού γέ
νους κρίνειν (19) ακριβέστατα καί πάντη (20). Τού 
Πατρδς άρα κα\ Ποιητού τών συμπάντων έμφύτως 
κα\ άδιδάκτως αντιλαμβάνεται πάντα πρδς πάντων, 
τά μέν άψυχα (21) συμπαθούντα τφ ζώφ, τών δα 

(^j Όρφεύς. Μβ. Joan. Όρφεύς δέ. 
(10) Αίριλος. In libro Senlent. comicarum quas 

J. Hertehus collegit, sic leguntur baec Diphili ex 
Eusebio, 

.... Πάντων πατέρα γενικώτατον 
Τόν δντα, τούτον διά τέλους τίμα μόνον. 

Νοη ut apud Glementem γνωμικώτατα, quod Her-
veto est tententiosusime. Scribe ergo, Dipbilus 
dicii, c 

Otnnium pater ex coquo 
Qui estt eum tu perpeiuo solum honora. 

COLI.ECT. — Justinus M.,in lib. De monarehiay. 172, 
hsee tribuit Μένάνδρφ έν Αιφίλφ, Menandro in i>t-
philo. 

(11) Γνωμικώτατα τόν δντ\ Nalim cum Euseb. 
γενικώτατον δντ. Quod Grotio etiam placuit, qui 
bos versus sic restituit in Excerptis, p. 717 : 

Τόν δντα πάντων χύοιον γενικώτατον 
Καϊ πατέρα, τούτον διατελεί τιμψν μόνον. 
Αγαθών τοιούτων εύρετήν καϊ κτίστορα. 
Rerum universarum imperatorem et palrem 
Solutn perpetuo colere suppliciler decet, 
Arlificem tantce et largitorem copicc. 

Gonf. quae ad Juslinum adnotata sunt. D 
(12) Καϊ Πλάτων. Ms. Joan., ό Πλάτων. Plato-

nia autem verba baud procul occurrunt a principio 
lib. vn De repub., pag. 695: Ήμέτερον δή έργον 
(ήν δ* έγώ) τών οίκιστων τάς τε βελτίστας φύσεις 
άναγκάσαι άφικέσθαι πρδς τδ μάθημα, δ έν τφ έμ^ 
προσθεν έφαμεν είναι μέγιστον, ίδειν τε τδ άγαθδν, 
κα\ άναβήναι έκείνην τήν άνάβασιν κα\ έπειδάν 
άναβάντες ίκανώς ίδωσι, μή έπιτρέπειν αύτοίς δ νύν 
επιτρέπεται, etc. Nostrum igitur, qui condidimus 
civitatem, erit oficium, optimas hominum naturas 
impellere ad eam quam tupra diximus maximam 
dncipiinam, bonumque cognoscendum, adeo ut et 
surtum ascendant, et postquam atcenderint et $atis 
intpextrint, ne ipsi$, quod nwic conceditur, permit-
lemtu, etc. 

(15) Τε. Abest ab Eusebio. ! 
(14) Τούτο δέ. Hajc Plaio una circiter pagina 

poat veiba jam superius ailala scribit: Τίνας ούν 

άλλους αναγκάσεις ίέναι έπί φυλακήν της πολβως ή 
οΓπερ τούτων τε φρονιιχώτατοι, δι' ων άριστα πόλις 
οίκειται, έχουσί τε τιμάς άλλας καί βίον ά μείνω τού 
πολιτικού; Ούδένας άλλους, έφη. Βούλει ούν τούτ' 
ήδη σκοπόψεν, τίνα τρδπον οί τοιούτοι εγγενή σον-
ται, καί πως τις άνάξει αυτούς είς φώς, ώσπερ, έξ 
άδου λέγονται δή τίνες είς θεούς άνελθείν; Πώς γάρ 
ού βούλομαι; έφη. Τούτο δή, ώς έοικεν, ούκ όστρα
κου άν ε "Γη περιστροφή, άλλά ψυχής περιαγωγή, έκ 
νυκτερινής τίνος ημέρας είς άληθινήν του δντος Ιού-
σης έπάνοδον, ήν οή φιλοσοφίαν αληθή φήσομεν εί
ναι. Quomam igxiur alios αά cutlodtam civiiatis in* 
ducet, prceler eos, qui optime hasc intelligunt, per qum 
rile civitat colilur, habentque et honore* alio* et vf-
tam civili prwstanliorem ? Nuilos eauidem alios. VU 
ergo nunc inquiramus, quo pacto lales in civitate viri 
evadant ? et qua ratione eos aliauh in lumen educalT 
quemadmodum ab inferis ad deot ascendisse aliqw 
memoranlur. Quidni velim ? Hasc ut videtur non erit 
ίεείω revolutio, sed animce circumdncti* α nocturno 
quodam die ad ejus, quod vere esl contemplationem. 
Quem quidem atcenium veram philotophiam e$se di-
cemn*. 

(15) Όντως, ln Flor. duplicis gcriptar» vesti-
gia sunt, δντως, δντος, quod alibi passini obvium 
est, etiam apud Platonem. SYLBURO. — Vera leclu* 
videtur esse δντος, quam exbibent Plato, Euseb. ei 
Clementis ms. Ottob. 

(16) Φήσομαι. Scribendum φήσομεν, plur. nom. 
quod exhibent Plato, Euseb. et Glementis I U S S . 
codd. Paris. et Ottob. 

(17) Τού χρυσού. Haec cxstant sub finem l ib . iu 
De repub., pag. 628, et superius in hoc Strom. al-
lata sunt p. 595, 596, ed. Paris. 

(18) Κρίνειν. Malimcum Eusebio κρίνει, judicat. 
Nam refertur ad Plalonero. 

(19) Κρίνειν. Omitlit hanc vocem Euseb. im-
press. et ros. Vult vero auctor, eos qui subl aurei 
generis είς τδ κρίνειν, ad judicandum, esse aptissi-
mos; unde Plato loco jam diclo tuagistralus ex iis 
eligi prsecipit. 

(20) Πάντη. Post hanc votem s«quitur apud Eo-
seb. είς, cum asterisco : unde coujeceril aliquis 
supplendum, είσϊν ίκανοί, vel simile quid. STLB. — 
lllud είς adjicil etiam ms. Joan. Μοχ, ξυμπάντων 
pro συμπάντων Euseb. 

(21) Τάμένάψ... Λογισμφ. Hac sic profcrt Euse-
bius : Τά μέν άψυχα συμπαθούντα, τών δέ ζώων τών 
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έμψυχων τά μέν ήδη αθάνατα χαθ' ήμέραν έργαζό- Α scipltna? adjumentum bauriunt. Et quideto kuni-
μενα, τών δέ έτι (22) θνητών τά μέν, έν φόβω κα\ 
διά της μητρδς αυτών έτι χατά γαστρδς όχούμενα (25), 
τά δέ, αύτεξουσίψ λογισμψ. Κα\ τών ανθρώπων 
πάντες Έλληνες τε κα\ βάρβαροι, γένος δ' ουδέν 
ούδαμού τών γεωργούντων, ούτε νομάδων (24), άλλ' 
ούτε (25) τών πολιτικών δύναται ζήν, μή προκατει-
λημμένον tjj τού κρείττονος πίστει · διδ πάν μέν έθνος 
έψων, παν δέ έσπερίων άντδμενον, ή βόρειόν τε 
χαί τά (26) πρδς τψ νότψ πάντα, μίαν έχει κα\ τήν 
αυτήν πρόληψιν περί τού καταοτησαμένου τήν ηγε
μονία ν εί γε κα\ τά καθολικώτατα τών ενεργημά
των (27) αυτού διαπεφοίτηκεν έπ' ίσης πάντα. Πολύ 
δέ πλέον οί παρ' Έλλησι πολυπράγμονες οί (28) φι
λόσοφοι, έκ τής βαρβάρου ορμώμενοι Φιλοσοφίας, άο-

mala cum vivenlibus affectionum commnnione jun-
guntur, ex animantibus autem vita predilig aiia 
jam immortalia sunt, et in diem eliamnum labo» 
rant. At ex morlalibus alia m metu congtiiuta, 
malernis adbuc visceribus inclusa geeianlur : alia 
jam sui jurra, suo se cunsilio arbilrioqne reguot. 
Jam hominum genus univereum in Grecog barba-
rogque dividilur: quorum e numero, nulla prorsu» 
usquam aut agricolarum aut pastorum, ac ne eo-
rum quidem, qui in civitate degunt, oalio est, qu» 
vitam, absque eo quod ejus meniem natura supe-
rioris fides occuparit, ducere tuerique possit. lta-
quepopuli omnes, sive Orienlem colant, sive Hllora 
Occidentis ullima teneant, sive ad SepieiilrioDcm, 

ράτφ χα\ μόνψ, καί δυνατωτάτω και τεχνικωτάτφ, & sive ad Meridiem babilent, unam el eamdem ejus, 
κα\ τών καλλίστων (29) αίτιωτάτφ τήν πρόνοιαν 
Ιδοσαν (50)' τά ακόλουθα τούτοις, εί μή κατηχη-
θειεν πρδς ημών, ούκ επισταμένοι, άλλ' ούδ* αύτδν 
δπως νοείσθαι πέφυκε τδν Θεδν, μόνον δ\ ώς ήδη πολ
λάκις είρήκαμεν, κατά περίφασιν αληθή (31). Είκό-
τως ούν δ "Απόστολος (32), *Η Ιουδαίων μόνων, 
φησίν, ό θεός (33) ; ουχί καϊ Ελλήνων; ού μόνον 
προφητικώς λέγων καί τούς έξ Ελλήνων πιστεύον
τας Έλληνας είσεσθαι τδν Θεδν, άλλά κάκείνο μη-
νύων, ώς δυνάμει μέν δ Κύριος κα\ Θεδς πάντων άν 
εΓη χα\ τψ δντι παντοκράτωρ* κατά δέ τήν γνώσιν 
ού πάντων Θεός* ούτε γάρ δ έστιν, ούθ' δπως Κύριος 
χα\ πατήρ κα\ ποιητής, ουδέ τήν άλλην ίσασιν οίκο-

a quo instit utum boc imperium est, © anlicipalionem 
babent: cum loca pariier et aequaliter omuia, ge-
oerales quaeque vis illius eflectricig actiones cora-
plexae gint. Sed tamen curiosi illi e Graecis pbilo-
sopbi, barbarorum permoti philosopbia, multo ma-
gis i l l i , qui nec oculis cernitur, et solus idem ac 
prapoteng, et sapientissimus Arlifex est, suw* 
musque rerum pulcberrimarum Auctor, providen-
(iaiii iribuerunt: nec tamen quae sint ex islis con-
gequenlia, nisi a nobis doceanlur, pervidere, ac na 
luudum quidem illum nosse possunt, quem ad Deuoi 
cognoscendum nalura ipsa prarscribit; sed lanluoi 
uli jam saepe diximua, peripbrasi quadam alioqui 

νομίαν τής αληθείας, μή ού πρδς αυτής διδαχθέντες. ^ vera eum circumscribunl. Merito ergo Apostolus: 
Οσαύτως καί τά προφητικά τήν αυτήν έχει τψ άπο-

«τολικψ λόγψ δύναμιν. Ησαΐας μέν γάρ φησιν ΕΙ δέ 

Φ Ρ. 730 ED. P0TTER. · Rom. ιιι, 29. 

έμψυχων τά μέν Αδη αθάνατα, τά δέ καθ* ήμέραν ερ
γαζόμενα · των δε τοι θνητών τά μέν, έν φοβψ κα\ 

Αη Judaorum, inquit, solorum est Deus, ηοη etiam 
Grxcorum · non soluni dicens propbelice, eos qui 

διά της μητρδς αυτών έτι μετά γαστρδς όχούμενα, 
τά δέ αύτεξουσίω λογισμώ. 

ί22) Τών δέ έτι. Ms. Joan. τών δέ τι. 
23) Χ)χούαενα. Ms. Parig. οίχούμενα. 
24) Νομάδων. Vigerus ail : c Pascuales homi-

nes, aut etiam Nomadas intelligere poies. Elige. t 
(25) Οϋτε. Euseb. ούδε. 

j2 -(26) Πάν... βόρειόν ze καϊ τά. Euseb., πάν έθνος 
έψον, παν δέ έσπερίων άπτόμενον ήόνων, βόρειόν τε 
κα\ τά. 

(27) Ενεργημάτων. Euseb., ένεργητημάτων. Vi-
gerns olramque leclionem reciam pronuntiat. Sed 
Clementis lectioncm se seculura esse et magis pro-
bare affirmat. Ibidem mox επίσης conjunct. pro 
έπ' ίσης, sed ίσης absque prsepos. habet ms. Joan. 

(28) Ol. Hunc articulum omiliit Euseb. irnpre&s. 
et ms. Μοχ βαρβάρων pro βαρβάρου Euseb. im-
press. Ibidem mox τψ άοράτω cum arliculo, quem 
habet eiiam ms. Joan. Deinae δυνατψ pro δυνατω-
τάτω ms. ioaa. 

(ώ) Τών καλλίστων. Euseb. impress. el ms., 
τών άλλων καλλίστων. 

(30) Πρόνοιαν έδοσαν. Euseb. ms. el impress. 
προνομίοτν έδωκαν, privilegium dederunt, ut exp. 
Sylburg. 

(31) Κατά περίφασιν αληθή. Lege κατά περί-
φρασιν αληθή. Tide pag. 315, 635, edit. Paris. Id 
esi pixla islam descriptionem Numinis quse apud 
philusophos et poelas occurrit, multum ex vero 

Irabentem, licet minus accurate Del attributa deli-
neanlera. LOWTH. —Κατά περίφρασιν αληθή habet 
eliam Eusebius, ad quein ha?c adnotat Vigerue: 
c Glemens κατά περίφασιν quasi Deus ipsos me-
diocri quadam illuslralione circumfundat. Malo 
tamen περίφρασιν. Ila enim Strom. r, p. 251, ubi 
apostolicum illud Aclor. xvn: Quem ergo ignorante* 
colitis, elc, ex professo traclans, Έξ ών, inqnil, 
δήλον, δτι, κα\ ποιητικοίς χρώμενος παρα&ίγμασιν 
έκ τών 'Αράτου Φαινομένων, δοκιμάζει τά παρ' 
Έλλησι καλώς είρηαένα, κα\ διά τού άγνωστου Θεού 
τιμάσθαι κατά περίφρασιν πρδς τών Ελλήνων τδν 
δήμιου ργδν Θεδν ήνίξατο · κατ* έπίγνωσιν δε δείν δι' 
Υίού παραλαβείν τε καί μαθεϊν. Ubi περίφρασιν τού 
δημιουργού Θεού, ait esse τδν άγνωστον Θεόν. Ει 
buic περιφράσει opponit έπίγνωσιν, hoc est veram 
ac propriaro cogniiionem. Ει paulo post adhuc i l -
lustrius, ούτοι ουν οί άνοιγόαενοι τυφλών οφθαλμοί, 

D (ab apostolis videlicel) ή οι' Υίού έπίγνωσίς έστι 
τού Πατρδς, ή τής περιφράσεως τής Ελληνικής κα-
τάληψις. Jllae enim Gnecorum eliam poelarum et 
pbilosopboruin circumlocutiones, anle Chrisii ad-
venlura, plane comprehendi non poterant. > Gonf. 
Strom. i , p. 372, n. 5. Alque hactenus Eusebius. 

(52) Απόστολος. Sequens Aposloli locus in vulg. 
Bibl. R om. ΙΙΙ paulo aliter legilur : Clemens eum siio 
proposilo videiur accommodasse. Sed et Isaiae lo-
cus qui paulo infra occurrk, variat aliquanlum in 
vulg. Bibl. cap. xxxvi. A. SYLBURG. 

(33) rH Ιουδαίων μόνων... ό θεός. Rom. ιιι, r H 
Ιουδαίων ό Θεδς μόνον; ούχ\ δέ κα\ εθνών; 
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ex GrecU crodnfit Grsecos, Detira esse cogniturog, 
sed iliud quoque signiflcans, qood potestale Domt-
nuB eit, potestate Deus omnium, et revera omnipo-
tens : cognilione autem non omriium : neqoe euinn 
id quod est, neque quomodo Dominus el pater el 
mator, neque reliquam veritarts noronl oecono-
miam, nist ab ipsa didioefint. Similiter eiiam pro-
phelica habent eamdem vlm ciim dicto apoetolieo» 
Nam Isaias ftfil quidem dictt: Si autem dicitk, 
ln Domino Deo nostro cbnfidimus, nunc muccamini 
cutn domino meo rege Atsyriorum *. Et subjangit : 
Et nunc num sine Domino ascendimut in hanc re-
gwnetn ut in eam beUaremust Jonas autero, ipse 
quoque propheta, idem tacite signiflcat, cum dicit: 
Et tccenii ad iptum i$ qul proram gubernabat, et 
dixit ei: Cur lu stertis t Snrge, invoca Dominum 
Deutn tuum, ut servet nos et non pereamush. Nam i l -
lud quidero, Deus tuus, dicensei qui norat per agni-
tionem, boc autem, ut tervet not Deus, significavit 
t& consensionem gentium adbuc infldeliuui qux ap-
plicarant mentem adOmnipotentem. Et rursusidew: 
Et dixit ad ipsos : Servus Domini ego sum, el Domi-
num Deum cceli ego timeo. Et rursus idem: Et dxxe-
runt: Nequaquam, Domine, nepereamus propter ani-
inam hominis hujus. Malacbias autem prupbeta 
aperte ostendit Deum dicentem : Sacrificium non 
accipiam ex tnanibus. veslrit, quoniatn ab ortu tolis 
u$que ad ocaa$um, nomen meum gtorificatum est in 
geniibus, et in omni loco mihi o/fertur sacrificium. 
Et rarsug : Quoniam Rex magnus ego #um, ait Do* 

20C 

Α Λέγετε, Έπϊ Κύριον (54) τόν θεόν ημών πεποίθα-
μεν, νυν μίχθητε τφ ΚνρΙφ μον βασιΛει τών (35) 
Άσσυρίων. Κα\ επιφέρει * Καί νυν μή άνευ Κυρίου 
άνέδημεν έπϊ τήν χώραν ταύτηρ του (36) ποΛεμή-
σαι αυτήν; Ίωνάς δέ, ό χαϊ αύτδς προφήτης, τδ 
αύτδ αίνίσσεται, δι' ών φησι * Καϊ εΙσήΛθε (57) 
πρός αυτόν ό πρωρεϋς, καϊ εϊπεν αύτφ - Τί σύ 
φέγχεις; Άνάστηθι, έπικαΧού τόν θεόν σον, δπως 
διάσωση ημάς, καϊ μή άποΛώμεθα. Τδ μέν γάρ, 
Ό θεός σου, τψ χατ' έπίγνωσιν είδότι είπών · τδ δέ, 
δπως διάσωση (38) ημάς ό θεός, τήν συναίσθησιν 
τών είς τδν Παντοκράτορα έπιβαλόντων τδν νουν εθ
νών έδήλωσεν, τών μηδέπω πεπιστευκότων* Κα\ πάλιν 
δ αύτδς4 Καϊ εϊπεν πρός αυτούς · ΑούΛος Κυρίου 
έγώ είμι (59), καϊ Κύριον τόν θεόν τού ουρανού 
έγώ φοβούμαι Αύθίς τε δ αυτός· Καϊ εϊπεν Μη-
δαμώς, Κύριε, μή άποΛώμεθα ένεκεν τής ψυχής 
τού άνθρωπου τούτου. Μαλαχίας δέ δ προφήτης άν-
τικρυς εμφαίνει τδν θεδν λέγοντα· θυσίαν ού προσ-
δέξομαι έκ τών χειρών υμών διοΊτι άπ* άνατοΛής 
(40) ήΛίον έως δνσμών, τό δνομά μον δεδόζασται 
έντοις έθνεσι, καϊ έν παντϊ τόπφ θυσία μοι προσ* 
φέρεται. Κα\ πάλιν Αιότι βασιλεύς μέγας έγώ 
είμι, Λέγει Κύριος παντοκράτωρ, καϊ τό δνομάμου 
επιφανές έν τοις έθνεσιν. Ποϊον δνομα; έν μέν τοις 
πεπιστευχόσιν δ ΥΙδς (41) Πατέρα μηνύων, έν δέ τοίς 
Έλλησι τδ θεδς ποιητής. Το τε αύτεξούσιον ό Πλάτων 
ενδείκνυται διά τώνδε· Αρετή δέ άδέσποτον' ήν 
τιμών καϊ άτιμάζων πΛέον καϊ έΛαττον έπα* 

C στος αυτής μεθέξει (42). Αϊτία έλομένον (43)" 

» Ρ. 731 ED. POTTER, 613 ED. PAR1S. · Isa. χχχνι, 7, 8, 10. »> Jon. ι, 6, 9, 14. 

ί34) Κύριον. Isa. χχχνι, 7: Quod $i responderit 
ιι, InDomino ϋεο nostro confidimus, et vers. 8, 

Et nunc trade te domino meo regi Atsyriorum. LXX, 
Κα\ νύν μίχθητε δή τψ κυρίψ μου βασιλεί τών 'Ασ-
«υρίων. Quod in Antverpiensi verlendum fuit, ut 
habet etiam Ghaldaicae parapbrasis inlerpretatio. 
Et nunc cotnmisceamini domwo tneo regi As&yrio-
rum. Quidam: Al nunc adjungite vos domino meo 
regi Assyriorum. Procopius exponit, μίχθητε, τοΰτ' 
έστι στήτε πρδς μάχην, pugnam inire non dubitelis. 
Nimirum ex Gyrillo ut niulla alia, apud quem eat, 
Capessite arma, et state in procinctu; sic poeta : 

... hceret pede pe$, mixtutque viro vir, 
Quidam vero ex Hebrseo: Nunc fidejube, da obsides, 
vadem promitle regi A$syriorum9 GOLLECT. — Sunt 
aulem apud Isaiam baec Rabsacae verba, Assyrii 
regis ad JudaBos legali. 

(35) Τών. Non agnoscunt bunc articulum vulg. 
Bibl. 

(36) Tov._Abest etiam hic arliculus a vulg. Bibl. 
(37) ΕίσηΛθε. lon. προσήλθε, ubi mox ανάστα 

%a\ έπικαλου pro άνάσττιδι, έπικαλου. 
(38) Αιασώση. lon. οιασώση ό θεός, quod addi-

(amentum Glemens eliam paulo post agnoscit. Ibi-
dem slalira ού μή άπ. cum duplici negatione. 

(39) Έγώ είμι. Joan. εΙμ\ έγώ, και τδν Κύριον 
θεδν τού ουρανού έγώ σέβομαι. Sialim ειπον pro 
είπαν ibid. 

(40) Άπ* άνατ. Malach. άπδ ανατολών ηλίου κα\ 
Ιιοςδ. Μοχ ibid. έν παντ\ τόπφ θυμίαμα προσάγε
σαι τω όνόαατί μου, καί θυσία καθαρά. 

(41) ΥΙός. Vuli auctor, Dei quidem Patris nomfea 
fldelibus per Filiuni, Dei vero crealoris noiucn iufi-

delibus per opera creationis innotescere.^ 
(42) "Εκαστος αυτής μεθέξει. Αυτής έκαστος 

έξει Plalo lib. χ De repub.,p. 763. 
(43) Air/α έΛ. Justinus Apologia n, pro Ghflslia-

nis, pag. 151 : ΕΙ μή προαιρέσει ελευθέρα πρδς τδ 
φεύγειν τά αίσχρά καί αίρείσθαι τά καλά _δύναμιν 
Ισχε τδ άνθρώπειον γένος, άναίτιόν έστι τών δπως 
δήποτε πραττομένων. Et paulo post, "Ωστε κα\ Πλά
των είπών Αϊτία έλομένον·, θεός δ* αναίτιος, παρ* 
Μωύσέως τού προφήτου είπε* Quamobrem quod ait 
Plato, Culpa est ejui qui elegit, Deus autem culpa 
vaeat, id α Moyie muluatm dixit. Locus est lib. x, 
De repub., pag. 617, ed. H. Stepb., ubi legimus et 

n Hla, Ήν τιμών καί άτιμάζων πλέον κα\ έλαττον αύ-
υ τής εξει, quae ila verte Glementi, quam prout quisqne 

vel honorabit, vel despiciel, ita plus vei minus ex ea 
potsidebit. Illa aulein verba, Deut enim nunquam est 
causa malorum, Glementis sunt, non Platonis : ut 
videtur censuisse Theodoretus lib. vi, bunc locum 
citans, nisi forle ex alio quopiam Platonis loco hacc 
sumantur qualis ille esl u De republ., Μή πάντων 
αίτιον τδν θεδν, άλλά τών αγαθών, nonqvarumvi* re-
rum auctorem e$se Deum, sed bonarum,ei pag. 579, 
Τών μέν αγαθών ούδένα άλλον αίτιατέον, των δέ χα* 
κών άλλ' άττα δει ζητείν τά αίτια, άλλ' ού τδν θ ε ό ν 
Bonarum qvidem rerum nulia alia causa tlaiuenda 
esl prcEter Deum : malarum alice qwspiam invesii-
gandce sunt, sed nulto modo Deus auctor mali exuft-
mandus tit. Joacb. Perionius in illura Juslini locum 
scribens dum cilat alium ex Timao, et τδ έλομέ
νον, legi vull, non videlur \n hunc lib. χ De repub. 
incidisse. GOLLEGT — Gonf. superitie Pcedag. l i b . t 9 

p. 139, n. 4. 
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θεός αναίτιος* κακών γάρ δ θε&ς ού ποτε αίτιος, ^ mtjtus omnipolens, el nomen meum clarum ett in gcn-
tibus*. Cujusmodi nomen? In iis quidem qui crediderunt, Filius Palrem signiflcans: in Graecis antem, 
J>eus creaU>r. Libenim autero arbilrium Plaio bis ostendit : Virtus autem non paret alterius dornirde, 
quam promt unutquisqve vel honoraverit vei neglexerit, ila plus aut minus ex ea ponidebit : eligentU 
culpa eit emnit, Deut auttm e&lra eulpam. Deus enim nunquam est causa malorum. 

ΎΩ Τρώες άρηΙφιΛοι, 
δ λυρικός (44) φησι* 

Ζευς ύψιμέδων, δς άχαντα δ έρχεται, 
Ούχ αίτιος θνατοις μεγάΛων άχέων* άΛΧ έν μέσω 

[κείται κιχειν 
Πάσιν άνθρώχοισι δίκαν όσίαν, άγνάν, 
Ευνομίας άχόΛονβον 
Καϊ χινντάς θέμιδος. 
ΌΜΗων χαϊδες ώ νιν εύροντες σύνοιχον. 

Πίνδαρος(45) δε άντικρυς καί Σωτήρα Μα συνοικοΰντα 

Ο Trojani bellieosi, inquit lyricus, 

Jupiter regnator superum qui omnia atpicit, 
Pion est taoruiibut causa malormm, ted omnibui 

[hominibus in medio tsl proposilum, 
Vt apprehendant jusiiliam castam et sanctam 
Eunomice comitem et prudtntis ThemidU. 

Bcatorum ο pueri qui nunc tnvenittit tociamuna 
[habitantem. 

Pindarus aulem aperte inducit Jovem Servatorem 
Θέμιδι εισάγει, βασιλέα σωτήρα, δίκαιον, έρμη- g ^unahabitajtfemcuraThemide, regem, eervatoreHi. 
νεύων ώδέ πως* * % 

Πρώτα μέν εύδονΛον θέμιν ούρανίαν 
Χρυσέαισιν Ιχχοισιν*Ωκεανού χαρά χάγον 
ΜοΊραι χοτϊ κλίμακα σεμνάν 
Άγον ΌΛύμχου Λιχαράν κάθοδον, 
Σωτηρος άρχαίαν άΛοχον Αιός έμμεναι. 
Ά δέ τάς χρυσάμχυκας άγΛαοκάρχους τίκτεν 

[αγαθά σωτήρας. 
Ό τοίνυν μή πειθόμενος τή άληθεία, διδασκαλία δέ 
ανθρωπινή τετυφωμένος. (46), δυσδαίμων άθλιος τε, 
κα\ κατά τδν Εύριπίδην 

Ύ)ς τάδε Λεύσσων, θεόν ούχϊ νοέει, 
ΜετεωροΛόγων δ* έκάς έρφιψετ 
ΣκοΛνας άχάτας,ών άτειρά (47) 
ΓΛώσσα έκηδοΛει χερϊ τών αφανών, 
Ουδέν γνώμης μετέχουσα. 

Άφικόμενος ουν έπ\ τήν αληθή μάθησιν 6 βουλομε- Q 
νο;, άκουε'τω μέν Παρμενίδου του Έλεάτου ύπ-
ισχνουμένου* 

φ Ρ. 732 ED. POTTER, 613-614 ED. PAR1S. 

justum, hoc modo : 
Primnm quidem, bono consilio prcediiam Themin 
Aureis equii, propUr Oceani rupem [ealestem, 
Parcm ad venerabilei Olympi $cala$> m tmm 

[duxere iplendidam, 
Ul ei&et vetus Jovis Servatori* conjux. 
Ea vero, auro ornatas, et vrucclarum frvctnm 

[ferenUs, veperit bouas Horas. 
Qui ergo non credit veritali, bumanaautemestdoc-
trina inflatus, miserquc eat et infelix, ei qui, ui 
ait Kuripides, 

Hcec videns, Deum mente non eogitat, 
De subtimibus aulem rebus disputationit procul 

[lortuosas jacit fallacias, 
Qua» indomita temere jaculatur lingua 
De iis quas non videntur, nullius certe partiaps 

[unlcntim. 
Accedens igilur ad veram qui vult diaciplinam, au-
diat Parmenidem Eleaten promitlentem: 
• MaUch. \\ 10,11, 14. 

(44) Ανριχός. Non videtur esse Pindarus, eujus 
raox mentio fit. Sed forlasse Baccbylides inteiligen-
dus, ul supra p. 256. STLB. 

(45) Πίνδαρος. Hefertur hocet inter Pindari fra-
gmenta collecta ab Henr. Stephano, cujue interpre-
Utio ab Hervetiana dififert in his, Δία συνοικοΰντα 
θέμιδι, Jovem Servatorem maritum Themidis. EO-
βουλον θέμιν ούρανίαν χρυσείαισιν ίππο ι σι ν άγον ποτΐ 
λιπαράν κάθοδον, ccnttlto valenlem Themin coeiestem 
aureis equis duxerunl, etc, ad splendidum aditutn. 
Ή δέ τας χρυσάμπυκας άγλαοκάρπους τίκτεν αγαθά 
σωτήρας* Μα autem aurea redimicula gestantes, et 
prarclarum fruclum ferente* peperit bonat Horas. ln 
qua inlerprelalione pro αγαθά σωτήρας, legit άγαθάς 
"Ωρας, sed et alia quaedam hic esse depravata, in-
quii. Eiuendatiouem ejus conGrmat Hesiodus in 
theogonia, ub\ ha3C de Jove : 
Δεύτερον ήγάγετο Λιχαρήν θέμιν, ή τέκεν 0Ωρας. 
Pottea duxil splendidam Themin qu<s peperit Horat. 
COLLECT. — In his Pindari verbis articulus τάς et 
adjuncta epithela videntur postulare femin. σωτεί-
ρας, εετεαίτϊαε, sed convenienlior Henr. Slephani 
iectio, άγαθάς "Ωρας, bonas Hora* .quatuor sc. anni 
teinpora. STLB. — Bernard. Marlin. Var. iect. lib. 
i , c. 19, p. 18, baec scribil : t Pindarus Charitas 
« Jove et Tbemide eeniias vult apud Glem. Strom. 
ι ε'. Πρώτα μέν εύοουλον θέμιν ούρανίαν — αγαθά 
t σωτήρας. Locum,quia depravatior erat, integrum 
ι proioli, ut quid mibi deeo videatur, paticie sub-
c jieiam. Primum ergo αντί τού ωκεανού, pularim 
« duas voces in unam coaluisse, el legendum ώκέες 
< άνω. Tum κλινίθα pro κλίμακα οιηκίηο reponen-
t dooi. Hesychius Κλίνες, ή έπ\ τής αμάξης καθέ-

PATBOL . G R . IX. 

δραν νυμΦίκήν. Quod ut intelligas, scienduni esi, 
Graecos ae niore solilos, novam nuptaui noctu e 
palris domo in viri domicilium, velul in veram et 
propriam connubii sedem, curni iraducere, in que 
mediam illara sedentem circumsiabant sponsus et 
parochus, seu paranymphus, unus quidcm a sini-
sira, altera dextra, ut innuit Suidas, Aristopha-
nis inlerpres , et alii. Caetera quae sequuntur 
apud Pindarum, omnino niale, ni fallor, babent: 
praeter iilud άγαθάς in quo ultiina liltera deest, 
quaB in sequenli vocabulo σωτήρας primas tenel, 
et propterea librario, ul s*pe alias ueu venit, ex-
cidil, neque probatur θεοείκελος Ήρως Henricus 
Stephanus, qui pro σωτήρας legendum ceosel 
ώρας. Addendum «nim erat ώρας, quod ab ex-
scriplore omissum fuil, polius quam τδ σωτήρας 
rejiciendum : siquidem Horse, sive Gharitcs pe-
riclilamibus auxiliari eosque servare antiquiuis 
credebautur, ideoqne άγαθαΐ σωτήρες dicte. Leu-
cippus, Παιανισμδς, καί πολλή τις ευχή θεάς σω
τήρας καλούντες, εύφημουντές τ'αίσιον γενέσθαι 
τδν πλουν. Neqne est quod quispiam novum aut 
irregulare illud ioquendi genus existtmet, cum et 
Gracis et Latinis satie faroiliare sit. iEschylue: 

Τύχη δέ σωτήρ νανστοΛούσ' έφέξετο. 
Tilinnius, Stpientia gubernator navem torquet, 
haud vaUnlia. Lieet forle quispiam primum illud, 
et ultinium vocabnlum, in auferendi ca»u potius 
aecipi debere eredideril : in librie juris dicitur 
lex bomicidas ferro ullore prosequi. ι 
(46} Τετυφωμένος. Respieit I Tim. vi, 3, 4. 
(47)'Ατειρά. Non dteilur, sed άτειρής. Ms. CKtob. 

άντβιρά scribil. Ifalim άτηρά. 
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.Ethereamque $cies naturam et in (clhere cuncta 
Signa, et sacrcti clarwima lumina solis, 
QUCB re$ obaura est valde: unde et nata fuere ; 
Et lunce disces errantia signa rolundce, 
Naturamque tcies, ccelum el quod circuit orbem, 
Ifade sit, utque illud major vis omnia cogens 

B 

Vinxil, ut astrorum fines teneat. 
Et Melrodorum, qui, etsi fuerit Epicureus, haec di-
vine dixit: Memento, Menestrate, quod cum tii wor-
Aalis, et vilam accepisti terminatam, anima azcen-
disti, donec $wculum, et rerum videris infinilatem , 
tam quie fulurce sunt quam quos fuerunt: quando 
cum beato choro, ex Platonis sententia, felicem vi-
sionem spectaculuraque conlemplabimur : nos qui-
dem cum Jove sequentes, alii autem cum diis aliis, 
el beatissima, si fas est dicere, mysteria peragemus 
a<5 celebrabiinus, ipsi quidem integri, et nulli ma 
lorum perpessioni obnoxii, quae in posteriori tem-
pore nos manserunt: integra autem et quieta visa 
aspicientes et contemplantes in luce pura, puri et 
nequaquair. hoc obsignali quod nunc corpus circum-
ferentes nominamus, eo instar ostrei alligati. Py-
thagorci autem coelum appellant άντίχθο^α, id est, 
terram ex adverso titam. In qua terra, inquit per 
Jeremiam, collocabo te in filios, el dabo iji tibi terram 
eleclam hcereditatem Dei omnipotentis, » cujus qui 
fuerint haredes, erunt reges terrae. Qualia cum mibi 
affluant innumerabilia alia adjicienda, ut sit di-
cendi modus, finem imponam oralioni, ne id nobis 
qaoque eveniat quod dicil Agatho Tragicus: 

« P. 755 ED. POTTER, 614-615 ED. PARIS. · Jer 

Α ΕΙση δ* αίθερίαν τε φύσιν, τά τ1 έν αίθέρι πάντα 
Σήματα, καϊ καθαοάς εϋαγέος ήεΛίοιο 
Λαμπάδος ipf άΐδηΛα, καϊ όππόθεν έξεγένοντο 
"Εργα τε κύκΛωπος πεύση περί φοίτα σεΛηνης (48), 
Καϊ φύσιν εΙδήσεις δέκαϊούρανόν άμφϊς έχοντα· 
"Ενθεν έφυ τε, καϊ ως μιν (49) άγουσ' έπέδησεν 

[ανάγκη 
Πείρατ' έχειν άστρων... 
Μητροδωρου τε, καίτοι Επικούρειου γενομένου, έν-
θέως ταΰτά γε είρηκότος (50) 'Μέμνησο, Μενέστρατε* 
διότι θνητός φύς, καϊ Λαβών βίον ώρισμένον, άνο
δος τή ψυχή, έως έπϊ τόν αΙώνα καϊ τήνάπειρίαν 
τών πραγμάτων, κατειδες καϊ τά έσσόμενα (51) 
πρό τ' έόντα' δτε συν εύδαίμονι χορφ, κατά τδν Πλά* 
τωνα, μακαρίαν δψιν τε καί θέαν έποπτεύσομεν, έπο* 
μενοι μετά μέν Διδς ήμε^ς, άλλοι δέ μετ' άλλων 
θεών (52), τελε^ν # fj θέμις λέγειν, μακαριωτάτην 
τελούμενοι· ήν σργιάσομεν, ολόκληροι μέν αυτοί καί 
απαθείς κακών, δσα ημάς έν ύστέρφ χρόνω ύπέμεινεν 
ολόκληρα δέ κα\ άτρεμή (53) φάσματα μυούμενοί τε 
καί εποπτεύοντες έν αυγή καθαρά, καθαροί κα\ ασή
μαντοι (54) τούτου, δ νύν σώμα περιφέροντες όνομά-
ζομεν, δστρέου τρόπον δεδεσμευμένοι. Οί δέ Πυθαγό
ρειοι τδν ούρανδν τδν άντίχθονα καλοΰσιν έφ' ής γής 
δι1 Ιερεμίου (55)* Τάξω σεείς τέκνα, καϊ δώσω σοι 
γήν έκΛεκτήν κΛηρονομίαν θεού παντοκράτο-
ρος, ήν οί κληρονομήσαντες βασιλεύουσι γής. Καί 
μυρία έπί μυρίοις επιζε ί (56) μοι παρατίθεσθαι. 
Συμμετρίας δ1 ούν ένεκα (57) καταπαυστέον ήδη τδν 
λόγον, δπως μή τδ τού τραγωδοποιού Αγάθωνος (58) 
πάθωμεν κα\ αυτοί* 

ιιι, 19. 

(48) "Εργα τε κύκλωπος πεύση περίφοιτα σεΛή-
νης. Hervetus scripserat ad oram libri siii φυτά, et 
ad eam emendalionem suam interpretalionem ac-
commodavit. Jos. Scaliger rectius corrigit περί
φοιτα, circumvaga. SicOvidiusde sole : 

JEihena moles circumvaga {ίαηιχαω. 
Verte ergo: 

Ει disces lunm circumvaga gesta rotundw* 
Jam vero postremorum versuum duorom Graeca sic 
babent apud Clementera : 
"Ενθεν μέν γάρ έφυγε, καϊ ώς μιν άγουσ' έπέ-

[δησεν ανάγκη, 
Πείρατ* έχειν άστρων. 
Quae ila legit Scaliger: 

"Ενθεν έφυγε, καϊ ώς μ. ά. έ. ανάγκη 
Πείρατ' έχειν άστρων. 

(Jnde prodiit, et quas iltam necessitai coegit fines 
astrorum tenere. COLLECT. 

(49) "Ενθεν έφυ τε καϊ ώς μιν. Ms. Paris., ένθεν 
μέν γάρ έφυνεκαΐ ώς ι&ιν. Quod habet edit. Florent. 

(50) Ταύτα γε είρ. Ms. Paris. ταύτα είρ., absque 
particula γε. 

(51) Τά έσσόμενα. Melius conslabit bemisti-
chiuro, si leeamus τά τ ' έσσόμενα, ut infra ρ. 274, 
ex Hom. Iliad.A . SXLB. 

(52) "ΑΛΛων θ. Ms. Paris., άλλων θεού τε λέγων fj 
θέμις.Paulo ρυβΙήνόργιάζομενρΓοήνόργιάσοαεν. 1D. 

S\) Άτρεμή. Aptius forte άτρεκή, vera. ID. 
) Άσημαντοι.Ηχο> vox, si vitio caret,signiGcabit 

notce experlei: quam sc. sua labe corpus iniprimit. 
Alioqui legi ρο$$ίΐβΓΐ8ΐηάπήμαντοι, innocui, ill<B*i.\h. 

(55) Αι% Ιερεμίου. Cum bis vocibus subaudien-
dum φησί, aut simile quid.— SYLB. Hyec iisdem ver-
bis exprimuntur apud LXX, Jer. u i , 19, usque ad 
illa Clemenlis, κληρονομίαν Θεού παντοκράτορος, ήν 

οί κληρονομήσαντες βασιλεύουσι γής· nam ibi tan-
lum esl, κληρονομίαν Θεού παντοκράτορος εθνών //α·-
reditatem Dei omnipotentis gentium. Vulgatae verba 
sunl : Quomodo ponam te tn filios, et tribuam tibi 
terrarn dcsiderabilem hoereditalem prceclaram exerci-
tuum gentium ? Theodoretus auctiorem habel bunc 
versum : Terram, inquit, electam, hasreditatem per-
cetebrem Dei, Dei inqutim omnipotentis qeniium. D. 
Hieronymus ait LXX transttilisse pro, narediiatem 
prwclaram exerciluumgeniium, hawdilatem nomina-
tam Dei omnipolenlis gentium : Theodolionem vero, 
hareditatem inclytam forlitudinis robusti$$imi gen-
iiiim.Hinc ergo liquet in edilionibusLXXdesiderari 
epitbclum hiereditatis, quod interpres Theodoreli 
ψετεε^τεχη, D. Hie.ronymus nominatam vertit. Vul-
gata omnium maximead Hebraeum accediuCoLLECT. 

> (56) 'Επφρεϊ. Ms. Oitob., έπιμυ/J^t. 
(57) Συμμετρίας ένεκα. Συμμετρία est partium 

ad partes, et earumdem ad totum debita proporlio. 
Proiude vult auctor Gnem se huic libro lmponere, 
ne reJiquorum Στρωματέων raensuram excedat, el 
abnormis fiat. 

(58) Αγάθωνος. Alhenaeus baec ipsa cilat Aga-
tbonis. initic libri ν Dipnos. : 

ΤΪ> μέν πάρεργον έργον ώς ποιούμεθα, 
Τό ό** έργον ώς πάρεργον έκπονούμεθα* 

Operis loco ducimus accessorium, Ei in opere sai-
agimusutaccessorio. H. Junius in Proverb., Acce**o-
rium operisjoco, addit inter siinilia auclorum loca 
bunc Nazianzeni Gregorii in Basilium de Saule 
agentis: Βασιλείαν ε Ορατό μείζον τού έργου τδ πάρερ
γον έμπορευσάμενος' Saul paternos asinos investigans 
regno polilur, acce&sorium ipso instituto negotio ma-
jus naclus. In libro Glementis erat έργον ώς ηγού
μενοι, et εκποιούμενοι. COLLECT. 
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Το μεν πάρεργον έργον ώς ηγούμενοι (59), 
Τό δ* Εργον ώς πάρεργον εκπονούμενοι. % 

Δεδειγμένου τοίνυν σαφώς, ώς οΐμαι, όπως κΛέ-
πτας (60) είρήσθαι προς του Κυρίου τούς "Ελληνας 
έξακουστέον, Ιχών παραλείπω τα τών φιλοσόφων 
δόγματα. Εί γάρ καί τάς λέξεις έπίοιμεν αυτών, 
ούχ άν φθάνοιμεν πλήθος δσον υπομνημάτων συνε-
ρανίζοντες, έχ τής βαρβάρου φιλοσοφίας πάσαν φερο
μένη ν τήν παρ* Έλλησιν ένδειχνύμενοι σοφίαν. ΤΗς 
θεωρίας ουδέν ήττον αύθις έφαψόμεθα χατά τδ 
άναγχαίον, δπηνίχα άν τάς περ\ άρχων δόξας τάς 
παρ' "Έλλησι (61) φερομένας άναλεγώμεθα. Πλην χαϊ 
τούτο ήμίν έχ τών είρημένων ήμίν ήσυχη περιίστα-
ται σχοπείν, δν τρόπον ταίς Έλληνιχαίς τφ οίω τε 
δντι διανήχεσθαι τά έν αύτοίς χύματα έντευχτέον βί-
βλοις. Β 

"ΟΛδιος, ώς έοιχεν, άρα έστ\ν χατά τδν Έμπεδο-
χλέα, ος Θείων πραπίδων έκτήσατο πΧοντον. 
ΑειΛός cT, φ σκοτόεσσα θεών πέρι δόξα μέμηΛεν. 
Γνώσιν κα\ άγνωσίαν δρους ευδαιμονίας κακοδαιμο
νίας τε θείως έδήλωσεν. Χρή γάρ εν μάΧα ποΛΧών 
ϊστορας φιλοσόφους άνδρας είναι, καθ' Όράκλει-
τον, καί τψ δντι ανάγκη, 
ΠοΛΛά χΛανηθήναι διζήμενον ίμμεναι έσθΛόν (62). 
Ήδη μέν -ούν δήλον ήμίν έχ τών προειρημένων ώς 
άΤδιος ή τού Θεού εΰποιία τυγχάνει, χαι είς πάντας έξ 
αρχής Αναρχου ίση άτεχνώς ή φυσική δικαιοσύνη, 
κατ" άξίαν έκαστου* γένους γενομένη, ούκ άρξαμένη 

tit cwteras res ut potUsimas habenl, 
t negiigenler quod potissimum ett agunt. 

Cum crgo aperte, nt arbilror, ostensum sii, qiio-
taodo quod (ures a Domino dicli fuerint Qraeci, «ii 
mtelligendum, lubens praelermitlo dogmata pliilo-
sophorum. Nam si eorum quoque verba perseqte-
reraur, mox commenlariorum innumerabilera colli-
geremus muUiludinem, oslendenles omnem quae esi 
apud Graecos sapieuiiam, esse a barbara sumptam 
pbilosophia. Quam contemplationem nihilo secius 
ut res postulabit attingemus, «quando colligemus 
opiniones Gracorum quae feruntur de principits. 
Sed boc quoque nobis ex iis quae dicta sunt licet 
tacite considerare, quemadmodum sinl legendi Hbri 
Graecorum, ei qui scit traiiare eorum fluctus. 

DiriruB mentis possedit qui bona, felix, 
ut videtur ex eententia Empe ioclis. 

Sed mitet eU, lenebrosa Deum cui opinio curce. 
Gognitionem et ignoraliontm, felicilatie el infelici-
tatis esse fines divine signiflcavit. Oporutenimmvl-
tarum rerum eue gnaros viros pkiloiophos, ex Hera-
clili senlentia, et revera 262 necesse est, 

Qui quarit bonui e$$e, ut tnultum devius erret. 
Ex iis ergo quae prius dicta sunt jam est nobis per-
spicuum, esse aeternam Dei bcneflcentiam, et vere 
aequalera naturalem juslitiam, a principii experte 
principio, pro uniuscujusque generis dignitate, ad 

ποτέ * ού γάρ αρχήν τού Κύριος κα\ άγαθδς είναι εί- C omnes processisse, quas nunquam cocpit esse. Ne-
ληφεν ό Θεδς, ών άε\ δ έστιν * ουδέ μήν παύσεταί 
ποτε άγαθοποιών, κάν είς τέλος άγάγη έκαστα. Με
ταλαμβάνει δέ της εύποιίας έκαστος ημών πρδς δ 
βούλεται · έπε\ τήν διαφοράν τής εκλογής, αξία (63) 
γενομένη ψυχής αίρεσίς τε καί συνάσκησις, πεποίη-
κεν/Οδε μέν ούν χαϊ ό πέμπτος ήμίν τών κατά τήν 
αληθή φιλοσοφίαν γνωστικών υπομνημάτων Στρώμα-
τενς περαιούσθω. 

φ Ρ. 734ED. P0TTBR, 615 ED. PAR1S. 

(59) Έργον ώς ήγ. Ms. Ottob., ώς Ιργον ήγ. 
(60) ΚΛέπτας. Ubi boc dixit Gbrislus ? Gonf. 

priitcipium Strom. u, p. 428, n. 5. 
(61) "ΕΛΛησι. Scripia Grecorum quomodo cum 

fructu legi possint, docuil eliam Basilius. STLB. 
(62) ΠοΛΛά... έσθΛόν. Plutarchus in libello De 

raiione auditus citat Pbocylidis versum, 
ΠόΛΧ άπαττχθήναι διζήμενον ίμμεναι έσθΛόν• 

ςιιί significat twm, qui eupit in bonormm virorum ha-

que enim bujus quod est esse Dominum el bonuni, 
principium accepit Deus, qui est semper id quo<i 
est.Sed nequecessabit © unquam benefacere.eliamsi 
singula ad finem produxerit. Est aulem unusquis-
que noslrum beneficenlia* parliceps quousque vult. 
Diflerentiam enim fecit electionis, auimae si fuerit 
digna, optio et exercilatio. Sic ergo quinlus quo-
qoe liber Commentariomm secundum pbilosophiam 
veram Gnoslicorum, qul nominatur Stromaieus, fl-
nialur. 

D beri numero, taspe decipi, et mullorum dolis exposi-
tum esse. Non reperilur inter reliqua Phocylidis 
carmina cum Gnomicis edila, ui monet M. JNean~ 
der, qui ejus fragmeDla collegit, et commenlario 
explanavii. GOLLECT. — Ms. OUob., πλανθήναι pro 
πλανηθήναι babet. 

(63) Άξια. Η. Ms. άξίως. STLB. — Άξίως habcl 
eliam ms. Ollob. 
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ΚΛΗΜΕΝΤ02 
ΤΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ 

2ΤΡΩΜΑΤΕΩΝ 
ΤΟΝ ΕΙΣ ΟΚΤΩ ΑΟΓΟΣ ΕΚΤΟΣ <">. 

CLEMENTIS ALEXANDRINI 
STROMATUM 

L I B E R S E X T U S . 

C A P U T PR1MUM. 

Ordo dicendorum. 

% Hic aulem sextus siraul ei sepiimus liber Com-
mentariorum ex vera pbilosopbia Gnosticorum, 
qai dicitur Stromateu*, cum moralem rationem 
qiwe in his traditur, quam maxime fieri potuerit, 
descripserit, et oslenderit quonam sit Gnoeticus 
vitas inslitulo, pergit ut philosophis osteodat, eum 
minime esse iropium et a Dei religione alienum, ut 
existimaverunt, eolum autem vere pium, et qui in 
Deo colendo rite versatur: Gnostici, religionis mo-
dum gummatira exponens, quod attinet ad earo 
quae admonel et in memoriam revocat scripturam 
citra periculum imprimeodam, c Operari enim ci-
bum qui in aevum permanet a , > nos Jussil Domi-
nus. Et alicubi dicil propheta: c Beatus qui semi-
nat super omnem aqnam, quam conculcat vihilus 
et asinus b : ι nempe qui ex Jege et genlibus in 
unam fidem congregalur populus : ι Qui autem est 
imbecillua, olera comeditc, > ut ait praeclarus 
Apostoius. Prius autem Pcedagogui, a nobis in tres 
libros divisus, ostendit educationem et institutio-
nera a pueritia, boc est, vilae rationem quae ex ca-
techesi per fidem incrementum accipit, et iis qui 
in numerum virorum ascribuntur, prseparat ani-
mam virtute praeditam, ad scientiam Gnosticam 

Α Ό δέ δή έκτος δμού κα\ 6J έβδομος ήμίν τών χ«-
τά *ήν αληθή φιλοσοφίαν γνωστικών υπομνημά
των Στρωματενς, διαγράψας, ώς ένι μάλιστα, τδν 
ήθικδν λόγον εν τούτοις περαιούμενον, κα\ παραστή-
σας δστις άν εΓη κατά τδν βίον ό γνωστικός, πρόεισι 
δείξων τοις φιλοσόφοις ουδαμώς ώς άθεον τούτον, 
ώς ύπειλήφασι, μόνον δέ τφ δντι θεοσεβή τδν τρό
πον (65) τής θρησκείας τού γνωστικού, κεφαλαιω· 
δως εκτιθέμενος, δσατε είς γραφήν (66) ύπομνηστι-
κήν ακινδύνως έγχαράξαι. ι Έργάζεσθαι γάρ τήν 
βρώσιν τήν είς αίώνα παραμένουσαν »δ Κύριος έν-
ετείλατο. Καί που ό προφήτης λέγει · ι Μακάριος ό 
σπείρων (67) έπ\ πάν ύδωρ, ού μόσχος καί δνος πα
τεί* ι ό έκ νόμου κα\ έξ εθνών είς τήν μίαν πίστιν 
συναγόμενος λαός. ι Ό δέ ασθενών λάχανα έσθίει, > 

Β κατά τδν γενναίον 'Απόστολον. Φθάσας δέ ό Παιδα
γωγός ήμίν έν τρισ\ διαιρούμενος βίβλοις, τήν έκ 
παίδων άγωγήν τε κα\ τροφήν παρέστησεν (68), του
τέστιν έκ κατηχήσεως συναύξουσαν τή πίστει πολι · 
τείαν, χαί προπαρασκευάζουσαν τοίς είς άνδρας έγ-
γραφομένοις ένάρετον τήν ψυχήν, είς επιστήμης γνω
στικής παραδοχήν. Έναργώς ούν τών Ελλήνων 
μαθόντων έκ τών λεχθησομένων διά τώνδε ήμίν, ώς 
άνοσίως τδν θεοφιλή διώκοντες άσεβουσιν αύτο\, 

* Ρ . 755-756 ED. POTTER, 616-617 ED. PARIS. · Joan. νι, 27. h i f i a . χχχ Π , 20. · Rom. χιν, 2. 

(64) ΚΛήμεντος... έκτος. Tilirius hoc luodo se 
babei in ms. Paris., Στρωματέων έκτος. 

(65) Θεοσεδήτδν τρόα. H«c sic distinguenda 
Bimt: θεοσεβή* τδν τρόπ... γνωστικού κεφ. 

(66) "Οσα τε είς γραφήν. t Qualenus memori 
acripto pine periculo tradere licel. > Vutt aulem se 
Goostici religionem iradere scripiis quousque Ucet. 

Sunt enim a vulgo oelanda mysteria quaedam, quse 
)όγψ πιστεύεται, ού γράμματι, ut latius oslendil 
Strom. i , pag. 525 et seq. 

(67) Μακάριος ό σαείοων. ha. : μακάριοι ol 
σπείροντες plur. num. Μοχ ibidem ού βους καί 
6νος π. 

(68) Παράστησε. Ms. Paris. παοέστηκεν. 
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τοτι ήδη προϊόντων των υπομνημάτων χατά τον των Α accipiendam. Cum ergo ex iis quje hic a nobie di-
Στρωματέων χαράκτη ρα, έπιλυτέον τάτεύπδ Έλλή.-

• τά τε ύπδ βαρβάρων προσαπορούμενα ήμίν περί 
της τού Κυρίου παρουσίας. Έν μέν ουν τω λειμώνι 
τά Ανθη ποιχίλως άνθούντα, χάν τψ παραδείσφ ή 
τών άχροδρύων φυτεία, ού χατά είδος Ιχαστον χεχώ-
ρισται τών αλλογενών * εί χα\ λειμώνας τίνες, χα\ 
*£λιχώνας, χα\ χηρία, χα\ πέπλους (69), συναγωγάς 
φιλομαθείς ποιχίλως έξανθισάμενοι, συνεγράψαντο· 
τοις & ώς Ιτυχεν έπί μνήμην (70) έλθούσι, καί μήτε 
τή τάξει μήτε τή φράσει διαχεχαθαρμένοις, διεσπαρ
μένους 6έ επίτηδες, άναμίξ ή τών Στρωματέων ήμΤν 
ύποτύπωσις λειμώνος δίκην πεποίκιλται. Κα\ δή ώδε 
έχοντες έμοί τε υπομνήματα (71) είεν άν ζώπυρα τψ. 
τε είς γνώσιν έπιτηδείψ, είπως περιτύχοι τοϊσδε, πρδς 

cenda gunt, Grseci evidenter didicerint, quod eum 
qui est verus Dei eultor nefarie persequendo, ipsi 
se impie gcrant: tunc jam procedentibus conve-
nienter Strotnatum slylo et agendi ratione Com-
mentariis, solvendae sunt quae ei a Graecis eta bar-
baris in nos moventur dubitationes de adventu Do-
zmni. Atque in prato qmdfem qui varie florenl flo-
res, et in borto arborum planlalio, non sunt juxla 
singiilorum speciea a plautis alterius cujusvis ge-
neris separata : etiamsi quidam, eruditis varie de-
cerptis coUectaneis, prata et Heliconas, et favos, et 
peplos, conscripserint: sed iis quae, prout occasio 
se obtulit,mihi venerunt in mentero, et nequeor-
dine neque dictione sunt expurgata, sed de indu-

τδ συμφέρον xal ώφέλιμον μετά ίδρώτος ή ζήτησις s l r , a dispersa eunt, permixlim nobis inslar prali 
γενήσεται. Ού γάρ μόνον τών σιτίων τδν πόνον, πολύ 
δέ πλέον χα\ τής γνώσεως ήγείσθαι δίκαιον, τοϊς διά 
c στενής χα\ τεθλιμμένης (72) τής Κυριακής δντως 
όόού * *1ς τήν άΐδιον κα\ μακαρίαν παραπεμπομέ-
νοις σωτηρίαν. Ή γνώσις δέ ημών καί ό παράδεισος 
δ πνευματιχδς αύτδς ημών ό Σωτήρ υπάρχει, είς δν 
καταφυτευόμεθα (73), μετατεθέντες καί μεταμο-
σχευθέντες είς τήν γήν άγαθήν έκ βίου τού πα
λαιού (74). Ή μεταβολή δέ τής φυτείας είς εύκαρ* 
πίαν συμβάλλεται. Φώς ούν ό Κύριος καί γνώσις ή 
αληθής, είς δν μετετέθημεν. Αέγεται δέ κα\ άλλως 
διττή ή γνώσις· ή μέν κοινώς, ή έν πάσιν άνθρώποις 
ομοίως σύνεσίς τε καί άντίληψις (75), κατά τδ γνω-
ρίζειν έκαστον τών υποκειμένων, πανδήμως έμφαι-

variala est Stromatum descriptio. Quae cum ila se 
habeant, et mibi ertint ad me excilandum Gom-
mentarii: et ei qui esl aplus ad cogniiionem, si 
forle in ea inciderit, ejus quod est ulile ac condu-
cibile cum sudore Gel inquisiiio. Non solum enira 
cibum, sed mullo magis etiam cognilionem labor 
praecedat aequum est, iis qui per < arclam et angu-
etam vere viam Dominicam, > ad aeternam et bea-
lam Iransunltunlur salutem. Noslra autem cogni-
lio, ei bortus spiritalis, est ipse nosler Servator, in 
quem implaolamur, transpositi et transformati in 
terram bonam ex vita veteri. Mutalio aulem plan-
talionis conferl ad ferlilUalem el bouilatem fru-
cluum. Lux est aulem Dominus et vera cognitio. 

νομένη· ής ού μόνον αί λογικαΐ (76), άλλ* ίσως καί ^ in quem sumus Iranspositi. iji Dicitur autem alioqui 
αί άλογοι μεθέξουσιν · ήν ούκ άν ποτε έγωγε γνώσίν 
τε όνομάσαιμι, κα\ (77) τήν δι' αίσθητηρίων άντι-
λαμβάνεσθαι πεφυκυίαν · ή δέ, έξαιρέτως ονομαζό
μενη γνώσις άπδ τής γνώμης κα\ τού λόγου χαρα
κτηρίζεται· καθ' ήν μόναι αί λογικαί δυνάμεις γνώ
σεις γενήσονται (78), αί τοίς νοητοίς κατά ψιλήν τήν 
της ψυχής ένέργειαν είλικρινώς έπιβάλλουσαι. € Χρή
στος (79) άνήρ,. φησ\ν ό Δαβίδ, ό οίκτίρμων(80) > 

Φ Ρ. 737 EL>. POTTER, 617-618 ED. PAR1S. 

duplex eliam cognilio : una quidem communiter 
dicta, quae est in oranibus bominibus, ul etiam 
perspicacia et apprehensio, qu# ex cognitione sin-
gulorum objectorum vulgo elucei: quara non so-
hrni habent poteslates quae sunt ratione praeditx, 
sed pariler etiam quae ea carent: quam ego nun-
qiiam nominaverim cognilionem, ut cui sit a nalu-
ra ingeneratum ut apprebendat per seosus. Qu« 

(69) Λειμώνας τινες,.,.καϊ πέπλους. Hoc est, 
coilecianeorum libros, quibus hujusmodi lilulos 
dabanl auclores. Hos auteoi disttnguil a Stromatibus, 
quod ιIIί quidem in ordineni ac seriem aptani digesti 
sint, haec vero omni ornalu atque ordine carent. 

(70) Έπϊ μνήμην. Η. Me. έπι μνήι*ης, minus D 
usilale : et mox διεσπαρμένοις δέ και επίτηδες, 
c eliam dala opfera. » SYLB. Hanc postremam le-
ctionem luetur etiam Ms. Oilob. 

(71) Έμοϊ τε ύπ. His lucem afferent auctoris 
verba in Slr.i , p. 322, quo loco dicit boc opus non 
esse είς έπίδειξιν τετεχνασμένον, άλλά μοι υπομνή
ματα, inquit, θησαυρίζεται είς γήρας, λήθης φάρ-
μακον, elc. _ 

(72) Στενής καϊ τεθλιμμένης. Respicit auctor 
Malih. νιι, 14. Porro τεθλημένης faabet ins. Ottob. 

(75) Καταφυτευόμεθα. Hie lucera dabunl quae 
scribit D. Paulus Rom. xi, 17, el seq. 

(74) Είς τήν γή*— παλαιού. Ms. Otlob. είς τήν 
άγαθήν έκ αού τού παλαιού. Ms. Paris.,^v γήν τήν 
άγαθήν habet. Sylburgius ait in Η. ms. exstare γην 
τήν Αγαθήν, quod ei rectius videtur. 

(75) Όμοίως σύνεσίς τε καϊ άντίληψις. Ha?c 
pareiilhcfU indudenda sunl. Vult enim auctor, quod 

sicui γνώσις, ila συνεσις et άντίληψις duplex s i l : 
una scilicet, quae sensu, allera quau inlellectu Qai. 

(76) Λογικοί. Interpres addit δυνάμεις. SILBURG. 
— Qua3 vox cum hoc loco excidissct, paulo posl in 
textuni irrepsisse videtur. 

ΠΊ) Καί. Supervacanea esl haec parlicula. 
(78) Αυνάμεις γνώσεις γενήσονται. Supervaca-

nea videlar vox δυνάμεις. Quomodo autem dici po-
test, c poteniiam fieri cognilionem?» Id absurdum 
ut vilaret Hervetus, translulit ι participem cogni-
tionis.» Forle cum vox δυνάμεις e sentenlia prae-
cedenle post λογικαί excidissel, ut roodo dictum esl 
poslea in margine adnoeata, post λογικαί repelitum 
ab io)perito scriba in lextum recepla esl. Proinde 
borum verborum sensus esl : ι Hoc modo nuUa 
eril cognitio praeler solam rationalem, quae rebus 
intelligibilibus per siinplicem animae operalionem 
applicalur. ι 

(79) Χρηστός. Haec sicdislingui et explioari po-
lennl: Χρηστός άνήρ, φησίν ό Δαβίδ, ό οίκτίρμων 
(τών παραπολλυμένων τη πλάνη) και κιχρών (εκ 
μεταδόσεως τού λόγου τής αληθείας, ούχ ώς έτυχεν · 

(80) Οίκτίρμων. Psaim. οίκτείρων. 
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antem exccllenter et pracipue nominatur cognitio, Α τών παραπολλυμένων τί) πλάνη, c καί χιχρών ι ix 
ex mente et ratione formam accipit et cbaraclerem, μεταδόσεως του λόγου (81) της αληθείας, ο6χ 
per quam sola polestales ralionis participes fiunt ώςέτυχεν άλλά γάρ ι οίκονομήσει τους λόγους αύ-
cogniliones, quae iis quae apprebenduntur inlelli- του έν χρίσει, > έπιλογισμψ βαθεί* ι ούτος έσκόρχι-
gentia, per uudam animae operationcm pure ac sin- σεν, έδωκε τοίς πένησιν. ι 
cere applicanlur. c Bonus est Υ'ΙΓ, inquit David, qui miseretur > eorum qui errore pereunt, c et commo-
dat » imperliendo verbum vcritatis, non temcre et ut contigit, eed enim c dispeosabit sermones suos 
in judicio, > profunda suppuiatione ac raliocinalione : ι is dispersit, dedit pauperibua ·.» 

CAPUT II. 

Ad iilud redit quod fine Hbn quinti probaverat, Grcecos scilicet ab Rebrm* pleraque furatos etse; quod ex 
eo alterius probat quod aliornm dicta α se invicem mutuati iint. 

Priusquam autem aggrediamur id quod est pro-
posilum, procemii loco fini quinti libri Stromatum 
addenda sunt ea quae desunt. Quoniam enim os-
tendimus, symbolicum dicendi genus esse anli-
quum, eo autem esse usos non solum propbelas 
nostros, sed eliam ex priscis Graecis permultos, 
el non paucos ex aliis barbaris 263 genlilibus, 
oportebat eorum quoque qui initiantur persequi 
luysleria. Hsec autcm declarare distuli in eum lo-
com, quo ea quae a Gracis dicla sunt de principiig 
perseqnentes, confulabimus : nam hujus quoque 
eontemplationis ostendemus fore mysteria. Gum 
aulem ostenderiraus mysticura Graecorum sensum, 
ex verilaie quae nobis fuit tradita per Scripluras, 
fuisse Uluetratqm, in quo significato furtum ve-
ritatis ad ipsos pervenisse postea, si non sit grave 
dictu, dempnstraTimus': age ipsos Grecos furti in 
seipsos admissi tesles adducamus. Qui enim quae 
sunt eorura propria lam evidenter a se invicem 
sufluranlur, se quidem furcs esse conurmant : ve\ 
invili autem ostenduntur a nobis accepiam usur-
passe veritatem, et eis qui erant sui generis clan-
culwn tradidisse. φ Sienimneaseipsisquidemabs-
linent, a nostris vix abslinebunt. Ac tacebo qui-
dem eorum dogmata in philosopbia, cum scriptis 
faieantur i i qui in secias distribuuntur, ne ingrati 
animi criminis convincerentur, se decreta preci-
pua ayccepissc a Socrate. Cuoi aulem usus fuero 
paucis testimoniis eorum qui sermonibus cele-
brantur, et in magna existimatione habentur apud 
Graecos, et eorum furandi genus in diversis tem-
poribus abunde convicero, convertar ad ea quae 
deinceps sequuntur. Nam cum fecisset Orpbeus, 

Delerius pejusque aliud quQtn fcmina nil est, 

Πρδ δε τής είς προκείμενον (82) έγχειρήσεως έν 
Β προοιμίου είδει προσαποδοτέον τώ πέρατι του πέμ

πτου Στρωματέως τά ένδέοντα. Έπε\ γάρ παρεστή
σαμε ν τδ συμβολικδν είδος άρχεΐον είναι, κεχρησθαι 
δέ αύτφ ού μόνον τούς προφήτας τούς παρ' ήμϊν, 
άλλά καί τών 'Ελλήνων τών παλαιών τούς πλείονας» 
καί τών άλλων τών κατά τά έθνη βαρβάρων ούχ ολί
γους, έχρήν δέ κα\ τά μυστήρια έπελθεϊν τών τελου
μένων. Ταύτα μέν ύπερτίθεμαι διασαφήσειν, όπη-
νίκα άν τά περ\ άρχων τοίς Ελλησιν είρημένα 
έπιόντες διελέγχωμεν* τήσδε γάρ έσεσθαι τής θεωρίας 
έπιδείξομεν κα\ τά μυστήρια. Παραστήσαντες (85* 
δέ τήν έμφασιν τής Ελληνικής διανοίας (84) έκ τής 
διά τών Γραφών είς ημάς δεδομένης αληθείας πε-
ριαυγασθείσαν, καθ' δ ση μα ι νόμε νον διήκειν είς αύ · 
τούς τήν κλοπήντής αληθείας έκδεχόμενοι, εί μή έπα-

C χθες είπείν, άπεδείξαμεν. Φέρε μάρτυρας τής κλο
πής αυτούς καθ' εαυτών (85) παραστήσωμεν ττυς 
Έλληνας" οί γάρ τά οικεία ούτως άντικρυς παρ αλ
λήλων ύφαιρούμενοι βεβαιούσι μέν τδ κλέπται εΐναι, 
σφετερίζεσθαι δ1 δμως κα\ άκοντες τήν παρ* ημών 
άλήθειαν είς τούς ομοφύλους λάθρα, διαδείκνυνται. Εν 
γάρ (86) μηδέ εαυτών, σχολή γ' άν τών ημετέρων 
άφέξονται (87). Κα\ τά μέν κατά φιλοσοφίαν σιωπή-
σομαι δόγματα, αυτών όμολογούντων εγγράφως τών 
τάς αιρέσεις διανεμομένων (88), ώς μή αχάριστοι 
έλεγχθείεν, παρά Σωκράτους είληφέναι κα\ κυριώ-
τατα τών δογμάτων* ολίγοις δέ τών καθωμιλημένων 
καί παρά τοίς "Ελλησιν εύδοκίμων ανδρών χρησά-
μενος μαρτυρίοις, τδ κλεπτικδν διελέγξας είδος αύ-
τών, έν διαφόροις (89) τοις χρόνοις καταχρωμενος, 
έπ\ τά έξης τρέψομαι. Όρφέως τοίνυν «οιήσαν-
τος, 

Ώς ον κύττερον ήν χαϊ ρίγιον dJULo xyraixjb*2% 

& Ρ. 758 ED. POTTER, 618-619 ED. PARIS. · Psal. cxi, 5, 9, 

άλλά γάρ) οίχονομήσει τους Λογούς αύτσνίν κρίσει 
ίέπιλογισμφ ρ<χΰεϊ).Οντοςεσχόρπ. Bonusvir, inquit 
Uavid, est qui miuretur, eorum scilicet qui errore 
liereunt; qui commodat, nerope impertiendo verbum 
verilatis, non qualicunque niodo. Sequitur enira : 
Dispentabit sermones suo$ in judicio, videlicet pro-
funda cogitaiione. h dispertit, etc. 

(81) Μεταδόσεως τού Λόγον. Phrasis Paulina ex 
Rom. ιιι, 11; iiem 1 Thess. n, 8. 

(82J ΕΙς προκ. Ms. Paris. είς τδ προκ. 
t85) Παραστήσαντος. Hsec traduxit Eusebius in 

Pruepat. Evang. lib. x, cap. 2. 

(84) Αιανοίας. Euseb. iuipress. el ms. έπι-
νοίας. 

(85) Έαντών. Euseb. Impreas. αυτών. 
86) Εί γάρ. Ms. Joan, οί γάρ. 
|87) Άφέξονται. Άφέξωνται scribendum esse 

pulavit aliquis, qui in ms. loan. ω superposuit 
τψ ο. 

(88) Αιανεμομένων. Euseb. impresg. διανενεμη-
μένων. Ejusdem cod. ms. Joan. διάνε με μη μένων 
corrupte. Mox in eodem εύρηθείεν pro έλεγ
χθείεν. 

(89) Έν διαφοράς. Euseb. impress. et ms. άδια* 
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Όμηρος άντικρυς λέγει · 
"Ως (90) ούκ αΐτότερον χαι χυντερονάΛΛο γυναικός. 
Γράψαντός τε Μουσαίου* 

'Ως αίεϊ τέχνη μέγ% άμείνων Ισχύος εστίν, 
Όμηρος λέγει (91)' 
Μήτι τοι δρυτόμος περιγίνεται (92) ήέ βίηφι. 
Πάλιν του Μουσαίου ποιήσαντος· 
'Ως δ* ούτως χαϊ φύΛΛα φύει ζείδωρος άρονρα · 
ΆΛΛα μέν έν μεΛίησιν άποφθίνει, ΑΛΛα δέ φύει-
Ώς δέ χαϊ ανθρώπου γενεή χαϊ φύΛΛον έΛίσ-

[σει (95)· 
"Ομηρος μεταγράφει · 
ΦύΛΛα (94) τά μέν τ* άνεμος χαμάδις χέει, άΛΛα 

[δέ θ* ύΛη 
ΤηΛεθόωσα φύει, έαρος δ" έχιγίνεται (95) ώρη. 
Ώς ανδρών γενεή, ή μέν φύει, ή ό" άποΛήγεί* 
Πάλιν δ* αύ (96) Όμηρου είπόντος · 
Ούχ όσίη χταμένοισιν έπ% άνδράσιν εύχετάασθαι, 
Αρχίλοχος τε κα\ Κρατίνος γράφουσιν, δ μέν, 
Ού γάρ έσθΛά χατθανούσι χερτομειν έχ* άνδράσι' 
Κρατίνος δέ έν τοίς Αάχωσι, 
Φοδερόν (97) άνθρώποις τόδ* αΰ, χταμένοις έχ" al-

[ζηοϊσιν χαυχασθαι μέγα. 
ΑύθΙς τε δ Αρχίλοχος, τδ Όμηρικδν εκείνο μετα
φέρων, 
Άασάμην (98), ούδ* αύτδς άναίνομαι, αντί νυ 

[χοΛΛών' 
ώδέ πως γράφει (99)· 
ΈμδΛαχον, χαί χού τιν* άΛΛον ήδ' άτη χιχή-

[σατο. 
Καθάπερ ά μέλει κάκείνο τδ έπος* 
Συνδς ΈνυάΛιος, χαί τε (1) χτανέοντα χατέχτα· 
μεταποιών αύτδς, ώδέ πως έξήνεγκεν (2)· 

έρξω' 
Ένήτνμον γάρ ξυνδς άνθρώχοις Άρης. 
Έτι κάκείνο μεταφράζων 
Νίκης (5) άνθρώχοισι θεών έχ χείρατα χειτατ 

φ Ρ . 739 ED. POTTER, 61Μ20 ED. PAR1S. 
φδροις sine praepositione. Atque bactenus Euse-
bius: qui paulo post, ul adnolat Sylburgius, Por-
pbyrii quoqae testimonio b»c Grecorutn furla 
probat. 

(90) "Ως. Hanc particulam omitlit ms. Parie. Est 
autero boc abAgamemnone diclum Odyss. Λ', ν . 420. 

(91) "Ομηρος Λέγει. J.os. Scaliger in conject. in 
Varronem confert cum boc Honieri versu qui cum 
altero isto, 

Afjn αδτε κυβερνήτης ένϊ olvoxi χόντφ 
Νηα θοϊχν Ιθύνει, λ 

reperitur liiad. ψ illos Titinii comici, 
Sapientia gubernalor navim torquet non valentia, 
Coquus magnum ahenum, quando fervit, paula 

[confutat trua. COLLECT. 
(92) Περιγίνεται. In bac voce tacita siguificalio 

esi adverbii «magis: > idoo μάλλον non expressuro 
est. STLBURC.— Exslat aulem hic versus lliad. Ψ ; 
315, ubi jxir" άμείνων pro περιγίνεται scriptum est. 
Quae lecuo Glementi restituenda esse videtur, cum 
in Mussei quoque versu exstel. Unde vero περιγί
νεται irrepsil? Scilicel ex aiio versu, qui apud Ho-
merum slatim sequitur: 

Μή τι δ* ηνίοχος περιγίνεται ήνιόχοιο. 
(93) Άνθρωπου τενεη καϊ φύΛΛον έΛ. Aplius 

forle ανθρώπων γενεή καί φύλον έλ. SYLBURG. 
(94) ΦύΛΛαΜχαά.Ζ,νΛη. 
(95) Έχιγίνεται. Scribendum polius cum ΙΙο-

Diero έπιγίγνεται. 
(96) ΠάΛιν δ\ Slobseua lit. 124, ι Ιιι defunclos 

Α Horaerus aperte dicit: 
Deterius graviusque aliud quam femiua nil e&i. 

Et cum scripsisset Musaeus, 
Vt longe melior, longe prcettanlior e$t ars, 

dicit Homerus: 
Menle una qui ligna $eeat twn robore vincit. 

Et rursus cum fecisset Musaeus, 
In lucem atque vides almam folia edere terram, 
Atque ρεήτε 'aiia in ratnis, ac runus oriri 
Altera, sic kominumsasclum generatio volvit; 

Iranscribit Homerus: 
Ventus fundit humi folia altera, sylvaque rursus 

AUera produeit viridanlia tempore verno : 
Nascitur humannm *ic taclum, ticque recedit. 

g Et rursus cum dixissel Homerus : 
De fato functis minime se extollere fas est, 

gcribunt Archilochus el Cratinus : ille quidero, 
Non enim decet defunctot prosequi conviciis : 

Gratinus autem in Laconibu* : 
Terribile eit hominibus de mortuii homihibus vakb 

[jactare. 
Et rursea Arcbilocbus Ulud iransferens Homc-
ricum, 

Sum lmu$, nec ego pro multis ferre recnso, 

φ hoc modo scribit: 
Erravi, et aliqnem utique alium deprehendll cala-

\mila» 
Sicut certe illum quoque versum : 

Communis perimit Mars et qui occiderat ante, 
^ ipse iransmulans sic protulit: 

Faciam quidem: 
Nam Mart pater eommunis etl mortalibui. 
Praterea illud quoque Iransferens, 
Omnis in arbitrio victoria posla deorum esl, 
non esse exercendam contumeham, > ubi mulia \a 
banc sentenliam habes, hunc versum ex Odysi. x 
excerpsil, legitque φθιμένοισιν έπ' άνδράσιν, Hem-
qoe Archilochi quem alii in fragmeniie ejus ver-
tunl: ι Non enim hojiestum est mortuos viros con-
vitiis proscindere. > GOLLECT. — Qu» sequuntur, 
profert Ulysses in Odysi. X , v. 412. 

(97) Φοβερόν. Hos Graiini versus Grolius in Ex-
cerptii p. 491 sic emendavit: 

Φοδερδν άνθρώποις τόδε, 
D Κταμένοισιν έπ" αίζηοισι κανχάσθαι μέγα. 

Re* hominibus horrenda hcec qutdem, 
Se jaotitare adversut miseros mortuos. 
(98j Άασάμην. Agamemnonis dictum Iliad. 1, 

(99) Γράφει. Forte verius μεταγράφει. In versu 
seq. si quis ήμπλακον malit pro ήμβλακον, per me 
licet. Agnoscil lamen Hesycbius ήμβλακε pro 
ήγνόησε * ι ignorare > auteui et ι aberrare > sunt 
aflinia. SYLBURG. 

(1) Καί τε. Hoc legitur eliam in vulg. Homeri 
edil. lliad. Ίί, alioqui malueril fortasse aliquis 
καίΙκε. STLBURG.— Est aulemboc abHectore diclum 
Iliad. Σ', ν. 309. 

(2) ψΩδέ πως έζ. Ms. Paris. ώδέ πως έξήνεγκεν 
έρςω έτήτυμον γάρ ξυνδς άνθρώποισιν. 

β) Νίκης. Huic similis versus occurrit Iliad. Η., 
ν. 309. Porro ms. Pari». etFlor. edil. pro θεών έκ. 
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juveoibus eiiam aperte addil Α «ΰδε του ίάμόου δήλος έστι χβ\ νΙους 6α£-
115 
Per hunc iamtram 
animum: 

Victoria ast sita est deum m arbilrio. 
Rursus cum dixissel Homerus, 

llloth plantis in humo duraqug cubantei, 
scribit Euripidee in Erechtheo, 

. . . /n solo haud strato cubantt 

Pedesque nuiiis fontibut iavant suos. 
Et cum eimiliter dixisset Archilochus, 

Cor alius alio semper obtectat suum, 
convenienter illi Homerico, 
De factis aliis alius nam gaudia tumity 

dicit Euripidee in OEneo : 
Sed alius aliis tnoribm capitur magit. 

Audivi autem iEscbylum quidem dicentem : 
E$t qui beatut, « maneat domi decet, 
Rem q*i geril male, iiU idem faciat quoque: 

Euripide similiter in scena clamanle : 
feiix,beatut ti qui$,etdomi manei: 

oum eic dicat etiam Meoander in comoedia : 
Domi manere oportet, et esse liberum, 
Aut non beatum illum esse vere dicier. 

φ Rursus cum Theognis dical: 
Qui exsulat, est illi non ullus fidus amicus, 

fecit Euripides: 
Procul fvgit qnivis amicus pauperem. 

Et cum dixisset Epicharmus : c Ο filia, hei mibi, 
φ Ρ. 740 ED. POTTER, 620 ED. PARIS. 

babenl θεών έν. Mibi verior lectio videtur Θεώ 
ένι, c ία Deo,» inquit Sylburg. Menelai verba sunt 
apud Homeruin lliad. H: 

. . . Αϋτάρ ύπερθεν 
Νίκης πείρατ' έχονται έν άθανάτοισι θεοΐσι. 

Sed supemm Victoriw termini teneniur inter im-
[mortalei Deos. 

Hic legendum esset θεοϊς έν πείραζα.. Ula vero sunt 
Acbilhs Jovem precantis lliad. Ζ : 

. < . "Αμφϊ δέ Σελλοϊ 
Σοϊ ναίουσσϋποφήται άνιπτόποδες, χαμαιεύναι. 

Cireum te autem Silli habitant valet illoti pedibui 
[humi dormienles. COIAECT. 

U) Άνιχτόποδες. Iliad. Π, y. 255. 
(5) Εϋδονσ\ Exstat inter Euripidis fragmenta. 

Haec autem in ms. Paris. hoc modo exsiant: Εύδου*· 
σιν έν άστρώτψ πέδψ πηγαϊς δ" ούχ. 

(6) Πηγαίοι. Edit. Flor. πηγαϊς, ut fortagge le-
ffenuum sit, Πηγαϊς δ* άλούτους (vel άνίπτους) ούχ 
ογραίνουσιν πόδας. Nisi forte malis, Πηγαϊσι ο ούχ 
ύγραις ίαίνουσιν πόδας. SYLBFJRG. 

(7; "Αρχιλόχου. Citatur bic Archilocbi versus a 
Sexto philosopho Conira mathemai., ubi quaerit 
quid sit bomim. Homeri locus est Odyss. E. Vide 
apud Juniutn proverbium, < Alia apud alios bona,> 
ti hic lege, "Αλλος γάρ τ ' άλλοισιν. GOLLECT. 

ί8) Άλλος γάρ ΑΛΛ. Scribendum ex Homero, 
"Αλλος γάρ τ' άλλ. Est autem Ulys&is diaum 
Oduss. 2, ν . 228. 

(9) Άλλ\ Exstat inter fragmenta OEnei. 
(10) Olxoi. Priorem yersum laudat Stobaeus 

•erm. 39, qui esi De patria, ubi δε! babet pro 
Utramque sic verlit Grotius Plorileg. pag. 

(3ύναι · 
Νίκης δ% έτ θεοΐσι πείραζα. 

Πάλιν Όμηρου είπόντος, 
. . . Αηπζόποδες (4), χαμωεντατ 

Ευριπίδης έν Έρεχθεϊ γράφει· 
, . . Εϋδονσ* (5) έτ άσζρώζω πέδφ9 

ΠηγαΊσι (6) & οϋχ ύγραίτονσι πόδας. 
^Αρχιλόχου (7) τε ομοίως είρηκότος, 

ΆΑΧ Αλλος ΑΧΧφ χαρδίην Ιαίνεζαι, 
παρά τδ Όμηριχδν, 

"ΑΧΙος Τ%Ρ ΑΧΧοισιτ (8) άνήρ έπιτέρπεζαι 
[έργοις-

Ευριπίδης έν τψ ΟΙτεϊ φησιν 
ΆΛΧ (9) άΛΛος ΑΛΛοις μάΛΛον ήδεζαι ζρόποις. 

g Άκήχοα δέ Αίσχύλου μέν λέγοντος· 
ΟΙχοι (10) μέτειν χρή tbr 'χαΛώς εύδαίμοτα, 
Καϊ τότ χαΛως πράσνοτζα (11), χαϊ τούτον 

[μένεατ 
Εύριπίδου δέ τά όμοια έπί τής σκηνής βοώντος· 

Μακάριος (12) όστις εύζνχών οίκοι μένει-
άλλά καί Μενάνδρου (15) ώδέ πως κωμψδούντος· 

Οίκοι μένειν χρή καϊ μένεαν έΛεύθερον* 
Ή μηκέτ' είναι τόν καλώς εύδαίμονα. 

Πάλιν θεόγνιδος μέν λέγοντος, 
Ούκ έστιν φεύγοντι (14) φίλος καϊ πιστός εταίρος* 

Ευριπίδης πεποίηκεν 
Πένητα (15) φεύγει πας τις έκ ποδών φίλος. 

Επιχάρμου (16) τε εIπόντος, ι ΤΩ θύγατερ, α! αΐ 

Manere debet, quitquis e*t felix, domi: 
Mtnere ibidem, quisquis xnftiix agit. 
(11) Τδν καλώς πράσσ. Verius τόν κακώς πράσ-

αοντα, id esl τδν δυστυχούντα. SYLBURG. 
(12) Μενάνδρου. Hunc versum ex Euripidi» ΡΛί-

G toctete affert Stobjeus serm. 39. Eum boc raodo 
vertit Grolius: 

Bealus t//e, otci domx felix manel. 
(13) Μακάριος. Stobaus til. 51, De mUitia, hoc 

affert, quo videtur significari dorai maftere opor-
tere, et manere liberum, ueque publica muiieia 
obeunda, quibns asirictus peregre cogaris pioli-
cisci, neque jam lui juris esse. Tale illud Apollo-
dori ibidem : 

Ταχύ στρατιώτης γεγονός άντ' ελευθέρου. 
Εχ libero ergo factus ε* milei slalitn. 

GoLLECT.rriorem e sequentibus versibus cilat Sto-
baeus serm. &2, utrumque serm. 59, ubi indical 
gelitos esse ex Menanari Heautontimorumeno. Eds 

rothis ita vertit: 
Vere beatus qui tity in patria sua 
Debet manere, et liber, aut potiw mori. 
(14) Ούκ έστιν φ. Ουδείς τοι φ. Tbeognis Gnom. 

eleg. ν. 208. 
D (15) Πένητα. Εχ Euripidis Medea, ν. 56fl, ubi 

εκποδών conjancte pro έκ ποδών. 
(16) Επιχάρμου, Gorruptus Epieharmi locus i U 

restiiui potesl: 
. . .Ώ θύγατερ, at αί τύχας* 

Συνοικιώ νέφ σε τάν παλαιτέραν. 
Plenius eiiam sic: 

Α! αϊ τύχας, ώ θύγατερ, &ς σ' απώλεσα 
Νέφ σννοικίσας σε τάν παλαιτέραν. 

Sequentia quoque sic interpolari possuni, 
Ό μέν γαρ άλλην δήτα λαμβάνει τινά 
Νεάνιδ\ άλλη δ' άλλον μαστεύει χόστν. 

Εί rursum Euripidie locus ex Slob. eic: 
Κακόν γυναίκα πρός γοαιαν ζεύξαι νέον. 

SYLBDRG.— Stobaeus lit. 69 profert «χ Euriptde in 
jEoio, sed legit, πρδς νέαν ζεύζαι νέον, ei loco 
duorum scqueniium addit: 

Μακρά γάρ Ισχύς μάλλον άόφένων μένει* 
θήλεια δ* ήδη θασσον εκλείπει δέμας* 
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τύχας* συνοικιών μ* ω σεσσαπολάπερα*» κα\ έπά-
γοντος, ι Ό μεν γάρ άλλην δήτα λαμβάνει νεανίδα, 
άλλον β* άλλη μαστεύει τινά4 » Ευριπίδης γράφει* 

Καχόν γυναΊχα χρός τέον ζενζαι γραϊαν (17) · 
Ό μέν γαρ άΛΛης Λέχτρον ϊμείρει Λαβείν, 
Η δ*, ενδεής ζονΊΓ ούσα, βονΛεύει καχά, 

Έστι Εύριπίδου (48) μέν έν τή ΜηδεΙα είπόντος, 

Κακόν (19) γαρ ανδρός δώρ* δνησιν ούχ έχει, 
Σοφοκλής έν τφ Αΐαννι τφ μαστιγοφόρα έκεϊνό φησι 
τδ Ιάμβιον (20), 

Έχθρων (21) δ* άδωρα δώρα, χούχ όνήσιμα. 
Σόλωνος (22) δέ ποιήσαντος, 

Τίχτειγάρ χόρος (23) ύδριν, OV άν ΛοΛϋς δΛβος 
[έχτ\ται* 

άντικρυς δ Θέογνις γράφει · 
Τίκτει τοι χόρος ύδριν, Ιτ% άν χαχφ δΛδος 

[έχηζαι· 
όθεν χαί ό Θουκυδίδης έν ταίς (στορίαις* c Είώθασιν 
δε οί πολλοί των ανθρώπων (24), φησΥν , οΤς άν 
μάλιστα κα\ δι' ελαχίστου απροσδόκητος εύπραγία 

είς δβριν τρέπεσθαι. > Καί Φίλιστος(25) Ομοίως 
τά αυτά μιμείται, ώδε λέγων* c Τά δέ πολλά κατά λό
γον τοίς άνθρώποις εύτυχούντα, ασφαλέστερα παρά 
δόξαν και χαχοπραγίαν (26)* είώθασι γάρ μάλιστα οί 
rapa δόξαν άπροσδοκήτως εύ πράσσοντες είς υβριν 
τρέπεσΟαι.» Πάλιν Εύριπίδου ποιήσαντος, 

* Ρ. 741 ED. P0TTER, 624 ED. PAR1S. 
UHutrnwr enim e$t mafium vigor. 
Fmineum vero corpus cilius pubertate destituitur. 

GOLLBCT. 
Hi versue Earipidis ex aliqua e deperditis ejus 

tragoediis sumpti sutil: exelant autem inter ejus 
fragmenU v. 280. Quod cilal ex ejus JEoio Slo-
lweus serin. 66, et ex Slobaeo Collectaneorum au-
cior, est ab bis versibus plane diversum. Porro 
primum ex bis versibus sic scripsil Scaliger, quem 
sequiiur Grotius in Excerpt. p. 423. 

Γραϊαν γννάΐχα χρδς νέον ζενζαι χαχόν. 
DUDC cum reliquis Grolius sic verlit: 

MaU juniori feminam jungas viro: 
Namque ille lecii gaudia alUrius petU, 
L<B$a iita se$e ad prava contilia applicat. 
(17) Γραϊαν. Ms. Ρβπβ.,νέαν. ln ms. OUob. haec 

sic exstant: πρδς νέον ζενξρι νέαν... δουλεύει κακά. 
(18) Εύριχίδον. Εχ Uoiaeri versu islo qui legitur 

llud. Γ : 
Έχθρα δέ μοι τον δώρα, τίω δέ μιν έν χορός 

[αϊσχι, 
materiam dicli hujus accepisse creditur, quod ro 
Ajace exstal pag. 40, el in proverbium abiii: 

Έχθρων άδωρα δωρα, 
licel alioqui Clemena Sophoclem velit versum i l -
lum ex Ulo Euripidis accepisse, qui in ejus Medea 
tegitur, et ab ipsa Medea proferlur, recusanle Ja-
•onis xenia, sed ego Clemcnli nequaquam as-
ieniior. BL Slepbanus lib. D§ Sopaocl. imilat. 
GOILECT. 

(19) Kaxcv. Medes dictum in tragcediae cogno-
ininisv. 618, 

(20) ΊάμΛιον. Me. Oltob. ίαμβείον. 
(21) Έχθρων. Dictum Ajacis de gladio quo ab 

Beciore accepio se iiiterfecit, in Sophoclis Ajace 
tqeltif. ν . 676. Ulud δ1 non agnoscit Sophocles. 
beiode κα\ ούκ pro κούκ habet nis. Paris. 

(22) ΣόΛωτος. H. Neander in Tbeoguidem scri-

A cum quanam fortuna me facis babitare, ι et sub~ 
jnngal: ι Nunc is alleram marilus sumil adole-
scentulam, allera autem quaerit alium,» scribilEu-
ripides ; 

Conjunyere juveni est profeeto lurpe anum. 
Namque hic adire gestit ad juvenevlam, 
Sed machinatkr ipsa egent illi mttum. 

Prseterea cum Euripides quidem dixisiet i i i M i -
dea : 

Ettnim mati munus viri haud e$( xtiU, 
Sophoclee in Ajace flagellifero, dicil illud iam-
bicum: 

Dona hoitium non dona $unt, nte proderunU 
Cum aulem fecissei Soloo: 

Nascitur ex nimiis opibus pelulantia mulla, 
Β 

eodem modo scribil Tbeognis: 
Nascitur ex nimiis opibus, petulantia pravis : 

unde etiam Tbucydides in Historiis : c Solent au~ 
tem, inquit, permulti bomines, quibus maxiine 
res secundae aliquanlisper evenerunt, fieri insolen-
tes.> Pbilistus quoque similiter eadem imitatur, 
sic dicens: c Mulla autem quse convenienler ra-
tioni feliciler succedunt hominibus, sunt el ad fa-
roainel ad rerum adversarumcautionem φ tutiora. 
Quibue eniin praeter spera et exspectationem res 
secundae accidunt, solent evadere insoleules. ι Rur-
sus cum fecisset Euripides: 

C bens, monel Scholiaslera Pindari hunc versum Ho-
mcro Iribuere, sed ex altero Solonis factum con-
stare ex boc loco : interprelatur vero sic : « Parit 
aulem saturiias injustiliam, qnando inalum bomi-
nem felicilas comilalur.» Idem adnotat Gregoriuui 
Naz, vocare, κόρον ύβριος αρχήν, vide Proverb. 
< Satietas ferociam parit, ι ubi *ic reddilur Laline 
versus Theognidis : 

Fastum copia gignit, ope$ ubi pravus adeplus. 
COLLECT. 

(23) Τιχτει γάρ χ. Η. ins. τίκτει τοι κόρος ulro-
bique. STJLBORG. — Ιυ primo versu ms. Ollob. τίκτει 
τοι κόρος, sed in secundo τίκτει κόρος ha"bet, oinisaa 
particula. Solonts porro versus inter ejus fragraenta 
reperilur: Tbeognidis aulem vereus in ejus Gnom., 
eleff. v, 153. 

ίζ4) 01 χοΛΛοϊ τών άνθρ. Forle οί πονηροί τών 
ίρώπων. SYLBCRG.—Sed reeepta leciio facile lole-

rari potest. Nam vUiuro de quo agii aucior, ι ple-
D risque hominum ι adeo familiare est, ut apud 

Thucydidera lib. u, cap. 84, Archidamus, LacedaB-
moniorum rex, merilo dical: Μόνοι γάρ εύπρα-
γίαις ούκ έξυβρίζομεν, χα\ ξυμφοραίς ήττον έτερον 
είκομεν* < Soli et secundis non sumus insolenles, 
et adversis minus quam alii cedimus.» 

(25) Φίλιστος. Recte bunc subjungii Thocydidi; 
erat enim ι Philistus imuator Tbucydidts, ei ul 
mullo infirmior ila aliquatenus lucidior,» ut ail 
Quintilianus lib. x, cap. 1. AGicerone dicilur < penc 

Jtusillus Tbucydides » ad Q. fralrem lib. n, episl.12. 
dem in Bruto, ubi M. Gatoni censori deesse 

amalores conqueritur : ι Sicut, inquil, maUia 
jam saeculis, el Pbilislo Syracusio, ei ipsi Thucy-

iicli. > Idem lib. n De oratore tradit ι Philistum 
bucydidem eese maxiiqe imilatum. > Ptura in hanc 

rem babes in Τέχνη Dionysii Halicamassensis. 
(26) ΆσφαΛέστερα χαρά δόξαν χαϊ χαχοχρ· 

Lege επισφαλέστερα πρδς κακοπρ. LOWTB. 
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Α Εχ patre nali malreque itidetri qui colunl 
Yitam severam, fiiii sunt optimt : 

scribit Critias : c Incipio aulem ab ortu 264 n ° -
minis, queraadmodum fuerit corpore praestantissi-
mus et foriissimus : si is qui plantat exerceatur et 
strenue comedat, et corpus vexet laboribus : ma-
terque futuri iofantis el sil robusio corpore et se 
exerceat. ι Rursus cum Homerus dixisset declypeo, 
quem fabricatus erat Vulcanus : 

Telturem mareque et c&lum fabricalut in illo ett, 

Oceani magnam et vim fluminis indidit illi: 
dicil Pberecydes Syrus : < Zas facit magnum pul-
cbrunique pallium, et varie in eo describit terram 
et Ogenum, et domos Ogenl. > Et cum dixisset Ho-
merus : 

Qui fmdot ip$e hominem muttum lcedilquejuvatque : 
Euripides scribit in Erechtheo : 

Quid de pudore dixero,tegre judicem: 
Bgemut Ulo, nec nimit magnum e$t malum. 

Ex mutua autem comparalione furtiva loca gum-
pseris, et ex Hs qui simul floruerunt, et in iigdem inter 
se concertarunl. Ex Euripide quidem in Oreste: 

Sotnni illecebra grata, qum morbum levas : 
et Sophocle ex Eriphyle: 

Abiad soporem, qui malo huic medebitur : 
cl Euripide ex Antigone ; 

Nothum dedit probrosum natura nomine: 
Sophocles aulem ex Aleuadibus: 

Qnidquid bonumest, naturam habet talem quoque. 
Rursus Euripides quidem in Ctimeno : v 

Elcnim labori commodat manum Deus: 
Sophocles autem in Minoe: 

r£i Qui nil agunt, m non fortuna (ert opem, 
Quin eiiam Euripides quidem ex Alexandro : 

« P. 742 ED. POTTER, 621-622 ED. PARIS. 
(27) 01 γόνοι. Flor. ol πόνοι nihil ad rera. STLB. 

—Nibilominns eamdem lectionem habet ms. Paris. 
(28) Έν μέν. Εχ liiad. Σ', ν. 483. 
(29) Ένδ'. Εχ Iliad. Σ\ ν. 606. 
(30) ΑΙδώς. Iliad. Ω\ ν. 44. 

. . . Ουδέ οί αΙδώς 
Γίνεται, ή τ" άνδρας μέγα σίνεχαι, ή δ' όνίνησι. 

Ε quo forle vergu resiituendum Clementi άνδρας. 
(34) ΑΙδούς δέ. Ια Erechthei fragmentis αίδούς 

fap exstat. Hos autem versus Grolius in Excerpt. 
p. 386 sic vertit: 

Difficile de pudore judicium mihi est: J 
Scepe ejus opusest: est ubi magnum esl maium. 

ka posteriorem autem versum adnotat Sylburgius, 
ιΠ edit. Flor. perperam scribi ού χαχόν, c ηοη ma-
ium. > Nihilominus idem in ms. Paris. reperitur. 

(32) rQ φίλον. Orestis diclum in cognominis tra-
joediae v. 214. 

(33) Άπελθ' εκείνης. Haud scio an legendum 
ϊπεργ' εκείνης, « arce, » seu « arcebat. > SYLBURG. 

(34) "Ονόματι. Hic Euripidis versus Sophocleo 
par erit si ex Slobaei serm. 75 sic scriptus fuerU: 

"Ονόματι μεμπτόν τδ νόθον, ή φύσις δ1 Ιση. 
Natura par est, nomen invisum notho. 

Caeterum vocum δ* ίση in δοίη perquam facilis est 
mutatio. Porro τδν νόθον pro τδ νόθον perperam ha-
bei ms. Ottob. 

(35) "Αλενάδων. Aleuadae nobiles Thessali eranl 
de «juibus apud veteree passim mentio fit. Proinde 
vensimile esset. eorum nomiiie inscriptam fuieae 

Β 

Έκ γάρ πατρδς καϊ μητρδο εκπονουμένων 
Σκληρός διαίτας οί γόνοι (27) βελτίονες' 

Κριτίας γράφει * ι Άρχομαι δέ τοι άπδ γενετής αν
θρώπου, πώς άν βέλτιστος τδ σώμα γένοιτο κα\ Ισχυ
ρότατος - εί ό φυτεύων γυμνάζοιτο χαί έσθίοι έ̂ *κα-
μένως, κα\ ταλαιπωροίη τδ σώμα * χα\ ή μήτηρ του 
παιδίου τού μέλλοντος Εσεσθαι Ισχύοι τδ σώμα χαί 
γυμνάζοιτο. ι Αύθίς τε Όμηρου έπ\ της Ήφαιστο-
τεύκτου άσπίδος είπόντος · 

Έν μέν (28) γάίαν έτευζ, εν δ" ούρανδν, έν δέ 
[θάΛασσαν-

Ένδ" έτίθει ποταμοΐο μέγα σθένοςυκεανόιο (29)· 
Φερεκύδης δ Σύριος λέγει · ι Ζάς ποιεί φάρος μέγβ 
τε καί καλόν * κα\ έν αύτφ ποικίλλει γην χα\ Ώγη 
νον, χα\ τά Όγήνου δώματα. > Όμηρου τε είπόν 
τος· 

ΑΙδως, ή r ' άνδρα μέγα σίνεται ήδ* όνίνησιν (30) 
Ευριπίδης έν Έρεχθεϊ γράψει * 

ΑΙδονς δέ (34) a^roc δυσκρίτως έχω πέρι · 
Καϊ δει γάρ αυτήςj κάστιν ού κακόν ^ιέγα. 

Αάβοις δ' άν έκ παραλλήλου τής κλοπής τά yupte 
χάχ τών συνακμασάντων κα\ άνταγωνισαμένων σφίσ 
•ά τοιαύτα. Εύριπίδου μέν έκ τού Όρέστον' 

Ό φΙΛονύπνον θέΛγητρον, έπίκουρον νόσου (32)· 
Σοφοκλέους έκ τής ΈριφύΛης · 

"ΑπεΛΘ* εκείνης (33) ύπνον Ιητρον νόσου* 
χα\ Εύριπίδου μέν έξ Αντιγόνης9 

"Ονόματι μεμπτόν τό νόθον ή φύσις δοίη (34)· 
Σοφοκλέους δέ έξ ΆΛενάδων (35)-

Άπαν τδ χρηστδν τήτ Ιστχν έχει φύσιν (56) 
• c Πάλιν Εύριπίδου μέν έν Κτιμένω (57)· 

Τφ γάρ πονούντι χαϊ θεός σνΛΛαμβάνει · 
Σοφοκλέους δέ ΙνΜίνψ (38) · 

Ούκ ϊστι τοις μή δρωσι σύμμαχος τύχη-
Να\ μήν Εύριπίδου μέν έξ "ΑΛεξάνδρον (39) · 

Sophoclis tragoediam, nisi plerique auctbres *Αλεά-
δας eam vocassent : quod nt a Stobaso ipsum.hunc 
versum citanleserm. 75, et alibi. Gonf. Alianus De 
animal. lib. vu, c. 59; Hesycbius ν. έφυμνείς. 

(36) "Απαν. Verius bunc versum in sermone jam 
diclo profert StobaBus: 

Ό δή νόθος τοις γνησίοις Ισον σθένει. 
*Αχαν τό χρηστδν γνησίαν έχει φύσιν. 
Nothus tantumdem valet, quantum legitimus. 
Omne quod bonum e$t> legtlimam habet naturam. 
(37) Κτιμένφ. Haud scio an quisquara alius Cti-

menum Euripidis citaveril. Κλυμένη in Κτιμένω fa-
cile mutari poluit. Ac proinde Grdtius in Excerpt. 
p. 444 hunc versum retulil in Gnomas tragcedia? cui 
titulus Φαέθων ή ΚΧνμένη. Verumtamen idem io 
Florilegio hunc versum cltat ex Euripidis Hippolyto 
Stobaeum scilicet secutus in serm. 29, unde in ope-
ribus Euripidis exstat in fra^mentis ΊπποΛύτον 
καλυπτομένου. Cl. Gatakerus ιη Advers. c. 40 ob-
servavit, banc traffoediara dici eliaro poluisse Τή· 
μενον, vel Τημενίοαν; quaram utraque saepins oc-
currit, vel Τημενίδας etiam,sub quo Ululo Grotius 
nonnutla ex ms. edidit apud Stobaeam t i l . 4 et 43. 

(38) Σοφοκλέους δέ έν Μ. Ms. Oltob. Σοφοκλής 
έν Μ. ac deinde Εύριπίδου έξ *Αλεξ. 

(39) Αλεξάνδρου. ΆΛέξανδρος,^\'ΑΛέζανδρα% 

dicta est quaedam Euripidie tragodia, ipter oujus 
fragmenta exstant seqq versos, quos Grotiut* sic 
Laiine ex.oressit: 



221 STROMATUM LIB. Vf. 
Χρόνος δέ δείξει, φ τεκμηρίφ μαθών, Α 
α χρηστδν δντα γνώσομαί σε ή κακόν 

Σοφοκλέους δέ έξ Ίππόνου · (40) 
Πρός ταύτα κρύπτε μηδέν · ώς ό πάνθ* ορών 
Καϊ πάντ"άχούων πάντ" αναπτύσσει χρόνος. 

'Λλλά κάκείνα ομοίως έπιδράμωμεν. Εύ μήλου γάρ 
ποιήσαντος · 

Μνημοσύνης καϊ Ζηνός ΌΛυμχίου εννέα χονραι, 
Σόλων της ελεγείας ώδε άρχεται -
Μνημοσύνης καϊ Ζηνός "Ολυμπίου άγΛαά τέκνα. 
Πάλιν αύ τδ Όμηρικδν παραφράζων Ευριπίδης* 

Τίς πόθεν εΊς ανδρών; πόθι τοι πτόλις ήδέ 
[τοκήες (41); 

τοϊσδε χρήται τοίς Ίαμβίοις (42) έν τφ Αίγβι* 
Ποίον σε ψώμεν γάίαν έχΧεΧοιπότα 
ΠοΛνξενουσθαι (45); γή δέ τίς, πάτρας θ* δρος ; Β 
Τις έσθ* ό φύσας; του κεκήρυξαι πατρός; 

Τί δ4; Ού Θεόγνιδος είπόντος · 
Οίνος πινόμενος πουΛύς,κακός (44) ήν δέ τις αύτφ 
Χρήταιέπισταμένως, ού κακόν, άΛΧ αγαθόν (45), 

Πανύασις γράφει * 
Ώς οίνος (46) θνητοισι θεών πάρα δώρον άριστον, 
Πινόμενος κατά μέτρον υπέρμετρος δέ, χε-

[ρείων; 
*Αλλά καί Ησιόδου λέγοντος-

Σοϊ (47) ό" έγώ άντϊ πυρός δώσω κακόν, φ κεν 
[άπαντες 

Τέρπωνται * 
Ευριπίδης ποιεί* «(48) Άντ\ πυρδς δέ γάρ άλλο πύρ 
μείζον χα\ δυσμαχώτερον βλάστον γυναίκες. > Πρδς 
**ύτοις, Όμηρου λέγοντος · 

* Ρ . 743ED. POTTER. C 
Dies doeebit: ille te ottendit mihi 
Veriloquu* index, *i*ne bonus an si* tnalus. 

Porro in vereu poster. σ' ή κακόν, habet ms. Paris. 
(40) Ίππόνου. Ms. ΟαοΙκ,Ύπονόου. Qoinetiam 

adnoial Cl.vCasaubonus in Athenaei lib. vn, c. 4, 
legi in quibusdam mss. Ύπόνου, ut huic tragoediae 
nomen fuerit Suspieaci, non Hipponoo. Sed neque 
tragoedia is titulus salis convenit, neque favent te-
stiinonia velerum. Hesychius : Άπαλέξασθαι, άπα-
λύξασθαι. Σοφοκλής Ίππόνου. Μοχ : Άπαρθένευτος, 
ακέραιος, καθαρά. Σοφοκλής Ίππόνω. 

(41) Τίς πόθεν είς άνδρ. Ex Odyes. Ξ, ν. 187. 
Sic scribeodum : Τίς; Πόθεν εις ανδρών; c Quis? 
Cndenam es viroruni? ι In ms. Ottob. hujusce ver-
sos princtpium sic ee habet : Τίς πόθεν εί ανδρών, 
πόθι τοι πόλις; Μοχ ή δέ τοκ. Ms. Paris. 

(42) ΊαμΜοις. Mg. ΟΐΙοΚ,Ίαμβείοις. 
(45) ΠοΛυξενούσθαι. Matit forlasee aliquie ποτι-

ξενούσθαι, < adveoire boepitem.> STLB. 
(44) Κακός. Fone κακόν, t malum, > id eet res 

mala : ut in seq. versu. ID. 
(45) Οίνος π. Apud Tbeognidem Gnom. Eleg. 
211 bi veraus sic se habent; 

Οΐνόν τοι πίνειν πουΛύν κακόν · ήν δέ τις αύτδν 
Πίνη επισταμένως, ού κακός, άΛΧ αγαθός. 

ln ms. Paris. πολύς pro πουλύς exstat: ct in seq. 
fers. έπισττιμόνως pro επισταμένως ms. Paris. et 
Oitob. menqose. 

(4$) 'ύς οίνος. Ει dup versus paulo aliter ex-
stabant apud Panyasio. Cujus iniegrum locum pro-
fert Atheaseus lib. n, c. 2 : 

Οίνος δέ θνητοισι θεών. πάρα δώρον άριστον 
ΆγΛαός * φ πάσαι μέν έφαρμόζουσιν άοιδαϊ, 
Πάντες <Τ όρχησμρϊ, πάσαι δ" έρατ,αϊ φιΛότητες* 
Πάσας δ* έκ κραοίας ανίας ανδρών άΛαπάζει 
Πινόμενος κατά μέτρον, υπέρ μέτρον δέ χερείων. 

Ostendet autem tempus, exquonam indice, 
Te vei probum nel itnprobum cognoverim : 

Sophocles autem ex Hippono : 
Nikilque celei, quippe cuncta auod videt 
Auditque cnncla, tempus illua explical. 

Sed illa quoque similiter persequamur. Nam cum 
Eumelus fccerit: 
Mnemosyne alque Jove ett soboles prognaia notena, 

Solon sic inciptt elegiam : 
Natce ex Mnemotyne eiJove, qui est regnator Olympi. 
Rursue Euripides illud Homericum parapbraslbe 
circuraloquens, 
Quisnam kominum es ? tibi quanam est patria, qui-

[que parenies f 
bis iambis utitur in JEgeo: 

Dicemus ecqua te relicta patria 
Passim vagari ut hospitem? Qucenam tua 
Terra est? Tuum quemnam asieris dici patretn ? 

Quid vero ? Nonne cum dixissel Tbeognis *. 
Potetur nitnium at vinum, est re$ mala: led ti 
Utaiur bene quis, ret bona, non mala fit, 

scribit Panyasis ; 
. . . Bona res est munere divum 
Vinum quod modicum, immodicum at res petsima *1· 

[ num ? 
Quin etiam cum dicat Hesiodus : 

Nam tibi pro igne malum reddam quod reereei omnes, 

facit Euripides : ι Ignis in locum longe profeclo 
φ pervicacius malum , produ( ta mulicr.» Ad hxc 
cum dicit Homerus: 

Vinum optimum est tnvnus deorum mortalibu*, 
Ac luculenlum : vino congruil quavis cantio: 
Saltatio qucevix : atnabilis omnii benevolenlia* 
Omnes ex hominis eorde molestias vinum obiiterat. 
Si modice bibilur; supra modum potum noxium ert. 
(47) Σοι. Irrepeisse videlur haec vox ex verau 

qui apud Hesiodum pratcedit e quo scribendum τοίς. 
Snnt autem baec Jovis de Pandora ad Prometbeum 
verba, cum ignem coelilus surripuisset. loteger lo-
cus sic se habet "Εργ. α', ν. 57: 
Χαίρεις πύρ κΛέψαςκαϊ έμάςφρέναςήπεροπεύσας; 
Σοι τ" αύτφ μέγα πήμα καϊ άνδράσιν έσσομένοισί' 
Τοΐς δ" έγώ άντϊ πυρός δώσω κακόν, φ κεν άπαντες 
Τέρπωνται κατά θυμόν,έόν κακόν άμφαγαπώντες' 
Gaudei ignem (uratus, quodque animum meumdece-* 

[peris ? 
Id tibique ip*i maqnum erit tnalum et potteris. 

I Ip$is namque pro tgni dabo malum, quo omnes 
Se obleclent animo, suum malum αηιρίβείεηΐεε. 

(48) Άντϊ πυρός δέ γάρ. Rectius άντ\ πυρδς μέν 
γάρ, inquil Sylburg. Pertinebant autem hi versus ad 
ΙππόΛυτον καΛυπτόμενον. Hoc modo eos scribil 
Stobseus serm. 71 : 

Άντϊ πυρός γάρ άΛΛο πύρ μείζον έκδΧαστούμεν 
Γυναίκες, ποΛύ δυσμαχώτερον. 

C»terum ex Clemente e\ Stobaeo inter se collatis, 
bos versu* hoc modo concinnavit Grotius Fioriieg. 
p. 509 : 

Άντϊ γάρ πυρός 
Πύρ άΛΛο μείζον ήδέ δυσμαχώτερον 
"ΈδΛαστον αϊ γυναίκες. 

Proque igni 
Novu* successit tgnis, atque iuexpugnabile 
Malnm, mulieret. 

Similepi locura ex incerta Menaudri fabula exbibet 
Grolius in Excerpu p. 749: 
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Perdendut venter nulla ralione repleri 
Quii, mala plurima qui mUeris mortalibus afferl, 
gcribit Euripides : 

Nam euneta egestas vincit et venter matus, 
Ex quo profeclo cuncta profluunt mala. 

PraHerea scribente Callia comico : « lnganientibiu 
aiunt oportere omnes insanire : > similiter Me-
nander in comoedia quae inscribiiur Πωλούμενοι: 

Adense semper uon decel prudentiam. 
Etiam evenire aliqua oportet. 

Efcum dixisset Antimachus Teius : 
Ex donis hominum generi mala plurima fiunt; 

fecit Augias: 

Εϊτ' ού δικαίως προσπεπατταλευμένον 
Γράφουσι τόν Προμηθέα Χρός ταις χέτραις ; 
Τί γίνετ' αύτφ; Λαμπάς · άΛΛο δέ ούδ" Sr 
Αγαθόν; δ μισείν δΛ όϊμ1 άχαντας τούς θεούς, 
Γυναίκας έχΧασεν · ώ πολυτίμητοι θεοϊ, 
Έθνος μιαρόν. Γαμει τις ανθρώπων, γαμεΐ; 
ΜάΧ άθλιος, λοιπόν γάρ αϊ "πιθυμίαι, 
Γαμηλίφ τε μοιχός έντρυφών λέχει. 
Είτα δ" έπιβουλαϊ, φαρμακεΐαι καί νόσων 
Χαλεπώτατος φθόνος , μεθΛ ού ζή πάντα τόν 
Βίον γυνή. 
Εί nonne merito saxis nligatum asperit 
VinCumque pingi cernimus Promethea 7 
JVam quid reperlum ab itlo ? fax, et nil boni 
Pratierea? sed quod dis credo invisum omnibus, 
Finxit mulieres : proh supremi coelites, 
Gentem tcelestam! εί nupiias aliquis facit ? 
Facii, inquam, miser heu. Cupiduates immineni, 
Εί in jugali mwchus luxurians ioro, 
Insidice fiinc, ei venena ei longe pessimus 
Morborum invidia, quicum perpetuo suam 
jEiaiem degii mulier. 

(49) Γαστέρα. Odyss. P', 286 β ubi άποκρύψαι 
pro άποπλήσαι exslat. 

Ceiari αί diri nequeunt jejunia ventrts, 
Multorum humano generi qui causa malorum. 

Albenaeus bos Diphili versug profert, qui illorum 
Euripidis raeminerunt : 

Εύ γ' ό κατάχρυσος είπε πόλΧ Ευριπίδης, 
Νικςί δέ χρεία μ\ ή ταλαίπωρος τέ μου 
Γαστήρ. Ταλαιπωρότερον ουδέν έστι γάρ. 
Hoc dixii inier multa pulchre Euripide*, 
Meus isle venter tntser et inopia me domai. 
Quid etse namque ventre mherius queai ? 

Cura versus Euripidis primus mendosus sit, eique 
mensura refragelur, videiur legendus ut apud Di-
phitum : licet nomcn ούλομένη gil in toco Homeri 
cilalo et alibi γαστήρ ούλομένη, λυγρή, et στυγερή 
dicatur. Η. Slephanus in libello Comtcar. sentent. 

GOLLECT. 
(50) Νικηί. Grotius hos yersus sic exhibet Ex-

cerpi. p. 425: 
Νικα με χρεία καϊ κακώς όλουμένη 
Γαστήρ, άφ' ής δέ πάντα γίνεται κακά. 
Me dira egestas $ubigil,ei miserabilit 
Venier, malorum causa qum ferme omnium. 

Eodem modo exstant inter fragmenta incerlse tra-
goediie in operibus Euripidis vers. 527. Paulo ele-
gantiug et propius ad Glementis ieclionem restituit 
Gasaubonus Adnoiai. in Athenvi iib. x, cap. 5 : 

Νικςί δέ χοεία μ\ ή κακώς τ% όλουμένη 
Γαστήρ, αφ* ής δέ πάντα γίνεται κακά. 

Quo Atlicnsei loco Diphilue in Parasilo ad bos 
versus alludens sistilur : 

Εύ f ό κατάχρυσος είπε πόλΧ Ευριπίδης, 
Νικα δέ χρεία μ\ ή ταλαίπωρος τέ μου 
Γαστήρ. Ταλαιπωρότερον ουδέν έστιν γάρ 
Γαστρός. 

Α Γαστέρα δ" ούπως έστϊν άποπλήσαι μεααυιαν, 
Ούλομένην,ή πολλά κάχ% άνθρώχοα/ιδίδωσιν(Α% 
Ευριπίδης ποιεί, 

Νικςί δέ χρεία μέν κακώς τ* όλουμένη 
Γαστήρ, άφ' ής δή πάντα γίγνεται χαχά (50). 

"Ετι Καλλία τφ κωμικφ γράφοντι, < Μετά μαινό
μενων φασι χρή ναι μαίνεσθαι πάντας (54) · § ομοίως 
Μένανδρος έν Πωλούμενοις παρισάζεται λέγων 

Ού πανταχού τό φρόνιμον άρμόττει παρόν. 
' Καϊ συμδήναι δ' kvui δει (52). 

Αντιμάχου τε του Τηΐου (55) είπόντος, 
Έκ γάρ δώρων πολλά κάκ" άνθρωποισι πέλονται: 

Αύγίας (54) έποίησε' 

Auretu ncie muiia sane dixit Enripides, 
Egestas me vincii, ium arrumnosus 

Β Venter meus: nit enim venlre est miseriut. 
Quod vero Slepbanus in Cotlecianeis citatus, prav 
ferat Diphili lectionem Clementinae, id nequaquam 
probo, cum ούλομένη sit in versu Homerico, ct 
γαστήρ alibi ούλομένη, ut ipse observavit, λυγρή ec 
στυγερή dicatur. Quin eliam veristHiilius est ui-
philura, ut poelam, Euripidis verba mutaese quam 
Glementem. 

(54) Μετά μαιν. Ha3C Calliae verba Grotius in 
anapaestoe digessit Excerpt. pag. 865: 

Φασϊ μετά μαινόμενων 
Χρήναι μαίνεσθαι άπαντος. 
Apud insanos omnibus aiunt 
Esse insanire άεοοτπτη. 

(52) Καϊ συμδήναι δ' ένια δει. Soluta sententt» 
clausula, boc melro efferri posset : Κά* συμβεβη-
χότοςδ' ένια κυρ σαι δέον. SYLBURG.—Atheuaeus lib. ΤΙ 
Menandrum ciiat in comcedia cui litulus Πωλού-

r μενοι, Venalet. In secundo versu et prosodiae et 
< seolentiae ratio postulat : Κα\ συ μ μανή ναι δ' ένια 
δεί. < Oesipere cum aliis in qurbusdam oportet. ι 
In manuscriptis exemplaribus μ et β ila pingun-
tur, ut similia sint : Ita locutus est Galenus lib. 
Περϊ φυσικών δυνάμεων: Ούχ έκόντες, άλλ' ώς ή 
παροιμία φησί, μαινομένοις άναγκασθέντες συμμα-
νήναι. ι Haud sponte, ged juxta proverbium coacti 
cum insanieatibus iusanire. > Vide Proverbium. 
Insanire cum insanitnlibui. Sic Horalius ode 44 
lib. iv Carm.: 

Misce slulliliam comiliis bretxm: 
Dulce esi deiipere in ioco. 

Plaulus in Bacchidib. : 
Nuilus frugi esse poteti homo, nUi qui bem ei maU 

[facere tenet. 
Improbus cum improbis lii, harpaaei, furibus fure-

[iur quod queat. 
ρ GOLLECT. Simile est Anacreonticum illud: 

θέλω, θέλω μανηναι. 
\οίο, toio insanire. 

Od. 43, ν. ult. 
(55) Τηΐον. Teium vocat Antimacbum, ul euni 

ab aliis ejusdem uomims dislinguat. Suidas enim 
quinque Antimachos enumerat. Venrai an quisquam 
alius praeler Glementem Teii Aniiiuachi memineril, 
baud scio. 

(54) Αύγίας. Hujus poetae an praeter Glementem 
quisquam alius meminerit, dicere baud ausim. Α 
Stephano . Byzantino in ν. Τέγεα, Auge, femina 
μελοποιός memoratur, ubi pro Αυγή viri docti 
Αυγής, viri scilicet nomen, reponunt. Verum id 
sine auctorilate. Suidas, Αύγίου, Αθηναίου κωμικού, 
meminil; et Pollux Αγίου κωμικού (ib. m, cap. 3: 
ex utroaue forte corrupto Gortcimiandus fuerit 
Αύγίας CiemenUs. 
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Δώρα γάρ (55) ανθρώπων νόον (56) ήααφεν, ήδέ Α Namque kominum menUs eum facti$ munera failum. 
Ησιόδου (56*) δε είποντος, [καϊ έργα, 
Ού μέν γάρ τι γυναικός άνήρ ληΐζετ' άμεινον 
Της αγαθής · τής δ' ούτε κακής ού ρίγιον 

[άλλο-
Σιμωνίδης εϊπεν * 
Γυναικός ουδέν (58) χρήμ* άνήρ ληΐζεται 
Έσθλής άμεινον, ουδέ ρίγαητ κακής. 
Πάλιν Επιχάρμου είπόντος, ι Ώς πολύν (59) (ή
σαν χρόνον, χώς ολίγον, ούτως διανοού, ι Ευριπίδης 
γράφει, 
Τί δήποτ δλδφ μή σαφεϊ (60) βεβηχότες, 
Ού ζωμεν ώς ήδιστα, μή λυπούμενοι; 
Όμοίως του κωμικού Διφίλου είπόντος, c Εύμετά-
βολός έστιν ανθρώπων βίος (61) · ι Ποσίδιππος * 
Ονδεϊς άΧύχως τόν βίον διήγαγεν, 
Άνθρωπος ών • ούδ' άχρι του τέλους χάλιν 
Ύμεινεν ευτυχών (62) · 
χαί κατ" άλλα σοί (63) φησιν ό Πλάτων γράφων 
περί ανθρώπου εύμεταβόλου ζώου. Αύθις. Εύριπίδου 
είπόντος, 

νΩ χοΛύμοχθος βιοτά θνητοΊς, 
Ώς εχΧ χαντί σφαλερά κεϊααι · 
Καϊ τά μέν αύξεις, τά δέ άποφθινύθεις' 
Καϊ οϋχ έστιν δρος κείμενος, ουδέ 
Εις, δντινα (64) χρή τεΛέσαι θνητοΐς9 

ΠΧήν δταν έλθη κρυερά Αιόθεν 
θανάτου χεμφθείσα τεΧευτή (65) * 

Δίφιλος γράφει' 
Ούχ έστι βίοτος (66), δς ού κέκτηται κακά, 

* Ρ. 744 ED. POTTER, 625 ED. PARIS. 
(55) Δώρα. Platolib. m Derepublicd: 

Δώρα θεούς πείθει χαϊ αίδοίους βασιλήας. 
Munera, crede, deo* fleclunt regesque verendos. 
Ofidius 3 της Ματαιοτεχνίας : 
Munera, erede mihi, plaeant nominesque deoique. 

COLLECT. 
(56) Ncov. Ms. Paris. νουν. 
(56*) Ησίοδου. Stobaeus til. 67 ex ejus opcribus 

boc dislichum collegil. Euseb. lib. x , cap. 2, De 
p™?-» proferens ex Porphyrio et aliis furla vele-
ruuiv monel Simonidem έν τώ ένδεκάτω, haoc ex eo 
sumpsisse senlenliam, additque Eunpidis locum 
siiu>leui ex Menalippe, quem apud Stobamm repe-
ries loco cilalo, cum alio Sophoclis in Phcedra 
ejusdem senlentiae. Sed quid in re clara lol opus 
esl lestibus? COLLECT. 

(57) Ού μέν. Ex Hesiodo Έργ. β', ν . 320. 
(58) Γυναιχός ουδέν. Ms. Paris., γυναικός δ' ούδ\ 
(59) Ώς χοΧ. Haec UHO leiramelro inclusil Gro-

tius Excerpi. pag. 477 : 
Ός xoXbv ζήσων χρόνον, χ* ώς ολίγον, ούτω ι 

[διανόει. 1 

Tanquam sis diu victurut, ianquam non, tla cogita. 
(60) Τί δήποτ" δλδφ μή σαφ. Mss. Oltob.: Τί 

δήχοτε δλ6ω μέν μή σ. Esl aulem boc ex incerla 
aliqna iragoedia sumplum. Sic verlil Grolius in 
Ezurpt. p. 435 : 

Considerantes βιιχα quam re* $int ope$, 
Quin agimut tpvum dulee είπε maroribusf 
(οΊ) ΕύμετάδοΧος. Hanc senlenliam, addiia 

•oce μάλ\ in iambum concinnavii Grolius Exctrpt. 
p. 79? : 

Εύμετάβολος μάΧ' έστϊν ανθρώπων βίος. 
Vita hominum re$ est admodum mutabilit. 
(62) Ευτυχών. Senlenliarum άντίθεσις exigere 

viQetor άτυχων. Proinde Grolius in Exctrpi. p.819, 
tac sie vertil: 

Xemo iransegii avum sine doloribu*. 
Horialis genitu*. Conira nemo etiam fuii 
Perpeluo inforlunalus. 

Φ Gum aulem dixieset Heslodus : 
Namque homini melior fuerit po$$es$io nuila, 
Conjux quam bona, nil scelerata εί peju$ habetur, 

dixit Simonides : 
Vxore nil tir potsidtl metius bona, 
Nec quid tceletla peju* evenit wro. 

Rursus cum dixjssel Epicbanmqs : ι Ul diu vi-
clurus agiia roeale, nec Uroen diu, > scribil Eu-
ripides : 

Quin, cum nihil $U opibui incertum magis, 
Fugamus usquam qutdquid esi moleitiai? 

Simililer cum dixissel coniicus Dipbilus; ι Muta-
lur usque vila noslra, nec inanel, > ail Posidippue : 

Experi moletliie acia nemini fuii 
Β Vita, beatut nec finem usque ad ullimum 

Permansii: 
et alioqoi id dicil libi Plato, scribens de bomiuo, 
quod sil aniinai mutabile. Rurt>us cum dixisset 
Euripides: 

Ο mheranda hotninum viia, 
Quam iibi cuneta in prcecipiii είαηί:' 
Modo namque surgis in altum, nnnc devergix, 
Nec iibi certus terminut usquamesi, ubi sUiai hono, 
NUi eutn venii, Jovis arbiirio, 
Frigida moeiti finis teti; 

scribit Diphilus : 
Nuiquam ulla vita est, omnibus carens malis, 

(63) Καϊ κατ" άΧΧα σ. Ila interpolandus vido 
) tur locus : Καί κατάλληλα σοι φησ\ν ό Πλάτων < el 

congrua hisce dicit tibi Plaio. » Sed incertye falla-
cesque sunl b$ conjecturae. SYLBURG. 

(64) Είς, δντινα. Ms. Otlob. είς δντινα. Ms. Pa-
ris. εις, είς δντινα. 

(65) ΎΩ πολύμοχθος. Haec sic emendavil el di 
gessil Grotius pag. 425: 

*Ω πολύμοχθος βιοτά θνατοΐς, 
Ώς έπϊ παντϊ σφαλερά κεϊσαι 
Καϊ τά μέν αϋξεις , τά δ' άποφθινύθεις* 
Κούχ έστιν δρος κείμενος ούδεϊς 
ΕΙς δντινα χρή τελεσαι θνητούς, 
Πλήν δταν έλθη κρυερά Αιόθεν 
θανάτου χεμφθείσα τελευτά. 
Ο viia hominum plena laborit 
Quam stas dubio male fulla grodu : 
Ei modo crescis, modo decrescis : 
Nullamque dalur cernere metam, 

) In qua cursum requiescai homo, 
Nisi cum ieti [rigida venil 
Superis miilentibus hora. 

(66) Ούκ έστι βίοτος. Scribendum ex mte. Paris, 
el Oitob. ούκ έστι βίος. Syiburgius inlegrum verauui 
sic scribil : 

Ούχ έστι βίος, δς ούχϊ κέκτηται κακά. 
Totam vero sententiam Grolius hoc modo resliluit 
Excerpi. p. 797: 
Ούκ έστι βίος, δς ούχϊ κέκτηται κακά, 
Αύχας, μέριμνας, άρπαγας, στρέδλας, νόσους. 
Τούτων ό θάνατος, καθάπερ Ιατρός, φανεϊς 
'Ανέπαυσε τούς έχοντας άναπαύλης υπνφ. 
Nulla usquam vila esi, plena qua non st/ malis, 
Furli$, dolore, morbis, tormentts, metu. 
Tantis malis, «{. tnedieus, mors intervenii, 
Requiemque ferl hominibus in lomnum daiu. 
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Curis, moUsliis, mgrimonm *uis, 
Qum cuncla, ntedict ad i»$tar, una (unditus 
Mors toltit, ut sopore nos Utigit suo. 

Praeterea cum dixisset Euripides : 
Muitas facies sunt fortuna*, 
Mullaque praster spes eveniunt; 

ijt tragicus simililer Tbeodeclus scribil: 
Fluxas vagasque ret agi mortalium. 

Et cum dixissel Bacchylides : < Apud quos aulem 
mortaliara, daemoni visum est, ut toto tempore vi-
tam agant mediocrem, et in tempore ad canam per-
veriant senectam, pnusquam incidant inforlu-
iiia? > gcribil Moschion comicus: 

Vere beatus ille praler cctterot, 
Cui vita umper fluxit cequali modo. 

Invenias et cum dixissel Theognis: 
Non juvenis vetulb conjux eit apta marito, 

Quce, cymba ut clavi, haud audiel imperio: 
Arislophanem coimcum scribenlem: 

Non feminas juveni maritus convenit senex. 
Gtttn autem fecisset Anacreon: 

CupidUatem tenellum, 
265 yiui* cano revinctum 
Ttoridis eelebrans : 
Turannus hic deorum ett, 
nominesque $ubdit unu$, 

scribit Euripides: 
Cupido solos quippe non domat viros, 
Et feminarum swcla, $ed ccelum petlt, 
Divoique turbat, etprofunda Nerei. 

Sed ne nostra longius procedat oratio, dum hoc 
agimus ut ostendamus, quam sinl Graeci proclives 
ad furtum, et in oralioribus, et in dogmalibus, age 
adducamus Hippiam sophistam Eieum qui aperte 
nobiscum farit, et id ipsum tractabat, quod ad 
considerandum est nobis propositum. Sic autem 
dicil: < Ex his fortasse dicta sunt alia quidem ab 
Orpheo, alia vero a Musaeo breviler, alia alibi: alia 
autem ab Hesiodo, alia vero ab Homero, alia vero 
ab aliis poetis, alia vero in iis quae scripta sunt so-
luta oralione, alia quidem a Gnecis, alia vero a 

* P. 745 ED. POTTER, 623-624 ED. PAR1S. 
(67) Άναπαύσας νΧνφΜ*. Ottob. αναπαύσεως 

ΰπνω. 
(66) ΠοΛΛαϊ. Haa Euripidis sentenlias in duos 

anapaeslos digessimus, qui occurruntin fine AUesti-
di$, Andromaches, Baccharum, et Helena. Posterior 
versus reperitur etiam in peroratione Medece. 

(69) Το μή. Hunc versum Theodect* tribuit 
etiam Stobaeus serm. 103. 

(70) Παρ' οϊσι δέ θν. Inler fragmenta lyricorum 
hac ila leguntur cotrecta: Παύροισι δέ θνητών, et 
πράσσοντας έν καιρώ, et έ*/κύρσαι δύαις. c Paucis 
auiem morlalium concessum esl a numine, ut bene 
rem gerenies mature ad cana tempora inducentem 
seneclulem perveniant, priusquam incidanl in ca-
lamilales. ι COLLECT. 

(71) Κείνος. Haec sic verlit Grotius in Excerpt. 
p. 921 : 
llle omnium kominum vere est felieissimus, 
Cui vita fluxit (equabiiiler perpetim. 

(72) Νέα γ. A. mavull νέη γυνή. SYLBURG. 
75 )Οϋ τοι. Ε Theognidis Gnom., Eleg. ν. 475, 

ubi prior versus sic se babel: 
Οϋ τοι σύμφορόν έστι γυνή νέα άνδρϊ γέροντι. 
Eoflem raodo exstat apud Stobaeum serni. 69. 

Α Αύπας, μέριμνας, άρπαγας, στρεβλός, νόσους-
Τούτων ό θάνατος καθάπερ Ιατρός φανείς, 
Ανάπαυσε τους έχοντας, άναπαυσας ΰπνψ (67). 
Έτι τού Εύριπίδου είπόντος, 

Πολλαϊ μορφαϊ των δαιμονίων, 
Πολλά σ άέλπτως κραίνουσι θεοί (68)' 

δ τραγικδς ομοίως Θεόδέκτης γράφει" 
Τομή βέβαιους τάςβροτων είναι τύχας (69). 

Βακχυλίδου τε είρηκότος * c Παρ* οΤσι δέ θνητών τδ» 
άπαντα χρόνον τψ δαίμονι δώκε, πράσσοντα έν και 
ρψ πολιοκρόταψον γήρας (κνεΐσθαι, πρ\ν έγκύρσει 
δύα (70); > Μοσχίων ό κωμικδς γράφει · 

Κείνος δ* απάντων έστϊ μακαριότατος, 
*Ος διά τέλους ζών όμαλόν ήσκησεν βίον (71). 

Εύροις δ' άν καί βεόγνιδος ειπόντος, 
Οϋ τοι χρήσιμόν έστι νέα (72) γυνή άνδρϊ γί-

[ροντι (73)· 
Ού γάρ πηδαλίω πείθεται ώς άκατος -

Αριστοφάνη τδν κωμικδν γράφοντα* 
ΑΙσχρόν νέα γυναικϊ πρεσβύτης άνήρ (74). 

Ανακρέοντος γάρ ποιήσαντος, 
Έρωτα γάρ τόν άζρδν 
Μέλπομαι (75), βρύοντα μίτραις 
Πολυανθέμοις άείδων' 
Ό δέ (76) καϊ θεών δυνάστης· 
Όδέκαϊ βροτούς δαμάζει * 

Ευριπίδης γράφει* 
Έρως γάρ άνδρας ού μόνους (77) επέρχεται, 
Ούδ* αύ γυναίκας, άλλά καϊ θεών άνω 
ψνχάς ταράσσει, κάπϊ πόντον έρχεται. 

Άλλ' ίνα (4) επιπλέον προΊη ό λόγος, φιλοτι-
Q μουμένων ημών τδ εύεπίφορον είς κλοπήν τών Ελ

λήνων κατά τούς λόγους τε κα\ τά δόγματα έπιδει-
κνύναι, φέρε άντικρυς μαρτυρούντα ήμίν Ίππιαν 
τδν σοφιστήν τδν ΉλεΤον, δς τδν αύτδν περ\ τού προ
κειμένου μοι σκέμματος ήκειν (78) λόγον, παραατη-

1 σώμεθα ώδέ πως λέγοντα" ι Τούτων Γσως εΓρηται τέ 
μέν Όρφεΐ, τά δέ Μουσαίω καταβραχύ, άλλα άλλα-
χού, τά δέ Ήσιόδω, τά δέ Όμήρω, τά δέ τοις άλλοις 
τών ποιητών, τά δέ έν συγγραφαΤς, τά μέν Έλλησι, 
τά δέ βαρδάροις. Έγώ δέ, έκ πάντων τούτων τά αέ-

(74) "Αριστοφάνη. Stobseue, til . 69, cilal ex 
Euripide in Phcenice hunc siniilem : 

Πικρόν νέα γυναιπϊ πρεσβύτης άνήρ. 
Juveni maritus conjugi gratis e*t $enex. 

n AnacreoniU carmina reperies cum ca?teris ejus 
D operibus p. 211, edil. 2, H. Sl«ph.,ubi iegitur: Βρύ

οντα μίτραις πολυανθέμοις άείδων * c Abundanlem 
redimiculis varios habentibus flores decanlans. > 
Vide num magis placeat μέλλω cum άείδειν. Euri-
pidis aulem γνώμη ex Phoedra ejas a Slobseo ex-
scribiturlib. L\\De Yenere, legilurque ού μόνος επέρ
χεται el ψυχάς χαράττει, ι animos vulneral. > Uis 
siinilia multa eadem Pbaedra apud 8enecam act. 
i . HippolytL GOLLECT. 

(75) Μέλπομαι. Μέλπω, βί malis, non refragor. 
SYLBURG.—Mox μήτραις pro μίτραις mendose ms. 
Paris. In versu seq. άείδειν pro άείδων. Ibid. 

(76) Ό δέ. GonjuRCle quoque scribi potest δδε, 
id est, ούτος. SYLBURG. 

(77) Μόνους. Sic Slrobaus quidero, el posterio-
res Clemenlis ediiiones, melro id exigenle : venim 
edit. Flor. et mg. Paris., μόνον babenl. 

(78) "Ηκειν. Sentenlia et structura poslulanl 
έχει, vel ηχεί, vel aliud hujubmodi. SILBURC. 
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γιστα καί ομόφυλα συνθε\ς, τούτον καινδν και πολυει- Α barbaris. Ego autem cum ex his omoibus ea qcae 
δή τδν λόγον ποιήσομαι. ι Ώς δέ μή (79) άμοιρον 
!:ήν τε φιλοσοφίαν τήν τε ίστορίαν, άλλα μηδέ τήν 
Ιητορικήν, του ομοίου έλεγχου περιίδωμεν, κα\ τού
των ολίγα παραθέσθαι εύλογον. 'Αλκμαίωνος γάρ 
τού Κροτωνιάτου λέγοντος, c Έχθρδν άνδρα pdov 
φυλάξασθαι ή φίλον · ι ό μέν Σοφοκλής έποίησεν έν 
τή "Αντιγόνη · 

.... Τί γάρ 
Γένοαϊ άτ έλκος (80) μείζον ή φίλος κακός; 
Ξενοφών (81) δέ εΓρηκεν * c Ούκ άν εχθρούς άλλως 
πως βλάψειεν άν τις, ή φίλος δοκών είναι, ι Κα\ μέν 
έν Τηλέφψ είπόντος Εύριπίδου, 

ΈΛληνες δντες βαρδάροις δουλεύσομεν; 
θρασυμαχος έν τφύπέρ Ααρισσαίων λέγει* ι 'Αρχε-

Όρ-

Β 

λάω δουλεύσομεν, Έλληνες δντες, βαρβάρω; > 
φέως δέ ποιήσαντος, 
Έστιν ύδωρ ψυχή, θάνατος δ%ύδάτεσσιν αμοιβή. 

Έχ & ύδατος γαίη, τό δέ έκ γαίης πάλιν ύδωρ. 
Έ* τούδε ψυχή, δλον αΙθέρα άλλάσσουσα (82) · 
Ηράκλειτος (83) έκ τούτων συνιστάμενος τούς λό
γους, ώδέ πως γράφει, ι Ψυχήσι θάνατος, ύδωρ γε-
νέίθαι * ύδατι δέ θάνατος, γήν γενέσθαι * έκ γής δέ 
ύδωρ γίνεται * έξ ύδατος δέ ψυχή · » κα\ μήν 'Αθά-
ραντσς τού Πυθαγορείου είπόντος, t ΤΩδε γεννάτο(84) 
παντδς άρχά* καί ριζώματα τέτταρα τυγχάνοντι, 
κΰρ, ύδωρ, άήρ, γή * έκ τούτων γάρ αί γενέσεις 
των γινομένων > ό 'Ακραγαντίνος έποίησεν Έμπε- q " u a e gigQ U I ) tur ; » Agrigentinus fecit Empedoclee 
δοκλής (85) - C 

sunt maxima el ejusdem gcuerie coroposuero» hauc 
novam et raulliformem conficiam oralionem. > Dt 
autem nec philosophiam nec hisloriam, nec ipsain 
dicendi facullatem esse imiDunem ab hac reprehen-
sione oslendam, consentaneum est ul ex Φ his quo-
que pauca adducamus. Nam cum diceret Alcmaeon 
Groioniata: « Inimicum facilius est cavere quam 
amicum; > in Antigone Sopbocles fecil: 

.... Quippe quod 
Perveno amico e$t utcus utquam turpius? 

Xenopbon autem dixit: ι Non aliter iniroicos hc-
geril quispiam, quam si videatur esse amicus. > 
Quin eliam cwn in Telepho dixissel Euripides: 

Grcecine vero serviemus barbaris ? 
Tbrasymachus in oratione pro Larissaeis dicit: 
c Arcbelao serviemus, cum simus Graci, barba-
ro? ι Gum auiem fecisset Orpbeus: 

Lympha animce est, $ed mors est commutalio /j/m-
[phn: 

Ex lytnpha tellus, lympha ex telture creatur. 
Ex illo aulem anima esi, inlegrum quw aera mutat, 

Heraclilus ex bis ea quae ab ipso dicta sunt com-
ponens, scribil : c Animabus raors esl, aquam fic-
r i : aquae autem mors est, fieri lerram: ex terra 
aulem Γα aqua, ex aqua vero aniroa. ι Jam vero 
cum Alhamas Pylbagoricus dixissel: ι Sic orieba-
tur universi principiura, et sunt radices quaiuor, 
ignis, aqua, aer, lerra: ex bis enim gignuntur ca 

Cunctarum rerum radicet quattuor audi. Τέσσαρα τών πάντων Ριζώματα, πρώτον άκουε9 

* Ρ. 746 ED. POTTER. 
(79) Ώς δέ μή. Ός μηδέ Eusebius hanc senlen-

liam recilans in Presparat. Evangel. lib. x , < ap. 2. 
(80) Ίϊ γαρ Γένοιτ' άν έλκος. Post τί γάρ non 

abs re interrogalionis nolam posueris. Slalim έλ-
χος pro vulg. Ιρκος repositum ex Sopbocle. SYL-
BHKG—Ti γάρ γένοιθ' έρκοςπιβ. Paris. Apud So-
phoclem γίνοιτ' ρΐΌγένοιτ' exslal Antigonet versu 

(81) Ζενοφών. In lib. ν De instilutione Cyri, 
pag. 127, xenophonlia sententia sic se habet: 
ΟΟτε γάρ άν φίλους τις ποιήσειεν άλλως πως πλείστα 
αγαθά εν πολεμώ, ή πολέμιος δοκών είναι * ούτ' άν 
εχθρούς πλείω τις βλάψειεν άλλως πως, ή φίλος δο-
χων είναι - « Nec enim aliquis in bcllo ainicos ulla 
raiione alia pluribus beneficiis affecerii, quam si D ram fieri. Cum enim animam opinaretur esse spi-
faoslis esse putelnr : nec inimicos ulla ralionequis - Ϊ , " Μ Λ Λ Λ * ϊ β Λ ν ϊ ι ί , , η Λ " u n f l p , l h A n o m * Λ | e " 
affecerit deirimenlis piuribus, quam si andcus esse 
tidealur. » 

(82) Εκ & ύδατος. Jos. Scaliger in Notis suis 
legit ex ipso Clemente : Έκ βέδυος δέ τε γαίσ* Ρ. 
575, dixUClemens Orptaeum vocasse aquam beay 
Pbrygum idiomaie. Apud Plutarchum ex sentenlia 
Heraclili legimus: Πυρδς θάνατος αέρι γένεσις, κα\ 
βέρο; θάνατος ύδατι γένεσις. GOLLECT.—Senientiae 
hnjusce pars prior in ms. Paris. sic se habel: Έκ 
Vt ύδατος γαία, τδ δέ έκ γαίας. Έκ τού δέψυχή. 

(83) Ηράκλειτος. Henr. Stepban. inPoest ρΛί/ο-
tophiea. Proclus in Timwum menlionem ejusdem 
loci fecil, ineniinil et Philo. Caelerura Heraclitum 
roaximani scriptorum suorum parlem ex Orpheo 
mutualum esse idein Clemens scribit tertia ab eo 
loco pagina : Σιωπώ δέ Ήράκλειτον τδν Έφέσιον,δς 
?»ρά Όρφέως τά πλείστα είληφεν. ΕΑ Plalo in Cra-

tylo allalis duobus Orphei versibus subjungit: Ταύν 
ούν σκόπει, δτι άλλήλοις συμφωνεί, καί πρός τά τού 
Ηρακλείτου πάντα τείνει, c Antmadverle igilur 
quam belle ba3C consenlianl, el ad lleraclilea illa 
prseclare referantur omnia.»Yide p. 628. COLLECT. 
Philo Judaeus lib., Quod tnundu$ tit ineorrupli-
bilis, pag. 958 : Εύ καί Ηράκλειτος έν οΤς φησι, 
ψυχήσι θάνατος ύδωρ γενέσθαι · ύδιτι θάνατος γήν 
γενέσθαι. Τυχήν γάρ οίόμενος είναι τδ πνεύμα, τήν 
μέν αέρος τελευτήν γένεσιν ύδατος, τήν δ' &δατος 
γής πάλιν γένεσιν αίνίττεται, θάνατον ού τήν εί% άπα
σαν άναίρεσιν όνομάζων, άλλά τήν είς έτερον στοι-
χείον μεταβολήν * c Unde laudaiur Heraclilus, duni 
a i l : Animarum mors aquam fieri: aquae mors ler-

ritum, aeris exilium generationem aquae; el ex 
aqua perennle gigni terram subindicat, non pror-
sus inlerire dicens elemenia, sed muiari ex aliis in 
alia. ι 

(84) ψΩδε γεννάτο. Reclius vel SkT έγεννάτο, vel 
ώδε γεννάται. Τυγχάνοντι vero quod sequilur,Dori-
ce positum pro τυγχάνουσι. Empedoclis secundug 
versus mox ex Plularcho sic cilalur a nonnullis: 
J7t5p καϊ ύδωρ, καϊ γαία, καϊ ήέρος ήπιον ύφος. 
SYLBITRG. 

(85) Έμ#εδ€κλής. Plularchus lib. ι De placifo 
phil. primum horum vereuum profcrt, sed alioe 
duos subjungil, in quibus nomioe Jovis inlelligitur 
igiris, Junonis aer, Plutonis terra, Nesiis vero qua> 
dam aquam indical: ei alibi apud eunidem legilur 
in secundo ήπιον ύψος, sed aliis versibus eubjun-
ctis. Terlius, denique, apud Arislolelem ab aliU 
separalus reperitur. COLLECT. 
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et lerram, deinde oethera Α 

hummum. 
Ex his pFaterita, et prcetentia, tuntque Jutura. 

φΕί cum diceret Plato: cPropterea dii qaoque qui 
norant homines, quos plurimi faciunt, eos a vila 
celerius Liberant: > Menander fecit: 

Dii quos amabutit, citius ε vita auferent. 
Cum autem in OEnomao scriberet Euripides : 

Obscura rebus scimus ε prcetentibm : 
in Phoemce autem : 

Obscura certh indiciis dUcimus ; 
dicit Hyperides : < Quae autem suni obscura, ne-
cesse est eos qui docent, invesligare signis et iie 

Πύρ, καϊ ύδωρ, καϊ γέαγ (86), ήδ" (Μέρος OXJB-
[τον ύφος· 

Έκ γαρ τών, δσα τ" ήν, δσα τ* έσσεται, δσσα 
[τ' έασσιν. 

Καί Πλάτωνος μεν λέγοντος, t Διά τούτο κα\ θεοί, 
τών ανθρώπων επιστήμονες), ούς άν διά πλείστου 
ποιώνται (87), θάττον άπαλλάττουσ* τού ζήν ι 
Μένανδρος πεποίηκεν, 

Ύ)ν οί θεόϊ φιΛούσιν, αποθνήσκει νέος (88). 
Εύριπίδου (89) δέ έν μέν τφ ΟΊνομάω γράφοντος, 

Τεκμαιρόμεσθα τοις παρούσι τάφανή (90)' 
έν δέ τώ Φοινίκι, 
.... Τάφανή τεκμηρίοισιν είχότως άΧίσκεται (91)· 
Ύπερίδής λέγει, ι Ά δ* έστ\ν αφανή, ανάγκη διδά
σκοντας τεκμηρίοις κα\ τοίς είκοσι ζη«ϊν.· Ίσοχρά-

quae sunt probabilia. > Et cum rursus dixisset Iso- ^ τ ο υ ς τ ε α 5 απόντος, c Δεί δέ τά μέλλοντα τοις προγε 
crates : ι Conjeclanda autem sunt futura ex iis 
qiwe prius facta sunt; > Andocides non veretur di-
cere : < Oporlet enim iis quae prius facta sunt, uli 
tanquam signis futurorum. ι Praeterea cum fecis-
sct Theognis: 

Argentum reprobum atque βΐιηιιη falsamve mone-
[tam, 

Non cegre sapien* vir reperire queat. 
Mentem autem chari num pectore fallat amici 

Cattidus, atque intui corda dolosa tegat, 

Hoc reprobum mage nit di dant mortalibus cegri$, 
Nec cuiquam {acUe est hoc reperire iatnen; 

Euripides scribit : 
Ο Jupiter, cur scire nos auri quidem 

Voluisti aperta signa, si quod haud proburn est: ( 

At quo malus vir α bono distinguitur, 
Non ulla toto e$t medieina corpore ? 

Hyperides aulem ipse quoque dicit: c Nullus cba-
racter aniini est in vultu hominibus. > Rursus cum 
fecisset Slasinus : 

« P. 747 ED. POTTER, 625 ED. PARIS. 
(86) Γέον. Ms. Paris. γαίαν. Ιο versu eeq. δσα 

γ* tjiv. STLBORC. 
(87) Αιά πλείστον π. Η. περ\ πλείστου π. Ιο. 
(88) Vv οί θεοί. Stobseus Lib. cxix De laude mor-

tis boc carmen citat, el in manuscripto Reginae ma-
tris additur noinen comoediae: Αϊςέζαπατώντος, 
Bis fallentit, ei posl sententiam JEschyli ώ θά
νατε, subjungilur baec, qua3 ab impresso abest, 
Ύψαίου • 
Νέος δ" άπόΧΧυθ* δντινα φιΧει θεός, vel φιΧέει. j 
Plutarchus ad Apollonium et auclor Axiochi apud 
Platonem pag.-368 laudant illud ejusdem argu-
roenti: 
Τόν πέρι κήρι φιΧεΐ Ζεύς τ" αίγίοχος καϊ "ΑπόΧ-

[Χων, 
Παντοίη φιΧότητ" ούδ' ϊκετο γήραος ούδον. 
Jupiter hunc totis animis, hune Plxmbui amabat, 
Ille tamen justi melas non attigit osvi. 
Simile deoique illud Sapient. iv, 11 : < Consuro-
matus in brevi explevil tempora multa. Placila 
enim erat Deo anima illius. » COLLECT. 

(89) Εύριπίδου. Ms. Paris., Ευριπίδους, et stalim 
τεκααιρόμεθα. 

c {Μ) Τεκμαιρόμεσθα. TheodoretusDe curat. GKPC. 
lib. 6. Persuaderique VODIS sinile ab Euripvde tra<» 
goediarum scripiere, (jui sic in QEnomao suo cauit: 

Τεκμαιρόμεσθα τοις παροΰσι τάφανές • 
Prvwilibm rebus ea, quiz nos launf conjitiwmf. 

γενημένοις τεκμαίρεσθαι* » Ανδοκίδης ούκ δκνεΐ 
γεινιΧρή γάρ τεκμηρίοις χρήσθαι τοις πρότερον γε 
νομένοις περ\ τών μελλόντον έσεσθαι. » Έτι θεδγνι-
δος ποιήσαντος, 

Χρυσού κιδδήΛοιο καϊ αργύρου άσχετος drq, 

Κύρνε (92), καϊ έξευρειν ρ&διον avty 
[σοφφ (93). 

ΕΙ δέ φίλου νόος ανδρός ένϊ στήθεσσι ΛέΛηθε, 
Ψεδνός (94) έών, δόΛιον δ' έν φρεσϊν ήτορ 

Τούτο θεός κιδδηλότατον ποίησε βροτοισιν, 
Καϊ γνώναι πάντων τούτ* άνιηρότερον (05)· 

Ευριπίδης μέν γράφει · 
ΎΩ Ζεύ (96), τί δή (97) χρυσού μέν, δς κίδδψ 

[Λος ήν, 
Τεκμήρΐ άνθρώποισιν ώπασας σαφη · 
"Ανδρών δ' δτω χρή τόν κακόν διειδέναι 
Ούδεϊς χαρακτήρ έμπέφυκε σώματι; 

Ύπερίδης δέ κα\ αύτδς λέγει · ι Χαρακτήρ ούδε\; 
έπεστιν έπί τού προσώπου τής διανοίας'τοΐς άνθρώ-
ποις. » Πάλιν Στάσίνου ποιήσαντος, 

Rursus idem in Phctnissis : 
"Αφανές τεκμηρίοισιν έοικόσιν άΧίσκεται. 
Quod latet, conjecluris congruentibus deprehendilur. 
COLLECT. 

(91) Τάφανή. Haac sententiam in versus boc 
modo digessit Grolius Excerpt.p. 415 : 

.... Τάφανή 
Τεκμηρίοισιν εΐκότως άΛίσκεται. 

, .... Inaspicuum quod ett 
Per signa creaibilia venari decet. 

(921 Κύρνε. Mg. Paris. κύρσαι, sed ad marg. Κύρνε. 
(93) Χρυσού. Exslanl hi versus inlerTbeognidis 

Gnom. Eleg. ν. 119, ubi αύσχετος pro άσχετος. 
(94) Ψεδνός. Q. c. ψυχρός, SYLBORC ; Ms Paris. 

ψυχρός, eed aliquis in marg. ψεδνός scripsit. 
(»5) "Ανιηρότερον. Mg. Paris. άνιαρότατον. JJjeo-

logi3 άνιηρότατον. Μοχ rae. Paris. Ευριπίδης μέν 
γάρ γράφει. Respicit vero auctor Eunpidis JVt-
deam v. 516. 

(96) νΩ Ζεύ. Locus indicatiir a Stobaeo. lib n 
De ma/tita,ex Euripidis Medea, legiturque : T 0 Ζεύ, 
τί δή χρυσού. De versu Slasini vide Suidam in vocc 
Νήπιος. Sophoclis locue apud ipsum babet καί πα
τρός κεκευθότων. COLLECT. 

(97) Δή. Edit. Flor. et ms. Paris. δήτα. Siatim 
ή pro ήν Euripides habet : sed Stob*eus ήν reiinet, 
bunc versiim jitans in serm. 2. 
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Νήπιος, δ^αατέρακτείνωγ,παιδας καταλείπει (9&), Α Stullu» qui natos occiso palr$ reiinquit, 
Ξενοφών (09) λέγει*ι Όμοίωςγάρ μοι νυν φαίνομαι πε-
πσιηκέναι, ώς, εί τις πατέρα άποκτείνας, τών παίδων αύ
του φει'σαιτο. > Σοφοκλέους τε έν Αντιγόνη ποιήσαντος, 
Μητρός τ* (ί) έν φδου χαϊ πατρός τετευχότων, 
Ούχ έστ" αδελφός όστις άναβλάστοι (1) ποτέ · 
Έρόδοτος λέγει · c Μητρδς (3) καί πατρδς ούκ έτ' 
δντων, άδελφδν άλλον ούχ έξω. > Πρδς τούτοις Θεο-
πόμπου (4) ποιήααντος' 

Αϊς παίδες οί γέροντες όρθφ τ φ Λόγω* 
κα\ προ γε τούτου, Σοφοκλέους έν*τώ Πηλει * 

Πηλέα τόν ΑΙάχειον (5) οϊχονρός μόνη 
Γερονταγωγω χάναπαιδευω πάλιν' 
Πάλιν γαρ αύθις παις ό γηράσχων άνήρ* 

Αντιφών ό »3ήτωρ λέγει* ι Γηροτροφία γάρ προσέοικε 

dicit Xenopbon : c Mihi enim videor simililer nunc 
fecisse, alque si quis, palre occiso, ejus filiis ρβ· 
percerit. » E l cura Sophocles fecissel iu Aniigo&t. 

Nam eui pater materque non superstite*, 
Quit fratrem ab iltis alterum exspectaverii f 

dicit Herodotus : c Nam cum tnater et pater φ uon 
sint amplius, fratrem non habebo. ι Ad baec cuiu 
dixisset Tbeopompug : 

Bis pueri tenei recta ratione, 
et ante eum Sophocies in Peleo : 

Natutn JSaci nunc *ola servo in vdibus, 
Senemque curo, nutrio, et formo quasi: 
Bis qutppt puer « I , vulgo ut inquiunt, tenex, 

dicit orator Anlipbo : c Senis enim nutritio est 
παιόοτροφία. > "Αλλά καί δ φιλόσοφος Πλάτων (6), β giroilis educationi pueri. > Quin eliam pbilosopbus 
c *Ap\ ώς έοικεν, 6 γέρων δίς παίς γένοιτ' άν. ι 
Ναι μήν βουκυδίδου λέγοντος, € Μαραθωνίται μόνοι 
προκινδυνεύσαι (7)* > Δημοσθένης εϊπεν * ι Μά τούς 
εν Μαραθώνι προκινδυνεύσαντας. ι Ουδέ εκείνα πα-
ραπέμψομαι * Κρατίνου έν Ποιτίνη (8) είπόντος· 

Τήν μέν παρασκευήν ίσως γινωσκετε· 
Ανδοκίδης δ £ήτωρ λέγει* ι Τήν μέν παρασκευήν, 
ω άνδρες δικαστα\, κα\ τήν προθυμίαν τών έχθρων 
τών έμών σχεδόν τι πάντες είσεσθε. > Όμοίως κα\ 
Νικίας έν τω πρδς Αυσίαν υπέρ καταθήκης (9), 
« Τήν μέν παρασκευήν καί τήν προθυμίαν τών αν
τιδίκων οράτε, ώ άνδρες δικασταΐ, > φησίν. Καί 

* Ρ. 748 ED. POTTER, 025-616 ED. PARIS. 
C 

(98) ΚτεΙνων... καταλείπει* ΑΙ. κτείνας... κατα-
/είποι, ιιοη male. Non absimile est iliud Iloiiwri de 
Oie&te, Ody%$. Γ : * 
Ώς αγαθόν καϊ παΐδα καταφθιμένοιο λιπέσθαι 
"Ανδρός. 
Slc juvat occiso nalum genitore relinqui. 

(99) Ζενοφων. Memoriae lapsu Xenophonti tri-
buil, qoae sunt Herodoti lib. i . 

(4) Μητρός τ\ Antigones Sopboclea dictum in 
eognomine tragoedia v. 4028, ubi Μητρδς δ1 exslat, 
el mox κεκευθότων pro τετευχότων. 

(2) "Οστις άν αβίαστο ι. Forte δστις άν βλάστη. 
STLBCRG. Scribeudum potius όστις άν βλαστοί, quod 
habet Sopbocles. 

(5) Μητρός. Hacc dicit uxor Intapbernis, quae 
maluii fralrein, quam marilum et liberos, a 
morte servarc. Herodot. lib. ui , cap. 419 : Άνήρ 
μίν μοι άν άλλος γένοιτο , εί δαίμων έθέλοι, και 
τέκνα άλλα, εί ταύτα άποβάλοιμι * πατρδς δέ καί n 

μητρδς ούκ έτι μευ ζωόντων, άδελφεδς άν άλλος ούδ- ϋ 

εν\ τρόποι γένοιτο, c Marilus mibi alius, si dajuiou 
•oluerit, atque alii liberi, si bos amisero, esse pos-
suni:alius frater, palre el matre jam vita defunctis, 
nalla ralione polesl esse. > 

(4) θεοπόμπου. Seiiariu» est Tbcopompi forle 
comici, c Pueros senes bis esse recte dicitur. » 
Plalo lib. i , De repubi. ; Ού μόνον άρ\ ώς έοικεν, 
ό γέρων δίς παϊς γένοιτ' άν, άλλά κα\ ό μεΟυσΟείς. 
< Son solum igilur senex, ut videlur, bis erit puer, 
sed ipse etiam temulentus. > Quem locura bic 
indicari lorie aOirmare possis. Eraemus ia prover-
bio, c Bts pueri senes, ι inulla similia ex aliis au-
etoribus cum islis numerat, ilaque rcddil iambicis 
toec Sopboclea: 
tgo PeUum JEaco satum pueri invicem 
Senem puella ηιοάενοτ, atque lempero. 
Aam iierum puer, quisquis $ene$cit, redditur. 

COLLECT. 
PATROL. G R . I X . 

quoque Plato : ι Senex ergo. ut videtur, bis Juerit 
puer. > Porro autem cum dicai Thucydides : ι Et 
soli Maralbonitae periculum adiisse : » dicit De-
rooetbenes : < Per eos qui Marathone pericuhtin 
adierunt. > Sed nec illa omitiain, quod cum Cra-
tinas dixisset in Pcetine: 

Apparatum quidem forlasse cognoicitis 
dicit oralor Andocides : ι Apparatuin quidem, ο 
judices, vehemensque animi &ludium et conlenlio-
nem adversariorum raeorum omnes propemoduni 
scitis. » Simililer eliam Nicias in oralione de de-
posito, adversus Ly^iam : ι Apparatuin quidero ad-
versariorum, et animi studium ei conlenlioneijt 

(5) ΑΙάχειον. Ms. Paris. Αίάκιον, et in vera. seq. 
και αναπαιδεύω solute. 

(6) ΠΛάτων. Plato sub finem lib. i . Pe legibm, 
p. 782: Ού μόνον άρ'.ώς έοικεν, ό γέρων δίς παίς 
γένοιτ' άν, άλλά και 6 μεθυσθείς. « Non eotum igi-
tur senex, ut videlur, bis eril puer, sed ipse etiam 
teinulentus. ι 

(7) ΜαραθωνΊται μόνοι προκινδννεύσαι. Leg. 
ΜαραΟωνιται μόνοι προύκινδύνευσαν, aut imperfecia 
est consiructio. SYLBURG. Scribendum potius Ma-
ραθώνί τε μόνοι προκινδυνεύσαι. Sunt enim baec 
ipsa Thucydidis vcrba lib. i , cap. 75, iibi Albe-
nienses sic de se gluriantiir : Φα μέν γάρ Μαρα-
θώνί τε μόνοι προκινουνεύσαι τψ βαρβάρω. c Pradi-
camus euim nos soios olim iu caiupis Maralbonis 
magno cum periculo adversus barbamni pugnasse.t 
Hinc Deinosthencs in oralione quadam ad pop. 
Atben. juravit μά τούς έν Μαραθώνι π. 

(8) Έν Ποιτίνη. Reclius έν Πντίνη, ut ter apod 
Alhenaeum cilatur. Est autem πυτίνη, lagena viini-
nea, seu vimine circumsepia, ut llesychius et Sui-
das leelantur. Alii pineum dolioliim esse putant. 
SILBURG.— Scribendum Πυτίνη, Pytine,&zu vase 
vinario. Citatur ab Athenaeo Hb. ui et x. Cratinns 
έν Πυτίνη, quod nomen esl ejus comoedix cujus-
dam, ut vulgala etiam docent lexica ex Aristo-
piiane, sed quod vir doctus addit, viaarium dolium 
esse picatuni, videtur islud confundere cum altero 
vocabulo πιτυίνη, quod piceam signiflcat. Hegy-
chius : Πυτίνη πλεκτή λάγυνος, ή άμΐς, ή κνήκος 6 
τδν τυρδν πηγνύων. lnde Glossarium πιτόα, c coa* 
gulum. » Suid.: Πυτίνη, πλέγμα άπδ θαλλών, δπεϋ 
Διοτρέφης ό νεόπλουτος έπλεκε, δπερ παρ* ή μιν λέ
γεται φλασκίον. Vas ergo est vinarium plcxis vimi-
nibus obduclum, forte vitreum, qualia Diotrepbes 
ille solebai conlexcre, unde ad tauias opes eiucr-
sii, ul eliam φίλαρχος fieret. COILECT. 

ζαθ. Forte (9)ΤΛ. καταθ. rorte υπέρ παρακαταθήκης. SILB # 
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videlis, judices. 
CLEMENTIS ALEXANDRUSI 236 

ι Et post eum dicit iEschines : ^ μετά τούτον ΑΙσχίνης λέγει· c Τήν μέν παρασκευήν 
4 Apparatum quidem, ο viri Alhenienses, et veluti 
instructam 2 6 6 aciem videtis. > Rursus cum di-
xisset Demoslhenes : « Quantum quidem, ο Albe-
nienses, fuerit in hac causa saudium, et quam sol-
licita poslulatlo ac prebensalio, existimo vos omnes 
propemodum sensisse : ι et Pbilinus simililer : 
c Quanlum quidem fuerit, ο judices, studium, et 
qualis veluti aciei instructio et adornatio in hac 
-causa dicenda, neminem veslrum ignorare exisii-
mo. > Rursus cum dixisset Isocrates : c Perinde 
i c ai esset pecunis cognata, non illius; ι Lysias 

(40) οράτε, ώ άνδρες Αθηναίοι, χα\ τήν παράταξιν. > 
Πάλιν, Δημοσθένους είπόντος, c "Οση μέν, ώ άνδρες 
Αθηναίοι, σπουδή περί τουτον\ τδν αγώνα χαι παρ
αγγελία γέγονε, σχεδδν οΐμαι πάντας υμάς ήσθή-
σθαι* > Φιλϊνός (44) τε όμοίως, ι "Οση μέν, ώ άνδρες 
διχαστα\, σπουδή χαί παράταξις γεγένηται περι τδ*; 
αγώνα τουτον\, ούθ* ένα υμών άγνοείν ηγούμαι· > 
Ισοκράτους πάλιν είρηκότος, ι "Ωσπερ τών χρημά
των, άλλ' ούκ εκείνου συγγενής ούσα* ι Λυσίας έν 
τοίς Όρφιχοις λέγει · ι Κα\ φανερδς γέγονεν ού τών 
σωμάτων συγγενής ών, άλλά τών χρημάτων. > ΈπεΙ 
κα\ Όμηρου ποιήσαντος« dicit in Orphicit: c A l manifeste appamit, eum 

noii esse cognatum corporum, sed pecnniae. » Nam cum Homerus quoque fecisset, 
Quod $i evitato hoc belto mortisque perielo, 
Essemus senii expertei mortitque futuri, 
i£ Noninterprimosveliem haticce capesserepugnam, 
Prmlia sed nec ego te nunc proeclara juberem 
Indugredi; verum, innumera* cum $<vva pararint 
Mortis (ata vias, quce impendent, posse eateri 
Nee datur, insignts nobis age (ama paretur 
Pugna, aut ex nobis alii ingen* gloria detur, 

tcribit Tbeopompus : c Nam si cum praesens qui-
deui vilassemus periculum, liceret reliquum tenipus 
eecure transigere, non esset mirandum si vitae esse-
mus cupidi. Nunc aotem vitae nostrae lot fatalia 
imminenl pericula, ut mortem in prelio oppetere, 
videatur esse magis optandum. » Quid vero? an 
non cura Ghilo quoque eophista dictum illud enun-
ttasset: < Sponde, noxa praesto esl; ι Epicharmus 
eamdem sententiam alio nomine protulit, dicens: C 
c Sponsio est noxae filia, sponsio vero mulctat? > 
Quin etiam cum roedicue scripsisset Hippocrates : 
« Respicereoportet lempus, el regionem, et autem, 
ei morboe; > dicit Euripidee*in hexametro : 

Qui volunt mederier 
Vt unaquceque po$cit urbs et incola, 
Η08 terram oportet noite, sic morbo manus 
Demum admovere. 
« P. 749 ED. POTTER, 626-627 ED. PARIS. 
(40) Γή*· μέν χαρασχ. Ε principio orationis κατά 

φώντος,υυί vox άνδρες omittit— 
ΦιΛϊνος. fils. Paris. Φίλινδς. 

g *β χέχον (42), εί μέτ γάρ, χόΛεμον χερϊ τονδε 
[φυγόντε9 

ΑίεΙ δή μέΧΧοιμεν άγήρω r* άθανάτω τε 
'Εσσεσθ", ούτε χεν Λυτός ένϊ χρώτοισι μαχοίμην, 
Οϋτε χέ σεστέΧΧοιμι μάχην ές{\5) χυδιανειραν 
Νυν δ" έμχης γάρ χήρες έφεστάσιν θατάτοιο 
Βίνρίαι, άς οϋχ έστι φυγείν βροτόν οϋδ' ύχοτ 

[Λύξαι * 
Ίωμεν εί χέ τφ εΰχος (44) όρέξομετ, ήέ τις ήμητ 
βεόπομπος γράφει · ι ΕΙ μέν γάρ ήν, τδν κίνδυνον τδν 
παρόντα διαφυγόντος, άδεώς διάγειν τδν έπίλοιπον 
χρό*>ον, ούκ άν ήν θαυμαστδν φιλοψυχείν* νύν δέ 
τοσαύται χήρες τψ βίφ παραπεφύκασιν, ώστε τδν έν 
ταίς μάχαις θάνατον αίρετώτερον είναι δοκείν. ι 
Τί δέ; ούχ\ (45) κα\ Χίλωνος τού σοφιστού άπο-
φθεγξαμένου, c Έγγύα, πάρα δ" άτα* > Επίχαρμος 
τήν αυτήν γνώμην έτέρω ονόματι προηνέγχατο, εί
πών ί Έγγύαάταςθυγάτηρ, έγγύα δέζαμίας (46);» 
*Αλλά χαί τού Ιατρού Ιπποκράτους, < Έπιβλέπειν 
ούν δεί χα\ ι̂ ρην καί χώρην, καί ήλικίην, χαί νού 
σους, » γράφοντος· Ευριπίδης έν έξαμέτρω τηρήσει 
φησίν (17)· 

Όσοι δ" Ιατρεύειν χαΑώς, 
Προς τάς δίαιτας τών έτοιχούντωτ πόΛιν9 

Τήν γήν Ιδοττας, τάς νόσους σχοχεϊν χρεών. 

Κτησιφώντος,ubi νοχ άνδρες omittitur 
(11) ΦιΛϊνος. IIs. Paris. Φίλινδς. 
(12) rQ χέχον. Verba Sarpedonis ad Glaucum 

Iliad. M' , v. 322. 
(13) ΣτέΧΧοιμι μάχην ές *. Ms. Parie. στελοί-

μην μάχην ές κ. 
(14) Ίωμεν - εϊ χέ τφ εύχος. Scribendum potius 

ex Homero, "Ιομεν, ήέ τω κύδος. Sylburgius ait : 
Yulgata lectio fliad. Μ', ήέ τψ, ι i . e. ή τινι, ι vel 
alicui. ι Locum vero hunc cum aliis quibusdam inde 
mutuatis confert Petrus Victorius Var. lect. iib. xv, 
c 41. » 

(15) Τίδέ; ουχί. Ms. Paris. τί δ" ουχί. De Chilo-
nis apophthegmaie conf. superius Strom. i , pag. 351. 

(16) "Εγγύα. Metrum postulare videlur : 
Έγτύα 

Άτας μέν θυγάτηρ, έγγύα δέ ζαμίας. 
STLBCRG.—Sed tneliushunc vcrsum correxitGrolius 
Excerpt. p. 481. 

Έγγύα θυγάτηρ μέν άτας, έγγύαςδέ ζαμία. 
Sponsio furicBy jactura sponsionit filia est. 
(47) Έν έξαμέτρφ τηρήσει φησίν. Gorruple. 

Tb. Gatakerus scribi voluit, ΙνΒεΛΑεροφοντη £ητώς 
φησιν, ι in Bellerophonle ctare dicil. > Verum Jo. 
Meursiu6 ia Euripiae, dicit commemorari apud Sio-

baeum senn. 43 ejus poetse Τηρέα, ac putat corrn-
ptum bocnomen esse apud Glementem. c Nam quid, 
quaeso, inquit, esl έν έξαμέτρψ τηρήσει, « in bexa-
metro eervabit ?»Rescripeerim equidem έν έξαμέτρψ 
Τηρεί, c in bexametro Tereo* > Scd quid illud έν 
έξαμέτρψ, < in hexametro ? > Plane non capio, am-

«v pliusque quserendum censeo. > Haec ille. Forte scri-
bendum : Ευριπίδης έν έξαμέτρω, Τηροϋσι (vel θέ-
Λουσι), φησίν, c Euripides in hexametro:(?«ι ro-
lunt, inquit : > ut illud τη ρου σι sit ipsius Euripidi^ 
vox, et ad scquens Ιατρεύειν referatur. Sed qunt 
eril iUud έν έξαμέτρψ, ι in hexametro? > Scilicet 
c in > versu iaiubico ι senario, > qui έξ μέτροις, 
i sex pedibus, > constat. Equidem τηρούσιν illud. 

vvel θέλουσι, quod in bis versibus desiderari vidit, 
Sylburgiue boc modo supplevit : 

Όσοι δ" ιατρεύειν θεΛήσουσιν χαΛως. 
Nec multo aliter Grotius iu Excerpt. p. 425: 

Όσοι θέΧουσ" Ιατρεύειν χαΛως, 
Πρός τάς δίαιτας τών ένοιχούντων ΧόΛιν9 

Καϊ γήν Ιδόνταςy τάς νόσους σχοχεϊν χρεών. 
Quotquot rile medicari volunt, 
Speetare debent ipsa terrarum sola, 
Populique victum : ferre sic morbh opem. 

Verum hujusmodi coniecturae, niss. codicibtis opem 
uuu ferentibus, admoduiu incert» fallacesque iuni. 

ι 
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Όμηρου πάλιν ποιήσαντος · 
STROMATUM LIB. VI. 

Α Rursus cura dixerit Ilonierus : 
25$ 

ΜοΊρανδί* οϋ τινά φτχμι πεφνγμένον έμμεναι ανδρών 
ο τε Άρχίνος λέγει · c Πάσι μεν άνθρώποις οφείλε
ται άποθανείν, ή πρότερον ή είς ύστερον » δ τε 
Δημοσθένης · < Πάσι μέν γάρ άνθρώποις τέλος του 
βίου θάνατος (18), χάν έν οίκίσκω τις αύτδν χαθείρ-
fe^pfi- » Ηροδότου τε αύ έν τψ περι Γλαύκου τού 
Σπαρτιάτου λόγω φήσαντος τήν Πυθίαν ειπείν, ι Τδ 
τε ^ησθήναι τού θεοΰ (19) κα\ τδ ποιήσαι ίσον γενέ
σθαι· » Αριστοφάνης έφη· 

Ανναται γάρ ϊσοντφδρφτ ($Q)tdro8tr' 
xcri πρδ τούτου δ Έλεάτης Παρμενίδης· < Τδ γάρ 
αύτδ νοείν έστί τε κα\ είναι. > "Η ούχ\ κα\ Πλάτωνος 
εϊπόντος· c Ημείς δέ τούτο δείξομεν άν ίσως ούκ 

Dico ntilli homini mortem titare licere; 
dicil Archinos : « Deberi quidem mortero omnibut 
lioinioibus, aut prius autposlerias; > el Demosthe-
nes : c Naro oronibus quidem hominibus vitse finig 
estmors, etiamsi quis seipsum servet inclusum in 
cavea. > E l cum dixissel Herodolus, ubi agebal de 
Glauco Spauano, Pylbiam dixisse : c In Deo per-
inde esse dicere ac facere; > dixil Arislopbanes : 

Cogitare atque facere $unl idem, 
el ante euiu Eleales Parmentdes : t Idem est o.nim, 
menle agitare et esse. » Annon eliam φ cum Plalo 
dixissei: < Nos aulem boc forte osiendemus non 

άτόπως, δτι άρχή μέν έρωτος δρασις· μειοί (21) δέ ® absurde, quod visusquidem esl amoris principium: 
τδ πάθος έλπ\ς, τρέφει δέ μνήμη, τηρεί δέ συνήθεια · 
Φιλήμων δ κωμικός γράφει · 

'Ορώσι πάντες πρώτον εΤτ" έθαύμασαν, 
Εϊτ* έπεθεώρησαν, εϊτ" ές έΛπίδ" ένέπεσαν (22) · 
Οντω γίνεται έχ τούτων έρως; 

Άλλά καί Δημοσθένους είπόντος· < Πάσι γάρ ήμίν 
ο θάνατος οφείλεται, ι κα\ τά έξης* ό Φανοκλής (25) 
fv Έρωσιν ή ΚαΛοις γράφειa 

"ΑΛΛά τοι Μοιράων νήμ" άΛυτον, οϋδέπτχ έστιν 
Έκφνγέειν, δπόσοι γήν έπιφερβόμεθα (24). 

Εύροις (25) δ1 άν κα\ Πλάτωνος είπόντος· ι Παντδς γάρ 
φυτού ή πρώτη βλάστη, καλώς όρμηθείσα, πρδς άρε- Q 
τήν τής εαυτού φύσεως, κυριωτάτη τέλος έπιθείναι 
τ^ πρόσφορον · > τδν Ιστορικόν γράφοντα · ι Άλλά 
και τών αγρίων φυτών ούθ' έν ήμερούσθαι πέφυκεν, 

* P.750ED. POTTER. 
(18) Πάσι ... θάνατος. Q. Πέρας μέν πάσιν άν-

θρώποις τού βίου πέφυκε θάνατος. SYLBURG. 
(19) Τό τε φησθήναι τον θεοΰ. Forle £ηθή;αι, 

t dicium es&e, > vel aclive είρηκέναι, t dixisse : ι 
ut allusio sit ad illud S. Scriplura? : Είπε, καί έγέ-
ν:το. Cui respondet Lalinum proverbium : « Diclmn 
faclum. > Aul νοηθήναι, vel aclive νοήσαι, seu έν-
νοήσαι. SVLBURG.— \erum bic fallilur Sylburgius : 
nam τδ £ησθήναι τδύ θεού corruplum esi ex τδ πει-
ρηθήναι τού θεού, < lentasse Deum. > Nam Hero-
dolus lib. vi , c. 86, quem locum bic respicit Cle-
mens, refert, Glanco iulerrogahli : An sibi deposi-
lum iion rcddere licerel? Apollinem Delpbicum cer- D 

tis versibus respondisse, quibus praedixit fore, ul 
Glaucus propter impietalcm suam cum lola familia 
mtscre perderelur. Ταύτα άκουσας ό Γλαύκος συγ-
γνώμην τον θεδν παραιτέετο αύτω ίσχειν τών (δηθέν-
ττων. Ή οέ Πυθίη έάη, τδ πειρηθήναι τού θεοΰ, και 
τδ ποιήσαι, ίσον δυνασθαι. c Ηιβ audilis, > inquil, 
f Glaucus veniam sibi corum quae dixisset, ul da-
m, Deum obsecrabat. Gui Pylhia, inquil, idero 
pollere, lentare Deum, et facere. > 

(20) Τψ δρ. Ms. Paris. ΐϊΐβικίοββτδδρ. Porro banc 
sentenliam Grolius in Excerpt. ex incerlis iabulis 
p. 550 sic verlil : 

Sam par fueerect voluisse valet. 
(21) Metci. In H. ms. ad μειοί supernc scriptum 

β'ςει* non absurde : ul confirmal illud Virgilii ; 
Jfopso Nisadutur: quid not\ iperemut amantes? 
OTLBURG.—Αύξει pro μειοί exbibel ms. Ollob. 

•22) Ένέπεσαν. Forle ένέπεσον aor, 2, quod 
auialias est. Quin ei caetera sic videnlur imerpo-

afleclionem autem spes minirii, alit vero memoria, 
conserval autem consuetudo; > scribil Pbilemon 
comicus : 

Primo tidemus, tum subit mirarier, 
Deinde contemplamur, et dein spes venit: 
Ita fil amor ex hiit 

Qnin eliam cum dixissel Demostbeiics: c Mort 
cnim nobis debelur omnibos, > el quae deinde coa-
sequunlur; scribitPbanocles in libro qui inscribiCui^ 
Amores seu Pulchri: 
Parcarum nemopensum effugit,haudpote quisquam. ocy 

Quotquot terra sinu divite mater aiit. 
Porro aulem invenies quoque quod comPlato dixig-
set: c Gujusvis enim plant» primum qaod recte 
ortum esl gcrmen, ad suae natura^ virtuieni ect 
praecipuum ul npposilum iinein iniponat; > bislori-
cuui scribere : € Quin eliam nulii planla? agresll 

landa: 
Είτ" έζεθεώρησάν τε · χζιτ" ές έΛπΙΐα 
Ένέπεσον * ούτω γίγνετ1 έχ τούτων έρως. 

STLBURC.— Hos versus Groiius in Excerpt. p. 777sic 
eniendavil : 

Όρωσι πάντες πρώτον · εϊτ" έθαύμασαν. 
Έπειτα δ% έθεώρησαν εΐτ' είς έΛπίδα 
Ένέπεσαν οϋτω γίνετ" έχ τούτων έρως. 
Omnes aipiciunt primum: mirari subit, 
Tum contemplari : ipes fuccedit postea : 
Ex horum ccetu poilea amor enascitur. 
(25) Ό ΦανοχΛτχς. Ρ. Leopardus iib. ιν, cap. 4, 

Emendat. monet Eusebium Pbanoclis meniinisse in 
Chronicis, ejusque lungum carnien deOrpbei morte 
exsiare apud Slobaeum de viluperio Ycneris. Ita de-
mum corrigit hxc duo: 

"ΑΑΑά τό μοιράων vi[uy άΛυτον, ουδέ ποτ" έστιν 
"Εχφνγέειν, elc. 

ld esl : 
Scn vitare licet, neque solvere βία sororum. 

Quoltfuol tcrrce alimus corpora muneribus. 
Caeterum senleniix Deinosihenis similem ex Enri-
pide prodidit Slobaeus lit. 117, Βροτοίς άπασι κατ-
θανείν οφείλεται. GOLLECT.—Gonf. superius Prolrept. 
ρ. 52,ii. 5. 

(24) "ΑΛΛά τοι μ. Rcclins : Άλλά τδ Μοιράων 
νήμ' άλυτον, ουδέ τιν' Εστιν (seu ουδέ ποτ* Εστιν, ul 
legil Ρ. Leopardus Emendat. lib. ιν, c. 4.) Έκφυ-
γίειν. SYLBURG.—Mox ουδέ πως Εστιν έκφύγειν pro 
ούδέπη έστιν έκφυγέειν, Ms. Paris. 

(25) Εί'ρας. Locus exslat apud Flaioncm, De 
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csi a natura Insilum ut mansuescat, ubi leneriorem 
aUalem pralerierinl. > Et illud Empedoclis : 
Ipse ego namque fui puer oHm, deinde puella, 
Arbuitum, et volucrU, mutu$ quoque in aquorepiscis: 
Euripidcs transcribit in Chrysippo : 

JSihil ex UHs quce naicuntur, 
Moritur, verum variat forma, 
Monstratque novam. 

Et cum Plato in libris De republiea dixisset c mu-
lieres esse communes, > Euripides scribii in Pro-
tezilao: 

Communis ipse feminarum lit thoru$. 
Quin etiaru cuui scriberet Euripides: 

Quod namque $aii$ est temperanti suf/icit: 
Epicurus dicit aperie: < Sufficientia res eel omnium 
4itissinia. > Et rursus cum scribat Aristophaues : 

Stabili frueris sorte, tts justus rnodo, 
Vives bene exper$ et tumullus et metut; 

<dicit Epicurus : c Jusiitiae fructus maximus est, va-
<cuitas perlurbationis. ι Atque furti quidem Graeco-
rum, quod atiine* ad senlenliam, species cum skit 
«jusmodi, sufficiant ad exemplum evidens ei qm 
potesl perspicere. Jain vero quod non sentenlias 

φ Ρ. 754 EO. POTTER. 

Α oV αν παραλλάξωσιν τήν νεωτέραν ήλικίαν. ι Κάκείνο 
το Εμπεδοκλέους (26), 
Ήδη γάρ Χοτ' έγω γενόμην κούρος τε κόρη τε, 
Θάμνος τ* οίωνός τε, χαϊ elr άΛΙ έΛΖοχος Ιχθύς (27)' 
Ευριπίδης δν Χρυσίχχω μεταγράφει* 

βνήσκει (28) δ' οϋδέτ 
Τώτ γινομένων · διακρινόμενον δ' 
"ΑΛΛο χρδς άλλο, 
Μορφήν έτέραν έχέδειξεν. 

Πλάτωνος τε έν ΠοΛιτεία (29) είπόντος, χοινάς εΤναι 
τάς γυναίκας, Ευριπίδης έν ΠρωτεσιΛάφ γράφει * 

Κοινδν γαρ εϊν' άρα χαϊ γυναικεϊον Λέχος (30). 
'Αλλ' Εύριπίδου γράφοντος, 
Έχεϊ τά f άρχονντα Ιχανάτοις γεσώφροσιν(%[γ 
Επίκουρος αντικρύ ς φησι* ΠΛουσιώτατον αύτάρ-

Β xeia χάντων. Αύθίς τε Αριστοφάνους γράφοντος, 
Βέβαιον έξεις τδν βίον δίκαιος ών, 
Χωρίς τε θορύβου χαϊ φόβου ζήσεις καΛώς (32)* 

δ Επίκουρος (33) λέγει* Αικαιοσύνης καρχδς μέγι
στος αταραξία. ΑΙ μέν (34) ούν ίδέαι τής κατά διά· 
νοιαν Ελληνικής κλοπής, είς υπόδειγμα εναργές τφ 
διορφν δυναμένω, τοιαίδε ούσαι, άλις έστωσαν. Ήδη 
δέ ού τάς διανοίας μόνον κα\ λέξεις (35) ύφελόμενοι και 

repuv. ρ. 765 edit. Η. Steph.: Παντδς γάρ δή φυτού ή 
πρώτη βλάστη, καλώς ορμηθείσα πρδς άρετήν τής 
έαυτου φύσεως, κυριωτάττ) τέλος έπιθείναι τδ πρόσ-
φορον, τών δέ άλλων φυτών, κα\ τών ζώων ήμερων 
και αγρίων, κα\ ανθρώπων, c In omni slirpe si prima 
germina praeclare cocperint ad natursc suai virtutem, 
vim babenl summam, efficacissiiuamque ad oppor-
luuum finem consequenduro, quod in plantis fil, et 
iu bnitis animantibus, cum cicuribus, tuin feris, et 
in hominibus ipsis evenire videmus. ι Nomen hi-
siorici qui hunc locum furatus est, aul temporis in-
juria, aut librarii incuria surripuit. COLLECT. 

(26) ΈμχεδοκΛέους. Exstant apud Diogenem 
Laerlium in ejus vita, et apud Atbenaeum in extre-
mo lib. νιιι, sed legilur ulrobique καί έξ άλδς έμ-
πυρος Ιχθύς. Interpres Laertii: 
Plantaque et ignitus piscis, pemixque ttolucris. 
Dalecbampius : ι Ete mari coctue piscis. ι Henr. 
Slephauo Clementis lectio aplior videtur. Terlullia-
1UI8 lepide boc irridet lib. De anima, cap. 33 : c Sed 
euim Etupedocles, quia se Deum delirarat, idcirco, 
opinoiyledignatus est aliquem se heroum recorda-
TI : Thamnus et piscis fuit, inquit. Cur non roagis 
* l pepo tam insulsus, et cbamaeleon tam inflalus ? 
Plane ut piscis, ne aliqua sepulturae conditio repu-
tesceret, assum se maluit in iElnam praecipitando. 
Atque exinde in illo finita sil mctensomalosis, ul 
aesiiva coena posl assum. > GOLLECT. 

(27) Ήδη. His versibus Empedocles scnlenliam 
euam explicat: τήν ψυχήν παντοία είδη ζώων και 
φυτών ένδύεσθαι- < quod anima, oinnigenum anima-
lium atque arborum species induat. > Exstant au-
tem apud Cyrilhim conira Julianuin, Athenaeura ex-
tremo libro oclavo, et Laertium extremo Empedocle, 
Anlholog. Hb. l , tit. Είς φιλοσόφους, Philoslratum 
De viia Apollonii lib. i , c. 2. ln primo auleni versti 
apud nonnullos seriptum est, κούρη τε κόρος τε. 
In secundo versu έξ άλδς έμπνοος ίχθυς babet Albc-
naeus: ubi Gasaubonus adnotat, quosdam pro έμ
πνοος, έμπυρος, alios έλλοβος legisse. < Imo, inquil, 
multa saecuia sunt, ex quo diverse legi ccepil ille 
vcrsus : scribenlibus aliis, καί έξ άλδς έμπυρος 
ιχθύς, aliis έμπνοος, aliis είν άλ\ νήχυτος Ιχθύς. 1η-
veui ct άμφορος ιχθύς, sed, ul cxistiiuo, meiidose 

pro έμπυρος. ι Laertius έξ άλδς έμπυρος Ιχθύς ba-
bet. Cyiillus φαίδιμος Ιχθύς. Et ita apud H. Sle-
pbanura in ColUct. phitosophicB poeseoi. Sed έμ
πυρος ίχθύς, genuinam leclionem esse, ostendit Pe-
trus Pelilus in MisceUaneis observationibus, ct posl 
eum Menagius in locum Laerlii jam dictum, ubi 
alia collegit quae ad bos versus spectaot. Gonf. 

c eliam Riltersbusius ad Malch. p. 46. 

S28) θνήσκει. Exstant hi versus apud Pbilonem 
Ittum lib. Qnod mundut sit incorruptibilii, p. 948, 

u bi μορφήν Ιδίαν απέδειξε pro μορφήν έτέραν 
έπ. exslat: quam leclionem sequilur Grotius ia 
Excerpt. p. 447, ubi bos versus ona cum aliieeo-
dem spectantibus exbil>el: 

θνήσκει δ' ουδέν 
Τών γινομένων * διαχρινόμενον 
ά' άΛΛο χρδςάΧΧο, 
Μορφήν Ισίαν άχέδειξε. 
Qum $unt, korum 
Nihil emorilur : sed $ecretum 
Jllud ab ittoy 
Propria *ub imagine paret. 

(29) ΩοΛιτεία. Nempe Irb. ν De repub. p. 655: 
Τάς γυναίκας ταύτας τών ανδρών τούτων πάντων πάσας 
είναι κοινάς, Ιδία δέ μηδεν\ μηδεμίαν συνοικείν. ε ΑΙα-
liercs has hovum virorutu ouuies omnium esse com-

D inunes, liullamquc privatim babitare cum aliquo. > 
(30) Κοινόν. Lcgenduni vel, Κοινδν γάρ είναι και 

γυναικείον λέχος, vel, Κοινόν γ' άρ' είναι κα\ γτ^ν. λ. 
SVLBURG. — Ιιι ms. Paris. είναι pro εΐν' scriptuni 
est. 

(51) Τά f άρχουντα Ικ. Goncinnius leg. τά γ ' άρ-
κούνθ1 Ικανά, facia crasi. STLBCRG. 

(32) Βέβαιον. Ex incerla comaxiia. Grotius in 
Exc. p. 551, sic verlil: 

Stabile cevum deges se^tans juiiitice viant, 
Et facile vives sine meiu ae tumuUibus. 

POITO iu secundo versu, κα\ φό6ου oiuitlit ms. Ot-
lob. 

(33) Έχίχουρος. Gonf. superius Strom. u , pag. 
495. 

(34) Αί/^r.Baec recitat Eusebius Prcepar.Evang. 
lib. x, cap. 2. 

(35) Αέξεις. Euseb. ms. et impress. τάς λέξεις 
cuin articulo. 
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καραφράσαντες έφωράθησαν, ώς δειχθήσεται (36)· Α *o\um et dictiones euffurati et paraphrastic* enuntia-
άλλά γαρ κα\ τά φώριά (37) άντικρυς ολόκληρα έχον verint, satis planum est 9 

τες διελεγχθήσονται. Αυτοτελώς γάρ (38) τά έτερων 
ύφελόμενο*, ώς ίδια έξήνεγκαν, καθάπερ Εύγάμων δ 
ΚυρηναΖός (39) έκ Μουσαίου τδ περί βεσπρωτών βι-
δλίον όλόκληρον (40), κα\ Πίσανδρος Καμιρεύς Πισί-
νου του Αινδίου τήν ΉράχΛειαν' Πανύασίςτε ό Άλι-
καρνασσευς παρά Κλεοφίλου του Σαμίου τήν ΟΙχα-
ΜαςάΧωσιν. Εύροις δ' άν χα\ "Ομηρον, τδν μέγαν 
ποιητήν, εκείνα τά Επη» 
Ofor £σ rptfpet έρνος άνήρ έριθηΛές έΛαίης (41), 
χαί τά έξης, κατά λέξιν μετενηνοχοτα παρ1 Όρφέως 
έχ του Διονύσου αφανισμού. *Εν τβ τή Θεογονία έπ\ 
του Κρόνου Όρφεί πεποίηται· 
Jferr' αΛ0ί5οχ^ώσα<·Λαχύτ α£χ&-α, χαδδέμινϋχνος 
'Ηρει (42) χανδαμάτώρ... 
ταύτα δε "Ομηρος έπί τού Κύκλωπος (43) μετέθηκεν. 
Ησίοδος τε έπί τού Μελάμποδος ποιεί-
Ήδύ δέ χαϊ τό χυθέσθαι (44) δσα θνητοϊσιν έδει-

[μαν 
Αθάνατοι- δειΛων ΤΒ χαϊ έσθΛων τέχμαρ ενορ

ί α 
χα\ τά έξης, παρά Μουσαίου λαβών τού ποιητοΰ χατά 
λέξιν. "Αριστοφάνης δέ δ χωμιχδς έν ταίς πρώταις 
βεσμοφοριαζούσαις (45) τά έχ τών Κρατίνου Έμ-
ζιχραμένων μετενήνεγχεν έπη. Πλάτων δέ ό κωμι-
χδς καί Αριστοφάνης έν τψ ΑαιδάΛφ, τά αλλήλων 
ύφαιρούνται· τδν μέν τοι ΚώχαΛον, τδν ποιηθέντα 
άραρότως τψ Άριστοφάνει (46), ποιεί Φιλήμων 6 
χωμικδς (47) ύπαλλάξας έν ΎχοδοΛιμαΙφ έχω-

et ostendetur. Quiu et 
turta cominisisse inlegra arguentar. Nam cum quao 
erant aliorum, tota oranino surripuissent, enuutia-
runt tanqiiam propria : ul Eugamon Gyrenxne, ex 
Musa*> librum integrum de Theeprotis, et Pisander 
Camireug Pisini Lindii Heracleam, et Panyaeis Ha-
licarnasseus a Cleophilo Samio OEchalim captiwta-
tem. Homerum qaoque invenias uiagnuui Ulmn poe-
tam, illos versus, 

Atque ut virnutrit ratnnm vitldantis olha, 
et quae deiucepe consequuntur, ad verbum tranrttu-
lisse ex Orpheo de exstincto Baccho. Et quae ab 
Orpbeo in Theogonia facta sunt de Saturno, 

Atque i$ obliquu* erassa cervice jacebat, 
Β I/l quem cuncladomatujam $omnu$ ceperat, 

ea Homerue tranatulit ad Cyclopem. Hesiodue autero 
facit de Melantpode : 
287 F&ct* aulem α wperis qum tunt audire /i-

[benter 
Par homines : pravi atque boni ctarissima $unt hae 

[tigna, 
et qoie deinceps consequuntur, quae ad verbum ac-
cepit a Musaso poeta. Arigtophanes autemin primis 
Thesmophoriazusi$ versns * transtulit ex como&di* 
Gralini cui nomen Empipramenit id esl, Exusti. 
Plato autem comicus ei Aristophanes in Dadalo, 
sua sibi invicem surripiunt. Coeatum autem qui 
apie faclus fuerat apoeta AristopbanecomicusPbi-
lemon, cum eum paululum immulasset, egit iti co · μώδησε. Τά Ησιόδου μετήλλαξαν είς πεζδν λόγον κα\ g muedia qu» ΎχοδοΜμαΊος inecribitur, id esl, Sup~ 

«ς Βια έξήνεγκαν Εύμηλός τε κα\ Άχουσίλαος οί 
Ιστοριογράφοι. Μελησαγόρου γάρ έχλεψεν Γοργίας ό 
Αεοντίνος χα\ Εύδημος ό Νάξιος οί ιστορικοί- καί έπ\ 
τούτοις ό Προκοννήσιος Βίων, δς κα\ τά Κάδμου (46) 

* Ρ. 752 ED. POTTER, 629 ED. PARIS. 
(36) Αειχθήσεται. Euseb. imp. et ms. δειχθήσον-

taif αυτοτελώς, omissa scilicet perscriplorls negli-
geolia intermedia sententia, propter όμοιοτέλευτον 
verbum διελεγχθήσονται. 

(37) Τά φώρια. Ms. Paris. mendose τά φωρίεια. 
Μ Γάρ. Euseb. ms. Joan. δέ. 
(39) Εύγάμων ό Κνρην. Euseb. lib. x Prwpa-

fat. Etana.y cap. 1, iuulla e\ hoc libro Ciementis 
ctlans legit : Εύγοάμαων ό Κυρηναίος έκ Μουσαίου 
τδ περί βεσπρωτών ριβλίον. ι Ediderunl lauquain 
propria, ut Eugrainmon Cyreoaeus ex Musaeo librum 
ifll^gnjra de Tbesprotis. > Ibidem ex Porpbyrio et n de auctore ejus fabulae aliier senliunt alii. Nonenim 

poiitus. Hesiodi autero carmina iu solutam transmu-
tata oraiiouem, edidcmnl tanquam eua, Eumelu^ 
el Acusilaus historiograpbi : a Melesagora aateia 
eet suffuratus Gorgias Leontinuaet Eudemue Naxiua 

(46) Τόν μέν τοι ΚώχαΧον τόν χοιηθέντα άρα
ρότως τφ Αριστοράνει, χ. Gl. Casaubonus adAlhe-
naei lib. i u , c. 9, ba?c adnotavit : t Araros, poeta* 
comictis ab Atbenaeo citatus, filius fuit Aristopha-
nts. Nomen illins s^pe corruplum ab imperitis ho-
minibus : nt apu<l Pollucem lib. vi, c. 8: ΕΓρηκε τδ 
χορτάζειν Αριστοφάνης. κα\ τδ χορτάζεσθαι άραρώς. 
Scribendinn Άραρώς. [lem inepta et absurda Cle-
mentis lectio sic corrigenda : Τδν μέν τοι Κώκαλον 
τδν ποιηθέντα Άραρότι τού Αριστοφάνους υΐεΐ Φιλή
μων ό κωμικός έν Τχοβ. Glarissima sententia etsi 

aliis multa in hanc sententiam proferl Eusebius, el 
juae de Platonis, Demoslbenis, Isocratis aliorumque 
fnrtis scrtpsennt,narrat. GOLLECT. — Gaeterum Εύ~ 
γραμμών ό Κυρην. habet Euseb. impress. Εύγρά-
μων ό Μυρηναίος ms. Joan. Idein vero auclor Εύγά-
μωνα vocat in Chronico ad Olymp. 53 : Εύγάμων 
Κυρηναίος ό τήν ΤηΛεγονίαν ποιήσας έγνωρίζετο. 
«EugaiDon Cyrenaeus, qui Telegoniam scripsit, agno-
scitur. · 

(40) ΌΜχΛηρον. Haclenus Eusebius Clementis 
vaba citavit. 

(4!) Qlov. Iliad. F' vers. 55. 
(42) "φρει. Ms. Paris., ήρει, IAS. Ottob. ήζει, 

Qinimque mendose. 
(43) ΚύχΛωπος. Nempe Polypbemi, Ody&s. ix f 

(44} Πνθέσθαι. Ms. Paris. mendose πειθέσθαι. 
!*δ) θεσμοφοριαζούσαις. Ms. Paris. θεσμομορι-

νάσαις. 

filio Araroti, sed palri Aristopbani Cocaiutn ascri-
bunt. In vita Aristopbanie : Πρώτος δέ καί τής νέας 
κωμψδίας τδν τόπον έπέδειξεν έν τψ ΚωχάΛφ, έξ ου 
τήν αρχήν λαβόαενοι Μένανδρος τε χα\ Φιλήμων έδρα-
ματουργησαν, Quibus verbis confirmari vides, quae 
dixerat Clemens de Pbilemonis furto, ι 

(47) Ό κωμικός. Nisi post has voces subaudiatur 
oopulativa conjunctio, ποιεί, quod praecedit, super-
fluumest. SILBURG. 

(48) Κάδμου. Sex Gadmos enumerat Annii Yiter* 
biensis Pseudo-Xenupbon in Hbello De wquiwci* : 
quorum prinius Pboenicius, cui Graecarum hlerarum 
inventionem plerique iribuunl; po8tremus,Gadmurf 
Milesius, qui prosam oralionem condere prirous in-
stiiuii, leste Plinio lib. v, c. 29, ei Solino cap. 40. 
ldeni vero Plinius lib. vu, c. 56:« Prosam, ι inquit, 
t orationem condere Pherecydes Syriufi instituil, 
Cyri regis relate; bisloiiani Cadinus Milesius. > 
Sirabo lib. i , p. 18, ailprimos omniinn poetasscrl-
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bistorici, et praterea Bion Proconnesius, qui etiam Α τού παλαιού μετέγραψε κεφαλαιούμενος* Άμφίλοχόςτε 
veteris Cadmi scripla transcripsit, eaque in com-
peiidium redegit : et Amphilocbus et Aristocles,et 
Leandrius, et Anaximenes, et Hellanicus, et Heca-
taius, et Androtion, et Philochorus. Oieuchidas au-
tem Megaricus, oralionis principium ex Hellanici 
Deucalionia traduxit. Taceo Heraclitum Ephesiuui, 
qui plurima ab Orpheo accepit. Α Pythagora au-
teiu immorialem esse animam traxit Plalo : illi vero 
ab iEgypliis. Multi quoque Platonici scripta litteris 
mandavere, quibus ostendunt, ut in principto dixi-
IUUS, et Stoicos, et Aristotelem plurima et praeci-
pua dogmaU sumpsisse a Platone. Quin etiam Epi-
curus a Democrito praecipua surripuit decreta. At-
que haec quidem ita se babeaot: vita enim me defi-

κα\ Αριστοκλής, κα\ Λέανδρος, κα\ Άναξιμένης, κι\ 
Ελλάνικος, κα\ Εκαταίος, καί Άνδροτίων, κα\ Φίλο*, 
χορός * Διευχίδας τε ό Μεγαρικδς, τήν αρχήν του λό
γου έκ τής Ελλανίκου ΑενκαΛιωνίας μετέβαλε* 
σιωπώ δε Ήράκλειτον τδν Έφέσιον, δς παρ* Όρ-
φέως τά πλείστα είληφε. Παρά Πυθαγόρου δε κα\ τήν 
ψυχήν άθάνατον είναι Πλάτων Iσπακεν οί δέ (49), 
παρ' Αιγυπτίων. Πολλοί τε τών άπδ Πλάτωνος συγγρα-
φάς πεποίηνται, καθ' άςάποδεικνύουσι,τούς τε Στωι
κούς, ώς έν άρχή είρήκαμεν, τόν τε Αριστοτέλη τά 
πλείστα κα\ κυριώτατα τών δογμάτων παρά Πλάτω
νος είληφέναι. Άλλά κα\ Επίκουρος παρά Δημοκρί
του τά προηγούμενα έσκευώρηται δόγματα. Ταυ-Λ 
μέν ούν ταύτη* έπιλείψει (50) γάρ με ό βίος, εί καθ" 

ciet si velim sigillatim persequi Graecoruw furta a Β έκαστον έπεξιέναι αίροίμην τήν Έλληνικήν διελέγ-
nitnio sui amore profecta, et quemadmodum pul- χων φίλαυτον κλοπήν, κα\ ώς σφετερίζονται τήν εύ-
cbcrriiuorum quas sunt apud ipsos decretoruin sibi ρεσιν τών παρ' αύτοίς καλλίστων δογμάτων, ήν παρ* 
vindicant inventionem, quam a nobis acceperunl. ημών είλήφασιν. 

CAPUT III. 
Quod Graci mutta ab Bebrwis $int furati ex eo probat auod miracuia in sacris lilleris tradita in sua$ 

hitforias et fabula* myttiologtca* transtutennt. 
Jam vero non solum convincontur a barbaris dog-

wala surripere sua, sed et iuiitari quae apud nos 
divina virlute ab iis qui sancte vixerunt dum no-
slri curaiu gerunt, fiebant admirabililer et preier 
opinionein, eaque tanquam Gracas fabulas prodi-
giose narrauies. Aique eos quidem rogabimus, ve-
rane eaquee scribunt essedicant, an falsa. Sed falsa 

Ήδη δέ ού μόνον ύφαιρούμενοι τά δόγματα παρά 
τών βαρβάρων διελέγχονται, άλλά κα\ προσέτι άκο-
μιμούμενοι τά παρ' ή μιν, άνωθεν έκ τής θείας δυνά
μεως διά τών άγίως βεβιωκότων είςτήν ήμετέραν έπι-
στροφήν παραδόξως ενεργούμενα, Έλληνικήν μυθολο· 
γίαν (51) τερατευόμενοι. Κα\δή (52) πευσόμεθα παρ1 

αυτών, ήτοι αληθή ταύτα είναι ά ίστορούσιν, ήψευδή. 
quidem non dicent, uon euim seipsos sua quidem ^ Άλλά (55) ψευδή μέν ούκ άν φήσαιεν* ού γάρ άν κα-

ταψηφίσαιντο εαυτών, ούκουν (54) έκόντες τήν μεγί-
στην εύήθειαν τδ ψευδή συγγράφειν αληθή δ' είναι 
έξ ανάγκης όμολογήσαιεν. Κα\ πώς έτι άπιστα αύτοϊς 
καταφαίνεται τά διά Μωύσέως καί τών άλλων προφη
τών τεραστίως έπιδεδειγμένα; πάντων γάρ ανθρώ
πων ό παντοκράτωρ κηδόμενος θεδς, τούς μέν έντο-
λαίς, τούς δέ άπειλαίς, έστιν δ' ούς σημείοις τερα-
στίοις, ένίους δέ ήπίοις έπαγγελίαις επιστρέφει πρδς 
σωτηρίαν. Πλήν άλλ' οί Έλληνες (55),αύχμου ποτε 
τήν Ελλάδα πολυχρονίως (56) φθείροντος, κα\ έπε-
χούσης άγονίας καρπών, οί καταλειφθέντες, φασ\, διά 
λιμδν ίκέται παραγενόμενοι είς Δελφούς, ήροντο τήν 
Πυθίαν, πώς άν άπαλλαγείεν τού δεινού. Μίαν δ" αύ-
τοϊς έχρησεν άρωγήν (57) τής συμφοράς, εί χρήσαιντο 

sponle maxime damnabunt © stuliitiae, quod falsa 
scribant, sed vera esse confitebuntur. Et quomodo 
eis adbuc videniur incredibilia, quae per Moysen et 
alios propbelas facta sunt miracula? Omnium enim 
boroinum curam gerens Deusomnipoteus, aliosqui-
dem praecepiis, alios vero minis, et nonnullos qui-
dem eignis prodigiosis, aliquos vero benignis con-
verlit ad salutein promissis. Yerum enimvero 
cutn diuturna siccitas Graeciam aliquando af-
fligere.t, et fructuura esset maxima sterililas, 
qui reioanserant, inquiunt , propler fainem 
Delpbos supplices venienles, rogarunt Pythiam, 
quomodo liberarentur a lam gravi calamitaie. Ea 
respondit, calamitatis unum esse remedium, si 

* Ρ. 755 ED. POTTER, 630 ED. PARIS. J 

bendo laudem meruisse, deinde Gadmum, Pberecy-
dem, Hecataeum metri nuroeros solvisse, reliqua 
poeticse dictionis servasse. Suidas refert, Gadmuin, 
Pandionis filium, Milesium, de urbis palrise a?di(i-
catione, deque tota lonia quatuor libros scripsisse : 
ct nonnullis Gadmum hunc videri Orpbeo pauloju-
niorem. At Josephus lib. ι conlra Apionem ail, Ca-
dmum Milesium paulum prsecessisse τών Περσών έπί 
τήν Ελλάδα στρατείας, c Persamm contra Graecos 
cxpedilionem. ι 

(49) 01 δέ. Referendum ad Pylbasoram et Plato-
nem : aul singulariter lesendum ό δε, ueinpe Pytba-
eoras. SYLBORG. — Gom. paulo infra p. 653 edit. 
Paris.,et quae ibi adnotaoda sunt. 

(50) ΈπιΛείψει. Haec translutit Eusebius in Pra-
perat. Evangel. lib. x, c. 11. Ubi statim πειρώμην 
pro αίροίμην cod. inipreas. et ms. 

(51) ΈΛΛτ\ηκήν υνΟοΛοχίαν. Euseb. ms. et im-
press. Ελληνική μυθολογία. 

(52) Καϊ δή. Hanc senlenliam sic profert Euse-
bius : Κα\ δή, πευσόμεθα γάρ αυτών, ήτοι̂  άλτ̂ θή 
ταύτα έστιν, α ίστ. Quin eliaai πευσόμεθα γάρ αυτ. 
babet ms. Joan. 

(55) ΑΛΛά. Hanc particulaoi omiuit Euseb. im-
press el ms. 

(54) Οΰκοντ. Hoc etiam omittit Euseb. iniptess. 
et ms. 

(55) 01 ΈΛΛητε,ς. Historiam banc de iame jEac 

f>recibus depulsa referunt Apollodorus Biblioth. 
ib. ιιι, cap. 11; Pausauias extremis Atticis, et pau-

lo latius in Corinthiacis pag. 139, edit. Hauov. 
(56) ΠοΛνχροτΙως. H. raavult πολυχρονίου. SyL-

BORG. — Ms. Oltob. πολυσχρονίου babel. 
(57) Αρωγήν. Euseb. ms.el ίιιιρΓβ65.άπαλ)Λγήν. 
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τή ΑΙακού ευχή. Πεισθείς οδν έαυτοϊς (58) ΑΙακδς, Α ulereotur prcclbue JSaci. Eis ergo morem gerens 
ανελθών έπ\ τδ Έλληνικδν δρος (59), τάς χαθαράς 
χείρας έκτείνας είς ούρανδν, κοινδν άποκαλέσας τδν 
βεδν (60), ηύξατο οίκτείραι αύτδν τετρυμένην (61) 
τήν Ελλάδα. "Αμα δε ευχόμενου, βροντή εξαίσιος 
έκτύπει (62), καί πάς ό πέριξ άήρ ένεφούτο. Λάβροι 
δέ καί συνεχείς δμβροι καταταγέντες, δλην έπλή-
ρη>σαν τήν χώραν. Εντεύθεν άφθονος χα\ πλουσία τε-
λεσφορείται εύχαρπία ταίς Αίαχού γεωργηθεϊσα εύ-
χαίς. f Καί έπεχαλέσατο, φησ\, Σαμουήλ τδν Κύριον* 
καί έδωκεν Κύριος φωνάς χα\ ύετδν έν ήμερα θερι-
σμού (65). ι Όρ$ς δτι ι ό βρέχων έπ\ δικαίους χα\ 
αδίκους > διά τών ύποτεταμένων (64) δυνάμεων, εΤς 
έστι θεός; Πλήρης δέ ή Γραφή πάσα ή καθ* ημάς 
χατά τάς τών δικαίων εύχάς, έπακούοντός τε χα\ έπι 

jEacus, com in Gracum montem ascendisset, 
mundia in ccelum extensis manibua communem 
Deum invocans precaius est, ut afflictae miserere-
lur Graeciae. Simul ac aulem ccepit precari, felix 
statim tonitru insonnit, ei totus aer circumcirca 
fuil obductus nubibus. Yehementes autem et conti-
nui imbres erumpenles, toftam implevere regionem. 
Hinc efficitur abundans el copioea fructuum feraci-
las, qui J2aci, tanquam agricnllura, fuere impe-
irati precibus, c Et invocavit, inquil, Samuei 
Dominum, el dedit Dominue voces et pluviam in die 
taeseis». ι Videa unum esse Deum qui per sub-
jecus poteslatee c pluit super justosel injustosb?> 
Plena est aulem nostra Scripiura Dei exaudientis. 

τελούντος τού θεού έκαστον τών αίτημάτων. Πάλιν Ιστο- Β et uaamquamque efficientis petilionem, per justo 
ρούσιν (65) Έλληνες, έκλειπόντων ποτέτών Ετησίων 
άνεμων,'Αρισταίον έν Κέω θύσαι ΊσθμίφΔιί* πολλή 
γάρ ήν φθορά, φλογμφ διαπιμπραμένων, κα\ δή κα\ 
τφν άναψύχειν τούς καρπούς είωθότων ανέμων μή 
πνεόντων, βαδίως αυτούς άνεκαλέσατο. Δελφοί δέ, 
Ζέρζου έπ\ τήν Ελλάδα στρατεύσαντος, άνειπούσης 
τής Πυθίας* 

Τ 0 άεΛφόί (66), Μσσεσβ' άνεμους, χαΧ Λώϊοτ icrar 

βωμδν κα\ θυσίαν ποιήσαντες τοίς άνέμοις, αρωγούς 
αυτούς έσχον. Πνεύσαντες (67) γάρ έ^&ωμένως περι 
τήν Σηπιάδα άκραν, συνέτριψαν πάσαν τήν παρα
σκευήν τού Περσικού στόλου. Εμπεδοκλής (68) τε ό 

rum orationes. Rursus narrant Greci, quod cum 
Etesiae veoti aliqoando deficerent, Arislseus in Geo 
eacriflcaril Jovi Isthmio : maxima enim erat cala-
mitas, cum ardore omnia essent exosta, et eum 
venti nou spirarent qai solebant fructus refrige-
rare, eos facile revocavit. Delphi antem, cum Xer-
xes bello invasisset Greciam, dixissel aulem Py-
thia: 

Placate, ο Delphi, ventos, jam fata favebunt, 

altari posito, et faclo venlis sacrificio, eos babuere 
adjulores. Naro cum circa Sepiadem promontorium 
gpirasaenl vebemenler, Persic* classis universum 
apparalum conlrivere. Empedocles quoque Agrigeo-

Άκραγαντίνος c κωλυσανέμας > έπεκλήθη. Λέγεται C t i n u s * κωλυσανέμας, id eet venti probibitor, fuit 
ούν, άπδ τού Ακράγαντος δρους πνέοντος ποτε ανέ
μου βαρύ κα\ νοσώδες τοίς έγχωρίοις, άλλά κα\ ταίς 
γυναιξίν αυτών άγονίας αίτίου γινομένου, παύσαι τδν 
άνεμον - διδ χα\ αύτδς έν τοίς έπεσι γράφει * 

cognominatus. Dicitur cerle quod cura ex moiile 
Agrigenti gravie quidam aliquando spiraret ventus,. 
qui non solum morbos imporlabal iucolis, sed eo-
rum etiam uxoribtis sterililatis erat causa, fecisae 
ut 18 cessaret. Quocirca ipse quoque scribil in vep-
aibifs: 

» P. 754 ED. POTTER, 650-631ED. PARIS. * I Reg. xu, 18. * Mattb. v, 45. 

(58) ΈαντοΤς. Soribendum potius αύτοίς, cum 
Euseb. me. et impress. Alioqui, inquil Sylburg., 
έαυτοίς more ioaoiilo accipiendum foret pro csibii 
el ι illis. » 

(59) Τό ΈΛΛψιχότ δρος. Euseb. τδ δροςτδ Έλ-
ληνικόν. In JEgina ^Eacum vota feciase refert Pau-
sanias. 

(60) Koiror άχοχοΑέσας zor Seor. Molius est 
Eusebianum illud, κοινδν έπικαλέσας πατέρα τδν 
θεόν - c Communem invocans pairem Deum. > Porro 
• communem Deum, > aut < palrem, > vocat Jovem 
Πανελλήνιον, seu < Graecorum omnium praesidem : > 
qoem ab iEaco invocalum iuisse, referl Pausanias 
to locis jam diclis. Paulo post αυτών pro αυτόν ms. 
Joan. 

(61) Τετρνμένην. Euseb. ms. et impress. τετρυ-
χνμένην, non male. 

(62) ̂  Έχτύχει. Euseb. ύπεκτύπει. Rectius forte 
έπεκτύπει, ant ύπεκτύπει accipiendum pro t leniler 
inlonuil. > SYLBORG. — Έπεκτύπει babel ms. Joan. 

(63) Θερισμον. Vulg. Bib. εκείνη. Yox θερισμού 
e praeced. commate buc Iranslaia est. 

.(64) Ύχοτεταμέτωγ. Rectius Euseb. ms. el im-
We88. ύποτεταγμόνων, ι subjeclarum : J quod Syl-
«irgio etiaoi placuit. Alque haclenus Etiseb. 

(jfc) UaXiY lcropovcir. Historiaui de Aristaeo, 

qui c ab Jove irapetravit, ul Etesiae fiarent, ι pau-
cis muiaiis, referl Hyginus. Poet. asiron. lib. u 9 

c. 4. 
(66) άεΑφοΙ. Hanc bistoriam enarrat Herodotus 

lib. vu, eap. 178. Porro λφον pro λώΐον habet ms. 
Paris. 

n (67) Πτεύσαντες. Boc etiam memoriae tradit Hc-
u rodoius libri jam ciiali cap. 188. 

(68) ΈμπεδοχΛής. Laerlius in Empedocie lib.vni, 
seg. 60 : Ετησίων ποτέ σφοδρών πνευσάντων, 
ώστε τούς καρπούς λυμήναι, κέλευσα^ δνους έκδα-
ρήναι, χα\ ασκούς ποιήσαι, πρδς τούς λόφους, κα\ 
τάς άκρωρείας διέτεινε, πρδς τδ συλλαβείν τδ πνεύ
μα* λήξαντος δέ, Κωλυσανέμαν κληθήναι. c Elesiis 
aliquando vebementer flantibus, adeo ut fruges 
corrumperenl, excoriari asinos jussit, factisque 
ulribua, eie collibus el moniium verlicibus admo-
veri ad comprehendendos flalus : cessantlbusque 
venlis,ab evenlu rei Κωλυσανέμαν vocalum esse. > 
Paha tradil Suidas. Gonf. Hesycbius v° Κωλυσανέ
μας, Philostratus lib. νιιι, De vita Apollonii, cap. 3. 
His adde Porpbyrium et Jamblicbum in Vita 
PythagoroB, qui pro Κωλυσανέμω, dictura cura 'Αλε-
ξανέμαν commemorant. Plularcbus Eropedoclern 
naiurali quodam artiflcio ventos avcrtisse tradii 
lib. De curioiitale, ct lib. Conlra Cohtm. 
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Qui sphrando kombium perdentes arva fatigant, 
Cumque voiet, eadem tu rurtut flamina pones. 

Dicebantque aliquos quidem ipsum sequi « qui opus 
habebant divinalionibus, alios vero qui gravibus 
morbis diu cruciati fuerant. > Atque justoe qiddem 
et curationes et signa et miracula eificere, ex no-
6tris credidere Scripturis. Utique eliam aliquse vir-
tutes seu potestates movent ventos, et imbres dis-
tribuunt, audiant Psalmographum : c Quam dilecta 
tabernacula tua, Domine virlutum*! > Is 8 6 8 e s t 

virtuluni et principatuum et potestatum Dominus, 
de quo dicit Moyses, ut cum eo simus : < Et cir-
cumcidite durum cor vestrum, et cervicem vestram 

δ% ακαμάτων ανέμων μένος, oli* έπϊ 
[γαΊαν 

Όρνύμενοι, ΘνητοΊσι καταφθινύθουσιν άρούρας-
ΚαΧ πάλιν εύτ' έθέλησθα, παλίντιτα πνεύματα θή· 

' [σεις (70). 
ΙΙαρακολουθείν τε αύτψ έλεγον (71) ι τους μέν, μαν-
τοσυνών κεχρη μένους, τους δ\ έπί νοΰσον σώηρδν δή 
χαλεπαίσι πεπαρμένους (72). ι "Αντικρύς γ' ούν Ιάσεις 
τε κα\ σημεία κα\ τέρατα έπιτελειν τους δικαίους έκ 
των ημετέρων πεπιστεύκασι Γραφών* εί γάρ καί 
δυνάμεις τινές τούς τε άνεμους κινούσι, κα\ τους 
δμβρουςδιανέμουσιν* άλλ' άκουσάτωσαν τού ψαλμωδού* 
c 'Ος αγαπητά τά σκηνώματα σου, Κύριε τών δυνά
μεων, ι Ούτος έστιν ό τών δυνάμεων καί τών άρχων 
καί τών εξουσιών Κύριος, περί ού δ Μωύσής λέγει, 
ίνα αύτώ συνώμεν (73)* < Καί περιτεμείσθε τήν σκλη-

non amplius indurabilis. Dominus enim dominoruui Β ροκαρδίαν υμών, κα\τδν τράχηλον υμών ού σκληρυ-
et Deus deorum, Deus magnus et fortis b , > et qua 
deinceps consequuntur. Et lsaias : c Tollite, in-
quit, in altum oculos vestros, et videle quis baec 
omnia feceritc. > Porro autem dicunt aliqui pesti-
lenlias, et grandines, et procellas, et quae sunt bis 
6imilia, non ex sola perturbatione materiali, sed 
eliam ex aliqua daemonuro, aut angelorum non bono-
rum ira, fieri solere. Jam vero aiunt magos qui sunt 
Cleonis,observantes sublimia nubium quaeerant gran-
dinegejacalaturse, canticis et sacrificiis irara depelle-
re. Quod si forleeisquandoque defuerit animal, guo 
cruentato digito sacrificant. Mantiitica qaoque Dio-
tima, φ Athenie»sibus sacrificaniibus ante pestilen-
tiaiu, eflecit ut morbus diflerretur decem annis. 

νείτε έτι (74) - δ γάρ Κύριος τών κυρίων καί Θεδς 
τών θεών, δ Θεδς δ μέγας καί ισχυρός, ι χαί τά έπ\ 
τούτοις."Ο τε Ησαΐας, «"Αρατε είς ύψος τούς οφθαλ
μούς υμών, λέγει, καί ίδετε (75) τίς κατέδειξεν ταύτα 
πάντα. > Αέγουσι δ* ούν τίνες λοιμούς τε κα\ χαλάζας, 
χαί θύελλας, κα\ τά παραπλήσια, ούκ άπδ τής ατα
ξίας τής υλικής μόνης, άλλά κα\ κατά τινα δαιμόνων ή 
κα\ αγγέλων ούκ αγαθών όργήν,φιλείνγίνεσθαι. Αύτίκα 
φασί (76) τούς ένΚλεωναΐς μάγους φυλάττοντας τά με
τέωρα, χαλαζοδολήσειν (77) μελλόντων νεφών, παράγειν 
τε ώδαίς κα\ θύμασι τής οργής τήν άπειλήν. Ά μέλει κα\ 
είποτε απορία ζώου καταλάβοι,τδν σφέτερον αΐμάξαντες 
δάχτυλον, αρκούνται τψ θύματι.Ή τε Μαντινική Διο
τίμα (78), θυσαμένοις "Αθηναίοις πρδ τού λοιμού,δέκα 

* Ρ. 755 ED. POTTER. · Psal. Lxxxm, 1. * De«t. χ, 16,17. · Isa. χι , 26. 
(69) Παύσεις. Hos versus, cum aliis eodem spe- C 

ctantibits, atluiit Laerlius tib. vin, segm. 59. Ubi 
πνοιαίσι καταφθινύθουσιν άρουραν pro θνητοίσι κατ. 
άρούρας exslat. 

(70) Καϊ πάλιν. Hunc versum sic scribit Laer-
IIHS : Κα\ πάλιν, ήν ούκ έθέλησθα, παλίντιτα πνεύ 
ματ1 έπάξεις. 

(71) Αύτψ έλεγον. Malim αύτώ έλεγεν quod 
Heryclo' eliam placuisse videtur baec Latine ver-
tenli : « dicebat aliquo se sequi, ι etc. Sunl enim 
ea, quae eequunlur, ipsius Empedoclis, de se inani-
lcr glorianiis verba, auod vel e poetica phrasi salis 
apparet. Porro pro τους δ' έπί νούσον σιδηρδν δή χα
λεπαίσι π. scribendum poiiug τούς δ' έτι νούσοισι 
δηρδν δή χαλεπαΐσι πεπαρμ. Cartuinum, ex quibus 
lue sententiae sumplae siuit, parlein conservavil Laer-
tius lib. νιιι, gegro. 62 : 
"Ανδράσιν ήδέ γυναιξί σεδί&μαιοί δ' άμ' επον-

[ται 
Μύριοι, έξερέοντες δπη πρδο κέρδος άταρπός. 
01 μέν μαντοσννέων κεχρημενοι, οί δέ τι νούσων 
Παντοίων έπύθονζο κΐύειν εύτ\κέα βάζιν. 
Muiieribus maribusque cofor, coinitesque sequunlur 
Jnnumeri, ad lucrum quos ardens temita ducit, 
Quique propfieliam exercenl, qui discere morbi 
Omuigeni curam cupiunt, artesque salubres. 

(72) Έπϊ ν. Tafis quaipiain requirilur leclio, 
έπι νούσοισι δηρδν καί χαλεπαίσι πεπαρμένους * vel, 
έπί νούσοισι δηρδν καί χαλεπώς πεπαρμ. SYLBURG. 

(75) Ίνα αύτφ συνώμεν. ι Ut ipsuiu nobis prai-
aeulem babeamus. > Sunlenim baec Clenientis ver-
ba, non Moysis, ul pulabanlur. 

(74) Έτι. Abesi a Deuteron. Qua3 eequunlur, 
ibidem sic se babenl : Ό γάρ Κύριος ό Θεδς υμών, 
οδτοςΘεδς τών θεών, κα\ Κύριος των κυρίων, ό Θεδς 
ό μέγας και Ισχυρός. 

(75) *Apare είς ϋψοςτοϋς οφθαλμούς υμών, καϊ 
Ιδετε. LXX : 'Δναβλέψατε είς ύψος τούς οφθαλμούς 
υμών, κα\ ίδετε. Latioa vulg. c. XL, ν. 26 Isaiae : cLe-
vaie in exeelsum oculos vestros, et videie,quis creavit 
baec. > Div. Hieronymus bic : < Si non credilis 
uieis verbis, sallem oculis vestris credite, et ex coo 
lorum elemenloruinque oninium servilute poiesta-
lem Domini cogitale. > Tale illud Ciceronis, De 
aruspicum respot\$is: c Eteoim quis est lam vecors, 
qui aul cum guspexeril in coelum, deos esse nou 
6enliat, et ea qua3 tanta menie fiunt, ut vix quis-
quam arte uila ordinem rerum, ac vicissiludinein 
porsequi possit, casu fieri putel?» ι COLLECT, 

(76) Φασί. Flor. φησί, sing. nnmero. lSostruoi 
φησί consonal cum gvuonymo. SYLBORG. 

(77) Μετέωρα χ. Ma. Parig. μετέωρα τών χ. 
(78) Μαντινική Αιοτ. Mendosinn esl hoc. Nam 

si voluisset auctor < Diotimam e Manlinca > oriun-
dam esse, non dixisset Μαντινική, sed Μαντινίς* 

D boc eiiim femineum est gerilile a Μαντινεία. Ste-
phanus ν. Μαντινεία, Τδ έθνικδν, Μαντινεύς, κα\ 
Μαντινίς. Τδ κτητικδν, Μαντινικός. Scribendum 
igitur levi mutatione facta, Μαντική Διοτίμα, c fa-
tidica Diolima. ι Quam emendalionem finual eliam 
Plalo, cujus verba Clemens hic, celato aucloris 
nomine, recilal. Porro Plalonis locus exstatCon-
vivii pag. 1193 : Τδν δέ λόγον περ\ τού "Ερωτος, δν 
ποτε ήκουσα γυναικός ιιαντικής Διοτίμας, ή ταύτα 
τε σοφή ήν καί άλλα πολλά * κα\ 'Αθηναίοις ποτέ θυ-
σαμένοις πρδ τού λοιμού, δέκα έτη άναβολήν έποίησβ 
τής νόσου. < Referam sermonem de Amore, queiu 
olirn accepi a falidica rauliere Diolima, quae et ba-
rum reruin perila erat, et alia nmlta sapienler in-
telligebal; el Atbeuiensibus olim sacris ante pe-
stem peractis mvrbi dilaiioneni dedit per deccu-
nium.» 



STROMATUM LIB. VI. 
έτη άναβολήν έποιήσατο τής νόσου * καθάπερ καί τού Α Sicut etiam Epimenidis Grelensis eaeriflcia, iiadeui 
Κρητδς Έπιμενίδου αί θυσίαι αύτοίς Άθηναίοις τδν 
Περσιχδν πόλεμον είς τδν ίσον ύπερέθεντο (79) χρό
νον. Διαφέρειν δ* ουδέν νομίζουσιν, έάν γ* ούν θεούς, 
είτε χαλ αγγέλους τάς ψυχάς ταύτας λέγοιμεν. Αύ-
τίκα οί έμπειροι (80) τού λόγου, κατά τάς Ιδρύσεις 
έν πολλοίς τών Ιερών, κα\ σχεδδν πάσας τάς θήκας 
τών κατοιχομένων ένιδρύσαντο* δαίμονας μέν τάς 
τούτων ψυχάς καλούντες, θρησκεύεσθαι δέ πρδς αν
θρώπων διδάσκοντες, ώς άν έξουσίαν λαβούσας διά 
καθαρότητα του βίου τή θεία προνοία, είς τήν ανθρώ
πων λειτσυργίαν, τδν περίγειον περιπολείν τόπον* 
ήπισταντο γάρ ψυχάς τινας κρατούμενος φύσει τφ 
σώματι. Άλλά περ\ μέν τούτων έν τψ περ\ αγγέλων 
λόγω, προϊούσης τής Γραφής, κατά καιρδν διαλεξό-

Atbeoiensibus in lanlum lempua Persicura bellom 
distulemnl. Extetimant autem nihil referre an bas 
animag deos an angelos dicamai. Jam vero qui 
gunt eorum doctrina? periii, in multis templis tan-
quam deorum giatuas, omncs fere morluorum lo-
culos poeuere, daemones quidem vocanles eorum 
animas, eas aulem coli ab hominibus docenles, at 
quae divina providenlia propter vitae puritatem po-
testatem acccperint, ut ad hominum minisicrium 
locum qui est circa lerram obirenl. Sciebant enim 
aliquag animag ex naiura corpore teneri. Sed de 
big cum agetur de angelis, mox suo lempore dig-
geremus. Democritus aulem,quod ex cceli et subli-
mium reroro observatione malta pradiceret, cogno-

μεθα. Δημόκριτος (81) δέ, έκ τής τών μεταρσίων D Dien Sapienliae invenit. Cum itaque eum benigne 
παρατηρήσεως πολλά προλέγων, Σοφία (82) έπωνο-
μάσθη. Ύποδεξαμάνου γ ' ούν αύτδν φιλοφρόνως Δα-
μασου (85) τού αδελφού, τεκμηράμενος έκ τίνων 
αστέρων, πολύν έσόμενον προείπεν δμβρον. 01 μέν 
ούν πεισθέντες αύτψ συνείλον τούς καρπούς* κα\ 
γάρ ώρα θέρους έν ταίς άλωσιν έτι ήσαν (84) · οί δέ 
άλλοι πάντα απώλεσαν, αδόκητου καί πολλού κατα£-
ή̂ξαντος δμβρου. Πώς δέ Ιτι άπιστησουσιν Έλληνες 

τή θεία έπιφανεία περ\ τδ δρος τδ Σινά * όπηνίκα πύρ 
μέν έφλέγατο, μηδέν καταναλίσκον τών φυομένων 
χατά τδ δρος, σαλπίγγων τε ήχος έφέρετο, άνευ 
οργάνων εμπνεόμενος; Εκείνη γάρ ή λεγομένη κατά-
δασις έπί τδ δρος Θεού, έπίβασίς έστι θείας δυνά-

accepisget frater Damasus, facia e quibugdam 
stellis conjeclura, futarain rouUam pluviam prae-
dixii. Alque alii quidem ei credenles, fructus col-
legerunl : nara cnm esset sestas adhuc, erant in 
areis: alii aulem omnia amiserunl, cum maxiraa 
et inopinata ingruisset pluvia. Quoroodo aulem 
smit Grasci adbuc non credituri apparuisse Deum 
in monte Sina, quo tempore ardebat quidem Ignig 
uibil consumens ex iis quaj nascebantur in roonle: 
et lubarum ferebatur sonitus, qui absque ullis in-
gpirabatur Insirumenlis*? Ille enim Dei in monlem 
descensug, divina? poiestalig esl adventus, quae per-
vadit omnem munduro, praedicatque lucem, ad quaia 

μεως, ίτ\ ττάντα τδν κόσμον διηκούσης, κα\ κηρυτ- ^ aditus non datur. Talis eoim est Scripturae conve-
τοόσης τδ φως τδ άπρόσιτον (85). Τοιαύτη γάρ ή niens allegoria. Caelerum visus esl ignis, ut dicit 
χατά τήν Γραφήν αλληγορία. Πλήν Ιωράθη τδ πύρ, Aristobulus, cum totus populus, qui erat non rainus 
δς φησιν Αριστόβουλος, παντδς τού πλήθους μυριά- ι£ quam centura myriadum, preter pueroset aelate 

$ Ρ. 756 ED. POTTER, 632 ED. PARIS. » Exod. m, 2; xix. 18, 19; xx. 18. 

(79) Ύχερέθεντο. Dittulerunt. Non plane boc 
afliraiat Plaio; sed dilationem praedixigge Epimeni-
dem, apud ipsiim memorat Gliniaa lib. ι De leg., 
pag. 781: Τά δέ γάρ ίσως άκήκοας, ώς 'Επιμενίδης 
γέγονεν άνήρ θειος, δς ήμίν οίκείος· έλθών δέ πρδ 
τών Περσικών δέκα έτεσι πρότερον παρ' υμάς κατά 
τήν τού Θεού μαντείαν, θυσίας τε έθύσατό τινας, &ς 
\ βεδς άνεΐλε, κα\ δή κα\ φοβούμενων τδν Περσικδν 
Αθηναίων στόλον, εϊπεν, δτι δέκα ετών ούχ ήξουσιν* 
δτσν δε έλθωσιν, απαλλαγήσονται, πράξαντες ουδέν 
ών ήλπιζον, παθόντες τε ή δράσαντες πλείω κακά · 
< Fortasse namque audisti Epimenidem virum fuisse 
divinum : qoi ex fatoitia nostra fuil, ac decem 
annis anle Persicum bellum Dei oraculo monitus 
id vos pcrvenit, et sacrificia quaedam Dei oraculo 
ediu fecit, Albeniensibusque Persicam formidan-
libus classem predixit decennio Persas nequa-
qoaro venluros : sed el postquam venerint, infecta 
re discessurog, pluraque perpessog roala quam fe-
cerinl. > 

(80) Αντίκα ol ίμχειροι. Haec sic dislingui et 
eiplicari posginl : Αύτίκα οί έμπειροι τού λόγου 
χατά τάς ιδρύσεις, έν π. c Jam vero qui sunt perili 
ralionis coiisecrandarum statuarum, > etc. 
m (81) Ατχμόχριτος. Laertius Democrito lib. ix, segm. 
39: 'Πςδέ προειπών τινα τών μελλόντων ευδοκίμησε, 
tfi-^v ένθέου δόξης παρά τοίς πλείστοις ήξιώθη. 
«Lbi vero futura quaedam praedixerat, sequensque 
rmira eventng fidem fecerat, divinis jam honoribus 
îgnns a plensque jndicattis esl. > 
(82) Σοφία. Siimliter Suidas ν* Δημόκριτο; · 

Έπεκλήθη δέ Σοφία ό Δημόκριτος. «Democritus aulem 
cognouainalus esl Sapienlia.» At iElianus Var. Hist. 
lib.iv, cap.20, «Philogophiami cognominatum refert* 
Οί 'Αβδηρίται έκάλουν τδν Δτιμόκριτον Φιλοσοφίαν, 
τδν δέ Πρωταγόραν, Λόγον. ι Abdenta Democritum 
nominabant Philosopbiam, Protagoram vero, Ser-
monem.» Ibi vero viri docli Σοφίαν pro Φιλοσο
φίαν subslituerunt, reelaiDantibug licet mgg. codd. 
Laerliug Protag. Σοφίαν nominalum refert lib. IX, 
seg. 50 : Διήκουσε δέ ό Πρωταγόρας Δημοκρίτου, 
έκαλεϊτο δέ Σοφία, ώς φησι Φαβωρίνος έν Παττο-
δαχή Ιστορία- ι Audivit Prolagoras Democrilum, 

ν vocabaturque Sapienlia, ut Pbavorinus in Omni-
moda hisloria refert. > Sed ea verba, έκαλεϊτο δέ 
Σοφία, addila a sciolo quodam ad oram vocis Δη
μοκρίτου, conjecil Menagius. Mibi polius pro Σοφία 
substituendura videlur Σοφιστής. Nani apud Suidam 
ν. Πρωταγόρας, pogtquam facla essel Democrili, 
Prolagora magistri, menlio^additur: Κα\ έπεκλήθη 
πρώτος ούτος Σοφιστής · πρώτος δέ ούτος τούς ερι
στικούς λόγους εύρε, elc. Quae fere paria sunt iis qua3 
tradil Laerthis, et forle iride dcscripta. 

(83) Ααμάσον. Ejus meminil PliDius Hb. νιιι, 
c. 35. Alii Δαμάστην vocant, inter quos esl Dio-
genes Laerlittg loco jam dicto, et Suidas ν. Δημό-* 
κριτος. 

(84) ΈΤ τα7ζ άΛωσιτ ετι ήσατ. Lege έτίθησαν. 
LOWTO. 
* (85) Φως τό άχρότισοτ. Piegpicit ITim. νι, 16; 

Φως οίκων άπρόσιτον. 



251 CLEMENTIS ALEXANDRINI 252 
uiinores, circa montem eseet congregatus : esset Α δων ούχ έλασσον έκατδν χωρ\ς τών άφηλίκων έχχλι̂  
antem montis ambilus nen miner quam quinque 
dierum. Per lotum ergo loeum visionis, eis oranibus 
in orbem utpote castrametanlibus, visus esi ignis 
ardens circumcirca. Quo fit ut descensus minime 
fuerii cerlo loco tcrminatus: Deus enim est ubique. 
Dicunl auiem ii quoque qui conscripserunt historias, 
in Britannia insula esse quamdam speluncam monti 
subjectaio; in fastigio autem biatura : cum autem 
ventus in speluncam incidit, et in fossae sinu alli-
ditur, audiri sonura cymbalorura quae numerose 
pulsantur. Saepe autem cam in sylvis quoque mo-
Yentur folia, pcr confertum spiritus impelum, edi-
tur sonus avium cantui similis. Caeterum i i qui 
composuere Persica, in locis quae ia Magorum re-
gione sunt eminentiora, referunt tres montes in ^ 
longissimo canipo ordlne sitos : eos autem qui lo-
cum transmittunt, cum ad primum quidem mon-
tem pervenerint, confusam audire vocem, non se-
cus quam si millia hominum aliquot clamorem 
ederent in acie : ad medium autem ubi est per-
ventuin, majorem simul et evidenliorem slrepituui 
percipere: landem autem audire in fine canentes 
paeana, perinde ac si vicissent. Gujusvis autein 
eoni causa est, ut exislimo, et locorum levitas et 
concavilas. Rejectus itaque qui ingressus cst spi-
ritus, in eumdem locum procedens, sonat vebe-
roentius. E l haec quidem ita se babent. Deus au-
tem omnipotcns, elsi nihil sit ei subjeclum, potest 

σιαζόντων κύκλω τού δρους, ούχ ήττον ήμερων tf, 
τής περιόδου τυγχανούσης περ\ τδ δρος· Κατά πάντα 
τοίνυν τόπον τής οράσεως πάσιν αύτοϊς χυκλόθεν 
ώς άν παρεμβεβληχόσι, τδ πύρ φλεγόμενον εθεω
ρείτο* ώστε τήν χατάβασιν μή τοπιχήν γεγονέναι· 
πάντη (86) γάρ ό Θεός έστιν· Λέγουσι (87) δέ χαί 
οί τάς Ιστορίας συνταξάμενοι, άμφ\ τήν Βρεταννι-
χήν νήσον (88) άντρον τι ύποχείμενον βρει· έπΥ δε 
τής χορυφής χάσμα* εμπίπτοντος ούν τού άνεμου 
είς τδ άντρον, καί προσρηγνυμένου τοίς χόλποις τοδ 
ορύγματος, κυμβάλων εύρύθμως χρουομένων ήχο* 
έξακούεσθαι* πολλάκις δέ χα\ άνά τάς ύλας, κινουμέ
νων τών φύλλων αθρόα πνεύματος προσβολή, ορνί
θων ώδή παραπλήσιος προσπίπτει ήχή. 'Λλλά οί 
Περσικά (89) συνταξάμενοι, έν τοίς ύπερχειμένοις 
τόποις χατά τήν τών Μάγων χώραν τρία χείσθαι 
5ρη εφεξής Ιστορούσιν έν πεδίψ μακρψ* τούς δή 
διοδεύοντας τδν τόπον, χατά μέν τδ πρώτον γενομέ
νους δρος, φωνής έξακούειν συγκλύδου (90), οίον 
βοώντων ούκ ολίγων τινών μυριάδων, καθάπερ έν 
παρατάξει* κατά μέσον δέ ήκοντας ήδη, πλείονος 
όμού κα\ εναργέστερου άντιλαμβάνεσθαι θορύβου* 
έπί τέλει δέ παιωνιζόντων άκούειν ώς νενικηκότων. 
Δίτία δ' οιμαι πάσης ήχους ή τε λειότης τών τόπ»» 
καί τδ άντρώδες. Άποβαλλόμενόν γ' ούν τδ είσφοι 
τήσαν πνεύμα πάλιν είς αύτδ τδ χωρούν (91) βιαι-
ότερον ηχεί. Καί ταύτα μέν ταύτη * Θεφ δέ τψ παν-
τοκράτορι, αα\ μηδενδς δντος υποκειμένου, φωνήν 

vocem et visionem auditu ingenerare, ut suam in- Q κα\ φαντασίαν έγγεννήσαι άκοή δυνατδν, ένδειχνυ-
dicans inajestatem, pnreter naturalem coosequeDdi 
ordinem, ad convertendam eam quae nondum credit 
auiroam, ut accipiat id quod datur praceplum. 
Cum autem esset nubes et mons altus, quare non 
poierat diversus exaudiri sonitus, dum per operan-
lem causam tuoveretur spiritas? Qaamobrem dicit 
etiam prophela: « Yocem verborum vos audiistis, 
et simililudinem non vidistis*. > Yides quemadruo-
dum vox Dominica, Verbum expers iigurae, Yerbi 
virlus, Verbum Domini lucidum, veritas quae de 
CODIO desuper ad congregationem venit Ecclesia?, 
per iucidum ac propioquum operabatur ministe-
riuni. 

μένφ τήν εαυτού μεγαλειότητα παρά τά είωθότα 
φυσικήν έχειν τήν άκολουθίαν είς έπιστροφήν της 
μηδέπω πιστευούσης ψυχής, καί παραδοχήν τής δν-
δομένης εντολής. Νεφέλης δ* ούσης κα\ δρους υψη
λού, πώς ού δυνατδν διάφορον ήχον έξακούεσθαι, 
πνεύματος κινουμένου διά τής ενεργούσης αιτίας; 
Διδ καί φησιν ό προφήτης * < Φωνήν βημάτων ύμεΣς 
ήκούετε (92), και ομοίωμα ούκ είδετε. ι *Ορ?ς δπως 
ή Κυριακή φωνή Αόγος ασχημάτιστος, ή τού Αό
γου δυνάμις (93), 0ή μα Κυρίου φωτεινδν, αλήθεια 
ούρανόθεν άνωθεν έπί τήν συναγωγήν τής Εκκλησίας 
άφιγμένη, διά φωτεινής τής προσεχούς διακονίας (94) 
ένήργει. 

CAPUT 1Υ. 
Crweos ex AZgyptiis etJudeeorum Gymnosophistu mutta phiiosophice plaeita hausisse; qwn ob tapUntiam 

ciaros fuisse ostendit. 
Sed et aliud quoque inveniemus testimonium, D Εύροιμεν δ' άν καί άλλο μαρτύριον είς βεβαίωσιν 

ad coiifirniandum, quod cum prseslaatissimi philo- τού τά κάλλιστα τών δογμάτων τούς άριστους τών 
• Deut. ιν, 12 
(86) Πάντη. Hoc reposui pro vulg. παντί, ex 

ρ. 271. SfLB. 
(87) Αέγονσι. Quse seauunlur, adjecisse videtur 

Cleroens, ut quodammodo explicaret qua ratione 
Deus vorein emisisse diclus sil. Idem argumentum 
U îctaL Philo Jud&us lib. De decatogo, pag. 748, 

(88) Βρεταντικήν ν. Britanni veteres magica 
inclaruisse perbibeutur. Plinius lib. xxvm, c. 1, 
agens de magica : < Britannia, > inquit, « hodieque 
eam attonite celebrat lantis caeremoaiie, ut dedisse 
Persi* videri possit. ι 

(89) ΆΛΛά οί τά Περσ. Forte άλλά καί οί,τά 
Περσ. STLBORG. 

(90) ΣνγκΛύδον. Magis usiUtum esset συγκλύδος 
a nominat. συγκλύς. 

(91) Τό χωρούν. Post has voces non incommode 
dislingues. SYLBORG. 

(92) Ήκούετε. Deuteron. ήκούσατε. 
(93) Τον Αι Αόγον δύναμις. Sic vocal Christuiu, 

qui est φώς, et αλήθεια. 
(94) Προσεχούς διακονίας, t Immediatum mini-

sterium.» Vide pag. 702. Deo Palri quaiu maxime 
conjunctum. Yidc pag. 695 edil. Paris. LOVITII. 
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φυοσόφων παρ1 ημών σφετερισα μένους, ώσεί διαυ- Α sophi pulchenrimaex iisquicsant^apudeosdograala 
χεί/ τών χαλ παρά τών άλλων (95) βαρβάρων άπην-
θι'σθαι, τών 6Ες έκάστην αίρεσιν συντεμνόντων τινά, 
μάλιστα δέ Αιγυπτίων τά τε άλλα καί τδ περί τήν 
μετενσωμάτωσιν (96) της ψυχής δόγμα. Μετίασι γάρ 
οίκεάχν τινά φιλοσοφίαν Αίγύπτιοι. Αυτί κ α τοΰτο εμ
φαίνει μάλιστα ή ιεροπρεπής αυτών θρησκεία* πρώ
τος μ£ν γάρ προέρχεται ό ωδδς,. έν τι τών τής μου
σικής έπιφερόμενος συμβόλων. Τοΰτόν φασι δύο βί
βλους άνειληφέναι δείν έκ τών Έρμου (97)* ών 
θάτερον μέν ύμνους περιέχει θεών, έκλογισμδν δέ βασι
λικού βίου τδ δεύτερον. Μετά δέ τδν ψδδν ό ωροσκό
πος, ώρολόγιόν τε μετά χείρα καί φοίνικα αστρολο
γίας έχων σύμβολα, πρόσεισιν (98). Τούτον τά αστρο
λόγου μενα τών Ερμού βιβλίων, τέσσαρα δντα τδν 

a nobis sumpserint, iis se veluli jactent et glorieu» 
tur: nempe quod ex aliis quoque barbaris quaedain 
decerpserinl quse ad unamquamque conferunt se-
clam, maxime aulem ex ACgypliis, cum alia, tuin 
doguia de migratione aniroa* in corpora. Suain 
enim quamdam ac peculiarem exercent iEgypiii 
philosopbiam. Hoc aulem maxime ostendunl sacrae 
eorum carrremoniae. Primus autem procedit cantor, 
269 unum aliquod afferens ex symbolis uuisicae. 
Eum dicunt oportere accipere duos libros ex libris 
Mercurii: ex quibus unus quidem continet byronos 
deoruin, alter vero raliones vitae regia*. Post can-
lorem vero procedit horoscopus, qui in manu ha-
bet horologium et palmam, symbola astrologiae. 

άριθμδν, αεί διά στόματος έχειν χρή* ών τδ μέν έστι Β Euua libros Mercurii qut Iractant de astrologia, qui 
περι τού διακόσμου τών απλανών φαινομένων άστρων, 
τδ δέ περί τών συνόδων καί φωτισμών ήλιου καί 
σελήνης* τδ δέ λοιπόν περί τών ανατολών. Έξης δέ ό 
Ιερογραμματεύς προέρχεται, έχων πτερά έπί τής 
χεφαλής, βιβλίον τε έν χερσί καί κανόνα, έν φ τό τε 
γραφικδν μέλαν, καί σχοίνος ή γράφου σι. Τούτον τά 
τε ιερογλυφικά καλούμενα, περί τε τής κοσμογραφίας, 
χαί γεωγραφίας,τής τάξεως τού ηλίου καί τής σελήνης, 
χαί περί τών ε' πλανωμένων, χωρογραφίαν τε τής Αι
γύπτου καί τής τού Νείλου διαγραφής, περί τε τής 
καταγραφής σκευής τών ιερών, καί τών αφιερωμέ
νων αύτοίς χωρίων, περί τε μέτρων καί τών έν τοίς 
Ιεροίς χρησίμων, είδέναι χρή. Έπειτα ό στολιστής 
τοίς προειρημένοις έπεται, έχων τόν τε τής δικαιο-

quidem sunt quatuor numero, oportet semper ha-
bere in ore. Ex quibus unus quidem est de ordine 
inerranlium quae videnlur aslrorum, alitis vero de 
coiiu et illuminatione solis el luiwe, reliqui* de eo-
rum orlu. Deinceps autera ίερογραμματεύς, id eat 
scriba sacrorum, pennas habens in capile, et H-
bruua in manibus ac regulam, in qua est et alra-
meiituui ad ecribendum, el juncus quo scribunt, 
progredilur. Hunc oportet scire et ea quae vocantur 
bieroglypbica, el mundi descriptionem, et geogra-
phiam, et ordinem solis el lunse, et quinque er-
rantiuin, JCgyplique chorographiaiu et Nili descri-
plionem, el descriptionem instrumenlorum orna-
menioruoique sacrorum, et locorumeis consecrato-

συνης πήχυν καί τδ σπονδείον. Ούτος τά παιδευτικά *' rum, mensurasque.eteaquae sunl φ in sacris ulilia. 
πάντα χαι μοσχοσφαγιστιχά καλούμενα* δέκα δέ έστι 
τά είς τήν τιμήν ανήκοντα τών παρ' αύτοίς θεών, 
κα\ τήν Αίγυπτίαν εύσέβειαν (99) περιέχοντα* οΤον 
περί θυμάτων, απαρχών, ύμνων, ευχών, πομπών, 
εορτών, και τών τούτοις ομοίων. Έπί πάσι δε 
ό προφήτης (1) έξεισι, προφανές τδ ύδρείον έγκε-

Φ Ρ . 757, 758 ED. POTTER, 655,654 ED. PARIS. 
(95) Αιαυχειν τών χαϊ χαρά τών άΧΧ. Procul-

dubio verior lectio est, διαυχείν τφ καί παρά τών 
άλλ.,ι gloriari eo quod eliam ab catt. barb. > SYLB. 

(96) Μετενσωμάτωσιν. Quidarn, ul in Pylhagora 
reierl Laerlius, lib. vni,segm. 14, Πρώτον φασι τού
τον (Πυθαγόραν) άποφήναι τήν ψυχήν κύκλον ανάγκης 
αμείβουσαν, άλλοτε άλλοις ένδείσθαι ζώοις. «Primum 
Pyihagoram sensisse aiunl animam circulum ne- r ,—~ r 

cessitalis immutantein aliis alias illigari animanti- Β non duco scribenda.» 

Deinde post eoe qui prius dicti eunt, sequilur qui 
dicilur στολιστής, id est oroaior, qui justilise cubi-
tum, et ad libandum babet calicem. Is scit omnia 
qu» vocanlur παιδευτικά, id est ad disciplinam 
et inslilulionem pertinemia, et μοσχοσφαγι-
στικά, hoc est, quae ad rilum mactandoruni spe-

lem, quaj de raorluo corpore subinde in aliud alque 
aliud corpus, ut quodque gignerelur, immigrarel. 
Alque ubi per omnia se cireunitulisset, lerreslria, 
mariua, volucria, rursus in aliquod hominis corpus 
penilum introire : atque bunc ab ea circuiluitfiieri 
mtra annorum tria millia. Hanc ralionem sunt e 
Graecis qui usurpaverint lanquam suam ipsorum, 
alii prius, alii poslerius, quoruin ego nomina scieus, 

bus. ι Quod verum esse poleril si de Grajcis t;ni-
ium accipiatur; nara, ul ail Hieronymus in Apolo-
gia adv. Rufinum, < apud Graecos Pytbagoras pri-
mus ifntnortales esse animas, el de aliis corpori-
bus iransire in alia invenil. ι Vorum boc dogtna 
Pylbagoras, ut alia mulla, ab iEgypliis didicit, 
quibus id tribuit etiam Herodotus in Euterpe cap. 
125 : Πρώτοι δέ καί τόνδε τδν λόγον Αιγύπτιοι είσι 
οί είποντες, ώς άνθρωπου ψυχή αθάνατος έστι. Τού 
σώματος δέ καταφθίνοντος, ές άλλο ζώον αίεί γινό
μενου έσδύεται* έπεάν δέ περιέλθη πάντα τά χερ
σαία καί τά θαλάσσια καί τά πετεινά,αύθις ές άνθρω
που σώμα γινόμενον έσδύνειν. Τήν περιήλυσιν δέ 
αυτή γίνεσθαι έν τρισχιλίοισι έτεσι. Τούτω τώ λόνφ 
είσί'οί Έλλήνο>ν έχρήσαντο, οι μέν, πρότερον, οί οέ, 
ύστερον, ώς ίδίφ έωυτών έόντι* τών έγώ είδώς τά 
ούνόματα, ού γράφω, c Hi, denique, primi exstite-
nuit qui dicereut aniinaua houiinis esse innuoria-

(97) Έρμου. Gl. Fabricius Biblioihecce Grtec» 
lib. i , cap. 11, sccl. v, p. 75 : < Clemens Alexan-
drinus vi Slromateon, p. 635 seq., iEgypiia: pbilo-
sopbise dicendae tradendaeque nielliodum receusene, 
lib. XLH Hermelis referl, cjuoruiii plures paucio-
resve, alii ileinque alii addiscere debuerinl. Quia 
locus nolissimus cst el paulo prolixior, nolui inte-
grum eumdem bic repetere, tainen eum a Job. 
Marsbamo pag. 241 seq., Lambecio p. 137 seq. et 
aliis nuiuerus librorum 42 nou salis bene nec ex 

roeoie 

(98) Πρόσεισιν. Forte rectius πρόεισι, prsdU: 
ul paulo superius έξεισι. SYLDDRG. 
. (99) Τψ- Αίγνπτίανευσέβ. Non minus reclcleg* 

τήν Αιγυπτίων εύσέβ. SYLCURG. 
(1) Προφήτης. Gonf. Euscbius Eccles. hht. lib. 

iv, c. 8, ei qua: ibi adnotavit Valcsius. 
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ctant viluloram. Siuit autem decem quse perlinent Α χολιασμένος* φ έπονται ol τήν Ικπεμψιν τών αρτων 
ad hoDorein eoram qui sunt apud eos deorum, et 
Jggypliam cominenl religionem : nempe sacriflcia, 
priroitiae, hymni, preces, pompae, dies festi, et quae 
sunt his similia. Post omnes exit propheta, qoi 
propatulam io sinu gesiat hydriam : quem sequun-
tur qui eraissos panes portant. Is, ut qui sit sacro-
mm prafeclus, ediscit libros decera qui vocantar 
Sacerdotales : conlinent autem de legibus, et iiis, 
et universa sacerdolum disciplina : propheta enim 
apud jEgyplios pra3est eliam dislributioni vectiga-
lium. Sunt ergo quadraginta duo libri Mercurii 
valde necessarii, ex quibus trigiuta quidem et sex, 
qui continent omnem iEgypliorum philosophiam, 
ediscunl i i qui ante dicti sunt: rcliquos autem sex 

βαστάζοντες. Ούτος, ώς &v προστάτης του Ιεροΰ, τά 
Ιερατικά καλούμενα ι' βιβλία έκμανθάνει, περιέχει 
δέ περί τε νόμων καί θεών, καί τής δλης παιδείας 
τών Ιερέων* δ γάρ τοι προφήτης παρά τοις ΑΙγυπτίοις 
καί τής διανομής τών προσόδων επιστάτης εστίν. 
Δύο μέν ούν καί τεσσαράκοντα αϊ πάνυ αναγκαίοι τφ 
Έρμή γεγόνασι βίβλοι* ών τάς μέν λς* τήν πάσαν 
Αιγυπτίων περιέχουσας φιλοσοφίαν οί προειρημένοι 
έκμανθάνουσι* τάς δέ λοιπάς έξ, οί παστοφόροι, Ια
τρικός ούσας, περί τε τής τού σώματος κατασκευής, 
κα\ περ\ νόσων, καί περί οργάνων, καί φαρμάκων, 
καί περί οφθαλμών, καί τδ τελευταίον περί τών 
γυναικίων (2). Καί τά μέν ΑΙγυπτίων, ώς έν βρα
χεί φάναι, τοσαύτα* Ίνδων δέ ή φιλοσοφία καί αύ-

παστοφόροι, id esl qui geslant pallium, ut qui per- Β τών διαβεβόηται* "Αλέξανδρος γ' ούν ό Μακεδών (5), 
lineanl ad medicinara, nerape de conslruclione 
corporis, et de morbis, ei de inslrumenlis, ei me-
dicamentis, et de oculis, et postremo de mulieri-
bus. Et res qutdem iEgypiiorum, ut paucis dicam, 
sunt ejusmodi. Indorum aulem philosophia fuit 
ipsa quoque valde celebrala. Alexander qnideni 
cerle Macedo, cum Indorum decem cepisset Gym-
nosophistag, qui videbaniur esse oplimi el prae-
stanlissimi, seruionisque brevilate caeieris antecel-
lere, quaesiiones eis proposuil, eum qui non aple 
responderet se esse de mcdio subiaturura minatue. 
Et cum ex iis quidem majorein natu judicare jue-

mente Clemenlis computelur, observabit lectoreum 
quam optime prodire sic : I 

1. "Υμνοι θεών. 
2. ΈκΛογισμδς βασιΛικοϋ βίον. 

ΆστροΛογουμένων β Μία &. 
5. Περϊ τον διακόσμου τών άχΛανών φαινομέ

νων άστρων. 
4. Περϊ τών συνόδων ήΛίου καϊ σεΛήνης. 
5. Περϊ τών φωτισμών ήΜου καϊ σεΛήνης. 
6. Περϊ τών ανατολών ήΛίου καϊ σεΛήνης. 

Τά Ιερογλυφικά, βιβΛία £. 
7. Περϊ κοσμογραφίας. 
8. Περϊ γεωγραφίας. 
9. Περϊ rrjc τάξεως ήΛίου καϊ σεΛήνης. 
10. Περϊ τών ε' πλανωμένων. 
11. Χωρογραφία τής ΑΙγύπτου. 
12. Ή του ΝείΛον διαγραφή. 
13 Περϊ τής καταγραφής σκευής τών Ιερέων. 
14. Περϊ τών αφιερωμένων αύτοις χωρίων. 
15. Περϊ μέτρων. _ 
16. Περϊ τών έν τοις Ιεροις χρησίμων. -

Τά παιδευτικά καϊ μοσχοσ<ΰραγιστικά (ila enim 1 

recle ex Herodoli lib. n, 39,el Porphyrii ιν. Περϊ 
αποχής pag. 366 legil Marshamus, pag. 242, el 
Conringius p. 57, non μοσχοσ^αγιστικά) βιβλία ι\ 
τά είς^ τήν τιμήν ανήκοντα των παρ' αύτόις θεών 
καϊ τήν Αίγυπτίαν εύσέβειαν περιέχοντα, olov% 

17. Περϊ θυμάτων. 
18. Περϊ απαρχών. 
19. Περϊ ύμνων. 
20. Περϊ ευχών. 
21. Περϊ πομπών. 
22-26. Περϊ εορτών καϊ τών τούτοις όμοιων. 
Τά Ιερατικά βιβΛία ι'. Περί τε νόμων καϊ θεών 

καϊ τής δΛης παιδείας τών Ιερέων. 
27-36. Τά Ιατρικά βιβΛία ς-'. 
37. Περϊ τής τού σώματος κατασκευής. 
38. Περϊ νόσων. 
39. Περϊ οργάνων. 
40. Περϊ φαρμάκων. 

δέκα λαβών Ινδών γυμνόσοφιστάς, τούς δοχούντας 
αρίστους είναι καί βραχυλογωτάτους, προβλήματα 
αύτοίς προύθηκε, τδν μή άποκρινόμενον εύστόχως 
άνελείν απειλή σας, ένα τδν πρεσβύτερον αυτών έπι-
κρίνειν κελεύσας. Ό μέν ούν πρώτος, εξετασθείς, 
πότερον οίεται τούς ζώντας είναι πλείονας ή τούς 
τεθνεώτας* Τούς ζώντας, έφη* ού γάρ είναι τούς 
τεθνεώτας* ό δεύτερος δέ, πότερον τήν γήν ή τήν θά
λασσαν μείζονα θηρία τρέφειν Τήν γήν, Ιφη* ταύ
της γάρ μέρος είναι τήν θάλασσαν* ό δέ τρίτος, ποιόν 
έστι τών ζώων πανουργότατον, δ μέχρι νύν ούχ 
έγνώσθη* εϊπεν, "Ανθρωπος (4)· δ δέ τέταρτος, άνα-

41. Περϊ οφθαλμών. 
42. Περϊ των γυναικίων. 

1 (2) Γυναικίων. Seu pulius γυναικείων, eubintel-
lecto νόσων, vel alia simili diclione. 

(3) "Αλέξανδρος γ' ούν ό Μακεδών. Ms.Ollob., 
Αλέξανδρος Μακεδόνων Βασιλεύς. His autem simv-
lia scribit in Aiexandro Plutarch. 

(4) Ό δέ τρίτος, ποιόν έστι τών ζώων πανουρ
γότατον, δ μέχρι νύν ούκ έγνώσθη, εϊπεν "Ανθρω
πος. Tb. Canterus lib. n, c. 20, Var. iect.,s\c in-
lerpungit, πανουργότατον, δ μέχρι νύν ούκ έγνώσθη, 
εϊπεν, "Ανθρωπος. Ilaque legendum esse apud 
Phitarchum in VUaAlexandri,ubi perperam, άνθρω
πος ούκ έγνωκεν, confinnalque hanc lectionem noc 
Euripidis testimonio de bominis calliditate: 

Βραχύ τοι σθένος άνέρος, 
ΆΛΛά ποικίΛαις πραπίδων, 
Ααμζι φύλα πόντου 
Χθονίων τ" αερίων τε παιδεύματα* 

Sic ergo vertendum est: « Tertius auleni, Quod-
nam esl auiraalium callidissinium? Quod bucus-
que, inquit, noti fuit cognitum, bomo.> Sic Pialo 
vi De republica horainem dicit: Παιδείας μέν όο-
θής τυχδν, Οειότατον ήμερώτατόν τε ζώων* καλώς 
δέ μή τραφέν, άγριώτατον όπόσα φύει γή. In quarti 
responso legitur apud Plularchum τον Σάββαν 
άπέστησεν. Arrianus lib. vt videtur bunc ipsum Σάμ-
βον appellare, nam ct urbis paulo posl memiiiit el 
pag. 154 Brachmanum , δσοι αποστάσεως αίτιοι 
έγένοντο. In quinto deesl vox una Glemenli, quam 
ex Plutarcho suflke : Προτέραν γεγονέναι τήν ήμέ-

6χν εϊπεν, ήμερα μι$· « Diem, inquil, uno die.» 
oc esi, uno die noctem anlecessil dies. E l lege απο

κρίσεις άπορους, non άποφήσεις. c Insolubiliuin in-
solubilcs esse responsiones. > Iu his eliam aliter 
Clemens ac Philarchus in editione ALdina 229: 
Τοσαύτα κακά φέρουσαν, non κατά φέρουσαν, ei 
μέχρι τίνος άνΰοώπω καλώς έχει ζήν, non άνθρω^ 
πον καλώς έχον. Ιlcin, πρώτον άποκτείναι τδν πρώτον 
άποκρινούμενον, l»is posila vocc πρώτον. CoLLKr? 
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κρινόμενος, τίνι λογισμφ τδν Σαββά (5) απέ στη σαν, Α sisset, priimia quidem eiaimnatua, utroe t. Uliinel 
άρχοντα αύτδν δντα* άπεκρίθη, καλώς ζήν βουλόμε-
νκ αύτδν, ή κακώς άποθανείν. Ό δέ πέμπτος, ερω
τηθείς, πότερον οΓεται τήν ήμέραν πρότερον ή τήν 
νύχτα γεγονέναι, εϊπεν Ήμερα μία (6)· τών γάρ 
απόρων ερωτήσεων άνάγχη καί τάς αποκρίσεις άπο
ρους είναι. Ό δέ έκτος, άπορηθείς (7) πώς άν τις 
φιληθείη μάλιστα* "Αν, χράτιστος ών, £φη, μή φο
βερός εΓη. Ό δέ έβδομος, ερωτηθείς πώς άν τις έξ 
ανθρώπων γένοιτο Θεδς· £1 πράξειεν, εϊπεν, & πρά-
ξαι (8) άνθρωπον μή δυνατδν έστιν. Ό δέ δγδοος, 
ερωτηθείς τί Ισχυρότερον, ζωή ή θάνατος* Ζωή, 
έφη, τοσαύτα κακά φέρουσα. Ό δέ Ιννατος, εξετα
σθείς μέχρι τίνος άνθρώπφ καλώς έχει ζήν Μέχρι 
ού, έφη, μή νομίζη τδ τεθνάναι τού ζήν άμεινον. 

eeae plures, vivosne an raortuo»: vivoe dixit, non 
esse enim mortuos. Secundue aulem, terrane an 
mare niajores alerel belluas: Terra, inquit, nanj 
ejus quoque pars est mare. Tertius autem, quod-
nam sit anlmaotium callidissimum, qnod bucutque 
non fuit cognilum : Homo, inquit. Quarlus aulein 
rogalos, quanam raliooe moli, Sabba, qoi erateorum 
princeps, inipuliseent ad defectionem: φ respon-
dit, volenles eum vel bonesle vivere, vel male mori. 
Quhitus aulem rogatus, ulrum exisiimaret fuisse 
priorem, diem an noctem : Uno die, inquil. Dubia-
rum euioi quseslionum dubias eliam reeponeioues 
esse, necesse esl. Sexlus aulem rogatus, quanam 
ratione fieri posset ui quis maxime diligereter: Si 

Κελεύσαντος δέ τού "Αλεξάνδρου καί τδν δέκατον Β cum sit, inqnit, polenlissimus, non fueril lerribilis 
ειπείν τι· διχαστής γάρ ήν Έτερος, έφη, έτερου 
χείρον εϊπεν τού δέ "Αλεξάνδρου φήσαντος* Ούχοΰν 
χαί σύ πρώτος άποθάνη (9) τοιαύτα χρίνων. Καί πώς, 
εϊπεν, βασιλεύ, αληθής εΓη ς, φήσας πρώτον άποκτεί-
νιι τδν πρώτον άποχρινάμενον κάκιστα; Καί ώς μέν· 
χλέπται πάσης γραφής Έλληνες εΓρηνται, ίκανώς, 
οιμαι, διά πλειόνων δέδεικται τεκμηρίων. 

Sepliinus aulem rogaius, quomodo ex hominibus 
iieret deus aliquis : Si ea, inquit, fecerit quae fieri 
non polest ut homo faciat. Oclavus aulem inlerro-
gatus, quid sil forlius, vila ao more : Yita, inquil, 
qn» Ura multa mala ferat. Nonus autem examin?-
lus, quousque bene sil homini vivere: Quousque, 
snquil, non exislimel melius eeae mori quam vi-

vere. Cnm aulem jussisset Alexander, ut decimus quoque diceret aliquid, eral enim judex, Alius, in-
qaU, alio dixil delerius. Cum auiem dixtseet Alexander : Ergo tu quoque morieri» primus, qui harc 
judicas. E l quomodo, inquit, ο rexr verax fueris, qui dixisli te primutn eum esse interfecioruui qui 
peftgime respoadissel ? Et quod omnis generis ecriploriim Grjeci dicli sinl furee, gatis, ut opinor, plu-
ribus osiensum est indiciis. 

CAPUT V. 
Grcccos aliqnatenus Dei veri nolitiam habuiite. 

"Οτι δέ ού κατ* έπίγνωσιν Γσασι τδν Θεδν, άλλά Q Quod autem Deum nomnt, non per agnilionetn, 
χατά περίφασιν (10), Ελλήνων ol δοχιμώτατοι, Πέ- sed per qualemcunque ejus maiiifestalionem, Gra-
τρος έν τφ χηρύγματι λέγει· ι Γινώσκετε ούν δτι 
εΤς θεδς έστιν, δς αρχήν πάντων (11) έποίησεν, καί 
τέλους έξουσίαν έχων - καί δ αόρατος, δς τά πάντα 
δρά* αχώρητος (12), δς τά πάντα χωρεί* άνεπιδεής, 
ου τά πάντα έπιδέεται, καί δι* δν έστιν * ακατάλη
πτος, άέννατος, άφθαρτος, άποίητος, δς τά πάντα 
έποέησεν λόγφ δυνάμεως αυτού, τής γνωστικής γρα-

* Ρ. 759 ED. POTTER, 655 ED. PARIS. 
(5) Τότ Σάββα. Η., τδν Σάββαν. Μοχ eiiam re-

clius forte άρχοντα αυτών. SYLBUAG. 
(6) Ήμερα μία. c Uno die, > vel c unue diee. » 

Nara ambiguum fnisM boc responsum, stalim ad-
diier. Yerum Plularchue huic viro responsum tri-
buit, quo t diem uno die noctem praecedere > clare 
pnmaottautr : προτέραν γεγονέναι τήν ήμέραν εϊπεν n 

ήμερα μιά. Proinde Plutarchwn potins e Glemente v 

quam ex illo bunc corrigendum existimaverim. 
Aliter respondit Tbales, ut ail Diogenes Laerlius in 
ThaUte Ub. i , segm. 36: Πρδς τδν πυθόμενον τί πρό
τερον έγεγόνει, νύξ ή ήμερα; Ή νύξ, έφη, μι$ 
ήμερα πρότερον. « Sciecitanli cuidam, utrum prius 
raetain esset, noxan dies? Nox, ail, una priue die.i 
Idem responsum occurrit in ExcerpUs ftx veleri 
UxicoGraBco-Lalino,ubi de responsis sapientum : 
Τύπέμπτφ ήρώτησεν, τίς πρώτος έγεννήθη, νύξη 
ήμερα; Ό δέ εϊπεν νύκτα μίαν πρότερον ήμέραν. 

(7) Άχορηθείς. Α. el Η. malunt επερωτηθείς. 
Raiineri tamen eliam άπορηθείς potesl, pro « Gum 
ci boc dubium esset proposilum, > eeu, < De boc 
dubio interrogalue. > SILBURG. 

(8) Πράξαι. Forte πράξαι. MOKTFAUC. 
(θ) 'Κχοβάπχ. Modi enallage est ρτοάποθανή, 

corum probalissimi, dtcit Pelrus in pnedicatiooe: 
c Gognoscite ergo unumesse Deum,quifecit omnium 
principium, et iinis babet poleslatem, ei qui cuai 
sit inconspicuus, omnia videt: cum capi non possit, 
omnia capil, nullius cum rei indigeal, eo indigenl 
omnia, ct per quem sunt omnia; qui comprehendi 
non polest, auernus, ab iuleriiu alieuus, non faclus: 

seu άποθνήξη. SYLBURG. 
(10) Περίφασιτ. Lege περίφρασιν. Lov/Tn.-^Conf. 

supenus Siromat.iy p. 372, n. 5, et Slrom. v, 
p. 730, D. 5. 

(11) Αρχήν χάττωτ. Scilicet Filium.Nam Hlud 
Genes. ι : c In principio Deus creavil, ι mulli e ve-
teribus Eccleeiae scriploribus de Filio inlerprelan-
lur : qui Apoc. m, 14, ή άρχή τής κτίσεως τού 
Θεού, c principium crealur» Dei, > dicitur. Cle-
meiis noster hifra p. 644 edil. Paris. : ΕΤς γάρ τψ 
δντι εστίν δ Θεδς, δς άρχίιν τών απάντων έποίησε, 
μηνύων τδν πρωτόγονον Τιδν, ό Πέτρος γράφει 
συνείς ακριβώς τδ, Έν άρχή έποίησεν ό Θεδς τον 
ούρανδν καί τήν γήν. 

(12) "Αχώρητος. Siraile esl illud Herroa3P«ion* 
lib. ιι, mandat. 1: ι Ipse capax universorum, eo-
lus imraensus esl. Qui nec verbo deiiniri, necmeute 
concipi polest. t Arnobii et Serapionis conflicl. 
p. 543 : c Gapax, non caplabilis. » AugusMaius i» 
Altercalione cum Pascenito Ariano : < Laudantes 
Deum, dicere solemvs in prectbus, ejus ma-
gnitndinem admiranles *. Qui capil omnia, quem 
capit nemo, eed hominum : nam UHue capilur a 
Filio. > 
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qui omnia fecit verbo virlutis suae, ι hoc esl se- Α φήί(ι3)> » τουτέστι του Που. Είτα επιφέρει < 
Cttndnm gnoslicam scripUiraro , Fi l i i . Deinde sub-
jjnigit: c BuncDeumcolite, non utGraci, > utpote 
qeod eumdem quem nos * colunt Deum viri probi 
apud Graecos, sed non perfecla cogniiione, ut qui 
a Filio datam non didicerint tradilionem. « Ne co-
latis, ι inquit, < igilur; > non dixit, Deum queni 
Grseci, sed c ne colatis ut Graeci : > cultus Dei 
mutans modum, non autem alium Beum annun-
tians. Quid autem sit : c Non colatis ul Gneci, > 
ipse Petrus explanabit, subjungens:270 «Quoniaiu 
duin feruntur ignorantia, et Deum non sciimt > ut 
nos perfecla cognitione, c cum, poteslate quam 
dedit eis ad usum, formassent ligna et lapides, 
aes et ferrum, aurum et argenium, ex ipsorum ma-

200 
ι Τοϋ-

τον τδν Θεδν σέβεσθε, μή κατά τους "Ελληνας - » 
ώς δηλονότι (14) τδν αύτδν ήμϊν σεβόντων Θεδν καί 
τών παρ* Έλλησι δοκίμων, άλλ' ού κατ' έπίγνωσιν 
παντελή τήν δι' Υίού παράδοσιν μεμαθηκότων. < Μή 
τοίνυν (15), > φησί, < σέβεσθε, · ούκ εϊπεν, Θεδν δν 
οί "Ελληνες, άλλά, ι μή κατά τους Έλληνας · » τδν 
τρόπον τδν τής σεβήσεως έναλλάττων τού Θεού, ούχϊ 
δέ άλλον καταγγέλλων. Τί ουν έστι τδ,« μή κατά 
τούς Έλληνας, ι αύτδς διασαφήσει Πέτρος έπιφέ-
ρων ι "Οτι αγνοία φερόμενοι, καί μή επισταμένοι τδν 
Θεδν » ώς ημείς κατά τήν γνώσιν τήν τελεί αν (16), 
c ήν έδωκεν αύτοΓς εξουσίας είς χρήσιν (17), μορ-
φώσαντες ξύλα καί λίθους, χαλκδν και σίδηρον, χρυ-
σδν καί άργυρον, τής ύλης αυτών καί χρήσεως, τά 

leria etusu, et qua3 subslantiae serva sunt excilas- Β δούλα τής υπάρξεως άναστήσαντες, σέβονται (18) -
sent, ea colunt: et quae eis dcdit Deus in cibum, 
volucres aeris, et maris nalatilia, el terrx serpen-
tes, et ferae, cum quadrupedibus agri pecoribus, 
mueielasque et mures, feles et canes et siraias: et 
proprios cibos hominibus sacrificant : et niorUia 
mortuis offerentes tanquam dits, in Deuro sunt in-
grali, per haec ipsum esse negantes. > Et quod ita 
se habeat, utpote quod nosipsi ei Graeci eumdem 
Deuin noverimus, sed non similiter, sic rursus 
inferet hoc modo : c Neque colite ut Judaei: elenim 
il l i , solos se Deumnosse pulaotes, oesciunl se ado-

* P. 760 ED. POTTER. 

(13) Γης γνωστικής γραφής. In bsc verba C l . 
Grabius in Spicil. i , p. 328, haec adnotat : c Per r 

banc inlelligil Clemens interpn lationem mysticain, c 

secutus in hac pbrasi Barnabam, qui in epistola 
sua r.ap. vi , ubi v?rba Moysls citaverat: c Ecce 
ista ait Dominus Deus : lntraie in terrani bonain, 
quam juramento proinisit Doniinus Abrahaiuo, et 
lsaaco, et Jacobo, *H ul baeredilatem possideteeam; 
terram fluentem lacte el nielle, > immediate posl, 
mysiica explicationis gratia, addtl: Τί λέγει ή 
γνωσις, μάθετε * ελπίσατε έπί τδν έν σαρκί μέλλοντα 

!
>ανερούσθαι ύμίν Ίησούν. « Quid dicat cognilio, > 
i . e. quis sit eensus epiritualis et myeticus, tu in 

editionc Oxoniensi Barnaba? bene exponilur) ι dis-
cite. Sperate in Jesum, qui in carne inanifesta-idus 
est vobis. > Quae ipsa Barnabae alibi citat Glemens 
Alexandr. nempe lib. ν Strom., paj. 578. Sic hoc 

Suoque loco per λόγον δυνάμεως Θεου, docet Filinm 
ei sensu mysiico inlelligendum esse : unde potius 

τη γνωστική γραφή quam τής γνωστικής γραφής 
legcndum puto. ι Haec ille. Mibi in Clemenlis verbis 
oibil mulandum videtur. Suiit autem hsec, non Petri, D 
*ed Clemenlis Petri senienliam explicantis verba. 

(14) Ώς δηλονότι. Haec verba usquead μεμαθη
κότων Clementis sunt: ac proinde Cl. Grabius 
Spicileg. i , paa. 63, ea tanquam ipsius Petri reci-
iang, hujusce loci sensuin perverlit. 

(15) Μή τοίνυν. lnsolita est verboruxn trajectio. 
Simplicior ordo esi : ούκ είπε τοίνυν, Μή σέβεσθε 
Θεδν δν οί "Ελλ. STLBORG. 

(16) Ώς ήμεΐς κατά τήν γνώσιν τελεΐαν. ι Ut 
nos cognitione . perfecla. ι Haec eliam Glementift 
verba sunt, quibus explicat quo sensu Pctrus 
< gentes Deum non scire ι dixerat: Ucet ea Gra-
bius ipsi Pelro Iribuerit. 

(17) Ήν έδωκεν αντυϊς εξουσίας είς χρήσιν. 
Νοη incommode scribi posse videtur, ών έδωκεν 
αύτοϊς έξουσίαν είς χρήσιν · c qaonun ipsis dedit 
polesiateiu ad usum, > seu ι ut iis ulereiitur. ι 

καί ά δέδωκεν αύτοϊς είς βρώσιν ό Θεδς, πετεινά τού 
αέρος, και τής θαλάσσης τά νηκτά, κα\ της γής τά 
ερπετά, καί τά θηρία συν κτήνεσι τετραπόδοις τού 
αγρού, γαλάς τε καί μυς, αίλουρους τε καί χύνας, 
καί πιθήκους" καί τά ίοια βρώματα βροτοίς, θύματα 
θύουσιν (19) * καί νεκρά νεκροίς (20) προσφέροντες 
ώς θεοίς, άχαριστουσι τώ Θεφ, διά τούτων αρνούμενοι 
αύτδν είναι * ι καί δτι γε ώς τδν αύτδν Θεδν ημών 
τε αυτών καί Ελλήνων έγνωκότων φέρεται (21), 
πλήν ούχ ομοίως, έποίσει πάλιν, ώδέ πως * c Μηδέ 
κατά "Ιουδαίους (22) σέβεσθε, καί γάρ εκείνοι μόνο: 

Nam c lignuin, lapidea, ι et csetera, quâ  hjc ru-
ineraulur, opponit aliis & δέδωκεν αύτοίς είς βρώσιν 
ό Θεός, ι quaR Deus ipsis dedil in cibum. > 

(18) Τής ύλης αύτων καϊ χρήσεως, τά δούλα της 
υπάρξεως άναστήσαντες, σέβονται. H«c sine dubk> 
corrupta sunt. lnlerea vero, donec ms. aliquis co-
dexappareat, cujus ope emeiidentur, sic scribi po-
tuerintj: Τήν ύλην, αυτών καί χρήσεως τά δούλα τή 
υπάρξει άναστήσαντες, σέβονται. « Maieriam, et 
quae ipsorum usui nalura inservire debeni, su-
tuenles, colunt. > Yel, χρήσεως τά' δούλα καί τής 
υπάρξεως% c quae eerva bunt usui et possessioni. » 
Naiu ύπαρξις interdum idem est ac τά υπάρχοντα, 
πλούτος, κτήματα. Yel aliquid bis simile, uaui in-
certae plerumque eunt bujusmodi conjecturae. 

(19) Καϊ τά Ιδια βρώματα βροτοϊς θ. θ. lnter-
pres, c et proprios cibos hominibus sacrificant, · 
nihil ad sensum Petri.Proinde pro βροτοίς, c mor-
talibus hominibus, » scribendum βρωτοίς, c cibis:» 
qua voce inteliigit ά δέδωκεν ό Θεδς είς βρώσιν* 
ut sensug sil, iEgypiios, aliasque gentes, a quibus 
bruta colunlur, τά ίδια αρώματα τοίς βρωτοίς 
θύειν * c proprios cibos sacnficare > iis animalibus, 
quae sunl ipsis a Deo in c cibum > concessa. Naiu 
sicut νεκρά νεκροίς, ila βρώματα βρωτοίς θύειν eos 
dicere videtur. 

(20) Νεκρά νεκροις: Scilicet, c morlua ι animalia 
c mortuis > hominibus, quos ut deos colebanu 
Proinde triplicem idololalriae formara innuere vitle-
lur : primam, qua res viiae expertes; secundam, qua 
brutaanimalia; teitiam,quaioorlui bominescoluntur. 

(21) Φέρεται. Metapborice utilur hac voce, ui 
slalim επιφέρει. Sensus esl : t El proplerea qnod » 
fert c nos el Graecos eumdem Deum, licei divei-so 
modo, cognoscere, ilentm > inferel. 

(22) Μηδέ κατά Ίουδ. Eadem ex Petri praedica-
tione adducil. Origenes t. xiv, in Joan. p. 211 : 
Φέρε ιν αύτδν, ώς Πέτρου διδάξαντος, μή δείν καθ* 
"Ελληνας προσκυνείν τά τής ύλης πράγματα άποδα-
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οίόμενοι τόν Θεδν γινώσκειν, ούχ έπίστανται, λα- Λ r a r e angelos et archangelos, mensem et lunam : et 
τρεύοντες άγγέλοις χα\ άρχαγγέλοις, μην\ χα\ 
σελήνη" χα\ έάν μή (25) σελήνη φανή, σάββατον ούχ 
δγουσι τδ λεγόμενον πρώτον ουδέ νεομηνίαν άγου-
σίν ούτε άζυμα, ούτε έορτήν, ούτε μεγάλη ν ήμέ
ραν (24). > Είτα τδν χολοφώνα τού ζητουμένου προσ-
επιφέρει * c "Ωστε χα\ ύμεΖς, όσίως χα\ δικαίως μαν-
θάνοντες, ά παραδίδομεν ύμΖν, φύλασσεσ6ε, καινώς 
τ*ν Θεδν διά τού Χριστού σεβόμενοι · εύρο μεν γάρ 
έν ταις Γραφαϊς, καθώς ό Κύριος λέγει· Ιδού (25) 
διιτίθεμαι ύμΐν Καινήν Διαθήκην, ούχ ώς διεθέμην 
τοις πατράσιν υμών έν δρει Χωρήβ. ι Νέαν ύμΖν (26) 
διέΟετο- τά γάρ Ελλήνων κα\ Ιουδαίων παλαιά, 
ύμεις δέ, οί καινώς αύτδν τ ρ (τω γένει σεβόμενοι, 
Χριστιανοί (27). Σαφώς γάρ, οΤμαι, έδήλωσε τδν ένα 

uisi luoa apparuerit, non agunt sabbatum quod 
vocant priruum, neqne agunt neomei)iam,v neque 
azyma, neque festum, neque magnum diera. » 
Deinde ejus quod quaerilur infert colopbonem: 
c Quare vos quoque sanete et juste quai vobis tra-
dimus discentes, servate, noviter Deum per Gbri-
sturo colenles Jnvenimus enim in Scripiuris, Φ sicui 
dicit Dominus: Ecce facio vobis Teslamentuin No-
vuro, non ut feci patribus vestris in raonte Cho-
reb». > Novum dedit nobis Teslamcntum : quae 
enim siint Judaeorum et Gracorum, &uot vetera. 
Nos autem qui nove ipsum tertio genere colimus, 
sumus Christiani. Aperte enira, ut arbitror, osten-
dit unum et soluni Deum, a Giaecis quidem genti-

xii μόνον Θεδν, ύπδ μέν Ελλήνων εθνικώς, ύπδ δέ Β liter, a Judaeis antem Jadaice, nove aulem a nobis 
Ιουδαίων Ίοοδαϊκώς, καινώς δέ ύφ' ημών κα\ πνευ-
ματικώς γινωσκόμενον. Πρδς δέ κα\ δτι ό αύτδς Θεδς 
άμφοΓν ταιν Διαθήκαιν χορηγδς, ό κα\ τής Ελληνικής 
φιλοσοφίας δοτή ρ τοις Έλλησι, δι' ής ό παντοκράτωρ 
πιρ' Έλλησι δοξάζεται, παρέστησεν, δήλον δέ κάν-
θένδε. Έκ γ' ούν τής Ελληνικής παιδείας, άλλά κα\ 
έχ της νομικής, είς τδ έν γένος τού σωζόμενου συνά
γονται λαού οί τήν πίστιν προσιέμενοι, ού χρόνφ 
διαιρουμένων τών τριών λαών, Ίνα τις φύσεις ύπολά-
6οι τριττάς, διαφόροις δέ παιδευομένων Διαθήκαις, 
τού ένδς Κυρίου δντως (28), ένδς Κυρίου 0ήματι · 
έπεί δτι, καθάπερ Ιουδαίους (29) σώζεσθαι έβούλετο 

cognosci et spiritaliter. Praelerea aulem ostendit, 
quod idem Deus suppeditavil ulrumque Testamen-
tum, qui etiam Graecis dedil Graecam philosophiam, 
per quam omnipotens a Graecis gloria afficilur. Id 
autem hinc quoque est manifeslum. Ex Graeca qui-
dem certe disciplina, et ex regali, in unum genos 
populi cui salus dalur, congreganlur qui fidem ad-
millunt, non tempore divisis tribus populis, ne quis 
triplices existimel naluras, seddiversis eruditi Te-
stamentis, cum sint unius Domini, unius Domini 
verbo. Quoniam quemadmodum Jadaeos Deus sal-
vos esse voluit, dans eis propbetas, ita etiam Gra> 

* P. 762 ED. POTTER, 636 ED. PARIS. · Jer. xxxi, 51, 32; Hebr. vm, 8, 9, 10. 

χομένους, κα\ λατρεύοντας ξύλοις, κα\ λίθοις, μή τε 
«τά Ιουδαίους σέβειν τδ Θείον, έπείπερ χα\ αυτοί 
μόνοι οίόμενοι έπίστασθαι Θεδν, άγνοούσιν αύτδν, λα-
τρεύοντες άγγέλοις, χα\ μην\, κα\ σελήνη, c Euru 
iradere, quasi Petrus docuerit, non oportere genti-
lium more adorare, materialia laudantium atque 
serrientium Hgnis et lapidibus; neque Judaeoruni 
roore Oenni colere, qnandoquidem et ipsi soli Deum 
scire exisiimali, ipsum ignorani, servientes angelis, 
et mensi, et lunae. ι Porro Jud&is angelorum cul-
tum eiprobrat etiam Gelsus apud Origenem lib. ι, 
ρ.20:Αέγων αυτούς σέβειν αγγέλους χαί γοητείςι 
τφοσκεισθαι ής ό Μωΰσής αύτοϊς γέγονεν εξηγητής. 
< Diceus eos veneralionem et cultum exbibere an-
geUs, ec vacare daranalis maleficisque ariibus a 
Moyse praeceptore acceptis. ι Idem infra rcpetit 
lib. v, p. 234 edit. Cantabrig. Hieronymus Resp. 
ad qnaeslionem ab Algasia propositam Judseos ejus-
dem criminis accusat : c Gonversus autem Deus, 
tradidit eos, ut colerent militiam cceli sicutscriptum 
«st in iibro prophetarum. Militia autem coeh nun 
lantum sol appellatur, et luna et asira rutilantia, 
sed el omnis angelica mullitudo, eorumque exer-
citus, qui Hebraice appellatur Sabaolb, id est vir-
nitom, sive exercituum. »Idem paulo post : c Tra-
Jidit eos Deus, ul servireut militiae coeli, quac nunc 
ab Aposlolo dicitur religio angelorum. > Verum Gl. 
Spencerus existimat non lam Judaeos in verbis Pe-
[ri iulelligendos esse, quam Gerinlhi discipulos, 
«ereticos scilicet Ίουδαίζοντας, aui angelorum cu!tu 
eu lempore infames erant. Gonr. ejus adnotaiiones 
Λ Origenis lib. i , p. 20. 
r (U) Καϊ έάτμη. Gonf. Seldenus De anno civili 
A * / p . 98. 

(24) ΜεγάΛητ ήμέραν. CI. Grabius Spicileg. ι 
^ 329, in haec verba adnotat: ι llac diem expia-
boaig deaigoari vix dubilo : utpole de qna l)tu§ 

G ipse Levit. xxm, 21, ad Judaeos ait: f Et vocabitis 
hunc diem celeberrimum atque sanctissimum. » 
Rabbini qnoque dicunt, omnibus festis cessanlibua 
hoc exptationis festum perdurare debere, neque 
mundum sine illo subsislere posse. Yide doctissi-
uium Morinum lib. ix De pamilentia, cap. 34. » 

(25) Ιδού. Exslant haec Jerem. xxxi, 31, 52, et 
Heor. νιιι, 8, 9, 10, verum, si verba spectantur9 

paulo aliler quam bic. 
(26) Ύμΐν. Forte rectius ήμΖν* itemque mox 

ήμεΐς, sive Pelri, sive Clemenlis sint verba. SVLE. 
(27) Νέαν... Χριστιανοί. Hanc sentenliani Petro 

tribuere videluT Grabius : qu« Glemenlis potius 
est, quo sensu inlelligenda sint haec verba Νέαν Δια-
θήκην explioantis. 

(28) "Οντως. Ms. Paris. δντας. Aliis δντων pla-
ciiisse videtur. 

(29) Έπε), δτι καθάπερ Ιουδαίους... μέΛΛοντα 
ίσεσθαι. G). Beveregius nostras codice Canon. 

D lib. i , e. 14, in h&c verba adnotat : < Joan. Rapl. 
Gotelerius in notis ad secundain Glementis Romani 
Epislolam, doctos viros hujus loci sensum nonduni 
aUigisse opinalti? est, ut qui verba ista sic acci-
pianl qitasi λάβετε, etc, sil Apostoli exborlalio. 11 le 
aulem verba illa ό απόστολος λέγων Παύλος, non re-
ferenda ptilat ad consequenlia λάβετε και τάς Έλ-
ληνικάς βίβλους, sed ad praecedenlia isla οικείους 
αυτών τή διαλέκτφ προφήτας, seu ad versiculum 12 
primi capitis EpistolaB ad Tilum, ubi scilicet Apo-
Stolus dicit : Ειπέ τις έξ αυτών Γδιος αυτών προφή
της. Haec aulem verba λάβετε κα\ τάς Έλληνικάς 
βίβλους, et quse sequnnlur, non sancti Pauli, sed 
Clemenlis esse arbilratur vir doctus. Quse quidcm 
nova borum Clemenlis verborum exposilio mibi 
etiam primo intuilu summe arrisit. Totum autem 
conlextum postea revolvens statim inveni quod baet 
Ciementis Alexandrini verba sensum istum nequa-
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corum spectatissimos in propria sua liitgua propbe- \ δ Θεδς, τους προφήτας διδούς, ούτω χαι "Ελλήνων 
tas excilatos, prout poterant capere Dei beneftcen-
tiam, a vulgo secrevit, praeter Petri predicationem, 
declarabit Paulus apostolus dicens : c Librog quo-
que Graecos sumite, agnoscite Sibyllam quomodo 
unum Deum significet, et ea qtue sunt fuiura : et 
Hyslaspen suraite et legile, et invenietis Dei F i -
lium multoadbuc clarius el apertiusesse scriptum, 
et quemadmodum adversus Christum multi reges 
instruent aciem, odio habentes illum, et eos qui 
nomen ejus gestant, et ejus fldeles, el ejus toleran-
tiam et adventum. ι Deinde uno verbo nos interro-
gat: c Totus autera mundus, et qua3 sunt in mun-
do, cujus sunt? Nonne Dei?» Propterea dicil Pe-
trus Dominum dixisse apostolis : « Si quis ergo 

τούς δοκιμωτάτους, οικείους αυτών τή διαλέκτψ τερο-
φήτας άναστήσας, ώς οϊοί τε ήσαν δέχεσθαι τήν παρέ 
Θεού εύεργεσίαν, τών χυδαίων ανθρώπων διέκρινε, 
δηλώσει πρδς τφ Πέτρου χηρύγματι ό απόστολος λέ
γων Παύλος* «Λάβετε (30) κα\ τάς Έλληνικάς βίβλους, 
έπίγνωτε Σίβυλλαν, ώς δηλοϊ ένα Θεδν και τά μέλ
λοντα έσεσθαι * καί τδν Ύστάσπην λαβόντες, άνάγνι*· 
τε, κα\ εύρήσετε πολλφ τηλαυγέστερον καί σαφέστε-
ρον γεγραμμένον τδν Υίδν τού Θεού, καί καθώς παρά-
ταξιν ποιήσουσι τψ Χριστφ πολλοί βασιλείς, μισούν 
τες αύτδν, κα\ τούς φορούντας τδ δνομά αυτού, χα\ 
τούς πιστούς αυτού, κα\ τήν ύπομονήν, και τήν παρον-
σίαν αυτού. > Εΐτα έν\ λόγω πυνθάνεται ημών * ι "Ολος 
δέ ό κόσμος κα\ τά έν τφ κόσμο* τίνος; Ούχ\ τού 

velit ex lsrael duci poenilenlia, et propter nomen Β Θεοΰ; ι Διά τούτο φηΛν ό Πέτρος είρηκέναι τδν Κ> 
meum credere in Deum, reniillentur ei peccala post 
duodecini annos. Egredimini in mundum, ne quis 
dical: Non audivimus. > 

quaui admiUanl. Doctissimus Pater in hisce libris 
uon oratorem agit,|non epistolam aat exhortaiio-
nem scribit, ac proplerea neminem deflnite alloqui-
tur. Atque ideo cum scribit: Λάβετε τάς Έλληνικάς 
βίβλους, έπίγνωτε Σίβυλλαν, haec non ipsius Glemen-
tis, sed sancti Pauli raox raemorati verba sint ne-
cesse est. E l praeterea sancti Pauli verba in Epi-
siola ad Titum nulla machina huc trahi possunt. 
PraHerquara enim quod Aposlolus ibi de uno solo 
propheta Loquatur, Clemens hic de pluribus; quod-
que sanctus Paulus proprios suae linguae propheias 

ριον τοϊς απόστολοις · « Έάν μεν ούν τις θελήση του 
Ισραήλ μετανοήσαι (31), διά τού ονόματος μου πι
στεύειν έπ\ τδν Θεδν, άφεθήσονται αύτφ αί άμαρτίαι 
μετά δώδεκα έτη (32). Εξέλθετε είς τδν χόσμον, μή 
τις είπη - Ούχ ήχούσαμεν. > 
dubii esse potesi, quin is etiam ea quae prsecedaM, 
si Glementi iidem babeamus, dixerit. Clemens au-
tcm haec vel ex tradilione vel saltem ex apocrvpho 
aliquo libro D. Pauli nomen !pr* se ferente, bau-
sisse videtur. Qualis eliam D. Pelri nomen sibi in-
scriplum habens, et Petri Pradicatio dicius, faoc 
ipso in loco a Clemente laudaiur, multaque lan-
quam a Pelro dicta ex eodem recilanlur. · Coaf. 
Grabii Spicil. p. 66. 

(30) Αάδετε. Theqd. Canterus lib. n Yar. Ucl.% 

. . „ ,. r . cap. 19, hunc locum cilans corrigit illa Laclanlii 
a Deo gentilibus, prout percipere polerant Dei be- r lib. vn, c. 16 : c Sibvlla" tamen aperte interiturain 
lieficentiam, excilatos esse, nullo modo affirmet; Romam loquilur.Hydaspes quoque, qui fuit Medo-
praeler haec, inquam, observandum eliam est, ista 
verba ad aliam bujus sentenliae partem pertinere. 
Glemens enim non asserit D. Paulum dixisse Deuin 
suos Grsecis propbetas cxcilasse, sed ipse hocdixit, 
probatque lum ex Pelri praedicatione, tum ex Paulo, 
ut ait, dicente λάβετε τάς Έλληνικάς βίβλους. Res 
ciarior adhuc elucescei,si ea recolamus quae proxi-
me post verba a nobis citata sequuntur. Refert 
enim sanctum Paulum haec dixisse : c Libros quo-
c que Gracos sumite, agnoscile Sibyllam quomodo 

ununi Deutn indicet, ei ea quse fulura sunt. Sum-
plum etiarn llystaspen lejjite, el invenielis Dei 
Filium multo ciarius apertiusque esse scriplum, 
ulque rauki reges adversus Christum aciem in-
slruent, odio habentes lum illum, lum eos qui 
nomen illius geslant, et ejus iidelcs, illiusque to-
leranliani atque adventum. > Cum hsec a D. Pauio 

prolata tradidissel, mox addit : Είτα έν\ λόγω πυν-

rum rex aiuiqmssiraus,a quo amms quoque nomen 
accepit, poste.ris reddidit sublaluin cx orbe impe-
rium uomenque Romanum, niulto ante praefaius 
illa. quam Trojana gcns condereiur. ι Ει cap. 18 
meminit ejusdem el in Epilome cap. ultimo, quibus 
locis « Hystaspes · legendum, non ι Hydaspes. ι 
Juslinus Apol. 2 : Σίβυλλα δέ κα\ Τστάσπης γενή-
σεσθαι τών φθαρτών άνάλωσιν διά πυρδς έφασαν. 
Aram. Marcelliuus lib. χχιιι : « Multa ex Cbaldaeo-
rum arcanis Baclrianus addidil Zoroasires, deinde 
Hyslaspes rex prudentissimas Darii pater, qui cum 
superioris lndiae secreta fidenier penetraret, ad ne-
morosam quamdam venerat soliludinem. > Agatbias 
lib. ii de Zoroastre agens: < Nain Persae ipsi iiostri 
teniporis llystaspis temporibus eum floruisse ira-
dunt, quam ob causam res plane ambigua est, an 
Darit paler, an alius quispiam bic fuerit Hysiaspes, 
utcunque bic Persarum magister, et magiae inven-

•θάνεται ημών, δλος δέ κόσμος και έν τφ κόσμψ τίνος; Β ι 0 Γ . , Q u o d v c r o paulo anle verlit inlerprcs, * ex 
Ούχϊ τού Θεού; « Deinde uno verbo nos interrogal, 
c tolus autera mtindus et quae in mundo, cujus 
4 sunt? Nonne Dei? · HaBc autem verba de nulio 
alio nisi de sancto Paalo intelligi possum. Quis 
eniin boc interrogasse dicatur, nisi is de qno anle 
facta fuerai meotio istis verbis : Ό απόστολος λέ
γων Παύλος. Quod enim doctissimus vir haec verba 
praedicalioni Pelri tribuenda censei, a ratione pror-
sus alienum est. Eienim sanuti Petri serino ex apo-
c-.rypho isto libro a Glemente hic citatus, prius fmi-
(vs fuit, quam baec a D. Paulo vel alio quopiam 
dicta referuntur. Quin eliam post ultima isia a no-
bis recitala verba, elatim haec subjungit: Διά τούτο 
φησιν ό Πέτρος είρηκέναι τδν Κύριον τοίς αποστό
λους, etc. Quod si praecedentibus verbis Peirum illud 
inierrogasse voluisset, nomen ejus ibi potius inse-
ruisset. Gum sanctue aulem Paulus ieiam protulisse 
iulerrogationem clarissime bic perhibeatur, nihil 

Graeca discipliua et ex regali, ι Grapce est: Έκ τήςν 

Ελληνικής παιδείας, άλλά καί έκ τής νομικής είς το 
έν γένος. 4 Εχ Graeca igiiur disciplina el ex legali.i 
llaque videlur errore lypograpbi deceplus,non cou -
sulto Graco exemplari. Tres populos intellicil, 
gentes sive Grxcos, legis Mosaicse cultores sive Ju-
dabos, el novae legis sive Cbrisiianos. COLLECT. 
Porro Jnstinus eliani Sibyllam et Hyslaspen siniul 
memorat Apol. i , p. 38, in verbis modo allalis; et 
ilerum pag. 87 : Τάς Ύστάσπου ή Σιβύλλης ή τιΤιν 
προφητών βίβλους. « Hvslaspe aut Sibyllae aut pro-

Sbelarum Jibros. ι Conf. Valesius ad Amoiisini 
larceilim lib. xxm. 
(51) Μετανοήσαι. Si μετανοήσας legamus, expe-

dila est siruclura : si μετανοήσαι relineauius, sub-
audienda erit copulativa καί. SYLBURG. 

(32) Μετά δώδεκα έτη. Gl. Grabius Spicileg. i , 
pag. 67, in hxc verba adnutat : c Ea Pcli i vei l>a 
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CAPUT YL 
EvangeliuM etknicis in inferno potilis non minus quam Judwu et ethnicU vtventihus fuitte annun-

lialum. 
'Αλλ' ώς κατά καιρδν ήκει τδ χήρυγμα νυν, ούτω Α Sed ut in tempore nane veait pradicatio, Ka in 

κατά καιρδν εδόθη νόμος μέν χα\ προφηται βαρβά-
•ροις, φιλοσοφία δέ Έλλησι, τάς άκοάς έθίζουσα πρδς 
τδ κήρυγμα, ι Λέγει γ' ούν Κύριος (55) ό ^υσάμενος 
Ισραήλ- Καιρώ δεκτώ έπήκουσά σου, καί έν ήμερα 
σωτηρίας έβοήθησά σοι · Ιδωκά (54) σε είς διαθήκην 
εθνών, του κατασκηνώσαι τήν γήν καί κληρονομήσαι 
κληρονομίαν έρημου, λέγοντα τοίς έν δεσμοϊς, Εξέλ
θετε • και τοίς έν τώ σκότει, άνακαλυφθήναι. > Εί γάρ 
ι δέσμιοι» μέν Ιουδαίοι, έφ* ών κα\ ό Κύριος · c Εξέλ
θετε, εϊπεν, έχ τών δεσμών, οί θέλοντες,» τούς εκου
σίως δεδεμένους, κα\ «τά δυσβάστακτα (55) φορτία,» 
φησ\ν, αύτοίς διά τής ανθρωπινής παρεγχειρήσεως 
έπαναθεμ^υς λέγων · δήλον ώς « οί έν σκότει ούτοι 
άν ε!εν, οι έν τή είδωλολατρείφ κατορωρυγμένον 

tempore data qnidem est lex et propbeue barbaris : 
pbilosophia autem Graecis, aures assuefaciens ad 
predicationem. < Dicit itaque Doraiiuis qui salvum 
fecit ferael: Tcmpore acceplo exaudivi le, et in die 
ealulis libi dedi auxilium : dedi te in lestamenluni 
geniium, ut kihabiiares terram, et possideres hae-
reditalem, dicens iis qui sunl in vinculis : Egredi-
mini : et ul revelentur iis qoi sunt in tenebns *.» 
Si enim « vincti » quidem sunt Judaei, quibus dixit 
Dominus: « Egredimini ex vinculis,qui vullis,» di-
cens eos qui sua sponte sunt vincli, el qui« onera, 
inquil, toleratu difficilia » in se per humanam sus-
ceperunt iiuposiftionem, clarum eei quod qui sunl 
«in tenebris b,» ii sunt qui babent principalein 

έχοντες τδ ήγεμονικόν * τοίς μέν γάρ κατά νόμον δι- " aninue parlem defossam ia cullu simulacrorum 
καίοις έλειπεν ή πίστις. Διδ κα\ τούτους ίώμένος ό 
Κύριος, έλεγεν, «Ή πίστις σου σέσωκέ σε*» τοίς δέ 
κατά φιλοσοφίαν δικαίοις, ούχ ή πίστις μόνον ή είς 
τδν Κύριον, άλλά καλ τδ άποστήναι τής είδωλολα-
τρείας έδει. Αύτίκα αποκαλυφθείσης τής αληθείας, 
κα\ αύτο\ Ιτλ τοίς προπεπραγμένοις μεταμέλον-
ται. Διόπερ ό Κύριος εύηγγελίσατο (36) και τοίς 
έν άδου. Φησί γ' ούν ή Γραφή · ι Λέγει (57) ό $δης 

Nam iis quidem qui eranl jtisti ex lege, fidesdeerat. 
El ideo cum eos curaret Dominus, dicebat:« Fides 
tua le salvum fecit«. ι lis aolem qui erani justi cx 
philosopbia, non solum opus eral fide in Dominura, 
sed etiam ut discederenl a cullu simulacrorum. Jam 
vero revelala eis verilaie, ipei quoque pcenUenlia 
ducli sunt propter ea quae fecerani. Quamobrem 
praedicavk Dominus iis quoque x\ui eranl apud 

• Isa. XLIX, 8, 9. b Mailb. xxm, 4; Luc. xi, 47. c Malih. ix, 22 el alibi. 

quod altinet, quibus refert, Christum aposloloe 
jussisse, ui post duodecim annorum spatium Hie-
rosolymis abirent in universum mundura, ea paulo 
aiiler dislinxi, quam in edilione Clemenlis Alexan-
drini legunlur. Ibi enim voces μετά δώδεκα έτη, 
perperam, ut mihi quidera videlur, junclae sunl 
CIIIU praecedenlibus : Άφεθήσονται αύτώ αί άμαρ-
τίαι, el in Lalina versione posituro : « RemiUuiilur 
< ei peccala post duodecim arnios. » Aplius atitem 
cobsrent cum sequentibus : Εξέλθετε είς τδν κό
σμον, ideoque cum istis composui, el Laline red-
didi : c Post duodecim annos egredimini in mun-
« dum. » Eamdem Servatoris instructionem apo-
stolis datam memorat Apollonius, scriptor Clemen-
i!s Alexandrini xqualis, in Syngrammale contra 
Cataphrygas baereiicos, ex quo fragnienla qusedam 
nobis conservavit Eusebius lib. ν Hist.eccles., c. 18, 
cl h«c quoque post alia exinde notavil : Καί δέ ώς 
έχ παραδόσεο>ς τδν Σωτήρα φησι προστεταχέναι τοϊς 
αυτού άποστόλοις, έπί δώδεκα έτεσι μή χοίρισθήναι 
της Ιερουσαλήμ. «Ad haec lanquam ex velerum Ira-
« ditione refert Dominura aposiolissuispraccepisse, 
« ne inlra duodccira annos Hierosolymis excede-
« rent. » Id utrum factum sit, ei an apostoli posl 
duodecim demum annos in universum orbem di-
spersi Evangelium praedicare coeperint, a plurimis 
controverlilur, sed hac de re agere non esi hnjus 
loci. » Atque haec quidem ille : quae sumpsil ex 
Cl. Cavci Historia lilteraria vol. I, p. 4. 

(5 )̂ Λέγει... ό Κ Haecpracfalio e commaie pneced. 
bae translata est. 

(34) Έβοήθησά σοι- έβωκ. Isa., έβοήθησά σοι, 
και έπλασα σε, χαί έδωκα σε. Male έδωκάς σε babenl 
vulg. Clemenlie libri : quod olim adnotavtt Sylb. 
Mox χαταστησαι pro κατασκηνώσαι Isa. ac deinde 
χλτ1ρονομίας έρημους pro κληρονομίαν έρημου. 

(35) Δυσβάσταχτα. Respicit Mallb. χχιιι, 4, 
vel Luc. xi, 47, unde et verbum φησίν adjicit. 

^ A T K O L . G B . IX. 

(36) Ό Κύριος εύηγγ. Christum in inferno Evan* 
geUum pradicasse, uon pauci ex anliquis Patribus 
docueruat ex I Pelr. m, 19. Eorum teslimonia ea-

r Us nitilla videre licet in Spenceri Adnotationibu* 
ad Origenis contra Celsum lib. n, p. 85 edil. Can-
tabrig., el Colelerium in Uerniae Pastorem lib. m, 
simililud. 9. Gonf. eliam superius Slrom. n, p. 
452. His adjicere licet lreiweum I. iv, c. 45, p. 347, 
ed. Oxon.: c Sufflcienter increpavit eum Scriptura, 
sicut dixit presbyier, ul non glorieiur universa can» 
in conspectu Domini. Et propter hoc Dominum in 
ea quae sunl sub terra descendisee, evangelizantem 
et illis adventum saum, remissam peccatorum ex-
sistentem his qui crediml in eum. Gredideriint au-
lem in eum omnes qui sperabanl in eum, id esu 
qui advenlum ejus praenunliaverunl, el dispositio-
nibus ejus servkmnt, jusii et propbelae, el pa-
Iriarchae: quibus simililertit nobis remisil peccaia.» 
Gonf. ejusdem libri cap. 50. 

(37) Αέγει. Non eadem penilue verba, sed qtiac 
lamen videiur in menle habuisse Glemens,Jobi sunt 
xxvni, 22: Ή απώλεια καί ό θάνατος είπαν * Άκη-
κόαμεν αυτής τδ κλέος. Lalina Yulg. : < Perditio et 

D mors dixerunt, Auribua noslris audivimus famam 
ejus. » Chaldaiae paraphraeis interprelalio: « Do-
mus perditionis et angelus morlis dixernnt. » Cle-
mentis verba sunt: Λέγει ό %&τις τή άπωλείς * Είδος 
μέν αυτού ούκ είδομεν, φωνήν οέ αυτού ήκούσαμεν. 
SimUis est locus et Jobi χχνι, 6 : c Nudus infernue 
coram ille, el nullum est operlmentum perdiiioni.» 
Γυμνός άδης ενώπιον αυτού, καί ούχ ίσχι περιβόλαιδν 
τή άπωλεία, quem sic inlerpretalur quidam ex ve-
teribus apud Nicetam Heracleensem m Expotitione 
seu Catena roanuscripta cl. v. Petri Delbonii abba-
tis : Ταύτα δέ προφητικώς είς τήν διά σαρκδς οίχο-
νομίαν τού Μονογενούς είρτιται, αυτού γάρ ενώπιον 
γυμνός έστιν ό άφεγγής και σκοτεινδς φοης, κα\ ή 
γείτων τού ξιδου απώλεια, ήγουν θάνατος, ούκ έχει 
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•Ϊ inferos. Dicit quidem certe Scriptura : « Dicil in- Ατή άπωλ·ία· Είδος μέν αύτου ούχ είδομεν, φωνήν 
fernus perditioni: Ejus quidem speciem non vidi-
mua, ejus autem voeem audiviraus ». > Non locus 
utiqoe voce acceptaf dicil ea qtue prius dicta suiit, 
sed i i qui eunt coHocali apud inferos, et seipsos 
Iradiderunt ad exilium, tanquara ex nave aliqua ge 
eua sponte in mare projicientes. lpsi ergo sunt qui 
divinam audierunt virtutem et vocem. Nam quis 
aanae mentis, et jastorum et peccalorum animas 
esse existimaveril in una condemnatione injuslitte, 
injustitia? maculam inurens providentiae? Quid vero? 
anuoa significani Dominum annunliasse Evange-
liuni, et iis qui perierant in diluvio, vel potius 
vincti fuerant, et iis qui in < praesidio > contine-
banlur et custodia? Oetensum est autem in secundo 

δέ αυτού ήκούσαμεν. ι Ούχ ό τόπος δήπου φω\ήν Ια-
βών, εϊπεν τά προειρημένα, άλλ' οί έν φδου κατατα
γέντες, χα\ είς άπώλειαν εαυτούς έκδεδωκότες, χα-
θάπερ έχ τίνος νεώς είς θάλασσαν έχοντες άπο ί̂-
ψαντες. Αύτο\ τοίνυν είσ\ν οί έπακούσαντες της θείας 
δυνάμεως τε κα\ φωνής * έπεί τίς άν εύφρονών, έν 
μι$ καταδίκη κα\ τάς τών δικαίων κα\ τάς τών Αμαρ
τωλών ύπολάβοι είναι ψυχάς, άδικίαν τής προνοίας 
καταχέων; Τί δέ; ούχϊ δηλοΰσιν (38) εύηγγελίαΟαι 
τδν Κύριον τοΤς τε άπολωλόσιν έν τώ κατακλυσμψ, 
μάλλον δέ πεπεδημένοις (39), κα\ τοις έν« φυλακή ι τζ 
κα\ c φρουρά » συνεχομένοις; Δέδεικταιδέκάντω$ς> 
τέρω Στρωματεϊ (40), τούς αποστόλους, ακολουθώ; 
τφ Κυρίφ, χα\ τούς έν $δου εύηγγελισμένους* έχρην 

quoque Siromate, 2 7 1 apostolos ad inelar Do- Β γάρ, οΐμαι, ώσπερ χάνταύθα, ούτω δέ χάχείσε τούς 
raini, iis quoqoe qui erant apud inferoe annun-
tiasse Evangetium. Oportebat enim , ut existimo, 
sicut hic, ita illic quoque, optimos discipulos esse 
inagistri imitatores, nt unus quidem, eos qui erant 
ex Hebraeis, illi vero gentes ad conversionem de-
ducerent, hoc est, eos qui in juslilia qux est ex 
lege et ex philosophia,vixerant quidem sed oon per-
fccle, verum cumerroreet prolapsione vitam trans-
egerant. Hoc enim divinum decebat consilium et 
providentiam, ut qui in juslilia majorem habuere 
digiiitatem, ei prae c&teris egregie vixerunl, et eo-
:um qua3 peccarant cfucti sunt poenitentia, etiamsi 
sint in alio loco, cum extra controversiam sint in 

αρίστους τών μαθητών μιμητάς γενέσθαι του διδα
σκάλου, ιν' ό μέν τούς έξ Εβραίων, οί δέ τέ έθνη 
είς έπιστροφήν άγάγωσι, τουτέστι τούς έν διχαιο-
σύνη τή κατά νόμον χα\ κατά φιλοσοφίαν βεβιωκότας 
μέν, ού τελείως δέ, άλλ' άμαρτητικώς διαπεραναμί-
νους τδν βίον * τουτ\ γάρ έπρεπε τή θεία οίκονομία, 
τούς άξίαν μάλλον έσχηκότας έν δικαιοσύνη, ta\ 
προηγουμένως βεβιωκότας, έπί τε-τοίς στλημμελη-
θείσι μετανενοηκότας, κάν έν άλλψ τόπφ τύχωοιν, 
έξομολογουμένως έν τοίς τού θεού Οντας τού παντο
κράτορος, κατά τήν οίκείαν έκαστου γνώσιν σωθηναι. 

. Ενεργεί (11) δέ, οΤμαι, ΧΛ\ ό Σωτήρ, έπείτο σώίειν 
έργον αυτού· δπερ ούν χαλ πεποίηκε, τούς είς αν-

eorum numero qui eunt Dei omnipotentis, salvi fle- ^ τδν πιστεύσαι βεβουλημένους διά τού κήρυγμα^* 
rcnt per propriam uniuscujusque cognitionem. Ope-
ratur aulem, ut existimo, Servalor, quandoquidem 
ejue est opus salvum facere: quod quidem certe 
fecit, eos qui in ipsum voluerint credere, per pwe-
dicatiouem ubtcunque essent trabendo ad salutem. 
Si ergo Dominus nulla alia de causa descendit ad 
inferos, quam ut annuntiaret Evangelium, sicut 
corte descendit: aut descendit ut annuuliaret omni-
bue, * aut solis Hebrseis. Atque si omnibus quidero, 
ftalvi erant omnes qui crediderint, etiamsi sint ex 
geutibas, cum jam illic confessi fuerint. Sunt enim 

δποι ποτ* Ιτυχον γεγονότες, έλκύσας είς σωτη
ρίαν (42). Εί γ ' ούν ό Κύριος δι' ουδέν έτερον εί; 
$δου κατήλθεν, ή διά τδ εύαγγελίσασθαι, ώσπερ χι-
τήλθεν, ήτοι πάντας εύαγγελίσασθαι, ή μόνους 
Εβραίους. Εί μέν ούν πάντας, σωθήσονται πάντες 
οί πιστεύσαντες, κάν έξ εθνών δντες τύχωσιν, έξομο-
λογησάμενοι ήδη έκει· έπε\ σωτήριοι καί παιδευτώ 
χαί αί κολάσεις τού θεού, είς έπιστροφήν άγουιαι, 
και τήν μετάνοιαν τού αμαρτωλού (43) μάλλον, ή τδν 
θάνατον αίρούμεναι * κα\ ταύτα καθαρώτερον διοράν 
δυναμένων τών σωμάτων άπηλλαγμένων ψυχών, χν 

* Ρ. 763-704 ED. POTTER, 637-638.ED. PARIS. · Job. xxvm, 22. 

άποκρυβήν. Αύτδς άνθρωπος γεγονώς, κα\ τδν $δην 
έσκύλευσε, κα\ τούς έκείσε έν ανδρεία έξήγαγεν. Εί-
ρηται δέ κα\ έν ταίς Παροιμίαις* "Αδτ.ς κα\ απώλεια 
φανερά παρά Κυρίφ. Ούκ έκρύβη γαρ παρ' αύτφ 
ούτε τδ χωρίον έν φ αϊ ψυχα\ κατείχοντο πρδ τής αυ
τού επιδημίας, ούτε οί 'άπολέσθαι δόξαντες δια τήν 
φθοράν κα\ τδν θάνατον, άλλά κα\ είς άδου κατήλθε, 
καί τάς άπ* αιώνος ψυ^άς αιωνίων δεσμών άπέλυ-
σεν. c ll&c de Unigeniti dispensatione in came pro-
plietice dicta suot, si quidem coram eo tenebrico-
sus, et splendore carens infernus nudus est, ei qux 
illi propinqua esl perditio, boc est mors, latere 
non potest. llle ecUicet bomo factus et infernum 
spoliavit, et qui illic erant virtute sua eduxit. Di-
ctutn est, et in Proverbiis: lnfernus et perditio 
monifesta apud Dominum. Neque enim locus, in 
quo versabantur animse, quae ante illius adventum 
dclinebantur, absconditus illi fuit, neque iUi, qui 
ob corruptionem ac mortem funditus inleriisse vi-
debautur, scd ad iuferos dcscendit, et, qu« a sae-

culo 
u Locus 

foerant, animas, perpetuis vinculis expedivij.» 
s ex Proverbiis citatus, est c.*xv, v. 22:«»n-

fernus et perdilio coram Domino, quanto magis 
corda filiorum hominum. » COLLECT. 

(38) άηΛονσιν. Nempe Scriplurae. Respicit vero 
I Pel. ui, 19, 20. Staiiin εύτηγγελίσθαι aclive suroi-
lur pro εύαγγελίσαι · ut paulo post εύηγγ ε λ · σ^ ν° ι 

τούς έν ι̂δου pro εύαγγελισάμενοι. 
(39) MoLUor δέ χεπεδημέτοις. c Seu potius 

vinctos. ι Est correctio ejns quod fuerat dicium, 
nempe diluvio mortuos periisse. 

(40) άεντέρφ Στ ρω μ. Respicit Strom. u, pag-

(41) "Ενεργεί. Sic non multo post δύναμιν ένερ-
γητικήν vocat Christum. 

(42) 'ΕΛχύσας είς σωτ. Rcspicit Joan. fi. **> 
xii, 32. 

(43) Τον αμαρτωλού. Respicit Ezech. χνιιι, »>i 
32; xxxui, 11, velsirailcm S. Scripturse locuro. 
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πάθεσιν έπισκοτώνται διά τδ μηκέτι έπιπροσθέσθαι Α saluiares, et quat? erudiunt, Dei casligaliones, nd-
σαρχίω. ΕΙ δε Ιουδαίους μόνον εύηγγελίσατο, οΤς 
Ελειπεν ή διά του Σωτήρος επίγνωσης τε χα\ πίστις, 
δηλόν που ώς άρα άπρΌοωπολήπτου (44) δντος του 
θεοΰ, χα\ οί απόστολοι, χαθάπερ ενταύθα, ούτως κά-
κεϊ τούς έξ εθνών επιτηδείους εις έπιστροφήν εύηγ-
γελίσαντο. Κα\ χαλώς είρηται τώ Ποιμένι* ι Κατέ-
βησαν ούν αυτών (45) είς τδ ύδωρ · άλλ' ούτοι 
μέν (46) ζώντες κατέβησαν, χα\ ζώντες (47) άνέβη-
σαν - εκείνοι δέ, οί προχεκοιμημένοι, νεχρο\ χατέβη
σαν, ζώντες δέ άνέβησαν. > Να\ μήν χαί σώματα 
φησι τδ Εύαγγέλιον (48) πολλά τών χεχοι μη μένων 
ι άνεστάσθαι, > είς άμείνω δήλον δτι μετατεθειμένων 
τάξιν. Γέγονεν άρα τις χαθολιχή κίνησις χα\ μετάθε-
σις χατά τήν οίκονομίαν τού Σωτήρος. Δίκαιος τοίνυν 

ducenies ad conversionem, el potias poenUentiam 
peccaloris eligentes quam morlem : idquc pracipue 
cum possinl animae purius perspicere, quse sunl II-
bense a corporibas, etiamsi obscureniur perturba-
lionibus, eo quod non se amplius eis opponat et 
impediat carancula. Sin autcm Christus Judseis so-
lum annuntiavit Evangelium, quibus defuit ea quaj 
est per Servatorem agnilioel fldes, clanim est uti-
que quod cum apud Deum nullus sit personanim 
respeclus, apostoli quoque, sicut hic Ha etiam illic, 
annunliarunt Evangelium iis qui ex gcnlibus eranl 
apti ad conversionem. Et recte dictum esi a Pa-
store: c Descenderunt ergo eorum in aquam, sed hi 
quidem descenderunl vivenlcs, el vivenles ascen-

διχαίου, χαθδ δίκαιος έστιν, ού διαφέρει · έάν τε νο- Β derunt: ilii aulem qui prius dormieranl mortui de-
μιχδςή, έάν τε "Ελλην. Ού γάρ Ιουδαίων (49) μό
νων, πάντων δέ ανθρώπων ό θεδς Κύριος, -προσεχέ-
στερον δέ τών έγνωκότων πατήρ. Εί γάρ τδ καλώς 
βιούν και νομίμως έστί βιούν, κα\ τδ ευλόγως 
βιούν κατά νόμον έστ\ βιούν* ορθώς δέ βεβιωκότες 
οί πρδ νόμου είς πίστιν (50) έλογίσθησαν, καί δί
καιοι είναι εκρίθησαν • δήλόν που κα\ τούς έκτδ; νό
μου γενομένους, διά τήν τής φωνής ιδιότητα (51) 
ορθώς βεβιωκοτας, εί κα\ έν $δου έτυχον δντες καί 
έν φρουρφ'(52), έπακούσαντας τής τού Κυρίου φωνής, 
είτε τής αυθεντικής, είτε κα\ τής διά τών αποστόλων 
ενεργούσης, ή τάχος, έπιστραφήναί τε κα\ πιστεΰ-
σαι* μεμνήμεθα γάρ δτι c δύναμις (55) τού θεού ι 

scenderunt, vivi autem aecenderunt. ι Jam vcro 
dicit etiam Evangelium, multa quae dormicranl 
c eurrexisse * > corpora, ut quae videlicel Iranslata 
essent ad meliorem locum. Fuit ergo generalis qui-
dam molus et translatio per Servatoris dispensa-
lioncm. Justus ergo non difTert a justo, quatenus 
est juslus, sive is fuerit ex lege, sive Graecus: non 
enim Judaeorum solum, sed eliam omnium homi-
num est Deus Dominus, propinquius aulem paler 
eorum qui cognoverunt. Si enim honcste viverc, 
cst eiiam legHime vivere: el vitam agere rationi 
consehtaneam, esl vivere ex lege : qui aulcm recie 
vixcrunt ante legem, in fidem sunt repulati, el jusii 

έστιν δ Κύριος, καλ ούκ άν ποτε άσθενήσαι δύναμις. Q sunt judicati: clamm est quod ii etiam qui cum 
Ούτως οίμαι δείκνυσθαι, άγαθδν μέν τδν θεδν, δυνατδν 
δέ τδν Κύριον, σώζειν μετά δικαιοσύνης καί ίσότη-
τοςτής πρδς το̂ ύς επιστρέφοντας, είτε ενταύθα είτε κα\ 
άλλαχόθι. Ού γάρ ενταύθα μόνον ή δύναμις ή ενερ
γητική φθάνει, πάντηδέ έστι, κα\ άε\ εργάζεται. Αύ-
τίκα έν τψ Πέτρου Κηρύγματι 6 Κύριος φησι πρδς 
τούς μαθητάς μετά τήν άνάστασιν · c Έξελεξάμην 
υμάς δώδεκα μαθητάς, κρίνας άξιους έμού· ι ούς ό 
Κύρ;ο; τ*έλτ:σε κα\ αποστόλους, πιστούς ήγησάμε-
νος,εΤναι, πέμπων έπί τδν κόσμον εύαγγελίσασθαι 
τούς χατά τήν οίχουμένην ανθρώπους, γινώσκειν, 
ότι εΤς θεός έστι· διά τής τού Χριστού πίστεως 
έμής δηλούντος (54) τά μέλλοντα, δπως οί άκούσαν-
τεςκα\ πιστεύσαντες σωθώσιν οί δέ μή πιστεύσαν-

φ Ρ- 7β5 ED. POTTER, 659 640 ED. PARISs · Malth. χχνιι, 

extTa legem cssent, recle vixerunt per vocis pro-
prietatem, etiamsi in inferis essent et in custodia, 
exaudila voce Domini, vel ipsa per se, vel eliam qiuB 
operabatur per aposlolos, mox conversi fuerint el 
crediderinl. Meminimus Dominum esse < Dei virtu-
tem b , ι et fleri non posse nt virtus unquam fueril 
imbecilla. Sic exislimo ostendi, bonum quidem esse 
Deum : potentem vero Dominum salutem dare cum 
justiiia et sequalilate in eos qui convertuntur, sivc 
bic, sive etiam alibi. Non huc enim solum pervenit 
virlus operatrix, sed esl ubique, et semper operaiur. 
Jam vero in Petri Prmdicalione dtcit Dominus ad 
Φ discipulos postresurrectionero : cElegi vosduodt-
cim discipulos, judicans esse me dignos, ι quos 
voluit aposlolos fleri Dominue, fideles ratus esse, 

b I Cor. i , 29. 

(44) 'ΑΧροσωχοΛήχτον. Respicil Acl. x, 54; 
Rom. n, 11, vel eimilem locum. 

(45) Κατέβασαν otir αύτώτ. Haec Miperius ad-
dnxit auctor Stromat. n, pag. 452. Ε quo loco, 
astipalante etiam Hermae Lalina versione, scriben-
dum Κατέβησαν ούν μετ' αυτών εις τδ ύδωρ καί πά
λιν άνέβησαν. « Deecenderant igilur cum illis in 
aquaro, et rursus ascenderunt. » 

(46) Μέτ. Haoc particulam non agnoscit Cle-
mens in Strom. u. 

(47) KaX ζώντες. Strom. ιι, κα\ πάλιν ζώντες. 
(48) Τό ΕύαγγέΛιον. Respicit Matth. χχνιι, 52 : 

Κα\ τά μνημεία άνεψχθησαν καί πολλά σώματα 
τών κεχοιμημένων αγίων "ήγέρθη. Μοχ, δηλονότι pro 
δήλον δτι mavuU Monlfalc. 

D (49) Ου ττάρ Ίουδ. Respicit Rom. ιιι, 29; χ, 12, 
vel alium his consimilem locura. 

(50) Είς πίστιν. Rcspicil Roro. ix, 5, vel locum 
aliquem huic similem. 

(51) Διά τήν τής φωνής Ιδιότητα. « Vocis pro-
prietalem • vocat rationem illam, q[ua se Deus Pa-
iribus ante legem manifestabat. Proinde non assen-
lior H. apud Sylburgium scril)enti τήν τής φύσεως-
Ιδιότητα, ι naturae proprieiatem. > 

(52) Έν φρουρά Respicit 1 Pet. ιιι, 19. 
(53) Αύναμις. I Cor. ι, 29: Χριστδν θεού δύναμιν 

καί θεού σοφίαν. 
(54) Έμης δ. lllud έ^ής mendosam videlur. 

Scribendum forle εμφανώς δηλούντας, ι inaitifeslo 
significanles: > vel aliquid simile. 
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mittens in mundum ad annuntiandum Evangelium Α τες, άκούσαντες, μαρτυρήσωσιν, ούκ έχοντες άπολο-
bominibus qui sunt in orbe terrarum, ut cogno-
scant unum esse Deum, per meam Chrisli fidem 
futura significantes, ut qui audierint el crediderinl, 
salvi fiant; qui autem non crediderint, cum audi-
verint, ferant lestimonium, ut qui non possint se 
excusare dicendo: Non audivimus. Quid ergo? 
non etiam apud inferos fuit eadem oeconomia ac 
dispensatio, ut illic quoque omnes animae, audita 
predjcatione, aut ostendant poenitentiam, aot pro-
plereaquod non crediderunt, jusium fateantur esse 
suppliciuin? Esset autem non levis iniquitatis, eos 
qui ante adventum Domini excessissent, cum nec 
eis fuisset annunliatuin Evangelium, nec in cre-
dendo vel non credendo ulla posset in eos culpa 

γίαν είπεΐν Ούκ ήκούσαμεν. Τί ούν; ούχϊ κα\ έν 
φδου ή αυτή γέγονεν οικονομία, ίνα κάκεϊ πάσαι αί 
ψυχα\, άκούσασαι τού κηρύγματος, ή τήν μετάνοιαν 
ένδείξωνται, ή τήν κόλασιν δικαίαν είναι, δι' ώνούχ 
έπίστευσαν, όμολογήσωσιν; *Ην δ1 δν πλεονεξίας ού 
τής τυχούσης έργον, τούς προεξεληλυθότας τής πα
ρουσίας τού Κυρίου, μή εύηγγελισμένους, μηδέ έξ 
αυτών τήν αίτίαν παρασχομένους, κατά τδ πιστεύ-
σαι ή μή, ήτοι τής σωτηρίας ή τής κολάσεως μετα-
σχείν. Ού γάρ που θέμις, τούς μέν άκρίτως καταδε-
δικάσθαι, μόνους δέ τούς μετά τήν παρουσίαν τής 
θείας άπολελαυκέναι δικαιοσύνης. Πάσαις δ' άνωθεν 
ταις ψυχαίς είρηται ταις λογικαϊς· "Όσα έν αγνοία 
τις (55) υμών έποίησε, μή είδώς σαφώς τδν θεδν, 

conferri, vel salutem asscqui, vel puniri. Neque Β έάν έπιγνούς μετανοήση, πάντα αύτψ άφεθήσεται τα 
αμαρτήματα, ι Ιδού γάρ, φησ\, τέθεικα (56) πρδ 
προσώπου υμών τδν θάνατον, κα\ τήν ζωήν, έκλέ-
ξασθαι τήν ζωήν ι πρδς σύγκριση εκλογής τε-
θεϊσθαι λέγων ό θεδς, ού πεποιηκέναι άμφω. Καί 
έν έτερα Γραφή λέγει · « Έάν (57) άκούσητέ μον 
καί θελήσητε, τά αγαθά τής γής φάγεσθε· έάν δέμί; 
άκούσητέ μου, μηδέ θελήσητε, μάχαιρα υμάς κατέδο-
ται* τδ γάρ στόμα Κυρίου έλάλησε ταύτα.» Πάλιν 
δέ άντικρυς ό Δαβίδ, μάλλον δέ ό Κύριο; έκ προσώ
που τού οσίου· εις δέ ούτος έκ μεταβολής χί-
σμου (58) * πάς ό διαφόροις χρόνοις διά πίστεως σω · 
θείς τε κα\ σωθησόμενος · t Ηύφράνθη μου ή καρ
δία καί ήγαλλιάσατο ή γλωσσά μου. "Ετι δέ χα\ ή 

enim fas est illos quidem indicta causa fuisse con-
demnatos : solis autem eis, qui fuerunt post ejus 
advenlum, frui diviua licuisse justitia. Omnibus 
autem anirais ratione pradilis desuper dictum est: 
Quaecunque vestrum fecit aliquis ia ignoratione, 
Deum aperle non cognoscens, si ea agnoscens, 
ductus fuerit poenilentia, ei omnia peccata remit-
tentur. c Ecce enim, inquit, posui ante faciein 
vestram morlem et vitam, ut eligatis vitam a : > ut 
facta comparatione electionem faceret, dicit Deus 
se posuisse, non autera ambo fecisse. Et iu alia 
dicit Scriptura: < Si me audierilis et volueritis, 
bona lerra comedetis : sin aulem me non audieri-
lis, neqae volueriiis, gladius comedet vos: os enim β σ α ρ ς μο υ κατασκηνώσει έπ' έλπίδι, φησίν · δτι ούχ 
Domini haec locutum est Κ ι Rursus aufem aperte 
David, vel poiius Dominus ex persona sancti: est 
autem is unus, atque idem a mundo condilo: qui-
cunque diversis temporibus per fidem fuit el erit 
salvus: c Laetatum est cor meum, et exsuitavit lin-
gua mea c . Praterea autem caro quoque mea in 
2 7 2 s P e babitabit, inquit. Quoniaoi oon de-
rdlinques animam meam in inferno, neque dabis 
eanctum tuum videre corruptionem. Notas fecisti 
mibi vias vit«. Implebis me laeiitia com vuku 
tuo d . » Queraadmodum ergo pretiosus est populus 
Domino, ita populus sanclus omiiis est cum Judaeo, 
eliam is qui ex genlibue convertitur, qui praedice-

έγκαταλείψεις τήν ψυχήν μου είς $δην, ουδέ δώσεις 
τδν δσιόν σου ίδείν διαφθοράν. Έγνώρισάς μοι όδοίς 
ζωής · πληρώσεις με ευφροσύνης μετά τού προσώ
που σου. ι "Ωσπερ (59) ούν τίμιος ό λαδς τφ Κυρίω, 
ούτως δ λαδς άγιος άπας έστϊν συν τφ ΊουΙαίω, χα\ 
δ έξ εθνών επιστρέφων δς ό προσήλυτος προεφτ-
τεύετο (60). Είκότως άρα < βοΰν (61) φησι καΛάρ-
κτον ι έπί τδ αύτδ έσεσθαι ή Γραφή · βούς μέν γάρ 
εΓρηται ό Ιουδαίος, έκ τού κατά νόμον ύτ.δ ζυγδν 
καθαρού κριθέντος ζώου, έπεί κα\ διχηλεί, κα\ μη-
ρυκάται ό βούς· ό έθνικδς δέ διά τής άρκτου εμφαί
νεται, ακαθάρτου κα\ αγρίου θηρίου. Τίκτει δε τδ 
ζώον σάρκα άτύπωτον (62), ήν σχηματίζει είς τήν 

• Deut. χχχ, 15,19. * Isa. ι, 19, 20. < Psal. νι, 9, 10, 11. * Acl. n, 26, 27, 28. 
(55) "Οσα έν άγτ. Respicere videtur Act. ΙΙΙ, 

17, ι δ ; " w χνιι, 30, vel parallelum his locuro 
(56) Τέβεικα. Deut.: Δέδωκα πρδ προσώπου υμών 

σήμερον τήν ζο>ήν καί τδν θάνατον, έκλέξαι τήν 
ζωήν. Sylburgio έκλέξασθε imper. mod. aptius 
quam έκλέξασθαι merito visum est. 

(57) Έάτ. Isaiae vulg. Bibl.: Έάν θέλητε -Ληδέ 
είσακούσητε... έάν δέ μη θέλητε μηδέ είσακουσητέ 
μου, μάχαιρα... STLBDRG. 

(58) Μεταβολής κόσμου. Scribendura potias κα
ταβολής κόσμου, c mundo condito. ι Slalim ηύφράν
θη ή καρδία μου Psaim., Act. Paulo post είς άδου 
Acl. 

(59) Ώσπερ. Vide Herveti notas. 
(60) *Ός ό προσήλυτος προεφητεύετο. t Qui 

praedicebatur fore proselytus: > vel, c Qui prose-
lyli nomine a propbelis significabaiur. > Quo sen-
r>u verbum προφητεύεσθαι superius adhibclur 

D Strom. iv, p. 604. 
(61) Bovr. Allegoria de bove et urso, enarratur 

etiam a Justinu M. pag. 76, ei Greg. Naxianz. ho-
fnil. in Nalalem Gbristi. H. STLBURG. — Simileia de 
bove allegoriam superius attulit GJemens Slrom. u, 
p. 479. 

(62) Σάρκα άτύπωτον. Id conftrmat Plinius iVe-
lur. nisl. lib. νιιι, cap. 56, ubi agene de ursaram 
caiulis ait: c Hi sunt candida informisque caro, 
paulo muribus major, sine oculis, sine pilo: un-
gues tantum prominenl: hanc lambendo paulatim 
figiiraiit. ι ldem ille Iradit lib. x. cap. 63, et iElia-
nus De animaL lib. n, c. 19. Fabutam esse jam 
omnibus est compertum. Causam prabuit catulo-
rum ortus, crassissimis secundis obvolutorum» 
quas non nisi diu lambendo mater revellere poiest. 
Sic videlicet coniecti informis carnis speciem mon-
strant. 
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το3 θηρίου ομοιότητα τή γλώττη μόνον λόγω γαρ , 
τνπούται είς τδ ήμερώσθαι (63) έχ του θηριώδους 
βίου ό έξ εθνών επιστρέφων τιθασσευθείς τε ήδη 
χχ\ αύτδς ώς βούς άγνίζεται. Αύτίχα φησ\ν ό προ-
<?ήτης· «Σειρήνες (64) εύλογήσουσί με καί θυγατέρες 
στρουθών, κα\ τά θηρία πάντα τού αγρού. >Τών ακα
θάρτων (65) ζώων τά θηρία τού αγρού γιγνώσκεται, 
τουτέστι του χόσμου · έπε\ τούς είς πίστιν αγρίους 
χι\ ^υπαρούς τδν βίον, μηδέ τή χατά νόμον δικαιοσύ
νη χεκαθαρμένους, θηρία προσαγορεύει. Μεταβαλόν-
τες μέντοι έχ τού είναι θηρία διά τής Κυριακής πί-
3Τ2ως, άνθρωποι γίνονται θεού, τήν αρχήν έκ τού 
θελήσαι μεταβάλλεσΟαι, είς τδ γενέσθαι προκόπτον-
τες. Τούς μέν γάρ προτρέπει ό Κύριος, τοϊς δέ ήδη 
έγχειρήσασι καί χείρα όρέγει κα\ άνέλκει· ι Ού γάρ 
ύποστέλλεται (66) πρόσωπον ό πάντων δεσπότης · ού-
δε έντραπήσεται μέγεθος, δτι μικρδν και μέγαν αύ
τδς έποίησεν, ομοίως τε προνοεί πάντων.» Καί ό Δα
βίδ φησιν € ΕΙ δέ καί ένεπάγησαν έθνη έν διαφθορά, 
5 εποίησαν, έν παγίδι ταύτη ή έκρυψαν, συνελήφθη 
ό πους αυτών. Άλλά (67) έγένετο Κύριος καταφυγή 
τω πένητι, βοηθδς έν ευκαιρία κα\ έν θλίψει, ι 
Εύχαίρως άρα εύηγγελίσθησαν οί έν θλίψει δντες. 
Κα\ διά τούτο φησιν · « Αναγγείλατε έν τοίς έθνεσι 
τά επιτηδεύματα αυτού, > ίνα μή (68) αδίκως κριθώ-
σιν. Εί τοίνυν τούς έν σαρκ\ διά τούτο εύηγγελί-
σιτο, ίνα μή καταδικασθώσιν αδίκως, πώς ού κα\ 
τούς προεξεληλυθότας τής παρουσίας αυτού διά τήν 
αυτήν εύηγγελίσατο αίτίαν; « Δίκαιος γάρ ό Κύριος, 
χαί δικαιοσυνην ήγάπησεν · ευθύτητα είδε τδ πρόσω
πον αυτού. "Ο δέ αγαπών αδικία ν (69) μισεί τήν 
εαυτού ψυχήν. ι Εί γ* ούν έν τφ κατακλυσμψ άπώ-
λετο πάσα άμαρτωλδς σαρξ, είς παιδείαν γενομένης 
αύτοίς κολάσεως, πρώτον μέν τδ θέλημα τού θεού, 
παιδευτικδν κα\ ένεργητικδν (70) τυγχάνον, σώζειν 
τούς επιστρέφοντας, πιστευτέον. Έπειτα δέ καί τδ 
λεπτομερέστερο ν, ή ψυχή, ούκ άν ποτε πρδ τού παχυ-
μερεστέρου, ύδατος, πάθοι τι δεινδν, διά λεπτότητα,κα\ 
απλότητα μή κρατούμενης (71), ή κα\ ασώματος προσ-
αγορευεται; *0 δ' άν παχυμερές έχ τής αμαρτίας 
πεπαχυμένον τύχη, τούτο άπορίπτεται (72) συν τώ 
σαρκικώ πνεύματι (73), τψ κατά τής ψυχής έπιθύ-

Φ Ρ. 766 ED. POTTER, 640 641 ED. PARIS. 
ιι, 15. · Ibid. 9. ' Ibid. 11. « Psal. x, 7. ι» II 

balur proselytus. Merito ergo dicit Scriptura « bo-
vem et uream * »ή& simul fuluros. Nam bos quidera 
dictus esi Judaeus, ex animali quod a lege sub jugo 
judicaturo est mundum, quandoquidem bos et fis-
sam habet ungulam, et ruminai: gentilis aulem 
significalur per ursara, quae est animal iinmundum 
et agreste. Parit autero boc animal carnem iufor-
mera, quam lingua sola effingit ία similitudinein 
animalis. Verbo enim formatur ad hoc, ut ex vita 
ferina mansuescat, qui converlilur ex gentibuf : 
mansuefactus autem ipse quoque ut bos purifica-
iur. Jam vero dicit propheta: c Sirenes mihi be-
nedicent et filiae passeruni,et omnesbesliae agri b. ι 
Ab immundis animanlibus bestiae agri cognoscun* 
tor, boc est mundi: quoniam eos qui in fidem sunt 

1 agrestes, et vila sordidi, nec ea quae est ex lege 
juslitia purgati, appellat feras. Mutati aulem ex fe-
ris, per fidem Dominicara fluiit horoines Dei, ex 
velle primum mutari, ad ipsuro fieri profkientes. 
Aliosenim adborlatur Dominus, aliis vero qui jam 
sunt aggressi, et manum prebel et sursum trahit. 
ι Non enim personam respicit et reveretur qui est 
omniuui dominus: neque carabit magnitudinem, 
quoniam ipse fecit magnum et parvum, et siniililer 
omnibus providet et omnium curam gerit c . » Da-
vid quoque dicit: c Sin autem inflxae suut etiaia 
gentes in inleritu quem fecerunt, iu boc laqueo 
ijuem absconderunt coroprehensus est pee eo-
rum <*. Sed fuit Dominus refugiura pauperi, adju-

, tor in opportunitate et iu afflictione *. ι Opporlune 
ergo annuntiatum est Evangelium iis qui sunt in 
c affliclione. ι Et ideo dicit: « Annuntiale in gen-
tibus studia cjus f , ι ne injuste judicentur. Si ergo 
iis qut erant in carne, propterea annuntiavil 
Evangelium, ne injuste condemnentur : quomodo 
non iis etiam qui excesserunt anle ejus advenlum, 
propter eamdem annuntiavit causam? < Justus enim 
Daminus, et justitiam dilexit, rectitudinem viditvul* 
tus ejus *. Qui aulem diligil injusliliain, odio babet 
animam suain h . ι Si ergo in diluvio periif omnig 
caro peccatrix, castigatione eis redeunte in discipli-
nam, primum quidem voluntatem Dei, quaeerudien-

Isa. xi, 7. * Isa. XLIII, 20. « Sap. vi, 7. * Psal. 

(63) Ήμερώσθαι. fl. ήμερούσθαι mavuH prses. 
teuip. STLBCRG. 

(64) Σειρήνες. Isa. Εύλογήσουσί με τά θηρία τού 
αγρού, σειρήνες, κα\ θυγατέρες στρουθών. 

(65) Των ακαθάρτων. Verbum είναι subintelli-
geudum videlnr ; ut sensus git: < Ex immundis 
autem OBimalibus esse ferae agri» boo est mundi, 
cognosciinlur. » 
e (66) ΎχοστέΛΛεται. Vulg. Bibl. Sapient. vi, 
ύποστελείται· et mox προνοεί περ\ πάντων. STL-
WJtG. 

(67) ΆΛΛά. Psal. καί. Ibidem mox, έν εύκαι-
ρίαις, έν θλίψει. 

(68) · Etec Clcmentis verba sunt. 
(69) Άδικίαν. Vulg. Bibl. psalm. x, τήν άδι-

*-iv cum articulo. STLBC&G. 

(70) Ένερητ\τικόν. Hanc vocem agnoscit eliam 
Herveti versio, t vim habet erudiendi eioperandi.» 
Sed baud scio an convenientius εύεργετικόν, seu 
εύεργετητικόν. SYLBURG. —Verum voce ένεργητι
κδν, cum de humanae salutis procreatione ageret, 
pauto superius bis usus est auclor p. 638 et 639 
edit. Paris. 

(71) Κρατούμενης. Congruentius Η. κρατού
μενη. Mox apiius f. ή « qua ralione. > STLBUBG, 

(72) Άπορίπτεται. Ms. Paris. άπορίπτεται cuui 
duplici p. 

(73) Σαρκικφ πν. Respicit Gal. v, 17 : Ή γάρ 
σαρξ επιθυμεί χατά τού πνεύματος. Opponit auiem 
Glemens πνεύμα σαρχικόν, « spiritum, ι seu anw 
roaro, ι canialem > animse ralionali ac άσωμάτφ. 



275 CLEMENTIS ALEXANDRlNr m 
di etoperandi vim habet, credendum estdaresalu- Α μούντι. "Ηδη δε και τών τήν «κοινότητα (74) πρε-
iem iis qui converluntur. Deinde etiara anima, quse 
est ffc res longe sublilior, ininime potuerit affici ab 
aqua quae est crassior, ut quae propter subtilitatera 
tit sitr.plicitatem minime superelur, quae etiam ap-
pellalur incorporea. Quod autem per se crassum, a 
peccato fuerit incrassatuBt, hoc una cum spirilu 
carnali abjicitur, qui < concupiscit adversus ani-
mam. > Jam vero eorum quoque qui communionem 
inducunt et commendant, princeps Valentinus, in 
ea quae est De amicis homilia, scribit ad verbum : 
c Multa ex iis qu% scripta sunt in libris publicis, 
inveniuntur scripta in Dei Ecclesia. Haec enim sunt 
inania qua3 a corde proilciscunlur verba. Lex quse 
scripta est in corde, ea estpopulus dilecti, quidili-

σβευόντων δ κορυφαίος Ούαλεντίνος έν τή Περϊ φΙΛωτ 
δμιλιφ κατά λέξιν γράφει * « Πολλά τών γεγραμμέ
νων έν ταίς δημοσίοις βίβλοις (75) ευρίσκεται γε
γραμμένα έν τή Εκκλησία του Θεου· τά γάρ κενά 
ταΰτά έστι τά άπδ καρδίας βήματα* νόμος ό γραπτδς 
έν καρδία, ούτος έστιν ό λαδς ό του ήγαπημένου, 6 φί
λου μένος, και φιλών αυτόν, ι Δημοσίας γάρ βίβλους, 
είτε τάς Ίουδαΐκάς λέγει γραφάς, είτε τάς τών φιλο
σόφων, κοινοποιεί τήν άλήθειαν. Ισίδωρος τε, ό Βασν 
λείδου υίδς άμα καί μαθητής, έν τφ πρώτφ τών προ
φήτου (76) Παρχώρ Έξηγητικών κα\ αύτδς κατά λέξιν 
γράφει* c Φασ\ δέ οί Αττικοί μεμηνύσθαί τινα Σω-
κράτει, παρεπομένου δαίμονος αύτώ· κα\ Αριστοτέ
λης δαίμοσι κεχρήσθαι πάντας ανθρώπους λέγει, συν-

gilur, etipsum diligit a . i Libros aulem communes, ομαρτούσιν αύτοίς παρά τδν χρόνον τής ένσωματώ-
sive Judaicas, sive pbilosophorum dicit scripturas, 
communem facit veritatera. Isidorus quoque Basiu-
dis simul filius el discipulus, in primo libro Expo-
sitlonum propbetae Parchor, ipse quoque scribil ad 
verbum : < Dicunt aulem Atlici quaedam fuisse si-
gniiicata Socrati, daemone eum consequente. Dicit 
etiam Aristoteles, omnes bomines uli daemonibus, 
qui eos sequunlur eo terapore quo migrant in cor-
pus;quam cum a propbetis accepisset doclrinam,et 
in suos retulisset libros, non tamen unde accepis-
set eam conlftelur. > Et rursus in secundo ejusdem 
operis sic scribil: « Nec existimet aliquis, quod di-
cimus esse proprium eleclorum, hoc fuisse pradi-

σεως* προφητικδν τούτο μάθημα λαβών, κα\ χαταθέ-
μενος είς τά εαυτού βιβλία· μή όμολογήσαςδθενύφεί-
λετο τδν λόγον τούτον, ι Κα\ πάλιν έν τψ δευτέρωτης 
αυτής συντάξεως ώδέ πως γράφει· «Κα\ μή τις 
οίέσθω, δ φα μεν ίδιον είναι, τών εκλεκτών, τούτο 
προειρημένον ύπάρχειν ύπό τίνων φιλοσόφων ού γάρ 
έστιν αυτών εύρημα· τών δέ προφητών σφετερισάμε-
νοι (77), προσέθηκαν τψ μή ύπάρχοντι (78) κατ* αυ
τούς σοφψ. ι Αΰθίς τε έν τψ αύτψ· ι Κα\ γάρ (79) 
μοι δοκεί τούς προσποιούμενους φιλοσοφείν, ίνα 
μάθωσι τί έστιν ή ύπόπτερος δρυς κα\ τδ έπ' αυτή 
πεποικιλμένον φάρος* πάντα δσα Φερεκύδης άλληγο-
ρήσας έθεολόγησε, λαβών άπδ τής τού Χάμ προφη-

ctum ab aliquibus philosophis. Non est euim hoc G τείας. > 
eorum inventum, sed cum sumpsissenl a propbelU, id iribuerunt ei qui esl sapiens ex eorum sententia.» 
El rursus m eodero : « Mibi enim videtur, ut ii qui sibi pbilosophiam vindicaiit, discant quid sil quercn* 
alata, et varium quod in ea est pallium; quae omnia Pberecydes allegorice dixit in tbeologia, e Cbami 
propbelia isla petens. > 

CAPUT VH. 
QWB sil vera sapientia ei unde dicatur. 

Hypothesin aulem, ut olim adnotavimus, nen di- Τήν ύπόθεσιν (80), ώς πάλαι πάρεσημειωσάμεθα, 
cimus eam quse in unaquaque haeresi suscipilur . ού τήν κατά έκάστην αίρεσιν άγωγήν φα μεν, άλλ' 
vitae institulionem, sed id quod vere est philoso-

rS P. 767 ED. POTTER, 641-642 ED. PARIS. · 
(74) Τήν κοινότητα. Id est, Deum se revelasse 

gentibus non rninus quam Judaeis. LOWTH. 
(75) άημοσίοις βίδλοις. Cl. Grabius in Spicileg. 

i , p. 54, in h#c verbaadnotat:« Quinam sint «libri 
publici» vel vulgares, declarat Glemensdum addit: x 

Δημοσίας γάρ βίβλους είτε τάς Ίουδαΐκάς λέγει (f. D interpres" 
λέγων) γραφάς, εΓτε τάς τών φιλοσόφων, κοινοποιεί '~Λ 4 " 
τήν άλήθειαν. « Libros autem communes, sive Ju-
c daicas, sive pbilosopborum dicens scripluras, 
t communem facit veritaiera. > Sed quid sibi vo-
lunt haec Yalenlini : Νόμος ό γραπτός έν καρδία ού
τος έστιν ό λαδς ό τού ήγαπημέ νου, et quai sequun-
lur? Egoλόγος pro λαός subslituo, ac itaverto: cLex 
« qtiae scripta est in corde, est verbum diiecti, quod 
ι diligitur et ipsam diligit. > Dices : Quisnam isle 
νόμος ac λόγος ? Respondeo ex Eclogis prophelicis 
Valentinianorum apud Glemenfcem p. 809, col. 1 : 
Νόμος κα\ λόγος αύτδς ό Σωτήρ λέγεται, ώς Πέτρος 
έν Κηρύγματι « Lex elverbum ipse Servafcor dicitur 
t sicul Pelrus in Prwdicatione ait. ι/Vide toni. 1 bu-
jus SmciL, p. 62. ι 

(76) Προφήτου. Ms. Paris. τού προφήτου cum art. 
Porro conf. Eusebii Eccl. hist. lib. iv, c. 7, et quae 
ibi adnoia\it VaJesius. 

δπερ δντως έστί φιλοσοφία , ορθώς σοφίαν τεχνικήν 
Rom. ιι, 15. 

(77) Τών δέ προφητών σφετ. Ferri lectio potesC 
si accipias pro c a propbetis mutuali. > Alioqui 
legendum foret, τά' δέ των προφητών σφετερισάμε· 
vot. SYLBURG. 

(78) Τφ μή ύα. Negalivaiu particulam μή omisit 

(79) Καϊ γάρ. Cl. Grabius Spicil. ιι, pag. 68, baec 
adnotat: « Yuil Isidorus philosophiae studiosos dis-
cere, quid sil, vel symbolice significet, c querciis 
c alata et diecolor ejus pallium. ι Mirum sanc! Ebi 
enim quercus alata ? quis unquara de ea legit, vcl 
scripsit ? Nisi itaque mea me fallit conjecfura pro 
δρύς poni debet δρύοψ avis genus apud Arislophanem 
in Avibu8y p. 555 edit. Biseli. Hanc itaque avem ala-
tam et egregiis varialam coloribos pro emblemate 
quodam accepit Pherecydes Syrius.quem in nuroe-
rum vii sapientura ab aliquibus relalum fuisse te-
slatiir Glemenslib. ι Strom. p. 299, ejusque theolo-
giam inter mysticos ac intelleclu difficiles libros re-

ceuset 

(80) Τήν ύΛόθεσιν. Ha&c verba m vulgatis editio-
nibus ad precedeiitem sententiam perpeiraiii refe-
runtur. 
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τήν έμπειρίαν παρέχουσαν τών περ\ τον βίον* τήν δε 
σοφίαν (81), έμπεδον γνώσιν, θείων τε καί ανθρωπίνων 
πραγμάτων κατάληψίν τινα βεβαίανουσαν κα\ άμετά-
πτωτον, συνειληφυϊαν τά τε δντα, κα\ τά παρωχη-
κότα, χαί τά μέλλοντα - ήν έδιδάξατο ημάς διά τε τής 
παρουσίας, διά τε τών προφητών ό Κύριος- χα\ έστιν 
άμετάπτωτος ύπδ Λόγου παραδοθείσα (82). Ταύτη χα\ 
πάντως αληθής υπάρχει βουλή σε ι (83), ώς διά τού Τίού 
εγνωσμένη- κα\ ή μέν αίώνιός έστιν, ή δέ χρόνφ λυσιτε
λής- καί ή μέν, μία χαι ή αυτή, αί δέ πολλα\ χαί αδιάφο
ροι* χα\ ή μέν άνευ παθητικής τίνος κινήσεως, ή δέ μετά 
παθητικής ορέξεως* καί ή μέν τέλειος, ή δέ ενδεής. 
Ταύτης σ3ν της σοφίας επιθυμεί ή φιλοσοφία, τής ψυ
χής, κα\ της όρθότητοςτοΰ λόγου, κα\ τής τού βίου κα-
θχρότητος, άγαπητικώς καΐφιλητικώς διατεΟείσα πρδς 
τήν σοφίαν, χα\ πάντα πράττουσα ένεκα τού τυχείν αυ
τής. Φιλόσοφοι δέ λέγονται παρ1 ήμίν μέν οί σοφίας έρών-
τχς,τής πάντων δημιουργού καί διδασκάλου, τουτέστι 
γνώσεως τού Γίού τού θεού· παρ' Έλλησι δέ, οίτών περί 
αρετής λόγων αντιλαμβανόμενοι. ΕΓη δ' άν φιλοσοφία, 
τά παρ* έκαστη τών αίρέσεων, τών κατά φιλοσοφίαν λέ-
γν,άδιάβλητα δόγματα μετά τού ομολόγουμένου βίου είς 
μίαν άθροισθέντα έκλογήν ά καί αυτά έκ τής βαρβά
ρου χλαπέντα θεοδωρήτου χάριτος, Έλληνικφ κεκόσμη-
ται λόγψ* τών μέν (84) γάρ κλέπται, ών δέ κα\ παρή-
χουσαν έν δέ τοίς άλλοις ά μέν κινούμενοι (85) είρή-
χασιν, άλλ* ού τελείως έξειργάσαντο- τά δέ άνθρωπί-
νω στοχασμφ τε κα\ έπιλογισμψ, έν οΓς κα\ παραπί-
πτουσιν. Έπιβάλλειν δ' οίονται τή άληθεία ούτοι μέν 
τελείως, ώς δ' ημείς αυτούς καταλαμβανόμεθα, μερι
κώς. Πλέον γ* ούν τού κόσμου τούτου ούκ ίσασιν ,ούδέν. 
Καί μήνώς ή γεωμετρία περί μέτρα κα\ μεγέθη και 
οχήματα πραγματευομένη διά τής έν τοϊς έπιπέ-
δοις καταγραφής, ήτε ζωγραφία τδν όπτικδν δλον τό-
«ν έπί τών σκηνογραφουμένων φαίνεται παραλαμ-
δάνουσα* αύτη δέ ψευδογραφεί τήν δψιν τοίς κατά 
προσβολήν τών οπτικών γραμμών σημείοις χρωμένη 
κατά τδ τεχνικόν εντεύθεν επιφάσεις, καί υποθέσεις, 
χα\ φάσεις σώζονται, κα\ τά μέν δοκεί προύχειν, τά 
& ίσχειν, τά δ' άλλως πως φαντάζεσθαι έν τφ όμαλώ 
xal λείω* ούτω δέ κα\ οί φιλόσοφοι ζωγραφίας δίκη ν 
απομιμούνται τήν άλήθειαν* φιλαυτία δέ πάντων αμαρ
τημάτων αίτία έκάστοις εκάστοτε. Διόπερ ού χρή, τήν είς 
ανθρώπους δόξαν αίρούμενοι, φίλαυτον είναι, άλλά τδν 
θεδν άγαπώντα, τψ δντι δσιον μετά φρονήσεως γίνε- I 
σθαι. ΈΖ γ' ούν τις τοίς μερικοίς ώς τοίς καθολικοίς χρώ-
μενος τύχη, κα\ τδ δούλον ώς Κύριον, καί ήγεμονεί-
ται (86), σφάλλεται τής αληθείας, ού συνείς τδ τφ 

* Ρ. 768 ED. POTTER, 642-643 ED. PARIS. 

censet lib. ν Strom. ρ. 577, ubi eliam paulo ante 
pag. 567 syrabolum avis aliorumque animantium ab 
Idanlhura Scylbarum rege usurpalum, a Pherecyde 
aiitein ipemoratum, variasque ejus expositiones re-
fert. Prophetiae autem Cbami nullam alibi mentio-
nem reperio, hancque apocrypbara scripturara aRa-
silide vel aliis baerelicie conuclam fuisee arbitror. > 

(81) Σοφίαν. Similein Sapientiae definitionem su-
perius Iradit auclor Strom. lib. i , p. 533, ubi conf. 

(82) Άμετάχτωτος ύχό Λόγου χαραδοΟεισα. 
1 Quz raiione dimoveri nou potest curo fuerii ira-

i pbia, vere ariificiosara sapientiam, quae prsebet ex-
perientiam eorum quae sunt in viia. Sapientiam au-
tem, φ solidam rerum divinarumet humanarum co-
gnilionem, firmain quamdam et etabileiu, et quae 
non potesl excidere comprebensionem, el qua3 eon-
tinet ea quae sunt, et praeterita, et futura : quam 
nos docuit per suam praesentiain et per propbetas 
Dominus, eslque ejusmodi ut non possit excidere, 
ut quae a Verbo sit tradila. Ideo quoque omnino vera 
est volunlale, ut quae sit cognila perFiliura: ei par-
tim quidem esl aelerna, pariim autem tempori ulilis: 
et parlim quidem una est et eadem, partim auteni 
nuillaeetindiffereiiles : et partim quidem est absque 
ulloinolu patibili, partim autem cum palibili appeti-
tione : et parlim quidem perfecta, partira vero in-

! digens. Hanc ergo sapienliam 273 concupiscil pbi-
losopbia, anioue el verbi rectitudinis, el vitae puri-
lalis : quae esl benevole affecta in sapienliam, et 
omnia facit ul eam consequatur. Pbilosophi aulem 
apud nos quidem dicuntur qui amant sapicnliam, 
qute est omnium opifex et magislra, hoc est Filii 
Dei cognitiouem. Apad Graecos autem dicuutur phi-
losophi,quidisputationesde virlule guscipiuut. Phi-
losophiae aulem nomine dicuntur, quae in nnaqua-
que bseresi (de iis loquor quae sunt in pbilosopbia) 
reprebendi non possuntdecreta, cum vita congruenle 
iii unara coacta eleetionein : qua? ipsa quoque a 
barbara divinitus data subrepta gralia, Graeca or-
naia sunl eloqucnlia. Nam alia quidem sunt euffu-
raii, alia vero perverse audierunt. In aiiis autem, 
aliqua quidem dixerunl commoti, sed ea non reddi-
dere porfccta : aliqua autem humana conjectura et 
raliociualione, in quibus eliam labuntur. Arbitran-
tur aulem se istiquidem assequi veritatem perfecte, 
ut autem a nobis deprebendunlur, aliqua eolum ex 
parte : nibil certe amplius norunt quam biinc mun-
duui. Quanquamquemadmodum geometria in men-
suris, magmliidinibus et figuris, per eam qu» flt iu 
planis descriplionem, et pictura tolum locum opti-
cum,'quem vocant perspectivum, videtur assuniere 
in iis quae adumbrantur. Haec autem Calso describit 
visum, artificiose ulens signis quae fiunt per appli-
cationcm lioearum visug. Hinc coneervantur επι
φάσεις , id est eminentes visiones, et hypotheses, 
boc esl visiones inferiores, et φάσεις, boc est visa, 
Ei videntur quidem alia eminere, alia vero subsi · 
dere : aliqua vero, aliquo alio modo visione appre-
hendi in locolsevi el aequabili. Itaautem pbilosopbi 

dita. ι Conf. superius Str. n, p. 435, o. 5. 
(83) ΒουΛήσει. ι Ex voluntate, > sc. Dei. 
(84) Τών μέτ. Notabilis est articulorum commu 

talio: τών μέν... ών δέ, et παοχά μέν...τά δέ... cum 
utrobique iidem el similes poni soleant. STLBCRG. 

(85) Κινούμενοι. Scilicet divinilus: quod opponil 
τφ άνθρωπίνφ στοχασμφ. 

(86) Ώς Κύριον και ήτεμονειται. Α. ώς Κύριον 
καθηγήται. Possis etiam legere, ώς Κύριον καθηγε-
μονήται. Vulgata lectio ferri potesl si καί accipia-
tur pro i eliam, ve l : > id est, c si, ut dominans, 
eiiam » seu c dux, praiire velil. > SXLBURG» 
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quoque lnsftar picltira imitanhnr veritalem, φιλαυ- Α 
τία autem, hoc est nimius amor sui, est semper 
quibuslibet causa peccatorum omnium. Quocirca noii 
oporiet eligendo el expelendo gloriam ab bonii-
nibus, φ esse nimium sui amantem, sed Deum dili-
geudo esse sanclutn cum prudentia. Si quis ergo 
utatur quidem singularibus, taoquam universis ac 
generalibus, et id quod servii habeat pro eo quod 
doniinatur, a veritate excidit, non inlelligens id 
quod a Davide dicluin est per confessionem : c Ter-
ram seu cinerem tanquam panera manducabam *. > 
Nimius autem sui amor, et vana opiniu ac persua-
sio, est ei terra, ei error. Quod si ita est, ex disci-
pluia cognitio el scientia : si est autem disciplina, 
necesse est quaerere raagistrura. Nam Gleantbes 
quidem sibi magistrum ascribit Zenonem, el Theo- β 
pbrastus Aristotelem, et Metvodorus Epicurum, et 
Pialo Socratem. Sed elst venero ad Pyibagoram, 
et Pherecydem, et Thaletcni, et primos sapicntes, 
consisto eorum quaerens magisirum. Et seu dixeris 
jEgyptios, seu Indos, seu Babylonius, seu Magos 
ipsos, non ceseabo eorum doclorem requirere.Porro 
autem le quoque dedtico ad primura ortum homi-
num, et iliinc incipio quaerere quis fucrit magister? 
nullus quidem ex bominibus, nondum enini didice-
rant. Sed nec aliquis ex angelis : ueque enim quo-
modo indicant angeli quatenus angeli, ita audiunl 
bomines. Neqne enira quomodo sunt nobis aures, 
ita est illis lingua : neque insirumenta vocis quis 
dederit angelis, labra, inquam, et quse juxla ea sita 
sant, et gultur, et arteriam, etviscera, etspirilum, C 
etaeretp qui pulsatur. Multum autem abesl, ut Deus 
insonel sanclitaleqiueadiri non potest, qui ipse quo-
que separatus est ab arcbangelis. Jam vero angelos 
quoqueaccepimus didicisse veritatem, etqui eis prae-
sunt prineipatus: ortum enim habuere. Reslat ergo 
nt nosquoque ascendentes, eoruni dcslderemus do-
ctorera.Quoniam aulem unum estingeiHlura, nempe 
Deusomnipotens, unum esteliam pragenitum, t per 
quod omnia facta sunt, et sine ipso factum est nihil. 
Unusenimest reveraDeus,quifecUprincipium univer-
sorum b , > signiGcans primogeniluraFilium, scribit 
Petrus, pneclare inlelligensillud: c In principio fccit 
Deus coelumetlerram c.>Is autcmdictusestSapientia 
abomnibus prophetis,isest magister omnium quaeoria 

Δα6\δ κατ* έξομολόγησιν είρημένον t Γήν σποδδν(87) 
ώσε\ άρτον έφαγον. ι Ή φιλαυτία δέ κα\ ή οΓησις 
αύτψ γή έστι κα\ πλάνη. ΕΙ δέ τούτο, έκ μαθήσεως 
ή γνώσις κα\ ή επιστήμη- μαθήσεως δΌύσης, ξη-
τεϊν ανάγκη τδν διδάσκαλον Κλεάνθης μέν γάρ Ζή
νωνα επιγράφεται, και Θεόφραστος Αριστοτέλη, Μη-
τρόδωρός τε Επίκουρο ν, καί Πλάτων Σωκράτην. 
"Αλλά κάν έπ\ Πυθαγόραν έλθω, κα\ Φερεκύδην, χι\ 
θάλητα, κα\ τούς πρώτους σοφούς, Γσταμαι, τδν τού
των διδάσκαλον ζητών- κάν Αίγυπτίους εΓπης, κάν 
Ινδούς, κάν Βαβυλωνίους, κάν τούς μάγους αύτους, 
ού παύσομαι τδν τούτων διδάσκα).ον άπαιτών. Ανάγω 
δέσε κα\ έπ\ τήν πρώτην γένεσιν ανθρώπων κάκεί-
θεν άρχομαι ζητεϊν τις ό διδάσκαλος · ανθρώπων μέν 
ουδείς- ούδέπω γάρ μεμαθήκεσαν* άλλ' ουδέ αγγέλων 
τις · ουδέ γάρ ώς μηνύουσιν οί άγγελοι, καθδ άγγε
λοι, ούτως άκούουσιν άνθρωποι· ούδ* ώς ήμίν τέ 
ώτα, ούτως έκείνοις ή γλώττα · ούό" άν δργανά τις 
δώη φωνής άγγέλοις, χείλη, λέγω, καί τά τούτοις πα
ρακείμενα, καί φάρυγγα, κα\ άρτηρίαν, κα\ σπλάγχνα, 
κα\ πνεύμα, καί πλησσόμενον αέρα - πολλού γεδεΤ(88), 
τδν θεδν έμβοφν άπροσίτψ άγιότητι, και αρχαγγέλων 
αύτδν (89) κεχωρισμένον. "Ήδη δέ κα\ τούς αγγέλους 
μεμαθηκέναι παρειλήφαμεν τήν άλήθειαν, κα\ τους 
επί τούτων άρχοντας · γενητοί (90) γάρ. Αείπεται 
τοίνυν, ύπεξαναβάντας ημάς, κα\ τδν τούτων δι
δάσκαλον ποθεϊν. Έπε\ δέ έν μέν τδ άγέννητον, 6 
παντοκράτωρ θεδς, έν δέ κα\ τδ προγεννηθέν, c δι* 
ού τά πάντα έγένετο, κα\ χωρΛς αυτού έγένετο"ουδέ 
έν. Εις γάρ τψ δντι έστ\ν ό θεδς, δς αρχήν τών απάν
των έποίησε(91), > μηνύων τδν πρωτόγονον ΪΤδν(92), 
ό Πέτρος γράφει, συνε\ς ακριβώς τδ, c Έν άρχή 
έποίησεν ό θεδς τδν ούρανδν κα\ τήν γήν. > Σοφία δε 
ούτος εΓρηται πρδς απάντων τών προφητών οδτός 
έστιν ό τών γεννητών απάντων (93) διδάσκαλος, ό 
σύμβουλος τού θεού, τού τά πάντα προεγνωχοτος. Ό 
δέ άνωθεν, έκ πρώτης καταβολής κόσμου, πολυτρό-
πως (94) και πολυμερώς c πεπαίδευκέ τε κα\ τελειοί, 
δθεν είκότως εΓρηται* c Μή εΓπητε (95) έαυτοίς 
διδάσκαλον έπί τής γής. ι Όράς οπόθεν Ιχει τάς λ&-
βάς ή φιλοσοφία ή αληθής, κάν ό νόμος (96) είκών 
κα\ σκιά τής αληθείας τυγχάνη· σκιά γάρ ό νόμος 
της αληθείας. Άλλ' ή φιλαυτία τών Ελλήνων, διδα
σκάλους τινάς ανθρώπους ανακηρύττει. Ώς ούν έιΛ 
τδν ποιητήν τδν θεδν πάσα ανατρέχει πατριά (97), 

Φ Ρ. 769 ED. POTTER, 643-644 ED. PARIS. · Psal. cu, 9. * Joan. ι, 3. ° Gen. ι, 1. 
(87) Γήν σποδόν. Interpres legit γήν κα\ σποδόν. 

Vulg. Bibl. psal. ci, γήν boc loco non agnoecunt. 
SILBURG. —Veruralaraen e seq. senleniia satis con-
sial Glementem γήν legisse. Utrum σποδόν legerit, 
au potius id in margine libri ex vulg. Bibliis adno-
tatum, deinde in texium irrepserit, non est adeo 
manifestum. 

(88) Αεϊ. Distinctione post hauc vocem oon opus 
est. STLBUEO. 

(89) Άρχαρ'έΛωτ abtor. Convenientius forte 
ΛρχαχχέΧων αυτών, ι ab archangelis ipsis. > ID. 

(90) rernrol. A. mavuli γεννητοί, c geniti : ι 
iteinque paulo post, γεννητών άπάντο>ν. ID. 

(91) Εΐς... έποίησε. Hasc Petri in Proedieatione 
verba foisse videntur : quod non advertit Grabius. 

ry (92) Τόν πρωτόγονον ΥΙόν. Sic Atbenagoras in 
Legat.: Πρώτον γέννημα είναι τψ Πατρί. Kecognii. 
Clementis lib. m, c. 52, Deus, qui unus ei verus 
est, primo germini « suo amicos bonos et fideles 
instituil prseparare. > Ubi conf. quae adnoiavit Go-
telerius. 

(95) Γεννητών απάντων. Nerape angelorqm per-
inde ac hominum', ut paulo superius dictum est. 

(94) ΠοΛυτρόπως. Respicit Heb. ι, 1. 
(95) Μή είπητε. Quoad sensum recilat Mattb* 

xxiii, 8,9, 10. 
(96) Ό νόμος. Paulum mutat Hebr. x, 1. 
(97) Πατριά. Ephes. m, 14, 15 : Τδν πατέρα τού 

Κυρίου ημών Ιησού Χριστού, έξ ου πάσα πατριά έν 
ούρανοις κα\ έπι γής ονομάζεται. 
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ούτω xot liz\ τδν Κύριον ή τών χολών διδασκαλία, Α M»ut, Dei conailiarius qui prsescivit orania. Is au-
καΐ ή διχαιούσα, κα\ είς τούτο χειραγωγούσα τε κα\ 
συλλαμβάνουσα. ΕΙ δ1 έκ τίνος ποιήσεως τά τής αλη
θείας δτω δήποτε τρόπω (98) λαβόντες σπέρματα (99), 
ούκ έξέθρεψάν τίνες · γη δέ άγόνψ κα\ ανομβρία πα-
ραδεδωχοτες, άγρίαις συνεπνίξαντο βοτάναις* καθά
περ οί Φαρισαιοι έζετράπησαν τού νόμου, άνθρωπί-
νας (1) παρεισάγοντες διδασκαλίας* τούτων ούχ δ δι
δάσκαλος αίτιος, άλλ' οί παρακούειν προηρημένοι. Οί 
πεισθέντες δέ αυτών τή τε τού Κυρίου παρουσία κα\ 
τή τών Γραφών σαφήνεια έν έπιγνώσει γίνονται τού 
νόμου * καθάπερ κα\ οί άπδ φιλοσοφίας διά τής τού 
Κυρίου διδασκαλίας έν έπιγνώσει τής αληθούς φιλο
σοφίας καθίστανται* < Τά λόγια γάρ Κυρίου λόγια 
αγνά, άργύριον πεπυρωμένον, δοκίμων τή γή (2),κε-

tem ab alto, a prima mundi constilutione, c iuulti* 
fariam mullisque modis »et docuii et perficit. Uude 
merito diclum est: < Ne dixerilis vobis magislrum 
8iiper terram ». ι Videe undenam ansas acceperit 
vera pbilosophia, eliamai © lex sit imago et uinbra 
veritaiis : est enim lex veritalis umbra. Sed Graeco-
rum nimius amor sni, quosdam horoines praedtcat 
doctores. Quomodo ergo ad Deum crealorem omnis 
recurrit cognalio, ita etiaoi ad Dominum euruin, 
quae bona sunt el honesta, doctrina, et quae jusiifi-
cal, el quae ad hoc deducit el ferl opem. Si qui au-
tem ex aliqua crealura semina veriiatis quomodo-
cunque accepta uon enulrierunt, sed terrac sterili 
et aridae mandantes, ea herbis suffocarunl agresti-

χαθαρισμένον έπταπλασίως * ι ήτοι ώς άργυρος πολ- Β bus, quomodo Pbarisaei a lege declinarunt, doclrinas 
λάκιςάποκαθαρθείς, είς δοκίμιον καθίσταται ό δίκαιος, 
νόμισμα Κυρίου γενόμενος, καί χάραγμα βασιλικδν 
άναδεξάμενος - ή έπεί κα\ Σαλομών (3) λέγει, c γλώσ
σα*/ δικαίου άργυρο ν πεπυρωμένον * ι τήν δεδοκιμα-
σμένην κα\ σοφήν διδασκαλίαν έπαινετήν καί άποδε-
χτήν (4) τυγχάνειν μηνύων, δν άν έκκεκαθαρμένη 
πλουσίως τυγχάνη τή γή, τουτέστιν δτ' άν πολυτρό-
πως ή γνωστική ψυχή άγιάζηται κατά τήν άποχήν 
τών γεωδών πυρώσεων. Άγνίζεται δέ κα\ τδ σώμα 
έν ψ οίκεί, έξιδιοποιούμενον είς είλικρίνειαν αγίου 
νεώ. Ό δέ έν τψ σώματι καθαρισμός τής ψυχής 
πρώτης πρώτος, ούτος έστιν ή αποχή τών κακών (5)* 
ήν τίνες τελείωσιν ηγούνται, κα\ έστιν απλώς τού 
κοινού πιστού, Ιουδαίου τε κα\ Έλληνος, ή τελείωσις 

bumanas inducentes, non esi eorum causa magister, 
sed qui perperam audire voluerunl. Qui auleiu ex 
iis crediderunt el Domini adventui et Scripturaruui 
declaralioni, i i attingunt cognilionem legis: sicut 
etiam pbilosophi, per doclrinam Domini perducun-
tur ad agnitionem verae philosophiae. c Eloquia enim 
Doraini eloquia casta, argentum ignitum, probatum 
lerrae, purgalum aepluplum h : > scilicel quod ul 
argenlum 274 8 3 e P e purgatum probatur jusius, 
Doaiini nummus effectus, et regalem accipiens cba-
racterem c : aul quoniara Salomon quoque uicii 
ι linguam justi esse argentum ignitum d : > proba 
lara et sapientem doclrinam, ease laudabilera el ad-
miltendam significans, quando saepe terra fuerit 

— w „ 
αύτη * τού δέ Γνωστικού μετά τήν άλλοις νομιζομέ- ^ expurgata, hoc est, quando anima cognilione prae νην τελείωσιν ή δικαιοσύνη είς ένέργειαν εύποιίας 
προβαίνει * καί δτψ δή ή έπίστασις τής δικαιοσύνης 
είς άγαθοποιίαν έπιδέδωκε, τούτψ ή τελείωσις έν 
άμεταβόλψ έξει εύποιίας καθ1 όμοίωσιν τού θεού δια
μένει. 01 μέν γάρ (6) σπέρμα "Αβραάμ, δούλοι έτι 
τού θεού, ούτοί είσιν οί χλητοί (7) * υ ίο ι δέ Ιακώβ οι 
εκλεκτοί αυτού, οί της κακίας πτερνίσαντες (8) τήν 
ένέργειαν. Εί τοίνυν αυτόν τε τδν Χριστδν σοφίαν 

dila, fueritmultis modis eanciiflcata, per abstinen-
tiam a lerrenis inflammationibus. Sanctificatur au-
leui corpus quoque in quo habilal, cum ul propriwu 
dedicaiur in sancti templi purilalem et sincerilatem. 
Qu« esl aulem in corpore primae anima) prima pur 
gaiio, ea est abstiuentia a malis, quam quidam 
existimant perfecliunem; ac ea esl, ut iia dicam, 
perfeclio commnnis fidelis Judsei et Graeci. Giioslici 

* Ρ. 770 ED. POTTER, 644-645 ED. PARIS. 
* Pro?. x, 20. 

• Mallh. xxxin, 8, 9,10. ·> Psal. x i , 7. · Psal. xn, 6. 

(98) *Ότο> δήποτε τρόπω. Ms. Ollob. ότώ δήποτε mcnter. ι D. flieronymus: « Probalus sermo tuus 
τοπω. " nirais. ι Vox Hebraica t igne expurgatum > signifl-

(99) Ααδόντες σπέρματα. Respicit parabolam de cal. Tale illud quod habes p. 658, ex psal. xv», 3: 
seminalore, Luc. viu, 5 el seq. n « lnflammasli me, el non est invenla in me iniqui-

(1) ΆνθρωπΙνας. Malth. xv, 9: Διδάσκοντες δι- Ό tas; > Η.: Έπύρωσάς με, καί ούχ ευρέθη έν έμοϊ 
δασχαλίας, εντάλματα ανθρώπων, iterumque Marc. 
ν», 7. 

(2) άοκίμιοτ τή γή. Agnoscunt eliam Vnlg. Bibl. 
psal. χι. Heb. versio, c excoctum in fornacc. ι 
SYLBURG. 

(ο) ΣαΛομών. Prov. x, 20 : "Αργυρος πεπυρωαέ-
νος γλώσσα δικαίου, καρδία δέ άσεβους εκλείψει. 
< Argentum igne purgatum lingua justi, cor autem 
impii deftciel. ι Lalina : c Argenium eleclum lin-
gua justi, cor auteni impiorum pro nihilo. ι Aquila 
et Symmacbus, άργυρος εκλεκτός. Paraph. Chald.: 
( Argentom conflatum lingua jusli. > Sic psal. χι, 
paulo ante, άργύριον πεπυρωμένον, qnod Hervelus 
< argentum ignjlam, > Vulgata c argentom igne 
examinatum, ι δοκίμιον τή γή, c probalum terne; ι 
b. Hieronymus, t argentum igne probatum, separa-
!«m a lerra, ι et Psal. cvm, 140, Πεπυρωμένον τδ 
λόγιόν σου σφόδρα, < ignitum eloquium luutn vehe-

άδικία. Vulgata: < lgne me examinasti , #el non esl 
invenla in me iniquitas. > D. Hieronymus : c Con-
flasli me, et non invenisli cogilationes meas trans-
ire os lueam. > COLLECT. 

(4) 'Αποδεχτήν. Ms. Paris. αποδεκτός roendosc, 
(5) "Αποχή τών κακών. Ms. Ollob. αποχή τού 

κακού. Huic convenit illud Iloralii in Epist., 1, i , 
v. 41, 42: 

Sapientia prima e$t 
Slullilia caruisse 

(6) 01 μέν γάρ. Vide Herveli commedtarium. 
(7) 01 κλητοΐ. Respicit MaUh. xx, 10 : Πολλο\ 

γάρ είσι κλητοί, ολίγοι δέ εκλεκτοί· vel alium huic 
similera locum. 

(8) Πτερνίσαντες. Alludit ad etymologiam no-
ininis Jacob, qui Graece πτερνιστής, Laline c sup-
plantalor ι dicitur. 
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autem juslitia supra eara quam aui existimanl esse Α φαμέν, τήν ένέργειαν αύτου, τήν διά τών προ. 
perfectionem, ad bonorum operum efleclionem pro-
codil: et cui justitiae augraentum crevit ad bene 
agendum, ei perfectio permanet iu immutabili ha-
bilu bene agendi; ad Dei similitudinein. Nam qui 
aunt quidem semen Abrabae et praterea servi Dei, 
i i sunt vocali. Filii autem Jacob, qui supplantave-
runt vilii operalionem, sunt ejus electi. Si ergo ei 
ipsura φ Ghristum dicimus sapienliam, etejus opera-
tionein, eam quae flt per propbelas, per quam edi-
scilur iraditio gnostica, ut ipse praesens sanctos do-
cuit aposlolos: sapientia fuerit cognilio, ut quae sit 
scientia et comprehensto eorum quae sunt, et futura 
aunt, et praeterita, stabilis et firma, ut quae a Filio 

φητών (9), δι' ής έστι τήν γνωστιχήν παράδκην 
έκμανθάνειν, ώς αύτδς χατά τήν παρουσίαν τοΐ>ς 
αγίους έδίδαξεν αποστόλους * σοφία εΓη δν ή γνώσις, 
επιστήμη ούσα χαί χατάληψις τών δντων τε χαί έσο-
μένων, χα\ παρωχηκότων, βεβαία καί ασφαλής, ώς 
άν παρά τού Πού τού Θεού παραδοθείσα καί αποκα
λυφθείσα. Κα\ δή χα\ εί έστι τέλος τού σοφού ή θεω
ρία, ορέγεται μέν, ή μέν έτι φιλοσόφων, της θείας 
επιστήμης · ούδέπω δέ τυγχάνει, ήν μή μαθήσει πα
ραλαβή σαφηνισθεϊσαν αύτψ τήν προφητικών φωνήν, 
δι' ής τά τ* έόντα, τά τ 1 έσσόμενα, πρό τ' έόντα (10), 
δπως έχει τε κα\ έσχε κα\ Ιξει, παραλαμβάνει. Ή 
γνώσις δέ αυτή (11), ή κατά διαδοχάς είς ολίγους έχ 
τών αποστόλων άγράφως παραδοθείσα, κατελήλνθεν Dei eit tradita el revelata. Atque si esi quidem sa-

pientis finis, conlemplatio, tum eorum qui sunt β εντεύθεν δέ άρα γνώσιν εΓτε σοφίαν συνασκηθηναι 
adhuc pbilosophi contemplalio, divinam quidem χρή είς έξιν θεωρίας άΐδιον κα\ άναλλοίωτον. 
appetit scientiam: nondura autem assequitur, nisi per disciplinam acceperil vocem prophelicam ipsi de-
claratam, per quam docetur quomodo se habent, habuerunl, et habilura sunt, quae sunt, quae fulura sunt, 
et prius fuerunt. Gognitio aulem ipsa est, quae per successionem ad paucos ex apostolis absque scriptis 
tradita pervenil. Hinc ergo cogoitio, seu sapienliam mavis dicere, exerceatur oportet donec perveniat ad 
coulemplationis babitum aeternum, et in quem non cadil alleratio. 

GAPUT \1U. 
Philosophiam esse eognitionem α Deo datam, licet respectu ad perfeetiorem Evangelii lueem ab Apoitoh 

vilipendatur. 
Nam Paulus quoque in Epistolis non videtur rc- Έπε\ καί Παύλος έν ταις ΈπιστολαΓς ού φάοΜ-

prehendere pbilosophiam : sed eum qui ad gnosti-
cuoi fastigium pervenit, non vult amplius recur 

φίαν διαβάλλων φαίνεται · τδν δέ του γνωστικού μ-
ταλαμβάνοντα ύψους, ούκ έτι παλινδρομείν άξιοι & 

rere ad Graecam « philosopbiam, · eam allegorice r τήν Έλληνικήν ι φιλοσοφίαν, » στοιχεία του χόσμω 
vocans c mundi elementa », > ut quae elemenla 
quodammodo doceat, et sit veluti disciplina prsece-
dens veriialem. Quocirca ad Haebraeos quoque scri-
bens, qui a flde ad legem refleclebanlur : c An 
rursus, > inquit, c opus habetis ut vos doceara 
qusenam sint elementa inilii eloquiorum Dei? ei 
opus vobis esse coepit lacte, et non solido cibo b ? » 
Simililer autem ad Golossenses quoque qui con-
vertuntur ex Graecis : « Yidele ne quis vos depra-
detur per pbilosophiam et inanem deceptionem, 
secundura traditionem bominum, secundum ele-
uieuta hujus raundi, et non secundum Christum «,> 
scilicet alliciens, reverli ad philosophiam quse ele-
meutaris est doctrina. Quodsiquis dicat, per homi 

ταύτη ν άλληγορών, στοιχειωτική ν τινα ούσαν, καί προ-
παιδείαν τής αληθείας. Διδ κα\ τοις Έβραίοις γρά
φων, τοΓς έπανακάμπτουσιν είς νόμον έκ πίστεως, 
ι Ή (12) πάλιν, φησί, χρείαν έχετε τού διδάσκεινύμας, 
τίνα τά στοιχεία τής αρχής τών λόγων τού θβοΰ,χΛ 
γεγόνατε χρείαν έχοντες γάλακτος, κα\ ού στερεή 
τροφής; ι Όσαύτως άρα κα\ τοις έξ Έλλήνων-έπι-
στρέφουσι Κολοσσαεΰσΐ" ι Βλέπετε μή τις υμάς 
έσται ό συλαγωγών διά τής φιλοσοφίας καί χεντ·ς 
άπατης κατά τήν παράδοση τών ανθρώπων, 
τά στοιχεία τού κόσμου τούτου (15), καΐούχατί 
Χριστόν · · δελεάζων (14) αύθις είς φιλοσοφίαν άνα-
δραμεϊν, τήν στοιχειώδη διδασκαλίαν. Κάν λέγη τις 
κατά σύνεσιν ανθρώπων φιλοσοφίαν εύρήσθαι 

nom iDtelligcntiam fuisse inventam a Gnecis philo- D Ελλήνων, άλλά τάς Γραφάς ευρίσκω τήν σννεαν 
sopbiam :*atque invenio Scripturas dicentes, in- θεόπεμπτον είναι λέγουσας. Ό γούν Ψαλμψδδς με-

« Ρ. 771 ED. POTTER, 645-646 ED. PARIS. - Coioss. ιι, 8. * Hebr. ν , 12. * Cotoss. n,8. 

(9) Αιά τών προφητών. Vult, quod ubique tra-
dunt antiqui Palres, Cbristum ι per ι veteres c pro-
pbetas > loculum fuiese. Barnabas, ul alios praeter-
«am, cap. ν de Christo agens, aii : c Prophetse ab 
ipso habenles donum, in illum prophetaverunt. > 

(10) Τά τ\ Homeri locus esl Jliad. A. 
(11) Ή γνώσις δέ αυτή. Αυτή agnoscit eliam 

inlerprelis versio, c cognilio aulem ipsa. > Si quis 
demonslrative malil αύτη, < haec, ι pcr me licet. 
STLBURG.-—Porro γνώσιν appellat arcanorum cogni-
tionera, quam cum paucis lantum communicasse 
Ghristtim alibi iradil. Gonf. Strom. i , p. 522, D. 
10, p.323, n. 7. 

(12) rH. Abest haec particula ab Hebr. v,,11 
(13) Τον κόσμον τούτον. Vulg. Bibl. Col. 

τού κόσμου, absque demonstralivo τούτου. Sn-
B U R G . 

(14) ΑβΜάζων. Hervetus maluit δήλων, c sigm-
ficans elementarem doctrinam reverti ad pbuoso-
pbiam. Sed nihil mutandum. Sensus est: c Quasi 
esca quadam illiciens ilerum ad philosopbiam, eie-
inenlaremillanidoctrinam, recurrere. · Seuclanus: 
c Velul esca quadam alllciens ul ilerum ad pnil»-
sophiam, elemenlaTem illara doctrinam, revertan-
tur. ι AUusio est ad Aposloli verba ista : Βλέπει 
μή τις υμάς έσται ό συλαγωγών. SYLBURC. 
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γίστην ηγείται δωρεάν τήν συνεσιν, κα\ αιτεί λέγων Α telligenliam esse a Deo missani. Psalmograpbus 
ι Δούλος σός (15) είμι έγώ* συνέτισόν με. ι Κα\ μή 
τι τδ πολύπε.ιρον τής γνώσεως αϊτούμένος ό Δαβίδ 
γράφει · c Χρηστότητα χα\ παιδείαν, κα\ γνώσιν δί-
δαξόν με , δτι ταΐς έντολαίς σου έπίστευσα; > Κυ
ρίας είναι τάς διαθήχας ώμολόγηται, χα\ τοΖς τιμιω-
τέροις δίδοσθαι. Αέγει γούν δ ψαλμδς πάλιν έπί τού 
θεού * c Ούχ έποίησεν ούτως ούδενί έθνει (16), κα\ 
τά χρίματα αυτού ούχ έδήλωσεν αύτοΐς. > Τδ δέ, 
ι Ούχ έποίησεν ούτως, > πεποιηχέναι μέν δηλοΓ, αλλ* 
ούχ 4 ούτως. > Έν συγκρίσει γούν τδ ι ούτως ι 
πρδς τήν ύπεροχήν τήν καθ' ημάς γινομένην · έξήν 
δέ δήπου τω προφήτη είπεΤν απλώς τδ c Ούκ έποίη
σεν, > άνευ τής προσθήκης τού c Ούτως. » Να\ μήν 
χαι ό Πέτρος έν ταις Πράξεσιν, ι Έπ' αληθείας κα-

certe maximura esse donum exietimat intelligen-
tiam, et<petit dicens : ι Servus Uius ego sum, fae 
ut sim intelligens ». > Nunquid aulem mulliplicem 
petens cognitionem, scribit David : < Bonitatem et 
disciplinam et cognitionem, doce me, quoniam 
niaudatis tuis credidi*?* Ubi fatetur φ teslamenta 
esse uoaximae auctoritatis, et dari solis praestanlio-
ribus. Dicit quidem certe rursus psabnus de. Deo: 
< Nulli genti sic fecit, et judicia sua non maaifesta-
vit eis c . > Illud autem, < Non sic fecit, > fccisso 
quideui signiflcat, sed non t sic. > Ulud ergo, < siett 
posituui est, ul fiat comparatio cura nosira excei-
leutia. Poterat alioquin propheta dicere abso-
lute, 4 Non fecit, » absque addilamento hujus 

ταλαμβάνομαι, φησ\ν, δτι προσωπολήπτης (17) ούχ Β c sic. ι Quiu eliaiu Petrus quoque in Actis : < In 
£στιν ό θεός* αλλ* έν παντί έθνει ό φοβούμενος 
,ιύτδν κα\ εργαζόμενος δικαιοσύνην δεκτδς αύτψ 
ίστιν. >Ού χρόνψ τοίνυν τδ άπροσωπόληπτον τού θεού, 
άλΟ έξ αίώνος * ουδέ μήν ήρξατό ποτε ή ευεργεσία 
αύτοΰ, άλλ* ουδέ περιορίζεται τόποις ή άνθρωπο ι ς 
τισίν - ουδέ γάρ μερική ή εύποιία αυτού, c Ανοίξατε 
μοι πύλας δικαιοσύνης, φησίν · έν αύταϊς είσελ-
θΰν (18), έξομολογήσομαι τψ Κυρίο). Αύτη ή πύλη 
τού Κυρίου. Δίκαιοι είσελεύσονται έν αυτή. > Έξη-
γούμενος δέ τδ £ητδν τού προφήτου Βαρνάβας (19), 
ί*:φέρει * c Πολλών πυλών άνεψγυιών, ή έν δικαιο-
O-JVTJ (29), αύτη έστ\ν ή έν Χριστώ * έν fj μακά
ριο: πάντες οί είσελθόντες.» Τής αυτής έχεται εννοίας 
χάκεΐνο τδ προφητικόν * ι Κύριος έπί υδάτων πολ- _ beati sunt omnes qui sunt ingressi 
1.7»».. . « Λ -.-"*... {..Α....Μl.. —."V. S?. — ~. ... . . j t . ....... Ι Λ Λ Χ . l a n l i t n a J h n M t ΐ I l i • r l /vn/wvna n i < A n h 

veritate comprebendo, inquit, quod Dominus 
non acceptor personarum, sed in omni geole qui 
timet ipsumet operatur justitiam, estei acceptusd. > 
Non tempore ergo perfectutn est ut Deus personae 
oon reppiceret, sed id fuit ab aeterao. Neque vero 
coepit uoquam ejos beneflcentia : sed neque cir-
cumscribitur certis locis velhominibus. Neque eiiim 
particularis est ejus beneficentia. c Aperile mihi, 
inquit, porlas justitiae : iii ipsas uigressus, conti-
tebor Domino. Haec est porla Domini. Justi traus-
ibunt per eam e . i Propbeta? autem dictum exponeus 
Barnabas infert: < Cum multae portae sint apertae, 
ea quae est ία juslitia, ea est in Cbristo, in quam 

> Eidem Μη
λών > ού τών διαθηκών, τών διαφόρων μόνων, άλλά 
χα\ τών τής διδασκαλίας τρόπων, τών τε έν Ελλησιν 
είς δικαιοσύνην αγόντων τών τε έν βαρβάροις. Σαφώς 
δε Ηη καί ό Δαβίδ μαρτύρων τή άληθεία, ψάλλει * 
ι Άτκστραφήτωσαν οί αμαρτωλοί είς τδν άδην, 
πάντα τά έθνη τά έπιλανθανόμενα τού θεού * ι έπι-
λανθάνονται δέ δηλονότι ού πρότερον έμέμνηντο* κα\ 
h πρ\ν ή έκλαθέσθαι έγίνωσκον, τούτον παραπέμ
πονται. ΤΗν άρα εΓδησίς τις άμαυρά τού θεοΰ κα\ 
παρά τοίς έθνεσι. Κα\ ταυτί μέν τήδε έχέτω. Ηο-
λυμαθή,δέ είναι χρή τδν Γνωστικόν. Κα\ επειδή 
Έλληνες φασι, Πρωταγόρου (91) προκατάρξαντος, 

tenlia? adhaeret illud quoque propheticum : « Do-
minus super aquas multas f , ι quod significat noa 
solum testamenta diversa, eed etiam diversos mo-
doe doctrinae qui scilicet inter Graecos adducunt ad 
justiliam, et qui inter barbaros. Quin eiiam aperte 
psaliit David, veriuti ferens testimonium :« Aver-
Untur peccatores iii infernam, omues gentes qu» 
obliviscuntur Dei 8 : » obliviscuntur scilicet ejus 
cujus prius meminerant : et quem cognoscebant 
priusquam obliviscerentur, eum jubenl valere el 
auiandant. Erat ergo quaedam obscura Dei cognitio 
etiam apud geutes. Et haec quidem jta se habeaut. 

* P. 772 ED. POTTER, 646-647 ED. PARIS. * Psal. cxvm, 125. ^ Ibid., 
* Aci. x, 34 t 55. · Psal. cxvui, 19,20. * Psal. xxix, 5. « Psal. ix, 17. 

'Psal . CXLIV, 20· 

(15) Σός. Psalm. σού. 
(16) Ούδετϊ idrei. Yulg. Bibl. psal. CXLVII, παντί 

έθνει, Hebraico more. SYLBURG. — Ghrysostomus 
bomil. in psal. xiv : Διά τούτο κα\ αύτδς ούκ εϊπεν, 
ότι έποίησεν έν παντ\ έθνει, άλλ' ούτως ούκ έποίησε, 
τούτ1 έστιν ού πλάκας αύτοίς έπεμψεν, ού γράμματα, 

νομοθέτην Μωΰσέα, ούτ' άλλα τά έπ\ τού Σινά 
δρους. *Αλλά τούτων έκ περιουσίας Ιουδαίοι άπέλαυ-
wv* ή μέντοι πάσα φύσις ή άνθρωπίνη άρκοΰντα 
*·χε τδν άπδ τού συνειδότος νόμον. GOLLECT. 

(17) "Οτι χροσωα. Act. aposlol. x, ordine in-
verso, ούχ έστι προσωπολήπτης ό θεός. SYLBURG. 

(18) Έν ανταϊς eUr. Psal. CXVII, είσελθών έν αύ-
«Σς. Α. Sylburg. 

(19) Βαρνάβας. Memoriae iapsu auctor Barnabic 
r̂ibuii, quae pertinent ad Glementis Romani cpist. 

I» cap. 68. Porro baec superius etiara adduxit Cle-

D mens noster. Slrom. i , pag. 539, ubi conf. adno-
tata. 

(20) Ώ έν δικαιοσύνη. Sic editt. Flor. et Syl-
φ burg., ms. Paris., Clemens noster in Strom. i , el 
9 Glemens, denique, Romanus. Sed ή δικαιοσύνη abs-

que prapos. έν habent Glementis ooslri editiones 
po&teriores, editorum negligentia : quod doclis v i -
ris, qui baec allegarunt, non paucis lmposuit. 

(21) Πρωταγόρου. Maximos Tyrius pag. 196. H. 
SYLBURG.—Conf. etiam Stepbani abbrevialor Henno-
laus voce "Αβδηρα. Diogenes Laertius in Protagora, 
lib. lx, seg. 51 : Πρώτος έφη δύο λόγους είναι περί 
παντδς πράγματος, αντικείμενους άλλήλοις, oU x«V 
συνηρώτα, πρώτος τοΰτο πράξας. ι Primus dixit 
duas omnium renmi rationes invicem contrarias, 
qnibus etiam interrogando utebatur, priinus id iit— 
stituens. > In quem locuui commenianuui scribeus 
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Cportet autem Gnosticum multa didicisse. Et quo- Α παντί λόγω λόγον άντικείσθαιπαρεσκευάσθαι,χαΐπρος 
niam dicunt Graeci, praeeunle Protagora, inven 
tam fuisse disputandi raltonem, 2 7 5 qua omni 
arguroento aliud opponeretur, dici convenit etiam 
aliquid adveraus (ales oraiiones. Dicit enim Scri-
ptura : ι Qui multa dicit, vicissim quoque audiet · . 
Parabolam autem Domini quis intelliget, nisi sa-
piens et eciens, et qui diligit Dominum suum ? » Sil 
Φ ergo, qui talis est, fidelis : sit ejusmodi ut possit 
explicare cognitionem, sit eapiens in sermonibus 
discernendis, sit in factis admirabilis, sit castus et 
imindus. Eo enim debet esse roagis humilis, quo 
videtur esse major, > dicit Clemens in epistola ad 
Coriulbios. Talis ut qui possit ilH parere praceplo: 
t Et aliquos qviidem ex igne rapile, misereiniui 

τούς τοιούτους τών λόγων ίρμόζει λέγεσθαι. Αέγειγαρ 
ή Γραφή- c Ό τά πολλά λέγων κα\ άντακούσεται. Πα-
ραβολήν δε Κυρίου τίς νοήσει, εί μή σοφδς, χαλ 
επιστήμων, καί αγαπών τδν Κύριον αυτού; Έστω τοί
νυν (22) πιστδς ό τοιούτος · έστω δυνατδς γνώσιν έξει-
πείν · ήτω σοφδς έν διακρίσει λόγων, ήτω γοργδς Ιν 
έργοις, ήτω αγνός. Τοσούτω γάρ (25) μάλλον ταπει-
νοφρονείν οφείλει, δσον δοκεί μάλλον μείζων είναι, ι 
δ Κλήμης έν τή πρδς Κορινθίους φησί · τοιούτος, 
οΓός τε εκείνο) πείθεσθαι τψ παραγγέλματι · c Καί 
ούς (24) μέν έκ πυρδς αρπάζετε, διακρινόμενους & 
ελεείτε. * Άμέλει τδ δρέπανον ένεκεν τού κλαδεύειν 
προηγουμένως γέγονεν * άλλά χ&\ πεπλεγμένα τά 
κλήματα διαστέλλομεν έν αύτψ, και άκανθας χόπ-Λ-

aulera eorum qtii discernunturb. > Falx quidem ^ μεν τών συμπεφυκυιών ταις άμπέλοις, αΤς ού (ά-
cerie facta est ut rarai araputentur: sed implexos 
quoque palmites ea distinguimus, et spinas quae 
vltibus cobaerescunt exscindiuius, ad quas non po-
test facile accedi. Haec autem omnia referuntur ad 
putandas vites. Rursus homo factus est principali-
ter ad Dei cognilionem: sed et est geoiuetra, et 
agricola, et philosophatur. Ex quibus unum quidem 
conducit ad vivendum, alterum vero ad bene vi-
venduiu, tertium ad ea meditanda quae sunt de-
monstrativa. Porro autem illi qui dicunt philo-
sopbiam esse profectam a diabolo, iilud quoquc 
sciant, quod Scriptura dicit, c diabolum transflgu-
rari in angelum lucis*. > Quid agentem? Prophe-
Untem scilicel. Si autem prophetat ut angelus 

διόν έστι προσελθείν · ταύτα δε πάντα τήν άναφοράν 
έχει έπ\ τδ κλαδεύσαι. Πάλιν, άνθρωπος προηγουμέ
νως γέγονεν είς έπίγνωσιν θεού · άλλά κα\ γεωμετρει, 
κα\ γεωργεί, κα\ φιλοσοφεί · ών τδ μέν έπ\ τδ ζ|ν, το 
δέ έπί τδ εύ ζήν, τδ δε έπί τδ μελετών τά αποδειχτώ 
γεγένηται. Να\ μήν οί λέγοντες τήν φιλοσοφίαν έχ 
τού διαβόλου όρμάσθαι, κάκείνο έπιστησάτωσαν, Μ 
φησ\ν ή Γραφή ι μετασχηματίζεσθαι τδν διΑβολον 
είς άγγελον φωτός, ι Τί ποιήσοντα (25); εύδηλον, 
δτι προφητεύσοντα. ΕΙ δέ ώς άγγελος φωτός πρω
τεύει , αληθή άρα έρεί. Εί αγγελικά καί φωτεινά 
προφητεύσει, κα\ ωφέλιμα, τότε δτε κα\ μεταιχτ-
ματίζεται καθ' ομοιότητα ενεργείας, κάν άλλοςjj 
κατά τδ ύποκείμενον τής αποστασίας · έπε\ πώς h 

lucis, vera dicit scilicel. Si nngelica et lucida pro- άπατήσειέ τινα, μή διά τών αληθών υπαγόμενος τδν 
phelat, lunc etiam propbelat ulilia , quando trans-
iiguratur ad similitudinem operationis, etiam si sit 
alius, quatenus cst subjecluin defeciionis. Nam 
quomodo deceperit quempiam, si non studiosum 
per vera adducat ad quamdam secum conjunclio-
j**m et farailiantatera, et ita postea ad mendacium 
^ubducens? et alioqui invenietur diabolue scire 
veritatem, etsi non ita ut comprehendat, iia tamen 
at non sit ejus ignarus. Non est ergo falsa pbilo-
sophia, eliamsi qui est fur et mendax, per trans-
figuraiioneui operationis vera dicat. Neque* vero 
propter eum qui dicit, sunt imperite ea prius dam-
nanda quae dicutitur (quod in iis quoque qui nunc 
prophetare dicuolur est observandum), sed Sunt 
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φιλομαθή είς οικειότητα, κα\ ούτως ύστερον είς ψευ
δός ύποσύρων; άλλως τε χαί επισταμένος τήν άλή
θειαν εύρεθήσεται · κα\ εί μή καταληπτικώς, άλλ' 
ούν ούκ άπειρος γε (26) αυτής. Ού τοίνυν ψευδής \ 
φιλοσοφία, κάν ό κλέπτης, καί ό ψεύστης κατά μετα-
σχηματισμδν ενεργείας τά αληθή λέγη. Ουδέ μήν 
διά τδν λέγοντα προκαταγνωστέον άμαθώς κα\ τών 
λεγομένων δπερ κα\ έπί τών προφητεύειν νύν 
δή λεγομένων παρατηρητέον άλλά τά λεγόμενα 
σκοπητέον εί τής αληθείας έχεται. "Ηδη δέ καΛ χα&ο-
λικψ λόγψ πάντα αναγκαία κα\ λυσιτελή τω ?ίω 
θεόθεν ήκειν είς ημάς λέγοντες, ούκ άν άμάρτοιμεν 
τήν δέ φιλοσοφίαν, και μάλλον Ελλησιν οίον 6w-
θήκην οίκείαν αύτοίς δεδόσθαι, ύποβάθραν (27) o5wv 

<• Job χι, 2. Ϊ> Jud. 22, 23. · II Cor. χϊ, 14. 
Menagius, banc Clementis nostri sententiam, quod n τού πυρδς αρπάζοντες. Venim hoc in loco notem 
ei paulo durior visa esset, sic correxit: Καί επειδή 
Έλληνες φασι, Πρωταγόρου προκατάρξαντος, παντί 
λόγω λόγον άντικείμενον παρασκευάσασθαι. . 

(22) Έστω τοίνυν. Ha3C etiam Glementis Romani 
vcrba, quae loco epistola? ejus paulo superius dicto 
leguntur, adduxit Clemens nosler Strom. i , p. 339, 
quo elian^ loco de sophistica tractat. Porro ήτω 
pro έστω, cum bic, tum in seq. sententia, habent 
Glemens Romanus et noster. Reliqua: auiem leciio-
ikum divergitates rbi adnotata? sunt. 

(23) Γαρ. Abesl a Glemente Romano haec parti-
cula. 

(24) Καϊ ους. Respicit Juda vers. 22, 23, ubi ta-
men hx sententiae paulo aliler ee habent: Και ούς 
μέν ελεείτε διακρινόμενοι, ούς δέ έν φόβψ σώζετε, έκ 

mss. codices, Vulgata Latina, et, ut videlur JSthio-
pica versio, pro ελεείτε διακρινόμενοι exbibent 
ελέγχετε διακρινόμενους. 

(25) Ποιήσοντα. Edit. Flor. ποιήσαντα, tempow 
aoristo; minus recte, ut declarant seq. 

(26) Άπεφός γε. Ms. Paris., άπειρος τε. 
(27) Ύποβάθραν. Id est c scalam, » sea fgra; 

dum, » quo ad superiorem pbilosophiam ascendi-
tur. Nam male Hervetu&cfundamentuim vertit.Mox 
ad vocem φιλοσοφούντες adnotat Lowthius, deesse 
καίπερ, vel quid simile * non adverlens scilicet m 
Parisiensi edilione, quam pra3 manibus babuit. 
typographorum negligentia omissas fuisse bas vv 
ces, φιλοσοφίας, κάν ol. Porro φιλοσοφίαν pro φιλο
σοφίας exbibet ms. Paris. 
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της χατά Χριστδν φιλοσοφίας, κάν οί <ριλοσοφούντες Α consideranda quae dicunlur, an veritateui habeaui. 
τά Ελλήνων έθελοκωφώσι τήν άλήθειαν, έξευτελί-
ζοντες τήν φωνήν τήν βαρβάρων, ή κα\ ύφορώμενοι 
τον έπηρτημένον τω πιστψ χατά τους πολιτικούς νό
μους του θανάτου κίνδυνον. "Ωσπερ 6ε έν τή βαρβάρω 
φιλοσοφία, ούτω χαι έν τή Ελληνική « έπεσπάρη τά 
ζ:ζάνιχ ι πρδς τού τών ζιζανίων οίκείου γεωργού · 
όθεν αί τε αΙρέσεις παρ' ήμίν συνανεφύησαν τψ γο-
νίμω πυρψ, οίτε τήν Επικούρου άθεότητα κα\ τήν 
ήδονήν, καί δσα άλλα παρά τδν όρθδν λόγον έπέσπαρ-
ται, τή Ελληνική φιλοσοφία κηρύσσοντες, νόθοι τής 
θεόθεν δωρηθείσης γεωργίας "Ελλησιν ύπάρχουσι 
καρποί. Ταύτην ι σοφίαν τού αίώνος τούτου*» τήν 
φιλήδονον καί φίλαυτον ό Απόστολος λέγει, ώς άν τά 
του κόσμου τούδε κα\ περ\ αύτδν μόνον διδάσκουσαν, 

Jam vero si juxta coromunem sermonem, (JUSRCUD -
que sunt vilae neccssaria et utilia, divinitus ad nos 
venire dicamus, minime errabiimis : vel potius ei 
dicaraus, ipsam quoque pbilosopliiam Gnecis veluti 
pivprium dalum esse testamenlum, ut quae sit 
fundamenluin Cbrislianae pliilosophix, etiamei qui 
ex Gracis'pbilosopbanlur, ad verilaletn sua spunte 
obsurdescani, barbarorum contemnentes vocem, 
aut eliam reformidantes mortis φ periculum, quod 
fideli a legibus civilibus inlentatur. Quomodo autem 
in barbara pbilosophia , ita eiiam in Graca c semi-
nata sunt zizania *, > a solito agricola zizanio-
rum : unde etiam et quae sunt apud nos, exortae 
sunt hxreses pariler com bono trilico et genilali: 

ύποχειμένην τε ακολούθως κατά προστασίαν τοίς Β et qui Epicuri impietatem, et voluplaiem, ei quae-
τξδε άρχουσι (28). Διδ καί στοιχειωτική τίς έστιν ή 
μερική αύτη φιλοσοφία, τής τελείας δντως επιστήμης 
έπέχεινα κόσμου περί τά νοητά, καί έτι τούτων τά 
πνευματικώτερα αναστρεφόμενης, c ά όφθαλμδς ούκ 
είδε, καί ους ούκ ήκουσεν , ουδέ έπ\ καρδίαν (29) 
άνεβη ανθρώπων, ι πρ\ν ή διασαφήσαι τδν περ\ 
τούτων λόγον ήμϊν τδν διδάσκαλον, άγια αγίων καί 
έτι τούτων χατ' έπανάβασιν (30) τά άγιώτερα άπο-
χιλύψαντες (31) τοίς γνησίως κα\ μή νόθως τής Κυ
ριακής υιοθεσίας κληρονόμοις. Αύτίκα γάρ τολμώμεν 
φαναι (ενταύθα γάρ ή πίστις ή γνωστική) πάντων 
επιστήμονα είναι, καί πάντων περιληπτικδν, βεβαία 
χαταλήψει κεχρημένον, κα\ έπ\ τών ήμϊν άπορων 

cunque alia praeter rerlam rationem sala sunt, cx 
prsescripto Graecae tradunt sapienlix, divinitns 
datae Gracis agricullurse sunt fruclus adulterini 
Hanc dicit Apostolus 4 sapienliam hujus sajculib,> 
quae est ecilicet voluplaria, et nimio lenelur sui 
aroore , tit quae doceal quae sunt bujus mundi, ct 
quae ad ipsum solum spectant, et consequenter, 
quod ad prefeciuram attinel, est subjecta iis qui 
bic fiunt principibus. Quamobrem parlialis haec 
philosopbia quodammodo Iradit elemenla cjus qua» 
vere perfecta est scienlia, quas versatur circa ea 
quae ultra mundum sunt, et percipiuntur intelii-
gemia, et bis adbuc inagis spirilalia, c qua oculua 

χα\τψ δντι.γνωστικών (32) · όποιος ήν Ιάκωβος (33), Q non vidit, et auris non audivil, nec in cor hominia 
Πέτρος, Ιωάννης, Παύλος, καί οί λοιποί απόστολοι 
γνώσεως γάρ πλήρης ή προφητεία ώς άν παρά Κυ
ρίου δοθείσα, χαί διά Κυρίου πάλιν τοϊς άποστόλοις 
σαφηνισθεϊσα. Κα\ μήτι ή γνώσις ίδίωμα ψυχής 
Τυγχάνει λογικής, είς τοΰτο ασκούμενης, ϊνα διά 
της γνώσεως είς άθανασίαν επιγραφή ; Άμφω γάρ 
δυνάμεις τής ψυχής, γνώσίς τε κα\ όρμή. Ευρίσκεται 
δ* ή όρμή μετά τινα συγκατάθεσιν κίνησις ούσα· 
ό γάρ όρμήσας εΓς τινα πράξιν πρότερον τήν γνώσιν 
της πράξεως λαμβάνει, δεύτερον δέ τήν όρμή ν. "Ετι 
χάπ\ τούδε χατανοήσωμεν - επειδή γάρ τδ μαθεϊν τού 
πρ5ξαι πρεσβύτερόν έστι · φύσει γάρ ό πράσσων 
τοΰτο, δ πράξαι βούλεται, μανθάνει πρότερον · κα\ ή 
μεν γνώσις έκ τού μαθεϊν · τδ πράξαι δέ έκ τού όρ 

ascendenml*, ι prius quam quod de iis est ver-
bnm, magisler noster nobis apcriat, sancta sancto-
rum, et his praelerea sanctiora per ascensum reve-
let i is , qui germane sinccreque et non adullerine 
sunl haeredes Dominicse adoptionis. Jam enim au-
demus dicere (bicenim est fides cognitionis) euni 
omnia scire, et firma comprebensione compreben-
dere ea etiara qu» sunt nobis dubia et inexplicabi-
lia , qui vere est cognilione pradilus : cujusmodi-
fuit Jacobus, Pelrus, Joannes, Paulus, et reliqui 
apostoli. Est enim propbetia cogniiione plena, ut 
qu« data sit a Domino, et rursus per Dominum 
declarata aposlolis. Nunquid auleui cognitio est 
proprielag animae ralione praeditae, quae ad boc 

ι , ρ . 3 2 2 . 

μήσαι· κάκ τού μανθάνειν ή γνώσις· έπεται δέ τή D exercetur, ut per cognilionem inscribatur ad im 
επιστήμη όρμή, μεθ' ήν ή πράξις(34)· άρχή κα\ δη- morlalilatem ? Sunt enim ambae animae polestatet, 
μ^υργδς πάσης λογικής πράξεως ή γνώσις εΓη άν. cognilio, iuquam, el appetilio seu impulsio. Inveni-
'ϋστ' αύ είκότως ταύτη μόνη χαρακτηρίζεται (55) ή tur autem appetilio motue esse, qui assensionen» 

« P. 774 ED. POTTER, 649-648 ED. PARIS. * Naitb. xm, 25. * I Cor. n, 6. «lbid.. 9. 
(28) ̂ 2Ό7ς τηδε άρχονσι. Scilicet, τοις άρχουσι 

τού αΙώνος τούτου , I tor. ι ι , 6. 
(29) Ουδέ έχϊ καρδ. I Gor. ι ι , 9, καί έπι καρδίαν 

«νθρωπου ούκ άνέβη. 
(οΟ) Κατ* έχανάδασιγ. Nempe ι ascendendo ι a 

oinus perfecta revelalione, quae omnibus facta est, 
ad τά άγιώτερα, niyslica scilicet, seu τήν γνώσιν, 
quam paucis comnmnicaTit Christus. 

(31) ΆΛοχαΛύψαντος. Lege άποκαλύ^αντα. 
LOWTB. 

(32) Τφ δττι γτωστιχώτ. ί Qaa pertinejnt ad 
cofDiiionein, > teu mysticain revelationem. Herve-

tus legisse videlur τψ βντι γνωστικόν. 
(33) Ιάκωβος. Coof. superius Strom. 

n. 10. 
(34) Κάκ τον ματθάν... πράξις. Mutila bic appa-

ret sententiarum repelilio : quarum forte aliqua ad 
libri marginem adnolala, deinde in texlum irrepsil. 

(35) Χαρακτηρίζεται. Η. nis. χαράκτηρίζοιτο, 
optativo tnodo. Flor. edit. utroque modo, et χαρα
κτηρίζεται, et χαρακτηρίζοιτο. Hervelus interpres 
nobiscum, 4 characlerein accipit. > STLBURG. — 
Ms. Parig., χαράκτηρίζετο. Ms. Oltob., χαρακτηρί
ζοιτο. 
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quanidam sequitur. Qui cnim ad aliquam impelli- Α τής λογικής ίδιότης ψυχής - τψ δντι γάρ ή μεν 4ρμήν 

lur actionem, ante aclionem assumit coKnilionem, 
deinde autem appetitionem seu impulsionem. Pra> 
terea hoc quoque consideremus. Qaoniam enim 
discere est antiquius quam agere (nam natufaliter 
qui agit, id quod vull agere, prius discit): el 9co-
gnitio quidem est ex doctriua : agere autem ex ap-
petilione: et ex doclrina, est cognitio : scientiam 
autem sequilur appetilio, post quam actio : omnis 
actionis quae ralione suscipilur principium et opifex 
fuerit cognilio. φ Quare merito cx ea sola formamet 
cbaraciereia suscipit proprietas anima* ralione prae-
ditae : revera enim appetilio quidem, sicut etiam 
cognilio, movetur in iis quse sunt. Cognitio aulem 
ex ee ipso, eet quaedam animae consummata con-

καθάπερ γνώσις, έστϊν έπί τών δντων κινούμενη· 
γνώσις δέ αύτδ τούτο θέα τίς έστι τής ψυχής τών δν
των, ήτοι τχνδς, ή τίνων, τελειωθεΐσα (36) τών συμ
πάντων. Καίτοι φασί τίνες τδν σοφδν άνθρωπο*/ πε-
πεϊσθαι είναί τινα ακατάληπτα, ώς κα\ περ\ τούτωι 
έχειν τινά κατάληψιν καταλάμβάνοντος, δτι ακατά
ληπτα έσται τά ακατάληπτα, δπερ έστί κοινονχαΐ 
τών ολίγον προοράσθαι δυναμένων * βέβαιοι γάρ ό 
τοιούτος εΐναί τινα ακατάληπτα* ό Γνωστιχο; & 
εκείνος, περ\ ού λέγω, τά δοκούντα ακατάληπτα είναι 
τοις άλλοις αύτδς καταλαμβάνει · πιστεύσας δτι ου
δέν άκατάληπτον τψ Υίψ τού Θεού, δθεν ουδέ αοί-
δακτον * δ γάρ δι' άγάπην τήν πρδς ημάς παθών, ου
δέν άν ύπεστείλατο είς διδασκαλίαν τής γνώπω;. 

templatio eorum quae sunt, aut alicujus, aut ali- Β Γίνεται τοίνυν αύτη ή πίστις άπόδειξις βεβαία· 
έπε\ (37) τοις ύπδ τού θεού παραδοθεΐσιν αλήθεια 
έπεται. Εί δέ και πολυπειρίαν ποθεί τις, c οίδε τά 
αρχαία, κα\ τά μέλλοντα είκαζε ι * έπίσταται στρο
φές (38) λόγων κα\ λύσεις αινιγμάτων, σημεία και 
τέρατα προγινώσκει, κα^ εκβάσεις καιρών, χα\ χρό
νων, > δ τής σοφίας μαθητής. 

quonim , aut si fuerit consummata omnium simul. 
Quanquam dicunt aliqui sapienlem bominem per-
guasum habere, esse quaedam quae comprebendi tie-
queant , . adeo ut non aliter comprebendat 276 
qiiam quod comprebendit ea, quae comprebendi ne-
queant esse incomprebensibilia , quod quidem est 
commune, et eorum qui parum possunt prospicere. Nam qui est ejusmodi, affirmat esse aliqua qos 
comprehendi nequeant. Gnosticus autem ille, de quo loquor, ea comprebendit quae videntur aliis 
non posse comprebendi, ut qui credat Dei Filio nihil esse inconiprehensibile, unde nec esse ejusraodi ut 
doceri non possit. Qui enim propler suam in nos charitatem passus est, eum nihil quod faeiat ai 
doctrinam cognitionis subduxisse aequom est. Fitergo ipsa fides, firma et stabilis demonstratio, quo-
niaui ea quae a Deo sunt tradita, sequitur veritas. Quod si quis etiam dcsiderat multarum rerum er-
perientiam,< novil antiqua, et conjectal futura, scit stropbas oralionum, et solutiones aenigniatum. Prae*ca 
cigna et prodigia, et temporum evenlus», ι discipulus sapientiae. 

CAPUT IX. 
Gnosticnm verum animi perturbatis affectibus omnino carere. 

Talis enim est gnosticus, ut in eum eai solae ca- Q Τοιούτος (39) γάρ ό γνωστικδς, ώς μόνοι; 
dant aflecliones qaae sunl ad conservaiionera ne- διά τήν μονήν του σώματος γινομένοις πάθεσι περ'.-
cessariae, nempe fames, silis, et similia. Sed in 
Servatore quidem corpus, ut corpus, necessaria 
postulare ministeria ut in vita permaneat, fuerit 
ridiculum. Comedebat enim non propter corpus 
quod sancta yirtute conlinebatur; sed ne eis qui 
cura eo vembanlur, in mentem veniret de eo 
aliler sentier, sicut postea quidam existimarunt 
eum apparuisse visione et pbantasroale. Ipse au-
tem, prorsus, passionis erat expers, ut quem nullus 
subiret motus affectionis, neque voluptae, nec do-
lor. Apostoli autem cuin iram et metum et cupidila-
tem, per Dominicam doctrlnam, gnostice admodum 
eupera&sent, ne ea quidem quse videnlnr bona ex 
iis quae passionera inferunt motionibus, utpote au> j) άνεδέξαντο, έμπέδψ τιν\ τής διανοίας καταστώ 
daciara, «mulationem, gaudium, cupiditatem sus- μηδέ καθ* ότιούν μεταβαλλόμενοι, άλλ' έν έζει άσκ*· 
cepcrunt, ut qui propter firmum quenidam et sta- σεως άε\ μένοναες αναλλοίωτοι, μετά γε τήν w 

φ Ρ. 773 ED. POTTER, 649-650 ED. PARIS. · Sap. νιι, 17, 18. 

πίπτε ιν, οΤον πείνη, δίψει, κα\ τοϊς όμοίοις. Ά '̂ 
έπί μέν τού Σωτήρος τδ σώμα άπαιτείν-ώς σώμα τέ; 
αναγκαίας υπηρεσίας είς διαμονήν, γέλως-άν 
έφαγε γάρ ού διά τδ σώμα, δυνάμει συνεχόμενον 
αγία· άλλ' ώς μή τούς συνόντας άλλω; περί αυ
τού φρονείν ύπεισέλθοι' ώσπερ άμέλει ύστερον 
δοκήσει τινές αύτδν πεφανερώσθαι ύπέλαβον αύτδ; 
6έ άπαξαπλώς απαθής ήν, είς δν ουδέν παρειαδύεται 
κίνημα παθητικδν, ούτε ηδονή, ούτε λύπη. Οί δε ά**· 
στόλοι, οργής κα\ φόβου, κα\ επιθυμίας διά τή; Κ"* 
ριακής διδασκαλίας γνο>στικώτερον κρατήααντ:;, 
καί τά δοκούντα αγαθά τών παθητικών κινημάτων, 
οίον θάρσος, ζήλον, .χαράν, έπιθυμίαν, ουδέ αντα 

(36) Τελειωθεΐσα. Η. ms., τελειωθεΐσα δέ. STL-
BCRG. — Eamdem leciiouem exhibet ms. Paris. 

(37} Έχει. Flor., έπί, minus apte. SXLBURG. 
(38) Στ ροφάς. Similia euut, sed non prorsus ea-

dem, quae leguntur Sap. vu, 17,18. Eadem Clemens 
paulo infra adducit pag. 660 edit. Paris. 

(59) Τοιούτος. Stoicorum niore loquitur, qui sa-

pientem suum prorsus απαθή esse volebant. Cô -
superius Puidagogi lib. ι , cap. 2, p. 99, n. 4. Qu[" 
etiam aliis locis eorumdem philosophorum dogmai* 
el phrases sermonibus suis immiscet. Conf. sup̂ -
rius Padag. lib. ι , cap. ult., et quae ibi adnota» 
sunt. 
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Κυρίου άνάστασιν. Κάν γάρ μετά λόγου γινόμενα Α bilem stalum menlis, nibil penitus mutarentur, sed 
τά προειρημένα αγαθά τις έκδέχηται, άλλ' ούν γε 
έπ\ του τελείου ου" παραδεκτέον, δς ούτε θαρσείν 
έχει* ουδέ γάρ έν δεινοις γίνεται, μηδέν δεινδν 
ηγούμενος τών έν τψ βίψ, ουδέ άποστήσαί τι καί 
τούτου (40) αύτδν τής πρδς τδν θεδν αγάπης (41) 
δύναται· ουδέ ευθυμίας χρεία εστίν ούτε γάρ είς 
λύπην εμπίπτει, πάντα χαλώς γίνεσθαι πεπεισμέ
νος* ουδέ μήν θυμούται* ουδέ γάρ έστιν δ τι συγ
κινήσει αύτδν πρδς θυμδν, άγαπώντα άε\ τδν θεδν, 
χα\ πρδς τούτω μόνψ δλον τετραμμένον, χα\ διά 
τούτο μηδέν τών χτισμάτων τού θεού μεμισηκότα. 
'Αλλ" ουδέ ζηλοί* ουδέ γάρ ένδεί τι αύτψ πρδς 
έςομοίωσιν τψ χαλώ χαί άγαθψ είναι· ουδέ άρα 
φιλει τινα τήν κοινήν ταύτην φιλίαν, άλλ' άγαπ$ 

in exercitalionis habitu semper manebant alieni ab 
alteratione, post Domini quidem certe resurrectiov 
nem. Nam elsi quis eas, quae © pnus dictae sunt, mo-
tiones, si cum ratione flant, bonas esse concedat: 
at in perfecto quidera certe minime sunt admit-
tendae, qui neque habet audaciam : neqoe enim 
versatiir in rebus gravibus et molestis, cum ex iis 
quae sant in vita, nibil grave molcstumve eiisti-
met, neque pote»t eum aliquid hujusmodi abdu&re 
a Dei charitate : neque tranquillitale animi opus 
babet, neque enim in dolorem incidit aiiimive an-
gorem, cum persuasum babeat omnia recte fieri: 
neque irascitur, neque est enira quod eum ad iraro 
moveat, cum semper Deum diligat, et ad hoc so-

τδν Κτίστην διά τών κτισμάτων. Ούτ' ουν έπιθυ- Β lura totus sil conversus, et ideo ex Dei crealuri* 
μίι κα\ όρέξει τιν\ περιπίπτει, ούτε ενδεής έστι 
χζτά γε τήν ψυχήν τών άλλων τινδς, συνών ήδη 
δι' αγάπης τψ έραστψ* φ δή ώκείωται κατά τήν 
αΓρεσιν, κα\ τή έξ ασκήσεως έξει, τούτω προσεχέ-
στερον συνεγγίζων, κα\ μακάριος ών διά τήν τών 
αγαθών περιουσίαν. "Ωστε ένεκα γε τούτων έξομοι-
ούσθαι βιάζεται τψ διδασκάλψ είς άπάθειαν * νοερδς 
γάρ δ Αόγος τού θεού, καθ* δν (42) ό τού νού είκο-
νισμδς δράσει μόνο> τψ άνθρώπψ* ή κα\ θεοειδής 
χι\ θεοείκελος ό άγαθδς άνήρ κατά ψυχήν * 5 τε αύ 
βεδς ανθρωποειδής* τδ γάρ είδος έκαστου ό νους, 
Η χαράκτη ριζόμεθα* παρ' δ (43) κα\ οί είς άνθρω
πον άμαρτάνοντες άνόσιοί τε κα\ ασεβείς. Αήρος 

nullam habet odio. Sed neque semulatur, nibil eiiiiu 
ei deest ad assimilalionem, quo eit bonus et bone-
stus. Sed neque amat aliquem communi bac ami-
citia, sed Creatorem diligit per creaturas. Neqae 
ergo in cupiditatcm aliquam incidil aut appetitio-
nem, neque quoad animam aUerius cujusvis rei in-
diget, cum jam per cbaritatem versetur ciim di-
lecto, cui quidem jam est familiariler conjunctus 
per clectionem, et per habitum qui procedit ab 
excrcitatione, ei appropinquat continentius, et est 
beatus propter bonorum abundantiam. Quamobrem 
bis de causis maxima vi contendit in hoc assimi-
lari Domino ipso ut nullas admitlat passioncs : eet 

γιρ κα\ τδ* φάσκειν τδν γνωστικδν κα\ τέλειον ^ enim Logos Dei intelligcns, per qucm tnentis, sive 
μή δείν άφαιρείν θυμού κα\ θάρσους, ώς μή κα\ 
άνευ τούτων κατεξαναστησομένου τών περιστάσεων, 
ο# ύπομενούντος τά δεινά. Άλλ' εί κα\ τήν έπιθυ
μίαν άφέλοιμεν αυτού, ώς πάντως ύπδ τών λυπηρών 
βυγχεθησομένου, κα\ διά τούτο κάκιστα άπαλλάξαν-
τος τού τε ζήν (44), εί μή μετείη αύτψ, ή (45) τισιν 
εόοςεν ούκ άν τών ομοίων τοϊς καλοϊς κάγαθοίς 
£?εσιν λάβοι. Εί γ' ούν ή πάσα οίκείωσις ή πρδς τά 
χαλά μετ' ορέξεως γίνεται, πώς απαθής μένει, φη-
Λν, ό τών χαλών όρεγόμενος; "Αλλ' ούκ Γσασιν, ώς 
έοικεν, ούτοι τδ θείον τής αγάπης* ού γάρ έστιν έτι 
δρεςις τού άγαπώντος ή αγάπη* στερκτική δέ οί-
κιίωσις, είς τήν ενότητα τής πίστεως άποκατεστη-
χνία τδν γνωστικδν, χρόνου κα\ τόπου (46) μή προσ-

inlelligentise, imago in solo bomine cernitur : qui> 
respectu etiam Deiformis et Deo similis sit per 
aniroam vir bonus, et rursus Deus est hoininis 
formse similis. Forma enim uiiiusrujusque est 
mens, ex qua proprium suscipimus rbaraclerem. 
Quo fit ut qui peccant in hominem, sint profani et 
iropii. Est eniin ridiculum dicere, quod eora qoi esl 
gnosticus et perfectus, non oporleat exscindere 
irara et audaciam, utpote quod absque his neque 
sit adversus ea quae ingruerint excitandus, neque 
quae sunt gravia toleraturus. Sed si etiam cnpidi-
tatem ab eo abstulerimus, fore ut ab omnibus re« 
bus raolestis et asperis conturbetur et obmatur, ct 
ideo e vita pessime excedat, si non sit ejus parti-

δΐόμενον. Ό δ1 έν οΤς έσται δι'αγάπης ήδη γενόμενος, D r < epg t nec, ut quibusdam videtur, cum capiat ca-
τήν ελπίδα προειληφώς διά τής γνώσεως, ουδέ ορέ
γεται τίνος, Ιχων, ώς οιόν τε, αύτδ τδ όρεκτόν εί-

* Ρ. 776 ED. POTTER, 650-651 ED. PAR1S. 
(40) Καί τούτον. FaciU mutatione scribi etiam 

possit κατά τούτων, f in bac, t scilicet vita. 
(44) Της πρδς τδτ Θεοτ αγάπης. Posterior ille 

geniiivns τής πρδς τδν θεδν αγάπης, prsecedenlis 
τούτου est exegesis qiuedam. Gum iis vero quae 
roox breviter atlingunlur de Christtana ευθυμία, 
confer Senecae librum De tranquiltitate animi. 
STLBUHG. 

(42) Καθ* br. H. ms. καθ* δ, neutro genere. STL-
BDRG.—Porro buic eenlcntisB sic demum sensus con-
siabit, si hoc, vel simili modo scripta fuerit: Καθ* δ 
y/j νού εικονισμός όράται έν μόνψ τψ άνθρώπψ. Quod 
iu Laiina versione expressimus. Porro ms. Paris. 

rum rerum desiderium, quaruni capil viros bonog 
cl bonestos. Si ergo omnis conjunclio et conciliatio 

ή perpcram habet pro seq. ή. 
(45) Παρ δ. Flor. et Η. ma., παρ'ψ, tninus apte. 

SYLBDRG.—Id tamen habet etiam ms. Paris. 
(44) ΆπαΧλαξαντος τον τε ζην. Rectius άπαλ-

λάξαντος τούδε του ζήν, vel absque demonstraliva 
pronomine άπαλλάξαντος τού ζήν, ut supra pag, 
265. De praecedente συγχεθησομένου dicelur in in-
dice. SYLBURG. 

(45) rH. M. Paris., mendose ή. 
(46) Κρότου καϊ τόπον. Nam amore conjuncti 

esse possunt, qui vel maxime a se invicem disiant. 
Sic paulo post : Κάν μηδέπω κατά τδν χρόνον κοΛ 
τδν τόπον, άλλ' εκείνη γε τή γνωστική αγάπη, elc. 



CLEMENTIS ALEXANDRINI 

qan cum iis qu« sunt bona et honesta initur, fit Α κ<5τως τοίνυν έν τή μι$ Ιξει (47) μένει τή άμετα6ο*ι, 
cura appetitione» quomodo potest esse sine pas-
siouibus is qui ea quae sunt bonesta expetit? Sed 
bi, ut videtur, nesciunt diviniialem charitatis. Non 
«st enim utique charitas ejus qui diligit appetilio, 
sed eslbenevola conjanctio, in * uniUtem fidei re-
stiluens eum qui cst gnosticus, loco et tempore mi-
niaie indigentem. Qui autem per cbaritatem jam 
versatur in iis in quibus est fulurus, ut qui spem 
perceperit per cognilionem, nihil expeiit, ut qui, 
quoad fieri potest, habeal quod est expelendum. 
Merilo ergo manet in uno imraulabiu habitu, dili-
gens gnostice. Neque ergo vebemenli ardebit stu-
dio ul assimiielur pulchris, cum habcat per chari-
iatem ipsam pulcbritudinem. Audacia autem et cu 

γνωστικώς αγαπών · ούδ* άρα ζηλώσει έξομοιωβήναι 
τοΤς καλοις είναι (48) δι' αγάπης έχων του κάλλους, 
θάρσους τε κα\ επιθυμίας τίς έτι τούτω χρεία, τήν 
έκ τής αγάπης οίκείωσιν πρδς τδν απαθή θεδν άπει-
ληφότι, κα\ διά τής αγάπης έαυτδν είς τούς φίλου; 
έγγεγραφότι; Έξαιρετέον άρα τδν γνωστικδν (49) 
ήμίν καΛ τέλειον άπδ παντδς ψυχικού πάθους • ή μέν 
γάρ γνώσις συνάσκησιν, ή συνάσκησις δέ έξιν ή διά* 
θεσιν, ή κατάστασις δέ ή τοιάδε άπάθειαν εργάζεται, 
ού μετριοπάθειαν · άπάθειαν δέ καρπούται παντελής 
τής επιθυμίας έκκοπή.'Αλλ* ουδέ εκείνων τών θρυλ-
λου μένων αγαθών, τουτέστι τών παρακειμένων τοις 
πάθεσιν παθητικών αγαθών, μεταλαμβάνει δ γνωστι
κός· οΤον (50) ευφροσύνης λέγω, ήτις παράκειταιη) 

piditate quid ei adhuc est opus, qui cum Deo nullis B ηδονή κα\ κατηφεία * αύτη γάρ τή λύπη παρέζευκται 
paesionibus obnoxio, conjunctionem acceperit per 
cbaritatera, et per eam se in ejus amicorum nume-
rum ascripserit? Is ergo qui gnosticus etperfectus, 
eximendus est a quavis animae affectione ac per-
turbalione. Gognitio enim efficit exercitationem : 
exercitalio aulem habilum vel dispositionera. Ejus-
inodi autcm conslitutio effieit ut quis sil passioni-
bus immunis, non solum ut iis modum imponat. 
Imiuuritaiem aulem a passionibus acquirit perfecta 
amputatio cupiditatis. Sed nec eorum qu» vulgo 
jactantur bonorum, boc est patibulum bononim 
«gira propinqua sunt passionibus, est particeps 
^nosticus: ut, exempli cauea, laetitiac. quae adjuncta 
«8t voluplali : et moestitiae, ipsa enim adjuncta est 
dolori : et cautionis, subjicitur enira metui. Sed 
nec excandescenliae, collocata est enim prope iram ; 
etiamsi quidaiu dicant, ca jam non esse amplius 
raala, sed bona. Fieri enim non polest, ul qui jaoi 
semel est consummatus per charitatem, et inex-
plebilera contemplaiionis delectationem seterne et 
iosaliabiliter pcrcipit, 277 eaque fruitur, parvis 
*et humilibus quibusdam et abjeclie delecletur. Quae 
•enim jusla ei amplius restat causa cur ad bona 
mundana reverlatur, qui eam acceperit ι lucun ad 
-quam non patet aditusa? ι Etsi nonduin tempore 
<et loco, at ilta quidem certe gnostica charitate, 
propter quam sequilur haereditas, perfectaque re-
Stilutio : dum is qui mercedem solvii, id per opera 

κα\ εύλαβεία* ύπέσταλκε γάρ τψ φόβψ. *Αλλ* ουδέ 
θυμού · παρά τήν όργήν ούτος τέτακται. Κάν λέγωσ: 
τίνες μηκέτ* είναι ταύτα κακά, άλλ* ήδη αγαθά · αδύ
νατον γάρ, τδν άπαξ τελειωθέντα ΘΓ αγάπης, κα\ τήν 
απλήρωτο ν της θεωρίας εύφροσύνην άΐδίως και 
άκορέστως έστιώμενον, έπ\ τοις μικροΐς κα\ χαμαι-
ζήλοις έπιτέρπεσθαι · τίς γάρ υπολείπεται έτι τούτω 
εύλογος αίτια έπι τά κοσμικά παλινδρομεΐν αγαθά, 
τψ c τδ άπρόσιτον > άπειληφότι φώς; Κάν μηόέπω 
κατά τδν χρόνον κα\ τδν τόπον, άλλ* εκείνη γε τζ 
γνωστική αγάπη, δι' ήν καί ή κληρονομία, κα\ O J 
παντελής έπεται άποκατάστασις, βεβαιούντος δι* έρ
γων τού μισθαποδότου, δ διά τού έλέσθαι γνωστικώς, 

, διά τής αγάπης φθάσας προείληφεν ό γνωστικός. "Η 
' γάρ ούχϊ αποδήμων πρδς τδν Κύριον δι* άγάπην τήν 

πρδς αύτδν, κάν τδ σκήνος αύτου έπ\ γής θεωρηται, 
έαυτδν μέν ούκ εξάγει του βίου (51)· ού γάρ έπιτέ-
τραπται αύτψ · εξήγαγε δέ τήν ψυχήν τών παθών · 
συγκεχώρηται γάρ αύτψ· ζή τε αύ νεκρώσας τας 
επιθυμίας, και ούκ έτι συγχρήται τψ σώματι* μόνον 
δε αύτψ επιτρέπει χρήσθαι τοις άναγκαίοις, Γνα μή 
αίτίαν της διαλύσεως παράσχη; Πώς ούν έτι τούτω 
τής ανδρείας χρεία, μή γινομένψ έν δεινοϊς, τψ γε 
μή παρόντι, δλψ δέ ήδη συνόντι τψ έραστψ; Τις δέ 
κα\ σωφροσύνης ανάγκη, μή χρήζοντι αυτής; Τδ γάρ 
έχειν τοιαύτας επιθυμίας, ώς σωφροσύνης δεΐσθαι 
πρδς τήν τούτων έγκράτειαν, ούδέπω καθαρού, άλλ* 
εμπαθούς. Ανδρεία τε διά φόβον κα\ δειλίαν παρα-

prsestat, quod eleclione gnostica, per charitatem ^ λαμβάνεται · ού γάρ δή πρέπον έτι, τδν φίλον τν3 
prius accepit 'gnoslicus. Annon enim peregrinans θεού, δν προώρ-.σεν (52) ό θεδς πρδ καταβολής κ*-

* Ρ. 776 ED. POTTER, 651-652 ED. PARIS. · 1 Tim. νι, 16. 

{47) Μιφ §ξει. Conf. superius Strom. ιν, ρ. 635, 
ti. 5. De eadem unitate paulo posl eliam plura di-
cit auctor. 

/48) Elrcu. Pro είναι requiritur ίκανώς, vel si-
roile quid : ut ίκανώς έχων τού κάλλους, eo modo 
diclum sit, quo alibi γένους κα\ αξιώματος εύ έχειν. 
STLB. 

(49) Tdr γτωστιχότ. Suirt, qui malint τδ γνω-
στικόν, neutro genere. Mibi Yulgata lectio videtur 
roagia consentanea : eamque confirmanl et prece-
deniia et sequeniia. ID. 

(50) ΟΓΟΤ. Quaa baec tequuntur corrupta, sic, 

levi mulatione facta, reslilui poterint : ΟΓον ευφρο
σύνης, λέγω, ήτις παράκειται τί} ηδονή, χαί χατη-
ωείας · αύτη γάρ τή λύπη παρέςευχται · χαλ εύλα-
οείας · ύπέσταλκε γάρ τψ φόβψ. Άλλ' ουδέ τού θυμον 
παρά τήν όργήν ούτος τέτακται. Quod in Laltna ver-
sione exphcatom est. Atque bis fere simiha Lovr-
thius etiara adnionuit. 

(51) Ό γαρ... εξάγει τον β. Lege ή γόρ. . . vl 
reliqua sme interrogatione. LOWTB. 

(52) *Or προώρισε. Respick Epbes. ι , 4, 5 : 
Καθώς έξελέξατο ημάς έν αύτώ πρδ καταβολής κό
σμου .. προορίσας ημάς είς υιοθεσίαν 
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*μου είς «ήν άχραν (53) έγχαταλεγήναι υίοθεσίαν, Α apud Doroinum per suam in eum cbariialem 
ήδοναίς ή φόβοις περιπίπτειν, κα\ περί τήν καταστο-
λήν άπασχολείσθαι τών παθών. Τολμήσας (54) γάρ 
φήσαιμ' άν, καθάπερ προωρισμένος κείται δι" ών πρά
ξει, καλ οι τεύξεται, ούτω χαί αύτδς προορίσας έχει 
©V δν εγνω, δν ήγάπησεν, ούχ έχων δυστέχμαρτον τδ 
μέλλον, χαθάπερ οί πολλοί στοχαζόμενοι βιούσιν, 
άπειληφώς δέ διά πίστεως γνωστικής, δ τοίς άλλοις 
δδηλον. Κάστιν αύτψ (55) δι' άγάπην ένεστώς ήδη τδ 
μέλλον* πεπίστευχεν γάρ διά τε τής προφητείας, διά 
τε τής παρουσίας, τψ μή ψευδομένψ θεψ · χα\ δ πε» 
«ίστευχεν, έχει, χα\ κρατεί τής επαγγελίας · αλήθεια 
δε ό έπαγγειλάμενος. Καί τδ τέλος τής επαγγε
λίας διά* τής αξιοπιστίας τού έπαγγειλαμένου χατ' 
έκιστήμην βεβαίως άπείληφεν. Ό δέ, τήν έν οΤς έστι 

etiamsi in terra cernalur ejus labernaculum, 
seipsum quidem a vita non educit (non est enim ei 
pcrmissum), sed animam abducit a passionibus (est 
enim hoc ei concessura), vivit etiam cupidiUlibus 
suis morte aflectis, et corpore non ampUus utitur, 
&ed solura ei permiuit Φ uli neceesariis, ne ei prae-
beat causam diasolntionis? Quomodo ergo esl ei 
amplius opus fortitudine, qui in malls non verse-
tur, ut qui ne eit quidem praeseng, sed lotus sit 
cum eo quem diligit ? Quis vero esl etiam usu» 
temperantise, cum ea non egeat? Tales enim babere 
cupidilates, ut temperantia opus sit ad eas coer-
cendas, nonduia est tnundi, sed ejus qui adhuc roo-
vetur animi perturbationibus. Fortitudo autcm as-

χατάστασιν βεβαίαν τών μελλόντων χατάληψιν είδως, Β gumilur propter metum et limiditatem. Non est 
δι' αγάπης προσαπαντόΐ τψ μέλλοντι. Αύτίχα ουδέ εύ-
ξεται τυχείν τών τήδε ό τεύξεσθαι πεπεισμένος τών 
δντως αγαθών, έχασθαι δέ άε\ τής έπιβόλου χαί χατ-
ορθωτιχής πίστεως. Κα\ πρδς τοίσδε πάμπολλους ώς 
ότι μάλιστα ομοίους αύτψ γενέσθαι εύξεται είς δόξαν 
τού Θεού, ή κατ* έπίγνωσιν τελειούται * σωτήριος γάρ 
τις ό τψ Σωτήρι εξομοιούμενος * είς δν (56) άνθρωπίνη 
φύσει χωρήσαι τήν είκόνα θέμις, άπαραβάτως τά κατά 
τχς έντολάς κατορθών. Τδ δ" (57) έστί θρησκεύειν τδ 
θείον διά τής δντως δικαιοσύνης έργων τε καί γνώ
σεως. Τούτου φωνήν κατά τήν εύχήν ούκ αναμένει 
Κύριος* < Αίτησαι, ι λέγων, ι κα\ ποιήσω* έννοή-
θητι (58). καί δώσω* ι καθόλου γάρ έν τψ τρεπομένψ 

enim utique decorum, ut Dei amicus, quem Deus 
praedestinavit ante mundi coostiiutionem, ut refo 
ratur in auinmam filiorum adoptionem, voluptaii-
bus subjiciatur vel timoribus, ct occupetur in cora-
primendis animi perlarbaiionibus. Audacter enim 
dixerim, quemadiuodum is est pradestinalus per 
ea qua? aget, et id quod coosequetur : ita ipse quo-
que a se predestinaiuic, per eum quem cognovit, 
habel quem dilexil: nec futurum incertis conjectu-
ris apprebendit, eicut plerique vivunt conjectantes, 
sed per fidem gnosticam, accepit id quod est incer-
tum et obscurum aliis : et per cbaritatem jam est 
ei pretens id quod est futiiriim. Credidii enim, et 

τδ άτρεπτον αδύνατον λαβείν πήξιν κα\ σύστασιν. ^ pe r prophetiam, et per praeeentiam, Deo qui non 
Έν τροπή δέ τή συνεχεί, κα\ διά τούτο άστατου του 
ηγεμονικού γινομένου, ή έκτική δύναμις ού σώζεται* 
δς γάρ ύπδ τών έξωθεν ύπεισιόντων κα\ προσπι
πτόντων άε\ μεταβάλλεται, πώς άν ποτε έν έξει 
χα\ διαθέσει, καί συλλήβδην έν επιστήμης κατο
χή γένοιτ* άν ; Καί τοι κα\ οί φιλόσοφοι τάς άρε-
τάς έξεις, κα\ διαθέσεις, κα\ έπιστήμας οίονται. 
Ός δέ ού συγγεννάται τοίς άνθρώποις, άλλ' έπί μι
κτός (59) έσ-tv J) γνώσις· χαλ προσοχής μέν δείται 
κατά τάς αρχάς ή μάθησις αυτής, έκθρέψεώς τεκαΊ 
αυξήσεως, έπειτα δέ έχ τής άδιαλείπτου μελέτης είς 
Εξιν έρχεται (60)* ούτως, έν έξει τελειωθείσα τή μυ-
στ«5, άμετάπτωτος δι' άγάπην μένει· ού γάρ μόνον 
το πρώτον αίτιον, και τδ ύπ* αυτού γεγενημένον αϊ-

mentitur, et habet id quod credidit, et obtinet pro-
missionero : veritas autem est qui promisit, et fi-
nem promissionis, propterea quod Ode dignus sit 
is qui promisit. iirmiler accepit per scienliam. ls 
autem qui eum in quo est siaturo, novit esee fir-
mam futurorum comprehensionem, futuro occurrit 
per charitatem. Ideoque nec optabit qnidem con-
sequi ea quae hic sunt, cui persuasum est fore ut 
consequatur ea quse vere bona sunt, sed semper 
optabit talem, quae ipsura vbli compotem reddei 11-
dera ienere : et pneterea quaropturimos fieri sibi 
stmiles ad Dei gloriam, qua? perficitur per ipeani 
cognitionem. Est enim salutarig, qui Servatori as~ 
similatur, quat«Dus buraana? nattirae fae est ad ejus 

»v κατείληφε, κα\ περ\ τούτων έμπέδως έχει, μονί- perveDire imaginem, praecepia sine offensa exee-
μως μονίμους, χαί άμεταπτώτους, και ακίνητους 
λόγους κεκτημένος- άλλά καί περί αγαθών, κα\ περί 
χαχών (61), περί τε γενέσεως άπάσης, κα\ συλ
λήβδην ειπείν, περ\ ών έλάλησεν ό Κύριος, άκριβε-
στάτην έκ καταβολής κόσμου είς τέλος άλήθειαν 
sap4 αυτής έχει τής αληθείας μαθών, ούκ εΓ που τι 

* Ρ. 778 ED. POTTER, 652-655 ED. PAR1S. 
(53) Άχρατ. t Summam, > perfectissiraam : ad 

quam paucis aUingere datum est. 
(54) ΤοΛμήσας. Vide Herveti commentarium. 
(55) Κάστιν αύτφ. Η. ms. άλλ' έστιν αύτψ. SYLB. 
(56) ΕΙς dr. Forte rectius είς δ, seu είς δσον, < in 

quantom, quatenus. ι ID. 
(57) Τδ &. Τδ δέ pro τούτο δέ, infra quoque tribus 

quatuorve in locis ita usurpalur, nominatim p. 285. 
(58) ΈντοήΘητι. Haic ex apocrypho quodam l i -

bro peiila, infra allegavil auclor p. 665, et Strom. 
PATROL. G R . I X . 

quens. Ho€ autem est Deum colere, per veram jn* 
stitiam factorum et cognitionis. Hujug vocem in pre-
catioiie non exspectat Doroinus: ι Pete, · inquiens, 
c et faciara : anioio cogila, et dabo. ι In summa 
enim, in eo quod mutalur, fieri non potcst ut id 
quod est iramuiabile, figaiur et consistat.Cum enim 

vu, p. 743 ed. Paris. ' 
(59) "ΕχΙμιχτος. Haec vox opponitur τψ συγγενο-

μένψ,« connato: > ac proinde aliquid < extrinsecus 
accedens > significat. Scribendum potins επίκτη
τος· durius enira est έπίμικτος γνώσις. Emendan-
dus obiter Hesycbius : Έπίκτιτον, έξωθεν είσελθόν. 
Scribe έπίκτητον. 

|60| "Ερχεται. Ms. Ottob. άρχεται. 
Περϊ αγαθών καϊ χερϊ κακών. Ms. OUob., 

περί αγαθών κα\ κακών. 
10 
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facullasanimacprincipjlisinperpeluamutaiionever- Λ φανείη πιθανόν ή κατά λόγον Έλληνεκδν άναγκα-
eclur, adeoque sit inflabilis, vis ejus relentrix scr-
\ari nequit. Quomodo enim is, qui a rebus, qnae ex-
trinsecus incurrunt, seinper mulatur, habilum aut 
disposilionem possidere, atqne ut summaiim φ di-
cam, scientiam retinerepotuerit? Qirin ct pbilosopbi 
quoque virlules, habitus el dispositiones et scien-
tias esse cxiatimant. Quo modo aut uon simul ge-
neralur cum bominibus, sed est mista scientia : et 
ul primo discatur quidem, indiget aUenlione, enu-
tritione el incremento, deinde ex assidua medila-
tione pervenit ad habilum : ita cum ad babilum 
mysticum crevit, propler cbaritatem manet lalis ut 
nunquam possit excidere. Non solum eniiu pri-
mam, et eam qu» ab hac esl genita causam com-

στικδν, πρδ αυτής αίρούμένος τής αληθείας* τά & 
είρημένα ύπδ Κυρίου, σαφή και πρόδηλα εχει λα
βών, κάν τοίς άλλοις ή έ π ικε κρυμμένα, ήδη περ\ 
πάντων άπείληφε τήν γνώσιν. Τά λόγια δε τά παρ' 
ήμϊν θεσπίζει περί τε τών δντων ώς έστι* περί τε 
τών μελλόντων, ώς έσται* περί τε τών γεγονότων, ώς 
έγένετο. Έν τοίς έπιστημονικοΐς μόνοις, ώς επιστή
μων, κρατιστεύσει (62), κα\ τδν περ\ τάγαθοΰ λόγον 
πρεσβεύσει, τοίς νυητοίς προκείμενος άεϊ, άπ* εκεί
νων άνωθεν τών αρχετύπων τήν περ\ τά ανθρώπεια 
αυτού διοίκησιν απόγραφο μένος, καθάπερ οί πλοΐίά-
μεν>ι δε, πρδς τδ άστρον τήν νουν κατευθύνοντες* 
πρδς πάσαν καθήκουσαν πράξιν έτοίμως έχειν (63) 
παρεσκευασμένος, πάντα τά όχληρά κα\ δεινά είθι-

prehendit, et in bis firmiler manel, stabiles et qirae Β σ μ< ν 0 ς ύπεροράν* δτ' άν ύπομείναι δέη, μηδέν προ-
πετές, μηδέν άσύμφωνον, μήτε αύτψ μήτε τοις κοι-
νοίς ποτε επιτελών προορατικδς ών κα\ άκαμπτος 
ήδοναϊς, ταίς τε δ πα ρ, ταϊς τε δι' όνειράτων (64)· 
διαίτη γάρ λιτή καί αύταρκία συνειθισμένος, σω-
φρονικδς εύσταλής, μετά σεμνότητος υπάρχει, ολίγων 
τών αναγκαίων πρδς τδ διαζήν δεόμενος· μηδέν κε -
ριττδν πραγματευόμενος * άλλά μηδέ ταύτα ώς 
προηγούμενα, έκ δέ τής κατά τδν βίον κοινωνίας, ώς 
αναγκαία τή τής σαρκδς επιδημία, είς δσον ανάγκη, 

«xcidcre et dimoveri nequeunt, raliones stabiliter 
possidens : sed etiam de bonis el malis, et uni-
verso rerum orlu ac generatione, et ut seniel di-
cam, de iis qu» locutus est Dominus, accuratissi-
mam et exactissimam a mundi constilutione ad 
finem usque veriiatem, ab ipsa veritaie didicit: 
non si quid visum fuerit probabile, aut ex Graeca 
oralione necessarium, ipsi verilati praponens. Quae 
iutem a Domino dieta sunt, pro aperlis et mani-
fcstis eumet, etiamsi aliis obscura fuerinl: ita de G προσιέμένος, 
omnibus accepit cognitionem. Quae sunt autem apud nos oracula, et de iis quae sunt, ut sunt, 
rcspondent: et de futuris, ut erunt: et dc iis quae facta sunt, ut fuerunt. In iis solis quae scientiam 
constiluunt, curo sit scientia praeditus, se praeclare geret, et de bono tractandara suscipiet orationero, 
iis quae intelligentia percipiuntur semper adherens: ab illis supernis archetypis, suam rerum hu-
manarum describens adminislrationera, quemadmodum qui navigant, navem ad astrum dirigunt: 
ad oranem bonam aclionem semper praesto et paratus, omnia gravia et molesta solitus despicere: 
quando aliquid suslinere oportuerit, xiiliil tcmerarium,,neque quod sibi et reipublicse non conveniat, 
unquam percgeus, providus ac prospiciens, et qui minime flectitur voluptatibus tam iis qu» vigilanti, 
quam iis quae somnianti accidunt. Tenui enim diaelae, et frugalilati assuefactus, est temperans, et 
expedilus cum gravitate, paucis ad \itam necessariis indigens, nihil quaerens quod sit supervaca-
neum: sed nec baec per se et tanquam res praecipuas, sed quae ad viiae communionem, ut peregri-
nationi carnis necessaria, 2 7 8 quanlum nccesse esV adiuitteus. 

CAPUT X. 
Cnoslicum vernm -etiam scientiarum humanarum cognUionem sibi comparaturum tanquam fidei adjutricvm 

atque ad re$ divinas percipiendas animum prceparanlium. 
Prrecipua enim est ei omnium rerum cognilio. D Προηγουμένη γάρ αύτψ ή γνώσις. Κατ* έπακολού-

Per consequeniiam ergo iis quoque aitendit quae 
«xercent ad cognitionem, sumens ex unaquaque 
disciplina id quod conferl ad veritatem. Ex musica 
«rgo, persequens proportionem quse est in iis quae 
eunl apte composita ; in arithmetica autem, adno-
tans augmenta et decrementa numerorum, et rela-

* P. 179-180 ED. POTTER, 65M55 ED. PARIS. 
(62) Έν τοις έα. . . κρατιστεύσει. Hoc 6st, 

< ln m solis, quse scienliam conslituunt, quorum 
ipse est sciens, praestabit.i Hervelus legit: Έν τοίς 
έπιστημονικοίς μόνοις, ών επιστήμων, κρατ., ut ex 
ejus versione apparet. Mibi haec sententia sic po-
iius scribenda videtur : Έν τοίς έπιστημονικοίς, 
μόνος ών επιστήμων, κρατιστεύσει. < 1n rebus quae 
ad scienttam perlinent, cum ille solus sit scientia 
pradilus, primas obtinebil.> 

465) Έχειν. Ms. Ottob., έχει. Paulo unte πλοϊζό-
μενοι pogilum pro πρ';ΐζόμενοι. 

θημα (65) τοίνυν κα\ τοίς είς γνώσιν γυμνάζουσιν 
αύτδν προσανάκειται, παρ' έκαστου μαθήματος τδ 
πρόσφορον τή άληθείφ λαμβάνων. Τής μέν ούν μου
σικής τήν έν τοίς ήρμοσμένοις άναλογίαν διώκων, έν 
δέ τή αριθμητική τάς αυξήσεις καί μειώσεις τών 
αριθμών παρασημειούμενος, κα\ τάς πρδς αλλήλους 

(64) "Ονειράτων. Sanctitatem in c somniia ι alibi 
etiam requirit Glemens : ut Strom. vu, pag. 746 
edit. Paris.: Διδ καί έσθίων, κα\ πίνων, κα\ γάμων, 
έάν ό Αόγος έρη, άλλά κα\ όνε (ρους βλέπων, τά άγια 
ποιεί, και νοεί.' ι Unde et comedens, el bibens, et 
uxorem ducens, si id jubeat Vei-bum, et eiiam 
somnia videns, sancta facit, et cogilat.i 

(65) Κατ" έπακ. Τά κατ' επακόλουθη μα, c quse 
allerius gratiae,» opponuntur iis, quae προηγουμέ
νως, ι principaliler ac per se, > appeiuiitur. 

file:///itam
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σχέσεις,καιώςτά πλείστα (66) αναλογία τιν\ αριθμών Α -io»es inler se invicem, et quod pleraqtie ra sub-
ύποπέπτωκε* τήν γεωμετρικήν ούσίαν αυτήν (67) έφ' 
εαυτής θεωρών, καί έθιζόμενος, συνεχές τι διάστημα 
νοεί, κα\ ούσίαν άμετάβλητον, έτέραν τώνδε τών σω-
μά%Λ>ν συσαν* έκ τε αύ τής αστρονομίας, γηΟεν 
αιωρούμενος τε, τφ νφ συνυψωθήσεται ούρανφ (68), 
καί τή περιφορά συμπεριπολήσει* ίστορών άεϊ τά 
θεια κα\ τήν πρδς άλληλα (69) συμφωνίαν άφ" ών 
ορμώμενος "Αβραάμ είς τήν τού κτίσαντος ύπεξ-
ανέβη γνώσιν. Άλλά χ&\ τή διαλεκτική προχρήσε-
ται δγνωστικδς, τήν είς είδη τών γενών εκλεγόμενος 
διαίρεσιν, κα\ τήν τών δντων ποοσίσεται (70) διά-
κρισιν. μέχρις άν τών πρώτων κα*ι απλών έφάψηται. 
Οί πολλοί δέ, καθάπερ οί παίδες τά μορμολύκια. 
ούτω δεδίασι τήν Έλληνικήν φιλοσοφίαν, φοβούμενοι 

jeciae sint proporlioni nuincrorum : el geometricam 
ipsam essentiam in seipsa contemplans et ei se as-
suefaciens, aliquod continuum inlelligeulia perci-
pil spalium, et immutabilem essentiam, quae est · 
corportbus bisce diversa. Et rursus ab asirononiia 
a terra mente elevatus, cum coelo in subliine tol-
Jetur, et simul cum astrorum conversione circum-
agelur, semper considerans divina, et eain quae est 
inler se invicem consensionem, a quibus adductut 
Abraham ascendit ad cognitionem ejus qui creave-
rat. Quin eliaro dialeclica utelur gnosticus adno-
tans divisionem generum in species ; et admitlet 
eorum quae sunl disiinciionem, donec altigerit 
primaet simplicia. Mulli aulem, non secusac pueri 

μή άπαγάγη αυτούς. Εί δέ τοιαύτη παρ' αύτοΐς έστιν ^ Iarvas, limeni Greecam philosopbiam, dum verenlur 
ή πίστις (ού γάρ άν γνώσιν εΓποιμι·) ίνα λυθή πι-
θανολογία, λυθήτω (71) διά τούτους μάλιστα, όμολο-
γί-ιύντων ούχ έξειν τήν άλήθειαν * ανίκητος γάρ, φη-
clv (72), ή αλήθεια* ψευδοδοξία δέ καταλύεται (75). 
Αύτίκα πορφύραν έξ αντιπαραθέσεως άλλης πορφύ
ρας έκλεγόμεθα. "Ωστ* εί τις ομολογεί καρδίαν μή 
Ιχειν διωρθωμένην, τράπεζα ν ούκ Εχει τήν τών άρ-
γυραμοιβών, ουδέ μήν τδ κριτήριον τδν λόγον (74). 
Καί πώς έτι τραπεζίτης (75) ούτος, δοκιμάσαι μή 
δυνάμενος και διακρίναι τδ άκίβδηλον νόμισμα τού 
παραχαράγματος; Κέκραγε δέ ό Δαβ\δ, c οτι είς τδν 
αιώνα ού σαλευθήσεται δίκαιος, ούτ' ούν άπατηλφ 
λόγφ, ουδέ μήν πεπλανημένη ηδονή* > δθεν ουδέ τής * 
οίκείας κληρονομίας σαλευθήσεται. ι Άπδ ακοής άρα 
πονηράς ού φοβηθήσεται* ι ούτ' ούν διαβολής κενής, 
ουδέ μήν ψευδοδοξίας της περ\ αυτόν άλλ' ουδέ 
τους πανούργους δεδείξεται λόγους, ό διαγνώναι τού
τους δυνάμενος, ή πρός τε τδ έρωταν ορθώς καί 
άποκρίνασθαι * οίον θριγκδς γάρ έστι διαλεκτική, ώς 
μή καταπατεΐσθαι πρδς τών σοφιστών τήν άλήθειαν. 
ι Έπαινουμένους γάρ χρή έν τφ ονόματι τφ άγίψ τού 
Κυρίου, » κατά τδν Προφήτην, ι εύφραίνεσθαι τήν 
καρδίαν, ζητούντας τδν Κύριον. Ζητήσατε ούν αύ
τδν κα\ κραταιώθητε · ζητήσατε τδ πρόσωπον αυτού 
διαπαντδς παντοίως (76) * ι — « πολυμερώς γάρ 
κα\ πολυτρόπως » λαλήσας, ούχ απλώς γνωρίζεται. 
Ουκουν ώς άρεταΐς ταύταις συγχρώμενος ήμϊν ό γνω
στικός, πολυμαθής έσται, άλλά συνεργοϊς τισι κάν τψ 

* Ρ. 781 E D . P O T T E R , 655-656 E D . P A R I S . 

ne eos abducat. Scd si lalis est apud eos Gdes (uon 
dixerim eoim cognitionem) ut probabilitate oratio-
nis per eos dissolvatur, fateantur se non esse lia-
bituros veritalem : verilas enitn, ul aiunt, est insu-
perabilis, dissolvitur aulem falsa opinio. Jam enim 
eligimus purpuram per comparalionem alteriqs 
purpurae. Quare si quis fatetur se non babere cor 
rccle forroalum, is non babet mensam argenlario-
rum, sed neque vim judicandi, scilicet ralionem. 
Et quemadmodum erit adhuc trapezita, qui non 
poiest probare et discernere probum nuramum a 
falso et adulierino? Glamavit auierri David : « ln 
aeiernum non commovebilur justus *.» Neque ergo 
fallaci oratione, neque falsa voluptate: unde ne-
que movcbilur a sua hxreditate. c Ab auditione 
ergo mala non timebil b , t neque ergo abinani ca-
luniDia, sed nec a falsa opinione quae eum circuin-
stat: sed nequc callidas pertimescet orationes, quf 
eas sic potest discernere ut et ad interroganduin 
recte et ad respondendum sit paratus : e*l enhn 
dialeclica, vehiti vallus quidam, ne veritas 
conculoelur a sophistis. Oporlet enim eos «qui 
laudanlur in sancto nomine Domini, > ut vult 
Propheta, < laHari corde quaerentesDominum. Qu*-
rit£)J(ergo eiim,ei€onfirmeraini: qua?ritefaciemejiis 
perpeluo modis omnibus.c> Nam cum t multifarinra 
et mullis modis d > sit loculits, non uno inodo co-
gnoscitur. Non ergo ut his lanquam virtuiibus 

• Psal. cxu, 6. *> Ibid., 7. * Psal. cv, 5, 4. 
«Hebr. ι, 1. 

(66) Ώς τά πΛ.\η omnibus fere rebus nurneros D fortasse aliquis προσήσεται. Nam Clemens pauto 
~ —--•*·• i f l f r a dicit, προσήσεται τήν άλήθειαν, c admiUel ve-magnam babere vini a multis creditum, ut alibi 

sxpenumcro dictum est. 
(67) Οϋσίατ αύτ. Id est, c ipsara essentiam ι a 

corpore abstraclam. ISam geomelria considerat 
quantilatem ejusque proprielales a materia praeci-
sas. liinc considerando spalii naturam, quae im-
mobili» ae immutabilis est, assurgit ad contempla-
lionem natura? divinae. 

(68) Ούρατφ. Η. ms. έν ούρανφ. STLBURG. 
(69) Πρός άΛΛηΛα. Scilicet divina el crcata. 

Hnde ab his ad illa dicit ascendisse Abraha-
ninm. 

(70) ΠροσΙσεται. Hervetus inlerpres legit προσοί-
*εται, ι addiicet eonun, quae sunt, distinctioncin.» 
Si quis προσείσεται malit, per me licet : id est, 
«insuper videbit,i seu c sciet.i SILBURC. — Malit 

rilatem.» 
Π\) Ανθήτω. Hervelus vertit, ac si legisset, tva 

λυθή πιθανολογία διά τούτους * caHeris, forle quod 
obscuriora essent, omissis. Sensus autem videiur 
esse : c Per hos (philosopbos) omnino dissolvalur, 
el sic demum ejusmodi homines adigantur ad oon-
fitwidum. se non habere veritaiem.> 

2) Φησίν. Α. , φασί, plurati num. STLBURC. 
3) Καταλύεται. Ms. Ottub., καταλύσεται. 
4) Κριτήριον τόν Λόγον. Η. ins., κριτήριβν 

τών λόγων. SYLBDBG. 
(75) Τραπεζίτης. Respicit dictum Illud : Γίνε-

σθε τραπεζίται οόκιμοι* c Estote probi nummu-
larii.» De quo superius Strorp. i , p. 425, n. 2. 

(76) Παντοίως. Non exslat ba?c vox Habr. i , 9. 
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ulalur gnosticus, ba!,ebit disciplinarum mullarum Α διαστέλλει ν τά τε κοινά κα\ τά ίδια προσήσεται (77 
cognilionem, sed ulens tanquam adjutricibus in 
communibus et propriis discernendis admiltet ad 
verilatem. Est enim omnis erroris et omnis falsae 
opinioniscausa non pojssediscernerequanam ratione 
inter se conveniant ea quse sunt, et quanam ratione 
difTerant. Sin autem quis diversa non persequaiur 
distincla oratione, non animadvertel se confundere 
cominuuia et propria. Hoc autem si fiat, necesse 
est, ut incidatur in devia et errores. Nominum au-
tem et rerum distinctio, in ipsis quoque Scripturis 
magnam lucem affert animis. Necesse est enim 
exaudire et diciiones plura eigniOcantes, et plttres, 
quando quid unum signiftcant : unde etiam fit, ut 
recle respondeatur. Vitandus autem est raultus, 

τήν άλήθειαν * είναι γάρ πάσης πλάνης και ψευδοδο 
ςίας αίτιον, τδ μή δύνασθαι διακρίνειν, πή τε (78) 
άλλήλοις τά δντα κοινωνεί, κα\ πή διενήνοχεν. ΕΙ 
δέ μή κατά διωρισμένα τις τδν λόγον έφοδεύοι, λή-
σεται (79) συγχέας τά τε κοινά κα\ τά Γδια· τούτου 
δέ γινομένου, είςάνοδίαν καί πλάνην έμπίπτεινάναγ-
καίον. Ή διαστολή δέ τών τε ονομάτων τών τε 
πραγμάτων κάν ταΐς Γραφαΐς αύταϊς μέγα φώς έν-
τίκτει ταΐς ψυχαΐς · άναγκαίον γάρ έπακούειν τών τε 
πλείονα σημαινουσών λέξεων, και τών πλειόνων δτ' 
άν έν τι σημαίνωσιν * δθεν κα\ τδ ορθώς άποκρίνεσθαι 
περιγίνεται. Τήν πολλήν δέ άχρηστίανπαραιτητέον, 
απασχολούσαν περ\ τά μηδέν προσήκοντα · οΙονε\ δέ 
συναιτίοις προγυμνάσμασιν, εΓς τε τήν ακριβή παρά-

isqwe plane inutilis labor circa res qua3 millius sunt B δοσιν τής αληθείας, δσον έφικτδν κα\ άπερίσπαστον, 
usus: ciini gnoslicue disciplinis utalur, tanquam 
praviis exercitationibus, qutbus adjuvatur lum ad 
veritatem accurate, quatenus licet, et inconcusse 
trabendum, tum ad improbos sermones, qui verita-
tcm exscindere moliuntur, pulsandos. Noii erit igi-
lur eorura ignarus, quae ad encyclicas disciplinas, 
et Graecam philosopbiam perciptendas conducunl; 
sed h»c non addiscet primario ac sui gralia, sed 
secundaria quadam ratione, neceesitate ac circum-
slantiis id exigentibus. Qnibus enira improbe et 
malitiose utuntur hseresium patroni, iis recte ute-
tur gnoslicus. Quamvis sil ergo partialis lantum 
feritas qua3 in Graeca apparet philosopbia, quaevere 

συγχρωμένους τοις μαθήμασι τού γνωστικού (80), 
καί είς προφυλακήν τών κακότεχνουντων λόγων (81) 
έκκοπήν τής αληθείας. Ούκ άπολειφθήσεται τοίνυν 
τών προκοπτόντων περ\ τάς μαθήσεις τάς εγκυ
κλίους κα\ τήν Έλληνικήν φιλοσοφίαν * άλλ* ού κατά 
τδν προηγούμενον λόγον, τδν δέ άναγκαίον, και δεύ
τερον, κα\ περιστατικόν οΤς γάρ άν πανούργο»; 
χρήσωνται οί κατά τάς αίρέσεις πονούμενοι, τούτοις 
ό γνωστικός είς εύ καταχρήσεται. Μερικώς ούν τυγ-
χανούσης τής κατά τήν Έλληνικήν φιλοσοφίαν έμ-
φαινομένης αληθείας, ή τφ δντι αλήθεια, ώσπ»ρ 
ήλιος έπιλάμψας τά χρώματα, καί τδ λευκδν, κα\ τδ 
μέλαν, οποίον έκαστον αυτών, διαδείκνυσιν * ούτως 

quidem est veritas; tamen quomodo sol illuminans ̂  δέ κα\ αυτή (82) πάσαν ελέγχει σοφιστικήν πιθανο-
λογίαν είκότως άρα προαναπεφώνηται κα\ τοις 
Ελλησιν* ι 'Αρχά (85) μεγάλας άρετάς άνασσι 
αλήθεια, ι 

colores, et album et nigrum, ostendit qualis sit 
unusqmsqueeorum; sic ipsa quoquc refeUit omnem 
aermoiiis probabilitaiem. Merito ergo a Gracis quo-
que acclamatum est: c Principium magnae virlutis 
regiua veritas. > 

CAPUT XI. 
Mysticas rerum divinarum significationes coniineri ostendit in numerorum arithmelkorum proportiombu*, 

et rationum geomelricarum ut et modorum musicorum differentiis. 
Queroadmodum ergo in astronoroia babemus Καθάπερ ούν έπ\ τής αστρονομίας έχομεν ύπδ-

exemplum Abrabam, ila etiam in arithruelica eum- δείγμα τδν Αβραάμ, ούτως έπ\ τής αριθμητικής τδν 
dem Abrabani. c Gum enim audiisset abductum αύτδν "Αβραάμ, t Άκουσας (84) γάρ δτι αίχμάλω-

(77) Προσήσεται. Hanc vocem agnoscit etiam 
Herveli versio, < admittet verUatem. ι Α. προσοί-
σετα* mavult, ut paulo anle. SYLBOBG.—Statiui post. 
είναι subaudiendum οίε*αι, vel simile quid. 

(78) J7« τε. Ms. Ollob., πή τε καί. 
(79) Αήσεται. Flor. λύσεται, t solvet: > parum 

ad rem. SYLB. 
(80) Σντχρωμέτονς τοις μαθήμασι τον γνωστι

κού. Scribendum συγχρωμενου τοίς μαθήμασι τού 
γνωστικού. Quod in Latina versione expressimus. 

(81) Αόγωτ. Ms.OUob., λόγον. 
(82) Αυτή. Ms. Ottob., αυτό. 
(85) Άρχά. Hoc Pindari effatum citavit etiam Sto-

bauis serm. 14, qui est De veritate: Αρχάς μεγάλας 
άρετάς ώνασσ* άλάθεια, μή πταίσης έμάν σύνθεσιν 
τραχεϊ ποτΐ ψεύδει. Ubi pro αρχάς, Scaliger reno-
8uit άρχος, quod a Grotio releiilmn. Verior leclio 
est άρχά, quod babet Clemens. Proinde ex hoc el 
Stobaeo inter se collatis lii versus sic scribi po-
tcrunt : 

Αρχά μετάΧας άρετάς, 
'Οτασσ' άΛάθεια, 

Μή ΛταΙστχς έμάν σντθεσιτ 
ΤραχειποτΙ ψεύδει, 
Diva, virtutum neneranda princept, 

1 Veritas, lu me rege, tu fuere, 
JSe fidem fallam, neque pacta mendax 

F&dera rumpam. 
(84) Άκουσας. In bis quse sequuntur Glemens 

Barnabara imilatus esl; qui in c. IX haec scribit : 
Αέγειγάο* Κα\ περιέτεμεν Αβραάμ έκ του οίκου 
αυτού άνδρας δέκα κα\ οκτώ κα\ τριακοσίους. Τίς ούν 
ή δοθείσα τούτω γνώσις; μάθετε* τούς δεκαοχτώ 
πρώτους, εΐτα τούςτριακοσίους* τδ δέ δέκα κα\ όχτώ, 
ίωταδέκα, ήτα οκτώ, έχει Ίησούν δτι δέ σταυρδς, 
έν τώ Τ έμελλεν έχειν τήν χάριν, λέγει καί τους 
τριακοσίους. Δηλοϊ ούν τδν μέν Ιησούν iv τοις δυσ\ 
γράμμασι, κα\ έν ένι τδν σταυρόν, ι Narrat enim 
Scriptura, quod Abrahani viros e domo sua decem 
et octo et trecentos circumcidii. Quse crgo i l l i in 
boc data est cognitio ? Discite: primo, decem ei 
ocio; dein, trecentos : decem autem et octo 
exprimuntur per: ι decem, η octo: habes inil ium 
nominis Ιησούς *quia vero cruxhi figura HUeraeT, 
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τος ελήφθη ό Αώτ, τούβ Ιδίους οίκογενεΐς τιη' άρι* Α iuisse * Lot captivum, trecenUsoctodecimverciacu-
θμήσας, > χα\ έπεξελθών, πάμπολυν άριθμδν τών 
πολεμίων χειρούται. ΦασΙν ούν εΐναι τού μεν Κυρια-
χοΰ σημείου (85) τύπον χατά τδ σχήμα τδ τριακοσιο-
στδν στοιχείον, τδ δέ Ιώτα χα\ τδ ήτα τούνομα ση
μαίνει ν τδ σωτήριον · s μηνύεσθαι τοίνυν, τούς 
Αβραάμ οίχείους εΐναι χατά τήν σωτηρίαν τούς 
τω σημείω χαί τψ ονόματι προσπεφευγδτας, κυ
ρίους γεγονέναι τών αίχμαλωτιζόντων, κα\ τών τού
τοις άκολουθούντων πάμπολλων απίστων εθνών. 
Ήδη δέδ μέν τριακόσια άριθμδς τριάς έστιν έν έκα-
τοντάδι · ή δεκάς δέ ομολογείται παντέλειος (86) εί
ναι* ό δέ όχτώ κύβος (87) δ πρώτος ή Ισότης έν άπά-
σαις ταίς διαστάσεσι, μήκους, πλάτους, βάθους* 
f ΑΓ τε ήμέραι τών ανθρώπων έσονται, φησιν, έτη 

lis suis numeralis · , > bostes aggressus vincil ma-
ximum eorum numeruiu. Dicunl ergo Dominici qui-
dem signi typum cfuod ad figuram attinel, essc ele-
mentum, qnod sigriflcat trecentos : Ιώτα aulem et 
ήτα significare nomen salutare. Significari ergo eos 
esse Abrabae domesticos et ei eonjunctos, quod ad 
salutem attinet, qui ad signum et nomen Domiiii 
confugerunt, et supcrasse eos qui abducebant in 
captWitatem, et plurimas gentes inlideles quae eo» 
sequebantur. Jain vero numerus quidera trecenlena-
rius est ternarius in centenario. Decimus autem. 
citra ullam controversiam est undequaque perfectus. 
Octo autem qui est primus cubus, est aequalitas in 
omnibus dimeusionibus, 279 longitudiris, latitu-

ρχ\ > "Έστι δέ ό άριθμδς (88) άπδ μονάδος κατά Β dinis, et altitudinis. c Dies bominum, > inquit, 
σΰνθεσιν πεντεκαιδέκατος * σελήνη δέ πεντεκαιδε-
χάτη πλησιφαής γίνεται. Έστι δέ (89) άλλως δ έκα-
τδν είκοσι τρίγωνος (90) άριθμδς, κα\ συνέστηκεν ές 
Ισότητας μέν τού ξδ" (91). *Ων ή κατά μέρος σύνθε-
σις τετραγώνους (92)γενν$* α', γ*,, ε', ζ', θ', ια', ιγ% 
ιε*· έξ άνισότητος δε τού νς \ έπτά τών άπδ δΛάδος αρ
τίων, οΐ γεννώσι τούς έτερομήκεις, β', δ\ ς*, η', ι', 
ι?', ιδ\ Κατ' άλλο πάλιν σημαινόμενον συνέστηκεν ό 
έκατδν κ7, άριθμδς έχ τεσσάρων* ένδς μέν τριγώ
νου, του πεντεχαιδεκάτου, έτερου δέ τετραγώνου, τού 

4 emnt centum et viginti anni b . > Est autem ille 
numerus ab unitate per compositionem quintus dc-
cimus. Luna autem quintadecima est plena. Est au-
tem alias quoque centum viginti nomerus triangu-
lus, et constat ex paritate numeri LXIV. Quorura 
quse At per partes compositio, gignit quadratos, i , 
ur, v, vn, ix, xi , xui, xv. Ex imparilate autem nu-
meri LVI, nempe septem paribus a binario, qui ge-
nerantcos qui sunl aliera parte longiores, ιι, ιν, vi, 
νιιι, x, xii , xiv. In alia rursus significatione constat 

* P.782 ED. POTTER, 656-657 ED. PARIS. · Gen. xiv, 44 et seq. * Gen. vi, 5. 

ψ& designat numerum ccc, babitura erat 'gra-
tiam, ideo ait, et trecentos. Ostendit itaque Je-
sam in duabus lilleris, et crucera in tertia.»In 
quem locum scribens Gotelerius plarimos ex anti-
quis ecriptoribus recenset qui nac allegoria usi 
uinf. 

(85) Κυριάκου στψείου. Κυριακδν ση μείον vocat 
τδν σταυρόν, < cruccm, > cujns formara repra-sentat 
Τ. Sequentee duee littere, t et η : prinue duae initia-
les sunt salularis nominis Ιησούς. SYLBURG. — Gle-
roens paulo post: ΕίσΙ δ* οί τριακοσίους πήχεις σύμ
βολον τοΰ Κυριακού σημείου λέγουσι. Gonf. quae ad 
Barnabae locnm jam diccum adniotavic Cotelerius. 

(86) ΠαντέΛειος. Sic superius auctor Strom. n, 
p. 455, τδν τέλειον άριθμδν δεκάδα vocat: Philonem 
n»mpe secutus lib. De septenario et fe$ti$ p. 4495t 

De congrestu gucerendcs erudUionis gratia pag. 457, 
quod contineat πάσας αριθμών διαφοράς καί αναλο
γίας, c omnes numerorum differentias et propor-
tiones, > ut fnsius idem exponit lib. De decaiogo, p. 
746 et seq. Gonf. etiam idem lib. De mundi opificio 
p. 20 et seq., obi septenarii aliorumque numerornm 
mystica explicatio instituitur. 

(87) Ό δέ οκτώ κύβος. Sic etiara Pbilo l ib. De 
decalogo p. 748. Καί μέν δέ χύβον τδν δγδοον, δς 
έστιν ίσάκις ίσος ίσάχις. c Denique cubicus oclavus 
Iiariter par pariter. > Porro dicitur cubus, vel nu-
merus quadratus, qui gemina dimensione in sequa 
coacrescii, ut bis duo, ter tres, quater quatuor, elc, 
^ecundum Boetbium De musicaUb. u, c. 6. A. Gel-
lius l ib . i , cap. 20: ι Κύβος est figura ex omni la-
lere quadrata;... in numeris simililer χύβος dicitur 
cum omne latus ejusdein numeri aequaliter in sese 
soivitor: siculi fit cum ter terna ducuntur; atque 
idem ipse numems triplicatur. > Porro Plularcbus, 
abi quaerit car Romani maribus nona ab ortu die 
nornina iaiponerem,feminisvero octava.de quadrati 
nuroeri perfectione disputans, baBC babet verba : 
Ή δτι Αριθμών απάντων τά μέν εννέα πρώτος έστι 
τετράγωνος, άπδ περιττού κα\ τελείου τής τριάδος, τά 

δέ οκτώ πρώτος κύβος άπδ αρτίου τής δυάδος. c Aitt 
Γ quia omriiura numerorum novem jprimus est qua -
^ dratus, oatus ex ternario, qui est impar et perfe-

clus; octo autem priinus est cubus natus e binario 
pari. ι Haec Plutarchus Rom. qucesl. 102. Gonf. iii-
fra p. 683 edit. Paris., et quae ibi adnotanda sunt. 

(88) Έστι δέ ό αριθμός. Sensus est: Exsistit 
aulem numerus hic ρκ', si numeroe qui ab unitate 
usque ad xv intersunt inclusive, nempe ab α' usque 
ad ιε' in unam summam colligas: eflkiunt enim 
cxx. STLBURG»—Viginti et ceiilum sunt oclies quin-
decim. 

(89) Έστι — δέ. Ms. Paris., έστι δέ καί. 
(90) Τρίγωνος. Quomodo Irigonus est bic nume-

rus, cum duabus tantum partibus constet? Nempo 
quontam istarum partium altera in octo, allera in 
septem subdividitur : octo autera et septem sunl 

3uindecim, qui numerus est trigonus, ut paulo poel 
icitur. t 

(94) ξδ*. Quare hic nnmerus ίσος, c par? ι Quia 
constat octo numeris, qui hic apud Clementem se-

D quuntnr. At LVI numerus est άνισος, c impar, > quia 
septem numeris deinceps ab auctore memoratis 
constat. Quoniain vero cxx constat islis septem et 
octo minoribus numeris, ideo dicitur κατά σύνθεσιν 
πεντεκαιδέκατος, id est, f ex quindecim mimeris 
composilus. > Priores autem octo incipiunt άπδ 
μονάδος, < ab unitate, > etsic per impares 3, 5,etc, 
procedunt. Posteriores septem incipientes άπδ 
δυάδος, < a numero binario t procedunt per αρ
τίους, c pares > numeros, 4, 6, etc. Proinde non 
male conjecit Hervetus post ξδ' desiderari bujus-
modi verba : Όκτώ τών άπδ μονάδος περισσών, 
c Octo imparibus ab unitate. > 

(92) Τετραγώνους. Sic vocat hos octo numeros, 
quia diio quater repetita efliciunt quatuor latera. 
Septem vero numeri sequentes sunt έτερομήκεις, 
quia septimus numerus est impar, atque adeo eifi-
cit unum laius c inaequale. ι Non recle igitur Hcr-
vetus scribendum putavit τριγώνους. 
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cxx nuinerirs ex qualuor, uno quidem iriangulo, 
iicnipe xv, aliero vero quadrato, nempe xxv, tertio 
aulem peniagono, nempe xxxv, quarto autem 
φ hexagono, nempe XLV. Eadem enini proportione 
sumptum est ν in unaquaque spccie. Triangulorum 
ι nim ab umlale ν quidem est xv. Quadralorum 
vero xxv, et eorum qui deinceps sequunlur, per 
proporlionem. Jam vero nuinerus xxv, qui est ν 
ab unitaie, dicilur esse symbolum iribus Leviti-
c«. Nuiiierus autem xxxv, ipse quoque babetur 
ex ea qu« fu ex duplis descriptione, aritbmetica , 
geometrica el harmonica : nempe νι, vin, ix, xn, 
quorum compositio general numerum xxxv. In his 
dicbus dicunt Judxi formari fetus septem men-
siuni.Numerus autem quadragesimus quintus con-
btat ex doscriptione quae lit ex triplis, nempe vi, 
ix, xn, XVHI, quorum compositio procreat XLV. Et 
iu bis similiter diebus dicunt formari fetus novem 
mensium. Et esl boc quidein species exeu.pli ariih-
metici. GcGmjelriae autem teslimoniuin sit laberna-
citluiu quod construitur, et arca quae fabricalur, 
quae quibusdaiu proporlionibus, quae cuin summa 
ralione procedunt, divinis construunlur inventio-
nibus, per donum inletligentiae, qux a sensilibus 
ad ea quae percipiunlur inlelligentia, vel polius ab 
his ad sancta et Sancla sanctorum nos traducit. 
f Ligna t enini quadrata, signiGcaut quadratam 
(iguram quoquoversus pervasisse, reclos angulos 
eflicientem, id est securilateiu. E l aediQcii ι quidem 
longiludo erat trecentorum cubilorum, laliludo 
rero quinquaginta, alliludo autem triginla : et su-
perne in cubitum », » qui ex lata base acuitur in-
slar pyramidis, desinit arca, eorum qui per ignem 
purganlur el probanlur symbolum. Haec geomeirica 
pra^belnr proportio ad transmitlendum ad sanctas 
illas mansiones, quarum diflerenlias subjeciorum 
numerorum oslendunt differentia?. Qui aulem in-
feruntur numeri, sunt sextupli, ut trecenla ad 
quinquaginta; et decupla, ut trecenta sunt decupla 
ad xxx, el έπιδίμοιροι, boc est superbipartitntes : 
L enim sunt ad xxx superbiparlientia. Sunt autem 
qui trecentos cubilos dicunt esse symbolum ftigni 
Domini. Quinquaginla autem, spei et remissionis 

CLEMENTIS ALEXANDRINI β 50* 
Α κε', τρίτου δέ τετραγώνου (95), του λε', τετάρτη % 

εξαγώνου, του με'. Κατά γάρ τήν αυτήν άναλογίιν 
ό ε' πσρείληπται καθ* έκαστον είδος" τών μίν γάρ 
τριγώνων άπδ μονάδος, ε' δέ, δ ιε' (94)· τών δε τε
τραγώνων ό κε' · καί τών έξης αναλόγως· να\ μήν 6 
κε' άριθμδς ε' άπδ μονάδος (95) ών, τής Αευιτικης 
φυλής είναι σύμβολον λέγεται · ό δέ λε' κα\ αύτος 
έχεταιτοΰ έκτων διπλασίων διαγράμματος αριθμητι
κού, κα\ γεωμετρικού, κα\ αρμονικού, ς', η', θ', ιϊ, 
ώνή σύνθεσις γεννά τδν λε'. Ένταύταιςταϊς ήμέραις 
Ιουδαίοι διαπλάσσεσθαι τά επτάμηνα λέγουσιν ό δε με', 
τού έκ τών τριπλασίων διαγράμματος, τού ς1, θ', ι{?, 
ιη'· ών ή ·σύνθεσις γεννά τδν με'· κα\ έν ταύταις 
ομοίως ταίς ήμέραις τά έννάμηνα διαπλάσσει! 
φασι. Τούτο μέν ούν τδ εΐδος τού αριθμητικού uso-

^ δείγματος· γεωμετρίας δέ έστω μαρτύριον ή κατα
σκευαζόμενη σκηνή, κα\ τεκταινόμενη κιβωτός· 
άναλογίαις τισΐ λογικωτάταις, θείαις έπινοίαις χα-
τασκευαζόμεναι, κατά συνέσεως δόσιν, έκ τών αισθη
τών είς τά νοητά, μάλλον δέ έκ τώνδε είς τά άγια, 
κα\ τών αγίων τά "Αγια, μεταγούσης ημάς · τά μεν 
γάρ τετράγωνα (96)t ξύλα, >τδ τετράγωνον σχήμ* 
πάντη βεβηκέναι όρθάς γωνίας επιτελούν, τδ ασφα
λές δηλοϊ · κα\ ι μήκος μέν τριακόσιοι πήχεις > τού χα-
τασκευάσματος, t πλάτους δέ ν*· βάθους δέ, λ'* χαί 
είς πήχυν άνωθεν»συντελείται, έκ τής πλατείας βά
σεως άποξυνόμενον πυραμίδος τρόπον ή κιβωτός* 
τών διά πυρδς καθαιρομένων καί δοκιμαζόμενων 
σύμβολον. Ή γεωμετρική (97) αύτη παρέχεται άνα-

Q λογία, είς παραπομπήν τών αγίων εκείνων μονών, 
ών τάς διαφοράς, αί διάφορα! τών αριθμών τών 
ύποτεταγμένων μηνύουσιν. Οί δέ έμφερόμενοι λόγοι 
είσϊν έξαπλάσιοι, ώς τά τριακόσια τών ν'. Κα\ δεχα-
πλάσιοι, ώς τών λ' δεκαπλάσια, τά τριακόσια • »Λ 
έπιδίμοιροι* τά γάρ ν', τών λ' έπιδίμοιρα. Είσι δ' οί 
τούς τριακοσίους πήχεις σύμβολον τού Κυριακού ση
μείου (98) λέγουσι · τούς ν' δέ, τής ελπίδος, κα\ τη; 
αφέσεως τής κατά τήν πεντηκοστήν · κα\ τούς λ', ij 
ώς έν τισι, δώδεκα (99), τδ κήρυγμα δηλούν Ιστο-
ρούσιν, δτι τριακοστψ μέν έκήρυξεν ό Κύριος έτει· 
\ψ δέ ήσαν oi απόστολοι · κα\ είς πηχυν συντελεϊσθαι 
τδ κατασκεύασμα, είς μονάδα τελευτώσης τής του 
δικαίου προκοπής, κα\ είς τήν ενότητα (1) τής 

* Ρ. 785 ED. POTTER, 657-658 ED. PARIS. a Gen. νι, 14-16. 

(93) Τετραγώνου. Seribendum πενταγώνου, quod 
viro etiain clarissiino Monlfaulcon placuisse video. 
Nam si xv elficit tria latera, xxv qualuor lalera, 
XLV sex lalera, luiu certe xxxv conslabit quinque 
laiiM-ibus. 

ίί)4) ·Άχδ μονάδος · ε* δέ, ό ιε'. Scribendum 
άπο μονάδος δι' ε', ό ιε', incipiendo ab unitale ter 
quinqu? elliciunt quindecim, numerum τρίγωνον, 
irii.us lateribus conslanleui. 

(95) Ε' άαό μ. Scilicet procedendo per numerum 
qimai ium Nam quinquies quinque sunt xxv. 

(96) Τετράγωνα. Snnile est illud Pbilonis De vita 
Moysis lib. ui, pag. 672, ubi Aaionis peclorale de-
scnbil: Σχήμα ο άπένειμεν ό τεχνίτης τετράγωνον 
τώ λόγω, πάνυ καλώς αίνιττόμενος, ώς χρή καί τδν 
της φύσεως λόγον, καί τδν τού άνθρωπου βεβηκέναι 
πάντη, κα\ μηδ1 ότιούν κραδαίνεσθαι. ι Voluit autem 

Π ralionale illud quadrangulum esse artifex, pulchre 
Ό subindicans oporlere rationem tum naiune, lum 

hominis quaquavcrsum pervadere, el esse prorsus 
inconcussam. · 

(97) Ή γεωμετρ. De sequentibus numeris conf. 
Herveti Commentarius. 

(98) Κυριακού σημείου. Nempe crucis, ut paulo 
supenus dictum est. 

(99) Ή, ώς έν τισι, δώδεκα. Haec, tanquam su-
perflua, tollenda puiavit Hcrvelus. Verum id qui-
dem absque causa : quod ex numero « duodccim » 
apostolorum, qui bis verbis respondet, clarissime 
palet. 

(I) ΕΙς τήν έν. Sic Paulus justorum perfectio-
nem describeus Ephes. iv, 15 : ,Μέχρ? κατάντησω-
μεν πάντες είς τήν ενότητα τής πίστεους. . είς άνδρ& 
τέλειον. 
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ατεως· ή δέ τράπεζα ή έν τψ ναψ πηχών έγεγόνει Α q«« datur in pentecosle. El triginta, aut, nl esl ia 
5ξ (2)* κα\ πόδες οί τέσσαρες άνά πήχυν ένα ήμισυ. 
Σννάγουσιν ούν τούς πάντας πήχεις δώδεκα, συμ-
ώ̂νως τψ κατά τδν ένιαύσιον κύκλον έλιγμψ τών 

μηνών ιβ', καθ' ούς τά πάντα φύει τε κα\ τελεσφο
ρώ ή ϊή> τέσσαρσιν ώραις οικείου μένη. Γής 
δ\ οΐμαι, εΙκόνα ή τράπεζα δηλοϊ, τέσσαρσιν ύπερ-
ε:δομένη ποσΐ, θέρει, μετοπώρψ, έαρι, χειμώνι, δι1 

ών οδεύει τδ έτος. Διδ καίικυμάτια στρεπτάι φησιν 
(3) έχειν τήν τράπεζαν, ήτοι δτι περιόδοις καιρών 
Ώχλείται τά πάντα, ή κα\ τάχα τήν ώκεανώ περι£-
ε̂ομένην έδήλου γήν. Έτι της μουσικής παράδειγμα 

ψάλλων δμού, κα\ προφητεύων έκκείσθω Δαβίδ, ύμ
νων τδν θεδν έμμελώς · προσήκει δέ εύ μάλα τδ 
έναρμόνιον γένος τή Δωριστ\ apjtovia, κα\ τή Φρυ-

nonnullts, duodecim, dicunt aignificare pradicatio-
nem, quoniani tricesimo quideni anno pradrcavil Do-
mtnus: duodecim autero fuerunl apostoli. Elincubi-
tum consummatum fuisse sedificium, justi profectu 
desinente in monadem et in unitatem fldei.· Mensa 
Φ autem in templo erat sex cubilorum, et ejus pedes 
quatuor erantcirciler unius cubiliet dimidii. Colli-
gnnt ergo omnes cubitos duodeeim convenienter duo-
decim tnensium conversioni quae fit per circulum 
anni, quibus terra omnia producit et perflcit, cnm 
quatuor temporibus anni inita consueludine. Terrae 
autem, ut arbitror, imaginem mensa significat, q»a» 
quatuor fulcitur pedibus, a?state, autunmo, verc, 
hieme,per quos annus ingreditur. Quocirca dicit 

γιστ\ τδ διάτονον, ώς φησιν Άριστόξενος. Ή τοίνυν Β etiam mcnsara baberec undulas inflexas1» > ac lorti-
άρμονιατου βαρβάρου ψαλτηρίου, τδ σεμνδν έμφαί-
νουσα τοδ μέλους, αρχαιότατη τυγχάνουσα, υπόδειγμα 
Τερπάνδρω (4) μάλιστα γίνεται πρδς άρμονίαν τήν 
Αώριον ύμνούντι τδν Δία, ώδέ πως * 

Ζεύ, πάντων άρχά, πάντων άγήτωρ, 
Ζεύ (5), σοϊ πέμπω ταύταν ύμνων άρχάν. 

ΕΓη δ' άν τψ ψαλμωδψ κιθάρα άλληγορουμένη, 
χατα μέν τδ πρώτον σημαινόμενον, δ Κύριος, 
χατά δέ τδ δεύτερον οί προσεχώς κρούοντες τάς 
ψυχάς ύπδ μουσηγέτη τψ Κυρίψ. Κάν ό σωζό
μενος λέγηται λαδς κιθάρα (6) κατ* έπίπνοιαν 
τού Αόγου, κα\ κατ* έπίγνωσιν τού θεού δοξάζων 
μουσικώς έξακούεται, κρουόμενος είς πίστιν τψ Αό-

les, aut quod temporum conversionibus omnia cir-
curaagantur, aut iortasse signiGcavit terram quam 
circumfluit oceanus. Praeterea exemplum musicae 
simul psallens el propbetans ponatur David, 
Deum concinne et numerose laudans. Doricae au-
tem barroonia? maxime convenil genus έναρμόνιον, 
id cst coneinnum, et Phrygia? διάτονον, quod est 
vehemens aul acutum, ut ait Arisloxenus. Barbari 
itaque psaUerii barmonia, niodorum prae se ferens 
gravitaiem, cuni fuerit anliquissima, omnino exem-
plum praebuit Terpandro ad Doricam barmoniam, 
Jovera laudanti hoc modo : € Juptter, omnium 
principium, dux omniuoi, hoc bymnorum princi-

γω (7). Αάβοις δ' άν κα\ άλλως μουσικήν συμφωνίαν c Ρ»"1" a d te mUto, Jupiter. > Polueril aulem a peal-
τήν έκκλησιαστικήν, νόμου κα\ προφητών όμοΰ, κα\ 
αποστόλων συν κα\ τψ Εύαγγελίψ· τήν τε ύποβεβη-
χυΕχν τήν καθ* έκαστον προφήτην κατά τάς μεταπη
δήσεις τών προσώπων συνωδίαν · άλλ', ώς έοικεν, οί 
πλείστοι τών τδ δνομα (8) έπιγραφομένων, καθάπερ 
οί τού Όδυσσέως εταίροι, άγροίκως μετίασι τδν λό-
7&S ού τάς Σειρήνας, άλλά τδν ^υθμδν (9) καί τδ μέ
λος παρερχόμενοι, άμαθία βύσαντες τά ώτα· έπεί-
περ Γσασιν ού δυνησόμενοι, άπαξ ύποσχόντες τάς 
άκοάς Έλληνικοίς μαθήμασι, μετά ταύτα τού νόστου τυ-
χείν. Τψδ*άπανθιζομένψτδ χρειώδες είς ώφέλειαντών 
χατηχουμένων, κα\ μάλιστα Ελλήνων δντων (τον Κυ
ρίου (10) δέ ή γη καϊ τό πλήρωμα αυτής) ούκ άφεκτέον 
τ,ς φιλομαθίας, άλογων δίκην ζώων · πλείω δ\ ώς 

mographo allegorice accipi citbara, in piimo qui-
dem significalo, Dominus; iu secando autem it qui 
assidue quodammodo pulsant animas, pra&unte 
Domino. Populus quoque qui fit salvus, dici potue-
rit cithara per Logi inspirationem ; et qui per 
Dei cognitionem musice gloriQcat, exauditur, Verbo 
pulsans ad fidein. Aliter quoque acceperie musicam 
pro consonantia ecclcsiastica, legis et propbetarum 
simul et apostolorum cum Evangelio, et concenlu 
qui in unoquoque propheta subit, dum ab una per-
soua adaliam transilitur. Sed plurimi, ut vidclur, 
ex iis qui nomine sunt inscripti, non secus ac 
socii Ulyssis, imperite aggrediuntur doctrinam: 
noa Sirenes, eed ipsos numeros el modos praeter-

ένι μάλιστα, βοηθήματα τοίς έπαΐουσιν έρανιστέον. 1> euntes, obstruentes aures propter inseiliam, quo-
Πλήν ουδαμώς τούτοις ένδιατριπτέον, άλλ' ή είς μό- niam sciunt, ei Graecis discipliaie aurem semel. 

* P. 784 ED. POTTER, 658-659 ED. PARIS. * Exod. xxv, 25 et seq. * Ibid., 24. 

(2) Πηχών... έξ. Quomodo cerle Exod. xxv, 25, 
hzr oiensa dicitur iuisse δύο πήχεων τδ μήκος, κα\ 
πήχεως τδ εύρος, καί πήχεως καί ήμίσους τδ ύψος. 

(5) Φησίν. Si quis pluraliter φασί malit, per me 
licei. SYLBDRG. 

(4) ΤερΛάνδρφ. Qui scilicet νόμους λυρικούς 
πριΰτος Ιγραψεν, ot ail Suidas. 

15) Ζεν. Forte reclius poet Ζεύ dietinxeris quam 
anie. SYLBUBG. 

(6) Κιθάρα. Sirailia superius scribil auclor in 
Ρτοιτερί. ρ. 5, nbi conf. not. 7 et 8. 

(7) Κρουόμενος... Αόγφ. t Pulsatus a Verbo. > 
Nnm bominem cooiparat iDstriimeiito musico, quod 
a Verbo iuspiraiur, seu pulsalur, ut c luco Pro-

treptiei jam dicto clarius apparet. 
(8) Τό όνομα. Scilicet Chrisli, ul eupra. Solet 

enim δνομα simpliciier positura pro Cbristi nomine 
sumi. Proinde οί τδ δνομα έπιγραφόμενοι sunt 
Gbristiani. 

(9) Ού τάς Σειρήνας, άλλά τόν p. « Non Sire-
nas, ι id est quod fallax esl ei noxium, sed € nu-
meros ipsos, » scilicet doclrinain, auae valde ulilis 
ac jucunda est. Malio aliter ipse Ulyeses, qui Si-
renas quidcm efifugit nialo navis alligatus, earum 
vero cantui aures avide praebuit, Ody$$. M, v. 455. 

(40) Τού Κυρίου. Hoc dicto innuit, Graecae di-
sciplmas perinde Doniini esse ac barbarag. 
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praebiwrinl, fulurum ut nunquara possint reverti Α vov τδάπ' αυτών χρήσιμον· ώς λαβόντας τούτο) 
postea. Ei autem qui decerpit id quod est con-
riucibile ad usum catecbumenorum, precipue eo-
mm qui suol Graci, (c Domini autem est lerra et 
plenitudo ejus * >) non est abstinendum a studio 
doclrinae, φ instar brutorum animaniium. Sedpotiue 
quampluriraa iis qui audiunt, quoad ejus fteri po-
test, suppediianda sunt auxilia. Verura nequaquam 
cst in bis ulterius immorandum, quam ad perci 
piendam quae ei ipsis provenit utilitatem, ut cum 
280 e a m acceplam possederimus, possimus do-
mum reverti ad veram philosophiam, quae est flr-
nium animae refugium quod ab omnibus praebet 
securitatem. Esl ergo aitingenda musica ad mores 
ornandos et componendoe. Gerte eliam in convivio 

χαλ κτησαμένους, άπείναι οίκαδε δύνασθαι έπί ήν 
αληθή φιλοσοφίαν, πείσμα τή ψυχή βέβαιον τήν έχ 
πάντων άσφάλειαν πεπορισμένον. Άπτεον άρα μοο-
σικής είς κατακόσμησιν ήθους κα\ καταστολή. 
Άμέλει κα\ παρά πότον ψάλλειν (12) άλλήλοις τρ*. 
πίνομεν, κατεπ^δοντες ημών τδ έπιθυμητιχδν, καί 
τδν θεδν δοξάζοντες έπ\ τή άφθόνω τών ανθρώπειων 
απολαύσεων δωρεφ, τών τε είς τήν τού σώματος 
τών τε είς τήν τής ψυχής αύξησιν τροφών άΐδίως 
έπιχορηγηθήναι. Περιττή δε μουσική άποπτυστέα, 
ή κατακλώσα (13) τάς ψυχάς, κα\ είς ποικιλίαν έμ-
βάλλουσα, τοτέ μεν θρηνώδη, τοτέ δέ άκόλαστον u\ 
ήδυπαθή, τοτέ δέ έκβακχευομένην κα\ μανιχήν. Ό 
αύτδς λόγος κα\ περί αστρονομίας· αύτη γάρ μύ 

aobis iDvicem psallendo propinaraus, nostram le- Β τής τών μεταρσίων ίστορίας (14), περί τε σχήματος 
nientes cupidilatem, et Deum glorificantes propter 
copiosam donalionem eorum quibus fruuntur uo-
mines, et quod perpetuo suppeditet nutrimenta ad 
augmenlum corporis et aniroae. Esi autem super-
vacanea respuenda musica illa nimis artificiosa, 
quae frangit animos et varie afficit passionibus, ut 
quae sit aliquando quidem lugubris, aliquando vero 
iropudica et incilans ad libidinem, aliquando autem 
lymphaia et insana. Eadem ratio est etiani de astro-
nomia; ea enim cum rerum sublimium cognitione, 
de figura universi, et cceli conversione, et astroruin 
motione agens, ad creantem virtutem propius ad-
ducit auimam, docetque nos facile seniire teoipora 
anniversaria, mutationem aeris, ortusque el occa-
*us siderum. Unde arseliam navigandi et agricul-
tura, plurimam ex ea capit utilitatem, sicut ar-
chitectura, et ars sedificandi, ex geometria. Efficit 
autem quam maxime ha?c quoque disciplina ut 
anima sit ad percipiendum promptior, et verum 
perspiciat, et falsum arguat, certasque assensiones 
invenial et proportiones, adeo ut veuetur simile in 
diaeimilibus; inducitque nos ut inveniamus longitu-
dinem absque latitudine, et superficieoi quae caret 
aUitudiue, et punclum quod nullas habetpartes, et 
a sensilibus nos traducit ad ea quae percipiuntur 
inlelligenlia. Pbilosopbiam ergo adjuvant disciplinse, 
et ipsa pbilosopbia ad tractandum de veritate. Ecce 
enim chlamys primum fuit vellus, drinde carptum 

τού παντδς, καί φοράς ουρανού, τής τε τών ασιρων 
κινήσεως, πλησιαίτερον τή κτιζούση δυνάμει προσ-

- άγουσατήνψυχήν, εύαισθήτως έχειν διδάσκει ώρων 
έτίων (15), ίέρων μεταβολής, έπιτολών άστρων· 
έπεί καί ναυτιλία, κα\ γεωργία τής άπδ ταύτης 
χρείας πεπλήρωται, καθάπερ τής γεωμετρίας, αρχι
τεκτονική τε χαλ οικοδομική. Παρακολουθητών ο, 
ώς ένι μάλιστα, τήν ψυχήν κα\ τούτο παρασκεύαζε1· 
τδ μάθημα, τού τε αληθούς διορατικήν, κα\ του ψεύ
δους διελεγκτικήν, ομολογιών τε κα\ αναλογών εύ-
ρετικήν, ώστε έν τοίς άνομοίοις τδ δμοιον θηραν 
ενάγει τε ημάς έπί τδ εύρειν άπλατές μήκος, xat 
έπιφάνειαν άβαθη, κα\ σημείον άμερές · κα\ επ\ τι 
νοητά μετατίθησιν άπδ τών αίσθητών. Συνεργέ τοί
νυν φιλοσοφίας τά μαθήματα, κα\ αυτή ή φιλοσοφία 
είς τδ περ\ αληθείας διαλαβεΤν. Αύτίκα ή χλαμύς 
πόκος ή ν τδ πρώτον είτα έξάνθη, κρόκη τε έγένετο, 
κα\ στήμων καί τότε ύφάνθη. Προπαρασκεύασαν* 
τοίνυν τήν ψυχήν κα\ ποικίλως έργασθήναι χρή," 
μέλλοι αρίστη κατασκευάζεσθαι · έπεί της αληθείας 
τδ μέν έστι γνωστικδν, τδ δέ ποιητικδν, έ^ν?,« 
δέ (16) άπδ τού θεωρητικού · δειται δέ ασκήσεως 
συγγυμνασίας πολλής κα\ εμπειρίας. Άλλάχα"»*» 
θεωρητικού τδ μέν τί έστι πρδς τούς* πέλας, τδ δέ ώς 
πρδς αυτόν · διόπερ κα\ τήν παιδείαν ούτω χ$ 
συνεσκευάσθαι, ώστε άμφοτέροιςένηρμόσθαι. Ένεστι 
μέν ούν αύτάρκως τά συνεκτικά τών πρδς γνωί» 
φερόντων έκμαθόντα, έφ' ησυχίας τού λοιπού μέ*« 

fuit, et eubtegmen etamenque factum est, deiude D άναπεπαυμένον, κατευθύνοντα τάς πράξεις πρδς Φ 
fuit contextum. Oportet ergo animam pritts esse Οεωρίαν (17). Διά δέ τήν τών πέλας ώφέλειαν, τιον 

« Ρ. 785 ED. POTTER, 659-660 ED. PARIS. » I Cor. x, 26. 

(11) Τοντο. Τούτο accus. casu agnoacii etiam II. 
ms. ldem paulo post πείσμα, et niox τήν απάντων 
άσφάλ. SYLBURG.— Haocposlremam lectioncm lue-
tur etiam ms. Ottob. 

(12) ΨάΛΛειν. Scribendum ψάλλοντες, quod 
Lowthio etiam placuit: vel έν τω ψάλλειν. Yel sic 
formari possit haee sententia: Άμέλει xa\ έν τώ 
παρά πότον ψάλλειν, άλλήλοις προπίνομεν. < Certe 
eiiara in canttbus convivalibus nobis invicera pro-
pinamus. » Gonf. superius Vcedag. Hb. u, c. 4. 

(13) ΚατακΛώσα.υε «musica animos frangenle» 
agit rliam Plnlo p. 130. H. SYLBURG. 

(14) Τής τών μεταρσίων Ιστορίας. Η. ms. τήν 

τών μεταρσίων ίστορίαν. SYLBURG. — Quam lectio-
nem exbibent etiam rass. Paris. et Ottob. 

(15) Έτίων vel έτείων, iisurpatiini pro 
σίων, ι annuamm, t sftu cojusque*"Ληί lemporuns. 
Mox reclius forte έπιτολής άστρων. SVLBURG. 

(16) ΈΜύιιχε δέ. Scilicet τδ ποιητιχόν. Μ»11 

τδ θεωρείν pnecedat τδ ποιείν necesse cst: ut so-
perius explicatum p. 649 edit. Paris. 

(17) Κατευθύνοντα τάς πράξεις πρδς τήν Οεω
ρίαν. Cum panlo ante dictum sit τδ ποιητιχόν 
όυηκέναιάπδ θεωρητικού, el actio prasuppooat con-
iemplalionera, quoinodo hic dicic auclor < actio»es 
dirigendas essc adconlemplatioucm? iNenu>ex**£,J" 
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μέν έπί τδ γράφειν (18) Ιβμένων, τών δέ έπί τδ πα-
ραδιδόναι στελλο μένων τδν λόγον * ή τε Αλλη παιδεία 
/ρή σιμός, ή τε τών γραφών τών Κυριακών άνά-
γνωσις είς άπόόειξιν τών λεγομένων αναγκαία, και 
μάλιστα, έάν άπδ τής Ελληνικής άνάγωνται παι
δείας οί επαΐοντες* Τοιαύτη ν τήν Έκκλησίαν ό Δαβίδ 
διαγράφει' < Παρέστη ή βασίλισσα έκ δεξιών σου έν 
ίματισμψ διαχρύσω περιβεβλημένη, πεποικιλμένη ·> 
χαί τοίςΈλληνικοϊς καί περιττοίς, < έν κροσσωτοίς 
χρυσοϊς περιβεβλημένη, πεποικιλμένη. > Ή αλήθεια 
δέ διά τού Κυρίου * c Βουλήν γάρ σου, φησι, τίς έγνω, 
εί μή σύ δέδωκας σοφίαν, κα\ έπεμψας τδ άγιόν σου 
Πνεύμα άπδ υψίστων * καί ούτω διωρθώθησαν αί 
τρίβοι τών επί τής γής, κα\ τά αρεστά σου (19) έδι-
οι/θησαν οί άνθρωποι, κα\ τή σοφία έσώθησαν; > 
Ό γνωστικός γάρ οίδε κατά τήν γραφήν τά αρχαία, 
χαί τά μέλλοντα εικάζει· έπίσταται στροφάς λόγων 
χα\ λύσεις αινιγμάτων * σημεία καί .τέρατα προγι-
νώσκει, κα\ εκβάσεις καιρών καί χρόνων, ώς προει-
ρήκαμεν (20). Όρος τήν τών μαθημάτων πηγήν, 
έχ τής σοφίας όρμωμένην; Τοίς δέ ύπσκρούουσι, Τί 
γάρ βφελος είδέναι τάς αίτίας τού, πώς κινείται δ 
ήλιος, φέρε είπείν, κα\ τά λοιπά άστρα, ή τά γεω
μετρικά θεωρήματα έπεσκέφθαι, ή τά διαλεκτικά, 
κα\ τών άλλων Ικαστον μαθημάτων ; Πρδς γάρ καθ
ηκόντων άπόδοσιν ταύτα μηδέν ώφελείν, είναί τε 
άνβρωπίνην σύνεσιν τήν Έλληνικήν φιλοσοφίαν* μή 
γάρ εΐναι διδακτήν τής αληθείας (21) * εκείνα λεκτέον -
Πρώτον μεν δτι καί περί τά μέγιστα τών δντων 
πταίουσιν ούτοι, τουτέστι τήν προαίρεσιν τού νού · 
ι Οί γάρ (22) φυλάσσοντες, φασιν, όσίως τά δσια, 
έσιωθήσονται · κα\ οί διδαχθέντες αυτά, εύρήσουσιν 
άπολογίαν. » Ό γνωστικός γάρ μόνος ευλόγως πάντα 
όσίως πράξει τά πρακτέα, ώς μεμάθηκε κατά τήν 
τού Κυρίου διδασκαλίαν, δι' ανθρώπων παραλαβών. 
Πάλιν τε αυ άκούειν έξεστιν · ι Έν γάρ χειρί αύτου, 
τουτέστι τ!} δυνάμει κα\ σοφία, κα\ ημείς καί οί λό
γοι ημών, πάσα τε φρόνησις, κα\ έργατειών επι
στήμη · ούθέν γάρ αγαπά ό θεδς εί μή τδν σοφία 
συνοικοΰντα. ι "Έπειτα δέ ούκ ανέγνωσαν τδ πρδς τού 
Ιολομώντος ειρημένον. Περί γάρ νεώς' κατασκευής 
«αλαβών, αντικρύ ς φησιν · ι Τεχνίτις (23) δέ σοφία 
χατεσκεύασεν · ή δέ σή, πάτερ, διακυβερνά πρόνοια. > 
Καί πώς ούκ άλογον, τεκτονικής καί ναυπηγικής 
χείρον νομίζειν φιλοσοφίαν; Τάχα που καί ό Κύριος 
τδ πλήθος εκείνο τών έπ\ τής πόας κατακλιθέντων 
καταντικρύ τής Τιβεριάδος τοις Ιχθύσι τοίς δυσΓ, 
και τοίς πέντε τοίς κριθίνοις (24) διέθρεψεν άρτοις · 

Α pneparaWm, et varie elaboratam, aatequam eptima 
evadere poterit. Nam veritatis alia qoidem est parg 
quae versatur in cognilione, alia vero in actione : 
profluxit autem haec a contemplatione. Magna insu-
per exercitatione indiget et experienlia. Quin 
etiam conlemplatiouis, alia quidem pars quae ad 
proximos spectat, φ alia vero quae ad seipsum. 
Quamobrem sic quoque eruditionem oportet ease 
comparalam, ut utrisqueconveniat. Ei ergo qui euffi-
cienter didicerit illa, quae continent ea quae dedu-
cunt ad cognitionem, licet deinceps manere quie-
tam, actiones dirigendo ad contemplalionem. Cum 
autem propier proximorum utililatem, alii qui-
dem se conferanl ad scribendum, alii veroad ver-
bum tradendum ae comparent, eum alia doclrina 

Β est utilis, tum Scripturarnm Domini lectio esi ne-
cessaria ad eorum quae dicuntur demonstraiionem. 
praecipue si ii qui audiuut accedunt ex Graecorum 
scholis. Quamdam talem Ecclesiam describit David: 
c Astittl regioa a dextris tuis bi vestilu deaurato, 
circumdata varietate * ; » atque iterum Gracis, et 
aliis prestantibus « aureis flmbriatis circumdata 
el variata b . > Veritasaotemper Dominum: 4 Consi-
lium enim luuro, inquit, quis novit, si non tu 
dederis sapientiam, et uiiseris sanctum trnim Spiri-
tum ab aUUsimis, elita correctae iuerint viaeeorum 
qui sunt in terra, et didicerint bomines ea quae 
libi placent, el salvi fuerint sapientia c ? > Nam 
gnosticus per scripturaro novil aniiqua el conjicit 

^ futura; scit stropbas oralionum, et anrigmaturo 
solutiones; praescit signa et prodigia, eleventue 
lemporum, ut prius dixiraus. Vides fonlem disci-
plinarum dnanare a sapientia. lis autem qui obji-
ciunt, Quidenim juvat nosse causas (exempli gralia) 
quomodo sol moveatur, et reliqua astra; aut geo-
metrica speculalum esselheoremata, aut dialectica, 
et unamquamque ex aliis disciplinis? ad officia 
enim iradenda eas nihtl conferre, et Gracam pbi-
iosopbiam esse humanam inlelligentiam; imnimc 
euim doceri a veritate : illa sunt dicenda : Primum 
quidem, quod circa ea quae sunt maxima, nempe 
raentis eleclionem erani. « Qui enim sancta, in-
quit, sancte servanl, eancliOcabunlur, el qui ea di-
dicerunt, invenient responsionem. d > Merito enim 

D solus gnosticus omnia sancte faciel quae sunt fa-
cienda, ut didicit ex doctrina Domini, etiamsi ac-
ceperit per homines. Et rursus licet audire: ι ln 
luanu enim ejus , > hoc est virlute et sapientia, 

* P. 786 ED. POTTER, 660-661 EB. PARIS. 
4 Sap. vi, -J0. 

* Psal. XLIV, 10. * Ibid., 14, 15. « Sap. vn, 17,18. 

θύνειν non est boc loco c dirigere > tanquam ad 
fiaem, sed ianquam ad normam. Proinde sensus 
est, c acliones conformes esse debere regulae quam 
per conteroplationem accepimus. » Nisi potius ma-
tit aliquis ba?c, mutato verborum ordine, sic scribi: 
Κατευθύνοντα πρδς τάς πράξεις τήν θεωρίαν · ι di-
rigendo contemplaiionem ad actiones. > 

(18) Γράφειν. Conf. supeiius Strom. i , p. 318. 
(19) "Αρεστά σου. Forsan rectius αρεστά σοι. 

STLBURG. 
(20) Ώς προειρήκαμεν. Scilicet ρ, 649edit. Paris. 

(2ι) Αιδακτήγ της άΛηθείας. Forsan διδακτικήν 
τής αληθείας. Vulgatam lectionem secutus interpres, 
vertit: c minime enim doceri averitale. > SYLBURG. 

(22) 01 γάρ. Sap. v i , 11. 01 γάρ φυλάξαντες 
όσίως τά δσια όσιωθήσονται. Latina : « Qui eniin 
custodierintjustitiara, juste judicabuntur : qui didi-
cerint justa, invenient quid respondeanl.» COLLBCT, 

(23) Τεχτϊτις. Sap. χιν, Τεχνίτης. 
(24) Καϊ το7ς αεττε τοις κριθ. Ms. Ottob. κα\ 

τοίς έν τοίς κριθ. Numerali sc;iicet ε ιιι prapos. 
έν versa. 
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ι et nos, et verba nostra, et oranis prudentia, et Α αίνισσόμενος τήν προπαιδείαν Ελλήνων τε χαί Ιον-
operum scienlia ». Nihil enini dlligit Deus, nisi 
eum qui cohabilat cum sapientia b . ι PraHerea 
autem non legerunt quod dictum est a Salo-
mone. Nam cum de templi constructione tractas-
set, aperle dicit: c Arlifex autem construxit sa-
picntia, φ tua autem, pater, gubernat providenlia c . i 
Et quomodo non est a ratione alienum, arle fa-
brili et arte a3dificandarum navium deteriorem exi-
glimare philosopbiam.9 Forlasse autem Dominus 
quoque illam, eorum qui in berba decubuerunt 
mullitudinem ex advcrso Tiberiadis, piscibus duo-
DUS et bordeaceis quinque aluil panibusd, innuens 
praeviam Judaeorum el Graecorum eruditionem, quae 
pracedil divinum trilicum nutrimenli quod per le-

δαίων πρδ του θείου πυροΰ, τής κατά τδν νόμον γεωρ-
γουμένης τροφής. Προπετεστέρα γάρ είς ώραν βέ
ρους του πυροΰ μάλλον ή κριθή · τήν δέ άνά %ν 
κλύδωνα τδν έθνικδν γεννωμένην τε καί φερομένην 
φιλοσοφίαν Έλληνικήν, οί ίχθύες έμήνυον, είς oa-
τροφήν εκτενή τοίς Στι χαμα\ κειμένοις δεδομένοι, 
αύξήσαντες μέν ούκ (25) έτι καθάπερ τών άρτων ύ 
κλάσματα, τής δέ τού Κυρίου μεταλαβόντες ευλογία,-, 
τήν άνάστασιν τής θειότητος, διά τής τού Λόγου 1> 
νάμεως ένεπνεύσθησαν (26). Άλλ' εί κα\ περίεργος 
ε! (27), έκλαβε θάτερον τών Ιχθύων τήν έγκύκλι&ν, 
τδν λοιπδν δέ αυτήν έκείνην τήν έπαναβεβηκυιαν μτΓ 

νύειν φιλοσοφίαν · αί δήτα συνάλογοι (28) λόγου 
τού Κυριακού, ι Χορδς (29) δ' άναυδων ιχθύων 

gem educitur. Est enino hordeum trilico citius lem- έπε^εθείη, ι ή μούσα ή τραγική είρηκέ WJ 
ι Κάμε (30) δει έλαττούσθαι, αύξειν ι δέ μόνο/ ήοη 
λοιπδν τδν Κυριακδν λόγον, είς δν περαιούται ό νό
μος, ό προφήτης εΓρηκεν Ιωάννης. Σύνες ήδη μοι 
τδ μυστήριον τής αληθείας, συγγνώμην απονέμων εί 
περαιτέρω (31) προβαίνειν τής εξεργασίας δκνώ, τουτι 
μόνον άνακηρύσσων · c Πάντα δι1 αυτού έγένετο, χα; 
χωρίς αυτού έγένετο ουδέ έν. Α μέλει ι λίθος ακρογω
νιαίος εΓρηται, έν φ πάσα οίκοδομή (52) συναρ
μολογούμενη αύξει είς ναδν άγιον θεού, ι κατά 
θείον Άπόστολον. Σιωπώ τά νύν τήν έν τφ Εύαγγε-
λίψ παραβολήν λέγουσαν · c Όμοία (33) έστ\ν ή ,&ι-
σιλεία τών ουρανών άνθρώπφ, σαγήνην είς θάλασων 
βεβληκότι, κάκ τού πλήθους τών έαλωκότων Ιχθύων 

pore aestalis. Quae autem per undas genliles gigoi-
tur et fertur Graecam philosopbiam, pisces signi-
ficabant, in copiosum cibum dati iis qui humi ad-
huc 2 8 1 jacebant, qui quidem non capiebant in-
cremenlum sicut fraginenla panum; tamen cum 
benediclionis Doniini facti essent participes, babue-
runl in&piratam divinitatis resurrectionem per 
Verbi potentiam. Quod-si ulterius quxrendi sollici-
tus es, pula unum ex pisdbus esse encyclicam di-
sciplinam, alterum vero significare ipsam quae su-
pervenit philosophiam, quae scilicet cum ipsius Do-
mini verbo comparantur. c Jtfutorum aulem pi-
scium chorus ailluxerit, > dixit alicubi Musa tra-
gica. « Me quoque oportel minui, aqgeri ι au- Q τήν έκλογήν τών άμεινόνων ποιουμένψ. » Ήδη 
tem solum jara deinceps Yerbum Domini, in quo 
lex finitur, dixit propbeta Joannes e . Jam mihi in-
tellige niysterium veritatis, veniam tribuens si ad 
id pertractandum vereor progredi ulterius, boc so-
lum praedicans : c Omnia per ipsum facta sunt, el 
sine ipso factum est nibil *, > Dictus certe est ι la-

Φ P. 787 ED. 
* Joan. vi, 11. 

POTTER, 861-662 ED. PARIS. 
e Joan. ιιι, 50. 

(25) Ανξήσαντες μέν ούκ. Panis inter edendum 
adeo auctus esl, ut illius fragroenta duodecim co-
pbinos iniplereut : piscium vero fragmcnta col-
lecia nulla memorantur. Proinde hos auctor com-
parat veibo Graecis tradito, quod etiamsi tanlos 
fructus ferre nequeat. quantos solet, quod a Ju-
daeis ac bene praeparatis recipilur, tamen nutrit et 
viiam conservat. Quod ideo visum est adnolare, 
quia Glcmeniis sensum non bene exposuit Herve-
tus. Porro Lowthius hic adnolat: ι lU innuere 
videtur S. Joan. c. vi, 13. Sed B. Marcus diserte jy dumet ipse agnoscit, aflluxerit 

κα\ τάς τεσσάρας άρετάς (34) άντικρυς ή παρ ήμίν 
σοφία ώδέ πως ανακηρύσσει, ώστε κα\ τούτων τάς 
πηγάς τοίς Ελλησιν παρά Εβραίων δεδόσΟαι. Μι-
θείν δ' έκ τώνδ' έξεστι · ι Κα\ εί δικαιοσύνην αγα̂ 3 
τις (35), οί πόνοι ταύτης είσ\ν άρεταί. Σωφροσύνη 
γάρ κα\ φρόνησις έκδιδάσκει δικαιοσύνην καί άν· 

* Sap. νιι, 18. * lbid., 28. ^ Sap. χιν, 2,5. 

Doraini. ι Nara cum unum e piscibus, encyclicam 
doctrinam; allerum, philosopbiam innuere dixis-
set: jam demum addit, fragmenla post coenam 
ι collecla exhibere vcrbum Doniini; > quod post 
encyclicam doclrinam atque philosopbiam, quas 
previas disciplinas appellat, postremo sequi debet. 

(29) Χορός. Haec verba ianibicum constiluent, si 
pro Ιπερόεθείη scriptum fue.rit επετέθη, ldem Syl-
Burgio placuil, qui tamen pro επετέθη frequeniius 
usurpari έπε^όύη, adnotat. Inlerpres opialivuui mo-

ait fragmcnta superfuisse, lam e piscibus, quam e 
panibus, c. vi, 43. ι , 

(26) Τήν άνάστασιν τής θειότητος.. ένεανεύ-
σθησαν.Εχ Irenseo notum est.ejus tcmporibus sen-
sisse Gbristianos, sese in baptismo S. ^piritus par-
ticipes fleri, a quo ad immorlalitatem alerentur, et 
cujus vi a morluis resurreciuri essent. Proinde 
c resurrectionem diviniiatis > vocal auclor eam, 
quae divina virlute eflicienda est. 

(217) Περίεργος εί. Ms. Oltob. περίεργον ή. 
(28) Συνάλογοι. Scribenduin potius σύλλογοι, ve! 

συναναλόγοι, quod Herveto placuit, quem ediliones 
posleriores secutae sunt. Auctoris vero senientia, 
quam vix quisquam bactenus satis exposuisse vi-
delur, sic se babct: t Collecta vero sunt cx verlw 

(30) Κάμε. Respicil Joannis Raplista vert». 
Joan. ιιι, 50 : Εκείνον δεί αύξάνειν, έμέ δέ έλατ
τούσθαι, elc. 

(31) ΕΙ περαιτέρω. Ed. Flor. είπερ έτέρφ-er-
rore satis evidenle. SYLBURG. 

(32) Πάσα οίκ. Vulg. Bib. Fphes. ιι, πάσαήοίχ. 
Et mox, ναδν άγιον έν Κυρίω. ID. 

(53) Όμοία. Non lam ipsa Matthaei verba, qwm 
scnsum hic exhibet Glemens. 

(34) Τάς τεσσάρας άρετάς. Nempe prudentiaw. 
fortitudinem, justiiiam, teinpcranliam : qua3 caroi-
nales virtutes vulgo appellanlur. 

(35) ΕΙ δικαιοσύνην άγαπ$ τις. Videlur legca-
dum σωφροσύνην. LOWTU. 
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δρείαν, ων χρησιμώτερον ουδέν έστιν έν βίω άνθρώ- Α pis angularis, ln quo nmnis aediQcatio coagmentata 
ττοις. ι Έπ\ πάσιν είδέναι αυτούς κάκείνο έχρήν 
ότι φύσει (36) μέν επιτήδειοι γεγόναμεν πρδς άρετήν, 
οΰ μήν ώστε έχειν αυτήν έκ γενετής, άλλά πρδς τδ 
χτήτασθαι επιτήδειοι. 
« muititudine capiorum pisciura meliores elegit ·. 

augetur in sanctum Dci templum, > ut ait divinus 
Apostolus b . Taceo in prasentia parabolam qua* 
est in Evangelio, dicentcm : ι Simile esl regiium 
coclorum homini qui sagenam jecit in mare, et 

> Jam vero quatuor quoque virtutes aperte, quse eat 
apnd nos sapientia, lioc modo prsedicat, unde et earum quoque fontes Gracis dati fuisse ab Hobr;»is 
const;it. Ex bis autem quae sequuntur id sciri potest: c Et si quis diligit justiliain, laboiese.us suut 
tirlir.cs. Tempeiantia enim et prudeutia docet justitiam, el forlitudincm quibus nibil est tn vita 
bomimbus utilius d . ι Postremo illud quoque illoe scire oporlebat, quod natura qnidera apti nati sumus 
ad virlutem, non quod eam babeamus ab ortu, sed siraus apti ad eam acquirendam. 

CAPUT XII. 

Bominem quamdam habere apiitudinem ad perfectionem, gnoiticum autem $olum eam revera con&equi. 
T$ λόγω λύεται τδ πρδς τών αιρετικών απορούμε- 3 Qua ratione solvilur ea dubitatio, quse ab baere-

vov ήμίν, πότερον τέλειος έπλάσθη ό Αδάμ ή ατε
λής. Αλλ' εί μέν ατελής, πώς τελείου θεού ατελές 
τ6 έργον, και μάλιστα άνθρωπος; εί δέ τέλειος, πώς 
κραδαίνει τά; έντολάς; Άκούσονται γάρ κα\ παρ' 
ημών (57) δτι τέλειος κατά τήν κατασκευήν ούκ έγέ
νετο, πρδ; δέ τδ άναδέξασθαι τήν άρετήν επιτήδειος· 
διαφέρει γάρ δή που έπί τήν άρετήν γεγονέναι επιτή
δειο·/ πρδς τήν κτήσιν αυτής · ημάς δέ έξ ημών αυ
τών {ϊούλεται σώζεσΟαι. Αύτη ούν φύσις ψυχής, έξ 
εαυτής όρμάν · είτα λογικοί δντες, λογικής ούσης (38) 
τής φιλοσοφίας, συγγενές τι έχομεν πρδς αυτήν. Ή 
δέ έπιτηδειότης φορά μέν έστι πρδς άρετήν, αρετή 
δ* ου. Πάντες μέν ουν, ώς έφην, πρδς αρετής κτήσιν 
πεφύκασιν άλλ' ό μέν μάλλον, ό δ' ήττον πρόσεισι τή 

ticis adversus nos movetur: utrum perfeclus for-
malus sit Adam, an imperfectus. Sed si imperfe-
ctus quidem, quomodo perfecli Dei imperfectum est 
opus, et raaxime horao? sin autem perfectus, quo-
modo transgreditur praecepla ? Audienl eniin a no-
bis, qtiod perfectus quidem non fuit creatus, sed 
aplus ad suscipiendam virtutein; mulliim enim ad 
virlutero refert, factum essc aplum ad eam acqui-
rendain. Vult autem nos ex nobis ipsis salvos fieri. 
Haec quippe est natura aniinoe, ut ipsa a seipsa mo-
veatur; deinde cum simus ratione praediti, ratione 
autem constet pbilosopbia, habeinus quamdam cum 
ipsa cognationem* Aplitudo aulem est quidem nio-
tus ad virtutem, non autem ipsa virtus. Atque 

τε μαθήσει, τή τε ασκήσει* διδ και οί μέν έςήρκε- Q omnes quidem, ut dixi, apli sunt natura ad acqni-
ffiv μέχρι της τελείας αρετής, οί δέ μέχρι τινδς 
έφθασαν · άμεληθέντες δ' αύ (39) τίνες, κα\ εί άλλως 
ήσαν ευφυείς, είς τουναντίον απετράπη σαν. Πολύ δέ 
μάλλον ή μεγέθει πασών μαθήσεων κα\ άληθεία 
διαφέρουσα γνώσις, χαλεπωτάτη κτήσασθαι, κα\ έν 
κολλώ καμάτφ περιγίνεται. ι Άλλ*, ώς έοικεν, ούκ 
έγνωσαν μυστήρια Θεού · δτι ό θεδς έκτισε τδν άν
θρωπον έπ\ αφθαρσία, κα\ είκόνα (40) τής Ιδίας 
Ιδιότητος έποίησεν αυτόν · ι καθ* ήν ίδιότητα τού 
τάντα είδότος ό γνωστικδς κα\ δίκαιος κα\ δσιος μετά 
φρονήσεως είς μέτρον (4!) ηλικίας τελείας άφικνεί-
οΟαι σπεύδει. "Οτι δ' ού μόνον αί πράξεις κα\ αί 
Ιν«ιαι, άλλά κα\ οί λόγοι καθαρεύουσι τώ γνωστικφ * 
«Έόοκίμασάς τήν καρδίαν μου, έπεσκέψω νυκτδς, φη-

* Ρ. 788 ED. POTTER, 662-663 ED. PAR1S. 
Η, 48. d Sap. vii, 8. · Sap. u, 22, 23. 

rendam virtutem ; sed alius quidem magis, alius 
vero minus accedit ad disciplinam et exercilaiio-
nem. Quocirca alii quidem tuque ad perfecUm 
pervenere virlutem, alii vero usque ad aliquam 
saltera : negleoti autem rursus aliqui, eliamsi alio-
qui bonum haberent ingenium, aversi sunt in con-
trarium. Multo autem magis, cognilio quae magni-
ludine et veritate praestat omnibus disciplinis, est 
ad acquirenduin difficillima, et mullo labore supe-
ratur. ι Sed, ut videlur, Dei non iiovere mysteria, 
quod scilicel Deus creavit hominem ob imnioriaU-
tatem, et fecit eum imaginem suae proprietalis · , ι 
per quam proprietatem ejus qui novit omnia, is 
qui est gnosticus, et justus, et sanclus, cum pru-

* Joan. i , 3. b Ephes. n, 20, 21. c Matth. 

(56) Φύσει. Aristoteles Eihic. ad Nicomachum D creavit hominem incxterminabilero, et aa imagi 
1. ιι, c. 1: Ούτ' &pa φύσει ούτε παρά φύσιν έγγίνον-
ται αί άρεταί · άλλά πεφυκόσι μέν ήμίν δέξασθαι 
αύτας, τέλειουμένοις δέ διά τού έθους. t Neque igi-
tur nalura, neque prarter naiuram viriutes eflkiun-
tor: sed ita, ut nos quidem nalura idonei simus 
ad ipsas suscipiendas, sed consueludini perficia-
mur. ι 

(37̂  "Ακούσονται γάρ καϊ παρ" ήμώτ. Ms. Ot-
U>b. άκούσονται παρ" ημών, reliquis omissis. 

(38) Είτα Λογικοί οντες, Λογικής ούσης. Ms. 
Ollob. ειτα λογικής ούσης, oimsso λογικοί δντες. 

(59) ΆμεΛηβέντες δ" αύ. Plular^bua De libero-
rty educalione, pag. 1. H. SYLBURG. 

(40) Kal είχονα. Sap. v, 23: < Quouiaiu Deus 

nem similitudinis suse fecil illum. > L X X : Καί εί
κόνα τής Ιδίας ίδιότητος έποίησεν αυτόν · ι El ima-
ginem propriae similiiudinis fecil eum. > In cditione 

iomana Sixli V adnolatum est in plerisque libris 
haberi τής Ιδίας άίδιότητος, ι suae xternitatis. ι Qui-
dam explicanl ίδιότητος, ι proprielatis siue, > boc 
esi propriaj naturae, ut siout ipse est immorlalis, 
ila euin ornarit eadem gloria, quae cum propria sit 
ipsius Dei, singulari ejus beneficio homini commu-
nicata est. Citatur paulo post versus psalini xiv, 
de quo vide quae supra. COLLECT. 

(41) ΕΙς μέτρον. Respicit Epbes. iv, 13 : Μέχρι 
καταντήσουν ... είς άνορα τέλειον, είς μέτρον ηλι
κίας του πληρώματος τού Χριστού. 



519 CLEMENTIS ALEXANDRINI 
dentia contendit pervenire ad raensuram perfectae Α <*ίν · έπυρωσάς με, κα\ ούχ ευρέθη έν έμοϊ dttxi? 
aetalis. Quod autem non solum actiones et cogita-
tiones, sed etiam verba sint munda ei qui est co~ 
gnitionepreditus: c Probasii cor meum, visitasti me 
noctu, inquit, inflamraasti me, et uon inventa est 
in me iniquitas. Ne loquatur os meum opera hoim-
num a . > Et quid dico opera hominura? scilicet ipsum 
agnoscit peccatum, non id cujus ipse agit poeniteii-
tiam; est© enira hoccommunealiorumquoque fide-
lium, scd quodcunque est peccatum; nequeenim cer-
tum aliquod condemnat, sed simpliciter, omne pec-
catura; neque quod quis raale fecit, sed quod nun 
&it faciendum, adducit. Unde est eiiam duplex poe-
nilentia: una quidem communis, propterea quod 
peccaveril; alteravero, cam peccaii uaturam didi-

δπως άν μή λαλήση τδ στόμα μου τά έργα τών ανθρώ
πων, ι Κα\τί λέγω (42) τά εργατών ανθρώπων; αύτψ 
τήν αμαρτία ν γνωρίζει, ού παραχθείσαν έπ\ μετάνααν* 
χοινδν γάρ τούτο χα\ τών άλλων πιστών, άλλ 5 
έστιν αμαρτία* ουδέ γάρ τήσδέ τίνος καταγινώσχει, 
άλλ* απλώς πάσης τής αμαρτίας* ούδ* δ έπ»ίησέτις 
χαχώς, άλλά τδ μή ποιητέον συνίστησιν. "Οθεν χαί 
ή μετάνοια δισσή · ή μέν (45) κοινή, έπ\ τφ ι&άψ 
μεληκέναι, ή δέ, τήν φύσιν τής αμαρτίας κατ*{ΐι-
θούσα, άφίστασθαι τού άμαρτάνειν αύτου κατά sps-
ηγούμενονλόγον πείθει, φ έπεται τδ μή άμαρτάνειν, 
Μή τοίνυν λεγόντων ώς ό άδικων κα\ άμαρτάν«ν 
κατ* ένέργειαν δαιμόνων πλημμελεί · έπεί καν αθώος 
γένοιτο* τά δέ αυτά τοίς δα ι μον ίο ις κατά το άμαρ-

cerit, primo loco persuadet ab ipso desistere pec- Β τάνειν (44) αίρούμενος, άνέδραστος καί κούφος s 
cato, cui est consequens ui noo peccet. Ne ergo 
dicant, quod qui facit injuriam et peccal, delioquit 
per daemonum obsessionem : sic enim nulli esset 
culpae affinis. Cum autem in peccando eadem eli-
gat quae daemones, et sit instabilis, et levis, et va-

trius in cupiditalibus ut dannon, fit boroo daemonia-
cus. Jam qui est nalara quidcm malus, cum pro-
pter vitium factus sit peccator, reddilug esl irapro-
bus, id habens quod sponle elegit: ad peccalum 
autem cum sit pronus, in actionibus etiam peccat; 
contra autem vir bonus se rede gerit. Quocirca 
non solum virtutes, sed etiam actiones honestae, 
bona vocamus. Ex bonis autem, sciraus qnsedam 
quidem per se e»se eligenda et expelenda, ut co-
gnkionem (nihil efiim aliud ex ipsa venamur cum 
aflfuerit, nisi solummodo ul ea adsil, el in perpe-
tua simus conlemplalione, et ad ipsam et propter 
ipsara conlendamus), quaedam vero, propteralia, ut 
fidem, et propter evitalionem supplicii quse ex ea 
profieiscitur, et ulililatem quae capitur ex remune-
ratione. Timor enim est multis causa ne peccent. 
Promissio aulem est occasio persequendi obedien-
tiam, per quam obtinetur salus. Perfectissimum 
ergo boDum est cognitio, quae est per se expetenda: 
per consequenliam autera, bona quoque qua per 
eam consequimur. Et supplicium ei quidem qui 
puniLar, est causa correctionis: iis autem qui pos-

εύ με τ άβολος έν έπιθυμίαις, ώς δαίμων, γίνεται b-
θρωπος δαιμονικός. Αυτί χα ό μέν κακδς φύσει, 
άμαρτητικδς(45) διά χακίαν γενόμενος, φαύλος καθ-
έστηκεν, έχων ήν εκών εΐλετρ* άμαρτητικδς δι ων, 
καί κατά πράξεις διαμαρτάνει * έμπαλιν δέ ό σπου
δαίος κατορθοί. Διδ ού μόνον τάς άρετάς, άλλα χαί 
τάς πράξεις τάς καλάς αγαθά καλούμεν. Τών 
αγαθών (46) ίσμεν τά μέν αυτά δι* αυτά (47) αιρετά, 
ώς τήν γνώσιν (ού γάρ άλλο τι έξ αυτής θηρώμεν, 
έπειδάν παρή, ή μόνον τδ παρείναι αυτήν, τα\ ^ 
αδιάλειπτος θεωρία ημάς εΤναι, καί είς αυτήν, η\ 
δι* αυτήν άγωνίζεσθαι)· τά δέ θι' έτερα, τήν πίστιν, δα 
τήν έξ αυτής περιγινομένην (48) φυγήν τε τής χο-
λάσεως, καί ώφέλειαν τήν έκ τής άνταποδόσεως. Φ*· 
6ος μέν γάρ αίτιος του μή άμαρτάνειν τοις TOA-
λοϊς. Επαγγελία δέ αφορμή του διώκειν ύπακοήν, 
δι' ής ή σωτηρία. Τελειότατον άρα άγαθδν ή ρύ* 
σις, δι' αυτήν ούσα αίρετή · κατ* έπακολούθημα & 
καί τά διά ταύτης άκολουθοΰντα καλά. Και ή xdta 
τψ μέν κολαζομένω διορθώσεως αίτία* τοίς δε 
ορ$νπό0(5ωθεν δυναμένοις παράδειγμα γίνεται, δι'Λ 
τδ συνεμπίπτειν τοίς όμοίοις άνακόπτουσι. Δεξώμεθα 
ούν τήν γνώσιν ού τών άποβαινόντων έφιέμενοι, 
άλλ' αυτού ένεκα τού γινώσκειν άσπαζόμδνοι. Πρώ
τη γάρ ωφέλεια ή έξις ή γνωστική, ήδονάς αβλαβείς 
παρεχομένη καί άγαλλίασιν, καί νύν καί είς δστε-
ρον. Τήν δέ άγαλλίασιν εύφροσύνην εΤναί φασιν, fest-
λογισμδν ουσαν τής κατά τήν άλήθειαν αρετής, sunt 282 eminus perspiccre, flt exemplum, per 

quod caveut ne amplius cadant in similia. Susci* 9 τ*-νος εστιάσεως καί διαχύσεως ψυχικής. Τά δέ μ"' 
piamus ergo cogmtionem, non ea qu» eveniunt έχοντατής γνώσεως έργα, αί άγαθαί καί καλαί πράξδο 

« Ρ. 789 ED. POTTER, 665-664 ED. PAR1S. · Psal. xvn, 5, 4. 

(42) Αέγω. Vel λέγει, dicit. De sequentibus conf. 
Herveli Commentarius. 

(45) Αισσή · ή μέτ. Ms. Otlob. δισσή έστιν ή 
μέν. 

ί44| Κατά τό άμαρτάτειτ. Abest a ms. Ottob. 
(45)Α*τ^α ό μέτ κακός φύσει, άμαρτητ. Nemo 

κακδς φύσει, c natura malus. 1 est: verum quicun-
que malus est, fit άμαρτητικδς φύσει, t ad peccan-
duin natura pronus. » Eaeniro est malitiae natura, 
ut homines ad male agendum impellat. Proinde 
haec sic inlerpungi et explicari poterunt: Αύτίκα 
δ μέν κακδς, φύσει άμαρτητικδς διά κακίαν γεν. 
ι Jam qui malus est, cum per maliliam natura fac-

rit ad peccandum propensus, improbus fit, ^ 
habens, quam sponle elegit, maliliam. Cum tem 
ad peccandum propensus sii, aclionibus etiam su« 
peccat. Econtra vir probus, etc. · v ; 

(46) ' Τώτ δέ αγαθών. Aristoteles Ethic. otf ^ 
comachum lib. 1, cap. 6 : Δήλον ούν δτι διττως 
γοιτ' άντάγαθά* καίτά μέν καθ' αυτά, θάτερα» 
διά ταύτα, t Maoifestura est igitur dupliciter wn» 
dici: alia quidem per se, alia vero propter n«c» 

(47) Αυτά. Scribendum polius αυτά cum aspero, 
ul apud Aristotelem in verbis jani allatis. 

(48) Περιγινομένην. Ms. Paris. περιγενομ*^ 
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είσίν. Πλούτος μέν γάρ αληθής ό έν ταίς χατά τήν Α cupienlcs, sed propler boc ipsnm solum, nempe ut 
άρετήν πράξεσι πλεονασμός· πενία δέ ή χατά τάς 
χβσμίας επιθυμίας (49) απορία · αί κτήσεις γάρ κα\ 
χρήσεις τών αναγκαίων ού τήν ποιότητα έχουσι βλα-
οεράν, άλλά τήν παρά τδ μέτρον ποσότητα. Διόπερ 
τά; επιθυμίας ό γνιοστικδς περιγράφει κατά τε τήν 
χτήσιν κατά τε τήν χρήσιν, ούχ υπερβαίνων τδν τών 
αναγκαίων δρον.|Τδ ζήν άρα τδ ένταΰθ' άναγκαίον 
ηγούμενος είς επιστήμης συναύξησιν, κα\ τήν περι-
ποίησιν τής γνώσεως, ού. τδ ζήν (50), άλλά τδ εύ ζήν 
rapl πλείστου ποιήσεται.^Μήτ* ούν παϊδας, μήτ* αύ 
γάμον ή τούς γονείς, τής προς τδν Θεδν αγάπης κα\ 
της έν βίω δικαιοσύνης προτιμών · αδελφή (51) δέ 
τούτω ή γυνή μετά τήν παιδοποιίαν ώς κα\ δμοπα-
τρία κρίνεται · τότε μόνον τού άνδρδς άναμιμνησκο-

cognoscamus, eam ampleclentes. Prima enim mi-
litas esl habitus cognitionis, innoxias praebens vo-
luplaies, et exsuUalionem, et liunc el in poslerum. 
Exsullationem autem dicunt esse laHitiam, ortam 
ex reputaiione verae virtutis, per quamdaro exbi-
larationem ct diflusionein animi. Facia autem quae 
parlicipant cognitionem, suot bonse et honestae 
actiones; nam ver» quidem φ divitiae, est abundanlia 
in iis quae sunt ex virtule actiouibus. Paupertas 
autem est bonestariiin cupiditatum inopia, pos-
sessiones enim, et usus rerum necessariarum, 
qnoad qualilalem non nocent, scd quoad quanti-
latem, cum ea modum excedit. Quocirca gnoslicus 
circumscribit cupiditates, et quoad possessionem, 

μένη, δπηνίκα άν τοίς τέκνοις προβλέπη, ώς άν ^ η quoad usum, nectransilit necessilatis tenninum. 
αδελφή τώ δντι' έσομένη κα\ μετά τήν άπόθεσιν τής 
σαρχδς, τής διαχωριζούσης κα\ διοριζούσης τήν γνώ-
σιν των πνευματικών, τή ίδιότητι τών σχημάτων. 
Αύται γάρ καθ* αύτάς επίσης είσΐ ψυχαί· αί ψυχα\ 
ούθέτεραι, ούτε άξενες (52), ούτε θήλειαι, έπάν 
μήτε γαμώΛ,μήτε γαμίσκονται (55). Κα\ μήτι ού
τω μετατίθεται είς τδν άνδρα ή γυνή, άθήλυντος 
επίσης κα\ ανδρική κα\ τελεία γενομένη; Τούτ* ήν 
άρα δ της Σάρκας, γένεσιν παιδδς εύαγγελισθείσης, 
γ&ως· ούκ άπιστησάσης, οιμαι, τψ άγγέλq>, κατ-
αιδεσβείσης δέ εκείνης αύθις τήν δμιλίαν (54), δι' ής 
έμελλε παιδδς γενήσεσθαι μήτηρ. Κα\ μήτι έκτοτε δ 
Αβραάμ, δπηνίκα παρά τψ βασιλεί τής Αίγύ-

flic ergo vivere necessarium exislimans ad augen-
dam scientiam et parandam cognitionem, non 
ipsum vivere, sed bene vivere faciet plurimi. Ne-
que filios, neque rursufmaHmonium, aut paren-
les praeferens cbaritati in Deum, et ei quae est in 
vita justitiae. Uxor autem ei flt soror post libero-
rum gusceptionem, eodcm loco habetur ac si esspt 
eodem patre nata, tunc solura viri recordans, qoan-
do Itlios aspexerit, ut quae sit revera futura soror 
post carnis deposilionem, quae dividit et distinguit 
cognitionem spiritualium, proprietate sexuum. Ipsae 
enim per se pares sunt animae; animae neutrae, nec 
masculae, nec feminae, quandoquidem neque uxores 

ίτου διάτδ της l&ppOL έκινδύνευε κάλλος, οίκείως(δδ) Q ducunt, nec nubunt. Nunquid autem sic in virum 
αυτήν άδελφήν προσείπεν, άλλ' ούτε όμομητρίαν ού-
cimu γ.α\ όμοπατρίαν; Τοίς μέν ούν έξ αμαρτιών με-
τινενοηκόσι καί μή στερεώς πεπιστευκόσι διά τών 
οιήσεων παρέχει ό Θεδς τά αίτήματα · τοίς δ* άνα-
μαρτήτως κα\ γνωστικώς βιοΰσιν έννοησαμένοις μό
νον δίδωσιν. Αύτίκα τή 'Αννη έννοηθείση μόνον (56), 
τού παιδδς εδόθη σύλληψις τού Σαμουήλ · c Αίτη-
5οι(57),φησ\ν ή Γραφή, κα\ ποιήσω · έννοήθητι, καί 

iransmutatur mulier quae aeque sit feminca mollitie 
indomita, virilis et perfecta ? Hoc ergo ftrit Sar» ri-
3us a , cui ipse pueri ortus fuit aDnuniiatus, non 
qood, ut arbitror, angelo fidem non babuissct, sed 
quod rursus puderet congressionis per quam futura 
erat raater filii. Et nnnquid post id tempus, quando 
apud regem iEgypti propter Sarse pulchritudinem 
vocatue esl in periculum, eam proprie Abraham 

* P. 790 POTTER, 664-665 ED. PARiS. · Gen. xvm, 12. 

(49) Κοσμίας επιθυμίας. Haud scio an verius 
χοιμικάς επιθυμίας · u l vera ι paupertas > intel-
ligatur, c mundanis concupi&centiis carere. » In-
terores vertil c in raoderatis aclionibus. » SYLBURG. 
—Possit tamen recepta lectio saiis commode reti-
neri, si κοσμίας επιθυμίας exp.« honesias affectio-
aes. ι Nam quemadmodum « divitias » vocat au-
cior ι bonarum actionum affluentiam ; > sic econ-
irai paupertatera in inopia honeslorum affecluum > 
constiluit. 

(50) Ου τό ξ\\γ. Socralis effatum !n Plalonis Cri-
Ume p. 36: Ού τδ CSv περ\ πλείστου ποιητέον, άλλά 
το εύ ζήν. c Non multi faciendum vivere, sed bene 
yi?ere. · 

(5J) ΆδεΛρή. Sic Clemens superius Strom. m, 
p.536, de aposlolis ait: Ούχ ώς γααετάς, άλλ* ώς 
άδελφάς περιήγον τάς γυναίκας, c Νοα ut uxores, 
sed ut sorores, circumducebant malieres. » Eodem 
seosu c sororem t ante eum usurpavit in Pastore 
Hermaslib. i , vis.2, cap. 2 : c Sed impropera haec 
*erba filiis tuis, ei conjugi tuae, qua? futura est 
soror tua. ι Idem siroiliter fratris vocem adhibuit 
lib. in, simil. 9, c. 11: ι Nobiscum dormies ul fra-
^r, non ut maritus. » 

(52) Ούτε άίφ. Respicit Gaial. m, 28 : Ούκ ένι 
άρσεν καί θήλυ. Luc. xx, 55: Ούτε γαμοΰσιν, ούτε 
έκγαμίσκονται. 

(55) Γαμώσι, μήτε γαμίσκοτται. Modi diversi-
ι tas in γαμώσι et γαμίσκονται occurrit etiam alibi. 

STLBURG. 
(54) Εκείνης αίθις τήν όμ. Congruenlias έκεί-

νην αύθις τήν όμιλίαν. ID. 
(55) ΟΙκεϊως. Haec sententia boc, vel simili mo-

do scribenda videlur : Οίκείως αυτήν άδελφήν προσ
είπεν, τήν όμοπατρίαν ούσαν, άλλ* όμομητρίαν ού-
δέπω* c Proprie ipsam sororem appellavit, utquae 
eodem patre, licet non eadem malre, nata esset. » 
ld enim ipse Abrabam testatur Geo. xx, 12: Kal 
γάρ άληθως αδελφή αου έστ\ν έκ πατρδς, άλλ' ούκ 
έκ μητρός · έγενήθη δε μοι είς γυναίκα. ' 

(56) Έννοηθείση μόνον. Respicitl Sam.,i,13: 
Κα\ αύτη (Άννα) έλάλει έν τή καρδία αυτής, χα\ τά 
χείλη αυτής έκινεΐτο, κα\ φωνή αυτής ούκ ήκούετο. 
. (57) Αΐτησαι. Hoc dicium Clemens idem argu-
mentam tractans, superius in hoc libro allegavit, 
pajj. 653, el infra Slrom. vn, pag. 723, 728, 743f 

edit. Paris. 
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appell&vit sororem », sed non eadem matrc nedum Α δώσω. > Καρδιογνώστην γάρ τδν θεδν παρεαήφαρ, 
eodem patrc natam ? Alque iis quidem qui peccalo-
rum dncti sunt poenilcnlia, el non firmiter credi-
derunt, per preces prabel Deus pctitioncs. lis au-
lem, qui vivunl citra peccalum et gnosiice, con -
cedit si vel solummodo cogilarint. Ecce enim Annae 
quse solunimodo cogitavcrat. data esl Samuelis pueri 
conceptlo: « Pctc, inquit Scriptura, et faciam : ani-
iuocogila,et dabo.> Deuni eaini acccpimus cognilo-
rem cordium b , non qui conjicit ex motu animae, 
sicut nos boinines ; sed ncque eveiitu (ridi-
culuin £< enhn essct sic cogitare): neque ut arcbite-
ctus laudavit opus iactuiii, sic quoque Deus cum 
fecissel lucein deiude eam vidissel, dixit boiiam0. 
ille autem priusquam fecissel, sciens qualis esset 

ού κινήματος ψυχής τεκμαιρόμενον (58), καθά^ 
ή μεϊς ο ι άνθ ρωποι * άλλ' ουδέ έκ τού ά βαίνοντος* γε-
λοίονγάρ ούτω νοείν* ουδέ ώς ό αρχιτέκτων γενόμενον 
τδ έργον έπήνεσε, κα\ ύ Θεδς ούτω ποιήσας τδ ψίκ, 
έπειτα ίδών, καλδν είπε ν. Ό δέ*, κα\ πρ\ν ή TBUJSK, 

οίον έσται είδώς, τούτο έπήνεσεν, δ έγένετο (5D), i> 
νάμει ποιούντος καλδν άνωθεν διά τής άναρχου προ
θέσεως τδ έσόμενον ενεργεία καλόν αύτίκα τδ ϊάμ-
νον, ήδη προείπεν είναι καλδν, τής φράσεως ύττερ-
βατφ (60) κρυψάσης τήν άλήθειαν. Εύχεται τοίνυν ό 
γνωστικδς καί κατά τήν έννοιαν πάσαν τήν ώραν, δι' 
αγάπης οίκειού μένος τω Θεώ. Και τά μέν πρώτα 
σιν αμαρτιών αίτήσεται* μετά δέ τδ μηκέτι άμαρτά
νειν, έπί τδ εύ ποιεϊν (6J) δύνασθαι, καί παιαν ττ,ν 

futura, eam laudavit qu» facta esl, ut qui po- Β κατά τδν Κύριον δημιουργίαν τε καί ο'ικυνομίαν «ν-
, tentia pridem bonum faceret per aeternum proposi-
lum, quod posiea aclu futurum erat bonum : et 
quod futurum erat jam praedixil esse bonum, di-
ciioce per byperbato^ celajte verilatem. Orat ergo 
gmsticus eliam cogitalione omni bora, per cbarita-
tem Deo conjunctus, et familiaris eflecius. Et pri-
mum quidem petet remissionem peccalorum, poslea 
Don amplius peccare; deinde posse benefacere, et 
omnem qnae facta est per Dominum creationem, et 
dispensatiouem intelligere, ut c mundo corded > ef-
feclus per agniiionem quse est per Filium Dei, 
ι facie ad faciem 6 > in beati speclaculi mysterio ini-
tietur, exaudiens Scripluram quae dicit : c Bonum 
cst jejuuium cuiu orationeΓ. » Jejunia autem signi-

ιέναι, ίνα δή καθαρδς (62) τήν καρδίαν γενόμενο;δι' 
έπιγνώσεως τής διά τού Υίού τού Θεού, πρόσωτ̂ ν 
πρδς πρόσωπον τήν μακαρίαν θέαν μυηθή, έπακοΰ-
σαςτής λεγούσης Γραφής* ι Άγαθδν νηστεία μετα προ> 
ευχής. > Νηστείαι δε άποχάς κακών μηνύουσιν riv-
των άπαξαπλώς, τών τε κατ" ένέργειαν κα\ xa:i λό
γον καί κατά τήν διάνοιαν αυτήν. Ώς έοικεν ο*3ν, ή 
δικαιοσύνη τετράγο>νός (65) έστι, πάντοθεν fjtj ul 
όμοία, ένλόγψ, έν έργω, έν αποχή κακών, ένε&τίοώ, 
έν τελειότητι γνωστική, ούδαμή ουδαμώς χωλεύσΉΐ, 
ϊνα μή άδικος τε κα\ άνισος φανή* μέν ούν τίςέίτι 
δίκαιος, πάντως ούτος κα\ πιστός· ή δέ πιστδς, ο> 
δέπω καί δίκαιος· τήν κατά προκοπήν κα\ τελείω5:ν 
δικαιοσύνην λέγω καθ' ήν ό γνωστικδς δίκαιος φί· 

ficatil omnem generaliler abslinenliara ab omnibus G ται. Αύτίκα τφ Αβραάμ πιστψ γενομένω έλογίφ 
prorsus malis, tam quae aclu fiunt, quam quae ver-
bis, et ipsa cogilatione. Estergo, ut videlur, jusli-
tia quadrata, orani ex parle scqualis et similis, in 
verbo, in faclo, in abstinenlia a malis, in benefi-
ceutia, in perfectione cognitionis, nusquam ullo 
modo claudicans, ne videatur injusta et insequalis. 
Quatenus ergoest aliquis juslus, est omnino isquo-
que fidclis: quatenus autem est iidelis, nondum est 
etiam justus» Justiliam dico quse fit per profectuni 
et consummationem, per quam gnosticus jusius 
dicilur. Jam vero Abrahae qui factus fuerat «lidelis, 

είς δικαιοσύνην, είς τδ μείζον κα\ τελειότερον τής πί
στεως προβεβηκότι. Ού γάρ ό άπεχόμενος μόνον της 
κακής πράξεως δίκαιος, έάν μή προσεξεργάπ-
ται (64) καί τδ εύ ποιείν κα\ τδ γινώσκειν δι' ήν α!· 
τίαν, τών μέν άφεκτέον, τά δ* ένεργητέον. «Διάτ̂ ν 
δπλων τής δικαιοσύνης τών δεξιών κα\ αριστερών ι 
φησίν ό Απόστολος παραπέμπεσθαι τδν δίχαιον είς 
κληρονομίαν τήν άκραν, ύπδ μέν τών πεφραγμ&ν, 
τοίς δέ ενεργούντα· ού γάρ ή σκέπη μόνη τή; 
τευχίας, κα\ ή τών αμαρτημάτων αποχή, Ικανή πρδς 
τελείωσιν, εί μή προσλάβοι τδ έργον τής δικαιοσύνη:, 

Φ Ρ. 791 ED. POTTER, 665-666 ED. PVRIS. · Gon. xx 2 el seq. * Act. ι, 24; χν, 8. « Gen.i, 
3, 4. d Mallb. ν, 8. e l Cor. χιιι, i2 . ' Tob. xn, 8. 

(58) Ούχέχ κινήματος ψυχής τεκμ. Forte scri- D (62) Καθαρός. Respicit Matt.c, 8 : Maxapwyi 
bendnm, Ούκ έκ κινήματος ψυχήν τεκμ. ι Non con 
jccians animam, ι ejusque aUectus, c ex inolu » 
aliquo externo, c ul nos homines > solemus. 

(59) Τοΰτο επήνεσετ, b έγένετο. Sicedit. postc-
riorcs hanc senienliam einendarunt, quae in Flor. 
Sylburg. elms. Paris. boc iuodo exstal : τούτο έπη-
ν^σεν, τδ έγένετο. 

(60) Τής φράσεως ύζερβατφ. Flor. τή φράσεως 
ΰπεροατώ, perpcram. Concinnius et plenius τψ τής 
φράσεως ύπερβατφ. SYLBURG. 

(61} Έ Λ \ τόεΰπ. Procul dubioverior leclio esl, 
έπ\τφ εύ ποιείν dativo scilicet casu, pro c post, > 
seu c praier ι et c ulira benc facicndi facuiia-
lem : > inquit Sylburgius. Malim vcro έπί τε τδ έύ 
τ^οιεΐν «ac deinecpsbene agendi faculiatcm. * Nam 
hic έπί, ui prins μετά, absque casu posilum, signi-
ficat ι deinceps, praeicrea, insupcr, > etc. 

καθαροί τή καρδία· δτι αυτοί τδν θεδν δψονται. I ί^Γ. 
χιιι, 12 : Βλέπομεν μέν γάρ άρτι δΓ έσόπτρου έν ai* 
νίγματι,τότεδέ πρόσωπον πρδς πρόσωπον. 

(65) Τετράγωνος. Hac voce. metaphorice ulwnlor 
auclores. Τετράγωνος άνήρ est tVir undequaqw 
perfeciys. ι Plato in Protagora: Λέγει γάρ ww*?1 

Σιμωνίδης πρδς Σκώπαν τδν Κρέοντος τού Θε55^υ» 
δτι άνδρα άγαθδν μέν άληθέως γενέσθαι χαλε^ν 
χερσί τε, καί ποσΐ, νόω τε τετράγωνον άνευ 
Arislotcles Elhic. ad JSicomachum lib. ι, c. iO : c>" 
άγαθδς άληθακ κα\ τετράγωνος άνευ ψδγου. Latmi 
< bomincin rotundum > vocant. Horaiius lib. , l ' 
sal. 7: 

. . . totus teres atque roinndm. 
(64) Έάν μήχροσεξερ. Ms. Ottob. ή άν spotff 

γάσηται. Ibidero mox, τής μέν άφεκ. 



325 STKOMATUM L I B . VI. 5*6 
τήν είς εύποΛαν ένέργειαν. Τότε ό περιδέξιος ήμίνκα\ Α reputatom est ad justitiara · , > ut qui processerst 
γνωστικδς έν δικαιοσύνη αποκαλύπτεται (65), δεδοξα-
σμένος ήδη κάνθένδε, καθάπερ δ Μωύσής ι τδ πρόσ
ωπον ι τής ψυχής· δπερ έν τοΐς πρόσθεν τδ σώμα χα-
ρακτηριστικδν (66) τής δικαίας είρήκαμεν ψυχής. Κα
θάπερ γάρ τοις έρίοιςή στύψιςτής βαφής έμμείνασα, 
τήν ίδιότητα κα\ παραλλαγήν πρδς τά λοιπά παρέχει 
ίρ:α· ούτως κάπΐ τής ψυχής ό μέν πόνος (67) παρήλ
θε, μένει δέ τδ καλόν κα\ τδ μέν ήδύ καταλειπεται, 
άναμάσσεταιδέτδαίσχρόν αύται γάρ έκατέρας ψυχής 
χαρακτηριστικά^ ποιότητες, άφ' ών γνωρίζεται ή μέν 
δεδοξασμένη, ή δέ κατεγνωσμένη. Κα\ μήν καθάπερ 
τω Μωΰσεί έκ τής δικαιοπραγίας καί τής κατά τδ 
συνεχές πρδς τδν θεδν τδν λαλοΰντα αύτψ ομιλίας, 
έ::ίχροιά τις έπικάθιζε τψ προσώπψ δεδοξασμένη· 
ουτω κα\ τή δικαία ψυχή θεία τις άγαθωσυνης δύνα
μη, κατά τε τήν έπισκοπήν, κατάτε τήν προφητείαν, 
κιτά τε τήν διοικητ'ικήν ένέργειαν έγχριμπτομένη, 
οΤον απαυγάσματος νοερού, καθάπερ ηλιακής αλέας, 
έναποσημαίνεταί τι, δικαιοσύνης σφραγίδα επιφανή, 
φως ήνωμένον ψυχή δι' αγάπης άδιαστάτου, θεοφο-
ρούεης χαί θεοφορουμένης. Ενταύθα ή έξομοίωσις ή 
ττρος τδν Σωτήρα θεδν ανακύπτει τψ γνωστικψ, είς 
οτονάνθρωπίνη θεμιτδν φύσει, γινομένω τελείω, «ώς ό 
Πατήρ, φησιν, ό έν τοίς ούρανοίς· > αυτός έστιν ό εί
πών, ι Τεκνία, έτι μικρδν μεθ' υμών είμι* ι έπε\ καί ό 
θεδς, ούχ η φύσει αγαθός έστι, ταύτη μένει μακά
ριος (68) και άφθαρτος, ούτε πράγματ* έχων, ούτε άλλψ 
παρέχων, ποιών δέ ίδίως αγαθά· Θεδς δντως καί πατήρ 
άγαθδς ών τε κα\ γινόμενος έν άδιαλείπτοις εύποιίαις, έν 

ad id qiiod est Qde majus et perfeclius. Non enim 
qui abstinet solum a mala aclione, est justus, nisi 
praterea ipsi accedat nt et bene faciat, et cogno-
scai, propter quam causam absiinendum quidem sit 
ab hig, illa vero sint agenda. Per « arma justitiae 
deitera elsinistrab, ι dicit Apostolusjustum trana-
milti ad summam haereditatem, his quidem muni-
tum, illis vero etiam agentem. Non eoim solom ar-
uiaturae tegumentum, et abstinenlia a peccatis, euf-
flcit ad perfectionem, nisi assunapserii etiam opus 
justitiae, scilicel bene ageodi vim. Tunc autem per-
fecle instructus el gnosticus factus justitia conepi-
citur, jam hincnonsecus ac^ Moyses, « facie6 > ani-
mi glorificalus, quam quidem prins dixiinus corpus 

β characterera tribuens justae animse. Nam quemad-
modum linctura lanae indita in ea manens, prnprie-
iatem quamdam et diversilatem ab alia lana tri-
buit: ita eliam in anima transit quidem labor, ma-
net autem quod est bonum el bonestum : et qtiod 
jucundum quidem est relinquitur, 283 4 u°d turpe 
autem e*t abslergilur. Hae sunt enim qualitates, 
qua? utrique animae formam et characterem tribuunl, 
ex quibus una quidcm cognoscitur esse glorificala, 
allera vero condemnata. Certe sicut ex vila juste 
acta, et ex ea quae continenter ei intercedebat cum 
Deo loquenle consiietudine, Moysis vultui ioside-
bat gloriflcata quaedam coloris species; ila^ljam 
justae animae divina quaedain vis bonitatis jgperens 
per inspectionem, propbeliam et admiflpfcntera 

τχντότητι τής άγαθωσύνης άπαραβάτως μένει. Τί γάρ C vim, quasi radii inlellectualis, perinde atqutf calo-
Ιτύος αγαθού μή ενεργούντος μηδέ άγαθύνοντος; ris solaris, quiddam imprimit conspicuura jiistiti» 
signacuium, lucem animae unitam per cbaritatem continuam, quae Dcum fert et a Deo fertur. Hinc 
qux Servatori Deo fit assimilatio, exoritur gnostico, qui quidera evasit perfeclus, quantuin licet bumanae 
nalura?, «sicutpaier, inquit, qui est in coelisd;i ipse est qui dixit : ι Filioli, adhuc parum sum vobis-
cume. ι Nam Deus quoque, non quatenus est natura bonus, ea ratione manet beatus, et ab interitu 
alienus : neque habens negotii aliquid, neque alii exhibens, modo autem peculiari bona faciens. Cutn 
vero sit Deus, et pater bonus, et verselur iu conlinua .beoeCcentia, in eadem bonilate ita permanet ut 
nonquam ab ea digrediatur : quis est ecim boni usus quod neque operalur, neque booo aflicil? 

CAPUT XIH. 
Vere perfeclis eminentes quosdam glorice gradus in ccelis reservalo*, honori episcopatus, presbyteratus et 

diaconaius in Ecclesia terrestri respondentes. 
Ό τοίνυν μετριοπαθήσας τά πρώτα, κα\ εις άπά- D Qui ergo primum suis passionibus moderatus est, 

6iiov μελετήσας, αύξήσας τε είς εύποιίαν γνωστικής seque exercuit ut impalibilis evadat, et crevil ad 
* P. 79« ED. POTTER, 666-667 ED. PARIS. a Geo. xv, 6; Rom. ιν, 5. * II Cor. ν, i , 7. * Exod. 

xxxiv, 29. < Maltb. v, 48. « Joan. xm, 53. 

(65) "Αποκαλύπτεται, ι Apparet, revelatur. ι Est 
autem bxc vox ab hisloria Moysis faciem velantis ac 
relegentig sumpla. Exod. xxxiv, 35 : Είδον ol υίοΐ 
Ισραήλ τδ πρόσωπον Μωΰσέως, δτι δεδόξασται· κα\ 
«εριέθηκε Μωϋσής κάλυμμα έπ\ τδ πρόσωπον εαυ
τού. 

(66) Τό σώμα χαραχτ. Omnino legendum ίδίωμα 
χαοακττιριστικόν. Vide ρ. 681 edit. Paris. LOWTH. 

(67) Ό μέτ αότος. ·Allusio est ad Musonii verba, 
qu* A. Gellius initio Ubri xvi sic referl: Άν τι πρά-

καλδν μετά πόνου, ό μέν πόνος οίχεται, τδ δέ κα-
«ν μένει- άν τε ποίησης αίσχοδν μετά ηδονής, τδ μέν 
ή& οίχεται, τδ δέ αισχρδν μένει. Quam senleoliam 
Cato in oratione ad Equites sic expressit: ι Siquid 
per laborera recte feceritis, Iabor ille a vobis cilo 

recedet; benefactuma vobis, dum vivetis, non.abs-
cedet; sed si qua per voluptatem nequiler feceri-
tis, voluplas citoabibit, nequiter faclum illud^apud 
vos semper lnanebit.iSYLBuuc. 

(68) Μένει μακάρ. Hoc, tanquamprimum Epicuri 
eiTatum, recitat Diogenes Laerlius lib. x, seg. 139 : 
Τδ μακάριον κα\ άφθαρτον ούτε αύτδ πράγρ-ατα έχει, 
ούτε άλλψ παρέχει· ι Quod beatum atque immortale 
est, neque ipsum negolia habet, neqne alii praebet-» 
Cicero lib. ι De nalura deorum, de Epicuro agens 
ait: < ltaque in illis seleclis ejus brevibusque sen-
tenliis, quas appellat is Κυρίας δόξας, baec, ul opi-
nor, prior sententia est: Quod bcaluro et immor* 
tale esl, id non habet, nec exbibel cuiquani neg<v> 
tium. ι Idcm alii plures tesiantur. 
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benefteentiam gnosticae perfectionis, est hic quidcm χ τελειότητος, Ισάγγελος μέν ενταύθα. Φωτεινό; 61 ήβη 
aequalis angelis : jam autem lucidus , et tanquam 
sol resplendens per beneflcentiam, conlendit justa 
cognitione per Dei dHectionem, ad sanctaro man-
sionem, sicut apostoli, qui non ideo, quod pri-
dem fuerint electi facii sunt apostoli ex quadam exi-
mia naturae proprielale; nam Judas quoque fu~ 
eral cum eis eleclus, sed idonei erant qui apo-
BtoH digerentur, ab eo qni etiam fines prsevi* 
det. Qui itaque non una cum eis fuit electus, 
Matthias, cum ee prabuieset dignum ut fieret 
aposlolus, φ sufficUur in locum Judae. Licet ergo 
nunc eis quoque qui se in Dominicis exercuerc 
mandalis, et perfecle ac gnostice vixere conve-
iiienter Evangelio, ascribi in numerum aposlolo-

xal ώς ό ήλιος λαμπών χατά τήν εύεργεσίαν,σικόδίΐ 
τή γνώσει τή δικαία δι' αγάπης Θεοΰ έπ\ τήν άγίαν 
μονήν, καθάπερ οί απόστολοι* ούχ δτι ήσαν εκλεχτοί 
γενόμενοι απόστολοι κατά τι φύσεως (69) εξαίρετα 
Ιδίωμα* έπε\ %α\ ό Ιούδας εξελέγη συν αύτοίς· 4Α): 
οΓοί τε ήσαν απόστολοι γενέσθαι εκλεγέντες προς WJ 
καί τά τέλη προορωμένου* ό γούν μή συν αύτοϊς έκλε
γε^ Ματθίας, άξιον έαυτδν παρασχόμενοςτού γενέσθαι 
άπόστολον (70),άντικατατάσσεται Ιούδα. Έξεστινούν 
καί νύν (71) ταΤς Κυριακαϊς ένασκήσαντας έντολαίς, 
κατά τδ Εύαγγέλιον τελείως βιώσαντας καί γνωπι-
κώς, είς τήν έκλογήν τών αποστόλων έγγραφήναι. 
Ούτος πρεσβύτερος έστι τψ δντι τής Εκκλησία,*, 
κα\ διάκονος αληθής τού Θεού βουλήσεως» έάν ia>:jj 

rum. Hk est revera presbyter Eeclesiae, et verus Β κα\ διδάσκη τά τού Κυρίου * ούχ ύπ' ανθρώπων χει-
diaconns, id est minisler Dei voluntalis, si faciat et 
doceat qtiae sunt Domini, non ut qui ordinetur ab 
hominibus, neque quod eit presbytcr justus cen-
seatur; sed quod sit justus referalur in presbyie-
rium. Et Ucet bis in terris non fuerit prima sede 
bonoraiue, sedebit in qualuor et viginli throim 
populum judicans, ut dicil Joannes in Apocalypsi. 
Nam imum quidem est revera salutare testamen-
ium, quod ,a constitutione raundi ad nos p^rveuit 
per generationee diversas ei tempora, etiamsi pro 
dandi ratione existimatum fuerit esse diversum. 
Con&equens enim est esse unam immulabilem sa-
lulis dationero, ab uno Deo per uuum Domimim, 
quae muilis modis prodeet. Propter quam causam 
loilitur ι maceria, ι quae dividebat Graecum a Ju-
deo ad hoc ut essel populus peculiaris : et sic am-
bo ι perveniunt ad fldei unitalem,» el ex ambobu* 
una est electio. E l electis, inquit, sant magis electi, 
qui ex perfecta cognitione, et ab ipea Ecclesia eunt 
decerpli, et magn.ficentiesima gloria honorati, ju-
Oiees et administralores, ex aequo el ex Judaeis et 
ex Graecis qualuor et viginti duplicata gloria. Nam 
bic quoque in Ecclesia progressiones episcopo-
rum, presbyterorum, diaconorum, sunt, ut arbi-

* P. 793 ED. POTTER. 
(69) Κατάτι φύσεως. Flor. κατά τινα* unde akera 

ecriptura colligitur, κατά τινα φύσεως έξαίρετον ιδιό
τητα. STLBCRG.—Respicit veroauctor baereticos, qui 
alioe altig natura praestare, et propter hanc prastan 

ροτονούμενος, ούδ' δτι πρεσβύτερος, δίκαιος νομιζό-
μενος* άλλ' δτι δίκαιος, έν πρεσβυτερίφ καταγό
μενος * κάν ενταύθα έπ\ γής πρωτοκαθεδρία μή τι-
μηθή, έν τοις είκοσι (72) κα\ τέσσαρσι καθεοεΐται 
θρόνοις, τδΥ λαδν κρίνων, ώς φησιν έν τή 'ΑπβχαΜ-
ψει Ιωάννης. Μία μέν γάρ τψ δντι διαθήκη ή σω
τήριος, άπδ καταβολής κόσμου είς ημάς διήκουσα, 
κατά διαφόρους γενεάς τε καί χρόνους, διάφορος εί
ναι τήν δόσιν ύποληφθείσα. 'Ακόλουθον γάρ είναι 
μίαν άμετάθετον σωτηρίας δόσιν, παρ' ένδς θεού, ά' 
ένδς Κυρίου πολυτρόπως (75) ωφελούσαν * δι* ήν αί-
τίαν ι τδ μεσότοιχον (74) > αίρεται τδ διορίζον τού 
Ιουδαίου τδν Έλληνα είς περιούσιον λαόν. Κα\ οδ-
τως άμφω εις τήν ενότητα τής πίστεως καταντώαν 
κα\ ή έξ άμφοίν εκλογή μία * κα\ τών εκλεκτών, ?τ-
σ\ν (75), εκλεκτότεροι οί κατά τήν τελείαν γνώσιν 
κα\ της Εκκλησίας αυτής άπηνθισμένοι, κα\ τ} με
γαλοπρεπέστατη δόξη τετιμημένοι, κριταί τε u\ 
διοικητα\ επίσης έκ τε Ιουδαίων έκ τε Ελλήνων οί 
τέσσαρες κα\ είκοσι, διπλασιασθείσης (76) τής χάρι
τος * έπε\ κα\ αϊ ενταύθα κατά τήν Έκκλησίαν τρο-
κοπαΊ επισκόπων, πρεσβυτέρων, διακόνων, μιμη
τά, οιμαι, αγγελικής δόξης κάκείνης τής οικονομία; 
τυγχάνουσιν, ήν άναμένειν φασΙν αί Γραφιά τώ; 

έπισκοπικήν οίκονομίαν αύτδς έπεπίστευτο, έχων έν
στολου προσηγορίαν. Ε converso aposlolatus diciiur 
επισκοπή, Act. ι, 20, et veteree scriptores aposiolii 
non raro episcoporum nomen tribuunt. tpipba-

tiam sahitem consequi docebanl: quod dogma su- D nius, haeres. 27, par. 6 : Πρώτοι Πέτρος καί Παν-
perius refellit. 

(70) Τού γενέσθαι άπόστοΛον. Gongruentius τού 
γενέσθαι απόστολος. STLB. 

(71) Καί νυν. Ideo docet auctor suo tempore 
c licuisse > ad apostolicam digniiatem evehi, qtiod 
episcopi in locum ac dignilaiem apostolorum suc-
ceesennt. Proinde idem est episcopatum oblinere, 
et ad apostolicam dignilatem evehi. Hinc statim 
menlionem injicit ordinum epiecopatui subjecto-
rum : nempe presbyterorum, qui πρωτοκαθεδρίαν 
non obtinuissent,el dtaconorum. Haod aliter Tbeo-
doretns in 1 Corinth. xn, 28, alusque in locis tra-
dit, quod primaevi Cbristiani, τούς νύν καλουμένους 
επισκόπους, αποστόλους ώνόμαζον * ι eos, qui nunc 
vocantur episcopi, apostolos vocabant. > Idem 
Commeni. in Philipp. ι, 1, 2, inde colligit Ep phro-
ditum episcopatum obtinuisse, quod a Pa n> από
στολος diclus sit: Σαφώς τοίνυν έδίδαξεν, ώς τήν 

λος απόστολοι αυτοί και επίσκοποι. Conf. Cypna-
aus in Epist. ad Rogatianum; Ambrosius in Ept**-
ιν, 2, alios ut inittam quamplurimos. 

(72) Έν τοις είκοσι. LJbi haecverba scribilJoan-
nes ? Scilicet eorum prima pars de viginti quatunr 
thronis occurril Apocai. iv, 4 ; xi , 46. Pars vero 

E)sterior κρίνων τδν λαόν, sumpta esse videlur ex 
atth. xix, 28, vcl Luc. xxu, oO. Nec infrequens 

est Glementi aliisque antiquis Patribus, ut, ScripUi-
ras e memoria recitantes, diversa commisceant. 

(73) Ποίντρόχως. Respicit Hebr. 1.1. 
(74) Τό μεσότοιχον. Ha?c composuil aactorei 

Ephes. ιι, 14, 15,16; iv, 15. 
(75) Φησίν. Scilicel Joannee in Apocalypsi, q»aD1 

hic explicat. 
(76) άίχΛασ. Respicit nnmerum apostolorum. 

qtii duplicatus oumerum viginti quatuor seoioruffl 
efficii. 

I 
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χατ' ίχνος τών αποστόλων έν τελειώσει δικαιοσύνης \ iror, imitalioi.es gloritt angelica?, et iUius oecono-
χατά τό Εύαγγέλιον βεβιωκότας. Έν νεφέλαις (77) 
τοάτους άρθέντας γράφει ό Απόστολος, διακόνησε ι ν 
μέν τά πρώτα, έπειτα έγκαταταγηναι τψ πρεσβυτε-
ρίω χατά προκοπήν δόξης* ( ι δόξα γάρ δόξης 
διαφέρει-1) άχρις άν είς ι τέλειον άνδρα »αύξησαν ιν. 

miae ac dispensalionis, quam dicunt Scriptur» 
exspectare illos qui, insistentes vestigiis apostolo-
nim, vixerunt in perfectione justitiae convenienter 
Evangelio. Hos sublalos in nubibus scribit Aposto-

% lus, primuiu quidem diaconos futuros, deinde co-
optandos esse in presbyteratum profectu glori»: (c gloria enim dilTerta glorian ) donec creverint in 
< Tirom perfectum. t 

CAP13T XIV. 

VeritatU et bonorum operum studiotit pro cujusque merito in eaUn iocum assignatum i r i . 

Oi τοιούτοι, κατά τδν Δαβίδ, c καταπαύσουσινένδρβι Qui sunt lales, ut ait beatus David, c requiescent 
άγίω θεου, ι i f άνωτάτω Εκκλησία, καθ* ήν οί φιλόσο- ^ monte **™χ* Μ · , > euprema scilicet Eccleeia, 

in qua congregantur Dei pbilosophi, qui vere sunt 
ckraelitse,)£inundi (corde,inquibus nullus est do-
lus, ι qui non permaoserunt in septeiiario quietis, 
sed Deo assimilali bonorum operum effectione, ad 
octonarii benef.ce1.ti9e h&redilatem sublali sunt, 
insatiabitis contemplationis purae ac sincene specu-
lationi attendentes. cSunt aulem aliae quoque, 
ioquit Dominus b , oves, quae non sunt ex boc 
ovili, ι quae alio scilicet ovili el mansione pro pro-
porlione fidei sunt dignatse. cMeae autem ovee 
meam vocem audiunt«, ι gnostice scilicet mea 
mandata intelligentes. Hoc autem licet magiiif.ce 
et pro dignitate meriiisque accipere cum operum 
remuueratione, et mutua consequenlia. Qaare 
quando audierimus, c Fides tua te salvara fecit4, > 
non accipimus eum dicere absolate eos salvos fu-

νομικοις χαλ άνεπιλήπτως (81) βεβιωκόσιν, οΤς μόνον G turos qui quomodocunque crediderint, nisi opera 
ή είς τδν Κύριον ύπελε.πετο πίστις. Ούκ &ν ούν μετά quoque fuerint consecuta. Quippe Judaeis solis hanc 
άχρασίας πιστός είη, άλλά κάν έξέλθη (82) τήν σάρκα, dicebat vocem, qui legem tenebant et vixeranl 

* P. 794, ED. POTTER, 668, ED. PARIS. · Psal. xv, ι. * Joan. x, 16. * lbid. 28. * Marc. v, 54, 
ei alibi. 

ait, «consummatie praemia dari > πεπαυμένοις τής 
καθάρσεως, c cutu cessaverint a purgatione.» Nec 
mirum, si in hanc sententiam inciderit, qui cum 
Judaicis Iraditionibue, tum eliam philosopbicis ac 
praesertim Platonicis et Pythagoricis, tanlopere 
deleclalus est. Est autem notissimum siniilia do-
gmata a Judseorum magistris recepta fuisse. Plato 
sentenliam suam exponit Phadonis pag. 85, &»; 
Gorgia pag. 556, 557, edit. Francofurt.aliisque 
in locis. Pbilosopborum hac de re dograa explicai 
Virgilius, JEneid. vi , 755 : 
Quin et supremo cum lumine tita reliqnU, 
Non fomtn omne maium miseris, nec fundiius omnes 

901 συνάγονται τού θεού, c οί τψ δντι (78) Ίσραηλίται, 
οί καθαροί τήν καρδίαν, έν οΤς δόλος ουδείς* ι οί μή κα-
ταμείναντβς έν έβδομάδι (79)αναπαύσεως, αγαθοεργία 
δέ θείας εξομοιώσεως είς όγδοαδικής ευεργεσίας κλη
ρονομίαν ύπερκύψαντες, ακόρεστου θεωρίας είλικρινεϊ 
εποπτεία προσανέχοντες* ι Έστι δέ (80) ΧΛ\ άλλα, 
φησιν ό Κύριος, πρόβατα, ά ούκ έστιν έκ τής αυλής 
ταύτης* ι άλλης αυλής καί μονής αναλόγως τής πίστεως 
χατηξιωμένα. c Τά δέ έμά πρόβατα, τής έμής ακούει 
σωνής,ι συνιέντα γνωστικώς τάς έντολάς* τδ δ1 έστι με-
γαλοφρόνως χαλ άξιολόγως έκδέχεσθαι σύν κα\ τή τών 
έργων άνταποδόσει τε κα*ι άντακολουθία. "Ωστε, δταν 
άχούωμεν, c Ή πίστις σου σέσωκέ σε, ι ούχ απλώς 
τους όπωσούν πιστεύσαντας σωθήσεσθαι λέγειν αύτδν 
έχδεχόμεθα, έάν μή χαλ τά έργα επακολούθηση. Αύ
τίκα Ίουδαίοις μόνοις ταύτην έλεγε τήν φωνήν, τοίς 

(77) Έν νεφέΛαις. Hic respicere videtur I Tbess. 
ιτ, 17: Έπειτα ήμείςοί ζώντες οί περιλειπόμενοι, άμα 
συν αύτοίς άρπαγησόμίνθα έν νεφέλαις, είς άπάντησιν 
τού Κυρίου εις αέρα* κα\ ούτω.πάντοτε συν Κυρίψ 
έσόμεθα. Dein Apocalypseos loca niodo cilata : po-
stea I Gorinih. xv, 41, denique Epbes. iv, 15. 

(78) 01 τψ δντι. Hsec sentenlia composita cst ex 
Joan. 1, 47 : Τδέ αληθώς Ισραηλίτης, έν <J> δόλος ούκ 
έστι, et Mattb. ν, 8 : Μακάριοι οί καθαροί τή καρ
δία, δτι αυτοί τδν θεδν δψονται. 

(79) Έβδομάδι. Εβδομάδα aliegorice vocat quie-
teii. a m a lo , όγδοάδα vero revergione.11 ad bene 

j w ; iLori Hunc et sequenlem S. Scnptura3 D Corporee* excedunt pestes; penitusque neceste e$t 
locum e ipemona i w ^ v U auctor. MuUa diu concretamodis ImletcJre miris * 

(81) Τοις νομικοιςκαϊ άν. i w incommode scribi 
possil, τοϊς νομικώς κα\ άνεπιλήπτως ρ. \ % qui ee-
cundttm legem et inculpale vitam egerunl. > 

(82) Κάν έξέΛθη. Non uno iti loco asserit Cle-
raens, eos, qui post baptisinuin vitiis peccatisqbe 
ioquinati fuerinl, guppliciis quibusdam purgandos 
esse. Sic Strom. iv, p. 631: Τστέον μέν τοι, τούς 
χατά τδ λουτρδν τοϊς άμαρτήμασι περιπίπτοντας, 
κύτους είναι τούς παιδευομένους * τά μεν γάρ προε-
νεργηθέντα άφείθη, τά επιγενόμενα έκκαθαίρεται. ln 
Strom. v i i , ρ. 745, extrema edil. Paris. dicit Chri-
sltannm perfeclum: Οίκτείρειν τούς μετά θάνατον παι-
βςυομένους διά τής κολάσεως ακουσίως έξομολογουμέ-
%«υς* cMisereri eorum, qui post mortem castiganlur, 
per supplicium uiviti confitentes; 1 cum scilicet ipse 
gravioribws peccatis .mmunis, 1 castigalorias > bas 
pcenas non metuat. Ejusdem libri p.732,ed. Paris. 

PATROL . G B . I X . 

Ergo exercentur pcenis veterumque maiorum 
Supplicia expendunt. Alice panduntur inanes 
Suspenta ad ventot: aliis $ub gurgiie vasto 
lnfectum eluitur scelus aut exuritur igni. 
Quisque tuos patimur manes. Exinde per antptum 
Mittimur Elysium, et pauci Uvta arva tenemus. 
Origenes, Glemenlis discipulus, magislri sui sen-
tentiam plurimis in locis tuetur, ut bomil. in Exod.: 
1 Veniendum est ergo omuibus ad ignem, yenien-
dum est ad conflatorium; sedet enim Dominus, ei 
conflat, et purgat fllios Juda. Sed et illuccum ve-
nitur, si qute multa opera bona et parum aliquid 
iniquitatis aituleril, illud parum tanquam plumbuv 
igne resolviiur, ac pnrgatur, et toium remanet au-
rum parum; et si quis plus illuc plumbi detujerit, 
plus exuritur, ut ampiius dccoquatur, ut elsi pa-

11 
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3cl CLEMENTIS ALEXANDRINI 

atatue reprclteesuMe, qoibus deerat sola fides in Α άποθέσθαι τ ά πάθη ανάγκη τούτον, ώς ζΐς τήν μονήν 
toauAiiiirL Νυα efgo fueric atiquis fidelis qui inlem 
ptraa& esi» seti etsi e carne exierit, necesse est ut 
itiia «fepottal, «t possit ad propriam pervenire 
Tifcani.imnr Pluts est autem cognoscere quam cre-
dbre: sicel etiam quam salvum esse, majus esl 
potUquaoi sahrus factus est, supremo honore di-
guwtt 2 8 4 6 8 3 6 habitum. Gum ergo per multam 
discipliuam viiia exuerit fidelis noster, transit ad 
igi waximumsuppliciumquodestmeliusjpriori man-
aioiie, ioferens secum proprietatem poenitentiae eo-
fum peccalorum quae admisit post baptismum. Dis-
erucialur ergo adhuc amplius, cum vel nondum, 
w l ne omnino quidem ea assequatur, quorum vi-
d$l alios esse participes. Praterea autem pudore 

τήν οίκείανχωρήσαι δυνηθήναι. Πλέον (83) δέ έστι του 
πιστεΰσαι τδ γνώναι, καθάπερ άμέλει του σωθηναι, 
τδ κα\ μετά τδ σωθηναι τιμής τής άνωτάτω άξιω-
θήναι. Διά πολλής (84) τοίνυν τής παιδείας άπεχ-
δυσάμενος τά πάθη δ πιστδς ήμϊν μέτεισιν έπ\ τήν 
βελτίονα |τής πρότερος μονής μεγίστην κόλασιν 
έπιφερόμενος τδ ίδίωμα τής μετανοίας, ών έξήμαρτε 
μετά τδ βάπτισμα. Άνιάται γοΰν έτι-μάλλον, ήτοι 
μηδέπω (85), ή κα*ι μηδ\δλως τυγχάνων ών άλλους 6(4 
μετειληφότας · πρδς δέ, καί έπαισχύνεται τοϊς πλημ-
μεληθείσιν αύτφ· αί δή μέγισται κολάσεις ε1σ\ τφ 
πιστψ. Αγαθή γάρ ή τοδ θεου δικαιοσύνη, καί δικαία 
έστ\ν ή άγαθότης αυτού. Κάν παύσωνται άρα που αϊ 
τιμωρίαι (86) κατά τήν άποπλήρωσιν τής έκτίσεως χαί 

«UlcUuf <-b ea qu» deliquit (quae quidem sunl fideli B τής έκαστου άποκαθάρσεως, μεγ£στην(87)Ιχουσιπαρα· 
luaxlma supplicia ). Bona est enim Dei jusliiia et 
juata est ejus bonilas. Et licet cessaverint cruciatus 
Itt Implendis quas luunt poenis, et expiandis qu» 
adroissa sunl ab unoquoque delictis, habent tamen 
maximum permanentem dolortm , quod cum eint 
Invenli digni alio ovili , non una sint cum iis qui 
•UQtgloria affecti propter justitiam. Jam vero Sa-
lomon sapientis nomine gnoslicum intelligens, haec 
dlcit de iis qui mirantur dignitatem ejus mansionis: 
iVidebunt enim mortem sapientis et non intelli-
gent quid de eo decreverit, et ad quid eum stabi-

« P. 795, ED. POTTER, 669, ED. PARIS. 
rum aliquid sit auri, purgatum tamen resideai. Quod r ad gradum pertinent πιστοί, cfidelee: > qui depo-
ai aliquis illac totus plumbeus venerit, fiat de ^ sitis peccatis, sive per virtutis in hac mortali vita 

μένουσαν λύπην, δτι τής άλλης άξιοι ευρεθέντες 
αυλής, τήν έπ\ τω μή συνείναι τοίς διά δικαιοσύνην 
δοξασθείσιν. Αύτίκα δ Σαλομών σοφόν καλών τδν γνω
στικδν, περ\ τών θαυμαζόντων αυτού τδ αξίωμα της 
μονής, τάδε φησίν c "Οψονται γάρ τελευτήν σοφοΰ, 
κα\ ού νοήσουσι τί έβουλεύσατο περί αυτού, καΐείς 
τί ήσφαλίσατο αύτδν ό Κύριος· > έπί τε τής δόξης 
έρούσι ν αυτού (88)Γ· c Ούτος ήν δν έσχομεν ποτέ είς γέλω
τα κα\ είς παραβολήν όνειδισμού, οί άφρονες. Τδν βίον 
αυτού έλογισάμεθα μανίαν, καί τήν τελευτήν αύτοδ 
άτιμον πώς κατελογίσθτι έν υίοίς θεού, κα\ έν έ-

illo boc quod scriptum ast, Demergetur in profun-
dum tanquam pluinbum in aqna validissima. Sed 
longum est, si pcr ordinem velimus exponere; suf-
ficial pauca perstringere. ι Idem aliis in locis tra-
dit, ignero hunc purgalorium vel ab apostolis ac 
martyribus ipsis, sed illaesis et intactis, perlrans-
eundum esse : nec eo leviora lanlum ac venialia 
peccata, aut temporalem reatum, cum hodiernis 
purgatorii palronis, sed gravissima etiam scelera 
elui expurgarique.vult; adeo ut vel ipsi damnati, 
ac diaboli eliam, landem salulem consequantur. Α 
qua senlcntia Clemens non abborruisse videtur, 
cum tradiderit diabolum poenUenliam agere posse, 
Strom. i , p. 368, et πάθη atque άκρασίαν graviora 
scilicet crimina, poenis post inorlera elui docet; ut 
ex seq. nota patebil. Conf. quae in Origenis lib. ιν, 
contra Ce/ium pag. 168, adnotavit Spencerus. 

(83) ΠΛέον. Hoc fusius exponit auclor in Sirom 

studium*, sive per pcenas, quas post mortern periu-
lerunt, ad bealorum quidem sedes, veriim non 
Bumuias aut primas transmiltuntur. Tertio deoi-
que loco constiluit gnosticos, eeu perfectos, qui-
bus Deus summum gloriae ac felicitalis apicem de-
signavit, el ίσαγγέλους, < angelis pares, > esse vo-
luit: ut aliis in locis scribit Clemens. 

(84) Ata ποΧΙ. Hxc sic ecribi et explicari pote-
runt : Διά πολλής... βελτίονα τής προτέρας μονήν, 
μεγίστην κόλασιν έπιφερόμενος τδ Ιδίωμα τής μετ. 
— c Gum igitur fidelis noster per rnultam discipti-
natn viiia exuerit, in meliorem ac bealiorem ea, 
quara prius habuit, mansionem transit; raaximum 
supplicium perfereDS, quod iis proprium est, quos 
poenitet peccatorum posi baplismum commisso-
rum. ι 

(85) ΜηβέΛω* Sensisse videtar auctor, nonnul\«* 
post peractam purgationem ad surnmum ^rorix 

vii, p. 752, 735, edit. Paris". : Ή μέν ούν πίστις D culmen perventuros, alios vero inf**-^* mloco 
σύντομος έστιν, ώς είπείν, τών κατεπειγόντων γνώσις· semper mansuros esse. 
ή γνώσις δέ άπόδειξις τών διά πίστεως παρειλημμένων 
Ισχυρά κα\ βέβαιος, διά τής Κυριακής διδασκαλίας 
έποικοδομουμένη τή πίστει, είς τδ άμετάπτωτον καί 
μετ1 επιστήμες και καταληπτδν παραπέμπουσα. Καί 
αοι δοκεί πρώτη τις είναι μεταβολή σωτήριος ή έξ 
εθνών είς πίστιν, ώς προείπον · δευτέρα δέ ή έκ πί
στεως είς γνώσιν ή οέ είς άγάπην περαιουμένη 
ένθένβε ήδη φίλον φίλω τδ γινώσκον τψ γιγνωσκο-
μένψ παρίστησιν. Κα\ τάχα ό τοιούτος ένδένδε ήδη 
προλαβών έχει τδ ίσάγγελος είναι. Vult autem vanos 
esse gradus, seu προκοπάς, quibus ad summam 
perfectionem et ^loriam tenditur; ut eodem loco 
plenius docet. Primus eorum est, in quibus πάθη 
xa\ άκρασία, c passiones et incontinentia, > fidei 
admista sunt. His peccata suppliciis eluenda sunt, 
priusquam ad οίκείαν μονή ν, ι mansionem ipsis > in 
coelo ι pra3Stilutam, ι ascendere liceat. Secundum 

(86) Τιμωρίαι. De p^-s purgatoriis post hanc vi-
tam /uturi» IOCUS iiitelligendus. Yide p. 745, edil. 
Paris. LOWTH. 

(87) Μεγίσττ\τ.ν^ eenientiaB sic demum sensus 
et syntaxie constabit, si hoc, vel s imi l i , modo 
scripta fuerit: Μεγίστην έχουσι παραμένουααν λύ
πην ol τής άλλης άξιοι ευρεθέντες αυλής, έπί τψ μή 
συνείναι τοίς διά τήν δικ. «Manebit illis maximua 
dolor, qui altera aula (sc. inferiore) digni sunl in-
venti, quod non una sint cum iis, qui propter jusli-
tiam glorificati sunt.i Quin etiam Sylburgio visura 
est fplaniorem fore slructuram ei senlentiam, si 
pro ν conjunclione δτι reponaiar pluralis articu-
lus οί.» 

(88) Έπϊ. . . αϋτον. Ha3C non Sapienliee Salo-
monis, ut hactenus exislimaU fuisse videniur, sed 
Clementis verba sunt. 



355 STROMATUM LIB. VI. 5§4 
γίοις ό κλήρος αύτον έστιν; 60 μόνον τοίνυν ό πιστός, Α lierit Dominus · · et dicent de ejus gloria : c Is 6ii 
άλλά κσΛ 6 εθνικός δικαιότατα κρίνεται* επειδή γάρ 
{δει ό θεδς, &τε προγνώστης ών, μή πιστεύσοντα 
τούτον, ουδέν ήττον δπως τήν γε καθ' έαυτδν άνα-
ίέξηται τελείωσιν, έδωκε μέν φιλοσοφίαν αύτώ· 
άλλά πρδ τής πίστεως· έδωκε (89) δέ τδν ήλιον 
χα\ τήν σελήνην καί τά άστρα είς θρησκείαν 
& έποίησεν ό θεδς τοίς Ιθνεσιν, φησίν ό νό
μος, ίνα μή τέλεον άθεοι γενόμενοι, τελείως καί 
βιαφθαρώσιν. Οί δέ, κάν ταύτη γενόμενοι τή εν
τολή αγνώμονες, γλυπτοίς προσεσχηκότες άγαλμα σι, 
κίν μή μετανοήσωσι, κρίνονται* οί μέν, δτι δυνη-
θέντες, ούκ ηθέλησαν πιστεύσαι τψ θεψ*β οί δέ, δτι 
χαί θελήσαντες, ούκ έξεπόνησαν περιγενέσθαι πιστοί* 
να\ μήν κάκεϊνοι οί άπδ τής τών άστρων σεβήσεως 

quem auquando habuimos in derisum, el in para-
bolam opprobrii, insipientes. Vitam ejus existima-
vimus insaDiam, et mortem ejus ignominiosam. 
Quomodo est enumeratus inter filios Dei, et in 
sancti* est sors ejus*?> Non solum ergo fidelie, 
aed etiam gentilis juetissime judicatur. Quoniam 
enim sciebat Deus, ut qui praescienlia praedUus sit, 
eum non esse crediturum , niliilo secius ut suam 
acciperet perfectionem, ei philosophiara dedit, sed 
anle fldein. Dedit autem solem, et lunam et astra 
in religtonem, quae Deus fecit gentibus, inquit l e i c , 
ne si omnino essent impii et plane a Deo alieai, 
omnino eliam interirent. Illi aulera in boc etiam 
maudato ingrati, sculptilibus attenderunt iroagini-

μή έπαναδραμόντες έπί τδν τούτων ποιητήν όδδς bus: qiiod si non fuerint ducli poenitentia, judi-
γάρ ήν αύτη δοθείσα τοίς έθνεσιν, άνακύψαι πρδς 
θεδν διά τής τών άστρων θρησκείας* οί δέ μή ϊπ\ 
τούτοις θελήσαντες έπιμείναι τοίς δοθείσιν αύτοίς &-
στρασιν, άλλά καί τούτων άποπεσόντες είς λίθους καί 
ξύλα, € ώς χνούς, φησίν, έλογίσθησαν, καί ώς στα-
γών άπδ κάδου (90), ι περισσοί είς σωτηρίαν, οί απορ
ριπτόμενοι τού σώματος* ώσπερ ούν τδ μέν απλώς 
σώζειν τών μέσων (91) έστί* τδ δ' ορθώς καί δεόν-

6antur. Aliqui quidem quod cum possent, nolue-
runt Deo credere; alii vero, quod etiam cum vellent, 
non elaboraverunt ul fierent fideles: quin eliam 
illi quoque, qui a cultu astrorum non recurreruut 
ad eorum creatorem. Haec enim via dala fuit gen-
tibus, ut per aslrorum cultum Deum suspicerent; 
qui autem ne in iis quidem quae eis data sunt aslris 
voluerunt permanere, sed ab eifc ad ligna et lapides 

• Sap. iv, 17. * Sap. v, 5, 4, 5. * Deut. iv, 19. 

(89) Έδωκε. Respicit Deut. iv, 19 : Κα\ μ*ι άνα-
βλεφας είς τδν ούρανδν, και ίδών τδν ήλιον και τήν 
σελήνην καί τούς αστέρας, και πάντα τδν κόσμον 
τού ουρανού, πλανηθείς προσκύνησης αύτοίς, ά απέ
νειμε Κύριος ό θεδς αυτά πάσι τοίς έθνεσι τοίς ύπο-
κάτω τού ουρανού. Glemenlis autera verba sicscribi 
et explicari poterunt : "Εδωκε δέ τδν ήλιον καί 
τήν σελήνην καί τά άστρα, & έποίησεν ό θεδς είς 
θρησκείαν τοίς έθνεσι, φησίν ό νόμος. cDedit au-
lem solem, et lunam, et astra, quae fecit Deus, iu 
cullum genlibus, ait lex.» Putavit enim, Deum gen-
libus concessisse, ul coelestia corpora, religioso 
coJiu prosequerentur, quod prastet pro diis babere 
ea, quae veri Dei non sunt, quam absque religionis 
sensu vilam agere: hoc scilicet sensu illud απένειμε 
τοίς έθνεσι in loco Ueuteronomii jam allato acci-
piendum esse arbilralus. Proiude gentium είδω-
λολατρείαν in hoc praecipue conslilisse autumat, 
quod, posthabilis coeli luminaribus, ι sculptilia si-
mulacra adoraveriot. ι 

(90) Ώςχτοϋς, φησίν, έΛογΙσθψτατ, καϊ ώς 
(πα,γώτ astb κάδου. Apiid LXX. Isa. XL , 15 : Εί 
πάντα *ά £θνη ώς σταγών άπδ κάδου, καί ώς ^οπή 
ζυγού έλογί^σαν, καί ώς σίελος λογισθήσονται. 
iSi omnes gentes eicui gtiiia a siiula, et sicut mo-
mentum slaterse reputatae sunt, et quasi salrvae re-
putabuntur. > Vel,ut est apud D. Hieronymum, 
«Reputatx sunl.i Vulgata, iftcce gentes sicut siilla 
siiulae, et quasi momenium staterae reputatae sunt. 
Ecce insulae quasi pulvis exiguus. ι Aquila, ut do-
cet D. Hieronyruus, verlit postremum illud voca-
bfilum λεπτδν βαλλόμενον, Hebraei aiunt, eo signili-
tari tehuissimuui pulverem, qiii venlo raptante 
saepe in oculos mitlitur, et eentitur potins quam 
videtur. Quod ergd LXX salivam dicunt, id Aquila 
puiverem, unde Clemens χνοΰς έλογίσθτισαν. Ter-
Lultiaous utraiftque vocem usurpat lib. De re$urre-
ctione carni* 59: iSed cum idem prophetes nationes 
o&lendat nunc deputatas velut pulverem et salivam, 
nuiic speraturas et crediluras ιη nomen, et in bra-
cbium Domiui.» Idein in Scorpiaco 10 : < Quasi 
siiUicidium aitulae, et pulverein areae, et sputamen, 
ei locusias depulavit.i In qoefn locam FameHus 

scribens arbitratur, Glementem legisse ι quasi spu-
tumi lib. vu Stromalum, et t putveremi lib. vi. At 
Leo Gastrus in doctis tn haiam Gommentariis, ut 
i sputum reputabuntur, inquit, rejecti a corpore 
Ecclesia3, > citalque GlemeDtem ĥoc libro. Verum 
neque bic csputuini facile reperias, et in lib. vn, 
p. 750, 10, conjdngitur pars bujus versus lsaia?, 
ftanquam stilla a cado,i cum altera, ctanquam 
pulvis,» qu« est ex psalm. i , non ex Isaia, ubi 
utuntur LXX eadem voce, qua hic Glemens pulve-
rem significat^; ό χνούς δν έκρίπτει ό άνεμος. Et 
libro quarlo iu incredulos usurpaiur. COLLECT.^-— 
Gonf. superius Strom. iv, p. 634, n. 3; Terlullianus, 
De fuga in penec. c. 2 : f In stillam eitulae, et iii 
pulverem areae , et in salivam nationibus deputatis 
a Deo.i Idem, adversus Marcionem, lib. ιν, c. 25: 
cEcce enim de nationibus, inquit, nemo (Deum 
cognovit) propter quod el illas stillicidium situlae 
deputavit, et Sionem tanquam speculum in vinea 
dereliquit. > Similia sunt illa IV Esdrae νι , 56 ·' 
«Residuas autem gentes ab Adam natas dixisti eae 
nil esse, et quoniam salivae assimilatae sunt,et quasi 
slillicidium de vase similasti abundanliam eorum.» 

(91) Μέσων. Tria actionura genera constUuit 
auctor; quorum primum est κατόρθωμα seu per-
fecta actio, quae soli gnostico ac perfecto Ghristia-
no convenit, eumque είς τήν άνωτάτω δόξαν , «ad 
supremum gloriae fastigiura, > evebit. Secundum 
genus est των μέσων, ι mediarum» aclionum , quae 
a fidelibus minus perfectis ftunl, et salutem atque 
inferiorem gloriae gradum concilianl. Terlio loco 
constituit τάς άμαρτητικάς, seu c peccatrices, » 
quae ab iis flunt qui salute excidunt. ln bis atilem 
eos pbilosophos secutus est, qui bonas actiones in 
duas species distribuunt; quorum sententiam ex-
plicat Gicero Dt offtciis lib. i , c. 5 : ιAtque etiam 
alia divisio est officii: nam el medium quoddam 
offlcium dicitur, et perfectum. Perfeclum officium 
rectum opinor vocemus, quod Graeci κατόρθωμα* 
boc autem communc , καθήκον vocant. Alque ea 
sic definiunt, ut reclum quod sit, id perfectum of-
ficiuni esse deflnianl; medium autem oflicium id 
esse dicant, quod, cur faetum sit, ralio probabitie 
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pretndere, ι reputali sunt, inquil, ut pulvis terrae 
<g ut guita excado, > supervacaneiscilicetad sa-

luiero , et ejecti a corpore. Quemadmodum ergo 
smtpliciter salvum facere, est ex iis, quae sunt me-

**lia, recteautem et ut decet, perfectum est officium: 
ita etiam omnis actio, gnostici quidem, perfectum 
est officium; ejus aulem qui simpliciter esl iidelis, 
media dici possit actio, ut qua? secundum rationem 
nondum fiat,'neque recte geralur ex scientia. Gontra 
autem cujusvisgentilispcccat aclio. Nonenim abso-
Jute bene agere, sed scopum quemdam spectando 
actioties producere, el ex ratione operari oporlere 
ostendunt Scripturae. Sicui ergo lyram pulgandi im-
peritis, non esi lyra tangenda, neque libia inflanda 
iie, qui inflandi sunt iroperiti: ila nec sunt attin-
genda negotia iis qni non acceperunt cognilionem 
et nesciunt quomodo iis uti oporteat per totam vi-
tam. Atque non solum quideoi in bellis suscipitur 
a bellatoribus certanien pro liberlate; sed eliam in 
conviviis, et in cubili, et in judiciis, ii qui verbo 
sunt uncti erubescentes servijieri voluptalis. « In-
justo lucro nunquam virtutem permutavero, > Lu-
crum autem evidenter injustum, est voluptas et 
dolor, labor et melus, et ut semel dicam , vitia et 
niotus animae, quorum praesens jucunditas aflert 
postea molesliam. c Quid enim prodest si totum 
liiundum lucreris, inquit, perdas autem animam *?> 
Clarum est ergo quod qui bonas non faciunt actio-
«es , nec ea quidem norunl quae suni sibi utilia. 
Quod si ita est, nc ii quidem Deura recte prccari 
possunt ut ab eo bona accipiant, cum qu» sint 
vcrc bona ignorent, neque si acceperint, donum 
senserint, neque pro dignitate eo usi fuerint quod 
iion norunt, et propter imperitiam recte utendi 

φ Ρ. 796, ED. POTTER, 669 670, ED. PARIS. 
reddi possit.» Eamdem divisionem fusius explicat 
Stobaeus in Ecloqis ethich cap. De expetendis et 
fugiendti, pag. 174, 175. 

(92) Καϊ Λόγον ένεργειν καθήκεν. Scribendum 
potius κα\ κατά λόγον ένεργεϊν, ι et secundum ra-
tionem operari. > Sylburgius ait: ι Convenientius 
U. καθήκειν, infinitivo verbi modo alioqui anle 
αϊ Γραφαί, inserendum foret ώς, seu ώσπερ, $icut.% 

(95) Παρά Λόγον. Παρά λόγον babet etiara Η. 
ms., sed rcctius Η. παρά δλον, tper tolum.i S Y L -
MJRG.—Παρά λόγον babent etiam mss. Paris. et 
Otiob., quorum postcrior χρηστέον τδν βίον babel 
pro τδν βίον χρηστέον. 

(94) Ού μτ\ν Λοτ' άν άρετάν άΛΛάξωμαι. Haud 
scio an verior lectio sit, ού μήν πω τάν άρετάν 
αλλάζομαι. S\LBURG. 

(95) Τί γάρ. Hoc quoad sensum exslat Mattb. 
xvi, 26 ; Marc. νιιι. 36; Luc. ix, 25. 

(96) Ούδ'άν sl άχοΛαύσειαν. Goiiveniemius ούδ' 
άν τι άπολαύσειαν. SYLBURG. 

(97) Μηδέχω χρηστέον. Legendum pulo, vel μηδέ 
πως χρηστέον, vel μηδέπω χρήσθαι. ID. 

(98) Πρός ταύθ\ In Greco anapseslici sunt versus 
ex comoedia Amlophani^, cui litulus ΆχαρνεΊς, 
quos etiam παρωδών usurpat Gicero lib. viti ad Al -
licum epistola 8, ut momut nos Fed. Morellus Pr. 
Rcg. Glemens tamen legit πρδς ταύθ' δ τι χρή, ut 
apud Giceronem, non ul apud Aristophaneni πρδς 
ταύτα Κλέων. Vide quae in eum locum Hanulius et 
Jtosius. GOLLECT.—Vieum esl Heinsio scribere, Πρδς 

l τως κατόρθωμα * ούτω κα\ πάσα πράξις, γνωστικού 
μέν, κατόρθωμα, τού δέ απλώς πιστού, μέση πράξις 
λέγοιτ* άν, μηδέπω κατά λόγον επιτελούμενη , μηδέ 
μήν κατ' έπίστασιν κατορθουμένη · παντδα δέ Εμ
παλιν τού εθνικού , άμαρτητική· ού γάρ τδ &ττλώς 
εύ πράττειν, άλλά τδ πρός τινα σκοπδν τάς πράξει; 
ποιείσθαι κα\ λόγον ένεργείν καθήκεν (92), αί Γραφα\ 
παριστάσιν. Καθάπερ ούν τοις άπείροις τού λυρίζειν 
λύρας ούχ άπτέον, ουδέ μήν τοίς άπείροις τού αύλεϊν 
αυλών ούτως ουδέ πραγμάτων άπτέον τοίς μή τήν 
γνώσιν είληφόσι, και είδόσιν δπως αύτοίς παρά λό
γον (93) τδν βίον χρηστέον. Τδν γούν τής ελευθερίας 
αγώνα ού μόνον έν πολέμοις αγωνίζονται οί πολέμων 
άθληταΐ, άλλά κα\ έν συμποσίοις, κα\ έπ\ κοίτης, 
κάν τοϊς δικαστηρίοις, οί άλειψάμενοι τψ λόγω, 

* αίχμάλωτοι γενέσθαι ηδονής αίσχυνόμενοι. c Ού μήν 
ποτ* άν άρετάν άλλάξωμαι (94) άντ'αδίκου κέρδους.» 
"Αδικον δέ άντικρυς κέρδος, ηδονή κα\ λύπη, πόνος τε 
κα\ φόβος, κα\ συνελόντι είπείν τά πάθη τής ψυχής, 
ών τδ παραυτίκα τερπνδν, άνιαρδν είς τούπιόν. ι ΤΙ 
γάρ (95) δφελος, έάν τδν κόσμον κερδήσης, φη<Λ, 
τήν δέ ψυχήν άπολέσης; ι δήλον ούν τους μή έπιτε-
λούντας τάς καλάς πράξεις , ουδέ γιγνώσκειν τά ω
φέλιμα έαυτοίς. ΕΙ δέ τούτο, ουδέ εύξασθαι ορθώς 
οίοί τε ούτοι παρά τού θεού λαβείν τά' αγαθά, ά-
γνοούντες τά δντως αγαθά, ούδ1 άν λαβόντες, αίσθοιν-
το τής δωρεάς, ούδ* άνεί άπολαύσειαν (96) κατ" άξίαν 
οί μή έγνωσαν, ύπό τε τής απειρίας του χρήσασθαι 
τοίς δοθείσι καλώς, ύπό τε τής άγαν άμαθίας, μη-

\ δέπω χρηστέον (97) ταίς θείαις δωρεαίς έγνωκότες. 
Άμαθία δέ αγνοίας αϊτία* καί μοι δοκώ, κομπώδους 
ρ^ν είναι ψυχής καύχημα, πλήν ευσυνείδητου, έπ*-
φθέγξεσθαι τοίς κατά περίστασιν συμβαίνουσι · t Πρδς 
ταύθ' (98) δ τι χρή καί παλαμάσθαι· τδ γάρ εδ μετ* 

a Maltb. xvi, 26. 
ταύτα δ τι χρή κα\ παλαμάσθων. Vftrum ha3C sic ρο-
iius scribenda sunt: 

Πρδς ταύθ' δ τι ypfy καϊ αοΛαμάσθων · 
Τό γάρ εύ μετ' εμον καϊ τδ δίκαιον 
Σύμμαχονεσταΐ' κού μή ΛΟ& άΛω 

(καλά πράσσων.) 
Ad hcec quidquid placueril agant. 
Nam bene mecum eril, el jus 
Me adjuvabit; nee unquam capiar 

idum honesta facio.) 
fcrvelus postrema verba, καλά πράσσων, ?d p r a -

' cedentes versus pertinere exisliipanb, perinde^ ex-
plicavit, ac si scriptum fuisact κακά πράσσων. Sunt 
autem non poet»» sed ipsius Clementis verba. 
Porro hi anapsestici versus exstant apud Giceronem 
lib. νιιι ad Atlicum epist. 8 : c Fulsisse niihi vide 
batur τδ καλόν ad oculos ejus, et exclamasse i l le 
vir, qui esse debuit: 

Πρδς τανθ' δ τι χρή καϊ παΛαμάσθων. 
Καϊ χάν έπ* έμοι καϊ τεκταινέσθων · 
Τά γάρ εύ μετ' έμού · 

Ubi posterius καί in secundo versu redundat. Cse-
tera recte se babent, nec Bosii aliorumve emenda 
lione indigent. Sumpti autem sunt bi versus ex 

Sarabasi actus 2 Acharn. Aristopbanis, ubi 6ic «̂ a 
abent: > 
Πρδς ταύτα ΚΛέων καϊ ΛαΛαμάσθω, 
Καϊ χάν krf έμοϊ τεκταινέσθω. 
Τδ γάρ εύ μετ' έμού, καϊ τό δίκαιον 
Εύμμαχον έσται * κού μή χοθ* άΛω 
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εμού· χαι τδ δίκαιον σύμμαχον έσται· κα\ ού μή Α Φ iisqiwdata sunl, ct propterexlremaniinseitiara 
ποτε άλψ κακά πράσσων. ι Αύτη δέ ή ευσυνειδησία, 
τδ δσιον τδ πρδς τδν Θεδν, κα\ τδ πρδς τούς ανθρώ
πους δίκαιον διασώζει, καθαράν τήν ψυχήν φυλάτ-
τουσα διανοήμασι σεμνοίς, κα\ λόγοις άγνοϊς, κα\ 
τοις δικαίοις έργοις · ούτω δύναμιν λαβοΰσα Κυρια-
χήν ή ψυχή, μελέτη είναι θεός (99)· κακδν μέν 
ουδέν άλλο, πλήν αγνοίας, είναι νομίζουσα, χα\ τής 
μή κατά τδν όρθδν λόγον ενεργείας· άε\ δέ εύχα-
ριστούσα έπ\ πάσι τψ θεψ, δι' ακοής δικαίας κα\ 
αναγνώσεως θείας, διά ζητήσεως αληθούς, διά προσ
φοράς άγιας, δι' ευχής μακαρίας· αίνούσα, υμνούσα 
ευλογούσα,ψάλλουσα, ού διορίζεται ποτε του θεού κατ* 
ούδένα καιρδν ή τοιάδε ψυχή. Είκότως ούν είρηται· 
« Καί οί πεποιθότες έπ' αύτψ, συνήσουσιν άλήθειαν · 

quoroodo divinis quidem donis .ulendum sil ne-
scientes. Docirinse antem careniia est causa igno* 
rationis; atque jactabundae quideni, sed bene sUn 
consciae animae esl gloriaiio, adversus eos casu» 
qui eveniunt eloqui, c ldeo agat quod volet: nam 
ex parte mea est bonum : jiislumquc mecum pu-
gnabit. Neque unquam male facere deprebendar. • 
Haec autem bona conscieniia, ei sanctiiatem erga 
Deum, et juslitiam erga homines conserval, mun-
dam cuslodiens animaro bonestis cogiiaiionibus ct 
verbis castis, el juslis operibus. Sic vim Doroini 
cum acceperit aiiima, Dieditatur esse Deus, putans 
nullum aliud esse malum praler ignoralionem, et 
operalioDem quae noa iit ex recta ratione. Scraper 

xal οί πιστοί έν αγάπη προσμενούσιν αύτψ· ι όρ$ς Β &utem propler omnia Deo agens gratias, per ju-
οία περί τών γνωστικών διαλέγεται ή σοφία· αναλό
γως άρα κα\ μονα\ ποικίλαι κατ" άξίαν τών πιστευ-
σάντων. Αύτίκα 6 Σαλομών f Δοθήσεται (1) γάρ 
αύτψ της πίστεως ή χάρις εκλεκτή, κα\ κλήρος 
έν ναφ Κυρίου θυμηρέστερος. » Τδ συγκριτικδν γάρ 
όείκνυσι μέν τά ύποβεβηκότα έν τψ ναψ τού θεού, 
δς έστιν ή πάσα Εκκλησία · απολείπει δέ έννοεϊν 
κα\ τδ ύπερθετικδν, ένθα ό Κύριος έστιν. Ταύ
τας έκλεχτάς ούσας τάς τρεις μονάς οί έν τψ Εύαγ-
γελίψ αριθμοί αίνίσσονται, *ό τριάκοντα (2-5), κα\ ό 
έξήκοντα (4), καί ό εκατόν ι καί ή μέν τελεία κλη
ρονομιά τών είς « άνδρα τέλειον » άφ ικ νου μένων , 
χατ' εικόνα τού Κυρίου · ή δέ όμοίωσις (5), ούχ ώς 
™νες, ή κατά τδ σχήμα τδ άνθρώπειον άθεος γάρ 

stam auditionem el divinam leclionero, per veram 
inquisilionera, per sanctam oblalionem, per bea-
tam oralionem, laudans, canens, benedicens, psal-
lens, a Deo nullo imquam tempore lalis dividitur 
anima. Merilo ergo dictum est: « Et qui in ipeo 
conildunt, inlelligent veritatcm, et fideles in dile-
ctione in ipso permanebunt *.» Vides qu&nam 
disserat sapientia de gnogticis. Proportione ergo 
babila variae sunt mansiones, pro dignitale et rae-
ritis eorum qui crediderunt. Ecce cnim Salomon : 
< Dabitur enim ei, inquit, fldei gratia elecia, ct 
sors ID templo Doinini jucundior b . » Comparali-
viim enim 285 iKdicat inferiora in lemplo Dei, 
quod est universa Ecclesia; relinquit autem super-

ήδε εφορία· ουδέ μήν ή κατ' άρετήν (6), ή πρδς τδ C lativum quoque cogilandum, in quo est Dominus. 
πρώτον αίτιον άσεβης γάρ κα\ ήδε ή έκδοσις, τήν 
αυτήν άρετήν είναι άνθρωπου κα\ τού παντοκράτορος 
θεοΰ προσδοκησάντων c Ύπέλαβες, φησίν, άνομίαν, 
δτι έσομαί σοι δμοιός· άλλ' άρκετδν > γάρ c τψ μα
θητή γενέσθαι (7) ώς ό διδάσκαλος, ι λέγει ό Διδά
σκαλος. Καθ' όμοιωσιν ούν τού θεού ό είς υίοθεσίαν 
Χα! φιλίαν τού θεού καταταγείς, κατά τήν συγκλη-
ρονομίαν τών κυρίων κα\ θεών (8) γίνεται, έάν, 

Has tres electas mansiones signilicanl numeri qul 
sunt in Evangelio, c triginla, ei sexagiula, et cen-
lum °. > Et perfecla © quidem haereditasesl eorum qui 
evadunl in c virum perfectum · ad imaginem Do-
mini. SUmliludo aulem non esl, ut quidam exisli-
maot, in Ggura bumana: est enim iuipia hsec con-
sideralio; sed nec quae in virlute priniae causae 
traditur assiinilalio : est enim liacc quoque impia 

* P. 797-798, ED. POTTER, 671, ED. PARIS. * Sap. iv, 9. »> Ibid. 14. « Matlb. xni, 8. 

Περί Tipr πόΛιν ών, ώσαερ εκείνος, 
ΔειΛός καϊ Λακκοκαταχύγων. 
ψ? in<M*um tinquat 
Nihii inteniatum in me facial. 
Mecum decus et fa$ : pia jura 
Me comitantar: nunquam ego capiar 
Ob Rempublieam, ut UU cincedu* 
Fcediuimus, ac metuendus. 

(99) Θεός. Conf. superius Protrept. p. 88, not. 7. 
(1) άο&ήσεται. Sapientiae Salom. i u , 14 : ι Da-

bilur enim illi fldei donura, et sors in lemplo Dei 
acceptissiina. > De eunuchis loquitur, qui non operati 
sunt iniquiutem, de quibus et dicilur Isa. LVI, 
5: c Dabo eis in domo mea et inlra muros meos 
patrem, et nomen melius a flliis et filiabus. > Paulo 
post citatur ex psal. XLIX, 22: Ύπέλαβες, φησ\ν, 
άνομίαν, δτι έσομαί σοι δμοιος, quod in Anluerp. 
cdit. verlitur ut m Vulgata : t Existimasli iniquita-
tem, quod ero tui siinilis. > At in plerisque Jibris 
Hlgaiae legiiur ι inique.» Theodotfo, Aquila et 7, 
toil. ex Bebr̂ eo : Ύπέλαβες έσόμενος έσομαι δμοιός 

σοι. Symmachus, Ένόμισας έσεσθαί με ώς σέ, quod 
videtur ante ocuios babuisse S. Hierouymus, dum 
vertit: «Exislimaslimefuturum siiniletn tui.i Apud 

D D. Augustinura lego, ι Suspicalus es iniquitatem, 
quod ero tibi similis. > Tbeodoretus sic explical, 
c Suspicatus es, me lua iniquiiate delectari. > l>. 
Cbrysoslomus aliter, c Existiniasti me hxc ferre 
non propter palientiam, sed quod nollem haec ca-
sligari, et qua a te fiebant non aegre ferrem. > 
GOLLECT. 

(2-3) Ό τριάκοντα. RespicitMattb. xm,8,ubi se-
men, quod έπεσεν έπ\ τήν καλήν γήν, έδίδου καρπδν, 
ό μέν έκατδν, ό δέ έξήκοντα, ό δε τριάκοντα. 

ί4) Ό έξήκοντα. Parliculam ό omiltil ms. Paris. 
(5) Όμοίωσις. Conf. superius Proirept. pag. 79, 
(6) Κατ' άρετήν. Conf. infra Sirom. vn, p. 753, 

edit. Paris. 
(7) Γενέσθαι. Psalm. L . ϊναγίνηται. 
(8) θεών. Nani έγώ είπα, θεοί έστε, inquit pci 

Psalmograpbum Deus. Conf. Protrcpt. p. 88, n. 
Strom. iv, p. 633, n. 4. 
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traditio eorum, qui exspectarunl eamdetxi esse vir- Α καθώς αύτδς έδίδαξεν ό Κύριος, χατά τδ Εΰαγγέλιον 
Uilem hominis et Dei omnipotentis : c Existimasli, τελειωθή. 
inquit», inique, quod ero tibi similis; suflicit> enim ι discipulo ei flat ut magister*, ι inquit Ma-
gister. Ad Dei ergo fit simililudinem, qui est in ,iiiium adoptatus, et in numerum • amicorum coopta-
lus, ex eo quo4 est cohaeres dominorum et deorum, si queraadmodum ipse docuit Domious, per Evan-
gelium fuerit consummatus. 

GAPUT XV, 
De variis cognilionis ad perfeetionem ducenlis gradibus; et qua de causa tnutta obscur* et mystke h 

S. Seriptura tradantur. 
Gnosticus igitur magis propinquam exprimit si- * Ό γνωστικός άρα τήν προσεχεστέραν άναμάσσε-

militudinera, nempe magistri mentem, quam cum ται ομοιότητα, τήν διάνοιαν τήν τού διδασκάλου, ήν-
ille haberet, praecepit el consuluit sapientibus et τινα εκείνος νοών, ένετείλατό τε κα\ συνεβούλευσε 
prudentibus; exprimit, inquam, hanc intelligens ut τοϊς φρονίμοις κα\ σώφροσι* ταύτην συνιείς, ώς 6 
voluit qui docuit, et magnifico sensu accepto, pro διδάξας έβούλετο, κα\ διά τήν νόησιν άναλαβών τήν 
dignitate quidem docens ι in l e c t i s c , i eos qui B μεγαλοπρεπή, διδάξας μέν άξιολδγως c έπ\ τών δωμά-
alte volunt acdifieari, prius autem incipiens facto των (9) ι τούς ύψηλώς οίκοδομεϊσθαι δυναμένους, 
exsequi ea quae dicuniur, convenienter excmplo προκατάρξας δέ τής τών λεγομένων ενεργείας κατά 
ipsius viiae. Ea enim precepit quae fieri poterant. τδ υπόδειγμα τής πολιτείας- δυνατά γάρ ένετείλατό· 
Et revera oportel eum qui est regalis et Christia- κα\ δή τψ δντι άρχικδν είναι κα\ ήγεμονικδν τδν 
nus, principatura posse oblinere et praesse. Neque βασιλικόν (10) τε κσΛ Χριστιανόν έπε\ μή τών έξω 
enira solum constituti sumus, ut dominaremur iis μόνων θηρίων κατακυριεύειν έτάγημεν, άλλά καί 
solis quae sunt foris besliis, sed eliam feris, quae τών έν ήμίν αύτοϊς αγρίων παθών κατ* έπίστασιν 
eunt in nobis ipsis animi perlurbationibu». Per οδν, ώς έοικε, τού κακού κα\ αγαθού βίου σώζεται 
scientiara ergo, ut videtur, bonae el ma)ae vitae, ό γνωστικδς, ι πλέον (11) τών Γραμματέων κα\ Φα-
salvus fit gnosticus c plus · intelligens et operans ρισαίων t συνιείς τε κα\ ενεργών. «"Έντεινον καί 
* quam Scribae el Pharisfci Inlende, bene pro- κατευόδου xa\ βασίλευε, ι ό Δαβίδ γράφει, c ένεκεν 
sperare et regna, > scribit David «, ι propter vcri- αληθείας κα\ πραότητος (12) κα\ δικαιοσύνης, κΆ 
tatem et mansuetudinem, et justitiam, et deducet οδηγήσει σε θαυμαστώς ή δεξιά σου· » τουτέστιν* 
te mirabiliter dextra tua,> boc esl Dominus. cQu i s c Κύριος, ι Τίς ούν σοφός; κα\ συνήσει ταύτα* 
ergo sapiens, et intelliget haec? inielligens, et συνετός; κα\ γνώσεται (15) αυτά* διότι ευθεία ι αϊ 
cognoscel h*c? quoniam rectae viae DomiDi, > in- όδο\ τού Κυρίου, > φησ\ν ό προφήτης, δηλών μόνον 
quit prophela f , significans gnosticum solum posse δύνασθαι τδν γνωστικδν τά έπικεκρυμμένως πρδς 

^ ea intelligere ct explicare quae obscure dicta sunt τού Πνεύματος είρημένα, νοήσειν τε κα\ διασαφήσειν. 
a Spiritu. Et «qui intelligit in tempore illo, sile- c Κα\ δ συνιών έν τψ καιρψ έκείνψ, σιωπήσεται,» 
bit,» inquit Scriptura *, ab enuntiando scilicel in- λέγει ή Γραφή * δηλονότι πρδς τούς αναξίους έξει-
dignis. Quoniara inquit Dominus, fQui habet aures πείν δτι φησ\ν δ Κύριος, ι Ό Ιχων δτα άκούειν, 
ad audiendum, audiath, > dicens esse quorumvis άκουέτω · ι ού πάντων είναι τδ άκούειν κα\ συνιέ-
audireet intelligere. Jam vero David dicit: c Te- ναι, λέγων. Αύτίκα δ Δαβίδ, f Σκοτεινδν ύδωρ 
nebrosa aqua in uubibus aeris. Α fulgore coram έν νεφέλαις αέρων, ι γράφει ·«άπδ τής τηλαυ-
ipso nubes transierunt, grandoet carbones ignis1;» γήσεως ενώπιον αυτού, αί νεφέλαι διήλθον, χά-
abditos esse docens sanctos sermories, et gno- λαζα καί άνθρακες πυρός* ι έπικεκρυμμένους 
sticis quidem claros et perspicuos, tanquam τούς αγίους λόγους είναι διδάσκων, κα\ δή τοίς 
grandinem mnoxiam, significat demitti divinitus; μ^ν γνωστικοίς διειδεις κα\ τηλαυγείς, καθά.τερ 
Φvulgo autemobscuros,tanquamquiexigneexstin- D χάλαζαν άβλαβη, καταπέμπεσθαι θεόθεν μηνύει· 
cti sunt carbones, quos nisi quis accenderit et sus- σκοτεινούς δέ πολλούς (14), καθάπβρ τούς έκ πυρδς 
citarit, non ardebunt, neque illuminabuntur. c Do- άπεσβεσμένους άνθρακας, ο&ς εί μή τις άνάψαι καλ 
iniuus ι ergo, inquit, f dat mihi iinguam discipli- άναζωπυρήσαι, ούκ έκφλεγήσονται, ούδ* έμφωτισθή-
na?, ut sciam ι in terapore, c quaodo oporteat σονται. c Κύριος (15) > οδν, φησ\, c δίδωσί μοι 

Φ Ρ. 799, ED. POTTER,672,ED. PAR1S. »Psal.xux,2i. i>Maltb. χχν,ΙΟ. «Mallh. χ, 27;Luc. x i i , 3. 
^Malth. ν, 20, e Psal.xiv, 4. « Os. xiv, ?. « Amos. v, 15. * Matth. xi , 15, * Psal. xvm, 11, 12. 

(9) Έχϊ τών δωμάτων. Allegorice exponit illud κα\ Φαρισαίων, ού μή είσέλθητε είς τήν βασιλείαν 
Gbrisii dictum : "Ο είς τδ ούς άκούετε, κηρύξατε έπι τών ουρανών. 
τών δωμάτων. Mattf. χ, 27; Luc. χιι', 3. (12) ΙΙραότητος. Psalm. πραΟτητος. 

(10) ΒασιΜκόν. Clementi idem est βασιλικός qui (15) Γνώσεται. Os. έπιγνώσεται, et statitn δτι 
Χριστιανός- nam Christus έποίησεν ημάς βασιλείς pro διότι. 
κα\ Ιερείς τψ θεφ κα\ ΠατρΙ αυτού, ut dict'.im est (14) Σκοτεινούς δέ αοΛλσύς. Optirae interpres 
Apoc. ι, 6. legit σκοτεινούς δέ πολλοίς. HEINSIUS. » 

(11) ΠΛέον. Respicit Matth.v, 20: Έάν μή πε 
j-.σσεύση ή δικαιοσύνη υμών πλείον τών Γραμματέων 

(15) Κύριος. Isa. Κύριος, Κύριος* 
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γλώσσαν παιδείας, του γνώναι έν καιρψ (16), ή νίκα Α 
δεί είπεϊν λόγον, > ού χατά τδ μαρτύρων μόνον, άλλά 
γάρ χα\ τδν κατ* έρώτησιν καί άπόκρισιν * ι Καί ή 
παιδεία Κυρίου (17) ανοίγει μου τδ στόμα * ι γνω
στικού άρα καί τδ είδέναι χρησθαι τψ λόγψ, κα\ 
οπότε, καί δπως, καί πρδς ούς τινας. *Ήδη δε καί ό 
"Απόστολος λέγων, c Κατάτά στοιχεία τού κόσμου,καί 
ού κατά Χριστδν, ι τήν μέν διόασκαλίαν τήν Έλληνι
κήν στοιχειώδη παραδίδωσιν είναι, τελείαν δέ τήν κά
τι Χριστδν, καθάπερ ήδη πρότερον έμηνύσαμεν. 
ι Αύτίκα ή άγριέλαιος (18) έγκεντρίζεται είς τήν 
πιότητα τής έλαίας· » καί δή καί φύεται όμοειδως 
ταίς ήμέροις έλαίαις (19) · χρήται γάρ τδ έμφυτευό-
μενον άντ\ γής τψ δένδρψ τψ έν ψ εμφυτεύεται * πάν
τα δέ όμού τά φυτά έκ κελεύσματος θείου βεβλάστη-
κε* διδκ&ν άγριέλαιος ό κότινος τυγχάνη, άλλά τούς Β 
Όλυμπιονίκας στέφει, καί τήν άμπελον ή πτελέα είς 
ύψος άνάγουσα εύκαρπεϊν διδάσκει * όρώμεν δέ ήδη 
πλείονα τήν τροφήν έπισπώμενα τά άγρια τών δέν
δρων, διά τδ μή δύνασθαι πέττειν. Τά ουν άγρια %ών 
ήμερων άπεπτότερα υπάρχει* καί τδ αίτιον τον 
άγρια είναι αυτά, στέρησις δυνάμεως πεπτικής * 
λαμβάνει τοίνυν τροφήν μέν πλείονα ή έγκεντρισθείσα 
έλαία, διά τδ αγρία έμφύεσθαι · οίον δέ ήδη πέττειν 
εθίζεται τήν τροφήν, συνεξομοιουμένη τή πιότητι (20) 
τής ήμερου · ώς δέ καί ό φιλόσοφος, αγρία εικαζό
μενος έλαία, πολύ τδ άπεπτον έχων, διά τδ είναι ζη-
τητικδς καί εύπαρακολούθητος καί όρεκτικδς τής 
πιότητος τής αληθείας · έάν προσλάβη τήν θείαν διά 
πίστεως δύναμιν, τή χρηστή κα\ ήμέρψ καταφυτευ-
θείς γνώσει, καθάπερ ή άγριέλαιος, έγκεντρισθείσα ^ 
τω δντως καλψ κα\ έλεήμονι λόγψ, πέττει τε τήν 
παραδιδομένην τροφήν, καί καλλιέλαιος γίνεται · ό 
γάρ τοι έγκεντρισμδς τάς αχρείους ευγενείς ποιεί, 
καί τάς άφορους φορίμους γίνεσθαι βιάζεται, τέχνη 
τ5 γεωργική καί επιστήμη τή γνωστική. Φασί δ* ούν 
γίνεσθαι τδν έγκεντρισμδν κατά τρόπους τεσσά
ρας (21)· ένα (22) μέν, καθ1· δν μεταξύ τού ξύ
λου καί τον φλοιού έναρμόζειν δεί τδ έγκεντριζόμε-
νον (23) · ώς κατηχούνται οί έξ εθνών Ιδιώται, έξ 
έπιπολής δεχόμενοι τδν λόγον · θάτερον (24) δέ δταν, 
τδ ξύλον σχίσαντες, είς αύτδ έμβάλωσι τδ ευγενές 
φυτόν δ συμβαίνει (25) έπί τών φιλοσοφησάντων * 
διατμηθέντων γάρ αύτοίς τών δογμάτων, ή έπίγνωσις 
της αληθείας έγγίνεται * ώς δέ καί Ίουδαίοις διοι-

loqui eermonera », ι non solum in ferendo teeti-
monio, sed etiam in ioterrogando et reepondendo* 
c Et disciplina Domini aperil os meum b . > Esi 
ergo gnostict ut eciat uli sermone, el quando, el 
quomodo, et apud quoe oportet. Jain vero Apo&lo* 
lus quoque dieens : « Secundum elementa mundi, 
et non secundum Ghrislum c ; > tradit doctrinam 
quidem Grecam esse instar etementornm, Cbristi 
autero doctrinam esse perfectam, sicui jam priue si-
goificavimus. Jam vero c oleaster inseritur in pin-
guedine oleae d ; · quin etiam nascitur eadem fere 
speeie qua oleae salivae. Nam id quod est inaituni, 
pro terra utitur, arbore in qua inseritur. Omnes 
aotem planto». simal jussu diviao germinarunt. Quo-
circa etiamsi sit oleaster agrestis, eos tamen coro-
nal qui in Olympicis vincuut certaminibus. Et ul-
mus vitem in altum extollens, eam docet esse fer-
tilem. Videmus autem plus nutrimenti allrahere 
agrestes arbores, propterea quod non possint con-
coquere. Quae eunl ergo agrestia, minos concoquunt 
quam sativa; et causa cur ea sini agreslia, est 
privaiio facullatis concoclricis. Plus ergo nutrimenii 
accipit inserla olea, proplerea quod sit plantata in 
agresti. Assuefit autem veluii concoquere nutri-
menlum, dum assimilatur pinguedini sativae. Sic 
etiam pbilosopbus, qui agresli oleae assimilalur, 
com multa babeat non concocta, proplerea qeod et 
libenter inquirat, et facile assequatur, el pingue-
dinem appetat veritatis, si per iidem, divinam ac-
ceperit virtatem, in bonam et mUem insertus CQ-
gnitionem, tanquam oleaster insitus in Logon vece 
pulchrum et misericordem, et quod IradiUiF nutri-
menturo concoqait, et fit bona et sativa olea. In-
silio enim eas qiue erant inutiles facit generosas, et 
quae erant steriles, cogit esseferiites, arte agricul-
turae et scientia gnoslica. Aiunt aulem insilioDem 
fieri quatuor modis: unaquidem, quo inler lignum 
et corticem oportel eum adaplare qui inserit; quo 
qaidem modo catechisnum snscipiunt, qui sunl e* 
gentibus idiotae» qui verbum accipiunt in superficie. 
AUero autem, quando ligno flsso, in ipsum plantam 
Φ generosam immiserinl: quod quidem accidit in iis 
qui suni philosopbaii. Eis enim dissectis dogmati-
bus, ingeneratur agnitio veritatis : iia aotem J«-
daeie quoque aperta veteri Scriptura, nova ei gene-

* P. 800, ED. POTTER, 673, ED. PARIS. · Isa. L , 4. *> Ibid. 5. « Col. n, 8. <» Rom. xi, 17. 

(16) Έτ χαιρφ. Haec Glemeotis verba sant, non 
Isaia?. 

(17) Παιδεία Κυρίου, Isa. Παιδεία Κυρίου, Κυρίου 
ανοίγει μοι τά ώτα, favente Hebr. textu, ut adnotat 
fylbarg. 

(18) Η άγριέΛαιος. Respicit Rom. xi , 17 : 
Εί δέ τίνες τών κλάδων έξςχλασθησαν, σύ δέ, άγριέ-
λαιος ών, ένεκεντρίσθτις έν αύτοϊς, καί συγκοινωνδς 
τής (*ίζης καί τής ποιότητος τής έλαίας έγένου. 

(19) ΈΛαίαις.Μ». Parig. έλαίας. 
(20) Πιότηχι. Ms. Paris. mendose ποιότητι. 
(21) Τεσσάρας. Τρείς τρόποι είσϊν έγκεντρισμών 

' Ires sopl modi insilionis; > inquit auctor Geopo-
w . lib% x, c. 75, eorun) scilicel. qiios enumerat 
Giemens, tenium omiilens. Gonf. Theophrastus Dt 

Dcausis plant. lib. i , c. 6, Columella lib. v, c. l i . 
Petrus Grescenliensis, lib. n, c. 22« 

(22) Έτα. Καλείται ούτος δ τρόπος έμφυλλισμός * 
c vocatur hic niodus infoliatio, ι inquit auclor Geo-
ponic. loco jam dicto. 

(23) Τό Βχκεττριζόμετοτ. t Id quod inseritur. > 
Interpres legit τδν έγκ. in edit. Flor. Sed neutrum 
genus agnoscit H. ins. inquit Sylburgius. 

(24) Θάτεροτ. Hic proprie dicitar έγκεντρισμός· 
quanao αύτδ μέσον τδ ξυλώδες σχίσαντες, έμβάλωσι 
τάένθέματα* c media lignosa parte flssa, surculqs 
injicitmt. > 

(25) Συμβαίνει. Η. ms. σχήμα. De insilionis gq-
neribû  prolixe Geaponica p. 1 0 9 . H. SYLBCRG, 
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rotaplanta 286<>te& inserittjr. Teiiia aulem insi- Α χθείσης της παλαιάς Γραφής, τδ νέον κα\ «ύγενές 
tio agresles taugil et baerelicos, qui vi trahunlur ad 
veritalem; nam cum utrumque surculum falce acu-
ta deraserini, donec medullam quidem nudaverint, 
sed non ulceraverint, eas inter se vinciunl. Quar-
tus aulem modus insilionis est, qui dicitur inocu-
lalio; a generoso enim truncocircumcidituroculus, 
iia ut cum eo in orbem cortex circumscribatur, 
unius palnii magnitudiae. Oeinde aequaliler curo 
oculo circumscriptus eraditur truncus, el sic iiumil-
Ulur circumligaius, et luto circumlUus, iatcgro 
servato oculo et minime inquinato. Hoc est genus 
doctrinae gnostica;, quae res potesi perspicere ipsas. 
Hoe quidem certe genus est maxime utile in arbo-
ribus saiivis. Potesi autem qua? ab Apostolo dicitur 
« insitio, in bonam » ileri < oleam > nerape ia 
ipsum Christum, ut agreslis et iuftdelis natura eo-
rum videlicet qui credunt in Cbristum, implanletur 
in Christuro. Melius est autem uniuscujusque Qdem 
ia ipsa inseri anima. Sanctus eoim Spiritus peream 
quodammodo distributus transplantatur, prout est 
uniuscujusque circumscriptio, incircumscriple. De 
cognilioue autem disserens Salomon baec dicit: 
« Glara est, et non marcescit sapientia, et facile 
cernitur ab iis qui ipsam diliguDt : eos qui cupiunt 
pnevenit ut praecognoscalur. Qui mane surrexerit 
ad ipsam, non laborabit; de ipsa enim cogitare, est 
perfeciio prudentiae. Et qui propter ipsam vigilave-
rit, cito erit cura vacuus, quoniam eos qui ipsa di 

Β 

έγκεντρίζεται τής έλαίας φυτόν * δ τρίτος δέ έγκεν-
τρισμδς τών αγριάδων καί τών αιρετικών άπτεται, 
τών μετά βίας είς τήν άλήθειαν μεταγομένων * άπο-
ξύσαντες γάρ έκάτερον έπίσφινον (26) όζει δρεπάνω, 
μέχρι του τήν έντεριώνην γυμνώσαι μέν, μή έλκώ-
σαι δέ, δεσμεύουσι πρδς άλληλα* τέταρτος δέ έστιν 
έγκεντρισμού τρόπος δ λεγόμενος ενοφθαλμισμός* 
περιαιρείται γάρ άπδ ευγενούς στελέχους όφθαλμδς, 
συμπεριγραφομένου αύτφ κα\ τού φλοιού κύκλω, δσον 
παλαιστιαίον μήκος* είτα έναποξύεται τδ στέλεχος 
κατ* όφθαλμδν, ίσον τή περιγραφή * καί ούτως έντδ-
θεται περισχοινιζόμεναν κα\ περιχριόμενον πηλώ, 
τηρουμένου τού οφθαλμού απαθούς καί αμόλυντου. 
Είδος τούτο γνωστικής διδασκαλίας, διαθρείν τά πρά
γματα δυναμένης* άμέλει κα\ έπί ήμερων δένδρων 
τούτο μάλιστα χρησιμεύει τδ είδος. Δύναται δέ ό ύπδ 
τού Αποστόλου λεγόμενος c έγκεντρισμδς είς τήν 
καλλιέλαιον » γίγνεσθαι, τδν Χριστδν αύτδν, της 
ανήμερου κα\ απίστου φύσεως καταφυτευομένης εις 
Χριστδν, τουτέστι τών είς Χριστδν πιστευόντών · 
άμεινον δέ τήν έκαστου πίστιν έν αυτή έγκεντρίζεσθαι 
τή ψυχή. Κα\ γάρ τδ άγιον Πνεύμα ταύτη πως με
ταφυτεύεται διανενεμημένως, κατά τήν έκαστου πε-
ριγραφήν άπεριγράφως. Περ\ δέ τής γνώσεως 6 Σα-
λομών διαλεγόμενος, τάδε φησί· c Λαμπρά κα\ αμά
ραντος έστιν ή σοφία, κα\ ευχερώς θεωρείται ύπδ 
τών άγαπώντων αυτήν · φθάνει τούς επιθυμούντος 
«ρογνωσθήναι. Ό δρθρίσας έπ' αυτήν, ού κοπιάσει· 

gni sunt, ipsa qu&rens circuit. (Non est enim om- Q τδ γάρ ένθυμηθήναι περί αυτής φρονήσεως τελειό-
της· καΐό άγρυπνήσας δι' αυτήν ταχέως αμέριμνος 
έσται· δτι τούς άξίους αυτής αυτή περιέρχεται ζη
τούσα* (ού γάρ πάντων ή γνώσις (27) ·) κα\ έν ταϊς 
τρίβοις φαντάζεται αύτοίς ευμενώς* ι τρίβοι δέ ή 
του βίου διεξαγωγή καί ή κατά τάς Διαθήκας πο-
λυειδία. Αύτίκα επιφέρει * c Κα\ έν πάσγι έπινοίχ 
ύπαντά αύτοίς, ι ποικίλως θεωρούμενη, διά πάσης 
δηλονότι παιδείας. Είτα επιλέγει τήν τελεωτικήν 
άγάπην παρατιθέμενος διά λόγου συλλογιστικού καί 
λημμάτων αληθών άποδεικτικωτάτην κα\ (28) αλη
θή ώδέ πως έπάγων έπιφοράν * c 'Δρχή γάρ αυτής 
αληθέστατη (29) παιδείας επιθυμία, ι τουτέστι τής 
γνώσεως* c φροντ\ς δέ παιδείας αγάπη · αγάπη δέ 
τήρησις νόμων αυτής* προσοχή δή νόμων βεβαίω· 

nium cognitio b.) Et in semilis ab ipsis benevole 
visione apprehendilur c . > Semitae autem sunt vitse 
traducendse ratio, et Teslaroentorum multiformis 
varietag. Mox subjungit: « Et in omoi cogitatione 
occorrit ipsis d, ι ut quae varie consideretur, per 
oranem scilicet doctrinam. Deinde infert, perfi-
cientem adducens charitatem; per rationem syllo-
gUticam, et veras propoaitiones maxime deraon-
strative ac vere sic inferens. c Ejus enim princi-
pium, verissimum est desiderium discipliaa?, > hoc 
esl, cognitionis; c cura autem disciplinae estdile-
clio; dilectio autem esi observatio legum ejus; at-
tenlio aulem legum, est incorruptibilitatis confir-
matio; incorruptibilitas autem facit ut ad Deum prope 
accedaiur. Sapientiae ergo deeiderium attollit ad D σις αφθαρσίας (30)· αφθαρσία δέ εγγύς είναι 
regnum φ «, docet enim, ut arbitror, vcram disci-
plinaro esse quoddam desiderium cognilionis. 
Exercitium autem disciplina? fit per dilectionem co-
gnilionis. Et dilectio quidem est observatio manda-
torum quae deducunl ad cognitionera. Observatio 
auiem ipsorum, est confirraatio praeceptorum pro-
pler quam incorruptibilitas contiugit. t Ea autem 

ποιεί θεού. Επιθυμία άρα σοφίας ανάγει έπί 
βασιλείαν. Διδάσκει γάρ, οΐμαι, ώς αληθινή παιδεία 
επιθυμία τις έστ\ γνώσεως · άσκησις δέ παιδείας συνί
σταται δ' άγάπην γνώσεως · κα\ ή μέν αγάπη τήρη-
σις τών είς γνώσιν άναγουσών εντολών · ή τήρησις 
δέ αυτών βεβαίωσις τών εντολών, 6ι* ήν ή αφθαρσία 
επισυμβαίνει · αφθαρσία δέ εγγύς είναι ποιεί θεου.» 

Φ Ρ. 801, ED. POTTER, 674, ED. PAR1S. · Rom. xx, 24. * 1 Cor. νιιι, 7. c Sap. νι, 12, 13, 14, 
15, d Ibid. 16. « Ibid. 17,18, 19, 20. 

(26) Έπίσφινογ.* Alibi rcctiu» έπίσφηνον, iu-
quii in lndice Gi-seco Sylburg. 

(27) Ού γαρ πάντων ή γνώσις. Haec verba non 
sunt Sapientiae, sed in parcnlbesi scribenda; ut 
interpolala scilicet a Clcm. ex 1 Gor. νιιι, 7, ubi 
dicit Apoelolus, ούκ έν πάσιν ή γνώσις. 

(28) Καί. Abest a ms. Paris. 
(29) ΆΛηθεστάτη. Vulg. Bib. Sapient. vi : 

αληθέστατη, cum arliculo. SYLBURG. 
(30) Νόμων βεβαίωσις αφθαρσίας- αφθαρσία δέ. 

Ms. Paris. roondose, νόμων βεβαίωσις αφθαρσία· 
αφθαρσία δέ. 
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Et άρα αγάπη της γνώσεως άφθαρτον ποιεί, κα\ Α efficit, ut prope ι Deum eimvs. Si ergo dilectio co-
έγγυς Θεοΰ βασιλέως τόν βασιλικδν ανάγει, ζητεϊν 
άρα δει τήν γνώσιν είς εύρεσιν. Έστι δε ή μέν ζή-
τησις δρμή έπί τδ καταλαβείν διά τίνων σημείων 
άνευρίσκουσα τδ ύποκείμενον * ή εύρεσις δέ, πέρας 
χαί άνάπαυσις ζητήσεως έν χαταλήψει γενομένης * 
δπερ έστϊν ή γνώσις' χα\ αύτη κυρίως εύρεσίς έστιν 
ή γνώσις, χατάληψις ζητήσεως υπάρχουσα. Ση μείον δ' 
είναι φασίτδ προηγούμενον,ή συνυπάρχον,ή έπόμενον. 
Της τοίνυν περ\ Θεοΰ ζητήσεως εθρεσις .μέν ή διά του 
ϊίοδ διδασκαλία, ση μείον (31) δέ του εΤναιτδν Σωτήρα 
ημών αύτδν εκείνον τδν Υίδν τού Θεού, αί τε προη
γούμενοι τής παρουσίας αυτού προφητεϊαι, τούτον 
χηρύσσουσαι, αί τε συνυπάρζασαι τή γενήσει αυ
τού τή αίσθητή (32) περ\ αυτού μαρτυρίαι * πρδς δέ 

gnitionis facit aliemim ab interiiu, et eum, qai est 
regalis, prope Denm regem extollit, oportet cogni-
tionem quaerere Usque ad mventionem. Eet autem 
inquisitio quidem, impulsio ad comprehendendum, 
quae per quaedam eigna invenit id quod est subje-
ctum. lnvenlio autem est flnis et requies inquisi-
tionis qua3 pervenit ad comprebensionem, quod 
quidem est cognitio : et ipsa proprie inveniio eet 
cognitio, ut qtue sit comprehensio inquleiiionis. Si-
gnum autem dicunt esse id quod praecedit, aut 
quod est una, aut quod sequitur. Ejus ergo quse 
est de Deo inqaisitionis, inventio quidem est do-
ctrina quae est per Filium. Signam autem quod «it 
Servator noster Hle ipse Filius Dei, sunt qaas eju» 

χαί μετά τήν άνάληψιν χηρυσσόμεναί τε κα\ έμφα- Β advenlum prsecedunt, propheti», quae ipsum pr» 
νώς.δεικνύμεναι δυνάμεις αυτού. Τεκμήριον (33) τού 
τσρ' ήμίν είναι τήν άλήθειαν τδ αύτδν διδάξαι τδν 
ϊίδν του Θεού. ΕΙ γάρ περί πάν ζήτημα καθολικά 
ταύτα ευρίσκεται, πρόσωπον τε κα\ πράγμα, ή δντως 
αλήθεια παρ* ήμίν δείκνυται μόνοις - έπε\ πρόσωπον 
μέν τής δεικνυμένης αληθείας, 6 Υίδς τού Θεού, τδ 
πράγμα δέ, ή δύναμις τής πίστεως, ή καί παντδς 
ούτινοσουν ενάντιουμένου κα\ αυτού δλου ένισταμέ-
νου τού κόσμου πλεονάζουσα. Άλλ* έπε\ τούτο άνω-
μολόγηται βεβαιωθήναι έν αΐωνίοις έργοις κα\ λόγοις, 
χχλπέφηνεν ήδη κολάσεως (34), ούκ αντλήσεως 
άξιος άπας ό μή νομίζων είναι πρόνοιαν, κα\ τψ 
δντι άθεος · πρόκειται δ1 ήμίν τί ποιούντες κα\ τίνα 
τρόπον βιοΰντες, είς τήν έπίγνωσιν τού παντοκράτο- ^ 
ρος Θεού άφικοίμεθα, καί πώς τιμώντες τδ Θείον, 
σφίσιν σωτηρίας αίτιοι γινοίμεθα, ού'παρά τών σο
φιστών, άλλά παρ9 αυτού τού Θεού γνόντες κα\ μα-
θόντες τδ εύάρεστον αύτψ, τδ δίκαιον κα\ δσιον δρ$ν 
έγχειρούμεν. Τδ σώζεσθαι δ' ημάς εύάρεστον αύτψ * 
χαί ή σωτηρία διά τε εύπραγίας διά τε γνώσεως πα
ραγίνεται * ών άμφοίν ό Κύριος διδάσκαλος. Είπε ρ 
ουν κα\ κατά Πλάτωνα, ή παρά τού Θεού ή παρά 
τών έκγόνων τού Θεού τδ αληθές έκμανθάνειν μόνως 
οΓόν τε, είκότως παρά τών θείων λογίων τά μαρτύρια 
εκλεγόμενοι, τήν άλήθειαν αύχούμεν έκδιδάσκεσθαι 
διά τού Υιού τού Θεού, προφητευθέντων μέν τδ πρώ
τον, Ιπειτα δέ κα\ σαφηνισθέντων. Τά συνεργούντα 
δέ πρδ;: τήν εύρεσιν τής αληθείας, ουδέ αυτά αδόκιμα. 

dicant: et quae comitabantur ejus ortum sensilem 
de ipeo testimonia : et quae post ejue assumptio-
nem praedicantur eC aperte ostendunlur virlutes 
ejus. Quod ergo sit apud nos veritas, indicium est, 
quod ipsedocuerit Dei Filius. Si enim in omni quav 
slione haec generalia inveniunlur, res et persona, 
quae vere est veritas, apud nos solos esse ostendi-
lur. Nam veritalis quidem quae ostendilur persona 
est Filius Dei : res vero, virtus fidei, quae quod-
cunque ei adversatur, et vel ipsum totum nuindom 
repugnantero euperat. Sed quoniara hoc jam in con-
fesso est conQrmatum esse atcrnis factis et sermo-
nibus, eatisque apparet dignum esse qui supplicio 
afficiatur, non conira quem dicatur, quicunque 
existimat non esse providentiam, el revera impium; 
nobis atitem esl proposituni, quid agendo, et quo-
modo vivendo perveniamits ad omnipotentis Dei 
agnitionem, et quemadmodum Deum honoramdo, 
efficiamur nobis causa salutis, non a sophistis, sed 
ab ipso Deo edocli, ejusque quod ei est gralum, 
cognitione imbuli, id, quod est justum et sanctutn, 
facere aggredimur. Ut autem sinius salvi ei est 
gratum, et salus accedit per bonam operaiionem el 
cognilioncm, quorum amborum)$i est magister Domi-
nua. Si ergo vel ex Plalonis sentenlia, aut a Deo, 
aut ab iis qui a diis doxere originem, verum soluni 
disci potest: roerito jaclamus nos veritatem disce-
re per Filium Dei, eeligentes leetimonia ex divinis 

Ή γούν φιλοσοφία πρόνοιαν καταγγέλλουσα, κα\ τού D eloquiis, quae fuernnt quideni primum pnedicta, 
μέν εύδαίμονος βίου τήν αμοιβή ν, τού δ* αύ κακοδαί-
μονοςτήν κόλασιν, περιληπτικώς θεολογεί" τά πρδς 

Ρ. 802, ED. POTTER, 674, ED. PARIS. 
(31) Σημειον. Yox dialectica, quam explicabont 

Anstoielis verba Analyt. prior. lib. u, c. 26 : Ση-
μεϊονδέ βούλεται είναι πρότασις αποδεικτική, ή αναγ
καία ή ένδοξος* ουγάροντος έστϊν, ή ου γενομένου, 
πρόχερον ή ύστερον γέγονε τδ πράγμα * τούτο ση-
μεΐόν έστι τού γεγονέναι ή είναι, ι Signum aulem 
nihil alittd esse videlar, quam proposilio demon-
sirativa, aut necessaria, aut probabilis. Naro quo 
eistante res exslal; vel quo facto prius aut posle-
tius res facta est : boc est signum indicans rem 
fectam esse aul exstare. > 

(32) Τή αίσ&ητή. ι Sensibili, > quae opponilur 
g^nerationi νοητή ac aelernae. 

(33) Τεκμήριον. Signi speiies est. ArisioWles 

deinde declarata. Qua3 autem ad veritatem invenien-
dam adjuvant, ne ipsa quidem sunt rejicienda. 

loco jam dicto: Τδ τεκμήριον τδ είδέναι ποιούν φα-
σ\ν είναι * c indicium aiunt esse, quodiscire facit. t 

(34) ΚοΛάσεως. Simile est, quod scribil Arislo-
teles de problemate Topico ageus, Topic. lib. ι sub 
finem cap. 11 : Ού δεί δέ πάν πρόβλημα ουδέ πάσαν 
θέσιν έπισκοπεΐν * άλλ* ήν άπορήσειεν άν τις τών λό
γου δεομένων, καί μή κολάσεως ή̂  αίσθήσεως · ο! 
μέν γάρ άπορούντες, πότερον δεί τους θεούς τιμ$ν, 
καί τούς γονείς' αγαπάν, ή ού, κολάσεως δέονται· 
ι Nec vero oportet omne probiema aut omnem Ihe-
sin in quaestionem revocare : sed eam de qua du-
bilare quispiam posait egens rationis, non pfleaac, 
aut sensus. Nam qui ambiguot ulriim oporteat deos 
colercct parenies diligere, necne, pieua indigent.». 
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Ipea certe philosophia, quae annuntiat providen- Α άκρίβειαν δε κα\ τά έπ\ μέρους ούχ Ετι σώζει * οντε 
tiam, et bealse quidem vit» remunerationem, mi-
aerae autem punilionem, summaiim theologiam ira-
ctat. Quae autem accurale el exacte traduntur, et 
quae sigillatim habentur, ea utique non servat. Ne-
que enim de Filio 287 D e ' » neque de ea quse esl 
per providentiam oeconomia tractat, nt nos : non 
enim divinam noverat religionem. Qoamobrem bae-
reses quoque quae sunt in barbara philosophia, 
etiamsi unum Deum dicant, etiamsi Gbristum cele-
brenl, id iii genere dicunl, non ex veritate. Nam 
et alium Deum adinveniunl, et Christum non acci-
piunt, sicut tradunt prophettae. Vemm enimvero 
quae sunt apud eos falsa dograala, quandiu adver-
tiantur vitae quae agitur ex veritale, sunt contra nos *. 

γάρ περ\ τού Υ Ιού τού Θεού, ούτε περ\ της χατΐ 
τήν πρόνοιαν οίκονομίας, ομοίως ήμίν διαλαμβάνει · 
ού γάρ τήν χατά τδν Θεδν έγνω θρησκείαν. Διοπερ 
αί κατά τήν βάρβαρον φιλοσοφίαν αιρέσεις, κάνθών 
λέγωσιν Ινα, κάν Χριστδν ύμνώσι, κατά περίλτΓ 

ψιν (35) λέγουσιν, ού πρδς άλήθειαν * άλλον τε γαρ 
Θεδν παρευ ρίσκου σι, κα\ τδν Χριστδν ούχ ώς αί χρο-
φητείαι παραδιδόασιν έκδέχονται. 'Αλλ' ουν γε τέ 
ψευδή τών δογμάτων αύτοίς, έστ1 άν έναντιώνται τ} 
κατά τήν άλήθειαν αγωγή, καθ' ημών έστιν. Αύτίκα 
δ Παύλος τδν Τιμόθεο ν περιέτεμεν διά τούς έξ Ιου
δαίων πιστεύοντας, ίνα μή καταλύοντος αυτού τέ h 
τού νόμου σαρχικώτερον προειλημμένα, άποστάη 
τής πίστεως οί έκ νόμου κατηχούμενοι * είδώς άχρι-

Ecce eDim Paulus Timotheum circiimcidil propter ·* βώς δτι περιτομή ού δίκαιοι c τοίς πάσι (56) γαρ 
πάντα γίγνεσθαι ι ώμολόγει κατά συμπεριφοράν, σώ
ζων τά χύρια τών δογμάτων, < ίνα πάντας κερδήττ;.*» 
Δανιήλ δέ, c τδν μανίαχιν (57) > έβάστασεν έτά του 
βασιλέως τών Περσών, μή ύπεριδών θλιβήναι τον 
λεών. Ψεΰσται τοίνυν τώ δντι ούχ οί συμπεριφερό
μενοι δι' οίκονομίαν σωτηρίας, ούδ* οί περί τινα των 
έν μέρει σφαλλόμενοι, άλλ1 οί είς τά κυριώτατα ss-
ραπίπτοντες, κα\ άθετούντες μέν τδν Κύριον, το 
δσον έπ' αύτοίς, άποστερούντες δέ τού Κυρία; τήν 
αληθή διδασκαλίαν * οί μή κατ" άξίαν τού Θεού 
και τού Κυρίου τάς Γραφάς λεγοΰντές (38) τε χα\ 
παραδιδούντες · παραθήκη (39) γάρ άποδιδομεντ, 
Θεψ ή κατά τήν τού Κυρίου διδασκαλίαν διά τών 

Q αποστόλων αυτού, τής θεοσεβούς παραδόσεως σύνεσίς 
τε κα\ συνάσκησις · ι "Ο δέ άκούετε είς τδ σ3ς, ι 
έπικεκρυμμένως δηλονότι καί έν μυστηρίω ' (*« 
τοιαύτα γάρ είς τδ ούς λέγεσθαι άλληγορείται') 
ι έπί τών δωμάτων, φησι, κηρύξατε· ι μεγαλο-
φρόνως τε έκδεξάμενοι κα\ ύψηγόρως παραδίδον
τες, καί* κατά τδν τής αληθείας κανόνα, διαΜ-
φοΰντες τάς Γραφάς · ούτε γάρ ή προφητεία, ο&τι 
ό Σωτήρ αύτδς, απλώς ούτως ώς τοίς έπιτυχον-
σιν ευάλωτα είναι , τά θεία μυστήρια άπεφθέγ-
ξατο, άλλ' έν παραβολαίς διελέξατο. Λέγουσι γούν 
οί απόστολοι περί τού Κυρίου, δτι ι πάντα έν 
παραβολαίς έλάλησε, καί ουδέν άνευ παραβολής έλα-
λει (40) αύτοϊς. » Εί δέ ι πάντα δι' αυτού έγένετο, 
καί χωρίς αυτού έγένετο ουδέ έν, > κα\ ή προφητεία 

eos qui credebant ex Judxis, ne si dissolveret ea 
quae io lege carnalius intellecta erant, a fide de-
ficerenl qui ex lege fuerant initiati, elsi ipse recte 
sciret non justificare circumcisionem. t Omnibus 
enim onmia fieri ι profttebatur, ut se accommoda-
ret, principalia conservans interim dogroata, ι ut 
orones lucrifacerel*.» Daniel autein c torquem > sub 
rege gestavit Persarum, non despiciens vexari po-
pulum. Mendaces ergo sunt revera, non ii qui se 
accommodant prop?,er negotium salutis : ueque qui 
labuntur in aliquibus ex iis quae sunt singularia, 
eed qui concidunt in iis quae sunl vel maxime 
principalia, et Dominum quidem, quoad fieri ab eis 
potest, rejiciunt; auferunt autem veram Domini 
doctrinam : quia non pro dignitate Dei et Domini 
Scripturas disserunt et tradunt. Deposilum enim 
quod Deo reddilur, est convenienter Domini do-
clrinae, per ejus apostolorum piam traditionem in-
lelligentia ei exercitalio. < Quod autem audiiis in 
aurem, > abdite scilicet et myslice (nam qua sunt 
ejusmodi, dicuntur in aurem dici allegorice),i super 
domos, inquii, pradicate* * > ea scilicet ma-
gnifice excipicntes, sublimiter dicenda tradentes, 
et ex regula veritatis Scripturas explicantes. Neque 
enim prophelia, ueque ipse Servalor adeo aperte 
ijielocutus est divina mysteria,ut eaiacilecapi pos-
eent a quibuslibet, sed disseruit in parabolis. De 
Domino quidem certe dicunt aposloli, quod ι om 
nia locutus est in parabolis, et nihil loquebalur ^ άρα κα\ ό νόμος δι' α4τοΰ τε έγένετο, κα\ ένπαραβο-
eis sine parabola <ι. ι Si autem f omnia per ipsum λαίς έλαλήθησαν δι' αυτού · πλήν ι "Απαντα όρΒέ 
facla sunt, et sine ipso factum est nibil · ; » ergo ενώπιον τών συνιέντων (41), ι φησιν ή Γραφή· τουτ-

• Act. xvi, 3. * 1 Cor. ix, 19 et seq. · Mallb. χ, 87. * Ρ. 803, ED. POTTER, 676, ED. PARIS 
*Maith. χιιι, 34. · Joan. ι, 5. 

(55) Κατά περίληψιν. An legendam κατά περί
φρασιν, ut supra ρ. 612, ed. Paris. LOWTH. 

(36) Τοις πάσι. Respicit ad illud Pauli I Cor. ιχ, 
19 : Πάσιν έμαυτδν έδούλωσα, ίνα τούς πλείονας 
χερδήσω · et inox vers. 22 : Τοίς πάσι γέγονα τά 
πάντα, ίνα πάντως τινάς σώσω. Inira eadem iisdem 
v e / 5 i e repeiuntur pag. 310. STLBURC. 

(37) Λία^ακίκ.Μανιάκην, Dan. v,7,29,quod usi-
taUusest. 

(38) Λεγονντες. Αεγοΰντες vitiosum est. Inler-
pree veriit ι disserunt. » Fortasse verius λαλούν-

» ut in sequenlibus aliquotics. 8i quis λαβόντες 

malit, per me licet. Παραδίδοντες sane ibidem 
scribi potest, ut paulo post. SYL*URC. 

(39) Παραθήκη. Sic edil. Flor. Sylburgiue eims. 
Paris. Id vero recentiores editiones in «αραχατα-
θήκη mutarunt. _ , . 

(40) Ουδέν άνευ παραβολής έλ. Matth. χωρΚ 
παραοολής ούκ έλ. 

(41) "Απαντα όρθά ενώπιον τών συνιέντωτ. 
Laiina Vulgaia, ι Recli sunt inlelligenlibus, et 
sequi invenientibus scieMtiam, ι Proverb. νιιι,ζ· 
Introducitur Sapientia de suis sermonibus verW 
faciens. LXX : Πάντα ένώπια τοίς συνιούσι, » 
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έστι, τών δσοι ύπ'· αυτού σαφηνισθείσαν τών Γρα- Α prophetia quoque el lex per ipsutn factae sunt* et 
φών εξήγηση κατ* τδν έκκλησιαστικδν κανόνα έκ-
δεχόμενοι διασώζουσι. Κανών δέ έκκλησιαστικδς ή 
συνφδία καί ή συμφωνία νόμου τε καί προφητών τή 
κατά τήν τού Κυρίου παρουσίαν παραδιδομένη δια
θήκη. Γνώσει μέν ουν έπεται φρόνησις, σωφροσύνη 
δέ τή φρονήσει· ειρήσθω γάρ τήν μέν φρόνησιν 
ύπάρχειν γνώσιν θείαν, κα\ έν τοίς θεοποιουμένοις 
(42), τήν δέ σωφροσύνην θνητήν καί έν άνθρώποις 
είναι φιλοσοφούσιν, ούδέπω σοφοίς, αύτίκα είπε ρ 
αρετή τέ έστιν θεία κα\ γνώσις εαυτής· ή σωφρο
σύνη δέ οίον ατελής φρόνησις, έφιεμένη μέν φρονή-
ίΐεως, εργατική δέ έπιπόνως, κα\ ού θεωρητική · κα
θάπερ άμέλει ή δικαιοσύνη (45), άνθρωπίνη ούσα, 
κοινδν ύποβέβηκε τή δσιότητι (44), θείαν δικαιοσύνην 

per ipsum dictae sunl in parabolis. Caelerum : 
c Recta sunt omnia,>inquit Scriptura «,«conmJis 
qui intelligunt, ι boc est iis qui ab ipso declaralam 
Scripturarum expositionem, ex ecclesiastica regula 
accipientes conservant. Regula autera ecclesiastica 
est concentus el consensio legis et prophetarum, 
convenienter testamento quod traditur per Domini 
adventum. Atque cognitionem quidem sequitur 
prudentia, prudentiam autem temperantia. Dicatur 
eiiim prudentiam quidera esse divinam cognitionem, 
et ID iis qui dii fiunt; temperantiam autero esse 
morlalem, et iu hominibus qui dant operam pbilo-
sophise et nondum sapientes sunt. Jam vero si vir~ 
lus est dtvina, eliam ipsius cognilio; temperantia 

ύπίρχσυσαν · τψ τελείψ γάρ ούκ έν συμβολαίοις πο- ® autem est veluli imperfecta prudentia, prudentiam 
λιτικοίς, ουδέ έν απαγορεύσει νόμου, άλλ' έξ ίδιοπρα-
γίας κα\ τής πρδς Θεδν αγάπης ή δικαιοσύνη. Διά 
7«λλάς τοίνυν αιτίας έπικρύπτονται τδν νούν αί 
Γραφαί' πρώτον μέν, ίνα £ητητικο\ ύπάρχωμεν, 
χα\ προσαγρυπνώμεν άε\ τή τών σωτηρίων λόγων 
εύρέσει· έπειτα μηδέ τοίς άπασι προσήκον ήν νοείν 
ώς μή βλαβείεν έτέρως έκδεξάμενοι τά ύπδ τού 
αγίου Πνεύματος σωτηρίως είρημένα. Διδ δή τοίς 
έκλεκτοίς τών ανθρώπων, τοίς τε έκ πίστεως είς 
γνώσιν έγχρίτοις τηρούμενα τά άγια τών προφητειών 
μυστήρια, ταίς παραβολαίς έγκαλύπτεται · παραβο-
λιχδς γάρ ό χαρακτήρ υπάρχει τών Γραφών · διότι 
καί ό Κύριος, ούκ ών κοσμικδς, ώς κοσμικός είς 

quidem desiderans, laboriose autem operaes, el 
non contemplans : sicut cerle juslitia quae est hu-
mana, utquid commune, subjicitur sanctitaii, quae 
divina est juslitia. Ei enim qui est perfectus, non 
in civilibus conlractibus, neque in probibitione 
legis, sed ex propria actione et dileclione in Deum 
est juslitia. Propler multas ergo causas occultant 
Scripturae senlefttiam. Prinium quidera, ut diligen-
ter inquipamus, el semper in intelligenda salutari 
vigilemus doctrina. Praeterea, ne omnibus quidem 
conveniebat hominibus intelligere, ne fraudi iis 
esset, si aliter acciperent ea qua3 a sancto Spiritu 
dicta sunt galutariter. Quocirca electis horainibuf, 

ανθρώπους ήλθε· χα\ γάρ έφόρεσε τήν πάσαν άρετήν Q e t iis qui ex fide cooptati sunt ad cognitionem as-
ϊμελλέ τε τδν σύντροφον τού κόσμου άνθρωπον έπ\ 
τα νοητά καί κύρια διά τής γνώσεως ανάγει ν έκ 
χόσμου είς κόσμον. Διδ κα\ μεταφορική κέχρηται τή 
γραφή · τοιούτον γάρ ή παραβολή, λόγος άπό τίνος 
ού κυρίου μέν, έμφερούς δέ τψ κυρίψ, έπί τάληθές 
και κύριον άγων τδν συνιέντα* ή, ώς τινές φασι, 
λέξις δι9 έτερων τά κυρίως λεγόμενα μετ' ενεργείας 
περιστάνουσα. "Ηδη δέ κα\ ή οικονομία πάσα ή περί 
τον Κύριον προο^τευθείσα, παραβολή ώς αληθώς 
φαίνεται τοίς μή τήν άλήθειαν έγνωκόσιν, δΥ άν τις 
τδν Υίδν του Θεού, τού τά πάντα πεποιηκότος, σάρκα 
άνειληφότα, κα\ έν μήτρα παρθένου κυοφορηθέντα· 

servala sancta mysteria prophetiarura, teguntur 
parabolis. Scripturarum enim stylus est paraboli-
cus. Quocirca Dominus quoque cum oon .esset mun-
danus, tanquam mundanus venit ad homines. 
Portavil enim omnem virtutera, borainemque qui 
erat in mundo enutritus, ad ea quae percipiuntur 
β& inlelligentia, et sunt principalia, a mundoinmun-
dum erat sublaturus. Quocirca scriptura quoque 
utitur metaphorica. Ejusmodi enim est parabola, 
pt quae sit oratio ab aliquo non proprio quidem, 
eed quod est simile proprio, ad id quod est verum 
et proprium deducens eum qui intelligit : aut ut 

*P.804, ED.POTTflR, 677, ED. PARIS. * Prov. vin, 9. 

όρθά τοίς εύρίσκουσι γνώσιν. * Omnia praesentia in-
teiligenlibus, et recta invenientibus scientiam. > 
Chaldaica paraphrasis, ι Manifesli sunt omnes viro 
inleUigenti, et recti bis, qui expetunt scienliam. > 
In Romana editione adnotatur, verti etiam πάντα 
ευθεία, apnd Scholiasten εύσκοπα. In praecedenti 
versa erat πάντα τά βήματα τού στόματος μου. COL-
LECT. 

(42) Βεοποιονμένοις. S«pe dicit auctor, sanctos 
homines, deos fieri. Conf. superius p. 88, not. 7. 
SimiliterGregoriusNazianz.,in Orat. θεοποιούν dicit 
τδ άγιον Πνεύμα, c Spirilum sanctum deos facien-
tem. ι Theophilus lib. ι ad Aulolyc. p. 401 ct 
105, edit. Paris., ait hominem Θεδν άναδειχθήναι, 
Com sit faclus αθάνατος. 

(43) Καθάπερ άμέλει ή δικαιοσύνη. Scribe 10-
tnm locuin boc modo, Καθάπερ άμέλει ή δικαιο
σύνη, άνθρωπίνη ούσα, ώς κοινόν τι ύποβέβηκε τή 
ότιότήτι, κατά θείαν δικαιοσύνην ύπαρχου ση. Et 

D Plato quidem in Proteqora, τήν δσιότητα κα\ τήν 
δικαιοσύνην κατάτδ αυτό ponil, et eodem habctloco. 
Alii τήν όσιότητα diis immortalibus tribuunt, sicut 
τήν θέμιν. Ut cum Pylhagorici dicunt, θέμιν, ήγουν 
δσιότητα, φημίζεσθαι παρά τοις ούρανίοις θεοίς, δί-
καν δε παρά τοίς χθονίοις, νόμον οέ παρά τοίς^άν-
θρώποις. Quos et noster sequitur. Qui preterea ila 
όσιότητα distinguit et δικαιοσύνην, quod altera eit 
supenor et copiprehendat juslitiam, altera sit in-
ferior et comprebendalur sub sanctitale. Ita arg 
superior, quae complectilur inferiorem, ύπερβαίνειν 
dicilur, et ύπερβεβηκυία vooatur. Qua de re ajibi. 
Ua est inlelligendum quod ait, τήν δικαιοσύνην 
ύποβεβηκέναι τή δσιότητι, Et eleganter ait, sancli-
tatemcum sit justitia; sicut species ad genus, κατά 
6ε(αν δικαιοσύνην ύπάρχειν, id est, c ad divinam 
juslitiam referri. t HEINSIUS. 

(44) Ύποβέβηκε τή όσώτητι. Forte ύποβέΌηνβ 
τήν όσιότητα, aceus. casu. STLBUR^. 
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dicunt aliqui, dictio qua3 per alia, ca quae proprie Α (<*θδ γεγένηται τδ αίσθητδν αύτου σαρκίον) αχο-
dicuntur ostendit cum efficacia. Jam vero universa 
quoque oeconomia quae pradicta est a prophetis de 
Domino, videtur omnino parabola iis qui verilatem 
non norunl, quando Filitim Dei qui fecit omnia, 
carnem suscepisse, et in utero Virginis conceptum 
esse, (quater.us scilicet fuit genila sensilis ejus 
caruncula,) et consequenter quatenus fuit genitus 
passum esse et resurrexisse, unus quidem dicit, 
alii vero audiunt : c Judaeis quidem scandalum, 
Graecis aulem stultitiam, > ut dicit Aposlolus *. 
Replicatae autem Scripturae et iis c qui aures ha-
bent b ι verum ostendentes, illud ipsum quod passa 
est caro quam suscepit Dominus, ι Dei virtutem et 
sapientiam c > esse annuntiant. Postremo parabo-

λούθως δέ, καθδ γέγονε, τούτο πεπονθότα κα\ άνε-
σταμένον, δ μέν λέγει, οί δέ άκούουσιν, ι Ιουδαίας 
μέν σκάνδαλον, Έλλησι δέ μωρία ν, > ώς φηΛνό 
Απόστολος. Διανοιχθείσαι δέ αϊ ΓραφαΙ, και τοίς 
ώτα έχουσιν έμφήνασαι τδ αληθές αύτδ εκείνο, 3 
πέπονθεν ή σαρξ, ή ν άνείληφεν ό Κύριος, < δύναμη 
θεού καί σοφίαν ι καταγγέλλουσιν. Έπ\ πάσί τε Ά 
παραβολικδν είδος τής Γραφής, άρχαιότατον δν, ώς 
παρεστήσαμεν (45), είκότως παρά τοίς προφήταις 
μάλιστα έπλεόνασεν, ίνα δή καί τούς φιλοσόφους το̂ ς 
παρ' Έλλησι, κα\ τούς παρά τοίς άλλοις βάρβαρος 
σοφούς ήγνοηκέναι τδ άγιον έπιδείξη Πνεύμα την 
έσομένην τού Κυρίου παρουσίαν, χαί τήν ύπ' αυτού 
παραδοθησομένην μυστικήν διδασκαλίαν - είκοτως 

licum Scriplurae genus cum stt, ut ostendimus, an- B άρα κηρύσσουσα ή προφητεία τδν Κύριον, ώς μή 
tiquissimuna, merilo apud prophetas maxime abun-
davit, ut etiam philosophos, qui erant apud Gne-
cos, et eos qui eranl apud alios barbaros sapientes, 
osleuderet sanctus Spiritus ignorasse futurura 
Domini advenlum, et myslicam, quae ab ipso Ira-
denda fuit, docirinam. Merito ergo quae Dominuni 
pradical propbelia, ne praeler 2 8 8 mullorum 
dicens opiniones aliquibus videretur blasphemare, 
ea quae significantur figuravit vocibus, quac pobsint 
eiiam ducere ad alias mentis conceptiones. Jam 
vero prophelae omnes qui Doraini adventum, et 
sancta quae cum ipso erant, predixerunl mysteria, 
persecutionem passi sunt, occisi sunl, sicut ipse 

παρά τάς τών πολλών υπολήψεις λέγουσα, βλασφη-
μείν τισΐ δοκοίη, έσχημάτισε τά σημαινόμενα φωναίς 
ταίς χαί έπ\ ετέρας εννοίας άγειν δυναμέναις. Αύ
τίκα οί προφήται πάντες οι προθεσπίσαντες τήν πα
ρουσίαν τού Κυρίου καί συν αύτη τά άγια μυστήρια 
έδιώχθησαν, έφονεύθησαν καθάπερ καί αύτδς ό 
Κύριος, διασαφήσας αύτοίς τάς Γραφάς, κα\ οί τού
του γνώριμοι, οί κηρύξαντες τδν λόγον (46), ώς 
αύτδς (47), μετ' αύτδν τδ (ήν παρεβάλοντο (48), 
δθεν κα\ ό Πέτρος, έν τψ Κί\ρνγματι περι τών 
αποστόλων λέγων, φησίν ι Ημείς δέ, άναπτύξαντ:ς 
τάς βίβλους, άς είχομεν τών προφητών, ά μέν δύ 
παραβολών, ά δέ δι' αινιγμάτων, & δέ αυθεντικά; 

quoque Dorainus qui eis explanavit Scripturas. Q xa\ αύτολεξεί τδν Χριστδν Ιησού ν όνομαζόντων, 
Ejus quoque discipuli, qui verbum pradicaverunt, 
poslquam ipse excessit e vita, usi sunt parabolis. 
Uode eliani Petrus in Pradicatione loquens de 
apostohs dicit : < Nos autem cum evolvisseraus 
libros quos babuimus prophelarum, qui parlim 
quidera per parabolas, partim autem per aenigmala, 
partim vero expressa ea auctoritate et claris verbis 
ChrisUim Jesum nominant,invenimusejus ad ventum, 
etmorlem, etcrucem, etreliquaomniasupplicia qui-

εύρομεν κα\ τήν παρουσίαν αυτού, κα\ τδν θάνατον, 
κα\ τδν σταυρδν, καί τάς λοιπάς κολάσεις πάσας, όσας 
εποίησαναύτψοί 'Ιουδαϊοι,καΙτήνέγερσιν,καΙτήνείς 
ουρανούς άνάληψιν,πρδ/εού Ιεροσόλυμα κτισθήναι (19), 
καθώς έγέγραπτο* Ταύτα πάντα ά έδει αυτόν πα-
θεΊν, χαϊ μετ' αυτόν ά έσται. Ταύτα ούν έπιγνόν-
τες, έπιστεύσαμεν τω θεώ διά τών γεγραμμένων είς 
αυτόν. > Κα\ μετ' ολίγα επιφέρει πάλιν, θεία προ-
νοία τάς προφητείας γεγενήσθαι παριστάς ώδε 

• Η Cor. ι, 25. b Hatlh. xi , 15, et alibi. « II Cor. i , 24. 

(45) Ώς παρεστήσαμεν. Scilicet per maiimam 
partem Strom. v. 

(46) 01 χηρύξαντες τόν Λόγον, ώς αυτός, μετ' 
αυτόν τό ζήν παρεβάΛοντο. c Qui verbum praedi-
caverunt, ut ipse, post ipsum vitam exposuerunt, > 
aut, ι vita functi sunt. > COLLECT. 

(47) Ώς αυτός. Haud scio an rectius ώς αύτως, 
seu ωσαύτως, < eodem modo. > SYLBORG. 

(48) Μετ' αυτόν τό ζην παρεβάΛοντο. ι Post 
ipsum vitae dispendium subierunt. > Id enim est 
τδ ζήν παραβάλλεσθαι. Hervetus perinde expouit ac 
si lecisset, μετ' αυτού τδ ζήν παρεβάλοντο. 

(49) Πρό τον ΊεροσόΛνμα χτισθήναι. Christus 
in coelum non ascendit c ante conditam, > sed 
ante captara Hierosolymam. Proinde pro κτισθή
ναι scnbendum ληφθήναι, άλωθήναι, quod Her-
veto placuil, καθαιρεθηναι vel aliquid eiroile. Ve-
rum baec alii ad novam Hierosolymam referunt. 
Proinde cl. Grabius Spkiieg. i , pag. 529v in baec 
verba adnotat : < Ad illustrandum Petri locum di-
oam. Quod Petrus bic viva voce predicasse dici-
tur, id ipsum in canonica ejus epislola cap. i , 
•er* 11 1 diserie scribit, nempe ptvphetas ter-

vatoi es*€, in anod vel quale lempus ngmficaTtt 
et posteriores glorias, τά είς Χριστδν παθήματα, 
κα\ τάς |χετά ταύτα δόξας. Εχ quibus lux accedit 

D iis, quae in Pradicalione Peiri ex apocrypbo quo-
dam Υ. Τ. scriplo allegari videntur : Ταύτα πάντα, 
ά έδει αύτδν παθείν, καί μετ' αύτδν ά έσται. H&c 
omnia sunt, quce oportebat ipsum pati, et post ipsum 
quce erunt, nerope non solum resurreclio ejus al-
que ascensio in coelos, sed et lanctce civUatis, Rit-
rosolumce novce, desctnsio de coelo, quam auctor 
Pradicationis Petri respexit, dum mentionero fecit 
mumptionit ChrUti in cajos, priusquam conderen-
tur Hierosolyma, πρδ τού Ιεροσόλυμα κτισθήναι, 
quamque prolixe describit S. Joannes Apocalyp. 
cap. xxi, quod ila incipit: Et vidi c&lum novum 
et Ιεττανι novam; primum enim caelum et prima 
terra abiit, et mare jam non e*t. Et ego Joannes 
vidi sanctam civitatem, Bierusalem notam, desce*-
denttm de calo, α Deo paraiam. Qoa consona sunt 
istis Pelri, U epist. c. iu, v. 13 : Novos caUo$ ct 
novam lerram secundvm promi$$a ipiius extputlr 
mu$} in quibus juititia kabitat. ι 
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ιΈγνωμεν γαρ δτι ό θεδς "αυτά προσέταξεν δν- Α bus enm affecerunt Jadxi,et reeurrectioDem ti\n CQD* 
τως (50), κα\ ουδέν άτερ Γραφής λέγομεν. » "Εχει δ* 
σ3ν καί άλλας τινάς Ιδιότητας ή Εβραίων διάλεχτος, 
καθάπερ χα\ έκαστη των λοιπών, λόγον τινά εμπε
ριέχουσα, έθνιχδν έμφαίνσντα χαρακτήρα. Διάλεκτον 
γουν ορίζονται λέξιν έθνικψ χαρακτήρι συντελουμέ
νων (51)· άλλ' ούτε γε έχείναις ταίς διαλέκτοις ή 
«ροφητεία γνώριμος καθίσταται· ταίς μέν γάρ Έλ-
ληνικαίς κατ* έπιτήδευσιν αί καλούμεναι τών τρόπων 
έξαλλαγαΐ τάς έπικρύψεις ποιούνται, κατ* είκόνα τών 
πχρ'ήμίν προφητειών άναγόμεναι· πλήν εκουσίου 
τής παρατ ροπής παρά τδ όρθδν έ μ μέτ ρω ή σχεδίφ 
φράσει γινομένης δείκνυται.Έστι γουν ό τρόπος λέξις 
ταραγεγραμμένη άπδ του Κυρίου έπ\ τδ μή κύριον, 
κατασκευής ένεκα κα\ φράσεως τής έν τψ λόγψ εύ 

los aesumptionem, priuaquam confterentar Hieroxo-
!yma, sicat scriptum est: Hwc omnia tunt qu<g 
oporUbat rp$um patl, et po$t iptum q*m erunt. H»c 
ergo cum agnoviseemus, Deo credidimus ex iis qu» 
de ipso scripta eunt. > Et paulo po9t rursus infert, 
divina Providentia faclae esse Scripturas, sic rfefe-
rene : c Sciebamue enim Deum h«c vere jussisse; 
el absque Scriptura nihil dicimus. > Habet aulem 
aiiae quoque qoasdam proprietales sermo Hebraus, 
slcut etiaiD unusquisque ex reliquis, peculiari quo-
dam constans loquendi genere, quod gentie osten-
dit slyium ei figuram. DialecLum itaque defiiiiuni, 
dictionem quse gentis stylo ac figura conficitur; sed 
non ejusmodi dialectis nota est propbetia. Grocis 

χρηστίας (52) χάριν. Ή προφητεία δέ ούδ* δλως τούς Β « ώ * quse troporum vocantur mutationes, de indu-
rep\ τάς λέξεις σχηματισμούς έπιτηδεύει διά τδ κάλ
λος τής φράσεως, τψδέ μή πάντων εΐναι τήν άλήθειαν, 
έικκρύπτεται πολυτρόπως, μόνοις τοίς είς γνώσιν με-
μυημένοις, τοίς δι* αγάπης ζητούσι τήν άλήθειαν, τδ 
φως ανατέλλουσα. Λέγεται δ1 ούν είδος της προο̂ η-
τείας ή παροιμία κατά τήν βάρβαρον φιλοσοφίαν · 
λέγεται τε χα\ παραβολή· τό τε αίνιγμα έπ\ τούτοις. 
'Αλλά μήν κα\ « σοφία (55) ι λέγεται* κα\ ώς έτερον 
αυτής ι ή παιδεία, λόγοι τε ι αύ ι φρονήσεως,» κα\ 
« στροφα\ λόγων, ι κα\ ι δικαιοσύνη αληθής, ι διδα
σκαλία τε αύ c τού κατευθύναι κρίμα, ι καί ι πα
νουργία άκακοι ς» κατά τήν παιδείαν περιγινομένη, αί-
σθησίς τε κα\ έννοια τψ νεοκατηχήτψ γινομένη· 

stria occultanl, deductae ad shnilitudinem earum 
qu* eunt apud nos prophetiarum. Yerum id dicitur 
esse per voluntariam a reelo declinationem qu« 
fit vel versu vel soluta dictione: est quippe tropus, 
dictio transcripta a proprio ad non proprium com-
positionis causa, et propter rectum pbraeeos oium 
qaae eet in oraiione. Prophetia autem minime uti-
tur figuris in dictionibus, propter ornatum oratio-
nis. Quia autem non omnium est veritas, ntultis 
modis occultatur, iisque solis qui euot initiati ad 
cognitionem, qui veritatera qu&runl propter cbari-
tatem, lucem exoriri facit. Dicitur autem prophe-
tne gpecies proverbiam a barbara philosophia; di-

0 τούτων άκουσας, φησ\, τών προφητών, σοφδς, r citur qcoque parabola el deinde aenigma. Quin 
_ x c ei *x χ x . . i J . ^ J . i — . . ^ βοφώτερος έσται * κυβέρνησιν (54) δέ ό νοήμων χτή-

οχται, κα\ νοήσει παραβολήν κα\ σκοτεινδν λόγον, 0ή-
σε$ς τε σοφών κα\ αίνίγματα. ι Εί δέ άπδ (55) Έλλη
νας τού Διδς τού κατ* έπίκλησιν Δευκαλίωνος (56) τάς 
Έλληνικάς (57) συνέβη κεκλήσθαι διαλέκτους, έκ τών 

etiam dicitur t sapientia *, ι et ut ab ea diversum 
quid c disciplina, ι ct rorsus ι sermones pruden-
tiae, ι et c strophae verborum, et vera justitia, > et 
rursus doclrina c dirigendi jadicium; ι et ι astu-
tia quae simplicibus ι accidit ex disciplina et c sen-

ΦΡ. 805, ED. POTTER, 678, ED. PARIS. · Prov. i , 1-4. 
(50) Προσέταξετ δττως. Legi posset eliam προσ-

έταξεν ούτως, c imperavil ita. » SYLB. 
(51) ΑιάΛεχτογ γονν ορίζονται Λέζιν έθνικφ 

χαρακτήρι σνντεΛονμένην. ι Definiunt itaque dia-
lectura diclioneaa, qus genlis stylo et charactere 
«vmficitur. > Gorinlbus, De dialecii*, Διάλεκτος, λέ
ξις ίδιον χαρακτήρα τόπου έμφαίνουσα. t Dictio pro-
prium cbaractereiu loci ostendens est dialectus. > 
COLLECT. 

(52) Ευχρηστίας. Lege εύχρηστου. LOWTH. 
(55) Σοφία. Respicit Proverb. i , 4, 2, 3, 4 : 

Παροιμίαι Σολόαώντος υίού Δαβ\δ, δς έβασίλευσεν έν 
Ισραήλ. Δέξασθαί τε στροφός λόγων, νοήσαί τε δι
καιοσύνην αληθή, κα\ κρίμα κατευθύνειν ίνα δψ 
άκακοις πανουργίαν, παιδ\ δέ νέψ αίσθησίν τε καί έν-
νοιαν. 

(54) Κνβέρν. ΡΓΟΤ. Ι : Ό δέ νοήμων κυβέρνησιν 
χττισεται, νοήσει τε. 

(ο5) ΕΙ δέ αχό ΈΑΛηνος. Quo tempore vixerit 
Helkn, disce ex Eusebio in Chronico, an. xxxvm 
Cecropis primi Athen. regis, eumque ita legeexms.: 
< Ab Heliene Deucalionis et Pyrrha? ftlio i i , qui 
prius Graeci, Hellenee nuncupati, et Acta Attica vo-
cata. ι Clemens lamen pag. 551, tempore Grotopi 
Oeacalionis inundationem con8tituil,cum successor 
Cecropie regnaret. Moysen Gccropi σύγχρονον ple-
rique faciunt, Glemens Inacho. Pausanias in Lacon. 
ab Hellade dictos Hellenas, urbe Thessaliae. Ste-
phanu* de urbibus, de Hellade baec, Έκτίσθη ύπδ 

Έλληνος, ού τού Δευκαλίωνος, άλλά τού Φθίου κάΙ 
Χρνσιππης. \ide Strab. Hb. νιιι el ix. COLLBCT. 

(56) ΈΛΛηνος τον Αιός τον κατ* έπίκλησιν 
Αευκαλίωνος. Hervetus exp.:c Hellene, Jovis filio, 
qui fuit cognominaius Deucalion. ι Porro Hellenem 
Deucalionis filium fuisse, roulti scribunt: « Eum-
dem vero appellatum fuisse Deucalionem, haud 
quisquam. > Proinde haec Clementis verba sic La-
tine reddi debent : c Hellene, iilio Jovis, quoad no-

0 men verp Deucalionis. » Sensus enim est, Hellenem 

Suidem, cuin reve.ra Jovis esset, pro Deucalionis 
lio vulgo babitum fuiese. Idem aliis pluribus con-

tigisse fertur. Hercules, Jovis filius, Amphhryonia-
des diclus est : Hector, cum Priaini filius babere-
tur, ab Apolline genitus est secundum Lycophro-
nem Ca$$andras v. 264. Idem igitur de Hellene iiK 
telligendum est: quem alii Jove, alii Deucalione 
natum iradunt. Apollodor. lib. i , c. 7 : Γίνονται δέ 
έκ Πύ^ας Δευκαλίων ι παίδες Έλλην μέν πρώτος, δν 
έκ Διδς ένιοι γεγενήσθαι λέγουσιν. ι Porro ex Oeuca-
lione et Pyrrba nati sunt, Hellen ante aliog, quem 
a Jove ortum csse nonnulli tradunt. ι Gonon, nar-
rat. 27 : Περ\ Έλληνος τού παιδδς αύτου (Δευκα
λίωνος) δν ένιοι τού Διδς παίδα είναί φασιν. c De Hel-
lene fiiio Deucalionis, quem nonnulli Jovis esse fi-
lium dicunt. ι 

(57) Έλληνικάς. Apollodori versionem obiter 
hic cmenda, loco jam dicio : Αύτδς (Έλλην) μέν άφν 

αύτου τούς καλουμένους Γραικούς προηγόρευσεν Έλτ 
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8tts et intelligeiitia, > quae ei inditur qui est recen- χ χρόνων ών φθάσαντες παρέστη σαμεν (58), (Mun 
ter imbutus catefchesi. ι Qui hos, inquit, audi-
vit prophetas, sapiens, erit sapieniior, gubernatio-
nem autem possidebit intelligens, et intelliget pa-
rabolam et obscuram orationem, et sapienlum dicta 
«t aenigmata *. ι Si autem ab Hellene Jovis filio, 
quifuit ^cognominatusDeucalion, contigitHelleni-
cas, id est Grsecas, appellari dialectos, ex tempo-
ribus quae prius eihibuimus, facile perspici potest, 
quot generationibus sint Hebraa lingua posteriores 
dialecli Gracorum. Procedente autem scriptura, 
praedictos a propheta tropos quoad unamquamque 
partem adnotanles, gnosticam vivendi rationem, 
per regulam veritatis, sedulo et arlificiose exhibe-
bimus. Annon enim Yirtus qus Hermae quoque in 

συνιδεϊν δσαις γενεαϊς της Εβραίων φωνής αί παρ* 
Έλλησι μεταγενέστεραιβιάλεχτονύπάρχουσι. Προϊού
σης βε της γραφής τους προειρημένους ύπό τού προ
φήτου (59) τρόπους καθ1 έχάστην περικοπήν ση μειώ
σαμε νοι, παραστήσομεν τήν γνωστικήν άγωγήν, κατα 
τδν τής αληθείας κανόνα φιλοτέχνων ένδειχνύμενοι. 
ΤΗγάρούχ\ κα\έν τή δράσει τψ Έρμά ή Δύναμις (60), 
έν τψ τύπω^τής Εκκλησίας φανείσα, έδωκθ τδ β*-
βλίον είς μεταγραφήν, δ τοις έκλεκτοις άναγγελήναι 
έβούλετο; Τούτο δέ μετεγράψατο πρδς γράμμα, φησί, 
μή' εύ ρίσκων (61) τάς συλλαβάς τελέσαι. Έδήλου δ1 

άρα τήν μέν Γραφήν πρόδηλον είναι πάσι, κατά τήν 
ψιλήν άνάγνωσιν έκλαμβανομένην, κα\ ταύτην είναι 
τήν πίστιν στοιχείων (62) τάξιν έχουσαν, δι' δ (65) καί 

visione appamit in figura Ecclesi», dedil librum Β « ή πρδς τδ γράμμα άνάγνωσις ι άλληγορειται · τήν 
ut describeret quem annuntiart electis volebat? 
Eam autem inquit se tranecripsisse ad Utteram, 
eum non inveniret quomodo syllabas perficeret. 
Signiiicabat utique Scripluram esse omnibus cla-
ram, prout in nuda lectione accipitur, el hanc esse 
iidem quse locum obtinet elementomm. Quocirca 
allegorice dicitur ι lectio secundum liiteram. > 
Scripturarum autem explicalionem gnosticam fide 
jam proficiente assimilari ei quae fit per eyllabas 
Iectioni iatelligimus. Quin etiam jubelur Isaias pro-
pbeia b, < novo > libro accepto in eo ι scribere > 
qusdam; saoctam cognitionem, per Scriplurarum 
exposilionem, futuram prsedicenle Spiritu, quae illo 

διάπτυξιν δέ τήν γνωστικήν τών Γραφών, προκοπτού-
σης ήδη τής πίστεως είκάζεσθαι τή κατά τάς συλλα
βάς αναγνώσει έκδεχόμεθα. Άλλά κα\ Ησαΐας (6i) ό 
προφήτης βιβλίον ι καινδν ι κελεύεται λαβών, c έγγρά-
ψαι > τινά, τήν γνώσιν τήν άγίαν διά τής τών Γραφών 
έξηγήσεως ύστερον έσεσθαι προφητεύοντος τού Πνεύ
ματος, τήν έτι κατ' εκείνον τδν καιρδν άγραφον τυγ-
χάνουσαν, διά τδ μηδέπω γιγνώσκεσθαι · είρητο γαρ 
άπ' αρχής μόνοις τοις νοούσιν. Αύτίκα διδάξαντος τού 
Σωτήρος τούς αποστόλους, ή τής έγγραφου άγραφος 
ήδη κα\ είς ημάς διαδίδοται παράδοσις, χαρδίαις και-
ναΐς κατά τήν άνακαίνωσιν τού βιβλίου τή δυνάμει 
τού θεοΰ εγγεγραμμένη. Ταύτη οί τών παρ' Έλλησι 

lempore nondum erat scripta, propterea quod non- λογιώτατοι τψ Έρμή,δν δή λόγον είναι φασ\, διά τήν 
dum cognosceretur; dictum enim fuerat ab initio 
iis solis qui intelligunt. Jam vero cum apostolos 
docuerit Semtor, scriptae non scripta jam qnoque 
nobis iraditur tradttio» quae novis cordibus, secun-
dum Dovum illum librum per potentiam Dei inscri-
bitur. Ea ratione qui apud Gracos sunt eruditissi-
mi, Mercurio, quem dicunt esse sermonem, conse-
crant propter usum vocis atque interpretationem, 
fniGtom mali Punici. Habel enim multas latebras 
oraiio. Merito ergo Moysen quoque qui assumeba-
tur, duplicem vidit Jesus filius Nave, et unum qui-
dcm cum angelis, alterum autem supra montes, qui 

έρμηνείαν καθιερούσι τής 0όιάς τδν καρπόν* πολυ-
κευθής γάρ ό λόγος. Είκότως άρα κα\ τδν Μωύσέα 
άναλαμβανόμενον διττδν είδεν Ιησούς ό τού Ναυή' 
χα\ τδν μέν μετ' αγγέλων, τδν δέ έπ\ τά δρη περ\ τάς 
φάραγγας χηδείας άξιου μενον. Είδε δέ Ιησούς τήν 
θέαν ταύτην κάτω, πνεύματι έπαρθείς, συν και 
τψ Χαλέβ * άλλ1 ούχ Ομοίως άμφω θεώνται * άλλ' ό 
μέν καί θάττον κατήλθε, πολύ τδ βρίθον επαγόμενος* 
ό δέ, έπικατελθών, ύστερον τήν δόξαν διηγείτο ήν 
έθεάτο, διαθρήσαι δυνηθείς μάλλον θατέρου, άτε καί 
καθαρώτερος γενόμενος • δηλούσης, οΐμαι, τής ιστο
ρίας, μή πάντων εΐναι τήν γνώσίν · έπε\ ot μέν τδ 

* Ρ. S06, ED. POTTER, 679, ED.;PARIS. α P r o v - "· V A Msa. νιιι, *. 

>ηνας· c Hellen quidem de se Hellenas, qui postea 
Graeci vocati sunt, nominavit.>Verti debuitj: c Qui 
prius Graeci vocati fueraiit. > Horum enim noini-
r.;im illud Γραικών antiquius fuisse, satis omnibue 
notum est. 

(58) Παρεστήσαμεν. Nempe superius in Strom. 
lib. i . 

(59) Τον προφήτου. Id est Salomone. Yide su-
pra ad p. 476 edit. Paris. LOWTII. 

(60) Η δύναμις. Intelligit c anum, > quse Herma3 
Ecclesiam representabal, Pastor. lib. ι, vis. 11, 
cap. 1 : « Et cuni surrexissem ab oratione, video 
contra me anum illam, quam ei anno superiore vi-
deram, ambulantem, et legenlem libellum aliquem. 
E l ait mihi : Potes baec electis Dei renuntiare: Dico 
ei : Domina, in memoria relinere non possum; da 
autem mihi libellum, et describam. Accipe, inquit, 
et restituas mihi illum. Ul autem accepi, in quem» 
dam locuui agri secedens, descripsi ouaiia ad lille-

rara; non enim inveniebam syllabas. > 
(61) Μή εύρίοτκων. Hoc modo cuni marmora et 

nummi, lum etiam libri veiuslissimi scripti conspi-
ciunlur, perpetua scilicet litterarum serie, nulla 
vocum disiinctione facta. 

(62) Στοιχείων. Respicere videtur Hebr. v, 12.: 
Τά στοιχεία τής αρχής τών λογίων. 

(65) Δ*' δ. Ms. Paris. διό. 
(64) Ησαΐας^ lsa^ νιιι, 1 :<Et dlxit Dominus ad 

me : Sume tibi librum graudem, et scribe in eo 
stylo hoiuinis : velociter spolia. > LXX : Λάβε 
σεαυτώ τόμον καινδν μέγαν. Eusebius legit, τόμον 
καινού, ut adnotatur in ediiione Romana, in qui-
busdam libris esse τόμον χάρτου καινού. Glemens 
habei βιβλίον καινδν κελεύεται λαβών, ι Sume tibi 
librum novum magnum, > verlertinl LXX et addi-
derunt ι novum, > ut adraonerent propbetiam csso 
de Testamento Novo. Eusebius lib. vtf, c. 5, 
monstrat. eiang. COLLECT. 
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σώμα των Γραφών τάς λέξεις χα\ τά ονόματα, καθά- Α dignus erat cui in convaHibus jttsla fierenl. Yidlt 
περ τό σώμα τό ΜωΟσέως, προσβλέπουσιν - ol δέ τάς 
διανοίας καί τά ύπό (65) τών ονομάτων δηλούμενα 
διορώσι, τόν μετά αγγέλων Μωύσέα πολυπράγμο
νος ντες.'Α μέλει χα\ τών έπιβοωμένων τόν Κύριον 
αύτδν οί μέν πολλοί, c Τίέ Δαβίδ, έλέηοόν με, ι έλε
γον * ολίγοι χα\ Υίδν έγίγνωσχον του θεού, χαθάπερ 
ο Πέτρος* δν χαί έμαχάρισεν, < δτι αύτψ σαρξ χα\ 
αίμα ούχ απεκάλυψε τήν άλήθειαν, άλλ* ή δ Πατήρ 
αυτού ό έν τοίς ούρανοϊς, > δηλών τόν γνωστικδν ού 
δια τής σαρκός αυτού τής κυηθείσης, άλλά δι1 αυτής 
της δυνάμεως τής πατρικής, γνωρίζειν τόν Τίόν τού 
Παντοκράτορος. Ού μόνον τοίνυν τοις έπιτυγχάνουσιν 
Απλώς ούτω δύσκολος ή τής αληθείας κτήσις, άλλά 
χα\ ών τυγχάνει ή επιστήμη οίκεία, μηδέ τούτοις 

autem Jesus hoc spectaculum inferius, sublalue spi-
ritu, una cum Gbaleb; sed non vident ambo simi-
liter. φ Yerum hic quidem deecendit citius, ut qui 
mullam quod gravabat inferret; ille aulem cim 
descendisset, postea narravit gloriam quam erat 
contemplatus, ut qui magis quam alter posset per-
spicere cum esset purior : signiGcante, ut arbilror, 
historia, non omnium 2 8 9 e 8 s e «ognitionem. 
Nam alii quidem corpug Scripturarum, nempe di-
ctiones et nomioa perinde ac corpus Moysis acci-
piunt; alii vero sententias, et quae a nominibus si-
gnificantur pervident, eum qui est cum angeli* 
Moysen curiose inquirentes. Cerie etiam ex iis qai 
ipsum Dominum invocabant, multi quidem dice-

άθρόαν δίδοσθαι τήν θεωρίαν, ή κατά τόν Μωύσέα J J bant : c Fili David, miserere mei * ; ι pauci aulem 
Ιστορία διδάσκει, μέχρις άν έθισθέντες άντωπείν (66), 
χαθάπερ οί Εβραίοι (67), τή δόξη τή Μωύσέως, καί 
οί άγιοι (68) τού Ισραήλ ταίς τών αγγέλων όπτα-
σέαις, ούτω κα\ ημείς ταϊς τής αληθείας μαρμαρυ-
γαΐς άντιβλέπειν δυνηθώμεν. 

cognoscebant Filium Dei, sicut Petrus, quem eliam 
beatum pronuntiavit, c quoniam ei caro et eanguis 
non revelavit > veritatem « sed Pater ejus qui est in 
ccelisb : > signiflcans gnosticum, non per ejuscar-
nem quae fuit geslata in utero, sed per ipaam pa-

ternam potentiam cognoscere Filium Omnipoientie.Non solum iis qui temere ac imperite in Scripluras 
incidunt, est adeo difficilis acquisitio veritatis; sed ne bis qaidem quorum est propria gcieniia, lotam 
simul acervatim dari conlemplationem, docet Moysis historia, donec sicut Hebraei gloriam Moysis, el 
sancti Israel aogetorum visioncB, ita nos quoque objectum veriiatis spbndorem adversis intueri ocu* 
lii possimus. 

CAPUT XVI. 
Exemplum hujus myttici intellectui (de quo in capite prwcedente) ponit in explieatione mystica Decalogi. 
Υπόδειγμα δ* ήμίν κατά παραδρομήν έκκείσθω C Nobis autem gnosticac declaralionis in Irans-

είς σαφήνειαν γνωστικήν ή Δεκάλογος. Καί δτι μέν cursu exemplum sit Decalogus. Ει quod eacer 
Ιερά ή δεχάς, παρέλκει λέγειν τά νύν. Εί δέ αί πλάκες 
αί γεγραμμέναι Ιργον θεού , φυσικήν έμφαίνουσαι 
όημιουργίαν εύρεθήσονται* ι δάχτυλος > γάρ ι θεού ι 
δύναμις νοείται θεού, δι' ής ή κτίσις τελειούται ου
ρανού καί γής* ών άμφοίν αί πλάκες νοηθήσονται 
σύμβολα * θεού μέν γάρ γραφή καί είδοποιία ένυπο-
χειμένη (69) τή πλακί δημιουργία τού κόσμου τυγ
χάνει* ή Δεκάλογος δέ , κατά μέν ούράνιον εικόνα, 
περιέχει ήλιον κα\ σελήνην, άστρα, νέφη, φώς, 
χνεύμα, ύδωρ, αέρα, σκότος, πύρ. Αύτη φυσική 
Δεκάλογος ουρανού · ή δέ τής γής είκών, περιέχει αν
θρώπους, κτήνη, ερπετά, θηρία, κα\ τών ένυδρων 
Ιχθύος καί κήτη · τών τε αδ πτηνών ομοίως τά τε 

quidem sit denarius numerus , supervacaneum e*t 
nunc dicere. Sin autem labulae scriptae opus sint 
D e i c , invenientur naturale ostendere opificium. 
Per c digilum > autem ι Dei > intelligitur Dei po-
tentia, per quam efficitur crealio cocli el terrae; 
quorum amboruin intelligentur tabulae esse signa. 
Nam Dei quidem gcriptura et formatio in subjecta 
tabula, est mundi crealio. Decalogus aulem ima-
gine quadam coelesti, conlinet solem el lunam, 
astra, nubes, lucem, epiritum, aquam, aerem, te-
nebras, ignem : hic est cocli naturalis Decalogus» 
Terr» aulem imago continet bomines, pecora, re-
ptilia, beslias, et ex aqualilibus ptsces et cete: ct 

σαρκοβόρα χαί τά ήμέρψ χρώμενα τροφή* φυτών τε j> mrsus similiter ex volucribus, et quae sunt carni-
ώς αύτως (70), τά καρποφόρα χα\ άχαρπα. Αύτη φυ-
σιχή Δεκάλογος γης. Κα\ c ή κιβωτός > δέ, ή ταύτα 
«εριειληφυίά, ή τών θείων τε χα\ ανθρωπίνων γνώ
σις «Γη άν χα\ σοφία (71). Τάχα δ' άν εΐεν αί 
δύο πλάκες άυται δισσών προφητεία διαθηκών. 

vorae, el quae miti utuntur cibo ; et ex plamis si-
militer, et qaae eunt fertiles, et quae steriles. Hic 
est terras naturalis Decalogus. Porro autem ι arca d > 
quae haec contiuebal, rernm divinarum et humana-
rum erit cognilio et sapientia. Forlasse autem fue-

* P . 807, ED. POTTER, 680, ED. PARIS. 
uxn, 15,16; xxn, 18. d Exod. xxv, 16. 

« Marc. x, 48, et alibi saepe. b Matlb. xvi, 17. · Exod. 

(65) Ύχό. Ms. Ottob. υπέρ. 
(66) 'ΑκτωχΒϊτ. Haec vox infra occurrit in Ex-

ftijpitieTheodotop. 791,edit. Paris. 'Αντομρατείν 
dicit auctor Conttttvl. apost. lib. νι, c. 2 , uoi ad-
nout Gotelerius, « Lucam, el post eum Rarnabam, 
w veram Clementem Romanum, Cleraentemque 
^ l e i a n d r i D u m , et alios, ante vero auctorem libri 
oapieiuiae, άντοφθαλμεϊν usarpasse; Dionysium 

vero .Pseudo-Areopagitam cara Glemente Alexan-
drino, Method. Athanas. άντωπείν, et άντωπήσαι. > 

(67) 01 Έ6ρ. Respicit Exod. xxxiv, 30 et seq. 
(68) 01 άγιοι. Scilicet propbetae, veluti Dan. x, 

7et seq., et alibi. 
69) ΈννΧοκ. Forle rectius έναποκειμένη. STLB 
70) Ώς αντως. Yel conjuncte ωσαύτως. 
71) Σοφία. Gonf. superius Pasdag. p. 181rnoC 
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rint bae du« tabulae, prophetia duorum teelamen- Α 'Ανεκαινίσθησανσύν μυστικώς, πλεοναζούσης αγνοίας 
torum. Mystice φ autem sunt renevatae, cum simul 
abundaret ignoratio et peccatuni. Dupliciter vero, 
ut videtur, scribuntur praecepta duplicibus spiriti-
bus, nempe et principali, «t eo qut sabjicitur; 
quoniam c caro concupiscit adversus spiritum, ei 
spiritus adversus carnem *.> Esl aulem in ipsoquo-
que homine quidam denarius : quinque seosus, ei 
vocis edendse facultas, et vis seminaria : et bic 
quoque octavus qui fuit in formatiane spiritus: 
nona est facultas animae qu» tenel principatum, 
quae etiara dicilur principalis : et decima est sancti 
Spiritus quae per iidem accedil, formam el cbaracte-
rcra tribuens, proprielas. His accedit, quod decem 
quibusdaui bumanis partibus videlur lex imperare, 

άμα κα\ αμαρτίας. Δισσώς, ώς έοικε, γράφονται, 
δισσοϊς πνεύμασιν έντολαίς (72), τψ τε (73) ήγεμο-
νικψ τφ τε ύποκειμένω* έπε\ ι ή σαρξ επιθυμεί 
χατά του πνεύματος , χαι τό (74) πνεύμα χατά της 
σαρκός, ι Έστι δέ χαί δεχάς τις περί τδν άνθρωπον 
αύτδν, τά τε αίσθητήρια πέντε καί τδ φωνητικδν κα\ 
τδ σπερματικών* καί τούτο (75) δή όγδοον τδ κατα 
τήν πλάσιν πνευματικόν * έννατον δέ τδ ήγεμονικον 
τής ψυχής· καί δέκατον τδ διά τής πίστεως προσγι-
νόμενον αγίου Πνεύματος χαρακτηριστικδν Ιδίωμα. 
Έτι πρδς τούτοις δέκα τισ\ν άνθρωπείοις μέρεβι 
προστάσσειν ή νομοθεσία φαίνεται, τή τε δράσει καί 
άκοή, κα\ τή όσφρήσει, άφή τε κα\ γεύσει, καί τοίς 
τούτων ύπουργοίς όργάνοις , δισσοϊς οδσι, χερσί τε 

visui, auditui, odoralui, tactui, guslui instrumen- ^ καί ποσίν* αύτη γάρ ή πλάσις τού άνθρωπου. 
Έπεισκρίνεται δέ ή ψυχή , ( καί προεισχρίνεται (76) 
τδ ήγεμονικδν, φ διαλογιζόμεθα, ού κατά τήν τού 
σπέρματος καταβολήν γεννώμενον, ώς συνάγεσθιι 
κα\ άνευ τούτου τδν δέκατον άριθμδν, δι* ών ή πα$α 
ενέργεια τού άνθρωπου επιτελείται. Τή τάξει γάρ 
ευθέως γενόμενος ό άνθρωπος, άπδ τών παθητικών 
τήν αρχήν τού ζήν λαμβάνει. Τδ λογιστιχδν τοίνυν 
κα\ ήγεμονικδν αΓτιον είναι φαμέν τής συστάσεως 
τψ ζώψ * άλλά χα\ τούτο τδ άλογον μέρος έψυχώσθαί 
τε κα\ μόριον αυτής εΐναι. Αύτίκα τήν μέν ζωτιχήν 
δύναμιν, ή εμπεριέχεται τδ θρεπτικόν τε κα\ αύξητι-
κδν καί καθ* δλου κινητικδν, τδ πνεύμα εΓληχε το 
σαρκικδν, όξυκίνητον δν, κα\ παντί (77) διά τε τών 

lisqtte eorui» adminislris, qua? sunt duplicia, nempe 
manibus et pedibus : haec est enim bominis forraa-
tio. Inlromittitur autem anima, et eiiam prius in* 
tromittilur principalis facullas qua ratiocinamur, 
quae non generatur per dejectionem seminis, ut 
eiiam absqne ea numerus decimus colligatur eorum, 
per quae universa aclio horninis perficitur. Nam or-
dine cum primura est bomo genitus, accipit initium 
vilae ab iis quae passionibus sunt obnoxia : ratio-
cinandi ergo facullatcm quae eliam est principalis, 
dicimus esse animali causam constilutionis : quin 
etiam parlem expertem rationis, et esse animatam, 
et esse ejus pariem. Jam vilalem quidem faculta-
tem, qua nutriendi conlinelur vis et augendi, et ut Q αισθήσεων καί τού λοιπού σώματος πορευόμενόν τε 
in summa dicam, movendi, sortilus est spiritus 
carnalis, qui et motu est facillimus, et quoquover-
sus per sensus et reliquum corpus procedil, et per 
corpus primum patitur. Principalis autem animae 
facultas habet iiberam eligendi facuUatem, in qua 
inquisitio, disciplina et cognilio. Verum enimvero 
tiniversa ita ordinala sunt, ut ad unam principalem 
referantur facultatem : et propier illam et vivit 
homo, et certo modo vivit. Per corporeum itaque 
gpiritum homo sentit, concupiscit, laelatur, irasci-
tur, alilur, augelur : quin etiam per eum actiones 
aggreditur, convenienter ei, quod mens cogitarit el 

κα\ πρωτοπαθούν διά σώματος · τήν προαιρετικών δε 
τδ ήγεμονικδν έχει δύναμιν, περί ήν ή ζήτησις χαι 
ή μάθησις κα\ ή γνώσις. Άλλά γάρ ή πάντων ανα
φορά είς έν συντέταχται τδ ήγεμονικδν, καί δι' εκείνο 
ζή τε δ άνθρωπος, καί πως ζή. Διά τού σωματικού 
άρα πνεύματος αίσθάνεται ό άνθρωπος, επιθυμεί, 
ήδεται, οργίζεται, τρέφεται, αύξεται· κα\ δή .(78) 
καί πρδς τάς πράξεις διά τούτου πορεύεται τά κατ 
έννοιάν τε κα\ διάνοιαν · κα\ έπειδάν κρατή τών επι
θυμιών, βασιλεύει τδ ήγεμονικον. Τδ ουν, ι Ούκ επι
θυμήσεις, > ού δουλεύσεις, φησ\, τψ σαρκικφ πνεύ-
ματι, άλλά άρξεις αυτού· «έπεί ή σαρξ επιθυμεί κατα 

Ρ. 808, ED. POTTER, 681, ED. PARIS. \Gal. ν, 17. 
D 

(72) Γράφονται, δισοΌις πνεύμασιν έντοΛαΐς. 
Forte rectius γράφονται, δισσοίς πνεύμασιν έντολαί * 
ut conjicere licet ex ν. 48. Uiique Hervetus inter-
pres Ua legit. S X L B U R G . — Tolam hanc senlentiam 
sic scribe : Δισσώς, ώς έοικε, γράφονται, δισσοίς 
δεδομέναις πνεύμασιν έντολαϊς," sicut infra : τοίς 
δισσοίς πνεύμασι τάς δεδοαένας έντολάς. Paulo enira 
post : Είκότως τοίνυν αι δύο πλάκες τοίς δισσοίς 
πνεύμασι τάς δεδομένος έντολάς, τψ πλασθέντι τψ 
τε ήγεμονικψ, τάς πρδ τού νόμου παραδεδομένας. 
H E I N S I U S . 

(73) Τφ τε. Id est rationali et sensibili hominis 
facultati. Sic Philo Judaeus lib. Quit sit rerum dx-
vinarum hares. p. 504 : Τί δ1 αί στήλαι τών γενι
κών δέκα νόμων, άς ονομάζει πλάκας; δύο είσϊν 
ίσάοιθμοι τοις τής ψυχής μέρεσι · λογικψ γάρ κα\ 
άλόγψ παιδευθήναι και σωφρονισθήναι χρή. ι Quid 
innuunt columuse deccm legum generalium, qoas 

nominant Ubulas? dua sunt nwrnero pares anima; 
parlibus. Nam brutae pariier ac ralionali debetur 
eruditio castigatioque. » 

(74) Καϊ τό. Galat. τδ δέ. 
(75) Καϊ τοντο. Nempe πνοήν ζωής, quam in 

creando homine ένεφύσησεν ό θεός, Gencs. ιι. 7. 
Hanc Glemens paulo superius dixil τδ ύποκείμενον 
πνεύαα, el infra πνεύμα σαρκικόν, σωματικόν. 

(76) ΠροεισκρΙνεται. Possit etiam scribi προσεισ-
κρινεται. 

(77) Καϊ ααντί. Aplius καί πάντη • ui mterpres 
vertit, c et qaoquo versus per sensus el reliquum 
corpus procedit. > S T L B U R G . 

(78) Καϊ δή. Hoc est, c quin eliam qusc roente 
ac animo conceptse sunt, in aclionem per hunc 
transeunt. > Herveti versio ferriposset, si legaxtt 
τάς κατ* έννοιαν. 
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τού πνεύματος,> κα\ είς τδ παρά φύσιν άτακτείν Α conceperit. Cum auteih vicerit cupiditates, regnat 

c τδ πνεύμα κατά της σαρ- principalis facullas. lllud ergo, «Nonconcupisces : i έπανίσταται * χα\ 
κδς ι είς τήν κατά φύσιν του ανθρώπου διεξαγωγήν 
επικρατεί. Μήτι οδν είκότως ι κατ1 είκόνα θεοΰ γε
γονέναι » ό άνθρωπος εΓρηται, ού χατά της κατα
σκευής τδ σχήμα, άλλ' έπε\ ό μέν θεδς λόγω τά 
πάντα δημιουργεί, 0 δέ άνθρωπος, ό γνωστικός γε
νόμενος, τψ λογικώ τάς καλάς πράξεις επιτελεί; 
Είκότως τοίνυν αί δύο πλάκες τοϊς δισσοίς πνεύμασι 
τάς δεδομένας έντολάς, τψ τε πλασθέντι, τψ τε ήγε-
μονικψ τάς πρδ τού νόμου παραδεδομένας, άλλά κα\ 
εΓρηνται (79) μηνύειν, κα\ τά τών αισθήσεων κινή
ματα κατά τε τήν διάνοιαν άποτυπούνται κατά τε 
τήν άπδ τού σώματος ένέργειαν φανερούνται. Έξ 
άμφοιν γάρ ή κατάληψις. Πάλιν τε αύ ώς αΓσθησις 

non eervies, inquit, carnali spiritui, sed ei im-
perabis, quoniam c caro concupUcit advergus 
spirilum ι et insurgit, © ut seturpiier et indecore 
gerat pneter natnram; et « spiritus adversus car-
nem > obtinet imperium, ad hoc ut homo vitani 
transigal seciiDdiim naturam. Annon ergo merito 
dictus egt bomo c factus essead Dei imaginem ·,» 
non quod attinet ad flguram construclionie, sed 
quoniam Deus quidem ratione omnia arcbitecta-
tur: homo autem qui evaserit Gnosticus, ratio-
nis facultate bonas et honeslas peragit aclio-
ties? Merito eirgo duae tabulae, duobus spiriti-
bus data praecepta, et ei qui esl formatus, et 

πρδς τδ αίσθητόν, ούτω νόησις πρός τό νοητόν. Διτ- Β ei qui eet principalis, qu» anle legcm tradita 
τα\ δέ κα\ αϊ πράξεις, αί μέν κατ' έννοιαν, αί δέ κατ* 
ένέργειαν. Κα\ ή μέν πρώτη (ώ) τής Δεκάλογου εν
τολή παρίστησιν, δτι μόνος εΤς έστι θεός παντοκρά
τωρ, δς έκ της Αίγύπτου τόν λαόν μετήγαγεν διά τής 
έρημου είς τήν πατρώαν γήν, δπως χαταλαμβάνωσι 
μέν διά τών θείων ενεργημάτων, ώς έδύναντο, τήν 
δύναμιν αυτού, άφιστώνται δέ τής τών γενητών (81) 

ftierani, dictae eufit significare : quin eliam 
sensuum motus indicanlur tum qualenus in 
ineiite recipiuntur, lum quatenttg de corporis 
operatione procedunt, est enim ex arobobus de* 
prebensio. Et rursus, ut se babet aensus ad een-* 
sile, ita intelligentia ad id quod ea comprehendi-
tur. Sunt autem duplices quoque aclionee, alial 

« P. 809 EO. POTTER, 682 ED. PARS. · Gen. i, 26. 

(79) "ΑΛΛά καϊ εϊρ. Malim bsec sic scribere : εΓ
ρηνται αηνύειν άλλά κα\ τά τών αίσθ. Sylburgiue 
ait: c Haud gcio an legendum άλλαχή εΓρηνται. Si 
quis ordine inverso χα\ άλλα malit^per me licet. 
Interpres, ut corrtipUy traneiliit.t 

(80) Η μέν πρώτη. Haud in proraptu est di-
cere, quo modo Glemens Decalogum in partea suas 
distribuerit. Nam pn*ceptum de honore parentibus 
tribuendo clarequmtum vocat: cum tamen alte-
rum de non gumendo in vanum Dei nomine ee-
cundo, el quod de Sabbalo agit, tertio loco ponere 
videalur; ac proinde quae h»c praecepta pnecedunt, 
utiiverea uno pnccepto condudantur, itecease fsl. 
Porro poet quintum pneceplum statim illud addit, 
quo adulterium prohibetur: tum altertun, quo bo-
micidiuui; ac deinde eo, quod de falso testimonitf 
agit, prorsug omigso, vel cum praecedente confuso, 
decimum pronuntiat esse, quo a qualicuuque con-
cupiscentia arcerour. Pro cerlo igiiur lenendum 
est quod cum Glemens praeceplum de honore pa-
rentibus Iribuendo quinlo loco ponat, anie id alia 
qaatuor numeraveril; et quod posl id itidem qua-
tuor praeeedere voluerit praceptura illud, quo qua-
liscunque concupiscenlia probibetur, cum hoc de-
cimum eese aperle doceat. Qu« cum ila gint, Gle-
menlis verba boc, vel alio siraili, modo scribenda 
esse videntur: Κα\ ή μέν πρώτη . . . πατρψαν γήν< 
"Οπως καταλαμβ. . * . έχοντες θεδν, ό δεύτερος 
έμηνυε λόγος. Μή δείν λαμβάνειν . . . αυτός μόνος, 
τρίτος έστΛ λόγος. Τέταρτος δέ ό μηνύων γεγονέ
ναι, etc. Qua mutalione haud ila magna fiet, ut et 
eecam consential Glemens, et cum Pbilone Judaeo, 
quein in iis, qua3 ad veterem legem spectant, ubi-
jue fere sequiiur, ut saepe alias observatum est. 
Philo enim primum id pneceplura esse declarat, 

3uo dicilur unum esse verum Deum colendum, qui 
ndxos ex itgypto e<luxit; secundum, quo simu-

lacra coli prohibentur; terlium, quo Dei nomen in 
vanum non esse sumendum decernitur; quartum, 
qao septimi diei observatio pnecipitur, etc. Conf. 
ejus lib. Quh sit rerum divinarum hceres, pag. 504, 
lib. De decalogo, lib. De specialibus prcuceplis in 
ipso principio. Ad sententiam noglram coniirraan-
dam accedil, quod Pbiio, perinde ac Clemens no-

_ PlTBOL. Gn. IX, 

gler, praeceptum de adulterio ei, quo probibeiui 
homicidium, anteponat; octavo autem loco pracce-
plum de furto, et illud, quo qualiscunque concu-» 
pisceniia probibetur^ decimo constituat. Sylburg. 
ait: ι Hoegcbelius Decaiogi numenim sic impleri 

Q pusse arbitratur, si post γήν inseratur, ό δεύτερος 
δέ λόγος (seu ή δέ δευτέρα εντολή) παρίστησί' mu-
tato mox δεύτερος in τρίτος, et τρίτος in τέταρ-* 
τος. Μihi vero, inquit, posl coibma istud, i δεύ-> 
τερος δέ έμήνυε λόγος, mutilatus esse videlur locue, 
deesseque enarraiio secundi praecepti de imagini-
bus. Id enim euro boc loco agnovisse, salie decla-
rant qu* cum a!ibi passini conlra imagines dispu-
Ut, tum p. 249, 295 et 503, secundum vero ei pne-
ccpto locum tribuunt etiam Pbilo tribus in locis# 

et Josepbus p. 69, iiemque Origeoes horotiia ocUva 
in Exodum, Athanasius in Synopsi saetce Scriptur<e% 

Gregorius Nax., in Carmtntfrti*; imo et recentio-
reg, Nicephorus, Zonaras, Gedrenus et Suidae iu 
voce ΠΛαζί' atque adeo nisi boc loco defectus sta-
tuatur, et mox pro τρίτος reponalur τέταρτος, quo-
modo consistet ordo et numerue in eequentibus! 
Manifeste namque cum cselerie supra nominatis 
auctoribus deci*num praeceptum esse dicit aepl 
επιθυμιών, ρ. 292. Alque en tibi octo hexamelris 

D expressa bac decein praecepta per Gregoriuin 
pag. 36*: 
Ου γνώση Θεόν ΑΛΛον' έΛεϊ σέ6ας οίον ενός γε. 
Ού στήσεις ΙνδαΛμα κενόν καϊ άπνοον είκώ. 
Ού ποτε μα^δίως μνήση μεγάΛοιο Θεοιο. 
Σάββατα πάντα φύλασσε μετάρσια καϊ σκιόεντα* 
"Ολβιος, ήκ τοκέεσσι φέρης χάριν ήν έπέοικε. 
Φεύγειν άνδροφόνου πάλάμας άγος, άλλοτρίηςτε 
Εύνης* κλεπτοσύνην τε κακόφρονα, μαρτυ-

\ρΙην τε 
Ψευδή - αλλότριων τε πόθον, σπινθήρα μόροιο.% 

Atque bactenus viri doctissimi Hoescbelius etSyl-
burg., quorum conjecturae an Gleiueniis eenlenliae 
magis consentanea? sint, quam quse a nobis allaia 
sunt, «quus leclor, ouinibus diligenler perpensia^ 
facile jndicabit. 

(81) Γενητών. Α. neavuH γβννητών. StLBumOi 
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quidem per 290 roentis agitationem, alise vero Α είδωλολατρείας, τήν πάσαν έλπιοα έπι τδν κατ* άλί. 
per operationem. Et primum quidem praceptuih 
Decalogi ostendit unum solum esse Deum omnipo-
tentera · , qui populum Iranstulil ex iEgypto per 
soliludineoi in terram palriam, ut per divinas qui* 
dem operationes comprebenderent, ut poterant, 
ejus potentiam; ab eorum aulem quse sunt genita 
abstinerent idololaltia, omnem spem babentes in 
Deo vero. Secnndum aulem siguifical non oportere 
assumere \ neque inferre magnam et oroni vene-
ratione dignam ejus potentiam, qu9e quidem est 
noroen (bujus enim solummodo discendi multi 
erant adhuc capaces), neque transferre ejua nun-
cupalionem ad res genitas ct inanes, quas ή& quidem 
fecere boraines artifices; in quibus is qui est non 
ponitur. (In identitale enim ingenila, qui est, est 
ipse solus.) Terlium autem signiflcat, mundum a 
Deo esse factnm; et dedisse nobis sepiimum diem 
ad quiescendum c , propter eam quae est in vita 
aJDielionem et malorum perpessionem. Deus enira 
ijidefessue, nullisque obnoxius est passiunibus, et 
nullius indiget; quiete autcm indigemus nos, qui 
carnem geslamus. Septimus ergo dies dicitur quies, 
abstinentia a malis, preparans illum primarium 
et ex quo cuncta oria sunt diem, qui est^ere no-
etra quies, qui quidem prima quoque est revera lu-
cis generatio, in qua omuia simul et cernimtur et 
possidentur. Ex boc die prima sapientia et cogni-
lio nos illuminat; lux enim veritatis, lux vera, 

θειαν έχοντες Θεδν δ δεύτερος δέ έμήνυε λόγος, μ!| 
δεΓν λαμβάνειν, μηδέ έπιφέρειν τδ μεγαλείον κράτ*.; 
τού θεοΰ (δπερ έστ\ τδ δνομα· τοΰτο γάρ μόνον έχώ-
ρΟυν κα\ Ιτι νύν οί πολλο\ μαθείν), μή φέρειν τούτον 
τήν έπίκλήσιν έπ\ τά γενητά κα\ μάταια (82), ά 5ij 
ot τεχνϊται τών ανθρώπων πεποιήκασι, καθ* ών ό 
ών (83) ού τάσσεται (έν ταύτότητι γάρ άγεννήτφ ύ 
ών αύτδς μονός). Τρίτος (84) δέ έστι λόγος ό μηνύων 
γεγονέναι πρδς τού θεοΰ τδν χόσμον, και δεδ̂ ύκέναι 
άνάπαυσιν ήμϊν έβδόμην ήμέραν, διά τήν χατά τ«ν 
βίον κάκοπάθειαν θεδς γάρ άχμητός τε χαί άπι-
θής, κά\ άπροίδεής· άναπαύλης δέ ημείς οί σαρχο-
φορούντες δεόμεθα· ή έβδομη τοίνυν ήμερα άνάπαν 

Ρ σις (85) κηρύσσεται, αποχή κακών, ετοιμάζουν 
(86) τήν άρχέγονον ήμέραν, τήν τψ δντι άνάπαυτιν 
ημών ήν δή κα\ πρώτην τψ δντι φωτδς γένεσιν, έν 
φ τά πάντα συνθέωρεΐται, κα\ πάντα κληρονομείται. 
Έκ ταύτης τής ημέρας ή πρώτη σοφία καί ή γνώ-
σις ημάς έλλάμπεται* τδ γάρ φώς τής αληθείας φώς 
αληθές, άσκιον, άμερώς μεριζόμενον £[νεΰμα Κυρίου 
είς τούς διά πίστεως ήγιασμένους , λαμπτήρος 
επέχον τάξιν, είς τήν τών δντων έπίγνωσιν. Ακο
λούθου ντε ς ούν αύτψ δι' δλου τού βίου, απαθείς κα8-
ιστάμεθα* τδ δέ έστιν άναπαύσασθαι. Διδ κα\ Σο
λομών πρδ ούρανοΰ κα\ γής κα\ πάντων τών δντων 
τψ Παντοκράτορι γεγονέναι τήν σοφίαν λέγει, ής ή 
μέθεξις ή κατά δύναμιν, ού κατ' ούσίαν λέγω, θείων 
καί ανθρωπίνων χαταληπτικώς επιστήμονα είναι 

wnbrae experfl, qui citra divisionem dividkur Spi- c (87) διδάσκει. Ενταύθα γενομένους, έν παρέργω κα\ 
ταύτα ύπομνηστέον έπε\ περι εβδομάδος κα\ όγδοά-
δος ό λόγος παρεκιήλθε· κινδυνεύει (88) γάρ ή μεν 
όγδοάς ίβδομάς είναι κυρίως, εξάς δέ ή έβδομος χα
τά γε τδ εμφανές* χα\ ή μέν, κυρίως εΐναι Σάββα-
τον, έργάτις (89) δέ ή έβδομάς' ή τεγάρ κοσμογένεια 
έν έξ περαιούται ήμέραις· ή τε άπδ τροπών (90) ίτλ 

a Exod. xx, 2, 5 etseq. * Ibid. 7. « Exod. xx, 8. 

suae c. 15, ubi conf. quse adnotavit Colelerins. 
(87) Επιστήμονα εϊν. Hoc est, < haberfc scien-

tiam docet. Gum autem huc perveninius, hsec qno-
que sunl obiter memoranda.i Qua? Hervetus per-
inde vertU, ac si legissel : Επιστήμονας εΤνα: 
διδάσκει, ενταύθα γενομένους. Έν παρέργψ καί ταύτα 
ύπομνηστέον, έπεί περ\ έβ. Quo modo hsec senlen-
tia in edit. Flor. interpuncta esl; ubi lamen έπ·.-

v στήμονα occurrit, non επιστήμονας. 
(88) Κινδυνεύει. Vide pag. 684, ed. Paris. 

L O W T H . — Hervelieliam Coinmentarium, ctqnaead 
Barnabai locura paulo superius diclum adnolat Co-
lelerius 

(89) Έργάτις. Εβδομάδα etiam myslice έργά-
τιδα dictam fuisse ex Nicomacho tradit Pbotiutt. 

(90) "Β τε άπδ τροχών. His similia scribit Ma-
crobius in Somnium Scipionit tib. i , cap. 6. Cie-
inens aulem Pbilonis verba abbreviavil, lib. Oe 
opificio mundi: "Ο θ' ήγεμών ημέρας ήλιος, διττα^ 
καθ' έκαστον ένιαυτδν άποτελών ίση υδρίας, έαρι καί 
μετοπώρψ, τήν jpilv έαρινήν έν Κριψ, τήν £k ·ιετο-
πωρινήν έν Ζυγω, έναργεστάτην παρέρχεται πίστιν 
τού περί τήν εβδόαην θεοπρεπούς. Έκατέρα γάρ 
τών ίσημεοιων έβδομω γίνεται μην\, καθ' άς κα\ 
έορτάζειν οιείρηται νόμψ τάς μεγίστας καί δημοτε-
λεστάτας έορτάς· έπειοήπερ άμφοτέραις δσα έκ γξί 
τελειογονεΐται, έαρι μέν δ τού σίτου καρπός, κα\ των 

rilus Domini in eos qui sunt per fldem satictidcati, 
qni est instar luminaris ad eorum quae sunt agni-
tionem. Eum ergo per totam sequentes vitam nul* 
Hs eflicimur passionibus obnoxii: id autem est 
quiesoere. Quocirca Solomon d quoque anle cce-
lum ei terram, el omnia qua sunt, Omnipoienti di-

φ P. 810 ED. PGTTER. 682-685 ED. PARIS. 
ά Prov. νιιι, 22 et seq. 

(82)/βτητΛ καϊ Μάταια. Yult auctor μάταια esse 
«creata,i ac proinde nomeo Dei sumere έπί ua-
ταίψ esse id.rebus creaiis imponere. Uaquenoc 
praecepto, gei-undum Glementem, probibemur Dei 
xiomen creaturis imponere, quibus proxime supe-
riori praecepto divinum cultum tribuere veii-
tum est. 
. (83) Ό ων. Nomen Dei Exod. m, 14 : Έγώ είμι 

6 ών, etc. 
(84ΐ Τρίτος. Legendum omnino τέταρτος, uli no-

tavil Sylbiirg. Natu p. 687, edit* Paris., proximum 
raandauim ut quinUim ordinc receuselur. Decst 
ilaque tertii pneccpti explicalio, quamvis secun-
dumiia exponat, ul etiain lerlii vhn quodammodo 
in se conlineret, unde forte defeclus orluni habiiil. 
Ita infra nonum cum decimo in unam et eamdein 
inlcrprelalionem coalescii. L O W T H . — Ρ Ο Γ Ι Ό mihi nec 
secundi praecepli, ul Sylburgio visum est, nec tertii 
enairatio desiderari videlur; quorum prius de di-
vino cullu, poslerius dc divinonominc rebus creatis 
non tribuendo, salis clare exposuit auctor; ui modo 
dictum est. 

(85) Άνάχανσις. Id significat Hebraica vox 
2άββατον. Gooi. Slrom. iv, pag. 612, n. 12. 

(86) Έτοιιιάζονσα. Hoc cst, prxsignificans Cbri-
ftlum qui nobis et cxsislentiajn d lucem donat, et 
requieui. His similia scribit Burnabas cpistolye 
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τρόπος κίνησις του ηλίου, έν έξ συντελείται μησί· Α cit genitam fuisse sapiontiam, cujus participalio 
χαθ* ήν πή μέν φυλλορόοεϊ, πή δέ βλαστανεϊ τά φυτά, 
κα\ α: τών σπερμάτων γίνονται τελειώσεις. Φασ\ δέ 
χαί τδ έμβρυον (91) άπαρτίζεσθαι πρδς άκρίβειαν 
μη νι τψ έκτq>, τουτέστιν έκατδν ήμέραις χα\ δγδοή-
κοντα πρδς ταίς δύο κα\ ήμίσει, ώς Ιστορεί Πόλυβος 
μέν* ίατρδς έν τφ Περϊ οκταμήνων, "Αριστοτέ
λης δέ ό φιλόσοφος έν τφ Περϊ -φύσεως · οί τε 
Πυθαγόρειοι εντεύθεν, οΐμαι, άπδ τής τον κόσμου 
χιτά τδν προφήτην (92) γενέσεως τδν Ιξ (95) άρι-* 
θ μον τέλειον νομίζουσι, καί μεσενθήν (94) καλού σ: 
τούτον χα\ γάμον-, διά τδ μέσον αύτδν είναι του 
ευθέως, τουτέστι τού δέκα κα\ τού δύο· φαίνεται γάρ 
Ισον άμφοίν απέχων. Ώς δ1 ό γάμος έξ άδενος κα\ 
θηλείας γεννφ, ούτως ό έξ έχ περισσού μέν τού τρία* 

quae est per virtutem, non dico per esscntiam, <*o-
cet eos qui hic fuerint rerum divinarum et auma* 
narum habere scientiam, idque per modum com-» 
prebeircionis. Ha3c quoqae sunl obiter revocanda 
in memoriam, quoniam de septenario et octonario 
inslilui coepit jam seruio. Qui cst enim octonarius, 
videtur esse oranino proprie seplenarius; septena-
rius autem aperle senarius» et bic quidem proprie 
esse Sabbatuin; eeplenarius aulem operae destina-
tur, nam et mundi ortus sex finiiur diebus, et mo-
tus solis,qui fit a conversionibus ad conversiones, seu 
ab uno tropico ad aheruin, perflcilur sex mcnsibus, 
per quem uno temporecadunt folia,altero vero lempo-
re plantae pullulanl, et semina perficiuntur. Aiunt fe-

• ' ' · ' r% * 1 7 ~" - r ~ . ~ ~ . 

ά#ενος αριθμού λεγομένου, αρτίου δέ του δύο, θή- ° lumquoque perfecte φ absolvi mensesexto, hoc est, λεος (95) νομιζομένου, γεννάται * δίς γάρ τά τρία 
γίνεται όέξ. Τοσαύτα πάλιν αί γενικώταται κινήσεις, 
καθ1 ας ή πάσα γένεσις φέρεται άνω, χάτω, είς δεξιά, 
είς αριστερά, πρόσω, οπίσω. Είκότως άρα τδν έπτά 
άριθμδν άμήτορα (96) χαί άγονον λογίζονται, τδ Σάβ-

* Ρ . 811 ED^POTfER. 
άλλων δσα σπαρτά, μετοπώρω δέ τδ τής αμπέλου 
ΥΛ\ τών άλλων πλείστων άκροδρύων. c Sol ipse diei 
dax, bina quotannis aequinoctia faciens, vere atque 
aulumno, vernum in Ariete, autumnale in Libra, 
evidentissimam probationem exhibet divinse maje-
Rtatis in septenario. Ulrumque enim aequinociium 
fit mense septimo; quibus lemporibus festa indixit 
lex doo raaxiraa et celeberrima, quandoquidera 
utroque quidquid terra fert perficitur, vere quidem 
frumeoium, et quapcunque seminamus alia ; au-
tomno vero vitis fructus, cl plerarumque arborum. ι 

(91) Φασϊ δέ καϊ τό §μ. Macrubius, in Somnium 
Scipioms lib. ι, cap. 6: « Habel et alia suae vene-. 
rationis indicia, sed ne longior faciat sermo fasti-
diuin, unum - ex omnibue ejus oflicium perseque-
raur; quod ideo pfaetuiiimis, quia hoc cummemo-
rato, non senarii tanlum, sed et aeptenarii pariter 
dignttas aslruetur. Humano partui frequeiuiorem 
usum novero mensium, cerlo numerorum modula-
mine natura conslituit; sed ralio sub asciti sena-
rii numeri multiplicatione procedens etiam seplem 
roenses compulil usurpari; quam breviter absolu · 
teque dicemus duos essc priuios omnium niimero-
rum cubos, id est a pari octo, ab impari viginti se-
plem : et esse imparetn marem, parem teminam 

Horum superius expressimus. Horum uierque si per sena-
rium numerum multiplicetur, efficiuni dierum nu-
merum, qui seplem mensibus explicantur. Goeant 
eniro nuroeri inas ille qui memoratur et iemina, impar, compactusex bis iribus, cum babeal luascu-
oclo scilicet et viginti septem; pariunt ex se quin- v lom imparem, feminam vero parem : ex quibus 

centum et oclogima duobus diebus et diruidio, ul 6cri-
bitPolybus quidem medicus in libro Deoctomestribus, 
Aristoteles auiem philosopbus in libro De natura. 
Et Pytbagorei, binc, ut arbitror, a mundi ortu ex 
sentenlia propbetae numerum eenarium perfeclum 

haud pigebit: Έξ αρτίου κα\ περισσού τών πρώτων* 
άδενος καί θήλεοςν δυνάμει και πολλαπλασιασμέ 
γίνεται · διδ κα\ ά^ενόθηλυς καλείται. Έτι δέ γά
μος καλείται, δτι αύτδς τοίς εαυτού μέρεσίν έστιν 
ίσος· γάμου δέ έργον τάδμοια ποιείν τά εγγόνα τοις 
γονεύσιν. < Εχ pari cl impari primis, mari ac !e-
mina, polentia ac multiplicaiione fit senat ius, unde 
etiam virofemina appellatur» Ac praeterea eliam 
malrimonium dicilur quod suis ipse parlibus sit 
aequalis : esi autem opus malrimonii prolem paren-
libus similem facere. » De nuinero sonario pltua 
refert Macrobitis, in Somnium Scipionis lib. i , c. 6. 
Non sunt autem verba Pbilonis, quem sequi ainat 
Clemens, boc ioco pralereunda lib. De septenarto 
et fesiis pag. 1177 : Μωύσής δ* άπδ σεμνότερου 
πράγματος έκάλεσεν αυτήν συντέλειαν και παντέ* 
λειαν, έξάδι μέν τήν γένεσιν τών τού κόσμου μερών 
άναθεΐς, έβδομάδι δέ τήν τελείωσιν. Εξάς ιιέν γάρ 
άρτιοπέριττος άριθμδς, έκτου δίς τρία πάγεις, έχων 
ά^ενα μέν τδν περιττδν, θήλυν δέ τδν άρτιον,έξ ών 
είσιν αί γενέσεις κατά φύσεως θεσμούς ακίνητους* 
έβδομάς δ' αμιγέστατος, χα\ φώς (εί χρή τάληθές εί-
πείν) έξοδος · α γάρ έγέννησεν εξάς, ταύθ' έβδομάς 
τελεσφορηθέντα έπεδείξατο. ι Moyses autem abs re 
bonestiore indigiuvit ipsam consummalionein et 
absoluiam perfeclionem. Uexadi quidem ortu 
mundiparlium consecrato, bebdomadiveroabsoluia 
perfectione data. Etenim hexas est numerus par et 

qae et triginta. uiaec sexies muUiplicata creant de-
cem et duoentos : qui numerus mensem 7 claudit. > 

(92) Προφήτην. Nempe Moysem. 
(95) Έξ. Euclides lib. vn, definit. 22: Τέλειος 

αριθμόν έστιν, ό τοις εαυτού μέρεσιν Ισος ώ ν · Per-
fecius numerus est,3ui9 parlibus sequalis exsistens«» 
Cassiodorus lib. De amicitia: ι Senarius numerus, 
perfecius, constansex pariibus suis. Si enim con-
junxeris unom, duo, iria, perfeclum babebis sena-
rium. > Conf. Gensorinue cap. 11* llinc senaiiunl 
nuroerum Veneri sacrum fuisse tradit Jambli; 
chus De vita Pyihagora lib. i , cap. 28. Idem dictus 
esl 'Αφρο&τη Ζυγία, Γαμήλια, Άνδρογυναία, ut re-
fert Pbotius in Excerpii* e Nicomacbo. Item Γάμος, 
ut tradh Plittarchus lib. De anitnce procrealione, ex 
Tima*o ; et anonymus apud Meursium Denarii Py~ 
tkagarici cap. 8. Ab eodem dicitur Άρόενόθηλυς. 
Ejoo verba, quae Olemenliuis paria sunt, bic legisse 

sunt procrealiones juxta lmmola naturas slalula. 
Porro hebdomas purissima esl et hix hexadis (si 
veritati favendum est)̂  nam qusegeneravitbexas, ea-
dem bebdomas ostendit ad perfectiouem rodacia.» 

(94) Μεσενθήν. Scribendum μεσευθύν. Facla 
enun est baec vox ex μέσο^ et εύθυς. 

(95) Αύο, θήΛεος. Ilinc Jnno diclus est numerus 
binarius, ut tradunl Eulocius in Sommum Scipioni$9 

el Marlianus Gapella. Λ Proclo dicilur γόνιμος αρι
θμός, c fecundu* numerus, ι Gomnient. in Hesiudi 
Dies. Conf. Meursius ϋεηαηΐ Pylhagorici cap. 4. 

(96) Άμήτορα. Philo Judaeus lib. Quis sil rerum 
divinorum hceres, pag. 504 : Τέταρτος δέ περί τής 
άειπαρθένου κα\ άμήτοοος εβδομάδος, ίνα τήν άπρα» 
ξίαν αυτής αελετώσα γένεσις, είς μνήμην τού άορά· 
τως πάντα ορώντος γένηται. c Quartum mandatuoi 
esl de seniper virgine sine inalre bebdomada, ut 
creatura assuela ejus oiio, rominiscaiur ejut, qui 
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exislimaul: et eura appellant μεσευθήν et γάμον. χ βατον έρμηνεύοντες, κα\ τδ τής αναπαύσεως είδος 
Μεσευθήν quidem, id est medirectum, quod sil me-
dtum recti, hoc.est decem et duorum : videtur 
enim ex «aequo abesse ab ambobus; γάμος autem 
est, conjugium; nam ut conjugium generat ex mas-
culo et feraina, ita sex, ex impari quidem lerna-
rio, qui dicitur roasculus, ex pari autem, nempe 
binario, qui femina existimalur, gignilur : bis enim 
tria fiunt sex. Tot rursus sunt moius maxime ge-
nerales, per quos fertur oinnia generatio, sursum, 
deorsum, dexlrorsum, sinislrorsum, anle, pone. 
Merilo ergo numerum aeptenarium existimant esse 
sipe malre el sine prole, Sabbatum inlerpreianies, 
et speciem quietis dicentes atlegorice, in qua ι nec 
uxores ducunl, nec nuptum dantur amplius a . > 
Neque enim ex numero aliquo ad aliquem sumen-
Ubus fit septenarius, nequc ad aliquem sumptus 
facit alium ex iis qui sunl inlra duodenarium. 
Oclonarium aulem cubuoi appellant, cum septem 
errantibus inerrantem sphaeram connumerantea, 
per quas fit magnus annus, veluli qua?dam periodu» 

* Luc. xx, 35. 

omnia facit invisibHiter. ·Μ>·ηι lib.i Legh allegor., 
p. 43 : Κα\ πρώτος άπδ τελείου τού έξ χαι μονάδος, 
κατά τινα λόγον οί έντδς δεκάδος αριθμοί γεννώνται, 
ή γεννώσι τούς έντδς δεκάδος κα\ αυτήν · ή δέ_γε 
έβδομάς ούτε γενν$ τινα τών έντδς δεκάδος αριθμών, 
ούτε γεννάται ύπό τίνος· παρ' δ μυθεύοντες οί 
Πυθαγόρειοι τή άειπαρθένω και άμήτορι αυτήν 
άπεικάςουσιν, δτι ούτε άπεκυήθη., ούτε άποτέξεται. 
< Ει primus numerus nascilur ex perfeclo, id 
est seuariO et unilate : praeterca juxta qnamdam 
ralionem qui infra denarium sunt numeri, aut 
gignunt eos qiu sunt infra denarium, aut ab iis 
gignontur, aut ulrumque: at seplenarius nec gignit 
ullum eorum, nec gignitur a quoquain. Quapropier 
Pythagorici eam semper virgini ac sine matre natae 
similem esse fabulaniitr, quia ei illa nec partu est 
edita, nec unquam pariet. > Porro Minerva άειπάρ-
θενος et άμήτωρ est apud poeias. Haec autem Pbilo 
plenius exponit lib. De septenario ttfestis p. 4177, 
1178. 

(97) άωδεχάδος. Duo denarii; seu potius δεκάδος, 
denarii numeri, ut apujl Pbilonem est. 

(98) Κύβον. MacrobiuS in Somnium Seipionis 
lib. i , c. 5, poslquam cubi naturam docuisset, ad-
dit: ι Ex bis apparet oclonarium numerum soli-
dum corpus ei esee et baberi; siquidem uuum apud 
geometras punctl locum obtinet. Duoline» ductum 
iaciunt, quse duobus punclis, ut siipra diximus, 
eoercetur: quatuor vero puncta adversum se in 
duobus ordinibua, bina per ordinem posila expri-
munt quadri speciem asingulfcpunctis in adversum 
punctum ejectalinea. Haec quatuor, ut dixiimis, du> 
plicata et octo facla duoquadra similia describunt: 
quae sibi superposila additaquc altitudine formara 
cubi, quod est solidum corpus, efliciuitt. » 

(99) Περίοδος. Non pauci ex antiquis Ecclesia) 
scriptoribus putarunt mundura sex millibus an-
norum consuminandum esse, qui sex creationis die-
bus respondent; seplima fuiurum esse judicium, 
octavo oraniumrestitutionem.Barnabasepisi. €.151 
Προσέχετε, τέκνα,τί λέγει τδ, συνετέΛεσεν έν έξ 
ήμέραις · τούτο λέγει, δτι συντελεί ό θεδς Κύριος 
έν έξακισχιλίοις έτεσι τά πάντα. Ή γάρ ήμερα παρ* 
αύτψ χίλια έτη · αύτδς δέ μαρτυρεί, λέγων · Ιδού 
σήμερον ήμερα έσται ώς χίλια έτη. Ούκούν, τέκνα, 
έν έξ ήμέραις, έν τοίς έξακισχιλίοις έτεσι συντε-

άλληγοροΰντες · καθ' ήν t ούτε γαμοΰσιν, ούτε γα
μίσκονται έτι ·» ούτε γάρ έκ τίνος αριθμού έπί τινα 
λαμβάνουσι γίνεται ό έπτά, ούτε έπί τινα ληφθείς, 
αποτελεί τών έντδς "της δωδεκάδος (97) έκάτερον. 
Τήν τε όγδοάδα κύβον (98) καλού σι, μετά τών έπτι 
πλανώ μένων τήν απλανή συγκαταριθ μουντές σφαϊραν, 
δι' ών ό μέγας ένιαυτδς γίνεται, οΤον περίοδος (99) τις 
τής τών έπηγγελμένων άνταποδόσεως. Ταύτη (1) τοι 
ό Κύριος τέταρτος άναβάς είς τδ δρος, έκτος γίνεται, 
κα\ φωτ\ περιλάμπεται πνευματικψ, τήν δύναμιν 
τήν άπ' αύτου παραγυμνώσας, είς δσον οίον τε ήν 
ίδεϊν τοίς όράν έκλεγεϊσι · δι" έβδομης άνακηρυσ-
σόμενος τής φωνής Υιός εΐναι θεού, ίνα δή οί μέν 
άναπαύσωνται, πεισθέντες περ\ αύτου, όδέ διά γενέ
σεως, ήν έδήλωσεν ή εξάς, επίσημος, όγδοάς υπάρ
χων, φανή θεός έν' σαρκίφ, τήν δύναμιν ένδεικνύμε-
νος· αριθμού μένος μέν ώς άνθρωπος, κρυπτόμενος 
δέ δς ή ν · τή μ&ν γάρ τάξει τών αριθμών συγκαταλέ
γεται καν δ έξ, ή δέ τών στοιχείων ακολουθία έπίση-
μον γνωρίζει τδ μή γραφόμενον (2). Ενταύθα κατά 

λεσθήσεται τά πάντα. Καϊ χατέπανσε τη ήμερα Γ £ 
έβδομη, ι Adveriite, filii, quid dicat; Cjnsummamt 
in sex diebus : id ait, omnia conaummabit Domi-
uus Deus in sex millibus annorum. Nam apud i\-
lum dies aequiparatur mille anuis; ut ;pseroet te-
slatur, dicens: Ecce hodkrnus dies erit tanquam 
mille anni. Itaque, filii, in sex diebus, hoc est, in 

G sex annorum iniUibus consummabuncur universa. 
El requietit die septima. »Idem paulo post : Πέρας 
γέ τοι λέγει αύτοίς · Τάς νεομητΐας υμών, χαϊ τά 
Σάββατα υμών οϋχ ανέχομαι. Όράτε, πώς λέγει· 
Ού τά νύν Σάββατα έμοϊ δεκτά, άλλ1 ά πεποίηκα, 
έν φ χαταπαύσας τά πάντα, αρχήν ήμέοας ογδόης 
ποιήσω, δ έστιν άλλου κόσμου αρχήν. Διό καί άγο-
μεν τήν ήμέραν τήν όγδόην είς ευφροσύνη ν, έν ή 
κα\ ό Ιησούς ανέστη έκ νεκρών, κα\ φανερωθείς 
άνέβη είς τούς ουρανούς. < Demum illis dicit: iV*-
vilunw vestra et Sabbata vestra non fero. Cernile 
qua ratione loqualur : Non mibi aecepla sunt prae-
sentia Sabbata : sed iiia qu* feci; quando sciliceC 
universis finem imponens, oclavi diei faciatn ioi-
tiom, hoc esl inilium alterius mundi. Idcirco el 
diem oclavum iu iaetitia aginius; in quo et Jesus 
resurrexit, et cara appamisset, ascendit in coelos.» 
Gonf. qtiae ibi adnotavit Golelerius. Vide Laetan-
tium lib. vn, cap. 14. 

«ν (1) Ταύτη. Oominus in montem a9cendit quar-
tus : comitatu» nempe tribus discipnlis, Peiro, Ja-
cobo, Joanne, deinde, accessione Moysis ei Eli», 
fit sextus; uttestatur Marc. ix, Maitb. xvit, Luc.ix, 
et Golleclanea infra p. 335. SYLBURO.— Pro seplima 
persona vocem Dei Patris habet. Gbristum hilium 
suumcsseceelilusdeclaranlis. Proinde Ghrislus, qui 
ante id lempus purus ac simplex homo exisiima-
batur, θεός έν σαρκίφ esse, atque duplicem habere 
naturam, apparens, ocionarium numerum explevit. 
Ex his liquet, quod secundum Giementem Gbristos 
verus Deus sit; deinde hoc ex eo colligi posse, qnod 
Filius Dei sit; poslremo, quod persona Gbrisli sil 
a persona Patris distincta. 

(2) ΈαΙσημσν γνωρίζει τό μή γραφόμενον. Vi-
detur legendum έπί ση μον μή γνωρίζει τό γραφό
μενον · intelligit enim notam sexlam numeralero ς, 
quam non agnoscit ordo alphabeii. LOWTH.— Re-
cept» lectionis sensus est, numeraiem «oiam ς, 
licet in alpbabeto c scribi non > soleat, tamca imtf 
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μέν τους αριθμούς αυτούς σώζεται τή τάζει έκαστη Α remuiiera&ionis φ eonim "quae sunt promisga. ldeo 
μονάς είς εβδομάδα τε καί όγδοάδα, κατά δέ τδν τών 
στοιχείων άριθμδν έκτον γίνεται τδ ζήτα, κα\ έβδο-
μον τό" ήτα. Έκκλαπέντος (3) δ', ούκ οίδ* δπως, του 
επισήμου είς τήν γραφήν, κάν ούτως έπώμεθα, έκτη 
μέν γίνεται ή έβδομάς, έβδομη δέ ή όγδοος · διδ καί 
έν τή Εκτη δ άνθρωπος λέγεται πεποιήσθαι, ό τιρ 
έπισήμφ (4) πιστός γενόμενος, ώς ευθέως Κυριακής 
κληρονομίας άνάπαυσιν άπολαβείν. Τοιούτον τι καί 
ή έκτη' ώρα (5) τής σωτηρίου οίκονοαίας εμφαίνει, 
καθ' ήν έτελειώθη ό άνθρωπος. Ναϊ μήν τών μέν 
όχτώ αί μεσότητέ*ς γίνονται έπτά, τών δέέπτά φαί
νονται είναι τά διαστήματα (6) Ιξ· άλλος γάρ εκείνος 
λόγος, έπάν έβδομάς δοξάζη τήν όγδοάδα, κα\ e οί 
ουρανοί τοίς ούρανοίς (7) διηγούνται δόξαν θεού. > 

cum quartus in monlem ascendiseet DomiuuB, fift 
sextus, el spirilali luce illuminatur manifestans a 
ge profectam virlutem, quatenus videri poleral ab 
iis qui elecli fuerant ut viderent, per septimam vo-
cem prcedicatus Filius Dei, ut illi quidem quiesce-
renl, de ipso salis persuasi, ipse vero jper genera» 
lioneui quam eignificavit iusignis senarius, factus 
oitonarius, apparerel Deus in caruncula, suam os-
tendens potcnliam : cura numeraretur quidem ut 
homo, celaretur autein quisnam esset. Nam in nu-
merorum quoque ordinem referlur senarius : ele-
jieutorum autem consequentia nolam agnoscit 
quod non scribitur. Hic in ipeis quidem numeris 
servatur ordine unaquaeque unitas usque ad seple* 

Oi τούτων αίσθητοί τύποι τά πχρ' ήμίν φωνήεντα ^ narium et octonarium. In ordine aulem elemento-
στοιχεΖα. Ούτως καί αυτός είρηται ό Κύριος Α κα\ 
Q» 1 αΡΧήΧ9*τ&*» βΓ ου τά πάντα έγένετο, κα\ χω* 
ρίςαύτού έγένετο ουδέ έν. > Ού τοίνυν (8), ώσπερ τινές 
ύπολαμβανουσι, τήν άνάπαυσιν τού θεού πέπαυται 
ποιών δ θεός · αγαθός γάρ ών, εί παύσεταί ποτε αγα
θοεργών, καί τού θεός είναι παύσεται * δπερ ουδέ 
ειπείν θέμις. "Έστι δ1 ουν καταπεπαυκέναι, τό τήν 
τάξιν τών γενομένων είς πάντα χρόνον άπαραβάτως 
φυλάσσεσθαι τεταχέναι, κα\ τής .παλαιάς αταξίας 
έκαστον τών κτισμάτων καταπεπαυκέναι · αί μέν (9) 
γάρ κατά τάς διαφόρους ημέρας δημιουργίαι ακολου
θία μεγίστη παρειλήφεισαν, ώς άν έκ τού προγενε
στέρου τήν τιμήν έξόντων απάντων τών γενομένων, 

rum fit ζήτα sexlum, βΐήτα eejHimnra. Cum autem 
subrepsit^nescio quomodo*sexti noia in scribendi 
formaro, si sic quidem sequamur, flt septenarius 
quidemsextua, octonarius vero sepiimus. Quocirca 
etiam sexlo die dicUur bomo fuisse creatus, qui 
fuit fidelig ei qui esl ineignie, ut Dominicae baeredi-
tatis quieiem protinus acciperet. Tale quid oeteudit 
eiiam bora sexta eaiutaris oeconomise, qua consum-
uiatus fuil homo. Jam vero ipsorum quidera ocio, 
Hiedia fiuni geptem; septem autem videutur ba-
bere sex spalia. Alia est euim illa ratio quaudo 
eeptenartiis gloriQcaverit oclooariura, el ι coeli 
coclis 2 9 1 «snarrani gloriam Dei · . · Figurae aotem 

άμα νοήματι (10) κτισθέντων, άλλ' ούκ επίσης δν- Q eorum sensiles, sunt elemeota nostra vocalia. Sic 
των τιμίων. Ούδ' άν φωνή (11) δεδήλωτο ή έκαστου 
γένεσις, αθρόως ποιήσαι λεχθείσης τής δημιουρ
γίας · έχρήν γάρ τι χα\ πρώτον όνομάσαι. Διά τούτο 
άρα προεφητεΰθη πρώτα, έξ ών τά δεύτερα, πάντων 
έί*ού έκ μιας ουσίας μιά δυνάμει γενομένων · έν γάρ, 
οιμαι, τδ βούλημα τού θεού έν μιά ταύτότητι. Πώς 
δ' άν έν χρονω γένοιτο κτίσις, συγγενομένου τοις ούσι 
καί του χρόνου; "Ηδη » καί έν έβδομάσι (12) πας 
ό κόσμος κυκλεϊται τών ζωογόνου μένων κα\ τών φυο-
μένων απάντων. Έπτά μέν είσιν οί τήν |*εγίστην 
δύναμιν έχοντες πρωτόγονοι αγγέλων άρχοντες· 
έπτά (13) δέ καί οί άπό τών μαθημάτων τούς πλάνη-
*ας είναί φασιν αστέρας, τήν περίγειον διοίκησιν 

* Ρ. 814-813 ED. POTTER, 684-685 ED. PARISk 

nuiuerandam in ordinem Utterarum referri, ac sex- jy 
tum ibi locum tenere. Proiitde buic divinam Ghristi 
naiurain comparal, quae Ucei non appareret, lamcn 
per vocem coelitus dalaro patefacta,ocloiiariuiii nu-
rnerum complevit. Nihil igilur hic mulandum. 

(3) ΈζχΜκιέντος. Legenduni oinnino είσκλα-
^έντος. Vult Clemens c irrepsisse» hanc nolam 
numeralem inier lilteras ε et ζ, cum non esset lit-
lera. L O W T H . 

(4) Τφ έπισήμφ* Hoc est Christo, qui notae sexXi 
uumeri res|>ondet, ut modo dictura est. 

(5) Ήϊχτηωρα. Hac horaCbrislus bominemroorte 
#»ta redeanil, Mallh. xxvu, 45; Marc. xv, 35; Luc. 

44; loan. xix, 14. 
(6) Διαστήματα. Inlervalla; idem, quod μεσό-

"^τες. L O W T H . 

(7) Τοις ούρανοΐς. Ha?c verba vulgala Rihlia mn 
•goo^cunl. Veruuj cuui in scq. couiiuate dicluin sit 

etiam ipse Dominus dictus est Α et Q, c prin-
eipiuui et bnis b , pcr quein omnia facU sunt, et 
sine ipsu factum est nibil c.> Nonergo,sicut i^qui-
daui existimant, quielem Dei facere cessavit Deu». 
Nam cum sit bonus, si cessarit unquam benefa-
cere, Deus quoque esse ccssabil, quod nefas qui-
dem est dicere. Quievisse ergo, est ordinasse,ut 
servaretur citra ullam transgreesionem in onuie 
teropus ordo eorum qua3 facta sunt, et fecisse, ul 
unaquaeque crealura cessaret a veteri confusione. 
Quai enim diversis diebus fuerunt crealiones, uia-
xioia acceptae sunt consequentia, utpole quod oni-
nia quae facta sunt, honorera sint babilura ex au-

» Psal. xviii 1. b Apoc. xxi, 6. c Joan. i , 3. 

3μέρα τή ήμερα έρεύγεται £ήμ», inde faclum v i -
etur ουρανοί τοίς ούρανοίς, ul seutenl:» quodam-

modo pares essent. 
(8) Ού τοίνυν. Uxc sic dislinguenda et explicanda*. 

sunl: Ού τοίνυν, ώσπερ τινές ύπολαμβάνουσι τήν 
άνάπαυσιν τού θεού, πέπαυται ποιών ο θεός. ι Νοιι 
igilur, quemadmodum quidam quielem Oei conci-
piunt, quievit Deus ab agendo. > 

(9) Αί μέν. Yide Herveti Cotnmentarium. 
(10) "Αμα νοήματι. Vide pag. 721, edil. Parift. 

L O W T I I . 
(11) Φωνή. Voccm intelligit Dei singulis rebus 

ordine suo dicentis Γένοιτο. 
(12) Έβδομάσι. Conf. Lactantiiis lib. vn,cap.!4. 
(13) Έχτά. Alexander Aphrodis. lib. i i , pro 47: 

"Οτι δέ τέλειος ό έπτά φύσει αριθμός, δήλον έκ το ί 
διοικείν τόν θεόν τόν περίγειον κόσμον έπτά άστροις. 
ι Numeruni scptcnarium oatura nerfectuiu esse» 
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tiquitate, nec tit fulura par eorum s&stimalio, licet Α έπιτελούντας· ύφ' ών χατά σνμπάθειαν ©ί XaXoaht 
cogitatione simul facta sint. Neque voce fuisset de-
claralus uniuscujusque ortus, si acervatim et simul 
omnia fecisse, dicia esset crealio. Oportebat eniin 
aliquid primum quoque nominasse. Propterea ergo 
prima a propbeta dicla sunt, ex quibus secunda, 
cum oronia simul poleslate facla sint cx una essen-
tia. Est enim una, ut opinor, Dei votunlas in una 
identitate. Quomodo autem in tempore facta fuerit 
creaiio, sl una cuni iis quae sunt tempus quoque fa-
ctum fueril? Jam vero etiam in seplenariis totus 
imindus ciFcumagitur omnium quas et viva gignun-
tur et quae nascuntur. Septero quidem sunt quorum 
est maxima polenlia, primogenili angelorum prin-
cipes. Porro aulem mathemalici quoque dicuiit 

πάντα γίνεσθαι νομίζουσι τά περ\ τόν θνητόν βίο*/ 
παρ' δ κα\ περ\ τών μελλόντων λέγειν τινάΰπισχνοΟν-
ται · τών δέ απλανών, έπτά μέν αί πλειάδες - έπτά-
στεροι (14) δέ αί άρκτοι, καθ] άς αί γεωργία: (15) 
κα\ ναυτιλίαι συμπεραιούνται * ή σελήνη (16) τε 
δι* έπτά ήμερων λαμβάνει τους μετασχηματισμούς. 
Κατά μέν ούν τήν πρώτην εβδομάδα διχοτόμος γίνε
ται, κατά δέ τήν δευτέραν πανσέληνος* τρίτη δέ άτλ 
τής(17) άποκρούσεως αύθις διχοτόμος* χα\ τετάρτη 
αφανίζεται. Άλλά χα\ αυτή, καθάπερ Σέλευκος ό μα
θηματικός παραδίδωσιν, έπτάκις μετασχηματίζετε* 
γίνεται^γάρ έξ άφεγγούς μηνοειδής, είτα διχοτόμος* 
είτα άμφίχυρτος πανσέληνος τε* χα\ κατά άπόκρσ -̂
σιν πάλιν άμφίχυρτος, διχοτόμος τε ομοίως χα\ μη-

esse septem stellas errani.es quae terram adroini- Β νοειδής. 
strant, a quibus Chalda3i existimant omoia per sympaihiam, quae ad mortalem vkara pertinent, fieri: 
quo Qt ut etiam de futuris quaedam promitianl dicere. Ex inerranlibu* autem septem quidem swil 
Pleiades. Urs# autem constant ex septem stellis, per quae et agricultura exercetur et navigalur. Ln-
na vero septlmo quoque die mulal figuram. Et in prima quidem tjt hebdomade, esl dimidiata, in secun-
da est pleua; teiiia autcm ab occasu rursus esl dimidiala, el quarta, non apparet. Quin etiam ipsa 
quoque, sicul tradil Seleucus nialhematicus, septies figuram mulal. Ex obscura cnim et non appa-
rente fil corauta lunula, deinde semiplena, deinde ampbicyrtOR et plena; et rursus occidendo am-
pbicyrtos, et similiier dhnidiala, et cornuta lunula. 

Φ P.*814 ED, POTTER. 
constal ex eo quod Deus terrarum orbem septem 
astris regat. ι Macrobius, in Somnium Scipwnis 
)ib. i , c. 6: < Septem quoque vagantium sphaera-
ruin ordinem illi stellifeiae el omnesconlinenti sub-
jecit artifex fabricaloris providenlia; quae et supe-

matur. ι Phito, lib. Demundi opifieio pag. 23: 'ΑιΛ 
μονάδος συντεθείς έξης ό έπτά αριθμός, γεννά τόν 
όχτώ κα\ είκοσι τέλειον, καί τοίς αυτού μέρεσιν 
ίσούμενον * ό δέ γεννηθείς αριθμός άποκαταστατιχό; 
έστι σελήνης* άφ1 ού ήρξατο σχήματος λαμβάνειν 

rioris rapidis motibus obviatent, et inferiora omnia C αύξησιν αισθητώς, είς εκείνον κατά ρείωσιν άνα-
gubernarent. > Pbilo, lib. De septenario et feslis ρ. κα^πτούσης * αύξεται μέν άπό τής πρώτης μηνοει· 

δους έπιλαμψεως άχρι διχοτόυ,ου ήμέραις έπτα, 
είθ' έτέραις τοσαύταις πλησιφαης γίνεται, κα\ πάλιν 
υποστρέφει διαυλοδρομούσα τήν αυτήν όδόν, άϊΑ 

4177: 'Ανδρειότατος γάρ κα\ άλκιμώτατος ό άρι
θμδς εύ πεφυκώς πρός ά^χήν κα\ ήγεμον(αν. Ένιοι 
δ' αυτήν καιρόν προσηγορευσαν, άπό τών αισθητών 
τεκμηράμενοι τήν νοητήν αυτής ούσίαν * δσα γάρ 
των έν αίσθητοϊς άριστα, δι' ώναίΕτήσιοι ώραι κα\ 
τών καιρών αί περίοδοι τεταγμένως επιτελούνται, 
αετέθηκεν εβδομάδος * λέγω δέ πλάνητας έπτά, κα\ 
άρκτον, καί πλειάδας, καί σελήνης αύξομένης τε 

plenarius ex unitale et reliquis deinccps numeris 
composilua, gignii xxvm, perfectum niimeruoi 
-sequalum suis partibus.ls ita natus nunierus aplus 
est ad restituendam lunam in id monicnlum ex quo 
primum coepit crescere seusibililer, et ad qnod 
clecrescendo solet recurrere; ea crescil a prima lu-
nata facie usque ad dlinidialam diebus septenis, 
inoxque totidem aliis ad plenum orbeni profitii; 
deinde rursum a meta per eamden) viam a pleno 
orbe ad dimidiatum aliis septenis diebus recurrii, 
totidemque ad luQatam faciem, quibus deinceps 

ac clrcuitus ordinate peraguntur, seplenarii vim n additus conficitur modo dictus numerus. > Macro-
percipiunt; dico equidem errones seu planetas se- υ bius in Somnium Scipionis lib. i , c. 6: c Sirailibus 

κα\ μειούμενης ανακυκλήσεις, και τών άλλων τάς έν-r 
αρ^ονίους και παντός λόγου κρείττους περιφοράς, 
€ Est elenim numerus validissiinus ac praesiantis-
ainius, pulchre a natura comparatus ad iinperium 
el principaium. Quidam vero ipsam appelien'. cc-
casionem, a rebus sub sensum pculorum cadenii-
bus conjectura facla intelligibilis ipsius cssentiai. 
Nam quxctmque e rebus sensibilibus optima sunt, 
per qu« Elesiae tempeslates el leioporum mea(us 

plem et ursam et pleiadas et lunse crescenlis ac 
terga vertemis et diminutae revolutiones, aliorum-
que slellarum harmonicos et quovis sermone poiio-
res circuitus. > 

(14) Έπτάστεροι. PbilQ, Ub. De mundi opifich, 
p. 26: "Αρκτος τε μήν, ήν φασι πλωτήρων είναι 
προπομπον, έξ έπτά αστέρων συνέστηκεν. c Ursa 
quidem qua? dicitur nautarum deductrix, ex septeni 
etellis conslat. > Idem pauio posl : Κα\ ύ τών 
πλειάδων χορός αστέρων έβδομάδι συμπεπλήρω-
ται. c Pleiadmn e(iam cborus ex seplein steliis ab-
solviiur. ι · 

(15) Γεωργίαι. Agricolas e| nautas sidera spe-
c:are, supra quoque docuit Clemens p. 280, e( Ba-
eiliusp. 187. SYI.BURG. 

(16) Χί σελήνη. Alexander Aphrodi*. loco jam 
.diclo: Όμοίως δέ κα\ ή σελήνη τώ έπτά αριθμώ 
^η^ατίζεταΐί c Luna itidom per septenarium foi-

quoque dispensationibus hebdomadum hominis sui 
vices seiopiterna lege variando disponil. Priniis 
enim sepicin usque ad medielalem velut divisior-
bis excrescit, et διχοτόμος tunc vocatur; secundis 
orbem renascentes ignes colligendo jain complei, 
et plena luiic dicilur; tertiis διχοτόμος rursus efli-
citur, cum ad inedietalera decrescendo conirahitur; 
quartis ullima luminis sui diminutione tenuatur. 
Septem qqoque permutationibus, quas pbasis vo-
cant Graeci, toto mense dislinguitur ; cuio nasci-
tur, cura 6t dichotomos; et cuip fit άμφίχυρ
τος, cum plena, el rursus ac denuo dicholomos, ei 
cuni ad nos luminis universitate privatur. Anipbi-
cyrtos est auieni, cum eupra diametrum dicbotonii 
€sl antequam orbis conclusione cingatur, vel de or-
be jam minuens inler medietatcin ac pleni^udiiieiu 
ipsuper mediain luminis curvat eminentiam. ι 

(17) 7%. Hanc parliculaat omitlitiui. Oilob-
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Έπτατόνω φόρμιγγα (18) νέους κελαδήσομεν Α 

[ύμνους, 
ποιητής τις ούχ άσημος γράφει, χαί τήν πάλαιαν λύ-
ραν έπτάφθογγον είναι διδάσκων. Έπτά (19) κα\ 
περί τω προσώπω τω ήμετέρω επίκειται τών αισθη
τηρίων τά δργανα· δύο μεν τά τών οφθαλμών, δύο δε 
τά τών ακουστικών πόρων · δύο δέ, τά τών μυκτή-
ρων έβδομον. δέ τδ τού στόματος* Τάς τε τών 
ηλικιών μεταβολάς κατά εβδομάδα γίνεσθαι, Σόλω
νος (20) αί έλεγειαι δηλοΰσιν ώδέ πως* 
Παις μέν άνηβος έών έτι νήπιος έρκος οδόντων 

Φυσάς, έχδάλλει πρώτον έν έπτ' έτεσιν · 
Τούς δ' έτερους δτε δή τελέσει θεδς έπτ' ένιαυ-

[τούς. 
TTCVJC(21) έχφαΐνει σπέρματα (22) γεινομένης. 

Τή τρ*τάτη δέ γένείονάεξομένων έπϊ γυΐων (23) 
λαχνονται χροιής άνθος άαειδοαένηο. Β 

Τή δε τετάρτη πάς τις (24) έν έδοομάοι μέγ' άρι-
[στος 

Ίσχύν, ήν (25) τ' άνδρες σήματ' έχουσ' αρετής* 

Septem nostra tonis pulchros lyra personet hgmnos, 

scribit quidem poeta non ignobilis, docena vete» 
rem lyram habuisse septem sonos. Sunt eliaui 
nostra facie septem instrumenta sensuum; dno 
quidem oculorum, duo autem meatuuni auditus, 
duo Qarium, et oris septimum. iElatum quoque 
mulaiiones fieri per seplenarium elegiae Solonis si-
gnificant hoc modo: 

Infftns septenos poztquam compleverit annos, 
VaUum orit dentes conspicere incipies. 

Postquam septem alios Deu$ huic concesserit annot. 

Fit pubes% semenque huic genitale dalur. N 

Verum septem aliis postquam annis creverit celas, 

Densa seges barbw contegil orta genas. 
Addilus e$t illi cum teptenarius alter, 

Vtr ium virtuli* fortia iign&.dabii* 

(18) Έχτατόνφ,ρόρμιγγι.. Pindarus quoque φόρ
μιγγα έπτάκτυπον dicit : Ueiuque scboliastes eius 
έπτάχορδον λύραν, Lucianns έπτάμιτον λύραν, Sy-
iiesiti* έπτάτονον λύραν hymno 8, el Philq pag. 19, 
6epticfaordem lyram, sepiem planetarum choreae 
respondcre tradit. PluUrxhus.quoque pag. 442, ly-
rara έπτάφθογγον iuisse scribit usque ad Terpan-
drum : postea numertim chordaiHim a Timotheo 
Milesio aucUim esse. IJnde λύραν et φόρμιγγα pro 
eodeio accipiunt mulli, sicut Euslathius eliam in 
llomerico ifto, φόρμιγγι λιγείη Ίμερόεν κιθάριζε. 
Diversa tamen faeit Gregorius carmine Nicobuli ad 
filium, Basilius homilia in psalm. i , etLucianus 
ljbrp Πρδς άπαίδευτον. Invenlorem autem lyrae Pla- C 
to facit Amphionem, Pausanias Mercurium. Hoxscn. 
S Y L B O A G . 

(19) Έχτά. Philo, lib. modo dicli pae. 2? : 
Πάλιν τε αύ τδ ήγεμονικώτατον έν ζώω κεφαλή τοις, 
άναγκαιοτάτοις έπτά χρήται, δυσ\ν όφθαλμοΐς, άκοαΐς 
ίσαις-, αύλαΤς μυκτηρος δυσιν, έβδόμω στόματι. 
c Item quod regnum obtinet in animante caput, 
inaxime necessariis instrumentis septem ulitur, 
geminig oculis, auribusque totidem, et narium n-
siulis, seplitnoque ore, > Idem, Hb. ι Legis allegor. 
pag. 42: Τό γε ήγεμον,ικώτατον τού ζώου πρόσω
πον έπταχή κατατέτρηται, δυσ\ν όφθαλμοίς, κα\ ώσί 
δυσ\ν, Γσοις ίμυκτηρσι, έβδόμω στόματι. c Principalis 
pars hominis septera habet ioramina: oculos duos, 
totidem anres, naresque, os septimum. > Simi-
lia scribit Macrobius, in. Somnium Scipionis lib. 
U c. 6, ubi de virtute seplenarii alia tradit saiis 
molta. 

(20) Σόλωνος. Conf. Censorinqs c. 14; Philo, D 
fte mundi opificio, p. 24. 

(21) Ήβης. lp edit. Flor. hoc modo exstat hic 
versus: 

Ήβης δέ φανείσης σπέρματα γινομένων. 
Eumdera sic exbibel ras. Paris.: 

Έ€ης δέ φανείσης σπέρματα γινομένης. 
ibidem σήματα γινομένης habel PhilQ^ 

(22) Σπέρματα. Solonis dc uelaie bominis elegos 
descripsil ci Pbilo, in lib. De mundi fabric, ubi 
penlameter bic iia legiiur: 

Έδης δ' έχραίνει σήματα γεινομένης. 
Non ut apud Clemenlem : 

Ή€ης δέ ψανείσης σπέρματα γεινομένης. 
1 Chrislophorsoniis inlerprcs Pbilonis, 

Puberis hinc ievi siqna reduza patent. 

Ac licellectio Ptylonis. vera-sit, hoc lamen et.de se-
cundo sepfenario prodit Macrobius, in Somnium 
Scipionis lib. i , c. 6: < Post aulem bis septem ipsa 
&tas ne^essitate pubescil. Tunc enim moveri inci-
pit vis geaeralionis in masculis, et pMrgatio femina-
runi. > In tertio mendose Clemens άεξόμενον έπ> 
γενύων, Philo άεξομένων έπ\ γυίων. 

' Barba genas decorat, cum tertia creverit <ela$, 
Mulaturque rubens flore<cadem&color. 

Macroirius : « Posi ter seplem annos genas flore 
veslit juvcnia: idemque annus finem in longum 
crescendi facit. > Duodecimum sic habet Cle* 
mens: 

Ούδ' έσιδειν, έθ' δμως έργα μάταια θέλει. 
Phi lo : 

Ούδ' έρδειν έθ' δμως έργ' άπάλαμνα θέλει* 
Nec facinus post hac tile patrare velit. 

Quintum decimum cum pentainctro Clemens: 
Τή ένατη έτι μέν δύναται, αετρυωτερα δ'αύτου 

Πρός μεγάλην άρετήν σωμά τε καϊ δύνάμις. 
Pbilo vero, μαλακώτερα δ' αυτού Πρδς μεγάάην, 
άρετήν γλώσσα τε κα\σοφίη. 
Ad novies sepiem vaUl uiraque, verum ubi clara 

Res «<£ ccepta geri, termoque mensque Labal. 
Macrobius ait: < Gura numerus septem se multi-
plicat, cum facere xtalem quse proprie perfecla ci^ 
liabetur, et dicitur: adeo ut illius selatis bomo, ut-
pote qui jani perfeciionem et aUigerit, et necdum 
pi-aelerieril: et consilio aptus sit, nec ab exerciti» 
virium alienus habealur. Cqm vero dccas, qui et 
ipse perfcctissiraus numerus est, perfecto numero, 
id est bepiadi jungitur, baee a pfiysicis creditur 
meta vivendi. ι Pliilo ileiD ibidem ex Hippocrate 
docet in hominis nat-ura septem esse tempora. In-
fans esl usque ad annos seplem, duna emittit den-
tes. Puer ad quatuordecim, dum semen ineo cre 
scere incipit. AdolesceDS usque ad vicesimum pri-
mura, dun\ barbx pubescil ianago. Juvenis usque 
ad vicesimum ectavura, dum lotius corporis vires 
augescunt. Vir ad undequinquaginla, liempe iu\. 
sopties sep^em. Seaex ad quiuquaginta aex. becre-
piius quod iude reliquum esi temporis obtiuet, 
GOLLECT. 

(23) 'Αεξομένων έπϊ γυίων. Hanc leclioncm e 
Philone subsiituit Syiburg. Incdit. Flor. et ms. Pa-
ris. ex.stat άεξομένων έπ\ γενύων. 

(24) Πάς τ. Pbiio, πά; έν\ έβδομάδεσσιν ά^ · 
στος. 
- (23) Uv. Philo Ql 
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r# Hinc tnonet advenient uxorsm ducer* quintus, 

' PetUritatU et hunc tum meminisse $um. 
Soler* ingenium ett, firma et prudentia sexto, 

Stulta nee hoe deinceps facia videre juvat. 
feptitnus accessit cum septenanus, atque 

Octavus, Ungua pollet et ingenio. 
Novo atiquid possunt, $ed jam minuuntur in ilio 

Viret, queis peragunt foriia facta vm. 
Sed decimui cum alios sepiem perfeeerit annot, 

Maluram tnorlem trittia fata dabunt, 
Rursus in niorbis dies criticus, est septimus et 
quartus decimus, in quibus decertat natura adver-
f»us causas morbi. Aliaque ejusmodi innumerabilia 
adducit Bermippus Berylius in libro De septenario. 
Apcrle autem iuysiicam de septenario et octonario 
rationem iis, qui cognoscunt, tradit beatus David 
sic psallens : ι Anni nostri sicul aranea rneditabun-
lur. Dies annorum noslrorum in ipsis sepiuaginta 
anni. Sin autem in poleslate, octoginta anni ». > Id 
autem fuerit regnare. Ut ergo discamua mundum 
esse genitum, non in tempore aulem facere Deiim 
extstlimemus 9 subjunxit prophetia : c Hic est liber 
generalionis, el eorum quae sunt in ipsis, quando 
facta sunt, quo die fecit Deus coelum et terram ι 
liiud enira, c Quando facla eunt, ι enunliationem 
significat indefini|am et expertem temporisr Hoc au-
tem, c Quo die fecii Deus; > hoc est, in quo et per 
quem fccit omnia, et c sinequo factum est n ih i l c , i 
tignificateamqtta^per Filium ut operationem, qucm 
dicit David : c Hic est dies quem fecit Dominus, 
£\suitemu8 et lxteniur in eo4, > hoc est, per eam 
qme per ipsum tradila est cognitionem, divinis 
fjuamur epulis. Diesenim dictusest Logos qui oc-
culta illununat, et per quem in luceni et ad gene-

φ P. 815 ED. POTTER, 686 ED. PARIS. 
4 Psal. cxvii , 24. 

(26) Γάμου u. Philo μεμνημενον άρ' γάιχού είναι, 
ln vers. seq. idein έςοπίσω babet pro είς οπίσω. 

(27) Καταρτύεται. Hanc vocem e Pbilone substi-
tnii Sylburg. pro καρτυνεται, quam babent edit. 
Flor. et mg. Paris. A. transpositione facta legit, 
περ\ πάντα νόος καρτύνεται ανδρός, ηοη incommode. 
Νυ3 Pbilonem secutt suraus, inquil Sylburg. ln 
vcrsu aeq. όμως e Philone subsliluit Sylburg, cum 
ομοίως babeat edit. Flor.,quod in ms. Paris. ctiam 
occtirrit. 

(28) Μέγ* άριστος. Philo μετ' άρίσταις. In versu 
seq. idem αμφότερα pro αμφοτέρων exbibet. 

(29) T$dex.m\o: 
Τή δεκάτη εϊ τις τεΧέσας χατά μέτρον ϊχοιτο. 

Ια seq. vers. έχει babent edit. Flor; et ras. Paris., 
sed Ivoi e Pbilone huc iranstulit Sylburg. 

(50) Πάλιν. Alexander Aplirodis. lib. II , problem. 
47, de perfeclione ^eplenarii agens : Τά νοσήματα 
δε τφ έπτά άριθμφ αναλόγως κρίνεται, ι Morbi quo-
(|iie eodem modo septimo die judicaqiur. > A. Gel-
lius lib. ιιι, cap. 10 : c Djscrjmina etiam periculo-
lum in morbis raajore vi fieri pulant in dicbus, qui 
conhciimlur ex numero septenarii; eo^que dies om-
nium maxime ita ul niedici appellant, χριτιχούς ή 
κρίσιμους, cuique videri, primam bebdomadam, et 
secundam, el terliam. > De virlule seplenarii nu-

!
rieri alia quoque nnilla ibidem legi possunt Conf. 
DUJinis Meursii Denarius Pylhagoricus cap. 9. 

576 

Α Πέμπτη δ' ωριοτ άνδρα γάμου μεμνημενον (26) 
[είναι, 

Και παίδων ζητεΊνεΙς οπίσω γενεήν. 
Τή δ' έχτη περϊ πάντα χαταρτΰεται (27) νάοςάν* 

( ^ C t , 
Ούδ' έσιδεϊν §0* δμως έργα μάταια θέΛει. 

Έπτά δέ νουν χαϊ γλώσσανέν έδδομάσι μέγ άρΐτ 
[στος (28). 

%Οχτώ δ' αμφοτέρων τέσσαρα χαϊ δεχ* έτη. 
Τή δ' ένατη έτι μέν δύναται, μετριότερα δ* αύτου 

Πρός μεγάλην άρετήν σώμα τε χαϊ δύναμις. 
Τή δεχάτη (29) δ' δτε δή τεΛέση θεός έχτ' ένωυ-

[τσύς9 

Ούχ άν άωρος έών μόιραν έχοι θανάτου. 
Πάλιν (50) έν ταίς νόσοις κρίσιμος ή έβδομη χα\ ή 
τεσσαρεσχαιδεκάτη, καθ' άς ή φύσις διαγωνίζεται 
πρδς τάνοσοποιά τών αίτίων κα\ μυρία τοιαύτα, άγιά-

Ρ ζων τδν άριθμδν, παρατίθεται Έρμιππος (31) δ ΒτΓ 

ρύτιος έν τφ Περϊ έδδομάδος.Σαφώς $έ τδν περ\ εβ
δομάδος τε κα\ όγδοάδος μυστικδν λόγον τοίς γιγνώ-
σκουσι παραδίδωσιν ό μακάριος Δαβίδ, ώδέ πως ψάλ
λων* c Τά έτη ημών ώς αράχνη έμελέτων. ΑΙ ήμεροι 
τών ετών ημών έν αύτοίς (52) έβδομήκοντα Ιτη. Έάν 
δέ έν δυναστείαις, όγδοήκοντα έτη. Είη δ* ημάς 8ασι-
λεύειν. > Ίνα τοίνυν γενητδν (55) είναι τδν κόσμον 
διδαχθώ μεν, μή έν χρόνφ δέ ποιείν τδν θεδνύπολάβω· 
μεν, έπήγαγεν ή προφητεία* ι Αύτη ή βίβλος γενέσεως 
κα\ τών έν αύτοίς, δτε έγένετο (34), ή ήμερα έποίη
σεν ό θεδς τδν ούρανδν κα\ τήν γήν. > Τδ μέν γάρ 
< "Οτε έγένετο, ι αόριστον έχφοράν χα\ άχρονον μη
νύει· τδ δέ, c ή ήμερα, έποίησεν ό θεδς, > τουτέστιν, 
έν ή χαι δι' ής τά πάντα έποίησεν, c ής καί χωρίς 
έγένετο ουδέ έν, ν τήν δι' Τίοΰ ένέργειαν δηλοί* δν φη
σιν ό Δαβίδ* < Αύτη (35) ή ήμερα ήν έποίησεν δ Κο
ριός* εύφρανθώμεν κα\ άγαλλιαθώμεν (36) έν αυτή, ι 
τουτέστι, κατά τήν δι' αυτού γνώσιν παραδιδομένην, 
τήν θείαν έστίασιν εύωχηθώμεν. Ήμερα γάρ είρηται, 
ό φωτίζων (37) τά έπικεκρυμμένα Λόγος, κα\ 6V ο5 

a Psal. L X X X I X , 9, 10. *Gen. u, 4. c Joan. i , 5. 

(31) Έρμιππος. Hujus viri superios facta inenUo 
esl in Sir. i . Hermippi scripla recenaens Cl . Vos-
aius, Histor. GTCBC., p. 220, bunc Περϊ εβδομάδος 
libmm pnelermisit. 

(32) Έν αύτοίς. Sic vulg. Btbl. Ps. L X X X I X . 
Eadem post όγδοήκοντα Ιτη subjungunt, χαι τδ 
πλεϊον αυτών κόπος χαί πόνος. S Y I B U R G . 

(33) Γενητον. Α. γεννητόν. Sed vulgatum γενη-
D τόν tuetur sequens vocabulum γεν4σεως el verbuin 

iγέvετo. ID. 
(54) Γενέσεως χαϊ τών έν αύτόϊς% δτε έγένετο. 

Genes. γενέσεως ουρανού χαί γής, δτε έγένετο. lbi-
dem mox έποίησε Κύριος ό θεός. 

(35) Αύτη. 8. Ghrvsostomus in hunc locum Ps. 
cxvn : Ήμέραν ενταύθα ούχ\ τδν δρόμον λέγει τδν 
ήλιακδν, άλλά τά κατορθώματα τά έν αυτή γενόμενα* 
ωσπερ ήμέραν πονηράν λέγει ού τδν δρόμον τού ήλιου, 

• άλλά τά έν αυτή κακά, ούτω κα\ ήμέραν άγαθήν τά 
έν αυτή κατορθώματα. " Ο δέ λέγει τοιούτον έστι* τά 
τού θεοΰ κατορθώματα τά έν αυτή γενόμενα ό θεδς 
έποίησεν. G O L L E C T . 

(36) Εύφρανθώμεν χαϊ άγαΧΧιαθώμεν. Viilg. 
Bibl. psalm. cxvn, άγαλλιασώμεθα κα\ εύφρανθώ
μεν. Α. SfLBURG. ' 

(37) Ό φωτίζων. Ghrislus dtcilur φωτίζειν πάντα 
άνθρωπον, Joan. ι, 9. Φωτίζε;ν τά κρυπτά τού σ*ό· 
τους, I Cor. ιν, 5. 
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Γίς φώς xm\ γένεσιν έκαστον τών κτισμάτων παρήλ- Λ rationem acceeait uoaqiuraque creatura. £t in smn-
Οεν. Κα\ ό*λως ή Δεκάλογος διά του ίώτα (38) στοι
χείου τό βνομα τό μακάριον δήλοι, Λόγον δντα τόν Τη-
σοΰν παριστώσα. Ό δέ πέμπτος έξης έστι λόγος περ\ 
τιμής πατρός κα\ μητρός. Πατέρα δέκα\ Κύριον τόν 
Θε6ν λέγει σαφώς * διό καί τούς έπιγνόντας αύτδν 
υιούς αναγορεύει και θεούς (39). Κύριος ούν κα\ Πα
τήρ ό χτίστ*|ς πάντων, μήτηρ δέ ούχ, ώς τίνες, ή ου
σία έξ ής γεγόναμεν, ούδ', ώς έτεροι έκδεδωκασιν, ή 
Εκκλησία, άλλ' ή θεία γνώσις κα\ ή σοφία, ώς φησι 
Σολομών, < μητέρα (40) δικαίων > άνακαλώντήν σο
φίαν, χαί έστι δΓ αυτήν αίρετή. Πάν τε αύ τό καλόν 
χ*\ σεμνό ν παρά τού θεού δι' Γίού γιγνώσκεται. Έπε
ται τούτω δ περ\ μοιχείας λόγος» μοιχεία δ' έστ\ν, έάν 
τις καταλιπών τήν έκκλησιαστικήν κα\ αληθή γνώσιν, 

ma, Decalogusper elemeDtum ίώτα signiflcat uomeii 
beatum, φ Je8um,qui estYerbum,oeleodene.Quin-
taui autem deinceps sequitur preceptum, 29S de 
honore palris et malrig. Deum autem aperte dicit 
Pairem et Dominum : quocirca eos etiam qui ipsum 
agnoverunt, appellal filio* et deog. Dopiinus ergo et 
Pater est, qui esl Greator oninium : mater autem 
DOU, ut quidam exiglimant, est substaiitia ex qua 
8Uinusgeniti,nequeut akiqui exposuerunt, Ecclesia, 
sed diviua cognitio et sapientia, ut dicit Salomon, 
< justoruin malrem ft > appelians japientiam, et 
est propter se eligenda. Etrursus etiam boni el bo-\ 
ae&ti cujuscunque, a Deo per Filium coguiiio pro-
ficiscitur. Deip consequilur praeceptum de adulte-. 

και τήν περ\ Θεού διάληψιν, έπ\ τήν μή προσήκουσαν Β rio. Est autem adullerium, gi quis relicta ecclesia-
Ιρχηται ψευδή δόξαν, ήτοι θεοποιών τι τών γενη 
τών (4!) ή κα\ άνειδωλοποιών τι τών μή δντων είς 
ύπερβασιν, μάλλον δέ έκβασιν γνώσεως· άλλοτρία δέ 
τού γνωστικού ή ψευδής δόξα, ώσπερ ή αληθής οίκεία 
τε κα\ σύζυγος. Διόπερ κα\ ό γενναίος Απόστολος, 
Ιν τι τών τής πορνείας είδών τήν είδωλολατρείαν (42) 
χαλεί, ακολούθως τψ προφήτη λέγοντι· ι Έμοίχευσε τό 
ςϋλον κα\ τόν λίθοντώ ξύλφ εϊπεν (43), δτι,Πατή ρ μου εί 
σύ" κα\ τφ λίθφ, Σύ έγέννησάς με. > Έπειτα ό περ\ φόνου 
λόγος επακολουθεί. Φόνος δ* έξαρσίςέστι βεβαία. Τδν 
ουν αληθή λόγον περ\ θεοΰ κα\ τής άίδιότητος αυτού ό 
βουλόμενοςέξαίρειν,ίνατό ψεύδος έγκρίνη, λέγων ήτοι 
ά^ρονόητον είναι τδ πάν, ή τδν κόσμον άγένητον, ή 
τών κατά τήν αληθή διδασκαλίαν βεβαίων (44) έξωλέ· 

giica et vera cogniiione, et de Deo persuasione, 
accedat ad falsam quaenon convenit opioionem, aul 
in deos referens aliquid ex iis qu« sunt facta,vel 
alicuju» ex iig qu» sunt gimulacrum aliquod consiU 
luens, itaque transilicng cognitionem, vel potiug ab 
ea deailieng. Α Gnoslico autem aliena est falaa opi-
nio, gicul vera est ei conjuncta et familiaris. Quo-
circa praeclarus quoque Apogtolug* unam fornica-
tionisspeciem vocat idololalriam, consequenter pro* 
pheta qui dicit: c Moecbatus esl cum ligno et la-
pide c. Ligno dixit, Pater meus es l u ; el lapidi, Tu 
ine genuUti*. » Deinde de caede consequitur pra> 
ceptum. Est autem csedes « firma > ac conelaiio 
lablatio. >,Yeruin ergo de Deo et ejug aBternitate 

* · · I Χ " / Λ " ~* ' — Ο " 

στατος. Μετά δέ τούτον ό περ\ κλοπής έστι λόγος, germoncm qui vult ι auferre, > ul falsuni mgerat, 
diceng vel univereum nuila regi provideniia, vel 
luundum esse ingenilum , vel negans aliquid ex iis 
qua? gunt firraa ac alabilia in vera doclrina, is est 
perniciosissimus. Post boc autem sequilur de furto 
pr«Eceplum. Qtieinadmadum ergo qui aliena fura-
tur, cum roagnam faciai injuriain, in ea qiue me-
jretur mala merito iocidit; iU qui divina opera ftibi 
fiudicat per fingendi vel pingcndi artem, et dicit ge 
esse effectorem animaniium et piaularum : el simi-
liter qui veraro imilanliir philosopbiam, gunt fureg. 
Sive fuerit quig agricola, sive paterfllii, est minisler 

*Ας ούν ό κλεπτών τά αλλότρια, μεγάλως άδικων, εί-
χότως περιπίπτει τοίς έπαξίοις κακοίς· ούτως ό τά 
θεία τών Ιργων σφετεριζόμένος διά τέχνης ήτοι πλα
στικής ή γραφικής (45), κα\ λέγων έαυτδν ποιητήν 
είναι τών ζώων κα\ φυτών ομοίως τε οί τήν αληθή 
φιλοσοφίαν άπομιμούμενοι κλέπται είσί. Κάν γεωρ
γός τις ή, κάν πατήρ παιδίου, διάκονος (46) έστι σπερ
μάτων καταβολής* ό θεδς δέ τήν πάντων αύξησιν καί· 

.-χλείωσιν παρέχων, είς τδ κατά φύσιν προσάγει 
τά γινόμενα. ΟΕ πλείστοι δέ συν κα\ τοίς φιλοσόφοις 
τας αυξήσεις κα\ τάς τροπάς τοίς άστροις κατά 

* Ρ. 816 ED. POTTER. * Prov. ι, 8; xxxi, 1. * Col. Ι Ι Ι , 5. ^ J e r . m, 9. ^ Jer. ιι, 27. 

(3ξ) Αιά τον Ιώτα. Haec littcra uli in DOmine Jesn 
prima esl, ila denarium numerum nolat. Hinc non 
pauci ex antiquis scripioribus denarium numeruin 
Christi typoni foigse volunt. Qua de re conf. quae 
adnouvit Goleleriug in Constitut. apost. lib*. u, cap. 
25. Vide etiam guperius Cleraenlein Pcedag. lib. n, 
c. 4, ρ 195; et lib. ui. c. 12, p. 305. 

(39) θεούς. Yide superius Protrept., pag. 88, 
noi. 7. 

(40) Μητέρα. Yult aurtor divinam sapientiam a 
Salomone mairem dictam esse Proverb. i , 8; xxxi, 
1» ei aliis in locig, in quibus praeceptoruui, vel ho-
noris, malris mentio facta esl. 

(41) Γετητών. Α. γεννητών, ilemque paulo post 
άγέννίτιτον. S T L B U R G . 

(42) Ti\r εΙδωΛοΛατρείαν. Sic Clemena infra 
Sirom. v i i , p. 744, edit. Paris. Πορνείας δέ τρεις 
τι; άνωτάτω διαφοράς παρεστήσαμεν κατά τδν Άπό-
^wov, φιληδονίαν, φιλαργυρίαν, είδωλολατρείαν. Re-

D gpicere antem videlurGoloss.m, 5. Quin etiam είδω
λολατρείαν et πορνείαν aliig tn locig conjunclas re-
peries, ut Gal. v, 20; I Pelr. ιν, 3. 

(43) Εϊπεν. Jerem. είπαν. 
(44) ΒεβαΙωτ. Posl βεβαίων deesse videlur τ\ 

άναιρών, vel siaiile quid, ut sengus 6 i t : c Dicens 
aut abgque ulla providentia ire boc- universui», aul 
muiidum non esse faclum, aut aliquid eorum quas 
secundum verara docirinam stabilia &unt, convel-
leng est perdiiissimus. ι Nisi forte malig, ή τι κατά 
τής αληθούς διδασκαλίας βέβαιων, « aul aliquid cou-
tra veram doctrinam astruens. > SYLBUBG. 

(45) Γραφικής. Yide superius Protrept. p. 54, 
not. 

(46) Διάκονος. Respicit Pauli verba I Gor. m, 5, 
6 : Τις ουν έστι Παύλος, τίς δέ Άπολλώ, αλλ* ή διά
κονοι, δι' ών έπιστεύσατε , καί έκάστω ώς ό Κύριος 
έδωκεν; Έγώ έφύτευσα, Απολλώ έπότισεν άλΑ* ό 
θεός ηύξανεν, cl scq. 
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dejeclionis seminuro :· Deus aulem pr&bens omnium Α τδ προηγούμβνον άνατιθέασιν , άποστεροϋντες Ά 
augmemumetperfectionem, adducil ea quae gignun 
lur ad id quod cujusque naturae convenit. Piurimi 
autem, una cum pbilosopbis, augmenla et mutatio-
nes tribuunt atfris principaliter, quod in se est, 
φ umveFSorum Patrem privanles suaindefessa eiin-
exhausta potentia. Elementa autem et astra, hoc 
est poteslates administiantes, ordinata sunt ad ea 
exsequenda quse diviiwe (Bconomiae conveniunt, ei-
queparent, et agunlur ad ea quae sunt eis imperala, 
quo ea duxerit verbum Domini : quandoquidera di-
vina potenlia omnia occulte operari solet. Qui ergo 
dlxerit se aliquid excogitasse vel fecisse ex iis qua?. 
pertinenl ad crealionem, impii el nefarii incepti da-
bil poenas. Decimum autem praeceptum est de oni< 

δσον έπ' αύτοϊς τήν άκάματβν δύναμιν τδν Πατέρα 
τών δλων. Τά δε στοιχεία και τά άστρα, τουτέστιν αϊ 
δυνάμεις αϊ διοικητικα\, προσετάγησαν έκτελείν : i ; 
είς οίκονομίαν^έπιτήδεια· κα\αύτά4.τε πείθεται, έγι-
ταί τε πρδς τών έπιτεταγμένών αύτοΐς, ή άν ήγητβι | 
τδ 0ήμα Κυρίου· έπείπερ ή θεία δύναμις έπιχεχρψ-
μένως πάντα ένεργεΤν πέφυκεν. *0 τοίνυν (47) έαν-
τδν φάμενος έπινενοηκέναι τι ή πεποιηκέναιτώντρο,· 
δημιουργίαν συντεινόντων εύθύνην ύφέξει τοΰ άσε
βους τολμήματος. Δέκατος δέ έστιν ό περ\ επιθυ
μιών άπασών λόγος· καθάπερ ούν δ τών μή χαθηχόν-
των επιθυμιών ευθύνεται, κατά τδν αύτδν τρόπον ούκ 
έφειται ψευδών πραγμάτων έπιθυμείν, ουδέ ύπολιρτ 
βάνειν (48) τών έν γενέσει τά μέν έμψυχα έξ έΐντων 

iitbus cupiditalibus. Quemadmodum ergo qui con- ^ δύνασθαι, τά δέ άψυχα, καθάπαξ μή δύνασθαι σώζειν 
eupiacit ea quae non decef, cogitur reddere raiio-
nem : sic eliam non permiiiitur res falsas concupi-
scere, neque exislimare, ex iis quae sunt genita, 
auimata quidem per se posse, inaainaa aulem om-
nino non posse saluteni dare vel laedcre. Et si quis 
dicat antidotum non posse raederi, et cicutam in-
ferimere, ignorat se callido decipi sophismate. Ni-
hil eoim ex iis operatur absque eo qui herba et me-
dieamento utitur, gicut nec securis absque eo qui 
scindil, naque serra absqee eo qui secat. Quemad-

ή βλάπτειν κάν τις λέγη τήν άντίδοτον ίάσθαι μή δύ
νασθαι, κα\τδκώνειον φθείρειν, σοφιζόμενος λεληθ€ν. 
Ουδέν γάρ τούτων ενεργεί άνευ τοΰ τή βοτάνη xaU<j> 
φαρμάκω χρωμένου* ώσπερ'ούδ' ή άξίνη άνευ τοΰ 
κόπτοντος, ουδέ ό πρίων τού πρίζοντος (49). 'Ως & 
καθ' έαυτά μέν ούκ ένεργεΤ, έχει δέ τινας ποιότητι; 
φυσικάς τή τού τεχνίτου ενεργεία συντελούσας το οί-
κεΤον έργον ούτως τή καθολική τοΰ θεού προνοία δια 
τών προσεχέστερον κινουμένων (50) καθ' ύπόβασιν 
εις τά έπ\ μέρους διαδίδοται ή δραστική ενέργεια. 

modum aulem per 6β quidem non operanlur; babent auleni aliquas qualilalcs naiurales, qus pcr 
arrtficera applicalse proprium opus eiBciunt: ita per generalem Dei providentiam imnisterio eomm qux 
movenlur propinquius, propagalur ad singulas res eflicax operatio. 

C A P U T X V I I . 

Philosophiam non tradUtitte perfeetam Dei cognitionem; este tamen tn animarum medeiam α ΐιο 
dalam. 

Sed, ul videlur, Graeci philosophi Deum non C Άλλ', ώς έοικεν, οί φιλόσοφοι τών Ελλήνων, θ̂ ν 
cognoscunt quem nominant, quoniam Deum nequa-
•;uam colunt ut Deum. Sunt autem quae ipsi phito-
eophantur, ut ait Empedocles, c ut quae per vulgi 
linguam temere transierint eflusa ex ore, cura pa-
ruin noverint de lolo. ι Nam, ut ars viam excogi-
tat, qua lux quae a sole procedit, per vas vitreitm 
aqua plenum ignescai: ita eliam philosophia, ciira 
ex divina Scriptura veluti quamdam ignis scintil-
lam acceperit, a paucis conspicilur. Certe quemad-
moduni eumdem aerem spirant omnia animanlia, 
sed «lia aliter, el ob diversum fiaem : iia eliam 
plurimi accedunt ad veritatem vel polius ad id 
quod de veritate dicitur. Non enim de Deo dicunt 
aliquid, sed suas aflecliones Deo attribuentes ex-

όνομάζοντες, ού γιγνώσκουσιν · έπε\ (51) μήσέβουα 
κατά θεδν τδν θεόν. Τά φιλοσόφουμε να δέ παρ'αο-
τοΓς, κατά τδν Έμπεδοκλέα, c Άς (52) διά πολλύν 
δή γλώσσης έλθόντα ματαίως έκχέχυται στομάτων 
ολίγον τοΰ παντδς είδότων. ι *Ως γάρ που τδ άπ6 w 
ηλίου φώς δι* ύέλου σκεύους πλήρους ύδατος με^· 
δεύει ή τέχνη είς πύρ, ούτω κα\ ή φιλοσοφία έχ τής 
θείας Γραφής τδ έμπύρεύμα λαβοΰσα, έν ολίγα; 
φαντάζεται. Ναϊ μήν ώς τδν αύτδν αέρα άναπνεΐ ύ 
ζώα άπαντα, άλλα δέ άλλως, κα\ εις τιδιάφορον 
ούτως δέ κα\ τήν άλήθειαν μετίασιν οί πλείους, μάλ
λον- δέ, τδν περ\ αληθείας λόγον. Ού. γάρ περ\ θεού 
τι λέγουσιν, άλλά τά εαυτών πάθη έπ\ θεδν άναγον-
τες εξηγούνται. Γέγονε γάρ αύτοίς ό βίος τδ τι6α-

ponunt. Agunt enim vitam, quaerentes id quod est ^ νδν ζητούσιν, ού τδ αληθές · έκ μιμήσεως δέ αλή
θεια ού διδάσκεται, άλλ' έκ μαθήσεως Ού γαρ probabile, non autem id quod verum. Ex iraita-

* P. 817 ED. POTTER, 688 ED. PARIS. 
(47) *0 rolrvr. Vel haec et quae praecedunl, ad 

pr?eceptum de fatao tesiimonio peitinenl, vel id 
prorsus omisisse videiur Clemens. Sylburg. ait: 
f Missa est noni praecepti explicalio, ul supra p. 
290, expositio secundi. Quod si ab auclore dau 
opera factum est, nonum cum octavo propter alli-
niiatem conjunctum dicetur, ut secuiulum cuiu 
prinio. > 

(48) ΎχοΛαμβάνειτ. Ms. Ottob. άπολααβάνειν. 
(49) Πρί,ον τον χρ'ζοντος. Ms. Ottub. πρίων 

άνευ τοΰ πρίζοντος. 
(50) Διά τών προσεχέοττερον κινουμένων, «rj: 

causas Deo proxiniiores. · Yide supra ad p. 69o, 
p. 695, edil. Paris. L O V ^ T H . 

(51) Έπεί. Rcspicere videtur illud Pauli, Rotn.i, 
21: Διότι γνόντες τδν θεδν, ούχ ώς θεδν έδόςα«ν. 

(52) Ώς. His versibus metrum conslare observa-
vit Sylburgius, si είδότων mutelur in Ιδόντων. 
Ώς διά ΛοΧΧών δή γΧώσοης έΛΟόντ* ματαίως-
Έκχέχυται στομάτων όΛΙγον του παντός Idovtuir. 
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δόξωμεν, είναι Χριστδν πιστευομεν (55), χαθάπερ 
ουδέ είς τδν ήλιον Ινεκά γε του φαίνεσθαι μόνον έν 
ήλίω βντας παρερχόμεθα* άλλ* ενταύθα μέν τοΰ 
άλεαίνεσθαι χάριν, εκεί δέ τοΰ είναι καλδν καί άγα
θδν ένεκα (5i), Χριστιανοί είναι βιαζόμεθα (55) * δτι 
μάλιστα βιαστών έστιν ή βασιλεία, έκ ζητήσεως, καί 
μαθήσεως, καϊ συνασκήσεως τελείας τδ γενέσθαι βα-
σιλέα καρπουμένων. Ό μιμούμενος άρα τήν δόκησιν 
δηλ§ϊ καί τήν πρόληψιν. "Οτ' άν δέ τις, έναυσμα λα·* 
δώντου πράγματος, έξάψβ τοΰτο ένδον έν τή ψυχή 
«όθω κα\ μα.θήσει (56), πάντα έπι τούτοις κινεί πρδς 
το έπιγνώναι. Οδ γάρ τις μή αντιλαμβάνεται, ουδέ 
ποθεί αύτδ, ουδέ ασπάζεται τήν έξ αυτού ώφέλειαν. 
Τδ ύστερον oyv ό γνωστικδς έπί τέλει τών κατορθω
μάτων (57) μιμείται τδν Κύριον, είς δσον έφικτδν 
άνθρώποις, ποιότητα τινα κυριακήν λαβών, είς έξο-
μοίωσιν θεού* οί δέ μή επισταμένοι τήν γνώσιν, ουδέ 
κανόνιζε ιν δύνανται τήν άλήθειαν. Μεταλαμβάνειν 
ούν τών ·γνωστ;κών θεωρημάτων ούχ οΤόν τε, έάν μή 
τών προτέρων διανοημάτων κενώσωμεν εαυτούς* 
απλώς γάρ ούτως αλήθεια κοινώς λέγεται παντδς 
νοητού τε καί αισθητού. Αύτίκα ένεστι θεάσασθαι καί 
ζωγραφία? άλήθειαν παρά τήν δημώδη, καί μουσι
κής σεμνότητα παρά τήν άκόλαστον. Καί φιλοσοφίας 
ούν έστιν αλήθεια τις παρά τούς άλλους φιλοσόφους, 
χαί κάλλος άληθινδν παρά τδ δεδολωμένον. Ούκουν 
ποτέ τάς έπι μέρους αληθείας, καθ* ών ή αλήθεια 
κατηγορείται, αυτήν δέ τήν άλήθειαν πολυπραγμο-
νη-έον, ούκ ονόματα ζητούντες μαθείν* τδ γάρ περί 
θεού πράγμα ούκ έστιν έν, άλλά μυρία. Διαφέρει δέ τδν 
θεδν ειπείν, ή τά περί θεοΰ. Καθόλου δέ είπείν περί 
έκαστου πράγματος (58), τής ουσίας τά συμβεβηκότα 
δωκριτέον καί μοι άπόχρη φάναι θεδν είναι τδν 
Κύριον πάντων * αυτοτελώς δέ. λέγω τδν Κύριον πάν
των, ούδενδς υπολειπομένου κατά έξαίρεσιν. Έπεί 
τοίνυν δύο είσϊν ίδέαι τής αληθείας, τά τε ονόματα 
χαί τά πράγματα, οί μέν τά ονόματα λέγουσιν, οί 
περ\ τά κάλλη τών λόγων διατρίδοντες, οί παρ' Έλ
λησι φιλόσοφοι* τά πράγματα δέ παρ' ήμίν έστι 
τοίς βαρβάροις. Αύτίκα ό Κύριος ού μάτην ήθ4λησεν 
εύτελεί (59) χρήσασθαι σώματος μορφή ίνα μή τις 
τδ ώραίον έπαινών καί τδ κάλλος θαυμάτων, άφίστη-
ται τών λεγομένων, καί τοίς καταλειπομένοις προσ-
ανέχων, άποτέμνηται τών νοητών. Ού τοίνυν περί 
τήν λέξιν, άλλά περί τά σημαινόμενα άναστρεπτέον 

Φ Ρ. 818 ED. POTTER, 689 ΕΟ. PAR1S. 

(53) Ού γάρ Ira δόξωμεν, εΐναι Χριστδν πι
στευομεν. Hanc sententiani edil. Flor. el ms. Pa-
ris. sic distinguunt; ov γάρ ίνα δόξωμεν είναι, Χρι
στδν πιστ. Intercidisse vjdentur voces αγαθοί είς, 
quae a scriplore nimium fcstinante propler siniililu-
dinem diclionum είναι βίείς facile omitli poluerunt, 
utsxpe alias conligil, His autcm supplelis, sic se ha-
bebil sententia : Ού γάρ ίνα δόξωμεν είναι αγαθοί, 
είς Χριστδν πιστεύομεν. < Non ul boni osse videa-
mur, ιη Cbrislum credimus.» Porro respicere vide-
tur Clemens trilum illud Ampbiarai apud ifischyl. 

Ού γάρ δοχειν αγαθός, άΛΧ είναι θέΛει. 
(54) Τού είναι χαΛόν χαϊ αγαθόν ένεκα. Con-

gmentius, τού είναι καλοί καί αγαθοί ένεκα * ut idein 
&c. casus et sequalur el praecedal infinitivuin είναι, 
ut cqin alibi passiru, tum p. 311. S T L B U R G . 

tione autem non ducetur veriias, sed ex disciplina 
Non enkn ut videamur, esse Ghrislum credimus: 
quomodo nec ad solcm, ut in sole tantum c*sse vi-
deamur, accedimus; )J sed bic quidem, ut calesca-
mus, illie aulem, ut viri boni et honesti simus, 
Chrisliaiii csse vi contendimus. Regnum enim est 
eorum qui sunt maxime violentt; qui e i inquisi-
tione, disciplina et perfecta exercitalione bos per-
cipiunt fructus, quod reges flanl. Qui ergo-imitatur 
opinionem, ostendit sibi eese quamdam anticipar 
tam nolionem. Qnando aulem quispiam accepla rei 
quasi scinlilla, eam intus in aniraa accenderit desi-
derio et doctrina, oipnia movel posiea ut penitus 
cognoscat. Quod quis enim non omnino apprehen* 
dit, neque ipsum desiderat, neque anr*plectimr inde 
provenientem utflitaiem. Poslremo igitur Gnosli-
cus, propfer finera eorum qus recle gerunlur, iaai-
tatur Dominura, quoad licet bominibus, quadara 
Dominica imbutusqualilate, ad Oei assimilaiionem; 
qui autem nesciuet cognitionem, nec ce.rla possunt 
regula metiri veritatem. Fieri ergo non potest ut 
siDius participes contemplationum 293 Gnostica* 
rum, nisi nos exinaniamus prioribus cogiiationibus; 
simpliciter enim ac in universum dicitur veritas 
de quolibet quod inlelligenlia sensuve percipilur. 
Jam vero facile est distinguere veram picturam a 
Talgari, et musicam bonesiam ab impudica. Ergo 
pbilosophi quoque est aliqua veritas separata ab 
aiiis pbilosppbis, et vera pulcbritudo distincia ab 
adulterina, Non ergo partes veriiaiis, de quibus, 
praedicatur nomen veritas, sed ipsa vorilas est in-
daganda^ noi\ aulem sola nomina. Quod enim de 
Deo dicilur, non eŝ  res una, sed innumerabiless 

Referl aulem an Deum dicas, an quae sunl de Deo. 
Et, ut gummalim dicâ m de rcbus universis, essen-
lia est ab accidenlibus ejus dislinguenda; ac mihi 
euillcil dicere Deum eŝ e eum qui est Dominus uni-
versorum; absolule aulem dico Dominum univer-
sorum, nullo reliquo quod excipiatur. Quoniam 
ergo dua? aunt idea? seu species yeritalis, nempe 
nomina et res, alii quidem dicunt nomina, qui in 
ornatu et elegantia versantur orationis, cujusmodi 
sunt apud Grecos pbilosopbi; r^s auiem sunt apud 
nos barbaros. Jam vero Dominiis non froslra vo-

uti vili et humili forma corporis, ne quis spe-

(55) Βιαζόμεθα. Conf. superius Strom. iv, p. 565, 
not. Respicit auctor Matlb. χι, 12,: Ή βασιλεία τών 
ουρανών βιάζεται, καί βιασταϊ άρπάζουσιν αυτήν. 

(56) Μαθήσει. Ms. OUob. παόήσει. 
(57) Έπϊ τέΛει των κατορθωμάτων. «Ιο fine 

aciiofium praeclare ceslarum.» Quasi dicat id esse 
ultimmn τών κατορθωμάτων vtri periecli, ul Chri-
stum imiteiur. 

(58) ΚαθόΛον δέ είπεϊν περϊ έχάστον πράτμα-
τος. Malim, et quidem meliori sensu, καθόλου οε έν 
τφ είπείν περί έκαστου πράγματος, τής ουσίας τά 
συμβεβηκότα διακριτέον. HBINSIOS. 

(59) ΕύτεΛει. Vide Sirom. ρ. 470, edit. Paria. 
Pcedag. lib. m, cap. 1. L I O V * T H . — Respicere aulem 
videtur auctor Isa. L I I I , 2, 3: Ούκ έστιν είδος αύτφ, 
ουδέ δόξα, et seq. 
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ciem ^laudansetadmiranspulchritudinem,absiste- Α τοίς μένουν άντιληπτοίς (60), χα\ μή κινηθείσι προς 
ret ab ejus dictis : et attendeos ad ea qua3 sunl γνώσιν ού πιστεύεται ό λόγος * έπε\ χα\ οί κόρακες 
relinquenda, abduceretur ab iis quae percipiuntur ανθρωπείας απομιμούνται φωνάς, έννοιαν ούχ έχσν-
intelligentia. Νορ est ergo versandum in dictione, τες ού λέγουσι πράγματος* άντίληψις 3έ νοερά 
sed in rebus significalis. Alque iis quidem quae πίστεως έχεται. Ούτως χαί "Ομηρος είπε 
apprehendi possunt, ei non moia sunt ad cognitionem, verbum minime creditur. Nam corvi <pioque 
toces imiiantur humanas, cum ejus rei quam dicunt nullam babeant noiitiam. InleUjgtna autem ' 
prebensio fidem proxime consequilur. Ita etiam dixit Homerua* 

Uominum pater atque deorum, ... Πατήρ (64) ανδρών τε θεών τε* \ 
nesciens quisnam sit pater, cl quomodo sit pater. μή είδώς τίς δ πατήρ κα\ πως δ πατήρ. *ύς δε τψ 
tiuemadmodum autem ei qui habet manus, oaturale 
<|uiddatn est apprehendere; et ei qui oculos sanos, 
lucem videre: ita ei qui fldem acceperit, proprium 
est esse partictpem cognitionis, si jacto c funVa-
mento, aurum, argentum, lapides preliosoe ι alla-
borare, et ei c superediflcare ι voluerit. Non 
ergo ppllicetur ee velle esse participem, sed impe-
rare: neque se futurum, sed esee regalem, el luci-
dum, et Gnosticum. Neque nomine, sed re ipsa res 
veJle attingere convenii. Nam cura sit bonus Deas, 
propter principalem universx creaturo partem, 
cum eam vellet esse salvam, ad reliqua quogue fa-
cienda esl conversus, hoc eis primum prebens be-
neficium ab initio, ut fierent: esst cnim roelius, 
esse quam non esse, quivis confilebilur. Deinde 
prout erat capax uniuscujusque natura, factum est 
el fit UQUinquodque ad ipsum quod esl melius pro-
ficieiis. Quamobrem non est absurdunt, dalam quo-

χείρας έχοντι, τδ λαβείν κατά φύσιν · κα\ τφ οφθαλ
μούς υγιαίνοντας χεκτημένφ τδ φώς ίδεϊν * ο5τω τω 
πίστιν είληφότι τδ γνώσεως μεταλαβείν οικειον πέ-

H φυκεν, εί πρόσεξεργάσασθαι κα\ ι προσοικοδομή-
σαι (62) χρυσδν, άργυρον, λίθους τίμιους, > τψ κ«-
ταβληθέντι ι θεμελίψ ι γλίχοιτυ. Ού τοίνυν ύπι-
σχνείται βούλεσθαι μεταλαμβάνειν , άλλά άρχε-
σθαι (63) · ουδέ μέλλε ι ν, άλλ* είναι βασιλικών τε χα\ 
φωτεινδν, κα\ γνωστικδν καθήκεν (64) * ουδέ ονόματι, 
$λλ' έργφ έθέλειναπτεσθαι τών πραγμάτων προσήκεν. 
Άγαθδς γάρ ών ό θεδς, διά τδ ήγεμονικδν της κτί-
σεο#ς άπάσης, σώζεσθαι βουλόμενος τοΰτο, έπ\ τδ 
ποιείν έτράπετο κα\ τά λοιπά · πρώτην ταύτην εύερ-
γεσίαν, τδ γενέσθαι, άπ' αρχής παράσχων αύτοίς * 
άμεινον είναι πολλψ τδ -είναι τοΰ μή είναι, πάς άν 
τις όμολογήσειεν. Έπειτα ώς ένεδέχετο φύσεως 
έχειν, Ικαστον έγένετο τε κα\ γίνεται, προχόπτον 
είς τδ αύτδ άμεινον (66). "QoV ούκ άτοπον κα\ τή/ 

que esse philosophiam a divina Providentia, qua C φιλοσοφίαν έκ τής θείας Προνοίας δεδόσθαι, προπαι-
prapararet ad eam quae est per Christum perfe-. 
clionem, si non erubescat a barbara cognitione di-
ecere philosophia profectum ad veritaiem. Sed 
c surnt pili quidcm numerati *, > et minimi mo-
lus; philosophia autem quomodo non est in nu-
mero ? Alqui Samsoni quoque data est vis in pilis, 
ut eliam rejcclilias artes circa res quae ad usum 

Φ P. 819 ED. POTTER , 690 ED. PARIS. 
1 , $9) 'AiaUiwrroic. H. ros. άντιληπτικοίς, activa 
sgniucatione. S Y L B U R G . — Mihi scribendum videtur 
ούχ άντιληπτιχοίς, ac deinde Tiegalivam pariiculam, 
qua? pnecedil verbum πιστεύεται, omiUi debercut 
pcntentia sic se babeat: Τοίς μέν ούν ούκ άντιλη-
πτικοίς καί μή κινηθείσι πρδς γνώσιν πιστεύεται ό 
λόγος, c His igitur ημϊ non sunt ad percipiendum 

δούουσαν είς τήν διά Χριστού τελείωσιν, ή ν μή έπιι-
σχύνηται γνώσει βαρβάρψ μαθητεύουσα φιλοσοφία 
προκόπτειν είς άλήθειαν. 'Αλλ' ι αι μέν τρίχες 
ήρίθμηνται > κα\ τά ευτελή κινήματα * φιλοσοφία 
δέ πώς ούκ έν λόγφ (66); καί τον κα\ τφ Σαμψών 
έν ταίς θριξ\ν ή δύναμις εδόθη * ίνα κα\ τάς απο
βλήτους τών έν τώ βίω τέχνας τάς κείμενος καί μ*-
* Luc. χιι, 7., 
infinitivo χαθήκειν, quem habent edit. Flor. el ms. 
Paris. Nisi polius καθ ή κει lcgendum videatur. 

(65) Προχόχτοτ είς τό αυτό άμεινον. Hoc est, 
c proucieas ad idem melius. » A i vcro non est 
< ideiD, > omnibus c xnelius, > aut omnino bonuni. 
Quod diceret auctor, si haec ejus essent verba. Hoc 
absurdum ut viiaret interpres, boc commation sic 

apli, neque ad cognitionem moventur credilur ver- D veriit: ι Ad ipsum, quod est melius, proficiens; » 
ι — . Λ\...Λ ... omissa scilicet voce αυτό, quae in dativuin αύτφ bum. > "Quod effatum exemplo corvorura illuslrare 
pcrgit auctor. Videtur autem negaliva particula 
scriptorum negligeniia propter viciniam similis vo-
cis ούν excidisse, deinde vero alieno loco in lextuin 
recepta fuisse. 

(61) Πατήρ. Εχ Iiiad. Α, ν. 544. 
(62) Προσοιχοδομήσαι. Respicit I Cor. m, 12: 

Εί δέ τις έποικοδομεί έπ\ τδν θεμέλιο ν τούτον, χρυ-
αδν, άργυρον, λίθους τιμίους. 

(63̂  "Αρχεσθαι. Scribendum potius άρχεται, 
ι incipit, ι indic. modo, qui ab rmperitis scripto-
ribus propter vicinos inAnilivos in inlinitivum inu-
latus fuisse videtur: quod verbo χαθήκει in hac 
eiiam sententia coniigU. Qua mutatione facta, huic 
tententiae hic tandem sensus conslabit: < Non igi-
tur se pollicetur fore, sed incipil esse, parlicipem. 
Neque in futuro, sed in actu regalem, et luce pra> 
ditum, et Gnoeticam essc decet. > 

(64)' Καθήκεν. IIoc rccte subslituit Sylburg. pro 

mutata, facilem sententiam praebebit: Προκόπτον 
είς τδ αύτφ άμεινον * < progrediens ad id, quod csl 
ipsi melius. > 

(66) *A*U* al μέν τρίχες Ϋρίθμηνται καί τά 
εϋτεΛή κινήματα, φιλοσοφία δέ πώς ούκ έν 
Λόγω; c Ac si pili quidem numerati sunt, et vilcs 
moliones, quidni etiam philosopbia in aliquo nu-
mero eril? ι Sic de Megarensibus dixit Oraculum 
de quo lib. vn sub finem ούτ' έν άριθμφ, et Tyr-
tasiis ούτ' έν λόγ(ο άνδρα τιθείην * c neque in prelio 
babendus videtur.i—iSiergo, iiiquU, capitls noslri 
numerali sunt capilli, ι ut ait Dominus Malih. \, 
30, c cur non aliquo in pretio pbilosophia babebi-
tur, aut numero ? ι Unde addit iilud de Sainsone, 
cujus fortitudo in pilis licet rejectitiis, quibus in-
imuntur cxlernae disciplinae, boc est profanae ei 
ethnicse : sic cuim intelligendum iilud quod sequi-
lur. G O L L E C T . 
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ννυσας μετά τήν Εξοδον τής ψυχής χαμαΐ (67), μή Α vit* pertinuerint, quae jacent et humi manent post 
άνευ τής θείας δυνάμεως έννοήσαι δίδοσθαι (68). 
Αντίκα, φηοΛν, ή Πρόνοια άνωθεν έχ των προηγου
μένων χαθάπερ κεφαλής είς πάντας διήκει, ώς « τδ 
ρρον, φησ\, τδ καταβαϊνον έπί τδν πώγωνα τδν 
'Ααρων χα\ έπ\ τήν ώαν του ενδύματος αύ
του, ι τουτέστι τού μεγάλου Άρχιερέως, ι δι* οδ τά 
ιόντα έγένετο, καί χωρ\ς αυτού έγένετο ουδέ Ιν * > 
οΰχ είς τδν τού σώματος χόσμον (69) * έξωθεν δέ 
τοΰ λαού φιλοσοφία, καθάπερ έσθής. Οί τοίνυν φιλό
σοφοι, οί είς τήν οίχείαν συναίσθησιν πνεύματι αισθη
τικό) συνασχηθέντες, έπάν μή μέρος φιλοσοφίας, 
αλλά τήν αυτοτελώς φιλοσοφίαν πολυπραγμονώσι, 
φιλαλήθως τε χαί άτύφως προσμαρτυρούντες τή 
άληθεία, χάν παρά τοίς έτεροδόξοις έπ\ τών χα 

exeeesum anima?, agnosceret non posse absque di-
vioa potestate percipi · . Jamvero )£divina Provi-
dentia, inquit, desuper ex iis quae sunl principa-
lia, lanquam ex capite, pervadit ad omoes, sicnt 
ι unguentum, inquit, quod desceudit in barbam 
Aaron, ei in oram veslimenti ejus b , > boc esl 
magni Sacerdolis, c per quem omnia facta sunt, et 
sine ipso faclum est nibil c ; > non in mundura 
corporis; exlrinsecus autem pbilosopbia popuii 

, eai tanquam veslis. Philosophi ergo qui ad pro-
prium sensum splrilu sensili exercitati, postquam 
non pariem pbilosopbia?, sed cam quae esl per se ab-
solute pbilosopbia, curiose indagaverint cum qao-
dam amore veritatis, et citra tillam arrogantiam, 

λών (70) είρημένων προκόπτωσιν είς σύνεσιν χατά ® veritati ferentes leslimonium, et ex iis qua? apud eoa 
τήν θείαν διοίχησιν τήν ά^ητον αγαθότητα, τήν 
εκάστοτε είς τδ άμεινον χατά τδ έγχωρούν προσαγο-
μένην τήν τών δντων φύσιν · έπειτα ούχ "Ελλησι 
μόνον, άλλά κα\ βαρ6άροις όμιλήσαντες, έπι τήν πί
στιν έκ συνασκήσεως κοινής είς σύνεσιν ίδίαν άγον
ται- παραδεξάμενοι δε τδν θεμέλιον της αληθείας, 
δύναμιν προσλαμβάνουσι προΐέναι πρόσω έπί τήν 
ζήτησιν χάνθένδε άγαπώσι μέν μαθητευσάμενοι, 
γνώσεως δέ όριγνώμενοι, σπεύδουσιν είς σωτηρίαν. 
Ταύτη φηοΛν ή Γραφή c Πνεύμα αίσθήσεως > δεδό-
σθαι (71) τοίς τεχνίταις έχ τού θεού * τδ δέ ουδέν 
«λλ' ή φρόνησίς έστι, δύναμις ψυχής θεωρητική τών 
δντων, χαλ τού ακολούθου ομοίου τε καί άνομοίου, 
διαχριτική τε αύ κα\ συνθετική, καί προστατική καί ^ 
απαγορευτική, τών τε μελλόντων κατα στοχαστική. 
Διατείνει δέ ούκ έπί τάς τέχνας μόνον, άλλά καί 
tz\ τήν φιλοσοφίαν αυτήν. Τί δή ποτε ούν καί ό δφις 
ι φρόνιμος > εΓρηται; έπεί κάν τοίς πονηρεύμασιγ 
Ιστιν εύρείν άκολουθίαν τινά, και διάκρισιν καί σύν-
Οεσιν, κα\ στοχασμδν τών μελλόντων, κα\ τά πλείστα 
τών αδικημάτων διά τούτο λανθάνει, δτι προσοικονο-
μοϋνταί σφισιν οί χακο\, τδ πάντη τε χαί πάντως 

qui suni diversae opinionis recle dicta sunt,profece-
rintad imclligenliara, perdivinam administrationem 
et inefiabiiem boniialem, quai semper quantum fleri 
polest, ad id quod est melius adducit eomra qua 
sunt naluram; deinde non solum cum Grsecis, sed 
etiam cura barbaris babuerint consueludiDem, a 
eommuni ad propriam intelligentiam exercitatkme 
ducunlur ad fidem; tanquani fundamento autem 
auscepla veritate acquirunt eiiam ulteriorem po* 
tenliam progrediendi ad inquircnduro: et exhinc 
eis quideni gratum est disceref cupientes aulem co-
gnitionem, magno studio conlendunt ad salutem. 
Ea ratione dicit Scriptura c spiritum sensus > 
datura esse a Deo artificibus; is aulem nihil est 
aliud quam prudentia, vis aninwe quse contempla-
tur ea quae ftunl, discernilque el coraparat id quod 
est consequens, simile et dissimile, pracipitque el 
prohil>et, et futura conjectat. Perlinel autem non 
ad artes soluin, sed eliam ad ipsaro pfailosopbiam. 
Cur nam ergo serpcns quoque dictus est c pru-
dens e? > Quoniam in roaleficiis quoque invenitur 
consequentia aliqua ei discrelio, el compositio, 

* Ρ. 821) ED.POTTER, 691 ED. PARIS. * Luc. xtn, 5 ; xvi, 17. b p s a ] . cxxxn , 2 . * Joan. i , 5. 
* Exod. xxvin, 5. e Gen. ut, . . 

(67) Χαμοί. Postquam anima e corpore exierit, cuin unguentum legale indicari ait, ouod super 
earum artium, quae ad hunc imindum et res borpo- capita aacerdotum eflundebatur, illudque, c in 
reas spectant, nulla ei erit ulililas. Proinde bujus- oram vestimeuti, ι vertil Aquila, έπ\ στόμα ένδυ-
laodi disciplinae ab auima coelura pelente bumi μάτων αυτού, < ad os usque, > id est, « tunicam 
jacent reliciae. ejus circa pectus sanctam reddebat, > inquit Theo-

(68) Έττοησαι δίδοσθαι. Congruenlius έννοήση " doreti inlerpres, c a principe ad subditos usque 
» - . . K : — — U — - — *·'•— a- concordiae utilitas pervenit. » D. AuguslinuR tom. 

VIII: c Non puto, quod oram vestinienli in lateri-
bus voluit inielligi: stint enim orae in lateribus, 
sed a barba deseendere uDguentum ad oram po* 
tuU, quae ki capite esl, ubi aperilur capitium, Ta-
les sunt, qui habitant in unum, ut quo modo per 
oras istaa intrat caput hominis, ut vesliat se, sic 
per concordiara fraternam Cbristus iotrat, qiii est 
caput nostruin, ut vestiatur, et haereat illi Eccle-
sia. > C O L L E C T . 

(70) ΚαΛωτ. Seu potiug καλώς είρ. 
(71) Πνεύμα αίσθήσεως δεδόσθαι. LXX, Exodt 

xxviu, 3 : Καί σύ λάλησον πάσι τοίς σοφοις τή δια-
νοία, ούς ένέπλησα πνεύματος σοφίας καί αίσθή-** 
σεώς. In edilione Romana adnotalur vocem <MH 
φίας abesse a nonnullis Hbris. Latina vulg.: c E( 
loqueris cunctis sapienlibus corde, quos replevt 
epiritu pradeutiae, nl faciant vestes Aaron, in qui-
bus sanctificatus ministret mibi. > CoLkecv. 

ίίδ. siibjanclivo modo. H. ins. έννοήσαι δύνασθαι, 
loxata siractura cobaerentia. SYLBURG.—Quidni le-
geretur νοήσαι, mutato tantum accenlu, ut ex infi-
liitivofiat optativus? E O I T . P A T R O L . 

(69) Οϋχ είς τόν τον σώματος χόσμον. Α. cum 
Hervelo legendum putat, ούκ είς τδν τοΰ σώματος, 
άλλά τής ψυχής κόσμον. Mihi vulgaia leelio magis 
placet. S T L B L K . — Nibil hic puta deesse, verum 
ila cobarent baec cum superioribus, ul Graeca in-
dtcant satis, ούκ είς τδν σώματος κόσμον, έξωθεν δέ 
τοΰ λάου φιλοσοφία καθάπερ έσθής * c Νοιι in cor-
poris ornaium, est enim exlra poputum pfailoso-
phia, tanquam ves(is. > lndical niinirum descen-
dere in veslis oram, non ia corpes, et vestem si-
gnificare pbilosopbiam, quae oon est pare corporia, 
ui neque pbilosophi ex populo Judaico aut Chri-
uiaib). Ideoque Graeci Patrea τά έξω, καί τά έξωθεν 
δικαστήρια, τέχνας, αγώνας, appellant, quae ad 
elbaicos pertineot. Eutbymius m bunc psalmi lo-
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et conjectura futuroru», ei «deo lalent pleraqtie Α τάς τιμωρίας διαφεύγειν. Πολυμερής δε ούσα ή φρό-
seetera, qooniano mali sibi omni ratione provi* 
dent ut possint vitare supplicra. Cura sit-autem 
muUiplex pftidentia et exlensa per tqtum mun-
duin, et per 294 omnia bumana» in unoquo-
que eorum mutat appellationem. Et cum primis 
qtiidem causis se applicaverit, appellatur iniel-
ligenlia: quaudo antem eam demonstrativa ra-
tione conGrmaverit, nominatur cognilio, sapicn-
tia et stientia; jjujuando autein versatur in iis quafe 
tendunt ad pietaiem, et absque contemplalione ac-
ccperit principem ralionem, per operationis quae est 
in ipsa observalionem fides dicitur : et si in rebus 
sensilibus id quod videtur coQstiluerit, tanquam in 

νησις, δι' δλου τεταμένη του χόσμον, διά τε των αν
θρωπίνων απάντων, καθ' έκαστον αυτών (74) μετα
βάλλει τήν προσηγορίαν * κα\ έπειδάν μέν έπιβάλλι· 
τοΤς πρώτοις αίτίοις, νόησις καλείται · οτ* άν δέ ταύ
την άποδεικτικφ λόγω βεβαιώσηται, γνώσίς τε καί σο
φία κα\ επιστήμη ονομάζεται· έν δέ τοϊς είς εύλά-
βειαν συντείνουσι γινομένη, χαι άνευ θεωρίας παρα-
δεξαμένη τδν άρχιχδν λόγον (73), κατά τήν έν αύτ|| 
εξεργασίας τήρησιν πίστις λέγεται· κάν τοίς αίσθη-
τοϊς,πιστησαμένη (74) τό γε δοκούν, ώς έν τούτοις 
άληθέστατον , δόξα ορθή- έν τε αύ ταίς μετά 
χειρουργίας πράξεσι τέχνη. "Οπου δ1 άνευ θεωρίας 
τών πρώτων αίτίων, τηρήσει τών ομοίων κα\ μετσ-

. . . . ·. βάσει ποιήσει τινά όρμήν κα\ συστασιν, εμπειρία bjs venseiroum, recla opinio : et ιη us rursus quae Β * ι \ ·. / η προσαγορευεται · ίδιον έστιν εκείνο (75), κα\ τω δντι admolis manibus fiunt aclionibus, ars. Gum autera 
absque primarum causarum contemplaiione, eimi-
lium observatione el traduclione, ad aliquid agen-
duru impulsionem ceperit, ct aliquid constiluerit, 
appellalur experientia : cujus est proprius ille re-
vera principalis sanctus Spirilits, quem posl firmam 
ac stabilem fidem, postremo per inspectionem as-
sumit is qui credidit. Cum scnsum ergo excellen-
tiorem parliciparil philosophirr, ut ostensum est ex 
iis quae prius dicta suiU, prudenlia? lil particeps: 
quse itaque de iis qiue percepta fuerit intelligentia, 
ralione fit pertractatio, cum electione et assensione, 
dicilur dialeclica. Quae ea quidem quse dicunlur da 
vcrilate, conflrmat per demonstrationem, eas au-

κύριον, κα\ ήγεμονικδν, δ έπ\ πάσι προσλαμβάνει μετά 
τήν βεβαίάν πίστιν άγιον κατ* έπισχοπήν (76) ό πι-
στεύσας πνεύμα. Διαφορωτέρας άρα αίσθήσεως φι
λοσοφία μεταλαβούσα, ώς έκ τών προειρημένων δεδή-
λωται, φρονήσεως μετέχει. "Ή γ' ούν περί των νοη-
θέντων λογική διέξοδος μετά αίρέσεως κα\ συγκατα-
θέσεως διαλεκτική λέγεται* βεβαιωτική μέν τώνπερ\ 
αληθείας λεγομένων δι' αποδείξεως, διακρουστική δε 
τών έπιφερομένων αποριών. Κινδυνεύουσι τοίνυν οί 
φάσκοντες μή θεόθεν φιλοσοφίαν δεύροήκειν, αδύνατον 
είναι λέγειν πάντα τά έπ\ μέρους γινώσκειν τδν θεδν, 
μηδέ μήν πάντων εΐναι τών καλών αίτιον, κάν τών 
έπ\ μέρους έκαστον αυτών τυγχάνη* ούκ άν δέ την 

tem quae inlerunlur dissolvit dubitaliones. Qui ergo C ά ΡΧ^ ύ π έ ™ 1 ™ ™ v δ ν τ ω ν ; «βουλήτως έχοντος τού 
dicunt pbilosopbiam non venire huc a Deo, viden-
lur omnino dicere fieri non posse ut Deus videat 
oninia aingularia; neque eum esse causam bonorum 
omnium, siquidem unumquodque eorum sit ex sin-
guiaribus, verum nihil ex iis quae sunt, omnino 
constitil nolente Deo: quod si eo volente tum est 
a Deo pbilosopbia, cum talem esse qualis est esse 
ipsam voluerit, propter eos qui non alia ralione 
abslinerenl a malis. Deus enim novit omnia, non 
eoluin ea quae suol, sed etiam qua» fulura sunt, et 
ut erit unumquodque, et eos qui sunt singulares 
motus pravidens, c intuetur omnin, et omnia exau-
dit, ι et nudam animam aspiciens intrinsecus, 
uniuscujusque etiam ex singularibus aeternam ha-
bet intelligentiam, et quod fit in theatris, et in par-
tibus rei uniuscujusque, inspiciendo, circamspi-
ciendo, et simul aspiciendo, boc cvenit in Deo. Is 

Φ Ρ. 821 ED. POTTER, 692 ED. PARIS. 
(72) Αντών. Abest hsec vox a ms. Oltob. 
(73) 'ΑρχικόνΛόγον. ld esl Filiuin Dei. Vide p. 

703, ed. Paris. Lov?Tn. 
(74) Πιστησαμένη. Η. ms. πιστωσαμένη. S V L B . — 

Πιστωσαμένη babcnt etiam mss. Oltob. el Paris., 
quae proinde vera lectio est. 

(75) Ίδιον έστιν εκείνο. Recte interpres, ίδιον 
δέ εστιν εκείνου. HEINS. 

(76) Κατ* έπισκοπήν. Nempe θείαν, c secundum 
divinam curam et providentiam. > Quo sensu ea-
dem vox paulo infra occurrit. 

(77) Πάντ\ Hemislicbium Homericum lliad. Γ, 
v. 277: 

θεού * εί δέ βουλομένου, θεόθεν ή φιλοσοφία, τοιαυ-
την είναι βουληθέντος αυτήν οία έστ\, διά τούς μή 
άλλως ή ούτως άφεξομένους τών κακών.' Ό γάρ τοι 
Θεδς πάντα οιδεν, ού μόνον τά δντα, άλλά κα\ τά 
έσόμενα, κα\ ώς έσται Ικαστον * τάς τε έπ\ μέρους 
κινήσεις προσρών, ι πάντ' έφορά (77), κα\ πάντ* 
έπακούει, ι γυμνήν έσωθεν τήν ψυχήν βλέπων, κα\ 
τήν έπίνοιαν τήν έκαστου τών κατά μέρος έχει δι' 
αιώνος · καί δπερ έπ\ τών θεάτρων (78) γίνεται, και 
έπι τών έκαστου μερών, κατά τήν ένόρασίν (79) τε 
και περιόρασιν, και συνόρασιν, τοΰτο έπί τού θεσί 
γίνεται. Αθρόως τε γάρ πάντα, κα\ έκαστον έν μέ
ρει, μι$ προσβολή προσβλέπει* ού πάντα μέντα 
κατά τήν προηγουμένην έπέρεισιν. Ήδη γ' ούν πολ-

D λά τών έν τφ βίφ, κα\ διά τίνος λογισμού ανθρωπί
νου λαμβάνει τήν γένεσιν, θεόθεν τήν έναυσιν είλη-
φότα. Αύτίκα ή υγεία διά τής Ιατρικής, κα\ ή ευεξία 
διά τής άλειπτικής, κα\ δ πλούτος διά τής χρηματι-

ΉέΛιός θ\ ος Λάντ> έφορος, καϊ πάντ* έχαχούειο. 
(78) θεάτρων. His similia scribit Petrus Damian. 

in Opusc. 36, cap. 7: « Plane qui in tbeatro resi-
det, non simul omnia videi; quia cum inlendit 
aciem anle se, non videt post se. Qni aulem non 
in ibealro, sed super iheatrum excelsiue superemi-
nct, loiius undique inleriorem ihealri ambimm 
uno comprebendit aspectu. lla omnipoleDs Deus, 
quia omnibus, qu« volvunlur, incomparabililer 
supereiuinet, omnia simul suis subjecta conspecii-
btis, presenlialiler videt. > 

(79) "Ενόρασίν. Η. ms. άνόρασιν. ^JLBB 



3*9 BTROMATUM LIB. YI 
Γτικής λαμβάνει γένεσίντε κα\ παρουσίαν, κατά Πρό
νοιαν μεν τήν θείαν, κατά συνεργίαν δε τήν άνθρω-
πίνην. θεόθεν £έ κα\ ή συνεσις. Αύτίκα τή τού θεού 
βουλήσει μάλιστα ή τών αγαθών ανδρών προαίρεσις 
υπακούει- διόπερ κοινά μεν τών αγαθών (80) μέν 
Ιστιν καί τών κακών ανθρώπων πολλά τών προτερη
μάτων · γίνεται δ' δμως ωφέλιμα μόνοις τοις άγαθυίς 
τε κα\ σπουδαίοις, ών χάριν αυτά έποίησεν ό θεός (81) · 
πρδς γάρ τών αγαθών χρήσιν ανδρών ή τών θεοδω^ 
ρήτων δύναμις πέφυκεν. "Αλλά κα\ αί τών ενάρετων 
ανθρώπων έπίνοιαι ( 82 ) , κατά έπίνοιαν θείαν 
γίγνονται, διατιθεμένης πως τής ψυχής, κα\ διαδιδο-
μένου τού θείου θελήματος είς τάς άνθρωπίνας ψυ
χάς, τών έν μέρει θείων λειτουργών συλλαμβανομέ-
νων είς τάς τοιαύτας διακονίας· κατά τε γάρ τά 
Ιθνη (83) κα\ πόλεις νενέμηνται τών αγγέλων αί 
προστασίαι* τάχα & κα\ τών έπ\ μέρους (84), ών 
ένίοις (85) άποτετάχαταί τίνες. *0 γ' ουν ποιμήν, κα\ 
τώνκαθ' δκαστον κήδεται προβάτων καί μάλιστα 
τούτοις συνεστι προσεχεστέρα ή επισκοπή, όσοι δια
πρεπείς τάς φύσεις τε κα\ δυνατοί τά πλήθη συνωφε-
λεϊν ύπάρχουσιν. Ούτοι δ' είσϊν οί ηγεμονικοί και 
παιδευτικοί · δΓ ών ή ενέργεια της προνοίας άριδή-
λως δείκνυται, δπηνίκα άν ή διά παιδείας ή δι' αρ
χής τίνος κα\ διοικήσεως εύ ποιείν έθέλη τούς ανθρώ
πους 6 θεός* έθέλει δέ .πάντοτε* διδ συγκινεί τούς 

φ Ρ . 822 ED. POTTER, 693 ED. PARIS. 

(80) Κοινά μέν τών άγ. Η. κοινά τών άγ.,βχρυη-
cla priore μέν. Alioqui legendum foret, τών αγαθών 
τέ έστιν κα\ τών κακών. S Y L B U R G . 

(81) Γίνεται.... Θεός. Hanc sentenliam sicedidi-
mus ex Flor. el Sylburg., faventibusletiam mss. co-
dicibus; qose in posterioribus edilionibus hoc modo 
cwmipla esi: Γίνεται δ' δμως ωφέλιμα αυτά έποίησε 
μόνοις τοϊς άγαθοις τε καί σπουδαίοις, ών χάριν ό 
θεός. Proinde Lovrthii conjectttra opus haua est, 
qui ad haec verba ών χάριν θεός, adnotat: c -Sup-
plendum έποίησε vel quid simile. > 

(82) TSxivouii. Mallet forle aliquis έπίπνοιαν 
θείαν, ex pag. geq. SXLBURG.—Quod mlerpreti quo-
que placuit. 

(83) Κατά τε γάρ τά έθνη. Lib. νιι Slrom. : 
ι Sunl enim jussu divino el anliquo per gentes dis-
tribuli angeli. > D. Hieronymus in cap. vu Da-
nielis loco illo Deuter. xxxu : c Quando dividebat 
Altissimus gentes, quando separabat filios Adam, 
consliluit lerminos populorum juxta numemm an-
geloruin Dei. > Sic eniro legitur apud L X X : κατά 
άριθμδν αγγέλων θεού, non, ut babet Latina, c filio-
rum Israel. > Idem Epipbanius, baeres. 51,.et Basi-
Jius, in Psn/m. xxxm, cilati ab Anastasio, quaest. 
60, in Seripturam, cum Cyrillo De adoratione in 
spintu, cujus verba Graece nonduin edita subjicie-
mus: Τούς αγίους αγγέλους Γσμεν παρά θεού τετα
γμένους είς τε τδ δείν τοίς πέπιστευκοσι έπικουρείν, 
και οιονεί καθηγείσθαι λαού. € Sciinus sanctos an-
gelos a Deo esse ordinalos ad opem necessariam 
ferendam credeniibos, et ut sint veluli duces po-
puli. > Ilem Theodoreti lib. ui τής θεραχευτι-
ζής, De curaiione Gracorum, ubi de daemonibus 
agil: Είτα κατά τών ανθρώπων ώς είκόνι θεία τετι-
μη μένων λυττήσαι, κα\ τον κατ* αύτδν άναδέ£ασθαι 
πόλε μον. Τδν δέ ποιητήν τή μέν τών αγγέλων επιστα
σία φρουρήσαι τών ανθρώπων τδ γένος, δπως μή 
pii κα\ τυραννίδι χρώμενος άοράτως επιών, ούς διά 
φθόναν έμίσησεν, άοεώς διάφθειρε * τήν δέ άγωνιστι-
κήν ούκ έτι κωλύσαι διαμάχην, ίνα δείξη τούς αρί
στους ή πάλη, κα\ γένωνται άνδραγαθίας' αρχέτυπα · 

Α enim simul omnia ac unumquodque eliam sigilia-
tim aspicit uno inttiitii, non tatnen omnia per prin-
cipale instiluium. Multa enim ex iis quae sunt ία 
viia, per bumanam ralionem ortura accipiunt, cum 
divinilus acceperint suscilabulum. Ecce enim sa-
nitas per medicinam, et bona corporis habiiudo 
per alipticam, et divitiae per negoliationem oriun-
tur, et adsunt, per divinam quidem Providentiam, 
verum bumana opera concurrente. Α Deo autem 
est eliaro inteiligentia» Atque divinse quidem volun-
tati maxime obedit bonorum virorum liberum eli-
gendi arbitrhim; φ quoniam bonorum quidem et ma-
lprum bominum multa sunt oommoda communia; 
fiunt tainen iitilia solis boni9 et probis, quorum 
causa Deus baec fecit, Ad usum enim bonorum vi-

B rorum, euata est vis eorum quae dala sunt divini-
tus. Quin atiam eorum cogitationes qui sunt virtule 
pnedili, per divinam fiunt inspirationem, cum ani-
ma quodammodo sit disposita, et divina voluntas 
in humanas animas transmiltatur, cerlis Dei mini-
slris, ad talia minisleria opem ferenlibus. Nam per 
gentes et civitates sunt disiributa? angelorum prse-
fecturae: forlasse aulem etiam ex iis sunt deputali 
eingulis. Pastor ilaque et singularum ovium curam 
gerit: iis tamen maxime providendi et visendi le-
net eum cura, qiii sunt et praeclaro ingenio, et po-

ου δή ένεκα τήν Βιαίαν εκείνου προσβολήν διακωλύ-> 
σας, τή τών αγγέλων φρουρά τήν τών λογισμών συν-
ε^ώρησεν άγωνίαν, δπως τούς άξιονίκους άποφήνί] 

C τ ω ν στεφάνων άξίους · ούκ αύτδς μέν εκείνον είς αν-· 
τιπάλου τάξιν άποκληρώσος, είς δέον δέ τή εκείνου 
πονηρία χρησάμενος, καθάπερ οί Ιατροί ταίς έχίδναις 
είς νοσημάτων απαλλαγή ν. c Subinde auiem rabie 
quadam contra humajium genus incitatos, quod ad 
iniaginem Dei factum videbanl, atrox bellum ad-
versus hominem suscepisse. Deura vero creatorem 
angelis praBsidentibus oustodisse bumanum genus, 
ne qua vel violentia vel tyrannide adversariue, dum 
stib aspeclum non cadil, superintuens, quem invi-
dia succen&us oderat, secure disperderet. Neque ta-
men coeplum sustulisse certamen, ul ea scilicel col-
luctatio pugiles fortissimos pfodcret, eaque occa-
sione plurima viriutis ederentur exempla. Hujoi 
ilaque rei causa tamelsi violentos adversarii conlra 
nos impetus per angelorum custodiam repressisset, 
ille tamen concessit, ut homini9 rationes atque dis-
cursus tentationum pugna vexaret, ut eos corona 
dignos oslenderet, qui fortiter reslilissent. .INeque 

D enim diabolura contra bomines armavit ipse, atque 
instruxit; sed ad eorum utilitalem diaboli inalitra 
usus fuit.ha medicos solere aiunt, qui admorborum 
curationem viperis nonnunquam utunlur. > Haec ita 
vertit Acciaiolus, quse si quis cum editione Theodo-
retiet Anaslasii in Biblioth. Patrum contuierit, in 
libro, quo Acciaiolus usus est, vocem άοράτως, in 
eo vero quoHervetus, ιατροί defuisse animadverlet. 
Cseterum angelos έγρηγορότας dictos ait Clemens 
lib. u, ulapud Daniel ιν, 10: « Et ecce vigilet san-
clue de coelo de&cendit. ι Scboliasies Graecus: Τδ 
δέ είρ ουδέν έτερον ή έγρηγορώς καί άγρυπνος ερ
μηνεύεται. S. HieronymusLxXon^ov translulisse 
testis esl, Theodotionem vocem Gbaldaicam είρ re-
liquisse. G O L L E C T . 

(84) Kal τών έπϊ μέρους. Lowlbio legendum vi-
detur κατά τούς έπί μέρους. 

(85) Ένίοις. Ms. Oilob. άνίοις. Forte άνοις pro 
άνθρωποις. MOWTFA*JLC. 



3Μ CLEMENTIS 
pulo multnm possunt prodesse. Ii autem sunt qui 
etad regendum et docendum sunt apti, per quos 
provJdenlise evidentia aperte ostendilur, quando vel 
per doctrinam, vel per magistratam aliquem, et ad-
minislralionem vult Deus benefacere hominibus; 
Tult autero semper, et ideo movet eos qui euni apti 
ad ea utiliter efflcienda quae pertinent ad pacem 
et virlutem et beneficentiam. Quidquid aulem est 
virtute prseditum et4a virtute oritur, et refertur ad 
virtutera: et aut ad hoc datur ut fiant boni, aut 
ad hoc tit ii qui sunt boni»utantur iis commodis quae 
dedit natura; adjuvat enim et in universis, et in 
singuiaribus. Quomodo ergo non est abeurdum, ut 
qui diabolo confusionem iribuunt el injustitiam, euro 
rei praeclarae et quae est ex virtule, nempe ph ilosopbiae, 
datorem constiluant? Tum enim Graecis ad boc, ut 
4» boni viri fiefent, diabolus ipsa divina Providentia 
magis benignus videretur. Contra autem exislimo 
legis esse proprium et rectae rationis, reddere quod 
imicuique convenit, et quod est ejas proprium, et 
quod ad «eum perlinet. Nara ut lyra est solius cy-
tbaradi, et tibia solius tibicinis, ita commoda bo-

' norum virorum sunt possessiones; ut ejus, qui est 
bcneficus, natura est benefaeere; ut ignis est cale-
facere, et lucis illuminare. Malum autem non faciet 
boiius, ut neque lu i lenebras, aut ignis frigefacicl; 
ila contra, vitium non fecerit aliquid quod sit ex 
virtute; est enim ejus operalio male facere, ul te-
nebrarum, oculos confundere. Non est ergo viiii 
opue pbilosopbia, quae facit homines virtule prae-
ditos; reslat itaque ut sit Dei, cujus solum opus 
ei l bene facere; et quxcunqoe a Deo dantur, recle 
et dantur et accipiuntur. Porro autem el si usus 
philosophiai non est malorum, sed datus est Grseco-
rum optimis et praestantissimis, binc quoque clarum 
a quo data sit, a providenlia scilicet, quae unicui-
que distribuit pro meritis ea quae conveniunl. Me-
rilo ergo Judaeis quidem lex, 295 Graecis autem 
data esl philosophia usque ad adventum : ex eo au-
tem tempore universalis est vocatio, ad peculiarem 
pnpuluni justiliae, per eam quae est ex fide doctri-
nam, per unum congreganle doraino, qui- cst onus 
solus Deus amborum, Gracorura scilicet et barba-
rorum, vel potius toiius bumani generis. Philo-
sopbiam autem saepe diximus, id quod per philo-

* P. 823 ED. POTTER, 694 ED. PARIS. 

(86) ΑιαδόΛω. Conf. superius Sirom. i , p. 366 not< 
87) Κινδυνεύει γάρ ευμενέστερος τοις ΈΛΛησιν 

έΐς τους αγαθούς αγοράς γεγονέναι, τής θείας προ
νοίας τε χαϊ γνώμης. Hsec verba cum ηοη caperet 
inlerpres, quod facillimum eral, pretermisit. Atqui 
boc vult auctor. Qui aiunt philosophiae, rei tam bo-> 
n » , κα\ ενάρετου, auctorem esse diabolum, nonne 
absurdatn tuentur senteniiam? Nam si boc est ve-
tum, melius de Gracis meritu* est diabolus, quam 
Deus, et <juae cuncta omnibus largitur bona, divina 
pfovidentia. Scribe, κινδυνεύει γάρ ευμενέστερος 
τοις "Ελλησιν γεγονέναι τής θείας προνοίας, ut duae 
toces reliquae inducanlur. HEINSIUS. 

(88) Οϋχ δν ποιήσει. Η. mavult ούκ άν ποιήσειε, 
ι«ιι ποιήσαι, ut mox in seq. membro. S T L V U R O . 

ALEXANDRINI m 
Α επιτηδείους είς τήν ώφέλιμον £ξεργασίαν των πρδς 

άρετήν τε κα\ είρήνην καί είς εύποιίαν συντεινόντων. 
Τδ δε ένάρετον παν άπ' αρετής τέ έστι, κα\ χρ^ 
άρετήν αναφέρεται * κα\ ήτοι πρδς τδ γενέσθαι rco> 
δαίους δίδοται, ή πρδς τδ δντας χρήσθαι τοίς χοτέ 
φύσιν προτερήμασι* συνεργεί γάρ έν τε τοϊς xiS' 
δλου, έν τε τοίς έπ\ μέρους. Πώς ούν ούκ άτοπον τήν άτι-
ξίαν καί τήν άδικίαν προσνέμοντας τφ διαβόλψ (86), 
ενάρετου πράγματος τούτον τής φιλοσοφίας δοτηρι 
ποιείν; κινδυνεύει γάρ ευμενέστερος τοίς Έλληπν 
είς τούς αγαθούς άνδρας γεγονέναι, τής θείας Προ
νοίας τε κα\ γνώμης (87). "Εμπαλιν δ* οίμαι νδμου 
ίδιον κα\ λόγου παντδς ορθού, τδ προσήκον έκάστω, 
κα\ τδ ίδιον, καί τδ επιβάλλον άποδιδόναι. 'Ως γαρ \ 

U λύρα μόνου τού κιθαριστού, κα\ δ αύλδς τού αύλη-
τού, ούτω τά προτερήματα τών αγαθών ανδρών Ιπι 
κτήματα· καθάπερ φύσι£ τοΰ άγαθοποιοΰ τ& άγαθο-
ποιείν ώς τοΰ πυρδς τδ θερμαίνε ιν, κα\ τού φω:\* 
τδ φωτίζειν * κακόν δέ ούκ άν ποιήσει (88) άγαθδς, 
ώς ουδέ τδ φώς σκότος, ή ψύξει (89) τδ πύρ * ούτως 
έμπαλιν ή κακία ούκ άν τι ένάρετον ποιήσαι · ενέρ
γεια γάρ αυτής τδ καχοποιείν, ώς τοΰ σκότους Ά 
συγχείν τάς δψεις. Ού τοίνυν κακίας έργον ή φιλο
σοφία ενάρετους ποιούσα, λείπεται δή θεού (90), ώ 
μόνον τδ άγαθύνειν έργον εστίν · κα\ πάνθ' δσα rapi 
θεού δίδοται, καλώς δίδοταί τε κα\ λαμβάνεται. Να! 
μήν ή χρήσις τής φιλοσοφίας ούκ Ιστιν άν καχ&ν, 
άλλ' ή τοίς άρίστοις τών Ελλήνων δέδοται - δήλον 
κα\ δθεν δεδωρηται, παρά τής κατ' άξίαν τά πρκ-

C ήχοντα έχάστοις · άπονεμούσης δηλονότι προνοίας. 
Είχότως ούν Ίουδαίοις μέν νόμος, ΈλληΛ Λ 
φιλοσοφία μέχρι τής παρουσίας (91), εντεύθεν δ 
ή χλήσις ή χαθολιχή είς περιούσιον δικαιοσύνης 
λαδν (92), κατά τήν έχ πίστεως διδασκαλίαν, εν
άγοντος δι' ένδς (95) τοΰ Κυρίου, τού μόνου ένδς άμ-
φοίν θεού Ελλήνων τε χα\ βαρβάρων, μάλλον δέ «α> 
τδς τοΰ τών ανθρώπων γένους. Φιλοσοφίαν πολλαχις 
είρήχαμεν τδ κατά φιλοσοφίαν έπιτευκτιχδν τής 
αληθείας, κάν μερικδν τυγχάνη· ήδη δέ κα\ ταέν 
τέχναις αγαθά, ώς έν τέχναις (94) θεόθεν έχει φ 
αρχήν. Ός γάρ τδ τεχνικώς τι ποιείν έν τοϊς τής 
τέχνης θεωρήμασι περιέχεται, ούτω τδ φρονίμως, ύπδ 
τήν φρόνησιν τέτακται* αρετή δέ ή φρόνησις, χα\ 
Ρδιον αυτής γνωρίζειν τά τε άλλα, κα\ πολύ πρότερο* 

D τά καθ' έαυτήν* ή τε σοφία (95)* δύναμις ούσα, ούχ 

(89) Ψύξει. Legi possit eliam ψύξΐν, ι refrige-
rationem. > ID. 

i90) Θεου. Subaudiendum έργον εΐναι. Ιο. 
91) Παρουσίας. Scilicet του Χριστού. 
92) Περιούσιον δικαιοσύνης Λαόν. Respicere 
etur Tit. Η, 14 : Καθαρίση έαυτφ λαδν περιού

σιον, ζηλωτήν καλών έργων. 
(95) Αι\ένός. Respicit forte Rom. ν , 19: ΔιΛ 

νι 

τής υπακοής ένδς δίκαιοι κατασταθήσονται οί πολλοί. 
(94) Ώς έν τέχναις. Non incommode »cribi, 

posse videiur ώς αν αί τέχναι, c ut ip&e qoidem 
artee. ι 

(95) Σοφία. Hanc Sapienlise deflnitionem tradil 
Pvdag. iib. u, cap. 2, p, 181, ubi conf. 



STHOMATUM LIB. VI, 394 
άλλο τί έστιν ή επιστήμη τών θείων κσΛ τών άνθρω- Α sopbiam aseequitur veritatem, eiiamsi parliale 
πείων αγαθών, ι Του βίου δέ ή γή κα\ τδ πλήρωμα 
αυτής, > θεόθεν ήχειν τά αγαθά τοις άνθρωπο ι ς δι
δάσκουσα, εΓρηκεν ή Γραφή * δυνάμει θεία καί ίσχΟι 
τής διαδόσεως καθηκούσης είς άνθρωπίνην βοήθειαν. 
Αύτίκα τρεις τρόποι πάσης ωφελείας τε και μετα
δόσεως άλλω παρ* άλλου * ό μέν κατά παρακολούθη-
σιν, ώς ό παιδοτρίβης σχηματίζων τδν παίδα· δ δέ 
καθ' όμοίωσιν, ώς ό προτρεπόμενος έτερον είς έπί-
δοσιν τώ προεπιδοΰναι * χα\ ό μέν συνεργεΤ τφ μαν-
θάνοντι, ό δέ συνωφελεί τδν λαμβάνοντα * τρίτος δΐ 
έστιν ό τρόπος (96) ό κατά πρόσταξιν, όπότ' άν ό 
παιδοτρίβης, μηκέτι^ διαπλάσσων τδν μανθάνοντα, 
μηδέ έπιδεικνύς δι* έαυτοΰ τδ πάλαισμα είς μίμησιν 
τω παιδί, ώς δέ ήδη έντριβεστέρω (97), προστάττοι 
ές ονόματος τδ πάλαισμα. Ό γνωστικδς τοίνυν, θεό
θεν λαβών τδ δύνασθαι ώφελείν, όνίνησι τούς μέν, τή 
παρακολουθήσει σχηματίζων, τούς δέ τή εξομοιώσει 
προτρεπόμενος, τούς δέ, χα\ τή προστάξει παιδεύων 
χαί διδάσκων (98) * άμέλει κα\ αύτδς τοίς Γσοις παρά 
τού Κυρίου ώφέληται. Ούτως ούν κα\ ή θεόθεν δια-
τείνουσα είς ανθρώπους ωφέλεια γνώριμος καθίστα
ται, συμπαρακαλούντων αγγέλων κα\ δι' αγγέλων 
γάρ ή θεία δύναμις παρέχει τά αγαθά, είτ' ουν δρω
μένων, εΓτε κα\ μή. Τοιούτος καί ό κατά τήν έπιφά-
νειαν του Κυρίου τρόπος. "Οτε δέ (99) κα\ κατά τάς 
έπνοίας τών ανθρώπων κα\ τούς έπιλογισμούς 
ι έμπνεΐ (I) ι τι καί ή δύναμις (2), κα\ c έντίθησι · 
ταίς φρεσίν ίσχύν τε κα\ συναίσθησιν άκριβεστέραν, 

Β 

tantum, Jam vero ea eliam quae bona sunft in artibiis, 
ut in artibus habent principium divinitus. Ut enim 
ariificiose aliquid facere continetur in ariis con-
templationibus, ita prudenter facere tocatur stib 
prudenlia; prudentia autem est virlus, ei proprium 
est ejus et alia cognoscere, et ea maxiine qiiae ad 
ipsam pertinent. Et aapientia quse est facultas, nihil 
est aliud quam scieittia divinerum et bumanorum 
bonorum. ι Dei aulera est terra el ejus pleniludo*,» 
bona divinitus vcnire ad horainee docens Scriptura 
dixit; per divinam scilicei virtutero ac poteslalem,p«r-
veniente distributione ad bumamim auxilium. Jam 
vero sunt tree modi oinnis utilitatis , quam altue 
alteri impertitiir: unus qnidem per asseclatiopem, 
ut padotriba dum effingit puerum; alios antem per 
assimilationem, ul qui alterum ut pfofecMim facla* 
prius proficiendo hortatur, et ille quidem adjutat 
eum qui dfecit; bic autem eimul prodeet ei qui 
profectum φ capil. Tertiue aulem modus estquifit 
jussu, quando p&doiriba non amplius informans 
euin qui discit, nec ipse luctam exercens puero ad 
imitaiionem proponit,sed tanquam jam satis exefci-
tato nominatim imperat ut lucletur. Gnosticus igitiir, 
<5um a Deo potestatem juvandi acceperit, ahos qui-
dem juvat, efflngens assectatlone, alios v6ro ad» 
bortans assimilatione, alios vero preceplioiie do-
cene et erudiens. Certe ipse quoque pari rationo 
adjotus est a Domino. Sic ergo cognoscilur utilitat 

t μένος ι τε και c θάρσος προθυμίας, ι έπί τε τάς Q qaae a Deo pervenit ad homhies, simul adhorlattW 
ζητήσεις , έπί τε τά έργα παρέχουσα* ίκκειτα* 
$ δμως χα\ πρδς μίμησίν τε καί έξομοίωσιν ήμίν 
θαυμαστά τψ δντι καί άγια τά τής αρετής υπο
δείγματα διά τών άναγεγραμμένων πράξεων. Κα\ 
μέν δή καί τδ τής πράξεως είδος έμφανέστατον, διά 
τε τών διαθηκών τών Κυριακών, διά τε τών παρ' "Ελ
λησι νόμων, άλλά καί τών κατά τήν φιλοσοφίαν πα-
ρηγγελμένων. Κα\, συνελόντι φάναι, πάσα ωφέλεια 
βιωτική, κατά μέν τδν άνωτ^τω λόγον άπδ τού παν
τοκράτορος Θεού, τού πάντων εξηγούμε νου Πατρδς, 
δι* Υίού επιτελείται, δς κα\ διά τοΰτο c Σωτήρ πάν
των ανθρώπων , ι φησίν ό Απόστολος, < μάλιστα 
δέ (3) πιστών* > κατά δέ τδ προσεχές, ύπδ τών 
προσεχών έκάστοις, χατά τήν τοΰ προσεχούς τφ π ρω
τώ αίτίφ Κυρίφ (4) έπίταξίν τε κα\ πρόσταξιν. 

buft angelis. Etenim divina virtus praebet bona per 
angelos, eive videantur, sive non videantur. Talis 
etiam fuit modus in adventu Domini. Quandoquo 
autem et per hominum cogitationeft et ratiocina-
tiones virtus aliquid c inspirat, ι et in menles vim 
«immittit ι et sensum perfectiorem, ι promptilu-
dinem et alacrilatem animi ι pr&bens, el ad qua> 
stiones et ad opera. Exponurrtur aulero nobie quo-
que nibilo secius ad imltalionem et assimilationem, 
vere admirabilia et sancta virtulis exempla per res 
gestas qu» scriptae sunt. Porro autem gemis qooque 
aciionis eet manifestissimum et per lestamenta Do-
mini, et per leges quae sunt apod Graecos, qoin 
etiam per ea qu« sunt praecepia in philosopbia. Et 

D ut summalim dicam , omnis utiliias, quae ad vitam 
pertbiei, fieeundam supremam quidem raiionem, a Dco omnipoiente, qui pneesl omnibus Paire, pra> 
statur per Filium, qai etiam propterea osl c Servator omnium, > inquif Apo9U)lusb, c raaxirae a**-
lem fidelium. ι Proxime aulem ab iis quae sunt proxima singulis, por jussura et prsfeceptionen) 
djus qui esi propinquus priraae cansse, nempe Domioo. 

* P. m ED. POTTER, 694-695 ED. PARIS. » Psal. xxm, 1. I Cor. x, 26. * I Tim. iv, 10. 
(96) Τρίτος δέ έστιν ό τρόπος. Usilalius τρίτος Τφ δ' έμπνευσε μένος γΛανχώπις Άθήνη, 

δέ έστι τρόπος, absque articulo. S Y L B U R C 

(97) 'ϋς δέ ήδη έντριδ. Usitatius ώς ήδη έντριβ. 
absque conjunctione δέ. Ιο. 

(98) Αιδώ 7κων. Η. ms. addit κα\ όρομένφ είτε 
w μή. Quae verius ad pnecederrtia pertinenl. ID. 

(99) "Οτε δέ. < Quaodo auteta. > Scribendum 
potius. Iranslato in posleriorem syllabam acceniu, 
δτέ δέ, c quandoque aulem. ι 

(1) Έμπνεϊ. Pbrases llomericas bic adhibet au -
ctor. Scribit eniin Homerus in lliad. K ' : 

PATROL G R . I X . 

Itiad. Ρ', v. 570 : 
Καί ol μνίης θάρσος ένϊ στήθεσσίΫ ένήχε. 
Iliad. Ε', ν, 1,2: 

Τνδείδη Αιόμήδεϊ ίίαΧΧας Άθήνη 
Αώχε μένος χαϊ θάρσος... 
(2) Αύναμις. Legendum vid^iur θεία δόναμις, 

Vide ρ. 703, edil. Paris. L O W T H . 
(3) Αέ. Abest a vulg. Bib. 
(4]> Τοϋ προσεχοϋτ... Κυρίφ. L^go Κυρίου. Vide 

ρ. 635 et 688, edit. Pari*. L O W T H . 
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Gnotttcum virum philosophiam quasi per otium attingere, ad ulteriora progredientem, Christianam lalwtt 
doctrinam, omnis sapientice fontem. 

Gnosticus nosler semper versatur in iis quae Α Ό γνωστικός δ' ήμϊν έντοίς κυριωτάτοις άεί ακ* 
sunt pracipua. Sed si quando est ei olium, el 
lempus relaxandi animi ab iis quae sunt pracipua, 
loco allerius recreationis, Gracam quoque at-
tingit pbiloeopbtam, veluti bellaritim aliquod ad 
coenam illaturus,- non ut qui neglcxerit prae-
stanliora, sed ul qui acceperit quautum decct, 
idque propter eas quas dixi causas. Qui au-
teui in pbilosopbia appeliverunt ea quae non 
sunt necessaria, eed supervacanea, et solum 
cont&nlio&is © vacant sopbismatibus, discedunt ab 
iis quae sunl necessaria et pracipua, rationum 
plane umbras persequentes. Ac bonum quidem est 
scire omnia; cui autem iiubecillus est animus ad 
muliaruui disciplinarum suscipiendam peritiam, ea 

διατρίβει * εί δέ που σχολή κα\ άνέσεως καιρδς απέ 
τών προηγουμένων, άντ\ τής άλλης ραθυμίας χα\ης 
Ελληνικής εφάπτεται φιλοσοφίας, οίον τρωγάλιον:ι 
έπί τώδείπνω παροψώμενος (5) · ού τών κρειττόνων 
άμελήσας, προσλαβών δέ, έφ' δσον πρέπει, χα\ ταύτα, 
δι' άς προείπον αιτίας. ΟΊ δέ τών ούκ αναγκαίων χζ\ 
περιττών τής φιλοσοφίας δρεχθέντες, χα\ μίνοις 
τοϊς έριστικοϊς προσανέχοντες σοφίσμασι, τών avar-
καίων κα\ κυριωτάτων (6) άπελείφθησαν, οί ύ; 
σκιάς άτεχνώς τών λόγων διώκοντες. Καλόν μεν 
τδ πάντα έπίστασθαι· ότω δέ ασθενεί έπεχτίίνείδκ 
ή ψυχή πρδς τήν πολυμαΟή έμπειρίαν, τά προηγού
μενα κα\ βελτίω αίρήσεται μόνα • ή γάρ τω δντι 
επιστήμη, ήν φαμεν μόνον έχειν τδν γνωτταδν, 

gola eliget quae sunt pracipua el meliora. Nam quas B κατάληψίς (7) έστι βεβαία διά λόγων αληθών και βε-
est revera scientia, quam dicimus soluro guosticum 
babere, esl stabilis comprehensio per veras ac sia-
biies rationes deducens ad causa; cognilionem. Qui 
babei aulem scientiam ejus quod verum est in re 
aliqoa, qusecunque ea sit, in eadem habet etiam 
ejus quo falsum est scientiam. Illud ergo mihi 
recte se babere videtur, si sit philosophandum : 
boc ipsnm enira consequitur. Sed et si non pbilo-
sophandum : (nemo enira condemnabit aliquem , 
si non prius hoc noveril.) Est ergo philosophan-
dum. Haec cuin ha se babeant, oporiet Gracos di-
scere per legem et propbetas, colere unum Deum 
qui est vere omnipotens. Deinde illud doceri per 

βαίων έπί τήν τής αίτίας γνώσιν άνάγουσα. Ό 8 
επιστήμων τού αληθούς περ\ δ δηποτούν αύτίχα καί 
τού ψεύδους περ\ τδ αύτδ επιστήμων υπάρχει. Καί 
γάρ (8) ούν εύ πως έχειν μοι φαίνεται ό λόγος ϊχ& 
νος, εί φιλοσοφητέον · αύτδ γάρ τι αύτώ άχολονΟίϊ' 
άλλ* εί κα\ μή φιλοσοφητέον (ού γάρ τις καταγνψη 
τινδς μή τούτο πρότερον έγνωκώς.) Φιλοσοφητέον 
άρα. Τούτων ούτως εχόντων, τούς "Ελληνας χρή διέ 
νόμου κα\ προφητών έκμανθάνειν Ινα μόνον σέβειν 
Θεδν, τδν δντως δντα παντοκράτορα, έπειτα (9) δ« 
τοΰ Αποστόλου διδάσκεσθαι* c Ήμϊν (10) δέ ούδεν 
εΓδωλον έν κόσμω* > έπε\ μηδέν άπεικόνιαμα τοΰ 
θεού οιόν τε έν γενητοΐς (11) είναι* προσεπιδ:δά«£· 

Aposlolum : c Nobis autem nulium est simulacrum ^ <χθαι δέ, ώς ουδέ τούτων ών σέβουσιν αγάλματα, εΐεν 
ίο raundoa,> quoniam in rebus genitis nibil potesl 
Dei referrc iwaginem. Prseterea doceri, quod nec 
eorum quos colunt simulacra sunl imagines : ne-
que enim quoa(J figuram lale esl genus animarum, 
cujusmodi Gngunt Gr&ci statuas. Non cadunt enim 
animae sub aspectum, non solum qu« sunt com-
potes rajionis, sed nec animae aliorum animanlium. 
Gorpora autem ipsorum, nunquam fiunl partes 
jpearum animarum, sed instrumenla, ut quibus 
.alia? quidem insideant, aliarura vero sint vehicula, 

άν αί είκόνες · ού γάρ πω τοιούτον κατά το σχήμ* 
τδ τών ψυχών γένος, οποία διαπλάσσουσιν Έλληνες 
τά ξόανα. Ψυχα\ μέν γάρ, αόρατοι, ού μόνον αί λο
γικαί, άλλά κα\ αί τών άλλων (12) ζώων · τά δε ίύ' 
ματα αυτών μέρη μέν αυτών ουδέποτε γίνεται των 
ψυχών, δργανα δέ ών μέν ένιζήματα, ών δέ οχήματα, 
άλλων δέ άλλον τρόπον κτήματα. Άλλ* ουδέ τών Λα
γάνων τάς εικόνας οΤόν τε άπομιμείσθαι έναργως' 
έπεί κα\ τδν ήλιόν τις, ώς όράται, πλασσέτω, κ*1 Φ 
Ιριν τοϊς χρώμασιν άπεικαζέτω · έπάν δέ άτΛλείπ»51 

* Ρ. 825 ED. POTTER, 695-696 ED. PARIS. · 1 Cor. νιιι, 4. 

(5) Οίον τρωγάΛιόν τι έπϊ τφ δείπνφ παροψώ-
μενος. Ita lib. 1 S/rom,; < Et quae est quidem ex 
fide veritas, tanquam panis n^cessaria est ad vi-
venduiu. Quae aulem procedit disciplina, est ob-
fionio similis et bellariis, desinente coena, etc. > 
Basilius integram bac de re scripsU bomiliam πρδς 
νέους, de qua cl Nicepborum vid. ad lib. x, c. 26, 
llist. eccles. C O L L E C T . 

(6) Σοφίσμασι, τών αναγκαίων, καϊ κνρ. Ms. 
Oltob. σοφίσμασι μετά τών αναγκαιοτάτων* κα\ 
κυρ. 

(7) ΚατάΛηψιν. Vide superius Strom. ιι, ρ. 433, 
5. « 
(8) Καϊ γάρ. Sensus est: c Mihi igitnr illa vi-

deiur oraiio recte se habere, qua quaeriiur, an sit 
philosophandum, oiiamsi non sit pbilosophandum. 
nibil enim damnari aut improbari potest, antequaiu 

sit cognitum. > Vult autem auctor, vel ea saliem 
causa philosopbandum esse, ut siaiuere valeamus, 

l) ulrura pbilosopbandum sit, necne. Nara de re pe-
nitus ignota judicium recte ferri non potest. 

(9) Έπειτα. Έπειτα pro vulg. έπεί agnoscit 
etiam Herveli versio, t deinde doceri per Aposlo-
lum. ι Exstat autera Aposloii locus I Cor. 
S Y L F U R G . — Έπεί babet ms. Paris. 

(10) Ήμίν. Apud D. Paulura I Cor. vm, 4, scn-

Etum est : Οίδαμεν , δτι ουδέν ειδωλον έν κόιμψ· 
«d ν. 6, additur, ήμίν είς θεδς ό Πατήρ1 unde 

ήμίν Ciemenlis sumpium videtur. 
(11) Γενητοις. Α. γεννητοϊ;, ι genitis. ι Sfi-

B D R G . 

(12) Τών άΧΧων. Hoc agnoscit Herveii •er̂ J» 
c aliorum animanlium. > Sed verius fortasse άλο
γων. 1P. 



397 STROMATUM LIB. VI. 
τά είδωλα, τότε άκούσονται της Γραφής» € Έάν μή ι 
πλεονάση (13) υμών ή δικαιοσύνη πλείον τών γραμ · 
ματέων καί φαρισαίων, > τών κατά άποχήν κα
κών (14) δικαιουμένων, σύν τψ μετά της έν τούτοις 
τελειώσεως κα\ ι τψ τδν πλησίον αγαπάν, > και εύ-
εργετείν δύνασθαι, ούκ έσεσθε βασιλικοί (15). Ή 
έπίτασις γάρ της κατά τδν νδμον δικαιοσύνης τδν 
γνωστικδν δείκνυσιν. Ούτω τις κατά τδ ήγεμονοΰν 
τοΰ οικείου σώματος τήν κεφαλήν ταγε\ς, έπ\ τήν 
ακρότητα τής πίστεως χωρήσας, τήν γνώσιν αυτήν, 
περ\ ήν πάντα έστ\ τά αίσθητήρια, ακρότατης ομοίως 
τεύξεσθαι τής κληρονομιάς. Τδ δέ ήγεμονικδν τής 
γνώσεως σαφώς ό Απόστολος τοίς διαθρείν δυναμέ
νους ενδείκνυται, τοίς. Ελλαδικοί; έκείνοις γράφων 
Κορινθίοις ώδέ πως * t Ελπίδα δέ έχοντες αυξανο
μένης τής πίστεως υμών έν ύμίν μεγαλυνΟήναι κατά 
τδν κανόνα ημών είς περισσείαν, είς τά ύπερέκεινα 
υμών εύαγγελίσασθαι* > ού τήν έπέκτασιν τοΰ κη
ρύγματος τήν κατά τδν τόπον λέγων * έπε\ κα\ έν 
U Αχαΐα > πεπλεονακέναι τήν πίστιν αυτός φησιν. 
Φέρεται δέ (16) κάν ταΐς Πράξεσι τών αποστόλων, 
κα\ έν c ταις Αθήναις ι κηρύξας τδν Λόγον άλλά τήν 
γνώσιν διδάσκει, τελείωσιν ούσαν τής πίστεως, έπέ-
κεινα περισσεύειν τής κατηχήσεως κατά τδ μεγα-
λείον της τοΰ Κυρίου διδασκαλίας, καί τδν εκκλησια
στικών κανόνα. Διδ κα\ ύποβάς, επιφέρει * c Εί δέ 
κα\ ίδιο/τη^ τψ λόγψ, άλλ' ού τή γνώσει, ι Πλην οί 
γε έπι τψ κατειλήφθαι τήν άλήθειαν αύχοΰντες τών 
Ελλήνων είπάτωσαν ήμίν παρά τίνος μαθόντες 
άλαζονεύονται. Παρά Θεοΰ μέν γάρ ούκ άν φήσαιεν* 
παρά ανθρώπων δέ δμολογοΰσι. Κα\ εί τοΰτο, ή τοί 
γε παρ' εαυτών (17), όψέ έκμαθόντες, ώσπερ άμέλει 
καί τετυφωμένοι τινές αυτών αύχοΰσιν, ή παρ* 
έτερων τών ομοίων. Άλλ9 ούκ εχέγγυοι διδάσκαλοι 
περι θεοΰ λέγοντες άνθρωποι, καθδ άνθρωποι * ού 
γάρ άξιόχρεώς γε, άνθρωπος τε ών, κα\ περί θεοΰ 
τάληθή λέγειν, ό ασθενής κα\ έπίκηρος περ\ τοΰ 
άγεννήτου, κα\ άφθαρτου, κα\ τδ έργον περί τοΰ 
πεποιηκότος. Ειθ% δ μή περ\ αυτού τάληθή λέγειν 
δυνάμενος, άρ' ού πλέον ουδέ τά περι θεοΰ πιστευ-
τέος; "Οσον γάρ δυνάμει θεοΰ λείπεται άνθρωπος, 
τοσούτον κα\ δ λόγος αύτοΰ εξασθενεί, κάν μή θεδν, 
άλλά περΛ θεοΰ λέγη κα\ τοΰ θείου λόγου. Ασθενής 
γάρ φύσει δ ανθρώπειος λόγος, κα\ αδύνατος φράσαι 
θεόν * ού τούνομα λέγω * κοινδν γάρ τούτο ού φιλο
σόφων μόνον όνομάζειν, άλλά κα\ ποιητών* ουδέ 
τήν ούσίαν* αδύνατον γάρ* άλλά τήν δύναμιν κα\ τά 
έργα τοΰ θεοΰ. Καί τοι έπιγραφόμενοι θεδν διδά-

* Ρ. 826 ED. POTTER, 696-697 ED. PARIS. 
d I Cor. ι, 6. · Act. χνιι. * II Cor. χι, 6. 

j (13) ΠΛεοτάσχι. Mallh. περισσεύση ή δ ικ . . . 
ύμων. 

(14) Άίτσχήτ κ. Eodem modo Pbarisaeonim et 
i Cbristianorum jnstiliain aliis etiam in locis distin-

guil, quod illi a malis tanlum abstinerent, hi prae-
lerea bonis operibus faciendis se exerceant. 

(15) ΒασιΛικοΙ. Respicil Jac. u , 8: Εί μέν τοι 
νόμον τελείτε βασιλικδν κατά τήν Γραφήν* Αγαπήσεις 
τδν πλησίον σου ώς σεαυτόν · καλώς ποιείτε. 

(16) Φέρεται δέ. Forle aplius φέρεται τε, c fer-
lurque.> S T L B V R G , 

, aliarum vero alio modo posiessiones. Sed nec flerl 
polest ut instrumentorum expressas imitemttr ima-
gines. Fingat enim solem proul videtar, attquis, 
et iridis imaginem reprasentet coloribus. Post-
quarn autem simulacra reliquerint, tunc audient 
Scripturam : c Nisi abundavertt juslitia veslra plus 
quam Scribarum et Pharisaeorum *, ι qui 2 9 6 
jusliflcanlur per abetinenliam a malis, ita et prae-
terea cura ea qua est in his perfeclione, c proxi-
mura ι quoque possitis c diligere » et ei benefacere, 
nou eritis c regales b . » Augmeolum enim ejus qu» 
est ex lege justitias, gnosticum indicat. Sic cum 
fuerit aliquis collocaius in capite quod suum regil 
corpus, cum pervenertt ad sommum fidei, ipsaiD, 
inquam, cognitionem circa quam sunt »& omnes sen-

* sus, assequelur sirailitcr summam haeredilalem. 
Cognitionem aulem obtinere priucipatum, aperte 
oslendit Aposlolus iis qui poesunt perspicere, boc 
modo scribens Gracie illis Corintbiis : c Spem au> 
tera babenles augescenle flde vestra, fore, al roa-
gnificemur secundum reguiam noetram in abun-
dantia, ut in iis quae sunt supra vos evangelixem*.» 
Non dicens uiteriorem extensionem pradicationtft 
quoad locum, quoniam fldem quoquo dicit abun 
dasse in c Acbaia d; ι quin etiam in Actis quoque 
apostolorum fertur Verbum' pnedkasee « Atbe-
nis · ; ι sed docet cognitionem, quse est perfeclio 
fidei, abondare ultra catechesin, convenienter ma-
jestati doetrina; Domini, et regute eccleeiastica?. 

, Quocirca paulo etiam inferius sobjungit: c Si au-
A tem sum imperitus serraone, sed non cogni-
Tione f . ι Gaeierum qul ex Graecis gloriantur, quod 
ab eis comprehensa fuerit veriias, dicanl nobis a 
qnonam glorianlur se didicisse. Α Deu quidem non 
dixerint : ab hominibus autem conQtentur. Et si 
hoc ita est, aut a seipsis sero didiQerunt, ticut 
certe ex ipsis quoque 'quidam insolenter glorian-
lar: aut ab aliis similibus. Sed non sunt fide digni 
cum de Deo dicunl homines, quatenus homines. 
Neque enim qui bomo est, pote»i pro digoitate de 
Deo vera dicere; imbecillus et raorti obnoxiut, du 
ingenito, et eo in quera non cadit interitus : ct 
opus de eo qui fecil. Dcinde qui non polest de se-
ipso Tcra dicere, annon mullo magis nec de Deo 
quidem ei credendum est? Quantum enim abest 
homo a Oei potestate, tam est etiam ejus oralio. 
imbecilla, etiamsi non Deum, sed de Deo dicat, ct 
verbo divino. Est enim imbecilla natura bumana 

« Matth. v, 20. > Jac. n, 8. c U Gor. x, 15, 16. 

(17) Παρ' έαντώτ. Sic Diogenes Laertius in pro-
oemio seg. 5, cum multos enumcrasset, qui inven-
tionem philosopbiae barbaris iribuunt, addit: Aav-
θάνουσι δέ αυτούς τά τών Ελλήνων κατορθώματα , 
άφ' ών ρή δτι γε φιλοσοφία, άλλά κα\ γένος ανθρώ
πων ήρςε, βαρβάροις προσάπτοντες. f Sed hi pro-
feclo per imprudcntiam Gnecorum egregia facla 
inventaquc barbaris applicani. Ab iis enim oon so-
lum pbilosophia, verum ipsum quoque bqnainuni 
genus ab iniiio manavit. > 
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oraOo, et <pia non po*sii Dcum dicere. non dico Α σκαλον, μόγις είς έννοιαν άφιχνοΰνται βίου, τής χ 4 
n d m f l n Α β 1 A n i m h i U % Ρ Λ η ι ι η , ι η Α " n n fift,nm η 1 , ί , Λ - ριτος αυτούς συλλαμβανούσης είς ποσήν έπίγνωσιν· 

οΤον θελήματι (18) θέλημα, καί τψ άγίψ Πνενματι 
τδ άγιον Πνεύμα θεωρεϊν έθίζοντες · ι δτι «νεύμα 
τά βάθη τοΰ θεοΰ έρευνφ. Ψυχικδς δέ άνθρωπος ού 
δέχεται τά τοΰ Πνεύματος. > Μόνη τοίνυν ή παρ' ήμίν 
θεοδίδακτός έστι σοφία • άφ' ής αί πάσαι πηγα\ (19) 
τής σοφίας ήρτηνται, δσαι γε τής αληθείας στοχάζον
ται. *Αμέλε* ώς άν τοΰ Κυρίου ήκοντος είς άνθρωπος 
τοΰ διδάξαντος ημάς, μυρίοι σημάντορες, καταγ-
γελείς, έτοιμασταΐ, πρόδρομοι, άνωθεν έκ καταβολή; 
κόσμου, δι' έργων, διά λόγων προμηνύοντες, προφη
τεύοντες έλεύσεσθαι, κα\ πού, κα\ πώς, καί τίνα ύ 
σημεία. Άμέλει πό^^ωθεν προμελέτη ό νόμος, καί 
προφητεία· έπειτα δέ, ό πρόδρομος (20) δείκνυσι τον 
παρόντα· μεθ* δν οί κήρυκες τής επιφανείας τήν δύ
ναμιν έκδιδάσκοντες (21), μηνύουσι μόνοις, κα\ο'Λ 
τούτοις άπασιν ή ρε σαν, άλλά Πλάτωνι μέν Σωχρά-
της, κα\ Εενοκράτει Πλάτων, Αριστοτέλης θεοφρά-
στψ (22), κα\ Κλεάνθει Ζήνων οί τούς ίδίους μόνον 
αίρετιστάς έπεισαν. Ό δέ γε τοΰ διδασκάλου τοΰ 
ημετέρου λόγος ούκ έμεινεν έν Ιουδαία μόνη, xafli-
περ έν τή Ελλάδι ή φιλοσοφία· έχύθη δέ άνά wrav 
τήν οίκουμένην, πείθων Ελλήνων τε όμοΰ καί βαρ
βάρων, κατά έθνος καί κώμην, κα\ πόλιν σεάσαν, 
οίκους δλους κα\ Ιδία έκαστον τών έπακηκοότων, κα\ 
αυτών γε τών φιλοσόφων ούκ ολίγους ήδη έπί ήν 
άλήθειαν μεθιστάς. Καί τήν μέν φιλοσοφίαν φ 
Έλληνικήν έάν ό τυχών άρχων κωλύση, οίχεται 

terne, Gi-ttcoran simtii et barbarorum genlibus ^ παραχρήμα · τήν δέ ήμετέραν διδασκαλίαν έχτοτι 
v:u 1 — Λ * συν κα\ τή πρώτη καταγγελία κωλύουσιν όμοΰ βα

σιλείς κα\ τύραννοι, κα\ οί κατά μέρος άρχοντες, χαί 
ηγεμόνες μετά τών μισθοφόρων απάντων, πρδς & 
κα\ τών απείρων ανθρώπων, καταστρατευόμενοί τι 1 

ημών, καί όση δύναμις έκκόπτειν πεπρωμένοι* ή # ι 
χαλ μάλλον ανθεί* ού γάρ ώς άνθρωπίνη άποθνήτχκ j 
διδασκαλία, ούδ* ώς ασθενής μαραίνεται δωρεά* οΟ- | 
δεμια γΐρ ασθενής δωρεά θεού* μένει δέ ακώλυτος, 
διωχθήσεσθαι είς τέλος προφητευθείσα. Είτα περιμεν 
ποιητικής Πλάτων (23), < Κούφον γάρ τι χρήμα χαί 
ίερδν ποιητής, > γράφει* ι κα\ ούχ οΤός τε ποαίν, 
πρ\ν άν Ινθεός τε κα\ ίκφρων γένηται. ι Κα\ ό 
Δημόκριτος ομοίως* ι Ποιητής δέ άσαα μέν αν γραφτ] 
μετ' ενθουσιασμού κα\ ιερού πνεύματος, καλά χαρτί 

nomea, est enim hoc conimune non solum philo-
sophis, sed eliain poeiis eum nominare, neque es-
eejittarn, neqae enira polest fieri, sed vim et opera 
Dei. Et qukiera qui Deum sibi ascribunt raagi-
slrum, vix perveniunt ad Dei notUiam, opem els 
feronle gralia ad quaniulamcunque cogoiliunem, 
ittpole volonlate voluntalem, et sanclo Spintu san-
ctnrn Spirilam coniemplari assuefacli, c quoniam 
spiritas ecrutalur Dei profunda. Animalis autem 
bemo non capit ea quae sunt Spirilus a . > Sola 
ergo €si a Dao iradita, quas est apud nos sapien-
lia : a qua dependenl omnes fonle* sapientiae, qui-
croDoue ad veruaiem feruntur. Venienlis certe ad 
booihies Domini qui aoe erai docUirus, innume-
rabiles fuere gignificalorei, annunliatores, pne-
paratotes, Φ praecursoree, jampridem ex mundi 
cotifrtittitione, per opera, per verba prasignifican-
tes, praedicen*ee eeee veniurum, et quomodo, et 
quando, et qoaenatn tegeul ftiiura sigaa. Eminus 
certe tex pnemediiatur et propbelia. Deinde pra> 
curaor osiendit praetenleni, post qiiem pradicato-
ree docenies adventus virtuteni declarant. Pbiloso-
pbi GntcU aolia» neque iis ouwibus placiwre, sed 
Plolooi quidem Socraie*, et Xeaocraii Plato, Ari-
stolelee Tbeophraeto, et Cleautbi Zeno: qui suos 
soloe persaasenmt asseclas. Magistri aulem noslri 
verbUMTMMi maniit in soia Jud»a; sicut philoso-
pbia in Gnecia, eed diffiisum est per loluiD orbem 

ci viciset tolia urbibua persuadens, toias domos et 
Mor&oin anamqtt^uque ex Us qui auscuUarunt, 
ei ex tpsis etiam pbiloeopbis noii paucos jam tra-
dtfoens ad veritateffi. E l -Gracam quidem philo-
sopbiatn si qutvie «agiatraUs prohibuerit, ea sia-
tim portt: noelra» autem doctrmam a prima ue-
q«« pre*dkatMiie probibeat simul regeset tyranni, 
el eivgali decee et roagi&tralus cun universis sa-
tcrtttibos et kniimerabiUbiu etiam hominibus, in 
noe beiticerantes, noequo pro viribus exscindere 
conanteo. Hla aaiem DMgis eiiain floreC: non enim 
emoriUir ut doclrina huaiana, neque flaccescit ut 
dontim ioibecUiam. Nulluni enim Dei donum esl 
FmtociHan): nianet auiem ejuemodi ut probiberi 

* P. 827-828 ED. POTTER, 697-699 EO. PARIS. · I Cor. n , 10, 14. 

(18) ΟβΛήματι. Nempe τοΰ θεού, quod saepe alias 
in hiijusmodi phrasibus subintelligitur. 

(19) Haaeu χηγαί. Pbrasis poelica. Simile illud 
Homeri: 

Έξ οδπερ χάντβς ΛοταμοΙ, καϊ Λάσα θάλασσα. 
(20) V πρόδρομος. Nempe Joannes Baptista. 
(2!) Έκδιδάσκοντβς, μ. H^nretas inierpres lo-

cum sic interpolat: διδάσκοντες μηνύουσιν οί φι
λόσοφοι τοίς Έλλησι μόνοις. c Pbilosophl aulem 
GrsecissoHe, neqae iieomiiibus, placuere.> S V L B U R G . 

(22) Αριστοτέλη Θεορράστφ. Recliue, Αρι
στοτέλης δέ θεοφράστψ, inserta conjuncUone. ID. 

(23) Πλάτων. Plalonis verba exstaut in ejns Oia-
iogo cui titolus 7o, pag. 364 : Κούφον γάρ χρήμα 
ποιητή έστι, κα\ πττ}νον, καί ίερόν* κα\ ού πρότε
ρον οΤός τε ποιείν, πριν άν ένθεός τε γένηται καί 

D Ιχφρων, κα\ ό νους μηκέτι έν αύτψ ένή. "Έως ©" ^ 
τουτ\ έχη τδ κτήμα, αδύνατος πάν ποιείν έστίνάν-
θρωπος καί νρησμ^^δείν. "Ατε ούν ού τέννη ποιουν-
τες, κα\ πολλά λέγουσι κα\ καλά περ\ των'πραγιχ»· 
των, ώσπερ σύ περ\ Όμηρου, άλλά όεία μοώ wt* 
μόνον οΤός τε έκαστος ποιείν καλώς, έφ' ού ή Μ«νΛ 
αύτδν ώρμησεν. t Res enim levis, volatilis, aUjB* 
eacra, poeta esi: neque canere priua potest qu>0 
Deo plenuft, et exlra se posiius, et a roente aliena-
Uie sit. Nam quandiu meirte valel, neque fin«ert 
carmina, neque dare oracula quisquara poie$t.M* 
Uie sit. Nam quandiu meiMe valel, neque bn«er 
carmina, neque dare oracula quisquara pote^.^ 
arle igilur aliqua b«c pnnclara caimnt, quc Ui« 
ilomcro referts, sed eorte divina id qoisqoe recw 
eflkere poleet, ad quod Musa quempiaio HicittfiLi 
Sinilia dicit Socraies, in Apologia pag. 17. 
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εστίν.ι Ίσμεν δέ οία ποιηταΛ λέγουσι. Τούς δέ τού Α nequeal, cum prsediclom lamen sit fore, ot ea per-
παντοκράτορος προφήτας θεού ούχ άν τις καταπλα- petuo patiatur perseculionem. Deinde de Poelrca 
γείη, δργανα (24) θείας γενομένους φωνής! Καθά- quidem dicit Plato : c Res quaedam levis et sacra 
περούν ανδριάντα άποπλασάμενοι τού γνωστικού, estpoeta, nec polestversus facere priusquamfufcrit 
ήδη μέν έπεδείζαμεν δς έστι, μέγεθος (25) τε κα\ Deo afllalus el menle eicesserit.i Democritus qno-
κάλλος ήθους αυτού, ώς έν υπογραφή, δηλώσαντες* que siniililer : ι Poeta autem quaecunque qtiidcm 
οποίος γάρ κατά τήν θεωρίαν έν τοίς φυσικοίς, μετά ecripserit cuiu dci afflatu el sacro spiritu, *ont 
ταύτα δηλωθήσεται, έπάν περί γενέσεως κόσμου δια- valde puichra. > Et scimus quidem qualia sunl, qtrae 
λαμβάνειν άρξώμεθα. dicunt poelae. Quod vero omnipotentis Dei pro-
pliets iRStmmcnia iuerini divioae vocrs, nemo obstupescet! Gnostici igilur veluti staiuam cflingenles, 
jiini qnidem o&tendtiQus, qtisenara sit ejus morum magniiudo et pulchritudo, veluti delineando. Qua-
I4s aulem sit in conleinplaiione rerura aaluralrum, postea ostendeiur, cum de oriu mundi iractare 
eaperimus. 

ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ 
ΤΟΥ ΑΑΕΞΑΝΔΡΕΩΣ 

ΣΤΡΩΜΑΤΕΩΝ 
ΤΩΝ ΕΙΣ ΟΚΤΩ Ο ΕΒΔΟΜΟΣ 
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LIBER SEPTIMUS. 

2 9 7 CAPUT PRIMUM. 
Vtrum Gnotticum maxim iinttrum eue Dei cuttorem, immeritoque ab increduli* tanquam alheum calum-

niat pati. 

"Ήδη δέ καιρδς παραστήσαι τοίς "Ελλησι μόνον Β J*un vero tempus esi ut Graecis oftlendamue, 
δντως είναι θεοσεβή τδν γνωστικδν, ώς, άναμαθόντας &Q1IM) *»se vere pium ac religiosum eura qui est 
τους φιλοσόφους οΤός τέ έστιν ό τφ δντι Χριστιανός, Gooelicus, ut cum didiccrint philosopbi qualis 
τής εαυτών άμαθίας καταγνώναι, είκή μέν καί ώς sit is qui vere est Gbrielianus, suam dam-
έτυχε διώκοντας τούνομα (26), μάτην (27) δέ netrt inteiliani, ul qui temere ei nulla ra-

(24) Όργανα. Atbenagorag, LegaL, p. 8, edit. ubi fuerit accuaaiua, priusquam convincatur poena 
Paris.: Πιστεύειν τώ παρά τού θεού πνεύματι, ώς aflicitis : de nostris autem nomen ipsura tanquam 
δργανα κεκινηκότι τα τών προφητών στόματα. tCre- comperti criminig arguroentum arripitis.i Alhena-
dere spiritui divino, qui propbetaruiii ora, tanquam goras noii procul a principio Leqat.: Τδ τοίνυν πρδς 
ijistniineiita, permovil.i άπαντος ίσον κα\ ημείς άξιοΰμεν, μή δτι Χριστιανοί 

(25; Μέγεθος. Phrasis e poeta aliquo surapta. λεγόμεθα μισείσθαι καί κολάζεσθαι . . . άλλά κρί-
Son multum absimile est illud Homeri, Iliad. Β*, ν. νεσθαι . . . μή έπ\ τώ ονόματι, . . . έπ\ δέ τψ άδι-
57, 68 : κήματι. ι Ergo vestraro hanc in omnes aequabiliia-

ΜάΛιστα δέ Νέστορι δίφ lein nos quoque iroploramus : ut ne quis idcirco, 
ΕΙδώς τε, μέγεθος ζε φνήτ r' άγχιστα έφχει. quod 

(26) Τοϋτομα. Scilicel τών Χριστιανών. Nam 
cooqueri solebant veteres Cbristiani, ge nullius (27) Afdrrp-. Atbenagoras p. 15, ed. Oxon.: Τρία 
criminis conviclog, ob solum ι nomen > Ghrislia- έπιφημίζουσιν ήμίν εγκλήματα, άθεότητα, θυέ-
Borum puniri. Juslinus Marlyr, Apol. 1, c. 3, ρ. στεια δείπνα, Οίδιποδείους μίξεις. « Trium flagilio-
7, cdil. Oxon. : Τούς κατηγορουμένους έφ'ύμων rum infamis rumor de nobis spargitur, impielalis, 
πάντας ποίν έλεγχθίναι ού τιμωρείτε* έφ' ημών δέ epularum Thyestearum, roncubilus iiuesti.» Conl. 
τδ δνομα ώς έλεγ/ον λαμβάνετε, ι Neminem veslrum, Arnobius, adv. Gent., lib. 1. 
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tione noraen perseqaanlar; nulla autem causa 
eoa impios, et a Deo alienos vocent, qui no-
runt eura qui vere est Deus. Apud philoso-
phos. aulem evidentioribus oporlet uti ralioni-
bus, φ ut ex sua ipsorum doctrina excrcilati jam pos-
eint inlelligcre, eliamsi seipsos nondum dignos 
prabuerint, qui sint facultatis credendi particlpes. 
Dictionum autem propheticarum nientionem in pra> 
sentia nou faciemus, lemporeopportunoposlea usuri 
Scripturis. Quae autem ab eis signiflcantur summa-
ihn indicabimus, Gbrisiianismum describentes, ne 
inlerrumpamus orationis conlinuationem, si una 
assumamus Seripturas, idque iis qui noudum intel-
ligunt earum dictiones. Postquam autem ostende-
i!mu8 Scripture sensuiu, lunc eis cum jam credi-
derint, ex abundanti producenlur ipsa Scripturae 
testimonia. Quod si ea quae a nobis dicuntur, vi-
deanlur auquibus ex vulgo diversa a Scripturis Do-
mini f eciendum est ea illinc et spirare e( vivere , 
cumque ex eis arguinentum habeant, profileri se 
eententiam solara eomm quae dicunlur, non vero 
Ipsas dicliones esse adductura. Nimis enim diligens 
periractatio quiB 11011 fit in tempore, merilo videri 
possit esse supervacanea; tum yero non considerare 
omnino id quod est principium, nimiae fueril socor-
diae et egesunis. Vcre autem ι beaii sunt qui scru-
tantur testinionia Doraini: toto corde exquirentes 
ipsu n «.> De Domiiiu autem lestimonium ferunt lex 
et proplieUe. Esl ergo nobis propositum ostcndere, 
ftolimi Gnosticura esse sanctum, et pium, riteque 
eum qui est verc Deus colere, prout ojus dccet ma-
jostatem : eum autem qui sic Deum colit prout ejus 
roajestalem decet, conscquitur ui ipee a Deo arae-
tur, et Deuin amct. Quicquid ergo est excellens, 
existimat esse honorabile pro dignitate : et in re-
bus quidlm sensilibus, esse bonorandos magislra-
tus et parenles, et omnem seniorem; in iis aulem 
qu» docemur, antiquissimam philosopblam etve-
tustissimam propbeliam; in bis autem quae intelli-
genlia percipiuntur, id quod est vetuslius genera-
tione, teinpore et principio carens prtncipium, et 
eorura quae stint primitias, Filium; a quo discere 
oportet eara, quae superius est, causam, nempe Pa-
trem universorum, qure quidem est vetuslissima. et 
omnium beneficcntissima, et voce non utique tradi-
tur, scd reverentia ei sileulio cum sancta admira-
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Α άθεους άποκαλοΰντας (28) τον τψ δντι Θεδν 
έγνωχότας. Έναργεστέροις δ ' , οΐμαι, «ρδς τοδς 
φιλοσόφους χρήσθαι προσήκει τοις λόγοις, ώς 
έπαΐειν έκ τής παρ' αύτοίς παιδείας ήδη γεγυ-
μνασμένους δύνασθαι, κα\ εί μηδέπω άξίους εαυτούς 
μεταλαβείν τής τού πιστεύσαι δυνάμεως παρε-
σχήκασι, Τών δέ λέξεων τών προφητικών έπί τού 
παρόντος ούκ έπιμνησθησόμεθα, κατά τούς έπικαί-
ρους τόπους ύστερον ταίς Γραφαίς συγχρησόμενοΓ τέ 
δ' έξ αυτών δηλούμενα σημανούμεν κεφαλαιωδώς, τδν 
Χριστιανισμδν υπογράφοντες, ίνα μή διακόπτωμεν τδ 
συνεχές τού λόγου συμπαραλαμβάνοντες (29) τάς Γρα
φάς* κα\ ταύτα, τοις μηδέπω συνιείσι τάς λέξεις αυ
τών έπάν δέ τά σημαινόμενα ένδειξώμεθα, τότε αδ-
τοις έκ περιουσίας πιστεύσασι κα\ τά μαρτύρια φα-

Β. νερωθήσεται. Κάν έτεροι ά τισι τών πολλών κα-
ταφαίνηται τά ύφ1 ημών λεγόμενα τών κυριακώνΓρα
φών, ίστέον δτι εκείθεν άναπνεϊ τε κα\ ζή, κα\ τις 
άφορμάς άπ' αυτών έχοντα, τδν νουν μόνον, ού τήν 
λέξιν παριστάν επαγγέλλεται. "Η τε γάρ έπί πλέον 
επεξεργασία, μή κατά καιρδν γινομένη, περισσή δό-
ξειεν άν είκότως* τότε μηδ* δλως έπεσκέφθαι τδ κα
τεπείγον, ^θυ μον κομιδή κα\ ενδεές* c μακάριοι δέώς 
αληθώς (30) οίέξερευνώντεςτά μαρτύρια Κυρίου (31), 
έν δλη καρδία έκζητήσουσιν αυτόν * ι μαρτυρού-
σι (32) δέ περ\ "Κυρίου ό νόμος κα\ οί προφήται. 
Πρόκειται τοίνυν παραστήσαι ήμϊν, μόνον τδν Γνω
στικδν δσιόν τε κα\ ευσεβή, θεοπρεπώς (33) τδν τψ δντι 
θεδν θρησκεύοντα* τψ θεοπρεπει δέ τδ θεοφιλές έπε
ται κα\ φιλόθεον. Τίμιον μέν ούν ά«5>ν τδ ύπερέχον 

C ηγείται κατά τήν άξίαν, κα\ τιμητέον, έν μέν τοίς αί-
σθητοίς, τούς άρχοντας και τούς γονείς, κα\ πάντα τδν 
πρεσβύτερον , έν δέ τοϊς διδακτοί ς τήν άρχαιοτάτην 
φιλοσοφίαν κα\ τήν πρεσβίστην προφητείαν έν δέτοίς 
νοητοίς τδ πρεσβύτερον έν γενέσει, τήν άχρονον και 
άναρχον αρχήν τε κα\ άπαρχήν τών δντων, τδν Υίόν* 
παρ' ού έκμανθάνειν τδ έπέκεινα αίτιον, τδν Πατέρα 
τώνδλων, τδ πρέσβιστον κα\ πάντων εύεργετικώτατον, 
ούκ έτι φωνή παραδιδόμενον, σεβάσματι δέ κα\ σιγή 
μετά εκπλήξεως αγίας σεβαστδν, κα\ σεπτδν κυριώ-
τατα- λεγόμενον μέν πρδς τού Κυρίου, ώς οίον τε ήν 
έπα"ίειν τοίς μανθάνουσι, νοούμενον δέ πρός γε τών 
έξειλεγμένων είς γνώσιν παρά Κυρίου, ι τών τά αΐ-
σθητήρια, ι φησίν ό "Απόστολος, ι συγγεγυμνασμέ-
νων (34). ι θεραπεία τοίνυν τού θεού, ή συνεχής έπι-

D μέλεια τής ψυχής τψ γνωστικώ, κα\ ή περ\ τδ θείον 

φ Ρ. 829 ED. POTTER, 699-700 ED. PARIS. · Psal. cxix. 2. 

quod Ghristiani dicimur, nos odio ac poena afiiciat; 
scd ut jiidioemur ιιοιι propier nomen, scd propler 
crimen.» TertuUiamis, Apol., oap. 2 : ι Odilur ila-
que in Iioiiiinibiis inuocuis eliam nonien inno-
cuum.i Conf. idein Ad nalione* lib. 1, c. 3 Pro-
indc Plinius in epislola ad Trajanum, ι hxsitare 
«c referl, Nomen ipsum, eliamsi flagitiis carcat, an 
fl gitia cohaerentta nomini puniantur. > 

(28) 'Ααοχα,Ιονντας. Post άποκαλούντας non 
m-tle inserelur ariiculus τούς, ut bis paulo posl. 
S Y L B U R G . 

(29) ΣνμχαραΛαμβάνοντες. Hoc subslituil Syl-
burg. pro συμπεριλχμβάνοντ-ς, quod in edil. Flor. 

el ms. Paris. exslat. 
(30) Ώς άΛηθώς. Haec Clemenlis, non psalmi, 

verba sunt. 
(31) Krptov. Psal. αυτού. Nam ibi prius facta est 

Κυρίου mentio. 
(s2) Maprvpcvctr. Respicere videturAct. x, 43: 

Τούτω πάντες οί προφήται μαρτυροΰσιν, vel similem 
Novi Teslamcnli locum. 

(33) θεοχρεπώς. Hanc vocem, quae ad sequen-
tcm scnlentiain periinere videtur, editioncs vulg. 
cuin praccdenle coniicrtiint. 

(54) Γν '̂ε7*α;/ίΓ0ΤΓ/ίΓέ>-ωΓ.Γεγυμνασμένων, Hebr. 
v, 11. 
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αύτου χατά τήν άδιάλειπτον άγάπην ασχολία· τής γάρ Α tinne esl pracipue colenda et veneranda : quae qui-
περ\ τούς ανθρώπους θεραπείας ή μεν βελτιωτική , 
ή δέ υπηρετική. Ιατρική" μέν σώματος, φιλοσοφία δέ 
ψυχής βελτιωτική* γονεύσι μέν έκ παίδων κα\ ήγεμό-
σιν έκ τών ύποτεταγμένων υπηρετική ωφέλεια προσ-
γίνεται. Όμοίως δέ κα\ κατά τήν Έκκλησίαν τήν μέν 
βελτιωτικήν οί πρεσβύτεροι (35) σώζουσιν εΙκόνα, τήν 
ύπηρετικήν δέ, οί διάκονοι. Ταύτας άμφω τάς διακο
νίας άγγελοί τε υπηρετούνται τώ θεψ κατά τήν 
των περιγείων οίκονομίαν, κα\ αύτδς ό γνωστικός, Θεφ 
μέν διακόνου μένος, άνθρώποις δέ τήν βελτιωτικήν έν-
δεικνύμενος θεωρίαν, δπως άν κα\ παιδεύειν ή τεταγ
μένος είς τήν τών ανθρώπων έπανόρθωσιν* θεοσεβής 
γάρ μόνος ό καλώς κα\ άνεπιλήπτως περ\ τά ανθρώ
πεια έξυπηρετών τώ θεψ. "Ωσπερ γάρ θεραπεία φύ-

dem enuntiaiur a Domino, quaulum possont audirfe 
ii qui discunt, inlelligitur autem ab iis qui a Doml-
no electi sunt ad cognilionem, qui sunt, ut ait Apo-
gtolus, c exercitati sensibus*.» l>ci ergo cuUus, 
quem praestat Gnosticug, consistit in continua ani-
mae suae cura, ctoccupalionecircaDeum per indesi-
nentem cbaritatem. Guilus enim qui versatur φ circa 
bomines, unus quidem est qui reddit meliores; alius 
vcro, qui inministerio occupatur. Et medicina qul-
dem corpus, pbilosophia vero animam reddit raelio-
rem. Ac parentibus a filiis, roagistralibus autem ac 
principihus ab iis qui parent eoritm diiioni per mi-
nisterium accedit utilitas. Simililer in Ecclesia, is-
tius cultus quae facit meliores, presbyleri gervanl 

τών αρίστη καθ* ήν γίνονται οί καρποί κα\ συγκομί- Β imaginem; ejus autem, quae servit, diaconi. Ambo-
ζονται, επιστήμη κα\ εμπειρία γεωργική τήν ώφέ-
λειαν τήν έξ αυτών παρεχομένη τοις άνθρώποις* ού
τω; ή θεοσέβεια τού γνωστικού τούς καρπούς τών δι' 
αντού πιστευσάντων ανθρώπων είς έαυτήν άναδεχο-
μένη, έν έπιγνώσει πλειόνων γιγνομένων κα\ ταύτη 
σωζόμενων, συγκομιδήν άρίστην δι* εμπειρίας εργά
ζεται. Τ# δ' ή θεοχρέχεια (36) έξις έστ\ τδ πρέπον 
τω θεψ σώζουσα, θεοφιλής όθεοχρεπής μόνος. Ούτος 
δ' άν εΓη, 6 είδώς τδ πρέπον, κα\ κατά τήν έπιστή-
μην, κα\ κατά τδν βίον δτψ βιωτέον έσομένψ, καί δή 
εξομοιουμένψ ήδη, θεώ. Ταύτη άρα φιλόθεος τε (37) 
τδ πρώτον* ώςγάρ ό τιμών τδν πατέρα, φιλοπάτωρ* 
ούτως ό τιμών τδν θεδν, φιλόθεος. rtj,(38) καί μοι κατα-

bus his minisieriis angeli Deo serviunt in dispensa-
tione rerum terrenarum : et ipse eiiam Gnosticus, 
qui Deo quidem inservit, bominibusautem ostendii 
eam qua fiunt meliores contemplaiionem, quomodo-
cunque ad erudiendum fuerit constitutus, ad borai-
num correclkmem. Illeenim gohig esi pius ac reli-
giosus qui pulchre ac citra ullam reprdhengionem, 
in rebus bumanis Deo gervft. Sicut quippe ea plan-
larnm cultura est opiima, per quam nascuntor et 
comportanturfruclus, quaeque ex illis per gcientiam 
ac peritiam agricullura bominibus ulilitatem affert: 
ita Gnostici religio ac pietas, eorum hominum fru-
ctus qui per ipsum crediderunt in seaccipiens, cum 

φαίνεται τρία (39) είναι τής γνωστικής δυνάμεωςάποτε- ^ plures ad cognilionem veniaul, eaque salvi fianl, 
P. 630 ED. POTTER, 701 ED. PARIS. · Hebr. v, 14. 
(35) Πρεσβύτεροι. Duos tunlum sacros ordineg 

boc loco memorat auclor, presbyieros et diaconos: 
episcopog scilicet presbyterorum nomine compre-
bemiens. Sunt enim omnes episcopi presbyleri, l i -
cct otnnes presbyteri non sini epiacopi. Proinde ab 
eodem aliis in locis triuin ordinum cJarissima facta 
memio estj ut Kwdag. lib. ιιι, cap. 12, p. 309 : 
Μυρίαι δέ δσαι ύποθήκαι είς πρόσωπα εκλεκτά δια-
ηίνουσαι, έγγεγράφαται ταίς βιβλοις ταίς άγίαις* αί 
μέν, ποεσβυτέροις, αί δέ έπισκόποις, αί δέ διακόνοις, 
αί ο* χηραις Ubi conf. not. 4. Herum Slrom. νι, 
p. 793 : Έπει κα\ αί ενταύθα κατά τήν Έκκλησίαν 
κροκοπαΐ επισκόπων, πρεσβυτέρων, διακόνο>ν, μιμή-
μ τ̂α, οίμαι, αγγελικής δόξης, κάκεινης τής οικονο
μάς τυγχάνουσιν. Haud aliler Clemens Romanus in 
tpist.pnore ad Gorinthios cap. 52, in Ecclesia Ju-
dattrum duos ordines fuisse aii, sacerdotes nempe n £36) T l 
ac levilas. Έξ αυτού γάρ Ιερείς και λευΐται πάντες ν articulo 
οίΑειτουργούντεςτψ θυσιαστήρίψ τοΰ θεού. ι Ab illo Receptai 
enim orii sunl omnes sacerdoteg ac levita?, qui 
allari Domini ministrant. ι Quo loco generali Ιε
ρέων nomine, cum inferiores sacerdotes, tum sum-
njum eliam ponlificein intelligil. Idem enim pauto 
post a sacerdotibus et levitis Αρχιερέα distinguit, 
ttp. 40 :Τψ γάρ άρχιερεί ίδιαι λειτουργίαι δεδομέναι 

και τοίς ίερεύσιν ίδιος ό τόπος προστέτακται, 
*ri λευίταις ίδιαι διακονία», επίκεινται, ι Sumrno 
quippe sacerdoli sua munia tribula sunt, et sacer-
ooiibog locus proprius assigualus esl, el levtlis sua 
aunsleria incunibunt. > Haud aliter Pbilo Judaeus 
quamloqiie duos ordincs mcmorat : ut in llb. nt, 
uevita Moysis, p. 679; ubi apcrtedicit, inEcclesia 
Judaica duos fuisge ordines, aediluorum et sacerdo-
b»m : el paulo post p. 694: Τών πεο\ τον νεών λει-
gwpr-wv δύο τάξεις είσίν ή μέν κρείσσων ιερέων, ή 
« ελάττων νεωκόρων, ι Templi niinislrorum duo 

sunt ordines, sacerdotum potior, ardituorum infe-
rior; ι eodemque modo sacerdotes dislinguit sub 
fineni libri De sacerdotum honoribus, pag. 834. Noti 
tamen existimandus est inferioris subsellii gaccr-
dotes gummo Ponliflci ordine ac dignilale pares ba-
beri voluisse, quem ab iis clarc aliis in locis dis-
tinguit, τής ιεράς τάξεως ταξίαρχον eum appellaos, 
DOII procul a iine lib. u De mouarchia p. 827. Eo-
dero loqueodi genere ulitur Con&tiiutionum aposloli-
carum auclor, nunc duos, nunc tres sacrorura bo-
minum ordines enumcrans. Nani in lib. u sub l i -
nem cap. 25 : Αρχιερείς ei sunt .episcopi, Ιερείς 
presbyleri, Λευΐται vero diaconi. Sed in lib. νιιι 
sub finem cap. 1 , ait, quod Οί τε επίσκοποι κα\ οί 
πρεσβύτεροι Ιερείς- c Tain episcopi, quam presby-
teri, sacerdotes ι sint. 

δ* ή θεοχρ. Flor. ή δ' ή θεοπρ. gemino 
ι nulla membrorum cohaerciitia. S T L B U R G . — 

Receptam leciionem recte substituit Sylburg.» ni&i 
pdlius legendum sil εί δ' ή θεοπρέπεια* quod babct 
iug. Paris. 

(37) ΦιΛόθεός τε. Ts post φιλόθεος rccthi3 forle 
cxpungetur, ut superflua. Praecedentis clausuiae 
sentenlia est, qua vivendum eit ei qui qnasi Deus 
quidam futurus esl, atque adeo jam assimiiaiur Deo, 
geu, ad Dei similitudioem ge conforniat. S X L B U R G . 

— Al vero non est inutilis haec particula. Nam cum 
dixeral auctorxov θεοπρεπή esse θεοφιλή, hic addit 
eum esse, «• etiam * φιλόθεον. Sic paulo ante : Τώ 
θεοπρεπεί δε τδ θεοφιλές έπεται κα\ φιλόθεον. 

(38) r£f.lls. Paris. ή, quod eliam in edil. Flor. ex-
slat. 

(39) Τρία. His similia soperius scribit Clemenft 
Strcm. ιι, p. 433 : Τριών τοίνυν τούτων αντέχεται ό 
ήμεδαπδς φιλόσοφος· πρώτον μέν θεωρίας, δεύτερον 
δέ της τών εντολών έττιτελέσεως, τρίτον ανδρών άγα-

\ 
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cptimtim pcr suam periliam comportat proventum. Α λέσματα,τδγινώσκειντάπράγματα* δεύτεροντδέπιτε-
Uuatenus autem θεοπρέπεια (ita enim vocalur cul-

Dei majtglati conveniens) estbabilus qui id con-
serval qtiod Deum decet : θεοπρεπ^ς, id est, qui 
conventenler Dei majeglati Deum colit, solus erit 
Dei amicus. Is atilem eril qui novit quid illum de-
ceat et in scientia el in vita, qua sil vivendum ei 
qui esl futums Deiis et jam Deo assimtlatuf. Ea 
ergo ratione erit etiam in primig Dei amans : nam 
ut qui pairem bonorat, amat palrem; ila qui Deum 

λείν δ τι άν ό Λόγος ύπαγορεύη* κα\ τρίτον τδ παρα&Μ-
ναι δύνασθαι θεοπρεπώςτά παρά τή άληθεία έπικεκρνμ-
μένα. Ό τοίνυν θεδν πεπεισμένος είναι παντοχρί-
τορα, κα\ τά θεια μυστήρια παρά τού μονογενου; 
Παιδδς αυτού έκ μαθών, πώς ούτος άθεος ; άθεο; μ*ν 
γάρ ό μή νομίζων είναι θεόν * δεισιδαίμων δέ δ &-
διώς τά δαιμόνια, ό πάντα θειάζων, κα\ ξύλον, χαί 
λίθον, κα\ πνεύμα, άνθρωπον τε λογικώς βιονντ* 
καταδεδουλωμένον (40). 

bonorat, Dcum amat. Qua qiiidem ratione mibi quo-
qu« videniur esse tria eflecta Gnostica? polestaCis : prirao res nosse; secundo, id eflicere quodcunque Logos 
dtclaverit; terfio, i£ea qua? occulla sunt apud verilatem, prout Deo dignum est, tradere posse.ls ergocui 
persuasum fuerit Deum esse omnipotentew, et divina mysteria didicerit a Filio ejus unigcnilo, quemad-
inodnni fueril is άθεος, id est impius? nara άθεος quidem esl qui non pulat esse Deuin : δεισιδαίμων au-
tem, boc est superstitiosus, qui timet daemonia; qui omnia in deorum refert nuraerura, et 2 9 8 lignuo 
et lapidem, et spirilum, ei hominem qui vivil e ralione redacium in servitutem. 

CAPUT II. 
Bei Filinm omnium etse gubertiatorem α Patre constilutum, ipsumque hominum curam gerere et Semto-

rtm esse. 
Fidea ergo est nosse fteum, qu* est prima post Β Π ί στις ούν τδ είδέναι τδν θεδν, ή ΐτρώτη (44) μετά 

ftiuoiaaa doclriiue Servalorig, nullo modo injuala τής τού Σωτήρος διδασκαλίας τήν πεποίθησιν (42), τ& 
tocere, idque existiraare decere Dei agnitionem. Eo 
ftgpectu in terra quidera res est praestanliseima 
bomo, qui est maxima in Deum pietate. ln ccelo 
autera reg est prsestantissiraa angelus, qui loco 
propius et jam purius est aetern» el bcatae vitae par-
ticepg. Perfectissima autem et ganctisYima, et raa-
xkne priaeipalis, et quae maxime imperat, et est 
maxixne regia, et Umge beneiicenliggima, eet ualura 
Pilii, quae est soli omnipotenli propinquissima. Ha?c 
ι-gl inaxima excellentia, quse omnia ordinat ex vo-
fnntate Patris, et oplime gubernat universum, in-
defessa ei inexbausta poteslate cuncla operaas, 
propterea quod agit arcanas respiciens noliones. 

κατά μηδένα τρόπον άδικα δρ£ν, τούτ1 εΐναι πρέπον 
ήγεισθαι τή έπιγνώσει τού θεού. Ταύτη κράτι-
στον μέν έν γή άνθρωπος δ Οεοσεβέστατος, κράτιστ» 
δέ έν ούρανώ άγγελος, τδ πλησιαίτερον κατά τότιον 
κα\ ήδη καθαρώτερον τής α Ιων ίου κα\ μακαρίας 
ζωής μεταλαγχάνων. Τελειωτάτη δή κα\ άγιωτάτη, 
κα\ κυριωτάτη κα\ ήγεμονικωτάτη, κα\ βασιλικω- · 
τάτη, κα\ εύεργετικωτάτη ή Υίού φύσις (45), ή τω 
μόνω παντοκράτορι προσεχεστάτη. Αύτη ή μεγίστη 
υπεροχή, ή τά πάντα διατάσσεται κατά τδ θέλημα 
τού Πατρδς, κα\ τδ πάν άριστα οίακίζει, άκαμάτω 
και άτρύτω δυνάμει πάντα εργαζομένη, δι' ών ενερ
γεί τάς απόκρυφους εννοίας επιβλέπουσα. Ού γάρ 

Nunquam enim a sua excedit specula Dei Filius, ^ έξίσταταί (44) ποτε τής αυτού περιωπής ό Τίδς τον 
Ml qui non dividaiur, nou dissecelur, non traas-
eat a loco ad locum, sit auiem semper ubique, 
ct conlineatur misquam : totus roens, tolus lux 
paierna, totus oculus, qui omnia videt, omnia au-
dir, scit omnia, potestate scrutatur potestaies. Ei 

* P. 831 ED. POTTER, 702 ED.PARIS. 
θών κατασκευής, άδή συνελθόντα τδν γνωστικδν επι
τελεί. "Ο τι δ' άν ένδέη τούτων, χωλεύει τά τής γνώ
σεως. 

(40) Άνθρωχότ rs Λογικώς βιονττα καταδε-
δονλωμένον. Aliquanto aptior leclio essevidetur, 
άνθρώπφ τε λογικώς βιούντι καταδεδουλωμένος, 
c hominique, qui ralionabililer vixit, se velnti ser-
vum obstringens; ι cujosmodi snperslitio supra 
rxponitur plenius pag. 268. SuirRG. — Yerum 
satis aperla forte videtur aucloris ftenteotia, si 
modo καταδεδουλωμένον mutelur iiv noininativum ft tendit 

θεού * ού μεριζόμενος, ούκ άποτεμνόμένος, ού με
ταβαίνων έκ τόπου είς τόπον, πάντη (45) δέ ών πάν
τοτε, κα\ μηδαμή περιεχόμενος* δλος νούς, όλος φώς 
πατρφον (46), δλος οφθαλμός, πάντα ορών, πάντα 
άκούων, ε Ιδώ ς πάντα, δυνάμει τάς δυνάμεις ερευνών. 

gradus) scire atque agnoscere Deum; deinde, post 
uduciam in Servatons doclrina collocaiam, nullo 
modo injusti quidquam lacere, id Dei agniUODeio 
decens exislimare. > S T L B U R G * 

(42) nsstolOncir. Deest ενεργεί, vel quid siimfe. 
JJOWTH 

(43) Φύσις. Conf. Cl. Bulli Defensio fidei Nic*-
jf<£ sect. 2, c. 6, 9,13, ubi absoluiam < naiuram » 
Filii Paternas natura3 aequalem esse, lioet ejws 
relativa c natura > Patri inferior sit, fusius oa-

καταδεδουλωμένος * <juod clariesimo etiam Lowihio 
placiiit : c Qiii omma in deorum ntimerum refert, 
iJim lignum, tdm lapidem : el spiritum bomlnem-
qne, qui e raiione vtvit, in gervHulem redigit. > 
Necinsobtum est, ut passiva pnrifcipiaaclivo sensu 
adhibeantur. * Servilutem > autem earo vocat au-
clor, qua se homines falsis diis addicunt; de qua 
ftuperius, paulo pust principium Proireplici. 

(41) Ή πρώτη. Post bas voces dislinguendum, 
boc sensu: c Fides ergo priroa (seu primus 6dei 

(44) Ού γαρ έξίσταταί. Hanc sententiam expli-
cavil idem clarigsimus vir, gect. 4, c. 5, p. 271. 

(45) Πάττη. Fior. παντί, et uiox πατρώος masc. 
geiiere perperam. S Y L B U B G . — Παντί babel etiam 
nis. Paris. 

(46) Πατρφον. Hoc eubstituit Sylburg. promasc. 
πατρφος * quod lamen relineri possit, si referaiur 
ad sequentem genlenlise clausulam, hoc roodo: "Ολ·ς 
φώς, πατρφος δλος οφθαλμός, ι Tolua Ιυχ, Idii» 
Palris ocwlus. » 
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Τούτω πάσα ύποτέτακται στρατιά αγγέλων τε χαλ 
θεών (47), τψΛόγψτφ πατρτκφ τήν άγίαν οίκονομίαν 
άναόεδειγμένψ (48) διά τδν ύποτάξαντα (49) * δι* ών 
χα\ πάντες αύτου οί άνθρωποι* άλλ* οί μέν κατ' 
έκίγνωσιν, οί δέ ούδεπω * κα\ οί μέν ώς φίλοι (50), 
οί δέ ώς οίχεται πιστοί * οί δέ ώς απλώς όίκέται. Ό 
διδάσκαλος ούτος ό παιδεύων μυστηριοις μέν τδν γνω-
ετικδν, έλπίσι δέ άγαθαίς τδν πιστδν, κα\ παιδεία τή 
i-ανορθωτική δΓ αισθητικής ενεργείας τδν σκληρό-
χαρδίον εντεύθεν ή πρόνοια ιδία, χα\ δημοσία, χαί 
πανταχού. Υίδν δε είναι τού θεού, χαί τούτον εΤναι τδν 
Σωτήρα καΛ Κύριον δν ήμεϊς φαμεν, άντικρυς αί 
θεϊαι παριστασι προφητείαι. Ταύτη ό πάντων Κύριος 
Ελλήνων τε κα\ βαρβάρων τούς έθέλοντας πείθει * 
ο6 γάρ βιάζεται τδν (51) έξ αυτού σωτηρίαν λαβείν 
δια τού έλέσθαι, κα\ πάντα άποπληρώσαι τά παρ* 
αντού πρδς τδ λαβέσθαι τής ελπίδος δυνάμενον. Ούτος 
έστιν ό διδούς κα\ τοίς Έλλησι τήν φιλοσοφίαν διά 
τύν υποδεεστέρων άγγλων (52). Είσ\ γάρ (55) ι συν-
άζνενεμημένοι ι προστάξει θεία τε κα\ αρχαία ι άγ
γελοι κατά έθνη. ι Άλλ' ι ή μερ\ς Κυρίου ι ή δόξα τών 
πιστευόντων. "Ητοι γάρ ού φροντίζει πάντων άνθρώ-
τωνό Κύριος · κα\ τούτο ή τφ μή δύνασθαι πάθοι άν, 
(δπερού θεμιτόν* ασθενείας γάρ ση μείον,) ή τώ μή 
(ίονλεσθαι, δυνάμενος* ούκ αγαθού δέ τδ πάθος* ούκ-
ουν ύπδ τρυφής ράθυμος, ό δι' ημάς τήν παθητήν 
άναλαβών σάρκα (54)· ή κήδεται τών συμπάντων, 
δπερ καί καθήκει τψ Κυρίφ πάντων γενομένφ* Σωτήρ 
γάρ έστιν · ούχ\ τών μέν, τών δ' ού. Πρδς δή δσον 
έτκτηδειότητος έκαστος είχε , τήν εαυτού διένειμεν 
εύιργεσίαν. Έλλησί τε καί βαρβάροις, κα\ τοϊς έκ 
τούτων προωρισμένοις (55) μέν, κατά δέ τδν οί-
κιίον χαιρδν κεκλημένοις, πιστοις τε κα\ έκλεκτοίς. 
ΟΟτ* ουν φθονοίη ποτ' άν τισιν ό πάντας μέν έπ' ίσης 
χεχληκώς, εξαίρετους δέ τοϊς έξαιρέτως πεπιστευκό-
σιν άπονείμας τιμάς * ούθ' ύφ' έτερου κωλυθείη ποτ* 
άν ό πάντων Κύριος, κα\ μάλιστα έξυπηρετών (56) 
τψ τού αγαθού καί παντοκράτορος θελήματι Πα
τρός. 'Αλλ* ουδέ άπτεται τού Κυρίου απαθούς άνάρ-
χως γενομένου φθόνος* ούτε μήν τά ανθρώπων ούτως 
έχει, ώς φθονητά είναι πρδς τού Κυρίου · άλλος δέ 
ό φθονών, ού κα\ πάθος ήψατο. Κα\ μήν ούθ' ύπδ 

Α eubjecta est universa miliiia angelorum et deorum: 
Verbo, inquam, paterno quod sanclam suscepit 
dispensationem, propter eura qui subjecit. Pro-
pterea ipsius sunt omnes bomines; sed alii quidem 
per agnilionem, alii vero nondum ; et alii quidem 
ut araici, alii vero ut servi fldeles; alii vero Ht 
absolule servi. Ilicest magister, qoi niysleriis qui-
dem erudit euni qui esi Gnosticus; el spe bona 
eiim qui est fidelis; et corrigente disciplina per 
senlientem operationem, eum qui esl duro eorde; 

• hinc est Providcnlia >J< privalim, publice. ti ubique. 
Dei autcm esse Filium, et euin esse quem nos Ser-
vatorem et Dominum du imus, aperte divins o&t̂ n-
dunt prophetiae. Hac ratione qui esl oranium Grae-
corum et barbarorum Dominus, persuadet iis qui 

Β volunt; non enira cogil eutn qui ab ipso salulem 
accipere valet, eligendo, et omnta implendo, qua 
ab ipso exigunlur ad spem accipiendam. Ilic est 
qui dat Graecis sapientiatrt per infcriores angelos. 
Sunt enim jussu divino et antiquo r per gentes 
distributi angeli *. > Sed « pars Domini » est opt-
nio credentiuni. Aut enim omniuin horainttm euram 
non geiit Dominus, idque ei accidit, aut quod non 
possit (quod quidem est nefarium, est enim signnm 
imbecillitatis), aut quod nolit cum possit, qu* 
non est boni aflectio; minirac vero socors ob deli-
ciaa, qui propter nos carnem acccpit palibilem. 
Aut curam gerit universorum, quod quidem esi 
con$entaneum, cum sil Dominas aniversornni. 
Servator enim est : non horum quidem servator, 

C illomm vero non. Pro ea autem quam habet muts-
quisque aptitodine, suum divlsit beneflcium, ct 
Graecis et barbaris, et iis, qui ex his praedeslinati 
quidem fuerant, suo aulem tempore sunt vocati, 
fidelibus et electis. Neque ergo poterit is cuipiam 
invidere, qut omnes quidem ex aequo vocavit; ite 
aulem qui eximie crediderunt, bonores tribuit ext-
roios. Neque ab alio prohibitus unquam faerit, qui 
est omnium Donr.inus, et boni omnipotentiftqne Pa-
tris voluntali maxime servit. Sed neqne in Domi-
num qui impatibilis est et sine principio genitus, 
unqoara cadit invidia; scd nec res bominwD ila 

« P. 852 ED. POTTER, 703 ED. PARIS. · Deut. xxxii, 8, 9. 

(47) θεών. Vide superiue Protrept., pag. 68, 
not. 7. 
^ (48) 'Αναδεδείγμέτφ. Mallet forte aliquis άνα-
δεδεγμένφ, c suscipiendi > signiflcatione. Sed reli-
neri tamen etiam vulg. lectio polesi signiQcatione 
« exhibendi. ι S T L B U B G . 

(49) Τότ ύχοτάξανζα. Nempe Patrem, qni res 
»niter!ias Filio subjecit. Respicit aucior 1 Cor. xv, 
27, 28 : Πάντα γάρ ύπέταξεν ύπδ τούς πόδας αυ
τού , et seq. 

(50) Ος φίΧοι, Rcspicit Joan. χν, 14,15 : Ύμείς 
φίλοι μου έστέ, έάν ποιήτε δσα έγώ εντέλλομαι 
υμίν. Ούκέτι ύαάς λέγω δούλους, etc. Hebr. ιιι, 5 : 
Κα\ ΜωΟσής μεν πιστδς έν δλψτψ οίκψ αυτού, ώς 
θεράπων. 

(51) Τόν. Ha3C particula in editionibus Sylburgio 
rceentioribus omiasa, hanc versionem peperit : 
« Neminem enim oogit ab ipso salutam accipere, 
pcopterea quod possil eligere, et omnia a se iiu-

D plere ad spem accipiendam. ι 
(52) ΆγγέΛων. Couf. suporius Strom. i , p. 366# 

not. 
(53) ΕΙσϊ γάρ. Respicit Deul. xxxu, 8, 9. qut 

secundum versionem τών θ', quam Glemens buac 
locum recilans alibi sequilur, sic se babet : "Οτε 
διεμέριζεν ό Τψιστος έθνη, ώς διέσπειρεν υίοδς 
Αδάμ, έστησεν δρια εθνών κατά άριθμδν αγγέλων 
θεού. Και έγεννήθη μερ\ς Κυρίου λαδς αύτου Ια
κώβ. 

(54) Οΰχουτ ύπό τρυφης ρήβνμος... άναΧα€ωτ 
σάρκα. Haec parentbesi includenda sunt. L O W T H . 

(55) Προωρισμέτης. Respicere videtur Roni. νιιι, 
30 : Ους δέ προώρισεν, τούτους καί έκάλεσε : verba 
Gleinentis, quec slalim sequuiUur, ex alns AposloSi 
gententiis composita snnt, Tit. i , 2, etc. 

(56) ΈξνΛηρετών*. Hanc ClemeiUis* eentcnliam 
adv. Pelavium defendil Gl. Bullus in D*(. P^ci 
Xic&Hw s>ect. 2, sub finem c. 6. 
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babent, ut eis possit invidere Dominus. Alius au- Α αγνοίας έστιν είπείν μή βσύλεσθαι σώζειν τήν άνθρω-
lera est qui invidet in quem cadit affeclio. Sed nec 
dici potest Dominum nolle dare salutem humano 
generi propter ignorationem, quod nescial quomodo 
sit gerenda cura uniugcujusque. Ignoratio enim 
Deum non langit, qui ante raundi conslilutionem 
fuit Patris consiliarius: haec erat enim sapienlia 
ι qua ι Deus c delectabatur* > omnipotens. Deienira 
virtus eive potestas est Filius, ulpole anteomnia qu;u 
euntgenila, Logos Palris maxime principalis, et 
ejus sapienlia. Qui et proprie etiam dici polerit ma-
gisler eorum qui per ipsum sunt furmati. Sed 
neqoe ab aliqua voluplate abslractus, relinquit 
unquam hominum curara, qni quum suscepisset 
carnem quae natura genila fuerat palibilis, ad ira-
patibilitatis % habilum eamerudivii. Quomodoau-
Cem est Servalor et Dominus, si iion est omnium 
Servator et Dominus ? Sed est quidem servalor co-
rum qui crediderunt, propierca quod scire volue-
rinl; eorum aulem qui non crediderunt est Domi-
DU8 quousque, conttteri valenles, propriam ei eis 
convejiienlem ab ipso acccperini benpiicentiam. 
Omnis autem Domini operatio, relalionem habet ad 
Omiiipotentem, et est Filius paterna quaedam, ul 
ita dicam, operatio. Nunquam ergo Servator habet 
odio bomines, qui ex praecellenti in horaines cha-
ritate, non dcspexit carnis humanse imbecillitatem, 
•ed ea iudutus, ad conimuiiem venit hominum sa-
lutem : cst enim communis fides eorum qui elcge-

πότητα τδν Κύριον, διά τδ μή είδέναι δπως έκαστου 
έπιμελητέον. "Αγνοια γάρ ούχ άπτεται τοΰ Θεού, 
τού πρδ καταβολής κόσμου συμβούλου γενομένου τοΰ 
Πατρδς. Αύτη γάρ ήν σοφία ι ή προσέχαιρεν ι 4 παν
τοκράτωρ Θεός · δύναμις γάρ τοΰ Θεοΰ δ Υίδς, άτε 
πρδ πάντων τών γενομένων άρχικώτατος Αόγος 
τού Πατρδς, κα\ σοφία αυτού * κυρίως άν καί διδάσκα
λος λεχθείη τών δι* αυτού πλασθέντων · ουδέ μήν ύτά 
τίνος ηδονής περισπώμενος, καταλείπει ποτ1 άν (57) 
τήν ανθρώπων κηδεμονίαν δς γε, και τήν σάρκα 
τήν εμπαθή φύσει γενομένην άναλαβών είς Ιξιν 
άπαθείας έπαίδευσε. Πώς δ' άν έστι Σωτήρ και Κύ
ριος, εί μή πάντων Σωτήρ κα\ Κύριος; Άλλά τώ/ 
μέν πεπκιτευκότων σωτήρ, διά τδ γνώναι βεβουλη-

Β σθαι, τών δέ άπειθησάντων Κύριος, ίστ' άν, έξομο-
λογήσεσθαι (58) δυνηθέντες, οίκείας κα\ καταλλήλου 
τής δΓ αυτού τύχωσιν ευεργεσίας. Πάσα δέ ή τον 
Κυρίου ενέργεια έπ\τδν παντοκράτορα τήν άναφοράν 
έχει, κα\ έστιν, ώς είπείν, πατρική τις ενέργεια ό 
Υίός. Ούκ άν ούν ποτε ό Σωτήρ μισάνθρωπος · δς γε, 
διά τήν ύπερβάλλουσαν φιλανθρωπίαν σαρκδς ανθρω
πινής ευπάθεια ν ούχ ύπεριδών, άλλ' ένδυσα μένος, 
έπί τήν κοινήν τών ανθρώπων έλήλυθε σωτηρίαν 
κοινή γάρ ή πίστις τών έλομένων. 'Αλλ* ούδέ'τού Ιδίον 
ποτ' άν άμελοίη έργου, τφ μόνφ τών άλλων ζώων άν-
θρώπφ έννοιαν κατά τήν δημιουργίαν ένεστάχθαι (59) 
θεού · ούδ' άν βελτίων τις άλλη κα\ άρμονιωτέρα 
διοίκησις ανθρώπων είη τφ θεφ τής τεταγμένης. 

runt. Sed neque proprium opus unquam negliget, Q Προσήκει γ' ούν άε\ τώ κρείττονι κατά φύσιν ήγείσθαι 
quod soli ex aliis animalibus homini mentis per-
ceptio iodila sit in crealione Dei; neque alia me-
lior ct coirvenientior hominum administratio Deo 
erit, quam quce est ordinata. Scmper ergo convenii 
ei quod est secundum naiurara melius ac praeslan-
tius, ut praesit ei quod est deterius, et ut ei qui 
aliquid valet,pr&clare regere detur ejus adraiuistra-
lio. Est autem id quod vere regit et praest, divi-
nus Logos et ejus Providcnlia, quae omnia quidem 
observat, nullius auiem ex iis qui ad eam peninenl 
despicit curationem. Ii autem qui ad ipsum perti-
nere, et ei 299 e?se conjuncli elegerunt, erunt 
qui per fldem inilianlur. Hic omniura bonorum, 
voluntate Patris omnipotenlis, auctor el causa Fi -

τού χείρονος, και τού δυναμένου (60) καλώς τι διέπειν 
άποδεδόσθαι τήν εκείνου διοίκησιν. Έστι δέ τδ ώς 
αληθώς άρχον τε κα\ ήγεμονούν ό θείος Αόγος, κα\ ή 
τούτου πρόνοια, πάντα (61) μέν έφορώσα, μηδενδςδέ 
τών οικείων εαυτής παρορώσα τήν επιμέλεια ν. Ούτοι 
δ" άν ειεν οί έλόμενοι οικείοι είναι αύτφ, οί διά πί
στεως τελειούμενοι. Ούτος απάντων τών αγαθών θε-
λήματι τού παντοκράτορος Πατρδς αίτιος δ Υίδς κα
θίσταται, πρωτουργδς κινήσεως, δύναμις άληπτος 
αίσθήσει. Ού γάρ δ ήν, τούτο ώφθη τοίς χωρήσαι μή 
δυναμένοις διά τήν άσθένειαν τής σαρκός * αίσθητήν 
δέ άναλαβών σάρκα, τδ δυνατδν άνθρώποις κατά τήν 
ύπακοήν τών εντολών δείξω ν άφίκηται (62). Δύναμις 
ούν πατρική υπάρχων, £αΟίως περιγίνεται ών άν έθέ-

litis csl primus efifeclor motus, polestas quae sensu.D λη, ουδέ τδ μικρότατον άπολείπων τής εαυτού διοική-
non }>otest comprehendi. Non enim id quod erat, 
visus est iis qui non poterant capere proplcr iinbe-
cillilatem carnis. Cuin autem carnem accepisset 
sensilem, venit ostensurus bominibus suflicientes 

σεως άφρόντιστον · ουδέ γάρ άν έτι ήν αύτφ τδ όλον 
εύ ειργασμένον. Δυνάμεως δ', οΐμαι, τής μεγίστης ή 
πάντων τών μερών, κα\ μέχρι τού "μικρότατου προσ
ήκουσα (63) δι' ακριβείας έξέτασις πάντων, είς τδν 

« Ρ. 833 ED. POTTER, 703-704 ED. PAR1S. 

(57) ΚαταΛείχει Λοτ' άν. !loc ila usurpatum ut 
mox, πώς δ' άν έστι — cum alioqui optalivo modo 
gaudeal haec parlicula, ul paulo post, el alibi pas-
sim. S Y L B U R G . 

(58) ΈξομοΛογήσεσθαι. 'Εξομολογήσασθαι sub-
«tUuit £ylburgius, quem reliquse editiones secutac 
•unt. 

(50) Ένεστάχθαι. Uoc substituit Sylburg. pro 
ενεστάλθαι, quod babet edit. Flor. et ms. Paris. 

a Prov. vin, 30. 

(60) Τον δυναμένου. Convenienlius τφ δυναμέ-
νφ, dal. casu. S Y L B . 

'(61) Πάντα. Ms. Oltob. πάντων. 
(62) Άφίκηται. Sic edit. Flor. et ms. Paris. Sed 

reclius, iriquit Sylburgius, άφίκται, vel saltem άφ:-
κετο. 

(63) Προσήκουσα. Legi potest etiam προέχου
σα, c progrediens, procedens. ι S T L B . 
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πρώτον διοιχητήν των δλων, έχ θελήματος Πατρδς 
κυβερνώντα τήν πάντων σωτηρίαν, έφορώντων έτε
ρων ύφ' έτερους ηγουμένους τεταγμένων, έστ' άν τις 
έπί τδν μέγαν άφίχηται αρχιερέα · άπδ μιάς γάρ άνω
θεν αρχής τής χατά τδ θέλημα ενεργούσης ήρτηται 
τέ πρώτα, χα\ δεύτερα, χα\ τρίτα* είτα έπ\ τέλει τού 
φαινομένου (64) τώ άκρω ή 'μακαρία άγγελοθεσία * 
χαι δή μέχρις ημών αυτών άλλοι ύπ' άλλοις, έξ ένδς 
χα\ δι' ένδς σωζόμενοι τε κα\ σώζοντες, διατετάχα-
ται.Ός ουν συγκινείται, και μικρότατη σιδήρου μοί
ρα, τώ τής Ήρακλείας (65) λίθου πνεύματι διά πολ
λών τών σιδηρών έκτεινομένη (66) δακτυλίων, ούτω 
χα\ τω άγίω Πνεύματι έλχόμενοι, οί μέν ενάρετοι οί-
χειούνται τή πρώτη μονή (67), εφεξής δ' άλλοι μέχρι 
της τελευταίας* οί δέ ύπδ ασθενείας κακοί, δι' άπλη-
στίαν (68) άδικον καχεξία περιπεπτωκότες, ούτε κρα
τούντες, ούτε κρατούμενοι, περικατα^έουσιν, έλιχθέν-
τες τοις πάθεσι, κα\ άποπίπτουσι χαμαί. Νόμος γάρ 
άνωθεν ούτος, αίρείσθαι τδν βουλόμενον άρετήν * διδ 
χα\ αί έντολα\ αί κατά νόμον τε καί πρδ τού νόμου, 
ούχ έννόμοις, (c δικαίω γάρ νόμος ού κείται * >) τδν 
μεν έλόμενον, ζωήν άΐδιον κα\ μακάριον γέρας λαμ
βάνειν έταξαν * τδν δ* αυ κακία ήσθέντα συνεΐναι οΤς 
είλετο συνεχώρησαν · πάλιν τε αύ, τήν βελτιουμένην 
εκάστοτε ψυχήν εις αρετής έπίγησιν (69), καί δικαιο
σύνης αύξησιν, βελτίονα απολάμβανε ι ν έν τω παντ\ 
τήν τάξιν, κατά προκοπήν έκάστην* έπεκτεινο-
μενην είς Ιξιν άπαθείας, άχριςάν c χαταντήση εις άν
δρα τέλειον, ι τής γνώσεως τε όμού κα\ κληρονομίας 
ύπεροχήν. Αύται αί σωτήριοι περιτροπαΐ κατά τήν 
της μεταβολής τάξιν άπομερίζονται, καί χρόνοις, κα\ 
τόποις, κα\ τιμαΐς, κα\ γνώσεσι, κα\ κληρονομίαις, 
χα\ λειτουργίαις καθ* έκάστην, έκαστης (70) έως τής 
έπαναβεβηκυίας καί προσεχούς τοΰ Κυρίου έν άϊδιά-
τητι θεωρίας. 'Αγωγδν δέ τδ έραστδν πρδς τήν έαυ-
τοϋ θεωρίαν, παντδς τού δλον έαυτδν τή τής γνώσεως 
άγαπη περιβεβληκότος τή θεωρία. Διδ καί τάς έντολάς 
αςίόωκε, τάς τε προτέρας, τάς τε δευτέρας, έκ μιάς 
άρυττόμενος πηγής ό Κύριος, ούτε τούς πρδ νόμου 
ανόμσνς δίναι ύπεριδών, ούτ' αυτούς (71) μή έπαΐον-
τας τά βαρβάρου φιλοσοφίας άφηνιάσαι συγχωρήσας. 
Τοις μέν γάρ έντολάς, τοϊς δέ φιλοσοφίαν παράσχων, 
συνέχλεισε τήν άπιστίαν είς τήν παρουσίαν * δτε (72) 
αναπολόγητος έστι πάς δ μή πιστεύσας. "Αγει γάρ έξ 
έτερος προκοπής Ελληνικής τε κα\ βαρβάρου έπι 
τήν διά πίστεως τελείωσιν. Εί δέ τις Ελλήνων, ύπερ-

Α esse eorum viree, ut possint obediro mandatis. 
Cum sit ergo virtus palerna, facile superat ea quae 
voluerit, ne minimum quidem reliiiquens, cujus 
curam non gerat ejus adminislralio. Neque emm 
6i id fierel,totum ab eo uiique recte essel effectum. 
Maximae autem, at arbitror, potesialis est omnium 
parlium eliam usque ad minimam, accurata exaroi-
oatio, pervadens ad primum universorum admi-
iiistratorem, qui ex voluntote Patris gubernat om-
nium salutem, aliis ordinatis qui sub alhs praefectis 
observent, et curam gerant, donec perveniatur ad 
magnum pontiflcem. Ab uno enim desuper princi-
pio, quod convenienter Patris volunlati operatar, 
dependent prima, secunda et tertia. Deinde in 
smnmo fine ejus quod apparet, beaii positi sunt 

Β angeli, alque adeo usque ad D O S ipsos, alii sub 
aliis sunt © eollocali, qui ex uno et per unum et ser-
vanlur et servant. Quemadmodum ergo vel minima 
pars fcrri, lapidis magnetis spirilu movetur per 
multos annulos ferreos extensa : ita etiam qui sunl 
virtute pradili, divino Spiritu allracti, cum prima 
mansione conjupgunltir, deinceps autera alii usque 
ad postremam; qui autem sunt mali ex imbecilli-
tate, cum per injustam insaliabilitatem in maluro 
habitam incidei int, cum nec se teneant, neque ab 
alio teneanlur, circtimfluunl circumacti perturba-
tionibus, bumique decidunt. Lex enim baec prin-
cipio data esl, ul qui velit eligal virtutem. Quo-
circa pracepla quoque qu« et in lege, et ante 

g legem erant,non justis data (< juslo eniin nen e.st 
lex lata» >), statuerunt, ut qui elegiesei quidem, 
xternam vitain et beatum pracmium acciperei : qut 
auiem rursus vilio esset delectatus, concessere ut 
versaretur cum iis quae elegerat : et rursus ut ani-
ma quae assidue evadit melior ad acquirendam vir-
tutem, et parandam, augendamque jusliiiam, me-
liorem locum accipial in universo, ul qu$ per 
unumquemque profectum exleodatur ad habitum 
impatibililatis, donec « profecerit ad virura perie-
ctum b , > nempe ad cognitionis simul et bttredilalis 
excellentiam. Salutares hae conversioncs, pro or-
dine mulalionis, dividunlur, el temporibus, et locis, 
et honoribus, et cognilionibus, et haeredilalibus, et 
ministeriis, usque transcendentem continuamque in 

D aetemitate conlemplaiionem Domini. Quod esi au-
lem amabile, adducit ad sui conlemplationem qiiem* 

* Ρ. 834 ED. POTTER, 704-705 EO. PARIS. * 1 Tim. i , 9. ·> Ephes. iv, 13. 

(64} ΤονφΜΥομέτον. An coelum signiflcat? Vide 
P- 561, edil. Par. L O W T H . 

(65) ΉρακΧεΙας. Α Glemente boc loco dissentit 
Brodseus, Mi$c. lib. m, c. 29, ubi aliam refertcau-
sara, cur lapis Herculeus, seu Magnes, ferrura at-
irahat. S T L B . 

(66) Έκτεινομέτη. Videlur legendum έκτεινομέ-
*ί>» ut jungatur cum πνεύματι. L O W T H . 

m (67) Πρώτη μοτη. Vide ρ. 563, 565, 668, 706, 
'32, 737, 752, edil. Paris. Ia. 

(68) ΆχΛηστΙαν. Medicorum pbrasibus bic uli* 
<ur. Docent enim ί 11 ί τήν άπληστίαν, c nimiam in-
glufiem, ι deducere ad καχεξίαν, c pravum ι cor-

poris c habitum. ι 
(69) 'Exlrncir. Verum essc puto έπίκτησιν, 

c acquisitionem.i G . legit έπίδοσιν. S Y L B . — Fed. 
Morellus Prof. Rcg. loco illius corrupli vocabuli 
reponebat έπ' έξήγησιν vel έπίδοσιν. ι Ad accretio-
nem virtulis et justiliae incrementuin. > G O L L E C T . 

(70) Καθ' έχάστηγ έκαστης- Id esl καθ* έκάστην 
τάςιν έκαστης μεταβολής. Cl. Lowlbius έκάστοις pro 
έκαστης subslituit. 

(71) Αυτούς, llaud scio an verius αδ τούς, dir 
visim. Μοχ sane verius legemus, έπαΊονταςτής βαρ 
βάρου φιλοσοφίας. S Y L B . 

(72) Ότε> Apiius forte leg. όθεν, aut ώστε. ID. 
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libel, qui se totum applicavit ad contemplationein Α 6άς τδ προηγούμενον της φιλοσοφίας της Έλληνι-
per dilectionem cognitionis. Quocirca pracepta de-
dit el priora et posteriora, ex uno fonte hauriens 
Doruinus, nec eos qui eranl ante legem, sine lege 
esse sinene : nec eos qui uon audiebant barharam 
pbilosopbiam, ferri effrenalos permiltens. Nam cum 
illis quidem pracepta, bis vero prabuissel philoso-
pbiam, incredulitatem conclusit in ipsius adven-
lum, quo lempore est inexcusabilis quisquis non 
crediderit. Nam a diverso tum Graeco tum barbaro 
profectu, ad eam quae est per fidem deducit perfe-
clionem. Si quis autem ex Grecis, practermissa 
quas praBcedit Grecorum philosopbia, veram do-
ctrinam protinus invasit, is etsi plane rudis, longo 
aiios auperavtt intervallo, cuna salutis corapendium 

χής, ευθέως ώρμησεν έπ\ τήν αληθή διδασκαλίαν, 
ύπερεδίσκευσεν ούτος, καν Ιδιώτης ή, τήν έπτ.το» 
μήν τής σωτηρίας διά πίστεως είς τελείωσιν έλό-
μενος (75). Πάντ' ουν δσα μηδέν έκώλυεν έκούσιον 
είναι τψ άνθρώπψ τήν αίρεσιν, σύνεργα πρδς άρετήν 
έποίησέ τε καί έδειξεν, δπωςάμηγέπη κα\ τοίς άμ»-
δρώς διοραν δυναμένοις δ τψ δντι μόνος εΓς παντο
κράτωρ άγαθδς άναφαίνηται θεδς έξ αιώνος είς αίώ-
να σώζων διά "Πού. Κακίας δ'αύ πάντη πάντως αναί
τιος · πρδς γάρ τήν τοΰ δλου σωτηρίαν τψ τών δλον 
Κυρίψ πάντα έστί διατεταγμένα, καί καθόλου xal 
έπ\ μέρους. "Εργον ούν τής δικαιοσύνης τής σωτη
ρίου έπ\ τδ άμεινον αΐύ κατά τδ ένδεχόμενον Ικαστον 
προάγε ι ν πρδς γάρ τήν σωτηρίαν τοΰ κρείττονος 

per Odem elegerit ad perfectionem. φ Quaecunque Β κα\ διαμονήν αναλόγως τοίς εαυτών ήθεσι διοικείται, 
ergo nibil impediebant quominus essel bomini 
liberum eligendi arbilrium, effecit ut ea ad virtutem 
opcm fenrent, ut aliqua ratione iis eliam qui pos-
sunt obscure et exiliter perspicere, is qui revera 
solus ost unus omnipolens, bonus appareat Deus, 
a ssculo in saculum dare salulem per Filiuin. Is 
autem milla raiione esl causa raali; ad universi 
enim salutem, ab eo qui est universorum Dominue, 

καί τά μικρότερα. Αύτίκα μεταβάλλει πάν τδ ένάρε
τον είς άμείνω οικήσεις τής μεταβολής (74) αιτίαν 
τήν αίρεσιν τής γνώσεως έχον, ήν αύτοχρατορικήν 
έκέκτητο ή ψυχή. Παιδεύσεις δέ αί άναγκαιαι άγαθό-
τητι τού έφορώντος μεγάλου κριτοΰ διά τε τών 
προσεχών αγγέλων, διά τε προκρίσεων ποικίλων, κιΐ 
διά τής κρίσεως τής παντελούς, τούς έπ\ πλέον άπτμ-
γηκότας (75) εκβιάζονται μετανοείν. · 

omoia sunt ordinaia, ei universe et sigillatim. Est 
ergo oflicium juslitiae salutaris unumquodque seroper ad id quod. est melius, quoad fieri potest, dedu-
cere ; ad saluten) eoim el permaneionem ejus qood est prastantius, convenienter suis moribus ordinaatur 
minora. Statim enira quidquid est virtule praeditum, mulaturin melius, habens propriam causam muU-
tiouig, clectionem cognilionis, quam babebat anima in sua polestate. Castlgationes autem necessaris, 
fconitate eiagai qui omnia observat judici», tum per adjunctos angelos, tum per varias praejudicatio-
«eti, lum per perfectum omni ex parle judicium, coguat eos qui plane dedoluerunt, ducl poenitentia. 

CAPUT IH. 
Gnosticum verum id agere ut Deo ejusque Filio «I quam $imUlimui. 

Alia autero taceo, Dominuip gloriflcans. Caeteram C T i **** ^ Y ^ - δοξάζων τδν Κύριον. Πλήν έκεί-
dico Gnosticas illas animas, quse excellentia con 
templationis uniuscujusque sancti ordinis vilae 
institutum superant, quibus beatae deorum habila-
tiooes sunt distributae,cum inter sanctas sanctitate 
eximiaefuerintreputalae,el integraeex integris trans-
latae, in meliora melioruro locoruni loca venerint, et 
non in speculis aut per specula divinam amplecten-
tes contemplationem, quam maxime autem evidenti 
et plane sincero divinae visionis sempiternae sem-
piterno exceptas convivio, quo saliari non possunt 
qu« supra modum amant animae, et inexplebili 
fruentes laelitia in e»cula nunquam terminanda, 
permanere, honoratas, ul ita dicam, idemitate om-

« P.815ED. POTTER, 705-706 ED. PARIS. 

(75) Εϊς ζεΜωσίγ έΛόμενος. Forle είς τελείω- ^ 
σιν άλάμενος, ut sil, ι per fidem in perfectionem 
saltn facto. ι S Y L B U R G . 

(74) ΕΙς άμείνω οΙκήσεις νής μ. Η. είς άμείνω 
ήχούσης(νβι οίχνούσης) τής μ. Sed tegi pogseC etiam, 
είς άμείνω οίκησιν · nam οίκησις paulo post eliam 
occnrrit. Interpres vertit, t Ecce enim qtiidqnid est 
virlute praeditum, mulatum in melitis, babens pro-
priam causam mtiUlionis, eleclionem. ι STLB.—Hanc 
sententiam sic ecrlbe, αύτίκα μεταβάλλει πάν τδ 
ένάρετον είς άμείνω, οικείας μεταβολής. Aut poliws, 
οίκείαν τής μεταβολής αίτίαν τήν αίρεσιν τής γνώ-
οεως έχων. Qucmadmodiiin interpres legit. HEINS. 

νας φημ\ τάς γνωστικός ψυχάς, τή μεγαλοπρ€ΐι·ία 
τής θεωρίας υπερβαίνουσας έκαστης αγίας τάξενς 
τήν πολιτείαν, καθ" &ς αϊ μακάριαι θεών (76) οική
σεις διωρισμέναι διαχεκλήρωνται, άγιας έν άγί*ς 
λογισθεισας, καί μετακομισθεί σας δλας έξ $λαιν, είς 
άμείνους άμεινόνων τόπων τόπους άφικομένας, ούχ 
έν κατόπτροις (77) ή διά κατόπτρων έπ\ (78) τήν 
θεωρίαν άσπαζομένας τήν θείαν, εναργή δέ ώς ένι 
μάλιστα, κα\ ακριβώς είλιχρινή τήνάχόρεατον ύπερ-
φυώς άγαπώσαις ψυχαίς έστιωμένας είς τούς άτελτ-*-
τήτους αιώνας, ταύτότητι τής υπεροχής άπάσ-ης τετι-
μημένας διαμένειν.Αύτη τών καθαρών τή καρδία (79) 
ή καταληπτή θεωρία. (80). Αύτη τοίνυν ή ενέργεια 

(75) ΆχηΛγηχότας. Respictt Ephee. ιν, 19. 
(76) ββώτ. Varios beatorum spirituem ordines 

intelligit. Vide p. 589, 710, 751 L O W T O . 
(77) Έν χατόπτροις. Reepicit I Cor. xm, 12 : 

Βλέπομεν γάρ άρτι δι' έσόπτρου έν αίνίγματι, τότε 
δέ πρόσωπον πρδς πρόσωπον. 

(78) Έχϊ. Hoc loco supervacua esse videiur baec 
pra?positio; cujus loco substiluendum forte έτι. 

(79) Καθαρών τή καρδία. Re&picit Matth. 8: 
Μακάριοι οί καθαρο\ τή καρδία, δτι αύτο\θεδν δψονται. 

(80) Ή καταΛηχτή θεωρία, lnlerpres, c eoniefu-
plaiio quse comprebendi polest. · §ed seribendu&: 
cst ή καταληπτική θεωρία, ι scientia eomprehen-
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τοΰ τελειωθέντος γνωστικού, προσομιλείν τφ Θεφ διά Α nimoda? excellenliae. Haec rst contemplalio quas 
τοο μεγάλου άρχ ιερέως, έξομοιούμενον είς δύναμιν 
τφ Κυρίφ διά πάσης τής είς τδν Θεδν θεραπείας, 
ήτις είς τήν τών ανθρώπων διατείνει σωτηρίαν κατά 
χηδεμονίαν τής είς ημάς ευεργεσίας* κατά τε αύ τήν 
λειτουργίαν, κατά τε τήν διδασκαλίαν, κατά τε τήν 
©Υ έργων εύποιίαν (81). Να\ μήν έαυτδν κτίζει (82) 
και δημιουργεί * πρδς δέ (83), κα\ τούς επαΐοντος 
αυτού κοσμεί, εξομοιούμενος Θεφ ό γνωστικός* τφ 
φύσει (84) τδ απαθές κεκτημένφ, τδ έξ ασκήσεως είς 
άπάθειαν συνεσταλμένον, ώς ένι μάλιστα,έξομοιών * 
καί ταύτα άπερισπάστως προσομιλών τε κα\ συνών 
τψ Κυρίφ. Ήμερότης δ\ οίμαι, καί φιλανθρωπία κα\ 
μεγαλοπρεπής θεοσέβεια γνωστικής εξομοιώσεως κα
νόνες. Ταύτας φημί τάς άρετάς c θυσίαν δεκτή ν (83) 
είναι παρά Θεφ, τήν άτυφον καρδίαν > μετ' επιστή
μης ορθής, c όλοκάρπωμα (86) τού Θεού > λεγούσης 
τής Γραφής, έχφωτιζομένου είς ένωσιν άδιάκριτον 
παντδς τού αναληφθέντος είς άγιωσύνην άνθρωπου. 
Σφάς γάρ αυτούς c αίχμαλωτίζειν (87), > χαί εαυ
τούς άναιρείν, ι τδν παλαιδν άνθρωπον, τδν κατά τάς 
επιθυμίας φθειρό{&ενον, ι άποκτιννύντας, καί τδν και
νδν άνιστάντας έχ τού θανάτου ι τής παλαιάς διαστρο
φής (88),ιτό τε Εύαγγέλιον, δτε Απόστολος κελεύουσι, 
τά μέν πάθη άποτιθεμένους, άναμαρτήτους δέ γενο
μένους. Τούτ' ήν άρα δ ήνίσσετο κα\ ό νόμος, τδν 
άμαρτωλδν άναιρείσθαι χελεύων, κα\ μετατίθε-
σθαι έχ θανάτου είς ζωήν τήν έκ πίστεως άπάθειαν. 
"0 μή συνιέντες οί νομοδιδάσκαλοι, φιλόνεικον έκδε-

comprehendi polest ab iis qui sunt 300 muudo 
corde.Haec est ergo operatio ejus qui est consumma-
lus in cognilione, ut cum Deo habeal consuetudi-
nem per magnum poniiflcem, pro viribus Domino 
assiimlatus per universam in Deum pielatem, qwe 
lendit ad hominum salulera per curam exercenda? 
tn nos beneficentiae : et rursus per sacra mini&le* 
ria, el Φ per doctrinam, ei per bonorum opcriim efle-
ctiuoeui. Jam vero Gnosticus seipsuin creat el fa-
bricatur; quin eliam eos qui ipsum audiunt, exor-
nat Deo similis factus; ei nempe qni nalura impa-
tibilis est, impaiibiliialem exercUalione compara-
tam, quoad fleri potest, aseimilans, idque quia a 
Domini conSuetudine el conversatione minirae po-
lest avelli. Mansuetudo autem, ut ego quidem opi-
nor, et benignitas, et eximia in Deuro pietas, sunt 
regulae assiwilalionis Gnosticse. Ilav ego dico vir-
tuies esee ι sacriGcium Deo gratum et acceptum, 
cor a faelu alienum * > cum recta scienlia, dicente 
Scriptura, esee < Dei bolocausluni *>, » cum quicun-
que ex homininus assumptus eslad eanclUatem, 
illuminatur ad eara quae discerui non potest unio-
nero. Nam seipsos c redigere in capliviiatem, > el 
seipsos interimere, < veteri qui per cupiditaies cor-
rumpilur, homtne ι interfecto, novoque suscitato a 
t veleri > roortis « conversalione,» et Evangelium 
jubet et Apostolus, depositie cum peccato pertur-
bationibus animi. Hoc eral quod lex quoque tacite 

ξάμενοι τδν νόμον, άφορμάς τοις μάτην διαβάλλειν g signiflcabat, jubens peecatorem lolli de medio, et 
έπιχειρούσι παρεσχήκασι * δι' ήν αιτία ν, ού θύομεν 
είκότως άνενδεεί τφ Θεώ, τώ τά πάντα τοίς πάσι 
παρεσχημένψ* τδν δ1 υπέρ ημών ίερευθέντα δοξάζο-
μεν, σφάς αυτούς (89) ίερεύοντες, είς τε τδ άνενδεές 
έκ τού άνενθεούς καί είς τδ απαθές έκ τού απαθούς. 
Μόνη γάρ τή ημετέρα σωτηρία ό Θεδς ήδεται. 
Είκότως άρα τφ μή νικωμένφ ήδοναίς θυσίαν ού 

a morte ad vitaiii traduci, boc est impalibililaieni, 
qor$ ex fide provenit. Quod cum non inieUigerent, 
ii qui legem docebant, legem aulem accepis^ent, 
ac si conteotionum daret ansas, dederunt occasio-
nein iis qui eam temere volunt caluroniari. Propter 
qaam causam merilo nos Deo non sacriiicamue, 
qui nullius indiget, et omnia praebuit hominibus; 

* P . 836 ED. POTTER, 706-707 ED. PARIS. · Philipp.iv, 18. * Psal.Li, 17,19. 

siva, > qua scilicel Dei essenliam perfecte intoen-
tur el quodamniodo coroprebendunt. Solenl autem 
bojusmodi voces ab imperitis scriptoribus inier se 
mulari. Stc μεθεκτοί pro μεθεκτικοί superius posi-
lum S/rom. ι, p. 348, ubi conf. nol. έφεκτοί pro 
εφεκτικοί Strom. vm t p. 924, διδακτικήν pro διδα-
χτήν Strom. ι, p. 334. 

(81) Κατά τε αύ τήν Λειτουργίαν, κατά τε τήν 
I οασκαΛίαν, κατά τε τήν tC έργων εύποιίαν. 
Edit. Flor. el ms. Ρ3Π8.,κατά τε αύ τή λειτουργία, 
χατά τε τή διδασκαλία, κατά τε τή δι' έργων εύποιί^. 
Sed procul dubio, inquit Sylburg. accus. casu le-
gendum τήν λειτουργίαν, τήν διδασκαλίαν, el τήν δΓ 
έργων εύποιίαν - ut interpres quoque vertit, «per 
curam exercendae in nos beneficeotiae, el rursus 
per sacra miuisleria, el per doctrinam, et per bo-
tiomin operam effeciioneui. 

(82) Εαυτόν κτίζει. Id est, semetipsum virtuti-
bos uistruit: quod metapborice < creare > dicilur. 
Huic enim senlenli» siniilia sunt, qua? paulo post 
scribii auctor : Ευσεβής άρα ό γνωστικός, ό πρώτον 
εαυτού έπιμελόμενος · έπειτα τών πλησίον, ιν' ώς 
άριστοι γένωνται, χ. τ. λ. 

(83) Χέ. Ms. Paris. δή. 
,84) Φύσει. Sic infra ρ. 726, edil. Paris. : Τψ 

άρα άναπόβλητον τήν άρετήν ασκήσει γνωστική πε-
ποιημένφ φυσιούται ή έξις. ι Ei ergo, qui exercita-
tione Gnoslica virlutem, qu&e non poleel aroiUi, 
comparaverit, eflicitur > Jialuralis < babitue.» 

(83) θυσίαν δεκτήν. Respicere videiur B. Pawli 
verba de Pbilippensium donis, qu» vocat θυσίαν 

ν δεκτήν, εύάρεστον τώ Θεψ. Philipp. ι ν, 18. 
(8ο) Όλοκάρπωμα. Ha»c S. Scnptnrae veiba baud 

facile reperientur, sed respexlsee vtdeittr aitctor 
psal. LI, 17, 19 : Θυσία τφ Θεφ πνεύμα συντετριμ-

δένον, καρδίαν συντετριμμένην καί ταπεινωμένην ό 
εδς ούκ εξουθενώσει. Τότε ευδοκήσεις θυσίαν δι

καιοσύνης, κα\ ολοκαυτώματα. 

ί87) ΑΙχμαΛωτίζειν. Respicit Rom. νι, 6, 7; 
lorinlli. χ, 5: Epbes. ν, 22, 23, 24; Colois. ιιι, 

8, 9, vel alium his similem locum. 
(88) Αιαστροφης. t Perversionis, > ee« f prav» 

conversationis. ι Nam in διαστροφήν mulavit apo-
stolicam vocem άναστροφήν Epbes. v, 22 : Τήν προ· 
τέραν άναστροφήν, τδν παλαιδν άνθρωπον. Siniili 
figura Rceleratos Judaeos Aposlolus κατατομήν vo-
cavit, tanquain περί τομή ς noiiime indignos, Pbilipp. 
ιιι, 2. 

(89) Αυτούς. Seu potiue αυτούς. 
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sed eum glorificaraus qui est pro iiobis sacrifica-
I H S , noi ipsos sacrificantes, ad id quod esl nullius 
indigeas, ex eo quod nullius indiget, el ab impa-
iibHi ad id quod esl impatibile. Deus eoim sola 
nostra salutc deleciatur. Merito ergo ei non ofleri-
mus sacriGcium, qui non vincitur a voluplalibus, 
cum inferius, nec usque ad cfassissimas pervcniat 
nubes, longe eliam ab iis consislat quae iit per fu-
mum exhalatio, si modo perveniat. Nuliius ergo 
indiget Deus, nec capitur voluplate, nec est aut 
lucri aul pecunise cupidus, cum abundet, et 
cuilibet quod orlum est et indiget, omnia prae-
beat. Sed nec sacrificiis, neque donariis, neque 
rursus gloria et honore Deus invocatur, neque 
aliis ejusmodi allicitur; sed solis virie bonis el 
honeslis apparel, qui justum nunquam prodidcrint 
© vcl piopter melum inlentatum, vel propler promis-
sa magnifica. Qui autem non perspexere humanae 
aniinac libeitaiem, quae quod ad vitae attinel ele-
ctionem, redigi in servitutem nou polest, ea quae 
ab imperiia fiunt iujusiitia aegre fcrcntes, non esse 
Deum existimanl. Similique his opinione, qui in 
vohiptatum inlemperantiam, et vebenienles dolores, 
et in repentina infortunia iucidenles, aul casibus 
advereis fracli, dicunt non esse Deum ; vel si sit, 
aon omnia inlueri. Alii aulera sunl quibns esl per-
suasum, eos qui dii exislhnaiitur, sacriflciis et do-
nis possc placari, ut faveant eorum libidinilms. ne-
que voJunt credere solum esse eum qui est vcre 
Deue, qui est in verse justae bonitatis identitate. 
Pius crgo est Gnosticus. ls quippe primo quidem 
sui curam geril, deinde proximorum, ut fiant 
quam optlmi. Elenim filius bono patri graliGcalur, 
si se ipse bonum prabeat, el patrf similera: el pa-
riter principi is^ui ejus subjicitur imperio. Nam 
credere quidem et parere, esl in nostra potestate. 
Malorifm aulem causam si qnis putaveril materiae 
^nbectUilateo), et inconsideraios ignorationis ira-
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(90} ΕΙςονς χαϊ φθάνει. Nescio ati verius, είπου 

κα\ φθάνει· vel είς ούς άν φθάνοι. S Y L B U R G . 

(91) Γενητφ. Α. mavull γεννητψ. ID. 
l92) Καλείται. Legendum oranino κηλείται. 

L O W T I I . 

(93) "Oeou Ilis similia scribii Plato lib. χ Dele-
§ibu$y quo fere ioto ires impiorum hominum sen-
lentias refellil. Nam, ut siaiim a principio islitis 
libri referi, nemo fereesl in deos impius, nisi δν 
δή τι τών τριών πάσχων · ή τούτο, όπερ εΐπον, ούχ 

ίγούμενος- ή τδ δεύτερον, οντάς, ού φροντίζειν άν-
ρώπων · ή τρίτον, εύπαραμυθήτους είναι, θυσίαις τε 

χαλ εύχαις παραγόμενους. « Unuiu cx his tribtis 
eveuiat: vel cnun, quod prius dixi, deos esse ne~ 
gel; vel, etsi putet esse deos, de rebus tamen hu-
manis curare ipsos minime arbilretur; vel terlio 
quamviselsinletde hominibiis curam habeant, fa-
cile latuen placari eosvutiset sacriflciis artytretur. > 

(94) Παραιτητούς. Yox e Plalone sumpia: qui 
cmn priaiuin esse deos, deinde iis res universas cu-
r;p esse, ostendisset, infert p. 958: Τδ δέ παραιτη-
τούς αύ τούς θεούς είναι τοίς άδικοΰσιν, δεχόμενους 
δώρα, ούτε τιν\ συγχωρητέον, παντί τε αύ κατά δύ
ναμιν τρόπω έλεγκτεον. c Sed iniquorum bominuin 
eoe muiiertbus corrunipi, nullo modo dici permil-
tendum est; et si dicatur, omnino pro viribus refu-

προσάγομεν, κάτω που καί ουδέ μέχρι νεφών τών πα
χύτατων , μακράν δέ καί τούτων 4 τής διά τού κα
πνού άναθυμιάσεως φθανούσης, είς ους κα\ φθά
νει (90). ,Ούτ' ούν ενδεές, ουδέ μήν φιλήδονον, 
φιλοκερδές τε ή φιλοχρήματον τδ Θείον, πλήρες 
δν, κα\ πάντα παρέχον παντ\ τω γενητφ (91) καί 
ένδεεϊ· ούτε θυσίαις, ουδέ μήν άναθήμασιν, ουδ'αί 
δόξη κα\ τιμή καλείται (92) τδ Θείον, καί παράγεται 
τοιούτοις τισ\ν, άλλά μόνοις τοις καλείς κάγαθοίς 
άνδράσι φαίνεται, οί τδ δίκαιον ούκ άν ποτε προδφεν 
ή φόβου ένεκεν απειλουμένου, ή δώρων ύποσχέτει 
μειζόνων. "Οσοι (93) δ* ού καθεωράκασι τδ αύθαίρε-
τον τής ανθρωπινής ψυχής κα\ άδούλωτον πρδς έκλο-
γήν βίου, δυσχεραίνοντες τοϊς γινομένοις πρδς τής 
απαίδευτου αδικίας, ού νομίζουσιν είναι Θεόν. Ισοι 
τούτοις κατά τήν δόξαν οί, τή τών ηδονών άκρασία, 
κα\ ταις έςαισίοις λύπαις, κα\ ταίς άβουλήτοις τ> 
χαις περιπίπτοντες, κα\ πρδς τάς συμφοράς άπαυ-
δωντες, ού φασιν είναι Θεδν, ή δντα μή είναι πανε-
πίσκοπον. "Αλλοι δέ είσιν οί πεπεισμένοι παραιτη-
τούς (94) είναι*θυσίαις κα\ δωροις τους νομιζομέ-
νους θεούς, συναιρομένους, ώς είπείν, αυτών ταΐς 
άκολασίαις, και ουδέ θέλουσι πιστεύειν μόνον είναι 
τδν δντως Θεδν, τδν έν ταύτότητι τής δικαίας άγαθω-
σύνης δντα. Ευσεβής άρα δ γνωστικδς, δ πρώτον 
εαυτού έπιμελόμενος, έπειτα τών"πλησίον, Γν' ώς άρι
στοι γενώμεθα (95) * xat γάρ ό υίδς πατρί άγαθφ 
χαρίζεται, σπουδαϊον έαυτδν κα\ δμοιον τφ πατρ\ πα
ρεχόμενος, και άρχοντι ό αρχόμενος · δτι τδ πιστεύειν 
τε κα\ πείθεσθαι έφ' ήμίν. Κακών δέ αίτίαν καί 
ύλης (96) άν τις άσθένειαν ύπολάβοι και τάς άβουλή-
τους τής αγνοίας ορμάς · τάς τε άλογους δι' άμα-
θίαν (97) άνάγκας ύπεραίρει καθάπερ θηρίων διά μα
θήσεως ό γνωστικός γενόμενος, τήν θείαν προαίρεσιν 
μιμούμενος, εύ ποιεί τούς θέλοντας τών ανθρώπων 
κατά δύναμιν * κάν είς αρχήν κατασταίη ποτέ, κα
θάπερ ό Μωύσής, έπ\ σωτηρία τών αρχομένων ήγή-
σεται, κα\ τδ άγριον καί άπιστον έξημερώοεται, τι-

tandum. > 
(95) Γενώμεθα. Nonnullis γένωντα*. magis pU-

cuit. 
(96) Ύλης. Materiam Deo coaevam esse putate-

runl post Platonem aliosque pbilosophos ValenlU 
niani.Proinde buic, tanquam causae, creaturamm >i-
tia defectusque tribuunt; el ab bac impeditom 
fuisse Crealorem existimant, quominus inundum 
perfeclum faceret. Oonf. Strom. ιι. ρ 467, n. 5; 
Slobaeus, Eclog. phys., lib. i , cap. 8: Πλάτο>ν ότέ 
μέν τήν ύλην, Οτέ δε τήν ποιούντος πρδς τήν ύλην 
σχέσιν * κα\ τά μέν εις πρόνοιαν, elc. ι Plato nunc 
maieriam, nunc opificis ad materiam babitum de-
finit; el alia Providcntiae, alia necessitati iribuit. ι 
Sic onim ail in Timceo : t Mundi enim hujus geoe-
ratio ex necessitaiis mentisque coitu mixta est. ι 
Origenes, PhxlocaliaB cap. 24, pag. 83: Ύλην γάρ 
είναι θέλεις, ίνα μή τών κακών ποιητήν είπ^ς τδν 
Θεόν. iVis enim esse maleriam [ab aHerno] nema-
loriim effectorem dicas Deum. ι Adversus qiiam 
opinionem toto isto capile dispulat. 

(97.) άι' άμαΟίαν. Referendum videtur ad praefre-
deus άν τις ύπολάβοι ·ι si qtiis per inscitiam opine-
tur. ι Nam, qui hiijusmodi bominibus opponi 
tur, Gnogticus διά μαθήσεως iis praestare slatim dt 
citur. 
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μή μέν τών αρίστων, κολάσει δέ τών μοχθηρών, τή Α petug, et ralionis experles propter inscitiam ne-
«ατά λόγον είς παιδείαν εγγραφομένη. Μάλιστα γάρ 
άγαλμα θείον κα\ Θεφ προσεμφερές άνθρωπου δι
καίου ψυχή, έν ή διά τής τών παραγγελμάτων υπα
κοής τεμενίζεται κα\ έν ιδρύεται δ πάντων ήγεμών 
θνητών τε κα\ αθανάτων, βασιλεύς τε κα\ γενήτωρ 
τών καλών, νόμος ών δντως, καί θεσμδς, κα\ Αόγος 
αιώνιος, Ιδία τε έκάστοις κα\ κοινή πάσιν εΤς ών Σω
τήρ. Ούτος ό τφ δντι Μονογενής, ό τής τού παμβα-
σιλέως κα\ παντοκράτορος Πατρδς δόξης χαρα
κτήρ (98), έναποσφραγιζόμενος τώ γνωστικφ τήν τε-
λειαν θεωρίαν κατ* εικόνα (99) τήν εαυτού, ώς είναι 
τρίτην ήδη τήν θείαν είκόνα, τήν δση δύναμις έξο-
μοιουμένην πρδς τδ δεύτερον αίτιον, πρδς τήν δντως 
ζωήν, δι' ήν ζώμεν τήν αληθή ζωήν * οίον άπογράφον-

cessitates; cum has Gnosticus perinde ac feras 
aliquas bestias per disciplinam longe superaverif, 
dWinum imitans institulum, bene facit pro viribus 
hominibus qui voluerinl; et si quando fueril in 
magistralu conslitulus, non secus ac Moyses, pras -
ibitad sahilero iis in quos oblinebii imperium, et 
roansuefaciet id quod est agreste et infidele: cum 
bonore quidem eoriim qui sunt oplimi ac praestan-
tissimi, supplicio aulem improborum, quatenus 
conveniens rationi est ad disciplinam. Imago cnim 
valde divina ct Deo similis, esl viri jusli anima, 
in qua per praecepiorum obedientiam aedificalur et 
collocatur dux mortalium et immortalium ornnium, 
rexque et genitor bonorum, qui verc est lex et 
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τες τδν γνωστικδν γινόμενον ήμίν περί τά βέβαια prascriptum, et Verbura asternum: et privatim sin-
καί παντελώς αναλλοίωτα άναστρεφόμενον. Άρχων 
ουν εαυτού χαί τών εαυτού, βεβαία ν κατάληψιν τής 
θείας επιστήμης κεκτημένος, τή άληθεία γνησίως 
πρόσεισιν. Ή γάρ τών νοητών γνώσις κα\ κατάλη-
ψις, βεβαία δεόντως άν λέγοιτο επιστήμη, ής τδ μέν 
περί τά θεία έργον έχειν σκοπείν, τί (I) μέν τδ πρώ
τον αίτιον, τί δέ c δΓ οδ τά πάντα έγένετο, κα\ χω
ρίς ού γέγονεν ουδέν · » τίνα τε αύ τά μέν ώς διήκον-
τα, τά δέ ώς περιέχοντα, κα\ τίνα μέν συνημμένα, 
τίνα δέ διεζευγμένα * κα\ τίνα τούτων έκαστον έχει 
τήν τάξιν, κα\ ήν δύναμιν, κα\ ήν λειτουργίαν εισ
φέρεται έκαστον έν τε αύ τοις άνθρωπίνοις, τί τε 
αυτός έστιν 0 άνθρωπος, καί τί αύτφ κατά φύσιν ή 

gulis, el conimiiniter omnibus est unus Servator. 
Hic est revera Unigenitus, et omnium regis et om-
nipotentis Patris glorhs figura, quae Gnoslico im« 
primit perfectam contemplationem ad sui imaginem, 
ut sit jam © terlia divina iniago, quae quoad ejus Geri 
potest assiniilatur causae secundae, eique qui est 
revera vita, per quam veram vitam vivimus: veluti 
describentes eum qui Gnoslicus a nobi» dicilur, 
qiii versatur in iis quae sunt stabilia, nec omnino 
routari possunt. Sibi ergo et suis imperans, sta-
bilem possidens comprebensionem divinae scientiae, 
germane ac sincere accedil ad veritatem. Eorum 
enim quae intelligentia pcrcipiuntur cogniiio ei 

παρά φύσιν έστί* πώς τεαύ ποιείν ή πάσχε ι ν προσ- Q comprehensio, jure dici pptest slabilis scientia; cu-
ήκει * τίνες τε άρετα\ τούτου, και κακίαι τίνες * περί 
τε αγαθών, χαί κακών, κα\ τών μέσων * δσα τε περ\ 
ανδρείας, κα\ φρονήσεως, κα\ σωφροσύνης, τής τε 
έπ\ πάσι παντελούς αρετής δικαιοσύνης. Άλλά τή 
μέν φρονήσει κα\ δικαιοσύνη είς τήν τής σοφίας κατα-
χέχρηται κτήσιν (2), τή δέ ανδρεία ούκ έν τψ 
τ ά περιστατικά ύπομένειν μόνον, άλλά κα\ τφ ηδο
νής τε κα\ επιθυμίας, λύπης τε αύ κα\ οργής, κα\ 
χαθόλου πρδς πάν ήτοι τδ μετά βίας ή μετά άπατης 
τινδς ψυχαγωγούν ημάς αντιτάσσεται (δ). Ού γάρ 
ϋσεομένειν δεί τάς κακίας καί τά καλά (4), άλλά πεί
θε σθαι καί τά φοβερά ύπομένειν. Χρήσιμος ούν και 
•ή άλγηδων ευρίσκεται κατά τε τήν ίατρικήν, κα\ 
στχζιδεντικήν, κα\ κολαστικήν · κα\ διά ταύτης ήθη 

jus ea quidem pars quae versatur in rebus divinis, 
boc babet munus ut considcret quae sit prima eau-
sa, quid vero sit « per quod facta sinl omnia, et 
sine quo factum est nibil »; ι et quaenam sixiC ea 
quae se babent ut penelranlia, quae aulem ul con-
tineulia : et quae sint conjuncta, ^ O l <lU3e v e r o u l 

disjuncta; et quemnam habeat ordinem unumquod-
queeorum, etqnas vires, et quod minislerium af-
ferat unumquodque. Et rursus in rebus lmmanis, 
quid sit ipse homo, et quid sit ei secundum et 
praeter naturam, ct quemadmodum rursus agere 
vel pati oporteat, el qua?nam sint ejus virlutes, et 
quxnam vilia, el de bonis et malis et medils: tum 
quaecunque de fortiludine, dc prudeiitia et lempe-

&ορθούνται είςώφέλειαν ανθρώπων. Είδη δέ τής άν- D rantia, etde ea quae est supra omnes omui ex parte 
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(98) Χαρακτήρ. Rcspioere videtur Hebr. i , 3: 
•QC ών απαύγασμα τής οόξης, κα\ χαρακτήρ τής ύπο-
ο*τάε*ιεως αύτου. 

(99) EUova. Conf. Protrept. pag. 78, not. 12. 
r f ) τΒς τό μέτ χερϊ τάβεΊα έργον έχειν σκο-

xenr. τί. Legendura extstimo: \ τδ μέν περ\ τά 
OeEet* Ιργον έχει σκοπείν τι* c cujus ea pars, quae 
circo* res divinas versatur, id oegolii, seu muneris, 
bab^t, nt speculelur. > 

(•2) Κτήσιν. Flor. κτίσιν, ι creationem; > pa-
r a m ad rcro. STLBURG.—Κτίσ ιν habet etiam ms. 

(3 ) αντιτάσσεται. Scribeiidum polius άντιτάσ-
σεσθα ι , quod respondebit pra*cedenti verbo ύπομέ-
vccv. Cum vero dict non soleat άντιτάσσεσθαι τής 

3δονής, sed potius τή ηδονή, vel πρδς τήν ηδονή ν, 
esiderari videtur post όργης verbum κρατείν, aut 

aliud simile, ut senientia sic se babeal: Τή δέ αν
δρεία, ούκ έν τφ τά περιστατικά ύπομένειν μόνον, 
άλλά κα\ τψ ηδονής τε κα\ επιθυμίας, λύπης τε αδ 
κα\ οργής κρατείν κα\ καθόλου πρδς πάν ήτοι τψ 
ιιετά Βίας ή μετά άπατης τινδς ψυχαγωγούν ημάς 
άντιτάσσεσθαι. < Foniludine autem notisolum uti-
tur in ferendis adversis casibus, sed in superando 
voluptatem et concupisceniiam, dolorem quoque et 
iram; et, ut summalim dicain, adversue quam-
libet rem, quse nos aut vi aut dolo allicit, obli-
nendo. > 

(4) Τά καλά. Fortc verius τά κακά, c nala. » 
S T L B C R O . 
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perfecta vlrtus, jtistitia, tractari solent. Ac pruden- Α δρείας καρτερία, μεγαλοφροσύνη · μεγαλοψυχία. 
lia quideni ei juslilia utilur ad parandam sapien-
tiam: fortitudine autem, non solum in ferendis ca-
sibus, sed etiam in resistendo voluptati et cupidi-
tati, dolorique et i r a : et in sumraa, cuivis reiquae 
nos vel vi vel fraude aliqua allicit. Non enim vitia 
etbonesla susJinere oporlet, sed et persuaderi ut 
ea suslineamu?, quse sunt lerribilia. lnvenitur au-
lcm dolor quoque utilis luiu ad medendum, tuni ad 
erudiendum et castigandum; et per eum corrigun-
lur mores ad ulilitalein bominum. Forlitudinis au-
tem speiles sunt tolerantia, menlis sublimilas, 
magnitudo animi, liberalitas, magnificcntia. Pro-
pter quam causam , nec reprehensione, nec vulgi 
mala fama aflkitur Gnoslieus, neque opinionibu9 
subjiciiur, neque assenlalionibus; ei in sustinen-
dis laboribus.sive agil aliquid quod oportet, sive ca-
susomnes fortilcr stiperat, reveravir videtur inier 
alios homiues. Et rursus conservans prudentiam, mo-
desle ac lemperate vivil in quiele aniinse, ea quae pra> 
cipiuntur excipH lanquain quae sibi conveniani; ea 
vero quai sunt turpia, ul aliena φ aversalur, 
et veluli mundus el supermundamis, ornatc el de-
core se gerens, et nuJlo modo delinquens. Maxime 
quidem dives, ex eo quod ntliil concupiscal, ut qui 
paucis egeat, et omnium bonorura abundcl copia, 
propter boni cognitionem. Ejus eoim juslitiae esl 
primum munus, amore coinplecti eos qui sunf 
ejusdem generis, et cum eis agere et versari, et ia 
terra et in coelo. Ea raiione Iui>enier quoque im-
pertit et communicat si possideat: el cum &U co-
mis ac benignus, summo odio habet malos, quudvis 
roaleftciura perfecte abborrens. Oporlel ergo discere 
eese fldelem et sibi et proximo, et parere praace-
ptis. Hic est enim Dei servus qui sua sponte se 
subjicii pigceplis; qui aulem non jam propier 
pracepla, sed propter ipsaro cognilionem est mun-
dus corde, is esl Dei amicus. Neque enim nascimur 
natura virtute pradili, neque ea postquam sumus 
nati, ut aliquae aliae parles corporis, accedit poslea 
naturaliter; nam sic non estet voluntarium, nec 
laudabile; sed nec ex eorum quae quotidie eveniunt 
usu accedente et consueludine sicut sermo, virlus 
perficiiur (vilium enim propeinodum hoc modo 

ελευθερωτής, κα\ μεγαλοπρέπεια. Κα\ 6Υ ήν αίτίαν 
ο5τε μέμψεως ούτε κακοδοξία% τής έκ τών πολλών 
αντιλαμβάνεται ό γνωστικός, ούτε δοςαις ούτε κολι
κέ ία ις ύποβέβληται * έν τε τω ύπομένειν πόνους δια-
πραττόμενος άλμα (5) τι τών προσηκόντων, κα\ αν
δρείως υπεράνω πάντων τών περιστατικών γινόμενος, 
άνήρ τφ δντι έντοΐς άλλοις αναφαίνεται άνθρώποις* 
σώζων τε αύ τήνφρόνησιν, σωφρονεϊ έν ήσυχιότητιττς 
ψυχής, παραδεκτικδς τών έπαγγελλομένων ώς οι
κείων, κατά τήν έπιστροφήν τών αισχρών ώς αλλό
τριων, γενόμενος κόσμιος κα\ ύπερκόσμιος (6), έν κο
σμώ κα\ τάξει πράσσων, και ουδέν ούδαμή πλημμε
λών · πλούτων μέν ώς δτι μάλιστα έν τφ μηδενδς 
έπιθυμεϊν, άτε όλιγοδεής ών κα\ έν περιουσία παντίς 

Β αγαθού διά τήν γνώσιν τάγαθού. Δικαιοσύνης γαρ 
αυτού πρώτον έργον τδ μετά τών ομοφύλων φιλεΐν 
διάγειν, κα\ συνεΐναι τούτοις έν τε γή καί ούρανφ. 
Ταύτη κα\ μεταδοτικδς ών (7) άν ή κεκτημένος* φι
λάνθρωπος τε ών, μισοπονηρότατος κατά τήν τελείαν 
άποστροφήν κακουργίας πάσης. Μαθεϊν άρα δει m-
στδν είναι κα\ έαυτώ κοΛ τοίς πέλας, κα\ ταϊς έντο-
λαΐς ύπήκοον* ούτος γάρ έστιν ό θεράπων τοΰ θεού, 
ό εκών ταΐς έντολαϊς υπαγόμενος* ό δέ ήδη μή διά 
τάς έντολάς, δι' αυτήν δέ τήν γνώσιν καθαρδς τ} 
καρδία, φίλος ούτος τού θεού. Ούτε γάρ φύσει τήν 
άρετήν γεννώμεθα έχοντες, ούτε γενομένοις, ώσπερ 
άλλα τινά τών τού σώματος μερών, φυσικώς ύστερον 
έπιγίνεται* έπεί ούδ' άν ήν έθ1 έκούσιον ουδέ έπαινε-
τόν ούδ£ μήν έκ τής τών συμβάντων κα\ έπιγινομέ-
νης συνήθειας, δν τρόπον ή διάλεκτος» τελειούται ή 
αρετή* σχεδδν γάρ ή κακία τούτον έγγίνετα* τδν 
τρόπον* ού μήν ουδέ έκ τέχνης τινδς ήτοι τών «ορι
στικών ή τών περ\ τδ σώμα θεραπευτικών ή γνώσις 
περιγίνεται * άλλ1 ούδ' έκ παιδείας της έγκυκλίον 

• άγαπητδν γάρ εί παρασκευάσαι μόνον τήν ψυχήν 
καί διακονήσαι δύναιτο (8)* οί νόμοι γάρ οί πολιτι
κοί, μοχθηρός ίσως πράξεις έπισχείν οΤοί τε* άλλ' 
ουδέ οί λόγοι οί πιστικοι, επιπόλαιοι δντες, έπιστη-
μονικήν τής αληθείας διαμονήν παράσχοιεν άν. Φι
λοσοφία δέ ή Ελληνική οίον προκαθαίρει και προεθί-
ζει τήν ψυχήν είς παραδοχήν πίστεως, έφ* } τήν 
γνώσιν έποικοδομεί ή αλήθεια. Ούτος έστιν ούτος ό 
αθλητής αληθώς, ό έν τφ μεγάλφ σταοίω τ φ καλφ 

ingeneralur),sed nec ex arte aliqua, sive ex iisquae D κόσμψ τήν άληθινήν νίκην κατά πάντων στεφανού-
proponuni sibi quieslum, sive ex iis qnae pertiuent 
ad curam corporis, accedit cognilio. Sed nec ex 
Kberalibus discipltnis : betie enim cum eis agitur, 
si tantum possunl praeparare animam el ei inini-

P. 839 ED. POTTER, 7I0 ED. PARIS. 
l5) "ΑΛμα. Α. pro άλμα, legit άμα, «simul.» S T L B . 
(6) Κόσμιος καϊ ύχερχόσμ. Cum vox κό

σμος babiiabiieiu bunc « munducn > et c ornaium » 
aeti« decorem » signilicel, κόσμιος < decorum ι vcl 
\ muiidamini» denotal ; ύπερκόσμιος auiem emn, 
qui v«l ι supra modum decorem ι seciaiur, vcl 
habitabiii boc c iinmdo, aupeiior » evadit. Qua in 
ambiguiiate bic ludii auclor. 

(7) TQr. Sensusest, < eum libenter impertiri ea 
qu« possidel.» Interprcs edit. Flor. secutus esi, ia 
qua ων exstat. 

μένος τών παθών. "Ο τε γάρ άγωνοθέτης (9) 6 παν
τοκράτωρ θεός* δ τε βραβευτής 0 Μονογενής Τίδς 
τού θεού* θεατα\ δέ άγγελοι κα\ θεοί* καί τδ παγκρά-
τιον τδ πάμμαχον c ού πρδς (10) αίμα χα\ σάρκα, ι 

(8) Παρασκευάσαι μόνον τήν ψυχήν καϊ δια-
κοντ\σαι δύναιίτο. « Pra?parare aniniaru et exi-
cuere.» 'Απδ τού διακονφν, non άπδ τού διαχονείν. 
SiC paulo post, προκαθαίρε; κα\ προεθίζει τήν ψυ
χήν εις παραδοχήν πίστεως, ι Prepurgal et pne-
paral aniaiaui. > C O L L E C T . 

(9) Άγωνοθέτης. Sic superins in Proirepl., 
pag. 77 : Έν τψ τής αληθείας σταδίω γνησίους ά^ω-
νιζώμεθα, βραβεύοντος μέν τού Λόγου του «άγιου, 
άνωνοθετούντος δέ τού δεσπότου τών ολων. 

(10) Ού πρός. Rcspicil Ephes. νι, 12 : Ουκ έστιν 
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άϋάτάς &ιά σαρκών ενεργούσας πνευματικάς έξου- Α etrare. Nam legts civiles malas acliones forte pos* 
είας εμπαθών παθών (11)* Τούτων πε ρ-.γινόμενος 
τών μεγάλων άνταγωνισμάτων, κα\ οίον άθλους τί
νος τού πειράζοντος έπαρτώντος καταγωνισάμενος, 
έχράτησβ τής αθανασίας* άπαραλόγιστος γάρ ή τού 
θεοδ ψήφος εις τδ διχαιότατον κρίμα. Κέκληται μεν 
ο;ν έτΛ τδ αγώνισμα τδ θέατρον (12), παγκράτια-
ζουσι δε είς τδ στάδιον οί άθληταί* χα\ δή έκ τρύτων 
«ριγίνεται (13) ό πειθήνιος τψ άλείπτη (14) γενό
μενος. Πάσι γάρ πάντα Γσα κείται παρά τού θεού, 
χαι έστιν αύτδς άμεμφής.* Ελεείται δέ ό δυνάμενος, 
χα\ ό βουληθε\ς Ισχύει. Ταύτη χα\ τδν νουν είλήφα-
μεν, ίνα είδωμεν 4 ποιου μεν καί τδ c Γνώθι σαυτδν > 
ενταύθα είδέναι έφ' ψ γεγόναμεν* γεγόναμεν δέ είναι 
πειθήνιοι ταίς έντολαίς, εί τδ βούλεσθαι σώζεσθαι 

sunl repriinere;sed ad persuadendum coroparaii 
sermones, cum versanlur in superflcie, slabitera et 
scienlilicam permansionem veritatis non efficient. 
Philosopbia autem Graeca veluti prapurgat et pne-
parat animam ad fidera accipiendam, super quam 
vcritas aedi&cat cognilionem. flic esl verus athleta, 
qui in inagno sladio, nempe pulcbro hoc mundo, 
coranalur, verara assecutus vicloriam adversus 
qmnes animi perturbationes. Nam et agonotheta 
eet omnipolens Deus, et qui praemia disiribuit est 
iinigenitus Dei Filius; speclaiores auiem sunt an-
geli et d i i : variuraque et ex omni genere pngnae 
constans certamen t non est adversus carnem et 
tanguinem,» sed adversus spiritales poiesiales quae 

ελοίμεθα. Αύτη που ή "Αδράστεια, καθ1 ήν ούκ έστι Β per carnes operantur vebementes viliorum et affe-
owipivai (15) τδν θε$ν. Τδ άρα άνθρώπειον έργον 
εύπιίθεια θεψ, σωτηρίαν κατηγγελκότι ποικίλην (16) 
βΥ εντολών. Εύαρέστησις δέ ομολογία* δ μέν γάρ 
ευεργέτης προκατάρχει τής εύποιίας· ό δέ μετά τών 
δεόντων λογισμών παραδεξάμενος προθύμως κα\ φυ-
λάξας τάς έντολάς,πιστδς ούτος* ό δέ καί είς δύναμιν 
αμειβόμενος 6V αγάπης τήν εύποιίαν ήδη φίλος. Μία 
ίε αμοιβή κυριωτάτη παρά ανθρώπων, ταύτα δρ?ν 
άχερ αρεστά τψ θεψ (17)· καθάπερ άν Ιδίου γεννή
ματος, καί κατά τι συγγενούς αποτελέσματος, 6 δι
δάσκαλος καί Σωτήρ άναδέχεται τάς ωφελείας (18) τε 
χα> επανορθώσεις τών ανθρώπων είς Ιδίαν χάριν τε 
χα\ τιμήν καθάπερ κα\ τάς είς τούς πεπιστευκότας 
αύτψ βλάβας ιδίας αχαριστίας τε καί ατιμίας ήγού-

clionum molus. Qui hnec magna superaveril prtelia, 
et tentalorem, qui veluti quxdam certamina in-
lemai, prost**averit, is potiius est immortalitale : 
falli enim non © potest Dei sententia iu juslissimo 
judicio. Ac vocatura quidem est tbeatrum ad certa-
jnen, in stadio autem decertant athlelae; et ex bis 
ytique superat qui alipiae paruerit. Omnibus enim 
praemia a Peo proposita eunt sequalia, et est ipse 
alienus a reprebensione ; misericordiam autem 
consequitur is qut potest, et poiens csi.is qui vo-
luerit. Hac ratione mentem quoque acc?pimu$, ol 
sciamus quod agirous; et illud: c Noscc teipsum,» 
bic est slire proptei* quid orti simus; orti autem 
snmuft ul eljgeremus obedire praceplis, si quidem 

Η«νος. Τίς γάρ άλλη άπτοιτ' άν ατιμία θεού; Διόπερ C Telimu* esse salvi. Haec est Nemesis, propter quam 
Deum non licet effugcre. Est ergo oflicium bomi-
nis, Deo parere, qui variam annuntiavit salutem 
per praecepta. Grati autem anirni conciliatio est 
confessio: benefactor enim prior incipit bcnefa-
cere. Qui aulem cum iis quas oportel consideratio-
nibus alacri animo acceperil mandala ei custodie-

έλην (19) τοσοΰδε ουδέ έστιν άμοιβήν κατ* άξίαν 
σωτηρίας άποδιδόναι πρδς τήν παρά τού Κυρίου 
ώφέλειαν. Ός δέ οί τά χτήματα καχούντες τούς δε-
σχότας ύβρίζουσι, χαί ώς οί τούς στρατιώτας, τδν 
τούτων ήγούμενον* ούτω τού Κυρίου έστ\ν άνεπιστρε-
ψία ή περι τούς χαθωσιωμένους αύτψ χάκωσις. "Ον-

* Ρ. 840, ΕΙ>. POTTER, 710-711, ED. PAR1S, 
ήμίν *άλη πρδς αίμα κα\ σάρκα, άλλά πρδς τάς 

προς τάς εξουσίας, «ρδς τούς κοσμοκρατορας 
του αιώνος τούτου, πρδς τά πνευματικά τής πονη
ρίας έν τοίς έπουρανίοις. 

(U) Παθωτ. Abcst a ms. Paris. 
(12) Τό θέατρον. Raec νοχ non solum locura ai-

piificat in quo spectacula exbibenlur, sed eliam 
ipsum 6pectaculum, ut lCor. iv, 9, et spectatorum „ . „ „ t , . ... . 
coMiim, ui hic. Hesych., Θέατρον, θέαμα, συναγμα. D πότητος. ι Verbtim aulem erat, uua Jacob aliptes, 

(13) Kal έκ τούτων περιγίνεται. Ilaud scio et piedagogus bumanae naturai.i 
ln apiius, κα\ δή κα\ τούτων περιγίνεται, ι atque 
tdeo etiam baec superal.» S Y L B U R G . 

(U) 'ΚΑεΙπτη. Qui certaturos c ungebat,i Al i -
JHes dicebalur. ldem leges ac tolam rationem cer-
Umiais docebat. llinc ea vox ad alia iransferri 
«olei. Suidas : Άλείπται, οί πρδς τούς αγώνας 
ίπασκούντες. Ό θεολόγος λέγει· Άλείπται τής 
αρετής. % Aliptae. Qui ad certainiHa alios instruunt 
eiexercent. Theologus (Greg. Nazianz. per trans-
«lione.n) dixit, Aliplae virtutis.» Idem παιδοτρί-

t puerorum magisier,i dicebatur. Alexander, 

έτερος Φλιάσιος, σωμασκητής, άλείπτης* r alter 
Phliasius, corporum exercitalor, aliples.i Erat is 
Pytbagoras,Eratoclis fllius, scripsUque "Αλειπτιχά, 
ut refert Jamblichus, De vita Pythagor<B, c. 5. 
c Exercitator > tdem dictus esl a Plinio lib. xxm, 
c. 7. Glemens metapborice voce άλείπτου usus est 
Pcedag. lib. 1, c. 7, p. 132 : Ό λόγος *ήν ό άλεί
πτης άμα τώ Ιακώβ, κα\ παιδαγωγός της άνθρω-

hkrodis. lib. 1, P ro i l . : Οί άθλητα\, μέλλοντες πα-
'-ιίειν έλαίψ προμαλάσσονται παρά τών παιδοτρι-
^ων. t AUileto ante luclandum a paedolribis prius 
oieo roolliuntur.i Hesycbius, ei Suidae: Παιδοτρί-
«ι,άλείπται,γυμνασταί. Laertius. 1. νιιι, segm. 46, 
«» enumerans quibus Pytbagora nomen fuit : 

PimoL. G B . IX. 

(15) Αιαδράναι. Respicit etymologiam vocis "Αδρά
στεια, non multo aliler Suidas, Αδράστεια, Νέ-
μεσις* ήν ούκ άντις άποδράσειεν. t Adrasiea, Neme-
sis : quaro nemo effugere poleril. > Tbcodoretus, · 
serra. 6 . Άδράστειαν δέ τήν αυτήν (πρόνοιαν), δτι 
ουδέν αυτήν άποδιδράσκει, ι Adrasleain dici volunt 
Providentiani, quia nihil eam eflugiat.» 

(ίβ) ΠοικίΛην. c Variaiu. ι Sunt cnim salutis, 
seu felicitalis c varii > gradus. 

(17) "Απερ αρεστά τφ θεφ. t Quas Deo placertf.i 
Sic recte recenliores ediliones. Sed Flor.,quam &e-
culus est interpres, άριστα, « opiiaia,» sciibit. 
Quam lectionem prasbel eiiara ms. Faris. 

(18) "Ωφελείας. Respicil forle Cleiuene Mallh. x, 
40, 41,42; xxv, 40, 45; Luc. x, 16;J')an. xm t 20. 

(19) ΌΛην. Absolule tisurpatum videlur, ut αρ
χήν, pro δλως. STLBURC . 
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rit, is est fidelis. Qui autem pro accepto beneficio Α περ γάρ τρόπον ό ήλιος ού μόνον τον ούρανδν χαί 
pro viribus refert gratias per chariiatem, is jam 
est amicus. Una est autem ab hominibus praecipua 
graliae relatio, ea facere quse Deo sunt optima. Nam 
tanquam proprium fetum, et sibi quodammodo co-
gnatum effectum, magister et Servalor accipit uti-

τδν δλον χόσμον φωτίζει, γήν τε κα\ θάλασσαν εχι-
λάμπων, άλλά χαί διά θυρίδων χαϊ μικράς οπής προς 
τούς μυχαιτάτους οίκους αποστέλλει τήν αύγήν ού
τως ό Αόγος πάντη κεχυ μένος καί τά σμικρότητα 
τών τού βίου πράξεων επιβλέπει. 

litates et correcliones hominum ac si in suum ipsi honorcm et gratiam iierent: econtra damna et oi-
fensiones quas accipiunt ii qui ipsi crediderunt, tanquam ingrati animi in se admiesa crimina, pro-
priaque probra et dedecora existimat. Quod enini aliud probrum ac dedecus Deum atligeril? Quo-
circa nec possunt 302 omnino rcferri gratiae pro dignitate salutis, si confcranlur cum ulililate qo* 
a Domino proficiscitur. Sical autem qui vexanl possessiones, dominos injuria aiBciunt, et qui mi-
liles, eorum imperatorein; ita Domini est conlemplio, eorum qui sunt ilii dedicati, vexatio. Sicoi 
enim sol non solum coelura et lolum mundum illucninat, super lerram et mare resplendens, sed etiam 
per fenestras el parvum quodlibet foramen, vel in intima penetralia domorum lucem emitlit; ita ver-
bum undequaque effueum, vel miaima respicit e\ iis quae in vita geruntur. 

* CAPUT IV. 
Elhnicos effinxisse deos sibi simillimos, tam quoad [orniam externam quam interno* animi metut; unde foas 

et origo omni* superstilioni*. 
Graeci autem sicnt humana forma praediios, ita β Έλληνες δέ, ώσπερ άνθρωπομόρφους, ούτω χα\ 

humanis quoque passionibus obnoxios deos existi- άνθρωποπαθείς τούς θεούς ύποτίθενται. Καί χαΟά-
jnanl. Et quemadmodum eorum formas sibi similes 
singuli describunt, ut ait Xenophanes : c iElhiopes 
quidem nigros et simos, Thraccs autem fulvos et 
caeruleos; > ita etiam animos assimilant iis qui eos 
eflingunt, barbari quidem agresles et efleratis mo-
ribus ; Graeci autem niansoefciores, scd in quos ta-
men cadunt passiones. Quocirca necesse est qui-
dem ut improbi rcalas de Deo suscipiant cogitalio-
nes, probi autem oplimas. Quamobrem qui est 
animo vere regio et gnosticus, is cura et pie Deum 
colat, et sit alienus a superstitione, persuasam 
babet eum solum qui est solus Deus, esse hono-
randum, vencrandum, magniflcum , beneficum , 

περ τάς μορφάς αυτών όμοίας έαυτοίς έκαστοι δία-
ζωγραφούσιν, ώς φησιν ό Ξενοφάνης (20), c Αιθίοπες 
τε μέλανας σιμούς τε, βροχές τε πυλούς χα\ γλαυ
κούς * ούτω χαί τάς ψυχάς όμοιουσιν χα\ τοίς αΰτοΐς 
άναπλάττουσιν · αύτίκα βάρβαροι οί μέν θηριώδεις 
χαί αγρίους τά ήθη, ήμερωτέρους δέ Έλληνες, πλήν 
εμπαθείς. Διδ ευλόγως τοις μέν μοχθηρούς φαύλος 
έχειν τάς περ\ θεού διανοήσεις ανάγκη , τοίς δ· 
σπουδαίοις άρίστας * χα\ διά τούτο ό τφ δντι βασι
λικός τήν ψυχήν χα\ γνωστικός, ούτος χαΧ θεοσεβής 
κα\ άδεισιδαίμων ών, τίμιον, σεμνδν, μεγαλοπρε
πές, εύποιητικδν, εύεργετικδν, απάντων άρχηγδν (21) 
αγαθών, κακών δέ άναίτιον (22), μόνον είναι τδν μό-

principem et auctorem bonorum omiiium, malorum C vov θεδν πεπεισμένος. Κα\ περί μέν τής Ελληνικής 
autem non esse causam. Atque de Graeeorum qui-
dem falsa reltgione satis, ut arbitror, ostendimus 
in libro qui dicitur Protrepticus, abunde adhibitis 
iis quae eo faciebant bistoriis. Non sunt ergo re-
petenda ea quse aperte dicta sunt: qaatenus autem 
fuerit ad bsec illuslranda necessarium, cum ad 
bunc locum pervenerimus,eatenus salis eet pauca 
«x niultis adducere, qoibus ostendamus cos esse 
impios qul Deum pessimis bominibus assimilant. 
Aut eoira eorum sentenlia dii U&dunlur ab homi-
nibus, et tum qui laeduntur a nobis apparebil esse 
hominibus delcriores; aul si non latdimlur, quare 

* P. 811, ED. POTTER. 

δεισιδαιμονίας ίκανώς, οΐμαι ,έν τφ Προτρεατίχψ 
έπιγραφομένφ ήμίν λόγψ παρεστήσαμεν, χατακόρως 
τή κατεπειγούσΥ| συγκαταχρώμενοι ιστορία, ϋύκονι 
χρή αύθις τά άριδήλως είρημένα μυθολογείν δσον 
δέ έπισημήνασθαι κατά τδν τόπον γενομένους, δλιγα 
έκ πολλών άπόχρη χα\ τάδε είς ένδειξιν τοΰ άθεους 
παραστήσαι τούς τοίς κακίστοις άνθρώποις τδ θείον 
άπεικάζοντας. "Ήτοι γάρ βλάπτονται πρδς ανθρώ
πων αύτοϊς οί θεο\, κα\ χείρους τών ανθρώπων ύ?· 
ημών βλαπτόμενοι δείκνυνται· ή, εί μή τούτο, πώς 
έφ' οΤς ού βλάπτονται, καθάπερ όξύχολον γραιδ:ο? 
είς όργήν έρεθιζόμενον, έκπικραίνονται; ή φασι (25) 

•20) Ό Εενοράνης. lixc scilicet dixil Xenopba- D ipso auoque simulacrorum colore falsitatem coar-
nes, eos redarguens qiii θεούς άνθρωπομόρφους guit. jEibiopas enim inquit suos sibi deos effingeN 
putabant. Existimavit enira ille, ούσίαν θεου, μηδέν 
δμοιον έ^ειν άνθρώποις· c Dei essenliam uibil ha-
bere simile hominibus, t ul refert Laerlius lib. ix, 
segm. 19. De eo Theodorelus, θεραπ. Γ', ρ. 519, 
h;ec iradit: Είτα, σαφέστερον κωμωδών τήνδε τήν 
έξαπάτην, άπδ τοΰ χρώματος τών εικόνων διελέγχει 
τδ ψεύδος. Τούς μέν γάρ Αιθίοπας μέλανας και σι
μούς γράφειν έφησε τους οίκείους θεούς, όποιοι δέ 
αύτο\ πεφύκασι · τούς δέ γε θράκας γλαυκούς τε καί 
ερυθρούς· καί μέντοι κα\ Μήδόυς κα\ Πέρσας, σφί-
σιν αύτοίς έοικότας· καί Αίγυπτίους ωσαύτως αυ
τούς διαμορφοΰν πρδς τήν οίκείαν μορφήν t Tuin 
vpro imposluram hanc manifcstius carpens, ab 

atros, prorsus ac simos; qua videlicet corporis b» 
biludine ipsi jElbiopes nascuntur: al Thract 
deos effingere glaucos, et rubore suflusos : p î 
modo Persas Medosque, sibi perquam similes ded 
facere; iEgyplios item foriuare eos ad iraaginis sui 
cxemplum. ι Gonf. qua3 superius Glemens <? Xena 
pbane rccilavit pag. 711, 715, el quae ibi adnoUU 
sunt. 

(21) Εύεργετ/zdr, απάντων άρχηγόν. Ms. Paril 
εύεργετικδν απάντων άρχ. 

(22) 'Arahicr. Conl. Strom. ι, pag. 318, n. 5. 
(23) Φασί. Flor. φησί · rcclius Inl. φ»σί pJfl 

nuru. SYLBORO. 
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τήν Άρτεμιν (24) δι* Οίνέα Αίτωλοίς δργισθήναι. 
Πώς γάρ ούχ έλογίσατο, θεδς ούσα, ώς ού κατα-
φρονήσας δ Οίνεύς, άλλ'ήτοι λαθόμενος (25), ή ώς 
τεθυκώς ήμέλησεν; Εύ δε καί ή αυτή (26) δικαιολο-
γουμένη πρδς τήν Άθηνάν έπί τψ (27) χαλεπαίνειν 
αυτή τετοκυία έν τψ ίερώ, λέγει * 

σχυλα (28) αέν βροτοφθόρα 
Χαίρεις όρώσ% αχό νεχρών ερείπια · 
Κού (29) μιαρά σοι ταύτ' εστίν * εί δ' έγώ τέχον9 

Αεινόν τόδ' ήγη ····-· 
c καίτοι (30) καί τά άλλα ζώα έν τοΤς ίεροίς τί-
χτοντα ουδέν αδικεί.> Είκότως τοίνυν δεισιδαίμονες 
περ\ τούς εύοργήτους γινόμενοι, πάντα σημεία (31) 
ηγούνται είναι τά συμβαίνοντα κα\ κακών αίτια* 
[έάν μυς (32) διορύξη(33) βωμδν δντα πήλινον,] κάν, 
μηδέν άλλο έχων, διατραγή ληκύΟιον άλεκτρυών 
τρεφόμενος έάν άπδ εσπέρας $ση, τιθέμενοι τούτο 
ση με ιό ν τίνος (34). Τοιούτον τινα έν τψ Αεισιδαίμονι 
ύ Μένανδρος διακωμωδεί * 

Αγαθόν (33) τί μοι γένοιτο, πολύτιμοι θεοί (36) I 
φ Ρ . 842, ED. POTTER, 712, £D. PAR1S. 
(24) Άρτεμιν. Respicit lliad. I, vers. 529: 

Καϊ γαρ τοΊσι χαχόν, χρυσόθρονος "Αρτεμις ώρσε 
Χωσαμέντη, δ οί ούτι θαλύσια γοννφ 'άλωής 
ΟΙνενς ρέξ* * άλλοι δέ θεοϊ δαίνυνθ' έχατόμδας. 
Οϊχι δ' ούχ έρρεξε Αιός χούρχι μεγάλοιο. 
Ή λάθετ\ ή ούχ ένόησεν, άασατο δή μέγα θνμφ. 
9Η δέ χολώσαμένη, διον γένος, Ίοχέαιρα, 

ΤΩρσεν έπι χλούνην σύν άγριον, άργιόδοντσ, 
ΊΟς χαχά πόλΧ έρδεσχεν εθων Όινηος άΧωήν. 
Eiemm inter hos malum aureo tolio udent Diana 

[excilavit 
Irata; quod sibi non sacra post fruges comportata* 

J in fecundo loco agri 
B ii epulati erant heca-

[lombas: 
Soli vero non feeit Jovis fiUa magni, 
Sive obUtus est, $ινε non adverlit: iasus est cerie 

[multum animo: 
IUa etenim irata, Jovis genuz, sagitiis gaudens, 
ImmUit silvestrem aprum, ferum candidi* deniibus: 
Qui damna mulia paravit, frequentans GEnei agrum. 

(25) Ήτοι λαθ. Parapbrasis bemistichii Homerici: 
'jff λάθετ\ ή ούχ ένόησε 

Quod scholiastes Graecus sic exponit: "Ητοι, έν-
νοήσας θύσαι, έπελάθετο, ή ούδ' δλως ένόησεν. 

(26) Ή αυτή. ι Eadem.i Quae vero illa? an Diana 
de qua prius locutus est auclor? At illa, cum άει-
κάρθενος fuerit,ea quae sequimtur, loqui non po-
tuil. Scribendum igitur videiur ή Αητώ, t Latona;» 
vel aliquid simile. 

(27) Έπϊ τφ. Flor. έπ\ τό, accusativo casu, mi-
nus convenienter. S Y L B U R G . 

(28) Σκύλα. De puerperii impuritale conf. Ar-
chxologicB noslrae Grtecce lib. iv, c. 14. Porro bis 
paria sum, quae de Diana Taurica apud Euripideia 
profert lphigenia in Taurid., v. 580 : 

Τά τής θεού δέ μέμφομαι σοφίσματα, 
"Ητις, βροτών μέν ήν τις άψηται φόνου, 
Ή χαϊ λοχείας, ή νεκρού θίγη χεροΐν, 
Βωμών άπείργει, μυσαρόν ώς ηγουμένη, 
Αυτή δέ θυσίαις ηδεται βροτοχτόνοις. 
hece vero damno vaframenta, 
Qua, si quis quidem morlalium patrarit cmdem, 
Aul eliam parium, aul cadaver aitigerit manu, 

pcrinde ac iracunda anicula ad iram incitala in-
dignaotur? quemadmodum dicunt Dianam propler 
OEncum iratam fuisse JEtolis. Quomodo enim cum 
dea esset D O H cogitavit, non per contempium, CE-
neum, sed vel quod esset oblilus, vel quasi sacri-
ficas8et,neglexiftee? Bene autem ipea quoque cau-
sam suara defendene apud Minervam, propierea 
quod ei succenseret quod in lemplo peperisset, dicit: 

tpolia gaudes cum vides, 
Erepia ccettt, tacera, semidiruta. 
jji Nec exwcran* isttr; tin me hic conspicis 
Peperisse, turges; 

t quanquam caelera quoque aniroalia quae in tem-
plis pariunt, eis nullam faciunt injuriam. > Merito 
ergo superstitiosi, cum tam proclivcs ad iram per-
limescant, omnia quae eveniuot, exislimant esse 
signa et causas malorum ; si mus aram quae erat 
e luto constructa perfoderit, et cum oibil alintf 
haberet, lecyihum corroserit; si gallus qui alitur, 
vespere cecinerit, boe alicujus signum esse sia-
tuentes. Talem quemdam ludificatur Menander in 
comoedia quae inscribitur Αεισιδαίμων, id est Sa-
perntiliotui: 

Bonum mihi guid accidat, boni Dei.\ 

Eum arcet ab ara, ut impurum exitiimans : 
Ipsa vero deiectatur hostiU humani*. 
(29) Κού. Ms. Paris. καί ού. 
(30) Καίτοι. Continuaiidura videlur metrum boc 

fortasse modo : Καίτοι και άλλα ζώα έν τοίσιν Ιε
ροίς Ουδέν αδικεί τίκτοντα. S T L B U R O . 

(31) Σημεία. Omina et prajsagia fuluri mali; de 
quibus conf. Archwlogia GrieciB lib. n , cap. 17. 

(32) Μυς. Gicero lib.u De divinat., c.27 : c Nos 
aulem ita leves atque inconsiderati siimus, ut si 
mures corroserint aliquid, quorum est opue boc 
unum, monstrum pulemus. > Qua de re, ui cliam 
de gallorum cantu, aliisque porlenlis eodem loco 
plura disseril. 

(33) Αιορύξη. Flor. διορίξη, «disterminel, > per-
peram. Ibidem mox reciius διατράγη, ut eliam paulo 
post διέτραγεν. S T L B U R G . 

(34) Τινός. Simalisτινές, taiiqui,>per nie licet.Ia. 
(55) Αγαθόν. Tbeodorclus lib. ι, p. 6, De curai. 

Grac, hos versus Meoandri proferl: * Bene precor 
boc verlat, ο dii , multum colendi, ι etc. Uride con-
stat, non duos.tantum priores esse Menandri verba, 
Bed et quae sequuntur usque ad Anlipbonlis apo-
phlbegma. Porro illud Bionis : c Si mus calalbuin 
arroserit,» Grsece μύς τδν θύλακον διέτρωγεν. Tbeo-
doreti inlerpres reddil: c Si mus panarium saccum 
corrosit. ι Simile illud apud Giceronem lib. n De 
divinat.: t Nos aulem ita leves et incoosiderati 
mus, ut, si mures corroserinl aliqttid, quorum est 
opus hoc unura, uionslrura puiemus. Ante vero 
Marsicum belluni, quod clypcos Lanuvii, ut a le 
esl dictum, mures rosisscnt, maximum id porten-
lum aruspices esse dixerunt. Quasi vero quid-

uam inlersit mures, diem et noctem aliquid ro-
entes, scula an cribra corroserint. > Idem eodem 

loco Diogenis diclerium tribuit conjcclori: t Quod 
etiam conjector quidam et inlerpres porlenlorum 
non inscite dicitur ei respondisse, qui cum ad eum 
relulisset, qnasi osientum, quod anguis domi ve-
stera circumnexus fuissel: Tura esset, inquil. os-
tentum, si anguem veslis circumplicasset. Hoc ille 
respoDso satis aperte declaravit, nibil babendum 
essc porlentum, quod fieri possel. ι G O L L E C T . 

(36) Πολύτιμοι θεοί. Flor. ώ πολυτίμητοι θεοί· 
conlra metrum. S I L B U R C . —

 TQ πολύτιμοι, habet 
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Piam dexleri pedis ligans corrigiam 
Rupi. 

c Merito, ο nugator, erat enim putrida; tu aulem 
es parcu9 et sordidus, qui Dolis novas emere. ι 
Lepidum ettt illud Antiphontis: nam cum quidain 
rnale praesagiret ex eo quod sus porcellos devoras-
set, isque cam vidisset ob sordes ejus qui ipsara 
alebat, fame valde altcnuatam : ι De eigno, inquit, 
laelare, quod cura sic eauriret, fllios tnos non co-
raederit.»—iQuid mirum,inquitBion si mus cala-
thum arroserit, cum non inveniret quod comede-
rel? hoc enim fuissel nrirum, si (ut ludens arguta-
itatur Arccsilaus) mureia calatbas comedisset. » 
Uecle φ cerle Diogenes quoque adroiranti cuidam 
quod invenisset pistillum a serpenie in gyrum cir-
cumdatum : ι Ne mireria, inquit; esset enim illud 
mirabilius, si vidisses rectum serpentcm esse a pi-
slillo circumdatum. > Oportel enira animantia ra-
lionis cxpertia currere, pugnare, parere el mori; 
quae cum illis sint secundum naluram, prauer na-
iurara a nobis ne accipiantur.; 

Et volucres multa veniunt $ub lumint solis. 

rhilemon quoque eomicus talia ridel in comoedia : 
Cum conspicantem vtdeo, quisnam tternuit, 
Aut etl tocutu$ forte, vel prodit foras, 
φ Ρ. 813, ED. POTTER, 712-713, ED. PARIS. 

ms. Paris. Πολύτιμοι, Theodoretus bos versus 
cilans serm. 6, qui esl De promdentia. Sequenlia 
Sylburgius existiuiat ad melrum sic melius eiigi 
posse: 

Ύχοδούμενος γάρ, εμβάδος της δεξιάς 
Τόν Ιμάντα διέρρηξ\ Είκότως, ώ φλήναφε * 
Σαχρός γάρ ήν σύ δέ μιχρολόγος, ό ού θέλων 
Κοιτάς χριασθαι 

Ubi femininum καινά ς, ail, respicere substantivum 
έμβάδας. Eadeui Grolius, in Excerptis p. 715, hoc 
modo digessit: 
Α. "Αγαθόν γένοιτο μοι, ώ πολυτίμητοι θεοί! 

Ύχοδούμενος γάρ δεξιάς τής εμβάδος 
Τότ Ιμάντα διέρΡηξ'. Β. ΕΙχότως γ\ ώ Κλεινία-
Σαχρός γάρ ήτ · σύ δέ σμιχρολόγος ού ΘέΛωτ 
Καινδν χριασθαι. 

Α. Bene hoc mihi proveniat, ο sancli dei9 

Quod inter calcandum dextri calcei. 
Vinclum diruptum est. B. Merito etenit, Ctinia : 
Namque erat id delritum: el tu prceparcu$ nimis, 
Qui non novum emeres. 
(37) ΑιέβΡηξα. Theodoret. reclius ftrifft?, et 

raox σιχικρολόγος pro μικρολόγος. 
(38) Αντιφώντος. Non intelligit Anliphonlem 

oralorcm, sed alium τερατοσκόπον, de quo Suidas 
ν. Αντιφών, ct Hermogenes De formis orat. lib. n. 
Conf. Vossius, De hisioricis Grcecit. Cnrterurn ea 
qnae sequunlur, Tbeodoretus transtulit in serm. 6 : 
Αντιφών, τίνος δυσχεραίνοντος, κα\ οίωνδν χαλεπά 
τινα σημαίνειν νομίσαντος, δτι ή ύς τά οίκεία κα-
τέφαγεν έγγονα, Χαίρε, εΐπεν, έπ\ τφ σημείψ, δτι 
πεινωσα τά σά ού κατέφαγε τέκνα. Έοικε δέ τούτφ 
κα\ τδ παρά τού Βίωνο; είρημένον καί γάρ εκείνος 
τά τοιάδε γελών, ΊΙ θαυμαστδν, έφη, εί ό μύς τδν 
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Α Ύχοδούμενος, τότ Ιμάντα της δεξιάς έμδόδος 

Αιέρρηξα (37). 
ι Είκότως, ώ φλήναφε* σαπρδς γάρ ήν · συ δέ μιχρο-
λόγος, ούκ έθέλων καινάς πρίασθαι. > Χάριεν τδ το5 
Αντιφώντος (38) · οίωνισαμένου τινδς, δτι κατέφα-
γεν ύς τά δελφάκια, θεασάμενος αυτήν ύπδ λιμού δια 
μικροψυχίαν τοΰ τρέφοντος κατισχναμένην · ι Χαίρι, 
εϊπεν, έπί τφ ση με ί ω * δτι, ούτω πεινώσα, τά βέ 
ούκ έφαγε τέκνα, ι—t ΊΙ δέκαι θαυμαστδν, εί δ μυς, 
φησ\ν δ Βίων, τδν Θύλακον διέτραγεν, ούχ εύρων δ 
τι φάγη; τούτο γάρ ήν θαυμαστδν, εΙ,( ώσπερ Άρ-
κεσίλαος παίζων ένεχείρει,)τδν μύν δ βύλαξ κατέφα-

. γεν. >Εύλούν κα\ Διογένης πρδς τδν θαυμάζοντα, δτι 
εύρε τδν δφιν έν τφ ύπέρψ περιειλημένον (39), t Μή 
θαύμαζε, έφη· ήν γάρ παραδοξδτερον (40)εκείνο,el 

J3 τδ ύπερον περι όρθφ τώ δφει πατβιλημένον (41) 
έθεάσω. ι Δεί γάρ κα\ τά άλογα τών ζώων τρίγειν 
κα\ θείν, κα\ μάχεσθαι, κα\ τίκτειν, κα\ άποθνήσχειν 
ά δή έκείνοις δντα κατά φύσιν ούκ άν ποτε ήμίν γέ
νοιτο παρά φύσιν 

Όρτιθες (42) δέ τε χοΛΛοΙ ύχ% αύγας ήεΛίοιο 
Φοιτώσιν. 
Ό χωμικδς δέ Φιλήμων κα\ τά τοιαύτα κωμψ&ί' 
Ό Γ ' άν Ιδω (43) {φησί) χαρατηρούττα τις έχταρετ, 
Ή τίς έΛάΛησεν, ή τίς έστιν ό (44) χροιών (4ο) 

δφεως ύπέρψ έαυτδν ένειλήσαντος, κα\ τινδς τούτο 
Θαυμάσαντος, καί τέρας είναι νομίσαντος, Μή θαύ
μαζε, εϊπεν ήν γάρ παραδοξότερον, εί τδ ύπερον 
π&ρ\ όρθψ τψ δφει κατειλημένον τε(Γέασο · ι Quin et 

Antipbo, cum videret quemdam graviter ferre, ti-
bique ominosuin id fore suspicari, qtiod sue apud 
se felus, quos enixa fuerat, devoravcrat: Gaude, 
inquit, boc signo; quoniam lame aflecta filiosluos 

^ non comedit. Simile v&ro hitic esl, quod Bion di-
xissd fertur: nani is quoque hujusmodt Buperstt-
liones irridens, Quid mirum est, inquit,si mus, 
cum non babuerit quidquara quod t<sset, panirium 
saccum corrosil? Illud sane niirandum contigisset, 
si, ut Arcbesilaus dicere solebat, «urem saccus 
comedisset. Diogeiies autem, cum forie pistillo ser-
pens se obvolvisset, faciumqile id valde quidam 
admiratus, porlenlum esse opinaretur: Ne qusso, 
inquit, mirar^; magie enim preler opiuionem 
accideret, si pislilluai recio serpenli se obvoi-
visset.» 

(59) Περιειλημένον. In Flor. aust oiiam aHerius 
scriplurae vestigia, περιειλιγμένον illud a περιεν-
λέω, boc a περιελίσσω. S T L B U R G . , in Indke Graeeo. 

(40) Παραδοξότερον. Ms. Paris. παραδοξώτερον. 
(41) Κατειλημένον. Κατειλιμμένον ms. Paris. 

ΕοΓΙβκατειλιγμένον Montlaulc. Κατειλημμένον Tbeo-
doret. iu loco jam dicto. 

D (42) Όρνιθες. Hasc dicit Euryraacbus Horoericus 
in Ody$s. A, vers. 181. 

(43) Ότ' άν Ιδω. Hos eliam versas e Cleraenle, 
ut videmr, recilai Theodoretus loco superius dicio. 
Primum autem versiculuiii boc modo scribil Grolius 
in ExcerpiiSy pag. 777: 
Ότατδέ χαρατηρούντ' ϊδω, τίς έχταρεν. 
Ibidem hos versus sic Laline vertit: 
Quemguam tervare vulero ecquis slernuat, 
Ecquis loqualur, erquit promoveat peJem, 
Hunc sitic tuora ulla duco tenaiem ad forum : 
Sibi quitque nvstrumsternuil, lojmiur sibi, 
Sibi progredilur, non populo Quiriiium. 
Jta porro εηηΐ res, ordo ut nalurcc jubet. 

(44) Ή τις έστιν d χροϊών σχοχούντα, χω& 
τούτον ευθύς έν άγορξί. Apud Tbeodorelum legimus 

σχοπούντα 
(45) Προίών. Tbeodoret. προσιών. ldcm mo* 

άπολω pro πωλώ, deinde ούτω pro ούτως babet. 
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Σκοχουντα, πωλώ τούτον ευθύς έν άτορφ. 
Αύτφ (46) βαδίζει, χαϊ Λαλεί, χαϊ χτάρνυται 
Έκαστος ημών, ούχϊ τοΤς έν τή χόλει. 
Τά Χράγμαθ* (47) ώς πέφυκενy ούτως γίνεται. 
Είτα νήφοντες μέν, ύγείαν αϊτού νται* ύπερεμπιπλά-
.μενοι δέ κα\ μέθαις έγκυλιδμενοι χατά τάς έορτάς, 
νόσους έπισπώνται* πολλοί δέ χα\ τάς γραφάς δε-
δίασι τάς άνακειμένας. Άστείως πάνυ δ Διογένης (48) 
έπί οίκία μοχθηρού τίνος εύρων έπιγεγραμμένον, 
ι Ό Καλλίνικος Ηρακλής (49) ένθάδε κατοικεί* μη^ 
δεν είσίτωκακόν* Κα\ πώς, έφη, ό χύριος είσε-
λεύ σεται τής οικίας; > 01 αύτο\ δ' ούτοι πάν ξύλον 
καί πάντα λίθον, τδ δή λεγόμενον, λιπαρδν (50) 
προσχυνοΰντες, έρια (51) πυ£pa , καί άλών χόν
δρους (52), κα\ δ$δας, σκίλλαν τε κα\ θείον δεδίασι, 
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Hunc tendo dicto citius, autmuto in [oro. 
Loquitur sibi ipse sternuitque quilibet. 
Re$ utfuturce, $ροη(ε sic flunt sua. 

Deinde sobni quidera petunt sanilatem; implenlf* 
autem se et comessationibus feslis diebus volutan-
tes, morbos altrahunt. Multi autem suspensas quo-
que liment inscripliones. Lepide aduiodum Dioge-
nes, cum invenisset scriptum ante domum cujusdam 
improbi: ι (nsignis vicloriaHerculesbicbabiiat, nihii 
malt ingrediatur. El quomodo ingredietur, inquit do-
minusaedium ? > 11 autem ipsi omne lignura et omnem 
Iapidempinguem, ut dicitur, adorantes, lanas flavas, 
eifruslasalis, eifaces, etscillam, etsulpbur liment, 
iDcantaii a praBstigiatoribus per φ quasdam inimun-

πρδς τών γοήτων καταγοητευθέντες κατά τινας άχα- das expiationes. Deus aulem, qui revera esl Deue, 
A ; ^ . . . « - Ο - A . V ^ * L Α « Λ Κ. e Β . . . . . . θάρτους καθαρμούς. Θεδς δέ, ό τψ δντι θεδς, άγιον 
μόνον οίδε τδ τού δικαίου ήθος, ώσπερ εναγές τδ άδι-
χον κα\ μοχθηρόν. Όρ$ν γούν Ιστι τά ώτα (53) άπδ 
τών περικαθαρθέντων, εί θαλφθείη, ζωογόνουμενα · 
ούκ αν 6έ τούτο έγίνετο, εί ανελάμβανε τάτού περιχα-
θαρθέντος κακά. Χαριέντως γούν καί ό κωμικδς Δί-
φιλος χωμωδεί τούς γόητας διά τώνθε * 
Προιτίδας άγνίζων κούρας, χαϊ τδν πατέρα αυτών 
Ώροιτον Άΰαντιάδην καϊ γραύν πέμπτην ένϊ 

\τοΐσδε, 
ΑαδΙ μιφ (54), σχίλλη τε μιςί, πόσα (55) σώματα 

[φώτων I 

« Ρ. 844, ED. P0TTER, 713-714, ED. PAR1S. 
σχοπούντα, άπολώ. c Speculalum si quls accedat, 
perdam bunc ego bominem e vesiigio. In foro sibi 
quilibet nostruiu el ambulat, et loquilur et sternu-
tat. Annon eniin illis, qui sunl in civilate? lia res 
Jtant, Ml natura instiiutae sunl? > Sternutaiiones 
olim supersiitiosi observabant Unquam omina, si 
dextrae, si siuislre. Ita ut, si dum induitur calceiis, 
sternulamentum obtigisset, lectura repetere solerent, 
ut tradit Aagustinuslib. 1 Dedoctr. Christiana. Inde 
χληδονιστικής frequens menlio, de qua L. Coelius 
Riiod. lib.xxiv, c. 27, Antiq. lect., et Jos. Scaliger 
lib. i v c. 16, Ausoniar. C O L L E C T . 

(46) Αύτφ. Έαυτώ ms. Paris. et prim» Clemen-
tis edit. 

(47) Πράγμαθ\ Ms. Paris. πράγματα. 
(48) Ό Αιογένης. Ilaec Diogenes Laerlios in Dto-

gene narrat, Iib. vi, segm. 39: Ευνούχου μοχθηρού 
έπιγράψαντος έπ\ τήν οίκίαν, Μηδέν είσίτω κακόν · 
*0 ούν κύριος, έφη, τής οίκείας πώς είσελεύσεται; 
« Cum spado quidam ncquam doniui snae inscripse-
rat, Nil ingrediatur mali: Dominus igitur, inquit, 
domus quoinodo ingredietur? > Deinde segm. 50 : 
Νεογάμου έπιγράψαντος έπ\ τήν οίκίαν, Ό τού Διδς 
παίς Ηρακλής Καλλίνικος ένθάδε κατοικεί, μηδένείσί-
τω κακόν έπέγραψε, Μετά τδν πόλεμον ή συμμαχία* 
«lnscripseral qutdam domui suae, iixore nuppr du-
cta: Jovis filius Callinicus Hercules hic babitat, 
nihil ingredialur mali. Rescripeil ille . Post bellurn 
ftuppetix. ι Hinc apparel, Clemenlem e duobus 
Diogenis responsis nnum composuisse. ldeni a Tbco-
doreto, Glemeiitem scilicet sequente, faclum in 
scrni. jani dicio : Ούτω πάλιν ούτος (Διογένης), έν 
οιχίι τινδς μοχθηρού έπιγεγραμμένον εύρων, Ό τού 
ΔΛς παϊς Καλλίνικος Ηρακλής ένθάδε κατοικεί, 
ΐεηδέν είσίτω κακόν Καί πώς, έφη, ό κύριος είσε-
λεύ^ται τής οίκίας; « Rursus Diogenes cuin repe-
risset apud queindaui domoslico parieli inscriptutn: 
Jovis nalus vicloria clarus Hercules bas habilal 
aedes; nequid intret mali : Ει quoruodo, tnquil, do-
Hiiuus inlrubit domus ? > 

sanctos solum novitjusti mores, sicut impuros, Uijti -
8tos303 t l sceleratos. Videre qoidem certe licet 
ova ab his qusepurgantur si fota fuerint, vivificari: 
alqui hoc nequaqaam fleret, si ejus ipsiua, quod 
ptnrgaltir, mala participarent. Elegantev eerte « K 
mlcttg quoque Dipbilus bis ridet praesiigiatores 

Proetidat expurgans nempe, ipsarumque parentem 
Prmton Abantiaden, et anum quintam super xlii$% 

Scilla una tadaque una, quot corpora dixil 

(49) Ό ΚαΧΜννχος ΉρακΛής. Tbeodomus ple* 
nius, Ό τού Διδς παίς Καλλίνικος Ηρακλής. Dio* 

G genes Laertius, Ό τού Διδς παίς Ηρακλής Καλλί
νικος. Proinde verisimile est, ea verba, τού Διδς 
παίς, e Glemente excidisse. 

(50) Αίθον . . Μ παρόν. S. Augustinus, lib. χνι 
De civitateDei, cap. 58: * Nec more idololatriae la-
pidem perfudit oleo Jacob velul faciens illuin Deuin, 
neque enim adoravit eumdem lapidem, vel ei sacri-
ficavit, aed quoniam Gbrisli nomen a chrismaie 
est, id est ab unctione. > Arnobius, lib. ι: c Si 
quando conspexeram lubricalum lapidcm, et et 
olivi unguine ordinatum, lanquam inesset vis pra> 
sens : adulabar, affabar. » Propmius, lib. ι : 

Nullas illa suis conlemnel flelibus aras, 
Et quicunque sacer qualis ibique lapis. 

Apuleius, lib. ι Floridor.: ι Vel iruncus dolamine 
eflrgiatus, vei cespes libamine bumigatus, vel lapis 
unguine delibutus. > Hxc collegit P. Golvius, iu 
Apui. quibus adde haec, de quiuus monuil nos Fed. 
Moreltus, prof. reg.; Tibullus, \\\\ i , eleg. 1 : 

D Sam veneror, seu stipes habei desertus in agris, 
Seu vetus in Irivio florida serta iapis. 

Theopbraslus, έν τφ δεισιδαιμονίας χαρακτήρι, Καί 
τών λιπαρών λίθων, τών έν ταίς τριόοοις, παριών έκ 
τής ληκύθου έλαιον κατασχείν, κα\ έπί γόνατα πεσών 
κα\ προσκυνήσας άπαλλάττεσθαι* ι Ejusdem bomi-
nis esi unclis lapidibus, qui in viaruui anfractibus 
el compilis slam, oleum e vasculo diflundcre, deiu 
cum in genna procubufirit ei adoraverit, alio faces-
sere. ι C O L L E C T . 

(51) "Ερια. Lana& ima cum aliisrebus in luslra* 
tionibus adbibebani velerea Grajci, aliaaue geiues. 
Vide Archceoi. Grwc. lib. n, cap. 4; lib. iv, c. 8. 

(52) ΑΛών χόνδρους. Conf. Protrept. p. 19, n 6 
(53) ΎΩτα. Recle interpres legit ώά, ι ova; > qu» 

in luslralionibus adbiberi solitu sunt. 
(54̂  Ένϊτοΐσδε, ΑαδΙ μιςί, σχίΧ. Ms. Parie. 

mendose, έν τοίς δεδασμίας, σκίλλη τε μι | # 

(55) Πόσα. Giolius τόσα subsliluiU 
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Jungitvr et sulphur pariter pariterque bitumen, 
Oceanique frementis et r,Ui junqilur unda. 
At tu, aer, has per nebulas mihi milieprecanli 
Aiiticyram, ut cimicem hunc fieri [aciam mihi [ucum. 
Recte quoque Menander: 

... st verus libi 
Morbus quis essel, plinrmaco vero [oret 
Opus% sea ecce reperhli pharmacum 
Inanejnani quod tibi fingis malo. 
Jam profuturum crede, &i le feminas 
Luttrent in orbem, fontibus lavent tribm, 
Jungantque lentem pariter et multum salem. 
Bene est piatus, comcius sibi bene. 

Jam vero dicit Iragoedia: < Oreste, quis te perdit 
morbus?Conscientia ipsa, quoniam sum mihi coii-
ecius me perpelrasse gravia. > Revera enim non 
estalia purilasquam abstinentia a peccatis. Pulchre 

χ Θείω τ'άσφάΛτφ τε ποΛυφλοίσδοιο θαλάσσης (56), 
Έξ άκαΛα^είταο βαθυρ*ί>όου Όκεανοίο. 
ΆΛΛά, μάκαρ άήρ, διά τών νεφέων διάπεμφσν 
Άντίκυραν, Ινα τόνδε κόριν κηφήνα ποιήσω. 
Ευ γάρ κα\ ό Μένανδρος · 
ΕΙ μέν (57) τι κακόν άΛηθές είχες φιΛιάζειν άΛψ 

[θές φάρμακον, τούτω; σ* έδει (58) · 
Νυν δ' ούκ έχεις (59). Κενόν εύρηκας τό φάρμακον, 
Πρός τό κενόν. Οιήθητι δ' ώφεΛεϊν τί σε. 
Περιμαξάτωσάν σ' αϊ γυναίκες έν κύκΛω, 
Καϊ περιθέτωσαν (60) άπό κρουνών τριών t 
Ύδατι περιφράναι (61), έμδαΧων άλας, φακούς. 
Πάς αγνός έστιν ό μηδέν έαυτφ κακόν συνιδών. 
Αύτίκα ή τραγούδια (62) λέγει - c Όρέστα, τίς σ*(65) 
άπόλλυσι νόσος; Ή σύνεσις · δτι σύνοιδα δείν* είρ-
γασμένος. ι Τψ γάρ δντι ή άγνεία ούκ άλλη τίς έστιν 
πλην ή τών αμαρτημάτων αποχή. Καλώς άρα χιι 

ergo dicit eliam Epicharmus: « Mundam si mentem β Επίχαρμος φησι * ι Καθαρδν (64) τδν νουν έάν 
babeas, es mundus loio corpore. » Porro autem 
animas quoque dicunus oportere prius purgari a 
malis et improbis dogmalibus perrectam rationem, 
et tunc sic converti ad memoriam pracipuorum 
φ religionis capilum: nam ante mysteriorum quoque 
traditionem, exhiberi oportere existimant quasdam 
cxpiationes iis qui sunt initiandi mysteriis, utpote 
eum oporteat iinpia deposita opinione ad veram 
eonverti tradilioneuu 

έχης, άπαν τδ σώμα καθαρός εΐ. ι Αύτίκα και τχς 
ψυχάςπροκαθαίρειν χρεών (65) φα μεν άπδ τών φαύ
λων κα\ μοχθηρών δογμάτων διά τού λόγου τοΰ ορ
θού · κα\ τότε ούτως έπ\ τήν τών προηγουμένων κε 
φαλαίων ύπόμνησιν τρέπεσθαι* έπε\ κα\ πρδς της 
τών μυστηρίων (66) παραδόσεως καθαρμούς τινας 
προσάγειν τοίς μυείσθαι μέλλουσιν άξιοΰσιν (67), ώς 
δέον τήν άθεον αποθεμένους δόξαν, έπί τήν αληθή 
τρέπεσθαι παράδοσιν. 

CAPUT V. 
Animam sanctam prcestantius esse Dei templum qvovis cediftcio manu facto. 

Annon enim recte et vere nullo loco circumscri- *H γάρ ού καλώς κα\ αληθώς ούκ έν τόπω τιν\ πε-
tomus eum qui non potest circuuiscribi, neque in ριγράφομεν τδ άπερίληπτον, ούδ' έν ίεροίς (68) καί-
templis manu factis concludimus eum qui omnia C είργνυμεν χειροποιήτοις τδ πάντων περιεκτικόν; 
continel ? jEdificatorum autem et lapicidarum, sor- Τί δ1 άν καί οικοδόμων, κα\ λιθοςόων, καί βάναυσου 
didaeque el illiberalis arlis quodnam fuerit sanclum τέχνης άγιον είη έργον; Ούχ\ (69) άμείνους τούτων, 

Φ Ρ. 845, ED. POTTER, 714-715, ED.PAR1S. 

(56) ΠρΛυφΛοίσδοιο θαλάσσης. Forte melius 
πολυφλοίσβω τε θαλασσή. SYLBCRG. 

(57) ΕΙ μέν. Talis quaepiam requiritur lectio : 
Εί μέν τι κακόν άΛηθές είχες, ώ φίλε, 
Αίζειν άΛηθές φάρμακον τούτου σ' έδει, 

SYLBURG. — Hos versus Grolius, in Excerpt. pag. 
751, hoc modo scribit: 

ΕΙ μέν τι κακόν άΛηθές έσχες, Φειδία, 
ΖητεΙν άΛηθές φάρμακον τούτου σ' έδει* 
Νύν δ' ούκ έγεις. Εΰρηκα δέ κενόν φάρμακον 
Πρός τό κενίν. ΟΙήθητι δ' ώφεΛεϊν τί σε. 
Περιμαξάτωσάν σ' αϊ γυναίκες έν κύκΛω, 
Καϊ περιθέτωσαν άπό κρουνών τριών ύδωρ9 

Τούτω περίφραναι, έμδαλών ύλας, φακούς. 
Πάς αγνός έσθ' ό μηδέν συνιδών κακόν 
Αύτψ. 
Ο Phidia, vero si laborares malo, 
Nimirum vero opus esset et medicamine. 
Nnnc id cum non sit, inane medicamen dabo 
Ad morbum inanem : tu ttbi crede id profore. 
Ergo te abstergant undiquaque mulieres, 
Aquamque asportent, sed tribus de fontibus, 
Quaperfundaris sale permisla el lenlibus. 
Sat ille purtis nullius sceleris sibi 
Qui conscil. 
(58) Τούτου σ' έδει. Ms. Paris. τούτους σε δεί. In 

versu seq. εύρηκα pro εύρτικας, ibid. 
(58) Νύν δε ούκ έχεις. In superiurum versuum, 

qui corrnplissimi sunt, emendalione assenlior Syl-
burgio. Hic fortasse ila fuerat conceplus, Νύν "δέ 
ούκ έχεις, κενόν τ* έχεις τδ φάρμακον. IIEINSICS. 

(60) Καϊ περιθέτωσαν. Cornipip, nec pro moio 

versus.Scripserat, ut arbUror, poeta : Κα\ περί τ: 
θέτωσαν, άπδ κρουνών τριών Ύδατι περι^άν. 
HEINSIUS. 

(61) Άπό κρουνών τριών Ύδατι περφβάναι. 
Forle είτ1 άπδ κρουνών τριών "Υδατι περί^αναι 
c aqua te circuiulustra >)yiu6. Et mox : Πάς αγνός 
:σθ' ό μηδέν οί συνιδών κακόν. SYLBURG. 

(62) Τραγωδία. Nempe Orestes Euripidis ν. 595, 
ubi Menelaus et Orestes haec loquuntur: 
Meii. Τί χρήμα πάσχεις; τίς σ' άπόλλυσιν νόσος; 
Or. Ή σύνεσις, δτι σύνοιδα δείν' είργασμένος. 
Men. Quid tibi accidit ? quis morbus te perdil ? 
Or. Comcientia, quod sum mihi conscim fecisse 

D [alrocia. 
(65) Σ'. Ms. Paris. σέ, el in sequente versu 

δεινά absque apostropbo. 
(U)Ka0apov. Hanc senlenliam sic digessit Gro-

iius, Excerpt. pag.477 : 
Καθαρδν άν τόν νουν έχης, άπαν τό σώμα χαθα-

[ρός ει. 
Mentem si habeas puram, purus eris ei toto corpore, 

(65) Χρεών. Cum χρεών subaudicndum infinilivum 
είναι, c opus esse. > STLBURG. 

(66) Μυστηρίων. Similis allusio superios occorrit 
Slrom. ι, p. 325, ubi conf. not. 

(67) 'Αξιούσιν. Ms. Paris. άξιούσθαι. 
(68) -

BURG. 
(68) Ίεροίς. Eadem pcne supra, p. 249. S T L -

(69) Ουχί. Act. vn, 49; Isa. LXVI, 1 : Ό ουρανός 
μοι θρόνος* ή δέ γή ύποπόδιον τών ποδών μου* Uoicv 
οίκον οΙκοδθ[χήσετέ μοι, λέγει Κύριος· ή τίς τόπος 
τής καταπαυσεώς μου; 
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ο! τδν αέρα κα\ τδ περιέχον, μάλλον δέ τδν δλον κόσμον Α opus ? Αηηοα sunt iis meliores qui aerem et id 

quod continet, vel poiius lotum mundum et uni-και τδ σύμπαν, άξιον ήγησάμενοι τής του Θεου υπερ
οχής; γελοΓον μέντ' άν εΓη, ώς αυτοί φασιν οι φι
λόσοφοι, άνθρωπον δντα, παίγνιον Θεου (70), Θεδν 
έργάζεσθαι, και γίγνεσθαι παιδιάς τέχνης (71) τδν 
Θεόν · έπεί τδ γινόμενον ταύτδν καί δμοιον τψ έξ οδ 
γίνεται, ώς τδ έξ έλέφαντος έλεφάντινον, και τδ έκ 
χρυσού χρυσουν · τά δέ πρδς ανθρώπων βάναυσων 
κατασκευαζόμενα αγάλματα τε και ίερά έκ τής Ολης 
τής αργής γίνεται · ώστε και αυτά άν είη άργά και 
υλικά καί βέβηλα- κάν τήν τέχνην εκτέλεσης, τής 
βαναυσίας μετείληφεν. Ούκέτ' ούν ίερά και θεία τής 
τέΊΡ*ίς έργα. Τί δ1 άν και ίδρύοιτο, μηδενδς άνι-
δρύτου τυγχάνοντος; έπεί πάντα έν τόπψ. Και μήν 
τδ ίδρυμένον ύπό τίνος ιδρύεται, πρότερον άνίδρυτον 

versitatem, existrmarunt esse digna Dei excellen-
tia? Ridiculum enim fuerit, ut ipsi dicunl pbi-
losophi, bominem, qui est ludus Dei, Deum 
efficere, et ex ludicra arte Deum fleri; quoniam id 
quod 6t, fit idem et simile ei ex quo fit, ut quod 
fit et ebore eburneura, et quod ex auro aureum. 
Quae autem a vilibus hominibus conficiuntur eimu-
lacra et templa, fiunt ex inerli materia: quare ipsa 
qaoque fuerinl inertia, materialia, el profana, et 
ut arlem perfeceris, sordes semper pariicipant et 
illiberaUtatem. Non sunt ergo utique sacra et di-
vina artis opera. Quidnam vero collocari possit, 
Qum nihil sit quod noo sit collocalura, quoniam 

6v. ΕΓπερ ούν ό Θεδς Ιδρύεται πρδς ανθρώπων, άνί- ^ omnia sunt in loco? ftuod vero collocatur, ab ali-
δρυτός ποτε ή ν, κα\ ούδ' δλως ήν. Τούτο γάρ άν ήν 
άνίδρυτον, τδ ούκ δν · έπειδήπερ (72) πάν τδ μή 
δν ιδρύεται · τδ δέ δν ύπδ τού μή δντος ούκ άν 
Ιδρυνθείη · άλλ' ούδ' ύπ' άλλου · δντως δν γάρ έστ* 
κα\ αυτό (73) · λείπεται δή ύφ' εαυτού (74). Και 
πως αύτδ εαυτό τι γεννήσει; ή πώς αύτδ τδ' δν Ιαυτδ 
είναι ένιδρύσει; Πότερον, άνίδρυτον δν πρότερον, Γδρυ-
σεν εαυτό; Άλλ' ούκ άν ούδ' ήν έπει {τδ μή δν άνί
δρυτον. Και τδ ίδρύσθαι νομισθέν πώς, δ φθάσαν εΐχεν 
δ*/, τοϋθ' έαυτδ ύστερον ποιοίη ; Ού. (75) δέ τά δντα, 
πώς ούν τοΰτ' άν δέοιτό τίνος ; Άλλ' εί και ανθρω
ποειδές τδ Θείον, τών ίσων δεήσεται τψ άνθρώπψ, 
τροφής τε και σκέπης, οικίας τε και τών ακολούθων 

quo collocatur cum prius collocatum non esset. Si 
ergo Deus collocatur ab bomimbus, fuit aliquando 
oon locatus, el nec omnino quidem erat. ld enim 
erat non locatum, quod non erat : quandoquidem 
quidquid non est, non collocalur; quod aulem est> 
collocari non poierit ab eo quod non est; sed nec 
ab ullo alio : nam ipsum quoque vere est: reslat 
itaque ut a seipso. Et quomodo aliquid seipsum 
generabU? aut quomodo ipsum quod est, seipsum 
quoad esse collocabit? Ulrum cum prius non essct 
collocattim, seipsum collocavit ? Sed ne sic quidem 
fuisset, quoniam id quod non est, collocari non 
potest. Et quod exiglimatum est.esse collocalum, 

παθών. Οί.όμοιοσχήμονές γάρ και δμοιοπαθεϊς τής Q quomodo quod prius habuit> hoc seipaum poslea 
ίσης δεήσονται διαίτης.. ΕΙ δέ τδ ίερδν (76) διχώς 
εκλαμβάνεται, ο τε Θεδς αύτδς και τδ είς τιμήν αυτού 
κατασκεύασμα, πώς ού κυρίως τήν εις τιμήν τού 
Θεού κατ' έπίγνωσιν άγίαν γενομένην Έκκλησίαν 
Ιερδν άν είποιμεν Θεοΰ, τδ πολλού άξιον, κα\ ού βα-
ναύσω κατεσκευασμένον τέχνη, άλλ' ουδέ άγύρτου 
χειρί δεδαιδαλμένον (77), βουλήσει δέ τοΰ Θεοΰ είς 
νεών πεποιημένην; ού γάρ νύν τδν τόπον, άλλά τδ 
άθροισμα τών εκλεκτών (78) Έκκλησίαν καλώ. 
Άμείνων δ νεώς ούτος εις παραδοχήν μεγέθους αξίας 

Φ Ρ. 846, ED. POTTER. 

fecerit ? Cujus autem sunt ea quae sunt, quomodo 
hoc aliquo adhuc opus habuerit ? Sed el si Deus 
est homini forma shnilis, perinde ac bomo opus 
habebit nutrimento et.tegumento et domo, et aliis 
qu&consequenter accidunt. φ Nam qui eamdem ha-
bent formam ei easdem aflecUones, eodem quoque 
victu egebunt. Si aulem sacrum duo liaec gigniGcet, 
nempe et Deum ipsupi, et id.quod est constructuia 
in ejus honorem, cur non proprie eara quae in Jtei 
honorein per acrnilionem sancla factaestEcclesiaui, 

6ής άξιον* άνθρωπον δέ (δπερ είπομεν έμπρο
σθεν) θεού τι παίγνιον μεμηχανημένον. c Ac Deum 
quiriem natura omni bealo sludio dignum; homi-
nem vcro, sicul eliam supra diximus, Dei ludo 
esse ficUim. > 

(71) Παιδιάς τέχνης. Reclius παιδιάν τέχνης, 
« lusum, seu hidicruui arlis, > ut mox τής τέχνης 
τάΙργα. S Y L B U R G . 

(72)̂  Έχειδήαερ. Inlerpres recle legit : Έπειδή-
τερ πάν τδ μή δν ούκ ιδρύεται. Nam in aliis quoque 
locis adnolavhnus negalivas parliculas e Clementis 
libris exoidisse. 

(73) ΆΛΛ' ονδ' ύΛ* άΛΛον δντως δν γάρ έστι 
χαϊ αντό. Sic Syiburgius, et, quae cum sequunlur, 
cdiliones. Sed ΡΙοΓ.'άλλ' ούδ* ύπ' άλλου- δντως δν 
Τάρ έστι και αυτό. Ubi δντος imilatum in δντως, 
quia quid esset δντως δν non apparuit. Dcinde in 
receniioribus edilionibus δν eliain in άν niutalum 
esl. Sed in edilioms Florenlinae leclione nSLmutari 

debuit prseter distinclionem. Nara si δντως ad pra-
cedentia verba relatum fueril, salis perspirua sla~ 
tim erit sententia : άλλ' ούδ' ύπ' άλλου δντως· δν 

D γάρ έστι κα\ αυτό- c sed neque ab alio ente , nam 
et ipsum quoque ens est; > ac proinde ulrunaque 
pariter locum posstdebit, vel eo carebit* 

(74) Ύ^ ' έαντον. Sie recte libri recentiore»: 
έφ* εαυτού. Flor., Sylb., Ms. Paris. 

(75) Οϋ. Jam ad sermonem de Deo redit. 
(76) Ιερόν. Duplicem bujusce vocis sensum no-

tat. Nam primo ipse Deus dicitur ιερός, deinde πάν 
τδ άνατιθέμενον τώ Θεώ, < quidquid Deo dicatum 
est; ι ut SuidaB verbis ular. 

(77) ΑεδαιδαΛμένον. Flor. δεδαλμένον, oraissa 
iniiiaii thematis syllaba. Sequens parlicipium πε
ποιημένην respicit femininum Έκκλησίαν. S X L -
B U R G . 

(78) ΈχΛεχτώτ. Mootacutius, Apparat. 1, pag. 2, 
έκκλητών, c evocalorum, > scribendum monuit. 
Sed iortasse Clemens non lam Εκκλησίας etyrao-
logiam tradere, quam similibus vocibus quadam.-
modo ludere voluit. 
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Dei eacnim dixerimos, quod fcst magni prctii, fct Α του Θεου (79). Τδ γάρ περί πολλού άξιον ζωον,τφ 
ηοη Hliberali arte construciam, sed neque manu 
praestigiatoris ordinaium, sed volunlate Dei tetfl-
plum effeclum ? non enim nunc locum, ged electo-
rum congregationem, appello Ecclesiam. Melius eBt 
hoc templuru ad accipiendam Dei digniiatis raagni-
tudinem. Animal enim quod est magni pretii, fei 
qui est omni pretio dignus, imo cujos pretid nihil 
omnino respondet, consccratum est propter insi-
gnem sanctitalem. Erit auiem is Gnosiicus qui 
magni pretii est, qui est in honore apud Deum, in 
quo Deus esl collocatus, hoc est, in quo consecrala 
est Dei cognilio. Hic divinam inveniemus effigietn 

του παντδς άξίφ, μάλλον 81 ούδενδς άνταξίω, *' 
ύπερβολήν άγιδτητος χαθιέρωται. ΕΓη δ' άν όυτος ό 
γνωστικός δ πολλού άξιος, ό τίμιος τω θεφ, έν φ 6 
Θεδς ένίδρυται, τουτέστιν ή περ\ τοΰ θεοΰ γνώτις 
καθιέρωται. Ένταΰθα χα\ τδ άπειχόνισμα εύροιμεν 
&ν τδ θείον καί άγιον άγαλμα έν τή δικαία ψυχξ, 
θταν μακάρια μέν αυτή τυγχάνη, άτε προκεχαβαο-
μένη, μακάρια δέ διαπραττομένη έργα* ένταΰθα καί 
τδ άνίδρυτον (80) και τδ ένιδρυμένον · τδ μεν Β 
των ήδη γνωστικών, τδ δέ έπί τών ο!ων τε γενέσθαι, 
κάν μηδέπω ώσιν άξιοι άναδέξασθαι έπιστήμην θεοΰ. 
Πάν γάρ τδ μέλλον πιστεύειν, πιστδν ήδη (81) $ 
Θεφ κα\ καθιδρυμένον είς τιμήν άγαλμα ένάρετον ct sanciam imaginem in Ju9la anima, quatido ea 

quidein fuerit beata, ut quae esl praepurgata, beata Β άνακείμενον Θεφ. 
autem efficiat opcra. Ilic est et quod nondora collocatur, et quod est collocatuin : hoc quidem io 
iis qui jam facti sunt Gnoslici; illud autom in iis qui sunt in prompiu ut flant, etiam«i nondum sist 
digni Oei scientiam accipere. Nam quidquid est crediturum, jam Unquam fidele el Deo posiiun) ia 
honore simulacrum, viriule praeditnm, Deo esl dedicatum. 

CAPUT VI. 
Preces et gratiarnm actionet α mente pura indesinenter oblata* otoftt iacrifieio longe ette potioret. 

Quemadmndttm ergo Deus loco non circumscri- Καθάπερ ούν ού περιγράφεται τόπφ θεδς, οϋΐ 
bitar; neque atiimalis ligurae tinquani assimila- απεικονίζεται ποτε ζώου σχήμχτι * ούτως ουδέ ό|»ο 
tur: iia nec in eutn similes cadunt afifectiones, neque 
alicujus indiget, sicut quae suot nativa, ut sa-
crificiiHii inslaralimenti propter famera concupiscat. 
In qtiodcunque cadunt affeclus, in id cadit interitiis, 
et ei qui non nulrilur, cibum praebereest stullilia 

παθής ουδέ ενδεής, καθάπερ τά γεννητά, ως foito 
δίκη ν τροφής διά λιμδν έπιθυμεΤν. τΟν άπτεται rido;, 
φθαρτά πάντα έστί (82)* και τω μή τρεφομένω προσέ-
γειν βοράν μάταιον. Και δ γε κωμικός εκείνος 
Φερεκράτης, έν Αύτομόλοις χαριέντως αύτου; (85) 

Porro auiem comicus quoque ilte Pherecraies le-C πεποίηκε τούς θεούςκαταμεμφομένους τοϊς άνθρώτοι; 
τών ίερώιί, — c δτι (84) τοϊσι θεοΐσι θύετε, πρώτιπ 
άποκρίνε·*ε (85)*τδ νομιζόμενον υμών αισχύνη τ& Χ Λ -
ειπείν Ού τώ μη ρω περιλάψαντες κομιδή {φα 
βουβώνων, χα\ τήν όσφύν κομιδή ψιλήν, λοιπδν τΑν 
σπόνδυλον αύτδν ώσπερ ^ινήσαντες, ένέμεθ1 (86), 
ώσπερ και τοΓς κυσ\ν (87), ήμΤν; ΕΤτ' Αλλήλους 
αίσχυνόμενοι, ού λήμασι κρύπτετε πολλοίς (88). ι 
Εύβουλος δέ, δ κα\ αύτδς κωμικδς, ώδέ flti$ «/* 
τών θυσιών γράφει · 

pide in comoedia quae inseribitur Fngittvi, fecit 
dcns cum hominibus expostulanles <te sacris, 
304 * <P!°d c u m dHs sacHficarent, primura secer-
neretur id quod eoruui dedecori assignarelur, cum 
dicit: Nonne cum femora ad inguen Usqile valde 
drcumlinxistis, et lurabos galis atlenuastig, ipsam 
deinceps spinam tanquam limalain distribuistU no-
bis quasi canibus ? Deinde cum vos vestri invicem 
pudeat, multis modis celatis. ι Eubulus autennqui 
ost ipse quoque comicus, hoc raodo ipse quoque scribil de sacrificiis: 

« P. 847, ED. POTTER, 716, ED. PARIS. 
(79) ΆξΙας τού θεου. Forte convenientius άξίαν 

τού Θεού, c dignam Deo. > S Y L B U R G . 

(80) "Ανίδρυτον. Lege ένίδρυτον. L O W T H . 
(81) Uiazhv ήδη. Hanc senlenliam perinde vertit D 

Intcrpres, ac si esset scripluni : πιστδν ήδη, καί τφ 
Θεώ καθιδρυμένον. 

(82) Φθαρτά πάντα έστί. Forie non minus apte 
Kegeris, φθαρτά πάντως έστί. S Y L B U R G . 

(83) Αυτούς. Ms. Paris. αύτοϊς. 
(84) "Ore. Forie verius δτε, « cum, quando. ι 

B T L B D R G . —Hos aulem versus Grolius sic restituit 
et explicavil Excerpt., p. 511: 

"Οτε τοις θεόϊς θύετε πρώτι 
cr ' άποχρινόμενοι τό νομιζόμετοτ 
ΉμΤτ (αίσχύτη τό καϊ εϊπειν), 
Ού τώ μηρω περιΛάφαντες 
Κομιδή μέχρι τών βουβώνων, 
Καϊ τήν όσψύν κομιδή ψιΛήν, 
Αοιπδν τδν σπόνδυλον αύτδν 
'Ώσπερ φινήσαντες νέμετε, 
"Ωσπερ καϊ τοις κυσϊν ήμίν * 
Εϊτ' αλλήλους αίσχυνόμενοι 
Ο ν Λήμασι κρύπτετε πολλοίς ; 
Socra cum facilit, nobisqu* diu 

Auignalis more eoacti 
Partem ipudor etl ista τφττε) 
Annon gemino femore ambe$o 
Jpso tenut inguine, lumbot 
vuamm tenues cum linxisli*, 
Limatam denique tpinam 
Et detrilam tanquam canibm 
Nobis donare toletis, 
Tegitisque mola munera $al$a, 
Quoniam pudet i$ta videri ? 

(85) 'ΑποχρΙνετε. Metrum breviorem lecliooem 
requirtt, lalera quampiam, άποκρίνετε άμμι ™|> 
αισχύνη τδ κατειπεϊν. ΕΙ paulo post, μέχρι χ?ΛΡ«· 
βώνων, seu μέχρι τών βουβώνων. S T L B U B G . — In n»a-
Paris. prior illa sententia sic se habel: Άποχρ·*-
ται τδ νομιζόμενον υμών αισχύνη τώ. 

(86) Ένέμεθ\ Forte ένέμεσθ1. S T L B D R C . 
(87) jrvc/r.Tertullianus, mApoi.n Yoloetri-

tus vestros recensere, non dico* quales sitis in s** 
criflcando, cum enecta et tabidosa quavjue taidz» 
tis : cum de opimis et inlegris sopervacua qnae-iue 
iruncatis, capilula et ungulas quae domi quoque 
pueris et canibus destinasselis. > 

(88) Ού λήμασι κρύπτετε ποΛ.Ιοϊς. Fortae» 
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ΑύτοΤς δέ τοχς θεοΐσι τήν κέρηον ρ&τψ 
Καϊ μήρόν, ώσχερ χαιδερασταις, θύετε. 

Καί παραγαγών τδν Διόνυσον έν Σεμέλη, διαστελλό-
μενον πεποίηκεν 4 ϊϊρωτόν μέν (89), δταν έμοί τι 
θύωσί τίνες, αίμα, χύστιν, μή καρδίαν μηδ* έπιπδ-
λαιον (90)· έγώ γάρ ούκ έσθίω γλυκείαν ουδέ μη-
ρίαν (91). ι Μένανδρος (92) τε, i τήν όσφύν (93) 
άχραν, ιπεποίτκε, ι τήν χολήν, όστέα τά άβρωτα, ι 
φηΛ,ιτοίς θεοϊς έπιτιθέντες, αύτο\ τά άλλα άναλί-
σκουσιν. ι "Η γάρ ούχ ή τών ολοκαυτωμάτων κνίσσα 
χα\ τοίς θηρίοις άφεκτέα; Εί δέ τψ δντι ή κνίσσα 
γέρας έστι θεών τών παρ' "Ελλησιν, ούκ άν φθάνοιεν 
χαί τούς μαγείρους θεοποιοΰντες, οί τής ίσης ευδαι
μονίας άξιουνται, καί τδν Ιτμδν (94) αύτδν προσκυ-
νούντες, προσεχεστέραν γίνομένην τή κνίσση τή 
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k DH$ quippe tuHdain eentecrath Η ftmur, 
Tanqnam $cet*$ti$ r&mpe ptvdicohibut. 

Et in Semele ifitrudnctum Bacchum fncit di$ceplan-
tetn : ι Primum (Juidem quod tnihi sacrificant qni-
dam sanguinem <?t vesicam, cordis aulem ne super-
ficiem qtiidem : ego enlm neque dulci vcscor 
victima, nfeo femoribus. » Scripst autem Menan-
der : < Cutn summos lumhos, bilem, et quse comedi 
rion possunt os§a diis tm^osuerint, ipsi coiisumiinl 
alia. ι Annon cnim a nidore sacriflciorum vcl 
bestiis esi abstinendum? Sin aulent revera nidor 
est munus deorum qui sunt apud Graecos, cur non 
prius quoque coquOs iii deos refenutt, qni sequali 
dignantur beatitudine, et non ipsum adoranl cami-
itum , qui est huic venerablli nidorl propinquior? 

πολυτιμήτω; καί που Ησίοδος (93) κατά τινα μερι- Β Quin etiam Hesfodus ι£ dicU Joveirtdeceplum a Pro-
σμδν χρεών άπατηθέντα φησί πρδς τού ΠρομηΟέως metheo in divisione carnium acccpisse, 
τδν Δία, λαβείν όστέα λευκά βοδς δολίη έπ\ τέχνη κεκαλυμμένα άργέτι δημφ. 

Φ Ρ . 848, ED. POTTER, 716-717, ED. PAR13. 
ecripseral, ού χλέμμασι κρύπτετε πολλοίς. ΗΚΊΜ-

S1US. 
(89) Πρώτον μέν. afetrum talem quampiam le-

clionem eiigit : 
Πρώτον μεν, δταν έμοϊ τι θύωσίν τίνες, 
Θύονσιν αίμα, χύστιν, ού.μή καρδίαν, 
Μηδ' έχιχόλαιον · έγώ γάρ σάρκ' ούκ έσΘΙω 
ΓΛνκ. 

STLBUBG. — lidem versufe a Grotto hoc modb 
emendali aiiiit, Exctrpl., pag. 655: 

Πρώτον μέν ήν έμοί τι θύωσιν, τινές 
θύουσι κύστιν, αίμα· μηδεϊς καρδίαν, 
Μηδ" έχιχόλαιον · ούκ έγώ γάρ έσθίω Q 
ΓΛνκντερον ουδέν μηρίων. 

Primum mihi ή faciendum est, sunt qui sncrificant 
Aul sanguinem axit ve&icam : nemo corculum, 
Ontentum nemo. Femore namque suavius 
ΛΊ7 vetcor uHquam. 

(90) Έχιχόλαιον. « Omenlum. » Vide Hesych. 
et Gasatib. in Athen. lib. iv, c. 41. L O W T H . 

(91) Έγώ γάρ ούκ έσθίω γλυκείαν ουδέ μηρίαν. 
HerveiUs corrigil γλυκείαν, sed non agsequilur tnen-
lem auctorig. Tu lege ούκ έσθίω γλυκείαν, ουδέ μη
ρία. Hesycbius. γλυκεΐον τδ γάλα κα\ τήν χολήν. 
Rectius, γλυκείαν τδ γάλα, quara ut erai, aul ut 
volunl quidam ,γλυκήν. Coel. Aurelianus lib. m, 
c. 1: c Mtilta enim contrariae significalionis voca-
bula sumpsernnt, ut fella, quaB Graeci γλυκέα vo-
cant, vclut dulcia, cum sint amarissima. » ldem 
Plinius lib. xvu, c. 10. tlic ipse Clemens lib. m, 
Strom., p. 177, Flor. edit. : Μηδέ λεγόντων έλευθε-
ρίαν τήν ύπδ ηδονή δουλείαν, καθάπερ οί τήν χολήν Π 

γλυκείαν · c Neque dicanl liberlateni eam, quse est u 

sub voluplate, servilutem, sictit i i , aui bilera di-
cunt dolcem. ι Ua verterat antea Hervetus, sed 
allera pars bujus eententise ab ejus amanuensi 
praelermissa est p. 462. Porro μηρία Favorinus 
exponit τά μηριαία όστά, c Femoralia ossa, > et 
Hesychius, μηρία τά έπ\ τών μηρών εξαιρούμενα 
δστα. Videle lgilur bic: « Ego enim neque fclle 
•escor, neque femorum ossibus. ι Sic paulo post, 
τήν χολην όστέα τε άβρωτα, c bilem, > give t fele, 
ei quae comcdi iton possunt ossa. > Ει p. 707, 
< ossibus et bile tosla. > lllud*vero infra, num. 
50, sic leg : c Justissimo verbo honoranles, per 
naod accepimus cognit. ea q. d. per illud glorif.» 
ridesex auditu, aud. per verlmm Gbristi (Rom. x.) 
Justuni dicit per verbum edoctos, verbo remune-
rari. S i c p. 711 : < Gratias agens per verbum ei 
dalum. * G O L L E C T . 

(92) Μένανδρος. Menandri verba tali videntur 

includenda melro: 
... όσρύν άκρον, κύστιν, χοΛήν, 
Όστα τ% άβρωτα τοίς θεοίς έχιτιθέμενοι, 
Αύτοϊ τά Λοίχ' άναΧίσκονσ* εύωγούμενοι. 

S T L B U R G . — Hi Menandri versus exslabant in ejus 
Δυσκόλψ, ut refert Alhenivus lib. iv, r. 11, quO 
loco eos una cum aliis cilavil; quos boc modo 
exhlbel Grolius, in Excerpt., pag. 719 : 
TOc θύουσι δ' ol τυμβωρύχοι, 
Κίστας φέροντες καϊ σταμνί\ ούχϊ τών θεών 
"Ενεκ\6ΛΧ εαυτών. Ό Λιβανωτύς ευσεβές 
Καϊ τδ χόχανον · τοντ% έΛαβεν ό θεός έχϊ τδ χύρ 
Άχαν έχιτεθέν. ΟΙ δέ τήν όσφύν άκραν 
Καϊ τήν χοΛήν όστά τ" άβρωτα τοίς*βεοΊς 
Έχιθέντες αύτοϊ τάΧΛα καταχίνουσ\ 
fll lacrificanl vecticularii, 
€itla$ ei urnas inferunl, non hercute 
Deum, $ed $uapte gralia. Thu$ res pia ett 
Libumque: namque id omne diis impenditur 
Flammis impoiitum. Caterum isti fel merum9 

Lumbique extrema, et ingustabiiia otsua 
Diit ponentt$,reliquum ip$i detotnnt. 

(93) Τήν όσφύν. In vuigatis Albentti librie hseo 
sic exslant: 
... ΟΙ δέ t̂ y όσφύν άκραν, 
Καϊ τήν χολήν Ιτ' ές τά βρώματα τοίς θεοϊς 
Έχιτιθέντες, αύτοϊ τ άλλα καταχίνουσι. 
Verum in secundo versu nonnulli codicee ibi ha-
benl, Κα\ τήν χολήν, όστά τ' άβρωτα τοίς θεοίς * quod 
Glemeoti propins est. 

(94) Ίτμόν. Η. aple τδν ίπνόν, ι furnam > eeu 
ι camtnum. > Genus vero cur paulo post muUliua 
sit ncscio, nisi forie relatio facta sil ad intellectom, 
τήν κάμινον. S Y L B U R G . 

(95) Ησίοδος. Tbeogon. ν. 536, dc PrometheQ 
agens scribil: 
... τότ' έχειτα μέγαν βούν χρόφρονι θυμφ 
Αασσάμενος χρούθηχε, Αιός νόον έζαχα&ίσκων. 
Τφ μέν yap σάρκας τε καϊ έγκατα χίονι οημφ 
Έν όινφ κατέβηκε* καλύψας ναστρϊ βοείη · 
Τφ δ" αύτ1 όστέα λευκά βοός δοΛίχι έχϊ τέχνη 
Εύθετίσας κατέβηκε, καλύψας άργέτι δημφ. 
,.. ibi tum magnum bovem prompto animo 
Divisum proposuit, Jovis mentem failen$: 
Hae enim carnesque et intettina pingui adipe 
In pelie deposuit, tegens ventre bovino; 
fn altera rur&um ossa alba bvvit dolosa arte 
Rite ditponens deposuit, tegens candida arvina, etck 

Post baec, tnemoralis quse ad Jovis electionem per-
lineni, bos versas, qaos allegavit Glemens, subjan* 
gil v. 566. 
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Α Έχ τού V άθανάτοισιν έχϊ χθονϊ φυΧ άνθρώχων 

ΚαΙουσ' όστέα Λευκά θυηέντων έχϊ βωμών. 

.Άλλ* ούχ άν ουδαμώς φασι κατά τήν έχ της ένδειας 
έπιθυμίαν κακού μενον τρέφεσθαι τδν θεόν. "Ομοιον 
ούν αύτδν φυτψ ποιήσουσιν άνορέχτως τρεφόμενον, 
κα\ τοις φωλεύουσι θηρίοις (96) * φασ*ι γούν ταύτα, 
εΓτε ύπδ τής κατά τδν αέρα παχύτητος, εΓτ' αύ χαί 
έξ αυτής τής τού οικείου σώματος άναθυμιάσεως 
τρεφόμενα, άβλαβώς (97) αύξειν./Καίτοι εί άνενδεώς 
τρέφεται αύτοΐς τδ θείον, τίς έτι χρεία τροφής 
τφ άνενδεεΐ; Εί δέ τιμώμενον χαίρει, φύσει άνενδεές 
υπάρχον, ούκ άπεικότως ημείς δι1 ευχής τιμώμεν τδν 
θεόν · κα\ ταύτην τήν θυσίαν άρίστην καί άγιωτάτη* 
μετά δικαιοσύνης άναπέμπομεν τφ δικαιοτάτφ Λόγψ 

Arte maia otsa bovit nitida pinguedine leeta. 
Hinc fit ut oisa viri tacras adolere per aras 
As$ueiitveieris imitentur originis usum. 

Sed nequaquam dixerint, quae ex indigentia orilur 
cupidilale vexatum nuiriri Deuro. Eum itaque effi-
cient plantae similem, ut qui nutriatur absque ap-
petitione; ct bestiis quae latent in cavernis; quae 
dictml aut in aeris crassitudine, aut etiam ipsa 
propriis corporis exhalatione nutriri, et cilra offen* 
sionem augeri. Atque si citra ullam egestatem eis 
Deus nulritur, quid est opus nutrimento ei qui non 
iodiget? Sin aulem gaudet honorari, cum natura 
nullius indigeat, non abs re nos Deum precibus 
bonoramus, et hoc sacriflcium optimum et sanctis-
aimum cum justitia emillimus, justissinio Logo 
cum honoranles, per quem accipimus cognitionem, B γερα-ροντες · δι* ού παραλαμβάνομεν τήν γνώσιν, διά 
ea quae didicimus per eura gloriGcantes. Est ergo 
quod est hic terrestre apiid nos altare, congregatio 
eorum qui intenti sunforationibus, unam quodam-
modo vocem babens communem et unam mentem. 
Quse per odoralum autem accipiuntur nutrimenta, 
eisi sint diviniora iis quae per os, tamen arguurt 
respiralionem. Quid crgo de Deo dicunt, utrur* 
perspirat sicut genus daemonum? an inspirat so-
luni,ut aqualilia per branchiorum dilalationem ? 
an circumspirat, ut insecta per compressionem in-
cisionis pennarum? Sed nulli ex bis, si sapiait, 
Detim assimilaverint. Quae autem respirant per 
pulraonis ad thoracem objectam dilatationem, ea 
attrahunt aerem. Deinde si Deo dederint viscera et 

τούτου δοξάζοντες & μεμαθήκαμεν (98)f Έστι γούν 
τδ παρ' ήμίν θυσιαστήριον ενταύθα τδ έπίγειον Ά 
άθροισμα τών ταίς εύχαίς άνακειμένων, μίαν ώσπερ 
έχον φωνήν τήν χοινήν καί μίαν γνώμην. ΑΙ 6ε διά 
τής οσφρήσεως, εί κα\ θειότεραι (99) τών διά στόμα
τος τροφα\, άλλά αναπνοής είσι δηλωτικαί. Τί ουν 
φασι περ\ τού θεού ; πότερον διαπνείται, ώς τδ τώ^ 
δαιμόνων γένος (1); ή έμπνείται μόνον, ώς τά ένυ
δρα κατά τήν τών βραγχίων διαστολήν; ή περιπνεί-
ται, καθάπερ τά έντομα κατά τήν διά τών πτερύγων 
έπίθλιψιν τής εντομής; Άλλ* ούκ άν τινι τούτων 
άπειχάσαιεν, είγεεύ φρονοίεν, τδν θεόν · δσα δέ άνο> 
πνεί κατά τήν τού πνεύμονος πρδς τδν θώρακα άν-
τιδιαστολήν, ρυμουλκεί τδν αέρα. Είτα, εί σπλάγ-

arlerias, et venas, et nervos, et partes, inducent C χνα δοίεν καί αρτηρίας, κα\ φλέβας, κα\ νενρα, καί 
euni nibil differentera. Conspiratio autem proprie 
dicitur in Ecclesia. Est enim Ecclesiae sacriAcium, 
oratio, quae a sanctis exhalatur aaimis, cum sacri-
ficium simul aperitur et tota mens Deo. Sed ami-
qvisshnam quidem aram in Delo sanctam vulgo 
jactarunt. Ad banc aulera solum dicunt etiam ac-
cessisse Pylhagorani, capde et morte minime inqui-
naiam; aram autem vere sanctam esse justam ani-

μόρια τψ θεψ, ουδέν διαφέροντα (2) είσηγήσονται 
τούτον. *Η σύμπνοια δέ έπ\ τής Εκκλησίας λέγεται 
κυρίως. Κα\ γάρ έστιν ή θυσία τής Εκκλησίας λό
γος άπδ τών αγίων ψυχών άναθυμιώμενος, έχχαλυ-
πτομένης άμα τής θυσίας καί τής διανοίας άπαστς 
τψ θεφ. Άλλά τδν μέν άρχαιότατον βωμδν έν Δήλψ 
άγνδν εΐναι τεθρυλλήκασι · πρδς δν (5) δή μόνον καί 
Πυθαγόραν (4) προσελθείν φασι, φόνφ κα\ θανάτφ μή 

(96) Τοις φωΛεύουσι θηρίοις. Ea intelligil ani-
malia, qnae certo quodam cujusque aiini tempore 
secreiis in locis abdita, absque alimento vivtmt. 
Qualia dicuntur esse ursae, hystrices, serpenlum 
aviumque genera qu&dam, et έντομα σχεδδν άπαντα, 
|f insecta prope omnia. ι Conf. Arisloieles De hist. 
animal. lib. νιιι, cap. 14, 15, 16, 17. 

(97) 'ΑδΛαδώς. « Innoxie, » seu absque aliarum 
rerum consumptione. 

(98) Αοξάζσντες ά μεμαθήκαμεν. Legendum vi-
detur δοξάζοντες έφ' οίς μεμαθήκαμεν. L O W T H . 

(99) θειότεραι. Hoc est magis spiriluales, seu 
subliles. 

(1) ΑιαχνεΊται ώς τό τών δαιμόνων γένος. Gata-
kerus Comment. in lib. νι Marci Antonini pag. 228, 
229, in hsec Clementis vorba adnotat: c G&terum 
aliis ego dispiciendum libens proposuerim τδ δια-
πνείσθαι Clementis Aicx. quid velit, quod daemo-
nibus ille tribuit Stram. vu, qno loco τδ διαπνεί-
σθαι, καί έμπνεΐσθαι, κα\ περιπνείσΟαι, καί άνα-
πνείν a se invicem disterminal. Milii suspicio obo-
rilur loctini mendo neuiiquam immunem esse, lc-
gique drbere, πότερον διαπνείται ώς τδ τών δρυών, 
vel τδ τών δένδρων (non anlein τδ τών δαιμόνων) 
γένος, cum non sit vcrisimile a daenionibus exor-

sum Clementem, cnm in reliquis gradalira ab infe-
rioribus ad superiora ascendat, ab aquatilibus ad 
insecta, ab inseclis ad animantia perfecdora. Et 
τδ διαπνείσθαι tum a Marco, tum ab aliis atlribui-
tur stirpibus, ut illic probatur. > Vox διαπνεί
σθαι infra occurril in Excerptis Tbeodoii cap. 52, 
paa. 982. 

(2) Ουδέν διαφέροντα. Desiderari videlur -ημών, 
vel τών ανθρώπων, vel aliquid simile. Sensus es l : 
c Eos qui viscera et arterias et reliquas partes 
Deo tribuunt, eum > non diversura ab hominibus 
c efficere. > Quin ctiam hic cl. Lowlbius adnola-
vit deesse vocem άνθρωπου. 

(5) Πρός δν. Ms. Paris. πρδς τόν. j 
(4) Πυθαγόραν. Laertius in Pythagora l i b . vin» 

seg. 15 : Άμέλει καί βωμδν προσκυνησαι μόνον έν 
Δήλψ τού Απόλλωνος του Γενέτορος, δς έστιν 6πι-
σθεν τού Κερατίνου, διά τδ πύρους, καί κριθάς, χαλ 
τά πόπανα μόνα τίθεσθαι έπ' αυτού άνευ πυρός, ίε-
ρείον δέ μηδέν, ώς φησιν Αριστοτέλης έν ΑηΜων Ι 
χοΛιτεία* < Tantum aram in 6elo Apollinis Genito- I 
ris, qua? post Corneam est, adorare solebat, quod 
frumenluni, et bordeiim, et placentas illt absque 
usu ignis imponere raoris sii, victimam autem nul-
lam, iil Aristoteles in Detiorum republica testa-
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μιαν£έντα · βωμδν δέ αληθώς άγιον, τήν δικαίαν ψυ- ^ roam, © ct qui ab ea emittitur suflUum saRClam 
/ήν, χαί τδ άπ' αυτής θυμίαμα, τήν δσίαν εύχήν λέ
γουσιν ήμίν άπιστη σου σ ιν; Σαρκοφαγιών (5) δ* οΐμαι, 
προφάσει αί θυσίαι τοις άνθρώποις έπινένόηνται * 
έςήνδε κα\ άλλως, άνευ τής τοιαύτης είδωλολατρείας, 
μεταλάμβανε ιν χρεών τδν βουλόμενον. Αί μέν γάρ 
κατά τδν νόμον θυσίαι τήν περί ημάς εύσέβειαν άλ-
ληγορούσι, καθάπερ ή τρύγων καί ή περιστερά υπέρ 
αμαρτιών προσφερόμενα ι, τήν άποκάΟαρσιν τού άλο
γου μέρους τής ψυχής προσδεκτήν μηνύουσι τψ θεψ · 
εί δέ τις τών δικαίων ούκ "επιφορτίζει τή τών κρεών 
Ρρώσει τήν ψυχήν, λόγψ τινί εύλόγψ χρήται· ούχ φ 
Πυθαγόρας κα\ οί άπ' αυτού τήν μετένδεσιν όνειροπο-
λούντες τής ψυχής. ΔοκεΤ δέ Ξενοκράτης ίδια πρα-
γματευόμενος περ\ τής άπδ τών ζώων τροφής (6), 

•oralionem, nobis dicenlibus non credent? Esui au-
tem carnium , ut arbitror, praetextus ut esset ali-
quis, excogitata sunt bominibus sacriOcia : licebat 
aulem alioqui absque lali cultu simnlacrorum, ei 
qui vellet, vesci carnibus. Quae enim ex lege liunt 
sacrificia, allegorice nostram significant religionem: 
ut turtur et columba quae ofleruntur pro peccatis, 
emundationem partis animae quae caret ratione, 
Deo esse acceptam significant. Si quis autem ex 
justis esu carnium animam non onerat, satis con-
sentanea utitur ralione ; non qua Pyihagoras et ejus 
asseclae, somniantes animae Iransmigralionem. V i -
detur autem Xenocrates seorsum traclans de nu-
trimento ex animalibus, et Polemon in opere de 

X3>. Πολέμων έν τοις περί τού κατά φύσιν βίου συν- Β Vita secundumnaturam, ap r̂te dicere,quod noxium 
τάγμασι σαφώς λέγειν, ώς άσυμφορόν έστιν ή διά 
τών σαρκών τροφή, είργασμένη ήδη κα\ εξομοι
ουμένη ταΐς τών άλογων ψυχαΐς. Ταύτη και μάλι
στα (7) Ιουδαίοι χοιρείου άπέχονται, ώς άν τού θη
ρίου τούτου μιαροΰ δντος · έπε\ μάλιστα τών άλλων 
τους καρπούς ανορύσσει χα\ φθείρει· Έάν δέ λέγωσι 
τοις άνθρώποις δεδόσθαι τά ζώα, κα\ ήμεΐς συνομο
λογούμε ν, πλήν ού πάντως είς βρώσιν ουδέ μήν 
πάντα, άλλ' δσα άεργα (8). Διόπερ ού κακώς (9) ό 
κωμικδς Πλάτων έν ταΐς 'ΕορταΊς τψ δράματί 
φησιν · 
Τών γάρ τετραπόδων ουδέν άποκτείνειν έδει 

Ημάς τό Λοιπόν (10), πΛήν ύών * τά γάρ χρέα 
Ήδιστ* έχουσι, κούδέν (11) εφ* ύός γίνεται ^ 
ΠΛην (12) ύστριχες ήμϊν χαϊπηλόςτε χαϊ (13)J8OT}. 
Όθεν χαλ ό ΑΓσωπος ού κακώς έφη c τούς υς κεκρα-
γέναι μέγιστον · συνειδέναι γάρ αύτοΐς είς ουδέν άλλο 
χρησίμοις, δτ1 άν Ελκωνται, ή πλήν είςτήν θυ
σίαν (14). > Διδ καί Κλεάνθης (45) φησ\ν c άνθ' άλών 
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tur. > Jamblicus, De vita Pythagorw cap. 5: Λέγε
ται δέ περί αύτδν χρόνον θαυμασθήναι περ\ τήν Δή-
λον, προσελθόντα προς τδν άναιμακτον λεγόμενον, τδν 
τού Γενέτορος Απόλλωνος βωμόν. Conf. Archcuologiqe 
aostrae Grctcx lib. u, c. 2. 

(5) Σαρκοφαγιών. Proinde tradunt auctores, 
anttquissimis saeeulis nec diis oblala, nec boioini-
bus in cibum concessa fuisse animantia. Yide Ar-
chceologice nostrae Grcecte lib. n, cap. 4. 

(6) Περϊ της άπό των ζωών τροφής. Hunc librura 
omisit Laertius, Xenocraiis scripla enumerans, D 
nisi forte idem sit cum eo quera Πυθαγόρεια in-
scripsit. 

(7) Ταύτη καϊ μάΛ. De causis cur Judsei a suillis 
carnibus abstinuerint, vide Spencerum De legibus 
flebr. Hb. i , cap. 5. 

(8) Άεργα. Proinde gravissimi sccleris reus olim 
est habilus, quicunque βούν έργάτην, ι bovem ope-
rarium, » maciasset. Plinius quemdam memorat, 
qui id exsilio luit, Nat. hist. lib. vm, c. 45. Yide 
Arcluuologice noslre Grceem lib. n, c. 4. 

(9) Αιόπερ οϋ κακώς. Cicero, De natura deor. 
lib. n r c Sus vero quid babel prater escam ? cui 
qnidem ne putresceret, animam ipsam pro sale da-
lam dicit esse Chrysippus. Qua pecude, quod erat 
2d vcscendoin honnnibus apia, nihil genuit nalura 
fecundius. »Varro, De rerustica lib. n, c. 4 :« Sutl-
Jum pccus donalum natura dicunt ad eptttandum. 
Uaque ei animam datam issc perindc r ac sa!cju> 

sit carnis nutrimenlum, quod confeclum est et as-
similatum animis besliarum. Ea ralione Judan 
quoque maxime abstinent a carne suilla, utpote 
quod hoc animal sit maxime sceleratum , quoniam 
maxime onmium fructus effodit et corrumpit. Sin 
autem dicant hominibus data esse animantia ; nos 
quoque id confhemur, sed non omnino ad corae-
dendum; sed neque oixinia, sed quaecunque non la-
borant. Quocirca non male Plato comicus in co-
moedia quae inscribitur Festa, dicit: 

Ex quadrupedibus autem nuilum deinccp$ oporlerei 
[nos occidere 

Prater $ue$ : carnes enim 
, Babent wavissvnas, el nihil ad nos redil ex $ue> 
1 Prccterquam setce el lulum et clamor. 

Undo etiam dicebal iEsopus, « maxime clamare 
sues, quia quando trabuntur intelligunt se ad nibil 
aliud esse uliles quam ad sacrificium. » Quocirca 
Cleanlbes quoque dicebat t eoa pro sale babere 

quae servaret camem.» Phitarcbus Sloicis ascripsit 
hanc sententiam lib. ν Sympo*. cap. 10 : Διδ καί 
τών Στωικών ένιοι τήν ύΐνην σάρκα κρέα γεγονέναι 
λέγουσι τής ψυχής ώσπερ άλών παρεσπαρμένης υπέρ 
τού διαμένειν. C O L L E C T . 

(10) 'Αποχτείνειν έδει ήμαςτό Λοιπόν. Ms. Pa-
ris. άποκτείνειν ημάς έδει τδ λοιπόν. Ms. Ollob. 
άποκτείνειν έδει τδ λοιπόν. 

ΜΙ) ΚρέαΉδιστ' έχουσι, κούδέν. Ms. Paris. 
κρέα ήδιστα έχουσιν, και ουδέν. 

(12) ΠΛήν. Labascit versus. Stabit si scribas: 
ουδέν άφ' ύός γίνεται, 

ΠΛήν ύστριχες, καϊ πηΛός ήμϊν καϊ βοή. 
H E I N S I D S . — Eodemmodo postremum hunc versum 
scribit Grotius; sed in praecedeiile γίγνεται pro 
γίνεται metri causa subslituit, Excerpt., p. 485. 

(15) ΠηΛός τε. Gopulalivam τε omiuit. ms.Paris. 
(14) Κεχραγέναιμέγιστον συνειδέναι γάρ αύτοις 

είς ουδέν άΛΛο χρησίμοις, δτ' άν έΛκωνται, ή 
πΛήν είςτήν Θυσίαν. GI. Rillcrshusius in nolis in 
Porpbyrium De vita Pythagorcc p. 8, existimare se 
ait, haec duo verba,orav ελκωνται, rectius collocan 
post κεκραγέναι μέγιστον ac deinde pro ή πλήν 
scribi debere πλήν ή, vel omnino delendum esse ή. 

(15) Κλεάνθης. Cleantliis dictum Cicero lib. ν 
De flnibus sic expressit: < Ut non inscite illud 
dictum videalur in sue, Animam illi pecudi datam 
pro sale, ne putresceret. > Meminil ejos et Piutar-
cbus in Sympos. problem. S Y L B W I G . 
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anlmam, ne carnes putrescerent. > Alii ergo eojv αυτούς έχειν τήν ψυχήν, ι Γνα μή σαιή τα χρ6, 
vescuntur, αϊ qui sil ioutilis ; © alii vero, ut qui 
fructus perimat; el alii eo non 305 vescunlur, 
quod sil animal proclive ad coitum. Ea ratione 
neque hircum lex sacriGcat, praeterquam propter 
solam malorum ablegaiionem, quandoquidem vo-
luptas esl malitiae metropolis. Jara vero hircinarum 
qiioque caruium esum dicunt conferre ad morbum 
comilialem; dicunt aulem el maximtim augroenluui 
fieri ex carnibus porcinis. Quocirca iis quidem qui 
corpus exercent est ulilis, iis auleni qui ipsam co-
nanlur augere animam, propter eam quae ex esu 
carnium ingeheralur bebetudinera, non utique. 
Fortasse autetn Gnosticus quispiam, exercilaiionis 
qiroque gralia abstinuerit a carnibus, et ne caro 

01 μέν ούν ώς άχρηστον έσθίουσιν (16), οΐόΤ ώς Άν. 
μαντικδν τών καρπών * κα\ Αλλοι, διά τδ χατω^ρ '̂ 
είς συνουσίαν είναι τδ ζώον, ούκ έσθίουσιν. Tafo 
ουδέ τδν τράγον δ νόμος θύει, πλήν έπ\ μόνητξδιι· 
πομπή σε ι τών κακών (17) · έπε\ μητρόπολις χχχ!ι; 
ηδονή. Αύτίκα χα\ συμβάλλεσθαι τήν τών τραγ^ 
κρεών βρώσιν πρδς έπιληψίαν λέγουσι. *αΛ 81 
πλείστην άνάδοσιν έκ χοιρείων γίνεσθαι χριών · U 
τοϊς μέν άσκοΰσι τδ σώμα. χρησιμεύει, τοϊς δε αίττην 
τήν ψυχήν αύξειν έπιχειρούσι, διά τήν νωθρίιν τψ 
άπδ τής κρεωφαγίας έγγινομένην, ούκ έτι.Τ4χ' b :ις 
τών γνωστικών κα\ ασκήσεως χάριν σαρκο^ύ,· 
άπόσχοιτο, κα\ τοΰ μή σφριγάν περ\ τσ άφροΚτ.» 
τήν σάρκα, ι Οίνος (18) γάρ, ι φησίν Άνδροκύ-

niinis luxuriet, et nimio impelu feralur ad rem Ve- Β δης (19), ι χαί σαρκών έμφορήσεις σώμα μεν 
μαλέον απεργάζονται, ψυχήν δέ νωχαλεστέρ.ι | 
"Αθετος (20) ούν ή τοιαύτη τροφή πρδς σύνεσιν άχριδή. | 
Διδ καί Αιγύπτιοι (21) έν ταϊς κατ' αύτους άγνώι; 
ούκ έπιτρέπουσι τοις ίερεύσι σιτεϊσθαι σάρκας, όρνι-
θείοις (22) τε ώς κουφοτάτοις χρώνται · και Ιχβ'Λ» 

ούχ άπτονται, κα\ δι' άλλους μέν τινας μύθους, μά
λιστα δέ ώς πλαδαράν τήν σάρκα τής τοιάσδ» ΧΧΒ-
σκευαζούσης βρώσεως. "Ηδη δέ τά μέν χερσαία xil 
τά πτηνά, τδν αύτδν ταίς ήμετέραις ψυχαΐς εμ
πνέοντα αέρα τρέφεται, συγγενή τψ αέρι τήνψυχ̂  
κεκτημένα. Τούς δέ ιχθύς ουδέ άναπνεΐν φασι τοι-
τον τδν αέρα, άλλ* εκείνον δς έγκέκραται τψ δδκι 
ευθέως κατά τήν πρώτην γένεσιν, καθάπερ χεί τά; 
λοιποίς στοιχείοις · δ κα\ δείγμα τής υλικής (23) &ι· 

nereara. < Vinum enim, inquit Androcydes , et 
carnis ingurgitaliones, corpus quidem robustum 
eificiunt, animam vero debiliorem. · Est ergo im-
piuiu et a religione alienuni hoc nutrimentum ad 
perfeclam iiiielligentiara. Quocirca iEgyptii quoque 
in iis quae eorum ritu fiunt purificationibus, non 
permittunt sacerdotibus vesci carnibus : et avicu-
larwn caruibus utunlur tanquam levissimis; pisces 
autem non tangunt, cum propter alias quasdam fa-
bulas, tum maxime quod ejusmodi cibuS carnem 
reddat flaccidam. Jam vero animantia quidem ter-
rcslria et volucria, eumdem quem nostrae animae, 
aerem inspiranlia, nutriuntur, ut qua? cognatam 
aeri habeant aniroam ; pisces autem ne hunc qui , V — « — — — — ^ » . Λ.—» — — —Μ 1» j ' * ; 
dem dicunt respirare aerem, sed illura qui cum μονής. Δεί τοίνυν θυσίας προσφέρειν τψ θεφ, Α 
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persuasibilis vir, e toVide hac de re Eosebiaa 
Ub. ιν, c. 5, Vrapar. evang. C O L L E C T . 

(18) Οίνος. Philarch. Περϊ ευθυμίας, ρ. 158, 
iisdem prope verbis : Οΐνόςτεκα\ σαρκών έμφόρτ(3ΐς 
σώμα μέν ίσχυρδν ποιοΰσι κα\ ^ωμαλέον, ψυχήν« 
ασθενή. Et Tbeopompus apud Alben. lib. m, 
79, 43 : Τδ γάρ έσθίειν πολλά !κα\ κρέαφαγεϊν^ 
λογισμούς εξαιρεί κα\ τάς ψυχάς ποιείται jpoww-
ρας. SYLBURG. — Eamdeni ejus sentenuam repen* 
el apud Plutarcburo De animi iranquiUitatt. 11« 
Tbeod. Ganterum Ub. i , cap. 16 Var. ket. COLLEU. 

(19) Άνδροκύδης. Nempe ό Ιατρός, de quoapeu 
Atbenaeum et Plinium menlio fil; non veroo Ifcw-
γορικός, cwjus libruin De symboli* Pylkag<W* 
abbi citat Gleniens. 

> (20) Άθετος. Ms. Paris. άθεος. 
(21) ΑΙγύχτιοι. Julianus oral. 6 : Αίγύπτώί « 

ών, ού τών ιερέων, άλλά τών παμφάγων, οίς rJ^ 1 

έσθίειν νόμος· c Cum jEgypiioe eis, Η Ο Η esacerdo-
tuui genere, sed cx eo quod promiscwe vesciior, 
cuique edereomnia licet.» 

(22) Όρτιθεΐοίς. Juliamis orat.5,p. 176, deu-
reris sacris ageiis, a i l : Έπ\ τούτοις άπαγορε*^ 
ίχθύσιν άπασι χρήσθαι · κοινδν δέ έστι τούτο xal τγΑ 
Αιγυπτίους πρόβλημα* c Secundum, iwllo pisnum 
genere vesci conceditur; sed bac nobiscum Agyp11^ 
communis esl quaestio. > Idem pauio posi: Βτηνας 
επιτρέπει χρήσθαι, πλήν ολίγων: t Volucres »ι-
bum adbibere permillit, paucisdmilaxalexcepiis-1 

Et raox . Καί τών τετραπόδων τοις συνήθείΐ, » γ 
τού χοίρου, c Quadrupedes ilem usiiatas, pra^,f 

porcum. » Quorum inslitutorum qua? fucrit rauo, 
prout ipsi videbatur, ihidem exponii. 

(23) ΎΜκής. An polius υδατικής, t aqut*.» 

(16) Ώς άχρηστον έσθίουσιν. c Comedunt lan-
quam · aninial c ad nihil > aliud ι utile. ι Hinc 
a Plutarcho Sumpos. lib. iv, qu. 5, inducilur qui-
dain τούς 1 Ιουδαίου; έπισκώπτων, δτι τδ δικαιότατον 
κρέας ούκ έσθίουσιν * ι Judaeos subsaunans, quod 
carnem justissimam non comederent. > Dbi < car* 
nem jusiissiinaio t porcumappellalquod in boc tan-
tum desiiiiatusvidealur utnobis in cibum cederet, 
cum vivus nulli usui inservial. Purro aliam ratio-
nem cur quaedam animalia primnm mactari atque 
comedi coeperiut, banc fiiisse subjungil auctor, 
quod λυμαντικά τών καρπών sinf. Quam eliani ob 
caiisam eadera diis priimim oblala fuisse referunt 
alii Ovid.us Metamorphos. iib. xv . 

.... et prima puialur 
Bostia sus meruiste necem, quia semina pando 
Eruerat ro$trot spemque inlerceperat anni. 
Vite caper morsa Bacchi macialus ad ara$ 
Duciiur uliori*: nocuit sua culpa duobus. 

Conf. Archipologiai nostrae Crwcw lib. n, c. 4. 
(17) Τή διαΛομαήσει τών κακών. Levit. xvi, fit 

mentb birci emissarii, quein Gr&ci άποπομπαΐον 
χίμαρον dkunt. G. Gesueriis de quadmpedibus, 
Platiiue haec de birci carne citat: c Gaprarum et 
hircorum jecora iugito, ne tn epilcpsiam iucurras.» 
Clemeus dixit, συμβάλλεσθαι τήν τών τραγείων 
κρεών βρώσιν πρδς έπιληψίαν. Yersus aulein, quos 
haies pauio oosl, recilal Gyrillus lib. ix in Jutia-
num. Uiide Porpbyrius sic dicil in secundo libro 
De abstinentia ab animalibus : t Quod auiem non 
diis, scd d&monibus sacnficia per sanguinem ob-
tuleriiiii, a Ibeplogis, qui viriulem tolara norunt, 
crcdilum est. > Adducilaulem el poeiae senleiiliam 
sic babentem : ι Quis sic slullus ei taui dissoluius 

i 
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πολυτελείς, άλλα θεοφιλείς * χαι το θυμίαμα εκείνο Α aqua fuit contemperalus statim in primo mundi 
το συνθετον (24) τδ έν τψ νόμψ, τδ έχ πολλών γλωσ- ortu, sicut etiam cum reliquis clementis, quotl 
βύν τε χαί φωνών, κατά τήν εύχήν συγκείμενον, etiam est indicium materialis permansioois. Opor-
μάλλον δέ τδ έκ διαφόρων εθνών τε κα\ φύσεων, τή tet ergo Deo offerre sacrificia, non sumpluosa ac 
χατά τάς διαθήκας (25) δόσει σκευαζόμενον είς c τήν eplendida, eed quae sunt accepla, et suflitum illum 
ενότητα τής πίστεως, ι καΐκατά τούς αίνους συναγό- in lege compositum, qui constat ex muhis linguis 
μενον, καθαρώ μέν τψ νψ, δικαία δέ καί όρθή τή et vocibus jii oralione, vel poiius qui ex diversie 
πολιτεία, έξ οσίων έργων ευχής τε δικαίας * έπε\ genlibus et sexibus per donum testamentoruni con-
giruiiiK ι in tifiiUlen) fidei, » Φ et in laudibus congregatur, mente quidem pura, jusla auiem tt recta, 
Tilae institulione, ex ea#ciis operibue et justa oraiione Nam 

Τίς ώδε (26) μωρός, Quit adeo ttultus, 
χχτά τήν ποιητικήν χάριν, tlt att lepor poeticus, 

χαϊ Λίαν άνειμένως (27) et tam ignavi est tnimi, 
Εΰχιστος ανδρών, δστις ΙΛχίζει (28) θεούς, Tam creaulus quis est, ut autumet deos, 
Όστών άσαρκων, καϊ χοΛής χνρονμένης t Tostaque bile , et ossibui tantum meris,» 
Ά καϊ κνσϊν χεινώσιν ούχϊ βρώσιμα, Qwe forie τοάβηΐ nec famelui cane$, 
Χαίρειν αχάτη (29), καϊ γέρας Λαγειν τόδε , Β Lonarier, iibique munu* potcere hoc, 

xa\ χάριν τούτων τοίς δρώσιν έκτίνειν (50), κάν λη*- et iis, qui ba?c faciunt graliaro reddere , quaravift 
σται, κάν τύραννοι τύχωσιν; Φα μεν δ1 ημείς άγιαζε ιν aint piral» aut lairone*, aut tyranni ? Nos autem 
τδ πύρ (51), ού τά κρέα, άλλά τάς αμαρτωλούς ψυ- dicimus ignem sanclificare, non carnes, sed animas-
χάς - ττϋρ ού τδ παμφάγον κα\ βάναυσον, άλλά τδ peccalricea; ignem dicentee nun illum edacem et 
φρόνιμον λέγοντες, τδ διικνουμενον διά ψυχής τής oronia consumenlem et plane sordidum el illlbera* 
διερχόμενης τδ πύρ. lem , sed prudenlera, qui pervadit aaimam pet 

igneni (ranseuAlem. 
CAPUT VII. 

Quali oratiene utatur Gno$ticu$ verut et quomodo α Deo exaudialur. 
£έ6ε&ν δέ δείν έγκελευόμεθα κα\ τιμ$ν τδν αύτδν, Jubemur autem coiere et honorane eumdem 9 

χαί Αόγον Χωτήρά τε αύτδν και ηγεμόνα είναι πει- quera ei Verbum esse et Servalorem atque ducem, 
σθέντες, xolSt' αυτού τδν Πατέρα, ούχ έν έξαιρέτοις habemus persuasum, et per ipsum, Patrem, noa 
ήμέραις , ώσπερ άλλοι τινές, άλλά συνεχώς τδν δλον selectis diebus , ut aliqui a l i i , sed continenter per 
βίον τοΰτο πράττοντες, καί χατά πάντα τρόπον* άμέ- toiam vitam boc agentes, et modis omnibus. Cerle 
Λα τδ γένος τδ έχλεκτδν, ι Έπτάκις τής ημέρας genus electum , per proceptum justiCealurj, ι Se-
$νεσά om (52), ι φησί, κατ* έντολήν δικαιούμενον. piies, inquit, lavdeai dixi tibi». ι Uade nec in de-
"Οθεν οΟτε ώρισμένον τόπον, ουδέ έξαίρετον Ιερδν, finito loco, ueque in lemplo seiecto, neque diebu» 
ουδέ μήν έορτάς τινας κα\ ημέρας άποτεταγμένας, aliquibus festis et pr»stiLutis, sed per tolam vitam 
άλλά τδν πάντα βίον δ γνωστικός έν παντί τόπω, κάν U qui est Gnoslicus , in omni loco, etiamsi per se 
χαθ* έαυτδν μόνος ών τυγχάνη^ χαί δπου τινάς άν sit solus, etsi secum babutrit alios qui eamdem Α
τών ομοίως (55) πεπιστευχότων έχη, τιμςί τδν θεδν, dem amplexi sunt, Deum honorat, boc est, agit 
τουτέστιν χάριν ομολογεί τής γνώσεως τής πολιτείας, gratias propler recloe vit» cognitionem. Si aiitem 
Ei £έ ή παρουσία τινδς άνδρδς αγαθού διά τήν έντρο- alicojus bonj viri presenlia, per sui ebservantiani 
πήν καί τήν αίδω πρδς τδ χρείττον άεϊ σχηματίζει et revereatiam, euin quicum versalur semper ia 

Φ Ρ . 851, ED. POTTER. ' Psal. cxvm, 164. 

(24) Td συνθετον. Respteit Exod. xxx, 54 et Projecta qu<e vix tangat esuriens canU, 
ieq. Gaudere AonU, idque honori ducere, 

(25) Κατά τάς διαθήκας. Vox διαθήκη apud Cle- Facieniibusque gratiam reponere? 
neiitem denotat quamvis voluqlatia divinae sigoi- D (27) Άνειμένως. Sic recenliores editiones, sea 
^aiionem. Vide p. 562, 695, 760, ac prasertim άνειμένος habent Flor. et ms. Paris. 
765. LOVTTB. (28) ΈΧχίζει. Cyril. έλπίζη. 

(26) Τίς ώδε. Exstant iidero versiculi apud Por- (29) Αχάτη. Hoc substituii Sylburg. pro άπαντα, 
jbyrium Περϊ τής τών έμψυχων άχοχής. Ca?lerum quod in Flor. exstabat, ut eliatn in uis. Paris. Ma-
iiihus emendale, quam bic ieguntur. HEINSIU6.— iim απαρχή , quod habet Cyrillus. 
ilos incerti poetae versns citat etiam Cyrillus lib. ix (50) Έκτίνειν. Ms. Paris. έκτεινε ν. 
Irfra. Juiianum. p. 596,507,exPorphyrii lib. ιι Περϊ (51) Τό χύρ. Respicere videlur Matth. ιιι, 11 ; 
ϊχοχ. Hoc modo eos scripsit explicavitque Grot., Luc. i n , 16: Πνεύματι άγίω κα\ πυρί* vel atium 
ιι Excerpt., ρ. 925 : his similera locum. Agit enim auetor de my&lit ο ac 

Τίς &&e μωρός Λίαν άνειμένως epirituali iene. Deinde , Rebr. ιν, 12 : Ζων γάρ ό 
Εϋχισττος ανδρών, δστις έΛχίζει θεσί)ς λόγος τοΰ θεού και διικνούμένος άχρι μερισμού 
ν<ττά*ν άσαρκων καϊ χοΛής χνρονμένης, ψυχής τε κα\ πνεύματος. 
Ά χαϊ χνσϊν χεινώσιν ούχϊ βρώσιμα, (52) Τβνεσά σοι. Vulg. bibl. Psal. cxvm, in line, 
Xafpeir άχαρχή, καϊ γέρας Λαχεϊν τόδε, ήνεσά σε. Α. S Y L B U R G . 
ΤΟΌΧΟΛΤ τε τοισι δρώσιν έκτίνειν χάριν; (55) Τών ομοίως. Flor. τών ομοίων, ι eimiliuro; » 
Quis genle in kominum tam supine ett credulut, parum apte. Paulo post, rectiue forsan cum dieiin-
Aui stutttu adeo ett, qui deo$ exulimel αίοηε,της γνώσεως, τής πολιτείας, utmox. SYLBURG. 
&*u biiis USHB, she crudorum otmm, 



4Si CLEMENTIS 
melius format et effingil: quomodo is qui cum Oeo 
semper esl prasens, per cognilionem, et vitam, et 
gratiarum aclionem, non jure se melior semper 
evadat in omnibus et factis et verbis et afleciu? 
Talis est is cui esl persuasuro, Deum ubique adesse, 
non aulem certis ac deGnilis locis esse conclusum : 
ut cum se absque eo esse aliquando existiraaverit, 
noctu et inlerdiu intemperantiae se dedat et libi-
dini. Per totam ergo vitam diem festum agentes, 
ubique et omni ex parte Deum adesse persuasi, 
laudantes agros coliraus, bymnos cauenles naviga-
mus, et in omni alio vitae inslitutogt ,ut decet, ex arte 
versamur. Propius aulem Deo jungitur Gnoslicus, 
ut qui siniul quidem graviiatem et hilaritatem 
ostendat in omnibus. Gravitatem quidem, propterea 
quod ad Deum se convertat; bilaritalem aulem, 
propterea quod bumana bona reputel quae dedil no-
bis Deus. Videlur autem cognitionis excellentiant 
Propheta sic ostendere: « Benignitatem et disci-
plinam et cognilionem docc rae »; ι ascendendo 
ampliflcans id quod esl principale perfectionia. Hic 
ergo homo est vere regalis, hic sacerdos sanctus 
Dei: quod quidem I IUDC quoqne servatur apud eos 
qui sunt prudenlissimi ex barbaris, qui sacerdotale 
genus provehunt ad regnum. Hic ergo nequaquam 
ge tradit confusaB turbae quae theatris dominatur. 
Quae autero dicunlur et fiunt el videnlur voluptalis 
illicienlis. gratia, ne in sonmis quidem admittit. 
Neque bas ergo quae visu percipiunlur voluplates, 
iiec eas quae in aliis fruendis capiuntur varielates : 
ut sumptuosos suffitus qui odoratum alliciunt, aut 
condimenta ciborum , et quse ex variis vinis sen-
tiuntur deliciae gustum inescanies ; neque odori-
feras ex variis floribus contexuras, quae per sen-
sum animaro effeminant; sed boneslum rerum 
omnium usura ad Deum semper referens, et cibi , 
ci potus, et unctionis, universorum datori offert 
primitias, gratias agens et per donum el unctionem, 
et per Verbum ei datum : ad conviviales epulas 
306 r a r 0 vcniens, nisi si quod amicitiam concor-
diamque profitetur convivium, ul veniat ei per-
suaserit. Esl enim ei persuasum, Deum omnia scire 
et audire, nec vocem soluro, sed etiam cogitatio-
nem. Nam auditus quoque qui fit in nobis per mea-
tus corporeos, non per vim corpoream, sed per 

ALEXANDRINI 
\ τδν έντυγχάνοντα, πώς ού μάλλον δ συ μπάρων k\ ' 

διά τής γνώσεως κσΛ τοΰ βίου καί τής ευχάριστη 
αδιαλείπτως τψ θεψ, ούκ ευλόγως αν εαυτού τιρ' 
Εκαστα κρείττων εΓη είς πάντα, κα\ τά έργα κα\ τοΐις 
λόγους κα\ τήν διάθεσιν; Τοιούτος ό πάντη παρε̂ αι 
τδν θεδν πεπεισμένος, ούχϊ δε έν τόποις τισιν (ψ 
σμένοις κατακεκλεισμένον ύπολαβών, ίνα δή χω
ρίς αυτού ποτε οίηΟεΙς είναι, καί νύκτα κα\ με!1 

ήμέραν άκολασταίνη. Πάντα τοίνυν τδν βίον έορτην 
άγοντες, πάντη πάντοθεν παρεϊναι τδν θεδν πεπει
σμένοι, γεωργούμεν αίνοΰντες, πλέομεν ύμνοΰντες, 
κατά τήν άλλην πολιτείαν έντέχνως άναστρεφόμεδι. 
Πρόσεχεστερον δή ό γνωστικδς οίκειούται θεψ, j 
σεμνδς ών άμα και Ιλαρός έν πάσι · σεμνδς μέν δά | 
τήν έπ\ τδ θείον έπιστροφήν, ίλαρδς δέ διά τδν έπι-

Β λογισμδν τών ανθρώπειων αγαθών, ών έδωκεν ήμ?ν 
δ θεός. Φαίνεται δέ τδ έξοχον τής γνώσεως ό Προ^ 
της ώδε περιστάς * « Χρηστότητα κα\ παιδείαν χέ 
γνώσιν δίδαξόν με (54) * > κατ* έπανάβασιν αύξήαας ύ 
ήγεμονικδν τής τελειότητος. Ούτος άρα δντως οξα
λικός άνθρωπος * ούτος Ιερεύς δσιος τού θεου - ϋαρ 
έτι κα\ νύν παρά τοίς λογιωτάτοις τών βαρβάρων (55) 
σώζεται, τδ ίερατικδν γένος είς βασιλείαν προαγέν· 
των. Ούτος ούν ούδαμή μέν έαυτδν είς ©χλοχρι-
σίαν τήν τών θεάτρων δεσπότιν ένδίδωσι * τά λε^' 
μενα δέ κα\ πραττόμενα καί δρώμενα ηδονής αγωγού 
χάριν ουδέ δναρ προσίεται. Ούτ' ούν ταύτας ταςψ-
νάς τής θέας, ούτε τάς διά τών άλλων άπολαυσμάτ*»* 
ποικιλίας, οίον θυμιαμάτων πολυτέλειαν τήν δσ?ρτ-

Q σιν γοητεύουσαν, ή βρωμάτων συγκαττύσεις καί «ς ι 
έξ οίνων διαφόρων απολαύσεις, δελεαζούσας τψ 
γεύσιν · ουδέ τάς πόλυανθείς κα\ ευώδεις πλοκάς, ϊχ-
θηλυνούσας δι* αίσθήσεως τήν ψυχήν · πάντων δε τψ 
σεμνή ν άπόλαυσιν έπί τδν θεδν άναγαγών άει, w; 
τής βρώσεως καί τοΰ πόματος κα*ι τοΰ χρίσματος, τά 
δοτήρι τών όλων άπάρχεται, χάριν ομολόγων και «ά| 
τής δωρεάς καί τής χρήσεως (56), κα\ διά Αόγου το> 
δοθέντος αύτψ * σπανίως είς τάς εστιάσεις τάς συμ^ 
τικάς απάντων, πλήν εί μή τδ φιλικδν καί όμονοτ̂  
τικδν, έπαγγελλόμενον αύτψ τδ συμπόσιον, άφικέσδΐ! 
προτρέψαι. Πέπεισται γάρ είδέναι πάντα τδν &svj 
κα\ έπαΐειν, ούχ δτι τής φωνής μόνον, άλλά καί τ?̂  
εννοίας· έπε\ κα\ ή άκοή μέν ήμίν (57), 
σωματικών πόρων ενεργούμενη, ού διά τής 5ω 

D ματικής δυνάμεως έχει τήν άντίληψιν, άλλά ο̂  

Φ Ρ. 852, ED. POTTER, 720, ED. PARIS. « Psal. cxvm, 66. 

(54) Χρηστότητα καϊ Λαιδείαν καϊ γνώσιν δί
δαξόν ρε • c Benignilatem et disciplinam et cogni-
lionera doce me. > Ua LXX Psal. cxvm, 66. Vul-
gaia, c Bonilatem, ct disciplinam, el scicnliam doce 
nifi. > D. Hieronymus vertit: < Bonum sermonemel 
scienliam doce me. > Eulbymius explical: c Boni-
tatcm erga amicos el coguatos, disciplinam in 
aclionibus, el scienliam in contemplando. > G O L L . 

(55) Τών βαρβάρων. Cum alias forte genlcs, 
tum praeserlim /Egyptios respicil, a quibus Grav 
corum pbilosopbi praecipua sua dogmata didice-
runl. Quo autcni loco apud bos luerint sacerdotes 

• docebil Plalo Politico pag. 550 : Περ\ μέν Αίγυπτον 
ούδ' έξεστι βασιλέα χωρ\ς ιερατικής άρχειν · άλλ* έάν 

άρα καί τύχη πρότερον έξ άλλου γένους βιασάμ^νοί 
ύστερον άναγκαίον είς τούτο είστελείσθαι αύτδν τ| 
γένος * c Apud iEgyptios non licet reg^ai absqu 
sacerdolio imperare, quinimo si ex alio grne» 
quispiam vi rcgiium usurpel, cogitur post regni afl 
sumplionem sacris initiari, ut rex denique sil < 
sacerdos. > Deinde commeinoral similem in pluij 
bus Grsecorum urbibus receplam esse consu^uoi 
neni. Conf. ArchccologiiB Grafr.& lib. n, c. 5. 

(56) Χρήσεως. Flor. χρίσεως, c unctionis : 
parum convenienter. S T L B U R G . — Xpints^ haty 
eliam ms. Paris. 

(57) Ή άκοή μέν ήμϊν. Flor. ή άκοή εν ήρά 
c auditus > in nobis. 6 X L B O R G . 
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τίνος ψυχικής αίσθήσεως κα\ τής διακριτικής τών Α quemdam sensum animalem et intelligentiam quae 

discernit, voccs aliquid stgnjflcantes apprehendit» 
Non est ergo Deus humana forma prseditus, ut au-
diat, neque ei sensibus est opus, ut placuit Stoicis, 
ι precipue auditu et visujnon posse enim unquam 
aliter apprebendere; ι sed et aeris ad paUendum 
facilitas, et acerrima angelorum consensio, et vi* 
quae aniaaae attingit conscientiam, inexplicabili po-
testate etiam absque sensili auditione simul cum co-
gitatione cognoscjl omnia. Quod si quis dicat voeem 
inferius in aere volvi, nec ad Deum pervenire; ac 
cogilata sanctorum secant non solura aerem, sed 
•fctotum mundum. Stalim aulem visdivina, perinde 
ac lux, totam perspicit animam. Quid vero, non 
etiam ipsa animi cousilia ad Deum perveniunt, et 
suam quast emitlunt vocem? annon oa eliam trans-
mittuntur a conscientia? Quamoam autem voceot 
exspeclaverit, qui secundum proposilum sutim, 
electum etiam ante nativitalem, et id qood futurum 
est, tanquara quod sit, cognovit ? Annon proiun-
dum cujusvis animae elucescere facit lux potesla-
tis, cum c penelralia, ι ut ait Scriplura, ι scrtite~ 
lur lucerna potestalis?»Tolus auditus, ettotusocu-
lus est, u( his nominibus ular, Deue. Nullam ergo 
religionem serval, neque in bymnis, neque in ser-
monibus, sed neque in scripturie aut dogmatibua, 
indecens de Deo opinio; verura ad btimiles et in-
decoras deflectit notiones et cogitaiioues: quo flt 
ut c roullorum laodalio nihil differat a maledicto, · 

σημαινουσών τι φωνών νοήσεως. Ούκ ούν ανθρω
ποειδής 6 βεδς τοΰδ' ένεκα (58), καζίνα άκούση· 
ουδέ αισθήσεων αύτψ δει, καθάπερ ήρεσεν τοις Στωί-
κοϊς, c μάλιστα ακοής κα\ δψεως· μή γάρ δύνασθαι 
ποτε Ιτέρως άντιλαμβάνεσθαι (59)" ι άλλά καί τδ 
ευπαθές τού αέρος, καί ή οξυτάτη συναίσθησις 
τών αγγέλων, ή τε τού συνειδότος έπαφωμένη τής 
ψυχής δύναμις, δυνάμει τή ά^ήτψ κα\ άνευ τής 
αισθητής ακοής, άμα νοήματι πάντα γινώσκει. Κάν 
μή τήν φωνήν τις έξικνεΤσθαι πρδς τδν θεδν λέγη, 
κάτω περί τδν αέρα κυλινδουμένην · άλλά τά νοή
ματα τών αγίων τέμνει, ού μόνον τδν αέρα, άλλά 
καί τδν δλον κόσμον. Φθάνει δέ ή θεία δύναμις, κα
θάπερ φώς, δλην διιδείν τήν ψυχήν. Τί δ'; ούχ\ κα\ 
αί προαιρέσεις φθάνουσι πρδς τδν θεδν, προϊείσαι 
τήν φωνήν (40) τήν εαυτών ; ούχ\ δέ καί ύπδ τής 
συνειδήσεως πορθμεύονται; τίνα καί φωνήν άναμεί-
ναι (41), ό κατά πρόθεσιν τδν έκλεκτδν κα\ πρδ τής 
γενέσεως τδ έσόμενον ώς ήδη υπάρχον έγνωκώς; ή 
ούχ\ πάντη είς τδ βάθος τής ψυχής άπάσης τδ φώς 
τής δυνάμεως έκλάμπει, < τά ταμεία > έρευνώντος, 
ή φησιν ή Γραφή, ι τού λύχνου τής δυνάμεως; » 
"Ολος άκοή κα\ δλος όφθαλμδς, ίνα τις τούιοις χρήση-
ται τοις όνόμασιν, ό θεός. Καθ* δλου τοίνυν ούδεμίαν 
σώζει θεοσέβειαν, ούτε έν ύμνοις ούτε έν λόγοις, 
άλλ* ουδέ έν γραφαϊς ή δόγμασιν, ή μή πρέπουσα πε
ρί του θεού ύπόληψις, άλλ* είς ταπεινάς καί άσχήμο
νάς έκτρεπομένη εννοίας τε κα\ ύπονοίας · δθεν c ή 
των πολλών ευφημία δυσφημίας ουδέν διαφέρει, » διά c propter veritatis ignorationem. Atque quorutaqui-
τήν τής αληθείας άγνοιαν. TQv μέν ούν αί ορέξεις είσΐ Λ " 1 * *"* ~* 
κα\ έπιθυμίαι, καί βλως ειπείν αί όρμα\, τούτων είσΐ 
καί αί εύχαί. Διόπερ ουδείς επιθυμεί πόματος, άλλά 
τού πιεϊν τδ ποτόν · ουδέ μήν κληρονομιάς, άλλά τοΰ 
κληρονόμησα ι · ούτωσ\ δέ ουδέ γνώσεως, άλλά τοΰ 
γνώναι* ουδέ γάρ πολιτείας ορθής, άλλά τού πολι-
τεύεσθαι. Τούτων ουν αί ε'!*χα\, ών κα\ αιτήσεις * κα\ 
τούτων αί αιτήσεις, ών κα\ έπιθυμίαι· τδ δέ εύχε-
σθαι καί όρέγεσθαι καταλλήλως γίνεσθαι (42) είς τδ 
έχειν τά αγαθά καί τά παρακείμενα ωφελήματα. Τή 
κτήσει τοίνυν 0 γνωστικδς, τήν εύχήν κα\ τήν αΓτησιν 
τών δντως αγαθών τών περί ψυχήν ποιείται (45) κα\ 
εύχεται, συνεργών άμα καί αύτδς είς έξιν άγαθότη 
τος έλθείν, ώς μηκέτι έχειν τά αγαθά καθάπερ μα-

dera sunt desideria et appetitiones, et ut semel di-
cara, animi impulsiones, pro iis flunt etiaro preca-
tiones. Quarnobrem nemo polum desiderat, sed bi-
bere potom; sed neo haercditatem, verum esse ha>-
redem; ita neque cognitionem, sed nosse; neque 
rectam rempublicam, sed rempublicam gerere. Pro 
iis ergo rebue preces fiunt, quae petunlur; et ea pe-
tuntur, quse cupiunlur. Precari autem et appetere 
liunt inter se invicem, ad habendum booa et ea, 
quae adjuncta sunt, commoda. Is itaque qui cogni-
tione tanquam possessione quadam est predilus, et 
petit et precatur ea quse sunt vere bona, nempe 
bona anima?, ipse quoque cooperans ut perveniai 
ad babitum bonilatis, ul non amplius habeat bona 

θήματά τινα παρακείμενα, είναι δέ αγαθόν. Διδ καί D tanquam aliquas adjunclas disciplinas, ipse autem 
τούτοις μάλιστα προσήκει εύχεσθαι, τοίς είδόσιτδ b o n u s . Quocirca eos maxirae decel precari qui 
Θείον ώς χρή, καί τήν πρόσφορον άρετήν έχουσιν αύ- Deum norunl ut oportet, et ei congmam babent 

« P. 855, ED. POTTER, 721, ED. PARIS. 

{%&) Τονδ" krexa. Flor. τοΰθ' Ινεκα, contra nor-
mam. Nam m τούτου ένεκα non polest ultimae di-
pbihongi ulla fleri elisio. SYLBURG. 

(59) ΆττιΑαμβάνεσθαι. Η. ms. Άντιλαβέσθαι. 
S V L B V X G . — Άντιλαβέσθαι exslat eiiam in ms.Oltob. 

640) Tifr ρωτήν. Psalm. xix, 5 : Ούκ είσ\ λα-
λιαι ουδέ λόγοι, ών ούχ\ ακούονται αί φωνα\ αυτών. 

(41) Πορθμεύονται; τίνα καϊ φωνήν άναμείναι. 
Plor. πορθμεύονται τινα κα\ φωνίν άναμείναι · nem-
pe αί προαιρέσεις. S Y L B U R G . — Porro in edilione 
Sylburgiana haec sentenlia sic exslat: πορθμεύοντά 
τινα καί φωνήν άναμείναι. Receplam leclioncm 
Ileinsio debeoius. 

(42) ΚαταΧΧήΛως γίνεσθαι. Sic recentiores edi-
tiones; κατ' αλλήλους γίνεσθαι babent Flor. et ms. 
Paris. Malim vero καταλλήλως γίνεται · tserie con-
sequenti et ordine se excipiunt. ι Sed illud γίνε
ται ab imperilo scriptore propinquos infinitivos re-
spicienle in γίνεσθαι mulatum videtur : quod alias 
etiam contigit. 

(45) Τή κτήσει τοίνυν ό γνωστικός. Heinsius le* 
git κτίσει, hax notans : c Vocat τδν κτήσει γνωστι-
κόν, qui nondum ad babitum cognitionis peryenit. 
Opponil ergo talem τψ γνωστικψ τή έξει. At inler-
pres legcrat, τή κτήσει, qua voce totum Lnlerpola-
verat sensum. » E D I T . P A T R O L , 
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WtttlOtt, q«l sdi*U quaejiam gint vere bona, et Α τψ· οί ίσασι τίνα τά δντως αγαθά, χαί τίνα αίτητέον, 

χα\ ποτε, χαί πώς έκαστα. Έσχατη δέ αμάθεια, παρά 
τών μή θεών ώς θεών αίτεϊσθαι · ή τά μή συμφέρον ι 
αίτεϊσθαι, φαντασία άγαμων κακά αιτουμένους αφ 
σιν. Όθεν είκότως ένδς δντος τού αγαθού θεοΰ, 
παρ* αύτοΰ μ$νου τών αγαθών τά μέν δοθήναι, τέ os 
παραμεϊναι εύχόμεβα, ημείς τε καί οί άγγελο:· 
άλλ1 ούχ ομοίως. Ού γάρ έστι ταυτδν αίτεϊσθαι παρα
μείναν τήν δόσιν, ή τήν αρχήν σπουδάζειν λαβείν. 
Κα\ ή αποτροπή δέ τών κακών είδος ευχής, άλλ' OJX 
έπ\ τή τών ανθρώπων βλάβη τή τοιαίδε ουγχρηστέον 
ευχή ποτε · πλήν εί μή τήν έπιστροφήν τής δικαιο
σύνης τεχναζόμενος, τοίς δ' (44) άπηλγηκόσιν 6 γνω-
στικδς οίκονομοίη τήν αΓτησιν. Έστιν ούν, ώς ειπεϊν 
τολμηρότερον, ομιλία πρδς τδν θεδν ή ευχή. Κανψι-

t Ι Ν Β «ui peteada, et quando, el quomodo singula. 
Eftl autera exlreroa insciiia, ab iis qjii non suni dii 
Uuquam adiiapetere; aut quae non suni ulilia pe-
lerof qu* sibi mala *unt sub specie boni flagitantes. 
Uudo merito cum sit unus bonus Deus, ab ipso ex 
bonii alia quidem nobU dari, alia vero permanere, 
piecamur nos et angeli, sed nop similiter. Non est 
enim idem, petere ut donum permaneat, atque ab 
milio ut id accipiamus conlendere. Quin eliam 
«versio et depulsio malorum, est species precatio-
nit, sed ea precaiione nunquam est ulendum ad 
daroniim hominuni gfr, nisi justilia?curamgerensGnp-
tlicus, dispensei banc peUtioneoi iis qui mali sen-
«um exuerunl. Est ergo, ut audaciue dicam, preca-
lio, cum Deo conversalio. Quare licet susurranles, B θυρίζοντε^ (43) ίρα, μηδέ τά χείλη άνοίγοντες μετέ 
et ne labra quLdem aperientes lacite loquamur, 
iolus clamaviuius. Quaiulibet enim iniernam colla-
cuiionem DeuVexaudit perpetuo. Hinc ei caput et 
manus in coelum exteadiinus, et pedee excitaraus in 
uliima acdamalione oralionis, prompiitudine et 
alacritale spirims assequentes essenljam quaB ap« 
prehendkur iiitelligenlia; et una cum sermone cor -
pus a terra abducere conanle*, erigentgs aniniam 
deeiderio reelLorum alalam cogiraus in sancia pro-
gredi, roagno animo carnis vinculum despicieules. 
Scimiie enim opiime, eum qui est Gnosticus, totum 
mundum lubenler transcendere, velul Judsei J2gy-
pCum, u* aperle oftiendal, ae Deo qnam proximum 

σιγής προσλαλώμεν, ένδοθεν κεκράγαμεν. Πασανγιρ 
τήν ένδιάθετον όμιλίαν ό θεδς αδιαλείπτως έ'παίει. 
Ταύτη καί προσανατείνομεν τήν κεφαλήν, χαι τις 
χείρας είς ούρανδν αΓρομεν, τόΰ* τε πόδας έπεγείρο-
μεν (46) κατά τήν τελευταίαν τής ευχής συνεχφώντ,-
σιν, έπακολουθουντες τή προθυμία τού πνεύματος είς 
τήν νοητήν ούσίαν · κα\ συναφιστάνειν τφ λόγω τδ 
σώμα τήςβ γής πειρώμενοι, μετάρσιον ποιησάμενοι 
τήν ψυχήν έπτερωμένην τφ πόθφ τών κρειττόνων, 
έπί τά Ιγια χωρείν βιαζόμεθα, τοΰ δεσμού χατααί-
γαλοφρονούντες τού σαρκικού· Ίσμεν γάρ ε·3 μάλ-
τδν γνωστικδν τήν ύπέρβασιν παντδς τού χόσμον, 
ώσπερ άμέλει τής Αιγύπτου οί Ιουδαίοι, εκουσίως 

eeee futumm. Quod si nonnulli certas ac detiniias Q ποιούμενον, ένδεικνύμενον έναργώς παντδς μάλλον, 
ώς δτι μάλιστα σύνεγγυς έσοιτο τοΰ θεοΰ. Εί δέ τί
νες (47) κα\ ώρας τακτάς άπονέμουσιν ευχή, ώς τρί-
την φέρε κα\ Ικτην κα\ έννάτην, άλλ' ουν γε ό γνω-
στικδς παρά δλον εύχεται τδν βίον, δι' ευχής οννείναι 
μέν σπεύδων θεψ, καταλέλοιπε δέ, συνελόντι ειπείν, 
πάντα δσα μή χρησιμεύει γενόμενος έκεϊ, ώς αν έ* 
θένδε ήδη τήν τελείωσιν άπειληφώς τοΰ κατά άγάπην 
δρωμένου. Άλλά κα\ τάς τών ωρών διανομάς ψ' 
χή (48) διεσταμένας κα\ ταίς ίσαις εύχαϊς τετιμημέ-

horae coustituunt precattoni, ut, verbi causa, ter-
tiaro, sextam, nonam: al Gnosticus, per totam orat 
vilam; dum per precee suas cum Deo studet versa-
ri . Reliquit aulem, ut semel dicam, omnia quae 
non sunt utilia, cum eo jara pervenerit, ut jam 
binc acceperit consunimationem ejus qui ex chari-
tate agit. laro vero iriplicem horarum divisionem, 
qua3 totidem sunt honoraise precibus, sciunt qui no-
runt beatam sanctarura mansionum trinilateno. Hic 

* P . 854, ED. POTTER, 722, ED. PARIS. 
(44) Τοις ό". Forte τοις γ \ aut δ* superfluit, ut 

aliui. S \ L B U R G . 
(45) Kar ψιθυρίζοντες. Ut Anna, I Reg. ι. H. 

(46) Τους τε πόδας έπ. Ila Terlullian. graviter 

tores Dei, statulis et legilimis temporibus senie-
bant, et manifeslala postmodum res est, sacramen-
ta olim fuisse, quod ante sic jusli precabanlur. 
Nam euper discipulos bora (ertia descendii Spin-
tus sanctus, qui graiiam Dominicse repromjssioms 

reprebendil Ulosqui^ "slatinii"post iinitam orationem D implevit. · Desexia Basil.: Έν δέ τή Ικτηωραμε-
assidebanl. LOWTH. τά μίμησιν τών αγίων άναγκαίαν είναι τήν προκυ-

(47) Εί δέ τίνες. Non anliqmim modo, sed inde χήν έκρίναμεν τών λεγόντων, Έσπέρας^ή πρωί Μ 
ueque ab ipsis aposlolis traduclum ad posleros esse 
morem staiis hotis orandi, cuin ex boc conslat lo-
co, tum ex aliismullis velerum Palruio. S. Hieron., 
epist. 7, tom. I, ad Lwiam: ι Mane bvmnoe cane-
re, lertia, sexla, nona hora slare in acie quasi bel-
lati icein Gbristi, ac-censaque lucerna reddere sa-
crificium vesperlinuni, ι et epist. 8, ad Demetria-
dem: c Pr.cter psaltorium et oralionis ordinera, 
quod tibi ln»ra lerlia, sexla, iiona, ad vesperam, 
inedia nocte Π manc semper esl exerccndurn, sta« 
tue quol boris S<-ripturain ediscere deboas. ι ldem 
episl. 22 el 27. Basilius singularum rationem »ed-
dil rcg. fus. expl. 57: Κατά τήν τρίτην ώραν είς τήν 
προσευχήν άνίστασθαι ύποανησθέντας τής τού Πνευ-
αατος δωρεάς κατά τήν τριτην ώραν τοίς άποστόλοις 
οεδομένης. Cyprian., De orat. Dominica: c Horarum 
spalia jampridcm spirilaliler determinantes adora-

μεσημορίας διηγήσομαι κα\ άπαγγελω. Sexia quip-
pe meridics. Cyprian. item : f Peirus, bora sexta 
in teclum superlus ascendens, «igno pariler ct voce 
Dei mon^nlis instruclus eŝ t, iil onines ad gwWm 

salulis admilteret, cum de eniundaiidis gerdiu)«s 
ante dubitarct. ι De nona B.isil. : Ή δέ έννατη 
παρ1 αυτών ήμίν τών αποστόλων έν ταίς Πράζεαν 

Dominus hora eexta crucifixus, ajl nonam peceajt* 
nostra sanguine suo abliiR, el ut redimere el 
care no.s posset, tunc victoriam suam pa&sione p ^ 
fecil. ι Eadein nonae raiio reddilur el iii Coniiit* 
apost. lib. vm, c. 54. C O L L E C T . 

(48) Τριχή. Cyprian., De orat. Dom.; t In ori-
tionibus vero celcbrandis invenimus ob̂ enasso 
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νας Γσασιν οί γνωρίζοντες τήν μακαρίαν €ών αγίων Α mibi veniunt in merttem (piidam qui divcrga gen* 
τριάδα μονών. Ενταύθα γενόμενος, ύπεμνήσθην τών 
περί τοΰ μή δείν εΰχεσθαι προς τίνων έτεροδόξων, 
τουτέστι τών άμφ\ τήν Προδίκου αΓρεσιν παρεισαγο-
μένων δογμάτων. Ίνα ουν μηδέ έιΑ ταύτη αυτών 
τή άθέω σοφία ώς ξένη δγχύλλωνται αίρέσει, μαθέ-
τωσαν προειλήφθαι μέν ύπδ τών Κυρηναΐκών (40) 
λεγο{*ένων φιλοσόφων · αντλήσεως δ' δμως τεύ-
ξεται χατά καιρδν ή τών ψευδωνύμων (50) τούτων 
ανόσιος γνώσις, ώς μή νδν παρεισδυομένη τδ υπόμνη
μα, ούκ όλίγη ούσα ή τούτων καταδρομή, διακόπτη 
τδν έν χερσί λόγον, δεικνύντων ημών μόνον δντως 
οσιον κα\ θεοσεβή τδν τψ δντι κατά τδν έκκλησια-
στικδν κανόνα γνωστικδν, φ μόνψ ή αίτησις κατά τήν 
τοΰ Θεοΰ βούλησιν άιίονενεμημένψ γίνεται (51) κα\ 

thint, nerope qui Prodici haeresin gcqiiuntiir, a 
quibus docetur non esse orandum. Ne crgo dc bae 
impia soa sapientia, tanquam nova bscrcsi sc eflê  
rant, gciant eam a philosopbis qui 307 dicuntnf 
Cyrenaici se aecepisse. Suo autem lempore ad* 
versus iropiam falso nominatonim islorum diceiur 
cognitionem, ne si huic coramentario insereretur, 
coeptara inlerrumperet orationein prolha de 
iis digputalio, cum id boc loco ostendimus, 
eum eolum esse vere pium ac rcligiosum Dei φ 
cultorem, qui ex regula ecclesiastica vere est gno* 
glicug, cui goli, id quod petit secundiim Dei volun-
4alem tribuilur, et cum petiil, et cutn rogitavil. 
Quemadmodum enim quidquid vult poiesi Deus,ita 

αίτήσαντι καί έννοηθέντι (52). "Όσπερ γάρ πάν (53) δ ° quidquid pettcrit gnosticus, id accipit. Omnino 
βούλεται δύναται δ Θεδς, ούτως πάν δ άν αίτηση δ 
γνωστικός λαμβάνει. Καθόλου γάρ ό Θεδς οίδε τούς 
τε άξίους τών αγαθών, κα\ μή. "Οθεν τά προσήκοντα 
έκάστοις δίδωσιν * διδ πολλάκις μέν αίτήσασιν άνα-
ξίοις, ούκ άν δοίη· δοίη δέ άξίοις δηλονότι ύπάρχου-
σιν.Ού μήν παρέλκει ή αίτησις, κάν χωρίς αξιώσεως 
δίδοται τά αγαθά. Αύτίκα ή τε ευχαριστία, ή τε τών 
πέλας είς έπιστροφήν ^αίτησις, έργον έστί τοΰ γνω* 
στικού · ή κα\ ο Κύριος ηύχετο» ευχάριστων μέν έν 
οίς έτελείωσεντήν διακονίαν, ευχόμενος δέ ώς πλεί
στους δσους έν έπιγνώσει γενέσθαι, ίν' έν το?ς σωζο-
μένοις διά της σωτηρίας κατ' έπίγνωσιν ό Θεδς δο* 
ξάζητχι, καί ό μόνος άγαθδς καί ό μόνος Σωτήρ δι* 

enim novit Deug eos qui bonig digni sunt, et qui 
non. Unde dat ea quae gingulig conveniunt. Quam* 
obrem indignia, etiamsi sarpe petierint, non dabit; 
dabit vero iis qui gunt digni. Neque gupeiDua ta* 
men propterea est petitio, etiamsi absque petiiioae 
denlur bona. Jam et gratiarum actio, ct pelitio eo-
rum quae pertinent ad convergionem proximorum* 
eat opus gnostici; qua quidem ratiooe oravit quo-
que Dominug, gratias quidem ageng quod ininisle-
rium perfecerat ; rogang aotem ui ad cogniiionem 
venircnt quamplurimi, ut in iis qui salvt Guut, per 
galutem ex agnilione Deus gloriOcetur, et qui esc 
golua bonug et qui eolus bervator, per Filium ex ga> 

Υίού έξ αιώνος είς αιώνα έπιγινώσκηται. Καί τοι κα\ c coio in sseculura agnoscaUir. Quin etiam fides qua 
Λ r. T> " * " ~ 1 quiscredit accepturura esse g6 quod petit, qtuedam 

precaiio est, in animo gnostice rcpoeita. Gaeleruni 
si conversationis cum Deo occasio csl precalio, ao 

ή πίστις τού λήψεσθαι είδος ευχής έναποκειμένης 
γνωστιχώς. Άλλ' εί αφορμή τις ομιλίας τής πρδς 
ri> Θε6ν γίνεται ή ευχή, ούδεμίαν άφορμήν παρα-
λειπτέον τής προσόδου τής πρδς τδν θεόν. Άμέλει 
συμπλχκείσα τή μακάρια προνοία ή τοΰ γνωστικού 
όσιότης,κατά τήν έκούσιον όμολογίαν τελεία ν τήν εύερ-
γεσίαν έπιδείχνυσι τού θεοΰ* οίονε\ γάρ αντεπιστροφή 
τίς έστι τής προνοίας ή τού γνωστικού δσιότης, κα\ 
αντίστροφος εύνοια τού φίλου τοΰ θεοΰ. Ούτε γάρ ό 
θεδς άκων άγαθδς, δν τρόπον τδ πύρ Όερμαντικόν4 

εκούσιος 4έ ή τών αγαθών μετάδοσις αύτψ, κάν προ-
λαμβάνη τήν αίτησιν (54) · ούτε μήν άκων σωθήσε-
ται ό σωζόμενος· ού γάρ έστιν άψυχος* άλλά παντδς 
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curo Daoiele tres pueros in fide fortes et in capii-
viute vicloreg horam lertiams sextam, nonam sa-
cramento scilicet irinitalis : qua3 in novigsiroig 
temporibug manifestari debebat. Nam el prima 
hora I D lertiam veniens, consummatum numeruin 
irinilatis ostendit* lleraque ad sextam quarta pro-
cedens, declarat alteram trinitatem. Etquandoa 
seplima nona completur, per ternag horas trinilag 
perfecia nanieraiur. ι De tribus mansionibus vide 
666. 20, lib. vi . C O L L E C T . 

(49) Κνρηταΐκώτ. lntelligit Aristippi Gyrencci 
philosopbi discipulos, e quibug ii qui Tbeodorum 
seciabantnr, τάς περ\Θεών δόξας, omnem gcUicei 
de diit oputionem, penitus toliebant; ut refert in 
Arittippo Laertiug ; Cicero Hb. ι De nal. deor.; 
Sextos Empiricug, Pyrrh. Hypotypos. lib. ui, c. 24, 
et lib. vui Adv. matkematicos ; Plutarch., iib. ι 
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cedendi sane ad Deum nulla est praelermittenda oo 
casio. Ejus certe, qui est gnosticug, sancliias con-
nexa cum beala provideniia, per sponlaneam' con-
feggionem, ostendit perfcclum Dei beneficium. Est 
enim veluti quaedam mutuo respondens provident>a3 
eura, sanctitas gnoslici, el reciproca amici Oei bc-
nevoleniia. Neque enim Deug invitus est bonug, qiio 
modo ignis est praditug vi calefactendi; verum vo-
luntarie bona impcrtit, eliamsi anticipet petitio-> 
nem. Neque vero invile galvus erit ig qui fit salvug 

D DeplacitU philosoph. c. 7; Glcmens nogter stiperius 
ia Proireptico, elc. ^ 

(50) ΦΒυ&ωτύμωτ* Scilicct γνωστικών, (pii ΠΟ
ΙΏ en τής γνώσεως falso sibi arrogabant. Hc aupe-
rius Slrom. m,p. 520: Οί άπδ Προδίκου ψευδωνύμων 
γνωστικούς σφάς αυτούς άναγορεύοντες. tJbi coni* 
not. 

(51) 'ΑζοΥΒΥεμημένφγΙτεζαι. Scribe ψ μόνψ ή 
αίτησις, κατά τήν τού Θεου βούλησιν άπονενεμημένη 
γίνεται, και αίτήσαντι και έννοηθέντι. lUmgiLH. 

(52) 'Έντοηθέψτι, Conf. guperiug Strom. νι, ρ. 
790, not. 

(55) Πάν* Respicit Malth. xxi, 22 : Πάντα, cca 
άν αίτήσητε έν τή προσευχή, πιστεύοντες, λήψεσθε* 

(54) Κατ ΧροΛαμ6άττ\ τ\γ αϊτησιη Ha3C ad sej 
quentia referenda sunt, non ad aniecedentia, quod 
fecit inlerprcs. L O W T I I . 
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(noo eel enim inanimus); sed oronino voluntarie et Α μάλλον εκουσίως κα\ προαιρετικώς σπεύσε: πρδς α*. 
τηρίαν διδ κα\ τάς έντολάς έλαβεν δ άνθρωπος, ώς libero animi arbitrio contendet ad salutem. Quo-

circa praecepta quoque homo accepit, ut qui ex se 
moveri poesit ad ulrum velil ex iis quae sunt eli-
genda et fugienda. Non facit ergo Deus bona ex ne-
cessitate, sed libera voluatale bene facil iis qui ex 
se convertuntur. Non est enim servilis quae ad nos 
venit divinilus, tanquam a deterioribus ad meHores 
procedens, providenlia. Sed miseralione noslrae ira-
becillitatig, exercentur continua? providentiae dis-
pensationes, sicut pastoris erga oves, et regig erga 
eos qui ejus parent imperio, ei nostrum erga pra> 
fectos noslros, φ qui eos regunt qui sunt eis com-
miggi, eo ordine qui fuil eis tradilus a Deo. Dei 
ergo sunt servi et cultores, qui Hberalissimum et 

άν έξ αύτου ορμητικός πρδς όποτερον άν καί βουλοιτο 
τών τε αίρετών καί τών φευκτών. ΟΟκουν δ θεές 
ανάγκη άγαθοποιεϊ, κατά προαίρεσιν δέ εύποιεϊ τούς 
έξ αυτών (55) επιστρέφοντας. Ού γάρ υπηρετική (56) 
γέ έστιν ή είς ημάς θεόθεν ήκουσα, οΤον έκ χειρόνων 
είς κρείττονας προϊούσα, ή πρόνοια· κατ έλεον δε τής 
ημετέρας ασθενείας αί προσεχείς τής προνοίας ενερ
γούνται οίκονομίαι* καθάπερ κα\ ή τών ποιμένων εις 
τά πρόβατα, καί ή τού βασιλέως πρδς τούς αρχομα
νούς, κα\ ημών αυτών πειθηνίως πρδς τούς "ήγουμε-
νους εχόντων, τούς τεταγμένους διέποντας (57) 2α(Γ 
ήν ένεχειρίσθησαν τάξιν(58) έκ θεού. θεράποντες&ρα 
κα\ θεραπευτα\ τού θείου οί έλευθερικωτάτην xalja-

maxime regalem cullum ac servitulem exbibent, Β σιλικωτάτην θεραπείαν προσάγοντες , τήν δια τή; 
qui iit per piam mentein et coguftionem. Est ergo 
omitis quoque locus vere sacer, et etiam omne tem-
pus in quo Deum mente concipimus. Quando au-
tem is cujus est bona mens, gratusque aninius, 
pelit per orationera, quodammodo ipee ad acceplio-
nem aliquid confert, eo quod ex precalione appa-
reat, eam libenter accipere quod desiderat. Quando 
enim noetram propensionem accepcril is qui est da-
lor bonorum, ejus conceptiooem omnia simul bona 
consequuntur. Gerte per orationem cxaroinantur 
moree, quomodo se habeant ad officium. Si autem 
vox et loquela nobis data est ui nos inviccm inlel-
ligainus, quomodo non ipsam animam el merrtem 
Deus exaudit, cum jam certe auima animam, et 

θεοσεβούς γνώμης τε κα\ γνώσεως. Πάς ούν χα\ τό
πος ίερδς τψ δντι, έν φ τήν έπίνοιαν τοΰ θεοΰ λαμ-
βάνομεν, κα\ χρόνος. "Οταν δέ ό εύπροαίρετος δμου 
κα\ ευχάριστος δι' ευχής αιτείται, άμηγέπη συνεργεί 
τι πρδς τήν λήψιν, ασμένως, δι' ών εύχεται, τδ ποθού-
μενον λαμβάνων (59). Έπάν γάρ τδ παρ' ημών εύεπ:-
φορονό τών αγαθών λάβοι (60) δοτή ρ, αθρόα πάντα η; 
συλλήψει αυτής έπεται τά αγαθά. Άμέλει εξετάζεται 
διά τής ευχής δ τρόπος (61), πώς έχει πρδς τ6 προσ
ήκον. Εί δέ ή φωνή και ή λέξις της νοήσεως χάριν 
δέδοται ήμϊν, πώς ούχ\ αυτής τής ψυχής κα\ τού νοϋ 
έπακούει ό θεδς, δπου γε ήδη ψυχή ψυχής, χι\ 
νους νοδς ίπαΧει; "Οθεν τάς πολυφώνους γλώυας 
ούκ αναμένει ό θεδς, καθάπερ οί παρά ανθρώπων 

mens mentem exaudial? Unde loquaces Deus li i i- ^ έρμηνεϊς, άλλ' άπαξαπλώς απάντων γνωρίζει τα; 
guas non exspeclat, ut bominum interpreteg, sed νοήσεις* xal δπερ ,ήμϊν ή φωνή σημαίνει, τοΰτο τά 

* Ρ. 856 ED. POTTER, 724 ED. PARIS. 
ι Έξ αύτώτ* L< ν 

Quidam e Stoicis negabant 
(5b) Έξ αύτώτ. Lcge έξ αυτών, ι sua gpoute. » 
(56) Υπηρετική. Quidam e Stoicis negab: 

Deum esse sensu praedilum aul aiiimatum, ac spe-
eiatimBoethos. Laerlius, Zenone lib. vn, gegm.145: 
Βόηθος δέ φησιν ούκ είναι ζώον τδν κόσμον c Boelhus 
aulem ait mundum non esseanimal. » Mundum&cN 
licet pro more Stoicorum Deuin vocans. Neque 
quidquani aliud esse credebant, quam subiile quod-
dam corpus totum mundum pervadens, auod vitam 
motumque rebus impcrtit. Hinc Seneca, flat. Quatst. 
Jib. ui, cap. 29: c Siveanimalcslinundus, sive cor-
pus nalura cubemante, ul arbores, ul sata. > Η 

ών εύχεται,το ποθούμενον Λαμβάνων. Adverbum: 
c Nonnibil cooperatur ad acceptionem faeile acci-
{>iensid, quod dc&iderat, operalioiiutn guarum.>11-
ud vero quod praecessit, t et cognitionem, et lem-
pus, > ammguum est. Clemcns vult oninem locum 
et tempus sacrum esse, in quo ad Dei cognilionein 
pervemmug. C O L L E C T . 

(60) λάβοι. Ms. Paris: λάβη. 
(61) Εξετάζεται διά τής ευχής ό τρόπος. Hic 

τρόπον accipe non c modum, > sed c mores » ipsos 
vel τήν προαίρεσιν, ut anle dixit, τδν εύπροαίρετον 
κα\ εύχάριστον, c qui bono animi inslitulo accedit 
ad oralionem cooperari ad obtinendum, » seu < af-igitur Providcnliam statuebanl esse ύπηρετικήν δύ- r 

να μιν, c potentiam. ι aliis < servire natam : ι ilem fectum animi. ι Sic velus comicus : Τρόπος έσθ%ό 
έκ χειρόνων είς κρείττονας· • a deierionbus ad prae- D πείθων τοΰ λέγοντος ό λόγος, t̂ Mores dicenlis per-

suadent, non oratio. ι δ . Clirysostomus, Uom. Μ 
Chananwam : Ίστέον δέ δτι ού ζητείται τόπος προσ
ευχής, άλλά τρόπος. Ό Ιερεμίας έν Βορβόρω Κ χαί 
τδν θεδν έπεσπάσατο. Ό Δανιήλ έν λάκκψ λεοντών, 
κα\ τδν θεδν έξυμνήσατο. lnterpres Hom. i7, ex 
variis in Matthaium locis lom. 11: iNon quxritur 
locus, sed devotio mentis. Jeremias in lacu coeni 
demersus erat, et fideliter orans Deum promeruif. 
Daniel in lacum leonum missus , ad se Dei miseri* 
cordiam inclinavil. ι Item post j>auca : Ουδέν τοί
νυν άπδ τού τόπου κωλύεται τά της ευχής· μόνον έαν 
τή ευχή συμβαίνων. Φησίν γάρ ό Δαβίδ· € Αίνέσω to 
δνομα τοΰ θεού μου |ΐετ' <|>δής· μεγαλυνώ αύτδν έν 
αΐνέσει, κα\ αρέσει τψ θεψ υπέρ μοσχον νέον. ι H«c 
in boniiliaCbrysostomi non reperiuniur Latina, sed 
apud Anastasium Quaest. 2, m Scripturam. Coi-
L E C T . 

a^antiores» procedere, ab inanimalis nempe corpo-
ribus ad animata et rationis usu praedita : Τδ γάρ 
ζώον τού μή ζώου κρεϊττον c quippe aniroatum est 
iuaniraato prasslanlius, » ut Stoicorum verba adbi-
beam. Advergus hujusmodi atheos dicit Clcmens 
l>eum noft providere nobis ex necessiiale, sed κατά 
προαίρεσιν, ι ex libero arbilrio, ι et κατ* έλεον της 
ημετέρας ασθενείας, ι miseratione bumans imbecil-
litalis > motus. 

(57) Τούς τεταγμένους διέποντας. Malim τούς 
τεταγμένως διέποντας, ι qui ordinate regunt. > Quo 
modo καταλλήλους paulo superius pro καταλλή
λως gcriptum egge adnotatum esl p. 721. 

(58) Τάζιτ. lnnuit divergos esse magistratnum 
gradus et ordines, omneg vero a Deo inslitulos. Ού 
γάρ έστιν εξουσία εί μή άπδ θεού· αί δέ ούσαι έξου-
σίαι ύπδ τού θεοΰ τεταγμέναι είσίν. Rom. Χ Ι Ι Ι , I. 

(5?) ΣυτεργεΊ τι πρδς τήν Λήψ&9 ασμένως, δι' 
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θεώ ή Εννοια ημών λαλεί, ήν καί προ τής δήμιου ρ- Α cognoscit omiiium, ul semel dicam, menles : eft 
γίας είς νόησιν ήξσυσαν ήπίστατο. Έξεστιν ουν μηδέ 
φωνή τήν εύχήν παραπέμπειν, συντείνοντα, μόνον δ* 
ένδοθεν (64) τδ πνευματικόν πάν είς φωνήν τήν νοη
τή ν, κατά τήν άπερίσπαστον πρδς τδν θεδν έπιστρο
φήν. Έπε\ δέ γενεθλίου ημέρας είκών ή ανατολή (65), 
κάχείθεν τδ φώς αύξεται έκ σκότους λάμψαν τδ πρώ
τον, αλλά κα\ τοις έν αγνοία (64) καλινδουμένοις 
ανέτειλε γνώσεως αληθείας ήμερα χατά λόγον του 
ήλιου, πρδς τήν έωθινήν άνατολήν αϊ εύχαί. "Οθεν 
κα\ (65) τά παλαίτατα τών ιερών πρδς δύσιν έβλεπε ν * 
Γνα οί άπαντιπρόσωπον (66) τών αγαλμάτων ιστάμε
νοι πρδς άνατολήν τρέπεσθαι (67) διδασκωνται. c Κα-

qaod nobis νοχ significal, boc Deo nosira loqaitur 
cogiuiio, quam eliam anle creaiionem sciebal essa 
veaturam in menlem. Licet ergo etiam absque voce 
emitlere oraliooem, modo quis quidquid esl intrin-
secus spiritale, intendai in vocem quae mente per-
cipitur, per indivuleam ad Deum conversionenu 
Quoniam aulem diei natalig imago est oriens, atque 
illinc quoque lux augetur quae primum ilhixit cx 
tenebris, iisque qui volutantitr iu ignoratioae 
exorlue est dies cogniliunis veritaiis, queiuad-
moduro sol oriiur , ideo ad orlum matutinum 
babentur preces. Unde eiiam lemploruin anti-

(62) Παραπέμπεις συντείνοντα, μόνον δ' Ιν-
δοθεν. fianc sententiam recenlioree editiones sic 
profenint : Ηαραπέμπειν, συντείνοντα μόνον ένδο
θεν. Priorem lectionem firmat ms. Paris. 

(65) Έπεϊ δέ γενεθΜου ημέρας εϊχων ή dra-
τοΛή. c Qtioniam autem natalis diei imago est 
oriens.et illinc augetur lux, qua primum illuxit ex 
lenebris, ged et iis, qui versabantur in igDoratione, 
exortus est dies cognilionis veritatis; ea ratione ad 
orientem solem fiunl oralioneg.iGoLLECT.-~-S. Scri-
plurae Cbristum orienti eoli saepenumero assimilant, 
ul Zacb. ιιι, 8; v i , 12; Jerem. xxm, 5; Luc. ι, 
78, etc. Vnlt auiem Gfeniens, precea vereus orien-
tein Deo offerri, quod oriens Cbrisli imago sit, a 
quo lux in mundum spirilalem diffunditur sicut ab 
orteiue in naturalem. Conf. Constitutionum Apo$t. 
lib. ιι, cap. 57. Ubi do boc ac similibus ritibus plura 
adnotavil Coielerius. 

(64) Τοις «V drv. Regpicere videtur Malih. iv, 
16 : Ο λαδς δ καθήμενος έν σκότει είδε φώς μέγα * 
και τοις χαθημένοιςέν χώρα χαί σκιά θανάτου, φώς 
ανέτειλε ν αύτοις. 

(65) Όβετ χαί. Vitruvius lib. ιν, c. 5 : ι iEdea 
auiem sacrae deorum iramortalium ad regioneg* 
quas gpectare debeant, si erunt constituendae, uti 
sigaam, quod erat io cella collocatam, speclat ad 
vesperiinam coeli regionem,uiqm adierint ad aram 
iaimolanceg aut gacnflcia faeientes, spectent ad par-
tem cceliorienlis, et giroulacrum, quod erit in aede.i 
G. Gyrald. Syntag. 17,Geneal. ex Pindari Commen-
tariis tradil ad oriemem dtig, occidentem heroibuc 
sacra facta et preces, itemque ex Porphyrio et Lu-
ciano suppliceg diis αντιπροσώπους orientero gpe-
ctasse. Ια ipsum a Pythagoricis observatum scribit 
L . Goeliua, Trismegistum aulem ad meridiem con-
versum orasse, Lect. antiq., lib. xn, cap. 2, etc. 
Quod vero templa dixii Clemeng respexisee adoeci-
dentem, de vestibalo inlelligendom est, nonde cella, 
quo modoiosephus lib. viu Aniio.cap. 2, dixit lein-
plura Salomonis versum fuiese ad orienlem, cujus 
pars dextera dicitur, auae erat australis, ad quam 
erat positum raare, 111 Reg. vii . Rationem affert 
Anastasiue, Qusest. 48, in Scripturam : Τδ μέν μή
κος ί ν ? πηχών, τδ δέ εύρος κ*. Έτέτραπτο δέ ού 
πρδς ίω, Τνα οί προσευχόμενοι μή τδν ήλιον άνίσχοντα 
προσχυνώσιν, άλλά τδν ηλίου Δεσπότην c Longitudo 
quidem erat L X cubitorum, latitudo autem xx. Con-
versum aulem erat non ad orientem, ne precantes 
adorarent solem orientem, sed solis Dominum. ι 
Ka legendos est bic iocus in Bibliotheca SS. Pa-
tnim, ot et ille eub tinem ^uaestionis : ι Et totaui 
altiludinem fuisee cenlum viginti cubitorum.» Ka\ 
πάν τδ ύψος έχατδν είκοσι πήχεις. ld quod indicat 
Jocus c. 52 Paral. qaem subjicit: ι Et altitudo 
centum viginti, et deauravit ip&um intrinsecus auro 
poro. > Graece in me. Regiiue erat : Καί κατεχρύ-
σωσεν αύτδν έσωθεν χρυσίφ καθαρφ* interpres vide-

Β tur legisse Ιωθεν. Sed et illud ού πρδς !ω,* mendi 
suspeetum est, si cum Josepbo conferatar, umle 
suraptum yideiur. C O L L E C T . — In Constitut. apost. 
lib. n, ioitio c. 57, de templu ?edificando boc prae-
ceptiim exsiat : Καί πρώτον μέν ό οίκος έστω επι
μήκης, κατ" ανατολάς τετραμμένος, έξ έκατέρωντών 
μεοων τά παστοφόρια πρδς άνατολήν, δστις Εο«κε νηΐ · 
ι Ac primo quidem aedes sit oblonga, ad orientem 
versa, ex utraque parle Pastophoria versus orien-
lem babens, et quae navi stl similis. t Ubi oonsuli 
poterum que de baeilicis ac templis ad orieiiiem 
specianlibus adnotavit Golelerius. Porro receniiora 
quidem templa ad orientem epectasse dicuntur a 
nonnullis, ut ingredientes πρδς δύσιν oculos ferrent; 
vetera autem contrarium sttitm obUmiisse. Hygi-
nus De agror. limit. constit. lib. ι : c Antiqui arcbi-
lecti in occidentem templa spectare recle scripse-
runl: postea placuil omnem religtonem eo conver-
tere, ex qua parie coeli terra iliuminalur. » Gonf. 

ς Archaol. Gracm lib. i , c. 2 . 
(66) 01 άχαντυΐρόσωαον. Flor. oi άπαν τι πρόσ-

ωπον * corrupta et slructura et seolenlia. STI .B . 

(67) Πρός άνατοΛήτ τρέπεσθαι. Hunc orandi 
ritum vultu ad orientem converso acceptum ab 
apostolis testaniur baec velerum Patrum loca, ex 
quibus et rationes varias petes. Tertullian. Adver-
sut gtntet seu in Apologet.: < Ad Persas si fone de-
putabimur, licet solem in linteo depictiim non ado-
remus habentes ipsum ubique in suo clypeo, deni-
que inde suspicio quod inuotuerit, nos ad orieotis 
regionem precari. > ldem Adversus Valentiniano* : 
c Amat Gguraro Spiritus sancli orientem Christi fi-. 
gurant. » Epiphan. lib. xix scribii pseudo-propbe-
tam Elxai nomine prohibuisse orare ad orientem et 
faciem ad Hierosolyma convertendam docuisse ex 
ouimbus parlibus niundi. Origenes bom. 5, in Num.: 
ι Quod genua fleclimus oranies, el quod ex omni-
bus coeli plagis ad orientis partem conversi oratio-
nem fundimus, non facile cuiqiiam pulo ratione 

Β compertum. ι Apud sanctura Alhanasium Quast. 
ad Antiochutn 16, quae in Graeco ms. 54, respoa-
dendum esse gentibua docetur :"Οτι ούχ ώς έν άνα-
τολαΖς περιγραφομένου τού θεού κατά ανατολάς προσ-
κυνοΰμεν* άλλ" επειδή 6 θεδς φώςάληθινδν καί Ιστιν 
κα\ λέγεται, τούτου χάριν πρδς τδ φώς τδ κτιστδν 
άφορώντες, ούκ αύτώ, άλλά τφ ποιήσαντι αύτδ προσ
κυνούμε ν έκ τού πρώτου στοιχείου τδν πρδ πάντων 
στοιχείων, κα\ τών αιώνων θεον γεραίροντες. < Νοα 
ideo adoramug ad orientem, quod in ea parle mun-
di Deus aliquo modo circumscriplus habilet; sed 
quia Beus lux eet vera, diciturque, eam ob causam 
ad oreatum istud lumen conversi, non illud, quod 
creatum est lumen, sed ejus lurainis creatorem ado-
ramus, cl ex elemento omniiim splendidissimo, 
omnium elementorum splendidissinium creatorcro 
Deum, veneramur. ι Ita reddidit interpres Atnpe-
lauder, sed ad verbum ex raanuscripto extrcinuo 
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quissima respiciebant ad occidentero, φ nt qui Α τευθυνθήτω ή προσευχή μου ώς θυμίαμα ενώπιον βου· 
\ultu stant ad aimulacra convereo, doceantur 
verti ad orientem. c Dirigatur oraiio mea lan-
quam incensum ia conspectu tuo: elevatio mamiura 
mearum sacriflciura vesperltnura*, > aiunf Psalmi. 
Sceleratis ergo hominibus oraiio, non solum aliis,. 
aed eliam sibimetipsis est perniciosissima. Siqui-
dem eiiamsi ea qiue fausta etprospera dicunt, post-
quam petierint, acceperint, ipsa haec Isedunt eos 
qui acceperunl, ut qui sint usus eoram nescii. 
Orant siquideiB ul ea possideant quae non babcnt 
bona, aiqoe quae Yideatur bona, non ea quft sunt, 
pelunt. Gnosticus autem, eorum quae possidet sta-
biliutem, ad ea autem quse eventura sunt aptttudi-
nem, eorum autem quae esl acceplurus, pelet aeter-

Ιπαρσιςτών χειρών μου θυσία εσπερινή, > οί Ψαλμοί 
λέγουσι. Τοίς μοχθηροίς τοίνυν τών ανθρώπων ή εδ· 
χή ού μόνον είς τούς Αλλους, άλλά χα\ είς σφάς αύτονς 
βλαβερωτάτη. Εί γούν χαί & φασιν ευτυχήματα αΐ-
τησάμενοι λάβοιεν, βλάπτει λαβόντας αυτούς, άνεκι-
στήμονας τής χρήσεως αυτών υπάρχοντας. Οί μιν 
γάρ,&ούχ έχουσιν, εύχονται κτήσασθαι, καί τα 
δοκούντα αγαθά, ού τά δντα, αιτούνται · ό γνωστιχος 
δε, ών μέν χέκτηται, παραμονήν (68), έπιτηδειότητα 
δέ είς & μέλλει υπερβαίνε ι ν, χαί άϊδιότητα (69) ών 
ού λήψεται αίτήσεται · τά δέ δντως αγαθά τα ιαρ\ 
Ψ*χήν» εύχεται είναι τε αύτψ κα\ παραμεϊναι· ταύ-| 
ουδέ ορέγεται τίνος τών απόντων, άρκούμενος τοίς 
παροΰσιν. Ού γάρ έλλειπής τών οικείων αγαθών, ίκα-

nitalem. Quae aulem vere sunl bona quae versantur ^ νδς ών ήδη αύτψ έκ τής θείας χάριτος τε καί γνώ· 
in animo, ea ut et sint sibi el permaneant, preca* 
tur : unde neque aliquid ex iis quae absunt deside» 
rat, contenlus praesentibus. Neque enim est propriis 
bonis defectus, cum jam sibi sic sufliciens ex di-
vina gralia et cognitione. Sed cum suis qutdem sit 
coutentus, aliis autem non egeat, omnipotentem 
autem cognoscat voluntatem, et simul habeat et 
precetur, maxime auiem omnipotenti 3 0 8 adhas-
rescat potenlia?, dum sludet esse spiritalis, per in-
lerminatam cbaritatem, uuitur Spiritui. Sic roagni 
est et excelsi animi, qui id quod est oroniom prae-
stanlissimum, quod omnium oplimum, possidet per 
scientiam, et facile quidem applicalur ad contem-

σεως · άλλά αυτάρκης μέν γενόμενος, άνενδεής & 
τών άλλων * τδ παντοκρατοριχδν δέ βούλημα έγνωχάς, 
κα\ έχων άμα καί ευχόμενος, προσεχής τή πανσθενιί 
δυνάμει γενόμενος, πνευματικός είναι σπούδασα; &ι 
τής αορίστου αγάπης, ήνωται τψ Πνεύματι. Ούτως δ 
μεγαλόφρων, ό τδ πάντων τιμιώτατον, ό τδ πάντων 
άγαθώτατον κατά τήν έπιστήμην κεκτημένος, εφι
κτός μέν κατά τήν προσβολήν τής θεωρίας, Εμμονον 
δέ τήν τών θεωρητών δύναμιν έν τή ψυχή κεκτημένος, 
τουτέστι τήν διορατικήν τής επιστήμης δριμύτητα. 
Ταύτην δέ ώς Ενι μάλιστα βιάζεται κτήσασθαι τήν 
δύναμιν, εγκρατής γενόμενος τών άντ ι στρατευομένων 
τψ νψ * κα\ τή μέν θεωρία αδιαλείπτως προσεδρεύων, 

plationem : eorum aulem qua* cadunt \a contempla* Q τή εφεκτική δέ τών ηδέων κα\ τή κατορθωτή τών 
tionem, in anima vim habet permaneutem, boc est 
pcrspicacein scienti* acrimoniam.Hanc ̂  autem ut 
possideat polestatem quam maxima vi conlendit : 
eaque quae cum menle pugnant in potestate babet 
sua, ei in conlemplalione quidem perpetuo resi-
itens, et in ea se exercens exercilalione, ut a ju-
cundis abslincat, et in faciendo recte se gerat, 
raagna praicrea instructus experientia, tam in do-
clrina, quam in iis quoe ad vilara pertinent, dicendi 

πρακτέων έγγυμνασάμενος ασκήσει, πρδς τούτοις 
εμπειρία πολλή χρησάμενος, τή κατά τήν μάθησίν « 
καί τδν βίον, πα^ησίαν Εχει, ού τήν απλώς οϋτως 
άθυρόγλωσσον δύναμιν, δύναμιν δέ άπλψ λόγω χρω-
μένην (70), μηδέν τών λεχθήναι δυναμένων κάτι τον 
προσήκοντα καιρδν, έφ'ών (1ϊ) μάλιστα χρή, έικ-
κρυπτομένην μήτε διά χάριν μήτε διά φόβον άξιοΜ· 
γως. Ό γούν τά περ\ θεού διειληφώς, πρδ| αυτής τής 
αληθείας (72), χορού μυστικού λόγψ τψ προτρέπονη 
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illud sic veriendum est. c Ex prtmo elementoDeuin, 
qui ante omnia elementa et saecula fuit, veneran-
tes. > Cbristianis aliam rationem reddit. Οί δέ γε 
πιστοί άκουέτωσαν κα\ μανθανέτωσαν, δτι τού
του χάριν οί μακάριοι απόστολοι κατά ανατολάς τάς 
τών Χριστιανών εκκλησίας προσέχειν πεποιήκασιν, 
κα\ κατά τδν παράδεισον ήμας προσέχειν, δθεν έξε-
πέσαμεν, βουλόμενοι, Γνα, πρδς τήν άρχαίαν ημών 
πατρίδα κα\ χωράν άφορώντες, αίτώμεν τδν Δεσπό
την άποκαταστησαι ή μας, όθεν έζωρίσθημεν ι Au-
diant vero fideles et discant, quod sancli apostoli 

Xbristianorum ecclesias ideo jusserunl onentem 
verstis suas preces fnndere, ut ad paradisum, unde 
cecideramus, respicientes, suppliciler a Deo peta-
mus, et a nostro Domino, ul in amiquam nos pa-
triam et locum, undc cecidimus, restUuere veiit. ι 
Eadcm ratio reddilur in Conaitut. ap*$t. lib * u, 
c. 57, cx F. Turriani interpret., vide apud Justi-
num Quaest. 118, et Damascenum lib. ιν, c. 17, D* 
fide orihod. COLLECT. 

(68) Ό γνωστικός ££,ώτ μεν κέκτηται, χαραμο-
rfyr, κ,τ.λ. Scrilie: 'Ογνωστικδς δέ, ών μέν κέκτηται, 
Φαραμονήν, έπιτηδειότητα δέ είς 4 μέλλει, αποβαίνει ν, 

D χα\ άϊδιότητα ών λήψεται, αίτήσεται. HEINSIUS. 
(69) Άϊδιότητα. ΡΓΟ άϊδιότητα senlenlia reqif 

rit potius άχηδίαν, aut simile quid. Άκηδιότηταia 
carmine tanlam usurpaveris. In eamdem senientiam 
alia infra, p. 515. SYLB. 

(70) Χρωμένην. Flor. χ ρω μένη. 
(71) Έφ* ώτ. c Coram quibus. > Alioqui aptm* 

έφ' ψ. Sic paulo posl, άμεταστάτψ τω νψ · vel ad-
verbialitcr αμεταστάτως. SYLB. 

(72) Ό γονν τά χερϊ θεού διειΛηφως, χρός αυ
τής τής αληθείας. Scribe et distingue : Ό γούν τά 
περ\ θεού διειληφώς, πρδς αυτής τής αληθείας χορού 
μυστικού, λόγψ τώ προτρέποντι τδ μέγεθος της αρε
τής κατ1 άξίαν αυτής, κα\ τά άπ' αυτής ένδεικνύμε-
νος χρητα; μετά διάρματος της ένθέου ευχής τοίς vor-
τοίς. Koc est: c Qui ergo ea, quae ad Deum spectani, 
ab ipw mysiico verilaiis accepit cboro e€ oratione, 
quae virivtia magiiitudinem, caeteraquequacadDeum 
speclant, quemadmodum dignum est, ea demou-
strat, cum excelso quodatn, quem precalio suppe-
ditat, animo uiitur, iisque, qurc niente sola COHCI-
piunlur et spiritu, per cognilionem quasi copula-
lur. > Naoi iuterprcUitioncui non satis recte expret̂  
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xb μέγεθος της αρετής, κατ' άξίαν αυτήν τε κα\ τά Α libertatem possidel; non quidem vim effrenata? lin-
άπ' αυτής ένδεικνυμένην (75) χρήται μετά διάρματος 
ένθέου τής ευχής, τοϊς νοητοΐς κα\ πνευματικοίς ώς 
ένι μάλιστα γνωστικώς οίκειούμένος."Οθεν ήμερος καί 
«ραος άε\, ευπρόσιτος, εύαπάντητος, άνεξίκακο?, 
ευγνώμων, ευσυνείδητος (74) * αυστηρός ούτος ήμίν, 
αυστηρός ούκ είς τδάδιάφθορον μόνον, άλλά καί είς τδ 
άπείραστον. Ούδαμή γάρ ένδόσιμον ουδέ άλώσιμον 
ήδονη τε κα\ λύπη τήν ψυχήν παρίστησι · δικαστής, 
έάν δ Λόγος καλή, άκλινής γενόμενος, μηδ* ότιούν τοίς 
πάθεσι χαριζόμενος, άμεταστάτω (75) ή πέφυκεν τδ 
δίκαιον πορεύεσθαι (76) βαδίζων* πεπεισμένος εύ μά-
λι παγκάλως διοικείσθαι τά πάντα, κα\ εις τδ άμει
νον άε\ τήν προκοπήν προίέναι ταίς άρετήν έλο-. 
μέναις ψυχαΐς, έστ' άν έπ' αύτδ άφίκωνται τδ άγα-

guae, sed vim qure eimpiici utiiur draitone, nibit 
eorum quae convenienti tempore dici possunt, et dt 
quibus maxinie dicendum e&t pro digniiale, celans 
neque propter gratiam, neque propter timorem* 
Qui ergo ea qu# ad Deum speclant, ab ipso myslieo 
veritatis accepil cboro, oratione quae virtutis osten* 
dit magnitudtnem, quemadmodum et dignum est, 
quaeque ad cum spectant, demonsirans, cum ex-
celso quodam qoem precatio suppedilal animo, uli-
ttir, iisque qu» menie sola concipiuotur et spiritu 
per cognilionem quasi copulatur. Quo fit ut sit sem-
per benignus, mansuetus, aditu facilis, affabilis, 
paiiens, gratus, bona praedilus conscientia. Iden 
est rigidus et au&terus, idque non sohim ul non 

tov, t7:\ προθύροις, ώς ειπείν, τού Πατρδς προσεχείς Β corrumpatur, sed etiam ad hoc ut non tentelur. 
τω μεγάλω άρχιερεί γενόμεναι. Ούτος ήμίν ό γνωστι
κός ό πιστός, δ πεπεισμένος άριστα διοικεΐσθαι τά 
κατά τδν κόσμον. "Αμέλει πάσιν εύαρεστεϊται τοίς 
συμβαίνουσιν. Ευλόγως ούν ούδεν επιζητεί τών κατά 
τδν βίον είς τήν άναγκαίαν χρήσιν, ούθ' ότιούν, πε
πεισμένος (77) ώς 6 τά πάντα είδώς Θεδς, δ τι άν συμ-
φέρη χα\ ούκ αίτουμένοις τοίς άγαθοίς χορηγεί. 
Καθάπερ γάρ, οΐμαι, τφ -τεχνιχφ τεχνικώς, καΐ.τφ 
έθνικώ εθνικώς, ούτω κα\ τφ γνωστικφ γνωστι
κώς (78) έκαστα άποδίδοται. Κα\ ό μέν έξ εθνών 
επιστρέφων, τήν πίστιν ό δέ είς γνώσιν έπαναβαί-
νων της αγάπης τήν τελειότητα αίτήσεται. Κορυ
φαίος 6* ήδη ό γνωστικός θεωρίαν εύχεται αύξειν τε 
κα\ παραμένειν, καθάπερ ό κοινδς άνθρωπος τδ συνε
χές ύγιαίνειν. Ναϊ μήν μηδέ άποπεσείν ποτε τής άρε- * 
τής αίτήσεται, συνεργών μάλιστα πρδς τδ άπτω-
τος (79) διαγενέσθαι. Οίδεν γάρ κα\ τών αγγέλων 
τινάς, ύπδ ραθυμίας όλισθήσαντας αύθις χαμαί, μη
δέπω τέλεον είς τήν μίαν εκείνη ν ίξιν (80) έκ τής 
είς τήν ίιπλόην έπιτηδειότητος έκθλίψαντας εαυτούς. 
Τω δέ ένθένδε είς γνώσεως ακρότητα κα\ τδ έπανα-r 
6ε6ηκδς Οψος ανδρός εντελούς γεγυμνασμένφ προό
δου (81) τά χατά χρόνον καί τόπον άπαντα άμετα-
πτώτοφβιουνέλομένψ, κα\ άσκούντι διά τήν τής γνώ
μης πάντοθεν μονότονον έδραιότητα- δσοις δέ βρί
θουσα τις έτι. υπολείπεται γωνία κάτω ρέπουσα, καί 
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fierunt τυπογράφων παίδες. Et forla&se melius έν- D 
felXWpivtp. H K I N S K S . 

(73) ^Ενδεικνυμένην. Sic editiones recenliores; 
ged ένδεικνυμένων babent editiones priraae et ms. 
Paris. 

(74) Εϋσννείδητος. Hanc sententiara sic distin-. 
gmt edit. Flor.: ευσυνείδητος, αύστηρδς, οίτος ήμίν 
αυστηρές, ούκ * nec imillo aliler ras. Paris. 

(75) "Αμεταστάτω. 'Αμεταστάτως non male habent 
ediliones recentiores. Conf. superior Sylburgii noU. 

(76) ΤφΓ πέφυκεν τδ δίκαιον πορεύεσθαι. Scribe : 
Ύψ πέπεικεν τδ δίκαιον, cqua guadel justiiia et tra-
bil. » T p τχέπεικε τδ δίκαιον πορεύεσθαι, c qua irc 
stiadet jusCitia. > Haec Heinsius. Verum, vulgata le-
tliooe relenla, boc commation non incommode 
eic explicari poterit: c Qua justitia pro6cisci amat.i 

(77) ΟϋΡ ότιονν, πεπεισμένος. Perperam Flor. 
ε Τ βτ ' ο-δν πεπεισμένος. Nam οΟΘ' ότιουν ad praeco-
deolia referri debet. 

Nunquaro eniro animum voluptati aul dolori sub-
mittU, aul ab ets expugnaiur. Judex si ad id vocet 
Logos, immobilis fit, animi motibus nihil penitus 
largiens, immulabiliter qua juslum jubet proflcitci 
ingrediens, perauasum babens oinnia pulcberrirae 
administrari, quaeque viriutem elegerint, seroper m 
melius proiicere animas, donec ad ipsum bonura 
venerint, ut qua3 in vestibulis, ut i u dicam, Palris^ 
magno Pontifici propinquae evaserint. Hic ergo gno-
slicus est fidelis cui est pereuaeum qua3 sunUin 
mundo opiime adrainislrari. ^Equo certe is fert 
animo oninia qu» eveniunt. Merito ergo nibil exiis 
qux ad vitam pertineut, ad usum nece&sarium re-
quirit: ut cui sit plane persuaeum, quod qui omnia 
novit Deus, id quod est ulile suppedilat bonia 
etiam non petentibus. Sicul enim artiQci arlifl-
ciose, et gentili gentiliier : ita eliam guostico gno-
slice prsebenlur singula. Et qui ex gentibus qui-
dem ^convertitur, fidem : qui autem jam ascenditv 

ad cognilionera, cbarilatis petet perfeclionem. Gno-
sticus autem, qui ad suramum jam pervenit gra» 
dum, precalur ut contemplatio augeatur et perma-
neat: sicut qui est bomo vulgaris, ut sit perpelu» 
sanus. Quin etiam pelet ut a virlute nunquam ex-
cidat, ipse interea cooperans maxime ut perpeluo 
maneat ejusmodi ut non posait excidere. Novit 

(78) Γνωστικώς. Hanc vocem »ec Flor. agno-
scii, nec ms. Paris. Quam tamen addendam essa 
recle conjecit Sylburgius, ut similitudo esset ia 
membris senientiae. Vultenim auclor : « Unicuique 
horoini pro suo vivendi instituto, ea, quae ad vitana 
necessaria sunt, prxberi, artificera ex arte eua vi-
vere, gentilem more geiililiiim, ι ot gnostiQiun pa-
riler c pro gnoslicse vitx ratione, qua quidera a Deo 
omnia exspectat, quibus indiget. > 

(79) "Απτωτος. Sic Flor., Sylburg. etms. Paris. 
Quod recenliores editiones in άπτωτως mutarunt. 

(80) Μίαν... εξιν. Hoc est, c habitum, > quo quis 
stabibs c eodemque > prorsus modo permanet: cui 
opponitur διπλή, quo quis in c utmmvis » flexitia 
est. Conf. superius Strom. IV,J>. 655, not. 5. 

(81) Προόδου. Forte πρδ όδου,βο.' έστί, υ(προύρ-ν 
γου, id eet, ι cxpediunl, progressus ejus adjuvant. ι 
S T L B O R G . 
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etrim aliquoa quoqoo cx angelis, propter socordiam Α χατασπάται τδ διά τής πίστεως άναγδμενον. Τψάρα 
humi esso lapsns, quod nonduro perfecle ex illa in 
ulramque partem procliviiate, in aimplicem illura 
atqoe unicum expodiissent se babilum. Ei vero qui 
ex hoe loco, ad summtim cognitionie gradum, et 
extremam Tiri perfecli se exercuit sublimitatem, 
omiiifl et locus succurrit et tempus postqoam semel 
sine ullo lapsu vitam transigere elegit, seque in eo 
consUnti ac uniformi meniis stabililalo exercei. 
Quibus aulem gravis altqtris adhnc relinqnitur ao-
gulus deorsum Tergens, una quoque delrabilur id 
quod per fidera suslollitur. Ei ergo, qui exercita-
tione gnostica virtutcni quae non potest amitli com-
paravit, efficitur naturalis habilos. Et sicut lapidi 
gravitas, iia hojus scienlia evadit bujusmodi ut 

άναπόβλητον τήν άρετήν ασκήσει γνωστική πεποιη-
μένω φυσιοΰται ή Εξις* κα\ χαθάπερ τω λίθω το 
βάρος, οΟτως τούδε ή επιστήμη άναπόβλητος, ούχ 
ακουσίως (82), άλλ' εκουσίως, δυνάμει λογική, χαί 
γνωστική, και προνοητική, καθίσταται. ΈπΙ δε τδ μ!| 
άποβληθήναι δι' εύλαβείας άναπόβλητον γίνεται - τής 
μεν εύλαβείας πρδς τδ μή άμαρτάνειν, τής δέ εύλο-
γιστιας πρδς τδ άναπόβλητον τής αρετής, άνθέζεται. 
Ή γνώσις δε έοικεν τήν εύλογιστίαν παρέχειν,. διοραν 
διδάσκουσα τά βοηθείν πρδς τήν παραμονήν τής αρε
τής δυνάμενα. Μέγιστον άρα ή γνώσις του θεού * oU 
κα\ ταύτη σώζεται τδ άναπόβλητον της αρετής. Ό 
δε έγνωκώς τδν θεδν βσιος καΛ ευσεβής * μόνος άρα 
ό γνωστικός ευσεβής ήμίν είναι δέδειχται. Ούτος 

amitti non possit : nec invito, sed sponte, vi ratio- & χαίρει μέν έπί τοϊς παροΰσιν άγαθοίς, γέγηθεν & 
nis et cogniiionis atque providenlia?, eo dedacitur 
ut uon amittatur. Quippe cavendo eo deducitur ut 
amiui non possit. Cautioneni enim ne peccet, bo-
naro autem considerationem, ne rursus auiittat 
Tirtuiem, tenebit. Cognilio autem videtur bonam 
praebere considerationem, docens disccmere ea 
quae possutrt adjuvarc ad hoc ut virlus pcrma-
neat. Res est ergo maxinia Dei cognitio : quocirca 
ea quoque Ha conservalur virtus «t amittf ne-
queat. Qui autem Deum novit est sanctus et pius; 
qui est ergo gnosticus, eum solom esse piuni jam 
probalum est. Isque gaudet quidem bonis prai-
sentibus; laetatur autem propter ea quae suntpro-
nissa, lanquam jam proseniia. Neqne enim eum 

έπϊ τοίς έπηγγελμένοις, ώς ήδη παρούσιν ού γαρ 
λέληθεν αύτδν ώς άν απόντα έτι, δι' ών έγνω φθά-
σας οΓά έστιν. Τή γνώσει ούν πεπεισμένος κα\ ώς 
έστιν έκαστον τών μελλόντων, κέκτηται τούτο. Τδ γαρ 
ενδεές κα\ έπιδεές πρδςτδ επιβάλλον μετρείται. Εί γοϋν 
σοφίαν κέκτηται, καί θείον ή σοφία, ό άνενδεους μετέ
χων άνενδεής εΓη άν. Ού γάρ ή τής σοφίας μετάδοσις 
χινούντων κα\ ίσχόντων αλλήλους τής τε ενεργείας καί 
τού μετίσχοντος γίνεται, ουδέ αφαιρουμένου τινδς, 
ουδέ ενδεούς γινομένου. Αμείωτος δ' ούν ή ενέργεια 
δι* αυτής της μεταδόσεως δείκνυται.Οδτως ούν πάντα 
Ιχει τά αγαθά ό γνωστικός ήμϊν χατά τήν δύναμιν 
ούδέπω δέ χα\ χατά τδν αριθμόν* έπεί κάν αμετάθε
τος ήν κατά τάς όφειλομένας ένθέους προχοπάς τε 

laleot tanquam adbuc absentia, proprerea quod C *Λ διοικήσεις.Τούτψ συλλαμβάνει κα\ ό θεδς, προσ
εχεστέρα τιμήσας επισκοπή. Ή γάρ ούχ\ τών αγα
θών ανδρών χάριν, κα\ είς τήν τούτων κτήσιν χαί 
ώφέλειαν, μάλλον δέ σωτηρίαν, τά πάντα γέγονεν; 
Ούκουν άφέλοιτο τούτους τά δι* άρετήν, δι1 ούς τα 
γεγονότα. Δήλον γάρ ώς τήν φύσιν αυτών τήν άγα
θήν κα\ τήν προαίρεσιν τήν άγίαν τιμώμενος τε, 
χαί τοις εύ βιούν έπανηρημένοις ίσχύν πρδς τήν λοι-
πήν σωτηρίαν έμπνεΖ - τοις μέν προτρέπων μόνον, 
τοίς δέ άξίοις γενομένοις έξ εαυτών χαί συλλαμβα-
νόμενος* έπιγεννηματικδν γάρ άπαν τφγνωστιχφ τδ 
αγαθόν * εΓγε δή τδ τέλος έστϊν αύτψ έπίστασθαι κα\ 
πράσσειν έπιστημόνως έκαστον. Ός δέ ό ιατρός 
ύγείαν παρέχεται τοίς συνεργού σι πρδς ύγείαν, ού-

qualia sint jam anle cognoverit. Cognitione ergo 
persuasus quale sit onumquodque ex futuris, jam 
boc posstdet. Quod enim est mancum ac defecti-
viMn, metiendum est ex eo quod ad ipsum perti* 
net. Si ergo possidet sapientiam , et est ree 
divina sapientia: qui esi parliceps ejus quod non 
indiget, non erit indigens. Nam in sapientiae com-
municatione non ee invicem movent et rednent 
operatio et id quod participat; neque aJiquid luta 
aufertur, aut fii indigens. Apparei ergo non minui 
fl& operatio per ipsam commuBicationem. Sic ergo 
fcabel omnia bona gnosticus, potestate; sed noudum 
etiam numero; tumenim dimoveri uon posset, quod 
altinet ad divinos qui debentur profecius et admi- j> τως κα\ ό θεδς τήν άίδιον σωτηρίαν τοίς συνεργουσι 
nistrationes. Hunc quoque Oeus adjuvat, propio-
quiore bonorana curatione. Annon enira bonomm 
virorum gratia, et ut ea posetderent, et illis usui 
vel polins saluli essent, omnia facta sunt? Non 
ergo eis aaforet ea quae sunt propter virtutem, 
propter quos sunt qus facta suni. Glarum esi enim 
quod bonam ipsorum 309 naturam et sanctum 
iBStilutum honorans, iis qui bene yivere consiitue-

« P. 860 ED. POTTER, 727 ED. PARIS. 

(82) Καϊ καθάπερ τφ Μθφ τδ βάρος, ο&τΐϊς τον-
δε ή επιστήμη άναπόβΛητος, ουκ ακουσίως. 
Scribeiolum locum hocinodo : Και καθάπερ τώ λίθω 
τό βάρος, ούτως τούδε ή επιστήμη άναπόβλητος. Ούκ 

πρδς γνώσιν τε χα\ εύπραγίαν * συν δέ τώ ποιείν, 
δντων έφ' ήμίν & προστάττουσιν αί έντολα\, χαί ή 
επαγγελία τελειούται. Καί μοι δοκεί κάκείνο καλώς 
παρά τοίς Έλλησι λέγεσθαι * "Αθλητής τις ούκ άγεν-
νής έν τοίς πάλαι, πολλψ τψ χρόνψ τδ σωμάτιον T J 
μάλα πρδς άνδρείαν άσχήσας, είς Όλύμπια άναδας, 
εις τού Πισαίου Διός τδ άγαλμα άποβλέψας, <£ί 
πάντα, εϊπεν, & Ζεύ, δεόντως μοι τά προς τδν 

ακουσίως γάρ άλλ'εκουσίως δυνάμει λογική, ***Ε*ΰ" 
στική, χα\ προνοητική καθίσταται έπ\ τδ μή άποΟΑη-
^jvai- δι1 εύλαβείας μεν άναπόβλητον γίνεται, κ.τ.λ-
Et iU convertendum. H E I R S I U S 
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αγώνα παρίσκεύασται* άπόδος φέρων δικαίως τήν Λ runt, vires inspirat ad reliqjuam aahilftui; ajlos 
νίχην έμοί. > ΤΟδε γάρ κα\ τψ γνωστικώ άνεπιλή
πτως καί εύσυνειδήτως τά παρ' έαυτδν (83) πάντα 
έχπεπληρωκότι, είς τε τήν μάθησιν, είς τε τήν 
συνάσχησιν, εΓς τε τήν εύποιίαν, καί είς τήν εύαρέ-
στησιν τψ Θεψ, τδ πάν συναιρείται πρδς τήν τελειό
τητα τήν σωτηρίαν. Ταύτ' ούν απαιτείται παρ' ημών 
τά έφ* ήμϊν καί τών πρδς ημάς ανηκόντων παρόν
των τε καί απόντων, αίρεσίς τε καί πόθος, %α\ κτή-
σις, καί χρήσις, κα\ διαμονή. Διδ καί άχραντον τήν 
ψυχήν έχειν χρή καί άμίάντον είλικρινώς τδν προσ-
ομΟΐοΰντα τψ Θεψ, μάλιστα μέν άγαθδν τελέως έαυ
τδν έξειργασμένον * εί δέ μή, κάν προκόπτοντα έπί 
τξν γνώσιν, καί έφιέμενον αυτής, τών δέ τής κακίας 
έργων τέλεον άπεσπασμένον. Άλλά κα\ τάς εύχάς 

quidem soltim adhortans, aliis vero quiex ee <Jigni 
evaeeronl opem ferens. Estentm omne bonam.ejus~ . 
modi ut adnascatur ei qui est gnoslicus : siqui-
dem ei est ftnis scira et facere scianter unumquod-
qoe. Quemadmodum autem medicus prabet sani-
latem iis qui ei cooperantur ad sanitatem: ita 
eliam Deus a&iernam salutem iis qui cura eo coope-
rantur ad cognitionem, et ad bonas acliones. Porro 
eimul cum actione, quandoquidem in noslra eiitt 
potestate ea quae praecepta imperant, perficiiur 
promissio. Ac mibi videlur illud quoque recte dici 
apud Graecos. Albleta quidam non ignobilis inter 
veteres, cum longo lempore corpuscuium exer-
cuisset ad fordtudinem, pelens Olympia, cum Pi-

άπάσας επιεικώς άμα καί μετ' επιεικών ποιείσθαι Β sani Jovis aspexisset statuam : c Si omnia, in-
πρέπον εστίν- σφαλερδν γάρ τοίς έτερων αμάρτη
μα σι συνεπιγράφεσθαι. Περί τούτων άρα ό γνωστι
κός κα\ συνεύξεται τοίς καινότερο ν πεπιστευκόσι, 
περί ών κα\ συμπράττειν καθήκει - άπας δέ ό βίος 
αύτου πανήγυρις αγία. Αύτίκα θυσίαι μέν αύτψ, 
εύχαί τε καί αίνοι, καί αί πρδ τής εστιάσεως (84) 
έντεύξεις τών Γραφών* ψαλμοί δέ καί ύμνοι παρά 
τήν έστίασιν, πρό τε τής κοίτης · άλλά καί νύκτωρ 
εύχαι πάλιν. Διά τούτων έαυτδν ενοποιεί τψ θείψ 
χορψ έκ τής συνεχούς μνήμης (85), είς άείμνηστον 
θεωρίαν εντεταγμένος. Τί ίΓ; ού καί τήν άλλην θυ
σίαν, τήν κατά τούς δεομένους έπίδοσιν καί δογμά
των καί χρημάτων, γιγνώσκει; Καί μάλα* άλλά 
τή διά στόματος ευχή ού πολυλογώ (86) χρήται, παρά 

quit, ο Jupiler, roibi recte parata sunt ad certa-
men, merito mihi redde victoriam.» Sic enim gno-
stico, cum inculpale el cum bona conscienlia* 
quod ad se atlinet, omnia impleverit, et ad doctrl-
nam, et ad exercitaiionem, et ad bonorum operum 
cffectionem, et ad hoc ut Deo sit gratus, id omue, 
salutem deducit ad perfcctionem. Haec ergo a no-
bls exiguntur quae sita sunt in noslra potestate, et 
eorum quae ad nos pertinent lam prasentium quam 
absenlium eleetio, et desiderium, et possessio, eC 
usus, et permansio. Quocirca vere puraro et im-
maculatam oporlet babere animani, eum qui cura 
Deo conversalur, et ul seipsum bonum perfecte 
efliciat: sin minus, progrediatur saltem ad cogai-

τού Κυρίου, καίά χρή αίτείσθαι, μαθών. Έν παντί C tionem, et eam desideret, a vilii autem operibus 
omnino sit separatus. Quin etiam decet eum omnes 
preces et probe facere, cl cum probis. Est enim 
lubricum ac periculosum cum peccatis aliorum 
coramunicare. Una ergo cum iis qui recenlius cre-
diderunt, gnoslicusde iis precabitur de quibas uua 
eiiam agere couvenit. Universa autem ejus viia, 
tanquam quidam dies feslus est. Atque ei quidem 
sacrificia, sunl ipsa? preces el laudes, et quae ant& 
cibura fiunt Scripiurarum lecliones; psalmi auteny. 
^et bymni, dum cibus suraitur, et antequam eaturf 

τοίνυν τόπφ, ούκ Λντικρυς δέ, ουδέ εμφανώς τοις 
πολλοίς εύξεται* δ δέ, καί περιπάτψ χρω μένος, καί 
ομιλία, καί ησυχία, καί αναγνώσει, καί τοίς έργοις 
τοις χατά λόγον, κατά πάντα τρόπον εύχεται* κάν 

, έν αύτψ τψ ταμείψ τής ψυχής έννοηθή μόνον, κα\ 
ι άλαλήτοις στεναγμοίς (87) » έπικαλέσηται τδν Πά
τερα * ό δέ εγγύς καί έτι λαλοΰντος πάρεστι. Τριών 
δ* δντων πάσης πράξεως τελών, διά μέν τδ καλδν 
καί τδ> συμφέρον πάντα ενεργεί, τδ δέ έπιτελείν διά 
τονδυσοιστον(88) κοινδν βίον διώκουσιν καταλιμπάνει. 
cubilum, sed el noctu, rursus oraliones. Per eas scipsuni unit choro divino, ex memqria continua, 

Φ Ρ . 861 ED. POTTER, 728 ED. PARIS. 

(S3) Παρ' εαυτόν. Sic Flor., Sylburg.et ms. Pa- D 
ris. Sed ediliones recentiores παρ1 εαυτού exhibent; 
quod non incommode legi poKse ait Sylburg. 

(84) Πρό τής εστιάσεως έντ. Solebanl veteres 
Cbristiani librossacros singulisdiebus.leciitarc.Cle-
mens superiusPardflfl.lib.il, cap. 10, p. 228 : Μηδέ 
εξ έχχλησίας, φέρε, ή αγοράς, ήκοντα έωθινδν, άλεκ-
τρυόνος όχεύειν δίκην, όπηνίκα ευχής καί άναγνώ 
σεως, χαί τών μεθ' ήμέραν εύεργώνΊίρ\ 

iib. 
ργων ό καιρός, 

νι, c 27; et quae ibi Coof. Constilut. apost 
adnotavit Cotelerius. 

(85) Συνεχούς μνήμης. Τήν άδιάστατον περί τοΰ 
Θεού μνήμην commendat etiam Philo ρ. 269, et 
praeclare Baeilius ρ. 14: Ούτε γάρ, inquil, αμαρτίας 
καιρόν τινα δώσομεν ούτε τψ έχθρψ τόπον έν ταίς 
χαρΖίαις ημών καταλείψουν, διά τής συνεχούς μνή
μης ένοικον έχοντες έαυτων τδν Θεόν. STLBURG. 

(8θ) ΠοΛυΧάγφ. Respicere videlur Matlh. vij I 
ei seq. 

(87) ΆΛαΛήτοις στεναγμοις. Roro. vin, 26 : 
Αύτδ τδ Πνεύμα ϋπερεντυγχάνει υπέρ ημών στε-
ναγμοίς άλαλήτοις. 

(88) Τό δέ έΛίτεΧειν δια τόν δ. Interpres vertit: 
c Voluptatis aulem causa aliquid agere,bis relinqait 
qui vulgarem vitam sequunCur : ι ut legisse videa-
tur, τδ δ' έπιτελείν τι δια τήν ήδονήν τοϊς τδν κοινδν· 
βίον διώκουσιν καταλιμπάνει. STLBURG.— Indubium 
est huic Gleroeniis- sentemiae complepd» aliquid 
deesse. Nam cum tria c ttnium, Υ seu bonorutn ^e-
nera raemorasset, ac deinde duorum, < honesu.» 
nempe alque c uiilis, > fecissel menlionem, desi-
derari apparet, au* de tertio, c jucundo » scilicel, 
dicere instituit. Hoc vero, una solummodo voce in 
aliam non dissimilem, διά scilicet in ηδέα, mutata, 
facile Ruppleri poleril: Τδ δέ έπιτελείν ηδέα, τδν 
δυσοιστον κοινδν βίον διώκουσιν καταλιμπάνει. « Ju-
cunda aulem allalmrare, his relinquit qtii commiv-
nem vitam, qua? pleua esk aerumoie ac loleraut 

http://singulisdiebus.leciitarc.Cle-
http://superiusPardflfl.lib.il
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)n aemper memoranda ascriptus contemplatione. Quid vero, non aliud quoque sacrificium, nempe 
dogmaium et pecumarum iu egenoa largitionem cognoscil? Maxiqie. Sed nec ea qiue 01 ore utitur ver* 
bosa precatione, ut qui quae peiere oporleat, a Domino didicerit. In oraaj ergo loco orabit, sed DOD 
ut aperte populo appareat. Quin vero et inter ambulandum, et in sermone et quiete ei lectione, et 
cpenbus qua? fiunt ex ralione, omni modo precatur. Quin si ia ipsius anim» peneiralibus solnm 
cogiiaverit, alque < inenarrabilibus gemitibus ι Palrem invocaverit, ille prope adeeteoadhuc io-
quente. Cum sint autem tres fines cujuevis actionis, propler id qqidem quod est bonum et utile omnia 
operatur : Yoluptatis aulcm causa aliquid agere, bis relinquit qui vulgarem vitaca sequunlur. 

CAPUT VIII. 
Gnosticum verum Ua colere verilatem ut ne quidem opus habeat juramento uti. 

Longe autem abest ut qui in tali pietatc probatue Α Πολλού γε δ>Ζ τδν έν τοιαύτη εύσεβείφ έξετα^με* 
est, sit ad memiendum propensus et ad jurandum: 
est enim jusjurandum confessio definitiva cum di-
vina assumpdone. Qui est auiem semel fidelis, 
quomodo seipsum inGdelem praebuerit, ut etiam 
opus babeat jurejurando, et non ita vitam insli-
luat, ut ea sil ilrmum ac deiinituw jusjurandum, 0-
demque ostendat confessionis in conslanti stabiln 
que viia et sermone? Si autem in judicio ejus qui 
facit et loquilur, posiium cst facere injuriam, non 
in perpessione ejus qui palitur perseculionem, ne-
que menlielur, neque pejerabit, ut qui Dcum afG-
ceret injuria, cum eum sciat nalura esse bujusmadi 
ul minimc laedi possil. Sed ncque propter proxi-
mwn metuietur, vel aliquid transgrcdietur, quem 

vov πρόχειρον είναι περί τε τδ ψεύσασθαι περί τε τδ 
όμόσαι * δρχος μέν γάρ έστιν ομολογία καθοριστική 
μετά προσπαραλήψεως θείας (89)* δ δέ άπαξ πιστός 
πώς άν έαυτδν άπιστον «αράσχοι, ώς κα\ δρκου δεί-
σθαι, ούχ\ δέ έμπέδως χα\ καθωρισμένως δρχον (90) 
είναι τούτω τδν βίον; ζή τε κα\ πολιτεύεται, χαί τ& 
πιστδν της ομολογίας έν άμεταπτώτω χα\ έδραίφ 
δείχνυσι βίω τε καί λόγψ. Εί δέ έν τή χρίσει τού 
δρώντος κα\ λαλούντος τδ άδικειν, ούχϊ δέ .έν τφ πά
θει κείται τοΰ διακονουμένου (91), ούτε ψεύσεται 
ούτε έπιορκήσε:, ώς άδικων τδ Θείον, τούτο φυ^ει 
άβλαβες ύπάρχειν εί$ώς· άλλ' ουδέ διά τδν πλησίον 
ψεύσεται ή παραβήσεταί τι, δν γε αγαπάν μεμάθη-
κε, κάν μή συνήθης τυγχάνη. Δι' έαυτδν δέ άρ' έτι 

didicit diligere, etiainsi non sit familiaris. Propter Β μάλλον ούτε ψεύσεται ούτε έπιορκήσει, ειγε εκών 
seipsuni autem mullo minus aut menuetur, aut 
pejerabit, siquidein nunquam sua sponie in seipsum 
injustus invenictur. Sed oeque jurat, ul qui in af-
firmatione quidem, c Ita * : > in negatione autem, 
«Non b,i usurparc constituent. ^Jurare enim est 
jusjurandum, vel lanquam jusjurandum, mente 
conceptum profcrre ad aliquid persuadendum. 
SulficU ergo ei vel affirmationi vel negationi ad-
dere illud, Vcre dico, ut fldem iis faciat, qui re-
sponsi ejua non perspiciunl stabilitatem. Oporlet 
enim eimi babere, ut ego quidem existimo, apud 
exlernos quidem vitam fide dignam, ut ne pobtule-
tur quidem ab eo jusjurandum ; apud seipsum au-
tem et qui cum eo conversantur, animi aequitatem, 

ούκ άν ποτε άδικος είς έαυτδν εύρεθείη. Άλλ' ουδέ οίε-
ται (92) έπί μέν τής συγκαταθέσεως μόνον τδ c ΝαΑ, ι 
έπ\ δέ τής αρνήσεως τδ ι Ού > προελδμενος τάσσε ιν 
έπί^ημα^ Όμνύναι γάρ έστι τδ δρκον, ή ώς άνδρ 
κον, άπδ διανοίας προσφέρεσθαι (93) παραστσ,τικώς. 
"Αρκεί τοίνυν αύτψ ήτοι τή συγκατάθεσε ι ή τή άρ-
νήσει προσθεϊναι τδ, "Αληθώς λέγω, είς παράστασιν 
τών μή διαρώντων αυτού τδ βέβαιον τής άποκρίσεως. 
"Εχειν γάρ, οΐμαι, χρή πρδς μέν τούς έξω τδν βίον 
άξιόπιστον, ώς μηδέ δρκον αίτεϊσθαι, πρδς έαυτδν δέ 
κα\ τούς συνιέντας (94) εύγνωμοσύνην, ήτις έστιν 
εκούσιος δικαιοσύνη. Αύτίκα εύορκος μέν, ού μήν ευ
επίφορος έπ\ τδ όμνύναι ό γνωστικδς, δ γε σπανίως 
έπί τδ όμνύναι άφικνούμένος, ούτως μέν τοι ώς έφα-

qnse est justitia voluntaria. Jam vero recte gnosti- ^ μεν. Καί τοι τδ άληθεύειν κατά τδν δρκον μετά συμ 
cus jurat, proclivis autem ad jurandum non est, φωνίας τής κατά τδ αληθές γίνεται. Τδ εύρεϊν ουν 
verum raro quidem accedjt ad jurandum, eo quem συμβαίνει κατά τήν κατόρθωσιν τήν έν τοίς καθή-

« Ρ. 86« ED. POTTER, 729 ED. PAR1S. * MaUh. ν, 37. ^ iac. ν, 12. 

difllcilis, sequunlur. ι Vult enim auctor, virum 
vere perfectum non egere voluptatibus. quibus hu-
jusce vitae a3rumnas lenialtquas ille vel parum, vel 
ne quidem oiunino sentil. 

(89) Μετά προσπαραΛήψεως θείας, c Cum as-
iumptione diviui uomipis, »inquit in Indice Grceco 
Sylburg. 

(90) "Opxor, ld de Xenocrate pbilosophn tra-
dunt auctores. Gicero pro Balbo : c Albcnis aiuni, 
cma quidam apud eos, qui sanctc gravilerque vi-
xisset, testiraonium publice diceret, ei, ut mo9 
Craecorum est, jurandi causa ad aras accederet, 
una voce omnes judices, ne ie juraret, reclamas-
te. ι Idem ad Atlicum lib. xv: ι Quae raibi res 
muiio bonorittceoUor visa est, quam iH illa, cuni 

jurare tui cives Xenocralem tesliroenium dicenlem 
prohibuerunt, ι eic. Gonf. Diogenes Laerlius ia 
Aenoctate; Yalerius Maximus, lib. ιι, e. ult. 

(91) Acaxorovpirov. Lege αδικούμενου. Quam 
leclionem secutus videtur in(erpres. L O W T H .—F o r t e 
verior lectio est διωκομένου, qu« vox forensis esi, 
et eum eignificat, c qui persecutioooui patiiur, · 
ut interprelis verbis utar. 

(92) ΑΛΧ ουδέ οίεται. Scribendum -άλλ* ουδέ 
δμνυται. Non modo non pejeral, c sed oe omniua 
quidem jurat, ι juxla Cbrisli praecepturo. 

(93) Προσφέρεσθαι. Η. προφέρεσθαι,« proferre. » 
S Y L B U R G . 

(94) Τους συνιέντας. Forte aptius τούς συναν
τάς, c eos qui secum conversantur. ι lo. 
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χουσιν (95). Που τοίνυν ίτι (96) του δρκου χρεία τφ Α diximus modo. Quaaquam ut sit verax in jurejii-
χατά άκρον αληθείας βιούντι; Ό μεν ούν μηδέ όμνύς 
τολλού γε δεί (97) έπιορκήσε ι * δ δέ μηδέν παραβαί
νων τών κατά τάς συνθήκας ούδ' άν όμόσαι πώποτε* 
όπου γε τής τε παραβάσεως καί τής έπιτελέσεως έν 
το:; έργοις ή κύρωσις, ώσπερ Αμέλει τδ ψεύδεσθαι 
χαί τδ ψευδορκείν έν τψ λέγειν, καί τδ δμνύναι (98) 
παρά τδ καθήκον. Ό δέ δικαίως βίους, μηδέν πα
ραβαίνων τών καθηκόντων, ένθα ή κρίσις ή τής άλη-
θείας εξετάζεται, τοίς έργοις εύορκεί. Παρέλκει τοί-
ν-ιναύτω τδ κατά τήν γλώτταν μαρτύ ριον. Πεπει
σμένος ουν πάντη τδν θεδν είναι πάντοτε , καί 
αίόούμενος μή αληθεύει ν, άνάξιόν τε αύτου καί ψεύ
δεσθαι γινώσκων, τή συνειδήσει τή θεία καί τή εαυ
τού αρκείται μόναις * καί ταύτη ού ψεύδεται, ούτε 

rando, fit ex ea quam cum veritate babet eoosen-
eione. Hoc ergo fit, quatenus quis se recte gerii 
vulgo in officiis. Cur nam ergo est opua jujerando ci 
qui ita vivit ut jam pervenerit ad summum verita-
tis? Qui igitur ne jurat quidem, multum abest ui 
sit pejeralurus : qui aulem niliil transgredilur ex 
iis qua? pacla et conventa sunt, is. nunquam jura-
verit : quandoquidem ulrum violayerit an perfe-
ceril, facto confirmat : sicut certe mentiri ei pe* 
jerare, in dicendo et jurando, esl praeler oOicium. 
Qui aulem juste vivit, nihil ex iis quag. ofliciuna 
lieri postulat, transiliens, ubi examinalur judi-
cium veritatis, is factis 310 v e r e jurau E$t ergo, 
ei superfluam liogu* lesUmonium. Gum ergo sit ei 

rapa τάς συνθήκας τι ποιείται - ταύτη δέ ουδέ (99) β semper persuasum Deum esse ubique, et erubescal 
δμνυσιν δρκον απαιτηθείς, ουδέ έξαρνος ποτέ γίνε- non verum dicere, et falsum dicere cognoscat se. 
τιι, ίνα μή ψεύσηται, κάν έναποθνήσκη τοίς βα- esse indignum, divina et sua ipsius contentus esi 
^νοις. conscienlia : et ideo non menlilur, neque praeter 
pacu coaventa facit aliqnid. Unde etiam neque jurat, si fuerit rogalus : neque unquam quod jtt-
mii negat, ne fal&um dicat, eliamsi morialar in lormcntis. 

CAPUT IX. 
Virlutibus multo magis pollere debere illum qui alios docendi munus in $e suscepit. 

Ηλείον δέ τι καί μάλλον επιτείνει τδ γνωστικδν Gnoslici autem dignitalem maxime augct c| 
αξίωμα ό τήν προστασίαν τής τών έτερων δίδασκα- amplilicat, qui alioram docendorum suecepit pra?-
λίας άναλαβών, τού μεγίστου έπί γής (\) αγαθού 
τήν οίκονομίαν λόγψ τε χαί έργψ άναδεξάμενος,δι' 
ή; πρδς τδ θείον συνάφειάν τε καί κοινωνίαν έμ-
μεσιτεύει. ββς δέ οί τά επίγεια θρησκεύοντες τοις 
άγαλμασι χαθάπερ έπαΐουσι προσεύχονται, τάς βε-

fecluram, ut qui maximi quod est in terris boui 
dispensationem et verbo et facto acceperit, per 
quam lanquam mediator bomiuem cum Deo con* 
jungit. Sicut autem qui res terrenas colunl ac ve-
neranlur, precanlur simulacra perinde ac si au-

6α(ας έπί τούτων (2) τιθέμενοι συνθήκας · ούτως C diaot, stabilia ducenles pacla convenla qiue eia 
έπί τών εμψύχων αγαλμάτων τών ανθρώπων ή με
γαλοπρέπεια τού Αόγου ή αληθής πρδς τού αξιόπιστου 
παραλαμβάνεται διδασκάλου, καί ή είς τούτους (3) 
ευεργεσία είς αύτδν αναφέρεται τδν Κύριον, ού κατ* 
είχόνα παιδεύων ό τψ δντι άνθρωπος δημιουργεί 
χαί μεταρρυθμίζει, καινίζων εις σωτηρίαν τδν κα-
τηχούμενον άνθρωπον. Ός γάρ τδν σίδηρον Άρην 
Εροσαγορεύουσιν Έλληνες, καί τδν οΤνον Διόνυσον 
χατά τινα όΥναφοράν * ούτως ό γνωστικός, Ιδίαν σω
τηρίαν ηγούμενος τήν τών πέλας ώφέλειαν, άγαλμα 
εμψυχον είχότως άν τού Κυρίου λέγοιτο, ού κατά τήν 
της μορφής ιδιότητα, άλλά κατά τδ τής δυνάμεως 
«νμβολον, χαί χατά τδ τής κηρύξεως ομοίωμα. Πάν 
αρα δτι περ άν έν νψ, τοΰτο καί έπί γλώσσης φέρει, 

fiunt aucloribus : ila in animatis imaginibus, ecili-
cet borainibus, vera Logi magniGceniia a fide di-
gno magislro accipitur : et quod in eos confer-
lur beneficium, refertur ad ipsum Dominum, ad cu-
jus imaginem docens is qui revera est homo, creat 
Φ et concinnat, ad salutem renovans, bominem ca-
tecbumenum. Quomodo enim fcrrum Mariein Graeci 
appellant, et vinum Bacchum, propler quamdam 
relationem : ita gnosticus, proxinjorum utililatera 
propriam salutem existimane, merito dicetur Do-
mini imago animata, non quoad formae proprieta-
tetn, aed quoad coniniunionem poteslalis, et simi-
litudinem pradicatioais. Quidquid babet in mente, 
id eliam fert in lingua: atque apud eos qui digni 

προς τούς έπαΐειν άξίους έκ τής συγκαταθέσεως καί, D sunt audire, ex assensione el sententia simul lo-
άπδ γνώμης λέγων άμα καί βίους (4). Αληθή τε γάρ quilur et viVit. Vcra enim simul gcnlit ct dkit, 

Φ Ρ. 863 ED. POTTER, 730 ED. PARIS. 

(95) Τό εύρεϊν οΐν συμβαίνει κατά rhv κατόρ-
Β-^σιντήγεντοΤς καθήκουσιν. Scribe, το εύορκειν 
cr; συμβαίνει χατά τήν χατόρθωσιν τ. έν τ. χαθ^ 
H E W S I U S . 

(96) Πού τοίνυν ετι. Πού τοίνυν έστί babeut edi-
tiones receniiores conira velerum codicum fidem. 

(97) Αεί. Flor., δή pro δει, perperam. S X L B U R G . 

(98) yEv Γψ Λέγειν, καϊ τό όμνύναι. Scribe, έν 
τψ )1γειν καί τώ όμνύναι · < iii dicendo et jtirando. > 

(99) Ουδέ. Haec particula in recentioribus edi-
iionibos, seu casu, seu industria, perperam omissa 

(1) 'ΕΛΪ γής. FJor. έπί τής· ambigue. Noslra 
leclio έπί γής, repetitur, infraj). 517, alioqui eliam 
cum articulo legi potest έπί της γής. S Y L D U R G . 

(2) 'Επϊ τούτων, ι Coram hisce, » vel legendum 
έπί τούτω, c euper hoc, > deorum scilicet invoc;«-
torum testimonio. S Y L B D R G . 

(3) Ή είς τούτους. Respicere videtur Matth. x, 
42; xxv, 4, vel alium bis similem locum. 

(4) Βίους. Aut βίου legendum vidctur: irt tsil, 
c amnio pariter el vita : > aul βίους, sicul infra p. 
516, ul sit, < sinml dicens et vivens,» id esl verbis 
pariier et vitaj aclionibus dectarans. S Y L D U R G . -
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nisi quando loco medicinae, ut medicus ad aegro-
tantes, ad eorum qui laborant ealutem, mentietur, 
aut falsum dicet, ut aiunt eophistap. Ecce enim 
Timotheum pneclarus circuracidit Apostolus, cum 
interea vociferaretur et gcriberet«circumcisioneiQ» 
manu factam nihil prodesse * : sed ne repente a 
lege ayellens ad eam qu» est ex fide cordis cir-
cumcisionem, adbuc reluctantes eos qui audiebant 
Hebraeos, a Synagoga sese cogeret distrahere, se 
Judaeis accommodans, «factus eet Judaeus, ut om-
nes lucrifaceret b .» Qui ergo propter proximornm 
saluiem quibus ee accommodat, se demUlil, is 
nullins simulationis omnino cogitur esse particeps 
ob periculum quod imminel juslis ab iis qui eis 
invident. Propter solam autem propinquoram uii-
iitatem, faciet quaedam qu» primario non fierent 

• Rom. n, 25; Epbes. n, 11. b I Gor. ix, f9 eeq. 

Α φρονεί άμα κα\ αληθεύει* πλήν εί μή ποτε έν θερα
πείας μέρει (5), χαθάπερ ίατρδς προς νοσοΰντας Ιύ 
σωτηρία των χαμνόντων, ψεύσεται, ή ψεύδος (6) Ipc?, 
χατά τούς σοφιστάς. Αύτίχα Τιμδθεον (7) δ γενναίος 
περιέτεμεν "Απόστολος, χεχραγως χαί γράφων, 
c περιτομήν > (8) τήν χειροποίητον ουδέν ωφελεί* 
άλλ* ίνα μή αθρόως άποσπών τού νόμου πρδς τήνέχ 
πίστεως τής καρδίας περιτομήν, αφηνιάζοντας Ετι 
τούς άκροωμένους τών Εβραίων άποβ(&ήξαι τής βνν-
αγωγής άναγκάση, συμπεριφερόμενος "Ιουδαίοι;, 
ι Ιουδαίος έγένετο, ίνα πάντας χερδήση (9).ί Ό 
τοίνυν μέχρι (10) τής συμπεριφοράς διά τήν τώ» 
πέλας σωτηρίαν συγκαταβαίνων ψιλής, διά τήν τάν 
δι* ούς συμπεριφέρεται σωτηρίαν, ουδεμιάς ύποκρί-
σεως διά τδν έπηρτη μένον τοίς δικαίοις άπδ τών δη
λούντων κίνδυνον μετέχων (11), ούτος ουδαμώς 

(5) Θεραπείας μέρει. Pbilo lib. De Cherubim Β (9) Πάντας χ. De isto πάντας κερδήση didua 
ρ. 110 : Τδ δέ τψ κάμνοντι μή άληθεΰσαι τδν ίατρδν supra ρ. 287. S T L B U R G . 
χενούν ή τέμνειν ή καίειν διεγνωκότα έπ* ωφελεία 
τού νοσουντος, ίνα μή, προλαβών τά δεινά, φύγη τήν 
θεραπείαν, ή έξασθενήσας άπείπη πρδς αυτήν ή 
προς τούς πολεμίους τδν σοφδν ψεύσασθαι έπί τί^τής 

Είδος σωτηρία, δείσαντα μή έκ τοΰ άληθεΰσαι 
ή τά τών αντιπάλων, ού καθήκον έργον δεόντως 

, /είται- c Ε diverso quoties aegroto non dicil 
vera' medicus, purgaturus eum aut scciurus aut 
usturus propter ipsius ulilitatem, ne forte netu 
doloris fugiat medicinam, aut ob imbecillitalem 
Hnquatur animo: item quoties eapiens uiendacio 
fallit hostem prupler salulem suae patriae : veritue 
ne si vera prodat, vires addat adversariis, inoffl-
ciosam rem facit officiose.» Plato non procul ab 
initio lib. ιιι De repub. p. 611: Εί γάρ ορθώς 
έλέγομεν άρτι, κα\ τω δντι θεοίς μέν άχρτιστον ψεΰ-

(10) Ό τοίνυν μ. . . . ουδαμώς αναγκάζεται. Ιη-
terpres legebat: Διά τδν έπη ρτη μένον τοίς δίκαιοι; 
άπδ τών ζηλούντων κίνδυνον μετέχειν, ούτος ούδαμω; 
άναγκάζεται. Locus est obscurus. Hoc vull. Aliud 
esse συμπεριφοράν, quae fit cum aliquia aHcrn se 
accoinmodat, vel ul enm lucrifaciat, vel ne eim 
aut alium magis a veritate avertat: quod Aposio-
lus fecit qui Timotbeum circumcidit. Aliud ύπό-
χρισιν, qua semper abstinendum e&t, ne scapdalum 
detur : quod viiandum est, διά τδν έπη ρτη μένον 
τοίς δικαίοις άπδ τών ζηλούντων κίνδυνον* hoc est, 
quia semper de scandalo el quidem dato, boni pe-
ricliiantur, quorum actiones omnes Hiiprobi et 
aemuli observant. Dicit autem, poese aliquem ac-
commodare se καί συγκαταβαίνειν, qni propterea 
non cogitur ύποχρίνεσθαι. Quod est fugiendum pro-

6ος, άνθρωπο ις δέ χ pj σι μον, ώς έν φάρμακου είδει, pter eam, quam dixi, causam. Quasi diceret, ό συγχα-
δήλον δτι τό γε τοιούτον ίατροίς δοτέον, ίδιώταις δέ Q ταβα" 
ούχ άπτέον. Δήλον, έοη. Τοίς άρχου σι δή τής πό
λεως, είπερ τισίν άλλοις, προσήκει ψεύοεσθαι ή 
πολεμίων ή πολιτών ένεκα έπ* ωφελεία τής πόλεως * 
τοίς οέ άλλοις πάσιν ούχ άπτέον τοΰ τοιούτου* c Si 
enim recte paulo anle dicebamus revera, diis inu-
iile esl inendacium, bominibus aulem pro medica-
mento est utile : cjuare publicis medicis est con-
cedendum, privans autem bominibus minime al-
tingendum. Patel, inquit. Igitur rempublicam ad-
niinislraniibus precipue, si quibus aliis, mentiii 
convenit, vel hosliuin vel civium causa ad civitalis 
utiliiatem. Reliquis autem a mendacio abstioen-
dum est.i 

(6) Ψεύσεται, ή ψεύδος. Horum pbrasium dif-
fereiHiam explicabit A. Gellius lib. u, e. 11 : 
c Yerba sunt h#c ipsa P. Nigidii, hominis in stu-
diis bonartitn artiuin praecellentis , quem M. Cicero 
ingenii doctrinarumque nomine suinme reverilus 

ταβαίνων καί συμπεριφερόμενος, boc est, qui se ea 
ratioue, qua Aposlolus, demittit et aecommodat, 
nullius simulationis illicilae esse parliceps cogilur, 
quae est fugienda (nam boc deest), διά τον έπηρτη-
μένον τοίς δικαίοις άπδ τών ζηλούντων κίνδν-
νον. H E I N S I U S . — Mihi in hac sententia redundm \ i -
dentur verba habc, διά τήν τών πέλας σωτη
ρίαν , quae forie interpretamenti loco in margioc 
scripta juxta commation illud διά τήν τών δι' βυς 
συμπεριφέρεται σωτηρίαν, deinceps in lexlum ar-
repserunt. Poierit eliam poslrema sentenliae νοτ 
αναγκάζεται, c cogitur, > facile mufari in άναχά-
ζεται, c recedit, > fugiens scilicet. Qua mulalbme 
facta, hoc niodo se habebil sententia *. Ό * τοίνυν 
μέχρι^τής συμπεριφοράς συγκαταβαίνων ψιλής, δια 
τήν τών οΥ ους συμπεριφέρεται σωτηρίαν, ουδεμιάς 
ύποκρίσεως διά τδν έπη ρτη μένον τοίς δικαίοις άπο 
τών ζηλούντων κίνδυνον μετέχων, ούτος ουδαμώς 
άναχάζεται. ι Proinde qui eo tantum se demillil. 

esl.— Inter mendaciuin dicere et mentiri distat. D ut se aliis accommodet, propter eorum saluiem 
Qui meniitur, ipsc non fallitur, sed alterum fallere 
conatur : qui mendacium dicit, ipse fallitur.—Item 
boc addidit: — Qui mentitur, inquit, fallit quaq-
ttim in se esl.— Item boc quoque super eadem re 
dicil:—Vir bonus, inquit, prasstare debei, ne 
menliatur; prudens, ne mendacium dicat : allerum 
incidit in bominem, alterum non.—Yarie meher-
cule el lepidc Nigidius tol scnlcntias in eamdem 
rem, quasi aliud atque aliud dicerct, dispa-
ravit. ι 

(7) ΤιμόΟεον. Afl. xvi, 5. 

I J , 11 
Περιτομήν. Respicil Rom. n, 25; Epbes. 

quibus se accommodat, ncc ullius simulationis prc 
melu periculi, quod invidi ac malevoli bomines 
juslisintenlare solent, particeps est, is nequaquam 
recedit aut lergiversatur. > Sensus est, eum hosti-
bus terga non dare, qui se tantum proximis accom-
modat, ut eorum salutem promoveat, nunquam 
autem prae metu periculi prava simulatione uiitur. 
Quod si cui placeat vulgatum αναγκάζεται retinere, 
explicari poleril ea scnlentiae particula, c is neaui-
quam cogiiur, > metu scilicet: queniadmodum 
paulo post dicilur αδούλωτος ούτος έν φόβψ. 

(11) Μετέχων. Reciius μετέχειν, L O W T M . — Idem 
Herveto'pIacuissc jam su}>crius dictum csi* 
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αναγκάζεται· Ιπ\ α τών πλησίον ωφελεία μόνη Α eo* si noa faceret illoruni causa. b enim seipsuui 
ποιήσει τινά,ά ούχ άν προηγουμένως αύτώ πραχθείη, 
εί μή δ** έχε (νους ποιοίη · ούτος έαυτδν έπιδίδωσιν 
υπέρ τής Εκκλησίας, υπέρ τών γνωρίμων, ούς αΰ-
τδς εγέννησεν (12) έν πίστει, είς υπόδειγμα τοΤς δια-
δέζασθαι τήν άκραν οίκονομίαν τού· φιλάνθρωπου χα\ 
φιλόθεου παιδευτού δυναμένοις, είς παράστασιν τής 
αληθείας τών λόγων, είς ένέργειαν τής αγάπης 
της πρδς τδν Κύριον* αδούλωτος ούτος έν φόβψ, 
αληθής έν λόγψ, χαρτεριχδς έν πόνψ, μηδέ έν τψ 
προφοριχψ λόγψ ψεύσασθαι θέλων ποτέ* χάν τούτω 
τδ άναμάρτητον πάντοτε κατορθών * έπε\ τδ ψεύδος 
αύτδ, άτε μετά τίνος δόλου είρημένον, ούκ αργός 
έστι λόγος, άλλ* είς κακίαν ενεργεί. Πάντοθεν άρα 
μαρτυρεί τή άληθεία μόνος ό γνωστικός, καί έργψ 

tradit pro Ecelesia, pro familiaribus Φ quos ipse.in 
lide genuit, in exemplum ife qui suscepturi sunt 
summum illud officium benigni el pii doctoris, ut 
ostendal verborum veritatem et operetur cbarila* 
tem in Dominum. Is est ojusmodi nt * timore 
non redigatur in gervitulem, verue in sermone, 
tolerans in labore, nec in prolaUvgermone uiiquam 
mentiens, et in eo ae eemper ita gereiis ut non 
peccet: quandoquidem ipsum meodacium, ol quod 
cum aliqtio dolo diclura sit, non est sermo otiosue, 
sed exercelur ad vitiura. Undique ergo veritati 
leeUmoDiam fert 80I119 gnosticus, et facto et ora-
tione: semper emm ία oumibus omnino ae recle 
gerit, et ln sermone, et in aclkme, el in ipsa co-

χα\ λόγψ. *Αε\ γάρ χατορθοί έν πάσι πάντως, κα\ έν Β gitatione. Haec ergo eet, al sommalim dfcam, 
λόγψ χαλ έν πράξει, καΛ έν αυτή τή έννοία. Αύτη 
μέν σ3ν, ώς έν επιδρομή φάνάι, ή τού Χριστιανού 
θεοσέβεια. Εί δή καθηκόντως ταύτα ποιεί κα\ κατά 
λόγον όρθδν, εύσεβώς ποιεί καί δικαίως. Εί δέ ταύτα 
ούτως έχει, μόνος άν είη τψ δντι ευσεβής τε κα\ δί
καιος κα\ θεοσεβής δ γνωστικός. Ούχ άρα άθεος δ 
Χριστιανός" τουτ\ γάρ ήν τδ προκείμενον έπΊδεϊ§χι 
τοίς φιλοσόφοις- ώστε ουδέν κακδν ή αίσχρδν, δ έστιν 
άδικον, κατά μηδένα τρόπον ενεργήσει ποτέ. Ακο
λούθως τοίνυν ουδέ ασεβεί, άλλ* ή μόνος τψ δντι θεο-
σεβεί, όσίως καί προσηκόντως τδν δντως δντα θεδν 
πανηγεμόνα καί βασιλέα καί παντοκράτορα, χατά 
τήν αληθή θεοσέβειαν όσίως προτρεπόμενος (13). 

Ghristiani pieias et religio. Si baec facit rite, et 
convenienter rectas rationi, pie facit ei jusle. Si 
baec autem ha se habent, gnosticus solus rtvera 
erit, ptus, jitstus religiosusque Dei cultor. Noa 
est ergo Gbrietiamts atheus, quod fuerat proposl-
lum oetendere pbHosopbis, quare nullum inalum 
vel turpe, qood est rajegttiin, ollo modo unqnam 
operabilur. Gonsequenter ergo nec se gerit impiev 
ged vel solus pie ae sancte Beum colit, eum, in» 
quam, qui vere est Deus* princepe, el rex omnium, 
et omnipoten9, ex vera peligione pure et caeie 
coleas. 

CAPUT X . 
Quious gradibut ad vetam perfectionem iendit gnotticus. 

"Εστιν γάρ, ώς έπος ειπείν, ή γνώσις τελείωσίς τις 
ανθρώπου, ώς άνθρωπου, διά τής τών θείων επιστή
μης συμπλη ρου μένη, κατά τε τδν τρόπον καί τδν 
βίον χα\ τδν λόγον σύμφωνος κα\ ομόλογος εαυτή τε 
χα\ τώ θείω Αόγψ.Διά ταύτης γάρ τελειούται ή πίστις, 
ώς τελείου τού πιστού ταύτη μόνως γιγνομένου. 
Πιστις μεν ουν ένδιάθετόν τί έστιν άγαθδν, χα\ 
άνευ τού ζητεϊν τδν βεδν Ομολογούσα είναι τούτον 
καΐδοξάζουσαώςδντα. "Οθεν χρή, άπδ ταύτης άνα-
γόμενοντής πίστεως κα\ αύξηθέντα έν αυτή, χάριτι 
του θεού τήν περ\ αυτού κομίσασθαι, ώς οίον τέ 
έστι, γνώσιν. Γνώσιν δέ σοφίας τής κατά διδασκα
λίαν έγγινομένης διαφέρειν φαμέν · ή μέν γάρ τί 
έστιν γνώσις, τοΰτο πάντως (14) κα\ σοφία4τυγχάνει· 
ή δέ τι σοφία, ού πάντως γνώσις. Έν μόνη γάρ τή 
τού προφορικού λόγου τδ τής σοφίας δνομα φαντά
ζεται (15). Πλήν άλλά τδ μή διστάσαι περί θεου, 

Φ Ρ. 864 ED. POTTER, 751 ED. PARIS. 

(· Est enim, ut ila dicam, cognitio, quaedam bo* 
minis, tanquam bominis, perfeclio, quae complelur 
per rerum divinarum scientiam; et moribus, eC 
vila, et sermone, congruens, et consftntiens sibi el 
Logo divino. Per banc enim fides periicitur, utpote 
cum per eam solummodo fidelis efficiatur perfe-
ctus. Est ergo fides aliquod bonum intrinsecus po-
sitnm, et quae absque eo quod Deum quserat, Deum 
esse conGtetur, et ianquam qui sit glorificat. Unde 
oportet ab bac Ode educlum et in ea auclum, gra-
tia Dei, quoad fieri polest, ejus acciperfc cognitio-
nem. Oicimus autem cognitionem differre a sa-
pientia quae per doctrinam acquiritur : nam qua-
tenus aliquid est cogniiio, eatenus idem om-
nino est etiam sapientia : qualenitt autem est 

D aliquid sapientia, non eatenus est omnino cogni-
tio. In sola enim aermonis prolali cognitione, no-

(12) · 
18 Phib 

, Έγέττησετ. Sic de Onesimo D. Pau-
'hilem. 20: "Ov έγέννησα έν τοίς δεσμοίς laa 

μου 
(13) ΌσΙως προτρεπόμετος. F. Mocellus legen-

dum censel πορστρεπόμενος, « precibus Deum pie 
casieque concilians.» C O L L E C T . 

(14) Τοΰτο πάντως. Forte melius ταύτη πάν-
τως S T L B C R G . 

(15) 'Er μόνη γάρ τή του προφορικού Λόγου τό 

τής σοφίας δνομα φαντάζεται. Cognitionem Cle-
meas definit alibi άπόδειξιν τών διά πίστεως παρει-
λημμένων ίσχυράν κα\ βέβαιον, ι demonstrationem 
eorum, quse per fldem tradila sunt, flrmam certam-
que;> sapientiam vero bic ait esse cognitionem non 
quamvis, sed prolati verbi opera partam, nt cura 
a roagistro docemur, atque hanc solara bujus D O -
minis esse uotionem. G O L L E C T . 
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loen eapienliae accipitur. Verum eniravero de Deo Α πιστεύσαι δέ, θεμέλιος γνώσεως. "Αμφω 61 ό Χρι-
non dubitare, sed crederc, esl fundamentam 
«ognitionis. Est autem utramque Cbristus, fun-
damentuai, finquam, et aedificium, per qucm est 
et principium et finis. Et exlrema quidem non 
docentur, nempe principium et frais; fides, in-
quam,elcharUas.Cognilio airtem quaedalurex tradi-
lionei&per Dei gratiam, veluiijquoddam depositum 
coDiraiuUur iis qui seipsos doctrina 311 dignos 
exbibueriat, ex qua elucescit cbaritatis digniias, 
ex luce in lucem. Dieium est enim, c habenti dabi-
lur*. > Fidei quidem cognitio : coguitioni autem, 
cbaritas : charitati aulem, ba&reditas. Hoc autem fit 
quando quis pependeril a Domino per Adem, cogni-
lionem, et charitaiem, et tina cum eo ascenderit, 

στδς, δ τε θεμέλιος ή τε έποικοδομή, δι' οί χα\ 
ή άρχή χα\ τά τέλη. Κα\ τά μέν άκρα ού δι
δάσκεται, ήτεάρχή κα\ τδ τέλος· πίστις λέγω 
και ή αγάπη* ή γνώσις δέ, έκ παραδόσεως 
διαδιδομένη κατά χάριν Θεού, τούς άξιους σφάς 
εαυτούς της διδασκαλίας παρεχόμενους οίον παρακα
ταθήκη εγχειρίζεται, άφ' ής τδ τής αγάπης αξίωμα 
έκλάμπει, έκ φωτδς είς φώς. ΕΓρηται γάρ, · Τω 
έχοντι προστεθήσεται (16)· > τή {ών πίστει. ή γνωσις· 
τή δέ γνώσει, ή αγάπη· τή αγάπη δέ, ή κληρονομιά. 
Γίνεται δέ τούτο, δπόΥ άν τις κρεμασθή τσ> Κυρία» 
διά τε πίστεως, διά τε γνώσεως, διά τε αγάπης, χα\ 
συναναβή αύτψ ένθα έστ\ν ό τής πίστεως ημών χαί 
αγάπης Θεδς χα\ φρουρός· δθεν έπ\ τέλει ή γνώσις 

' ' · " 9 Ι'» * Τ Γ - - Γ - « • 

ubi est fidei noelrae et cbaritaliB Deus et cuslos. ° παραδίδσται τοίς εις τούτο έπιτηδείοις κα\ έγκρίτοις, Hinc denique tradilur cognitio iis qui ad hoc sunt 
apii eft selecti, eo quod majori praeparatione opus sif 

preeexercitalione, et ad ea audienda qua? dicun-
f ur, et vitain componendam, ei ad considerate pro-
gredieiidum ad id quod csl ultra eam quae est ex 
lege justitiam. Ea nos deducit ad Onera intermina-
lum el perfectuni, prius doceng eam quse nobie eftt 
fulura, Oeo convementem cum diis vivendi ratio-
xjem, cum ab omni pojna et supplicio fuerimus l i -
bferaii, quae suslinemus ex peccatis ad salutarem 
disriplinam. Post quam rederaplionem, praemium 
$t honores danlur consummaiis, cum cessaverint 
quidem a purgatione, cessaverint autem etiam ab 

διά τοΰ πλείονος παρασκευής καί προγυμνασίας δει-
σθαι κα\ πρδς τδ άκόύειν τών λεγομένων, κα\ εις χα-
ταστολήν βίου, κα\ εις τδ έπ\ πλέον τής χατά νόμ* 
δικαιοσύνης κατ' έπίστασιν προεληλυθέναι. Αύτη 
πρδς τέλος άγει τδ άτελεύτητον καί τέλειον, προ&δά-
σκουσα τήν έσομένην ήμϊν κατά θεδν μετά θεών (17) 
δίαιταν, απολυθέντων ημών κολάσεως (18) κα>. τιμι*-
ρίας άπάσης, άς έκ τών αμαρτημάτων είς παιδείαν 
ύπομένομεν σωτήριον · μεθ1 ή ν άπολύτρωσιν τδ γέ
ρας κα\ αί τιμα\ τελειωθεϊσιν αποδίδονται, πεπαν 
μένοις μέν τής καθάρσεως, πεπαυμένοις δέ κα\ λε:-
τουργίας τής άλλης, κάν αγία ή κα\ έν άγίοις · έπειτα 
καθαροίς τή καρδία (19) γενομένοις κατά τδ προσε-

alio quocunque minislerio, quanlumvis sancto, et Q χές τού Κυρίου προσμένει τή θεωρία τή άΐδίω άτ»-
arde, κατάστασις · κα\ θεο\ τήν προσηγορίαν κ inter sanctos : deinde eos qui fuerint mundi corde, 

in propinquilatem Domini eveclos, manet perpetuae 
coDtemplalionis resiitutio, et deorum appellantur 
nomine, qui in iisdein sedibus sunt collocati, in 
quibus alii dii qui smit primi sub Servalore consti-
iuli. Est ergo cogpitio, velox ad purgationem, et 
apta ad illam acceptam mutalionem in melius. Unde 
eliam facile traducit ad id quod est anima? cogira-
iura ac divinum et sanctum, et per cujusdam pro-
prii luminis mysticos profectus (ransmittit bomir 

κέκληνταιοί 
σύνθρονοι τών άλλων θεών τών ύπδ τψ Σωτήρι πριί>-
των τεταγμένων γενησόμενοι. Ταχεία τοίνυν είς κί-
Οαρσιν (20) γνώσις, κα\ επιτήδειος είς τήν έπ\ τέ 
κρεΐττον εύπρόσδεκτον μεταβολήν. "Οθεν κα\ α̂δίως 
είς τδ συγγενές τής ψυχής θείον τε κα\ άγιον με
τοικίζει, κα>. διά τίνος οικείου φωτδς διαβιβάζει τας 
προκοπάς τάς μυστικός- (21) τδν άνθρωπον, άχρις h 
είς τδν κορυφαίον άποκαταστήση τής αναπαύσεως 
τόπον τδν καθαρδν (22) τή καρδία, πρόσωπον πρδς 

Φ Ρ. 865 ED. POTTER, 752 ΕΒ. PARIS. · luc. xix, 26. 

(16) Τψ&χοττι προστεθήσεται. Τψ έχοντι δοθή .̂ 
σεται, Luc. xix, 26 et alibi. 

(17) Κατά θεότ μετά θεών. Ms. Paris., κατά τών 
θεών _μετά θεών. Coni. sup^rius Ptotrepl. pag. 88, 
iiot. 7. 

(18) ΚοΛάσεως. Gonf. Strom. \ιΛ pag. 668 ediL 
Paris. 

(19) ΚαθαροΤς τή xapdla. Respicit Mattb. ν, 8. 
(20) Κάθαρσιν. Plalonein boc loco gequilur Cle-

mens. Referl enim Plato, pessimorum hominum 
aniinas, statim ac e corpore exierint, in Tartara 
mitti, nunquam egressuras; eas, in quibus virlutia 
viliiaue aliquid admisium est, variie purgationibus 
purificatas, tandem in beatorum sedes Iransire; at 
quae per pbilosophiam in hac vita repurgalae fuerint, 
quamprimum a corpore solulae sinl, summam feli-
cilalem consequi. ILEC ille in Phadone p. 84 : Οί δέ 
βή άν δόξωσι διαφερόντως πρδς τδ όσίως βιώναι, ού
τοι είσιν οί τώνδε μέν τών τόπων τών έν τήγή ελευ
θέρου μενοί τε κα\ άπαλλαττόμενοι, ώσπερ οεσμωτη-
ρίων, άνω δέ είς τήν καθαράν οίκησιν άφικνούμενοι, 

κα\ έπ\ γής οίκιζόμενοι. Τούτων δέ αυτών οί φιλο-
σοφία ίκανώς καθηράμενοι άνευ τε σωμάτων ζώσι τδ 

ν πα^άπαν εις τδν έπειτα χρόνον, καί είς οικήσεις έτι 
τούτων καλλίους άφικνούνται· c Qui aulem pie pra 
caeteris vixisse inveniunlur, hi sunt qui ex his ter-
renis locis tanquam e carcere eoluli, alque liberaii, 
ad alliora trauscendunt, puraiuque supra lerram 
babilanl regionem. Inler bas autem quicunque sa-
lis per philosopbiam purgali sunt, absque corpori-
bus omnino totum per iempus vivunt, habitaliones-
que, his etiam pulchriores nanciscuntur. > Reliqua 
ibi videri poterunt. 

(21) Διαβιβάζει τάς προχοχάς τάςμνστιχάς Lege 
προκοπής τής μυστικής διαβιβάζει τδν άνθρωπον. 
LOWTH.—Alludi t auclur ad varias illas lustralioties» 
qua* certo otdine subibant, qui Cereris Eleusinia? 
mysleria έποπτεύειν cupiebanl : dc quibus alibi di-
oium est. Conf. Strom. lib. vi, pag. 667, 668 edii. 

•Parie. 
(22) Tdr χαθαρόν. Conjunxit auclur Matlb. v, 

8, et I Cor. Χ Ι Ι Ι , 12. 
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πρόσωπον επιστημονικώς καί άκαταληπτικώς τδν θεδν Α n*m, donec in supremum quietis locum resiUverit 
έποπτεύειν διδάξασα. Ενταύθα γάρ που τής γνωστι
κής ψυχής ή τελείωσις, πάσης καθάρσεώς τβ κα\ λει
τουργίας ΰπερβάσαν συν τψ Κυρίψ γίγνεσθαι< δπου 
εστίν προσεχώς ύποτεταγμένη. Ή μέν ουν πίστις σύν
τομος έστιν, ώς είπεϊν, τών κατεπειγόντων γνώσις· 
ή γνώσις δέ άπόδειξις τών διά πίστεως παρειλημμέ-
νων ισχυρά κα\ βέβαιος, διά τής Κυριακής διδασκα
λίας έποικοδομουμένη τή πίστει, είς τδ άμετάπτω-
τβν και μετ* επιστήμης καί καταληπτδν (25) 
παραπέμπουσα. Καί μοι δοκεϊ πρώτη τις είναι μετα
βολή σωτήριος ή έξ εθνών είς πίστιν, ώς προεϊπον · 
δευτέρα δέ ή έκ πίστεως είς γνώσιν. Ή δέ, είς άγάπην 
ικραιουμένη, ένθένδε ήδη φίλον φίλψ τδ γιγνώσκον 
τω γιγ·νωσκομένψ (24) παρίστησιν.Καί τάχα δ τοιού-

eum qui eftt mundo corde, docens iteum scienler et 
per comprebengionem contemplari faciead faciera. 
Haec esl enim uiique animae cognoi cenlis perfeclio, 
ut cum omnem pnrgalionem et mimslerium supe-
raverit, sit cum Domino, ubi est proxime ei sib-
jecta. Fides ergo, ut ita dicam, est brevis el com-
pendiosa eorum quae necessaria sunt cognitio* 
Cognilio autem esl firma ac slabilis demonslraiie 
eorum quae φ assumpta sunt pcr fidem, qoae per do» 
clrinam Domini super fidem aedificatur, que irans-
mittit ad infallibilitaleui et acieniiaro, et perfeclam 
comprebengionem. Ac mibi quidem ea videlur esaa 
prima salutaris mulalio, quae Cl a geniibus ad fidem* 
ut prius dixi : secunda autem, qnae eet a fide in 

τος ένθένδε ήδη προλαβών έχει τδ c ίσάγγελος (25) > Β cognilionem. Illa vero desioens in cbarilale, ami-
είναι. Μετά γ' ουν τήν έν σαρκί τελευταίαν ύπεροχήν, 
άεϊ κχτά τδ προσήκον έπ\ τδ κρείττον μεταβάλλων, 
είς τήν πατρψαν αύλήν, έπί τήν Κϋριακήν δντως διά 
της αγίας εβδομάδος (26) επείγεται μονήν, έσόμενος, 
ύς ειπείν, φώς έστώς (27) καί μένον ιδίως (28), πάντη 
πάντως άτρεπτον. Ό πρώτος τής Κυριακής ενεργείας 
τρόπος τής είρημένης ήμϊν κατά τήν θεοσέβειαν άμοι-
βης δείγμα. Πολλών δσων μαρτυρίων (29) δντων, πα-
ρχστήσομαι έν, κεφαλαιωδώς πρδς τού προφήτου Δα
βίδ ωδέ πως είρημένον* ι Τίς άναβήσεται είς τδ δρος 
το3 Κυρίου, ή τίς στήσεται έν τόπψ άγίψ αύτου; 
Αθώος χερσί καί καθαρδς τή καρδία · δς ούκ έλα-
βεν έπί ματαίψ τήν ψυχήν αυτού, ουδέ ώμοσεν (50) 
έπί δόλψ τψ πλησίον αυτού * ούτος λήψεται εύλογίαν 

cum, id quod cognoscit, ei reddil quod cogaoscilur* 
Et fortasse qui est ejusmodi, jam praoccupavil, ut 
sit ι simiiis angelis. > Post supremara igilur quae est 
in carne excellentiain, sempcr prout convenil mu-
tatus in melius, ad paternam aulam, ad vere Domi-
nicaro per sanclam bebdoraadem conlendil mansio-
nem, fulurus, ut ila dicam, lumeu peculiari modo 
stans et mancns, quod esi omni ex parie oninino 
immulabile. Qui est primus modus Dominicse ope-
rationis, ejus qiiae dicta est a nobis remuneratio-
nis, pro pielule indicium. Ex raullis auleiu quae suivt 
tealiinoniis, unum exemplum adducam, quod sic 
stifnmalim efferiur a propheia David : c Quis asceit-
det in monlem Domini, aut quis stabit in loco san-

πιρχ Κυρίου, καί έλεημοσύνην παρά θεού Σωτήρος C clo ejus? Innocens manibus, el ntundo eorde ;qui 
non accepit in vano animam suam, neque juravil in 
dalo proximo suo* Hic accipiet benedkiionem a 
Domino, ei misericordiam a Deo Servatore suo. Haec 
est generatio quaerenliiim Dominum, quaerenliuiu 
faciem Dei Jacob*. > Breviter, ut arbilror, nobis 
gnosticum significavit Propbela : cursimque et obi-
ter, ut videtur, nobis demonsiravit David, Servato-
reiu esse Deum, eum vocans c faciem Dci Jacob, » 
qui annunliavit ct docuit de Spirilu. Quocirca Apo-
stolusquoque appcllavil Filium ι cbaracterem g!oria> 

αυτού. Αύτη ή γενεά ζητούντων τδν Κύριον, ζητούν
των τδ πρόσωπον τού θεού Ιακώβ. > Συντόμως, οι-
μαι, τδν γνωστικδν έμήνυσεν ό Προφήτης· κατά πα-
ραδρομήν, ώς έοικεν, ήμϊν θεδν είναι τδν Σωτήρα 
άπέδειξεν 0 Δαβίδ, πρόσωπον (51) αύτδν είπών τοΰ 
θεού "Ιακώβ, τδν ^εύαγγελισάμενον καί διδάξαντα 
περί τού Πνεύματος. Διδ καί Απόστολος ι χαρακτήρα 
της δόξης τού Πατρδς ι τδν Υίδν προσεϊπεν, τδν τήν 
άλήθειαν περί τού θεοΰ διδάξαντα, καί χαρακτηρί-
σιντα, δτι θεδς καί Πατήρ εΤς καί μόνος ό παντοκρά-

Φ Ρ. 866 ED. POTTER, 733 ED. PARIS. · Psal. xxiv, 3, 4, 5, 6. 
(23) Καί χαταΧτχκτόν. Καί anle καταληπτό ν, nisi 

ρτο < eliam » accipiatur, superfluere videlur. S Y L B . 
— Porro καταληπτικόν pro καταληπτόν, subslituen-
dum videtur : ut alibi διδακτικόν pro διδακτό ν, έφε-
χτικόν pro έφεκτόν, etc. Solent enim bujusmodi 
wes iiiter se permntari, ιιι aliis locia diximus. 

(24) Τό γίγτώσχον τφ γιγνωσχομέτφ. Τδγιγνω-
σχομένω bai»ei»t recenliores ediiiones, reliquis per 
aegbgentiam omissia. Qtiod Cl. Lowihius »on ani-
BiadTeiiens, hic adnolavit: ι Lege τδ γιγνωσκόμε-
Λν τψ γιγνωσκομένψ. Ua legit interpres. » 

(25) ΊσάγγεΛος. Respicit Luc. xx, 36. 
(26) Εβδομάδος. Apud Clementem έβδομάς in-

feriores beatorom sedes, όγδοος vero eupreinum tl -
lod ccdum significat, quod Κυριακήν μονήν,« Doinini 
maasionem,! appellat. Sic Strom. v, p. 667 : 'Ογδοάς 
ό νοητδς κόσμος, c nmndus ι solo c iniellectu por-
cepiibilis, ι dicitur. Etin Excerpt.e Theod. p.987, 
I*. δν άναγεννφ Χριστδς, είς ζωήν μετατίθεται είς 
όγδοάδα, ι qnem regenerat Cbmtus, in vitam Irans-
ferUr in ogdoadem: > kl eat ccelum supremum. 

Qua de re plura9uperiusdiximu», Strom. ιν,ρ. 612» 
D not.; ν ι ,p . 794. 

(27) Φως έστώς. Id superius etiam vocat φώς 
άτρεπτον, c lucem constantem et immuCabilem. · 
Strom. f,. p. 418 : Τδ άνεικόνιστον σημαίνεινδηλοϊτδ 
έστώς καί μόνιμον τοΰ θεοΰ, καί τδ άτρεπτον αύτου 
φώς. Ubi έστώς, μόνιμον et άτρεπτον idem fere si-
gnilicanl. Hinc alibi diclum esi Siinonem magnm 
appellalum fuisse έστώτα, c stantem, > Deum se.ili-
cet immulabilem. Gonf. aoperius Sirom. u, p. 456, 
hot. 

(28) Msror Ιδίως. Scribi etiam polerit μένον άΐ-
δίως, c perpeluo manens. > Naui sempiiernani lu* 
&m describit auctor., 

(29) Μαρτυρίων. Ms. paris. μαρτυριών· 
(50) Ουδέ ώμοσεν. Vulg. Bibl. Psalm. xxm, καί 

ούκ ώμοσεν. S V L B B R G . — Μοχ ibidem ζητούντων 
αυτόν. 

(31) Πρόσωπον. Conf. superius pag. 132, 66^ 
nou 
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Patris*, ι qni veritatem de Deo docueril, et ex- Α ™»p> « δν ούδε\ς(52) Ιγνω, ei μή 6 Υίδς,χα\$ϋν4 

Υίδς αποκάλυψη. > "Ενα δέ είναι τδν θεδν διά τών ζτ· 
τούντων τό πρόσωπον του θεου Ιακώβ μεμήνυται-
δν μόνον δντα θεδν Πατέρα άγαθδν χαραχτεί 4 
Σωτήρ ή μών κα\ Θεός. Ή γενεά δέ τών ζητούντωνϊ> 
τδν τδ γένος έστί τδ έκλεκτδν,τδζητητικονείςγνΰ™. 
Διά τοΰτο κα\ ό Απόστολος φησίν c Ουδέν υμάς (53) 
ωφελήσω, έάν μή ύμΐν λαλήσω ή έν αποκαλύψει,!̂  
γνώσει, ή έν προφητεία, ή έν διδαχή. · Καίτοι^ 
σεταί τινα κα\ πρδς τών μή γνωστικών όρΘώς,άιΜ 
κατά λόγο»/, οΤον έπί ανδρείας. Ένιοι γαρ έχ ρύ
σεως θυμοειδεϊς (54) γενόμενοι, είτα άνευ τοΰ λό̂ου 
τοΰτο θρέψαντες, άλόγως έπί τά πολλά όρμώπ, »1 
δμοια τοϊς άνδρείοις δρώσιν, ώστε ενίοτε τά αυτά χα-
τορθοΰν, οίον βάναυσους (55) ύπομένειν ευχόλως-iU' 

presserii quod Deus et Pater unus est et solus oro-
nipotens, « qnem nerao novit nisi Filius, el cui Fi-
lios revelaveritb. > Unum autem esse Deum, per 
eos qui c quaerunt faciem Dei Jacob, > indtealum 
est: quem solum esse Deum Palrem bonum expri-
mit Servator nosier el Deus. «Generalio autem 
quaerentium » eum, est genus electnm, quod est 
vi inquirendi ad cognitionem praedituro. Et ideo 
Apostolus quoque dicit : c Nibil vobis prodero 
nisi vobis locutus fuero aut in revelalione, aut in 
Φ cognilione, aut in prophelia, anl in doctrioaM 
Quanquam nonnulla quoque recte fiunt ab iis qui 
noH suot gnostici : sed non ex ralione, sicut fit in 
forlitudine. Nonnulli eoim cum sint natura iracun-
di, et deinde id absque ratione aluerint, ad multa Β ούτε άπδ τής αυτής αίτίας τφ γνωστιχφ, ούτε χα: ^ 
citra rationem quodam feruntur impelu, faciuntque 
simtlia iis qui sunt fortes : adeo οι lanquam ilHbe-
rales opifices eadem nonnunquam recte gerant, 
quod atiinel ad tolerantiam : sed neque ex eadem 
causa, ex qua gnoslicus, neque idem sibi propo-
nentes, nec si toium corpus tradant. < Gbaritatem 
enim non babent, > ut ait Apostolus, quae genera-
tur per cogniiionem. Quaecunque ergo fit actio a 
sciente, ea est recta actio : qiiftcunque autem ab 
insciente, mala est,-eliamsi pervicacissime persi-
stat, quoniam non agit fortiter ex consideratione : 
neque dirigit actionem ad aliquid utile ex iis quae 
ad virtutem dirigunt, et procedunt a virtute.Eadem 
autem ralio est etiam in aliis virtulibus : adeo ut { 

etiam in religione obtineat. Non ergo gnosticus so-
lum quoad 312 sanciitatem eo modo se habet : 

αύτδ προθέμενοτ * ούδ' άν τδ σώμα άπαν taiofta-
σιν (36).ι Άγάπην γάρ ούκ έχουσι, · κατά τον laf- ί 
στολον, τήν διά τής γνώσεως γενομένην. Πααα oyv \ \ 
διά τοΰ έπιστή μονός πράξις εύπραγία · ή δε τ* 
άνεπιστή μονός κακοπραγία, κ£ν ένστασιν αώίςΉ 
μή έκ λογισμού άνδρίζεται, μηδέ έπί τι χρήσιμον 
τών έπ\ άρετήν καί άπδ αρετής καταστρέφονταν ψ 
πράξιν κατευθύνει. Ό δέ αύτδς λόγος κα\ έπί τών £-
λων αρετών · ώστε κα\ έπ\ θεοσεβείας άνάλογον. 05 
μόνον τοίνυν τοιούτος ήμίν κατά τήν όσιότητα 6 γ** 
στικός· ακόλουθα δέ τή επιστημονική Θεοαεβεία xai 
τά περ\ τήν άλλην πολιτείαν επαγγέλματα. Τδν βίον 
γάρ τοΰ γνωστικοΰ διαγράφειν ήμϊν πρόκειται τα W 

, ούχϊ τήν τών δογμάτων θεωρίαν παρατίθεται,̂  
' ύστερον κατά τδν επιβάλλοντα καιρδν έχΘη^Η 

σώζοντες άμα κα\ τήν άκολουθίαν. 
rerum retigioni ex scienlia prolectae sunt eliam conscntanea praecepta de reliqua vilae instituiione. 
Yitam enim gnostici, nunc est nobis propositum describere, non auiem adducere dogmatum coo-
teinplalionem : quam convenienti tempore postea cxponemus, servato rerum ordioe. 

CAPUT XI. 

Veri gnoslici vitam describere pergit, el ptanenim quam (ortit tit in malis ipsaque etiam morte lolermda, 
ii Deus ita jus&erit, exponit. 

Is ergo universa vere et magnifice percepit, ut Περ\ μέν ούν τών όλων αληθώς και μεγάλο*^ 

Φ Ρ. 867 ED. POTTER, 754 ED. PARIS. · Hebr. ι, 3. * Mattb. χι, 27. « I Cor. χιν, 6. 

(52) Vr ούδ. Respicit Matth. χι, 27 : Ούδε\ς έπι-
γινώσκει τδν Υίδν, εί μή ό Πατήρ* ουδέ τδν Πατέρα 
τις έπιγινώσκει, εί μή ό Υίδς, καί φ έάν βούληται ό 
Υίδς άποκαλύψαι. 

(55) Ούδέτ υμάς. Τί υμάς interrogative apud Β. 
Paulum. 

(54) θνμοειδβις. Haud aliter Aristoleles de adul-
terinis fortilndinis speciebus agens, Ethic. ad iVt-
comaclmm \\b. ιιι, c. 8 : Κα\ τδν θυμλν δέ έπ\ τήν 
άνδρείαν έπιφέρουσιν * ανδρείοι γάρ είναι δοκοΰσιν οί 
διά θυμδν ώσπερ τά θηρία έπί τούς τρώσαντας φερό-
μενοι, δτι καί οί ανδρείοι θυμοειδεϊς δέ · < El iram 
in forliludinem referunl. Fortes enim videnlur 
etiam esse qui propter iram tanquam feraB in vul-
neranles feruniur, quod et fortes iracundi sint. > 
Idera paulo post: Οί δέ διά ταύτα μάχιμοι μέν, ούκ 
ανδρείοι. Ού γάρ διά τδ καλδν, ούδ' ώς ό λόγος, άλλά 
διά τδ πάθος- «Propier na»c aulem pugnaces sunl, 
non fnrtes. Non cnim agnnt propter bonestaiem, 
ueque ut dictal ratio, sed propler afiectum. > 

(55) Βαταύσονς. Id est t tanquam opifices. labo-
res facilepali > assuetudine didicemnt. Τεχνίτη et 
βάναυσον sic dislinguit Αmmonius : Τεχνίτης u\ 
βάναυσος διαφέρει · τεχνίτης μέν γάρ έστιν 6 λοτιχίν 

D τίνος τέχνης έμπειρος καθεστώς- βάναυσος δε, έ i i 
λόγου (scribe δι' αλόγου) τινδς επιτηδεύματος. Ρο$>|· 
eliam ριο βάναυσους, mutatione perquam faciii, 
scribi Βασάνους, ι lormenla; > ul sensus sii:<Ad<o 
ut eisaem quandoque rebus veluti iu tormentis \> 
cile perferendis prseclarc se gerat. > Α qua ini^ 
pretalione neque abhorrenl qua? praecedunt, neqoe 
quae sequunlur. — Lowtb. banc eententiam *ic 
scribi voluit : ΟΓόν τε βάναυσους, καί ύπομένειν. 

(56) Ούδ' hr τδ σώμα άπαν έχιδίδωσιν^^ 
ούδ' αύ τδ σώμα άπαν έπιδιδφεν · vel ούδ' αυ το (Ρί
μα άπαν έπιοιδοασιν * addendumque bic puial Af-
cerius, ίνα καυθήσωνται, ex I Cor. xxn. STLBUIC.- ; 
Verum sensus perquam lacilie erit, verbo έπιδ:δ»σ:ν 
sola accentus muialione in έπιδιδώσιν conve^ 
Quod inlerprcs in Laiina versione recte cxpressi1* 
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διείληφεν, ώς άν θείαν χωρήσας (57) διδασκαλίαν. Α qui divinam acceperit doctrinam. Faclo igitur ab 
'Λρξάμενός γ' ουν έκ του θαύμαζε ι ν τήν κτίσιν, 
δείγμα του δύνασθαι λαβείν τήν γνώσιν κομίζων οί
κοθεν πρόθυμος μαθητής του Κυρίου γίνεται * ευθέως 
δ« άκουσας, θεόν τε κα\ πρόνοιαν έπίστευσεν έξ ών 
έθαύμασεν. Ένθένδε οϊν ορμώμενος, έκ παντδς τρό
μου συνεργεί πρδς τήν μάθη^Ύ, ττάντ* εκείνα ποιών, 
δ·.' ών λαβείν δυνή σεται τήν γνώσιν ών ποθεί · πόθος 
tk κατά προκοπήν πίστεως άμα ζητήσει κραθε\ς 
συνίσταται · τδ δ* έστϊν άξιον γενέσθαι τής τοσαύτης 
καί τηλικαύτης θεωρίας. Ούτως γεύσεται τοΰ θελήμα
τος τοΰ θεοΰ ό γνωστικός · ού γάρ τάς άκοάς, άλλά 
τήν ψυχήν παρίστησι τοίς ύπδ τών λεγομένων δηλου-
μένοις πράγμασιν. Ουσίας τοίνυν κα\ τά πράγματα 
αυτά παραλαβών διά τών λόγων, είκότως κα\ τήν 

admiratione rerum creataruiu initio, aique eo ipso 
certum indicium, quod ad percipiendam sit ido-
ncus cogniiioncm, domo secura afferens, flt alacer 
et proraptus Domini discipulus. Simul ac autem de 
Deo audire coepit ac de provideMia, credidit ex iia 
quae est admiralus. Hinc impulsus omnibus modis 
dal operam disciplinae, omma agens quibus possit 
accipere cognilionem eorum quae desiderat. Desi-
derium aulem per profectnm fidei, consistit con-
tempcratum cum inquisitione: id aulem esi fieri 
dtgnum tali tanlaque coatemplalione. Sic Dei gno-
slicus gustabit voluntatem : non aures eniro pra> 
bel, sed animum, rebus quae significantur ab fis quae 
dicuntur. Gurn crgo ipsas rerum essentiag et res 

ψ^ν έπί τά δέοντα άγει · τδ ι Μή μοιχεύσης, Μή Β ipsas acceperitper verba, merilo φ aBimam quoque 
φονεύσης (38), > ιδίως έκλαμβάνων ώς είρηται τφ 
γνωστιχφ, ούχ ώς παρά τοις άλλοις ύπείληπται. 
Ώρόσεισιν (59) ούν έγγυμναζόμενος τή έπιστημο-
vixjj θεωρία εις τδ έναγωνίσασθαι τοϊς καΟολικώτερον 
χα\ μεγαλοπρεπέστερον είρημένοις * είδως εύ μάλα, 
ότι « ό διδάσκων άνθρωπον γνώσιν, ι κατά τδν Προ-
φήτην, Κύριος έστιν, διά στόματος ανθρωπίνου Κύριος 
ενεργών. Ταύττ] κα\ σάρκα άνείληφεν. Είκότως ούν 
ουδέποτε τδ ήδί/ πρδ τοΰ συμφέροντος αίρεϊται · ούδ' 
αν ίίροχαλήται αύτδν κατά τινα περίστασιν προκατα-
ληφθίντα έταιρικώς έκβιαζομένη ωραία γυνή * έπε\ 
μηδέ τδν Ιωσήφ παράγειν τής ενστάσεως ϊσχυσεν ή 
τοΰ δεσπότου γυνή · άπεδύσατο δέ αυτή πρδς βίαν κα· 
ττ/ούστ) τδν χιτώνα, γυμνδς μέν τής αμαρτίας γενό-

dedncit ad ea quae oportet, illud, ι Non moechabe-
ris, Non occides*, ι peculiari modo acdpiens, ui 
dictum est gnostico, non ut ab aliis concipitur. 
Pergit ergo se exercens contemplatione scieniifica, 
ut paulatim quoque se exerceat in iis quae magis 
universe et iDagniflcentius dicta sunt, recie sciens, 
quod ι qui docet bominem scientiam b , ι ut ait Pro-
pbeta, est Dominus, per os hominis Dominus ope-
rans. Ideo carnem quoquo accepit. Merito ergo 
nunquam jucundum preferi uliti, nec si caeu aliquo 
invadat eum nieretricioque more forte foriuna pro-
vocet formosa mulier: quoniara nec Joseph quidem 
ab iostituio abducere potuit uxor domioi. Ab ea 
autera exui se patiebalur, per vim tenente tunicam. 

μένος, τδκόσμιον δετού ήθους περιβαλλόμενος. Ε ί γάρ ut qui a peccalo quidem iuerit nudatus, bonestalis 
ot τοΰ δεσπότου οφθαλμοί ούχ έώρων, τού Αιγυπτίου 
λέγω, τδν Ίωσΐιφ, άλλ' οίγε τοΰ παντοκράτορος έπε-
σχό-ουν. Ημείς μέν γάρ τής φωνής άκούομεν, κα\ τά 
θύματα θεωρού μεν · δ θεδς δέ τδ πράγμα άφ' ού φέ
ρεται το φωνείν κα\ βλέπειν, εξετάζει. Ακολούθως 
άρα, καν νόσος έπίη καί τι τών περιστατικών τψ 
γ*>πιχω, και δή μάλιστα ό φοβερώτατος θάνατος, 
έτρεπτος μένει κατά τήν ψυχήν, πάντα είδώς τά 
τοιιΰτα κτίσεως ανάγκην είναι, άλλά κα\ ούτως δυνά
μει τού θεού φάρμακον γίνεσθαι σωτηρίας, διά παι
δείας τους άπηνέστερον μετα^υθμιζομένους εύεργε-
τ'ίΰντα, πρδς τής αγαθής δντως κατ' άξίαν μεριζόμενα 
τρονοίας. Χρώμένος τοίνυν τοίς κτιστοϊς, όποΥ άν 

autem oriiainentuin induerit. Nam etsi oouli dorai-
ni, iEgyplii inquaui, Josepb non videbant, at om~ 
Hipolentis quidem certe iuspiciebant. Nam nos vo-
cem quidem audimus, el corpora contemplamur : 
Deus autem ipsam rem examinat, a qua feriur vox 
et aepectus. His consequenler, si vel morbus, vel 
casus aliquis, gnosticum invaserit, alque adeo mors 
quae est oninkim maxime terribilis, manel animo 
interritus, sriens quaepunque sunt bujusmodi csse 
naturse necessitatera : sed sic quoque Dei virtule ea 
effici medicamentum salulis,ut quâ  per disciplinam 
eos beneficio afliciant qui diflicilius iransformaDlur, 
et vere bona pro meritis dispertianlur providcnlia. 

έρεϊ (40) Αόγος, είς δσον έρεί, κατά τήν έπι τδν κτί- ρ Ulens igilur rebus creatis, qnajido et quantum di-
cr/:a εύ/αριστίαν, κα\ τής άπολαύσεως κύριος κα
θίσταται. Ού μνησικακεί ποτε, ού χαλεπαίνει ούδεν\, 
xav μίσους άξιος τυγχάνη έφ' οΤς διαπράττεται · σέβει 
β* γάρ τδν Ποιητήν, άγαπφ δέ τδν κοινωνδν τού βίου, 
Πείρων και ΰπερευχόμενος αυτού διά τήν άγνοιαν 
*ύτοϋ· κα\ δή κα\ συμπάσχει τφ σώματι, τψ φύσει 

cet Ycrbum, eique qui creavit agens gratias, usue 
earum fit dominus. Nunquam acceplae est memor 
injuriae, nemini fit infensus, etiamsi sil odio dignus 
propter ea quae facit : colit enim Crealorcm, diligit 
autem vitae socium, ejus miserlus, et pro eo orans 
propter ejus ignoranliara. In corpus qiioque suuui 

* P. 868 ED. POTTER, 755 ED. PARIS. · Exod. xx, 15, 14. * Psal. xciv, 10. 

(37) Χωρήσας. Id restituimus ex Flor. Sylb. ct 
ns. Paris. pro χωρίσας, quod in recentiores edi-
tones perperam irrepserat, Mattb. ix, 44 : Ού πάν
τες χωρούσι τούτον τδν λόγον, άλλ1 οΤς δέδοται. 
J58) Μή μοιχεύστβς, Μή φσκεύσης. SicFlor., 
>ylburg. et ms. Paris.,pro q«o edilioucs receniio-

res perperam Μή μοιχεύσεις, μή φονεύσεις. 
(59) Ώρόσεισιν. ι Accedit. > lnterpres πρόεισιν 

legisse videtur. 
(40) 'ΕρεΊ. Lege αίρεϊ, ul etiam pag. 741, 746, 

75o ed. Paris. L O W T H . 
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per consensionem afficittir ; cui qitldetn natara pa-
tibiti esl alligatus. Non tamen primario movetnr 
ex pertorbatione* hi involunlariis certe casibus, a 
doloribus seipstun dedocens ad ea qus sunt ejus 
propria, non abdacitur ab iis qu» sunt ab eo alie-
na : sed iis solum cedit et se accommodat qua? 
sunt ei tieceasaria, qtiousque illaesa conscrvalur 
anima. Non enim existimatione solam aut6xterna 
specie vult esse fldelis, sed cognilione et verilale, 
boc est (irmo slabilique facto, et sermoneeflicaci. Non 
soltim ergo laudat bona et bonesia, sed ipse eliairt 
contendit esse bonus et honestus, a bono et iirfell 
servo faclus per cbaHtalem amicus, propter per* 
fectinnem φ babitus, quam ex veradisciplina et mul-
la cxercitalionc purc acquisivit. Gum ergo magna 
vi contendal ut pcrveniat ad summum cognitionis, 
moribus omatus, habitu compositus, omnia babens 
commoda ejtis qui est vere gnosticus, pulchrasque 
respiciens imagincs : muUos quidem qui perfecte 
vixerunt, palriarchas, plurimos aulem prophetas, 
et nobie innumerabiles angelos, et postremo Domi-
num qui nos docuit, et ostendit fieri posse vt eitm-
mam iHata viiam assequamur: ideo omnia mundi 
bona quae sunt in promptu et ad manum, non di-
ligit, ne humi rcmaneat, sed ea quse eperantur, vel 
potius jam sunt cognila, quoad comprchensionem 
autero gperanltir. Hac ergo ratione laboree, et lor» 
mentat et affiietiones sustinct, non ui qui sunt for-
tes apud philosopbos propter spem qnod pnesentes 
qutdem sunt cessaturi dolores, sint aulem rursus 
jucundorum fuluri participee 5 sed cognilio ei per-
suasionem ingencravit firmissiraam, se esse re-
cepturum, qu» eperat» fulura. Quocirca non aolum 
quae hic sunt eupplicia, sed etiam jucunda contem-
1Γ1Ι omnia. Aiuni ceriebeatum Pelrum, cum vidis-
BCI uxorem suam doci ad morlero, Islalum qai-
dem esse quod vocaretur, et quod domum rcducc-
rctur, eam adbortaius ac consolatus, nomine coni-
pellasse, ac dixisse, c Heoe tu memento Domini. > 
Tale erat bcaioram illoram matrimonium, et us-
que ad charissimos perfecta affectio. Ea ratione 
Aposlolus quoque, cQoi uxorem ducil, sil tanquani 

φ Ρ. 868 ED. POTTER, 756 ED. PARIS. 
(41) Κατά. Hanc praposilionero,quam libri re-

centiores oiniUunt^ restiiuiinus e Flor., Sylburg. ct 
ms. Paris., ut alia eliam quamplurima. 

(42) Kal ένεργφ. t Etiam etlicaci. ι Aiioqui καί 
reduudaret. SYLB. 

(45) Μαθήσεως τής άΛηθοϋς καϊ συνασκήσεως. 
Sic edidimus ex Flor. et Sylburg. Μαθήσεως καί 
αληθούς συνασκήσεως babent reeenliores edit.; μα
θήσεως αληθούς καί συνασκήσεως ms. Paris. ' 

ί44) λογιζόμενος. Flor., λογιζόμενους. 
(45) Παύσασθαι. Flor. παύσασθαι pro fut. παύ-

Οεσθαι. S Y L B D R G . 

(46) Τών μεΧΧόντων έΛχίδων. Soloeoismi species 
per intelleclum pro τών μελλόντων αγαθών. S Y L -
fcURG. 

(47) Φασί fovv. uaec ciiat Eusebius EccL Hist. 
lib. ιιι, c. 24; Niceplionis lib. ix, cap. 14. 

(48) Γυναίκα. De B. Petri tixore conf. qiuc ad-
notavil Coiclcrius ad Recoyuit. CleinculU lib. vu. 

ALEXANDRIM 4 8 , 
Α τταθητώ ένδεδε μένος. Άλλά ού αρωτοπαθεί χβ:Η 

πάθος. Κατά (41.) γ* Ουν τάς ακουσίους περιστάσεις, 
άνάγων έαυτδν άπδ τών πόνων έπί τά οίκεια,ού σν«. 
ποφέρεται τοίς άλλοτρίοις αυτού · συμπεριφέρετσι δ 
τοΤς άναγκαίοις αυτού μόνον, είς δσον άβλαβης τηρεί, 
ται ή ψυχή. Ού γάρ που έν ύπολήψει, άλλ' ουδέ έντφ 
δοκεΓν, πιστδς είναι βούλεται* γνώσει δέ χαΙάΑτ,Οιίι, 
δ έστιν Ιργφ βεβαίω, κα\ λόγω, κα\ ένεργφ (42;. 
Ούκούν ού μόνον επαινεί τά καλά, άλλά χα! αν̂ · 
βιάζεται είναι καλδς, έκ τοΰ αγαθού χα\ 
δούλου μεταβαίνων δι' αγάπης είς φίλον, i:i 
τδ τέλεον τής Ιξεως, δ έκ μαθήσεως της αληθούς 
κα\ συνασκήσεως (45) πολλής καθαρώς έχτησατ*. 
*Ος άν ουν έπ' άκρον γνώσεως ήκειν βιαζόμενος, 
τφ ήθει κεκοσμη μένος, τψ σχήματι κατεοταλ̂ νις, 

^ πάντα εκείνα έχων δσα πλεονεκτήματα έστι ώ 
κατ" άλήθειαν γνωστικού, είς τάς εικόνας αφορών 
τάς καλάς, πολλούς μέν τούς κατωρθωχοτας zfa 
αυτού πατριάρχας, πάμπολλους δέ προφήτας, ά̂ ί* 
ρους δ' δσους ήμίν άριθμφ λογιζόμενος (44) βέ
λους, κα\ τδν έπ\ πάσι Κύριον, τδν διδάξαντα χα\ τ> 
ραστήσαντα δυνατδν εΐναι τδν κορυφαίον έχείνο̂ αττ-
σασθαι βίον διά τοΰτο·τά πρόχειρα πάντα τοΰ χό-
σμου καλά ούκ άγαπ$, ίνα' μή καταμείντ] χψ\ 
άλλά τά έλπιζόμενα, μάλλον δέ τά εγνωσμένα ήδτ, 
είς κατάληψιν δέ έλπιζόμενα. Ταύτη άρα τους πό
νους καΐτάς βασάνους, καί τάς θλίψεις, ούχ ώς α
ρά τοίς. φιλόσοφοι ς οί ανδρείοι, έλπίδι τού ταϋ* 
σθαι (45) μέν τά ενεστώτα αλγεινά, αύθις tt τύ» 
ηδέων μετασχείν, υπομένει · άλλ' ή γνώσις aOw 

C πείσμα βεβαιότατον ένεγέννησε τής τών μελλόντων 
ελπίδων (46) άπολήψεως. Διόπερ οί μόνον τώ εν
ταύθα κολάσεων, άλλά καί των ηδέων απάντων κ· 
ταφρονεί. Φασί γ' ούν (47) τδν μακάριον Πέτρο», 
θεασάμενον τήν αοτοΰ γυναίκα (49) άγομένην την 
έπί θάνατον (49), ήσθήναι μέν τής κλήσεως χάρ* 
χα\ τής είς οίκον άνακομιδής, έπιφωνησαιδε cup* 
προτρεπτικώς τε και παρακλητικώς έξ ovifû  
προσειπόντα · · Μεμνήσθω αυτή τοΰ Κυρίου (50).» 
Τοιούτος ήν ό των μακαρίων γάμος, και ή μέχρι 
φιλτάτων τελεία διάθεσις. Ταύτη κα\ ό Α̂πόστοΛος, 
ι Ό γαμών (51), φησιν, ώς μή γαμών* > άπροσ»· 

h (49) Τ$ν έαϊ θάνατον. Η. maviilt τήν inj* 
υ νάτου. Lirobique aulem subaudilur accus. w. 

StLBURG. 
(50) Μεμνήσθω avtfi τον Κυρίου. Euseb. I* 

ιΐι Hin. cap. 24, narrat boc ipsum ex Cleinenie, 
legilque Μέμνησο, ώ αύτη, του Κυρίου. RufiB« 
cap. 5 ila vertit: < Aiunt bealum Pelrum com *-
dissei uxorem suam duci ad passionem, gw$u* 
esse electionis gratia, et exclamasse ad eaiu cua 
duceretur, ac proprie nominecompellaniemdiusse! 
iO conjux, memenlo Domiui. ι Talia conjugia san-
ciorum erani, lam perfecu fnit aflectio be»llJ",,,y 
Idem Niceph. iib.n, c. 44. CotL. — RecliusH.J* 
μνησ',ώ αύτη. Refert autera liac eliam Eutcb.1* 
in, c 24. S I L B U B G . — Similia scribit etiaoi U. 
Lowlhius. M · <c 

(51) Ό γααών. Respicit 1 Cor. vu, 29: Tovtii 
φημι, αδελφοί, δτι όκαιρδς συνεσταλμένος· τέλοι^ 
έστιν, ίνα καΐοί έχοντες γυναίκας, ώς μή έχοντες ω*· 
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θήτδν γάμον άξιων είναι χα\ άπερίσπαστον τής πρδς Α <Ρ» *ua ducat *, > 313 inquit, volens matrimo-
τδν Κύριον αγάπης· ής έχεσθαι άποδημούση τοΰ βίου 
«ρδς τδν Κύριον τή γυναικ\ δ τψ δντι άνήρ παρή-
νεσεν. ΤΑρ* ού πρόδηλος ή ν ή πίστις αύτοΐς τής με
τά Θάνατον ελπίδος, τοις κα\ έν αύταΐς τών κολάσεων 
ταΐς άκμαΖς εύχαριστοΰσι τψ Θεώ; βεβαίαν γάρ, οΐ-
μαι, τήν πίστιν έκέκτηντο, ή κατηκολούθουν πισται 
κα\ ένέργειαι. ΤΕστιν ούν έν πάση περιστάσει ε νω
μένη τού γνωστικού ή ψυχή, οίον αθλητού τδ σώμα 
έν αχρα ευεξία και £ώμη καθεστηκυία. Εύβουλος μέν 
γάρ υπάρχει περ\ τά ανθρώπων τψ δικαίψ τδ πρα· 
κτέον γνωματεύουσα, τάς αρχάς θεόθεν άνωθεν, κα\ 
ϊτρος τήν θείαν έξομοίωσιν (52) πραότητα ηδονών χαί 
ζ.'̂ ών σωματικών περιπεποιημένη · κατεξανίσταται 
δε των φόβων ευθαρσώς (55), καί πεποιθώς τψ 

niiim minime moveri afleclione, et nequaquam di-
velii a charitate in Dominum, quam tenere e vita 
ad Dominum peregrinanli uxori suasit, qui vere 
vir erat. Annon ergo els fides spei post moricm 
satis erat tesiata, qui etiam in ipso tormentorum 
articulo Deo agebant gratias? Firmam et conslan-
tem, ut opinor, iidem possidebant, quam fideles 
quoque consequebantur opcraliones. Est ergo in 
quovis casu foriis ac valida gnostici anima, qu« 
veluti oorpus albletse, et optima est babiludine, et 
maximas babet vires. Est enim optimi quidetn con-
silii in iis quaead homines pertinent, quid sit justo 
faciendum decerneiis: ut quae principia coelitus, et 
ut Divinitati fierel similis, lenualem quamdam φ ac 

θεώ. Ατέχνως (54) ούν επίγειος είκών θείας δυνά- Β moderationcm in voluptatibus corporis doloribus-
μεως ή γνωστική ψυχή, τελεία αρετή κεκοσμημένη, 
έχ πάντων άμα τούτων, φύσεως, ασκήσεως (55), λό
γου συνηυξημένου (56). Τούτο τδ κάλλος τής ψυχής 
νεώς γίνεται τοΰ αγίου Πνεύματος, δτ' άν διάθεσιν 
ομολόγου μένη ν τψ Εύαγγελίψ κατά πάντα κτήσηται 
τδν βίον. Ό τοιούτος άρα κατεξανίσταται παντδς φό
βου, παντδς δεινού, ού μόνον θανάτου, άλλά κα\ πε
νίας, κα\ νόσου, άδοξίας τε κα\ τών δσα τούτοις συγ
γενή, αήττητος ηδονή γενόμενος, κα\ τών αλόγων επι
θυμιών κύριος. Εύ γάρ οΐδε τά ποιητέα κα\ μή, 
έγνωχώς κατά κράτος (57) τά τε τψ δντι δεινά κα\ 
τάμή· δθεν έπιστημόνως υφίσταται & δει (58) κα\ 
κροσήκειν αύτψ ό λόγος υπαγορεύει, διακρίνω ν έπι'-
οτημόνως τφ δντι τά θα^αλέα, τουτέστι τά αγαθά, 

que sibi comparavit: audacter autem iusurgit ad-
versus mctus, in Deo babens Gduciam. Revera er-
golcrrestris diviase virtuiie imago est amma gno-
slica, perfecla virtule exornala ex bis omnibug si-
mul, natura, exercitaiione, et quee simul cum ea 
crevit, ralione. Haec pulchriludo animai fit lemplum 
sancti Spirilus, quandodisposilionem Evangelio con-
sentientem per lolamvitam babuerit. Qui estejusmo-
di, insurgit adversus omnem metum, omnepericu-
lnm, el quidquid est forniidabile: non soluni moi> 
tem, sed etiam paupertaicm, et morbum, et ignomi-
niam, et quaecunque sunt hujus generis, ut qui el a 
\oluptate vinci nequeat, et ralionis experlibus do-
minetur cupidilatibus. Bene enim novit quae sint 

„ * - r r y » » ρ ~w - "» 
fcA των φαινομένων, κα\ τά φοβερά άπδ τών δοκούν- agendaet qua3 non: ut quislrenue noverilqusenam 
των, οίον θανάτου, κα\ νόσου, και πενίας · άπερ δό
ξης μάλλον ή αληθείας έχεται. Ούτος ό τψ δντι αγα
θός άνήρ, δ έξω τών παθών, κατά τήν Ιξιν ή διάθε
σιν τής ενάρετου ψυχής υπερβάς δλον τδν εμπαθή 
βίον. Τούτψ πάντα είς έαυτδν άνήρτηται πρδς τήν. 
τοΰ τέλους κτήσιν. Τά μέν γάρ λεγόμενα τυχηρά δει
νά ταύτα (59) τώ σπουδαίω, ού φοβερά, δτι μή κακά* 
τά δε (60) τψ δντι δεινά αλλότρια Χριστιανού τοΰ 
γνωστικού, έκ διαμέτρου χωρούντα τοις άγαθοϊς, 
εκειδή κακά, και άμήχανον άμα τψ αύτφ τά εναν
τία κατά τδν αύτδν κα\ πρδς τδν αύτδν άπαντάν 
χρόνον· Άμεμφώς τοίνυν ύποκρινόμενος (61) τδδρά-

siut revera gravia, ct quae non. Unde scienter ea eu-
eiinet qux oportet, et quae dccere ei dictat ralio; 
scienter dislinguens ea de quibus habenda est fidu-
cia,'noc est, ea quaesunt bona, ab iis qu# videntur, ci 
terribilia ab iis quae apparent, morte scilicet, morbo, 
ti paupertate: qbac quidera sunt opinionis potiug 
quam veritatis. Hic est revera vir bomig, qui per 
habiium vel disposilionera animae virtule predittt 
remotus ab animi periurbationibus universam illam 
vitam superavit quae perturbationibus est obnoxia. 
Hujus omnia a seipso dependent ad finem acqui-
rendum. Nam qua3 fortunae dicuniur incommoda, 

Φ Ρ. 870 ED. POTTER, 756-757 ED. PARIS. · I Cor. vn, 29. 

(52) θείαν έξομοίωσιν.' Hoc est, τήν πρδς τδν 
βεον^έξομοίωσιν. S V L B C R G . in Indice Grceco. 

(55) Ευθαρσώς. Congruentius ευθαρσής κα\ πε-
^οιθως. Minori mutaiione legeretur βύθαρσος, si 
«so receptom essel. 1D, 

(541 Άτέχνως. Conf. Index Griecus. 
(55f Φύσεως ασκήσεως. Ellipsis est conjunctio-

nis, aot metidum aliquod subesl. S I L B C R G . 
(56) Συνηυξημένου. Lege συνηυξημένη. L O W T H . 

(57) Έγνωχώς κατά κράτος, ι Qui plene ac per-
fecte novit. > Hesychius : Κατά κράτος, Ισχυρώς, 
τελείως, ldero paulr ->os(: Κατά κράτος, άρδην, φο-
ράδην, παντελώς, σφόδρα. 

(58) Αεϊ. Structura et gententia vel infin. δείν 
posiuiani, rel conjundioneni δή. S T L B C R « . 

(59) Τά μέν γάρ Λεγόμενα τυχηρά δεινά ταύτα. 
Recte diitinxil interprcR : Τά μέν λεγόμενα τυχηρά 

PATROL . GR . I X . 

D δεινά,ταΰτατώ σπουδαίψ ού φοβερά,δτι μήκαχά·ΗΕΐΝ$. 
(60) "Οτι /ίή κακά - τά δέ. Flor.,ow μή κατά δέ · 

ei mox μόνος άθα^αλέος - mulilata utrobique et 
slruelura et senicniia. S T L B U R G . 

(61) Ύποκρινόμενος. Ilsec vox ab bislrionibus 
translata est, quos Graeci ύποκριτάς vocam. Vclua 
est provei%bium : Μίμος ό βίος. Ad id plurimi scri-
plores allusenmt. Conf. epistola Seneeae 77, su!» 
fincm; Lucianus in Nigrino; Suetonius in Augu-
sto cap. 99; Aristonis dictum apud Laertium lib. 
vii segm. 160; Teleiis pbilosophi apud Stotaeum 
serm. 106; Maxirnus Tyrius dissert. 57; Epictcli 
verba, quse proxime ad "Clemenlem accedunt, adji-
cienlur ex Enchirid. cap. 25: Μέιχνησο δτι υποκρι
τής εΐ δράματος οίου άν θέλτ\ ό διδάσκαλος * άν βραχϋ 
βοαχέος, άν μακρδν μακρού · άν πτωχδν ύποκρ(νε-
σθαί σε θέλη, ΐνα καί τούτον εύφυώς ύποκρίνη * άν 
χωλδν, άν άρχοντα, άν ίδιώτην. Χδν γάρ τούτ' έστι.^δ 
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491 CLEMENTIS 
ea viro bono non suril formidabilia, quoniam non 
sunt mala : qua3 autem vere sunl gravia, ea sunt 
a Christiano gnostico aliena, utpote quae ex diame-
tro pugnant cum bonis, eunt enim mala, nec fieri 
potest ut eidem eodem lempore simul insint con-
traria. Qui citra ullam ergo reprehensionem agit 
actum vitae, quem ei Deus agendum prabuerit, quae 
sunt agenda et quae sustinenda cognoscit. Annon 
enim ab ignoratione eorum, quae sunt gravia aul 
nongravia, oritur limiditas? Quare, solus gnosli-
cus fidenti est animo, ut qui norit bona quae stuit, 
et futura suot; cum bis aulem, ut dixi, una sciat ea 
quae non sunt revera gravia: sciens quippe solum 
vitium csse inimicum, et exilium afferre iisquipro-
IKciunt ad cognUionem, armis Domini munitus, φ 
adversus id belium gerit. Non enim si quid ex im-
prudentia, et diaboli operalione vel poiius coope-
ratione consistit, hoc protinus imprudentia erat 
aut diabolus. Quoniam nulla operalio est pruden-
tia : prudentia enim est habilus. Nulla aulem ope-
ratio est babitus. Non ergo ea, quae per ignoratio-
nem consistit actio jam est ignoratio, sed vilium 
quidem est propter ignoralionem, non tamea igno-
ratio : neque enim aflectus, neque peecata sunt 
vilia, elsi procedant a vitio. Nemo ergo cilra ratio-
nem fortis, est gnosticus : nam pueros quoque sic 
dixerit aliquis fortes, qui quae sunt formidafcilia 
euslinenl, propter eorum quse sunt gravia ignora-
iionem : ignem quidem certe sic tangunt. Sed et 
feras quae in bastas incurrunt, com siat fortes citra 
ralionem, virtute quis praeditas vocaverit. Fortaese 
autem hi quoque fortes dicent praestigiatores se in 
gladios rotantes, quiex quadam experientia propter 
vilem mercedem malam artem exercent. Qui est 
autem revera fortis, cum per populi malitiam in 
manifestum sit periculum adductue, quod occurrit 
fidenter admitlit : bac ratione discretus ab aliis 
qui dicuntur marlyres, quod aiii quidem sibi ipsis 

φ Ρ. 871 ED. POTTER, 737-738 ED. PARIS. 

δοθέν ύποκρίνασθαι πρόσωπον καλώς * έκλέξασθαι δέ 
αύτδ άλλου · ι Actorem esse fabulse talis, qualis ma-
gislro probata fuerit, te memento: si brevis, bre-
vis; silonga, longae: si mendicum agere te volue-
rit, fac eam quoqne personam ingeniose reprasen-
tes. lia si ciaudum, si principem, si plebeium. Hoc 
enim tuum est datam personam bene eflingere: 
eam autem eligere allerius. > 

(62) 'ΕΛΒΪ καί. Similia scribit Plato in Lachete 
pag. 492 : Ού γαρ τι, ώ Αάχης, έγωγε ανδρεία καλώ 
ούτε θηρία ούτε άλλο ουδέν το τά δεινά ύπδ άνοιας μή 
«ροβούμενον, άλλ' άφοβον κα\ μωρόν. Ή κα\ τά παι
δία πάντα οΓει με ανδρεία καλείν, ά δι' άνοιαν ουδέν 
δέδοικεν ; Άλλ', οΐααι, τδ ά(ροβον κα\ τδ άνδρειον ού 
ταυτόν έστιν· Έγω δέ άνδρίας μέν και προμηθείας 
πάνυ τισίν ολίγοις οΐμαι μετεΤναι· θρασύτητος δέ καί 
τόλμης κσΛ τού άφοβου μετά άπρομηθείας πάνυ πολ
λοίς κολ ανδρών καί γυναικών και παίδων κα\ θηρίων. 
Ταύτα ούν σο καλείς ανδρεία και οί πολλοί, έγώ θρασέα 
καλώ* ανδρεία δέ τά φρόνιμα, περι ών λέγω. < Equi-
dem# Laches, neque bruta fortia voco, neque aliud 
qnidquam ob iusciliara lcrribilium nihil formidatis, 
inlrepidum veroet faftuum. An pueros omnes forles 
&ocara me putas, qwi ob iiiscitiam niliil metuuni ? 

ALEXANDRINI 49! 
Α μα τού βίου, δπερ άν ό θεδς άγωνίσασθαι παράσχη, 

τά τε πρακτέα τά τε ύπομενετέα γνωρίζει. Μήτι 
οδνήδι'άγνοιαν τών δεινών, καί μή δεινών, συνίστα
ται ή δειλία; Μόνος άρα θα^αλέος ό γνωστικές, 
τά τε δντα αγαθά κα\ τά έσόμενα γνωρίζων 
συνεπιστάμενος δέ τούτοις, ώσπερ έφην, κα\ τά (ή 
τψ δντι δεινά· έπε\, μόνην κακίαν έχθράν ουσαν 
είδώς κα\ καθαιρετικήν τών έπ\ τήν γνώσιν χρο-
κοπτόντων, τοις δπλοις τού Κυρίου πεφραγμένος, 
καταπολεμεί ταύτης. Ού γάρ εί δι' άφροσυνην τι συν
ίσταται κα\ διαβόλου ένέργειαν, μάλλον δέ συνερ-
γειαν, τούτ' ευθέως διάβολος ή αφροσύνη · δτι μτ£-
μία ενέργεια φρόνησις · έξις γάρ ή φρόνησις· 
ουδεμία δέ ενέργεια έξις. Ού τοίνυν ουδέ ή δι' αγνοί» 
συνισταμένη πράξις ήδη "άγνοια, άλλά κακία μέν δι' 

Β άγνοιαν, ού μήν άγνοια · ουδέ γάρ τά πάθη ούτε τέ 
αμαρτήματα κακίαι, καίτοι άπδ κακίας φερόμενα. 
Ουδείς ούν άλόγως ανδρείος γνωστικός· έπεί κα\ 
(62) τούς παιδας λεγέτω τις ανδρείους, αγνοία των 
δεινών υφισταμένους τά φοβερά- άπτονται γούν οΰτ*> 
(63) χ&\ πυρός · κα\ τά θηρία τά δμόσε ταίς λογχαις 
πορευόμενα, άλόγως δντα ανδρεία, ενάρετα λεγόν
των* τάχα δ' ούτοι καί τούς θαυματοποιούς ανδρείου; 
φήσουσιν, είς τάς μαχαίρας κυβιστώντας έξ εμπει
ρίας τινδς, κακοτεχνοΰντας έπί λυπρψ τψ μισθψ. Ό 
θέ τώ δντι ανδρείος, προφανή τδν κίνδυνον ώα τδν 
τών πολλών ζήλον έχων, ευθαρσώς πάν τδ τρ«Λν 
άναδέχεται * ταύτη τών άλλων λεγομένων μαρτύρων 
χωριζόμενος, ή οί μέν, άφορμάς (64) παρέχοντες 
σφίσιν αύτοΐς, έπι^ιπτοΰντες (65) αύτοίς τοϊς κιν· 
δύνοις ούκ οΐδ* δπως· (εύστομεΐν γάρ δίκαιον ·) ο!«, 
περιστελλόμενοι κατά λόγον τδν όρθδν, έπειτα 
δντι καλέσαντος τού θεού προθύμως εαυτούς έπιδι-
δόντες, κα\ τήν κλήσιν, έκ τού μηδέν αύτοίς (66) 
προπετές συνεγνωκέναι, βεβαιούσι, καί τδν άνδρα έν 
τή κατά άλήθειαν λογική ανδρεία έξετάζεσθαι «ρ*-
χονται. Ούτ' ούν φ̂ όβω τών μειζόνων δεινών ύ 
έλάττω καθάπερ οί λοιπο\ υπομένοντες, ούτ' ου ψ-

ArbUror equidem intrepidum non idem esw acfor-
tem. Nam fortitudinem et providentiam in paucis 
admodum reperiri existimo : ferocilatem vero ei 
audaciam roetu carentem, omni absque providen-

tv tia, in multis et vtris, et muiieribus, puerisque ei 
feris. Quae igitur et tu et alii multi forlia οοοιίω* 
tis, ego ferocia nuncupo: fortia vero, qu« pruden-
ter discernunt, quse audacia et quae metu eunt 
digna. > Goni*. Aristoteles Ethic. Eudem. lib. u>< 
cap. 1. 

(65) 0{5τω. Forte congruentiirs οδτοι, nempe» 
παίδες. S Y L B U R G . > · 

(64) Άφορμάς. Adversus C09 qui lemere sese 
martyrio objiciebant, superius dictum Slrom. ih 
pag. 597, aliisqve locis. · 

(65) ΈΛφΡιχτονντες. Forle congnionlius, Ικψ 
^ιπτοΰντες αυτούς τοίς κινδύνοις · aut έπι^ικται*· 
τες neutraliter acdpiendum pro « injicieules se, 
irruentes. » S Y L B D R G . — Rectius έπι^ίπτουσιν έαν 
τούς. Illos, qui se oflerebant judicibus, gravissuae 
increpat, supra pag. 504 edii. Paris. L O W T H . 

(66) ΑντοΊς. Malim αύτοΐς, c sibi; > ut ebam 
supra. 



195 
ρν τδν άπδ τών ομότιμων, χαι όμογνωμάνων ύφο- Λ 
ρώμενοι, τή της κλήσεως έμμένουσιν ομολογία* 
αλλά διά τήν πρδς τδν Θεδν άγάπην έχοντες πείθον
ται τή κλήσει, μηδένα έτερον σκοπδν έλόμενοι ή τήν 
πρΛς τδν Θεδν εύαρέστησιν, ούχ\ δέ διά τά άθλα 
τών πόνων. 01 μέν γάρ φιλοδοξία, οί δέ εύλαβεία κο- . 
λάσεως άλλης δριμυτέρας (67) · οι δέ, διά τινας ήδο- ' 
νας χαί εύφροσύνας τάς μετά θάνατον (68) ύπομέ-
νσντες, παίδες έν πίστει· μακάριοι μέν, ούδέπω δέ 
άνδρες έν αγάπη τή πρδς τδν Θεδν, καθάπερ 0 γνω-
στ'.χδς, γεγονότες. Είσ\ γάρ, είσ\ καθάπερ έν τοίς 
άγώσι τοις γυμνικοίς, ούτω δέ κα\ κατά τήν Έκκλη
σίαν στέφανοι ανδρών τε καί παίδων (69)" ή δέ αγάπη 
αυτή δι' αυτήν (70) αιρετή, ού δι* άλλο τι. Σχεδόν ουν 
τω γνωστικώ μετά γνώσεως ή τελειότης τής άνδρίας 
έχ τής του βίου συνασκήσεως αΰξεται, μελετήσαντος Β 
άεϊ των παθών κρατείν. Άφοβον ουν, και άδεά, κα\ 
«ποιθότα έπ\ Κύριον ή αγάπη άλείφουσα, κα\ γυμνά· 
σασα, κατασκευάζει τδν ίδιον άθλητήν, ώσπερ 
δικαιοσύνη τδ διαπαντδς άληθεύειν αύτψ τού βίου 
περιποιεί. Δικαιοσύνης γάρ ήν επιτομή φάναι (71)· 
ιΈσται (72) υμών τδΝα\, να\, κα\ Ού, ού.» Ό δέ αυ
τός λίγος καί έπί τής σωφροσύνης. Ούτε γάρ διά φι-
λοτιμίαν, καθάπερ οί άθληταΐ στεφάνων κα\ ευδοξίας 
χάριν, ούτ' αύ φιλοχρηματία ν, ώς τίνες προσποιούν
ται σωφρονείν, πάθει δεινψ τδ άγαθδν μεταδιώκον-
τες· ού μήν ουδέ διά φιλοσωματίαν ύγιείας χάριν* 
άλλ* ουδέ δι' άγροιχίαν εγκρατής κα\ άγευστος ηδο
νών ουδείς κατ' άλήθειαν σώφρων. Άμέλει γευσάμενοι 
τών ήόονων οί τ&ν έργάτην τρίβοντες βίον, αύτίκα 
μάλα χαταγνύουσι τδ άκαμπές τής έγκρατείας είς C 
ύς ήδονάς. Τοιούτοι δέ κα\ οί νόμω κα\ φόβψ κω-
λυόμενοι · καιρού γάρ λαβόντες παρακλέπτουσι τδν 
*4μον, άποδιδράσχοντες τά καλά. Ή δέ δι* αυτήν αί-
ρετή σωφροσύνη, χατά τήν γνώσιν τελειουμένη, αεί 
^παραμένουσα, χύριον κα\ αυτοκράτορα τδν άνδρα 
κατασκευάζει, ώς εΐναι τδν γνωστικδν σώφρονα, και 
απαθή ταΐς ήδοναΤς τε χαλ λύπαις άτεγκτον, ώσπερ 
?ασ\ τον αδάμαντα τψ πυρί (75). Τούτων ούν αίτία 
ή άγιωτάτη κα\ χυριωτάτη πάσης επιστήμης αγάπη· 
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prsbeaot occasronem, el se nescio quomodo in ipsa 
pericula injiciant {si loqui sic fas esi); hi vero 
primo ex recta ratione decliuanteg, deinde cum 
Deus vocaverit prompto et alacri aairao se tradeti-
tes el conflrmant vocationem ex eo qaod nibil te-
mere de «e1 constituerint, et virum praebeat in vera 
ac raiionali fortiludine probandum. Neque ergo 
melu majorum miiiora tolerant, ut reliqtii: neque 
timentes ne vitupereotur ab iis qui sunt ejusdem 
loci et sententiae, in confessione persistunt vocatio-
nis, sed proptersaam in Deum charitatera lubentes 
pareDC vocationi, miUum alium sibi scopuro propo-
nenies, nisi ut Deo placeant, non autem propler 
praemia laborum. Nam alii quidem propier glori» 
cupidUaieua : alii vero quod vitent aliud graviu* 
supplicium : alii vero propter quasdam laetitiaB et 
voluptales post mortem fuluras, <paliuniur : qui 
pueri sane ia fide sunt; beati quidem, sed qui non-
dum viri evaserunt in ea qu» esl «rga Deum cha-
ritale, sicat gnoslicus. Sunt enim, sunt quensad-
modum in gymnicis certaminibus, ita etiatn iji in Ec-
clesia,coroiwvirorum et puerorum. Cbarilas autem 
ipsa propter se est expetenda, non propier aliquid 
aliud : gnoslico igitur, una cum cognitione augetur 
perfectio forlitudinis ex vita exercitalione, dum 
eemper meditatur affectuum vieloriam. Mctu ergo 
el formidine vacuum, et in Domino conGdentem 
reddit suum aiblelam, inungens314 ipsum et 
exercens charitas : queniadmodum ei tribuit jusli-
tia ut per totam vitam verum dicat. Eet enim justi-
tiae compendium dicere: < eritvestrum, lta, ita, et 
Non, non *. ι Eadem ratio est etiaro lemperantiae. 
Nequft enim propter honoris cupiditatem, sicut 
atblets propter coronas et gloriam : neque rursde 
propter pecuniae cupidltatem, ut nonnulli prae 86 
ferunt lejnperantiam, gravi vitio ad bonum perse-
quendum impulsi. Sed neqae qui propter corporis 
sui amorem saniXatis gratia, neque qoi propter 
rusticilatem est continens, et non gustat volupta-
tee, ullus vere *st temperans. Certe cum semel vo* 

* Ρ. 872 ED. POTTER, 758-739 ED. PARIS. · Mailh» v, 37; Jac. v, 12. 

(67) ΕύΛαδεΙα χοΛάσεως άΛΛης δριμ. Eadem 
tobrt supra ρ. 551 edtt. Paris. L O W T H . 

(68) Τάς μετά θάνατον. Coof. ρ. 529 edit. Pa-
tis. 1D. 

(69) /7a/^.Puerorumcertarainaab Elets olymp. 
invii primum instiluta fuisse, refert Pausanias 
«ec i,p. 301 edit. Hanov. : Τά δέ έπί τοις παισίν 
ΚμΙντων παλαιοτέρων ούδεμίαν ήκει μνήμην, αύ-
τοιοί άρέσαντες σφίσι χατεστήσαντο Ηλείοι. Δοόμου 
ίένδίΐ κα\ πάλης ετέθη παισ\ν άθλα έπ\ τής έβδομης 
^τριακοστής Όλυμπιάδος· και Ίπποσθένης Δα
ιμόνιος πάλτ]ν, Πολυνείκης δέ τδν δρόμον ένίκή-
*ν Ηλείος. Πρώτη δέ έπί ταϊς τεσσαράκοντα Όλυμ-

πύκτας έσεκάλεσαν παίδας και περιήν τών 
^Βοντων Συβαρίτης Φιλήτας · c Pueroruni vero 
F^mina nallo veteris niemoriae exemplo, arbilraiu 
Fo insiUuerunt Elei. Ac primum quidem de cursu 
plucta, septima et̂  Iricesima olympiade, pueris 
ppoeiia pnemia. Luctae Hipposthenes Lacedaemo-
pus. cursus palmam accepit Polynices Elens. At 
prima et .quadragesima olyinpiade pucros in ca> 

etnara piigna commiserunt. Competitores superavit 
Sybarilamis Pbilctas. > 

D (70) AC αυτήν. Vel potius δι' αυτήν, ι propier 
sc. > 

(71) Επιτομή φάναι. Flor., έπ\ τδ μή φάναι, 
viliose divulsis, quse coiijungi debent. S Y L B U R G . 

(72) 'ΕσταιΜΛίίϊϊ. ν, 3 : Έστωδέ ό λόγος υμών· 
Να\, να\, καί· Ού, ού. Jac.v,12 : Ήτω δέ ύμώντδ Ναι 
νά\, κα\ τδ Ού ού. Ms. Paris., έσται...κα\ τδ Ού, oC. 

(75) Τόν αδάμαντα τ φ avpl. Clemens infra 
Strom. νιιι. ρ. 931, exemplo ostendens nullam cau-
sam nisi in idoncain materiam agere posse, ait : 
Καθάπερ τδ πύρ τψ ξύλψ · τδν' αδάμαντα γάρ ού 
καύσει* < Quemadmodum ignis iu liguum,; nam 
adanianta non ureL » Plinius Nat. hut. lib. Xxxvii, 
c. 4. de cerlis adamanluui geueribus scribit: c ln-
cudibus' hi deprehenduntur ita respnenies ictum, 
ut ferrum utrinque dissultet, incadesque etiam ipsr& 
dissilianl. Quippe duritia inenarrabilis est, siimrJ-
que ignium victrix naitira, et nunquaui incale-
SCCllS. I 
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luptates gustaverint qui laboribus vitam terunt, χ διά γάρ τήν του αρίστου χα\ έξοχωτάτου θεραπείΐν, 
continentia? inflexam duritiem infringunt ad volu-
ptates. Tales autem sunt ii quoque qui.lege et metu 
probibentur : qui si occasionem nacti fuerint fur-
tim legero Iransgrediuntur, quae honesta sunt fu-
gientes. Quae est aulem propter seipsam expetenda 
temperantia, ut qu« per cognitionem perQciatur et 
semper maneat, dominum el imperatorera eflicit 
hominem, ut sit teroperans is qui est gnosticus, et 
nec afficiatur voluplatibus, uec liquescal dolori-
bus, sicut aiunt adamantem igoe minime liquesce-
re. Horum ergo causa, est eanctissima et oranium 
stientiamm praecipua charitas. Per cultura eiiim 
ejus quod est optimum et excellentissimuro, quod 
ex uno cbaracterem accipit, amicum simul et fU 

δ δή τφ έν\ χαρακτηρίζεται (74), φίλον δμού χαι 
υίδν τδν γνωστικδν απεργάζεται, c τέλειον » (75) ώς 
αληθώς c άνδρα, είς μέτρον ηλικίας » αύξήσαντα. 
Άλλά και ή ομόνοια ή περ\ ταΟτδ' πράγμα συγχατον 
θεσίς έστι · τδ δέ ταύτδν έν έστιν · ή τε φιλία δι1 όμοια-
τητος περαίνεται, τής κοινότητος έν τψ έν\ κειμένης, 
Ό άρα γνωστικός, τοΰ ένδς δντως θεοΰ άγαπτ.τιχίς 
υπάρχων, τέλειος δντως άνήρ καί φίλος τοΰ θεοΰ, έν 
Υίού καταλέγεις τάξει. ΤαυτΙ.γάρ ονόματα εύγενεία:, 
κα\ γνώσεως, καί τελειότητος κατά τήν τοΰ θεοΰ 
έποπτείαν, ήν κορυφαιοτάτην προκοπήν ή γνωστιχτ, 
ψυχή λαμβάνει, καθαρά τέλεον γενομένη, c πρόσω
πον, ι φησί, c πρδς πρόσωπον » όράν άΐδίως κατι-
ξιουμένη τδν παντοκράτορα θεόν. Πνευματική γάρ 

lium efficit gnosticum ; c perfectum ι revera c vi- Β δλη γενομένη πρδς τδ συγγενές, χωρήσασα έν πνε»-
rnm, > ut qui creverit t in mensuram setatis ft. » ματική τή Εκκλησία, μένει είς τήν άνάπαυσιν τ& 
Quinpliam quae est circa eamdem rem concordia θεου. 
est consensio : quod aulem idem est, unum est. Araicitia aulera perficitur per similitudinem, cum 
commuDilas sita sit in rnio. Gnosticus igitur, cum diligat eum qui vere est unus Deus, et vir est vere 
perfectus, et Dei amicus, et in filii locum cooptatus : ba?c cnim sunt nomina Dobililatis © et cogniiio* 
nis, et perfectionis in Dei visione, quam summum profeclum capit anima gnostici, munda plane efle-
cta, c facte, ι ut ait ille, c avd faciem >> > Deum omnipotentem in aHernum videre dignaia. ToU 
enim effecta spirilalis, cum ad id quod est cognatum processerit in Ecclesia spiritali, maael ia 
Bei requie. 

CAPUT XII. 
Verum gnotlicum beneficum et continentem esse et mundana omnia desjrieere. 

Alque hsec quidem haclenus. Cum autem ita se c Ταύτα μέν οδν ταύτη. Ούτω δέ έχων ό γν»' 
habeat gnoslicus, et qood ad corpus attinet, et στικδς πρδς τδ σώμα, κα\ τήν ψυχήν, πρός τε τϋς 
quod ad animam, et quod ad propinquos, seu fue · 
rit servus, seu hosiis lege factus, seu alius qualis-
cunque, sequalis est et similis : nam convenienler 
legi divin;e non c despicit fratrem · eodem patre et 
eadem malre nalum : eum certequi afiQigitur levat 
consolationibus, adbortalionibus, iis quse sunt ad 
vitam necessaria succurrens : dans omnibus egen-
tibus, licet non simililer, verum juste et pro meri-
tis; quinetiam ei qui ipsum persequitur et odio ba-
bet, si eo indigeat; parum curans eos qui dicunt, 
propler metum ei dedisse, si nou fecerit propler-
meium, sed ut ei opem fecret. Qui enim ut inimicis 
subveniant non parcuul pecunise, et malorum oso-

πέλας, κάν οίκέτης ή, κάν πολέμιος νόμω γενόμενε:, 
κάν όστισούν, Γσος κα\ όμοιος ευρίσκεται · ού γάρ 
< ύπερορφ τδν άδελφδν ι κατά τδν θείον νόμον όμο-
πάτριον δντα και όμομήτριον άμέλει θλεβόμενον έια-
κουφίζει, παραμυθίαις, παρορμήσεσι, ταις βιωτικαϊς 
χρείαις επίκουρων, διδούς τοις δεομένοις πάσιν, άλλ' 
ούχ ομοίως, δικαίως δέ χαί κατά τήν άξίαν · πρδς & 
κα\ τψ καταδιώκοντι, καΐ μισούντι, εί τούτου δέοιτο· 
ολίγα φροντίζων τών λεγόντων διά φόβον αύτώ δεδω-
κέναι, ύ μή διά φόβον, δι* έπικουρίαν δέ τούτο ποιοιη. 
01 γάρ πρδς εχθρούς άφιλάργυροι καί μισοπόνη-
ροι (76), πόσψ μάλλον πρδς τούς οίκείους άγαπητι-

•κοί; Ό τοιούτος έκ τούτου πρόεισιν έπ\ τδ άχριβώς 
res sunt, quomodo non erit in suos major eorum D είδέναι, και δτψ άν τις μάλιστα, καί όπόσον, κα\ όποτε, 
cbaritas? Qui talis est, ex hoc progreditur ad per-
fecte sciendum, et cuinam maxime,el quantum, et 
quando, et quomodo sit daturus. Quis aulem ejus 
viri jure fuerit inimicus, qui nullam inimicitiarum 
causam praebet omnino?Et annon, sicut dicimus 
de Deo, Deum nulli adversari, nec esse alicujus 
inimicum (est enim creatar omnium, el nihil est ex 
iis qu» consislont, quod nolit; dicimus aulem ei 
esse inimicos eos qui ni>n*parent, et ex ejus prae-

κα\ δπως έπιδψ. Τίς δ' άν κα\ έχθρδς «ύλόγως γέ
νοιτο άνδρδς ούδεμίαν ουδαμώς παρέχοντος αΐτίαν 
έχθρας; Καί μήτι, καθάπερ ίτζί τού θεού; ούδενί 
μέν άντικεϊσθαι λέγομεν τδν θεδν (77), ουδέ έχθρδν 
εΐναί τίνος · ( πάντων γάρ κτίστης, κα\ ουδέν έστι 
τών ύποστάντων δ μή θέλει· φαμέν δ'αύτώ εχθρούς 
εΐναι τούς άπειθεΐς, και μή κατά τάς έντολάς αυτού 
πορευομένους, οΐον τούς διεχθρεύοντας αύτου τή Δια
θήκη ·) τδν αύτδν τρόπον καί έπ\ τοΰ γνωστικού εύ-

« Ρ. 875 ED. POTTER, 759-740 ED. PARIS. a Ephes. ιν, 15. «> I Cor. xm, 12. 

(74) Τφ Μ χαραχτ. Yult auctor* Deo peQuliare 
•osse, ut multiplicari nequeat. 

(75) ΤέΛειοτ. Respicit Ephes. i v , ' iS : Βέχρι κα-
ταντήσωμεν ιοί πάντες... είς άνδρα τέλειον, είς μέτρον 
ηλικίας τού πληρώματος τού Χρίστου. 

(Ίβ)*Μισοαότηροι. Legendum Yidettxr ab χενηο»* 
πονηροί, vel άμνησοπόνηροι. L O W T H . 

(77) Ssor. Gouf. Patdag. lib. i , c. 8, pag. 155, 
noi. 9. 
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ροιμεν άν, Αύτδς μέν γάρ ούδενί ουδέποτε κατ' ού- Α ceptis ηοη ambulant, utqui ejus Testamenlum pro-
δένα τρόπον έχθρδς άν γένοιτο · άχθροί δέ είναι νοοϊντο 
αύτψ οί τήν έναντίαν δδδν τρεπόμενοι. Άλλως τε χάν 
ή έξις ή παρ* ήμΤν μεταδοτική, δικαιοσύνη (78) λέ
γεται · άλλά κα\ή κατ' άξίαν διακριτική προς τδ μάλ-
)βν χαί ήττον, έφ' ών καθήκει κατ' έπιστήμην γε
νέσθαι, ακρότατης δικαιοσύνης είδος τυγχάνει.Έστι 
μεν ουν & κα\ κατά ίδιωτισμδν (79; πρός τίνων κα
λούνται, οΓον ηδονών εγκράτεια · ώς γάρ έν τοϊς 
εθνεσιν έκ τε τού μή δύνασθαι τυχεϊν ών όρά (80) 
τις, χα\ έκ τού πρδς ανθρώπων φόβου, είσΐ δ' ο! διά 
τάς μείζονος ήδονάς άπέχονται τών έν τοίς ποσίν 
ηδέων· ούτω κάν τή πίστει ή δΓ έπαγγελίαν ή διά 
<x$ov θεού έγκρατεύονταί τίνες. 'Αλλ* έστι μέν θε
μέλιος γνώσεως ή τοιαύτη εγκράτεια, κα\ προσαγωγή 

sequanttir odio), idem eliam in gnostico invenie-
must Ipse entm nulli unquam ullo modo erit ini-
micus : nisi quod ejus inimici dici poterunt, qui in 
viam ei contrariam convertnnlur. Et alioqui is qui 
est in nobis dislribuendi habitos, dicitur justitia : 
quinetiam babilus discernendi pro meritis aut ma-
gis aut minus, in quibus id oportct fteri ex scien-
tia, summa? est species justitiae. Ac sunt quidem 
quaedam qux vulgi more recle geruntur ab aliqni-
bus, ut continentia a voluptatibus; quemadmodum 
inter gentes, ex eo quod non possit consequi quod 
videt aliquis, et ex eo quod timet bomines : sunt 
aulem etiam qui propter majores voluptates absti-
nent ab iis quae sunt jucunda in presentia. Ita ergo 

τις έπ\ τδ βέλτιον, κα\ έπ\ τδ τέλειον όρμή. € Άρχή Β eliamioVinflde,aatpropter promLssionem.aulpropier 
γάρ σοφίας, ι φησ\, c φόβος, Κυρίου, ι Ό τέλειος δέ, 
οΥ άγάπην (81) » πάντα στέγει, πάντα υπομένει, 
oty ώς άνθρώπψ άρέσκων, άλλά θεώ. ι Καίτοι κα\ ό 
ίχαινος έπεται αύτψ κατ* επακόλουθη μα ούκ είς τήν 
εαυτού ώφέλειαν, άλλ' είς τήν τών έπαινούντων μί-
μησίν τε καίχρησιν. Αέγεται κα>. κατ'άλλο σημαι-
.δμενον εγκρατής ούχ δ τών παθών μόνον κρατών, 
αλλά χι\ ό τών αγαθών εγκρατής γενόμενος, καλ 
(κβαίως χτησάμενος τής επιστήμης τά μεγαλεία, άφ' 
ών καρποφορεί τάς κατ' άρετήν ενεργείας. Ταύτη 
ονδέιατ*, περιστάσεως γενομένης, τής ίδιας έξεως δ 
γνωστιχδς έξίσταταί · έμπεδος γάρ κα\ αμετάβλητος 
ή τού αγαθού επιστημονική κτήσις, επιστήμη θείων 
*ώ άνθρωπε ίων πραγμάτων υπάρχουσα. Ούποτε οδν 

Dei melutn se nonnnlli continent. Et est quidem 
fundamentuib cognitionig, talie continentia, et qu»* 
dam ad id quod est melitis deductio, et ad id quod 
eet perfectum impulsus. c Initium ι entm c sapien-
ti«, ι inquit, c est timor Domini*. ι Qui est antem 
perfectus propter chatitatem r omnia snffert, omnia 
sustinet, non ul homini ptacens, sed Deo b . i Quan-
quam eum quoquelaus sequilur per conseqnentiam, 
non ad suam ulilitatem, sed ad imitationem et ijsvm 
eorum qui laudant. Dicimr autera alia quoque signi-
ficatione c conlinens, » non sohim is qui compri-
mit animi perturbationee, sed etiara is qui bona 
€ continuit, ι et flrmiter acquisivit scientiae magni-
tudinem, ex qua producit eas quse ex virtnte fiunt 

' ' " I * ( w ~ " Γ Α w - . . v r . w ΑΪ » 1 Ι Ί . 

tyoia γίνεται ή γνώσις, ουδέ μεταβάλλει τδ άγαθδν operaliones. Ea facit ut si qiiis casus evenerit, a 
είς xaxdv · διδ κα\ έσθίει κα\ πίνει, καί γαμεί, ού 
«ρβηγοϋαένως, άλλά άναγκαίως. Τδ γαμεϊν δέ, έάν 
δ λίγος Ιρη (82), λέγω, καί ώς καθήκει. Γενόμενος 
Yip τέλειος, είκόνας έχει τούς αποστόλους, κα\ τψ 
δντι άνήρ ούκ έν τψ μονήρη έπανελέσθαι δείκνύται 
?·ον, άλλ' εκείνος άνδρας νικά, ό γάμψ κα\ παιδο-
^•x, xa\ τή του οίκου προνοία, άνηδόνως τε καί 
άλυπήτως έγγυμνασάμενος μετά τής τοΰ οΓκου κη
δεμονίας, άδιάστατος τής τού θεοΰ γενόμενος άγά-

xa\ πάσης χατεξανιστάμενος πείρας, της διά 
τέχνων χα\ γυναιχδς, οίκετών τε κα\ κτημάτων προσ-

proprio habitu nunquam excedat gnosticus : est 
enim solida et immutabilis boni quae scientiam 
constituit possessio, ut quae divinarum renim et 
bumanamm sit scientia. Cognitio ergo nunqaam fit 
ignoralio, neque bomim mutatur in malum. Quo-
circa et comedit, et bibit, et uxorem ducit, non per 
ee ac principaliter, sed necessitate adductus. Uxo-
rem autem ducere, dico, si Logos dixerit, et ut 
convenit. Qui enim fuerit perfectns, exempla habet 
aposlolos : et revera vir esse probatur, non in eo 
quod vitam elegerit monasticam : verum ille viros 

* P. 874 ED. POTTER, 740-741 ED. PARIS. * Prov. i , 7. * I Cor. xm, 7 ; II Thess. n , 4. 

(78) Μεταδοτική, δικαιοσύνη. Videlur legendum 
ελεημοσύνη. Gausa erroris vox δικαιοσύνης quae se-
quiiur. L O W T B . 

< (79) Κατά Ιδιωτισμόν. Ίδιωτισμός est mos qui-
vis plebeias. Epictelus c. 54 : Όλισθηοδς γάρ ό τό-
^ είς ίδιωτισμόν * • Nam is ejusmodi locus est, e 
'uo proclivis $U ia plebeium moretn lapsus. ι 
oi aflini$esr,dequoalibi loquilur, ίδιώτου στάσιςχαΐ 

χιιιχτί.ο, c plebeit bominis statu* el nota : ι ut 
7t:Ιδιώτου στάσις καλ χαρακτήρ* ουδέποτε έξ 

\ζβ ' . x̂ *̂ Ζ—Χ υ̂τοΰ προσδοκά ώφέλειαν ή βλαβών, άλλ' άπδ τών 
Φιλοσόφου στάσις κα\ χαρακτήρ * πάσαν ώφέ-

«tav κα\ βλάβην έξ εαυτού προσδοή^' < Plebeii sta-
l u s et nota est, nunquam a seipso vel damnum ex-
spectare, vel uliliiatem ; sed a rebus externis. Phi-
•«opbi staias ct expr̂ sea imago est, omnem utili-
^^m ei damnnm a semetipso exspectare. ι 

(80) Op$. Oaud scio aa auctor icripscrit έρα, 

D « amat, cupit: ι ut alluserit ad illud Theognidis: 
Πρήγμα δέ τερχνότατον, οί τις έρςί9 τό τνχείν. 

S T L B U R G . 

(81) aC άγάπην. Conjungil I Cor. Χ Ι Ι Ι , 1 : Πάντα 
στέγει, πάντα πιστεύει, πάντα ελπίζει, πάντα υπο
μένει · et 1 Thess. ιι, 4 : Ούχ ώς άνθρώποις άρέ-
σκοντες, άλλά τψ θεψ τψ δοκιμάζοντι τάς καρδίας 
ημών. 

(8ί) %Εάν ό Αόγος έρη. Ρ Γ Ο έρη mallel foptasso 
aliquts alp^,ilemque supra ρ. 512, el infra-p. 517, 
et simililer p. 521, αίροΰντι pro έροΰντι · pnesertim 
cum supra evidentiora ejus scripture exstent vesli-
gia, p. 215, έάν ό Λόγος α?ρη. Sed ctimeadem siani-
ftcat. καλειν legatur p. 508,'nil temere mutanduia 
censuerim; maxime cum eliam ante semel et itc-
rum baec locutio usurpala gil, et αίρεΤν in t ca-
piendi ι scu c capessendi » signifir.auone non s I 
usilatum prapterquam in pass. ct mcdia foriwa.STLe. 
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vincit, qoi in 315 matrimonio, et liberorum pro- Α φερομένης · τφ δέ άοίκψ τά πολλά είναι συμβέβηχεν 
rreatione, ct domus cura, }ciira voluptalem et do-
lorem se exercet, et cum in familiae verseiur cura-
tione, indivulsus tamen esl a Dei charitaie, insur-
gitque adversus omnem tentaiionem qu» afferlur 
per iiiios, uxorem et famulos, et possessiones. Ei 
aulem qiii domum non habet, magna ex parle eve-
nit ut non tentetur. Qui crgo sui solummodo cu-
ram gerit, vincitur ab eo, qui cum sit inferior qui-
dem in iis quae pertinent ad suam salutem, superior 
autem in eomm, quae ad vitam speclant, dispensa-
tione, exiguam revera conservat imaginem, per ve-
ritat» curam. Sed nobis quidem, quam fieri potesl 
maxime, prius varie exercenda esi anima, ut ad 
suscipiendam cognitionem sit expodita et facilis. 

άπειράστω. Μόνου γ' ουν εαυτού χηδόμενος, ηττάται 
πρδς του άπολειπομένου μέν χατά τήν εαυτού σωτη
ρίαν, περιττεύοντος δέ έν τή χατά τδν βίον οικονομία, 
εικόνα άτέχνως (85) σώζοντος όλίγην τή τής αλη
θείας προνοία. Άλλ* ή μιν γε, ώς Ινι μάλιστα, προ-
γυμναστέον ποικίλως τήν ψυχήν, ινα εύεργδς γένη-
ται πρδς τήν τής γνώσεως παραδοχήν. Ούχ οράτε 
πώς μαλάσσεται κηρδς κα\ καθαίρεται χαλκδς, ίνα 
τδν έπιόντα χαρακτήρα παραδέξηται; Αύτίκα ώς 
δ θάνατος · χωρισμός . ψυχής άπδ σώματος, ούτος 
ή γνώσις οίον δ λογικδς θάνατος, άπδ τών παθών 
επείγων κα\ χωρίζων τήν ψυχήν (84), κα\ προ-
άγων είς τήν τής εύποιίας] ζιαήν, ινα τότε εΓττ; 
μετά πα^ησίας πρδς τδν θεόν * c Ός θέλεις ζώ. ι 

Non videlis quomodo mollitur cera el purgaturses, Β Ό μέν γάρ άνθρώποις (85) άρέσκειν προαιρούμενος 
ut novum accipiat characlerem ? Jam vero ut 
mors esl animse separaiio a corpore, ita cognitio 
e»t veluti mors rationalis, abducens et separans 
animam a motibus et perturbatf onibus, etgtdeducens 
ad vilam bonaram operationum, ut tunc Deo dicat 
libere : « Vivo sicut tu vis, ι Nam. cujus est insti-
tutum ut placeat buminibus, is Deo placere oon po-
lest: quoniara non quse conferunt, sed quse dele-
ciant plerique el;gunt; qui autem Deo placct, bonis 
hominibus per consequentiam fit gratus et acce-
pius. Quomodo ergo cibus et polus et Yenus ei am-
plius fuerit delectabilis, cum etiam sermonem qui 
aliquam affert voluptatcm, motumque cogitalionis 
eL operatiouem jucundam, babeat suspectam ? 
ε Nemo > enim c potest duobus dominis servire, 
Deo et mammonae*: ι non pecuniam intelligens sic 
nude dicit, sed suppeditationem quae fit a pecunia 
in varias volupUtes. Revera non potest fieri ut qui 
Deum cognovit magniiice et vere, eis qu» adver-
santur scrviat voluptalibus. Est ergo unus quidem 
solus ab ouiiii cupidilale alienus ab initio, benignus 
< t clemens Dominus, qui propier nos faclus est ho-
rao. Quicunque autem student assirailari cbaracte-
ri qui ab ipso datus est, ut fiant experles cupidi-
tatis per exercitationeni magna vi contendunt. Qui 
eaim concupivit, et seipsum postea continuit, instar 
esi viduae, quae rursus fit virgo per lemperantiam. 
Is eam cognitionis mercedem Servalori et Magistro 

θεψ άρέσαι ού δύναται, έπε\ μή τά συμφέροντα, 
άλλά τά τέρποντα αίρούνται οί πολλοί * άρέσκων οέ 
τις τφ θεφ, τοις σπουδαίοις τών ανθρώπων εύάρε-
στος κατ' έπακολούθημα γίνεται. Τερπνά τοίνυν τού
τω πώς έτι άν εΓη τά περ\ τήν βρώσιν, χαλ πόαιν, 
κα\ άφροδίσιον ήδονήν, δπου γε κα\ λόγον φέροντα 
τινα ήδονήν κα\ κίνημα διανοίας κα\ ενέργημα τερ-
πνδν ύφοράται; ι Ούδε\ς γάρ δύναται δυσ\ κυρίας 
δουλεύειν, ι θεφ κα\ μαμων$ * ού τδ άργύριον λέγων 
φησ\ ψιλώς ούτως, άλλά τήν έκ τού αργυρίου είς τας 
ποικίλας ήδονάς χορηγίαν · τψ δντι ούχ οίον τε τον 
θεδν έγνωκότα μεγαλοφρόνως καί αληθώς ταΐς άντι-
κειμέναις δουλεύειν ήδοναΐς. Εις μέν ουν μόνος, 6 
ανεπιθύμητος έξ αρχής, δ Κύριος ό φιλάνθρωπος,δ 

' και δι' ημάς άνθρωπος · δσοι δέ έξομοιούσθαι σπεύ-
δουσι τψ ύπ' αυτού δεδομένψ χαρακτηρι, ανεπιθύμη
τοι έξ ασκήσεως γενέσθαι βιάζονται. Ό γάρ έπιθν-
μήσας, καί κατασχών εαυτού, {καθάπερ ή χήρα (86) 
διά σωφροσύνης αύθις παρθένος. Ούτος μισθός γνώ
σεως τψ Σωτήρ ι κα\ Διδασκάλψ, δν αύτδς ήτησε, τήν 
άποχήν τών κακών, καί τήν ένέργειαν της εύποιίας, 
δι'ών ή σωτηρία περιγίνεται. "Ωσπερ ουνοίτάςτέ-
χνας μεμαθηκότες δι' ών έπαιδεύθησαν, ττορίζουαι 
τάς τροφάς, ούτως ό γνωστικός δι' ών έπίσταται πο-
ρίζων τήν ζωήν σώζεται · δ γάρ μή θελήσας τδ τής 
ψυχής έκκόψαι πάθος έαυτδν άπέκτεινεν. Άλλ' ώς 
έοικεν, ατροφία μέν ή άγνοια τής ψυχής, τροφή δέ ή 
γνώσις. Αύται δέ είσιν αί γνωστικα\ ψυχα\, άς άπεί-

reddidit, quam ipse petiit; nempe abstinenliam a ^ κασε τδ Εύαγγέλιον ταΐς ήγιασμέναις παρθένοις, 
malis, et bonarum actionum operationem, per quas 
accedit salus. Sicut ergo qui artes didiceruut, per 
ea quae sunt docii aliraenta acquirunt: ita gnosli-
cus, per ca quae scit, vitam acquircns, fit salvus : 
qui enim noluerit perturbationem exscindere animae, 
acipsum occidk. Sed, ut videtur, alimenli quidem 
dcfectus est ignorantia animse : nutrimentum vero, 

ταΐς προσδεχομέναις τδν Κύριον. Παρθένοι μέν γάρ, 
ώς κακών άπεσχημέναι* προσδεχόμεναι δέ διά τήν 
άγάπην τδν Κύριον, κα\ τδ oix£jav άνάπτουσαι φώς 
είς τήν τών πραγμάτων θεωρίαν, φρόνιμοι ψυχαί* 
Ποθούμέν σε, ώ Κύριε, λέγουσαι, ήδη ποτέ άττολα-
6εϊν · ακολούθως οΤς ένετείλω, έζήσαμεν, μηδέν των 
παρηγγελμένων παραβεβηκυΐαι · διδ κα\ τας ύπο* 

Φ Ρ. 875 ED. POTTER, 741-742 ED. PARIS. · Matlb. νι, 24; Luc. xvi, 15. 

(85) Άτέχνως. Conf. Index GTGC. 
Επείγων καϊ χωρίζων τήν ψυχήν. Forle 

verius άπάγων, c abducetis, > inquit Sylburg. Scri-
l»e, άπάγων κα\ χωρίζων τήν ψυχήν. Et hoc coiive-
nit cum delinilione 
Iradunt :"Οτι φιλοσοφ! 

philosopliiae, quam Plalonici 
ία έστ\ν δρεξις σοφίας, κα\ λύ-

σις και περιαγωγή ψυχής άπδ σώματος, έπί τά νοητά 
ημών τρεπομένων καί τά κατ' άλήθειαν δντα. Η Ε Ι * -

SIUS. 
(85) "Ανθρώποις. Conf. Rom. νιιι, 8; Gal. ι, 10. 
(80) Χήρα. Conf. Strom. ιιι, pag. 558, not. 5. 
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σχίσεις άπαιτουμεν εύχόμεθα δε τά συμφέροντα, Α cognilio. 11« aulera sunt gnostica* animae, quas a&~ 
ς&χ ώς χαθηκόντως (87) τοΰ αΐτεϊν τά κάλλιστα παρά 
σοΰ· χαί πάντα έπ\ συμφόρω δεξδμεθα, κάν πονηρά 
είναιδοχ!) τά προσιδντα γυμνάσια, άτινα ήμϊν προσ
φέρει ή σή οίκονομία είς συνάσκησιν βεβαιότητος. Ό 
μέν ουν γνωστικός, δι' ύπερβολήν δσιότητος αϊτού μέ
νος, μάλλον άποτυχεϊν έτοιμος, ή μή αϊτούμένος τύ
χω. Ευχή μέν αύτφ (88) δ βίος άπας κα\ ομιλία 
τρος θεόν* χάν χαθαρδς ή αμαρτημάτων, πάν
τως ου βούλεται τεύξεται. Αέγει γάρ δ Θεδς τφ δι-
χαίω- ι Αΐτησαι (89), χαι δώσω σοι · έννοήθητι, καί 
ποιήσω, ι Έάν μέν ούν συμφέροντα ή, παραχρήμα 
λήψεται' ασύμφορα δέ ουδέποτε αίτήσεται * διδ ουδέ 
λήψεται · ούτως Εσται δ βούλεται. Κάν τις ήμίν λέγη 
έπτυγχάνειν τινας καί τών αμαρτωλών κατά τάς 
αιτήσεις, σπανίως μέν τοΰτο διά τήν τού θεού δι-
χαίαν αγαθότητα* δίδοται δέ τοις* κα\ άλλους εύεργε-
τειν δυναμένοις * δθεν ού διά τδν αΐτήσαντα ή δόσις 
γίνεται, άλλ' ή οικονομία, τδν σώζεσθαι δι* αυτού 
μέλλοντα προορωμένη, δικαίαν πάλιν ποιείται τήν 
δωρεάν* τοίς δ" όσοι άξιοι, τά δντως αγαθά κα\ μή αΐ-
τουμένοις δίδοται· "Οτ' άν ούν μή κατά ανάγκην ή 
9*6ον ή ελπίδα δίκαιος τις ή, άλλ' έχ προαιρέσεως, 
αύτη ή δδδς λέγεται βασιλική (90), ήν τδ βασιλικδν 
δδεύειγένος· όλισΦηραλδέ αϊ άλλαι παρεκτροπαλ κα\ 
κρημνώδεις. Εί γ* οδν τις άφέλοι τδν φόβον κάΙ τήν 
τιμήν, ούχ οίδ' εί έτι ύποστήσονται τάς θλίψεις οί 
γεννάδαι των πα££ησιαζομένων φιλοσόφων. Έπιθυ
μίαι δέ χα\ τά άλλα άμαρτήματα τρίβολοι (94) καί σκό-
λοπες εΓρηνται. Εργάζεται τοίνυν ό γνωστικός έν 

similavit Evangelinm virginibus sanctiGcalis qu*.. 
Doniinum exspeclanl · . Nam virgines quidem sunt 
ut quae a malis abstinuerinl, exspectant autem Do-
minum propter [cbaritatem : suuraque accendunt 
lumen ad rerura conlemplalionem, prudentes ani-
mae, dicentes: Ο Domine, jam tandera desideramus 
te recipere; secundum ea quae tu mandasli1 vixi-
mns, nibil praHermitteDtes eorum quae precepieti. 
Quaroobrem promissa quoque petimus. Precaraur 
aittem quse sunt utilia, cum non conveniat a le 
petere quae sunt pulcberrima; et accipiemus omnia 
pro utilibus, etiamsi videantur esse mala quae of-
ferentur nobis exercitia, quse quidem nobie tua 
offert dispensatio ac cura, ad siabiliiatem exer-

B cendam et constanliam. Atque is quidem qut gno-
sticus est, propier insigaera sanctiiatem, est pa-
ratior, non assequi si petat, quam assequi si non 
petat. Precatio quidem est ei universa viia, et 
cum φ Deo conversatio. Quod si mundue sit a pec-
catis, omnino qnod vult assequetur. Justo enim dicit 
Deus : c Pete, etdabojtibi; cogita, et faciam. > Si 
sunt ergo utilia, accipiet prolinus : inutilia autem 
nunqoam petit, et ideo non accipiet: ila, quod vult, 
erit. Qaod si quis dicat nobis, quosdam eliam 
peccatores impetrare id quod pelanl : hoc quidem 
raro fit, propler justara Dei bonilatem. Datur au-
tero eis etiam qui possunt aliis benefacere : unde 
non fit donatio propter eum qui petiit : sed divina 
dispensatio, qua praevidel, alterum esse per ipsum 

τφ τού Κυρίου όχμπελώνι, φυτεύων, κλαδεύων, άρ- C-ealvura f u i u r U m , rursus justam facit donationem : 
δεόων, θείος δντως υπάρχων τών είς πίστιν καταπε-
9ντευμένων γεωργός. 01 μέν ουν τδ κακδν μή πρά-
ξαντες μισθδν άξιούσιν αργίας λαμβάνειν * ό δέ αγα
θά πραξας έκ προαιρέσεως γυμνής απαιτεί τδν μι-
σθδνώς εργάτης αγαθός. Άμέλει κα\ διπλούνλήψε-
ι», δν τε ούκ έποίησε, και άνθ' ών εύηργέτησεν. Ό 
Τνωστιχδς ούτος στειράζεται ύπ' ούδενός · πλήν εί μή 
έχιτρέψΐ) ό θεδς, χαλ τοΰτο διά τήν τών συνδντων ώφέ
λειαν. Έπψ^ώννυταί γ'ούν πρδς τήν πίστιν διά τής 
.ανδρικής παρακαλούμένος υπομονής. Άμέλει κα\ διά 
τοΰτο οί μακάριοι απόστολοι είς πήξιν και βεβαίωσιν 
τών Εκκλησιών, είςπειραν καί μαρτύριοντελειότητος 
ήχΟησαν. "Εχων ούν δ γνωστικδς έναυλον τήν φωνήν 

iis autem qui sunt digni, ea etiam quse vere sunt 
bona dantur Hcet non petentibus. Quando ergo 
non necessitate vel melu vel spe fuerit justus ali-
quis, sed ex libero animi instiluto, bsec dicitur via 
regia , quam ingreditur rcgale genus : sunt autem 
Jttbrica? et pracipites aliae abea decllnaliones. Si 
quis ergo metum et honorem abstulerit, nescio an 
loleraluri jam sint afllictiones, prseclari isti, et qui 
tanta in loquendo uluntur libertale philosopbi. 
Gupidiiates ergo et alia peccata dicta eunt tribuli 
el valli. Operatur ergo gnoslicus in vinea Doraini/ 
plantans, putans, irrigans, vere divinus agricola' 
eorum qui sunt planlali in fide. Et qui malum qui-

την λέγουσαν c "Ov έγώ πατάξω, σύ έλέησον, > καν ̂  dem non fecerunt, aequura censent ut otii meroedem 
τούς μισούντας αιτείται μετανοήσαι. Τήν γάρ τών κα- accipiant: qui aulem bona fecit ex nudo ac puro 
χώργων έν τοις σταδίοις έπιτελουμένην τι μωρία ν animi instiiuto, exigit mercedem ut bonus opera-
xal παίδων έστί μή θεάσασθαι (92) · ού γάρ έστιν rius. Duplum cerle accepturus est, tum ob ea quae 
δπως ύπδ τών αυτών (93) παιδευθείη ποτ' άν ό γνω- non fecit, tum et ea qu$ bene fecit. Hujusmodi 

* P. 876 ED. POTTER, 742-745 ED. PARIS. * Mattb. xxv, i ei seq. 

(87) Καθήκοντος. Forle verius καθήκοντος. SYL-
BITIG. 

ί88)£ύχή μέν αύτφ. Ms. Paris., ευχή γάρ αύτφ. 
(99) Αίτησα». Conf. Strom. νι, pag. 665 edit. 

raris. 
(90) ΒασιΛιχή. Conf. Strom. ιι, p. 458, n. 4. 
(Θ1> ΤρίδοΛοι. Respicit Gen. m, 14; Isa. ν, 1 et 

fA|.;Num. xxxiii,55;Ezecb.xxviu, 24; Oee.n, 6; 
LUC.XIII, 6 ei seq., vel alium his similetn locum. 

(92) Καϊ παίδων έστϊ μή θεάσασθαι. Sensos 
melius constaret, si delerelur partic. uegaliva. \ox 
παίδων simili sensu occurrit pag. 758 edii. Paris.» 
inquil Lowlb. Yerum, relenta negativa particula, 
sensus est, ne pueria quidem, vcl iinperfectioribus 
Christianis, opus esse ut ejusmodi epeclacula con-
templentur. 

(95) Ύπό τών αυτών. Scribe, ύπδ τοιούτων* 
H E I N S I U S . 
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gnoslicus a nemine tentatur, nisi Deus permiserit, Α βτικ&ς ή τερφθείη, έχ προαιρέσεως καλδς χα\ άγαθδς 
idque propter eorum qui cuin eo versantur utilita-
lem. Coniirmat certe alios ad iidem per virilem 
provocando eos toleranliam. Et profeclo propterea 
beaii apostoli, 316 a d coniirmandas et stabilien-
das Ecclesias, ad experieatiam et martyrium ducti 
euntperfeclionis. Cum ergo habeat gnosticus vocem 
hanc assidue in auribus sonanteno quae dicit: «Quera 
ego percussero, tu ejus miserere, ι petit ut ii etiam 
qui eum babent odio , ducanlur poenilentia. Nam 
quod de raaleficis in stadiis sumitur suppliciura, 
est eliam puerorum non contemplari: non poiest 
enim fieri ut ab iisdem unquara doceatur vel de-
lectetur giiosticus, qui ex libero animi inslituto, ut 
bonus esset et honestus se exercuit. ldeoque ad-

είναι συνασκήσας, χαί ταύτη άτεγκτος ήδοναΐς γε
νόμενος * ούποτε ύποπίπτων άμαρτήμαστν, άλλοτρίων 
κακών ύποδείγμασιν ού παιδεύεται "πολλού γε δει · 
έπιγείοιςήδοναϊςτε καλ θεωρίαις εύαρεστείσθαι τούτον, 
δς κα\ τών κοσμικών, καίτοι θείων δντων, επαγγελιών 
κατεμεγαλοφρόνησεν. c Ού πάς ι άρα ι ό λέγων (94), 
Κύριε, Κύριε, είσελεύσεται είς τήν βασιλείαν τον 
θεού, άλλ' ό ποιών τδ θέλημα τοΰ θεού. >Ουτοςδ,4ν 
εΓη δ γνωστικός εργάτης, ό κρατών μέν τών κοσμι
κών επιθυμιών, έν αυτή έτι τή σαρκΐ ών * περλ δέ&ν 
έγνω τών μελλόντων, κα\ έτι αοράτων, πεπεισμένος 
ακριβώς ώς μάλλον ήγεϊσθαι τών έν ποσλ παρείναι 
ταύτα. Ούτος εργάτης εύθετος, χαίρων μέν έφ' οΓς 
έγνω, συστελλόμενος δέ έφ' οΤς έπεγκυλίεται τή τού 

versus voluplates durum eemper infractomque ba- Β βίου ανάγκη, μηδέπω καταξιούμένος τής ών έγνω 
buit animum, et in peccata nunquam incidens, alie-
norum non caeligatur exemplie malorum : multum 
aoiem abest ut lerrenis voluptaiibus et spectaculis 
delectetur, qui mundanas , etsi sial divinae, con-
tempsit^promissiones. < Non oronis ι ergo c qui di-
cit: Domine, Domine, ingredietur iii regnum Dei, 
sed qui facit voluotalem Dei a . ι Is autem eril ope-
rarius gnosiicus, qui mundanas quidem vincit cu-
pidiiates, licet si( adbuc in carne. De iis aulem 
qu« cognovit futuris, et quse adbuc sub visum noa 
caduat, tam certam babet persuasionem, ut ea 
roagis adesse putet, quam quae sunt prasenlia. Hic 
est idoneus operanus, qui iis quidem quae novit 
ketatur: quod autem in bujus vitae necessitatibus 
voluietur, animo conlrahitur, nondum dignatus1 

efficaci eomm qu» novit participalione. Ac idcirco 
tanquam aliena utitur bac vita, quatenus requirit 
id necessitas. Novit ipse jejunii quoque aenigoiala 
borum dierura, quarli, inquam, et sexti. Dicitur 
aulem ille quidem Hercurii, hic vero Veneris. Hinc 
iUe jejunat in vita, et ab avariiia, et a libidine, ex 

ενεργούσης μεταλήψεως. Ταύτη τψ βίω τψδε ώς 
άλλοτρίψ, δσον έν ανάγκης συγχρήται μοίρα. Otwv 
αύτδς καλ τής νηστείας τά αίνίγματα τών ήμερώ» 
τούτων, τής τετράδος καλ τής παρασκευής (95) λέγω» 
Έπιφημίζονται γάρ ή μέν Έρμου, ή δέ Αφροδίτης, 
Αύτίκα νηστεύει κατά τδν βίον φιλαργυρίας τε όμαΐ 
καλ φιληδονίας, έξ ών αί πάσαι έκφύονται κακία* 
πορνείας γάρ ήδη πολλάκις τρεις τάς άνωτάτω δια
φοράς παρεστήσαμεν (96) χατά τδν 'Απόστολον, 
φιληδονίαν, φιλαργυρίαν, είδωλολατρείαν· Νηστεύει 
τοίνυν καλ χατά τδν νόμον (97) άπδ τών πράξεων 
τών φαύλων, χαλ χατά τήν τοΰ Ευαγγελίου τελειό
τητα άπδ τών εννοιών τών πονηρών. Τούτω χαλ« 

( πειρασμοί προσάγονται ούχ είς τήν άποχάθαρσιν, 
' άλλ' είς τήν τών πέλας, ώς έφαμεν, ώφέλειαν, εί πεϊ-

ραν λαβών πόνων χαλ άλγηδονων κατεφρόνησε χεί 
παρεπέμψατο. Ό δ' αύτδς καλ περλ ηδονής λόγος· 
μέγιστον γάρ , έν πείρα γενόμενος (98), είτα ά«-
σχέσθαι. Τί γάρ μέγα, εί ά μή οίδέ τις, έγκρατεόοιτο; 
Ούτος έντολήν τήν κατά τδ Εύαγγέλιον διαπραξάμε-
νος, Κυριακήν έκείνηντήν ήμέραν ποιεί, 6V άν άι»-

* Ρ. 877 ED. POTTER, 745-744 ED. PARIS. * Malth. νιι, 21. 

(94) Αέγων. Mattb., λέγων μοι. Ibidem mox, 

6ασιλείαν τών ουρανών, et deinde τδ θέλημα του 
ιατρός μου του έν ούρανοΐς. 
(95) Τής τετράδος καϊ της Παρασκευής. De je-

junio quartae et sexta? ferise antiquitus usurpato 
vide Conttitut. apost. c. 19 lib. v, el 24 lib. vu : i u 
S. Nicolaum bis diebus a lacte absiinuisse memoriae 
proditum est. C O L L E C T . — De duobus jejunii diebus 
meminil etiam Petrus Alexandrinus, episcopus et 
inarlyr, in Synodico ms. : Ούκ εγκαλέσει τις ήμΤν, 
inquit, παρατηρουμένοις τετράδα καλ παρασκευήν έν 
αΤς καλ νηστεύειν ήμϊν κατά παράδοσιν ευλόγως 
προστέτακται· τήν μεν τετράδα, διά τδ γενόμενον 
συμβούλιον ύπδ τών Ιουδαίων έπλ τή προδοσία τοΰ 
Κυρίου, τήν δέ παρασκευήν, διά τδ πεπονθέναι αύτδν 
υπέρ ημών. Meminil eorutndem dierum Epipbanius 
quoque ρ. 587, ei Ignatius epist. 5, p. 29. S Y L B U B G . 
—Tertullianus De jejun. adv. Psych. cap. 14: ι Cur 
stationtbus quartam et sextam Sabbati dicamus et 
jejuniis parasceven. > Eutycbius Alexandrinus An-
nal. tom. I , pag. 522 : c Graeci enim Melcbilae 
piscium esu duobus diebus insigiiibus, viz. quarta 
et aexla ferla, per totum anni decursum abstinent. > 
Epiphanius Hxres. 75, part. u, inter bsereiica Aerii 
dogmata hoc etiara recenset, quod statuerit τετράδα 

καλ προσάββατον έσθίειν. Hac de re qui plura le-
gere cupit, adeat Beveregii in Apost. can. 69, et 
Cotelerii in Consiii. apost. lib. v , cap.'15, noias. 

(96) Τρεις τάς άνωτάτω διαφοράς Λαρεστήσα-
μεν. Malim τάς τρεις άνωτάτω διαφοράς παρέστη-

_ σαμεν, c tres differentias ^superius notavimus. » 
X ) Respicitvero Strom. νι ,ρ. 687, edit. Paris., etc. 

(97) Κατά τδν νόμον. Putabant Judaei, c legem ι 
Mosaicam solis extemis c actioaibus ι positam esse. 
Ea senteniia fuisse Pharisacos, ex Evaugelio satis 
apparet. Hinc Josephus Polybium reprebendit, quod 
Aiiiiochura morte a Deo punilum exieumaverit pro* 
pter sacrilegium animo quidem destinatum, non-
dum vero peractum : Τδ γάρ μηκέτι ποιήσαι τδ 
έργον βουλευσάμενον ούκ ήν τιμωρίας άξιον · « Nec 
enim pcenam merebatur opus adbuc infectura quod 
animo deslinaverat. ι Hac praecipue causa vidclur 
apud Justinum pag. 227 Trypbo Evangelii prscepU 
ejusmodi putavisse, ώς ύπολαμβάνειν μηδένα δύνα
σθαι φυλάξαι αυτά * c ui suspicio nosira eit, a ne-
mine observari posse. > 

(98) Γενόμενος. Gongruenlius γενόμενον, accn*. 
casu. S Y L B U R G . — Similia superius scribit auciar 
Strom. ιιι, p. 558. 
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βάλλη φαύλον νόημα χα\ γνωστικδν προσλάβη, τήν 
έν αδτψ του Κυρίου άνάστασιν (99) "δοξάζων. Άλλά 
χαλ δτ' άν επιστημονικού θεωρήματος χατάληψιν 
λά6η , τον Κύριον δρ$ν νομίζει, τάς βψεις αυτού πρός 
τα ορατά (1) χειραγωγών, κάν βλέπειν δοκή ά μή 
βλέπειν έθέλη · κολάζων τδ όρατικδν , δτ' άν ήδο-
μενού εαυτού κατά τήν προσβολήν της δψεως συν-
αίσθηται· έπελ τούτο μόνον όράν βούλεται καλ 
άκουε ιν, δ προσήκεν αύτώ. Αύτίκα τών αδελφών 
τάς ψυχάς θεωρών, καλ τής σαρκδς τδ κάλλος αυτή 
βλέπει τή ψυχή τή μόνον τδ καλδν άνευ τής σαρκικής 
ηδονής έπισκοπεΤν είθισμένη. Άδελφολ δ' είσλ τψ 
δντι χατά τήν κτίσιν τήν έξειλεγμένην (2), καλ κατά 
την δμοήθειαν, καλ κατά τήν τών έργων ύπόστα
σιν (5), τά αυτά ποιοΰντες, καλ νοοΰντες, καλ λαλοΰν-
τες ενεργήματα άγια καλ καλά, & 6 Κύριος αυτούς Β 
ή"3έλησεν εκλεκτούς δντας φρονεΤν. Πίστις μέν γάρ 
έν τφ τά αυτά αίρεισθαι* γνώσις δέ έν τψ τά αυτά 
μεμαθηχέναι χαλ φρονείν * έλπλς δέ έν τψ τά αυτά 
ποιεί ν (4). Κάν χατά τδ άναγχαΤον τού βίου ολίγον 
τι της ώρας περλ τήν τροφήν άσχοληθή, χρεωκοπεί-
σθαι οίεται, περισπώμενος ύπδ τού πράγματος. 
Ταύτη ουδέ δναρ ποτέ μή άρμόζον έκλεκτώ βλέπει 
άτέχνως (5). 3ένος (6) γάρ καλ παρεπίδημος έν τό> ' 
βίω παντλ πάς ούτος, δς, πόλιν οίκων, τών κατά τήν 
«ίλιν κατεφρόνησε, παρ' άλλοις θαυμαζομένων · καλ 
καθάπερ έν έρημία τή πόλει βιοϊ, ίνα μή ό τόπο$ αυ
τόν άναγκάζη, άλλ* ή προαίρεσις δεικνύη δίκαιον. *0 
γνωστικός ούτος, συνελόντι είπείν, τήν άποστολικήν -
άπουσίαν άνταναπληροΤ, βιούς ορθώς, γιγνώσκων 
α>ρι6ως , ώφελών τούς επιτηδείους, τά δρη μεθι- C 
στας (7) τών πλησίον , καλ τάς τής ψυχής αυτών 
ανωμαλίας άποβάλλων. Καίτοι έκαστος ημών αύ-

quibus oinnia oriuntur vitia. Fornicationis enim 
s&pe jaoi tres ex Apostoli eententia superius po-
euinius differeniias, libidinem , avariliam, idolola-
triam. Jejuoat ergo eliam ex lege a malis aclioni-
bus, et ex Evangelii perfectione a matis cogitatio-
nibus. Ei adhibeniur etiara tentationes, non ad 
cmundationem, sed ad propinquorum, ut diximus, 
ulilitatem : si laborum facto periculo et dolorum, 
eos coalempserit et ablegarit. Eadem est eliam ra-
tio de voluplate: est enim res maxima, cum quis 
eam expertus fuerit, deinde abstinere. Quid enim 
magnum, si quis se contineat ab iis quae non novitf 
ls vero exsequens praceptum Evangelii, facit illum 
diem Dominicum, quo malam abjecerit animi 
eententiam et acceperii eam quae eat ex cognilione, 
eam qua3 eet in ipso Domini glorificans resurre-
ctionem. Quinetiam cum scienlifica) contemplatio-
nis acceperit comprehensionem, se Dominum vi-
dere exiatimat, visum suum deducens ad ea quay 
cadunc sub aspeclum, eisi videatur videre ea qua 
non vult videre: castigans videndi facullatem, cum 
eenserit se voluptate affici φ ex applicatione viaus. 
Nam hoc solura vult videre et audire quod ad ee 
pertinet. Jam vero fraUnitn animas coneiderans, 
carnis quoque pulchritudinem ipsa" aspicit anima, 
quae solum id quod est bonestum consuevit intueri 
absque voluptaie carnali. Fratres autem eunt qui 
revera per electam creationem, et morum consea-
sionein, et operura subslantiam, eadem faciunt el 
cogitant et loquuntor opera sancta el bonesta, quae 
Dominug voluit ipsos, cum sint elecii, sentire. Nam 
fides in hoc consistit, ιιι eadem eligaot: cognilio 
autem iu eo, quod eadem didiceriut et sentiaot: 

* Ρ . 878 ED. POTTER, 744 ED. PARIS. 

(99) Άνάστασιν. Conf. Roni. vi, 6 et seq. 
(1) Τά ορατά. Scribenduin potius τά μή ορατά, 

vcl τά αόρατα, < invisibilia. > Excidit forte α pro-
pter ejusdenn littera in voce pracedente viciniam, 
κι saepe alias fit. Deinde sententiam banc boc modo 
distingui velim : Τάς δψεις αυτού πρδς τά αόρατα 
χειραγωγών · κάν βλέπειν δοκή ά μή βλέπειν έθέλη, 
κολάζ. Ut sensus s i l : ι Dominuin se videre existi-
roat, oculos suos ad ea , quae visum fagiunt, du-
cens. Quod si ea videatur sibi videre, quae videre 
non vellet, casligans videndi facultatem. > Qtiin-
eliam αόρατα Cl. Lowihio placuit. 

(2) Κτίσιν τήν έξειίεγμένην. Novam intelligit 
electorum creationem, quara generaliori bumani 
generis creationi cotitradistinguit^ Sic Strom. v, 
p. 706 , postquam dixerat Platonem universos ho-
mines, quod eodem Deo Patre nati essent, fratres 
appellas&e, infert: Όθεν ανάγκη , φησλ, γεγονέναι, 
άσπάζεσθαί τε καλ φιλεΐν, τούτους μέν ταύτα έφ1 οΤς 
γνώσις, εκείνους δέ, έφ* οΤς δόξα* Γσως τήν έκλεκτήν 
ταύτην φύσιν γνώσεως έφιεμένην μαντευεται. 

(5) Ύπόστασιν. Id est, peculiarem cbaracterem, 
seu naluram. Id er.im significat ύπόστασις. Suidae 
iocum pneterire non possum ν· Ύπόστασις vol. m, 
p. 561 ed. Ganlabrig. : Υποστατική δέ διαφορά 
τυγχάνει λόγος, καθ' δν ή κατά άθροισμα τών θεω
ρουμένων Ιδιωμάτων κοινών τής ουσίας. Έτερότης 
τέμνουσα κατά άριθαδν άλλο άπ' άλλου, τήν των 
ατόμων ποιείται πληθύν. Ha?c mutila esse pronrni-
tiai doctissimus interpres : quae, sublata post vo-

cem ούσίαν periodi nota, integra ac perspicoa sta-
lim apparebunt. Proinde sic exponi poterunt: 
c Hyposlatica vero, seu personalis, differentia, eet 
ratio, qua diversitas in rebus congeriein oommu-
nium essentiae proprielatum babeniibus unum ab 
alio dividens , individuorum mullitudinem facit. » 
Ea enim personaliter diflerre inlelliguntur, qu» 
sub eadem infiraa specie posita sunt; ac proinde 
eamdem essentiam atque essentiales proprietalea 
babentia, non nisi certa accidentium congerie dis-
crepant: ut Plato, Socrates, etc. 

(4) Ποιείν. Yidetur legendum ποθεΐν. L O W T H . 

£•) Άτέχνως. Sic ^upra p. 757 edit. Paris. efc 
i . Conf. Index Grwctts. Alioquin άτεχνώς hoc 

sensu usitatius est. JNam haec adverbia sic dislin-
guit Ammonius: Άτέχνως καλ άτεχνώς διαφέρει * τδ, 
μέν γάρ παοοξύτονον σημαίνει τδ χωρλς τέχνες, καλ 
άμαθώς, τδ οέ περισπώμενον τίθεται αντλ τού απλώς, 
καλ αδήλως, καλ καθάπαξ, καλ καθόλου, άντικρυς, ή 
φανερώς. Possit etiam hoc adverbium ad sequentem 
sentenliam non incommode referri : Ταύτη ουδέ 
δναρ ποτέ ιιή άρμόζον έκλεκτώ βλέπει. Άτεχνώς 
ξένος γάρ και παρεπίδημος έν τ. β. · ι Hinc fit ul ne 
sonmium quidem videat, quod non eleclo conve-
niai. Natn hospes prorsus et peregrinus. » 

(6) Ξένος. Respicit Hebr. x i , 15: Όμολογή-
σαντες, δτι ξένοι καλ παρεπίδημοί είσιν έπλ της γής. 

(7) Όρη μεθιστάς. Allegorice exponit Maltb. xxi, 
21 ; Marc. xi, 25; 1 Cor. xm, 2 ; Luc. m , 5; Isa. 
XL, 4, vel his simiicm locura. 
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>pes autem in eo, quod eadem faciant. Quod si Α ™ (8)τε Αμπέλων χαι εργάτης. Ό δε χαί πράσσων 
propter vitae necessilatem in ee nutriendo consn-
raat exiguam temporis particulam, fraudari se de-
bito existimat, dum avellitur per negotuim. Hinc 
fit revera ut ne somnium quidem videal, quod non 
eleclo conveniat. Nam totus revera is est hospes, 
et peregrinus in tota vita, qui in civitale habiians, 
contemuil ea quae in civitate sunt et quae alii mi-
rantur, vivitque in civilaie tit soliludine, ut non 
Iocus eum cogat, sed vivendi institutum ostendat 
esse juslum. Hujusmodi gnosticus, ut summatim 
dicam, aposlolicam compensat absentiam, recte vi-
vens, accurate cognoscens, suos juvans neeessa-
rios, montes propinquorum Iransmovens, et in-
ttqualilates ipsorum animae abjiciens. Quauquam 

τά άριστα λανθάνειν βούλεται τούς ανθρώπους, τον 
Κύριον άμα χαί έαυτδν πείθων, δτι χατά τάς έντολάς 
βιοί, προκρίνων ταύτα έξ ών εΐναι πεπίστευχεν* 
c "Οπου γάρ ό νους (9) τινδς, > φησίν, c έκείχαΐ ό θη
σαυρός αυτού * ι αύτδς έαυτδν μειονεκτεί, πρδς τδ μη 
ύπεριδεϊν ποτε έν θλίψει|γενόμενον άδελφδν, διά τήν 
έν τή αγάπη τελείωσιν, έάν έπίστηται μάλιστα (Jaov 
έαυτδν τού αδελφού τήν ένδειαν οΓσοντα. Ήγεϊταί γ1 ο5ν 
τδν άλγηδόνα εκείνου Ιδιον άλγημα * χάν έχ τής εαυτού 
ένδείας (40) παρεχόμενος δι' εύποιίαν πάθη τι δύσ-
χολον, ού δυσχεραίνει έπ\ τούτψ, προσαύξει δέ έτι 
μάλλον τήν εύεργεσίαν. Έχει γάρ άχρατον πίστιν 
τήν περί των πραγμάτων, τδ Εύαγγέλιον δι' έργων 
χαι θεωρίας έπαινών χα\ δή ού c τδν επαινον (Κ) 

unusquisque nostrum eua vitis esl et operarius. Β ού παρά ανθρώπων, άλλά παρά τού θεοΰ ι χαρπούται, 
Idem etiam quae sunt optima agens vult latere bo-
mines, Domino simul et sibi ipsi persuadens se vi-
vere ex praeceptis, et baec praeferre propter ea quae 
esse credidit. c Ubi enim, » jnquit, c est mens ali-
cujus, iilic est eliam ejus tbesaurus *. »Ipse per 
cbaritatis perfeclionem seipsum diminuit, ne un-
quam contemnat afllicluni fratrem, si se sciverit 
facilius laturum egestatem quam frater. Existimat 
certe illius dolorem esse dolorem proprium,e( si ex 
aua prabens inopia propler beneficentiam aliquo 
afficiatar incommodo, id non aegre fert, sed adhuc 
magisiR auget beneficium. Habet enim puram et 
sinceram fldem, eam quae nst de rebus, per opera 
et coniemplalionem laudans Evangelium. Et sane 

ά έδίδαξεν ό Κύριος, ταύτα επιτελών. Ούτος, περι-
σπώμενος ύπδ τής Ιδίας ελπίδος, ού γεύεται τών έν 
χόσμω καλών, πάντων τών ενταύθα καταμεγαλοφρο* 
νών, οίχτείρων τούς μετά θάνατον (42) παιδευ
μένους διά τής κολάσεως ακουσίως έξομολογουμέ-
νους (45), ευσυνείδητος πρδς τήν έξοδον (44), καΐάεϊ 
έτοιμος ών, ώς άν c παρεπίδημος καί ξένος ι των 
τήδε κληρονομημάτων, μόνων τών Ιδίων με μνήμο
νος · τά δέ ενταύθα πάντα αλλότρια ηγούμενος* oi 
μόνον θαυμάζων τάς τοΰ Κυρίου έντολάς, άλλ', ως 
Επος είπείν, δι* αυτής τής γνώσεως μέτοχος ών της 
θείας βουλήσεως, οίκείος δντως τού Κυρίου κα\ των 
εντολών έξειλεγμένος ώς δίκαιος * ηγεμονικός δέ χαί 
βασιλικδς, ώς δ γνωστικός· χρυσδν μέν πάντα τδν έπι 

non ι laudem ab hominibus ι accipit, t sed a Deo b , i ϊής κα\ ύπδ γήν, κα\ βασιλείαν τήν άπδ περάτων έτΛ 
πέρατα Ωκεανού ύπερορών, ώς μόνης τής τού Κυ
ρίου άντέχεσθαι θεραπείας* διδ (45) κα\ έσθίων, και 
πίνο>ν, και γαμών, έάν ό Αόγος έρη (46), άλλά και 
όνείρους (47) βλέπων, τά άγια ποιεί κα\ νοεί· ταύτη 
καθαρδς είς εύχήν πάντοτε. Ό δέ κα\ μετ* άγγ&ω ν 

εύχεται, ώς άν ήδη κα\ Ισάγγελος (48), ουδέ έξω 
ποτέ τής αγίας φρουράς γίνεται, κάν μόνος εύχηται, 
τδν τών αγίων (49) χορδν συνιστάμενον έχει. Διττήν 
οίτος οίδε (20) κα\ τήν μέν τοΰ πιστεύοντος ένέρ
γειαν, τήν δέ τού πιστευομένου τήν κατ' άξίαν ύπερ-

peragens ea quae docuit Dominus. Idem; per spcm 
propriam avulsus, non guslat ea quae sunt in 
roundo pulcbra, omnia qu« bic sunt magno animo 
despiciens : sed et miserelur eorum qui post mor-
tem casiigati, per supplicium inviii confiteniur, 
bonam semper babens conscienliam, et 3 1 7 senv. 
per paratus ad exitum, ut c peregrinus et hospes » 
earum quae hic sunt haereditalum , memor tantum 
propriorum : quse autem hic snnt omnia aliena 
existtmans : non solum Domini mandata admirans, 

* P. 879 ED. POTTER, 745-746 ED. PARIS. » Matth. vi, 24.* Rom. n, 29. 

(8) Αύτου. * E J H S , · nempe Domini. Yel αύτου, 
c sui, ι ut exp. interprea. 

(9) "Οπου γάρ ό ν. Reclius transpositis nomini-
bus "Οπου γάρ ό θησαυρός τίνος, φησίν, έχει κα\ δ 
νούς αυτού* allusioenim est addiclum Mallh. \ i , 
24. A. S X L B U R G . 

(40) "Εκ τής εαυτού ένδειας. Respicit forle 
Marc. x i i , 4 4 ; Luc. xxi , 4 , ubi vidua dicilur in 
gazopbylacium conjecisse έκ τού υστερήματος αυτής* 
€ ex sua penuria. > 

(44) Ίδν έχαινον. Respicit Rom. ιι, 2 9 : Οδό 
έπαινος ούκ έξ ανθρώπων, άλλ* έκ τού θεού. 

(42) Τους μετά θάνατον. Vidc pag. 668, 745. 
L O W T H . — hem Slrom. νιι, p. 752 edit. Paris. 

. (45) ΈξομοΛογουμένους. Videtur Glcmens sen-
aisse, bomines eos,.qui in bac viia pocnitcotiam 
agere negligunt, suppliciis post rooriem ad pecca-
torum € confessionem ι ac poenitentiain cogcndos 
•tae. GoDf. Slrom. νιι, p. 794, n. 4. 

(44) Ευσυνείδητος χρός τήν έξ. Interprr.s le-

gisse videtur, ευσυνείδητος κα\ πρδς τήν έςοδον άζ\ 
έτ. Sed vox ευσυνείδητος simili modo infra adhiW-
tur ρ. 749 cdit. Paris., ευσυνείδητος ών ταίς έξον-
σίαις όφθήναι. Proinde receptam lectionem soilici-
lare haud opus est. 

(45) Αιό. Ilis similia superius scribit auctor p. 
741 edit. Paris. 

(46) "Ερη. De verbo έρη supra diclum ad pag. 
514. S Y L B U R G . 

(47) Όνείρους. Glemens paulo supra : Ουδέ δναρ 
ποτέ μή άρμόζον έκλεκτφ βλέπει · c Ne eomniuui 
quidem, nisi quod electo convenit, videl. > Gouf. 
Slrom. vi, p. 654 edit. Paris. 

(48) ΊσαγγεΛος. Similia scribit paulo snpra p. 
755 edil. Paris. aliisque locis quampmrimie. 

(49) 'Αγίων. Sic Flor., Sylburg. et his...Parie., 
sed αγγέλων in recentiorcs libros irrepsiL 

(20) Αιττήν ούτος οϊδε. Posl bas vocea deside-
rari videttir πίστιν, πίστεως κατάστασιν, aut simile 
quid. SYLBUBG. 
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©χήν* im\ καλ ή δικαιοσύνη διπλή · ή μέν oV άγά- Α 
την, ή δέ διά φόβον. Ειρηται γούν Ό φόβος t τού 
(21) Κυρίου άγνδς, διαμένων είς αιώνα αΙώνος· ι οί 
γάρ έκ φόβου είς πίστιν καλ δικαιοσύνην επιστρέφον
τες είς αιώνα διαμένουσιν. Αύτίκα άποχήν, κακών 
εργάζεται ό φοβούμενος (22) · άγαθοποιειν δέ προτρε
φτεί, έποικοδομοΰσα είς τδ έκούσιον, ή αγάπη, ινα τις 
άχοόση παρά τοΰ Κυρίου · < Ούκ έτι υμάς δούλους 
(25) , άλλά φίλους λέγω, ι καλ πεποιθώς ήδη προσίη 
τοις εύχαίς. Τδ δέ είδος αύτδ (24) τής ευχής ευχα
ριστία έπί τε τοις προγεγονόσιν, έπί τε τοίς ένεστώσιν, 
έπί τε τοίς μέλλουσιν, ώς ήδη διά τήν πίστιν παρούσιν. 
Τούτου δέ ηγείται τδ είληφέναι τήν γνώσιν · καλ δή 
χαί αιτείται ούτω ζήσαι τδν ώρισμένον έν τή σαρκλ 
βίον, ώς γνωστικδς, ώς άσαρκος · καλτυχεΤν μέντων 
αρίστων, φυγείν δέ τά χείρονα. Αιτείται δέ καλ έπι- Β 

χουφισμδν περλ ών ήμαρτήσαμεν ημείς, καλ έπιστρο
φήν είς έπίγνωσιν · ούτως οξέως επόμενος τψ κα-
λοΰντι κατά τήν έξοδον, ώς εκείνος καλεί προάγων, 
ι!.ς είπείν, διά τήν άγαθήν συνείδησιν σπεύδωνέπλ τδ 
εύχαριστήσαι · κάκεϊ συν Χριστώ γενόμενος, άξιον 
έαυτδν παράσχων διά καθαρότητα, κατά άνάκρασιν 
έχειν τήν δύναμιν (25) τού θεοΰ, τήν διά τού 
Χριστού χορηγουμένην. Ού γάρ μετουσία Οερμότητος 
θερμδς, ουδέ πυρδς φωτεινδς, άλλ' είναι δλος φώς 
βούλεται. Οδτος οίδεν ακριβώς τδ είρημένον · c Έάν 
(26) μή μισήσητε τδν πατέρα καλ τήν μητέρα, πρδς 
έτι δέ καλ τήν Ιδίαν ψυχήν, καλ έάν μή τδ ση μείον 
(27) βαστάσητε. ν Τάς τε γάρ προσπάθειας τάς σαρ-
χιχάς πολύ τής ηδονής τδ φίλτρον έχουσας μεμίσηκε, Q 
xart καταμεγαλοφρονετ πάντων τών είς δημιουργίαν 
κα\ τροφήν τής σαρκδς οικείων · άλλά καλ τής σωμα
τικής ψυχής (28) κατεξανίσταται, στόμιον έμβαλών 
αφηνιάζοντι τώ άλόγψ πνεύματι · ι δτι ή σαρξ επι
θυμεί χατά τοΰ πνεύματος. Τδ ση μείον δέ βαστάσαι ι 
τδν θάνατον έστιν περιφέρε ιν, έτι ζώντα πάσιν άπο-
ταςάμενον· έπελ μή ίση έστλν αγάπη τού c σπείραν-
τος τήν σάρκα (29) > καλ τού τήν ψυχήν είς έπιστή-
μην κτίσαντος. Ούτος, έν έξει γενόμενος εύποιητική, 
θάττον τού λέγειν καλώς ευεργετεί, τά μέν τών αδελ
φών αμαρτήματα μερίσασθαι" ευχόμενος είς έξομο-

L I B . V Ι.ί 5Ϊ0 
sed, ut ita dicam, per ipsam cognUionero partlceps 
divinae voluntatis, vere familiaris Domini et man-
datorum electus• ut qui sit justus: imperandi au-
tem et regnandi polestate proditus, ui qui sit 
gnosticus : omne praeterea aurum, qnod est super 
terram, et sub terra, et regnum quod est a finibus 
ad fines Oceani despiciens, ul solum Domini cul-
tum ieneat. Quocirca et comedens, et bibens, et 
uxorem ducens, si dicat Logos, quineliam somnia 
aspiciens, sancla facit et cogitat; ea ratione sem-
per mundus ad orationem. Quineliam precatur 
cum angelis, ut qui jam sit etiam aequalis angelisr 

ncque est unquam exlra sanctam cuslodram, et l i -
cet oret solus, habet cborum angeiorum una assi-
slentera. Sed et novit dupUcem, et ejus qui credidit 
operationem, et ejus quod creditur, pro dignitate 
excellentiam. Nam justitia quoque est duplex, una 
quidem propier cbaritatem, altera vero proptcr 
metum. Dictum quidem cerie est: limor ι Doroini 
castus, permanens in sseculum sseculi»: ι qui enira 
convertuntur a timore ad fidem et justitiam, per-
manent in seculum. Jam vero abstinentiam a malis 
operatur is qui timet. Adhortalur autem benefacere 
charitas superadificaiis ipsi voluntarium , nl quU 
audiat a Domino: c Non vos araplius dico s^rvos, 
sed amicos b , > et cum fiducia accedat ad preces. 
Genus aulem ipsum precatkmis est graliarum aclio 
propter praHerita, praesfenlia, et futura, ut quae sint 
per fldem jam praeentia : id autem Φ cognitionia 
praecedit acceptio. Quinetiaro petit ut vivat vitam 
in carne defraitam, tanquam gnosticus, tanquam 
expers carnis, et consequatur quidera quae sunt 
opiima, fugiat autem quse sunt deteriora. Pelit au-
tem gublevalionem quoque eorura quae nos pecca-
vimus, et conversionem ad agriilionem, tam acrKer 
sequens eum qui vocat in excessu, quam ille vocat 
pracedens, per bonam conscienliam, ul ila dicarn, 
festinans ad agendas gralias, et ut cum illic fuerit 
cum Cbristo, ut qui seipsum dignum prabuerit 
propter puritatem , per quamdam quasi lempera-
tionem babeat Dei virtutem quae suppeditatur per 

9 P. 880 ED. POTTER, 746-747 ED. PARIS. * Psal. xix\ 9. *» Joan. xv, 44,15. 

(21) Τον. Hunc articulum non agnoscit Psalm. 
XIX. 

(22) Εργάζεται ό φοβούμενος. Mallem εργάζε
ται ό φόβος · in quam senlentiam mulla supra p. 161 
et seq. pag., item in Pcedagogo p. 51. S Y L B I R G . 

(25) ΑούΛονς. Respicil Joan. xv, 15 : Ούκέτι 
υμάς λέγω δούλους, δτι ό δούλος ούκ οΐδε τί ποιεί 
αυτού δ κύριος · υμάς δέ είρηκα φίλους. Et ν. prav 
ced. Ύμείς φίλοι μου έστέ, έάν ποιήτε δσα έγώ έν-
τέλ).ομαι ύμίν. 

(24) Αυτό. Aptius, opinor, αύτψ, c ei, ι daiivo 
casu. S T L B U R G . 

(25) Κατά άνάκρασιν έχειν ττ\ν δύναμιν. Sibi 
«concreiam, ι inoiitam. Yide ρ. 529, 752. LOVITB. 

(26) Έάν. Respicit Luc. xlv, 26, 27 : ΕΓτις έρ
χεται πρδς μέ, και ού μισεί τδν πατέρα εαυτού, καλ 
τήν μητέρα, καλ τήν γυναίκα, και τά τέκνα, καλ τούς 
αδελφούς, καλ τάς άδελφάς, έτι δέ καλ τήν εαυτού 
Φνχήν, ού δύναταί μου μαθητής ε!ναι. Και δστις ού 

D βαστάζει τδν σταυρδν αύτου, καλ έρχεται οπίσω μου, 
ού δύναταί μου είναι μαθητής. 

(27) Το σημεΤον. Hoc est τδν σταυρόν, cujus in ver-
bis LIICSR jam allaiis meniio fit. Sic supra Strotn. v, 
p. 666: Έχει δε τι καλ άλλο αίνιγμα ή λυχνία ή χρυσή, 
τοΰ σημείου τού Χριστού. Uem infra in Excerptts 
Tbeod. ρ. 979: Ό σταυρδς τού έν πληρώματι δρου 
ση μείον έστιν · χο^ρίζει γάρ τούς απίστους τών πι
στών, ώς έχείνος τδν κόσμον τού πληρώματος· διδ 
καλ τά σπέρματα ό Ιησούς διά τοΰ σημείου έπλ τώυ 
ώμων βαστάσας εισάγει είς τδ πλήρωμα. Conf. Slr. 
νι, ρ. 782, n. 1. 

(28) Σωματικής ψυχής. Hoc est, animai seiilien-
tis; quam άλογον πνεύμα vocat, et τή λογική ψυχή 
opponit. 

(29) Τού σπείροντος τήν σάρκα. Σπείρειν βίς 
τήν σάρκα dixit Aposiohis Galat. νι, 8 : Ό σπείρων 
είς τήν σάρκα εαυτού έκ τής σαρκδς θερίσει φθο-
ράν. 
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Ghristum. Non enim caloris participatione calidus, Α λόγησιν χα\ έπιστροφήν τών συγγενών, κοινωνείν 
neqiie ignis, lucidus, sed vult totus esse lux. Idem 
stccuraie novit id quod dictum est: c Niei odio ha-
bueritis patrem et matrem , el pra3terea propriam 
quoqueanimam, et nisi signum portaveritis * . i Nam 
et caroales aflecliones, qtue voluptalis maximas 
babent illecebras, odit, magnoque despicit animo 
omnia quae ad crealionem et nuirilionem carnis 
suntaccomoiodata. Eliam insurgii adversus animam 
corpoream, iinperium delrectanti spiritui, experti 
rationis, frenum injiciens, quoniam < caro con-
cupiscit adversus spiritum b . Signum > aulem 
c portare, > est morlem circumferre, adeo ut vivus 
adhuc omnibus renunliet; quoniara non est sequalis 
charilas ejus qui c geminavit carnem, ι et ejus qui 

δέ τών Ιδίων αγαθών προθύμου μένος τοίςφιλτάτοις· 
αΰτολ δέ ούτως αύτψ οί φίλοι. Αύξων ούν τέ παρ' 
αύτψ κατατιθέμενα σπέρματα, καθ* ήν ένετείλατό 
Κύριος (30) γεωργίαν, άναμάρτητδς μέν μένει, έγχρα-
τής δέ γίνεται, καλ μετά τών ομοίων διάγει τφ πνεύ 
ματι έν τοϊς χοροίς τών αγίων, κάν έπλ γής έτι χα-
τέχηται. Ούτος, δι' δλης ημέρας καλ (νυκτός λέγων 
καλ ποιών τά προστάγματα τού Κυρίου, ύπερευφραί-
νεται, ού πρωίας μόνον άναστάς καλ μέσον ήμερα;, 
άλλά καλ περίπατων, και κοιμώμένος, άμφιεννύμε-
νός τε καλ άποδυόμενος, καλ διδάσκει τδν υίδν, έάν 
υίδς ή τδ γένος, αχώριστος ών τής εντολής χα\ τής 

χ ελπίδος, ευχάριστων άελ τψ θεψ καθάπερ τέ ζώα 
(31) τά δοξολογά τά διά Ήσαΐου άλληγορούμενα' 

animam creavit ad scientiam. Hic cum ad benefa- Β ύπομονητικδς πρδς πάσαν πειραν * c Ό Κύριος, ι 
φησλν, c έδωκεν, ό Κύριος άφείλετο (32). ι Τοιούτος 
γάρ καλ δ Ίώβ, δς τού άφαιρεθήναι τά έχτδς (33) 
σύν καλ τή τού σώματος ύγιεία προσαπέθετο πάντα 
διά τής πρδς τδν Κύριον αγάπης· ι ήν (34) » Τ*Ρ· 
φησλ, t δίκαιος, δσιος, άπεχόμενος άπδ πάσης πο
νηρίας. >Τδδέ ιδσιονι τά προς τδν θεδν δίκαιαχα\τ1;ν 
πάσαν οίκονομίαν μηνύει. "Α δή επισταμένος, γνω
στικός ήν. Χρή γάρ μήτε, έάν αγαθά ή, προοτετη-
κέναι τούτοις άνθρωπίνοις ούσι, μήτε αύ, έάν χαχι, 
άπεχθάνεσθαι αύτοϊς * άλλά επάνω είναι άμφοίν, τζ 
μέν πατούντα, τά δέ τοίς δεομένοις παραπέμχοντα. 
Ασφαλής δέ έν συμπεριφορά ό γνωστικός μή λάθη. 

ciendi habitum pervenerit, dicto citius beneflcio af-
ficil, orans ut fratrum quidem peccatorum sit par-
ticeps ad confessionem et cognatorum conversio-
nemyad ptopria autem bona amicissimis commu-
nicanda paratissimus. Ipsi autem sic ei sunt amici. 
Augens autem qua3 apud ipsum depoauiitur semina, 
ea quam mandavit Dominus agricultura, manet 
qoidem nulli peccato affinis; fit autem continens; 
et spiriiu quidem degit cum sui similibus in cboris 
eanclorum, etiamsi adbuc in terris detineatur. Hic 
loio die ei nocte dicens ei faciens jussa Domlni, 
tupra modum laUatur, non solum cum mane surgit 
et meridie, sedetiam cum deambulat, et dormit, C ή ή συμπεριφορά διάθεσις γένηται, 
ei vestes induit et exuit, et docet filium, si natus ei fuerit filius, inseparabilis a mandato et a spe: 
Deo semper agens gratias, sicut animalia gloriiicanlia, quae allegorice dicuntur.per Isaiam : Tole-
rans >B praeterea cujuevis tentaiionis : < Dominus, > inquit, c dedil, Dominus abslulit *. ι Talis 6rat Job 
quoque, qui propter singularem in Dorainum cbariiatem, omnia sibi externa una com sanitate ι* 
ferenda, deposuit: c erat ι enim, inquit, t justus, sanctus, abslinens ab omni improbilate. > Verbum 
auiem c eanctitalis, ι omnia qux ad Deum spectant jura, totamque vilae rationem comprebendit. Qea 
cum sciret, erat gnosticus. Qportet enim, neque si sint bona, eis esse nimium deditum, cum humana 
sint; neqae rursus si mala, nimium aegre ferre, sed utrisque esse saperiorem, baic quidem concul-
cando, illa vero ad egenos traasmitiendo. In accoinmodando se autem gnosticus admodum ttt 
cautus, ne forte non intelligatur, aut accommodatio ftat tandem disposilio. 

CAPUT XIIE 
Verum gnosticum delictis in teipsvm admtish ignoicere. 

Nunquam meminit eoruro, qui in se peccarunt, D Ουδέποτε τών είς αύτδν άμαρτησάντων μέμνητ*. 
aed eis remittit: quocirca juste etiam orat, ubi di- άλλά άφίησι· διδ καλ δικαίως εύχεται · c Άφες ήμΐ* 
cit : t Dimitte nobis, nam nos quoque dimitti-

/inus d. ι Nam boc quoque unum est ex iis quae 
vult Deus, nihil concupiscere, nullum habere odio : 
unius enim vohinlatis opus omnes homines. Annon 
aulem gnosticura volens c perfeclum ι esse Serva-

λέγων καλ γάρ ημείς άφίεμεν» έν γάρ έστι καί 
τούτο ών δ θεδς βούλεται, μηδενδς έπιθυμειν, μη* 
δένα μισείν ένδς γάρ θελήματος έργον οί παντΕς 
άνθρωποι. Καλ μήτι τδν γνωστικδν t τέλειον (35)*»είναι 
βουλόμενοςδ Χωτήρ]ήμών,< ώς τδνούράνιονΠατέρα,) 

φ Ρ. 881 ED. POTTER, 747-748 ED. PARIS. 
3; Job ι,*21. d Mattb. νι, 12; Luc. xi, 4. 

(30) Κύριος. Respicerc videlur Marc. iv, 20, vel 
alium buic similem locum. 

(31) Ζώα. Nerope seraphim, quos describit Isa. 
νι, 2, 3. 
. (32) ΆρεΙΛετο. Jobi, 21, άφείλατο. 

(33) Τοιούτος γαρ καϊ ό Ίώ€, δς τού άφαι
ρεθήναι τά έκτος. Scribe, δς καλ μέχρι τοΰ άφαι
ρεθήναι τά έκτδς σύν καλ τή τού σώμίατος ύγιεία 
προσαπέθετο πάντα διά τήν πρδς τδν Κύριον άγά-

* Luc. xiv, 26, 27. * Galat. y, 17. < Isa. τι, % 

πην. H E I H S I C S . , , 

(34) "Ην. Job ι, 1 : Καλ ήν ό άνθρωπος εκείνος 
άλίιθινδς, άμεμπτος, δίκαιος, θεοσεβής, άπεχβμενοί 
άπδ παντδς πονηρού πράγματος. Eadem ferc vcrW 
repelil Deus ejusdem libri c, ιι, ν. 1. . 

(35) Τέλειον. Respicit Malth. v, 48: "E«* 
ούν ύμείς τέλειοι, ώσπερ ό Πατήρ υμών ό έν τ«ν 
ούρανοίς τέλειος έστι. 
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τουτέστιν έαυτδν, «4 λέγων · c Δεύτε (36), τέκνα, ^ tor nosler, « sicut Patrem cotlesleai «,» hoc ett 
αχούσατε μου φόβον Κυρίου* ι ού τής δι' αγγέλων 
βοηθείας έπιδεή έτι είναι βούλεται τούτον, παρ* εαυ
τού δε άξιον γενόμενον λαμβάνειν, χαλ τήν φρουράν 
έχειν παρ1 εαυτού διά τής εύπειθείας; Ό τοιούτος 
απαιτεί παρά Κυρίου, ούχλ δέ χαλ αίτεί* χαλ έπλ τίόν 
«ενομένων αδελφών ούχ αύτδς αίτήσεται 6 γνωστιχδς, 
ού χρημάτων περιουσίαν είς μετάδοσιν, έχείνοις δέ 
ών δέονται χορηγίαν εύξεται γενέσθαι. Δίδωσι γάρ 
ούτω χαλ τήν εύχήν τοίς δεομένοις ό γνωστικό;, χαλ 
τφ διά τή$ ευχής άγνώστως άμα καλ άτύφως παρέ
χεται (37). Πενία μέν ούν πολλάκις καλ νόσος, καλ 
τοιαύται πείρα ι, έπλ νουθεσία προσφέρονται, καλ 
προς διόρθωσιν τών παρεληλυθότων, χαλ πρδς έπι
στροφήν τών μελλόντων. Ό τοιούτος, τδν έπικου-
φισμδν τούτοις αιτούμενος, άτε τδ έξαίρετον τής 

seipsam, dicens: c Venite, filii, audite a me timo-
rem Domini V non vult bunc awplius opus habcre 
auiilio quod datur per aogelos, sed a seipso cuai 
dignus evaserit accipere, et a seipso babere prae-
sidium per obedientiani ? Qui lalie est, exigit a Do» 
mino, non peiit: 3 1 8 et.si egeant fratres, non 
pelet gnuflicus, pecunise copiasquas eis impertia-
tur : sed precabiiur illis suppeditari ea quibus in-
digent. Nam sic dat eiiam gnoeiicus preces iis qui 
indigent, et non per preces ibscientcr simul prae-
bel et simpliciter. Et pauperlag quideui saepe et 
morbus, talesque tentationes loco adiuonitioni* 
prsebeuiur in correciionem praleritorum, et ad 
curam fulurorum. Qui est ejusmodi, pelel ut bi 
subleventur; ut qui babeat eximium cognitionia 

γνώσεως έχων, ού διά κενοδοξίαν, άλλά δι' αύτδ τδ Β munus non in vanam gloriam, verum ex boc ipso 
είναι γνωστικδν, αύτδς εργάζεται τήν εύποιίαν, 
δργανον γενόμενος τής τοΰ θεού άγαθότητος. Λέ
γουσι δέ έν ταϊς ΠαραδόσεσιΜατΰίαν τδν άπόστολον 
παρ' έκαστα είρηκέναι (58), δτι, < Έάν εκλεκτού 
γείτων άμαρτήση, ήμαρτεν ό εκλεκτός* εί γάρ ούτως 
έαυτδν ήγεν ώς ό Αόγος υπαγορεύει, χατηδέσθη άν 
α&τούτδν βίον χαλ ό γείτων είς τδ μή άμαρτείν. » 
Τί τοίνυν περλ αύτοΰ τοΰ γνωστικοΰ φή σαι μεν; c "Η 
(59) ούκ οίδατε, ι φησλν ό "Απόστολος, < δτι ναός 
έστε τού θεοΰ ; c θείος άρα ό γνωστικός, καλ ήδη 
άγιος, θεοφορών καλ θεοφορούμένος. Αύτίκα τοΰ 
άμαρτήσαι άλλότριον παριστάσα ή Γραφή, τούς μέν 
παραπεσόντας τοίς άλλοφύλοις πιπράσκει* ι Μή 
έμβλέψη(40) δέ πρδς έπιθυμίαν άλλοτρία γυναικλ,» 

quod sit gnosticus, exercet ip$e beneficentiani» ui 
qui faclus sil instrumentum Φ Dei bonilalis. Dicunt 
autenft in Tradilionibus, Maitbtam apostolum sub-
inde dixisse : c Si electi vicinus peccaveril, peo 
cavit electus : nam si sc iia gessisset ut jubet Lo-
gos, ejus vitam Ua esset reverilus vicinus ut non 
peccasset.i Quid ergo dicemus de gnostico? ι An 
nesciiis,» inquit Apostolus, c quod leniplum Dei 
eslis c ? > Divinus ergo est gnoslicus, et jam san-
cius, qui Deum fert el ab eo affialur. lam vero 
ostendens Scriplura eum esse alieiium a peccato, 
eos qui offenderunt, vendit alienigenis : « Ne aspi-
ciat autem ad concupiscentiam mulierem alieaaro,» 
diceng, aperte dicit peccatum esse alienum, el 

λέγουσα- άντιχρυς άλλότριον, καλ παρά φύσιν τοΰ C praeter naturam templi Oei. Templum autem, 

« P. 882 ED. POTTER, 748 ED. PARIS. . · Matth. v, 48. * Psal. xxxiv, 14. * I Cor m, 16. 

(36) Αεύτε. Yulg. Bibl. Psalmo xxxm : Δεύτε, 
τέχνα* φόβον Κυρίου διδάξο; υμάς. Α. S Y L B U R G . 

(57) Καϊ τφ διά τής ευχής άγνώστως άμα καϊ 
άτύφως παρέχεται, lnlerpres legit, καλού τω. Totus 
locus sic concipiatur: Καλ ού τφ διά τιης ευχής 
αγ*όστως άμα καλ άσόφως παρέχεται. (Jlemens 
passim eolores, quibui suum gnosticiim describit, 
a Plalonis sapienle desumpsil. Hic autem tractal 
το περλ ευχής κεφάλαιον, ι quomodo precandum 
sit sapienti.i Secundo Alcibiaae osienditΡΙβΙοέλεγ-
χτιχώς, quam periculosae sint eorum preces, qiii 
a Deo dellniie aliquid precaniur : adeo ut Deo 
prxscribant quid concedi sibi velint, cum igno-
rent quid petendum sibi ad felicitalem sit, ut qui 
nescianl in quo feliciias consistat. Ideo prudenter 
facere, qui ea petunt quae coudueunl, ejuS autem 
rei judicium permitlunl Deo. Clemens ait idem 
facturum esse gnosticum, cum pro fratre interce-
dil; non petiturtim esse opes, quibus egestati fra-
tris raiseri et paupertate oppressi possit succur-
fere: sed in genere esso permissurum Deo, ut 
illi iribuat quibus illi opus esse novit. Hac enim 
raiipoe non tam opes quibus eget, et qu$ forlasse 
illi noa conducunt, quam ipsas preces suas illi 
dalumm esse : non aulem conlra imperite, ea, qua3 
ab aliis petuntur, opes el similia : cum interdum 
contraria conducant; sicut morbus et paupertas. 
HEIHSIUS. — Atque baec illi , ab auctoris senlentia 
prorsus aberrantes. Yull enim ille, c gnosticum 
perfeclamque Christiamira, si quoe fratree penuria 
bborantea conspexerit, non sibimet ipsi peciuiiam, 
ouam illis largiatur, a Deo pelere, sed potius ut 

ipse Deus ea, (juibus indigcnt, suppedilet precari. 
c Sic enim indigentibus precestribuit, et boc, quod 

Er preces fit, dono incogniius et absque fastu » 
cujiid suspicione raro absunt, qui e suo pemi 
giuntur) ι benefacit.i Proinde cum articulo τψ 

subintelligendum δώρψ, vel aliquid siuiile. Sensus 
eodem recidet, si mutetur in ούτω, vel prorsus 
oinitlatur. 

(38) ΑέγονοΊ δέ έτ ταις Παραδόσεσι ΜατθΙατ 
είρηκέναι · ι Dicunl autem in Traditionibus dixisse 
Mallliiam ; ι paulo post, c qui Deo afilat, et affla-
tur, ι Grsece erat, θεοφορων καλ θεοφορού μένος. 

N C O L L E C T . — liatthiae Tradxlxones superius Jaudavii 
v Clemens Strom. u, p. 452: Strom. ιιι, p. 523. Α 

quibus h&reiicis conficlus fuerit apocryphus hic 
libcr, ex Ciementis noslri verbis conjicere licet 
qnw. occurrunt paulo ante iinem Strom. v u : Τών 
αιρέσεων αί μέν άπδ ονόματος προσαγορεύονται, ώς 
ή άπδ Ούαλεντίνου^ καλ Μαρκίωνος, καλ Βασιλεί-
δου, κάν τήν Ματθίου αύχώσι προσάγεσθαι δόξαν. 

(59) "Η. Hanc parlicnlam in 1 Cor. ui, 16, desi-
deralam adjecisse videiur auctor ex cjusdem epist. 
c. vi, 19: Ή ούκ οίδατε δτι τδ σώμα υμών ναδς 
τοΰ έν ύμίν αγίου Πνεώχατός έστιν; paulo post, 
ναδς θεοΰ έστε ριο ναός εστε τοΰ θεοΰ exstat 1 Cor. 
ιιι, 16. 

(40) Μή έμδΧ. Haec verba in S. Scriptarae librie 
frustra forte quacrentur. Adversus femtnas αλλό
τριας non pauca dicit Solomon Prov. v, 20; vn, 
5, xxiii, 55, aliisque locis. De viro, qai mulierem 
aspicit πρδς τδ έπιθυμήσαι αυτής, pronuntiat Cbri-
stus Matth. γ, 28. 



515 CLEMENTIS 
unum qaidem est magnum, nt Ecclesia: allerum 
vero parvam, ul homo qui servat semen Abrahae. 
Non concupiscet ergo aliquid aliud, qui habet Deum 
in se requiesceutem. Jam vero relictis omnibus qua3 
sunt impediraento, et despecta tota quae eum abs-
Iratiit materia, coelum secat per scientiam: et 
apiritalibus transmissis essentiis, et omni princi-
patu et potestate, cangit suppemos tbronos, ad il« 
lud solum tendens, propter quod solum cognosce-
rbat. c Serpenie ι ergo juncto cum c columba », > 
ftimul perfecte vivifet cum bona conscientia, spem 
fidei commiscens ad exspectationem futuri. Sentit 
enim donum quod accepit, ut qui dignus sit ha-
bitus qui consequeretur, et translalus sit a eervi-
tule in filiorum adoptionem, consequenter scien-
tiae : ut qui neque non cogooverit Deum, sed po-
tius sit ab ipso cognitus propter flnera, et pro 
gratiae dignitale ostendat operationes : opera 
enim sequuntur cognilionem, non secus ac umbra 
corpus. Merito ergo nihil euni conturbat ez iis 
quae accidunt, neque quidquam verelur ex iis quas 
ulilitatis causa a divino liunt consilio: neque eru-
bescit mori, ut qui boiram habeat conscientiam, ut 
ostendalur potesiatibus, ab omnibus, ut ita dicam, 
animae maculis emutidatus, el qui eciat post exces-
eum ex hac vita fore, ut secum meiius agatur. 
Unde jucundum et ' ulile nunquam dispensationi 
et divino praefert consilio, per mandata seipsum 
sxercens ul evadat Doroino acceptus in omnibus, 

apud mundum laudabilis, quandoquidem depen-
deut omaia ab uno Deo omnipolenle. c In propria,» 
inquit, c venit > Filiua Dei, c et sui eum non re~ 
ceperunl > Quamobrem etiam in usu rerum 
roundanarum,^Don solum agit gratiascl admiratur 
creaiuram, sed etiam utens ut oportet, laudatur ; 
quoniam ei iinis desinit in conleinplationem ex 
operatione gnoslica, quae fit convenienler manda-
lig, profectam. Hinc jam per scienliam colligens 
viaticum contemplalionis, postquam magniflce ac-
cepit magnitudinem contemplationis, procedit ad 
translationis sanctam remunerationem. Audivit 
enim psalmum dicentera: c Circumdate Sion, et 
comprebendite eam, narrate in lurribus ejus °. ι 
Signiiicat enim, ut arbilror, eos qui Logon alie 
eusceperunt, futuros altos ut turres, et iirmiter 
slaturos in flde et cognitione. Et baec quidem quara 
fieri potest brevissime dicla sint Gracis instar se-
rainis, de gnostico. Sciendum est auteni, quod si 
unum vel alterum ex bis iidelis recle gesserit, non 
taroen geret omnia, neque cum summa illa scientia 
cnm qua gaosticiis. 

* P. 885 ED. POTTER, 748-749 ED. PARIS. 

(41) Τή περιστερά τόν δφιν. Respicit Matth. 
χ, 16 : Γίνεσθε ουν φρόνιμοι ώς οί βφεις, κοΛ ακέ
ραιοι ώς αί περιστεραί. 

(42) Έκ δορΛείας. Respicit Rom. νιιι, 21, ct 
seq. Deinde Gal. ιν, 9 : Νυν δέ γνόντες θεδν, μάλ
λον δέ γνωσθέντες ύπδ θεού. 

(45) "Κποθατειν. Legendum videtur άποθα-
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Α ναού τού θεού τήν άμαρτίαν λέγει. Ναδς δέ έστιν 6 

μέν μέγας, ώς ή Εκκλησία, δ δέ μικρδς, ώς ό άν
θρωπος δ τδ σπέρμα σώζων τδ "Αβραάμ. Ούχ &ρα 
επιθυμήσει τινδς έτερου δ έχων άναπαυόμενον τον 
θεόν. Αύτίκα πάντα τά έμποδων καταλιπών, χαί 
πάσαν τήν περισπώσαν αύτδν ύλην ύπερηοαντ-

• σας, τέμνει διά τής επιστήμης τδν ούρανόν· χι· 
διελθών τάς πνευ|χατικάς ουσίας κα\ πάσαν αρχήν 
κα\ έξουσίαν, άπτεται τών θρόνων τών άκρων, ετ' 
εκείνο μόνον ιέμενος, έφ' δ έγνω μόνον. Μίζας ουν 
c τή περιστερά τδν δφιν (41), ι τελείως άμα χαί ε4-
συνειδήτως βιοί, πίστιν έλπίδι κεράσας πρδς τήν τοΰ 
μέλλοντος άπεκδοχήν. Αίσθάνεται γάρ τής δωρεάς ής 
έλαβε ν, άξιος γενόμενος τού τυχεϊν, κα\ μετατεθείς 
έκ δουλείας (42) είς υίοθεσίαν, ακόλουθα'τ·} ϊχ-

^ στήμη, μήτε μή γνούς τδν θεδν, μάλλον δέ γνωσθείς 
τε πρδς αυτού έπ\ τέλει, πρδς άξίαν τής χάριτος έν-
δεικνύμένος τά ενεργήματα· έπεται γάρ τα έργατξ 
γνώσει, ώς τψ σώματι ή σκιά. Έπ' ούδενί τοίνυν 
είκότως ταράσσεται τών συμβαινόντων, ουδέ ύποπτες 
τών κατά τήν οικονομία ν έπ\ τψ συμφέροντι γινο
μένων* ουδέ αίσχύνεται άποθανείν (45), ευσυνείδητος 
ών ταίς έξουσίαις όφθήναι - πάντας, ώς έπος είπε», 
τούς τής ψυχής άποκεκαθαρμένος σπίλους, δ γε ιν 
μάλα επισταμένος άμεινον αύτψ μετά τήν έξοδον 
γενέσθαι. "Οθεν ουδέποτε τδ ήδύ κα\ τδ συμφέρον 
προκρίνει τής οικονομίας, γυμνά ζω ν έαυτδν δια των 
εντολών, ίνα κα\ πρδς τδν Κύριον εύάρεστος έν xiV. 
γίνηται, κα\ πρδς τδν3 κόσμον επαινετός* έπεί τ* 
πάντα ένδς τού παντοκράτορος θεοΰ ίσταται. c Είς 
τά (44) ίδια, «φησ\ν,> ήλθενι ό Τιδς τοΰ θεού, > καΐοί 
ίδιοι αύτδν ούκ έδέξαντο. ι Διδ κα\ κατά τήν των 
κοσμικών χρήσιν ού μόνον ευχαριστεί κα\ θαυμάζει 
τήν κτίσιν, άλλά καί χρώμενος ώς προσηχεν επαι
νείται (45)* έπε\ τδ τέλος αύτψ δι' ενεργείας γνω
στικής τής κατά έντολάς είς θεωρίαν περαιοΟτχι. 
Ένθένδε ήδη δΓ επιστήμης τά εφόδια τής θεωρίας 
καρπού μένος, μεγαλοφρόνως τε τδ τής γνώσεως 
άναδεξάμενος μέγεθος, πρόεισιν έπί τήν άγίαν τής 
μεταθέσεως αμοιβή ν. Άκήκοε γάρ τού ψαλμού λέ
γοντος· ι Κυκλώσατε Σ ιών, χα\ περιλάβετε αυτήν 
διηγήσασθε έν τοις πύργοις αυτής* ι αίνίσσεται γέ?» 
οΐμαι, τούς ύψηλώς|προσδεξαμένους τδν Αόγον, υψη
λούς ώς πύργους έσεσθαι, κα\ βεβαίως έν τε TJ «-

D στει κα\ τή γνώσει στήσεσθαι. Κα\ ταύτα μέν ώς 
ένι μάλιστα διά βραχυτάτων περ\ τού γνωστά 
τοίς "Ελλησι σπερματικώς (46) ειρήσθω* ίστέονδ, 
δτι, έάν Εν τούτων ό πιστδς ή κα\ δεύτερον χατορ-
θώση, άλλ' ούτι γε έν πάσιν, άλλ' ουδέ μήν μ«' 
επιστήμης τής άκρας, καθάπερ δ γνωστικός. 

* Matth. χ, 16. * Joan,i, 11. « Psal. XLVIH,12. 

νών. L O W T H . . 
(44) ΕΙς τά. Jo. ι, 11 : Είς τά ίδια ήλθε, xat« 

ίδιοι αύτδν ού παρέλαβον. 
(45) Επαινείται. « Glorialur , ι ut ea νοχ sum*-

tur Psalm. χχχιν, 2. L O W T H . 
(46) Σπερματικώς. Conf. supra p. 508, n. * 



Η7 STROMATUM LIB. VII. 61« 
CAPUT XIV. 

Gnoiticiperfeeti deseriptionem elaudit,iltustratione adhibit* e I Cor. v i , 1, etc,,quemlocum parapkrastic$ 
exponit. 

Κα\ δή τής χατά τδν γνωστικδν ήμίν, ώς ειπείν, Α Atque illius, ut ila dicam, aflectuum vacuitatii, 
άπαθείας, καθ1 ήν ή τελείωσις του πιστού c δι1 quam gnostieo tribuiraus, per quam tidelis bominio 
αγάπης είς άνδρα τέλειον είς μέτρον ηλικίας προβαί
νουσα άφικνείται, > εξομοιουμένη θεφ, ίσάγγελος 
αληθώς γενομένη, πολλά μεν καί άλλα έκ Γραφής 
μαρτύρια έπεισι παρατίθεσθαι · άμεινον δέ οΐμαι ύπερ-
θίαθαι τήν τοιαύτην φιλοτιμίαν διά τδ μήκος τού λό
γον, τοίς πονείν έθέλουσι κα\ προσεκπονείν τά δό
γματα κατ' έκλογήν τών Γραφών έπιτρέψαντες (47). 
Μιάς 6* ουν διά βραχυτάτων έπιμνησθήσομαι, ώς 
μή άνεπισημείωτον παραλιπείν τδν τόπον. Αέγει γάρ 
έν τ?| πρότερα τή πρδς Κορινθίους (48) επιστολή δ 
θείος Απόστολος· c Τολμά τις υμών, πράγμα έχων 
τρος τδν έτερον, κρίνεσθαι έπί τών αδίκων, κα\ ούχϊ 
ίπ\ των αγίων; "Η ούκ οίδατε (49) δτι οί άγιοι τδν 

perfectio, < per charitatem in virum procedens per-
fectum ad meosuram pervenit aetatis », > Deo assi-
milaia, vere facia aequalis angelis , succurrunt 
multa quidem alia, quse ex Scriptura adduci pos-
sunt, lestimonia. Satius autem exislimamus bane 
laudem propter disputationis nimiam prolixitaicm, 
iis relinquere qui volunt laborare, permittentes ut 
una etiam elaborent dogmata, per aHegalionem 
Scripturarum. Unius autera brevissime meminero, 
ne locum praetermittam non adnoiatum. Dicit eoim 
divinus Aposlolus tn priore Epistola ad Corinthios : 
c Audel aliquis Vestrum habens negolium cum alio, 
judiciocontendereapud injustos el non apudsanclos? 

χοαμον χρινούσι; κα\ τά έξης. Μεγίστης δ1 ούσης ® nescitis quod sancti muudiim judicabunt *? ι et 
τής περικοπής, ταις έπικαίροις τών αποστολικών 
ηγχρώμενοι λέξεσι/διά βραχυτάτων, έξ επιδρομής 
οίον, μεταφράζοντες τήν (δήσιν, τήν διάνοιαν τού 0η-
τού τού Αποστόλου παραστήσομεν, καθ" ήν τοΰ γνω
στικού τήν τελειότητα υπογράφει. Ού γάρ έπ\ τού 
άδιχείσθαι μάλλον ή άδικειν Γστησι τδν γνωστικδν 
μόνον, άλλά καί άμνησίκακον είναι διδάσκει, μηδέ 
εύχεσθα·. κατά τού άδικησαντο; επιτρέπων. Οίδε γάρ 
χαί τον Κύριον άντικρυς c εύχεσθαι υπέρ τών έχ
θρων ι παραγγείλαντα. Τδ μέν ούν έπί τών αδίκων 
«ρίνεσθαι τδν ήδικημένον φάσκειν ουδέν άλλ' ή άν-
ταποδοΰναι βούλεσθαι δοκείν, καί άνταδικήσαι (50) 
οεΰτερον.έθέλειν, δπερ ομοίως έστϊν άδικη σα ι κα\ 

quae sequunlur. Cum sit autem locus prolixior, ad-
bibitis Apostoli, quae maxime ad rem faciunl, vet> 
bis, quam poterit brevissime fieii,et quasi in trans-
itu ipsum interprelabimur locum, sensumque apo-
siolici adducemus dicti, quo describit perfeclionem 
gnoslici. Non constiluit enim gnosticum, in hoc so-
lum quod injuria polius aflicialur, quam afliciat; 
sed et docet eum eliam 3 1 9 oblivisci accepta? in-
juriae, ne permittens quidem male precari ei qul 
fecit injuriam. Scit enim Doromum quoque aperte 
jussisse c orare pro inimicis c. » Dicere enim eum 
qui est affectus injuria judicio contendere apud in-
justos, nihil est aliud quam velle videri vicem red-

afcoV τδ δέ ι έπ\ τών αγίων κρίνεσθαι ι έθέλειν τι- g dere, et velle injuriam referro, quod qoidem est 
νις λέγειν εμφαίνει τούς 4V ευχής τοίς άδικησασιν 
άνταποδοθήναι τήν πλεονεξίαν αιτουμένους · κα\ είναι 
μεν τών προτέρων τούς δεύτερους άμείνους, ουδέ πω 
δέ άπειθείς (51), ήν μή, άμνησίκακοι τέλεον γενό
μενοι, κατά τήν τού Κυρίου διδασκαλίαν προσεύξων-
ται καί υπέρ τών έχθρων. Καλδν ούν κα\ φρένας κα-
λας έχ μετανοίας αυτούς τής είς τήν πίστιν μετάλα
βαν. Εί γάρ κα\ εχθρούς ή αλήθεια τούς παραζη-
Άοΰντας κεκτήσθαι δοκεί, άλλ' ούτε γε αύτη διεχ-
θρεύεταί τινι· δ τε γάρ ι θεδς (52) έπ\ δικαίους 

ipsum quoque similiter injuria aflScere. Ubi © autem 
dicit velle se aliquos c apud sanclos judicio con-
tendere, ι notat eos qui petunt precibus ul iis qui 
feceruni injuriam par pari referalur : et esse qui-
8em prioribus secundos mcliores, eed nondum 
plane obedientes, nisi injurix perfecte obliviscefties, 
ex doctrina Domini precentur etiam pro inimici*. 
Pulchrum est ergo quod bonara menlem ex ea qnae 
est ad fidem poenitentia acceperint. Nam etsi vert-
tas videatur baberc inimicos qui ipsi invident, ipsa 

* P. 884 ED. POTTER, 750 ED. PARIS. * Epbes. iv, 15. * 1 Cor. νι, 1, 2. * Mattb. v, 44. 

(47) Έπιτρέψαττες. Congrucntius έπιτρέψαντας, 
accuŝ casu. SYI .BCRG. 

(48) Πρότερα rf} πρός Kop. Flor. πρότερα τής 
τροςΚομ^ιι» lectio consistere non potest, nisi sub-
ioieNigamus μερί δι, aul aliud ejusmodi. ID. 

(49) Έ ούχ oW. Ούκ οίδατε I Cor. νι, 2. 
(50) Άνταδιχήσαι. Maximus Tyrius dissert. 2, 

qo» est De referenda injuria: Εί τδ 'άδικείν πονηρό ν, 
xa\ τό άνταδικείν Ομοιο ν... Κα\ μήν εί ό άδικων κα-
ώς ποιεί, δ άντιποιών κακώς ουδέν ήττον κακώς ποιεί· 
' Si siinpliciter injuriam inferre improbum est; 
Aiam rcferre injuriam buic simile est. Ει si is, qui 
injuriam facit, male facit: qui malum malo coni-
Pfnsat, non minus male facil. ι 

(51) 'Απβιθεΐς. Rectius εύπειθεΐς, nt interpres 
epoque vertit, ι nondum tamen piane obedientes. ι 
SutUEG. — Cotelerius ad Comtitut. apost. iib. u. 

D c. 45, απαθείς scribendum esse monuit : < Corre-
clum velim, ioquit, Alexandrifium Clemenlem 
multo ante iineni Stromatei penulliuii p. 750 edit. 
Paris., quo loci enarrans textum Apostoli, I Cor. vi, 
1, eic, de causis et liiibus Gbrislianoriim, atque 
inter romparans eos qui apud sanclos, et eoe qui 
nullatenus judicio r.oiitcudunt, dicit secundos pri-
mis esse nieliores, sed terlios perfeclionem alli-
gisse : Κα\ είναι μέν τών προτέρων τούς δεύτερους 
άμείνους, ούδέπω δέ απαθείς (male edunl άπειδείς, 
male emendant εύπειθείς, ut aniecedentia et conse-
quentia ostendunl), ήν μή άμνησίκακοι τέλεον γενό
μενοι, κατά τήν τοΰ Κυρίου διδασκαλίαν προσευξων-
ται καί υπέρ τών έχθρων, ι Idem similia scribil in 
Recognitionum Clemeiilis lib. v, c. 2. 

(52) θεός. Respicit Matib. v, 45 :"Οπως νέντισθ* 
υιοί του Πατρός υμών τού έν ούρανοίς, δτι τον ήλιον 
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nam et < Deus facit sotem Α κα\ αδίκους τδν αύτου έπιλάμπει ήλιον, ι και τον Κι). 

« 1 9 

tamen nolli est inimica 
suum oriri super justos et injustos*. » Quinetiam 
ipsum Dominum misit ad justos et injustos, et qui 
conlendit Deo assiuiilari, per maximam injuriae ac-
ceptae oblivionem,reuiittens <septuagesiesseptiesb,i 
utpole per totam vitam et universam in mundo 
•oberralioneni, quae hcbdomadum numeratione signi-
ficalur, est beniguus et clemens in quemlibet, 
«tiamsi quis pcr universum susc vitse tempus, inju-
ria afficit gnoslicum. Non enim solam possessionem 
"vult virum bonum aliis eorum permittere qui ipsum 
affecere injuria, sed etiam vult justum ab illis judi-
cibus petere remissionem peccatorum, iis qui in 
ipsum peccaverunt. Et mcrito, siquidem in eo so-
lum quod est externum. et in eo quod pertinet ad 

ριόν γε αύτδν ϊπ\ δικαίους έπεμψε κα\ αδίκους· ο τ* 
έξομοιούσθαι βιαζόμενος θεφ, διά της TO% 
άμνησικακίας άφείς έβδομηκοντάκις έπτά, οίον κατΐ 
πάντα τδν βίον κα\ καθ* δλην τήν κοσμικήν περιή-
λυσιν, έβδομάσιν άριθμουμέναις (53) σημαινόμενων, 
παντί τψ χρηστεύεται, εί καί τις τδν πάντα τοϋτ« 
έν σαρκ\ βιούς χρόνον αδικεί τδν γνωστικόν. 06 γιο 
τήν κτήσιν μόνην άλλοις έπιτρέπειν άξιοι τον 
δαΐον τών ήδικηκότων αύτδν, άλλά καί παρ' έχεί̂ / 
αίτείσθαι τών κριτών βούλεται τδν δίκαιον τήν 4;Σ-
σιν τών αμαρτιών τοίς είς αύτδν πεπλημμεληχόα* 
κα'ι είκότως · είγε τδ έκτδς μόνον χα\ τδ περ\ ίύμι, 
κάν μέχρι θανάτου προβαίνη, πλεονεκτοΰαιν οί α&-
κειν έπιχειρούντες · ών ουδέν οίκείον τού γνωοτι»! 

corpus, quamvis usque ad moriem procedatur, de- J J Πώς δ* άν κα\ αγγέλους (54) τις κρίνη τους άποτά· 
τας, αύτδς αποστάτης εκείνης τής κατά το Εύαγγ:-
λιον άμνησικακίας γενόμενος; ι Διά τί ούχϊ μαλ)//* 
άδικείσθε; > φησί· ι διάτί ούχ\ μάλλον αποστερεί̂ :; 
Άλλά ύμεις αδικείτε κα\ αποστερείτε, ι ευχόμενα 
κατά τούτων δηλονότι τών κατ' άγνοιαν πλημμελούν-
των, κα\ άποστερεϊσθε (55) τής τού θεοΰ φιλανθρω
πίας τε κα\ άγαθότητος, τδ δσον έφ' ύμίν, του; xaV 
ων εΰχεσθε, ι κα>. τούς αδελφούς (56) ι ού τους κατά 
πίστιν μόνον, άλλά κα\ τούς προοηλύτους λέγων. ΕΙ 
γάρ κα\ δ νύν διεχθρεύων ύστερον πιστεύει, 
ίσμεν ούδέπω ημείς. Έξ ών συνάγεται σαφώς, εί η\ 
μή πάντας είναι, ήμίν γε αύτοίς δοκεΐν εΐναι αδελ
φούς. Ήδη δέ κα\ πάντας ανθρώπους, ένδς δντας έρ
γον θεού κα\ μίαν είκόνα, έπί μίαν ,ούσίαν περ-.βε-

trimento afficiunl ii qui conanlur facere injuriam 
ex quibus nihil est quod sit gnostici proprium. 
Qiiomodo autem} angelos qut defecerunt judicabit 
quispiam, qui ipse defecerit ab illa lenitate, et ac-
ceptae injuriae oblivione, quam prascribit Evange-
liuro? c Cur non ergo potius, ι inquil, c injuria aiB-
eimini? Cur non potius fraudamini? Sed vos inju-
riam facitis et fraudalisc,> eis scilicet qui per igno-
rantiam peccant, precantes male : et fraudatis Dei 
clemenlia el bonitaie, quanlum est in vobis, eos 
quibus male precamini, < et etiam fratres; » ep no-
mine non eos solos qui sunt in fide, sed etiam fu-
turos proselylas designans. An enim is qui nunc 
est inimicus sit postea crediturus, nos nondum 
scimus. Ex quibus aperte colligitur, etsi non sint C βλημένους, κάν τεθολωμένοι τύχωσιν άλλοι Jto 

μάλλον, μόνος ό επιστήμων χωρίζει κα\ διά τύν 
κτισμάτων τήν ένέργειαν, δι' ής αύθις τδ θέλημα 
τοΰ θεοΰ προσκυνεί, ι "Η ούκ οίδατε, δτι άδικοι βασι
λεία ν θεού ού κληρονομήσουσιν; » Αδικεί οδν δ αν
τίδικων, είτ' ούν έργψ, εΓτε κα\ λόγψ, είτε χα\ η) 
τού βούλεσθαι έννοία, ήν μετά τήν τοΰ νόμου raufc-
γωγίαν τδ Εύαγγέλιον περιγράφει, c Κα\ταΰτάτι· 
νες ήτε; ι Τοιούτοι δήλον, όποιοι έτι τυγχάνουσιν οίς 
αύτο\ ού συγγινώσκετε. ι Άλλά άπελούσασθε ·» oty 
απλώς ώς οί λοιποί, άλλά μετά γνώσεως τά πάθη ύ 
ψυχικά άπε^ίψασθε, είς τδ έξομοιούσθαι, δση δύνα
μις, τή άγαθότητι τής τού θεού προνοίας διά τε της 
ανεξικακίας διά τε τής άμνησικακίας · < έπ\ δικαίους 

omnes, at nobis taraen ipsi debere videri fratres. 
Jam vero orones quoque homines, quod sint unius 
Dei opus et unam imaginem in una nalura induli, 
tf< etiamsi sint alii aliis magis obscurali, solus agno-
acit is qui est scientia preditus, qui eliam per crea-
turas agnoscit operationem, per quam rursus Dei 
adorat volunlatem.c An nescitisjquod injusli regnum 
Dei non possidebuntd ? » injuriam ergo facit qui 
refert injuriam, seu facto, seu verbo, sive ipsa vo-
luntalis cogitatione, quam post legis paedagogiam 
circumscribit Evange îura. c Et bsec quidem era-
t is : ι tales scilicet quales adbuc sunt quibus ipsi 
non ignoscitis. c Sed abluti estis θ : » non absolule 
ut reliqui, sed per cognitionem abjecistis ammales ^ καί αδίκους ι τδ ευμενές τού λόγου κα\ τών έργον. 

. . . . . . . . . . . . . κ α 9άπερ ό ήλιος, έπιλάμποντες. Είτ'ούν μεγαλονοίι 
τοΰτο περιποιήσεται ό γνωστικδς, είτε μιμήσειτ» 
κρείττονος. Τρίτη δ' αίτία τδ, t Άφες, κα\ ά^· 
θήσεταί σοι · ι βιαζομένης ώσπερ τής εντολής εις 
σωτηρίαν δι' ύπερβολήν άγαθότητος. ι Αλλ1 ήγιάσθτ-

• Mattb. ν, 45. «> Maitb. X V I I I , 22. «I €ΟΓ. ΤΙ,18. 

(54) ΆγγέΑονς. Respicit I Cor. νι, 5 : Ουχ οί
δατε δτι αγγέλους κρινουμεν; 

(55) Άποστερεϊσθε. Malim αποστερείτε actWuffl» 
ut supra. 

(56) Kal τονς άθεΛφούς. Malim κα\ ταύτα τους 
αδελφούς, vel κα\ ταύτα αδελφούς, c et boc etiam 
fratres, ι ex loco Apostoli jam dicto; ejut etf0 
verba recital Glemens. 

affectiones, ut pro viribus assimilaremini bonitati 
diviiia? providentia? lum per loleranliam, tum per 
acceplae injurise oblivionem. c Super justos et in-
justos f, ι sermoniset operum benignitalem, sicut 
aol, illuceutes. Hoc igilur assequatur gnosticus sive 

Φ Ρ. 885 ED. POTTER, 751-752 ED. PARIS. 
Λ lb. 9 * Ih. 11. * Matth. v, 45. 
αυτού ανατέλλει έπ\ πονηρούς κα\ αγαθούς. κα\ βρέ
χει έπ\ δικαίους κα\ αδίκους. Deinde Matth. χνιιι, 21, 
82, ubi rogante Petro : Κύριε, ποσάκις αμαρτήσει 
•ίς έμέ δ ά&λφός μου, καί άφησω αύτψ;Έωςέπτάκις; 
respondet Jesus : 06 λέγω σοι έως έπτάκις, άλλ' έως 
έβδομηκοντάκις έπτά. 

(55) Έβδομάσιν αριθμ. Yide superiorem par-
lem ρ. 668 edit. Paris. L O W T H . 
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« · »τψ γάρ- είς τούτο ήκοντι έξεως, άγίω εΤναι Α animi magnitudiae, βίνο imilaliooe cjus quod esl 
συμβαίνει, μηδενί των παθών χατά μηδένα τρόπον 
«ριπίπτοντι, άλλ' οίον άσάρκω ήδη, χα\ άνευ τήσδε 
της γής (57) άγίω γεγονότι, Διόπερ c Έόικαιώθητε,* 
φηα\, «τψ(58) ονόματι του Κυρίου* > έποιήθητε,ώς 
είπείν, ύπ' αύτου δίκαιοι είναι ώς αύτδς, χαί τφ 
Πνεύματι τψ άγίψ ώς Ινι μάλιστα χατά δύναμιν 
ανεχράθητε. Μή γάρ ού (59) t πάντα μοι έξεστιν; 
Άλλ' ούχ έξουσιασθήσομαι, ι φησ\, παρά τδ Εύαγ-
γίλιόν τι ποιήσαι, ή νοήσαι, ή λαλήσαι» c Τά δε βρώτ 
ματα τή κοιλία, χαί ή κοιλία τοίς βρώμασιν, ά ό 
θεδς καταργήσει (60),» τουτέστι τούς ούτω λογιζό
μενους κα\ βιούντας, ώς διά τδ έσθίειν (61) γενομέ
νους, μή ούχϊ δέ έσθίοντας ίνα ζώσι μέν κατά άκδ-
λουθον, κατά δέ προηγούμενον τή γνώσει προσανέ 

melius. Teriia e*t autcm causa ; < Remilie» et re-
miuctur tibi,» veluli cogente mandaio ad salutem 
per insignem bonitatem. c Sed sanctificati eslis * ; · 
ei eDJra qui ad bunc venil habiium, sanctum ee$a 
conlingit, ita ui in nullamanimi cadat perlurbaiio* 
nem, scd perinde sit ac si carne careat, et sine hae 
terra sanctus evaserit. Quamobrem cjusiiflcaii 
estie,» ioquit, c nomine Domini*;» facti esli$,ut ita 
dicam, ab ipso justi eicut ipse : et Spiritui sancto, 
quoad (ieri potuit, commisli et confanperati e&tis. 
An JIOQ enim < omnia mihi liceiit? Sed non in po-
testatem redigarc, > inquii, ut aliquid faciam vel 
cogiiem, vel loquar praner Evangelium. c Escae t 
autem t venlri, ei venter escis, quas Deus deslrucl*, > 

χοντας. Κα\ μήτι οίον σάρκας εΤναιτού αγίου σώμα- Β liocesteos qui sic cogilant el vivunt, tanquam nali 
τος τούτους φησί; Σώμα δέ άλληγορείται ή Εκκλησία 
Κυρίου, δ πνευματικός κα\ άγιος χορός* έξ ών οί τδ 
δνομα έπικεκλημένοι μόνον, βιούντες δέ ού κατά λδτ 
γ*/, σάρκες είσί- « Το δέ σώμα (62) τούτο ι πνευμα-
τιχδν, τουτέστιν ή άγια Εκκλησία, ού τή πορνεία, 
ουδέ τ} άπδ του Ευαγγελίου αποστάσει, ά πρδς τδν 
έθνικδν βίον, κατ' ούδένα τρόπον ούδ' δπως τις ουν (65) 
οίχειωτέον. Πορνεύει γάρ είς τήν Έκκλησίαν χαλ τδ 
αύτου σώμα ό εθνικώς έν Εκκλησία πολιτευόμενος» 
είτ' ουν έν έργω, είτε κα\ έν λόγψ, είτε και έν αύτ*} 
τ|) έννοία. Ό ταύτη ι χολλώμενος (64) τή πόρνη, > 
τ|[ παρχ τήν Δΐαθήχην ένεργεία,άλλο ι σώμα ι γί
νεται, ούχ άγιον < είς σάρκα μίαν, ι χα\ βίον άθνε* 

siut ut oamedanc, non atiiem comedum ut vivant 
quidcm per consequentiam, cognilioni aalem altcn-
dant priiicipaliter. EC nunquid eos esse dicil veluti 
carnes sancli corporis? Corpus auiem allegorict 
dicilur Domini Ecclesia, gpiritalis et sanctus cbo-
rus, cx quibus ii qui solo vocantur nomioe, noa 
autcm vivunt ex raiioue, sunt carnes. «lloc autem 
corpus ι spiritale, hoc csl sancia Ecclesia, ntque 
cum < fornicalione,»nequc ab Evangelio defectione, 
quae decent vitam genlilem, ullo modo oportet inire 
coneuetudincm. Fornicalur enim in Ecciesiam . 
suumque corpus, is qui geuiiliter vivil ia Ecolesia 
tive facto, sive verbo, sive etiam ipsa cogitalione. 

|Av,-xa\ άλλην ελπίδα (65)· c ό δέ χολλώμενος τψ Q C Qui · buic ι adlwerel mereirici,» hoc ett opexa* 
Κυρίφ» έν ι πνεύματι > πνευματικδν σώμα τδ διάφο- lioni prxtcr Testaroentum, iit atiud c corpus, ι 
pov της συνόδου γένος· υίδς ούτος άπας, άνθρωπος nonillad §anclum t in camem unam, · el © vitam 
άγιος, απαθής, -γνωστικδς, τέλειος, μορφούμενος τή tliabet] gentilem, et spem aliam : « qui antem adbae-
to3 Κυρίου διδάσκαλίφ, tva δέ, κα\ έργω, καί λόγω, ' rH Domino · in t splritu «, · corpue spinlale per di-
χα\ αύτφ τψ πνεύματι, προσεχές γενόμενος τψ Κυ- versum genns congressionis. FUius hic toius, homo 
ρίω, τήν μονήν έκείνην τήν όφειλομένην τψ ούτως 
άιηνδρωμένψ άπολάβη. 'Απόχρη τδ δείγμα τοϊς ώτα 
έχουσιν. Ού γάρ έκκυκλεϊν χρή τδ μυστήριον, έμφα!-
νειν δέ όσον είς άνάμνησιν τοίς μετεσχηκόσι τής 
Υψώσεως, 61 χαλ συνήσουσιν δπως είρηται πρδς τού 
Kupfoo, t Γίνεσθε (66) ώς δ Πατήρ υμών τέλειοι, 
«λ*ίως ι άφιέντες τάς αμαρτίας, κα\ άμνησικακούν-
τες, κα\ έν, τή έξει τής άπαθείας καταβιουντες. 
'βς γάρ τέλειον φαμεν Ιατρδν, κα\ τέλειον φιλόσο-

sancius, impatibilie, gnoslicus, pcrfectus, formaiiia 
doctrina Domini, ut cum facto et verbo el ipeo spi-
riiu Doraino adhacserit, 3 2 0 rccipiat illam man-
sionem quae debeiur ei qui sic vir evasit. Sufficil 
hoc spccimen eis qui habenl aores. Kon eat enim 
ivolvendum mysterium, sed tantum est indican-
dum, quaiUum sufficit ad revoeandum in memo-
riam iis qui sunt participes cogniiionis, qui eliani 
mtclligenl quemadmodum dicium sit a Domtno 

f»y ούτως, οΤμαι, καί τέλειον γνωστικδν/Αλλ' ουδέν D t Estole ut Pater vester perfecli, perfecle' » pec-
w^v, καίτοι μέγιστον δν, είς ομοιότητα θεού πα- eala remiUenles, d acccplaj injuriae obliviscenieft, 

* P. 886v ED. POTTEU, 755 ED. PARIS. 
U. f Malih. v, 48. 

* I€or. vt, 11. b ibid. < Ibid. d lbid. · Ibid., 16, 

(57) 'Arsv τήσδε tr\c 7*qc. Poesk «tiam ecrifct 
k** τησδε τής γης, c supra baac tcrram, » id est i» 
τφίο. 

(5&) Τφ. Έν τώ apud D. Paulum. 
(59) - • ^ Μή γάρ οϋ. filas voces non agnoscit 1). Pau-

(ΘΘ) mA ό Θβός xar. D. Paalas, 4 Ιέ θεδς xa\ ταυ-
wiV xaV ταύτα καταργήσει. 
. (61) Αιά τό έσβΙείΥ. Conf. sapra Padagtg. eub 
inilium lib. n , p. 162, n. 3. 

(δ2) Τό δέ σωμα. 1 Cor. νι, 15: Τδ δέ σώμα ού 
*ϊ πορνεία, άλλά τψ Κυρίω. 

(G5) "Οπως τις <ar. Malim δπωστιοΰν, < φίβηιο-
P A T A O L . Ga. I X . 

doeuoqne.» S K L B U K G . 
(64) Ό ταύτη χα.ΙΧώμετοχ~ Regpicit ICor. νι. 

16, 17 :Ή ούκ οίδατε, δτιύ χολλώμενος τή πόρνη έν 
σώμα έστιν; "Εσονται γάρ, φησίν, οί δύο είς σάρκα 
μίαν. Ό δέ χολλώμενος τω Κυρίω Εν πνεύμα έστι. 

(65) Ούχ αγιον είς σασχα μίαν, χαί βίστ έθτίτ-
χότ χαϊ άΛΛητ έΛχί&α. Scribe : Ό ταύτη κολλώμε· 
νος τή πόρνη τή παρά τήν διαθήκην ενεργεία, άλλο 
σώμα γίνεται, όοχ άγιον είς σάρκα μίαν, χαί βίον 
έχει έθνικδν κα\ άλλην ελπίδα. HEINSICS. 

(66) Γίνεσθε Matth. ν, 48 : 'Εσεσθε ουν ύμείς-
τέλειοι, ώσπερ δ Πατήρ ό έν τοϊς ούρανοΤς τέλεισς 
έστι. 

17 
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et viventesin baMtu impatibililalis. Sicut enim Α ραλαμβάνεται* ού γάρ χαθάπερ ol Στωικοί (6?) 
perfecUim dicimus medicum, et perfeclum pbiloso-
•pkum : iia, ut opinor, perfectum gnesticum. Sed 
niliil ex bis, etsi sit maximtira, assumilur ad Dei 
eimilitudinem ; non enim, ul Stoici, valde impie 
bominis et Dei eamdero esse dicimus Tirtutem. An-
non ergo debemus esse perfecti, nt vult Pater? Ne-
quaquam enim fieri potest ut sil aliquis perfeelus 
ul eel Deus : vult autem Paler nos, ita vhrcntes ut 
obediamus Evangelio, pcrfectos fiori citra repre-
taensionem. Si ergo cum boc ita sit dictum ut ali-
quid subinlelligi debeal, id quod deest subandieri-
mus, ut sentcntta suppleatur iis qui possunl quod deficit inlelligere 
ti pro dignitate mandali simul pie et magnifice vivemus. 

άθέως πάνυ τήν αυτήν άρετήν άνθρωπου λέγομενχα\ 
θεού. Μήτι ούν τέλειοι γίνεσθαι όφείλομεν, ώς 6 Πα
τήρ βούλεται; Αδύνατον γάρ χα\ αμήχανα, ώ; Α 
θεός έστι, γενέσθαι τινά τέλειον - βούλεται δέ 6 Πα
τήρ ζώντας ημάς κατά τήν τού Ευαγγελίου Oraxoft 
άνεπιλήπτως τελείους γίγνεσθαι.Ήν ούν, χατ' Ελλεε-
ψιν λεγομένου τοΰ (5ητού, προσυπαχούσωμεν το fcv-
δέον, είς άναπλήρωσιν τής περικοπής τοίς συνιένα*. 
δυναμένοις άπολελειμμένον έκλαβείν, κα\ τδ θέλημα 
τού θεού γνωριούμεν, κα\ κατ' άξίαν τής εντολής 
εύσεβώς άμα καί μεγαλοφρόνως πολιτευσόμεβα. 

et vohinlatem Dei cognoscemi», 

CAPUT XV. 
Respondet objectioni Utorum qui E$ele$im se adjungere recu&ant propter hctretium varietatet. 

XJuoniam autem reslal nunc ut respondeamus iis Β Επειδή δέ άκόλουθόν έστι πρδς τά ύπδ Έλληνα 
quae a Graecis et iudaeis nobis objiciuntiir : in non-
nullis aulem dubilalionibus similiter atque praedi-
ctis nos reprehendunt quae aliam sequmUur doclri-
nam bacreses : opcrae facienuis prelium, si prius 
expurgalis iis quse in medio suut, parati ad solvcn-
das dubitaliones, progrediamur ad sequens Stronia. 
Prhmim ergo hoc adversus nos adducunt, dicentes 
non oporlcre credere φ propier dissensionem haere-
siurn : distrahit enim nos ac defatignt etiam ipsa 
yeritas, dum alii alia conslituunt dogmata. Quibus 
responaemus, quod et npud vos Juda?os, et apud 
008 qui inler Giaecos fuerc in maxhna exislima-

* P. 887, ED. POTTER, 754 ED. PARIS. 

(67) 01 ΣτωϊχοΙ. Stoici Deo ac hominibus eam-
dem reclain ralionem inesse pulabant. Laeriius 
nb. vu ? seg. 88 : Διόπερ τέλος γίνεται τδ ακολούθως 

κα\ Ιουδαίων έπιφερόμενα ήμίν εγκλήματα άπολογή-

σασθαι · συνεπιλαμβάνονται δέ εν τισι τών άποριίΛ 

ομοίως τοίς προειρημένοις κα\ αϊ περ\ τήν δλλην διόα-

σκαλίαν αιρέσεις· εύ άν έχοι, πρότερονδιακα6άραν-
τας τά έμποδών, εύτρεπείς (68) έπ\ τάς των άπορων 
λύσεις, είς τδν έξης προΐέναι Στρωματέα. Πρώτον μέν 
ούν αύτδ τούτο προσάγουσιν ήμίν λέγοντες, μή δείν 
στεύειν διά τήν διαφωνία ν τών αίρέσεων τταρατεί-

vp.t (69) γ ά ρ κα\ ή αλήθεια, άλλων άλλα δογματι-

ζόντων. Πρδς ούς φαμέν "Οτι κα\ παρ' ύμΐν τοις 

Ίουδαίοις, κα\ παρά τοίς δοκιμωτάτοις τών «ρ' 
"Ελλησι φιλοσόφων, πάμπολλοι γεγόνασιν αΙρίκΐΓ 

φύσει ζήν' δπερ έστ\ κατ' άρετήν αυτού κα\ κατά 
jv τών όλων, ουδέν ένεργούντας ών άπαγορεύειν 

είωθεν ό νόμος ό κοινδς, δσπερ έστιν ό όρθδς λόγος διά 
πάντων ερχόμενος, ό αύτδς έν τφ Δι\ καθηγεμόνι τούτω 
της τών όντων διοικήσεως δντι. ι ldcirco linis effici-
tur coneenlanee secundum naluram vivere, secun-
dum suam atque universorum naturam, nihil eo-
rum faciendo qu;e a communi lege probibentur, 
qua est recta ratio in omnes perveniens, eademque 
ia Jove boc priwcipe gubernationis omnium quae 
sunt.i Hinc facium, uteasdeui utrisque virlutes Iri-
buerint. Gicero De legib* lib. ι : c Jam vero virtus 
eadem in homine ac Deo est, neqite ullo alio in Ge-
nio prseterea. Est autera v*rlus nihil aliud, quain in 
ee perfecta, et ad summum perducta naiura. Est 
iftitur boroini cum Deo similimdo. ι Eorum senlen-
tiam exponit Origenes conlra Celsum lib. iv, p. 179, 
180 : Εί δέ τις τ̂δ λεγόμενον ύπό τίνων, είτε τών 
νοούντων, είτε τών μή συνιέντων, άλλά παράκουσαν-
των λόγου υγιούς, φάσκοι, δτι ό θεός έστιν, είτα μετ' 
εκείνον ημείς· και τούτο γ' άν έρμηνεύοιυ.1 τδ, 
ήμεΊζι λέγων άντ\ τού, οί Λογικοί, κα\ έτι μάλλον οι 
•πουδαίοι λογικοί. Καθ' ημάς γάρ ή αυτή αρετή έστι 
τών μακαρίων πάντων, ωστε ααι ή αυτή αρετή άν
θρωπου κα\ θεού. c Quod si quis illud a quibasdam, 
sive. inlelligentibus, sive noii inleliigentibus, sed 
poiius ab lis, qui perperam sanum sermonom au-
divemut, boc dictuui dicat : Est Deus, deinde post 
iUttm iio8 : equidem vocem hanc, nos, uilerpreta-
rer, id est ratione praedili, vel potius raXiouc virlu-
teque ornati. Nam juxta nostrum dograa eadem esl 

G virtus beatorum omnium, ac proinde eadem Dei rt 
bominis. > Hanc senientiain ut impiam supra rcpre-
heudit Clemens Strom. n, p. 501; Sirom.νι,ρ. 
Quinetiam iidem philosopbi eo proce>seruni, ui sa-
pientem suum diis virlute ac fcliciiate pareiu face-
renu Seneca ep. 74. < Quanli :estimamus hocoiium, 
quod inier deos agiiur, quod dens facil? lta dkr>. 
Lucil i : et te in coeluni compcndiario voco. Solebat 
Sexlius dicere, Jovem plus noo posse quam lx»n»m 
virum. Plura Jupiter liabet, quae praeslcl homini-
bus : sed inter duos bonos non esl melior, qui io-
ctipletior : non magis quam inter duos, quibtis par 
scienlia regendi gubernacalum est, roeliorem dixe-
ris, cui majus speciosiusque navigium est. Jnpiter 
quo anlecedit virum bonum? diulius bonus esi. 
Sapiens nihilo se minoris sDstiinat, quod virtutcs 
ejus spalio breviore clauduntur. Quemadmodum ei 
duobus sapienlibus qui senior decessit non esibea-
tior eo cujus intra paucioree annos terminata vir-

D tus est, sic Deus non vincit sapieniem feliciuif. 
etiamsi vincit aetalc. Non est virlus major, qu* 
longior. Jupitcr omnia babet: sed nempealiisl^-
didit babenda. Ad ipsum bic unus usus perlinet. 
quod utendi etiam oinnibus causa est. Sapiens t.n« 
aequo animo omnia apud nos videt conteinniM^ 
quam Jupiter : el boc se magis suspicit, quod J"-
piter uli illis non potest, sapiens non vult. Crcdu-
mus ilaque Sextio monslranti pulcberrimuw iur. 
el clamanti: 

< Hae hur ad osira, 
etc. > Alia leslimonia pnetereo. 

(68) Εντρεχεΐς. Ευπρεπείς babent ediliones Syl-
burg. recenliores. 

(69)Ι7αραΓβ^βί.Η.παραφθίνει,€ pcrit, inle:il. 
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xa\ ού δήπο* φατέ βεϊν δκνείν ήτοι φιλοσοφείν κα\ Α tione pbilosnpbos, fuere pfuriime haeresee: iteque 
ίουδαΐζειν, τής διαφωνίας ένεκα τής πρδς άλλήλας 
των παρ' ύμΐν αιρέσεων. "Επειτα δέ έπισπαρήσεσθαι 
τάς αίρέσεις τή άληθεία, καθάπερ τω πυρώ c τά ζι
ζάνια,» πρδς τον» Κυρίου προφητικώς είρηται, κα\ 
αδύνατον μή γενέσθαι τδ προειρημένον έσεσθαι* κα\ 
τούτου ή αιτία, δτι παντ\ τφ καλφ μώμος έπεται. 
Μή τι ούν, εί καί παραβαίη τις συνθήκας, και τήν 
ύμολογίαν παρέλθοι τήν πρδς ημάς, διά τδν ψευσά-
μενον τήν όμολογίαν άφεξδμεθα τής αληθείας κα\ 
ήμεις; Άλλ' ώς άψευδείν χρή τσν επιεική, κα\ μη
δέν ών ύπέσχηται άκυρούν, κάν άλλοι τινές παρα-
βαίνωσι συνθήκας' ούτω κα\ ημάς κατά μηδέ να τρό
πον τδν έκκλησιαστικδν παραβαίνειν προσήκει κα
νόνα- κα\ μάλιστα τήν περ\ τών μεγίστων ομολογία ν 

taiqen ideo dubitandum esse dicilis quin sit philo-
sophandura, aut Judaicae baerendum discipliiue, 
propteream quaecst inler se vestraraoi dissensio-
nem sectarum. PraHerea autem fore ut in ve^iUle 
seminenlur haereses, velut in frumento c zizaoia · ,» 
prophelice dictum est a Domino, et fieri non po-
test, ui non fiat id, quod praedictum est esse futu-
rum. Hujus aulem causa est, quod quidquid eel 
pulchrvm sequilur reprebensio. Num ergo si quis 
pacla conventa non observaverii, et transgressus 
-fuerit eam quae fit apud noe confessionem, propter 
eum qui non stetit suae professioni, abstinebimiw 
nos qaoque a verilale ? Sed ut oportet virum pro-
bum minime esse mendacem, et nibil inflrmare 

ημείς μέν φυλάττομεν, οί δέ παραβαίνουσι. Πιστευ- Β eorum qua pollicilos esl, etiamsi aliqui alii pacla 
τέον ούν τοίς βεβαίως έχομένοις τής αληθείας. 
Ήδη δέ καί ώς έν πλάτει χρωμένοις τήδε τή απολο
γία, ένεστι φάναι πρδς αυτούς, δτι και οί ίατρο\ 
εναντίας δόξας κεκτημένοι κατά τάς οικείας αιρέσεις, 
επίσης έργω Οεραπεύουσιν. Μήτι ούν, κάμνων τις τδ 
σώμα, κα\ θεραπείας δεόμενος, ού προσίεται ίατρδν 
διά τάς έν τη ίατρική αίρέσεις; Ούκ άρα ουδέ ό τήν 
ψυχήν νοσών χα\ είδώλων έμπλεως, ένεκα γε τού 
ύγιέναι κα\ είς Θεδν έπιστρέψαι, προφασίσαιτό ποτε 
τάς αίρέσεις. Να\ μήν διά « τούς δοκίμους (70), · 
φησιν, c αί αιρέσεις- ι δοκίμους ήτοι τούς είς πί
στιν άφικνουμένους λέγει, έκλεκτικώτερον προσιόν-

conventa (raasilianl: ita nos quoque nullo modo 
convenit transilire rogulam ecclesiasiicaru : maxi-
meque eam quae fil de rebus maxiroig professio-
nera, nos quidem observamus, iili vero iraneiliunt. 
Est ergo credendum iis qui firmiier adbaerent veri-
iaii. Jaro vero nobis large hac defensione licei uli 
iisque respondere, quod medici quoque quorum 
convenienier suis sectis diversae sunt sentenlise, ex 
«quo reipsa cnrant. Num ergo quUpiam iBgrolans, 
ei qui ut curetur opus babet, non admillil medi-
cum, propter eas quaj sunt in medicina baereses* 
Ila quoque qui anima a?grolat, et est plcnus simu-
lacrorum vanitate, sanilali sane et ad Deum con-τ%ς τή κυριακή διδασκαλία, καθάπερ τούς δοκίμους 

τραπεζίτας (74) τδ κίβδηλον νόμισμα (72) τού κυ- r versioni nuaquam bsereses praetexat. Cerle propter 
piou άπδ τού παραχαράγματος διακρίνοντας* ή τους « probatos,i inquit, sunt < baereses * : » probatos 
έν τή αυτή πίστει δοκίμους ήδη γενομένους κατά τε 
τδν βίον κατά τε τήν γνώσιν. Διά δή τούτο άρα 
πλείονος επιμελείας κα\ προμηθείας δεόμεθα είς τήν 
έςέτασιν τού πώς ακριβώς βιωτέον, κα\ τίς ή δντως 
ούσα θεοσέβεια. Δήλον γάρ, δτι δύσκολου καί δυσέρ-
γου της αληθείας τυγχανούσης, διά τούτο γεγόνασιν 
αί ζητήσεις, άφ' ών αί φίλαυτοι κα\ φιλόδοξοι αίρέ-
« ι ς , μ*Ι μα#6<ιω» μέν μηδέ παρειληφότων αληθώς, 
οιησιν δέ γνώσεως είληφότων. Διά πλείονος τοίνυν 
φροντίδοςέρευνητέον τήν τφ δντι άλήθειαν, ή μόνη 
π*ρ\ τδν δντως δντα θεδν καταγίνεται· πόνω δέ έπε
ται γλυκεία εύρεσίς τε κα>. μνήμη. Έπαποδυτέον 
άρα τω πόνφ τής ευρέσεως διά τάς αίρέσεις, άλλ' ού 

autem dicit, vel eos qui venienies ad fidem, ma-
jori deleclu accedunt ad doclrinam Dominicain, 
lanquaro probos argenlarios qui nuaiiuuai domini 
adulterinum disceraunt ex faisa impreseione; aut 
eos qui in ipsa fide jam probati evaserunt, et in 
vila et in cognitione. Propterea ergo majori cura 
opusest et providentia, ut exammetur quo modo 
sit exacte vivendum, et quaBnam sit vera pielas. 
Clarum est enim quod cum veritas sit ardua et 
difficilis, propierea certe oriuniur qusesliones, ex 
quibus pra? nimio sui amore el glori» cupidilate, 
nascuntur baereses eorum qui non didicerunt qui-
dem, neque vere acceperunt, ged sibi cognilionis 

τέλεον Δποστατέον ουδέ γάρ, όπιόρας παρακείμενης, D sumpscre persuasionem. Est ergo nobis majori 
τής μεν αληθούς καί ωρίμου, τής όε έκ κηροϋ ώς 
δτι μάλιστα έμφερούς πε ποιημένη ς, διά τήν ομοιό
τητα άμφοίν άφεκτέον. Διαχριτέον δέ όμού τε τή 
χαταληπτιχή θεωρία, καί τφ κυριωτάτφ λογισμφ τδ 
άληθ&ς άπδ τού φαινομένου. Καί ώσπερ οδού μιάς 
μέν της βασιλικής τυγχανούσης, πολλών δέ κα\ άλ-
λ<αν τών μέν έπί τινα κρημνδν, τών δέ έπ\ ποταμδν 

studio et cura perscrutanda φ ea qua? vere est ve-
ritat, quae soia circa eum qui vere est Deus ver-
satur. Laborem autem consequitur dulcis invenlio 
et memoria. Est ergo labor inveniendi subeundos 
propler baereses, sed non esl onmino deficicndum. 
Neque enim si appositus sit frucius, unus quidem 
verus et maturus, alius vero factus ex cera quam 

Φ Ρ. 888, ED. POTTER, 755 ED. PARIS. » Matlb. xm, 25 el seq. ι» 1 Cor. xi , 19. 

(70) Αιά τους δοκίμους. Hoc brevitatis catisa 
diclutn pro eo, qnod lalius apud Pauloin est 1 Cor. 
ι ι : Ί ν α οί δόκιμοι φανεροί γένωνται. S T L B U R C . 

(71) Τους δοκίμους Tpasc. Respicit Cbristi prse-
cepiara superius memoraium Strom. l,pag. 425, 

(72) Τύ κίδδηΧοτ τομ. Id est, c numisma adul-
terinura a probo ac le^ilimo ex falsa inipressioiie 
discementcs.i Nam κυριον νόμισμα opponitur τφ 
κιβδήλφ. Interpres perperam c nuiamum dominl » 
vertit. 



&£7 CLEMENTIS ALEXAflDRINI 
macimt eimilie, propler gimilltudiaem est abali- ^ £οώδη ή θάλασσαν άγχιβαθή φερουσών, οδχαντις 
nenduin ab ulroque. Simul autem discernendum 
«st comprchensiva contemplatione, ei principali 
€»u*ideratione, verum ab eo qnod apparet. Et 
H|uemadoiodum ti una quidem sit via regia, et 
maltaeeiiara aliae, ex quibus aliquae ferunt in prae-
cipUium, aliqu» vero ad fluvium rapide fluentera, 
aut ad mare profundum, non dubilaverit quispiam 
vkm ingredi propter dissensionero, ced utelur via 
regia et trita et sc>nneta a periculo: ita cum alii 
aiia dicant de veribite, non est discedenduro, *cd 
diligentius est inquirenda ejus accuratissima co-
gnhio. Nam cum oleribns hortensibus una etiam 
«ascuntur berbae. Num proplerea abslinent agri-
«oiae a cultura taoriorum ? Cum ergo babearaug a 

όχνήσαι διά τήν διαφωνίαν όδεύσαι, χρήσαιτο δ' άν 
τή άκινδύνω καί βασιλική κα\ λεωφόρο/ ούτως, άλλα 
άλλων περί αληθείας λεγόντων, ούκ άποστατέον, 
έπιμελέστερον δέ θηρατέον τήν άκριβεστάτην περ\ 
αυτής γνώσιν έπεί κάν τοίς κηπευομένοις λαχανάς 
συναναφύονται και πόαι (75). Μήτι ούν άπέχονται «Ι 
γεωργοί τής κηπευτικής επιμελείας; Τ/οντις 
ούν πολλάς έκ φύσεως άφορμάς πρδς τδ έξετάζειντά 
λεγόμενα, καί τής αληθείας τήν άκολουθίαν έξευ-
ρίσκειν όφείλομεν διδ καί είκότως κρινόμεΟα, ο* 
δέον πείθεσθαι, μή συγκατατιθέμενοι, μή διαοτΛ-
λοντες τδ μαχόμενον, καί άπρεπες, και παρά φύσιν, 
καί ψεύδος, άπό τε τάληθούς κα\ τού ακολούθου, u\ 
τού πρέποντος, καί τού κατά φύσιν αΤς άφορμαΐς 

naiqra multa quas nos incitant, et dant occasionem £ καταχρηστέον είς έπίγνωσιν τής δντως ούσης άλη-
ad ea quee dicunlur exarainaiida, etiam veritatis 
invenire conaequentiam debemus. Quocirca merito 
«liam 3 2 1 condemnamur, si non assenliamur iis 
quibug oportet parere, nec disoernamus id quod 
repugnat, et tndecoruin, et preeier naluram eet, ot 
falsum, a vero et conscnlnneo, et decoro, et eo 
quod est aecundum naturam. Quibus quidem est 
utendum, tanquam occasiombus agnoscenda? ejus 
qiue vere est verUatis. Grsocis ergo est inanis bic 
prsetexlus : volentibus enim tieebil invenire veri-
talem. His aolem qui eausas adducunt quae carent 
ratione, raanet condemnatio indeprecabtlis. Uirum 
«niro tollunt an coneedunt esse demonslralionem ? 
Exjslimo emnes esse concessurog praeter eos qui 

θείας. Ματαία τοίνυν τοίς "Ελλησιν ή πρέφασις αϋη· 
τοίς μέν γάρ βουλομένοις έξέσται καί τδ «ύρείν ήν 
άλήθειαν τοις δέ αιτίας άλογους προβάλλουν*; 
αναπολόγητος ή κρίσις. Πότερον γάρ άναιρούσιν ή 
συγκατατίθενται είναι άπόδειξιν; Οΐμαι πάντας έν 
όμολογήσειν άνευ τών τάς αισθήσεις άναιρούν-
των (74). Αποδείξεως δ* ούσης, ανάγκη Γυγχατ*· 
βαίνειν είς τάς ζητήσεις, καί δι' αυτών τών Γρα-
φών έκμανθάνειν άποδεικτικώς, δπως μέν άπεσ -̂
λησαν αί αιρέσεις, δπως δέ έν μόνη τή άληθεία x*i 
τή αρχαία Εκκλησία ή τε ακριβέστατη γνώσιςταΐ 
ή τψ δντι αρίστη αίρεσις. Τών τε άπδ τής όεληθείας 
έκτρεπομένων, οί μέν σφάς αυτούς μόνους, α* $ 
καί τούς πέλας έξαπατ^ν έπιχειρούσιν. Οί μέν οδν 

sensus quoque lollunt. Si sil autem demonstratfο, G δοξόσοφοι καλούμενοι, ol τήν άλήθειαν εύρηκέναι νο· 
neeesse csl descendare ad qusesliones, et per ipsae 
Scripiuraa discere demonstraVive, quomodo lapsae 
smit haereses; eicontra, quomodo in sola vcritate 
tt aittiqua Ecclesia sit perfectissima cogniiio, et 
ea qua? est revera opliraa haeresis. Ex iis autem 
qui dedinant a veritale, alii quidem seipsos solos, 
alli vero propinquos quoquc conantur fallere. Atque 
ii quidem ήυί appellanlur δοξόσοφοι, boc est, opU 
nione sua aaptenles, qni se veritaiem invenisse 
exietiniant, nullara habentes vfram demonstralio-
«lera, i i seipsos decipiunt, acquiesceiidum existl-
mantes : quorum non parvus est numerue, qui et 
^uscstioncs declinani ne coiifuleiitur, el doetrinam 

μίζοντες, ούκ έχοντες άπόδειξιν ούδεμίαν άληθη, έαν-
τούς ούτοι άπατώσιν άναπεπαύσθαι νομίζοντες· ων 
πλήθος ούκ ολίγον, τάς τε ζητήσεις έκτρε«ομένν» 
διά τούς έλεγχους (75), άποφδυγόντων δέ κα\ δι
δασκαλίας διά τήν κατάγνωσιν οί δέ τούς προσιΑντας 
εξαπατώντας πανούργοι σφόδρα* οϊ καί παραχο̂ ν-
θούντες αύτοϊς (76), δτι μηδέν έπίστανται, πιθανοί; 
δμως έπιχειρήμασι σκοτίζονσι τήν άλήθειαν. Έτερα 
δ\ οίμαι, τών πιθανών επιχειρημάτων, καί fcty* 
τών αληθών ή φύσις. Καί δτι τών αΙρέσεων άναγχη 
τήν όνομασίαν πρδς άντιδιαστολήν τής αληθείας λ* 
γεσθαι, γινώσκομεν άφ' ής τινα άποσπάσαντις ε«ι 
λύμη τών ανθρώπων οί σοφισταί, ταϊς έξευρημέναις 
σφίσιν άνθρωπικαίς τέχναις έγκατορύξαντες, αύχούσι vitant φ ne condemnentur. Qui aulem eos qui ac-

cedont decipiimt, sunt vaide astuti, qui eiiamsi R προΐστασθαι διατριβής μάλλον ή Εκκλησίας, 
salis aseequanlur se nihil scirc, probabilibus latnen argumenlis obsctiraul veriiatem. AUa tsi autemt 
ut opinor, oatura probabilium argumeniorum, et alia verorum. Et quod necease sit nomen beereeeon 
ila usurpari itt verilati opponatur, et ab ea distinguatur, cognoscimus : a qua cum quaedam ad ho* 
minum perniciem avalserini sopliislse, humanis ei a ec inventis ca infodientes artibus, glorianlur se 
praeesse dialriba? seu scholse potius quara Ecclesi*. 

Φ Ρ. 889, ED. POTTER, 756 ED. PARIS. 

(73) Πόαι. Id est, herbae έκ τής γής αυτομάτως 
βλαστάνουσαΐ' ι quae sponle ι et absque bomiauni 
opeia« e terra germinant;» ut ait Hesycbius. 

(74) "Ανευ τών τας αίσβήσεις άναιρούντωτ. 
ι Exceplia illis, qui sensus tollunt.i Pbilosopbi 
quidam ncgabant certo eciri quidquam, ut Acade-

mici, ullamve sensibus cognUionem possenosadi-
pUci, G O L L B C T . 

(75̂  Αιά τους έΛέγχους. Interpres recle verlil: 
c Ne confutenlur,» Vide pag. 759. Videeuam Pro-
trept. p. 41 edit. Paris. L O W T H . 

(76) Αύτοΐς. Scribondum potius αύτοίς, ul sttpe 
alibi, ei paulo supra αυτούς. 
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CAPUT XVI. 
D T M I raiioitu proponit quibus ter* /fa>* ir6 ftifrtsi diefiagiti pouit: f* «rf Stfipfarai recurrend*, atquc gx 

iis de doclrina quavh judicium ferendo. 

'Αλλ* ot «ονείν Ετοιμοι έπί τοίς χαλλίστοις ού πρό- Α Sed qui in rebus pufcberrittis laborem impen-
dere sunl parali, non desislent priu» quserere veri-
lalem, quam ex ipsis Scripluris acceperint demoa-
sirationem. Ac sunt qtiidem communes liomitiiKuft 
facaltaies Judicandi, sicut sengus : afcia autem eo-
rnm qui comuliarant, et exercuerunt ea qua» ver* 
sunl: nempe qusevcracl falsa, permentem etralio-
eiiiattooem artiikiose distitiguunt. Maxtrow» est ati-
§em dcposita sui opinione, coiisislere iti medioaccu-
ralse scientiae et lemerariae saptentia» opinioois, el 
nosse qiiod qut aeternam sperat qoiefteii», oognoscil 
diam «jus ititroiluui esse laboriosum. «i ι arctum. i-
El qut aemel adiuisit Efangeliuin, ne ille, salolara, 
inquil, qaa* hora cognoverit, < ad ea qu& sunt relrtr» 
coaverlalur oicut uxor Lot a , > neque ad priorein 

τερον άποστήσονται ζητούντες τήν άλήθειαν, πρ\ν 
άν τήν άπόθειξιν άπ* αυτών λάβωσι τών Γραφών. 
•Εστι μεν ουν κοινά τινα τών ανθρώπων κριτή
ρια^ χαθάπερ τά αισθητήρια- τά θ* άλλα τών (77) 
βουληθέντων, χαι άσκησάντων τά αληθή τά διά νου 
χα* λογισμού τεχνικά, λόγων αληθών τε χα\ ψευδών. 
Μέγιστον δ! τδ χά\ τήν οΓησιν άποθέσθαι, έν μέσφ 
καταστάντας άχριβοΰς επιστήμης κχ\ προπετοΰς 
όοξοσοφίας, καΛ γνώναι, δτι δ τήν αίώνιον ίλπίζων 
άνάπαυσιν γιγνώσκει χαί τήν είσοδον αυτής επίπο
νων ουσαν καί«τεθλιμμένην (78) · » δ τε άπαξ εύαγ-
γελισθε\ς, χα\ τδ σωτήριο ν, φησίν, έν ή ώρα έπιγνψ, 
μή f έπιστρεφέσθω (79) είς τά οπίσω χαθάπερ ή 
Αώτ γυνή, ι μηδέ είς τδν πρότερον βίον τδν τοίς 
αίσθητοϊς προσανέχοντα, μηδέ μήν είς τάς αίρέσει; β vilam qose dat operam rebtis sensilibus, sed neque 
παλίνδρομείτω * έθίζουσι γάρ άμηγέπη τδν δντα μή 
γινώσχουσαι θεόν. c Ό γάρ φιλών πατέρα ή μητέρα 
υπέρ έμέ,» τδν δντως πατέρα κα\ διδάσκαλον τής αλη
θείας , τδν άναγεννώντα καί άνακτίζοντα, καί τι-
θηνούμενον τήν ψυχήν τήν έξειλεγμένην, < ούκ έστι 
μου άξιος, ι λέγει, τού είναι υίδς θεού, κα\ μαθητής 
θεου, όμού κα\ φίλος καί συγγενής · < Ουδείς (80) 
γάρ είς τά οπίσω βλέπων κα\ έπιβάλλων τήν χείρα 
αυτού έπ' άροτρον εύθετος τή βασιλεία τού θεού. ι 
Άλλ', ώς έοιχεν, τοίς πολλοίς κα\ μέχρι νύν δοκεί ή 
Μαριάμ λεχώ είναι διά τήν τού παιδίου γένηαιν, ούκ 
ούσα λεχώ* χα\ γάρ (8i) μετά τδ τεκεϊν αυτήν μαιω-
θ&ίααν, φασί τίνες παρθένον εύρεθήναι. Τοιαύτα ι δ1 

ήμίν αί Κ,υριακαί ΓραφαΊ, τήν άλήθειαν άποτίκτου-

recurrat ad haereses. In consuetudinem enim nescio 
quomodo suam perirabunl, cum eum qui revera 
e&t non noverinl Deuni. c Qui enim diligit palrem 
vel malrem plus quam me b , > qui &um vere paier 
at magisler verilalis, qui regenero el recreo, foveo-
que ct alo electam aniuiam,«non est me dignua,» 
ul sil, inquit, Dei filius, et Dei discipalas, et sirtiu! 
etiam amicus et cognatns : t Nemo enim ad ea qu* 
aani rctro reapiaens, et roanum suain itiittena ad 
aratrum,estaplusregi}o Dei «.> Sed,ulridetur, nn»l-
lis Ια bodiernum diem videtur Maria esse puerpera 
propter ortum filii, cum non sit puerpera. Quidam 
enim dicuai, eam poslquam^ peperissel, ifispectam 
ab obstetrice, inveaiam foisse virginem. Tales a»-

σαι, καΛ μενουσαι παρθένοι μετά τής έπιχρύψεως C tem sunt nobis Scriptura Dominics, veritatcin 

β P. 890, EI». POTTER, ;57 ED. PARIS. · Luc. χνιι, 51,32. * Hallh. x, 57. « Luc. ix,62. 

(77) Τά άΛΛα r. Haec mendosa vidcntur ac 
mntila. Vahtisse vldetur auclor, qnod licei omnibus 
insit naluralig quaedaro judicandi de rebus, sicul 
ei sentiendi, vis, tamen i i , qui inentes suas in in-
vestiganda verilate et discernendis veris sennoni-
bus a falsis exereuerunt, diversam ac praeslanlio-
retn babeanl judicandi faeuUatem, quam eaiieri. 

(78) ΤΒθΛιμμέτην. Respicit Matlb. vn, 14 : Στε
νή ή πύλη χαί τεθλιμμένη ή όδδς ή άπάγουσα είς ζωήν-

(79) Jfή έ&ιστρεφ. Respicil Luc. χνιι, 51, 52: 
Ό frv τψ άγρψ ομοίως μή έπιστρεψάτω είς τά οπίσω. 
Μνημονεύετε τής γυναικός Αώτ. 

(80) Ουδείς. Luc. ιχ, 62 : Ούδεις επιβολών τήν 
χείρα αύτου έπ' άροτρον χα\ βλέπων είς τά όπίοω 
ευθετϋς έστιν είς τήν βασιλείαν τού θεού. 

(8*) Καϊ γάρ. Non pauci aunt, qui Marias virgini-
taterv prorsua iilibatam et perpeluam fuisse con-
lendonl . « Ul vero άειπαρθενος et essel et dicere-
l u r . xteceaae fuil ul virgo conciperet, virgo ut pa-
r e r e l , virgo ul semper permanerel; ι inquit Mon-
xactHitta Apparal. ix, sect. 59. Eousque landem 
inva ia i l hxt senfenlia, ut Can. 5 Conctlit Latera-
nensis eub Martinol, decretum fuerit, R. Ytrginem 
iaeormplibililer enixam esse. Aliter seneit Tcrtul-
l ia i iue, 8ubfinelibri/>ererne Christi barc scribens : 
€ Agnoscimus ergo signum contradicibilc, conce^ 
ptam et parium virginia Mariae, de qtio Acad^mici 
i s t i : Peperil, el non p«perit : Virgo, et î on virgo: 
quasi iioo, elsi ila diceudunt essel, a nobis magis 

dici conveniret. Peperit enim, quae ex sua carne; 
et non peperit, qiue non cx viri semiî e. El vir^o, 
quantum a viro; uon virgo, quanlum a pariu. Noa 
tamen ideo, peperit, el ηυη peperit; et ideo virgo^ 
qua?uonvirgo: quianonde visceribussuis maier.sed 
apud nos nibil dabinm, nec relortunt iu ancipitem de-
fensionem. Lux, lux; et lenebra3, lenebra?; ei Est, esl; 
et Non, non. Quod amplius, boc a malo esi. Peperii, 
quaepeperit: ei si virgocoocepil, in pariu suo uupsii, 
ipsa patelacli corporis lege; in quo nibil interiuil, 
de vi masculi admissi, an eniissi, idcm illud nexus 
resignaverit. Ha*c deaique vulva est, propler quam 
et de aliis scriptum est :Omno masculinum adapc-
riens vulvam, sanctum vocabitur Ifomino. Quis 
vere sanctus, quam Dei Filins? Quis proprie vulvam 
adaperuit, quaio qui clausatn patelecit tCaelerum 
oinnibus nuptiae patefaciont. liaque magis patefacla 
est, quia magis eratclausa. Utique magisuon virgo 

D dicenda esl, qnam virgo; saituquodam maler ante-
auam nupta. fct quid ullra de boc retraclandum esl? 
Cumhac ralione Aposlolus nou ei virgine, sed ex mu-
liereediium Filium Dei pronuntiavil, agnovilada-
pertae vulvae nuplialem passionem. Legimus quidem 
apud Ezechieleui de vacca illa, qua3 peperil el non 
peperil. Sed videle, ne vos jam tunc providens Spi-
riius sanclns nolaril bac voce, disceplaluros sujxir 
uterum Mariae. CaHerum non, conlra illam suam 
simpltciialem, pronuntiassei ftubilalive, Isaia di* 
cenle: Concipiei, et panct.» > 
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parientes, et manentes virgines cum occullalione Α τών τής αληθείας μυστηρίων. 
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c Τέτοχε (88) χαλ ου 
raysteriorum veritatis. * PeperH, et non peperit, ι 
inquit Scriptura, ut quae ex se, n«m ex- eonjun-
ctione coneeperil. Quamobrem gnosticis- quidem 
conceperuut Scriplurap. Quod quia non iateUexere 
baeresea, quasi quse non conceperunt eas ablegant. 
Cum aulem omnes bomines idem habeant judicium, 
alii quidem quod Logos diclat sequentes faciunt 
argumenia : alii aulem cum seipsos dediderint 
voluptatibus, Scripturam lorquent ad euas cupidi-
lates. Opua est aulera, ut opinor, amatori verilatis 
robore animi. Necesee enim labi in maximis, eos 
qui res maxrmas aggrediuntur, nisi regulam veri-
talis ab ipsa veritate acceptam lenuerint. Qui au-
tem eo dcvenerunt, ut a recta via exciderint, me-

τέτοκε, ι <ρησ\ν ή Γραφή - ώς Jv έξ αυτής (83) ούκ έχ 
συνδυασμού· συλλα6οΰσα" βιόστερ τοίς γνωστικοϊς κε-
κυήκασιν αί Γραφαί. Αί δέ αίρέσεις, ούχ έκμαθοΟ-
σαι, ώς μή κεκυηκυίας παραπέμπονται. Πάντων & 
ανθρώπων τήν αυτήν κρίσιν εχόντων, οί μέν, άκολου-
θοΰντες τψ έρούντι(84) Λόγψ, ποιούνται τάς πίστεις* 
οίδέ, ήδοναίς σφάς αυτούς έκδεδωκότες, βιάζονται 
πρδς τάς επιθυμίας τήν Γραφήν. Δεί δ", οιμαι, τφ 
τής αληθείας εραστή ψυχικής εύτονίας * οτφάλλεσθαι 
γάρ ανάγκη μέγιστα τους μεγίστοις έγχειρούντας 
πράγμασιν, ήν μή τδν κανόνα της αληθείας παρ* 
αυτής λαβόντες έχωσι της αληθείας. Οι τοιούτοι δέ, 
άτε άποπεσόντες της ορθής όδοΰ, κα\ τοίς πλείστοις 
τών κατά μέρος σφάλλονται * είκότως, διά τδ μή Εχειν 

rito eliam falluntur inplurimia singulariba9, pro- Β αληθών χα! ψευδών κριτήριον, συγγεγυμνασμένον (85) 
pterea quod non babeanl verorum el falsorum ju-
dicium plane exeieiiatum, in iis cpiae oportet eli-
gendis. Si enim haberent, parerent Scripturis divi-
nis. Quemadmodum ergo si quis fiai bestia ex bo-
tnine, similiter atque ii qui fuerant iniecii vcnenis 
Circes: ifa homo Dci esse, et Domino fidelis esse 
desiit, qni adversus ecclesiasticam recalcilravit 
tradilionem, et in bumanarum haereseon desiluit 
opiniones. Qui autem cx hoc errorc reversus obe-
diil Scripluris, ct vUa.ra suam permisit verilali, 
Ocus quodammodo ex boniine efiicitur. Principium 
enim doctrina? habemus Dominum, qui et per pro~ 
pbetas, et per Evangelium, et per bealos aposlolos, 
t mullifariam muUisque modis * > a principio ad fi-

άκριβώς' τά δέοντα αίρείσθαι. Εί γάρ έκέκτηντο, ταΐς 
θείαες έπείθοντο άν Γραφαί ς. Καθάπερ ουν εί τις 
έξ ανθρώπων θηρίον γένοιτο παραπλησίως τοίς Μ 
τής Κίρκης (86) φαρμαχθείσιν, ούτως άνθρωπος είναι 
τού θεού κα\ πιστδς τψ Κυρίω διαμένειν άπολώλεκεν 
δ άναλακτίσας τήν Έκκλησιαστικήν παράδοσιν, χα\ 
άποσκιρτήσας είς δόξας αιρέσεων ανθρωπίνων. Ό δ! 
έκ τήσδετής άπατης παλίνδρομη σας, καταχούσας τών 
Γραφών, καί τδν εαυτού βίον έπιστρέψας (87) τ} 
αλήθεια, οΤον έξ άνθρωπου θεδς αποτελείται. "Εχομεν 
γάρ τήν αρχήν τής διδασκαλίας τδν Κύριον, διά τε 
τών προφητών, διά τε τού Ευαγγελίου, και διά των 
μακαρίων αποστόλων, ιπολυτρόπως κα\ πολυμερώς > 
έξ αρχής είς τέλος ήγούμενον τής γνώσεο>ς. Τήν άρ-

*em deducil cognilionis. Principium autem si quis C χήν (88) δ' ε? τις έτερον (89) δεϊσθαι ύπολά5ο», **κέτ' 
alio opus habere existimaverit, non utique vere 
poterit manere prkicipiura. Qui est ergo ex seipso 
fidelis, ei merito fides habetur in Dominica Scri-
ptura et voce, quae per 322 Dominum operatur 
adbominum beneficium. Ipsa autem tajiquam cri^ 
terio utimur ad res inveniendas. Quidquid autem 
judicatur, noo creditur prlusquam fuerit judica-
turo, qaare nec est prtocipium id quod optis babet 
judicio. Merito ergo cum fide comprehenderimus 
Φ principium indemonslrabile, ex abundanti eliam 
ab ipso principio de principio demonstrationes su-

άν δντως άρχή φυλαχθείη. *0 μέν ουν έξ εαυτού πι-
στδς τή κυριακή Γραφή τε κα\ φωνή αξιόπιστος είκό
τως άν διά τού Κυρίου πρδς τήν τών άνθρώπι** 
εύεργεσίαν ενεργούμενη. Άμέλει πρδς τήν τών πρα
γμάτων εύρεσιν, αυτή χρώμεθα κριτηρίψ· τδκρινό-
μενον δέ πάν έτι άπιστον πρ\ν κριθήναι · ώστ' ούδ' 
άρχή τδ κρίσεως δεόμενον. Είκότως τοίνυν πίστει 
περιβαλόντες άναπόδεικτον τήν αρχήν, έκ περιουσίας 
κα\ τάς αποδείξεις παρ' αυτής τής άρχης περ\ τής 
αρχής λαβόντες, φωνή Κυρίου παιδευόμεθα πρδς τήν 
έπίγνωσιν της αληθείας, θύ γάρ απλώς άποφαινομέ-

* Ρ. 891, ED. POTTER, 758 El>. PARIS. · Heb. ι , 1. 

(82) Τέτοχετ. H.vc sententia, quam Tertullianus 
etiam loco jain dicto allegavit, in S. Scripluris 
frustra quaretur. Eam Rigallius ex apocrypho 
quodam hbro pclilam faisse exislimavil. Painelio 
ct nonnuliis aliis. qui Terlullianum explharunt, 
visum est librum iobi respici, in quo hacc cxslanl; 
ι Vacca peperil, ct m>n esl privata felu suo. > Ve-
rum Ezecbielem satis aperie indical Terlullianus 
baec scribens : < Legiinus quidem apud Ezccbielctn 
de vacca illa, quse peperil et non peperii. > Sed in 
Ezechielis prophelaj libro \ixc verba nusquam ap-
parent. Quo taclum, ut nonnuili Ezccbielum, Ira-
gicuin inler Judacos poetam. cilari puieni. Sed e 
sequcnlibus Tertulliaiii vcrbis salis apparel, eum 
non poeta? cuipiam, sed aitctori divinitus affliilo 
baec tribuere: unde ea nonnulli ex Ezecbiele pro-
pbela pcst Terlulliani aHatem excidisse conjiciunt. 

(85) Αυτής. Vel polius αυτής, el mox iterum 
αυτούς. 

D (84) Έρονντι. Lege αίρούντι. Vide ad p. 755 
edit. Paris. L O W T H . 

(85) Σνγγεγνμνασμέτοτ. Respicere videtur Heb. 
v, U . 

(86) Κίρχης. Respicit Homeri Odysi. Δ. v. 235. 
(87) Έχιστρέψας* Inlerpres legit έπιτρέψας, 

c vitam suam penuisil verilati. > Relineri tauien el 
vulgata leclio polesl, boc seosu, cad verilaiem 
cunverlit. > SYLBURG. 

(88) 'Apyjir. Piincipium dicitur, quod alii fidena 
facit. Proinde id, quod demonstratione indiget, 
pro principio baberi non debet. Aristoleles Analtjl. 
poster. lib. i , c. 11 : Άρχή δ' έστϊν αποδείξεως ττρό-
τασιςάμεσος· άμεσοςδέ,ής μή άλλη πρότερα.·Pr:n-
cipium aulem demonstraiionis esl proposilio iinme-
diata. lmmediala aolein est, qua noii esialia prior.i 

(89) Έτερον. Sic Fior. Svlburg. et ma. Paris. 
Sed editioncs. reccutiures έτερου exbibenU 
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γοις άνθρώποις προσίχοιμεν, οΤς και άνταποφαίνεσθαι Α menteŝ  voce Doraini erudimur ad agnitionem veri-
Ιπίσης έξεστιν. EE δ* ούχ αρκεί μόνον απλώς είπείν 
τδ δόςαν, άλλά πιστώσασθαι δει τδ λεχθέν, ού τήν έξ 
ανθρώπων άναμένομεν μαρτυρίαν, άλλά τή τού Κυ-
ρίου φωνή πιστούμεθα τδ ζητούμενον ή πασών απο
δίδων έχεγγυωτέρα, μάλλον δέ ή μόνη άπόδειξις 
ούσα τυγχάνει · χαθ' ήν έπιστήμην οί μέν άπογευ-
αάμενοι μόνον τών Γραφών πιστο\ , οί δέ χαί προσω-
τέρω χωρήσαντες ακριβείς γνώμονες της αληθείας 
ύπάρχουσιν, οί γνωστικοί · έπε\ κάν τοϊς κατά τδν βίον 
έχουσί τι πλέον οί τεχνίται τών ιδιωτών, κα\ παρά 
τάς κοινάς εννοίας έκτυποΰσι τδ βέλτιον. Ούτως ούν 
χι\ ημείς, άπ* αυτών περί αυτών τών Γραφών τε-
λείως άποδεικνύντες, έκ πίστεως πειθόμεθα άποδει-
χτιχώς. Κάντολμήσωσι προφητικαίςχρήσασθαιΓρα-

talis. Neque enim hoininibus sjnipliciter emmlianti-
bus fidem habeamus, quibus licet eliam enuntiare 
contrarium. Si aulem non salis est siinpHciter 
quod videlur dicere, sed insuper oportet probare 
quod dictum est, tum non exspectanms tesliuio-
nium hominuin, sed voce Domini probainus quod 
quaerituf, quae est roagis fide digua quam quxvis 
demonstratio : vel potius quse est sola demonstra-
lio, per quaui scienliam, qui solum gustavcre Scri-
pturas, sunt iideles. Qui aulem eliam ulterius pro-
cesserant, sunt perfecli indices veriuuis, ii scilicet 
qui sunt gnoslici: quandoquidem eiiaai in iis quse 
ad vilam pertinent, eos qui sunt rudes, superanl 
arlifices, et super communes noliones exprimunL 

?αίς κα\ οί τάς αίρέσεις μετιόντες, πρώτον μέν ού Β id quod esl melius. Sic e*go uqs quoque ex ipsi». 
-αααις, έπειτα ού τελείαις, ουδέ ώς τδ σώμα κα\ τδ 
ύφος της προφητείας υπαγορεύει* άλλ' εκλεγόμενοι 
τχ άμφιβόλως είρημίνα, είς τάς ίδίχς μετάγουσι 
δόξας, ολίγας σποράδην άπανθιζόμενοι φωνάς · ού τδ 
σημαινόμενον άπ' αυτών σκοπούντες, άλλ' αυτή ψιλή 
άΰοχρώμενοι τή λέξει. Σχεδδν γάρ έν πασιν οίς προσ
φέρονται ^ητοίς, εύροις άν αυτούς ώς τοίς όνόμασι 
μόνοις προσανέχουσι, τά σημαινόμενα ύπαλλάττοντες· 
οΟΘ* ώς λέγονται γινώσκοντες, ούθ' ώς έχειν πεφύ-
χατι χρώμενοι αΤς κα\ δή κομίζουσιν έκλογαίς. Ή 
αλήθεια δέ ούκ έν τώ μετατιθέναι (90) τά σημαινό
μενα ευρίσκεται· (ούτω μέν γάρ άνατρέψουσι πάσαν 
αληθή διδασκαλίαν ·) άλλ' έν τώ διασκέψασθαι τί τω 
Κυρίω κα\ τψ παντοκράτορι θεψ τελείως οίκείόν τε 

de ipsis Scripturts perfecte demonslrantes, ex fide 
persuademus demonslrative. Quod si prophelicU 
quoque Scripturis uti ausi fuertnt qui sectanlur 
baerc$es, primam quidero non omnibus, deinde non 
pcrfectis, neque ut dictat corpus et contextura pro-
pbeliae: verura eligentes ea qux dicla sunt aiubigue, 
traducunt ad proprias opiniones, paucas vocea 
sparsiin carpentes, neque id considerantes quod ex 
ipsis signiGcaiur, sed ipsa nuda diclione ulentes. 
Narn in omnibus fere quae adducunt locis, ipsos 
gola intueri videbis noroina, ut qui mutenl signifl-
cata, neque quemadmodum dicunlur cognoscant, 
neque iis quas afleruiit allegaiionibns, ita, ut earum 
nalura poslulat, ulautur. Yeritas autem non inve-

χα\ πρέπον, κάν τώ βεβαιούν Ικαστον τών άποδεικνυ-^ nitur in translatione significalionuui (sic enim 
μένων κατά τάς Γραφάς έξ αυτών πάλιν τών ομοίων 
Γραφών. Οδτ * ούν έπιστρέφειν έπ\ τήν άλήθειαν έθέ-
λουσιν,αίδούμενο; καταθέσθαιτδ τής φιλαυτίας πλεο
νέκτημα · ούτ* έχουσι·* δπως διαθώνται τάς αυτών 
^to» βιαζόμενοι τάς Γραφάς· φθάσαντες δέ έξενεγ-
Χ£ίν είς τούς ανθρώπους δόγματα ψευδή, σχεδδν 
άπασαις ταίς Γραφαϊς έναργώς μαχόμενοι, κα\ άε\ 
ύφ' ημών τών άντιλεγόντων αύτοις ελεγχόμενοι, τδ 
λοιπδν έτι κα\ νύν ύπομένουσι, τά μέν, μή προΐεσθαι 
τών προφητικών (91), τά δέ, ημάς αυτούς, ώς άλλης 
Τ̂ γονότας φύσεως (92), μή οίους τε είναι συνεϊναι τά 
οΐχεία έκείνοις διαβάλλουσιν · ενίοτε δέ κα\ τά εαυ
τών διελεγχόμενα αρνούνται δόγματα, άντικρυς όμο-

omnem veram everterent doclrinam), sed in eo 
quod quis considercl quid Domino et omnipotcnti 
Deo perfecie conveniat, et eum deceal, et in eo ut 
conlirmet unumquodque ex iis quae demonslranlur 
per Scripturas, ex ipsis rursus siuiilibus Scripluris. 
Neque ergo volunt converti ad veritatem, ul quo» 
pudeat sui in seipsos amoris dcponere prerogati-
vain : neque sciunt qua ralione possinl suas stabi-
lire opiniones, Scripiuris vim afferentes. Cura au-
tem ad falsa in vulgus profercndum dogmata pro-
cesserint, cum omnibus fere Scripturis evidenler 
pugnantes, et semper a nobis qui contra eos dici-
mus confutati, quod reliquum est, niinc adhoo 

λογείν αίδούμενοι ά κατ' Ιδίαν αύχοΰσι διδάσκοντες ^ quoque pergunl se opponere, partim quidem ex 
ούτως. Ούτω γάρ κατά πάσας έστιν ίδείν τάς αίρέσεις prophelicis aliqua non admittendo, partim autem 
επιόντας αυτών τάς μοχθηρίας τών δογμάτων. Έπει- nos, quasi simus alterius natune, et qua» ή& sunt illo-
δέν γάρ άνατρέπωνται πρδς ημών, δεικνύντωναυτούς rum propria non possiraus intclligere, calumniando. 
ναφώς έναντιουμένους ταίς Γραφαίς, δυοίν θάτερον Nonnunquam autem etiara cum convincuntur, sua 
^ τών προεστώτων τού δόγματος έστι θεάσασθαι negant dogmala, aperle confiteri erubescentes quai 

Φ Ρ. 892 ED. POTTER, 759 ED. PARIS. 

^90) Μετατίθεται. Gunf. supra Stram. m, pag. 

(91) Τάμέτ μήΛροΐεσθαι τώτ προφητικών. Scri-
be, μή προσίεσθαι, quemadmodunv Laline expres-
siinus. Nam isti, de quibus agit. baeretici quosdam 
iion admitlebanl propbeias. Μή προσίεσθαι τάς 
Γραφάς est, quod infra dicR, δτι τάς προφητείας 
«ίργουσιν εαυτών τής Εκκλησίας, ύφορωμενοι δι' 

έλεγχον κα\ νουθεσίαν. El eadem voce utitur : Άμέ
λει πάμπολλα συγκχττύουσι.ψεύσματακα\ πλάσματα, 
ίνα δή ευλόγως οόξωσι μή προσίεσθαι τάς Γραφάς. 
HtlNSIUS. 

(92) "ΑΛΛης γεγοτότας ρύσεως. Haeretici de 
quibus agti auctor, sommabant se ab aliis homi-
nibus c nalura > distingui, ejusque prserogativa 
eaWos fieri; ut supra plenius dictum est. 
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sc ieorsum sic dbctre gloriantur. Id enim in oroni- . 
bus b&resibus viderc licet, si ipsorum dogmalam 
qui» persequatur ncquilias. Nani postquam a nobfc 
everst fuerlnt, ostendenlibus ip&os aperte adversari 
Seripturis, duorum alterum ab iis qui tucnlnr ali-
quod dogma fieri videbimas : aot enim suorum 
dogmatum consequcutiam, aul ipsam prophetiam, 
tel potius suain ipsorum apem despicium. Semper 
enini ld potius sumirnt, quod eis visum fuerit esse 
evidcntius, quam qnod dicttmt est a Domino per 
propbetas, et ab EvangeHo, qirodqtte apostolorum 
lestimonio comprobatum esi e$ canfirmatum. Com 
Tlderent ergo sibi immitiere periculum, non de tmo 
dogmaie, sed de conservanda b&resi,' non verUa-
tein invenire (nam cum ea quae sunt in medio po-
sita ct in promptu apud nos legerunt, tanquam vi-
Ha ea contempserunt) r scd quod est commune 5n 
flde superare contendentes, exccssemnt a veritale, 
Ham cum ecclesiaslicae cognilionis non didicerint 
mysteria, neque veritatis perceperinl majeslatem. 
ut qui in perscrtiiando rerum profundo faerint eo-
eordes, ei superficic tenus Iegerint, Scripturas va-
lere jusserunt. hiani ergo sapientiae opinione elati, 
perpetuo litigant, aperie oslendentes se magis cu-
rare ul videaatur pbilosophi, quam ui philosopbeo-
tur. Jam vero cum non necessariia rerum nitanlur 
principiis, el huroanis moti opinionibus, nihil non-
ut ad flnem suum perveniant moliantur, contendunt 
magis,quia se convinei vident, adversus eos qui 
veram tractant philosopbiam, et quidvis polius to-
lerant, et omnem, ut aiunl, mdentem movenl, 
eliamsi futuri sint impii, proplerea quod non cre-
danl Scripturis , quam a seclae sibi gralo honoro 
traducantur, el a vulgo jactata in eorum ecclesiia» 
prkna sede, propler quam, illum quoque convivia-
tera, in illa qua? falso nomine appellatur agape, 
primum accubitum amplecluntur. Qua» est aulem 
aptid nos agnitio verilaiis, nt ex iis qua» jam fidenv 
obtiouerunt, iis qu* nondum fidem obtiiiuerunt 
tides babeatur, efficit; quai quidem est essentia, ut 
ila dicam, demonslrationis. Sed omnis, ut videttir, 
taresis ab inilio habet aures quae non audiunt id 
r£qnod est ucile,sed solum pateni iis quae dicuntur 
ad voluptatem. Nam curatus utique esset eorum 

» P. 895, ED. POTTER, 760 ED. PARiS. 

(95) PJpovrrai. frenseus lib. m, cap. 2.<Unus-
quisque enim ipsorum omnimodo perversus semel-
ipsum regulam ve,rilaiis depravans prodicare non 
conftindilur. Cnm aiticni ad eam itineruin traditio-
nem, quae esl ab apostolis, quae per successiones 
preabyterorum in Ecdesiis custoditur, provocamus 
eos; adversantni1 tradilioni, dicentes se non solum 
preebyteris, sed etiam apostolis exsislenles sapien-
tiores, einceram invenisse veriialem. Apostolos 
enim adiniscuissc ea. quse sitni legalia, Salvatoris 
verbis : et non solum aposiolos, sed €tiam ipsnm 
Dominum modo qnidem a Demiurgo, modo autem 
a roedietatie, inleidum autcm a summitale feeisse 
sormones : se vero indubitate, el incontaminate, et 
sincere absconditum scire mystcrium. > 

(94) Πρός έτι. Vel conjuncte προσέτι. 

γενόμενον ή γάρ τής ακολουθίας τών σφετίρων δογ
μάτων, ή τής προφητείας αυτής, μάλλον δε της 
εαυτών ελπίδος καταφρονουσιν αΕρουνται (95) β 
εκάστοτε τδ δό*ξαν αύτοΤς ύπάρχειν έναργέστερον, ϊ| 
τδ πρδς τού Κυρίου διά τών προφητών είρη μένον 
καί ύπδ τού Ευαγγελίου, πρδς έτι (94) δε κα\ τών 
αποστόλων συμμαρτυρούμενόν τε κα\ βεβαιούμενο*;. 
Όρώντες ούν τδν κίνδυνον αύτοις ού περ\ ένδς δόγ
ματος, άλλχ περ\ τδ τάς αιρέσεις διατηρεΓν, ού τήν 
άλήθειαν εξευρίσκει (τοις μέν γάρ έν μέσω και 
προχείρως έντυχόντες παρ* ήμΤν,ώς ευτελών κατε-
φρόνησαν), ύπερβήνσι δέ σπουδάσαντες τδκοι*Λντης 
πίστεο>ς, έξέβησαν τήν άλήθειαν. Μή γάρ μαθόντες 
τά τής γνώσεως τής εκκλησιαστικής μυστήρια, 
μηδέ χωρήσαντες τδ μεγαλείον τής αληθείας, μέχρι 
τοΰ βάθους τών πραγμάτων κατελθεΤν άποραθυμή-
σαντες, έξ έπιπολής άναγνόντες, παρεπέμψαντο τάς 
Γραφάς. Ύπδ δοξοσοφίας τοίνυν επηρμένοι, έρπον
τες διατελούσι, δήλοι γεγονότες, ώς τού δοκεΤν (9ο) 
μάλλον, ήπερ τού φιλοσοφείν προνοούνται. Αύτίκα 
ούκ αναγκαίας αρχάς πραγμάτων καταβαλλόμενοι, 
δόξαις τε άνθρωπίναις κεκινημένοι, έπειτα άναγκαίως 
τέλος άκολουθείν αΰτοϊς έκποριζόμενοι, διαπληκτί
ζονται διά τούς έλεγχους, πρδς τούς τήν αληθή φι
λοσοφίαν μεταχειρισμένους· κα\ πάντα μάλλον ύπο-
μένουσι, κα\ πάντα (96), φασ\, κάλων κινούσι, κίν 
άσεβείν διά τδ άπιστειν ταΓς Γραφαίς μέλλουσιν, ήπερ 
μετατίθενται,ύπδ φιλοτιμίας,τής αίρέσεως, καί της 
πολυθρυλλήτου κατά τάς Εκκλησίας αυτών πριοτο-
καθεδρίας* δι' ήν κάκείνην τήν συμποτικήν Ιά 
της ψευδωνύμου αγάπης πρωτοκλισίαν ασπάζονται. 
*Η παρ* ήμίν δέ της αληθείας έπίγνωσις έκ τών ήδη 
πιστών τοίς ούπω πιστοΤς (97) έκπορίζεται τήν πΓστιν 
ήτις ουσία, ώς ειπείν, αποδείξεως καθίσταται· άλλ\ ώς 
Ιοικεν, πάσα αιρεσις, αρχήν ώτα άκούοντα ούκ έχει 
τδ σύμφορον, μόνον δέ τοις πρδς ήδονήν άνεωγότσ. 
Έπε\ κάν ίαθή τις αυτών, εί πείΟεσθαι τή αλήθεια 
μόνον ήβουλήθη. Τριττή δ! θεραπεία οίήσεως, καθά
περ και παντδς πάθους · μάθησίς τε τού αίτιου καί 
τδ πώς άν έξαιρεθείη τούτο* κα\ τρίτον ή άσκησις 
της ψυχής, και ό έθισμδς πρδς τοίς κριθεΤσιν ορθώς | 
έχων (98) άκολουθείν δύνασθαι. Ώς γάρ δφθαλμδς 
τεταραγμένος, ούτω καϊ ή ψυχή τοίς παρά φύσιν θο-
λωθείσα δογμασιν, ούχ οία τε τδ φώς τής αληθείας 

(95) Τον δοχεΐν. Alludere videtur ad vutg&ian 
Hlam Amphiarai apud iEscbylum senlentiam : 

Οϋ γάρ δοχεΤτ άριστος* άΛΧ slrai θέΛει. 
. (96) Πάντα. Suidas : Πάντα κάλων σείειν^ πα
ροιμία έπ\ τών πάση προθυμία χρωμένων. Παρήκται 
οέ άπδ τών τά άρμενα χαλώντων. ι OoiDem ι uden-
lem movere. Proverbium de iis, qtii omnl studio 
in aliqua re elaborant. Ducla esl melaphora ab i l -
lis, qul vela dcmiltunt. ι Co»f. Jalius PoUiu, Fa-
vorinus, lndex GriecuSi elc. 

(97) ΤοΊςοΰπω Λίστο'ις. Scriplum est hi Flor. 
τοίς ούτω πιστοίς. Sed rectius C. τοίς οΰπ« πι-
στοίς, ut interpres qnoque, «iis quae nondimicredi-
bilia.» S V L B U R G . 

(98) YJpo^c έχων. Rectins II. ορθώς έχειν, < rccie 
babeio S T L B C R C . 'Ορθώ^ ^χειν babet n»s. Paria. 
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SufeZv ακριβώς, άλλά κα\ τά έν ms\ (99) παρορ$. Α 
Έν οδν θολερψ ύδατι χαλ τάς έγχέλεις (i) άλίσκε-
<Λαί φασιν άποτυφλσυμένας. Κα\ χαθάπερ τά πονηρά 
παιδία τον παιδαγωγδν αποκλείει, όντως ούτοι τάς 
τροφητεία; εΓργουσιν εαυτών της Έχκλησίας, ύφο-
ρώμενοι δι* έλεγχον(2) χαί νουθεσίαν. Άμέλει πάμ-
πολλα συγχαττύουσι ψεύσματα καί πλάσματα, Ινα 
δ*, ευλόγως δόξωσι μή προσίεσθαι τάς Γραφάς. Ταύ-
τΐ] ουν ούχ ευσεβείς, δυσάρεστου μενοι ταίς θείαις 
έντολαίς, τουτέστι τώ άγίω Πνεύματι. Όσπερ δέ 
ύ αμύγδαλα! κεναΐ λέγονται ούκ έν αις μηδέν 
έπιν, άλλ' έν αίς άχρηστον τδ ενόν * ούτω τούς αί-
ρετικοΰς τούς κενούς (3) τών τοΰ Θεού βουλή μάτων 
χιΐ τών τού Χριστού παραδόσεων είναι φα μέν, πι-
χρίίοντας ώς αληθώς χατά τήν άγρίαν άμυγδαλήν, 
έςάρχοντας δογμάτων (4), πλήν δσα δι' ένέργειαν (5) Β 
των άληθ«5ν άποθέσΟαι χα\ άποκρύψαι ούκ ίσχυσαν. 
Καβάπερ τοίνυν έν πολέμω ού λειπτέον τήν τάξιν ήν 
ί πρατηγδς έταξε τψ στρατιώτη, ούτακ ουδέ (6) ήν έδω-
xtv ό Αόγος, δν Αρχοντα είλήφαμεν γνώσεως τε χαλ 
Saw, λειπτέον τάξιν. (Κ πολλοί δέ ουδέ τοΰτο έξητά-
χΜίν, εί έστι τιν\ άχολουθητέον, καί τίνι τούτω, κα\ 
ίχω;. Οίος (7) γάρ ό Αόγος, τοιόσδε καί δ βίος είναι 
τφ πιατφ προσήκει, ώς Ιπεσθαι δύνασθαι τω Θεψ 
έξ αρχής τά πάντα ευθείαν περαίνοντι. Έπάν δέ 
tapigfl τις τδν Αόγον κα\ διά τούτου τδν Θεδν, εί 
μεν ΙΛ τδ αίφνίδιον προσπεσείν τινα φαντασίαν ή-
Λένησε, προχείρους τούς τάς φαντασίας (8) τάς λο-
Τ«ές ποιητέον · εί δέ τώ έθει τψ προχατεσχηκότι 
ήττηθε\ς, γέγονεν, ή φησιν ή Γραφή (9), χυδαίος, 
έποτΛνστέον τδ Ιθος είς τδ παντελές, καί πρδς τδ ^ 
άντιλέγειν αύτψ τήν ψυχήν γυμναστέον. ΕΙ δέ καί 
μαχόμενα δόγματα έφέλκεσθαί τινας δοκεί, ύπεξαι· 
ρετέον ταύτα κα\ πρδς τούς είρηνοποτούς τών δογ-
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allquis, t l tanfurii vohiitaei parere vertUli. Esl 
aatero triplex ratio curandi blmiam de so opiaio-
hero, ticol etiamquemvia affectam: cognitio c*nm 
Η qaomodo ea possit auferrl, et lertivift, aliime 
3 2 3 cfxercitalio, et asetiefaciio ut possli aequi ea 
qtue recle jadicala fuerint. Queraadmodam euim 
ocuhte turbalus, ita Kiam anima confvrbata i i * 
dogmatibus quae sunl praeter nataram, aon potoet 
veriiatif taceni perfecte Videre, sed ea quav sunt 
ante pedes perperaro videt. Dtcunt Uaquo ungvilla» 
quoque excaecatas capi in aqua turbida. Et sicut 
improbi pneri excludunC pepdagogum, ita etiaro ht 
arceftt propheliag a aua Ecclesia, suspectas eas 
babentee proplor reprehengionem etadiiiomtionem. 
Scilicet qoaro plurima eonsarciunt mendacia et 
figmenla, ut jure videaolnr non admittere Scriptu-
rafc. Hac crgo ratione non BUIU pii, ul cpii divinis 
praeceptis non acquiescant, hoc est, sancto Spiri* 
tui. Quemadtnodum amygdal» dicuntur inattes, 
non in quibus nihil ioesl, sed in qutbtis id qvod 
inest esl inutile: ita etiam bserettcos dicimus qui 
sunt inanea Dei consitiorum el Christi tradilionum, 
qui non aliler amari sttnt ac agreslis amygdala, el 
sont principes auctoresqne dogmatom, nisi ai qtia 
propter veri evidenliam deponere et occullare non 
potuerant. Quemadmodum ergo in bello non esl 
ordo deaerendoe quem dedit imperalor tniiiti : ita 
nec deserendtis est ordo quem dedtt nobis Logoe, 
qaem accepimns principem ac ducem cogniitonta 
et vH». Tulgus aulem ne hoc quidem exaniinavil, 
ansit sequendusaliquis, elqnisnam hic, et quem-
admodtim. Quale enim est Verbum, talem qwo-
quc vitam esse convenit fldeli, ut possit $equl 
Deura qui ab initio omnia recla vta dirigit. Poat* 

(99) ΤαέτχοσΙ. Sic sitpra cap. 1% init. Είσ\δ' 
d διά τάς μείζονας ήδονάς άπέχονται τών έν τοίς 
»Λν ήδεων. 

(1) Τάς έγχέΛεις. Aristoleles De hixt. animal. 
Hb. τιιι, panlo ante ftnem c. 2 ; Τών δέ έγ^έλεων 
τρέπονται μέν όλίγαι τινές κα\ ένιαχοΰ, κα\ ίλυί, και 
σιτίοις, άν τις παραβάλλη · αί μέντοι πλεϊσται τώ 
τοτίμΐίΐ ύδατι. Κα\ τούτο τηρούσιν οι έγχελεοτρόφοι, 
Ι-Λΐς ότι μάλιστα χαθαρδν η άπο^έον (cu\ χα\ έπι^-
ρέον) έττλ πλαταμόνων, ή χονιώνται τούς έγχελεώνας. 
^«πνίγονται γάρ ^αχύ» έάν μή χαθαρδν S τδ 
'"̂ ωρ· έχουσι γάρ τά ρράγχια μικρά. Διόπερ όταν 
θηρεύωσι, ταραττουσι τδ ύδωρ. Κα\ έν τω Στρυμόνι 
^ περι Πλειάδα άλίσκονται * τότε γάρ αναθοχουται 
Ά ζίωρ κα\ ό πηλδς ύπδ πνευμάτων γινομένων έναν-
•ίων* εί δέ μή, συμφέρει ήσυχίαν έχειν. € Anguilhe 
pauca* quaedam, certisque locis vescuntur limo n 

q̂ue ediiltis, si quis apponal: sed pluriniae dulci 
buniore vivnnt. Idque qui vivariis anguillariis dant 
"peram, servanl, nt qnam maxiine pura sinceraque 
&ji aqua, affluens semper« et eflluens per ripas, ubi 
vi?aria exairuanl. Nam nisi aqua sit clara, brevi 
Mraaguialx intereunt: brancbias enim habcnl exi-
puas. Hinc turbare aquam solili suut. qtii eas pi-
^niur. El qiiidem in Slrymone amne circa Ver · 
Rjlias capiunlur : tunc enim aqua, el lulum adver-
sis llatibus Inturbatur: alioqui salius esl quiescere. ι 

(2) Slfirovccr iavttor της ΈχχΛησΙας, ύφορώ-
μετοι ι̂* ίΛεγχοτ. Η. εΓργουσιν εαυτών, τής Έκ-
"λιρίας ύφοριόμενοι δι' έλεγχον. Vulgaiam lectionera 

sequilor Herveli versio:«Propheliw arcent a sua 
Ecclesia suspecias eas babenlea propler reprcbeii* 
sionem et udinonitionem.» S X L B U R G . 

(3) Τονς αίρετιχονς τους χενούς. Η. τούς αίρε-
τικους κενούς, expunclo posteriore arliculo τους. 
Ιο. 

(4) Ίεζάρχοττας δοτμάτωτ. Έξάρχειν παντδς 
δόγματος, « auctorem fleii senaUisconsultorum, » 
dixit in Galba Plutarcbus, de Nymphidio agens. 

\5) \C Mpystar. Η. δι' ενάργεια ν , ut inlerpres 
qvoque, c propter veri evideutiain. > S T L B U R G . 

(6) Οντως cvb*. Flor. ούτως ουδέ δν έδωκεν δ Αό
γος άρχοντα είλήφαμεν γνώσεως τε κα\ βίου λειπτέον 
τάξιν. Luxaia esi slruciura pariler et sentenlia. No-
bis veram lectionem praeiit iiUerprelis versio : t lia 
non descrendus est ordo quera dedit nobis Ver-
bum, qaem accepimus principem ac diicem cogni-
tioais et vil«.> S Y L B U R G . — Ms. Paris. Ούτως ουδέ δν 
έδωκεν ό Αόγος άρχοντα είλήφαμεν γνώσεως τε κα\ 
βίου λειπτέον τάξιν. 

(7) Οίος. Alludit auclor ad veleris poelae senien-
liani, quac superius allala est sub finem Protrept. 
p. 95, n. 4. 

(8) Προχείρους τονς τάς $P. Reclius προχείρους 
τάς φαντ. expuncto articulo τούς, ιιι iaterpros qiio-
que, c eflicicndum ul prompla sint visa quse auot 
ex ralione. > S T L B U R G . 

f9) 'Βγραρή. Apocrypbam scripiaramciiare τ ί · 
dclur. 
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q̂uam aulent transgresaus fuerit Verbum quispiam, Α μάτων πορευΐέον, ο! κάτεπφθουσι ταΙς θείαις Γρα-
el per id t Deum, si proplerea ioibecillior fuil quod 
aliqua repentina se oblulerit species, efficienduro 
cst ut sint in promptu species rationales: sin aulem 
more φ qui prius invaluit victus, vulgaris, ut ait 
Scriplura, faclus fuerit, curandum est ui mos illi 
penitus aboleatur, et ut ei resislat, exercenda est 
anima. Si aulem pugnaniia quoque aliqua dogmala 
videtur aurabere, ea sunt eubducenda, et eundum 
esl ad eos qni quieia dogmata eificiunt, et diviuis 
Scripluris eos incaulant qui sunt rudes et imperiti, 
el slrepUum periimescuut, per Testamenlorum con-
sequentiam eis veriiatera explanantes. Sed,ut vide-
tur, magis declinamus ad ea quae sunt opinabilia, 
eliamsisintcontraria, quam ad veritatem ; estenim 

φαί ς τούς ψοφοδεείς τών απείρων, τήν άλήθειαν διί 
τής ακολουθίας τών Διαθηκών σαφηνίζοντες. *Αλλ\ 
ώς έοικεν, βέπομεν έπ\ τά Ενδοξα μάλλον, χάν εναν
τία τυγχάνη, ήπερ έπί τήν άλήθειαν · αύατηρά γάρ 
έστι κα\ σεμνή. Και δή τριών ούσών διαθέσεων ττ; 
ψυχής, αγνοίας, οίήσεως, επιστήμης, οί μεν έν 
αγνοία τά Εθνη, οί δέ έν τή επιστήμη, ή Εκκλησία \ 
αληθής, οί δέ έν οίήσει οί κατά τάς αιρέσεις. Οδδέν 
γουν σαφέστερον ίδεϊν Ιστι τους επισταμένους τχρί 
ών Γσασι διαβεβαιου μένους κα\ περ\ ών οΓονται (10), 
δσονγε έπ\ τφ διαβεβαιουσθαι άνευ τής αποδείξεως. 
Καταφρονοΰσι γουν αλλήλων κα\ καταγελώσι· χα\ 
συμβαίνει τδν αύτδν νούν, παρ' οΤς μέν εντιμότατο* 
είναι, παρ' οΤς δέ παρανοίας ήλωκέναι. Καίτοι μεμα-

ilia austera gravisque. Atque cum sinl quidem Ires Β θήκαμεν άλλο μέν τοι είναι ήδονήν, ήν έν τοίς έθνε-
animse aflectiones, ignoratio, opinio, scientia : qui 
in ignoraiione quidein versantur, sunt gentes; qui 
autem in scienlia,vera Ecclesia: qui vero inopinione, 
ii qui seclanlur baerescs. Nihilo ergo apertius vide-
inus alfirmanleseos qui seiunt de iis quaesciunl, quam 
bos de iisquae opinanlur, quod attinel ad affirmandum 
absquedemonstratione. Se itaque invicem despiciunt 
ei irrident, fitque ul idem sensus ab aliis quidem ia 
maximo bonore habeatur, ab aliis autem damnetur 
amenliae. Aiqui didicimus aliud quidem esse vo-
iuplalem, quae est aliribuenda gentibus; aliud au-
lem eontenlioncm quae in baeresibus prseponitur; 
aliud gaudium, quod, ut propriura, est Ecclesiae as-
aignandum; aliud autem laelitiam, qu* danda e&l 

σιν άπονεμητέον, άλλο δέ τι Εριν, ήν έν ταίς αίρέ-
σεσι (11) προκριτέον άλλοχαράν, ήν τή Εκκλησία 
προσοικειωτέον · άλλο δέ εύφροσύνην, ήν τφ κατα 
άλήθειαν άποδοτέον γνωστικφ. 'Ος δέ, έάν πρά-
σχη τις Ίσχομάχφ, γεωργδν αύτδν ποιήσει* χαί 
Αάμπιδι (12), ναύκληρον * και Χαριδήμφ, στρατηγόν* 
κα\ Σίμωνι, ίππικόν (15)' κα\ Περδίκι, χάττηλον· 
καί Κρωβύλω, όψοποιόν (14) · κα\ Άρχελάφ, δρχη-
στήν κα\ Όμήρφ, ποιητήν κα\ Πύ££ω>νι, έριστι-
κόν * καί Δημοσθένει, ρήτορα * καί Χρυσίππω, δια
λεκτικών κα\ Αριστοτέλη (15), φυσικόν* χαί φιλ6-
σοφον, Πλάτωνι * ούτως ό τφ Κυρίφ πειθάμενος, χι\ 
τή δοθεί ση δι' αυτού κατακολουθήσας προφητεία, 
τελέως εκτελείται κατ' εικόνα τού διδασκάλου, έν 

vero gnoslico. Queuiadmodum aulem si quis Iscbo- C σαρκ\ περιπόλων θεός (16). Άποπίπτουσιν άρατού» 
macbo se dederil insliiuendum, eum faciet agrico-
lam; et si Lampidi, nautani; et Cbaridemo, impe-
raiorem; et Simoni, equilandi gnarum; et Perdici, 
cauponem; et Crobulo, opsonioruin conditorem; et 
Archelao, saltalorem; et Homero, poetam ; et Pyr-
rboni, conlentiosum ; et Demostbeni, oralorem; et 
Gbrysippo, dialeclicum; et Aristoleli, pbysicum; et 
Plaioni, pbilosophum : ita qui paret Domino, el 
per eumdatamsequitur propbetiam, per fecte efficitur 

« P. 894, ED. POTTER, 761 ED. PARIS. 

(10) Καϊ Λερϊ &r otorrai. Scribe, quod secutus 
quoqne interpres videtiir : Ουδέν γούν σαφέστερον ^ 
ίδεΐν έστι τούς επισταμένους περ\ ών Γσασι διαβε- ν 

βαιουαένους, ή τούτους περι ών οΓονται. HEIBSIUS. 
(1Π ΑΙρέσεσι. Flor. έρέσεσι, corrupie. STLBURG. 
(12) Αάμπιδι. Lampidis oognomine Nauclerici 

meminil Plutarcbus lib. An seui aerenda tit respu-
blica: Ό δέ Λάμπις ό Ναυκληρικος, ερωτηθείς, πώς 
έκτήσατοτδν πλούτον, Ού χαλεπώς, έφη, τδν μέγαν, 
τδν οέ βραχύν έπιπόνως καί βραδέως. « Lampis, qui 
a miiUaruin possessione navium JNauclericus est 
vulgo diclus, interrogattis aliquando, qua ratione 
fantasopes eibi parasset? Magnas, respondit, haud 
diJIiculter, paucasautem non sine laboribuset multo 
tempore. > 

(15) Σίμωη, Ιππ. Plinius lib. xxxiv, c. 8, refert 
Deinelrium fecisse c equilem Simonem, qui priimis 
de eqiiUatu srripsit. > Xenopbon stalim ab inilio 
lib. Περ\ Ιππικής: Έγραψε μέν ούν κα\ Σίμων περ\ 
Ιππικής, δς κα\ τδν κατά τδ Έλευσίνιον Άθήνησιν 
ππον χαλκούν άνέθηκε, κα\ έν τφ βάθρφ τά εαυτού 

τού ύψους οί μή επόμενοι θεψ, έάν ήγηται (17)· 
ηγείται δέ κατά τάς θεοπνεύστους Γραφάς- Μνρΰ* 
γούν δντων κατ1 άριθμδν & πράσσουσιν άνΟρω-τα, 
σχεδδν δύο είσ\ν άρχα\ πάσης αμαρτίας, άνοια (18) 
κα\ ασθένεια * άμφω δέ έφ' ήμίν, τών μήτε εθελοντών 
μανθάνειν, μήτε αύ τής επιθυμίας κρατείν. Toowv 
δέ δι' ήν μενού καλώςκρίνουσΊ, δι' ήν δέοϋχ ίσχυονη 
τοίς ορθώς κριθείσιν · ούτε γάρ, απατηθείς τις τήν 
γνώμην, δύνατ' άν (19) εύ πράττειν, κάν πάνυ δυνα-

Εργα έξετύπωσεν. ι Scripsit quidem el Simo libmni 
De re equestri, qui Athenis equum aeneum in Eleo-
sinio dioatura posuit, et ia basi opera ipsius cl 
facta caelavit. ι 

(14) ΚρωβύΛω, &\Jr. Tdem forte hic cum Crobylo 
poeta, quem cilat Suidas ν. Όψοφαγία, et Τιμαχιδ. 
Τόδιος, itcm Atbenseus et Harpocration. 

(15) 'ΑρκΤτοτέΛχι. Magis analogum 'Αριστοτέλει, 
ut ibidem Δημοσθένει. SYLBCRG. 

(16) θεός. Conf. ProtrepL p. 88, n. 7. 
(17) Έάν ήγηται. Scribendum proculdubio { άν 

ήγηται, cqaociinqtie duxerit. ι 
(18) "Avota. Herv. interpres άγνοια, t ignoran-

tia, > ut mox sunt qui lf̂ ganl ού κακώς κρίνουσι. 
r non male judicant.» Yulgalam leclionem probat 
eliam Herveti versio, c quod non recte judicant. ι 
Deinde post commalion islud, ούκ ίσχυουσι τοίς 
ορθώς κριθείσιν, deest άκολουθείν, ul patilo sopra. 
aut aliud ejusmodi verbum. S Y X B U R G . 

(19) Αύνατ' άν. Usitalius δύναιτ' άν, opt. modo\I». 
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τδς ή τά γνωσθέντα ποιείν ούτε χα\ κρίνειν τδ δέον j 
ισχύων, ά μεμπτόν έαυτδν παράσχσιτ' αν έν το?ς Ιρ-
γοις έξασθενών. Ακολούθως τοίνυν δύο τφ γένει κα\ 
παιδείαι παραδίδονται πρόσφοροι έκατέρα τών Αμαρ
τιών · τή μέν ή γνώσίς τε κα\ ή τής έκ τών Γραφών 
μαρτυρίας εναργής (20) άπόδειξις, τή δέ ή κατά Λό
γον άσκησις, έκ πίστεως τε κα\ φόβου παιδαγωγού-
μένη. Άμφω δ' είς τήν τελείαν άγάπην συναύξουσι· 
τέλος γάρ οΐμαι τού γνωστικού τό γε ενταύθα διττόν · 
έφ1 ών μέν, ή θεωρία ή επιστημονική, έφ' ών δέ ή 
πράξις. Ειη μέν ούν και τούσδε τούς αιρετικούς κα-
ταμαθόντας, έκτώνδε τών υπομνημάτων σωφρονισθή-
ναί τε κα\ έπιστρέψαι έπί τδν παντοκράτορα θεόν! 
εί δέ καθάπερ οί κωφοί (21) τών δφεων, τού καινώς 
μέν λεγομένου, αρχαιοτάτου δέ, μή έπαΐοιεν άσματος, 
πχιδευθείεν ούν πρδς τού θεού, τάς πρδ τής κρίσεως ' 
τϊατρώας νουθεσίας υπομένοντες, έστ' άν καταισχυν-
δέντες μετανοήσωσιν , άλλά μή είς τήν παντελή 
φέροντες εαυτούς διά της απηνούς απείθειας έμβά-
λοιεν κρίσιν! Γίνονται γάρ κα\ μερικαί τίνες παι
δία·., άς κολάσεις όνομάζουσιν, είς άς ημών οί πολ
λοί τών έν παραπτώματι γενομένων έκ τού λαού 
τοΰ κυριακού κατολισθαίνοντες περιπίπτουσιν. Άλλ* 
ώς πρδς τού διδασκάλου ή τού πατρδς οί παίδες, 
ούτως ήμεί? πρδς τής Προνοίας κολαζόμεθα. θεδςδέ 
ού τιμωρείται (22) · έστι γάρ ή τιμωρία κακού άν-
ταποοοσις * κολάζει μέντοι πρδς τδ χρήσιμον καί 
κοινή καί ίδια τοίς κολαζομένοις. Ταυτ\ μέν άποτρέ-
ύαι βουλόμενος τής είς τάς αιρέσεις εύεμπτωσίας 
τους φιλομαθούντας, παρεθέμην · τούς δέ τής έπιπο- ^ 
λαζούσης, είτε άμαθίας είτε αβελτηρίας, είτε καχε
ξίας, είθ' δ τι δήποτε χρή καλεϊν αυτήν, άποπαυσαι 
γλιχόμενος, μεταπείσαι δέ και προσαγαγείν τή άλη-
Οείχ, τούς γε μή παντάπασιν ανίατους, έπιχειρών, 
τοίσδε συνεχρησάμην τοίς λόγοις. Είσ\ γάρ οί ουδέ 
ανέχονται τήν αρχήν έπακούσαι τών πρδς τήν άλή
θειαν προτρεπόντων, κα\ δή φλυαρείν έπιχειρούσι, 
βλάσφημους τής αληθείας καταχέοντες λόγους, σφί-
σιν αύτοίς τά μέγιστα τών δντων έγνωκέναι συγχω-
ρούντες, ού μαθόντες, ού ζητήσαντες, ού πονέσαντες, 
ούχ εύρόντες τήν άκολουθίαν · ούς έλεήσειεν άν τις 
ή μισήσειεν τής τοιαύτης διαστροφής. Εί δέ τις ιάσι
μος τυγχάνει, φέρειν δυνάμενος ώς πυρ ή σίδηρον 
τής αληθείας τήν παό^ησίαν, άποτέμνουσαν, καίου-
σαν τάς ψευδείς δόξας αυτών, ύπεχέτω τά ώτα τής 
ψυχής. ΤΕσταιδέ τοΰτο, έάν μή, ^αθυμείν έπειγόμε-
νοι, άποδιωθώνται τήν άλήθειαν, ή, δόξης όριγνώμε-
νοι, καινοτομείν βιάζωνται * 0αθυμούσι μέν γάρ ο!, 
παρδν τάς οικείας ταίς θείαις Γραφαίς έξ αυτών τών 
Γραφών πορίζεσθαι αποδείξεις, τδ παράπαν καί ταίς 
ήδοναΤς αυτών συναιρούμενον εκλεγόμενοι. Δόςης δέ 

* Ρ. 895, ΕΟ. POTTER, 7C2 ED. PAR1S. 

(2Μ Εναργής. Flor. ενεργής, perperarn. S T L B . 

Me. Paris., ενεργής. 
(21) 01 κωφοί. Psal. L V I I I , 5, 6 : θυαος αύτοίς 

χατά τήν δμοίωσιν τού δφεως, ώσει άσπίδος κωφής 
χατ βυουσης τά ώτα αυτής * ήτις ούκ είσακούσεταί 
φωνήν έπαδ&των, φαρμάκου τε φαρμακευομένου 
παρά σοφούν 

admagistri imagineni, Deus in carneversalur. Hanc 
ergo allitudinem minime assequuntur, qtii non se* 
quuntur Deum eos duceniem; ducit autem per Scri* 
pluras divinilus inspiralas. Elcumsint innumerabi-
lia quae fiunl ah bominibus, snnt uUque duo cujiievts 
peccati principia, ignoratio et imbeciltilas: csiaulem 
Φ ulrumque in nostra poteslaie, cum nec veliitius 
discere, nec cupiditatem conlinere. Ex bis airtera, 
uniim eflicit ut non recte judicent, alteram vero, vC 
non possint exsequi qnse recte sunt judicata. Neqne 
enira si quis fuerit deceplus iu senlentia, reclc 
agere poterit, eiiam si sit satis potens ut agat ea 
quae fuerint cognita : neque qui potest id quod 
oportel judicare, se ab omni reprebensione alienum 
prebebit, si ad res gerendas sit impotens. Gonse-
quenter ergo diue quoque genere diseiplinae tra-
duntur utriqnc peccato uliles : illi quidem, cogni-
lio, et ex Scriplurarum leslimotrio evidens deroon-
stralio; buic vero, qua? est secundttm Logon 
exercilatio, quae per fidem et timorem instituilur. 
Crescunt autem ambo simul in perfectam cbarita-
tem. Gnostici enim est hic qnidem, ut arbilror, 
duplcx finis : in atiquibus quidem, contemplatio ea 
scierdia; inaliisvero, actio. Ac itlinam iieri po-
luerit, ut fai baeretici, si qua in bia traduntur 
coinmentariis didicerint, corrigantnr, et conver-
tanturad Deum omnipotentem: sin autem lanqaam 
surdi serpenles (quod nove quidem dicitnr, esl au-
tem anliquissimum ) , non exaudiant canlicum, a 
Deo cerle castigentur, patcrnas admoniiiones quae 
anle judicium fiunt patienter suslinenles, donec 
pudore affecii dacantur poenitentia: non autem per 
immanem inobedienliam seipsos injiciant in per-
fectum judiciuml Sunt enim qusedam partialea 
disciplinae, quas vocant castigaliones, in quas mulli 
ex nostris qui in delicto fuerunt, ex populo Domi-
nico dilabenie» ineidunt. Verum sicut a magisiro 
vet patre pneri, ila nos castigamur a 324 ^rovi-
deatia. Deus autem non punit (est enim punUio, 
mali reddilio), castigat autem et communiter et 
privatim ad utilitalem eorura qut puniuniur. Haec 
quidem adduxi, partim quod vellem adbortari stu-
diosos ne facile prolabantur in ba)reses; partim 
autem ut ab bac quae consistit in superficie sive in-

i scitia, sive stultitia, sive mala babiludine, fcive 
quocunque alio nomine eam vocare oporleat, desi-
stani, eflicere cupiens; parlim quoque, ut a pri-
stina sententia deducerem, adducerem autem ad 
veritalem eos qui non sunt omnino immedicabiles, 
usus sum bis scrmonibus. Sunl enim qui ne quideiu 
in animum inducunt audire eos qni borlantur ad 

(22) θβόζ δέ ού τ\ Favet Clemens isli sententise 
(quam vebementer amplexus est postea Origenee) 
quae oronem poenam vel επανορθώσεως vel παρα
δείγματος causa inflictam vull. Vide pag. C68, 745, 
edit. Paris., lieei pag. 556 ctrtam etiam poenae ra-
lionem aguoecat, τιμώρησιν dictam. LOVYTI» . 
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Terltatem; quin etiam nugari aggrediuaiar, vertw Α έπιθυμοΰσιν, δσοι τά προσφυή τοίς θεοπνεύστο*.ς >4-
in verUatem maledica effundeates; sibi rertim 
maxirnarum vindicantes agnitionem, cum nec didi-
cerint, nec qu&sierint, nec laborarint, nec invene-
rint consequenUam: quorum miseroatur poiius ali-
quis^quam odio habeal, propter lalem eorum per-
versilalem. Si quis est autem medicabilts, qui 
Unquam igneoi vel ferrum ferre possil Uberiatem 
verilaife, secantem et urenVem falsas opiniones, 
prtebeat aures aniraae. Hoc aulem flel, si oon oiium 
«t aocordiam amplectentes extrudant veritalera, 
aui gloriam destderanies, res novag molianlur. 
Stint enim socordes, qui, cum Hceal ex ipsis Scri-
pUrift, divinis Scripturis convenientes colligere 
demonstratiofiea, id omnino non faciuat > ted quod 

γοις ύπδ τών μακαρίων αποστόλων τε καί διδασκάλων 
παραδιδόμενα, έκόντες είναι (23) σοφίζονται, δΓ 
έτερων παρεγχειρήσεων, άνθρωπείαις διδασκαλίας 
ένιστάμενοι θεία παραδόσει υπέρ τού τήν αίρεσιν 
συστήσασθαι. Τίς γάρ ώς αληθώς έν τηλικούτοτς άν-
δράσι, κατά τήν Έκκλησιαστικήν λέγω γνώσιν, ΰπε-
λείπετο λόγος, Μαρκιώνος, φέρε ειπείν, ή Προδίχου, 
καί τών ομοίων, τήν όρθήν ού βαδισάντων όδον ; Ού 
γάρ άν ύπερέβαλον σοφία τούς έμπροσθεν άνδρας, 
ώς προσεξευρείν τι τοις ύπ* εκείνων αληθώς £ηθεϊ-
σ ιν άλλ* άγαπητδν ήν αύτοίς, εί τά προπαραόεδο-
μένα μαθεϊν ήδυνήθησαν. Ό γνωστικός άρα ήμίν μό
νος , έν αύταίς καταγηράσας ταίς Γραφαίς , τίν 
άποστολικήν κα\ έκκλησιαστικήν σώζων όρθοτομ&ν 

eorum voiuptalibvs suffragatur eligunl. Gloriae au- Β τών δογμάτων (24), κατά τδ Εύαγγέλιον ορθότατα 
lem leneniur desideiio, qui ea quae conveniunt 
ftermoiiibas divinitus inspiratis, tradita a beatU 
apostoli* et magislris, voluntarie eludunt, per alias 
argumenlationes 9 homanis doctrints resislentes di-
viaae tradilioni, ot baeresin eonstiluant. Nam inter 
eos viros qui tanti eranl in ccclesiastica cogniilone, 
quid restabal dicendum a Marcione, verbi gratia, 
aul Prodioo, et similtbeg, qui ηού iiirit ingresai 
recuviaTN^qneemmeoequi praceseerant superare 
potuertinl sapienlta, ul aliquid adinvenirent iis quae 
ab illis vere dicia suttt: sed benc cuin eis actuta 
eseet, si disctre poluissenl ea quaa prius sunl tra-
dita. Solua ergo gnoslicus, com in ipels consenue-
rit Scripturis, aposlelicam et ecclesiaslicam servans 
dogiftalum rccfttudinem, reclissimo vivil secundum 
Evangetium, ei deiiionalralioncs Ua ut qu&ril in* 
venit: ut qui emiltalur a Doraino, a lege et a pro* 
phetis. Nam viU, ut opiaor, gaostict, nibil estaliod 
qttam facta et verba qaa& seqtiuntar traditioaem 
Domliii. Verum « non est omninin eogmlb «. Noio 
enim vas ignorare, fratres, > inqoit Apoetolne, 
«quod onroes subnube erant, et epiriulis cibi 01 
poltweranl participtist>f, aperle conih-mans, acm 
omoes qui verbtim audiunt, facto et verbo cepisee 
magnttudinem cognilionis. Undc etiam subjuaxit: 

βιοϊ, τάς αποδείξεις, ώς άν (25) έπιζητήστ;, ανευρί
σκει, άναπεμπόμενος ύπδ τού Κυρίου (26)» άπά 
(27) τε νόμου και προφητών. Ό βίος γάρ, οΐμαι, τ*ϊ 
γνωστικού ουδέν άλλο έοτ\ν ή εργα κα\ λόγοι τη τ*5 
Κυρίου ακόλουθοι παραδόσει. *Αλλ' ι ού πάντων (28) 
ή γνώσις. Ού θέλω γάρ υμάς άγνοείν, αδελφοί, · 
φησίν ό 'Απόστολος, « δτι πάντες (29) ύπ& τήν νεφέ-
λην ήσαν, κα\ πνευματικού (50) βρώματός τε χα: 
πόματος μετέλαβον, > κατασκευάζων σαφώ;, μη 
πάντας τούς άκοόοντας τδν λόγον κεχωρηχεναι Ά 
μέγεθος της γνώσεως έργω τε χα\ λόγψ · διδ rz\ 
έπήγαγεν ι Άλλ' ούκ (51) έν πάσιν αύτοίς ηύδ*-
κησε· ι Τίς ούτος; Ό είπών, c Τί με λέγετε (52) 

n Κύριε, καί ού ποιείτε τδ θέλημα τού Πατρός μου, ι 
τουτέστι τήν διδασκαλίαν τοΰ Σωτήρος, ήτις έστΛ 
βρώμα (55) ήμίν πνευματικόν, καί πώμα διψαν ούχ 
έπιστάμενον, ύδωρ ζωής γνωστικής. Ναϊ, φησίν (54), 
ή γνώσις εϊρηται « φυσιοΰν. > Πρδς ους φαμέν 
Τάχα μέν ή δοκού σα γνώσις c φυσιοΰν f λέγεται, ήτι; 
(55) τετυφώσθαι τήν λέξιν έρμηνεύειν ύπολάβοι. Εί 
δέ, δπερ κα\ μάλλον, τδ μεγάλείως τε καλ άληθάς 
φρονεϊν μηνύει ή τοΰ Αποστόλου φωνή, λέλυται μέν 
τδήπορημένον* επόμενοι δ* ούν ταϊς ΓραφαΙς, κυρώ
σω μεν τδ είρημένον. < Ή σοφία, ι φησ\ν ό Σολομών, 
4 ένεφυσίωσε τά εαυτής τέκνα (56). ι Ού δηπη 

Φ Ρ. 896, ED. POTTER, 765 ED. PARIS. · I Cor. νιιι, 7. * 1 Cor. x, 1, 5,4. 

(25) Elrai. Lowlbio non immerilo deleodum vi-
detur. 

(24) *ΟρβοτομΙαν τώτ δογβάτωτ. Sio Enseb. 
Btff* Eccle*. lib. iv, c. 5 : Της ΑΧοστοΛιχής όρ-
βοτομίας. Videtur autem haec iocutio desumpia 
osse ex Epislola ad TimulbiMim, in qua Aposlolus 
dixit : Όρθοτοΐλοΰντα τδν λόγον τής αληθείας. Quod 
ibi adnotavit Valcsius. 

ί25\ 'Ως dr. Rectius άς άν. L O W T B . 

(26) *Υχό τον Kvplov. Forte recliiis άπό τοΰ 
Κυρίου, ut sil, c allegans a Domino. > Nec enini 
quadrare videtur Herveli versio, < ul qui emiltatur 
a Domino. > S Y L B U R G . 

(27) "Αχό. Hanc praeposRionem in ύπδ maiarant 
cditiones Sylborgio retentiores. 

(28) Ού χάντων. 1 Cor. vin^ 7 : Ούκ έν πάσιν ή 
γνωσις. 

(29> "Ort χάντεςΛ Cor. χ : "Οτι οί πατέρες ημών 
πάντες. 

(30) Καϊ χνενματιχον. Sensu coiiveuiunt quai 

D scribii R. Paulus I Cor. x, 3. 4. 
(51) ΆΛΧ ούχ. I Cor. x, 5 : 'Αλλ' ούκ έν τοίς 

πλείοσιν αυτών ηύδόκησεν ό Θεός. 
(32) Τί με Λεγ. Conjuagit Lirc. νι, 46 : Τί δέ με 

καλείτε Κύριον, καί ού ποιείτε ά λέγω; Haitb. νιι, 
21 : Ού πάς ό λέγων μοι Κύριε, Κύριε είσελεύσεται 
είς τήν βασιλείαν τών ουρανών, άλλ* ό ποιών τδ θέ
λημα τοΰ Πατρός μου τοΰ έν ούρανοίς. 

(33) Βρωμά. Respicit Joau. νι, 48 vl seq., Ι Τ * 
(54) Φτχσίν. Α. plur. num. φασί. S Y L B U B G . 
(55) "Ητις. Εί τις legil interpres. 
(56) Ή σοφία, φησιν ό ΣοΛΌμιον, ετερνσίωσε 

τά εαυτής τέχνα/EccVi. ιν , 12 , aondLXX: *Η σο
φία υίούς εαυτής ανύψωσε, καί επιλαμβάνεται τών 
ζητούντων αυτήν. < Sapienlia iilios stios exaltavil, 
tt sHscipit inquirenlea se. ι In Roaiana edicioiic 
poslrema lctfilar εαυτή ανύψωσε, in qua el Jiicc 
adiiotanltir m scholiis. Et forlaeee ex boc loco 
sumpsit Terlulliamis, quod ponit in Storpiaco: 
ι Sophia jugulavit Rlios suos, ι et videlur kgi^se 
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γαρ τυφον ένεποίησεν δ Κύριος ταΐς μερικαίς κατά ^ ι Sed ηοη in eis omnibus esl complacitutD.» Cui-
ήν διδασκαλίαν, άλλά τδ έπ\ τ!) άληθεία πεποιθέναι, 
χα\ είναι μεγαλόφρονα Ιν γνώσει τή διά των Γραφών 
τταραοιδομένη, ύπεροπτικδν τών είς άμαρτίαν ύπο-
αυρέντων (57), παρασκευάζει · δ σημαίνει ή « Ένε-
ψ^ίωτε ι λέξις * μεγαλοπρέπειαν τής σοφίας τοίς 
χατατήν μάθησιν τέκνοις εμφυτευσάσης (58) διδά
σκει. Αύτίκα φησ\ν δ Απόστολος (59)· < Κα\ γνώσο-
μαι ού τδν λόγον τών πεφυσιωμένων, άλλά τήν δύνα
μιν, ι εί μεγαλοφρόνως (δπερ έστ\ν αληθώς* αληθείας 
& μείζον ουδέν ) τής Γραφής συνίετε (40). Ενταύθα 
γαρ ι ή δύναμις τών πεφυσιωμένων τέκνων τής σο-
φίας. ι ΟΤον, Είσομαι, φησ\ν, εί δικαίως έπ\ τή γνώ
σει μέγα φρονεΤτε · ι Γνωστδς γάρ » κατά τδν Δαβίδ 
ί εν τϊ) Ιουδαία ό θεδς, »τουτέστι τοϊς κατ* έπίγνω-

nam ? Εί qui dixit: f Qnid mihi dicitis, Domine, cl 
non facilis voluntalem Palris mei*?i boc esl doctri-
nam Servatoris; quae rtobis cibus spiritalis, et polus 
qui nescSl sitim; aqtia vitae gnoslie*. Alqoi, in-
qrjiunt, dicitur t inflare cognilio b . ι Quibus retpon-
demus : Fortasse quidem qua? videtur cognitio ctn* 
flare ι dicitur, si quU exislimet dictionem idem 
sibf velle quod lumefacere el insolentem reddere : 
* sin aaiem, quod potius dicendum est, magnifice et 
vereeentiresigniilcal vox Aposioli,solutum quidem 
est id dc quo ditbilatur. Sequentes autem Scriplu-
ras, conflrmemus quod dicium est. ι Sapienlia,> 
Snquit Salomon , c inflavit suos filios. > Non eniin 
quibusdam doctrinae particulis, fastum et arrogan-

Ίιραηλίταις. Ιουδαία (41) γάρ έξομολόγησις Β tiam ingeneravit Dominus, scd in verilate habere 
Ιρμηνεύεται. Είκότως άρα ειρηται πρδς τού 'Απο-
βτίλου· · Τδ, Ού μοιχεύσεις (42), Ού χΛέψεις, 
Ονχ επιθυμήσεις, κα\ εί τις έτερα εντολή, έν τούτω 
τφ Μγ*ι άνακεφαλαιούται, έν τψ, %Αγαπήσεις τότ 
xlrjclor σον ώς εαυτόν, ι Ού γάρ χρή ποτε, καθ ά
κροι τάς αιρέσεις μετιόντες ποιοΰσι, μοιχεύειν τήν 
άλήθειαν, ουδέ μήν κλέπτειν τδν κανόνα της Έχκλν*-
*ίας (45), ταϊς ίδίαις έπιθυμίαις καί φιλοδοζίαις χα
ρισμένους έπ\ τ?1 τών πλησίον άπατη, ούς παντδς 
μάλλον αγαπώντας, τής αληθείας αυτής άντέχεσΟαι 
διοάσκειν προσήκει. ΕΓρηται γουν άντικρυς, ι Άναγ-
γείλατε έν τοίς έθνεσι τά επιτηδεύματα αυτού, ι ίνα 
μΙ; χριθώσιν, άλλά έπιστραφώσιν οί προακηκοότες * 
05« II ταίς ι γλώσσαις αυτών δολιούσιν, > έγγραφα 
fywsi τά έπιτίμια. 

Oduciam , et esse magnificum in cognilione quae 
iradttur per Scriplnrag, efficitcontemptorem eoruui 
quac trahunt ad peccatum : quod significal diclio 
f inflavit. » Qu* doceC magniflcenliam eapientiaB, 
qu« implantalur iis qui sunt per doclrinam lllii* 
Jam vero inquit Apostolus: c Et cognoscam noa 
sernionem eorum qui sunt inflaii, sed virtutem*, > 
an mngnifice (quod quidem esl vere : veritale aulem 
nibi! est majus) Seripluras intelligalis. In hoc enim 
est « virius inflatorum filiorum sapienlia. > Quasi 
dicat : Sciam an de vestra cognilione jure vos 
ruagnifice senlialis. « Nutus enim est, ι ut ail Da-
vid, < in Judxa Deusd, » hoc est, iis qui per cogni-
tionem sunt Israelila? : Judata enira exponitur coa-

C fessio. Merito ergo dictum esl ab Aposlulo: c Ulud, 
A<m mcecltaberis, Non furaberit, Non eoncupiseet, el si quod esl aliud mandalum, boc dicto in com~ 
pemlium rftiligiiur, nwpc, Diliges vroximum tunm sicut teipsum^. »Non oporiel enira unquam, gicut 
fariunt qui hap.resos sequunlur, adulterare verilatem, ncque fufari regulam Ecclesise, propri» cupi-
diiaii et glorise inserviendo in iraudem propinquorum, quos omnino ut amenl verilalem alque 
ampleciantur docere oporlel. Aperte ergo dictum est: «Annunliate inler gentes studia ejus f , »ul non 
judiceniur, sed convertantur qui prius audierinl. Quicunque autem < linguis sais doiose agunt > 
scriptis poenis puniuntur. 

CAPUT XVJI. 
Rationem alteram proponil qna vera fitUi ab hvresi distingui poait, txaminando scUicel guasnam fucrit 

prior tradilio, illa EccUiitr, an ea quam hwrttki venditant. 
Οί τοίνυν τών άσεβων άπτόμενοι λόγων, άλλοις τε Qui impios ergo atlingunt sermones, aliigque 

ίξάρχοντες, μηδέ εύ τοίς λόγοις τοίς θείοις, άλλά tradunt, neqne verbis divinis recte, ged perverse 
£ςτ(μαρτημένως συγχρώμενοι, ούτε αύτοϊ είσίασιν είς utunliir, neque ipsi in 3 2 5 regnum coelorum in-
την βασιλείαν τών ουρανών , ούτε ούς έζηπάτησαν ^ grediuntur, neque eos, quos deceperunt, sinunl as-
έώσιτυγχάνειν της αληθείας · άλλ* ουδέ τήν κλείν (44) sequi verilatem. Sed nec ipsi introilos clafera ba-

ΦΡ. 897, EO. POTTER, 764 EO. PARIS. «ICor.,x,5. MCor .χ,νιιι, i . «I Gor. iv, 19. 4 Psal. 
L X X V I , 1. · Rom. χιιι, 9. * Paal. ix, 11. e Psal. xiv, 5. 

ένεβυσίασε. J. PameUus in TertHUianum scribena, 
loeam iUum referi ad Prov. ιχ, έσφαξε τά εαυτής 
ΐύματα, ι immolavit viclimas suas, ι putalque le-
gisse illum paraphiastice, c filios suos. > Latina 
Vulg. ι Sapientia liliis suis vilain mspiral, et siisci-
p*l mquirentes se. ι G. Lansenio in ea scribenli 
videiur inierpree legtsse έψύχωσεν, nec muUum ab 

seatealia discedit leclio Cleinenlis. COLLECT. 
(57) Ύχοσνρέττωτ. Convenientius ύποσυρόντων, 

iciive : ut interprea quoque, « conlempiorem eo-
rum, qua» irabunt ixi pcccatom. > SitBHRC. 

(58) Εμψντενσάσϊχς. Lege έμφυτευθείσης.Ι^οντΗ. 
(39) Φησιν ό ΆαόστοΛος. Post bas vocea, ex 

I Cor. iv supplendum istud menibrnm, *Ελεύσομαι 
ταχέως πρδς υμάς. STLBURG. 

(40) Της Γραφής σννίετε. Flor., χ\ς Τράγος 
συνιέναι, mendo evidenle. SYLBURG. Της Γραφάς 
συνιέναι babet etiam ms. Paris. 

(41) Ιουδαία. Con(. supra Slrom. ι . p. 555, n 1. 
(42) Ού μοιχεύσεις. Rom. χιιι, 9 : Ού μοιχεύ-

σεις, ού φονεύσεις, ού κλέψεις, ού ψευδομαρτυρή-
σεις, ούκ έπιθ. 

(45) Τόν χανόνα της 'ΕχχΑησΙας. Conf. supra 
Strom. νι, ρ. 805. 

(4^ Τητ χΛεΐν. Resplcit Malth. xv i , 19; Luc. 
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beuies, sed falsam quamdam, et, ut dictt consue-
tudo, άντικλείδα, id est, aversam clavem, per quara, 
non relaxato velo, ut D O S ingredimur per Domini 
tradiiionem, sed exciso oslio, et muro Ecclesiae 
clam perfosso, veritalem transgredientes, efliciun-
lurprincipes ac duces mysleriorumijtanirnae impiu-
ruin. Quod enim Calholica Ecclesia posteriora sua 
fecerint conciliabula, non est opiis roultis probare. 
Nam Domini quae fuit in adventu doctrina, cum 
coepisset ab Augusto, medio tempore Tiberii con-
«ummatur. Aposlolorum autem ejus doctrina, us-
que ad Pauli ministerium, Neronis tempore con-
suminalur. Inferius autem circa tcmpora Adriani 
imperaloris fuerunt, qui haereses excogitarunl, et 
pervenerunt usque ad aetatem Antonini nalu majo-
ris, sicut Basilides, etiarasi Glauciam sibi adscri-
bat niagistruni, ut ipsi gloriantur, qui fuit Pelri 

φ Ρ. 898, ED. POTTER, 765 ED. PARIS. 

(45) Eicdusr. Reclius είσίεμεν, vel εΓσιμεν S T L B . 
(46) "Οτι, De lota bac periodo vide Pearsonum 

fn Vindiciis Iynat. parl. n , cap. 7, et Dodwellum 
in Irenaeum n. 49. L O W T H . 

(47) '& μενγάρ..*τεΑειονται. Reciius iiHerpres 
μεσούντων τών Τιβερίου χρόνων , ι medio Tiberii 
tempore : ι ut patet e superiori Chronologia p. 147. 
SYLBURG.—De tectione meliori, quam imcrpres est 
eeculus, vide Sylburgium, inquit Heinsius. Hanc 
senlentiam sic emendat Monlaculius Originum ec-
cles. part. n , p. 341: t \Απδ Αυγούστου άρξαμένη, 
μεσούντων Τιβερίου χρόνων τελ. Nascebatui* enim , 
quod pueri noslri sciiuit, imperanle Aiqpslo Cbri-
stus : imperanle Tibcrio crucifixus. Cujus imperio 
«ltra medium decurso praedicationem auspicabaltir, 
aquo sensu non abhorreiTertullianus.» Pearsonus 
!oco jam dicto baec fecribit: cVox Αυγούστου posle-
riore loco recte poni non polest : neque enun de 
Augnsto ipso intelligi polerit, post cujits iinperii 
media lempora Cbrislus natus, neque Tiberio ea 
vox convenit ubi uterque simul nominalur. Men~ 
<ium agnoscit Sylburgius , el pro Αύγουστου legit 
cum inlerprele Τιβερίου. E l quidem satis Grace 
dicilur μεσούντων τών Τιβερίου χρόνων, c niedio 
c Tiberii tenipore, ι sed dubilo au ila loqueretur 
Clemens, qui xv quidem Tiberii baplizalura esse 
Cbrislum agnovit, el poat unum annuin passuin 
etiam putavu , sed xxn lanlum aMMfr Tkboria aaai-
gnavit. Guin igilur levior niulalio suflicere poese 
videatur, forte legendmn μεσούντων τών Αύγουστο>ν 
χρόνων, ι Augustis iilis lempus dimidianlibus, > vel, 
ulroque iuopcralore dimidiuni temporis sibi su-
mente, ul ipse loquitur lib. ι : Πεντεκαιδεκάτω ούν 
Ιτει Τιβερίου, κα\ πεντεκαιδεκάτω Αύγουστου ούτω 
πληρούνται τά τριάκοντα Ιτη έως ού έπαθεν. ι Quin-
« todecimo ergo auno Tiberii, el quinlodecimo Au-
f gusti sic implenlur iriginla anni usque ad lempus 
c quo passus est Clirisins. > Sed oplima correclio a 
inelion codice exspectanda est.» Mihi haec cl. 
Pearsoni einendatio paulo durior videtnr; nec video 
cur Monlacutii conjectura rejici debeat, si vox με
σούντων laxiori sensu sumpla, ut saepe alias l i i , 
paulo ultra mediuiu Tiberiani imperii annum ex-
lendatur. Nec Dodwelli boc de loco senientia prae-
tereunda esl, quain bis verbis exponil Disserl. 1 in 
Irenaeum pag. 34 el seq.:« Ait ergo Clemens, ju-
niores illos bominum coutus (qui scilicet homines, 
non Deum, habcnl auclorem) coetibus Ecclesiae ca-
Ibolica?, id adeo esse inanifestum, ul ne quidem 
opus esset ad id probandum prolixiori oralione. 
uislinguit nimirum iria Eceleais intervalla.Priuium 
illud quo vixii Dominus, quod xxx eral, pro ea 

5U 
Α έχοντες αυτοί της εΙσόδου, ψευδή δέ τινα, χα\, ίς 

φησιν ή συνήθεια,άντιχλειδα, δι* ής ού τήν aftab 
άναπετάσαντες, ώσπερ ήμεϊς διά τής τοΰ Κυρίου 
παραδόσεως είσείμεν (45), παράθυρο ν δε άνατεμον 
τες, χα\ διορύζαντες λάθρα τδ τειχίον της ΈχώΓ 

σ(ας, υπερβαίνοντες τήν άλήθειαν , μυσταγ&ιγ&Ι ΤΤ{ 
τών άσεβων ψυχής καθίστανται. "Οτι (46) γαρ μηα-
γενεστέρας τής καθολικής Εκκλησίας τάς ανθρ»-
πίνας συνηλύσεις πεποιήκασιν, ού πολλών δει λόγ«Α. 
Ή μέν γάρ τού Κυρίου κατά τήν παρουσίαν ih-
σκαλία, άπδ Αύγουστου κα\ Τιβεριου Καίσαρος αρςα-
μένη, μεσούντων τών Αύγουστου χρόνων τ&ιώ· 
ται (47) · ή δέ τών αποστόλων αυτού μέχρι γε ή; 
Παύλου λειτουργίας έπ\ Νέρωνος τελειοΟται* ιτ.υ 
δέ , περι τούς "Αδριανού (48) τού βασιλέως χρόνος, 

Β οί τάς αίρέσεις έπινοήσαντες γεγόνασι, καΛ μέχρι γι 
τής Άντωνίνου (49) τού πρεσβυτέρου διέτειναν ι̂ι-

opinione quac apud vulgus oblincbal, annoran. 
Ergo illud ita ail incepisse ab Augusli lcmporibus, 
iil iueril Tiberio imperanle consummaium. lucin-
deuda enim parenlbesi verba illa, μεσούντων 
Αύγουστου χρόνων, e( in eaiu seulentiam inlelli 
genda, ul, cum illa Domini vivenlis disciplina;b 
Auguslo iucepcrit, in Tiberiuui desieril, sic tom 
illainlerutruinque imperaioreai dislribueuda e&set, 
ut media ejus parsAuguslo essel assignanda. Qawl 
exinde colligebant, quod jaiujain reccplum tssfi 
apud vulgus, xxx Domini aun. cum xv Tibem 
anno concurrisse; 2° deinde inlervallum ponita 

r passione Domini ad martyrium S. Pauli, Neroois 
u lmperio ad exitum vergente; 3° intervaJlun) a Ne-

rone porrigilur ad Adrianum. His ilaquc iribus io-
lervallis recentiores Cleinens illos slatuit hiretia-s 
qui sub Adriano tandein in lucem ila prodierisi, 
ut pcrtigerint usque ad Anloninum. > Ιιι qua seu-
tenlia expcndi uierelur, utium verbuni zihinw 
recle sejungalur a verbis proxime pnbcedentibui 
μεσούντων τών Αυγούστου χρόνων, ad qua? rcferri 
videlur. Nam cum dixisset Gbristi ι docirinam An-
gusto ac Tiberio imperantibus > άρξασθαι, seqoi-
lur ul oslenderet quo tempore eadcui τελε'.οναί, 
c desierit. > Quemadmodum in senieniu prosiw 
sequ^nte dicit t apostolaraitt doctrinam, ι qux i 
fme doclrliiae Cbrislt iniiium sompsisse inielligiior, 
ϊτΛ Νέρωνος τελειοΰσθαι, c Ncrone iuipenioie de-
siisse. > Ulud insuper adjiciendum, quod verbuo 
μεσούν eo sensu raro aut nunquam usurp̂ iur, 
quo vir rlarissimus exponit hoc commalion 
σούντο>ν τών Αύγουστου χρόνων. 

(48) "Adpiarov. Uaec respicit Cedrenus, scribeas: 
" Ώς γάρ φησι Κλήμης ό Στρωματεύς, έπ\ Άδριανον 

ύπήρχον Σατορνϊλος, Βασιλείδης, κα\ Καρποχράτ:,;. 
c Ιΐΐ enim ait Clemens Stromateon auitor, sub 
Adriauo fuerunt Salumilus, Basilides, et Carpo-
crales. » 

(49) 'Arrurirov. Irenaeus lib. i n , c. 4, et ei« 
Euscbius tiiiU eccl. lib. iv, cap. 46, reieruni Va-
leniimmi Romam venisse Antonino Pio imperaiori, 
Uygino Roiuano pontiflce. Basilidem sab Adrianom 
baereain suam propagasse fuse oslendit Pearsonis 
loco suporius diclo. Conf. Epiphanius lib. ι» c. 5t; 
Tbeodoretus Uvrel. F«4. lib. i . l)c Marcione« 
Valentiuo baec scribit Tertulltanus lib.Dep'**"^' 
liBTet. c. 5 : Lbi lunc Marcion, Potiticus fruck-
rus, Sioicae sludiosua? Ubi Valeulinus Pl&toiiic* 
seciator?Nam constat illos neque adeoolita foi^ 
Antoniui fere principatu, et in Calbolicac prinw do-
clrioam credidisse apud Ecclesiam Romaueniem» 
sub episcopaiu Eleutberii beaedicli. * 
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χίας, καθάπερ d Βασιλειδης, χάν Γλαυκίαν έπιγρά-
σηται διδάσκαλον , ώς αύχούσιν αύτοϊ, τδν Πέτρου 
έρμηνέα. 'Ος αυτως (30) δε καί Ούαλβντίνσν Θεοδάδι 
άχηκοέναι (54) φέρουσιν * γνώριμος δ* ούτος έγεγόνει 
Παύλου. Μαρκίων γάρ (52), χατά τήν αυτήν αύτοίς 

Φ Ρ. 899 ED. POTTER, Τ66 ED. PAR1S. 
(50) 'Ος αντως. Recte ms. Paris. ωσαύτως. 
(51) Θεοδάδι άχηκοέναι. Scribenduiu, facili mn-

βιίυοβ,θεοδά (vel βευδά) διακηκοέναι, c Theudam 
audivix. > Quod observarunt clarissihii viri, Benl-
leius, Grabius , etc. SoLel eniin verbum διαχούειν 
boc sensu adhiberi. Sic supra Strom. ι v p. 552 : 
Τούτον διαδέχεται Αρχέλαος * ού Σωκράτης διηχουσεν. 
ι Ei succedtl Archeiaus, quem audivit Socrales. > 
Diogenes Laertius in Socrate: Διηχουσεν Αρχελάου 
τοΰ φυσιχού. c Arcbelauin pbysicum audivil.» Apud 
eumdera alia quoque exempta ubiqite fere obvia 
suni. Theotke bserelict alii eiiam meoiinerunt. Vigi-
lius Tapsensis iib. ι conira Arium , Sabellium, et 
PholiiiiiMi.cap. 20: ι El quia mulli dogmatum no-
vorum auclores exsliteranl, doclriua? obvianles 
aposlolicae, omnesque seclatorea suos discipulos 
oominabant, nec erat ulla nominis discreiio inler 
Teros falsosque discipulos, sive qui Chrisii, sive 
qui Dosiihei, siveTheodae, sive Jndae cujusdam, 
sire eiiam Joannis sectalores, qui se quasi Cbristo 
credere fatehanlur. ι 

(52) Μαρκίων γάρ, κατά τήν αυτήν αύτοΤς 
ήΜχΙατ γενόμενος, ώς χρεσδύτης νεωτέροις 
τινεγετενο" μεθ* δν Σίμι-fr έχ' όΜγον κ. Cl. Pear-
sonus loco supeiius dicto baec seribit: [ Tres bae-
resiarchas nominat Glemens, Basilidem , ValeiUi-
Dum, el si forle Marcioneiii : si forte inquam; nam 
illa verba, Μαρκίων γάρ , κατά τήν αυτήν αύτοίς 
ήλιχίανγενόμενος, ώς πρεσβύτης νεωτέροις συνεγέ-
νετο, c Marcion enim, sub eadein aeiaie versabalur 
ui senex cum junioribus, » ut vtilgo exponunlur, , 
sana csse non possunt, ut nec quse sequuntur, 
μεΟ* δν Σίμων έπ' ολίγον κηρύσσοντος τού Πέτρου 
ύπήχουσε,, ι post quem Simon Petrum audiit paulu-
luoi predicanlem, > iit bodie legunlur et exponun-
lur. Quis enim in hisloria ecclesiaslica ierre polest 
aut Marcionem sencm fuisse, cum Basilides et Va-
lemiaus juvenes essent, ant Simonei» qui S. Pe-
trom audivit post Μarcioneiu exstilisse 7 De Mar-
cione aliier sensit Epiphanius, ul oslendimus : ali-
ter etiam veteres locuti sunt. Justinus marlyr 
Valentinianorum et Basilidianorum meniinit, diclos 
eos a nominibus haeresiarcliarum docet; imo vero: 
Καί είσϊν ύφ' ημών, inqnit, άπδ προσωνυμίας τών 
ανδρών, έξ οΰπερ έκαστη διδαχή κα\ γνώμη ήρξατο. 
«Ει sunt apud ntfs qui a nomine eoruiu virorum» 
tx (|uo docirina el senlenlia quwiibet incepit, > de-
nominaii sunt. Solum Marciouem memorat quasi 
adbuc in vivis cum ipse scriberel, el postquam 
contra omnes luereses scripsisset. An eum laiilum-
modo in vivie tunc fuisse monuisset, si eodem 
lempore Basilides et Valentinus, noit inntum vixu-
eeni, sed eliam juvenes et in florenti adbuc aHate 
iuissenl? Observat Irenacus de aHaie baerelicoruin 

3:ens, Yalenlinum sub Hygino Romam venisse, 
arcionem sub Anicelo posiea invaluisse; an ille 

pouvit Yaientinum juniorem fui&se cum Marcion 
jamι senex esset? Ha*c igilur sallem ui ab iis ex-
poska sunt a Clemente proflcisci non potuerunt. 
Qoare Isaacus Vossius (epist. 2 ad Rivetum ) huic 

tanquam roinime sano mcdelam adhibuit el 
pro illis qu« dedimus ha?c Jegil : Μαρκίων γάρ 
α̂τα τήν αυτήν αύτοίς ήλικίαν γενόμενος ως πρεσδύ -

**ις νεώτερος συνεγένετο, αεθ' ών Σίμων. QuaB sl 
fwic eapio boc sonanl:« Marcion enim sub eadera 
*Uie cuia itlis tanquam cum senibus junior ver-
"108 tst; cuin quibus Simon, » elc. Ila ille, acute 
quidem, ul sotet. DodweJlus loco citato, cumVos-
wconjecluram, quoad priorcm partem, probasset, 
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intcrpres. Similiter autem Valenlinum quoqoe . 
cunt audivisse Tbeodadem; is autem fuit Pauii 
famUiaris. Marcion enim cum natus csset eadem 
qoa ipsi aetale, versabatur ut senex cum junioribus, 
^iposiqueni, Simon Petrumaudiit paulalum pradi-

de reliquis vei bis quse ad Simonem spectanl, μεθ* 
δν Σίμων έπ' ολίγον, elc , bsec adjicit : ctiasc verba 
Ha intelligo, iion ut ad ultimum eomm, quos supra 
noi»inaverat,Harcionem referantur (quorsum enim 
ille aniiquissimi bxrelici cuui r$cenlissimo, in xta-
lis causa , comparatio ?), sed ad primum omnium 
Basilidem, eumdemque anliquissiiniim. Proinde 
media verba omnia, κάν Γλαυκείαν έπιγράφητ*Λ, 
elc, usque ad illa, νεώτερος συνεγένετο, parenlhesi 
incluseriDi. Tum et voces illas έπ* ολίγον ad voces 
μεθ' δν, non ad έπήκουσεν, referendas censuerim, 
noo ut brevi lempore S. Peirum aposlolum audive-
ril Siroon (quod nibil ad consilium GlemeiUis), sed 
ut bacreticorum omnium antiquissimus Siuion, 
S. Petri audilor, non niuito fuerit illo, quem paulo 
anle nominaverat, Bagilide superior. Quod omnino 
faciebal apiissioie ad demonslrandam illam, quam 
demonslrandam susceperai Glemens, baereticorum, 
prae Ecclesia, novilatcm : scholam nimirum Simo-
nianam, ni fallor, inlellexit, et discessum illius ab 
Ecclesia manifesiura, unde prodieral Baeilides. 
Prodiit Basilides e scbola Simonis Menaadriana 
sub iuitium Adriani. Disresserat ab Ecclesia ea 
schola sub finem, ut oslendnmis, Trajani. Ifa recte 
dixeril Glemens Simonein, quasi scholae ab Ecclesia 
alienae auctorein, Basilide έπ' ολίγον Tuisse aenio-
rem. > Idem inlra in Addendis haec subjicit : ι Non 
dissimulandura arbitror amici cujusdam docti 
senieiiiiam , qui nosira legerat, antequam ederen-
tur, de illo loco Clemenlino. Monuii ille post verba 
illa Πέτρου έρμηνέα, inchoandam esse parenlhesin, 
eodem lamen quo nos illam conciusinius loco cou-
cludendara; postea mulalione levissima pro μεθ* δν 
reponendum μεθ' ού. Ιιι ea nimirum senieiHia e»i 
ille, ut ad S. Pelruoi reteraniur verba illa μεθ* ού, 
cui fuerit proinde coaevus Sinion, Pelri scilicet ali-
quanlispor discipulus. ld enim indicant verba έπ' 
ολίγον, sic illum fuisse magislrum erroris, ut tamen 
priue fueril discipulus verilalis, qui tamen diu, ut 
diabolus, iu verilaie non permanserit. Ha»c ille, 
quam nos fecimus, forlasse reclius. ι Valesius in 
Adnotaiionibus ad Eueebn lib. ι ι , c. 44, μεθ* δν 
exp. < ante emii, superius eo. > Qnemadmodum ait 
in Acf. apost. c. ν , v. 57 : Μετά τούτον άνέστν) 
Ιούδας, signiflcat ι Judam anle eum (Theudaiu) 
exstitisse. > « Qu« quidera exposilio licet priata 
fronte durior videaiur, tamen prorsus necessar>a 
est, ac verissima; nec amplius destituitnr. Nam 
quoties ab ultimo, utpote nobis propiore, ntmierare 
instUuimus, tunc ex ultimo pnmus, ei ex primo 
tillinius iiai necesse est. Quain ob causam < retro 
fuisse > dixit Terluliianus in Apologetko, pro olim 
et milea fuisse : el c relrorsiorem ι usurpai pro an-
liquiore. Et tamen relro idem est Latinis quod posl. 
Sed quoniam Casaubonus negat Graecos unquam iia 
loculos fuisse, pioducendus csl lestis omni ex-
cepiione raajor. Ie est Glemens Alexandrinus , qui 
in lib. vii Stromatei sub finem, eodem prorsus 
modo locutus est quo B. Lucas. Postqnam eniin 
observavil haerelicos fero oiunes circa tenipora im-
peratoris Adriani erupisse, ct usqne ad principa-
tuin Antonini Pii pervenisse, ul Basilidem tl Va* 
lenlinum, hsec subjungii: c Nam liarcion iisdem 
quidem temporibus vixit quibus Baailideg et Valen-
tinus. Vernui tanquam eenior cum illis adbuc j«-
nioribus est versalus. ι Addil deinde μεθ* δν Σίμων 
έπ* ολίγον κηρύσσοντος τού Πέτρου ύπήκουσεν. «Post 
qaem Simon pradicanlem Peirum audivil aliquaR-
diu. ι Quis noa videl in boc Glememis loco «post 



551 CLEWENTiS ALEXANOftlNl 535 
cautcm. Qu* cum ita babeant, clarum esl ex aiiti- Α ήλικίαν γενόμενος, ώς πρεσβυτης νεωτέροις συνεγέ-
quissima et verissinia Ecclesia, has recentiores, et 
quae his sunt adbuc inferlores lempore, fuisse in-
novalas, adulterinae nolae bsereses. Ex Hs quse dtcia 
auni manifestum esse existimo, unaua esse veram 
Ecclesiam, eam quse vere est anliqua, in cujus ca-
talogum referuntur ii qui sunt justi ex proposito. 
Nam cum unus sit Deus el umis Dominus, pro-
pterea id etiara quod est summe venerabile, el ex 
eo quod sil unicum laudatur, ut quod eit imitaiio 
principii quod est tmurn. In unius ergo nalune 
sortem cooptatur Eccle$ia quae es( una, quam co-
nantur haereses in mullas discindere. ι3& El essentia 
ergo et opinione et principio et exccllentia, solaih 
esse dicimus, antiquam et catbolicam Ecclesiam, 
in unitatem unius fidei qtue esl ex propriis leata-
raentis, vel pntius ex testamento quod cst unum 
diversis temporibus , in quibus Dei volunlate pex 
unum Dominum congregat eos qui sunl ordinali, 
quos pranleslinavit Deus, cum eosjustos fuluroe 
cognovisset ante innndi constilulionem. Calerum 
Ecclesiae quoque emiuentia, eicut principiura con-
struclionis, est ex unitate, omnia alia supcrans, et 
nihil babens sibi simile ve! aequale. Atquc de iis 
quidem dicclur poslea. Ex hiuresibus autom alia» 
quidein appellantur ex nomine, ut quae appellalae 
sunt a Valentino cl Marcione et Basilide, eliaitigi 
gloricntur se Matlhiae opinioneio adducere: fuit 
cnira una omnium apostolorum sicul doctrina, ita 
ctiam iraditio ; ali:c antem ex loco,. ut Peratici ·; 
alise autem ex gente, ut Pbrygum baeresis; aliae 
aniein ex operationc, ut Encralitamm; aliae at> 
lem ex propriis dogmattbiis, tit Dociiarum et Hav 

$ P. 900, ED. POTTER, 767 ED. PARIS. 

bnnc > idem valere alque « anle bunc. > ? Neqae 
cuirn Siinon Magus poslerior fuil Marcione. lmo 
diu anle Marcionem vixit, ut inter omnea conslal. 
Sed niinirum Clemciis cum a propinquioribus inci-
piens, hareticorum indicem lexerel, primos nu-
meravit qtii eranl uUimi, et poslremum omniutn 
posuii Simonem , qui revera erat omnium primus. 
Eodem quoque modo locutus est Siineon Meta-
pbrastes in Aclis passionis Petri, Alexandrini epi-
bcopi, ubi Peirus in carcere positus Acbillam et 
Alexandruni ita aflalur: Μεμνήσθαι δε καλδν καί 
του μεγάλου Διονυσίου, δς τήδε κακείσ* περιιών, Σα-
βελλίου μάλιστα έπιθεμένου κα\ πολλά τούτον λυ-
πούντος, ούτω τδν πάντα τής ζωής αύτου χρόνον διά 
Χριστδν στενού μένος διετέλεσε · και μετ' αυτδν Ήρα-
κλάς τε κα\ Δημήτριος οί μακάριοι επίσκοποι, etc. 
Vides ut Mctapbrastes, scu potius acior ex quo 
Metwbraslcs ba3C acta descripsit, Heraclam ac De« 
inetnum episcopos aii fuisse post Dionysium, quos 
lamen constai pradecessores fuisse Dionysii. Scrf 
«t geographiae scriptores, quoiies terraruin situm el 
populorum nomina describunt, eodem loqnmitur 
inodo. Dicunt enim μετά τούτους είσϊν εκείνοι. Quod 
ideiu valei ac « supra boe siti sunl isli. ι Pearsonus 
loco eitato bzsc inferl: c Utrum Henrici Valesii 
exposilio ferri possit judicent eruditi. Ego mentem 
r.lementis Ua recle exprimi posse eentio :<Quod ad 
Marcionem cnim aUinet, ille quidem aub eodem 
imperio Adriani vixit, sub quo Basilides ei Valen-
tinus; aed cum senex essel, cum illis qui his junio-

νετο· μεθ' δν Σίμων έπ' ολίγον κηρύσσοντος τοΰ 
Πέτρου ύπήκουσεν (55). ΤΩν ούτως εχόντων, συμ-
φανές έκ τής προγενεστάτης κα\ αληθέστατης Εκ
κλησίας, τάς μεταγενεστέρας ταύτας κα\ τας Ιτ: 
τούτων ύποβεβηκυίας τψ χρόνο) κεκαινοτομήσθαι 
παραχαραχθείσας αιρέσεις. Έκ τών είρημένων άβα 
φανέρδν οΐμαι γεγενησθαι, μίαν είναι τήν αληθή 
Έκκλησίαν , τήν τψ δντι άρχαίαν , είς ήν οί κατα 
πρόθεσιν δίκαιοι έγκαταλέγονται · ένδς γάρ δντος 
τού θεού και ένδς τού Κυρίου, διά τούτο καί τδ άκρως 
τίμιον κατά τήν μόνωσιν επαινείται, μίμημα δν αρ
χής τής μιάς. Τή γούν τοΰ ένδς φύσει συγκληροντιι 
Εκκλησία ή μία, ήν είς πολλάς κατατέμνειν βιάζον
ται αιρέσεις. Κατά τε ούν ύπόστασιν κατά τε έπί-

Β νοιαν, κατά τε αρχήν, κατά τε εξοχήν, μόνην είναι 
φαμέν τήν άρχαίαν (54) και καθολικήν Έκκλησίαν, 
είς ενότητα πίστεως μιάς τής κατά τάς οίκείας δια-
θήκας, μάλλον δε χατά τήν διαθήχην τήν μίαν δια-
<ρόροις τοίς χρόνοις ένδς (55) τού θεού τω βουλή μάτι 
δι* ένδς τού Κυρίου σύνάγουσαν τούς ήδη κατατε-
ταγμένους, ούς προώρισεν δ θεδς, δικαίους έσομέ-
νους πρδ καταβολής κόσμου Ιγνωχώς. Άλλά χα\ τ 
έξοχη της Εκκλησίας, καθάπερ ή άρχή της συστά
σεως , κατά τήν μονάδα έστί,. πάντα τά άλλα υπερ
βάλλουσα , κα\ μηδέν έχουσα δμοιον ή ίσον άαυτή. 
Ταυτ\ μέν ούν κα\ είς ύστερον* τών δ* αΙρέσεων αϊ 
μέν άτυδ ονόματος προσαγορεύονται, ώς ή άπδ Ούα-
λεντίνου κα\ Μαρκίωνος κα\ Βασιλείδοο, καν τήν 
Ματθίου αύχώσι προσάγεσθαι δόξαν* μία γάρ ή 
πάντων γέγονε τών αποστόλων ώσπερ διδασκαλία, 
ούτω δέ κα\ ή παράδοσις (56) - αί δέ άπδ τόπου, ώς 
οί Περατικοί (57) * αί δέ άπδ έθνους, ώς ή των Φρυ-

res, recenliorcs, seu posleriorcs «itnt, convertatnt 
esl hserclicis. » Yox. enim νεωτέρου cum αυτοί; 
conjungi non debet. quasi ipso Marcione Hli junio-
rcs atil posleriores fuerint rsensns omnis vocis αύ
τοίς refertur ad αυτήν et in voce γενόμενος finitur; 
νεώτεροι ς cum συνεγένετο arcto conjnngilur eosqne 
denoial, cum quibus Marcion lanquant discipolos 
conver&atus esl, a quibus suse baereseos principia 
quaedam mulualus esl, qui quideni ipsi BasiLidis Η 
Vaientini discipuli fuerunt. Jla vocem eam alibi 
usurpat Clemens, ut lib. ι : θάλης δέ Φοίνιξ ών τδ 

D γένος κα\ τοίς Αίγυπτίων ποοφήταις συμβεβληχέναι 
είρηται · καθάπερ κα\ δ Πυθαγόρας αύτοίς γε τού* 
τοις, Χαλδαίων τε κα\ μάγων τοίς άρίστοις συνεγέ
νετο. Ubi συμβεβληκέναι et συγγενέσθαι idem. Iu 
optime Glemenli cum veteribus conveniL] 

(55) Ύχήκονσετ. Έπήκουσεν scrtbeadttm « « 
arbitratnr Dodwellue loco jam dic(o. 

(54) Φαμέν τήν άρχαίαν. Ms. Paris. φαμέν, ή 
άρχαίαν. 

(55) Ενός. Pro ενός Flor. perperam habet έν 
οΤς : ul eliani Herveti versio, < in quibus Dei vd* 
luntate pcr unum Doininum congregai eos q. · 
SfLBcac.— Έν οίς habet eliam ms. Paris. 

(56) Παράδοσις. Respicit apocrypbas Hattbis 
παοαδόσεις, de quibus supra p. 748, edil. Paris. 

(57) Περατικοί. Spencerus in Origenis lib. vi, 
p. 294, adnolat Peraticorum hxresiu (utese, qnan 
invenil Peraticus Euphrales : de quo agil Tbeodo-
rclus lib. ι De hcer. (ab. in Pcralis. 
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γΰν (58) * αί t\ άπδ ενεργείας, ώς ή τών Έγκρα- Α malilarum; aliae auiem ex posilionibus, el iis qua 
των(59)·αί δέ άπδ δογμάτων Ιδιαζόντων, ώς ή τών ipsae honorarunt, ut qui appellantur Caianislae ct 
Λοχιτών (6θ) καί Αίματιτών* αί δε άπδ υποθέσεων, Ophiani; aliae vero ex iis quae nefarie ausae sunl et 
xa\ ών τετιμήχασιν, ώς Καϊανισταί (61) τε χα\ ol perpetrarunt, ut qui ex Simonianis vocanlur En-
ΌφιανοΙ (62) προσαγορευόμενοι · αί δε άφ' ών lychitae. 
παρανόμως έπετήδευσάν τε χαί έτόλμησαν, ώς τών Σιμων.ανών οί Έντυχιται (63) καλούμενοι. 

C A P U T X V I I I . 

Ex myttico tensu legit de mundit et immundis animalibut, Judao$ et tuerelicos ab EccUsia distingui potM 
oslendil. 

Όπήν ούν τινα όλίγην ύποδείξαντες τοίς φιλόθεα* Nos autem ubi iis qui in Ecf lesia epectandi te-
μοσι της Εκκλησίας, έκ τού κατά τάς θυσίας νόμου, nenlur desiderio, ex lege de eacrificiis, tum de 
κερί τε Ιουδαίων τών χυδαίων, περί τε τών αίρέ- Judaeis volgaribus, tum de haeresibue quaft myslice 
αεων μυστιχώς διακρινομένων, ώς ακαθάρτων άπδ ̂  discernunlur, lanquam iminunda», ex divina mun-
τής περ\ καθαρών κα\ ακαθάρτων ζώων θείας Έκ- dorum et immundorum animalium dlstinciione, 
κλίκας (64), κατα παύσω μεν τδν λόγον. Τά μέν γάρ parvum quoddam foramen ostenderimus, finiemus 
δηλούντα (65) καλ μηρυχισμδν άνάγοντα, τών ίε- orationem. Qua? enim sunt Kssis angulis et rumt-

(58) Φρνγών. Nempe a Phrygia : unde oi χατά 
•ρύγας, c Calapbrygee, ι vulgo uitli. , 

(59) 'Εγχρατιων. Sic Ftor. el Sylburg. Έγκρα-
τιτών babeut receniiores edttkmes. Sed verior le-
clio est Έγχρατητών. Hie autem haereticis nomen 
indittim est quod nimiam pracipcrent έγχράτειαν, 
a nupiiis sciucet, animanlium esu, etc. 

(60) Aoxnwv. Scribendum potius Δοχητών. Nam 
eos, qui Christum δοχήσει, < specie » sola buma-
nara nalarara induisse docebanl, Δοχητάς dictos 
fuisse, omnibus noium est. 

(61) Καϊανισταί. Ηί Καΐανοί dicti sunl ab Epi-
pbanio h*ree. 58. Καίνοί a Theodoreto Hatret. fab. 
lib. i , c. 38. Irenaeus lib. i , c. 55, nominis ralionem * 
iodicat: ι Alii aulem rursus Cain a superiori prin-
eipaliiate ducunl, el Esau et Core, el Sodomitas; 
el omnes tales cognatos suos confueotui; et pro-
pter boc a factore impugnatos, nemineai ex eis 
maJe acceplog. ι Teriullianus De prcescripi. kwretic. 
c 47: c Nec non eiiam erupit alia quoque hsereeis, 

2naedicilur Gainaeoruin. Et ipsi enim magnificant 
aiu, qaasi ex. quadam potenti virtute couceptura, 

qua* operata sil in lpso. Nam Abel ex inferiore 
Tiriute coocopturo, procreatum : ei ideo inferiorem 
repertum. Hi qui hoc aeserunt, itiaiu Judam pro-
diiorem defendunt.» 

(Θ2) Vputrol. Ophitas voeant Epipbauias ha> 
res. 37, el Tbeodoretu» Uotret* fab. lib. i,ut eliam 
TerUillianus loco jam dicto : c Accesserant his 
b r̂etici etiam il l i , qai Ophitft nuncupaiitur. Nam 
Krpeniem magniticant in lanturo, ut itlum etiam 
ipsi Christo pneferant. Ipseenim, inquiunt, scien-
ti« nobis boni et raali originem dedit. Hujus anim-
adterleas polentiam et majestatem Moyses, in-
juiunt, sereum posnil serpentern; et quicunque 
ipsnm aapexerunl, sanilatem consecuti sunt. Ipse, 
nunt pra*erea, Cbrislus \\\ Evangelio imilatur ser-

Eibs ipsius aacram poiegtatem, dicendo: El eicul 
yses exaltavii serpentem in deserlo, ita exaltart 

oportei Filium bominis. Ipsum miroducunt ad be-
nedieenda eueharisfia sua. ι Conf. Irenaeus lib. i , 
tub finem cap. 34: Origenes tn Celtmm lib. m, 
principio, aliique plures. 

(65) ΈττνχιταΙ. Έντυχητάς hoe toreticoe vo-
tart videtur Theodoretus in Simone lib. ι EoereU 
w. Έκ τησδβ της πιχροτάτης ανεφύησαν ^ζης 
Κλ£ο6ανο\, Δοσιθεανο\, ΓορθηνοΙ, Μασδοθθοι, *ΑδριαΙ-
*πα\, ΈντυχητσΛ, Καντσται. cEx bac amarisBima. 
î tliee orti sunt Gleobani, Dositbeani, Gortbeni, 
MaiJiiHhci, Adrianistae, Entycbet», CanistaB. » 

1

 n (W) Έ * τον κατά τας θυσίας νόμου..* θείας 
ΕιχΛησίας. Locus perturbatus, qui Ua restitui 

P A T B O L . G R . IX. 

polest : Έκ τού κατά τάς θυσίας νόμου^περ\ καθα
ρών χαί ακαθάρτων ζώων, ώς Ιουδαίων τών χυδαίων, 
καί αιρέσεων μυστικώς διακρινομένων άπδ τής θείας 
Εκκλησίας. L O W T H . 

(65) Τά μέν γάρ διχηΛοϋντα. HSBC sumpsil Cle^ 
mens ex Irenaei lib. v, c. 8. ι Pradixit autem figu-
raliter omnia haec lex, de animalibus delineana 
hominem; qusecunque duplicem ungulam babenl 
et ruminant, munda enuntians; quaecunque autem 
vel utrumquo vel alterum horum non habent, veluc 
iaiinunda eegregans.' Qui sunt ergo mundi? Qui ia 
Palrem et Filium simiiiter iler firmiter faciunt; 
hsec est enira flrmitas eorum, qui duplicis sunt 
ungulae : et eloquia Dei meditanlur die ac nocte, 
uti operibue bonis adorneniur; liaec est enim rumi-
nantiuin virtus. Immunda autera qiue neque dupli-
ceui ungulam babent, neque ruminant, hoc eat, 
qui neque in Deum fidem habent, neque eloquia 
ejus meditantur; hanc autem ethnicorum esi abo* 
minatio. Qu» autem ruminant quidem, non babeni 
autein ungulam duplicem, el ipaa imniunda, ha?c 
Juda?nrum est itnaginalis descriptio : qui quidem 
eloquia l)ei in ore babent, stabHitatem aiitem ra-
dicis suae non inOngunl in Patre el in Filio: propter 
boc auleai et lubricum esl genus ipsorum. Elenim 
qu». sunl unius ungula) animalia lacile labunlur; 
firmiora aulem sunt qua3 duplicem quidem ungu-
lam habent, sticcedentibus invicem ungnHs fissis 
secundum iter, cl altera ungiila subbajulai aliam. 
Immunda autein similiter, quse duplicem uugulam 
habenl, non autera ruminanl; baec esl auiein om-
nium videlicei baereticorum osiensio, el eorum qui 
non meditanUir eloquia Dei, neque operibus jnsti-

1 liae adornantur, quibus et Dominus ait: ι Quid niibi 
c dicilis : Domine, Domine, et non facitis quae dico 
c vobis? > Qui enira sunt tales, in Patrem quidem 
et Filium dicnnt se credere, nunouam autem ine-
dilanlur eloquia Dei, quemadinodum oportet, ne-
que justilise oporibos sunt adornali; sed quemad-
im)dum praediximus, porcorum et canum assum-
pserunt vilam, immunditiae, et gulae, et reltquae in-
curiae semetipsos tradentes. Juste igjtur tales oni-
nes, qui propter auam inereduliiatem et luxuriatn 
non adipiscuntor divinum Spiritum, et variis cba* 
racietibue ejiciual se vrriftcans Verburo, et in suis 
concupiscentits irratkmaltter ambulant, Aposiolus 
qqidem oarnalea ei animales vocavit; propbelae 
aatein jQinenia el feraa dixerunt; coosuetudo au-
tero pecora et irralionabiles iotcrprelaU esi; les 
auiem iramundos enunliavit. > GoniA supra Padag* 
lib. iu, cap. i l , p. 297, n. 15. 

18 



i»5 CLEMENTIS ALEXAiNDRlNI 656 

nant, hostias esse mundas et Deo acceptas tradit Α ρείων, καθαρά καί δεκτά τψ Θεψ παραδίδω™ ή 
Γραφή, ώς άν είς Πατέρα χα\ είς Υίδν διά τής πί
στεως τών δικαίων τήν πορεία ν ποιούμενων * ανη 
γάρ ή τών διχηλούντων έδραιότης, τών τά λόγια τοΰ 
θεού νύκτωρ κα\ μεθ* ήμέραν μελετώντων (66) χαί 
άναπεμπαζομένων έν τψ τής ψυχής τών μαθημά
των δοχείψ · ή ν κα\ συνάσκησιν γνωστικήν ύπάρ-
χουσαν καθαρού ζώου μηρυκισμδν ό νόμος αλληγο
ρεί. "Οσα δέ μήτε έκάτερον, μήτε τδ έτερον τούτων 
έχει, ώς ακάθαρτα αφορίζει. Αύτίκα τά άνάγονκ 
μηρυκισμδν, μή διχηλούντα δέ, τούς Ιουδαίους α!-
νίσσεται τούς πολλούς * οί τά μέν λόγια τού θεοΰ ανά 
στόμα έχουσι, τήν δέ πίστιν κα\ τήν βάσιν δι1 Τίού 
πρδς τδν Πατέρα παραπέμπουσαν ούκ έχουσιν έπε-
ρειδομένην τή άληθεία* δθεν κα\ όλισθηρδν τό γένος 

Scriptura, utpote quod jusli per fidem iter ingre-
diantur ad Patrem et © Filium. Haec est enim stabi-
litas eorum quorum fissae sunt ungulae, qui Dei 
eloquia diu noctuque meditanlur et ruminanl in 
animffi disciplinarum receptaculo : quam etiam 
gnosticam exercilationera, mundi aniraalis rumina-
tionem, dicit lex allegorice. Qua3 autem neque 
utrumque, neque ex iis babent alterum, secernit 
ut immunda. Ac qu« ruminant quidem, bifidam 
autem non habent ungulam, vulgus Judaeorum ta-
oile significant; qui eloquia quidem Dci babent in 
ore, fidem autem el basin non babent, quae trans-
miltit ad Patrem per Filiura, et innilitur veritati 
Unde etiam ejusraodi genus anhnantium labile est, 
ut quorum pedes minime eunt bifidi, neque dupli- B

 τ ών τοιούτων θρεμμάτων, ώς άν μή σχιδανοπίάΛ 
δντων, μηδέ τή διπλόη τής πίστεως έπερειδομένων 
c ΟύδεΊς (67) γάρ, φησ\, γινώσκει τδν Πατέρα, d 
μή δ Τίδς κα\ ψ άν δ Υίδς αποκάλυψη, ι Έμπαλίνπ 
&V ακάθαρτα ομοίως κάκείνα, δσα διχηλεί μέν, μη
ρυκισμδν δέ ούκ ανάγει. Ταυτϊ, γάρ τούς αίρετιχοΰς 
ενδείκνυται, Ονόματι μέν Πατρδς κα*ι Υίού έττιβεβη-
κότας, τήν δετών λογίων ακριβή σαφήνειανλεπτονογκν 
καί καταλεαίνειν έξασθενούντας, πρδς δέ κα\ τα έργα 
τής δικαιοσύνης όλοσχερέστερον, ούχ\ δέ άχριβέβτε-
ρον μετερχομένους, εί γε κα\ μετέλθοιεν. Τοιούτος 
τισίν δ Κύριος λέγει, c Τί με λέγετε (68) Κύριε, Κο
ριέ, καί ού ποιείτε ά λέγω; ι Ακάθαρτοι δέ παμπαν 
οί μή διχηλούντες, μηδέ άνάγοντες μηρυκισμόν. 

ckaii fidei innituatur. c Neroo enim, ι inquit, ι co-
gnoscit Patrem nisi Filius, et cui Filius revelave-
rit*. ι Rureus autem illa quoque contra sunt simi-
liter immumla, quaebifidas babentungulas, minime 
autem ruminant. H«c enim indicant haereticos, qui 
iftgrediuntur quidem in nomine Patris el Filii, ac-
curatam autem eloquiorum declarationem sublili-
ter exprigiere, et in tenues partes comrainuere ne-
queunt, et juslitiae opera paulo crassius, non au-
lem accuratiuset subtilius obeunt,si roodo obeunt. 
Iis qui sunt talas dicit Dominus : ι Gur mibi dici-
tts : Domine, Domine, et non facitis quse dicoc? > 
Simt autem omnino immundi, qui nec bifidas ba-
bent ungulas iieque ruminant. ^ 
Voi auUm, Megaremes, inquit Theognis, 326 

neque tertii, neque quarti, 
Neque duodecimi eilu, nequt in ralione, nec numero, 
ι sed tanquam pulvis, quem projicit ventus a fa-
cie terras d , et lanquam slilla a cado e . > His a no-
bis praetractalis, locoque morali nobis summatim 
sparsimque descriplo, ut eumus pollieili, iisque 
quoe ad veram excitant cognhionem, taic et illic 
inspersis dogmatibus, ut a quolibei eoruni qui my-
ateriis non sunt initiati, non facile possint inVeniri 
sanctae traditiones, aggrediamur quod eumus polli-
citi. Sunt autem libri Stromatum utique similes, 
non illis elaboralis bortis in quibus sunt arbores et 

ΎμεΊς (69) ό"*, ίο Μεγαρείς (φησίν δ θέογνις),~oto 
[τριτοι', ούτε τέταρτα, 

Ούτε δνωδέχατοι, οϋτ* έν Λόγφ, ούτ' έν Γ 
ι άλλ'ή ώς (70) ό χνούς, δν έκρίπτει ό άνεμος άπδ 
προσώπου τής γής, κα\ ώς* σταγών άπδ κάδου, ι Τούτων 
ήμίν προδιηνυσμένων, καΐτού ηθικού τρόπου (71) ύί 
έν κεφάλαίψ ύπογραφέντος σποράδην (72), ώς ύπε-
σχήμεθα, κα\ διε^ιμμένως τά ζώπυρα τών τήςάλη-
θούς γνώσεως έγκατασπειράντων δόγματα, ώς 
^αδίαν είναι τψ περιτυχόντι τών άμυήτων τήν τών 
αγίων παραδόσεων εύρεσιν, μετίωμεν έπ\ τήν ύπό-
σχεσιν. Έοίκασι δέ πως οί Στρωματεΐς ού παρ*· 
δείσοις έξησκημένοις, έκείνοις τοίς έν στοιχείψ κατα-

φ Ρ. 901, ED. POTTER. * Levit. ιι, 4; Deut. χιν, 3 seq. * Luc. χ, 22. 
I, 4. · Isa. X L , 15. 

c Luc. ν ι , 46. * Psal. 

(96) ΜεΛετώντων. Respicit Psal. i , 2 : Αλλ' t) έν 
τω νόμω Κυρίου τδ θέλημα αυτού, κα\ έν τψ νομψ 
αυτού μελετήσει ημέρας καί νυκτός. 

(67) Ουδείς. Luc. χ, 22 : Ουδείς γινώσκει τίς έστιν 
δ Υιδς εί αή ό Πατήρ, καί τίς έστιν ό Πατήρ εί μή ό 
Υίδς, κα\ ψ έάν βούληται ό Υίδς άποκαλύψαι. 1 

(68) Τϊμε Λέγ. Luc. νι : Τί με καλείτε Κύριε Κ. 
nuila sensus varialione. Α. S V L B U B G . 

(69) Ύαεις. Theocriti scboliastes epigramma 
profert ab Apollinis oraculo Megarensibus reddi-
lum, unde h&c duo sunt bexam.: 
*Υμεϊςδ\ ώ Μεγαρείς, ούτε τρίτοι, ούτε τέταρτοι, 
Οϋτε δυωδέκατοι, οΰτ' έν Λόγω, ούτ' έν άριθμφ. 
At νο$ nec recipil,Megarensef,lcrtius ordo, 
Fion quartut, neque bissenus, neque denique veslri 
Utla usquam ratio e*i, nusquam numerutve, locusve. 

D Apud Tbeocritum tale quid reperitnr. Tfaeognidie 
vero eleai tantum «xstant. Vide Proverbiorum chi-
liadas. bubjicil iis Glemens duo loca ex sacris Lii-
toris, quorum alter eet Isa. X L , 15 : c Ecce genle* 
quasi slilla situriae. ι Terlullianus adver$u$ Judaot' 
f Ne Israel adhuc superbias, quod gentes velut 
stillicidium situlae, aut pulvis ex area depaleoiur.» 
Vide p. 536, 542. C O L L E C T . 1 

(70) 'ΑΛΧ ή ώς. Conf. supra Slrom. vi, p. 795, 
not. 

(71) Ήθικον τρόπον. Aptius interpres ήβι»« 
τόπου, < loco morali.» 

(72) Έν κεφοΛαίφ ύπογραφέντος σπορόδψ· 
Pbotius haec citans, έν κεοαλαίοις ύπογραφέντα; 
σποράδην τε. Idem raox μαθήματα subslituil 
δόγματα. 
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«φυτευμένοις (75) είς ήδονήν δψεως - βρει 6ε μάλ- Α ptautae in certum ordinem ad deleciandoe oculos 
λον αυαχίω τιν\ κα\ δασεί, κυπαρίσαοις κα\ πλατά- digestav. sed alicui potius spisso et umbroso monti, 
νοις, δάφνη τε καί κισσψ, μηλέαις τε όμού κα\ έλαίαις, in quo simul sunt plantata cupressi et platani, lau-
xal αυχαϊς καταπεφυτευμένω, εξεπίτηδες άναμεμιγ- rus et bedera, mali et oleae et ficus, ila ut de indu* 
μένη; της φυτείας καρποφόρων τε όμοΰ κα\ άκάρ- etria φ fertilium srmul et non fertilium plantae ar-
πων δένδρων, διά τους ύφαιρεϊσθαι κα\ κλέπτε ι ν τολ- bonim sini commisia): cum propler eos, qui quas 
μώντας τά ώρια, έθελούσης λανθάνειν τής Γρα- sunt pulchra et matura subripiuiit et suffuranlur, 
φής. Έξ ών δή μεταμοσχεύσας καί μεταφυτεύσας ό latere velit Scriplura. Εχ quibus cum viviradices 
γεωργδς, ώραίον κατακοσμήσει παράδεισον, καί 4λ- sumpseril, et alibi iuseruerit agricola, pulcbrum 
αοςέπιτερπές. Ούτ'ούν τήςτάξεως ούτε τής φράσεως hortum etticiet et nemus amoenum. Neque ergo or-
στοχάζόνται οί Στρωματεις- δπου γε επίτηδες κα\ dinem, neque diclionera spectant libri Slromatum; 
τήν λέξιν ούχ Έλληνες είναι βούλονται (74), κα\ τήν cum etiam Graeci de industria nolint adesse orna-
τών δογμάτων έγκατασποράν λεληθότως, κα\ού κατα tum diclionis, et latenter, non ut rei jubet natura, 
τήν άλήθειαν πεποίηνται, φιλόπονους και εύρετικούς dogmala inserant: hoc agenles ut si qui eorum 
είναι τούς εί τίνες τύχοιεν (75) παρασκευάζοντες. scripta legairt, aint laboriosi et acres ad invenien-
Πολλά γάρτάδελέατα κα\ ποικίλα διά τάς τών Ιχθύων Β dum. Sunt enim mutlae et variae esc«e propter mul-
ααφοράς. Καί δή μετά τδν έβδομον τούτον ήμίν las piscium differenlias. Atque adeo post hunc 
Στρωματέα, τών εξής άπ' άλλης αρχής ποιησόμεθά sepiiraum librum Stromatum, de iis quae deincepa 

Αόγον. sfequuntur, aliud sumemus exordium. 

KAHMENT02 
ΤΟΥ ΑΛΕ* ΑΝΔΡΕΏΣ 

ΣΤΡΩΜΑΤΕΩΝ 
Λ Ο Γ Ο Σ Ο Γ Δ Ο Ο Σ <76>. 

CLEMENTIS ALEXANDRINI 
STROMATUM 

L I B E R O G T A V U S . 

CAPUT PRIMUM. 
Optrttt omne* qui u (um philotophiei$, ium theologicit quwnionibut exetctnl, id agere ttt eertnm aliquod 

invenianl. 
'Λλλ' ·ύ& ot ηαλαίτατοι των φιλοβόφων tiA τδ Q fft Sed neqae antiquissimi pbilosopbi ad conten-

4μφισ6ητεΙν xal άπβρεϊν ίφέροντο, ijnou γ' αν dendum ferebantur et ad dubitandum, nedum 110· 
ήμβϊς, oi της Βντως αληθούς άν«χόμεν<κ φιλοσο- qui amplectimur eam quae vere est philosopbiam: 

* P. 903, ED. POTTEft. * P. 903 ED. POTTER, 768 ED. PAIUS. 

(73) 'Er στοιχείς καταπβωντ. Aptitis interpres 1 inciderint, legerint: > Vet, οΓτινις dv τύχοιβν, 
ΙνΛοίχω, ut Paiisanias: Δένδρο έπ\ βτοίχω, et\ ir- «quicunque fuerint. > S T L B U R G . 

gilius eclog. 1: (76) ΚΛήμεττος Λόγ. Certissimum est hunc H-
Pone ordineviUi. brum nihil cum reliquis eommune babere. ldeo 

S T L B U R G . notat Pholius, seplem Stromaieun libros, τήν αΰ-
(74) "Οπου re έχίτηδβς χαϊ τϊμ· Λέξιν ούχ ΈΑ+ την Ιχειν έ™γραφην, χαί ένιαίονς τυγχάνβιν έν 

J1*vc eJrat βούΛοτται. $cribe : "ΟΛου γβ έκίτη- απαβι τοις βιβλίοις, τον jUv ίγδοβν διάφορίν τ* 
xat την λίξιν ούχ ώραίαν *Ελλην«ί dvac βούλον- (Tvatxa\ tfj επιγραφή xaV τω ίδάφίΐ · \Λ e»t,« eani-

'«1. H E I H S I C S . dem esse oninibus lnscriplionera, uniforniee qno-
(75) £7 tirtq τύχοιβτ. Rectiui XorU 4ντ0χοΐίν, que esse oiuues : cxlerum qui numero ocuvus 



Κί9 GLEME.Nf IS ALEXANMUNl 
φ quos aperte inventionis causa ad perscruiandum 
quaerere jubet Scriplura. Recenliores aiitera Grae-
corum pbilosophi, inani laudis cupiditate commoti, 
refellendo simul et conlendeudo, ad nugas dedu-
cuntur inutiles. Contra autem barbara philoso-
pbia, omnem expellens contenlionero : c Quserite,» 
inquit, cet hivenietis; pulsale, et aperietur; pelite, 
et dabitur vobis ·.» Alque puisat quidem per in-
quisilionem, quae per interrogationem et responsio-
nem insiituitur oratio, verilatis fores, juxta id 
quod apparet. Aperto autem per scrulationem eo 
quod est impedimento, ingeneratur contemplalio 
scienliflca. lis qui sic pulsant aperilur, ut opinor, 
id quod quaerilur. Et iis qui sic petunt interroga-
tiones secundum Scripturas, Deus cognitionem di-
viniius profeclam coinprebens.vam, quo quidem 
conlendunt, donat inquisilione vere lucem prae-
bente. Non enim fieri quidem potest ut quis invc-
nial, non autem qua3rat: neque ul quaerat quidem, 
non autem perscrutetur : neque ut perscruletur, 
noa aulam exptieet et aperial per interrogationem, 
ad evidentiam deducens id quod quaeriiur : neque 
ut rursus per accuratum aliquis proccdens cxamen, 

Α φίας, ους άντικρυς (77) ή Γραφή εύρέσεωί χάριν ϊύ 
τδ διερευνάσθαι (78) τδ ζητεϊν'παρεγγυ| · οί μέν 
γάρ νεώτεροι τών παρ' Έλλησι φιλοσόφων, ύ«6 
φιλοτιμίας κενής τε κα\ ατελούς, έλεγχτικώς άμα 
κα\ έριστικώς είς τήν άχρηστον εξάγονται φλυα-
ρίαν - έμπαλιν δε ή βάρβαρος φιλοσοφία, τήν 
Ιριν έκβάλλουσα, ι Ζητείτε, είπε, χαΧ εύρήσετε* 
κρούετε , κα\ άνοιγήσεται ύμίν αίτείσθε (79), χαί 
δοΟήσεται ύμίν.» Κρούει μέν ουν κατά τήν ζήτησιν 6 
πρδς έρώτησιν καί άπόκρισιν λόγος, τήν θυραν της 
αληθείας κατά τδ φαχνόμενον * διοιχθέντος δε το5 
έμποδών κατά τήν έρευναν, επιστημονική εγγίνεται 
θεωρία. Τοίς ούτως, οΐμαι, κρούουσιν, άνοίγνυται τδ 
ζητούμενον. Καί τοίς ούτως αίτουσι τάς πεύσεις 
κατά τάς Γραφάς, έφ' δ βαίνουσιν, έκ τού Θεοΰ γί-

Β νεται" ή δόσις τής θεοδωρήτου γνώσεως χαταληπα· 
κώς, διά τής λογικής δντως έκλαμπουσης ζητή
σεως. Ού γάρ εύρείν μέν οΤόν τε, μή ζητήσαι δέ · ουδέ 
ζητήσαι μέν (80), ούχϊ δέ διερευνήσασΒαι* ουδέ (81) 
διερευνήσασθαι 'μέν, ούχϊ δε διαπτύξαι κα\ άνα-
πετάσαι δι* ερωτήσεως είς σαφήνεια ν άγοντα τ) 
ζητούμενον ούδ* αύ διά πάσης εξετάσεως χωρήσαντα, 
μή ούχ\ λοιπδν €παθλον λαβείν τήν έπιστήμην του 

* Ρ. 904 ED. POTTER, 7G9 *ED. PARIS. · Malth. νιι,7; Ltic. χι, 9. 

est,et tilulo a reliquis differreet subjecio. > Quan-
qnaro efiim variis in reliquis utatur digressionibus, 
cum προηγουμένως de perfectione agal gnoslici, 
tamen totum saltem argumenluin esl ibeologicuin, 
et ad eumdem tendil flnem. Al vero totus bic Uber 
csi logicus. Prinio enini omnium de deflhitiune, 
poslremo agitur de causis. Quod ad inseriptio-
ntm, nolat idem pairiarcha, titulum in exempiari-
bus nonnullis bujus libri fuisse : Τίς ό σωζόμενος 
πλούσιος; qua inscriptione ac tiiulo Eusebius et 
Hieronymus peculiarem librum fuisse scriplum a 
Clemente observant. In aliis : Στρωαατεύς δγδοος. 
Sed et initium fuisse diverstim, iuem notai. In 
aliis : Οι μέν τούς Ιγκωμιαστικούς λόγους. In aliis: 
Αλλ' ουδέ οί παλαίτατοι. Quid 6rgo? Αιι aeiate 
Photii idem prorsus hujus libri, quod nonc est, fuit 
subjectum? Ne hoc quidem persuadere mibi pos-
8 U H ) . Quo pacto eniui? Nam cum idem aucior 
inullis adnotasset, pluritnas in ejus Hvpotuposibus 
exslare blasphemias, quas Rutinus alibi luisse ab 
baereticis borrendum in moduin depravaias notat, 
tandem addii, in octavo quoque boc libro esse 
haereses nonnullas, non quidem tol tantasque quot 
in illis, sed lameo quasdam quoquc quae iu iilis 
fuerant sententiatf defendi: qua3 a sana el recepia 
ab oamibus docirina aberrarent. Qtias taic frusira 
ouaeret lector. Non minus sane quam in libris 
Aristotelis, qui Oraani nunc noiuine inscribunlur. 
Ex boc libro, seu tragmento poiius (nam est nobi-
lissimum profecio) apparet, quam diversa fuerint 
librorum hujus viri faia : quaotumque in iis sibi 
niale feriali bomines, sicut el oE έτεροδοξούντες, 
permiserint. Anle omnia qui legit Pbotiiiin, noa 
dubitabit, quin octavus Stromatetun, ut subjecio a 
reliquis diversus, iia illa quoaue sclate mulia cum 
IlffpotypOtibus communia habuerit. Hi aulem l i -
bri, quemadmoduin Hiscriptio nos docet, doclrina* 
GbristianaB instUutionem aut delinealioncm conti-
nebant. Non tam έμμέθοδον καί δογματική ν κα\ 
έντεχνον, quam liberam et nullis legibus constri-
ctam. Nam dlversos ex sacris Litteris interpreta-
bacur locos, ut Eusebius et Photius nos doceiit: e 
({uibas sine dobio doetrinae eorpus colligebat. Jn 
iisdem libris, non est dubitaadum, quin τήν προ-

παιδείαν traclnverit. Quemadraodum notatur de 
Origene. Ita eaa arteg vocabant, quarum scieniia 
majori scientiae, religioni nimirum Cbristiaox, 
praeraitlebatur. Quaruui princeps esl logica. Iu 
Sextus Eiopiricus in iis librie quas 'Txcrvxm-
σεις inscripsit, ut informet scepticum, et doceal 

G quo pacto oppusiiare debeai dogmaticos, libro 
secundo, quidquid est logicum exaniinal. \b\ enim 
agit de criterio, de veritate et veio, quae a Stoico 
rura dialecticis prsemittebantur: tum de demonstra 
tione, de syllogismis et induciione, deCniiione, el 
divisione, de gencribus et speciebus, aliisque qur 
in ea parte a docniaiicis traduniur. Poitremo ei de 
sopbismatibus. Eodem modo Glemene non esl du-
bilanduio quin in suis Hypotyposibus idem feceril, 
ft ex illifi libris hoc fragmontum sit dosumplom ; 
cui leinporti Pbotii nonnuila ex iisdein libris parum 
sana adbaeserunt, qwx aut logicis inspei-sa fuernat, 
είς παράδειγμα, aut quae poslea praeceplis prius 
tradilis accommodarat. Libruin integrum non esse, 
satis inoles reliquorum evincit. Quo paclo aulem 
reliquis conveniat non capio. Quanquaia in fitie 
seplimi, ait se άπ' άλλης αρχής ποιήσεσθαι τδν 
λόγον. Quod fecisse euui notat Pliotius, el tamea 
theologica traclasse. Quo pacto eaiin non θεολογι-

D κά, si έτερόδοξα, si impura, si haeretica ? Quare 
puto diu esse, cum amissus est oclavus Sfroma* 
ΐβωη. Nunc aulein parlem HypOtypoiew ejua locum 
invasisse. HELNSIUS. 

(77) Οΰς άττ. Ms. Paris. οΤς άντ. 
(78) Αιερεννάσθαι τό ζητεΐν. Inlerpres vulg. Ie-

ctionem retinel, « ad perscrutandum quaerere ju-
bet,» oniisso articulo : sed recliua opuior, δαρευ-
νάσθαι κα\ ζητείν, c ad pei scrutandum et quaeren-
diim.» S V L B U R G . 

(79) Αΐτεϊσθε. Αίτείτε habet ulerque evange-
lisia; ei apud ulrumque, boc meiubrum prinio 
loco ponitur. 

(80) Ζητήσαι //.... διαχτύξαι. Hs. Paria. 
ζιητήσαι μέν, ούχϊ δέ έρευνήσασθαν ούχ\ δέ διερευ
νήσασθαι μέν ούχι διαπτύξαι. 

(81) Αιερενη\σασΟαΐ' ουδέ. Hsec desuntin Fk> 
rent. edii. SYLBUKG. 
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{ητουμένου. Αλλ* έστι μέν εύρεϊν τδν ζητήσαντα· Α non deinceps acctpiat praeuiium, videlicet ecien-
ζητησαι δε, ε( οίηθείη πρότερον μή είδέναι. Πόθω δή 
εντεύθεν αγόμενος πρδς τήν εύρεσιν τού παλοΰ, 
εύγνωμόνως ζητεί, άφιλονείκως, άφιλοδόξως, ερωτώ
μενος κα\ άποχρινόμενος, πρδς δέ, κα\ αυτά επισκε
πτόμενος τά λεγόμενα. Έχομένους γάρ καθήκει, ού 
μένον τών Γραφών τών θείων, άλλά και τών εν
νοιών τών κοινών τάς ζητήσεις ποιείσθαι, είς τι πέ
ρας ώφέλιμον τής ευρέσεως καταληγούσης. Έκδέ-
χεται γάρ άλλος τόπος τε κα\ δχλος τούς ταραχώδεις 
τών ανθρώπων, κα\ τάς αγοραίους εύρησιλογίας· τδν 
δέ χαί αληθείας (82) έραστήν τε άμα καί γνώριμον* 
είρηνιχδν εΐναι κάν ταϊς ζητήσεσι προσήκεν, δι' απο
δείξεως επιστημονικής άφιλαύτως καί φιλαληθών είς 

tiam ejus quod quaeritur. Sed ejus quidem est in-
venire qui qusesierit: quaerere autem ejus, qui 
prius exislimaverit se nescire. Hinc aulem ductue 
dcsiderio ad id quod pulchrum est inveDiendum, 
benigne quaerit, cilra conlenlionem et citra gloriac 
cupiditalem, interrogando el reepondendo, et ea 
etiam quae dkuntur eonsiderando. Oportet enim 
non solum eos, qui ad divinas se applicant Scri-
pluras, sed eos etiam qui communes sequuntur no-
tiones, ita propona/e quaestiones ut in flnem ali-
quem utilem desinat invenlio. Turbulentos enim 
bomines, el forenses sermonum inventiones, alius 
excipit locus et alia turba: eum autem, qui veri-
tati» simul est amator et discipulus, oportet esse 

tantum 
γνώσιν προσιόντα καττληπτικήν. 
pacificura, et in inquisitionibus per dcmonstrationem scientificam, et sine nimio amore sui 
veriutis amantem, accedere ad comprebensivani cognitionem. 

CAPUT II. 
Quod antea dixtrat, eot qui philotophias attt theolugue operam dant, id agere debere ut certum aliquod imw-

mant, iilud oblmeri po*$e ait primum clarU et ptrtpicuu lam rerum qaam nominum definitiombus. 
Τίς άν ουν άλλη βελτίων ή εναργεστέρα (83) μέ- Β Qusenam ergo crit alia melior aut evidentior roe-

βοδος είς αρχήν τής τοιάσδε εΓη άν διδασκαλίας, ή 
τδ προταθέν δνομα λόγψ διελθεϊν ούτω σαφώς, ώς 
ταντας ακόλουθη σα ι τούς άμοφώνους; rAp' ούν 
τοιούτον έστιν δνομα τής αποδείξεως, οΤόν περ τδ 
flMrvpt (84), φωνή μόνον, ουδέν σημαίνουσα; Καί 
«ώς (85) οΰθ' ό φιλόσοφος, ούθ' ό 0ήτωρ, άλλ' ουδέ 
δ δικαστής, ώς άσημον δνομα προφέρεται τήν άπό
δειξιν (86), οδτε τις τών δικαζομένων αγνοεί τδ ση-
μαινόμενον, δτι ούχ υπάρχει; Αύτίκα ώς ύπρστα-
•Λν «ορίζονται τήν άπόδειξιν οί φιλόσοφοι, άλλος 
άλλως. ΗερΙ παντδς τοίνυν τού ζητουμένου εί τις 
δρ0ώς διαλαμύάνοι, ούκ άν έφ' έτέραν αρχήν όμο-
λογουμένην μάλλον άναγάγοι τδν λόγον, ή τδ πάσι 
τοίς δμοεθνέσι τε κα\ όμοφώνοις έκ τής προσηγορίας 

tbodus ad principium talis doctrinae, quam ut no-
men propositum tam aperle dednitkme persequa* 
tur, ul id assequantur quicunque eadem lingua 
utuntur? Estne demonsirationis ergo nomen ejus-
modi iji cujusmodi est blityri, vox solum, nihil signi-
ficans? Quare igitur neque philosophus, neque ora-
ton, sed* neque judex, tanquam nomen oihil eigni-
flcans, profert demonstrationem, neque aliquis ex 
iis qui judicio contendant, ignorat non exsistere, 
id quad signiflcatur ? Jam vero phitosopbi demon-
strationero, tanquam rem qu« vere aliquo modo 
subsislit, quaerunt. De quavis ergo re quaeeita gt 
quis recte iractare velit, nou ad aliud prlncipium 
quod sit magis exlra controversiam polius deducet 

δμολτ^ύμενονσημαίνεσθαι. Είτα εντεύθεν όρμηθέντα ^ orationem, quam ad id quod quicunque sunt ejue-
ζητείν ανάγκη, εί υπάρχει τδ ίσημαινόμενον τού 
τόπου ό λόγος (87), είτε κα\ μή · εφεξής δέ, εϊπερ 
ύπάρχειν δειχθείη, ζητητέον τούτου τήν φύσιν άκρι-
δως, οποία τίς έστιν, καί (88) μή ποτε υπερβαίνει 
τήν δοθεϊσαν τάξιν. Εί δ' ούκ άρκεϊ τούτο μόνον 
απλώς είπείν περ\ τού ζητουμένου τδ δόξαν (έξεστι 
γάρ χα\ τδν άντικαθιστάμενον επίσης άνταποφ* να-

dem gentis et sermonis, ex appellalione falentur 
signiftcari. Deinde ab eo progrediendo, necesse est 
quaepere, exsistat necne id quod oratione signittca-
tur.Deiade, si esse fueril ostensum, accurate qua-
rendum est qualis sit ejus natura, et num ordinem 
datum superel. Si autem 327 n o n sufficit id eo-
luni quod vieum est, absoluie dicere de eo quod 

* P. 905 ED. POTTER, 770 ED. PARIS. 
J82) Tdr δέ καϊ άΐτχβύας* Forte rectius^v δΐ 

της αληθείας. S Y L B U R C . Hanc correctionera fmnat 
Ms. Paris. 

(83) Εναργεστέρα. Flor., ένεργεστάτη, perpe-
ram superlalivo pro comparativo supposito. S Y L -
BCRC. — Ένεργεστάτη.Ms. Paris. 

(84) ΒΛΙτνρι. Vel βλήτυρι, adhiberi solet ut 
exemplum vocis niliil significantis : Παραπλήρωμα 
λόγων μή εχόντων λόγον vocat Suidas ν. βλήτυρι. 
Scribitur etiam βλίτρι. Laerlius lenone lib. νιι, 
sect. 57, tradit λόνον et λέξιν differre, δτι λόγος άε\ 
σημαντικός έστι, λέξις δέ κα\ ασήμαντος, ώς ή 
βΜτρι· c quod λόγος semper aliqtiid signiflcet : 
λέξις autem dicatur eliamsi n\hil signilicet, ut 
«iin.» Qain et Arlemidorus Hb. iv, cap. 3, βλί-
ιυρ: vocat, nisi mendosi sfnt «ju< codices. 

(85j Καί χώς. Legi potesl κα' «ως, absque in-

tcrrogatione. S T I . B U R G . 
(80) %A.IV ουδέ ό δικαστής ώς άσημον δνομα 

προφέρεται τήν άπόδειξιν. Scribe, είς άσημον 
δνομα. Nemo enim inierrogalus quid sit βλίτυρι, 
illud explicat vel definit. H E I N S I U S . 

D% (87) Εί υπάρχει τό σημαινόμενον τον τόπον ό 
Λόγος. Ait primo omnium, proposiia voce, quae 
sit ioco definiti, videndum esse an deflnitio cum 
ejus conveniat signiiicaiione, deinde, an ciim na-
tura et csseulia. Unde et diversae definitioncs 
oriuntur : quaruiu alise grammaiicorUm, alise phi-
losophoruni sunl propriae. Scribe : Είτα εντεύθεν 
όρμηθέντα ζητεϊν ανάγκη, εί υπάρχει τδ σημαινόμε
νον τούτο που ό λόγος, είτε και μη. Ιο. 

(88) "Οποία τίς έστιν, καί. Ms. Paris., δποιά. 
τίς έστιν καί. 
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quaeritur (Hcet enim ei qui adversalur, ex aequo Α σθαι δ βούλεται), άλλά πιστώσασθαι χρή τδ λε-
contrarium aflerre quod velil): verum oporlet con-
iirmare id quod dictum est. Et si ejus quidem refe-
ratur judicium ad id de quo similiter dubitatur, et 
illius pariler ad aherum de quo dubitatur, proce-
det in infinitum, et non poterit demonstrari. Si au- , 
lem ejus quod est certum et extra controversiam, 
referatur fldes ad id quod omnes confitentur, illud 
est constituendum doctrinae principium. Omne ergo 
nomen propositum, est sumendum ad definitionem 
quae est certa et extra controversiam, et iuanifesta 
iis qui sunt parlicipes ejusdem dmsiderationis, ut-
pote futurum doctrinae principium, expositurum 
autem inventionem eorum quae quaeruntur. Age ergo 
ponamus nomen, de quo agimus, esse sol. Picunt 

χθέν * εί μέν είς ομοίως άμφισβητούμενον άναφέ-
ροιτο αυτού ή κρίσις, κάκείνου πάλιν ομοίως είς 
άμφισβητούμενον Ετερον, είς άπειρον προσβήσετχι 
κα\ άναπόδεικτον έσται· εί δ1 είς δμολογούμενον 
άπασιν ή τού δμολογουμένου (89) πίστις άναφέρατο, 
έκεινο τήν αρχήν τής διδασκαλίας ποιητέον.· Πάν ουν 
τδ προβληθέν δνομα μεταλαμβάνειν χρή είς λογβν 
ομολόγου μενόν τε καί σαφή τοις κοινωνοΰσι τής οχΙ· 
ψεως, αρχήν μέν τής διδασκαλίας έσόμενον, έξηγη-
σόμενόν τε (90) τήν τών ζητουμένων εύρεσιν. Φέρε 
ούν προβεβλήσθω δ τ\Λιος τούνομα. ΦασΙν ούν ο! 
Στωικοί τούτ' είναι ι άναμμα (91) νοερδν έκ Οαλιτ-
τίων υδάτων.» ΤΑρ' ούκ ασαφέστερος δ λήγος αύτου 
τοΰ ονόματος, άλλης αποδείξεως δεόμενος εί αληθής 

iiaque Stoici eum essealiquid < accensum ex aquis Β έστιν; Άμεινον ούν είπειν κοινψ κα\σαφεϊτψλογψ, 
marinis intellectu praedilum.i An non est ergo defl- ήλιον όνομάζεσθαι τδ λαμπρότατον τών κατ" ούρανδν 
nitio ipso nooiine obscurior, quse alia demonstra- - Ιόντων* πιστότερος γάρ, οΐμαι, καί σαφέστερος, χαί 
tione indiget ut constet an sit vera ? Melius est ergo πάσιν ομοίως όμολογούμενος δ λόγος ούτος, 
dicere communi et aperta oralioite, solera nominari © id quod est splendidissimum eorum qiue coelua 
obeunt. Est enim, ut opinor, fide dignior, elapertior, etquam omnes similiter confitentur homines, 
h$c oraiio, 

CAPUT III. 
De demonttratione adhibita in quuBtlionibut philosophicis, qum quomodo α syllogUmo diiHngualw& 

ponitur. 

Similiter autem demonslraiionem quoque omnes 
fatebuntur homines rationi esse consentaneam, quae 
iis de quibus dubitatur, ex iis qua sunt certa et 

'Ος αύτως (92) δέ κα\ τήν άπόδειξιν πάντες Αν
θρωποι .όμολογήσαιεν εύλογον εΤναι (95) τοις άμ-
φισβητουμένοις έκ τών όμολογουμένων έκπορίζοντα 

exlra conlroversiam, iacit fidem. Non solum autem ^ τήν πίστιν. Ού μόνον δέ άπόδειξις κα\ πίστις χαί 
γνώσις, άλλά κα\ πρόγνωσις λέγεται δίχως" ή μ» 
επιστημονική τε καί βεβαία, άλλη δέ μόνον έλπίτ 
στική, Κυριώτατα μέν ούν άπόδειξις λέγεται ή τήν 
έπιστημονικήν πίστιν έντιθεΐσα ταίς τών μανθανον-
των ψυχαϊς· δοξαστική δέ ή έτερα* ώς κα\ άνθρωπος 
ό μέν δντως άνθρωπος, ό τάς κουνάς φρένας χεχτη-
μένος, ό δέ άγριος κα\ θηριώδης. Ούτω τοι χα\δ 
κωμικδς έλεγεν, ώς (94) c χαρίεις έστϊν avOpuWi 

demonslratio et iides et cognitio, sed etiam pra> 
scieiitia seu pracognilio, dicitur duobus modis : 
una quidem scientifica ac stabilis; altera auiem 
•olum ex spe. Ac proprie igitur dicitur demonstra-
iio, quae fidem scientificam indit animis eorum qui 
discunt; altera autem est ex opinione, Sicut eliam 
komo, unue quidem vere est Jiomo qui communem 
fcabet prudeniiam ; alter vero agrestis et belluimis, 

# P. 906 ED. POTTER, 771 ED. RARIS. 

(89) %Utov όμοΛογουμενου. Legendum videtur 
ή τού μή δμολογουμένου, ut seusus sit: c Quod ei 
rei, qu« noo est certa, fides referatur in id, quod 
est omnibus certum et extra controversiam posi-
tum, tum illud est pro doclrinae principio baben-
dum. ι Quem sensum confirmant, turo quae pfaece-
dunt, tum qua3 sequuntur. Sic paulo post, c eam 
esse demonslrationem, rationi consenlaneam,» di-
cit, quae τοΖς άμφισβητουμένοις έκ τών όμολογου
μένων έκπορίζει πίστιν* c rebus in controversia 
positis ex iis, quse sunt extra controversiam, fi-
dem conciliat.i 

(90) Έξηγησόμετότ τε. Rectius έξηγησόμενον 
δέ, ut praecedens μέν babeat suam redditivam. 
S T L B O R G . 

(91) "Αναμμα. Ipsissima Stoicorun) et aliorum 
quorumdam philosopborum verba repetil. Plutar-
chus De placitis philosophorum 1. u, p. 20, ubi de 
aole : 01 Στωϊκο\, άναμμα νοερδν, έκ θαλάττης. Dio-

Senes Laertius in Zenone, 1. vu,6eg.145 : Τρέφεσθαι 
ϊ τά. έμπυρα ταύτα κα\ τά άλλα άστρα* τδν μέν 

ήλιον έκ τής μεγάλης θαλάττης νοερδν δντα άναμμα, 
τήν δέ σελήνην έκ ποτίμών υδάτων, άερομιγή 
Τυγχάνουσαν, κα\ πρόσγειον ουσαν, ώς ό Ποσειδω-

νιος έν τψ έκτψ τού Φυσικού Λόγου* τά δ4 άλλα σιΛ 
τής γής. c Nutriri autem et haec ignea et astra ca> 
tera. Solem quidem ex mari magno, quod sitintel-
lectualis vapor; lunam vero ex potabilibus undis, 

D quod sit permisla aeri, ac vicina terra, ut Posido-
niits in sexto De ratione naiurm ait; ex terra au-
tem caetera.i Conf. Cicero lib. u, Denal.deor**. 
Cajleruna eadem verba, de Stoicis agens babet Por-
phyrius lib. De antro Nympharum, ilemque bis 
Slobaeus Eclog. phmic. lib. i , cap. 25, pag. 55, 
56, edit. Aurel. Allobrog., ubi Hcraclili Hecalxj 
et Cleanthis senlentias de sole refert, nisi quod 
pro άναμμα, uno loco έναλμα, altero άναλμα 

*corruple legatur. 
(92) Ώς αΰτως. Malim conjuncte ωσαύτως. 
(95) ΕΰΛογον είναι. Legendum forle, aut λό*Λν 

εΐναι, aut plenius εύλογον εΐναι λόγον, ex ρ. 329, 
edit. DOstrae. Vulgatam lectionem tamen rctinet 
etiam interpres, ι confesei fuerint rationi esse 
consentaneam quae · . > S I L B U R G . 

(94) Ώς. Metrum constabit si legamus: ας 
χαρίεις έστ* άνθρωπος, άν άνθρωπος ή· Apud 
Sloba3um titulo guinto, De temperantia, iej*if«': 
T H χ«οίεγ έστ' άνθοωπο^ Jv άνθρωπος ή, iCliqt* 
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1<π' άν άνθρωπος fj.i Κα\ έπ\ βοδς χαί ίππου χα\ Α Sic etiam dixit comicue: tElegans animal est 
χυνδς δ αύτδς λόγος, παρά τήν άρετήν τού ζώου ή 
χαχίαν είς γάρ τήν τοΰ γένους τελειότητα βλέπον
τες, έπί τά χυριώτατα τών σημαινόμενων έρχόμεθα. 
Αύτίκα ίατρδν νοούμεν, φ μηδέν τής Ιατρικής δυνά
μεως ένδεϊ· γνωστικδν δέ, φ μηδέν λείπει τής επι
στημονικής είδήσεως. Κα\ διαφέρει ένδειξις συλλο
γισμού, ή τδ μέν ένδεικνυμενον ενός έστι δηλωτικδν, 
b υπάρχον καΐαύτό· ώς τοΰ μηκέτι είναι παρθένον 
ένδειξιν είναι τδ κύειν φαμέν* τψ δέ συλλογισμψ 
λαμβανόμενον, έν υπάρχον (95), έπεται πλείοσιν, 
ώς τού Πύθωνα προδιδόναι Βυζαντίους, εί ούτως 
ετυχεν, ούχ έν άλλά πλείω λαμβάνεται τά δηλωτικά* 
χα\ τδ μέν περαίνειν (96) έξ όμολογουμένων συλλο-
γίνεσθαι ίατ\, τδ δέ γε έξ αληθών τι περαίνειν έπι-

bomo, donec fuerit homo.i De bove quoque, equo 
et cane eadem est ratio, prout fuerit virtue vel vi-
tium aniraalis; respicientes cnim ad perfectionem 
generis, venimus ad ea qua sunt praecipua ex si-
gnificalis. Exempli gratia, medicum intelligimus, 
cui nihil deeat medic& facultatis; gnoslicum au» 
tem, eura cui mhil deficit cogaiiionis scientificae. Α 
eyllogismo autem differi indicatio; quatenus id qui-
dem quod indicat, unum significat, ipsumque unum 
ac idem sit: ut uterum gerere dicimus esse indi-
cium qaod fcmina non sit amplius virgo. Quod au-
tem in syllogismo sumitur cum sit unum, plura 
consequitur; ut, quod Pytho proderel Byzantinos, 
verbi causa, non unum, sed plura sumuntur quae 

δειχνύειν εστίν* ώστ' είναι σύνθετόν τινα τής άπο- Β id indicent. Et concludere quidem ex iis quae quis 
δείξεως τήν δνησιν, ?κ τε τοΰ τά λαμβανόμενα πρδς 
τα ϊητουμενα αληθή λαμβάνειν κάκ τοΰ τδ συμπέ
ρασμα αύτοίς άκόλουθον έπιφέρεσθαι. Εί δή τοι μή 
ύπαρχοι τδ πρότερον, ή μή Ιποιτο (97) αύτψ τδ 
δεύτερον, ούκ απέδειξε μέν, συνελογίσατο δέ. Τδ 
μέν γάρ οίκεϊον έπενεγκείν συμπέρασμα τοις λήμ-
μασι συλλογίσχσθαι μόνον έστί* τδ δέ καί τών λημ
μάτων Ικαστον ύπάρχειν αληθές, ού συλλογίσασθαι 
μόνον, άλλά και άποδεδειχέναι. Περαίνειν δ* έστ\ν, 
ώς χαί έκ τού ονόματος δήλον, τδ άγειν έπ\ τδ πέ
ρας. Έστι δέ δήπου πέρας έν έκάστψ λόγψ τδ ζητού
μενον* δ δή κα\ συμπέρασμα καλείται. Ουδείς δέ 
άπλοϋς κα\ πρώτος λόγος ονομάζεται συλλογισμός, 
χάν αληθής ή, άλλ' έστι τουλάχιστον έκ τριών (98) 

confltetur, est syllogismum conficere. Εχ veris 
autem aliquid concludere, esi demonstrare, Adeo 
ut sit quaedam composila utilitas demonslraltonis: 
nempe et quod quae sumuntur ad quaesita probau-
dum vera sint, et quod inferatur consequens con-
clusio. Quod si non exsisiat prius, vel id non CQnse» 
qnalur secundum, non deraonstravii quidem, sed 
effecit syUogismum; assuuiptis enim proposiliooi-
bus convenientem inferre conclusionem, eolum 
Φ est syllogizare. Ex assumptis aulem propositioni-
bus efficere etiam unamquamque veram, non eolum 
est syllogixare, sed etiam demonslrare. Concludere 
autem, quod est περαίνειν, ut etiam patet ex no* 
mine, est ad finem deduccre. Est autem in unaqua* 

τοιούτων συνθετον, δυείν μέν ώς λημμάτων, ένδς δέ C que oratione finis id quod quaeritur, quod eliam 
ώς συμπεράσματος. Ήτοι δέ πάντα αποδείξεως 
δειται, ή καί τινα έξ αυτών έστι πιστά. 'Αλλ* εί 
μεν τδ πρότερον, έκαστης αποδείξεως άπόδειξιν αί-
τοίντες, είς άπειρον έκβησόμεθα, κα\ ούτως άνα-
τρσπήσεται ή απόδειξις» εί δέ τδ δεύτερον, ταύτα 
αυτά τά έξ αυτών πιστά τών αποδείξεων άρχαΐ 
γενήσονται. Αύτίκα οί φιλόσοφοι άναποδείκτους όμο-
λογοΰσι τάς τών όλων αρχάς* ώστ' είπερ έστϊν άπο\-

vocatur conclusio. Nulla autem simplex et prima 
oratio vocaiur syllogismus, etiamsi sit vera, sed 
est ad mimmum composita ex iribus hujusmodi: 
duabus quidem, ut quae sumuntur propositionibus, 
una aulem, ut conclusione. Porro aut omnia egent 
demonslralione, aut etiam quaedam ex iis sunt cre-
dibilia. Sed si prius quidem veruin eet: uniuscu-
jusque demonslrationis petntes demons^ationem. 

« Ρ. 907 ED. POTTER, 772 ED. PARIS. 

gratiosum quid ι iseu < gratiosum et elegansi ani-
mal) c est bomo, si homo siC.» Quo in loco jEschylo 
ascribiiur hic versus: Plutarchus, si recte me-
mini, Menandro tribuit. H. S Y L B U R G . Grolius £a> 
«rpi. p. 911, s i c legit ac vertit: 
Ώς χαρίεν έστ' άνθρωπος, έάν άνθρωπος j j! 
Quam res venusta est homo, sed qui vere est homo! 
t (95) Τφ δέ\ συΛΛογισμφ Ααμβατόμενον. έν. 
ναάρχον. Congruentius, τδ δέ συλλογισμψ λαμβανό-
μενον, έν υπάρχον nominativo sc. casu, ul in pra> 
cedente sc. membro τδ μέν . . . Sic ibidem aplius, 

μεν περαίνειν* ut interprea quoque veriit, t et 
concludere quidem.i S Y L B U B G . 

(96) Περαίνειν. Flor. corrupte, περαίνειν. 
m (97) Ei δή τοι μή ύπαρχοι τό πρότερον, ή μή 
έχ. Α., τδ μή υπάρχον. Sed procul dubio verior 
lectio est, εί δ* ήτοι μή ύπαρχοι τδ πρότερον, f Si 
Tero aoa sit prius. > S Y L B U B G . Porro dixerat au-
ctor, ad demonstrationem duo requiri: primo, ut 
prauaissae sini verse : secundo, ut ex iis debila 
conclusio sequalur; vcmm ad syllogismum suflB-
opr*. g[ ex quibuslibet prsemissis sequatur conclu-

sio. Idcm mox repelit: Quomoda aulem tum tt\t 
syilogismus, si μη έποιτο, f non sequalur,» conclu-
sio ? Certe de syllogismi essentia statuunt universi 
logicae scriplores, ut aliqua conclusio e praeibissis, 
seu veris, seu falsis, eliciatur. Proinde haec sic ve-
lim scribi: Εί δή τοι μή ύπαρχοι τδ πρότερον, έποιτο 
δέ αύτψ τδ δ. ι Sin prius non existat,» id est s l 
pra3inissae non sunt vere, c scquatur autero idem 
secandum, > id est si ex praemissis, licet falsis, 
otialur Qonclusio, caon demonstravitquidem, verura-
tamen syllogizavit. > Similia quttdam occurnint 
apud Arislotelem Analyt. poster. lib. i , cap. 2, ubi 
postquara demonstraiionis conditiones (quse tamea 
plures sunt quam quas Glemens requirit) enume-
rasset, addit: Συλλογισμός μέν γάρ έσται κα\ άνεν 
τούτων, άπόδειξις δέ ούκ έσται* ού γάρ ποιήσει επι
στήμη ν. c Nam syUogismiis erit etiam sine hie: 
demonstratio vero non erii, quia noo efficiet sciea-
tiam.i 

(98) 'Ex τριών. Conf. Aristoteles in Ubria a«a-
lyticis. 
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procedemus in inflnituro, et sic evertetur demon- Α δίίξις, ανάγκη πάσα πρότερον (99) εΤναί τι πιστδν 
gtratio: sin autem securidum, ea ipsa quae sunt e i 
ee credibilia, erunt principia demonstrationnro. 
Jam vero philosophi fatentur esse rademonslrabHia 
principia utiiversorum : quamobrem ei est demon-
stratio, omnino necesse est prius esse aliquid ex ee 
credibile, quod quidem dicilur primum et indemon-
strabile. Ad fidem ergo indemonstrabitem reducitur 
omnis demonstralio. Erunt autem alia quoque de-
monstrationum principia post eum fontem qui est 
cx fide, nempe ea quae evidenter apparent ex sensu 
et intelligentia. Nam ea quidem quae in eensum in-
cidunt, sunt simplicia, et ejusraodi ut solvi ne-
queant: qu« autem ex intelligentla, simplicia, ra-
iionalia et prima. Quae autem ex his gignunlur, 
8UDt quidem composila, sed nibilo secius eviden-
tia, et credibilia, et primis magis ralionalia. Quam 
ergo propriam rationis facultatem habemus omnes 
natura insitam, ea pertinel ad id quod est conse-
quens, et ad id quod repugnat. Si qua ergo fuerit 
ejtismodi inventa oratio, ut ex iis, quae jani sunt 
credibilia, iis, quae nondum sunt credibilia, possit 
fidem facere, eam ipsam diceoius esse essentiara 
deraonstrationis. Dictum est aulem, fidei quoque 
ct demonstraiionis genus esse duplex : unum qui-
dem, quod solam aflert persuasionem animis audi-
torum, altenim vero, quod efficit scientiam. Si 
quis ergo inceperit ex iis quae sunt evidentia sensu 
et intelligeatia, et deinde convenientem intulerit 

έξ εαυτού* δ δή πρώτον κα\ άναπόδεικτον λέγεται* 
έπ\ τήν άναπόδεικτον άρα πίστιν ή πάσα απόδειξη 
ανάγεται. Elsv δ* άν κα\ άλλοι των αποδείξεων άρ
χο* μετά τήν έχ πίστεως πηγήν, τά πρδς αίσΟησίν 
νε χαί νόησιν έναργώς φαινόμενα. ΤΑ μέν γάρ προς 
αίσθησιν συμβάντα έστϊν άπλά τε χα\ άλυτα (1)· τέ 
δέ πρδς νόησιν, άπλά τε κα\ λογικά χα\ πρώτα* τέ 
δέ έξ αυτών γεννώμενα σύνθετα μέν, ουδέν δ* ήττον 
εναργή Υαλ πιστά χα\ λογικώτερα τών πρώτων (2). 
Ακολούθου κα\ μαχόμενου ούν έστιν, ήνπερ Ιδίαν 
λόγου δύναμιν πεφυκυίαν άπαντες έχομεν φύ
σει. Έάν ουν τις εύρεθή λόγος τοιούτος οίος έκ τών 
ήδη πιστών τοίς ούπω (δ) πιστοίς έκπορίζεσΟαι τήν 
πίστιν δυνάμενος, αύτδν τούτον είναι φήσομεν ού
σίαν αποδείξεως. ΕΓρηται δέ ώς κα\ τδ τής πίστεως 
κα\ τδ τής αποδείξεως γένος διττόν* τδ μέν πειθώ 
μόνον ταίς ψυχαΐς τών άκουόντων, τδ δέ έπιστήμην 
άπεργαζόμενον (4). Εί μέν ούν έκ τών πρδς αίσθη
σιν κα\ νόησιν εναργών άρξαιτό τις, κάπειτα τδ οί-
κείον έπενέγκοι συμπέρασμα, δντως άποδείκνυσιν 
εί δ' έξ ένδοξων μόνον, ού μήν πρώτων γε, τουτέ
στιν ούτε πρδς αίσθησιν ούτε πρδς νόησιν εναργών* 
εί μέν οίκείον έπιφέροι συμπέρασμα, συλλογιεϊται 
μέν, ού μήν επιστημονική ν γε ποιή σεται τήν άπό
δειξιν εί δ* ούκ οίκείον, ουδέ συλλογιεϊται τήν αρ
χήν. Διαφέρει δ1 αναλύσεως (5) άπόδειξις* έκαστον 
μέν γάρ τών άποδεικνυμένων διά τίνων ara&txvv-
μένων άποδείκνυται, προαποδεδειγμένων κάκεινων 

conclusionem, vere demonslrat: sin autem ex opi- Q ύφ' έτερων, άχρις άν είς τά έξ εαυτών πιστά άνα-
δράμωμεν, ή είς τά πρδς αίσθησίν τε χα\ νόησιν 
εναργή* δπεράνάλυσις ονομάζεται* άπόδειξιςδέ έστιν, 
δταν άπδ τών πρώτων τδ ζητούμενον άφιχνήται διά 
πάντων τών έν μέσω. Χρή τοίνυν τδν άποδεικτικδν 
άνδρα τής μέν αληθείας ώς τών λημμάτων πολλήν 
ποιήσασθαι πρόνοιαν, τών δέ ονομάτων άφροντιστεΖν, 
είτε αξιώματα τις έθέλοι καλεί ν, είτε προτάσεις, 
είτε λήμματα. Όμοίως δέ κα\ τού, τίνων υποκει
μένων τί περαίνεται, πολλήν ώς αύτως (6) πεποτή-
σθαι τήν πρόνοιαν είτε δέ περαίνοντα λόγον εΓτε «ε-
ραντικδν , είτε συλλογιστικδν, έθέλοι τις δνομάζειν 
αύτδν, ήκιστα φροντίζειν. Δύο γάρ ταύτα έν άπαει 
χρήναι φημί τδν άποδεικτικδν φυλάττειν τά μέν 
λήμματα αληθή λαμβάνειν, άκόλουθον (7) δ* αύτοίς 

nabiubus solnm, non aulem primis, boc est ne 
que senea evidentibus nec intelligentia, si conve-
nientem qutdem inferat conclusionem, syllogizabit 
quidem, sed non efficiet scientificam demonstratio-
iiem: sin auleqi non convenientem, ne omnino 
qoidem syllogizabit. Differt auiem demonstratio a 
resolutione. Unumqnodque enim ex iis quae demon-
etrantur, demonstratur 328 pe* qoaedara, quae 
demonstraatur, iHis quoque prius demonsiratis ab 
aJiis, donec recurrerimus ad ea quae sunt per se 
credibiiia, aut ad ea quae sunt evidentia sensu et 
inteUigenlia, quod quidem nominatur reeoluiio. 
Demonstratio autem est, quando a primis venit id 
quod quaerttur, per omnia quae sunt intermedia, 

* P. 908 ED. POTTER, 775 ED. PARIS. 

(99) Πρότερον. Nam, ul ait Αrisloteles ptincipio 
lib. ι Analyt. posteriorum : Πάσα διδασκαλία καί 
πάσα αάθησις διανοητική έκ προϋπαρχούσης γίνε
ται γνώσεως, c Omnis doctrina et omnis disciplina 
dianoetica fit ex anlecedente cogailione. » Quod 
ibi adductis exemplis late probat. 

(1) 'ΑΛντα. Hoc est, <juae c resolvi non possunt > 
ia alia ae priora. Quod m primis principiis necee-
sariunn est. Eadem sunt άπλά, c simplicia, > ut quae 
ex aliie non constent, alioqni non essent prima. 

(2) Αογιχώτερα των πρώτων. Nempe q«od prima 
principia per ee obvia sint, secunda veroex pri-
mis per lacultatem τού λόγου, < rationie, » infe-
rantur. 

(5) Οϋπω. Sic legendiun esse pro vulg. ούτω, 
fidit etiam iaterpiesy dum vcrlit, ι iis quse jieuduai 

D sunl probabilia. > S Y L B I I R G . 
(4; Άπεργαζόμενον. Forte rectius έναπεργαζό-

μενον. S Y L B O R G , 
Ψ (5) "ΑναΛύσεως. Άνάλυσιν intellicit eam, qiia 
res in primas ejus causas regrediendo per varias 

. demonstrationes landem resolvititr. Coni. Aristole-
lis Analyt. post. lib. n> cap. 22. 

(6) '0ς αϋτως. Scribendura conjuncte ωσαύ
τως. 

(7) 'ΑχόΛονθ. Gontigit, ut prava dUiinctione, et 
forte maleriae obecuritate, bic locos parum fiierit 
hactenus intelleclus. Sic igilur eum conceplaiN 
exp. Άκόλουθον δ" αύτοίς έπιφέρειν συμπέρασμα* 
δπερ τινές καί έπιφοράν χαλοΰσι, τδ έπιφερόμενον 
τοίς λήμμασιν. Περ\ παντδς τού ζητουμένου...· δεί 
τών λημμάτων, οίκείωνδέ τ«ρ πρ^67η8έντΛ, χα\προ» 
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ir:?cpftv σνμπέρασμα* ίπερ τινές χαί « έπιφο- Α Oportet ergo virum qui est praeditus facullole do-
piv(8)> καλοΰσι, τδ έπιφερόμενον τοίς λήμμασι 
ντερί ιταντδς του ζητουμένου καθ' Ικαστον πρόβλημα· 
Αια̂ ρων μέν δει τών λημμάτων, οίκείον δέ τψ (9) 
ιφοβ/ηθέντι, καί προβληθέν αύτψ είς λόγον μετα-
λαμβάνειν (10) άναγκαίον* τόν τε λόγον τούτον όμο-
λογούμενον άπασιν εΐναι προσήκει* τών δέ λημμά
των οίκείων τψ προβλήματι λαμβανομένων, ούκ 
ενδέχεται καλώς ουδέν αύτψ έξευρεΐν, αγνοουμένου 
όλου τού προβλήματος, δ καί ζήτημα καλείται 
τη; γϊπως. Έν πάσιν ούν τοίς ζητουμένοις έστι τι 
τρογινωσκόμενον, τδ πάντως έξ εαυτού πιστδν δν 
άνΐίκδείχτως πιστεύεται* δ χρή ποιείσθαι τής ζη-
τί^ως αυτών ορμητήριο ν, καί τών εύρήσθαι δο-
χούντων κριτήριον, 

mooslraadi, verilatis quidem propositionum maxi-
mam curam gerere, nomina autem non curare, si 
quis eflata, sive propoaitiones, sive assumptioDes 
malit eas vocare. Similiter autem magna qjioque 
cura est gerenda, quibus supposiiis quid cooclu* 
dat: an autem concludenlem orationem, an con-
clusivam, an syllogisticam quis velit appellare, noa 
curare. Dico enim eum qui demonstrat, oportere 
baec duo obaemre in omnibua, nempe ut veras 
quidem assumat propositiones, eis autem conee-
quentem inferat conciasionem, quam quidem non-
milli etiam appellant έπιφοράν, hoc est Ulatio-
iicm, id scilicel quod in unaquaque quaestione in-

B ferlur proposilionibus, de eo quod quaerilur. Aique 
diversis quidem opus est propositionibus, et quae ei quod proposilum est convenianl. Id quoque quod 
est ei propqsilum ad- disputationem, conveniens assumere necesse est : et hanc orationem oportet 
esse apud omnes certaui et extra onuaem controversiam. Si sumantur autem propositiones quae 
quxstioai propostla? non convenianl, fleri non potest, ul recte aliquid inveniat, cum ignoretinr 
lou quaeslio proposila, quae etiara quseslio naturae appeilatur. In omnibus ergo quae quaeruntur, est 
ahquid quod praecognoscHur, quod cum sit omaino ex seipso credibile, credilur absque demon-
straiioue. Α quo quidem est procedendum ad inquisitianem, stalueudumque esi id eorum, quae v i -
tleniur esse invcata, criterium. 

CAPUT IY. 
h omni ffucestione cxpticanda, primc rei de qua quamlur definitio ponenda, ad ambiguitalem qum in fcr* 

fittittt twp* occnrril vitandam. 
Hin γαρ ζήτηνις έκ προϋπαρχούσης ευρίσκεται t£ Omiiie enim qaa38tio Invenitur ex aliqoa prav 

γνύίεως· είναι δέ (11) τήν γνώσιν τήν προϋπάρξα- C exsistente cogniiione. Sciendum autero cognitionem 
exv το·3 ζητουμένου παντδς ποτέ μέν της ουσίας ψι-
λώς, αγνοουμένων δέ τών έργων αύτης (οΤον λίθων 
χα\ τάντων ζώων (12), ών τάς ενεργείας άγνοούμεν), 
<! παθών, ή δυνάμεων, ή απλώς είπείν έν τών υπαρ
χόντων (15) τοίς οδσιν * ενίοτε δέ γιγνώσκεσθαι μέν 
τ( τούτων τών δυνάμεων ή παθών , ή τινα τούτων, 

τη; ψυχής τάς επιθυμίας m\ τά πάθη, άγνοεϊσθαι 
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Λτ,βεναύτδ είς λόγον μ. ά. ι His aiitem conse-
quentein inferre conclusionem, quse quidem a non-
nullis έπιφορά, seu ι'ίίαίιο diciltir, ut quai ex pro-
positionibus illata sit. In qualibet qmdem proposita 
qpsiione, qualiscunque fuerit niateria quaesiia, 
divrrsis opus est propositionibus, quse tanien ejus-
niodiesse debent, ut maleriae propositae conve-
niant: quin et ipsa proposita materia est in ora-
tinnem necessario assumenda. > Porro quod συμπέ-
(»?μα et έπιοορά dicatur syllogismi conclusio, et 
tyiod ad profcationem cajusvis problematis requi-
rantur plures vel express» vel saltem subintellect» 
propositiones, et caetera quae bic dicit auctor, non 
°pus fueril explicare iis, qui veleres logicae scri-
Horeg prirois labris alligerunL 

(8) Εχιφοράτ. Stoicorum es$ baic vox, Philo-
Ponos in prior. Analyt. refert Stoicos καινότερων 
ρίζειν, c viaai notam insistere,» et sibi propria 
u dialecticis habere vocabula, qua eiim Aristoteli-
cncomparat bunc in modum : 

Peripatetici: Stoici: 
Πράγματα Τυγχάνοντα, 
Νοήματα vocant Έκφορικά. 
Φωνάς Αεκτά. 
Όγούμενον utrieque comnrane eat. 
Έπόμενον, Αήνον.. 

prseexsistcre cuilibet quoestioni, aliqoando quiden 
solumraodo essentiae cum ejus ignorentur munera 
etofflcia (ut, verbi causa , lapidum , et omnium 
arfiroantium, quorum ignoramus operaliones), aut 
afTecliones, aut facultatee, aut, ul semel dicam, 
unum eorum qu« insunt in iis qtuB suat. Non-
nunquam autem cognosci quidem aliquid ex bis 

ΙυντΛαμένον, Τροπικόν· 
Βϊεταληψιν, Πρόσληψιν. 
Συμπέρασμα, Έπιφοράν. 

Rinc λόγος Stoicis consistit έκ λήμματος ή λημμά
των, καί προσλήψεως, καί έπιφοράς* tex uno lem-

* male vel pluribus. asauinptione, el conclusione: ι 
ul ait in lenone Diogenes Laerlins. 

" (9) Διαφόρων μέν δει τών> Λημμάτων, οίχεΐότ 
δέ τφ. Scribe : Οίκείων δέ τψ προβληθέντι. H B I R -
S1DS. 

(10) ΕΙς Λόγον μεταΛαμβάνειν. Hoc est ι ad 
delinilionem referre,i tanquam ad lapidem Lydium: 
cum ea conferre, vide pag. 776 edit. Paris. Phra-
sis duriuscula, et uni forsan Glementi propria. 
LoVfTH. 

(11) Είναι δέ. Conf. quae postea dicentur sub fl* 
nem p- 776, edit. Paris., ex quibus bac fiimi da* 
riora. 

(12) Λίθωτ καϊ χάντων ζώων. Vulg. leciionem 
sequitur etiam iuterpretis versio, c lapiduin et 
omnium animantium. ι Sed verior forte scriplura, 
λίθων, φυτών, ζώων * ι lapidum, planlarum, ani-
knalium. ι S Y L B U R G . 

(15) *Εν τών υπαρχόντων. Lege forle τινών 
ύπαρχ. dέletoτώv. LOWTH.—Scribendum potius τών 
έννπαρχόντων τοίς ουσιν, ca quac rcbus «insunt. > 
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facultatibus, yel affeclionibus, vel aliqua ex his, 
ut animae cupiditates et affectiones : ignorari au-
tera et quaeri essentiam. In multis autem cum ipsa 
noslra intelligentia sit sibi ipsi subjecta, baec 
omnia in quaeslione versari, cuinam ex substantiis 
sic insint. Nam cum utroruinque, essentiae scilicet 
et operationis, notiones cogilatione conceperimus : 
ila quaestionem aggredimur: Sunt autem etiam all-
qua, quorum cum sciamus operaliones simui cum 
essentiis, ignoramus affeciiones. Est ergo inven-
tionis ratio et methodus ejusmodi : incipiendum 
enim est a cognitione earifm quae proponuntur 
quaestionuni : saepe enim decipit figura dictionis, 
et confundit ac perturbat mcntem, ul non facile 
inveniat ex qua sit diflerentia : ut, exempli causa, 
an non sit animal fetus qui gestatur in utero. Nam 
cum et animalis et fetus qai in utero gestatur ali-
quam babeamus notionem, quaerimus an fetui qui 
ia utero gestatur insit esse animal: hoc autem est, 
an substaniiae quae gestatur in utero , insit ul lunc 
possit moveri, et prxterea sentire. Quamobrcm 
operationum et affectionum inquisitio instituitur, 
cum essentia prins fuerit cognita. Statim ergo is 
qui proponit, prius est inlerrogandus quidnam νο· 
oet animal; hoc enim eet maxime faciendum, 
quando viderimus nomen duci in [diversos usus; 
et perscrutandum est , an de significato dubitetur 
ex appellatione, an sit apud omnes extra contro-
versiam. Si enim dixerit se vocare animal, quid-
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Α δέ κα\ ζητείσθαι τήν ούσίαν. Έν πολλοίς (U) oa t% 
νοήσεως αυτής τής ημετέρας υποτιθεμένης leutj, 
ταύτα πάντα (15) τήν ζήτησιν είναι τινί των ο6· 
σιών (16), άν ούτω μεν ύπάρχη- αμφοτέρων γάρ 
τής τε ουσίας τής τε ενεργείας τάς έπινοίας Ιν tj 
διανοία λαβόντες, ούτως έπ\ τήν ζήτησιν έρχόμεθα. 
Έστι δέ ών καί τάς ενεργείας είδότες άμα ταίς ο> 
σίαις, άγνοοΰμεν τά παθήματα. Έστιν ουν ή μίδοδο; 
τής ευρέσεως τοιαύτη * άρχτέον γάρ έξ αύτου tw 
γνο>ρίζειν τά προβλήματα· πολλάκις γουν ifcsitj 
τδ τής λέξεως σχήμα, κα\ συγχεΐ κα\ ταράττει τΗ 
δι άνοια ν , ώστε μή ^αδίως εύρίσκειν έκ ποίας id 
διαφοράς * οίον εί μή ζώον (17) τδ χυούμενον 
έχοντες γάρ κα\ ζώου τι νόημα κα\ κυουμένου, 
του μεν , εί τφ κυουμένω ζώφ είναι υπάρχει* iwra 

Β δ1 έστ\ν , εί τή κυουμένη ουσία τό τε κινείσθαι &)«» 
σθαι, κα\ έτι τδ αίσθάνεσθαι υπάρχει. *0ατε ινιρ· 
γειών έστι κα\ παθών ή ζήτησις έπί προγινωαχο|ΐίρ 
νης ουσίας. Ευθέως ούν τδν προβάλλοντα άντερωτ·-
τέον, τί ποτε καλεί ζώον μάλιστα γάρ τούτο ποιη-
τέον, έπειδάν και είς διαφόρους χρήσεις ήγμένϊ» 
ίδωμεν τοΰνομα· κα\ διερευνητέον, είτε έμφυ
του μενόν έστι τδ σημαινόμενον έκ τής προσηγορία, 
είτ' όμολογούμενον (18) άπασιν. ΕΙ γάρ ζώον είχα 
καλείν, δ τί περ άν αύξάνη κα\ τρέφηται, πάλιν ώ 
προσανερωτήσομεν, εί κα\ τά φυτά (19) νομίζοι (381 
ζώα· κάπειτα φάντος μέν ούτως, έπιδειχνύειν ψ{ 
χρή τί τδ κυούμενόν τε καί τρεφόμενον. Difr 
των (21-22) γάρ κα\ τά φυτά ζώα καλεί, τού τρί*· 

(U) Έν πολλοίς. Dixerat auctor, interdum es-
eentias sciri, affectiooes ignorari : interdum e 
contra ignorari es&entias, sciri autem affecliones. 
Tertium reslat, ut utraeque sciantur tura affectio-
nes, tum eesentiae; quaeri autem, cui essentiae af-
fectiones conveniant. Proinde haec sic distingui et 

. explicari polerunl. Έν πολλοίς δέ τής νοήσεως αυτής 
τής ημετέρας υποτιθεμένης εαυτή ταύτα πάντα τήν 
ζήτησιν εΐναι, τίνι τών ουσιών άν ούτω μέν ύπάρχη. 
c In multis aulem cum ipse noster intellectus luec 
omoia sibi gupposuerii, cuL polissinium essentiae 
eo modo insiut, quaerit. > 

(15) Υποτιθεμένης εαυτή ταύτα πάντα. Ha?c 
ηοη sunt divellenda, quod lecit inferpres. Sensus 
enim est: « Gum mens haec omnia conceptibus suis 
subjecerit. > L O W T H . 

(16) Τινϊ τών ουσιών. Forte legendum est τινά. 
Ui v. g. postquam conceperimus subslantiam spi-
ritualem et lutelligentem, a materia penitus sepa-
rataro, quaeraraus an istiusmodi substanlia usquam 
detur. L O W T H . 

(17) ΕΙ μή ζώον. Quid hac de re senserint philo-
eophi, tradit Piutarchus De placiti* philosophorum 
lib. v, cap. 15. 

(18) Ε1τ% όμ. Ms. Paris. melius, είθ' όμ. 
(19) Τά φυτά. Inter philosopbos celebris quaestio 

fuit, utrwn planla? esseot animalia, necne. Id affir-
mavit Pytbagoras. Laertius \n Pythagora lib. νιιι, 
seg. 28, refert eum tradidisse, Ζην μέν δσα μετέχει 
θερμού · διδ κα\ τά φυτά ζώα είναι · c quod viverent 
qutfcunque caloris participent: ac ideo plantas 
esse animalia. > Plutarch. mitio Qucest. natural. : 
Ζώον γάρ έγγειον τδ φυτδν είναι, οί περ\ Πλάτωνα, 
χαί Αναξαγόραν, κα\ Δημόκ^ιτον οΓονται. Arislvte* 

; les De plantis lib. ι, c. 1 : Αναξαγόρας μεν ovv ti 
Εμπεδοκλής επιθυμία τ α ύ τ α κινείσθαι λέγον»*· 

αίσθάνεσθαί τε κα\ λυπεΐσθαι, κα \ ήδεσθαι 
βαιοΰνται. ΤΟν δ μέν Αναξαγόρας κα\ ςώα είναι, τΛ 
ήδεσθαι κα\ λυπεΐσθαι είπε, τ ή τε ά π ο ^ ϋ w» 
όύλλων, κα ί τή αυξήσει τούτο έκλαμβάνων ό Λ 
Εμπεδοκλής γένος έν τούτοις κεκραμένον Λ» 
έδόξασεν. Όσαύτως καί ό Πλάτων έπιθυμείν 
αυτά διά τήν σφοδράν τής θρεπτικής δυνώεως*^* 
κην έφησεν. c Anaxagoras itaque et Empedoclrt 
desiderio eas duci aiunt: sentire iteoi, ac trislilia 
voluptateque affici affirmant. Et Aoaxagorxs 
malia ipsa esse, et voluptate ac dolore moveri do-
cuit, e folioruni scilicet deiluvio, et ex incremento 
istud colligens. Empedocles vero sexum his admi-
stura esse arbitralus est. Eodem modo PUio φιο-
que, appelitu solum illas duci, ob vehemeniem 
scilicet facullatis altricis necessitatem, afflrmabat» 
Gonf. etiam Plutarchus De placilit philotopkon» 
lib. v, c. 26, ubi philosophomni bac dfe quacstiooe 
opiniones recenset; ilem Slobseus £clog. pty** 
lib. ι , cap. 59, p. 87. 

(20) Νομίζοι. Congruentius νομίζει, indic. modo 
SYLBDRG. 

(21-22) Πλάτων. Platonis verba, qua? resj>icerc 
videlur Cleinens, exsUni in Tinueo p. 1078: Της γάρ 
άνθρωπίνης συγγενή φύσεως Φύσιν άλλοις ίδεαις 
κα\ αίσθήσεσι κεραννύντες, ώς θ' έτερον ζώον εινα», 
φυτεύουσιν · ά νύν ήμερα δένδρα κα\ φυτά %Λ\ σπέ̂ · 
ματα φυτευθέντα ύ π δ γεωργίας, τιθασσώς πρδς ̂  \ 
εσχε . ΠρΙν δ* ήν μόνα τά των άγριων γένη, ττρεσβν-
τερα τών ήμερων δντα. Πάν γάρ δ τί περ άν με*»· 

S-η τοΰ ζήν, ζώον μέν άν έν δίκη λέγοιτο ορθότατα, 
ετέχει γε μήν τούτο, δ νύν λέγοαεν, τού τοίτου ψν· 

χής είδους, δ μεταξύ φρενών ομφαλού τε ίδρύΛ» 
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ιης ψυχής είδους του έπιθυμητικού (25) μόνου μετέ
χοντα* Αριστοτέλης (24) δέ της φυσικής τε κα\ 
θρετετικης ψυχής (25) μετέχειν οίεται τά φυτά, ζώα 
Γ ήδη προσαγορεύειν ούκ άξιοΖ. Τδ γάρ δή τής ετέ
ρας ψνχής τής αισθητικής μετέχον τούτο μόνον άξιοϊ 
καλείαθαι ζώον· Ού μήν οί γε Στωικοί (26) τήν φυτι-
ιήν δύναμιν ήδη ψυχήν όνομάζουσιν. Αποφήσαντος 
ε τοΰ προβαλόντος εΐναι ζώα καί τά φυτά, δείξομεν 
•οϋτώ μαχόμενα λέγειν * τφ γάρ τρέφεσθαί τε κα\ 
ώξάνεσθαι τδ ζώον όρισάμενος, άλλά κα\ τδ φυτδν 
ώχ είναι ζώον άποφηνάμενος , ουδέν άλλο έοικε λέ-
τιν, ή δτι τδ τρεφόμενόν τε και αύξανόμενον καί 
ωόν έστι κα\ ού ζώον. TC ούν βούλεται μαθείν, εί-
ιάτω * άρά γε εί αύξεται και τρέφεται τδ κατά γα-
τρδς, ή εί αίσθήσεώς τίνος, ή κα\ τής καθ' όρμήν κι-
ί,οεως αύτψ μέτεστιν; κατά μέν γάρ Πλάτωνα τδ 
*>τον έμψυχόν τε καί ζώον* κατά δέ Αριστοτέλη 
ώον μέν ούπω* λείπει γάρ αύτψ τδ αίσθητικόν* 
μψυχον δέ ήδη· 8στι γούν αύτψ τδ ζώον ουσία 
άψυχος αισθητική · κατά δέ τούς Στωικούς , ούτε 
μψυχον ούτε ζώόν έστι τδ φυτόν * έμψυχος γάρ ού-
ία το ζώον * εί τοίνυν έμψυχον τδ ζώον, ή ψυχή δέ 
ιύσις αισθητική, δήλον ώς αίσθητικδν ήδη τδ έμψυ-
ον. Εί μέν οδν άντε ρωτηθείς ό ζητήσας, εί ζώον τδ 
ατέ γαστρδς Ετι καλεί τδ ζώον, έπ\ τδ τρεφόμενόν 
αι αυξον έχει τήν άπόκρισιν εί δέ φάσκοι 
οΰΥ εΐναι δ ζητεί, πότερον αίσθητικδν ήδη τδ 
υουμενον, ή καί καθ* όρμήν τινά έστι κινη-
ιχον εαυτού, ήδη σαφώς γίνεται ή διερεύνησις τού 
:ράγματος, ού μενούσης έτι τής περί τούνομα 
χάτης - μή άποκρινόμενος δέ πρδς τδ άντερωτηθέν, 4 

φ βουλόμενος τί ποτέ έστιν είπείν ό νοών, ή κα
ι (27) τίνος επιφέρω ν πράγματος τδ ζώον δνομα, 
Ijv κρότασιν έποιήσατο κελεύων δ' ημάς αυτούς 
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quid augetur et alitur; rursus emn rogabimoe, an 
plantas quoque >£ existimet animalia : deinde boc 
cum concesserit, tum oportet ostendere quid sit 
quod utero gestatur et alitur. Plato enim planta* 
qaoqae vocat animalia, ut qnae solam tertiam 
animae speciem, nenipe eam quae concupiscit, par-
ticipent. Aristoteles autem oenset plantas et nati> 
ralis et nutrienlis anims esse participes, animan* 
tia autem non censet esse vocanda : quod entra 
alterius animse, nempe seniientis, e$t parliceps, id 
solum vult vocari animal. Sloici autem naturalem 
seu vegetantem facullatem, non nominant animam. 
Quod si is qui proposuit, negaverit plantaa ease 
aniroalia, ostendemus eum secum pugnantia di-
cere: nam cum definierit animal ex eo quod alatur 
et augeatur, et plantam non esse animal pronun-
tiarit, nibil aliud visus est dicere, quam quod id 
quod alitur et augetur, estet aniroal etnon aniroal. 
Dtcat ergo quid velit discere. Num an augeatur el 
nutrialur fetus qui est in utero, aut an sit parli-
ceps sensoa alicujire, an etiam motus appetendi? 
Nam ex senlentia quidem Platonis, planla est ani-
mata et animal : ex sententia vero Arislotelis, 
nondum quidcm est animal; deest enim ei vis aen-
tiendi; est tamen animata : est quippe, ut ipse 
TUU , animal, essentia animata sentiendi potestate 
praedita. Ex Stoicorum autem eenlentia, neqiie 
animatum, neque animal est planta : est enim aoi-
mal aoimata essentia. Si ergo aniroal est anima-
tum, anima autem est nalura vi sentiendi pradita : 
manifeslum est quod animatum est eentiendi po-
testate praedilum. Si ergo is qui quaesmt, vicissim 
fuerit interrogatus, an animal quod est iii utero 
adbuc vocet animal, eo quod alatur et augeatur, 
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>T φ δόξης μέν λογισμού τε κα\ νού μέτεστι τδ 
ηδέν, αίσθήσεως δέ ηδείας καί αλγεινής μετά έπι-
ιμιών. Πάσχον γάρ διατελεί πάντα. ι Quippe bu-
tani generis naturam quamdam cognilam aliis 
•nnis sensibusqoe roiscentes, quasi auimal quod-
im aliud plantaverunt. Talia sunt domesticse ar-
>res, plantse, semina, quae consita nunc cultaque 
) arte aiitia nobis sunl: quondam vero sine cul-
ira, agreslia. Quidquid enim vitai e$t parliceps, 
ire aojmal nominabitur. Quod aulem nunc dici-
us,teniae animae speciei est particeps, quam in-
r diaphragma el umbilicum locavimus. Gui όρι
ο, ratio, mens nulla penitus inest. Sensus vero% 

"3Tis et tristis una cum cupiditalibus convenit. 
mnja siqaidem continue patitur. » 
(25) Έπιθνμηζιχον. Lege φυτικού, ut ostondunt 
qaentia. LOVTU. 
(ϋ) ΆριστοτέΛης. Ejus sententiam ipsius ver-
* accipe ex lib. n De anima, c. 5: Υπάρχει δέ 
ί; μέν φυτοΐς τδ θρεπτικδν μόνον' έτέροις οέ αυτό 
χα\ τδ αίσθητικόν. Εί δέ το αίσθητικδν, καί τδ 

βχτιχδν * δρεξις μέν γάρ επιθυμία καί θυμδς κα\ 
«ύλησις. Τά δέ ζώα πάντα μίαν έχει τών αίσθή-
ων τήν άφήν. r Q δέ αίσθησις υπάρχει, τούτψ ήδονη 
χα\ λύπη, κα\ το ήδύ τε κα\ λυπηρον * οίς δέ ταύτα, 

Α ή £πιθυμία.< Acplantis quidem inest nutritivom 
lum. Aliie vero et ipsum inest et sensitivum : 
>od si sensilivum, certe eliam inest appetitivum: 
•pctiius enim est ctipiditas, ira, el volunlas; 

cuncta vero animalia unum habent, id est tactum; 
cui autem sensus inest, ei voluptag quoque ac do-
lor, nec non jucundum ei niolestum inest; sed 
quibus haec insunt, eliam cupidiias inest. > ldem 
hac de re plura disserit Hb. ι De planti*. 

.(25) Φυσικής... ψ. Omnino legendum φυτικής... 
ψυχής, c animae vegetantis. ι Sic paulo post, φυτι-' 
κήν ούναμιν, c facultatem vegelantem. > lpse Ar i -
sioieles τδ φυτικόν, c facultatem vegelantem, » ait 
esse αίτιον τού τρέφεσθαί καί τού αύξεσθαι, «causam 
nutriendi el augendi, > Ethie. ad Nicomach. lib. ι, 
cap. 15 : idem φυτικήν δύναμιν vocat, De anima 
lib. i i , cap. 4. Alia excmpla miUo. 

(26) Στωικοί. Sic etiam Galenus lib. iv De 
doqmate Htppocratis et Piatonit : Oi Στωίκο\ δέ 
ουδέ ψυχήν όλως όνομάζουσι τήν τά φυτά διοικούσαν. 
Scilicet vim vegetandi generaii nomine φύσεως vo-
cabant, iis solis, qtiae moturo aut sensum habenl, 
ψυχ^ν tribu^ntes. Conf. Salmasius in Epicteluui 
P (27)MtjM βονΛόαετος tl Λοτέ έστιν ειχειν d 
νοών, Λ «. Simplicior struciura est, μηδέ βουλό-
μενος τί ποτέ έστι νοών, ή κ., ul inlerpres quoq:J 3 
vertit, c neque velit dicere quidnam intelligat. ι 
S T L B U E O » —Μηδέ β.... ειπείν, ό νοών, ή κ., ms. 
Paris. Malim scribere δ νοών, quid sil, quod vnte!-
ligens, etc, qua mutatbne facta» lola scnieuii^ 
satis clara esse videfr.r. 
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babet reflpontionem. Sm autero dicat esse id quod 

5* 

quaerit, utruui felus qui gesUtar in atero sit jam 
aenlfcndi vi praedilus, an etiam per aliauam 
appeiitionem sii ae movendi potestate prxdhus, 
fit jam aperte rei perscnrtalio, non manente 
atnplius deceptione nominis. Si aatem non 
respondeat ad id quod fuit vicissira rogatus, φ 
neque velit dicere qutdnam intelligat, aut coinam 
rei tribueos nomen animalis, fecerit propoeitionem, 
jubeat aulem nos dividere, is notetur esse conten-
tiosus. Si autemcum sint duo modi, uaus quidem 
qui fit per 329 inlerrogaCionem et responsionera, 
aller autem persequendo et explicando latius, nc-
gavit alterum; audiat nos omnia persequentes quas 
pertineai ad qnaesiionem propositam: deinde post-
quam perfecerimus, tunc licebit ni vicissim Iractare 
de singulis. Si autem conetur interrogando inter-
rumpere examinationem, planum est eum nihil velle 
audire. Sed si maiit quidem respondere, primum 
omnium est rogandus, cuinam rei tribuat nomea 
aiiimalig. Et ubi boc respoaderit,* rnrsus est ro-
gandus, quidnam ei signjftcet fetus qui gestatur in 
utero, an quas twnt jam formata et animalia, aa 
etiam semen dejectum vult significare id quod est 
in utero, an eola ea quae jam aunt membris efflcta 
6ft expressa, qua? appellantur έμβρυα. Cura auiem 
ad boc quoque responderit, oportet deinceps id 
quod est proposilnm conclttdere et docere: si au» 

• tem nos velit dieere ipso non respondente, audiat: 
Quoniam lu non vis dicere quonam significato di-
cas id quod propoeuigti (aliter euim ego non de 
signiOcationibus verba facerem, sed jam de rebus 
ipsis consid<$rarem), scias te perinde fecisse, ac si 
proposuisses an canis sit aoimal : merito enim 
dixissem, De quo cane agis ? ego enim et de terre-
fitii, et mariuo, et de astro coelesti, quin etiam de 
Diogene, et de aliis deinceps loquor canibus ; noa 
enim divinaverim utrum de omnibus interrogea, an 
de aliquo. Quod ergo postea es facturus, boc cum 

« P. 911 ED. POTTER, 775 ED. PARIS. 

(28) Τό έτερον. Quod sc. nobis inlerroganttbus 
respondere tenetur. 

(29) Έρ* δτι. Scribe έφ' δ τι. 
(50) Ό τί ποτε. "Οτι ποτέ ms. Paris. Scriben-

dum vero iteruin δ τι. Porro haec sententia, quae 
propter pravam distinctionem hactenus perperam 
intellecta iuit, sic scribi et exponi deberi videlur : 
Πάλιν έρωτητέον, δ τί ποτε αύτψ σημαίνει τδ χυού-
μενον · ή τδ χατά γαστρδς, ή τά διαπεπλασμένα ήδη 
κα\ τά ζωά £iic enim scribendum; non ζωα). Ιία\ 
τδ σπέραα αυ τδ (sic eoim legere malim quam αύτδ), 
χαταβεβλημ^νον, τδ χατά γαστρ. cEst iterain ro-
gandus, quidnam ei significel fetus?An id, quod 
ulero gestalur; an qua- sont jam formata el viva. 
Et rursus an id, quod utero gestatur, signiflcare 
•elil seiuen dejectum; an potius ea sola quae jam 
sunt efficta et forniata, quae έμβρυα vocantur. » 

(51) Ή τά διαπεπΛασμένα ήδη καϊ τά (ώα, καϊ 
τό σπέρμα. Lcgendum oinnino ή τδ σπέρμα, dele-
Us, quaj interponunlur reiiquis, quae ex sequemi-
bus buc irrepserunt: et mox ita lcgenda siint, ή 
uova διηρθρ.καΐ διαπεπλασμένα ζώα τά έμβρυα, etc. 
L O W T U , Cunf. nota proximc superiop. 

Α διελέσθαι, έριστιχδς υπάρχων γνωρισΟείη. Ei ft„ 
δυοΤν τρδποιν ύπαρχο^τοιν, έτερου μέν τού χατΗρύ-
τησίν τε χα\ άπόκρισιν, έτερου δέ τού χατά διέξοέ», 
ήρνηται τδ έτερον (28), έπαχουσατω πάντα τέ ύςύ 
πρόβλημα διεξιόντων η μ ώ ν είτ' έπειδάν %ύώ& 
μεν, έξέσται αύτφ τότε περ\ ένδς έχέατου b 
μέρει διαλαμβάνειν. ΕΙ δο διαχόπτειν έπτχειροίη 
τήν έξέτασιν πυνθανόμενος, δήλος έστιν ούδεναχούαι 
βουλόμενος. Αλλ' εί μέν άπσκρίνεσ6αι έλατο, tkh 
των πρώτον έρωτητέον αύτδν, έφ' δτι (29) οέρει 
πράγμα τδ ζώον δνομα* χάπειδάν τούτο άποκρίνη· 
ται, πάλιν έρωτητέον, δ τί ποτε (56) αύτφ orjota 
τδ κυούμενον, ή τδ κατά γαστρδς, ή τά διαπερα
σμένα ήδη κα\ τά ζώα, καί τδ σπέρμα (31) 
καταβεβλημένον, τδ κατά γαστρδς αύτφ βηραίκ» 

Β βούλεται * ή μόνα τά διηρθρωμένα τε κα\ ήδη ανα
πλασμένα, τά έμβρυα καλούμενα. ΆποχριναμίνΝ 
δέ καί πρδς τούτο, περαίνειν ήδη τδ προκείμε̂ον 
εφεξής κα\ δίδασκε ι ν χρή. Εί δέ ημάς λέγειν 
λοιτο αύτδς μή άποκρινάμενος, άκουσάτω* Έχύώ 
μή βούλει λέγειν καθ* ότου σημαινόμενου λέγεις * 
προύβαλες (ούτω γάρ άν ού περ\ σημαινόμενων ty» 
έ ποιου μην τδν λόγον, άλλ* υπέρ αυτών ήδη tM 
πραγμάτων έσκοπούμην), γίνωσκε τοιούτον (52) τι 
ποιήσας, οίον εί καί προύβαλες εί ζώον Α ΧΜΑ* 
είκότως γάρ άν είποιμι, Ποίου χυνός; έγώ γάρ κώ 
περ\ τού χερσαίου καί τού θαλαττίου, χαί τού « ' 
ούρανδν άστρου, άλλά και Διογένους (53) χα\ ·>> 
άλλων εφεξής δίειμι κυνών · ού γάρ άν μαντενβ»· 

^ μην, πότερον υπέρ πάντων έρωτας, ή τινός. 'Οορ 
ούν έξ υστέρου ποιήσεις, τούτ' ήδη μαθείν (54), αρ» 
ποίου ζητείς, σαφώς είπε. Εί δέ περί όνόματβ οτρί· 
φη, τδ κυούμενον, αύτδ δή τούτο τούνομα, 
δήλον, δτι μήτε ζώόν έστι, μήτε φυτδν, άλλ' 
τε καί φωνή, καί σώμα, κα\ δν, καί τ\, χαί «ν» 
μάλλον ή ζώον. Κα\ είπερ τούτο προύβαλες, ^ 
τήν άπόκρισιν. Ού μήν ουδέ τδ σημαινόμενονία** 
κυούμενον ονόματος έστι ζώον · άλλ* εκείνο μέν έ»· 
ματόν τέ έστι/ καί λεκτέον κα\ πράγμα *α\ Αί1*» 

(52) Τοιούτον. Sic paulo post, τοιούτον γάρ τε 
σημαιν. Sed utroqne loco maliun τοιούτο. 

(55) άιογένους. Nola sunt illa Diogenis respofl» 
n e Laertii lib. vi, seg. 60 : Αλεξάνδρου ποτε έπιστάν-
D τος αύτώ, και είπόντος · Έγώ είμι Αλέξανδρος i 

αέγας βασιλεύς· Κάγώ, φησ\, Διογένης * »ty 
Ερωτηθείς, τί ποιών κύων καλείται; έφη, του; ^ 

δίδοντας σαίνων, τούς δέ μή δίδοντας ύλαχτών, wi 
δέ πονηρούς δάκνων. ι Alexandro alrquaodo subĵ  
iili supervenienie ei dicenle : Ego sum Alexuder 
inagnue ille rex. At ego, inquit, Diogcnes caoi5. 
Interrogatus, quiJnam faciens caiti9 vocaretir. 
Quod eis, inquit, blandior, φι\ dant; ia eos wro> 
qui non dant, oWatrO; maloa auiero mordeô  
Quin et nniversi Antistbenis secutores x»v£(« 
κυνικοί dicebautur, vel διά τήν κυνικήν τολρ. 
propler canvuun impudentiam : vel άπδ του Κννα* 
άργους, a Cynosarge, loco Atbenis, qao ille SCM-
lam aperuit. Conf. llenagius in Diog. Laertii ·«* 
tuth lib. vi, seg. 2, 15. 

(54) Μαθεϊν. Lcge μαθών, l u etiam ioierpf* 
L O W T H . 
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fuffic έναργώς γάρ έδείκνυτο του πράγματος αύτου 
τοΰ ζητουμένου, λέγω δε τού εμβρύου (55) της φν-
ηως,ΜατίςΙστν*· έτερον υπάρχον πρόβλημα (56) 
τέ χερϊ τών σημαινόμενων ix νού ζ&ον ονόματος. 
Λέγω τοίννν, εί τούτο λέγεις ζώον τδ δυνάμενον αίτ 
σθάνεσΟαί τε καλ χινηθήναι καθ* όρμήν, ζώόν έστιν 
ούχ απλώς τδ κινούμενον καθ* δρμήν καλ αίσθανόμε-
w δύναται γάρ κα\ κοιμάσθαι, ή μή παρόντων 
τών αισθητών μή αίσθάνεσθαι* τδ δέ δυνάμενον ήτοι 
&ρμ$ν, ή καλ αίσθάνεσθαι πεφυκδς, ζώου γνώ-
ρισμα. Τοιούτον γάρ τι σημαίνεται έκ τούτων, πρώ
ην μεν, είτδ κυούμενον καθ1 όρμήν μή αίσθάνεσθαι ή 
χινείσθαι δύναται (57), όπερ πρόκειται σκοπεΐσθαι* έτε
ρον δέ, ε! τδ κυούμενον αίσθέσθαι ποτέ ή κινηθήσεσθαι 

autem ίο excutieadis nomiiiibat veraerie, clarura 
est quod ipsum nonen fetuty neque eat animai, 
neque planta, sed nomea, et vox, et corpus, et id 
quod eei, et aliquid, et quidvi* potias quam aniinaL 
El 8i hoe proposuisti, habes respoosionao. Sed 
neque quod signiflcatur ex nomine feiu$9 tst ani-
mal: sed illud qoidera est ei incorporeum, φ el 
dicendum cst idem et rem el cogitatum, et quidvis 
poiius quam animal. Erit autem quaedam alia na-
lura animalts. Aperte enim ostensum est, de re 
ipsa de qua quaerilur, nalura, ir.quam, felus qui 
est in utero, cnjusmodi ea sit. AJia cst quae propo-
nitur quaestio de significatis hujus notninis animal. 
Dico ergo, si hoc dicis animal quod potest eenlire 

ένατοι καθ* όρμήν καθ* δ σημαινόμενον ούδελς ζη- Β et moveri ex appetltione, id animal est non quod 
:ιϊ ενεργώς δν. Έζήτητο δέ, πότερον ζώόν έστιν ήδη 
ih ίμβρυον, ή φυτδν .έτι * κάπειτα μετελήφθη τού 
ίώτα τουνομα είς λόγον, ϊν* ή σαφές. Αίσθήσει δή 
α\ χινήσει τή καθ* όρμήν εύρο ντε ς αύτδ διαφέρον 
ηΰ μή ζώου, πάλιν τούτο διωρισάμεθα τών παρα
κειμένων αύτφ πραγμάτων, Ιτερον μέν είναι φάμε-
ΜΙ το δυνάμει τοιούτον, δ μήπω μέν έστιν αίσθανό-
κνόν τε χαί κινούμενον, έσται δέ ποτε τοιούτον 
lupov δε τδ κατ* ένέργειαν υπάρχον ήδη τοιούτον * 
Γώτου δέ τδ μέν ήδη ενεργούν, τδ δέ ένεργεΐν μέν 
Λνάμενον, ήσυχάζον δέ ή κοιμώμενον * τούτο δέ έστι 
Α ζητούμενον. Ού γάρ έκ τού τρέφεσθαί τδ έμβρυον 
ίον είναι λεκτέον, δ τής ουσίας έστλν άποχωρούν-

siropliciter ex appetitione movetur et sentit, nam 
potest etiam dormire, aut si non adsint seirsilia, 
non sentire. Qood aulefn potest vel impefli appeti-
tione, \el etiam sentire, est a natura dalum signum 
quo animal cognoscitnr. Tale quid enim ex Iiis si-
gnificatur. Primum quidem, an felus qui in utero 
geslatur, ex appetitione non sentire aut moverl 
possit, quod quidem proponitur considerandum: 
alterum autem, an fetus qui geslaiur in utero, ali-
quando senlire atit moveri potest ex appelitione : 
in quo signtfcalo nemo quserit, cum sil evidena. 
Qaaesitum autem fuerat, utrum fetus jam sit ani-
mal, an etiam adhuc plauta ; deinde nomen animalis 

τού ζητουμένου, τοίς δ* άλλως συμβεβηκόσι Q iraductum esl ad definitioaeni, ut esset manife-
ίρβοεχόντων τδν νουν. Κοινή δ* έπλ πάσι τοίς εύρί-
"xsrtai λεγρμένοις τέτακται ή άπόδειξις, ήτις έστλ 
>̂>, έξ έτερων έτερον τι πιστού μένος. *Εξ ών δέ 

(ρή χιατούσθαι τδ ζητούμενον, όμολογείσθαί τε καλ 
μνύίχεσθαι δεί τψ μανθάνοντι. Αρχή δέ τούτων 
Ιτάντων έστλ τδ πρδς αίσθησίν τε καλ νόησιν έ ναο
ί*;. Ή μέν ούν πρώτη άπόδειξις, έκ τούτων άπαν-
wv τύγχειται · ή έκ τών ήδη φθασάντων άποδε· 
•ίχίαι, διά τήσδε (58) πάλιν έτερον τι περαίνουσα, 
»3τή μέν ουδέν ήττον έστι τής προτέρας* ού μήν καλ 
'Ρ<Λη δνομάζεσθαι δύναται, διότι μηδ* έκ πρώτων 
κραίνεται προτάσεων. Τδ μέν ουν πρώτον είδος 
?,ί τών ζητουμένων διαφοράς, τριών δντων, έδείχθη· 
fyw δέ (59) τδ, τής ουσίας γινωσκομένης, αγνοεί-
kl 

φ̂ορά προβλημάτων, έφ* ού τά μέν έργα καλ πάθη 
«ώσχομεν άπαντες, άγνοοΰμεν δέ τήν ούσίαν · οίον, 
* τίνι (40) τού σώματος μορίφ τδ ήγεμονικον έστι 

stum. Cum autera ex sensu et moiu appetendi, iu-
venissemus ipsum differre a non animali, id rureus 
distinximus a rebus ei adjunctis, dicentes aliud 
quidem esse id quod polestate est tale, quod non-
dum quidem senlil el movetur, erit autem aliquan* 
do talea aitemm autem, quod actu jam est lale. 
Hujus autero est aliud quidero quod jam agit, aliud 
aulem, quod agere quidem potest, quiescit aulem 
vei dorroit ; lioc est autem id quod qiraeritur. Non 
enim ex eo quod alatur fetus, dicendum est esse 
animal, quod quidem est eorum qui recedunt ab 
essentia, iis autem quae alioqui accidunt mentem 
adbibenl. ln omnibus autem quse dicunlur inve-
niri, peeila eet demonstralio, qu» quidem eetora-

it τών έργων ή παθών αυτής· δευτέρα δ* ήν D tio, quai probat aliud ex aliis. Ea autem ex quibue 
probatur id quod quaBritar, oportet cum qui discit 
confiteri et cognoscere. Horum auiem omnium esl 
principium, id quod eet evidene eensu et intelligeu-
tia. Atque prima quidem demonsiratio constat ex 

*P . 91) ED. POTTER, 776 ED. PARIS. 

Του εμβρύου. Τφ έμβρύω ms. Paris. 
Έτερον ύαάρχοτ πρόοΛημα. Bstc cura 

«perioribus conneclenda erani, qaod non animad-
irtii inierpres. Sensue n. est, quaestiORem de va-
)* significatis vocis ζώον disunctam omnino esse 
3 qua de naiura animalis, iu quo fiita sit, 
wepialur. L O W T H . 
J3 ' ) Καθ* όρμτχγ μή αίσθάνεσθαι ή κ/νεΤσθαι 
'̂«Γ«ί. Scribendum : Μή αίσθάνεσθαι ή καθ* όρμήν 

κινείσθαι δύναται * < non poteat eentire, autappetitio-
ne moveri. · Sic paulo ante : Αίσθάνεσθαί τε καλ χινη
θήναι καθ* όρμήν * et statim : τδ κινούμενον χαθ* 
δρμήν, χαλ αίσθανόμενον. Dein :όρμ^ίν ή καλ αίσθά
νεσθαι. 

(58) ά ώ τήσδε. Melius ]68βΓβΙϋΓτών δέ. L O W T B . 

(39) Λέγω δέ. Repclil quae supeiius dixerat, 
ρ. 775, edil. Paris. 
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hls oronibus. Qua autem ex iie per hanc prius fuere demonsttala, rursua aliquid aliad concludit, 
at quidem non minus credibilis quam prior : non potest tamen prima quoque nomiaari, quonun 
oequeex primis concluditur propositionibue. Phma ergo epecies differentiae eorum quae qOsnutar, 
cum tres sint, esi ostensa: dico i£ autem cum cognoscatur essentia, ignorari aliquam ejua actionem rd 
affcctionem. Secuoda autem differentia propositarum qtuestionum erat, in qua opera quidem et 
affecUones omnes cognoscimus, ignoramus autem esscntiam, ul, exempli causa, in quanam parte cor-
poris sita sit pars aninise principalis. 

CAPUT V. 

Specimen dat demonstrationU in discutienda quceitione de ScepUcorum εποχή. 

Eadem autem demonstrationis pertractatio est *H δέ αυτή έπιχείρησις τής αποδείξεως χάπι WJ. 
eliam in hac quaestione. Dicunt aliqui non posse esse του του προβλήματος. ΦασΙν ούν τίνες μή έγχωρ 
plura principia unius animalis. Atque unius qaidera & πλείους Αρχάς ένδς είναι ζώου. ΌμογενεΙς μίϊ 
generis principia non possunt esse plura unius 
animalis: generibus autem diversa, non est absur-
dum. Apud Pyrrhonioe, sit quam vocant επο
χή, hoc est assensionis sustentio, quae vult nihil 
esse flrmum ac stabile. Ea si a seipsa incoeperit, 
clarum est, quod primum seipsam infirraabii. Aut 
ergo dat aliquid esse verum, et non est de omnibus 
sustinenda assensio : aul persislil dicens nihil es&e 
yeri, et tum clarum esl quod ncc ipsa pfius verum 
dicet. Aut enim ipsa verum dicit, aut non. Quare 
8i verum dicit, concedit vel invila, esse aliquid 
veri. Sin autem non verum dicit, vera ea relinquit 
quae volebat tollere de medio. Nam quatenus falsa 
osteiiditur qu* perimit epocbe, seu 330 assensio 

ούν αρχάς ούχ έγχωρεί πλείους ύπάρχειν ένδς ζώ»· 
διαφέρουσας δέ τοις γένεσιν, ουδέν άτοπον. Πρδς τοίς 
Πυ£($ωνίους (42) εΓη, φασ\ν, ή εποχή, βέβαιον είναι 
μηδέν* δήλον δτι άφ' εαυτής άρξαμένη, πρώτον Ζα
ρώσει έαυτήν. *Ή τοίνυν δίδωσιν αληθές τι είναι, xaioi 
περί πάντων έφεκτέον (45)* ή έν ίσταται, μηδέν είναι ϋι;-
θές λέγουσα* κα\ δήλον δτι (44) ούδ' αυτή πρότερον dii;-
θεύσει. "Ητοι γάρ αύτη αληθεύει, ή ούχ αληθεύει. 'Αϋ' 
εί μέν αληθεύει, δίδωσιν άχουσάτι είναι άληβέςείδ 
μή αληθεύει, αληθή απολείπει άπερ άνέλείν έβούλετο. 
Έν φ γάρ ψευδής δείκνυται ή αναιρούσα εποχή, έν wto? 
τά αναιρούμενα αληθή δείκνυται, ώς δ δνειρος όλέγων 
ψευδείς είναι πάντας τούς όνείρους- αύτου (45) γάρ άνσ> 
ρετική ούσα, τών άλλων γίνεται κυριωτιχή (46). Κβ' 
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nis suetentio, eatenus vera esse ostendunlur, ea δλωςεί έστιν αληθής, άφ' εαυτής ποιήσεται τήν αρχήν.» 
κάλλου τινδς ούσα εποχή, άλλ' εαυτής πρώτον·tex& 
εί καταλαμβάνεται, δτι άνθρωπος έστιν ή δτι επέχει, 
δήλος έστι μή έπέχειν (47). Πώς δ1 άν χα\ άτηχρ 
νοιτο (48) προς τδ έρωτηθέν; περ\ γάρ αύτοΰ vrai 
δηλός έστιν ούκ επέχων* να\ μήν κα\ αποφαίνεται, fc 
επέχει* δ κα\ εί δεί πειθόμενον αύτοΤς περι rJscw 
έπέχειν, περ\ αυτής πρότερον τής εποχής έφέξομεν. 

quae perimuntur, quemadmodiim somnium quod 
dicit omnia somnia esse falsa : nam cum seipsam 
perimat, confirmat alia. E l in summa, si est vera, 
ducet a seipsa principium, nec sit sustentio assen-
sionis ab aliquo alio, sed primum a seipsa. Deinde 
si comprehendit quod sit bomo, vel quod sustinet 
asaeosionem, clarum est eum non sustinere assen-

* P. 913 ED. POTTER, 777 ED. PARIS. 

(40) Έν τίνι. Celebris qwegtio de qna, quid pbi-
losopbi clariores senserint, vide apud Plutarchum 
De placilis philosophorttm lib. iv, cap. 5. 

Ui) Της ψυχής. Post haec deest lerlia qusestio-
iium species, de qua supra p. 773 edit. Paris. 
L O W T H . 

(42) ΠυρφωνΙους. De Pyrrbonis dogmale et secta 
conf. in ejus vita Laertius Ub. I X , seg. 61, 62, ubi 
h»c scribit: "Οθεν γενναιότατα δοκεΐ φιλοσοφησαι, 
τδ τής άκαταληώίας κα\ εποχής εΐδοί είσαγαγών, ώς 
Άσκάνιος ό Αοδηρίτης φησίν ουδέν γάρ έφασκεν 
ούτε καλδν, ούτε αισχρδν, ουτε δίκαιον, ούτε άδικον. 
Κα\ ομοίως έπί πάντων, μηδέν είναι τή άληθεία, νό-
μψ δέ κα\ ίθει πάντα τούς ανθρώπους πράττειν * ού 

Ϊάρ μάλλον τόδε ή τόδε είναι Ικαστον. Ακόλουθος δ' 
ν κα\ τψ βίφ, μηδέν έκτ ρεπό μένος μηδέ φυλαττόμε-

νος, άπαντα υφιστάμενος, άμαξας, εί τόνοι, κα\ 
κρτιμνούς, κα\ κύνας, κα\ δσα τοιαύτα, μηοεν ταΐς 
αίσθήσεσιν επιτρέπων. Σώζεσθαι μέντοι (καθά φασιν 
οί περ\ τδν Καρύστιον Άντίγονον), ύπδ τών γνωρί
μων παρακολουθούντων. Αίνεσίδημος δέ Φησι φιλο
σοφείν μέν αύτδν κατά τδν τής εποχής AOYOV, μή 
μέντοι γε άπροοράτως έκαστα πράττειν. < Unde et 
nobiliesime pbilosophiam tractasse videlur, com-
meutus niodtim, quo de omnibus nihil decerneret, 

neque quidquam comprebendi posse diceret, ni 
Ascanius Abderites auctor est. Negabat enim qaw* 
quam bonestum esse aut turpe, juslum vel injusUD. 
Eadem ratione el de omnibus; nihil vere esse, c* 
terum lege atque consuetudine cuncta bomines 
cere. Neque enim esse quidquam istud polios qua" 

G illud. ConsenUnea ad bsec illi el vita erai; m 
declinans nibilque devitans, susiinebal omnia: cur* 
rus si forte occurrissent, et praerupta, ei canes, « 
talia, nihil omnino sensibus perroiriens Servawa 
aulem (ut Carislius Antigonus refert) a seqoen» 
se amicis. Porro iEnesidemus ipsum de 
quidem retinendo pbilosophatum esse tradii, DO> 
tamen imprudenter gessisse singula. > 

(43) Ένεχτέον. Ms. Paiis., άφεκτέον. 
(44) άηΛον δτι. Non minus aptum adverD.w** 

ότι. S I L B D R G . M · 
(43) Αύτοΰ. Rectius αυτής, seu έαυτης, ι *U1" 

ipsius. » I D . . . 
(46) Κυριωτιχή'. Η. κυρωτική, usiUlius. ». 
(47) Έαέχ. Me. Paris., έπέχειν. Πώς δ* αν xaj^ 

αρχήν είς τήν άμφισβήτησιν άφίκετο περ\ «&™t 

επέχων; Πώς δ* αν κα\ άποκρίνετε πρδς τδ \Ρ^Τ^ 
(48) "ΑΛοχρΙνοιτο. ln Flor. estetiam aUeitsc"' 

ptura άπεκρίνετο, indic. modo. Ia. 



8S1 STROMAtUM LIB. VHl. 5 » 
είτε πιστέοναύτή, είτε χα*ι μή. Έτι el τούτο αυτό Α eionem. Quomodo respondeat etiam ad rogatum? 
έστι τδ αληθές τδ μή είδέναι τδ αληθές, ουδέ τήν αρ
χήν αληθές τι παρ* εκείνου δίδοται. Εί δέ κα\ τούτο 
άμοισοητήσιμον έρεϊ, τδ άγνοείν τάληθές, έν αύτψ 
τούτω δίδωσιν είναι τδ αληθές γνώριμον, έν φ τήν 
τερ\ αύτου έποχήν φαίνεται μή βέβαιων (49). Εί δέ 
αιρεσίς (50) έστι προσκλισις δογμάτων, ή, ώς τινε$, 
χρόσχλισις δόγμασι πολλοίς άκολουθίαν πρδς άλληλα 
χαί τά φαινόμενα περιέχουσα (51), πρδς τδ ευ ζήν 
ονντείνουσα* κα\ τδ μέν δόγμα έστί κατάληψίς τις 
λογική- κατάληψις δέ έξις καί συγκατάθεσις τής δια
νοίας· ού μόνον οί έφεκτικο\ (52), άλλά και πάς δογ
ματικός έν τισιν έπέχειν είωθεν, ήτοι παρά γνώμης 
άδΟένειαν, ή παρά πραγμάτων άσάφειαν, ή παρά 
τήν τών λόγων ίσοσθενίαν. 
i(I recic vivendum: el dogma cst quaedanr, quae 

nam ciarum esl eum de boc non sustinere asseneio-
nera. Alqui se sustinere aesensionem pronuntiat. 
Quod sequendo si oporteat nos de rebus omnibus 
suslinere assensionem, de ipsa assensionis susten-
tione asseusiouem primura suslinebimus, sitne ei 
credendum, an non. Pralerea si hoc ipsum veruui 
est, quod verum nesciatur, neque omnino veri quid-
quam ab illo datur: si autem de hoc quoque dicet 
dubitari posse, an t£t verum ignoretur, eo ipso Ual 
yerura cognosci posse, quod suam de ipso assensio-
nis sustentionem vidcatur non confirmare. Quod si 
baeresis esi dogmalum inclfnaiio, aut, ut quidam 
dicunt, inclinatio quae multis dograatibus praebet 
consequentiam inter se et ea quae apparent, tendens 

ratione comprehensio: comprehensio autem est ba-
bitus et assensio animi: non solum ephectici, sed eliam quilibet dogmaticus, in nonnullis solet susti-
nere assensionem, aut propter mentis inibecillitalem, aut rerum obscuritatem, aut virea «quales ra-
tioDum. 

CAPUT VI. 
De genere, speeiebus et differentm, el quis *it eorum utus in definitionibui 

Αί τώτ Κτήσεων (55) έφοδοι χαϊ άρχαΐ χερϊ 
ζάντα χαϊ έτ τούτοις είσϊν. 

Προτακτέον δή και τών δρων, κα\ τών αποδείξεων, 
xzl διαιρέσεων, ποσαχώς λέγεται τδ ζητούμενον τά 
τε ομώνυμα χειριστέον (54), κα\ τά συνώνυμα εύκρι-
νΰς τακτέον χατά τάς σημασίας* έπειτα ζητητέον, 
εί τών πρδς Ιτερα θεωρουμένων έστ\ τδ προκείμενον, 
% χαθ* αύτδ λαμβάνεται* έπί τούτοις, εί έστι, τί έστι, 
τί αύτψ συμβέβηκεν ή κα\ ούτως, εί έστι, τί έστι, 
&ότι έστί. Προς δέ τήν τούτων θεωρίαν ή τών καθ1 

Ιχαστα γνώσις χα\ή τών καθόλου συνυποβάλλει (55), 
«Ατά πρότερα, χαί τά έπ\ τάς διαφοράς, χα\ αί 
διαιρέσεις αυτών. Ή μέν ουν επαγωγή (56) φέρει τδ 
χαθολου και τδν δρισμόν* αί δέ διαιρέσεις τά είδη κα*ι 
Ά τί ήν είναι (57) κα\ τδ άτομον* ή δέ θεωρία <ου 

Β Quastionum intinuationet et principia eirea hascet in 
his $unt. 

Ante definiliones autem, demonstrationea, el di-
visiones, prius pouendum est quot modis dicaur 
id, quod quaeriliiT: et traclanda sunt homonyraa, 
et synonyma sunl apte et distincte ponenda sccun-
dum euas siguificaiiones. Deinde quaereadum esl aa 
ex iis, quae coosiderantur, ut relala ad alia, sit id 
quod proponitur, an pcr seipsum sumatur. Post haec, 
an sit, quid sit, quid ei accidat: aut sic etiam, an 
sit, quid sit, propter quid sit. Ad b*ec aulem C O R -
templanda conferl singulorum cognitio ei universo-
rom, etea quaesu.nl priora, et differentiae, et earura 
divisiones. Atque inductio quidem aCfert id quod 

' est univer8um et deOnitionetn: divisiones autem, 
***χώςτήν λήψιντού οίκείου* αί δέ διαπορήσεις τάς G species, et quid sit, et individaum. Contemplatio 
«τ* αύτάς (58) διαφοράς κα\ τάς αποδείξεις, καί 
έλλωςτήν θαωρίαν συναύξουσι, τά τε παρεπόμενα 
«Jrij- έκ πάντων δέ επιστήμη τε παρίσταται καΊάλή-
kta. Πάλιν τδ κεφαλαιωθέν έκ τής διαιρέσεως δρος 
γίνεται,· λαμβάνεται γάρ κα\ πρότερος τής διαίρε

ι* Ρ. 914 ED. POTTER, 778 ED. PARIS. 

(49) Μή βέβαιων. Delenda videtur particula ne-
pthra μή, ut sensus sit : c Hoc ipso concedit veri-
lalem poese cognosci, quod videtur relentionem 
•ssensionis suadere. > 

(50) Αίρεσις. Gonf. Diogenes Laertius in prooemio 
teg«w: Sextus Empiricus Hypotyp. lib. i , Suidas ν. ΑΪ-

(54) Περιέχουσα, c Continens. ι Hervetus exp. 
1 pnebene, > quod est παρέχουσα. Poseei legi περιέ-
(ftai, c contineatibus. > 

(52) Έφεχτιχοί. Έφεκτοί. Forle verius έφε-
t̂xoi. SfLBDRG. — Sic superius μεθεκτοί pro μεθ-

χτικοί Strom. ι, pag. 548, ubi coof. not. 
(53) Αί τώτ ζητ. Titulum ipeum Uervetue inler-

>res omiuit, et absque separatione sequentia cum 
uaecedeatibus connectit. S T L B U R G 

(U) Χειριστέοτ. Χειριστέον agnoscit eliam Her-

autem qua consideraiux, quot modis dicaiur, aflfert 
aesumplioneraejusquod est propriom : dubitationea 
autem, eas quae soni in ipsis differentias et demon-
etraliones: et alioqui augent conteroplationem, et 
ea quae ipsam consequuntur: ex omnibus autem 

veti versio, ι tractanda sunt bomonyma: > sed verius 
χωριστέον. S T L B O R G . 

(55) ΣυτυχοβάΧΧει. L . συνεπιβάλλει. L O W T H . 
(56) Έχαγωγή. Inductio enim est argumenli spe-

cies, qua ex singularibus colligilnr unWersale. 
(57) Καϊ τό τί fjr είναι. Quid sit res, id est es-

sentialem ejus deflnitionem. Nam ex divisione re-
rum, partes earum, et essenlia? rationem discimus. 
Unde et paulo post, definitioais demonsirationem 

^ aequt divisioiiem affirmat: et divisionem τί έστι, 
c quid sit, > docere. Quomodo autem ium deflnitio 
ex inductione procedit, ut sententia praecedenle 
dicitur? Hunc nodum Clemens paulo infra solvit, 
ubi docet definilionem et pracedere divisioneoj, et 
eam subsequi. 

(58) Κατ' αύτάς. In Flor. est etiam allera leclio 
καθ* αύτάς. Priorem sequitur Herveti versio, c eas 
quae sunt in ipsis diffcrcntias. » S Y L B U R G . 
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«85 CLEMENTIS ALEXANDRINl tti 
ostendilor ecientia et veritas. Rursus id qaod in Α «ως κ α 1 ύστερος δ δ»ρι*μός· πρότερος μεν, δταν 
suramam redigitar ex divisione, appelhlur definitio; 
eumitur enim determinaiio et prior divisione, et 
posterior: prior quidem, quando concessa vel tan-
tum proposita fuerit; posterior aulem, quando de-
monslrala, et per sensum, ex singularibus, in 
gummam colligitur universale; inductionis 6nim 
principium est sensus; finis autem, id quod 
est tiniversate. Atque inductio quidem non oslen-
dit quid sit, sed quod sit, vel non sil : © 
divisio aulem quod sit, et determinatio similiter at-
que divisio, essenliam docel, et quid sit, non autem 
an sit. Demonstratio autem tria, nempe an sit, et 
quid s i i , et propler quid sit aperit. Sunt autem 
nonnulla? quoque definitiones qrtae causam conti 

ονγχωρηθή ή προτεθή * ύστερος (59) δέ, δταν άτ». 
δειχθή * κα\ κατά τήν αίσθησιν δέ έκ τον καθ* έκαστα 
κεφαλαιούται τδ καθόλου* άρχή (60) γάρ τής επαγωγής 
ήαίσθησις* πέρας δέτδ καθόλου. Ή μέν ούν επαγωγή 
ού τδ τί έστι δείκνυσιν, άλλ* δτι έστ\ν, ή ουκ Εστιν* 
ή διαίρεσις δέ, δτι έστ\ παρίστησιν (64)» δ τε διορι
σμός ομοίως τή διαιρέσει τήν ούσίαν κα*ι τδ τί έστι 
διδάσκει, ούχ\ δέ τδ εί έστιν* ή τε άπόδειξις, τέ 
τρία, τό τε εί έστιν, καί τδ τί έστιν. κοΛ τδ διχτί έ
στιν, σαφηνίζει. Είσ\ δέ ένιοι κα\ της αίτίας έμβ-
ριεκτικοί δροι. Έπε\ δέ έπίστασθαί έστιν, δταν Εδω-
μεν τήν αίτίαν * αίτίαι (62) δέ τέσσαρες, ή ύλη, το 
κινούν (65), τδ είδος, τδ τέλος · τετραχώς έσται i 
διορισμός. Ληπτέον ούν πρώτον τδ γένος, έν ψ ε π; 

nenl. Quoniam autem scire est, quando causam vi- B wv επάνω τά εγγύτατα* μετά τούτο, τήν προστ/ξ 
derimus : sunt autem causae qualuor, maleria, id 
quod movet, forma, linie : erit quadruplex deter-
minatio. Primum ergo gumendum esl genus, in quo 
sunt ea quae sunt proxima supreinis : postea pro-
pinqua diflerenlia. Diflerentiarum autem coDiiuualio 
scissa et divisa, compjet quid sit esse, seu rei essen-
tiam ac definilionem. Non necesse csl aulem dicere 
onutee uniuscujusque diflerentias, eed.eas quae spe-
cies conslituuat. Geomelrica resolutio et composi-
tio divisiom dialectica? et definitioni sirailis. Et a 
divisione quidem recurrimus ad ea qua? suni sim-
pHciora, et niagig principalia. Alque genus quidem 
rei quae quaerilur dmdimus in eas quae ei insunt 

νδιαφοράν. Ή δέ συνέχεια τών διαφορών (64), τεμνό
μενη καί άποδιαιρουμένη, τδ τί ήν εΐναι έκπληρα". 
Ούκ ανάγκη δέ πάσας λέγειν έκαστου τάς διαφοράς, 
άλλά τάς είδοποιούσας. Ή γεωμετρική άνάλυσις καί 
σύνθεσις, τή διαλεκτική διαιρέσει κ«1 όρισμώ Ιοιχε· 
κα\ άπδ μέν τής διαιρέσεως, έπ\ τά απλούστερα τα\ 
άρχικώτερα άνατρέχομεν. Τδ γούν γένος τού ζητου
μένου πράγματος διαιρούμεν είς ένυπάρχοντα αντψ 
είδη * οίον έπ\ τού άνθρωπου τδ ζώον, γένος δν, είς 
τά έμφαινόμενά είδη διαιρούμεν, τδ θνητδν καλ «0α-
νατον * κα*ι ούτως άεϊ τά σύνθετα δοκούντα είναι 
γένη είς τά απλούστερα είδη τέμνοντες, έπ\ τδ μή ζη
τούμενον (65) κα\ μηχέτιτομήν άποδεχόμενον παραγι-

species : ui exempli causa, in bomine, animal qood Q νόμεθα. Τδ γάρ ζώον είς τδ θνητδν καΐάθάνατον&β-
est gentis, dividimus in eas qua in ipso apparent 
tpeciee , nempe mortale et immortale. Et sic sem* 
per genera quae videnlur esse composila, secantea 
ia species simpiiciores, accedimus -ad id quod 
quaerilur, et noa amplius suscipit divisionein. Gum 
oriim animal diviBerimus in morlale et iromorlale, 
deinde vero mortaie in terresire el aquatile, el rur-
8U8 terrestre in volucreet pedestre, et sic propia-
quam ei quod qua?riiur speciem, quae eliam con-
prebendii id quod quaeritur, diviserimus, secando 
deveniemus ad siinplicissitnam speciem, quse nihU 
quidem aliud, sed id solum quod quaerilur compre-
benrtit. Rursus enim pedeslre dividimus in ralionis 
particeps et expers rationis. Deinde ex iis speciebus 

λόντες, είτα μέντοι τδ θνητδν είς τδ χερσαίον κα\ίν> 
δρον, κα\ πάλιν τδ χερσαίον είς τδ πτηνδν κα\ πείδν, 
και ούτως τδ προσεχές τφ ζητουμένω είδος, δ χαί 
περιλαμβάνει τδ ζητούμενον, διαιρούντες, άφιζόμώ» 
τέμνοντες έπί τδ άπλούστατον είδος, δπερ άλλο μεν 
ούδ%ν, μόνον δέ τδ ζητούμενον παραλαμβάνει. Πάλι» 
γάρ τδ πεζδν εις λογικδν καί άλογον διαιρούμεθα' 
κάπειτα τά προσεχή τών έκ τής διαιρέσεως λαμβανο
μένων ειδών τψ άνθρώπψ εκλεγόμενοι, και έπιτ-ν-
θέντες εις ένα λόγον, τδν δρον τού άνθρωπου άποοί-
δομεν, δς έστ\ ζώον θνητδν, χερσαίον, πεζδν, λογίρ 
κόν. "Οθεν ύλης μέν τάξιν επέχει ή διαίρεσις, τφ 
δρψ τήν απλότητα τού ονόματος αναζητούσα * τεχνί-
του δέ κα\ δημιουργού^ δρος έπισυντιθε\ς χα\ χα-

quae sumanlur ex divisione, eligentee ea quaB sunt ρ τασκευάζων, κα\ τήν γνώσιν τού δντος παριστάς* ού 
magts propinqua homini, cura ex iis unaro compo - τούτων τών πραγμάτων ών έχομεν καθολικός διο~ 
suerimus oralionein, eiBcimus hominis definilio- νοίας. Τούτων τών διανοιών τους ερμηνευτικούς ϋ -

« Ρ. 915 ED. POTTER, 779 ED. PARIS. 

(59) Ύστερος. Conf. Arislotelis Analyt. pott. lib. 
n, cap. 15. 

(bO) "Αρχή. Eadem docet Aristoteles Analyt. Hb. 
i , cap. 18. 

(61) 9On έστϊ xap. · Qnod sii, · etc. Perperam: 
Id eniai, ul dictum cst, docet induciio. Scribendum, 
τδτί έστι* vcl, δ τι έστί* ι quid sil. ι Id quippe 
afferre divisionem, niox ait. 

(62) Αίτιοι. Gonf. Arisloteleg Analyt. poster. lib. 
n, c. 11, quod sic incipit: ΈπεΊ δέ έπίστασθαί οί-
όμεθα, δταν είδώμεν την|άίτίαν αίτίαι δέ τέσσα
ρες, ι Cum autem pulemus nos tunc scire, quando 
causam cognoscimus ; cautae vero qualuorsiut, ι 

elc., quae fere κατά λέξιν repelit Clemens. 
(65) Τό xtrovr. ld est, τδ ποιητικός Η. STLBCRC. 

Ncmpe causa efficieos, ή τι πρώ.ον εκίνησε, c qiu 
pritnum movit, > ut ab Arislolele diciturloc ci l . 

(64) Συνέχεια τών διαφορών, c Coacemlio dif-
fereniiarum/i cujue tpecimen eccarrit in defini-
tione hoininis infra posila, pag. 779 edil. Paris. 
L O W T H . 

(65) Τό μή ζητ. Belenda eat particala nej-. μή, 
sensus enim esi, per ejusmodi divisionem pervenir 
tandem έπί τδ ζητούμενον, c ad id quod quzritor, 
quod ulterioris divisionis capax non cst;»m siaiiu 
sequilur. ldem Lowtbio quoque \isum est. 
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Κ 8TR0MATUM LiB. VIII. & 6 
γους εΐναι φαμέν - τούτων γάρ τών διανοιών, κα\ αϊ Α Μΐη, Π υ 3 β aninial mortale, lerreslre, pedestre, 
διαιρέσεις γίνονται. Τών δε διαιρέσεων ή μέν τις είς ralionis parliceps, 
είδη διαιρεί τδ διαιρούμενον, ώς γένος · ή δέ τις είς 
μέρη, ώς δλον * ή δε είς τά συμβεβηκότα. Ή μέν ούν 
τού δλου είς τά μέρη διαίρεσις, ώς έπί τδ πλείστον 
χατά μέγεθος επινοείται · ή δέ είς τά συμβεβηκότα 
ουδέποτε δλη δύναται διαληφθήναι, είγε κα\ ούσίαν 
έχχστω δεί πάντως τών δντων ύπάρχειν. "Οθεν Αδό
κιμοι άμφω αύται αί διαιρέσεις, μόνη δέ ευδοκιμεί ή 
τού γένους εις είδη τομή, ύφ' ής χαρακτηρίζεται ή τε 
ταυτότης ή κατά γένος, ή τε έτερότης ή κατά ίδικάς 
διαφοράς. Τδ είδος άεϊ έν τινι μέρει θεωρείται - ού 
μήν άνάπαλιν, εί τι μέρος έστί τίνος, τούτο κα\ είδος 
γενήσεται· ή γάρ χε\ρ μέρος μέν έστι τού άνθρωπου, 
είδος δέ ούκ έστιν. Καλ τδ μέν γένος έν τοίς είδεσιν 

Quo (Ιι ut materiae quidem 1ο· 
cum praatei divigio, definitioni quarens simplici-
tatem nominie : artificis autem et opiftcis definitto, 
quae componit el conglruit, et ejus quod eel osten-
dit coguilionem. Non harum autem rerum, nec 
idearum 331 &unl definitiones, sed rerum quarum 
babemus universales in animo uotiones. Harum no-
tionum dicimus esse oraliones interpreiativag; ha-
rum eniro noliootim flunt eliani divigionee. Ex diri-
sionibue autein, una quidem © dividiirem divisamin 
species, ut genus : altera autem in parles, ul to-
lum : alia vero in accidentia. Alque lotius quidein 
in partes divisio, ut plurimum consideratur in ma-
gnitudine : quae fit autem in accidentia, nuoquam 

ενυπάρχει* τδ γάρ ζώον κα\ έν τφ άνθρώπψ κα\ έν τψ Β poiest tota explicari, siquidem oportet unicuique 
jtot · τδ δέ δλον, έν τοίς μερεσιν ούκ ενυπάρχει - ού 
γέρ ό άνθρωπος έν τοίς ποσ\ν υπάρχει. Διδ κυριώτε-
ροντδ είδος τού μέρους· κα\ δσα τοΰ γένους κατηγο
ρείται, ταύτα πάντα κα\ τού είδους κατηγορηθήσεται. 
Άριστον μέν ουν είς δύο θεωρεϊν(66) είδη τδ γένος· εί 
δέ μή , είς τρία. Τά τοίνυν είδη, γενικώτερον μέν 
διαιρούμενα, χαρακτηρίζεται τψ τε τάϋτψ και Θατέρψ· 
έπειτα δέ διά τών γενικώς σημαινόμενων διαιρούμενα 
χαρακτηρίζεται. Έκαστον γάρ τών ε ιδω ν ήτοι ουσία 
έστιν ώσπερ δταν λέγωμεν, Τών δντων τά μέν σώμα
τα έστι, τά δέ ασώματα · ή ποσδν, ή πρδς τι, ή πού, 
ί| πότε, ή ποιείν, ή πάσχε ιν. Παντδς ου τίνος ούν επι
στήμων τίς έστι, τούτου κα\ τδν δρον αποδώσει · ώς 

entium omnino inesse essenliam. Unde etiam re-
probantur ambae bae divisiones : sola autem proba-
tur divisio generig in species, a qua forniam cha* 
racteremque accipit quae est gecundum genus iden-
titag, et diversitas quoad differentias specialrs. 
Species semper m aliqua parte consideralur, non 
lamen contra si quid est pars alicujus, hoc erit 
etiam species : manus enim est pars quidem homi-
nis, non est autem species. Et genus quidem inest 
ia speciebus : animal enim inesi in hornine el bove. 
Totum autem non inest in parlibue. Homo etiim 
non inesl in pedibus. Quocirca species est parte 
potior. Et qnaecunque de genere prsedicantur, ea 

β γε μή δυνάμενος λόγψ περιλαβείν κα\ όρίσασθαι Q euaro omnia praedicabuntur de specie. Atque opii-
ότιούν, τούτου επιστήμων ούκ άν ποτε είη. Έκ δέ τής mum quidem fuerit conlemplari gemis in duabus 
τού ορου αγνοίας κα\ τάς πολλάς αμφισβητήσεις γί- speciebus : sin minug aulem , in tribus. Species 
νεσθαι κα\ τάς άπάτας, συμβαίνει. Εί γάρ ό τδ ergo divisae quidem generalius, characlerem accU 
πράγμα είδως έχει κατά διάνοιαν τήν είδησιν αυτού , 
δύναται δέ κα\ λόγψ σαφηνίσαι β διανοείται, ή δέ τής 
διανοίας ερμηνεία δρος έστ\ν, άναγκαίον έστι τδν εί-
δέτα τδ πράγμα δύνασθαι αυτού καί τδν δρον άποδι-
δόναι. Προσλαμβάνεται δέ δροις κα\ ή διαφορά, ση
μείου τάξιν επέχουσα τώ δρψ. Τψ γούν τοΰ άνθρώ-
π^-δρφτδγε·1α<Γηκ^ προστεθέν, ποιεί τδ δλον ζώον 
λογικδν, θνητδν , χερσαίον, πεζδν, γελαστικόν. Ση
μεία γάρ έστι τά κατά διαφοράν προσαγόμενα τψ 
δρψ οίκείων πραγμάτων · τήν δέ φύσιν αυτών τών 
πραγμάτων ούκ ενδείκνυται. Αύτίκα ιδίου άπόδοσιν 

piunl ex eodem el altero. Deinde vero divisae, pcr 
ea quae generaliler signiflcaaiur cbaracterem acci-
piunt. Unaquaeque enim species aut esl subslantia: 
ut cum dicimus t Ex iis quae sunt, alia quidem sunt 
corporea, alia vero incorporea : aut quantum, aut 
quod referlur ad aliquid, aut ubi, aut quando, aut 
agere, aul pali. Cujuscunque Wgo rei babet aliquis 
scientiam, ejus etiam dabit definiiionera : quemad-
modum qui non poiest oralione comprehendere et 
deflnire quidlibet, ejus rei nunquam babebit scien-
tiam. Ex ignoraiione aulem deflnitionis, accidit ut 

φασ\ν είναι τήν διαφοράν * κα\ καθδ τών άλλων άπαν- 0 multae dubitationes oriantur et decepliones. Si enim 
των διαφέρει τδ έχον τήν διαφοράν, δ μόνψ υπάρχει 
κα\ άντικατηγορείται τού πράγματος έν τοϊς δροις , 
ανάγκη τδ πρώτον γένος ώς άρχηγδν χαί ύποστατδν 
(67) δει παραλαμβάνειν. Έν μέν ούν τοίς μακροτέ-
ροις δροις τδ πλήθος τών ειδών τών έξευρισκομένων 
διά τών δέκα κατηγοριών · έν δέ τοίς έλαχίστοις, τά 
προηγούμενα τών προσεχών είδων ληφθέντα, τήν ού
σίαν κα\ φύσιν διασημαίνει τοΰ πράγματος · ό δέ ελά
χιστος έκ τριών συνέστηκε, τοΰ γένους κα\ δυείν τών 

* Ρ . 916 E D . P O T T E R , 779-780 E D . PARIS , 

(66) Θκωρεΐν. θεωρείν agnoscit etiam Herveii 
versio, ι contemplari genus in duabus speciebus:» 
aique ita esl in p. precedenle , nnn aspernanda ta-

P A T R O L . G R IX. 

qui rem novit, babel in animo eju» cognitionem : 
potest autem quis oratione explicare id quod babet 
in animo : ejus autem quod animo cogitatur expli-
catio, egt deOniiio : necesse ergo est ut qui rem no-
rit, possit ejus etiara dare definitionem. Assumitur 
autem in deiinilionibus eiiam diflerenlia, qaae eigni 
locum obtinet in deflnitione. Horainis itaque defini-
tioni adjectum, vi ridendi praditum, facil totum : 
aniinal rationis particeps, monale, lerrestre, pede-

men est A. l^clio διαιρειν, t dividere. ι 
67) Ύποσταζόν. < Quodreliquia substeroitui 

L O W T H . 
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stre, vi ridendi praeditum. Qttce enim per difleren- Α αναγκαιοτάτων είδων. Γίνεται & τοΰτο διά συντο-
tiam adbibenlur delinitioni, sunt signa reruin pro-
priarum, ipearum aulem rerum naturam non indi-
canl. iam vero dicunt diflerenliam esse proprii 
redditionem, et secundum quod differt ab aliis id 
quod babel differentiam, quod soli inest, et de re 
mutuo pnedtcaiur : necesse est in definiiionibus 
primum genus assumere ut principale, el quod 
eubsislat. El in longioribus quidem^deiinilionibus, 
muliiludo epecteruin quse inveniuntur per decem 

μίαν. Φα μεν ούν "Ανθρωπος έστι τδ ζώον γελαοη-
κόΥ τδ τε έξαιρέτως συμβεβηκδς τφ δριζομένφ προσ-
παραληπτέον, ή τήν Ιδίαν άρετήν αυτού, ή τδ ίδιον 
έργον αυτού, κα\ τοιούτων τινών άλλων· Έξηγητικδς 
ούν Α δρος ών τής τού πράγματος ουσίας, περιλαβείν 
μέν ακριβώς τήν φύσιν τού πράγματος αδυνατεί* διά 
δέ τών χυριωτάτων ε Ιδώ ν τήν δήλωσιν τής ουσίας 
ποιείται, κσ\ σχεδδν έν ποιότητι δ δρος τήν ούσίαν 
έχει. 

praedicamenla: in minirois aulem, quse ex propinquis speciebus sumpte fuerint principales, ra « 
sentiam et naturam signiGcant. Quae esl autem minima, constat ex tribus, ex genere, et duabtis 
speciebus maxime necessariis. Hoc autera fii propter brevitatem. Dicimus ergo : Homo esi animai 
vi ridendi pnedilum. Tunc assumendum esl id quod prxcipue accidit ei quod definilur, aul propria <ju 
virtus, aut proprium ejus munus ac officium, aut aliquid aliud ejusmodi. Quare cum definilio debeal 
rei essenliam exponere, non potest quidem rei naturam accnrate comprebendere : per praecipuas aa-
lem species declarat csscnliam : et babel defltiitio propemodum essentiam in qualiute. 

CAPUT VII. 
De causis dubitandi sive a$$en$um tutiinendi. 

Quae eificiunt ut suslineatur assensio, causae β 
sunt duae suprenix. Una quidem, mens hutnana 
qu* est multiplex et inslabilis, cui quidero natura 
est insitum ut generet dissensionem, aut aliorum 
inter se iavicem aut sui ipsorum a seipsis. Secunda 
aulem, ea quae esl in rebus discrepanlia, quae etiam 
maxime efflcit ut sustineatur assensio. Nam cum 
xieque omnibus visis possimus credere propter re-
pugnanliam : neque omnibus fidem non babere, 
quod id quod dicit omnia esse incredibilia, cum 
sit ex omnibus, in numerum etiam omnium ascri-
batur; neque aliquibus quidem credere, aliquibus 
vero non credere, propler aequalitatem : eo deducti 
sumus ut suslineamus assensionem. Harum autem 
principalium causarum, propter quas assensionem 

Τά ποιητικά τής εποχής αίτια δύο έστί τά άνω
τάτω · έν μέν τδ πολύτροπον κα\ άστατον τής άν 
θρωπίνης γνώμης, δπερ γεννητικδν είναι πεφυκε 
τής διαφωνίας, ήτοι τής (68) αλλήλων πρδς αλλήλους, 
ή τής εαυτών πρδς εαυτούς * δεύτερον δέ ή έν τοΙ; 
ούσι διαφωνία, ή κα\ είκότως έμποιητική καθέστηκε 
τής εποχής. Μήτε γάρ πάσαις φαντασίαις πιστεύειν 
δυνηθέντες διά τήν μάχην, μήτε πάσαις άπιστείν (69) 
διά τδ κα\ τήν λέγουσαν πάσας απίστους ύπάρχειν 
έξ άπασών ούσαν συμπεριγράφεσθαι πάσαις * μήτι 
τισ\ μέν πιστεύειν, τισ\ δέ άπιστείν διά τήν Ισότητα, 
κατήχθημεν είς εποχή ν. Τούτων δέ αυτών τών άρ-
χικωτάτων τής εποχής τδ μέν άβέβαιον τής διανοίας 
γεννητικδν έστι διαφωνίας * ή δέ διαφωνία, προσεχές 
αίτιον τής εποχής· δθεν πλήρης μέν ύ βίος δικαστή-

suslinertius, cogilalionis quidem inslabilitas, gene- C ρίων τε κα\ βουλευτηρίων; κα\ καθόλου τήςπερΙ(70) 
rat dissensionem : dissensio aulem esl iroraediata 
causa propter quam sustinetur assensio. Hinc plena 
quidem esl vita judiciis el curiis, et ία summa, 
eorum quae dicunlur bona et mala eleclione: quae 
quidem dubiae meolis et ad oppositarum rerum in-
firtailatem claudicantis, sunt argumenta. Sunt ita-
que libris plenae bibliothecae, classesque et com-

τά λεγόμενα αγαθά κα\ κακά αίρέσεως, άπερ ήπορη· 
μένης έστ\ διανοίας κα\ πρδς τήν τών (71) αντικει
μένων πραγμάτων είς άσθένειαν (72) μετοκλαζονση; 
τεκμήρια * πλήρεις δ* αί θήκαι τών βιβλίων, κα\ αϊ 
συντάξεις κα\ αί πραγματείαι τών διαφωνούντων έν 
τοίς δόγμασι, κα\ πεποιθότων εαυτούς τήν έν τοί; 
ου σι ν άλήθειαν γινώσκειν. 

mentationes iis qui in dogmatibus inter se dissentiunt, et sibi persuaserunt ee in rebus leaere 
verilatcm. 

CAPUT VIII 
Qua methodo tum re$, tum nomina ad certat cla$$e$ reduci po$$uni. 

In voce iria versanlur : nempe el nomina qiue D Τρία (73) έστ\ περ\ τήν φωνήν τά τβ ονόματα, 
iunl signa eorum quae animo cogilantur principali- σύμβολα δντα τών νοημάτων κατά τδ προηγούμενον, 

Φ Ρ. 917 ED. POTTER, 781 ED. PARIS. 

(68) Ήτοι τής. Duplicem dissenaionem gtaluit; 
aliam , qua diversi bomines inler se disseniiunt; 
aliam qua quia a seipso discrepat. 

(69) Μήτε χ. α. Sensus est: Credi non posse 
banc propositionem, c Nibil est credendum. > Quia 
tum ne baec quidem proposiiio esset credenda, cum 
etiaoi ea generali voce « nibil > excludereiur. Si-
niili argumento adversus Pyrrhoniorum έποχήν su-
pra est usu8 p. 777 edil. Paris. 

(70) Καϊ χαθόΛον τής χ. Vult, diflkultatem 

eligendi quod oplimum esi, quae ubique gentiiim 
conspicitur, esse irianifestum indicium, quod ia 
roullis rebus reiinenda sil assensio. 

(71) Καϊ χρός τήτ τώτ. Τήν ftiiperfluum CSt. 
Sic expl.: c Quae eunlindicia mentis dubiae, qusque 
pra3 rerum inter se repugnaniia ob iofirmiiaiem 
claudicat. ι 

(72| ΕΙς άσθέτειατ. Dele είς. L O W T H . 
(75) Γρία. Haec se Iria sequuntur: res,conce-

ptus, voces. Voces reprseseulant conceptu», coa-
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χαϊ έπαχολούθημα δέ κα\ των υποκειμένων * δεύτε- Α 
ρον δέ τά νοήματα, ομοιώματα χα\ έχτυπώματα τών 
ύποχειμένων δντα. "Οθεν. άπασι χαί τά νοήματα τά 
•ΰτά έστι, διά τδ τήν αυτήν άπδ τών υποκειμέ
νων άπασιν έγγίνεσθαι τύπωσιν * ούχ έτι δέ χαι τά 
ονόματα, διά τάς διαλέχτους τάς διαφόρους. Τρίτον 
δέ, τα υποκείμενα πράγματα, άφ' ών ήμϊν τά νοή
ματα έντυπούνται. Τά μέν ούν ονόματα ή γραμμα-
τική είς τά καθολικά στοιχεία κδ' ανάγει * ώρισμένα 
γάρ χρή είναι τά στοιχεία- τών γάρ καθ1 έκαστα, 
απείρων δντων, μή είναι έπιστήμην Γδιον δέ έπι-
στήμης καθολικοις (74) έπερείδεσθαι θεωρήμασι χαί 
ώριαμένοις. "Οθεν τά καθ* έκαστα είς τά καθόλου 
ανάγεται. Ή δέ τών φιλοσόφων πραγματεία περί τε 
τέ νοήματα κα\ τά υποκείμενα καταγίνεται. Έπ\ δέ 
τούτων, τά καθ" έκαστα (75), άπειρα στοιχεία τινα Β 
*χ\ τούτων ευρέθη (76), ύφ' ά πάν τδ ζητούμενον 
υπάγεται * κα\ εί μέν φαίνοιτο ύφ' Ιν τι ύποδεδυκδς 
τών στοιχείων, ή καί πλείω, άποφανούμεθααύτδ εί
ναι* εί δέ πάντα διαφύγοι, μηδαμή είναι. Τών λεγο
μένων (77) τά μέν άνευ συμπλοκής λέγεται," ώς τδ 
Μρωχος, κα\ ώς τοτρέχει, καί δσα λόγον ούκ απο
τελεί, δ δή (78) τάληθές ή τδ ψεύδος έχει· τών δέ 
μετά αυμπλοκής (79) λεγομένων τά μέν ούσίαν ση
μαίνει, τάδε ποιδν, τά δέ ποσδν, τά δέ πρός τι , τά 
δέ που, τά δε πότε , τά δέ κείσθαι, τά δέ έχειν, τά 
& ποιείν, τά δέ πάσχειν · ά δή κα\ στοιχεία τών δν
των φαμέν, τών έν ύλη καί μετά τάς άρχος (80)· 
ίστι γάρ λόγω θεωρητά ταύτα * τά δέ άύλα νφ μόνω 
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λτ,πτά έστι κατλ τήν πρώτην έπιβολήν * τών δέ ύπδ 
τας δέκα κατηγορίας ύποτασσομένων, τά μέν καθ1 

βύτά λέγεται, ώς αί εννέα κατηγορίαι, τά δέ πρός τι, 
Καν. πάλιν τών ύπδ ταύτας τάς δέκα κατηγορίας τά 
μέν έστι συνώνυμα, ώς βούς καί άνθρωπος, καθδ 

ter, per consequenliam autem, etiam subjeclorum : 
secundo aulem, cogitaia quae res subjectas referuni 
et exprimunt. Unde sunt omnibug eadem eogilala, 
Φ propterea quod ex rebus subjeclis eadem forma 
et typus ingeneretur omnibus : non itidem etiam 
nomina, propter diversos sermones. Teriiuni au* 
lem, sunt res subjecUc, ex quibus nobis iroprimun-
tur cogkala. Aique nomina 332 quidem reducii 
grammatica in viginliquatuor generalia elementa : 
oporlel enim esse elementa definila : eorum enim 
quae sunl singularia, cum sint iniinita, oon eat 
scientia. Est autem proprium ecientiae, universis 
ac generalibue theoreraalibus niti ei definitis. Unde 
singularia reducuntur ad universa ac generaiia. 
Pbilosopborum autem indagatio vereatur el iu iis 
quae animo cogitantur, et in rebus sabjectis. Quo-
niam aotem stDgularia borum sunl inftnita, borutn 
qtioque suot quaedam inventa elemenla, ad quae 
redocitur quidquid quseritur: et si videalar quidem 
subire unum aliquod, vel etiam plura ex clementis, 
id esse pronuittiamus : quod si omnia effttgerit, 
nequaquam esse. Ex iis quae dictintur, alia quiriem 
dicuniur absque connexione, ut homo, el ul currit, 
et quacunque orationem minime perficiunt, qua» 
babel verum vel falsum; alia vero cum connexione. 
Ex iis autcm quae dicuotor absque connexione, 
alia quidem signiflcant essentiam, alia autem quale, 
alia vero quantum, alia autem quae referunlur ad 
aliquid, alia atitem ubi, alia vero quando, alia au-
tem sittim esse, alia autem babere, alia vero agere, 
alia aulem pati; quae eliaoi dicimua esse elementa 
eorum quae suut in materia el post priiicipia. Con-
siderari enim possunt baec ratione. Quae carent au-
lem maleria, sola menle possunt apprehendi per 

* Ρ. 918 ED. POTTER, 782 ED. PARIS. 

tfptus representanl res. Ac res quidem et conce-
ptus ubique suiU eadem, voces aulem diflerunt. 
Aristoleles lib. De interpretalione cap. I : "Ωσπεο 
ουδέ γράμματα πάσι τά αυτά , ούτως ουδέ φωναί 
α^αύταί.ΤΟν μέντοι ταύτα σημεία πρώτως, τά αυτά 
*ασι παθήματα τής ψυχής * κα\ ών ταύτα ομοιώ
ματα, πράγματα ήοη τά αυτά. ι Ul lillerae non sunl 
apndomnes eaedem, ita neque voces sunt eaedem. 
Sed passiones animi, quarum haec primum eunt 
signa, eaedem sunl apud omnes. Eaedem sunt eiiam 
res, quarum bae passiones sunt simulacra. ι 

(74) ΚαθοΛιχο/ς. Conf. Aristolelis Anatyt. po-
*fcr. lib. ι, cap. 4. 

(75) Έχϊ δέ τούτων, τά xaff έκαστα. Scribe 
cum interprele : Έπε\ δέ τούτων τά καθ* έκαστα 
έπειρα, στοιχεία τινα κα\ τούτων ευρέθη. Paulo 
posi: Τών δέ μετά συμπλοκής λεγομένων, τά μέν 
ούσίαν σημαίνει, τά δέ ποιόν. Recte interpres, χωρίς 
συμπλοκής legit. Quis enijn iogicus dicet, voces sin-
gitlas qusR comprehenduntur praBdicamenlig, οίονε\ 
«οιχεία πρώτα, μετά συμπλοκής λέγεσθαι; H E I N S I U S . 

(76) Ευρέθη- Eorte congrueiilius εύρεθείη, opt. 
modo. S T L B C R G . 

(77) Τώτ 2εγομ. Hic aliquid deesse vidit Her-
veius, et post eura Heinsius. Quod vero deeral, 
neuler perfecte supplevit. Id quid sit, ex Aristotele 
fjcile liquebit. Is eiiim libro De eategor. cap. 2 haec 
^rba habet : Τών λεγομένων τά μέν κατά συμπλο-

λέγεται, τά δέ άνευ συμπλοκής. Τά μέν ούν κατά 

συμπλοκή ν οίον, άνθρωπος τρέχει, άνθρωπος νικά * 
άνευ συμπλοκής * οΤον, άνθρωπος, βούς, τρέχει, νικά. 
ι Eorum quae dicuntur alia conjuucta efferunlur, 
alia sine conjunctione. Conjuncla : ut, bonio cur-
r i l , bomo vineit. Sine conjunctione: ut, homo, boe, 
currit, vincit. » 

(78) Ό δή. Lege ό, et referendum ad λόγος. 
L O W T H , — Ansloieles libri jam dicli c. 4 : Τών δέ 
κατά μηδεμίαν συμπλοκή ν λεγμένων ουδέν ούτε 
αληθές, ούτε ψευδές έστιν* οίον,άνθρωπος, λευκδν, 
τρέχει, νικά. c Eorum aiitem, quae sine omiii con-
junciione dicunlur, nibil est verum aut falsum : 
ut bomo, albuin, currit, vincit. ι 

(79) Τώτ δέ μετά σνμ. Lege τών δε άνευ συμ. 
Nam μετά positum ab imperilo scriba, qui non ad-
vertit, priue membrum, quod tractabat dc his quae 
μετά συμπλοκής dicunlur, intercidisse. Quod vcro 
prsRdicameiiia sint voces incomplexse, cuivis no-
tum. Audi Aristotelem principio cap. 4 libri modo 
citati : Τών κατά μηδεμίαν συμπλοκήν λεγοιιένων 
Ικαστον ήτοι ούσίαν σημαίνει, ή ποσδν, ή ποιον, ή 
πρός τι, η πού, ή πότε, ή κείσθαι, ή έχειν. ή ποιείν, 

3 πάσχειν. ι Eorum qu« sine oittni corijunclione 
i<!iintur, unumquodque aut substanliam signiflcat, 

aut quanium, aut quale , aut ad aliquid . aut ubi, 
aul quando, aut silum esse, aut haben*, aut 
agpre, aul pati. » 

(80) Μετά τάς αρχάς. Nam summa rcrum prin-
cipia pnedicamenla ι transccndnnl.» 
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primam appUcattonem. Ex iis aulem qu« collocan- Α ζώον· έστι γάρ συνώνυμα (81), ών τό τε δνομα άμ· 
tur sub decem pnedicainentis, alia quidem per se 
dtcuntur, ut novem pnedicamenta, alia autem re-
lata ad aliquid. Et rursus ex 113 quae sunt sub bis 
dccem praedicamentis, alia quidem sunt synonyma, 
sicut bos et homo, qualenue animal. Sunt enim 
aynonyma, quorum amborum noroen est commune, 
ut animal : et ralio eadeni, boc est, delinitio, 
nempc, esseniia animata. Heteronyma autem sunt, 
quge circa idem subjectuin sunt in diversis nomini-
bus, ut ascensug et descensns : ifc est enim eadem 
via, sive sursum, sive deorsum. Est aulem alia 
epecies heteronymorum, utpote equus, et niger, 
quae et nomen et ratiooem habeat, alterum ab al-
lero diversum, et neqite habent idem subjectum: 

φοίν κοινδν, τδ ζώον * καί ό λόγος, ό αύτδς, τουτέστιν 
δ δρος, τουτέστιν ουσία έμψυχος* έτερώνυμα δέ, 
δσα περ\ τδ αύτδ ύποκείμενον έν διαφόροις έστϊν 
όνόμασιν, οίον άνάβασις κα\ κατάβασις* δδδς γάρ ή 
αυτή, ήτοι είς τδ άνω, ή είς τδ κάτω. Τδ δ* άλλο εί
δος τών έτερωνύμων , οίον ίππος και μέλας, καί 
δνομα κα\ λόγον -έτερον αλλήλων έχοντα, μηδέ τού 
υποκειμένου κοινωνούντα· έτερα δέ λεκτέον, ούχ 
έτερώνυμα. Πολυώνυμα δέ τά τδν μέν λόγον τδν αύ
τδν έχοντα, δνομα δέ διάφορον* ώς άορ, ξίφος, φάσ-
γανον * παρώνυμα δ' έστ\ τά παρά τι έτερον ώνο-
μασμένα, ώς άπδ τής ανδρείας ό ανδρείος. Τά 
δέ ομώνυμα (82), τψ αύτψ ονόματι χρώμενα, λόγον 
δέ ού τδν αύτδν έχοντα · οίον άνθρωπος, τό τε ζώον 

sunt ea aulem dicenda altera, non beteronyma. Β κα\ ό γεγραμμένος. Τών δέ ομωνύμων τά μέν άπδ 
Polyonyma autera sunt quae eauidem quidem babent 
rationem, nomen autem diversum, ut ensia, spaiha, 
gladius. Denominativa autem sunt, quae ex aliquo 
altero sunt nooiinata, ut a fortitudine ,fortU. 
Homonyma autem sunt, quae utuntur eodem no-
mine, non babeut autem eamdem rationem, ut 
hoaio, qui est ei animal, et bomo piclus. Ex bomo-
nymis aulero, alia quidem babent idem nomen ex 
fortuna , ut Ajax Locrus, et Ajax Salaminius; alia 
autem ex iutenlione. E l ex bis, alia quidem per 
siraiiitudinem , ut bomo, et qui est animal, et qui 

τύχης όμωνυμεϊ, ώς Αίας (85) ό Αοκρδς κα\ δ Σαλα-
μίνιος * τά δέ άπδ διανοίας * κα\ τούτων τά μέν καθ* 
ομοιότητα, ώς άνθρωπος τό τε ζώον κα\ ό γεγραμ
μένος* τά δέ κατά άναλογίαν, ώς πόδες "Ιδης (84), 
και, οί ημέτεροι πόδες, διά τδ κατωτέρω εΤναι* τά δέ 
κατ' ένέργειαν, ώς πους πλοίου (85), δι' ου τδ πλοίον 
πλεί, κα\ πους δ ημέτερος, δι' οδ κινούμεθα. Λέγε
ται ομώνυμα άπδ τού αύτου κα\ πρδς τδ αυτό - ώ; 
άπδ τού Ιατρού (86) τδ βιβλίον κα\ τδ σμιλίον Ιατρικά, 
άπό τε τού χρωμένου Ιατρού, κα\ πρδς τδν αύτδν 
λόγον τδν ίατρικόν. 

pictus;alia autem per proporlionem ac coavenientiam, ut pedes Idse, et nostri pedes, propiem 
quodsiat inferius; alia auteiii ex operalione, ut pes navis, per quem navis navigat, et pes nosier, per 
quem moveinur. Dicuntur etiam boinonyma ab eodem et ad idem, ut a medico liber el scalpellum 
medica, ei a medico qui utitur, et ad rationem medicam. 

CAPUT IX. 
De diversis generibus. 

Ex causis, aliae quidem sunt quac dicimtur pro- C Τών αίτίων τά μέν προκαταρκτικά * τά δέ συν-
catarclicae, aliae vero synecticse, aliae autem adju-
vanies, aliae sine quibus non. Procatarclicae, quae 
primo danl occasionem ad hoc ut aliquid riat, quem-
adinodum pulcbritudo dat incontinenlibus occa-
sionem amoris; eis eniw visa solum ingenerat 
aflectionem amatoriam, nec tamen necessario. 
Syneclicae, quse etiam per synonymiam seu uni-
voce vocanlur, per se perfectae quandoquidem per 
se esi plene efficiens efleclus. Deioceps aulem oin -
niam causarum exempla ostendentur ei qui discit. 

εκτικά* τά δέ σύνεργα* τά δέ, ών ούκ άνευ. Προκατ
αρκτικά μέν τά πρώτως άφορμήν παρεχόμενα είς 
τδ γίγνεσθαι τι, καθάπερ τδ κάλλος τοίς ακόλαστοι; 
τοΰ έρωτος · όφθέν γάρ αύτοίς, τήν έρωτικήν διάθε-
σιν έμποιεί μόνον, ού μήν κατηναγκασμένως · συν
εκτικά δέ, άπερ (87) συνωνύμως κα\ αυτοτελή καλείται, 
επειδή περ αύτάρκως δι' αυτού ποιητικόν έστι τού απο
τελέσματος. Έξης δέ πάντα τά αίτια έπ\ του μαν-
θάνοντος δεικτέον * δ μέν πατήρ αίτιον έστι προκατ-
αρκτικδν τής μαθήσεως * ό διδάσκαλος δέ συνεκτι-

* Ρ. 919 ED. POTTER, 785 ED. PARIS. 

(81) Συνώνυμα. Arisloteles libro superius dicto 
cap. 1, sect. 2 : Συνώνυμα δέ λέγεται, ών τό τε 
δνομα κοινδν, κα\ ό κατά τούνομα λόγος τής ουσίας 
ό αυτός · οίον ζώον, δ τε άνθρωπος, κα\ ό βοΰς. 
ι Synonyma autera dicunlur, quorum et noroen est 
conimune, et ad illud nomen accommodata de-
finliio esl eadera; quemadmoduni et bomo,et bos 
dicilur animal. > . 

(82) Όρώνυμα. Arisloteles libri modo dicti cap. 1, 
inilio : Ομώνυμα λέγεται, ών δνομα μόνον κοινόν * 
ό δέ κατά τούνομα λόγος τής ουσίας έτερος * οΤον 
ζώον δ τε άνθρωπος καί τδ γεγραμμένον. ι Homo-
nyma dicunlur, quorum nomen solum est com-
mnne, ad illud vero nomen accommodata definilio 
esl diversa : quemadmodum cl bomo, ft quod pi-

D ctum est, animal dicitur. > 
(85) Αίας. Ajaces duo a Trojani beili auctoribos 

multuni celebrati. 
(84) Πόδες Ίδης. Pedes Idae montis II. Y , v. 59. 

Πάντες δ' έσσείοντο πόδες ποΑυπΙδακος Ίδης. 
(85) Πους πλοίου. Nonius Marcellus : c Remi 

eunt navales pedes.» Vocantur aliaa t pedes, » f«-
nes naulici, quibiis vela aslringuntur. Unde Ly-
cophron ποδωτά λίνα vocat. Conf. Meursius io 
istiiis poetae Cassandra v. 97 et 1015, et nosU-r 
ibidem commenlarius. 

(86) Άπό του Ιατρού. Redundare videntur bae 
voces. Forte έπ\ τού Ιατρού legendum. 

(87) Συνωνύμως. Sic lcgenduoi esae pro vaig. 
συνώνυμα, liquct cx p. 554. 
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xdv ή δέ του μανθάνοντος φύσις συνεργών αίτιον Α 
δ δέ χρόνος των ών ούχ Ανευ λόγον επέχει. Αίτιον 
οβ χυρίως λέγεται τδ παρεχτιχόν τίνος ενεργητικώς· 
έπε\ χαί τδν σίδηρον τμητικδν φαμέν είναι ού μόνον 
έν τφ τέμνει ν, αλλά και έν τψ μή τέμνειν. Ούτως 
ούν κα\ τδ παρεκτικδν άμφω σημαίνει, καί τδ ήδη 
ενεργούν, κα\ τδ μηδέπω μέν, δυνάμει δέ κεχρημέ
νον τού ένεργήσαι. Οί μέν ουν, σωμάτων, οί δ\ ασω
μάτων φασ\ν είναι τά αίτια 9 οί δέ τδ μέν σώμα κυ
ρίως αίτιον φασ\, τδ δέ άσώματον καταχρηστικώς 
χαί οΤον αίτιωδως. "Αλλοι δ1 έμπαλιν άναστρέφουσι, 
τέ μέν ασώματα χυρίως αίτια λέγοντες, καταχρηστι
κώς δέ τά σώματα * οίον τήν τομήν, ένέργειαν οδσαν, 
άσώματον είναι, κα\ αίτίαν είναι τοΰ τέμνειν, ενερ
γείας ούσης χαί ασωμάτου, χα\ τού τέμνεσθαι, 
ομοίως τή τε μαχαίρα χα\ τψ τεμνομένψ, σώμασιν Β 
ουσι. Τδ τινών έστιν αίτιον λέγεται τριχώς* τδ μέν, 
• έστιν αίτιον, οίον ό άνδριαντοποιός · τδ δέ, οΰ 
έστιν αίτιον, τοΰ γίνεσθαι τδν ανδριάντα * τδ δέ, ψ 
έστιν αίτιον, ώσπερ ή Ολη * τψ χαλκψ γάρ αίτιος 
έστι τού γίνεσθαι τδν ανδριάντα. Τδ γίνεσθαι ούν χα\ 
τό τέμνεσθαι, τά Λ έστιν αίτια, ένέργειαι ούσαι, 
άαώματοί είσιν. Είς δν λόγον κατηγορημάτων, ή, 
ώς τίνες, λεχτων (λεχτά (88) γάρ τά κατηγορήματα 
χαλοΰσιν Κλεάνθης χα\ Άρχέδημος·) τά αίτια· ή, 
δπερ και μάλλον, τά μέν κατηγορημάτων αίτια λε-
χθήσεται, οίον τδ τέμνεται, οί πτώσις τδ τέμνεσθαι · 
τά δ' αξιωμάτων, ώς τοΰ ναΰς γίνεσθαι (89), ού πά
λιν ή πτώσίς έστι τδ ναύν γίνεσθαι. Αριστοτέλης δέ 
χροσηγορίαν (90), οίον τών τοιούτων, οίκίας, νεώς, 
χαύσεως, τομής · ή πτώσις δέ ασώματος είναι όμολο- ^ 
γεΐται. Διδ κα\ τδ σόφισμα εκείνο ούτω λύεται. "Ο 
λέγεις, διέρχεταί σου διά τού στόματος * δπερ αλη
θές· οίκίαν δέ λέγεις, οίκία άρα διά του στόματος 
cw διέρχεται · δπερ ψεύδος · ούτε γάρ τήν οίκίαν λέ-
γομεν σώμα ούσαν, άλλά τήν πτώσιν, άσώματον συ-
«ν, ής οίκία τυγχάνει. Κα\ τδν οίκοδόμον οίκοδομείν 
λέγομεν κατά τήν έπί τδ γενησόμενον άναφοράν. Ού
τω φαμέν χλαμύδα ύφαίνεσθαι · τδ γάρ ποιούν ενερ
γείας δηλωτιχδν υπάρχει. Ούκ έστι δέ έτερου μέν τδ 
ποιούν, έτερου δέ τδ αίτιον, άλλά ταύτοΰ, τής χλα-
μ̂ δος, κα\ τής οίκίας · καθ' δ γάρ αίτιος τού γίνε
σαι, κατά τοΰτο κα\ ποιητικός έστι τού γίνεσθαι. Τδ 
& αύτδ άρα αίτιον κα\ ποιητιχδν και δι' δ. Καί εί μέν 
τί έστιν αίτιον χα\ ποιητικδν, τοΰτο πάντως έστί κα\ ρ 

δ* εί δέ τί έστι δι' δ, ού πάντως τοΰτο κα*ι αίτιον. 
Πολλά γουν έφ' έν αποτέλεσμα συντρέχει, δΓ & γίνε
ται τδ τέλος· άλλ' ούκ εστι πάντα αίτια. Ού γάρ 

% Ρ. 920 ED. POTTER, 784 ED. PARIS. 

(88) Αεχτά. Vox a Sloicis usurpari solita. Αεκτά et 
χατηγορήματα disiinguit iii Zenone Laertius lib. 7, 
sej. 43 : Κα\ τών έκ τούτων υφισταμένων λεκτών, 
«χωμάτων, κα\ αυτοτελών, κα\ κατηγορημάτων. 
« Eorum qnae ex istis subststunt, dicloruni, pro-
nuniiatorum, el ex se perfectorum, et pr»dica-
menlorum. ι Αεκτά apud Sloicos secundum Phiio-
ponum eat synonymum ταίς φωναίς. Conf. qnae 
« eo cilala sunt p. 772. Laertius in Zenone lib. 7, 
*̂ g. 65, delinil λεκτόν esse, τδ κατά φαντασίαν λο-
7«r4v ύφιστάμενον · ι quod wcundum ralionalcni 

5TROMATUM LIB. Vl i l . 594 
Paler quidem eet causa procalarclica disriplina? : 
magisler aulem, syneclica. Ejus autem qui discil, 
ingenium, est causa adjuvans; tempue autem 
obtinet rationem causarum sine quibus non. Causa 
autem proprie dicilur id quod aptum est praestare 
aliquem effectum : ticut eiiam ferrum dicimut 
esse secare aptum, non solum cum secat, sed 
etiam cum non secat. Sic ergo παρεχτικόν quoque, 
id est, prestare apturo, ambo signiflcat, et id <fuod 
jam operatur, et quod nondum quidem operatur, 
ged vim babeat operandi. Porro autem alii quidcm 
dicunt causas eese ex corporibos : alii veroex 
incorporeis : alii autem dicunt corpus quidem esse 
proprie causam, incorporeum i& autem per abusio-
nem et quodammodo causaliter. Alii auteiu conver-
tunt e contrario, res incorporeas quidero proprie 
dicentes esse causas; per abusfonetn autem cor-
pora : ut, verbi causa, gectionem, curo sit operatio, 
esse incorpoream; et esee pariter causam corpori-
bus, gladio quidem secandi, quod est actio et quid 
incorporeum; et rei eectae, ut secetur. Aliquorum 
autem causa dicitur tribus modig. Uno quldem, id 
quod est cauea, ut etatuarius; alio autem, id cu -
jus caosa est, ut fiat sUtua; alio vero, id coi est 
causa, ut maieria : aeri enim causa est ut flat sta-
tua. Fieri ergo et scindi, qu» siinl causae cujus 
sunt, cum sint operaliones, sunt incorporea. Qua 
ralione, categorematum, vel ut nonnulli dicunt, 
dictomm (calegoremala enim λεκτά, boc est dicta, 
vocant Cleantbee et Archidemus) sunt causae : vel, 
quod potius dicendum est, aliae quidero dicentur 
caugae categoreiDatum, ut hujus, scindiiur, cujus 
casus est scindi : ali» vero, pronunliatorum, at 
bujue, navis fii, cujus rursus casus est, navem 
fieri. Arietoleles autem vocal appellationem, nempo 
eonim quae sunt ejusmodi, domus, templi, uslio-
nis, sectionis. Est autem extra controveraiam, ca-
sum esee incorporeum, quocirca illud quoque so-
phisma sic solvitur. Quod lu dicis iransil per os 
tuum,quodquidem est veram : domum aulem cticig, 
domus ergo transii per os tuum.Quod quidem fal-
sum est. Neque enim domum dicimvs qua3 est cor-
pae, sed caeum qui est incorporeas, quem babet 
domus. 333 Et aedificatorem diciunie aedilicare per 
eam relalionein quae sit ad id quod fuiuruni est. 
Sic dicimus texi cblamydcm, id enim qood facil, 
signittcat operationem. Non est aulem alterius qui-
d«m, id quod facil, alterius vero, causa, sed e]ua-

visioaem Mibsistit. > loidem etiam λεκτόν et κατ
ηγόρημα dtslinguit. Gonf. Suidas, ν. κατηγό
ρημα, et Sexlus Empiricus Adv. Mathemalicos 
p. 252. 

(89) Τον ravc γίνεσθαι. Sic recte edil. Flor., 
quod pouteriores editiones perperam molaverunt 
in τού ναούς γίνεσθαι. Lowlhio smbendum videlur, 
τδ ναΰς γίνεται. 

(90) %ΑρισζοτέΛτ\ς δέ αροστιγοριαν. Decet ali-
quid. L O W T H . 
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dem et cbtamydis et domus. Quatenus enim causa J 
esi ut flat, ea ratione est etiam efficiens, ut fiat : 
eadera aulem omnioo cst causa el efliciens, et pro-
pter qaod. Et si aliquid quidem est causa et effi-
ciens, hoc quoque est omnino propcer quod : si 
quid autem est propter quod, non est id oninino 
quoque causa. Multa quidem cerle concurrunt ad 
unum efleclum, propter quse fit finis: sed non 
sunl omnia causse. Filios enim non occidiseet Me-
dea, nisi fuisaet irata; neque fuiasel irata, nisi la-
borasset xelotypia; neque fuisset xelotypa, nist 
amassei; neque ainasset, nisi Jason Colcbos navi-
gassei; neque Colcbos navigasset, nisi Argo fuisset 
sedificata ; nequc Argo fuisset aediiicata, nisi ligna 
fuisseot acissa ex Pelio. © In his enim omnibus 
cum sit propter quod, non sunt omnia causae ca> J 

dis filiorura, sed sola Mcdea. Quamobrera id quod 
non probibet, nou operatur : quocirca non est 
causa id quod non impedit, sed id quod probibel: 
in agendo enira aliquod et operando cauea intelli-
gilur. Prseterea, quod noo probibet, separatum esl 
ab eo quod fit, causa autem refertur ad id quod 
fit; non erit ergo causa id quod non prohibet. 
Propterea quidem certe perficitur, quod non adsit 
id quod potest probiberc. Quatuor aulem modis 
dicitur causa : efliciens, ul statuarius; et nialeria, 
utaes; et forma, ut character; et fiuis, ut bonor 
gymnasiarcbae. Eorum ergo sine quibus non, ra-
tiouem aes tenel, ad boc ut Oat stalua, et est 
similUer causa. Nam quidquid est sine quo ηοη , 
conliugU fieri effectutn, causa e9t necessario, 
causa autem non absolute, non csl enim synectica 
causa, id sine quo ηοη, sed adjuvans. Quidquid 
autera operatur, effectum reddit cum ejus quod 
patitur aptitudine; nara disponit quidem causa, 
patitur auteni unum quodque prout ei fuerit ali-
quid a naiura insitum, nam concurrit ipsa apli-
tudo et eorum sine quibus non, rationem obtinet. 
Esl ergo eausa inefficax absque aptitudine: ea vero 
noa est causa, sed solum adjuvat. Omnis enim 
causa consideralnr in agendo. Seipsamautem non 
fecerit terra : quare nec fuerit causa eui ipsius. 
Ridtculum est autem dicere, ignem non esse cau-
sain ustionis, sed ligna : neque gladium sectionie, 
scd carnem : ueque quod viclue sit atbleta, vires 
adversarii, sed suam inbecillitatem. Gausa syne-
ctica non opus babet letnpore : naro cauterium si-
roul ac earni fuerit applicalum, praebet dolorem. 

φ P. 921 ED. POTTER, 785 ED. PARIS. 

(91) Αΐ δ. Flor. conjtincte διό, minus perspicue. 
Hic autem allusio est ad prologmn Medece Euri-

Sidese, qui apud Ciceronem quoquc exprcssus est. 
isputatio de causa prohibeute , supra tractata la-

tius p. 154. SYLBURG. 
(92) άιατίθησι μέν γαρ τδ αίτιον. Vide quae 

paulo posi sequuutur. L O W T H . 
(95) ΚαταχαΛαισβήναι. Sic recle Flor. Poste-

riores editiones perperam exbibent χατά παλαι-
σθήναι. 

(94; "Αχρονα. Dupliri sensu hanc vocem acci-

άν έτεκνοκτόνησε Μήδεια, εί μή ώργίσθη· ούδ' 
άν ώργίσθη, εί μή έζήλωσεν * ουδέ τούτο, εί μή 
ήράσθη * ουδέ τούτο, εί μή Ιάσων έπλευσεν είς Κολ-
χούς * ουδέ τούτο, εί μή Αργώ χατεσκευάσθη * ουδέ 
τοΰτο, εί μή τά ξύλα έκ τοΰ ΙΙηλείου έτμήθη. 
Έν τούτοις γάρ άπασιντοΰ δι* δ (91) τυγχάνοντος, ού 
πάντα τής τεκνοκτονίας αίτια τυγχάνει, μόνη δέ ή 
Μήδεια * διδ τδ μή κωλύον άνενέργητόν έστιν * διδ ούχ 
έστιν αίτιον τδ μή κωλύον, άλλά τδ κωλύον. Έν γάρ 
τφ ένεργεϊν καί δράν τι τδ αίτιον νοείται. Έτι τδ μή 
κωλύον κεχώρισται τοΰ γινομένου · τδ δέ αίτιον πρδς 
τδ γινόμενον. Ούκ άν ούν είη αίτιον τδ μή χωλΰον. 
Διά τούτο γούν επιτελείται, δτι τδ δυνάμενον κωλύει» 
ού πάρεστιν. Τετραχώςτδ αίτιον λέγεται, τδ ποιούν, 
ώς ό άνδριαντοποιός · κα\ ή ύλη, ώς ό χαλκός · καί τδ | 
είδος, ώς ό χαρακτήρ · κα\ τδ τέλος , ώς ή τιμή τοΰ 
γυμνασιάρχου. Τών ών ούκ άνευ λόγον δ χαλκδς έπέ- | 
χει πρδς τδ γενέσθαι τδν ανδριάντα, καί ομοίως έστΛν 
αίτιον. Πάν γάρ οί χωρίς ούκ ένδεχόμενον γενέσθαι 
τδ αποτέλεσμα, κατά ανάγκην έστϊν αίτιον αίτιον I 
δέ ούχ απλώς · ού γάρ έστι συνεκτικδν τδ οδ μή άνευ, 
συνεργδν δέ · πάν δέ τδ ενεργούν, παρέχει τδ αποτέ
λεσμα μετ' έπιτηδειότητος τοΰ πάσχοντος * διατίθτ σι 
μέν γάρ τδ αίτιον (92)· πάσχει δέ έκαστον είς δ πέφυ-
κέ τι, παρεκτικής τής έπιτηδειότητος ούσης, κα\τών 
ών ούκ άνευ λόγον έπεχούσης· άπρακτον*ούν τδ αίτιον 
άνευ τής έπιτηδειότητος· ούκ έστι δέ αίτία, άλλά 
συνεργός· έπε\ πάν afriov έν τψ δρ?ν νοείται · αυτήν 
δέ ούκ άν ποιοίη ή γη· ώστε ουδέ αίτία άν είη έαν-
τής, Καταγέλαστον δέ τδ λέγειν , μή τδ πΰρ αίτιον 
τής καύσεως, άλλά τά ξύλα * μηδέ τήν μάχαιραν της 
τομής, άλλά τήν σάρκα · μηδέ τοΰ καταπαλαισθήναι 
(95) τδν άθλητήν τήν ίσχύν τού άντιπάλου,τήν εαυτού 
δέ άσθένειαν. Τδ συνεκτικδν αίτιον ού δειται χρόνου* 
τδ γάρ καυτή ριον άμα τψ κατά τής σαρκός έπερει-
σθήναι τήν άλγηδόνα παρέχει. Τών προκαταρκτικών 
τά μέν χρόνου δεϊται, άχρις άν γένηται τδ άποτέ-
λσσμα · τά δέ ού δεϊται, ώς ή πτώσις τοΰ κατάγμα
τος. Μήτι ού κατά στέρησιν χρόνου άχρονα (94) λέ
γεται ταύτα, άλλά κατά μείωσιν, ώς καί τδ εξαίφνης, 
μηδέ αύτδ χωρ\ς χρόνου γενόμενον. Πάν αίτιον ώς 
αίτιον διανοία ληπτδν τυγχάνει έπί τίνος, κα\πρό<τι 
νοείται· τινδς μέντοι αποτελέσματος· καθάπερ ή 
μάχαιρα τού τέμνειν · πρός τινι δέ, καθάπερ τψ έπι-

> τηδείως έχοντι, καθάπερ τδ πύρ τψ ξύλψ· τδν αδά
μαντα (95) γάρ ού καύσει. Τδ αίτιον τών πρός τι· κατά 
γάρ τήν προς έτερον νοείται σχέσιν ώστε δυεϊν έπι-
βάλλομεν, ίνα τδ αίτιον ώς αίτιον νοήσωμεν. Ό αύτδς 

ρΗ : 1 β κατά στέρησιν · pro re quae tempore carel; 
cujusmodi est Deus, aternus; 2· κατά μείωσιν 
pro re quae exiguum tempus durat. Quo sensa 
χρόνος tempori9,moram nolat. Hoc Hesychius vocat 
'Αχρονοτριβές, σύντομον, ταχύ/ παρά τδ μήτετρι-
φθαι έν χρόνω, ή χρόνον πολύν διατρίψαι. Prion 
serisu ideni exp. άχρονον, τδ μή άρςάμενον έπι 
χρόνου. 

(95) "Αδάμαντα. De adamanle super. diclum 
S/r. 7, ρ. 759 ed. Par. 
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xat περ\ τοΰ δημιουργού χα\ ποιητοΰ λόγος κα\ πα- Α Εχ procaiarcticis aliaequidemtempore opus habenl, 
τρός. Ούχ Εστιν αυτό τι εαυτού αίτιον, ουδέ εαυτού 
τις πατήρ· έπε\ τδ πρώτον γενήσεται δεύτερον τό γε 
μήν αίτιον ενεργεί χα\ διατίθησι · τδ ύπδ τοΰ αιτίου 
γενόμενον πάσχει χαι διατίθεται. Ού δύναται δέτδ αυ
τό προς έαυτψ λαμόανόμενον ένεργεϊν άμα χα\ δια-
τίθεσθαι, ουδέ υίδς είναι χα\ πατήρ. Καί άλλως τδ 
αίτιον τοΰ ύπ* αύτοΰ γινομένου προχρονεϊ χατά τήν 
ούαίαν, ώς ή μάχαιρα τής τομής. Ού δύναται δέ τδ 
αύτδ κατά τδ αύτδ κα\ προχρονεϊν τή ύλη καθδ αί
τιον έστιν, άμα χα\ υστερεί ν χα\ ύστεροχρονείν, χαθδ 
της αίτίας έστϊν έργον. Διαφέρει τε τδ είναι τοΰ γε
νέσθαι* ούτω χα\ αίτιον μέν τοΰ γινομένου , πατήρ 
δέ υίοΰ. Ούχ ενδέχεται γάρ τδ αύτδ χατά τδ αύτδ καί 
είναι άμα χα\ γίνεσθαι * ούθέν ούν έστιν εαυτού αί-

donec ad flnem perduclus fuerit effeclus; alise au-
tem non indigent, ut casus fractura. Num ergo haec 
noo dicuntur expertia lemporis per cjus priratio-
nera, sed per diminutiouem, ut etiam repente, 
quod nec ipsum quidem factum est absque lein-
pore? Omnis causa, quatenus causa, concipitur 
esse alicujue, et versari in aliquo. Alicujus quidem 
effecius , ut gladius secandi ; in aliquo auiero ver-
gari, nempe in idoneo subjeclo, quemadmodum ignig 
in ligno, non uret enim adamanlem. Causa eei ex 
iis quft referuntur ad aliquid; concipitur enim per 
earo quaeest ad alterum habitudinem. Quo fil ut duo-
bus sibi invicein applicatis, causam ut gau&am iniel-
ligamus. Eadem autem esl ratio opiiicis, effecloris, el 

τιον. "Αλλήλων ούχ έστι τά αίτια, άλλήλοις δέ αίτια· Β patris. Non est aliquid ipsura sui ipsius causa, nequo 
ή γάρ σπληνική διάθεσις προύποχειμένη, ού πυρε
τού αίτιος, άλλά τοΰ γίνεσθαι τδν πυρετόν κα\ δ πυ
ρετός, προυποχείμενος, ού σπληνδς, άλλά τοΰ αύξε-
σθαι τήν διάθεσιν. Ούτω χαι αί άρετάΐ άλλήλαις αί
τίαι τψ μή χωρίζεσθαι (96), διά τήν άνταχολουθίαν · 
χα\ οί έπί τής ψαλίδος λίθοι άλλήλοις είσ\ν αίτιοι τοίτ 
μένειν κατηγορήματος (97), αλλήλων δέ ούχ είσ\ν 
αίτιοι · χα\ ό διδάσκαλος δέ κα\ ό μανθάνων άλλήλοις 
είσ\ν αίτιοι τοΰ προκόπτειν κατηγορήματος. Αέγεται 
δέ άλλήλοις αίτια, ποτέ μέν τών αυτών, ώς ό έμπορος 
χα\ ό κάπηλος άλλήλοις είσ\ν αίτιοι τοΰ κερδαίνειν * 
ποτέ δέ άλλου κα\ άλλου, χαθάπερ ή μάχαιρα χα\ ή 
σαρξ· ή μέν γάρ τή σαρχ\ τοΰ τέμνεσθαι* ή σαρξ δέ τή 
μαχαίρα τοΰ τέμνειν τδ όφθαλμδν (98) άντ\ όφθαλ-

Φ est aliquis pater suus : nam sic primum, fnturum 
eeset secundum. Causa quidem certe agit et afficit: 
quodacausa factum est, patilur et aificitur. Non po-
test autem idem aseipso sumplum, operari simul et 
aflici, neque esse tilius et paler. Et alioqui id quod 
est causa eo quod fit ab ipsa, est prius tempore quoad 
essenliam, ut gladius incisione. Non potest aulem 
idero simul el lempore esse prius quoad roateriam, 
qualenus estcausa; et tempore esse posterius, qua-
tenus est opus causae, Et differuniesse ac fteri. Sic 
eliam causa quidem ejus quod iit, pater vero Qlii. Nou 
contingit enim idem secundura idem el esse simul 
el fieri. Nihil est ergo sui ipsius causa. Causa? 
non sunt allera allerius invicem, ged aliera alteri. 

r · 1 · r~ Τ ρ - ' 
μού χα\ ψυχήν άντϊ ψυχής· ό μέν γάρ πλήξας τινά Spleniaca enim quae prius exsistit afleclio, nou eai θανασίμως αίτιος έστιν αύτψ τού θανάτου, ή τοΰ γίνε
σθαι τδν θάνατον άντιπληγείς δέ ύπ' αυτού θανασί
μως, Ισχεν αύτδν άνταίτιον, ού καθδ έγένετο αύτψ αί
τιος, καθ' έτερον δέ · αίτιος μέν γάρ αύτψ θανάτου 
γίνεται, ούχ ό θάνατος δέ τούτω πάλιν (99) τήν θανα-
σίμην άντεπέθηκβ πληγήν, άλλ' αύτδς ό τρωθείς. 
"Ωστ' άλλου μέν αύτδς γέγονεν αίτιος, άλλον δέ έσχεν 
αίτιον. Καί ό άδιχήσας άλλου μέν αίτιος καθίσταται, 
τού άδικηθέντος * ό δέ άντιτιμωρείσθαι κελεύων νόμος 
ούκ αδικήματος, άλλά τω μένέκδικίας, τψδέ παιδείας. 
"Ωστε ούκ αλλήλων τά αίτια ώς αίτια, ά δή έστιν αί-
na. Έτι ζητείται, εί πολλά κατά σύνοδον ένδς 
αίτια γίνεται πολλά* οί γάρ άνθρωποι, συνελόν-

causa febris, sed ut fiat febris; et qua3 praecedit 
febris, non splenis causa est, sed ut augealur aifce-
ctio. Sic eliam virtutes sunt sifci invicem causa) ne 
separeotur, propler muluara consequenliam : et 
qui suut in fornice lapides sunt sibi invicem cau-
B& quoad pradicalum manendi, uon sunt auleni 
invicem causa?. Magister quoque et discipulus 
sunt sibi invicein causae quoad pradicalum pro-
flciendi. Dicuntur autem alteri alterius inter se cau-
sa3, aliquando quidem eorumdeui, ut mercalor 
el caupo sunl sibi invicem causae ut proficiant; 
aliquando autem alterius et alterius, qucmad-
modum ensis et caro; ille quidera carni, ut scin? 

τες (1), αίτιοί είσι τοΰ καθέλκεσθαι ,τήν ναΰν , β dalur; caro aulem gladio, ut scindat oculum pro 
άλλά συν τοίς άλλοις, εί μή τι κα\ τδ συναίτιον oculo, el animain pro anima, Qui enjni alicui 

rg Ρ. 922 ED. POTTER, 786-787 ED. PARIS.. 

(96) Αίτιοι, τφ μή χωρίζεσθαι. RecMus αίτια* 
τού μή χωρίζεσθαι, ut inlerpres quoque, ι sibi in-
viceta causae sunt ne separentur. ι SYLBURG.—Gave 
auteai, ne vulgo receptam lectionem sollicites. Sen-
M eaim est : i Virtules sibiinvicem causae sunt, 
eo quod propier mutuam consequentiara non sepa-
rentur. > Quippe virtules, cum iiiter se sint con-
nexx, ut loquuntur morales philosopbi, necessario 
se routuo ponunt in eodem subjeclo, et vicissim 
tollunl; licet atioqui non sint sui invicera causae : 
id quod Ciemens supra dicil esse άλλήλοις αίτια, 
non vero αλλήλων αίτια. Conf. Strom. u, pag. 579 
edil. Paris. 

(97) Τον μένειν κατηγορήματος, t Hujus pradi-
cati manere. > Ita mox. L O W T H . 

(98) Τό όφθαΛμόν. Τόν mavult Α. Sed τό rccta 
scriptum; quippe quod lotain sequentem senten-
tiam respicit : in cujus fine subaudienduoi ευλόγως 
εΓρηται, vel simile quid. S Y L B O R G . 

(99) Ούχ ό θάνατος δέ τούτφ xdJUv. Gorropta. 
L O W T H . 

(1) ΣννεΛόντες. Malet forte aliquis συνέλχον-
τες, c una trabentes : » ferri tamen et συνε-
λόντες potest. Aliis verbis supra in eadem re utiturv 
pag. 137. S Y L B U R G . 
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vulnus inflixil lelale, is ei causa est mortis, aut Α αίτιον. Άλλοι δέ φασιν , εί πολλά αίτια κατ' 

Ιδίαν, Ικαστον ένδς αίτιον γίνεται. Του γουν ευ-
δαιμονείν ένδς δντος αίτίαι τυγχάνουσιν αί άρε-
ταΐ, πολλαί οΰσατ καί τοΰ θερμαίνεσθαι κα\ τοΰ 
άλγείν ομοίως πολλά τά αίτια. Μήτι ουν αί πολ-

ut ei mors accidat; qui autem ab ipso esl vicissim 
lelhaliter sauciatus, eum vicissim causam babuit 
non per id quo ei fuit causa, sed per aliud : ipsi 
eniro fit causa mortis; non aulem mors raorlalc 
ipsi vulnus vicissim inlulil, sed ipse sauciatus. 
Quare ipse quidem fuit alterius causa, aliam autem 
causam babuit. Et qui alii fecit injuriam, causa 
quidem est alierius, 334 nempe ejus cui facla esl 
injuria. Lex autem quae contra jubet eum suppU-
cio afiici, non injuriae ac maleiicii, sed alteri qui-
dem vindictx, altcri vero disciplina* causa est. 
Quamobrem non sunt sui invicem caus& ut causa?, 
aed illa quae causse sunl. Praeierea quaerilur an 
multa per congressum fiant multae causa? unius. 
Conjuncti enim bomines causae sunl ut navis 
trabatur; Iverum cum aliis, 
catisa. Alii autem dicivnt, si 
fiunt, seorsum una est unius causa, veluti ut 
quis sit bealus, quod unum esl, causae sunt vir-
tutes, quae sunt multae; et ejus quod est cale-
fleri, et dolere, multae sunt causa3 simtliler. Nun-
quid ergo tnultse vinutes sunt uiia poteslaie, et quae 
calefaciunt, et dolore afliciuni: et Diuliiludo virtu-
lum quae est unum genere, fit causa unius, nempe 
ut quis sit beatus? Revera autem procatarcticae 
quidem causa? sunt unius plures et genere el spe-
eie: et gencre quidem, ut cuju&libet morbi, exera-
pli gralia, algor, resolutio, labor, mala concoctio, 
ebrietas : specie aulem febris. Coniinenles auiem 

λα\ άρετα\ μία έστί κατά δύναμιν, καί τά θερμαί-
νοντα κα\ τά άλγούντα* κα\ τδ πλήθος δέ τών αρε
τών, κατά γένος Εν τυγχάνον, ένδς αίτιον γίνεται τού 
εύδαιμονείν; Τψ δντι δέ προκαταρκτικά μέν αίτια 
ένδς γίνεται πλείονα, κατά γένος κα\ κατ' είδος· και 
κατά γένος μέν, τού νοσείν δπωσούν, οίον ψύςις, 
έκλυσις, κόπος, άπεψία, μέθη* κατ* είδος δέ, τον 
πυρετού. Τά δέ συνεκτικά αίτια κατά γένος μόνον, 
ούκ έτι δέ κα\ κατ' είδος. Τοΰ γάρ εύωβιάζεσθαι 
κατά γένος ένδς δντος, πολλά τά αίτια κατ" είδος* 
οίον λιβανωτδς, 0όδον, κρόκος, στύραξ, σμύρνα, μύ-

nisi concausa sit ^ pov* τδγάρ 0δδον ούκ άν ούτως ευώδες είη ώς ή 
mulUe φ causae σμύρνα. Τδ δέ αύτδ τών εναντίων αίτιον γίνεται* 

ποτέ μέν παρά τδ μέγεθος τοΰ αίτίου κα\ τήν δύνα
μιν, ποτέ δέ παρά τήν έπιτηδειότητα τοΰ πάσχον
τος. Παρά μέν τήν ποιον δύναμιν, ή αυτή χορδή 
παρά τήν έπίτασιν ή τήν άνεσιν όξύν ή βαρύν άποδί-
δωσι τδν φθόγγον παρά δέ τήν έπιτηδειότητα τών 
πασχόντων τδ μέλι γλυκάζει μέν τούς υγιαίνοντας, 
πικράζει δέ τούς πυρέσσοντας* και εΤς κα\ ό αύτδς 
οίνος (2) τούς μέν είς όργήν, τούς δέ εις διάχυσιν 
άγει* κα\ ό αύτδς ήλιος τήκει μέν τδν κηρδν, ξη
ραίνει δέ τδν πηλόν. Τών οδν αίτιων τά μέν έστι 
πρόδηλα, τά δέ έπιλογισμψ λαμβανόμενα* τά δε 
άδηλα· τά δέ άναλογισμψ. Κα\ τών άδηλων τά μεν 

causae, genere solum, non ilidcm etiam specie. Q πρδς καιρδν άδηλα, κατά μέν τινά καιρδν άποκεκρυμ-
Nara ut quis boni sit odoris, quod est unum ge-
nere, multa? sunt causae specie, utpoie tbus, rosa, 
crocus. styrax, myrrha, unguentum. Rosa enim non 
erit adeo odorifera, ut myrrba. Idem amem ftt 
causa contrariorum, quod aliquando accidit pro-
pter ipsiuscausae magnitudinem, ac vim, aliquando 
autein ©b ejus, quod patitur, aptitudinem. Ob cer-
lam qtiidem vim, eadem chorda qualenus intendiiur 
aut remittitur, aculum aut gravero edit sonum;ob 
aptilttdinem autem eorum quae paliuntur, mel qui-
dem sanos dulcedine afiicit, amarore autem eos 
qui febre laboranl; elunuin et idem viuum, alios 
quidem ciet ad iram, alios vcro exbilaral; et idem 
fiol eeram quidem liquefacit, lutum autera exsic-

μένα, κατά δέ τινά πάλιν έκδηλα βλεπόμενα* τά δέ 
φύσει άδηλα, τά κατά μηδένα καιρδν πρόδηλα γενέ·, 
σθαι δυνάμενα· κα\ τών μέν φύσει τά μέν κατα
ληπτά· άπερ ούκ άδηλα τίνες έκάλουν, διά σημείων 
άναλογιστικώς λαμβανόμενα, καθάπερ ή συμμετρία 
τών λόγψ θεωρητών πόρων (5)· τά δέ ακατάληπτα, 
τά κατά μηδένα τρόπον ύπδ κατάληψιν πεσειν δυνά
μενα, ά δή κα\ άδηλα, έν τψ καθάπαξ λέγεσθαι (4). 
Κα\ τά μέν προκαταρκτικά, τά δέ συνεκτικά, τά δέ 
συναίτια, τά δέ σύνεργα· κα\ τά μέν τού κατά φύσιν, 
τά δέ τού παρά φύσιν, τά δέ νόσου, κα\ κατά τδ 
ΰποβεβηκδς (5), τά μέν παθών, τά δέ τοΰ μεγέθους 
αυτών, τά δέ χρόνων καί καιρών. Τών μέν ουν προ
καταρκτικών αίρομένων μένει τδ αποτέλεσμα- συν-

cat. Porro autem ex causis alise quidem sunl aper- D εκτικδν δέ έστιν αίτιον, ού παρόντος, μένει τδ άττο-
t«, alise quas cogitando assequimur, aliae obscura : 
aliae quas colligimus. Ex obscuris autem, aiias 
quidcm sitnt obscura ad lempus, ut qiiae aliquo 
quidem lem*pore abdila* fuerint,. aliquando autcm 

r£ Ρ. 925 ED. POTTER, 787-788 ED. PARIS. 

(2) Olrcr. Vinum idera alios aliler afficcre, do-
cetetiam Pbilo Περϊ τώτ μετοτομαζ. pag. 472. 
Plutarcbiis pag. 199, 587, et Arisiot. probtem. 17, 
secl. 5. H. S T L B C R G . 

(5) Τώτ Λόγψ θεωρ. &op. ld est, « poromm, ι 
seu ι meatuum, »corporis,qui, licelsensui haiidsint 
obvii, « raiione » tamen deprehenduntur ac « vi-
dcniur.i Τών λόγων θεωρητών π. babet Flor., 

τέλεσμα· κα\ αίρομένου, αίρεται. Τδ δέ συνεκτικδν 
συνωνύμως κα\ αυτοτελές καλοΰσιν επειδή αύτάρ-
κως δι' αύτου (6) ποιητικόν έστι τοΰ αποτελέσματος. 
Εί δέ τδ αίτιον αυτοτελούς ενεργείας έστ\ δηλωτι-

quod explicare frusira conatus est inlerpres. 
(4) Αέγεσβαι. Supple δυνάμενα, vel lege λέ

γεται. 
(5) ΎΛο6ε6ηχός> Ποτ.,ύπεβηκός· quod nelonU-

nius quidem facile admiseril. Regulare ύζοβε-
βηκός supra quoquc legilur pag. 325, et infra pag. 
336. S Y L B U R G . 

(G) άι αύτου. Yel polius δι' αυτού, ι pcr sc» 
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xov, τδ συνεργδν ύπηρεσίαν σημαίνει, κα\ τήν συν Α rursus apertae videnlur; aliae autem obscure na-
hip9 λειτουργίαν. Εί μεν οδν μηδέν παρέχεται, 
ουδέ συνεργδν λεχθήσεται* εί. δε παρέχεται, τούτου 
ιτάντως γίνεται αίτιον, ού χαί παρέχεται, τουτέστι 
τοΰ δι' αυτού γινομένου. Έστιν ούν συνεργδν, ού 
παρόντος έγίνετο τδ αποτέλεσμα* προδήλως (7) μεν 
ούν παρόντος (8), αδήλως δέ άδηλου. Κα\ τδ συναί-
τιον δέ έκ τού γένους έστ\ των αΙτίων, καθάπερ ό 
συστρατιώτης στρατιώτης, καί ό συνέφηβος έφηβος. 
Το μέν οδν συνεργδν αίτιον τψ συνεκτική πρδς τήν 
έκίτασιν βοηθεΐ τού ύπ' αυτού γινομένου* τδ δέ συν
αίτιον ούκ έπ\ τής αυτής έστιν εννοίας- δύναται 
γάρ συναίτιον ύπάρχειν, κάν μή συνεκτικδν αίτιον 
5 τι. Νοείται γάρ σύν έτέρω τδ συναίτιον, ούδ' 
αύτώ (9) δυναμένφ κατ' ιδίαν ποιήσαι τδ άποτέλε-

tura, quae nullo tempore possunt esse apertse. Et 
ex his quidero quae sunt natura, aliae quidem pos-
sunt deprehendi, quas quidem vocabant non ob-
scuras, ut quae per signa repulando ac raliocinando 
coliigantur, qoemadmodum gymmelria dubiarum 
orationum quee caduni in coutemplationera : aliae 
vero qua? deprebendi nequeanl, qu» nullo modo 
possunt cadere sub deprehensionero, quae etiam 
dicuntur peoitus obscurae. Et aliae quidem sunt 
procalarcticae, aliae vero synecticae, aliaj autem 
concausae, aliae vero adjuvantes. Et alia? quidem, 
ejus quod est secundum naluram; aliae vero, ejus 
quod prseter naluram, Aliae autem morbi et secun-
dum accidens; alia? quideni aflectionum, aliae vero 

αμα, αίτιον δν συν αίτίψ. Διαφέρει δέ τού συναιτίου Β earum magnitudinis, aliae autem temporum et oc-
τδ συνεργδν έν τφ τδ μέν συναίτιον κατ* Ιδίαν μή 
χτκούντος τδ αποτέλεσμα παρέχειν* τδ δέ συνεργδν 
έν τψ κατ' Ιδίαν μή ποιείν, έτέρφ δέ προσερχόμενον 
τφ κατ1 Ιδίαν ποιούντι, συνεργεί αύτφ πρδς τδ σφο-
δρότατον γίνεσθαι τδ αποτέλεσμα. Μάλιστα δέ τδ έκ 
προκαταρκτικού συνεργδν γεγονέναι τήν τού αιτίου 
διατείνειν δύναμιν παρίστησιν (10). 

casionum. Alque ai lollanlur quidem causae proca-
tarcticae, manet tamea efleclus. Synectica autem 
causa est, qiue si adsit, manet effecius; et si lol-
lalur, tollitur. Syneciicam per synonymiam φ ap-
pellant, etiam per se perfectam, quandoquidem 
esi safficienter per se efficieus effectus. Si aulem 
causa per se perfectam signiflcat operationem, ad-
juvans causa signiGcat ministerium, et munus quod 

obit com alio. Atque si nibil quidem praestet, ne dicetur quidem adjuvans; sin autem praestet, ejus 
iiomnino causa, quod etiam praestat, hoc est, ejus quod Ot per ipsam. Esi ergo causa adjuvane, qiiae 
cum adest fit effectus, aperius quidem apertae, obscurus autem obscurae. Porro autem concausa 
quoque esl ex genere causarura, quemadmodum commilito est miles, et coephebus est epbebus; at-
qoeadjuvaas quidem causa fert opem causae syneciica?, ad intentionem ejus qood ab ipsafit. Con* 
causae autem non est eadem notio; potest enim aliquid esse concausa, eisi non sit causa synectica. 
Intelligitur enim concausa cum alio, quod per ee non potest effectum efticere, ut quae eit causa cuna 
causa. Differt autem adjuvaos causa a concausa, quod concausa quidem, ei quod seorsum non ef-
ucit, prebeat effectura; adjuvans autem seorsum quidera non efficiat, alteri autem accedens qu« 
aeorsuio efflcit, ei ferat opem ad boc ut sit effectus vehementissimus. Maxime autem ex procalarctica 
causa factam esse causam adjuvantem, ad vim causae intendendam confert. 

* P. 921 ED. POTTER. 

(7) Προδήλως . . . αδήλως. Flor., προδήλψ 
άδήλω. 

(8) Παρόντος. Scribendura προδήλου, quod re-
quirit senlentiariim opposilio. Atque hoc etiain vi-
<lil itiierpres. Παρόντος ex periocba prsecedente 
videlar ijrepsisse; vel forle uiargiiii ascriptum, 
postea iu lextum ab imperito scriba reccptum 
«t . 

(9) Αϋτφ. Flor. divise, αύ τψ. Sed pronoraen 
αύτψ agnoscit eliam Herveli versio, ι quod nec 
ipsum per se potesl effeclum efficere. ι S Y L B U R G . 

(10) Παρίστησιν. ManciiQi esse bunc Στρώμα-
τέα, e superiorum prooemiis et epilogis sal clarum 
esi. An vero idein eliam ulliuius sit, non abs re 
dubilaveris. Plura enim superiorum pirologi nobia 
polliceulur quam huc usque siut pertraclaia. la. 
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Cnm Clemenlis Alexandrini egregius de Sahabilitate divUum libetius, qui per plura saecnla totertkie-
?at, et tandem Micbaelis Geisleri opera sub Origenis nomine, alieno prorsus loco edilus (Dimirum ejw 
Commentario tn propheliam Jeremics), tanquain eliamnum ineditus , ad paucorum notitiam pervenerit: 
porro cum deinceps Auctario Grcecorum Patrum CombeOsiano inserlus, inter scriptorum neolericoran 
quibuscum componebatur catervas, vel adhuc delitueril : rem non ingralam lilteratis futuram spcran, 
si efficerem ui melioribus, boc est. suis auspiciis landem aliquando in publicum prodiret. Genuinum 
e?se opus non lantum fldem faciuni scripti pondus et decor, sed ei Eusebii Casariensis testirooniuo, 
qui in HUtoria sna ecclesiastica, librum saepius iaudal, et lib. m, cap. 23, exinde soljdas paginas de-
ecripsit; quae quidem in ms. Vaticano (cui unico exemplari, quaotum adhttc novimus, opus hocserw-
tum debemus), mutihe occurrebant, ei ex Eusebio feliciter reslituuntur. Menlio itidem tractatus hajus 
habelur m Hieronymi Catalogo; quinimo uon solurn eum !audat> sedejusdem principium Bibliothece 
inseruil Photius, cod. ιιι. Unde nullus superest dubilandi locus de libelli auclore et statu. Interim non 
abnuerim ultimam periodum, ώ διά τοΰ παιδός, etc, a librario adjectam, qui iraciatum hunc pro bomi-
lia Origeniana vendilavit, etproinde solemni concionum clausula Gniendum censuil. Talia passiffliot»* 
tassc boc bomimim genus, alibi a me, in opusculis Cypriano ascriptis, est observatum. Supemcuuin 
forlasse non fuerit admonuisse in exemplan nonnullas fuisse lacunas, quae lectori moram factura* 
banlur, quas nos vocibus quam paucissimis ihterposilis supplevimus. Sed ne adjeclitia geauinis CODIBU-

scereiilur, quaecunque a nobis inlerpolata fuerunl, uncis incJusimus. F E L L . 

335 * I. Qui encomiorum munera divitibus Α Α'. Οί μέν τους εγκωμιαστικούς λόγους «fcdw 
triDuunt, ii vero niihi nedum adulatores et illibera- σίοις δωροφορούντες, ού μόνον κόλακες xa\ άν&&· 
lesmeruo habendi esse videniur, qui magno se θέροι δικαίως άν έμοιγε κρίνεσθαι δοχο&ν,ύς*» 
gratiiicari simulent quorum nulla gratia; verura πολλψ προσποιούμενοι χαρίσασβαι τά αχάριστα-
eiiain iropii acinsidiosi : impii quidem, quod, post- άλλά χαί ασεβείς κα\ επίβουλοι- ασεβείς μεν,δτ. 
babitis Dei laudibus et gloria, qui unus perfectus παρέντες αίνεϊν κα\ δοξάζειν τδν μόνον τάλειονχ»ι 
ac bonus est, ι ex quo omnia, et per quem om- άγαθδν βεδν, c έξοδ τά πάντα, κα\ δι'ου τά riv* 
nia, et in quo umnia», ι [quem sibi ille honorem καΐείς δν τά πάντα,» περιάπτουσι τδ [ϋεοκμ^Ί 
vindioal], homimbus tribuunt [piaculari et impura] το[ν] (II) γέρας (12) άνθρωποις ένα[γεί w\ 
yiia volutantibus, [ipsisj proinde, in mercedem, ρώδει] pioi κυλινδομένοις, [τούτου ένεκα], τδ «?»• 
judicio divino obnoxiis : insidiosi autem, quoniam λαιον, οποκειμένοις τή κρίσει τοΰ θεού · ieW» 
cum et solas opes sufficiajt ad cmolliendos cotrum- δέ, δτι κα\ αυτής τής περιουσίας καθ' αύφ 
pendosque locupletum animos, deque via per quam ούσης χαυνώσαι τάς ψυχάς των κεκτημένων 
salus paraiur, procul avocandos : illi contra etiani διαφθείραι κα\ άποστήσαι τής οδού, δι' ής iwfi 

* Ρ. 925 ED. POTTER. · Rom. Χ Ι , 33. 

implViidoŝ  I , X C C t e e ^ u u n l u r u n c i e i n c l u 8 a » « x coiyeclura ad bialus codicii ms* 
(Ιϊ) Γί(*ας. ΤΪρας,'π». ID. 
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EJXI σωτηρίας· οί δέ προσεμπλήσβουσιf τάς γνώμας Α elolidiores efficiont, divitom mente» immodicaruin 
τών πλουσίων ταίς ήδοναίς τών άμετρων επαίνων έπαί-
ροντες * κα\ χαθάπαξ τών δλων πραγμάτων πλήν τοΰ 
πλούτου, δι* δν θαυμάζονται, παρασκευάζοντες ύπερ-
φρονείν* τδ δή τού λόγου, πύρ έπ\ πυρ μετοχετεύον-
τες, τύφφ τύφον έπαντλούντες κα\ δγκον πλούτω 
προσανατιθέντες, βάρει φύσει φορτίο ν βαρύτερο ν, 
ου μάλλον έχρήν άφαιρείν κα\ περικόπτειν, ώς σφα-
λεροΰ νοσήματος καί θανατηφόρου. Τψ γάρ ύψουμέ
νω και μεγαλυνομένω αντίστροφος ή πρδς τδ ταπει-
νδν μεταβολή κα\ πτώσις, ώς δ θείος διδάσκει λόγος. 
Έμοϊ δέ φαίνεται μακρψ φιλανθρωπότερον είναι τοΰ 
δεραπεύειν [ άνελευθέρως ] τούς πλουτοΰντας [καί 
τροσεπαινείν) έπί κακψ τδ συναίρεσθαι [λόγοις, και) 
τήν οωτηρίαν αύτοίς [κατεργάζεσΟαι] άπαντα τδν 

laudum obiectationibus faetu efierentes, idque adeo 
prestantes, ut caHera oronia plane flocci pendatitr 

preter divitiaa * ob quas in honore babentur; 
igui, ut dicitur, ignem addendo, faslumque faatu 
cumulando, ac tbesauris molem appoaendo, gravi 
elemenlo gravius pondus, de quo potius auferen-
dum erat et amputandum, ceu roorbo periculoso 
ac letifero. Ei enim qui se eilollit ac roagnum 
facil, vicis&im succedit iumentis aoimi in bumile 
mulatip ac casus, uli docet sermo divinus · : pro-
ptusque ad bumanilatem exUtimo, quam palpaie 
[iliiberaliter] divites [et laudibus evebere] pro eo 
quod malefecerint, [monitis subvenire, et} salutem 
illis [procurare] quibus fteri polest mediis; nimi-

&νατδν τρόπον* τοΰτο μέν έξαιτουμένους παρά ^ rum Deum orando, qui res ejusmodi suis flliis flr-
θεον, τοΰ βεβαίως κα\ ήδέως τοίς εαυτού τέκνοις τά 
τοιαύτα προϊεμένου* τούτο δέ διά τής χάριτος (13) 
τον Σωτήρος ίωμένους τάς ψυχάς αυτών, φωτίζον
τας χαλ προσάγοντας έπτ τήν τής αληθείας κτήσιν * 
ή; ό τυχών καί έργοις άγαθοϊς λαμπρυνόμενος, μό
νος οδτος βραβεϊον τής αίωνίου ζωής άναιρήσεται. 
αειται δέ κα\ ή ευχή ψυχής εύρωστου κα\ λιπαράς, 
άχρι της έσχατης ημέρας τοΰ βίου συμμεμετρημένη· 
καί πολιτεία διαθέσεως χρηστής καί νομίμου, καί 
κασαις ταίς έντολαίς τοΰ Σωτήρος επεκτεινόμενης. 

Β'. Κινδυνεύει δέ ούχ απλούν τι είναι τδ αίτιον τοΰ 
την σωτηρίαν χαλεπωτέραν τοϊς πλουτοΰσι δοκεϊν ή 

miter ac jucunde fniendas elargitur : tum vero per 
gratiam Salvaloria eoruro animis mederi, illumi-
nando et ad capessendam teritaiem nes eis duccs 
oflerendo : quam quisquis adeplus fuerit, bonisque 
opcribus claruerit, eolus vitae auernae bravium pra> 
mio reportabit. Enimvero oralio, quae utique ad 
exlremum spirtlum durare debet, robustum ani-
mum atque serenum : porro vilae ratio ac disciplina, 
probam mentem, aequique ac|justi lenacem, et qua? 
ad omnia Salvaloris pnecepta extendatur, poslulat. 

II. Forte auiem non unum quid simplex est quod 
facit, ul opulentorum salus diflicilior appareat sa-
lule egenoruna, sed diversi generis bujus ralia 

τοις άχρημάτοις τών ανθρώπων, άλλά ποικίλον. Οί c exsliterit. Alii enim audilis raplhn et perlun 
μέν γάρ αύτόθεν κα\ προχείρως άκούσαντες τής τοΰ clorie illis Domini Salvatoris* vocibus : «Faciliui 
Σωτηρος φωνής, δτι c 0$ov κάμηλος διά τρυπήματος 
Ιαφίόος διεκδύσεται, ή πλούσιος είς τήν βασιλείαν 
τών ουρανών, > άπογνόντες εαυτούς ώς ού βιωσόμε-
νοι, τψ κόσμψ πάντα χαριζόμενοι, κα\ τής ένταΰθα 
ζοιης ώς μόνης έαυτοίς υπολειπόμενης, έκκρεμα-
αθέντες άπέστησαν πλέον τής έκεϊ οδού, μηκέτι πο-
λυπραγμονήσαντες, μήτε τίνας τούς πλουσίους ό 
Δεσπότης κα\ διδάσκαλος προσαγορεύει, μήτε δπως 
τδ αδύνατον έν άνθρώπψ θεψ (14) δυνατδν γίνεται, 
Άλλοι δέ τοΰτο μέν συνήκαν ορθώς κα\ προσηκόν
τως, των δέ Ιργων τών είς τήν σωτηρίαν αναφερόν
των όλιγωρήσαντες, ού παρεσκευάσαντο τήν δέουσαν 
παρασκευήν είς τδ τών έλπιζομένων τυχείν. Αέγω δέ 

Facilius 
est camelum per foramen acus transire, quam 
dlvilem intrare in regnum coelorumt», > animum 
despondenles quasi vitam mininie consecuiuri, et 
tanquam praeseos bsec vila sola Hlis reliqua eil, 
illius desiderio suspensi, longius a via quae in C O B -
lum ducit, diverterunt, ne pervestigantes quidem 
serioqne pensantes quosnam Dominus et noagister 
appellet diviles, ac nec quoniodo apud homines im-
possibile Deo sit possibile. Alii vero, hoc quidem 
recte convenienterque intellexerunt; negleclis ta-
men quae ad salutem speclant, operibus, quantum 
par crat apparatum non feceruut, ut eorum qua? in 
spe posita sunt, compotes efficereiitur. Ambo haec 

ταΰτα έκάτερα έπί τών πλουσίων, χα\ τής δυνάμεως D dicta a me sani de divitibus, quibus nota eei 6C 
τού Σωτηρος κα\ τής έπιφανοΰς σωτηρίας ήσθημέ-
νων τώνάνοήτων τής αληθείας ολίγον μοι μέλει. 

Γ. Χρή τοίνυν τούς φιλαλήθως κα\ φιλαδέλφως (δια-
κείμενους) κα\ μήτε καταθρασυνομένονς αύθαδώς τών 
τλουσίων κλητών, μήτε αύ πάλιν υποπίπτοντας αύ
τοίς διά οίκείαν φιλοκέρδειαν, πρώτον μέν αυτών 
έςαιρείν τώ λόγω τήν κενήν (15) άπόγνωσιν, καί δηλούν 
1«"ά τής δεούσης έξηγήσεωςτών λογίων τοΰ Κυρίου, 
διότι ούκ άποκέκοπται τέλεον αύτοίς ή κληρονομία τής 

virlus Salvatoris et illustris salus; de aliis parum 
curo, quibus ut intelligerent, veritatis radius non 
affulsit. 

III. Decetergo utqui veritatis fralrumqu&amore 
teneantur, quippe nec petulanter insurgunt in di-
vites qui vocati suot (i. e. Christiani) neque vero 
lucri proprii causa rursum illis assenlaniur; pri-
mum quidem ex eorum animis verbi pra?dicatione 
eximant inancm metum ; congruaque oraculorum 
Domini expositione liquido ostendant, Φ non om-

* P. 926 ED. POTTER. · Matth. xxm, 12. * Mallh. xix, 24. « P. 927 ED. POTTER. 

(13) άιάτής χάρ. Interponit ms., λέγω. F E L L . (15) Kerr\r Καινήν, ms. F E L L . 
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nino repulsos ces ab hareditate regai coelorum, &i Α βασιλείας τών ουρανών, έάν ύπακούσωσι ταΖς έντο-
modo dicto audientes sint ut mandata exsequantur: 
deinde admoneant, timere eoe ubi nullus timeadi 
lo«u8, eoeque qui velint, Dominum placide sosci-
pere : tumqueadhaec ostendereel institulione cale-
cbelica docere par eril, qua nempe ratione quibusve 
operibus pariter affeclibusqtie spes alalur, ut quae 
nec illig omnino negaia sit, ncc rursus temere nul-
loque botninis conatu obveniat. Sed sicut se in 
albleiis res habet (ut parva et corruptibilia cum 
magnis et incorruptibilibue conferamus), itaquoque 
in ipso contingere cogilet qui saeculi opibus dives 
est. Etenim quicunqne de victoria et corona despe-
raverit, is nec omnino ut in arenam descendat, no-
men dederil; qui vero hanc ipse quidem anWno 
spem conceperit, labores lamen et cibos et exerci-
taliones in eaui rem congruas non admillU, corona 
iadonalus manet, ac spes illum fruslrala e&t. Sic et 
quiaquis terrcnis opibus affiuil, caveat ue ee ipsc 
priroum a Salvatoris cerlaminibus praemiisque ex-
clusum ducat, modo fldelis exsistat, ac divinae boni-
tatis magniludinem inielligat; nec rursus nulla 
exercitaiione nulloque certamine posilo, cilra pul-
verem aique sudorem immortalilatis se corona do-
nandum sperel, sed se Ycrbo tradat ac rationi tau-
quam palaeslre magislro, Christoque certaroinum 
praesidi subjiciat. Cibus illi ac potus prastitutus, 
Novum Doraini Testamentum; exercilamenta, man-
data; ornatus ac cultus, bonae animi affectiones ac 

λαϊς* eW ύπομνημονεΰσαι (16) ώς άδεές δεδίασι δέος, 
κα\ δτι βουλομένους αυτούς ό Σωτήρ ασμένως δέχε
ται* τότε χαι προσδεικνύναι κα\ μυσταγωγείν δπ«ς 
άν καί δι* οίων έργων τεκα\ διαθέσεων έπαίρο«ντο(17) 
τάτής ελπίδος, ώς ούτ' αμήχανου καθεστώσης αύτοίς, 
ούτε τουναντίον είκή περιγινομένης* άλλ' δνπερ τρό
πον έχει τδ τών αθλητών, ίνα μικρά κα\ έπίχηρα 
μεγάλοις καί άφθάρτοις παραβάλωμεν, τουτ\ κα\ έφ* 
έαυτψ ό κατά κόσμον πλούτων λογιζέσθω. Καί γαρ 
εκείνων ό μέν δτι δυνήσεται νικ$ν, κα\ στεφάνων 
τύγχανε ιν άπελπίσας, ούδ' δλως έπί τήν άθλησ» 
άπεγράψατο* ό δέ ταύτην μέν έμβαλόμένος τή γνώ
μη τήν ελπίδα, πόνους δέ καί τροφός καί γυμνάσια 
μή προσιέμενος πρόσφορους, άστεφάνωτος διεγένετο, 
κα\ διήμαρτε τών ελπίδων. Ούτω τις καί τήν έχίγειον 
περιβεβλημένος περιβολήν, μήτε τήν αρχήν έαυτδν 
άθλων τών Σωτήρος έκκηρυσσέτω, πιστός γε ών, χαι 
τδ μεγαλεΤον συνόρων τής τού θεού φιλανθρωπίας · 
μήτε μήν αύθις άνάσκητος κα\ άναγώνιστος μείνας, 
άκονιτι κάνιδρωτ\ τών στεφάνων τής αφθαρσίας έλπ> 
ζέτω μεταλαβείν* άλλ1 αύτδν ύποβαλέτω φέρων ρμ-
ναστή (18) μέν τψ Λόγψ, άγωνοθέτη δέ τψ Χριστά · 
τροφή δέ αύτψ και ποτδν γενέσθω τεταγμένον ή Κα*, 
νή Διαθήκη τού Κυρίου* γυμνάσια δέ έντολαί, εύσ/j-
μοσύνη δέ κα\ κόσμος αί καλαΐ διαθέσεις, άγάπτ, 
πίστις, έλπ\ς, γνώσις αληθείας, [επιείκεια,] ττραότης, 
εύσπλαγχνία, σεμνότης, ίνα, δταν έσχατη σάλπιγγι 
ύποσημήνη τοΰ δρόμου κα\ τής εντεύθεν εξόδου, χα-

doles; fldes, spee, charilas, veri cognilio [beni- c θάπερ έκ σταδίου τού βίου μετ'αγαθού τοΰ συνειδά-
gnitas], lenitas, misericordia, Caslilas; ut cum no- τος τψ αθλοθέτη παραστή νικηφόρος, ώμολογημέν»; 
vissima tuba ineundi cursus signura dederil atque τής άνω πατρίδος άξιος, είς ήν μετά στεφάνων χα\ 
fcinc emigrandi velut siadio · , ex mortali hac vila, κηρυγμάτων αγγελικών επανέρχεται, 
bona frelus conscieniia, certaminum pnesidi viclor presentetur, eoelesti palam dignus patria, in quam 
coronis, aiigelorumqne prseconio ac plausu donalus revertitur. 

33e ,v-DetigiiurnobisSalvator,utbincordiente8 Δ'. Δοίη τοίνυν ήμίν ό Σωτήρ, εντεύθεν άρξαμέ-
sermonem, vera et convenienlia, quaeque ad fralrum νοις τοΰ λόγου, τάληθή κα\ τά πρέποντα χα\ τά αω-
salutera faciunt, conferamus; primum de spe ipsa, 
deinde Lis quae ad spem conducunl. Hle quidera in-
digentibus largitur, docetque roganles, porro igno-
rantiam solvit, alque desperationem exculit; eos-
dero rursus de divilibus sermones inducens, qui ipsi 
seipeos inierpreUnlurtutoque exponant. Nibil enim 

τήρια συμβαλέσθαι τοίς άδελφοίς, πρός τετήν ελπί
δα πρώτον αυτήν, καί δεύτερον πρδς τήν τής ελπίδος 
προσαγωγήν. Ό δή χαρίζεται δεομένοις,χα\αΐτοΰντα; 
διδάσκει* λύει τε τήν άγνοιαν, κα\ τήν άπογνωσ» 
άποσείεται, τούς αυτούς πάλιν είσάγων λόγους περί 
τών πλουσίων εαυτών έρμηνέας γινόμενους κα\ έξη-

sicjuvet, ac ipsa rursus audire verba, qua? in Evan- D γητάς ασφαλείς. Ουδέν γάρ οίον αυτών αύθις άχοϋ-
geliig exposita, nec juslo satis examine alque er-
rore auditoribue prae infaiilia mentis aocepta, ba-
ctenus vo8 coolurbarunt. c Et cum exiret in viam, 
accedens quidam genu flectebat, dicens : Magister 
booe, quid iaciam ui φ vilam aHeriiaai possideam ? 
Jesus antem ait: Quid me dicis bonum ? nemo bo-
nue nisi unus, Deus. Praecepta nosti: Ne adulteres, 
ue occidas, ne fureris, ne falsum lestimonium di-
xeris, ne fraudem feceris, honora patrem tuum et 
roatrem tuam. Al ille reepoodens, ait i l l i : Haec om-

* P. 928 ED. POTTER. * 1 Cor. ix, 24. 

\16) ΎχομγϊΐμονΒνσαι 
F E L L . 

Ύποκαυμάτωσιν, ms. 

(17) ΈπαΙροιι-το. Έπαίροντο τής, ms. la. 

σαι τών ^ητών, άπερ υμάς έν τοίς Εύαγγελίοις άχρι 
νΰν διετάρασσεν, άβασανίστως- κα\ διημαρτημένω; 
ύπδ νηπιότητοςάκροωμένους* ι Έκπορευομένψ αΰ-
τψ είς όδδν προσελθών τις έγονυπέτει, λέγων Διδά
σκαλε αγαθέ, τί άγαθδν ποιήσω, ίνα ζωήν αίώνιον 
κληρονομήσω; Όδέ Ιησούς λέγει* Τί με λέγεις αγα
θόν; ούδε\ς άγαθδς εί μή εΓς, ό θεός. Τάς έντολα: 
οίδας* Μή μοιχεύσης, μή φονεύσης, μή χλέψης, μή 
ψευδομαρτυρήσης, μή αποστέρησης, τίμα τδν πατέρα 
κα\ τήν μητέρα. Ό δέ άποκριθε\ς λέγει αύτψ* Παν-

(18) Γυμναστική. Praecedentia, nec noa el q«a 
scqitunlur ad rem agooisticam speclaut. F E L L . 
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τα ταύτα έφύλαξα. Ό δέ Ιησούς έμβλέψας ήγάπησεν Α nia obeenravi. Jesii* aotem intuitas eum, dltexil 
αύτδν κα\ εϊπεν *Ev σοι ύστερα!· εί θέλεις τέλειος 
είναι, πώλησον δσα έχεις, κα\ δίοδος πτωχοίς, κα\ 
έξεις θησαυρδν έν ούρανφ* χα\ δεύρο, ακολουθεί μοι. 
Ό δε, στυγνάσας έπ\ τψ λόγψ, απήλθε λυπούμενος* 
ί4ν γάρ πλούσιος, έχων χτήματα πολλά. Περιβλεψά-
μενος δέ 6 Ιησούς λέγει τοις μαθηταϊς αυτού* Πώς 
δυσχόλως οί τά χρήματα έχοντες είσελεύσονται είς 
τήν βασιλείαν τού θεού! 01 δέ μαθηταί έθαμβούντο 
έτά τοίς λόγοις αυτού. Πάλιν δέ ό Ιησούς αποκριθείς 
λέγει αύτοίς· Τεκνία, πώς δύσκολόν έστι τούς πεποι-
Μτας έπί χρήμασιν είς τήν βασιλείαν τού θεού είσελ-
6εΐν! Εύχολώτερον διά τήςτρυμαλιάς τής βελόνης 
χαμηλός είσελεύσεται ή πλούσιος είς τήν βασιλείαν 
του θεού. Οί 6έ περισσώς έξεπλήσσοντο, καί έλεγον 

euro, et dixit: Unuin tibi deest. Si vie perfectu» 
esse, vende qitaecunque habes, et distribue paupe-
ribus, el babebie thesaurum ia ooelo; et veni, se-
quere me. Qui oontristalus in verbo, abiit moerens; 
erat eniro dives, habens multas possessiones. El 
circumspiciens Jesas, aitdiscipulis sais: Qaam dtf* 
ficile qui pecuniaS babeot, in regnum Dei introi-
bunt. Discipuli autem obalupeseebant in verbis ejua. 
At Jesus rursus respondens, ait illig: Filioli, quam 
diiBcUe est confideates in pecuniig, introire in re-
gnum Deil Facilius est camelum per foramen acus 
ingredi, quam divitem intrare in regnum Dei. Qui 
magis admirabantur, atque dicebant : Et quis po* 
test aalvus fleri? Et intuens illos Jesus ail : Apud 

Τίςσυνδύναται σωθήναι; Ό δέ, έμβλέψας αύτοίς, εϊπεν hominea impoesibile est, sed non apud Deam; ora* 
"0 τι παρά άνθρώποις αδύνατον παρά θεψ δυνατόν -πάν
τα γάρ δυνατά έστι παράτψ θεώ. "Ήρξατο ό Πέτρος λέ
γειν αύτφ· Ίδε, ημείς άφήκαμεν πάντα κα\ ήκολουθή-
ααμένσοι. Αποκριθείς δέ ό Ιησούς, λέγει* 'Αμήν ύμίν 
λέγω, δς άν άφήτά ίδια καί γονείς, κα\ αδελφούς, κα\ 
χρήματα ένεκεν έμού κα\ ένεκεν τοΰ Ευαγγελίου 
μον, άπολήψεται έκατομπλασίονα νύν έν τψ καιρψ 
τούτω, αγρούς κα\ χρήματα κα\ οΙκίας καί αδελφούς 
μετά διωγμών, ένδέτψ έρχομένωζωή έστιν αιώνιος. 
Πολλοί δέ έσονται πρώτοι έσχατοι, χα\ οί έσχατοι 
ιτρύτοι. ι 

Ε'. Ταΰτα μέν έν τψ κατά Μάρκον Εύαγγελίψ γέ-
γραπται* κα\ έν τοίς άλλοις δέ πάσιν (19) ομολόγου-

nia enira poggibilia apud Deum. Gcepit ei Petrus dW 
cere: Ecce nos dimisimug omnia, et secuti sumua 
te. Regpondeng Jesus, ait: Amen dico vobis, omnia 
qui gua reliquerit et parentes et fratreg et pecuniaa 
proptermeet propter Evangelinm; centieg Untum 
nunc in tempore hoc recipiet, agros et pecunias el 
domos et fratres cum persecalionibug, et in fuluro 
vita a?terna erit. Mulli antem eruut primi noviaai-
mi, et novisgimi primi». ι 

V. Hxc quidem In Marci Evangelio acripta gual; 
quhi ei iii reliquig plane omnibus eadem habentur, 

μένως, ολίγον μέν ίσως έκασταχοΰ τών βημάτων έν- g paucigforgiUnperginguloeverbis immutatis,8edqua3 
αλλάσσει, πάντα δέ τήν αυτήν τής γνώμης συμφω-
νίαν έπιδείχνυται. Δεί δέ, σαφώς είδότας, ώς ουδέν 
ανθρωπίνως ό Σωτήρ, άλλά πάντα θεία σοφία χαί 
μυστική διδάσκει τούς εαυτού, μή σαρκίνως άκροά-
βθαι τών λεγομένων, άλλά τδν έν αύτοίς κεκρυμμέ-
νοννούν μετά τής αξίας ζητήσεως κα\ συνέσεως έρευ-
ναν καί καταμανθάνειν. Καί γάρ τά ύπ' αύτοΰ τοΰ 
Κυρίου δοκούντα ήπλώσθαι πρδς τούς μαθητάς τών 
(νιγμένως ύπειρημένων ουδέν ήττονος, άλλά πλείονος 
έτι νύν τής έπιστάσεως ευρίσκεται δεόμενα διά τήν 
ύπερβάλλουσαντής φρονήσεως έν αύτοίς ύπερβολήν. 
"Οπου δε κα\ τά νομιζόμενα ύπ' αύτοΰ διηνοίχθαι τοίς 
Εσω, κα\ αύτοϊς τοίς τής βασιλείας τέκνοις ύπ' αύτοΰ 
χαλουμένοις, έτι χρήζει φροντίδος πλείονος, ήπου γε 

eamdem ubique gententiam contineaat. Decet autem 
noa qui aperte sciamug, nibil Salvatorem quasi 
humano more locutum esse, eed divina myslicaque 
aapieniia suos cuacta docuigae; sermoneg bog noa 
carnaliter audire, ged lateutem iu eig aensum digna 
investigatione mealigque solertia ac sagacitaie per-
quirere et addiscere. Nam cum el ipaa quoque quaj 
ab ipso Domino videnlur diacipuiig fuigge exposita4 

DOD minori, sed roajori eliaamum congideraiioae 
indigere noacantur, quam quae obscuriusac velut 
senigmate dicia gunt, ob profundiagtmam in eig alti-
tudinem gensuum; cumque adeo eiiam illa, quae ab 
eo gcbolaedomeslicisvidenturexplanau, aciis, quos 
ab eo fllioa regni invenimus vocatog, majori adhuc 

τά δόξαντα μέν απλώς έξενηνέχθαι, καί διά τοΰτο D opue habeant indagat.one, quam qu» videnlor gim-
μηδέ διηρωτημένα πρδς τών άκουσάντων, είς δλον 
δέ τδ τέλος αύτδ τής σωτηρίας διαφερόντων, σκοπη-
σομένων δέ θαυμαστώ κα\ ύπερουρανίψ διανοίας βά-
θει, ούκ έπιπολαίως δέχεσθαι ταϊς άκοαίς προσηκεν, 
άλλά καθιέντας τδν νουν έπ' αύτδ τδ Πνεύμα τοΰ 
Σωτήρος χα\ τδ τής γνώμης άπό^ητον. 

CT- Όρώτηται μέν γάρ ήδέως ό Κύριος ημών χα\ 
Σωτήρ ερώτημα καταλληλότατον αύτψ* ή Ζωή περ\ 
ζωής, ό Σωτήρ περί σωτηρίας, ό Διδάσκαλος περ\ 

pliciler ab eoprolata, quae proinde nemo audilorum 
inlerrogavit ol exponerentur, φ pertinentk ad 
ipgum galatie finem, mirandoque ac supercoelesti 
menlig congideranda profundo; non perfunclorie 
basc auribug baurienda, ged iia ut ad ipgum Salva-
loris Spiriium ac senlentiae arcaoam aniaium de-
mittamus. 

YI. Jucunda certe Doinino nostro ac Salvalori 
oblata quaestio est, ipsi nimirum convenientigsima. 
Nempe oblaU quseslio Yitae de vila, Salvatori de 

* P. 9*9 ED. POTTER. *llarc. x, 17, 18, seqq. 

(19) Πάσιν. Matthaeo nimirum ct Marco; nam Joannes res gestaa ad historia? modum minime enar-
randas suscepit. F E L L . 
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salute, Magislro ac dociori de capile eorum qux Α κεφαλαίου τών διδασκομένων δογμάτων, *Alf(fcii 
dogmate tradebantur, Verilali de vera immorlau-
tate, Yerbo de paterno verbo alque doclrina, Per-
fecto de perfecta reqnie, Incorroptibili de Grma in-
corruptione. De illis oblata illi quaestio est, quorum 
eliam causa descenderat, quibus inslituit, quae do-
cet, quae praebet, ul ostendat Evangelii argumen-
tum esse, ut vila aelerna ipsa tribuaiur. Prasciebat 
autem ut Deus, tum quae inierrogandus erat, tum 
quod responsum interrogans esset accepiurus. Quis 
enim id polius fecerii quam propbeta propheiarum, 
omnisque propbetici spiritus arbiier ac Dominus ? 
Vocatus autem bonus, a primo boc verbo sumpla 
occasione inde etiam doctrinam auspicatur, con-
vertens discipuli animum in Deum bonum, pri- . . . 
tmimque ac solum vitse aelernae prsebitorem, quam παρ' εκείνου λαβών, 
ab eo acceptam, nobis confert Filius. 

YII. Itaque maximum et praecipuum documento-
rum ad vitam spectanlium, ab initio slalim animo 
inserendum est; ut Deus aeternus esse ac aelerno-
rum dalor, agnoscatur; primumque ac supremum, 
et unum ac bonura Deum, Deum nobis per scien-
tiaro et comprebensionem vindicemus. Hoc enim 
immobile inconcussumque principiura et principale 
vilae fulcimenlum, Dei, quiest vere scientia, et qui 
ea quae sunt (auerna scilicet) largitur; ex quo eiiam 
aliis provenit, ut esse accipiant, eoqne incolumia 
eint. Hujus qwppe ignoratio mors est; cognitio vero 
et necessitudo alque ad eum dileclio ductaque cura 
eo similitudo. sola vita exsistit. Q 

337 VIII. H u n c e r g ° primum agnoscendum ju-
bet ei qui veram vitam sit acturus: « Quem nemo 
novilnisi Filius, etcui Filius revelaverit · . > Exin-
de cognoscenda est magnitudo Salvatoris post 
illum novaque graiia, quodque juxla Apostolum, 
« lex per Moysem data esl; gratia et veritas per 
Jesum Christum facia est » nec paria snnt, quae 
per servum fidelem data sunt, et quae a vero filio 
donata sunt. Denique si Moysis lex sufficiens erat 
ul vilam praestaretc; frustra nimirum Salvator ipse 
adveniret, nostrique causa pateretur, ab orlu nati-
viialis ad metam usque emenso humanae vita? curri-
culo. Frustra quoque, qui omnia iegis mandata a 
juvenlule impleverat φ ab a!io, illi provolutus, 
immorialis vilae exposceret pramia. Neque enim 

περ\ τής αληθινής αθανασίας, δ Αόγος περ\ τοΰ Ib-
τρδς λόγου, ό Τέλειος περ\ τής τελείας άναπαύ:**, 
ό Άφθαρτος περί τής βεβαίας αφθαρσίας. Ήρύττ,· 
ται περί τούτων περί ών καλ κατελήλυθεν, Ί ΓΛ-
δεύει, ά διδάσκει, ά παρέχει, ίνα δείξη τήν τού Ευαγ
γελίου ύπόθεσιν, δτι δόσις έστϊν α Ιων (ου ζωής. Προεί-
δε δέ ώς θεδς καλ ά μέλλει διερωτηθήσεσθαι, κα· I 
μέλλει τις αύτφ άποκρίνεσθαι. Τίς γάρ χα\ μάλλον 
ή ό προφήτης προφητών, καλ Κύριος παντός προφτ-
τικού πνεύματος; Κληθείς δέ άγαθδς, άζ' αύττ/j 
πρώτου τού βήματος τούτου τδ ένδόσιμον λαβών, εν
τεύθεν κα\ τής διδασκαλίας άρχεται, επιστρέφων τδν 
μαθητήν έπ\ τδν θεδν τδν άγαθδν, κα\ πρώτον καί 
μόνον ζωής αίωνίου ταμίαν, ήν δ Τίδς δίδωσιν "ήμίν 

Ζ'. Ούκούν τδ μέγιστον κα\ κορυφαιότατον τδ» 
πρδς τήν ζωήν" μαθημάτων, άπδ της αρχής 
έγκαταίέσθαι τή ψυχή δεί· γνώναι τδν θεδν τδναΐώ-
νιον, καλ δοτήρα αίωνίων, καλ πρώτον, κα\ ύπέρτα-
τον, καλ Ινα, καλ άγαθδν θεδνκτήσασθαι διά γνώ
σεως καλ καταλήψεως. Αύτη γάρ άτρεπτοςχα\ άά-
λευτος άρχή, καλ κρηπλς ζωής, επιστήμη θεού το» 
δντως δντος, καλ τάδντα, τουτέστι τά αίώνια, δωρο> 
μένου* έξ ού καλ τδ είναι τοίς άλλοις υπάρχει xft d 
μείναι (20) λαβείν. Ή μέν γάρ τούτου άγνοια θάνατος 
έστιν, ή δέ έπίγνωσις αυτού καλ οίκείωίΐς, ΧΜ 
πρδς αύτδν αγάπη καλ έξομοίωσις, μόνη ζωή. 

Η'. Τούτον ουν πρώτον έπιγνώναι τψ ζηο̂ μένω 
τήν δντως ζωήν παρακελεύεται, ιδν ουδείς έζιγιν»· 
σκει, εί μή ό Υίδς αποκάλυψη. > Έπειτα τδ μέγε̂ ί 
τοΰ Σωτήρος μετ' εκείνον καλ τήν καινότητα τή; χί-
ριτος μαθείν, δτι δή, κατά τδν 'Απόστολον, 16 νόμος 
διά Μωΰσέως εδόθη, ή χάρις και ή αλήθεια δι' Ίη»> 
Χρίστου έγένετο·» καλ ούκ ίσα τά (21) διά ooite ®· 
στοΰ διδόμενα τοίς ύπδ τού γνησίου Υίού δωρονμέ-
νοις. Εί γούν ίκανδς ήν ό ΜωΟσέως νόμος ζ ωί Ϋ 

νιον παρασχείν, μάτην μέν ό Σωτήρ αύτδς παραγί*-
ται, καλ πάσχει δι' ημάς άπδ γενέσεως μέχρι τούοτ-
μείου τήν ανθρωπότητα διατρέχων μάτην (χ$)&* 
πάσας πεποιηκώς έκ νεότητος τάς νομίμους έντοϋί» 
παρά άλλου ήτει γονυπετών τήν άθανασίαν. 0ν& γαρ 
πεπλήρωκε μόνον τδν νόμον, άλλά καλ ευθύς & 

solum legem servaverat, sed et a prima aetate in ^ πρώτης ηλικίας άρξάμενος. Έπε\ καλ τί μέγαή 
ύπέρλαμπρον γήρας άγονον αμαρτημάτων; άα' tl 
τις έν σκιρτήματι νεοτησίψ καλ τψ καύσωνι τής 
κίας παρέχηται φρόνημα πεπανδν, καλ πρεσβύϊίρ̂  
τοΰ χρόνου, θαυμαστδς ούτος αγωνιστής κα\ δ«τρ&* 
πής, κα\ τήν γνώμην πολιώτερος. 'Αλλ1 δμως ούτος 
ό τοιούτος ακριβώς πέπεισται, διότι αύτψ «ρος |^ 
δικαιοσύνην ουδέν ένδεϊ, ζωής δέ δλως προσδεί' $ 
αυτήν αίτεϊ παρά τοΰ δοΰναι μόνου δυναμένου. Καί 
πρδς μέν τδν νόμον άγει πα££ησίαν, του θεσϋ & & 

cam rem incubuerai. Quid enim magni aut egregii 
est, senectus non ita delictorura ferax? sed si quis 
lasciviente juventa ac aetatis sestu maiunim prx se 
sensum ferat, et quam pro temporis ralione senior 
appareat; bic plane admirandus ac praeclarus pu-
gil, el judicio canus. Hic tamen cum tantus esset, 
apprime noverai cerlusque erat, nibil sibi quidem 
ad justitiam decsse : omnino autem illi vita opus 
erat; idcirco praestari rogat ab co, qai solus dare 

« P. 930 ED. POTTER. · Mattb. x i , 17. * Joan. ι , 17. * Gal. n , 21. * Marc. x, 20. 

f20) MeTrat. Forle μή είναι. F E L L . 
(21) Ίσα τά. Ms., είς τά. la. 

(22) Μάτην. Conf. Slrom. νιι, ρ. 747t rfit 
Paiis. 
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fl&v totewei. Έχ «Cetttoc είς πίστιν μετατάσσεται. A possil. A l quidem ad iecem quod spectat, longe Μ 
•β; αφαλερώς έν νδμψ σαλεύων χαί επικινδύνως 
νευλοχών, είς τδν Σωτήρα μεθορμίζεται. 

fr. Ό γουν Ίησοΰς ούκ ελέγχει μέν αύτδν, ώς 
χάντετά έκ νομού μή πεπληρωκδτα, άλλά καλ άγα-
c3 χώ ύπερασπάζεται τής έν οΓς ΙμαΘεν εύπειθείας· 
ατελή δε είναι φησλν ώς πρδς τήν αΐώνιον ζωήν, ώς 
ώ τέλεια πεπληρωκδτα· καλ νόμου μέν έργάτην, άρ-
γδν δε ζωής αληθινής. Καλά μέν κάκεϊνα· τίς δ* ού 
οηιιν; Ή γάρ ι εντολή αγία ι άχρι παιδαγωγίας 
τίνος μετά φόδου χαλ προπαιδείας, έπλ τήν τού Ίη-
σοΰ νομοθεαίαν τήν άκραν καλ χάριν προχωρούσα· 
πλήρωμα δέ νόμου Χριστδς είς δικαιοσύνην παντλ τψ 

caruserat, Dei tamen Filio supplicat. Εχ flde ία 
fidem transferlur. Yeluti qui noo luto in legis navi-
gio jactaretur ac periculose slationem habueral, ad 
Salvatorem traaemiilit. 

IX. At vcro Jesus non illum redarguit, quod tegig 
omnia non impleverit, quin etiam diligit, et quod 
iis, quibus fuerat institutus, strenue obsecutus sit, 
passis ulnis ampleclitur, ad vitam tamen seiernam 
quod altinet, impeiTectum eum pronuntiat, quod 
ea quae perfeclionis sunt, non impleverit; ac legis 
quidem operarium dicit, verum in aHernae viue re-
bus cessatorem. Bona quidem el illa; quis eat infl-
lias? Nam c raandatum sanctum * » baclenus ul 
peedagogi cujusdam vice cum timore fungalur prav 

τιπευοντι· ούχλ δέ δούλους ποιών ώς δούλος, άλλά β via»que instttulionis ad summum legis Jesu ver-
χαΐυΐους χα\ αδελφούς καλ συγκληρονόμους τούς έπι-
τελούντος τδ θέλημα τού] Πατρός. 

Ι'. c ΕΙ θέλεις τέλειος γενέσθαι* ι ούκ άρα πω τέ-
λειος ?jv ουδέν γάρ τελείου τελειότερον. Καλ θείως 
τδ, < Εί θέλεις, » τδ αύτεξούσιον τής προσδιαλεγο-
μένης αύτφ ψυχής έδήλωσεν έπλ τψ άνθρώπψ γάρ 
\ι ή αίρεσις, ώς έλευθέρψ· έπλ θεψ δέ ή δόσις, ώς 
Κυρίφ. Δίοωσι δέ βουλομένοις καλ ύπερσπουδακόσι 
ti\ δεομένοις, ϊν* ούτως ίδιος αυτών ή σωτηρία γέ-
νηται. Ού γάρ αναγκάζει ό θεδς (βία γάρ έχθρδν 
θεψ), άλλά τοίς ζητούσι πορίζει, καλ τοΤς αίτούσι 

ttcem gratiamque viain sternens : plenitudo vero 
legis Cbristus ad juslitiam omni credenti c ; non qui 
ut seraifc aervoe faciat, sed et fllios et fraires et 
cobaeredee, Palris voluniaiem facientes prastet. 

X. c Si vis perfectus esse *. » Nondum ergo per-
feclueerat: perfecto namque nibil perfeciius esl. 
Ccterum preclare Hlud atque divine : c Si vis, » 
colloquenlis animae ltberam arbitrii facultatem 
•stendit: in bominequippe, tanquam libcro, libera 
erat voluntalis electio; in Deo aulem dare, tanquam 
Domino atque arbitro. Dat aulem volenlibus et 
summo sladio adnitenlibus et oranlibus, ut sic 
illoruro propria exsisiat salus. Neque enim Deus co-

«αρένει, καλ τοΤς χρούουσιν ανοίγει. Εί θέλεις οδν, ^ git (visenim inimica est Deo), sed quaerentibus tri-
el δντως θέλεις, καλ μή έαυτδν εξαπατάς, κτήσαι τδ 
ένδέον. *£ν σοι λείπει, τδ Ιν τδ μένον, τδ άγαθδν, τδ 
Ιβη ύττέρ νόμον, δπερ νόμος ού δίδωσιν, δπερ νόμος 
* χωρεί, δ τών ζώντων ίδιον έστιν. Άμέλει δ πάντα 
ατού νόμου πληρώσας έκ νεότητος καλ τά υπέρογκα 
ρρυαςάμενος, έν τούτο πραθήναι τοίς δλοις ού δεδύνη-
'αι, τδ τού Σωτηρος έξαίρετον, ίνα λάβη ζωήν αίώ-
'»ν, ήν έπόθει· άλλάδυσχεράνας άπήλθεν, άχθεσθελς 
V *»ραγγέλματι τής ζο>ής, υπέρ ής ίκέτευεν. Ού 
'ip αληθώς ζωήν ήθελεν, ώς έφασκεν, άλλά δόξαν 
φο&ρέσεως αγαθής μόνην περιεβάλλετο· καλ περλ 
ώλαμέν οίος τε ήν άσχολείσθαι, τδ δέ δν, τδ τής 
«ΐς έργον αδύνατος καλ απρόθυμος καλ ασθενής 
«ελεϊν. Όποίόν τι καλ πρδς τήν Μάρθαν εΤπεν ό 

buit, et petentibus prebet, ac pulsantibus aperit«. 
Si vis igitur, si vere vis, et teipsum non fallie9 

illud compara quo deficerig. Unum libi deest; illud 
unum quod manet, quod bonum est, quod esl jam 
tupra legem, quod lex non dat, quod lex non ca-
pil, quod viveatium proprium esl. Denique qul lo-
laro legem a juvenlute impleverat, et qui de se eic 
magna alque superbalocuiuserai, unum hoc omni-
bus parare nequivit, quod Salvaloris singulare est, 
ut vitam aeternam, cujus eum desWeriuni incesserat, 
arriperet: sed trislis abiit, v i l ^ mandalo gra-
valus, cujus gralia supplicalum venerat. Non enim 
vere vitam ambicbat, ut verbis proferebat; sed bo-
nae duntaxat voluolatis famam aucupabatur:. ac 

άσχολουμένην πολλά καλ περιελκομένην καλ D quidem circa mulla sollicitus esse poterat, unum 
ιραασομένην διακοντκώς· τήν δέ άδελφήν αίτιωμέ-
)ν, ότι τδ ΰπηρετεΐν άπολιπούσα, τοίς ποσλν αύτοΰ 
ιραχάθηται, μαθητικήν άγουσα σχολήν ι Σύ περλ 
Αλαταράσση· Μαρία δέ τήν άγαθήν μερίδα έξελέ-

κα\ ούκ άφαιρεθήσεται άπ* αυτής* » ούτω καλ 
r<rov έκέλευε, τής πολυπραγμοσύνης άφειμένον, 
I ̂ ροστετηκέναι καλ προσκαθέζεσθαι τή χάριτι τοΰ 
Η)ναίώνιον προτιθέντος. 

vero illud, opus illud salulis ut perliceret, non va-
lebat; inque rem supinus et inflrmus erat. Sicut 
enim Martha? dixit Dominus, cum in muliis esset 
sollicita et rainistrandi cura distraberelur ac ttir~ 
baretur, sororique vitio darot quod, relicto mini-
eterio, sederet ad pedes ejus, discipulae otium 
captans: c Tu crga raulta turbaris: Maria aulera 
optimam partem elegit, quae non aufereiur ab ea f : > 

» bonc quoque, negoliosa occnpatione omissa, uni taotuui adbaerere jubet, ejusque assidere gratiae, qui 
se vium a3lernam proponerei. 

* P. 951 ED. POTTER. · Rom. vn, 12. 
M t t k . vn, 7; Luc. x i , > * Luc. x, 41. 

* Gal. in, 24. « Rom. x, 4. ' Matlh. xix, 21. 
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XI. Quid ergo fuit quo* illi fugam guasit, fecit- Α ΙΑ'. Τί τοίνυν ήν τδ προτρεψάμενον αύτδν είςο> 
γήν, καλ ποίησαν άπαυτομολήσαι τού διδαοχ&οο, 
τής Ικεσίας, τής ελπίδος, της ζωής, τών ττροπεοτντ. 
μένων; ι Πώλησον τά υπάρχοντα σου.ι Τί δέ vid 
έστιν; Ούχ ά προχείρως δέχονταί τίνες, τήν ύπάρ-
χουσαν ούσίαν άπο^ίψαι προστάσσει κα\ άτοσήκι 
άπδ τών χρημάτων άλλά τά δόγματα περί χρτμά-
των έξορίσαι τής ψυχής, τήν περλ αυτά ποίον ιι\ 
νδσον, τάς μερίμνας, τάς άκανθας τού βίου, αί 4 
σπέρμα τής ζωής συμπνίγουσιν. Ούτε γάρ μέγα 
καλ ζηλωτδν τδ τηνάλλως άπορείν χρημάτων μή cri 
λόγψ ζωής* ούτω μέν γάρ ήσαν οί μηδέν έχοντες 
μηδαμή, άλλά έρημοι καί μεταίται τών Ιφ' ήμερα, 
οί κατά τάς οδούς έ^όιμμένοι πτωχοί, άγνοοϋντες & 
Θεδν καλ δικαιοσύνην Θεού, κατ* αύτδ μόνον τδ άκρως 

que ut se a magistro, a supplicatione, a spe, a 
vita, a laboribus, quibus jam perfunctus erat, sub-
duceret? Nempe, c Vende quae habes.i Quid vero 
boc sfti vult ? Haud sane, quod quidam obvio sta-
tini seneu accipiunt, facultates projici jubel et pe-
cuniaa a se aniovere; sed quae de divitiis vana 
judicia gunt anirao eiterminare, erga eas effrepem 
libidinem a<: avaritiaelabem, goilicitudinee, gfficuii 
spinas, quae suflbcant vilae semen. Haud enim ma-
gnura dignumque aemulatione, temere, non ut vi-
tam nauciscaris, divitiis carere: gic namque qui 
nihil prorsus babent, sed, omni destituti vitae sola-
tio, quotidiani mendici per vias inopes projccti 
sunt, cum et Deum ignorent Deique juslitiam, ea 
duntaxal ratione quod exlrema premanlur pauper- B * * * * * w* άμηχανείν βίου κα\ τών ελαχίστων 

σπανίζει ν μακαριώτατοι καλ θεοφιλέστατοι, χαί ψτ 
νοι ζωήν έχοντες αίώνιον. Ούτε καινδν τδ άπείπαι6« 
πλούτον καλ χαρίσασθαι πτωχοίς ή πένησιν, δ ιών. 
πρδ τής τού Σωτήρος καθόδου πεποιήκασιν, ol jib 
τής είς λόγους σχολής καλ νεκράς σοφίας Ivcxtv, ol 
δέ φήμης κενής καλ κενοδοξίας, Αναξαγόρα; ιι\ 
Δημόκριτοι καλ Κράτητες. 

tale, omnique vitae subsidio careant, ac vel mini-
mis deficiantur, omnium beatissimi essent ac reli-
giosissimi, solique. compotes vitse aUerna. Nec 
nova res abdicare diviliag, et in patiperes atque 
egenos elargiri; quod et multi ante Salvatoris ad« 
venlum praeslilerunl, qua ut litterarum studiis raor-
tuxque sapientiae vacarent, qua ut inani jactantia 
Domiuis clarilatem ac gloriolae curam captareot, 
Anaxagora, Democriti, Cratetes. 

3 3 8 XM- Quid igitur ut novum Deique proprium 
jubet, ac solum ejusmodi ut vivificare queat, quod 
antiquis galutem non altulil ? Quid vero eximium 
quid ac singulare nova creatura, Dei Filius pra?ci-
pit ac docet ? Non boc mandat quod in aspectum Q παρεγγυ$, άλλ* έτερον τι διά τούτο σήμαιναν» 

ΙΒ\ Τί ουν ώς καινδν, ίδιον θεού παραγγέλλει »Ι 
μόνον ζωοποιδν, δ τούς προτέρους ούκ έσωσε; Τίδ 
έξαίρετον τι ή καινή κτίσις, δ Υίδς Θεοΰ μηνύει η\ 
διδάσκει; Ού τδ φαινόμενον, δπερ άλλοι πεκοφακ» 

cadit, quod alii fecere, sed aliud quid raajug di 
viniusque et perfectius, quod Hlo significatur: ut 
aniDium scilicet affectumque viliis nudemus, ac 
quae aliena suni, radicitug ex eo exscindamus et 
ejiciamus. Hoc nimirum viri Odelis proprium do-
cumentum, dignaque Salvatore docirina. Antiqui 
emm, conlemptis exterioribus, possessiones quidem 
reliquerunt * ac amiserunt; sed vitia animi ac 
perturbationes arbitror et auxerunt. Superbi enim 
ex boc et elati evaserunt, inanig gloria? pleni, et qui 
reliquorum contemptu ducerentur, quasi ipsi ali-
quidsupra bominem gessissent. Quomodo igilur 
Salvator in aeternum victuris preciperet, qu« sinl 
nocitura labemque allatura, quod altinet ad vitam, 

μείζον καλ θειότερον καλ τελεώτερον, τδ τήν 
αυτήν καλ τήν διάθεσιν γυμνώααι τών άπδ των ο* 
θών καλ πρό^ιζα τά αλλότρια τής γνώμης έκτιμείτ» 
καλ έκβαλείν. Τοΰτο γάρ ίδιον μέν τού πιστού τδ μά
θημα, άξιον δέ τοΰ Σωτήρος τδ δίδαγμα. Οί γαρ w 
πρότερον καταφρονήσαντες τών έκτδς, τά μεν χώ
ματα άφήκαν καλ παραπώλεσαν, τά δε πάθη τω* 
ψυχών οΐμαι δτι καλ προσεπέτειναν. Έν νταρί* 
γάρ έγένοντο καλ αλαζονεία καλ κενοδοξία χα\ τχρι-
φρονήσει τών άλλων ανθρώπων, ώς αυτοί τι Ή; 
άνθρωπον εργαζόμενοι. Πώς άν ουν ό Σωτήρ π& 
νει τοίς άελ βιωσομένοις τά βλάψοντα κα\ λυμα*̂  
μενα πρδς τήν ζωήν ήν επαγγέλλεται; Καί γ3φ & 
κάκείνο έστι, δύναταί τις άποφορτισάμενος τήν «V 

quam gancte pollicelur? Nam etsi illud conligerit, |) ^v, ουδέν ήττον έτι τήν έπιθυμίαν κα\ τήνίρά* 
poiest quis, deposiio facultalum onere, nihilominus 
adbuc pecuuiarum cupidilatem ac sitira animo ino-
lilam vigentemque habere : ac usum quideiu abje-
cisse, indigenlia tamen simulque desiderio diiapi-
datae rei familiaris, dupliciler dolere, lum nimirum 
quod desint necessaria servilia, tum quod ea ab-
jecisse poeniteat. Fieri enim non polest, nec gecug 

τών χρημάτων έχειν έντετηκυίαν καλ συζώοαν ti\ 
τήν μέν χρήσιν άποβεβληκέναι, άπορων δέ ά[« 
ποθών άπερ έσπάθησε, διπλή λυπεΐσθαι, κα\ *ί Γ ; 
υπηρεσίας απουσία καλ τή τής μετανοίας παρο̂ *· 
'Ανέφικτον γάρ καλ άμήχανον, δεόμενον τών τψΑ 
τδ βιοτεύειν αναγκαίων μή κατακλάσθαι τήν γνώμηι 
καλ άσχολίαν άγειν άπδ τών κρειττόνων, δπω*>υν̂  
όθενοΰν ταύτα πειρώμενον έκπορίζειν. unquam fit, ιιι cui desint necessaria quibug v l 

tam suslentet, non animo frangi atque a potioribug sollicitaU menle avocetur, dum quovis modo 
undevis haec parare conatur. 

XIII. At quanto satius opposilum, ut per opes ΙΓ. Καλ πόσφ χρησιμώτερον τδ εναντίον, !«ν-
mcdiocreg et ipse mala non tolerei, et quibua opor- κεκτημένον αυτόν τε περλ τήν κτήσιν μή x^ o n J < 

Φ Γ. 932 E D . ΡΟΤΤΕΛ. 
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6elv, xa\ οίς καθηκεν fticixoupsfv; Τίς γάρ Αν Χ Μ - χ tet suppeditol. Quac eaim jaro apud bomlnes reli-
νωνία χαταλίποιτο παρά άνθρώποις, εί μηδελς έχει 

χ μηδβν; Πως άν τούτο τδ δόγμα πολλοίς άλλοις καλ 
, χαλοίς τού Κυρίου δόγμασιν ρύχλ φανερώς έναντιού-
μενον εύρίσκοιτο καλ μαχόμενον; c Ποιήσατε έαυ-
το£ς φίλους ΑΧ του μαμμονά τής αδικίας, ίνα, δταν 
εχλίπητε, δέξωνται υμάς είς τάς αιωνίους σχηνάς. 
Κφασθε θησαυρούς έν ούρανφ, όπου μήτε σής 
μήτε βρωσις άφανίζουσι, μήτε κλέπται διορύσσουσι.» 
Πώς άν τις πεινώντα τρέφοι, χα\ διψώ ντο. ποτίζοι, 
χα\ γνμνδν σχεπάζοι, καλ άστεγον συνάγοι, ά τοίς 
μή ποιήσασιν απειλεί πύρ καλ σκότος τδ εξώτερον, 
εί πάντων αύτδς έκαστος φθάνοι τούτων υστερών; 
Άλλά μήν αυτός τε έπιξενούσθαι Ζακχαίω κελεύει 
ra\ Ματθαίω τοις (23) πλουσίοις καλ τελώναις. Καλ 

qaa comoiunicatio eit, ύ nemo quidquam babeal? 
Quomo^o vero dogma boc non aperie pugnet cum 
mullie ajiis ac praclaris, quae Dominus sanxit ra-
taque voluit? < Facite vobis amicos de mammona 
iniquitatis, ut, cum defocerilis, recipiani vos in 
aHerna labernacula *. Pajrate ibesauros in COBIO, ubi 
neque aerugo neque tinea demoliuntur, neque furea 
iffodiunt b . > Quanam quis ralione esurienlem 
alat, eitient» potuiu det c, nudum contegai, pere-
grinam coiligat, quae nisi quis faciai, igneai com-
roinaiur et lenebras exieriores, si quisque jpse 
prior horum omniuin egeaus exstileril? Qiiin et 
ipee excipi se hospitio a Zaccbaeo jubet et MatUweo, 
qui divites eseent et publicani <*. Ac quidem di-

ταμλν χρήματα αυτούς ού κελεύει μεθείναι, τήν δέ g mittereeos pectmias non jubet; sed adjeclo justo 
διχαίαν κρίσιν έπιθελς, καλ τήν άδικον αφελών, κα-
ταλέγεΓ ι ϊήμερον σωτηρία τ φ οίκω τούτω έγένετο, 
χαδότι χαλ αύτδς υίδς Αβραάμ έστιν. ι Ούτω τήν 
χρείαν αυτών επαινεί, ώστε καλ μετά τής προσθήκης 
ταύτης τήν κοινωνίαν επιτάσσει, ποτίζειν τδν δι~ 
ψωντα, άρτον διδόναι τώ πεινώντι, ύποδέχεσθαι τδν 
άατεγον, άμφιεννύναι τδν γυμνό ν. Εί δέ τάς χρείας 
ώχ οιόν τε έκιτληρούν ταύτας μή άπδ χρημάτων, 
τών δί χρημάτων άφίστασθαι κελεύει, τί άν έτερον 
ε?η ποιών δ Κύριος, ή τά· αυτά διδόναι τε καλ μή 
διδόναι παραινών, τρέφε ιν τε καλ μή τρέφ«ν9 ύπο-
δέχεσθαι καλ άσοοκλείειν, χοινωνείν καλ μή κοινω
νεί ; δπερ απάντων άλογώτατον. 

judicio ablatoque injusto, subjungii: c Hodie sa-
lus huic domui iacia est, eo quod et ipse filius 
Abraha?.» Sic vero laudat pecuniarum u$um, ut 
cum hac adjectione communicationem pnecipial, 
poiiun dare sitienli, esurienti panera praebere, pc-
regrinum suscipere, nudum vestire. Quod si bsec 
jnemo nunia abeqne pecuniU explere potest, jubet-
que ut divorlio facto illae reJinquamue; quid aliud, 
quaxo, facit Domiuua, quaro ut eadem dare et oon 
dare jubeai, alere ei non alere, soscipere el non 
aiitcipere, comnunicare et non comrounicarc? Quod 
omnium inatileissiinum est. 

Β'. Ούκ άρα άπο^ιπτέον τά καλ τούς πέλας G 
δηλούντα χρήματα· κτήματα γάρ έστι κτητά δντα, 
*ώ χρήματα χρήσιμα δντα καλ είς χρήσιν ανθρώ
πων παρεσκεϋασμένα ύπδ τού θεού* & δή παρά-
χ̂ ίται καλ ύποδέβληται καθάπερ ύλη τις καλ δρ
γανα πρδς χρήσιν άγαθήν τοίς είδόσι τδ όργανον. 
Έάν χρή τεχνικώς, τεχνικόν έστιν έάν ύστερης τής 

τέΡΐ;ς, απολαύει τής σής άπαιδευσίας (24) δν άναί-
τιον. Τοιούτον καλ ό πλούτος Οργανον έστι. Δύνασαι 
χρήσθαι δικαίως αύτψ; πρδς δικαιοσύνην καθυπηρε-
τεί. Αδίκως τις αύτψ χρήται; πάλιν υπηρέτης 
Λ&χίας ευρίσκεται. Πέφυκε γάρ ύπηρετεΐν, άλλ' ούκ 
άρ/ειν. Ού χρή τοίνυν τδ έξ αύτοΰ μή έχον μήτε τδ 
άγαθδν μήτε τδ κακδν, άναίτιον δν, αίτιάσθαι· άλ
λε τδ δυνάμενον καλ καλώς τούτοις χρήσθαι καλ 
Χαχως, άφ' ών άν Ιληται καθ* αυτό* τούτο δέ έστι D 

άνθρωπου καλ κριτήριον, ελεύθερον έχον έν 
&"τψ καλ τδ αύτεξούσιον τής μεταχειρήσεως τών 
δοθέντων. "Οστε μή τά κτήματα τις άφανιζέτω 
μάλλον ή τά πάθη τής ψυχής, τά μή συγχωροΰντα 
tty άμείνω χρήσιν τών υπαρχόντων ίνα, καλδς καλ 
*Τ«βδς γενόμενος, καλ τούτοις τοίς χρήμασι χρήσθαι 
δυνηθ{ καλώς. Τδ ουν άποτάξασθαι πάσι τοίς ύπάρ-
χβνσι καλ πωλήσαι πάντα τά υπάρχοντα, τούτον τδν 

Φ Ρ. 935 ED. POTTER. · Luc. τ*ι , 0. b Matth. νι, !9. · Maith. xxv, 35. d Luc. ν , 29; 
χιχ, 5. 

XIV. Non ergo abjiciendae sunt opes, quae et in 
proximi cedant utilitatem : eteaira possessiones 
dicuntur, quia earum ea indoles est ut possidean-
tur; insupor opes appellantur >J< quia opem fe-
runt, et bumanls usibus sunt a Deo accommodatae. 
Porro diviiia) ac opes prasto sunl subjacentque 
velut maieria quaedam et instrumentum, boni usus 
prestandi causa, bis qui vim insirumenti sciant. 
Si ex artis rationibus ularis, artificiale est; si arte 
careas, imperiliae luae labem contrahit, cum sit 
jpsum ab omni immuî e culpa. Tales diviliae quo-
que suni; instrunientum sunt. Potes illis uti, jusli-
tia coraUe? ad justitiam ministrae sunt. Utitur quis 
i\\hj ea non comite ? ministne rursus fiunt injusti-
tiae. Divitiis eniro .ex iodole est ut inserviant, non 
ui praesinl aul impereot. Cum lgiiur opes ex se ne-
que booum neque nialum babeant, aique orani va-
cent crimine, baud ipsae viluperandse sunt; sed 
quod suo arbitratu, et a se illis bene aut male uti 
potest;mens scilicet humana ac judicii facultas, 
cui liberum sit qua ratione uti velit illis ad usum 
concessis. Nemo igitur divitias et opes, et non ma-
gis affectus ac perturbationes destniat, per quas 
uoii liceat uti facultatibus io bonum virtutis; qu^ 

(23) ΤοΤς. Addit Combefisius conlra fldcm excm-
pbris, συνδειπνείται. F E L L . 

PATROL G » . I X . 

(24) Άπαιδενσίας. Απουσίας ms. F E L U 
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nimirum bonus quis ac probus effectus, his quo- Α τρόπον έκδεκτέον, ώς έπ\ τών ψυχικών παθών είρη-
qne divitiis ac pecuniis probe exque lionesti ratione μένων (25). 
uii possit. Quod igitur cunctis opibus renuntiare jubemur, et ut qua? in censu sunt, omnia venda-
mus; in bunc modum intelligendum esl, ut de affeclibus animi ac perturbationibus dictum acct-
piatur. 

339 ^ * E 8 ° c e r t e etiam addiderim. 
Quandoquidem alia quidem extra animam, alia in-
tus inque anima sunt; ac siquidem anima illis 
bene bonesteque utatur, illa quoque bona honesta-
que videntur; sin autem male, mala; num, quseso, 
qui facuitates abalienare jtibet, has magis repu-
diat, quibus sublatis adbuc vilia manenl ac pmur-
bationes; an vero illas, quibus peremptis ipsse 
quoque uliles divitiae iiani? Siquidem igitur abje-
ctts quis saecularis fastus divitiis, vitiorum adhurc 

ΙΕ'. Έγώ γουν κάκείνο φήσαιμ' άν. Επειδή τά 
μεν εντός έστι της ψυχής, τά δέ έκτος· κάν μέν ή 
ψυχή χρήται καλώς, καλά κα\ ταύτα δοκει - έάν & 
πονηρώς, πονηρά* ό κελεύων άπαλλοτριοΰν τά υπάρ
χοντα, πότερον ταύτα παραιτείται, ών άναιρεθέντων 
έτι τά πάθη μένει* ή εκείνα μάλλον, ών άναιρεθέν-
των κα\ τά κτήματα χρήσιμα γίνεται; Εί τοίνυν i 
άποβαλών τήν κοσμικών περιουσίαν έτι δύναται 
πλουτείν τών παθών, καί τής ύλης μή παρούσης (ή 
γάρ τοι διάθεσις τδ αυτής ενεργεί κα\ τδν λογιαμον 

ac affectuum segelc dives 63se potest, tametsi ier- β άγχει, κα\ πιέζει κα\ φλεγμαίνει τοις συντρόφοις 
rena subslantia ei non suppetit (cupiditas eiiim 
quod suum est agit, animumque velut prafocat aa-
gitque et premit, alumnisque ac inolitis desideriis 
accendit), nihil plane ei profuit, quod egeuus divi-
tiis factus est, qui vitiis et affectibus dives sit. Non 
enim ea abjecit qu« abjictenda erant; sed qus 
promiscui usus: ac sibi quidem servitia abstalit, 
innatam vero libidinis viliique materiam exteriori 
penuria succendit. Renuntiandum ergo facultalibus 
<Juae noxiae sint, non iis rebus quae ei quis rectum 
usum alienderit, conducere eiiara possiirt. Condu-
cunt vero quae prudentki comile ct sobrietate ac 
pietate dispensaniur. Porro ea submovenda quse 

έπιθυμίαις)· ουδέν ούν προύργου γέγονεν αύτφ πτώ
χευε ιν χρημάτων, πλουτοΰντι τών παθών. Ού γάρτέ 
απόβλητα άπέβαλεν, άλλά τά αδιάφορα* χα\ τών μέν 
υπηρετικών έαυτδν περιέκοψε ν, έξέκαυσε δέ την 
ύλην τής κακίας τήν έμφυτον τή τών έκτος απορία. 
'Αποτακτέον ούν τοϊς ύπάρχουσι τοίς βλαβεροί;, 
ούχ\ τοίς, έάν έπιστήταί τις τήν όρθήν χρήσιν, χαί 
συνωφελεϊν δυναμένοις. Ωφελεί δέ τά μετά φρονή-
σεως καί σωφροσύνης κα\ εύσεβείας οίκονομούμενα. 
'Απωστέα δέ κα\ επιζήμια* τά δέ έκτδς ού βλάπτει. 
Ούτως ούν ό Κύριος κα\ τήν τών έκτδς χρείαν εισά
γει, κελεύων άποθέσθαι ού τά βιωτικά, άλλά τά τού
τοις κακώς χρώμενα* ταύτα δ' ήν τά τής ψυχής ά£-
(&ωστήματα καί τά πάθη. 

qnibus T»U 
noxia : quae autem foris sunt, ea nihil damni affe-
runt. Sic igitur Dominus etiam exteriorum usum insinuat, jubens ponere non ea, 
eustentatur; φ scd quae illis male utantur, aegritudines animi vitiaque seu affectus. 

XVI. Horum copia ipsa quidem suppetens, cun- C Ι ? · Ό τούτων πλούτος, παρών μέν, άπασι θανα-
clis laortifera est; et si pereal, salutis causa est. τηφόρος, άπολλύμενος δέ, σωτήριος* ού δεί καθα-
Ab ea mundam, boc est, pauperem nudamque ani-
mam prestare decet, sicque jam SaWatorem audire 
dicentem: « Veni, sequere me a.> Via enim ipse 
tunc fit, habenli cor purum : in impuram autem 
animam, Dei gratia non subit. Impura autem est 
quae desideriis dives, multisque amoribus, iisque 
e*cularibus,fetaest atque parturit. Nam qui pos-
sessionibus locnplcs, aummque et argentum et do-
mos tanquam Dei dona babet, Deoque largitori in 
hominum salutem ex eis obsequitur; novitque fra-
truna potius causa, quam in sui gratiam ha?c a se 
possideri; animoque quam pro illorum possessioue 
prscstanlior, non ut servus bisque mancipatus, ea 

ρεύουσαν, τουτέστι πτωχεύουσαν κα\ γυμνήν τήν 
ψυχήν παρασχόμενον, ούτως ήδη τού Σωτήρος άκο> 
σαι λέγοντος* ι Δεύρο, ακολουθεί μοι.» Όδδς γάρ 
αΰτδς ήδη τφ καθαρφ τήν καρδίαν γίνεται· είς οέ 
άκάθαρτον ψυχήν θεού χάρις ού παρεισδύεται. Ακά
θαρτος δέ ή πλουτούσα τών επιθυμιών, κα\ ώδινουσχ 
πολλοίς έρωσι καί κοσμικοίς. Ό μέν γάρ έχων κτή
ματα κα\ χρυσδν κα\ άργυρον, κα\ οίκίας ώς θεοΰ 
δωρεάς* καί τψ τε διδόντι θεώ λειτουργών άπ* αυ
τών είς ανθρώπων σωτηρίαν* κα\ είδώς, δτι ταύτα 
κέκτηται διά τούς αδελφούς μάλλον ή εαυτόν· κα\ 
κρείττων υπάρχων τής κτήσεως αυτών, μή δούλος 
ών κέκτηται, μηδέ έν τή ψυχή ταύτα περιφερών, 

possidet; neque animo circumfert, nec e\s vilam D μηδέ έν τούτοις ορίζων κα\ περιγράφων τήν εαυτού 
suam deflnit ac circumscribit, ged et honesti aliquid 
operis atque divini in laborie partem semper assu -
init, et si quando necesse fueril illis privari, pla-
cido animo parique hilaritate eomm jacturam ferre 
poteet ac abundantiam : bic ille est qui a Domino 
beatus predicatur, et pauper spiritu vocatur *>, ex-
peditus baeres regni coelorum, non qui divitiarum 
iiapaiiens earum culiu vivere non potest. 

» P. 934 ED. POTTER. * Marc. x, 21. b Matlh 

ζωήν, άλλά τι κα\ καλδν έργον κα\ θείον άε\ δια-
πονών κάν άποστερηθήναι δέη ποτέ τούτων, δυνά
μενος ίλεφτή γνώμη, κα\άπαλλαγήν αυτών ένεγκεϊν 
έξ ίσου, καθάπερ καί τήν περιουσίαν ούτος δ μα-
καριζόμενος ύπδ τοΰ Κυρίου, κα\ πτωχδς τφ πνεύ
ματι καλούμενος, κληρονόμος έτοιμος ούρανοΰ βασι
λείας, ού πλούσιος ζήσαι μή δυνάμενος. 

ν, 3. 

(25) ΕΙρημένωτ. Scribe είρημένον. 
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ΙΖ'. Ό δέ έν τή ψυχή τδν πλούτον φέρων, καλ Α XVII. At qui fert opes in aniroo, et loco Spiritus 

άντϊ θεού Πνεύματος έν τή καρδία χρυσδν φέρων ή 
άγρδν, κα\ τήν κτήσιν άμετρον άελ ποιών, καλ έκά-
ατοτε τδ πλεϊον βλέπων, κάτω νενευκώς καλ τοίς τοΰ 
χόσμον θηράτροις πεπεδημένος, γή ών καλ είς γήν 
άπελευσόμενος, πόθεν δύναται βασιλείας ουρανών 
έκθυμήσαι καλ φροντίσαι, άνθρωπος ού καρδίαν, 
αλλά άγρδν ή μέταλλον φορών, έν τούτοις εύρεθη-
οο'μενος έπάναγκες έν οΤς είλετο ; "Οπου γάρ ό νους 
τοΰ ανθρώπου, εκεί καλ ό θησαυρός αύτοΰ. θησαυ
ρούς βή γε ό Κύριος οίδε διττούς* τδν μέν άγαθδν, 
Ό γάρ ι άγαθδς άνθρωπος έκ τού αγαθού θησαυρού 
της χαρδίας προφέρει τδ αγαθόν» τδν δέ πονηρδν, 
Ό γάρ ι κακδς έκ τού κακού θησαυρού προφέρει τδ 
χαχόν· ότι έκ τοΰ περισσεύματος τής καρδίας τδ 

Dei fert aurum in corde sive agrum, nulloque iU 
adhibito modo prsedia e( possessiones semper au-
get, ac quotidie alia pluraque animo cogitat, in ler-
ram pronus cernuusque, ac mundi laqueis irreti-
lus, qui terra sit et in terram reversurus sit, unde 
is regni ccelorum desiderio accendatur ac ejuscura 
affici possit; boroo scilicet, qui non cor, sed agrum 
aut metallum gerat, quem plane necesse sit in iis 
deprehendi, quorum amore captus exsistit ? Ubi 
enim est mene homini^, ibi el tbesaurus ejus est. 
Duplicem porrothesaurum novit Dominus : alierum 
bonum; c bonus enim bomo de bono thesauro cor-
dis sui profert bonum; > allerum malum, c malus 
enim de malo Ihesauro profert malum ; ex abun-

οτόμα λαλεί.» "Ωσπερ ούν θησαυρδς ούχ εΤς παρ1 Β danlia enim cordis os loquilur ·.» Quemadmoduin 
αύτψ, καθδ καλ παρ' ήμίν, ό τδ αίφνίδιον μέγα 
κέρδος έν εύρέσει διδούς* άλλά καλ δεύτερος ό άκερ-
δ% χαί άζηλος καλ δύσκτητος καλ επιζήμιος* ούτω 
ΧΛ\ πλούτος ό μέν τις αγαθών, δ δέ κακών εί γε 
τον πλούτον καλ τδν θησαυρδν ούκ άπηρτημένους 
ίσμεν αλλήλων τή φύσει. Καλ ό μέν τις πλούτος κτη-
τ*ς άν είη καλ περίβλητος, ό δέ άκτητος καλ από
βλητος. Τδν αύτδν δέ τρόπον καλ πτωχεία μακαριστή 
μεν ή πνευματική* διδ καλ προσέθηκεν ό Ματθαίος* 
(Μακάριοι οί πτωχοί.» Πώς; « Τψ πνεύματι.» Καλ 
πάλιν c Μακάριοι οί πεινώντες καλ διψώντες τήν 
δικαιοσύνην τοΰ θεοΰ.» Ούκοΰν άθλιοι οί έναντίοι 
πτωχοί, θεοΰ μέν άμοιροι, άμοιρότεροι δέ τής αν
θρωπινής κτήσεως, άγευστοι δέ δικαιοσύνης θεοΰ. 

igilur thesaurus non unus apud eum, velut etiaai 
se res in nobis habet, quo scilicet inopinalo in-
vento, ingens lucrum offendemi preslatur; sed et 
alius estnullius frugis, nibilque expetendus, infau-
sts possessioois atque damnosus: sic sunt qtioque 
bonorum, deque malorum genere, dWitiae; siqui-
dem divitias et ibesaurum baud inter se natura di-
rimi scimus. Ac quidera erant. diviliae merito pos-
sidendae ac amplexanda?, itemque ne dignae quidem 
qdae possideantur ac respuendse. Ad © euradem 
inodum etiam paupertas spiritalis quidem beala 
praedicanda; unde et adjecir Malihaeus : c Beati 
pauperes b*> Quo id modo? Nimirum < pauperes 
spiritu.i Ac rursus : « Beati qui esuriunl et sitiunt 

justitiam Dei «.» Igitur miseripauperes contrariae indolia, qui Deiexpertes magisque expertes bjinia-
oarum facullatum, Dei justitiam ne quidem delibarant. 

ffl'. Άστε τους πλουσίους μαθηματικώς (26) άκου- C 340 XVffl. Divites ergo qui difficile intrabunt 
*τί«ν, τους δυσκόλως είσελευσομένους είς τήν βάσι
ζαν, μή σκαιώς μηδέ άγροίκως μηδέ σαρκικώς. Εί 
γαρ ούτω λέλεκται, ουδέ έπλ τοίς έκτδς ή σωτηρία, 
οντε εί πολλά ούτε εί ολίγα ταύτα, ή μικρά ή με
γάλα, ή ένδοξα ή άδοξα, ή ευδόκιμα ή αδόκιμα* άλλ* 
έπ\ τη τής ψυχής αρετή, πίστει, καλ έλπίδι, κα\ αγάπη, 
**1 φιλαδελφία, καλ γνώσει, καλ πραότητι, καλ άτυ-

καλ άληθεία, ών άθλον ή σωτηρία. Ουδέ γάρ διά 
χάλλος σώματος ζήσεταί τις, ή τουναντίον άπολείται* 
OAA' δ μέν τψ δοθέντι σώματι, άγνώς καλ κατά θεδν 
χρώμενος, ζήσεται* ό δέ φθείρων τδν ναδν θεοΰ 
^αρήσεται. Δύναται δέ τις καλ αίσχρδς άσελγαίνειν, 
χαι καλδς σωφρονείν. Ουδέ ισχύς καλ σώματος μέ
γεθος ζωοποιει, ουδέ τών μελών ουδέν άπολλύει* άλλ' 

in regnum coelorum subtilius acerudite intelli-
gcndi, non pravo sensu rusticiusque ac carnali in-
tellectu. Non enim ita dictum est, nec in eis quae 
fons sunt salus posita est, sive illa muUa sive 
pauca sint, sive parva sive magna, sive laude clara 
sive obecura, sive probala sive reproba; sed in 
animi virtute, fide, spe et charitate, fralerno 
amore, el scienlia, et roansuetudine, et modestia, 
et veritate, quorum pramium salus est. Neque 
enim vivet quispiam quod pulcbro sit corpore, aut 
contra, peribit; sed qui caste exque divinis ralio-
nibus utitur concesso corpore, is vivet; qui vero 
Dei lemplum corrumpit, disperdetur d. Potest vero 
quis eiiam deformis indulgere libidini, et qui pul-

ή τούτοις ψυχή χρωμένη τήν αίτίαν έφ' έκατέραν D cher sit, studere castitati. Neque robur molesque 
βρέχεται. Υπόφερε γοΰν, φησλ, παιόμενος τδ προσ
ό ν * δπερ δύναται καλ ίσχυρός τις ών καλ εύεκτών 
έπαχούσαι, καλ πάλιν ασθενικός τις ών άκρασία 
γνώμης̂  παραβήναι. Ούτω καλ άπορος τις αύ καλ 
&6ιος εύρεθείη ποτ* άν μεθύων ταίς έπιθυμίαις, καλ 
#ήμασι πλούσιος, νήφων καλ πτωχεύων ηδονών, 
πεπεισμένος, συνετός, καθαρδς, κεκολασμένος. Εί 

ac proceritas corporis vitam afferunt, nec membrum 
aliquod dat pernicieni; sed causam ia ulrumque 
praebet, quae his anima uiitur. Sustine, iuquit, ai 
quis le in faciem caedit · ; cui et robustus et pro-
spera utens valetadine obandire potest; et contra 
quie infirmus, mentis pelulaotia ejus transgressor 
esse. Sic et rursus egenus quidam et inops, cupi-

* Ρ. 955 ED. POTTER. » Mattb. vi , 21; xn, 55, 54. 
e Matth. v, 39; Luc. vi, 29; II Cor. xi , 20. 

bMatth. v, 3. « Ibid. 6. * I Cor. iu , 17. 

(26) Μαβτυιατικως, Forte π^;ευματικώς, aut μεμελημένως. F E L L . 
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niinirum bonus quis ac probus effectus, his qno- Α τρόπον έκδεκτέον, ώς έπλ τών ψυχικών παθών είρη-
qne divitiis ac pecuniis probe exque bonesli ralione μένων (25). 
uli possit. Quod igitur cunctis opibus renuntiare jubemur, et ut quae in censu sunt, omnia venda* 
mus; in hunc modum intelligendura est, ut de affectibus animi ac perturbalionibus dictum acd-
piatur. 

339 E£>° c e r t e i l l u < 1 e t i a r a addiderim. 
Quandoquidem alia quidem extra animam, alia in-
tus inque anima sunt; ac siquidem anima iliis 
bene honesteque utatur, illa quoque bona bonesta-
que videntur; sin autem male, mala; num, quaeso, 
qui facultaies abalienare jubet, bas magis repu-
diat, quibus sublatis adbuc vitia manent ac perlur-
bationes; an vero illas, quibus perempiis ipsse 
quoque uliles divitiae fianl? Siquidem igiiur abje-
ctis quis s&cularis faslus divitiis, vitiorum adhuc 

ΙΕ'. Έγώ γουν κάκείνο φήσαιμ' άν. Επειδή τά 
μεν έντδς έστι της ψυχής, τά δέ έκτος· κάν μεν j) 
ψυχή χρήται καλώς, καλά καί ταύτα δοκεί - έάν £ 
πονηρώς, πονηρά* δ κελεύων άπαλλοτριούν τά υπάρ
χοντα, πότερον ταύτα παραιτείται, ών άναιρεθέντων 
έτι τά πάθη μένει* ή έκεΤνα μάλλον, ών άναιρεθεν-
των καλ τά κτήματα χρήσιμα γίνεται; ΕΙ τοίνυν 6 
άποβαλων τήν κοσμικών περιουσίαν έτι δύναται 
πλουτεϊν τών παθών, καλ τής ύλης μή παρούσης (ή 
γάρ τοι διάθεσις τδ αυτής ενεργεί καλ τδν λογισμον 

ac affectuum segete dives«3se potest, lametsi ler- g άγχει, καλ πιέζει καλ φλεγμαίνει ταΐς συντρόφοις 
rena substanlia ei non euppelit (cupiditas enim 
quod suum est agit, animumque velut praefocat an-
giique et premit, alumnisque ac inolilis desideriis 
accendil), nibil plane ei profuit, quod egenus divi-
tiis factus est, qui vitiis et affectibus dives sit. Non 
enim ea abjecit qtue abjicienda erant; sed quse 
promiscui usus: ac sibi quidem servitia ab$tulit, 
innatam vero libidinis viliique materiam exleriori 
penuria succendit. Renuntiandura ergo facultalibus 
<Juse noxiae eint, non U3 rebus quae si quis rectum 
usum attenderit, conducere eiiam possiirt. Condu-
cunt vero quae prudentla comite ct sobrietate ac 
pietate dispensantur. Porro ea submovenda quae 
noxia : quae autem foris sunt, ea nibil damni affe-

έπιθυμίαις)* ουδέν ούν προύργου γέγονεν αύτφ πτώ
χευε ιν χρημάτων, πλουτούντι τών παθών. Ού γάρτά 
απόβλητα άπέβαλεν, άλλά τά αδιάφορα* καλ τών μεν 
υπηρετικών έαυτδν περιέκοψεν, έξέκαυσε δέ την 
ύλην τής κακίας τήν έμφυτον τή τών έκτδς άπορίχ. 
Αποτακτέον ούν τοίς ύπάρχουσι τοίς βλαβεροί;, 
ούχ\ τοϊς, έάν έπιστήταί τις τήν όρθήν χρήσιν, xal 
συνωφελείν δυναμένοις. Ωφελεί δέ τά μετά φρονή-
σεως καί σωφροσύνης καί εύσεβείας οίκονομούμενα. 
'Απωστέα δέ καλ επιζήμια* τά δέ έκτδς ού βλάπτει. 
Ούτως ούν ό Κύριος καί τήν τών έκτδς χρείαν εισά
γει, κελεύων άποθέσθαι ού τά βιωτικά, άλλά τά τού
τοις κακώς χρώμενα* ταύτα δ* ήν τά τής ψυχής bp-
^ωστήματα καλ τά πάθη. 

runt. Sic Igitur Dominus eliam exteriorum usum insinuat, jubens ponere non ea, quibus TJU 
sustentatur ; ή& scd qu® illis male utantur, segritudines animi vitiaque eeu affectus. 

XVI. Horum copia ipsa quidem suppetens, cun- C Ι ? · Ό τούτων πλούτος, παρών μέν, άπα σι θανσ· 
ctis mortifera est; et si pereat, salutis causa est. 
Ab ea mundam, boc est, pauperem nudamque ani-
mam praslare decet, sicque jam Salvatorem audire 
dicentem: ι Veni, sequere me *.> Via enim ipse 
tunc fit, babenti cor purum: in impuram autem 
animam, Dei gratia non subit. Ioipura autem est 
qu« desideriis dives, mullisque amoribus, iisque 
sgecularibus,feLaest atque parturit. Nam qui pos-
sessionibus locuplcs, aurumque et argentum et do-
mos tanquam Dei dona babet, Deoque largitori in 
bominum salutem ex eis obsequitur; novitque fra* 
truna polius causa, quam in sui gratiam haec a se 
possideri; animoque quam pro illorum possessioue 
pracstantior, non ut servus bisque mancipatiis, ea 

τηφόρος, άπολλύμενος δέ, σωτήριος· ού δεί καθσ-
ρεύουσαν, τουτέστι πτωχεύουσαν κα\ γυμνήν την 
ψυχήν παρασχόμενον, ούτως ήδη τού Σωτήρος άκον-
σαι λέγοντος* c Δεύρο, ακολουθεί μοι.» 'Οδδς γάρ 
αύτδς ήδη τφ καθαρφ τήν καρδίαν γίνεται· είς & 
άκάθαρτον ψύχήν θεού χάρις ού παρεισδύεται. Ακά
θαρτος δέ ή πλουτούσα τών επιθυμιών, κα\ ώδίνουαι 
πολλοίς έρωσι καλ κοσμικοίς. Ό μέν γάρ έχων χτή
ματα καλ χρυσδν κάλ άργυρον, καλ οίκίας ώς θεοΰ 
δωρεάς* καλ τψ τε διδόντι θεφ λειτουργών άπ1 αυ
τών είς ανθρώπων σωτηρίαν* καλ είδως, δτι τχύτι 
κέκτηται διά τούς αδελφούς μάλλον ή εαυτόν κι\ 
κρείττων υπάρχων τής κτήσεως αυτών, μή δούλος | 
ών κέκτηται, μηδέ έν τή ψυχή ταύτα περιφερών, 

possidet; neque animo circumfert, nec eis vitam D μηδέ έν τούτοις ορίζων καλ περιγράφων τήν εαυτού 
suam deGnit ac circuniscribit, sed et honesli altquid 
operis atquedivini in laboris partem semper assu-
mit, et si quando necesse fuerii illis privari, pla-
cido animo parique hilaritate eorum jacturam ferre 
poteet ac abundantiam: bic Hle est qui a Domiuo 
beatus predicalur, et pauper spiritu vocatur *>, ex-
peditus haeres regai coelorum, non qui divitiarum 
iiapaiiens earum culiu vivere non potest. 

Φ Ρ. 954 ED. POTTER. · Marc. x, 21. ·> Matth. v, 5. 

ζωήν, άλλά τι καί καλδν έργον καί θείον άελ δια-
πονών κάν άποστερηθήναι δέη ποτέ τούτων, δυνά
μενος ίλεψτή γνώμη, καλάπαλλαγήν αυτών ένεγκείν 
έξ ίσου, καθάπερ καλ τήν περιουσίαν ούτος δ μα-
καριζόμενος ύπδ τού Κυρίου, καλ πτωχδς τψ πνεύ
ματι καλούμενος, κληρονόμος έτοιμος ουρανού βασι
λείας, ού πλούσιος ζήσαι μή δυνάμενος. 

(25) ΕΙρημένωτ. Scribe είρημένον. 
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β'. Ό δε έν τή ψυχή τδν πλούτον φέρων, καλ Α X V l l . At qui fert opes in ammo, et loco Spiritus 

άντϊ θεου Πνεύματος έν τή καρδία χρυσδν φέρων ή 
άγρδν, καλ τήν κτήσιν άμετρον άελ ποιών, καλ εκά
στοτε τδ πλεΐον βλέπων, κάτω νενευκώς καλ τοίς του 
χόσμου θηράτροις πεπεδημένος, γή ών καλ είς γήν 
άπελευσόμενος, πόθεν δύναται βασιλείας ουρανών 
έπιθυμήσαι καλ φροντίσαι, άνθρωπος ού καρδίαν, 
άλλά άγρδν ή μέταλλον φορών, έν τούτοις εύρεθη-
οόμενος έπάναγκες έν οΓς είλετο ; "Όπου γάρ ό νους 
τοΰ ανθρώπου, έκεϊ καλ ό θησαυρός αυτού, θησαυ
ρούς δή γε ό Κύριος οίδε διττούς* τδν μέν άγαθδν, 
Ό γάρ ι άγαθδς άνθρωπος έκ τού αγαθού θησαυρού 
τής καρδίας προφέρε! τδ αγαθόν» τδν δέ πονηρδν, 
Ό γάρ c κακδς έκ τού κακού θησαυρού προφέρει τδ 
χαχόν· δτι έκ τού περισσεύματος τής καρδίας τδ 

Dei fert aurum in corde sive agrum, nulloque iia 
adhibito modo praedia et possessiones semper au-
get, ac quotidie alia pluraque animo cogitat, in ler-
ram pronus cernuusque, ac. mundi laqueis irreii-
lus, qui terra sit et in terram reversurus sit, unde 
is regni coelorum desiderio accendatur ac ejuscura 
affici possit; bomo scilicet, qui non cor, sed agrum 
aut metallum gerat, quem plane necesse sit in iis 
deprehendi, quorum amore captus exsistit ? I3bi 
enim est mena homini^, ibi el thesaurus ejus est. 
Duplicem porrothesaurum novit Dominus : alteruoi 
bonum ; c bonus enim bomo de bono Ihesauro cor -
dis sui profert bonum; > alierum malum, < maltie 
enim de malo tbesauro profert roalum; ex abun-

στίμα λαλεί.» "Ωσπερ ούν θησαυρδς ούχ εΓς παρ1 Β danlia enim cordis os loquitur *.» Quemadmodum 
αύτώ, καθδ καλ παρ* ήμίν, ό τδ αίφνίδιον μέγα 
κέρδος έν εύρέσει διδούς* άλλά καλ δεύτερος ό άκερ-
οής καί άζηλος καλ δύσκτητος καλ επιζήμιος* ούτω 
χα\ πλούτος ό μέν τις αγαθών, δ δέ κακών εί γε 
τον πλούτον καλ τδν θησαυρδν ούκ άπηρτη μένους 
ισμεν αλλήλων τή φύσει. Καλ ό μέν τις πλούτος κτη-
τ&ς άν είη καλ περίβλητος, ό δέ άκτητος καλ από
βλητος. Τδν αύτδν δέ τρόπον καλ πτωχεία μακαριστή 
μέν ή πνευματική* διδ καλ προσέθηκεν ό Ματθαίος* 
ι Μακάριοι οί πτωχοί.» Πώς; « Τψ πνεύματι.» Καλ 
πάλιν* c Μακάριοι οί πεινώντες καλ διψώντες τήν 
δικαιοσύνην τού θεού.» Ούκούν άθλιοι οί έναντίοι 
πτωχοί, θεού μέν άμοιροι, άμοιρότεροι δέ τής αν
θρωπινής κτήσεως, άγευστοι δέ δικαιοσύνης θεοΰ. 

igitur thesaurus non unus apud eum, velut etiaui 
se res in nobis babet, quo scilicet inopinato in-
vento, ingens lucrum offendemi prsestalur; sed et 
alius estnulluis frugis, nihilque expeteudus, infau-
slaB possessioois atque damnosus: sic sunt qiioque 
bonorara, deque malorunj genere, divitiae; siqui-
dem divitias et thesaurum haud inter se natura di-
rimi scimus. Ac quidero erant. diviiiae merito pos-
sidendas ac amplexandae, itemque ne dignae quidem 
qdae possideantur ac respuendse. Ad © eumdem 
modum eliam paupertas spiritalls quidem beata 
pradicanda; unde el adjecif Matihaeus : c Beati 
pauperes b . i Quo id modo? Nimirum c pauperes 
spirilu.» Ac rursus: ι Beati qui esuriuni et siliunt 

juslitiam Dei c.> Igitur miseri pauperes contrariae indolia, qui Deiexpertes magisque expertes hiuua-
narum facultatum, Dei justitiam ne quidem deUbarunt. 

JH\ "Ωστε τούς πλουσίους μαθηματικώς (26) άκου-G 340 Divites ergo qui difficile intrabunt 
οτέον, τούς δυσκόλως είσελευσομένους είς τήν βασι
λείαν, μή σκαιώς μηδέ άγροίκως μηδέ σαρκικώς. Εί 
γάρ ούτω λέλεκται, ουδέ έπλ τοίς έκτδς ή σωτηρία, 
ώτε εί πολλά ούτε εί ολίγα ταύτα, ή μικρά ή με
γάλα, ή ένδοξα ή άδοξα, ή ευδόκιμα ή αδόκιμα* άλλ* 
επί τή τής ψυχής αρετή, πίστει, καλ έλπίδι, καλ αγάπη, 
χαί φιλαόελφία, καλ γνώσει, καλ πραότητι, καλ ατυ
χία, καλ άληθεία, ών άθλον ή σωτηρία. Ουδέ γάρ διά 
χάλλος σώματος ζήσεταί τις, ή τουναντίον άπολείται* 
άλλ' δ μέν τψ δοθέντι σώματι, άγνώς καλ κατά θεδν 
χρώμενος, ζήσεται* ό δέ φθείρων τδν ναδν θεοΰ 
φθαρήσεται. Δύναται δέ τις καλ αίσχρδς άσελγαίνειν, 
Χαί καλδς σωφρονείν. Ουδέ ισχύς καλ σώματος μέ
γεθος ζωοποιει, ουδέ τών μελών ουδέν άπολλύει* άλλ* 

in regnum coelorum subtilius accrudile inlelli-
gcndi, non pravo sensu rusticiusque ac carnali in-
tellectu. Non enira ita diclura est, nec in eis qiue 
foris sunt salus posiia est, sive illa muUa sive 
pauca sint, sive parva sive magna, sive laude clara 
sive obscura, sive probala sive reproba; sed in 
animi virtute, fide, spe et cbaritate, fralerno 
amore, et scienlia, et roansuettidine, et modeslia, 
el veritate, qiiorum pramium salus est. Neque 
enim vivet quispiam quod pulcbro sit corpore, aut 
contra, peribit; sed qui caste exque divinis ratio-
nibus utitur concesso coipore, is vivet; qui vero 
Dei templum corrumpit, disperdeturd. Potest vero 
quis eliam defonnis indulgere libidiui, et qui pul-

ί τούτοις ψυχή χρωμένη τήν αίτίαν έφ* έκατέραν D cher sit, studere castitati. Neque robur molesque 
βρέχεται. Υπόφερε γούν, φησλ, παιόμενος τδ πρόσ
ωπον* δπερ δύναται καλ ίσχυρός τις ών καλ εύεκτών 
έπακοϋσαι, καλ πάλιν ασθενικός τις ών άχρασία 
γνώμης̂  παραβήναι. Ούτω καλ άπορος τις αύ καλ 
έβιος εύρεθείη ποτ1 άν μεθύων ταίς έπιθυμίαις, καλ 
/ρήμασι πλούσιος, νήφων καλ πτωχεύων ηδονών, 
πεπεισμένος, συνετδς, καθαρδς, κεκολασμένος. Εί 

ac proceritas corporis vitam afferunt, nec membrum 
aliquod dat perniciem; sed causam in utrumque 
praebet, quse his anima ulitur. Susiine, iuqoit, ai 
qnis le in faciem caedit · ; cui et robustue et pro-
spera utens valetudine obandire potest; et contra 
quis intirmus, menlis peiulantia ejus transgressor 
esse. Sic et rursus egenus quidam et inops, cupi-

* P. 935 ED. POTTER. « MaUb. vi , 21; x i i , 55, 54. 
• Matth. v, 59; Luc. vi, 29; II Cor. xi , 20. 

bMatth. v, 5. · Ibid. 6. * I Cor. ιιι, 17. 

(26) Madnjiauxac. Forte οευματικώς, aut μεμελημένως. F E L L . 
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dltatibus ebrias exstiterit, qurque divitiis affluat, Λ τοίνυν έστλ τδ ζησόμενον μάλιστα χσΑ πρώτον τ) 
eobrius et egenus voluptatum : nempe obsequendi 
anijno, sedirius, cordatus, mundus, castigatus. Si 
igrtur quod potissimum primumque vitam esl habi-
turtim, aniraa est, eique vitam prastat, qose iHi 
viitus quasi adnasciiur atque comes est, vilium 
autem vitam perimit; aperte consiat, ipsam tum 
eorura egenam qu» quis divitiis labefaotat, inco-
lumem fore; tum iis affiuentem quae ex divitiis pro-
clive inolescunt, interitu mergendam. Nec jam alibi 

ψυχή, καλ περί ταύτην Αρετή μέν .φυομένη σώζει, 
κακία δέ θανατοΤ· δήλον ήδη σαφώς, οτι αυτή wΊ 
πτωχεύουσα ών δν τις ύπδ πλούτου (27) διαφθείρει, 
σώζεται, καλ πλουτούσά τούτων, ών έπιτρ(6« τλοϋ 
τος, θανατούται. Καλ μηχέτι ζητώμεν «λλαχοΰ την 
αίτίαν του τέλους πλήν έν τή τής ψυχής χαταστάβδί 
καλ διαθέσει πρδς τε τήν ύπαχοήν θεού χαι καθα
ρότητα, πρδς τε παράβασιν εντολών χαλ κακίας σαλ-
λογήν. 

quam in animse ipso statu ei aflectione, ut Deo obsequatur mandamque se prebeat, et nt Iramgre-
diendo roandata, vitium ac maliiiam colligat, causam quaeraraus cur hxc. ita utrinque eveniant. 

XIX. Vere igitnr probeque dives est, qui fretus Ιθ \ Ό μέν άρα αληθώς καλ καλώς έστιν ό των 
virtulibus est et quavis fortuna sancte et flde uti αρετών πλούσιος, κα\ πάση τύχη χρήσθαι όσίως χα: 
potest : falso autem dives, qui carne dives est, vi- πιστώς δυνάμενος* δ δέ νόθως πλούσιος, ό κατά σάρκα 
faroque transtuHt ad exteriorem substantiam quae 
prselerit atque interil, ac quandoque in aUerius 
censura transit, ct ad extremum nutlius plane 
exsistit. φ Rursus eadem ratione est et verus 
pauper, et spurius alius falsique nominis pauper 
exsislit: quorum nempe alius pauper spiritu lit, 
quod est propriuai, alius saeculari fastu, quod alie-
num. Mundi igitur fastu pauperi, acqui dives vitiis 
sit, non qui spiritu ̂ auper, el secundum Deum dives 
exsistat, Recede, ait, ab his, quas in animo possides, 
alienis facullatibus, ut mundo corde evadens videas 
i)eum; quod et alia verborum forma est, ut inlres 
in regnum coelorum. Quonam vero modo ab eis re-
cesseris ? Vendendo. Quid ergo? Ita nimirum ut 

Β πλούσιος, καλ τήν ζωήν είς τήν έξω κτήσιν μετενηνο-
χώς τήν παρερχομένην κα\ φθειρομένην, καλ άλλοτε 
άλλου γινομένην, καλ έν τψ τέλει μηδενδς μηδαμη. Πά
λιν αύ καλ κατά τδν αύτδν τρόπον καλ γνήσιος πτωχός, 
καλ νόθος άλλος πτωχδς καλ ψευδώνυμος* δ μέν κατά 
πνεύμα πτωχδς, τδ ίδιον, ό δέ κατά κόσμον, τδ άλ
λότριον. Τψ δή κατά κόσμον πτωχψ καλ πλουσω 
κατά τά πάθη, ό(27*) κατά πνεύμα ού πτωχδς κα\ κατά 
θεδν πλούσιος, "Απόστηθι, φησλ, τών υπαρχόντων έν 
τή ψυχή σου κτημάτων άλλοτρίων, Γνα, καβαρδς τή 
καρδία γενόμενος, ίδης τδν θεόν δπερ καλ δΥ ετέρας 
φωνής έστιν, είσελθεϊν είς τήν βασιλείαν τών ουρα
νών. Καλ πώς αυτών άποστής; Πωλήσας. Τί OJV; 
χρήματα άντλ κτημάτων λάβης, άντίδοσιν πλούτου 

praediorum pretio pccuniam recipias? Nempe opes Q προσποιησάμενος, έξαργυρίσας τήν φανεράν ούσίαν 
opibus comrautando, conflata qu« in oculos incurrrit 
subslantia? Nequaquam. Sed ila ut loco eaj-um, qu*e 
animo ante inerant, quem esse sa)vum cupis, alias 
divilias deiOcas vitaeque aelernas pararias (ex divini 
scilicel ratione mandati consertos animi affecttis) 
inferas; pro quibus erit tibi merces ac perpetuos 
honor et salus aeternaque incorruptio. ln hanc mo-
dum recle vendis qu« possides, raulla illa el super-
flua , et quae libi coelum occludunt, cum iliis com-
mutans, quae saluiem afferre possint. Ula habeant 
carnali ritu pauperee et qai his indigeant: tu vero 
spiritalibus eorum loco receptis diviliis, thesauram 
in ccelis babeas. 

XX. H»c per metapboram dicta non intelligens 

Ουδαμώς. Άλλά άντλ τών προτέρων ένυπαρχοντβη 
τή ψυχή, ήν σώσαι ποθείς, άντεισαγόμενος έτερον 
πλούτον θεοποιδν καλ ζωής χορηγδν αιωνίου, τάς 
κατά τήν έντολήν τοΰ θεοΰ διαθέσεις* άνθ* -δν σοι 
περιέσται μισθδς καλ τιμή διηνεκής, χαλ σωτηρία, 
χαλ αιώνιος αφθαρσία. Ούτω καλώς πωλείς τά υπάρ
χοντα, τά πολλά καλ περισσά, καλ άποκλείοντά σοι 
τούς ουρανούς, άντιχαταλλασσόμενος αυτών τά σώ
σαι δυνάμενα. Εκείνα έχέτωσαν οί σαρκικοί πτωχοί 
καλ τούτων δεόμενοι* σύ δέ τδν πνευματικόν πλού
τον άντιλαβών έχοις άν ήδη Οησαυρδν έν ούρα-
νοϊς. 

Κ\ Ταύτα μή συνιελς χατά τρόπον ό πολυχρήμα-
ille rauitis pecuniis locuples et bomo legalis; neque D τος χαλ έννομος άνθρωπος, μηδέ δπως ό ούτος χαί 
ut posait idem et pauper esse et dives, et habere 
pecunias et non habere, necnon uti saeculo el non 
uti, abiit tristis el moerens, relicta vitae sorte, quam 
solummodo ctipere, ac non etiam assequi potuit; 
qui sibi nimirum quod ardoam erat, impossibile 
reddidcrit. Arduum namque ac difficile non circtim-
duci animum et labefactari, affluentium bonomm 
iloridaque specie prastigio prope obrepentium coa-
spicuo censu ac divitils; non tamen impossibile 
cum bis eliam nancisci salutem, si quis ab iis opi-

« P. 956 ED. POTTER. 
(27) ΠΛούτον. Τούτου mg. F E L L . 
(27*) Vertit interpres quasi legisset δς (subau-

diendo έστι). Klotzius, in editione sua Lipsiana 

πτωχδς δύναται είναι χαλ πλούσιος, χαλ έχειν τα 
χρήματα χαλ μή έχειν, χαλ χρήσθαι τψ κόσμψ χαι 
μή χρήσθαι, απήλθε στυγνδς καλ κατηφής, λιτών 
τήν τάξιν τής ζωής, ής έπιθυμείν μόνον, άλλ* ούχϊ 
χαλ τυχεΤν ήδύνατο, τδ δύσκολον ποιήσας αδύνατον 
αύτδς έαυτψ. Δύσκολον γάρ ήν μή περ*άγ*σθαι, μηδέ 
καταστρέφεσθαι τήν ψυχήν άπδ των προσόντων 
αβρών τψ προδήλψ πλούτψ καλ ανθηρών γοη-τευμά-
των ούκ αδύνατον δέ καλ έν τούτψ λαβέσθαι σωτη
ρίας, εί τις έαυτδν άπδ τοΰ αίσθητοΰ πλού-rcu έ-ι» 

an. 1852, particolam ού repudiavit, Ha ut 6 κατΛ 
πνεύμα πτωχδς και κ. θ . π. verbi sequenlis, φτ;σ^ 
subjeclum evadat. EDIT. PATROL. 
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τδν νοι*τον καλ θεο&δαχτον μεταγάγοι,' χαΛ μάθοι Α bus quae in seneom cadunt, ad eas ge transferat, 
τοίς άδιαφόροις χρήσθαι καλώς καλ Ιδίως, καλ ώς &ν 
είς ζωήν αίώνιον όρμψτο. Καλ οί μαθηταλ δε τδ πρώ-
τον μεν χαλ αύτολ πκριδεείς χαλ χαταπληγεϊς γεγό-
νασιν. Άκούσαντες τί δήποτε; άρα γε δτι χρήματα 
χα\ αυτοί έχέχτηντο πολλά; Αλλά χαλ αυτά ταύτα 
τάδιχτύδτα χαλ άγκιστρα, χαλ τά υπηρετικά σκαφί-
δια άφήκαν πάλαι, άπερ ήν αύτοΐς μόνα. Τί οδν φο-
βηθέντες λέγουσι· ι Τίς δυνατά* σωθήναι; > Καλώς 
ηχούσαν, χαλ ώς μαθηταλ, του παραβολικώς καλ 
ασαφώς λεχθέντος ύπδ τού Κυρίου, καλ ήσθοντο τοΰ 
βάθους τών λόγων. Ένεκα μεν ουν χρημάτων άκτη-
μοσύνης, ευέλπιδες ήσαν πρδς σωτηρίαν* επειδή δέ 
συνηδεσαν έαυτοίς μήπω τά πάθη τέλεον άποτιθε-
μένοις (άρτιμαθείς γάρ ήσαν καλ νεωστλ πρδς τοΰ 

qua? in mente intelliguntur, Deoqoe docente no-
scuntur; noveritque bene uti illis qua promiscui 
usus suot propriaque illi ratione, et ut aniroi deai-
derio ad vitam aUernam enitatur. Quin et discipuli, 
jllt quidem primum timore perculsi ac aitoniti sunt. 
Quo nempe audilo? Νοώ quod ipsi quoque multas 
pecunias habebani? Verum ipsa quoque vilia retia 
baroosque ac piacatorias scaphas lintresque jam 
olim reliquerant, quae sola illis in censu erant. Quid 
ergo limentes aiunt: <El quis potest salvus iieri » ? ι 
Praeclare audierant, et ut discipuli, quod per para-
bolam seusuque obscuriore a Domino dictum fue-
rat, ac sententiae altitudinem intellexerant. Et 
quidem quod altiiiet ad pecuniarum abdicalionem, 

Σωτηρος ήνδρολογημένοι), περικτσώς έξεπλήττοντο, Β φ bona spcconsequeadae salutis freti erant: quod 
xal άπεγίνωσκον εαυτούς ουδέν τι ήττον εκείνου τοΰ 
χολυχρηματου καλ δεινώς τής κτήσεως περιεχουμε
νού, ήν γε προέκρινε ζωής αιωνίου. Άξιον ούν ήν 
τοϊς μαθηταϊς φόβου παντδς, εί καλ ό χρήματα κε
κτημένος καλ ό τών παθών έγκυος ών, έπλούτουν, 
καλ αύτολ παρχπληαίως]1 άπελαθήσονται ουρανών. 
Απαθών γάρ καλ καθαρών ψυχών έστιν ή σωτηρία. 

vero necdum se perfecle affectus vitiaque exuiese 
$ibi conscii eranl (quippe nuper disciplina imbuli 
recensque a Salvatore in familiam asciti), supra mo-
dum animis perculsi erant, suamque ipsi salutem, 
baud secus ac divitis illius babentis mtiltas pecu-
nias, direque animo rei familiari addicli (quam et 
vitae aelernae pralulerat), in desperalis habebanl. 

Magno itaque illie tiroore dignum videbatur : si tum is qui peeunias haberet, tum qui affectibua 
graviuhis eseet, in diviium ceaeu habeadi essent, ipsique perinde regno coeloruiu ejiciendi forent. 
Aoimas efrfm iramones abafiectibus ae labe puras manet salus. 

ΚΑ'. Ό δέ Κύριος αποκρίνεται - c Διότι τδ έν άν-; 3 4 1 Domimis vero respondit:« Quod e*i 
θρώποις αδύνατον δυνατδν θεψ. > Πάλιν καλ τοΰτο impossibile apud homines, esl posaibile Oeo b . ι E i 
μεγάλης σοφίας μεστόν έστιν* δτι καθ' αύτδν μέν hoc rursus magnae sapientiae plenura est: idcirco 
έσκών χαλ διαπονούμενος άπάθειαν άνθρωπος, ουδέν C nimirum quod bomo ipse a se, suaque virtute ope-
άνύει* έάν δέ γένηται δήλος ύπερεπιθυμών τούτου ram ponens, etudensque ac laborans ul compresaia 
xa\ διεσπουδακώς, τή προσθήκη τής τοΰ θεοΰ δυνά
μεως περιγίνεται. Βουλομέναις μέν γάρ ό Θεδς ταίς 
ψυχαίς συνεπιπνεί* εί δέ άποσταίεν τής προθυμίας, 
και τέ δοθέν έχ θίού πνεύμα συνεστάλη. Τδ μέν γάρ 
άκοντος σώζειν, έστλ βιαζομένσυ- τδ δέ αίρουμένους, 
χαριζομένου. Ουδέ τών καθεύδόντων χαλ βλακευόντων 
εστίν ή βασιλεία τοΰ θεον, άλλ' t οί βιασταλ άρπά-
Cooaiv αυτήν. » Αύτη γάρ μόνον βία χολή, θεδν βιά-
οασθαι, χαλ παρά θεοΰ ζωήν άρπάσαι. Ό δέ γνούς 
τους βεβαίως, μάλλον δέ βιαίως άντεχομένους, συνε-
χώρησεν, είξε · χαίρει γάρ ό θεδς τά τοιαΰτα ήττώ-
μενος.Τοςγάρτοτ τούτων άκουσας ό μακάριος Πέτρος, 
ό έκλεκτδς, ό εξαίρετος, ό πρώτος τών μαθητών, 

aflectibus Iranquilli animi fiat, nibil iude prestat: 
sta autem ejus desiderio vehemenlius inardescal, 
diligentiamque omnem adhibeat, adjuncla illi di-
viaa virtate evadet volorum compos. Devs namque 
voleniibus animis aspirat. Sin autem a coepta animi 
alacritaie abscesseriat, etiam datus a Deo epiritus 
conlrabitur. Invilis enim ealutem aflerre, ejus esl 
i[ui vim aiferat; volentibus autem Ubero animi pro-
poeilo, ejus qui liberaliter indulgeat. Nec dormien-
Uum el in deliciis agentium esl regnum coelorum ; 
c sed violenti rapiuatcu illud. HSBC enim sola bona 
violentia, Deo vim iuferre, alque a Deo viiam rape-
re. Qui autem novil eos, qui strenue ac firmiter, 

νπέρ ου μόνου χαλ εαυτού τδν φόρον ό Σωτήρ εκτελεί, & imo qui violenter rei incumbunt, ejus copjam facii 
'αχέως ήρπασε χαλ συνέλαβε τδν λόγον. Καλ τί φη
σιν; ι'Ιδε ημείς άφήκαμεν πάντα, καλ ήκολουθήσα-
μέν σοι. > Τά δέ πάντα εί μέν τά κτήματα τά έαυτου 
λέγει, τεσσάρας όβολούς ίσως τοΰ δλου καταλιπών 
μεγαλύνεται, καλ τούτων άνταξίαν άποφαίνων άν λ*-* 
θοι τήν βασιλείαν τών ουρανών εί δέ άπερ άχρι νρν 
έλέγομεν τά παλαιά τά κτήματα, χαλ ψυχικά νοσή
ματα άπο^ίψαντες, έπονται χατ' ίχνος τψ δίδασκα· 

τουτ' άνάπτοιτο ήδη τοίς έν ούρανοίς έγγραφη-
βομένοις. Ούτω γάρ άκολουθείν δντως τψ Σωτηρι 
^Λμαρτησίαν χαλ τελειότητα τήν έχείνου μετερχόμε-

cedilque; gaudet enim Deus in bis se vinci. Ilaquc 
cum baec audisset beatos Peirus, electus ille el exi-
mius, primus iile discipulorum, pro quo uno el 
seipso Dominus tributum penditd; sermonem con-
feslim rapuit vimque ejus comprebendit. Quid vero 
ait? c Ecce DOS reliquimus omnia, et secuii sumus 
te e . » Porro omnia, si ea dicat quse in censu baie-
bat, relictis forsitan, quae tola substanlia esset, qua-
taor obolis, magnifice glorietur, imprudensque 
dignum borum praemium vicemque regnum coelo-
rum proauatiet. Sin autem quas hactenua memo-

* P. 937 ED. POTTER. 
e Maah. IIX, 28. 
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ravimus, veteribue spiritualibus quasi facultatibus χ vov, χαί πρδς έκείνην ώσπερ κάτοπτρον χοσμώντα 
animique argriludinibus alque viliis projeetis, ma- καί ρυθμίζοντα τήν ψυχήν, χα\ πάντα διά πάντων 
gistri vesligia sequuntur; id vero jam illis coone- ομοίως διατεθέντα. 
ctat, qui coelis ascribendi sunt. Sic enim revera praestatur ut Salvatorem sequatur, qtit illius ab 
omni immunem noxa vitam colat ac perfectionem, quique in illam velut specutum contuendo anieum 
perornet componatque, ac in omnibus pares illb mores prorsus induat. 

φ XXII. c Respondens autem Jesus, a i l : Amen KB\ ι Αποκριθείς δέ δ Ιησούς εϊπεν Αμήν λέ· 
dico vobis, qui reliquerit propria, et parentes et γω ύμΐν, δς άνάφή τά Ιδια, καί γονείς κα\ αδελφούς, 
fratres et pecunias propier me et propter Evange-
lium, recipiet centies tanlum «. > At neque hoc vos 
turbet, nec quod adbuc durioribus verbis alio loco 
editum est: c Qui non odit patrem et roatrem et 
filios, adliuc auiem et animam suam, non potest 
csse meus discipulusb. > Non enim praecepit odium 
et divortium a cbarissimis Deus pacis, qui et ini-

κα\ χρήματα Ενεκεν έμού κα\ ένεκεν τού Ευαγγελίου, 
άπολήψεται έκατομπλασίονα. · Άλλά μηδέ τούθ* υμάς 
έπιταρασσέτω, μηδέ τδ έτι σκληρότερον άλλαχού ταις 
φωναϊς έξενηνεγμένον, t "Ος ού μισεί πατέρα χαλ μη
τέρα, κα\ παίδας, προσέτι δέ κα\ τήν ψυχήν εαυτού, 
έμδς μαθητής είναι ού δύναται. > Ού γάρ εισηγείται 
μίσος χαλ διάλυσιν άπδ τών φιλτάτων δ τής εΙρήνης 

niicos diligere jubeat. Quod si inimici diligendi Β Θεδς, δ γε κα\ τους εχθρούς αγαπάν παραινών. Ε! δε 
sunt, pari etiam ratione ab eis ascendendo, qui 
sunt genere conjunctissimi; aut si odio habendi af-
fiues et cognati, poliori ralione rejiciendos inimicos 
descendendo ratio edocet. Proinde alia aliam sen-
tentiam liquido destruit. At non invicero destruunt, 
neque ulla re adversantur, aut vel prope destruunt. 
Ex eodem quippe affectu et animo, eademque re-
gula patrem edio habeat amando intmicuni, qui nec 
mimicum ulciscalur, neque patrem plus Cbrislo 
vereatur. In illo quidem verbo odium resecat et vo-
tuntalem inferendi mala, in hoc vero nimiam io 
roojunctos reverentiam, dum haec saluti ofBciat. Si 
ergo infldeljs cuipiam pater aut flliue aut frater ex-
Rtiterit, atque horum quilibet fldei vita?que in coelis 

τούς εχθρούς άγαπητέον, άνάλογον άπ* εκείνων άνιόντι 
κα\ τούς έγγυτάτω γένους· ή εί μισητέον τούς πρδς 
αίματος, πολύ μάλλον τούς εχθρούς άποβάλλεσθαι 
κατιών δ λόγος διδάσκει."Ωστε αλλήλους άναιρούντες 
έλέγχοιντ' άν οί λόγοι. Άλλ* ούδ' άναιρούσιν, ούδ' εγ
γύς · άπδ γάρ τής αυτής γνώμης κα\ διαθέσεως χαλ 
έπ\ τψ αύτψ δρψ πατέρα μισοίη τις άν έχθρδν αγα
πών, ό μήτε έχθρδν αμυνόμενος, μήτε πατέρα Χρι
στού πλέον αίδού μένος. Έν έκείνψ μέν γάρ τψ λόγω 
μίσος έκκόπτει κα\ κακοποιίαν, έν τούτψ δέ τήν προς 
7ά σύντροφα δυσωπίαν, εί βλάπτοι πρδς σωτηρίαν. 
Εί γούν άθεος είη τιν\ πατήρ, ή υίδς, ή άδελφδς, χα\ 
κώλυμα τής πίστεως γένοιτο, χα\ έμπόδιον τής άν» 
ζωής, τούτψ μή συμφερέσθω, μηδέ δμονοείτω, άλλα 

ronsequenda? impedimentum prastilerit; buic ne G τήν σαρκικήν οικειότητα διά τήν πνευματικήν έχθρα ν 
eonsenliat, aut cum illo concordiam habeat, sed διαλυσάτω. 
cpiritalis inimicitiae causa carnalem necessiludinem 
dituat. 

ΧΧ11Ι. Rem arbitrator litis esse contestationem. 
ffinc quidem videaiur astans pater dicere : c Ego 
te proseminavi, enutrivi; sequere me, pariterque 
inique age, nec Christi legi obseqnere, > ac quid-
quid aliod vir blasphemus et mortuusnatura dixerit. 
Aliunde vero audi Salvatorem : < Ego te regenera-
vi, qui male a mundo mortis viciima fuisses geni-
tus : in Hbertatem a&serui, sanavi, redemi. Ego Dei 
boni patris libi vulluin oetendam : noli patrem vo-
care super lerram : mortui sepctiant* mortuos : tu 
vero me sequere; sublimem enim ducam in requtem 
arcanoruni, et quae nemo eloqui queat, bonorum ; 
quac ocuhis non vidit, nec auris audiai, ncc tn co( 
liominis ascenderunt*, in quae desiderant angeli 
prospicere, et videre qu« prseparavit Deus bona 
eanctis seque ditigentibtis filiis d . Ego nutritius tuus, 
qui meipsum panem prsebeam, quem qui gustaveril, 
nemo adhuc morlis periculum faciet; qui fundam 
quottdie potum immortalitatts. Ego magister coelo 
celsioris doclrinse ac disciptinae. Pro te cum raorle 
certamen desudavi, ac cujus reus poenae eras ob pa<-
trata delicta Deoque negatam fldem et incredulita-
tis crimen, ego exsolvi. > Qui hos ulrinque eermo-

K Γ. Νόμισον είναι τδ πράγμα διαδικασίαν. Ό μέν 
πατήρ σοι δοκείτω παρεστώς λέγειν · c Έγώ έσπειρα 
κα\ έθρεψα* ακολουθεί μοι, κα\ συναδίκει, κα\ μή 
πείθου τψ Χριστού νόμω* > καί δσαάν εΓποι βλάσφημος 
άνθρωπος καί νεκρός τή φύσει. Έτέρωθεν δέ άκουε τοΰ 
Σωτήρος* c Έγώ σε άνεγέννησα, κακώς ύπδ κόσμου 
πρδς θάνατον γεγενημένον ήλευθέρωσα, ίασάμην, έλυ-
τρωσάμην. Έγώ σοι δείξω Θεού πατρδς αγαθού πρόσω
πον * μή κάλε ι σεαυτψ πατέρα έπ\ γής * οί νεκροί τους 
νεκρούς θαπτέτωσαν* σύ δέ μοι ακολουθεί* άνάξω 
γάρ σε είς άνάπαυσιν άψητων κα\ άλέκτων αγαθών, 
& μή όφθαλμδς είδε, μήτε ούς ήκουσε, μήτε έπ\ καρ
δίαν ανθρώπων άνέβη, είς & έπιθυμοΰσιν άγγελοι 
παρακύψαι, κα\ ίδείν &περ ήτοίμασεν δ Θεδς τοις 
άγίοις αγαθά κα\ τοίς φιλούσιν αύτδν τέκνοις. Έγώ 
σου τροφευς, άρτονέμαυτδνδιδούς, ού γευσάμενος ου
δείς Ιτι πεϊραν θανάτου λαμβάνει, καί πόμα καθ1 ήμέ
ραν ένδιδούς αθανασίας. Έγώ διδάσκαλος ύπερου ρα-
ν ίων παιδευμάτων · υπέρ σοΰ πρδς τδν θάνατον διη-
γωνισάμην κα\ τδν σδν έξέτισα θάνατον, δν ώφεΟίες 
έπ\ τοίς προημαρτημένοις κα\ τή πρδς Θεδν απιστία» > 
Τούτων τών λόγων εκατέρωθεν διακούσας, υπέρ σεαυ-
τοΰ δίκασον, κα\ τήν ψηφον ένεγκε τή σαυτοΰ σωτη-

φ Ρ. 958 ED. POTTER. · Marc^x, 29 * Luc. χιν, 26. « I Cor. ιι, 9. Λ \ p et. ι, |2. 
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pii. Κάν άδελφδς δμοια λέγη, κάν τέκνον, κάν γυνή, Α audias, pro le ipse esto judex, inque tuae rem 
xlv δστισοΰν, πρδ πάντων έν σοι Χρίστος δ νικών 
ίίτω · υπέρ σου γάρ αγωνίζεται. 

ΚΔ'. Δυνασαι χα\ τών χρημάτων έπίπροσθεν εί
ναι. Φράσον · ι Να\ ούχ απάγει με Χριστδς της κτή
σεως, 6 Κύριος ού φθονεί. > Άλλ' οράς σεαυτδν ήτ-
τώμενον ΰπ' αυτών κα\ άνατρεπόμενον; Άφες, (&ί-
ψον, μίσησον, άπόταξαι, φύγε. ι Κάν ό δεξιός σου 
όφθαλμδς σκανδαλίζη σε, · ταχέως ι έκκοψον αύτδν.» 
Αίρετώτερον έτεροφθάλμω βασιλεία Θεού, ή δλο-
χλήρω τδ πυρ. Κάν χε\ρ, κάν πούς, κάν ή ψυχή, 
μίσησον αυτήν. Άν γάρ ενταύθα άπόληται υπέρ 
Χριστού, εκεί ζωογονήσεται· 

ΚΕ'. Ταύτης δέ ομοίως Εχεται τής γνώμης κα\ 
•Α έπόμενον c Νυν έν τφ καιρώ τούτφ αγρούς καί 
χρήματα κα\ οίκίας καί αδελφούς μή έχειν μετά 
διωγμών.ι Ούτε γάρ άχρημάτους, ούτε άνεστίους, 
οδτε αναδέλφους έπί τήν ζωήν καλεί, έπεί κα\ πλου-
αίους κέκληκεν άλλ' δν τρόπον προειρήκαμεν, καί 
αδελφούς κατ* αύτδν, ώσπερ Πέτρον μετ' Ανδρέου, 
*ι\ Ίάκωβον μετά Ιωάννου τούς Ζεβεδαίου παίδας„ 
αλλ' όμονοοΰντας άλλήλοις τε κα\ Χριστφ. Τδ δέ 
«μετά διωγμών ι ταύτα έκαστα έχειν αποδοκιμάζει. 
Διωγμδς δέ ό μέν τις έξωθεν περιγίνεται, τών αν
θρώπων ή δι' έχθραν, ή διά φθόνον, ή διά φιλοκέρ-
fetav, ή κατ' ένέργειαν διαβολικήν τούς πιστούς 
ελαυνόντων ύ δέ χαλεπώτατος ένδοθεν έστι διωγμδς, 
Ις αυτής έκάστφ τής ψυχής προπεμπόμενος, λυμαι
νόμενης ύπδ επιθυμιών άθεων κα\ ηδονών ποικίλων 
xal φαύλων ελπίδων κα\ φθαρτών όνειροποληματων
όταν άεϊ τών πλειόνων όρεγομένη, κα\ λυσσώσα ύπδ 
αγρίων ερώτων, καϊ φλεγόμενη καθάπερ κέντροις 
ί) μύωψι τοίς προκειμένοις αυτή πάθεσιν, έξαιμάσ-
«ηται πρδς σπουδάς μανιώδεις κα\ ζωής άπόγνωσιν 
χαί θεού καταφρόνησ*. Ούτος ό διωγμδς βαρύτερος 
χαί χαλεπώτερος, ένδοθεν ορμώμενος, άύ συνών, δν 
ουδέ έκφυγείν ό διωκόμενος δύναται · τδν γάρ έχθρδν 
έν έαυτω περιάγει πανταχού. Ούτω και πύρωσις, ή 
μεν έξωθεν προσπίπτουσα δοκιμασίαν κατεργάζεται, 
ή δε ένδοθεν θάνατον διαπράττεται. Κα\ πόλεμος, ό 
μεν έπακτδς ^αδίως καταλύεται, ό δέ έν τή ψυχή 
μέχρι θανάτου παραμετρείται. Μετά διωγμού τοιού-

salutis ferto sententiam. Et si fraier similia loqua-
tur, etsi fllius, etsi uxor, et si quivisalius, anlefci 
omnes Ghristus in te vincat; qutppe cujus ille gra-
tia in arenam descendat. 

XXIV. Poies et pecuniis opponere. Dicito: ι Sane 
non vetat Gbristus ne possessiones habeam, non 
invidet Dominus. ι At vides illarum te vinci libi-
dine, et a mentis statu ea le dimoveri ? Dimitte, 
projice, odio habe, abrenuntia, fuge. « Et si dex-
ter oculus scandalizat te, > quam prinium c eruc 
eum a . ι Melius est cum unoculo regnuro Dei, 
quam imegro ignis. Sive sit manus, sive pes, sive 
anima, habe odio. Si enim hic Cbrisli causa 
etiam pereat, fuluro avo ad vitam reparandam 

Β exspecia. 
342 XXV. Hunc sensum habent el quae se-

quuntur : «Nunc, in tempore boc, agros, pecu-
niam, domos et fratres non babere cum persecu -
lioiiibus b . ι Neque enim vocat ad vitam qui pe-
cunia carcant, qui sine lare et leclo, qui fratres 
nulios habeant, cum vocaverit eiiam diviies; sed, 
ut supra diiimus, fralres quoque illius cullos mo-
ribus, veluti Petrum et Andream, necnon Jacobum 
et Joannem Zebedaei filios; verum inler se con-
cordes et cum Christo. GaHerum singula baec c cum 
perseculionibus» habere non probat. Persecutio 
vero alia quidem forinsecus obtingit, persequen-
tibus hominibus fldeles et vel inimicitiae causa, vcl 
invidiee, vellucri, \el suggeslione diabolica. At 

Q gravissima persecutio est, quae oritur inlrinsecus 
ex ipsa cujusque aniroa, depravata impiis desi-
deriis variieque voluptatibus, necnon improba spc 
inanibusque insoroniis; quae plura seraper habendi 
cupiditate ct ferinis amoribus rabida, aesluansque, 
objeclis velut stimulis aculeisque, affectibus, ac 
libidinibus, cruentetur ad furiosa sludia, ad despe-
randam salutem Deique gpretionem. Perseculio 
haec gravior est et acerbior, ex animo ipso prorum-
pens, semperque prasens, quam nec evitare po-
test qui illa appetitur : quippe qui hoslem omni 
loco in se ipse circumferat. Similiter eliam quse 
extrinsecus adbibelur, incensio ac tentalio, proba-
tionem operatur; quae vero intrinsecus oritur, 
morlem inducit. Bellum quoque accidentario ac 

του πλούτον έάν έχης τδν αίσθητδν, κάν αδελφούς j) velut casu externo agente conflatum, facile dissol-
τους πρδς αίματος κα\ τά άλλα ενέχυρα, κατάλιπε 
τήν τούτων παγκτησίαν τήν έπ\ κακψ, είρήνην 
σεαυτω παράσχες, έλευθερώθητι διωγμού μακρού, 
άποστράφηθι πρδς τδ Εύαγγέλιον άπ' εκείνων, έλοΰ 
τδν Σωτήρα πρδ πάντων, τδν τής σής συνήγορον 
xx\ παράκλητον ψυχής, τδν τής απείρου πρύτανιν 
ζωης. ι Τά γάρ βλεπόμενα πρόσκαιρα · τά δέ μή 
βλεπόμενα αιώνια. > Κα* έν μέν τφ παρόντι χρόνφ 
ύχύμορα κα\ αβέβαια, έν τφ έρχομένφ δέ ζωή έστιν 
αΙώνιος-. 
& in praesenti quidem φ tempore caduca eunt 
est vita. 

Φ Ρ. 939 ED. POTTER. * P. 940 ED. POTTER 

vilur; quod autem ip^i animo inest, ad morlem 
nsque extenditur. Gum tali igilur persecutione si 
caraales divitias habeas, si fratres carnales el alia 
pignora; omnem hanc possessionem ceasumque in 
malum cedentem relinque, tibi ipse pacem praebe, 
prolixa liberare persecuiione, ad Evangelium ab 
ilits convertere, prse omnibus Salvatorem elige, 
tuae patronum ac solatium animae, aullumque flnem 
babilure praebitorem vitse. c Quae enim videnlur, 
temporalU sunt; qua3 autem non videntur, aeternac.» 

nullaque flrmitate fulla; in futuro autem aeterna 

» Matlh. v, 29. *> Marc. xx, 30. · II Cor 
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XXVI. c Erunt primi novissimi, et novissimi, ^ KCp.< Έσονται οί πρώτοι έσχατοι, καλ οί Εσχατοι 

primi · . ι Multa bic locus babet reconditioris sen-
sus, ol quae egeant erxplicatione; non lamen de illo 
snprsesetitiarum verlitur quaeslio. Non enim ad solos 
divites spectat, sed ad omnes plane homines qui 
fidei seroel nomen dedere. Ilaque buic modo su-
persedeamus quaesito: quod aulcm subjeciuoi ar-
gumenio est ha demonstralum arbilror, ut satis-
faclum sit dalae fidei; quod nempe Salvalor ad 
ipsas divilias quod aUinet longeque cupiosam sub-
elanliaoi, diviics millo moAo eicluserit aut eis sa-
Iutem iniercluserU, si modo possint ac velint di-
vinis inclinare mandatis, vilamque suam rebus 
lemporaneis pra3ferant, necnon fixis in Doiuinuin 
luimnibus, ejus ut boni gubernaloris nuluin avida 

πρώτοι, ι Τούτο πολύχουν μέν έστι χατά τήν ύπό-
νοιαν καλ τδν σοφισμδν (28), ού μήν Εν γε τώ παρ-
όντι τήν ζήτησιν απαιτεί. Ού γάρ μόνον 0έπει προς 
τούς πολυκτήμονάς, άλλ1 απλώς πρδς απαντάς αν
θρώπους, τούς πίστει καθάπαξ εαυτούς επιδίδοντας. 
"Ωστε τούτο μέν άνακείσθω τά νύν · τδ δέ γε προ-
κείμενον ήμίν οΐμαι μηδέν τι ένδεέστερον τής επαγ
γελίας δεδείχθαι, δτι τούς πλουσίους ούδένα τρόπον 
δ Σωτήρ κατ* αύτδν γε τδν πλούτον καλ τήν περι-
βολήν τής κτήσεως άποκέκλεικεν, ούδ* αύτοίς άπο-
τετάφρευκε τήν σωτηρίαν, εί γε δύναιντο κα\ βού-
λοιντο υπόκυπτε ιν τήν εαυτών ζωήν, τού Θεού ταις 
έντολαίς, καί τών προσκαίρων προτιμψεν καλ βλέ-
ποιεν πρδς τδν Κύριον άτενεΐ τψ βλέμματι, κα-

exspeclatione attendant, quid velit, quid jubeat,, β θάπερ είς αγαθού κυβερνήτου νεύμα δεδορχότες, τί 
quid mandet, quara suis nautis dat tesseram ; quo 
landem et unde cursum uavigalionis inlendat. Quid 
tnim peccai aliquis aut nocet, quod ante fidem 
susceptaiu animum adhibens ususque parcimonia, 
quantx sufDciant ad bonestam vitae sustentationem 
Sibi facullates paravit ? aut, quod eliam a culpa 
veraotius est, si sialim a Deo praebenle animam, in 
domuin ejusmodi hoininum genusque copiosum in-
ductus est, potens scilicet pecunia et diviliis prae-
siana? Si enini ejectus vita esl, quod non sponte 
sua inler divitias natus est, injuriam cerle a Deo 
Creatore patitur, temporaria quidem prosperitale 
donatus, vita autem aeterna privatus. Quorsum veru 
prorsus opus erat opes e terra pullulare, si mor-

βούλεται, τί προστάσσει, τί σημαίνει, τί δίδωσι τοίς 
αυτού ναύταις τδ σύνθημα, πού καλ πόθεν τδν ορμον 
επαγγέλλεται Τί γάρ αδικεί τις, εί προσεχών τήν 
γνώμην, καλ φειδόμένος πρδ τής πίστεως, βίον ίκα-
νδν συνελέζατο; ή καί τδ τούτου μάλλον άνέγκλητον, 
εί ευθύς ύπδ τού Θεού τήν ψυχήν νέμοντος, είς 
οίκον τοιούτων ανθρώπων είσωκίσθη γένος άμφι-
λαφές, τοίς χρήμασιν ισχύον καλ τψ πλούτψ κρα
τούν; Εί γάρ διά τήν άκούσιον έν πλούτψ γένεσιν 
άπελήλατο ζωής, αδικείται μάλλον ύπδ τού γεινα-
μένου Θεού, πρόσκαιρου μέν ήδυπαθείας κατηξιω-
μένος, άίδίου δέ ζωής άπεστερημένος. Τί δέ δλως 
πλούτον έχρήν έκ γής άνατεϊλαί ποτε, εί χορηγδς 
καλ πρόξενος έστι θανάτου; *Αλλ* εί δύναται τις έν 

lem imporlanl ejusque auclores exsistunt? Si quis C δοτέρω τών υπαρχόντων κάμπτειν τής εξουσίας, κα\ 
lamen, quibus fullus divitiis est, de potentia dece-
dere animumque fleclere potest; et modeste sa-
pere atque sobrius esse, Deumque unum quaerere 
ac Oeum anbelare, ei cum Deo conversationeui 
babere : hic pauper praesto mandatis est, liber, in-
viclus, nulla laborans aegriludine, nullo ex pe-
cuniis vulnere. Sin minus, < facilius camelus per 
acum ingredielur, quani dives ejusmodi intrabit in 
regnum coolorum *>. ι Porro eliam altius quidpiam 
signiAcet camelus, per arclam ac coangustatam 
viam anievertens diviiem; quod Salvatoris inysle-
riura in Exposiiione priacipiortim ei theologiae 
condi&cere licel. 

XXVII. Veruut exponamus primum dc parabola ρ 
quod illius conspicuum est, et cujus gralia dicta 
fuit. Doceat locuphiles baud negligendam salutem, 
quasi ejus jam spes omnis illis sublata s i l ; nec 
vero rursus opes pelago mergendas aut impro* 
bandas, quasi gft vilae insidiantes et inimicas : sed 
discendum, quomodo quave ratione illis uleaduoi, 
ct ut vila comparanda sit. Nam quia non omnino 
perit quis, timens quia dives sit, aec omniuo salvus 
cst, ea fiducia ac spe, qua se salvum fore conGdit; 

μέτρια φρονείν, καλ σωφρονείν, καλ Θεδν μόνον ζη
τεϊν, καί Θεδν άναπνείν, καλ Θεψ συμπολιτεύεσθαι, 
πτωχδς ούτος παρέστηκε ταϊς έντολαίς, ελεύθερος, 
αήττητος, άνοσος, άτρωτος ύπδ χρημάτων. Εί δέ μή, 
c θάττον κάμηλος διά. βελόνης είσελεύσεται, ή ό τοι
ούτος πλούσιος έπλ τήν βασιλείαν τού Θεοΰ παρε-
λεύσεται. > Σημαινέτω μέν ούν τι καλ ύψηλότερον 
ή κάμηλος, διά στενής οδού καλ τεθλιμμένης φθά-
νουσα τδν πλούσιον, δπερ έν τή άρχων (29) καλ θεο
λογίας εξηγήσει μυστήριον τοΰ Σωτήρος υπάρχει 
μαθεϊν. 

ΚΖ', Ού μήν άλλά τό γε φαινόμενον πρώτον, καλ 
δι1 δ λέλεκται, τής παραβολής παρεχέσθω. Αιδα-
σκέτω τούς εύποροΰντας ώς ούκ άμελητέον τής εαυ
τών σωτηρίας, ώς ήδη προκατεγνωσμένους, ουδέ κα-
ταποντιστέον (30) αύ πάλιν τδν πλούτον, ούτε κατα-
δικαστέον ώς τής ζωής έπίβουλον καλ πολέμιον* 
άλλά μαθητέον τίνα τρόπον καί πώς πλούτψ χρη
στέον, καλ τήν ζωήν κτητέον. Επειδή γάρ ούτε έκ 
παντδς άπόλλυταί τις, δτι πλουτεί δεδιως, ούτε έχ 
παντδς σώζεται θα^^ών χαλ πιστεύων ώς σωθήσε-

» Ρ. 941 ED. POTTEft, * ttarc. χ, 3!. t> Ibid. 25. 

(28) Σοφισμόν. Seu σαφηνισμόν, c expUcaltonem, ι, 3. F E L L . 
dilucidationem. ι (30) Karcutomctior. Respicit Cratetis pbiit-

(29) Καϊ ΟεοΛ, Hujas libri meutio babctur Strom. sophi bistoriam, quam vide io Diogene Laeriio. 
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:αι· φέρβ σκεπτέον ήν τινα την ελπίδα αύτοίς δ Α age coneideremus, quam illis spem Salvator prae-
Σωήρ υπογράφει, χα\ πώς αν τδ μέν άνέλπιστον 
έχέγγυον γένοιτο, τδ δέ έλπισθέν είς κτήσιν άφί-
χοιτο. Φησ\ν ούν δ διδάσκαλος, τίς ή μεγίστη τών 
Ιντολών, ήρωτημένος · ι Αγαπήσεις τδν Κύριον τδν 
θεόν σου έξ όλης τής ψυχής σου, καί έξ δλης τής 
δυνάμεως σου. > Ταύτης μείζω μηδεμίαν έντολήν εί
ναι- καί μάλα είκότως· καλ γάρ και περλ τού πρώτου 
χαι περί τοΰ μεγίστου παρήγγελται, αύτοΰ τοΰ Θεού, 
Πατρδς ημών, δι' οί καλ γέγονε καλ έστι τά πάντα, 
χαι είς δν τά σωζόμενα πάλιν επανέρχεται. Ύπδ 
τούτου τοίνυν προαγαπηθέντας καλ τοΰ γενέσθαι τυ
χόντος σ*>χ δσιον άλλοτι πρεσβύτερον άγειν καλ τι-
μωτερον · έκτίνοντας μόνην τήν χάριν ταύτην μι-
χραν έιΛ μεγίστοις, άλλο δέ μηδοτιοΰν έχοντας άνεν-
&εΤ χαί τελείφ Θεφ πρδς άμοιβήν έπίνοήσαι · αύτφ ' 
ο* τψ αγαπάν τδν Πατέρα είς οίχείαν ίσχύν καλ δύ
ναμιν, άφΟαρσίαν, νομιζομένους. "Οσον γάρ άγαπδΐ 
τις τδν θεδν, τοσούτω καί πλέον ένδοτέρω τοΰ Θεοΰ 
«ραδόεται. 

ΚΗ'. Δευτέραν δέ τάξει, καλ ουδέν τι μικροτέραν 
ταύτης είναι λέγει, τδ« Αγαπήσεις τδν πλησίον σου 
ύς «αυτόν ι ούκούν τδν Θεδν υπέρ σεαυτόν. Πυν-
βινομένου δέ τοΰ προσδιαλεγομένου, « Τίς έστί μου 
τάησίον; » ού τδν άύτδν τρόπον Ίουδαίοις προωρί-
δίτο τδν πρδς αίματος, ουδέ τδν πολίτην, ουδέ τδν 
προσήλυτον, ουδέ τδν ομοίως περιτετμημένον, ουδέ 
tto *νλ κα\ τούτω νόμφ χρώμενον άλλά άνωθεν κα-

scribat; et qua item ratione qaod 6itra $pem fore 
videtur, pignoria loco flat, qoodque illa nitUur, m 
adeptionem evadat. Ait igitur magister, interroga-
lus, qttod sit maxlmum mandatorum, c Dillges Do-
minuin Deum 6x lota anima tua, et ex tOla virtale 
tua *. ι Hoe nullum esse majus mandatum; e( jure 
qiiidem Qptimo : naai et de primo maximoquc la-
tum maiidaiom est, de ipso niiuirum Deo, Patre 
nosiro, per qucm facta sunt atqae exsistunt omnia, 
et ad quem tursus revertuntur quse finnt salva. Ab 
hoc igitur anie dilectos el conditosf, nefas aliud 
quidvis antiquius ducere ac praestantius, quam ut 
hanc duntaxat exiguam gratiam maximorum mn~ 
nerumgratavice referamus, cum hihilaliudexcogi-
lari possit, qxiod nullius egenti ac perfecto Deo re-
pendi a nobis possit; ipsaque ea ratione qua Pa-
trem diligimue, quanta virtas ac facultas est, in-
corruplionis munus conseqoamur. Quanfo enim 
qnis amplius Deum diligH, tanto in Deato imimiue 
qaasi pervadti. 

9 4 3 XXVHI. AlteruiD aotcm ordine, noc quid-
qnam priore minus ait esse niandaCuu: « Diliges 
proximnm tuum stcut teipewa b . > Ergo Deam ea-
pra leipsum. Percontante autem eo, quocum illi 
sermo: c Etquis est meas proxirausc ? > aoneodem 
inodo, qoo JuaaVi, definivit proxionim, id eat con-
sanguinenm, civem, proselytum, aut qui similiter 
circumcisus srt, vel una eademque lege utilur ; eed 

ταδαίνοντα άπδ Ιερουσαλήμ άγει τφ λόγω τινά είς ς bomiuem inducit, qui procal ab Jerueatem descea-
Ιεριχώ, καλ τούτον θείκνυσιν ύπδ ληστών συγκεκεντη- dat in Jertcbo : buncque ostendit a laliooibus con-
μένον,έ^ιμμένονήμίθνητα έπλ τής όσου, ύπδ Ιερέως 
α̂ροδευόμενον, ύπδ Αευίτου παρορώμενον, ύπδ δέ 

του Σαμαρίτου τοΰ έξωνειβισμένου καλ άφωρισμένου 
«τελιούμενον* δς ούχλ κατά τύχην, ώς εκείνοι παρ-
^θον, άλλ1 ήκεν έσκευασμένος ών ό κινδυνεύων 
έδείτο, οίον, Ιλαιον, επιδέσμους, κτήνος, μισθδν τψ 
«ανδογεϊ, τδν μέν ήδη διδόμενον, τδνδέ προσυπισχνού-
μενον. c Τίς, έφη, τούτων γέγονε πλησίον τφ τά 
&«νά παθόντι; ι Τοΰ δέ άποκρινομένου, ε Ό τδν 
^εονπρδς αύτδν έπιδειξάμενος· Καλ σύ τοίνυν, πο-
ρνθάς· ούτω ποίει, ιώςτής αγάπης βλαστανούσης εύ-
«κίαν. 

Κθ'. Έν αμφότεραις μέν ούν ταίς έντολαίς άγάπην 

fossiim, projeclum wmivivum in via; qaem sacer-
dos praetereat, levites despiciat; ftamarttanus vero 
(spi^las ille ac segregatus) misericordia iaipertiat: 
venit autem non casu ut illi eecas locum traneieas, 
sed illis instructus qusb sic versanti ia perieulo ac 
laboranti opus eranl, pula oleo, alligaturis, JiHnen-
to; qui mercedem stabulario partim tribiiat, parttm 
se daturifm polliceatur. c Quis borum, iaquit, fail 
proximos ejas, qai dira passus est? > Uloqtie re-
spondente, c Qui fecit misericordiam in illoax, Et 
tu, inquit, vade, et fac similiter d ; ι quod videli-
cet cbaritas beneflcenliae pareas sit. 

XXIX. In ulroque igitur roandato cbaritatem do-
^3ηγείται* τάξει δ' αυτήν διήρηκε. Καλ δπου μέν τά D cumenlo tradit, ordine taraen ambo haec distinxit; 
«ρωτειά τής αγάπης άνάπτει τψ Θεψ, δπου δέ τά 
ό̂ τερεία νέμει τφ πλησίον. Τίς δ' άν άλλος είη 
•ήν αύτδς ό Σωτήρ; ή τίς μάλλον ημάς έλεήσας 
εχ*ίνου, τούς ύπδ τών κοσμοκράτόρων τοΰ σκότους 
&*?ου τεθανατωμένους τοις πολλοίς τραύμασι, φό-
^«ς, έπιθυμίαις, όργαίς, λύπαις, άπάταις, ήδοναΤς; 
Τούτων δέ τών τραυμάτων μόνος ίατρδς Ίησοΰς, έκ-
«δϊτ:ων άρδην τά πάθη πρό^ιζα* ούχ ώσπερ ό νό-
«ος ψιλά τά αποτελέσματα, τους καρπούς τών πονη
ρών φυτών, άλλά τήν άξίνην τήν εαυτού πρδς τάς 

τής κακίας προσαγαγών. Ούτος ό τδν οίνον (δ!) 

5 942 ED. POTTER. a Mailb. x n , 56, 37 

primasque charitatis parles Deo ascribit, secundas 
vero proximo tribuit. Quis vero alius fuerit quam 
ipse Salvator? aut quis illo majorem nobis miseri-
cordiam Φ irapendit, a mundi scilicet rectoribus te-
nebrarum vix non multis vulneribus, terroribus, 
desideriis, furoribus, mceroribus, fraudibua, volu-
ptaiibus enecatis aique exstinclis? Horum porrO 
vulnerum medicus soius esl Jesus, qui radicitus vi-
tia prorsus exscindat, non sicut lex nuda eflecla 
(pravarum fructus plantarum), sed qui ipse stiam 
securim maliti» radicibus admoverit. Hic est, qui 

« Luc. i , 20. 4 &»d. 38. b Matth. xxii, 39. 

{51) Olror. Respicit Luc. x, 34. 
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Viuum (sanguinem vilis Davidica?) sauciis animabus 
iafudit; qui ex visceribus Spiritus oleum adhibuit, 
abundanliorique largitale Iribuit. Hic est qui sani-
tatis saluiisque alligaturas, charilatem, fidem, spem 
insolubiles effecit. Hic est quiangelos et principalus 
et peiestates, ut nobis ministerio fungantur, sub 
magna merccde subjecit; nam et ipsi liberabuntur 
a niundi vanitate in revelalione gloriae filiorum Dei. 
Hunc igitur aeque diligere oportet ac Deum : diligit 
autem Christum, qui facitejus voluntalem, servat-
que illius mandata. ι Non enim omnis qui dicit 
mihi: Domine, Domine, intrabit in regnum coelo-
rura, sed qui facit voluntaiem Palris mei a . > Ει: 
c Quid me dicitis, Domiue, Domine, et non facitis 
quaedico b ? » Et: c Vos beali qui videtis et auditis, 
qiiae nec justi, nec propheta? viderunt «; > modo ta-
men feceriiis ea quae dico. 

X I X . Primus igitur hieest, qui Christtim diligit; 
secundos ille, qui ejus fideles honori babei ac 
colit. Quod enim in discipulum quis egerit, boc in 
ee Dominua factum accipit, ac quidquid illud est 
eibi aacribit. c Venile, benedicti Palris mei, possi-
dete paratum vobie regnnm a constitulione mundi. 
Esurivi enim, et dedislis mihi manducare; sitivi, et 
dedistis mihi bibere; bospes eram, et collegietie 
me; nudus, et cooperuistis me; inflrmus, et visila-
βΐίβ me; in carcere eram, et venisiis ad me. Tunc 
respondebunt ei justi, dicentes: Oomine, quando 
te vidimus esurientem, et pavimus te; el eitienlem, 
el dedimus tibi potum? Quando aulem le vidimus 
bospitem, et collegimus? et nudum, et cooperui-
raas? aut quando te vidimtis inflrmum, el visiiavi-
niua? aul in carcere, et venimus ad te? Et respon-
dens rex dicet illis: Amen dico vobis, quandiu fe-
cistis uni ex his fratribus meis minimis, roibi feci-
stis. > Rursusvero e conlrario, ad eos quihsec non 
pnebiieruiil: c Amen dico vobis, quandiu non feci-
stis uni ex bis minimis, nec mihi fecistis *. » Alio 
ilera loco: ι Qui vos recipit, me recipit; qui vos 
non recipit, me spernit·. > 

XXXI. Hos vocat et Glios et pueros ct infantes et 
araicos, eiparvulos in praesenli, si cum futura iUornm 
in ccclis magnitudine conferantur. c Ne conlemna-
tig, inquit, unum ex © bis pusillis; angeli enim 
eorum semper vident faciem Patris mei, qui est in 
coelis f . > Alio quitiem loco: c Nolite timere, pusil-
lus grex: complacuit enim Palri dare vobis regnum 
ccelorum *. > Hac ipsa raiione, etiaro Joanne, 
qui maximus est inter natos raulierum, qui minor 
est in regno coelorum (suum nimirum discipulum) 
majorem esse dicit. Ac rursus: c Qui recipit justura 
aut propheum in nomine justi aut propbetse, illius 
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Α (τδ αίμα της αμπέλου τής Δαβίδ) έκχέας ημών έπλ 

τάς τετρωμένας ψυχάς, ό τδ έκ σπλάγχνων Πνεύμα
τος έλαιον προσενεγκών, κα\ έπιδαψιλευόμενος· 
οζτος δ τούς τής υγείας καί σωτηρίας δεσμούς άλυ
τους έπιδείξας, άγάπην, πίστιν, ελπίδα* ούτος δ δια-
κονείν αγγέλους κα\ αρχάς κα\ εξουσίας ήμίν ύποτά-
ξας έπ\ μεγάλψ μισθώ· διότι και αύτοϊ έλευθερωθή-
σονται άπδ τής ματαιότητος τού κόσμου παρά φ 
αποκάλυψα τής δόξης τών υίών τού θεού. Τούτον 

• ούν αγαπάν Γσα χρή τψ θεώ· αγαπά δέ Χριστδν 1τ-
σούν ό τδ θέλημα αυτού ποιών καί φυλάσσων αύτοΰ 
τάς έντολάς. € Ού γάρ πάς ό λέγων μοι, Κύριε, Κύ
ριε, είσελεύσεται είς τήν βασιλείαν τών ουρανών, 
άλλ' ό ποιών τδ θέλημα τού Πατρός μου. » Καί* c Τ: 
με λέγετε, Κύριε, Κύριε, και ού ποιείτε & λέγω; ι 

R Καί· c Ύμείς μακάριοι οί δρώντες καί άχούοντες, 
& μήτε δίκαιοι, μήτε προφήται, > έάν ποιήτε ά 
λέγω. 

Λ'. Πρώτος μέν ούν ούτος έστιν δ Χριστδν αγαπών, 
δεύτερος δέ ό τούς είς εκείνον πεπιστευκότας τιμών 
και περιέπων. "Ο γάρ άν τις είς μαθητήν έργάσηται, 
τούτο είς έαυτδν δ Κύριος έκδέχεται, κα\ πάν εαυτού 
ποιείται, c Δεύτε, οί ευλογημένοι τού Πατρός μου, 
κληρονομήσατε τήν ήτοιμασμένην ύμίν βασιλείαν άπδ 
καταβολής τού κόσμου. Έπείνασα γάρ, κα\ έδώκατέ 
μοι φαγείν έδίψησα, κα\ έδώκατέ μοι πιείν, καί ξέ
νος ήμην, κα\ συνηγάγετέ με' γυμνδς ήμην, καί ένε-
δύσατέ με* ήσθένησα, κα\ έπεσκέψασθέ με- έν φυλα 
κή ήμην, κα\ ήλθετε πρδς μέ. Τότε άποχριθήσονται 

C αύτψ οί δίκαιοι, λέγοντες* Κύριε, πότε σε είδομεν 
πεινώντα, κα\ έθ ρέψαμε ν ή διψώντα, καλ έποτίσαμεν; 
Πότε δέ είδομέν σε ξένον, καί συνηγάγομεν ή γυμ-
νδν, καί περιεβάλομεν; ή πότε σε είδομεν άσθενοϋν-
τα, καί έπεσκεψάμεθα; ή έν φυλακή κα\ ήλθομεν 
πρδς σέ; Καί αποκριθείς δ βασιλεύς έρεί αύτοίς 
Αμήν λέγω ύμίν, έφ' δσον έποιήσατε έν\ τούτων τών 
αδελφών μου τών ελαχίστων, έμοΥ έποιήσατε. » Πά
λιν έκ τών εναντίων πρδς τούς ταύτα μή παρασχόν-
τας*« "Αμήν λέγω ύμίν, έφ' δσον ούκ έποιήσατε έΛ 
τούτων τών ελαχίστων, ουδέ έμοϊ έποιήσατε. » Κα: 
άλλαχού* c Ό υμάς δεχόμενος έμέ δέχεται* ό υμάς 
μή δεχόμενος έμέ αθετεί. > 

ΑΑ'. Τούτους κα\ τέκνα κα\ παιδία, κα\ νήπια, καί 
ρ φίλους ονομάζει, κα\ μικρούς ένθάδε ώς πρδς τδ μέλλον 

άνω μέγεθος αυτών « Μή καταφρονήσητε, λέγων, 
ένδς τών μικρών τούτων · τούτων γάρ οί άγγελοι δια-
παντδς βλέπουσι τδ πρόσωπον τού Πατρός μου έν 
ούρανοίς. > Καί έτέρωθι* c Μή φοβείσθε, τδ μικρδν 
ποίμνιον ύμίν γάρ ηύδόκησεν ό Πατήρ παραδοϋναι 
τήν βασιλείαν τών ουρανών. > Κατά τά αυτά και τού 
μεγίστου έν γεννητοίς γυναικών Ιωάννου, τδν ελά
χιστον έν τή βασιλεία τών ουρανών, τουτέστι τδν 
εαυτού μαθητήν, εΐναι μείζω λέγει. Κα\ πάλιν* « Ό 
δεχόμενος δίκαιον ή προφήτην είς δνομα δικαίου ή 

λ * Ρ. 943 ED. POTTER. · Joan. χιν, 23; Mallh. νιι, 21. * Lac. νι, 40. « Matih. χιιι. 23. 
^Matth. χχν, 34, seqq. · Matth. χ, 40; Luc. χ, 16. ' Malth. xvm, 10. » Luc. χιι, 32; Maiiitu 
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προφήτου, τον εκείνων μισθδν λήψεται* δ δέ μαθητήν χ mercedem recipiet; et qui poitim dederil discipulo 
τπτίαας είς δνομα μαθητού ποτήριον ψυχρού ύδατος, 
τδν μισθδν ούκ απολέσει.> Ούκούν ούτος μόνος δ μι-
σθδς ούκ άπολλύμενός έστι. Κα\ αύθις* c Ποιήσατε 
ύμίν φίλους έκ τού μαμμωνά τής αδικίας, ίνα, δταν 
έχλίπητε, δέξωνται υμάς είς τάς αιωνίους σκηνάς* > 
φύσει μέν άπασαν κτήσιν ήν αύτδς τις έφ' εαυτού 
κέκτηται, ούκ Ιδίαν ούσαν άποφαίνων. Έκ δέ ταύτης 
της αδικίας ένδν καλ πράγμα δίκαιον έργάσασθαι κα\ 
σωτήριον, άναπαύσαί τινα τών εχόντων αίώνιον σκη-
νην παρά τψ Πατρί. *Ορα πρώτον μέν, ώς ούκ άπαι-
τείσθαί σε κεκέλευκεν, ουδέ ενοχλεί σθαι περίμενε ι ν, 
CAV αύτδν ζητείν τούς εύ πεισομένους, άξίους τε 6ν-
τας τού Σωτήρος μαθητάς. Καλδς μέν ούν κα\ ό τού 
Αποστόλου λόγος* c ίλαρδν γάρ δότη ν αγαπά ό 

in nomine discipuli calicem aqtise frigidae, non per-
det mercedem *. ι Haec igitur sola roerces non 
peribit. Et rursus : c Facite vobis amicos de maro-
mona iniquitalis, ut cum defecerilis, recipiant vos 
in aelerna labernacula *>; > ita nimirum ut quidquid 
facultalum penes se quis possideat, "non esse pro-
prium natura ceosum subsianiiamque pronuntiet. 
Ex hac porro iniquitale licet ctiara rem juslam ac 
salutarem prastare; ut nempe eorum aliquero refi-
cias alque SUF tentes, qui aeternum apud Patrem la-
bernaculiim nacti sunt. Vide prjinum quidem non 
jussisse ul a te exigi pattaris, nec ut importunos 
tibi fore egenee sinas; sed ut tu ipse quaeras in 
quos benelicium sis collocaturus, et qni Salvatoris 

Ηεδς, > χαίροντα τψ διδόναι, καί μή φειδόμενον, ώς g digni discipuli exsistant. El praclare quidem ab 
σπείροντα, ίνα (32-3) ούτω κα\ θερίση, δίχα γογγυσμού 
χα\ διακρίσεως, κα\ λύπης, χαί κοινωνούντα, δπερ 
έστιν ευεργεσία αγαθή (34). Κρείττων δ' έστ\ τούτου 
6 τφ Κυρίψ λελεγμένος έν άλλψ χωρίψ* € Παντί τψ 
αίτουντί σε δίδου. > Θεού γάρ δντως ή τοιαύτη φιλο-
δοιρεά* ούτοσΐ δέό λόγος υπέρ άπασαν έστι τελειότη
τα (55), μηδ' αίτείσθαι περι μένει ν , άλλ1 αύτδς άνα-
ίητείν, δστις άξιος εύ παθείν. 

Aposlolo, ι hilarem enim datorem diligil Deus c ; » 
qui largitate delectatur, nec seminando parcus ex-
sistat, uiet ila parique ubertale metat; sine mur-
muralione et distinclione, nullaque mcestitudine 
tribuat, quod praeclarae munus beneflcentiae est. 
Hoc autem melior est, quem Salvator dixit alio lo-
co: c Omni petenti ie, tribue » Dei namque vere 
ejuscemodi sicque facilis largitas. Cselcrum doclri-

oa haec omni roajor est perfeciione, ul nec exspectes qui a te efflagitet, sed ipse inquiras quis di-
gnus sitio quem beneflcium conferas. 

AB\ Έπειτα τηλικούτον μισθδν όρίσαι τής κοινω- 344 XXXU* Deinde tanlam slaluere mercedem 
νίας, αίώνιον σκηνήν! ώ καλής εμπορίας! ώ θείας erogationis, aeternum tabernaculum! ο pulchram 
αγοράς! 'Ονείται χρημάτων τις άφθαρσίαν, χαλ δούς negotiationem! ο divinum mercimonium ! Emit quia 
τα διολλύμενα τού κόσμου, μονήν τούτων αίώνιον έν pecunia incorruptionem, datisque sseculi rebus 
ούρανοίς άντιλαμβάνει. Πλεύσον έπί ταύτην, άν σω- quae intereunt, pramii loco aelernam in ccelis man-
?ρονής, τήν πανήγυριν, ώ πλούσιε. Κάν δέη, περίελ-
6ε γήν δλην (36). Μή φείση κινδύνων κα\ πόνων, 
(ν ενταύθα βασιλείαν ούράνιον άγοράσης. Τί σε λί
θοι διαφανείς καί σμάραγδοι τοσούτον εύφραίνουσι, 
χχ\ οίκία τροφή πυρδς, ή χρόνου παίγνιον, ή σεισ
μού πάρεργον, ή ύβρισμα τυράννου ; έπιθύμησον έν 
ούρανοϊς οίκήσαι κα\ βασιλεΰσαι μετά Θεού. Ταύτην 
<%ι τήν βασιλείαν άνθρωπος δώσει Θεδν άπομιμού-
μ̂ νος. Ενταύθα μικρά λαβών, εκεί δι* δλων αιώνων 
ώνοιχόν σου ποιήσεται * ίκέτευσον ίνα λάβη · σπεύ
σε, άγωνίασον * φοβήθητι μή σε άτιμάση. Ού γάρ 
«χ^λευσται λαβείν, άλλά σε παρασχεϊν. Ού μήν ούδ' 
fcvδ Κύριος* δός, ή παράσχες, ή ευεργέτησαν,ή 

sionera recipit. Τυ qui divee es, ad bas, ei sapig, 
navigationeia inslitue itundinas. Si necesse sit, 
terram ouinem peragra. Ne parcas periculis ac la-
boribus, ut quandiu pra&sens agitur vUa, coemat 
regnum coelorum. Gur te adeo recreant lapilli pre-
tiosi et smaragdi, domusque ignis pabulura, sive 
temporis ludibrium, aut terrae motus aliud agentis 
excidium, aut tyranni injuria? in votis babelo coe-
lorum babitaculura et ut regnes cum Deo. Hoc tibi 
regnum homo dabit, Deum imitans. Hic, qu« parva 
sunt acceptis, ibi te per omnia saecula contuberna-
lem efficiet. Supplicaut accipiat; feslina, enitere; t£ 
iime ne te ille spernat. Nec enim is in niandalis 

βοήθησαν· ΦΙΛον δέ χοίησαι. Ό δέ φίλος ούκ έκ D babet ut accipiat, sed tu ut praebeas. Quiu ne boc 
μ£ς δόσεως, άλλά συνουσίας μακράς. Ουδέ γάρ ή quidem dixit Dominus, dato, praebe, beneflcentia 
*!στις, ουδέ ή αγάπη, ουδέ ή καρτερία μιας ημέρας, utere, auxilio fove, sed : c Fac amicum · . > Ami-

ιόύπομείνας είς τέλος, ούτος σωθήσεται.» cus autem, non una largitione seu munere, sed 
longa familiaritale praestalur. Nam neque fides aut cbaritas aut tolerantia unius diei est, sed c qui 
perseveravil usque in finem, salvus erit f . > 

ΑΡ. Πώς ούν ό άνθρωπος ταύτα δίδωσι; Δώσω XXXIII. Quonam igitur modo homo haec tribuit? 
*<ip ού μόνον τοίς φίλοις, άλλά και τοίς φίλοις τών Dabo enim non solum amicis, verum etiam amicis 
9&ων. Καλ τίς ούτος έστιν ό φίλος τού Θεού; Σύ amicorum. Ecquisnam vero hic est Dei amicus? 
^ μή κρίνε τίς άξιος ή τίς ανάξιος* ενδέχεται Τα quidem noli judirare quis dignus aut jodignus 

Φ P. 944 ED. POTTER. a Matth. x, 41. b Luc. xvi, 9. c n Cor. ix, 7. ί Luc. vi, 30. · Luc, 
*n.9 t Matlh. x f 22. 

(52-δ) Ίνα. Ms. habcl ίνα μή. F E L L . 
(54) %Αγαθή. Ms., καθά. F E L L . 

(35) Τελειότητα. Ms., θεότητα. F E L L . 

(36) Γήν όΛην. Ms., τήν δλην. F JSLL . 
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stt; fieri enkn potest uC oprokme tna errore laba* Α γάρ σ· διαμαρτεέν περί τήν δόξαν. 'Ος ένάμφ«6ο>> 
ris. Sic tero in proclifi cum sit error, melios erit, 
ut 6t indignis fanefacias propler dignos, quani ut 
dum cavea i&dignos, ne in eos quidem qui bene 
merentur, fncidas. Oum enim nimia cautione ute-
ri8, viderigque probare quiaam merito nocae aece-
pluri sint* contingii ut Dei amicos colere negligas; 
cujus neglectus !poena, SRternura ignis supplidum 
exsisiit. Qtiod vero omnibus qui indigeanl deinceps 
praebeas, necesse omnfno etiani aliquem nanctsci, 
qni apud Deotn salutem conciliare queat. c Noli 
itaque judicare, ut non judkeris : qua meneura 
mensus fueris, remetietur tibi. Mensura bona, con-
feria et coagitata, et snporfluens reddetur tibi*. > 
Cunctis aperi viecera, qui Dei discipulorum miroero 

δέ της αγνοίας, άμεινον κα\ τούς άναξίοος ευ xottcv 
διά τούς άξίους, ή φυλασσόμενος τους ήσσον αγα
θούς, μηδέ τοίς σπουδ«&>ις περιπεσείν. Έ * μ*νγέρ 
τού φείδβσθαι, καί προσπσιεϊσθαι δοκιμάζειν τοίς 
ευλόγως ή μή τευξομένους, ενδέχεται σε κα\ θεοφίτ 
λών αμέλησαν τιμών (37) · οδ τδ έπιτίμιον χολαβις 
έμπυρος αιώνιος* έκ δέ τού προΐεσθαι πάσιν έξης 
τοις χρήζουσιν, ανάγκη πάντως εύρεϊν τινα καί των 
σώσαχ παρά Θεψ δυναμένων. εΜή. κρίνε τοίνυν, ίνα 
μή κριθές- φ μέτρω μετρείς, τούτψ καί άντιμετρη· 
θήσεταί σοι. Μέτρον καλδν, πεπιεσμένον καλ σεαα-
λευμένον, ύπβρεκχυνόμενον άποδοθήσεταί σοι. ι 
σιν άνοιξον τά σπλάγχνα τοίς τοΰ Θεοΰ μαθηταίς 
απογεγραμμένους* μή πρδς σώμα άπ*δών ύπερο-

aeeripti gint, non faslidiose conjectis ii* corpus & πτώς, μή πρδς ήλικίαν άμβλώς διατεθείς. Μηδ^είτις 
oeuHs, nec ita ut pro setate aut sutara ortsque 
cemposttkme neglectim quemquom habueris. Si 
quisdenique egenus, pannosus, deformis, debilis 
vjdeatur, ne idcirco ittiqae feras aai averseris. Ba-
bitue hie nobis exteriue adhibitae eet, nostri rn 
mundum ingreseu» occasio, ut ia comrauft̂ m feanc 
sctolam ingredi poesemus; *ed intus iahabitat qai 

άκτήμων ή δυσειδήςή ασθενής φαίνεται, πρδς τούτο 
τή φυχί δυσχεράνης *α\ άποστραφής. Σχηι*α wk' 
έστιν έξωθεν ήμίν περιβεβλημένον, τής είς κόσμον 
παρόδου πρόφασις, ινα είς τδ κοινδν τοΰτο παιδευτή-
ριον είσελθείν δονηθώμεν · άλλ' ένδον ό κρυπτός ένα-
κεί Πατήρ, καί δ τούτου Παϊς, ό υπέρ ημών αποθα
νών, καί μεθ1 ημών άναστάς. 

absconditus est Pater el FHius ejns, quS pro nobts morluus est, etnobiscura resurrexit. 
XXXIV. Hic habitus oculis objecius mortem de- Αά'. Τούτο τδ σχήμα βλεπόμενον έξαπατ? τδν 

cipU et diabolum : quibus nimirum interior opulen* θάνατον καί τδν διάβολον ό γάρ έντδς πλούτος, το 
tia (decor scilicet) inaspecta s i l ; et circa' corpu- κάλλος, αύτοίς αθέατος έστι* χαί μαίνονται περί τέ 
eculum farore agitanlur, ut imbeciHum conlemnen- σαρκίον, οδ καταφρονούσιν ώς ασθενούς, τών ένδον 
les, qai ad interiores animique contuendas opes £ δντες τυφλοί κτημάτων · ούκ επισταμένοι πηλίχον 
caci sint; non inteingentes quanlum c Ihesaurum τινά c θησαυρδν έν όστρακίνψ σκεύει > βαστάζομεν, 
ιη testaceo vaseb ι feramus, Dei Pairis virtute, 
Oeique Filii sanguine, necnon Spirilus sancti rore 
communitum. Tu vero cave ne decipiaris, qui ve-
ritalis gustum feceris, magnaeqire redemptionis 
prefio dignus babitus sis: sed contra quam faciunt 
reliqui bomines, coge tibi exercitum inermem, ad 
bella ineptum, fundendi sanguinis nescium, ira va-
cuum, inconlaminatum; senes pietate praestantes, >Jf 
pupillos religiosis. mdVibus, viduas mansueludine 
inslructas, viros charitaie ornatos. Tales divhiis 
luis, corporique et animo tibi para satelliles, quo~ 
rum Deus imperator exsistat; per quos ipsa prope 
mefgenda navis emergat, quam solae levent sancto-

δυνάμει Θεού Πατρδς κα\ αίματι Θεοΰ Παιδδς κα\ 
δρόσψ Πνεύματος αγίου περιτετειχισμένον. Αλλέ 
σύ γε μή. έξαπατηθής, ό γεγευμένος τής αληθείας, 
κα\ κατηξιωμένος τής μεγάλης λυτρώσεως* άλλά το 
εναντίον τοίς άλλοις άνθρώποις σεαυτψ κατάλεξον 
στρατδν άοπλον, άπόλεμον, άναίμακτον, άόργητον, 
άμίαντον, γέροντας θεοσεβείς, ορφανούς θεοφιλείς, 
χήρας πραότητι ώπλισμένας, άνδρας άγάπτ] κεκοσ-
μη μένους. Τοιούτους κτήσαι τψ σψ πλούτψ κα\ 
τψ σώματι, καί τή ψυχή δορυφόρους, ών στρατηγεί 
βεδς, δι' ούς καί ναύς βαπτιζομένη κουφίζεται, μό-
ναις αγίων εύχαίς κυβερνώμενη, κα\ νόσος ακμάζου
σα δαμάζεται, χειρών έπιβολαίς διωκόμενη, καί 

rum preces; vigensque morbus edometar, quem D προσβολή ληστών αφοπλίζεται, εύχαίς εύσεβέσι 
fugent crebto injectaftmanus; ac lalronum iasultus σκυλευομένη, καί δαιμόνων βία θραύεται, προσ-
inermis fiat, piis precibus despoliantibus ; visque τάγμασι συντόνοις ελεγχομένη έν Iργοις* 
posiremo daemonum frangatar, conteirta tnandatorum» opera ac tenore iaers comprobaia. 

XXXV. Hi omnes milites ac custodes strenui. ΑΕ'.Οδτοι πάντες οίστρατιώταιχαί φύλακες βέβαιοι. 
Nemo oliosus, ncmo inulilis. Hic quidem a Deo te Ουδείς άργδς, ουδείς αχρείος. Ό μέν έξαιτήσασθαί « 
iuamque sakitem effiagitaFe potest, ille vero labo-
rantem solari; alius lacrymas et gemitus roiserante 
affectu in tui graliam ad upiversorum Dominum 
fundere, alius quidpiam eorum, quae ad salutem 
conducunt docere; alter libere admonere ac corri-

δύναται παρά Θεού, ό δέ παραμυθήσασθαι κάμνοντα, 
ό δέ δακρύσαι καί στενάξαι συμπαθώς υπέρ σου πρδς 
τδν Κύριον τών δλων, δ δέ διδάξαι τι τών πρδς τήν 
σωτηρίαν χρησίμων, δ δέ νουθετήσαι μετά πα#*)-
σίας, ό δέ συμβούλευσα ι μετ'εύνοίας- πάντες δέ φ** 

« Ρ. 945 ED. POTTER. · Matth. νιι, 1; Luc. νι, 38. * II ΟοΛ ιν, 7. 

(37) Τιμών. Scribe τινών. 
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λεΖν αληθώς, άδάλως, άφοδως, άνυποχρίτως, άκολα- Α pere. aller beoevole consilium dare; omnes deni-
χεότως, άπλάστως. "Ο γλυκεία θεραπεία φιλούντωνί 
& μακάριοι διάνοιαι θαρ£ούντωνΙ ώ πίστις είλικμι-
νής θεδν μόνον δεδιότων! ώ λόγων αλήθεια παρά τοίς 
ψεόσασθαι μή δυναμένοιςίώ κάλλος έργων παρά τοίς 
θεφ διακονείν πεπεισμένοις, πείθειν Θεδν, άρεσκε ι ν 
8εψ, ού ααρκδς τής στ\ς άπτεσθαι! λαλείν, άλλά τψ 
βασιλεί τών αίώνων £ν σο\ κάτοικουντι. 

quevere, sinedula, nujlo limore, nulla eimulaUone 
autve adulatione, nibilque fiete amare. Ο duloe 
amicorum obsequium ! ο beata servitia eorum, qvi 
iiducia polleanl! ο sincera fides eorujn φύ solum 
Deum tiroeaiU! ο verborum verilas apud eos qui 
menliri nojopossunt! «pulcbra illarum opera, qui-
»us constitutuna e&l ut Deo urinislrent, Deum fle-

ctant, Deo placeaat, non carnera luara itnpuro amore contingaal! ut Joquantnr, ita iameo ul cum 
rege s&culorum, qai ia te babiiet, sennoaeai b̂ abeat. 

ACp. Πάντες ούν 9ί πιστοί, καλοί, θεοπρεπείς, χαι 345 XXXVI. Omnes ilaque fideles, probi, di-
τής προσηγορίας άξιοι, ήν ώσπερ διάδημα περίκεινται. vinisque moribus instituti, alque ea digni nuncu-
00 μήν άλλ* £ίσίν ήδη τινές καί τών εκλεκτών εκλεκτό- palione, qua velut diademate corona inclyta redi-
τεροι,και τοσούτψ μάλλον ήττον (37*) επίσημοι πρδς miti sunt. Enimvero oon desunt qui et jam ialer 
τδν λιμένα έκ τού κλύδωνος τού κόσμου νεωλχούντες Β electos majori electie praslantia fulgeant, eoque 
εαυτούς καί έπανάγοντες έπ'ασφαλές* ού βουλόμενοι magis illustres siat, quo velut ad portum ex mundi 
δοκεϊν άγιοι, χάν είπη τις , αίσχυνόμενοι* έν βάθει 
γνώμης αποκρύπτοντας τά άνεκλαλητα μυστήρια, 
κα\ τήν αυτών εύγένειαν ύπερηφανοΰντες έν κόσμψ 
βλέπεσθαι· ούς δ λόγος c φώς τού κόσμου και άλας 
τής γής ι καλεί. Τούτ' έστι τδ σπέρμα, είκών και 
δμοίωσις Θεού, κα\ τέκνον αυτού γνήσιον, και κλη-
ρονόμον, ώσπερ έπί τινα ξενιτείαν ενταύθα πεμπ$-
μενον ύπδ μεγάλης οίκονομίας και αναλογίας τού 
Πατρός, δι' οδ καί τά φανερά και τά αφανή τού κόσ
μου δεδημιούργηται· τά μέν είς δουλείαν, τά δέ είς 
ααχησιν, τά δέ είς μάθησιν άύτών (38) · και πάντα 
μέχρις άν ένταΰθα τδ σπέρμα μένη, συνέχεται· καί 
συναχθέντος αυτού, ταύτα τάχιστα λυΟήσεται. 

procella seipsos subducant, resque suas in tutum 
recipiant: qui sancti videri nolunt; ac si quis nun-
cupaverit, erubescant: qui imo ipso peclore ineffa-
bilia raysteria abscondant, suamque nobililaCem 
huinanis oculis objici contemnant. Hos nimirum 
Scriptura c luinen mundi fct sal terraei vocai ». Hoc 
nempe semen (Dei scilicet imago et similitudo, ve-
raque ejus proles el haeres) velut in exsilium quod-
dam ac peregrinationem magno Paim propensiorc 
consilio congruaque eis ralione ac sorte buc niit-
titur: quo auclore mundi res, tuni pculis expositae, 
tum occultse conditae sunt: alise quidem eorum.ib-
sequiis deditae, alise vero ipsorum eiercendi gratia 

eicolend&que virtutis atque aliae doctrinae causa consiitulae: cunctaque continenlur ac conservantnr, 
quoad seraen mortali hoc statu ir.anserU : quo collecto cclerrime dissolvenda sunt. 

ΛΖ'.Τί γάρ έτι δεί Θεψ τά τής αγάπης μυστήρια; Q φ XXXVII. Quid enim Deo ampljus aecessarfa 
Κα\ τότε εποπτεύσεις τδν κόλπον τού Πατρδς, δν ό 
μονογενής Τίδς Θεδς μόνος έξηγήσατο. "Εστι δέ και 
εύτδς όΘεδς αγάπη, και δι' άγάπην ή μιν έθηράθη (39). 
Κα; τδ μέν ά£[5ητον αύτοΰ, Πατήρ· τδ δέ'είς ήμίν (40) 
συμπαθές, γέγονε μήτηρ. Άγαπήσας δ Πατήρ έθηλύν-
Oy χα\ τούτου μέγα ση μείον, δν αύτδς έγέννησεν έξ 
εαυτού· και δ τεχθε\ς έξ αγάπης καρπδς, αγάπη. Διά 
τοΰτο και αύτδς κατήλθε· διά τούτο άνθρωπον άνέδυ· 
δια τούτο τά ανθρώπων εκών έπαθεν, ίνα πρδς τήν 
ήμετίραν άσθένειαν, ούς ήγάπησε μετρηθείς, ημάς 
ιιρδς τήν εαυτού δύναμιν άντιμετρη ση. Και μέλλων 
ίπένδεσθαι και λύτρον έαυτδν έπιδιδούς, καινήν ήμίν 
Διαθήκην καταλιμπάνει * Άγάπην ύμίν δίδωμι τήν 
έμήν. Τίς δέ έστιν αύτη, και πόση; Υπέρ ημών έκά-

cbaritalis mysteria? Tuncque adeo Patris sinuni 
inspicies, quem solus enarravit unigenitue Filins 
Deus. Est autem et Deos ipse cbaritas, qua ei ve-
naiu prope a nobis captus est. Et quidem arcar.a 
deitate Pater; qua vero nos misericordia persecutut 
est, exslitit mater. Pater diligendo, quasi feminam 
induit; hujusque rei grande indicium est, quem is 
e i se genuit : ac qui ex charitate prognaius fru-
ctus, ipse charitas est. Propter boc et ipse de-
scendit; propter hoc bominera induit; propter hoc 
volens humana passus est, nt imbecillitati aostne 
sese commetiens, cum dilexisset, suae nobis virtutis 
raensurain modumque vicissim rependeret. Jamque 
immolandus, ac cum se pretium redeiDptiomis daret, 

καθήκε τήν ψυχήν τήν άνταξίαν τών δλων. D novum nobis TeslameDtnm reliquit: Dilectionem 
Τχίτην ημάς υπέρ αλλήλων άνταπαιτεί. Εί δέ τάς 
ψυχάς όφείλομεν τοις άδελφοΐς, και τοιαύτην τήν 
βυνθήχην πρδς τδν Σωτήρα άνθομολογησόμεθα, έτι 
^ τοΰ κόσμου, τά πτωχά και αλλότρια και παραπ
αίοντα καθείρξομενταμιευόμενοι; 'Αλλήλων άποκλεί-
σομεν, ά μετά μικρδνέξει τδ πΰρ; Θείως γεκα\έπι-
^νως δ Ιωάννης, ι Ό μή φιλών, φησι, τδν άδελφδν, 
«νθρωποκτόνος έστί· · σπέρμα τοΰ Katv, θρέμμα τοΰ 

* P . ^ E D . P O T T E R . * Hatth. ν , 13, 14. 

m (57*) Λάΐΐοτ fazcr. Μάλλον ή ήττον ed. Klotxii 
Lip«. 1832. E D I T . P A T B O L . 

(58) Αύτώτ. Αύτψ, ins. FELL. 

raeam do vobis. Quaenam vero haec et quanto? Pro 
unoqaoqne nostrum animam pcsuit, cujus majus 
omnibus pretium exsistit. Hanc, ut alter pro altero 
ponamus, a nobis exigH. Quod si pro fratribtrc po-
nere animas debeimis, atque hoc cam Salvalore vi-
cissim pacti testamenttim sumus, adbucne qu» 
aseculi suHt, egena itla et atiena et eflluentia conli-
nebimus ac recondenras? AlteraReri chusa-habe-

|39) ^ η ρ ά ^ η . Legendum \\ael\xt έΘτ\Λύτθη.\». 
(40) ΕΙς ήμϊτ. Scribe είς ημάς* 

file:////ael/xt
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bimus, quae brevi post absumenda ignis babebit ? Α διαβόλου. Θεου σπλάγχνον ούχ Εχει* ελπίδα χρεκ-
Divine seduloque ioannes: ι Qui ηοη diligit fralrem, τόνων ούχ f χει· άσπορός εστιν · Αγονος έστιν- ούχ Ιση 
inquit,bomicidaest*: >semenCain, aluranusdiaboli; κλήμα τής άε\ ζώσης ύπερουρανίας αμπέλου* ίχ-
Dei viscera non habet, spera potiorura non habet; κόπτεται, τδπυρ άθρουν αναμένει (41). 
sine semine est, sierilis esl; non est palmes in perpetuum viventis supercoelestis vitis ; excidetur, eun-
que densi ignis vorax manet incendium. 

XXXVUl. Tu vero pracellentem viam condiscito, 
qiiam ostendit Paulus deducentem ad salutem. ι Clfa-
ritas non quaerit quae sua sunt i>, > scd in fratrem 
cffusa est: ita in illum versa est, caslo ejus amore 
insanit. cCharilas operit mullitudinem peccatorum; 
perfecta cbarilas foris mitlit timorem; non agit per-
peram, non inflatur, non gaudet super iniquitaie; 
congaudel aulem veritati; omnia suffert, orania cre-

ΛΙΓ. Συ δέ μάθε τήν καθ' ύπερβολήν δδδν, ήν Π 
κνυσι Παύλος έπί σωτηρίαν* ι Ή αγάπη τά έαυτηςςί 
ζητεί, ι άλλ*έπ\ τδν άδελφδν έκκέχυται· περττοΰτον 
έπτόηται, περ\ τούτον σωφρόνως μαίνεται, ι Αγίττ 
καλύπτει πλήθος αμαρτιών* ή τελεία αγάπη έχβαϋε; 
τδν φόβον* ού περπερεύεται, ού φυσιούται, ούχ επιχαί
ρει τή αδικία· συγχαίρει Ιέ τή άληθεία- πάντα στέγα, 
πάντα πιστεύει, πάντα ελπίζει, πάντα υπομένει. Έ 

dlt, oinnia sperat, orania suslinet. Charitas nunquam g αγάπη ουδέποτε εκπίπτει. Προφητεία ι καταργούν»:. 
cxcidit. Propheliae evacuantur, linguae cessant, cu-
rationes in terra deficiunt; manent autem tria haec, 
fides, spes, charilas; major autem inter haec est cha~ 
riias · . > Et merito; fides enim transit, curo ipsis 
nostris oculis videndo Deum crederaus. Spes quo-
que evanescit, illorum conspectu quae in spe posita 
sunt. Charilas vero in complementura pariter venit, 
et augelur magis, ubi perfectio advenerit. Si quis 
illam in animuno susceperit, quamvis peccatis ob-
noxius sit, quamvis multa illicita perpetraverit, 
adaucta cbaritale puraque adbibita poenitentia, er-
rata sua corrigere potesl. ^ Nam neque boc libi 
deesse velim, ut desperes aniinumque despondeas; 
ut et divitera noveris quis landem ille sit, qui locum 
in ccelis non babeal, quove is modo suis facultali- ^ 
bus utatur. 

XXXIX. Si quis luiu abundanles divitias, tum 
penuriam quo aegre vitam sustentet evaserit, aetec-
naquq bona proclive assequi potueril, sed vel forte 
per ignorantiam aut vitae casus involuntarios, post 
eignaculum et liberalionem a peccalis, in peccata 
seu debila prolapsus fuerit, ila ut illis prorsus obru-
lus sit; is a Deo penitus rejectus est, et reprobus 
exsistit. Quisquis enirn ex toto corde ad Deum con-
vertatur, portae ei apertse sunt, suscipitque liben-
tissirao animo Pater filium vere pocuitentem. Vera 
autem poenitentia est, in eadem non rursus delabi, 
sed ex animo prorsus evellere, quibus se mortis 

γλώσσαι παύονται, Ιάσεις έπ\ γής καταλείποντα·.* μέ
νει δετά τρία ταύτα, πίστις, έλπΥς, αγάπη* μείζων £ 
έν τούτοις ή αγάπη·. Κα\ δικαίως* πίστις μένγι* 
απέρχεται, δταν αυτοψία πεισθώμεν ίδόντες Θεόν. Κα-, 
έλπίς αφανίζεται τών έλπισθέντων(έρχομένων). Άγαττ, 
δέ είς πλήρωμα συνέρχεται, καί μάλλον αύξεται των 
τελείων παραδοθέντων. Έάν ταύτην έμβάληταί τις τί; 

^υχή, δύναται, κάν έν άμαρτήμασινήγεγεννημίνος. 
κάν πολλά τών κεκωλυμένων είργασμένος, αύξή»; 
τήν άγάπην, κα\ μετάνοιαν καθαράν λαβών, άναμά-
χεσθαι τά έπταισμένα. Μήτε γάρ τούτο είς άπόγνω-
σίν σοι καί άπόνοιαν καταλελείφθω, εί κα\ τδν Τ Ρ 
ΟΧΟΊ μάθοις δστις έστ\ν , ό χώραν έν ουρανοί ς ούα 
έχων, καί τινα τρόπον τοίς ojat χρώμενος. 

F ΑΘ*. Άν τις τό τε έπί£(5υτον τοΰ πλούτου κα\ χα-
λεπδν είς ζωήν διαφύγοι, και δύναιτο τών αιωνίων 
αγαθών έπαύρασθαι, είη δέ τετυχηκώς ή δι* άγνοιαν 
ή περίστασιν άκούσιον μετά τήν σφραγίδα χαλ τή» 
λύτρωσιν περιπετής τοίς άμαρτήμασιν ή παραπτώ-
μασιν, ώς ύπανηνέχθαι τέλεον * ούτος κατεψήφιαται 
παντάπασιν ύπδ τοΰ Θεού. Παντ\ γάρ τώ μετ' αλη
θείας έξ δλης τής καρδίας έπιστρέψαντι πρδς τον 
Θεδν άνεψγασιν αίθύραι,κα\ δέχεται τρισάσμενος Πα
τήρ υίδν αληθώς μετανοούντα. *Η δέ αληθινή μετάνοια 
τδ μηκέτι τοίς αύτοίς ένοχον είναι, άλλά άρδην έχρι-
ζώσαι τής ψυχής, έφ' οΤς εαυτού κατέγνω θάνατον 

reum peccalis agnovit. His enim sublatis, in te rur- D άμαρτήμασι. Τούτων γάρ άναιρεθέντων, αύθις είς 
8U8 Deus habitabit. Ingens enim ct incomparabile 
gaudium feslamque laetitiam in coelis esse Pairi di-
cit atque angelis, dum unus peccator convcrlitur et 
poenitenliam agil d . Idcirco eliam clamabat: ι Mi-
aericordiam volo, et non sacriflciuin. Nolo mortem 
peccatoris, sed ut eum pceniteat. Si fuerint peccata 
vestra ut lana phoeniceo tincta, quasi nivem deal-
babo; etsi fuerint nigriora.fuligine, ut nivem alba 
abluendo prastaboe. ι Solus enim Deus peccala po-
lest dimittere, et delicta non imputare; quando-

Θεδς είσοικισθήσεται * μεγάλην γάρ φησί καί άνυπέρ-
βλητον είναι χαράν κα\ έορτήν έν ούρανοίς τω Πατρ\ 
καί τοίς άγγέλοις ένδς αμαρτωλού έπιστρέψαντος καί 
μετανοήσαντος. Διδ κα\ κέκραγεν ι Έλεον θέλω χα1, 
ού θυσίαν. Ού βούλομαι τδν θάνατον τοΰ αμαρτωλού, 
άλλά τήν μετάνοιαν. Κάν ώσιν αί άμαρτίαι υμών ώς 
φοινικοΰν έριον, ώς χιόνα λευκανώ · κάν μελάντεραι 
τοΰ σκότους, ώς έριον λευκδν έκνίψας ποιήσω. · θεφ 
γάρ μόνον δυνατδν άφεσιν αμαρτιών παρασχέσθαι 
καί μή λογίσασθαι παραπτώματα * δπου γε καί ήμίν 

Φ Ρ. 947 ED. POTTER. · I Joan. ιιι, 14. * I Cor. xu, 52; χιιι, 5. « I PeU ιν, 8; I Joan. w. 
18: I Cor. Χ Ι Ι Ι , 4. *Luc. χν, 2. · Use. νι, 6; Matlb. ιχ, 13; Execb. xvm,23; Isa. i , 18; Luc. v, 2i 

(4!) Tb *vp aOpovr αναμένει. Densum ignem exsptetat. 
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παρακελεύεται τή; ημέρας έκαστης ό Κύριος άφιέναι Α quidem nobis eliam Deus praecipit, ut poenitentibus 
τοις άδελφοΐς μετανοούσιν. ΕΙ ημείς πονηροί δντες 
Γαμεν αγαθά δόματα διδόναι, πόσω μάλλον δ Πατήρ 
των οίκτίρμων, ό άγαθδς Πατήρ πάσης παρακλήσεως, 
Α πολυεύσπλαγχνος κα\ πολυέλεος πέφυκε μακροθυ-
μείν, τούς έπιστρέψαντας περιμένειν; Έπιστρέψαι 
οέ έστιν δντως άπδ τών αμαρτημάτων τδ παύσασθαι, 
χαι μηκέτι βλέπειν είς τά οπίσω. 

Μ\ Τών μέν οδν προγεγενημένων Θεδς δίδωσιν 
άφεσιν, τών δέ έπιόντων αύτδς έκαστος έαυτψ. Κα\ 
τούτ* έστι μεταγνώναι, τδ καταγνώναι τών παρωχη
μένων, κα\ αίτήσασθαι τούτων άμνηστίαν παρά Πα
τρός, δς μόνος τών απάντων οΤός τε έστ\ν άπρακτα 
•τοιήσαι τά πεπραγμένα, έλέψ τψ^παρ1 αύτου, κα\ 

fratribus quotidie dimiUamus *. Quod si nos, cum 
simus mali, novimue bona dare; quaoto magis Pa-
ter misericordiarum, bonus illePater todus coneo-
lationis, niisericordiae visceribos totus affluens, et 
inuUum misericors, ionga propense uti patientia 
habet, et eos qui convertuntur exspectatb ? Vere 
autem conveni a peccatis, est peccandi finera fa-
cere, nec ullra ad ea quae sunt retrcrespicere. 

346 XL. Pncleritorum igitur quidem veniam 
concedifc Deus; in sequentia autem ut non incidat, 
sibi quisque auctor existit. Et boc est poenilere, 
de transaclis doJorem habere, bsecque a Palre me-
moria deleri flagitare; qui unus omnium potest mi-
sericordia sua, infecta facere quae facta sunt, ac 

δρόσψ Πνεύματος άπαλείψαι τά π ροη μα ρτη μίνα. α Spiritus rore abolere superioris vitae delicta. c In 
< Έφ1 οΓς (42) γάρ άν εύρω υμάς, φησ\ν, έπ\ τούτοις 
χα\ χρινώ * > κα\ παρ' έκαστα βοά τδ τέλος πάντων. 
"Αστε κα\ τψ τά μέγιστα εύ πεποιηκότι κατά βίον, 
έπι βέ του τέλους έξοκείλαντι πρδς κακίαν, ανόητοι (43) 
χάντες οί πρόσθεν πόνοι, έπ\ τής καταστροφής τοΰ 
δράματος έξάθλψ γενομένω- τψ τε χείρον κα\ έπισε-
αυρμένως βιώσαντι πρότερον έστιν ύστερον μετανοή-
ααντι πολλού χρόνου πολιτείαν πονηράν έκνικήσαι τψ 
μετά τήν μετάνοιαν χρόνψ. Ακριβείας δέ δεί πολλής, 
ώσπερ τοίς μακρά νόσψ πεπονηκόσι σώμασι διαίτης 
χρεία κα\ προσοχής πλείονος. Ό κλέπτης, άφεσιν 
?ούλει λαβείν; Μηκέτι κλέπτε.Ό μοιχεύσας, μηκέτι 
πυρούσθω. Ό πορνεύσας, λοιπδν άγνευέτω. Ό άρπά-

quibus enim, ait, vos invenero, in eis judicabo*: » 
ac quotidie universalem iinem claraat; ita nimirum 
ut et qui optimam duxerit vitaro, ad extremum au-
leni ad malitiam viliaque deflexeril, nihil jain an-
teactae vitae laboribus juvandus sit, qui ad finem 
lusae fabulae pala3stra excesserit; et contra, qui an-
tea ^ male dissoluteque vixit, si ejus iliura pecni-
teat, mulii lemporis vitam perditaro, assumpia 
postmodum poenitentia, ejusque abrepio propositi 
vigore, exsuperare potest. Longe accurata vero 
opus diligentia est, sicut et longa aegritudine affe-
ctis corporibus exquisilior diaela majorque cauiio 
necessaria est. Vis, ο fur, tibi scelus dimitti? De-

«ς,άποδίδου καί προσαποδίδου.Όψευδομάρτυς,άλή- - sine furari. Qui aduller est, non amplius libidinis 
feiav άσκησον.Ό επίορκος, μηκέτι δμνυε, καί τά faces adiuiltat. Qui fornicarius et conslupratnr, 

deinceps caste vivat. Qui raptor es, redde, et quid-iua πάθη συντέμνε, όργήν, έπιθυμίαν, λύπην, φόβον, 
Ια εύρεθής έπ\ τής εξόδου πρδς τδν άντίδικον ενταύθα 
οιαλελυσθαι φθάνων. Έστι μέν οζν αδύνατον ίσως 
ά̂ ροως άποκόψαι πάθη σύντροφα, άλλά μετά θεοΰ 
ουνάμεως, κα\ ανθρωπείας ίκεσίας, κα\ αδελφών 
ηδείας, κα\ ειλικρινούς μετανοίας, καί συνεχούς 
μιλέτης κατορθούνται. 

piam plus addito. Teslis falsus, verax esse discilo. 
Perjurus, a juramento absline, atque alios affectus 
vitiaque prsecide, iram, cupiditalem, aniiui raoesti-
liam, timorem, ut eub excessum cum adversario te 
transegisse eique reconciliatum essed, inlerim dum 
prasens vita ageretur, inveniaris. Et affectus qui-

< em inolitos confeslim simulque praecidere impossibile forte est; Dei tamen virlute et bumaois pre-
tibus fratrumque auxilio; necnon vera poenitentia assiduaque meditalione res prastari polest. 

1U\ Διδ δεί πάντως σε τδν σοβαρδν κα\ δυνατδν XLI. Quapropter necessariuin omnino est, ut 
*α\ πλούσιον έπιστήσασθαι έαυτψ τινα άνθρωπον Θεοΰ superbus et polens ac dives aliquem tibi Dei ho-
χαόάπερ άλείπτην (44) κα\ κυβερνήτην. Αίδού κάν minem praeficias, qui te virtulis studio animet, ti-
ίνα, φοβού κάν ένα. Μελέτησον άκούειν κάν ένδς πα0- bique ille rector ac gubernator exsistat. Habeas 
^αιαζομένου κα\ στύφοντος άμα κα\ θεραπεύοντος. D unum saltem quem verearis, vel unurn babe quem 
Οϋέ γάρ τοίς όφθαλμοίς συμφέρει τδν άε\ χρόνον άκο- limeas. Assuesce vel unum audire libere loquentem, 
Ιάϊτοις μένειν, άλλά καί δακρΰσαι κα\ δηχθήναί ποτε qui acrimonia sua simul et mordeat, et molliore 
«rip της υγείας τής πλείονος. Ούτω κα\ ψυχή διη- cullu deliniat. Neque enim conducit oculis semper 
χ̂ούς ηδονής ουδέν όλεθριώτερον άποτυφλούνται (45) lascive intueri, sed et lacrymas aliquando fundere, 

iip άπδ τής τήξεως, έάν ακίνητος τψ πα^^σιαζο- et acrioribus pungi pro niajori valetudine. Sic et 

* P. 94» ED. POTTER, a Matth. vi, 14. ·> Luc. xi , 13. · In Evang. apocr. * Malth. v, 14. 

(42) Έρ' οίς. Juslinus martyr in Dialogo cum 
"WHoneJudaio, p. 26 ed. Paris. : Διδ καί ό ήμέτε-

^J 1 0 ? Τησούς Χριστδς είπεν Έν οις άν υμάς 
κιταλάβω, έν τούτοις κα\ κρινώ. ι Quocirca et 0ο-
J"nus noeler Jesus Christus dixit: In quibus vos 
p̂rehendo, in eis etiam judicabo.» Conr. qua3 ad-

•fltjfit Cl. Grabius in Spicileg. saec. i , p. 327. 
1*3) Ανόητοι. Scribc άνόνητοι, ι inuliles. » 

(44) ΆΛεΙχτην. Simili sensu verbum άλείφειν 
adbibet Stromat. n, pag. 484 : Πάσης τοίνυν αρετής 
μεμνη μένος ό θείος νόμος, αλείφει μάλιστα τδν άν
θρωπον τήν έγκράτειαν. c Omnis ergo virtutis cum 
meminerit lex divina, bominem maxime exercei ad 
conlinenliam. > 

(45) "ΑΛοτυφλούνται. Scribe άποτυφλοΰται, SJBg. 
uum. et paulo superius κατορθούται. 
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aniroo assidua volapfate aibil perntciosius : caeca- Α (^ ν ω διαμείνη λόγψ. Τούτον χαΛ δργισθέντα φβ€̂  
tur enfot colliquatione, dum libere increpantis ser-
tnone immotus persistit. Hunc tu et iratum timeas 
et gementem doleas, et sedantem iram reverearis, 
et poenas depreeantem antevertas. Hic pro te phires 
noctes insomnes ducat, fundens pro te preces ad 
Deum, ac consuetis precibus Patrem captans. Ne-
que enim ille viscera sua dura praebet oranlibos fi-
liis. Rogabit autem pure, si a le honoretur tanquam 
Dei aiigelue, nec per te contristetur, sed propter 
te. Hsec est pccnitenlia non flcta. t Deue«non irri-
detur*, ι nec verbis inanibue aures dai. Solus 
enim medullag scrutatur, et renes eordis; pleneque 
audtt inler flammas poeitoa, et exaudit deprecantes 
in ventre ceti; et prope est cunciie fidelibus, pro-
cul vero ab inftdelibus, nisi ad saoctiorem mentem 
poenilendo redeant. 

XLII. Ut autem magis confidas, raodo sic vere 
poenitueris, certae tibi fidei tutaraque manere salu-
tis spem ; audi fabulam, quee ipsa non fabula, sed 
vera de Joarnie apostolo Φ tradita narratio sit, ac 
memorke studiose commendata. Gum enim post 
tyranni obituro e Patmo insnla Ephesura rediisset, 
vicinas quoque gentes rogatus yisebat, partim qui-
dem ut episeopos constilueret, partim vero ut inle-
gras Ecclesias disponeret ac formaret, partim etiam 
ut UDumqueroque eorum, quos Spiritus designaret, 
in clerum cooptaret. Cum itaqne ad urbem quam» 
dam baud procul Epbeso dissitftm venisset (ejue et 
nomen nonnulli referunt) atque alias prasentia ver-

θητι, και. ατενάξαντα λυπήθητι, καί δργήν παύοντα 
αίδέσθητι, κα\ κόλασιν παραιτουμένω φθάσον. Οδτο; 
υπέρ σου πολλάς νύχτας άγρυπνησάτω, πρεσβεύω 
υπέρ σου προς Θεδν, χα\ λιτανείαις συνήθεσ% μα· 
γεύων τδν Πατέρα. Ού γάρ αντέχει τοίς τέχνοις αυτού 
τά σπλάγχνα δεομένοις. Αεήσεται δέ καθαρώς 
σου προτιμώμενος ώς άγγελος του Θερΰ, χα\ μηδέν 
ύπδ σου λυπούμένος, άλλ' υπέρ σου. Τοΰτ* έστι με
τάνοια ανυπόκριτος.ι <Θεδς ού μυκτηρίζεται, > οχε 
προσέχει κενοίς λήμασι * μόνος γάρ ανακρίνει μυε
λούς κα\ νεψρούς καρδίας, κα\ τών έν πυρ\ κατακούε·, 
καί τών έν κοιλία κήτους ίχετενόντων έξαχούει, χα\ 
πάσιν εγγύς έστι τοις πιστεύουσι, χα\ πό^^ω τα'; 
άθέοις, άν μή μετανοήσωσιν. 

Β 

ΜΒ\ "Ινα δέ έτι θα^ής, ούτω μετανοήσας αλη
θώς, δτι σοι μένει σωτηρίας έλπίς άξίόχρεως, άκο> 
σον μύθον, ού μύθον, άλλά δντα λόγον περλ Τωένν* 
τού αποστόλου παραδεδομένον κα\ μνήμη πεφυ)αγμέ-
νον. Επειδή γάρ του τυράννου τελευτήαβντος, άπδ 
•τής Πάτμου τής νήσου μετήλθεν έπί τήν "Έφεσον, 
άπήει παρακαλούμένος χα\ έπί τά πληοΗάχωρα των 
εθνών, δπου μέν επισκόπους καταστήσων, δπου & 
δλας Εκκλησίας άρμόσων, δπου δέ κλήρο ν (46), ένα "Λ 
τινα κληρώσων ύπδ τού Πνεύματος σημαινόμενων. 
Έλθών καί έπί τινα τών ού μακράν πόλεων (ής και 
τούνομα λέγουσι* Ινιοι [47]) κατ τά άλλα ανάπαυσα; 
τους αδελφούς, έπ\ πάσι τψ καθεστώτι πρόσβλεψα; 

bieque suis fratres consolatus esset, ad extremum Q έπισκόπψ, νεανίσκον ίκανδν τψ σώματι χα\ τήν δψΐν 
viso juvene quodam egregia corporis stalura, ele-
ganti vultu, ferventique ingenio atque indole, ad 
loci episcopum conversus : « Hunc, inquit, coram 
Ecclesia ac Ghristo teste, omni tibi opera commen-
do.» Tumque illo suscipienle ac cuncta praestitu-
rum pollicente, eadem ipsa Joannes rursus perur-
gebat ac contestabatur. Posthsec Joanncs quidem 
Ephesum profectus est; presbyter vero adolescen-
iem sibi traditum in domum suam suscipiens, edu-
cando, contmendo, fovendo operaio dabat; ac tan-
dem sacro bapitsmate initiavit. Deinceps sacerdos 
de pristina cura atque costodia paulalim remisit, ut 
qui perfectum el tutamen, ac quo cautum omnino 
foret, Domini signaculum ndbibuisset. Illum ergo 

άστείον κα\ θερμδν ίδών · ι Τούτον, έφη, σο\ παρατίθε-
μαι μετά πάσης σπουδής έπ\ τής Εκκλησίας καί τον 
Χριστού μάρτυρος, ι Τού δέ δεχόμενου και πάνθ'ύτα-
σχνουμένου, κα\ πάλιν τά αυτά διετείλατο κα\ διε-
μαρτύρατο. Κα\ δ μέν έπ\ τήν Έφεσον άτεήρεν· δ δε 
πρεσβύτερος άναλαβών οίκαδε τδν παραδοθέντα νεα
νίσκον, έτρεφε, συνείχεν, έθαλπε, τδ τελευταΐον έφώ-
τισε. Κα\ μετά τοΰτο ύφήκε τής πλείονος επιμελείας 
κα\ παραφυλακής, ώς τδ τέλεον αύτψ φυλαχτήριον 
έπιστήσας τήν σφραγίδα τοΰ Κυρίου. Τψ δέ άνέσεως 
πρδ ώρας λαβομένψ προσφθείρονταί τίνες ήλικες άο-
γο\, καί άπερ^ωγότες, έθάδες καχών. Κα\ πρώτον 
μέν δι' εστιάσεων πολλών πολυτελών αύτδν έιίαγονται· 
•Ττά που χαί νύκτωρ έπί λωποδυσίαν, έξιόντες συν-

pramatura potitum libertate, aequales quidam sib! D επάγονται* είτάτιχαλ μείζον συμπράττειν ήξίσυν/Ο 
adjungurit, desides ac dissoluti, et flagitiis omntbw 
^assuefacti. Ac primum quidem magnificis conviviis 
juveaem illiciunt : noctu deinde ad spoliandos ob-
vios egressi, secum trabunt; inde ad majorem sce-
lerum societateoi cohorlantur. At ille sensim assue-
scebat pravitati, genii magnkudine ac prsestanti in-
dole valut equue duri orig robustiisque a recto 
abreptue, ac frenum mordens, acrius in praceps 

« P. 949 EO. POTTER. * Gal. vi , 7. 

(46) ΚΑτψογ, bra τέ τιτα χληρώσωτ. Scribe ex 
Eusebio, χλήρψ ένα γέ τινα κληρώσειν. Conf. idera 
Eugebius Eccles. BUt. lib. m, c. 23, per totam hanc 

6έ κατ' ολίγον προσειθί^το. κα\ διά μέγεθος φύσεως 
έχστάς, ώσπερ άστομος κα\ εύρωστος ίππος, ορθής 
οδού, κα\ τδν χαλινδν ένδαχών, μειζόνως κατά τών 
βαράθρων έφέρετο. Άπογνούς δέ τελέως τήν έν Θ«»? 
σωτηρίαν, ουδέν έτι μικρδν διενοείτο, άλλά μέγα τι 
πρά&ις, έπειδήπερ άπαξ άπόλωλεν, Γ« τοίς άλλοις πα-
θείν ήξίου. Αυτούς δέ τούτους άναλαβών καί λτ;στή-
ριον συγκροτήαας, έτοιμος λήσταρχος ήν, βιαιότατος* 

bistoriam. 
(47) "Eriot. 

fldes. F E L L . 

Smyraa erat, si Ckrcn. AUxumdt. 
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μιαιφονώτατος, χαλεπώτατος. Χρόνος έν μέσφ, χαι Α ferebatur. 347 * a m itaque prorsue abjecta spe sa 
τίνος έπιπεσούσης χρείας, άνακαλούσι τδν Ίωάννην, 
Ό δέ, επειδή τά άλλα ών χάριν ήκε κατεστήσατο 
«Άγε δή, Ιφη, ώ επίσκοπε, τήν παρακαταθήκην 
ακίδος ήμίν, ήν έγώ τε κα\ ό Σωτήρ σοι παρακατε-
θέ'μεθα έπ\τηςΈκκλησίας, ής προκαθέζη, μάρτυρος. > 
Ό δε τδ μέν πρώτον έξεπλάγη, χρήματα οίόμενος, 
απερ ουκ έλαβε, συκοφαντείσ6αι * κα\ ούτε πιστεύειν 
ειχεν υπέρ ών ούκ ειχεν, ούτε άπιστείν Ιωάννη. Ός 
δε · ι Τδν νεανίσκον, ειπεν, απαιτώ κα\ τήν ψυχήν τού 
αδελφού, > στενάξας (48) κάτωθεν ό πρεσβύτης καί 
τι χα\ Ιπιδακρύσας* c Εκείνος, έφη, τέθνηκε. Πώς, 
χι\ τίνα θάνατον; θεώ τέθνηκεν, εϊπεν. Απέβη γάρ 
πονηρδς καί εξώλης, κα\ τδ κεφάλαιον, ληστής· κα\ 
ύνάντί τής εκκλησίας τδ δρος κατείληφε μεθ' ομοίου 

lutis ex Deo consequendae, nihil ultra mediocre ani-
mo desiguabat; sed grandi aliquo perpetrato fa-
cinore, quod semel pcrierat, pari reliquis exitu 
luere vixdum reluctanlibus animia cogiiabat. lllis 
igitur ipsis assumplis, inslitiiloqne latronum cille-
gio, dux ipse laironuro haud seguiter erat; violen-
tia, csedibus alque atrocitate cunctos superabat. 
Aliquanto post tempore, cum novi aliquid neces-
sarii operis aut negolii incidisset, iterum ad eam 
urbem accitus esl Joannes. Qui cuin venisset, et 
cuncta quorum gratia venerat, ordinassei : c Agc-
duro, inquit, episcope, redde nobis deposilum quod 
ego pariler et Christus tibi commendavimus, sub 
Ecclesiae cui praies praesentia, ipsaque coram lcste.» 

στρατιωτικού. » Κατα^ηξάμενος ουν τήν έσθήτα δ Β Ad haec cpiscopus prirao quidem morari ac alio 
απόστολος, χα\ μετά μεγάλης οιμωγής πληξάμενος 
τήν κεφαλήν* ι Καλόν γε, έφη, φύλακα τής τάδελφού 
ψυχής κατέλιπον. Άλλ' ίππος ήδη μοι παρέστω, κα\ 
ήγεμών γινέσθω μοί τις τής οδού. >Έλαυνεν ώσπερ 
είχεν αύτόθεν άπδ τής εκκλησίας. Έλθών δέ είς τδ 
χωρίον, ύπδ της προφυλακής τών ληστών άλίσκεται, 
μητε φεύγων, μήτε παραιτούμενος, άλλά βοών ι Έπ\ 
τοΰτ' έλήλυθα, έπι τδν άρχοντα υμών αναγάγετε με.» 
"Ος τέως, ώσπερ ώπλιστο, άνέμενεν. Ός δέ προσιόντα 
εγνώρισε τδν Τωάννην, είς φυγήν αίδεσθε\ς έτράπε-
το.Ό δέ έδίωκεν άνά κράτος, έπιλαθόμενος τής ήλι-
κίας τής εαυτού, κεκραγώς · ι Τί με φεύγεις, τέκνον, 
τον σαυτοΰ πατέρα, τδν γυμνδν, τδν γέροντα; Έλέη-

nitum csse, cura existimaret pecuniam, quam non 
accepisset, a se per calumniam repeti : et sicut 
adhibere fidem, ut se babere existimaret quae non 
Φ habebat, sic nec Joanni diffidcre audebat. Sed 
ubi Joannes : t Juvenem, inquit, repeto et fratris 
animam; ι alto senex ducto suspirio, vultumque 
lacryrais aflusus : c Is, ail, mortuus est. Quomodo, 
inquii Joannes, ac quo mortis genere? Deo, ait illc, 
inortuus est. Malus quippe evasit et perditus; ac 
quod maxiimim, latro : nuncque adeo pro ecclesia 
inoutem occupavit, cum latronum pan satellitio. » 
Hig auditis aposlolns scissa veste, et cum ingenti 
gemitu caput feriens : c Bonum te, inquit, anima) 

civ με, τέκνον- μή φοβού* έχεις έτι £ο)ής ελπίδα, Q fratris custodem constitui! Sed jam mibi pnestosit 
*Γ«-\ V - - \JL.~. * —l _ —Γ'. . A A i m a at alinnic ΗΙΙΛΙΛΡ ifinaria » ΙΠΛΛ fkhA/wtlAaia t l* Έγώ Χριστώ δώσω λόγον υπέρ σου · άν δέη, τδν σδν 
θάνατον εκών ύπομενώ, ώς ό Κύριος τδν υπέρ ημών 
taep σού τήν ψυχήν άντιδωσω τήν έμήν. Στήθι, πί-
οτευσον Χριστός με άπέστειλεν. »Ό δέ άκουσας 
χρωτον μέν έστη κάτω βλέπων · είτα έ^ιψε τά δπλα, 
&α τρέμων έκλαε πικρώς. Προσελθόντα δέ τδν γέ
ροντα, περιέλαβεν άπολογού μένος ταίς οίμωγαίς ώς 
ίδύνατο, κα\ τοίς δάκρυσι βαπτιζόμενος έκ δευτέρου, 
μόνην άποκρύπτων τήν δεξιάν.Ό δέ έγγυώμενος, 
ί^μνύμενος, ώς άφεσιν αύτφ παρά τού Σωτήρος εύ-
Ρηται, δεόμενος, γονυπετών, αυτήν τήν δεξιάν ώς 
^ τής μετανοίας κεκαθαρμένην καταφιλών, έπ\ 
την έχκλ /̂τίαν έπανήγαγε. Καί δαψιλέσι μέν εύχαίς 
έξαιτούμενος, συν^χέσι δέ νηστείαις συναγωνιζόμενος, 

equus et aliquis ductor ilineris.»inde abecclesia, lia 
ut erat, concito equo ilet properavit. Cureque ad 
locum venisset, ab iis qui excabias agebant, latro-
nibus capitur; non ille iugam petens, aut veniam 
deprecans, sed clamane : c In hoc ipsam veni, ad 
vestrum nae ducem deducite. > Is vero ut erat arma-
tus interim exspectabat. Sed ubi accedentera agno-
vit Joannem, pr* pudorc in fugam versus est. At 
Jcaiines totis viribus concito cursu, aetatis oblitus, 
bominem persequi inslitit, identidem clamans : 
c Quid me patrom tuum, fili. fugis inermem, eenicu-
lum? Miserere mei, fili; noli tunere; adhuc tibi su-
perest vila3 ac salutis spes. Ego pro te Christo ratio-
nero reddam. 8i git opus, tnam ipse libens mortem 

Εχχίλαις δέ (δήσεσι (49) λ ύ γ ω ν κ α τ ε π φ δ ω ν αυτού τ ή ν D suslinebo, quemadmodum Dominus pro nobis mor-
Τ̂ ώμην, ού πρότερον άπήλθεν, ώς φ*<«, ffp\v αύτδν 
χιτέστησε τή Εκκλησία, διδούς (50) μέγα παρά
δειγμα μετανοίας αληθινής και μέγα γνώρισμα πα-
γ̂γενείας (51), τρόπαιον αναστάσεως έλπιζομέ-

νης (52), δταν έν τή συντελεία τού αίώνος οί άγγελοι 
τοος αληθώς μετανοοΰντας δέξωνται είς επουρανίους 
«ηνας, φαιδρώς γεγηθότες, ύμνούντες, άνοιγνύντες 

ουρανούς· πρδ δέ πάντων αύτδς ό Σωτήρ προα-

« Ρ. 950 ED. POTTER. 

(W) Στετάξας. Anaetas. Sinaita, στενάζει μέγα 
« ράθους· είτα δακρύει. F R L L . 

(*9) Ή<τ*<η* Cod. Reg., Gall., σειρήσι λόγων, 
0 1 ei Nicrob. lib. n, c. 42. b . 

(30) Αίδούς. Anastas. Sinaita addit, Εως αύτδν 
PATROL. GR. IX^ 

tem tulit. Animam roeam pro tua vicariam dabo; 
sta modo, et crede. Α Gbristo missus sum. » 
His ille auditis, primum quidem vullu in terram 
demiseo substitit: deinde projectis armis, acerbe 
flere coepit. Accedenlem vero senem complexus, 
gemilu ac lamenlis, quain maxime poterat, crimen 
diluebat, et lacrymis velut altero quodam baptismo 
expiabatur, eolam dexteram occultans. Tum apo-

παίδα μεθ* εαυτού έν τή Εκκλησία συνήγαγε. Ιρ. 
(51) ΩαΑιγγετεΙας.' Scribe παλιγγενεσίας. 
(52) ΈΛχιζοαέτης. Sic Anastas. Sinaila; βλεπο-

μένης, Euseb. F E L L . 
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fiotue epondens dejeransque veniam se illi a Sal- Α παντά δεξιούμενος, φώς δρέγων άσκιον, άπαυστον' 
vatore nactum esse, oransque ac in genua provo- οδηγών είς τους κόλπους του Πατρδς, είς τήν αιώνα* 
lutus, ipsam juvenis dexterara, velut jam pccni- ζωήν, είς τήν βασιλείαν τών ουρανών. Πιστευέτω χαί 
tentia expialam, exosculans, ipsum in ecclesiam ταύτα τις κα\ θεου μαθηταίς,.κα\ εγγυητή θεώ, «ρο-
reduxil. Exinde pailim crebris oralionibus Deum φητείαις, Εύαγγελίοις, λόγοις άποστολικοϊς· τούτοι; 
deprecans, partim conlinuatis una cum juvene je- συζών κα\ τά ώτα υπέχων, κα\ τά έργα ασκών, ε* 
juniis simul decertans, variisque denique sermo- αυτής τής εξόδου τδ τέλος κα\ τήν έπίδειξιν τώνοογ-
num illecebris animum ejus demulcens, non prius μάτων δψεται. Ό γάρ ένταΰθα τδν άγγελον της μετα-
destitU, ut aiunt, quarn illum lirma constantia Ec- νοίας(53)προσιέμενοςού μετανοήσει τότε, ή νίκα αν χα-
clcsiae gremio admovisset; magno verae poeniten- ταλίπη τδ σώμα, ουδέ καταισχυνθήσεται τδν Σωτήρα 
tiae exemplo exbibito, grandique iteratse generatio- προσιόντα μετά τής αύτοΰ δόξης κα\ στρατείας ίόων· 
nis documento, et futura3 resurreclionis tropbaeo ού δέδιε τδ πΰρ. Εί δέ τις αίρειται μένειν καί έξα-
(quando in consummatione saeculi angeli vere poe- μαρτάνειν εκάστοτε έπί ταίς ήδοναίς, και τήν ένταύ-
nilentes in supercoeleslia habitacula deportabunt), θα τρυφήν τής αίωνίου ζωής προτιμά, κα\ δίδοντος 
hinc angeli laete gestienles, laudanles, coelos ape- τοΰ Σωτήρος άφεσιν αποστρέφεται · μήτε τδν θεον 
rientes : pr» cunclis vero ipse Salvalor obviam έτι, μήτε τδν πλου τον, μήτε τδ προσπεσείν αίτιάσθω, 
factus humanissime suscipit, lucem prabens, quam τήν δέ έαυτοΰ ψυχήν εκουσίως άπολλυμένην. Τω 5έ 
nullae φ offuscant tenebra, nec tempora ulla inleri- έπιβλέποντι τήν σωτηρίαν κα\ ποθούντι, καί μετα 
mant : ductor ipse in sinum Palris, in vitam aeter- άναιδείας κα\ βίας αίτούντι παρέξειν, τήν αληθινών 
nam, in regnum coelorum iter parans. lsta quis κάθαρσιν κα\ τήν άτρεπτον ζωήν δώσει ό Πατήρ άγα-
credat, fldemque cum Dei discipulis, lura Deo θδς ό έν τοις ούρανοίς· ψ διά τού Παιδος Ιησού Xpc-
spousorl habeat; prophetiarum, Evangeliorum, apo- στού, τοΰ Κυρίου ζώντων κα\ νεκρών, κα\ διά τοΰ 
stolorura dictis. Qui in his vitam instituat, au- αγίου Πνεύματος είη δόξα, τιμή, κράτος, αιώνιος με-
remque praebeat atque opera exerccat, sub ipso ex- γαλειότης, και νΰν κα\ άει, κα\ είς γενεάς γενεών, 
cessu dogmatum finem ipsamque exbibilam verita- G καί είς τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν. 
tem conspiciet. Qui enim poenitentise angelum plane recipit, baud eum tunc ulla poenitudo incedet, cum 
corpus reliqueril; nec confundetur, dum Salvatorem curn majestale sua exerciluque venientem viderit. 
Nullus ignis cxterrebit metus. Sin autem quispiam eo animo sit ut manere ac quotidie in volu-
ptalibus volutans delinqaere velit, prasenlisque v îi» delicias aeterna vila potiores ducat, atque a 
Salvatore veniam indulgente meutis sensu abborreat; is neque Deum, neqtie divilias, nec quod ante 
lapsus sit in criroen vocet, sed suam ipsius animam quae ipsa sponte intereat. Ei vero cui cura 
salutis est ac inspectio, eatnque desiderat, acpene eflliciim vimque ipse adhibens praebere rogat, Paier 
ille bomisqui estin ccelis, veram emundationem vitamque tribuetnulli mulalioni obnoxiam; cui cum FH 
lio Jesu Gbristo, qui vivorum et mortuorum Doininus eet, per Spiritivm sancium, sit gloria, bonor, 
potestas, seterna majeslas, nunc et semper, ei in generaliones generationum, inque saecula saxu-
lorum. Amen. 

« P. 954 ED. POTTER. 
(55) Respicere videtur poenitentia angelum, de quo frequens occurrit menlio in Hermetis PaHore Fux, 

ΕΚ ΤΩΝ ΘΕΟΔΟΤΟΥ 
ΚΑΙ ΤΗΣ 

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗΣ ΚΑΛΟΥΜΕΝΗΣ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 
ΚΑ ΓΑ ΤΟΥΣ OYAAEN7JNOY ΧΡΟΠΟΤΣ 

Ε Π Ι Τ Ο Μ Α Ι . 

EXCERPTA 
Ε Χ 8CRIPTIS THKODOTI ΕΤ DOCTRINA QILE ORIENTALIS VOCATDR 

AD V A L E N T I N I Τ Ε Μ Ρ Ο Β Α SPECTANTIA 
interprete Roberto P B A R U Α. H*. 

Seqiicnlefcex Theodoto έκλογαί stylum quidem etphrasin Clementis majon exparte pnefernnl, todo-
gmatis lamen non usquequaque consonant: ul si a Clemente sunl excerpta, non de ClemtM», sea ee 
Tbeodoiiaenlcniia pleraque relata videanlur. Qua de re inielligentioribus calculum permillo. Henretus*ane 
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illanon cst interprelaius : vel quia passim mutilata et depravata, vel quia non usquequaque ortbodoxa 
snnt, u lqu» Rasilidis quoque el Valentini opiniones identidem altegcnt. S Y L B U R C — Hic Valentinianorum 
totas expositiones aliorumque baereticorum videtur Cleroens sedulo adr.olare alque exponere, uteorum 
magis videlicel commentatio videalur, quam ejusdem Glemenlis ac viri vere ecclesiastici. Natn propterea 
illi inscriptum opus aut eliam brevialori Theodoto κατά τούς Ουαλεντίνου χρόνους, nisi potius legeudura 
αιώνας, atil nisi alierum j>ro aUero et quasi συνώνυμα vel Clemens vel etiam Ttaeodotus volnil, in 
Deo Α angelis magis αιώνας, in nobis κατά τ6 παθητόν, et mortali hoc tempore ac rertim slalu 
χρόνους. Ut sil expogiiio locorura Scriptune aut eliam Cbristianae religionis mysteriorum ad menlem Va-
lentini ejusque iEonuni et quasi iheogoniae, non contra eum : quod niiror opus a viro ecdesiaslico eo 
sensii proflcisci potuisse, vel certe Eusebium dissimulasse. Quod si ipse hsec ,ul portentosa, et a'iciia a 
rcgula ecclesiaslica, ipsa ea narralione satis elidi existimavil, uti fere Epipbanius laudaio Ancorati opere, 
debiiil cerle sensum nientemque suam disiinctius promere, et preliosum a vili scparare. Elsi non ra-
rent omni venia priscae adeo aetatis homines, eC qui primi Scriplurarum agrum sic hjpreticoruin sensi-
bus horrentem excolendum su&ceperant, s4 illorum non multa exsiirparunt, suaque ipsis illorum in islo 
una quasi pene conflala ac confusa viderunt. Quanquam probabilius esl majori luce Clementem suam 
iucubratiuiiem digessisse-, et quid eeclesiasticum quidve Valentinianum et baerelicum, magis insinuasse, 
qux breviator stc non observaverit. Quis iste Theodotus, nimie incertum, cum bic etiam Tbeodoius ci-
telur. qni foerit Glemenie anliquior et ex Yaleulini secta. Nescio an Tbeodotus Ancyranus Gyrilli collega 
adversus Nestorium, salis probatus Nicepboro patriarcbae in sui§ Antirrheticis, in isiis operam posuissc 
dici possit, atque hinc naevos contraxisse, ut non satis sanus iu fide Deitalis visus sit, ut neqtte Eusebiue 
curo suo Origene qui ideis aut incerlis conjectaris animum pascit sibique dtvinat, non certe aliquid affert 
in quo lector conqoiescat. Hac caulela opus boc explicandi/m suecepi, quidquid in illad a me conferalur, 
et ut ila in eo aliqua anliquitatis lumina venemur, ut inconlaminau nobis fldes ac vere ecclesiasiica, ex 
hxreticorum illis fabulis atque figmentis nihil detrimenli sentiant, sed ad ridendas homimim vere stulto-
rum in sapieolia sua nsenias nugasque magis convalescat. Videndi Epipb. baeresi 31, Irenaeus toto lale 
opere Advertut hoeretes, Tertullianus et alii.Quod Ανατολικών διδασκαλίαν litulus profert, indicio esl Euro-
pamm potius horoinem fui&se qui ila inscripsii, seu sedi ejus subjecium, qui Asiajios vel.Syros hinc no-
lare voluerit. Sic illi ανατολικοί, ex quibus Valentinfanorum illae faeces ac reliquorum primae fere aetatis 
haereticorum.CoifBEF.—Tbeodoti meminit Ignatius Epist. interpol. ad Tralliano*, c. 14, ubi conf. qusead-
liotaTit Cotelerius. Coaf. etiam quae superius e Yaiesio allala suut ad Strom. i , cap. 21. 

Α'. Πάτερ, φησ\, παρατΙΘεμαΙ σοι είς χείρας τό Α 3!&].Patcrt ait, in manus tnat spiritum meum 
πτεΰμάμον (54)."Ο προέβαλε, φησί,σαρκίον τψ Λό- depono*. Quod carnale VerboproduxilSapieiitia,in-
γω ή Σοφία, τδ πνευματικδν σπέρμα, τούτο στόλισα- quit, nempe semen spiritale, hoc vestitus descendit 
μένος κατήλθεν ό Σωτήρ. "Οθεν εν τώ πάθει τήν Salvator. Hinc esl quod in passione Sapientlam 
Σοφίαν παρατίθεται τφ Πατρ\, ινα αυτήν άπολάβη Patri commendat, ut eamdem a Paire rccipiat, ne-
παράτου Πατρδς, καί μή κατασχεθή ενταύθα ύπδ τών quc bic in terris detentus sit ab iis, qui deprivare 
στερίσκειν δυναμένων. Ουτω πάν πνευματικδν σπέρμα possunt. Sic omne semen spiritale, elecros nempe, 
τους εκλεκτούς διάτήςπροειρημένης φωνής παρατίθε- V Oce praedicla φ commendat: Electum $emen vo-
ται. Τό έκΛεκτδτ σπέρμα φαμεν κα\ σπινθήρα camus tctotillam a Verbo vkifieandam «, et oculi 
ζωοποιονμετον ύπδ τοΰ Αόγου, κοΛ κόρην όφθαΛ- pupiUam*, et sinapis granum^et fermentum · , quas 
μον, κα\ πόκκον σινάπεως,χνλ ζνμην,τα δόξαντα et 8ΐ appareanl genera a sedivisa,ad eamdem taniftn 
χαταδ'.ηρήσθαι γένη ενοποιούσα [ Ισ. ένοποιοΰντα] εις fidem conspirant. 
πίστιν. 

Β'. Οί δ' άπδ Ουαλεντίνου, πλασθέντος, φασ\, τοΰ Η. Valentini aulera seqnaces dicunt, corpore 
ψυχικού σώματος, τή εκλεκτή ψυχή ούση έν ύπνω auimali forraato, animae electse in somno lnsalum 
έντεθήναι ύπδ τοΰ Αόγου σπέρμα ά^ενικδν, οπερ Β esse a Verbo 6emeu virile, quod angelici est de-
έστιν απόρροια, τού αγγελικού, ίνα μή υστέρημα ή. fluxio, ne esset defectus. E l hoc quae divisa appa-
Κα\ τούτο έζύμωσε τά δόξαντα καταδιηρήσθαι, ένο- Tuerunl fermentavit, in unum animam et corpus 
ποιούν τήν ψυχήν κα\ τήν σάρκα, ά κα\ έν μερι- redigens , quse separatiin a Sapienlia prodacla 
σμψ ύπδ τής £οφίας προηνέχθη. "Υπνος δέ ήν 'Αδάμ fuiesent. Somnus vero Ada5 fuit anhna? oblivio, 
ή λήθη τής ψυχής, ήν συνείχε, μή διαλυθήναι, ώσ- quae illi contigit, ne dissolverelur, siculi spiritale 
περτδ πνευματικδν δπερένέθηκε τή ψυχή 0 Σωτήρ. illud quod animae indidit Salvator. Semen defluxio 
Τδ σπέρμα, άπό^οια ήν τού άδενος καί αγγελικού · fuit masculi et angelici, propterea dicit Salvaior: 
διά τούτο λέγει ό Σωτήρ · Σώζον σύ κα) ή ψυχή σον. Servare lu el anitna tua { . 

Γ. Έλθών ούν ό Σωτήρ, τήν ψυχήν έξύπνισεν, 111. Servalor itaque veniens animam expergefe-
εξήψε δέ τόν σπινθήρα. Αύναμις γάρ9 οί Λόγοι cit, seintillamque accendil. Poteniia enimsuniser-

* Ρ. 951-956 ED. POTTER. * Luc. xxm, 46. * P. 957 ED. POTTER. Μ Pet. n, 9. e Isa. X L I I , 

5. * Deut. xxxn, 40. · Matth. χιιι, 51, 55. f Gen. xix, 47. 

(54) Τό πνεύμα μον. Animam snam Palri coro- lar, i . e. animae, quarum coeleslis, et a Deo orijgo. 
mendat et nos in illa, omnesque eleclos semenque H?«relicorum proclivis error, cjuod diviaa el lin-
electorum, qua et Aibanasii, Pairumque aliorum mana in Ghristo non salis dislmguunt, utraqnc m 
in Gaiena expositio esl, nec aliter intelligendus Christo vera, qui unus ipee venis c«im Patre 
Ambrosius cum ait : Spiriln* Patri commendatur, Deus, verusque homo nobiscum. Sic passun tbry-
«i cceleslia quoque ab iniquitatis vinculo iolveren- sostomus aliique probali Paires. C O X B E F * 
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thokei Domini. Hanc ob causam inquit, Splen- Α τον Κυρίου. Διά τούτο είρηκε * Ααμψάτω τό φώς 
rfeal /ax wiira coram ftomtmfcui ». Ει post resur-
rectionem suam apostolis Spiritum iromiltendo b, 
pulverem quidem sicuti favilla esset, evemilavit ac 
separavil; acceiidebat autem scintillam ac vivifioa-
vil. 

IV. Dominue, qutppe maxiuia humililate praedi-
tus, non ut angelum, seduthommems6conspicien-
dιlm prebuit. Et cum in monte ab apoatoiis suis 
gloria et majestate viaus eet β , npn propter semet-
ipsam boc fecit, uti nimiram seroet ostentaret, sed 
Ecclesi» suae gratia, qu« genu$ electum estd, ul 
dtsceret profectum ejus post exitum e came. Ipse 
tmm in coelo lnx fuit, est etiam illudquod in carne 
apparuit; et quod hic visum fuit non illo quod in 

υμών έμπροσθεν τών ανθρώπων. Κα\ μετά την 
άνάστασιν, έμφυσών τδ Πνεύμα τοις άποστόλοις, τον 
μέν χουν, χαθάπερ τέφραν, άπέφυσε χαί έχώριζεν* 
έξήπτε δέ τδν σπινθήρα χα\ έζωοποίει. 

Δ'. Ό Κύριος διά πολλήν ταπεινοφροσύνην (55) 
ούχ ώς άγγελος ώφθη, άλλ' ώς άνθρωπος · χαί δτε 
έν δόξη ώφθη τοίς άποστόλοις έπί τού δρους, ού δι' 
έαυτδν έποίησε δειχνύς έαυτδν, άλλά διά τήν Έχ-
κλησίαν, ήτις έστ\ τό γένος τό έχΛεχτόν, ίνα μά
θη τήν προχοπήν αυτού μετά τήν τής σαρχδς Ιξοδον. 
Αύτδς γάρ χα\ άνω φώς ήν, χα\ έστι τδ έπιφανέν έν 
σαρχ\, χαί τδ ένταΰθα όφθέν, ούχ ύστερον τοΰ άνω» 
ουδέ διεχέχοπτο ή άνωθεν μετέστη δεΰρο, τόπον έχ 

«Βίο poslerius, neque excisum furt e coelo quandiu Β τόπου άμείβον, ώς τδν μέν έπιλαβείν, τδν δέ άπο-
bic in terris versabatur, perinde quasi de loco in 
kcum discederei, aut hunc occuparet, iiluin vero 
relinqueret; sed erat quod ubiqueest, cum apad 
Paireoi tum in terris, utpotc qui Patrie est virtus. 
Ad hoc, impleri illum Semtoris sermonem opor-
tak, quera protulerat: Sunt quidam ex iilh qui hic 
astant, qui mortem non gutlabunt, usquedum con-

λιπεΤν · άλλ' ήν τδ πάντη δν, χα\ παρά τώ Πατρ\, 
χάνταΰθα· δύναμις γάρ ήν τοΰ Πατρδς. Άλλως τε 
έχρήν κάκεϊνον πληρωθήναι τδν λόγον τοΰ Σωτηρος, 
δν εϊπεν · ΕΙσΙ τίνες τών ώδε έσττχχότων, οί οϋ 
μή γεύσονται θανάτου, έως άν Ιδωσι τόν Τίόν 
του ανθρώπου έν δόξη. ΕΙδον ούν χα\ έχοιμήθησαν 
δ τε Πέτρος, χα\ Ιάκωβος, καί Ιωάννης. 

spiciant FUium hominisinmajcstatetua*. Petrus kaque, Jacobus etJoannes videruntin gloria, et obdor-
mierunt. 

Y. Quomodo itaqne faciem Domini lucidam con-
•picienies non fuerunt stupore perculsi; at simul 
ac vocem ejus audivemnt in terram cecidere? Quia 
niinirum aures quam oculi a fide absurit iongius, et 

Ε'. Πώς ούν, τήν μέν δψιν τήν φωτεινή ν ίδδντες, 
ούκ έξεπλάγησαν · τήν δέ φωνήν άκούσαντες, έπε-
σον έπ\ γήν; δτι ώτα τυγχάνει (56) άπιστότερι 
οφθαλμών, καί ή παρά δόξαν φωνή μάλλον έκπλήσ-

inusitata vox majorem terrorem inculit. Equidem Q σει. Ό δέ Ιωάννης ό βαπτιστής, τής φωνής άκού-
cum vocepi audiret Joannes ille tBaptlsta f , * baud 
limuit, qnippe in spiritu audivit ipse, cui vox illa 
uaitata : at vero qua homo tantum quis audiens, 
obstupescii. Hauc Q|> causaro dicit illis Salvator: 
Nemini dixerilis quod vidistU *. At non oculis car-
nalibus luinen conspexerant: bis enira uihil affine 
vel proprium cum hoc lumine, nisi prout Servatoris 
voluntas carni videndi virtutem concesseril, insu-
per quod et aniroa vidit, dedit carni, parlicipanii 
nenipe, eo quod arcte cum ea conjancta sit. Illud 
vero, iVeminidixeritit, ne forte illud, quod Doniinus 
erat, intelUgentes.in^llummaniis injicere abstine-
rent se, et sic dispensalio esset imperfecta, ab-
essetque a Oomino mors, ut qui frustra conatus 

σας, ούκ έφοβήθη, ώς άνέν πνεύματι άκουσας συν-
ήθει τής τοιαύτης φωνής · καθδ δέ άνθρωπος τίς 
έστι, μόνον άκουσας κατεπλάγη· διδ κα\ λέγει αυτοί; 
ό Σωτήρ* ΜηδενΙ εϊπητε δ Ιδετε. Καίτοι ουδέ 
σαρκικοίς όφθαλμοίς τδ φώς έωράκεισαν - ουδέν γάρ 
συγγενές καί οίκείον έκείνω τψ φωτί καί τήδε τή 
σαρκί · άλλ' ώς ή δύναμις κα\ ή βούλησις τοΰ Σω
τήρος ένεδυνάμωσε τήν σάρκα, είς τδ Θεάσασ6αι· 
άλλως τε καί δ ή ψυχή είδε, μετέδωκε κοινωνού ση 
τή σαρκ\, συμπεπλέχθαι αυτή. Τδ δέ, ΜηδενΙ εϊπη-
τε, ίνα μή, δ έστιν ό Κύριος νοήσαντες, άπόσχωνται 
τού έπιβάλλειν τψ Κυρίω τάς χείρας, καί ατελής ή 
οίκονομία γένηται, κα\ ό θάνατος άπόσχηται «ν 
Κυρίου, ώς μάτην πειράζων έπ\ άνηνύτω- Καί έτι 

est quod perficere non poluit. Praeterea, vox illa in D ή μέν έν τψ βρει φωνή τοίς ήδη σ»νςείσιν έκλεκτοίς 
monte prolata electis qui intelligere possent facta έγένετο * διδ καί έθαύμασαν μαρτυρουμένου τού 
ett; ideoque mirati sunt, testimonio illi lato, cui πιστευομένου · ή δέ έπ\ τψ ποταμω τοΓς μέλλουσι 
tl ipei crediderant: vox aulem illa in fluvio Jor- πιστεύειν διδ κα\ ήμελήθη ή φωνή αύτοίς προκατε-
dane prolata esi illis qui in eum credituri erant; χομένοις έπί τή τών νομοδιδασκάλων αγωγή, 
quapropler et ab eisdem fuit neglecta vox, qui institutionibus legisperitorum iuiplicati detinebantur. 

* P. 958 ED. POTTER. · Matth. v, 16. «> Joan. x i , W. 
• Mattb. xvi, 47; Luc. ix, 47. ί Joan. i , 55. « Matth. xvn, 9. 

« Malth. xvtf, 1-8. * I Ρ * , ιι, 9. 

'55) ΔιΑ ποΛΛήν τοπ. Alte satis et orthodoxe de 
Ubrifti mysteriis, qui ee ita exinanivit, ut noa an-
gelus sed homo fieret, quae extrema vilitas in crea-
tiira intelligente, idem ipse qui in coolis et oui in 
1 'rra, nec a se divisus, nempe deitate qua uoique 
est, uon ita bumanitatis,qu8 circumscriptaest, ra-

tione. C O M B E F . 

(56) ΎΩτα τ. Herodoti dictum est, pag. 2 : to* 
γάρ τυγχάνει άνθρώποισι έόντα άπιστότερα οφθαλ
μών, quod a Pbilone quoque duobus in locis usar> 
patur. H. S T L B C R C . 

ι 
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ς*. Τδ, Έν φρχή ήν ό Αόγος, καϊ ό Αόγος ήν Α VI. Illud : ln prindfdo erat Verbum, $t Verbum 

πρός τδν θεδν, καϊ θεδς ήν ό Αόγος, οι άπδ 
Ουαλεντίνου ούτως έκδέχονται. Αρχήν μέν γάρ τδν 
Μονογενή λέγουσιν, δν χαί Θεδν προσαγορεύεσβαι, ώς 
καί έν τοις έξης άνττκρυς θεδν αύτδν δηλοί λέγων · 
19 μονογενής θεδς (57), ό ών είς τδν κόΧπον τοΰ 
Πατρός, εκείνος έξηγήσατο · τδν δή Λόγον τδν έν 
τή άρχή τούτον, τδν έν τφ Μονογενεί, έν τώ νφ κα\ 
τή άληθεία, μηνύει (58) τδν Χριστδν τδν Λόγον χαί 
τήν ζωήν. "Οθεν είκότως χαί αύτδν θεδν λέγει τδν 
έν τφ θεώ τφ νφ δντα. Ύ) γέγονεν έν αύτφ τφ 
λόχφ, ζωή ήν ή σύζυγος· διδ χα\ φησίν δ Κύριος · 
Έγώ είμι ή ζωή-

Ζ'. Άγνωστος ούν δ Πατήρ ών, ηθέλησε γνωσθή-
ναι τοις Αίώσ^χαΙ διά τής Ένθυμήσεως τής εαυτού 

erat apud Deum, et Deus erat Verbum a , Valentinl 
sequaces sic interpretantur. PrinetptMm qnidem 
Untgenitnm dicunt, quem eliam Deum nominari, 
sicuti in iis quae sequuntur Deum eum esse liqoido 
ostendit ioannes dicens : Vnigenitu$ Deu$, qui ett 
in sinu Patris, ipu enarratit Verbum sc&Hcei hoc, 
qood erat in princtpio, illud qiiod in Unigenito» 
quod in mente, et quod in veritate fuit, Ghristum 
Verbam et vitam indicat. Unde merito et ipsum 
nbminal Deum qui in Deo mente exsistit.Qttoo* tn ipto 
Verbo factum ett, vita erat * conjux; quamobrem 
et Dominus tnquit: Ego sum vila*. 

348 ^H- ParumHaque cognitug Pater, ab iEo-
nibus cognosci voluit, et per sui ipsios Enthym*-

ώς άν έαυτδν έγνωκώς, πνεύμα γνώσεως, ούσης έν ® «ι», utpote qui ee optirae noverit, spiritus scienlm 
γνώσει, προέβαλε τδν Μονογενή. Γέγονεν ούν κα\ ό 
άπδ γνώσεως,, τουτέστι τής πατρικής Ένθνμήσεως 
ττροελθών γνώσις, τουτέστιν ό Υίός · δτι δι' Υίού ό 
Πατήρ έγνώσθη. Τδ δέ τής αγάπης πνεύμα κέκρα-
ται τώ τής γνώσεως, ώς Πατήρ Υίφ, κα\ Ένθύμη-
σις άληθεία* άπ* αληθείας προελθών, ώς άπδ 'Ενθν-
μήσεως ή γνώσις. Κα\ δ μέν μείνας μονογενής Υίδς 
εις τδν κόλπον τού Πατρδς, τήν Ένθύμησιν διά τής 
γνώσεως εξηγείται τοις Αίώσιν, ώς άν κα\ ύπδ τού 
χόλπου αύτοΰ προβληθείς. Ό δέ ενταύθα όφθεις ούκ 
Ιτι μονογενής, άλλ' ώς μονογενής πρδς του αποστό
λου προσαγορεύεται, δόξαν ώς Μονογενούς· δτι, εΓς 
χα\ ό αύτδς ών, έν μέν τη κτήσει πρωτότοκος έστιν 

quae exsislit in scientia produxii Unigenilum. Fuit 
ergo a scientia, tioc eet, scientia veniens ab Ea-
tkymesi Palris, hoc nimirum eal Filius, quod per 
Filium Pater nobis sit cognilus. Spiritus vero ille 
cbaritatis illt scienti» spiritui mistus est ad enm-
dem modum quo Pater Filio, et EntfiymesisvefAati; 
non aliter ac scientia ab Enthymeti, a veritale pro-
veniens. Et ilie quidem qui in sinu Palris Filius 
unigenitug manserit, Enthymetin banc iEontbue 
per scienliam patefacit, ut qui e sinu ejus proces-
seril. Qui vero bic visus est in lerris, non amplius 
unigenitus, sed quasi unigenilus ab apostolo con-
sideratur, gtoriam quasi Unigenili · ; jgi qnod cum 

Ιησούς, έν δέ Πληρώ ματ ι (59) μονογενής. Ό δέ g unus idemque sit, separatim in creatura Jegug qui-
αδτός έστι, τοιούτος ών έκάστψ τόπφ, οίος κεχω-
ρξ:5αι δύναται, κα\ ουδέποτε τοΰ μείναντος δ κατα-
οας μερίζεται · φησ\ γάρ δ Απόστολος · Ό γάρ 
άταδάς, αυτός έστι καϊ ό καταβάς. ΕΙκόνα δέ τοΰ 
Μονογενούς τδν Δήμιουργδν λέγουσι · διδ και αυτά 
ής εΙκόνος τά έργα. "Οθεν καΐό Κύριος είκόνα τής 
πνευματικής αναστάσεως ποιήσας τούς νεκρούς ούς 
ήγειρεν, ούκ άφθαρτους τήν σάρκα, άλλ' ώς αύθις 
άποθανουμένους ήγειρεν. 

Η'. Ημείς δέ τδν έν ταύτότητι Λόγον θεδν έν θεφ 
φαμεν, δς κα\ είς τδν κόλπον τοΰ Πατρδς εΐναι λέγεται, 
*ό\*τ:ατος, αμέριστος, εΓς θεός. Πάντα δι% αυτού 

dem primogenitut, in Plenitudine vero unigenitu* 
Ille autem idem est, nempe lalis unicuique loco, 
qualia ab eodem capi possit, et nunquaro a manente 
ille qui.descendit, dividitur; dicit enim Apostolus : 
Qui enim atcendit, idem e$t qui descendit *. Iniagi-
nero aulem Unigemli Deraiurgum nominant:proin-
de eadem sunt imaginis opera. Hinc et Dominus 
resurrectionis spirilalis imaginem conflcieae mor-
luos quos susciiavit, non carne a corruplione im-
muni suscitavit, sed quasi qui iterum mortem eub-
irent. 

Vil l . Nos autem Deum Vqrbum per identitatera 
in Deo esse asserimus, qui et in sinu Patris esse 
dicitur, qui nec separari vel dividi possit, sed unus 

έτένετο, κατά τήν προσεχή ένέργειαν τοΰ έν ταύτό- j> est Deus. Omnia per ipsum facta sunt per virlu-
ητι Λόγου, τά τε πνευματικά καί νοητά χα\ αίσθητά. tem immedialara Verbi, quod in identitate eet, cum 
Οχοςτόν κόΧπον τού Πατρός έξηγήσατο δ Σωτήρ. sjAritelia, tuin inlelligibilia, et qua sensu perci-
ΚαΙ Ησαΐας- Καϊ ανταποδώσω τά έργα αυτών είς piuntur. Hic Salvalor Patris sinum patefecit i . Et 

. * P. 959 ED. POTTER. * Joan.i, i. 
fCol. i , 15. « Eph. iv, 10. * Joan. 

* Ibid. 18 
i , 3. i 

(57) Ο μονογενής θεός. Eliam Syr. θεός, reli-
ψΑ Torte melius Υίός, uiiigeniius Filius. qua? vox 
non siait trabi deitaiem Verbi ad Valenlinianorum 
ομωνυμίαν, sed ul vere Filius Deusque inteliigatur, 
«Dgularique nalivitate qua unus ipse unigenitus 
numanilate et carne,. idem priniogenitus et fralres 
nabens, quibusvere communicel. Reliqua, el quod 
djvina quaeque nomina res et Αίώνες, seu aliquid 
owinctum vereque exsisleus accipiunlur, Valenti-
nianomm deliria. C O M B E F . 

« Ibid. 4; * Joan. xi, 25; xiv, 6. · ioan. i , 14. 
Ibid. 18. 

(58) Μηνύει. Sc. Joannes apostolus. S T L B U R G 
(59) %Ev δέ Πίηρώματι. Vox est qua male usi 

Valentiniani pro scena quadam et capacitate supra 
coelos, uli sic satis expiicant, in quo Unigenilus 
pro loci immensilate rtiagnus, hic in terris parvus. 
Sic deliri homines nibilque minus quam vere Gno» 
stici, i . e. sapienles exceilentique scientia praediti, 
sed plane Instpieiittssimi bardiqne, nec aliter eU 
intellectus sinus Palris. C O M B E F . 



€59 CLEMENS ALEXANDRINUS. 
Isaias dicit: Et reddam opera eorum in sinu eorum χ τδν κόλπον αντών> είς τήν έννοιαν αυτών τήν έν τ{ 
in cogiutionem corum quae in aniiaa est, ex qua 
prima crealure omnis -primogenitus producitur. 
Qui vero per identiialem Unigenilus esl, quocum 
Salvator virlute non separanda operatur, hic est 
lux Ecclesia?, quae prius in tenebris et ignorantia 
fuii. Εί tenebrceeam non comprehenderunt : appsla-
tae nimiruin ac reliqui ejusdem farinae bomines 
eum non norunl, cum et mors ipsuni non deti-
nuerit. 

IX. Fides non una est, sed diversa. Oicit itaque 
Salvator: Fial tibi secundum fidem tuam b . Inde dU 
citur, bomines qui vocati fuerant in adventu Anli-
christi seducendos esse, impossibile vero ut sedu-
cantur qui fuerint electi. Proinde.dicit: Εί sipotsi-

ψυχή, άφ* ής πρώτης ενεργείται πρωτότοκος πάσης 
κτίσεως. Ό δε έν ταύτότητι Μονογενής, ο? κατά δύ
ναμιν άδιάστατον ό Σωτήρ ενεργεί, οδτός έστι τδ φώς 
τής Εκκλησίας, της πρότερον έν σκότω και έν 
αγνοία ου σης. Καϊ ή σκοτία αύτδν ού κατέΛαβετ. 
Οί αποστάτη σαντες καί οί λοιποί τών τοιούτων αν
θρώπων ούκ έγνωσαν αυτόν · κα\ ό θάνατος ού κατέτ 
σχεν αυτόν: 

θ'. Ή πίστις ού μία, άλλά διάφορος. Ό γούν Σω
τήρ φησι· Γενηθήτω σον κατα (60) τήν πίστιτ. 
"Οθεν εΓρηται τούς μέν τής κλήσεως ανθρώπους κατέ 
τήν παρουσίαν τοΰ Αντίχριστου πλανη0ήσεσθαι· αδύ
νατον δέ τούς εκλεκτούς· διδ φησί· Καϊ, εί δυνατδν, 

bileforel, electi mei c . Rursuβ cum ait iDUcedite de Β τους έχΛεκτούς μον. Πάλιν δταν λέγη· ΈξέΛθετε 
domo Palris mei <*, vocatis ibi dicit. Simililer quod 
dictum est a peregrinatione redeunti, illi qui rem 
suam abligurierat, cuique vijulus itaginatus β ma-
ctatus ftierat, vocationem respicit. Rursus ubi rex 
eos qui in viis erantf ad nuptiaruin cocnam yocavit. 
Ex sequo quidem vocati fuerunt omnes, quippe su-
per justos el injustos pluil, solemque universis ac-
cendil *. Eliguntor autem flde majori praedili, ad 
quos iaquit: Patrem meum nemo vidit nisi Filius h , 
et: Vos mundi lux eslis^,et : Patersancte, sanclifica 
eos in nomine tuo k . 

350 X - Neque spiritalia ac quae intelligunt, ne-
que archangeli qui oronium primi creali sunl, quin 
et nec ipse informis et qui sine g& specie, sine ft-

έκ τού οίκον τού Πατρός μον, τοίς κλητοϊς λέγει· 
πάλιν τψ έξ αποδημίας έλθόντι κα\ κατεδηδοκότι τχ 
υπάρχοντα, φτύν σιτευτδν ΐΰναεμόσχον, τήν κλή-
σιν λέγει- κα\ δπου t βασιλεύς είς τδ δείπνον τοΰ 
γάμου τούς έν ταϊς όδοϊς κέκληκε. Πάντες μέν ουν 
κέκληνται επίσης* βρέχει γάρ έπ\ δικαίους κα\ αδί
κους, κα\ τδν ήλιον. έπιλάμπει πασιν εκλέγονται δε 
οι μάλλον πιστεύααντε;, πρδς οΰς λέγει- Τόν Πάτερα 
μον ούδεϊςέφρακεν» εί μή ό ΥΙός' και· Ύμεΐς έστε 
τδ φώς τού κόσμον κα\· Πάτερ άγιε, άγίασον αυ
τούς έντφ ονόματι σου. 

Γ. 'Αλλ' ουδέ τά πνευματικά κα\ νοερά, ούδε οί 
αρχάγγελοι οί πρωτόκτιστοι, ουδέ μήν ούδ' αύτδς 
άμορφο; (6!) κα\ άνείδεος καί ασχημάτιστος καί 

gura, et corpore: sed et formam habet propriam, el C ασώματος έστιν άλλά κα\ 'μορφήν έχει ίδίαν, κχι 
corpus pro ralione excellentiae hujusco qua spiritus 
omnes superat. Sicuti et qui primi sunt creati pro 
ratione excellemi» qua sajnctis qui illis subsunt, 
exsuperant. Ilhid enim quod genitum est, non om-
nino caret substanlia, quamvis non formam siinilem 
et corpus babent cum bisce corporibus quae in boc 
inimdo sunl. Mascula eniai et feminea sunl quae 
liic in terra exsistuiU, et inter se distincta: ast 
illic Uiiigeniius quidem et qui proprie inlejligendi 
vi prsaditus est, specie propria atque esaentia pro-
pria aumme pura principalissimaque utitur, et Pa-
tris virlute altente fruitur. Qui vero primum creati 
sunt, numero licet diversi, in quanlura eorum sin-
guli deGmunlur et circumscribuntur, nibilominus 

σώμα άνάλογον τής υπεροχής τών πνευματίλΐ'ν 
απάντων. Ώς δέ κα\ οί πρωτόκτιστοι άνάλογον τής 
υπεροχής τών ύφ' αύτοΰ οσίων (62). "Ολως γάρ τδ 
γενητδν ούκ άνούσιον μέν, ούχ δμοιον δέ μορφήν και 
σώμα έχουσι τοίς έν τψδε τψ κόσμψ σώμασιν. *Αό-
(5ενά τε γάρ καί θήλεα τά ενταύθα, κα\ διάφορα πρδς 
αυτά" εκεί δέ ό μέν Μονογενής κα\ ιδίως νοερδς, ίδεα 
ιδία και ούσίφ ίδία κεχρημένος άκρως, είλικρινεΐ και 
ήγεμονικωτάτη, κα\ προσεχώς τής τού Πατρδ; απο
λαύων δυνάμεως· οί δε πρωτόκτιστοι, εί κα\ άριθμ«;> 
διάφοροι, κα\ ό καθ' εκαστον περιώρισται και περ:-
γέγραπται, άλλ' ή όμοιότης τών πραγμάτων ένότη^ 
κα\ ισότητα κα\ ομοιότητα ενδείκνυται. Ού γάρ τψδε 
μέν πλέον, τψδ& δέ ήττον παρέσχηται ζών έχτά' ούδ% 

eimilitudo rerum uuilatem el â quaUlatem et siinili- ^ ύπολείπεταί τις αύτοΐς προκοπή έξ αρχής, άπιιλη-

* Ρ. 960 ED. POTTER. · Tsa. L X V , 7. ι> Maltb. ix, 29. * Maltb. xxiv, 24. d Joan. I K iS. 
• Luc. xv, 25. f Malth. xxn, 9. « Maith. v, 45. * Joan. i , 18, » Matlb. v, 14. k Joan. xvn, 11. 

(60; Γενηθήτω σον κ. Α. mavult: Γενηθήτω σοι 
κατά .τήν πίστιν σου, ut Matth. ix, et xv. S Y L B U R G . 

(61) Ούδ' αυτός άμορφος. Videtur subaudiri μο
νογενής θεός vel ΤΙός. Perinde enim ilrli corpus as-
signal et formani, ac quidquid corporum est. Et de 
nngelis quidem haud aliler argumentalur Joannes 
Thessalonicensis in vn synodo. De Deo autem aut 
Vcrbo uemo est catbolicornm qui non rideai ac 
despuat, quidquid olim simpticrores monachi in 
Nitria el per ^gyptum istiusmodi faRcibus per ni-
triiam simplicitateua (ne stoliditatem dicaro) potati. 
Altior nobis de Dea cogitalio, quem millo sensu 

corporis, ac nc menlis intelligentia nisi ipso do-
nanle ad seque trahente ac lumen praebenle, lunc-
que eiiara pro noslro roodulo nec comprehendendo 
atlingere liceat: quomodo nec videns nec quod yide-
lurcorpus estex insulsa Gnosticoruraphilosophia.T^ 
νοερόν et νοητόν idque longe excellens, (jua? sic vo-
cibus ex visu acceplis, iit sensuum nobilissimo, ηυ-
siro raore significamus. C O M S E F . 

(62) Τών ύρ' αύτου όσιων. Forte τών ύπ' αυτούς 
όσίο>ν· eorurn, qui sub eh $unt, sanelqrum. Ibidem 
mox Α., τδ γεννητόν. S T L B I R C . 



661 DUBLA. —EXCERPTA ΕΧ SCRIPTIS THEODOTI, ETC. 662 
οότων τδ τέλειον άμα τή πρώτη γενέσει παρά τού χ tudinero oslendit. Νοη enim huic quidem amplius, 

illi vero minus ex septem illig fuit conceseum · , 
nec ullus iie deest profeclus, qui a principio per-

θεοΰ διά τοΰ Υίοΰ. Και ό μεν φώς άπρόσιτον εΓρη
ται, ώς μονογενής χα\ πρωτότοκος, ά οφθαλμός (65) 
οϋκ είδε, καϊ ούς ουκ ήκουσεν, ουδέ έπϊ καρδίαν 
άνθρωπου άνέβη' ουδέ έσται τ\ς τοιοΰτος, ουδέ τών 
πρωτοκτίστων, ούτε ανθρώπων* οι δέ διαπαντός τδ 
ζρόσωπον τοΰ Πατρδς βλέπουσί' πρόσωπον δέ Πα
τρός (64) ό Υίδς, δν ού γνωρίζεται ό Πατήρ. Τδ τοί
νυν όρων καί δρώμενον άσχημάτιστον είναι ού δύ
ναται ουδέ άσώματον. Όρώσι δέ δφθαλμψ ούκ 

fectionem omnem una curo primo ortu a Deo per 
Filium aeceperunt. Et ille quidem lumen inaccet* 
sufit vocatur b , ut unigenitus et primogenitus, quod 
oculus non vidit, uec auris audivii, nee in cor hotnu* 
nis ascendit c : nec quis talis futurus, nec ex illit 
qui primo creatisunt spirilibus, nec inter homines. 
Spiritus vero illi εενκρετ vident faciem Patrn *: iiseo 
autem Palris facies Filius est, per quem Pater co-αίσθητψ, άλλ' οιψ παρέσχεν ό Πατήρ, νοερψ. 

gnosciiur. lllud ilaque quod videt et quod videtur, figure quidem oranis aut corporie eipers e&se noa 
polest. Vident aulem non oculo sensibili, sed lali quaiem prebuit Paler, nimirum mentali. 

ΙΑ'. "Οταν ούν είπη ό Κύριος* Μή καταφρονήσητε XI. Cum igitur Dominus diierit: Ne contemnatis 
έτος τών μικρών τούτων· αμήν Λέγω ύμίν, τούτων β unumex parviz istis: dico enim vobit, angelos eorum 
cl άγγελοι τδ πρόσωπον τοΰ Πατρδς διαπαντδς per omne tempus inlueri faciem Patris · : indicat, 
βλέπουσιν, οίον τδ προκεντημάτων (65), οίοι έσον
ται οί έκλεκτο\, τήν τελείαν άπολαβόντες προκοπήν 
Μακάριοι δέ οί καθαροί τή καρδία, δτι αύτοϊ τόν 
Θεδν δψονται· πρόσωπον δέ τοΰ άσχηματίστου πώς 
αν εΓη; Σώματα γούν επουράνια ε Ομορφα κα\ νοε
ρέ (66) οΐδεν ό Απόστολος. Πώς δ" άν καί ονόματα 
διάφορα αυτών, έλέγετο, εί μή σχήμασιν ήν περιγε
γραμμένα, μορφή κα\ σώματι (67);. "Αλλη δόξα 
επουρανίων, άλλη επιγείων άλλη αγγέλων, dU-
.ίη άρχαγγέΛων* ώς πρδς τήν σύγκριΛν τών τήδε 
σωμάτων, οίον άστρων, ασώματα κα\ άν&έδεα, ώς 
πρδς τήν σύγκρισιν τοΰ Υίού σώματα με μετρημένα 
χα\ αίσθητά. Ούτω καί ό Υίδς πρδς τδν Πατέρα πα-

quod qualis sit προκεντημάτων natura, talcs futuri 
electi, cum profectum perfeclum acceperint. Insu-
per: Beati mundi corde, quoniam ipsi Deum vide-
buntf: ejos aulem quo pacto sit facies, qui figura 
expere sit? Corpora igittir coclestia formosa et in-
telligenlia novit Apostolus;' et diversa eorumdem 
nomina quomodo idem diceret, nisi figuris, niei 
forma, ni denique corpore φ aliquo circumscripta 
forent? Aliafloria coelestium, alia terrestrium, alia 
angelorum, alia arcliangelorum *: in quantum cum 
corporibus lerrestribus, aut qualia fuerint aslra 
comparentur, absque corpore et forma sunt; ein 
vero cum Filio comparaveris, corpora quidem defi-

ραβαλλόμενος. Κα\ δύναμιν μέν ιδίαν έχει έκαστον Q iiila et sensibHia dici possunt. Sic el FHius si cura 
'.ών πνευματικών καί ίδίαν οίκονομίαν, καθδ δέ όμοΰ 
τε έγένοντο (68), κα\ τδ εντελές άπειλήφασιν οί 
πρωτόκτιστοι, κοινήν τήν λειτουργίαν καί άμέ-
ριστον. 

1Β\ Οί πρωτόκτιστοι ουν τόν τε Υίδν όρώσι κα\ 
εαυτούς κα\ τά ύπο6ε6ηκότα, ώσπερ κα\ οί αρχάγ
γελοι τούς πρωτοκτίστους. Ό δέ Υίδς άρχή τής πα-
τριχής υπάρχει θέας, πρόσωπον τού Πατρδς λεγό
μενος. Κα\ οί μέν άγγελοι νοερδν πΰρ (69), κα\ 

* Ρ. 961 ED. POTTER. · Tob. xii , 15. * I Tim. νι, 16. 
f Maltb. ν, 8. « I Cor. xv, 40. 

Patre collalus fuerit. Quinetiam unusquisque spin* 
tus polentiam sibi quidem propriam habet propriam-
que dispensationem; protit vero simul facti sunt, et 
perfeclionem acceperunt primo creali, comrauna 
quoddam mdnus habent et indivisum. 

XII. Primo itaque creati et Filium vident, et ee-
ipsos, et inferiora, sicut et archangeli vident primo 
creatos. At vero Filius Palrem videndi principium 
esl, quique facies Patris dicitur. Et angeli quidem 
sunt ignis inlelligens, et seciindum essentiam spi-

« I Cor. ιι, 9. * Matlb. xviu, 10. · Ibid. 

(63) Ά όφθ. Forle congruentius ό όφθ., ut refera-
tur ad singulare φώς. S Y L B U R G . 

(64) Πρόσωπον δέ Πατρός. Sic superius Stromat. 
*\ pag. 665 : Εντεύθεν πρόσωπον εΓρηται τοΰ Πα
τρός ό Υιός* hinc vulius Palris dicitur Filius, etc, 
ubi conf. adnotala. 

(65) Τό προκε. Etiamsi divise legas τδ προκέντη-
μα τών (i. e. τούτων) οίοι έσονται οί εκλεκτοί, ta* 
men ne sic quidem sal recte conslare videtur locus. 
Fr. Junius, οΤον τδ προκέντημα, τοιούτοι έσονται οί 
εκλεκτοί* ut» τού προκεντήματος vocabulo signi-
iicetnr ή τών πρωτοκτίστων φύσις. S Y L B U R G . 

(66) Εύμορφα καϊ νοερά. Sic nimirum vel Cle-
mens vel Valenliniani colligunl profiteri Paulum 
esse coelesiia corpora pulcbra specieet inieUigeniia, 
quod illorum aliam ei aliam δόξαν dical, quae simi-
Hter fulura sit sanclorum resurgenlium. Sed δό-
ςαν hanc nibil cogit ut aliud iiUelligaraus quam 
splendorem, fulgorem, liicem et quod reddidit in-
terpres claritalem, qna corporea et visibili licuil 

D Pauloarguere adanimarum spiritalem majoremmi-
noremque gloriam et claritalem, nec animaruci so-
lum sed et corporum ac corporalem; erii enim alte-
ra alteri comes, sed illa bujus parens ac origo, et 
quo non facil Pauli exemplum. C O M B E F . 

(67) Μορφή καϊ σώμ. Forte μορφή τε κα\ σώ
ματι. S Y L B U R G . 

(68) "Ομού τε έγένοντο. Melius όμοΰ τι έγέ
νοντο, ut apud Pluiarclium et alios. S Y L B U R G . 

(69) "Αγγελοι νοερδν πύρ. Ignis inleUigeiis, 
nec aliter Basilius pluresque sanctorum qui aiige-
los reipsa corporeos volunl, eoninique sublilissiina 
esse corpora, nec ejusdem rationis ac crassa bajc 
noslra; ex quo fit ut et dicanlur spiriulia, et an-
geli spiriLus sic quasi comparalione, qua distin-
clione consulitur illis Patribus, nec aut Scriplurae 
adversum videanlur, aut aliquid docuisse quod 
postea Ecclesia damnaverit. Ad Uaigenitiim autein 
quod irahunt Valcnliniaui, impiura csl iiec audiea-
dum. C O H B E F . 
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ritus iuteltigCBtes et depurgati. Lux vero inlclli- Α «νεύματα νοερά τήν ούσίαν άποκεκαβαρμενον φως 
gens sunt, quippe maximus profectus esi ab igne 
intelligeate perfecte purgalo, in qum cupiunt angeti 
introspicere*, inquit Pelrus. Ad hoc, Filius puritate 
majori excellit, utpote qui lux inaccessa sit Deique 
potentia, et secandum apostolum, cujus preiioso et 
immaculato et incontaminato sanguine redempli *«-
mtub, cajug quSdem veslimenta ut lux splenduerunt, 
facies vcro ejus sicuti solc, itt quem oculis adver-
sis intueri difficile admodum sit. 

XIII. Hic est panis cceleslis et cibus spirilalis vi-
tam euppedilans cum manducetur ei cognoscatur. 
Lux est ille liominum, nimirum Ecclesia». Qui qui-
dempanera ocelestem comederunt, mortui $unt*. 
Qui vero verum illum Spiritus panem comedil, non 

δε νοερδν, ή μεγίστη προκοπή άπδ* τού νοερού πυρδς, 
άποκεκαθαρμένου τέλεον, είς ά έπιθνμοϋσιν άγ-
γελοι παρακύψαχ, ό Πέτρος φησίν δ δέ Υίδς έτι 
τούτου καθαρότερος, άπρόσιτον φως, χαί δύναμις 
θεού, καί, κατά τδν άπόστολον, τιμίφ χαϊ άμώμφ 
χαϊ άσπίλφ αϊ ματ ι έλυτρώθημεν' ού τά μέν 
Ιμάτια ώς φως έλαμψε, τδ πρόσωπον δέ ώς ό 
ήλιος, φ μηδέ άντωπήσαι έστι 0αδίως. 

ΙΡ . Ούτος έστιν άρτος επουράνιος, κα\ πνευμα
τική τροφή ζωής παρεκτική, κατά τήν βρώσιν χα\ 
γνώσιν τό φώς τών ανθρώπων, τής Εκκλησίας δη
λονότι. 01 μέν ούν τδν ούράνιον άρτον φαγόντες 
άπέθανον ό δέ τδν άληθινδν άρτον τού Πνεύματος 

morietur. Panis vivus qui a Patre datus, Filius est, β έσθίων ού τεθνήξεται. Ό ζών άρτος ό ύπδ του Πα-
iis Dimirum qui manducare volunt. Panis auiem 
quem ego dabo, inquit, earo mea e$t · , seu quo caro 
nutritur pereucharisliam, vel quod et poiius, caro 
corpus ejus est, quod esi Ecclesia, panis coelestis, 
eynagoga.benedicta. Forie autem ex substantia ea-
dera respectu uibjecii, facti sunt electi, ei quasi 
finis ejusdem participes futuri. 

351 X I V - Daemonia incorporea dicuntur, oon 
ut corpus non omnino babentia ( figuram enim 
quamdam babent, et banc ob rausam cruciatus 
eensum pereipiunl); sed comparatione facia corpo-
rum illorum quse salute * praedita sunt, spirila-
lium umbra cum sunt, corporis expertia dicuntur. 

τρδς δοθείς ό Υίός έστι, τοϊς έσθίειν βουλομένοις-
Ό δέ* άρτος δν έγώ δώσω, φησίν, ή σαρξ μον 
εστίν ήτοι φ τρέφεται ή σαρξ διά τής ευχαριστίας* 
ή (70) δπερ κα\ μάλλον (71), ή σαρξ τδ σώμα αυτού 
έστιν, δπερ έστ\ν ή Εκκλησία, άρτος ουράνιος, συνα
γωγή ευλογημένη. Τάχα δέ ώς έκ τής αυτής ουσίας 
τών εκλεκτών κατά τδ ύποκείμενον γενομένων, χαί 
ώς τού αύτου τέλους τευξομένων. 

ΙΔ'. Τά δαιμόνια ασώματα εΓρηται, ούχ ώς σώμα 
μή έχοντα· (έχει γάρ κα\ σχήμα· διδ καί συναίσ&η-
σιν κολάσεως έχει·) άλλ' ώς πρδς σύγκρισιν τών 
σωζόμενων σωμάτων πνευματικών σκιά δντα, ασώ
ματα εΓρηται. Κα\ οί άγγελοι σώματα (72) είσιν * 
όρώνται γούν. 'Αλλά κα\ ή ψυχή σώμα* ό γούν 

Et angelis sunt corpora; visu enim petcipiuntur. C Απόστολος· Σπείρεται μέν γάρ σώμα ψνχιχδν* 
Quin et ipsa qaidem anima est eorporea; itaque 
Apostolu9 inquil: Seminatur quidem corpus ani-
wale, suscitahtr vero eorpits sp&itale *. Quomodo 
vcro animae quae puniuntur sentiunt, cum non sint 
illis corpora? Timele ergo, inquit, eum qui post 
morlem potest et animam et eorpus in gehennam 
conjicere g , Quod enim sensui apparet, non igni 
purgatur, sed in terram resolviiur. Contra vero 
exemplo Laxarx et divitis fc animam esse corpo-
ream, pcr membra corporea liquido oslenditur. 

XV. Quemadmodum vero gessimus imaginem ler-

έγείρεται (73) δέ σώμα πνευματικόν. Πώς δέ καί 
αί κολαζόμεναι ψυχα\ συναισθάνονται, μή σώματα 
οΰσαι; Φοδήθητε γούν,* λέγει, τόν μετά θάνατον 
δυνάμενον χαϊ ψυχήν Χαϊ σώμα είς γέενναν βα~ 
λεΐν. Τδ γάρ φαινόμενον ού πυρ\ καθαίρεται, άλλ' 
εις γήν αναλύεται. "Αντικρυς δέ άπδ τού Λαζάρου 
κα\ τού πλουσίου διά τών σωματικών μελών σώμα 
είναι δείκνυται ή ψυχή. 

ΙΕ'. Ώς δέ έφορέσαμεν τήν είχόνα τοΰ χοϊχοΰ. 

Φ Ρ . 9 6 * E D . P O T T E R . a } p e t . ·, 12. b Π,Μ. 19. 
f 1 Cor. xv, 44. « Mailh. x, 28. »» Luc. xvi, 24. 

« Maltb. xvn, 2. ^ Joan. vi, 49. «Ibid. 51. 

(70) Ή . HJCC parlicula deest in Flor. edit. S Y L -
BTJRG. 

(71) "Οπερ καϊ μάλλον. Hoc magis et preecipue 
eignificare panem illum coelestem mysticum ejus 
corpus, quod et illo per eucbarisliam nutriamur, 
nt sic ejus membra adolescamus. Huncque sensum 
Au^ustinus egrcgie prosequitnr. Btaneat ergo sic 
anuquo auclore, nutriri per eucbaristiam carnem 
nostram pane illo a Patre dato qui Filius est: non 
umbra aliqua ac figura, quod erat panis ccelestis 
quem vocat, a manna dislinctus citra άληθινδν άρ
τον, Πνεύματος, verum panem Spiritus, qui vera 
ipsa \ita edentibiis, ut non moriantur praebet, et 
quem spiritus Deique virtus ejusmodi panem prae-
etantiore supra munere eflicial. C O M B E F . 

(72) Σώματα. Tertullianus De carne Chtisli. 
cap. 6: Constat angelos carnem non propijiam ge-
ilasse, utpotenatnras substantia* npiritalh; cl} si 

D corporit aticujus, $ui lamen gεneris. Pulabanl scl-
licet nonnulli, lum angelos, lum humanas etiam 
animas, tenuiori maleria conslare. 

(73) Εγείρεται. Quasi resurrectio in co sita 
sit, quod animse ipsae corpora spimalia tenronnm 
corpus exuerunt, qua crassa haresis est ipsi Paulo 
notata, II Tira. n, 18, qui dicunt rtsurrectionem jam 
esse faetam. Perdet etiam et miilet in gehcnnam 
ipsa haec quae v i d e n t u F corpora, s e d ubi ilia resusci-
taverit, ut sicut scelerum, sic et peens sint anima-
bus quibuscum vixenmt socia. Lazari hisloria si 
quidem vera hisioria est, sic άλληγορεϊται, ut hit-
mano modo signiftcelur divitis epulonis anim» 
poena, qua3 ipsa jam veFe torqueatur e i s i c o r i i u s 
non est, quidquid mysterii sit, quod corpus divina 
v i r i u t c , cjusque instrumentum vere spiritus daa-
moncs ct animae torqnct. C O M B E F . 
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^ορέσομετ χαϊ τήν elxora τον έπονρανίον, τοΰ Α reni, geremus eliam imaginem calettis · , et spirita-

lis, seciindam profectum perfectionem adepti. Sed πνευματικού, χατά προκοπήν τελειούμενκκ. Πλήν 
πάλιν είχόνα λέγει, ώς είναι σώματα πνευματικά. 
Καί πάλιν "Αρτι βλέπομεν δΐ έσόχτρον έτ αΐνΐγ· 
ματι, τότε δέ πρόσωπον πρός πρόσωπον. Αύ
τίκα γάρ άρχόμεθα γινώσκειν. Ουδέ πρόσωπον (74), 
ϊοέα, καλ σχήμα, κα\ σώμα. Σχήμα μέν οδν σχήματι 
θεωρείται, καί πρόσωπον προσώπω, κα\ έπιγι-
νώσχεται τά γνωρίσματα τοίς σχήμασι κα\ ταίς 
ούσίαις. 

Καί ή περιστερά δέ σώμα ώφθη* ήν οί μέν 
τδ άγιον Πνεΰμά φασιν, οί δέ άπδ Βασάείδου τδν 
διάχονον, οί δέ άπδ Ουαλεντίνου (75) τδ πνεύμα τής 
Ένθυμήσεως τον Πατρδς, τήν χατέλευσιν πεποιη μέ
νον έπι τήν τοΰ Αόγου σάρκα. 

ΪΖ'. Έστιν Τησους καί ή Εκκλησία κα\ ή σοφία 
ίι' όλων κράσις τών σωμάτων δυνατή, κατά τους 
Ονσλεντινιανούς. ΊΓγοΰν άνθρωπίνη μίξις ή κατά 
γάμον έκ δυείν μεμιγμένων σπερμάτων ένδς γένεσιν 
«ιδίου αποτελεί* κα\ τδ σώμα,- είς γήν άναλυθέν, 
χίχραται τή γή, καί τδ ύδωρ τώ οΓνω. Τά δέ κρείττω 
χαί βιαφορώτερα σώματα ($αδίαν Γσχει τήν κράσιν. 
Πνιΰμα γοΰν πνεύματι μίγνυται. Έμοϊ δέ δοκεί 
xra παράθεσιν τούτο γενέσθαι, άλλ' ού χατά κρατ
άν. Μήτι ουν ή θεία δύναμις, διήκουσα τήν ψυχήν, 
αγιάζει αυτήν κατά τήν τελευταίαν προκοπήν^ Ό 
γαρ θεός πνεύμα δπον ΟέΛει πνεΊ' ή γάρ δύνα
μις ου κατ' ούσίαν διήκει, άλλά κατά δύναμιν καί 

rursus imaginem dicit, quasi sint corpora epirita-
lia. Ac tlerum : Nune lidemus per $peculttm in <rni-
gmate, tunc vero facie ad faciem Illico enim inci-
pimus cognoscere. Nec facies, nec specfes, nec fl-
gura, neque corpus est. Figura ergo tigura conspi-
citur, faciesque facie, aique a figuris et essentiis 
ipsa indicia notaeque cognoscuntur. 

I 

XVI. Quineliam eolumba corporea c vUa est, 
quam nonnulli Spiritum sanctum dicunt, Basilidis 
vero sequaces roinistrum vocant, quique in Valen-
tini senlentiarri pedibus eunt spiritum Enthymeseoe, 
8eu conteroplationis Patris, in Verbi carnem sc dla-

^ solventem, ac dcscendentem. f 

ΧΥΠ. Est Jesus et Ecclesia et sapientia et se-
citndum Valentinianos per omnia corpora mislio 
potens. Mistio igitur humana nuptialis ex duobus 
seminibus mislis infantis unius generaiionem per-
ficit; corpus etiam in terram eoluium terrae misce-
tur, et aqua vino. Corpora vero meliora et excel-
lentiora mistionem facilem admiltunt. Spiritu» 
igitur spirilui misceiur. Mihi vero videtur per juxta-
positionem boc fieri, et non per misiionem. Anne 
itaque potenlia divina pertransiens animam, eam-
dcra per profectum perfectum sanctifical? D$u$ 
enim spirilus ubi vull spirat *. Potentia niminim 
non esseotiae respeclu, eed per virlutem et poten-

Ισχΰν. Παράκειται δέ τδ πνεύμα τφ πνεύματι, ώς τδ Q tiam pervadil. Adjacel autem Spiritue divinus spi 
ζνζνμα τή ψυχή. 

ΙΗ'. Ό Σωτήρ ώφθη κατιών τοϊς άγγέλοις* διδ 
»1 εύηγγελίσαντο αυτόν. Άλλά και, τψ Αβραάμ 
χαι τοις λοιποις διχαίοις τοίς έν τή αναπαύσει ουσιν 
έν τοίς δεξιοί; ώφθη * ΉγαΛΜάσατο γαρ, φησ\ν, Ινα 
*ty Τ\Υ ήμέραν τήν έμήν, τήν έν σαρκΐ παρου
σίαν. Όθεν άναστάς ό Κύριος εύηγγελίσατο (76) 
τούς δικαίους τούς έν τή αναπαύσει, καί μετέστησεν 
«ύτους ΧΛ\ μετέθηκε, κα\ πάντες έν τή σκιά αύτοΰ 
ζ^ονται. Σκιά γάρ τής δόξης τοΰ Σωτήρος τής παρά 
*ω Πατρ\ ή παρουσία ή ενταύθα * φωτός δέ σκιά ού 
«όεος, άλλά φωτισμός έστιν. 

1θ\ Κα\ Ό Αόγος σαρξ έγένετο, ού κατά τήν D 
παρουσίαν μόνον άνθρωπος γενόμενος, άλλά κα\ έν 
4ΡΧ5 ό έν ταύτότητι Αόγος κατά περιγραφήν κα\ ού 
WT*ούσίαν γενόμενος, ό Υιός· κα\ πάλιν σαρξ έγέ
νετο, διά προφητών ένεργήσας. Τέκνον δέ τοΰ έν 
τώτότητι Λόγου ό Σωτήρ εΓρηται* διά τοΰτο Έν άρχή 

ό Αόγος, χαϊ 6 Αόγος ήν πρός τόν Θεόν. "Ο 
χέχοτεν έν αντφ, ζωή έστι- ζωή δέ δ Κύριος. Κα\ 

rilui aileri, eodem plane inodo quo spiritus airim» 
adsit. 

Φ XVIII. Saivator cuuuin terras descenderet 
angelis visus est, quamobrem et advenlus illius 
laeti fuerunt nunlii. Sed et Abrabamo reliquisque 
justis, qui in requie ad dextram erant, visus est: 
Extultavit enim, inquit, ut tideret diem meum ·, 
diem nimirum mei in carne adventus. Ilinc resur-
gens Dominus, juslis in requie evangelizavit, eos-
demque submovit, iranstulit, el omnes sub nnibra 
cjus vivent. Pnesentia enim Salvatoris in terris, 
urabra esl gloriae ejusdem quae apud Patrem est. 
Umbra aulem lucis, non leuebrae sed illumina-
tio est. 

XIX. Quincliam Verbum caro [actum e«i f ,nempe 
non solum praesentia sua bonm factum esl, veruni 
etiam in principio Yerbum idenCitate anum cum 
Patre, per circumscriplioncm non esseirtialiter 
bouio factum, hoc est, Filius : et rursus caro fa-
ctum est cum per propbelas operaliini est. Saivator 
autem ideutitateVerbi (quodcuroPatre idem est) F i -
lijus dicUur,idcirco In priufipio eral Verbum,et W -

* P. 965 ED. POTTER. * 1 Cor. xv, 49. 
'Joan. vni, 56. f Joan. i , 44. 

* I Cor. χ ι ι ι , c Luc. H i , 22. d Joan. iv, 24; m, 6. 

(74) Ουδέ πρόσ. Forle leg. τδ δέ πρόσωπον ιδέα* 
nam̂  ουδέ parum huc facere videtur. S I L B U B G . 

(75) 01 δέ άπό ΟϋαΛεντ. Eadem paulo infra 
repelit. 

(76) ΕυηγγεΛίσατο. Conf. qwse superius dixit 
Clemcns Strom. n, p. 379; Sirotn. vi, pag. 637edit 
Paris., ct quae ibi adnotata sunt. 
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bum erat apud Deum. 'Quod factum ett in ipso, vita Α ό Παύλος· Ένδυσαι τόν κοινόν άνθρωπον, τότ 
est «, vita vero Domiuus est. Paulus simililer : In-
duito novum hominem qui secundum Deutn creatus 
estb. Perinde quasi diceret: In illum crede, illum 
scilicet a Deo, gecundum Deum, in Deo Verbum 
crealum. Polesl aulem illud, secundum Deum crea-
tumy finetn profectus indicare, ad qiiem homo. per-
venire debel, illi non absimile : Rejecit finem in 
quera creatus erat. Insuper clarius in aliis ac ma-
pifeste dicit : Qui est imago Dei invisibilis; dcin 
addit : Primogenitus omnis creaturas c . Siquidem 
imaginem invisibilis Dei dicil Verbum illius Yerbi 
quod iu idenlitate est; primogenilum vero omnis 
crealurae, qut inipassibilis est genitus, creator ac 
princeps originis omnis crealura essentiaeque fa-

κατά θεόν κτισθέντα· οίον Εις αύτδν πίστευα*, 
τδν ύπδ τοΰ θεοΰ, κατά θεδν, τδν έν θεφ Λόγον κτι-
σθέντα. Δύναται δέ τδ, κατά θεόν κτισθέντα, τδ 
είς δ μέλλει τέλος προκοπής φθάνειν ό άνθρωπος 
μηνύειν, επίσης τω, 'Απεβάλετο είς δ έκτίσβη τέλος 
Καί έτι σαφέστερον καί δια^ήδην έν άλλοις λέγει· 
"Ος έστιν εϊκων του θεου τοΰ αοράτου · είτα εκ
φέρει· Πρωτότοκος πάσης κτίσεως- αοράτου μέν 
γάρ θεοΰ εικόνα τδν Λόγον τού Λόγου, τοΰ έν ταύτό-
τητι · πρωτότοκον δέ πάσης κτίσεως, γεννη6ε\ς άπα-
θώς, κτίστης καί γενεσιάρχης τής δλης έγένετο κτί
σεως τε καί ούσίάς. Έν αύτφ γάρ ό Πατήρ τέ 
πάντα έποίησεν * δθεν κα\ μορφήν δούΛσυ λαβείν 
εΓρηται, ού μόνον τήν σάρκα κατά τήν παρουσίαν, 

*ctus. In ipso enim omiria fecit Pater, hincque for- Β άλλά και τήν ούσίαν έκ τού υποκειμένου - δούλη & 
mam servi d sumpsisse diclus est, non solum car- ή ουσία, ώς άν παθητή κα\ υποκείμενη τ% δραατη-
nem per praesenliam suam, verura eliam ex sub- ρίω κα\ κυριωτάτη αίτία. 
jeclo essentiam. Serva vero est subslanlia, utpote patibilis, ac qu® causae iili strenuae principaltssi-
maeque sit subjecla. 

352 Hlud enim : Ante luciferum genui te e , 
eic interpretamur, ralione Verbi a Deo prinium 
creali, et quod ante solem et lunam omnemque 
ereaturam nomen lunm sit f . 

XXI. Illud eCiam : Secundum iixaginem Dei cre&-
tit illos, masculum et feminatn fecit eos *, produ-
ctionem oplitnam sapientiae nominari Yalenliniani 
asserunt, ex qua qui mnsculi sunl, electio, femina 
vero vocatio sunt, et masculos quidem aiigelos vo-

Κ'. Τδ γάρ, Πρό εωσφόρου έγέννησά σε, ούτω; | 
έξακούομεν έπ\ τού πρωτοκτίστου θεοΰ Λόγου, κα> | 
πρδ ηλίου κα\ σελήνης, κα\ πρδ πάσης χτίσεως τδ 
δνομά σου. , 

ΚΑ'. Τδ, Κατ' εΙκόνα θεοΰ έποίησεν αυτούς* \ 
άρσεν καϊ θήΧυ έποίησεν αυτούς • την προβολΗ ; 
τήν άρίστην φασ\ν οί Ούαλεντινιανο\ τής σοφίας λέ-
γεσθαι, άφ' ής τά μέν ά^ενικά ή εκλογή, τέ δε. 
θηλυκά ή κλήσις · κα\ τά μέν ά^εν.κά αγγελικά j 

cant, (eminas vero seipsos, spiritum excellenlem. Q καλοΰσι, τά θηλυκά δέ εαυτούς, τδ διαφέρον πνεΰμα. 
Sicet in Adamo quod quidem masculum fuil, in eo 
mansil; omne aulem femininum, quippe semen ex 
illo Eva exslilil, © e qua sanl feniiiue, sicuti ex 
illo masculi; masculi itaque cum Verbo sunt cor-
repti, feminae vero in viros relatae angelis uniun-
tur, inquc Pleniludinem evadunt. Hanc ob causam 
mulier in virum iransfonuari dicitur, et in angelos 
terrestris Ecclesia mutari. 

XXII. Cumque Apostolus dicat: Alioqui quid fa-
eient qui baptizantur pro morluuh2 pro nobis, in-

Ούτω και έπ\ τού 'Αδάμ, τδ μέν ά^ενιχδν έμεινεν ; 
αύτφ, πάν δέ τδ θηλυκδν σπέρμα $ρα άπ' α-τοϋ | 
Εύα γέγονεν, άφ' ής αί θήλειαι, ώς άπ' εκείνου « ! 
άξενες · τά ούν ά γενικά μετά τού Λόγου συνε- | 
στάλη - τά θηλυκά δέ, άπανδρωθέντα, ένούται τκ; | 
άγγέλοις, καί είς Πλήρωμα χωρεί. Διά τοΰτο ή γυνή 
είς άνδρα μετατίθεσθαι λέγεται, κα\ ή ενταύθα Έχ-! 
κλησία είς αγγέλους. ' 

ΚΒ\ Κα\ δταν εΓπη ό Απόστολος· Έπεί τί παψ \ 
σουσιν οί βαπτιζόμενοι υπέρ τών νεκρών (77;; | 

Φ Ρ. 964 ED. POTTER» Joan. ι, 1 eH4. * Eph. ιν, 24. « Col. ι, 15. * Pbil. ιι, 7. « Psal. cix, 3. 
* Psal. L X X I I , 17. κ Gen. ι, 267. * ICor. xv, 29. 

(77) 01 βαπτιζόμενοι υπέρ τών νεκρών. Gra-
viore Valenliniani errore qiiam Marcion relalus 
Chrysostomo hom. 40 in I Cor. xv. vicarium ba-
ptisiiiuui hic insinuat : nam ille allerum pro al-
tero, bomiuem vivum pro defuncl;> catei bumeno, 
ridiculo sanc conalu intingebat., el ul jam illc ea 
ascripla inlinclione fidelis censerclur, el cui Ec-
clesiae preces prodesse possent. Eunideuique vel 
similem errorem jam tum in^ccle&ia Corintbiorum 
viguisse jaclat (amosus Scaligcr. qtiu sic in niemo-
riam Gbristi bapitsmaUs Kaleudis Fei>r. aut etiam 
6 Januar. pro cbaris bapiixarenlur, ad euin allu -
dere Aposlolura, ut sic omniinodo et sic quasi ad 
hoinineiii ex ipso illoruni sensu asserat resurreclio-
Tiem morluorum : quod cerle leve csset ex inoiila 
prava consueludine nec errore vacanle iidei niy-
sierio praesidium quaercre. Valcnliniani vcro an-
gelos sic baplizari pro boininibus voiunt, el saiu-
tem consequi citjtis noniine angelus aliquis bapli · 

D zatus sit, quae merae sunt naeniae et nugae. Chryso-1 
slomi expositio, quod nos ipsi qui iiUuigtmur, ύ-τε; ! 
τών νεκρών baptizemur pro morluis nosiris corpo-; 
ribus, ei in fidein resurreclionis iliorum, qoam ore ι 
prolileamur dum symbolum reddimus, et signo rc-
praesenleinus, duin aquis immergimur et emer;i-
IIHIS. ac piscinam Pauli pbrasi pro s^pnlcro ha-
bemus iu inortera Gbrisli baptizali UUque conse- \ 
pulli, ipsa una vera dignaque Pauio et arguiuenlo 
baberi possil, frustraqueesl quidquid in eam arieui 
Scaligor, quod non scriplum s i l , υπέρ νεχρών jls-
πτιζόμενοι, sed υπέρ των νεκρών, adaito arliculo., 
quod esl όριστικόν, qunsi baplizari pro uno aliquo 
inoituorum, non qua&i geneialiin pro mortuis ad | 
resurreclionis astruendain fidem. Cerlo argulus | 
bomo, ut viin Giaeca», vocis agnoverit quaoi ba- • 
clenus paruni adverlerunl eliam aculissiisii inier-
preies, Joan. Gbrysoslonms el Gra^ci alii, iino ccrir 
advertcrcnl qui in Graci-is cl lyrones sint, skqcs; 

i 
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υπέρ ημών γάρ, φησίν, οί άγγελοι έβαπτίσαντο, ών 
«μεν μέρη. Νεκροί δε ημείς, οί νεκρωθέντες τή 
συστάσει ταύτη · ζώντες δέ καί άξενες, οί μή με-
ταλαβόντες τής συστάσεως ταύτης. ΕΙ νεκροί ούκ 
εγείρονται, τί καί βαπτιζόμεθα; έγειρόμεθα ούν 
ημείς ίσάγγελοι τοίς άφεσιν άποκαταστΐαθέντες, τοίς 
μέλεσι τά μέλη, είς ένωσιν. Οί βαπτιζόμενοι δέ, 
φααΐν, υπέρ ημών τών νεκρών οί άγγελοι είσιν οί 
urip ημών βαπτιζόμενοι, ίνα έχοντες και ημείς τδ 
δνομα μή έπισχεθώμεν, κωλυθέντες είς τδ Πλήρωμα 
παρελθείν τφ δρω καί τώ σταυρφ. Διδ καί έν τή 
χειροθεσία (78) λέγουσιν έπί τέλους (79)* Εις Λύ-
χρωσιγ άγγεΑιχητ, τουτέστιν, ήν χαί άγγελοι έχου-
σιν ΐν' ή βεβαπτισμένος ό τήν λύτρωσιν κομισάμε-
νος τφ αυτού ονόματι, φ καί δ άγγελος αυτού προ-
6ε6άιττισται. Έβαπτίσαντο δέ έν άρχή οί άγγελοι <έν 
λυτρώσει τού ονόματος τοΰ έπί τδν Ίησούν έν τή 
τεριατερά κατελθόντος καί λυτρωσαμένου αυτόν. 
Έοέηαε δέ λυτρώσεως καί τφ Ιησού (80), ίνα μή 
χατασχεΟή τή έννοία ή ένετέθη τοΰ υστερήματος 
τροαερχόμενος διά τής σοφίας, ώς φησιν ό θεό-
δοτος. 

ΚΓ'. Τδν Παράκλητον οί άπδ Ουαλεντίνου τδν Τη-
σούν λέγουσιν δτι πλήρης τών Αιώνων έλήλυθεν, ώς 
άπδ του δλου προελθών. Χριστδς γάρ, καταλείψας 
την ζροβαλούσαν αύτδν Σοφίαν, είσελθών είς τδ Πλή
ρωμα ύπερ τής έξω καταλειφθείσης Σοφίας, ήτήσατο 
την βοήθειαν · καί έξ ευδοκίας τών Αιώνων Ιησούς 
προβάλλεται Παράκλητος τω παρελθόντι αιών ι. Έν 
τύ̂ ωδέ Παρακλήτου ό Παύλος αναστάσεως άπο-
στολή γέγονεν (81)· αύτίκα μετά τδ πάθος τοΰ Κυ
ρίου καί αύτδς απεστάλη κηρύσσειν. Διδ καί καθ* 
«ερον έκήρυξε τδν Σωτήρα γενητδν καί παθη-
"δν (82) διά τούς αρίστους, δτι, τούτον γνώναι δυνη-
&*ν:ες, χατά τδν τόπον τούτον δεδίασιν · και κατά τδ 
*νε;ματικδν έξ αγίου Πνεύματος καί Παρθένου, ώς 

% Ρ. 965 ED. POTTER. 

*ere υπέρ τών νεκρών baptizamur, pro nobis ipsis 
nostrisque corporibus mortuis, ut resurrectionem 
qua est in Christo et ad vitam consequamur, non 
qua benelirio qnasi Creatoris eliara malorum lu-
tora cst, ul el corpore totoque bomine quo pecca-
verunt pcenas ducant, lametsi eam sic credamus 
eiqoc symbolo reddamus, ex quo ipso nuga-
cissimus Arislarchus Cbrisli είς άδου κατάβασιν 
descensum ad inferos temere nimis expungit. 
COMEF. 

(78) Αώ nal έτ rff χειρ. Constitut. apostol. lib. 
jni, eap. 9 : Χειροθεσία καί ευχή υπέρ τών έν με-
•ανοία· lmpoiilio manuum et oratio pro pwnilenti-
m. Oratio, qtiae cnm inipositione manuum fiebat, 
χειροθεσία quandoque dicia videtur: hinc postea iu 
|*is Excerptis εύχαί διά χειρών, quae scilicet fiebant 
lmpusitis vel sublalis manibus. Conf. qu* ad.Cow-
tMMwium αροεί. locum jain dictum adnolavit Co-
telenus. 

(ί9) Έτ τη χειροθεσία ... έπϊ τέΛονς. Manuum 
n*c admoiio in baptisnio, de quo superius. vicem 
ungiienli in consignalione diaconica perinde ac in 
ordinaiioue, in qua leguntur public» scilicet pre-
*s, quaruui fuit haec parsaliqua eique euccesserit, 
1«od iia modo in fine habelur : Πρδς τδ ^υσθήναι 
^τους ουν ήμίν πάσης θλίψεως αργής καί άνάγ-

Γ»ί> «ί nobiscum liberentur ab omni uffliclionc el 

Α quit, ngeli baptizali sunt, quorum membra surans. 
Nos autem mortui sumus, neci dati constitutione 
bac : viventes vero et masculi, qui siatus bujusce 
non sunt parlicipes. Si mortui non resurgunt, quare 
et nos baptizamur? nos igitur resurgemus, augelis 
simiies in virorum mimerurn collocati, membris uti 
nos et membra aduniamnr. Qui vero baplizali, in-
quiunt, pro nobis mortuis, angdi sunl qui pro nobis 
baplizantur, ut el nos nomen babentes per Ujrminum 
ac crucero in Plenitudinem ingredi lion impediamur. 
Quapropter et in manuum impositione dieunt in 
line: In redemptionem angelicam, hoc est, quam 
eliara angeli habenl, ut baplizatus sit qui nomine 
proprio redemplionem adeplus est, quo et angelus 
cfjus prius fuit baptizatus. Angeli vero in ψrincipio 

^ baptizali fuerunl in redemptione nominis iilius qui 
columbse forroa in Jesum descendil et ipsum re-
demit: redcmptione opus fuit et ipsi Jesu, ut non 
conceptu defeclus illius detineretur, cui per sapien-
tiam accedens fueril addictus, prout asserit Tlieo-
dotus. 

XXIII. Paracletum Jesum nominanl ValentU 
uiani, quod iEonura plenus quasi abuniverso pn>-
diens venerit. Cbristus enim Sapienliam a qua pro-
cesserit relinquens, inque ijt PLeniludinem veoiens, 
relicta quae esl extra illum Sapienlia, auxiliura 
petiit, el pro voluntale iEonum Jesus saeculo prae-
terlabeiui miailur Paracletus. Paracleti vero forma, 
Paulus resurrectionis factus est apostolus, utpote 
qui stalim a Domini passione ipse pradicatum 
inissua fuerit. Uaque secundum utramque naturam 
Salvatorem praedicavil, nempe genitum ac paiibi-
lem illorum gratia qui optimi sunt, quod cum illum 
cognoscere iis concessum sit, loci bujusce con-
lemplatione timore percutiantur : et secundum spi-

anguttia. Fuerit itaque είς λύτρωσιν άγγελικήν, non 
absurdo illo sensu quem auctor ponit, quasi angelo 
redemplore qui pro nobis baplizalus fuit, sed ut 
ncophyti pari angelis sorle vef eliam illis interces-
soribus a malis liberentur, forlesque pugiles sint. 
Quod si baeretica bxretico tspiritu composita for-
mula et precatio ipsa Valent. nihil nostra attinet 

0 explicare. C O M B E F . 

(80) Εδέησε δέ Λντρό)σεως και τφ Ίησον. Spur-
cissima blasphemia δρος ipse Ghristus esl qua os-
tium ut in sequcnti6us, sine quo et cruce non ejus 
meritis ingredi velinl in coelos είς τδ Πλήρωμα, in 
quoruin sic nomine angeli baplizati sunt. Ul sic 
errorem errori nectanl, fiatque illorum cbaos im-
mensum. Quasi el Gbrislo fuerit damnalio quxdam 
quod carnem assumpsit seu illi copuiatus est, per 
quam obnoxius fierel defectui, eumque coniingerel 
του Πληρώματος sensu capt. Facessal ilte Tlieo-
dolus ejus aucior dogmatis ac forie tolius lucubra-
tionis, quem breviator illaudatum sic bella partc 
abire non voluit, ac cujus sequentibus passim au-
ctoritatem arcessit. G O M B E F . 

(81) "ΚΛοστοΧη τέγ. Forle απόστολος γέγ. S Y L B . 
(82) Γενητόν χαϊ παθ. Aplius γεννητδν καί παθ. 

Ibideni mox verius esse videtur διά τούς αριστερούς, 
propler sini&tros, ut pag. seq. Mox sane inemorau-
tur eliam δεξιοί άγγελοι. S Y L B U R G . 
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riiale ex Spiritu sancto et Virgine, eo scilicet χ ot δεξιολ άγγελοι γχνώσκουσιν. Ιδίως γαρ έκαστος 
modo quo angeli dextri cognoscunt. Mente enim 
propria Dominum onusquisque eognoscit, at non 
eimiliier angeli omnes horum parvorom eleclorum 
qui fuluri sunt in eadem haereditate et perfe-
ctione 0, faciem Patris vident*. Foriasse facics 
quideni et ipse Filtas est : sicuti etiam est illud 
omne Palris coroprehensibile quod per Filium 
edocti vident. Quod autem reliquum Patris est, 
ignotum est. 

XXIV. Dicunt Valentiniani, quod Spiritus ille 
quem prophelarum singuli ad ministerium habue-
runt, super omnes qiti de Ecclesia sint, sit effusus, 
hancque ob causam signa Spirkus, nempe sanatio-
nes, et propbeliae, per Ecclesiae membra fiunt. Igno-

γνωρίζει τδν Κύριον, καί ούχ ομοίως πάντες xb 
πρόσωπον τού Πατρός όρώσιν οί άγγελα τού
των τών μικρών τών εκλεχτών, τών έσομένων έν 
τή αυτή κληρονομιά καλ τελειότητι. Τάχα δέ το 
πρόσωπον έστι μέν καί ό Υίδς* Ιστι δέ κσΛ ofw 
καταληπτδν τού Πατρδς δι* Υίού δεδιδαγμένκ 
θεωροΰσι · τδ δέ̂  λοιπδν άγνωστόν έστε τού Πα
τρός. 

ΚΔ'. Λέγουσιν οί Ούαλεντινιανολ, δτι δ χοτέ 
εΤς (85) τών προφητών έσχεν Πνεύμα έξαίρετον είς 
διακονίαν (84), τούτο έπί πάντας τούς της Εκκλη
σίας έξεχύθη * διδ καλ τά σημεία του Πνεύματος, 
ίάσεις καλ προφητείαι, διά τής Έχχληαίας έπιτε-

rant autem quod Paraclelus, qui in Ecclesia imme- Β λούνται. Άγνοούσι δέ, δτι ό Παράχλητος προσεχύς 
diate operatur, ejusdem substantiae et virlutis sit 
cum illo qui sub Yeleri Teslamenlo operabatur. 

XXY. Angclum deiinierunt Yalenliniani: verbum 
exsistemis annunliationem babens. Dicunt autem et 
iEonas eodein quo Verbum Yerba censeri.Aposloli, 
inquit, in signa duodectm iranslali sunl. Ad eum-
dein enim modum quo ab «iilis perficiiur rerura g&-
neratio, ita ab apostolis regeneratio. 

353 XXVI. Videlur id Jesu quod est visibiie. 
Sapienlia et Ecclesia fuerunt ab excellenti semine, 
quam induit per corpue, uli sentit Tbeodolus. In-
visibile vero nomen quod esl Filius unigenitus. 
Unde cum dicat: Ego tum ostium · , hoc dicit; 

ενεργών νύν τή Εκκλησία, τής αύτου ουσίας 
έστ\ καλ δυνάμεως τψ προσεχώς ενεργήσαντι κατα 
τήν Πάλαιαν Διαθήκη ν.". 

ΚΕ'. Τδν άγγελον ώρίσαντο οί άπδ Ουαλεντίνου* 
λόγον άπαγγελίαν έχοντα τοΰ δντος. Αέγουσι δε χαί 
τούς Αίώνας όμωνύμως τψ Αόγψ Αόγους. Οί αΦ 
στόλοι, φησί, μετετέθησαν τοίς δεκαδύο ζωδίοις. 'Q; 
γάρ ύπ' εκείνων ή γένεσις διοικείται, ούτως ύπδ των 
αποστόλων ή άναγέννησις. 

Κ(7'. Όράται τδ όρατδν^τοΰ Ίησου. Ή Σοφία χαί 
ή Εκκλησία ήν τών σπερμάτων τών διαφερόντων, 
ήν έστολίσατο διά τοΰ σαρκίου, ώς φησιν δ βεόδοτος. 
Τδ δέ άόρατον δνομα, δπερ έστλν ό Υίδς δ μονογενής. 
"Οθεν δταν είπη , Έγώ είμι ή θύρα, τοΰτο λέγει, 

quod ad eum usque terminum, qui ego sum, venie- C δτι μέχρι τοΰ δρου, οί είμι έγώ, έλεύσεσ6ε οί το* 
tis, quotquot excellenti semine nati siiis. Gum vero 
ipse ingreditur, semen quoque una cum illo ingre-
ditur in Pleniludinera, per ostium scilicet colliga-
tuin et inductum. 

XXVII. Sacerdos ingrediens intra velamen se-
cundum, cum laminam d juxta altare φ incensi dc-
posuit, tuni et ipse in silentio nomen in corde iu-
sculptum babcns ingrediebatur «. Signiflcans posi-
tionem veluti laniinae aurese pune levisque faclae 
per purgationem quasi corporie, animae positionem 
esse : in quo splendor et nomen cullus religiosi 
erat iasculplum, per quod principatibus et polesia-
libus, qtii aomen sorlitus est, innotuit. Ponit an-
tem corpus hoc, laminam lcvem, cum intra velamcn 

διαφέροντος σπέρματος. "Οταν δέ καλ αΟτδς είσέρ-
χηται, καλ τδ σπέρμα συνεισέρχηται (86) αύτψ εΙς 
τδ Πλήρωμα διά τής θύρας συναχθέν καί είσαχθέν. 

• ΚΖ'. Ό ιερεύς είσιών έντδς τού κατατεετάσματο; 
τού δευτέρου, τό τε πέταλον (87) άπετίβει παρά τφ 
θυσιαστήρίψ τοΰ θυμιάματος, αύτδς δέ έν σιγξ τδ 
έν τή καρδία έγκεχαραγμένον δνομα έχων είσηεί' 
δεικνύς τήν άπόθεσιν τοΰ καθάπερ πετάλου χρυσοϋ 
καθαρού γενομένου καλ κούφου διά τήν κάθαρσιν τον 
ώσπερ σώματος, τής ψυχής άπόθεσιν · έν φ έγκεχά-
ρακτο τδ γάνωμα καλ τδ δνομα τής θεοσεοείας, διΤ ου 
ταις άρχαίς καλ έξουσίαις έγινώσκετο τδ δνομα περιγ
μένος. Αποτίθεται δέ τούτο τδ πέταλον τδ άβαρές, γ:-

eecundum in mundo intelligibili exsistat, quod qui- ^ νόμενον έντδς τού καταπετάσματος τού δευτέρου έ ν τ 

dem vetamen perfectum plenumque est rebus uni- νοητώ κδσμω, δ έστι δεύτερον ολοσχερές καταπ*-
<Yereit*it6, j»xia altare incensi, juxla a-ngelos ora- τασμα τοΰ παντδς, παρά τδ θυσιαστήριον τοΰ θ·--

* Ρ. 966 ED. POTTER. 
• Levit. χνι, 5. 

• Heb. ι, 14. * Malth. xvm, 10. c Joan. x, 7. d Exod. xxvm, 56. 

(85) Κατα εϊς. Scribendum poiius conjuncle 
χαθείς. 

(84) ΕΙς διακονίαν. £onf. qiue paulo superius 
dixit auctor. 

(85) Της αύτου ουσίας. CongrueiaUis τής αυτής 
ουσίας, ejusdem substantm. SIXBU&G. 

(86) Συνεισέρχηται. Forle συνεισέρχεται, ul 
sen&us sit, cum vero ipse inlrat, semen quoque rum 
eo inlrai. De mvslico antem summi sacerdotis in 
eanctuarium introiiu ot babilu «jtisdctn, lalius su-

pra pag. 240, 241. S Y L B C R G 
(87) Τό τε ΛέταΛον. Non solum laminam auream 

nomine DEl inscriptam ponebat sacerdos intra se-
cundum velum ingressunis in dic expialionis, vê  
rum etiam reliquum omnein omatuin ex ritu somini 
sacerdolii, quod luctus habilu et pamilenlie iiluc 
ingrederelur, ac qaasi shnplex sacerdos, nullaque 
majori pompa a reliquis : quae vera ae Htteralis ra-
tio, non quam auclor ex sua aut Valenlinianorum 
persona hic αλληγορεί. C O M B E F . 
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θάματος, παρά τους λειτουργούς των αναφερομένων Ationum quae oblalft fuerint mlnittros. Nuda vero 
;ύχών αγγέλους. Γυμνή δέ ή ψυχή, έν δυνάμει τού 
ιυνειδδτος οίον σώμα τής δυνάμεως γενομένη, μετα
δίνει (88) είς τά πνευματικά, λογική τψ δντι κα\ 
αρχιερατική γενομένη, ώς άν έμψυχον μένη, ώς εί-
:είν, ύπδ τού Αόγου προσεχώς ήδη , καθάπερ οί 
ιρχάγγελοι τών αγγέλων αρχιερείς γενόμενοι, καλ 
Γοΰτων πάλιν οί πρωτόκτιστοι. Πού δέ έτι Γραφής 
αϊ μαθήσεως κατόρθωμα τή ψυχή εκείνη τή καθαρή 
γενομένη, δπου καλ άξιούται πρόσωπον πρδς προσ
ό ν βεδν όρ$ν; Τήν γούν άγγελικήν διδασκαλίαν 
)Γ4ρ6ασα καλ τδ δνομα τδ διδασκόμενο ν εγγράφως, 
ίή τήν γνώσιν καλ κατάληψιν τών πραγμάτων δρχε-
αι, ούκ έτι νύμφη , άλλ' ήδη Αόγος γενομένη καλ 
καρέ τω νυμφίω καταλύων μετά τών πρωτοκλήτων 

anima in potenlia conscientiae sicut corpus potenti» 
effecia, ad spiritalia transit, rationalie verbo et pon-
tiQcia evadens, ut jam a Yerbo immediate, ut ita 
loquar, animata maneat, sicul archangeli angelorum 
pontifices facti et borum similiter qui primum creati 
sunt.Ubi vero adbuc Scripture ac disciplinae ofll-
cium animse illi quae pura sit, quando etiain facie 
ad faciem Deum videre merelur? Proinde angelicam 
doctrinam superans nomenque illud quod scripto 
docetur, ad cognitionem et rerum compreben-
sionem \en\i, non amplius sponsa sed jam Ver-
bum facta, et apud sponsum manens, cum primo 
vocatis creatisque, amicis quidem ob amorem, flliis 
vero ob doctrinam ei obedientiam, fratnbus autem 

αϊ πρωτοκτίστων, φίλων μέν δι' άγάπην, υίών δέ * propler orlus communionem. Quare illud quidem 
dispensationis erai, Uminam scilicel gestare ac ad 
scientiam discere: illud autero potentiae quod homo 
Deum portans immediate ab afllatu Domini fiat, ac 
quasi ejps corpus fucrit. 

ki τήν διδασκαλίαν καλ ύπακοήν, αδελφών δέ διά τδ 
ιής γενέσεως κοινόν. "Ωστε τδ μέν τής οικονομίας ήν, 
Α πέταλον παρακείσθαι καλ μανθάνειν είς γνώσιν* 

δέ δυνάμεως , τδ θεοφόρον γίνεσθαι τδν άνθρωπον 
χροαχώς ενεργούμενον ύπδ τού Κυρίου, καλ καθάπερ 
βωμα αυτού γινόμενον. 

ΚΗ'. Τδ, θεός άποδιδούς έπϊ τρίτην χαϊ τετάρ-
τψ γετεάν τοΊς άπειβούσι, φασλν οί άπδ Βασιλεί
ου χατα τάς ενσωματώσεις * οί δέ άπδ Ουαλεντίνου, 
τους τρεις τόπους, δηλούσθαι τούς αριστερούς· τε-
«άρτην δέ γενεάν, τά σπέρματα αυτών. Έλεοτ δέ 
ζοιωτ είς χιλιάδας, έπλ τά δεξιά. 

Κθ*. Ή Σιγή, φασλ, μήτηρ ουσα πάντων τών προ-
Λτθέντων ύπδ τού Βάθους, δ μέν ούκ έσχεν είπείν, c

 s i l «toninm Q«« a Bylho, seu profundo, facla sunl, 

XXVIII. Ncmpc illud : Deut reddens in tertiam et 
qvartam generationem incredulis*, Basilidiani inter-
preiantur dc corporum carcere; Yalentiniani vero 
loca txia sinislra significari contendunt, quartam 
aulem generationem, eorum semina. Faeient vero 
misericordiam in mille, de iis qui ad dexlram snnt. 

XXIX. Sige, dicunt, seu Silentium, quae mater 

ικρί τού Αψητου σεσίγηκεν · δ δέ κατέλαβε, τούτο 
άχατάληπτον προσηγόρευσεν. 

Α'. Είτα έκλαθόμενοι τής δόξης τού θεού, παθείν 
α«ον λέγουσιν άθέως. *0 γάρ συνεπάθησεν (89) δ 
Π*% στερεδς ών τή φύσει, φητΑν δ θεόδοτος (99), 
**\ ανένδοτος, ένδόσιμον έαυτδν παράσχων, ίνα ή 
^γή τούτο (91) καταλάβη, πάθος εστίν ή γάρ 
εμπάθεια πάθος τινδς διά πάθος έτερου* ναλ μήν 
χιίτού πάθους γενομένου, τδ δλον συνεπάθησε, καλ 
«'Λοος είς διόρθωσιν τοΰ παθόντος ήγαγεν. 

λΑ'. Αλλά καλ εί ό κατελθών Ευδοκία τοΰ δλου 
b' (έν αύτφ γάρ πάν τδ Πλήρωμα ήν σωματιχώς') 

quod de Arrheto, seu ineffabili, loqui non potuit, 
tacuit; quod vero comprebendit, boc incompreheii-
sum vocavit. 

XXX. lnsuper gloriae divinae immeroores, Deum 
pati impie coniendunt. Quod enim Pater coiopassui 
est, inquit Theodotas, qui natura sua flrmus sit, et 
in qoo >J< nutla sit remissio, gratuitum facilemque 
semetipsum pnebens, mi boc Sige comprebenderet, 
paseio est. Compassio enina cujusdam passio esl ob 
alterius passionem : quin et cum passio fuerit, uni-
versum quoque passione affectum est, et ipsi ad 
emendationem illius qui passus esl, adducti sunt. 

XXXI. Sed quamvis ille qui descendit, Eudocia 
eeu Yoluirtas univerei fuil (in ipso enim omnis Ple-

Irafl* δέ ούτος, δηλονότι καλ τά έν αύτψ σπέρματα ^ niludot corporatUer exstitU *); hic quoque passua 
*»0.αθε, δι1 ών τδ δλον καλ τδ πάν ευρίσκεται πά- est, siculi et ipsa semina, quae in illo sunt, pas-
«ρν.Άλλά καλ διά τής τοΰ δωδεκάτου Αίώνος πείσεως sione sunt aflecta, quorom gralia tolum quoqoe et 
τέίλα παιδευθέντα, ώς φασι, συνεπάθησε. Τότε γάρ universum pati invenitur. Sed et passione jEoms 

* P. 967 ED. POTTER. « Deut. v, 9; Num. xiv, 18. * Col. n , 9. 

(W) Μεταβαίνει. Lactantius tib. νιι , cap. 8 : 
"ueue e$$e in terram retolvi, quod est in homine 
foriemum, tt dissoiubiie: quod aulem tenue atque 
miile, id vero esse individuum, ac domicUio corpo-
r>* ttlui carcere liberalum, ad ecelum et ad naturam 

pemlare. Hac fere Plaionis collecta bremler, 
ajmd ipsnm late copioseque expticantur. In ea-

d 'n tenienlia fuit etiam Pylhagoras ante, ejusque 
Pnceptor Pherecyde*. 

(89) Ό γάρ σννεπ. Legendum vidclur ού γάο 
^^άθησεν · aul δ inlerrogalive capiendum pro τί. 

(90} Φτ\σϊτ ό θεόδοτος, eic., in seq. Esee 
Theodotum inter Yalentini sequaces, clarum, qui, 
velul alii, sectam auxerit acceptaque dogniata cum 
setaiis plenae majori impietaie cumulaveril. Absur-
dus igilur epiloinalori visus, qui ab illo notatnr ut 
impius : et cerle impiuin quod Deo πάθος iribuit, 
velut more nostro miserando perturbetur labemque 
ullam incurral aut vitium, quod utrumvis Csolel) 
prodere πάθος. G O M B E F . 

(91) Τούτο. Aptius καλ αυτό, et tp$um : nempe 
τδ δλον. S U B . 
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•Juedecimi universa castigata, ut loquuntur, et pas- Α έπέγνωσαν, δτι είσ\ν χάρ·τι τοΰ Πατρδς, είσιν δνομα 
eione pariter affecta sunt. Tunc enim agnoverunt 
eese se gratia Palris, esse quoque nomen quod no-
minari non potesl, esse denique formam et scien-
tiam. Qui vero voluil jEon, illud quod scientia su-
perius est rapere, ignoranliae ac deformilali factus 
est obnoxius; unde ei vacuitas scienli» exstilil, 

άνωνόμαστον, μορφή κα\ γνώσις. Ό δε βουλη&ιί,· 
Αιών (92) τδ υπέρ τήν γνώσιν λαβείν, έν άγνωιί: 
καί αμορφία έγένετο · δθεν κα\ κένωμα γνώσεως ε:> 
γάσατο· δπερ έστ\ σκιά τοΰ ονόματος, δπερ έστι» 
Τίδς, μορφή τών Α Ιώνων. Ούτος τδ κατά μέρος 6voju 
τών ΑΙώνων άμέλει έστ\ τού ονόματος. 

quod est umbra nominis, quod est Filius, qui forma iEonum est. Uic sigillatim iEonuro nominis utiqce 
est nomen. 

XXXU. Cum igitur in Plenitudine sit unitas, 
i£onum singuli propriam Pleniludinem conjugium 
habent. Qusecunque igitur ex conjugio, aiunt, 
proveniunt, plenitudines sunt, quaecunque vero ex 
uno, imagines. Unde Theodotus Christum qui ex 

ΑΙ*. Έν Πληρώματι ούν ένότητος ούσης, έκαστο; 
τών ΑΙώνων Γδιον έχει Πλήρωμα, τήν συζυγίαν.Ό:* 
ούν έκ συζυγίας, φασι, προέρχεται, πληρώμιτί 
έστιν δσα δέ άπδ ένδς, εικόνες."Οθεν ό θεόδοτοςτ* 
Χριστδν έξ εννοίας προελθόντα τής Σοφίας, εικόν: 

conlemplatione Sapientiae processerit, imaginem g τού Πληρώματος έκάλεσεν. Ούτος δέ, καταλείψας τη» 
Plenitudinis vocavit. Hic autem matrcm relinquens ~*" 
et ad Plenitudinem aseendens quasi ab universis 
detenlus esl, quinetiam et a Paraclelo. 

354 XXXIII. Adoptatue attamen est Ghristus, 
ut inter pleniludines elecius, et rerum muiidi hu-
jusce primogenitus. Est ilaque verbum boc prava 
nostri doctrina ex maleria subjecta, Salvalorem 
primogenitum vocans, cum ille quasi radix et ca-
put nostrum sit. Ecclesia vero ipsius Cbrisli, di-
cunt, fructus, cavenles quod inconveniens est, re-
cepto in Plenitudioem qui ex coniemplatione ma-
lerna ortus est: maler rursus dispensationis prin-
cipem produxit, in imagine iilius qui ab ea fuge-
rat, propter desiderium illius qui fueril melior, qui 
cbaracter Patris universorum fuil : quapropler et C τ ω ν 5 χ ω ν . g l 0 ^ ήττων γίνεται, ώς άν έκ πά&»; 

μητέρα, άνελθών είς τδ Πλήρωμα, έκρατήθη, ώστ=ρ 
τοίς δλοις, ούτω δέ καί τψ Παρακλήτψ. 

ΑΓ. ΥΙόθετος μέντοι γέγονεν ό Χριστδς,ώς π;ρδς| 
τά πληρώματα έκλεκτδς γενόμενος, και πρωτότοχος 
τών ένθάδε πραγμάτων."Εστιν οδν ό λόγος ούτος αρ» 
άκουσμα τού ημετέρου έκ τού υποκειμένου, πρβτί-
τοκον λέγων τδν Σωτήρα* κα\ έστιν ώσπερε\ ρίζ% χι\ 
κεφαλή ημών. Ή δέ Εκκλησία, καρποί αυτού Χω
στού, φασί, τδ άνοίκειον φυγόντες (95), συσταλίντο; 
είς τδ Πλήρωμα έκ τής μητρώας γενομένου έννοία;* 
ή μήτηρ αύθις τδν τής οικονομίας προηγάγετο 5ρ-
χοντα, είς τύπον τοΰ φυγόντος αυτήν κατ* έπιπόθη:» 
αύτοΰ κρείττονος υπάρχοντος, δς ήν τύπος τού Πατρδς] 

minor ille est, quasi ex passione copiditatis forma-
verit. Abominata tamen est, inquiunt il l i , cum i l -
lius severitatem videret., 

XXXIV. Sed et potenliae sinistre, ab illa prius 
quam dextrae products, a lucis adventu praesen-
tiaque non formaniur. Sinistra vero relicla? sunt 
a loco ipso formandae. Matre itaque una cum Filio 
cl seminibus in © Plenitudinem iogressa, lunc lo-
cus mairis potestatem ordinemque accipiet, quen\ 
nunc habet mater. 

XXXV. Jesus lux nostra, ut dicit apostolus · , 
seipsum exinaniens *>, hoc est,. ut vult Theodolus; 
extra lerminum exiens, quoniam angelus eral, e 

τής επιθυμίας συνεστώσα. Έμυσάχθη μέντοι ένι&οϋ» 
τήν άποτομίαν αυτού, ώς φασιν αυτοί. 

ΛΔ'. "Αλλά κα\ ευώνυμοι δυνάμεις, πρώτοι τφο-
βληθείσαι τών δεξιών ύπ' αυτής, ύπδ τής τού φ»πς 
παρουσίας ού μορφοΰνται * κατελείφθησαν δέ αί άρν 
στεραΐ ύπδ τού τόπου μορφωθήναι. Τής μητρός οίν 
μετά τού Υίού κα\ τών σπερμάτων εισελθούση; ει; 
τδ Πλήρωμα, τότε ό τόπος τήν έξουσίαν της μητρός 
κα\ τήν τάξιν άπολήψεται, ήν νύν έχει ή μήτηρ. 

ΑΕ'. Ό Ιησούς τό φως ημών, ώς λέγει ό από
στολος, έαυτδν κετώσας, τουτέστιν έκτδς τοΰ όρ;υ 
γενόμενος, κατά θεόδοτον, έπε\ άγγελος ήν, τοΰ Πλτ-

Pleniludine angelos seminis excellenlis secum ρώματος τούς αγγέλους τού διαφέροντος σπέρματος 
cduxit. Et ipse quidem redemptionem, ^juasi e 
Pleniludine progressus, habuit, angelos autem ad 
semiuis correctioneio diixU : quasi enim pro parte 
rogant obsecrantque angeii, nostrique graiia de-
fenli, ingredi festinanles, veniam nobis precanlur, 
utuna cunx illis nos etiam ingrediamur. Quippecum 
nostri fere opus babent ut ingrediantur (quoniam 
sine nobis ingredi non illis cuncessum sit, hanc ob 

συνεξήγαγεν έαυτψ · καί αύτδς μέν τήν λύτρωσιν ώ; 
άπδ Πληρώματος προελθών εΤχεν, τούς δέ αγγέλους 
είς διόρθωσιν τοΰ σπέρματος ήγαγεν · ώς γάρ ύτ£ρ 
μέρους δέονται κα\ παρακαλούσι, κα\ δι* ήμά; κατε
χόμενοι, σπεύδοντες είσελθεϊν, άφεσιν ήμίν αιτούνται, 
ίνα συνεισέλθωμεν αύτοίς • σχεδδν γάρ ημών χρεών 
έχοντες ίνα είσέλθωσιν" (έπε\ άνευ ημών ούχ επιτρέ
πεται αύτοϊς · διά τούτο γάρ ουδέ ή μήτηρ συνελτ̂  

Φ Ρ. 968 ΕΟ. POTTER. * j 0 an. νιιι, 12. * Phil. ιι, 7. 
(92) Ό 6έ βουληθείς ΑΙών. Clare hoc peccatum 

diaboli ex superbia ejus poena scelerumque ex illa 
caetigalione, ut se adversus Deum eriganl et quasi 
a se sibi esse et quas possident doles iribiiant: nec 
alia in istis desint vera fidei consona, sed fabulis 
immisia illisque obruta, quibus sic superbi bomi-

nes et qui scientiae arcem tenere in Chris(i»nis τί-
dere vellent, in confusione sua gloriam quaerereni, 
eamque inler Satanae primogenitos, quasi apesioh 
Joannis oraculo haberent. C O M B E F . * 

(95) Φνγόντες. Haud scio an verius φυγόντος, 
genitivo casu, ut mox. S Y L B . 



CT7 DUBIA. - EXCERPTA ΕΧ SCRIPTIS THEODOTI, ETC. 67* 
Μεν άνευ ημών, φασίν) είκότως υπέρ ημών δέον- Α causamenim nequidem materabsque nobis, aiunr 

ingressa est), verisimile est quod pro nobis orenl. 
XXXVI. In unitatem lamen, ainni, angeli no-

slri ingressi producti sunt, itt qui ab υηο proces-
serunt. Quoniam vero nos eraraua qui divisi fue-
ramus, eam ob causam Jesus baptizatns esl t uti 
quod fuit indivisura divideretur, donec iliis in Pie-
nitudine et nos uniret, ut nos mulli unum facti, 
omnes uni, qui pronobis divisus erat, comiuiscea-
mur. 

XXXVII. Qui quidem Adami sunt poslefi, ex bis 
nonnulli jusli sunt, nimirum qui per creala iler fa-
cientes a loco fueranl delenti, secundum Valen-
tiui sequaces : alii autem in tenebrarum crealo in 
sinistris, qui ignis sensu sunl affecti. 

XXXVIU. Fluvius igneus sub throno loci ingre-

Λζ"· Έν ένότητι μέντοιγε προεβλήθησαν οί άγ
γελοι ή μών, φασλν, είσιόντες, ώς άπδ ένδς προελθόν-
τες.ΈπεΙ δέ ήμεΤς ήμεν, οί μεμερισμένοι, διά τοΰτο 
Ιβαπίσατο δ Ίησοΰς, τδ άμέριστον μερισθήναι, μέ-
γμς ημάς ένωση αύτοίς είς τδ Πλήρωμα, Γνα ημείς 
ci πολλοί Ιν γενόμενοι, οί πάντες τψ ένλ τψ δι' ημάς 
μερισθέντι άναχραθώμεν. 

ΑΖ'. Οί άπδ Αδάμ εξελθόντες, οί μέν δίχαιοι, διά 
τών έκτισμένων τήν δδδν ποιούμενοι, παρά τψ τόπψ 
χατείχοντο, χατά τούς Ούαλεντινιανούς · οί δέ έτεροι, 
ίν τω τού σχότου έχτισμένψ έν τοις άριστεροϊς έχον
τες συναίσθησιν τοΰ πυρός. 

ΛΗ'. Ποταμδς εκπορεύεται πυρδς ύποκάτω τού ^ 
θρόνου τοΰ τόπου, καλ 0εί είς τδ κενδν τοΰ έκτισμέ-
νου* δ έστιν ή γέεννα άπδ κτίσεως του πυρδς ρέον
τος, μή πληρουμένης (94). Καλ αύτδς δέ ό τόπος πύ
ρινος έστι. Διά τοΰτο, φησλ, καταπέτασμα έχει, ίνα 
μή έχ της προσόψεως άναλωθή τά πράγματα. Μόνος 
Ιϊ 6 αρχάγγελος είσέρχεται πρδς αύτδν, ού κατ' εί-
rdva xal ό άρχ ιερεύς άπαξ τοΰ ένιαυτοΰ είς τά άγια 
:ών αγίων είσήει. Ένθεν καλ ό Ίησοΰς παρακληθελς 
δυνεχαθέσθη τψ τόπο), ίνα μένη τά πράγματα καλ μή 
προαναστή αύτοΰ, καλ Γνα τδν τόπον ήμερώση, καλ 
τώ σπέρματι δίοδον εις Πλήρωμα παράσχη. 

Λθ\ Ή μήτηρ προβαλούσα τδν Χριστδν όλόκλη-
ρον, χα\ ύπ' αύτοΰ καταλειφθείσα, τού λοιπού ούχ έτι 

diebatur, et fluil in cavitaieni creaii, quae esl ge-
benna, quaeque a pcrpeluo ignis fluxu baud iniple-
lur. Insuper locus ipse igneus est. Propierea,dicit, 
velamen habet ut ex conspeclu res non dissol-
vaiitur. Solus vero arcbangelus ad illum ingredi-
tur, sub cujus iroagine pontifex seuiel in anno in 
Sancia sanctorum iugrediebatur. Iude eliam Jesus 
evocaius loco consedit, ul res maneant et non anie 
ipsum surgant, utque locum niansuefaciat, ul de-
nique semini iransiluin in Plenitudiuem prebe-
ret. 

XXXJX.Mater postquam Cbristum integrum pro-
duxerat, et ab eudem fuil derelicta, posiea nihil am-

οΰδέν προέβαλεν όλόκληρον, άλλά τά δυνατά παρ' αύ- c P U u s inlegrum protulit, sed illa, quorum concessa est 
^w^*».. ~~\ ·/—.—\ ..r... M \ x x.. illi facultas, praebuit. Itaque absque ioco derisque τη παρέσχεν ώστε καλ τοΰ τόπου καλ τών κλήρων ούν 

τα αγγελικά αυτή προβάλλουσα, παρ' αυτή κατέχει 
τών έχλεκτών τών αγγελικών ύπδ τοΰ άδενος έτι 
πρότερον προβεβλημένων. 

Μ'. Τά μέν γάρ δεξιά πρδ τής τοΰ φωτδς αιτήσεως 
ίτροηνέχθη ύπδ τής μητρδς, τά δέ σπέρματα τής Εκ
κλησίας, μετά τήν τοΰ φωτδς αίτησιν, δτε ύπδ τοΰ 
άδενος τά αγγελικά τών σπερμάτων προεβάλετο. 

ΜΑ'. Τά διαφέροντα σπέρματα, φησλ, μήτε ώς 
~ίθη, ών λυομένων, συνελύθη άν καλ τά σπέρματα · 
μήτε ώς κτίσιν προεληλυθέναι, άλλ'ώς τέκνα. Απαρ
τιζόμενης γάρ τής κτίσεως, συναπηρτίσθη άν καλ τά 
σπέρματα· διδ καλ τήν οίΧειότητα έχει πρδς τδ φώς, 
I πρώτον προήγαγε, τουτέστ* τδν Ίησούν, ό αίτησα-

cum ipsa angelos produxerat, apud se conlinet, 
eleclis angelorum a masculo prius productis. 

XL. Dexira quidem anle lucis pelitionem a ma-
tre fuerunt producta, semina vero Ecclesiae posl 
lucis petitionem, cum a masculo eemina angelica 
producla sunt. 

© X L l . Excellentia semina, ait, nec ut affectus, 
quibus solutis et semina una solverentur; neque' 
ul creatura quaedam prodierunt, sed ul filii. Qutppc 
creatione solula, seraina quoque simul sunt solula: 
quapropter eliara cum luce necessitudinem babent, 
quatu primo produxit, nempe Jesum, Christus qui 

μένος τούς Αιώνας Χριστδς, έν φ συνδιυλίσθη κατά D iEonas peliit, in quo et semiDâ cum eo in Plenitu 
δύναμιν καλ τά σπέρματα συνελθόντα αύτψ είς τδ 
Πλήρωμα * διότι πρδ καταβολής κόσμου είκότως λέ
γεται ή Εκκλησία έκλελέχθαι. Έν άρχή τοίνυν συνε-
λογίσθημεν, φασλ, καλ έφανερώθημεν. Διά τοΰτο ό 
Σωτήρ λέγει* Ααμψάτω τό φως ύμωτ, μηνύων περλ 
τοΰ φωτδς τοΰ φανέντος καλ μορφώσαντος, περλ ού 
Απόστολος λέγει, *0 φωτίζει πάντα άνθρωπον έρ-
χομενογ είς τόν χόσμον, τδν τού διαφόρου σπέρμα
τος. 'Οτε γάρ έφωτίσθη ό άνθρωπος, τότε είς τδν 
χόσμον ήλθε, τουτέστιν έαυτδν έκόσμήσε, χωρίσας 
αύτοΰ τά έπισχοτοΰντα χαλ συναναμεμιγμένα αύτψ 

dinem ingressa, similiter pro virili defsecata sunt, 
quoniam ante jacla mundi fundamenla merito dici-
tur Ecclesia fuisse electa. Ilaque in principio, aiunt, 
et nos electi manifeslatique suraus. Dicit igitur 
Salvator: Splendeat lux vestra*, iiidicans eeu lo-
quens de luce illius qui apparuit et iransformavit, 
de quo apostolus inquit : Qui illuminat omnem 
hominem vemenlem in mundum*, hoc est mundum 
seminis excellenlis. Curo enim illuminatns est ho-
mo, tunc in mundum venit, hoc esl, seipsum or-
navii separatie a se tenebris et passionibue ilii ad-

Φ P. 969 ED. POTTER. a Matth. ν , 16. *> Joan. ι , 9. 

(94) ΠΜφάνμένης. Scribeadum polius πληρουμένη,υί refcratur ad γέεννσ·] 
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mistis. Adamum quoque cum in mente continerei \ πάθη. ΚσΛ τδν Αδάμ δ Δημιουργός έννοία «πρ* ιχώι, 
Demiargus, seu rerum conditor, in fiue creaiionis 
eumdem produxit. 

XLH. Crux termini hujusce qui' in Pleromale 
seu Plenitudine est, signum est; infideles enim a 
fidelibus separat, ut ille mundura a Pleniludine. 
Hancque ob caii9am semina per«signum in bumeros 
suscipiens Jesus, in Pleniludinem induxit: quippe 
bumeri seminis Jesus dicilur, caput autem Chri-
stus. Unde dictum est: Qui non toilxt crucem suam 
et iequilur me, non ett frater meut*. Tulit igitur 
corpus Jesu, quod consubstanliale fuit Ecclesiae. 

$55 XLin.Dicunt igitur quod pote&tateg dextrse 
iesu alque Gbristi nomina cognoverint, ante ejus-

έπ\ τέλει της δημιουργίας αύτδν προήγαγεν. 

ΜΒ'. Ό σταυρδς τού έν Πληρώματι δρου σημείου 
έστιν χωρίζει τούς απίστους τών πιστών, ώς 
εκείνος τδν κόσμον τού Πληρώματος. Διδ και τά 
σπέρματα ό Ιησούς διά τού σημείου έπί τών ώμο* 
βαστάσας εΙσάγει εις τδ Πλήρωμα* ώμοι γάρ τοΰ 
σπέρματος δ Ιησούς λέγεται' κεφαλή δέ δ Χριστός. 
"Οθεν είρηται, *Ος ούκ αίρει τότ σταυρόν αύτον, 
χαϊ ακολουθεί μοι, ούχ έστι μον αδελφός (95). 
ΤΗρεν ούν τδ σώμα τού Ιησού, δπερ ομοούσιο*; ήν 
τή Εκκλησία. 

ΜΓ'. Αέγουσιν ουν, δτι αί δεξια\ ήδεσαν τού Ίησοΰ 
κα\ τού Χριστού τά ονόματα, κα\ πρδ τής παρουσίας-

dem advenluro : signum vero dictrat virtutem non Β άλλά τδ σημείον ούκ ήδεσαν,τοασ\, δύναμιν (96). Καί 
scivisse. Dante eliara Spirilu poteslatem oronem, 
approbante similiter et Plenitudine, angelu» con-
tiliib missus est, et post Patrem universorum ca-
put factus est. Omniaenitn in ip$o ereata sunt visibi-
Oa et invisibilia, throni, dominaUones, regna, deila-
iet, minutrationet c ; quare Deut etiam ipsum exal-
tavit, deditque itli nomen tupra omne nomen, ut om-
ne genu flectatur, omnisque lingua confiteatur, quod 
Dominut glorice Je&usChri&tus Salvator*, idem ipte 
qui atctndU, quique detcendit. Quod vero atcendit, 
quid ett ni$i quod el descendit ? Qui descendil, idem 
e$t, in partes terras infimas, et qni iupra coelot a-
scendit*. 

XLIV. Videns aulem Sapientia similem ipsum 

δόντος πάσαν τήν έξουσίαν τού Πνεύματος, συναινέ-
σαντος δέ κα\ τού Πληρώματος, εκπέμπεται ό της 
βουλής άγγελος, κα\ γίνεται κεφαλή τών δλων μετά 
τδν Πατέρα. Πάντα γάρ έν αύτφ έχτίσθη τά ορατά 
χαϊ τά αόρατα, θρόνοι,, κυριότητες, βασιλείας 
θεότητες, λειτουργίαι · διό καϊ ό θεός αυτόν υπερ
ύψωσε, καϊ έδωκεν αύτφ όνομα τό υπέρ χάν δνο
μα, Ινα χάν γόνυ κάμψη, καϊ πάσα γλώσσα έξο-
μολογήσηται* δτι Κύριος τής δόξης Ιησούς Χρισ
τός Σωτήρ,άναδάς αυτός καϊ καταδάς.Τό δέ,άνέΰη, 
τί έστιν, εί μή δτι καϊ κατέδη; Ό χατα€άς αυτός 
έστιν είς τά κατώτατα τής γής, καϊ άναβάς υπερ
άνω τών ουρανών. 

ΜΔ'. Ίδούσα δέ αύτδν ή Σοφία δμοιον τφ - · ~—— — c ι ..ΜΜ . awwwwv. ν . wv tvr f| Mŵ f.w vjiwwwr *«f. ·— 

luci quae ipsam reliquerat, cognovit, accurrit, ex- c λιπόντι αυτήν φωτΐ, έγνώρισε κα\ προσέδραμε, καί 
sullavit, et denique adoravit : angelos autem ma-
sculos cum vidisset qui cum illo roissi sunl, incan-
duit ore rubor, velumque* imposuit. Hujusce 
mysterii gralia Paulus jubet ut mulieres potestatem 
gestent tupet capul, propter angelotf. 

XLV. Mox igitur Salvator formam affert, nimi-
rum affectuum damuationem atque medicinam, 
ostendens qu» a Patre ingenilo in Plenitudine, 
quaeque ad ipsam usque essent: amovens vero qui-
{DUS laboraverat affectus, ipsam quidem ab iisdom 
immunem fecit. Passiones autem discemens serva-
vit, et non ul ab interiori dispositione liberavit, et 
diripiebat, sed et ad ipsara dispositionis secund» 

ήγαλλιάσατο κα\ προσεκύνησε· τούς δέ. ά££ενας 
αγγέλους τούς συν αύτφ έκπεμφθέντας θεασαμένη, 
χατηδέσθη κα\ κάλυμμα έπέθετο. Διά τούτου τού 
μυστηρίου ό Παύλος κελεύει τάς γυναίκας φορειν 
έξουσίαν έπϊ τής κεφαλής, διά τούς αγγέλους. 

ΜΕ'. Ευθύς ούν ό Σωτήρ επιφέρει αυτήν μόρφω-
σιν τήν κατάγνωσιν κα\ Γασιν τών παθών, δείξας 
άπδ Πατρδς άγεννήτου τά έν Πληρώματι χαί τά μέ
χρι αυτής * άποστήσας δέ τά πάθη τής πεπονθυίας, 
αυτήν μέν απαθή κατεσκεύασε, τά πάθη δέ διαχρίνας 
έφύλαξε, κα\ ούχ ώσπερ τής ένδον (97) διεφορήθη, 
άλλ' είς ούσίαν ήγαγεν αυτά τε κα\ τής δευτέρας δια
θέσεως. Ούτω διά τής τού Σωτήρος επιφανείας ή 

substanliam deduxil. Hunc in modum per Salva- D ^ i a L γ ί ν ε τ α ι , χα\ τ α | ξ ω κτίζεται. Πάντα γάρ δι% 

loris apparitionem Sapienlia est producta, quseque γέγονε, καϊ χωρίς αυτού γέγονεν-ονδέν. 
exlerius sunltcreata fuerunt. Omnia enim per ipsum 
facta sunt, absque illo factum esl nihil β. 

XLVl . Primum ilaque ex affectu incorporeo et Μ(7'· Πρώτον ούν έξ ασωμάτου πάθους χα\ συμ-
accidente in incorporeum, in maleriam hsec ipsa βεβηκότος είς άσώματον, έπ\ τήν ύλην αυτά μετήν» 

* Ρ. 970 ED. POTTER. a Mallh. χ , 59. b lsa. ιχ, 6 . · Col. ι, 16. * Phil. ιι, 9, 10, II. · Eph. 
iv, 9,10. ' 1 Gor. χι, 10. ' Joan. i , 5. 

(95) Ούχ έστι μου αδελφός. Valg. Bib. Mattb. χ : B U R G . * 

Ούχ έστι μου άξιος · alque ila elinm Glemens supra 
pag. 521. Ferri tamen et αδελφός polest, quoniara 
apud Lucam xiv, 27, est ού δύναταί μου είναι μα
θητής. S Y L B U R G . 

(96) Αύναμιν. Δύναμιν accipiendum pcr ellipsin 
prapositionis κατά * aut transposila coputa lcsen-
etim, δύναμιν δόντος κά\ πάσαν τήν έξουσίαν. S T L -

(97) Τής ένδον. Videtur opponere τδ της Ινδον, 
τφ δευτέρας κτίσεως, ut velit roundutn inlerioretu 
et quod Pleromate conlinelur, quidquid affsctuum 
est, passionum, vitiorum, aegriludinum difflasse ei 
exslirpasse, etc.HaK Valenunianorum Gnosticoruo»-
que doctrina, ex illis Origenis dispulaU el in Eccl^-
siam invecta. C O M I E F 
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tJtyffsvxal μετέβαλεν, εΤΘ' ούτως είς συγκρίματα (98) Α infudit ac transtulil, dQin similiter in mista ani« 
χα\ σώματα · αθρόως γάρ ούσίαν ποιήσαι τά πάθη 
ούχ ένήν * καλ τοίς σώμασι χατά φύσιν έπιτηδειότητα 
ένεποίησεν. 

ΜΖ*. Πρώτος μέν ούν Δημιουργός ό Σωτήρ γίνεται 
καθολικός· ή δέ Σοφία δευτέρα οίχοδομεϊ οίκον 
έαντ$, χαλ ύπήρεισε στύλους έπτά* χαλ πρώτον 
πάντων προβάλλεται είχόνα τού Πατρδς θεδν, δι' οδ 
έποίησε τδν ούρανδν χαλ τήν γην, τουτέστι τά ουρά
νια χα\ τά επίγεια, τά δεξιά καλ τά αριστερά. Ούτος, 
ώς είχών Πατρδς, Πατήρ γίνεται, καλ προβάλλει 
πρώτον τδν ψυχικδν Χριστδν "Πού είκόνα · έπειτα 
τους αρχαγγέλους, αίώνων είκόνας · είτα αγγέλους, 
αγγέλων, έκ τής ψυχικής καλ φωτεινής, ουσίας, ήν 
φησιν δ προφητικδς λόγος, Καϊ πνεύμα θεου έπε-

iQanlium corpora, fieri enim non potuil ut passio-
nes illico substanliam facerenl, et corporibus ha~ 
bita naiure eorumdem ratione utilitatem indidit. 

XLVII. Primus itaque Demiurgus, ccu opifex 
universalis Salvalor factus est, dein Sapientia sc-
cunda sibi domutn cedtficat*, collocnt columnas 
geplem, primumque onmium Deum Palris imagl-
nem prodocit, per qnem fecit coelum et terram, 
boc est, coeleslia atque lerrestria, dextra ac sini-
Btra. Hic ut Patris imago Paler faclus est, et pro-
ducit primum animalem Gbrislum Filii imaginem : 
dein archangelos iEonum imagines, deinceps ango-
los angelorum ex animali lucidaque substantia, de 
qua sermo propbelicus : Et Spiritus Dei ferebalur 

ψέρετο επάνω τών υδάτων, κατά τήν συμπλοκήν Β tuPer ^quasb, duarum subslantiamm complexu 
τών δυο ουσιών τών αυτών πεπειρμένων, τδ είλικρι-
νές έπιφέρεσΟαι είπών τδ δέ εμβριθές καλ ύλικδν 
ύποφέρεσθαι, τδ θολερδν κάλ παχυμερές. Άσώμα-
τον δέ καλ ταύτην έν άρχή αίνίσσεται, τδ φάσκειν 
έόρατον ούτε γάρ άνθρώπφ τψ μηδέπω δντι αόρα
τος ήν,ιούτε τψ (99). . . έδημιούργει γάρ· άλλά τδ 
άμορφον καλ άνείδεον καλ άσχημάτιστον αυτής, ώδέ 
«ως έξεφώνησεν. 

ΜΗ'. Διακρένας δέ ό Δημιουργδς τά καθαρά άπδ 
:ού εμβριθούς, ώς άν ένιδών τήν έκατέρου φύσιν, 
φώς έποίησε, τουτέστιν έφανέρωσεν, καλ είς φώς καλ 
Ιδέαν προσήγαγεν · έπελ τόγε ήλιακδν καλ ούράνιον 
φως πολλψ ύστερον εργάζεται· καλ ποιεί έχ τών 

quae cedunt ipsae et obsequuntur, quod purum B U -
pra terram ferri dicens, quod vero grave alque 
materiale, turbidum crassumque subsidere. lncor-
poream vero et banc esse in principio, nobis innult, 
cum et invisibilem nominai. Neque enim homini, 
qui nondtim esset, invisibilis erat, neque Demiurgo 
ceu opiiici, ipse enim condidit : sed quod illiua 
tnforme, quod speciei, quod flgurae fuerit expers 
hoc modo enuntiavit. 

XLVl l l . Discernens vero Demiurgus quae pura 
ab eo quod crassum, ut qui amborum naluram 
oplime cognovit, lucem creavit, hoc est, manifesta-
vit, alque ad lucem speciemqoe produxit. Quippe 
diu post formatur solis ccelique lumen, idque ex 

ολικών, τδ μέν έχ τής λύπης ουσιώδες, χτίζον πνευ- G materiatis : nempe quod substantiale fuil ex Irisii-
ματιχά τής πονηρίας (I), πρδς ά ή πάλη ήμϊν, διδ 
χα\ λέγει 6 Απόστολος · Καϊ μή Λυπείτε τό Πνεύμα 
τό άγιον του θεού, έν φ έσφραγίσθητε · τδ δέ έκ 
τον φόβου, τά θηρία · τδ δέ έχ τής πλήξεως καλ 
απορίας, τά στοιχεία τού κόσμου. Έν δέ τοΤς τρισλ 
στοιχείοις τδ πύρ έναιωρείται καλ ένέσπαρται καλ 
εμφωλεύει, καλ ύπδ τούτων έξάπτεται, καλ τούτοις 
έπαποθνήσκει, μή έχον τύπον άποτακτδν (2) εαυτού 
ώί χαλ τά άλλα στοιχεία, έξ ών τά συγκρίματα δη
μιουργείται. ' 

Μθ\ Έπελ δέ ούκ έγίνωσχε τήν δι' αύτοΰ ενερ
γούσαν, οίόμενος ίδία δυνάμει δημιουργείν, φιλεργδς 
ων φύσει, διά τοΰτο είπεν 6 Απόστολος · Ύπετάγη 
η? ματαιότητι τού κόσμου ούχ εκών, άΛΛά διά 
τότ ύποτάξαντα, έπ% έΛπίδι, δτι χαλ αύτδς έλευθε- D 

ρωθήσεται, δταν συλλεγή τά σπέρματα τοΰ θεοΰ. 
Τεκμήριον δέ μάλιστα τοΰ ακουσίου τδ εύΛογειν τό 
Σά66άτον καλ τήν άπδ τών πόνων άνάπαυσιν νύπερ-
«πίζεσθαι (5). Ν 

Ν. Ααβών χουν άπδ τής γής, ού της ξηράς, άλλά 
*ίί πολυμερούς καλ ποικίλης ύλης μέρος, ψυχήν 

* Ρ. 974 ED. 
e Gen. Η, 3. 

iia, condidil spiriialia nequiliac, adversos Φ quae 
nobis est lucia, unde dicit Aposlolus: Et ne con~ 
tristale Spiritum lanctum Dei, in quo signali e$ti$c: 
cx limore vero, bestias, ex slupore vero angu-
siiaque, elemenia mundi. In tribus autem elemen-
lis ignis sublimis eislat, et illis inspersus est, el 
in illis latet, ei sub iisdem accenditur, fnquG illia 
moritur, formani eui deierminalam non babens 
siculi reliqua elementa, ex quibus misia viven-
tiumque corpora foriiiantur. 

XLIX. Quoniam vero nesciebal, quae per ipsom 
operabalur, virlute propria se res creare exieli-
mans, cum natura lubens operetur, propler lioc di-
xit Apostolus: Subjeclum e$u vanitali mundi non 
iua tponte, %td propler eutn qtti subjecit in tpt d , 
quod ipse eliam liberabitur, cum Dei semina colle-
cta fuerinl. Praecipue vero slt indicio quod invitus 
operatus est, quoniam Sabbato benedixit e , el re* 
quiem a laboribus tuetur. 

L. Pulvere e terra sumplo non ex arida, scd ex 
diversis partibus dividua variaque maieria lcrre-

POTTER. · Prov. ix, II. Ό Gen. i , 2. « Epb. vi, 22; ιν, 50. * Rom. vni, 20. 

Συγκρίματα. Eamdent voeem paelo infra 
ibet, ές ών τά συγκρίματα δημιουργείται. 

(99) Γφ.Α. supplet τφ δντι. De infonni aiHem cujus 
meniio niox occurril, vide et Basiliura, p. 6. U. 
blLBUlG. 

(1) Πνευματικά τής π. Forte πνεύματα τής πο-
PATROL, GB. I X . 

νηρίας. S T L B U H C . 

(2) Τύπον άποτ. forle τόπον άποταχτόν, locuni 
assignatum. 

(5) Ύπερασπίζεσθαι. Convenientius videlur 
ύπερασπάζεσθαι, amplectiel prteferri laboribu$.S\L-
B U B G . 

2? 
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nam animam <H materialem fabricatus eat, ralionis Α γεώδη κα\ ύλικήν έτεκτήνατο Λογον, κα\ της των 

θηρ(ων όμοούσιον. (Μίτος κατ' εΙκόνα Ανθρωπος* δ expertem, ejusdemqtre cum bestiarura animabus 
substanliae. Hic est homo, qui ad imaginem: qui 
vero ad ipsius Demiurgi sintiltludinem, ille est, in 
queni insufllavit insptravitque ejasdem -substantiae 
aliquid, illi angelorum opera inserens. El eo quidem 
respeclu quo invisibilis est et incorporeus, «ubstan-
tiam ejus vitse flatum appellavit, cum autem induit 
formam, anima vivens * facius est, quodque iia fu-
turam ipse in scriptis propbetarum fatetur. 

356 L l . Homo itaque esl in bomine, animalis 
in terreelri, non in patte pars, sed in tolo loius 
exsistens, ininefabili Dei potentia b : unde In para-
digo, incoelo quarto creatur: quippe illuc caro ler-
rena non&scendit, sed erat ariimae divinafpro carne, 

οέ καθ* δμοίωσιν τήν αύτοΰ τού Δημιουργού εκεί
νος έστιν, δν είς τούτον ένε φύσησε ν τε κα\ ένέσπει-
ρεν, ομοούσιων τι αύτψ δι' αγγέλων ένθείς* χαθδ μεν 
αόρατος έστι κα\ ασώματος, τήν ούσίαν αύτου πνοήν 
ζωής προσεϊπε* μορφωθέν δε, ψνχή ζώσα έγένετο* 
δπερ είναι κα\ αύτδς έν ταϊς προφητικαίς γραφαί; 
ομολογεί. 

ΝΧ'. Άνθρωπος γούν έστιν έν άνθρώπω, ψοχιχδς 
έν χοικψ, ού μέρει μέρος, αλλά δλψ δλος συνών, af-
ί>ήτω δυνάμει Θεου· δθεν έν τφ παραδείσψ τω τε-
τάρτω ουρίνψ δημιουργείται · εκεί γάρ χοίκή σαρξ 
ουκ αναβαίνει, άλλ' ήν τή ψυχή θεία (4) οίον σαρξ ή 

quod raateriale fuU. Haec indicat dictUm illud : Boc ̂  υλική. Ταύτα σημαίνει, Τοΰτο νυν 'όστοννέκ των 
nunc οι εχ otsibus tneis · . Anima flivina ipsa in 
carne latem & solida quseque male affecta ac po-
leiitiorest, hoc in loco signiflcatur. Et tato de cartre 
meay animam materialem significat; quae divinae 
animse corpus e$t. De uiraqueanima SaWator loqui-
lur, ciun dicil, iimendum etu eum, qui poletl anf-
mam hanc atque hoc etiam <corpu$ animale in gehehnn 
perdere *. 
ν LU. Carnera hanc adversarium* vocavil Salvator, 
Paulus etiam Ugem legi tnentit mece repugnantem1; 
uionet quoque Salvator ligare* ac diripere ejusdem 
•asa quasi poienlis adveraus animam coelestera 
bellum gerentis, Hionelque dum in via *umu$ * ab 

οστών μου" τήν θείαν ψυχήν αίνίσσεται τήν έγκε-
κρυμμένην τή σαρκ\ κα\ στερεάν κα\ δυσπαθή καί 
δυνατωτέραν * Καϊ σάρζ έκ τής σαρκός μου* τήν 
ύλικήν ψυχήν, σώμα ουσαν της θείας ψυχής. Περλ 
τούτων τών δυείν κα\ ό Σωτήρ λέγει, φοδεισβαι δε* 
τόν δυνάμενον ταύτην τήν ψυχήν χαϊ τοΰτο τό 
σώμα τό ψυχικδν έν γεέννη άποΛέσα*. 

ΝΒ'. Τούτο τδ σαρκίον άντίδικον ό Σωτήρ είπε, 
κχ\ ό Παύλος νόμον άντιστρατευόμενον τφ νόμφ 
τον νοός μου* κα\ δήσαι παραινεί κα\ άρπασαι ώζ 
Ισχυρού τά σκεύη, τοΰ άντιπολεμουντός τ*}| ούρανίψ 
ψυχή, ό Σωτήρ· κά\'άπηλλάχθαι αύτοΰ παραινεί i 

Hlig liberari, ne ip carcerem incidamus et poenam: C τά τήν όδόν, μή τή φυλακή περιπέσωμεν κα\ τ] 
f.uuiliter ^ el benevolo erga eam animo simus, ncc κολάσει- ομοίως δέ κα\ εύνοείν αύτώ (5), μή τρέφον-
peccatorum licentia alamus aut robur conferamus, t τ α ς κα\ ^ωννύντας τή τών αμαρτημάτων εξουσία, 
eed inde jam mortiflceraus a malitia «absiinendo 
exiiemque reddaraus, ut in dissoliilione sua exslir-
paia atqae difflala evaoescat, neque .per se sub-
sisleadi facultaiem, aut robur aliquod ut in tran&iiu 
per ignem maneat, oblineat 

LHl. Hoc tizanium i animtt concretum vocatur, 
bono nieurum semini. Hoc semen diaboli, quasi 
ejusdem cura eo substanli», et serpens supplanta-
lorque, alque4airo, caput regis percutiens. Adamue 
autem babuit obgcure ineeipso inque animam suain 
seroeu epirilale a Sapieptia seminaturo, ordinatum, 
ait, ptr angeiot ta matw mediatorh. Mediator vero ^ 
Kfttttf nonut, Deus autem unxs e$t *. Per angelos 
ilaqne masculos semina minisirantur qua3 a Sapien-
lia sunt producta, quatenus fieri contingit. Quo 
«nim pacio Demiurgus qni obecure a SapieiUia mo-

άλλ' εντεύθεν νεκρουντας ήδη κα\* έξίτηλον άποφαί-
νοντας, αποχή τής πονηρίας, ίνα έν τ$ ϊιαλύση 
ταύτη διαφορήθέν κά\ διαπνεΰσαν (6) λ*άθ»ι, άλλά μή 
καθ* α'ύτό τίνος υποστάσεως λαβόμενον, τήν ίαχυν 
Ιχη παράμονον έν τή διά πυρδς διεξόδψ. 

ΝΓ. Τοΰτο ζυζάνιον ονομάζεται συμφυές τ^ ψυχ5 
τψ χρηστώ σπέρματι. Τοΰτο κα\ σπέρμα τοΰ διαβό
λου ώς όμοούσιον έκείνψ, και δφις καί διαπτερνι-
στής, κα\ ληστής επιτιθέμενος κεφαλή βασιλέως. 
Έσχε δε ό Αδάμ αδήλως αύτψ ύπδ της Σοφία; 
ένσπαρέν τδ σπέρμα τδ πνευματικδν είς τήν ψυχήν, 
διαταγβϊς, φησ\, δι' αγγέλων έν χειρι μεσίτου. Ό 
δέ μεσίτης ένδς ούκ έστιν δ δέ Θεδς εΤς έστιν. Δι' 
αγγέλων ούν τών ά££ένων τά σπέρματα υπηρετεί
ται τά είς γένεσιν προβληθέντα ύπδ τής Σοφίας, 
καθδ έγχωρεί γίνεσθαι. Άτε γάρ Δημιουργός, άδή-

« Ρ. 972ED. POTTER. * Gen n. 7. -> II Cor.xii ,4. « Gen. n, 25. «> Matlh. x,28. · Malth.v, 
25; Luc. x, 5, 8. ' Rom. vn, 25. < Matth. xu, 29. k Luc. xu, 58; Matth. v, 25. « Mattb. xui , 25 
«cqq. k Gal. ιιι, 49. 

(4) Θεία. θεία legendum esse dalivo casu, satis 
declaranl sequenlia. S T L B U R G . 

(5) Εύτοειν αύτφ. Idem ad Ltic. xti, 58, άπηλ-
λάχθαι, cum tllolraiuigere. res componere, ac litem 
flmre antequam judicio cum illo expcriare. Sed 
durior baec Valenlinianorum allegoria, ut εύ-
νοϊίν cami, iAlelligatur qui jam delenl ei extenuat, 
4il ipsa tandem difllelurque et evanescat, nullamque 

moram faciat, dum erit transitura per ignem. De 
corpore carnis vitaque carnali et peccaio nibil ab-
horreret, meiapbora ducta ab iis qai ipsi lilem 
dirimuni sibique donant, aut milius justum faciunt 
antequam judicis sententia severiore cogantur. 
G O M B E F . 

(6) Αιαανεϊσαν. Hac voce ulilur Clemens SITMR. 

p. 117 edit. Paris. 
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αχ xcvcwucvo; ύπδ της Σοφίας, οίεται αυτοκίνητος Α velur, a se moveri ipge putat, similiter ethoinine». 
ilvor ομοίως χαλ oi άνθρωποι. Πρώτον ούν σπέρμα 
πνευματιχδν τδ έν τψ Αδάμ προέβαλεν ή Σοφία, ίνα 
rj τδ δστούν ή λογική καλ ούρανία ψ*χή μή κενή, 
άλλά μυελού γέμουσα πνευματικού. 

Ni'. Άπδ δε τοΰ Αδάμ τρεϊς φύσης γεννώνται* 
ιτρώτη μέν ή άλογος, ής ήν Κάίν, δευτέρα δέ ή λο
γική, καλ ή δικαία, ής ήν Ά€ελ· τρίτη δέ ή πνευ
ματική, ής ή ν Σήθ. Καλ ό μέν χοίκδς έστλ κατ* εί-
χόνχ, δ δέ ψυχικδς καθ* δμοίωσιν θεού, δ δέ πνευ
ματικός κατ% Ιδίαν (7). Έφ' οΤς τρισλν άνευ τών άλ
λων παίδων τοΰ 'Αδάμ εΓρηται· Αύτη ή βίβλος γε
νέσεως ανθρώπων. "Οτι δέ πνευματικός ο Σήθ, 
ούτε ποιμαίνει ούτε γεωργεί, άλλά παΐδα καρποφορεί, 
ώς τά πνευματικά, καλ τούτον, δς ήλπισεν έπικαλεΤ-
σθαι τό όνομα Κυρίου, άνω βλέποντα, οί τό 
χοΜτευμα έτ ούρανφ" τούτον δ κδσμος ού χωρεί. 

ΝΕ* Τοίς τρισλν άσωμάτοις έπλ τοΰ Αδάμ τέ
ταρτον επενδύεται τδν χοΐκδν, τούς δερμάτινους χι
τώνας. Ούτ' ουν άπδ τοΰ πνεύματος ούτ' ουν άπδ 
εμφυσήματος σπείρει ό 'Αδάμ* θεία γάρ άμφω* καλ 
ί ϊ αυτού μέν, ούχ ύπ' αύτοΰ δέ προβάλλεται άμφω. 
Τ6 δέ ύλικδν αύτοΰ, ένεργδν είς σπέρμα καλ γένεσιν, 
ώ; Ιν τώ σπέρματι συγκεχραμένον, χαλ ταύτης έν 
Twij τής αρμονίας άποστήναι μή δυνάμενος. Κατά 
:οντο πατήρ ημών δ 'Αδάμ. 

Ν<7'. Ό χρωτός δ' άνθρωπος έχ γης χοϊχός. Εί 
% χα\ έκ ψυχικού έσπειρε καλ έχ πνευματικού, χα-

Primum itaqite semen quod in Adamo foit, produxil. 
Sapientia, ut os anima raiionalis atque coeleslitf 
essel, nou vacua sed medulla plena spirituali. 

LIV. Ab Adamo autem tres naturae naecuntur, 
priraa quidem qoae ralionis expera fuit, et ad hauc 
Cain perlinebat; secunda vero ratipne praedila ju-
staque, ad quam Abel; tertia vcro spiritalis, ad 
quam Seth. El lerreelris quidem est ad imaginem, 
animalis vero ad Dei eimilitudinem, spirilalis deni-
que ad propriam. De tribus biace, sine caeteris Ada-
mi liberig, dictum eet: Bic liber e$t generationi$ 
tominum *. Quod vero Setb spiritualis fuit, nec 
pastor erat nequeterram coluit, sed spirituum more 
prolem genuil, earoque quae nomen Bomini invo-
eare * speravit; qua? sursum oculos toHat, euju§ 
tonvenatio in talo «, quam mundus non capit. 

LV. Tribus in Adamo incorporeis, quartum quo-
que terrestrc indirit, pelliceas nimirum tunicas. 
Proinde nec ex spiritn neque ex spiraculo Adamus 
seminal, ambo quippe divina. Et per illum quidem, 
non autem ab iilo producunlur ambo. Quod vero 
illius est lerrenam, id ad semen alque generalioneoi 
efficax est, quasi semini coipmislum eeset, eslque 
ejugmodi, ut abilla quae in vila est harroonia absce-
dere non possil. Hoc itaque modo Pater noeter 
Adarous exsiitit, et genuit. 

L V l . Prirruu homo de terra lerrenut d . Quod ei 
ex aoimali neminasset ac spirttali, ad eumdem mo-

fcp έξύλίκοΰ, πάντες άν ίσο; καλ δίκαιοι έγε-γόνει- C duni quo ex maleriali, oranes pares ac justi nali 
«αν,καΐ έν πάσιν άν ή διδαχή ήν. Διά τοΰτο πολλολ 
μεν οί ύλικολ, ού πολλολ δέ οί ψυχικοί* σπάνιοι δέ 
οί πνευματικοί. Τδ μέν ούν πνευματικδν φύσει σω-
#μενον· τδ δέ ψυχικδν, αύτεξούσιονδν, έπιτηδειότητα 
νμι πρδς τήν πίστιν καλ άφθαρσίαν, καλ πρδς άπι-
οτίαν καλ φθοράν, κατά τήν οίκείαν αίρεσιν τδ δέ 
ύλικδν φύσει άπόλλυται. "Οταν ουν τά ψυχικά έγκεν-
'ίχσθή τή χαΛΛιελαίω είς πίστιν καλ άφθαρσίαν, 
*αΙ μετάσχη τής πώτητος τής έλαίας, χαϊ όταν 
είσέλθη τάέθνη, τότε ούτω χάς ΊσραήΛ (8). Ισ
ραήλ δέ άλληγορείται δ πνευματικός, ό δψόμενος τδν 
^ον, ό τοΰ πιστού Αβραάμ υίδς γνήσιος, ό έχ τής 
ΙΙενθέρας, ούχ ό χατά σάρκα* ό έχ τής δούλης 
njc ΑΙγυχτίας. 

ΝΖ'. Γίνεται ούν έχ τών γενών τών τριών, τοΰ 
;ιεν μόρφωσις τοΰ πνευματικού, τοΰ δέ μετάθεσις 
•ά ψυχικού έχ δουλείας είς έλευθερίαν. 

ΝΗ'. Μετά τήν τού θανάτου τοίνυν βασιλείαν, με-
γαλην μέν χαλ εύπρόσωπον τήν έπαγγελίαν πεποιη-

esaemus, et in oinnibus doctrina φ csael. Ilaque 
multi sunt terreni, non vero inulii animalee, rari 
vero qui spintualee sunt. Uaqoe quod quidem spt-
riule, naiura sua salvatur: quod vero animale l i -
beroque arbilrio praeditum, id idoneum est cum ad 
fldem tum ad ineorruptionem, imo et ad inttdelila-
tem ac corruplionem, bocque ex eleclione ac volun-
tale propria; quod demum lorrenum, nalura sua 
hoc interit. Cum itaque qiwe ex animali sunt sub* 
slantia inserta sint in bonam olivam, in fidem, et in 
incorruptionem, atgue oliva pinguedinem puriicipet, 
eum denique gentes futrint ingrettw, tonc ita omnu 
Itrael salvus erit · . Israel autem spiritualis sensu 
allegorico intelligUur, qui Deom sil visuins, Abra* 
bami fidelis lilius verus, maire libera, non tecundum 
carnem natusetex ancilla ALgyptiaca 

LYIl. FU igiiur ex tribus generibus, adeo ut uni 
quidem forma eil spiritalis, alteri vero ammalis ex 
servilute iti libertatem Iranslatio. 

LVIII. Poet moriis ilaque iroperium, promisaicaie 
magna et speciosa quidein perfectum, qu« nibito-

*P.973 EO.POTTER. 
Gal. ιν, 26. 

« Gen. T , I . b Gen. iv, 26. « Phil. ιιι,20. «» lCor. xv,47. ·Κοιη. ιι>23. 

(7) Κατ' Ιδίαν. Η. dubitat an verius sit χατ' 
&sv. STLBuaG. 

(8) Πάς Ισραήλ. Α. post haet verba addendnm 
puiat σωθήαεται, ex Kom. χι, 26. Sed subaudiri 

etiam poiest ex antecedenti roembro verbum ειο^-
λεύσεται, id est tunc detnum totut fsrael intrabH. 
De insitione aulem Ul'ui9 |rac(aiqm supra p, 
SfLBURG. 
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minus morlis minisira facta cst, omni principatu Α μένην, ουδέν δέ ήττον διακονίαν θανάτου γβγενημέ-
ac deiiate deflcienle ac fatiscente, maguus iile pugil 
Jesus Christus ra seipso polentia Ecclesiam su-
mens, riempe eleclos ac vocatos quod quidem spi-
ritale a parente, quod vero animale ex dispensa-
lione, aaWa fecit ei extulit quaecunque assumpee-
rai, ac per iila quaeque his sunt similia. Si enim 
primiliw tanctm, etiam massa; «t radix tancta, 
eliam rami. 

3 5 7 EIX. Primum iiaque semen a parenle iuduil, 
iion qui caperetur, sed qui virtute caperet, quod 
paulalim per scientiam formatur. Ad locum aulem 
cum venarit, invenii Jesum Christum induisse, qui 
anle pradicatus fuerat, quem propbelae atque lex 
pronuntiabant, el imago Salvaloris erat. Quinetiam 

νην, πάσης άπειπούσης αρχής καλ θεότητος, δ μέ
γας αγωνιστής Ίησοΰς Χριστδς έν έαυτψ δυνάμει 
τήν Έκκλησίαν άναλαβών, τδ έκλεκτδν καλ τδ χλη-
τδν, τδ μέν παρά τής τεκούσης, τδ πνευματικδν, το 
δέ έκ τής οικονομίας, τδ ψυχικδν, δ άνέσωσε κα\ 
άνήνεγκεν άπερ ανέλαβε, καλ δι' αυτών καλ τά τού
τοις όμοιοΰντα. ΕΙ γάρ ή απαρχή αγία, χαί τό φύ
ραμα- εί ή ρίζα αγία, χαϊ οί χΛάδοι. 

Νθ\ Σπέρμα μέν οδν πρώτον παρά τής τεκούσης 
ένεδύσατο, ού χωρισθελς άλλά χωρήσας αύτδ δυνά
μει, δ κατά μικρδν μορφοΰται διά γνώσεως* χχτά 
δέ τδν τόπον γενόμενος, εύρεν Ίησοΰν Χριστδν έν-
δύσασθαι τδν προκεκηρυγμένον, δν κατήγγελλον οί 
προφήται καλ ό νόμος, δντα εΙκόνα τοΰ Σωτήρος. 

ι---** » - ο - — ·* R · 
et animalis bic Christus, quem induerat, invieibilis D Άλλά καλ ούτος ό ψυχικδς Χριστδς, δν ένεδύσατο, 

αόρατος ήν. Έδει δέ τδν είς κόσμον άφιχνούμενον, 
έφ' φ τεδφθήναι, κρατηθήναι, πολιτεύσασβαι, χαί 
αισθητού σώματος άντέχεσθαι* σώμα τοίνυν αύτφ 
ύφάναι τής έκ τής αφανούς ψυχικής ουσίας, δυνά
μει δέ θείας έκ κατασκευής είς αίσθητδν κόσμον 
άφιγμένον. 

erat. Oporlebat aulem ut Hle qui in mundum ven-
lurus erat talis esset, qui videri, qui leneri, qui 
sociam vitae rationem inire, et demum qui corpus 
ejusmodi baberet quod sensu percipi posset. Hinc 
igilur illi corpus esi ex invisibili auimali stibslan-
tia, virtute vero ex divina fabrica coniexlum, cura 
in mundum sensibilcm veniret. 

L X . Hoc itaque : Spiritus sanctus %n u tuper-
veniet, corporis Dominici fabricam indicat; virtus 
vero AUittimi tibi obumbrabit *, formationem Dei 
dicit, quae corpus in Virgine formavit. 

LXI. Quod autem ipse qui assumpsit, diversus 
fuerit, cx iis manifestum est, quibns fatetur: Ego 

Ε'. Τδ ούν, Πνεύμα άγιον έπεΛεύσεται έχϊ σέ, 
τήν τοΰ σώματος τοΰ Κυρίου λέγει (9/. Αύναμις δέ 
υψίστου έπισχιάσει σοι, τήν μίρφωσιν δηλοί τον 
Θεοΰ, ή ένετύπωσε τδ σώμα έν τή Παρθένψ. 

ΕΑ'.'Οτι μέν οδν αύτδς έτερος ήν φ άνείληφεν (10), 
δήλον έξ ών ομολογεί, Έγω ή ζωή, έγώ ή άΛή-

sum vita, ego sum verita$ *, φ ego et Paier unum Q βεια, έγω χαϊ ό Πατήρ εν έσμεν. Τδ δέ πνευμα-
$umu$ «. Illud autem spirilale, etiam et animale, 
quod assumpsit, hunc in moduiu notum facit: Puer 
vero crescebat et proficxebat valde d . Insuper Sa-
pienli» fuit, ut quod spirituale esset, ostenderet; 
magnitudinis, ut id quod animale. Per illa vero 
quse ex latere fluxerunt «, effiuxiones affectuum 
manifesiabat, et affectiones ex libidinosis pravis-
que reclas sedatasque factas substantias, salulem 
fuisse conseculas. Et cum dicat: Oportet Filium 
hominit reprobari, contumeliis affici, et crucifigi 
quasi de alio videtur loqui, nempe de eo qui pas-
sionibas sit obnoxius. Et proecedam vos, ait, teriia 
die in Galileeam *, ipse enim omnia prsecedit, et 
animam modo invisibili salvatam se suscitaturum 

τικδν δ άνείληφεν καλ τδ ψυχικδν ούτως εμφαίνει· 
Τό δέ χαιδίον ηύξανεν χαϊ χροέχοχτεν σφόδρα. 
Σοφίας μέν γάρ τδ πνευματικδν δείξαι, μεγέθους δε 
τδ ψυχικόν. Διά δέ τών έκρυέντων έχ της πλευράς 
έδήλου τάς έκ ρύσεις τών παθών, άπδ τών εμπαθών 
απαθείς γενόμενος τάς ουσίας σεσώσθαι. Καλ δταν 
λέγη, ΑεΊ τόν Τίόν τού άνθρωπου άχοδοχιρα-
σθήναι, ύδρισθήναι, σταυρωθήναι, ώς περλ άλ
λου φαίνεται λέγων, δηλονότι τού εμπαθούς. Καϊ 
προάξω υμάς, λέγει, τή τρίτη τών ήμερων *κ 
τήν ΓαΛιΛαίαν αύτδς γάρ προάγει πάντα, χαλ τήν 
άφανώς σωζομένην ψυχήν άναστήσειν ήνίσσετο χα\ 
άποκαταστήσειν oS νύν προάγει. Απέθανε δέ, άπο-
στάντος τοΰ καταβάντος έπ' αύτψ έπλ τψ Ίορδάντ; 

indicavit, reelilurumque quo nunc pra?cedit Κ Mor- D Πνεύματος, ούκ ίδίφ γενομένου, άλλά -ιυσταλέντος, 
tuus aulem est Spiritu qui super eum in Jordano 
deecendit abscedeute, nec virtute propria boc fa-
ctum est, sed illius qui subdaxit se, ut vim suam 
mors exsereret, quippe quo pacto vita praesente 
mori in illopoluit corpus? sic enim ei mors polita 
Salvatoris ipsiusesset, quod absurdum.Doloautem 
raors expugoata est: corpore enim moriente ac 
ipsura subigenle morte, Salvalor, radium poieniiae 

ίνα καλ ένεργήση ό θάνατος· έπελ πώς, της ζωής 
παρούσης έν αύτψ, απέθανε τδ σώμα ; ούτω γάρ άν 
καλ αύτοΰ τοΰ Σωτήρος ό θάνατος έκράτησεν άν* 
δπερ άτοπον. Δόλψ δέ ό θάνατος κατεστρατηγήθτ/ 
αποθανόντος γάρ τοΰ σώματος καί κρατήσαντος αύ
τδν τού θανάτου, άναστείλας τήν έπελθοΰσαν ακτίνα 
τής δυνάμεως δ Σωτήρ, άπείλεσε μέν τδν θάνα
τον (11), τδ δέ θνητδν σώμα αποβολών πάθη άνί-

* Ρ. 974 ED. POTTER. * Luc. ι, 55. * Joan. χιν, 6. ° Joan. χ, 50. * Luc\ ιι, 40, 52 · Joan. 
xix, 54. 1 Luc. ιχ, 22. Β Matlh. χχνι, 52. ·> Act. u, 24. 

(9) Αέγει. 
ληψιν, aul si 

(10) "Ετερ 

Post hoc verbum deesse videtur σύλ-
simile quid. S Y L B U R G . 

Ετερος ήν φ άν. Congruentius forle έτερος 

ήν ου άνείληφεν, atittt (seu diwersus) ab « 
assutnptit. S T L B O R G . 

(11) ΑπείΛεσε μεν τόν θάναζνν. Legendum vi 
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«η«. Τά ψυχικά μέν ουν ούτως άνίσταται κα\ 
άνασώζεται* πιστέ ύσαντα δε τά πνευματικά υπέρ 
Ιχείνα σώζεται, ενδύματα γάμων τάς ψυχάς λα-
βοντα. 

5Β'. Κάθηται μέν ουν δ ψυχικδς Χριστδς έν δεξιά 
τοΰ Δημιουργού* καθδκαΐ ό Δαβίδ λέγεις Κάβου έκ 
δεξιών μου, κα\ τά έξης· κάθηται δέ μέχρι ο*υν-
τεΛείας, Ινα ϊδωσιτ είς δν έζεκέντησαν. Έξεκέν-
τηααν δε τδ φαινόμενον, δ ήν σαρξ τού ψυχικού. 
Όστονν γαρ αυτού ού σνντριβήσεται, φησί * 
χαθάπερ έπϊ τοΰ 'Αδάμ τήν ψυχήν όστοΰν ήλληγό-
ρησεν ή προφητεία. Αυτή γάρ ή ψυχή τοΰ Χρίστου, 
πάσχοντος τοΰ σώματος, έαυτήν είς τάς χείρας τού 
Πατρδς παρακατέθετο. Τδ δ* έν τψ δστέω πνευ
ματικόν ούκ έτι παρακατατίθεται · ' άλλ* αύτδς 
οώζει. 

ΞΡ. Ή μέν ούν τών πνευματικών άνάπαυσις έν 
Κυριακή έν δγδοάδι (12), ή Κυριακή ονομάζεται* παρά 
tjj μητρι έχοντα τάς ψυχάς τά ενδύματα άχρι συν-
τελείας* αί δέ άλλαι πισταΐ ψυχαΐ παρά τφ Δημιουργώ· 
περί δέ τήν συντέλειαν άναχωρούσι κα\ αύται είς 
όγδοάδα. Είτα τδ δείπνον τών γάμων, κοινδν πάντων 
των σωζόμενων, άχρις άν άπισωθή πάντα καί άλληλα 
γνωρίση.. 

2Δ'. Τδ δέ εντεύθεν αποθεμένα τά πνευματικά 
τας ψυχάς άμα τή μητρί κομιζομένη τδν νυμφίον, 
χομιζόμενα κα\ αυτά τούς νυμφίους τούς αγγέλους 
εαυτών, είς τδν νυμφώνα έντδς τοΰ δρου είσίασι, καί 
κρδς τήν τοΰ Πνεύματος δψιν έρχονται Αίώνες νοεροί 
γενόμενα, είς τούς νοερούς κα\ αίωνίους γάμους τής 
συζυγίας. 

2EV Ό δέ τοΰ δείπνου μέν άρχιτρίκλινος, τών 
γάμων δέ παράνυμφος,. τού νυμφίου δέ ρΜος, 
έατώς έμπροσθεν τοΰ νυμφώνος, άκούων της φωνής 
τοΰ νυμφίου, χαρ$ χαίρει. Τοΰτο αυτού τδ πλήρωμα 

Χ*ράς και τής αναπαύσεως. 
&Γ· Ό Σωτήρ τούς αποστόλους έδίδασκε, τά μέν 

*ρώτα τυπικώς κα\ μυστικώς, τά δέ ύστερα παρα-
δολικώς καί ήνιγμένως» τά δέ τρίτα σαφώς κα\ γυ-
μνώς κατά μονάς (13). 

£Ζ\ "Οτε ήμεν έν τή σαρχϊ, φησ\ν ό Απόστολος, 
ώσ-τερ έξω τοΰ σώματος ήδη λαλών. Σάρκα ουν λέ
γειν αυτόν φασιν εκεί νην τήν άσθένειαν, τήν άπδ της 
ανω γυναικός προβολή ν. ΚΑ\ δταν ό Σωτήρ πρδς 
Σσλώμην (14) λέγη, μέχρι τότε είναι θάνατον, 
δχρις άν αί γυναίκες τίκτωσιν, ού τήν γένεσιν κακί-
ίων έλεγεν, αναγκαίων ούσαν διά τήν σωτηρίαν τών 
πιστευόντων* δεϊ γάρ εΐναι τήν γένεσιν ταύτην, άχρις 
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Α supervenientem conlrabena, moricm quidem fuga-

vit, moriale vero corpus passiones excutiens sosci-
tavit. Quae itaque animalia sunt, bunc in moduin 
suscitat salvaque facil: spiritalia vero fide imbula, 
escellentiorem obiinent salutem , veeiimenta nu-
pliarum aoiuias nacla. 

LXII. Cbristus itaque animalis in dextera De-
niiurgi sedet, sicuti David ait: Sede α dexteris 
meU a , et qua* seqtiunlur. Ad eontummatiorum * 
vero sedet, ui videant in quem confixerurU*. Confi-
xerunt vero qood sensibus subjecium fuit, quod 
quidem fuk animalis caro. 0$ enim, ait, ejut non 
comminuetur d , sicuti ctiam in Adamo ossis nominc 
sensu spirituali animam induxit prophetia. Ipsa 
enim Cbristi anima corpore patienle, seipsam in 

Β manu Demiurgi comroendavite. Quod vero in osse 
spiritale, non amplius commcndatur, sed ipse 
salulem praslat. 

LXIH. Requies itaquc spiritaliuro in Dominica, 
δη ogdoade ceu octava, quae Dorainica dicitur, qua» 
apud matrem aniraas indumenta habent ad con-
gummalionem usque, cattere vero fideles antma 
apud Demiurgum: in consuimnaiione vero rece-
duntei ipsaB in ogdoadem; dein ccena miptiarum 
communis omnium qui salutem conseqaentur, do-
nec omnia fuerint aequalia, seque alia inviceoi co-
gnoverint. 

jj&LXJV. Exiode vcro gpiritalia animabus abje-
ctis unacum matre spoosum consecuta, sponsoa si-

£ mililer angelos suos et ipea consecuta, iu thala-
mum intra terminum ingrediuniur, et m conspe-
ctum Spiritus veniunt, ^Eones intelligentes facta, 
in spirilales scilicet seternasque conjvgii nuptias. 

LXV. Coenai vero archilriclinus, ac nuptiarum 
pronubus, tponsi vero amicus *, gtans anle tbala-
mum, sponai vocem audiens, gaudio gaudel. Hoc 
illius gaudii plenHudo el quietis g . 

LXVl . Salvator apostolos docebat primo quidem 
typice ac mystice, dein vero parabolis alque &ni-
gmalice, poslremo clare et nude seorsim assum-
ptos. 

LXVII. Cum essemus in earne Ν inquit Aposto-
D lus, quasi jarn extra corpus loquerelur. Carnem 

igitur vocat, inqtriunt, infirmilatem illam quae a 
propagine primae mulieris fuit. Et cum Salvator ait 
Salomae, tandiu morlem fore, quandiu muliercs 
parerenl, non quasi generaiionem criminareiur, 
boc dixil, qnae ad salulem fidcUum eet necessaria; 
oportet enim generationero bajic esse, donec semen 

« P. 975 POTTER. ED. * Psal. cix, 1. 
e Luc.xxm, 46. f Joan. n, 8; m, ! 

Act. ιιι, 21. c Zach xn. 10. d Joan, xix, 57 Ex xn, 
». 6 Joan. xvi, 24. h Rora. νιι, 5V. 

rfrtar ήπείλησε μέν τώ θανάτω, minatuB e*t morti: 
•el saltem ήπείλεσε, dewlvit (id cst submovit) mor-
tem. S T L B O R G . 

(12) Έν Κυριακή έν όγδ. Scribendum polius vi-

detur έν Κυριακή όγδοάδι* tn Dominica ogdoade. 
(15) Κατά μάνας. Malim οοηΐιιη^βκαταμόνας. 
(14) ΣαΛώμψ\ Conf. Clementis Sirem. H I , 

p. 540. 



691 

quod ante sil prxdestinalum, productum fuerit : 
sed de prhna nuiliere obscare significat, cujus pas-
eiones creattira fuerunt, et quae subslantias infor-
mes prodocat, perquam et Dominus ipse descen-
dil, ut a passione nos liberaret, el semelipsum ilfi 
inaererel 

3 5 8 LXVIH, Quandiu quidem feminre lantum 
fllii fuimus, quasi conjugio turpi, imperfecti, in-
fantes, stulti et infipmi, atque informes, abortivo-
rum ad instar mulieris filii eramus edili; postquani 
vero a Salvalore formam accepimus, viri nuptialis* 
qtie tbalami fllii evasimus, 

LXIX. Fatum quidem esi concursus mullarum 
eibique contrariarum virtutum. Hae vero suni invi-
sibiles et obscu/a:, quibua cura motus asirorum 

CLEMENS ALEXANDRINUS. 
Α αν τδ σπέρμα προσενεχθή τδ προλελογισμένον · 

άλλά περϊ της άνω θηλείας αΐνίττεται, ής τά πάθη 
κτίσις γέγονεν, τηςκοΛ τάς άμορφους ουσίας προββλ-
λούσης, δι' ήν καί δ Κύριος κατήλθεν, άπδ μέν τού 
πάθους ημάς άποσπάσων, έαυτδν δέ είσποιησάμενβς. 

ΕΗ'. Άχρι μέν γάρ ήμεν τής θηλείας μόνης τέ-
κνα, ώς άν αίσχράς συζυγίας, ατελή και νήπια κα\ 
άφρονα κα\ ασθενή κα\ άμορφα, οίον εκτρώματα 
προσενεχθέντα, τής γυναικός ήμεν τέκνα - ύπδ δέ 
τού Σωτήρος μορφωθέντες, άνδρδς καν νυμφώνος γε
γόναμεν τέκνα. 

ΞΘ\ Ή ειμαρμένη έστ\ σύνοδος πολλών καί εναν
τίων δυνάμεων" αύται δέ είσιν αόρατοι, και αφανείς,, 
έπιτροπεύουσαι τήν τών άστρων φοράν, καί δι* έκ:ί-

commissa est, perque illa praesideni resque admL- B νων πολιτευόμενοι. Καθδ γάρ έκαστον αυτών έφβακεν 
nistrant. Quo enim pacto illorum unumquodque 
mundi inoiu abrepium una movetur, iltorum quae 
secundum idem inclinamentum facla sunt, velut 
tpsius filiorum dominatum obtinuit. 

LXX. Per aidera itaque non erralica errantiaque 
poleslales invisibiles quae bis praesunl invectae, re-
rum ortus dispensant atque prospiciunt. Sidera 
vero ipsa nil quidem faciunt, vim aulem potesu-
tam dominantium indicant, ad eum modum quo 
volalus avium aliquid significat, at nibii praeslal. 

LXXI. Duodecim igicur signa ac sept̂ m slellac, 
quas ifitfrcdiuntur, bscque percurrunt, nunc qui-
dem una comilaniur, nunc vero occurrunt, borum 
ortugqnaea polegtalibug φ moventur, motumgiib-c μεων κινούμενοι, κινησιν της ουσίας δηλούσιν είς 

τή τού κόσμου κινήσει συναναφερόμενον, τών κατ'-
αύτήν τήν £οπήν γενομένων είληχεν τήν έπικρά-
τειαν, ώς αυτού τέκνων. 

(V. Διά τών απλανών τοίνυν κα\ πλανώ μένων ά
στρων αί ίτΑ τούτων άόρανοι δυνάμεις έποχούιμεναι, 
ταμιεύουσι τάς γενέσεις κα\ προσκόπου σι * τά- δέ άσ
τρα (45), αυτά μέν ουδέν ποιεί, δείκνυσι δέ τήν ένέρ
γειαν τών κυρίων δυνάμεων, ώσπερ καί ή τών ορνί
θων πτήσις σημαίνει τι, ούχϊ ποιεί. 

ΟΑ*\ Τά τοίνυν δεκαδύο ζώδια, καί οι ταύτα έπιόν-
τες έπτά αστέρες, τοτέ μέν συνοδεύοντες;, τοτέ δέ 
ύπαπατώντες, ανατέλλοντες ούτοι, πρδς τών δυνά-

stanli» indicaai ut generentur animaiia, atque 
gibi cooirariorum conversionem. Diversae vero 
sunt cum slelbe tum polestates, bcneiicae, roale-
ficae, dextrae, gtnistrse : bis comraune est quod ge-
iiiium. Harum aulem quodlibet proprio tempore 
nascitur, illo qui dominalur quae juxta-naiuram 
sunt perQciente, boc quidem iii principio, itlud 
vero in Gne. 

LXXII. Ab hoc potcsialum dissidio ac pugna Do-
mimisnos liberat, et pacem prsebet ab acie hac in-
etructa poiesiatum et angelorum, qua bi quidem 
pro nobis, tlli vero contra nos collocantur, alii qui-
denumilUibttg sunl gimiles qui nobis auxilio sunt, 
ui Dei minisiri; alii vero latronibus. Qui enim ma-

γένεσιν τών ζώων, καί τήν τών περιστάσεων τροπήν. 
Διάφοροι- ό ε̂ίσΐ καί οί αστέρες κα\ αί δυνάμεις * άγα· 
θοποιο\, κακοποιο\, δεξιοί, αριστεροί - ών κοινδν 
τδ τικτόμενον* Ικαστον (ι 6) δέ* αυτών γίνεται κατα 
καιρδν τδν ίδιον, του δυναστεύόντος τά κατά φύσιν* 
αποτελούντος, τδ μέν έν άρχή, τδ* δέ'έπί τέλει. 

ΟΒ*. Άπδ ταύτης τής στάσεως και μάχης τών δν 
νάμεων ό Κόριος ημάς ξύεται, καί παρέχει τήν ε:-
ρήνην άπδ τής τών δυνάμεων κα\ τής τών αγγέλων 
παρατάξεως, ήν οί μέν υπέρ ημών, οί δέ καθ' ημών 
παρατάσσονται- οί μέν, γάρ στρατιωταιςέοίκασι, συμ-
μαχούντες ήμίν, ώς άν ύπηρέταΐ' βεού · οί δέ, λη-

lue est, non arege snccinctus accepit gladiura, sed D σταίς* δ γάρ πονηρδς ού παρά βασιλέως έζώσατο 
tibi per vecordiam ac supcrbiam ipse rapuil. 

LXXIH. Propter adversariog alu per corpiis res-
que externas aniroam invadunt servituiiqne addi-
cunt: qui vero dextri giint, non idonei sunl ut no-
biscum comiles salutem praebeant nosque custo-
diant, non enim perfecte proepiciunt, sicut bonus 
Paalor;sed mercenarieaunilis quisque, qui cam Ju-

« P. 976 Ευ. POTTEfft 

(15) "Αστρα. De astris quoque Philo pag. 6. οΤς 
δυνάμεις μέν έδ*υκεν ό βεδς, ού μήν αυτοκρατεΐς. 
H. SvLnrnG. 

λαβών τήν μάχαιραν, έαυτψ δέ έξ άπονοίας άρπά-
σας. 

ΟΡ. Διά δή τούς αντικείμενους οί διά τού σώμα
τος κα\ τών έκτδς έπιδατεύουσι τής ψυχής, καί ένε-
χυράζουσι είς δουλείαν. Οί δέ δεξιοί ούκ είσίν ίκανΆ 
παρακολουθούντες σώζειν καί φύλασσε ιν ημάς* ού 
γάρ είσι τέλεον προνοητικοί, ώσπερ ό άγαθδς Ποι-
μήν · άλλά μισθωτφ παραπλήσιος έκαστος, τό* Λϋχοτ 

(16) "Εκαστον. 
S Y L B U R G . 

Flor. έκαστου, genitivo ci£0. 
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opantxpociortaxaX φεύγοντι, χαλ ού προθύμω A>p*m venientem wo\?r«i vfugam init, et non ilii,qul 

prompte et aniroo alacri pro ovibus suis vilain 
guam deponit. Inauper ei homo cujus gralia esl pu-
gna, aoimal est imbecillam, et quod facile ία pe-

τήν ψυχήν υπέρ τών ιδίων προβάτων έπιδιδόναι. 
Πρδς £τι (17) δέ χαλ 6 άνθρωπος,, υπέρ ο&ή μάχη, 
ασθενές δν ζώον, εύεπίφορόν έστι.πρδς τδ χείρον χαλ 
τοίς μισούσι συλλαμβανόμενον * δθεν χαλ πλείω τά 
χαχα υπάρχει αύτφ. Διά τούτο δ Κύριος κατήλθεν 
είρήνηνι ποιήσων τοίς άπ! ουρανών (19), ού. τοίς άπδ 
γης, ώς φησιν δ Απόστολος· ΕΙρήνηέπϊ της γης, 
χαϊ δόξα έν ύφίστοις. 

OAV Διά τούτο ανέτειλε ξένος αστήρ χαλ καινδς, 
χχταλύων τήν πάλαιαν άστροθεσίαν (19), καινψ 
φατ\, ού κοσμικψ λαμπόμενος, ό χαινάς οδούς χαλ 
σωτηρίους τρεπόμενος * αύτδς δ Κύριος ανθρώπων 
όόηγδς,. ό χατελθών είς γήν, ίνα μεταθή τούς είς τδν 
Χριστδν πιστεύσαντας άπδ τής ειμαρμένης είς τήν 
έχείνου πρόνοιαν.. 

ΟΕ'. "Οτι δέ έστι, φασλν, ειμαρμένη, τοις άλλοις 
τα αποτελέσματα προλεγόμενα δείκνυσιν · εναργής 
δε απόδειξες χαλ ή τών μαθημάτων θεωρία. Αύτίκα 
οί μάγοι ού μόνον εϊδον τδν αστέρα τού Κυρίου, 
άλλά και τδ αληθές έγνωσαν, δτι βασιλεύς έτέχθη, 
χαί ων βασιλεύς, δτι θεοσεβών (20). Τότε Ιουδαίοι 
μόνοι διαβόητοι ήσαν έπλ θεοσεβεία · διά τούτο γάρ 
χαί ό Σωτήρ πρδς θεοσεβείς κατιών, έπλ τούτους ήλ
θε πρώτους τούς τότε έπλ θεοσεβεία δόξαν άποφερο-
μίνους. 

jusmuletur, ac iltis qui odio habenl auxilium fert; 
hioc eat quod plura illi mala obtingunt. Haac ob 
causam descendit Dominug* ia itie qw e ccelis et 
non qui eterra pacem praberet, utidicit Aposfo» 
lus : Pox in terra, et gleria in excehis Κ 

L i X I V . Uaque stella nova. ac ingolila oita Hi, 
nova luce veterem steUarum. positionero soNeis, 
ηρη luce quae rauadi fuerit leeens, sed quae vias no-
va* el q«* saluti ctnduoant, oalendai; tfempe Do-
minus ipse qui hominibu» viavdu*estt quiqttfe tn 
lecram descendit, uk e falo>ad illius* protidentiaiB 

B illos qui in Cbrisluin ccedant, iransierret. 
LXXY. Quod vero, dicunt, git fatum,quc prsdi-

cta de ajiig gunt, certoque eveuerunt, osleodunt* 
Probaiio vero perspicua est gcientiarum contempla-
lio. Statim magi non modo slellam Domini tide-
runtc, eed et quod verum esset cognuverunt, quod 
rex natus esset, et quorum rex fuerit, nempe Dei 
cuHorum. Porro Judaei soli cultus divini reapeclu 
celebres tunc babebantur; Ει bane ob causam egt, 
quod Salvator ad.Dei cukores descendens, ad illos 
primuro wi i t qui tunc lempvm.ob cullum di-
vinura gloriam relulerunt, 

LXXYI. Prout itaque SaJvatoris naiiviUs not 
genesi fatoque, eie et ejusdem baptisma ab igne 

OCp. Ώς ούν ή γέννησις τού Σωτήρος γενέσεως 
ήμ3ς χαλ είμαρμένης έξέβαλεν, ούτω χαλ τδ βάπτι
σμα αυτού πυρδς ημάς έξείλετο, χαλ τδ, πά$ος πάΓ ^ nog. liberavit, et<paggiaa passiooe, ut in omnibus 
θους, ίνα χατά πάντα άκολουθήσωμεν* αύτψ. Ό γάρ eum sequamar* Qui enim in Deum bapttxatu* e$t d

v 

άς 6etV βαπτισθείς είς Θεδν έχώρησεν, χαϊ εΙΛη- · 
?er έξουσίαν επάνω σκορπιών χαϊ δφεων περι-
mtftr, τών δυνάμεων τών πονηρών. Καλ τοίς άπο- -
στόλοις εντέλλεται, Περιιόντες κηρύσσετε, χαϊ 
τονζ πιστεύοντας βαπτίζετε είς δνομα Πατρδς 
χ<Α ΥΊού καϊ αγίου Πνεύματος' είς ούς άναγεν· 
νώμεθα, τών λοιπών δυνάμεων άπασών υπεράνω γι
νόμενοι. 

0Ζ\ Ταύτη θάνστος καλ τέλος λέγεται τού παλαιού 
?·ου τδ βάπτισμα, άποτασσομένων ημών τσ'ς πο-
'̂ ραίς άρχαίς· ζωή δέ κατά Χριστδν, ής μόνος αύ-

κυριεύει. Ή δύναμις δέ τής μεταβολής του βα-
^ιαθέντος ού περλ τδ σώμα, (ό αύτδς γάρ άναβαί-

iaOeum^oncessit, accepitque potettaterx $uper scor-
pv>nt$ ac urpentes calcandi«, hoc est in potestates 
improbas. Jubei quoque apostoloa, Circumeunies 
procdicate, et eos qui credent baptitate in npmme Pe-
lri$ el Filii et Spiritut tancli < : in quoa renasci-
mur reliquis omnibus poteslalibus superioro 
facti. 

LXXVIl. Hanc ob causam vitae velerie more at-
que Anis baptisma diciiur, nobis potestaubus malis 
reDuntianlibus. Yita.vero secundum Christum, cujus 
solus ipee doroinuaesi: virtus autem mulatiooie ejua 
qui baptizatus est, t

fnon quoad corpus attendilur, 
vsi*) άλλά περλ ψυχήν. Αύτίκα δούλος θεού άμα τψ 0 idera enim ascendit, sed quoad animaiD. Ulico Dci 
άνελθεϊν τού βαπτίσματος καλ πρδς τών ακαθάρτων 
λέγεται (21) πνευμάτων, καλ είς δ ν πρδ όλίγαυ ένήρ-
γουν, τούτον ήδη φρίσσουσιν. 

ΟΗ'. Μέχρι τού βαπτίσματος ούν ή ειμαρμένη, 
?ασ\ν, αληθής · μετά δέ τούτο ούκ έτι άληθεύουσιν 

servus, quam primum a baptismale aecenderit epiri-
tibus ipsis impuris aiirem etiam pnebel, et in queni 
paulo anie agebant, hunc jam Ument Iremuntque. 

LXXVIII. Ad baptiemum itaque usque, fatum, 
dicunt, verum sit: ai posl ipsutn veri nibil lo-

* P. 977 ED. POTTER. * Joan. x, 11. b Luc. n f U . · Matlb n, 2. * Gal. ι ι ι , 27. · Luc 
Ϊ , 19. f Mallb. xxvm, 19. 

17) Πρδς Hu Malim conjunctim προσέτι. [20) "Οτι θεοσεβ* Plena structura est, δτ* θεο
ί 8) Άπ* ουρανών. Α. άπ1 ουρανού, gingtilari σεοών έτέχθη βασιλεύς. Τότε γάρ'ίουδ. S T L B O B G . 

numero : Flor. ambiguo errore άπ" ούρανόν. S X L B . (21) λέγεται. Λέγεται ferri polest, nempe pro 
(19) Άστροθεσίαν. Pogt hanc. vocem non male ομολογείται, si quis tamen λείπεται aut φεύγετε ι 

<iisthixerig,ul sequene commation καινψ φωτί, cum malit, per mc licet. S V L B U R G . 
êquenti participio jungatur, non cum antcccdenli. 
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quuntur aslrotogi. Est autem non solum lavacrum ^ οί Αστρολόγοι."Εστιν ού τδ λουτρδν μόνον τδ έλε> 
quod ίη, libertalem nos asserit, verum etiam et 
scienlia quales fuerimus, quid sumus effecti, ubi 
eramus, vel ubi fiiimus conjecli, quo properamti9, 
unde rcdempti sumus, quid generatio, quid rege-
neraiio. 

3 5 9 LXXIX. Quandia itaque, dicunt, adbac 
somen est informe, feminae est fllius: postquam 
vjro fueril forraatum, in virom transfertur, el Olius 
sponsi Ot, non amplius inftrmus, iisque qua3 mundi 
sunt visibilibus et invisibilibus subjectus, sed vir 
factus, fructus roasculus quoque faclus est. * 

LXXX. Quem gignit mater, in mortcm trahitur 
aique in mundum : quem vero regenerat Chrishis, 
in Yilam tranefertur in ogdoadem, ei rnundo qui-
dem raoriunlur, al Deo vivunt, ut mors morte dis- B κόσμω, ζώσι δέ τφ Θεφ, Γνα θάνατος θανάτω λυθξ. 

θερούν, άλλά καλ ή γνώσις · τίνες ήμεν, τί γεγόνι-
μεν πού ήμεν, ή πού ένεβλήθημεν που σπεύδο-
μεν, πόθεν λυτρούμεθα· τί γέννησις, τί άναγέν-
νησις. 

ΟΘ*. Έως ούν άμόρφωτον, φασλν, έτι τδ σπέρμα, 
θηλείας έστλ τέκνον · μορφωθέν δέ, μετετέθη είς άν
δρα, καλ Τ&ς νυμφίου γίνεται, ούκ έτι ασθενής καλ 
τοίς κοσμικοίς υποκείμενος όρατοίς τε καλ άοράτοις, 
άλλ* άνδρωθε\ς, ά£(*ην γίνεται καρπός* 

Π'. "Ον γενν$ ή μήτηρ, είς θάνατον άγεται χαλ 
είς κόσμον δν δέ άναγενν$ Χριστδς, είς ζωήν με
τατίθεται είς όγδοάδα* καλ άποθνήσκσυσι μέν τψ 

solvalur, et resurreclioue corruplio mutetur. Quippe 
in nominc Palris et Filii et Spiritus sancti signa-
tue, immunis ab omni alia virtate est, perque tria 
ba3c nomina ab omni quae in corruplione fuit, 
triade mutatue, liberatus est;C'um enim imaginem 
terrettrts gesserat, Ua lune gerit hnaginem cacle-
stis «. 

LXXXI. Quae quidem ignis pars est corp&rea, 
corpora baec omnra attingit; quae vero pura ac in-
corporea est,' banc dieunt incorporea attingere, 
nempe daeroonea, angelos nequitise, ipsumque dia-
bobun. Hoc φ pa<rto ignis subeoelesiis naiura sua 
duplex est, nimtrirm inteiligibilis et eensibilis: ad 
cumdera modum baptisma duplex est, alterum qui- , , 
dem S€B8tbife,qaod per aquam fit, quod ignem 8en- ^ τδ δέ νοητδν, διά Πνεύματος (23), του νοητού πυ-

άναστάσει δέ ή φθορά. Διά γάρ Πατρδς καλ Τού χαλ 
αγίου Πνεύματος σφραγισθείς, άνεπίληπτός έπι 
πάση τή άλλη δυνάμει · καλ διά τριών ονομάτων, 
πάσης τής έν φθορ$ τριάδος απηλλάγη - Φορέοβς 
τήν είχόνα τον χοΐχον, τότε φορεί τήν είχότα 
τον επουρανίου. 

HA r. Τού πυρδς τδ μέν σωματικδν, σωμάτων άπτεται 
πάντων, τδ δέ καθαρδν καί άσώματον ασωμάτων φα
σλν άπτεσθαΓ, οΤον δαιμόνων, αγγέλων της πονηρίας, 
αυτού τού διαβόλου. Ούτως έστι τδ έπ' ούρανδν πυρ 
δισσδν τήν φύσιν (22), τδ μέν νοητδν, τδ δέ αίσθητόι. 
Καλ τδ βάπτισμα ούν διπλούν αναλόγως, τδ μέν αί
σθητόν, δι* ύδατος, τοΰ αίσθητού πυρδς σδεστήρισν' 

sibilcm exftdnguendi vim habet; alterum vero in-
telligibile, per Spiritum, quod ignis intelligibilie 
est remedium eumdemqiie depellendi vim babet. 
Spirituo etiam corporeus ceu venlus, ignis sensi-
bilie cibu» alque fomes eet, cum modicu9 fuerit, 
Rin aulena plus aiquo fuerit ac vehemens, exstin-

ρδς άλεξητήριον. Καλ τδ σωματικδν πνεύμα τοα 
αίσθητού πυρδς τροφή καλ δπέκκαυμα γίνεται, 
ολίγον δν · πλεϊον δέ γενόμενον, σβεστήριον πέφυκε. 
Τδ δέ άνωθεν δοθέν ήμίν πνεύμα, άσώματον δν, ού 
στοιχείων μόνων, άλλά καλ δυνάμεων κρατεί καλ αρ
χών πονηρών. 

guendi vim habet. Spiriius autem, qui e eoeio nobis datus est, incorporeus cnm sit, noa soUim ele-
inentorum, verum etiam potestatum, et principatuuin malorum imperiuro sibi vindieau 

LXXXII. lnsnpor pani» atque oleum eadero no- ΠΒ'. Καλ ό άρτος καλ τδ έλαιον αγιάζεται τή δα-
minle virtute sanctificantur, non revera eadem νάμει τού ονόματος (24), ού τά αυτά δντα κατά τδ 
prout apparent qua? sunl accepta, sed virtule qua- φαινόμενον οΤα ελήφθη, άλλά δυνάμει είς δύναμιν 
dam in virtutem spiritualem mutantur. Ad hunc πνευματικήν μεταβέβληται. Ούτω καλ τδ ύδωρ χαλ 
modum et aqua qune exorcizatur et baptisma flt, τδ έξςρκιζόμενον καλ τδ βάπτισμα γινόμενον, ού 
non soluro quod deternis est capit, verum eliai» D μόνον χωρεί τδ χείρον, άλλά καλ άγιασμδν προσλαμ-
sanctiftcationem accipit. 

LXXXJH. Ad baplisma gaudentes accedere con-
veniebat, Sed quoniam sa3penumero descendenti-
btis nonnullis spiritns etiam impiiri tina descen-
dum, cumque homine sigilli fiunt participes, 
insanabiles in poslerum facli sunt, bancque ob 
causam gaudjo timor admiscetar, ut quis purus so-
lus ipse descenderit. 

* P. 978 ED. POTTER. « I Cor. xv, 49. 

β ά ν ε ι . 

ΠΓ. Έπλ τδ βάπτισμα χα'ροντας έρχεσθαι προϊ-
ήκεν. 'Αλλ1 έπελ πολλάκις συγκαταβαίνει τισλ χύ 
ακάθαρτα πνεύματα παρακολουθουντα, καλ τυχόντα 
μετά τοΰ άνθρωπου τής σφραγίδος, ανίατα τοΰ λοι-
ποΰ γίνεται, ά τή χαρά συμπλέκεται φόβος, ίνα τις 
μόνος καθαρδς αύτδς κατέλθτ .̂ 

(22) Οντως... φύσιν. Η. ms., ούτως έστλ τδ έπου-
ράνιον πύρ δισσδν τήν διαφοράν φύσιν. Ubi conslru-
ctionis nornia in clausula poslulat polius διάφορον 
φύσιν, vel διαφοράν φύσει, aut accusalixorum illo-
mm alleruicr redundat. STLBURG. 

(23) άιά Πνεύματος. Η. διά τού Πνεύμαΐος, cum 

arliculo. SVLBURG. 
(2i) Αγιάζεται τή δυνάμει τού όνόμ. Gregoriaa 

Nyssenus homilia in 8. baptisma. Η. De exorcismo 
aulem quod scquitur, hon congriiil cum eo, quod 
supra docuit Clemens pag. 177. SYLBURG. 
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ΠαΛ ΑΛΛ τούτο νηστεϊαι, δεήσεις, εύχαλ χει-Α LXXXIV. lade provcniunt jejania, stipplicationee, 

ρών (25), γονυκλισίαι, δτι ψυχή εκ κόσμου· καλ έχ precee cum manibus exlenfti», genkulationes, quo » 
(φανός λεόντων άνασώζεται· διδ καί πειρασμοί arimaex moado alque ex ore leoeum coneervelur 
ευθέως, άγανακτούντων τών άφ' ών άφηρέθη, καν τις Proinde mox sunt lentatioiie», hidigae ferenlibus f. 
φηπροβιδώς, τά. γε έ ^ «αλεύουσι·* quibus quis fueril subjatus, perinde quaei qui» 

acienter lulerit^ qtw exleritts eveniunt ac percu-
liuat. 

ΠΕ'. Αύτίκα ό Κύριος μετά τδ βάπτβτμα σάλευε- LXXXY. Doiaiaus glalim pest baptismam in for-
t» είς ήμέτερον τύπον, καλ γίνεται πρώτον μετά mam nostram. jactwlur, ei primo cmn bwliis ιιι 
βηρίων έν τη έρήμψ* είτα κρατήσας τούτων χαί deurto venatw ». Deinde auperalia his earumque 
τον άρχοντος αυτών, ώς. άν ήδη βασιλεύς αληθής „ principe, ut qui jam vere rex esset, ab angelis ei 
όχ' αγγέλων ήδη διακονείται. Ό γάρ αγγέλων έν rainislratum est. Qui eoiro angelis in carne impe» 
ααρχΐ κρατήσας, ευλόγως ύπ' αγγέλων ήδη δούλευε- ravic, merito ab angelie nunc ei servilur. Oportet 
ται.άίΓουν ώπλίσθαι τους χυριακοϊς δπλοις, έχοντας lUque ui armis Dominicis instruamar, utque cor-
το σώμα καλ τήν ψυχήν άτρωτον, δπλοις σβέσαι τά pus ac anlmara a vulnetibos immunem poasidea-
βέΧι\ τοΰ διαβόλου 6ννμμένοις9 ώς φησιν ά Από- Β rous, armis nimirum eJQsmodi, quas diaboli ttia 
στόλος. exttinguere po$$unt ut inqoit Aposioiua. 

Πς\ Έπλ του, προκομισθέντος νομίσματος δ Κύ- LXXXVl . Cum Domino numisma fuerit oblatum, 
ειος εϊπεν ού,Τίνος τδ χτήμα; άλλά,Γ/ΐ'Ός ή etx&r dixil ille, non Ciijus illud jvris eel? sed Cujus ett 

ή επιγραφή; Καίσαρος* Γνα ού έστιν, έχείνω imago ae supertcriptio f Casatis * : ut cujus esset, 
foOj. Ούτως χαλ ό πιστός* άπογραφήν μέν έχει διά illi daretur. Sic etiam fidelis, Dei nomen per Chri-
.Χριστού τδ δνομα τού θεού, τδ δέ Πνεύμα ώς εί- etuu> sibt superacripium φ babei, Spiritum auiem 
wfax. Καλ τά άλογα ζώα διά σφραγίδος δείκνυα* τί- ut imaginem. Qwu et muta animalia per signacit-
νος εστίν έχαστον, χαλ έχ τής σφραγίδος εκδικείται, lum ostendunt cujus unumquodque pecus sit, atqoe 
ΟΟτω καλ ή ψυχή ή πιστή, τδ τής αληθείας λαδούσα ex gigno hoc vindicantur. Sic eliam anima qu* 
αφράγισμα, τά στίγματα τον Χρίστου περιφέρει, ftdclis, quaeque sigiUum .veritatis accepiC, $tigmata 
OW sUrt τά παιδία τά ή£η έν τή κοίτη σννανα- Ckritfi $ecum portat *. Hi pueruH $unt illi qui jam 
ζαυόμενα, καλ al παρθένοι al φρόνιμοι, αΤς αί in cubili conquiescunl «, hi prudente» iHw virgines 
ΐοιπαλ αί μέλλουσαι ού συνεισήλθον είς τά ήτοιμα- aunl r , quibuscura qua3 iardae fuerunt, non iogres-
σμένα αγαθά, βίς ά έχιθνμοΰσιν άγγελοι πάρα- sa* sent in paraU bona, in qum cupiunt angeli m-

C trotpicere e. 
λ · Matih. ιν, II . b Epb. vi, 10. « MaUb. xx i i^O. * Gal. vi, 17. · Luc. xi, 7. f MaUb. xxv„ 
1. 8 1 Pet. ι, 12· 

(i5) ΕύχαΙ χειρών. Χειρών eupervacuum vide- εύχαλ χειρών preces, qu« manibm imposilie, ve! a<l 
tor, ideoque tollenduqi. S Y L B U R G . ScribeQdumabs- coflum sublatis ttunt, \\i paulo superius dicfum est. 

commate interposilo εύχαλ χειρών. Nara χει- Conf. Comlxtut. aposl. lib. viu, c. 9, el qu« ibt 
t*n ad praecedens εύχαί referri debet, non ad se- aduotavit Cotelerius. 
«fuens γονυκλισίαι, ut flt in editt. vulg. Sunt aulem 

Ε Κ ΤίλΝ Π Ρ Ο Φ Η Ή Κ Ω Ν 
ΕΚΛΟΓΑΙ 

EX SCRIPTURIS PROPHETICIS ECLOGiE. 

ExcerpCa ieta ex Dropbeticis, an et ipsa e Tbeodoti scriptis collecta sint,et an a Clementc collecla, non 
immerito ambigas. Nam et slUos, in nonnullis et senlenti» a superioribus discrepant: neque omnia ex 
uaiug aacloris seotentia depxoinpta. esse declarat additiuncula isla p. 547: Ός δέ ημείς άν φαίημεν, παι-
οευτιχήν * et rursum ρ. 550 :ό Πανταίνος δ' ημών έλεγεν, αορίστως τήν προφητείαν έκφερε ι ν τας λέξεις. 
STLBORG. — Hai Epitomae atque Electa indicio sunt, fuisae in prelio opus ipsuui, sed sua prolixitate deter-
ruisse ab seribendo : dumque illis erudiii bomines ejus solantur abseniiam, sic deroam interiisse; ut iu 
aliis fere contin^it, qoorum sic facia sunt Έκλογαί. Leve autem quod Clementis Ύποτυπώσεων Ecloga-
mm babemus, hinc colligilur, quod iilts omnium pene locorum Scriptune breves exposiliooes aliis com-
misue haberentur^ sic quasi confuse, quae sic paucae exstant in bis Eleclte. Caute omnino legenda, qu« 
sic vera falsie commista, nec saiis dislincta, ejus generis ad nos veleruni pervenere, quantavis erudiiione, 
monumenU. COXBEP. 

Α'.Οί άμφλ τδν £ε$ράχ, Μισάκ, Αβδεναγώ, έν τή D 3002 Q u i Sidracb, Misacb, Abdenago, in ca~ 
ΐιιμίνψ του πυρδς ύμνούντες τδν θεδν, λέγουσιν Εύ- roino ignis Deum laudaniibus astiterunl«, dixim 

>e P. 979 ED. POTTER. * Dau. m, 58, 59, 60. 



«89 CLEHENS ALEXANDMNUS. 7·Ι0 
«08 aseerunt, Benedicite, ««ίί, Dominum; laudateet Α λογεϊτε, ol ουρανοί, τόν Κύριον- υμνείτε καϊ ύχερ-
wperexaltate illutn in tacula. Dein: Benedicite, 
angeii, Dominum. Porro: Benedkitt, aqu<B,et omnia 
qum $uper ccelos sunt , Bominum. Sic nimirum 
dc potestatibus puris Scripiurae sacrosanctse inter-
pretantur coelos ac aquas, sicut et in Geneai liquido 
constat a. Merito itaque varia vocis δυνάμεως $4-
gnificatio cum fuerit, subjungit Daniel: Benedtcito 
omnis poUstas Dominum. Dein ordine : Benedicitt, 
sol et luna, Bominum; ineuper: Benedkiu, stella 
cosli, Dominum. Benedicite, omnes religiosi, Ifomi-
uum; ι Deum deorum laudate* et confilemini illi, 
quoniam in omnia swcuia miiericordia ejus b . In 
Daniele haec scripta reperias, dum pueri tres iu 
camino Deum suum celebrant. 

II. Benediclus es, qui intueris abytsos, $eden$ $u~ Β 
per eherubim, inquit Daniel c , sensu plane © eo-
dem ac Enocb, qui dixit: El vidi omnet matevia». 
Abyssusenim est,quod secundum sabsfcanliam suai» 
speriala interminaium est, Dei autem potentia ter-
minalur. Subslantioe itaqoe materiates, ex quibus 
genera ac illorum species ex parte fiunt, abyssi vo-
canlur. Quippe iion solam aquam vucavit abyesum; 
quamvis et aqua quse abyssus, allegorice ipsa ma-
tcria interpretetur. 

III. In prineipio creatrit Beut cwhimet lerram*; 
terreslria nimirum ac coelestia. Quod autem hoc 
verum sit, ad Osee dixit Dorainus: Vade, sume libi 
uxorem fornicationit, atque filios fornkationit; 
quoniam fornicans fornicabitur terra α Domino*. 
Non enim elementum intelligit, sed illoe qui in 
eiemenlo sunt, nimirom qui seneu lerrenu pracdiil 
runt. 

iV. Qtiod vero FiKus sii principium ac caput, l i -
qiiido docel Osee. Et erit in loco ubi diclum $il eit: 
Non popvlus meu$ vo$ , vocabunlur ac ipsi filii Bei 
ihenih. Et congregabunlur filii hrael simul, el con-
stituenl sibi caput unum, et ascendent de terra, quo-
niam magnusdiei Israelis r . Quippccui creditquis, 
Iiunc etiam seligit. Credit autctu quis Filio, qui esl 
principium ceu caput; quamobrem et ulterius dixil: 
Fiiiorum autem Juda tniserebor, ac salvabo in Ba-
mino Deo iptorum *. Salvalor vero esl ille qui sal-
vos Cacit, nempe Filius Dei; bic itaque priinitiae, 
principium, ceu caput esL ρ 

Υ. Spiritus dicit per Osee: Eqo magister te$ter.. 
Clangite tuba super colies Domini; sonale super ex-
celta fa. Numnam et hoc ipsum est baptisina, quod 
regeneraibnis estsigDum,ex materia est excessus, 

νψούτε αυτόν είς τους αγώνας. Είτα, ΕύΜηειτί, 
άγγελοι, τόν ΚύρίΦν (ϊβ)· είτα, Ευλογείτε, ύδατα 
καϊ χάντα τά έχάνω τον ουρανού, τόν Εύρων. 
Ούτως έτΛ δυνάμεων τάσσουσιν αί Γραφαί καθαρών 
τους ουρανούς χα\ τά ύδατα, ώς χαί i i t l τή γενέβιι 
δηλούται. Είχδτως ουν ποιχίλως τής δυνάμεως ονο
μαζόμενης, επάγει Δανιήλ - Εύλογείτω χάσα δύτη 
μις τόν Κύριον · είτα εφεξής, Ευλογείτε, ήλιος 
χαϊ σελήνη $ τόν Κύριον · χα\, Εύλοτ*ϊτζ, τα 
άστρα- (27) τού ουρανού, τόν Κύριον "Ευλογείτε, 
χάντες οί σεδόμενοι, Κύριον τόν Θεόν τών θεωτ 
ύμνεΐτε χαϊ έζομολογεΐσθε, δτι είς χάντας τονς 
αΙωνας τό έλεος αντού * έν τψ Δανιήλγέγραπται, των 
τριών παίδων έν τή χαμίν^) ύμνούντων. 

Β'. Ευλογημένος εί ό βλέχων άδύσσους, καθή
μενος έχϊ χερονδϊμ, δ Δανώλ λέγει, ομόδοξων τω 
Ένώχ (28), τφ είρηχδτι · Και έίδον τάς ϋλας χα-
σας' άβυσσος γάρ τδ άπεράτωτον χατά χήν ίδία-* 
ύπόστασιν, περαιούμενον δέ τή δυνάμει τού Θεού. 
ΑΙ τοίνυν ούσίαι ύλιχα\, άφ* ών τά έπι μέρους γένη 
χα\ τά τούτων είδη γίνεται, άβοσσοι εΓρηνται" έπά 
μόνον τδ ύδωρ ούχ άν είπεν άβυσσον* χαί τοι χ&\ 
ύδωρ άβυσσον ή ΰλη άλληγορείται. 

Γ . Έν άρχή έχοίήσεν ό θεός τδν ούρανόν χα\ 
τήν γήν, τά γήινα χα\ τά ουράνια. "Οτι δέ τούτο Αλτ-
θές, εΤπεν ό Κύριος πρδς Όσηέ* Βάδιζε, λάδε σεαντψ 
γυναίκα χορνείας χαϊ τέκνα χορνείας* διότι 

ς έκχορνεύονσα έκχορνεύσει ή γή έχϊ όπισθεν τον 
Κυρίου. Ού γάρ τό στοιχείον λέγει, άλλά τούς έπ\ τώ 
στοιχείω, τούς γηγενές φρόνημα (29) έχοντας. 

Δ'."Οτι δε άρχή όΤίδς, Ώσηέ διδάσκει σαφώς ·Καί 
έσται, έν τφ τόχφ οδ έββέθη αύτοΐς · Ού λαός 
μου ύμέΐς, κληθήσονται καϊ αύτοϊ υΐοϊ Θεού (ών-
τος. Καϊ συναχθήσονται οί υίοϊ Ισραήλ έχϊ Γ:» 
αυτό, καϊ θήσονται* έαυτοις αρχήν μίαν9 χαϊ 
άναδήσονται έκ τής γης· δτι μεγάλη ήμερα TCI> 

ΊσραήΛ (50). T p γάρ τις πιστεύει, τούτον αΐρείται. 
Πιστεύει δέ τις τψ Γίώ, δς έστιν άρχή * δΛχα\προσ-
είπεν* Τούς δέ υΙούς Τούδα ελεήσω, καϊ σώσω 
έν Κυρίφ θεφ αυτών. Λντήρ δέ ό «όζων , Υίδς 
τού Θεοΰ · ούτος άρα ή άρχή. 

Ε'. Δ Γ Ώσηέ τδ πνεύμα, Έγώδέ χαι ̂ εντής υμών, 
φησί. Σαλπίσατε σάλχιγγι έχϊ τούς βουνσύς Κυ
ρίου · ηχήσατε έχϊ τών υψηλών. Και μήτι αύτδ 
τδ βάπτισμα, αναγεννήσεως υπάρχον ση μείον , τής 

φ Ρ. 980 ED. POTTER. « Gen. ι, 7. *> Da». m, 6*, 62, 65, 90. 
• Ose. ι, 2. ' ibid. 10, 1,1. · Ibid. 7. »» Ose. ν, 2, 8. 

° Ibid. 55. Geii. ι, 1. 

(26) Ευλογείτε άγγελοι τδν Κύριον. Viilg. Bibl. in 
raulico trium puerorum ευλογείτε άγγελοι Κυρίου 
τδν Κύριον el roox. Ευλογείτε ύδατα πάντα τά υπερ
άνω τού ουρανού, τδν Κύριον. S Y L B U R G . 

(̂27) Ευλογείτε, τά άστ. Arliculus τά additus ex 
eisdeni Bibl. Eadem mox οί σεβόμενοι τδν Κύριον, 
cuiu arliculo. Sed noit legitur boc canlicum in He-
braicib Bibltis : ideoque scorsuin inler aporrypba 
collocatur. Svi.nusiG. 

(28) Ένώχ. Enochi librum cilant etiani Origenes 
De pnneipm lib. iv, c. ult; Hilarius ad psal. cxxxn; 
Consiit. apost. auctor lib. vi, c. 16, alitqoe plure». 

(29) Γτ^γενές φρόνημα, ln Flor. geminae lecin^ 
nis siint vesligia, γηγενές φρόνημα et γηγενή φρο
νήματα. S Y L B U R G . 

(50) Μεγάλη ήμερα τού Ισραήλ. Locus dc mo-
gna hraetis die exstat Osea» i , 11. S T I . B U K G . 
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Βλης έστϊν Εχβαστς, διά τής τοΰ Σωτήρος δίδασκα- Α per doetrinam Salvaloris, magnum illud ac rapidnm 
Μα; μεγάλου κα\ σφοδρού γεύματος άε\ φερομένου 
χι\ πχραφέροντος ημάς ; έξάγων ούν τής αταξίας 
ημάς δ Κύριος, φωτίζει, είς τό φώς άγων τδ άσκιον 
χα\ ούχ Ιτι ύλικόν. 

Cp.Τούτον τδν ποταμδν τής ύλης (51) κα\ τήν θά
λασσαν διέκοψαν κατ διέστησαν δυνάμει Κυρίου προ-
οηται δύο , περατσυμένης τής ύλης καθ* έκάιερον 
διαατημα ύδατος· βουλήσει τού Θεού διυπηρέτουν κα
θαροί στρατηγοί άμφω, δι'ών έπιστεύθη τά σημεία, 
Γ« δή ό δίκαιος έκ τής ύλης γένηται, δι* αυτής δδεύ-
βα; τά πρώτα, θατέρψ μεν γε τών στρατηγών, χαί 
τούνομα τοΰ Σωτήρος ημών έπεβέβλητο. 

Τ. Αύτίκα δι? ύδατος κα\ πνεύματος ή άναγέννησις, 
χιδάπερ κα\ ή πάσα γένεσις· Πνεύμα γαρ Θεου έχε-

fluentum , quod perpetua volvatnr, nosque una 
gurgite ferat? Dominus igilur noe ex confusione 
educens, illutninat, ad lueem ducena quam ntttla. 
obscurent tenebrse, et quae jam materialis non est. 

¥1. Materia? fluvhim bunc ac mare exciderunt * 
ac diviserunt polenti* diviua prophetae duo b , ma* 
teria terminum ntrinqtie constituente, cum aqua 
divisa fuerit. Dei nempe voiuntaii serviebant pra>-
elari duo duces, per quos credita sunt signa; uti 
nirairum juslus ex maleria flerel, qui per eam ilcr 
primum habuissel. Verum ducum alleri, etiam ne-
men Salvatoris nosiri inditutn fuit. 

VII. Illico ex aqua Spiriluque regeneralio, sicut 
et rerum emnuim crealio: Spirilu$ rfi enim Dei fe-

pipno τη Μύσσω. Κα\ διά τούτο δ Σωτήρ έβαπτί- Β f «* e l «* super abyssum Hancque ob causam ba-
w : o » Ι*ή ΧΡ?£ω ν «fo&fi ίνα τοίς άναγεννωμένοις τδ 
χανϋόωρ άγιάση. Ταύτη τοι ού μόνον τδ σώμα, άλλά 
χαί την ψυχήν καθαιρόμεθα. Ση μείον γούν τοΰ κα\ 
τα αίρατα ημών άγιάζεσθαι, τδ κα\ πνεύματα (32) 
αχα6αρτα συμπεπλεγμένα τή ψυχή διϋλίζεσθαι άπδ 
•ής γενέσεως τής καινής τε κα\ πνευματικής. 

Η'. Ύδωρ επάνω τού ουρανού ·· έπε\ τδ βάπτισμα 
γίνεται δι' ύδατος κα\ Πνεύματος, άλεξητήριον δν 
^ρδς τού δισσού, τοΰ τε τών αοράτων άπτομένου 
τα\ τού τών ορατών - ανάγκη καί τοΰ ύδατος τδ μέν 
τι νοητδν, τδ δέ αίσθητδν υπάρχον, άλεξητήριον τής 
διτάοης τοΰ πυρός· κα\ τδ μέν έπίγειον ύδωρ τδ σώ
μα αποκόπτει, τδ δέ έπουράνιον ύδωρ, διά τδ είναι. 

ptixatus estSalvator nesler, cum baplismo non ege-
ret ipse, ut bis qut regenerarenfeir a-quamomnem 
eanetittcaret. llaque» noti corpore sohim sed el 
anima mundi evadimus. Sigmiirr vero quod et invi-
sibilia nostra sajitttiflcenUit', qitodque spiritus im 
puri animae commisti, a nova spiritualique genera 
tione separentur. 

VIU. Aqua super coebim, quoniam baplisma per 
aqtiam Qt atque Spirilum; qnod' et duplicis ignis 
sil remedium. Cum alter rebus hisce aceendatur, 
quae invisibilia suni, aller hisce quae compictia 
sunt; necesse fuit ut aqua partim quidem intelligi-
bilis, partim sensibilie duplicis bnjusce ignis rcmc-
diura sit, acutriusque injuriam averlat Ac quidem 

*φ καΐάόρατον, Πνεύμα άλληγορειται άγιον, τών ? a < * u a l e r r c n a *wrpue a W u i l » a t P* a v e r o coelestis 
αοράτων καθαρτικδν, οΤον τοΰ Πνεύματος ύδωρ, ώσπερ 
Ixftivo τού σώματος* 

quoniam spiritalis et invisibilis, sensu allegorico 
pro Spirilu sanclo sumitur, cuique tanla vis inesl, 
ut invigibilia mnndet, veluli Spiritus aqua, proul 
illa corporis aqua fuerit. 

IX. Detis, lanta eju» bonilas, limorem bonilaii 
etiam admiscuit. Quod enim unicuique convenit, 
boc jam concedit, ad eumdem moduin quo mfedicus 
inftrino, aut sicul pater fliio, oflicti sut haud salis 
metnori. Qui eni.u parcit virgce strar, odio Itabet filium 
suum d . Insuper Dominus Uliirsqae apostoli, in ti-
more ac laboribus fuerunl edueali. Cum iiaque 11-
delis alicujus corpus Iabor hic incesserit, evenit 
boc, Vel quod Dominus ob criroen aliquod prius 

^ fr. Ό θεδς κα>. τδν φόβον τή άγαθότητι συνίμιξε 
*V αγαθότητα. Τδ γάρ συμφέρον έκάστΐ;ί τοΰτο ήδη 
βρέχει, ώς ίατρδς ά^ωστοΰντι, ώς πατήρ άτα-
χ:ο·3ντι τω παιδί. Ό γάρ φειδόμετος της βακτηρίας 
«ΰτοΰ μισεί τότ νΐότ αυτόν. ΚαΙό Κύριος δέ κα\ 

άποΌτολοι αυτού έν φόβψ κα\ πόνοις άνεστράφη-
ίΐν. "Οταν ούν πιστού σώματος ή, ή δι' αμάρτημα* 
ϊ'- "ροημαρτημένον έπιτιμώντος τού Κυρίου, ή διά 
μέλλοντα προφυλαξαμένου, ή καί κατ' ένέργειαν 
προσβολήν (55) έξωθεν γινομένην ού κωλύσαντος, ρ commiasum poenas reposcat, vel quod in posteruip 
&i τι χρήσιμον κα\ αύτζ> καί τοΓς πέλας πχραδείγμα-

χάριν. 
majorem curam adhibeat, vel quod ex poiestate sua 
vim extrinsecus illalara non impediat,' ut demum 
utile aliquid illi aliisque ad oxemplum pro-
ponal. 

3 6 1 Janr venr qui corrupto sunt rorporc ac 
tanguido, non secus ac qui navigiu veluslo navi-

Γ'. "Ήδη δέ οί έν σαθρψ οίκοΰντεςσιυματι, καθάπερ 
ίν πλοίφ πλέοντες παλαιψ , ούκ είσϊν ύπτιοι , 

* Ρ. 981 ED. POTTER. * Jos. ιιι, 10. »» Exod. xiv, 2L c Gen, ι, 2. * Prov. xm, 24. 

(51) Ποταμότ τής ΰΛ. Respicit ad duos miriftcos 
Israelig iransitus; allerum per inarc nibrum,Moyse 
J«ce, Exodi XIV f atterum per Jordanem fluvium, 
J»ce Josua, Josuae cap. m. Alleri aulem horum 
wm ducura, quam propbetarum, nempe Josu%, no-
nw»n Servalons nostri dicilur fuisse inditum; quia 
**ipse Ίησοΰς in Grsecis Bibliis appellalur, sed ad̂  
flilo discriminc, ο Νανή^. Nav« filius. SvLBim^ 

(52) Πνεύματα. Credebanl e veteribus nonnulli, 
spiritus seu bonos, seu maloe, humanis aniroabua 
semper assislere. Conf. Hcrmae Pa$tor. lib. n , 
mand. 6, scct. 2, el quae ibi adnolavit Coie-
lerius. 

(53) Πρ€σ6ο.Ιήν. Logendum videtur divise πρδς 
βολήν, aut πρδς έπι·5ολ*ν, seu έπιβουλήν. SYLBURI* 
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gam, noo sunl supini, sed scmpcr ankna in Deum Α άλλ' άεϊ εύχονται,. άνατεταμένοι -προς τδν 
inienla preces effundunt. 

XI. Seniores valde conquesti sunt, nisi mali 
aliquodin dies corpori accideret, quod fortiter illis 
pcrferendum foret. Timebant enim ne forte in vita 
hac poenis, peccatig illorura debilis,non receptis, 
qu» qujdem mulia, illis qut in came sunl, per 
ignoranliam comilantur, saeculo futuro poenant 
conferlim reciperent, quam ob causam hac in vila 
curari malebant. Timendus itaque nobis est non 
raorbus exterior sed polius peccata propter qitae 
morbug coutingit; animajque morbus, non corporis; 
quippe omnti caro (enum · . losuper corporea quseque exlerius sunt bona, temporanea sunt; tput im 
non videntur, wlerna b . 

XU. Quae ad scieiitiam pertineiU, ex ii» HOD- Β ΙΒ'. Τά τής γνώσεως, τά μεν ήβη μετέχομεν ύ 
aulla jam percipimiig; alia vero> ex his qu» poasi- δε, δι* ών Ιχομεν, βεβαίως έλπίζομεν ούτε γαρ w 
demug, iirmiter speramus. Neque enim orama su-
mus adepti, nec omnibue deficimur, sed velut ar-
rhabonem bonorum coelegtium palernawjue b&redi-
talis accepimu». Viatica vero viae Dominic» ejue-
dem bealitadines sunt. Quarite enim, dixit, cura 
aullicita exquirite regnum Dei, et hwc omnia adji-
cientur vobis. Scit enim Pater vetter quibus indige* 
IU.*3. Sicque non solum vacarc, aed ei curas etiam 
conferre velat. Non enim ad staluram, inquit, cura 
hac soUicita quidpiam adjicere pote*ti$ d. Manife*te 
enira cognoscit Beus, qusenam nos habere et qui-
bin indigere expediat. Guris itaque terrenie evacua-
tis, nos ipsos illis, quae ad Deum sunt, impleri 
vult. Quippe nos ingemiscimu^ supermdui cupiente* C Πούντες τά άφθαρτα, πρ\ν έκδύσασθαι τήν φβοράν. 

ΙΑ'. Οί πρεσβύτεροι σφόδρα ήχθοντο, εί μή 
πάσχοιεν (34) χατά τδ σώμα εκάστοτε· έφοβοΰντο γαρ 
μήπως ένταΰθα ού κομιζόμενοι τά έπιχειρα 
αμαρτημάτων, ά πολλά τοίς έν σαρχΐ κατ* άγνοι» 
παρακολουθεί, άθρόαν έχει χομίσονται τψ δίχην 
ώστε ένθάδε θεραπεύεσθαι ήξίουν. Φοβητέον άρα ώ-
χ\ νόσον τήν έξωθεν, άλλά αμαρτήματα, δϊ α ή νό
σος· χαί νόσον ψυχής, ού σώματος* δτι χάσα chfi 
χόρτος* τάδε σωματικά χαΧ τά έκτδς καλά, πρόσκαι
ρα· τά δέ μή βΑεχόμενα αΙώνια. 

χεχομίσμεθα, ούτε παντ,δς ύστερούμεν* άλλ* οίον ψ 
^αβώνατών α ίων ίων αγαθών κα\ τού πατρψον-Γ^ 
του προσε'ιλήφαμεν. Τά δέ εφόδια τής κυριαχης όδοΰ 
οί μακαρισμοί τοΰ Κυρίου. Ζητείτε γάρ,ειπε, χχ\ 
μεριμνάτε τήν βασιλείαν τον Θεον, χαϊ τκια 
χάντα χροστεθήσεται ύμίν όϊδε γάρ ό Πατίφ w 
χρείαν έχετε. Ούτως ού μόνον τάς ασχολίας, άλλι 
καί τάς φροντίδας περιγράφει. Οϋ γαρ rj ψίαία, 
φησΛν,&κ τού φροντίζειν χροσθεϊνηί τι δύνασθε.^ 
γάρ Θεδς οιδε σαφώς, τίνα μέν ήμίν έχειν, τίνων 
δέ άπορείν συμφέρει. Κενώσαντας ούν σφας αυτούς 
τών κοσμικών φροντίδων, άξιοί πληρούσθαι της eij 
θεόν. ΨΗμείς γάρ στενάζομεν, έχενδύσασΟο* 

quas incorruplibilia saatpriusquam corruptionem 
exueriiDus. Effusa enim flde, infidelilas evanescit. 
Ad eumdem modum eliam in scientia ac justitia. 
Oportel itaque non solum animam evacuare, verum 
etiam Deo implere. Neque enim amplius malum, 
quod esse desiit; neque ooinino bonuni, quod non-
dum aliquid accepit: quod vero nec bonum neque 
inalum, nibil est. Heverlilur emm in domum purga-
lam acvacuam f , in quani eorum nulla quae ad sa-
lutem suiit,injecU fuerunt, ubi prius spiritus iropu-
rus babilaverat, qui secum alios septem spiriius 
impuros agguroit. Uuare malis evacualis, ut Deo 

Έπιχεομένης γάρ τής πίστεως, απορεί ή άτιπί*. 
Όμοίως κα\ έπ\ γνιάσεως καί δικαιοσύνης. Ού χρϊ] 
ούν μόνον κενώσαι τήν ψυχήν, άλλά κα\ πληρωί* 
θεοΰ. Ούτε γάρ έτι κακδν, έπεί πέπαυται* ούτεοή 
άγαθδν, έπεί μηδέπω είληφεν τδ̂  δέ μήτε άγα©» 
μήτε κακδν ουδέν έστιν. Έχάνεισι γαρ είς ibr η-
καΟαρμένον οϊχον χαϊ χενόν, έάν μηδέν των αγ
ρίων έμβληθή, τδ προενοικήσαν άκάθαρτον πνεύμα, 
συμπαραλαμβάνον άλλα έπτά ακάθαρτα πνεύματα. 
Διδ κενώσαντας τών κακών δει πληρώσαι τήν ̂ jfr 
τοΰ αγαθού θεοΰ, δπερ έστ\ν οίκητήριον έτ«λελεγμέ-
νον. Πληρωθέντων γάρ τών κενών, τότε ή cppvfo 
επακολουθεί, ίνα φυλάσσηται τψ θεφ τδ άγιον. bono animuin impleanaus necesse est quod est do-

miciliiira electum. Implelis euim quae prius fuerunl vacua, tunc sigillum coosequitur, ut custodiatur 
quod Dco sanctum est. 

•Xl l l . Omne verbum firmatur m duobu$. vel tribut n ΙΓ. Παν ρήμα ϊσταται έχϊ δύο χαϊ τριών μαρ 
testibut β: hoc egt, in Patre, in Filio, ac Spiritu τνρων έπ\ Πατρδς κα\ Γίοΰ καί αγίου Πνεύματα 
eaocto; quibus testibus et adjutoribus, quae manda- έφ' ών μαρτύρων καί βοηθών αί έντολα\ λεγέρ» 
la vocantur, observari debeni. φΟλάσσεσθαι όφείλουσιν. 

XIV. Jejunium, est a cibo abstinenlia, prout ex ΙΔ'. Ή νηστεία (35) αποχή τροφής έστι χατα 
ipga voce couslat. At cibus nos non magig juslos 
vel injustos reddil. Secundum vero sensum mysli-
cum, liquido conaiat, quod velut gingulis vita ex 
cibo est, et non nulriri mortis indicium, sic nos 

σημαινόμενον. Τροφή δέ ουδέν δικαιότερους ή μ* < 
άδιχωτέρους άπειργάζεται* κατά δέ τδ μυστιχδν ^ 
λοί δτι, ώσπερ τοίς καθ* ένα έκ τροφής ή ζ«Μ 
δ' ατροφία θανάτου σύμβολον ούτως χα\ ήμ5ς Λ 

* Ρ . m ED. POTTER. 
ΐΛο. χιι, 25. · II Cor. ν, 

(54) Ει μή δτι χάσχοιεν. 
μή τι πάσχοιεν. S Y L B U R G . 

• ha. X L , 6. * II Cor. ιν, 18. · 
\. f Maltb. xii, 44. * Deut. xvn, 

Mattb. vi, 55 et 52. 
6. 

* Mallb. vi, «*i 

Legendum vidctur εί (55) Ή νηστεία. Dc jejunii abstincntia îde 6 
Basil. pag. 135 el 157. H. S I L B U R G . 
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χοσμικών νηστεύειν χρή, ίνα τψ κόσμω άποθάνωμεν, ^ quoqtte ab his quas mundi liujusce sont, Jejonetmig 
ta\ μετά τοΰτο τροφής θείας μεταλαβόντες Θεψ ζή· 
οωμεν. Άλλως τε κενοί τής Ολης τήν ψυχήν ή νηστεία 
χαί χαθαράν χαί κούφην συν καλ τψ σώματι παρί-

τοίς θείοις λόγοις. Τροφή μέν ούν κοσμική ό 
χροτερος βίος κα\ τά αμαρτήματα· τροφή δέ θεϊκή, 
χίπις, έλπίς, αγάπη, υπομονή, γνώσις, είρήνη, σω
φροσύνη. Μακάριοι γάρ οί χεινώντες καϊ διψώντες 
τψ δικαιοσύνην τοΰ Θεοΰ* οίτοι γάρ χαϊ έμχΛψ 
σ&ήσονται. Ψυχή δέ, άλλ' ού σώμα, τήν δρεξιν 
ταύτην λαμβάνει. 

Π?. Τής πίστεως τήν βύχήν ίσχυροτέραν άπέφηνβν 
δ Σωτήρ τοίς πιστοίς άποστδλοις έχϊ τίνος δαιμο-
τιωντος, δν ούχ ίσχυσαν καθαρίσαι, είπών, Τά 
τοιαύτα ευχή κατορθούται. Ό μέν πιστεύσας άφεσιν 
αμαρτημάτων Ελαβε παρά τοΰ Κυρίου* δ δ' έν γνώ-
σει γενόμενος, άτε μηκέτι άμαρτάνων, παρ' εαυτού 
τήν άφεσιν τών λοιπών κομίζεται. 

Κ7'. "Ωσπερ αί θεραπείαι καλ αϊ προφητείαι κα\ τά 
σημεία, ούτως καλ ή γνωστική διδασκαλία δι' ανθρώ
πων ενεργούντος τοΰ Θεοΰ έπιτελε7ται* δ γάρ Θεδς 
Μ ανθρώπων τήν δύναμιν έπιδείκνυται. Κα\ δρθώς 
ή προφητεία φησί* Καϊ άχοσζεΧώ έπ% ανχοϊς (36) 
Μρωχον δς σώσει αυτούς. Αύτδς ουν εκπέμπει 
rane μεν προφήτας, ποτέ δέ αποστόλους, σωτήρας 
τών ανθρώπων. Ούτω Θεδς δι* ανθρώπων ευεργε
τεί* ούχϊ γάρ τά μέν δύναται, τά δέ ού δύναται δ 

oportet, eum neropc in flnem ul mundo moriamur; 
ac dein alimoniam divinam consecuti, Deo vivamns. 
Insuper aTiimum a fasce materfali levat jejjinlum, et 
purum tevemque cum ipso corpore constitntuifi, 
eermonibus doctrinisque divmis apium reddit. Sae-
culi proinde hujusce clbus, vUa praierita atquo 
peccata sunt; cibns vero divraus, fldes, spes, cha-
titag, patientia, seientia, pax, tempernntia. Βεαύ 
enim quieturittnt ae li/ront ju$litiam Dei; nam et 
ip$i iaturabuniur · . φ Anima vero et non corpua 
bunc appetitum gumit. 

XV. Preoes majoris esse virtutis quam fideot, 
apostolis Adelibus animi sui sengum protulH Sal-
vator, curo de damoniaco quodam ageretur *·, qnem 

g mundare baud poierant, dicens, miracula ejus-
modi per preces pnestari. Qnippe qoi credidii, a 
Domino peccatorum remiesionem adeptue eal; qui 
vero scientiam est consecaius, qaique non am-
pliug peccat, a eeipso reraiggionem reliqoofmn im-
pelrat. 

XVI. Sieui eanaitonee, et prophciiie, ct eigna, 
ad eiimdcm modumet doctrioa qoae ad stieniiain 
lendit, per bomines Deo adjtivante et affiante per-
ficitor. Deus enim per bomiaem eeam osteadit 
potestatem. Hinc wcte dtcti propheda: Ει mUtam 
adeosvirum, qui talwbit eoi *. Ipge quktem est 
qui nonnuA^uam propbcias, quandoque vero apo-
gtolog mittit, qui hominibug galtilem parent. Hunc 
in rooduni Deus per bomincm beneflcia praelat. 

Θεδς, ουδέ ασθενεί ποτε έν ούδενί* άλλ1 ουδέ τά μέν C Ναι* * n m qufed&m effioere potcsi Deus, et alia non 
έχοντος, τά δέ άκοντος αύτοΰ γίνεται* κα\ τά μέν 

αύτοΰ, τά δέ ύφ' έτερου* άλλά κα\ ημάς έγόννησε 
οϊ ανθρώπων, χαλ έπαίδευσεδν ανθρώπων. 

peteet; neqne re ulla inflmus est. Sed et uec ipeo 
volente qtuedam flunt, aUa vero quagi ipso invito 
gunt effeoia; el hcc quidem ab ipgo, alia vero ab 
alto; quin ec noa quoque per bomines genml, per-
que boDftines erudiit. 

362 XVII. Deue quidem nos creavit, cum prioe 
n<m easeimis. Oporiuii enim el nog seire ubt era-
jaue, si roodo priue fuissemus; et qoomodo, et 
quam ob causam biuic in mundum venerirous. Sin 
priue non fuiaiug, oriug tuoc noetri causa qwid^m 
unica eet Deug. Sicui itaque cuna nondmn etwe-
mue creavit, ad eumdem modum cum in rerurai 
nalura eimus ipgi, gratia sua M S aalutis reddit 

finem proprium; quippe vi-

ΙΖ'. Ό Θεδς ημάς έποίησεν, ού προβντας. Έχρήν 
γάρ xal είδέναι ημάς δπου ήμεν εί προήμεν, καλ πώς 
χα\διά τί δεΰρο ήκομεν εί δ" ού προήμεν, τής γενέ
σεως μόνος αίτιος δ Θεός. Ώς ουν ούκ δντας έποίη
σεν, ούτως καί γενομένους σώζει τή Ιδία χάριτι, έάν 

(37) κα\ επιτήδειοι φανώταν, εί μή παρήσει 
«ρδς τδ οίκείον τέλος· χα\ γάρ ζώντων έστϊ χαϊ 
ηχρών Κύριος. 
participes, gi modo iuerimug digni et idonei; gi non gegaes simus ad 
vorumest UU et m*rtuornm Doimnu* d . 

ΙΗ'. "ϋρα δέ την δύναμιν τοΰ Θεού* ού μόνον έπ' D XVIII. Vide vero Dei polenliam ; non tantum in 
ανθρώπων μή δντας είς τδ είναι παράγων, χαί τούς bominibus, qui cum nondum essent, in natoram 

deducal, nc postquara fuerint per «latig profeclum 
ad eorumdem aogmentum evebai, verum etiam 
eecunduro illud quod cuique congrtitim «gt, qui 
credunt salvog reddil. iam vero et boras, ei ietn-
pora, et fructue, ac elementa mutat ipee. Ule enfen 
eet Deus uBiie, qui priiicipiunt ac finera eorum qwe 
swit unicniqoe9conv6oienler defioiat. 

* P. m EO. POTTER. « Ma«b. ν , β. ^ Marc. ix, 18.-28. fc Isa. x n , 20. * Rom. xiv, 9. 
(36) 'ΑπόστεΜύ έχ* αντοϊς. Forle άποστελώ έπ' (37) Έάν άξ. Sicqnoque disttngui locns poteril^ 

aut έπ' otnnino έάν άξκ 

γενομένους αύξων χαθ' ηλικίας προχοπήν, άλλά χα\ 
«υς πιστεύοντας σώζων χατά τδ οίκείον έκάστψ. 
Ήδη δέ μεταβάλλει χαί ώρας, κα\ καιρούς, κα\ καρ-
*ώς, χα\ στοιχεία. Ούτος γάρ εΓς Θεδς, δ καλ τήν 
αρχήν και τδ τέλος τών γενομένων οίχείως έκάστψ 
μετρήσας. · 

αυτούς, vel έπαποστελώ αύτοίς 
u>lienda esl. STI.BURG. 

έάν άζ ιοι καλ επιτήδειοι φανώιχεν* εί μή (id esl, ε* 
δέ μή) παρήσει πρδς τδ οίκ. τέΛος. Svi.B0ac. 
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XIX. Homo qui ex fide et timore ad scjentiam Α Μ*. Έκ πίστεως κα\ φόβου προχόψας είς γνώσι» 
processit, ηοη υΐ servus novit dicere, Dotnine, Do-
mine; sed ut Olius invocare didicit, Paier nosler; 
nimirum a spirUu servitulis liberatus qui ad limo-
rcm leudiX, ac per charitatem ad Gliorum adoptio-
nem Φ irajislatus, atquenunr ex charitate illum co-
lat, quem prius timuit. Non enim timor amplius 
in causa e&t, quod a vetitie abstineat, sed charitati 
iribuendurn, quod ad mandaU animum appellat. 
Ipse, inquit, Spiritui tesUmonium perhibti, cum 
dicimus : Abba, Paier ». 

X X . Sanguine vero prelioso redimit nes Domi-
IIUS, ab heris oiim acerbis nosniet liberans, boc 
esl a peccatis, quorum causa spiritalia nequitiae 
nobis fuerunt domiui. Ducil itaque ad ltbertaiem 
illam quse est Palris, «ohferedes Clios ei araicos. Β νόμους υ ίου ς και φίλους. Αδελφοί μον γαρ, φτ,αιν 

άνθρωπος, οΐδεν είπείν, Κύριε, Κύριε* άλλ' ούχ ώς 
ό δούλος, 2μαθε λέγειν, Πάτερ ημών τδ πνεύμα 
τής δουλείας τδ εις φόβον έλευθερώσας, χαι δν αγά
πης προκόψας είς υίοθεσίαν, αίδούμένος ήδη δι' άγά
πην δν Ιφοβεϊτο πρότερον ού γάρ έτι διά φόβον 
άπέχετα* τών άφεχτέων, άλλά δι' άγάπην έχεται τών 
εντολών. Αυτό, φησί, τό Πνεύμα μαρτυρεί, δτατ 
λέγωμεν 'Αδδά ό Πατήρ. 

Κ'. "Αγοράζει δέ ημάς Κύριος τιμίω αΓμαη, 
δεσποτών πάλαι τών πικρών άπαλλάσσων aaaf τών, 
δι* άς τά πνευματικά τής πονηρίας έχυ^ίευσεν ημών. 
Άγει ούν είς έλευθερίαν τήν τού Πατρός συγκληρο-

Fratre* enim mei, ait Dominue, et eohwredes tunt, 
qui faciunt volunlaltm PatrU mei *. Noliie igUtir 
vocare vobis palrem super terram. Sunt enim su-
per terram ct heri; in coelis autem Pater est, ex 
quo cognatio omnis cum in coelis lum in terra «. 
Spontaneis enim ac volentibus inperat charicas: 
ast illis qui pareant inviti, timor bicce malus do-
minatur: qui vero ad bonum eruditoris vices sup-
plet, ad Chrislum ducit, maximeque salutaris est. 

XXI. Si vero quis Deum intelligii, nequaquam 
sane pro digniiale sua cst. Quae enim est Dei di-
guilas? aut quxnam illi praestantia par? sed 
quanta concessa esl ilii facullas, intelligat lumen 
magnum, caplumque superans, et pulcberrimum, 

ό Κύριος, χαϊ συγκληρονόμοι ol Χοιονντες τό θέ
λημα τού Πατρός μου. Μή καλέσητε ούν εαυτοί; 
πατέρα έπί τής γής· δέσποτα* γάρ έπ\ τής γής· ιν 
δέ ούρανοίς ό Πατήρ, έξ ού πάσα πατριά Ιν τε ούρ> 
νοίς καί έπ\ τής γής. Αγάπη γάρ εκουσίων άρχει* 
ακόντων δέ δ φόβος ούτος ό φαύλος* 6 δέ είς άγα
θδν παιδαγωγών είς Χριστδν άγει, χα\ έστι σω
τήριος. 

ΚΑ'. Εί δή τις νοεί Θεδν, κατ' άξίαν μέν ουδαμώς* 
τίς γάρ γένοιτο αξία Θεοΰ; άλλ* ώς δυνατόν εστ·. 
νοείτω μέγα καί άπερινόητον καί κάλλιστον φύ;, 
άπρόσιτον, πάσαν δύναμιν άγαθήν, πάσαν άστείιν 
άρετήν συγχεχληρωμένον, πάντων χηδόμενον, ο> 

inaccessumque; lumen, inquam, ejusmodi, qued G λοιχτίρμον, απαθές, άγαθδν, πάντα είδδς, προγι-
omnem potcnliam bonam, quod virtutein^mnem νώσχον πάντα, ειλικρινές , γλυκύ, λαμπρδν,'ixt-
elegantem sortilum sit; quod illi curse sint omnia, ρατον. 
quod sit inisericore, absque passionibus, bonitate summa praditum; quod omnia sciat, pnrmosoi 
universa; quod denique sincerum, dulce, splendidum, atque incorruptura sit. 

XXII. Quod ex se niovealur anima, hoc Dei gra- KB\ Έπε\ έξ εαυτής κινείται ή ψυχή, ή χάρις ί 
tiae acceptum referre debet, quod ex se habeat 
nnima, nempe agendi potentiam, ab ea expcfecil 
quasi synibolum ad salutem. Vult enim animse pro-
priuin esse bonum illud, quod ei tribuit Dominus. 
Quippe sensu parum earcl, ul sicul corpus feratur. 
Proinde habere, illius est qui prius acceperit; ac-
cipere vero iltius qui voluerit alque appetieril; 
tenere vero quod accepit, illius eel qui tenere cogi-

τοΰ Θεού, δ έχει ή ψυχή, τήν προθυμίαν amr.ii 
παρ' εαυτής, οίον έρανο ν εις σωτηρίαν. Βούλεται 
γάρ τής ψυχής ίδιον είναι τδ άγαθδν, δ δίδωσιν αυτί 
ό Κύριος* ού γάρ έστιν αναίσθητος, ίνα φέρηται ώ; 
σώμα. Τδ μέν ούν έχειν, τού λαβόντος* τδ λαβείν δε. 
τοΰ θελήσαντος κα\ όρεχθέντος- τδ κρατείν δέ δέλα-
βεν, τοΰ κρατείν μελετήσαντος κα\ δυναμένου. i ' i 
τούτο έπ\ τή ψυχή δ Θεδς τήν αίρεσιν δέδωκεν, hi 

taverit et possil. Hancque ob causam anioiae facul- ρ αύτδς μέν μήνυση τδ δέον, ή δέ, έλομένη, δέξηται 
talem eligendi dedit Deus, ut ipse quidem officii κα\ κατάσχη. 
sui admoneat, illa vero eligens accipiat tene-
alque. 

XXIII. Sicuti per corpus Salvator locutus est 
segrotosque sanavit, ad eumdeiu moduro prius qui-
dem per prophetas d ; nunc aulein ρεν apostolos ae 
doetores. \irtuli enim Domini ministrat Ecclesia : 
inde tunc quoque hominem assumpsit, ut per eum 
voluntati Patris serviret; imo bominem eeraper in-
duil Deus humanus, misericorg, ut hominibus sa-
lutem conctliaret; prius quidem propheCae, nunc 

ΚΓ. "Ιίσπερ διά τοΰ σώματος ό Σωτήρ έλάλει χαί 
ίάτο, ούτω κα\ πρότερον μέν du\ τώτ χροφητΰτ, 
νύν δέ διά τών, αποστόλων χαϊ τών διδασζάλντ' 
ή Εκκλησία γάρ υπηρετεί τή τοΰ Κυρίου ενεργεία* 
ένθεν κα\ τότε άνθρωπον άνέλαβεν, Να δι' «ύτώ 
υπηρέτηση τφ θελήματι τοΰ Πατρός* κα\ πάντοτ» 
άνθρωπον ό φιλάνθρωπος ενδύεται Θεδς είς τήν αν
θρώπων σωτηρίαν, πρότερον μέν τούς προφήταςι 

Φ Ρ. 984 ED. POTTER, • Rom. νιιι, 15; Gal. ιν, 6. * Malth. χιι, 50; χχιι» 9. · Eph- 15* 
* Ileb. ι, \ 

http://amr.ii
file:///irtuli


70? DUBIA. - EGLOGiE ΕΧ SCRIPTIIRIS PROPHETICIS. 716 
vuvl δε τήν Έκκλησίαν. Τδ γάρ δμοιον τφ δμοίω Α autem Ecctesiam. φ Quippe similem ad sahiten), 
φ?:ηρτΜΪν κατάλλη"λον πρδς τήν όμοίαν σωτη
ρίαν. 

Κά'. "Οτε χοίχοΐήμεν... Καίσαρ δέ έστιν ό πρόσ
καιρος άρχων, οδ χα\ είχών ή χοιχή ό παλαιδς άν
θρωπος, είς δν έπαλινδρόμησεν. Τούτω οδν τά χοΤκά 
α-τοδοτέον, ά πεφορέκαμεν έν τή είκόνι του χοΐκοΰ, 
χαί τά τοΰ θεοΰ τφ *βεφ * έκαστον γάρ τών παθών 
ώσπερ γράμμα κα\ χάραγμα ήμιν κα\ σημεΐον. 
"Αλλο χάραγμα νΰν δ Κύριος ήμίν, και άλλα ονό
ματα κα\ γράμματα ένσημαίνεται, πίστιν άντϊ απι
στίας, καλ τά έξης. Ούτως άπδ τών υλικών έπ\ τά 
κυματικά μεταγόμεθα, φορέσαντες τήν είχόνα 
τον επουρανίου. 

ΚΕ'. Ό Ιωάννης φησ\ν, δτι, Έγω μέν υμάς ύδα-
π βαπτίζω, έρχεται δέ μον οπίσω (58) ό βαπτίζωτ 
νμάςέτ πνεύματι καϊ πνρί. Πυρ\ δέ ούδένα έβά-
«ϊΐσεν. Ένιοι δέ, ώς φησιν Ήρακλέων (39), πυρί τά 
ώτα τών «φραγιζομένων κατεσημήνατο (40)' ούτως 
αχούσαντες τδ άποστολικόν * Τό γαρ πτύον έν τη 
χειρϊ αύτοΰ, τού διακαθάραι τήν άΛω* καϊ σννάτ 
ξ« τόν σίτον είς τήν άποθήκην · τό δέ άχνρον κα
ταπαύσει πνρϊ άσδέστφ. Πρόσκειται ούν τψ Διά 
^ρδζ,τ,δ Διά «νεύματος- επειδή τδ σίτον άπδ τοΰ 
άχυρου διακρίνει, τουτέστιν άπδ τοΰ υλικού ένδύμα-
•οςδιά πνεύματος* κα\ τδάχυρον χωρίζεται διά τοΰ 
πνεύματος λικμώμενον * ούτως τδ πνεύμα διαχωρι
στών έχει δύναμιν ενεργειών υλικών. ΈπεΙδέ τά μέν 
ίξάγενήτου (41) κα\ άφθαρτου γέγονε, τά σπερμα-
*** ζωής, ό πυρδς κα\ άποτίθεται, τδ 4έ ύλικδν, μέ- C increalo aique incorwiplibili facta sunt, nimirum 

simile simili subservire maxime convenit. 

XXIY. Gumterreni fuerimut... Gaeaar autem eet 
princeps temporaneas, cujus et imago lerrena *, 
niroirum veles hoitio, ad qnem quiden reversa eei. 
Iluic itaqiie qua» ftunl terrena reddonda sunt, qua 
in imagine terreni gessimus; et qua? sunt Dei, 
Deo. Affectutim enim singtili quasi lictera, nota, ct 
signiim nobis impressum sunt. AUam nunc nobis 
nolam Domtnus, alia nomina, litierasque alias ob-
signat, nempe fldcm pro increduliiale, ac sic dein-

' cepe reliqu*. Hunc in modum a Jemstribus ad spi-
rilalia sumus evecti, dum ecekstis imaginem porie-
nius b . 

Β 363 XXV. Dixit rJoannes : Ego unidem baptizo 
voi aqua; vtnil aulem post me, qui «σε baplizabit in 
spirilu el in igni c . Igne vero nermuem bapiizavit. 
Quidam autem, proul asseril HeracleoD, igne aurca 
eorum obsignarunt, qui hujusce bapiismatis sigil-
luui aoceperant: boc nimirum pacto apostoli illud 
inlelligentes : Ventilabrum enim in manuejui, ad 
ατεατη purgandam; ac eongregabk trilicum in kor-
reum; paleam vero camburet igne tnexitinguibiii 
Adjungilur itaque huic perignem, illud perspiri-
titm; eam nempe ob causam quod triiicum a pa-
lea diecernat; hoc est ab indumenlo terrcno pcr 
spiritum. Palea simililer a ventoeeu gpitiiu venlt-
lanle separaiur. Sic spiritue virlules maleriatee 
aeparandi vim babet. Qiioiuam verx» alia quidem es 

χρι σύνεστι τψ κρείττονι, μένει* δταν εκείνου χωρ*-
«β?„ άπόλλυται · έν έτέρω γάρ είχε τδ είναι. Τοΰτο 
γοϋν χωριστικδν μέν δυνάμει τδ πνεύμα, άναλωτικδν 
β το πύρ· πύρ δέ τδ ύλικδν νοητέον. Άλλ' έπε\ μέν 
τ6 σωζόμενον σίτφ έοικεν, τδ δέ διαπεφυκδς τή ψυχή 
τφ άχύρψ, καί τδ μέν άσώματον, τδ δέ χωριζόμενον 
ύλικόν έστιν * άντέθηκεν τφ μέν άσωμάτφ τδ πνεύμα, 
λεπτδν χα\ χαθαρδν σχεδδν υπέρ νουν, τφ δέ ύλικψ 
τδ πύρ, ού πονηρδν ουδέ χακδν υπάρχον, ίσχυρδν καλ 
χαχοΰ χαθαρτιχόν * αγαθή γάρ δύναμις τδ πυρ νοείται 
*ώ Ιβχυρά, φθαρτιχή τών χειρόνων κα\ σωστική 
ιών άμεινόνων * διδχάί φρόνιμον (42)-λέγεται παρά 
τοίς προφήταις τοΰτο τδ πύρ. 

quse vile eunl semina, frumenhiin etiam recondi-
Xur : qiiod vero terrenum est quaudiu neliori con-
jungitur, permanet; quam primum vero ab illo fue-
rit separaiuro, pcril; ID alio enim quod esset, ha-
buit. Hujue itaque separandi vim habet epiritus; 
coneumendt vero vim, ignis ; ignie autcm materia-
lis hic inlelligendne. As^ quoniam id quod salutem 
consequitur, tritico quidem eet rUmile, quod aulem 
animse adbsereat ac una nascatur, paleae nou absi-
mile quidem est; et boc quidein incorpoream, 
•quad ve.ro separatur, terrenum est, opposuit incor-
porco upiritum, ieiiuem pururoque, quippe qui ve-
luli mei« eet; terreslri vero, igiiem, non qui ma-

los,autpravussU, sed qui fortie, quique mali purgandi vim habeat. Quppe virliis bcna ignis inielli-
gitur fortieque, pdleniia deteriora corrumpendi praedila, conservandique ineliora. Quapropter ignis 
bkce in prophelarum scriptig prudens andit. 

KCp. Ούτως γούν καί δταν ό Θεδς λέγηται πνρκα- D XXVI. Sic ilaque»cura et Deue ignis consu-
?*ταΜσκον9 ού χαχίας, άλλά δυνάμεως δνομα χα\ ment · vocatur, non malitisp^sed polentiae Φ no-
βύμβολον έχλεχτέον. 'Ως γάρ τδ πυρ ισχυρότατο ν men ac aignum intelligendum. Ad eumdem eriim 
τών στοιχείων καί πάντων κρατούν, ούτω καί δ modum quo ignie elementorum est fortissimum, 

* P. 985 ED. POTTER. « llatth. xxn, 21. * I €or. xv, 49. « Mattb. ι ι ι , I I . d Matth. m 
12; Luc. ιιι, 17. « Deut. ιν, 24. « P« 986 ED. POTTER. 

|38) Μον ύπίσω- Vulg. Bib., οπίσω μου, 
Maitli. ιιι, l t , Luc. ιιι, 16 Joan. i , 27. SYL. 

(39) ΉραχΜων. ConL Augusiinua De Hvres., 
cap. 16. 

(40) Κατεσημήνατο. PluraUter legeadum videtur 
χατεσημήναντο * ut feratur ad ένιοι. Nec enim vel 

ad Cbrislum vel ad Heracleonem referri verisinuii 
videtur. S J L . 

(41) Άγενήτον. Α. . άγεννήτου. STLB. 
(42) Φρόνιμον. Conf. Glemens suporius Pardag. 

lib. ιιι, c. 8, ρ 280, not.. 
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reliqimque dominalur, eodem plane maodo omnipo- ^ Θεδς παντοδύναμο; χαι παντοκράτωρ, 6 δυνάμενη 
Jens ac onroitenens e&t etiam Deus, qui poteet te-
nere, creare, facere, alere, augere, servare, quique 
cerporis ammseque poteslatem habet. Sicut ilaque 
elemeotis aliis ignis prseceHit, eodem modo tum 
diis, ac virtulibug, ac priitcipatibus pnecellit Om-
mtenens. Ignig atitem virtue duplex est, alia qui-
dotn ad fruciuum produdioaem ac eorumdem ma-
turitatem, insaper ad animalkim generaiionem ac 
eommdem cibum necessaria; cnjug sol imago est: 
alia vero ad digsohitionem ac oorrupUooem tendit, 
qualis est ignis ille terrettris. Proinde cum Deog 
ignie consumeue vocatur, virtu* tunc forlis inteili-
gitur, cui ntbii opponipossit, cuiqtte nibil impossi-
bile sil insuper et perdere eam posse. De virtiite 

κρατήσαι, κτίσαι, ποιήσαι, τρέφειν, αύξειν, σώζίΐν, 
σώματος καί ψυχής έξουσίαν έχων. 'ύς ouv tt.v 
στοιχείων υπερέχει τδ πυρ, ούτω θεών τε και δυνά
μεων καλ άρχων ό παντοκράτωρ. Διπλή τε ή δύνα-
μις του πυρδς, ή μέν πρδς δημιουργίαν χαι πέπαν-
σιν καρπών καλ ζώων γένεσιν καλ τροφήν επιτή
δειος, ής είκων ό ήλιος * ή δέ πρδς άνάλωσιν χή 
φθοράν, ώς τδ πυρ τδ επίγειο ν. Πυρ ούν δταν ϋγη-
ται δ Θεδς καταναλίσκον, δύναμις Ισχυρά χαλάπρο}-
άντητος, ή μηδέν αδύνατον (43), άλλά χαλ τδ ά«ο-
λέσαι δυνατόν. Περλ τοιαύτης δυνάμεως χαλ ό Ιωτήρ 
λέγει · Πυρ ήΧθοτ βαΧεΐν έπϊ r^r γην9 δηλονότι δύ
ναμιν, τών μέν αγίων χαθαρτιχήν, τών δέ ύλιχάν, 
ώς μέν εκείνοι φασλν, άφανιστικήν * ώς δέ ημείς έν 

bac affirmat SaWator : ignem veni mUtire in ter- g φαίημεν, παιδευτικήν. "Εχει δέ καλ φόβον τδ πϋρ, 
ram * ; mmirum virtutem, quae quidem ganctoe χαλ διάχυσιν τδ φώς. 
porgat; terreeirea autem, proul asseruni i i l i , delet, degtrnit: sententia vero nostra est, quod ero-
diat. lgnie aotem Umorem, lu i diffusicmem habeU 

XXYII. Non autem scripeerunt sexiioree, neqve 
-ilHg arridebai, «t cnra tradittenig docendse alieri 
cerae ac scribcndi labori incumberet, nec quidfem 
nti lempus praHnediiandi qu« essent dicenda gcri-
bendo mgmnerent. Fortagjte vero «um ejusdem ge-
nii non esee persuasum habuerint, libros compo-
nendi alque docendi studiom, unicuique quod ex 
indole esset, permistirunt. Qnippfc alterum quidem 
libere srtque impetu qnodam ei ore dicentig fluen* 
cito una mpere pelesi; altcruid aulcM, quod exa-
mini diligotiter legentium qnoiidie subdatu*, dig-
qutstttonero summam postulat, operamque gedulam 
exigit. Est eilam, ut ita dkaift, scrfipta doctrtaa 
conflrmatio, sicque ad nepotes hoc modo gcriptis 

ΚΖ'. Ούχ έγραφον δέ οί πρεσβύτεροι, μήτε άπχ-
σχολεΐν βουλεμένοι τήν δοδασχαλιχήν τής παραδόσεις 
φροντίδα τή περλ τδ γράφειν άλλη φροντί&τ, 
μήν τδν τού προσχέπτεσθαι τά λεχθησόμενα χαιρέν 
καταναλίσχοντες είς γραφήν.^Τάχα δέ ουδέ της αυ
τής (φύσεως κατόρθωμα τδ συντακτιχδν χαλ ύιδασχα· 
λιχδν είδος είναι πεπεισμένοι*, τοίς είς τούτο πε?> 
κόσι συνεχώρουν. Τδ μέν γάρ, άχωλύτως χαλ μετά 
£ύμης φέρεται £εύμα τού λέγοντος, χαί που τχχι 
συναρπάσαι δυνάμενον * τδ δέ, ύπδ τών έντυγχανον 
των (44) εκάστοτε βασανιζόμενον ακριβώς, τής έξ:-
τάσεως τυγχάνον άκρας χαλ τής επιμελείας άξιούτατ 
χαλ έστιν οίον είπείν έγγραφος διδασκαλίας βεδαίω-
σις, καλ είς τούς όψιγόνους ούτως διά τής αυντάςεως 

transmiesio. Quippe gaiionnra deposilQfll, e* ecri- C παραπεμπόμενης τής φωνής . Ή γάρ τών πρεσδν-
pio loqueng, scriptore utitar minisiro, ad. traditio-
nem eorum qnae legunlar. Ad eumdera ilaque mo-
duxn quo Magnea lapia, alke materte eonjnnctos, 
ferrum solummodo, propter neceggiiudinem qua illi 
eit afllne, ad se trabit; B I C eUam libti, mulli cvn 
gint qui iis vergantur, hos tanium trahani, qai in-
lefligendi fuerint capaces. Yeritatis enim sermo, 
aliu quidem itullitta * , aliis vero tcandatum; 
paucis aulem est sapieiilia. Sic Dei virtus inveni-
tur, Ucet Invidia rumpatur gnoslici. Propterea 
quserit etiam, an φ pejus fuerit indigiro dare, vel dl-
gno baud praebere: praeque nimio amore, pericu-
lum esl; ne non golum omni, cui deceat, verom 
eliam interdum indigno fervide petenti communi-

τέρων παρακαταθήκη, διά τής γραφής λαλούσα, 
ύπουργφ χρηταιτφ γράφοντι πρδς τήν παράδοσιν 
τών έντευξομένων. Καθάπερ ούν ή μαγνήτις λίθος, 
τήν άλλην δλην παραπεμπόμενη, μόνον έφέλχετα: 
δι' έπιτηδειότητα τδν σίδηρον ούτως χαλ τά βιβλία, 
πολλών δντων τών έντυγχανόντων, τούς οίίσυς τε σνν-
ιέναι μόνους έπισπάται* ό γάρ της αληθείας λόγο; 
νοΊζ ftkr μωρία, τοϊς δέ σχάτδαΛον, ολίγοις δέ σο
φία * ούτως χαλ δύναμις ευρίσκεται Θεού - φθόνος ί-
άπείη (46) γνωστικού · διά τούτο γάρ χαλ ζητεί, πό
τερον χείρον άναξίω δούναι, ή άξίω μή παραδούναι* 
χαλ κινδυνεύει ύπδ πολλής τής αγάπης, ού μόνον 
παντλ τψ προσήχοντι, άλλ* έσ§' δτε χαλ άναξίψ λι«-
ρώς δεομένψ χοινωνήσειν, ού διά τήν δέηστν · ούγαρ 

cet : non propter orationem, quippc non laudie D φιλοδοξεί · άλλά διά τήν έπιμονήν του δεομένου μελε« 
aoiore niovetur, sed proptet perseveranliam pelen- τώντος εις πίστιν διά πολλής τής δεήσεως. 
tig, oraiione prolixa ad fidera animum erudientis. 

« P. 987 ED. POTTER. · Luc. i u , 49. >> 1 Cor. i , 18· 
(&)ΎΗμη6έτ ddvrator, In Flor. sunt etiam 

allenug scriptura vestigia, ή μηδέν αδύνατος, quce 
nihil ηοη (acere potu * * I . S Y L B U R G . 

(44) Ύχότώτ έττυγχ. Non minug apte sic le-
geris, ύπδ τών έντυγχανόντων εκάστοτε βασανι£όμ*· 
νον, ακριβούς τής εξετάσεως τυγχάνον, άκρας καλ τής 
επιμελείας άξιουται. S T L . 

(45) Μαγνητις. Siinililudo de Magnetis lapidis 

Aaiura, usurpata etiam snpra, pag. t99, el apud 
Philonem, p. 630, sed aliam ejugrei causam adoo-
ut Joannes Broddaeus Mucell. lib. ιιι, cap. 39. 
S Y L B U R G . 

(46) Φθόνος δέ dx. Sensus est, Dei (absit terto 
invidta) gnostici, i . e. bominis guostici in divinarB 
quamdam naiuram transroulati: qvod tameii aba-
que invidia diclura volo. STLBtmc. < 
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KH'. Είσλ δ" ot, λέγοντες είναι γνωστικολ, τοΤς 
οίχείοις φθονοΰσι μάλλον ή τοις έκτος. 'Ως δέ ή θά
λασσα άνίεται (47) πάσιν, άλλ* ό μέν νήχεται, δ δέ 
εμπορεύεται, ό δέ άγρεύει τους ίχθΰς. Καλ ώς ή γη 
χοινή, άλλ1 δ μέν δδεύει, ό δέ άροί, θηρ$ δέ έτερος, 
χαί τις άλλος μέταλλα έρευν$ (48), δ δέ οικοδομεί* 
ούτως χαλ της Γραφής άναγινωσχομένης, δ μέν είς 
χίστιν, δ δέ είς ήθος ωφελείται, άπαιρείται δέ άλλος 
δεισιδαιμονιαν (49), διά τής έπιγνώσεως τών πρα
γμάτων · δ δέ αθλητής, γνωρίσας τδ στάδιον τδ 
ΌΆυμπιαχδν, έπαποδύεται τή διδασχαλίφ καλ αγω
νίζεται χαί νικηφόρος γίνεται, τους αντιπάλους καλ 
κατατρέχοντας τής γνωστικής δδοΰ παρακρουσάμε-
νος χαλ άγωνισάμενος. Αναγκαία γάρ ή γνώσις κα\ 
πρδς ψυχής γυμνασίαν καλ πρδς σεμνότητα ήθους, 
άςιεντρεπτοτέρους ποιούσα τους πιστούς, καλ τών 
πραγμάτων ακριβείς θεατάς. 'Ως γάρ ούκ έστι πι-
στεΟσαι άνευ κατηχήσεως, ούτως ουδέ καταλαβέσθαι 
ένευ γνώσεως. 

Κβ*. Τών γάρ εύχρηστων καλ αναγκαίων (50) είς 
οωτηρίαν, οΓον Πατρδς κα\ Γίοΰ καλ αγίου Πνεύμα
τος, άλλά καλ τής ημετέρας ψυχής δεί πάντως καλ 
τον περλ αυτών λόγον, δς έστι γνωστικές, εύχρη-
ττον όμοΰ καλ άναγκαίον τυγχάνειν. Τοίς δέ καλ τήν 
προστασίαν έπανηρημένοις τοΰ ώφελείν εύχρηστος ή 
xoAJxeipia πρδς τδ μή διαλαθείν τι τών δοκούντων 
ταρ' άλλοις άναγχαίως χαλ πολυμαθώς έπεγνώσθαι. 
*£ρει δέ καλ άλλη συγγυμνασίαν (51) ψυχής ζητη-
™ti ή της έτεροδόξου διδασκαλίας έκθεσις, καλ 
άνεξαπάτητον τής αληθούς (52) τηρεί τδν μαθητήν, 
ταρισαλπίζεσθαι πάντοθεν ήδη προμεμελετηκότα 
τοίς πολεμικοϊς όργάνοις. 

Α'. Τού γνωστικού νόμου, χαθάπερ λέγουσι τήν 
Κρήτην άγονον είναι θηρίων ολέθριων, ό βίος κα
θαρός άπδ παντδς πονηρού έργου τε χαλ νοήματος 
χαι λόγου, ούτε έχθρδν έχοντος τδ παράπαν, άλλά 
xal φθόνου χαλ μίσους, χαλ βλασφημίας πάσης χαλ 
διαβολής έκτδς δντων (55). 

ΑΑ'. Έν πολλψ τψ βίω μακαριστός ού διά τδ 
μακρόν γενόμενος ζήν, ψ γε χαλ διά τδ ζήσαι χαλ 
ύτηρξεν άξίψ τοΰ ζήν άελ γενέσθαι (54). Ούδένα 
λελύχηκεν, δτι μή τψ λόγψ παιδεύων τούς ήλκω-
μένους τήν καρδίαν, χαθάπερ μέλιτι σωτηρίω, γλυ-

Φ Ρ. 988 ED. POTTER. 

(47) Ανίεται. MaKro, άνείται πάσι, expostlum est 
mnibuiyOatet omnibus. S Y L B U H G . 

(48) ΜέταΛΛα έρεννςί. Flor. et H. mss., μεγάλα 
tp»v$, magna tcrutalur. Sed μέταλλα legendum 
esse, recte vidit etiam X. ei H. ID. 

(49) 'Αχαφεϊται δέ άΛΛος δεισ. Η. me. αφαι
ρείται δέ άλλος. Sed vulg. leclio melior. Ιο. 

(50) 'Ατευ γνώσεως' τών γάρ εύχρηστων καί 
άταγχ. Haud scio an verior scriptura sit, άνευ 
γνώσεως τών γούν εύχρηστων καλ άναγκ. Abique 
cognitione eorum qnidem quoe ulilia et ntcetsaria 
nm ad talulem. Ip. 

<M) 'AJUq σνγγ, Legi etiam potesl άλλην συγγ. ID. 
PATEOL, GR. I X . 

XXVIII. Sunt vero qui, cuni gnostici esse dican-
tur, domesticis magis quam exteris invidenl. Uli 
vero omnibus patet mare liberum, sed alius qui-
dem in eodem nalat, alius mercaturam exercet, 
piscalurainverofacit alius. El sicuti terra communis 
est, aliuslamen in eadem iler facit,aliusarat, vcna-
tur alios, melalla scrutaluralius quis, alius deniqu* 
aediflcat, sic etiam Scriplurarumlectione, hicquideni 
ad fidero, ad mores aedificalur ille, superstilionem 
alius deponit, nempe quod rcs penitus cognoscat. 
Ille vcro qui pugil est, acstadium Olympiacum pro-
be intelligil, doctrina capessenda exuitur, ac certat 
viclorque evadit, viae gnosiicae adversarios qui se-
met opponunt, dcpcllens alque palmam reportans. 
Quippe necessaria quidem esl scienlia, tum ad anu 
inae exercitalionem, tum ad morum honestatem, 
quaeque agiliores semper Gdeles reddal, atque ao 
curatos rerum inspectores. Ad eumdcm enim mo~ 
dum ut absque catechesi vel instilutione fieri non 
potest uii credal quie, sic neque sine scientia ut 
comprehendat. 

XXIX. Non soluni hisce quae quidem ad salutem 
utiliaet necessaria sunt, nempe Palre,Filio, ac 
Spiritu sancio, sed et opera aniinae nostrae simper 
opus est, utque ralio quae de illis esl, quae gnoetica 
vocatur, utilis aimul atque necessaria sit. His au-
tem qui pralature munus Husceperunt, ut aliis be-
nefaciant, experienlia multa utilis,ut ne quid eorum 
laleat illos, qu« ab aliis necessario, qui doctrina 
multa fuerint imbuti, cogoita videantur. Insuper 
doctrina haerelicorum exponcnda, alteram animam 
cxercendi curam affert, el discipulum ab erroribus 
immunem praestat, qui ubique inslrumentis bel-
licis clangere, jam animo paralus ac inslitutus 
sit. 

XXX. Legis gnosticac vita (sicuti de Greta dicunt, 
quod bestias exitiales parum producat) ab ompi 
pravo opere, animi sensu, ac sermone est pura, 
ncc prorsus inimicum habet, sed extra invidiae ac 
odii, ac blaspbemia oranisque calumniae aleam po-
eita est. 

Φ XXXI. Longavitate beatus est iile celcbraodus, 
non qui mullos in annoa vixerit, sed qui vivendo, 
quodque exslitit, vita aeterna se dignum praestiiU. 
Neminem tristitia affecit, praeterquam, dum animo 
exulceraios castigaril, salutari quasi melle, quod 

(52) Της άΛηθονς. Legi potest τάληθοΰς, aitt 
cura prsecedente membro repetendum διδασκα
λίας. S T L B V R G . 

(53) Όντων. Gongruentius δντος, singulari nu-
inero; ut paulo ante έχοντος. 1D. 

(54) ΤΩ γε.... γενέσθαι.. Paulo congruenlius, ζ> 
γε και δια τδ ζήσαι εύ ύπήρξεν άξιον τού ζήν, άελ γε
νέσθαι * cui etiam ob vitam recte actam, vtla dignum 
foret semper esse superstitem. Scnsus est, έν πολλώ 
τώ βίω μαχαριστδς γενόμενος ού διά τδ μακρδν ζήν, 
άλλά διά τδ ευ ζήν, χαλ διά τδ εύ ζήσαι, τού άει ζήν 
Αξιος γενέσθαι· ίο. 

23 
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et dulce mordaxque sit. Proinde vir sapiens ac vere 
gnosticus prae omnibus decorum, cum eo quod ra-
tioni consentaneum est, servat. Quidquid enim ex 
affectu et passionibus esi, ex antma omni abscisso 
et ablaio, cum eo quod prastantissimum pururaque 
sil, ac filiorum libertalem adoplione consecutum, 
poetea versatnr vitaraque suam agit. 

XXXII. Pylbagoras voluit, non solura eruditissi-
mum, verum eliam sapientium aniiquissimum du-
cendum fore, qui rebus nomina imponeret. Oportet 
ilaque ut Scripturas sacras accurate perscrutando, 
quoniam in parabolis contexlas esse constat, ex 
nominibus earumdem sentenlias venemur, quas 
Spiritus sanctus de rebus sibi proposuil, et ul ila 
dicam, vocibus indidil, indcque menlem suam ex-
pressam docet; eum nempe in fiuera, ut nomina 
quse significatione muitiplici dicta sunt, diligenter a 
nobis expensa explicentur, et absconditus in raultis 
sic tegentibus sensus, quasi contrectando condi-
scendoque appareat aique eluceal. Sic enim el plum-
bum allritu candescit, alba ex nigro cerussa jam 
facta. Sic etiam et scientia iucem ac splendo-
rem effundens, vere divina illa sapientia fuerit, 
purum illud lumen, illuminans iilos quorura pu-
pilla oculorum pura fuerii, veriiatem ul videant 
eamdemque firmiler comprebendant. 

364XXXIU. Proiude lucis hujusceprinc!pio,face 
acceusa, cx passione qu» quidem in illa versalur, 
quam maxime licet ad similitudinem contendentea, 
lucis pleni, viri Israelita? reipsa evadimus. Amicos 
enira fralresque vocavit illos, qui desiderio, qui 
conatu, ut cum Deo similitudinem ineajjt, yudeot 
operamque navant. 

XXXIV. Loci quidem puri prataque acceperunt 
voces, ac aspectus quosdam apparilionum sancu-
rum ; hominum autem unusquisque, qui accurate 
fuerit purgatus, doctrinae ac virtulis divinae com-
pos evadit. 

XXXV. Insuper mihi quidem ionotescit, quod 
scientice mysteria, a mullis ludibrio habeanlur, 
pracipue vero cum tropologia sopbistica haud 
misla sunt ac consuta: paucos vero, sicuti lu-
men repente symposio iriclinioque illatum, pri-
mum stupore perculiet; postea assuescentesseatque 
menle φ exerciiati, quasi gandio recreati ac exsul-
tantes, Dominum Prout enim voluptas libera-
tioncm a dolore ex uatura sua habet, sic et scien-
tiaignorantiaeablationen). Sicut enim somno gravati 
qui sunt inaxime, semet vigilare maxime arbitrantur, 
qui clarioribus minusque dissipatis ac alio trahen-
libus in sornnis spectaculis sint occupati; sic qui 
sumina laborant ignorantia, se maxime scire arbi-
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(55) Αιαχτ... μέν είρημένα. Planior eritsenten-
tia, si transposito μέν, Iegarnus, διαπτύσσηται μέν 
τβ ονόματα πολυσήμως είρημένα. S Y L D U R G . 

(5G) Ούτως γάρ. Coiiciiuiius ώς γάρ, ul tnim, 
ID. 

1 κεϊ τε δντι κα\ δηκτικώ. "Πστε παντδς μάλλον ό 
γνωστικδς τδ πρέπον άν μετά του κατά λόγον φυ
λάσσει. Του γάρ εμπαθούς παντδς περιτμηθέντος 
κα\ περιαιρεθέντος άπάσης της ψυχής, τφ κρατίστφ 
καθ α ρω γενομένφ χαί ήλευθερωμένφ είς υΐοθεαίαν 
τοΰ λοιπού σύνεστί τε καί βιοϊ. 

ΑΒ\ Πυθαγόρας ήξίου μή μόνον ^ογιώτατον, άλλα 
κα\ πρεσβύτατον ήγείσθαι τών σοφών τδν θέμενον τά 
ονόματα τοις πράγμασι. Δεί τοίνυν τάς Γραφάς άχρι-
6ώς διερευνωμένους, επειδή έν παρα€ολαίς είρήσθαι 
άνωμολόγηνται, άπδ τών ονομάτων θηρωμένους τά; 
δόξας, άς τδ άγιον Πνεύμα περ\ τών πραγμάτων 
έχον, είς τάς λέξεις, ώς ειπείν, τήν αύτοΰ διάνοιαν 
έκτυπωσάμενον διδάσκει, ίνα ή μιν ακριβώς έςετα-

^ ζόμενα διαπτύσσηται τά ονόματα πολυσήμως μεν 
είρημένα (55), τδ δ' έγκεκρυμμένον έν πολλοίς τοΕς 
σκέπουσι ψηλαφώμενον καί καταμανθανόμενον ίχ-
φαίνηται καί άναλάμψη. Ούτως γάρ κα\ ό μόλιβδος 
τοις τρίβουσιν έξανθεί λευκδν έκ μέλανος τδ ψιμύ-
θιον · ούτως κα\ (56) ή γνώσις, φέγγος καί λαμτ:οό» 
τητα καταχέουσα τών πραγμάτων, ή τφ δντι θεία 
σοφία είη άν, τδ φώς τδ ειλικρινές, τδ φωτίζον τονς 
καθαρούς τών ανθρώπων ώς κόρην οφθαλμού, είς όψιν 
κα\ κατάληψιν της αληθείας βεβαίαν. 

ΑΡ. Άναψάμενοι τοίνυν τής αρχής τοΰ φωτδς 
εκείνου έκ τοΰ πάθους τοΰ περί αύτδ, ώς ένι μά
λιστα έξομοιούσθαι πειρώμενοι, φωτδς έμπλεοι φώτςς 
Τσραηλίται τφ δντι γινόμεθα. Φίλους γάρ είπε καί 

; αδελφούς τους έχομένους τής πρδς τδ θείον αφομοιώ
σεως κατά έπιθυμίαν κα\ δίωξιν. 

ΑΔ'. Ήν (57) τόποι μέν καθαροί καί λειμώνες 
έδέξαντο φωνάς καί τινας δψεις αγίων φασμά
των* άνθρωπος δέ ό ακριβώς κεκαθαρμένος άπας 
διδασκαλίας κα\ δυνάμεως θεϊκής καταξιοιθξσε-
ται. 

ΑΕ\ Οΐδα δέ έγώ, δτι τά τής γνώσεως μυστήρ*α 
τοίς μέν πολλοίς χλεύη ν φέρει, κα\ μάλιστα μή κε-
καττυμένα, σοφιστική τροπολογία* τούς δέ ολίγους, 
χαθάπερ φώς έπεισενεχθέν εξαίφνης συμποσίω τνΑ 
συνηρεφεΐ, εκπλήξει τά πρώτα* έπειτα έθίσαντες j 
κα\ συντραφέντες κα\ έγγυμνασάμενοι τφ λογισμφ, 
ώς ύφ' ηδονής εύφραινόμενοι κα\ άγαλλιώμενοι τδν 
Κύριον Ός γάρ ηδονή τήν της άλγη- Ι 
δόνος άπαλλαγήν ούσίαν έχει, ούτως ή γνώστς τής 
αγνοίας τήν ύπεξαίρεσιν. Ός γάρ οί μάλιστα καθεύ-
δοντες οΓονται μάλιστα έγρηγορέναι, έναργεστέ-
ροις (58) ύποπίπτοντες καί άπερισπάστοις ταΐς 
δναρ φαντασίαις* ούτως οί μάλιστα άγνοοΰντες μά
λιστα είδέναι νομίζουσι. Μακάριοι δέ οί έξυπνου τούδε 

(57) Ήν. Eiiamsi ή legamus pro ήν, umen ne 
sic quidem sat recle co»»slare videtur sentealia. 
S T L E U R G . 

' (58) "Εναργέστεροις. Usitalius έναργεστέρβκ, le-
miuiua tcrminatione. ID. 
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χβΑ της παραφροσύνης ανεγειρόμενοι καί άναβλέ- ^ trantur. Beati vero qui, ex somno hoc demeutia-
ύαντες τδ φώς χαλ τήν άλήθειαν. 

KQ. Δεί τοίνυν επίσης τψ βουλομένω τδ πειθό-
μενον Εχειν τδν μαθητήν, χαί τψ πόθψ τήν πίστιν 
ίγχαταμίξαντα, γυμνάζειν χαί μελετών εκάστοτε 
πρδ; έαυτδν τήν τών θεωρημάτων άλήθειαν έξετά-
{οντα. Έπειδάν δε εύ έχειν αύτψ δοκή, τότε δή κα\ 
είς τις τών πέλας ζητήσεις καθιέναι * έπε\ καί οί 
νεοττόι προσαποπειρώνται (59) τού πετάσαι έπ\ τής 
καλιάς, γυμνάσαντες τά πτερά. 

ΑΖ'. Ή γάρ αρετή ή γνωστική πανταχού καλδν καί 
τραονχα\ άβλαβες, κα\ άλυπον, κα\ μακάριον, κα\ 
παρεσχευασμένον, άριστα μεν όμιλεΓν παντί τψ θείψ, 
άριστα δ1 άνθρώποις, θεωρητικδν όμού κα\ πρακτι-

que excitati, ad Jucem ac verilaleoi oculos conver-
uot. 

XXXVI. Pariter itaque oportet, eum qui discipa* 
lum obsequentem babere velit, et desiderio admista 
flde exercere, et apud se quolidie mediiari, verita-
tem argumentorum expendendo. Et cum eamdent 
ee recte lenere judicaverit, tunc nimirum ad quav 
aliones bisce vicinas descendere; quonlam et 
avium pullipennas exercendo etiamin nido vola-
lum experiaotur. 

XXXVR. Virtus enim gnostica, ubique bonum 
mansuetumque, et innoxium, et dolorum expertem, 
ac beatum paratmnque, optime versari in omnibus 
quae ad Oeum, imo optime in bis quae ad bomines 

x&v άγαλμα θείον τδν άνθρωπον κατασκευάζουσα, Β altineant, simulacrum divinum, contemplatione ei-
xa\ φιλόκαλον άπεργαζομένη δι* αγάπης· τδ γάρ 
καλδν, ώς έκεϊ σοφία θεωρητδν καί νοητδν, ενταύθα 
σωφοσύνη κα\ δικαιοσύνη διά πίστεως πρακτόν· 
Ιν σαρχ>. μελετήσαντες άγγελικήν ύπουργίαν, ώσπερ 
έν τάτΜ διαφανεί χα\'άμιάντφ τψ σώματι τδν νουν 
χαθιερώσαντες. 

ΑΗ'. Πρδς δε Τατιανδν (60), λέγοντα εύχτικδν εί
ναι το Γενηθήτω φώς, λεκτέον · Εί τοίνυν ευχόμενος 
ψ[ τον ύπερκείμενον (61) Θεδν, πώς λέγει Έγώ 
fa^, χαϊ πΛήν έμον άΛΛος ουδείς; είπομεν ώς 
κολάσεις είσΐ βλασφημιών, φλυαρίας, ακολάστων 
ρημάτων, λόγψ (62) κολαζομένων χα\ παιδευομέ-
νων. 

AcV* Έφασκεν δε κα\ διά τάς τρίχας κολάζεσθαι 
<α\ τδν κόσμον τάς γυναίκας ύπδ δυνάμεως τής 
\Ά τούτοις τεταγμένης, ή κα\ τψ Σαμψών δύναμιν 
«ρείχε ταις θριξίν, ήτις κολάζει τάς διά' κόσμου 
ψχάν έπι πορνείαν όρμώσας. 

Μ'. Καθάπερ αγαθού άπο^οίφ άγαθύνονται, ούτως 
«Ί χαχουνται. Καλή ή κρίσις τοΰ θεοΰ, ή τε δια
ιρείς ή τών πιστών άπδ τών απίστων, ή τε πρό-
φιαις υπέρ τοΰ μή μείζονι περιπεσείν κρίσει, ή τε 
<?"ΐς, παίδευσις ούσα· 

ΜΑ'. Ή Γραφή φησι τά βρέφη τά εκτεθέντα τη-
ιελουχφ παραδίδοσθαι άγγέλω, ύφ* ού παιδεύεσθαί 

mul et actione hominem excultum reddens, ac per 
charitatem hooesti amatorem praestans. Bonuoi 
enim prout iilic sapienlia coosideratur ei intelligi-
tur, sic etiam hic leroperanlia et justilia per fideoa 
exercetur; functionem angelicam in carne medi-
iantea, sicutin loco coospicuo et impollato, in cor-
pore mentem sacriflcamus. 

365 XXXVUI. Gonlra vero Tatianum, aaseren-
tem oplaniis esse ecriptum illud Fiat lux «,dicen* 
dumesuSi igitur orationem ad Deum superiorem 
dirigal, quomodo dicit: Ego Deus, ei proeur menon 
e$t alius ullus b ? Diximus blasphemiarum poenas 
esse, verborum petulantium. nugas, ratione puni-

p lorum atque castigatorum. 
XXXIX. Insuper etiam asseruit mulieres propter 

crines ac mundum puniri, a virtute quae rebus bisce 
praefecta fuerit, qu* crinibns Samgonis virlulem 
prebuit c; quse etiam illas punit quae per crinium 
ornatuni in scortationem feruntur. 

XL. Sicuti boni defluxione redduntur boni, sie 
et mali qualilate similiter inibuuntur. Bonum est 
Dei judiciura : ac discrimen fideles inter et infide-
les, imo judicium illud quod prohibet ne in majus 
judicium quis incidat; iHud demum judiciura quod 
est emendatio. 

XLI. Scriptura dicit, infantes projectos angelo 
lutori tradi erudiendos atque educandos. © Et 

sxa\ αύξειν xa\ έσονται, φησ\ν, ώς οί έκατδν D crunt, inquit, quagi centum annorum in hoc βα
τών ενταύθα πιστοί - διδ και Πέτρος έν τή Άποκα- culo fldeles. Quapropter etiam Petrus in Apocaly-

psi dicit : Et fulgur ignis exsxliem ab infanlibus 
illi*, et mulierum ocuiot perstringens d . Quippe ju-
stus in arundineto ticut scintilla e effulget, gen-
tesquc judicabit. 

XLU. Cum iancto sanctus eris. 1 Uti nempe pro 

fyv φησί· Καϊ αστραπή πνρός πηδώσα άπό τώτ 
Ν?ώ*· έχείτωτ, καϊ πΛήσσονσα τους όφθαΛμονς 

γνταικών. Έπε\ ό δίκαιος ώς σπιτβήρ διά 
αλάμης έκλάμπει, κα\ κρινεί έθνη. 
ΜΒ'. Μετά όσίον όσιωθήση. Κατά αινόν 

•Cen. ι, 3. 
&φ. ιιι, 7. 

* Isa. xtiv, 6. e 

« Psal. χνιι, 26. 
Jud. xvi, 45. φ Ρ. 990 ED. POTTER. * Apoc. Pelri Revelat. 

J59) Προσαποπειρώτται. Forto verius προαποπει-
:rnv., prius experiuntur (seu tentanl) volatus. 
«.BVRC. 
foO) τατυατότ. Conf. Gul. Cave Histor. litter., 
>1· H , p. 55, el testimonia de Tatiano in ejus edit. 
son., p. 7. 

(61) Ευχόμενος ήδη τότ ύπερκ. Nescio an ve-
rius ευχόμενος ήτει τδν ύπερκ. precans, petebal α 
iup. SYLBURG. 

(62) Λ^γψ. Auibiguum esl λόγω an λόγων scripte* 
ritauctor. ID . 
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laudis 8U33 ratione, atque ex agnitione nostra, Α β©υ (63), δεδόξασται τδ δνομα σου, κατ* επίγνωση 
Deus glorificetur; similiter ex baereditatts jure. 
Sic quoque diclum illud, wrti Dominui, atqueillud, 
surrexil Dominus ». 

XLHI. Populusqnemnon noveram, gernvit mihi*; 
per tesiamgntiim non noveram. FUii alieni, qui ea 
qua alieritts sunl, semulati sunt. 

XLIV. Magnificans saluies regis e}u$. « Regea 
vocantur omnes fideles, in regnom trauslati, qui-
que h&redes futuri eunl. 

XLV. Malorum tolerantia, dulcedo quidem est 
melle major; non autem qua maioruai toleranlia 
est, sed raiione fructus ejusmodi lolerantia?. Quo-
niara iiaque continens qui est, ab affectibus non 
est prorsus immunis, utpoie qui non absque labore 
a pafteionibus contineat. Cura vero ineil habitus, Β ματι γενομένου τοΰ άνθρωπου, 
haud amplius continens est, quod in uno babilu 
ct Spirilu sancto homo nunc sit. 

XLVI. Spiritus vocantur, qua? in anima passio-
nes sunl, non autem spirilus potentes, qaippe tunc 
bomo qui his esset obnoxius damonum iegio foret, 
sedpropler suggestionem. Eadem eniro anima, mu-
latione quadam, alias atque alias qualitates dum 
recipiat. spiritus twic recipere dicitur. 

XLYII. Ratio a creatura discedere nos non jubet, 
sed uii nulla passionum pravitale cum illa una 
versareraur : cumqiie aliquid acciderit, ut molesie 
non ferarous, nec coiitri&lemur, neque possidendi 
desiderio siraus abrepti. Gum ab affectu rerum 

ή μών, δοξαζομένου τοΰ Θεοΰ κατά τε τήν κληρονο
μίαν. Ούτω χαί τδ Ζή Κύριος, καί τδ Άνέστι 
Κύριος. 

ΜΡ. Ααός δν ού* έγνων, έδούΧενσέ μοι9 χβτα 
διαθήκην ούκ έγνων. ΥΙοϊ αλλότριοι, τά τοΰ άλλ» 
καί έζηλωκότες. 

ΜΔ\ ΜεγαΛύνων τάς σωτηρίας του βασιλέας 
αυτού. Βασιλείς πάντες λέγονται οί πιστοί είς βασι
λείαν κατά κληρονομίαν τε. 

ΜΕ'. Ή μακροθυμία γλυκύτης έστ\ν υπέρ τδ μέλι, 
ούχ δτι έστ\ μακροθυμία, άλλά κατά τδν καρπδν τϊ$ 
μακροθυμίας. Έπε\ ούν ό εγκρατής έστιν απαθή;, 
κρατών ούκ άπδνως τών παθών' δταν δέ έξις γένε
ται, ούκ έτι εγκρατής, έν μι$ έξει και άγίω Ιΐνεί-

MCp. Πνεύματα λέγεται τά πάθη τά έν τή ψογ̂ , 
ούκ εξουσίας πνεύματα, έπελ έσται εμπαθής άνθρω
πος λεγεών δαιμόνων* άλλά κατά τήν προτροχήν. 
Ή γάρ αυτή ψυχή, κατά μεταβολάς άλλος νΨ 
άλλας ποιότητας κακίας άναδεχομένη, πνεύματα λέ
γεται άνειληφέναι. 

ΜΖ'. Ό λόγος τής κτίσεως (64) άφίστασθαι ώ 
κελεύει, άλλ' άπροσπαθώς διοικείσθαι τ!*ν κτίσιν 
έπισυμβάντος δέ τίνος, μή άγανακτείν, μηδέ λυπεΐ
σθαι, μηδέ έπιθυμείν κτήσασθαι* τής έν πάθει sa-
ρακτήσεως άφίστασθαι κελεύει καλ πάσης προστα-

possessione, omnique libidine discedere jubeat Q θείας, ή θεία Πρόνοια αναστρέφει έπί μόνους τ*< 
Providenlia divina, in eos solos sermonem verlit, έν σαρκί (65). 
qui ia carne versantur. 

XLVQI. Illico Petrus in Apocalypsi dicit, infan-
tes aborlivos, conatus ac soriis esse melioris, bos 
angelo tutori tradi, ut scienliae praceptis imbuti, 
babitationem nanciscgptur meliorem, eadem nem-
pe passi, quae si in corpore versali fuissent, pa-
terentur; reliqui vero, salutis lanium fient panici-
pes, quasiinjuriam passi, misericordiam consecuti, 
ac manent sine cruciatu, praemii loco hoc quidein 
reporlantes. 

X L I X . Mulierum autem lac defluens ex uberi-
bus acconcretum, inquit Petras in φ Apocalypgi, 
bestias parvas ac catnivoras pariet, et in eas re-

ΜΗ'. Αύτίκα ό Πέτρος έν τή Αποκαλύψει φτσιν, 
τά βρέφη έξαμβλωθέντα, τής άμείνονος έσόμενχ 
πείρας (66), ταύτα άγγέλψ τημελούχω παραδίδοσθκ, 
ίνα, γνώσεως μεταλαβόντα, της άμείνονος τύχη μο
νής, παθόντα ά άν έπαθεν καί έν σώματι γενόμενα· 
τά δ' έτερα μόνης τής σωτηρίας τεύξεται, ώς t&-
κημένα έλεηθέντα, κα\ μένει άνευ κολάσεως, τον» 
γέρας λαβόντα. 

Μθ*. Τδ δέ γάλα τών γυναικών, (*έον άπδ των 
μαστών καί πηγνύμενον, φησίν 6 Πέτρος έν τ?4 

Αποκαλύψει, γεννήσει θηρία λεπτά σαρκοφάγα, 
cwrrenlia, devorabunt; nimirum propter peccala D άνατρέχοντα είς αύτάς, κατεσθίει, διά τά;άμαρ-
venisse ponnas erudiendo; ex peccatis nasci iilas 
dicit% sicuti propter peccata venundalus est popu-
lus; quodque in Christum credere noluit, uti dicit 
Apostolus, a scrpenlibus mordebitur. 

L. Dixit quidam senex, animal esse quod in 

τίας γίνεσθαι τάς κολάσεις διδάσκων. Έκ τών 
αμαρτιών γεννάσθαι αύτάς φησιν, ώς διά τάς 
αμαρτίας έπράθη ό λαός * χαλ διά τήν είς Χριστδν 
άπιστίαν, ώς φησίν ό Απόστολος, ύπδ τών δφεων 
έδάκνοντο. 

Ν'. Έλεγε πρεσβύτης ζώον είναι τδ κατά γαστρός* 

• Luc. χχιν, 34. b Psal. xvu, 45. · Ibid. 51. φ Ρ . 991 ED. POTTER. 

J65) Κατά alror σου. Α. legeudum suspicatur, 
>ά είς αίώνας δεδόξασται * alludi enim ad locum 

qui cst Sap. 111. In Flor. edil. cormpte scriptum 
κατά αίνονόσω. S V L B U R G . 

(64) Γής κτίσεως. Aptius της κτήσεως, acqui-
tiiione et possessione bonorum : itemque mox τήν 
κτήσιν * ul declarant scquentia. 1D. 

(65) ^Αναστρέφει έχϊ μόνους τούς έν σαρχί. 
Paulo melius άναστρ. έτι μένοντας έν σαρκί, aaimz 
commoranles in hac carne : ut αναστρέφει τής 
προσπαθεί ας per elupsin praepositionis άπο diclum 
sit, ul alibi ανακαλεί. S Y L B U R G . 

(66) Πείρας. Νοα male cuoi H. legemus μοίρας, 
lo. 
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βίσιοϋσαν γάρ τήν ψυχήν είς τήν μήτραν άπδ τής Α ventre reperitur. Ingreesaw enim animam in iha-

irioem per emundationem ad fetum concipiendum 
beue praparaum, alque ab angelorum altqrio qtti 
bominum gCDerationi praesunf mfuaam, qui et co**-
ceptionis opportiinitalero articultimque optime co-
gnoverit, movere ad mariti comptcius mulierem : 
8eraine vero commislo, ul ita loquar, «piritus qut 
quidem in eemine est, amice eonjungiltrr, sica^vr 
per forniaiioDem concipi. Omnibus rei h(fjas«6 
testimonium perhibuii, CUIII angclos iis, quac ete-
riles sunt annunliant, anle concoptionem inCttndeie 
animas. Et ίο Evangelie exsuttavit tn/ans», ut-
pole qui jam anima praedilus esset. Hanc ob cau-
aam steriles sunt eteriles, quasi non infundalur 
anima, qtiae semen conjecium colligat, ad concep-

® tionisac generationis delentionem reclam. 
3G6 LI. CiBli enarrant gloriam Deib. Coeli di-

cuntur multis modis; qui scilicet per distanliani 
ac periodum sunt, et qui per testamentum angelo-
rtnn primo crealorum virtus immediata. Quippe 
angelorum prsesenliam principaliorem lestamenla 
ceu fcedera sunt operala, in Adaino, in Noe, in 
Abrahamo, in Moyse. Prima? enim creationis an-
geli a Doinino moti, in augelos propheiis inimediale 
conjunctos ', operati sunt, exisiimanles gloriam 
Dei, nimiruin lestamcnla ceu fwdera. Nani opera 
qua? ab angelis in lerra peracta sunt per crealio-
nis primac angelos in Dei gloriam edita fuerunl. 

NB*. Καλούνται δε ούρανολ χυρίως μεν δ Κύριος, LII. Cceli vero vocantur, pnecipue quidein, Do-
ίτειτα δε καλ ol πρωτόκτιστοι, μεθ' ούς καλ οί άγιοι ^ minus; dein autera, qui primo fuerunt creati; post 
προ νόμου άνθρωποι, ώς οί πατριάρχαι χα\ Μωύσής boe et homines sancti ante legero, nempe palriar-

cbae, et Moyses, atque propbetae; et dein quoque 
apostoli. Opu$ vero manuum ejus annunliat firma-
mentum. Firmamentnm vocat Deum, qui a passio-
ne immunis est ac immutabilis, siculi el alio loco 
idem iile David asserit : Diligam te, Domvie, virlas 
mea : Dominut firmamenlum meum ac refugium 
meum*. Opus itaque manuum ejus ipsum firma-
mentum annuntiat; boc est osleudit ac apparere 
facit opus angelorum suoruin. Annunliat euim ac 
ostendit, quos ille fecit. 

L l l l . Die$ diei eruetat terbum*. Sicat coeli mul-
tipliciter dlcunlur, sic etiam diee. S Verbum au-
tem Dominus esl, ac ipse saepenumero dies noroi-

χαθχρσεως ηύτρεπισμένην είς σύλληψιν, καλ είσκρι-
δδίσαν ύπό τίνος τών τή γενέσει έφεστώτων αγγέλων, 
παραγινώσκοντος τδν καιρδν τής συλλήψεως, κινεϊν 
«ρδς συνουσίαν τήν γυναίκα. Καταβληθέντος δέ τοΰ 
σύρματος, ώς είπείν, έξοικειοΰσθαι τδ έν τψ σπέρ-
ματι πνεύμα, καλ ούτω συλλαμβάνεσθαι τη πλάσει. 
Μαρτύριον ώνόμασεν πάσιν, όπηνίκα άν ευαγγελί
ζονται οί άγγελοι τάς στείρας, οίον προεισχρίνουσι 
τή; συλλήψεωςτάς ψυχάς* και έντψΕύαγγελίψΓό βρέ-
ρο;έσ*'ρπίσ€>·ώςέμψυχον (67)· καλ αϊ στεΤραι διά 
τοΰτο* είσι στείραι, ώς άν μή είσκρινομένης της τήν 
τοΟ σπέρματος καταβολήν συναγούσης είς κατοχήν 
συλλήψεως καί γεννήσεως. 

Ν4'. ΟΙούρανοϊ (08) διηγούνται δόξαν Θεού. 01 
ουρανοί λέγονται πολλαχώς, καλ οί κατά διάστημα 
»Α χερίοδον, καλ οί χατά διαθήκην τών πρωτοκτί-
cwv αγγέλων ενέργεια προσεχής (69)* κυριωτέραν 
γάρ παρουσίαν αγγέλων αί διαθήκαι ενήργησαν (70), 
ή έπι 'Αδάμ, ή έπλ Νώε, ή έπλ Αβραάμ, ή έπλ ΜωΟ-
αέως. Διά γάρ τοΰ Κυρίου κινηθέντες πρωτόκτιστοι 
έΤΤελοι,ένήργουν $ΐς τ ο ύ ς προσεχείς τοις προφήταις 
αγγέλους, ηγούμενοι δόξαν θεού,τάς διαθήκας. Άλλά 
χα\ τά κατά τήν γήν γενόμενα ύπ' αγγέλων διά τών 
τρωτοχτίστων αγγέλων έγένοντο είς δόξαν Θεοΰ. 

η\ οί προφήται· είτα καλ οί απόστολοι. Ποίησιν δέ 
χειρών αύτοΰ άταγγίΛΛβι τό στερέωμα. Στερέωμα 
λέγει τδν θεδν τδν απαθή καλ άμετάβλητον, ώς καλ 
άλλαχή ό αύτδς Δαβλδ, Αγαπήσω σε, Κύριε, ή Ισχύς 
ρου. Κύριος στερέωμα μον, καί καταφνγή μον. 
Τήν ποίησιν ουν τών χειρών αύτοΰ αύτδ τδ στερέωμα 
Αναγγέλλει, τουτέστιν δείκνυσι καλ φαίνει τήν ποίησιν 
*£ν αγγέλων αύτοΰ* αναγγέλλει γάρ καλ δείκνυσινούς 
έποίησεν. 

ΝΡ. Ήμερα τή ήμερα έρεύγεται φήμα. Ός οί 
οΟρανολ πολλαχώς, ούτως χαλ ή ήμερα. 'Ρήμα' δέ ό 
Κύριος· καλ δ αύτδς δέ ήμερα πολλαχή ειρηται. Καϊ 

τυχτϊ αναγγέλλει γνώσιν. Ό διάβολος ήδει £) nalua est. Et nox nocti indkat tcientiam. Dognovil 
Ιλευσόμενον τδν Κύριον* εί δέ Θεδς (71) αύτδς είη, diabolus Dominum venturum csse : an vero Deus 
ώχ ήχιστατο* διδ καλ έπείραζεν αύτδν, ίνα γνψ εί idem esset futurus, illum latuil. Quapropier ipsum 
ένατος έστιν. Έάν (72) φησι, καϊ άπέστη άπ* αύ- teotavit, m eogiioaceret qoalis illi polenlia fuerit, 
ιονείς καιρόν, τουτέστιν άνεβάλλετο τήν εύρεσιν είς itti^am dicit: Et reeessit ab eo ad tempus e ; boc 

•Luc. i,41. 
1 Loc iv, 15. 

* Psal, xviu, 1. « Psal. xvn, 3. d Psal. xvni, 2. φ Ρ. 902 ED. POTTER. 

p (67) Έμψνχον. Post hanc vocero in Flor. de-
PCIHS signura est, cum lamen etruclune nihil de-
iii. S T L B L R G . 

(68) 01 ουρανοί. Enarratio esl psalrai xvm, quae 
rjanlum bnc quadret, judicent alii. lo. 

(69) Ενέργεια προσεχής. Etiamsi legas ένεργείφ 
προσέχεις, parum lucw sentenlije accesserit. 1D. 

1"0) Ενήργησαν. Flor., ένειργήσθησαν, cor-
•upte. b . 

(71) θεός. Haec vox addiU e Flor. edit. mar-
gine. S Y L B U R G . 

(72) Έψν. Pro έ̂ ίν structura postulat εία vel 
είασε; tivit. Lucas cap. iv, dicit : Καλ συντελέσας 
πάνταπειρασμδν ό διάβολος, άπέστη άπ* αύτοΰ άχρι 
καιρού. Sequenlia vero, άνεβάλλετο τήν εύρεσιν είς 
τήν άνάστασιν, alludere videntur ad narraiionem 
quae est in Evangelio secundum Nicodemuiu. \*. 
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est differebal cognitionem banc ad resurrectionem χ τήν άνάστασιν. "^δει γάρ τούτον εΤναι τον Κύριον 
usque. Quippe noverat illum esse Dominum, qui 
resurrecturus esset. Similiter etiam da?mones, 
quoniam Salomonem Dominum esseputannU; ipso 
autem peccanle, probe cognoverunt, non esse i l -
lum. Nox nocti; daemones aulem omnes norunt 
Dominum esse illum qui post passionem a inorte 
resurrexit. Jam vero dicit etiatn Enoch, transgres-
soree angelos docuisse homines aslrononiiam, di-
vinaltonem, reliquasque artes. 

LIY. Non sunt loquelce neque sermones, quorum 
non audianlur voces eorum : nempe nec dierum, 
neque noctium. In omnem terram exivit sonu* eo* 
rum*. Translulit sermonem ad solos sanctos, quos 
etiam coelos vocavit alque dies. 

LV. Stellae, corpora spiritalia, quibus cura an-
gclis praefectis est rerum adminislratio communis, 
iion quidem generationis sunt ipsae causae, signa 
vero sunt eorum quse fiunt, quae futura sunt ct 
quae prius exstiterunt, in verlentibus coeli tempe-
rie anni tempeslalibus; in frugum ubertale eliam 
et penuria; in pestibus ac febrium ardoribus; in 
homines vero nec per soiunium virtulem suam 
exserunt astra; ast indicanl tum ea qiue sunt, tum 
qnae futura, quse etiam fuerunt. 

LSl. Et in sole posuit tabernaculum *uum*. Hic 
loci hyperbaton est; serrao cnim esl de secundo 
adventu. Hunc itaque in modum quod ordine tam 
prsepostero scriptum est, serie recta legendum est 

τδν άναστησόμενον. "Ομοία* καλ ol δαίμονες· έπελ καί 
Σολομώνα ύπώπτευσαν είναι τδν Κύριον* έγνωσαν δέ 
μή είναι, άμαρτόντος αυτού. Γίύζ ννχτί* πάντες ο! 
δαίμονες έγνωσαν δτι Κύριος ή ν δ άναστάς μετά τδ 
πάθος. "Ήδη δέ καλ Ένώχ (73) φησιν, τούς παρα-
βάντας αγγέλους διδάξαι τούς ανθρώπους άστρονο-
μίαν καλ μαντιχήν, καλ τάς άλλας τέχνας. 

ΝΔ'. Ούχ είσϊ ΛαλιαΙ ουδέ Λόγοι, ών ουκ 
ακούονται αϊ φωναϊ αυτών* ούτε τών ήμερων ούτε 
τών νυχτών. ΕΙς πάσαν τήν γήν έξηΛθεν ό φΰόγγνς 
αυτών. Μετήνεγχε τδν λόγον έπλ μόνους τούς αγίους, 
ούς ουρανούς τε είρηκεν καλ ημέρας. 

ΝΕ'. Οί αστέρες, σώματα πνευματικά, κεχοινωντΓ 

χότα άγγέλοις έφεστώσι διοικούμενα, ούκ αίτια γενέ
σεως, σημαντικά δέ των γινομένων τε χαί έσομέν»* 
καλ γενομένων, έπί τε τροπών αέρων, έπί τε ευφο
ρίας κα\ άκαρπίας, έπί τε λοιμών καλ φλογμών, έτά 
τετών ανθρώπων. Ούτ' δναρ τάς ενεργείας ποιείτε 
άστρα· σημαίνει (74) δέ τά τ' έόντα, τά τ ' έσσόμενα, 
πρό τ% έόντα. 

NC7- Eul kr τφ ήΛίφ έθετο τό σκήνωμα αυτόν. 
Ενταύθα ύπερβατόν έστι· περλ γάρ τής παρουσίας 
τής δευτέρας ό λόγος. Ούτως ουν άναγνωστέον τδ ύπερ-
βατδν κατά άκολουθίαν. Καϊ αυτός, ώς ννμρίοςέχ-

nobis. Et ip$e tanquam sponsus procedens de thala- Q πορενόμενος έχ παστού αυτού, άγοΛΛιάσεται κ 
tno suo, exsultabitut gigas currere viam suam: α γίγας δραμειν όδδν αυτού. Άπ'άχρον τον οϋρα-
itimmocoeli egreuut ejus, necest qui $e abscondat vov ή έξοδος* χαϊ ούχ έστιν δς άποχρνδήσεται 
caloreejus. Etdein: ln soleposuit tabernaeulumsuum, 
Proinde dicunt quidem nonnulli, ipsum Salvato-
rem corpus suum in sole posuisse, ut Hermogenes. 
Corpus 'autem dicunt, alii quidem tabernaculura 
suum , alii Ecclesiam fidelium. Noster autem Pan-
lamus dixit, indefinite voces propbetas eflerre 
Φ in pluribus, et praesente pro futuro uti, et rursus 
praesenii tempore pro praeterito. Quod et nunc ap-

τήν θέρμηναύτού (75). Καλ τότε· Έν τφ ήΜω έθε-
το τό σχήνωμα αυτού. Ένιοι μέν ουν φασι τδ σώμα 
τού Κυρίου έν τψ ήλίψ αύτδν άποτίθεσθαι, ώς Ερ
μογένης· σώμα δέ λέγουσιν οί μέν τδ σχηνος αύτοΰ, 
οί δέ τήν τών πιστών Έκκλησίαν 6 Ηανταΐνος 
δέ (76) ημών έλεγεν, αορίστως τήν προφητείαν έχ-
φέρειν τάς λέξεις, ώς έπί τδ πλείστον, κα\ τώ ίνε-
στώτι άντϊ τού μέλλοντος (77) χρήσθαι χρονψ, χ*\ 

» Psal χνιιι, 4, 5 · b Ibid. 6. ® Ρ. 9S3 ED. POTTER. 

(73) Ένώχ. Apocryphis plurimum delectalus Gle-
naens, in quibus hic liber Enoch, Petri Revelatio, 
Prsedicatio, elc, ex quibus proclive haurire, quae 
sanae doctrinae adversantur; aut cerle nescio quo 

Scnio, ac velut osteniandae eruditionis fumo quo-
am sic promere, et cbartis oblinere, vet etiam 

docendo obtmdere; quod magistrorum Κατηχή
σεως Alexandriae vilium non leve videtur, ad quod 
forte cogeret ipsa gentis indoles, et quod nisi bis 
instructi mercibus, oinnique τή έξω sapienlia (sa3-
culari scilicet ut Graecanica), quantum decebat 
apud auditores, fidem non obtinebant. C O M B E F . — 
Vide hunc Enoch de angelis librum jparlim editum 
in Animadvert. Scal. ad Eusebium. Conf. Clemen-
tis Strom. i , p. 366, not, 7; ilem Recognitione* 
Clementis lib. iv, c. 26, et Clementina honiil. 8, c. 
42, et eeq. 

(74) Σημαίνει. Homeri locus est Iliad.A. S T L B C R C . 

(75) Τήν θέρμηναύτού. Vulg. Rib. psalrao xvm, 
τής θέρμης αυτού, geniU casu.A. 1D. 

(76) Πανταϊνος οέ. Meminit hic Panlseni, quod 

de illo adverlit Eusebiiis, 1. vi, c. 13, ejusque sen-
tentiag aliquas affert: quanquam non praecepio-

D rem aut magislrum vocat, sed solom Panta?num 
ημών, noslrum. sive Alexandrinum perinde velit, 
sive etiam hominera ecclesiaslicum, ouetn Heriu^ 
geni opponat, qui forte άπδ τών αίρεσεων fuerK. 
Quid si ipse Hermogenes, cujus Paolus rocmimt 
11 Tim. i , 16, qui sic ab eo (sanaque adeo docui-
ua) aversus sit, cum eum Jacobus prius ex m̂ go 
convenisset: haud dissimilis Simoni aut Elymae, 
cujus sententias Dionysius refellit. Longe di&Unt, 
quod Pantsnum, suum Glemens dical, et quod 
suum magistrum, sive Eusebius τήν διδασκάλου 
vocem addidit, eive qui fecit έκλογάς sostulit: sic 
levi lapsu nutat veritas, nec ubique Eusebhun au-
ctores assecutum, aut satis expressisse dicia illo-
rum ac sensa, in Irenseo, TertuU.,etc, obserrivit. 
qui sic strenue in eo nuper laboravit. Hen. Yale-
sius. C O M B E F . 

(77) !Arri τού μ. Flor., άν έπι τού μ£*λλοντος· 
S Y L B I R G . 
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taAiv τψ ένεστώτι άντλ τοΰ παρωχηκότος · δ καλ νυν 
φαίνεται. Τδ γάρ §θετο καλ άιτ\ τοΰ παρωχηκότος 
χαί έπι τοΰ έσομένου τάσσεται. Έπλ μεν τοΰ έσο
μένου, δτι, πληρωθείσης ταύτης τής χατά τήν παρ
ουσίαν χατάστασιν (78) περιόδου, ό Κύριος έλεύσε
ται, καλ τούς δικαίους, τούς πιστούς, οΓς επαναπαύε
ται χαθάπερ σκηνή (Εν γάρ σώμα οί πάντες, εκ τοΰ 
αύτοΰ γένους, τήν αυτήν πίστιν καλ δικαιοσύνην έλό-
μενοι) είς τήν αύτήν| ενότητα άποκαταστησόμε-
νος (79) * άλλ1 οί μεν ώς κεφαλή, οί δε ώς οφθαλμοί, 
oi όε ώς ώτα, οί δέ ώς χείρες, οί δέ ώς στήθη, οί δέ 
ώς πόδες, έν ήλίω τεθήσονται φωτεινοί. Αάμψατε 
ώς ό ήΛιος' ή έν ήλίω, έπελ άρχοντικδς άγγελος έν 
ήλίω · είς αρχήν γάρ ήμερων τέτακται, καθάπερ ή 
σι.1ήνηε1ςτόάρχειννυχτός* Ήμέραι δέ άγγελοι 
έχλήθησαν. Μετά τών μεθ' ηλίου (80) αγγέλων, φησλ, 
τιγήσονται Ιν, ώσπερ κεφαλή σώματος δντος ένδς δ 
ήλιος έσόμενοί ποτε κατά τινα * περλ δέ καλ αύτολ 
Αρχοντες ήμερων, ώς εκείνος ό έπλ τοΰ ηλίου, έπλ 

μείζον, έφ* φ μετήλθεν πρδ αυτού έν τψ αύτφ * 
χα\ πάλιν έπαναβησόμενοι κατά προκοπήν άφίκον-
ται (81) έπλ τήν πρώτην μονήν, κατά τδν παρφχη-
χίτα εθετο · τούς τε πρωτοκτίστους αγγέλους είς τδ 
μηκέτι κατά τήν πρόνοιαν τ ψ ώρισμένω λειτουργείν, 
&Χ ίνα έν αναπαύσει, καλ πρδς μόνη τή θεωρία τοΰ 
θεοΰ- οί δέ προσεχέστεροι τούτοις προκόψουσιν είς 
ήν εκείνοι άπολελοίπασι τάξιν * καλ ούτως οί ύποβε-
βηκότες αναλόγως. 

ΝΖ'. Είσλν ούν κατά τδν 'Απόστολον οί έν τή 
αχρα άποκαταστάσει πρωτόκτιστοι * θρόνοι δέ άν είεν, 
χαίτοι δυνάμεις δντες οί πρωτόκτιστοι διά τδ άνα-
παύεσΟαι έν αύτοϊς τδν Θεδν, ώς καλ έν τοίς πιστεύ
ουν. Έκαστος γάρ, κατά τήν ίδίαν προκοπήν, οί-
χείαν έχει τήν περλ Θεού γνώσιν · έφ' ή γνώσει ανα
παύεται ό θεδς, άϊδίων γενομένων διά τής γνώσεως 
τών έγνωκότων. Καλ μήτι τδ, Έν τφ ήΛίφ έθετο τό 
σκήνωμα αϋτον, ούτως έξακούεται· Έν τφ ήΛίω 
ΙβετΟι τουτέστιν, έν τφ θεφ τφ πλησίον θεδ£, ώς 
iv τφ Εύαγγελίφ ΉΛΪ9 ΉΜ (82), άντλ τοΰ, θεέ μου* 
&έ μου. Καλ τδ υπεράνω πάσης αρχής χαϊ εξου
σίας χαϊ δυνάμεως, χαϊ παντός ονόματος όνο-
μαζομενου, οί τελειωθέντες είσλν έξ ανθρώπων, 
άγγελοι, αρχάγγελοι, είς τήν πρωτόκτιστον τών αγ
γέλων φύσιν. Οί γάρ έξ ανθρώπων είς αγγέλους με
ταστάντες χίλια έτη μαθητεύονται ύπδ τών αγγέλων, 
«Ις τελειότητα άποκαθιστάμενοΥ* είτα οί μέν διδά-

• Mallb. Χ Ι Ι Ι , 45. b Gen. ι, 48. c Maltb. xxvu, 

(78) Παρουσίαν χατάστασιν. Corrupte itlrobi-
que, S T L B U R G . —Legendum videtur παρουσίαν κατά-
βτασιν. Paulo anle Sylburgio visum est Iegi debere 
ordine inverso, τφ παρφχηκότι άντλ τού ένεστώ-
τος· id certeinnuunt sequenlia. 

(79) Άποχαταστησόμένος. Flor., άποκαταστη-
σόμενοι. Quse lectio non male congruit. Nostrae scri-
Î ura?, singulari ntimero, cohsercnlia haec est, cum 
pnccedentibue, Ό Κύριος έλεύσεται, καλ (i.e.fffam) 

δικαίους, τούς πιστούς (sequeutia enim sunt 
parentbela), είς τήν αυτήν ενότητα άποκαταστησό-
1·***;. Forsan etiara sequentia sic legenda: Άλλ1 ό 
Ρ ώς κεφαλή, οί δέ ώς μέλη. Καλ τούτων οί μέν 
*»ίΜ. S T L B U R G . 

paret. Quippe illud, potuii, pro praeterito el futiiro 
ponitur. Pro fuluro quidem, quod, periodo aiatua 
hujusce praesentis impleta, veniet Oominus, ac ju-
stos, nempe fldeles, in quibusi quasi m tabernacuio 
conquiescit (unum enim corpus rnnnes eunt, ex eo~ 
dem genere, qui fidem eamdem ac justitiara rece-
perint), in eamdem unitatem restitulurus. At bi 
quidem ut caput, illi vero ut oculi, hi quidem ut 
aures, illi vero ut manus, hi denique uii pectora, 
illi veco ut pedes, in sole coilocabuntur lucidi. Lu~ 
cele ut $ot *, vel in sole; quoniam aogelus prin-
ceps in sole est. Diebus enim uti prmit, collocatus 
est sicuti luna ut nocti proetit h . Dies aulem, an-
geii, vocali sunt. Cum solis angelis, inquit, ordine 
pari una sedem oblinebunl, UIIIIITI, ut caput, cor-
pore uno exsistente, sol et ipsi ratione quadain tan-
dem aliquando futuri sint. Dienim autem el ipsi 
prasides, sicul ille qui in sole sedem babel, ad id 
quod majus est, quo et ipse prior in eodem com-
migraverit; ac rursum ascendenles ad stationem 
priorem revertunl, respectu praeteriti posuil; ut-
pote primae creaiionis angeli, non amplius per pro-
yidenliam ministerio definito sint occupati, scd ut 
in requie, in perseverantia, atque assidua Dei con-
templalione maneanl. Qui vero his immediatiores 
sunt, ad eum nempe ordinem proficiunt, quem ipsi 
reliquerunl; aic eliam ratione pari, qui sunt infe-
riores. 

3 6 7 LVII. Sunl itaquc, secundum Apostolum, 
creationis primae angeli, qui in summa arce collo-
cati sunt; bi vero Ibroni sinl; quamvis virtuiea 
sunt primo creali, quippe in iis quiescil Deus, sic-
uti etiam in fidelibus. Unusquisque enim secun-
dum profectum proprium, propriain eliam de Deo 
scienliam habet; in qua quidem scientia conquie-
scit Deus, ac illi aBternitatem conseculi sunt, pro-
pler scientiam, qua sunt praediti. Ει, an comroa: 
in sote posuit labernacuium *u«m, gic sit inteUigen* 
dum: Jn $ole potuit, boc est in Deo qui est proxi-
mus Deus; sicut est in Evangelio: E/t, Eli c , pro 
eo nimirum, Deus meus, Deu$ mem. Insuper boc, 
Φ Super omnem principatum, et polestatem, ae w r -
futem, et omne nomen quod nominalur, bi sunt, qut 
ex hominibus angeli et archangeli perfeete consti-

D Cuti, uti demum naturam crealionis primae angelo*-
ruirj consequanlur. Quippe qui ex bominum in an-

, 46. Φ Ρ. 994 ED. POTTER. 

Ρ (80) Μεθ' ήΛίου. Forte Χαθ' ηλίου, vel έφ 
ήλιου, tn *ole; nt paulo infra. Sequenlia sic inier-
polabunlur paulo ιιιβίίικίταγήσονται έν, ώσπερ κε
φαλή σώματος, δντος ένδς, ό ήλιος, έσόμενοί ποτΓ 
κατά τινα περίοδον καλ αύτολ άρχοντες ήμερων. 
S T L B U R G . 

(81) Άφίχονται. Non minus aptum fut. tenipus 
άφίξονται. 1D. 

(82) ΉΛί, Quasi quidcm έν τφ Ήλί. Hebraico 
ryHf quod aolem. signiflcaret. S E L D . Mira Hcbraici 
sermonis inscitia, illa τοΰ ηλίου, et Ήλεί evan-
gelici conjugatio: ul et quod Romani mililes, iila 
voce Eliam appellasse DomiDum in cruce putave-
runU C O M B E F . 
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guoium statum Iranseunt, »ub angelorum inslitu- Α ξβντες μετατίθενται είς άρχαγγελιχήν έξουσίαν* οί 
lione, mille annos erudiuntur, ad perfeclionem qui- μαθόντες δε τους έξ ανθρώπων αύθις μεθισταμένονς 
dem reversi ac determinali. Deia, qui docendi mu- είς αγγέλους μαθητεύουσιν · έπειτα ούτως περιόδους 
iiu8 ΐη βθ susceperunt, in poteslatem arcbangeli- |!»ηταίς αποκαθίστανται τή οίχεία τοΰ σώματος ότγγε-
cam transeuut: qui vero discendi partes perfece- λοθεσία. 
runt, illos rursus,~qui ex homiiiibus ad angelos transeunt, erudiendos suscipiunt; $ic poslea perio-
dis certis jam dictis iu propriam angelicamque corporis stationem conslituuntur. 

LYHl. Lex Domini immaculata converlens ani- ΝΗ'. Ό τόμος τον θεου άμωμος (85), έπιστρέ-
mas ·. Lex ac Verbum, ipsc Salvalor dicilup, prout φων ψυχάς. Νόμος καλ Αόγος, αύτδς δ Σωττ>ρ λέ-
aaserit Petrus in Prccdicatione; imo propbeta: De 
Sion exibit lex, ei Verbum Domini de Jerusalcm b . 

LIX. Testimonium Domini fidele, sapientiam pr<B-
tlans parvulis. Testamenlum Domini verum, «ά

γεται, ώς Πέτρος έν Κηρύγματι · καλ ό προφήτης-
Έκ γάρ Σνωτ έξεΛεύσεται νόμος, καί Αόγος Κν-

ρίονέζ Ιερουσαλήμ. 
Νθ\ Ή μαρτνρία Κυρίου πιστής σοφίζονσα 

νήπια · ή Διαθήκη Κυρίου αληθής, σοφίζουσα νη-
pientiam pr<u$tant parvulis; bis niroirum qui ab B πίους, τούς άκακους, τούς τε αποστόλους, έπειτα χαλ 
omni malitia sunt iinmunes; tura apostolis, dein et 
nobis. Insuper et ipsum Domini testimonium, quo 
posl passionem a moriuis resurrexil, illud ipsum 
revera verum cura esset, ad flrroitalem fidei Eccle-
aiam adduxil. 

LX. Timor Domini cattut, permanens in scecu-
tum swculi. IIlos qui a timore ad fidera conversi 
eunt ac juslitiaiu, in sapculum permanere asserit. 
Judicia Domini vera, firma, imraobiliaque, quae 
roercedem justam concedunt, et quae in unitatem 
fiJei justos consliluunt. Quippe boc indicat, quod 
dicilur: Justificala in semetip$a c . Super aurum ae 
lapidem pretiosum bujusmodi sunt desideria 

LXI. Etenim tervus tuu$ cuttodit ea «. Nempe 
baud quia servus sicuti David : sed populus omnis 
qui tandem salutis particeps futurus sit, e i obe-
dientia mandatis praesiila, Dei servus vocalus est. 

LXII. Ab occullis meis munda me *. Nempe aco-
gilationibus exlra rationem rectam, ac defectibus. 
Quippc baec a justo prorsus aliena esse aflirmat. 

LXllL Si mei non fuerint dominati, tunc imma-
culatu* ero *. Perinde quasi dixisset ille, Si mei non 
dominati fuerint, qui roe persequuntur sicuti Do-
minuro, non ero immaculalus. Haud enim in mar-
tyrum album deferlur quis, ni persecutionem pas-
siis fuerst: neque justus apparet quis, ni injuriam 
passus, injuriam ipse parem haod retulerit: nec 
demum toleraus malorum 

ημάς. Άλλά χα\ ή αύτοΰ τοΰ Κυρίου μαρτυρία χαθ' 
ήν παθών ανέστη, αληθής γενομένη κατά τδ έργον 
αύτδ, είς βεβαίωσιν* πίστεως ήγαγε τήν Έκκλη
σίαν. 

S \ Ό φόβος Κυρίου αγνός, διαμένων είς αΙωνα 
αΙωνος. Τούς έκ φόβου είς πίστιν έπιστραφέντας και 
δικαιοσύνην, είς αίώνα παραμένειν λέγει. Τά χρί-
ματα Κυρίου άΛηθινά, βέβαια καλ αμετακίνητα, 
χατ' άξίαν άπονεμητικά, καλ είς τήν ενότητα της πί
στεως άποκαθιστάντα τούς δικαίους · τοΰτο γάρ ση
μαίνει τδ, άεδιχαιωμένα (84)&cl τό αυτό· Αί τοιαύ-
ται έπιθυμίαι υπέρ χρνσιον καϊ Μθον τίμιον. 

Q ΕΑ'. Καϊ γαρ ό δονίός σου φνΧάσσει αυτά · οίχ 
δτι δούλος οίον Δαβλδ (85), άλλά πάς δ λαδς 6 σω
ζόμενος δούλος Θεού, δι1 υπακοή ν εντολής χεχλη-
μένος. 

ΕΒ\ Έκ τών κρνφίων μου καθάρισαν με' των 
εννοιών τών παρά τδν όρθδν λόγον, τών έγχαταλειμ-
μάτων. Ταύτα γάρ αλλότρια λέγει δικαίου. 

ΕΓ'. Έάν μή μον κατακυριεύσωσι, τότε άμν-
μος ίσομαι * επίσης τφ, Έάν μή μου χαταχυριεΰ-
σωσιν οί διώχοντές με ώσπερ τδν Κύριον, ούχ έσο-
μαι άμωμος* ού γάρ μάρτυς γίνεταί τις, έάν μή 
διωχθή* ουδέ δίκαιος φαίνεται, έάν, μή αδικηθείς, 
μή άνταδικήση· ουδέ μήν άνεξίχαχος (86) 

« Ρ. 995 ED. ΡΟΤΤΕΚ. a p s a l . χνιιι, 8. 
cxiii, 16. < Psal. χνιιι, 13. g Ibid. U . 

(85) Ό νόμος του θεοΰ άμωμος. V»lg. Bibl. 
psalmo χνιιι : 'Ο νόμος Κυρίου άμωμος. S Y L B O R G . 

(84) Τούτο... Αεδικαιωμένα. H«ec parentbesi in-
cludcnda sunl. 

(85) ΑουΛος οίον Ααβίδ. Forte δούλος ήν ό Δα
βίδ, servus erat David. Qui mox seqnilur locus c 
Petri concione, cilatus etianj supra, p. 168 et 154. 
S Y L B D R G . 

(86) Άνεξίχαχος. In excerptis Auguslanis tti-
deoi manca esi bujus xvm psalmi euarratio. Sequi-

i .n ,3. « Peal. xvm, 10. * Ibid. 12. «PsaL 

tur in eisdem excerptis fragmentum psalmi xix, 
hoc videlicet, ul If. notavil; Κύριε, σώσον τδν βασι
λέα, τουτέστι τδν είς βασιλέα χενρισμένον λαόν. Ού 
γάρ μόνον τδν Δαβίδ. Διδ χαλ επάγει · Καλ έπάχουσον 
ήμων, έν ή άν ήμερα έπιχαλεσώύεθά σε. Τδ άναβη-
ναι έπλ χτιν χαροίαν 'τδ χαλδν ύπο τής Γραφής λέγε
ται, καλ το νιχησαι τήν καλήν βουλήν. Quae ao digna 
sint Glemente penes acutiores esto judicium. SIL-
BURG . 
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A D U M B R A T I O N E S IN P R I O R E M D . P E T R I E P I S T O L A M . 

Hac Commentariola in priorein Epislobm canonieam S. Petri, Epistolam S. Judae, et duas Epielolas 
S. Joannis, Cassiodorus Iranslulisse videtur; iliorum quidem memirnt, lib. Divinarumtectionumy ubi ait: 
Clementem Alexandrinum Episiolam S. Pelri primam, S. Joannit primam ei secundam, ti Jacobi (reclius 
Judie), Attico $ermone deciaraste. Addit porro, quod si quidem Cleinens ibi tnulla quidem svbtiliter, ted 
aliqua incaulelocutut est, $e ita lran$ferri fecisie in Latinum, ut, excluth quibusdam offendiculis, purificata 
ioctrina eju$ iecurior po$$it hauriri. Nimirum se proGietiir, iion tani inlerpretis quam censoris jure 
usum; ei pessinio, utiuara et singulari, exemplo, cum errores libetlo eximendos salageret, aucioritatcm 
peniltis labefaclasne. Opus boc in Bibliolbecis Patrum, sub Adumbraiionum nomine con paret, quo lilulo 
laudalur a Fabro Slapulensi, in Commentarm in Epitlolas catholicas, quem eliara titulum sortilur in 
codiceros. vetuliseimo cocnobii S. Mariae MontisDei, refcrenle Philippo Labbeo in Disserl. hiti. de $cript. 
tcciet. Hosce commenlarios partem fuisse Ύχοτνπώσεων Glemeiiliuaruni , et par esl credere Caesiodo-
mm, qui στρωματέα eontexlorem verlit, ύποτυπώσεις adumbraliones reddidis.se. Ex iisdem Hypotupo$eon 
fontibns accipimus fragmentum illud non conleninendum, quod Nicetas Calena Grsec. Pair. in Job, ex 
Bodleiana noaira bibliolbeca ante altquot annos per Patricium Junium edita, nobis conservavit : cui et 
illa succeduni qux babeulur in Catena in Lucam, quam Gorderius Latine edidit. FKLL. 

368 *Cap. i , vers. Z.—Benedic(u$ Dens et Pater . 
Domini noslri Jesu Ckristi, qui per magnam miseri-
cordiam suam regeneravil iw$. Si etenim Deus QOS 
genuii ex maleria, postea vero secundum profecium 
vilae regeneravil. Pater Domini noitri per resurre-
ciionemJetu Chrisli; secundum fidera veslrain re-
surgemis in nobis . Sicui e contrario morilur in 
nobis, id noslra infidelitate faciente. Dicebat au-
Itm ilerum, nunquam reverli secundo ad corpus 
animam in bac vita; neque injustam fieri quse an-
gelica facla est, neque malignam, ne ilerum occa-
sionem peccandi per susceptionem carnis accipial: 
in resurrectione auiem, utramque in corpus re-
verli, conjunguntur sibimet invicem juxla geous 
proprium, secundum composilionem alierius se 
quadara congruenlia coaptanles sicul sagena, vel 
adificalio lapiduni. Proplerea Peirus inquit (cap. n, 

5): Εί vos vpsi sicul lapides vivi adificamini do-
nt«i spirhalis; custoditum scilicet in coeli locuin 
significans sedis angelicse. In vos, inquit (cap. i , 
• 5, 9), qui virluie Dei conservamini fide ac $pecu-
laiione, pereepturi finem fidei ve&trce animarum $a-
lutem. Hinc apparet quoniam non esi italuraliter 
anima incorruplibilis, sed graua Dci, per fidem et 
lusliliara, et per inteUectum perflcitur incorrupiibi-
lis. De qua talule, ipquit (v. 10), exquitierunl ei 
tcntati sunt propheUe, et caHera quae eequuolur. 
Declaratur per hoc, cum sapieniia loculos esse pro-
pbelas, el sptritum in eie Ghristi fuisse secundum 
possessionem et subjectionem Cbristi, per archaii-
jelos enim et propinquos angeloe qui Christi vocan-

tur apiritus, operaiur Dominus. Qute nune, inquit 
12), annunliataiunl vobi$ pereos qui vobis etan-

gelizaverunt. Velera, inqutl, quae per prophctas fa-
cta sunt el plurimos latent, nunc \obis revelata 
aunt per evangelislas. Yobi* enim, inquit (ibid.)» 
manifesta sunt per Spiritum sanctum qui miuus e$t r 
hoc est Paracletum, de quo Dominua dixi l : JVi*t 
ego abieroy ille non veniet ». ln quem concupiscunt, 
inquit (ibid.), angeii prospicere; nonangeli aposia-
t«, sicut plurimi suepicantur; ecd quod veruni e»U 
ac divinura, angeli qui desideranl prufeclum per-
fectionis illius adipisci. Sunguine, tnquit (v. 19)» 
preiioso, $icut agni tncontaminali et immaculatL 
Hic tangit LeTiticaa el sacerdotales antiqiiaa cele-
brationes: significal aulem animam niundaro per 
jasiitiam, quae offerlur Deo. Prcecogmli quidem, 
inquit (v. 20), ante conttitutionem mundi. Primo 
quippe praecognitus ante omnem creaiuram quod 
erat Ghristus. Maniftslati aulem in notu&imis, per 
generatum corpus. Regenerati non ex semine corru-
plibili (v. 25). Gornipiibilis igitur esl anima qua> 
cum corpore gin^ul profunditur, ut quidaro putani. 
Verbum autem Domini, inquit (v. 25), permanet in 
asternum; tara pmpbelia quam divina doctrina. 
(Cap. i i , v. 9): Yot autem geiin* electum, regafe 
sacerdoiium. Quontam vero electum genus suinue 
Dei electione, abunde clarum eel. Regale autera 
dixil , Φ quoDiam ad regnuin vocati sumus, el 
gumus Ghrisli. Sacerdotium autem propter 
oblalionem qu« fil oraliouibus et do< irinis, quibus 
acquirunlur aniuiae quai ofleruntur Reo. Qui cum 

« P. 99? ED. POTTER* » Joan. xvi, 7. » P. 997 ED. POTtER. 
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maledicerelur, inquit (v. 25), non maledicebat; cum 1 
pateretur, non comminabatur. Dominus boc utique 

' per bonitalem atquepatientiam. Tradebat autemju-
dicanti se injusie (ibid.), sive semetipsum, yt sit 
hyperbalon hoc modo se babens : iradebat aulem 
semetipsum gecundum injustnm legem jiidicanti-
bus; quia imitilis illis eral, utpote juslus exsistens: 
vel tradebat Deo injustc judicantes, id est eos qui 
eum nequissime condemnabant, et gralis neci ejus 
instabant, nt supplicia perpelientes, erudiantur. 
Qui enim vull vitam , inquit (cap. m, v. 10), di/t-
gere, et videre dies bonos; hocest qui vult aeternus 
el incorruptibilis fleri. Vitam vero, Dominum dicit; 
dies auteni bonos, boc est sanctos. Quia oculi, in-
quil (v.H), Domini iuper jutto*, et aures ejus in 
preces eorum. Mulliformem Spiritus sancti speculfr- ' 
lionem significat; Vultus autem Damini super fa-
cientes tnala (v. 12), hoc est sive judicium , sive 
ultio, sive manifeslatio. Dominum vero Chri-
ttum, inquit (v. 15), sanclificate in cordibut veslris. 
Sic habes etiam in oratione Dominica : Sanelifice-
tur nomeu, inquit, tuum a. Christus enim, inquit 
(v. 18), semelpro peccatit noslris mortuus est, jusius 
pro injustis, ut nos o/ferret Deo, mortifieatus quidem 
carne, vivificalus autem spiritu. Haec ad Gdem oorum 

redigens dicit. Hoc esl : in noslris viviGcatus est 
spiritibus. Adveniens, inquit (v. 20), prosdicavit eis 
qui quondam erant increduli; speciem quidem ejue 
non viderunt, sonum vero vocis audierunt. Cum 
**$linet, inquit (ibid.), Dei longanimUas. Ita est 
bonus Deus, ut etiam per erudilionem salutis ope-
relur effecttim. Per resurrectionem , inquit (v. 21), 
Jesu Christi; ecilicel quae per fidein in nobiseffecta 
est. Subjeclis sibi angelis (v. 22), qni sunt primus 
ordo: ei subdilis potestatibus, qui sunt secundi o r -
dinis : subdilis quoque virtulibus, quae ad terlium 
ordinem pertinere declarantur. Qui reddent, inquit 
(cap. iv, v. 5), raiionem ei qui paralus est judicare 
vwot et morluos. Hi secundum pracedenlia judicia 
erudiunfur. Ob hoc etiam subjungit (v. 6): Propter 

ALEXANDRINl 73* 
hoc enim et tnortuis evangefizatu* e$t, nobis qn 
quondam videlicet exstabamus inOdeles. U<;udtVen-
tur quidem secundum kominem, inquit (ibid.), in 
carne, vivant autem secundum Deum in spirilu. Quii 
a flde videlicel exciderunt; duna adbuc in carw 
stint, judicanlur secundum judicia pracedenlia ut 
poeniteant. Idcirco et subnectit, dicen> : Vimtk 
spiritu secundum Deum. Sic Paulus quoque; nan 
et ipse lale aliquid dicit quem tradidi (inqoieitS! 
SatancCj ut vivat spiritu b . (Cap. ιν, v. 10): Siai 
boni, videlicet dispensatores multiformis gralit M. 
Similiter et Paulus: Multifarie, inquit, et muliii 
modit Deus olim locutus e$l palribus nostm*. t«-
dete, inquit (v. 15), ccmmunicontet pauwtou 
Christi: hoc est si justi eslis, propler jusli.iam | 

( patimini, sicut Cbrielus pro juslilia passus esi, | 
Beali, inquit (v. 44), quoniam qui esl ejut Aonorif, | 
et virtulis Dei Spiritus, tuper vos requiesciL Hoc pos- j 
sessivum, eju$, et angelicum spirilum signifirai: 
gloria quippe Dei, illi sunt per quos secundtim 6-
dem ei justitiam glorificatur ad gloriam lionorabi-
lem, sccundum profectum inlroductorum fldeliuio. 
Pote3t etiam sic inielligi Spiriius Dei $uper m; 
hoc est, qui secundum fidem animae supenfnit, 
veluli venusias quaedam mentis et aniroi pulchniu-
do. Quoniam, inquit (v. 17), tempus judicii inckoa-
di α domo Domini. His enim, in perseculiojiiw 
constitutis, judicium consequetur. Deu» autem, io-
quit (cap. v, v. 10), tolius graiicc. Totius gra^ 

, dixit, quoniam bonus est, et omnium bonorunua-
4 tor est ipse. Salutat vos Marcus filiu$ meut (v. U>. 

Marcus Peiri sectator, palam predicanle Peiro 
Evangeliurn Romae coram quibusdara Cxsareanis 
equilibus, et multa Chrisli testimonia proferenle; 
penitus ab eis ut possent quae dicebantur roeiaorix 
commeiidare, scripsit ex his qua3 Peiro dicla SUDI, 

Evangelium quod secunduiu Marcum vociialur. 
Sicut Lucas quoque, el Actus apostolorum siylo 
exsecutue agnoscerel, et Pauli ad Hebraeosiulerprc-
talUB Episiolam. 

EJUSDEM ΑDUMBRATIONES IN EPISTOLAM JVDM. 

3G9Jud&Muicatbolicamecripsit Epistolam, fra-
ler filiorum Josepbexsians,valde rcligiosus; cum sci-
retpropinquilatem Domini, uon tamen dixit se ipsum 
fralrem ejus esse; scd quid dixil (cap. ι, τ . 4) 
Judas servus Jetu Christi, utpoie Domini; frater 
auiem Jacobi. Hoc enim verum est; frater eratejus, 
Jo&epb. Subintroierunt enim quidam , inquit (v. 4), 
homines impii qui olim prmcripti el prwdestinati 
erant in judicium Dei nostri, non ut Gant impii, eed 
e^sislenies jam impii, in judiciuin pnescripli sunt. 

D Quoniam Domirms Deus semet populum, inquil (r- ^ 
de terra jEgypti liberans, deinceps eos * i " 1 n o n 

crediderunt, perdidit; ut eos videlicei per suppli-
cium erudirel. In pracscnli quippe tempore poniti 

sunl et perierunt propler eos qui salvantur, donec 
convertantur ad Dominum. Angelos vero, inquU 

(v. 6) qui non servaverunt proprinm prineipatum, sci-
licet quem accepernnt secundum prorectum, ud 
Teliqnerunl, inqnit ( ib id.) , «ttum habitaculum,c«li"n 
videlicet ac slellassigmGcans,aposLalae facli suni & 

• Mattb. vi, 9. »» I Cor. v, 5. ' Heb. rf 1. Φ Ρ. 998 ED. POTTER. 



733 FRAGMENTA. 734 

vocati. In judicium, inquit (ibid.), magnaediei vin- Α num.Prophetavitaulemdehis $eptimu$,\t\qvi\\ (v.14), 
CK/JS perpetuis tub caligine reservavit. Yicinum terris 
locuflD, hoc est caliginosum aerero signiflcat. Vin-
ci i la vero dixit amissionem bonoris in quo consli-
terani , et cupiditatem infirmarura rerum; cupidi-
tate quippe devincli propria , converii non queunt. 
Sicul Sodoma, inquit (v. 7), et Gomorrha. Quibus 
significal Dominus remis^us esse, et eruditos poe-
niLuisee. Similiter iisdem , inquit (v. 8), et hi «o-
mniantes, boc est qui somniant imaginalione sua 
libidines el reprobas cupidiiatea, bonum esse pu-
laiites, non illud quod vere bonum est, el omni bono 
superius. Carnem quidem, inquil (ibid.), maculant, 
dominationem autem spernunt, majestatem autem 
blasphemant; hoc est solum Dominum qui verc 
Dominus noaier est, Jesus Christus, et solus lauda · 
bilis. Majestatem, inquil, blatphemant, hoc est an-
gelos. (V. 9) : Quando Michael archangelut cum 
diabolo ditputans, altercabatur de corpore Moyti$: 
bic confirmat assumplionem Moysis. Micbael autem 
bic dicitur qui per propinquum nobis angelum al-
lercabaiur cum diabolo. Hiautem, inquit (v. 40), 
qu&eunque quidem ignorant, blasphemant. Qtuecun-
que aulem naturaliter tanquam muta animalia nove-
mni , tft hi$ corrumpuntur. Significat eos Aaedere 
ac bibere, et rebus venereis indulgere, et raa eos 
perpelrare dicit qiiae sunt coramunia cum animali-
bus ratione carentibus. V<B illis, inquit (v. 14), quia 
in via Cain abierunt. Sic eliam peccalo Adae subja 

ab Adam Enoch. His verbis propbetiam comprobai. 
Jsiiy inquit (v. 49), stgreganles , fideles ab infideli-
bus, secundum propriam infidelitatetn redarguti. 
Et iterum discernentes a carnibus. Animales, in-
quit (ibid.), Spiritum non habentes : Spiritum sci-
licet qui est per fidem secunduno usrnn justitia? su-
pcrveniens. Vo$ autem, inquit (v. 20), charissimi, 
superwdificantes votmetipsot $ancli$sima ve$ira fide 
in Spiritu sanclo. Quoidam aulem, inquit (v. 21), 
talvate de igne rapientes (v. 22), quibusdam vero 
miseremini in timore, id est eos qui in ignem ca-
dunt, doceatis ut semetipsos liberent. Odientes, 
inquit (v. 23), eam quw carnalit e$l maculatam tu-
M c a m ; animae videlicet tunica macula est, spiritus 

B concupiscentiis pollutus earnalibus. Ei autem, in-
quil (v. 24) \ qui potens est conservare vo$ sine of-
fensione, et constituere ante con$peetum gloria sum 
immaculatos in Iwlilia. In conspeciu gloriae suae 
dicit, coram angelis. Imiuaculatos autem consti-
tuendos, angelos factos, cum dicit Daniel de po-
pulo, el venit in conspecln Domini, non hoc dicit 
quoniam vidit Deum; hoc enim iropossibile est ut 
quisqne non mundo corde videat Deum : sed hoc 
dicit, quia cuncta quaecunque faciebat populus, in 
conspectu erant Dei, et manifesta illi constabant; 
hoc esl quoniam nihil absconditum est a Domino. 
In Evangelio T c r o secundum Marcum interrogalus 
Dominus a principe sacerdotum si ipse e»set Chri-

cemus secundiim peccati gimilitudinem. Nube$> in- C stu* F i l i u * benedieii; retponden* dixit : Ego 
quit(v. 12), ttne aqua; hoc esl, qui verbum dWi-
IIUDI et fecnndum in ee non possident. Ob hoc> in-
quit (ibid.), et α ventis, el $pirilibut violenlU, hu-
jmsmodi circumferuntur homines. Arbores, inquil 
(ibid.), autumnales infructuo$ce> et infideles videli-
cet, qui nullura fructupi fidelilatis apportant. Bi$, 
inquit (ibid.), tnorluat; semel scilicet quando delin-
queado peccarunt; secundo yero, quando suppliciiH 
contradentur serundum pradesiinata Dei judicia : 
mors quippe reputanda eet, eliam quando quisque 
bsredilatem non COIIUDUO promereretur. Fluctus, 
iaquit (τ. 13), ferocis maris. His verbis vitam geu-
tilem signiflcat, quorum ambitionis abominabilis 
esi finis. Sidera errantia, hoc est erranles et apo-

sumf et videbilis FiUum hominis α dexlris sedentem 
virtutis «. Viriuies aulem significanl sanctos ange-
los. Proinde etiaui cum dicit α dextrii Dei, eosdeni 
ipsos dicil propter aequalitatein el simililudinem 
angeiicarum sanctarumque virtulum qui nominan-
lur nomine Dei. Eum ergo sedere in dextra dicit, 
hoc est in euiinenti bonore requiescere. ln aliis 
autem Evangeliis dicilur principi sacerdolum in-
terrogami si ipse esset Filius Dei, non e contra 
respondisse. Sed quid dixit ? Vos dicitis b . Satia 
bene respondens. Si enim diceret, sicut vo$ inlel-
ligiiis, roentireiur utique non se confitens Filium 
Dei, illi non ita de illo sentiebant; dicens autera, 
ta dicilis, vere loculus est. Quod enim non aa-

statas significat, ex hujusmodl stellis sunt, qui an- D piebant, verbis dicebant, boc ille vemm esse con-
gelorum cecidere de sedibus, quibus, propter apo- fessus esl. 
slasiam, ealigo lenebrarum reurvatur in sempiter-

IH . 

EJUSDEM ADUMBRATIONES 1N EPISTOLAM 1 JOANNIS. 

370 9 '* τ · 1 — Qu0<t e r a i a b inilioy quod principium generationis separalum ab opiiicfs piin-
tidimus ocuiit nottrit, quod audivimus. Consequcns cipio non esl. Cum enim dicit quod erat ab initio, 
Evangeliumsecundum Joannem, et conveniensetiam generationem tangit sine principio Filii cura Patre 
baecEpistolaprincipium spiritalecontinet.Quod ergo simul exstantis : erat ergo Yerbum aetemilatie si-
dicit ab inilw, hoc modo presbyter exponebat, quod gnilicativum non babcntis inilium, sicut eliam Ver. 

• Marc. xiv, 6U62. * Mattb. xxvi, 64. φ P. 999 ED. POTTER. 
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bum ipsuno, hoc est Filhis Dei secundum aequatita- Α stanliam el cum subjeclis angelie et arcbangelis, 
tcm sabstanti» unum cum Patre consislit, sempiter-
Dnm est et infectum : quod semper eral Verbum, 
significatur dicendo, in principio erat Verbum *. 
Qnod vero dixit, quod vidimus oculis nostris, Do-
mini gignificat in carne praesentiam, et manus, in-
quil (ibid.)v nostrm conlrectaverunt de verbo vilce. 
Non soluw carnemejus,sed eliam virlutes ejusdem 
Filii signiGcal, sicul radius solis usque ad haec in-
iima loca perlransiens, qui radius in carne veniens 
palpabilis factus esl discipulis. Fertur ergo in ira-
ditionibus, quoniam Joannes ipsum corpus quod 
erai extrinsecus tangens, nianum suam in profunda 
misisse, et ei duriliam carnis nullo modo relucla-
tam esse, sed lncum manui praebuisse discipuli. 

cum quibug vocantur aequivoce, diversas operalio-
nes eificiunt. Sic eiiam el Moyses Mtchael angei 
Yjrtutem per vicinum sibi et inflmum angeium το-
jat. Similiter quoque in prophelis sanctisinveoimua, 
led Moysi quidem propinquug ac vicinue angelos 
apparuit. Exaudivil eum, el locutus ei Moyses, ma-
nifesie facie ad faciem. Aliis autem propbetis se-
cundum operationem angelorum motas- quidain 
fiebal, veluti audienlium ac videnlium. Idcirco et 
soli audiebant, solique cernebant, sicut et in Sa 
muele manifestatur β ; Elisaeus etiam solus audie-
bat vocem, qua yocatus est f . Si autem esset ro* 
nifesta et communis τ ο ι , ab omnibus praesenlibtn 
audiretur; nunc auteni a eolo in quo operabatur 

Propter quod et infert: Ει tnanus noslrae contrecla- Β motus qui ab angelo fiebat, audita est. Non sotum 
verunl de verbo vitce : conlreciabilis utique factus 
C6t qui venit in earne, sicut et vita qum manifesta-
ta e«f (v. 2). Nam el in Evangelio sic dicit: Etquod 
factum est, in ipso viia eral, et vita erat lux homi-
mm b . Et nuniiamus, inquit (ibid.), vobis vilam 
cternam qux eratapud Palrem, elpalam facta vobis. 
Palris appellatione significat, quoniara et Filiue 
aemper erat sine inilio. Quia Deus, inquil (v. 5), 
lumen e$l; non essentiam divinain expvirait, sed 
declarare volens majestalem Dei, quod mclius est 
et exceilentius apud homines proprie divinitati 
coaptavil. Sic et Paulus lumen \oczns inacce$$ibilee. 
Sed et ipse Joannes in eadem ipsa Epistola, Cha-
ritas, inquit, Deus esta; virtutes significans Dei, ^ 
quoniam clemens est et misericors, et quia hiraen, 
boc est justos secundum pi ofectum animi per cha-
ritalem consliluit. Lumen ergo Deus qui est in-
enarrabilis secundum rationeui gubstanlia? : Et te-
nebres, inquit (ibid.), in eo svnt nullce, boc est nulla 
iracundia, nulla passio, nulla circa quemqinm 
mali releDtio nuUuni perdens, sed cunctis sa-
lutem iribuens. Lumen autem signiticat, vel 
pnecepta legis, vel iidem, vel doctrinam. Tene-
torae vero borum contraria, non veluli altera via sit. 
Una quippe via esl secundum praecepta divina. 
Monag naroque Dei opus est, dyas auiem el quid-
quid praeter monadem constat, ex vitae perversilate 
contingit. Et tanguis Filii ejust inquit (v. l),mundat 

autem, inquil (v. 2), pro noslrit peccaih* DomiDtis 
propilialor est, boc est fidelium, $ed etiam pro toto 
mundo; proinde universoi quidem salvat, sed alios 
per supplicia convertens, alios autem spontanea 
assequenles voluntate, et cum bonoris dtgrtitate, s< 
omne genu flectalur eit ccelestium, terrestrium et in-
fernorum 8 ; hoc est angeli, bomines et animae quas 
ante advenlum ejus de bac Tita migravere tecopo-
rali, EtAn hoc cognoscimu» quoniam novimut f i i , 
$i τηαφαα ejut cu»todiamus (v. 5); qni enim intcU 
leclor:eslt ulique et opera perficit quae pertinenlad vir-
tulis ofBcium. Qui vero opera perficit, φ noncooti 
nuo etizwintellector (87)est. Polesl eniin esse recia-
rum operalionum, non tamen inteHigibiliuro sacra* 

1 mentorum cognitor; demum sciens qtiaedam opera 
perfici tiraore supplicii, quaedam vero propter re-
promissionem remunerationis, docet, perfectioneio 
intellectualis honiinis per cbaritalem opera coro-
plentis: proinde subjungit ac dicit (v. 5 ) : Qui «ero 
custodit verbum ejus vere; in hoc chantas Dei pn-
fecta est. In hoc enim cognoscimu$y quoniam in rp$e 
sumus secundum fidem et secimdum chariiatem. 
Non mandatum novum scribo vobi$> ud mandatum 
vetus quod habuistig α principio (v. 7), per legem 
scilicel et prophetas. Ubi dicitur unu$ e*t Dens. 
Idcirco et infert (ibid.): Quoniam mandatum vttu» 
e%t verbum quod audistis. lterum aulem dieit (•. 8): 
Mandatum autem hoc est quod tenebrce trantiernmt. 

not. 3 7 1 Doctrina quippe Domini quae valde fortis D perversionis scllicet, el lumen verum eeeejam cle-
est, sanguis ejus appellata est. Quod $i dixerimut 
quod non peccavimus, mendacem facimus eum, et oer-
bum ejut non est in nobis (v. 9). Doctrina ejus, τί-
delicet sive verbum, veritas est. Εί si quU% inquit 
(cap. ιι, v. 4), peecaverit, coruoiatorem habemus ad 
Patrem Jetum Chrhlum. Sicut enim apud Patrem 
consolator esl pro nobis Dominus; sic eiiam con-
aolator est quem post assumplionem suam digna-
liis esl mittere. Hae namque primittvae virtutes ac 
primo crcatae, iminobilesexsisientes 8ecundma.9ub-

ruit; secunduni fidem scilicet, secundum inlel-
lectum, secundum leslamentum, secundum pra?pa* 
rala judicia in bomiuibus opcrans. Qui dicii le, in-
quit (v. 9), in lumine es$e> in luniine dicil in veri-
tate. Et (ratrem suum, inquil (ibid.), odit. Fralrem 
videlicet dicit non solum proximum, sed et Domi* 
oum. Oderunl enim euro inttdeles, et non custodien-
tes mandaU ejus. Propter quod etiam inferl (τ. 10): 
Quidiligit frairem tuum, in lumine permmnety ti 
tcandalnm in eo non est. Detnde profecttis ei pro-

φ Ρ. 1000. El) r POTTER. · ioan. 1.1 
3 seqq. t [,\ Beg. xix. « Pbil. u, 10. 

(87) Gnosticus, ex Clemeniis dialecto. 

b Ibid. 3, 4. c 1 Tim. vi, 16. « I Joan. iv, 46. · 1 Reg. m 9 
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Tecfionet significat animarum adbuc in carne posl Α virtute, ut ipsum viillum ejus videamut sicuti e$$, 
Urum, et filiolo* quideni voeare eos quibus giint 
remissa peccata propier nomen Doroini; nam mulii 
selo credunt noinine. Patret autem perfeclos ap-
pellat, eos qui intellexerunl quod erat ab inilio, et 
inlelligibiliter perceperunt (v. 45). Filium videlicet 
de qno snpra dixtt, quod erat ab ivitio. Scribo, in-
(juit (ibid.), vobi$f juvenes, quia vicistis malignum. 
Fones juvenes contemnentes voluptates; malignum 
diaboli exiollentiain signiflcat. Filii autem cogno-
scunt Patrem, ulpote qui ab idolis confugerunt, et 
ad unum Deum cunvocali sunt< Quoniam mundus, 
inquit (v. 45), t* maiigno «J . Nonne mandus et 
omnia quae in mundo sunl, crealura Dei dicuntur, 
ei hac valde bona ? Sed concupitcentia earni$ et 
ocutorum, et ambitio sotculi (v. 46), qua? ex vitae 

comprehensibiliter. (V. 8): Qui rero facii injnsti-
tiam, ex diabolo est, boc est ex patre diabolo: 
eamdemque consectans et eiigens. Ab inhio, inquh 
(ibid.), diabolus peccat. Ab initio gcilicet a quo pec-
care coepit inconvertibiliier in peccando perseve-
rans. Omnis, inquit (v. 9), qui naius ex Deo e$t9 

non peccat, quia semen ejus in eo manet. Yerbum 
ejus videlicet in eo qui secundum fidem reuatua 
est. (V. 10): Sic filios Dei inlelligimus sicut η 
fiiiot diaboii, similia diabolo eligentes; sic etiam 
ex maligno esse dicitur. (V. 45) : Omnis qni 
odit fratrem t«um, homicida est. In boc enim 
secunduiD infidelilalem Cbristus moritqr : rerle 
itaque gubjungil dicens (ibid.) : Et scitis quia 
omnis homicida et iufidelis non habet vitam ceter~ 

perrerstone conlingunt, non ex Patre , ted ex g nam in seipso manenlem. In menle quippe fideli vi 
mundo est, et ex vobis. ldcirco et mundus per-
irtnsiet et concupUcenlia ejus (v. 47): qui tero 
(ecerit voluntaUm Dei et mandala φ β , perma-
net in celernum. Ex nobit, inquit (y. 49), exierunt, 
ted non eraui ex nobu; neque aageli apostatas, ne-
qne boiDines cadenleg, sed ul mamfe$tentur quo~ 
niam non tunt e* nobh (88). Clare £atig discernit 
genu& eleciorum et perditorum, et illud quidem 
«piod in fide permanens, unctionem babet^sanclo, 
qiue fit sccundum fidem. Qui vero non permanet in 
fide,mendax est, el anlicbristag. Qui dicii, inqtiU. 
(v. 22), quia Je$u* non e$l Chrislus. Jesus enini 
Salvator et liberator et Ghrislus rex: qui negat Fi-
iium (?. 23), ignorando eum, nec Palrem ha-

vens Christi permanet, ipse enim pro nobis (v. 46), 
boc est pro credenlibus, ammam suam posuit; boc 
est pro apostolis. Si ergo pro aposlolis aDimam suam 
posuit, apostolosautem ejusdicil*«me(ip*oe, lanquam 
sidiceret, ηοέ9 inquam, aposloli, propterquos animam 
auam posuit, debemus pro fratribut animas ponere 
(ib.), salus quippe proximoriun, apostolorum erat 
gloria, quia tnajor e$tf inquil (v. 20), Deus corde no-
*lro9 hoc est virtus Dei conscientia qu* subsequetur 
animam, propter quod subjungit et dicit (ibid.): 
Quoniam cognoscii omnia. (V. 21): Charimmu si cor 
nottrum non redargual no$, fiduciam habebit apud 
Deum, (Cap. ιν, τ. 2): ln hoc cognoscimus quia manel 
in nobis, de tpxriiu quem dedit nobis secundum epi-

bet, neque cognoscit eura. Qui vero cognoscit C scopatum, scilicet el provideuliam futurorum. Per-
fecta, inquii (v. 48), charitas >£ (ora$ mittit timorem. 
Perfectio namque iidelis bominis cbariias est. hu 
e$t9 inquil (cap^v, τ. 6), qui venit per aquam et 
sanguinem; et iterum (v. 7), quia tre$ sunt qui letti-
ficanlur, spiritus, quod esl vila , et aqua, quod esk 
regeneratio ac iides, et sanguis, qnod esl cognitio, 
ethi iretunum sunt. In Salvatore quippe, istae sunt 
yirlutes salulifera, et yila ipsa in ipso Ftlio eju» 
exsislit. (V. 44): Et hcccest confideniia quzm habe-
mun ad eum, quia ti quid petierimu* tecundum vo-
lunlatem ejut, audiet no$. Non abeolute dixit quod 
pelierimus, sed qu.od oportet pelere. (Y. 49): Et ma»-
dus omnhin maligno conttitutut est; non creatura, 
sedsaecularesboniines, et secundumcon<upiscenlias 

Filium et Patrem secundum scientiam novit; 
cum manifeslalus fuerit Dominus, in secundo 
advenlu, fiduciam babebil, ei non confundeiur. 
Qaasconfusio eat grande supplicium. Omnw, in-
quil (v. 29), qui facit ju$litiamt ex Deo natu$ est, 
secundum fldem scilicet renatus. (Gap. i u , v. 4): 
Propterea mundus non cognoscU ne$t qnoniam nec 
em cognovit. Mundum dicit saeculariter in deliciis 
viventes. Dilectissimi, inquit (v. 2), nunc fitii Dei 
iumut, ηοη naturali dilectione : sed quia pa-
trem Deum babemus. Major quippe est chari* 
t«3, ut cum nullam cognationem habeamug ad 
Oeum,diligit nos tamen,et filios suos vocat.(lbid.): 
Ει necdum claruit quod erirdus : hoc est ad qua-
lem pemnturi sumus gloriajbi : Si enim manifeUa- D viventeg. (V. 20): Et Filiu$ Deivenit, et dedit nobis 
tvs fami, boc est, <gi perfecti fuerimus, similes ei inlelUclum, gecundum fldem scilicet advenienlem in 
erimus, yeluti requiescenies et justiflcaii mtindi in nos, qui etiam Spiritus ganctug appellalur. 

I V . 

EJUSDEM ADUMBRATIONES IN KPISTOLAM II JOANNIS. 
Sectmda Joannis Episiola, qua3 ad virgines scri-

ptaest, aiuipliciggima est. Scripta vero est ad quam-
dam Babyloitiam Electam nomiue, signiGcal autem 

electionem Ecclesiae ganctae* Astruit in hac Epislola 
persecutionem Odei exlra charilatem non csse, et 
ul nemo dividat iesum Cbristum; sed unura cre-

φ P. 4004 ED. POTTEK. 

(88) Lapsi ei aposlalae. 
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dere Jcsum Clirislura venisse in carne. Nam qui Α biijusroodi non est inbumanum , sed nec conqui-
liabet Filium iu intellectu percepiibiliter, et Patrem 
quoque cognoscit et magnitudinem virtutis ejus 
eine initio temporis operantem inlelligibiliter 
mentc continet. Siquis venit ad roe, inquil (v. 10), 
et hanc doctrinam non porlat, non suscipiatit eum in 
domum, etAve ne dixerilisei; qui enimdixerit Ave, 
communicat operibm ejus tnalignis. Tales salulare 
probibet el in bospitium suscipere. Hoc euira in 

rere vel condiepulare cum talibus adinonet qui non 
valenl intelligibilitcr divina tractare, ne per eos 
traducantur a doctrina verilalis, verisimiKbue in-
ducti ralionibus. Arbitror aulem, quia et orare cum 
talibus non oporiel, quoniam in oratione quae fit in 
domo, postquam ob orando surgitur, saluutio gao-
dii est et pacis indicium. 

V . 

EKMKHTOY (89) ΗΡΑΚΑΕΙΑΣ MHTPOttOAITOY Ε1ΣIQB ΕΞΗ ΓΗΣ ΕΩΣ. 

E X N I C E T J E CATENA IN JOB. 

(Cap. 1, vers 21.) 

3 7 2 a u t e r a verba sic elegantius intelligi pos-
$unt: nudus a vitio et peccato, qnasi ex utero matris 
e terra in inilio formatus *um, nudus in eamdem re-
vertar; non au'em a possessionibus, boc enim 
parvum el vulgare esset, sed a vilio et pecca-
lo, et a tenebricoso idolo, quod eos excipit qui 
injusie \ixerunt. Juxia vero illud, quod omni-
bus in promplu ac famitiare est, cuncti iiasci-
mur uudi, itemque nudi efferimur, fasciis solis, 
quae humanis mortuorum corporibus adhibentur, 
devincti. Eienim vilam Deus nobis aliam pnepara-
vil, et praesentem pro curriculi via ad eam instru-
xit; eas demum pro viatico possessiones consli-
tuens, quae neeessitali inservirent: cum hanc vero 
viam semel emensi fueritaus, facultatum et divi-
liarum ijc omnis comitalus nos deserit. Eorum 
enim, quae in viia habuimus, nihil noslrum dici 
potest, una excepta pietate, cujus est nostra certa 
possessio; hanc mors ijigruens nobis non eripiel, 
r»;bus aulem omnibus aliis quamvis invitos, nos 
exuet. Opes quidem ad hanc viiam suslinendam 
accepimus, atque harum solo fructu decerpto, de-
raigrat unusquisque exiguum vitae monumentum 
rclinqucns; boc denium est felicitatis omnis exlre-
mum, hic cunctorum bonorum quae sunl in vila 
exitus. Recte igitur infans, ut malris ulero caput ex-
tulit, non e risu, sed a lamentis siatim incipit; 
flebili enim voce, vitaepropemodum indignatur, quae 
exitiosa ac lelalia munera , a primo exordio degu> 
standa ei proponit. Simulatque euim editus in lu-
cem ei susceplus esl, nianus pedesque ejus fasciis 
conslringuntur et vinculis impeditus uberibus po-
titur. Ο vilae primordium, mortis prodromum! Nu-
*er esl infans ad \itam ingressus, nec interposita 

* P. 1002 ED. POTTER. 

(89) Έκ Νικητον. Priraa fragmenti hitjusce sen-
tenlia occurrit superius in Strom. iv, pag. 636: 
*Ιώ6 δέ ό δίκαιος, Αύτδς, φησί, γυμνδς έξηλθον έκ 
κοιλίας μητρδς μου, γυμνδς καί άπελεύσομαι έκεϊ· 
ού κτημάτων γυμνδς, (τούτο ιχέν γάρ μικρόν τε κα\ 
κοινόν) άλλ' ώς δίκαιος, γυμνδς άπεισι κακίας τε κα\ 

β Άλλά τά τού Ίώ6 κομψότερον μέν ούτω νοητέον 
γνμτδς κακίας κα\ αμαρτίας, ώς έκ χοιΛΙας μη
τρός, έκ τής γής κατ* αρχάς διεχΛάσθητ, γνμτές 
εΙς τήν γητ καϊ άπεΛενσομαΐ' γυμνδς ού χτημά
των, τούτο γάρ μικρόν τε κα\ κοινδν, άλλά κακίας 
και πονηρίας, κα\ τού επομένου τοϊς αδίκως βιώσα-
σιν άειδούς ειδώλου* κατά δέ τδ πρόχειρον, πάντες 
άνθρωποι καί γυμνοί γεννώμεθα, κα\ γυμνοί πάλιν 
έκφερόμεθα, τοϊς ένταφίοις μόνοις σπαργάνοις 
δεσμούμενοι. "Αλλον γάρ ήμϊν ό Θεδς προηυτρέπιαε 
βίον, κα\ τοΰ πρδς εκείνον δρόμου τήν παρουααν 
ζωήν όδδν χατεσκεύασε, τάς παρά τής κτήσεως χρεία; 
είς εφόδια μόνον τής οδού κατατάξας* ταύτην δέ ήμϊν 
τήν όδδν έξελθούσιν ό τών κτηθέντων άσυνόδευτος 
πλούτος. Ουδέν γάρ ών έσχήκαμεν, Ιχομεν ίδιον, ένδς 

C κτήματος μόνον τής εύοεβείας έσμέν ίδιοχτήτορες* 
ταύτην ημάς θάνατος έπελθών ού συλήσει, τών άλ
λων δέ απάντων έκβαλεί κα\ μή θέλοντας* είς ύπο-
κατάστασιν γάρ τήν βιωτικήν πάντες παρελάβομζν 
κτήσιν, κα\ μόνον ταύτης τήν χρήσιν έκαστος καρπω-
σάμενος άπεισι, βραχύ παρά τού βίου κομιζόμενος 
μνήμα* τούτο γάρ πάσης ευημερίας τδ τέλος, τούτο 
τών βιωτικών αγαθών τδ συμπέρασμα. Καλώς άρα 
τδ βρέφος, τής γαστρδς παρακύψαν, θρήνων ευθέως, 
ού γέλωτος άρχεται- κλαίει γάρ ώσπερ του βίου κα
τα βοών, παρ' ου θ νη σι μα ίων έκ προοιμίων άπο-
γεύεται δώρων τεχθέν γάρ χείρας ευθέως σπαργα-
νούται, καί πόδας, κα\ δεσμοΤς ένειλημένον απολαύει 
τής θηλής. Ώ προοιμίου ζωής, προδρόμου νεκρώ-

^ σεως! "Αρτι τδ βρέφος είς ζωήν παρελήλυθε, και 
νεκρών ευθέως αύτφ στολισμδς προσηνέχθη· ύπομι-
μνήσκει γάρ τού τέλους τούς τεχθέντας ή φύσις. Διδ 
κα\ τδ παιδίον γεννηθέν άποδύρεται, καθάπερ τή μη-
τρ\ διά τού θρήνου βοών Τί με πρδς ταύτην, ώ μή-

άμαρτίας. κα\ τοΰ επομένου τοΓς αδίκως βιώσασιν 
άειδούς είδώλου. Quse sequunlur, non lam ipsius 
Clementis esse videntur, quam alterius cnjaspiam 
aucloris, cujus nomen e Nicetae Catena excidii 
quod in hujusmodi operibus ssepe alias fit. 
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t*p, τήν ζωήν άπεκύησας, εν ή τοΰ ζήν ή προσθήκη Α mora morluorum pannis amicitur : natura enim 
προκοπή πρδς τδν θάνατον ;5Τί με πρδς πολυτάραχον 
ahuva παρήγαγες, έν φ τεχθέντι μοι τά προοίμια τά 
σπάργανα; Τί με τοιούτω παραδίοωκας βίω, έν ω κα\ 
νεότης ελεεινή τρυχομένη πρδ γήρως, κα\ γήρας 
φευχτδν, ώς έπιθανάτιον ; Δεινδν, ώ μήτερ, τοΰ βίου 
τδ στάδιον, θάνατον έχον τών τρεχόντων καμπτήρα. 
Πιχράν τήν βιωτικήν δδοιποροΰμεν όδδν, τάφον 
έχουσαν τών όδευόντων κατάλυμα* χαλεπδν τδ τής 
ζωης διαπλέομεν πέλαγος, φδην γάρ έχει πειρατήν 
έφεστώτα. Μόνος έν άπασι γυμνδς γεννάται ό άνθρω
πος, ούχ δπλον, ούκ Ινδυμα συγγεννώμενον αχών 
ούχ ώ; τών άλλων ζώων έλάττων, άλλ1 δπως ή μέν 
γύμνωσις, καί τδ μηδέν συνεπάγεσθαι, κατασκευάζη 
οοι μέριμναν* ή μέριμνα δέ τδ σοφδν έκπομπεύση, 

finis memoriam revocat iis qui nascuntur. Huc per-
linet editi iniantis ejulatus, flebili quasi voce, apud 
matrcm lamenlanlis : Cur me in banc vitam, mater, 
enixa es, in qua vilae prorogatio ad mortem est 
progressio? Cur me in multarum turbarum saecu-
lum introduxisti, in quo mihi nalo fasciae sunl 
exordia? Cur hujusmodi me vitae addixisli, in qua 
et juventus miseranda, ante senium malis attrita 
et confecta , el senectus, ut exitiosa, fugienda! For-
midabile, ο mater, et grave est hujus vita3 stadium, 
cujus meta est currentium interitus. Calaniitoaam 
vitae viam ambulamus, quae sepulturam habet pro 
diversorio; difficileatquc infeslum vitse pelagus na-
vigamus, cui infernus tanqunm pirata, imminet. 

τήν άργίαν έκβάλη, είσαγάγη τάς τέχνας δι1 Ινδειαν, Β Solus ex omiiibus bomonudus gignilur, nullo velar-
γεννήση μηχανών ποικιλίας. Ό γάρ γυμνδς πολυ
μήχανος, ώσπερ κέντρω τή χρεία νυσσόμενος, πώς 
ύετους άποφύγη, πώς σοφίσηται κρύος, πώς πληγάς 
άντιφράξηται, πώς γεωργήση τήν γήν, πώς φοβήση 
θηρία, πώς· δαμάση τά δυνατώτερα. Βρεχόμενος, 
όροφήν έτεχνήσατο· ^ιγώσας, έπενόησεν ένδυμα* 
ιτληττόμενος μεμηχάνηται θώρακα* άκάνθαις τάς 
χείρας γυμνάς έν γειυργίαις αίμάσσων, έμελέτησεν 
οργάνων βοήθειαν * γεγυμνωμένος θηρίοις]είς βρώμα, 
ευρεν έκ φόβου τέχνην, τά φοβούντα φοβούσαν. "Αλλην 
έξ άλλης έγέννησεν ή γύμνωσις σύνεσιν, ώς εΤναι 
χα\ τήν γύμνωσιν δωρον κα\ χάριν δεσποτική ν. Γυμ
νός O J V κα\ ό Ίώβ καταστάς χρημάτων, κτημάτων, 
ει 
λών, 
*ϊ>ς έξήΛΘον έχ νηδόος, γυμνός χαϊ άπεΛεύσομαι 
έχει, πρδς Θεδν δηλαδή χαΧ τήν μακαρίαν λήξιν εκεί-

morura vel indumentorum connato genere proie-
ctus; nonideo, quod sit cxteris animantibus infe-
rior, sed ut nuditalis uoslra consideraiio, et quod 
nibil in mundum invexeriiuus, studium in nobis 
procreet; sludium vero el sollicitudo pnidentiam 
pandat, socordiam procul abtegel, artes ad vilan-
dam egeslatem introducaf et arllOciorum diversila-
tes progignat. Qui enim nudus est, indigenlia tan-
quam stimulo impulsns, mulla invenil et fabrica-
tirr, quomodo pluviae declinand*, quomodo frigus 
prudenter arcendum, quoraodo ad repellendoe 
ictus rouniri oporlet, qnomodo lerra colenda, quo* 
modo feris metue inculiendus, et quomodo robu-

ύτεκνίας, πολυτεκνίας, κα\ πάντα έν βραχεί άποβα- ^ stiora aniraalia domanda sint. Quamobrera pluvia 
ών, τήν εύχάριστον ταύτην φωνήν έξεβόησεν Γνμ- perfusus tecta fabricavit; frigore vebemenliore 

afflictus, indumenla excogilavit; iclus ac vulnera-
tus, thoraceminvenit; cum manus in agricolatione 
occupatae spinis cruentarentur, rusticorum instru-νην χαΧ άνάπαυσιν. 

menlorum adminiculum excogitavil; midus φ exsistenset esca belluis, arlem commeiUus est, quae 
formidabilibus formidinem incuteret. Aliam ex alia solerliam nudilae genuil, ul jam nuditas donum sit 
Domioi, et gratia ab illo conccssa. Nudatus igilur Job opibus suis, possessionibus, praeclara et nume-
rosa sobole, et brevi spatio bis omnibus spoliaius, bac plena grati animi voce exclamavit : Nudus egru-
•w sum ex utero, nudus etiam revertar illuc, niDiirura ad Deum et beatorum sortem et requiem. 

V I . 

EX NlCETiE CATENA IN JOB (90). 
(Cap. xxiv, v. 7.) 

Χρήμα τών άλλων απάντων δτι μάλιστα τιμαλφέ-
βιατον ή αταραξία* τοιούτον ήμίν δ λόγος υπογράφει 
τδν μακάριον Ίώβ. ΕΓρηται γάρ περί αυτού* Τίς 
άνηρ Ζκτπερ Ίίό6, πίνων μνχτηρισμότ ως νδωρ; 
Άξιοζήλωτος γάρ αληθώς, κα\ παντδς, οΐμαι, θαύ
ματος άξιος, εί πρδς τούτο τις ήκει μακροθυμίας, ώς 
ευκόλως δύνασθαι διαθλείν τήν έκ τού πλεονεκτεϊσθαι 
δρ:μείαν αληθώς, κα\ ού τοίς τυχούσιν εύκαταγώνι-
οτον λύπην. 

D 373Aninii tranquillitas rerum omnium longe pre-
tiosissima est : talem nobis bic Iractatus Jobum 
pro exemplari proponit; dictum enim est de eo : 
Quis vir utJob, bibens mbsannationem sicut aquamf 
Yerc eliam semulalione et omni admiratione dignus 
censendus est, si eo toleranliai quis pervenerit, ut 
cum moerore, ex injuria illata reipsa acerbo, et qui 
obviis quibusque rebus expugnari qon potest, facile 
cerure valeat. 

Φ Ρ. 1003 ED. POTTER. 

(90) Alia bujus et pracedentis fragmenti versio 
exsiai ιιι Pauli Comiloli Gatena in Jobum, ubi de 
posieriori p. 451 observai, inierpreiaiionem banc 

Clementis tolidem verbis usurpalam esse a Gyrillo 
Alex., sub cujus nomiiie exslai inCulcna Niceue. 
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VII. 

ΕΧ NICETJE CATENA ΙΝ Μ ATTEUEUM. 
(Cap. v, v. 42.) 

Eleemosynae faciondac, at cuin judicio, et iis qui Α Ποιητέον έλεημοσύνας, άλλά μετά κρίσεως, κει 
dignt gunt, ut relributionem inveniamus Altissimi. 
Yie aulem habenlibus, et bypocrisi accipienlibug, 
aut sese ipsos juvare valentibus, et ab aliis auxi-
liura eroendicare volenlibus. Qui enim habuerit, 
ac per hypocrisim aut desidiam acceperit, condem-
nabitur. 

τοϊς άξιο (ς, Γνα εύρωμεν άνταπόδομα παρά τοΰ Υψί
στου. Ούα\ δέ τοϊς Ιχουσι, χα\ έν ύποκρίσει λαμβί-
νουσιν, ή δυνάμενοι; βοηθεϊν έαυτοις, χαί λάμβαναν 
παρ' έτερων βουλομένοις! ό γάρ έχων κα\ δι' ύποχρ-
σιν ή άργιαν λαμβάνων κατακριθήσεται· 

φ Εχ eadetn in eap. Χ Μ , ν. 31,32. 
Annunlialivug regni coelorum sermo acer quidem 

ac mordax, quemadmodum sinapi, ac choleram di-
gerens, id est iracundiam; et phlegma incidens, id 
est guperbiam, ex quo germone vera animae sa-
nitag, ac perpetuum lemperamentum oritur. Ad 

Ό τής τών ουρανών βασιλείας καταγγελτικος λόγος 
δριμύς μέν έστι χαί δηκτικός, καθάπερ τδ σίναπι, »\ 
τής χολής βιωτικδς, τουτέστι τοΰ θυμού, χαί τον 
φλέγματος διακοπτικδς, τουτέστι τοΰ τύφου, έξον 
λόγου ή αληθής τής ψυχής ύγίεια, καί ή άΐδιος εύ-

tantum autem incrementum germen germoDig per- Β χρασία περιγίνεται. Είς τοσαύτην δέ αύξην ή ψΛ> 
venit, ut nata ex eo arbor git : quae utique esse 
possit ubique terrarum stabilila Chrigti Ecclesia, 
ut omnia impleat gic, ut in ramis ejus inbabitent 
volucres coeli, angeli videlicet Dei ac gublimea 
animae. 

τοΰ λόγου προήλθεν, ώς τδ έξ αύτοΰ φύον δένδρον 
(τοΰτο δ* άν εΓη ή πανταχού γής Ιδρυμένη τοΰ Χρι
στού Εκκλησία) τά πάντα πληρώσαι, ώστα έν τοις 
χλάδοις αυτής κατασκηνώσαι τά πετεινάτοΰ ουρανού, 
αγγέλους δηλαδή θείους κα\ μετεώρους ψυχάς (91) 

Εχ eadem in cap. xn, ν. 46. 
Margarita oeteUam pellucida el mundiggima Je-

atig, quem ex divino fulgore Yirgo concepit: quem-
admodum enim margarita in carne et concha, ac 
liquoreexsisteng corpua videtur esse lucidum ac U-
qaiCum, lucig ac spirilus plenum, ila el incarnatum 
Deug verbura lux est spiritualis per lucidum ac l i -
quidom corpus fulgens. 

Έστι μαργαρίτης κα\ δ διαυγής καί καθαρώτατος 
Ίησοΰς, δν έξ αστραπής τής θειας ή Παρθένος έγέν-
νησεν. "Ωσπερ γάρ ό μαργαρίτης, έν σα ρ κι χαί 
όστρείω κα\ έν ύγροϊς γενόμενος, σώμα έοιχεν είναι 
ύγρδν κα\ διειδές, φωτδς κα\ πνεύματος γέμον, ούτοι 
κα\ ό σαρκωθε\ς Θεδς λόγος, φώς έστι νοερδν, διά 
φωτδς κα\ υγρού έκλάμψας σώματος (92). 

VIII. 

Ε Χ C A T E N A I N S. L U C A M Α C O R O E R I O E D I T A . 

GAP. ΙΙΙ, \ . 22. Non bic bominig, sed colum-
bm similuudinem Deug assumpsit; quia voletal nova 
quadam apparilione Spiritus per columbse sirailitu-
dinem, simplicitatem ac mansueluduiem declarare. 

CAP. XVI , v. 17. Forte autera per iola et per apt-
cem juslilia ejus clamat, gi recti ad me veneritis, et 
ego reeta ad vos veniam; sin obliqui, et ego oblique, 
dicit Dominus virtutum «; insinuans implicalag ei 
obliquas peccaiorum esse viag. Nam recta naturae-

G que conscntanea via qu» per iola Jesu instmiator, 
est ipsa ejus bonitas,quae fldeles ex audilu, siiie 
cespitalione constanter dirigit. Non itaque prwier-
ibit α lege iota unum aut *nu« apex, hoc est, neque 
a rectis et probis mutuae repromissiones: neqae ab 
obliquis et injustis, quse illis interminaia est pcena. 
Benefacit enim Dominus bonis, declinantet autem in 
obligationes adducet Dominus cum operantibus tai-
quitatem b. 

I X . 
F R A G M E N T A 

EX CLEMENTIS ALEXANbRlNl LIBRIS ΥΠΟ ΤΥΠΩΣΕΩΝ· 

Εχ lib. III. — Αρ. OEcum. in I ad Cor., xi, 10. 
Ptopter angelos. ^ngelos dicit justos ac probos D ΑιΑ νους άγγέΛονς. Αγγέλους φησ\ τούς δικαίους 

viros. Operialur ergo, ne ad stuprum eis oJfendi- χαί ενάρετους. Κατακαλυπτέσθω ούν, ίνα μή εές πορ-

Φ Ρ. 4004 ED. POTTER. · Pgal. χνιι, 27. b Pgal. cxxiv, 5. 

(92) Simile quid in eodemClementig Padag. lib. (91) Ilis quodararaodo rcspondent, qu« in Cie» 
ιι, cap. 12, reperiag menUs nosiri Pmdag. lib. i , cap. 11, kguniur. 
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vsfav αυτούς σκανδαλίση* oi γάρ δντως κα\ έν Α culo : naiti et qui vere ita ccelis sunt angeli, 
ούρανοίς άγγελοι κα\ καταχεχαλυμμένην αυτήν βλέ- licet tectam intuentur. 
TOtKJlV. 

Εχ lib. IV. — Αρ. eumdem in 11 ad COT. v. 16. 

ipsaiil 

El δέ xal έγτώκαμετ χατά σάρκα Χριστότ. 
'ticrxsp ή μών τδ χατά σάρκα έστ\ τδ έν άμαρτίαις, 
χα\ τ6 έξω τούτων ού χατά σάρχα* ούτω χαι του Χρι
στού τδ κατά σάρκα τδ εΓχειν τοΤς φυσικοίς πάθεσι, 
τδ μή εΓχειν δέ ού χατά σάρκα* άλλ' ώσπερ, φησ\ν, 
εκείνος απηλλάγη, ούτω κα\ ημείς; 

Porro etiam si cognovimus Chriitum secunduni 
carnem. Quemadraodum apud nos secundum carneni 
esse, dicitUr esse in peccatis; et sine his esse, di-
citur esse non secundum carnem : Ua quoqueapbd 
Cbristum secundum camem esse dicitur; naturali-
bus subjici affectionibus; noii subjici vero,fes6ei)oii 
secunduin carnem. Sed quemadraodum ille, inquit; 
liberalue est, sice^noe. 

Ex iib. IV . — Ap. eumdem in U ad Cor. vi , 11. 
Έ καρδία ήμώτ χεπΛάτντται. Είς τδ πάντα δι- Β Cor nostrum dilatatum est. Ut vos omnia docerc-

δάςαι υμάς. Ύμείς δέ στενοχωρείσθε έν τοίς σπλάγ- mus ; sed vos angusti estis in visceriBus vestris, 
χνοις υμών, τουτέστιν, έν τή πρδς θεδν αγάπη; ή boc est, in dilectiune etga Deum, qua me diligerd 
αγαπάν ιχε οφείλετε; debetis. 

r£ Εχ lib. V. — Αρ. eumdem in Εφ. ad Galatas, ν, 24. 

01δέ τον Χριστον τήν σάρκα. Καί τί λέγω, φη- tii aulem ChrisU camem. Et quid singulatira, iii 
quit, virlutum species recenseo ? Sunt eukn quidani 
qui seipsos crucifixerunt quoad affectus, et afleclus 
quoad seipsos. Juxta banc interpreialionem δέ non 
est parelcon, sed sensus est : οί δέ τού Χριστού, id 
e&t qui vero tendunt ad Cbristum, suam carneid 
crucifixerunt. 

Ex libro V. — Ap. Motchum Prati spirilualis cap. 176. 
Ναϊ αληθώς έβαπτίσθησαν (οί απόστολοι), καθώς Q Sane illi ( apostoli) baptizaii sunl, sicut et Cle 1 

σ\ν, !v καθ' έν αρετής είδος; είσ\ γάρ τίνες οί χαί 
έπαύρωσαν εαυτούς, δσον πρδς τά πάθη, κα\ τά πάθη 
csov πρδς εαυτούς. Κατά ταύτην τήν έρμηνείαν ού 
«αρέλκεται τδ δέ. 01 δέ τον Χριστον, τουτέστι, τεί-
νοντες,ΐήν εαυτών σάρκα έσταύρωσαν. 

Κλήμης ό Στρωματεύς έν τψ πέμπτφ τόμψ τών 
Ύχοτνπώσεωτ μέμνηται. Φησ\ γάρ, τδ άποστολικδν 
ίητδν έξηγού μένος τδ λέγον , Ευχαριστώ, δτι μη-
tera ύμώτ έΰάπτισα' t Χριστδς λέγεται Πέτρον μό
νον βεδαπτικέναι, Πέτρος δέ ' Ανδρέα ν, "Ανδρέας Ίά-
χωβον καί Ίωάννην, εκείνοι δέ τούς λοιπούς. > 

mens Stromateus meminit in quinlo Hypotypouom 
Apostolicum enim illud diclum exponens quo dici^ 
tur : Gratias ogo Deo, quia neminem vestrum baplU 
xavi, € Christus, inquit, dicilur Petrum solum ba-
piizasse, Petrus Andream, Aodreas Jacobum ei 
Joanneua, illi autem reliquos. · 

Ex lib. VI.— Ap. Euub. HisU ecct., n, 1. 
Κλήμης δέ έν Ικτω τών ΎΛοτνπώσεωτ γράφων 

ωδε παρίστησι. Πέτρον γάρ φησι καί Ίάκωβον καί 
Ίωάννην μετά τήν άνάληψιν τοΰ Σωτήρος, ώς άν καί 
ύπδ τού Κυρίου προτετιμημένους, μή έπιδικάζεσθαι 
δόξης, άλλ* Ίακωβον τδν δίκαιον έπίσκοπον Ιεροσο
λύμων έλέσθαι. 

, 374 Exeodem libro VI . -
Ούτω δή οδν έπιδημήσάντος αύτοϊς τοΰ θείου λό- jy 

700, ή μέν του Σίμωνος άπέσβη κα\ παραχρήμα και 
τψ άνδρι καταλέλυτο δύναμις * τοσούτο δ' έπέλαμψε 
ταΐς τών ακροατών τοΰ Πέτρου διανοίαις εύσεβείας 
φέγγος, ώς μή τή είσάπαξ ίκανώς έχειν άρκεΐσθαι 
άκοή, μηδέ τή άγράφφ τοΰ θείου κηρύγματος διδα
σκαλία* παρακλήσεσι δέ παντοίαις Μάρκον, ού τδ 
ϊύαγγέλιον φέρεται, άκόλουθον δντα Πέτρου ,λιπαρή-
ααι, ώς άν χαί διά γραφής υπόμνημα τής διά λόγου 
παραδοθείσης αύτοις καταλείψαι διδασκαλίας* μή 
πρότερον τε άνιέναι ή κατεργάσασθαι τδν άνδρα, χαλ 
ταύτη αιτίους γενέσθαι τής τοΰ λεγομένου κατά Μάρ-
xcv Ευαγγελίου γραφής. Γνόντα δέ τδ πραχθέν, φασί 

Clemens certe in sexto insiitutionum libro ila tra-
dit. Ait enim,post Servatoris ascensum^elr-jm, 
Jacobum et Joannem, quamvis Dominus caiteris 
ipsos praetulisset, non idcirco de primo bonoris 
gradu conlendisae, sed Jacobum cognomine Justuol 
Jerosolymoraoi episcopum elegisse. 
- Ap. Euteb., ibid. c. 15. 

Igitur cum Dei doctrina Romanos adventu suo 
illiistrassel, Simonis quidem vis ac polenlia cum 
ipso simul auctore brevl etstincta atque deleta esi. 
Tantus auiem veritatis fulgor emicuit in mentibiw 
eorum, qui Petrum audierant, ut parutri haberent 
semel audi^se, nec contenli essent coeleslis verbi 
doctrinam viva voce, nullis traditam icriptis acce-
pisse : sed Blafcum Pelri seclatorem cujus hodie 
exstatEvangelium, enixe orarentut doctrina illius, 
quam audilu acceperant, scriptum aliquod monu-
ntfentum apdd reliuqueret. Nec prtus destitenmt, 
quam lirfminem expugnassent, auctoresqwe ecri* 
bendi illius quod secundum Marcum dicitur, Evara-

* Ρ . 10Θ3 E D . P O T T E R . 

P A T A O L . G R . I X . 
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gelii exsliluseni. Qnod cum Pelrus per revelalio- Α τδν Άπόστολον, άποκαλύψαντος αύτ«ρ του Πνεύματος, 
nero sancli Spiritus cognoviseet, delectatus ardenti ήσΟήναι τή τών ανδρών, προΐνιμία, χυρώααί τε τήν 
hominum studio, librum illum auctoritate sua com- γραφήν είς ίντευξιν ταΐςΈκκλησίαις.Κλήμης έν Ικτ*> 
probasse dicitur, ut deinceps ia ecclesiis legere- τών Ύποτνπόχτεων παρατέθειται τήν Ιστορίαν. 
lur. Refcrtur id a Glemenle in sexto ImtUutionum 
libro. 

Ex eodtm tibro. — Ap. Eutebm ibid. 
gf Tunc etiam, ul divina tradit Scriplura, HerQr Τοτηνχκαύτα δέ, ώς φησιν ή θεία Γραφή, ίδών 

de& cum Jacobi ceodom graltssjmam esse Juda&s Ηρώδης l%\ τή του Ιακώβου αναιρέσει δτι δή πρδς 
videret, Pelrum quoque adortw» eat. Quem ill VIA- ηδονής είη τδ πραχθέν τοϊς Ίουδαίοις, επιτίθεται καλ 
cula conjeclum capitali lupplicio jam addicturua Πέτρω. ΔεσμοΙς τε αύτδν παρόδους, δσον ούπω καί 
crat, nisi Petrus divina virtute, aogeli scilfcel 110- τδν κατ' αυτού φόνον ένήργησεν αν, εί μή διά θείας 
ctu apparentis auxilio, praeter omnuim sppn χία* επιφανείας έπιστάντος αύτφ νύκτωρ αγγέλου, παρα-
culis* liberatus, ad p^dicationis ministerium di- δόζως τών είργμών απαλλαγείς, έπ\ τήν του κηρύ-
missus fuisset. R γματος άφεϊται διακονίαν. 

Εχ eodem ftfcro. ~- Αρ. Euub. HUt. eccL νι, 14. 
Idem (Clemens) in librie Ύποτνπωσεων, om- Έν δέ ταΓς Ύ^οτν^ώσβσι,ξυ^όντα ε&πεϊν, πά-

niuro, ut ono verbo dicam, ulrlusq^ Te^ta^nei^i σης τής ένδιαθήκου Γραφής έπιτετμημέναςπεποίηται 
Scrtptiirarum compendiosam instituit enarratio- διηγήσεις, μηδέ τάς αντιλεγόμενος παρελθών· τήν 
nero, ne illis quidem praetermissis Scripturis, de Ιούδα λέγω κα\ τάς λοιπάς καθολικάς Έπιστολάς* 
quibus inter multos ambigitur. Judae Epistolam el τήν τε Βαρνάβα κα\ τήν Πέτρου λεγομένην άποκάλυ-
Barnabae, ac reliquas catholicas Epislolas iutelligo, ψιν. Κα\ τήν πρδς Εβραίους δέ Έπιστολήν Παύλνυ 
et Revelationem qua dicitur Petri. Epistolam autem μέν είναί φησι, γεγράφθαι δέ Έβραίοις Εβραϊκή 
ad Hebreos Pauli quidem esse affirmat, sed He- φωνή · Αουκάν δέ, φιλοτίμως αυτήν μεθερμηνεύσαν-
braico sermone, ulpote ad Hebneos, priimun scri- τα, έκδοΰναι τοϊς Ελλησιν."Οθεν τδν αύτδν χρώτα 
ptam fuisse; Lucam vero eamdem Graeco sermone εύρίσκεσθαι, κατά τήν έρμηνείαν, ταύτης τε τής Έπι-
studiose interpretatum, Graecis taominibus edidisse. στολής κα\ τών Πράξεων · μή προγεγράφθαι δέ τδ. 
Quare in ea epislola et in Actibus apoatolorum C ΠανΛος άπόστοΛος, είκότως. 
euoadem dictionis colorem reperiri. ftanc vero inacriptionem Paulut apoitolus, recte alque ordinc 
omissam fuisse observal. 

Ex lib. Jl\. — Ap. eumdein, in 1 ad Tim. 11, 6. 
Temponby>* $uis. Hoc est quando rect$ se babe- ΚαιροΊς Ιδίοις. Τουτέστιν, δτε έπιτηδείως ειχον 

bant homines ad fldem. πρδς τήν πίστιν ol άνθρωποι. 
Cap. 111, ν. 46. 

Visut 4st abaugelis. ( Ο mysterium! Nobiscû m "ύφ&η άγγέΛοις. ("Ω μυστήριον I Μεθ' ημών είδον 
Viderunt aitgeli Gbristum, cunxprius non vidissent.) οί άγγελοι τδν Χριστδν, πρότερον ούχ όρώντες·)(ϋχ 
Non sicnt ab homioibue. ώς τοις άνθρωποις. 

£α#. ν, ν. 8. 
Et maxinu dome$this. Suis el domesticis provir Κ(ύ μάλιστα τώτ οίχείωτ. Τών ίδίοηι καέτώνοΙ-

dcl, qui ηοη soium curam habei eotuna, qua) ali- j) κείων προνοεί, ό μή μόνον τών προσηκόντων προ-
quo modo conlingunl, sed el sui ipsiu», proprios νοών, άλλά καί αύτδς εαυτού, διά τού έκκόπτειν τά 
ampulando afiectus. πάθη. 

Cap. ν, υ. 10. 
Si sanaorum pedii lavit. Hoc esi si exlrema nti- ΕΙ άγιων πόδας ένιψε. Τουτέστιν εί τάς έσχατος 

nisleria sanctis absque rubore exbibuit. υπηρεσίας τοίς άγίοις άνεπαισχύντως έξετέλεσεν. 
Cap. ν, ν.ϊί. 

Sine pracipitatione judicii. Hoc esl cavens ne ad Χωρίς προκρίματος. Τουτέστιν άνευ του εΓς τι 
aliquid impingendo, subjiciaris judicio et ultioni πταίσαντα ύποπεσεΤν τή κρίσει κα\ τή τής παρακοής 
inobedienlte. κολάσει. 

Cap. νι, ν. Ιδ. 
0#ί tettatui αί sub Pontio Pilato. Testalua est Τον μαρτνρήσαντος έπϊ Ποντίου Πιλάτου. 

per ea quae fecit, qnod ipse csset Chrislus Filius Έμαρτύρησε γάρ δι* ών Ιπραττεν, δτι χυτός iotiv 6 
Χριστές ό Τίδς τού θεού. 

« Ρ. 1C03 ED. POTTER. 
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ldem ia Π adTim. u, 2. 

Δια ΧοΛΛωτ μαρτύρων. Τουτέστι νόμου κα\ προ- Α ^ ftsfei. Hoc est legem ac propbetegi 
φητων. Τούτους γάρ 'Απ&ιτολος έποιεϊτο μάρτυρας Nam boa in testes proferebat Apostolue suee prav 
του Ιδίου κηρύγματος. dicationis. 

Ε* eodtm Ubro YIL — Ap. Eiueftttcm HUt. eccl. L n, L 
Ίακώβω τψ άικαίω κα\ Ιωάννη κα\ Πέτρψ χατά lacobo Justo, et Jodniri, et tetro Dominus posi 

την άνάστασιν παρέδωκε τήν γνώσιν ό Κύριος. Ούτοι restirreciionem scientke donum impertiit. Quod illi 
τοίς λοιποΐς άποστόλοις παρέδώκαν* ol δέ λοιπο\ άπο* cetteris apoetolis, hi vero sepiuaginta discipulie* 
στόλοι τοις έο'&μήχοντα, ών είς ήν καί Βαρνάβας. quorum unus fuit Barnabas, tradiderunt. 

Εχ eodem iibro. ~ Ap> cumdem ikid., c. i . 
tlepV τούτου δέ δ Κλήμης τοΰ Ιακώβου και ίστο*. De boc iaoobe rem pror&iis memoiria dsgnatn tfe-

ρίαν μνήμης άξίαν έν τή τών Ύχοτνχώσεωτ έβδομη fert Glemene in septkno tnitUutionum libro, ptoat 
παρατίθεται, ώς έχ παραδόσεως τών πρδ αύτοΰ φά- eam a majoribus acceperat. Ait enim eum, qui Ja-
σκων, δτι δή β είσαγαγών αύτδν είς δικαστήριον, cobum judicio obtaterat, cum illum vidisset Chri-
μαρτυρήσαντα αύτδν ίδών, κινηθείς ώμολόγησεν είναι $ ΐ ί φ Odem libeie confitentem, commotum viri 
χαλ αύτδς έαυτδν Χριστιανόν. Συναπήχθησαν ούν Β constantia se quoque Ghristianum esse affirmasse. 
άμφω, φησ\, κα\ χατά τήν όδδν ήξίωσεν άφεθήναι Ambo igitor, inquit, simul ad sapplicium ducii 
αύτψ ύπδ τοΰ Ιακώβου. Ό δέ, ολίγον σχεψάμενος, ΕΙ- sunt. Gumque inter eundum rogassel Jacobum co-
ρήνη σοι, είπε, καί χατεφίλησεν αύτδν. Και ού*ω* mee, ul sibi veniam daret: paulisper moratns Ja-
αμφότεροι όμοΰ έκαβατομήθήσαν. cobus, Pax tibi* inquit, statiraque illiim oeculatus 

tst. Ita simul ambo capite truncati interiere. 
E% e*dem &bro< -+ Aput *%mm UUt. Eccl. v* c. U . 

ΤΙδη δέ, ώς δ μ**4ρ!ο$ fevi * ^ ν τ # ρ ο ς , **** 0 J a m v e r ° » s i c u t b c a l U 8 tfoebat presbyter, quau-
Κύριος απόστολος ών τού ̂ ytoxpfeopH, απεστάλη doquidem DominujB dmnipotenlie Dei apostolus ad 
προς Εβραίους, διά μ^τριότ^ν* δ. Β«ύλος, ώς άν βίς Hebneos raissus fnerat, prae modestia Paulqs, ut-
τ« έθνη άι»«αλμίν*ς, ούχ έ^ρίφβΓβαυτδν εβραίων jfrote qui ad genles erat directus, Hebraeorum apo-
άπόστολον,διάτε τήν πρδς τδν Wpiov τιμήν, διά τε Stoluna s£ urinime inscribit: tum ob suam efga Oo-
τδ έχ περιουσίας χα\ τοις Έβραίοις έπιστέλλειν^ έθ* minum reverentiam, tum quod ex abimdanli ad 
νών κήρυκα δντα κα\ άπόστολον. Hebneos ipse genlium praeco et apostolus scribe» 

ret. 
Execdtm Mara. — Ibidem ραφ p»if, 

Τοΰ Πέτρου δημοσία έν Τώμή χηρύξαντος τδν λό- Q Gnm Pftrut fn ttrbe ftoma terbum Dei publk^ 
γον, κα\ Πνεύματι τδ Εύαγγέλιον έξειπόντος, τούς pradicasset, el Spiritu sancte afflatus Bvaogethmt 
παρόντας πολλούς δντας παραχαλέσαι τδν Μάρχον, promulgaseet, multi qwi aderant Marcum coborUli 
ώς άν άκολουθήσαντα αδτψ πό (̂5ωθεν χα\ μεμνημέ- eunt, utpote qai Petrum jaradbdum eecttltua fule-
vov τών λεχθέντων» άναγράψαι τά είρημένα" ποιή- set, et dicla ejus memoria tenerct, ut qu« ab apo-
σαντα δε τδ Εύαγγέλιον, μεταδοΰναι τοίς δεομένοις stolo pnedicata erant conscriberet. Matcus igitut-
αύτοΰ/Οπερ έπιγνόντα τδν Πέτρον, προτρεπτίχώς Evangelium composuil̂  iisque qui illud ab ipeo ro-
μήτε χωλύσαι μήτε προτρέψασθαι * τδν μέντοι Ίωάν- gabant impertiit. Quod cum Petrus comperisaet, ne<5 
νην ίσχατον, συνιδόντα δτι τά σωματικά έν τοΓς prohibuit omnino rem fleri, nec ut fleret, incitavit* 
Ευαγγελίας δεδήλωται, προνραπέντα ύπδ τών γνω- At loannee omnklia postrcmus, cum videret in 
ρίμων, Πνεύματι θεοφορηθέντα, πνευματικδν ποιήσαι (aliorum) Evangelila ea, qua ad corpus Chrisli per-* 
Εύαγγέλιον· tinent, tradita esae, ipse ditino Spiritu afflatus spi-

ule Evangeliam familiarhtm euorum rogatu €OIH 
scripsit. 

X. 
375 fRAGMENTA 

tix Clementis Al^x^ndrini libro De Provi&entid. 
Ap. S. Maxiptum, Opp. t. II, p. t io. 

Ουσία έστ\ν έπ\ θεού. Θεδς ουσία θεία έστϊν, atftiov SubstantM ifl Etep eat. Ueus divioa subattulia e$l# 
τι κα\ άναρχον, άσώματον τε χα\ άπερίγραφον, χαι sempiteriwm aliquid omnisque principii expers, 
τών δντων αίτιον. Ουσία έστί τδ δι* δλου ύφεστιός. intorporcumque et incircumacriptum, ac ΤΜΠΙΒΙ 

Φ Ρ« 1007 et seq. ΕΙ). POTTER, pa*sim4 
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auclor. Substantia est, quod undique vere exsisteng Α Φύσις έστϊν ή "τών πραγμάτων αλήθεια, ή τούτων Ά 
(id est subsistens) t£ est. Nalura rerum veritas esl ένούσιον · χατά δε τούς άλλους, ή τών είς τδ είναι 
vel rerum substanlia, sive, ut alii seutiunt, eorum παραγενομένων γένεσις· καθ' έτερους δέ, ή του βεώ 
quae in rerum naturam producuntur, generalio at- πρόνοια έμποιοΰσα τοις γινομένοις τδ είναι, χαΐτέ 
que origo; ut aulem alii, Dei providentia, rebus πώς είναι, 
quae fiunt hoc indens, quod est esse, et tali modo 
esse. 

Ap. eumdem, ibid. p. 152. 

Voluntas esl naturalis facultas ejus quod est ex 
natura appetendi vim habens. Yoluntas est natura-
!is appetitus, naturae utenti raiione conveniens.Vo-
lunlas naluralis est menlis sui arbitra? motus l i -
ber; sive mens quae circa aliquid libere moveatur; 
aiit intelligentis animi jmotus sui arbiler ac potens. 

θέλησίς έστι φυσική δύναμις τού χατά φύσιν δν 
τος ορεκτική, θέλησίς έστι φυσική δρεξις, τήτούλο 
γικού φύσει κατάλληλος.θέλησίςέστι φυσική αύτοχρά-
τορος νού [κίνησις] αυτεξούσιος, ή νους περί τι αύθαι 
ρέτως κινούμενος. Αύτεξουσιότης έστ\ νους χατά φύ
σιν κινούμενος, ή νοερά τής ψυχής κίνησις αύτο-
κρατής. 

X I . 

FRAGMENTA* 

E x Clementis Alexandrini libro De anima. 

{Αρ. Maximum,$erm. 53, De anima, p. 156, etAntonium Meliuam;) 

Oionibns sohilse ac respiranles anima? vitam ha- Β Πάντων άναπνέουσαι ai ψυχαλ τδ Cfiv Ιχουσι, χάν 
bent, et licet a corpore separatae exsistant, inque χωρισθώσι του σώματος xa\ τδν είς αύτδ εύρεθωβι 
iUud desiderio feranlur, in Dei tamen sinum evo- πόθον έχουσαι, είςτδντοΰ θεοΰ κόλπον φέρονται άδά-
lant immortales; haud secus ac hiberna tempestate νατοι* ώς έν χειμώνος ώρα'οί άτμο\ τής γής, ύχ6 
terreni vapores radiis eolis atlracti, versus ipsuin τών τοΰ ηλίου αχτίνων έφελκόμενοι, φέρονται προς 
frruiilur. αυτόν. 

Bac-ien\tnl\aquoque Ugitur cod. 143, Barocc, cap. Περ\ έπιμελίας ψυχής, fol. 181, ρ. 1. 

Immortales sunt omnes animae, etiaro impiorum , Αθάνατοι πάσαι αί ψυχαΐ, χα\ τών άσεβων, αίς 
quibus pneruaret, haud esse incorruptibiles. Dum άμεινον ήν μή άφθαρτους είναι. Κολαζόμεναι γάρ 
enim ignis inexstinguibilie perpetuo torqaeulur ύπδ τοΰ άσβεστου πυρδς άπεράντω τιμωρία χαί 
suppUcio, nec anquam moriuntur, nuUum malo θνήσκουσαι» έπ\ χαχφ τφ εαυτών τέλος λαβείν ούχ 
suo fioem nascisci possunt. έχουσιν. 

X I L 

Fragmenlum ex Clementls Alexandrini libro De obtrectatione. 

Ap. Anton. Meli$t.% Hb. II, term. 69, De obtrectatoribus et contumelia, €rmc. serm. 54« jh 81 

Fac nuuquam reverearis eum, qui apud te alteri C Μηδέποτε αίδεσθής τδν πρδς σέ καταλαλουντα, 
detrabil, sed potius illum sic moneas, dicens : De- μάλλον δέ λέγε * Παΰσαι, αδελφέ* έγώ καθ* ήμέραν 
shie, frater; ego quotidie gravius labor et pecco, χαλεπώτερα πταίω, κα\ πώς έκεΤνον χαταχοΐναι δν-
el qul possum illum condemnare? Duos enlmlu-. ναμαι; Δύο γάρ κερδανείς, έν μι? έμπλάστρψ χ*ί 
craberis, uno emplastro et te ipsum, et proxinram σεαυτδν χα\ τδν πλησίον ίασάμενος. 
sanane. 

Haec in iis Glementis Iibris, quos superstites babemus, nusquam reperire est, ac proinde pronwi 
colligere, quod sententia ista sit fraenientum deperditi libri Περϊ καταΛαΛιας, De obtrettatione, aoen 
Eusebius inter Glementis Alexandriui opera recenset, quoniam ab Antonio in serro. Περ\ χαταλαλουν-
τωνκα\ περί ύβρεως allegatur. Gaeterum qui praescripta a Glemenle verba in dicto casu adhibet, et se* 
ipsum sauare dicitur, dum peccaia sua confitetur, et proximum, dum eum bene reprehendit: 

oetendit quod vere malum est. Quocirca sapienter δεικνύει τδ δντως κακόν. "Οθεν διά τών υποθέσεων 
disposuit Deue, Ht his argnmentis, auo quisque τούτων έμ^χανίΐσατο δ θεδς ςρανερώσαι ττν έχάβτα* 
anirao sit, monstretur. ~ διάθεσιν. 
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ϋχ Maximi serm. 39, Περ\ λογικού και λογισμού, pag. 669, ei Joan. Damatceni lib. ιι Parattell.4 <. 7ot 

nec ηοη Ajifomt Jfeito. lib. ι, wrm. 64, /t'6. u, «rm. 87. 
Ούχ ή τών πράξεων αποχή δικαιοΖ τδν πιστδν, άλλ* Α Non inde fidelie justificalur, quod a facinoribus 

•ή -©ων εννοιών άγνεία χα\ ειλικρίνεια, abstineat, sea ex coaiUtionum castitate et pura sin-
ceritate (93) ~ 

XIII. 
376 FRAGMENTA ALIA ΕΧ ANTONIO MELISSA. 

Lib. i , serm 17, De panitenlia et confestionc, Grac. tertn. 179,.p. 300. 
Μετάνοια τοτε αμαρτήματος παντδς γίνεται άπατ Poenitentia tunc omne peccatum abolet; cum a l i -

λειπτική, δταν έπλ τφ γενομένφ ΐγνχης σφάλματ» quo in anima errore oborto, moram nou adniiliil, 
άναβολήν μή δέξηται, μηδέ παραπέμψη τδ πάθος neque ad olluni temporis apatium affectionem trans-
είς χρονικδν διάστημα. Οΰτω γάρ ούχ έξει. καταλεϊ- mittit. Sic enim nullumjnalitia vestigium in.nobis 
ψαι ίχνος έν ήμίν τδ κακδν, άτε άμα τφ έπιβήναι Telinquere potest, cum in primo iogressu revellatur 
άτεοσπασθέν δίκην φητοΰ (94) αρτισύστατου. instar plantae, antequam radicem agat.. 

Ώσπερ oi λεγόμενοι καρκίνοι εύεπιχείρητοι τυγ- Β Quemadmodum caacri facile capinntttr, ubi mo-
χάνουσιν διά τδ ποτέ μέν πρόσω βαίνειν, ποτέ δέ do antrorsum, modo retrorsum incedunt: licetiam 
όπισθεν * οΒτως καί ψυχή, ποτέ μένγελώσα, ποτέδέ anima, ounc ri&ni el deliciis, raox luctai dedila, 
πενθούσα, ποτέ δέ τρυφώσα, οήδέν ωφέλησαν δύνα- nihil .proficere pote&t. 
ται . 

*0 ποτέ μέν πενθών, ποτέ δέ τρυφών κα\ γελοία- Qui nunc luget, nunc delicialur et ridet, similis 
ζων, δμοιός έστι τφ μετά άρτου τδν κύνα τής φιληδο- Μ homini, panem adversus canem sensaalilatis, 
νίας λιθάζοντι, δς τφ μέν σχήματι τούτον διώκει, τψ Iapidie instar, projicienti, "qui gesiu quidem fugat 

πράγματι παρεδρεύειν τούτον προτρέπει. canero, facio aatem remanere hortatur. 

Ex iib. i , urm. 51, De laude, Grasc. $erm. 51, pag. 77. 

Σοφφ τινι τών κολάκων τινές έμακάριζον δ δέ φησι Assentatores quidam bealiim praedicabaut sapieiir 
τ:ρδς αυτούς* ΕΙ μέν τού,έπα^νείν με παύσησθε, έκ tem quemdam; ille vero dicebat ad eos : Si iu* 
**ής υμών ύποχωρήσεως μέγα εΤναι έμαυτδν νενόηκα · laudare desliteriiis, ex discessu veslro magnuui 
ε{ 61 έπαινοΰντες ού παύεσθε, έκ τού υμών επαίνου aliquem meipsum cogitabo; si vero laudare noa. 
•τήν έμαυτοΰ άκαθαρσίαν στοχάζομαι. ^ deswilis, ex laude veslra naeam impurilatem coa* 

jicio. 
Επίπλαστος Επαινος αληθούς ατιμότερος ψόγου. Laus ficta pejor eatreprehensione vjerâ  

ΕΛ lib. n, Serm. 46, De osoribus labornm et pigris, Grac.gtm. 90, pag. 151. 

Τοϊς άτόνοις κολ άσθενκοΓς τδ μέτρον (95) υπέρ Qui infirmi et imbecilles sunt, iis vel quod medio-
τόνον δοκεΤ. cre est, aupra vises ipeorum videlur. 

Ex lib. i i , $etm. 55, De proximo, quod ejus onera ferenda sint, eique succurrendum, et quod amice re-
prehendere deceat, si quid indecenter egerit, etc. Grcec. $erm. 74, pag. 128. 

Πιστδς οϋ μάλα ό μετ' επιστήμης έλεγχος (96)· Fidelis eetea maxirae, quae cum scientia flt, ro-
δτε χαί τελειότατη άπόδειξις ευρίσκεται ή γνώσις prebensio: quandoquidem perfectissima e&t demon« 
των κατεγνωσμένων (97). &tralio, condemnatorura reorum cognilio. 

Ex lib. i i , term. 74, De superbis et inanis glorise cupidis, Grtee. serm. 33, pag. 52. 
Τψ ύψουμένφ κα\ μεγαλυνομένφ παραπέπηγεν D Exaltanti se et magnificanti affixa est volubrlis ad 

άγχίστροφος ή πρδς τδ ταπεινδν μεταβολή κα\ πχό> humilitatem mutatio ei casus, ut divinura verbuui 
σις9 ώς 6 θείος διδάσκει λόγος. docet. 

Εχ lib. ιι, term. 87, Grac. $erm. 82, pag. 141. 

Κα\ λόγος-καθαρδς χαί βίος άκηλίδωτος θρόνος καί Sermo purus el vila immaculata sunt thtonojs £1 
ναός έστιν άληθινδς τού θεού. templum Dei verum. 

(93) Atque haec quidem in editis Glementis ope- opera faciat. 
ribos non exstant: babetar aulem simile aliquod . (94) Lege φυτού* 
«yctum lib. vi Strom., p. 665, ubi ait; Ούχ ό άπε- (95) Forte μέτριον. 
χόμενος μόνον τής κακής πράξεως δίκαιος, έάν μή (96) Vereio fone corrigenda. 
προσεξεργάσηται καί τδ εύ ποιείν. Νοη qui abstinet (97) Genuna babcnUir Ub. ι SiK>m., p. 550 λ 
IO/UOT α prava actione esi jusiiu, nisi insvper bona llsec Grab. 
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X I V . 

FRAGMENTUM ΑΟΓΟΥ ΓΑΜ1&0Υ, 81VE LIRRI DE NEPTHS, 

Ex Maximi serm. 3, p. 538. De pudicitia et oastitate, et Joan. Damaueni tib. in Farallel., cgp. 27. 

foginum corruptio dicitur non solum scortatio, Α Παρθένων φθορά λέγεται ού μόνον πορνεία, άλλα 
verura etiam immatura aelaie elocatio, cum, ut iia καί ή πρδ καιρού έκδοσις · δταν, ώς είπείν, άωρο; 
(licam, immatura viro elocatur, vel a. seipsa, vel a έκδοθή τω άνδρϊ ήτοι ά<ρ' εαυτής ή παρά τών γο-
parentibus, νέων (98),. 

X V , 

F R A G M E N T A DIVERSORUM LIBRORUM DBPERDITORUM C L E M . A L E X . 

gx Maximi $erm. χι, ρ. 565, Joan. Damaseeni lib. ιι Parallel. c. 70, etAntonii Melits. lib. ι serm. 52, 
Grccc. Lat. $erm. p. 72, et tod. Barocc. 143, foi. 171, pag. ι ei 2. 

AraiciUa morbus est edulalio. Νόσος φιλίας ή κολακεία. 
Plerique bQminum fortunag principum magis, Τάς τών αρχόντων εύπραγίας μάλλον ή "τούς 

quaai ίρςο* principes colere solent. χοντας αυτούς είώθααι θεραπεύειν ol πλείστοι (99). 

£ 3 Maximi term. 15, p«</. 574» & Antonii Meli$$. Ub. i , $erm. 34, Grcec. Lal. t$rm. 32, paq. 45, et $erm, 
35, p. 47. 

dobrietatis ainatores luxum, tanquam aaimi car- Β Όλιγσδείας μεν έρασταΐ, πολυτέλειαν δέ ώς ψυ-
porisque οοοτφιιαι, devilant. χής καί σώματος νόσον έκτρεπόμενοι, 

Rerum necessa.ria.riim posaeseio et usus non qua- Ή τών αναγκαίων κςήσις καί χρήσις ού τήν ποιό-
)itatem noxiam t̂ abet, sed, qyae modum excedit, τητα βλαβεράν έχει, άλλά τήν παρά τδ μέτοον ποοό-
quairtitatcm. τητα 

faucitas cibi neoessariam bonum eet Άγαθδν άναγκαίον ή όλιγοσιτία (1). 

Εχ Maximi iem. 52, petg. 654, et Antcmii Melht. lib, l , serm. 54. 

Ctara ipsaque animo prsasens wemoria morlis Μνήμη θανάτου εναργής περιέκοψε βρώματα* 
pboTttfh exaciadit appetitum, quo in bumilitate βρωμάτων δέ έν ταπει,νώσε,ι χοπέντων, συνεξεκοπτ.-
exscissq, una quoque vitfa. et HbiuMnes exscindun- σαν πάθη (2). 
Vir, 

Εχ Meximi mm. 35, ptug. 661, 

Gum prirois baud licet Chrbtiartw per vito effienr Μάλιστα πάντων Χριστ^χνοΙς ούχ έφίεται τδ πρός 
dare, si quid peccavenmt. Νοίι eniro qnitieoeeeilate βίαν έπανορθούν τά τών αμαρτημάτων πταίσματα, 
a malo abstioent, Deus COronat, sed qui inentis Ού γάρ τούς ανάγκη τής κακίας άπεχομένους, άλλα 
propositQ. τούς προαιρέσει στέφανοι ό βεδς. 

Fieri non polest, ut quis aliter firma constantia Ού δυνατδν τινά άγαθδν είναι βεβαίως, εί μή χα** 
bonus sit, quam sua ipsius voltmlate. Naid quialio προαίρεσιν οίχείαν.Ό γάρ ύφ* έτερου ανάγκης άγα-
fcogente bonus redditur, bonus non *st, quod noin θδς γινόμενος, ούχ «γαδός· δτι μή Ιδία προαιρέ«ι 
propria voluntate sit, quod m. Qua enim qulsque έστϊν δ έστιν. Τδ γάρ έκαστου έλεύθβρον αποτελεί·** 
pollei ltbertate, id prsesta ,̂ quod yere bonum esit, δντως άγαθδν, κα\... 
e( prodU quod... 

(98) Haec a Maximo et Damasceno allegata eum novisstma Maxinti editlone; sed distfricta, " 
in edilis Cleraenlis Alex. tractalibus non exstent, eodem forte libro petita, fuwse p&ttet Α Joanne W* 
deperditi cujusdam libri partem cunstituisse eer- raasceno et Antonio Melissa. 
linn est, e| quidem Aarov γαμιχον, uli colligo ex (1) Priora dao dicta Combeflaius in Indice ancto-
lib. ιιι Padag., c. 8, ab initio p. 257, P, ubi Cle- rum, in Excerpti$ Maximi citatorum, Cleroenti Kom. 
mens scribit : Quomodo oporieat quiim uxorem ancripeit perperam, sieuti oontra Ciementi AIex*n~ 
timul cum marito vivere, et de domus admwistralio- drino niale attribuit quod a Maximo serm. 49, pty 
ne> ei usu famulorum, et quas ab ea seorsim fieri 650, allegatur, stquideoi boc est Clemenlis Romam, 
oporteaiy et d* tempor* matrimomi (NB. ποδς δέ καί uti in Sptcilegio Palnnn ssec. i , pag. 269 seq. 
τ ή ί ώρο̂ ς τοΰ γάμου), et de tu, qnat muiitribus con-. liui. «r 
veniunt, dmemimu» in libro De nuptm (έν τω γα- (2) Hoc dictum in LaLina Maximi odiuone t. * 
ρκψ διέξιμεν λόγψ). Bibl. ΑΓ. Patrum non exetal. Sed si Ctemrnits 

(99) Haec duo dicta, ianquam juncta, et iwniie- Alexandrini est, cx lib. De continentiq, petitum ^ 
se invicem consequeniia repraiseniantur in delur* 
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Fragraenta, quae Gr©ce tantum in editione Oxoniensi legunlur. 

Τοϊς 
Apud auclorem Chronici Paschalis, ραα. 7, aL 5. 

μέν ουν παρεληλυθόσιν Ετβσι τδ θυόμενον Α Superioribos annis Dotniiius Pascha cetebraos. 
πρδς "Ιουδαίων ήσθιεν έορτάζων 6 Κύριος Πάσχα. 
Έπε\ δέ έχήρυξεν αύτδς ών τδ Πάσχα ό άμνδς 
του θεοΰ, ώς πρόβατον έπί σφαγήν αγόμενος, αύ
τίκα έδίόαξε μέν τους μαθητάς του τόπου τδ μυ
στήριον τή ιγ% έν ή καί πυνθάνονται αυτού* Που 
θέΛεις έτοιμάσωμέν σοι τό Πάσχα φαγεϊτ; Ταύτη 
ούν τή ήμερα χαί ό άγιασμδς τών άςύμων, χα\ ή 
προετοιμασία τής εορτής έγίνετο. "Οθεν δ Ιωάννης 
έν ταύτη τή ήμερα είκάτως ώς άν προετοιμαζόμε
νους ήδη άπονίψασθαι τούς πόδας πρδς τού Κυρίου 
τους μαθητάς αναγράφει. Πέπονθε δέ τή έπιούση ό 
Σωτήρ ημών, αύτδς ών τδ Πάσχα, καλλιερευθείς ύπδ 
Ιουδαίων. 

Tbident 

comederat maclatum a Jtidaeis. Jam vero pnedicam 
se ipsum esse Pascba agnuui Dei, qui ut ovis ad 
maclalionem duceretur, slatim docuil discipulo* 
fignne mysterium die decima terlia, qua eliam 
ex ipeoperconUntuT: Ubi vtt Patcha tibi ad co-
medendum paremus*? Illa igiturdie et azvmorum 
aanctificatio et praeparetio fe&ti facU eet. Unde et 
Joannes illa die convenienter utpote praparatorum. 
jam discipulonnn pedee a Christo lotos acribit b . 
Insecuta aulem die passus est Salvator noster, qui 
ipse erat Pasctia, immolatus a Jadseia. 

Ακολούθως άρα τή ιδ% δτε κα\ Επαθεν, Ιωθεν αύ
τδν οί αρχιερείς κα\ οί γραμματείς τψ Πιλάτφ 
προσάγοντες, ούκ είσήλθον εις τδ πραιτώριον, ίνα μή 
μιανθώσιν, άλλ' άκωλύτως εσπέρας τδ Πάσχα φάγώ-
σι. Ταύτη τών ήμερων τή άκριβεία κα\ αί Γραφαί 
πασαι συμφωνούσι, κα\ τά Ευαγγέλια συνψδά. Έπι-
μαρτυρει δέ κα\ ή άνάστασις· τή γούν τρίτη ανέστη 
ήμερα, ήτις έν πρώτη τών εβδομάδων τού θερισμού, 
έν ή και τδ δράγμα ένομοθετείτο προενεγκεϊν τδν 
ιερέα. 

Apud Macarium Chrysocephalum, orat. xi in Lucam 
1. Όπόση χορεία (δ) κα\ πανήγυρις έν ούρανφ 

γίνεται, εϊ τις έξόριος γέγονε κα\ φυγάς τής ύπδ τψ 
ΠατρΙ πολιτείας (4), άγνοών ώς οί μακρύνοντες αυ
τούς άπ' (αυτού άπολούνται! ΕΙ τήν δόσιν καί τήν 
κτήσιν κα\ τήν κληρονομίαν τήν πατρφαν άνήλωσεν, 
εΓ τίνος εξέλιπε ν ή πίστις, κα\ή έλπ\ς δεδαπάνηται, 
τοις Ιθνεσιν συντρέχοντος εις τήν αυτήν τής ασωτίας 
άνάχυσιν είτα λιμώττων καί στερούμενος, καί μηδ* 
ών οί χοίροι αιτούνται πληρούμενος, άναστάς ήλθε 
πρδς τον πατέρα αύτου. 'Αλλ* ό χρηστδς πατήρ ούκ 
επιμένει Εως άν ό παίς πρδς αύτδν άφίκηται* ουδέ 
γάρ ίσως δυνήσεται πόθεν (5), ουδέ τολμήσει μή ίλεω 
τυχών αύτου προσελθείν. Διδ βουληθέντος μόνον, ευ
θύς άρξαμένου, πρώτον όρμήσαντος, Ετι μακράν απέ
χοντος, έσπλαγχνίσθη, κα\ εκδρομών, Επεσεν έπί τδν 
τράχηλον αυτού, καί κατεφίλησεν αυτόν. Κα\ τότε 
θα£(*ών 6 παίς, εξομολογείται τά πεπραγμένα. Διά 

* Mallh. χχνι, 17. Joaa. ΧΙΙΙ, S. 

(3) Όχάση ΧΡΡ- Perlegenda in commentario 
Graecorum pnecipue Patruoi, in Lucam, uirum at-
lerius forte sinl aucloris. G E A B . — Emendatiora 
Oxotiienei edttione a se bic exoibita fragmenla 
isU teslatur Fabricius : qui et ea Latine reddidit. 

(4) ΠοΜτεΙας.. Πολιτείαν hoc loco malim acci-
tere pro vitigratione et consuetudine, quam pro ci-
titate. Eo siquidem scnsu apitd scriptoies ecclesia-

Β Congruenter igitur die quartadecima qua etiam 
passus est, mane principes sacerdotum et scribac 
Cbristum Pilato adducentes, non ingressi siint pra> 
Urium, ne polluereotur, sed nullo impedimento 
Pascba vespere comederent. Huic accuralae die~ 
rum conjputationi eliam Scripturse universa? con-
sentiunt el concinunt Evangelia. Testiraonium quo-
que ei perbibet resurrectio: lertio eniro die resur-
rcxit, qui io primam hebdomadem messis incidtt, 
qua lex proeceperat a sacerdote raanigulum spicaruji 
offerri. 
wb finem. — Ex ms. bibl. BodL cod. 211, Barw* 

1. Qualift coetus et panegycis in ox\o fil, quando 
C quie extorrem 86 reddidit eiexsuleni a civitale Pa* 

Iris, ignarus quod his qui ah eo recedunl sit per» 
eundum! Postquam largitiooem ftlius poasessionem-
que et hsereditaiem palriam consumpsit, quaudo 
fides alicojus deficit et spee dilapidata esi, cum 
gentibus is currit in efiusam ae dUsolulam viiam. 
Deinde faraellco et inopi cum nec UU darelur iro-
pleri quibus porci cibantur, siirgit et ad patrfeui 
suum tendtl. Bonus autem pater non exspeciat 
donec ad eum veniat fllius; neque eniin poterh 
forlasse, aul veritus ne propiUum baud iaveniat» 
non audebit: ideo volente illo solum el pri-
mum vix impetum capienle statim, absenie adbuc 
procul, pater misericordia commoiue accurrit, et 
collo ejus allabilur, Aliiimque exosculatur. Tanc 

D confidcns ille, admisaa confiteiur. Ideoquc paler ek 

sttcos vox ista freqacntissime usurpata oomperilur : 
quin et ipaemet contetlu» eattidem interpretationeni 
euadere videlur. Vide Svicerum in Tnesauro eccl. 
tom. II, col. 795 seq., el Cangiwm in Glottar. Grmc.. 
tom. II, col. 1194. 

(5; Αντήσεται xoOer. ForUssc legendum» δυνή-
σεταί ποτε. FABBIC. 
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eloriam et honorcm debilum decentemque restituit, ^ ταύτα δ Πατήρ αύτψ τήν δόξαν "κα\ τήν τιμήν 
ptolanique priinam iterum illi induit, incomiptibili 
lalem, annulumque, reguim insigne et divimira 
sigiljum, expressam figuram sanctimom.%, glorix 
signa£ulum, fldele dpcumentum lesttmomi: Signa-
yit enim, inquit, quod Dem veraxeit · . Induitetiam 
calceos, non corruptibiles, quales exuere jubetur 
caicaturus terram sauctara prohibeturque indue-
re qui mitlitur ad pradicandum regnum coelorumc; 
eed incorruplibilcs, aptosque ad profectionem in 
coelum, Qt deceniee aique coelesle iior. ornanles, 
quales nunquam illotis pedibus inducuntur, sed iis 
quos roagisier noster, Dominus laverit d . Yaria 
quidem sunt impiae aiHina) calceamenla quibus iiga-
|ur illa e( constringitur; propriorum enim peccalo 

όφειλομένην χα\ πρέπουσαν άποδίδωσι, τήν στολήν 
τήν πρώτην ένδύων, τήν άφθαρσίαν, κα\ δακτύλιο* 
σήμαντρον βασιλικδν, χα\ σφραγίδα θείαν, έκτυπωμα 
αγιάσματος, άποσφράγισμα δόξης, πίστωμα μαρτυ
ρίας* Έσφράγισε γάρ, φησιν, δτι ό θεδς άΛηθης 
έστι · χ,αΧ υποδήματα ού φθαρτά, ά ύπολύσασθαι κε
λεύεται ό της αγίας γής έπιβεβηκώς, κα\ οία ύπο-
δεδέσθαι κωλύεται ό κηρύσσων τήν βασιλείαν των 
ουρανών απεσταλμένος, άλλ' άτριβή καί εύάρμοστα 
τή πρδς ούρανδν διαβάσει, ευπρεπή τε καί χοσμούντα 
τήν έπουράνιον πορείαν, οϋχ μήποτε άνιπτοι πόδες 
ύποδύωνται, άλλ' ούς άν νίψη ημών ό διδάσκαλος κα\ 
ό Κύριος. Πολλά μέν ουν τά τής πονηράς ψυχής 
υποδήματα, οίς πεπέδηται και συνέσφιγκται* σειραίς 

rum laquei qitemlibet conslringunt. ldeo Abrabam Β τών Ιδίων αμαρτημάτων έκαστος σφίγγεται. Κα\ 
regi jurat Sodomorum,quod, Λ filo subtegminit usque 
«α* corrigiam calceamenli non accipiam ex Qmnibus 
qua tua sunt «. Quare vulgalis illis et corruplis iu 
lerra vitam omnis injusliiia avarttiaque occupatam 
(enei, ut per Amosum Domin-i§ Israelem arguit cum 
ai l : Super tribus sceleribus Israel et super quatuor 
non eonvertam eum : pro eo quod vendiderit pro ar-
gento jusium, et pauperem pro calceamentis quce con-
\erunt pulveretn terrce 

2. Qua yero jubpt paler calceamenla dare poeni-
tenti qui ad ipsuo) confugerat fiiio, non impedien-
Ua#suntnec in tenrara irabunt; aggravatur enim a 

διά τούτο έπόμνυται "Αβραάμ πρδς τδν βασιλέα Σο
δόμων Εί άπδ σπαρτίον έως σφαιρωτήρος VAO · 
δήματος Λήψομαι άπό χάντων των σών. ΤΟν ένε
κεν κεκοινω μένων κα\ φυρομένων έπί γής αδικία πά
σα χαΧ πλεονεξία κατέχει τδν βίον* ώς διά του Άμως 
ελέγχει τδν Ισραήλ ό Κύριος λέγων* Έχϊ ταις τρι-
σϊν άρεδείαις ΊσραήΛ χαϊ έχϊ τοις τέσσαρσιν 
οϋχ άποστραφήσομαι αϋχδν, avff ών άχέδοντο 
αργυρίου δίκαιον, καϊ πένητα ένεκεν υποδημά
των, τά χατοΰντα έχϊ τδν χουν τής τής· 

2. *Α δέ κελεύει ό πατήρ υποδήματα τούς θερά
ποντες δούναι τψ μετανοήσαντι κα\ προσφυγόντι υίψ, 
ούκ έπίπεξα ουδέ Ιλκοντα είς τήν γήν (βρίθει γάο 

terreno tabernaculo mens, el multarum plena flt cu- -, τδ γεώδες σκήνος VQ5V πολυφρόντιδα)· άλλά μετέωρα 
rarum : sed vero sublimia et sursuro attollentia et 
transduceniia incoelum, cujusmodi gradu et vebicu-
lo indigct qui Patrero adire paral. Omnibus enim 
btsce prius extrinsecus pulchre pulcher ornatus ad 
kilerippemketitiam ingreditur.Ejferle enimdixit, qui 
prius dixerat, Procul adhuc filio absenlead eum ας-
pirrit, et collum ejus ist ampltxus. Iilic enim oportot 
pncparationem omnem ad ingressum in nuplias, ad 
quasyocau 8umu9,per0ci.Quisquis igiturparaiusin-
fredietur, dicet: Hoccegaudium meum perfeclum e$l*. 
Foedus aulem ac defomiis audiet: Amice, quomodo 
huc inlrasti, non habent vest^m nuplialem *> ? Pinguis 
cibus esl el lanlus, deliciaeque beatorum magii« el 
abiaidanles: vitulus saginatus mactaCur, qui alibi 

κα\ άνώφορα (6) κα\ διαπορθμεύοντα πρδς ούρανδν, 
οίας έπιβάθρας κα\ οχήματος δεϊται δ πρδς τδν Πα· 
τέρα ποιησάμενος ένδοθεν. Πάσι γάρ τούτοις πρότερον 
έξω καλές καλώς κεκοσμη μένος, έπ\ τήν ένδον εύ-
φροσύνην είσέρχεται* Έξενέγχατε γάρ είπε προει-
πώντδ, Έτι δέ αύτου απέχοντος μακράν, δραμων 
έπεσεν έπϊ τδν τράχηΛον εντεύθεν γάρ δει τήν πα
ρασκευήν πάσαν τής είς τούς γάμους είς ούςέκλήθημεν 
είσόδου κατηρτίσθαι. Ό μένουν έτοιμος γεγονώς είσ-
ελθειν, έρεί* Αϋτη ή χαρά ή έμή πεπΛήρωταν ό 
δέάκαλλήςκα\δυσειδήςάκούσεται* Εταίρε, πώς ώδε 
ε\σήΛβες μή έχων ένδυμα γάμου; Ή δέ πίων κα\ 
λιπαρά τροφή, χα\ τρυφή τών μακαρίων ή άμφιλαφής 
κα\ διαρκής, ό μόσχος ό σιτευτδς θύεται, ό κα\ πάλιν 

agnus dicilur, οοα simpliciler, ne quis parvum D άμνδς λεγόμενος, ούχ απλώς, ίνα μή τις μικρδν 
cogket, sed raagnus, irno maximus. Neque enim 
parvus qui Dci agnus est, qui toliit peccatum mu«-
di l;qui ul ovis ad macUlionem duclus est; vicli-
wa medulJosa, cujus omnis adeps Domino debelur 
secundum sanctam legerak; iotus eoira consecratus 
ac devotus Doroino est; ita bene allus ei grandis, 
nt in omnia perlingat ac sufficiat, vescentesque illo 
ac Truentes saturet: caro enira est et panis, et utra-
quc cum §it, comedendum §e ixobis pra?bet. Acc^-
^entibus igitur filiis Patcr vilulum dat, qui roacta-

• loan. m , 33. b Exod. 111, 5. 
·? Joan. ni, 29. Matlh. xxii, 12. 

ύπολάβ,η, άλλ' ό μέγας κα\ μέγιστος. Ού μικρδςγάρ 
δ τού θεού άμνδς, ό αϊρων τήν άμαρτίαν τον 
κόσμου, ό ώς πρόβατον έπ\ σφαγήν άχθείς, τδ θύμα 
τδ μεμυελωμένον, ο$ κατά τδν ίερδν νόμον πάν στεαρ 
τψ Κυρίψ* πάς γάρ ό άνακείμενος κα\ ανατεθειμένος 
τψ Κυρίψ* ούτως ευτραφής χαΧ ύπερηυξημένος, ώ; 
είς πάντα χωρήσαι κα\ άναδοθήναι, χα\ πληρώσαι 
τούς έσθίοντας αύτδν, καί τούς έμφορουμένους αύτοΰ* 
ό κα\ ςάρξ κα\ άρτος ών, κα\ αμφότερα έαυτδν δντι 
διδούς ήμϊν φάγει ν. Τοϊς μέν ουν προσιούσιν υΐοίς ό 

« Gen. χιν, 23. f Amos ιι, 6. e Maltb. x, 10. d Joan. χιιι, 8. 
ι Joan. i , 29. k Levit. m, 16. 

6̂) Καϊ άνώφορα. Haec male oroiUunlur in editione Fabriciana. 
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Πατήρ τον μοσχον δίδωσι, κα\ θύεται, κα\ τρώγεται- Α lur el comediUir. Non accedenten tntem perseqnitur 
τους οε μή προσιόντας διώκει κα\ Αποκηρύττει, κα\ 

•άλχιμώτατος ταύρος ευρίσκεται* διά γάρ τδ μέγεθος 
χαί τήν άνδρείαν λέλεχται περ\ αυτού, Ώς δόξα μο-
ινχέρωτος αύτφ. Όρά δε αύτδν χαί δ προφήτης 
'Αββαχούκ κέραςι/ρορούντα, καί τδν άμυντήριον $δει 
«ρόπον* Κέρατα έν χερσϊν αντον. Διά τούτο κα\ τδ 
ση μείον δείκνυσιν αυτού τήν δύναμιν χα\ τήν έξου
σίαν, εκατέρωθεν μάλλον δέ πανταχόθεν κα\ διά 
πάντων διήκοντα τά κέρατα. Ένδυναμούνται δέ ού
τως οί έσθίοντες, καί τοσαύτην ίσχύν έκ τής ζωτικής 
έν έαυτοϊς ίσχύουσι τροφής, ώστ' αύτο\ κα\ κατ* έχ
θρων εΓναι καρτεροί κα\ μονονουχί του ταύρου χέρα-
σιν ώπλισμένοι. 'Ως λέγει* Έν σοϊ τούς εχθρούς 
ήμων χερατιονμεν. 

3. Ευφροσύνη καί συνωδία κα\ χοροί* κάν δ πρεσ- * 
βύτερος, δ πάρεδρος άε\ καί καταπειθής τφ πατρ\ 
δυσχερώς φέρει, μηδέποτε μέν αύτδς έν (ασωτία) 
μΐ)δ$ έν δια/ύσει γινόμενος, μεμακαρισμένον δέ 
δρων τδν έκδεδικημένον. Παρακαλεί ούν τούτον δ 
κατήρ, λέγων* Τέκνον, σύ πάντοτε μετ' έμον εί. 
Κα\ τίς μείζων ευφροσύνη χα\ εορτή χα\ πανήγυρις 
τού διαπαντδς συνεϊναι χαί παρεστάναι κα\ λειτουρ
γών τψ Θεψ; Καϊ χάντα τά έμέ σάέστι. Μακά
ριος δέ ό κληρονόμος τού Θεου, φ πατήρ'έχτήσατο* δ 
τιατδς, ού πάς έστιν ό κόσμος τών χρημάτων. Εϋ-
φρανθηναι δέ χαϊ χαρηναι έδει, δτι ό άδβΛρός 
σου οδτος νεκρός ήν, καϊ άνέζησε. Χρηστέ Πά
τερ, δ ζωογόνων τά πάντα, ό έγείρων τούς νεκρούς! 

rejicilque, et robuslifteimus laoras reperilur. Pro-
pter mtguiludinem enim ac robur dictum de eo9 

quod gloria eJHt tit veiut untcomh · . Nam et pro-
pbeta Habacuc eum corau ferentem consplclt, et 
vindicbe ejue modqm decantans, Cornua, inqult, in 
manibus ejui *. Propterea et boc signum denotat 
ejos potentiam et polestatem rcornua euim utrinque, 
vel potius usquequaque feriunt. Qui vero comedunt, 
ila coiroborantur, et lanlas vires ex viviAco iHo cibo 
in se capiunt, ut el contra inimicos sint validi 
et lanlum non taurorum armaii cornibus. Unde 
a i l : In te inimicos nostro$ ventilabimus cornu e . 

3 7 8 3 . LaHitia binc el concentus chorique, aegre 
ferente licet fraire majore nain, qui palri semper 
adbaeserat eique obsequcns fuerat, neuliquam vcn> 
ipse flagitiis se ei libidinibus dcderat, jam vcro vi-
debat aherum, pcenam qui meruerat, beale agere. 
Blande igitur illuro compellans paler, FUi, inquit, 
lu semper mecum e$. Et quxnam major tolilia 
festumve aut panegyrie, quam semper adesse ct 
assistere Deo eique inservire? Et omnia mea tua 
$unt. Beatus qui haeres est Dei, in cujus usus Pater 
aua possidet: fidelis, cujus eet universus opura bo-
norumque mundus.x Exsultare autem et gaudert 
oportebat, quod frater hie tnu$ mortuus erat. it re-
vixit. Bone Pater, qul vivificaa omnia, el exettae 

Καϊ άχοΛωΛωςήν, καϊ ευρέθη. Μακάριος δέ δν Q mortuosl Et verditm erat, ae reperlui e$t. Beatut 
έξεΑέξω, καϊ ΧροσεΛάδον, χα\ δν ζητήσας ευ
ρίσκεις. Μακάριοι ών αφέθησαν αϊ άνομίαι, καϊ 

εχεχαΧόφθησαν αϊ άμαρτίαι. Άλλά τδ μέν 
μετανοεϊν έξ αμαρτημάτων άνθρώπινον* χαί γινέσθω 
τοΰτο μεθ' υποστροφής άσχετου* ό γάρ μή ούτως, 
ένειδισθήσεται, δτι μή έξ δλης καρδίας, άλλ' έπί 
ο"«ύδει*.Κα\ τδ χαταφυγείν έπ\ τδν Θεδν,ήμέτερον* 
χα\ πρδς τοΰτ' αδιαλείπτως χα\ συντόνως έπειγώ-
μεΟα. Δεύτε, γάρ λέγει, χρδς μέ, χάντες οί κο-
χιώνζες χαϊ χεφορτισμένοι, κάγώ αναπαύσω 
νμας. Καί τδ δείσθαι καί τδ έξομολογεΐσθαι μετά 
ταπεινοφροσύνης έκούσιον. Διδ εντέλλεται* λέγε σύ 
*ρώτος τάς αμαρτίας σον> ίνα δικαιωθης. Έπ\ 
οε τούτοις τίνων τευξόμεθα, κα\ τί έσόμεθα, ούχ 
ημείς χριταί. D 

4. Οδτως (7) Ιχει κα\ ακριβώς ή παραβολή* ^ κ ε ν 
ί χαίς ό μετανοών πρδς τδν εύσπλαγχνον πατέρα, ού 
ταύτα έλπίσας ποτέ, τήν στολήν τήν πρώτην, καί 
fto δαχτύλων, κα\ τά υποδήματα, ουδέ γεύσασθαι 
του μόσχου του σιτευτού, ουδέ μεθέξειν ευφροσύνης, 
ούοέ συνφδίας κα\ χορών άπολαύσειν* άλλ' άγαπητδν 
Ι̂ ν ήν αύτφ τυχειν ψ ήξίου καθ' εαυτόν · Ποίησόν 

βεβούλευτο είπείν, ώς ένα τών μισθίων σον. 
Ή)ν & φιλοφροσύνην ίδών προύπαντήσασαν τοΰ 

quem eltgisti, et auumpmti d , quemqne qusercns 
reperis. Beati quorum remissee *unt iniquitates, et 
quorum tecta sunt pecr.ata e . Scd resipiscere a 
peccalis, hominis est: idque flat non revocanda 
conversione. Nam qiii hoc non facit, ignominia af« 
ficietur, quoniam non ex toto animo, sed per ira-
petum modo rediit. Nos decet ad Deum coufugere. 
Hoc perpeluo et assidue agamus. Venite enim, in-
quit, ad me omnes qui laboralis et onerati e$tis, et 
ego reficiam vo$ *. Et rogare et confiteri cum hu-
militate, in nostra voluntale positum cst. Ideo prae-
cipit: Dic tu priut peccala tua, ut ju&tificerit *. 
Exinde autem quid^onseculuri el quid futuri, nun 
nos judices sumus. 

k. Sic accuraie se habet parabolae senlentia: Ve-
nit filius poenitens ad misericordem palrem, non 
illa sperans, priorem stolam annuluroque ct cal-
ceamenta, nequc de vitulo saginato se comestu-
rum, neque laetiliae futurum participem, aut con-
ceulibus et choris se fruiturum. Sed illud modo 
desiderabat consequi, quod apud se optabal, vole-
batque rogare : Fae me $icut unum de tMrcenarih 
ttiis. Cum vero bonitatem videret patris sibi antq 

• Num. xxiii, 22. b Habac. ui, k. 
*'· 28. \ Isa. XLIII, 26. 

' Psal. xtni, 6. * Psal. L X I V , 5. * Psal.# xxxi, r. f Matth. 

(7) Οντως κ. τ. Λ. fluc usque Clemens : quse se-
'̂•uiuur, alterius procul dubio sunt aucloris, cujua 

nomcn scriba in margine apponcrc ncglcxit. Nam 

nova sequitur exposilio parabola?; eaque ccrte est 
auctoris Cleroenle rcccntioris, quia Novalum in flii^ 
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Teoieniem obviam, de bac siluii ; diJrt vero qu» Α Πατρός, τούτο μέν έσιώπησεν, εΤτεε δέ ά πρδ 
aoiea meditatus animo fuerat: Peccavi in coslum et 
coram te. Haec bumilitae et sui ipsiue condemna-
tio facia ipei est causa justiflcauonis et gloriae: 
justus enim prius se ipsum condemnat. Iia et pu-
bticamis pr» Pbarisseo jusiiQcatus discessit. Neque 
novit filius ea quae ceusequebatur vel aceipere vel 
iis uti, aut data eibi applicare. Nam nec stolam 
ipse accepit et induit; sed, Induile, inqoit, iltum. 
Neque annuhim ipse manui induxit: sed qui jussi 
erant: Date annulum in manum ejus. Neque se ipse 
calceavit, sed quibus erat dictuni: et calceamenta 
in pedes ejus. Haec ipsi forlassis et aliis incredibi-
lia et insperaia, aniequam fierent, visa guiit. Gra-
lissima vero et admiranda cum illis donatus est. 

5. Hunc sensum parabola menslrat, concesauni 
singulis csse raiionis exerciliuro. ldeo luxurioaus 
iuducilur, porlionepa faculiatum a patre poslulans, 
boc est ratione utenlis conditionis. Omnibus enim 
dala est raiionabilis facultatis possessio, ut bona 
observent et a malis abslineaht. Sed bac ornati a 
Deo multi, data cognitione male utuntur, ut pravis 
aciionibus luxurienlur, opesque rationabiiis facul-
tatis male dissipant: visum ad turpes conlempla-
liones, linguam ad voces blasphemas, olfacium 
ad foelidas voluptalum libidines, os ad porcinam 
voracitatem, manus ad rapinas, pedes ctirsui ad 

έσκόπει* Πάτερ, ήμαρτον είς τότ ούρανόν χαί 
ενώπιον σου. Ταΰτα δέ αύτώ ή τε ταπεινοφροσύνη 
κα\ ή έαυτου κατηγορία γέγονε της δικαιώσεως χαί 
της δόξης αίτία* δίκαιος γάρ έαυτου κατήγορος 
πρωτολογία. Ούτω κα\ δ τελώνης υπέρ τδν Φαρ:-
σαΐον απήλθε δεδικαιωμένος. 05V οδν ήπίστατο ό 
παις ών τεύξεται, ούτε δέξασθαι, οδτε χρήσασθαι, 
ούτε άρμόσαι αύτφ τά διδόμενα. Έπεί μήτε τήν 
στολήν λαβών αύτδς ένεδύσατο· άλλ\ "Ενδύσατε, 
φησ\ν, αυτόν. Ού τδν δακτύλιον αύτος είς τήν χείρα 
ήνεγκεν, άλλ' οί κεκελευσμένοι* άότε δακτύΧιον εις 
τήν χείρα αύτου* ουδέ έαυτδν ύπέδυσεν, άλλ' οί 
άκούσαντες· καί υποδήματα είς τους πόδας. Καί 
ταύτα ήν ίσως αύτφ τε κα\ τοΐς άλλοις άπιστα χαί 

Β ανέλπιστα πρ\ν ούτω γενέσθαι· άσπαστά δέ χα\ 
θαυμαστά, έν οΤς έδωρήθη γενόμενα. 

5. Ταύτην τήν Ιννοιαν ή παραβολή δείκνυσι, την 
οχδομένην έκάστφ τού λογικού γυμνασίαν. Διά τον-Λ 
ό άσωτος εΙσάγεται τής ουσίας άπαιτών τδν π*τέ*ρα 
τδ μέρος* τουτέστι νής λογικής καταστάσεως. Άπχα 
γάρ ή τού λογικού παρΛδέδοται κτησις, είς τε τήν 
τών καλών επιμέλεια ν %α\ τήν τών κακών άποχήν. 
Άλλά τούτο παρά θεοΰ κεκοσμημένοι πολλοί χί-
χρηνται τή γνώσει τή δεδομένη κακώς πρδς πράξεων 
πονηρών άσωτίαν κα\ κακώς του λογικού τήν ού
σίαν καταναλίσκουσιν * τδ βλέμμα πρδς αίσχράς 
θεωρίας, τήν γλώσσαν εις βλάσφημους φωνάς, τήν 
δσφρησιν είς δυσώδεις ηδονών άσελγείας, τδ στόμα 

insidias, cogitationes ad consilia impia, rationem c πρδς χοιρώδη γαστριμαργίαν, τάς χείρας πρδς αρ-
ad desidiae consueludinem, menlem ad bestialia παγάς, τούς πόδας πρδς δρόμον επιβουλών, τους λο-
oblectamenta : nihil adeo ralionabilis facultalis 
gervant quod noa dissipent. Talem igilur Cbristus, 
veluii obscura rationis wtenlem luce, et rationi 
congrueniia a natura divina petenlem, in parabola 
introducit; eumdemque deinde haec a Deo conse» 
cutum, datisque usum male, maxime vero bonis 
baptismi concessis, unde eliam eum nequam appel* 
lat. Deinde post datorum dissipaiionem, iterum 
biuc reparationem per poenitentiam et benignilaiem 
a Deo ipsi preslitam. 

6. Adducite, inquit, vilulum iaginatum, et ma-

γισμούς πρδς ασεβείας βούλας, τήν γνώμην είς 
ραθυμίας έμφόρησιν, τδν νουν είς κτηνώδη βιαγω-
γήν ουδέν τών τής λογικής ουσίας τηροΰσιν άαχόρ-
πιστον. Τδν τοιούτον ούν ό Χριστδς, ώς λογικδν 
έσκοτισμένον* κα\ τά πρέποντα τφ λόγφ παρά τη; 
φύσεως απαιτούντα τής θείας, διά τής παραβολής 
υποτίθεται* είτα παρά θεοΰ κομιζόμενον, χα\ χρώ-
μενον τοίς δεδομένοις κακώς, κα\ μάλιστα τών τού 
βαπτίσματος ήξιωμένον καλών, δθεν κα\ άαΐΛον 
ονομάζει. ΕΤτα μετά τήν τών δεδομένων άπώλεβιν, 

' κα\ πάλιν τήν διά μετανοίας άνάκτησιν, τήν παρά 
τοΰ θεοΰ φιλανθρωπία ν είς αύτδν γινομένην. 

6. Ένεγχόντες γάρ, φησ\, τόν μόσχον nV ετε-
ctate, et manducemus et Iwti epulemur : quia hie f) τευτόν, δύσατε, καϊ φαχόντες εύρρανθΑμετ' δα 
filius meu$, eummae charitatis noraen quod fideli-
))us datum innuit, mortuus erat et perierat, summae 
alienatioiiis appellaiio. Quid enim a vivenlibua 
alienius, quam quod morluum est ac periit ? neu-
Irum enim possideri amplius potest. Sed e summa 
charitatis necessitudine in summe alienam excide-
rat conditionem : ad summam charitalis familiari-
latem iterum revcrtitur per poeniieuliam. Induite 
euim ilium, inquil, ttolam primam, quam Jiabuit 
lunc statiin, cuin baplismus ipsi contigit. Gloriam 
intelligo bapiismaiis, remiesionem peccatorum, et 
aliorum bonorum exhibilionem, quam statlm cum 
lavacrum altigit, est consecutus. Et date annulum 
i» manum eju*; per boc indicatur B. Triniias: 

ούτος ό υίός μου, άκρας οίκειότητος δνομα, κ»· 
μηνυτικδν τοίς πιστοις δεδομένου, νεκρός ή* *ώ 
άποΛωΛως, άκρας άλλοτριότητος (&ήσις* τί γάρ tofr-
λωλότος καί νεκρού τοϊς ζώσιν.άλλοτριώτερον; 
κτήσθαι γάρ ούκέτι ούδέτερον. Άλλ' άπ' άκρας tx^-
σών οίκειότητος είς άκραν άλλοτριότητα, πρδςάχρ*ν 
έκ μετανοίας έπανήλθεν οικειότητα πάλιν. Ενδύ
σατε γάρ-αύτδν, φησί, τήν στοΧήν τήν πρέΐψψ 
ήν ευθύς τετυχηκώς τοΰ βαπτίσματος Ισχε* τήν 
ξαν φημί τήν τοΰ βαπτίσματος, τών αμαρτημάτων 
τήν άφεσιν, τήν τε τών άλλων αγαθών χορηγών, ήί 
έτυχεν ευθύς τής κολυμβήθρας άψάμενος. Ed Λ» 
δακτύΛιον είς τήν χείρα αύτου- τής Τριβές εν
ταύθα τδ αίνιγμα* εκείνη γάρ τοίς πιστοίς έν*?Ρ*-
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γίζεται. Kal ύχο&ύσατε avrov τους χόόας, είς Α illa enim fidelibua itnprimttttr. 
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Ei inducite calcea-
τήν έτοιμασίαν τον ΕναγγεΜον τής εΙρήνης, τήν 
τι πρδς τάς χαλάς κράξεις όλο6ρομ(αν. 

7. 'Αλλ* ους εύρίσχει Χριστές άπολωλότας μετά 
τήν άμαρτίαν τήν είς βάπτισμα, τούτους δ θεομάχος 
Ναυάτος άπόλλυσι. Μηδέν τοίνυν μηδέ αύτοϊ μετα-
νοούντες λογιζώμεθα πταίσμα* φυλαττόμενοι τδ πί-
κτειν, πεπτωκότες άναπηδωμεν. Καί δειλιώντες τήν 
ποδσκρσυσιν, μετά τήν πρόσχρουσιν άπόγνωσιν φεύ-
γωμεν, έστηρίχθαι σπουδάζοντες* χατενεχθέντες είς 
άνόρθωσιν σπεύδωμεν. Πειθώ μεθ α πρδς ημάς τψ 
Δεσπότη βοώντι* Αεντε πάντες οί χοπιώντες, 
«άγω αναπαύσω υμάς. Κτησώμεθα τήν τού λόγου 
δωρεάν πρδς πράξεις ευγνωμοσύνης. Μάθωμεν εν
ταύθα τήν των χαχών άποχήν, ίνα έν τοις μέλλουσι 

menta tft pede$ eju*9 nl paraii sint arf Evangtlium 
paeii · , et integrum bonartim actionum curstim. 

7. Sed quos post peccatum in baptisraa com-
misstim perditos Gbttetu* itemm reperit, bos No-
valus Dei adversarius vult perdere. De ntiHo igitnr 
et nos lapsu si ab eo reeipaertmui desperenius; 
caveamus tamen labi, lapsi autem revertamur. Ve-
rentesque impingere, postquam impegimus, fugia-
rnua desperare, atque stabiliri maturemus, erigique 
properemus supplantali. Gredamua clamanli ad noa 
Domino : Venite, omnts qui Moratis, tt reficiam 
vos Κ Adhibeamus raiionis donum ad acliones 
decentes. Discamus cum inaxime abstinere a malo, 
ne infulunim discendum hoc-nobissil invkis. Yita 

μή μάθωμεν άκοντες. Χρησώμεθα βίω πρδς τά χαλά Β utamur ul in bono nos exftrceamus, et peccatorum 
γυμνασίω* πρδς τδ τής αμαρτίας παροξυνώμεθα μί
σος. Βαθύν τινα τδν τού Κτίστου περιφέρωμεν 
!ρωτα, δλη «ρδς αύτδν χολληθώμεν καρδία, τήν του 
Αόγου μή κακώς χατά τδν άσωτον ούσίαν καταναλώ-
σωμεν. Τήν άποχειμένην έχείνην κτησώμεθα καύ* 
χησιν, ήν δ Παύλος έβόα καυχώμενος* Τίς ημάς 
χωρίσει αχό τής αγάπης τοϋ Χριστον; Αύτψ 
~οέτ&( δόξα χα\ τιμή συν τψ ΠατρΙ χα\ τψ άγίψ 
Πνεύματι ε/ς τούς αίώνας τών αίώνων* αμήν. 

niagis magisque in nobis accendamus odiuni. A l -
tum Conditoris amorem circumferamus, toto illi 
adhaereamus corde, nec, filii nequam exemplo, ra-
tionis facultalem male consumamus. Repositam 
illam nobis compareraue gloriationem, qua eflerens 
se Paulus clamat: Quis no$ separabit ab amore 
Christi c? Ipsi competit gloria et bonor cum 
Patre et saraclo Spiritu, ra saecula ecculoruin. 
Auaen. 

Apud cxmdtm Maearium Cnr$tocephal*m> orat. Viii tit Matlh. cap. vm, e cod. BUTOCC. 156, et lib. VII fn 
Lucam, cap. χιιι, e cod. Barocc. 211. 

OOx άνθρωπίνην oSv δμοίωσιν ό Θεδς (8) ενταύθα 3 7 9 N o i l bumanam hic, sed columbae similUudi-
λαμβάνει, άλλά περιστεράς, δτι τήν άφέλβιαν κα\ τδ C oera assnmpsit Deus, quia simplicitalem ac inansue-
npiov τής νέας επιφανείας τού Πνεύματος έ€ούλετο 
δείξαι τψ τής περιστεράς δμοιώματι. Ό μέν γάρ 
νόμος βαρύς ήν χαί μαχαίρα κολάζων, ή δέ χάρις 
Ιλχρά κα\ λόγω ρυθμίζουσα πραότητος. Ταύτα τοι 
xil δ Κύριος πρδς τούς αποστόλους είπόντας έν 
τυρί χολάσαι τούς μή δεξαμένους αυτούς χατά τδν 
'Ηλίαν Οϋ» οίδατε χ φησ\, ποίον Πνεύματος 
έστε. 

todinein ntroe apparitionis Spiritus volebatcolumb» 
imagme slgniHcare. Lex cnim gravis fberat et gla-
dio puniebat; at gratia suavis et voce inansueia 
ulene ad coitigendum. Hinc Dominus ad apostolos, 
cum dixiaseni ut Eliae exemplo hos a quibus rece-
pli tioa fnerant igne puniret : Neteitis, inquit, 
cujus Spiritus estisd. 

Apad eumdem Macarium lib. xm, in Matth. eap. ix 
Τάχα δέ διά τού ίώτα χα\ τής χεραίας ή δίκαιο- Fortassc per rectum iola et obliqunm apicein 

ώνη κέχραγεν αυτού* Έάν όρθοϊ χρός μέ ήχητε, justilia ejus exclamat: St recii ad me veneriti*, et 
yA-μύ ορθός χρός υμάς * έάν χΛάγιοι χορεύψτθε, ~ ego rectus ad νο$ : $i obliqui ince$serititf et ego obli-
«4)^ πΛάγιος, Λέγει.Κύριος τών δυνάμεων. Τάς quus, inquit Dominus έχετάΐΗχηι · **Λ 

επιπλήξεις τών αμαρτωλών πλαγίας αίνιττόμενος 
δδούς· ή γάρ ευθεία και κατά φύσιν, ήν αίνίττεται 
•Λ Ιώτα του 'Ι-ησον, ή άγαθωσύνη αυτού, ή πρδς τούς 
^ υπακοής πεπιστευκότας, αμετακίνητος τε χα\ ά^· 
^«ής. Ού μή ουν παρέλθη άπδ τοΰ νόμου ούτε τδ 
fa*9 ούτε ή κεραία, τουτέστιν ούτε ή τοις εύθέσι 

4 Eph. νι, 15. b Mallh. χι, 28. e R 0 m. vm, 55. 
(?) Ό θεός. ΑΙ., ό Παράχλητος. F A B R I C . Primam 

Penodum paulo aliter et arcuralius citat idem Ma-
M H U S orat. νιι in Lucam, cujus inscriptio est: Είς 
^Ρ*μρνήν τών φώτων, cap. χιιι, cod. 21*, Barocc, 
ouac nempe in niodum : Ούχ άνθρωπίνην δμοίωσιν 
^auQa τού Θεού παρειληφότος, άλλά τδ περιστε-
W είδος, δτι τήν άφέλειαν, etc, ut supra usque 
*J δμοιώματι. Atque banc leclionera genuinam esse 
piet noB roodo ex Gneca Caiena io Lucam ms. in 
wuiioibeca Vindobonensi cod. 42 ibeol. juxta or-
«'uem ^ambecii, ubi eodem modo legUur, nisi 

Peccaniium 
enim offensionee per obliquas vias significantur. 
Recta vero et naturalis est quam iota nominis Jesii 
indicai, bonitasejus quae erga obedientes ac fldeles 
immota est ac stabilis. N O B igitur praeteribit de 
lege nec apex nec iola, hoc est, neque rectis re-
spoodens promissio, neque quam oblique inceden-

* Luc. ix, 55. · Levit. xxvi, 21» 
quod pto άλλά τδ περιστερά είδος, simpUCiter s't> 
άλλά τής περιστεράς* eed et ex Lalinc edite a Cor-
derio Gatena in Lucam cap. in, num. 55, ubt haec 
Clementis ita sonant: Non nie kominis, sed columbt* 
sbhilitudmem Deus assumpiit; quia volebat nova. 
quadarX apparitione Spiritut per columbw $imiiUudi-
xem, timpliciialem ac mansuetudinem declarare. 
Geterum liquet, Macarium priore loco verba Cle-. 
roentis paululum immutasse, ul plena inclpefe^ 
pcriodus. GRAB. 
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iibus Deus comminatur, poena. Rectis enim bonnm Α κατάλληλος επαγγελία, ούτε ή 
ae prabet Dominus; declinantes vero ad lortuosos 
anfractus, abducit ad sortem eorum qoi operaii 
sunl iniquitatem. Et cum innocente innocens e$t, et 
cum perversU perversut · , et obliquis obliquas ira-
mitlit vias. 

Aiia CUmeniit allegeria. 
Deus homini ad simililudinem suam facto for-

mam suam splendidam, velut sigillum maximum 
impressit, ul omnibus impcraret et doroinaretur, 
el cuncta illi servirent. ldeo judicat Deus totum se 
et imaginem sui hominera esse. Quidquid igitur 
bouiini fecerit aliquis sive boni sive mali, in Deum 
refertur. Ideo ex illo judicium omnibus pro merito 
auo tribuens veniet#:esuam enim imaguiem vin-
dicat. ' * 

7» 

τοίς πλαγιάζουν 
ήπειλημένη κόλασις. Άγαθύνει γάρ τοίς εύθέσι Κ», 
ριος * τους δέ έκκλίνοντας είς τάς στραγγαλιάς άχ* 
γει μετά των εργαζομένων τήν άνομίαν. Καϊ μετά 
αθώου άθώός έστι, χαϊ μετά στρεβΧου όιαστρί 
φει, κα\ τοίς σκολιοίς σκόλιας όδους αποστέλλει. 

'ΑΛΛη θεωρία ΚΙήμεττος. 
Τή έαυτου φωτοειδεί μορφή δ Θεδς, ώς έν σφρχγ% 

μεγίστη, τδν έν δμοιώματι άνθρωπον ένετυπώσατο, 
δπως άν πάντων άρχη κα\ κυριεύη, καί πάντα αύ:φ 
δουλεύη. Διδ κρίνεται δ θεδς εΤναι τδ πάν αύτδν χεί 
τήν εαυτού εΙκόνα τδν άνθρωπον. Ούτος αόρατος, ή 
δέ αύτου εΐκών, ό άνθρωπος, ορατός (9). "Ο ουν έάν 
τις ποιήσηται (10) άνθρώπψ, είτε άγαθδν είτε χ«-
κδν, είς εκείνον αναφέρεται. Διδ έξ αυτού κρίσις, 

Β πάσι κατ' άξίαν απονέμουσα, παρελεύσεται* τήν γάρ 
αυτού μορφήν έκδικεί. 

X V I I . 
Fragmenta qua in editione Oxoniensi desideranlur. 

Apud S. Ana$tasium Sinaitam, quatt. xcvi, pag. 401 edit, novUtimm. 

Quemadmodttm fleri potest, ut et nnnc homo for-
met bomiuem, eo pacto quo Adam fbrmatna est; 
id tamen non flt, eo quod homini vim generandi 
homines concesserit, verbis itlis ad naturam buma-
nam prolatis: Cretcite, et muitipiicamini\ et replete 
terram *; ita omnipotente et provida sua virtule, 
corporum resolulionem et cormptionem, naturali 
quadam scrie et consecutione, elementomm mu-

Ήσπερ δυνατδν κα\ νύν άνθρωπον πλαττειν αν
θρώπους, χατά τήν προτέραν του Αδάμ διάχΧαβτν, 
ούκ Ιτι ούτω ποιεί διά τδ άπαξ χαρίσασθαι τφ .άν
θρώπψ ανθρώπους γεννών, είπών πρδς τήν φύσιν 
ημών τδ, Αϋξάτεσθε χαϊ χΛηθύτεσθε, χαϊ xht 
ρώσατε τήν yr\r* ούτω τή παντεξουσίψ κα\ προνο
ητική αυτού δυνάμει κα\ τήν τών σωμάτων ίιάλυσιν 
κα\ τελευτήν, φυσική τινι ακολουθία χαί τάξει, τ{ 

tationi permisit et commisit, secundum insilam C τών στοιχείων μεταβολή ψκονόμησε γίνεσθαι. χατ* 
e&sentiae illius cognUiooem et comprehensionem. τήν ουσιώδη αύτου θεογνωσίαν κα\ κατάληψιν. 
Joatmei Veccus, palriarcha CP., De procenione Spiritut sancti. — Apud Leonem Aliatium, Greec. or-

thod. tom. I, pag. 248. 
Sed et Clemens Stromateus, in variis quas com-

posuit deflnitionibua, et quibus omnis pii dogmalis 
rationes praescribuntur il l i , qui tbeologiam perse-
qui voluerit, deOniturus quid Spirilus et quot mo-
dis dicatur, ait: Spirilus e$t tubstantia tenui$sima, 
materia et formce expers. 

Άλλά κα\ ό Κλήμης ό Στρωματεύς έν οΤς ovWfeto 
διαφόροις δροις, ώστε παντδς ευσεβούς δόγματος 
προηγείσθαι αυτούς τψ βουλομένψ θεολογίαν ιμν& 
ναι, οριζόμενος τί πνεύμα, καί ποσαχώς άγεται 
πνεύμα, φησί · Πνεύμα μεν έστι Λεχτή χαϊ &Λος 
χαϊ ασχημάτιστος έχχορευτιχή ϋχαρξις-

Εχ Nicephori CP. Antirrhetico inedito advenut Jconoclastas. Edidit Grcece el Laline V. C NkoUMt 
ie ftourryin Apparat. ad biblioth. SS. Patrutn, tom. I, pag. 1334. Α. B. 

Clementis presbyteri Alexandrini e libro contra eos ΚΛήμεττος πρεσβυτέρου ΆΛεζανόρεΙας έχ tw 
qui Judworum erroret tequuntur. Κατά Ίουδαΐζόντωτ. 

Salomon Davidis filius, in iibris Regnorum, cum Σολομών ό τού Δαβ\δ παίς, έν ταίς BaffiMlm 
*tructuram veri lempli non solum coeleslem esse et έπιγραφομέναις, τήν τοΰ αληθινού νεώ κατααχενήν, 
apiritalem, sed ad carnem quoque, quam lllius Da- συνείς ού μόνον έπουράνιον* είναι καί πνευματυψ* 
vidis et Dominus aediflcaturus erat, spectare intel- ήδη δέ κα\ είς τήν σάρκα διαφέρειν, ήν έ|«λλεν ο«ο-

•ngerel: atque eamdem siruciuram ad ejus pra3sen- δομείν ό τοΰ Δαβίδ υίός τε κα\ Κύριος, Λ « 

• Psal. χνιι, 27; II Reg. Χ Η Ι , 27. b Gen. ι, 28. 

(9) Αώ χρίνεται ό θεός... ορατός. Quid hoc sibi 
vuli : Judirat Deut tolum se el imaginem tui homi-
nem ette? Adde quod integram periodum omiserit 
inlerpres. Sed antequam aliam versionem substi-
luam, Graecum lcxlum sic emcndo: Διδ κρίνεται 
ο θεδς είναι τύπον αυτού καλ τήν έαυτου εικόνα τδν 
ίνθρωπον, κ. τ. λ. Sic autein inlerprelor : Ideo ;u-

dieat Deus typum $εη simulacrum sui **"^ι*Μ*· 
hie (Deus) invitibilis est, eju$ autem 
homo, vmbilis. l U V. C. Claudius Cappcr̂ rmier, 
ad calcem tom. 1 The$auri CauiihmU Pa8* £ff; 

(10) Ποιήσηται. Vel ποιήση, ita sanc ^ 
GAAB. 
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αύτου παρουσίαν, ένθα* καθιδρύεσθαι χαθάπερ τι Α tiam, per qoam conetiluerat aliquam veluli aninia* 
άγαλμα δμψυχον διεγνώκει, είς τε τήν χατά σύνοδον tam collocari slatuam, simulque ad Ecclesiam se» 
πίστεοις έγειρομένην Έκκλησίαν, κατά λέξιν λέγει · cundum fidei coneensum excitatam pertinere cogno-
El άΛτιθως άρα κατοικήσει θεός μετά ανθρώπων sceret; his utitur verbis : Num vere Deus habitabU 
έπϊ τής γής; Κατοικεί δέ έπ\ τής γής, σάρκα περι- cum hominibus tuper terram Profecio hauitat 
βαλλόμενος, χα\ μετά ανθρώπων αύτφ κατοίχησις super terram, carne indutus; suaquecum justis ct 
γίνεται έν τή χατά τούς δικαίους συνθέσει τε κα\ conjunctione el concordia fit cum hommibus ejus 
αρμονία, νεών άγιον έργαζομένψ τε κα\ άνιστάντι. habilatio, postquam eanctum condidit lemplum^ 
Γη γάρ οί δίκαιοι, τήν γήν έτι περιχείμενοι * χαί γή, illudque exstruxit. Terra quippe justi sunl bomi-
ώς πρδς τδ μέγεθος παραβαλλόμενοι τού Κυρίου, nee, lerram adhuc incolentes: terra quoque sant» 
Ταύτα τοι xa\ δ μακάριος Πέτρος ούκ δχνεί λέγειν - si cum Dei magiiitudine comparentur. Haec et saa-
Kal αυτοί ώς Λίθοι ζώντες οίχοδομείσθε, οίκος ctus Petrus non dabitat dicere: Et ip$i tanquam 
πνευματικός, ϊεράτευμα άγιον, άνενέγκαι πνευ- lapides vivi tuperadificamini, domui $piritalis, εβ-
ματικάς θυσίας τάς προσδεκτάς τφ θεφ διά Τψ cerdotium tanctum, offerre $piritaUs ho$tias, accc-
σοΰ Χρίστου. ΈπΙ δέ τού σώματος, δ χατά περιγρα- ptabiles Deo per Jesum Chri$tum Habitat et in 
φήν τόπον ένθεον έαυτψ χαθιέρωσεν έπί γής ό Κύ- Β corpore quod secundum circumscriplionem, sicut 
(χος, Ανσατε, είπε, τόν ναόν τούτον, καϊ έν τρίτ locum divinom, sibi Dominus super terram conse-
σ\ν ήμέραις έγερώ αυτόν. Εϊπον οϋν οί Ιουδαίοι* cravit. SoMte, ioquit, templum hoc, et in tribus 
Τεσσαράχοντα καϊ Ιξ έτεσιν ό ναός οίτος φκο- diebu* excitabo illud. Dixerunt ergo Judcei: Quadra-
δομήθη, χαϊ σύ έν Χρισϊν ήμέραις έγερεΐς αύ- ginta el tex annit cedificalum est templutn, et tu in 
τότ; ΈχεΊνος δέέΛεγε χερϊ του ναού του σώμα- tribus diebus excitabis illud? liU autem dicebai de 
τος αύτου. Umpio corporit tui c . 

Exca&icc chatlaceo bibiioth. regit Chnsiianiubni tignqio n. 2431. — Ibid. pag. 1336. A. 
Τοΰ άγιωτάτον καϊ ψαχαριωτάτου ΚΛήμεττος, Sanctitiitni ac beathtimx Clementit, AUxandriw 

χρεσδντέρον ΆΛεξανδρείας, του Στρωματέως, presbyleri, Stromatum auctoris, ex libro De I*ro-
έχ τον Ώερ\ Προνοίας Λόγου. videntia. 
Τί θεός; θεός έστιν, ώς χα\ δ Κύριος λέγει, Quid est Deus? Deus est, sicut et Dominus dicil^ 

πνεύμα. Πνεύμα ώ έστι χυρίως ουσία ασώματος spiritus d . Spiritus autem est proprie substantiain-
xal απερίγραπτος. Άσώματον δέ<έστινδ μή συ μ- corporea et mcircumscripta. Incorporeum veroeat, 
πληρούται σώματι, ή οδ τδ είναι ούχ έστι χατά τδ ^ <juod non constat corpore, vel qood non est secun-' 
πλάτος, μήκος χαί βάθος. Άπερίγραπτον δέ έστιν dum longum, latum et profundum. Incirctimecri-
ού τόπος,» ουδείς τόπος τδ χατά πάντα έν πάσιν, ptum autem est id, qood non est locae: miflue βί
κοι έν έκάστψ δλον, xa\ έφ' εαυτού τδ αυτό (11). enim locus est per omnia, in omnibus, ac totum in 

~ " quolibet, atque in se ipso idem. 
Ex eodem codice ehariaceo, pott aliud fragmentum quod. e tom I opp. S. Maximi jatn exstat in editione Cle-

menti$ Oxoniensi, hcec subjiciuntur. — Ibid. pag. 1335. D. 
Φύσις λέγεται παρά τδ πεφυκέναι. Πρώτη ουσία έστί 380Natura ex eo dicilur, quod natum est. Prirax 

πάν καθ"* εαυτού υφεστώς, οίον λίθος ουσία λέγεται, substantia est id omne quod per se subsistit, quem-
Δευτέρα δέ ουσία αυξητική, καθδ αύξει καί φθίνει, τδ admodum lapis substantia dicilur. Secunda vero sub-
φντόν. Τρίτη δέ^ύσία Εμψυχος, αίσθητιχή, τδ ζώον, ό slantia est quae incremenii vim habet, quoniam au-
ίππος. Δευτέρα (12)ουσία έμψυχος, αίσθητιχή, λογική, getur et marcet, sicut planta. Tertia autem eubstan-
άνθρωπος· δι' δ κα\ έκαστος γέγονεν ώς ών έκ πάν- lia est animata, sensuque praedita, ut aaimaJ, cl 
των, τήν ψυχήν Ιχων άΰλον, χα\τδν νού ν θεού είκόνα. equus. Quarta subetantia est animata, eensu prav 
diu, rationalis, ul homo : qoo pacto noslrum unusquisque factus est, ut qui ex bis omuibus constat, 
anifflamqne babet non materiaUm, et mentem Dei imaglDem. 

Apud S. Jeannem Damascenum in sacris Parallel. tom. II, pag. 307. 
Ότου απαθούς θεού φόβος απαθής. Φοβείται γάρ D Timor Dei qaiperlurbationibas vacat, i>erturba-

τις ού τδν θεδν, άλλά τδ άποπεσείν τού θεού. tioni non est obnoxius. Neque enim Deum quie-
Ό δέ τούτο δεδιώς, τδ τοίς χαχοίς συμπεσείν, quam timet, sed ne a Deo excidat. Qtfi auCem boc 
φοβείται καί δέδιεν (τά χαχά. Ό δεδιώς δέ τδ timet, ne incidat in mala, is profnde mala meto^ 
πτώμα , άφθαρτον έαυτδν χα\ απαθή είναι βού- Porro qui casum limel, is ab interilu ct perpessio-' 
λεται. nibus alienus fieri cupit. 

• ΙΠ Reg. vin, 27. *I Petr. u, 5. IJoan. n f 19-21^ "Joan. iv, 24. ή 
(II) 'Απερίγραχτον to αυτό. Εχ Latina qui-, κατά πάντα έν πάσιν καί έν έκάστψ δλον, χα\ έβ' 

dem veraione bujus loci|?iiihil sensus exsculpi po- εαυτού τδ αυτό. Hocest: Incircumscriptum e$t ia, 
let: el miror virum doctuto ea in lucem emisisse, cujus nulitu e$t locu$; eo quod ucundum omnta stf 
quaenec ipee nec alius quispiam valeat intelligere. in omnibu$ et in $ingu4i$ totumy et in $eipto tdenu 
sed Graeca verba facile sanarl possunt, si legantur CAPPERONN. I. c. 
boc modo: Άπερίγραπτον έστί, όδ τόπος ούδε\<, τψ (12) Αευτέρα. Leg- τετάρτη. 
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Ibid. pag. 541· 
Sit lex isla constitnla, adversus eos qui res san- Α Νόμος Εστω χατά των σεμνά καί θεία οό σεμνως 

clas et divinas, ηοη sancle et ut Deo digmim est, καλ θεοπρεπώς δρ?ν άξιούντων, κδλασιν έπιφέρ*» 
cernere cupiunt, poenam caxitatis inferre. άορασίας* 

Ibid. pag, 657. 

In universum Chrisliamis soliludiiiis, secessio- Καθ&ου ό Χριστιανός έρημίας χα\ ησυχίας χα\ γα-
nisque et tranquillitatis ac pacis apiicus est. λήνης χαλ εΙρήνης οίχείός έστιν. 

Ε* Catena in Pentateuchum Latine edila α Frantiice Zephyro^ pag. 146. 

Nomen illud mysticum quod vocant Tetragram- quoniam aol quaai candelabrum mandi raedius Lnler 
inaton, quo tanlum muniebantur illi quibus ady- alios planetas divina sapientia libratus sua lnce 
tum pervium erat, sonat Jebovah, quod inter- superiores lustrat et inferiores. Ad alleram parteoi 
preiatur, aut e$t et qux erii; candelabrum vero quod ipsius ane posita erat mensa, in qua panes propo-
ad auslralero plagam aslabat altaris, septem plane- Β nebantur, quod ex ea parte coeli flalus nobis viulcs 
las referebat, qui raeridianam regionem circumagi et aliaj agpiraql. 
uobis vidcntur: cui terni utpnque rami consurgunl, 

Fragmenla alia exhibent Caienm Grmcofum Patrum inNotmm TestamentHm, quas Oxonii adfiderocodd. 
rops. edidii J . A. Crainer S. Τ. P. (1840, 8 vol. in 8·). E D . P A T » — TomoIII,qui Catenam in AcU apo-
slolorum complecluur haec ad cap. mf vers. 24, 25, leguntur, qiue in operibus Glementis non exsunt: 

Dicunt autena myste [Moyeen] verbo solo percue- ΚΛήμεττος Στρωμαζέως. Φασλ δέ οί μύσται >*γψ 
sisse JEgyptium, sicut poetea in Aclibus narratur μόνψ άνελείν τδν Αίγύπτιον, ώσπερ άμέλει ύστερον 
illos, qui celaverant partero prelii agri enjoadam, έν ,ταίς Πράξεσι φέρεται, τούς νοσφισαμένους τής 
et mentiti erant, verbo [Pelrum] interemieae. τιμής του χωρίου χαλ ψευβαμένους, λόγω ά*οχτεί-

ναι. 
Tomo IV, ρ . 291, in exposilione Epistolse ad Romanos, cap. vin, ters. 38 : 

Sive vilam (inquil S. Paulua) quae prjeeentis C ΚΑήμβττος. Έ ζωήν, τήν χατά τδν παρόντα jWw* 
temporis est, et mortem qu* perseeulorum furore χαί θάνατον, τδν χατ' έπιφοράν τών διωχόντων, άγ-
esevit, give angelos et principatua et virlutes, mia* γέλους τε χα\ αρχάς xo\ δυνάμεις* τά αποστολικά 
sos a Deo spirilus, πνεύματα. 

El ad ejusdem Epislols capitis χ vers. 3,p. 369 : 

Et non cognoscentes, neqnc facientes legis pro- ΚΙήμεττος. Καλ μή γνόντες, μηδέ ποιήοοτες τδ 
po&ilum, quodcumque illis placuit, boc ipsum vo- βούλημα τού νόμου, δ ύπέλαβον αύτολ, τούτο χάΙ 
hiisse legem crediderunt; neque etiam /entura βούλεσθαι τδν νόμον φήθησαν. Καλ ούδ' ώς προφη-
prenufttianii confiderunt, liiterae vero et timori τεύοντι τφ νόμφ έπίστευσαν * λόγψ δέ ψιλψ χαλ φό-
servientes, non spiritum et fidem secuti sunt. ©ψ, άλλ' ού διαθέσει χαλ πίστει ήχολούθηααν, 

Toroo VI, ρ. 385, in Gatena in Episl. II ad Cor«, ad ha?e verba w s . 16 capiiia ν : Εί δέ χαλ tfvuxa* 
μεν χατά σάρχα Χριστό ν. 

Et in tantum, inquii S. Paalus, nemo adhoc se- Καλ τοσούτον, φησ\ν, ουδείς Ιτι χατά σάρχα ζ) , 
cundum carnem vivit, quod non eot vita, aed εκείνη γάρ ούχ έστι ζωή, άλλά θάνατος, ότι χαίο 
mor», in quantum nec ipse Caristus : ul palam ^ Χριστός* ίνα δοίξη δτι τδ χατά σάρχα ζήν έπαυσα-
raanifestaret, quod vilae secundum carnem impo- το* πώς; ού Όδσώμα άφε\ς, άπαγε* μετ* αυτού γάρ 
suisset flnem. Quomodo?Non corpus exuene, ab- ήξει ώς Ιδίου κριτής απάντων, άλλά τών φυσιχών 
sit! Nam cum ipso proprio corpore guo venict Ju- απαλλαγείς παθών, οίον πείνης χαί δίψης χα\ Οπνον 
dex omniunai omnibus aufcem infirmitatdbug physi- κα\ χοπον* νύν γάρ απαθές χα\ άκήρατον έχει αώμα. 
cis expeditus, fame stilicet, siii, somno ac laasitudine : nunc enim impaesibile et doloribus im« 
mune corpus habel. 

Qaeniadmodum apud nosaeeitnduin carncm esoe* "Οσπερ ήν [Leg. ημών] τδ χατά σάρχα, έστλ τδ έν 
dicitur esse in peccalis; elanohie eaao, dtcilur άμαρτίαις^χαλ τδ Εξω τούτων ού κατά σάρχα- ούτω χαί 
esse fnon secundum carncm : ita quoque apud Χριστού τδ κατά σάρχα, τδ εΓχειν τοίς φυσιχο?ς πάθεστ 
Gbristum secundum camem esso dicitur, nalurali- τδ μή είχειν δέούκατά σάρκα. Άλλ'ώσπερ. φησίν, 
bus aubjici affectionibus; non subjici vero, es&i εκείνος απηλλάγη, ούτω καλ ημείς* Ούκέτι, φησλν, 
nou aecundum carnem. Sed quemadmoduro ille, εΐεν έμπαθητδν σαρκί. Ούτω χαλ ά Κλήμ*%ς & 
inquit, Uberatus eal, sic et noa, Jam non, irAfuit, ΊΟζοτυχόχτεωτ. 
carni subjeclio sil. Sic Glemens in quarlo Uypotypoteon libro. 
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Tomo eodem, p. 591, ad baec Epiatole II ad Cor.capiiU v i , vera. 11 : Ή καρδία ημών πεπλά-
«υνται. 

Καβά-περ γαρ τδ θερμδν εύρύνειν είωθεν, οδτω Α 
χα\ ή αγάπη· οβρμδν γάρ τι χρήμα ή αγάπη· ώσεί 
εϊπεν, Ού μόνον στόματι, άλλά καί καρδία φιλώ, καί 
πάντας ένδον Ιχω. Διό φησιν, ιΟύστενοχωρείσθε έν 
ήμίν,» του πόθου εύρύνοντος αύτου τήν ψυχήν* c ή 
καρδία ή μών πεπλάτυντα* > εις τδ πάντα δώάξαι 
ύμας, ύμείς δέ c στενοχωρείσθε έν τοίς σπλάγχνοις 
υμών, » τουτέστιν, έν τή πρδς θεδν άγάπβ, { αγα
πάν με οφείλετε. Ούτως δ Κλήμης έντετάρτψΤΛΟ-
τνπώσεωτ. 

Ex Gatena in Epislolas Panli, tom. ΥΠ, ρ. 286, ad 
λυτρόπως πάλαι ό θεός, κ. τ. λ. 

ΚΛιχμεττος*. Επειδή γε μήν ό Κύριος Απόστο
λος ών τού Παντοκράτορος απεστάλη πρδς Εβραίους, β 
διά μετριότητα ό Παύλος ούκ εγγράφει έαυτδν Ε 
βραίων Άπόστολον^ διά τήν πρδς τδν Κύριον τιμήν, 
διά τε τών εθνών είναι κήρυξ κα\ Απόστολος, έκ 
περιουσίας δέ έπιστείλαι καί τοίς Έβραίοις. 

QuegMfadmodum enim ardor dilatare aolel, ila el 
cbaritas, nam chariiaa e&i aliquid ardens; quasi 
diceret: Non lantum ore, sed corde diligo, et om-
nes in pectore habeo. Quapropter dixit: c Non an-
gustiamini ia nobis,» cbaritate ipsa animam dila-
tante: c cor noslrum dilatalum est,» ut omnia vos 
doceam , vos autem c angusiiamini in visceribua 
veatrig,» boc est in charitate eecundum Deum, qua 
me amare debetis. Iia Gleme&s in quarto flypo* 
typoseon Hbrd. 
hsec Epislolae ad Hebraos ι, i : Πολυμερώς καί ποτ 

381 Ctementii. Quoniam quidem Dominus noste? 
missus fuerat apostolus abOmnipotente ad Hebreoa, 
per modestiam Paolus non scripsit semetipsum He-
braorum apostolum, ut Domioo honorem legitimum 
tribueret, et qoia praeco quidem et apostolus gentium 
erat, ex abundantia auiem acripsil ad Hebraeoe. 

Tomo eodem eub Cleroeniis nomine sequeiiftia fragnionta reperire esl. Primum (pag. 426) inc. : K4t}-
μεττος, Μεγαλόδωρος... Pvdagogi lib. I, c, 9, B . 85; des. . . · ύπεραποθανείν, κα\ τδ κατά τού θανάτου 
έπιδείξασβαι τρόπαιον, aliler ac in edito. Fragmenlum alterum (p. 455): ΚΛήμεντος πρός ΈΑΛψνς. Άλλά 
γαρ βοά καί νύν ό Κύριος, κ. τ. λ.; de&init, ul in edit. : ώς Ιησούς πεπιστευχότας. Fragmenlum lertiuin 
(ρ. ΑΜμΚΑήμεττος παιδαγωγέως. Πρωτόγονον, κ. τ. λ. In multia ab edilo difleri; quamobrem hicsallem 
Graece sisfendum duximus. 

ΚΛήμεττος Παιόαγωγέως. Πρωτόγονον τδ αίμα 
ευρίσκεται έν άνθρώπφ, τούτο δή τδ αίμα φυσική 
τρεπόμενον πέψει, κυησάσης τής μητρδς, φιλοστορ
γία συμπαθεί, έξανθεί κα\ γηράσκει πρδς τδ άφοβον 
τού παιδίου. Καί έστι μέν τής σαρκδς ύγρότερον τδ 
αίμα, οίον ύγρά τις ούσα σαρξ, τού δέ αίματος νοστι-
μώτερον τδ γάλα κα\ λεπτομερέστερον. Είτε γάρ το 
επιχορηγούμενο ν αίμα τφ έμβρύφ, κα\ διά μητρώου 
έστι πρότερον πεμπόμενον ομφαλού, είτε αύ τδ κατα-
μήνιον αύτδ άποκλεισθέν τής οικείας φοράς κατά 
φυσικήν άνάχυσιν χωρείν κελεύεται πρδς τού παν? 
τροφού κα\ γενεσιουργού έπ\ τούς φλεγμαίνοντας ήδη 
μαστούς, χα\ ύπδ πνεύματος άλλο ιού μενον θερμού, 
3ο6εινή σκευάζεται τψ νηπίψ τροφή, αΤμα τδ μετα-
βαλλον έστί. Μάλιστα γάρ πάντων μελών μαστοί 
συμπαθείς μήτρα. Έπάν ούν κατά τούς τόκους άπο-
χοπήν λάβη τδ άγγεϊον, δι' οί πρδς τδ, Ιμβρυον τδ 
αίμα έφέρετο, μύσις μέν γίνεται τού πόρου, τήν δέ 
όρμήν έπί τούς "μαστούς τδ αίμα λαμβάνει, κα\ πολ
λής τής έπιφοράς γενομένης, διατείνονται, καί μετα
βάλλει τδ αίμα είς γάλα, αναλόγως τή έπί τής έλκώ-
«εως είς πυον τού αίματος μεταβολή. Είτε αδ άπδ 
τών εν μα ατοί ς παρακειμένων φλεβών άναστομου-
μένων χατά τάς διαστάσεις τής κυήσεως τδ αίμα 
μεταχείται είς τάς φυσικός τών μαστών σύριγγας· 
τούτων δε άναχιρνάμενον τδ άπδ τών γειτνιαζουσών 
χαταπεμπόμενον αρτηριών πνεύμα, μενούσης έτι 
τχ4ς υποκείμενης ακεραίου τού αίματος ουσίας, έκ-
χυμαινόμενσν λευκαίνεται, κα\ τή τοιαύτη ανακοπή 
*ατ' έξαφρισμδν μεταβάλλεται, παραπλήσιόν τι πε-
«ονβδς τή θαλάττη, ήν δή κατά τάς έμβολάς τών 

πνευμάτων οί ποιηταί φασιν άποπτύειν άλδς άχνην 
πλήν άλλά αίμα Ιχει τήν ούσίαν * τούτψ τψ τρόπω, 
χαί οί ποταμέ £όθψ φερόμενοι, τή έπιλήψει τού πε-
ρικεχυμένου αέρος ξαινόμενοι, άφρδν μορμύρουσι, 
χα\ τδ ένστόμιον ημών ύγρδν τψ πνεύματι έκλευκαί · 

~ νεται. 
Τίς ουν ή άποχλήρωσις, μή ονχ\ κα\ τδ αίμα έπί 

τδ φωτεινότατον καλ λευχοτατον ύπδ τού πνεύματος 
τρίπεσθαι όμολογεϊν; πάσχει δέ τήν μεταβολήν χατά 
ποιότητα ού χατ1 ούσίαν. Άμέλει γούν ού τροφιμώ-
τερον άλλο τι,ούδέ μήν γλυκύτερον, άλλ' ουδέ λευκό-
τεραν εύροις άν γάλακτος. Ηάντη δέ Ιοιχε τούτο τή 
πνευματική τροφή, ήτις έστ\ γλυκεία μέν, διά τήν 
χάριν, τρόφιμος δέ ώς ζωή, λευκή δέ ώς ήμερα 
Χριστού. Ταύτη τοίνυν περί τήν άποκυησιν οίκονο-
μού μενον τψ θρέφει τδ γάλα χορηγείται. Καί οί 
μαστολ οί τέως τδν άνδρα περιβλεπόμενοι ορθοί, 
ήδη κατανεύουσι πρδς τδ παιδίον, τήν ύπδ τής φύ
σεως πεπονημένην, εύληπτον παρέχειν διδασχόμε* 

D νοι τροφήν είς άνατροφήν σωτηρίας' ού γάρ ώς αέ 
πηγαΐ πλήρεις είσϊν οί μαστοί έπεισρέοντος ετοίμου 
γάλακτος, άλλά μεταβάλλοντες τήν τροφήν, έν έαυ
τοίς εργάζονται γάλα χα\ διαπνέουσιν. Έ τροφή δέ 
ή κατάλληλος αύτη κσλ πρόσφορος νεοπαγεί και 
νεοφυεί παιδίψ πρδς τού θεού του τροφέως χαί πα
τρδς τών γεννωμένων καί άναγεννωμένων πόνου μέ
νη, οίον τδ μάννα ούρανόθεν έπε^^έετο τοίς παλαιοίς 
Έβραίοις,ή τών Αγγέλων επουράνιος τροφή, άμέλε* 
καί νύν αί τίτθαι τδ πρωτόχυτον τού γάλακτος πόμα 
όμωνύμως εκείνη τή τροφή γάλα κεκλήκασι. Χρή δέ 
κατανοήσαι τήν φύσιν ή γάρ τοι τροφή χειμώνος 

1 Κλήμ. Cod. 
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μέν πυκνούντος του" περιέχοντος κα\ πάροδον ού δί
δοντος, έντδς χατακλειομένη, τψ θερμψ έψομένη κα\ 
πεττομένη είς τάς φλέβας έξαιματουμένη εκχωρεί. 
ΑΙ δέ διά πνοής ού τυγχάνουσαι, πεπληρωμέναι μά
λιστα συντείνονται κα\ σφύζουσι· διδ καί αϊ τίτθαι 
περιπληθείς τότε μάλιστα γίνονται τψ γάλακτι. 
Άποδέδεικται δέ ήμίν μικρφ πρόσθεν τδ αίμα είς 
γάλα ταις χυούσαις χατά μεταβολήν ού κατ" ούσίαν 
χωρείν. "Ωσπερ άμέλει κα\ αί τρίχες αί ξανθαΐ τοίς 
γηρώσιν είς πολιάς μεταβάλλουσιν. θέρους δέ έμπα
λιν άραιότερον δν τδ σώμα, τήν τροφήν εύδιαφορω-
τέραν παρέχει, καί ήκιστα πλεονάζει τδ γάλα, έπε\ 
μήτετδ αίμα· ουδέ γάρ πάσα κατέχεται ή τροφή. 
ΕΙ τοίνυν ή μέν κατεργασία τής τροφής έξαιματού-
ται, τδ δέ αίμα έκγαλακτοΰται, παρασκευή γίνεται 
τδ αίμα τού γάλακτος ώσπερ αίμα άνθρωπου, κα\ 
γίγαρτον αμπέλου. 

Άλληγορών τοίνυν τδν λόγον ό Παύλος, καί γάλα 
αύτδν όνομάζων, ι έπότισα ι επιφέρει. Πίνεται γάρ 
ό λόγος, ή τροφή τής αληθείας, άμέλει καί τδ πο-
τδν, ύγρά καλείται τροφή. Δυνατδν δέ τδ αύτδ κα\ 
βρώμα ειναί πως έχον κα\ ποτδν, πρδς άλλο και άλλο 
νοούμενον, καθάπερ κα\ ό τυρδς γάλακτος έστ\ 
*ήξ«*· ή ϊάλα πεπηγός* ού γάρ μοι τής λεξιθηρίας 
μέλει τανύν, πλήν δτι τάς τροφάς άμφω μία διακο
νείται ουσία. Άλλά χα\ τοίς ύποτιτθίοις παιδίοις, 
άρχεί μόνον τδ γάλα χα\ ποτδν είναι κα\ τροφήν. 
Πολλαχώς δέ ό λόγος άλληγορείται, κα\ βρώμα, χα\ 
σαρξ, χα\ τροφή, κα\ άρτος, κα\ αίμα, χα\ γάλα, 
άπαντα ό Κύριος είς άπόλαυσιν ήμψν τών είς αύτδν 
πεπιστευχότων. Π) ή ν άλλά χαί ή σαρξ, αυτή αίμα 
τψ γάλαχτι, οίον άντιπελαργούμενον άρδεται τε χαί 
αύξεται. Κα\ δή χα\ ή δίαμόρφωσις τού συλληφθέν
τος τψ της έπ\ μήνα χαθάρσεως ύπολελειμμένψ κα
θαρφ περιττώματι, χιρναμένου τού σπέρματος γίνε
ται. Ή γάρ έν τούτψ δύναμις θ ρόμβου σα τού αίμα
τος τήν φύσιν, δν τρόπον ή πυτεία συνίστησι, τδ 
γάλα ούσίαν εργάζεται μορφώσεως · εύθαλεί γάρ ή 
χράσις, σφαλερά δέ ή άχρότης είς άτεχνίαν. ΚαΙγάρ 
αυτής ήδη τής γής ύπδ μέν έπομβρίας χατακλυσθέν 
αποσύρεται τδ σπέρμα* διά δέ αύχμδν νοτίδος απο
ξηραίνεται. Κολλώδης δέ ό χυμδς ών συνέχει τδ 
σπέρμα καί φύει. Τινές δέ κα\τδ σπέρμα τού ζώου 
άφρδν είναι τοΰ αίματος κατ' ούσίαν ύποτίθενται · 
βδή τή έμφύτψ τού άδενος θέρμη παρά τάς συμ-
πλοκάς έκταραχθέν, έκραπιζόμενον έξαφροΰται, κάν 
ταϊς σπερματίσι παρατίθεται φλεψ\ν, εντεύθεν και τά 
αφροδίσια κέκληται. Συμφανές τοίνυν έκ τούτων 
απάντων, αίμα είναι του ανθρωπίνου σώματος τήν 
ούσίαν, άλλά κα\ μετά τήν άποκύησιν αύθις εκτρέ
φεται τδ παιδίον αίματι τψ αύτψ. Αίματος γάρ φύ
σις του γάλακτος ή 0ύσις, και πηγή τροφής τδ γάλα, 
Φ δή κα\ γυνή δήλη τεκούσα αληθώς καί μήτηρ δι' 
οδ χα\ φίλτρον εννοίας προσλαμβάνει. 

Α Διά τούτο άρα μυστικώς τδ έν τψ Άποστόλψ άγιον 
Πνεύμα, τή τού Κυρίου άποχρώμενον φωνή, ε γάλα 
υμάς έπότισα» λέγει. Εί γάρ άνεγεννήθημεν είς 
Χριστδν, ό άναγεννήσας ημάς εκτρέφει τψ ίδίιρ γά
λαχτι τψ λόγψ· πάν γάρ τδ γέννησαν έοικεν ευθύς 
παρέχειν τφ γεννωμένφ τροφήν. Καθάπερ δέ ή άνα-
γέννησις αναλόγως, ούτω καί ή τροφή γέγονε τψ άν
θρώπψ πνευματική πάντη. Τοίνυν και ημείς τάΑπά> 
τα Χριστφ προσοικειούμεθα, καί είς συγγένειαν διά 
τδ αίμα αυτού ψ λυτρούμεθα, και είς συμπάθειαν 
διά τήν άνατροφήν τήν έκ τοΰ λόγου, χαί είς άφθαρ
σίαν διά τήν αγωγή ν τοΰ αύτοΰ. Τδ θρέψαι β' έν βρο-
τοίσι πολλάκις, πλείω πορίζεται φίλτρα τοΰ φύσα: 
τέκνα. "Οτι τοίνυν έξ αίματος γάλα κατά μεταβο
λήν γίνεται, ήδη μέν σαφές, ού μήν άλλά κα\ έκ τών 

Β ποιμνίων, Ικ τε τών βουκολίων ΙςεστΓ μαθεϊν. Τα 
γάρ ζώα ταύτα τοΰ έτους κατά τήν ώραν ήν έαρ 
χαλοΰσιν, υγρότερου τού περιέχοντος γεγονότος, άλλε 
κα\ τής πόας κα\ τών νομών εύχύλων τδ τηνικαΰτχ 
ούσών κα\ ένίκμων, αίματος πίμπλαται πρότερο*;, 
ώς έκ τής διατάσεως τών φλεβών κυρτού μένων τών 
αγγείων δείκνυται. Έκ δέ τοΰ αίματος δαψιλέστερσν 
χείται τδ γάλα. θέρους δ' Ιμπαλιν ύπδ τοΰ καύματος 
συγχαιόμενον καί άναξηραινόμενον, ίστησι τήν μετα
βολήν τδ αίμα, χαί ταύτη Ιλαττον άμέλγονται. ΝαΛ 
μήν χα\ συγγένειαν τινα πρδς τδ ύδωρ φυσιχωτάτην 
έχει τδ γάλα, χαθάπερ άμέλει πρδς τήν πνευματ·.-
χήν τδ λουτρδν τδ πνευματικόν. Οί γουν έπι££οφων-
τες τψ γάλακτι ψυχρού ολίγον ύδατος, ωφελούνται 

Q παραχρήμα. Ού γάρ άποξύνεσθαι τδ γάλα έ$ ή προς 
τδ ύδωρ κοινωνία, ούκ άντιπαθία τινί, προσπεπαι-
νομένου δέ, προσπαθεία. Και, ήν ό λόγος Εχει πρδς τδ 
βάπτισμα χοινωνίαν, ταύτην Ιχει τδ γάλα τήν συνχλ-
λαγήν πρδς τδ ύδωρ. Δέχεται γάρ μόνον τών υγρών 
τούτο χαί τήν πρδς τδ ύδωρ μίξιν έπικάθαρσιν πα-
ραλαμβανόμενον, καθάπερ τδ βάπτισμα έπί αφέσεως 
αμαρτιών. Μίγνυται δέ κα\ μέλιτι προσφυώς, χαί 
τοΰτο έπ\ καθάρσει πάλιν μετά γλυκείας τής τρυφής' 
μιγνύμενος γάρ ό λόγος φιλανθρωπία, ίάταί γε ά|α 
τά πάθη καί άναχαθαίρει τάς αμαρτίας. Έπιμίγν> 
ται δέ τδ γάλα χαί οίνψ γλυχεί. Επωφελής δέ ή μίξις, 
άναχιρναμένου τοΰ πάθους είς άφθαρσίαν. Έξο£-
0οΰται γάρ ύπδ τοΰ οίνου τδ γάλα κα\ σχίζεται* xal 
δ τι περ αύτοΰ νόθον, τοΰτο άποχετεύεταί. Κατά τι 

D αυτά δέ τής πίστεως ή κοινωνία ή πνευματική πρί; 
τδν παθητδν άνθρωπον τάς σαρκικάς επιθυμίας έξο,Α-
£οΰσα είς άϊδιότητα συστέλλει τδν άνθρωπον, τοίς 
θείοις άπαθανατίζουσα. Οί πολλοί δέ καί τδ λιπαρον 
τοΰ γάλακτος, δ δή βούτυρον καλοΰσι, χαταχρώνται 
είς λύχνον, τδ πολυέλαιον τοΰ [λόγου δι' αίνίγματο; 
άριδήλως σαφηνίσαντες, ώς μόνου τούδε ένδίχω; χά 
τρέφοντος χα\ αύξοντος χα\ φωτίζοντος τούς νη-
πίους. Τοσαΰτα περί γάλσχτος χα\ τής τούτου αλλη
γορίας. 

i 
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SCHOLIA VETERA 
In Clementis Aleiaadrini Protrepticum ad Grcecos et Pctdagogi libros tres, 

Ex edittone Reiaboidi Kkrtx, ClmeMm Akxandrim Opera omnia, Lipein 1851, in 12, 4 vol., tom. IV, p. 91.— Edi 
toris in bsc Scbolia prefatiunculam exscribimus : c Qa» bic primum eduatnr scholla insaiit in codtce egregio 
c qai in bibliotheca Regia Parieina eub nnmero 451 asservatur. AccepU ea refero humauiuti Coostantini Schio», 
c viri eroditiesimi, Gr©co genere nati; eauidem relfquaqu» ejusmodt in τβ fkclenda eont cnrans subiode Unlum 
c atiquid de «neo addidi, quod ne temere fecisse reperirer, sedulo cavi. Catal. bibl. reg., eaumeralis qo» codex con-
« tinet scriptls, haec habet: U codex (membrwiaceus) mamt Baam$, nolarii ArelhiB, Oetareos archiepiscopi. anno 
c ChrM 914 «wrafctt eu. Pturlbus de feoc Hbro sragtantissime agilur in Moutt Pateogr. Gr. Parie. 1708, pacr. 43, 
< XKkCL praAerea Fabr. Bibl. Gr. cur. Htfles, vol. VII, pag. 1 » . ι " 

Xumeri paginas signipmH editioms Poiteri, quarum series m nostra reeetuione signo * ad mferiorem paginam 
Uctorem revocante eontmeaier exhibetur.' 

ΚΑΗΜΕΝΤΟΣ ΣΤΡΩΜΑΤΕΩΣ ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ ΠΡΟΣ ΕΑΑΗΝΑΣ. 
Ρ . 1. — "Αμφίων- Αμφίων Διδς παΤς καΛ Αν

τιόπης, τοΰ Ασωπού πόταμου θυγατρδς, ού δέ Νυ-
χτέως. 

"Αρίων- Αρίων Μηθυμναίος μέν ήν *δ Τ*νος, 
μον...κδς δέ αύτδς Ιχθυν δελεάσας · ούτως γάρ λέ
γεται ύπδ δελφίνος δια...θήναι έχ Σικελίας είς Κό-
ρινθον. 

Ίχ&ύτ· τδν δελφίνα δ Αρίων. 
Ρ. 2. θρφχιος · Όρφεύς δ θρφξ, σοφιστής άπα-

τεών λέγει δέ τδν Όρφέα. 
Εϊτνομον · λέγεται περ\ Εύνδμου δτι χορδής αύ

τψ £αγείσης τέττιγα παώίσαι τδ μέλος. 
Πυθιηόν · τδν έν τή Πυθοί ορανέντα. 
Sequiiur satis longum de aracone Pythico acbo-

lium, sed ita diiutum et erasum ut abeo enucleando 
prorsus destilerimus. 

Κιθαιρών* βρη ούτω καλούμενα έν Βοιωτία. 
Όδρυσών Όδρυσαι γένος θρακών, 

Ρ .δ . γεγόν.δράμ* χαλ γάρ έν μεν Κιθαιρώνι χα\ 
Ελικών ι καθ* ά Δελφοί ύποκάθηνται 6 δράκων ύπδ 
"Απόλλωνος τοξευθε\ς τραγωδίας υπήρξε πατήρ · 
ωσαύτως κα\ Όρφεύς διασπαραχθε\ς (4) ύπδ Όδρυσών 
άλλη ύπόθεσις τραγωδίας γεγένηται. 

Αηναΐζοντας · άγροικική ώδή έπ\ τψ ληνψ $όο-
μένη, ή κα\ αυτή περιείχε τον Διονύσου σπαραγμόν · 
πάνυ δε εύβυώς κα\ χάριτος έαπλέως τδ κιττψ άνα-
δήσαντες τέθεικεν * δμου μέν το δτι Διονύσψ τά Λή-
ναια άνάκειται ένδειξάμενος, δαού δέ καί ώς παροι-
νίας ταύτα καί παροινούσιν άνθρώποις κα\ μεθύουσι 
συγκεχρότηται. 

έχτόπως · άγαν. 
τηΛανγές · μακρόν (lege αακράν) φαινδμενον. 
ττγτ νχερτάτφ όρ' την οπερέχουσαν έκτείνσυσα. 
χαταΛειχόττωτ κ. τ. λ. 'Αττικώς άντϊ τού κα-

ταλειπέτωσαν * οίκείτωσαν. 
Τερπάνδρου κ. τ. λ. Καπίτων νόμος εΤς τών 

Τερπανδρίων, ούτως ώνομασμένος διά τδ άνθηρδν 
είναι χα\ τοίς δχλοις κεχαρισμένον, δν φασι Τέρπαν-
ίρον εύρείν, τδν τών καθαρικών νόμων εύρετήν. 

ΦρύτίΟΥ κ. τ. λ. αρμονιών είδ·Λ. 
Ρ. 4. όργιάζοντες' μυστηριοΑογοΰντες. έκβειά-

ζοττες· έκβακχεύοντες. 
ώς δέ · άντ\ τοΰ πρδς δέ. 
πτηνά * πτηνά, οί κούφοι * ερπετά, οί απατεώνες* 

λέοντες, οί θυμικοί * συες, οί ηδονικοί * λύκοι, οί άρ-
-ΐακτικοί * λίθοι κα\ ξύλα, οί άφρονες. 

παΛ/μδόΛους * νόθους, άστατους. 
χωδίοις- δοραίς. 
Ρ. 5. άρμονίαν κ. τ. λ. τρόποι αρμονικής. 
νεάτους' νεάτη δνομα χορδής μουσικής τελευ

ταίας· νέατον γάρ τδ ύστατον. 
ΤουδάΧ (in cou. Ίουβάλ)* τοΰ καταδείξαντος ψαλ-

(1) Codex διασπαραχείς. SCRINAS. Yoluit scholia-
ita Tortaaae διασπαραγείς. R . K L O T X . 

(2) Cod. nosicr pro διαψηλαφάν, ΰιαψηλάφησις 
P A T R O L . G R . I X . 

Ό έχων 

τ. λ. τδν περί Μωύσέως 

Α τήριον κα\ κιθάραν, ώς έν τή Γενέσει γέγραπται. 
χρέχη- κρέκειν γάρ διαψιλαφάν (2) τάς χορδάς 

τοίς δακτύλοις κα\ διαπειράν, κα\ επειδή κέρματι 
έοικεν ή τοιαύτη διαψιλάφησις κρέκειν εΓρηται. 

Ρ. 6. ώς·· άντ\ πρός. 
δργανον · δργανόν έστι παναρμόνιον άντ\ τοΰ εί« 

χών απαράλ).αχτος. 
πΛάνη · πλάνη τοΰ Αδάμ, καινδν δέ ή διά Χρι

στού σωτηρία. 
Φρύγας · ώς παρ' Ήροδότω μυθολογείται ΦρυΥας 

χα\ "Αρκάδας γενέσθαι αρχαίους, τούς δέ Αρκάδας 
πρδ τής σελήνης. 

Ρ. 8. τους τά ώτα χεχτ. δι' ών λέγει 
ώτα άκουε ιν, άκουέτω. 

άνάπτων έχ κίονος κ 
τοΰ πυρδς στύλον λέγει. 

Ρ. 9. δάφνης · των δάφνηφορικών ούτως ονομα
ζόμενων παρ' δσον δάφνας δι' ένναετηρίδος είς τδ 
του Απόλλωνος κομίζοντες οί Ιερείς εξυμνούν αύ-

D τόν ' αύτη ή αίτία τών Αίολέων Οσοι κατωκουν Άρ-
νην κα\ τα ταύτη χωρία · κατά χρησμδν άναστάντες 
εκείθεν καί περιχαθεςόμενοι Θήβας έπόρθουν προκατ-
εχομένας ύπδ Πελασγών. Κοινής άμφοίν εορτής 
Απόλλωνος ένστασης, άνοχάς Εθεντο κα\ δάφνας 
τεμόντες, οί υ.έν έξ Ελικώνος, οί δέ εγγύς τού Μέ
λανος ποταμού, έκόμιζον τψ Άπόλλωνι. Πολεμάτας 
δέ ό τών Βοιωτών αφηγούμενος έδοξεν δναρ νεανίαν 
τινά πανοπλίαν αύτψ διδόναι, καί εύχάς ποιείσθαι 
προστάττειν τψ *Απολ),ωνι δαβνηφοοοΰντας δι' έν
ναετηρίδος * μετά δέ τρίτην ήμέραν έπιθέμενος κρα
τεί των πολεμίων, και αυτός τε τήν δαφνηφοριαν 
έτέλει, και τδ εθος εκείθεν διατηρείται. Ή δέ οαφνη-

Π ία · ξύλα έλαίας χαταστέφουσι δάφναις, ποικίλοις 
εσι χαΐέπάκρψ μένχαλκή εφαρμόζεται σφαίρα (δ), 

έκ δέ ταύτης μικροτέρας έξαρτώσι * κατά δέ τδ μέ
σον τοΰ ξύλου περίθέντες ελάσσονος τής έπακρου τοΰ 
ξύλου καθάπτουσι πορφυρά στέμματα, τά δέ τελευ
ταία τοΰ ξύλου περιστέφουσι κρικωτψ * βούλεται δέ 
αυτών ή μέν ανωτάτη σφαίρα τδν ήλιον, ψ κα\ τδν 

C Απόλλωνα άναφέρουσιν, ή οέ υποκείμενη τήν σελή
νην, τά δέ προσηρτημένα τών σφαιρίων άστρα τε καί 
αστέρας, τά δέ στέμματα τδν ένιαύσιον δρόμον καν 
γάρκαΐ τξε'ποιοΰσιν αύτά' άρχει δέ τής δαφνηφορίας 
παίς αμφιθαλής, καί ό μάλιστα αύτψ οίκείος βα·* 
στάζει τδ κατεστεαμένον ξύλον, δ κώπα καλουσιν 
αύτδς δέ ό δαφνηφορος επόμενος τής δάφνης εφάπτε
ται, τάς μέν κόμας καθειαενος, χρυσού ν δέ στέφανον 
φέρων, χα\ λαμπράν έσθήτα ποοήρη έστολισμ[ένος, 
Ίφικρατίδας τε ύποδεδεμένος, $ χορδς παρθένων 
επακολουθεί, προτείνων κλώνας πρδς ίχετηρίαν τών 
ύμνων. 

τήν λεγομένην είρεσιώνην φησίν, ήν ούτως 

semper διαψιλαφάν, διαψιλάφησις habet. 
(5) G. Scbinas legit σφήρα, idque corrigit io 

σφύρα, ilefflqiie σφυρίον. 
25 
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«εριειλούντες έρίοις κα\ ταινίαις υφασμάτων λινέων Α Ρ. 42. Δηώ · περι Δηοΰς, ή δή μήτηρ τήί Εόρη; 
(ήν δε κλάδος άπδ τής Μορίας έλαίας) κα\ άκρο- ήν κα\ Περσεφόνη ν καλοΰσιν. 
δρύοις παντοίοις περιαρτώντες, άνήγον είς άκρόπολιν 
τη Πολιάδι Αθηναίοι Παναθήναια, ούτως έπευφη-

>μουντές· είρεσιωνη σύκα φέρει κα\ μήλα, κα\ έξης. 
Ρ. 10. Θεσχρωτ. Θεσπρωτία αέρος έστ\ γής ούτω 

καλούμενης Ηπείρου, έν ή έλεγετο ααντεΤον είναι 
Διδς, οιά λεβήτων ήνούντων πως γιγνόμενον. 

KippaTov · τδν Φωκικής Κί^ας, πόλεως Φω
κίδος. 

γεράνδρνον- γεράνδρυον δέ παλαιδν ξύλον έν 
Διού-χω (4) δέ δρει τής Κυζίκου φαίνονται οί Άρ-
γοναυται την Τεαν έξευμενιζόμενοι άγαλμα αύτης 
έκ παλαιού ξύλου άμπελίνου κατασκευάσαντες. 

ψάμμοις · λέγει τδ έν Άμμωνι μαντείον. 
ΚΛάριον * Κλάρος Κολοφωνο'ς πόλις, δθεν ήν Νί-

χανδρος ό ποιητής. 
Αιδνμέα - έν Μιλήτφ πόλει τής Καρίας Διδυμέως 

Απόλλωνος έστ\ μαντείον. 
Άμφιάρεω' επειδή περί τδ Άρμα τής Βοιωτίας Κύπρου, 

τόπον ούτω καλούμενον καταποθε\ς. Άαφιάρεως φαΧΧός · σχήμα αίδοίου, 
έμαντεύετο τοίς δεομένοις* πάσα δέ μαντεία είς τδν 
"Απόλλωνα αναφέρεται. 

τόν ΑχόΛΛω- τοΰ^έν Μιλήτφ Απόλλωνος· ούτος 
γάρ άπδ τόπου Κολοφώνος έκαλεϊτο. 

τερατοσκόχους - Καρανός τις Άργείος έπ\ οχή
ματος αίγών κατά χρησμδν είς Μακεδονίαν μετω-
χίσθη. 

Ρ . H . άΐγες- Καρανφ τφ Ποιάνθους υίψ έξ 
Άργους μέλλοντι άποιχίαν στέλλε ιν έπ\ Μακεδο
νίαν, είς Δελφούς έλθόντι έχρησεν ό Απόλλων · 

Φράζεο, δίε Καρανέ, νόφ ο* έαδν Ινθεο μύθον' 
έκπρολιπών "Αργός τε καί Ελλάδα καλλιγύναικα, 
χώρει πρδς πηγάς Αλιάκμονος * ένθα δ' άν αίγας 

ΈΛενσϊς · τόπος ίερδς τής Αττικής. 
Μνουντος- δνομά τίνος Αθηναίου, 
εί δέ χαϊ άπδ κ. τ. λ. τδ έξης · εί δέ καί άπ-ί» 

Μυούντος δεδόξασται υμών τά μυστήρια, ού φθόνος -
'έπιτυμβίφ γάρ τιμή δεδόξασται. 

Αάρδανος * Διδς μέν παίς, βασιλεύς δέ τών Φρυ-
γών, πρώτος λέγεται κατάρξαι τών είς τήν ΊΡέαν 
μυστηρίων τελουμένων. 

Ήετίωτ- Ήετίων δνομα κύριον τού ίστορουμένου 
πρώτου κατάρξαι τών έν Σαμοθράκη τή Τεα τελου
μένων αυστηρίων. 

ό Μίδας · Μίδας, Γαλατών βασιλεύς, λέγεται χαί 
ούτος μαθών τά 'Ρέας μυστήρια παρά Όδρύσου τού 
θρακών βασιλέως διαδοΰναι τοίς ύπηκόοις σύτού. 

Όδρύσον - "Οδρυσος βασιλεύς θρακών, φ όμώνυ-
μον τδ έθνος. 

Ρ. Ιδ. Κινύρα- ούτος ό Κινύρας βασιλεύς έγένετο 

βοσκομενας έσίδης πρώτον, τότε τοι χρεών έστι 
αύτ* 

μνούμενοι - τελούμενοι. 
Αηονς δέ μνσζ. Δηούς ήτοι Δή μητρός μυστήρια 

παρά Φρυξίν. 
Βριμω- Εκάτης έπίθετον. 
ΚνβέΛη · Κυβέλη ή Τέα · Κύβελα γάρ δρη Φρυ

γίας, Ενθα τιμάται. 
Κορύβασιν - Κορύβαντες δαίμονες περ\ τήν Τεαν 

ώπλισμένοι. 
Ρ. 14. έκερνοφόρησα (in cod. έκιρνοφ.)* κίρνον 

τδ λίκνον, δ σημαίνει τδ πτύον, άπδ του λικμαν,οπερ 
έστϊν ίερδν τής Δή μητρός, δ αί ιιυούμεναι τά ταύτης 
αυστήρια έβάσταςον * έκιρνοφόρησα άρα άντ\ τού, 
έβάστασα κα\ έμυήθην τά ταύτης μυστήρια τής 
Δήμητρος. 

Σα 'αβαζίων; τών επιτελουμένων Διονύσωτψ γεγο-
νότι έκ Διδς τή Περσεφόνη, δν Σαβάζιον καί Ζαγρέα 
ώνόμαζον. 

τανρόμορφον - ήΦερσεφόνη τδν Ζαγρέα Διόνυσον · 

ςηλωτόν ναίειν αύτδν γενεάν τε πρόπασαν. 
Έκ δή τού χρησμού προθυμότερος γενόμενος Καρα-
νδς, συν τισιν Ελλησιν άποικίαν στειλάμενος, έλθών 
είς Μακεδονίαν έκτισε πόλιν κα\ Μακεδόνων έβασί- — r „ r - r r - . _ Γ „ Τ _ Ι Γ 

λευσε, χαί τήν πρότερον κάλουμένην Έδεσσαν πόλιν C ταυρόμορφον είπε οιά τδ άγαν αυτού άγρευτικόν 
Αίγας μετωνόμασεν απδ τών αίγών * ψκείτο δέ τδ Posl διηγήσομαί σοι in marg. κα\ τά Λόγια 
παλαιδν ή "Εδεσσα ύπδ Φρυγών κα\ Αυδών κα\ τών γ L - Λ — — — a — A i 

μετά Μίδου διακομισθέντων είς τήν Ευρώπη ν. Ταύτα 
Εύφωρίων ιστορεί έν τή Ιστία και τώ Ίνάχω. 

χάρακες - Βοιωτοί πόλε μου μενοι ύπδ Αίολέων Ιλα-
6ον χρησμδν, εί δεί πολεμείν * ό δέ Απόλλων εϊπεν 
αύτοίς "Οταν ίδητε λευκούς κόρακας, τότε πολεμή
σατε. Κατά τινα δέ καιρδν νέοι τινές κατά παιοιάν 
γυψώσαντες κόρακας άφηκαν ίπτασθαι. Νομίσαντες 
Βοιωτοί τούτο τδν χρησμδν δηλοΰν, εξελθόντες έπολέ-
μησαν καί άπώλοντο, οθενκα\ή παροιμία, Ές κόρα
κας, άντϊ τού, είς άπώλειαν · χα\ ούτω μαντικοί κόρα
κες ένομίσθησαν. 

ΑΛκιβιάδην ούτος έστιν Αλκιβιάδης, ό Κλεινίου 
,έν παίς, Σωκράτους δέ έρώ-ιενος, ου καί έν τφ 
'υμΛοσίφΠΧά,των μέμνηται, ως έπεισελθόντος τοίς 

φιλοσόφοις συμπλησιάζουσι μετά τίνος εταίρας καί 
έπικωμάσαντος τήν αρχήν. 

θεσμοφ. "Εορτή ούτω καλούμενη Δήμητρος καί 
Κόρης. 

μεγαρίζονζες- μέγαρα καλοΰσι τούς Βοιωτούς (4*) · 
μεγαρίζοντες ούν άντι τοΰ, θύοντες. 

Σκιροφόρια- Σκιροφόρια εορτής δνομα επικα
λούμενης τή Άθην$ διά Σκίρωνα τδν λυμαινόμε-
νον πάσι τοις παρ' αύτδν καταίρουσιν , ώθοΰντα εί; 
τήν παρακειμένην θάλασσαν £οράν τή καραδοκούση 
χελώνη, άναιρεθέντα δέ ύπδ της Αθηνάς. 

Ρ. 15. Κουρητών * Κουρήτες δαίμονες τίνες ούτω 
λεγόμενοι τής Ύέας οπλοφόροι χορείαν περ\ αυ
τής (5) έκτελοΰντές τινα μυστικήν οί κα\ Δία κα\ 
Διόνυσον έτι νηπίους κρυπτομένους άπδ τών άπει-
λούντων άπολέσειν αυτούς έσωσαν, τψ πατάγψ τών 
δπλων τήν άρίπιον άδηλον ποιοΰντες φωνήν. 

κώνος κ. τ. λ. Κώνοι οί στρόβιλοι κα\ οί θύρσοι 
ώς Διογενιανός* βόμβος, δίνος, κώνος, ξυλήριον, ού 

έγκνκΛήσω · έγκύκλήμα έκάλουν σκεύος τι ύπό- ^ έξήπται τδ σπαρτίον, χαί έν ταις τελεταίς έδονείτο 
τροχον έκτδς τής σκηνής, ού στρεφομένου έδοκει τά 
έσω τοις έξω φανερά γίνεσθαι. Έγκυκλήσω ούν άντ\ 
τοΰ φανερώσω, γυμνώσω. — Διεξοοικώτερον δέ περί 
τοΰ αυτού είπείν έγκύκλήμα έλέγετο ^άθρον έπί 
ξύλων υψηλών, ψ επίκειται θρόνος * δείκνυσι δέ τά 
ύπδ τή σκηνή έν ταϊς οίκίαις πραχθέντα άπό^ητα. 
Τφ ' ού δέ είσάγεται τδ έγκύκλήμα, έσκύκλημσ ονο
μάζεται, καί χρή τούτο νοείν καθ' έκάστην θυρα-', 
ίν' ή καθ' έκάστην οίκίαν. Δείκνυσι δέ ή μηχανή 
θεούς κα\ ήρωας τούς έν αέρι, Βελλεροφόντην ή Περ-
σέα, καί κείται μετά τήν άριστεράν πάροδον ύπερ 
τήν σκηνήν τδ ύψος · δ δέ έστιν έν τραγψδια μηχανή, 
τούτο καλοΰσιν έν κωμωδία τήν κραδην. Δηλον δ' δτι 
συκής έστ\ μίμησις · κράδ'ην γάρ Αθηναίοι καλού σι 
τήν συκήν. 

(4) Legendum Δινδύμω. 
(4*) Forteleg. Βωμούςloco Βοιωτούς. E O . P A T H O L . 

ίνα ^οίζη* τδ δέ αύτδ κα\ ^ύμβος έκαλεϊτο* ούτω 
Διογενιανός * δτι δέ όόμβος και Αύμβος λέγεται Απολ
λώνιος φησιν ό 'Ρόοίος· 
*Ρύμβψ χαί τυιχπάνψ (6) *Ρείην Φρύγες ίλάσκονται. 

ό κώνος και ή ρόμβος- είδη δρ/^ήσεως. 
χαρ* Έσχερίδων Εσπερίδες νυμφαι τινές νό 

μιοι ούτω λεγόμεναι, αί φυλάττουσαι τά λεγόμενα 
χρύσεα μήλα · 

Ήδέ Έρύθεια κα\ Έσπερέθουσα βοώπις , 
ώς φησ\ν Απολλώνιος ό Τόδιος. 

Τιτάνες - (sed in marg. posl κώνος κ. τ . λ. scrt-
ptum esl) Τιτάνες δαίμονες ούτω λεγόμενοι κατα 
χθόνιοι, οί λέγονται διασπαράξαι τδν Διόνυσον. 

Λέβητα- έσχάραν. 
Γέρας · τδ έπι τιμή διδόμενον. 

{$\ Eliam Περί αυτήν legi poiest. S C B I H A S . ' 
(6) Scribc: τυπάνφ. K L O T Z . 
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P . 15. Παρτασσογ' δρος της Φωκίδος. 
Ρ . 16. φοινικ * ίματίω φοινικω χρώματι βεβαμμένω. 
ΆγαχτοτεΛέστας · παρά τδ τελεΖν καί τελετάς 

έπινοείν περί τά ανάκτορα, άπερ Ιερά έστιν * ανακτάς 
γάρ τους θεούς έλεγον. 

θεσμον. Θεσμοφόρια έστιν εορτή Δήμητρος-
ταύτης δέ της προσηγορίας^ τετύχηκεν, επειδή άμα 
τ-g εύόέσει των Δημητριακών καρπών έπενοήθήσαν 
δεσμοί, τοΰτ' έστι νόμοι, τών πρδ τούτου θηριώδη τήν 
δίαιταν εχόντων. 

*AtTtf δτι Άττις αύτδς (7) είναι τψ Διονύσψ κα
ταλέγεται, ούτος δέ τών άίδοίων έστέρηται · δτε γάρ 
δ Διόνυσος ύπδ Τιτάνων διεσπάσθη, ή Ρέα τάς σάρ
κας αυτού εύρου σα διεσπασμένας έν τοίς όρεινοίς τό-
ποις , συνέθηκε, τά αιδοία μόνα μή εύρου σα * δθεν 
ιστόρησαν τίνες παρά τών ίιασπασάντων έν κίστη 
τεθεισΰαι καί Τυρσηνοίς παρατεθείσθαι · διδ κα\ 
τούτων χωρίς ό Άττίς ύπείληπται ώς αύτδς ών τψ 
Διονύσψ.4 

Φρέατί' τδ φρέαρ καλλίχορον οί παλαιοί όνομα-
ζουσι · Καλλίμαχος φησιν · 

Καλλιχόρψ επϊ φρήτι καθέζεο παιδδς άπαυστος. 
Ρ . 18. ΜεγαΛήτορος · μεγαλόψυχου , τού Αθη

ναίων. 
Έρεχθ&δωτ · άπδ τού Ερεχθέως. 

1 άσσα* οποία. 
Ρ. 19. Αήγαις' ταίς Βάκχαις ή παρά τάς ληνούς 

τώ είναι αύτάς λιθίνας, ή παρά τα έρια έν ψ στρέ
φονται· λήνη (8) γ£ρ τά εριά, δθεν και ληνάριος. 

σησαμαϊ· είδη πεμμάτων. 
ζοΛύχαι · έρίων |λίγματα. 
Λόπαγα' πέμματα πλαχουντοειδή, περιφερή, ομ

φαλούς έχοντα. 
Βασσάρον' βασσάρα λέγεται ένδυαα βακχικόν. 
ΦΟοϊς' ©θόις πλακύΰντος είδος , δ συναλείφοντες 

Αττικοί φθοίς καλοΰσιν. 
Ίαχνρν· τδν καταχθόνιον Διόνυσον. 
Ρ. 20. μηγαγύρτηγ* τδν ίερέα τής 'Ρέας ούτω κα-

λούσι μηναγύρτην. Μηναγύρται 6*έ οι ιερείς τής 'Ρέας 
ούτω προσαγορεύονται, δτι κατά μήνα ήγειρον καϊ 
ήθροιζον χρήματα μεταιτούντες, κώμαςκα\ πόλεις χαί 
οίκίας περινοστούντες, κα\ έπ\ τών ώμων βαστά
ζοντες τά είδωλα, οί αύτοϊ δντες κα\ μητραγύρται 
διά τδ τήν μητέρα τών θεών τήν 'Ρέαν βαστάζοντας 
έπ' ώμων, συλλογήν χρημάτων έποίουν (9). 

Ενήμερογ· ούτος έστιν δ Εύήμέρος, δν τίνες Μεσσή-
νιον , ού μέμνηται ό Καλλίμαχος έν τοίς χωλιάμβοις 
λέγων · 

γέρων άλαζών άδικα βιβλία ψύχει · 
δς διεβάλλετο ώς άθεος. — Ακράγας, Σικελίας χα\ 
δρος καί πόλις ομώνυμος. 

Αιαγόραν Διαγόρας φιλόσοφος έγένετο, Μήλιος 
τψ γένει, δς έξ αρχής ευσεβής ων, ύστερον είς άθεό-
τητα έτράπη άπδ τοιαύτης αίτίας · Παρακαταθήκη ν 
πιστεύσας , άρνησαμένου τοΰ λαβόντος , έφη σε μή 
έοοραν τδ κρείττον τά ανθρώπινα· μή γάρ άν άνέχε-
σθαι τών ούτω κακών · τούτου μέμνηται Αριστοφά
νης ό κωμΐκδς, έν οίς φησί Σωκράτη τδν Μήλιον άντ\ 
τοΰ είπείν Διαγόραν · τού δέ "Ιππωνος χα\ αύτοΰ ώς 
άσεβους γενομένου μέμνηται ό Κρατίνος. 

Ρ. 22. Εϋμενίδας · αί αύταΙ ταΐς Έριννύσιν αί 
Ευμενίδες, άς εύφήμως Εύμενίδας είρήκασιν. 

Έχιμεγίδης- Έπΐμενίδης ούτος Κρής μέν ήν τδ 
γένος, ίερεύς ΔΛ$ *α\ 'Ρέας, καί καθαίρειν έπαγ-
γελλόμενος παντδς ούτινοσούν βλαπτικού , είτε περ\ 
σώμα είτε περ\ ψυχήν, τελεταΐς τισι, κατ* αύτδν ει
πείν · ούτος καΐ ύβριν χα\ άναίδειαν ύπέλαβεν είναι 
θεούς, κα\ νεώς κα\ βωμούς αύτάίς ίδρύσατοκα\ 'Αθή-
νησι θύειν παρεκελεύετο. — Ούτος καθήραι (10) τάς 
'Αθήνας · ήν δέ Κρής τω γένει καί σοφώτατος, ού 
κα\ Μένανδρος μέμνηται εν ταίς Κωγειαζομέναις. 

(7) Lege ό αυτός. S C U I N A S . — Bis pro αυτός $go 
tcrjpsi αυτός. K L O T Z . 

(8) Scbinas legil ληνά. 
(9) Recte raihi conjecisse vidctur S. Schirras ποιείν 

tcl ποιείσθαι. 

Α Ρ. 23. έγ νρφ · άντ\ τού πάνυ έγγυς ήτοι αλη
θώς· ούτω και Ιερεμίας · Θεδς έγγίζων έγώ είμι; 
άντ\ τού αληθής. 

Άχραγαντϊγος · Ακράγας της Σικελίας χαί πόλις 
κα\ δρος λέγεται περί ΜΙ) Εμπεδοκλέους άνδρδς 
φιλοσόφου καί μάλιστα δοξαντος φυσικού γεγενήσθαι* 
συντέτακτάι δέ αύτψ βιβλία φυσικά δι' έξαμέτρων. 

Ρ. 24. Κορνφασίατ' Κορυφασίαν αυτήν κεκλή-
κασιν, δτι άπδ τής κορυφής τοΰ Διδς έγεννηθη,ή μη
τέρα φασ\ν αύτου. 

Κορύβαγτος (in cod. Κύρβαντος). Κύρβας βνομά 
κύριον, άφ1 ού χαί Κορύβαντες οί περ\ τήν 'Ρέαν δαί
μονες ώνομάσθησαν. 

Ρ. 25. χεράμφ · τινές τδν κέρααον δεσμωτήριον 
έξηγήσαντο · ούτω γάρ φασι Κυπρίους τδ δεσμωτή
ριον λέγειν. * 

* Υχερβορέοισιγ · Ύπερβόρεοι Ιθνος Σκυθικδν , 
ούτω καλού με νον διά τδ άνωτάτω τών βορειοτάτων 
•ιερών, δθεν πνεί ό Βορέας, έχειν τήν οΓκηαιν · ούτοι 
οέ δνους θύουσι τώ Άπόλλωνι. 

Β Ρ. 26. ΚνΥοσΌνριδος · κο')μη Λακεδαίμονος, 
έν Τήγφ · Τήνος μία τών Κυκλάδων νήσων. 
Κυπριακά ποιήμ. Κύπρια ποιήματα είσι τά τοΰ 

κύκλου- περιέχει δέ άρπαγήν Ελένης* ό δέ ποιητής 
αυτών άδηλος · εΤς γάρ έστι τών κυκλικών · κυκλι
κοί δέ καλούνται ποιηταΐ οί τά κύκλψ τής Ίλιάδος 
ή τά πρώτα ή τά μεταγενέστερα έξ αυτών τών Όμη-
ρικών συγγράψαντες. 

(Τχιζίαγ · σχιζίας , λεπτδς πάρα 'Αττικοίς > ώς 
Διογενιανός φησι. 

Οίτη- Οίτη τής Τραχΐνος δρος · ή δέ ΤραχΊς τής 
Θεσσαλίας. 

Ρ. 27. Μάχαρ' μνημονεύει "Ομηρος του Μάκαρος, 
έν οΤς φησι · 

"Οσσον Λέσβος άνω, Μάκαρος έδος, έντδς έέργει. 
ΑμυμώτηΥ' αύτη ή 'Αμυμώνη, Δαναού θυγάτηρ; 

έξης έσχε τδν Ναύπλιον. 
Αοσιγόη' ταύτην τήν "Αρσινόην τινές μητέρα τον 

"Ασκληπιού φασι, τινές δέ Κορωνίδα* Ιστι οέ η *Αρ̂  
C σινόη Λευκίππου θυγάτηρ, ή δέ Κόρωνίς φησι λέ

γουσιν (sicV ούτως. 
αίγώγ- άστείον άγαν. 
Ρ. 28. ΆΑκμήγης· "Αλκμήνη μέν τρεις νύκτ»ς 

ό Ζεύς συνήλθεν, ένθεν τριέσπερος ό Ηρακλής · τή δε 
Μνημοσύνη εννέα συνεγενετο νυξίν, ένθεν κα\ έννέοί 
είσ\ν αί Μόύσαι. 

Ρ. Ή.Ί&θμια· 'ϊσθμδς τόπος στενδς έν Κορίν-
θω, περιεχόμενος ύπδ δύο θαλασσών ένταΰθα ήγετο 
τα Πσθμια, άπερ έξ αρχής ό Σισύφιλος διέθηκεν έπι 
Μελικέρτη τψ καί Παλαίμονι, τώ 'ϊνούς καί Άθά-
μαντος, άποθεωθέντι δέ έν τή θαλασσή * ύστερον δέ 
τώ Ποσειδωνι άνιέρωτο ό άγώ'ν. 

Νέμεα - των Νεμέων τού αγώνος ή αίτία έοτ\ν 
αύτη* δτε οί έπτά έπ\ Θήβας σύν Άδράστψ χα\ Ιλο-
λυνείκει έστρατεύοντο, παρέβαλον είς τήν Νεαεαν · 
τόπος δέ. ούτος τού Άργους· ζητοΰντες δέ υδρεύ-
σασθαι συνέτυχον Τψιπυλη τί) Θόαντος θυγατρί, τρε-
φούση παίδίον, Όφέλτην καλούμενον, Εύφήγου καί 

D Εύρυοίκης · ή δέάποθεάένη τδ παιδίον άπήλθεν αύ
τοίς ύδρεύσα^θαι βουίομένη · δράκων έν τοσούτψ 
περιπεσών τψ παιδίψ άνεϊλεν αυτό : ή δέ έπανελ-
θουσα έθρήνει · Αμφιάραος δέ ό ιιάντις, εΓς ών τών 
έπτά, άπδ τοΰ συμβάντος τοΐς "Ελλησι θάνατον προ-
εμαντεύσατο καί τδν παίδα 'Αρχέμορον έκάλεσεν · 

, "Αδραστος δέ παραμυθού μένος τήν 'Τψιπύλην έπ* 
αύτψ τδν Νεμεακδν αγώνα συνεστήσατο, δς ύστε
ρον τψ ΔιΙ άνιερώθη. 

-Πνθια' Πύθια διά Πύθιον δράκοντα τδν άναι-
ρεθέντα μέν ύπδ "Απόλλωνος, σαπέντα δέ έπικείμε-
νον τψ βρει Παρνασσψ έπιλεγόμενον (12). 

Πίσα · Πίσα πόλις τής ·Ήλιδος, ένθα τά Όλύμ^ 

(10) Fortasse καθήρε more Byzantinorum pro 
έκαθηρε. SCHIMAS. 

(11) Recte C. Schinas legendum censct πατρ\ς 
Έμπεδ. 

(12) C. Schinaslegi vnlt έπιλεγομένψ; 



CLEMENS ALEXANDIUNCS. 
πια τψ ΔΛ άγεται, τοΰ Πέλοπος, διά τήν κατ* Ο!- Α 
νομάου νίκη ν τοΰ Κηδεστοΰ πρώτου αυτά διαθεμέ
νου, ώς τίνες. 

Ρ 29. σφετερίζεται ' Ιδιοποιείται τά έπιχεόμενα 
1 τοίς νεκροΐς άντ\ σπονδών, δτε έναγίζουσιν αύτοίς. 

Σάγρα \ πόλις τής Ιταλίας, άφ' ής κα\ ή παροι
μία · βΑληθεστερα το^ έπ\ Σάγρα. 

φοΛΛοί· τά σκύτινα αίδοία · φαλλός ήν τι ξύλον, 
είς τύπον αίδοίου τεκτονευθέν, πομπευόμενον έν εορ
τή Διονύσου, γελοίου τινδς μύθου σύιιβολον. 

Ρ. 30. αασχητιφ * πασχητι^ν εστί τδ ήττά-
σθαι μέν τής αίσχράς ηδονής, τψ δέ μ·)ι Εστι τδ άπο-
πληρωτικδν τής ηδονής πρδς δμοιον αυτψ έκτύ πώ
μα τερθρεύεσθαι. 

καϊ Λφαίζονσιν · βακχεύουσιν · Λήναι γάρ αί 
Βάκχαι.» 

ΕΙΛώτων* Είλωτες καλούνται οί Μεσσήνιοι ή άπδ τού 
"Ελους τού επικειμένου τή λακεδαίαονι ή άπδ τού 
έλείν * Λακεδαιμόνιοι γάρ έλόντες αυτούς κατεδίκα-
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σαν τδ έλος εργάζεσθαι, ή άτιμος τις κα\ δουλική g οί Κρήτες καλοΰσιν, 

Κόρη. 
κοΐ, κοΐ. 

Δικαιόπολις. 
τί δαι σύ τρώ-νοις άν έρεβίνθους; 

κοΐ, κοΐ, χοΐ. 
Ρ. 34. τάς γαΛάς · δτι ή Ιστορία περιέχει, 4ς 

Αλκμήνης δυστοκούσης γαλή παρήλθε κα\ ευθέως 
άπεκύησε τδν Ήρακλέα· διδ τιμωσιν αυτήν Θη
βαίοι. 

Μύρμηκας · δ Μόρμηξ δνομα κύριον άνθρωπου, 
ώ * ομοιωθείς 6 Ζεύς μίσγεται Έύρυμεδοΰση, τή 
Κλήτορος θυγατρί, γέννα δέ Μυρμιδόνα έξ αυτής. 

σμίνθονς· Κρητών έπιστρατευσάντων τοίς Τρωσ\ 
χα\ στρατοπεδευσαμένων πλησίον τής Τρωάδος, οί 

^
ύς νύκτωρ έπιθέμενοι τούς τελαμώνας τών άσπί-
JJV αυτών διέτρωγον, κα\ εντεύθεν ίδρύσαντο ιιέν 

ίερδν "Απόλλωνος, έπωνόμασαν δέ αύτδ Σμίνθιον 
Κρητών επιχωρίψ γλώττη * σμίνθους γάρ τούς μύας 

μοίρα 
χαρά Αακεδαιμ. ή ώσπερ οί πενέσται (13) παρά 

βετταλοΐςκαι οίθήτες (14) παρά Άθηναίοις, ούτως 
οί Είλωτες παρ'ά Λακεδαιμονίοις. 

ΉρακΛής · Ηρακλής έθήτευσεν "Ομφάλη, Λυ-
δών βασιλίσση (τδ δέ έργον αυτού ταλασιουργια), δι-
δούς δίκην διά Ιφιτον, Εύρύτου μέν παίδα, δν ξέ
νον αύτψ γενόμενον καί φίλον μετά πολλήν φιλοφρο-
σύνην ώσας κατά πέτρας άπώλεσεν. 

Ααομέδοντι · ούτος ό Λαομέδων πατήρ μέν ήν 
Πριάμου, Εσχε (15) θητεύοντας αύτψ Ποσειδώνα και 
"Απόλλωνα * βουλήσει δέ Διδς δι' ένέδραν κα\ λόχον 
άρτύσαντες αύτψ και άλόντες ταύτην υπέστησαν 
δίκην. 

Ρ. 31. 'ΗΑ.Αϋγέαν δαίμων τις ούτος Ηλείος Αι
γέας, έναντίος τψ Πλούτωνι, δν και τοξευόμενον ύπδ 
Ηρακλέους Πανύασσις (sic) είσάγει. 

Ιαχοκοωντιδών · Ίπποκόων τις έγένετο Λα
κεδαιμόνιος, ού υίοΐάπδτού πατρδς λεγόμενοι 1π- ( , , 
ποκοωντίδαι έφόνευσαν τδν Λικυμνίου υίδν, Οίωνδν C γους πάλιν ακρόπολις Λάρισσα λέγεται, 
ονόματι, συνόντα τψ Ήρακλεί,άγανακτήσαντες έπί Μόνιμος· δνομα ιστοριογράφου, 
τψ πεφονεύσθαι ύπ' αύτοΰ κύνα αυτών · κα\ δή άγα- έν Νόστοις' ούτως έπιγραφοαένψ βιβλίω περι-
νακτήσας έπ\ τούτοις ό Ηρακλής πόλεμον συγκροτεί έχοντι τήν έκ τής Ιλίου των Ελλήνων έπάνοδον 
κατ' αυτών κα\ πολλούς αναιρεί, δτε κα\ αύτδς τήν νόστος γάρ ή επάνοδος, 
χείρα έπλήγη · μέμνηται κα\ Αλκμάν έν α'· με- ΑωσΙδας' δνομα Ιστοριογράφου, 
μνπται κα\ Εύφορίων έν Θρ£κη τών Ίπποκόωντος Φωκαεΐςδέ* Φωκαείς οί "Ιωνες* Φώκαια (49) γιρ 
παίδων, τών άντιμνηστήρων τών Διοσκούρων. μία των δώδεκα πόλεων τής Ιωνίας 

Ρ. $5. Κυθνίοις- Κ,ύθνος, μία τών Χποράδων 
νήσων. 

ΦαΛηροϊ· Φαληρεύς λιιιήν τής Αττικής· δ δέ 
κατά πρύμνας ήρως 'Ανδρόγεώς> έστιν, υίδς Μίνωος, 
ούτως ονομασθείς δτι χα\ τάς'(17) πρύμνας τών 

auv ϊδρυτο, καί (48) Καλλίμαχος έν δ* τώτ Αίτιων 
ιινηται. 
Ανδροκράτει κ. τ. λ. ονόματα τών ύΛέρ Πλ·ι-

ταιέων άναιρεθέντων, δτε Εέρξης αύτοίς έπεστρά-
τευσεν. 

ώ Βοιώτιε · άντ\ τοΰ, ω Ησίοδε · Βοιωτός γάρ ήν 
τδ γένος. 

ΑσχραΊε· Ησίοδε* Άσκρη γάρ πόλις Βοιωτίας. 
ύμεδαχής * υμετέρας. 
έγχρίχτονται' συυ,πίπτουσιν, έ^γίζουσιν. 
Ρ. 56. όψαρτυτικης · μαγειρικής. 
Ίθωμήτχΐ' Ιθώμη πόλις τής Λακεδαιμόνιας, ήν 

καί Μεσσήνην φασί · μάλλον δε ούτως ή ακρόπολις 
της Μεσσήνης ταύτης καλείται, ώσπερ ή τοΰ Άρ-

Λανομφαιος · ό πάσαν όμφήν, τούτ' έστι φήμην, 
άφιείς * έκ δέ τούτου ό μαντικός νοείται. 

δράκων * έπί Νέμεσιν δράκων. 
κύκνος · έπι Αήδαν κύκνος. 
αετός · έπ\ Γανυμήδην αετός. 
άνθρωχος έρωτ. Άμφιτρύωνέπ' 'Δλκμήνην. 
Ρ. 32. δρυός * τής κατά τδ παλαιδν μυθευομέ-

νης άνθρωπογόνου. 
Άργύννου νεών · τδν τής Άργύννου νεών Αφρο

δίτης έπικληθείσης άπδ Άργύννου τοΰ Αγαμέ
μνονος, 

έν Μήθυμνα δτι Μήθυμνα μία τών & πόλεων, *β ματα αχάριστα έόντα μαθήματα γέγονε, κατά το 
αί είσιν αύται· Μήθυμνα, Μιτυλήνη, *Έρεσσος, Όμηρικόν 

Ρ. 37. τοχάζοντες' ύπονοούντες. 
Ρ. 38. Κίφον Περσών βασιλέα. 
φιΛόδωρος* ώς και κατά τού Κροίσου δώρα λα

βών. 
όδηγ. ε. τ. χϋρ κ. τ. λ. έφ' ή κα\ αίχμάλωτος 

ληφθείς ύπδ Κύρου επιτίθεται έπί πύρ "άλλ', ώ φι-
λανθρωπότερε, τ̂ > Κύρψ λέγεΐ. 

Σόλων · εΓς ίων έπτά βοφών, δς προειρήχει αύτώ" 
Τέλος δρα μακρού βίου. 

σωφρόνησον κ. τ. λ, έπ\ γάρ τής πυράς ούτως 
εΐπε Κροίσος, ώς φησίν Ηρόδοτος· Τά δέ εμά παθή-

Ίρά (i6). 
Ρ. 33. έν ΉΛ. δτι έν Τϊλιδι Άπομυίψ, τψ άπε-

λαστικψ τών μ υ Ιών, Δι\ θύουσιν Ηλείοι. 
χεριδασίη · άσχημοποιψ · επίθετα δέ ταύτα τής 

Αφροδίτης. 
νοιροψάΛην (in God. χοιροψάλαν)· χοιροψάλας 

Διόνυσος έν Σικυωνι τιμάται τής Βοιωτίας, ώς Πο
λέμων έν τή πρδς Άτταλον επιστολή * έστι δέ μετα-
λαμβανόμενον ό τδν χοίρον ψάλλων, τοΰτ' Ιστι τίλ-
λων * χοίρος δέ γυναικεΐον αίδοΐον, ώς μαρτυρεί χα\ 
Αριστοφάνης έν Άχαρνεύσι λέγων 

Δικαιόπολις. 
χοίρε, χοίρε. 

/13) God. πενεσταί. 
(14) Cod. θήται. 
(15) Lege έσχεδέ, ScnmAS. 
(i\>) Lege Πυ/.fc. 

παθών ;δέ τε νήπιος έγνω. 
'εϊτε Φορωνεύς κ. τ. λ. Μαντείον περ\ *Αν Αεβα-

βίαν τής Βοιωτίας άπδ Φορωνέως τινδς πρώτου θΰ-
σαντος τοίς θεοίς τοίς νομισθείσιν * όμϋίως 'οε xil 
Μέροψ Ιοτορεϊτ&ι* — Φορωνεύς ΆργεΤος ήν τώ γένει, 
ό δέ Μέροψ Κώίος. 

τόν "Έρωτα · δτι πρεσ^5ύτατον τών *θεών τδν 
ΤΕρωτα μετά τού Χάους καί τής Γής γεγονέναι χΑ 
Έσίοδος λέγει, έν οΐς φησίν · 

- "Ητοι μέν πρώτιστα Χάος γένετ', αύτάρ έπειτα 
Γαϊ' εύρύστερνος 

ήδ' Έρος (20). 
χρϊν ή Αάρμον κ. τ. λ. άντ\ τοΰ npW ή τον Xip-
(17) Lege κατά τάς. S C H I H A S . 
(18) Lege ώς. Idem. 
(19) Cod. φωκέα. 
(20) Cod. ίδ' Έρως. 
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Ρ . 39. ΦιΛίχχίδ. ούτος δ Φιλιππίδης ήμεροδρό-
μυος ήν, ώς φησίν Ηρόδοτος* εΐτα Ξέρξου έκστρα-
τεύσαντος έπί τήν Ελλάδα, Φιλιππίδης ούτος άπαγ-
γεΤλαι πορευθείς Αάκωσι τήν Εφοδον τού βαρβάρου 
ιζεοί τδ Παρθένιον δρος, όρ$ τε φάσμα τδ τού Πανδς 
προς τψ τόπφ κα\ ακούει ού τινός τε εΓη δαίμονος 
το όραθεν, καλ δτι σύμμαχος "Ελλησιν ήκοι, χαλ τδ 
aizh τούδε θεδς Άθηναίοις ένομίσθη Πάν, κα\ τδ 
χαθύπερθεν σπήλαιον τοΰ Αρείου πάγου τεμενί-
βαντες αύτψ Ενορχσν τράγον δσα Ετη Εθυον αύτω. 

Αιδνμαίφ* Διουμαιος γάρ Απόλλων έν Μιλήτφ 
τιμάται ή διά τδ άμα τή αδελφή Άρτέμιδι γεγεννή-
σΟαι ή δια τδ διπλά Ιερά' εΐναι αυτού έκεϊ. 

τής Αευκοφρύνης · Λευκοφρύνη- Άρτεμις έν 
Μα^νησίφ όνο-χάζεται. 

Μννδίω- τψ Καρίω· Μυνδος γάρ πόλις Καρίας. 
Ρ . 46. «V Τελματσφ - Τελμισσδς Καριάς πόλις, 

Έρωτος ληφθή- χ παρ' αύτδν Ιδρύοντο στρςγγύλον, κα\ μυρ^ίναις στε-
φανοΰντες έκαλουν Αοξίαν, τήν τού παρ αύτοϊς θεοί 
προσηγορίαν νέιχοντες τψ βωμψ· εντεύθεν κα\ παρά 
τοις κωμικοΐς οί έξιόντες κόπτουσι τάς θύρας * oww 
ούχ ώσπερ παρ* ήμϊν νΰν τδ παλαιδν άνεφγνυντο αϊ 
θύραι, άλλ' έναντίψ τρόπψ* έξωθεν γάρ αύτάς άνα-
τρέποντες, ένδοθεν έξήεσαν, πρότερον δέ τή χειρ\ ψο-
cpov έποίουν κρούοντες, έπ\ τδ γνωναι τούς προ τώ* 
θυρών τδν Αοξίαν προσκυνοΰντας κα\ φυλάξασθαι μή 
λάθοιεν πληγέντες τών θυρών πρδς τδ έξω ωθου
μένων. 

Ρ. 45. σχάλακες- εΐδός έστι ζώου, δπερ έκ γενε
τής έστι τυφλδν, καλείται δέ κα\ άσπάλαξ. 

Ρ. 46. ΈχιδανρΙον- Επίδαυρος, τοΰ Άργους πό
λις, ίερδν Απόλλωνος. 

ΠοΛιάδος- Πολιάς (25) Άθήνησι τιμάται, ήν 
κα\ Πολιούχον λέγουσιν, ί δρυ μένη ν έν τή άκρο» 
πόλει. 

Ρ. 47. "Αμαζόνας- έθνος Σκυθικδν άνδρεϊον καλ 
αρίστους έχουσα "μάντεις* δθεν ήν Άρίστανδρος δ » άνδρώδες κα\ πρόσοικον τοις Κοίλοις. 
συνών Άλεξάνδρψ ήνίκα έκτιζε τήν Άλεξάνδρειαν. Έλενθερέως- τοΰ έν ταις Έλευθέραις τιμωμέ' 

Κινύρον9 Κυπρίων βασιλεύς, 
θεσχίφ' τόπος έν Βοιωτία* ίερδν "Ηρας. 
Ρ. 41. βρέτη- διά τδ βροτοΤς άπεικονιζεσθαι. 
αποδείξεως · ανθρώπων μορφαΤς άπεικαζόμενα. 
Σεμνών' Ευμενίδων ήτοι τών Έριννύων. 
Σχοπάς- ούτος ό Σκοπάς άγαλματοποιδς επίση

μος έγένετο. 
ΚάΛως· δνομα άνδριαντοποιού. 
Τήνφ- νήσος uia τών Κυκλάδων. 
χύχΛον · κύκλος αύτοΰ τδ βιβλίον τδ Ιστορικόν 

έκαλεϊτο. 
Ρ . 42. Μορύχον ·. ούτως έπίκλην έκαλεϊτο ό Διό

νυσος. 
τον οελλάτα- άπδ δρους Φελλέως καλουμένου. 

— Φελλα τούς λίθους καλοΰσι τούς τραχείς, ένθεν 
καί Αριστοφάνης δ κωμψδικός φησιν * 

δτ' άν μεν ουν τάς αίγας έκ τοΰ Φελλέως, 
σημαίνων τδν τραχύν τόπον. 

ΣχύΛης (coa. Έκύλης) χα\ Δίποινος* ονόματα κύ- C 
pta άγαλματοποιών. 

ΒΤονννχΙας* Μουνυχία Άρτεμις έν τω Πειραιεί 
τιμάται, κα\ aV αυτής μέρος του λιμένος Μουνυχιον 
ώνόμασται. 

Ρ . 43. χαραστηετάμενον- πορθήσαντα. 
$αιδαλθήναΙ- άντι τοΰ άγαλματοποιηθήναι· άπδ. 

Δαιδάλου δέ ελέχθη τδ 0ή μα, περιφανούς κατά τήν 
τέχνην ύπάρξαντος. 

Ρ . 44. ΜΟνσώλια- Μαύσωλος έγένετο Έκατόμνου 
τ%ς Καρίας τυράννου άδελφδς δυνάστης, δς επιφανή 
τάφον έαυτψ κατεσκεύααεν, δσπερ ύστερον ώς Ιερδν 
ένομίσθη. 

χνραμίδες- πυραμίδες οικοδομήματα Ιν Αίγύπτψ, 
fctsp ψκοδομήθη είς μνημάτων χώραν, ώς μαρτυρεί 
τδ έν αύταϊς επίγραμμα ούτως έχον 
Μνήματα καί Φρηνός τε κα\ άντΛέου Μυκερήνου 

κα\ Χέοπος κατιδών Μάξιμος ήγεσάμην. 
πυραμίδες δέ εκλήθησαν άπδ του συναγωγήν έχειν 
δμοίαν φλογΐ, ή καί πέμματά τινά έστι έκ στέατος ή Q Αιγυπτίων βασιλεύς, 

VOU* 
τόπος δε της Βοιωτίας ούτος. 

τον Αιός- άλλοι τής Αθηνάς φασιν, ών κα\ Γρη-
γόριος ό θεολόγος, δι' ών φησι· Κα\ Φειδίας τά παιδι
κά έντψδακτύλψ τής παρθένου γραφέντα Πανταρκής 
καλός· Αιβάνιος δέ ό σοφιστής έπ\ τής Αφροδίτης 
τψ δακτύλω τοΰτο γράψαι Φειδία ν λέγει. 

Φρύνη- μία τών έταιρών (24) κάλλει διαπρεπουσα* 
άπδ βεσπειών ούσα πόλεως Βοιωτίας. 

τήν Πραξιτέλους έρωμένην τινές και τδν Φει-
δίαν τούτο πεποιηκέναι φασίν,είς τδ Φρννης τής. 
εταίρας είδος, ερωμένης αύτψ, τήν Άφροδίτην δια-
γλύψαντα. 

yAJbeiffuUh\v Αλκιβιάδης, Αθηναίων στρατηγδς, 
άνήρ αστείος τψ κάλλει, κα\ νέος την ήλικίαν, ώς καν 
πολλάς έπ' αύτώ έκμανήναι τών γυναικών. 

Ρ. 48. Μιθριδάτης ό Ποντικός- βασιλεύς Σκυ
θων. 

έκ ΠέλΛης' τής Μακεδονίας πόλις. 
έν Κννοσάργεί' Κυνόσαργος γυμνάσιον τής Ατ

τικής. 
Αημήτριον* δ Δημήτριος ούτος βασιλεύς μέν Μα

κεδόνων κα\ Ελλήνων, έανηστεύετο δέ είς γάαον 
Άθηνάν τήν Αθηναίων (25) θεδν, έξαχθεϊσαν λόγω 
οίστρου. 

Ααμίαν- αύτη έστί δι1 ήν κα\ τά πραττόαενα μορ-
ιιολύκια κατ' αυτήν προσηγόρευται, φοβεράν τοις 
βρέφεσι γενοαένην διά γάρ τήν τών οίκείων παίδων 
άπώλειαν έφονα κατά τών αλλότριων, οίστρου μένη 
φθόνω πολλω. 

ΊχΛωνος- Ίππων ούτος έγένετο μετά τών πα
λαιών σοφών ένόμισε θεούς μή είναι, νομίζεσθαι δέ. 
μόνον ύπδ τών ανθρώπων. 

Ρ. 49. δεισαΛέα- ακάθαρτα, παρά τήν δεϊσαν. 
Βίωνα- ιστορικός ούτος έγένετο. 
Ρ. 50. ό Πάριος Λίθος- ό άγαν λευκός. 
ό ΠνγμαΛ. ούτος ό Πυγμαλίων Κυπρίων βασιλεύς 

έγένετο· τούτου άδελφδν καταθυει τψ ΔιΙ Βούσιρις, 

σησάυιου (21) πυραμοειοη* οί δέ πυραμίδες (22) κε-
κλήσΟαι άπδ του σχήματος τοΰ πάρα τοις γεωμέ-
τραις- πυραμίς γάρ έστι σχήμα παραλληλόγραμμων, 
έπίπεδον άνω έπί τής κορυφής τρίγωνον έχον, ού ή 
βάσις μία έστ\ τών μικρότερων τού παραλληλογράμ
μου ευθειών τάφοι δέ είσιν,ώς Ιφην, και αύται ώσπερ 
και τά Μαυσώλια άπδ τού κτίσαντος κα\ δεδωκότος 
τοιούτο σχήμα τήν προσηγορίαν είληφότα. 

Λαβύρινθοι- λαβύρινθος Εργον μέν ήν Δαιδάλου, 
θεατροειδές δέ χαλ πολυέλικτον σχήμα, άδιεξόδευτον 
τοίς άπείροις, έν ψ καθείρκτο ό Μινώταυρος, θηρίον 
τι δκρυές, έξ άνθρωπον κοΐ Διδς γεγονός, ώς φασι, 
Βααιφάης χαλ Διός. 

Λρδ τών Χολών- τδν Αοξίαν πρδ τών θυρών ϊστα-
cav οί Αθηναίοι έκαστος κα\ προσεκύνουν χαλ βωμδν 

(21J Cod. σισάαου. 
(22) Lege οί δέ, sc. φασ\, πυραμίδας κεκλ. SCHI-

ΚΛ3. 

Ρ. 51. βάραθρον βάραθρο ν τόπος Άθήνησι χα-
σματώδης καί άβυσσος, είς δν οί κατ άκριτο ι ένεβάλ-
λοντο* ών ουδέ τά σώματα Ετι έφαίνετο' ήσαν χαλ 
άλλαχόθι κολαστήριοι τόποι, ώσπερ έν Αακεδαίμονι 
ό Κεάτας, έν 'Ρώμη δέ ό Κάρκαρος, 

χεριοτ* χροσέχτ. χελ. άλλά καί Άπελλού τψ 6ό-
τρυϊ τής σκιαγραφίας δρνις προσέπτη, χαλ τψ βαμ-
φει τήν £άγα διανοίγει ν έπειράτο, άλλά καί ίππον 
Άλεξάνδρψ τψ Μακεδόνι γράψας, είτα προσαγαγών 
Άλέξανδρον αέν ού πάνυ έπηγάγετο τή γραφή, τδν 
Αλεξάνδρου·1 οέ ίππον παραγαγόντες ως έτερον ίπ
πον τή άληθεία τούτον είχον έωρακότα φρυάγιιατι 
κεχρε'μετικότα πρδς τήν εικόνα, δτε καί Απελλής 
γραφικώτερον Ελεγεν Αλεξάνδρου τδν ίππον αύτοΰ? 
είναι, άτε τδν μέν μή έπεγνωκότα δήθεν άτρέμαχ. 

(23) Cod. πόλις. SCHINAS. 
(34) Cod. έτερων. IDEM. 
(25) Cod. Άθηναϊον. SCHINAS. 
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πρδς τήν γραοήν Εχειν, τδν ίππον 
* α \ #ϊ»ί· «rrrAr αληθή Οία ψ& ώς πρδς άλήθή 'διαγενέσθαι ίππον, 
' Pag. 51. ταυρον- τδνέπΐ Πασιφάη ταΰρον λέγει. 
μεΛεδωνοί- έπιμελητα\, φροντισταί. 
κοροκοσμίων- κοροκόσμια καλείται πλάσματα 

τίνος (26) έκ κηρού ή γύψου νυμφών ή παρθένων 
τινών άναπλαττόμενα, άπερ Δωριείς μέν δαγύ-
όας (27), Αθηναίοι δέ κοροκόσμια καλοΰσιν ή τά 
υπδ τών κορύλλίων νυμφικά. 

Ρ. 55. σάτυροι μεθ. κ. τ. λ. ώς τδ τοΰ Πριάπου 
παναίσχιστον εΐδος, ωσαύτως κα\ αί τών σατύρων 
ίδ^αι, έπε\ κάκεϊνοι έντεταμένοι γράφονται τά παι-
^ουργά μόρια, παθόντες τούτο, φς ό μύθος, μήνιδι 
Δ-,ονυσου τψ πρδς αύτδν όρμητικως αυτούς σχεϊν είς 
αίσχράς Αφροδίτης έργασιάν. 

τά φιΛαιν. σχήμ- γυνή τις εταίρα έγένετο συγ-
γράψασα εταιρικά σχήματα μίξεων. 

ήταίρηκετ · ήτάκτησεν. 
Ρ. 54. άχατηΛόν · τήν είδωλοποιόν. 
Ρ. 56. ό ΈΛεάτης- Ελέα διά τού ε πόλις τής Ιτα

λίας, άφ' ής ό πολίτης Έλεάτης · Αίλέα δέ ή διά τής 
αι διφθόγγου τής Φωκίδος, άφ* ής ό πολίτης Αίλεάτης. 

Μεταχοντινος- Μετάποντος Ποσειδώνος παϊς, δς 
έκτισεν έν Ιταλία ό μών υ μον αύτφ πόλιν Μετ^ποντον 
κάλου μένη ν. 

Ρ. 56. Αίνων' δνομα κύριον. 
Ρ· 57. Μάγους' έθνος οί Μάγοι Χαλδαίων. 
Αβδηρίτης- Άβδηρα (28) πόλις Θράκης άπδ 

Άβδείρου τοΰ ερωμένου Ηρακλέους, έκεϊ καταβρω-
θέντος ύπδ τών Διομήδους ίππων, ούσπερ ίππους 
άνείλεν Ηρακλής, καί άπδ τού Άβδείρου τοΰ έρω-
ύένόυ τήν πόλιν Ηρακλής κτίσας ώνόμασεν · τά αυτά 
ρέ κα\ περί Πειρίνθου ίστορείται, δτι ερωμένος 
Ηρακλέους κα\ ούτος έγένετο, καί άπ' αύτου έκείσε 

έπε*/νο)κέναι Α αποθανόντος και ταφέντος ύφ' Ηρακλέους ή πόλι; 
Πείρινθος εκλήθη. 

Ρ. 68. έμδατηριον ρυθμόν- έμβατήριος ^υθμδς 
παρά τοίς μουσικοίς εΐδος μέλους κινητικού προς 
φδην, κατεσπευσμένους Εχον κα\ επεμβαίνοντας αλ-
λήλοις τούς ρυθμούς, προοιμίου Ρητορικού δύναμιν 
Εχον. 

Ρ. 72. ούδεϊς Κιμμέριος · φασ\ γάρ τούς Κιμμε
ρίους (υπερβόρειοι οέ ούτοι τήν κατοικίαν) ηλίου 
καρκίνον καταλαμβάνοντος άειφανή γίνεσθαι τω νυ-
χθημερινψ καταστήαατι, αίγόκερων δέ, ούδ' δλως 
άύτοίο φαίνεσθαι υπέρ γής, άλλά τήν ήμέραν τοιαύ
τη ν είναι, οίαν παρ' ήμϊν τήν πρδ ηλίου κατάστασιν 
τής ημέρας. 

Ρ. 77. τρισκαιδέχατον οί γάρ παλαίτατοι παρά 
τοις έμβροντήτοις "Ελλησι θεοί, εί τι Ήροδότω τώ 
Άλικαρνασσει άκουστέον, οκτώ πρώτον έξεθειασθη-
σαν επε'ιτα δεισιδαιμονησάντων Ελλήνων δώδεκα 
πάντες ένομίσθησαν. [Hoc scholium ab eadem recen-

B tiore manu est quae inde a fol. cod. 53, usque ad 
47: Jo\> οσίου πατρδς ήκών Ησυχίου περί νήψεω£ 
ψυχής κεφαλαιώδεις ύποθήκας, et fol. 48 et 49 : Του 
αύτου περ\ &δου, in margine ascripsit. Quse ύπο-
θήκαι cum jam editae 6int atque in Laiinum serreo-
nem a Jo. Pico conversae, nos eas plane inlac^as 
reliquimus.] 

P. 80. ΛΛήθι - άντ\ τοΰ πλεΰσον. 
κατεΧεοΰσιν (in cod. κατελεώσιν) · έλεεϊν. 
ανηρτημένοι- πώς τφ άπηρτημένοι έχρήσατο; 

Ιδει γάρ έξηρτημένοι ή άνηρτη·χένοι είπείν. 
Ρ. 92. δύσαγνον κρεαν. κ. τ. λ. ώμά γάρ είσθιον 

κρέα οί μυούμενοι Διονύσφ, δείγμα τοΰτο τελούμε
νο·, τού σπαραγμού, $ν υπέστη Διόνυσος ύπδ τών 
Μαινάδων. 

ΚΑΗΜΕΝΤΟΣ ΠAJAΑΓΩΓΟΥ ΒΙΒΛΙΑ ΓΡ/Α(29). 

Ρ. 160. ή σφαίρα - τήν παιδιάν λέγει, ήν. άπό£-
£αξιν φασίν. 

Ρ. 162. Λρούργναίτερον προτιμότερον, άναγκαιό-
τερον. 

Ρ. 171. άπηρτημένος * άντ\ άποκρεμάμενος. 
Ρ. 172. στρωμνήν έκ τούτου δηλον ώς οί πα

λαιοί έπι στιβάδων εύωχοΰντο άνακείμενοι, δ νύν έπί 
των ιθ'. άκου6ίτων διατηρείται μόνων. 

τοις άνβεσιν τδ έξης· άπόχρη δέ συγχρωμένων 
ημών είς τδ προκείμενον τοις άνθεσιν, ύπόμνησις ούκ 
άπ^δουσα τοΰ λόγου, δπερ ήδη πεποιήκαμεν άνΤ 

θέων δέ έμνήσθη ούκ άκαίρ ως, άλλ' επειδή προϊών 
φυτών Εμελλε κα\ πηγής κα\ άρδείας ύπενεγκεϊν 
χρείαν,, εικότως προείληφε κα\ τδ άπδ τών φυτών 
άναφυάμενον άνθος. 

Ρ. 173. έκκΧητικός- άντ\ τοΰ προσκλητικός · 
ειληπται δέ άπδ τών έκκλητευόντω.ν. 

Ρ. 176. σώφρων- τδ έξης ούτως· ούδ' άν μελή σε ι 

!
&\c) σώφρων ποτέ γενέσθαι ό χ ρώμένος αυτή · εστι 
>έ κα\ άντίπτωσις τδ σχήμα · ευθεία άντϊ δοτικής · 

άντ\ γάρ τοΰ είπείν τφ χρωαένω εϊπεν ό χρώμενος · 
πρόδηλον γάρ, δτι τδ μέλει οοτική συντάσσεται. 

Ρ. 182. αμφορείς · τάς σχοίνους λέγει κα\ τά 
καλώδια, οΤς οί αμφορείς άν έλκονται. 

Ρ. 185. άνθοσμίας τις άλλος κ. τ. λ. Φαλ&ρνος. 
01 βασ. οί κ. τ. λ. Ιστορεί τοΰτο Ηρόδοτος περ\ 

τών Περσών βασιλέων κα\ άλλοι πολλοί. 
Ρ. 188. θτφίκΛειόι - Θηρίκλειοι άπδ Θηρικλέους 

(26) Fortasse τινα. SCHINAS. 
(27) δαγύδάς? 
(28) In Cod. Άβδειρα, 'Αβδειρίτης. SCHINAS. 
(29) Hic quoque exstahl uonnulla quoruni men-

linnem fecisse satis habuimus. Dicitur enim in 
«'chedula quadam codici nosiro prseiixa, etiam baec 
jamduduni nescio a quo publici juris csse tacta. Ac 
primtim qiiidem leguntur in margine fol. 69 ei 70 
j ^ . Maximi capila quindecim theologica; inde a 

C τοΰ τοΰτο έφευρόντος, Άντιγονίδες ομοίως, κάνθαροι 
άπδ τοΰ σχήματος, λαβρώνιοι άπδ τοΰ σχήματος, 
λεπασταλ άπό τού σχήματος, ψυκτήρες άπδ του σχή
ματος · έκπωμάτων. είδη · θηρίκλειον, τδ σφαιρικώ 
τώ πυθμένι τδ έπικείμενον Εχον κωνοειδές, άφ* ο4 
πιεϊν έστιν εύπετές · Άντιγόνιος, ή άνευ τοΰ σφαι-
ροειδοΰς πυθ μένος είς όξύ άπολήγουσα· κάνθαρος, τδ 
λεκανοειδές μέν, άνωθεν δέ όμοίφ πώματι έπεσκεπα-
σμένον, στομίφ συρμέτρφ κατά μ$σον άνε^^ωγδς, 
καί πρδς άκρφ της περιφερείας προχοΐδι, άφ* ής 
πιεϊν Εστι, διοιγόμενον · λαβρώνιος, άσπιδοειδες Εκ-
πωμα, άφ1 ού Εστι λάβρως έμφορηθήναι τδν πίνοντα* 
λεπαστή, χυτροειδές εκπωμα έπωτιδι μιά, τδ είλή-
φθαι παρεχομένη (50)'ψυκτήρ, κυλινδρικού σχήαα-
τος άποτομή, κάτωθεν κιονίδι έπ\ πρισματι κυλιν
δρική) έδραζομένη, άφ' ού κα\ έστάναι και μεταχειρι-
σθήναί έστιν αυτή πρόχειρον · προχοις, ή κα\ οίνοχόη, 
σφαιρικόν τι σκεύος, έπωτίδι μια καί αύλίσκφ ένε-
σκευασιιένη, άφ* ών τή μέν έπωτίδι λαμβάνονται, τφ 

D δέ αύλισκφ τδ τεθησαυρισμένον ύγρδν άποκρίνειν 
ηύπρέπισται. 

αίσχύν. καϊ Μγειν - αίσχύνομαι καί λέγειν, τάς 
λεγομένας άμίδας φησ\ν, αίτινες ούρου καί άφόδου 
είσ\ δοχεία. 

Ρ. 190. έχώψατο- άντ\ τοΰ είς δψον έχρήσατο. 
Ρ. 192. άπέστω - άντ>. έξιστάσθω, άναχωρείτω. 
άΧύοι- άντ\ τού ένευκαιρεϊ, έμμέριμνος έστιν» 

ί>ιά φροντίδος Εχει, ένασχολεϊται. 

fol. 8, verso : Τοΰ έν άγίοις πατρδς ημών Μαξίμου 
τού ομόλογη τού πρόλογος πρδς Ελπίοιον τών περι 
αγάπης κεφαλαίων fol. 81 reclo usque ad Γοΐ. 106 : 
Τού αυτού πρδς Έλπίδιον πρεσβύτερον κεφάλαια 
περί αγάπης, el a fol. 106 verso usque ad fol. 110 : 
Τίς ό νοητός παράδεισος καί τίνα τά έν αύτψ φυτά 
και οί τούτων θείοι καρποί, σοφωτάτη κα\ υψηλή και 
τοπική θεωρία. 

(30) ΑυΙ παρεχομένη. SCHINAS. 
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Isuiodopor * είδος αθλήματος παροξυντικδν ϊπποις 
είς όχείαν. 

Ρ . 193. έτ χνμδάΧοις χ. τ. λ. Άρέθα- άλα-
λαγίΑος ή έπινίκιος εΓρηται βοή · τοϊς ούν καθυπερ-
τε ρ ή σα σι τών σαρκικών ακαθαρσιών ακολούθως 6 αλα
λαγμός επακολουθεί. 

Ρ . 196. χιχΧ. Κιχλίζουσι μεν γυναίκες, καχλά-
ζουσι δε Ανδρες. 

Ρ . 199. έτ τοις ότόμ. κ. τ. λ. ΤΩν γάρ τις ούκ 
αίσχύνεται τούς λόγους, τούτων πολλφ δήπουθεν ουδέ 
τά έργα. 

ώς άρα οϋτε κ. τ. λ. Τοιούτο τι διά τούτων δη-
λούν βούλεται · ώς ούκ έν τοϊς όνόμασι τών μελών ή 
αίσχροτης ένθεωρεΐται, ουδέ γάρ δ μηρδς, φέρε, ούχ 
ή κνήαη αίσχρόν τι παρεκβαίνει διά τού ονόματος, 
ώς ούοέ τδ στόμα, ούχ ή γλωσσά, ούτως ούν ουδέ τδ 
αίόοίον, άλλ' εί σκοπεϊν ακριβώς χρή, καί σεμνότης 
τψ ονόματι επακολουθεί, αίδούς άξιον άποφαίνουσα 
το χαθ' ού τούτο τέθειται * ούτω γάρ καί τδν πατέρα 
καλ τδν άλλψ τινί κρείττονα, άφ' ού καί ή παρ' Όμή-
ρψ Ελένη τδ, 

αίδοίος τέ μοί έσσι, φίλε έκυρέ.... 
άναβοα* ούκουν έν τοϊς όνόμασι τδαίσχρδν,άλλ'έντή 
παραλόγω χρήσει ένθεωρεΐται ώς κάν τψ στόματι 
χάν τή γλώσση τά σαπρά άναμάττουσι χαΧ δυσωδη. 

Ρ. 202. μή ούράγβι· άντί τού μή έσχατος άνίστα-
σο* ούραγία γάρ ή έφυστερίζουσα τάξις. 

Ρ. 203. σιγή μέτ γάρ κ. τ. λ. Γύναι, γυναιξίν 
κόσμον ή σιγή φέρει. 

γεγωτότ* οιονεί τδ μεγαλόφωνον, άφ' ού καί γε-
γωνίαχειν τδ μεγαλοφωνείν. 

Ρ. 204. μη δεντερώσης κ. τ. λ. Κα\ πώς ή τού 
Σαμουήλ Άννα πολλάκις τά αυτά ττίς ευχής επανα
λαμβάνει, άλλά καί ημείς πολλάκις τδ, Κύριε, έλέη-
σον, λέγοντες ούκ αδόκιμοι κρινόμεθα' άλλ* οίμαι μή 
τούτο παραγγέλλειν τδ Αόγιον, ίσως δέ ταύτα · ΤΩν 
ύπεσχόμεθα θεψ ευθέως έκ προσευχής αυτής έκτε-
λεϊν, καί μή άναμένειν έκ δευτέρου τήν αυτήν ύπό· 
σχεσιν ποιείσθαι, ώσπερεί μέγα οίομένους τδ έν λό-
γοις τήν χαράν άποπληρούν, καί τή παρολκή τοΰ έπι
τελείν τδ γαΰρον έπιφαίνειν τού ανυπάρκτου ήθους. 

Ρ. 207. βρέτθιοτ κ. τ. λ. Βρένθιον άπό τίνος 
άνθους ήδέος * μετάλλιον άπό τίνος Μετάλλου, ούτω 
καλουμένου, δς καί εύρεν · πλαγγώνιον άπδ Πλαγγώ-
νος της έφευρηκυίας. 

βάχχαρι (in cod. βάκκαριν)· είδος μύρου βαρβα
ρικού. 

Ρ. 209. χοΧΧον τοίτυτ κ. τ. λ. Πώς έχρήσατο 
τώ πολλού δεί; Άντί γάρ τοΰ μάλιστα,, οίονελ μάλι
στα γάρ δεί. 

Ρ. 213. στέφ. μέτ γντ. Άλλά κα\ άνδρδς τήν γυ
ναίκα * γυνή γάρ ανδρεία, στέφανος τψ άνδρι αυτής, 
\ Γραφή λέγει. 

άμεριμτ. ό στέφ. Οίμαι καί τοίς γαμοΰσι καί τοίς 
άθλούσι άμεριμνίας δίδοσθαι τδν στέφανον σύμβολον, 
το?ς μέν αφροδισίου φροντίδος, τοις οέ καμάτων καί 
πόνων γυμναστικών. 

Ρ. 216. γαντάχας (sic V είδος παχέος υποστρώ
ματος, 5 τίνες καί καυνάκας φασΙν, Γγκειμένου τοΰ 
νάκους τψ ονόματι, ίν' ή γηνάκας, τδ ύπδ γή διά πα-
χύτητα έπιστρωννύμενον * τήν τύλην λέγει. 

Ρ. 219. χαΧιγτετεσίον οίχοτομίας κ. τ. λ. Οιο
νεί τδ νομίζειν ού διά άσέλγειαν τάς θυγατέρας τψ 
πατρίέπιμανήναι, άλλά διά άπόγνωσιν άνδρδς έτερου, 
έπε\ έωράκεισαν πυρποληθεϊσαν τήν πόλιν, καί ώς 
ούκ ένδν έτι άνδρί χρήσασθαι πρδς τεκνογονίαν, πάν
των άρδην άποτεφρωθέντων, εί μή τψ πατρι, δΥ ού 
ή τοΰ γένους τοΰ ανθρωπίνου διαδοχή διατηρηθείη · 
ούκ άσελγείας ούν ένεκεν ή-πρδς τδν πατέρα διά τού 
οίνου τής άταμιεύτου επιδόσεως πρδς συνουσίας έπί£-
(δωσις δρεξιν, άλλά τεκνογονίας έφεσις. 

άΧνες δέ κ. τ. λ. άλυες οίονε\ εκλύσεις καί πρδς 
τδ δέον άπροσεξίαι. 

Ρ. 221.· άφόδενσιτ' τδ τήν κόπρον άποχετεΰον 
μέρος. 

παιδεραστίας κ. τ. λ. έπιτευκτικώτερον οίμαι 
(31) Schinas legit ίση. 

Α συμβολικής έμφανείας τδ διά τήν όειλίαν άπαγορεύ-
σαι τήν τού λαγώ έδωδήν, έπε\ κατάφοβον τδ ζωον * 
μή χρηναι τδν είς Θεου καταλεγέντα παράταξιν εύ-
πτόητον είναι, καί τοις τυχούσι τών επερχομένων 
έκδειματού μενον. 

χαταγητιχός" οιονεί καταπεπτωκώς τήν λιγυφω*-
νίαν. 

Ρ. 222. αϊτεγάρθήΧ. ούκάλλήλαςΡαίνουσαιδηλ»> 
δή, άλλά τοίς άνδράσιν ούτω παρέχουσαι έαυτάς* ούτως 
Αναστάσιος έν τψ είς τήν πρδς Κορινθίους Έξηγη-
τικψ. 

Ρ. 223. χειρφτ· ού πειράν,άλλάπερ^ν, άφ' οζ.καίτ) 
περαίνειν * έμφαντικώτερόν γάρ τδ πέραν τοΰ. πειρφ\ 
προς τδ τής λαγνείας αίσχρόν. 

Ρ. 223. μεμνχ. τφ στόματι* εις άπόδειξιν σω
φροσύνης τοΰτο ταϊς κυούσαις. 

χερϊ τήτ χαιδοχ. κ. τ. λ.̂  ταύτη φασ\ καί τάς 
τών γυναικών άνδρομανεϊς τψ συνέχει τής παιδο-
ποιίας σωφρονέστερονδιατίθεσθαι, άμβλυνομένης ττ,ς 

Β επιθυμίας τψ κατακοπώ τής φύσεως, δσον έκ τών 
τοκετών πέφυκε γίγνεσθαι. 

Ρ. 226. έχίτασιτ της όμιΛίας'ού περί τού νομίμου 
γάμου λέγει, άλλά περί της άφέτου καί πορνικης δει
λίας· δ γάρ νόμιμον θραύει τώ συνοικεϊν τή£ επιθυ-> 
μίας τδν οϊστρον, καί ταύτη σωφρονεϊν κατεπείγει· 
τδ γάρ είς έξουσίαν προκείμενον άργ-hv δείκνυσι τήν , 
έπιθυμίαν καί νωθεστέραν τήν με^αχείρισιν είς άπό-
λαυσιν. 

Ρ. 227. άστεως οντ μάΧα κ., τ. λ. Πλάτωνος «κ 
τοΰ πρώτου τής Πολιτείας. 

Ρ. ζ28. εν γοντ τις εΧρ. Επίκουρος ούτος έν τώ 
έπιγεγραμμένψ Κύριε (sic) δόξα ι, ήτοι Επικούρου 
φωναί ταύτα χαΧ Ρτερα λέγει τοιαύτα. 

Ρ. 229. γυνή μισθία Ιση σιάΧφ' καί Σολομών 
Τιμή πόρνης, δση (31) ΧΛ\ ένδς άρτου. 

ό έταιριζόμετος αντότ· ό κατακόρως χρώμενος 
τή έαυτου γαμετ-g· εί ουν τδ κατακόρως χοάσθαι μοι-
χεύειν εστίν, τί άν είη τδ πρδς πολλάς καί κατά ταυ-

ρ τδν τδ ασελγές έπιδείκνυσθαι; ούκ oijxai τυγχάνειν 
** ονόματα κακίας. Διά τοι τούτο ού των πάνυ κα-

τεγνωσμένων τψ μή τέλεον σωφρονοΰντι, νομί|λψ 
χρήσθαι γυναικι, έν\ περιείργοντι προσώπψ τδ της 
επιθυμίας άνύποιστον. 

Ρ. 230. μή δή άμα κ. τ. λ. Ηροδότου τοΰτο · 
Άμαδέ κιθωνι έκδυομένψ άποδύεται καί τήν αίδω 
γυνή. 

Ρ. 231. έχιτέτραχται τφ γήμ. συμοώνως τούτο 
τώ τού θείου Παύλου · Βούλομαι νέας χήρας γαμεϊν, 
οίκοδεσποτεϊν. 

Ρ. 233. χρωδνΧοτ' τούτου μέμνηται τοΰ κρωβύλου 
κα\ Θουκυδίδης έν προοιμίοις τού α' Πελοποννησια^ 
κών εμπλοκής δέ είδος ό κρώβυλοςάπ* άκρων τριχών 
τούς πλοκάμους πρδς κορυφήν άνατείνων είτα είς 
όξύ ταύτας συνάγων χρυσψ τέττιγι τετρημένιυ τάς 
τρίχας έσφηκούτο, πρδς τδ συνεχόμενος μή πάλιν. 
διαό{$εϊν προς τδ κάτω. 

Ρ. 234. δρα μή οϋχ άΧΧη κ..τ. λ. παρδ είρηται 
το"· 

0 Άλλος γυναικδς κόσμος, άλλος άξενων. 
κρύχτειτ ομμαχα' τοΰτο μεταπεποίηται άπδ του 

τραγικού· έκεϊ γάρ ούτως είρηται· ή δέ κα* πεσοΰσα 
πολλήν πρόνοιαν παρέσχεν κοσμίως πεσεϊν, 

Κρύπτουσ' ά κρύπτειν δμματ' ά^όένων χρεών. 
Ρ. 235̂  ή ΆχοχαΧ. ή Ιωάννου Άποκάλυψις τού 

θεολόγου, 
Σαρδητιαχότ' τδ Βένετον λεγόμενον. 
μνροδ. μυροβαφή τούτον λέγει διά τδ έκ κρόκου 

μολύνεσθαι· έστι δε ύφασμα λεπτόν τε κα\ άραιόστη-
μον. 

Ρ. 236. Ιματισμφ διαχρ. Άρέθα· ού περ\ ί·ιατι-
κοΰ κόσμου βούλεται λέγεσθαι ταύτα, άλλά περι τού 
τή ψυχ-Κ περιπεφυκότος έξ αρετών κόσμου· κα\ δτι 
τούτο, οήλον άφ1 ών φησί· Πάσα ή δόξα της θυγατρδς. 
τοΰ βασιλέως έσωθεν καίτοι τοΰ έξωθεν καί δρωμένου 
ιματισμού τήν δόξαν έπι συρομένου, ού τοΰ εντός τε 
καί τή τών δξω επιβολή άδηλουμένου* εντεύθεν καλ,. 
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τοϊς χρυσοϊς κροσσωτοίς φησι τούτον διάδηλον γί
νεσθαι, τί τούτο λέγων, εί μη την ίχφανσιν τούτων, 
δτε δή χαί γένοιτο, τιμαλφέστατον άτε χρυσδν χρη
ματίζει ν , τήν Ιχφανσιν διά τού κροσσού παρ ιστών 
ακροτελεύτιον γάρ ό κροσσός. 

Γ. 237. έξατθιστέοτ- άλλ' ού τδ μόνιμον μεταδνώ-
κουσαι τοΰτο δρώσιν, άλλά τδ λαμπρδν κα\ έπαγωγδν 
καί πρδς άλαζονείαν αποκλίνον καί τέρψιν. 

ξνστίδας καί τάς έφαχτ. ή μεν ξΰστίς ίμάτιον 
λαμπρδν, λεπτδν πάνυ, παρδ καί ξυστίς είρηται παρά 
τδ οίονεί έξέσθαι τή λεπτότητι· ή δέ έφαπτίς ταύτδ 
μέν τή χλαίνη (περιβλήματα γάρ άμφω μανδυώδη 
έπί τόϊς ιματίοις αναβαλλόμενα), πολυτελεστέρα μέν
τοι ή έφαπτις τής χλαίνης. 

χαρεμέτρει· αντί παρείχεν οίονεί σύμμετρον τήν 
χρείαν παρέχουσαν. 

Ρ. 238. σύρειτ τάς έσθήτας κ. τ. λ. ώς οί μβμη-
νότες νύν Νβκολαίται, αύτδν τδν κακοδαίμονα καθη-
γεμόνα μιμούμενοι. 

κάτ τότ χοδήρη τις κ. τ. λ. τδν ίερατικόν φησι 
τδν τού νόμου· άλλ* ό μέν σύμβολον ήν μυστικόν έδή-
λου γάρ, σίμαι, μηδέν συμφανές είναι τοίς βεβήλοις 
τών τψ θείψ ύπ' αυτών όργιαζομένων χρεών, ει γε 
οί πόδες διέξοδον αίνίττονται πράξεως* καθδ καί 
Δαυίδ έπιτηρεϊσθαι ήτοι φυλάττεσθαι τήν πτέρναν 
ύπδ τών πονηρών παροίκων φησίν, Αύτοι, φάσκων, 
τήν πτέρναν μου φυλάξουσι καί άλλαχοΰ τήν άνομίαν 
πεφοβήσθαι της πτέρνης έν τή πονηρά ή'μέρα ό αύ
τδς έποικτιζόμενος. 

τάς Ααχαίτας ψασϊ κ. τ. λ. άς καί φανοαηρίδας 
έλεγον παρά· τδ φαίνειν τούς μηρούς· έτεροι οέ φασι, 
μή έπιγουνίδας έχειν ταύτας στολάς, άλλά ποδήρεις 
αέν, άβαφους δε τά παρ' έκάτερα, ώς βαδιζουσών 
διαστέλλεσθαι τδ Ιμάτιον κατά τούς μηρούς καί φαί-
νεσθαι παρέχειν αυτούς. 

ού δημόσιος· είπε γάρ τις τοΰτο τδν πήχυν θεασά-
μενος Λακεδαιμόνιας γυναικός καί άντήκουσε το^Αλλ' 
^ύ δημόσιος· έπεί καί άχειριδώτους έφόρουν χιτώνας, 
ωστε φαίνεσθαι άνωθεν άπδ τών ώμων βραχίονα καί 
καρπδν, καί τοΰτο δήλον άπδ τών παλαιοτέρων 
αγαλμάτων καί τών εικόνων τών γυναικείων · έλέ-
γοντο δέ αί ταύτη χρώμεναι τή στολή τή άχειριδώτψ 
δωρίζειν, έπεί καί Δωριείς οί' Αάκωνες* ώσπερ άπ1 

εναντίας αί χειριδωτοίς χρώμεναι ίωνίζειν · σ̂αν< δέ 
αύται αί Αθηναίων γυναίκες · "Ιωνες .γάρ "Αθηναίοι 
πρδ τού τήν Ίωνίαν άποικίσαι έκαλοΰντο* έποίουν 
δέ τοΰτο, Λακεδαιμόνιοι μέν, καί τάς γυναίκας, άν-
δρίζοντες, Αθηναίοι δέ, έκθηλύνοντες. 

έχεσχ. έπεσχιάσθαι χαλως είπεν · κεχαλασμένψ 
γάρ τψ κεκρυφάλψ έπισκιάζουσι τδ πρόσωπον, ώς 
μή προχείρως όράσθαι καί άνεμποδίστως βαδίζειν ή 
οτιοΰν άλλο πράττειν, ά κατακεκαλυμμένου (32) του 
προσώπου ούκ έστι ποιείν. 

έχϊ τό χρόσ. άπδ τραχήλου γάρ μέχρι ποδών αϊ 
παλαιαί γυναίκες τήν πορφύρα ν τοϊς έμπροσθίοις 
μέρεσι των (ματίων ένύφαινον &τε τενίαν (δ νύν 
έστιν ίδεϊν έπί τών λεγομένων καμισίων τών κουβι-
κουλαρίων), ώστε ό τήν πορφύραν σπεύδων ίδεϊν τοΰ 
γυναικείου ιματίου, έπί τδ πρόσωπον τής φορούσης 
τάς δψεις άπήρειδεν. 

Ρ. 240. άΛείχτφ · τψ βεβαμμένψ· αλείφεται γάρ 
τά Βαπτόμενα τών υποδημάτων. 

ρΛαύταις · ξύλινα υποδήματα σανδαλοειδή» 
Ρ. 241. χεΛίονς' πελιδν (53) χρώμα λέγεται τδ 

μή άγαν λευκόν · τοιούτοι δέ οί σαροόνυχοι καλούμε
νοι λίθοι, οί γε φυσικοί · ού γάρ άγαν Ιχουσι λαμπρδν 
τδ λευκδν, εί μή που οί τεχνητοί, εί &$1ει δέ καί οί 
σά^ξειροι· καί γάρ κάκείνοι πρδς τψ λευκψ μετά τοΰ 
φαιού είσι · χλωροί δέ λίθοι πολλοί, οί τε ίάσπιδες καί 
οί .σαάραγδοι· καί άλλοι πολλοί · τής δ1 άπεξενωμένης 
Οαλάττης έκβράσματα οί λεγόμενοι μάργαροι · έκ 
γάρ του Περσικοΰ κόλπου τών οστρείων (34) είσίν · 
έκ ψυγμάτων δέ γής πάντες οί λίθοι οί τίμιοι, οί τε 
γάρ λυχνίται τοιούτοι καί οί άνθρακες καί οί άμέθυ-

(32) Forlasse έκκαλυμ. vel άποκεκ. S C H I H A S 
(53) Cod. πέλιον. Scribendum est πελίον vel πε-

λιόν. I O E M . 

Α σοι · πρδς τούτοις καί οί βυρίλλιοί το καί σμάραγ&οε 
καί υάκινθοι καί πάντες σχεδόν · οί γε μήν νόπα£οι, 
εΓ τι χρή πείθεσθα* 'Αγαβαρχίδη τψ τά περί τ η ς 
Ερυθράς ίστορήσαντι θαλάσσης, μέσον ανευρίσκονται 
τών παραλίων ταύτη πετρών* 

χεριστ. περιστέγει άντί τοΰ περικαλύπτει, « -

242. έκδεχόμεθα' οίονεί ύπολαιμβάνομεν, 
νοοΰμεν. 

αί δέ · τοΰτο τψ άνω άποδοτέον τψ ούκ αίσχύνον-
ται, ίν' ή · καί ουκ αίσχύνονται μή συνιεΐσα* πνεν-
ματικώς' ήτουν συμβολικώς είρημένα* τήν κτίσιν, 
τάς πόλας, τούς λίθους, τάς χροας των λίθων. 

χροφερόμεται · ώς ταύτα δήθεν τών γυναικών 
προφερούσων. — Τδ έξης ούτως · δλαι περικεχήνασι 
τον θαυμάσιον- λογισμδν προφερόμεναν δν φη« χαλ 
δ §εδς έδειξε τίμιαν τής κτιζομένης πόλεως κόσμον, 
δς καί πάρεστί μοι · διά* τί μή τρυφήσω; 

Ρ. 258. Ναρκίσσφ· φασί Νάρκισσον τούτον παίδα 
R γενέσθαι διαφέροντα κάλλει τών ήλικιωτών · τούτον 

αίσθόρνον τοΰ εαυτού κάλλους Ιρωτι άλώναι αύτδν 
έαυτου· ίνα δή τι τδν πόθον άναπληροί, πηγαίς 
έαυτδν καί φρέασιν έφεβράζειν, ώς άν ίχοι άποό(&έον 
τοίς ύδασιν- είδωλο ν εαυτού χαθορών, τδν παράλογον 
έρωτα θεραπεύειν * ό δέ τόίς τοιουτοις θεάμασι προσ
κείμενος λιπαρώτερον λανθάνει γε πρδς φρεατι 
όλισθήσας ύδατος πλήρει, καί ούτω τυχών ών ηπεί-
γετο λαβείν απώλεσε τήν ζωήν. 

Ρ. 259. σαφέστατα κ. τ. λ. προσφόρως έξελάβετο 
τοΰτο, κάν ούχ ούτως 8χη τδ ακριβές. 

Ρ. 261. μαστ. τρ. μαστίχην τρώγοντες, (χαοώμε-
νοι μαστίχην, δήθεν τοΰ άποκαθαίρειν τδν £υπον τών 
οδόντων. 

μετωχοσκόχους * τούς φυσιογνώμονας λέγει. 
Ρ. 262. ού γάρ δειτότ κ. τ. λ. τψ διπλασιασμψ 

τήν άγανάκτησιν έπιστώσατο δ σης τοιούτο τι παρι-
στών ού δεινδν, ού δεινδν άνδρα γέροντα δντα , τδ 
είναι Βούλεσθαι έπί δόκησιν έκφέρειν. 

c Ρ. 465. κάΧΧεσιτ (in cod* κόλλεσιν) · κόλλεον γάρ 
u τδ υπέρ κεφαλής κτενοειδές έρυθρδν σαρκίον τών 

άλεκτρυόνων. 
έχτιΛτέοτ' τί τοΰτο φής, μακάριε Κλήμης, μή 

κείρεσθαι μηδέ ξυρεϊσΟαι τούς άνο&ας; καί μήν ό 
Παύλος γυναιξί μέν αίσχρόν τοΰτο προσειπεν, άν-
δράσι δέ ού · εί δέ ούκ αίσχρδν, ουδέ κωλυτέον. Τίς 
ουν ή άκαιρος αύτη καί πολυπράγμων έθελακρίβεια, 
ήτις καλή !χέν, άλλά τοϊς πάνυ τδν βίον έκδεορακό-
σιν, ού μέντοι καί τοίς πολιτεύειν έπανηρημένοις 
Χριστιανοϊς; σύ δέ μηδέν τούτων δ^στειλαμενος 
άπαξάπαντας τούτοις υπάγεις Χριστιανούς* άοιχο-
δοξοΰντος ό τρόπος. 

Ρ. 264. Ιορδονμένους * οίονεί τά οπίσθια τών 
ψυών συνιζάνοντας, τά στήθη προεξανιστέν προπε-
τώς · τοιούτο γάρ ό λορδδς σημαίνειν βούλεται, αντί
θετος ών τψ κυρτψ, δν ή συνήθεια στηθόκυρτον οίδε 
καλεϊν. 

είς ΰδριτ ήδ. έοικεν δ σοφδς ούτος διδάσκαλος 
διά τήν τοσαύτην της ύβρεως ύπερβολήν, έπί τδ 

H πάντη σκληρότατον τήν διδασκαλίαν προενεγκεϊν, 
y άπ' εναντίας χωρών τών έκδεδιητημένων τούτων έθών 

τε καί παμμιάρων, ώς άν τών πληκτικως ταίς εαυ
τών άκοαϊς ύποβαλόντων τούς λόγους βουλομένων 
πείθεσθαι τψ διδασκάλψ· είτα του Ακρου Αποστο-
χούντων, ή πρδς τδ μέσον αύτοίς συνενεγκοι χατευ-
στοχία. 

άτδρίζρτται κ. τ. λ. τάς μιαράς τριβάδας λέγει, 
άς καί έταιριστρείας (35) καί Λεσβίας καλοΰσι. 

Ρ. 266. Ού γάρ θέμις έχτϊΧαι- καί μήν άρτίως 
οί 'Ρωμαίων ιερείς, ως τι τών εξαίρετων άπο&ί-
ροΰνται τδ γένειον. 

Ρ. 269. Αγνρταις χαί μητραγ. ά^υρται μέν οί 
έργον ποιούμενοι τδτάς αγυιάς περινοστοιν φλυαρίας 
τε συνείρειν μητραγύρται δέ οί τή μητρί· τών 
θεών, τή *Ρέα, άνακείμενο: γοητειών είσηγηταί χα\ 

(34) God. όστριων. 
(35) Lege έταιριστρίας. SCHINAS 
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φίλτρων δήθεν συσκευασταί, ούς καί Γάλλους χα- Α 
λουσιν, άποκδπους δντας τών γεννητικών μορίων 
καί προς τά αίσχήαονα πάθη έτοι·χοτατους. 

Ρ . 270. Γή*· δέ άγνείαν· δοκω μοι τοΰτο ύπερ-
βόλήν έμφαίνειν αίσχρδτητος, ήν καί ό μακάριος 
απόστολος Παΰλος ύπεφηνεν διά τοΰ είρηκέναι* Αί 
τε θηλειαι αυτών yedpJta&v τήν φυσικήν χρήσιν 
είς την παρά φέσι*, προφϊσει τοΰ ανέπαφοι είναο 
ανδρείων μορίων κατά την τοΰ θήλεος χρήσιν, άγνείας 
δήπουθεν χάριν. 

Ρ. 271. ΜεΧιζαίον Μελιταίον κυνίδιον, μικρδν, 
δ ναννούδιον (36) καλοΰσι κατά στέρησιν τοΰ άνω 
ίέναι-(έστι γάρ οποκοριστικδν τοΰ νάννος)· νάννον 
δε τδν μικρόν φασιν άνθρωπον Μελιταίον δέ λέγεται, 
δτι άπδ Μελίτης έστί της νήσου, ή, έστιν έν τψ Τυ£-
Ρψιχψ πελάγει. 

Ρ . 272. ΈσχαρΙδες· &ς νΰν άρούλας καλοΰσιν 
έπιτευκτικώτερον δέ, τά κατζία ούτω νΰν καλούμενα 
λέγειν. 

Ρ. 273. Άχοδυσάμεναι κ. τ. λ Ηροδότου τοΰτο Β 
έπί τ · ς Κοκδαύλου γυναικός. 

Ρ. 274. Κινύρα* Κυπρίων βασιλεύς υπερβάλλων 
πλούτιρ* ούτος ιστορείται κατά χδλον Αφροδίτης 
διασύηναι τής αύτοΰ θυγατρδς Μύ^ας, έξ ής 
'Αδωνις. 

άχειροχαΛΙας· τοΰτο καί έπί τοΰ απείρως έχον
τος τοΰ αγαθού εΓρηται καί έπί τοΰ υπερβάλλοντος 
τώ καλώ* πλεονάζει οέ ή τοΰ προτέρου χρησις. 

Ρ. 272. Ύπό ζήν ράμνον- άρκευθο* ή Γραφή 
λέγει, καί δλυρίτην άρτον δλυρα δέ έστιν δ οί πολ
λοί β.μιον (57) καλοΰσιν. 

έγχρυφίας· ό ύπδ τή σποδψ όπτώμενος άρτος 
έγκρυορίας εΓρηται παρά τδ τή. σποδψ κρυπταμενος 
όπτάσθαι. 

Ρ. 277. όροΛογειγάρ ή Γραφή κ. τ. λ. καί πώς 
αλλαχού ούκ ωφελήσει, φησίν, υπάρχοντα έν ήμερα 
xaxfi; 

βδοΛΛομένονς· βδάλλειν τδ άμέλγειν παρά τδ 
βία έκθλι&μενσν άλδίσκειν (38) τδ γάλα. 

αναγκάζω· άναγνώτω καί τό* Ού λιμοκτονήσει 
Κύριος ψυχήν δικαίου, καί γνώτω ώς ού περί αισθη
τών άρτων δ λόγος ούτος. 

Ρ. 278. χεϊνος μέτ χανάρ. ευφυέστατα τδ Ήσιό-
θοΐον παρψδησεν. 

Ρ. 213. φαινίνδα (39̂  χαιδιάν· παιδιά ή φαινίνδα 
τοιαύτη* σφαΓραν κρατών τις τών παιζόντων παί
δων, είτα έτέρψ προδεικνύς ταύτην, έτέρψ αύτ^ν 
έπέπεμπεν. Ώνόμασται δέ ή άπδ Φαινίνδου τοΰ πρώ
του είπόντος ή άπδ τοΰ φενακίζειν, δ έστιν άπατάν, 
καί γάρ ήπατα ό έτέρψ μέν δείξας, έτέρψ δέ έπι-
δούς. 

άγρότδ&' άντί τού είς άγρόν. 
Ρ. 284. ζό γεγωνόν τδ μεγαλοφώνως καί τορώς* 

γεγωνδν γάρ λέγεται τδ μέγα φθέγμα. 
Ρ. 289. γεγνμνωμένονς· in marg. έγγεγλυμ-

μένους. 
ζή χαΛινφδία· ού πάνυ κυρίως τδ τής παλιν

ωδίας έπί τού σχήματος τής άνα&πλώσεως έταξεν. 
Ρ. 295. χΛαδαρόν κεκλασμένον καί έκλυτον καί 

τδ έπαγωγδν σοφιζόμενον. —Κλαδαρδν άντί τοΰ δια-
χύπτουσαι δήθεν τοΰ μή βλέπειν ύποπτευθήναι, 
κλέπτουσαι δέ τδ όράν τή προσποιήτψ ταύτη γνώ-

296. οία γάρ δέσποινα κ. τ. λ. in marg. οία-
περ ή δέσποινα, τοία χή κύων. 

Ρ. 297. δεισαΛέαις- δεϊσα καί τήν ύγρασίαν καί 
τήν ^υπώδη σύστασιν ύγράν σημαίνει. 

Ρ. 308. ζό Πνεύμα μή κ. τ. λ. ήτοι τήν πρδς τά 
σπουδαία θερμότητα μή διά ραθυμίας άποσπεύδειν 
ή τήν άπδ του Θεοΰ δοθεΐσαν ήμϊν χάριν τοΰ αγίου 
«γεύματος μή διά μοχθηρίας βίου διωκειν, ήτοι συμ-
πνίγειν καί έναποσοεννύειν, ταίς μιαραΐς άντιπνοίαις 
τών έργων ημών τήν φωτιστικήν αύτοΰ φλόγα κατα-
σοβουντας. 

(36) God. νανούδιον et νάνος. 
(37) ForUsse βάμ*ον 

(38) Melius άλδήσκειν. 
(39) Cod. φενίνία. 
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ADMONITIO. 

\ Quamvisinter ediuis tertioBcclesiasmculo veternmPatrum lucubraliones primut in Bibliotheca Lugdtmmi tocus 
omnibus Clementi* Alexandrini iibris datus [ueril; no$ tamen quibmdam non minimi certe ponderit rationibus addm, 
de iitposl alia$ eorwndem Patrum commentationes, secundo mcvdo divulgatas, dispvUmdumessecetuuimiu.Permsm 
liquxaem omnino habemus omnia, quuB ad nos pervenerunt, prcecipua Clementts opera, Adfflunitioneiii ad, GffK0& <w 
P-edagogi, et septem Slromalum libre$,abeo, uti postea demomtrabitur, tub fineiu huiusce secundi Kccleske sactdi tcri-
pta, et publicam emma (uiue in lucem. Quapropter cum Lugdunensi Patrum Bibliotneca prxfecti illo* loco «w prapo-
ttere moverint, cequum idcirco nonduximus eorum vestigiis, quibva aliqui in errorem induci possent, mbiseuemsi-
stendum. 

Deinde vero nullus e$t qui nesciat quam variael multiplici cum sacra tum profana erudilione el doclrina referti ttrt 
hi, atque in primis Stromatumlibri, quanta ineis ubiqite occurranl difHcultatum repagula, quam frequenles *alebr<t%quol 
ioca explicatu difficillima, α doctimmh compluribus viris tenlata, nullt hacterms pervia, el α nemtne complanata, quom 
*wpe etiam Hervem, tametoi varia erudittone satis instruaus, in longimmis horumce Operum commentarm ptora atn 
peniius incomperta, alque in iis quanlalibet cura et dUigentid investigandis oleum et qperam prorsus perdidisse (atealur. 
Ul igilur ea pro virili parle no$tra explicare, ut offusam plerwnque de industria textui Grwco obscuritatem remorere, 
utrecondilot,elquospaganis ipsemetauclor occultare votuil, Ultus $ensu$ patefacere,utsacra et profana ejus ααα· 
menla clarius exponere, aut aliorum auctoritate et testimoniis cenfirmare tentaremus, piurimis sane verbi* opw fmt. 
Nobis itaque eliam invitis et reluctantibus, crevit voluminis hujus, et tertii disserlatiomm nostrarum libri moles, m et 
ampl'm atias adjicere poluimus, quas in lertii Ecclesiw mcxai Patrum scripta publici juris propedietn, Deo datie 
factitri sumus. 

Necesse porro non est Im erudito benignoque lectori excusarc, cceteris paulo prolixiores, nostras dissertatwnes. IniU 
eivmvero ut tnore soliio lonaiores essemns, duce potUsimwn rationes coegerunt. El primo guidem maximce et wmmir, 
QWB in hh Clementisi twstrt libris passim, uti diximus, occurrunt di/ficultates α nobh expUcaiutm. Ad fuec vero t « « » 
huee ex libris cum plurima alii poslmodum gcriptore* hauserinl, milus procul dubio mgabit harumce dtffiwuam 
enodalione praemam obscurisac tenebrkosu Ulorumlods facempritfem. Qumnobrem noslra liwc, qua non ommto 
lorsiUm longior videbilur, oralio nos $icut tn dissertutionibus i&lis clariores, ita in subsequentibus brevtores effictei. 

Nemo tamen eo nos lemeritalis devenisse arbitrelur, ut salebrosa qwvque Clemenlis noslriloca compUmassc, <Μ*Μφν 
et tn omntbus scopum revera altigisse credamtu. Noslrw siquidem mfirmitolis magis conscii snmtu, guam ul in menMR 
i:obt$ unquam venire potueril nos id fuisse astecutos, guod eruditissimi quidam homhm ab ullo, nhi pp*t dmtiffrm 
(ongiom v%Ue tempus, in evofaendis veterum quorumlibei scriplorum lucubraliomtm diligenter exactom,vix tmquam pen 
poue confitentur. . 

Nonaliud ilaqiie inhh disserlationitm scribendis consilium propo$Humque nobis fuii, quam ul obscnra ClefMjM 
scnpla, acpotmimum Admonitio ad Gra&cos, et Stromalnm libri minori cum tmdio, majortque cum fructu legi pwjJJJ' 
aique m viam muniamus, qui vel in perfectaillorum explicalione, vel ab omnibmjaniaiu de$iderata nm earw^ 
eailtone adornanda laborem impendere voluerinl. 
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DISSERTATIO PRIMA. 
DE COHORTATIONE AD GENTES ET DE TRIBUS P.EDAGOGI LIBRIS (I) 

C A P U T P R I M U M 

J)e Protreplico seu Cohortatione ad eeptes. 

2 ARTICULUS PRIMUS. 
Analysis huju$ libri. 

Librumbunc ab iisClemens ordilur fabulis Squi-
bus pagani fallacissime praedicabanl Ampbionem, 
Arionera et Orpbeum suo cantu arbores et saxa 
|oco movisse, feras delinivisse, atqne Eunoroum 
cilbane suae chordam, quae defecerat, ad cicadae 
vocem niiro plane raodo perfeclissime accommo-
dasse. Haec autem deliranlium poetarum commenla, 
cfuemadmodum absurda Baccbi mysteria, in ipsis 
Delicone Ciiheroneque , jamjam obsoleiis montibus, 
ila includenda esse docet, ul divinus cantor, solus 
DeiFilius, aeternum Palris Vcrbum, ab omnibus 
deinceps audiatur. Non enim ille, cum homo faclus 
esl, Terpandri Gapitonisve, aut aliorum, quibus 
homines primum in idololatriam aliaque crimina 
traducti sunt, molles efleininatosque musicorum 
niodos cecinit; sed canticuin novum, quo ferina 
fcaieaquc hominum corda * coelesti suo canlti mol 

Α Pytbiura, Didymamm et Ampbiaraum, alque Am-
pliilocbum, et caelera divinalionum divinanliumque 
genera, augures. aruspices, aleuromantes, critno-
mantee, venlriloquos, adyta i£gypliorum, Ei.ru-
scorum pecromaniiam , necnon capras ac oer-
vos, aliaque insana inlidelium bominum porlen-
ta proscribenda, s&ternaque oblivione delenda esse 
docel. 

Deinde6 ad lurpia, obscena, crudeliaque Bacchi 
et Gereris, aliorumque deorum mysleria el fabulas 
transit, atque ea sic enarral ut illoruin descripiio-
ne pagani, si quid eanae menlis ipsis superesset, 
salulari pudore suffusi, ad saniora redirent. Hinc 
T cerle viro il l i , qui civem suum sacra malrisdeo-
rum iiuiiantem, lelis confoderat, bcne precatur. 
Addit vero mirum sibi prorsus videri, cur genliles 
Evemerum , Nicanorem. Diagoram, Hipponem, 
Tbeodorum , aliosque quosdam , idco lanquam 
atheos fuerint inseclati,quod moderale conlinen-
terque3 vivenles,bas dcdiis vanas opiniones su-

fita, a servilulead libertatem, abimpielate adpiela- Β speclas exosasque habuerint. Denique palam ille 
lem, a morle reduxitad vitam. Divinum autemillud 
idem Verbum, ipso Lucifero antiquius, supremoqne 
suo Patri coaelernum, antequam ex Davide, qui 
spiriialibus canticis ab idolorum cultu avocabat 
homines, daemor.esque fugabat, bumanam carnem 
assumpsisset, eadem ccelestiharmonia mundum cnn-
didil 3 , ipsumque hominem ad Dei imaginem fabri-
catus est. Quamobreiq eliamsi velus paganorum 
error, novaque videretur Cbristianorum veritas, 
hos lamen, utpotequi in.Verbo semper fuerint, illis 
omnibus, atque iis etiam Pbrygibus et Arcadibus, 
qui falsam anliquilAleni suam vendilabant, lpnge 
\elusiiores esse scriptor nosler luculentissir^e de-
monslra(. A( postquam diabolus S inquit ille, ser-
penlis astutia Adamutn, aliosque deinde bomines a 
suinma integriiale et sanctimonia in idololatriam 
sceleraque omnia pracipilasset; idem .J îlius Dei, 
eorum ^emper miscrtus, illos primum per prophe-

omnibus facil insiiam essehomiiiibus veriDeiagno-
scendi facullalem : sed eos perversis ορίιιίοοί· 
bus obscuratos, in idololatriaj scelus ruisse praeci-
pites. 

Septem porro modis illos in idololatriam fnissc 
adductos ostendit. Quidam enim, molus aslrorum 
admirati, solem, lunam, aliaque aslra deos esse 
censuerunt. Alii fructus ten*» metcnles 8 , (rumenlo 
ac vino Cereris et Bacchi imposuere n o m e n . Non-
nulli ad vilii poenas et calamitales animum cum 
advertissent, eas in deorum numero sicposuere, ut 
inde furiarum, seu Eumenidum, hinc cacodaimo-
num malorumque spiriluum origo manayerit. Poe-
tae autem, ac deinde ex philosophis aliqui bumana-
rum affectionum, melus et amoris, gaudii et spei 
tanquam deorum figuras et simulacra fingere ausi 
sunt. Imo T e r o quidam eontumeliae et injpudentia? 
erexerunt altaria. Ab aliis aulem bomines in deo-

Us, ac poslea ipse homo factus, per seraetipsuin ad Q rum ordinem evecti bumana postbaec repraBsentali 
•erum Dei cultum, veramque religionem revocare 
ηοη destitit, docuitque c quanam ratione bomo effi-
cjaiur Deas. > Ex quibus Clemens concludit reji-
eiendas csse omnes paganorum consuetudines, 
solunj Chrislum audiendum, ipsique luorem, nulla 
plane interposita mora, ab omnibus gerendum. 

Quod quideiu ut paganis efiicacius persuadeat, 
quam absurdi nefandique sint eorum cuhus, de-
monstrandum aggredilur 6 . Priuium autem quae 
aoud eos raajore in prelio erant, vana pelit» con-
culilque falsorum deorum oracula, Hsec vero qua3 
pracstigiis plena, jam tum pleraque desierant, ni-
Tnirum lebelem Tbcsprotaeum , " tripodera Cir-
rbaMim, aes Dodoneum, Gerandryon, fontem Casta-
i i ism, el Colophoneura; imo et Apollincm Clariuin, 

sunt figura ; atqii£ inde Jiistllia, Clotbo, Lacbesis, 
Alropos, Parcae, Auxo, Tbalio, Atlic»3. Duodecim 
quoque nonnulli introduxere deos, quorum theogo-
nia ab Hesiodo et Homero decanlata est. Alii landem 
ex beneflciis divinitus, uti putabant, acceptts quos-
dam servalores Caslorem et Pollucem, Herculem 
cl iEscuIapium, aliosque ejusmodi deos conslilue-
mnt. His ilaque absurdis ingenii humani erroribus 
Glemens plerosque oranes a coclo in baratruin de-
trusos esse baud dubitanter aflirroat 9 . 

Pagano& igitur ul ab bac inrpietate qua Christiani 
omnes soluli erantr faciiius delerreai, ad ipsos-
metdeos advivuiu planius exprimendos, poslea ac-
rcdit Qiiapropt^r manifestum primo facil yaria$ 
omnino fuis>se eorum de iisdem diis opiniones. 
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Tres enimvero finxerunt Joves, quinque* Afinervas, 
eex, imo innumeros Apollines, ptures iEsculapios, 
multosque Mercurios et Vulcanos. At bos ei alios 
quoscunque nibil nisi homines fuisee ex eorm» 
origine, patria, arte, vivendi- genere, vinculis, ser-
vilute, vulneribus, morte, sepulcris invictissime 
demonstrai 1 0 . Qttid plura? id certe ex eorumdem 
deorum ac dearum vUiis ac flagitiis, lascivia, siu-
prts, adulteriis, et aliis quae quidera ut majorem 
eorum omnibus inculiat borrorem, veeensate ma 
veretur, infandis scelcribus adbuc lucnleBlii&aeso-
rilQuapropter nefarios illos falsorum scelerato-
rumque numinum cultores, jEgyptiis, aliisque qui 
brula animantia, feras et pisces venerantur, convin-
cit esse deleriores. 

Neque vult sibi a paganis responderi non piimf 
quidem, sed secupdi ordinis bos esse deos, quibus 
idcirco solura dederunt daemonnn» cognomen. Do-
oet enim bos 1 λ, utpote helluones ac eceiere perditoe, 
sibi mintme debilos bonores ab horoinibus praepo-
etere prorsusextorsisse. Quocirca Hesiodum, qui de-
cies ter millia immorlalium daemonum, bumanaecu* 
etodiae pneposita absurde cecinerai, patcbre irrU 
detSubjungil deinde bos daemones, eeu deoe aut 
semideos, tantae esse crudelilalis, ut illi , sicul Ju-
piter, ftaccbus, Diana Taurica, et alii sibi bomines 
lmmolari voiuerint. Crudelibus igitur infestisque 
itlis bominum initnteis Gyrum et Sotonem longe 
prestare demonstrat. Hujus enimvero invocaiione, 
ct illius imperio, Croesus Apoltinis oraculo in ro-
g»m ubi cremaretur deductus, ab igne liberalus est. 
liaque miratur quomodo in hominiim mentent ve-
nerit ui dcemones illos lege lala eoli adfcuo jube-
rent. 

Nec minus mirum ipsi videlur cur templa diis 
pont, etsacrificia fieri, primwm a Pborone» seu Jfe-
rope, aut a quolibet alio praceptum iwisse perperam 
jactitarent. Tantae siquidem hsec non esse antiquita-
tis eo probat, quod amorem seu cupidinem, qui ab 
illis antiquissimoe inter deos colloeai»r,nemo aiHe 
Charmum cohierit. Neque Alhenienses (*ais Pan es-
set prius noverant, quam id a Pbilippide didicia-
sent. Qui quidem mos perversus cum paulatim inva-
ltiisset·*, tunc exstructa sunt templa ac cuncta dein-
de simulacra. Haec autem templa nihil aliud quam 
deorum sepulcra fuisse, postquam brevi certaque 
imluctione ipso sole roeridiano clariu9 patefecit, ιη-
de merito gentiles castigat, quod ,eos tanquam deoe 
adorare non erubescereut, qttos mortuos esse cre-
debant. 

Postea vero majorem in absurdo atmutacrerum 
cullu fuisse eommdem paganorum errorem scite ar-
guit. Plane siquidera et perspicue ostendit tlla pri-
initus ligna fuisse, saxaque inelaborata, iruneos ex-
cisos, simplicesque columnas, vel tabulas, Tei ha-
etas, gladiosve aut acinaces. At postquam bomines 
in imaginibus et statuis bnmanam didicissenl expri-
mere efligiem 1 9 , tunc impium eorum cuUum, per 
omnem orbis lerre partes pervagatuot longa stfttua-
rum Jovis Olympii, Junonis Samia? et Ttrynlbiae, 
Apollinis, Nepiuni, bionysi, Minerva», atiarumqne a 
perilissirats artiltcibas effictarum recensione eerlis-
simeconflcit. Facta aulem ibi Serapidis cum simu-
lacri, ium sepulturse mcnlione u , rnrsus in deorum 
templa, ac illius prsserlim quod turpi Antitroo im-
perator posuerat, acrius invebiiur; eaque sicut et 
pyramiiles, raausolea, et labyrinthos prcrbat esse 
deorum sepulcra, ac praenuntialam a Sibylla foisse 
lemplomna Dianae Ephesinae ac Serapidis destni-
cltonem. 

Ad simulacra inde reversus quonla sk in its 
adorandis impielas, binc auctor noster liquido con-
viQcit, tum quia illa non solum ab ipsisraet sa3pe 

Ε NOURRY DISSERTATIO L 
paganis contumeliose traclata, cuilibet vilissimo 
animali postponenda sint; lum etiam quia ex ii*» 
plurima vel a qHibusdam bominibus spojiata, v«l 
inqutnala ab avibue, aut direpfa a praedonibus, aut 
Urrai inoiibus eversa, aul tandem sicat celeberriaa 
quaedam, quae ille ibidem designat1S, deorum tem-
pla, ignibus et incendio consuiDpla, penilus excide-
runt. 

Nec iclu eane leviore haec eadem simulacra oon-
aillU cuna invictissime ibi probal artifices periiis-
siaio» cpjibasdam statuis earum, quas deperibant, 
meretricum expressisse imagines. Eadein vero peiii-
lanti et inulta improborum statuariorum audacia 
faclum esse putal, ut quidam non inodo rcpes, sed 
privali eliam homines, quos omnes nominibus sois 
singillalim appellat i9, crediderint datam sibi fuisse 
deos sese renunttandi polestatem. Ad hxc vero, et 
binc quoque fectutn esse ait, ut et urbes et gentes 
inlegrae quosdam, ac eos quandoque ipsos, qnos 
dum essent in vivis plane despcxerant, impia ado-
iatione in deorum aibum extulerint. Horuin ergo 
atiorumve deorum simulacra, coelo veroque Deo 
dereiicto, minime adoranda esse loncludit. Nibil 
enim sunt aliud nisi terra4 0, citi arlificis ope lign-
ra aliqua adjecta est. Illud antem inde confirmat, 
quod ese statu* tanta arte efficta3,turpesadeo sint 4 
et obsccnse, ut quidam meretricio nefarioque earum 
amore arserint. Sed majoris, inquit, quam hi arti-
fiees, criminis ii sane rei sunt/qui eas coiunt et 
adorani. Imo rero hos xllls bestiis affirmal esse de-
teriores, qtias qnidem, si simias tatnen excepeii?, 
maxima earumdem staluamra cura archetypo simi-
litudo nonnunquam decepit. 

Non roinorem porro asserit essc impietatem i l -
hm, qua tol lamque perniciosi slatuaruni artifices, 
atque etiam pictores et poetae " omnino ridieutam 
inducebant deorum turbaiu, puta satyros, nyniphas, 
oarades et nereides; qua eliam magi daemones sibi 
servos fecisse gloriabantur; qua deiuum poeix im-
pune deorum suorum nuptias, adulleria, puerperta, 
convivia canebajit. At Gbristianis qtii, uti ipse sub-
jungit 1 1, Deo dicati sunt, fas non esi u!Hs ptane 
stupris aut fornicationibus vel ipsas quidem aures 
suas iuquinare. Contra vero pagani obscenissimas, 
quas ilte ibidem acerrrrae exagital, deorum iiuagi-
iies, et annulos turpissimos domi, omniBinqueaspe-
ciui nunquam non expositos, servare aon vercban-
lur. Quapropier ea omnia respaenda esse <Kocec9 et 
soli qui runcla creavit, Deo sertviendum. 

Ad refellendas debinc pbilosophorum falsas de 
Deo opiniones non prorsus inepia iransitiune Cle-
mens nosterdehbitur Ac priuio quidem bos obi-
ter pcrstringit, qui ea quae in coelo sunl adoranda 
censebant. Tum continuo alios redarguit, qui qua-
taor etetoenU, aut unum ex iis, aui prseler illa con-
lenlionem et amiciliam prima principia et deos 
esse opinabanlur. Non minus quippe stultos el im-
ptos illos esseprobat quain plebeios quosque bomi-
nes, qui ligna, lapides ct terram, qui Neptunam et 
Yulcanum , qui denique simpliciter aquam vel 
ignem adorarunt. PraHerea veiro cum Pcrsae vel Sar-
matae antequam prima ad bominum insiar slalua 
Veneris Tanaidis facta sit, ignem coluerint, indc 
itte colligit e v pbilosopbos ex ils suam de primis 
principiis desumpsisse opinionem. Anaximandri 
deinde, qui inftnitain, alque Anaxagorae et Arcbelai, 
qui cum infinito roentem primiim principiura esse 
exislimabant, conyellit sciiteniias. Neque minori sane 
evidentia assertum a Leucippo et Metrodoro pfenuni 
ct inane, atqae adjecla utrique a Democrito ei He-
raclide εΓδωλα, seu speciesel imagines ipse penitus 
repudiat. Eadem facilitate errores evertit ·*, cura 
Alcoiaeonis, qui astra deosesse garriebal, lum etiaiu 
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301 DE GO0ORTATIONE1D CENTES. 
3erMeraiie septem non solmn planetas, sed octa-
w m qeemdam, scilicet nwindum, e»}os laraen no-
vnea rettcebat, in dcorum ordinem referemis. 
f*o8ttaec nrero Sioicoe, Oeum omnta eamino, etiam 
vilissima qiueque pervadere arbilrantes exsibilat 
et esplodit. Aristoielem porro parnm sibi conslare 
probat; quippe qui hujuece mundi animam, Deuoi 
ipsum i u esse contenderet, ut intra hinarie orbis 
lermmoB providenlia iilius circumscribereltir. Ne-
quc veriorem Theophrasli, ipsiusmet Arietetelie fa-
xniliaris, Deum alicubi coelum, alibi vero spiritum 
asserenlis, censet opintonera. Postremo ille irridet 
c l refellit Epicurum, qui Dcum res humanas curae 
iillo modo habere prafracie inflciabatur. 

Exptosis itaque hts omnibus falsis fatilibusque 
philosophonim sentenliis, ad alios transit, quive-
riora d e Deo senserant, tradiderunlque. Primus 
autem «x iis Gtememi nostro sese obtulit Plalo **, a 

3ao quktem qirainvis baud obscore dicatur naturam 
ivinam non poese ab bominibus explicari, negat 

tamen idem Gleraens ipsis ab illius inquisittone et 
inyesligatioire idcirco esse desistendum. Cunclis 
enimvero, ac iis potissimum, qui in doctrina et ΙίΙ· 
leris.versanlur, adeo insitum est quoddam DWinita-
tis eAuYium, ul omnes Deam umim esse ingenitum 
ei iinmorialem, velint nolint, fateantur necesse sit. 
At Hlud profecte aoctor noster maxtme approbat, 
quod ab eodem Plalone traditum legltur, 9ewn 
omnium rerum eese regem, causain ei mensuram; 
sed hunc pbilosophorum facile principetn a barba-
rts scienlias humanas quemadmodum veras leges, 
xeramquede Deo cogniltonem ab Hebraeis accepisse 
HuUum ille piitat eese dubjiandt locum 1 T . Neque ex 
alio fonte, nist ex isto, aut ex divino inslinctu 
haustum :d censel, quod vel Anlislbenee decuil 
tteum nalti simileai ex imagine agno&ci non posee; 
vel qeod Xenophon scripsil Deum, a quo omoia mo-
venturvel consistunt, magnum et polentero esse, 
eed qua forma sit, nulli cognitum; vel quodClean-
thes Stoicus *e paocis carminibus vcram Dei natu-
ram luculenter expressit; vel quod Pylbagor» se-
ciatores palam tradiderimt, Deum i i a iiiium et 
«emper esse, ut totuesit tn tolo inundo, omnium 
«reaior, pater, mens, animatio, et motus. 

Qtiid vero quod non modo pbilosopbos, eed ipsos 
e t i a m poetae, etsi in fabtilis falsisque narralionibue 
cantandis fere eemper occupatos, a l i q u a R d e lamen 
yera de Deo eectnisse perspicue demonstrat?Testes 
«lenim Aratum Hesiodumque citat qui Deura im-
perio esreomuia continere afflrmant. Deinde yerorar-
suiuHesiodi atqueetram Sophoclis et Orphei refert 
cansina · · , quibueunnnduRCaxatDeam, seJumque 
tmnortalem , ac perum oranium conditorem aperte 
pronunliarunt. Huc eli&m vocal Menandrum, Euri-
pidem et Homerum 1 1 , qui versibus suis deos trri-
dere, nee sine probris et malediciis exsibilare et 
proscribere minime veriti sunt. 

Poetfuee autem contra paganos divina Yeteris ac 
Novi eiiam Teslamenli aucioritale pugnai, manife-
stumque facit saeros illius auciores, sancto Sprritu 
afflaios 9 HIIO absque verboram fuco, apparatu «t 
ornamento verae non medo religionis jecisse funda-
luenia , sed hominee etiam a vitiis et idololalria 
avooasse, eosque sanctie knbuisse vitae norumqiie 
praeceptis et inetiiutis. Quod quidem ab eo variis 
Sibylte, Jeremiae, lsai«, Moysis, Amos, Salomonis, 
Davidis, atque eliam ApestoliieslimonHS iniram m 
nodttm probatw n . Addit se â Hiuc posse aliee 
iniMiroeros conjicere eanm<lem Scripturarem k>cos, 
quibus Oeus bomines ad impios deorum idolo-
rumqne cnlius rejicieados et veram religionem am* 
ptectendam mirabili benignitate admonet, obsecrat, 
instat, orget, obteatotur.Tum demde anctor nosler 

Α paganos merito arguit, quod atiiaMisaim«m i l h i m 
patrem, qni summa prorsus et incredibili bonkate 
eos telerna felicitate gratie <Mo beare T o l e b a t , 
apdire delrectantes, sese spenie sua in infernum 
pfaftcipiles dabanl. 

¥anam sabinde 3* et frivMam eomm everttl re-
^ensionem, qni traditam a patribus suis consuetw-
dinem labefacUndam esse negabant. Qaantae enim, 
Deus bone, in diversie, inquit,viiae buinanae aetati» 

fiunl iimautaliones! Cur ergo, pergil ille, impii 
bomines a vitiis ad pietatem , a nefario idolorum 
cultu ad Teram religionem, sine qua nullus seler-
nam salutem consequi poterit, accedere recusa-
bunt?Et id quidem ut paganis facilius auadeat, 
ostendil eorum presbyteros, 5 sordida yesle diis" 
eacrificantes, yideri deos potius lugere, quam co-
lere; et illonim eepulcra poiius indicarequam tem* 
pla venerari. Qeapropter eosdem gentiles ut priora 
delicta poenilendo corrigant et ad Dei confe-

B giant miserkordiam» non sine quibusdam eloquen-
tiee flosculie Rerura provocai, Deumgue ipsum eo$ 
aHoquenlem, faorlaniem, et aeterna3 felicitatis bona 
eie pollioenlein M , baud ineleganler induciL Auctor 
itaque el «aasor eie est, ot nulla mterposita incon-
sideraUfi oonsuhationis procrastinatione, niorem 
illa gerant; noc audiatit amplius iactores simula-
crorum, et lapidum aderatores. qui Aleiandram 
Magnum, aliosque homines in deorum nuineram 
referre aasi suirt. Hos enim arlifices el cultore» 
amiulacroram iniqnissimos, el daemone ipso infeii-
ciores esse osleadit. ftulla enimvero perversitas 
potest esse major, quara eorum qui colunt idola, 
quando qnidem nulh» arttfex", neque Pbidiaa, 
neque Apeiles, «^que ulius atius spirantem unquam 
tmaginem vel slaiaam fecerit. Al cum solum Yer-
b«m divinum, Fiiius Dei, et vera Dei Palris imago, 
yivam sui in homine imaginem expresserit, binc 
argtiit emii eolum adorandum, pravamque idola co-
lendt <et adorandi consueludinem sacris bapiismi 

C undis esse 9epeliendam. Et id quidem pagani nrsi 
oito perftaiant *7, ac «ieut Ninivitae anleacta? yiias 
pesnlteant, eo miims venia digm erunt, quo faciliua 
poUierunt et Oeuni oognoscere, el veram religio-
nem amplexati. Quocirca eos sedulo mcmet, ul, ad 
saniora redeuntes, in idola qw« nibil aliud quam 
lapides s«iU, excolenda et adoranda facuUatee, vi -
tamque euam noo amplkis insumani. 

NnSla qaippe deorum eiwukcra tt «ffigiee, neqve 
eiiam area, iris, dies, menets, a n i w s , et lempue, a« 
proinde nec ea quibus eorum mensura delinilur M , 
iiimirum sol et luna dii ullo penilus modo diei pos* 
siHii. Ex quibus ille recte cotligil longe abeurdio-
rem esse eoruin opinionem , qui Poenam et Suppli* 
cium.Justitiam et Nemesin, Furias, Parcas, Fa-
tum, Kempublicam, Gloriam, Plutum 6eu dfviliae, 
Yerecuntfiam, Amorem, Venerem, SomnHffi, Mor-
tem, Enyonem eeu BeMonam, Marlem, Gometae «t 
Foitunam dees esse fruslra exisiimabant. Alqol ei 

D ftHlkim ex eis, inquit Clemens, neque vtla imago«t 
stalaa sil Dens, et qu»dam lainen m nos diyina po 
lentia cernatur, quid aliud superest, riiei ui u-ixin 
verum ei solum esse Deutn confileamer? Orat ergo 

- ut pagani, a sorono tandem excilati, %iinc Deani, 
idolisaliisqee flotis numtnibue repediatie, aliquando 
eognoseant. 

Hunc porreDeum.mininie autem let damoniwi 
in terra babitantium mymdes, lotius terraruin «r-
bis dominum esse demonstrat. Hoimnes Kaque a 
Beo creali M , ctim »erree fraoiibus coniwuo alan-
tur, tot certe tantisque ejus bwieficiis atfecii, de-
bcnteonim agnescere andorem. Sed pagani, illomm 
prorsus immemorcs, el sicut Niobe Loihique uxor, 
aamis senens experles, iropio tion solum cultu fe-
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ras, ligna et lapides adorani, sed praculum eliam 
et corvum Dei nunlioe esse sibi adeo slulte per-
suaserunt, ut homines, qui illos ad juslitiam el 
pielatem vocant, crudelissime persequantur. Quo-
circa spiriialem eorum cum caecitatem, tum sur-

•ditatera, quod quidem malorum omnium maximum 
tst, eo magis deplorat 4 0 , quo ipsis facHius, prora-
ptiusque sit ad Dei perveuire cognilionem: Yerum 
non secus ac serpentes incantalionibus, ita illi obvio 
lumini oculos, auresque divinae voci, nunquam non 

Eersonanti, semper occludunt. Monct ergo ut Ver-
um divinum audire non amplius recuseni,sed, pri-

attai erroris poenitentes, Deo credant et Christo, 
qui, bomo factus, et morluus, solus ex omnibus 
hominibus Deus est. Qui enira illum verc quae-
runt w

t ejusque pareot legibus, vita aeterna lpsis 
merces erit et preiium. 

Divinis porro illius institulis quandoquidem niliil 
plane aequius est el sanclius; omnes profecto 
eorura prevaricalores belluis, quse nibil contra sla-
lasnaiurse suaj leges agunt, deteriores esse convin-
cuiuur. Paganos igitur yeheraenter adborlatur, ut, 
antiquis erroribus, in qtiibus lamdiu versati sunt, 
tandem depositis, veram profiteantur Gbristi iidenL 
Omnes siquidemejus discipulileges suas, quas Cle-
mens nostersanclissimasesse probat, non sicutalii 
pofMili uni cuidam ex Graecise sapientibus, sed ipsi-
raet Deo acceptas referebant Neque ille sibi ob-
jici patitur eas esse duriores. Gbristus quippe sum-
mo et divinissimo redemplionis humanae bencficio 
diura quaeque et aspera complanavii. Unde auctor 
noster.concludit neque Atbenas, neque Graeciam, 
neaue loniam, aut philosophos, sed solum Christura 
audiendura, eique et ejus discipulis v yeriiatem an-
nuntiantibus , habendam fidem. Et vero omnibne 
etljnicorum sapienlum legibus, quam longe pra> 
slaniiora sint Ghristi prsecepta , Uquido aperit, 
ostendilque", Ghristum verum esse justitiae solem, 

3ui, fugatis errorum tenebris, morieque cruct aflixa, 
ivinam nobis hsereditalem ultro lmpertitur. Pro 

lanlis aiilem beneficiis nibil ail ab ipsomet eodem 
Ghrislo postulari aliud. nisi ut veraiu pielatem, 
debiluraque ipsi cultum exbibeanius. Glemens Ua-
que paganis suadet ut, audita Gbristi voce, nemo 
obsurdescat amplius; sed omnes divinis salulari-
busque illius inandalis obtemperent f atque ad ejus 
classicum singuli coelestia ejus capiant arma, fidem 
acilicet et justitiam. His enim arinis quisque certam 
a spirilali hoste victoriam reporlabii; cum Deo 
enim conversalus, eumque iiuiiatus, aBternam salu-
tem consequetur*\ 

Ad ea gorro ipsemet Ghristus, qui in regenerato 
faomine sacrum, inquo Deus habitet, templum aedi-
iicat, illos semper horlalur et incitat. At Glemens 
pmdenler motiet voluplales, pravamque consue-
tudineni lanquam iromanem Gharybdini fugiendam, 
sacroque crucis Iigno inba?rendum ; quo ad coe-
lestem portum possimus appellere. Ibi autera non 
foedis aoiplius Bacchi orgiis4 5, sed sanclissimis 
iniliati mysleriis, circa eum, qui solus Deu% et in-
genitus est, choros cum angelis ducemus. 

Postquain vero Glemens Chrislum induxit, paga-
nos omnes ut ad se veuianl bortantem v«, pollicen-
lemque fore ut illos similes sibi eflicial, lum con-
uuuo eosdem excitat, ut ad illum accurrant, fiant 
homines pii et religiosi, ad honesta et sancta ina-

Sno feranlur aniino, nec iis unquam idololatriaro, 
edecus, atque impietatem deinceps anteponanl. 

Cullores siquidem verilatis Deum totis yiribus se-
q u i M , et seipsos totos ei perroitlere, ac toto corde 
illum diligere debenl. Aroicorum quippe communia 

Α curo sint omnia, vir religioaus, Del amicus, omoia 
cumillocommunia habebit.Ex quibus Clemens COII-
cludit solum Ghrislianum, qui pius est el religio-
sus, esse divitem, temperantem, similem Deo, ejua-
que iniaginem. Denique sermoiiem suum longius 
forsiian produxisse, si tamen sermo de vita, qaae 
nullum habet linem, longius produci potest, posi-

2uam paucis ille excusavit, 0 nullum prorsos sibi 
ubitandi locum esse ait, quin gentiles id quod est 

praestanlius, scilicel vilam. polius qoam mortcni 
eliganl et ampleclantur. 

ARTICULUS II. 
De hujut libri auctore, alale, tituio, atgumento, ac 

lotius operis divisione, elegantia, eruditione, et 
manuscripiis codicibu*. 
Libruin bunc ab eo, cujus nomine inscribilur, 

noslro scilicel Glemente Alexandrino, fuisse edi-
lum nulta sane, ne minima quidem, potest esse 

g conlroversia. llli enim non ab ouauibus solum anti-
quis codicibus manuscriptis, sed a cunctis eCtam 
cujuslibet a3tatis scriptoribus, Eusebio **, Hiero-
nymo *9, Cyrillo Alexandrino Pbotio aliisque 
poslmodum innumeris invictissime asseriiur. Qciid 
vero quod et Cleraens ip9emcl se hujusce libri 
auctorem aperte prudit el denuntiat?Haec siquidem 
sunt illius alia in Stromatum libris verba **: t Ai-
que ba3C de Graecorura quidem faisa religione satis, 
ut arbitror, oslendimus in libro qui dicitur Προ-
τρεΊτςικός, abunde adhibilis iis, quse eo facieb^nt 
bistoriis. > ΚσΛ περ\ μέν της; Ελληνικής δεισιοαιμ»>-
νίας Ικανώς. οίμαι, έν τω Προτρεπτικφ έπΐγρζ^ο-
μένφ ήμίν λόγφ παρεστήιαμεν. κατακόρως, τ^ κα-
τεπειγουση συγκαταχρώμενοι Ιατορία. Quibus ille 
verbis huiic librura a se scriplum fuisse non so-
lum testalur, sed lilulum illius, et argomentum, 
quod in eo reyera iraclatur, b&ud obscare de-
clarat. 

Nemo autem aut nimiutn raorosus, aut male sa-
G nae mcatis borao nobis objiciat alium quemdam, 

quam euin, de quo dispulainus, Hbrum ab ipso 
Glemeute, aliisque laudalis aucloribus desigiiari. 
Nam Eusebius M , Cyrillus Aiexandriuus e \ ei Theo-
dorelus 5 e , prolixa illius fragmenta Gi^ecis, ul fieri 
assolet, tuiidem verbis retuleruni. Unde aulem, 
quseso, ea potuissenl transcribere, nisi ex vero et 
genuiiio hujusce operis exemplari, cujus in froate 
haud falso iuscriplum Glementis nostri itomen 
agnoverani? 

De bujus ilaque operis setate certo et detmite ali-
quid statuere longe difficilius Videbitur. Nulla enim 
temporis, quo ab auctore siio fuerit editain, in il'o 
vestigia occurrunl. Ex alits taiuea ejus lucubralio-
nibus baud obscure colligiraus, iHud a Clemenie 
anlea fuisse conscriptum, quam suis Slromaivm li-
bris ullimam manum adnioveret. In bia quippe, 
uti paulo stipra vidimus, illa c ad genies Admoni-
tio > disertis veibis ab ipso citalur. Ante annum 

D ergo 194, circa quem periliorcs critici, ut iofra di-
cetur, libros Slromatum ab eodem Cleinenle divul-
gatos esse existimanl, hxc ipsa c ad genles Admo-
uitio > publicam prodierai in lucem. 

Uiruiu vero illa tribus qaoque Patdegogi Hbris 
praeiverit, nulla sane esset dubitandi ratio, bi priiaa 
iilorum phrasis, quae \u Heryeti fegitur ediiione, 
ab ipsomei Glemente vere protecia luisse probare-
tur. Sed cum ea, ut postea dicemus, tn ulroque 
nostro codice Gneca manu exaraio non occurrat, 
et in aliis ediiionibus ut spnria el aduUerina meriio 
rejecta sit, nibil inde certi omnino et indubitati 
erui posse arbitramur. Pbotius tamen hanc Admo-

pag. 67. « pag. 68 et seq. *» pag. 71 et 72, w pag. 66. 
pag. 76. *a lib. vi Histor., "cap. 15, ei lib.u Praep. evang., cap. 

pag. 75. *· pag. 74. " pag. 75. 
. W R —R. J et6, et lib. iv, cap. 16. i 9 lib.de 

Script. eccles. el ep. 84 ad Magn. 5 0 iib. xvin conf. Julian., p. 542. 8 1 Biblioth., cod. 110. " lib. vil 
»trora., paj. 711. 8 3 ijb. Η Pncp. cvang., cap. 3 ct 6; lib. ιν, c. 16. » loco cil. " De Graet. afifeci. 
curand., serm. 10, pag. 652. 
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0D5 DE COHORTATIONE AD GENTES. 
tkionem tribos Pcedagogi libris a Cleroente pnemis-
sam asseycramer proriuntiavit " . Sic enim ille: 
X) & Παιδαγωγός, εν τρισ\ τόμοις... Ινει δέ τούτων 
χβλ προηγούαενον, καί συνταττόμενον λόγον έτερον, 
έν φ τήν Ελλήνων διελέγχει άθεότητα. ι Padago-
fus tribus libris qoibus et alium praemittit atl-
jungitque singularem librum, quo gentiura refellit 
iuipieiatem. > Ai quo freius argumento id ita asse-
ruerit, quando quidem ibi miniine explicat, quid 
prohibel quominus ille aut ex aliis Clementis ope-
ribus et scripiis, aut ex leslibus omni exceptione 
majoribus certam deduxerit assertionis suae proba-
lionem? Et vero Clemens ipse in ejusdem Pcsda* 
gogi prologo 8 T clarissime docei c exbortatorium > 
sermotiem, qui horoinee a falsa religione deterreat, 
iis esse prsemittendum, quae in Pmdagogi libris per-
tractanlur. Hac igitur auctoris noslri raliocina-
tione, et ipsa Pbotii auctoritate fulti, haud dubitan-
ter aflirmare possumus bunc, quo de agimus, librum 
non roodo Stromatum, sed Pwdagogt etiani libris 
esse antiquiorem. Ea porro est horum librorum in-
ter se connexio, quae illos longo iemporis Snter-
vallo a se invicero divulsos dici minime patiatur. 
c Admonilio > itaque c ad genles > aliquo, sed non 
ila longo, ante annum 194, circa quem libros Siro-
matum scripios esse postea ostendemus, in vulgus 
prodiisse dicenda esl. 

In hujus autera scntentiie conGrraationem illud 
produci potest, quod ait Eusebius 8 8 Clementera, 
haud dubie nostrum Alexandrinum, ex iis unum 
fuisse, qui anle Roinanum Yictoris pontificalura 
siipremam Cbristi divirtitatem in suis adversus gen-
tiles aul haerelicos libris conslanlissime propugna-
verunl. At hunc, de quo disputamus, Clemeniis 
nostii libnim ab Eusebio designari, et ipse quera 
indieat ejusdem Hbri litulus, et summa Gbristi di-
vinitas in eo, ut infra videbimus, clarissime asser* 
ta, indicio haud plane incerto evincunt. Porro au-
lem Viclor Romano episcopatu anno Christi 492 
dicitar esse inauguratus. Aliquo igitur ante hunc < 
annum lempore librum islura a Glemente nostro 
ptiblici jaris factura fuisse baud prorsus inepte col-
tigi potest. 

Huc accedit quod isle liber Hs videtur confeclus 
«sse sermonibus, quos ille, dum catecbistae officio 
circa annum 189 funger.etur, publicis in concioni-
bus habuerat. Nulli siquidem dubiuro esse polest 
quin vir ille doctissimus maximam in eo munere 
obeundo operam coutulerit, qua gentiles ab errori-
bus suis ad Chrietianae fidei professionem addace-
ret. Quae autem apud eos aliosque euos auditores 
peroraverat, h<ec posttnodum ut aliis omnibus siini-
liter prodesset, scriptis tradita divulgavisse, vero 
saae est simillimum. 

Quem vero lilulum buic operi suo ipee prafixe-
rit, si ecire aveas, eum te docebit Euseb iusAb 
illo *siquidera constanter appellatur προς Έλληνας 
λόγος ό προτρεπτικός, c Liber ad geniiles exhorta-
iorius. ι Ια nne autem antiquissimi codicis Regii, ι 
hic quidem titulus eodem legitur modo: sed re-
centissima manu in bujus libri, sicut et manuscri-
pii Claromontensis capite post verbum Κλήμεντος, 
cognomen στρορατέως haud dubie ut eo auclor 
aoster ab aliis ejusdera nominis dislingueretur, ad-
ditum est. Verum haec nulla sane erat, aul saltem 
levissima hujusce additamenti causa. Gonlra autem 
Hieronymus e e verbo προτρεπτικός omisso, hanc 
lucobrationem simpliciter vocat c librum adversus 
gentes: » sed id procul dubio ab ipso brevitalis 
causa factum esse nerao non videt. Nam hic iiber ab 
ipsomet Clemente, ul paulo ante dicebamus, Προ
τρεπτικός appellatur. Quod si et ab ipso ibidem 
verba < adversus genies, ι praetermissa esse cause-

· · Pbol. Bibl. cod. 110. 8 T pag. 78. 8 e Hb. y Hisi 
pnep. lib. n, cap. 2 f pag. 61. 6 0 lib. de Scripl. ecel. 

ris, ecias velim illa eese subaudieada, qtiandoqun 
dem et ibi se in eodero libro adyersus faisam Graa 
corura religionem disputasse asseveranter affirmat. 
Liquet igilur veram 7 germanamque bujue libri 
inscriptionem eam esse, quam Eusebius et yeltf* 
8tissiinus Regius codex integram repraesentaye-
runt. 

Et yero haec epigrapbe totum prorsos bujusce 
commenlationis argumentum complectitur. Ex 
Hus quippe, quam dedimus, analysi quilibet facite 
intelligit Glementem operani omnem in eo consum-
psisse, nihilque egisse aliud nisi ut gentiles ab ini-
pio idolorum falsorumque deorum cultu abductos, 
ad veram Chrisli fidem et religionem aroplexandam 
adbortaretur. 

Quamvis autem Cleraene id continuato sennone^ 
millaque orationis suae facta divisione proseculu» 
sit, si quis tamen hunc librum attentissime exami-
naverit, is cerle perspiciet illum ab ipso Glementer 

I varias in parles, a se frivicem saiis distinciae, 
fuisae distributum. Ne cui tamen id laboriosius «αο-* 
lestiusque videatur, singulas hujusce libri parles in 
illius analysi Ua separaiim exhibendas esse censui-
nius, ul eae ab omnibus possint haud ila diQiculter 
deprehendi. E l bsec sane libri hujus in suas paries 
et capita distributio, ab eorum saltem aliquo fier* 
debuit, qui ei typis excudendo praefecti fuere. Hac 
eiquidem partitione el ab auctoris mente non loiiga* 
abfuisset, ac moroeis bomiuibus ivissei pbviam, 
qui majorem serroonis connexionem in Glemen^ 
tis nostri libro jure haud prorsus immerito deside-
rabunt. 

Neque tamen dissimulandtim esse pntantts quae» 
dam passim in boc libro inveniri loca iis qua3 ante^ 
cedunt et subsequuntur non omnino cobaerentia. 
Neque eliam negabimus ca magno sine labore po-
iuisse meliorem in ordinem ab auclorc sao redigi-
et distribui. Sed baec eruditissimo scriptori, qui in-
genio quandoque indulsit suo, facile condonanda 
sant. Nullibi enim, nec in iis etiam quae nountar 
loeis a scopo aberrat suo, neque extra propositi l i -
mites longius yagalur. Toto autem in opere argu-
roentum suum non validis certisque tanlumniod»» 
probat ralionibus: sed varios quoque idenlidenv 
spargit eloquentiae flosculos, quibus animes legen-
tium allicit, recreat et demulcet. Neque certe mino» 

f;rata iis esse debet sunima minimeque vulgaris i l -
ius emditio, qua plenus est bic Hber, et undique 

refertissimus. Hanc autem cum styli eleganliam, 
tum operis eruditionem Photius, utriusque nee 
iniquus, nec imperilus aesiimator» scite adnota-
v i l ^ 1 . 

Duos porro bujusce operis Graecos eodices manu-* 
scriptos nacii sumus. Prior est Regiae bibliotheca? 
et venerandae antiquiutis liber, in quo quasdam Ju~ 
stini Marlyris, AlhenagoraR, alioruroque quorum-
dam Palrum, anno Gbrisii, uti alibi dixiraus, 9U» 
descrima sunt M . Posteriorera vero ex Parisini 
RR. PP. societalis Jesu collegii bibHoibeca R. P» 
Harduinas pro more suo nobiscum perquam huma-
nissime communicavit. Is porro liber in ebarta pa-
pyracea exaratus, recentioris quidem est manua; 
sed plores in eo, quemadmodum in superiori, ya-
riae exbibentur lectiones, quas ali^aando cum seee 
occasio dederit, per nos, yel per alios, qui recuden-
dis Glementis nostri commentationibus operam na» 
vare voluerint, publici juris faciemus. In utrinsque 
etiam manuscripti codicis marginibus quaedam ad 
obecuriora Glemenlini textus loca breviter expli-
canda adjecta* sunt noiula, ex quibus plurima? 
ad calcem operum ejosdem Clementis nostri, a 
Gentiapo Hervelo excusorum, edilae eunt. At t i 

Wr., cap. 28. 8 ' lib. yi Histor., cap. 15, et Evan*. 
, c. 48, 8 1 Phot. Bibl.,cod. ii*. h sup. lib. M . 
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807 IN CLEMENT ALEX.EM D. 
qijtd ta illis ammadjrarsiane <Umum faerit, id «uis 
qaikisqu* iecie anobU tnfra adnolabiiur. 

ARTICULUS III. 
Ds kujut libri inteqritate, et de ioch qut corrupao-

uU Mrgmnlur. tibi de Corybantibus, et lerlio eo-
rum fratre occiso; de auriga Phrggi*, seu Jfyr-
tUlo, et Pelopis inferiis; de Jove Olympico, Pisauo, 
£l Άποτροπαίω ; de divino honore, quem Thessali 
ticoniii tribuebanl; de Nepluno qui in Itno co-
Ubatur, ejutque el AmphUntes statua Teni potita; 
de iriplici Mercurio Andocyde, Amyeto et Ty-
phone; de Minoe JovU discipulo. 
\kruxn autem iniegcr et omnino incorruptug ille 

liber ad nos pervenerit, in dubium haud iimnerilo 
vocari polest. Oepravalos enimvero plures Ulius lo-
cos, mriliusque manuecripli cedicis ope hactenus 
sanabiles notavit Hervetus. At auemaamodum iUe 
quosdatn corruptionis perperam arguit, ita nonnal-
los, eed paucisstmos scriptoruv amanuentiani ia-
ctiria mafioos et mutilos v i i ac iie vix quidem 
a quoquam, MSI aliis maira exaraiie codicibus ad-
jato, posae unquam aanari aperte 61 ingeoue oonfl-
lemur. 

Ne quis tamen id a nobis gratis fictum exisUmet, 
opera pretiura esse duxu&og brevem de illis, a«le-
quam ad alia Iranseamus, iastituere diepulationem. 
Primus autem qai nobie occurrfc locus iUe est ubt 
GtemeiM de Gorybantibue ait: t Hi cum tertium fra-
trem (τρίτον άδελφόν ·•) occidissent, capwt mortui 
purpura contexerunt, et coronatum sepelierunt, fe-
rentes in clypeo aeneo ad radicem montis Olympi. » 
Hervetuft autera etiamsi conoedai hanc vocem τρί
τον iu Clemeniis exemplari et Eusebii, oti loqaitur, 
c veraione,» sed meiius exscriptione, revera haberi, 
« nos tamen, inquit, Arnobium seculi, non teiiium, 
eed c suaai > frairem vertiraus, ut Graece legatur 
ηοη τρίτον, eed εαυτών, ι At ex quo Arnobit loco 
hane emendationem ille desumpserit, nobis plane 
taoomperlum esse negare noii possurous. Ipsius 
quippe Arnobii haec sunt verba: < Obltvioat €tiam 
Gorybantia sacra donenlur, in quibus sanclum i l -
lod myslerium Iraditur, frater trucidatus a fralri-
bus, mceremptt exeangeine natum apium". > Qwd 
auiem, amabo te, Uervetua contra coBunuaem 
Cteroentini texlus loculionem colligere inde potuit, 
nUi aliunde plures, qaam duos, probaverit fuisae 
iotereiaptoe fratres? 

Nescii quidem non sumus quaiuor Gabeiroe» qui 
iidem ac Gorybantes esse dicuntur, ab Apollooii 
aeboliaste recenseri. Sed is cerie ab Hervelo, mi* 
ntme vero Arnobius citandus erai. Ga3lerum quam-
vis oerla omnino esset ea scholiastie auctoritas, po-
lerat quidera Hervetus eam iu tuis animadvereiouai-
bue observare, eed nihil taneo ab eo in Gleaienlie 
textu idcirco erat tmiautandum. Pro auctoris eaim-
vero nostri opinione pugitaAt aUi nou inHjni fiooai-
nis scriplores. Et primo quiden quid in Ulius de-
fensionem his Julii Firmici verbis clarius et aper-
tiHg? c In sacris GorybaatuiB parricidiuon colitur. 
Nam uims frater aduobus iotereiupuis eal; et ne 
quod iudicium necem frMerna» nortis aperirei, sub 
radicibus Olympi montis a parwcidie fratribus con-
eecratur M . > Verwn, inquies, baec iuliu» ex cor-
rupto Clainemis textu ddibavii, alque eo duce in 
eamdem lapsus est «rrorem. Sed quo« respoodebi-
HIUB, arguinento probato jam lum depravatum 
fuiase auctoris noairi textum, et inde a Julio haec 
quaB Iradit fuiese decerpu ? Nobie sane oongtat i l -
htm ex Clememe ea nqn descrmaisae, 8 q ^ COQ-
timto Sttbjaagtl : « Himc eumdem Macwloaum co-
lit stuJu pereutsio, cui Thesaatonicenses q«ioit-
daon crue&to crtientie manibus aupplicabant, » 

£ NOfJRKY DISSERTATIO 1. 808 
Quibue ergo ex foiHibus et gcriptoriboe bxx, peste-
riora bauut, ex iieden etiam etpriora, quibus ires 
tantaia dicuniur fuieseGabeiri iratreg, facilepoiuH 
haurire. 

Deinde vero idem plaae narrat Slraba, qni illad 
non ex Glemente, sed ex Acueilao se accepisse bis 
verbis testaiur: c Acusilaus Argivue, Gabeira el 
Yulcano natum ait Gamillum : ex hoc tres Cabei-
ros, ex his nympbae Gabeiridas > Ex hoc aolem 
Straboais laco baud abeurde fuis colligat, ab 
ApoHoBii ecboliasle et Mnasea, qui GamillniQ Ca-
beirorum quartum e&se perbibeot, palrem com filiis 
coufundi. 

Nos cerle non fugit Gorybantee a Gabeiris foisse 
aquibttsdam distincioa, quandoqwdein idem Sirabo 
coatinuo subjungU : 4 Pberecydes ex Apoliiue ei 
Rhytia novem Corybanles, qui babitaverint in Sa-
moihrace,e Gabeira Proiei filia et Vulcano Gabeiros 
tres, et tres Dympbas Cabeiridas 1 Sed quid 
baec co&lra GlemenUs faciunt propositum, cam iiie 
de Gorvbantum orgiis, in quibus Gabeiri fratris 
caedee baud dubie celebrabratur, taniu«modo dis-
putet? Denique etiamsi quoramdam scriptorum alia 
iuisset, quam Glementis ea de re opuiio; quia ta-
men plwree noa minimi ponderis auclores pra> 
vioe babalt, in ejug tcxlu, noa Eusebii tantum, sed 
manuscriptorum nostrorum auctoritale firmalo, 
autla pbae muiatio lieri debebai. De Gorybantibus 
ei Gabeiris s\ plura quaesieris, adi Yossium lib 11 
De idoiolat. erig.et proqretsu, cap. 53 et 57; INa-
lal. Gomit. l ib . ix Mythol., cap. 7; Goel. Rbodi-
gin., eic. 

Seeundus Clemeutis locus, quem Hervetus de-
pravaium esea ceaset, in ediiis eic legkur: Πίσα & 
ύμίν τάφος έατ\ν, ώ Πανέλληνες, ήνιόχον Φρυγος, χα\ 
τοΰ Πέλοπος τάς χοάς, τά Ολύμπια 4 Φειδίου σφε
τερίζεται Ζεύς **. ι Pisa autem vobis, ο Graeci, ea 
sepulcrum aurigae Phrygis, et Pelopie, iaferias, 
Olympia eibi vindioat lupiier Pbidie.» Legendum 
eoim arburatur, τοΰ Πέλοπος χοαί, non autem τάς 
χοάς. Quamobrem bunc Jocum i u Laline reddidit: 
c Pisa autem vobis, 0 Gra?ci, esl sepulcmm aurig^ 
Pbrygis, et Pelopis inferiae. Olympia sibi vindical 
Jupiter Pbidt». 1 Sed vana ovmino et inuiilis est 
ba3c Hcrveti cinendaiio, quam ΙΜΜ modo Eusebii 
qui baac retulu loouin, ac manuscriptoru» ao-
sirorum fides respuit, «ed verus etiam Clementis 
texius flunquam potesi admHtere. Cur eoim, oro 
te, ia tam loago HerveUia coanaea4ariot quid ibi 
Pelopis inferiai asgnificarenl, nuUa plane modo ex-
plicavH, oisi quia uentem GlementU aoa est as-
secutos? 

Quae auWm ea auctoris noslri nieng el sensus 
fuerit, -ei rogaveris, meminisse debeg Olympuw 
urbeoa faUse olim ftuaia ialer Ossam el Olympkiui 
niontem, noa procul a Graecia? civitatibus Elide et 
Piea, ubi iempbiip erai Jovis Olympii, el ugura 
illiug a Phidia nobiUagloio sculplere fabrefacu. 
Pekopg aulem Lelrinac, quas Eiidis civitae fuit, se-
puUus 6886 perhibeiur. U porro aurigam Pbrygem 
babuU, nomuie Myrlillum, qui proini&sa a Pelope 
p6cunia gic corroptua eet, ut illius fraude (£00-
naus, Elidis et Piaae rex, fracto eurru dejectus ia-
lerierit. Postea vero cuio idem llyrtilbis pacuiu 
perfidise mercedem a Pelope importanius poemlaret, 
ab 60 in mare prsDcipiiaius esi. 

Hic itaque Gtomeoiig» q«i paucis rerbis bas pa-
ganorum iabulas at euperstUiones exagiui, videiur 
esse S6QSUS : Pisa Myrlilli aurigae Phrygis, et a 
Pelope in mare prjecipiuii sepakrmn, alque etiam 
Pelopis inferias, queroadnaodum Oiyuipia sUluaai 
Jovts a Pbidia eflictain sibi vindicai. Gum aulem 
Pisa non procul, uli diximue. ab Olympio monie 

·* pag. 42. " Arnob. lib. 111 ad?. gent., p. 160. · · De errore prof. rebg., p. 151. · · Ub. 1 Geogr., 
| >4 ϊ ϊ . «ibid. "pag. 21. · · Ub. 11 Pnep. eyaag., cap. 6, pag. 72. -
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posita eseel, binc eadem Jovis statua ab ipso Cle- Α Λυκίας αγάλματα Διος καί Απόλλωνος, & Φειδίας 
mente Jupiler Pisamis alibi appellatur. cAlblela 
qnidam ηοη ignobilis, inquit, nec pusilli animi 
peiens Otympia, cum Pisani Jovis aspexisset sta-
tuam : Si omnia, inquit, ο Jupiler, mihi recie pa-
rala sunt ad certamen, merito mihi redde victo-
riam * · . > 

Ubi aulem varia Jovis cognoroina a (lemeote re-
censentur T \ ibt Hervetus pro nomine Προστρό-
•καιος, quod in editis ac manuscripiis nostris codi-
cibus constanter exhibetar, T u l t "Αποτρόπαιος, esse 
substituendum. Nec sane immerito banc emenda-
ttonem prolato Luciani, a quo Jupiter Ua cognomi-
nalus est, testimonio confirmat. Sed ea procul 
dnbio non solum hujus, sed altcrius loci correclio 
ex ipsiusmet Clemenlis textu polerai haud roinus 
valide slabiliri. Deos enim tutelares, seti potiug 
malorum depulsores alicubi TOcat Προτροπαίους, 
•eU ut in codicibus manu exaratis legitur, Ηροστρο-

πάλιν εκείνα τά αγάλματα, καθάπερ τους λέοντας 
τους συν αύτοίς άνακειμένους εΓργασται. ι Ne crgo 
dubiletia quin Severarum, quae Atbenis vocantur 
dearuro duas quidem fecerit Scopas ex lapide, qni 
T o c a t u r λυχνεύς. Galos autem eam, quam narranlur 
habere mediam, Polemonein in quarlo eorum, quas 
scripsit ad Timaeum, oslendere aiunt: nec q u i n eas 

3uae sunl in Pauris Lyciae, Jovis et Apollinis Phi-
ias rursns sicut et leones, qni cum eis dedicati 

sunt, fecerit. > Hervetus et alii hujusce operis edi-
tores in bis verhis Πολέμωνα δεικνύναι aliquid sub-
esse mendi, aui verbum aliquod ipsimet auctori aut 
amanuensi cjus librario excidisse. haud p l a n e im-
merito suspicanlur. Quamobrem Hei velus illud gic 
corrigendum esse putat, ώς Πολέμων δείκνυσιν, c ut 
ostendit Polemon. > Alii vocem φασί, c aiunl, > re-
etituendaro esse asserunt. Sed bae emendaiiones 
nulla firmantur manuscriptorum nosiromm auctort-

παίους; alibi ?ero Αποτρόπαιους T t . Ex bac aulem g tate. Eadem quippe in eis atqtie in edilis codicibus 
posleriori lectione, quam sanam et genuinam esse 
nemo negabit, duos priores locos corrigendos qms 
diffitebitur? Vernmtamen cum a BudaeoTt Προστρό-
παιος Ζεύς, is dtcatur esse Jupitcr, ad qjtem sup-
plices vel egentes converluntur; quique dicitur 
Piacularis, non tam facile e medio tollenda est illa 
communis editorum mamigcriptorumque codicura 
leclio, qoae forsitan ab aliis peritioribus aliquando 
admiuenda videbitur. 

tiiulcuin vero el biantem Hervetus pul:rt bunc 
esse Clementis locum, in quo ciconias a Thessalis 
honorari bis verbig memorat: ι Ex vobis ciconias 
honore aQecerunt Thessalt propter consuetudi-
nem: · Θεσσαλοί μεν υμών τους πελαργούς τετι-
μήκασι διά Ή}ν συνήθειαν ' 4 . Quid aniem in boc 
aucloris nostri contextu desit, non indical quidem 
ilervetus: ged a vero prorsus alienum esse censet 
Tbessalos, qui ciconias, ut ipse opinalur, pro diis 
non babebant, eas propler solam consuetudinem 

occurrunt, nisi quod illi pro & Φειδίας conslanter 
ώ Φειδίας babcnt. Pnelerea in codice Regio pro 
σεανών, legimus άσμνών, eed ibi omissa est haud 
duoie lillera ε, άσεμνων. Verum ha?c ad praeci-
puum buius loci corrigendum errorem nibii con-
ducunt. Quia lamen omnibus obvius et aperlns est 
illius sensus, in vera lectione inquirenda diutius 
baerere et commorari quid necesse est? 

Quae autem ibidem a Glemenie conlinenler gub-
nectumur, ea Herteiug a librariig adeo corrupta 
esse afiirmat, ut miilu9 possil eis amplius roederi. 
Haec porro Graece in manuscripiis et edilis codi-
Cibus sic legunlurΤ β: Κα\ μήν Τελεσίου του Αθη
ναίου, ώς φησ\ Φιλόχορος, 2ργον είσίν αγάλματα έν-
νεαπήχη Ποσειδώνος καί Αμφιτρίτης έν Τήνψ προσ
κυνούμε να* * Quineliam Telesium Atheniensein, ut 
ait Pbilochorus, Neplunt et Ampbitrites, quse ad · 
orantur Teni, novem cubkorttm statuae artificeiu 
agnoscuot. > ln his certe verbis nulla penitus ob-nuu uaucuaui, eas prupier soiam cunsueiuMinem ^ agnobcuuu ι in uis cene vcruis uuiia peiuius oo* 

aliquo baud vulgari honore affecisse. At ille ad ea scuritas, nullaque adulterati textus vel minimr salis animum non advertit, quae a Glemenle conlra 
GraBcos disputantur. Ostendit enim Glemens eos ifigypuis, quos propter impium animalium ratione 
carentium cultum nunquam non irridebant, aut 
meliores non esse, aul fortasse deteriores. Qnod 
qaidem Thessalomra exemplo prinmm probat, ait-
qiie ab illls ciconias coli διά τήν συνήθειαν, vel po-
tius συνθειαν, id est eo quod eamdein illi ciconiis 
atque ifigyplii aliis animalibns divinttatem attri-
buereni. tt vero haac unius lilieruIaB arapulatio-
nera poelulare videlar ipsa CiementinaB oraiionie 
coneecutio et disputationis argumenlum. Neque 
enioi eo Tbessaiorura exemplo probaret eoe ĝy-
pliis ooii esse meliores, nisi persuasura ipgi fuigget 
illos ciconiis, gicut i£gyptios aliis aniinanlibng, 
aliquara tribuisse diviiiitaiem. Verumiamen gi ex 
Terbo συνήθεια similem possis elicere sensum, illud 
cuiu editis et raanuscriptis codicibug retinendum 
esse ullro fatebimur. CaBterura cuttus ciconiis, eo D 

quod serpentes devorarent, a Thessalis exbibiti, 
praeler Plinium 7 0 ab Herveto citatura plures alii 
roeiniuere, quos a Bocharto " laudalos inve-
nies. 

De alia Clementini lextus depravaiione expostu-
lai Hervetus, ubi de Furiarum, Patareique Jovis, 
et 9 Apollinig simulacris hsec legiinturTT: Μή ούν 
αμφιβάλλετε, εί τών Σεμνών Αθήνησιν καλουμένων 
βεών, τάς μεν δύο Σκοπός έποίησεν, έκ του καλου
μένου λυχνέως λίθου. Κάλως δέ ήν μέστν αύτα?ν 
Ιστορούνται Εχουσα ι, Πολέμωνα δεικνύναι εν τζ τε
τάρτη τών προς Τίμαιον. Μηδέ τά έν Πατάροις της 

gu6picio. Sed Hervetum vox έννεαπήχη, quam qui-
dem duag geravit in parteg, et Laiine rcddidit, ι in 
Nftapecha,>tnduxil inerrorem. Quoiirca inanimad-
versionibus suts : t Sed nec intelligo, im|uit. 
quid sibi velit Neapecha, de qna nemo est qui vel 
unum verbum dicat. > Q-.iid mirura si Hervelug id 
frustra quaesierit, de quo nibil Clementem unquam 
nec dixisse nec cogitasse certum est? Vera igitur 
et gincera hujusce voris restilutione nodus propo-
eila3 ab Herveto difficultatig facile solvitur et ex-
peditur. 

Ab eodem Herveto deinde monemnr Ciceronem 
Teni oppidi alicubi ineminisse t Sed ubinam 
giltim git, inquit, non invenio. ι Librum ergo Ari-
stotelis M De mirabilibus auscultaliombu* ille baud 
dubie non legeral. Sub illius etenim finem philoso-
phug haud obscure nobig gtgnificat illud olim in 
Tbessalia gitum fuisse. 

Denique ab eodcm Glemente nostro11, quemad-
modum ab Arnobio M el aliis discimus Neptunum 
Tiolasse Amphitriteg virginitatera. Utriusque porro 
Neptuni et Amphitrites giatuas Teni poaitag esse 
cum Philocborug asserat, nullue sane ea de re est 
dubitandi locus. 

Ex bac autein loci illius explicatione lux aliqua 
alteri afferrt potest, ubi igtbaec legimus Glemenlig 
nostri Terba e < : c Pbilochorus autem dicit medi-
cum in Teno coli Nepiunum. t Quamvis enim Her-
vetus fateatur id sini adbuc esse penitus incom-
pertum, quis tamen non videt Glementem de eodem 
Teno oppido, eodemque Neptuno, de quo gupra, 

' · Hb. v i i Strom., pag. 727. 
l L " — Λ " 412. 
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Hb. it 9 cap. 23, pag. 412. " Bochart. lib. n Hist. anim., cap. 29, pag. 328. " 
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1Ν CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATiO I. 812 
digpulare", ac eumdcm ab eo leslera citari Philo-
cborum? Do boc aulem Neptuuo medico aliquid in-
fra adbuc dicelur. 

'Negat postea. llervetus sine emendalionis Graecl 
alicujus mamiscripU auxilio posse medicinam buic 
desperalo Clcmentis noslri loco adhiberi, ubi de 
deorum simulacris sic disserit 8 8: Τί γάρ ήγείσθε, 
ώ άνθρωποι, τόν Τυφώνα, χα\ τόν Έρμήν, καί τόν 
Ανδοκίδη ν , κα\ τόν Άμύητον; ΤΗ παντί τψ δήλον 
δτι λίθους, ώσπερ κα\ τόν Έρμη ν ; ι Quid enira, ο 
bomines, existitnalis Tyubonem et Mercurium et 
Andocidem, ct Amyetuin? An non cuilibet mani-
feslum est lapides esse eos, sicul etiam Mercu-
rium?> Eodem plane modo hic locus in duobus 
noslris Graeca manu exaraiis codicibus repraesen-
tatur, nisi quod pro Τυφώνα και τόν Έρμήν, sim-

Iilicius babeanl Τυφώνα Έρμήν. Qua quidem ex 
eciione eisi aon facilius quam ex altera verus Cle-

menlis sensus explicari posse videatur, ex ea tamen 
discimus Typhonem, ac proinde Andocideni et 
Amyelnm, tria esse Mercuni cognomina. Tota i la-
que diflicultas in triplici illo nomtne exponendo 
posita esl. 

At primum de Mercorio Andocidc, ut Hervetus 
recle obecrvai, aliquid in jEschinis coolra Timar-
cbnm oraiione invcnilur. Haec enim sunt iEschiuis 
Terba 8 8 : c iCdes in colono, quae daemoniis dican-
tur, falsum habere cognomen; neque eniin esse 
dseinonis. Deinde Mercurium, qui Andocides voce-
Uir, non esse Andocidis, sed itgeise iribus dcna-
rium. > Quidani igitur aliquem Andocidem Mercu-
rium esse crediderunt. 

Dc Amyeio aulem addit Uervelua : c Quid intel-
ligat, nescio, sitnc αμύητος mysieriis non initia-
tus; an noroen proprium. > Ex ejus procul dubio 
memoria exciderat, ge apud Giraldum8 7, uuera sae-
pissime citat, aliquando Iegisse άμύητον, id est non 
iniliatum et profanuni,ita Mercurii proprium esse 
cognomen; ut-Aibenienses, tesle Favorino, slatuam 
ipsi eo nomine in Acropoli staluerint. Praelerea 
Erasmus ubi de boc adagio Έρμης αμύθητος, boc 
esi Mercurius infans, vel elinguis, aul indocius, 
sermoncm inslituit, no* admonet in vulgalis exem-
plaribus legi αμύητος. Quod qiiidem ironice et per 
antiphrasiin diclum esse nemo dubilat. Quis enim 
mysieriorum magis gnarus et sciens, quam Mercu-
rius deorum interpres? 

Tertium ilaque reslat Typhonig nomen, quod 
cerle dudbus aliis explicatu longe diflicilius esl. 
Scinms qiiidem hanc Herveti fuisse opinionem Cle-
metilem loqui de Typhone gigante, cujus frequens 
apud poetas aliosque scriplorcs menlio. Sed quor-
sum bujus Typhonis, qui nibil ad rem suam faccre 
videbalur, ille meminissel? Rectius iiaque ex ma-
nuscriptis codicibus noslris discimus Mercurium 
aliquem boc T.ypbonis nomine fuisse vocilatum. 
Quis aulem ille iuerit, el utrum boc noinen a l i -
brariis amanuensibus recte scriplum sil, baud fa-
cile dixeris : nihil euim nos de hoc Typhonc Mer-
curio comperti aliquid inveniese ingenue fatemur. 
At Cicero ubi triplicem Mercuriura luisse memorat, 
ibi testatum utique facit secundum noroine Tri-
phonii appellari: c Mercurius, inquil ille e \ unus 
Coelo patre... Alter Yatenlis ct Pboronidie filius, 
is qui 6ub terrig habelur, idem Trophonius. Ter-
tius Jove tertio,i elc. Hic aulem Laline Tripbonius 
una ct allera littera a libfariis perverse \Q iuimu-
tala, ideiu forlasse eral ac Graece Typhon. Gum 
varia tamen ac propemodum infinila, ut ipsemet 
Glemens lesialur 8 8, fuerint hujuscemodi deorutn 
cognoinina, de bisce conjecturis, quas alioruin ju-

A dicio permittimus, nibil auderaus certi aliquid con-
Biiiuere. 

Neque est quod nobis aliquis objiciat ea si sint 
Mercurii cuguomina, inutilem ibi fore Mercurii 
repetitionem. Etenim alia buic non plane absimi-
lis prius occurrit, nbi de Apollinis oraculis honc 
scribit iu modum88 : < Narra nobis alia quoque di-
vinalionis, vel insanae potius vanilalis oracula, Cla-
rium, Pyibium, Didymaeum, Amphionem, Apolli-
nem. ι Scimus quideoi nonnullis visum ex Cie-
mentino textu delendam esse banc ullimam Tocem. 
Sed oinnino perperam. )lla eniin non solum edilo-
rum nianuscripiorunique codicura nostrorum, ve-
rum eliam Eusebii, qui hunc Clementis nostri lo-
cum retulit cerla auctorilaie conllrmalur. 

Quaoiobrem si cui nosira baec verborum ejusdem 
auciorts noslri explibatio arriseril, inde sane baud 
difliciliter colligel sensum illius esse tres Mercu-
rios Typhoncm, Andocydem el Auiyetum, sicut et 

β Ule qui Mercurius simplieiter vocabatur,nibil altod 
omnino esse, quam lapides et saxa, qiue omui pe-
nitus seosu destituta erant. 

Paganos porro ad Gbristi fidem duro Clemens al-
licere cooalur, sic contra eos dispulat91 : Ού γάρ 
δή μύθω μέν έπιστεύετε ποιητικφ τόν Μίνω τόν 
Κρήτα τού Διός ώς άριστον άναγράφοντι. · Non enira 
poeticaB credidistis Tabutae, quaa Minoem scribii 
Gretensem usum esse familiari Jovis consuctudino 
At quidam Clementis ecboliasles verba illa ώς 
Αριστον^ ex Homero corrigenda esse pulal", ac 
legendum όαριστήν, id est discipulum aul familia-
rem, Tel collocutoreoi. Nec male quidem. Nam ia 
manuscriptis nostris, una litterula η io ο ab ama-
nuiensi librario male immuiala, όαριστόν ρΓοόαρισ-
τήν legirous. Ει id cerle subscquenlia Clemeotis 
verba postulare videntur. Addit enim : c Nobis au-
tem non creditis Dei nos fuisse discipulos. > Mi-
noem vero fuisse Jovis discipulura alibi docet au-

r ctor noster: c Ει Minoera relerant ad Jovis antrum 
^ venientem, novero annorum spatio Ieges a Jove 

accepisse 8 S . ι El rursum libro sequenti: c Et ι 
Gnrcis celebratur rex Minos, qui uovem annts 
familiaritcr cum Joveesl vergalus**. > 

Si quae tandem aliae notentur Glementtni textoi 
in bac ejus Admoniiione depravationes, de iUia in-
fra, ubi occasio dabilur, guo Ioco disputabimus. 
Sed eas tamen pratermiltemus, quaR vel levissim* 
gunl, nec aucioris seusum reddunt obscuriorem, 
vel quae nulla probabili raiione flrmaDtur. 

ARTICULUS IV. 
Quis fuerit Clement hujusce ad Grcecos Adroonitio-

ni?, Paedago î, Stromatum, aliarumque tucmbra-
tiotlum auclor, t̂ct ejus praceptores, quodnam 
illius tnunus et officium, ubi et quomodo hanc ad 
iircecoz Adinonitionem composuerit. 
Cleraentem hujusce ad Gra?cos Admonitionitt 

aliarumque, quaa deinceps examinandae sunt, lucu-
" brationuiu verum et genuinum auctorem esse cum 

constet, antequam ulterius progrediamur, jam * 
nobis quis ille fuerit, gedulo investiganduin est. 
Ab ejus autem nomine u( ordiainur, ipsi quemad-
iiiodum Eusebius88 Pbotiusque88 testanlur : c Ti-
tius Flavius Clemens > nomen eral, cognomen vero, 
gi eidem Eusebio crediderig", c Atexandrinus. > 
Quo quidem cognomine ideo insignilus diciiur, 
vei quod Alexandria oriundug, vel potiusquodet 
in hac urbe diu connnoralus, el presbyter creaius 
fuerit. Non enim ila ccrtum est eum ibi revera 
orium, quin plures, tesle Epipbanio, crediderinl 
pairia fujsae Atheniensem : "Ov φασί τίνες *Αλεξ* 

8 4 infra cap. 15. *8 pag. 64. 8 8 apud Demosthen. orat. in Timarch., pag. 817. 8 7 Girald. Syntag. 9, 
p. 291. 8 8 Γι», ιιι De natura deor., pag. 248. 8 8 pag. 16. 8 8 pag. 9. 8 1 pag. 69. 8 8 Odyss. χιχ. · 8 lib. ι 
Hirom., pag. 551. " lib. n Slronu, pag. 367. *' Euseb. lib. vi ILslor., cap. 15. 8 8 Pboi. Bibboif:., 
cod. 411. * r Euseb. Hb. m IJislor., cap. 25. 
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ανδρέα , έτεροι δέ Αθήναιον, ι Quem aliqui Alexan-
drinum, alii Atbeniensem dicunt , e. ι 

Magis ilaque certum etploralumque omnibus est 
Cleroentem impiis paganorum.superstitionibus et 
erroribus addiclum , iis nuntio, ut ait Eusebius, 
cilissime remisso, Christianam amplexalum fuisse 
religioncm : «Alque horum, » Eusebii verba sunt, 
ι turpitudinem admirabilis ille Glemens ea, quam 
ad Graecos dirigit, Gohortalione nadam omnium-
que speclandara oculis proponit; quippe qui cum 
omnes iUoruro caeremonias sua ipsius experienlia 
cognoveril, tum celerrime ab infami errore caput 
exiulerit, verbi salutaris, et evangelicae doctrinae 
vi ex tol tanlorumque malorum contagione libera-
t u s M . i 

Ubi primuiD autem Chrislianae fidei nomen de-
dil , tum ulla absque mora divinis illiue praeceptis 
et doctrinis plenius ut imbuerelur, nuHi pepercit 
operae et labori, quo doctissiruos adiret, audiret-
que nosira religionis magistros et praceptores. De 
illis emmvero, quos beatos et coromemoraiione di-
gnissiroos appeliat, hunc loquilur in modum: f Eo-
rum unus quidem in Graecia lonicus; alii vero in 
magna Grsecia. AUer eorum erat ex Coelesyria, alter 
ex ASgypto, alii autem ex Oriente, et ejus alier 
quidem'Assyrius, alter vero in Palaesiina flebrseus, 
ex alto ducla origine. Gum aulem in eum ultimum 
incidissem, erat aulera primus poteslate, conquievi 
in JCgyplo, venans ea quse Ialuerant. Sicula revera 
apis, prophetici et apostolici prati flores decerpens, 
sinceraoi qnamdam ei incorruplam cognitionem 
ingeneravit eorum, qui audiebant, animis *. > 

Hi vero omnes, qui fuerint, si roges, reni sane 
perquam difficiilhnain poslulas. Gtemens enim cun-
ctoruro, haud dubie quia adbuc supersiitee, et om-
nibus noii eranl, tacuil nomina. Et Euscbius ulti-
mum duntaxat his declarat verbis : < Quin etiam 
in Instiiuiionum libris, a se conscriptis, Pa&tanum 
preceplorem suum diserte nominat. Sed et ψ 
primo Siromateiun libro eumdem ipsum mihi desi-
gnare videtur, ubi praestaiitissimos quosque apo-
stolicac doctrin» successores, a quibus inatilutus 
fuerat, recenset1. > Non audet quidem Eusebius 
constanter aftirmare citalo a nobis Stromatum loco 
PanUenum denotari; sed ex alio ejusdem Glementis 
libro, ubi diserte noininatur, hoc nec plane imme-
rito colligit. 

At de aliorum Ulius praceplorum et numero el 
nouiiiie longe major cst inter eruditoe conienlio. 
Tametst enim omnes facile concedaut posieriori-
bus verbis quasi digito monslrari Panlaeiium; qui-
dam ianien preler eum quaiuor, alii vero tres lan-
tum volunt a Glemenle nobis denolari viros, quo-
rum iradiLus sit io disciplinam. Prioris siquidem 
sententLe palroui Tolunl nomine illius, qui in Gra> 
cia nalus esl, inLelligi Dionysium Gorintbiqrum 
episcopum, aut Gaium; Syri vero nomine, Ttaeo-
pbilum Antiocbenum; Assyrii, Bardesanem; Patae-
slini denique, Theophilum Gaesariensem. Veruiii 
neganl alii Clemenlis verbis Theophilum Gxsarien-
seui ac Bardesanem ullo plane modo designalos. 
Naui ille a nemine unquam Judaeus aut Uebrsus 
fuisse perhibetur; bunc H vero non Assyrium, 

Α sed Osdroenum, hoc est Odessa, qu« Oedrenft ca-
put est, oriundum esse ferunt. 

In nosiris itaque edilionibus corruptura putant 
Glementis textum ac pro bisverbis : Τούτων ό uev 
ΪΊζί της Ελλάδος, ό Ιωνικός* οί δέ έιΛ τής αεγαλης 
Έλλάοος, ^6ηάυσι:τούτων ό μέν επί της Ελλάδος, 
6 Τωνικός, ό δέ έπ\ της μεγάλης Ελλάδος. Quo qtti-
dem Clementie texla ita emendato, colligere ae 
posse autumant, primum illios prseceptorem ex 
Acbaiaorlum, ab lpso lonicum appellari; allerum 
vero Tatianum, utpote Assyrium; tertioro denique 
ex Palsestina Hebraeum non alium esse, quam Tbeo-
dolum ideo coniiciunt, quia in Epilome hypotypo-
αωη Clementis hic titulus, έκ των Θεοδάτου και 
ανατολικής διδασκαλίας inscribitur. 

Verura hsec opioio non minores, quara superior, 
diflicultates habet. Ad primum quippequod spectat, 
manuscriptus noster codex textum Glementis eo-
dem penitus, atque editi, modo repnesenlai. Detii-

n de vero quis in animum sibi facile inducal Glemen-
1 5 tem, qui tanto silentio propria praeceptorum suo-

rum, alque ipsiusroet, quem prae caeleris omnibas 
inaxime commendat, posterioris nomina praetermi-
sit, priorem tantummodo suo appellasse cogno-
mine? 

Ad haec autem, quonam, amabo te, argumento 
Taiianum aGleroentedenotatum probantTNullo sane 
alio, quam quod genere esset Assyrius. Quasi vero 
nullus tum temporis praeler Tatianuoi Assyriua 
Clementis magister esse potuerit. Nec majoris pro-
fecto ponderis ea esi, qu» pro Theodoio affertur 
conjectura. Nam Valentinianae haereseos assecla 
fuisse haud immerito vldetur. Glemens vero con-
stantissime asseverat suos prseceptoree ortbodoxie 
atque apostolicse doclrinae fuisse addictissimos. 

Falendum itaque est de Clementis prsceptorum 
nominibus, si Panla3num excipiaa, nibil a quoquam 
posse certo defmiri. Porro autem cum ipsemet Cle-
mens qui qualesve illi fuerint, apertissime decla-

^ ret, in nominibus eorum investigandis, cur taata 
tamque paruro utilis opera posila sit, omnino noa 
videmus. Nobis enimvero manifestissimum ille £a-
cit et onde ii orti sint, et ubi eos audierit, quamque 
sana et calbolica fuerit eorom doclrina, ac deni-
que Ulos fuisse priinos apostolorum successores. 
Et id quidem Eusebius his verbis egregie confir-
mat: c In quorum {Stromatum), prinio de seipeo 
loquens, primis aposlolorum successoribus proxi-
mum se fuisse teslalur'. ι 

Quid vero quod ex cilalo ejusdem Clemenlis no-
stri teetiraonio discimus varias ab ilio peragrataa 
orbis terr* partea, Graeciam, llaliam, Orientem, 
Palaestinam atque jEgyptum ; ut omnibus Christia-
nae religionis documenlis ab illis erudttiasiiuis prse-
ceploribus imbuerelur? Hig porro perfecte iaslru-
vlusy Alexandriae constitit, ibique post Panla^iiuin 
Christianae scbolae catechunienoruraque institutioni 
praefectus esl 4 . Dum autem eo muuere fungeretur, 

Β et banc ad Grsecos Admoniiionem ex iis, uli dixi-
ipus", quas apud eosdera catechuroenos caelerosque 
Ghristianos peroraverat, catecbesibus compoeiiain, 
ac tres, de quibus mox a oobia duputandum esi, 
Padagogi libros divulgavit. 

C \ P U T II . 
De tribus Pffidagogi libris. 

gatur ab ipso hujus operis exordio Glemens clare 
explicat*. Ait autem eos homines, qui, pristinis 
erroribus rejectie, veram fidei Chrisiiana doctri-
naro, € exhortatorio, > ιτροτρεπτικψ, sermone eru-

w Eninhan. hasres. 52, 9, 6. 9 9 Euseb. lib. n Praepar. e?ang., cap. 2. 1 lib. ι Slrom., pag. 274.CI 
Euseb. lib. ν Hislor., cap. 21. * Euseb. loc. cit. 1 Euseb. Hb. τι Histor., cap. 15. 4 ldem Euaeb. 
sod. I. cap. 6. • sup. § 2. · cap. 1 

A R T I C U L U S P R I M U S . 
Anaty$i$ libriprimi. 

Pmdagogi nomen el titulus cur his libris praefi-
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dili perceperuni, roox c incitatorio»> παώαγωγψ, 
(iuo prioris vitae peccata et vitia emcndare, ac 
oeinceps pie Christianeque vivere doceantur, esse 
informandos. Pcedagogi quippe ie est (ittis, ul ani~ 
ni« raorbis perlurbationibugque niedealur, eamque 
in posteruin virtute, sanclisque actionibus melio-
reiu eiliciat. 

Qui auiem recle eo paedagogi munere fungi 
possil, nuliura alium auctor noster esse docetT, 
quam Gbri&mm Dominum, qui Palri suo aeicrno 
semper similis, et idem cum eo Deus, bomo poslea 
factus, sed nulli unquam peccalo, nulli repreben-
sioni, nullis animi perlurbalionibus obnoxius fuit. 
Et vero ille non solum bis divina» naiura e( san-
ctimoniae, quaro nos a peccatig omnibus curo vo-
luniariis, lnm involuntariis, quoad fieri poiest, ca-
vendo iinilari debemus, preditus erat dotibus ' 
verum eliam ne in illa peccaia prolabatnur, summa 
cum mansuetudine prohibet; ac penes ipsuni illa 
dimiltendi, et omnes animse nostra3 morbos et 
aagriiodiiies perfecte sanandi gumroa est polestas. 

Cum autera illc ipse verus sit Deus", quodlibet 
remitlit peccalum, alque illius in bominem, quem 
ad imaginem suam creavit, lanlus esl amor, ut 
ejus causa bomo factus, illi opem seniper ferat, ac 
ubique subveniat et opituletur. Neque porro soiius 
viri bunc in modum esi paedagogug', sed femiiiae 
etiam, cvjus communis cum viro vita, salus el gra-
tia, ac bona denique omnia atint communia. 

Qoia vero soli pueri i» disciplinam traduntur, 
hinc Clemens quinam a Cbristo erudiendi sint 
diligenter investigat »·. Palam autem facit eos ipsos 
esse, qui revera Ghristiani sunt, eoque gloiiantur 
lMMnine, quo non «tas, sed siniplicitas raorura vi-
Ueque integritas et innocentia gignificatur, Nec 
roinus ctare probat illos eamdcm ob causam sacris 
in Scripluris adolescentuloa, agnellos, et vitulos, 
laclanteg, columbas simplices, pullos columbarum 
ei gallinarum infantes fllios, liliolos, novum vel na-
scentetn populum appeilari. Eodem quoque sensu { 

voccm νήπιος accipi plaitum gubhtde facit. Et baec 
quidem appellalio, quam aliqui perperam irride-
bant, Chrislia»i9 gloriosa plaoe videbatur; utpoie 
quae sanclara simplicitatem, aeternitalemque oinnis 
*enii expertem gignificet. Eo etenim nomine a ve-
teri lsraelitarum populo discreti, et Spiritu sancto 
in flliorum adoptionem generati, Deo longe erant 
catteris omnibug chariores. Quod quidem Gtemeng 
myaiicig Isaaci, cum uxore gua Rebecca ludeniis 
et ridetitig, iiiterpretationibug pulchre conflrmat. 
Huc accedit quod Cbristusipsepuer, puellus, agnas 
et infang vocari oon erubuit. Ex quibug auctor no-
ster jure inerito concludit perfectani Christiano-
rutn puerilem disciplinam bac sacra nomenclatione 
declarari. 

Tum vero eos qui propter hoc ipsum nomen 
eosdem Cbristianos aspernabantur, egregie refel-
l i t 1 1 . Gbristiana quippe infaniia snum a sacris 
baptismi tmdis 12 principium babebat. Alqui in ! 
eo nibil plane imperfecli, sed summam esse perfe-
ctionem, ex variis ejusdem sacramenti nominibus, 
et efleclu, atque ex ipso Gbristi bapiismate inani-
festissime osiendit. L l id quidem Apostoli tirroat 
verbis, quibus Christianos vitio infantes, mente 
perfeclog esse jubel. AUamen quoniam nonnulli 
objiciebant illuiu eadem scripsisse in Epistola, se 
Gbiisiiaoig ulpote infirmioribug non cibum, sed 
lanquam infantibus lac dedisse ; binc ille tam ifo-
meri, quain ipsiusmet Aposloli auctoritate probat 
lac perfectum esse alinieutum. Quod quidem ut 
plamng demonstret, plura de lactis in feminarum 
uberibug procreatione disputat; ac pbysicis ralio-
nibua nobis persuadere conalur illud ex sansuine, 
album in colorero converso, semper formari. Porro 
autem inde ille colligit, queiuadmodum nihil iacle 

> est candidius et duleius, ita nftiil c*$e qao meliuc 
homo nutriatur. Alque hanc , inquil, ob causam 
qutdaio lac manna appeliaverunl, el Gbristus Uomi>> 
nus in eucharisliae gacraniento suum corpus ei 
sanguinem, qui eliam vinum mystice diciliir, pro 
lacte et spiriiuati alimento oinnibus el raanducao-
dura praeouit et bibendum. Gaeterum quoaiaro uti-
lis galubrisque est iactis cum aqua e4 melle, aique 
etiam vino duici permistio, eam Clemerrs propler-
ea cum bapiigmo, Yerbo divino, et Cbrisiiana 
fWe luculenler componit. Denique quaniTis lanu 
siC Ghristianorum a suscepto bapiismale perfeciio, 
verumlamen cum illa onmium maxitna non sil, eo-
rum idcirco retundit guperbiam, qui ee ipsismct 
apostolis perfeetiores esse slulle venditabanl. Sum-
me enimvero perfectug solue est Deus Pater, ei 
Gbrislug Filius ejus, Pa3dagogug noster, cujus οίϋ· 
cium est nos pueros suog ad aHernam perducere 
galutem. 

Quid autero et quotaplex gil illiug παιδαγωγία, 
seu institutio, quisve ejus iints» ClemeDs deiojleut-
AniL1*; ac demonstral Ghri&lum aliia pxdagogis, 
Phoenice, Adraslo, Leonide, Nausitboo, Zopiro, Si-
cinno, el Persarum regis Gliorum doctoribus longe 
egge praeslanliorem. Quod cerie ul darios paleia* 
ciat, ante oniuium ponit oculos, quo ille modo OUD 
palriarcbag, quibus se videndum prabebat, et po-
pulum Israeliiicuin in veteri tesiamenlo rexerit, ae 
Gbriglianos in novo gubernet et modereiur. 

Eorum autem objectionem diluit 1 3, qui eumdera 
Clirisium Doniinuni, utpote qui uiinas et lerrorem 
intendai, ac virga aliquando caedaL, bonum non esse 
arguebant. Primum eiiim invicte probat eum esse 
non inodo bonum, ged etiam inaximo, quo honiioet 
progequitur, aniori nibilum quidem ofQcere ejus ju-
stitiani. Tum coniinuo, proposiiae objectioni re-
gpondcl minas il.lius, reprehensiones, lerrores, ani-
madversiones, casligaliones, flagella, non odii csse 
signa, sed benevoleulise, et cerium salulareque me-
dicameiUum, quo homines a peccato de>erret, om-
negque ganat animai nostrae uiorbog et sgriludiDes. 
Negat taroen Clemens ullam, nisi luetaphorice lo-
qnendo, dici posse Dei iram, vel illum injuiias suas 
ulcisci et persequi. Nec minori aaue evidentia pia* 
ιιυπι perspicuumque facil unum eunideroque esso 
verum iltum Deum, qui bonus gimul et justus esl, 
eamdemque omnino esse iliius et n)isericordiam d 
jwstitiam. Utraque enini> sicuii et increpalioDibns 
atque cagtigalionibtis, aeiernam galutem nosiran 
semper procurat. 

Oinneg porro animadvergionum admonilionum-
que illius modi, longa sane el accuraia induciione 
ab auclore nostro recensenlur!% nimirurii admooi-
tio, vituperatio, querela, increpatio, redargutio, ci-
stigatio, visiiatio, malediclum, accusaiio, eiposlu-
latio, oblreclalio, indignatio, atquevarii8 Scriptur» 
gacrae lestimoniis earum proferunlur delinitionei. 
Ex iis autem ille Dominum revera bonum essear-
guit. El hoc quidem ipsum alia Scripturse sacne, 
atque eliam Platonig auctoritale, ac boni principis 
et medici exemplo rursus confirmat.Tum vero quam 
bonug sil Pjedagogus nosler, eo convincil, qaod no* 
sler sit pastor, qui non solum dticil, curat, cl f*" 
scit, aed bomo etiam, et fraler nosier factns, ρ 
nobis mortuus est. Quinimo nobis adbuc ille de-
raonstrat non solura imposito noinine Jesu boniia-
tem ejus significari; sed nullum etiam liominem rc-
prehensione et servili metu, qui a filiali longe dts-
crelus eat, ad oificium suum revocari, nisi qui bo-
nilatem ejus conlempsent. In reprehensionibus na-
que idem justus et bonus est. Sicut enim speculum, 
quo deforiDilag ostendilur, el medicus, quo dec'9' 
ralur febrig, non malus, sed bonus est, ita et wus 
cum nos arguit, tuin revera justua ipge e«l» 4U 1 

geipsum, aniequaoi creaior esset, bonus erai» *« 

f cap.fi. 8cap. 3. *cap. 4. I d cap. 3, 1 1 cap. 6. "cap. 7. l ,cap. 8. "^cap. 9. 
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poslet Yerbum euum, a quo bona ex coejis justitia Α stianus, ut Clemens perspicue ante singulorum sia-
— ι — - ^ : u *- ! tuai oculos, a rebus exlernis, et a recta corporis 

sui moderandi et gubernandi rattone sumit dicendi 
initium Ac primo quidem de alimentis disseril, 
et iis non propter voluptatem, eed ad nostrae lan-
tum vitae conservationem utendum esse docet. Qua-
propier iltud simplex esse debere ostendit, et qui-
dem non ad deticias, sed ad vires corporis rettcien-
das, tuendanxjue sanitateni aptum et conveniens. 
Ab omnibus igilur vult rejici nimiam escarum» co-
piam, Taria bellariomm el condimentorum artificia, 
aliaque gulae irrilanienla, quibus homines in omne 
iDorborum et segritudinum genus semper incidisse 
certum esl. Hinc eos acerrime insectaiur, qoi cibia 
exquisitissirais, alque ex qnalibet remoltssima lo-
tiiis terrae parte advectis, puta murenis Sicutis, 
Meandri anguillis, Heli hoedis, Sciaibi mugilibiis, 
aliisque hujuscemodi piscibus, atibus, ostreis ani-
roalibusque perquam rarissirais suas semper mcn-

primum bominibtis annuntiala, bunc misii in mun-
dum. 

Quanta autem Paedagogi nostri in eiiis adhorla-
tiouibus sit leniias et mansuetudo, iqde Clemeos 
colligil 1 1 , quod ad ea quae sunt utilia ille botnines 
adhortetur, salularia det illis consilia, eos certa 
setern» salulis spe consoletur, a veriiate aberrantes 
illumiiiet, et ducat ad poenitenliam. ln bujus porro 
argiunenti confirmationem addil se poluisse quo-
rumdam auctoritaiem adducere philosophoruro, qui 
enm solum, qui bonus est, laudabilem, qui vero 
maius, viluperabilem esse assevcrabant. Sed quia 
i i Dei negabant providenliam, nec id quod bonuin 
est, juslum.esse falso dpinabantur, iis cilandis sn-
peruedendum arbiiratus cst. Neque etiain in medium 
proferenda esse ceneuit teslimonia aliorum, qui so-
ium Deiini sapienlem et laude dignum crediderunt. 
Proposito qtjippe suo salis snperque esse putavit, 
ei viiuperatioDem et laudes esse maxime necessaria g sas non tani instruebant quam oiierabant. Neque iis 
bominibus medicamenta demonstrarel. Quod rursus 
Pylhagora Samii allato carmine pulcbre confiruiat. 
Subdil alia essc innumera ex quibus nonnulla quae-
dam refert, Scripiurae sacre de parandis bonis et 
malis fugiendi*, loca, quibus Cbrisliaoaj vitae iusti-
tntio, ei conveniens ad coroparanda aeterna; vitae 
prcemia ralio luciilenter exbibelur. Deniquc ea sufll-
cere dixit, quae de boc Gbristianos inforuiandi ge-
nere bacienus disputaverat. Addit" tamen corre-
ptiones cum grano sinapis recie a Yerbo divino 
coiuparari. Et saue divinum illud Yerbum per Moy-
sen aliosque prophetas, scd non sine minarutn et 
terroris adininiculo, quo homines ad Qdem nostrara 
disponeret, paedagogi ofllcio iungebatur. Jam vero 
Gbristianos divina scientia, ac summa benevolenlia, 
el dicendi libertate praceptis suis imbuit el infor-
niat. fiec autem ejus praecepta1T, neque admodutn 
diflicilia sunt, neque prae benignilaie nimium dis-

etiam, qui opipara qusedam prandiola, seu polioe 
laulas coenulas, agapas appellare audebanl, parcea-
dum putavit. Nihil enim a charitaie, quae boc po-
steriori nomine significatur, et in cujus laudes ibw 
dem haud inelegauter excorrit, magis quam eju9* 
modi convivia abnorrere demonstrat. Et vero coem 
Cbristinianorum, inquil, tenuis omnino csee debel, 
aptaque ad vigilias, nec illa variorum ciborum et 
bellariorum condita multiludine, qua non minua 
segnis et inere anima, quam languidum corpus et 
morbosum reddilur. Ab his prelerea, quemadino-
dum a caeteris oranibus conviviis, yult Iriplex ho-
minum genus, adulaiores, parasitas, et gladtalorea 
muscis et mustelis plene similes abigi. Atque ibi 
obiler probat ab idoiotbytis seniper abstinendum. 
Ea tamen est ejtis in bomines adbuc infirmiores 
indulgentia, ut iis non omnem adimat ferculorum 
apparatum, sed pravum duntaxat sese ingurgitaiidt, 

solula, sed singulis sic aitemperala ut ab omnibns r totque obsonia, condimenta, ac delicatiores magni-
factle perfici possint. Non aliaai auippe ob causam 
divinus bic Paedagogus ierrenum oominem flnxit ex 
pulvere, aqua regencravit, auxit spiritu, nisi ut suo-
ruro observatione mandatorum illum ία supercoele-
&teni hoiainem transfonnaret. 

Α nobis igitur sic audiendus est, ut Patris volun-
talem 13 iuiplente9, ei similes efliciamur. ld porro 
a nobis vere praestabitur, si facilem victum colen-
tes, supervacanea respucnles, de crastino nihil sol-
Kcili, et noslra sorle seroper conteuti, frugaliiatem, 
moderationeni, amorein libertatis, benigniiatem, 
honestatis sludiura, alque assiduam et absque so-
cordia vel negligentia dandatn virtuti operam ab eo 
discamus. Gbrislianorum siquideiu boc peculiare 
est vivendi genus, ut in incessu, accubitu, ali-
mento, somiio omnibusque Tita3 actionibus ju&ta et 
aequabili moderatione sit (emperatuni. Divini enim 
pxdagogi uostri ea fuit doctrina, quae peccata sine 
dissiniulalione arguit, malas animi affectiones indi 

3ue pretii cibos adhibendt consuetudinem penitus 
amnet et proscribat. Manifestum deinde facit quid 

Chrislianis, si ab aliis etiam infidelibus ad coen^ui 
invitenlur, Tel si ipsi quospiam invitent, sit agen-
dum, quamque modeste cibos sumere et mensis ac-
cumbere debeant. lbi autem bonam quidem esse 
declarat vini carnisque absiinenliam; neque lameii 
eos peccare, qui illis moderaie et temperate utun-
tur. At in coenis omnibus seclandam Irugaiitatem, 
quemadmodum orones prorsus ab illis abigendas 
delicias et vitandam ingluviem. Quibus autem cibis 
instruenda sit Gbristianorum mensa, breviler expo-
nit, el cibis lautioribus dicil vcntri daemonem pra?-
esse. Tum varia et eximia frugalitalis et abstinen-
liae, quamvis indiflerens sit cunctorum ciborum 
usus, m Matthaeo, Joanne Baptista et apostolo Petro 
exempla proponit. Probat autera banc frugalitatem 
non solum Mosaica lege commendari, sed nimiam 
quoque alimentorum copiam corporibus ila obesse, 

cavit, cupidiiatum excidit radices, omuia abunde 9 ut Plato, a Davide edoctus, fugiendos delicatiores 
cibos censuerit. Denique beiluones ei pvsci similes 
esse ait, cui nomen est asello, et qui in ventre suo 
cor habere perbiLtetur. 

De potu autem sic s ta tu i tGum Paulus Timo-
Ihaeo ob tanguentem tantummodo et aegrotanteia 
storoacbum niodico τίηο uti permiserit, binc colli-
git aquam sanis hominibus ad silim exstinguendam 
sufficere. Neque enira Deus aliiid nisi aquam Hc-
brseis in deserto errantibus primum mmistravri; 
neque illis, nisi post exatlanios innumeros Idbores, 
eum dedtt botrutn, qui el Ghristianae fldei ab ethni-
ca? superstitionis erroribus liberatae quietem, el vi-
num sandissimo Eucharistiae in sacramento aqua 
diluluin, ac in Ghrislt sanguinem deinde conversum 
mystiee signilicabat. Quocirca eos omnes laudat, 
qui aqua sola conlenlt, vinum fugrebant; ac pueris 
pueilisque omni penitus illius interdicit usu. l i * 

suppeditavit vitiorum rcraedia, ac quae a nobis 
ageuda sunt, clare demonstravit. Eam ergo ob cau-
sam auctor noster concludii sumiDag illi agendaa 
esse graiias. 

Postremo ut id adhuc dilucidius pateat, ibi sin-
gutas peccati, cupidltalis, metus, voluptatis aflert 
definiliones. Debinc bominem, inobedientia sua ju-
mentis lieri similem, et ob peccatum ratione privari 
ex ipsa virlutis el pbilosopbise descriptione colligit. 
Tum demonstrat qua3 el qualis sit Ghrisliani vita, 
et qust ejus officia, de quibus singulatim in 6ubse-
quentibus deinceps libris %dispuutio ab ipso insli-
tueoda est. 

ARTIGULUS II. 
Analy$is iibri secundi. 

Qualis omni vitee suae tempore debeat esse Ghri-
M cap. 10. I f cap. II. 1 7 cap. 12. " cap. U " cap. 2.. 
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vero qui in aetatis sunt flore, adprandium nullo po-
lu, ad coenani modico vino, senibus paulo uberius, 
sed nulli unquam sine moderatione uti permittit. 
Illud eniro, eed aqua semper lemperaturc, sicut sa-
nilali proficuum est, ila immodice potatum pluri-
ina, quae ab eo recenscntur, damna atque incom-
inoda afiert et importat. Ibl porro ebriosorum el 
temulenlorum bominum gesta paucis ideo descri-
bii, ut omnes ab ebrietate, quam sacra Scriptura 
prohiberi oslendil, facilius debortetur. Quamobrem 
subnectit a Ghristo, tametsi aquam, dum nupliis 
inleresset, mutaverit in vinum, ea tamen immuta-
tioue minime quidem penuissam ebrieialem, sed 
vilam, aqueo veleris legis sensui sanguine illius 
datam, allegorice declarari. Prascribit deinde 
quanltim vini hieme aut alio tempore bibendum sil, 
vctatque ne vlna ardentia ac lumosa, et ex aliis 
longe dissitis regionibus advecta, Chium scilicet, 
Ariusium, Thasium, Lesbium, Creticum, Syracu-
aium, Mendesium, Naxium, Ualicum, ab ullo un-
quam homine requirantur. Omnibus siquidero indi-
gena vina suflicere definit: nisi forte aliqui, non 
eeeus ac. stulti Parlborum reges, secum velinl aquam 
quoque asportare. Monel subinde quanta bibendo 
esse debeat, Minervae etiam exemplo, honestatis et 
decenlise cura. Qusedam enimvero genles bellicosae 
ebrietaii indulgent quidem, sed paciGci Gbristiani 
debent ad Cbristi instar, qui vinum moderatissime 
adbibuit, moderationi ac sobrietati sludere. Inve-
bitur deinde in mnlieres quae 14 alabastrinis vasis 
indecore bibentes, collum nuaabant. Postremo hel-
luones cum acephalo errantem stellam antegre-
dienie, *t cum Elpenore comparat, ac Noe exemplo 
ebrietatem fugiendam esse concludit. 

Palam poslbaec facit •· quam vanus et inutilis 
sit vasorum tam argenteorum quam aureorum et 
gemmeorum usus: et calices thericleos, antigo-
nides, cantbaros , lcpistas, psycteres , oenochoas, 
servatu utpole diQiciles, et Christianis vetitos, pro-
cul jubet amandari. Nec minori severitale argenteae 
proscribit sellas, pelves, acetabula, sculellas, cati-
nos etalia aurea argenteaque vasa sivead consuetos 
mensae ac domue , sive ad alios · quos nominare 
pttdet, usus destinata. Omnia quippe baec, non 
secus ac superbam nimis, el sumptuosiorem domo-
rum eupellectilera, lectulosque molliores, cum sacrae 
Scripiune et Plalonis auctoritate, tum ipso Gbristi 
Domini exemplo, plane penilusque damnata esse 
demonstral. Ad hsec vero nulla major quam ex mala 
divitiarum administratione et ra?ca congerendae pe-
cuniae cupidilate, bomini pernicies cerliusque exi-
tium aflertur. 

Α Gbmlianie autem conviviis Tult Glemens noster 
omnem penilus exsulare comessalionem 4 1 , lasci-
viara, inanes ineplasque pernoctaiiones, lemulen-
tlam , ebrietatem, tibias, psalteria , sallationes , 
plausus -/Egyptiorum, caricam musicam, omnemque 
prorsus eive oculorum sive aurium intemperiem. 
Quapropter ubi rex propbcta bomines ad Deum I 
4ono tubsc, psalterio et eyihara, cbordis et organo, 
laudanduro mvitat, id auctor noster mysiice expli-
<!andum esse docet. Ει quidem si genles quaedam, 
quas ille nominatim appellat, nonnulla dum bellige-
rantur, adhibent instrumenta; Gbrisliani sane e 
contrario semper pacifici UIIO debent uti insiru-
mento, yerbo scthcet divino, quo alios ad Deum 
laudandum, agendas ei gralias, el honeslam cum 
proximo suo coDsueludinem pie sancteque excilent. 
Verumtamen si quis lyram vel cytbaram pulsare el 
psallere sciverit, id non plane respuendum esse 
monet, modo ille regem prophetam divinas laqdes 
dccantando imitetur. At queraadraodum antequam 
cibum praegusteir.us, Deus a nobis laudandus est, 
ita et in potu, sicul olim Graeci ad Hebraeorum instar, 
et ante somnum nostras pro acceptis beneliciis 

Srates ei debemus rependere. Demum anctor noster 
reviter edisserit quae Ghristiano cantica et barmo-

nia permiasa sint. 
Negatvero etiaro in conviviis Gbrisiiano absurde 

ridendi, vel aliis risum movendi datam esse facul-
talem Etenim ilti urbane lantum ac lepide loqui, 
acnunquam nisi convenienti tempore, et mcxleslc, 
honestaque cum severitale ridere, vel potins subri-
dere concessum est. Hinc risus immodestos, lasci-
T O S et procaces a Cbristiaua republica procul ar-
cendos declarat. Neque tamen Cbrisiianum idcirco 
trislem esse vult, sed ea modestia et gravitate pra> 
dilum ul neque in obscenis, vel cuitibet molestis 
rebus, neqne omni tempore, noque apud quosliliet, 
nisi forle nonnulli seniores aliqitid venustc el fe-
stive dixerint, ilte subrideat. Facile enim ex immo-
dico risu manat turpitudo, sicut in vino improbo-
rum hominum mores a^noscuntur. 

Multo igilur magts eidem Ghristiano, pergit au-
H ctor noster vitandi obsceni sermones, turpiaque 

spectacnla aut facla: imo \ero stirpilus amputanda 
ipsa vitiorum radix cupiditas. Neque lamen in uUis 
bumanis corporis membris, etsi pudendis, sed in 
solo viiio rebusque vitiosis sila est lurpitado. 

Neroo insuperanobis, tamelsi ab aliquoofiTensie, 
in convivio irrideri unquam debet>%: ct tacere sa-
tius est quam ulli conlradicere. Verum ab oranibns 
omnino coimviis propter aetatis imbccillilalem pro-
bibendi sunt adolescentes et adolescentulae, nec utli 
unquam in iis cum aliena uxore accunibendum. Si 
necessitas tamen id postnlet, quomodo id fieri v et 

fjraRcipue quomodo umisquisque sive vir, sivc mn-
ier, sive senior, aut junior, sese in iisdcm convi-

viis gerere, loqui et voceni componere, ac qiue τί· 
taredebeat, singulatim et accuraieGlomensexponit. 

Nec minus clare de coronarum, floruni et un-
guenlorum usu disputal ac primo quidem eum 
roinime necessarium esse convincit. Nc quis rero 

„ pedesChristi a muliereunctos objiccret, id lnystic?, 
Λ quamque ipse excusat, paulo prolixiori explicatioiie 

interpretatur. Sed brevius alias diluit objccliones 
ab antiqoorutn Hebraici populi regum unctione et 
Arislippo petitas. Itaque lnexplebilem merito ex-
agitat mulierum libidinem, quae, etiamsl plurima et 
ab eo noroinibus suis appcllata unguenla haberenl, 
alia tamen nova in dies excogilabanl. Ex his porro 
concludit unguentarios, civitatibus bene moratis 
pulsos, debere a Ghristiana republica ita extrudi, 
ut nullus plane sive vir , sive mulier unguenlum, 
sed probitatom vilaeet pudiciliae unctionem redoleat. 
Neque idcirco tamen, inquit ille, debent oranes 
omnia, sicul vultures et scarabei, unguenta rejicero; 
sed his tantum, quse aliquid possunt afTerre utili-
tatis, ea semper uli lege, ut nulluro unquam ncque 
odoratu , neque visu • neque allo ullo modo volu-
plati dent locum. Ga3terum ?bi ostendit unguentis 
et oleo morbos quosdam sanari; sed mulieres ar-
guit, qua? crines tingunt, atque eas quae imgunt ca-

t pillos, citius canescere demonstrat. 
Venit deinde ad coronas variis floribus compa-

ctas, et earum usum apud paganos in conviviis 
frequentissimum , dicit Gbrisiiano illicitum esse, 
utpote cui nulla floruni deleclatioue vel odore, sed 
solo aspectu frui liceat. Ghristiana3 enimvero mu-
Heris corona est vir, et viri matrimonium; matri-
monii autem flores Hberi, ac universae Ecclesiac co-
xona Gbrislus. Monet lamen varias esse florum vir-
tules, quarum aliae utiles, alix noxiae sunt aut 
periculosaB. Verum ut rera altius et a sua prima 
origine repelat, ibi primum quomodo, et a quibus 
coeperit coronaruni usus strictim auingit. Quoiiiam 
autem falsis diis, quifloribus deleclabantur, conse* 
cratas fueratit coronse, ac pngani mortuos cnrooa-
bant, iis omnibus Gbrisiiano probat esse abslinen-
dum. Et certe cum Ghrislus, ut fuse ibidem illa 
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explicat, epials coronatus fuerit, non decet ejus Α idcircoeaetantuni quae simplices sunt etcommiines. 
«liscipuluro floribus coronari. Fatetur quidem non- colligit esse induendae. Feminarum tamen infir-
nu l la , quae recenset, bomini ulilia ei Ooribus un- roitali ut consulat, concedit eas mollioribus uii 
^uenta componi; at quia lamen Ghristiano ad neces- vestibus, dummodo ab illis luxus omnis amoveaiuc. 
sitatem, nunquam vero ad delectationem fas est iis Asseveranter autem pronunliat veste* longiores, 
u t i , binc coronarum usum eidem uiio modo licere aurcas, sericas, vel nimis artificiose etaboratas, 
penitus inflciatur. divinis legibus pemtus proscribi; atque eodem plane 

Poaihaec edisserit *· quomodo Gbrislianus, coena inierdtcto veliias esse, quas ille ibidem enumerai, 
peracta, ad soronum pravia oratione se conferre vestium tincturas, et solum nativum et candidum 
debeat. Α leciis autem omiiem plane luxum, et colorem retineudum. Inde igitur ac Gei sophist» 
roollitiem, el superOua omnia ita praecipit removeri, testimonio evincit muiierem , quae nimio ornaius 
%it soa tanlum simplicitate nos ab aesiu ac frigore veslisque studio lenetur, tam a Deo qtiam a pudico 
tueanlur. In iis autem somno ita indulgendum t ut conjugio excidisse. Nec ea vult sibi objici, quae de 
ab eo facile excitati, et angelis egregoris similes 9 regiaram filiarum vestitu Oavid, allegorice intelli-
ad canendas Deo laudes noctu surgaraus. Ad bas genda, in Psalmis cecinil. Nam quainvis In intir-
itaque vigilias ut Christiani promptiores sinl et pa- inioris sexus graliam de legum severilate Gleinens 
raiiores, eos, ut sommim immodicum fugiant, ve- noster aliquid reroiserit, praefracte mhilominus ne-
bementeradbortaiur. 1 5 ' i , u m «juippe, quimorligi- gat ulli unquam iicitas esse xystides, epbaplides, 
milis est, et superfluo alimento concitatur, nullius pepla, pretiosiores lanas, vestesque nioiis longas 
corporiveianimaeesseutilitatis Lotexeraplu planum g et diffluentes. Aliam vero objeciionero , ex laiari 
ulique facit et perspicuum. Non totam igitur no- Gbristi lunica desumptara, ibidem diluit. Tamelai 
ctem , multo minus interdiu dormiendum. Gtim autem simplex, non tamen sordida debet esse ve-
vcro dies deiicit, lum litteris homines, feminae la- stis, omnesque corporis muliebris partes suie vesli-
nificio operam dare debent. Denique nos Glemens bus, sicut eicapul, velo sunt ita legend», ul uulla 
serio admonet nostrum tantummodo corpus somno unquam nuda appareat. Vetat nibilominus ne ve~ 
indigere, minime vero animam, quippe quse semper lum illud sit purptireum . aut quaevis mulier pur-
cogitet, ac dum corpus dormit, na per seipsam purea vel nimis preliosa veste, qua boininum oculos 
operelur , ut vera aomiiia sint sobrire aniraae ad se coiwcrlere possit, ullibi aliquando uialur. 
cogitationes. Dehinc autem ifle docgt " in calceameniis aimi-

Ex eo soroni lempore auctor noster data sibi de liter vitandum esse luxum, molliliem et superbiam. 
Cbrislianorum connubio dicendi occasione ma- Jubet igitur rejici vana aureorum gemmeorumqiie 
nifeste nobis probat scopum Hlius esse suscepiio- sandaliorum, el crepidarum solearumque ariilicia.. 
nein liberorum, flnem vero piameorumdem institu- Pulchrum autem censet esse viro, nisi militei, nul« 
tionem. Quapropter omnem aliam \ i r i mulierisque los habere calceos, atque ei quemadmodum mulieri 
conjunctionem illicitam, impiam et nefariam esse illus tantum induendos, quibus wnnes pedum, u!lo 
concludit. Quod quidem ille ^x praBcepta a Moyse sine fastu contectorum, offensiones propuisari luta 
leporis et bien« abstinentia, haud inepleconfirmat. queant. 
Plura autem ibi disputat, quas de utroque illo ani- Puerile vero et vanum esse putat " gemmas 
mali, et aliis quae vocem mutant et colorern, ab η quolibet modo, eive ex tnaris a3stu t sive ex lerra 
historiae naturalis scriptoribus referuntur. Subdit ramenlis ortas, vel admirari, vel iis se aut domum 
omnem plane viri et mulieris, nisi quo post legili- suam ornare. Quaroobrem snmmum mulierun) ea 
roas liupiiae liberi procre.ari possint, concubitura in re luxum severe castigat. Fatetur quidem siiper-
ipsis expressissimie Moysis verbis , et sumpto de aam Jerusalem pretiosis constructam lapidibus nie-
Sodomilis supplicio diseriissime inbiberi. Inde morart, sed illis florem spiritus , et immorialem 
porro coiligit nefas esse viro, cum uxore &ua, aut crealuram signiAcari contendii. Qui autem geinmaa 
menstruo profluvio laborante, aot adbuc praegnanie, propter hominem , alque a Deo, ul iis fruatur et 
vel unquam solius voluptalis causa rem habere. Pe- oblectetur, crealas dixeriiu, bos renumiai divinas 
tulans igitiir libido, pluribus, qua3 ille refert, vocata voluntatis plane penitusque esse ignaros. Beus 
nominibus, oraniuo cohibenda est; quandoquidem enimvero ea omnia quae hominnm usui necessaria 
ex ea, sicut ex iromederato concubitu multi gra- sunt, aperte suppedilat; caetera, sicut aurum, quod 
vesque, Scriptura sacra atque etiam philosophis at- effodiunt Tonnica? , gryphes cuslodiunt, vel lerr* 
lestantibus , morbi ac plurima nec minima mala visceribus, vel aquae profuodo abscondit. At bomi-
generantur. Non ideo iamen nuptias, quse Deo pro- nes haec curis supervacuis quaerenles, vera et ca%-
baue sunt, damnandas, sed legitimum, ac nocte, lestia bona negligunt. Prseterea Apostolus docet non. 
et cerlis duntaxat temporibus, ad gignendos filios omnla , eliaoi nobis concessa, semper esse liciia. 
debere esse earuro usura. Pueris itaque ac senibus, Deus vero, qui omnia omnibus communia creavit, 
pergU Clemens, uxores ducere fas non est: conju- prsecipit primo coaloruni inquiri regnura, ei ex bo-
aes vero nihil nisi honestum, ca9tum , et pudicum _ nisnostris eat qna3nobis necessaria non sunl, pau-
Fnter se unquam agere debent. Eos vero scite ca- " peribuserogari.Gontraiamea inslabant adhuc aliqut 
siigat, qui perperara negabant a ratione nalurali el urgebaoi: Gujus ergo erunt sumptuosa et iuagni-
alienas voluptates esse vel illicitas, vel Oeo cogni- fica quaaque, si omnes nihii nisi vile efc commune 
tas. Monet igitur noctem bonis operibus illuslran- babeant? Sed his Gleruens respondet eorum esse 
dam, pudorem cum tunica non exuendum, inlquum debere, qui absque vehemenliori animi afleclu et 
rebns Yenereis vinci, ac ipsam rectam ratiouem, discrimine iis uti possunt. Gaeteruni ea omnia, qua 
nioderatumque cibi et tesfcis usura salubria esse ornatus salieiatem afferunt, ab omnibu» esse reji-
mlemperantiae remedia. cienda, quandoquideiu in sola virtute consistit oinne 

Opportuna porro ibi oblata occasione contra sura- bonum, pulcbrum et honestum. Quocirca milUes 
pluosas vestes invehitur, eaŝ ue a Gbristo prohibi- increpat v qui auro quoque ornabantur. 11 uliere» 
tas esse ostendif. Spartanos itaque eo noroine com- vero acrius corripil, quaa cernere erat auro non 
mendat, quod solis meretricibus floridas vestes tam omari quam onerari, ac sicut apud barbaro» 
olim concesserint: atque Athenienses, qui secus olim sontes et reos, aureis compedibus vinciri et al-
faciebant, sibi ait non posse approbari. Vesiibus ligari. Iilas porro dicit ab eodem serpente nunc de-
enimvero cum non alia de catisa indigeat boino, cipi, qui pnmitus Evam esca fraudulenter circum-
nisi ut corpus suum contegat, illudque ab aeris venit. Manifestum itaque facit calenas aureas, mo-
seu frigidioris seu calidioris intemperie tueatur, nilia, annulos, et reliquum omnem muliebris luxus^ 
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ornatum, cnm poelarum acsacra Scriptar» aocto- Α nem vero piUwum 6t barbatum creaverit, euro radi 
ritate, tam certis ex recta ratione petitis probalio 
nibus esse fejiciendum. Denique concludit vera fe-
minse ornamenta haec esee : manutim quidem, piam 
stiorum bonorum pauperi largitionem, ac reetam 
familiae administrationem; pedum \Q vero, ad bene 
faciendum alacrilatem et progreesionem ad jusli-
tiam ; colli, pudorem et tnodestiam; aurium, cate-
chesira et verae fldei doctrinam; oculorum tandem, 
sanam rerum divinarum coiitemplationem. 

ARTIGULUS 111. 
Anatysis libri terliu 

Superioris libri argunientum prosequitur Cle-
mens M , et ostendit veram bominis pulchritudinem 
eam esse, qna superior animse illius pars, scilicet 
ratio, parti inferiori, seu cupiditati,qua5varias sem-
per, sieut Proleus, in formas se veriit, ita domi~ 
natur, tit a Verbo divtno, huroana carne induto, 

et tonderi, vel aliis vellendum se et picandaiu 
praebere contra naturaa leges, ipsiusque Dei volon-
tatem eese conviitcit. Ad hac vero etiamsi pix ali-
quem juvaret, non ideo tamea ille corpus suum in-
juria afficere debet, sed poiius cupiditaiis suse pilos 
vellere et radicilus ampnlare. Ibi aulem auclor no-
sler, oblatam nactus occasionem, in summara in-
vehitur sui temporis luxuriam, qua pagani suarum 
permissu legum, in omni etiam magis project» et 
eflrenatae libidinis genere impune votulabanlur. 
Gontendit igilur nec pilos tondendos, nec barbam 
deponendam, et neutrum immodico femineoqoe 
cultu nutriendum. El id quidem probat non solura 
leonis et apri exemplo, sed etiam Gallorum ei Scy-
tbarum, qui luxum omnino fugiunt, el summae 
aunt fnigalitalis. Monet tamen Ghrislianos. elsi 
banc barbarorum virluteni iniitari debeani, non 
618 idcirco, sicut et illis, ac nomadibus , fas esse 

probe instrucla , ipsimet Deo siaiilis flat. Earodem g animalium bibere sanguinem, 
quoque hominis pulcbritudinem positam esse docet 
•in charitate, quae quidquid superfluusn, fictum, et a 
se alienum est, respuk, ac ea sola, quae recta sunt, 
ampleclitur. Et id quidem Gbristi probat exeraplo, 
qui nec eiimia^t pulcbra facie, nec corpore fofrmo-
sne, solum animseomnibus dmnis virtutibus praediuc 
splendorem habuit et pulchritudinem. 

Nullaitaque s t , inquil ille, corporese venustatis 
cura ulli esse debet, nisi ut corpus suum conli-
nenlia3 virtute decoretur. Hinc ad muliebrem cul-
tum delapsus, nobis plane et perspicue oslendit fe-
minas, quas crispandis crimbus, genis ungendis, 
pingendis oculie, aliisquse formse lenociniis conti-
nuam navant operam, eepulcrig >Egyptiorum, 
exterius magniflcenlia incredibili, interius horribili 
belbiinaque deformitate onurium oculos perstrin-
y^ntibus, esse plane similes. Hae siquidem, dum re-
jecta domus et fanulise cura, lam turpibus impeosis 
non modo boaa facultatesque virorum dilapidant, r 
aed formam quoque suam fuco, variisque misiio-
nibus corrumpunt, plures sibi consciscunt morbos, 
ac Deum contumelia afliciunt. Subinde auctor no-
sler hanc effrenatam mulierum mollitiem et luxum 
variis lani eihnieoruui poetarum quam divinae Scri-
ptursetesliraoniisiacerrimeexagitat. Nam illae,quem-
admodum Plulus, oculis capUe, eo impudentiaa 
devenerunt, ut belluis ipsis deteriores, has non 
alio consilio adhibeani peregrini ornatus fallacias, 
quam ut ab bominibus videri iisque placere pos* 
sint. Tum continuo eas Narcissi exemplo et sa-
crorum codicum auctoritate coarguit, quae speculig 
ad fucatam faciem suam conlemplandam utuntur. 
Neque porro quidquaro in earum graliam fecisse 
reginam Estber, quae mystice, regi ut placeret, or-
nata, pro pulchritudinis prelio populum euum ab 
hosle liberare meruit. Quanta porro ex immodico 
form» cultu et ornatu oriantur mala, po9tquam pa-
tefecit, angelorum et Sicbimitarum exemplocolligit 

Sed quia ibt Glemens a proposito paululum di-
gressus fueral, ad illud stalnn redit ac ioulilem 
aervorum et famulamm, ancillarum et pedisequa-
rum muliUudiuem insectatur. Nec ferendas esse 
dicit nnilieres, qua3 domui et pudiciliae exitiali i l -
lorum lurba sUpalas, vel Galloruoi humeris in lecii-
ca sublata3, per civitatis vicos el plateas. vel ad 
templa ab bominibus conspiciendaB circuniferebaii-
tur. Mullo autem mimis lurpissimura earum mo-
rera tolerari posse, qua; cum luerelricia; impudici-
tiaB ininistris, et cum cinaedis familiarilatem coo-
siietudinemque jungere aolebant. Deiude aliaa, 
etiainsi meliores, casligat, quae, cum ives Indicas, 
pavones Medicos, psiitacos, charadrios, et alia 
etiara monstruosa, sed magni pretii animalia ale-
renl, fiiios suos exponebant, atque senes, orpha-
nos et viduas, omnibus bis animalibus Ionge prav 
stantiores, summo ducebanl despicatui. 

Gaeterum non iis tantum impiis sumptibus, ac 
futilibus tincturig, et emplitiis roancipiis, sed bal-
neis quoque, incredibili magnificenUa exstruendis, 
mulieres et viri bona dissipabant sua n . Ibi aulem 
ubi communia erant utrisque lavacra, ac innumera 
seu ad lavaudum, seu ad vescendum aurea argen-
leaque vasa, major sane raulierum quam aliileta-
rura impudenlia, eo usque processeral, ut coram 
servis nudari non erubescerent. Quamobrei» Cle-
mens eas acriter objurgat, docelque non modo in 
balneis , sed domi eliain, et omni in loco verecun-
diam et pudorem ab omnibus seuiper esse eervan-
dum. 

Porro autem diviliis, inquit quantum rationi 
coneentaneum est* abundare, et eas non sordide et 
arroganler, sed benigne et lil>eraliter aliis comrauni-
care debemus. Nam, iis exceplis, nullum plaiie 
servuni inler et dominum, nisi quod hic imbeeillior 
sit, inlercedit discrimen. Quid vero? quod vir 
justus et bonus, etsi pauper et inglorius, dives 

malaB cupiditati morem non esse ab ullo uoquam 0 et beatus est : vir auiem injustus et arrogans, 
gerenduia 

Quooiam autem boc vitiura non feminas «oluin, 
eed borolnes etiam invaserat, binc ct in eos insur-
git qui meretricio more atlonsi, tenuissimis ac 
perbicidis vestibus induti, comamque sicul femi-
nse nutrrentes, eadem etiam aique illae unguenla 
olebant. Givitates porro iis dicit fuisse oppletas, 
qui bos efleminatos homincs , a Diogene haud ille-
pide irrisos, pirabant, radebanl, vellebanl. Ner. 
niinori id aliis vitio vertit, quod canos alio colore 
pingentes, venerabile , ipsique Dea simile seuiura 
exuere ee posse fruttra arbitrabanlur. 

Muliebre igiiur esse declarat crioes veliere, vel 
608 componere ad spaculum, ac suam auro con-
texere vel totam vestem, vel ejus oiubriam. Deua 
«niravoro cum femlaam glabram laevemque, homi-

quamvis Mida, Ginyra, el eo qui Lazarum despexit, 
sit dilior, pauper est et miser. Divilia? eniui »on 
secus ac serpens, nisi caute apprebendanlur, mor-
dent sane et ollendunt. Ex bis itaque Glemens con-
cludit veras divilias in aaima tantum esse silas, 
nimirum in virlute, juslilia et recta ratione. Atqoi 
ba? cum a solo viro bono comparari possint, solus 
aulem Ghristianus sit bonus, inde infert eas ab illo 
solo possideri, nec auferri posse, quippe qui cum 
illis Deum et omoia pessideat. 

Immoderata vero terrenarum opum cuptditas a 
17 regno Dei exlrudit homiriem **, el illum ad illi-
citas delicias, turpesque el rationali creatura peni-
tus indignas voluplates, ad luxum et ingluviem, 
certumque naufragium allicit et impellit. rrugali< 
talem igitur, pergtt auclor noster, Elise instar se 

1 cap. 1. »* cap. 2. » cap. 3. 1 1 cap. 4. ** cap. 5. 19 cap. 6. · · cap. 7. 
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curi debemus, neque superba argenleorum aureo-
ramqoe vasorom mullitudine , vel turba famulo-
rum gloriari v neque divitiarum nostrarum, si iis af-
fluamus, niraia teneri cura et sollicitudiue. IHis 
porro, qui inde vel timendam egeslatem, vel justo 
paueoi aliquando defuisse sibi opponere poterant, 
luculenlissime respondet. 

Nec minus perspicuum facit " quam dives sit 
frugaliu», qua ad laborem omnem, angoreg, mole-
glias et aflhcliones patienter tolerandas bene in-
gtructi, terrena bona despicimus. Subdit plura jara 
a se de conjugum oQiciis rt de Cbristiana inetitu-
lione fuisse dispiitata. Quamobrem Penelopen, quae 
posl diuturnam viri absenliaui nulJi unquam nubere 
roluit, in lidei conjugalie, et Spartanos qui ul ado-
lescenies ab ebrietale deterrerent, ilolas, id est 
servos guos, inebriari cogebanl, in frugaliutis pro-
ponit exemplum. Observat aulem Iriplex esse tao-
minum genus, ex quibus nonnulli, srcut Abraham, 
gponle 8ua; alii vero ab aliis adnioniti, quemadmo-
dom Cbristi digcipuli, virtulem quaerunt et ara-
plexanlur; alii landem, velut populus gentilis, nec 
ultro, nec piis admonitionibus flecti possunt aut 
erudiri. Quapropler divinus nosler paedagogus illos 
et verbis et exemplis vel a viliig revocat, vel ad 
Tirtulem adliortatur. Ex variig autem ejusceoiodi 
exemplis unum Clemeng seligit, nempe Sodomita-
rum9 quoruin utupie supplicio alii cautiores lieri 
debenl. Ex Judae siquidem epistola demoiiglratwft, 
qui non in eadem, ac illi , peccala prolapsi aunt, 
similes po&nag non dedisse. Subneclit autero se 
plura alia iiUeniperantiae et luxus proferre posse 
exenipla, sed ilbs, ne prolixior sit, esse superse-
dendnni. 

Ad balneag autem post longam sane, quamque 
ipse excusat, digressionem revertitur Quatuor 
vero dicit illarum esse causas, imindiliam, calurem, 
sanitatem, voluptateni. At quemadniodum mulieri-
bus ratraditis, ac viris samtaUs causa permissae 
gum, ita caiorig ergo aupervacuae, ac tandem volu-
ptatiggralia oninibua omnino Cbristianig interdi-
cuotur. At vero quoniam frequentior ear.umdem 
usug corporis vires debilitat et saepe dissolvit, hinc 
Glemens arguil uon semper lavandum, sed baben-
dam aelatig, corporig et lemporig raiioneiu, nec ω 
balneia aliena unquam ope et ministerio uieuduiu. 
Nos aulem ibi admonet longe pnegiaoliug esse ani-
mae quam corporig lavacrum, utpote quo illiug eor-
des ei peccata penitus eluuntur. 

Gyroiiagium porro seu corporis exerciiationem, 
quae ad iiliug saiiitatem ulilig est, docet Glemeng " 
adolescentibug pro balneo gufficere, atque a viris 
eidem balneo esse anteponendam. Muliereg quoque 
lelae, el lanae, aliisque gexui guo congiuis operibug 
exerceri debere oslendil. Nec turpe eis esse putal, 
gi ad piglrinum, ubi Pitlacus rex Milylenorum 
moluisse ferlur, accedant, ac in cibo et polu viris 
guig coniiciendo occupaUe slnt. Per ernn quoque 
nonnullis virig quandoque licet aut lucta, aut pbe-
ninda, seu parvo globo, aut agriculiura, aul sal-
teoi dearabulatione exerceri. Quid vero, quod eos 
aquam baurire, ligna sciadere et voce alla legere 
pulcbrura existiraat? At inbig exercitauonibug, quem-
adinodiiro omnibug in rebus, modum semper ad^ 
biberi jubet. Censet deuique artero pigcaloriam, si 
otium fuerit, laudabilem quidem esse, sed eara 
longe laudabiliorem, sicuti Christus docuii, qua 
non pisceg, sed homiiieg capiunlur. 

Posthaec ille quae in boc et superiore libro fasius 
dispuiata guDt, ea in epiiomen et c«>iupendiuni re-
digit M . Α vegle auteio incipit, et quamvis ab illa 
ηοη omne prorsus aurum aut molliiiem arceal, ge-
ilnlo tamtn prohibet ne quid ei addatur, quod ad 
niollem luxuriosamque vitam quemlibet unquam 
poggit impeilere. Ghristiana itaque veatis, ut ipse 

Α ait, simptex, munda, boeegia, fragalU ac uaiug 
Unturn, albt scilicet colorig et nativi, a fullonum 
anificio aliena, pergonse, aetati,digniuti, gexui apta 
elconvenieng esse debet. Inaureg-autem Paedagogi 
legibus vetitas esse ogtendit, ac bominero qui auro 
ge ornari credit, seipsura illo probare inferiorem. 
Aureum tamen aonulum muiieri concedit, non ad 
ornatum quidem, vel ad nobilitatis gua3 ostentalio-
nem, ged quo ca qu* douii gervanda gunl, obsi-
gnentur. Nec in alios nsus viro caelibi ac publico 
mnnere fongenti eum pennillit. Hnnc autem parvo 
vult indui digito, nullosque in eo deorum aut ido-
lornm, ged colttmbse, piscis, maris, anchora?, vel 
ejugdem geoeris eQigieg el gigna Inaculpi ei ex-
primi. Ibi porro obiter monei Glemens quemdam 
pulchriorem vestituin et oraatum uxoribug conoe-
dendum, quo golig viris, minime Tero aliig, ita 
placeant, ut illoe pedelenlkn possint ad inoderaUim 
temperaiumque vivendi genug adducere. At omnem 

β prorgug luxum et fucum, nec satig modegta et pu-
dica ornamenta proscribU. Porro aulcm ibidera iHe 
explical quoinodo pili crinegque nutriendi el com-
ponendi, atque barba a viris alenda; ac quoraodo 
unusquisque in raolu, gregsu, incessu, geslibug, 
figurig, voce, aspeciu, alque erga ancillaget gervog 
gese gerere debeat. Tum deinde probat probibiiag 
esse lonsirinas, cauponag, tesserarum etlucri cau-
sa taiorum luduin; lugiendam improborum congue-
ludinem; et gpectacula» quidquta nonnulli reda-
roent, esse iuierdicta. Subho?c planura facit quo 
babitu et modo viris et mulieribug ad ecclegiain ve-
nicndum, atque ab ea recedendum, quid in osculia 
et galulalionibug vilandum, ac vilam Chrisiiani de-
bere ab omni penitug cujugcunque naali gugpiciooe 
egge uberam et golutam. 

Viris porro suasor et auclor eet41, ne uxoreg co-
ram famuJis osculentur, necullus bona eljuala 
elhnicorum praecepla respuat, ged eorum vitia de-
clinet, et sanctum se omnibus et iBCorrupiura ex-

^ bibeat. Verum cum mala tanluin et peccala fugere 
et eniendare non gufficiat, nisi et oronia Dei prae -
cepta impleantur, binc Clenaens quaB ea sint anie 
omnium ponit oculos. El primo quidem osiendit 
illa boc communi effato : < Quod libi non vig fleri, 
alteri nou fecerig, > ac duobus eliam charilalis pra> 
ceplis gen^ratim contineri. Attamen, ut haec enoda* 
tius et distincuug explicentur, omnia sigillaliro ex-
ponit divini nostri radagogi pra3cepta, aique pri-
roura qusedam refert in Oecalogo coiigtiiuta, ac 
deinde ea qitae ab eodem Paedagogo gancita guni de 
orationig modo, de jejuaio, eacrificiis,' patieatia, 
mililibug, judicibug et divitibus; de reipublic» ad-
ministratione, de jurejurando, de acceplae injuria 
obliTione, inendacio, superbia, roiserioordia, ira; 
de diiigendis inimicis, de famulorum ugu, de frairi-
bus arguendig, de agenda poenitentia, ac de elee-
mogyna hominibus indigenubug impertienda- Hic 
eliam varia de Chrislianae vitae inslilutioae ex Pauii 

D Epislolis praceptacongerit. Poatbtecvero gabnectit 
se poluisse plura alia qu« ad epigcopos, diaconog, 
viduag aliogquegpecianl,exgacrig Scripturis \ & pro-
ferre, sed de iis aliud iure dicendi lempug. Multa 
quoque in eisdem Scripluris per aenigmala ei pa-
rabolas gcrtpia esse profitelur, ged ea non a P«da* 
gogo, cuiua ingtituta jam satis exposuerat. esso 
enucleanda, sed a solo magistro, Gbrisio, gctticei 
Doinino, qui boni Pairig boua volantag et gapienlta 
germana, nos sancta cognitione iubuil; el ia quo, 
si ma&dalig ejus fecerimus galig, ac enro fnerimug 
imiiati, gejnper manebimos. Tinn deinde Clemeng 
Chrislianos alloquendo, plurimum eos adborlalur 
ut Eeclegia3 pergonam impleant. ad e.m aecurrant, 
el Gbriglum, quem variig divinae nalura». tilulis ibi 
exornat, dignig semper laudibus progeqnaifiur. P*-
stremo ipsummet divinura Verbuin, Paedagogum 

w cap. 8. *· cap. 9. w cap. 40. M cap. H . v l cap. 'Λ. 
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rtostmm, orat et obsecrat ut Christiani suprema i i - Α 
tiua ope fulti, ita ejus eAprimant siimhiudinem 
atque imaginem, ut coelesti in civttale laudes illius 
ta *ternuii) concinant. Sed quia idem Paedagogus 
eos inlerea duxerat in Ecclesiam, idcirco auctor no-
ster hymno, qui in gratiaruni actionem ibidem 
ab omnibus decanlandus erat, librum suum absol-
Tit. 

ARTICULUS IV. 
De horum librorum auciore, argumento, tiiulo, di-

visione, eorumque in eapita dislributione, el eorum-
dem capitum $ummariis, ac quo tempore, et ulrum 
ex concionibus publice habilu, aut quo stylo sint 
composili. 
Constat sane, nec ullum profecto ulli dubium 

esse potest Glenienlem Alexandrinum bujusce ope-
risverum et genuinum esse auctorem.Elenim prae-
terquam quod illud comrouni cunctorum GraecoFum 
codicum testfmonio, cerla Eusebii", Hieronyini *8, R 

Pbotii "aliorumque scripiorum auctoritate, ac una-
nimi omnium consensu illi adjudicatur; certe Cle-
roens sttis ipsetnet verbis se illius parentem essfe 
aperlissime prodit et declarat. In sexto siquidcm 
Slromaium libro baec scriplis tradidit: < Prius au-
tem Peedagogus, qui a nobis dividitur in tribus l i -
bris , oslendit educaiionem, et inslitutionem, qu« 
datur a puerilia, hoc est, qu« a calecbesi, seu ex 
erudilione tradiia doctriaa, flde simul augelur, vibe 
iniormationem, et iis qui in numerum virorum 
ascribuntur, praparat animam virtute praditain, 
ad soienliara, quae cognilionem praebet accipien-
dam". > Ex his aulem Clementis noslri verbis 
discimus non roodo banc lucubralionem ab eo esse 
revera profeclam, verum eliam quod illius sit ar-
gumeiilum et scopus, quis liliilus, et quoi in libros 
fueril divisa. ln hisce enim libris de ea Cbristiana 
institutione se disputasse dicit, qua ab ipsa reli-
gionis nosire infantia, seu catechesi, vel tradita in r 

catecbesibtis doclrina t t̂a quisque sanctis morum 
vitaeqiie praceptis informalur, ut ad perfectam 
cognilionem el scientiam comparandam possit 
praeparari. 

Ei boc sane totius operis sui esse argumentum 
et iinem ab iilius exordiu luculenter Glemens aperit 
et explicat". Ait enim Padagogum in eo totum 
•ersari, ui reeta omnium buinanorum actuum 
compositione animam Ghrisliani reddal meliorem. 
Quocirca oinnem ille his in libris, uti satis ex eo-
rtim analyst liquido intelligUur, ponit operam, ut 
Chrisliano patefaciat quae vitia fugienda y quae vif-
tutes consectandse, ac quae bona agenda sint, vel, 
ut brevius cum eo loquamur", qualis in toto vitae 
auae decursu debeat esse Ghrislianus. 

Nulli itaque, si ad haec aniraum advertat, obscu-
nim esse potest, non alium plane, nisi eum quem 
prafert, Padagogi titulum huic eidem operi a Cie · 
inenie nosiro fuisse inscriptum. Etvero non in hac 
tatitum conimenialione id ipae passiin asserit, sed Λ 
alibi eiiam illud idem suis, quae paulo ante retuli-
uius, verbis disertissime pronunliat. Huc accedit, 
quod eadem horum Itbrorum inscriptio baud plane 
ibcerto omnium inanuscriptorum codicum tcsliroo-
nio, atque Eusebii, Hieronymi, Photii*8 aliorum-
que curo veterum tum recentiorutn conspiratione 
invictissime comprobatur. 

liadem prorsus argumentis tam aperte convinci-
tur boc opus in tres libros ab ipsomel pariler do-
clissimo iliius auciore fuissc distributum, ut iis 
fusius explicandis immorari superfluuiu pcnitus sit 
et inutile. 

Majorem itaque in difficullatem incides, si deii-

nire veiis ulruro bujusce operis in capita divisio, 
eorumdemque capilum argumenu seu sunimaria ab 
eodem auctore uoairo revera prodiertnt. in omntbtis 
quandoquidem Graeca manu exaratis codicibus, 
eodem plane modo ac in edilis exhibentur, non 
alium profeclo, quam ipsum Glementem noatmm 
videntur habuisse auctorem. Contra vero, si ea 
paulo accuratius expendas, baud difficiliter agno-
sces hanc in capiia distributionem adeo ioepum 
esse et praeposlerain, ac capitum summariis ea qoae 
in illis disputantur y ita parum aple repnesentari, 
ut ista imperili cujusdam librani, vel scriptons 
faclum et opus esse tuum conlinuo in animuin fa-
cile inducas. Nam ut plura omnibus passim obvia 
missa faciamus, qnid, amabo le, a recta, capitum 
partitione magis abborret, qaam excusatam in in-
stitula de balneis dispulatione digressionem, varia 
in capila sic confuse distribui49, ut lecloris animus 
ab auctoris proposito diu avocatus, vix ac ne vix 
quidem iilud nisi ad ea, q«a3 prius legerat, *a?pe re-
fleelatur, possit percipi? Quid vero, quod e coo-
trario plura a se plane diversa de legitimo videlicet 
matrimonii usu, el de veslibus, a quolibet seu ΉΓΟ 
seu muliere induendis, uno eodemque capite con* 
linenlur"? Quiddcnique, quod quaedam capitom 
inilia , inepto prorsus loco posila, orationis fiJum 
iiitorsecant, ac penilus interruinpunt s t ? 

Plurima porro capilum argumenta, quam param 
accurale elucubrata sint, cuivis ea leviter et cur-
sim legenti clarum adeo Gt et perspicuum, ut id 
nulla sane probatione indigeat. ln iis enimrero ?cl 
illa lanlum qu:e initio iraclaiuur repraesentata, vel 
plura pratermissa, vel alia tandem male indicala, 
snepe saepius occurrunt. Tam cerlura itaque ei 
lixuin manere debet haec, sicut et caitera omnia 
capilum summaria,Glementi ηοβίΓοιιοιι esse ascri-
benda, quam omnibus boc opus, ei illius in tres b-
bros divisionem , ab ipso revera aianasse planum 
est et manifes.um. 

Α nobis porro si quis sciscitetur, quo tempore 
quove modo, ab eodem Gleniente in iucem emissum 
nicrit, observabimus illud prius fuisse coinposilum, 
quam libris Stromatum, ubi, sicuti vidimus, c iu-
tur, ipse manum admoveret11. Neque magis obscu-
rum est nou longo tcmporis intervallo, anteqiiam 
hos Pxdagogi libros divulcaret, premissaiD ab eo 
fuisse suam ad Gnecos Lohortaiionem. Kb ipso 
quippe eorumdem librorum exordio aperte decia-
rat, poslea quam hoinines, prislinis erroribus ac 
falsis elhnicae religionis opinionibus ejuratis ac de-
posilis 8 8, Cbristianje fidei veriialcm 1 9 amplecti 
et profiteri edocti sunt, tunc a Paedagogo tradiiis a 
Ghristo vitaB morumque sanclioribus praeceptis esse 
conlinuo iinbuendos. #Quis autein Clemeniem huic 
ordini a se tani accurale praescripto^ revera inbse-
sisse in dubium merito revocavertt? Atqui non mi-
nima, quemadmoduin ex supra citatis ejus \erbis 
inlelligitur, intercedit bos inter ac Siromatum l i -
bros affinitas et connexio. Quid igitur superest, nisi 
ut inde Pcedagogum paulo anto cosdem Stromatum 
Iibros, qui circa annum 294 ab eo editi perhiben-
lur, sed post illius ad Graecos Cohortationem, scri-

Slum et publici juris factuin esse concludamus ? Et 
aBC quidem opiiiio pulchre iis argumentis iirmari 

polest, quibus ejusdein Coliortalionis tempusa nobis 
supra demoiistratum est8V. 

Gum Glemens itaque hos libros per ea tempora 
confecerit, quibus adhuc, sicut antea diximusM, 
catechist» othcio AtexandriaB defungeretur, hinc 
prolecto non absurde quis colligat, eos esse bis ser-
inombue compactos, quos ilte apud Gbristiaiium 
populum in eadem urbe habuerat. Nulli eienim du-

*8Euseb. Hb. vi Histor., cap. Ι δ . "Ilieron. Oe script. eccles., cap. 48. **Pbot. Biblioth., cod. I 
*· lib. vi Sirom^ pag. 616. ** iib. i , cap. 2. M lib. ιι , cap. 2. M loc. cit. w lib. in, cap. 5, 6 r 7, 8 

· ' Hb. vi Strom., pag. 616. M Hb. ι Paedag., cap. 1. ' · lib. ι ι , cap. 9." 8 1 lib. m. cap. 12. 
cap, \ t art.2. 9 8 ibid. 

10. 
8,9. 

e k sub 

file:///erbis


899 DE f RlffUS PiEDAGOGI LIBRIS. 859 
bium el incertum esse potest, quin vir ille doctis-
simos commissam sibi plebem bis Cbristianae viue 
iosiitulis imbuerit, quse toto hoc in opere tam ac-
curate collecla et explanaia legimug. Sed quid con-
ieclurig, quamvis baud plane iiicerlis, opug est ? 
Noone id ille palam et aperte profitetur, ubi sub 
operie finem ge, audiloresque suos in Ecclesiam a 
P;t»dagogo adductog declarat, ac hymnum ibidetn 
ab omnibue concinendum subjunxil? Praestal autem 
eum loquenlem audire: c Quoniam, inquit, Paala-
gogus nos duxii in Ecclestam, ipseque sibi ipsi, 
Yerbo inquam, quod docet, el omnia considerat, 
adjunxit, bene babuerit si nos, cum in hoc loco 
antiius, jusUegratiarum aclionis mercedem, pulchrae 
paedagogiae convenientem laudein Domino offera-
nius · · . At cujus, amabo le, haec gtiitt verba, ni&i 
koniinis concionanlig, et qui post publicum senuo-
nero, ea sicut et calera omnia ab eo premissa 
scripiis conimendavit, et scripta in libros redegit ? 

ln bujus porro opinionis confirmaliouem aliud 
aflerri potesi argumenlum , ex ipsiusiue» oralionis 
slylo, catecbesibus plane convenienie pelitum. De 
eo siqmdcm opiimus sane judex, et sequigsimug 
sstimator Photiug sic pronuniiat: ι Nihil simile 
habent hi libri cum Hypotyposibus, qaando et sto-
lidis illis ac blasphemis opiuionibus omnino vacant, 
et dictio ipsa in his floridior ad leroperalam quam-
daro gravilaleui non sine jucundilale assurgil, et 
•aria illa, quae \n iis est rerum cognilio nihil babet 
minus conveniens". ι Quam vera aulem sit haec 
Pholii sententia, nemo sane, qui hos libros baud 

Srorsus indiligenler pervolularil, non ullro iale-
ilur. 

ARTICLLUS V . 
De manuscriptis horum librorum codicibus, eorum-

demque \nleqritate% utilitate et erudilione; ubi qw 
dam loca difficilia explicantur, et uirum Clemens 
Hebraice scherit. 
Tribus in codicibus tres Padayogi libros, Greca 

maou descripios, legimus. Jam auiein monuimus " 
qui, cujusve generis sinl duo priores 9 quibus su-
perior quoque Clemcntis noslri ad Grecos Cohor-
talio exbibelur; sed in eorum antiquissimo codice 
Regio lolus pene liber primug muUlalus esl, ac tria 
tantum ulliu.a illius capiia, demplo lamen undecimi 
initio, integra remanserunt. Tertius vero codex, 
qnem ex Regia bibliolbeca nacti gumug, recentior, 
in charta lantum papyracea descriplus est, atque 
hanc auctoris nostri commenlationera, sed non 
plane iniegram exhibet, Quidam enimvero iu eo 
occurrunl biatus, et in libro secundo ftnis sepiimi 
capitis et octavi inilium ab amanuensi librario prae-
termissa fuere, aique eo loci albae quaedam pagellse 
relictae sunt. Quod cerle manifeslo nobis est indi-
cio bunc codicem ex aliquo alio antiquiore esse 
transcripturo, ubi ea quae librariua inlacta reliquit, 
vel resecata fuerant, vel ab illo legi non poluerunt. 
Non semel etiam librarius ille in describendis cum 
textu auclorig, tum prsecipue capiium avgumeniig 
lapsua est. Sed baec solita ejusmodi virorum errata 
non impediunt, quin plures ex bis codicibus colle-
ctae eint a nobis variae lectiones, quibus Glementis 
noalri textus pluribus in locis recie corrigi polerit 
et emendari. Denique borum codicum margini in-
serta3 sunt quaedam notulae, similes quidem , sed 
longe pauciores, iis quarum in superion ad Graecos 
Cohorlatione menlionem fecimus 

Qiianlum vero bi Pwdafoai libri possint Gbristia-
norum aervire utilitati, nullus sane, qui vel primo-
ribus labris illos attigerit, vel exhibitam a nobis 
eorum legerit analysiai, poterit unquam diffiteri. 
In illis quippe singula quseque Ghristianx vitae pra> 
cepia et instiiuia, cerlioresque morum regolae lanta 

cautione et prudenlia ab auctore noelra iraduntnr, 
ul nibil moderatius et aequabilius, ntbil ad divini 
legislalorie menlem magis accoinmodaluua et con-
venieue desiderari possit. Utrumqoe enim et mol-
lioris et durioris animi scopulum gic ubique Cle-
mens declinavil, ul gemper in ea, quae clementiae 
gunt et lenitatig magis inclinet et propendeat. Si 
quid laineri durius delicatiori Cbnsttano alicubi 

Sraegcrip&igse videatur, hunc adinonel boniini qui 
ominum giium spinis coronatum agnoscit y D O D 

Hcere nec floribus coronari, nec ad illura citra gan* 
guinem accedere. Gseterum ne niniia geveritate 
quemquam Gbrisiianrc disciplina? reddat indo^ilem, 
gedulo cavel ut, si quidpiain gravius aui asperius 
ex legum praescripto aliquando conslituerit, illud 
postea, quantum fas est, mitigel et deliniat. In in-
firmioi is quoque sexuggratiam aliquid nonnunquam 
de praecepti durioris acerbilate reiuiUU,aut faciliora 
indulget. Postremo si nihil rclaxare qtieal, legig 
excusat sevcrilatem, ac prsinia selerna, a Deo cui-
libet roorein ei gerenti promissa, certissime per-
solvenda ob oculog ponit. Posl sacros itaque divini 
fonJeris libros, vix ullum opus reperias, quod ad 
formandog omnium Christianorum mores sit uti-
lius. Quamobrem is de Gallis noslris bene meruit, 
qui iliud gingulorum manibus, non magno sine 
frnctu terendum, vernacula nostra linguapaucia 
abhinc annig interpretalug est. 

Caeterum quamvig Glemeng in boc tanium Chri-
etianae viire divinig legibug insliluendae, argumento 
versetur, totam umen commentalionem suam ubi-
que pro more suo profana erudiiione aspergit. Sed 
boc scribendi genug viro docliggimo condonandum 
eat 9 quo ille non tam leclorum animos allicere et 
recreare voluit, quain iuipiog paganorum niores in-
gectando el profiigando, ab eis cwlerog omnes avo-
care ac delerrere. Si quid auiem in iis, sicul in 
reliquo opere, sit difficile et spinosum, in noslrig 
postmodum ubservalionibus enodabunlur. 

Juvatergo ea nunc tantum altingere, quae ad Gneci 
2 0 borum librorum lexlug integriuteai. loca diffi-
cilia Lathtamque inlerprclaiionem pertinenl. Eorum 
autem initio in Genliani Herveli editione haecpbrasis 
prseponitur : c Constituta es> basis veritaiis, ο νοι 
pueri, nobis ipgig sancli templi magni Dei infraclum 
fundamentum cognilionis, pulchra adhoriaiio per 
obedienliam vila? rationi consenlanes, aelerna ap~ 
pelilio dejecta in pr.vdium intetiigeng. ι Verum ilia 
Γη subsequenlibus hujusce operig edilionibus ad 
guperiorig ad Gnecog Admonitionis calceni ab ipso 
Glemetiiis lextu geparala, Grseco duntaxat idiomate 
exhibeiur. At in Glaromontano codice Graeca inanu 
exarato post capUuin pritni libri Pcedagogi argu-
iDenia, a ca3leris omnibus sejuncla fuil : in aliis 
autem Regiae bibliothecse codicibus omnino pneler-
missa est. Ex quibus liquido collicitur banc eam-
dem phrasim ab aliquo ainanucnsi Tibrario posl de-
scriplum a se Admoniliem$ ad Gra?cos libruui id-
circo adiectam, ut planum cunclis facerel eo ιιι l i -
bro posUum fuisse veritatis, veraque scicnliae et 
religionis fundamentum. Quam auiem ineplc iu 
Clemenlis lextum inlrusa fuerit, inde palel qiiod 
nullam neque cum gupenorig libri fine, neque 
cum Padagogi iuilio alDoitatem connexionemque 
babeat. 

Ex corruptis autem acdiiTJcilibus ejusdem Pceda-
gogi locis priniug ille nobis sese offert, ubi para-
fiiti alhque pingues mensas turpiter venanles, bunc 
in modmn a Clemente exagitautur : ΜυΙαι τούτοις 
οίχείαι τοίς όνόμασι, κα\ γαλαι, χύλακές τε, χαι μο-
νομάχαι, χα\ τά άγρια τών παρασίτων φύλα· γα-
στρός ήόονής οί μέν τόν λ<5γον, οι δέ τ^ν φιλίαν, ot 
δέ τό ζ?)ν αποδιδόμενοι · · . Q»« in ullima Cleraen-
tinoruin operum versione sic Laiine reddita guut: 

· · !ib. ιιι P^dag., pae. 266. I T Phot. in Bibl. cod. 110. M gub cap. 1, art, 2, »· loc. cit, ·· lib. u 
P*dag., cap. 1, pag, 143. 
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c Muscse quoque aptis9lme vocantnr et adulatoreg, Α vino repletum, sed temulentoa inter el plane so» 
et gladiatorea, et iinmane genus paragitorum; ven-
iris voluptate hi quidem rationem, alti vero ami-
citiaoi, alii autem vitara ipsam vendentes.i AtHer-
vetes qui aliter Grseci lextus inlerpunclioiiem lege-
rat, illum gic interpretalus est: ι Musca* quoque 
ns nominibus aptissiine convenienies, et muslelae, 
et adulaloreg, et gladiatores, et agrestia genera pa~ 
ragilorum, ventris voluptaie : alii quidem ralionero, 
alii vero amieiliam, alii autcm vitam vendentes.i 
Quetnadmodum auiem in priori versione vox γαλαΐ, 
id est muslelae, seu potius feles, nori praetermil-
tenda, ila forgitan, in posieriori malae codicum 
Gracorum interpunctioni non ita facile adbaeren-
dum. 

Sed haec levioris momenti, illud autem graviorig 
quod idem Hervehis hunc conttsxtum non satie cum 
antecedentibiis cohserere, et ibi aliquid deesse 
ttispicatur. Yerum buic suspicioni refragantur 
omnes manuscripti nostri codiceg, qui, exceptis l i - g tate abhorreat, 

brios medium significarent. Nonne enim eo sense 
ab Aristotele adhibetur,ubihunc scribil in modom: 
Διά τί ό άχροθώρας μάλλον παροινεί του μεθύοντχ, 
μδλλον χαλ νήφοντος; c Quam ob causam qui !<y 
niter a vino tenentur, magig peccant, vel delirant, 
quam qui aut graviter sese ebriarini aut eobrii ma-
nent*1?» Nec minus clare Piutarchus : Τών γάρ 
άχροθωράχων ή διάνοια μόνον τετάραχται, τ& £ 
σώμα ταΐς 6ρμα?ς έξυπηρετ3?ν δύναται, μήπω JU-
βαπτισμένον· δταν δέ χατασεισθΑ χαλ πιεσθή, τρο-
δίδωσι τάς ορμάς χαί παρείται· < Naoi semiebriorum 
aniraus duntaxal est conturbatus, corpus ejus im-
pctibug adbuc inservire potest, nondum obrutum: 
ubi autem oppressum vini vi fuerit, destituii anirai, 
prodilque incitatiuiies ".» 

Caelerum ex hoc vel unico aocloris nostri tesii-
monio disce quanlae, uti prauionuimus, ille sit le-
nitalis et itidulgenli&, quanlumque a nimia severi-

brariorum erroribug, nibil aliud ibi quam edili re-
pratgenlant. Quid vero ? si ex boc eodem contextu 
meng aucioris el sensus elici possit, quid jure me-
rito in eo desiderabitur? Atqui illum cum guperto-
ribug comparalitm, si diligenter expendag, facile 
intelligeg ibt a Glemente ligurilionem el helluatio-
nem, ganeoneg et helluones vexari et exagitari. 
Primtim autein ostendU, quae ex immodico cibo-
rum ei condimeiitorum usu oriantur mala, el qni-
bus probrig et maledictis buic vilio dediti inuran-
lur. Tum deinde refert quibus nominibus ii et in-
fameg mensarum assetiae, niniirum adulatores, 
gladiatorea aliaque turpia paraeitoruni genera ap-
pellari solerent. Recte autem ait illos muscas, et 
inuslelas, seu feleg, qui deliratiores cibos semper 
exquirunt, iisque sese ingurgilant, jure merito vo-
cari, quippe qui propler cibog et venlris volupia-
iem, γαστρδς ηδονής, amiciliam, raitonem et ipsaro-
met vilam suani vendebant. Caeterum quandoqui- ligerent. Deinde vero pro islig alia, qiiai Cleinens 
dem in Grseco textu babetur μυ?αι οίχε?αι, boc po- C inemorat, subslitula quidem, sed ita ul, coronis 
gteriug verbum,non adverbium, sed potius adjecii ;

 , : " ϊ λ - λ — v-jri.e 

De corruptione quoqne Casaubonus alium po-
gtulat insignem auctorig nostri locum, qoeiu in 
editig sic legere est: Έν δέ τοΓς άγώσι πρώτον τ; 
τών αθλητών δόσις ήν δεύτερον δέ ό έπεγερμός· τ(»ί-
τον ή φυλλοβολία * τελευταϋον ό στέφανος, έπί£οτ.? 
λαβούσης είς τρυφήν τής Ελλάδος μετά τά Μτ-
διχά * c In cerlamimbus autem primo fuit donom 
athletarnm, gecundo autem plausus ei exciiatio, 
tertio fouorum eonjeclio, ultimo atitem fuit corona, 
cum Grseciae po»t tempora Hedica magna ad iJeli-
ciag facla esset accessio **.» Gontendit autem Ca-
gaubonug ·• verba αθλητών et έπεγεριιός esse de-

Sravata, sicque emendanda, πρώτον ή τών 49)ων 
5σις ήν, δεύτερον 21 δέ ό έπαγερμός, ila ol €ie-

roentig sensus sit, antiquissimis teruporibus soliu 
proponi αθλα certatoribug, et in eorura locum suc-
cessisse έπαγερμόν, id est niorem ilfura, quo 
alhletae munusctila ex singulis spectaioribus co)> 

vum esse credimus, atque eo muscas familiares et 
domesticas, quae effrenaio impetu in carnes invo-
lant, eigque ingalurabiliier inb»regcunt, uieliug si-
gniGcari. 

Ubi vero de potu Clemens disputat, iis qui pro-
vcc tioris sunt aetatis, ut vino paulo hilarius utan-
lur, indiilget, sed ea lege < ut illabefactatara, in-
quit, rationein, et suo ofiicio fungentem memo-
rlani, corpusquc vino inconcussuni et immotum 
congervem · ι . ι Tum continno subnectit : άχροθώ-
ραχα τούτον χαλούσιν cl περ\ ταύτα δεινοί, ι qui 
ejusce rei sunl periti, illud άχροθώραχα appellant.i 
At nonnulli lisec Graeca verba ex margine in textura 
intmsa arbitrantur. Sed frustra sane et perperam. 
Gontra hanc enim conjecturam non soluin manu-
gcripti omnes militant, sed ipsa etiam aucloritas 
Glenientis, cui usu saepe venit, ut hujusceinodi pa-

invenlig, priora in usu esse non desierint. Variis 
porro vcterum scriptorum teeiimoniis hanc CJ -
saubonus emeudationem fulcire et eorroborare 
conatur. Nec miniini sane ponderis pluribus cen-
gebitur hac viri doclissimi conjeclura. Poslerior* 
siquidem verbi correctionem, ex Graicis nosiris 
codicibus, galtem unius auctoritate rullam, sicita-
lus ab illo Eratoslhenis locus, tam ad Glemeniis 
argumeiitum quam conlra facere videtur, neroo 
gane admitlendam esse raerito negaverit. Ad prioris 
autem vocis emendationem quod gpectat, baud 
plane similis est ratio. Enimvero cum non possii 
esse donum άθλων, id est certaminum, nisi ubl 
fuerint άθληταί, alhlelae et certatoreg, cnr Cleineoii 
hanc voceni alleri anteponere non licuil? Scimas 
quidem prius verbum a plurimig gcriptoribus ad-
bibilum, inslitulo illius de cerlaminibus serinoni 
magis aptum esse et conveniens. Veruratamen quia 

rentheses et verbormn eiplicationes texlui suo in- D postcrius, comniuni manugcriptorum omniumcoo 
seral. Neque id pluribus exemplis, quse gaepius oc-
carrunl, probare opus est. Loco enim proxime r i -
tato, ille simili plane tuodo verbum άσωτος adbi-
bet et interpretaiur. 

Urgebit tamen aliquis verbuni άχροθώραχα Cle-
menti Graecae linguse callenlissimo non posse altri-
bui, utpotc quo, si lexicographis credamug, vir 
summe ebrius, et quasi pecioretenug vino ingurgi-
talus gignificetur. At Cleniens ibi de bomine sene 
loquitiir, qui nec ebriug est nec lemulentus. Non 
iniicias sane ibimus hoc verbum eo giguificatu ab 
aliquibug aliquando ugurpari. Ycruiu ncmincm 
Gra?ce doctum fugere potesl quogdam pcrilissimos 
gcriploreg ea voce usos, qua hominem non multo 

scnsu probatum, ejusdeni Clemenlis proposilo uu-
nime repugnal, cur illud, alio supposito, lam facile 
repudiabimug? Sua tamen unicuique, postquam bxc 
accurateperpenderit, senlenlia nianeat. De bisporro 
ceriaminibus et coronarum origine alio in locofuse 
dispulabimus · · . 

Pueri nonien Clirislianis congruere quando Cle-
mens ostendit · Τ , id quod in Genesi de lsaaco pa-
triarcba, cum uxore sua Rebecca ridenle, scripiuni 
esl, triplici mygiica explicatione intcrpretaiur. >e-
ruin Gneca secundx expositionis verba HenijJ 
adeo obscura et implicaia videnlur, til ibi aliquid 
niendosum et dcpravalum, aut biulcuin et decorta* 
tum esse pcrsuasum onrnino babeat. Ubi auiem sii 

i ! lib. ιι, cap. 2, p. 155. ·• Arist. Probl., gecl. 5, qua?st. 27, p. 700. 1 1 PUitnrch., lib. n SyroPJ»̂  
qnaegl. 8, pag. (550. " lib. u P*dag., cap. 8, pag. 181. ·• Casaub. Animad. in lib vi Suet., Μ 
·* inf. cap. 12, § 6. 1 7 lib. ι Pxdag., cap. 5, pag. 00. 
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ille Graecse oratifmisbiauis, aut amantiensis librarii 
peccaium, nec Herveius indicat, necnos ex Grsecis 
nostris codtcibus, quorum magna Hlic est curo edi-
tis consensio, deprehendere possumus. Neque porro 
Gimmeriig, ut aiuM, tenebris bic locas sic offun-
ditur, ul percipiendi auctoris noslri sensus gpea 
oumibus omnino adiroalur. Ibi enim quid eo Isaaci 
rtsu inlelligi possit, clarc oinnino et perspiciie Cle-
mens explicat. Aperte siquidem docel patriarcbam 
illum, qui ab iniminenti salutis ob Rebeoc» conju-
gis, sibi ab Abimelecho praerepla periculo libera-
ttig riserat, typam et figurara esse Gbristiani, qui 
majori zternae mortis periculo divina Christi gralta 
defunctus, ridet et l&latur. Gum ilaque haec clara, 
vera ei certa videanmr, atque in sola mystica? hu-
jus explicationis probalione sil obscurilas, lenle-
mus ρι ο virili nostra parle eam discutere. Pro certo 
aatem Clemens posuil nomen Rebecca iaem La~ 
tine sonare ac toleranlia; Rebeccam vero flgii-
ram ftiisse Ecclesise, cui etiam nomen toleraniia* 
propler rationes ab eo atlatas datiim est. Inde porro 
Glemens sic videtur argumentari : Isnac omnium 
nogtrum, id est Ghrisiiani populi, typqs, cum Sara 
seu tolerantia conjuge sua, quaj Ecclesiae figura 
erat, risit gaudens et exsullans quod, ea adjuvante 
el opitulanle, a mone sil ereptus. Uex vero Abime-
lec, boc esl Gbristus Dominus, ex fenestra sua, 
seu ex assumpta carne risum nostntm, hoc esi 
graliarum actionem, bcnedictionem, exsultationem, 
laetitiam, cuin loleranlia seu Ecclesia respictens, 
et suani ei oslendil faciem et perfectam reddidit. 

Verum, inquies, si h»c sit auctoris noslri mens 
et sensus, ille profecto Ecclesiam, quae Chrisliano-
rum omnium maier est, dixit Ghrisliani populi esse 
sponsam et conjugem. Al quis id Clcmenti in 
inenlcm venisse gibi facile persuadeat ? Sed alten-
das velim Clementem de Eccleeia eo tanluin sensu 
loqui, quo toleranlia diciiur. Eo aulem nomirte Ec-
clesiara Christiaui populi sponsam appellare quid 
relal? Gaelerum ibi falsus est Hervetus, quod satis 
non perspexerit ubi desinal baec secunda Clementis 
iBterpretatio elterlia incipiat. 

Si quae alia reapse coutaminata Glementis textue 

Α loca aut corruptione notata occarrant, de itlig ki 
subsequentes nosiras animadYersienes, ne eadem 
repelere cogamur, rejiciendara esse disputationem 
gaiius esse duxining. 

Porro autem non solam amanuengig librarii in 
describendo Glemcntino lextn insctliam vel ogci-
tanliam argnunt, sed ipsummet etiam Glementem 
in explicanda voce Hebraica kosanna imperit» 
tiae, et Hebraicam linguam non calluisse quidam 
insiimilant: c Lux el gloria, imniil ω , cum guppli-
catione Domino boc gignificat bosanna, gi Grsece 
cxpliceiur. > Non enim id signilioat ea vox. ged 
$afaum fae ebnecro, vftl saha nunc, ut post 
Hieronymtim ·* docent linguae Hebraicae peritiorcg. 
Scirang quidem non defuisse quosdam, quibug haud 
improbabile visnm egt ea voce laudem vel glo* 
riam, et graliam quoque significari: ged hi, alqtie 
a foriiori Glemens, qui hujusce vocis gigniOeaiio-
nem oaeteris longiug produxit, Hebraice pcnitos 

β nescivisse dicuntur. 
Neque allaia ab eo, non secug atque ab Origene 

el Anibrosio vocis Rebeccae explicatio probabilior 
est : «lnterpretantur, inquit, Rcbeucam toteran-
tiam *·.» Idera enimvero illa vox Hebraice scienli-
bug gonat ac gagiuaia, sWe impingaata, \el con-
tentio obtusa, et contentio impedita. Verumtamen 
rarissiini sunt in Paedagogi liliris bujuscemodi 
lapsus, ct Gtemeng ingenio suo, Hebraica minime 
callenii, quasi dilHsus, paucissimas dedil Ilebraico-
rum nominum inlerpretaiiones. 

Deiitque Latina eoramdem Padagogi inlerprela-
tio girig non caret m^ndig et erroribus. Longtim 
esset illos omnes, Grece peritis salis obvios, fu-
gitig persequi. Attanten ut ab iis mintig periit K;-
ciores caveanl, illud exempli cauga notasse snfli -
ciat, quod nbi Clemens de duplici divina3 exborU-
ttonis geneve disputat, ibi ab Ifcrveto, qui aliqufd 
Grajco texlui deesse putabal, de suo additum esge : 

^ f Sunl aulcm utriug<iue generis duplices babitudi-
nes.> Sed haec, et non alia ooinia, bujug versionis. 
errata in ultimis edilionibus resccata ct emendata 
gunt. 

C A P U T I I I . 

Nor® in Clementis Alexandrini Admonitionem ad gentes, et tres Pcedagogi libros obser-
vationes, ac primum de iis qu& ad Cbristianam theologiaoi spectant. 

2 2 ARTIGULUS I. 
Qtomodo Clemens sacros librorum Veteris et Novi 

Testamenli auctores divino spiritu afflalos fuisse 
tenserit. 
Asserta Cohortationis ad gentes, triumque Pada-

gogi iibronim a Glemente nostro scriptorum siuce-
ritate et aucloritate, atque harumce commentatio-
.num aelate et integritale slabilita, illud primo dili-
gentissime examinandum est quomodo in iis ille 
sacrus curo Veteris lum Novi Testamenti libros a 
suis auctoribus, divino afllante Spirilu, compositos 
fiiisse obique constanlcr doceat el praedicel. llloruia 
iUque aucloritale et testimoniis contra pagaods pn-
gaare ubi incipit, hig dispulatloneni suara ordilur 
verbis T l : c Jeremias propbeta sapientissimus, vel in 
ieremia potiua ganciu» Spirilug (μάλλον Si έν Ιε
ρεμία τό άγιον Πνεύμα), Deum oslendit: Deus> ap-
bropinquans ego,»elc. Oeiode vero postquam varia 
Veteris Tegtamenti, alque etiam MaUbaBi et Pauli 
aposloli lestimonia prolulit, continuo gubnectit7* : 

ι Possum tibi Scripluras aflerre innumerabiles» 
quarum ne apex quidem unug praeleribit, qui non 
perflcialur. Os enim Domini Spiritus sanclus ea est 
elocutus (τό γάρ στόμα Κυρίου τό άγιον Πνεύμα 
έλή^ησεν ταύτα). Quid aulem boc loquendi niodo 
gibi aliud Clemens voluit, nisi divinog Scriptura? 
gacrse auctores nibil omnino in libris et epislolis 
euis gcriplo tradidisse quod ipsis a Spirilu gancto 
afOatum non fuerit et dictatum ? El id quidem ka 
persuasum Clemens babebal, ut Igaia3 verba taa-
quam ab ipsoraet Deo pronuntiata cilare non du-
bitaverit 0: c Efliciamini justi, ail Dombiug (λέγει 
Κύριος); qui sitilis, venile ad aquag n . · Quapro» 
pter expressissimis Ule totidemque verbis d i c i l 7 8 : 
c Ipse est Dominus loqueng in Isaia, ipse in 
Elia, ipae in ore prepbetarain. » Ne quis vero 
id ab eo teraere prolatum esse caugarelnr, do-
cet alibi sacrag Scripturag ab Apostolo θεοπνεύ-
στους, c divinitus ingpiraias, > appellari78. 

At, inquiet aliquig, b«c sacroram propbetarum 
praerogativa fuit, ut nihil penilus, nisi ganclo Spiri-

8 8 lib. ιι Paedag., cap. 4, nag. 83. 8 8 Hieron. epist. ad Damas. 7 8 Orig. hom. 16 in Gen., et faora. it 
in Num.; Ambrog. Iib. de Isaac, cap. 1. 7 1 pag. 51. 7 4 pag. 55. 7 8 p. 59. 7 4 Isa. L V , I. 7 8 pag. 7* 
' · pag. 56. 
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tu afflante, scriberent aut loquercntur. Recte qiti- Α Isaiam reperiri iillro fatetur Hervetus. Sedubinan 
dem omnino et pulchre. Alqui Clemens ubi ipsissi 
ma Matiba?i et Lucoe verba refert, ibt vocem eorum 
propheticam, hoc est, ipsis quemadmodum olim 

irppbelis divinitus inspiraiam, appellat : Μάρτυς 
μίν προφητική παρέστω φωνή* « Teslis nobis ac-

cedat vox propbetica > Nec niiruro sane, quando 
quidem ille Spiritum sanctum non minus in Novi 
quain Veteris Testamenli scriptoribu» ita locutum 
asserit, ut ii non pauca tantumraodo prophetica, sed 
oiunia verba sua illius inslinclu atque afflalu litterig 
mandaverint. 

Qnid vero quod Glemens in suis Pasdagogi Hbris 
esepe sa?pius docel et repeiit divinum nostrum Pa> 
dagogiim, ac Spiritum sanctum 11011 modo in pro-
pbetis, sed in aliis sacrae Scripturae auctoribus Ua 
esse locutos, ul nibil cordi magis babuisse videatur, 
quam ut id discipulis suis creberrime inculcaturo, 
ex eoruni animis nunquam excideret? Varia itaque 

piiora, c efficiamtni iusli, > scripta fuerinl, peni-
tus sc ignorare declarat. Observat lamen Isaiam 
juxta LXXU Seniorum versionem supeiioribus 
verbis praeinisisse έσεσθέ μοι δίκαιοι, λέγε* Κύ
ριος β \ Al nulli profeclo dubitamus baec ipsa vcrba 
a Glemenle cilari aut ex memoria, aul ex suo co-
dice, in quo γενέσβε pro έσεσθέ legebaiur. Quod 
quidem eo haud absurde coniirmari polesi, quia 
non minor sit in subsequenlibus verbis lertionum 
discrepantia. Apud eosdt>m quippe Seniores taec 
kgimus : βαδίσαντες αγοράσατε, καί φάγετε, qnz 
Clemeiissic reddidil : βαδίσατε, καί αγοράσατε, xai 
πίετε. 

Non alio sane modo eum Novi quam Veteris Te-
slamenli 23 verba relulisse cernimus. Testem 
enimvero Pauluto aposlolum bunc ille ciiat in IBO-
dum 8* : « Eadein quuque ratione Apostolus Duimni 
adhortans Macedonas, fit divinas vocis inlerpres, 

ejus testimonia huc congerere opus non est, quippe β dicens: Appropinquavit Dominus, carele ne de auae adeo frequenter occurrant, ut eorum mullitu 
ine potius obrueretiir iector quam docerelur. At 

illud lainen silenlio prselermillere non possumus, 
quod vir doctissimus de Paulo noininatim praedi-
cat T 8 : < Qui in Aposlolo erat Spirilus sanctus, Do-
mini voce uletis, dicil mystice: Lac vobis potum 
dedi > Si enim haec verba, quae nomine suo ad 
Gorintbios scribebat, Spirilu sancto afflanle scripta 
sunt, caetera omnia ab illo aliis in epistolis tradita, 
ejusdem quoque divini Spiritus aiflatu scripiis raan-
dala esse quis audeat innciari? Atqui eamdem pro-
fecto Clemenlis de aliis cum evangelistarum, tuin 
eacrorum quorunilibel auctorum libris et epistolis 
fuisse aenlentiam, ncmo sanae meutis negaverit. 

ARTIGULUS II. 
Quomodo Ctemens testimonia sacrce Scripturce in 

Admonitione ad Graecos citaverit, el cur nonnulla 

prehendaniur vacui. > Monet aulem Hervebis in 
Epislola ad Philippenses, quos consiat fuisse Mace-
donas, priora verba ila repraesentari, ul pro έγγί;, 
quod in Paiili textu babetur, a Ciemenle ήγγιχτ» 
positum sit. Ca?tera vero, qiue ibi noo occurruul, a 
sciolo aliquo addita suspicalur. Sed ea in omnibus 
manuscriptis, tam receniioribus quam antiquissi-
mis, quandoquidem reperiiintur, ex aucloris noslri 
tcxtu non iia facile rejicienda suiit. Yero itaque 
sirtiilius videtur Glemenlero, si id cx aliquonno 
plane inlegroetincorruplo Epistolarum Paulicodice 
exscripsit, vel ad illius sensum duntaxal ailusisse, 
vel meinoria penitus lapsum. 

Nec longe absimili memoriae sux errore quanfam 
verba nomine Oseae propheue prolulil 8 8 , quse insolo 
Amosi libro reperire est. Sed bacc obiter aninud-
vertisse sutficiat. Si quae vero alia Scriplurx sacra 
loca aut mendosa, aut a primigenio texiu paululum 

in vulgatis ejutdem *acr<B Scripturtelibris non re- «jiversa, boc in opere Clcmeni proiulerit,"ea saiis 
penantur, curve auctorem Proverbtorum puerum G a c c u r a l e i n e j u 8 scholiis adnolantur, ila ut de illis 

•% Hebraum appellaverit. 
Qii33 ex Veteri Testamento Clemens non solum 

in Admonilione ad Grwcos, sed in aliisquoquo suis 
operibus loca retulit, ea ex Sepiuaginta Seniorom 
versione lolidem sa?pe verbis, sed non semper 
transcripsit. Varia quoque teslimonia ex variis ca-
pitibus deprompta, sic aliquando conjunxit, perinde 
atque uno eodemque loco babereniur. Hinc sane 
factiun est ut qusedaro ab eo citenlur quae in 
sacris Scriptura codicibus reperiri non potuerunt. 

Sermonis autem initium ab hac ipsa ad Grccco* 
Admonitione ul ducamus, baec in ea legimus ab ilio 
cilata sacra? Scriptune verba 8 8 : ι Tibi autem tua 
permiltit legitimo ucilicetlilio cuietiam soli pro-
millil dicens: Et ad siabiliinentum exlendetur terra, 
interiiui enim seu corruptioni noo confirmalur. r 
Quem in locum Hervetus : c Nec quid sit intelligo, 
nec ubi id sumpserit Glemens scio, perspicacioiibus 

longain a nobis inslitui dispulaiionem superfluuoi 
omnino videatur. 

Α nobis porro sine obserratione non potesi is 
praelermitti locus, ubi Glemens singuiari planemo-
do librum ciiavil Proverbiorum 8 8 : c Quid tibi an-
nunitem sapientiae mysteria et verba ex enidiio 
adolescenle Hebraeo » (έκ παιδδς Εβραίου σεκ-
φισμένου)? Extra dubium quidem esse videiurilluo 
boc iionune appellasse Salomonem. Quaedam eoim 
ex octavo Proverbiorum capite transcripsit, quaeei-
dem Salomoni ascribunlur. Sed cur eum Cleraens 
simplici c pueri Hebraei » nomine appellaverit, dictu 
IIOD ita promplucD atque expedilum est. Nobis qui-
dem non latet a Scripturae inore non esse prorsus 
alienum, ul homines etiam provectioris aetutis sic 
vocitentur. Defiliis elenim Heli, qui jam et ipsi li-
beros eusccperant, scriptum leatmus : < Ει eral 

_.w , peccatum pueroram (τών παιδαρίων) magiiuiu 
itaque id relinquo inveniendum. > Neque id etiam D valde 8 7 . ι At Clemenlem ad virum Hebî um el 
iuvenere alii, a quibus hic Glemenlis liber typis 
poslea excusus est; vel qui aliqua in eumediderunt 
scholia. Sed ille Scriptune locus ideo inventu difli-
cillimus est, quia a Glemente nostro memoriter de-
ecriptu9 non ornni videtur carere mendo. Nam in 
roanuscriplis nostris codicibus addilur negalio, κα\ 
ή γη ού παραστήσεται. Forlasse etiain plures 
locos Glemens ibi, sicut etiam alibi, in unum con-
gessit. 

Facilius itaque illud est, quod paulo supra ex 
Isatae prophetia relulit 8 1 : ι Efliciamini justi, ait 
Dominus: qui sititis, itc ad aquani, et quicunque 
non habetis pecuniam, ite, et emile, ei bibile abs-
que pecunia 8 t . > Posteriora cniiu veiba apud 

homimira omnium sapientissimum Salomonera de-
signandum bac voce, potius quam alia uti voluissf, 
qua,qu3eso, ratione probabilur? incompertum nobis 
adbuc non esl plures alias ejusdem vocis significa* 
tiones, quas alibi explicabimus, ab ipsoaietClenieoie 
nostro afferri 8 8; sed illae nihil plane ad nostrum 
propositum faciunt. Porro autem quid seuliamns. 
si roges, candide respondebimus illum a reriiate 
minus nobis videri aberrare, qui dixerit Gieipenten 
c Uebra?i puert > nomine ad h»c collineasse cjuedem 
Salomonis verba : ι Ego filius fui patris mei, & 
nellus, el unigeailus coram roatre mea, et doceM 
me 8 8 . ι Cum enim Salomon ibt se lenellum el * 
matre sua edoctum proGteatur, hinc forlas&is 

" pag. 3. " Hb. ι Pa3dag. 
flnem c. 34. paa. 56. 
••Prov. iv, 3. 5 

pag. 106. 
B cap. 51. 

IM apuu uiaire euu cuuciuui pruuicaiui, UIIII; IUIMU 
T 8 l Cor. ιιι, 2. 8 0 pag. 60. 8 1 pag. 59. 1 8 Isa. iv, i 

8 8 pag. 52. · 7 1 Reg. II, 17. * lib. ι Pasdag., cap 



857 ALIiG Μ COHORTATIONKll ET PiEDAGOGUIt OBSERVAT10NE5. 
mens piitayU illum · pueri ι cognomine potuisse 
appellari. 

ARTICULUS III. 
Bt quibusdam Veteris Testamenti libris in Paedago-

go laudatis, ae quam diverso α vul§ata Ulorum 
editione modo plura eorum loea citaverit, et de 
nonnulUs quce etiamnurn in ea non occurrere vt~ 
denlur. 
Cum nullura nobis siiperfuerit Clementis opus in 

quo plura quam in Ptedagogo suo sacrae Scriplurae 
teslimonia citaverit, opere prelium esse duximus 
de iis separaiim dispulare; postquam tamen ea se-
d'.ilo examinaverimus, qua? ab illo de (juibusdam 
divini utriusque Testamenti libris memonae prodila 
sunt. Α Penlatcucbo ilaque ut incipiamus, constat 
sane illud Moysi ab auctore noslro constantissime 
aitrihui · · . Nonne enim aperte dicit Paedagoguin 
nostrum, in bis libris per Moysen locutum, per 
eum, inquam, Moysen, per quem Israelilicum pe-
piilum, ex JBgypio fugientein, in deserlis condu-
cebat» 1? 

Si quid vero ex Psalmis colligat, lunc eos Davidi, 
vero eorum parenli, baud dubitanler asserit81. Pro-
verbiorum quoque librum, quera in superiori lucu-
bralione noinineerudili adolescentis Hebreei ab illo 
laudatum vidimus, iu bis Salomoni nominatim ad-
judicat · 8 . Hunc porro, non secus ac alios utriusque 
Foederis codices, afflante Spiritu sancto, scriptum 
fuissc apene lesUficatur 8 \ Quamobrem idem liber 
solo Sapientiae et Scriptura nomine ab eo aliquando 
citalus occurrit 8 8. 

Quid vero, quod non magnovum tantum, ut aiunt, 
propbetarum libros, puta lsaiae, Jeremise, Ezechie-
lis 8 8 ; sed eliam minorum, Amos scilicet el Osese, 
iis quorum nomen praeferunt, conslantissime as-
signal 8 7 ? 

Quamvis aulem librum Ecclesiastici ex sacro He-
braicae veritatis canoae Jionnuili excludant, illum 
tanien Clemens nosler iisdem plane ac Proverbio-
rum librum appetlal nominibus et titulis. Modo 
enim a doctissimo scriptore nostro Sapientia nun-
rupatur · · , modo Scripiura **, et quod adhuc notalu 
dignius est, ab ipso haud dubilanler ailirmatur Pae-
dagogum, boc est, Christum Dominum, in eo sicut 
in aliis Scriptura sacr* libris loculuin fuisseQuid 
aulem aliud inde colligas, nisi Clementem oranmo 
pcrsuasum habuiese bunc librum, sanctt Spiritus 
KUlalu conscriptum, ejusdem ommno esse ordinis 
atque alii quibus primus librorum Scriptura sacrae 
canon olim conslUulus et compoeitus lnisse perhi-
belur? 

€ajlerum Glemens omnia borum aliorumque sa-
crorum codicura loca, a se citata, non alia plane 
quam in superiori commentalione, methodo refert 
et transcribit. Nam ea saepe saepius totid^mtquotin 
LXXIl Seniurum versione habentur, reddit verbis, 
sed non sine frequenli leclionum varietate. At ssepe 
eliam nomen aucloris tacel, vel alicubi diversorum, 
quasi unius propbelae, verba copulat et conjungil 
Sttptus unum pro alio prophelam appellat; nonnun-
quam plura ex eodem Scriplurae contexlu, mediis 
tamcn verbie penitus omissis, ab eo descripia lagi-
rnus. Denique alia, sed pauca, ab ipso referuntur, 
qnae in sacris librorum nostrorum libris vel non 
exstant amplius, vel sallem nec a nobis, oec ab aliis 
reperiri poluerunt. 

Non uiirum ilaque si ba?c doctia Glementinorum 
24 operum editoribus negotium profecto raolestum 
ei operosum aliquando facesserint. Et vero quid eo 

Α loco difficilius et spinosius, quo Hle Jeremia? pro-
pbetiam, bunc citat in modum *: « Eo tisus eel 
auxilio divinus Pxdagogus, dicens per Jeremiam : 
Fuit tibi aspectus meretiicis, impudens fuisli erga 
omnes, et non in domum Tocavisti me, et patrem, 
et priacipem vlrgimtalis tuae, et pulchra meretrix9 

et jucunda dux venenorum? ι Hic enim iocus lanUB 
difficultatis Herveto visus est, ut iilius nodum, nisi 
secando solvi posse non crediderit. In suis qitippe 
commentariis nos ille admonet postrema bujusce 
loci verba : χαι πόρνη καλή, κα\ επιχαρις, ηγουμέ
νη φαρμάκων^ se fuisse prsetermissa, quandoqui-
dem ipsa neque in Ilebraico texiu, neque in Septna-
ginta Senum, neque Hieronymi versione inveuerat. 
Sed animum non satis adverterat vir eruditus haec 

Jropheiae Nahumesse verba% quaeaClemenletextui 
eremiae, perinde ac si illius essenl, sine aucloris 

nomine adjuncta sunt. 
Nerainem porro vel tantillum morari potesl, sic-

ubi ipsemei Gleinens Baruchi verba describendo, 
» eumdem tanlum Jeremiam nominatim appellave-

r i t e . Vetustissima enimvero ea fuit veleruin Eccle-
sia? Patrum consueludo, qua Baruchi verba, tau-
quam ab Jereinia» libro depronipla, sa?pe sa?piue 
se citare profilebanlur. Rationeui si quaeras, tibi 
illico respondebiiur Baruchum fuisse Jeremi» 
amanuensem, atque idcirco librarii opus potuisse 
magistro ascribi. Interim obiter veliin obscrvea 
non imnimum ejusdem Barucbi propbetiaB t«ali-
inonium solo divina? Scripiurae nomine sic afibi 
a Glemente citari : Ηαγκάλως γουν ή θεία που λέ
γει Γραφή * < Pulcherrime alicubi dixit divina Scri-
ptura ·. > Ejusdem igitur divini Spiritus aiflatu^ 

3iio Jeremiae aliorumque sacrorura auctorum co-
ices, eam scriptis mandatam esse Oxura plane ra-

tumque babebat 
Quam diverso autem a noslra LXXII Seniorum 

Graica versione modo plurimos Yeteris Teslamenti 
locos ipsemet ille auctor noster retulerit, ex scho« 

G lits, in operum ejus cal̂ em rejectis, facillime po« 
tcst perspici. Sed quia ibi plura nolalu digniasima, 
aut omnino praetennissa, aul non salis recie enu-
cleata sunt, de iis brevis, sed quam accuratiof 
a nobis fteri polerit, instruenda est disputatio. 

Nobis ilaque primus obviam venit Genesis locus, 
ex quo Glemens narrai Jacobum palriarchain cum 
Labani soceri sui oves pasceret, virgara babuisse 
siyracinam 8 . Deciarat quippe Hervetus se nec 
legisse, nec divinare posse, cur ille banc virgam 
slyracinam nuncupaveril. 0 mira saue docii lan-
lorum in .Clementis opera commenlariorum scri-
ptoris declaralio ! Quid enim illi faciiius, quam id 
apud Sepluagioia Seniores legere : "-Ελαβε & έαυτψ 
Ιακώβ £άβδον στυρακίνην χλωράν, καί καρυΐνην, 
κα\ πλατάνου * c Sumpsit enim sibi Jacob vtrgain 
slyracinam viridem, et nucinam, et platani8 ? » De 
styrace porro videsis Plinium u , Dioscoridem l l , 
et alios qui de planlis et arboribus aliquid lilleris 

n mandaverunt. 
u Quo auleni propius Clemens ibi ad Gpaecam Se-

liiorum versiouein accedit, tanlo eane longius ab ea 
recedere videtur, ubi quaedam Decalogi praecepla, 
noa stne insigni addilamento transcripta, nobis 
iterura ac lertio proposuii 1 8: ι Moyses nudo, in-
quit, capite prohtbuit: Non fornicaberis, non nioe-
cbaberis, idola non adorabts, pueris stuprum non 
afleres. ι Rursns vero poslea " : < Non moecbabe-
ris, idola non adorabis, pueris stuprum non affe-
res, non furaberis.- ι Nec, precortrespondea8 Cle-
mentem eo in opere memoria lapsuin. In alio 

8 ϊίΒί i«, capVlO, pag. 2427 v G e i i . xxx, 57. 1 8 Plin. Histor. nat., lib. xn, cap. 17 et 2S, pag."52 
1 1 Diosc. lib. i , cap. 65. 1 8 Clem. lib. n, pag, 101. 1 8 lib. m, pag. 260. 



839 IN CLEMENTEM A L E X . B . L E NOURRY DISSERTATIO I. 
eoim libro eadera repetit u : c Non occides, adul-
tcrium non coinmitles, puero siuprum non in-
feres, non furaberis. ι Quorsum ergo, inquieg, 
baec verba, « pueris sluprum non afleres : > ού παι-
δοφθορήσεις, sacro textui inserunlur, quae in Exodo 
et Deuleronomio, vel in Mallhaei et Lueae Evangelio 
frustra qnaesieris 1 8? Neque enim illa in illis atit 
ullis aliis Bibliorum noslrorum codicibus aut ver-
sionibus occumint. 

Nunquid ergo ea a Clemente explicationis gratia 
adjecla sunt? At adullerii interdicto non modo 

imeroruni sluprum, sed omncs etiam concubitus i l -
iciti probibentur. Restat itaque ut ex veieri aliquo 

versionis Sepluaginta Seniorum exemplari, atque 
ex illo forsilan, ubi ea qiiae κοινή, id est communis, 
nti Hieronymus docet 1 β , nominabatur, descripla 
fueral, Cleinentem haec accepisse dicamus. Sed ea 
de re cerlius peritioreg bomines ferant judiciuni, 
per nos iicet. 

Ab eadem seniorum versione Glemens rursum 
abire pluribua videbilur, cum aliam a Moyse lalaiu 
legem sic recitat 1 7 : c Moyses infrugiferam a)i-
ijuando galioneru synibolice repulit: Non coroedes, 
inquiens, leporein, nec bysenam: > ούκ έδεσαι, λέγων, 
τδν λαγών, ουδέ τήν ύαιναν. Etenim in utroque cum 
Levitici , β , tum Dettteronomii 1 8 libro lcgimus τδν 
δασυπόδα κα\ τδν χοιρογρύλλιον. Alqui Plinius, 
uuidquid nonnulli reclament, a dasypode leporem 
dislinguit , 8 . Sed Bochartus prceier bunc P l i -
nium, hominem Romanum, qui haec animalia dis-
liiixerit, probal fuisse neminem 8 1 . Nibil ergo 
prohibet quominu3 Cleraens aliquo in codice λα-
γώον legerit. 

Ad bwenae vocem quod spectat, eam Barnabag, 
quemadmodum Clemens noster,' sacro in textu 
haud dubie viderat. Post memoratam enim Moysis 
legem, τδν δασύποδα ού φάγη, ι dasipodem non 
comedes, ι adjecil, άλλά ουδέ τήν ύαιναν φάγη, 
ι ged nec hysenam mauducabis 1 8 . > At Cotelerius 
non pulat Barnabam, alque idcireo Clementem, ad 
laudatos a nobis Levilici Deuieronomiique locos 
collineare, quandoquidem hysena et choirogrillug, 
Bochario lesle, inler se dtscrepanl88. Ad quain 
ergo legem Barnabas respexeril, si ab illo quaerag, 
respousum conlinuo accipies eam tanium deuo-
lan, qua animalibus nec ruminantibus, nec un-
gulam dividenlibus, comedendis inlerdicilur. Ye-
rum nou magni profecto ponderis esi haec con-
jectura. Nam Bocbarlug faleiur quidem He-
braam vocem saphan saepisgime verbo χοιρο-
γρύλλιος a Grsecis redditam : at ipse ibideiu nos 
adnionet qunsdam quoque eam Graco nomine λα-
γώς interprelari. Hieronymus vero, qui psalmum 
cenlesiinum teriium interprelatus, eamdein vocem 
Latine herinacium dixerat, ad Suniam tamen et 
Frelellam scripsit: < Pro quo in llebraeo positum cst 
eopbannim, et onineg χοιρογρύλλιος voce simiii trans-
lulerunt. Soli Sepluaginla lepores interprelait 
sant, τοίς λαγοΐς, id esl petra refugium leporibus 
8 \ > Cum beec itaque Hebraea vox lara dubiae fue-
ri l gignificalionis, nemini, puto, probabile non fiet 
Barnabam et Clemenlem in Gracog Yeteris Foederis 
iucidisse codices, ubi supradicU vox ύαινα Graace 
legebaiur. 

Trugalilatis gpecimen nos Clemens 8 8 dicit ha-
buigge in Elia, 4 cum sedit gub rhainno, ι δτε έκά-
θισεν ύπδ τδν £άμνον, et ab angelo delatus ei 
« orat gubcinericiug paaig bordeaceug, et ampbora 

Α aquae, > έγκρυφίας κρίθινος ήν, xa\ καψάκης toa-
τος. Al ista quae ex iibro lerlio Regtim deprompia 
gunt, paolo aliler apud Septuaginta 2 5 babentur: 
έκάθισεν ύποκάτω (Ιαθμόν έγκρυφίας όλυρίτη; 
καί καψάκης ύδατος, c Scdil sub ralhmon suih 
cinericiug giligineug, el lecyihus aquas. ι ln Lalina 
autem vulgata: c Gum sedercl subler uoam junl-
perum subcinericius panig, ct vag aquaL ι to 
parapbrasi aulem Gbaldaica legimus : c Sedil iub 
genisla una dormiit sub genista una.... pla-
cenla perforala, prunis cocta,el lecyihus aqus".i 
Yerum bsec una lanlummodo TOCIS ι hordeaceos» 
et i siligineus ι Clementem inler el Sepiuaginla 
duos Senes diversa lectio lanti non esl niowtoli, 
qua3 nos vel quemquam diulius detinere debeat. 

Ad alia itaque ex Proverbiorum libro delibata 
ul veniaraus, animadverte, quaeso, ubi Clemens 
nosler scripsil 8 7 παιδεύει, Sepluagiiita diiisse 
ελέγχει s a . Paulo post veru ille ex ejusdera libri 

β capite vicesimo tertio versiculum decimom ter-
lium et dedmum quarlum ordine inverso sic rtln-
l i t : Συ μέν (δάβδψ πάταξον τδν υ Ιόν, τήν δε ψυχην 
αύτου έκ θανάτου όύσαι · μή άπόαχη νήπιον παί-
δεύων, εύθυναι δέ αυτδν ^άέδω · ού γαρ θανεΐται 
Gonlra vero Sepluaeinla : Μη άπόσχη νήπιον τα> 
δεύειν, δτι έάν πάταξης αύτδν £άβοω, ου μή ttro-
θάνη· αυ μέν γάρ πατάξεις αυτόν ^άβδψ· τήν β 
ψυχην αυτού έκ θανάτου (Ιύση 8 · . 

Lditis ia omnibus error librariorum est, ubi fott 
verba Clemens in medium profert, μηδέ έ^ιθύρ. 
τών εδεσμάτων τών πλουσίων Nain bac ex Pro-
Tcrbiorum libro, ullima voce immutala, acrepu 
sunt, in quo legere esl μή επιθυμεί τών έδειμ^ων 
αυτού 8 1 . Gur aulem hic Proverbiorum locus uulla 
in Glemeniinorum operum edilione indicatus sii, 
alii viderint. 

Neque Proverbiorum liber adhuc notatur. ubi 
scribit Clemens 8 8 : Λάχανα δέ μετά αγάπης, ή μ£-

Λ σχον μετά δολιοτητος · ι Oiera auleni cum cbarilaje 
υ nieliora, quam viiulus cutn fraude 8 4 . ι Yerum illa 

idane otnnium Clementinis noslris edilionibus prse-
ecioruin negligenlia facile condonanda esl, quando-

quidem Gleiuens eo loci non auliim aucloris nomen 
tacuit, ged videtur eliam ad ejus polius seDsaai 
quara verba respexisse. In versione namque Sepiua-
ginta Senioruiu sic lerilur: Κοείσσων ξενισμλς 
μετά λάχανων πρός φιλίαν κα\ χάριν, ή παράΟιτ̂  
μόσχων μετά Εχθρας. Quibusdam iu codicibus ΤΟΙ 
μετά anle λαχάνοιν desideralur : ι Melior bospilali-
las cum oleribus ad araicitiam et graiiam, quam 
appositio vilulorum cum iuimicilia. > 

Alibi auiem ubi Sepluagiota scribuiil όμοίω; 
άφροσιν, < gimililer imprudenlibug 8 8 , ι Cleraens 
guo in codice conslanter legerai ώμοις 
νων, « humeris insipicnlium 8 · . > Ad proposiium 
enini suura ex bis vcrbis gic concludil: < Vim in-
lemperanlix conslnnlemque lolerantiam vocaas bu-
merog. > 

Β Hervetus se nescire profltelur undenam hoc efla-
tum Clemens hausei it πενία δέ, φησ\ν, &νβρα 
πεινοϊ ι Pauperlas, inquil, virum humilial» 
Versionem ilaque Sepluaginla Senioruin non adie-
rak, ubi illa eodem penilug modo in Proverbiorooi 
libro babeniur 8 8 . # 

Aliquid in Graco Clementis texlu haud dubie ιι* 
brarioriim oscitaniia praelermigsum esi, obi ist*ex 

eodem Provcrbiorum libro descripta sunl8 8: xp8"" 
σων γάρ αυτής έστι. Eteaim in manuscriplis 

l k Admon. ad gent., p. 67. 1 8 Exod. xx, 14; Deol. v, 18; Mailh. v, 27; Luc. xvi, 18. 1 8 Hier. cpist 
ad San. et Fretel. " lib. u Psedag., p. 188. 1 8 Lev. xi, 5 el 6. 1 8 Deul. xiv, 7. 8 8 Plin. lib. «ιι: 

cap. 55, el lib. x, cap. 65. 8 1 Boch. lib. ni De anim. sac. Sciipl., cap. 52. 8 8 Barnab. episU.pag. ' 
edit. Goleler. 8 8 Coieler. in epigl. Barnab. pag. 24. n Hier. epigl. acf Sun. et Frei. 8 8 Paedag. I»·»· n,« 
pag.256. 8 8 lUReg. xix,4, 6. 8Tpaidag. lib. i.pag.122. 8 8 Prov. ιιι, 12. 8 8 Pa3dagJ.i,p. 124. "PiJJ-
xxin, 15, 14. 81Pa?dag. lib. n, pag. 141. 8 8Prov. xxui, 5. 88Pa;dag. lib. u t pag. 149. 8·ΡΓΟΤ. ιν,17. 
8 8 ΡΓΟΥ. xix, 29. 8 8 Padag. lib. n, pag. 193. 8 7 Psedag. lib. m, pag. 231. * Prov. x, 4. " M*i> 
lib. ιιι, p. 234. 
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ALliE ΙΝ G O H O R T A T I O N E M Ε Τ P J B D A G O G U M O B S E R V A T I O N E S . Ut 
stris codiclbns locus inleger quemadmodum apud 
Sepluaginta reprasentatur: κρείσσων γάρ σοφία 
λίθων πολυτελών, πάν δέ τίμιον ούκ άξιον αυτής 
έστι* ι Melior enira sapientia lapidibus pretiosis; 
omne autem preliosum non estilladignum". ι Versu 
autem sequenti textus Clementis a Scptuaginta non 
discrepat: nisi quod in illo omissa est vox βέλτιον, 
et addila καί άργύριον, et pro καρπίζεσθαι in illo 
καρπίζετε posilum est. 

Denique Clemens u baec Ppoverbiornrn yerba: 
ι Oculi lui recta videant, supercilia autem recta 
annuantk%, > lanquara sua, nulio landato auctore, 
texiui suo sic inseruit, ut operum ejus cdilores id 
aniraadvertisse non videantur. 

Nullus plane est seu Veteris seu Νοτί Testamenti 
liber, ex quo auctor nosler plura, a sacro textti di-
\ersa raagisque discrepanlia, quam ex Ecclesiastico 
collcgerit. Sed baec nemini sane homini ollam dc-
bent admirationem raovere. Tanta enimvero laro-
nue muUiplex est in hujusce libri et editis et manu 
Greca scriptis exemplaribus varietas ledionum; 
ul quidam doctissimi viri de iis colligendis meiitem 
consiliunique inuiavcrinl, nec omnes a quoquain 
hactenus fuerint collecup. 

Quapropter omnes Glementis lectiones, a sacro 
faujus Hbri textu discrepantes, hic accurate exhi-
bendas esse duximus, rati eam coHectionem, elsi 
paulo longiorem, omntbus eo magis utilem et gra-
tam fore, qno rnajor est eruditissiini et antiquissimi 
noslri gcriploris aucioritas et dtligemia. Nobts 
ilaque, tibrorum ejus ordinem sequentibus, Hlud 
pFtmiim occurrit, 6 φοβούμενος Κύριον επιστρέφει 
ίτλ καρδίαν αύτου Sepluaginta vcro έν καρ
δία simpliciter legunt u . 

Ab iis autem longe magis illnd dissidet, qnod 
postea a Glemenle altexitur * · : Μάστιγες γάρ κα\ 
παιδεία, έν παντ\ καιρώ σοφίας* συγκολλών βστρα-
χον, κα\ διδάσκων μωρον (είς αΓσθησιν άγων τήν 
τήν, κα\ τδν άπηλπισμένον είς σύνεσιν δξύνων). ΡΓΟ-
pterea aperte subjunxit, έξεγείρων καθεύδοντα έκ 
β*0εος ύπνου 4 8 (δς τών άλλων μάλιστα θανάτω έοι-
X£v). c Flagella enira et maledicla in omni tem-
pore sapieniia3. Qui testam conghilinat, et stultura 
docet ad sensum, terram ducit, el eura fui est de-
speralus acuit ad prudentiam. iPropterea aperte 
subjunxiuc Exckans dormientem a profundo somno 
qui est ex atiis maximc morti similis.» Qirae enim 
unciolis inchiduntur, ea in vulgatis versionis Se-
ptuaginta seniorum exeinplaribus praetermissa sunl. 
Ohserval tanien No&ilius in quodam codice priora 
verba unciolis notata in quodam Gneco Biblio-
rura codice rcperiri. Al quemadmodum doclus ille 
^ir lectorcni suum admonere debebat haec verba 
apud Glemenlem noslrum, si tamen id novisset, 
inveniri; ila ab ejusdem Clementis scholtastibus 
ilia a saero texlu discrepanlia adnotari debuit. Ne-
que eliam sine aliqua animadyersionc omittendum 
est in vulgata Latina versione hxc legi: c Flagella 
et doctrina in omni tempore sapientiae. Qui docet 
faroam, quasi qui conglutinat testam. Qui narrat 
verbum noa audieati, quasi qui excitat dormien-
tem a gravi somno. > Llbi vides eam in notatts a 
aobis verbis a Grseca versione adhuc recedere. 

Postea vero Glemens ex eodem Ecclesiastici co-
dice bsec se accepisse lesiatur % 7 : Φόβος Κυρίου 
άΐίωθεϊται αμαρτήματα, άφοβος δέ ού δυνήσεται δ* · 
χαιωθήναι. ι Tiraor Domiai peccatum extrudit. 
Qui eet autero sine tlmore, non poterit jusiifi-
cari w . ι Sed bic versus, in Latina hujusee ope-
ris versione rcprasentalus, apud Septua^inla non 

Α oecurriu Drusiaa tamen in Gomplutensi codice, No* 
bilius veroin aliis Hbris se dicunl h«c legisse, φόβος 
Κυρίου απωθείται αμαρτήματα, παραμένων δέ αύτφ 
fea νοχ a codice Gomplutensi abest) αποστρέφει 
οργήv c Timor Domini repellit peccatum, et cuai germanet, averlit iram 4 > . ι Porro ba» oinnia in 

yriaea Arabicaqoe versione non reperiunlur. 
Versio Lalina ioco suo ea movit, quse ex Grseco 

texlo capitis vigesimi sexti Glemens relulil 8 0 : Ίππος 
εις όχείαν ό φιλήδονος, χαί μοιχός άλογίστω κτήνει 
παρομοιωθείς παντδς ύποκαθημένου χρεμετίζει. 
ι Equus ad coitum libidinosus, et aduller irratio-
nali jumento assirailatus. Quocunque saper euin se-
dente, hinnil 8 1 . > Nam in illa versione capite icr-
tio supra tricesimum ila exhibentur : « Equus 
emissarius, sic et amicus sobsannator, sub omni 
supra sedente hinnit. > Sed jam interpretibus oiV 
servaiutn plura alia ex bor, capite, et aliis quibas-
dam similiter translala, sicul et variae bujus loci 

R leotiones ab iis ei Glemenlia noslri scholiaslibua 
ΰ adnotatae snnt. 

26 A autem Glcmentinorum operum aoho-
liaste indicatur citatus ab illo alius« baud dubie 
Ecclesiaslict locus : Μή εύφρανθής δέ έπί μιαρ^ 
τρυφ^' c Ne larteris auiem propter exsecrandas 
delicias 8 > . > Unde porro b«c desunipla sint, dictu 
diflicillimum. Nibil autem ad illud propius accedera 
videlur, quam itla Ecclcsiaatici sententia : Μή εύ-
φραίνου έπί πολλή τρυφή * ι Ne la?leiis proptcr IOUI-
tas delicias 8 3 . > 

Qnas Clemens refert * ν : Αγαλλίαμα ψυχής κα\ 
καρδίας οίνος έκτισται απαρχής πινόμενος αύτάρ-
κως* c Exsuilatio aniraae et cordis tinum crealuin 
esl ab initio, si quanluni eatis est, bibatur; » ot 
panlo post: Οίνος πινόμενος πολύς, έν έρεθισμώ, 
κα\ παντ\ πτι*ιματι πληθύνει * ι Vinum quod btb»-
lur muUnni, in irritalione ct omnt lapsa replet. » 
Ea procol dubio ex capite trigesimo quarlo versio-
nis Seniorum excerpta sunt, ubi de vino: Κα\ αύ* 
τδς έκτισται εις εύφροσύνην άνθρώποις · άγαλλίαμΛ 
καρδίας, κα\ ευφροσύνη ψυχής οίνος πινόμενος έν 
καιρψαύτάοκης· πικρία ψυχής οίνος πινόμενος πολύς, 
έν έρεθισμώ, καί άντιπτώματι* ι Elipsum creaiuuk 
est in jucunditatem bominis. Exsultatio cordis eC 
iGet i l ia animae vinum polatum in tenrpore, quod sa-
lig sit. Aroaritudo anima3 vinum potatura muitum, 
in irriiationc et contentione88. » At ia Lalina vcr-
sione ha3C capile Irigcsimo primo et a se invicem 
gejuncta, nec sine aliqua leclioaum varieiate exhi-
bentur , 8 . 

Nulla videtur esse dubilandi ralio ex ejasdem 
libri capiie trigesimo primo hanc a Glemente no-
stro excerplam esse senientiam 8 7 : Έν οΓνψ μή 
άνδρίζου· πολλούς γάρ ήχρείωσεν ό οίνος, ι ln yiuo 
ne te virum fortem praebeas; multos enim vinum 
inuiiles reddtdit8*.! ln edttione enim Septuaginia 
klein iisdern verbis iegimus, uno excepto ήχρείωσεν, 
pro quo positum est άπώλεσεν, t perdidit. > Al 
longe aliter in vulgata Latina: « Diligentcs in 

u vino noli provocare; mullos enim exterminavit vi-
num. t 

Inventu quidem facile, eed a Sepluaginta ver-
sione non idcirco minus divereum, isiud Clemens 
tradjt8 8: Όργή μεγάλη γυνή μέθυσος (οιονεί χόλος 
Θεου,οΙνομάχλη γυνη)...άσχημοσύνην αυτής ού συγκα
λύπτει, ι Ira magna est mutier ebria : lanquam ira 
Dei mulier temuleala suam non celat turpi-
ludinem8V. · Uiraque el Septuaginta, et Laiina ver-
sio brevior eet; media enim verba, et a uobia ao-
taia, penitus omisit. 

1 Prov. Π Ι Ι , Ι Ι , 19. -**Paidag. lib.iu,pag. 257. *8 Prov. iv f 25. 4 8 P«dag. Ub. i , paa. 113. u E c d u 
i,6, 7. »· Pa3dag. Hb. ιιι, pag. 115. fc*Eccli. xxn, 6, 7, 8. *T Paedag. hb. i , pag. 116. _*· EccU.i, 

**. *% EccH. i , 19. ^ , Paidag." paa. 136. 8 4 Sept. X X T I , 6 „ w 

51 8 V Paedag. pag. 155 et 1&4. 8 8 Eccli. xxxi, 55, 36 seqq. 8 8 Vulg. Lalin. cap. xxxi, 35, 36, 38. 
1 7 P*dag. lib. ιι, pag. 757. 8 8 Eccli. xxxi, 30. 8 8 Padag. Ub. n, pag. 158 " 
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** Paedag. Iib. u.pag. U 3 . w E c c i i . xvni, 
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AUo porro in loco ha3C Latina versio id posuit, Α textus exeraplaribus , Graeca mantt descripiis, se 
quod Clemens refert81 : Τδ Εκανδν άνθρώπψ πε
παιδευμένος οΐνος καλ έπ\ της κοίτης αύτοΰ άναπαύ-
σεται * c Horaini erudilo satis est vinum, et in ejus 
cubili requiescet. ι Tolidem enim verbis haec le-
gunlur apud Septuaginla capite irigesimo primo 
nisi quod pro articulo το ibi leges ώς, et τό ολί
γον pro οίνος, ac tandera ασθμαίνει pro άναπαύ σε
ται. Verum in Latina versione isthaec capite tantum 
quarto supra trigesimum sic redduutur: c Quam 
sufficiens est homini erudito exiguum vinum, et in 
dormiendo non laborabis ab illo > An autem 
Clementinorura operum editores et amanuenses l i -
brarii vocem ολίγος baud insolita oscitantia praler-
ierinl, in dubium non immerito revocaveris. Naro 
ea voxad auctoris nosiri scopumconducere acplane 
necessaria videtur. 

Neque integrum, neque iisdem plane verbis bunc 
Ecclesiastici locum Clemens exbibel8* : ΕΙσακούσατέ 

legisse post verbum καύχηση· ισχύει σου, xa» εν 
ήμερα δόξης παρανόμου μή έπαίρου.| 

His Septuaginta Senum verbis : Στέφανος γερόν
των πολυπειρία* c Gorona senum est multa expe-
rieritia" t> Clemens noster addidit, κα\ τοΰ προτύ
που αύτου ή πολιά, άνθος πολυπειρίας· ι et vullus 
ejus canities flos est multae expcrientiae.) Postea 
vero ubi Glemens71: clntimore Domini lua per-
mauebit , > διαμένει , Septuaginta reddiderunt 
Εστω, < sit gloriatio tua 7*. » Alia denique in his 
Glementis nostri Itbris occurrunt, excerpla ex Ec-
clesiaslico teslimonia, sacro ejus textui non plane 
consona et simiiia. Sed quia in Glementinorum 
operum 27 scholiis et commentariis satis adnotata 
sunt, illis iterum lacenseiidis supersedendum esse 
duximus. 

Ad prophetas igitur transeamus, yideamusque 
quid Clemens ab eoruiu texlu diversum prodiderit. 

μου, καί ώς £όδον πεφυτευμένον έπ\ ^ευαάτων ύδά- g ltaque quando citat 7 j i celebre istud Isaiae valici-
των βλαστήσατε, ώς Αίβανος εύωδιάσατε Οσμήν , κα\ " ° , , Λ - " n , " ° A t , t 7* * 5 Κ 5 ·™ # —'™ ί - ί 

ευλογήσατε Κύριον Ιπ\ τά έργα αύτου. c Exaudite 
mc, et tanquam rosa plantata in fluentig aquanina 
germinate. Tanquam Libanus suavem odorera emit-
tile, et benedicite Dominum super opera ejus ·*. ι 
At enim Sfeptuaginta : Εισακούσατε μου, υίο\ δσιοι, 
κα\ βλαστήσατε ώς podov φυόμενον έπ\ γεύματος 
άγρου* κα\ ώς Λίβανος εύωδιάσατε όσμήν, κα\ ανθή
σατε άνθος ώς κρίνον* διάδοτε όσμήν, καί αίνέσατε 
άσμα* ευλογήσατε Κύριον έπ\ πάσι τοις έργοις* 
< Exaudite ine, lilii sancti, et germinate quasi rosa 
plantata super rivum agri. Et quasi Ihus odorem 
suavitatis eraitlite, et florete florem quasi Jilium. 
Diffundiie odorem, et collaudate canlicum. Bene-
dicile Dominum in omnibus operibus. > 

Plura autem , quam in polyglotta et Complu-
tansi edilione versionis Senioruui nobis Glemens 
alibi sic representat88: Άπόστησον άπδ τών δούλων 
σου ελπίδας κενάς κ«\ επιθυμίας απρεπείς άπόστρε-

nium, < Puer nalus est 7\ ι ibi post vocem, άρχή, 
omisit έγενήθη, el pro καλείται, seu ut in aliis hbris 
καλέσει, ipse posuit εκλήθη, cvocatum esl.i 

Magis dissiinile istud est quod scribit 7 8 , το!ς 
άσεβέσιν ούκ έστιν εΙρήνη, λέγει Κύριος* c Nbn est 
pax impiis, dicit Dominus 7 8 . ι Septuaginta enira 
babent ούκ Ιστι χαί ρε ιν, λέγει Κύριος, τοίς άσε
βέσιν * c Νοιι est gaudere , dicit Dominus, im-
piis. > 

Nec sine di versitate illud quoqne legere esl7 7: Ό λαδς 
ούτος τοις χείλεσι φιλουσί με· ή δέ καρδία αυτών πορ-
(δωτέρω έστ\ν άπ' εμού* c Hic populue labiis me 
amant, cor autem eorum longe est a me > Nam 
in versione Seniorum haec exbibentur : Ό 
ούτος έν τοΤς χείλεσιν αυτών τιμώσί με, ή δέ καρδία 
αυτών πόρρω απέχει άπ* έμού* c Populus isie in 
labiis suis honorant rae; cor autem eorum longe 
est a me. > 

Exeoderocapite haec auctornoster desumpsit": 
ψον άπ' έμού* κοιλίας βρεξις, κα\ συνουσιασμδς μή C ΟύαΙ οί έν κρυφξ βουλήν ποιούντες, και έροΰσι* Τί; 
καταλαβέτωσάν με* c Amove a servis tuis spes ina 
nes, et indecoras cupiditates averte a me. Yenlris 
appelitio, elcoitus ne me apprehendant> Elenim 
in Lalina versione ac memoratis versionis Senio-
runi ediiionibus, basc nec plura occurrunt: c Oione 
desiderium averte a me, aufer a me veniris con-
cupiscemias, et concubitus concupiscenti» ne ap-
prehendant me.» 

Drusius tamen, Hocschelius el Nobilius testifi-
canlur in nonnullis bujus libri codicibus haac ha-
beri, qux magis quidem Clementino texlui, sed non 
omnino respondent: Κα\ γιγαντώδη ψυχήν άπόστη
σον διαπαντος άπδ δούλων σου · ελπίδας κενάς κα\ 
έπιθυμίαν άπόστρε^ον άπ' έμού (καί κρατήσεις τδν 
θέλοντά σοι δουλεύειν διαπαντδς) κοιλίας- elc. cEt 
giganieura animum prohibe semper a servis tuis. 
Spes vanas et cupidilalem aveite a rae (et retine-
bis ιιι oilicio cupientem tibi servire sempcr)ven-

ήμάς όρά · c Vae iis qui in occullo consilium ca-
piunt, ei dicunt: Quis nos videl M : ι Septuagin-
ta aulem pro έν κρυφϊ) legunt βαθέως, et plura 
ibi inlerojjpcent, a Clemente, quamvis ad argu-
mentum suujii non paruin couducerenl, penitus in-
termissa. 

Sed si ille quaedam ibi tacilus oinisit, alibi plura 
quani in iisdem interprefibus occurrent, nobis hunc 

τών προφητών τούς φόνους* ι Abluit Uoininus sordes 
filiorum et filiarum Israel, et mundabit sanguinein 
ex medio ipsorum, sanguinem iniquitatis, et csdes 
prophetarum81. > At Septuaginla : Έκπλυνει Κύριος 
τδν ^ύπον τών υιών καί τών θυγατέρων Σιών, xa» 
τδ αΤμα έκκαθαρεΐ έκ μέσου αυτών. Haec illi, nec 
plura. An autemCleraenscaBiera explicationis gratia 

tris, ι etc. Yeruin Nobilius ea qux uncinis compre- D addideril, aliorum eslo judicium 
bensa sunt penitus omisit. At ires illi crilici bunc 
Glementis nostri locum , nolatu sane dignum, tam 
alto silentio praeterire non debebant. 

Nec ii diligenthis adnotarunt banc Clemenlis a Se-
ptuagintaduobus Senioribusdiscrepantiam68: Έν πε
ριβολή Ιματίου ού μή καύχηση· μηδέ έπαίρου ένδοξη πά
ση παρανομώ ούση. c ln amiclu veslis ne glorieris/ne-
que inomnigloria quseestpraater legcs efleraris8 8.ι 
Apud Sepluagintasiquidera legimue: ενήμερα δόξης, 
tindie bonoris; >ultraia aulem verbadesiderantur. 
Nos lamen Hoescheiius admonet in quibusdam sacri 

Deniqueex ejusdem prophelae primocapiteqnaedam 
totidem verbis ille expressil8 8, nisi quod pro ολο
καυτωμάτων καί κριών, κα\ άρνών καί έριφων... 
βδέλυγμα καί τά σάββατα ούκ ανέχομαι* Se-
ptuaginta paulo aliter habent: Όλοκαυτωιιάτων 
κριών, κα\ στέαρ άρνών..... κα\ τράγων.... £«λνΥ· 
μα, καί τά σάββατα, κα\ ήμέραν αεγάλην ουχ ανέ
χομαι · < Holocauslis arielum et adipum agnorum... 
Kircorum abominalio.... et sabbata, et diem 
magnum non fero *k. > 

Ad Jeremiam quod spectat, memineris, qoaeso, 

*' Paedag. Ub. n, pag. 159. 8 8 Sept. Gomplut. Eccli. xxxi, 19. 8 8 

22. 8 4 Pa3dag. lib. n, pag. 185. 8 8 Eccii. xxix, 18,19. 8 8 Paedag. Hb. n, pag7l95. 
β, 7. 8 8 P»dag. lib. ιι, pag. 201. 8 8 Eccli. xx», 4. T 0 Pasdag. pag. 225; Eccli. xxv, 6. 1 1 Padag. 
pag 250. " Eccli. Sept. ix. 16; Vulg. 22. " Paedag. Hb. i , pag. 91. " Isa. ix, 6. T 8 Pa3dag. pjg-
131. " Isa. XLTIII, 22. '* Padag. pag. 176. 7 8 Isa. xxix, 15. " P;cdag. pag. 196. 8 8 lsa. xw, 15« 
• 1 Padag. pag. 241. M Isa. iv, 4. 8 8 Paedag. pag. 261. 8* Isa. i , 11. 

Eccli. Yulg. Lalin., cap. X X J » V . 
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pluribasjaraobsenatumquiedamhujuspropheteca. Α Tlieodoretura, ut Nobilius animadverlit, facile in-
pila alio ordine ιη Vulgata quam in Septuaginla Se- vcnies. 
Dum versione repraeseiitari.Adi,si velis, ea de re Poly-
glotiae editores, Nobilium. aliosqoe bujus propbetise 
interpretes; quandoquidem id nos semelobiterque no-
tasse sufficere credimus. Sacroitaque faujns prophe-
tiaeex librohxcverba aClemente cilamur 'Ος μο
σχάρια γαλαθηνά· «Tanquam viiuli lacianies 8*. > 
Sed iii Senum versione aliter legimus : "Ωσπερ 
μόσχοι σιτευτοί τρεφόμενοι έν αυτή· et in Vul-
gala Latina: c Quasi vituli saginati versi sunt. ι 

Duplicem ejusdem Jeremiae locum, quasi unum 
<H eumdem sic Clemens protulit87 : Κα\ έμοίχευον 
τό ξύλον, κα\ τδν λίθον, καί έθυμίασαν τή Βάαλ' 
c Et moechati sunt in ligiuim el lapidem, etsuflu-
migarunt Baal. ι At Sepiuaginta prtora capile ler-
4io sic exhibent : Κα\ έμοίχευσε τδ ξύλον καί τδν 
λίθον 8 3 , posteriora aulem capite secundo supra 
trigesimum, έθυμίωσαν έπί τών δωμάτων αυτών τή 

Clemens itaque haec similiter, quae ibidem ex 
«odem propheta ae delibasse non obecure indicat, 
ex memorta scripsisse procul dubio dicendus est: 
• Et ero, inquit, pastor ipsorum, et ero prope ipsos 
sicut tunica prope corpus ipsorum : Κα\ έσομαι 
αυτών ποιμήν, χα\ έΌομαι εγγύς αυτών ώς δ χιτών 
τοΰ χρωτδς αυτών *. Nisi enim memoriter haec retu-
lerit, quo ex codice ab eo desumpia sint, nobirs 
bactenus esse incompertum ullro fatemur. 

Alia quoque incidimus in loca, qnae nostram, etsi 
quoad Geri potuit, maximam, non minus quam alio-
nim diligeniiam pcnitus fugerunt. In primo siquidem 
libroMmc nominatim profert Isaiae lestimonium: 
Έγκατελίπετε τδν Κύριον, κα\ παρωργίσατε τδν άγιον 
του Ισραήλ, ι Dereliquistis Dominnm , et ad indi-
gnalionem concitavistis sanctum Israelis. ι Unde 

Βάαλ · · . Qua3 versione Latina aic redduntur : c In η a u l e m 2 8 h*c verba a Clemente delibata fuerint, 
quarum domatibus sacriiicabant Baal. > n U n t k " * e ™ m i , c n i e i ftil ί « ι · « ι · ™ ι ι «η · β . Λ . . ϊ ι . « Υ . . Λ -

Paulo post Qemens : Έξέστη ό ούρανδς έπ\ 
τούτω, χαί έφριξεν έπί πλείωή γη· c Stupuit coe-
lum propler hoc , et lerra multo magis horruil *8. > 
SepluaginU Tero : Έξέστη ό ούρανδς έπί τούτω, χα\ 
έφριξεν έπ\ πλεϊον σφόδρα- c Obstupuit coelum super 
Jioc, el inhorruit extra modum vehementer81. ι 
Nec illis sane consonal Lalina versio vulgata: 
c Obstupescile, coeii, super hoc, et portae ejus deso-
lamini vehemenler. > 

Non minor est illorum disseusio eo loci, ubi Cle-
mens haeclranscribil ejusdem Jeremiae verba8 8: Σπή-
λαιον ύαίνης γέγονεν δ.οίχός μου * ι Spelunca hysenae 
facla e&l domus mea. » Enimvero in Septua-
ginta legimus : Σπήλαιον ύαίνης ή κληρονομία uou 
έμοϊ. c Speltinca hyaenae basreditas mea mibi ·*. > 
In Latina aulem vnlgata versione : c Avis discolor 
hxreditas mea mihi. » Rursus Gleruens pagina se-
quenti Γπποι θηλυμανεΐς έγενήθητέ μοι 8 4 . Septaa- η 
ginta vero omiUunt vocem μοι, et pro έγενήθητέ 
babenl έγενήθησαν* ac cum bis facit Latina versio. 
Ipsemet auiem Clemens eodem piane modo hunc 
locuoi antca retulerat *8. Quid autem ex bac di-
versa unum eumdemque Scripturae locum citandi 
ratione atiud colligas, nisi Clementem nonnulla sal-
iem ejusdem Scriptura3 testimoaia in medium me-
moriter protulisse? 

Bemum Clemene baec ex eodem propheta re-
fert 9 8 : Κα\ έάν χρίση στίμμι τούς οφθαλμούς 
σου* c Et si oculos luos ungas stibio ; > sed aliter 
Septuaginta id reddiderunl : Κα\ έάν έγχρίσης τιμή 
τους οφθαλμούς σου* ι El si unxeris honoreoculos 
luos S T . Ad Ciemeutero propius versto Latina acce-
dit: 4 Et pioxeris slibio oculos luos. ι 

Mirum sane quam perturbato et inverso versionum 
libri EzecblelisordiuehaecGlemensdepromat88: Ka\ 
το χωλόν χαταδήσω, χαί τδ όχλου μενον Ιάσομαι, χα\ 

plane nescimus, nisi ad ista illecollineaverit: Ύμε?ς 
οέ ol έγχαταλιπόντες με, χαί έπιλανθανόμενοι τδ 
δρος τδ άγιόν μου * c Vos autem relinquenies tae et 
ooliti montis sancti mei8. > 

Hervelu» faietur se in sacris Scriptnris ea non 
invenisse quae a Glemente bunc narrantur in mo-
dum *: ι De eo autem qui prseter leges est, dicit 
Scriptura. Γυνή μισθία, ίση σιάλω λογισθήσεται, δπ-
ανδρος δέ, πύργος θανάτου τοις χρωμένκχς. «Halier 
meretrix apro similis reputabitur : quae aulem viro 
subjecta est, tnrris est mortis iis qui ea utuniur.» 
Nec nos sane negare possumus illa in Vulgata ver-
sione Latina desiderari. Sed si ab Hoeecbelio ei 
Drusio adornatam Ecclestastioi libri editionem, vel 
Nobilii in hunc librum adnotaiiones legisset Herve-
tus, cbmpertum certe babuisset bunc Iocum to-
lidem verbis in quibusdam i)lius codicibus repe^ 
riri •· 

Ad Ecclesiastici caput vicesimum Glemens respe-
xisse videtur, cumbaec scriptis iradebat: Έλεημοσύναι 
δέ κα\ πίστις μή έχλειπέτωσάν σε. t Eleemosyna? 
autemet (ides te non deserant*. > Sed si Glemen* 
ipsa Scripturai verba transcribit, ha3C ex aliquo co-
dice, anostris plane diverso, hausisse vero est si-
miiius. 

Testificatur adhuc se ex sacra Scriptura baec ac-
cepisse: Τά Εργα τά άγαθα ευχή Κυρίψ δεχτή 7. ιΒο-
na opera oralio Deo accepla. > Sed neque librum 

ενέγχαι μοι δλοχαυτι^ατα χα\ θυσίας; Άλλά τούτο 
ένετειλάμην αύτοΐς·Έχαστος υμών χατά τοΰ πλησίου 
έν τη χαρδία αύτοΰ μή μνησιχαχείτω, δρκον ψευδή μ.ή 
άγαπάτω. c Ntinquid ego mandavi patribus vestris 
exeuntibus de terra iEgypli, ul offervcnt mihi ho-
locausta et sacrificia? Sed boc mandavi illis : Λ πλανώμενον επιστρέφω, κα\ Βοσκήσω αυτούς έγώ . _ . t β 

είςτδ δροΓτδ άγιόν μου. ι Et quod claudum est, D ^nusquisque veslrum adversus proximuiii m cordo 
alligabo; et quod a3grum est, curabo; et quod fi,,n

 i n U , r ^
 a i > i % f t n t : » ™ n ^conieiur. falsum IUSIII-

aberrat, reducam, et pascam ipsos ego ad montera 
sanctutn meum88. > Nam haec sunt versionis Se-
niorum verba : ΒοσκηθτΛσονται έπ\ τών ορέων 
Ισραήλ. Έγώ βοσκήσω τα πρόβατα μου, κα\ έγώ 
αναπαύσω αυτά (κα\ γνώσονται ότι έγώ είμι Κύριος), 
τάδε λέγει Κύριος Κύριος. Τό άπολωλός ζητήσω, καί 
τδ πλανώμενον αποστρέψω, κα\ τό συντετριμμένον 
χαταδήσω, κα\ τό έκλεΐπον ενισχύσω, κα\ τό ισχυρό ν 
φυλάξω, κα\ βοσκήσω αυτά μετα κρίματος. Qua3 no-
tdlis claudtiDlur, jn Sixlina et vulgata editione 
Lalioa prsetermissa sunt : sed ea in aliis et apud 

w Paedag. lib. i , p. 86. »· Jer. X L V I , 21. 8 7 Padag. pag. 121. M Jer. m, 9/ "· cap. xxxn, v. 
29. 8 8 Paedag. pag. 122. 8 lJeir. n, 15. 8 8 Piedag. pag. 190. 8 8Jer. xn, 9. 8iPa8dag. pag. 191; Jer. v, 
8. "Pa-dag. lib.i, pag.2l. 8 8 Pacdag. pag. 220. 8 7 Jer. iv, 50. 8 8 P»dag. pag. 125. I 8 8 E«ecb. xxxiv, 
14,15,16. 'Piedag.pag.l45. 8 Pasdag. pag. 122. Msa. L X V , 11. *P*dag. pag. 195. 8 Eccli. xxvi, 
24. 8 Psedag. pag. 256. * Padag. pag. 260. 8 Psedag. p. 261. 8 Letit. xix, 15, 17. 4 8 Paedag. pag. 
261. 

suo injurise acceptae non recordeiur, falsuni jusju-
randura non diligat. > Haec quidcm duo praecepla in 
libro Lcvilici nobis occurrunt 8 , : sea »bi illa om-
nia a Glemente ex uno sane el eodera loco delibala 
fuerint. definire non ila est in promplu. 

Ex Ecclesiasiici denique Hbro nonnulli excer-
ptam a Clemenle credunt banc senlenliam18: Όσμή 
εύωδίας τψ θεψ καρδία δοξάζουσα τδν πεπλακότα 
αυτήν, t Odor suaviiatis Deo estcor qnod glorili-
cal eum, qui ipsum fecit. > Yerum in loco ab eie 
designato n«c non legunmr. 
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847 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRT DISSERTATIO I. 848 

ARTICULUS IV. 
De libris Novi Tetlamenti in Paedagogo laudatu, ac 

prwcipue de pnma cum Petri tum Joannis Epi-
stola; etJud(B quoque Epistola, et quomodo testi-
monia inde desumpta α Clemente eiiata fuerint. 
De libris Novi Testamenti illud primum obser-

vaiubaud plane indignum est, sacras quatuor Evan-
gelistarum historias solo Evangelii, τοΰ Εύαγγε^ 
λίου, iiomine ita a Clemente cilari, ac si longo jam 
usu hic eas citandi modus apud Cbristianos obti-
nuisset. Idem quoque de Pauli Epistolis dicendwn, 
quas ille non alio quam simplici nomine Apostoli 
sap^ s%pius laudavit. Utruinque ighur morem longe 
anle tertii saeculi primordia, quo scilicet tempore 
Clemens florebat, invaluisse nullus sane merilo in-
ficias iverit. 

Nec minoris profecto perspicuitatis alque evidcn-
tiae est, pro certo cum habuisse bas Apostoli Epi-
stolas et sacros Evangeliorum libros ab iis revera 
esse compositos, quorum noroine circumferunlur. 
Qucmadinodum enim illas Paulo, quem per anto-
nomasiam Apostolum saepius appellat, ila istos suis 
quatuoraucloribus baud dubitanter ascribit. 

Quae vero in sacris Bibljis prior Epislola nomen 
Pclri apostoii pr&fixum babet, hanc ei aliquando 
cxpresse [adjudicat Illius enimvero auctoritaie 
bunc in modum alicubi utitur : c Servis praccipitur 
ul cum omni metu dominis npn solum bonis et cle-
fuentibus, sed morosis eliam ei pravis, aii Ρβΐπίδ,φη-
σ\ν ό Πέτρος, subjiciantur Ι 8 . ι Nullus aulem nescri 
ista ei ejusdem primse Epislola? capite secundoesse 
delibaia. 

Neque porro id ab eo lemere dictum pulaveris; 
quandoquidem eam rursus a l ib i 1 1 eodem modo ab 
illo citalara mvenies :c Ει ideo Petrus quoquedixil: 
Deposiio omni vitio, el omni dolo, et siniulaiione, 
ct invidia, et detractione, tanquam nuper nall in-
fames, ralionale lac concupiistis; ut in ipso cresca-
tis in salulem, si guslaslis quod Gbristus Domi-
uus 4 \ ι El ilcrum 1 8: t Scientes ergo, inquit, suum 
ciijusqueeffieium, conversamini tempore vestri in-
i olatus, scicnles quod non corruplibilibus argenlo 
el auro redempti sumus satis ergo Oat praler-
ilnm lempus , e , ail Pelrus, ό Πέτρος φησί. * 

Plura vero cx Ula nonnunquain, tacito quidem 
Pelri nomine depromit: sed observes, velim, ea sic 
ab ipso citari, lanquara a Paedagogo nostro, id est 
Cbristo Domino diclala 4 7 : < Jubet autem Psedago-
gus... Gum viderint, inquit, φησίν, castam vestram 
qure est in verbo eonversaLonem, quarunt sil, 
non qui est extrinsecus plicalura, vel auri appo-
sitionis, vel vcsiium indnmenti ornatus, sed occul-
tirs cordis bomo18,» etc. Quae quidem ex lertioejus-
dem Epistolae capile lolidem plane verbis transcri-
pia sunt. 

Dbi ctiam aliquod exprima Joannis Epistola βία
ιου teslimonium, hanc illi constanler allribuit. lta 
cnim ille 1 9 : < llsec est autem dilectio Dei, inquit 
Joannes, φησ\ν Ιωάννης, ut mandata servemus, 
cl mandataojus gravia non sunt*°. > Et infra aliud 
multo prolixius ejusdem Epistolae segmentum 
cttato eodem noraine exhibel 8 1: c Et ipse est pro-
pitiatio pro peccalis nosiris, ut dicit Joannes " , ι 
elc. 

Quamvis aulem Epistola Judae longe minoris, imo 
ct dubiae prorsus auctoritatis pluribus, ut testatur 

Α Eusebius",olim visa, vel etiam a p1efisque,ut Hie. 
ronymus ail u , rejecta hierit, Gleiuene tamen nec 
minus prolixum quara superioris fragmentum ex ea 
excerpsit, nec minus asseveranter illam Judjr. lan-
qaam vcro et genuino suo auclori ad jud ica tb i 
libros quippe suos ba?c ex illa verbo ad verbum, ύ 
paucissima quaedam excipias, sic transluIU : c Volo 
ciiim vos scire, inquit Judas, φησ\ν Ιούδας, quod 
Deus, qui serael servavit populum ex iEgypto, se-
cundo perdidit eos, qui non crediderunt, et angelot 
qui non custodierunt suum imperium, sed relique-
vunt proprium habitaculum 1 β , ι etc. Eo porro roajo-
ris momeoli esi illud Glemenlig nostri de hac Juds 
Epietola testimonium, quod Eusebio a nobis jam ci-
iato lesie*7 : cSanepauci admodum ex Telusliori-
bus tum bujus Jacobi, tuai illius Judae, quae et ipss 
in septem catholicorum namero recensentur, meu-
lionein fecere. ι 

Al licct pauci anle Glementem scriptores bujoi 
Β &9 Epislolae meminerinl; alii tamen post ipsum 

magno plane consensu ad illius deejusdem Epistoks 
ftauctoreet divina canonicaque auctoritate senten-
tiam accesserimt. Tcrtullianus siquidem de illa sic 

Ealam aperteque pronuntiat: c Eo accedit quoi 
noch apud Judam apostolum testimonium ptrsst-

det t 8. ι Origenes vero : < Quomodo eliaio qnod Jo-
das apostolus in Epistola calholica dicit, poterit ex-
plicari *'? ι Neque aliam ab illo quam illam ue qua 
agimus, Judac Epislolam indicari dixeris. Nam ibt 
cx ea illud ac^epil lestimonium, aicuti et in aiio 
libro prima ejus hunc in modum verba refen,fl:<Et 
Jaidas scripsit Epislolam paucorum quidein Ter?uora, 
scd plenam efficacibus verbis r̂atiae coelestib. Qui 
in principio dixit: Judas Jesu thrisli servus, fraur 
Jacobi. ι Quid vero quod ille 8 1 , qoeraadmodum 
Albanasius M , Innocentius primus summus ponti-
fex 8 \ Augustinus u

9 Gossiodorus et alii eaiudeia 
Epislolain in aliarum canoiticarum Epistolarum DU-

Q mero reponunt ? Quamobiem Hieronyaius a nob.s 
jam laudalure : c Aucttmtatem, Inquit, vctustale jara 
el usu meruit, et inler sanclas Scripturas compu-
tatur. ι 

Si quid vero magis clarum et expressum quis de-
siderel,audial Epipbanium adversus Gnosticos dispn-
(antem ; c De quibus adeo mihi comniotus νίώ*-
tur in apostolo Juda Spii itus sanctus, boc esi in 
calholica illius Epistola (Judas ille porro esl qui 
Jacobi atque etiam Domini frater appellaius 
est), in qua per apostoli vocem Spiritus, inquam, 
sanclus corruplos illos et corruptorcs esse (ie-
monslral, ut ibidem ibi loquitur : Qux enim ne-
sciunt 8 β , ι elc. 

Neque porro his lantum , aliisque scriptoribus, 
sed variis etiam conciliis, nimirum Laodiceno, 
Cartbaginensi tertio ei quarlo, el aliis deinccps 
hujusce Epistolae auctorilas comprobatur u . 

Sed agedum, et quidquid contra hanc tol tanio-
η rumque virorum opinionem objiciaiur quam infir-

mum sil et imbecillum palam omntbiis iacianiui. 
Ilieronvmus illam non ideo, uli nonnuUi autumant, 
a pluribus rejeclam fuisse dixit, quia ncc gcnuina 
erat, nec canonica. Veram < quia, ι ut loquitur 
ipsemet Hieronymus 8 7 , « de libro Enocb qut apo-
crypbus est, ia ea assumil teslimonium.» Nullius 
aulem ponderis est haec ad cam rejicieadam illo-
rum raiio. Nara ab eodem Hieronymo de Aposiolo 
alibi scriptum legiinus : c Paulus niulla aiia de re-

1 1 lib. ιιι Paedag., pig. 255· 4 81 Petr. π, 8. 4 8 Pa»dag. 1.1, pag. 103. 4 M Petr. n, 1, 2, 5· 1 1 

dag. Hb. πι, pag. 258. 1 8 l Petr. u 17, 18. ,7Pa3dag. pag. 250. » I Petr. πι, 2, 5. 4 8 Paedag.lib. im 
pag. 257. «· I Joan. v, 5. 8 1 Paedag. pag. 264. 8 i l Joan. n, 2, 5, 4f 5, 6. 8 8 Euseb. lib. m Hist., 
cap. 25. Η HieiOn. De script. eccles., cap. 14. M Paidag. lib. ni, pag. 259. 8 8 Jud. 5, 6, seqq. 1 7 

seb. lib. u Hist., cap. 25. 8 8 f erlul. De hab. mulM cap. 5. 8 8 Orig. lib. ν Commeiit. in Episc. ad ROID. 
8 8 idom Gommeot. in Matth. cap. xm. 8 1 idem hom. 13 in Gen.. el hom. 7 in Josue. 8 8 Athan. episi.w 
festali. 1 8 lnnoc. epist. 1 ad Exup. M August. lib. n De doct. Cbrist., § 15. "Epipb.baeres.2e, III-
1 8 conc. Laod., can. 50; Carili. m, can. 44, el in codice can. Eccl. Atric-; Carthag. ιν, can. 47. 1 7 M » ^ 
ron., De Script. eccles. cap. 14. 

http://Epipb.baeres.2e


8(9 ALLE ICt GOHORTATIONEM ET PiEDAGOGUM OBSERVATIONES. 859 
conditis locutds est M . ι Nuuquid ergo Panli Epi-
stolsc, in quibus recondita et apocrypha citantur, 
spuria? dieendas suM, vel minime canonicse ? Recte 
igitur alii scriptores, his longe peritiores, hoc argu-
ineutum nihili plane fecerunt. 

Nec validipri sane ii utuntur argumento, qui rur-
sus nobis Judam Epistpke suse inilio non se, ijt alii 
assoleni, aposloluni vocasse opponuut. Quid enim si 
modesiia? ejus tribuaiur, quod se DOII apostolum, 
sed Jesu Cbristi servuro nominaveril? Quid cliam 
quod anliqutssimi scriptoree illum apertissime apo-
etolum nipncupant? Quid denique, quod ibidem se 
Jacobi fratrero appellat ? Nonne satis eo nomine in-
dicabat se Gbrisli fuisse apostolum? 

At( inquiunt, haec verba Ίησου Χρίστου δούλος, 
a quibusdam librariis amanuensibus, roajorem huic 
Epislobe auclorilalem ut conciliarent, addita sont. 
Verum qua putas ralione td contirraanl? Sane 
nulla. Gontra vero, haec ipsissima verba genuina 
esse. et ab auclore ipso profecta testimoniis Uiero-
nyroi Epiphaniique jam a nobis allatis, invktissime 
conficiiur. 

Urgenl tamen, et nibil remittentes aiunt : Hacc 
Epistola, si canonica fuisset, omnes in linguas, 
quemadmodum et aliae aposlolomm Epistolae, esset 
reddila. Sed quid aliud iritie concludi potcsl, nisi 
illam neque tot in orbis lerrarum partes quot alia?, 
nequelam cito ac UJae, fuisse divulgatam? Quid ve-
rosiejus varias in linguas interpreiatioiies ad nos 
non pervenerunt ? Testis porro uobis est Eusebius 
eam pnblice 9 oon secus ac Jacobi et alias aposlo-
lorum lillerasplurimis in Ecdesiis suo tempore 
fuisse lectilatam : < Verumtamen, inquit, basquoque 
cum cseleris plurimis in Ecclesiis lectitari co-
gnovimus **. > Quomodo autem plurimis in Ecde-
eiis, sicut alix apostolorum canonicse Epistola?» legi 
poiuit, nisi iu varias, sicut istaj, in Linguas coaversa 
facrii ? 

Omnium ergo minime audiendus esl neolcrtcus 
quidara scriplor, qui Epistol» bujus auctorilalem 
eievare cum non valeat, ipsam Glementis noslri fi-
dem infirmare perperam conatur. Nobis enimvero 
non veretur frigide objectare levissimi momentiesse 
tcsliinonitjm illius ; utpote qui aliquando adulteri-
nas sciiptiones, ut narrat Eusebius, ad varios genui-
aosque sacrae Scriplure libros praeposlere niinus-
que accuraie adjunxerit. Haec autem sunt Eusebii 
verba : 4 Ια libris Ύποτυπώσεων , omnium, ut 11110 
verbo dicam, utriusque Testauicnti Scripturarum 
compeadiogani instiluit narralionem,ne illisquidem 
pmormissis scripiuris de quibus inter raullos am-
bigitur : Judae Epistolam, el Barnaba?, ac reliquaa 
catholicas Epistolas intelligo, et Revelalionem qu» 
dicilur Pelri * · , > etc. 

Verum alibi demoostravimus 4 1 Glementem de 
.Bamabae Epistola suuin ferendo judiciuni, a vero 
noa tam longe, ut quidam opinaatur, aberrasse. 
>ac lamen illius de bac Epistola, quemadinodiim 
de Petri Revelatione, erroneam fuisse opinioneni; 
aunquid idcirco iti aliis omnibus, ab eo lbidem as-
wrtis, falsiuiis et irroris arguendus est ? Neraa 
We, neipse quidem levissimse hujusce argumen-
Jaiionis auctor id dixerit. Quamvis enim Clemen-
f̂ in in quibusdam erravisse faleamur, inde laraen 
Hlum in aliis alque in asserenda etiam EpistolaB Judaa 
ventaiedeceptum fuisse, quisrecteunquamcolligat? 

t-aiterum, animadverle, quaeso, quiecunque Gle-
mens ex bac Judae Epistola relulit **, ea ad verbum 
wGraico illius lexlu fuisse delibata, paucis quU 
pusdam exceptis, quaa in Clenientinorum operuin 
Nhohis adnoiautur. 

Α Alia quoque plurima Novi Teetamenti loca non 
sine aliqua quorumdam verborum diversitalc ab 
illo descripta legimus. An autem i!la ieclionum va-
rictas in memoriam ejus non salis tenacem, vel io 
codicum quibus ille ulebatur,ab aliis discrepanliam 
refundenda sil,diclu satis difficile est. Vero aulcm 
vtdetur similius id buic saepius quam alteri ascri-
bendum. 

Porro autem unum eumdemque Scripdira locuro 
ab eo diverso inodo transcriptum nonnunquara ad-
verliraus. Ut caetera enim omittamus, primam 
Evangelii Joannis senlenliara uno in libro sic red-
didil *3 : Έν άρχή ην δ Λόγος, xal ό Αόγβς ίν ιτρδς 
θεόν. ln Pwdagoyo autem u : Έν άρχ^ ό Αογος ήν 
τψ Θεψ. 

Dmim tandem,ne et tu ssepedecipiaris, te adbuo 
monitum esse volumus, citala a Clcmenie sacrae 
Scripiurae ac praserlim Evangeliorum loca, in 
operum ejus editionibus sa3pesaepius male indicari. 

R Pluriinorum instar illud erit, quod ipse in oiedium 
* protulil" : < Ecce qui in vestiiu glorioso et deliciia 

degunt M , > etc. in margine siquidem pro Luca, ex 
quo bsec bausta sunl, 30 MaUbseus qui longe aliter 
locutus est4 7, pracpostere cilaiur. Id autem scmcl 
notaese salis csse pulavlmus. 

ARTICULUS Y. 
De lege aposlolica, qua sanguine animalium et suffo-

calis camibus interdicitur. 
Sacrae Scripturae etsi nulla Glemeus verba ali-

quando describal, ad ea tamen alicubi non ob~ 
scure alludit. Quando eoim Ghtistianis hominibus 
potu atque pastu sanguinis animaiium plane peni-
lusque interdici sic docel1 Neque bominibus> 
fas est tangere sanguinem, quibus corpus nibil est 
aliud quam caro exculta sanguine. Yerbi parlici^s 
fuii bumanus sanguis, ct gralia) per spiritum habet 
communionem; 1 nonne ad banc respicit lcgein in 
Actibus aposlolorura scriptam: < Visuro esl Spiri-

C tui sancto ct nobis, nihil ultra imponere yobis one-
ris, quam necessaria; ut ab6lineaiis vos ab iinnio-
latis simulacrorum, etsanguine, elsuflbcato, elfor-
nicationeif ?» Hauc itaque legein a Cbristianis Cle-
mentis lempore observalam fuisse nerao diililebilur. 
Sedquia hajceadem lex ab noslraPatrumBibliolb£c& 
auctoribus non semel inemeralur, quae de ea / l de 
boc Glemenlis loco in controversiam v c n i u n U ^ a u l o 
accuralius sunt examiaanda. Tria autem fblissi-
muiu io disceptationem vocantur, priinu^r ulrum 
vox t et suiTocalo 1 ab apostolis prolec&t, vel s a -
cro divini libri textui inserla sit^deinde quaodiu. 
lex i l l a apud Christianos obtinueril; tertio deni-
que cujus ponderis sint aliatu: a,(Jlemente nostro 
raliones. * M F-

Ad primum autem quod altinet, pseudo-Awljjg 
sius baud baesitanter affirmat eara voccta ι c i 
focato» inepte prorsus a male feriato qi 
ctilo aposlolico lextui additam : 4 Qua^soptiisuc 

D Gra3Corum, inquit, non intelligentes, scienles ta-
men a sanguine abstinendum , adulterarunt Scri-
pturam, quartum addcntes maiidatum, et a suffb-
ealo observandum. Quod puto nunc Dei nutu inlel-
lecturi sunt, quia supra dictum erat, quod addide-
runt M . 1 Nullum autem falsa Ambrosiani nomi-
11 is usurpatio sic moveat, ut omnem ficto maleque 
larvato scriplori fidem continuo derugari vel i t . V e -
rumenimvero Irenxus ubi hoc aposlolorum edi-
ctum totidem verbts refert, alto cadem vocem pra -̂
lerit silentio : c Placuit sancto, inquit, Spirilui... 
absiinere vos ab idololatriis, el sanguinis effusione, 
el fornicatione Simili quoque modo Cyprianus 

t CommenL in cap. 11 Epigt.ead Tit. ** Eusd). lib. 11 Hist., cap. 25. *° idem, lib. vi Hist., cap, i i . 
disscrt,inep.s.Barn. art. 5. M rursus lib. 111 Strom. M Admon. ad gent. pag. 5. **Paidag. iib. 1, 

25* V P ^ " A t 5 * *" P«dag. lib. 11, pag. 201. " Luc. vn, 25. w Matlb. xi, 8, w Paedag. lib. 111, pag. 
«*. Aa. xv,28, 29. •· psBudo-Amb. Comment. iu Epist. ad Gal., cap. 11, v. 2. 5 1 Iren- lifc. 111 adv. 



S5i . !N CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. Zll 
eam omisit : c Abstinere vos ab idololatricis, et 
sanguinrs effusione, et fornicatione81. > 

At pluree tamen cum Augustino, Gyrillo, aliisque 
inferius citandts, hanc vocem ab apostolis revera 
prodiisse agnoscunt. Quamobrera yariis Ecclesi» 
ouciliis nominatim cautum legimus, ne quis suffo-
cato vescatur. 

Unde autem nala sit baec veterum Patrum dis-
sensio, si qiraras, Hieronymi verbis tibi responde-
bimus : ι lnActibus apostolorura narrat historia... 
seniores qui Jerosolymis erant, et apostolos pariter 
congregatos statuisse per lilteras, ne superimpone-
retur eis juguin legis, nec aniplius observarent; 
uisi ut custodirent ee tantum ab idololhylis, et san-
guioe, et fornicalione, sive, ut in nonnullis exem-
plaribus scriptum est, el a suObcato > Vides 
Uaque banc ultimara vocem, atlestante Hieronvmo, 
in paucioribus, vel ut ipse ait, c in nonnuflis > 
tanium sacrce Scripturce codicibus reprasentatam. 
Quid miruin igitur, si a Patribus jam laudatis oinissa, 
ab aliis, prout quique eorum ferebant Scripturse 
codices, citata fuerit? Praeterea ex hoc eodem 
tjieronVmi testimonio liquet vero parum similem 
videri oebere pseudo-Ambrosii opiuionem, qui hanc 
particulam a sophislis Griecorum sacro lextui addi-
tam esse contendit. Porro autem, si Auguslino 
credimus, lex sanguinis pottim probibens, suffoca-
tum etiam complectitur. « Praeceptum ab apostolis, 
ut abslinerent gentes a sanguine, id»est ne 
quidquam ederent carnis, cujus sanguis non esset 
elTusus8\ ι 

Quando vcro ea lex abrogari, vel de illa aliquid 
d.erogari coeperit, non una esl eruditorum bomi-
jiuni opinio eademque sentenlia. At sane conslat 
Gbrislianos diu post Glementis tempora banc se-
culos esse apustolorum normani et institulionem. 
Testes bujusce rei si tibi citari velis, audi, quseso, 
Tertullianum : ι Ne animalium quidem sanguineip 
in epulis esculentis Jiabemus, qui proplerea quoque 
stiffocalis el rnoriicinis abslinfmtis: ne quoquomodo 
sanguine contaminemur, vel inlra viscera sepulto. 
Denique inter tentamenla Ghrteiianorum bolulos 
eliam cruore distentos admovelis, certissimi scili-
<*et illicitum esse penes illos, per quod exorbitare 
illos vultis 8 8. > Nec minus aperte Minutius Fe-
l ix: « Nobis, inquit, homicidium nec videre fas, 
nec audire; lantumque ab bumano sanguine cave-
IDUS , ut nec edulium pecoruni in cibis sanguinem 
noverimus 8 8 . Bibliadis vero, martyrium agens et 
tormentis vexala, apud Eusebtura sic respondisse 
perbibelur : ι Qui fieri posset, ut infantes comede-
rent (Christiani), quibus ne sanguinem quidem ani-
mantium degusiare licet "? > Origenes quoque : 
« Vides, ait, banc de observatione sanguinis legem, 
quae communiter et flliis Israel et advenis data esl, 
observari etiam a nobis qui ex gentibus per Jesuin 
Ghristum credimus Deo»*.> His accedit Hieronymus, 
qui in suis ad Ezechielis prophetiam coinmenlariis 
sic loquitur : « Omni generi electo, regali et sacer-
dotali (quod proprie ad Cbrislianos referlur), baec 
precepla conveniunt, ut morticinum non come~ 
3at, tam de avibus quam de pecoribus, cujus ne-
quaquam sanguis effusus est, quod in Actibus apo-
btolorum dicitur sutfocatum, et quae necessario 
observanda, apostolorum de Jerusalem epistola 
inonet, el caplum a bestia, qui et ipsnm sirailiter 
suffocatum est, et condeninat sacerdotes, qui in 
nirdis, licedulis, gliribus et caeteris hujusmodi hsec 
avidHate gulae non cuslodiunt88. 9 

Α r Quam stricte autem Gbristianos bac lege teneri 
anliquis olim patribus nostris persuasum fuerit, 
inde colligas, quod antiqni Ecclesiae Patres, pluri-
bus etiam in synodis olim congregali, variis iisque 
nonnunquara gravissiinis poenis praevaricatores ejus 
censuerint esse mullandos. Nam ut pseudepigra-
pbum canonem apostolorum, qui sacerdoles depo-
sitionis, laicossegregatioms poena aflQcit M , njissum 
faciamus, certe concilio Gangrensi, omnes bujusce 
pnevaricationis rei anatbematis gladio feriaalur'1. 
Trullana autem synodus - eamdein io eos, alque 
apostolicus canon poenam decernil 8 8 ; secunda 
\ero Aurelianensis lllos ab Ecclesiae arcel coeti-
bus 6 8 . Milius agil summus ponlifex Gregorius ler-
lius, qui illos per quadraginta tanlum dies poeni-
WntiaB, haud dubie publicae, jubet addici u.Beniqne 
ex ipso quoque Beda discimus ab Ecclesia idera 
fuisse constilutum 6 B . 

Ex his aulem et aliis, quaB buc congerere nihil 
n necesseest, eimilibus Ecciesiarum decretis,quidam 
0 hujusce 31 «tatis scriptores concludunl hanc legem 

non anle quatiringenlos abhinc annos fuisseanii-
quatara. Yerum eam longe pluribus anle id leoipus 
saeculis abrogari coepisse nullus plane dubiiandi 
locus est. Nec obscure quidera id probari polest bis 
GyrilH . Jerosolymitani verbis : « Scribunl aposloli 
et seniores... ut in primis idolothytis abslineant, 
deinde ut saoguine et suffocato. Nam bominum 
multi feri et immanes, moreque canino viventes, 
sanguinem lambunl, agrestium et ferocium bellu> 
rum instar, suffocala devorant abande. Ta autem, 
Cbrisli servus, comedens, reverentia modesiiaquc 
adbibita comede e 6 . > Quid enim aliud ibi innuit 
erudilissiinus ille vir, nisi damnandam esse feri-
nam duniaxat et immanem sanguinis suffocalique 
comedendi consuetudinem; ac Cbristiano, si IUO-
destia et reverentia adblbeatur, iis uti licere? 

Augustinus vero id clarius enodatiusque explicat: 
c'[ln Actibus, inquil 8 T, apostolorum, hoclege pne-

c ceptum ab apostolis, ut abstinerent gentes taniara 
a fornicatione, et ab immolalis, et a sanguine, id 
est, ne quidquam ederent carnis, cujus sanguis non 
esset effusus. Quod alii non sic inielliguut: sed } 
sanguitie praeceptuoi essc absiinenduui, ne quis 
boniicidio se contaminet. Hoc disculere longam esi, 
ct non necessarium : quia et si hoc Uinc aposloli 
praiceperunt, ut ab animaliura sanguine abstioe* 
rent Gbristiani, ne pnefocatis carmbus vescerfn-
tur, elegisse mihi videntur pro tempore rem faci-
lem, et nequaquara observantibus onerosani, io 
qua cum Israelitts gentes propler angularem illom 
lapidera, duos in se condenlem, aliquid communi-
ter observarent : siniul et admonerentur ex ipsa 
arca Noe, quando Deus hoc jussit, Ecclcsiam om-
nium gentium figuratam, cujus facti prophetiajam 
gentibus ad lidem accedentibus incipiebat impleri. 
Transaclo vero illo tempore, quo illi duo paneles, 
unus ex circumcisione, alter ex pneputio venienies, 
quamvis in angulari lapide concordarent; umea 

Ρ suis quibusdam proprieiatibus disiinctius emine-
bant: acubi Ecclesia gentium lalis effecia est, fA 
in ea nullus Israelita carnalis appareat; quis jam 
hoc Ghrislianus obscrvat, ul lurdos, vel minutiores 
aviculas non attingat, nisi quarum sanguis effusus 
eet, aut leporem non edat, si manu a cervice per; 
cussus, nullo cruento vulnere occisus esl ? Et qui 
pauci adhuc langere ista formidant, a caeteris irri-
dentur ; ita omnium animos in hac re lenuil ilu 
sentenlia Verilatis : Non quod intrat in os vesirum 

8 8 Gyp. lib. 111 Testimon. 8 8 Hieron. lib. 11 in Episi. ad Gal., cap. 5. 5 i Aug. lib, xxxn conlra Faust., 
cap. 15. * Tertul. Apo!M cap. ft. 8 8 Miaut. in Octavio, pag. 54. 8 1 Euseb. lib. 111 Histor., cap. 1· 
·* Orig. lib. 11 Commenl. in Episl. ad Rom., cap. % pag. 515. 8 9 Hieron, lib. xin Commenl. in Eiecn., 
cap. 45. 8 0 Can. apost. 69. 8 1 coneil. Gangr. circa an. 524, can. 2. 8 8 conc. Trul. an. 692, can. 67. 
*> conc. Aurel. an. 555, can. 20. 8iGregor. III, an. 740, ι. VI Conc. Labb., p. 1482. 8 8 Bed. De rewcd. 
pcccat., cap. 4. 8 8 Cyril. Jerus., calech. 4, pag. 5 i . e y Aug. lib. 111 cont. Faust., cap. 15, pag. 456. 



8 3 3 ALLE 1N GOHORTATIONEM ET PiEDAGOGUM OBSERVATIONES. 8S4 
το» coinquinat. » Honc Auguslini locom, etsi panlo 
longiorem hitegrum descripsimus; qnia plura, quae 
ad rem nostrara faciunt, ibi diluctde planeque enu-
cJeanlur. 

Priraum lestatur hanc legem suotempore ita 
fuisse abrogaiaro , ut qmeam adhuc observare vel-
lenl, a csteris omnibus irridercntur. Ab apostolis 
eiquidem us.que ad illud lantum tempus iinposita 
fuerat, quo ex Judaeis el gentibus una facta est Ec-
clesia, nullusque caroalis Israelita amplius exsii-
li t . 

Praeterea qui hac lege ge eolutos esse credebant, 
bis pra?serlim nilebantur Ghristi verbis : c Non 
quod intrat in os, coinquinal hominem · · . > Per-
suasum enimvero habuerunt hac Domini nostri 
sententia se longe arctius, quam lata ad tempus 
tanium aliquod apostolorum ejus lcge astringi et 
obligari. 

Non putamus tamen Angustirium de omnibus ge-
neratim, ac per totum orliem terrarum dispersis, 
seu Ghrislianis, seu Ecclesiis loqui ; sed eum de 
Africana aliisque vicinioribus esse intelligendum. 
Quamvis enim Cyrillus Jerosolymilanus nobis, uti 
vidimus, lestis sit eadem lege nullum amplius suo 
lempore teneri, illara tamen Hieronymus, uli jam 
observavimus, apud suos nondum rescissain, vel 
infinnatam fuisse lestificatus est. 

Ex dictis ilaque haud plane immerito colliges, 
bane apostolpmm praescriptiooem tandiu a Gbri-
stianis sedulo observatam, (juandiu variis tyranno-
mm et paganorum pergeculionibiis vexati fuerunt. 
Pace aulem Ecclesiis reddita, eos paulatim, ac ci-
tius quidem quibusdam in loei3, in aliis serius, 
atque eliam postetioribus saeculis ab illa descivisse, 

Α donec ab omnibns ubiqae tandem abrogata est. Ne* 
que tamen iis subscribere possumus, qui ex colle-
ctione canonura a Beda aliisque scriptoribus ador-
nata concludunt eamdem legem eo tempore a 
Gbristianis observatam, quo hujusmodi coif.pilatio-
nes publicam prodierunt in lucem. Hujusce etenini 
generis scripta quid actum fuerit potius indi-
cant, quam quid adhuc apud Christianos lum essel 
in usu. 

Quod autem ad hujusce interdicti allatas a Cle-
mente nostro rationes spectat, certe Augustinus 
aliam iis plane similera prolulit, propter quam 
apostoli rooriicino patriarcbis et Israelitis olini pro-
hibuerunt: ι Morticinum, inquit, puto, quod ad 
escam usus hominum non admisit, eo quod non oc-
cisorutn, sed mortuorum animalium morbida can> 
est, nec apta ad salulem corporis, cujus causa su-
mimus aliinentum · · . . > Sed apostoli non his ratio-
nibus, ex ipsa hujusce aliinenti natura petitis, ad 

η banc, de qua agirous, condendam legem inducti vi-
dentur. Non alia quippe in ea ferenda illis, ut ibi-
deiu iradit Augustinue, mens fuit, nec aliud consi-
lium, quam ut Ghristiame ι pro tempore rein 
facilem et nequaquam observantibus onerosam 
praecipiendo, Judaeorura consulerent infirniiiali, 
atque ea benigniiate et indulgentia illos ad Gbri-
stianae fidei professionem facilius adducerent. Alia 
igitur arguraenta ad conQrmandam potius ac Chri-
slianorum animis akius infigendam banc legem, 
quam ad explicandam legislatorum in ea conscri-
benda menlem a Glemente, ut aliis saepe usu ve~ 
nit, excogitata et proposita haud merilo dixeri-
imis. 

C A P U T I V . 

De Christi et Spiritus sancti divinitate, sacroque Trinitatis mysterio, ac de iis quaead 
Christum pertinent. 

ARTIGULUS I. C 
De summa Christi divinitatein Admonitione ad Grae-

cos atserta. 
Supremam Filii Dei, Ghristi Domini, divinitatem 

Clemens tam clare et aperte, tam frequenter et as-
aidue suis in Ubris asaerit et propugnat, ut diclu 
diCBcillimum sit cur nomiulli etiam catbolici homi-
iic8 ilium in hoc prsecipuo Ghrisliana3 fidei capite 
explicando erroris alicujus reum agere non dubita-
verini. Neque enim ad iniquam eorum criminatio-
nem plane depellendam singula quseque, quod sane 
longius esset et inutile, in inedium proferenda sunt 
iliius certa plane et roinirae obscurade summa 
Cbristi divimtate lestimonia; sed ex iis quaedam 
tantum seligere sufficiel, quibus ipso sole meridiano 
clarius cuilibet etiam pervicaciori homini flat, nul-
lum 3 2 dnquam ante Nicaina tempora fuissescripto-
rem, qui illo aperlius et constantius boc catholi-
cam dogma docuerit et luitussit. 

Missa itaque ea primum faciemus, quibus era- «v 
ditissimus ilfe vir Cbrislum ante Davidem, ex cujus 
slirpe bonio faclus est, et anle Luciferum exstilisse 
pnedicai τ · . Neque iis etiam imiuorabimur, qoibus 
cenliles serio monet Christum ab apostolo Paulo 
Deum cerlissime renuntiariT1. Id quoque, etiamsi 
ad rem nostram plurimum faciat, nltro praetermit-
teraus, quod Glemens expressissime dennit, Cbri-
sinm esse Deum et borainem, Deum viventem, qui 

Eisaus est et adoratur, qui ex hominibus solua est 
eusT». 

His igilur omissis, ad illa animum sedulo adver-
tamus, quae de Chrislo Domino hunc scribit in mo-
dum T a : < Nunc aulem apparuit bominibus bic ipse 
Yerbum, qui solus est anibo, Deus et bomo 
apparuit qui est in eo, qui est: quoniam Verbum, 
quod erat apud Deum, doctor appamit, per qued 
omnia suni fabricata. Yerbum quod cum olim vi-
tam in creatione, ut opifex, dedisset; poslquam 
tanquam magister se manifestavit, bene vivere do-
cuii, ut postea vitam a3ternam, ul Dcus, suppedi-
taret. > 

Observes velim, ei diligentcr nobiscum expen-
das Graeca illius verba, επεφάνη ό έν τψ δντι ών. 
δτι ό Λόγος δς ήν πρδς τδν Θεδν, διδάσκαλος επε
φάνη* < Apparuit qui est in eo qui esi; quoniam 
Yerbum quod erat apud Deum, magister apparuil.» 
Quo eoim> amabo te, his Glemens verbis alio col-
lineat, quam ad illud ipsum propriura Dei nomen, 
ό ών, quod peleoti olim Moysi ab ipsomet eodem 
Deo declaraluip legimus? Atqui Glemeus boc nomen 
non tantum Filio Dei, sicut et Patri reipsa attrl-
buit; sed ei ascribendum binc probat, quoniam 
aniequara bomo ficrei, ille ipse Verbum erat apud 
Deuui, et per ipsum facta sunt omnia. Quid auiem 
aliud inde colligas, nisi Glementem eamdem Yerbo 
et Filio Dei tribuisse divinitatem, quae ipsimet Patri 
aeterno Iribuenda est? 

Quod quidem mirum in modum ea conOrmanl*. 
quae continenter subjungit74: «Y^fbum ut opifex 
vitam bomini crealione dedit^ at magisler eum 

M Matth. xv, 11. " Aug. lib. xxxn cont. FausU cap. 13, p. 456. T t Adraon. ad gent. pag. 4, 5. 
1 1 pag. 56. » pag. 66. " pag. 5, 6. " pag, 6. 
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sanclam el honestam vitam vivere docuit, ut Deus 
healam et aeternam illius vitam facit.i At quisun-
qtiam, nisi eupremus Deus, triplicem banc vilam 
liomini dare potest? 

Eaindem Ghristi-divinitatem panlo brevius, sed 
non minori perspicuilate et evidenlia sic alibi ex-
plicat T I : Ή μέν γάρ τοΰ θεου είκών ό Αόγος αύ
τοΰ, κα\ υίδς τοΰ νοΰ γνήσιος, δ θείος Αόγος, φωτδς 
άρχέτυπον φώς, είκών οέ τοΰ Αόγου δ άνθρωπος, 
ι Est qtiidcm Dei iniago ejus Verbum, et filius 
mentis legiiimus, divinuin illud Yerbum, lucis lux 
arcbelypa : Yerbi autem imago est bomo. > Haec 
sane lain clara et aperla divinae Gbrisli naturae 
confessio aliquod polius videtur esse concilii ODCU-
inenici, Arianara baeresim dainnantis decretum, 
quam unius homiiiis ante Nicaena lempora scri-
benlis testificatio el senlentia. Quid enim aliud Ni-
eaena synodus contra errores Arii decrevit, nisi 
Chri&tum esse verum et proprium Dei Filiutn at-
que ex Palre suo lanquain lumcn de lumiiie geni-
tum ? Atqui haec est ipsUsima Clemeiltis nostri de-
linilio. 

At, inquies, si Yerbum sit verus Dei Filius et ab 
co genilus, cur eum Clemens άρχέτυπον φώς, « iu-
cera archelypam, » appellat? Hujus quseslionis so-
lutionem plures iiqne doctissimi Ecclesi» Patres 
libi suggerunt, qui Dei Filium, Yerbum divinuin, 
dicuiil ideam csse el exemplar, quo Paler xlernue 
universa inoliius est. Quapropler docenl illum esse 
principium de principio, in quo univerea crcaia 
eunt. IJnus aulem ad id probandum, ne in re mi-
niine ambigua diulius iminoreruur, sufliciel Augu-
stinus. Nihil enim bis illins, quibus Patrem seter-
iiiim alloquitur, verbis clarius et aperlius : «In 
principio, inquii, luo fecisti coelum et terram, in 
Verbo (uo, in Filio tuo, in virlute tua, in sapientia 
lua, in verilate tua Omnia in sapienlia fe-
cisli, et illa principium, et in eo priucipio feci-
sti coeluru et lerram Τ β . ι Eadem sane in subse-
qnenli lihro, ne id semel lantum et obiler attigisse 
videretur, repetit el inculcat77. Ne quis aulem 
inde plura in sanctissima Triniiate prima esee 
principia temere inferret, ille allbi Filium unum 
cum Palre principium esse docuit: < Paler princi-
pium uon de prineipio, Filius principium de prin-
cipio; sed ulrumque simul non duo, sed umim 
principium τ β . > Clemens Uaque eodeiu eensu as-
aerit Yerbum a Patre aUerno genitum esse lucis 
palernae lucem archetypam; quia ipse, qui omnla 
rreavil, iliorum fuit idea, exemplar et άρχέ
τυπον. 

Sed agesis, et ad alia Iranseamns, qnibus CIe~ 
mens eodem in libfo Christum ejusdem omnino 
cimi Paire divijiitatis esse suis ipse verbis tradidit 
et deiinivit ; c Yerbum divinum, qui revera est 
Deus inanifesliasiinus, qui est universorum Domino 
exaequaius : Ό φανερώτατος δντως θεδς, ό τψ δετ 
σπότη τών δ),ων εξισωθείς Quoniam eral ejus 
Filius, et Yerbum eral in Deo Undenam ipse 
esset, ct quis esset, per ea, quae docuit ei demon-
slravil, o l̂endens foederis inilor, el reconciliator, 
ct servator nosler, Yerbum, fons viviiicus, pacifl-
cuo, qui per universam faciem lerrae dififundilur, 
per quem, ul semel dicam, eflecta sunt omnia, pe-
iagus bonorum, πέλαγος γέγονεν αγαθών8·.> Quid 
ad declarandam Christi divinitalem expressius si-
gnificantiusque potesl desiderari? Ibi enim Cle-
meiis asseveranter aQirmat Yerbum divinum esso 
Deum manifestissimuiTi, sed ipsum etiam univer-
gorum Douiino, id est Patri suo adaequari et aequi-
parari. 

Qua aû em ralione id ille probayerit, quasso, di-

i Kgeater allendas : < Quoniam, inquit, erat ejas F i -
Iius, > verua scilicet, ct propiiug, γνήσιος, u i paoto 
ante dixerat; et quia c Yerbuia erat in Deo, » ila 
sane, at nunquam in eo esse inceperil, sed ipsi 
fuerit ccwetermim. Ncque enim Pater aHernus sinp 
proprio suo Filio, neque Deus Spirilos sine Ycrbo 
esse unquam poluit. 

Ipsa vero bonoris et laudis elogia, quibus Cle-
mens Gbristura ibi exornai, nonne sumnio supre-
moque Deo ila sunl piopria, ut nulli alii Irtbui pos-
siut et conYcnire? 

ARTICLLUS II. 
Quam invicte eadem Christi et Spiritus sancti rfiri-

nitas ac $ancli$sitna> Trinitatis mysterium in tibrU 
Paedagogi asserantur. 
Qua3 in medium hucusque prolalinuus, asserlse a 

Glemenle nostro stimmse Gbrisli divinilatts argu-
menla, ex uno tantum illius libro a nobis delibaU 
sunt. Quid ergo? si alia ejus scripla ac libri pre-
sertiin Pmdagogi percurrantur, tot cerle tamque 
invicta legenlibus undique sese oflerent ejusdem 
asserlionis firmamenia ; al oculis prorsus orbaiui 
si l , qui illa non videat, el mente omitino capius, 
qui c i s 3 3 relnctelur. Ab ipso emm Pcedagogi inilio 
ille Gbristum Dominum his nalivis pin^il coloribus 
et verbis: Έοικεν δε ό παιδαγο^γδς ήμων τψ ΠατρΙ 
αύτοΰ τψ θεψ, οίπέρ έστιν Τίδς, άναμάρτττος, άνε-
πίληπτος, κα\ απαθής τήν ψυ^ήν θεδς εν άνθρωπον 
σχήματι , άχραντος, πατρικψ θελή|χατι διάκονος, 
Αόγος, θεδς, ο έν τψ Πατρι, ό έκ δεξιών τοΰ Πατρδς, 
σύν κα\ τώ σχήματι θεός. c Pâ dagogus autem no-
sler, Deo Palri suo similis est, cujus eslFilius, ia 
quem nullum omnino cadil peccalum, estque nuili 
rcprebensioni aifinis, et animo impassibilis; Deus 
in figura boniinis, impollutus, paternx yoluntali 
serviens, Yerbum, Deus qui est in Patre, qui est a 
dexteris Patris, et cum figura Deus e s t > Utrain-

3ue Christi naturam cum humanam tum pnecipue 
ivinam ibi luculenler auclor nosler praedicat: Et-

enim ilhim non modo Yerbum, Αόγον, et Deum 
aimpliciter appcllal; sed Filium Dei ita Patri sno 
similem, ita verura in bominis figura Deum; ul ipse 
iu Palre, quemadmodum Pater in ipso sit : < In 
ipso, alibi adbuc inquit, Filiua, et in Filio Paler*1.» 
Quis aiitem de crealura aliqua, ac puro meroque 
liomine, baec a Clemente nostro dici poluisse jure 
inerilo credLderil? 

Age vero, et vide, quieso, quibus iHe laudum ti-
Itilis GhristuiTi extollat. Ab illo enim vocatur άνα-
μάρτητος, qui non peccavii, vel potius, qui pec-
care non polest. Nam continenier adjecit άνεπί-
ληπτος, qui argui et reprehendi nequit, ye\ re-
prebensioni non est obnoxius. Tum deinde απαθής 
τήν ψυχήν, qui animi offectionibus et perturbalio-
nibus minime subjectus est. Denique άχραντος, 
impollutus et immaculatus. c Atqui nullo modo 
peccare penitus, > inquit ibidem Glemens"8,« Uei 
esse dicimus. > Tanta autem cura iltud discipnlis 
auis pcrsuadere enititur, ut aliis verbis ideiu re-
p: tat: < Hic nobis est imago, in qua milla est ma-
cula El ille quidem ab ontnibus humani 
animi perturbationibus esl liber. Proplerea «nim 
vel solus esl judex, quod solus sil, in qiiem pec-
catam non cadit8V. > ln scirpo igitttr nodntu qua> 
rit, qni Gtementem ibi de summa Gbrisli divinilale 
mentem suam clare omnino, ei perspicue aperuisse 
inliciabitur. 

Quid vero, quod ille Gbrislum niilli non solum 
pcccato obnoxium esse assever-jt, sed ab tpso qno-
qiie tanquam vero et supremo Deo peccata diniitli: 
< hi omaibus, inquit, prodest, el iu omnibus juvat 

" p!»g. C2. T 8 lib. χι Confess., cap. 9. " lib. xn Confese., cap. 29 el seq. T i lib. m cont. Maxiro. 
Arian., cap. 17. Τ · pag. 68. 8 0 pag. 64. 8 1 lib. ι Paedag., cap. 2, pag. 79 el seq. M iib. ι Paedag.. cap 7, p*g. 108. 8 8 pag. 80. 8 4 ibM. 
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Dominu*, et tanquam bonao, el iaaqvaia Deus : Α tioufi eC babitudine; ut eit dileetionis «quatitate 
pcccaia quidera remittens, ut Deus; ne peccemus 
autem« podagogi ritu inaliiuens, ut bopioM .» Si 
tlemens igilur Gbrisium, propterea f quod solus 
sit, in quem peocaturo non cadit, > verum et 
sumnium pulavit esse Deum, roulto sane magis 
illud eo persuasum habuit, quod penes illum- su-
prema remiUendoruw peccatorum esset poieslas? 
Quaprcplcr rurenm dc eodem divino utediio in baee 
scribil verba : Αόγος δέ ό πατρικδς μόνος έστ\ν αν
θρωπίνων Ιοτρδς ά£ {Συστημάτων Παιώνιος, κα\ 
ετ-ωδδς άγιος νοσούσης ψυχής, < Yerbun) aulem 
palernuni solus est hiunanaruiu aegriludinum Pa*o-
nius medicus ei sanctus aegroiae animae incanla-
tor8». > 

Quid tandem, qtiod et ipsum haud dubitanter 
appellat τδν παντοκράτορα θεδν Αόγον, c Omnipo-
lenieni Deum Yerbum 8 7 , » qui cor hominis sic 
wtiare polest, ul itulUus plaiie rei amplius indi-
geat? 

Ex ipsis aulem divinissirms sacrse Seripturae 
eum Yeteris. lum Novi Teslamenii fonlibus se banc 
dodrihara bausisse palam oronibus facil. Poat* 
quam cniin de Ghrislo id ab Isaia praenunliatum 
fuisse dixissel : c Puer natus est nobis, el filius 
daius esl nobis, cujus principatue super bumcmm 
ejus, el vocatum est noroen ejus raagqi consilii an-
gelus S 8

f > continuo subneclit : « Per cumdem pro-
plielam narrat ejus luagniludioem: θαυμαστδς σύμ
βουλος, θεδς δυνάστης, Πατήρ αΙώνιος, Αρχων εΙ
ρήνης κα\ της εΙρήνης αύτοΰ ούκ έστι πέρας * 
ι Adnnrabili8eonsiliartus,Deus potens, Paler ;aHcr-
nos, priaeeps pacie et pacis ejus non erit 
finis; ι unde sic exclamai : c Ο magniun Deum! ο 
perfecluinjHierum! Filius in Palre, et Pater in F i -
lio. "Q του μεγάλου θεοΰ ! ώ τοΰ τελείου πα ιδίου 1 
ϊίος έν Πατρ\, κα\ Πατήρ έν Υίφ. > Quis igitur ne-
gabil Glemenli persitasuni omnino fuisse Gbristum 
ab isaiae yeruni el summum, ac eumdein cum Palre 
Deum apertissime declarari ? 

Eodem plane modo ex primis Evangelii Joannis 
verbis argumentatur 8 8 : « Nibil odio babel Deus : 
eed neque ejus Verbum. Utrumque enim unum est, 
nempe Ueus: έν γάρ άμφω ό θεός. Dicit enion : ln 
principio Verbum erat in Deo, ti Deus erat Ver-
Lum. > Nemo iiaque, nisi summa obcaecatus perti-
nacia, non videl Clemeniera ex priiua illa Joannis 
seuienlia colligere Gbrislum Domiaum ila curo Deo 
Patre esse un«m, at uaius ejusdemque cum eo sit 
naiurse el divinitatis. 
' Pergamus aulem, et quomodo ilbid idem ex aliis 
Evangeiiorum locis iiivictiasime cenflciat, videa-
mus. At hl quidem Lueulentiesime ea ratiocina-
lione demonsiraliir, qua iiie ex divina eadeoa Scri-
ptura ipsummet Deuru, qui bonus esl, justura esse 
convincit. Honc eniiuvero ea simplicissiroa unitaie, 
qua major excogitari non possit, esse unum sic 
probat: < Unum quidein ipsum dicit; ut omnes 

dimensnm nomen polentiat :>Ό γάρ ίστάς τους μέν 
έκ δεξιών, τους δέ έξ ευωνύμων, καθδ uiv Πατήρ 
νοείται άγαθδς ών, αύτδ ρόνον δ έστι κέκληται, αγα
θός* καθδ δέ Υίδς ών ο Αόγος αύτοΰ έν τφ Πατρί 
έστι, δίκαιος προσαγορεύεται, έκ τής πρδς άλληλα 
σχέσεως· αγάπης ίσότητι μεμετρημένον δνομα δυ
νάμεως. Deniqne posieaquam iltud variis Seri-
plurae testimoniis conBrmavit, banc ex iis elicit 
conclusionem : < Idem ergo esl Paier ejus, qui cum 
unuro sit mullis signiGcalur potestatibus, et hoc 
sibi volebat illud : c Nemo no\it Palrem; ι qui qui-
dem erat omnia priusquam veniret Fitius : ut ert 
yerilale aperlum, quod qui est unWersorum Dens, 
unus^solus sil bonas, justus, opifex, Filius in Pa-
tre, cui gloria in saecula sa?citlorum, axnen. ι Τών 
συμπάντων θεδν, Ινα μόνον είναι άγαθδν, δίκαιον, 
δημιουργδν, Τίδν έν Πατρί 8 i . Quis aulem ad unam 
eamdeiuque Filii el Patris naiuram declarandam 

β quidquam his verbis expresstus significaniiusque 
roefito desideraverit? Ibi quippe Ctemena discitis-
sime docet 34 Filium Dei esse unura cum Patre, 
ea simpUcissima unilate, qua nullus unquain possit 
majorem fingere, vel excogiiare. 

Non audiendus itaque pertinax quis Arianue, qui 
Clementem non de natura, sed volunlatis tantum, 
atque amoris unitale, seu potius coiijunciione loqui 
ex eo, quod ab ipso citatur, Joannis leslimpnio no-
bis perperam objiciet. Ex lota eniinvero illius argu-
aientandi ralione manifestissimum et sole nitri-
diano ctarius est, non aliam ejus fuisse menteni; 
nisi ut ex iiis Gbrisli apud Joaunem verbis oslen-
deret illum a Patre suo aeterno petiisse; ul bomi-
nes gratia, veritate et amore unum llerent, quem-
adniodum ipse cuiu eodem Palre B U O unus natura' 
Deue eral. 

Quamobrem poslquam ille fusiusprobavit Patrem 
et Filium esse unum eumdcnique l)eum, justum et 
bonum : « Vide, inquit, quomodo Pxdagogi, id est 

ν Ghristi, qiiod juslum esl, ostendilur in iucrepalio-
nibus, el Dei, quod bonuni est, in miseralionibus. 
Quocirca David, boc est Spirilus qui per eum lo-
quilur, utrumqtie complectcns, de eodem Deo psal-
llt - < Juslilia et judicium prseparalio sedis luae, 
« misericordia el veritas praecedent faciexn tuam".» 
Fatelur esse ejusdem poiestalis, el judicare et be-
nefacere; simul enira est uirorumque potestas, ju-
dicium justi quod discernit, et idein justus et bo-
rnis, qm est vere Deue, qni est ipse omnia, et om-
nia ipse; quoniam ipse est Deus, qui esl solus 
Deus.» Τής αυτής εΤναι δυνάιχεως ομολογεί κα\ κρί
νειν κα\ εύεργετειν * άμα γαρ άμφοΐν ή εξουσία, ή 
κρίσις τοΰ δικαίου διακρίνουσα τά εναντία. Κα\ 6 
αυτδς δίκαιος, κα\ άγαθδς, ό δντως θεός * ό ών σύτδς 
τά πάντα, καί τά πάντα 6 αύτδς· δτι αύτδς θεδς, δ 
μόνος θεός 8 8 . Denique boc eunimae Cbrigli cum 
Patre suo unitatis pnedicandae sludium Glemeiiti 
noeliO adeo cordi erat, ut eo nomine banc ad etun 

unum sint, sicut tu 'Pater in me, ct ego in tef ui D fundat precem : c Placaretuis, ο Pxdagoge, pueris 
ipsi in nobis unuin sint Ut iTnuut sint, 

sicul nos imum sumus; ego in ipsis, et lu in me, 
ut sinl perfecli in umim. Unum auteni est Deus, 
et ulira uniim, et supra ipeam unitateni. Et ideo 
particula itla, < tu,» demoNstralivam babens em-
pbasim, eum qui vere solus est, qui fuit, et est, et 
e r Ί , Deum osieiwlit * · . ι Deinde vero probat eum 
esse. jusiuro, queni prius bontuu esse demonstra-
verat. Tum subjungit: ι Qui enim hos quidera sla-
t'iit a dettris, illos vero a sinislris; quaienus qui-
dera Paler, qui bonus est, mente concipitur, id 
sulam, quod est bonus, appdlatus est; qualenua 
vero qui Filius est, Verbum ejus in Paire est, ju-
ttus appellatur, ex mulua quae est inler se rela-

Paler auriga Israel, Fili , ct Paier, unum ambo,Do> 
paine, Τίέ κα\ Πατήρ, έν άμφω, Κύριε 8 k. ι 

Qunmvis aulem erudilissimus ilie scriptor sum-» 
mam Patris et Filii unitalem tantopere commen-
det, illos tamen persona et hypQslasi, ut ibeologi 
ioquunlur, dislinctos haud obscure declarat. Mu-
tuam enim «dicil esse inler eos ι relalionem el ha-
bitadifiem. ι Alqni bujuscemodi relatione el babi-
iudine veram in Deo personarum distinclioneni im-
porlari quis merilo inflcias ibil? 

Quid ergo aliud nobis superest, nisi ut ejusdem 
Cleinentis nostri verbis contra recenles Arianos, 
quemadmodum ille adversus veteres quosdam bae-
reticos concludamus : Μήτι ουν όμολογήσουσι\ 

M Ub ι P«d. cap. 5, pag 
ϊ? · δ ' Ρ*?· ·*. 8 9 i b»d. eap. 8, pag. 

n ibid., cap. 9, pag. 127. lit 

8 8 Ub. i , cap. 2, pag. 81. 8 T lib 
115. " 8 ibid.,*p»g. 177 et seqq, 

lib. IU Pxdag., pag. 2ti6. 

iuPa?dag., pag. 256. 
" ib id . 119. 

Pspd. lib. i , 
M Psal. Lxix?iu, 



859 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE 70URRY DISSERTATIO I. 
άκοντες τδν Αόγον τέλειον έκ τελείου φύντα του Πα
τρός ; c Α η ηοη ergo vel inviti fatebunlur Verbum 
perfectum, ex perfecto Patre natum88? > id est 
Verbum seu Chrisium Dominum divina sua genera-
tione factum esse cum palernae nalura, tum om-
nium ejus divinarum perfecttonum participem. 
Christus itaque jure merito a Cleroente noslro ap-
pellatur « sanctus Deus, άγιος θεός· 6 , Deus homi-
nuin amator, ό φιλάνθρωπος θεός, solus roagister, 
qui cum Deus esset, nibil didicisse fuit consenta-
neuni8T. > 

Porro autem Glemens non minus clare de Spiri-
tus sancti, quam de Gbrisli divinitale ac de san~ 
ciissimo divinae Trinitalis roysterio, suam aperuil 
sententiam et menlem. Quid enim his verbis ex-
pressius ac dilucidius ? ΕΓς μέν ό τών δλων Πατήρ· 
εΓς δέ κα\ δ τών δλων Λόγος, κα\ τδ Πνεύμα τδ άγιον 
Sv, καί τδ αύτδ πανταχού. ι Unus quidem est wii-
versorum Paier, unum est etiam Verbum univer-
sorum, et Spiritus sanctus unus, et Ipse est ubi-
que88. Ϊ Quomodo aulem Spiritus sancius ubique 
potcst esse, uisi divinae illtus sit potenliae et natu-
r«, quam Glemens in ipso el Patre ac Filio unam 
esse aperlissime pronuniiat? 

In (ine tandem bujus operig eodem penitus modo 
Chrislianos ad laudandum Deum graliasque ei agen-
das hortatur : T§> μόνω ΠατοΙ κα\ Υίψ, Υίψ καί 
Πατρί παιδαγωγω, καί διδασκαλω ΥΙφ συν κα\ τψ 
άγίω Πνεύματι. Πάντα τώ ένί · έν φ τά πάντα· δι' 
δν τά πάντα έν · δι' δν τδ άεί · οδ μέλη πάντες · οδ 
δόξα, αΙώνες. Πάντα τψ άγαθψ, πάντα τψ καλψ, 
πάντα τψ σοφψ · τφ δ ι καίω τά πάντα, φ ή δόξα καί 
νυν κα\ είς τούς αίωνας, αμήν. < Soli Patri et Filio, 
Filio et Patri paedagogo, et magistro Filio, et cum 
sancto Spiritu, per omnia uni, in quo omnia, per 
quem omnia unum? per quem est, quod seuoper est, 
cujus membra omnes, cujus sunt gloria et saecula, 
qui est undequaque bonus, undequaque pulcher, 
undcquaque sapiens, undequaque juslus; cui gloria 
nunc, et in saecula saeculorum, amen88. > Quis san-
ctissimae Tcinitatis mysterium, quo Palris, Filii et 
Spiritus sancti eadem nalura esse creditur, aperlius 
tinquaro professus esl ? Quamobrem Petavius, etei 
Glementi parum, uli videbimus, aliquando faverit1, 
ex bis tamen illius verbis sic Crellium Socinianae 
haereseos pervicacissimum sectatorem refellit et ca-
siigat : c Non baec, opinor, de nuda efficieniia et 
actione diceret; praesertim cura bos tres unum esse 
ibidem aseerat *. > Et rectissime quidem. Nam Cle-
mens ibi Filio et Spiritui sancto ca attribuit, quae 
Paulus de uno summo et suprcmo Deo diieral: < Ex 
ipso et in ipso, et per ipsum sunt omnia8. > Imo 
vero haec ille non aliler Filio et sanclo Spiritui 
quaro ipsimet seterno Patri ascribit. Huc deniaue 
accedil quod doctissiraus auctor noster ne quis F i -
liura, lanquam minorem, alicubi ab ipso paedago-
gum cognominari, et Patrem utpole majorem, ma-

i;istium vocari causarelur, ibi utroque nomine F i -
ium appeliat. 

ARTICULUS III. 
Chrittum, antequam homo fieret, revera exstitisse, et 

quomodo itle hraelitici Christianique populi dux 
(uerit. 
Cum Clemens tanta perspicuitate et evidentia su-

premam Christi divinitatein asseruerit, nulli pro-
tecto admirabile videuir, cur ille passim in Pceda* 
gogi libris scripserit eumdem Chnstura patriarehis 
Abrabamo, Jacobo, Moysi, aliisque non modo sese 
videndum exbibuisse, ac cum eis fuisse locutum, 
veruin etiam Moysem et omnes sacros prophetas 

m 
Α scribenies divino suo afflaviese spirita. Ad id itaqnr 

probandum omnia ejus teslimonia bic accnmubie 
nihil necesse est. Nonnulla enim jam a nobis deli~ 
bala sunt, vel mox proferentur. Gaeiera aotem om-
nibus ila sunl obvia, ut a quovis etiain tardissimo 
et imperitissimo lectore possint facillime perspici. 
Quamobrem obiter lantum observabimus ex his 
plane penitusque revipci el obtundi incredibilcm 
Pbotinianorum et quorumdam aliorum perlinaciam, 
qui Cbristum, antequam ex Maria nasceretur, un-
quam exslitisse praefracte negare ausi sunt. 

Et vero Cleraeiis sxpissime lestificatur Cbristmn 
fuisse Israelilarum non secus ac Chrislianorum du-
cem, rectorem et pxdagcgum. Quomodo aucem 
ipsum hoc munere functum fuisse auctor noster 
docuerii, paulisper expendendum esl : € Revera, 
inquit, eral Dominus per Moysero paedagogus vde-
ris populi, 3 5 P61* seipsuro autem populi nori dax, 
facie ad faciein. Ecce enim dixtt Moysi : Angebis 
meus praecedet te, evangelicam et prittcipalem VerLi 

B potestatem repraBsentans; Dominicam autem aucto-
ritatem ae digniialeni conservans... Prius iuque 
veteri populo vetus erat testamentum, et lex cum 
metu populura erudiebat, et Verbum erat angelus; 
novo autem et recenti populo novum ac recens tc-
stamenium datum est, et Verbum fuit genitum. et 
meius in dilectionem conversus esi, et mysiicos 
ille angelus parilur *. > Verbum ilaque ditinum, an-
tequam bomo fieret, veterem Hebrseorum popaloro 
sub angeli specie per Moysem cum metu ei limore 
ducebat; sed postquam numanam induit carnem. 
tiim illud recentem Christianorum populuro, per 
seipsum, facie ad faciem cum dilectione et amore 

*rexit et gubernavit. Uaec autem sicut ccrta et mi-
nime dubia, ita et oranibus clara el perspieua sunL 

At obscurum alicui fortasse videbilur quomodo 
idem Yerbum et Dominos, qui Israelitarum dux sab 
angeli forma fuit, vel polius qui ipsemet angelus 
erat, άγγελος ήν, uti a Clemente dicitur, τήν εύαγ-

C γέλιον κα\ ήγειίόνιον έπιστήσας τοΰ Αόγου δύναμιν -
τδ δέ αξίωμα τδ Κυριακδν φυλάττων · c Evangelicam 
e( principaiem Verbi potestaiem reprasentans; Do-
minicain aotem auctoriiatem ac digniiatem conser-
vansv. > Sed quandoquidem ab eo paulo post c an-
gelus myslicus, > μυστικδς άγγελος, vocatur, hic 
•idetur esse illius sensus : Verbum io Veleri Te-
staroento sub mystici angeli figura delites^eiis, eam 
quam in Novo Testamento habiturum erat, repnr-
sentabat potestatera, et eam, qua in veteri polkbai, 
tunc conservabal auctorilatem. 

Prius aulem Clemens nos Rionet eidem divino 
Yerbo, quamvis patriarcbis aliisque Teteris lesla-
menti patribus se videndum praberel, nullum la-
men, anlequam nasceretur, fuisse nomen :Έτι δέ 
άνονόμαστος ήν δ θεδς δ Κύριος, μηδέπω γεγενημε-
νος άνθρωπος * < Adhuc autem erat innominalus 
Deus, ut qui nondum bomo factus fuerat*. · 

ART1CULU& IV. 
^ Quo $en$u Clemens corpus Christi deforme e$st 

dixerit. 

Quale vero assumptum a Chrieio corpus erai, si 
a Glemente nostro qusras, illud non modo non pul-
cbrum, sed c aspeciu fuisse deforme, ι τήν δψιν α|-
σχρδν γεγονέναι, asseveranler, el ulla absque baesi-
tauone respondet7. Et id quidem ipsa Spiritus san-
cti auctorUaie confirmare conalur : «Ipsum auiem 
Dominuni fuisse aspectu deformem lesialar Spiri-
tus per Isaiam : Et vidimus ipsum el non habebal 
speciem, nec pulchritudinem; sed species ejus TJ-
lis eideflciens prai bominibus. > Nec dmno Spirt-

Pacdag., cap. 6^jpag.i02: *· lib. ι Paidag , pag. 92. · · ibid., pag. 109. · τ pag. 92. · · lib r 
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lus sancti testimonio suam firroavisse sententiam ^ quae etiam in bumana facie relucebat, ex primo ad 
ccnleiiius, his etiam, qua? adversus eara objici pos- se videntes trahere poterat aspectu u . > Nibilautem, 
c n m ™»t: : . . Λ . . ! ^—, inquiunt, ad commendandam summam corporis seni, continuo occurrit: ι Quis autem Dominoprae-
slaniior ? Sed non carnis pulcbrtludinem, quaj vi-
sione apprehenditur : sed verara animae et corporis 
osiendit pulchritudinetn : animie quidem maguiG-
cenliam, carnis vero immortalUaleni*. > 

In bac autem sententia illum conslanter perscve-
rasse certum est. Nam alio in opere io eunidem 
scribit modtiin : Αύτδς ή κεφαλή τής Εκκλησίας, έν 
σαρκ\ μέν άειδής διελήλυθεν καί άμορφος. « Ipse 
qui est capul Ecclesiae, in carne quidem inforiuis, 
et specie carens transiit*. > Cur aulem ille nec l i -
berali nec praestami corporis forma, sed plane de-
formis fuerit, banc ille ibidem causam afiert : Είς 
τδ άειδές κοΛ άσώματον τής θείας αίτίας απόβλεπε ιν 
ημάς διδάσκων, c Docens nos respicere ad id, quod 
esi divinse causse, el videri non polest, estque in-
corporeum l e.» Quaniobrem alio in loco adjecit: Αύ
τίκα ό Κύριος ού μάτην ήθέλησεν εύτελεΤ χρήσασθαι 

Christi venustalem et pulchritudinem luculentius 
dici potest. 

Neque objicias Hieronymum, contra impios bo-
mines agenlem, nimio disputationis aestn longius, 
quani par erat, abreptum. Etenim ad Principiam 
virginem in eumdem plane raodum scribere vide-
tur 1 8 : « Speciosus forma prae filiis hominum " . > In 
Hebraico:«Decore 36 pulcbrior es Giiis hominum... » 
Quaeritur autem quomodo pulchnor gil cunctis 6-
liis hominum, de quo legimus in Isaia : « Vidimus 
c eum,et nonbabebat speciem neque decorem17...» 
Nec stalim Scriptura dissonare videtur; quia ibt 
ignobilitas corporis propter flagella, et sputa, el 
alapas, et clavos et injurias patibuli commemora-
tur : hic pulchritudo virtutum in sacro et vene-
randocorpore,noaquod divinitas Ghristi bominibue 
comparata, non formosior sit; haec enim non habet 

σώματος fuopcpfj, Γνα αή τις τδ ώραϊον έπαινών καί Β comparationem; sed absque passionibue crucis uni 
τδ κάλλος θαυμάζω ν άφίστηται τών λεγομένων, κα\ 
τοις καταλειπομένοις *ροσανέχων άποτέμνηται τών 
νοητών, t Jara vero Dominus non frustra voluit uti 
>i\i el bumili forma coFporis, ne fjuis speciero lau-
dans el admirans pulcbriludinem, absistal ab iis 
quae dicuntur, et intendens bis quae reliiiquunlur, 
abducatur ab iis quae percipitintelligentia l i . > 

Quid his verbis ptanius el explicalius? Verum 
quo clarius liquet Glementera in hac semper raan-
sisse sententia, eo roajori contentionis aestu dispu-
tant theologi, ulrum ea vera sit, aut illi aliqua er-
roris nota lnuri debeat. lncredibile enim plerisque 
videlur c ex omni divinitatis pleuitudine, quae in 
Christo, > ut ait Apostolus, c corporaliler inbabita-
bal l \ ι nullum in ejus corpus emanasse radium, 
qnod illud aliqua forma orisque venustale perfude-
rit. Existimanl autem Glemenleni noslrum levissi-
nio plane argumento ad opposilam adductum fuisse 

versis pulchrior est, virgo de yirgine, qui non ex 
voluntate viri, sed ex Deo natus est. Nisi enim ba-
buisset in vultu quiddam sidereum, nunquam eum 
siatim secuti fuissent apostoli; nec qui ad compre-
bendendum eum venerant, corruissent. Denique et 
in praesenti leslimonio, in quo ait: Homo in plaga 
positus, et sciens ferre infirmilatem, reddit causas, 
quare iste perpessus sit. Qtiia avertit faciem siiam, 
id est paululuai divinilate subtracta corpus injuria* 
dereliquit. ι 

At vereniur ne hi summaB Christi* pulcbritndinie 
assertores altento satis animo perpenderint Hiero-
nymum non dixisse eximium et plane mirandum 
suprema3 majestatis divinitatisque occultae fulgo-
rciu, in humana Christi facie sic semper reluxisse, 
uL vel omnibus semper conspicuus fuerit, vel cor-

Jius ejus reddideril praestanlissima, mirabilique 
6rnia3 venustate seinper decoralura. Nam ibidem 

opioionem. Quo enim nitilur Isaiae lestimonio, id C Hieronymus aperte tradit bunc fulgorem, c divini 
non de corporis Christi specie et forina, sed de 
illo, com in crucem ageretur, plagis ulceribusque 
deformato accipienduni esse contendunt. 

Quapropter plurimi illum elegantissima pulcber-
rimaque corporis forma prseditum a s se run tA l i -
qui vero recentiores censent eum forma fuisse me-
diocri, quae nec foedilate sua, aut deformitate 
quemquam offenderet, vel a se repelleret; nec exi-
mio corporia prsslantiorisque vuitus lenonicio, ne 
aliquas humanae fragilitati pararet insidias. Omnem 
iiaque seu prsecipuam ejus pulchritudinem in iimo-
cemia, sanctimonia, justiiia acdivina virtulum om-
nium complexione silam fuisse arbitrantur. Sed bi 
quibusdam tantum niluotur coryecturis, qua? qui-
dem quantuniYis ingeniose, ut doctis usu saepe ve-
nire solet, excogitataB; tanti tamen non snnt mo-
menii, ut certx Patrum auctoriiati praeponderare 
possinl. 

Alii porro, qui Gbrietum praBslantis formae et D 
exiraia? pulcbritudinis hominem fuisse Iradunt, in 
opinionis suae confirmationem quosdam citant aoti-
qnos scriplores, atque in primis Hieronymum, qui 
adversus Porphyrium et Julianum Augusluni con-
M i i tantum in Christo majeslatis occultseque di · 
viniiaiis reluxisse splendorem, ut posset auuslibet 
primo ad se trahere aspectu : c Arguil in hoc loco 
Porphjrius et Julianus Auguslus vel imperiliam 
hislonci mentientis, vel gtullitiam eorum, qui sU-
t»m secuti sunt Salvatorern, quasi irrationabiliter 
quemlibet vocanlem hominem sint secuti; cum 
l<mlte Tiriutes, tantaque signa pnecesserint, quas 
«postolos antequam crederent vidisse cerlum e$t. 
ĉne fulgor ipse et majesias divinitatis occulla?.. 

tate paululum stibtracla,» a sacro illius corpore 
quandoque subductum, quo posset a Judaeis inju-
ria, plagis et iuorte afflci. Exislimavit itaque Hie-
ronymus hunc fulgorem et illud sidereum corporis 
Gbnsti decus, non fuisse perpetuum, sed ad ali-
quod duntaxat, sicut in admirabili ejus transftgu-
ratione, lemporis spatium, quando scilicet bomi-
nes ad se allicere, vel terrere, aut ia sui admiratio-
nem rapere voluit. 

Deinde vero idera Hieronymus praestantem cor-

Soris Gbristi formam, ex virlutum ejus pulchrUu-
ine, queniedmodum Glemens noster, repetere vi-

detur. Yerumtamen si ille hac in re Clementi suf-
fragalus est, ab itlo sane, ne quid dissimulemus, 
prorsus in eo recedil, uuod Isaiae testimoniuui, non 
de corporea Cbristi deformitate, sed,de ipsqmel i l -
lius corpore, plagis et verberibus ante niortem de-
formato, explicandum esse censuerit. 

Alterum porro corporeae Ghristi pulcbritudinis 
defensorem accersunt Ghrysoslomum, qui cur 
Gbristus turbas a se aliquando repulerit, his expli-
cat verbis : Κα\ γάρ ήσαν αύτφ προσηλωμένοι φί
λου ντε ς αύτδν, κα\ θαυμάζοντες , και όρ|ν είς αύτδν 
άεϊ βουλδμενοι. Τίς γάρ άν άπέστη τοιαύτα θαυματ-
ουργουντος; Τίς δέ ούκ άν κα\ τδ πρόσωπον ήθέλη
σεν απλώς ίδειν, κα\ τδ στόμα τδ τά τοιαύτα φθεγ-
γόμενον; Ουδέ γάρ θαυματουργών ήν θαυμαστδς 
μόνον, άλλά κα\ φαινόμενος απλώς πολλής έγεμε 
χάριτος. .Κα\ τοΰτο δ προφήτης δηλών έλεγεν 
c Ωραίος κάλλει παρά τούς υίους τών ανθρώπων.· 
Εί δέ δ Ήσαίας λέγει· ι Ούκ είχεν εΐδος, ουδέ κάλ
λος, ι ή πρδς τήν τής θεότητος δόξαν τήν άπό^^ητον, 
καί άφραστον, τούτο φησιν, ή τά έν τφ πάθει συμ-

itru^' ' η ΐ ) · 1 1 1 s * r o m - » Ρ»8· * 7 0 · " i b i d - 1 1 H b - ν ι Strom., 
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άκοντες τ6ν Λόγον τέλειον έκ τελείου φύντα τοΰ Πα
τρός ; ι Αηηοη ergo vel inviti fatebuntur Verbum 
perfeclum, ex perfecto Patre natum98? > id est 
Verbum seu Ghrisium Dominum divina sua genera-
tione factum esse cum paternae naturae, lum οω-
Jiium ejus divinarum perfectionum participem. 
Christus itaque jure merito a Gleroente nostro ap-
pellatur c sanctus Deus, άγιος Θεός96, Deus homi-
num amator, ό φιλάνθρωπος Θεός, solus magister, 
qui cum Deus esset, nihil didicisse fuit consenla-
neuni9 T. ι 

Porro autem Clemens non minus clare de Spiri-
tus eancti, quam de Ghristi (Hvinitate ac de san-
ctissimo divinae Trinitatis roysterio, suam aperuit 
sententiam et meniem. Quid enim bis verbis cx-
pressius ac dilucidius ? ΕΓς μέν ό τών δλων Πατήρ* 
εΓς δέ χχ\ δ τών δλων Λόγος, κα\ τδ Πνεΰμα τδ άγιον 
Sv, καί τδ αύτδ πανταχού. t Unus quidem est uni-
versorum Paier, unum est etiam Verbum univer-
sorum, el Spiritus sanclus unus, et ipse est ubi 

m 
Α scribenieB divino suo afllavisse spirito. Ad id itaq-i«r 

probandum omnia ejus testimonia bic accnmuUie 
n i b i l necesse est. Nonnulla enim jam a nobis deli-
bata sunt, vel mox proferentur. Gselera autero om-
nibus i ta sunt obvia , ut a quovis etiain tardissimo 
et imperilissimo lectore possint facilliroe perspici. 
Quamobrem obiter tantum observabimus ex bis 
plane penilusque revipci et obtundi incredibilem 
Pbotimanorum et quorumdaoi a l i o n i m pertinaoam, 
q u i Ghristum, anteqtiam ex liarta nascereCur, un-
quam exstitisse prafracte negare ausi sunt. 

Et vero Cleroens saepissime lestificatur Christan 
fuisse Israelitarum non secus ac Ghristianorum do-
cem, rectorem et paedagogum. Quomodo auiem 
ipsum hoc munere functuin fuisse auctor noster 
docuerit, paulisper expendendum est : « Reven, 
iitquit, erat Dominus per Moysem paedagogus yeie-
ris populi, 35 V*r seipsum aulem populi nori dax, 
facie ad faciein. Ecce enim dixit Moysi : Angelns 
meus praecedet te, evangelicam et priucipalera VerLi 

que08. ι Quomodo aulem Spiritus sanclus ubique Β polestatein repnesenlans; Dominicam autem auclo-
polest esse, nisi divina* illius sit potenti» et natu-
r«, quam Clemens in ipso el Patre ac Filio unam 
esse aperiissime pronuniiat? 

In fine Undem bujus operis eodem penilus modo 
Gbrislianos ad laudandum Deum graliasque ei agen-
das hortatur : Ty μόνω Πατρ\ κα\ Υίψ, Υίψ καί 
Πατρί παιδαγωγω, κα\ διδασκαλω Υίψ συν κα\ τφ 
άγίφ Πνεύματι. Πάντα τψ ένί · έν φ τά πάντα· δι' 
δν τά πάντα έ ν δι' δν τδ άεί· οδ μέλη πάντες· οδ 
δόξα, αίώνες. Πάντα τψ άγαθψ, πάντα τψ καλφ, 
πάντα τψ σοφψ · τφ δικαίψ τά πάντα, φ ή δόξα καί 
νΰν κα\ είς τούς αίωνας, αμήν. ι Soli Patri et Filio, 
Filio et Palri paedagogo, et magislro Filio, et cum 
sancto Spiritu, per omnia yni, in quo omnia, per 
quem orania unum, per quem est, quod seinper est, 
cujus membra omnes, cujus sunt gloria et saecula, 
qui est undequaque bonus, undequaque pulcher, 
undequaque sapieus, undequaque juslus; cui gloria 

ritatein ae digniiatem conservans... Prius iiaque 
veteri populo velus erat testaraentum, et lex cum 
metu populum erudiebat, et Yerbum erat angelus; 
novo autem et recenti populo novum ac recens le-
stamentum daiuin est, et Yerbum fuit genitum. et 
melus in dilectionem conversus esl, et mysiici» 
ille angelus paritur \ > Yerbum iiaque divinum, aa-
tequam homo fieret, veierem Hebraeorum populom 
sub angeli specie per Moysem cum metu et Uniore 
ducebat; sed postquam humanam induit carnem. 
tum iilud recentem Ghrislianorum popuhii», per 
seipsum, facie ad faciem cum dilectione et amore 
rexit et gubernavit. Uaec autem sicut ccrta e: mi-
iiime dubia, ita et omnibus clara et perspicua suni. 

At obscurum alicui fortasse videbilur quomodo 
idem Yerbum et Dominus, qui lsraelitarum dux sab 
angeli forma fuit, vel potius qui ipseraet angelus 
erat, άγγελος ήν, uti a Clemente dicitur, τήν εύαγ-

nunc, el in siecula saeculorum, auien89. > Quis san- C γέλιον κα\ ήγειίόνιον έπιστήσας τοΰ Αόγου δύναμιν 
ctissimae Tnioitatig mysterium, quo Palris, Filii et 
Spiritus sancti eadem natura esse creditur, apertius 
unquam professus esi ? Quamobrem Petavius, elsi 
Gleraenti parum, uli videbimus, aliquando faveril1, 
ex his tamen illius verbis sic Crellium Socinianae 
hâ roseos pervicacissimum seclatorera refellit et ca-
sligat : c Non hsec, opinor, de nuda efficientia et 
actione diceret; presertim cum bos ires unum esse 
ibidem asserat *. > Et rectissime quidem. Nam Cle-
mens ibi Filio et Spiritui sancto ca attribuit, quae 
Paulus de uno summo et auprcmo Deo dixeral: < Ex 
ipso et in ipso, et per ipsum sunt omnia*. > Imo 
vero haec ilie non aliler Filio et sancto Spirhui 
quam ipsimet seterno Patri ascribit. Huc deniaue 
accedit quod doctissiraus auclor noster ne quis F i -
lium, lanquam minorem, aiicubi ab ipso paedago-
gum cognominari, et Patrem utpote majorpm, ma-

i;istrum vocari causaretur, ibi ulroque nomine F i -
ium appellat. ] 

ARTIGULUS III. 
Chmtum, antequam homo (ieret, revera exstiti**e9 et 

i uomodo ille hraeliiict Christianique populi dux 
uerit. 

Gum Clemens tania perspicuitate et evidentia su-
premam Gbrisli divinitalem asseruerit, nulli pro* 
tecto admirabile videlur, cur ille passim in Pceda-
gogi libris scripserit eumdem Chnslum patriarchis 
Abrabaino, Jacobo, Moysi, aliisque non modo sese 
videndum exbibuisse, ac cum eis fuisse locutum, 
veruin eliam Moysein et omnes sacros prophetas 

τδ δέ αξίωμα τδ Κυριακδν φυλάττων · vangelicam 
et principalem Verbi potestatem reprasentans; Do-
ininicam autem auctorilatem ac dignilalem conser-
vans1. > Sed quandoquidem ab eo paulo posi € an-
gelus myslicue, > μυστικός άγγελος, focatur, hic 
Tidetur esse illiue sensus : Verbum in Veleri Te-
staroento sub mystici angeli figura delitesceiis, eam 
quam in Novo Testamento babiturum erat, repr»-
sentabat potestatem, et eam, qua in veteri pollebat, 
tune conservabat auctoritatem. 

Prius autem Glemens nos monel eidem divino 
Verbo, quamvis patriarchis aliisque veieris lesia-
menti patribus se videndum praeberet, nullum u-
men, antequam nasceretur, fuisse nomen -/Ετι δέ 
άνονόμαστος ήν δ Θεδς δ Κύριος, μηδέπω γεγενημέ-
νος άνθρωπος· < Adhuc autem erat innominalus 
Deue, ut qui nondum homo faclus fuerat9. ι 

ARTIGULU& IY. 
Quo sen$u Clemens corpus Chrnti deforme este 

dixerit. 
Quale vero assumplum a Gbrisio corpus erat, si 

a Glemente nostro quseras, illud non tuodo non pul-
chrum, sed c aspectu fuisse deforme,» τήν δψιν «i-
σχρδν γεγονέναι, asseveranter, el ulla absque haesi-
tatione respondet7. Et id quidem ipsa Spirilus san-
cti aucloritate confirmare conatur : ι lpsum aulem 
Dominum fuisse aspectu deformem leslalar Spiri-
tus per Isaiam : Et vidimus ipsum et non habebai 
speciem, nec pulcbritudiuem; sed species ejus vf-
lis ei deficiens prae bominibus. » Nec divino Spirt-
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tus sancti testimonio suam firmavisse sententiaua Α quae etiam in humana facie relucebat, ex primo ad 

>nlenUis, his etiam, qua? adversus eam objici pos-
s?nl, conlinuo occurrit: t Quis autem Domino prae-
slantior ? Sed non cantis pulchriludinem, quaj vi-
sione apprehenditur : sed veram animae et corporis 
osiendil pulchritudinem : aninue quidem inagnifi-
ceniiam, carnis vero iramortalilaleni8. > 

In hac autem sententia illum consianter perseve-
rasse certum est, Nam alio in opere in eunidem 
scribit modum : Αύτδς ή κεφαλή της Εκκλησίας, έν 
σαρκ\ μεν άειδής διελήλυθεν κα\ Αμορφος. « Ipse 
qni est capul Ecclesia?, in carne quidem informis, 
ei specie carens transiit8. > Cur autem ille nec l i -
berali nec praestami corporis forma, sed plane de-
fonnis fiierit, banc ille ibidem causam affert : Είς 
τδ άειδές κα\ άσώματον τής θείας αιτίας άποβλέπειν 
ή μας διδάσκων. « Docens nos respicere ad id, quod 
esl divinae causse, el videri non polest, estque in-
corporeum*·.» Quamobrem alio in loco adjecit: Αύ
τίκα ό Κύριος ού μάτην ήθέλησεν εύτελεΤ χρήσασθαι 

se videnles trahere poterat aspectu u . > Nihilautem, 
inquiunt, ad coinroendandam summam corporis 
Ghristi venustatera et pulcbritudinem luculentius 
dici potest. 

Neque objicias Hieronymum, contra impios ho-
mines agentem, nimio disputationis aestn longius, 
quam par erat, abreplum. Etenim ad Principiam 
virginenj in eumdem plane modum scribere vide-
tur 1 8 : c Speciosus forma praefiliis hominum1*. » In 
Hebraico: « Decore 36 pulcbrior es Gliis hominura... » 
Qitaerilur aucem quomodo pulcbrior sit cunctis fi-
liis hominum, de quo iegiaius in Isaia : c Vidinms 
ι eum,et non habebai speciem neque decorem "...> 
Nec stalim Scriptura dissonare videtur; quia ibi 
ignobilitas corporis propter flagella, et sputa, el 
alapas, et clavos et iojurias patibuli coinmemora-
tur : hic pulchritudo virtutum in sacro et vene-
randocorpore,noaquod divinitas Gbristi bominlbue 
comparata, non formosior sit; haec enim non habet 

σώματος μορφΐ), Γνα αή τις τδ ώραΓον έπαινών καί Β comparalionem; sed absque passionibus crucis uni 
το κάλλος θαυμάζων αφίστηται των λεγομένων, κα\ versis pulchrior est, virgo de virgine, qu\ non ex 
τοϊς καταλειπομένοις ^ροσανέχων άποτέμνηται τών —1 — Λ ' * 
νοητών, c Jam vero Dominus non frustra voluil uti 
Vili el bumiii fornia coFporis, ne quis speciem lau-
dans et admirans pulcbriludinem, absislat ab iis 
quae dicuntur, et inlendens bis quae relinquunlur, 
abducatur ab iis quae percipitiutelligentia l l . > 

Quid his verbis planius et explicalius? Verum 
quo clarius liquel Glementem in bac semper man-
sisse senteiitia, eo roajori contentionis aestu dispu-
tant theologi, iitrum ea vera sit, aut illi aliqua er-
roris nota inuri debeat. lncredibile eniin plerisque 
Tidelur c ex omni dmnitatis pleuitudine, quae in 
Christo, » ut ail Apostolus, < corporaliter inbabila-
bat11, » milltim in ejus corpus eraanasse radium, 
qnod illud aliqua forma orisque venustale perfude-
rit. Existimant autem Glemenleni noslrum levissi-
mo plane argumento ad opposilam adducturo fuisse 

voluntate viri, sed ex Deo natus est. Nisi enim ba-
buisset in vullu quiddaro sidereura, nunquam eum 
sialim secnti luigsent apostoli; nec qui ad compre-
hendendum eum veneranl, corruissent. Denique et 
in praeseiiti testimonio, in quo ait: Homo in plaga 
positus, et sciens ferre inflrmitalem, reddil causas, 
quare iste perpessus sit. Quia avertit faciem suam, 
id est paululum divinitale subtracta corpus injuriae 
dereliquit. ι 

At vereniur ne bi summae Christi' pulchritudinie 
assertores aitento satis animo perpenderint Hiero-
nymum non dixisse eximium et plane mirandum 
guprema3 majesiatis diviniiatisque occullae fulgo-
rcm, in humana Chrisli facie sic semper reluxisse 9 

ut vel omnibus semper conspicuus fuerit, vel cor-

Jius ejus reddideril praesianlissima, mirabilique 
ormae venustate semper decoralura. Nam ibidem 

opioiooem. Quo enira nititur Isaiae testimonio, id C Hieronymus aperte tradit hunc fulgorem, c divini-
non de corporis Ghristi specie et forina, sed de 
illo, com ia crucem ageretur, plagis ulceribusque 
deiormato accipiendum esse contendunt. 

Qaapropter plurimi illum elegantissima pulcber-
rimaque corporis forma prsedilum asserunt1S. Ali-
qtii vero recenliores censent eum forma fuisse me-
diocri, quae nec foeditate sua, aut deformiute 
queraquam offenderet, vel a se repelleret; nec exi-
mio corporia praeslantiorisque vultus lenonicio, ne 
aliquas humanse fragiiitati pararet insidias. Omnem 
ilaqtie seu praecipuam ejus pulcbritudinem in inno-
ceniia, sanctimonia, justitia ac divina virtutum onv-
nium complexione silam fuisse arbitrantur. Sed bi 
quibusdam tantum niluotur conjecturis, quae qui-
dem quantumvis ingeniose, ut doctis usu sa?pe ve-
nire solet, rxcogitataB ; lanti tamen non sunt mo-
inenti, ul cerlaB Patrum auctoriiati praBponderare 
possint. 

Alii porro, qui Christum praeslantis formaB et D 
eximiae pulcbritudinis hominen» fuisse tradunt, in 
opinionis sua confirmationem quosdam citant aoti-
q«os scriplores, atque in primis Hieronymum, qui 
adversus Porpbyrium et Julianum Auguslum con-
^ndit tantum in Christo majeslatis occuliseque di -
vuiiiaiis reluxisse splendorera, ut posset quoslibet 
pr\mo ad se trahere aspectu : ι Arguit in boc loco 
Porphjrias et Julianus Augustus vel imperitiam 
histonci mentientis, vel stuUitiam eorum, qui sta-
lw gecuti sunt Salvatorein, quaai irrationabililer 
quemlibet vocanteni bormnem sint secuti; cum 
lanUe virtutes, tantaque signa pracesserinl, quae 
apostolog antequam crederent vidisse certuin est. 
lene fulgor ipse et majestas divinilalis occultae, 

tale paululum siiblracla,» a sacro illius corpore 
quandoque subductum, quo posset a Judaeis inju-
ria, plagis et morte afflci. Exislimavit itaque Hie-
ronymus hunc fulgorem et illud sidereum corporis 
Ghnsti decus, non fuisse perpeluum, sed ad ali-
quod duntaxat, sicut in admirabili ejus transfigu-
ralione, temporis spatium, quando scilicet homi-
nes ad se allicere, vei terrere, aut ia sui admiratio-
nem rapere voluit. 

Deinde vero idem Hieronymus pra3stantem cor-
poris Gbristi formam, ex virlutum ejus pulcbritu-
dine, quemedmodum Clemens noster, repetere vi-
detur. Verumtamen si ille hac in rv Glementi suf-
fragalus esl, ab illo sane, ne quid dissimulenius, 
prorsus in eo recedit, quod Isaiae testimoniuui, non 
de corporea Cbristi deformitate, sed,de ipsomei i l -
lius corpore, plagis et verberihus ante mortem de-
formato, explicandum esse censuerit. 

Alterum porro corporeae Gbrisli pnicbritudinis 
defensorem accersunt Chrysostomum, qui cur 
Gbristus turbas a se aliquando repulerit, bis expli* 
cal verbis : Κα\ γάρ ήσαν αύτφ προσηλωμένοι φι-
λούντες αύτδν, κα\ θαυμάζοντες , και δρ|ν είς αύτδν 
άεϊ βουλόμενοι. Τίς γάρ άν άπέστη τοιαύτα θαυματ-
ουργούντος ; Τίς δέ ούκ άν κα\ τδ πρόσωπον ήθέλη
σεν απλώς Ιδεϊν, κα\ τδ στόμα τδ τά τοιαύτα φθεγ-
γόμενον; Ουδέ γάρ θαυματουργών ήν θαυμαστδς 
μόνον, άλλά κα\ φαινόμενος απλώς πολλής έγεμε 
χάριτος. .Κα\ τούτο ό προφήτης δηλών Ιλεγεν 
ι Ωραίος κάλλει παρά τούς υίούς τών ανθρώπων.· 
Εί δέ δ Ήσαίας λέγει· ι Ούκ ειχεν εΐδος, ουδέ κάλ
λος, ι ή πρδς τήν τής θεότητος δόξαν τήν άπό£^ητον, 
κα\ άφραστον, τούτο φησιν, ή τά έν τφ πάθει συμ-

Μ Τ » Ν . * «b. ιιι Strom., pag. 470. 1 0 ibid. 1 1 lib. νι Strom., pag. 690. 1 1 Epist. ad Col.m, 10. 
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βάντα διηγουμενος, χαι τήν άτιμίαν, ήν ύπέμεινεν 
έν τψ καιρψ τοΰ σταυρού, χα\ τήν εύτέλειαν, ήν 
παρά πάντα τον βίον έπεδείξατο οιά πάντων. Ού 
πρότερον δέ έκέλευσεν άπελθεΤν έίς τδ πέραν Ιως οδ 
έθεράπευσεν. "Η γάρ άν ουδέ ήνέσχοντο. "Ωσπερ ουν 
έν τψ 6pet ούχ\ δημηγοροΰντιπαρέμενον μόνον, άλλά 
καί σιγής ούσης ήκολουθουν ούτω καί ταΰτα ούχϊ 
θαυματουργοΰντι προσήδρευον, άλλά κα\ παυσαιχένψ 
πάλιν, κα\ άπδ τοΰ προσώπου πολλήν τήν ώωέλειαν 
δεχόμενοι. Εί γάρ Μωύσης δεδοξασμένον πρόσωπον 
είχε, κα\ Στέφανος ώς αγγέλου, έννόησον τδν κοινδν 
δεσπότην οίον είκδς jv φαίνεσθαι τότε. Τάχα πολλοί 
νΰν είς έπιθυμίαν του τήν εικόνα έκείνην ίδείν. Sed 
baec aj> intcrprete Lalino paulo Jiberius reddita, 
sic ab aliis accuralius expbcantur : t Erant enim 
ei aiiixi ipsum amautes, et admirantes, eumque 
seuiper videre cupieijtes. Quis etenipi ab auclore 
lalium miraculorum non invitus recedcret? Aut 
quis vel solam fa/ciem, ac os ipsum, e i quo talia 
proiluebant, aspicere non desiderarel? Non enim 
jniracula duntaxat faciens, admirabilis erat; ve-
ruin etiam curo simpliciter aspiceretur, ingenti 
abundabat gratia ; et boc quidein propheta signifi-
cans dixit: c Speciosus forma prae flliis homijuini.» 
Quod auiem Isaias ait: c Non babebat speciera ne-
que pulcbritudinem,! vel ad divinit&lis gloriara ar-
canam illam et inexplicabilem respiciens, ila loqui-
tur; vel ea narrans, quae passionis lempore conti-
gerunt, nimirym ilLam debopeslalionem, quam in 
cruce pendcns sustinuit; et abjectionem, quaoiper 
omnia toio viUe suae lempore pras se lulit. Non 
aulem prius jussit in ulteriorem ripam abire, quam 
morbos curavit. NOJI cnim 33quo auimo abire po-
tuissent, cui in rnonte non concionanli solum, aed 
et silenli adbserebanl, eodem etiam modoposl rai-
racula permaneut, ex soto aspectu non^parvam 
utilitalem assequenles. Nam si Moysi facies resplen-
debat, et Stephani vulius angelicus videbatur, 
quid de ipsius Domini facie aeslimare debe- ( 

mus 1 8 ? ι etc. 
Verum his Chrysostomi verbis corporea Cbristi 

pulcbritudo non lanta perspicuitale asserilur, quin 
persuasum aliqui babuerint illum ibi non de ea, 
quae in Gbrislo semper fuerii, oris corporisque 
yenusiale ac pulcbritudine dispulare ; sed de alia 
quam certis laniurn quibusdam temporibus, iis ma-
xime quibus bomiocs in maximam sui admirationem 
rapere vellet, illis cnrsiin et quasi divinitus ema-
nanlom exhibebat. Primo enim diserlissimus ilie 
prator de Christo concionante et miracula patrante 
jlisscrit. Quid autem mirum, si tunc eximiis sermo-
jwm leporibus stupendisque miraculis diviuam 
Quamdam adjunxerit oris vemistatera? 

Deinde vero allatis ab eodem Ghrysostomo Moy-
$\s Slepbanique exemplis, quid aliud, inquiunt 
conlrariae opinionis palroni, quam (eraporalis quae-
dam, ac cito evanescens vuUus facieique splendor 
mirabiLis forraa significatur? Observanl denique 
exiraiuni illum doctorem ubi ha?c psalmi quadra-
ffesimi quarii verba : c Speciosus 1'orma prae filiis 
homimijii,) explical, aullam plane corporese Ghristi 
piilcbriludinis, eliamsi de ea disserendi nullus alibi 
iuiquaiu opporluaior dari posset iocus, mentionem 
Jecisse; seq haec de illius tanujm gralia, sapientia, 
doctrina et miraculis, ab eo haud dubilanter expli-
cari. Quid vero, quod in jatn citalis in Malth&um 
commenlariis, ille, ut vidimus, bsec eadem de gra-
liae Ghrisli pleniludinc inlerpretatur ? 

Quanropter si eruditissimus ille scriplor, atque 
etiam Hieroayoms, et aliqui alii Ecclesi» Patres 
nutaverint Gbrislum Doimnujn ad cerlum dantaxat 
lempus, se bominibus quibusdam exiraiae pulchri-
ludims virum quandoque videndura praebuisse ; bi 
cerie a Glemcnlis oostri sentenlia non lam longei 

λ abeunt. Quinimo Glementem in banc illoniin opi-
nionem pedibus manibusque facillime ire potuisse 
nemo sane, uii credinius, poterit difiteri. Egregii 
siquidem Gbristi forma et species extraordioaria 
lantura erat, atque a nativa et ea quam ille pnese 
ferre solitus 37 e r a l P ^ a n e dissimilis. 

Neque ctiam Gbrysosiomus in exponendis isaiae 
verbis a Clemente noslro penilus discrepai, quippe 
qui ea aliter, quain de Ghristo paUenle, inielligi 
posse non negaverit. 

Verum etiaiosi ille aliique ecriptores Clemenii 
nostro panimper refragari videaniur, alteriusu-
men sententiaB defeneores contendunt alios longe 
plqres ei prorsus suffragatos fuisse. Quae eniai fŵ  
rat Origenis leropore Ghristianorum de bumina 
Ghrisli forma opinio, ex ejus ad Gelsi objecla 
responsis colligi posse arbilfantur. Celsus auiem 
sic arguraentabatur : « Quoniam divinus spiricus 
erat in corpore Cbristi, debebal esse prestanlicr 

\ csetcris statura, forma, aut robore, aut toce, aul 
majeslale, aul eloquenlia. Est enim incredibile rui 
plus divijiitatis inerat, eum rnilla re fuisse prxstan-
tiorem caeleris. Al bic nibilo erat poiior, sed qood 
ipsi fatentur, parvus, et deforrois erat, et buroilis.» 
Impio aulem llli horaini sic respondet Orî en«s : 
ι tatemur scriplum dc Jesu corpore dcspicabili, 

Jjuamyis non habeatur aperte ascriptum, panum 
utsse, ac vile. Est autem locus apud Isaum prx-

dicentem venlurum eum non supra modum decora 
specie, nec excellenti pulchriludine . . . Non esl 
species ei nec decor, sed species ejus sine bo-
nore, ct deficiens supra filios hominum Αι 
sedulo aniniadvertendum est Origenem ibideni 
testiiicari nibil de pulchra aut deformi Cbrisii 
specie in Evangeliis aut aliis apostolorum scripiis 
quidquam meniorise proditum. Fatetur autera tlle 
lsaiam loco citato de ea quidera, sed subobscure, 
ncc omnino aperle loculum. Gelsus porro ibidein 
idcirco ab illo castigalur, qood ad Psalmistam de 
Ghristi pulchritudine caneniem : c Specie tua & 
pulcbriludine tua intende, prospera, et rcgna";» 
non saiis aitenderit, nec videril venustam ac prx-
stanlem Christi formatn, bis duntaxal ulilem, qui 
eani pro sao caplu cernere. potuisscnt. Unde COD-
cludit 8 1 : ι Nec mirum esl maleriam suapte u.i-
tura vertibilein, allerabilem, in quidquid condi-
tori placet ntutabilem, et cujustunque quaUtaiis, 
quam ei voluerit suus opifex addere, capaceo, 
modo talem habere qualiiatem, juxta quani dia-
lur non babuisse 6peciem vel pulcbritudiuen; 
modo larn gloriosam, mirandam slupendamque, 
ul in faciem prociderent spectatores tara excellen-
tis pulchriludinis, dico tres illos aposiolos qui uoa 
cum Jesu in montem ascenderont. > 

Opinio itaque Origenis fuit nihil in Novi Testa-
menli scriptis de Ghristi pulcbriludine definitum : 
ex Antiqui autem Fosderis vatictniis colligi posse 

, vulgarem ejus formam fuisse abjeclam el vilem; 
sed aliam tamen quamdara eximiam et pene ad 
miraculum pulcbram et elegantem, quandoque ab 
eo assumplam; cum sciticct boc ad aliqtiam bo-
minum ulililatem conducere judicavit. Nec fa 
quidem sententia a superiori videiur luuliuu 
discrepare. 

Sed jam TertulHanum deChristi forma disseren-
tem audiamus. Hanc autera ille mintme lionestam 
ct liberalem fuisse adversus baereticos, qui ten?* 
nura ejus corpus negabant, sic probat: < Verbis 
tanlummodo et factis, doetrina et virtute sola 
Ghristura bominem obslupescebanl. I Noureior 
etiam carnis in iHo novitas, miraculo babiia; sed 
carois lerrenat non mira conditio; ipsa erat, q«* 
caetera ejus miranda faciebat, eum dicerent: tode 
^buic doctrina, et signa iata? Etiam deapicienliom 

1 8 Chrysost. hon. 28 in Mattb. m i , 18. 1 8 lib. vi contra Cels., pag. 504 tt δΟδ. H Psal. xut,5. 
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formam ejus hxc erat vox. Adeo fiec humanse bo- Α oris atque corporis elegantia, si qna praestantf 
ueslatis corpus fuit, nedupi coelestis claritatis 
Tacentibus apud nos quoque prophelis de ignobili 
aspectu ejus, ipsae passiones, ipsaeque contumehae 
loquunlur; passiones quidero bumanam carnem, 
coniumelisc vero inbonestanl. An ausus eftset ali-
quis ungue summo perstringere corpus novum, 
sputaminibus contaminare faciem,'liisi moeren-
tem " ? » Yidesne quomodo Africanus ille scriptor 
non n;odo credideril, sed probet eiiam Chrisli 
corpus, non coeleslis, sed terrenac, sicut corpora 
nostra fuisse subslantiae; ita ut in Chrislo nihil 
aliud bomines inirarenlur, nisi doctrinam, virtu-
tem et miracula? IIoc autcm illis admirattonem 
idcirco movisse significat, quod Tilem despicerent 
corporis ejus formam, nibilque in illo pulchrum, 
Rberale et bonestuiu cernerent. 

Alio quoque in loco eamdem Cbristi deformita-
lem, ab ipso adbuc assertam, quidain exislimant, 
ubi ille conlra Judseos sic dispulat: c Ouos dici-
rous Christi babilus a prophelis deinonstratos, 
toiidem adventus ejus praenotasse. Unum in bu-
militate, ulique priinum, cum tanquam ovis ad 
vieiiinam duci habebal, et tanquain agnus anle 
londentcra sine voce, sic non aperuit os euum ; ne 
aspeclu quidem honestus. Annuntiainus enioi, in-
qnil, de iilo, sicut pueruius, sicut radix in terra 
sitienti, el non erat ei specics, neque gloria; et 
vidimus eum, et non babebat speciem, neque de-
corem : sed species ejus inbonorala, deiiciens cilra 
filios bominum, bomo in plagaf sciens ferre infu-
mitatem; scilicet ut positus a Paire in lapideni 
offcasionis, et minoratus ab eo modicum citra an-
gelos, yermein se pronunliat, et non bominem, 
igaominiain bominis el abjectionem populi. Quae 
î nobilitalis arguraenia prirao advenlui competunt, 
sicut sublimitatis secundo » Yerum aliqui 
respondent Teriulliajium ibi agere, vel de Cbristi 
silenlio, quod ei vicio vertebalur, vel de illius fa-

forma eum credidisset ornalum, non ad solius 
gratiae spiritalis decos et gloriam priora Davidis 
verba traducere debebat. 

Nec alia sane videtur fuisse Cyrilli Alexandrini, 
quam Tertulliani mens et opimo. Ubi enim ille 
bsec cxplicat Exodi de Moyse verba : c Yidens etini 
elegantcm f \ ι ita ejusdem Moysis cum Gbristo 
Domino comparationem instiluit : c Erat aulem, 
inquit, puer elegans. Etenim speciosus forma pne 
flliis bominum et vocatusest, et estChrislus. Hinc 
ita illum alibi compellat bealus David : c Accingere 
c gladio tuo super femur tuum, potens facie et 
f pulcbrilttdine*8. > Nemo eniin dubitavcrit quin 
pulcbriludo de ea, quae est in gloria, et natura dei-
tatis omnia superaniis; quandoquldem carnis glo-
riationes nemo ascripserit Chrislo, neque in gto-
riam ipsius censuerit. Absit hoc. Totum enim my~ 
sterinm Incarnationis ipsius est exinanilio, et bu-

n miliatio, sicut scripsit de eo Isaias: ι Et vidimus 
° t ipsum, etnon habebal speciem, neque pulchri-

c tudinem : sed species ejus erat inlra omnes fl-
c lios horoinum. > Nequaquam vero dicimus quod 
propheticits sermo nobis deitatis gloriationcs ex-
ponat, sed potius persuadet uobis ut intelligamus 
ca, quai carnis sunt, collata cum gloria deilaiis, 
prcrsus nullius esse momenti et prelii: Eilius cnim 
in spccie apparuit admodum deformi. ι Έν Etfei 
γάρ πεφηνεν ό Υίδς τφ λίαν άκαλλεστάτω1β. 

Audis sancquoinodo lsaiseverba a Cyrillo, quem-
admodum a Ciemente nostro, non ad praevia lan-
tnm morlis Cbristi, sed ad totius morlalis iluiis 
vitse lempora rcferanlur. Docet ilaque Cyrillus 
Cbristum per totum humanse ejus VUSR curriculuui 
110η nio;io uun pulcbrum fuisse, sed pcnilus defor-
mem. 

Dices fortasse illum de ca tanlum disputare 
Christi forma, quas etiamsi in Se liberalis cl pul-
chra essct, cum divinilaie lanien coniposila, pfane 

cie, sanguine ei infliclis anle niorteni vulucribns C deformis censeri debuit: « Collata, inqnit, cum 
plane deformi. Atlaincn cum illc priorem Chrisli 
adventum posteriori ibidem opponat, binc alii 
coniendunl ipsum de ea Gbristi forma, quam toto 
humanx et niortalis suae vitaj tenipore pra3 se lu-
lit, reipsa facere sernionem. Quod quidem inde 
finnari potcst, quod iile paulo post addiderit: 
< Primus advenlus, el plurimis figuris obscuratus, 
eiomni i»honestale,i id esUcorporis deformilate, 
< proslraius cancbatur; secundus vero, et mani-
festus, et Deo condignus *\ ι Unde et alibi de eo-
demChrislo Doraino : < Adultns non gestit agnosci, 
sed conluineliosus iusupcr stbi esl Qua3 autcm 

esl conlumelia, nisi abjecta, vilis el deforinis i l -
ûsfigura et species? 
Nunqtiid etiain de Ghrisli corpore plagis lantiim 

deltirpato el cruci jam affigendo dixil idem Ter-
tiiiliamis ? c Quodcunque illud corpusculum Ckristi 
sit, quoniam babitum t et quoniam conspectum 

gluria deitatis» Quamobrem postea addidil: c Deus 
cnim cum sit suaple nalui a, factus cst homo. Infi-
nttis enim et incomparabilibus diflerenliis uiinor 
est homo quam Deus. > 

At altento perpendas velim aninio hanc de 
Ghristi deformitale conclusionem non ex bac sola 
corporis Christi cum divinitate facta coniparatione 
ab illo deduci; palam eiiim et aperle profiieiur 
nullas c caruis glorialiones, > σαρκδς αύχήματα, 
Gbristo a quoquam ascribi posse; totum lucarna-
lionis ipsius inyslerium csse exinauilionem et hu-
miliationem; uno verbo illura fuisse plane deforrai 
specie et corpore. 

Porro aulem cum Cyrillo el aliis conspirasse et 
idem sensisse videtur Basilius. Ipsius enimvero 
b«c sunt in psalmum qiiadragesimuni quartum 
verba : c Spcciosum forma Dominum appellal, cum 
aciem mentis pressius inlendisaet iu ejus divinita-

hit, si inglorius, si ignobilis, si inbonorabilis, n tem. Non carnis eniin pulcbritudmem laudal; uam 
meus erit Ghristus. Talis enim habitu et aspeclu — : ι : ' · - - — U«K-.K«. Β « Λ 

annuntiabatur. Adest rursum Isaias: Anntintia-
«jus, inquit, corain ipso velut puerulus, velut ra-
dii in lerra silienti, et non est species ejus, neque 
gloria.i Neque hsec dixisse conlentus, pergit ad-
linc, et ail: c Nam eisi tempestivus decorc apud 
bavM supra filios bominum, sed in allegorico illo 
siatu graiia? spiritalis, cum accingitur ensem ser-
monis, qui verc species et decor, et gloria ipsius 
est, caiierum habitu incorporabili apud eumdeni 
Propbetam,vermis etiam, et non homo, ignoiuinia 
'oruinis ei nullificamen populi *V> Non aliam ita-
lj»e>in ChrUlo agnoscit vir ille erudilus 3 8 P u , e 

'"riiudinem, nisi gralias spiritalis? Ec certe, si qua 

scribitur : « Yidimus ipsuoi, ei non habebat spe-
i ciera, neque formani, sed ejus s»pecies ignomir-
c niae et decoris plena. fuit. > Palani ilaque est̂  
quod propbela bac inspecta clarilate Filii, et illinc 
resilientis splendoris ii-radialione copiose circum-
fttsus, animamque habens hac tanta pulchriludine 
percuVsam atque perstrictam, ad divinum amorem 
spiritalis illius pulchritudinis proraotus- eet, qua> 
ubi semel humanse affulsit animse, caetera omnia, 
quae ealenus diHgebantur, iiirpia esse conspiciun-
lur et rejectitia •·.» 

Huc quoque pene ianumera congerere possemua 
veterum testimonia Patrum, qui eumdem Psalmo-
graphi loeum non de corporea, sed de apiritali et 

.-"Tertul. lib. De carn. Cbr./ pag. 9. · · Terlul. lib. adv. Judasos, cap. 14. »ibid.. M lib. De pa-
^«•MCap. 5. " Hb. ni adv. Marcion., cap. 17. t T Exod. ιι, 2. *· Psal. X L I T , 4. n Cytil- l i b . i Gla-
Vbjr, iaExod., cap. 1, pag. 250 a J

 1 0 Basil. bom. in psal. xuv, pag. 253. 
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divina Christi pulcbritudine interprelati sunt. Sed Α 
quia id longioris et forsilan inutilis operae esset, 
iis de quibus nulla lis nullumque dubiurn esse po-
t<*st, hic describendis supersedendum duxinius. At 
qnorsuin, amabo te, in banc senlenliam tanto con-
sensu doctissimi illi honiines ivere, nisi quia de 
corporea Gbrisli pulchritudine nihil in sacris Scri-
pturis pUne certuni et exploratum baberi exisli-
mabanl? Et vero Origeneia id apcrtissinie prolilen-
tem jam audivimus. 

Qua? cum ita sint, quis Glementi nostro id vitio 
vel errori vcrlere audeat, quod Gbrislum nullo cor-
poreae forniae lepore, millaque oris et vullus ele-
ganlia praeslaiilem, imo vero indecorum et defor-
mem dixeril? Utruin atilem cx Ecclesiae Palribus, 
quorum ad nos usque scripia pervenerunt, id ab 
eo ommuin primo Iradilum fuerit io dubiura haud 
immerilo vocaveris. Α nobis quippe alibi 1 1 demon-
stralum est Jusliiium martyrem, quem a nonnullis 
huic senientiae ascriptum legimus, alio sensu posse 3 
explicari. 

Caelerum Clemene Gbristnm eo noraine pulchrum 
dici possc lubenter concedit, quod omnibus plane 
animi afTectionibus et perlurbationibus bemper im-
munis, et quibuscunque perlectissimis virtulibus 
prseditus cumulatusque fuerit. Sed de hac Cbrisii 
pulchriiudiue ia subsequenli dissertalione disputa-
bimus. 

ARTICULUS IV. 
Verbum divinum neque corpus Chrisli, neque animam 
wiquam deseruisse, ac de ejusdem Christi tunica. 

Non sine aniinadversione aliqua pratermitli illud 
debet <juod Clemens de Verbodivino bis verbisedi-
x i l : Ζών γάρ ό Λόγος, κα\ συνταφε\ς Χριστφ, συνυψοΰ-
ται θεώ. < \ivens enim Vefbum,el una €um Christo 
sepultum, una cuni Deo exiollitur Hervelusehim 
hanc non immerilo putat fuisse Gleinentts noslri 
menlem rVerbum nunquamChristi corpus, ne in ipso 

?[uidem sepulcro deseruit. Quamvis aulein cum eo Q 
uerit sepullum, vivebat lamen, uipote quod viia sit. 

Quando veroChrislus amorle ad vitam revocatus est, 
luiic Verbuiu simul cum Deo extollitur. Atqui si 
Verbuin non dereliquit corpus Ghrisli sepultum, 
ergo a fortiori neque ejus animatn deseruit, post-

quam illa, relicto corpore, ad inferos de$cendis<*t. 
Verum de hoc Chrisli ad infcros descensu alius 
opportunior uberiorque dicendi locus dabitur. 

Inlerim vero illud sane nolatu dignnm vMetar, 
quod de Gbristi Domini tunica Clemens noster me-
moriae commendavit. Ubi enim longiores et tnarni-
ficas nimisque preliosas vestcs Gbrisliano inler.ii-
ctas esse docel, ibi objectionem quae ex ulari 
Chrisli tunica peti poterat, sic diluit: t Quod si 
quislalarein, ποοήρη, Domini veslem adducii, varie-
gata illa lunica, ό ποικιλανθής εκείνος χιτών, oskn-
dit flores sapientiae, variasque, et jjuas non flair^ 
scunt Scripluras, eloquia Domini, qiiae veiiit-s 
splendoribus refulgentM.» Haec autem Cbrisii tuni. j 
ab eo χιτών appellatur. De «tadein igilur Joquitur, 
de qua a Joanne scriptum legimus : « Mililes ergj 
acceperunt ιμάτια αύτου καί τδν χιτώνα, ήν & χ.-
τών άβαφος, έκ τών άνωθεν ύφαντδς δι' δλουτβ-
siimenla ejus, el tunicam : eral aulem tunira in-
consutilis desuper coniexta per totum *. > Αι uu-
de, quaeso, Clemens accepil eam fuisse lalaran d 
variegalam? Etenim si Joannis interprelibus cre-
das, 39 nihil de Chrisli vestibus quidquam habe-
mus comperli et explorati. Responderi uroen po-
test Glenientem aliosque quosdam aniiquos stri-
plores in eam adductos opinionem, tum quia sa-
cerdotalem Aaronis tunicam fuisse tunicae Cbrisii 
typurn, tum quia illam his Geneseos verbis: < U-
vabil in vino stolam suam, et in sanguine uve 
βαΐΐίυιη suumM, > praenunliataro exislimavemnt. 

uic autem illorum conjeclurae mirum in nioduio 
favere pulant Cbaldaicam bujus loci paraphrasim: 
cPurpura oplima eril vestiniei.tum tllius, opcri-
m e n l u m e j u s e i i t ser icum, l i n c t u m coccinovanis-
que coloribus. 1 At Glementem noslrum ad banc 
parapbrasim respexisse lani parum probabile nobis 
videlur, quam cerlum esse credirous illum vel bis, 
quae re lu l in ius , argumentis, vel aliis non niinus 
verosimilibus, ac lortasse antiqua Ecclesix S02 
iraditione ad hanc de Ghristi tunica seotenliam 
accessisse. Porro autem si ob citaia GeneseosTer-
ba eam amplexus est, non dissimulabirous paocos 
admodum, qui ei postea subscripserunl, invcairi. 
Nam plerique haec de Chrislo paliente, vel d« ejus 
Ecciesia interpretati sunl. 

CAPUT v. 
De quibusdam Ecclesiffi sacramentis. 

ARTJGULUS I. 
De vario baptismi nomine et effectu, de discrimin* 

inter peccati et poence peccato debitce remissionem, 
qua peccalorum poenw baptismo dimissa, quomo-
do peccata in eo aeleta, num prmmilli debeat cate-
chetis, fides, et peecatorum pxniientia. Utrum 
Clemen* de iacte et melle po&t bapthmum dari 
tolito loquatur, ac de discipulorum nomine. 
Quse fuerit Giemenlis nostri de baptismatis sa~ 

cramento mens et sententia, liquido intelligimus 
ex variis illius cum nominibus, tum effectibus, quae 
ab ipso recenseatur et explicanlur. c Tincli, in-
quit, illumioamur, illuminali in filios adoptamur, 
adoptali perficimur, perfecii imniortales reddimur. 
«Ego, inquil,dixi, dii eslis et GJii Excelsi omnes M.> 
MuUia autem raodis vocatur hoc opus, gratia, illu-
minalto, perfectum, et lavacrum. Lavacrum qui-
dein, per quod peccata abstergimus; gratia autem, 
qua remiUuutur poenaB quae peccatis debenlur; 

HUiminatio aulem, per qnam sanclam Hlam el sa-
lularem lucem iniuemur, hoc esl, per quaro id<ju«i 
divinum est pcrspuimus* perfectura aulem dici-
mus, cui nihil deest*7. > Gneca quatuor baptNiw-
tis nomiaa ibi inemoral Glemens, nimirum χψ'-

D μα, donum seu gratia, φώτισμα, iHuniinalio, κ· 
λειον, pcrfecium, el λουτρόν, lavacrum. Haec auiem 
refert, non ut a se primum excogitaia, sed per 
vulgata, et suo lemporc apud Christianos usu re-
cepta communi. Vides itaquequam aniiqu», 
que honorificae sinl hujus printi Chrisiiana* re«-
gionis sacramenti appellatiouesr, ac proinde qu»» 
in bonore ab ipso Ecclesiae ortu omnes CbmHj-
nam lidem prolUenles, illud babuerint. De « a P"" 
smi autem nominibus, quorum frequens apud ê-
leres Eccle3iae Patres menlio, et de quibws deiD-
ccps nobis non semel dicendum erit, si Ρ,ϋ[?. 
lerira scire velis, adi Josepbum Vicecomitem 
De antiqui* 6apl. rif., cap. 5; Estium in ιν Μ » · 
di$t. 3, § 1, el alios. 

1 1 Appar. lib. 11, dissert. 2, cap. 7, $ 0. 1 1 Adinon. pag. 16. " Hb. 11 P;rdag.t cap. 10, Ρ»δ· 2 0 3 ' 
J* Joan. xix, 33. •· Gen. xux, 11. »· Psal. L X X X I , 6. 1 7 P*dag. lib. 1, cap. 6, pag. 95. 
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Quoi porro baplismalis nomiua, tot Glemens 

ostendit mirabiles esse illius effeclus. In bis autem 
id poussimum observes velim, qaod ipse ail hoc 
sacramento non solum peccata, sed peccatorum 
eiiam poenas remiui : « Gratia, χάρισμα, inquit 9 

Tocalur, φ τά έπιτοΖς άμαρτήμασιν έπιτίρια άνεϊ-
τιι· qua remiUuntur pcenae, qua? peccatis deben-
tur. > 

Discrimen igitur aliquod inter peccaii et poense 
peccato debitae absolutionem constituit. Utrum au-
tem inde colligi possit eum putasse in alio quodam 
sacramento peccatum. uon aulem debiiam illius 
poeuam, aliquando condonari, certo non audemus 
aifirmare. De solo etenira baptismate cum dispu-
tet, quidin aliis sacraineutis fial, ibi uon edisserit. 

Quae autem sinl illae peccaloruoi pcenae, si roges, 
non plane diflicilis est responsio. Non alias enim-
\ero videtur poenas ille indicare, quara eas quae 
olim pcenilentia publica solvebantur. Priscis siqui-
dem illis temporibus, atque eliam deinceps bujus-
modi poenitentia a nemine ante baptismum ageba-
tur, sed ab iis tantum, qui post susceptura illud 
sacramenium in canonica, ut aiebant, peccata pro-
lapsi fuerant. 

Quo autem modo sacris baplismi undis peccala 
abluerentur, sic Glemens exponit : ι Haec autem 
vincola quam celerrime remittuntur, humana qui-
dem fide, divina vero gralia, cum nimirum reiniu* 
tuntur peccata uno medicamento Paeonio, nempe 
rationali baplismo. Omnia ergo peccala eluimus, 
«t e vestigio inali non sumus amplius". ι Priniuin 
ilaque dicit : c humana fide,» πίστει μέν άνθρω
πίνη, qua scilicet homo, dmnis Cbrislianae religio-
nis documenlis imbulus, iis tanquam omaino cer-
lis et indubitalis credebat. 

Hac porro Gbristiaiue fidei doctrina homo, ut 
Clemens ait, informatur caiecbesibus. id est va-
riis sermonibus, qui apud ejusdein Chrislianae pro-
fessionis candidatos tum haberi solebanl. cCale-
chesis, inquit, seu qu» per auditum suscipitur, 
institutio, ad fidem deducit; fides autem simul 
cum baplismo docelur a divino Spiritu · · . > Ultima 
haec aucloris noslri verba noiatuplane digna sunt. 
Tamelsi eiiim prius peccata « flde humana» di~ 
niiui dixissel, nunc lamen decel hanc fulem siniul 
vura bapitsmo a diviao Spiritu doceri. Et recle 
quidem, ne quis ab Hlo solam fidem bumanam ad 
percipiendain bapttsmalis graliam desiderari su-
spicareiur. Gensuit itaque bumanam fidem, qua 
uimirum bumano more religionis nostra myste-
riis imbuimur, baptismati quidem debere prae-
miti; sed ita lainen, ut dum sacra illius ablunnur 
aqua, aliam plane divinam, et ut theologi aiunt, 
fcupernaturalem nobis Spiritus sanctus inlundat. 

PraHer banc vero udem Glemens ab eo, qui 
haplisroate initiandus est, adhuc exigit: ut vcro el 
sincero peccatorum suorum dolore ita afficiatur 
eaque detesletur, ut flrmuui ac tenacissimum in 
ipsa nunquam amplius postea recidendi proposiium 
habeal: « Nos quoque, inquil, nostroruni peccalo-
ruin moii poenitentia, ipsurum detrimentis renun-
tianies, baptisrao percolati, ad aeternam quoque 
lucem recurrimus, filti ad patreni*0. > 

Tria ilaque baptismo debent, Glemeote nostro 
ductore, praBinitli. Primum homo, qui Ghrislianam 
iidem vult profiieri, sacris illius docuraentis, qua> 
J«m caiechesibus docebantur, informari debet. 
beinde tradila doctrinae sincera et iirma habenda 
ŝt ab eo fides. Denique oinnium vilse peccatorum 

P n̂iieat oportet; atque idcirco illa defleat, ejuret 
€ l deleslelur. 
. Qui auiem iis conditionibus baptismo iniLiatur, 
fcperfeciug est; nen ca lamen ac tanta perfcclio-

A ne? qua beaii posl resurrectionem surame cumu-
iati sunt; sed 40 e a lanla, quanta in boc mundtr 
expleri potesl: c Quatenus, inquit, fleri potest in 
hoc mundo nos perfectos esse credimus". > 

Quod porro de catechesi a Glemente scnptnm di-
ximus, id certe nobis illud temporis spatimn haud 
prorsus obscure indicat, quo Gnrisliana? religiouis 
candidati, in catecbumenorum ascripti nuiiieiuiu, 
publicas quae apud eos AlexandriaB ab ipsomet Cle-
roente noslro baberi solebant, conciones audire te-
nebanlur. De bis autem Eusebius, ut alibi adnola-
vimus % >, hunc scribitin modum: < Per idem letn-
pus Glemens, qui Paulaeno successeral, apud Ale-
xandriam catechumenorum inslituLioni adbuc piaB-
erat, adeo ul auditor ejus etiaiu lum puer fuerii 
Ongenes w . > 

Putat Hervetus Glementem noslrum hig, qua? 
poslea leguntur, verbis: c Apte eliam el apposiie 
lac melle miscetur **; ι ad eum alludere aniiquis-

β simum Ecclesise morera, quo iis, qui ex baplismi 
lavacro exierant, mel et iac gustandum piaeberi 
consuererat. Sed dissimubre non possumus nihil 
inde, quod ad bunc ritum spectet, posse colligi. 
Prius siquidem de aquae frigidae, ac posierius de 
vini dulcis, noo secus ac de iuellis cum lacte 
mislione dixerat : ι Qui itaque in pradiclo lacle 
frigid* aquae panem exsorbent, slalira juvanlur. » 
Postea vero : < Porro aulem niiscetur quoque lac 
vinodulci, est autem inutilis raistio ι Nullaporro 
ralione conficies illum his verbis, potius quam aliis, 
ad bapiismi ritus collineavisse. 

Nou inlictas lainen ibimus ibidem a Glemenle 
Yerbi divini el baptismaiis cum laclis et aqux mi-
slionefieri comparalionem. Sed nibil, quod ad vanos 
baptismi riius et cereinonias pertineat, iude con-
cludi polest. 

Ad eumdem vero baptismurn id maqis spectare 
\idetur, quod nos qui < prius, inquit, rudes etignari 
eramus, proliims vocamur discipuli4*. ι Quid enira, 

C quaeso, bis verbis aliud Gleniens signiGcare voluU, 
nisi Gbriblianos stalim post baptisina discipulos vo-
cari? Quid.im lainen eos, cum adbuc calechumeoi 
erant et anle baptismatis sacraraenlum, eo nomine 
appellatos fuisse tradiderunt. Quid anlero, si bax 
appellatio adbuc irapropria et anticipata dicalur? 
Sed illud tanli non est inomeiui, quod nos diuiius 
detinereuebeat. 

AUTIGULUS U . 
Orthodoxa Clementis de eucharhtice sacramento do-

ctrina explicaiur. 
Ortbodoxum calbolicae Ecclesiae de divino eucha-

ristiae sacramento dogma, quo sub panis el vini 
speciebus verum esse Gbristi corpus et sanguinem 
definitur, ea clariiate et evidenlia Clemens nosler 
exposuit, ul nuilis unquam bsereticorum bominuni 
leuebris involvi, nullis eorum argutiis et cavillaiio-
nibus [obscurari el labefaclari unquam potuerit. 

D Audi enim quo illemodo ex bac plane ccrta el rai-
niine dubia asserlione Verbum infauli, id esi Gbri-
stiano homini,esse omnia, et patrem, et matrem, 
el paedagogiim, el allorem demonstrel: < Verbum 
est omnia mfaatiet paler cl maler etpaedagogus, et 
altor. Goinediie, inquit, meara carneni, el bibite 
meum sanguinem. Haec apposita et convenientia 
alimenta nobis suppeditat Dominus, et carnem pra?-
bet, et effundit sanguineniel ad incremeiUum uihil 
deest infaotulis. 0 admirabile roysterium! *Q τοΰ 
παραδόξου μυστηρίου! Veterem et carnalem nosjn-
het exuere corruplionem, quemadmodum el veius 
nutriraenlum, alterius novae Cbrisli dia3tse efle-
ctos parltcipes, illum, si fieri potest, recipien-

. les f in nobis ipsis reponere, ei Senratorem in-

" P*dag. Kb. i , cap. β, pag/95. M ibid. " ibid., pag. 96. M ibid., pag. 94. M lib. n Appar., die-
1, cap. 10, $ 2. ** fiuaeb. lib. vi Uist., c. 6. · ^ Pasdag. lib. i , cap. 6, pag. 107. ibid., pag. 

406 et 107. " ibid., pag! 9& 
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tra pectus comprehendere , έκεϊνον, εί δυνατόν, 
αναλαμβάνοντας έν εαυτοί; άπΟτίθεσθαι, κα\ τδν Σω
τήρα ένστερνίσασθαι · ut carnis noslrae affectiones 
integras perfectasque reddainus * f. ι Audisne quam 
clare et aperte doceat Clemens Ghrislianos in eu-
cbaristiae sacramento veram Ghrisifcamem man-
ducare, verumque bibere ejus sanguincm, ac iis 
ut apposilis et plane coirvenientibus alimeniis fo-
w i , nutriri, veraque- animae siue capere incre-
menla? 

Audisne quam disertis ille terbls asseveret Chri-
stiatios ibi Gbristum recipere, in seipsis reponere, 
ac intra peclus inlimaque praecordia suum compre-
bendere servatorem ? 

Andisne tandem eucharistiam non alia ratione ab 
illo fanta admiralionis exclamaiione, c mirabiie 
mysterium > appellari; nisi quia panis ct vinutn in 
Chrisli corpus et sanguinera mirabili prorsus modo 
convertunlur? Quid cnim, amabo te, in boc sacra-
meuto admiralionem nosiram possel movere, si sola 
esset ibi corporis et sangttinis Gbristi Ggura, typus 
et imago? 

Nugalur itaque Albertinus, qui miHa fretus ra-
tione, Clementem nostrum ibi desola corporisChri-
eti spiriluaii manducatione dispulare frigide respon-
dei * · . Cur enim, obsecro, nec ullain ibi responsio-
nis suae affert vel minimara probationem, nec quo 
modo illa ex Clemrntis nostri verbis elici possit, 
curat ostendere? Gur, quaeso, in aliis ejusdcin au-
ctoris nostri locis explanandis, et ad erroneos se 
clae suae sensus perperam trahendis, tantam impen-
dil operam? Nunquid illa spiritualis mandueatio ibi 
a Glemente nostro ita expnmiliir, ui evidenlissime 
perspiciant omnes inde vcram corporis el sangui-
nis Cbrisit praesentiam penitus excludi ? Nenio certe 
bomo id unquam dixerit. Quis enim ex bis, qade 
diximus, non videt Gtenientem loqui de admirabili 
et myslerio et sacramento, in quo venim Cbrisli 
corpus excipitur a Ghristianis et intra eoruui peclus 
reapse comprebenditurf 

Quid vero, quod ea, quibus ille ad assertionis 
§uae probalionem utitur, Joannis verba : c Corae-
diie carnem meam *»f > hoc rursnm inviclissime 
perguadent? Extra omnem enimvero comroversiam, 
et ab belerodoxis etiam omnibus confessum est, 
Clemcniem aliosqae scriplores credidisse in cucha-
ristia aul vere, aul lypice Gbristi esse corpus; 
eosque vel naturali, vel allegorico, vcl ulroque 
•ensu cilata Joannis verba iuisse inierpretaios. 
Atqui non minus cerlum esl ea hic ulraque cum 
eprlrituali et allegorica, tum lillerali et naliva si-
gnrificalione, ab eodem Gletnente cxplicari. Nam 
posiea subjunxit: c At non vis sic inlelligere, sed 
forlassecommunius. Hoc quoque modo audias.Car» 
nem nobis allegorice sanctus significal Spirilus; ab 
ipso enim caro Tabricata esl. Sanguis Vei bum nobis 
designai M , ι etc. 

Nullus itaqne heterodoxns homo ex bac posterto-
t i allegoricaexplicatione inferal Cleinentem docuis~ 
se in encbaristia non vere et aclu, sed lantiyn ty-
pice et in figura esse Gbristi corpus. Inter catbofi-
corum quippe et haereticorum opinionem id discri-
minis intercedit, quod bi verba Joannis allegorice 
tantummodo 6t mystice, illi aulem utroque cum al-
legorico, tum naturali sensa interpretenlur. Qui 
autem hoc dupHci senso, in quo sane nulla prorsus 
rcpugnaulia est, ea verba sicuti Glemens acci-
pii , is verum in eucharistia 4 1 Gbrisii corpus 
et aaaguinem exsisiere faieatur, omnino neccsse 
est. 

Nibil itaqoe ii pfoDdent, qui alia Joannis verba: 
c Panis, quem ego dabo, caro mea est * l , > a 
Glemente nostro spiritali sensu paulo post expli-

A cata, nobis rursnm objectabunt. Nam illa «po-
sitio aliam lilieralem et nativam» niinime, u(i vj. 
dimas, excludit. Quis enim nesciat eumdem Scri-
pturse \otnm posse variif» interpretationibos, na-
ttirali, allegorica et morali explicari ? Ilaque tit 
Clemens aliiqoe Ecclesiae Palrcs veram corpom 
Cbristi in eucharislia prxsentiam asseruisse merile 
dicantur, suQicit ul Joannis aliorumque evangeli-
staruin de hoc mirabifi sacramento loca el verba 
lilterali uativoque sensu ab iis aliqoando explicab 
fuerint. 

Sed jam ad alia, ubi Gtemens noster idem calbo-
lica? fidei documeiitnm (radidit el propugnavit, l<v 
ca veniamus. ln secundo Pcedagogi eui libro. elsi 
divinum illud eucharisliae sacramenlum obiier 
allingat, haud obscure tamen docet verum esse 
in illo Ghristi sanguinem. Probandum quippeibi 
aggreseus sobrium et necessarium silienli Chri-
sliano potum essc aqiiam, ac ei languenti rel 

R infirmo usum vini, sed modici, et aqua semfw 
1 5 delibuli concessum; illud utique manifeslom iu-

de facit, quod Lanlummodo aqua Hcbrais in de-
serto erraniibus primum a Deo siibminis(ra(a esL 
Deinde vero posl immensos labores exantlalos Deus 
eis botrum, qui sanguinis Gbrisli figura erai, 
suppeditavit. Tum continuo Clemens: Διττών S : i 
αίμα του Κυρίου· τδ μέν γάρ έστιν αυτού σαρχιχ&ν, 
φ τής φθοράς λελυτρώμεθα· τδ δέ πνευματικδν, WJT' 
έστιν φ χεχρίσμεθα. Κα\ τουτ' έστι πιεϊν τ& α\μ 
τοΰ Ίίΐσου', τής χυριακής μεταλαβεΐν άφθαριΰ;. 
Ισχύς οέ τοΰ Αόγου τδ πνεύμα, ώς αΤμα σ̂αρκός. 
Αναλόγως τοίνυν κίρναται ό αέν οίνος τώ υδατι, :ύ 
δέ άνθρώπω τδ πνεΰμα, κα\ το μέν είς πίστιν εΰωρ 
τδ κράμα, τδ δέ είς άφθαρσίαν δδηγεϊ τδ πνενμα. Ή 
δέ άμφοίν αύθις κράσις, ποτοΰ τε κα\ Αόγου πχι-
ριστία κέκληται, χάρις έπαινουμένη, κα\ καλή, ξ;« 
κατά πίστιν μεταλαμβάνοντες αγιάζονται χαί cuja 
κα\ ψυχήν τδ θεϊον κράμα τδν άνθρωπον τοΰ ιατρι
κού βουλήματος πνεύματι καί Λόγω συγκρίν*^ 

ρ μυστικώς· κα\ γάρ ώς αληθώς μέν τδ πνεΰμα ώχε»· 
^ ται η5 άπ1 αύτου φερομένη ψυχή, ή δέ σαρξ τω Α6γΐ;>· 

δι' ήν δ Λόγος γέγονε σάρξ. € Duplex est ameai 
sanguis Christi Domini : aller enim esl caroabs, 
quo redempli sumus ab interitu; aller vero spiri-
tualis, quo scilicet uncli sumus; et hoc esl bibere 
Jesu sanguineni, esse pariicipem incorrupUonis 
Domini. Verbi autem virms est spiritus, qaeroad-
modum sanguis carnis. Apia itaque proporiione, ct 
convenienlia vinum quidem aqn«, hommi w 
spiritus admiscetur. Ac temperaium quidem mw\ 
ad fidem convivio excipit; spirttue aulem deducii 
ad incorruplionem. Atnboruni aulem 4cmperaiura, 
potus scilicet et Verbi, diciliir encharislia, quitl 
laudatur, et bona esl gralia, cujue qui per fidcm 
sunt parlicipes, sanctittcantur corpere et annnai 
cum dtvinum temperamentuni, boniNiem, scilieei 
divina voluittas spifitu el Verbo my9lice contcBi* 
peraverit. Etenim vere quidem spiritus apin«. 
quae ab ipso ferlur, conjungilur, et familiaris eliK> 

*̂  tur;caro aulem Verbo, propier quam Verbnmcaro 
faclum est e i . · . 

Duplicem his verbisClemens, uii oYm observawi 
Perronius M , docel esse Cbristi sanguincm: nnum 
carnalem, qui in cruce propier homiaum ealMian 
effusus, omnibus humani sanguinis condttionjwis 
et inflrmitatibiissubjectusfuit; allerumepirituaien> 
quem etiamsi sub eensus nostroe non cadal, 
que sanguinis noslri immulaiiont sit obaonus, »j 
eucharisiiae lafnen nacraraenlo revera sumiiur « 
bibitur. Eo atilem Clemens dki l noa ungi: < 
inquit, uncti suraus, > id esl, ut ail, et aUis W»"1 

testimoniis Perronius confirmat, qtiera reipsaw-
bimus; ut bac eenigmaiica loquendi raiiooe 

" ioan. 5i, •T Psedag. lib. i , cap. 8, pag. 102. M Albert. Hb. n De eacram. encbar., pag. 514. - „ ft„ 
55. w Alhert. toc. cit. ·» JoaD. vi, 52. " Pajdag, lib. n, r.ap. 2, pag. 151. " Perron. Ub. u w c u ' 
diar. auct. 5, pag. 209 
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Hebraorum postes, sangmne agnt paschalis, qui 
eucbaristiae lyptis erat, iliitos alluderet. Quaprwter 
continenter ilte ipse subneciit: < Ei boc est bibere 
Jcsu sanguinem, esse participem incorruptionig l)o-

Et vero Clemoniem de sanguine et corpore 
Christi nou solum spirituali modo, sed actu 
et reipsa sumendo esse locuitmi, ex postremig 
ejus verbis evidentissime colligimus : « Eienim, 
inqnit, vere spiritus anima», quae ab ipso fertur, 
conjungilur et fatniliaris efficitur; caro auteni Ver-
bo, propter ouam Verbum caro factum est. > 

At quomodo caro bominis in euchanstia carni 
Christi. quemadmodum spiritus illius animae con-
jungi potest, nisi corpiiR Cbrisli reapse ici euchari-
siia ab hoioiue manducetur? 

Alberlinus tamen contra Perronii sententiam ma-
gnis insurgit animis, eainque cum Scriptura et Pa-
iribus, atqtie eliam cum ipsomel Clemenle piignare 
periinaeiter contendit. Alquibus pulas argutiienlig? 
Certe tam levibus el inlirmis, ut nemini oa aninio 
parumper attcnto expendenli ullani possint ereare 
diflicultateni. Primtim quippe hanc Perronii explica-
lioueni Scriplure contrariam esse ait; utpole quam 
his Mallhsei verbis: « liicest sanguis meusnovi te-
statnenii, qui pro mullis elTundetur in remissionem 
peccaiorum ι qiiibas solam sacramenlalem seu 
«ypicnm sanguinis Chrisli parlicipalionem designari 
perperam somniavit, penitus adyersari arbilrelur. 
Quid enini, quaeso, hac arguincntatione imbecillius, 
qii» mera, ut aiunt, principii pelitio est? In opi-
nionis stquidem suaj probationem illud Albertinus 
adJuctl, de quo qua?stio ipsum intcr et ctholicos 
movetur; ulrura scilicel Clemens ea Mattluei verba 
lillcrali aut allegorico sensu inlelligendaesse cxisli-
mavmt. Quapropier Alberlino prius probanduin 
erat illa a Clenaente mctapboricc tantiun explicari, 
ul inde concludere possct iis repugnare allatam a 
Perronio verborum ejus expositionem, Sed id nec 
ulla plane ratione probat, nec de eo probando uu-
quam cogitavit. 

Non inajoris aiilem sunl ponderis, imo conlra 
ipsummet Alberlinum raciutil pauca quredam quae 
refert Palrum testinionia. Nam iis iidem Ecele-
siae Palres docent nos Chvisli manducarc carnem, 
quae post illius morlem apta ad comedendum efle-
cla est. At quid hoc, oro te, prohibet quin eadem 
Cliristi caro in eucharistia sit eo ad comedenduni 
aplior, quo illa minus sub boniinis cadil aspe-
ctum? 

Alberthius tamen ea, quam solam affert, r.Hione 
eententiam Perronii rcjiciendain esse censct, quod 
bunc credat esse Clemenlis sensum : Nos Cbri-
Sti sanguine ungi, illuinque nos biberc, cum spi-
riluali virtute reddimur illius participes. Eleniin 
huc tanlum sensu, uti ille putat, vult Clemens 
sanguinem Cbrisli nobis misceri, quo dicimur 
ad incorruptionem deduci. Atqui id aliler, quaiu 
spiritiiali sanguinis Christi virlute fieri nonpotest. 
Qiiod quidem bis slabilire et coniirmarc conatur 
ejusdem aucloris nosiri verbis: c Hoc est bibcre 
Jesu sanguinein, esse parlicipem incorruplionis 
Domini. > 

Verum frustra Albertinus aliique ejusdem seciaa 
homtncs hoc vaiio fntiuque effugio ac suplmmale 
42 infinila propemodum argumenia, ex invictissi-
mis clarissimisque Patruia lestimoniis pelita, ee 
declinare posse opinantur. Nun eniin diffitenlur or-
thodoxi Clemenlem pluresque alios Ecclesise Paires 
iradtdisse spiritualem in cucbarisliae sacramento 
esse corporis tt sanguinis Chrisii virlutem, qua3 
IOS incorruptionis et gralise aliorurave donoium 
parth ipes facial; sed conlendunt eosdem praelerea 
docuisse illam ab ipsomet corpore el sanguine 

» Matth. xxvi, 28. " Maltb. xxvi; 28: Marc. xiv, 24, M ibid. 8 7 Matth. xi, 49. 
cap. 2, p. 138. 
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Α Chrisli, sub pania et yini specielms reipsa exsi-
atente, non eise separalam. Quid autein contra 
hanc, de qua sola qu.vsiio esi, Cternenlis sententiam 
et asserlionem in medium prolulit Albertinus? Nihil 
plane. Et vero quid conlra mulire poiuissel, cuin 
lllud a Clemente nosiro ibidem aperlissime delini-
tum viderimus : ι Elcnini vere quidem spirilas 
aniroas, quae ab ipsofertur, conjungitur et familiaris 
efticitur; caro auiem Verbo, propter quain Yerbum 
caro factum est * » 

Sed agedum, sequamur Clemenlem, et quid rur-
suni in eodem capile de eodem myslerio dixerit, 
auscuHemus: Πώς οΓεσθε ,πεπωκέναι τόν Κύριον, 

άναι-
Ούκ 
χαλ 

αυτός. Καΐ γαρ άνθρωπος χα\ αυτός · χα\ ευλόγησε 
τε τδν οίνον, ειπών f Λάβετε, πίετε, τουτό μου εστίν 
τδ αΐ^ια, ι αΤμα τής αμπέλου. Τδν Λόγον, τδν περ\ 

R πολλών έχχεόμενον είς άφεσιν αμαρτιών, ευφροσύνης 
Β άγιον αλληγορεί νάμα. Κα\ δτι μέν σωφρονεϊν τδν 

πίνοντα δεί, δι* ών έδίδασχε παρά τάς ευωχίας έδει
ξε σαφώς · ού γάρ μεθύων έδίδασχεν. "Οτ: δέ οίνος 
ήν τδ εύλογηθέν άπίδειξε πάλιν, πρδς τούς μαθητάς 
λέγων · < Ού αή πίω έχ τού γεννήαατος τής αμπέ
λου ταύτης μέχρις άν πίω αύτδ με(Γ υμών έν τ* βα
σιλεία τού Πατρός μου. ι Άλλ* δτι τε οίνος ην τδ 
πινόμενον πρδς τού Κυρίου, πάλιν αύτδς περί εαυ
τού λέγει, τήν Ιουδαίων έπονειδίζων σχληροχαρ-
δίαν · c ΤΗλθεν γάρ, φησ\ν, ό Τίδς τού άνθρωπου, 
χα\ λέγουσιν · Ιδού άνθρωπος φάγος χα\ οίνοπόττις, 
τελωνών φίλος, ι Τουτι μέν ήμϊν χαί πρδς τους 
Έγχρατητάς καλουμένους παραπεπήχθω. iQtioniodo 
Dominnm bibisse exislimatig, quando propter nos 
homo faclus est? Adeone impudenter, ul nos ? An-
non boneste et lemperate? Annon considerate? 
Certo enim scitote, ipse quoque vino usus est. Natn 
ipse qaoqiie bomo erat, et vinum benedixit, cum 
dixit: c Accipile, bibite, hic est sanguis meus,» 

c sanguis v i l i s " . Verbum enim , quod pro multis 
eliunditur in remissionem peccalorum, sanclum 
lselilise fluentum atlegorice signiflcat. Et quod so-
brium quidem ac ruoderaluni esse oportct eum, 
qui bibit, per ea q»ai in conviviis decuit, aperte 
osiendtt; neque enini ebriue docuit. Quod autem 
vinum essct, id quod benedictum est, ostendit rur-
sus dicens discipulig: < Non bibam ex fructu vitis 
c hujus, donec bibam ipsum vobiscum in regno 
ι Palris mei M . > Caiteruin quod vinuni quideni es-
get, quod btbebatur a Domino, rursus ipse de seipso 
dicit, Judieonnn oordis dnriliem exprobrang : f Ve-
f nit enim, inquit, Filius hominis, et dicunt: Eccc 
< homo vorax, et potaior vini, publicanorum ami-
i cus B 7 . » Haec quidern nobis Orma et iixa sint 
adversus eos qtti dicuntur Encratilae N . > Hunc 
Clementis noslri locum, etsi lougior videri possit, 
integrum repraesenlaviinus, tum quia qusedam ibi 
ordine inverso posita, non facile, nisi aiiento animo 

D perpendantur, intelligi possunt; lum maxime quia 
beterodoxi bomines ea, quam augere conanlur, 
scriploribus nou pcuilus inusitala recti ordinis 
perturbalione, lanquam cerlo ac lulo erroris sui 
perfugio et prsesidio utuntur. Quapropler ut illud 
obstinalis hotninibusprorsus obstmalur, quae mens, 
quis sensug aucloris noslri fueiii, porspicue ape-
riendum est. Tria auleni ibi cxculienda proponit, 
eaque totidem probal argnmenlis. Prima ilaqtie 
ejus proposilio est Christianos in potu sobrios esge 
debere. Quod quideni eximio Cbrisli Doniini, q«»*in 
ait sobrium fuisse aique in poiu modestnni et lcm-
perantem, exemplo ila ille osiendit: c El quod so^ 
brium quidem ac moderalum esse oportet eura qoi 
bibil, per ea, qua3 Christus in convivus docviit, 
aperte ostendit; neque enim ebriug docuit. » Quam-

· · Pa3dag. lib. i , 
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vi i autem h*e ad id, quod probandum aggredieba- Α bam de fruciu vitis hujug, » non obscure inauit 
. ^ Chrislum idem benedixigse vinum, quod posl bj-

nedictionem biberat. Nonne entm, arguil ille, ca 
verba Cbristuui in ultima coena, ac proinde in eu-
cbaristia vinum bibisse significant? Sed levcillnd 
et iners Alberlini lelum jam retudimus. Nihil 
quippe Clemens bis verbis amplius probare wlitit, 
quain factani a Gbristo vini benediclionem. Fas 
auiem nulli unquam fuit ex claris et perspicuis 
cujuslibel scriploris verbis inferrc eum pbira pro-
basse quam probare voluerit. Secus enim ex auclo-
rum sermombus et argumenlis iufiniue et sxpe 
sa?pius absurdissimae elici possenl conclusiones, 
quas in menlem ipsis nunquain venisse cerlissi-
luum est. 

Age vero; quid prohibet quominus citalis Chrv 
sli verbis Clemens probaveril vinum ab ipeo fuisse 
benedictum, quod ipsemet Cbristus in suum san-
guinera posl consecrationem, ut tbeologi loquun-

tur, omnino suflicereiit, daia tamen occasione, ut 
Enrratitae vinuin ex se maium esse garrieutes eftl-
caciu» refelleret, duo alia adversus bunc errorem 
demonslranda gusctpit. 

Sccunda igiiur ejus proposiiio est, Chrisiuin s;e-
pius, duni viveret, vinum bibisse; lerlia vero, vi-
num ab eo in uliima coena benediclum. Scd hanc 
posteriorem prinium his probat Cbrisli verbis: 
c Noa bibam ex fruclu vilis bujits, donec bibero 
ipsum in rcgno Patris mei. ̂  Deimle ordine pa-
rumper immuiato, gectmdam proposilionem binc 
ipse probat, quod ChrisLus boiuo vorax ei potalor 
Tini apud Judaeos audierit. 

Ilaec aulera st recte dislinxerig, Cacillime intelli-

Ses Gleaieiitein de eucbaristia nihil aliud ibi Ira-
ere, quani ea quae terlia proposilione complexus, 

orlhodoxo Ecclesiae dogmaii plane convenieniia pe-
niliisque consentanea sunL 

Nihil ergo quod ad ^rrores euos vel minimum β lur, mutatum, et adhuc vini forniam ei speciem 
conducat, indc possuut expigcari Galvimanae sects conservans biberit? 
addicti bomines; ntsi illa onmia, quae salis aperle 
Glemens disiinxtt, mira ac omnino praepostera cou-
fusione pemirbent. Egregium eniuivero ac raulti-
plex in rein suain argumentuni ex bis Glemenlia 
jiostri verbis se babcre putai Albettinug. Sed apcr-
lam doclissiroi aucloris nostri mentem quanluiu 
perverlai, si lanlisper auimadverlas, vanas ejus ca-
villaliones illico dissolves ac dissipabis. Nobis el-
eniui illeObjicit Clemenlem ibi Jion solum docere 
Gbristum in eucbaristia vinum et benedixigse et 
bibisse; sed hajc ipsamet eliam Gbrisii verba : 
4 Hic egl saaguis meus, > allegorico sensu inter-
prelari. Ai si ab illo sciscileris unde id probare 
poeait, nnllum aJiudlibi proferet opiiiionia siue ar-
gumenium,; aisi Glementetn, ubi alia baec citavii 
Gbrisli verba : « Non bibam ex fructu vitig bujus, J 

At porro ultra adbuc progrediamur, et cum Al-
beriino liberalius agenlcs, ipsi demus, quod laaio-
pere cupit, Clementem dixisse Chrislura in eucha-
rislia bibisse vinum. Quid, quaeso, inde proGciel? 
Nibil sane. Τametsi enim id concedattir, adhuc «i-
hilominus postea inquirendum erit, quid Glemens 
< vini ι nomine, an ejus subslantiam, vel rema-
nentes apparenlias iniellexerit. Gum vero aliunde 
nobis constet Glemenlt fuisse omniuo persuasura 
in eucbaristiae sacraniento panem et vinum in Ckri-
sli corpug et ganguinem mulari, nihilque eum buie 
genlenliae quidquara contrarium, vel repugnans 
aci-iptig tradidisse; quid aliud restat, nisi ul eum-
deni Clementem illo vini nomine solani vini spe-
ciem eX apparenUa» iatellexisse constanler dica-
JDUS? 

Non amplius itaque audicndus est Albertinos, nibil per frucluni vitis intellexisse aliud quam vi 
Hum a Glurigto in eucbari&lia potatum. Veruai ex ρ qui eamdem canlilenam gaepiug nobis iasusun-ans, 
euperius allalis et in guum locum rostitutis Clemen- ^ ait Glenionl: san^uinem viLis illum esse, de qoo 

Ghrislas dixit r ι Hic est ganguie meus. » Alqui 
eupenus 
lis cum proposilionihus tum probationibus, nullL, 
uii putaraus, obscuruni auiDUug esse potest liaec 
Gbrisli verba a Clemeiue non ideo citari, ut proba-
ret Ghriglum in eucbaVistia yinum bibigge, sed ut 
iilud conira Eucratitas ab eo benedictum atque id-
circo nalura sua bouum eaee convincereu 

instat tamen Albeninus Ibi Glemeutig scopum 
non esse, ut data opera Eacraiitas refellat, quan-
doquidem nihil plane adversug eos protulit, quain 
id quod ab illo obiler et corollarii instar ad nujus 
loci finem adjeclum eat. Egto; quid inde? Noune 
aatis eat ut Glemeng, orta, uli diximug, occasion^, 
EncralUag coafulando, contra eorum haeresim vi-
num in eucbamtia a Ghrisio benedicium demon-
atret; quo inde iiihil prorsus coutra nosiram de 
«ucbarisiia3 sacraraenlo seiitentiaui ab iilo asser« 
Cum inyiclissime concludamus? 

Fruslra vero ei perperaio instat Albertinus Cle-

aanguis yilis est vinuia. Ergo, concludit Alberti-
nus, Tinum juxta Clementis opinionem esl saoguis 
Ghrisli, non quidem verus ac per Tenas in omoe 
corpus reipsa diflusue, aed typicus et iuiagine te-
«us ac figura. 

Yeruni quara frivola ei nugatorla sit bxc argu-
meniatio, jam a nobis demonsiratum csi. Ut 
eniro aliquid conQciatur, prius Alberlino, sicuti 
dtximus, probandum erat illa Gbristi verba: ι Hic 
esl sanguis meus, fructue vitis, * a Glemente nun-
quara alio quam ^lle^orico sensu accipi. A( ille aec 
id probat, nec probare unquam potuiL Quiaiino 
ea vero el liiterali sensu ab illo fuisse explicau 
plane convicimiu, 

Postrenio nobig adhuc regcrit Albertinus a O 
menle nosiro ibidem aperte praedicari < fructnm τι* 
lis 9 in eo Ghristi pronuirtiato anegorice signiOcare 

menieui 43 non aiiunde quam ex euxbarislia pro- ^ Verbum,pro multia effusura, id esl, ut ail Alberu 
baro vinuiu a Ghriaio potatum. £x bis eoimvero, 
qu» jam retulimus, cuiiibet sincero el cordato 
bomini perspicuura esse debet, illud a Glemente, 
non ex ailatis ab eodem Albertino verbis colligi, 

, «ed quia Juda î Gbriglo vini exprobrabant poiatio-
nem. 

Yerumtamen ingurgU adhuc Albertious et clamal 
Ghriglum jn eucharisUa viuuiu bibigge hoc Glemen-
tis coniici argumento: c Gerto scitole, jpse quo-
que vino usus esi. > At nibil j>rofeclo a veritate 
fuagig alienura fiogi Unquam poterat. Clemens si-
quidem nibil plane his rcrbis probandum aggredi-
tur, sed generalem lantummodo proponii tnesim, 
quam pogtea peculiari, uli observalum est, ralione 
coniprubavil. 

His, lametsi validiasimis, ratiooum momentis 
iiondnm plane vicUis Albertinug urget et ait: Gle-
fiieua, cum illud Cbrisli eflamm refert; ι Non bi-

nug, rayslicum Yerbi sanguinem pro niullis inre-
misgionem peccaiorum effusum fuisse. Sed ibi λΐ-
bertinus solito et ad naugeam repetiio goobism^ 
perperam abulitur. Nunquid aiira allegorica quo-
ruindam Scriptune verborum interpreialiu biieri-
lem illorum «eneum excludit? Quis nescit mulupu-
cero esse Scripturae eensum, nec unuro, u^jJ5u 
nobig observalum est, unqoam ab alio exinioiTt^ 
mens igitur, taraelsi Christi eflatura allegorice «j 
lerprelaretur, non negat tamen ilLud et hlieraii βι 
nativo sengu posga ac debere intelligi. Nib» W° 
egit Alberlinug, nihil etiam aget quilibel Calvinisu, 
nisi ciare nobis osleadat Clementem eo W*}}®^ 
allegorico sensn ita semper explicuisse Cfln» 
verba, ut illa nunquam litterali aignificatione ei 
plicari posse yel semel alicubi tratfiderit. Sefl w 
nullus, uti jam saBpius dicium esL probi^ *J 
quam, aut deinceps probaturug egt. Deiaique aen»-" 
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sane inexpertum plures ex iig, quos etiam Galvi-
nisUe de substaatiali panU et vini in corpus el san-
guinein Cbristi conversionc plane pcrsuasos fuisse 
concedunt, mullas agnovisse panis et vini, ac 
vaiiaruni utriusque qualilalum" mysticas signifi-
caliones. Quid igitur velat quoniiiius Glemeng 
aliquas similiter agnoveril, indicaverit, probave-
rii? 

Cerlum est igitur nihil prorsus ex Clementis no-
siri verbis colligi posse, quod sana3 et orlhodoxae 
de eucbarisiiae sacramento definitioni adversetur, 
imo vero quod ipsi non sil omnino consentaneum. 
At si omnia, qiue bactenus exbibila sunt, illius de 
eodem eucbarisliae sacramento teslimonia gecum 
sedulo coiuponanlur, quisque falsts quibusdara 
prajudiciis non oninino obcsecatus evidenlissime 
perspiciel, verara et calholicam de hoc roirabili sa-
cramento doctrinam a Glemente nostro, in his pra> 
seriira iibris, ubi deeo non ex profeeso, sed obiter 
tantura disputat, non potuisse clarius asseri et 
explicari. 

ARTICULUS III. 
De sacris ordinationibus, et presbyterorum episcopo-

rumque ordinis differentia, de presbyterorum be-
nediclione, ac de sancto malrimonii usu. 
Omnibtis Ulud sedulo animadvertendum, quod de 

variis Ecclesiae minislris, quibus varia in sacrae 
Scriplura3 librts pro suo quoque glalu danlur prae-
cepta, Giemens memoria? prodidit. c Plurima, in-
quit, alia precepia, quae ad electag personas perli-
nent, in sanctis librig scripta sunt; haec quidem 
presbyleris, alia vero episcopis, alia diaconis, alia 
aulem viduis, de quibus fuerit aliud dicendi tem-
pns : » αί μεν πρεσβυτέροις, αί δέ έπισκδποις, αϊ δέ 
διάκονοι ς, αλλαι χήραις · β . Cum enim alia presby-
teris quam episcopis daia esse prxcepla tam aperle 
pronuntiet, binc proTecto invictissime conficitur 
jpsuin omnino pro cerlo habuisse presbylert et epi-
scopi ordinem primitus atque suo eliam tempore 
non unum, ut fruslra neoterici haeredci, qneniad-
modum veteres Aeriani contendunt, et eumdem 
fuisse, sed diversos el a se invicem plane distinctos 
ordines. 

Qiiid comra tam clarara et apertissimam Cle-
mentis dortrinam, vel ipse magis obstinatus perti-
nacium 44 haereliconim animus obslrepere potest? 
rsihil sane. El vero Blondellus, qui conlra boc cer-
lissiimun orlhodoxae fidei dogma congereudis unde-
quaque velerum scriptorum testimoniis lanlam lam-
que mulileni impendit operam, islud altissimo, sed 
prorsits, uli vidclur, doloso el fallaci gilentio prae-
lerroisit e 0 . Cur enira, amabo te, ille hoc minime 
dubio et obscuro aucloris nostri testimonio peni-
tus omisso, a!ia tantummodo in erroris sui patro-
rinium obtrudit, nisi quia hacc aliquanlulum sibi 
faverc, istud plaue sibi adversari probe noverat. 
Sed quidei lam prxposiera calliditas et astutia pro-
dcsse polest? Eleniin objectio et diflicultag, si quae 
tamen ulla git, ex aliis Cleraentis verbis ab eo pe-
lita, ex bis quae rctulimus faciUime diluilur, peni-

tusque evanescit. Yeruro de his fusius in aequeaCi 
disserlaiiuiie. 

Inlerim vero ad ea, quaeso, paulisper animum ad-
vertas, quae Clemens noster de presbyterorum be-
nedictione et impositione manuutn advcrsus mulie-
res, alienis capillis se ornanles, baec scribit in 
verba : Τίνι δ πρεσβύτερος έπιτίΟηαι χεΓρα, τίνα δέ 
ευλογήσει; c Cui manuni imponil presbyler? cui 
aulem bcncdicet? ι Tum confestim addidit: c Non 
mulieri, qiiaB est ornata, sed alienis capillis, et per 
ipsus alii capiti e l. > 

Ad matrimonium vero quod attinet, quamvis 
Glemens con6tanlissime Iradat et invictissiine con-
tra ha3relicos demonslret illud bonum esse, san-
dum acDeo probatum; docet tamen Ghristiano bo-
mini tunc lantum co uii licere, cum ex uxure sua 
filios giguere potest. Quapropter hsc de conjugii 
usu prima et generalis lex ab illo constituitur: 
c Neque ullam omnino lange mulierem, praterquam 
toam ipsius uxorem, ex qua sola tibi licet carnis 
voluptates percipere, ad suscipiendam legilimam 
euccessionem 4 1 . > 

Hinc colligit nefas esse conjngem sola voluptatig 
cauga complecli: c Sola enim voluplas, inquil, si 
quis ea etiam utalur in conjugio, esl praeler leges, 
et injugta, et a ratione aliena". ι Quid ergo mi-
rum, gi omnes alios concubitus illicilog, vetilog 
et nefariosesse decernat? Quiuimo pueris et seni-
bus uxoreg ducere interdicium esse declarat; quip-
pe qui filios non possint procreare. c His enimv 

inquK ille, nondura concessit, illos autem uon vult 
aniplius uxores duceree%. ι 

rorro autem non niinus plane negat fas esse viro 
cum uxore co ouini lempore congredi, quo ex ea 
poterit liberos guscipere, sed statis tantuiu boria9 

post convivium aciis Deu ob acccpla duna gratiis, 
nunquam inlerdiu, scd nocie, non immodeste et 
iutemperanter, sed cum pudore et verecundia; ue 
frequetUiori conjunclione satietas el poenilentia 
suborialur : c Quibus uxores ducere concegsum 
est, iis paedagogo opus fueril; ut non inlerdiu my-
glica natune celebrentur orgia, nec ex ecclesia, 
verbi gralia, aut ex foro mane rediens galli mure 
coeat, qaando orationis, et lectionis, et e(Bcaciuinv 

quae inlerdiu iiunl, operum tempus est. Yespere 
autem oport^l post convivium quiescere, et pust 
graliaruni aclionem, quae fil Deo pro bonis qua? 
percepimus. Non semper aulem concedit tempiig 
natura, ul peragatur congressus malrimonii; est 
enim eo desiderabilior conjunctio, quo diuturnior; 
neque vero nociu tanquaiu in tencbris, iimnndesle 
gese ac intemperanler gerere oportet, sed vere-
cundia tanquam lux raiionis in animo est intlu-
denda M . > Denique Glemens se pltira de hoc argu-
mento in libro De nupiiis scripsisse testalnr. Sed 
quia haec elucnbratio ad nos usque non pervenit, 
quid de illo Glemeng in Slromatibus docueril, si 
scire aveas, ad ea te mittemus, qu» in subsequenti 
dissertatione a nobis disputanda sunt. Poteris ta-
men consulere tom. II Pcenilent. Theodori, ac Pe-
titi observationee et notas, ubi plura banc in rem 
congesta et enucleata reperies. 

·» Paedag. lib. m, cap. ult., pag.264. " BlondeK, Apol. de episc. etpresbyt., § 2tpag.38. c l Patdag. 
Ub. ιιι, pag. 248. ·» Paedag. lib. n, cap. 10, pag. 102. " ibid. ** ibid. pag. 194. M ibid. 



»79 ' IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOLRRY DISSERTATIO I. 

CAPUT V I . 
De angelis, dc hominis anima, et Christianorura monbus. 

AKTICULUS I. 
De angeii** et quinam ex illis, quamque ob causam 

Egregores appellati, ac de eorumdem angelorum 
lapsu. 
Ghristianos e leclulo, ut vigilias ad Deuni oran-

dum et laudandum agerenl, noctu surgenles iis 
angelis Clemens dicit esse smiiles, qui Έγρήγοροι 
vocabarrtur : Μακάριοι γάρ οί έγρηγορδτες εις αύ
τδν, σφάς αύτοϋς άπεικάξοντες άγγέλοις, ους έγρη-
γόρους καλούμε ν cBeati qui in ipsum vigilarum, 
aeipsos assiinilanles angelis, quos nus έγρηγδρους, 
boc est, vigilanles vocaniusw. > Cum ille haque 
bsec scriplo raandarel, tum angeii boc nomine 
nuncupari solebant. 

Testatum quoque Cedrenus facit filios Seth, quos 
anliqui αγγέλους cognominabant, mmcupatos fuisse 
Egregores : « Qui iidem Egr^gores appellaulur, et 

Α Utrum aulem Gleroens ex boc Danielis Icco au-
gelos < Egregores > cognominari collegerit, DUO 
cerlum oninino est et cxploratum. Oiunein Tero 
cxlra controversiam esse debet itltim iis, quae pro-
tulimus, verbis, de iisdem, ac Danielem loqui an-
gelis, qui Egrcgores ideo dicti sunt, quia serapcr 
vigilant, uec uuquam dormiunt aut soniuo obruim-
tur. 

At de angelis praevaricaloribos ct feminanrji 
corruploribus atque adulteris, sic alibi Clemeus 
scribil: c Angeli qui Dei reUquerunl pulchriludi-
nem propter pulchriiudinem qua? flaccesctl, aupie 
adeo e ccelis in terram ceciderunl 7·. ι At de illis 
aliisque angelis in superioribus dissertationibus 
non semel disseruimus, atque iu subsequenti ad-
huc diceiur77. De Egregoris vero praeler auclorrs 
a nobis ciialos legesis Suicerum tom. I Thesa&r., 
pag. 1003, ad vocem Έγρήγορος. 

ARTIGULUS 11. filii Dei, · ήτοι τών έγρηγόρων o? τίνες καί υίοΐ 
«εοΰ έλέγοντο·7. Qui aulem angeli, et cur eo no- n Λ L · · . · J c ... 
inine appellareniur, si quaras, rem sane difficilem D e h o m m * ^nxma.et qum eju* defimtio, auu 
poslulasii. Videtur quippe Glemens hoc vocabulo 
DOIIOS significarc aojjelos; quandoquidem cum illis 
Ghrislianos noclu ad Deuin, ul diximus, orandum 
surgenles coraponit. Eienim illos, sic vigilantes, 
JIOII cum malis, scd cutii bonis augelis comparasse 
oinnes procul dubio nobis facile concedent. 

Verum alii t Egregorum > nomine angelos, qui 
«x bonis raali tteindc facli sr.nl, seu Seibi filios 
designant, cos nimirum, qui postquam c filiabus 
iionununi,» ut loquitur Scriplura M , stuprum intu-
jiesent, iu varia cuni eis peccata prolapsi sunt. 
\)uamobrcm Cedrenus :« Egregores, et Dei filii, 
obSelbi faciei splendorem dicti, terramque Edenis 
sublimiorein incolueruni, vicinique paradiso, vitain 
angelorunt viiae similem egerunt, usque ad mille-
sitnum mundi annuni. Qtiorum bonestam vilae con-
«iieiudinem auctor primus malorum intueri non 

lus, utrum non aliter quam sensuum vtimsiero 
cogitet, an spiritualis sit el incorporea, cur tripUi 
dicatur, ubi scdem $uam powerit, et CKT ms 
nuncupelur. 
Gujus nalurae et subslanti* sit bominis aniina 

clare omnino et aperle Glemens edisserit: ι Scien-
dum esl non esse animam, quai somno indigei; 
ipsa eaiai est semper mobiiis: sed corpus quod 
quieli iraditur, resolvitur, dum anima non amplius 
corporaliter operalur, sed per se ipsa operatur 
el cugiial. Quo iit, ut qua3 sunt vera somnia, rede 
reputanti sinl sobriae aniinaB cogitationes; ut qu* 
ad corporis afTecliones per conscnsuin nou iratia-
tur, el ipsa sibi ipsi, quae sunt opliuia, cuusulat. 
Animae autcm interitus est, si ipsa apud seuinnino 
qoiescal: et ideo Deum menle semper v̂ rsaus, per 
coutinuam consuetudinem corpori vigiliam inse-

susliuens» formositale Aliaruin boaiinum, id cst, c rens, angelicae exaequat bomijiem gratiae, viia2 3bler« 
Gaini, eos saliavit". » Et adhucinfra :cEgregores, 
Scthi progenies, errore ducti descenderunl, ac sibi 
mulicres de Gliabus bominum, sive Gaini desum-
pscrunt, atque gigantes illos celebres gencrave-
runt 7 t. ι Eadcm narrat Africanus7l, ac prasertim 
Georgius Syiieellus71, et banc opinionem ex apo-
crypiio libro Enochi de Egregoris, cujus duo louga 
segmenta a Scaligero71, alque eiiam a Kirchero7* 
deinceps iranscripta exbibot, oriam esse lestalur. 

Pulabat itaque Cedrenus, nomen, c Egregoree, » 
iiliis Oei ob pairis sui Seibi eximiam oris venusla-
ttiin, seu, uiipse loquilur, c ob faciei splendorein, > 
imposUum. Al Glemens illtid repelit ab ipsaelymo-
logia Gra?ci noraints έγρήγοροι, qaod Latioe vigi-
ianies significat. Cur veru angeli ita vocarenlur, 
ansam, uii quidam exisiimant, dederuni baec Da-
nielis verba : Κα\ Ιδου efp (8ymmachi versio έγρή-
γορος), κα\ άγιος άπ* ουρανού κατέβη· cEt ecce 
vigiletsanclusdecoelodeBcendit7β. >45Q u°d cerie Π alio 

nilalein, ex medilatione suscipiens7*. ι Expeadf, 
quaeso, singula Glemeulis nusiri verba, el vide an 
aliquis, seu antiquus, seu reccnlior pbiiosoplms.de 
bominis ariiaia melius veriusque senserit. nttoiaua, 
inquit ille, anima est, αεικίνητο; αυτη, «quai sem-
per movelur, · καθ* αυτήν εννοούμενη, iqua? pcr 
seipsam cogitat. i Nonne autein his verbis veraiu 
genuinanjque anima3 rationalis Iradit defiuitioneui, 
qua dicitur esse substantia per seipsatu cogitaiis? 

Guin auteni subjungit illam semper esse iu motu, 
quid aliud bis verbis sigiiifical, nisi molura ani»« 
ipsammet esse illius cogitalioneni, sine qua nun-
quam esse pote^l? Quapropler inleriluni annnae 
esse dicit, c si ipsa apud se omnino quiescal,»V'^ 
γης 6έ δλεθρος τδ άτρεμήσαι aOtfj. Et id quidcm ei 
Platonis scbola videtur esse deptOmptum; quoniam 
hxc, teste Ambrosio, erat illius de aninia deGui-
tio : < Quod ipsuni se movet, ei non moveiur ab 

<onfitmari polest duobus Graecis scboliis, qua3 in 
liiuic locum Drusius retulit. Et primo quidcm : Τδ 
δε είρ ουδέν έτερον ή έγρηγορώς κα\ άγρυπνος έρ-
αηνεύεται · allero aiiten» : Άντ\ τοΰ είρ, Ο' άγγε-
Xorερμήνευσαν, οίδέ λοιποί Ιγρήγορον. 

Neque leviter, quaeso, id praetermiltas, quodlam 
perspicue idemauctor nosler tradidit,animainsine 
ullo sensuum auxilio vel adminiculo per seipsani 
aliquando cogitare, tumque meliores magisque 
subliles esse ejus cogiiationes: c l>uin aniiua uon 

· · Paedag. lib. n, cap. 9, pag. 185. · 7 Cedr. Hist. compen., pag. 8. «eGen.vi, 2. «· Cedr. Hisl., 

J>ag. 8. 7 0 ibid.,p. 9. 7 lAfrican. exp. Syucel. Gbron.,pag. 19. T f Syncel. Chron., pag. lletseq. T i Sca' 
iger. in Ghron. Euseb., pag. 404. TMurcher. tom. II UEdip. iEgy^., 69 et seq. " Dan. iv, Sept.». 

15, Vulg. v, 10. 7 · P-Adag. lib. iu, cap. 2, pag. uv22. 7 7 infr. dissert. 2, cap. 8, art. 2. 7 · Paedag. tfc 
ιι f cap. 9, pag. 187. 7 9 Ambr. cpist. 34, pag. 922, el lib. u De fid. resurrecl., § 12·, pag. i * ^ -
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amplius corporauler operaiur, sed pcr seipsa ope- > 
raiur, et cogilat el ipsa sibi ipsf qiue sunt op-
tiraa consulat. > Quid ergo ab hac riementis noslri 
doclrina magis alienum, quam trilum iilud pbilo-
sophicum axiorna : « Nihil est in intellectu, quod 
Don prius fuerit in sensu. > lllnd certe effalum vei 
ipsi incognilum fuh, aut ab illo plane penilusque 
proscriptum. 

Denique ex bis quis facillime non inlelljgat quam 
corto Clemens bumanam animain iiicovporeae ac 
plane sptritalis subslanliae esse crediderit? 

Neque dixeris, velim, eum dooere triplicem esse 
houtinis animam : τριγενους ύπαρχούσης τής ψυ
χής. Ea quippe loqnendi ratione tres lanttini deno-
tal animae facullales, illasquesic distingtiit : prima 
est, τδ νοερδν, δ δέ λογιστικδν καλείται* ι Inlelli-
genlia, quae ratiocinandi facultas appetlatur. > Ila?c 
autem est, inquit, mtcrior bomo, qni exteriori im-
perat et ipse a Deo agilur. Secunda <»st : Τδ θυμι-
κδν θηριώδες δν πλησίον μανίας οίκεϊ. t llla pars, *» 
quam irae iribaunt, quseest iraeunda, hautl iia pro-
rul a furore babilat. > Tcrtia denique : Πολύμορ-
φον δέ τδ έπιθυμητικδν και τριτδν, υπέρ τδν Πρα>-
τέατδν Οαλάττιον δαίμονα ποικίλον c ln varias au-
teui formas se mutans, tertia esl cupidtlas, q.uae 
plus quam Proteus marinus, dscmon variuseo, > clc. 

Ex bis autem Hqucl Cleroenti iriplicem animam 
niliil esse alitid quam unam camdemqua aniinam 
spiritualem et ratioualem, triplici faciillate, fieu, 
i!t loquunlur pbilosopbi ac Ibcologi, iribue poleu-
liis pradilam. 

Ilaec quoque sentcniia nirsum videtur desumpta 
cx Plalone, de quo Ctcero : < Pialo Iripliceni iinxit 
animam, cujus principatum, id eat, ralioncm in 
arce posuit, ct duas partes scparare voluit, iram 
el cupidilalcm, quas locis disclusit, iram in pccio-
re, cupidilatem subler praecordia loeavit81. > Ait 
auiem ibi Plato triplicem revera asseveret esse ^ 
animam ralioualem, vel trcs tanlum illius faculla-
lcs dislinguat, aliorum, quandoqiiidem ea quasiio 
l ihi l ad rero noslram facil, csto judicium. 

Observabiinus aufem in boc Clemenlem nosirum 
ab illo dissentire, quod aniinain iu cerebro sedem 
suam posuisse aflirmet : Ενθρονίζεται λογισμός έν 
εγκεφάλφ- < Anima sedem suam collocat in cere-
b n > 8 \ » Nulli enim, ex bis quae dicla sunt, ob-
scurum esse potest Clemenlem ibi de tota anitna 
disputarc; uipote quam spirilalem ac proinde sim-
pliiem, ncc variis conslare parlibus persuaaum 
omnino babucril. De hac porro illius in corpore 
bumano propria sede iii acquenli dissertalione 
agelur. 

Ex Heraclito tandem illud Ciemens hausisse vi-
delur. quod alibi docet eamdem hominis, qui polu 
ad siliiti tanlummodo, uti par esl, explendam uti-
tur, animam esse siccam, atque adeo optimam et 
sapienti9Stmam : Αυτή δέ ψυχή ξηρά σοφοπάτη κα\ Ο 
άριστη - c Ipsa autem sicca anima est sapientissi-
nia ei oplimaM. > Apud Slobaeum enim hanc legi-
nius eamdera Heracliti sentenliam : ΑΟη Ψυχή, vel 
nt alia fert lectio : Αυγή ξηρή σοφωτάτη και αρίστη, 
c Est aulem anima sicca, sapientissima et opti-
ma » Postrenuis vero Cleroenlinoruni operum 
scholiastes varias in bunc ejusdem aucloris noslri 
locuin, quem cormplum esse suspicatur, congerit 
observationes. quas facile qui vohierint, consulere 
polerunt; el nos indicasse suiliciat. 

4 6 ARTICULUS 111. 
De Christianorum moribu*, ae primum de more voctu 

ad iaudes Deo concinendas surgendi, et quandiu 
itleduraverit: non lotam noctem, mullo mmus in-
terdiu dormiendum; (tuid eo tempore Christiani 
agere deberent. 
Plura ad omnes promiscue Christianos spectantia 

narrat Cleraens, quae nostris baud prorsus indigna 
stint aiibuadversionibus. Nam nt varia quae ad vi-
taui pie et casle agendam passim ilte tradidil, prx-
cepla taceamus, adnotare in primis jural Cbrislia-
nosnoctu, quemadmodura jani diximus ul Dea 
laudes concinerent, non semel, sed satpe eliamy ut 
ipse ait, e lecto surrexisse: < Uaergo dormitandum 
cal, > verba illius sunt, c ut facile excitemur 
dormientis enim hominis nullus usus, quemadmo-
dum ncc morlvii. Qnocirca s;ppe eiiam noclu clecio 
surgendum, Deusque laudandus; beati cniin qui iit 
ipsum vigilarunt N . · Neqnc dura libi ha»c lex vi-
deri debel. Priscis enim Ecclesia* leniporibus, in 
nioreCbristianis posilum erat, utnoctu ad fundenda* 
Deo preces surgerent.Testisqnippe bujuscc consue-
tiidinis locupletissimiis est Tertullianus,qui ad uxo-
rera suam bunc srribit in modnm : c Latebisnc Ιιι..· 
ctiin etiam pcr noctem exsurgis oratuni 8 7 ? ι Arn-
brusius amein uxori et viro, tti noctu surgant, sic 
pnecipit:< Sitnuladaduralioncin nocle vobis surgeii-
dum est, et conjnnctis precibus obsecrandus Deus 
8*.»AIibi verode senielipso:« Vae mihi esl, inquil,gi 
media nocle 11011 surrexero adconfitenduia tibi 8 9.» 
Omnes deniqueCbristianosalio iniibrosic ajiacur : 
< Non satis esl dies ad deprecandum; surgendum 
est nocie el media nocte. Ipse Dominus ptrnoclavit 
in oratione, at te proprio ad deprecandum inyitaret 
exemplo Non libi dicit propbeta ut tanlummodo. 
media nocle surgas, sed ut surgas nocle,el niaxime 
nocte media ; nocte enim surgenilum pneniisit di-
cens : ι Memor fui nocle nominis lui, Doinine...» 
adjunxit : c Ad coniilendiim libi boc esl ul illw 
maxime tempore deprecari Deum ct propria dci)ea-
mus deflere pecrata 9 1 , > etc. Eadem ille eodeni 
in opere non seuiel repetii 9 9 quse bic describere-
necesse non est. Satis sil ea tibi a nobis indicari„ 
nt indeetex bis maximc quae descripsimus, iulel-
ltgas bunc morem noctu ad Deum precibns exoran-
dum surgendi, diu apud Cbrislianos, et ad Aiubrosit 
usque tempora obiinuisse. 

Hieronymus enim ad Euslochium quoque scribc-
bat: c Noclibu» bis tcrque surgendum ; revulvenda 
qnas de Scripluris niemoriier retinemus. > 

Anaulem mos itle longo poslca lempore pcrsetc-
raverit, dictu difficiiliniuiu.Cbrysostonius siquidem, 
tesle Palladio, iaicos ut vigiliis nocturnis in ecclesia 
operam darent boriabatur quidem; sed segniore» 
negligenlioresque clerici, lotis noclibus dormire as-
suelacti, segre molestequc id ferebanl. < Fideies quo-
que laicos, > verba sunl Palladii,« exhartabatur vU 
giliis nociurnis in ecclesia insistere, uxores autem 
eorum domi manere inlerdiu oranles, ideo quod vi-
ris die otium non essel. Haec oninia quosquenegli-
gontiorcs de clero contrislabant, lotis noctibu» 
dormire consuelos > Ex bis aulem verbis coili-
gore csl jatn anliquaiam fuisse eani Cbrislianoruni 
noclu suf gendi consneludinem, ac viros lautnm in 
ecclesiani nocluire solitos; ut.nocturnis orflciis, a cle.-
rolunc decajilandis, adessepossent.Debisporro no-
clurnisofiiciisei vigiliis quafe prislino noctu surgendi 
lnori successissevidenlur.si quid scire aveas, adisia 
doctissiinum eardinatem Bona •%TbomassiDuua et 

· · P«dag.lib. in,cnp. i ,pag.2U. i l C i c . lib. ι Tuscul.,pag. 169. "Pasdag. Hh. i , pag. 80. wPadag. 
lib. n, cap: 2, pag. 156. " Siob. serm. 5 Deientperanl., pag. 74. M su[>* hoc cap., art. 4. · · Pae-
dag. lib. n, cap. 9, pag. 185. 8 7 Terlul. lib. u Ad uxor., cap. 5. 8 8 Ambroa. Hb. ι De Abrab.. cap. 9, 
& 84. 8 9 lib. n ExposU. iri Luc, § 76. 9 9 Psai. cxvm, 55, 62. ·* serm. 8 in psal. cxvm, pag. 1072. 

M serm. 7in psal. cxviu, § 5, ei serm. 19, § 50. " Pailad. in Vila Cbrysosl., cap. 2. »v Bona9 Dedi-
vina psalmod., cap. 4, § 1 et aeqq. 9 8 Tbomass. Dc eccies. discip., Voui. I, part, i , cap. 33 et seqi^ 
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alios* qtii de cursu et oflicto ecclesiaslico aliquid 
iBcmonae commendaverunt. » 

Ad vigilias autem nocturnas, quandoquidem de-
fapsaest nostra oratio, unum adhuc, antequam finis 
illi imponalur, observabimus, scilicet Glemenlein 
nostrum praefracle negare Ghristiano licitum esseto-
tam noctem, mullo aulem mimts interdiu dormire: 
c Non oporlet eos, inqiiit, qui inhabilanlem et vici-
lantera inlus habent ralionem, lota nocte dormire > 
Deinde pauJo post: c ... Longe aulem abest ul per-
luittatur interdiu dormire iis qui maximam nortis 
parlem ad vigilias resecanl". > Quidaulem Gbrisiia-
110 noctis tempore agendum sil, si ab eo quaeras, 
confestim audies : « Noctu autem maxime expergi-
scendutn est, quando dies desinunt. Et buic quidem 
danda est upera liileris, illi veroars batc inchoanda 
est; feniinas aulem laniiicium oportet ingredi88. » 

ARTICULUS IV. 
Dealii* Chrisiianorum moribus; quanta modettia 

ad ecclesiam accederent, el in ea versarentur; 
quorumdam abilla discedentium abusus; de Cliri-
$tianorum salulalione, osculis, conviviis, mensis, 
agapi*, balneis et vestimenlis. 
Ad alios autem Gbrislianorum mores quod spe-

clat, pulchre Cleraens docet quomodo venjre in ec-
clesiam deberent: 4 lu ecclesiam autemveiiire opor-
tet virum el mulierem, bonesle indutos, non gimu-
lalo incessu, silentium ampleclentes, charilatem non 
ftctam possidenteg, castos corpore, castos corde, ad 
Deum rogandum aplos. Hoc amplius babeai mulier, 
semper tocta git, tiisi domi fueril · · . 1 Paulo post 
vero suniraam eorum in ecclesiisuiodestiam, gravi-
talcm el bone&tateni Glemens nosler roagnopere 
comniendat: < Oporteret tales in tuta vita, et videri, 
«H efflngi eos qui Gbristo iniliantur, quales sein ec-
clesiis ad graviiatem et honestateni componunt, et 
esse, non aulem videri esse tales, adeo miles, adeo 
pins ac religiosos, adeo cbarilati dcditos 1 

Sed eos ibidem acriter ei merito castigat, qui cx 
ecclcsiis discedenles, cum loco figuram, habituui 
el mores mularenl. Ex hoc siquidein pietalis loco 
egressi, deposila sanctilale vel potius sanctitalis 
larva : c Foris inipiis inodis el amatoriis cauticis 
ae oblectant, tibiarum cantu ; plausu, temulentia et 
quovis cceno ac sorde oppleli · . 1 Νυιι omnium pro-
cul dubio, sed aliquoruni duntaxal Ghristianorum, 
adeo corruplos et depravatos mores Glemens ibi 
notavit. Non obscure auleni signiiicat illos in b.< c 
vilia prolapsog idcirco quod ecclesia exeuntes, pa-
ganis autaliis perversis bominibus seseadjungerent: 
« Nuncautem nescioquomodounacunilocis, liguram 
babilumque et niores nnitant; non secusac polypos 
dicunt pelris qtiibus adbserescunl assimilalos vi-
deri quoque esse colore tales. Poslquam itaque ex-
c*sserunl e congrcgaiione, dcposila illa quse in ea 
eral diviriitus inspirata quasi sanctilato, niultilu-
dini cum qua versanlur assimilanlur8. > Duo au-
tem bic animadvertenda sunt : primo bunc pravum 
nioretn et abusuni non longo anlebac tempore in-
veclum- uli priinis Clemeim verbis clare signifi-
cat : c ISunc aulem nescio quomodo: > Νυν\ δέ ούχ 
οιδ' δπως. 

Secundo inde liquet, hac Clemenlisnostri ceiale, 
Cbristianis fuiese ecclesias, έν έκκλησίαις, quoilli 
4 7 conHuenles, summa ac plane mirabili mode-
friia divinis inlererant mysleriis et sacra facie-
bant. 

Veius quoque Ghristianorum sese invicem salu-
tandi consuetudo paucis a Glemente alliiigilur: 

Α < Nobis, inquit, finis est esse a tumultn et pertar. 
batione alienos; et boc sibi vull iliud: Pax libi, ειρή
νη aoi4.1 His ilaque verbis Gbristiani sese maiao 
consahitabant. 

De bac autem salulatione lucnlentum hahemus 
Optati Milevilani testimonium : c Et non poluisus 
praelermillere quod legitimuni est, uli<iue dixisiis: 
Pax vobiscum; cum Deus conira : Pax, et ul>i pax? 
Hoc estdicere : Quid saiutas, de quojton hatxs? 
Quid nominas quod exlerminasti ? Salutas de pare, 
qui nou amas pacem. fii, inquit, â diQcanl mino-
sum parielem *. » Ad euaidem eliain moi-em allu-
dere videlur Auguslinus ad Generosum in hat 
scribens verba : c Quid perversius et insantus, 
quam leclnribus easdem aposlolorum eptsiobi 
legentibus dicere : Pax tecum, et ab ecclesianim 
pace separari, quibus ipsae epislobe scriplae sunlfi?» 

Minus profecto certum esi ulruni de bac Chrislia-
na salulalione loquatur Tertullianus, ubi hiereiic;* 
Bic exagitat : c Pacem quoque cum oronibus m\-

B scentT. > Quorumdant enim opinio est hac Tertul-
liani voce, non salutationem, sed communionem ei 
absolulionem; quemadmodum bis Gypriani ver-
bis: c Pax dala lapsis 8 , > signiftcari. Q u °c i r c a J , o c 

Tertulliani testimoniuoi non ullra quani par esl, 
urgendoni esse censenius. Nobis enim salis esitn-
plici Clenienlis, Optali ct Augustini auclorilale pla-
nuui fecisse omnibus, quam \etus el qtiaiii longo 
teinpore hasc mutua Ghrislianorum consaiulatiofue-
ri l in usu. Porro autem ille vclus salulalionis mo-
dus ex Hebreis ad Christienos, leste Hieronymo, 
derivatus videlur. c Quod Graece, inquil ille, dkitur 
χαίρε, ctLaline, c ave, i t Hebraico Syroque sermo-
ne appellatur c galomlac,» sive c solain iuiiuac, > id 
estnPax lecum*. > 

Ad cujus porro salutationis, inquies, genns, id 
perlinet quod Glemens S( r ih i t : c Caelerum diledo-
rum quoque, τών αγαπητών, salutaliones, qui volunt 
per res exlernas sese osleiilare,neminimamqaideiu 

G babent graliam 1 8 , > etc. Respondemus uobis UOB 
plane obscurum videri Clenienlem ibi de Chrisiia-
norum in via salutalionibus facere sermonem. Naui 
ctim non alius in bis, uli diximus, Hbris scopusillius 
8il,quam Gbristianum sanclis niorum pracepii* im-
buere; ibi terte ab boc scopo suu, uli ex iis aua 
pmecedufil liquido inielligilur, mininie aberrai. ua-
que bis ille verbie, ne in via sese invicem exlernii 
siguis salulent, Gbrislianis probib<'t. Ralionem hu-
jus inlerdicli aliquis forlasse eam fuisse suspicabi-
tur, ne Gbristiani bisce salulationibus religioms &uae 
professionem prodcnles in capiiis discrimeu impni-
denler venireiit. Al ex ipsiusiuet lameiic aucluris 
noslri lexlu baud absurdecolligi poiesl ab i l lo pbari-
saicas tanium prubil)eri salulationes, quibustjii i-
dam bypocril«et pi*aevaricatoies Ghnsiiani subiilo, 
uti mox de osculis dicetur, amoiis ac cliaritatis 
syinlwlo cl pignore, verum odiuiu el livorem diss»-
luulabaiu U*gebaulque. 

D Ghristiam siquidem sese salutantcs soleUnipor-
rigere osculum. Quod quideni, quia rraler»* cnan-
tatis el mutui amoris symbolum enu, a Cleiiidue 
myslicum appellaiur. Verum ideui Glemcni 
dam, ged lacito eorum noroine, jure quii.eiu iî nu 
corripit, qui hunc piuni sancliiniqiie inorein 
faclantes, sub boc amoris siguo occu labani w** 
eeciesiasque conluibabant: t llli aulcia nibil aliud 
oscnlo quam ecclesias conturbant, cum ipsam iwn 
habeant inlug amiciliam. Elenim boc utique lurpe»» 
movil suspicionem et Illaledicentianl,q^ιodinιpu<'eo, 

ter osculo utereuLur, quod esse oporlebat mysiicim»f 
id ganclum vocavil Apogloliis11.» Quawobrem p"» 

8 8 Paedag. lib. 11, cap. 9, pag. 487. 8 7 ibid. 8 8 ibid. 8 8 Paedag. lib. 111, cap. 40, pag. 255.1 ΛΑ,Ρ* 
£53. 8 ibid. 8 ibid. • Pasdag. lib. 11, cap. 7, pag. 473. 8 Oplat. Milev. lib. 111 De gctaism. Donat, py 
tilr POV . edit. 8 Aug. epist. 53 nov. edil. 7 Tertul. lib. De pra?sciip., cap. 44. * Gyprian. epist. *· 
< Ια., pag. 57.· 8 Hicr. lib. 1 Com. in Matth., cap. 40, pag. 35. 1 8 Paidag. Kb. 111, cap. 41, pag- » ' · 
4 1 Paidag. lib 111, cap. H , pag. 256. F Π β 
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quidam tcriplor ab Athenagora cilatus, ut buic Α 
jamjam fortasse gliscenti, vel certe imminenti malo 
mederetur, aut prsecaveret, Chrigtianig edixerat: 
c Summa caulionecommunieandum est osculum, ut 
non aliler quam pia salulalio, vel potiiig adoralio 
quaedam habealur, quae, si vel parum inopura co$i-
talioiie inquinata fuerit, a vita aelerna nos alie-
nat l f . » De his porro Christianorum osculis vide, 
6i lubet, quae nos in biinc Albenagore locum adno-
Uvimus l a . 

Bbec porro oscula, at id obiler adhuc animadver-
tamus,ln ecclesiis, tesle Clemente nostro, impcrtie-
bantur. Unde haud absurde forsiian colligere quig 
poteril salutaliones, de quibus ibidem ille loquitur, 
in iisdem faclas ftiisse ecclesiis. De aliis eniinvero 
bxcpaulo posl babel: cCaelemm dilectoruni qusequc 
in Tia salutationes, qui volunt per res exlemas sese 
osleniare, ne minimani quideiu habent gratiam. Si 
enim in aditu myslice Deum orare convenit, conse-
quens fuerit proximum quoque, quem secundo loco Β 
jubemur diligere, similiter ac Deum my&lice inlus, 
amanler et benigne alloqui, occasionem redimen-
les u . > Denique Glemensibidem osculura non salis 
pudicum componitcum nocivo pbalangiorum morsu, 
dc quibus Aristoieles lib. ix Histor. anim.,cap. 39, 
pag. 945; Plintos, lib. xi Hisior. natur.t cap. 24, 
pag. 516,et kib. xxix, cap. 4, pag. 692; Diosco-
rides, lib. n, cap. 57, et alii. 

Nibil pjaniua et explicatius, quemadmodum nibil 
magis evangelicw institulis conveniens el consenla-
neam, quam ea omnia q.uae Clemens de Ctaristiano-
riiin coiivivHs,prandiia,C(£iiis,epulis elmensie tra-
didii 1 β . Clare etenim ct pcrspicue ostendil quantae 
debeant esse frugalilalig el sobrielaiis, quain longe 
ab eis aroandanda mulliplex ciborum varielas; quam 
procul inde rejiciendae delicatioies cibi et potiones, 
quam longe ab eis removenda condimenta, bellaria, 
aliaque gulae irritamenta. Necminus perepicue edig-
eerit qui gint ad coenam et convivia invitandi, quo- Q 
inodo cura eis agendum, quam modeste accumben-
dum mensis.qui sermones lunc miscendi, quid lan-
dem ab omnibus praestandum. 

His igilur pnelermissis, ad illa minus obvia et 
communia accedamus, quaeille de agapis memorat. 
Iu quofldam enimvf ro sua? aetatis Cbristianos eo po-
liori jure aniaiadvertit, quo magig hae agapa?, seu 
caenube, vel prandiola ad fraternara charilalem nu-
triendam et augendani primilus instiluta,ab aiiqui-
bus labefactata fuerantr c Audent, inquit, nonnulli 
agapen vocare, eflrcnata lingua ulentes, nempe δει-
πνάρά τινα, ausedain praudiola (vel potius coenulas 
quasdara), nidorem el jus redolenlia, pulcbruro ac 
salulare Verbi opus, sacram agapen ollis nescio 
quibusetliquidojure dedecoranles, poluque, deliciis 
el fumo illud nomen maledicio persequentes. Fal-
himur exislimalione, ut qui Dei promissura pran-
diolis, ο3ΐπναρίοις, se posse emere exspectaverint. 
Quae enira laelili* causa fiunl congregaliones, ipsi 
ijuoque recensentes et coenulas, el prandia, et epu-
l*s, δειπνάριά τε, χα\ άριστα, χαι δοχάς , bunc coe- D 
lum jure vocaveriinus rafcionera sequentes. Ilas au-
lem epulas,εστιάσεις,Doininus άγάπας, id csl cha-
rilales,non vocavil 1 7 . > Quantum autem 4 8 ki a 

pristino Chrigtianorum inslitmo desciveriiu si scire 
velis, audi Tertullianum : c Gocna nostra de noxnine 
raiionem sui ogtendil; vocatur enhn αγάπη, id quod 

dilectio penea Graecos esl. Quantiscunque suinptU 
bus cougiet, lucrum est pietalis nomine racere gui»« 
pluui; giquidem inopes quosque refrigerio istoju-
vamus, non qua penes vos paragili affectant ad glo» 
riam sed qua peneg Deum major est contempla-
tio uiediocrium nihil vililatis, nibil immodegtiae 
admiitit. Non prius discumbitur quaro oratio ad 
Deum praegusietur. Editur quantum esurientes ca-
piunt; bibilur quantum pudicis est ulile; iia salii-
rantur, ut qui nieminerint etiam pcr noclem ad-
orandum Deum gibi esse,Ua fabulantur,utquisciant 
Dominum audire " · · Ga?lerum quod Glemeng in bis 
agapis praeler alim constitutag pietalis el cbaritatig 
leges ait esse admiggum, non omnes Ghrislianos, 
ged tantum quosdam, τινές , bujus pr%varicalionig 
reog agit et exagitat. An aulem bi catholici aui h«c-
retici fuerint, diclu difficillimum. llle entm alibi 
Carpocralianos arguit, qui exsecrandos detesla-
bilesque coelus suos agapen vocare audebant19. Sed 
cuin laudato Padagogi libro nihil fere iti his Chri-
glianorura agapis nutet aliud quam luxum ct inicm-
peraniiam, id non tain ad baeroticoa quam calboli-
cos videtur gpectare. Nemo quippe nescit jam a pri-
mig Ecclegiae lemporibus Gorinibiog a Paulo ideu 
corripi, quod in coena sua, quam ille δεϊπνον 
appellal, qusedam his non longo abgimilia perpetra* 
rent 

Balneorum usum Ghristianig quidem Glemeng 
perroiitit, ged niulieribus luundiiiei et ganilalis^ 
virig autem saniiatis tanlum gratia; ita lamen ul 
ab omnibus babita aetatis, corporis el lemporis r»-
lione, moderatio, qu» valetudinj et saluti nostr» 
opem ferat, gemper adhibealur. c Sumendum esi, 
inquit, lavacrum mulieribus quidem mundalionis 
causa el sanilatis, sulius autem sanitatig causa vi-
rig e l . > 

Adolescenlea autcm arcet a balneig, quibug gyni-
nasium, seu corporis exercitalionem et moium suf-
flciendum esse decernil: c Adolescentibus suilicit 
gymnasium, etiamsi adsit balneum M . > Viris quo-
que ipse auclor est et suasor, ut hanc quoque exei -
citationein balneis autepoiiant. At oinui pcnilus^ 
earum reruin usii recte quidein Gbrisiianis nou 
interdicil, qnag illis non prohibitas fuisse in no-
gtris ad Ambrosium observaiionibus oliui ostendi-
mus , s . 

Quidquid porro ad c&lerog Chrislianonim mores 
perlinet, id ex gnperius data horum libroruni ana-
lysi facile intelligilur. Si quid vero adhuc difficile, 
aut notatu dignum, occurrat, dabilur infra cont-
modior, ne eadeai repelainus, illius explicaudi oo 
casio. 

Pralermilti tamen a nobis non polest ea omnia 
quae a Gtenienle de Ghrigiianonini bominum \esti-
menlig congtiluuntur, ex bis Cyrilli Jerosolymilani 
verbis minnn in modum confirniari: c De vestitu 
autem is tibi simplex ei tenuts eslo, neo ad orna-
tum, ged ad neceggariam tutelam paratua, ne luxe 
mollilerque vesliaris; sed hieme calescas, et cor-
poris pudenda legag. Ne vero praelexlu tegend» 
turpiludinis vestibus operosis et accuratis iu al-
leram lurpiludinem incurras a (. ι Postremo qu» 
de Gbrigtianarum niulierum vestibus et ornalu 
Clemens praeg«ribit, cum his cornponenda gunt, aua> de iisdem Terlullianus el Gypnanug iradi-
ere •* 

i a Albenag. Legat. pro Christ., pag. 36. 1 1 lib. ιι App., diss. 3, cap. 5, § 1. u Psedag. lib. m, pag. 
257. 1 1 ibid. " lib. n Paedag., cap. 4, pag. 444. % j ibid. , e Tertul. Apolog., cap. 39. 1 9 lib. ν 
Slrom., pag. 450. 1 9 I Gor. iv, 14. 1 1 lib. m Paedag., cap. 9, pag. 240. 9 9 ibid., cap. 40, pagi 241. 
·* Arabrog. in lib. ι De offic. roinistr , c. 48, pag. 22. " Gyril. Jeros. catecb. 4, pag. 54.. ** Ter-
toL lib. De coron. mil., c. 8 ; lib. n De cull. iem., c. 10; Gyprian. lib. De cult. virg. 
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C A P U T VII. 
De gentilium theologia variisque eorum superstitionibus 

888 

A R T I C U L U S 1. 
Be Mololatrw et nefarii plurium deorum cullun 

origine et primordiis. 
Ethnica? religionis talsilatem ex impio falsorum 

deorum idolorumque ciiltu, variisque el nefanis 
gentilium superslilionibus, quemadmodum Cbri-
slian» professionia vcrilalem ex debita veri Dei 
adoratione sanclissimisque ejus legibus et insli-
tutis evidenlissime Clemens noster demonslrat. 
Quapropter llagiiiosissima et obstenissima qnasque 
paganorum inysteria, atque ca etiam, quae ob tuΓ
ρι ludinem apnd illos secretiora erant, mira erudi-
lione per&crutari el retegere idcirco non vereuir; 
ul exsecranda iiloruin lurpiludine ante omnium 
oculos ρ lgita, el ab iis sicut oliin ab ipso, uli aarrat 
Eusebius, plane cognita, unumqueinque salubri 
pudore sutfusum, ab bac impia reiigione facilius 
avocaret ac delfcrrerelte. Quo aulera turpiora ma-
jortsque obsct nitatis fueruui illa geiUilium flagilia, 
eo cerie poliori jure ptures salius csse diicent per-
pettio ea omnia damnare sileniio, quam ullam ipso-
rum in castis Christianorum animis refi icare me-
muriam. Et nos quidem tain justae piorum bomi-
iiutu seiileuiia? siibscribendiun ac sanclo religioso-
que eoruin studio et proposilo saiisfacienduin esse 
putaremus, nisi plura in Clemenlis nostri operibits 
occurrereitt, qua> Hervetus, laiHornm in illa coai-
menlariorum scriptor, sibi plane incomperta fuwse 
ronfitelur. Ne tot igilur lamque salebrosa et dif-
ficilia loca quemquam ab bis librisv Legendis am-
plius revocent, aul ea ab auctore nosiro in eih-
nicje religionis odium gralis ficla exislimet, illa 
idcirco omnia, stve eidem Hervelo minime noia cl 
pervia, alque ab ipso niale explicata, sive ab aliis 
ob summas dilficultaies intacla, notatu lamen di-
pna, pro virili uoslra parte inveeligare et enucleare 
conabimur. 

Primum aulem Idololatriae originem in sua ad-
versus geotes Admoniiione ubi pandil Glemeus, 
illam septem modis, quos in ejusdem lihri analyst 
ftigillaiirn vecensutmus, in varias orbis terrse parles 
inveciam fuisse oslendil e T . De iis auteui plura jam 
a nobis alibi dispulata guntM, quae huic Clemeniis 
noslri «ipiniont lucem possunt baud parvani af-
fcrre. VeruoUanien hic prselermiUere non possuimis 
egregia quaedam cuiu Gregorii Natianzein, tuni 
Ciceronis lesliraonia, quibus ea, quae de variis illis 
idololairia? primordiis Giemens no&iec enarral, uij-
rum sane in raodum enucleanlur et confiriuanlur. 
Gregorium itaque apud Gbrislianos baec in verba 
perorahlem prnno audiaious: < Deum natura qui-
deni omnis ralionis parliceps appetit laaguens 
autem desiderio, ac male afrccta, s R g e r r i n i e q u e boc 
damuum ferens, secundam, ut dici solel, naviga-
tionem init; ui scilicet vel ad res eas, qua; sub 
oculorum sensum cadunl, oculos flecUl, ac quani-
piam earum pro nuccine colat Hinc alii soleui, 
alii lunam, alii siderom niullitudineni, alii cceluni 
quoque ipsuui una cum illis Alii rursus pro« 
pter necessarium usum, lerrain, aquam, aereiu, 
ignein Alii denique quidquid ex rebus aspecla-
biltbus teinere ipsis occurrii, coluerunt, pulciier-
riina quaeque eorum, qiiae cernebanl, pro diis 49 
sibi coastiiuenles. Nec defuerunt, qui slatuas ac ii-
§menta divinis houoribus atTecerint, priumin qui-

em propinquorum et necessarioruai pusi au-

A tem alienorum quoque, nerope i i , qui niuUis po^i 
eos saeculis exstiterunt, ignoratione videlicel pri-
inaevae illius naturse Nonnullos etiam fuisse ar-
bilror, qui summaui alicujus potestatem omni ub-
servanlia colenles, et corporis robur laudibus 
efferenles, ac fonnaB venustateui admiraoles, eum 
landem, quem bonorabanl, in deorum niiinerura 
ascripserint, ad hujusmodi imposlurae subsidium 
et patrociniutii fabulas quasdain assumentes. Jaiu 
vitiosissimi quique vilia ipsa foedosque affectus 
deos esse censuerunt, aut certe sub deorum uo-
mine coluerunt, nimirum eaedera, libidineni, teniii-
lentiam, reliquaque ejus generis, n o n aequam nec 
boneslam hanc scelerum suorum excnsaiionem 
nacli. Atque eos parlim in lerra reliquerunt, par-
iim infra terram occultarunl, boc unum satis C O I H 
sulte, parlim in ccelmn evexerunt Ac deinde 
pro erroris libertale et liceiitia. figmento cuiqne 
n o m e r i aliquod vel deorum vel djemonum indide-

β ruut, statuasque insuper erexcruntM. > Ha?c Gi-
cero in philosophicis suis operibus, ac pneser-
tim in secundo libro De naiura deorum. mul-
to fusius et enucleatius prosequilur. Sed ne 
pluribus verborum Lalioi oraloris, quse sane lon-
gissima sunt, molesia sit descriplio, ad ipsas ejus 
lncubrationes eos miltimus qui h%c voluerinl cu-
riosius indagare. 

Quod st aliqticm ea eliam, qtiae a sacro Sapietitiae 
auctorc10 alque a Theodoreto 1 1 de idololalriae ori-
gtne variisque ejus fontibus Iraduntur, cum Gle-
inentis nostri dictis componere non pigeat; quan-
lum inter se sinl consonanlia, facile perspiciei, et 
laboris sui imninie poenilebil. 

Verum praeter septem illos idololatriae fontes, 
aaos quostlam codem in libro Glemens nobts ape-
ruil. Ab illius enim initio de Orphei, Atnpbioni» 
et Arionis canlu baec habel: « Mibi itaque videntur 
et Tbracius ille Orpbeus, et Tbebanus, el Meibym-

r naeus viri, n o n nisi deceploros iuisse, qu-i praelextu 
c musicai primi deduxcre botnines ad idola, at-

que adeo lapidibus el lignis, boc esl, eimulacrts et 
adumbraiionibus agrcslem excitavere consueludi-
neui a i . ι Vides sane primani idololatriae originero 
ab auctore noslro in Ires illos refiindi canlores, 
qui prinii pulcbro suo cantu hnpiisque carmiuibus 
homines ad idolorum cullum irabenles, sua quasi 
manu deduxerunt: Τους ανθρώπους έπί τά είοωλι 
έχειραγώγησαν,πρώτοι. 

Sed lianc paganorum impietatem in eodem libru 
paulo enodalius enucleat, ubi et cultus deoruni, et 
gimulacrorum templorumque prtmordia a prima 
sua origine sic repelit : t Venit mihi in meulem 
admirari quibiisnam tandem opinionibus abrepii 
honiines, qui sunl decepti, superstitionem et da> 
inonuui culium induxerinl bominibtis, sceleralos 
daiinones lege lala colere jubenles, seu Phoroneus, 
seu Meropa, seu aliquis alius, qui eis posucrunl 
tenipla ei allaria, eliam Bacrificia eie primi obU-

D lisse fabulose dicti sunt. Nam posterionbus quideiu 
temporibas finxerunl deos, quos adorarent. HUDC 
cerle Ainorem vel Cupidinem, qui dicitur esse iatcr 
deos anliquissimos, nemo anle Gbarmum coluit, 
postquam adolescentuluni quemdam dileclum sibi 
obliuuiseet, cui cupiditatis suae compos araro ia 
Academia elegantiorem erexit. Ua morbi inlempe-
ranliam appellarunt Amorem, el salubrem Gupidi-
taiem in deorum iiumerum retulere. Atbenienses 

, e Eueeb. lib. u Praepar., cap. 2, pag. 61. " Admon. ad gent. p. 16 et seqq. M Hb. n \ppar., dis-
sert. % cap. 6, § 27. •· Greg. Naz. orat. U. M Sapienl. xiu et xiv. , f Theod. lom. iV De Gnec 
affect. cural., senu. 5. ·* Admon. ad Gr*c, pag. 3. 
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autera nec quis esset (juidem Pan noverani, prius-
quam eis dfceret Pbihppides. Merito ergo dsemo-
nurn cullus cum aliunae cepisset principium, fons 
fuit stolidi \itii. Deinde cura noo fuissel rescissus, 
sed accepisset augmenluro et magno fluxisset al-
veo, multos daemones consliluit sacriflcans heca-
lorobas, et conventus celebrans, et simulacra eri-
gens, et templa scdificans *8. ι Tria ibi Glemens 
noster edisseril: primo initia impii dxmonum seu 
faisorum deorum cullos, secundo templorum eis 
dicaiorum, terlio denique siiuulacrorum et slalua-
ruin ori$inem. 

Ac primo quidem, unde et a quo dsemonum seu 
deonini cullus ortum duxerit, non audet certo de-
iinire, nec id quidetn uili mirum videri debet. Nain 
septem, ut paulo ante diximus, ille modos rcferl, 
quibus haec insana erranlium hominum, falsos deos 
colenlium, impielas in diversas imindiparles variis 
procul dubio temporibus irrupisse peibibetur. Α 
quo autem el quando, vel ubi prior cx illis intro-
duclus sit, nec ille quidem ibi, uec quisquam alius 
nobis certo el perspicue patefecit demonelraviu 

3ue. Scimus quidem opinbmem de pluribus diis a 
uslino martyreet aliis quibusdam, ut alibi obser-

\aium est 8 4 , in btec Geneseos verba : c El eritis 
sicut dii **, > omnino refundi. Sed quando et ubi 
bic error disseminatus primum fuerit, nec ab 
illo, nec ab ullo alio definitura aut indicalum le-
gimus. 

El vero Eusebius, primam deorum originem ex 
paganis scriptoribus diiigentissime perscrulalus, 
narrai quidem Pboenices, ac paulo post i£gyptios, 
oiimium primos fuisse qui divinitaiem soli, lunae 
et slellis adjudicavere, ac cseterig hominibus fue-
rnni hujusce impictatis et sceleris, ipso, ut ail ille, 
aiheismo gravioris auclores Sed quo lempore 
Pljoenices illi atque jEgyptii coepcrint illara astris 
(liviiiitalcra ascribere, liullibi ipse tnobis aperuit: 
< Phoenices,» verba sunt Eusebii, c et JEgyptios 
omnium principes soli, et lunse, ac stellis divini-
latem iribuisse vulgatum est, iisque solis rerura 
oitus inlerilusque causaiu assignasse. Deinde vero 
quae passim et ubique jactanlur deorum tam moli-
lionesquam procreaiiones in bominum genus inve-
xisse Nequaquam bic sletit eorttm, qui postea 
secmi sunl, bominum de.inultitudine deorum er-
ror; sed in allam improbitatis voraginem actus, 
impietalem peperit, ipso quoque negatae divini-
latis scelere graviorem. Atque bujus erroris 
Pboenices, ac paulo post ^Egypiii auctores iue-
re91. ι 

Rursus autem ille, sed brevius: « Maneat igitur 
himc oinnium gentiuni dc inulliUidiue deorum er-
rurem nou nisi post longam selalum seriem exsti-
lisse, qui cum a Phoeuicibus et iEgypliis inilium 
habuisset, ab iis in reliquaspostinoduro nationes 
ad ipsos usque Graecos sese propagavitS8. » Quod 
qnidem ille paulo post descriplis ex Pbilone 
Sancbonialhonis verbis rursuiu astruit el con-
Gnnal. 

Al quamvis Eusebius, inquies, nihil ibi de prima 
deorum origine dixerit, nonne in secundi Οιτοηχ-
corum libri prooemio h$c scripsisse legitur? < Ua-
que sine ulla ambiguitate Moyses et Gecrops, qui 
primus Aiheniensium rex fuit, iisdem fuere tem-
iwribus ilic primus omnium Jovem appel-
lavit, simulacra reperit, aram statuit, yicliinas 
immolavit, nequaquam i&liusmodi rebus in Grae-
fia unquam visis. > Addamus, si lubel, eadem 
quoque a Cyrillo Alexandrino 1 9 et aliis postea 
referri. 

Α 5 0 ^ d antequam Cecrops JoviMiomen dedissel, 
certe apud ^igyplios et Phoenices jam a longo teni-
porc icnpius de mullitudine deorum errur mvalue-
ι at. Neqae id ex primo dimlaxat Eusebii tesLimo-
nio colliginms, sed ex ultimis eliani, qnaB cilamus, 
ejus verbis. Quid eniin, amabo te, aliud iis sibi vo-
luii, nisi ba>c a Gecrope in Graeciarn fuisse primum 
introducta? Alqui Grxci et alii falsa deorum 
nomina, ut idemEusebins auctor es l 4 9

v Pboenicibus 
et i£gyptiis accepU referebant. El vero ubi iile 
clarius et enodatius ex Sancboniathone iniua tbeo-
iogiae Pbcenicum explicat, planum ulique facit diu 
ante Graeeorura terapora hanc falsam dlaorum mul-
tiiudinem a Pboenicibus fuisse introductam. 

Eadem plane sensti Herodotus scribit s6 nuper 
atque heri didicisse an dii semper, vel unde, aut 

2ua olira specie apud Graecos fuerint*1. Prius vero 
ixeral iEgyptios vendilasse se < primos duodccim 

deorum cognomina in usu babuisse, et ab illis Gra> 
Q cos fuisse mutualos". > Sed quandonam id accide-

rit, ipse quoque penitus tacet. 
Lactantius vero perbibei seu a Melisseo Grelen* 

sium rege, ul Didymus memoria3 prodidit seu 
ab ipso Jove, ut tradidit Evehemerus, manasse 
deorum colendorum supeistilionem. At ille paulo 
supra eumdem idcirco damnat Melisseura, quod r i-
tus novos sacrorumque pompas excogilaveril. Ante 
ilia igilur lempora alii deoruui coleudorum ritus, 
eodem Lactanlio lesle, jam alibi obtinuerant. Nul-
lus ilaque ex his, neque forsitan ex aliis scriplori-
busnobis defmile edisserit, qui aul quo teiupore 
bomines, a veri Dei cultu desciscentes, ipsis crea-
luris nonienDei, ejusque nalurametbonores ascri-
benda ccnsuerunt. 

Ejusdem tamen Lactanlii aliorumque plurimo* 
rum cum antiquorum lum recentiorutn scriploruin, 
alque in primis Gyrilli Alexandrini alque eliam 
poslea sanclt Tbomse 4 9 ejusque seclalorum ea fuil 

C opiiiio, nullani priraa raundi aelate , boc est, anle 
diluvii tempora, fuisse idololalriain. Quid enim ex-
pressius et clarius bis Lactanlii verb>&, quibus 
Gbaiu, a Noe palre suo reprobatum, filiis suis 

i>rimuni ignorantiam reliuuisse Dei s':c narral:« Haec 
uit prima gens, qn* Dcuiii ignoravil; quouiaui 

princeps ejus et conditor cultuiu Dci a palre non 
accepit, malediclus ab eo. Itaquc ignoranliam divi-
nitatis minoribus suisreliquil Erranl igilur qi\i 
deorum cultus ab exordio reruio fuisse conlenduut, 
et priorem esse genlilitalem quam Dei religio-
nem **? > Lactanlius ergo aliique auctorus a nobis 
cilati pulant veram uaius Dei cognilionem, propler 
recenlem crealionis mundi memoriam, aniinis bb-
minuai ila fuisse iniixaui; ut lum nuliiis morUliiim 
a sincero Dei cullu et veneralione defecerit. 

Verum huic sentenliae alii magno quidem nume-
ro, sed nouiisdeui onines ralionuiu momeulisemni-
IIO refraganlur. Nonnulli siquidem falsorum deo-

D rum cullum tenipore Enosi, qui Setbi fllius fuil, 
primas radices egisse aulumanl. lllud autem inde 
probare niluntur, quia quod in vulgata Geneseos 
versione deeodem Enoso iegitur : «lste coepit invo-
care nomen Doinint4T, >.# illud paraphrast Gbaldaica 
non male redditum arbitrantur: ι Tunc in diebus 
ejus supersedyunt filii hominum ab invocando no-
men Domini. > Quod quidem putanl slabiliri ex ipso 
etiam Hebraico textu, quem sic aiunt esse verieu-
dum : f Tunc profanatum esi in invocundo nomen 
Jehovse. > 

Sed his alii aperte et palam reclaraant, conten-
dunlque alitim omnino esse Hebratci lextus sensum, 
quein profeclo unusquisque êx variis bujusce loci 
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inlerpretibus facile poterit assequi. Quapropter Η J 
persuasum omnino habent aliis raiionum momentis 
posse demonsirari anle diluvii tempora apud horai-
nes, multis infandisque sceleribus jamduduro in-
quinatos, falsorum invaluisse cultum deorum. 

Primum enim, quia mos tiominis Dei invo-
candi ab Enoso initium sumpsisse dicilur, hinc 
cotligunt tum fuisse impios bomines, qui illius 
aetaie ae proinde longe aiite diluvium creaiuras pro 
diis habuerint. Deinde vcro anle ejusdem diluvii 
tempus : c Omnis caro, ut loquitur Scriptura, cor-
ruperat yiam auam super terram * · . ι Atqui big, 
inquiunt, verbis baud obscure insinuatur nullum 
esee peccati, quanlumvis grarissimi g*nus, in quod 
j>es»tmi et improbissimi homines non volutarentur. 
Cum idololatria ilaque maximum sit peccaltim, et 
in eam quoque prolapsos fuisse bomtnes inde con-
chidunt. 

Neque porro allata a sanclo Thoma recentis 
creationis mundi niemoriae ratio eos vel minimum ] 
moralur. Aiunl eniin ex ea, siquid valeret, pariler 
demonslrari bomines ob acerbissimi, quod Deus 
universali diluvio sumpseral, supplicii memoriain 
posi plura tanlum ab eo lempore saecula ad falsi 
deorum nuipinis cullum induclos. Quanlum autem 
id a veritate abhorreat, quis non videt ? 

Majuris atilem apud illos ponderis foret ciiala 
Cyrilli auctorilas; nisi ipsa argumenlo, uli aiunt, 
plane negaiivo niterelur. Sic enim ille disputabal: 
c Omnes ab Adamo usque ad Noe nati mortales 
Detim nalura unum el vere rerum omnium arcbi-
lectum ac donanum coluerunl. Traducilur enim 
nullus lanquam alios deos et daenionesimpuros ve-
neratus *· . > Quod quidem ipsi ila persuastim fuit, 
ul itlud alibi ivpeiere non dubitaverit. c In sacris, 
inquil, lilteris neminem penitus reperiemus eorum, 
qui id leinporis exstilerunt deorum imillttudinis 
criminibus implicalumββ. ι Veruin buic ex solo 
Scripturae sacra? silenlio deduclae probationi, alii ( 

respoadent, etsi nemo in ilia liujus criminis reus 
expresse et signanter noletur, impiicile tamen et 
generaiim plures co nomine, ut supra observatuin 
esi, arguiet condemnari. 

Goalra lamen Eusebius pro cerlo, uti vidimus, 
ac plane indubitalo ponit bunc omaium gcntium 
de mullitudine deorum errorem nonnisi post lon-
gam aetatum seriem a Phornicibus el jEgyptiis 

. iniiium duxisse, atque ab illis ad alias naiiones, 
atque in primis ad Graecos derivaium. Quapropler 
quod ex Clemenie noslro supra retulimus, homi-
nes ab Orpbeo, Ainpbione el Arione primum ad 
idola, praetextu irusicae adduclos, id ita inielligen-
duni videtur, ul de Graecis bominibus, vel fortassis 
de aliquo ex septem modis, quibus bomiues, ul 
ipse narrat, ad idololatriam prolapsi sunl, debeat 
expluari. Illud quippe non solum ex bis quae a 
nobisbacleausdisputala sunl, perspicue osiendilur, 
verum eliani ex ipsoinel Eusebio, qui de Orpbeo et, 
Gadmo baec plane el definiie scribit : < Primum ex · 
bis Orpbeuui iiiemoranl, Hiagri iilium, iranslata 
secum iEgyptiorum mysleria cum Graeeis boinini-
bus conimunicasse, Pbcenicum auleni religiones 
apud eosdem una cum ipsarum litlerarum disciplina 
Gadnium intulisse · Eanidem porro esse Cle-
iuentis menlem inde liquido conficilur, quod ille, 
υΐ jaro observavimus, de priino falsorum deorura 
cullu nibil audeat pronuntiare. Sed quo obscurior 
est hujusce 51 erroris fons el origo, eo clarius 
patcl qutbus prinium modis homines, relicto veri 
uniusque Dei culta, creaturas ei stulte omnino et 
impie subrogarunt. 

At etiamsi bsec omaibus facilia esse videantur, 

M Gen. 13. *· lib. ι Cont. Julian., p. 16. · · 
evang., c. 6T p. 17 et 18. " Glem. Admon. ad Grae 
M Strab. Ub. xn Geogr., p. 557. " Glem. Admon. a 
Siroin., p. 321. M Euseb. in Ghron. ad an. 210. 1 
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. Herretua tamen id quod de primo ex aeptem fdo-
lolatriae modis a Glemente noslro tradilur, Phry-
ges adorasse lunam, se nullibi, quanlum menii-
nisse poterat, legisse palam aperteque declarat 
Quid ergo? An eum fefellii memona • vel Dit>lon 
Siculi aistoriutn nunquam legisse dicendus est ? 
Quid enim bis illius verbis, quibos de hinae et solis 
cuHu disputat. darius et expressius? Παραδέ5οται 
δβ της θεοΰ ταύτης χατά τήν Φρυγίαν γένεσις e i . At 
si Pbryges, iit ilie ait, lunam in sua patria nalam 
credidere, quis cullum aliquem ab illie eidem lunae 
exhibilum fuisse iniiciabitur? Sed argumentis ki 

Efobare nihil sane opus est; quod quidetn a Stra-
one diserle assertuni videmtis : c Est aulem, ιιι* 

quit, hoc quoque templum lunae, ut quod in Alba-
nts est, et quod in Phrygia > 

ARTICULUS fl. 
^ De primis deorum tetnplity et eorum origine. 

Clementi nostro certiora non videntur lemploram 
diis dicalorum, quam cultus eonim primordia. Fal-
sitalis siquidem ar^uit illorum sentenliam, qui pri-
mani templorum onginem in Pboroneum seu Meru-
pen refundendam esse putaverunt: * Seu Phoro-
neus, ι verba sunt Clementis, c ille fuerit, sea 
Merops, seu aliquis alitis, qui eis posuerunl lempla 
etaltaria, ettara sacriiicia eis primi oblulisse fabu-
lose dicti sunt. Nam poslerioribus qaidem certe 
leroporibus (inxerunl deos, quos adorarent · · . > At 
Arnobius tanicn inilium lemplorum Pboroneo, aut 
Meropi, vel ut Yarro testamr, iEaco, Jovis fllio, 
tribuendum esse his definit veriws : c Templorum 
si quaeris scire quis priorfueril fabricalor, autPbo* 
roncus iEgyptius, aul Merops tibi fuisse monslra-
bilur, at iradit itt Admirandis Varro, Jovis proge-
nies iEacus » 

Quo autem lempore vixerit Phoroneus, ei petas, 
. ex ipsomet Clemente nosiro audies : < Fait auteiu 
' in Graecia lempore quidern Pborouei qui fnit pasi 

Inachum, inundalio qu« fuit temporeOgygis. etc... 
Acusilaus enim dicit Pboroneum fuisse primum 
hominum. Unde etiam poela Phorontdit dixit eum 
fuisse patrem roorialiuui hominuro. Hinc Plalo ia 
Timceo, seculus Acusiiaum, scribit : Et cum τβΐ-
let eos aliquando iudncere, ul dicerenl de rebus 
anliquis hujus civilalis, aggredilur dicerc quse sunl 
anliquissima de Phoroneo, qui dictus est priiuus, 
et de Niobe, el quse fuerunt posl diluvium , T> 
Idem Plalonis testimonium refeit Eusebius, qui 
Phoroneum Inacbi el Niobe filium, aut, ut alit >o-
lunt, Niobe pairem anno post Abraharoum 210 vi-
xisse perhibet>B. Verwn quod Acusilaus scribit 
illum primuin fuisse bominein, fabula est plane ri-
dicula et ab omnibus explosa. Scaliger vero in hunc 
Eusebii locuin scite observat Graeca Plaionis verba 
pravum ia scnsum el a menle ejus piaoe alieaum 
delorqtierL 

^ Qua? aulem fuerit ipsiusmet Eusebii de lemplo-
runi origine sentenlia, st scire cupias, ille libi apcr-
tissime declarabil nulla apud veiustissimos homi-
nes fuisse lempla: c Ac primos quidein el vetueiis-
sitnos , inquit , homines, nibil vel in lewplis 
exslruendis, vel in erigcndis simulacris , operae ac 
studii posuisse, cuin necduro \slst pingendi, fia-

Sendi, cselandi, staluas efficiendi, ac ne doinos qui-
eni tectaque aediticandi, arles inveniae ac consti-

tutae essenl, cuivis, opinor, rem apud se repuunii 
facile coastabilB*. ι Laclaniius vero quae ab Eu-
sebio de veiustissimis bominibus tradunlur, ea de 
ipsis nominatim jCgyptiis et Hebrseis per tolum 
fere terrarum orbem dispersis sic ascribit: ι Sed 

lib. in,Cont. Jnlian., p. 110. 9 1 Euseb. lib. ι Pnepar. 
i., p. 16. 0 3 Diodor. lib. m Hiet., p. 133 et 134« 
i Graec, p. 28. 1 6 lib. vi Adv. genl. init. i T iib u 
} lib. ι Prepar. evang,, c. 9, p. 29. 
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oraniam primi, ι ita ille loquilur, < qui jEgyptum Α 
occuparunl ccelesiia suscipere atque adorare coepe-
runl. Caeteri anlem qui per terram dispersi sunl, 
admiranies elemenla mundi, cceluin, solem, lervam, 
niare, sine ullis imaginibus ac templis veneraban-
tur, et bis sarTificia iu aperlo cebibrabant; donec 
processti temporum polenltssiniis regibus lempla ac 
siniulacra fecerunt, eanue victimis el odortbus co-
lore iuslitueruiH · · . ι Nulla igitur ille noa modo 
anle diluvium, sed longo eliam post tllud temporis 
inlervalto teslaiur fuisse templa, nullasque deorum 
iiuagines. Ante jacta enimveroregnomin fundamen-
ta, nullse, illo teste. fuerant a;des diis sacra, et quae 
prinmni visae, ea* non soli et lunse, aut aslris, seu 
quibiislibei aliis crealuris, quibus divina natura ab 
hominibus primum ascripla est, sed potenlissimis 
regibus aedificaia? suut. 

Ab Ilerodolo lamen scriplum legimus hancfuisse 
j*£gypliorum opinioncm, ι se primos diis, el aras, 
el siiuulacra, el delubra staiuisse; quineliam ani- β 
nialia in saxis sculpsisse; quarum rerum pleraque 
ila eflecla oprre demonstrabant8I. » El id quidem 
anliqiiissima Sancbonialbojus, cujus verba ex Phi -
lone Biblio ivtuiilEtisebius, polest auctorilate haud 
absurde confirmari. Ex ulroque enim narrat ille 
Pbccnices et jEgyplios divinis bonoribus eos affe-
cissc, qtios sibi pluriinorum auctores bonorum esse 
persuasuni babebanl : c Ac lemplorum, inquil, usu, 
qua; jam anle construcia fuerant, boc ad munus 
officiuoKjue iraducto, columnas insuper, slatuasque 
ligueas ipsorum nomine consecraruiU. Και είς τδ 
χρεών καταστάντας ναούς μετασκευααάμενοι στηλάς 
τε κα\ ράβδους άφιέρουν έξ ονόματος αυτών Μ . De 
Persis autem UerodoUis ante citalimi a nobis locum 
dixerat: c Neque statuas , neque templa, neque 
aras exslruere consuctudo esl : quinimo hoc fa-
cieiitibus insania? tribuere, ob id, ul mea fert opi-
nio, quod non, quemadmodum Grseci, senliunl deos 
ex bominibus esse o r i o s ι Addit tamen illos r 
Jovi, goH, lunae, aliisque in loco mundo sacriii-
casse, cerlisque rilibus immolasse hoslias. 

Prima purru deorum templa , alque eliam simu-
lacra ab Osiride , Jovis filio, apud j£gyptios pri-
mum condita futsse, bis verbis non obscure 
Diodurus Siculus significat: < Mulli tradunt con · 
dilnm ab Osiride parenlibus Jovi el Junoni tem-
pitim, inagniludine et structura nobile, fanaque 
insuper duo Jovi aurea, roajus coelesti, rainus qui 
regnavit illic, palri suo, quem Ammonem voca.nl, 
dedicasse ipsuin ferunt. Statuisse ettam aliis diis 
sacelia ex auro, suis unicuique bonoribus altribu-
lis, el sacerdoiibus curse sacrorum praefectis. ln 
prelio aulem singulari apudOsirim et Isidem habi-
tos inventores artium, et qui ulile quidpiam arcbi-
teciarenlnr. Ideo aeris et auri oQicinis in Tbebaide 
repertis, fabricata arma.... simulacra quoaue et 
lana deum aurea elaborarentev. > Si conienaas ta-
luen Diodoruiu dc aureis lantummodo loqui deorum 
leutplis, non audemus quidem libi omnino repugna- D 
re. Veium quia ille de iis , quaR prinium condila 
fuere, lemplis disputare videtur, nulla idcirco ex 
viliori 52 aliave inaieria, secundum vanani iEgy« 
pliorum opinionein, apud eos prius excilala fuisse 
baud dubie significat. 

Diogenis lamen Laerlii aelate fama quorumdam 
sermooe percrebuerat, delubra primum ab Epune-
mde, poeta et pbilosopho, diis esse conslructa. In 
bujus enimvero pbitosophi viia haec ille lilleris 
niandavil: « Fertur primus agros expia&se, delu-
braque erexisse 6 8 . > At cum Epimenides, Lycurgo 
legislatori coaBvus. circa Olympiadem X L I V vixisse 

dicatur, is sane rumor de delubrie, ab eo priiuum 
ereciis, falsus esse convincitur. 

Α vero iiaque ii forsilan minus recedunt, qui 
longe posl receptam de pluribus diis opiaionem, eL 
forlasse posl fundala stabiiiiaque prima reguin im-
peria assigaandam pulant lempiorum originem el 
principiiiin. Ea sane videturesse Gypriani seutenlia, 
quam ille initio libri De idolorum vanitate sic de-
clarat: c Reges oiim fuerunt, nui ob regalera me-
moriam coli apud suos poslinodum etiam in morte 
cceperunt. Inde illis instUula lempla; inde ad defun-
cloruin vullus, per imagineni dctinendos, expressa 
siinulacra, quibus et imniolabant bostias, el dies 
festos dando bouores celebrabani; inde posterisfacla 
auul sacra, qua?primis fuerunt assumpiasolatia e e . i 
Si qtiis tamen velit anlequam in regum, ut vidimus, 
bonorem illa magnis sumptibus et inagnificenlia 
regali aediiicareiUur , quibtisdam in locis , ac non-
nullis deinde privatis in aedibus, quse templa quo-
que appellala fuerunl, aslris el priuiis, ut dixiinus, 
diis ublaU fuisse sacriiicia, idque certis validisque 
probaveril ralionibus, nos suani in scnlenliam baud 
spgre perlrahet. Testatum etenim Varro facii editis 
quibusdam locis , et sub dio posilis, ubi augures 
avium volalus observabant, imposilum iuisse tctnpli 
noiuen: c Teoipluro, > siquideiuaitille, «tribusmodis 
dicilur, a naiura , ab auspicio, a siniilitudino. 
Natura, in coelo; ab auspiciis in lerra; a similitu-
dine, sub terra 6 7 . * At cum de teniplis secundi lan-
tummodo generis quaBslio esse possit, quid de iia 
idem Varro dicat, audiamus: c lii terris dictum 
lemplum locus augurii aut auspicii causa, quibua-
dam conceulis verbis iinitus lu hoc leinplo 
factendo arbores constitui lines apparet, el inira 
eas regionee, qua oculi conspicienl, id esl luiinur; 
a quo templum diclum et coiuemplarc, ul ap^d 
Enntum in Medea: 

Conlempla, el templum Cereris ad lcevam aspice. 
Narrat eliam Aulus GeUius ab eodem Vanone 

tradilum scriplis: «Non oiones aedes sacras lempla 
esse, ac ne aedem quidem Yestae lempluai esse, > 
sed ea loca, quae augures consliluerant. Quamobrem 
postea addidit: cPropterea, et in curia Hoslilia, 
et in Pompeia, et post in Julia, cum profaiit loca 
fuissent, templa esse per augures conslituta e > . » 
Lcgeeis Jul. Caesar. Bulengeri excerplum de tein-
plis ethnicorom. 

ARTIGULUS III. 
Templa deorum esse mortuorum hominum sepulcra 

ubi de Immari tumulo, et ulrum itle Eumolpi et 
DaircB filius fuerit. De sepulcrii fitiarum Cetei ac 
Hyperoches, et Laodicet, alque etiam Clearchi^ et 
Leucophrynes, ac Τelmesii valis, et regis Cyrinttt 

cilaihque auctoribus Leandrio et Zenone minaio. 
Sumpluosa porro et magnifica deorum tcmpla 

cum summo apud genlilcs essent in bonorc, idcirco 
Glemens noster, ut illos ab hoc errore avocet, cvi-
dentissime oslendit illa esse morluorum bominuin 
sepulcra : < Qua? quidem, inquit, nam nec ipsa prae-
leribo, specioso quidem nounne templa dici, fuisse 
aulem sepulcra, boc est, sepulcra ipsa vocala fuisse 
templa. Vos aulem vel imuc saltem dscmonwu cu\-
tus et superslilionis obliviscamini, scpulcra colere 
erubescenles · · . » lllud aulem ibi uon minus certa, 
quam longa inductione demonstrat. Quae quidem 
Glemenlis probatio tanli ponderis Gbrislianis scri-
pioribus visa est, ul illa non solum ab Arnobio7 0, 
quemadmodum Hervetus recte observat, tisurpala 
iueril; sed totum etiarn illud Clemenlis fraguientum 
ab Eusebio 7 1 et Gyrillo Alexandrtiio 7 1 tolidem de-

215. 8 1 Herodot. lib. n, § 4. 8 8 Euseb. lib. ι 
i , $ 131 et 152. » Diodor. Ub ι Bibl., p. 9. 8 8 lib. ι 

init. 8 7 Vacro posl inlt. lib. vi De Hng. L V 
Un. 8 8 Aulus Geil. lib. xiv, c. 7. Admon. ad Grsec., p. 29. 7 8 Arnoo. lib. vi Adv. gent., p. 195* 
v t Euseb. lib. Praepar. evang., c. β, ρ. 71. r t Cyril. Conlr. Julian,, lib. x, p. 342. 

8 8 Lactant. lib. u De orig. erroris, paff. 
Praepar. evang., c. 9, 32 el 33. 8 8 Herodot. lib. 
Pe vita et dognj. philos., § 112. 8 8 Gypr. lib. De idbl. van. 
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scriptura sit verbis. Theodoretus 7 3 quoque id, sed 
stylo suo ita retulit, ut incertum plane videalur 
utrum a Glemente potius quara Eusebio vel Cyrillo 
fuerit mutualus. Quod quidem a nobis ideoani-
madvertitur, tum quia ab Herveto praetermissum 
est, lum praecipue quia ex Eusebio et Cyrillo varian-
tes quaedam colligi possunt lectiones, quibus auctoris 
nostri textus corrigi poiest et illuslrari. 

Nam plura, qua» hos inter se auclores componenei 
facilia sunt, ul omiltamus, id a nonnullis in Cle-
mcntis loxtu corruptinjiis arguittir, quod de linmari 
sepiilcro ibidcnt leginius : « Inunarus (ilins Eurnolpi 
et Daira?, nuin fuit scpultus ia ambitu Elewsinii, 
quod csl sub arce 7\ ι In toxtu namque Glemenlis 
jnii lmmauis, "Ιμμαρος, dicilur, bunc Ilcrvcios ex 
Pausania lnimaradum appellamlum csse baud ab-
surde probari posse arbitralus esl. Hanc autein opi-
nioncm ex Gyrillo , si ejus legisset libruni, pari 
quoque motlo coufirmare poterat. Gorrigendusctiaui 
Eusebii texlus, i:bi simili errore Ismarus, "Ισμαρος, 
pro Irornaro aroanuenses librarii scripsere. 

Quod autem apud Glementeni sequilur: c Imroa-
rus anlcm filius Eumolpi et Dairae: » Ίαμαροςδεό 
Εύμόλπου κα\ Δαείρας, id quidam adbuc aepravatum 
esse eensent. Aniobius etenim Dairam Imniarachi 
fralrem fuisse bis teslatur verbis: c Dairas et Im-
niarachus fratres in Eleusini, ve) polius in Eleu-
s ini i 7 8 , ut apud Clcmenlem nostrum Ελευσίνιου, 
coaceplo, quod civilati subjectum est.i Yerum Ar-
noDii forsitan potius quam aliorum bic errof est. 
Neque eniin in solius Glemeulis, scd Eusebit eliam 
el Gyrilli lextu constanter legimus: ι Iinmarus seu 
Immaradus Eumolpi et Dairse Glius, > ό Εύμόλπου 
χα\ Δαείρας. £x Pausania autem discimus Inunara-
dum revera Eumolpi filium fuisse: < Gommissa inter 
Eleusinios et Atbenienses pugna. hinc Erecbteus rex 
Atheniensium, iUinc Eumolpl filius Immaradus ce-
ciderunt7S. > Et paclo superius: c Habet autem et 
inter Eponymos locum suum Erecbteus, qui Eleu-
sinios prselio vicit, eorumque ducem Immaradum 
Eumolpi iilitim interfecit77. > Recle igilur lmmara-
dus sive Immarus a Glemente nostro et aliis ftlius 
Eumolpt dicttur. 

De sqfa ilaqne Daira polest esse aliqua contenlio. 
Iliam quippe ldcm Pausanias Mercurii potius quam 
Immaradi uxorem fuisse his verbis siguificat : 
c Eleusinem heroem, unde oppidum nomen habe^ 
nonuulli Mercurio et Daira Oceani fdia genitum pu-
tant7 8. ι At id ille ciini omnino incertum esse di-
cat, et plura de originibus suis ab Eleusiniis falso 
prodila afiirmel, vero prorsus simile est quod ait 
Clemens Eumolpum ex Daira uxore sua linmara-
dum procreasse, boc ex aliis scriploribus ab ipso 
fuisse desumplum. Y i d e s i s 5 3 ^ u r c i u m » l » l j - 1 1 & e r e ~ 
gibus Athenien&ium, capile 8, ubi dc Immaro, sicut 
et cap. 4 de Ericbionii sepulcro , cujus auctor quo-
que noster meiv.init, quaudam obscrval. 

Gelei porro filias Eleusine scpiillas ibidem Gle-
mensmemorat. Qua; aulem illae (uerint si rogaveris, 
idem Pausanias respondebit cas a Pampho et Ho-
mero Diogeneam, Panimcropen ct Saesaram cogno-
roinari 

Hervetus non audet asserere quorumnaai Hyper-
boreurum uxores fuerinl Hyporocbe et Laodice, quas 
Glemens dcindc c in Artemisio ct in lemplo Delii 
Apollinis > bumatas tcsiificalur. Sed ille Herodo-
tum procul dubio ηοη lcgerat. Ab illo enim acce-
pisset opinionem Dcliorum fuissc eas ab Hyperbo-
reis, ut sacra ad sc in Dclum dcferrent, missas, ibi 
ex bac migrasse vita. Quam sane ob causam Delii 
barum sepulcrum virgiuum venerabanlur: c Pri-

mum Hyperboreos, ait, misisse duas pueilas, qoac 
ferrent hsec sacra, quas Delii aiunt Hyperocben el 
Laodicen, et cum bis tuiete gratia quinque ex sois 
popularibus, qui eas deducerent Geterum bis 
virginibus Uyperboreb vita functis in Dtio, pa-
rentant puellac Deliae ac pucri tonsis utrique crini-
bus, quos puelhe qutdem fuso involutos supra roo-
numentum deponunt. Pueri autem ad qiiamdam 
herbam applicanles, et ipsi sepukro imponvot. Ert 
aulcm monumenlum inlra Arlemisium ad siuislrant 
intrantibus, oleaque supra ipsum est nala. Hoc ho 
nore ab incolis Oeli afficiunlur bae vireinesi8*. ι Qui« 
autem non videt Clemenlem el celeberriinos illus 
scripiorea, qui ejus posleadescripserunt verba, sen 
lciiliseque subseripserunt, non alio prorsos, quam 
ad bancce collineassc sive veram sive falsam Delio-
rum opinioneiu? 

Porro autera obiter observandum Hyperocben et 
Laodicen a Glenienle, Eusebio et aliis vocari τας 

, 'Τπδρβορέων γυναίκας' ab Herodoto aulem, mpbi-
' vo^virgineg et κόρας puellas. Quamobreni τοχγυνή 

apud Cleuientem non uxorem, ul Hervetus, el alii 
interpretes putafunt, sed feminam siiupliciter el 
virginem signiiicat. In qoaerendis igitur earum ma-
rilis Hervetus oleum et operam omnino perdidil. 

Yideamus itaque an melius utrumque in expii-
candis subsequenlibus Glementis oostri verbis in-
sumpserit. Ait aotem Glemens: c Lean4rius dicit C ! P -
arcbnm fuisse Mileti sepuitum in Didyraaeo. ι Quid 
in nunc lociim Hervetus? Subdubitat num Clear-
chus ille sit, cujtis Pausanias, ubi de Leontisci sta-
lua loquitur, mcntionem facit. Al nihi! aliud dc eo 
Pausanias ibi meniorise prodidil, nisi < Pytbagriram 
Rbeginum didicisse ferunt artem statuariam a Glear-
cho Rhegino Eucbiri discipulo81. > Sed quid hnpr, ui 
inter dcos, quemadmodum narral Gleiuens, s<pul-
tura ei dareuir, faciebant? 

Alium Suidas refert Glearcbi nomine insigntdiin, 
qui apud Ueracleoias c rerum polilus, crudelissi-
mus fuit, et inexpugnabili superbia incensus, ado-
rari se el coeleslium deorum honoribus bonorari, 
divinos bonores sibtbaberi volebatet vesiesdiis fa-
iniliares et illorum simulacris coiwenicntes 'mduc-
bat". ι Attamen quia illum et Dei vindftta, etGbio-
nis manu, ul tyranno patriam liberarel, necatum 
perhibet, quis crediderit tantse cnidelitatis bucii-
nem diviua sepullura fuisse dccoraium? 

Gerle is honos longe poliori jure dcbilus ac de-
latus vidctnr Clearcbo, Graecorum duri, quem CUDI 
aliis ducibus oblruncari atque feris el avibus dila-
niandum objiei Artaxerxes jusserat. Glesias enim, 
lcsle Plularcbo, publicis liltcris consignavil bujiisce 
c Clearcbi cadaveri v^nli procellam cumulum terrse 
excUasse, atque injecisse corpori, idque contexisse; 
quo (oco enalo palmeto brevi cximimn nemus ex-
(.revisse, ac locum eum imimbrasse. Itaque roagna 
ductum poenitentia regem, quod viruin diis charuni 
peremissel Glearchum 8 3 . > Quod quidem posiea 
Alexander ab Alexandro, lanquam rem plajie stu-
pendam et dignam admiratione suis in libris brevius 
transcripsit H . Hunc aulein Glearcbum Mileli sepui-
tum ceno qtiandocjuidem aflirmari non polesl, utFiim 
de iilo loqualur Glemens , dciinirc non auderaus. 
Noa alia itaque de causa haBC a nobis proferuntur, 
nisi ut omnibus inde paleat quam vanis flervetus 
conjecluris plcrumque ducalur et indulgeat. 

Neque porro ille oobis videlur lcgisse aut auimad-
vertisse pro nooiine Κλέαρχο ν t quod in Glementis 
iio8trt 8 8

t et qui ejus verba exscripsit, Gyrilli Ale-
xandrini lextu cxbibeiur,apudEusebiuro eorumdem 
GLeinenlisverborum exscriptoreoi hal̂ eri Κλεόμαχον. 

8 Theodor. tom. IV t serm. 8, p. 597. '* Admon. ad gent., p. 29. 7 8 loc. cit. 7 8 PaUsan. lib. ι 
A l t i c , p. 56. 7 7 ibid. p. 55 7 8 ibid. p. 37. 7 8 Pausan. ibid. p. 56. 8 8 Herodot. lib. iv Melpom., c. 
35. 8 1 Pausan. lib. vi Eliac," p. 484. 8 8 Suidas ad verbum Κλέαρχος, ρ. 4467. 8 8 Plutarch. iii Yila 
Artaxerxis, p. 4020. 8 V Alexand. ab Alexand. lib. vi GeniaL dier , c. 44. 8 8 supr. cit. 
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Apud Theodoreium quoque eadem plane, nullo ia- Α Dipgene grammaiicus el plura epigrammala scri 
nien auctore cilato, ita reprasenlaniur : ι Et Mileli 
Cleomachum, τδν Κλεόμαχον, intue in Didyini lem-
plo situm esse auctor est Leander t e . > Totidem 
itaqtie pro utroquc nomine militant auctorum vcl 
polius librariorum testimonia, parque el aequalfs 
auctoritas. lu quam ergo parlem moveri debeamus, 
dictu certediflkillinnimesL Attameu quia Glearcbtts 
Gleomacho longe clanor esse \ideiur, pro illius in 
Clementis nosiri textu, relinendo nomine magis 
propendcmtis. Sua lamen unumquemque, quaaj po-
lioreiu probaverit, maneat senteatia. 

Caeterum Leandrius seu Leander, quem non bic 
suluni, setl et alibi non semel teslem citavit Cie-
ineiis/ 1 7 idem esse crcdilur , ac is qnem Piogenes 
Bltlesium appellavit 8*. De eo auiem Yossius plura 
dispittate9, quae cum oimiibus obvia sinl, iis descri-
liendis supersedendimi arbitramur. 

Age vero, et quitl de aliis sepulcris scu teinplis 

psisse perhibetur. Ule itaque baee Arnobii verba : 
f Myndius profiletur, ac memorat Zeno, ι Iranspo-
sita, et in bunc ordinem : ι Zeno Myndius proiite-
tur et memorat, » restiluenda csse exislimai. Ve-
rumtamen in priraa lectione videtur procul dubio 
esse hyperbasis, seu hyperbaton, quod saepe sa?pius 
in Arnobii scriptis occurril. Quamobrem niliil plane 
iii textu, codicum omnium auciorilate iirmalo, nju-
tandum est. 

Quae idem Arnobius ex Clemente noslro conli-
nenler subneciit, in iis longti potiori jure quaedam 
librariorum menda esse suspicantur. lu antiqni» 
siquidem librorum ejus edilionibus baec legeban-
tur : c Sub Apollinis arula, qua? Telmessi apud υρ-
piduni visilur, Telmessum esse condilum vateni noo 
scriptis constanlibus indiealur Agesarcbi? Plole-
maeus Philopator, quem edidit priiuo, Gyniram re-
gem Papbi cum familia unini sua, imo eum omni 

Gieiiienslradiderii,examiiiemus: t(Sed nec Leuco- β prosapia in Veneris lemplu siluoi esse lilterarum 
phrynes luonumentum ex auclortlale Myndii Zeno- auoiorilaie deolaral88. » 
nis hic praleruiillciidum esl, quaj in lenipto Dianae 
sepulta est Magnesiae 9 0 . ι Monet aulem Ilervetus 
Pausaniam Dianae Leucopbrynes , qnse MagnesiaB 
colebatur, meminisse quidein; sed de Leucophry-
ue, qnaa in illius Dianae teinplo sepulta dicilur, nio-
numenlo jiibil a se neqne apud Pausaniam, neque 
apud Slraboneni, aul quoslibetaliosscriptores plane 
reperlum. 

Verumlamen praeter citatum ab Hervelo Pausaniae 
locum, rursns alibi ejusdem Dianae ille meininit 8 I ; 
ita laincn ul utroque in loco non Dianse templi , 
sed illiiis duntaxat simulacri uienlioneni facial8*. 
Slrabo autem de boc teraplo : c ln ea, inquit, quae 
liodie Sinyrna, fanuin Dianae Lcucopbrynes, magni-
ludine quidem templi et nuiltiludine donai iorum 
Ephesto eetlens , concinniiale aulem el ariiliciosa 
delubri siruclura longe superius, magnitudine eliam 

Sed qui iiliiuiae bujus libri editiont praBfecti fue-
re, depravalionis admoniti, locum illura ex genuino 
Clementis nosiri t Eusebii et Gyrilli Alexandrini 
lextu ftic eniefldamnt : ι Sub Apollinis Arula 
indicaiur? Ploleinaeus Agesarchi de Pbilopalore, 
quem edidil primo Gynirara'% > etc. 

Et recle quideai. Glenientis enim hasc ipsissima 
sunt verba : Ούδε μήν τδν έν Τελμισσφ βωμδν τοΰ 
'Απ&λωνος, δν μνψα είναι, χα\ αύτδν Τελμιασέως 
του μάντεως ίστορουσι · ΙΙτολεμαιος δέ τοΰ Άγησάρ-
χου έν τω α' τών τζερ\ τδν Φιλοπάτορα, έν Πάφω λέ
γει έν τψ της "Αφροδίτης ιεοώ Κινύραν, χαί τους 
Κινύρου απογόνους χεχηδεΰσδαι. c Sed ueque prw-
termiltendam Apollinis aram, quae est in Telmisso, 
quain ipsam quoque scribunt esse nionuaienlum 
Telmissi vatis. Piolem«iis auiem filius Agesarcbi, 
in primo eoruoi quos scribit de Pbilopalore in Pa-

ouiuia Asiaiica superat, duobus cxceptis, Epbesio et η pbo, in tempto Yeneris sepullum esse ait Giuyrani, 
quod Uidymus esl > Deinde vero subjungit hunc et ejus nepotes. > 
locum, ubi tunc Sinyrna sila erat t priiuuni a Ma< 

Snetibus, et poslea a Magnesiis fuisse oocupaluui 
iulfi ilaque dubium esse polest sermoneni hocce 

de lemplo a Clementc baberi. Denique prxter Eu-
eebiumet Cyrillum Alexandrinmn, qui ejusdem Cle-
lueulis noslri 54 verba descripserunl, 1 heodore-
tus dixit: < Leucopbrynem apud Magnesiaoi in 
Dianse fano sepultam refert Zeno Mvndius n . ι 

Quae autem Leucopbrynes ibi sepulta sit, $i quis 
peiierit, ab Herveto audict vero sibi videri sim l̂e 
eaiu fesse mulierem, a qua cognomen Leucophrynis 
Diana accepit. Sed in animuiii quis sibt facileindu-
cat sepulcrum mulieris tempto Dianae, quod anlea 
rondiium fuerat, suuin dedisse nomen ? Ex loco 
Leucophryne prius cognomiriaio, suarn leaipluia 
illud appellatioiiem suinpsisse verisimilius alicui 
Tidebilur. lnGnecis autem hujusce Admonilionis ad 

Nemini vero obscurus esse potest horum Clemen-
tis verborum sensus. De Telmisso autem vate Hei-
vetus fatetur se nibil usquam legisse; sed Tehnissi 
oppiduli situm ex Sirabone, ct ex veibis solius Ar-
riani a Cselio Rhodigino relatis acccpisse ibi pra*-
stantissima esse mulicruiu, puerorumque vaticinia. 
Ecquid ergo? Nunquid ille nibil dc illo ciialis A i -
nobii, Euscbii el Gyrilli Alexandrini lestimoniia 
compertuin habueral? Kunquid ille nunquani lege-
rat haic Tbeodorcti vcrba? ι Apollinis aram, quas 
apud Telnicssum est, Telinosii cujusdam valis nio*-
iiuinenluni esse ferunl98?» Nunquid tandeni Cicero-
nis De divinatione libros non cvolverat, auC ex me-
moria ejus illud penitiis excidorat, quod in eorum 
primo de Telmisso, ejusque civibus scriptum oc* 
currit : c Tclmessus in Garia esl: qua in urbc ex-
cellil aruspicuia disciplina... Garia lola praecipue-

Grsecos scholiis ad regii manuscripti codicis inargi- rv-que Telmcssus... in o^cnlis aniniadvertendis dili-
ueiu descriplis legiiuus Λευχρφρύνη, "Αρτεμις έν 
Μαγνησία ονομάζεται. Sed qua aucloritale ία dica-
lur, nun videmus. iiaoc eniui Glemens ab illa aperte 
disliiiguit. 

Porio autem etiamsi quae tandem fuerit illa Leu-
cophryne certo nullus possit indicare, de Glemen-
tis tamen narratione, quam Zenonis Myndit lesli-
nionio coniirmal, nulla sane est dubilanfli ratio. 
Verum hujusce noiuinis octo a Diogene Laertio 
scriplores recensenlur98. Quapropter quem ex bis 
Giemens noster revera citaverit, erudili disputant. 
Menagius vero hunc septimum esse putat, qui a 

genlcs fuerunt88. > Quainobrem Croesus, Herodoto 
anctore1, ad Telmissenses hujuscc artis peritissi-
mos consulendum misit. Quid vero, quod Talianus, 
el post eum nosler ipse Glemens, ei Eusebius, ul 
alibi a nobis observalum esl*, c divinalionem, quae 
iii per somnia, > a Telmissensibus inveatam per-
bibent? H«c itaque Hervetus, si atlente legisset, in 
animum forsilan suum facile induxisset hunc Tel-
messum vatem, cujus sepulcrum a Glemeute et aliis 
indicalur, ex bis unuin esse, qui aliis popularibus 
suis divinaadi scientia sic antecelluit, ut ab eo uo-
men suum acceperinl. De hoc porro vaie in ŝ -

"Theodor. lom. IV, serm. 8, p. 598. 8 7 Hb. ι Slrom., p- 300, et lib. vi, ] 
gen. lib. ι De viia philos. in Vila Thale. 8 8 Yoss. Ub/ in De bist. Graec, p. 382 
gent., p. 29. 8 1 lib. ι Attic, p. 24. 8 8 ilera lib. ιιι Lacon., ρ. dOO. 8 8 Strab. lib. w . 
8 4 Tbeudor. tom. IV, serm. 8, p. 598. 8 8 Hb. vu De vita etdogm. philos. in Vita Zenotiis. 8 d lib. vi 
Adv. gent. poet init. 8 7 loc. sup. tit. 8 8 Tbeodor. tom. IV, serm. 8, p. 598. 8 8Cicer. lib. iDedivinau, 
p. 27. 1 Uerodot. lib. i , p. 32. 8 lib. n Apparai., disscit. 5, c. 29 § 6. 
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disserlalione aliquid adbuc aoimadverte- Α corripuisset ac fllia, ubinam fulminalor tempore 
illo fiiit?... Ubi Juno regina, cum inclytum ejus fa-
num, sacerdotemque Chrysidein eadem vis flaimua? 
Argiva in civilate deleret? Ubi Serapis jEgyplios, 
cum consimili gradu jacnit solutus in cineretii cmu 
mysteriis omnibus atque Iside? Ubi liber Elcu-
tberius curo Atbenis? Ubi Diana cum Epbesi? 
Ubi Dodoneus Jupiler cum Dodone ? Ubi deniqce 
Apollu divinus cum a piratis mariliniisque pr^edo-
uibus et spoliaius ila est, et incensus, ut ex u l 
auri pondcribus, quae infinita congesseruut sa»cufa, 
ne iinum quidetn babuerit scripulum, ,quod binm-
dinibus hospitis, Varro ut dicil Menippeis, ostende-
ret8?» Haec Arnobius non tantum de Serapidis tem-

Elo, ante Tbeodosii regnum exusto, verum etiam de 
liberii seu Dionysii Eleulherensis fano lilteris man-

davit. 
Ad bsec vero, ex eodem Arnobio discirous lera-

. . . pl"m Hlud. quod Clemens c Argis una cum sacer-
De templts deorum, ae prmerUm Baccni et Serapt- - * ° - - · 

quenli 
mus. 

Ad Cinyram qnod spectat, IS (ilius erat Thyanlis 
Opri regis, qui posl palrem suum terlius eadem in 
Cvpri insula regnasse narrattu*. Clemens^uteni tra-
dit illum « in Papbo, > quod scilicet Cypri oppidum 
erat, < in Voneris leinplo > fuisse sepulluni. Al idem 
ipsc Clemens altbi scribit bunc Cinyram, Veneris 
amasium, el eam in deorimi extulisse album, et 
obscenissima iliius mysleria in lucem proiulisse8. 
Quis crgo negabit aliquam inde haud prorsus ini-
probabilem conjeeturam capi posse illud Vencris 
teniplum, ubi Ginyras sepultura mandalus dicilur, 

'illius revera delubrum fuisse Veneris, cujus ille 
nefario amore flagraverat? Oe aliis denique quo-
rumdam deorum sepulcris infra, cum sedederit oc-
casio, adhuc disputabitur. 

ARTIC13LUS IV. 
\ templts deorum, ae prmerUm Bacchi et berapt- d o t e ciiryside > corabustum menioral, fuisse Juno 
dis igne combusli* el eversts; num mde Clement *> n j s Argivaj. Verumlamen uterquede cremata Cbry-
conlra paganos recte argumentelur, atqui aliqua 
inilio Ecclesice lempla Cliristianis fuerint ? 
Paganos a supersiitioso templorura suorum cultu 

ut elficacius Glemens delerreat, araumenlum ex 
funesto illorum incendio pclitum adhibet: t Scio 
ego, inquit, ignem posse convincere et roederi su-

fierslitioni. Si cessare ab amenlia velis, ignis ad 
ueem te deducel*. > Pulchre quidem, nec sane in-

eleganler. Quantum auiem bac in argumentalione 
sit virium et roboris, mox videbimus. 

Templa porro, quae igne ultore et vindice eversa 
sunt, eic iltc ibidem enumerat : ι Hic ignis et tem-
plum, quod erat Argis, combussit nna cum sacer-
dote Cbryside, et id quod erat Epbesi, Dianse se-
cundtim posl Amazones, et Romse ssepe depopula-
tus est Capitolium. Sed nec abstinuit a templo Se-
rapidis Alcxandria;; Liberalis autem Dionysii Atbe-
nis tempium diruit. Sed et Delpbici Apoliinis prius 

stde ab aliis plane dissenliunt. Tbucydides siqai-
dem itlam ab hoc incendio evasisse lestalur : c Et 
lemplum Junonis, inquii, eadem aeslate in Argo 
combustum, cum Gbrysis sacerdos lycbnum quem-
dani posuisset ardentem prope infulas, et mox som-
no correpla esset; ita ut ignara jpsa omnia conce-
perint flammam el conflagraveriiit. Et Ghrysis qui-
dem statim noclu, meluens Argivos, Pbliunleni fu-
g i l 9 . ι Pausanias vero cam non Pbliuma, sed Te-
geam aufugisse tradit : ι El Chrysis quicem, ait 
l i l e , digressa Tegeam, Minervae supplex cOufugit 1 *. ! 
Quod quidem et alibi repetit, ubi hanc Minerr* 
aedem sacrum illuc coniugientibus asyiuoi fuiase 
perbibet l l. Videsis praeterea Meursimu libro nt Ue 
arehont. Athen., cap. 6. Diligenliam itaque Herveti, 
quomodo hsec fugerc potuerinl, alii vidcanl. 

Verum, inquies, quid Cleniens ex borum lemplo-
rum eversione et ruina conlra paganos conficert 

rapttit procella, deinde ignis sapiens lemperansque c potuit? Nunquid Cliristianorum teuipla et eccjesia? 
delevit8. > 

Plura sane in bunc locum praeserlim ex Pausania 
adnoiat Hervelus. A l de templis Dionysii, seu Bac-
c\n Eleulherensis, alque etiam Serapidis, ante Cle-
mealis 55 leiiipora, igne combusiis, nihil unquam 
se legisse ingenue confitetur. Monet tamen eccle-
siaslicos scriptores, puta Rufmum, Socratein et 
Sozomenum, aliud templi Serapidis notasse incen-
dium, quod scilicet, Tbeodosio Magno imperanle, 
diu.post Clementis aetatem conligisse memorant*. 

Eusebii iiaque libros non saiis attente legerat 
Herveius, aut cerle oblitus fuerat se qusedam apud 
eum vidisse, qua3 huic Clemenlis nostri loco lucem 
possunt afferre. Nam ante Theodosii imperium iia 
llle scribebat : c Ubi Delpbicum illud templum esl, 
apud Graecos onines onmique meraoria celebratum? 
Ubi Pytbius? Dbi GlariusY Ubi Dodoneus? Nam 
Delphicum sane oraculum jam teriium a Tbracibus 
incensum fuisse conslans iaina est... Idipsum Ro-

bis casibus obnoxia non fuerc? Nonne aliqaa, igne. 
flaminis, incendio vastata, penilus corrueruni? At 
iion Clemens solus, sed alii non pauci Gbiisliaaa; 
religionis defensores codem usi sunt argumer.lo. 
Maxima autem illius vis ac pondus in eo sila eraot, 
quod pagani crederent deos snos in lcniplis, eorum 
nomini dicalis, tanquara in â dibus sibi propriis iia 
habilare, iisque circumscribi, ut in aliis aliorum 
deoram delubris aliisque in locis minime praesen-
tes adessent aut comniorarentur. Quamobrem Cle-
raens et alii nostrae religionis apologislae ex falsa 
illa paganorum opinione recle arguebant ha?c tcm-
pla Irusira ab iis coli et honorari, quandoquidcm 
diiillorumet non aliorum dominiatque babiialores 
non potuerunt ea ab igne et incendio defendere ac 
tulari. 

Validum itaque illud contra ethnicos telom in 
Gbrislianos, qui Deum templis minime circumscri-
ptum esse praedicabant, retorqueri non poterat. Cle-

mano item Gapilolio circa Ptoleinasorum tempora D mens autem id alibi aperlissime docet : c Annon 
comigisse prodit bistoria; quibus etiam temporibus ~~: ~* 1 Σ z t " — 
Veslae delubrum ibidera conflagrasse feruni. Prae-
terea Julii Gaesaris aetate grande illud et Olympia-
cum Graeciae simulacrum, quod Olympije videbatur, 
fulmine dmnitus iclum esse, aliudque simul Jovis 
Gapiiolini leinplum incendio, Panlheum igne ful-
minis, Serapium Alexandriae non absimilt confla-
gralione baustum periisse IraduntT. > 

Neque etiam sextum Arnobii librum Hervetus 
legerat, ubi plura et ad Clemenlts mentem propiora 
tradita sunt. c Cuni Capilolium lotks edax ignis 
assumeret, Joveroque ipsum Capitolinum cum uxore 

enim recte et vere nullo loco circaroscribenitis eum, 
qui non potest circumscribi ? Neque in templis 
nufaciis coocludimus eumt qui omnia couiijiet "· > 
Quid vero, quod alio in libro" ubi scile observat 
Moysen permisisse unum tantummodo templuni 
Deo ad illins mundique uniiatem significandani ei-
strui, ibidem quoque addidit ab ipsomet Deo ne 
templa xdificarentur, fuisse penilus veiilum ? Hanc 
autem docirinam ille bauserat ex Apostolo, qui iu 
sua apud Athenienses oratione haec habuit Terba : 
ι Deus qui fecit mundum et omnia, non in manu-
factis lemplis nabitai u. » Stepbanus vero apud 

• Admon. ad Graac, p. 40. 4 Admon. ad GraecM p. 35. 8 ibid. 8 RulBn. lib. t Histor., c. 22; SocraL 
lib. v, c. 47; Sozom. lib. vu, c. 45. T Euseb. lib. iv Praeparat. evang., p. 434. * Arnob. lib. vi 
Adv. gent. ante fln. 8 Thucyd. lib. vm. 1 0 Pausan. lib. i , p. 59. 1 1 idem lib. πι, p. 85. 1 8 ltb. w 
Slrom., p. 7*4. »8 lib. ν Stroio.,kp. 583. " Acl. xvu, 24. 
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Judsos: c Salomon aedificavit illi domum, sed ηοη Α 
Ezcelsus in manufaciis Intbilat". > 

Novum autem buic Clemenlis argumento robur 
inde accedebat, quod pagani Ghrislianis nulla esse 
lempla objicerent exprobrarentque. lp$ormn enim, 
tesle Minutio Felice, ba3C erat objeclio et querela : 
« Cur nullas aras babent, templa nulla, nulla nola 
simulacra, nunquam palam loqui, nunquam libere 
congregari1*? > Amobius vero : c In bac consuestis 
parte criinen nobis maximum impielalis affigere, 
quod neque aedes sacras veneraliunis ad oificia 
conslruamus # non deorum alicujus simnlacruoi 
constiluamus aot formaui, non allaria labricemus, 
nm aras 1 7 . » Denique ut Lactanliuin, aliusque 
praBlenuiltamus, nonne Gelsus Cbiislianos bujus 
criminis reos egil? Audi, quseso, Origenem : c Posl-
ba?c Gelsus ail nos araruin, slatuarum, lemploruut-
que dedicaliones lugere; ul occulii foedens fideiu 
sanciamus bac eeu lessera ,e. > Neque id Origenes 
in sua etiamsi haud parum prolixa responsione ne- g 
gasse, sed potius concedere uinnino videtur. Ex bac 
igitur paganorum persuasione liquet, quam validum 
sit leluiu a Gieinenie adversus eorum lenipla vibra-
lum, et ex eorumdem teniptorum destruclione ab eo 
deducta arguinematio. 

Quid ergo ? argues, nunquid Gbrisliani primis 
Ecclesiae saeculis iiu.Ua, quo congregarentur divinis-
que vacarent officiis, templa habebant? Nonne iHis 
ab ipso Ecclesiae nascenlis initio quaedam erant lo-
ca, domus et aedes, atque, ut loquilur Paulus, ec-
clesiae iu quas ad sacra mysleria peragenda ouines 
cogebanlur, suosque, ul alibi dixiiuus", agebant 
conventus et eyoaxes? ι Convenienlibus, inquit 
Paulus, vobis iu ecclesiain, audio scissuras... aut 
Ecclesiam Dei conteinnilis**? · Ila etiam Tertulba-
»us suas primis Ghrislianis fuisse ecclesias nonii-
liaiiin docet, asserit, et prredicat : c Tota die, ait 
ille, ad banc parlein zetus iidei perorabit, ingemen? 
Cbnsitanuiii ab idoiis, in 56 ecclesiam venire, de r 

adversarti oflkina iu doaium D e i » El libro De 
tirginibus velandis : ι Gerle in ecclesia virginilateni 
suam abscondant, quam exlra ecclesiaui celant. 
Timent extraneos, revereanlur et fratree, aut cOn-
slanicr audeaoi et in vicis virgines videri, eicut au-

dent in ecclesiis n . > .Tcrtulliano alii antiquissimi 
Eccleeiae Patres magno numero consensuque una-
nimi concinunt et suffragantur. Atqui bae, inqnhes, 
ecclesiae, nonne vera Cbristianorum templa dici 
debuerunt? Ad hsec vero, ex ipsoniet Glemeiile uo-
slro supra vidimus suas Gbrislianis ipsius teinpore 
fuisse ecclesias, ad quas suimna cutn modeslia nou 
solnm accedere, sed illis adesse, ab iis recedere, 
et ad sua redire debebant. Qua ergo ratione negari 
potuit stta prhuis Gbristiana? fidei sectaloribug 
fuisse templa ? 

Dupiici responsione baud multum difficilis bu-
jusce argumenlalinnis nodus solvilur. Primum enim 
etsi Gbrisliani ecclesias babereut, eo tamen sensu 
illas tenipla esse inficiabantur, quo ab etbnicis pro 
sumpluosis et magnifieenlissiims, quibus deos suos, 
ut supra observalum est, plane conelusos et circum-
scriplos pulabant, sedibus usuipari solebat. Dtsnde 
Ycro iidnn Gbrisliani acerbissijnis saevicnlium im-
peratorum temporibus iiulJa cerla ct stata, ad suas 
synaxes peragendas, habebant loca; sed quovis in 
loco, ia agris, in eoliludinibus, in slabuhs, navi-
bus, carccribus, et quo poterant tempore cogeban-
tur. Locuplelissiuius enimvcro et oiuni exceplione 
major hujusce rei teslis est Dionysius, qui m sua 
paschali epislola bunc scripsit in niodutn : c Mulia 
quidem acerba, el ante banc calami^aleni nobis 
conligerunt. Priuuim enim nos uil>c expulerunt. 
Gumquesoliabonintbus fugareniuraiqueoppriiuere-
mur, nibiloniinus tunc quuque feslos egimus dies. 
Quivis denique locus, in quo varias ieruiimas per-
tulimus, ager, inquani, soliludo, navis, stabulum, 
carcer, insiar lempli ad sacros convenlus peragen-
dos fu i t u . ι At cerle si Gbristiani bis loeis ecclcsiaa 
nonien indidere, ea certe jure nierilo noluerunt, 
nec ea qua dixinius signilicalione, nec ulio plane 
modo templa appellari, iiao vero ne«: pagani lenipla 
esse exislunabani. 

Neuiiiiem pono illud movere debet, quod quidam 
ex cilalis auctoiibus non solitm lempla, sed nec 
aras, nec allaria primos apud Cbrisliauos fuisse in-
ficieatur. Quo enira scnsu eorum verba intelligeuda 
sint, a aobis alibi expUcatum es i I V . 

C A P U T V I I I 
De paganorum simulacris, statuis et imaginibus. 

ARTIGULUS I. 
ά simulacrorum, itatuarutn et tmaginum apud pa-

ganos origine, et quod iniiio Scijlhas aeinaeem, 
trubes lapidem, Pertas flnm%m, alii lignum, fio-
«ant hastam adorarent, ae de ligneo Junonit Cy-
ihctronice et Samias timulacro. 
Clilarcbus apud Laertium s s testiflcatur magos, 

tametsi deorum cultui sacriflciisque ac precibus 
vacarenl, signa tamen staluasque repudiasse. Apud 
Tbeodoretum M vero illa Xenophanes arguit, Zeno 
proliiM, el Plaio obscurius, nec sine limidilate 
condemnat. Sed his nequidquam obstantibus, ubi-
que fabricata sunl falsorum deorum simulacra, sia-
tuae et imagines. Ulrum autera illa paganorum tenv-
plis sint priora aut posteriora, in quaestionem 
poiest quis jure baud plane immerito vocare. Ea 
enimiero, qu» de templorum prlmordiis supra re-

tulinius, anliquorum scriptornm teslimonia, sic 
cuni templis simulacra pcrmiscent ei coujungunt, 
ut uiraque eorumdein auctorum judicio, in mun-
dum codem pene isodo et tempore introducta vi-
deanlur. Ab illorum autem opinione ipsc etiara 

D Glemens noster non longe forsiian abfuisse crcdi-
lur, ubi haec scriptis Iradidit : ι Mcrilo ergo da> 
monum cultus, cura aliunde cepisset princjptum, 
fons fuit slolidi vilii simulacra erigens, el tem-
pla asdilicans17. > Poslquam igilur irapius dacmonum 
cultus adolevisset, tunc honiines iisdem diis et 
daeuionibus, non solum aedificare tenipla, sed siuiu-
lacra eliara erigere coeperunt. 

Geleberrinii tamen scriptores magno sane nu-
mero ei consensu docenl lempla in deorum bono-
rera longe prius fuisse consiructa, quam ullae eo-
rum staiuaB, ullave simulacra facia unquam fuissent. 
Teslatur siquidem Lucianus nulla pnmitus in tcm-

t "Act.vii.-i?, 48. »· Minut. in Octavio, p. 10, in 4. 1 T Jib. vi Adv. gent. 
u Origea. bb. vm Gontr. Gelsuin, p. 52i. " lib. n Apparat., dissert. 2, c. 7, § 15. 
Ά " De idol.. c. 7. M De virgin. velM c. 13. " Euseb. lib. YII Histor., c. 22. u lib. ι Apparat 
dikwrt. 7, c. 8, J 1 

p. 28. 
1 9 Laert. iii prooem., { 6. 1 1 Tbeodor. lom. IV, serm. 4, p. 519. 

init., p. 189 in 4. 
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1 7 Admoa. ad 

http://iiu.Ua


903 IN GLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO l . 

Ϊιΐίβ JSgyp%»orum, quos tnortalium omnium primos 
alsorum deorum cullum induxisse perhibet, fuisse 

simulacra : c Et ab JSgyptiis, inquit, Assyrii do-
clrinam <Je diis acceperunt, et sacra templaque 
erexerunt, in quibus siniulacra posuerunt et sia-
tnas dedicarunt. Antiquitus autem etiara apud 
JEgyplios absque simulacris et statuis templa 
erant M . » In lemplis autem Romanorum per 170 
annos nulla penilus posita fuisse deorura simula-
cra, his Plularcbus verbis memoriae prodidil : 
c Numa vetuit Romanis hominis vel bestiae ibrmam 
tribuere Deo. Neque fuit ulla apud eos ante vel 
picta, vel iicla imago Dei; sed primos centum se-
pluaginta aimos templa exstruierunt et cellas diis, 
simulacrum per id temporis nullum habuerunt, 
nefas putanles augusliora exprimere huniilioribus, 
neque aspirari ad Deum aliter quam menle pos-
se > Quod quidem non solum a Zonara suis in 
Annalibus confuinatum legimus 3 0 , sed a noslro 
etiam Giemenle8l, et postbxc ab Eusebio: ι Numa 
aulem rex Romanorum erat quidem Pylhagoreus; 
ex bis aulem quae a Moyse Iradila sunt adjutus, 
probibuit Romauis ne bornini et animali similem 
Dei facerent iniaginem. Cum itaque centum et sc-
ptuaginla priniis annis lempla aediiicarent, nullam 
lmaginem, nee elficlam, nec depictam fecere. Oc~ 
cul ie enim eis indicarat Numa quod id, quod est 
optiniunn nou atia ratione quam sola niente nlli 
licet auingere ι Quamobrem Varro apud Augu-
slinum dicit < antiquos Romanos plus anhos centum 
elsepiuagmta deos sine simulacro coluisseSi. ι 

Terlullianus tamen his lemporibus nulla quoque 
Romanis quemadroodum simulacra, ila nec templa 
fuisse bunc videlur signiGcare in modum : < El si a 
Nuiua coacepla est curiosiias supersiiliosa, non-
dum Inmen aut simulacris, aut tcmplis res divina 
apud Romanos constabat, frugi rcligio, ct paupe-
res rilus, et nulla Gapitolia certantia coclo, sed la-
meraria de cespile aliaria, et vasa adbuc Samia, et 
riidor exilis, Deus ipse nusquam. Nondum enlm 
lnnc ingenia Gracoruin et Tuscoruin iingendis si-
mulacris Urbem inundaveranl ·*. ι Αι ibi vir ille 
doctissimus teniplorum nomine nibil aliud haud du-
bic intellexit, nisi magnificenlissiroa illa aedificia, 
infinitis sumptibus et impensis construcla, quibus, 
ut supra diximus, pagani et deossuos circumsrribi, 
et Gbvislianos penitus carere opinabantur. Hanc 
aulem esse Tertulliani raenlem et sensum, inde 
colligi poleat quod ille de omnibus generattm na-
tionibus ca alibi scripscril, 57 qu« de iEgypliis 
tantum et Romanis alii scripioves a nobis ciiaii 
iradiderunl : c Idolum, inquilille, aiiquandiu retro 
noik erat, priusquam bujus monstri arliflces ebul-
lisseal, sola templa el vacuae aedes erant, sicut in 
hodiernum diem quibusdam in locis veluslatis v c -
sVigia pernianent S f f. > Ad singula, quseso, cruditi 
aucloris verba paulisper atiende. Primo dicit : 
« Priusquam artilices ebullisscnt;» ul se de slaluis, 
seu idolis , huinana aut alia forma elliciis, sermonem 
faccre signillcaret. Secundo addidit : ι Sola tem-
pla , et vacuaj acdes eiant, ι et boc ioquemli niudo 
templa omnia cum simulacris illis, tum aliis qui-
buslibet vacua fuisse hatid obscure indicavit. 

Nec alia sane videlur fuissc Giemenlis noslri 
mens et senlentia. Elenim ubi de primis deorum 
templis disputat, baec continuo siibjungit: « Poste-
rionbus quidem certe teuiporibus flnxerunt deos, 
quos adorarenl M . » 

Neque dixeris illuc, utl ex subjecto Cupidinis 
exemplo colligiiur, de priori simulacrorum gcncre 

loqui. Prius enim quam illorum sic bumana effigie 
formandorum ac pingendarum etiam imaginum ais 
fuisset invenia, non pauci bomines, teste ipsoiret 
Clemente nostro, symbolis quibusdaro, qu» in nullg 
templo collocata eranl, deos suos adorabani ei ve-
ncrabantur : < Ac Scythai quideiu, ail ille, anliqni-
lus adorabant acinacem, Arabes aulem lapideui, 
Persse vero fluvium; et ex aliis bominibus qui erai.i 
adhuc antiquiores, lignea erigebant insignia, et to-
lumnas ponebant ex lapidibus; quae eliam appella-
bantur ξόανα, eo quod eraderenlur et expolirentur 
ex maltiria. Iri lcaro cerle imago Dianae ligomu 
erat non elaboralum, et Cilbaeroniae Jununis The-
spise truncus excisus,ctSamiae Junonis, ulail£ii>-
lius, prius quidem erat labula Romae amera 
antiquilus statuam Martis fuisse haslam, ail Varro; 
cum nondum pervenisscnt artilices ad boc specio-
sum quidem, sed improbum artiflcium , τ . ι Rursum 
aulem poslea : < Solo ense apposilo tanquam Mmi 
sacrificare, est aulem hoc Scylharum, sicul duii 
Eudoxus in secundo De ambitu. Ex Scylbis aulein 
Sauromatai, ut lcesius ait in opere De tnt/jrerro, 
adoranl acinaceni38. ι Cleraenli nonsolura subscri-
bit Arnobius, sed illius etiam sensum, ac prope 
verba sic reddidit : c Ridetis terapoilbus priscis 
Persas fluvium coluisse, memoriatia nt indioai4 
scripta, informem Arabcs lapidem, acinacem Sc\-
tbia3 naliones, ramum pro Ginxia Tbcspios, lignuiu 
Icarios pro Diana indolatum, Pcssimunlios si/icem 
pro deuro matre, pro Marto Romanos haslam, ui 
Varronis indicant Musa;; atque ut JElhbus wemo-
rat, ante usura disciplinamque fictorum pinieum 
Samios pro Junone • · . » 

Si quis autem ista gingulaiim expendere τo]û  
rit, is primo Ammianum Marcellinum de gladio 
Martis disserentem audiat : ι Alani pene omncs 
sunt pulchri... nec templum apud eos visitur, Μ 
delubrura , nec lugurium quidem culmo leciura 
cerni potest, sed gladins barbarico ritu humi figi-
lur nudus, eumqtie et Martem regionuin, quas c/r-
cumcursant , prâ sulem verecundius colunt4*.» 
Alanos vero Scyibis solitudines incoluisse pauio 
superius dixerat. Vides itaquc quomodo hx naiiu-
nes, antequam ullum apud eas tcmpliim aediGcare-
tur, Maitem sub ensis et gladii symbolo colue-
riut. 

Nec fflinus clare Jornandeseumdein gladiumScy-
tbarum regibus sacrum semper fuisse asseverai. 
Ubienim qua vatione gladius ille a pastore quodam 
inventus, et ad Atlilam delalus Tuerit, ex Pristo 
sophista, Theodosii junioris aequali el historkelir-
zanlinaB scripiore explicat, haec totidem verbis 
scriplo tradidit : c Addebal ei lamen coufidenliam 
gladius Marlis inventus, s a c e r apud Scytharuni re-
ges semper habilus, quem Priscus bistoricui U i 
relert occasione detedum 4 1 , ι elc 

Postquam autem delubra a Scythis constrocu 
suot, ii iiwjora et solemniora acinaci, quani caiens 
diis, teste Herodoto, sacriiicia faciebant: t Suu 
sarmenlorum congerie ferreus acinacis, qui singn-
lis vetustus est, staluitur; idque eŝ  Marlis simula-
cruin, cui annuas bosiias ofleruut cura aliorum 
pecorum, tum equorum, el plus buic acinaci, 
quam caUeris diis M . » Plura si velis, adi, si vacal, 
Pomponium Melam libro secundo f capite ρπωο, 
Solinum capile vicesimo et alios. 

De lapide, qucm Cleniens deinde Arabas adorasse 
memorat, hsec Suidas paulo explicaliuj prodidu: 
c Deus Mars apud ipsos (Arabas) coliiur. SiiDUla-
crum auleni e«us laois niger quadralus, nullaui D* 

M Lucian. De deaiSyria init., p. 1057. •· Plutarch. in Yita Numae, p. 65. " Zonar. lib. νιι Annai., 
§ 5, p. 522. 8 1 Clcm. lib. ι Slrom., p. 504. 8 8 Euseb. lib. vm Prsepar. eyang., c. 6,p. 4l0. M S. Au-
gust. lib. ν Di> civit., c. 31, p. 111. 8* Tcrtul. Apolog., c. 25. - 8 8 Tertul. De idololat.,4c. 3. 8 1 Adim»-
ad GIJCC, p. 28. 8 7 ibid. p. 29. 8 8 ibid. p. 42. 8 9 Arnob. lib. vi Adv. gent. post inii. .n. 196. u ^ m ' 
Marcell. IU». m, p. 620. 4 1 in llist. Golh. k t Herodol. lib. iv Melpom., c. 62, p. 244. 
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Suram incisam babens, allitudine pedum 4, Jatitn-
ine 2. Innilitur autem aurea basi : » Τδ δε Αγαλμα 

λ£6ος έστ\ μέλας, τετράγωνος, ατύπωτος, ύψος ποδών 
δ% τεύρος δύο· άνάκειται δε έπ\ βάσεως χρυση-
λάτου Μ . Suidae porro Maximus Tyrius **, aiiique 
suffragantur. 

Ex eodem Hcrodoto illud egregie stabilitur, quod 
subjitngtt Glemens, Persas fluviis divinos tribuisfe 
honorcs. c In flumen, inquit ille, nec immeiunt, 
nec inspuunt, nec manus abluunt, nec deniquesi-
mile quidpiam faciunt : sed flumina inier omnia 
religiosissime colunt. » Άλλά σέβονται ποταμούς 
τών πάντων μάλιστα *· . 

Sed ageduni, et caetera, si lubet, persequamur. 
Audi , quaeso, quod Tertullianus de ligno, quod a 
Clemente noslro Dianae symbolum dicitur, ecri-
ptum reliquerit: c Quanto dislinguitur a crucis sti-
pite, Pallas Attica, ct Geres Pbaria, qux sive cfli-
gie rodi palo et informi ligno proslat 4 8 ? t 

Duplex deinde ligneum Junonfs Cytbaeronia* et 
Samiae simulacrum Glemens memorat 4 T . At prius 
quidem illud esse pulanl, quod Daedalum appella-
lum est, et cujus fabula a Pausanta" et apud Euse-
bium 4 8 a Plutarcho integra describitur. 

Posteriue Junonis Samiae ligneum fuisse simula-
cmm Julhlii anctoritatc probat Glemens noster; sed 
quo in libro illud dixerit nobis non indicat. Al si de 
libro cui De limitibus Samiorum titulus est, quique 
eidem JSthlio ascribitur, Gleroens loquatur, certe 
Alhenaeus in dubium vocatnuro ab illo vere pro-
feccus sit. Quapropter Plutarcbus apud Eusebium 
illud cerliori, uti. videtur, Gallimachi testimonio, 
conficere videtur : ι Quin et Samii quoque ligneam 
Junonis effigiem habuere,m scribit Callimachus 8 l . t 
Magnam procul dubio huic Glementis nostri loco 
lucem afferret illud Plutarchi segmentum, si ea 
qaae sequuntur, aut injuria lemporis, aut librario-
fum incuria et desidia penilus deleta non fuissent. 
Ex eo tamen baud inepte itla stabiliri possunt, qu« 
ex Glemente nostro de symbolicis lignis, quemad-
modum ex Pausania ea quas de lapidibus ab ipso 
generalim Iraduntur 8 e . 

Prseierea haslam apud Romanos fuisse antiquitus 
Martis simulacrum narrat Gleniens, leslemque ille, 
sicut et Arnobius, cital Varronem. Quod quidem bis 
Justini bistorici verbis firmari potest: c Per ea ad-
huc tempora, > scilicet regis Nurase, ι reges haslas 
pro 5 8 diademate habebant, quas Graeci sceptra 
dixere. Nam el ab origine rerum pro diis immor-
talibus veteres bastas coluere; ob cujus rei me-
moriam adbuc deorum siraulacris baslae addun-
tur ·». t 

Quod autem ad columnas altinet, id ipsemet Cle-
mens alibt fusius explicat84:« Priusquam accurale 
perfecleque lenerenlur imaginum habitus, veteres 
columnas erigentes, eas colebant tanquam statuas; 
alque idcirco sic scribit qui fecit Phoronidem : 

Callithoe elavem regina gestat Olympi, 
Λ qua Junonis serlo, putchraque corolia 
Argivce quondam primum exornala eolumna est. 

Qometiam, qui fecit Europiam significat eam, qusB 
in Delphis esl, Apolbnis imagiaem eese columnam, 
per baec: 

Vt decimamque duot primos, fructusque dicemus 
Sedibus ex sacrosanctis, celtoque columna. » 
Denique Pausanias : < Prope, inquit, absunt pilae 

septem, priscorum opinor rilu ereclae, quas erran-

A tium septem stellarum signa esse aiunt 9 9. > Dehoc 
aulem aliigque symbolicis ejusmodi dcorura simu-
Iacris, adisis Vincentium Cbartarinm ab Antonio 
Verderio Latine editum, el Ger. Joan. Yossiuui, 
lib. ix De idotolat. orig. et progr^ cap. 5. 

Ex dictis liquet quas fidcs babenda Gedreno qui 
de simulacrorum origine ex Eusebio Paropbili, uii 
ille ail, hsec Hlteris mandavit: c Ex siirpe JapelL 
Serucbus quidam exstitit orator Graci moris, e( 
simulacrorum ciiltum instituit, ut Eusebius Pam-
phili scriplum reliquil. ls enim Serucbus, ac qui 
cum ipso erant, majores suos qui bellalores vel 
imperalores facinus aliquod forte ac memoralile 
fecissent, slaluis honoraverunt, divinisque bonori-
bus et sacrificiis coluerunt. Ac posteri cum ignora-
rent primum boc fuisse consilium, ut eonim, qui 
generis sui auclores ac bonorum inventores f«iis-
aent, memoriam duntaxat colerenl. islos lanquam 
coelestes deos bonoribus et sacrip sunt venerati 
e e . ι Planum siquidem fecimus antequam simulacra 

Β bominibus seu diis fuissent posita, falsum deorum 
cuUum fuisse inlroductum et divinos quibusdani 
symbolis delatos honores. 

ARTICULUS II. 
De simuiacris ad hominum similitudinem efftctis, Jo-

oi5 Olympiei, et Patarei, Apollinis ilidem Pata-
ret, Apotlini$ obsonatoris et hiantis, ae JunonU 
Tirynthia; de Pailadio ex Pelopis ossibus facto, 
et apud Damopkoontem deposilo; de statua Her-
culis Tirynthii, Diance Muniehice, Dionysi A/ori-
cki α Simone facta, Serapidis magni dcumonis, et 
Veneris Tanaidis. 
Ad ea deinde tempora Glemens transil, quibus 

homines artem simulacrorum, ad ipsonuumet bo« 
minum simililudinem eifingendorum, c Multis, » 
m ipse ait, c postea annorum curriculis didicerunt 
8 T . » Variis aulem exeniplis, ex quibus nonnuila 
Hcrveto incognita jam aitigimus, iile demonstrat 

C paganorum errores, torreniis instar, omnes niundi 
parles penilus imindasse. 

Inductionem porro suam ab Jove Olympico, de 
quo superiu3 a nobis dispulalum est, ille incboat>8. 
Quapropter qusedara tautuin, quae de eodem Oiym-
pico Jove relulit, bic observabimus. Aii enim pruno 
simulacrum Hlud ex c bclluse lndi.ae factum > o&si-
bus 8 9 . Eo aulem nomine eiephanleni procul du-
bio intelligil, ex cujus dcnie, niminim eboru, Phi-
dias banc, teste Plinio e 8 , fecii Juvis Olyinpici sta-
tuam. 

Quoniam autem is Phidias Atheniensis erat, hinc 
Cleniens secundo dicil illud Jovis siinulaci um esse 
c surdum opus mantium Alticaruui. ι Addit au-
tem esse iiiiaginis iiiiagineoi : c Olympicus ve-
ster imago imaginis, longe a vehtale discrepaus, 
est surdum opus nianuum Allicaruin 8 t , > εικόνος 
εΐκών, inquit, quia erat imago boniinis, qui et ipse 
Verbi divinl imago erat. Denique illud vocat c sur-

n dum opus; > quippe quod imuiine vivum el ani-
v matum esset. Haec auiem lot sunt rationum mo-

menta, quibus Olympicum illud Jovis simuiacrunj, 
quod omnium facile pr.€Siantissimuni babebatur, 
nec illepide, nec sine sale Attico irridet alque ex-
agttat. 

De eadem procul dubio Jovis Olympici statua 
prius Glemen9 dixerat: ι Dtonysius tyrannusjunior, 
cum auream vestem Jovi abstulissel in Sicilta, έν Σι
κελία, jussit eum indui lana, facete dicens eam au-
rea esse meliorem, ut quae esset et aeslale levior et 

M Suidas in verbo θεδς "Αρης. u Maxim. eerm. 58. 4 8 rierodot. lib. i , § 158, p. 59. 4 8 Tcrlu). 
Apolog., c. 16. w pag. 30. *8 Pausan. lib. ixBceot., p. 284. 4 8 Euseb. lib. ui Pr«par. erang., c. 2. 
*· Athen. lib. xiv Duipaoeoph., p. 650. 8 4 Euseb. Hb. m Praepar. evang., c. 8. 8" Pausan. lib. νιι, 
p. 228, 229. 8 8 Jusiin. lib. XLIII posl init. 8* lib. ι Slroin., p. 348. 8 8 Pausan. lib. iti, p. 90. 
fc Cedren. Hist. comp., p. 45. 8 7 Admon. ad Grac, p. 43. 9* ibid. p. 30. 8 8 ibid. . 8 8 

xxxur Hiet. natur., c. 8, p. 108 et 110. 8 1 Admon» ad Graec, p. 62. 
P A T R O U G B . I X . 2 9 
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bieme calididre f t. ι At Cicero id non in Sicilia, sed 
in Peloponneso facium fuisse affirmatM. Sed non 
minima inter Yictorium ·* et Lescaloperium ea de 
re est conlenlio. Nam hic a Giceronis sui, ille a 
Glemenlis nostri stat partibas, et uterque variis 
conjecturis, ac ea poiissimum, quae ez iano Jovis 
Olympici, tam in Peloponneso qiiarti in Sicilia con-
dito pelilur, suam conantur propugnare opinionem. 
Utriusque rationes in eorum libris, unicuique fa-
cile obviis, legas velim et ponderes. Sed vide, 
quaeso, an conjectura inde deducla quod Dionysius 
Siciliae regnum et tyrannidem occupaverit, aliis 
preponderare non videatur. 

Neque silenlio id omnino praetermittendum est, 
quod Glemens postea narrat ·*, Phidiam in hujus 
statuse digito scripsisse: Παντάρχης καλός, hoc est, 
Pantarces pulcher : cujus banc reddit causam: 
< Non erat enim ei pulcber Jupiter, sed is qui ab 
eo ainabatur M , ι scilicet Pantarces, qui, tcsle 
Pausania, Phidiac in amoribus fuit. Sensus itaque 
Glementis esse videtur Pbidiam, bac plane arabigua 
inscriptione, non ad Jovem, uti omnes putabant, 
eed adsuuin allusisse amasium Pantarcem. Observa 
tamen banc eamdem inscriptionem a Gregorio Na-
zianzeno Mineme simulacro his duobus versibus 
attribui: 

Kal Φειδία τά χαιδιχά έν τφ δαχτύΧφ 
7% Παρθένου γραφέντα χαντ' άρχει χαΛώς 47 · 

Qui a Latino interprete sic redduntur : 
Sic pusionis Phidias in annulo 
Scripiti Minervcc subdolus nomen lui. 

Nonnihil itaque bic locue habere potest dubita-
tionis; eburneam siquidem Minervae, quemadmo-
dum Jovis statuam a Pbidia factam, Plinius his me-
niorat verbis: « Phidias praeter Jovam Olympicum, 
qaem nemo semulatur, fecit et ex ebore aeque Mi-
nervam, quae est in Parthenone astans w . » Nobis 
autem vero videtur similius in Jovis, utpote homi-
nis, potius quara Minervse feminae simulacro, Phi-
diam pueri amasii sui expressisse iniaginem. Huc 
accedit, quod ipsa quoque Grseca inscriplio magis 
Jovi quam Minervse convenire videtur. 

Duplex aliud scribit Glemens ab eodem Pbidia 
factum fuisse c in Pataris Lycise · · , ι tam ejusdem 
Jovis quam j&9 Apollinis cum dicatis leonibus si-
mulacrum. Sed de bis Hervetus nihil a sc ullibi 
repertum ingenue declarat. Yerum Natalis Comes 
aliquid de Apolline Patareo invenit, quod deinceps 
ab ipso litterts consignatum est 7 0. Giraldus vero 
bunc Apollinem ab aliquibus Lycium vocari scite 
quidem observat71. lllud enim hoc Glenientis noslri 
loco, ubi simulacrum ejus Patarae in Lycia positum 
dicitur, potest liquido conflrmarL Denique Pausa-
nias, non solum Apollinis, sed eiiam Jovis Lycii 
ac templonim ulrique dicatorum non semel memi-
nit 7*. De Patareis autein illorum slatuis, a Phidia 
nominatim fabrefaclu, si nihil apud alios scriptores 
libi occurrat, ne, quseso, niireris. Tot naraque ab 
eodem Pbidia faclae sunt deorum statuae, ut iidem 
ipsimet auctores, quibusdam commemoralis, plurcs 
aiias silentio praetermiserint. Hinc illa Prudentii 
carmina: 

Miror quod ipsum non sacrati* Mentorem, 
Nec templum, et aras, ip*e Phidias habet, 
Fabri deorum, vel parentes Ouminum. 

Α Qui si caminis imlitissent tegnius, 
Non esset ullus Jupiter tonjtalilis 7*. 

De duabus aliis Apoliinis statuis itidem Giemens 
loquitur : Πολέμων δέ κεχη νότος Απόλλωνος ο&ν 
Αγαλμα, χα\ δψοφάγου πάλιν Απόλλωνος αλλο έν 
"Ηλιοι τιμώμενον. c Polemon autem bianlis Apolli-
nts unum, et obsonatoris rursus Apollinis alierum 
novit simulacrum, quod colitur in Elide 7 \ > Docet 
Giraldus a Polemone in epistola ad Atlicum Apoili-
nis obsonatoris fieri mentionem, eumque hoc no-
mine helluonem et obsoniorum devoratarem notari 
7 8 . Eamdem fortasse ob rationem statuam, ore 
hiante. ipsi in Elide posita est. Observat U-
men Snidas Alhenis imposilum olim nomea κεχη-
ναίων, hiantium, propterea quod t Albenienses 
nugarentur, et sublimia cogitarent 7 β . »ltaque SB-
spicari quis posset hoc Apollinis simalacrum bde 
c b i a n t i s ι accepisse cognomen, Altamen quia Cle-
meas illud obsunatoris staUiae adjungk, ad prio-

Β rem inlerprelationem euin allusisse probabilius τί· 
detur. 

Postbaec Glemeus de Junonis Tirynlhiae simala-
cro bsec habet: < Demetrius aulem in secundo 
Argolicorum staluaB Junonis Tiryntbiae et materiun 
pirum el artificem fuisse scribit Argum 7 7 . · Her-
vetus aulem fatetur se de bac Junone Tirynthia ni-
bil prorsus legisse, atque ab inferis eicilandum 
esse Demeirium, si Glementi fidem habere nolimus. 
At si Hervetus non omnino eadem invenit atque ι 
Glemente d i c t a t a , his tamen plane s imi l i a , a Plu-
tarcho litleris commendata, apud Eusebium legerc 
poterat: « Pyrus vero princeps Junonis Argolica* 
templum posuisse fertur, el Gallylhiam filiam ejas 
sacerdotem fuisse, atque ex Tirynthiis arboribus 
sectam pirum silvestrem m elegantem ac poliuan 
Junonis imaginem conQgurasse 7 β . » Quid eaim 
Clementis orationi roagis consonum ac convepiens? 
Ex inferis igitur non excitandus est Deroeiriue, i l 

r alios similis saltem narrationis vades et testes pro-
feramus. Rursum a Gleoiente nostro, et postmodua 
ab Hieronymo citalur idem Demelrius 7 1 : el ib 
utroquc libros anliquitatum Judaicae gentis, quem-
admodum Josephus, scripsisse dicitur. 

Tum prelerea Glemens quaedam de Palladio, seu 
celeberrimo Pallantis siniulacro narrat, qua3 non 
m i n i m a m Herveio creaverunt difficultalem: t Muiii,> 
inquit Glemens, < fortasse admirabunlur, si didice-
rint Palladium, quod appellatur Diopetes, ul quod 
cuBlitus sit delapsum, quod Diomedes quidem d 
Ulysses ferunlur Troja abstulisse, deposuisse au-
tem apud Demopboontem, Pelopis ex ossibusu-
ctum esse Aiqui Dionysium hujus ret auctorem 
in quinta Cycli parte aflerre possum w . ι At Hcr-
vetus Palladium, ex Pelopis ossibus constructum, 
se unquam alibi legisse uila sine bsesiiaiione infi-
ciatur. 

Quid ergo sibi volunt ista Arnobii Terba?«Q«* 
n ex reliquiis Pelopis compactum esse Palladium pa> 

didit? Non vos > Recte quidem, arguet aiiqw?; 
sed id Arnobius ex Clemenie bausit, nec plane di« 
versus ab eo testis dici potest. Yerum qua,obsccro, 
ratione id ille probabit ? Cerle Arnobias nulla pc-
nitus ullius scriptoris prolata aucloritate, illud ρ*· 
ganis tanquam cerlissimum ei ab ipsis concessum 
refert et objicit. 

Eeio tamen, et rem Ua se habere concedMius. 
Ai alium porro testem confestim citabimus Julim» 

" Adm. ad Gra3C, p. 54. M Cicer. lib. in Be nat. deor. et Lescalop. in eumd. ioc., P.684. 1 4 Y»c(or. 
lib. xxi Variar. lect.. c. 40. · · D . S5. · · Pausan. lib.iv. D . 457. et lib. vi. D . 487. · 7 Greg. Naz. to». 
carm. 

. xxi Variar. lect., c. 40. · · p. 55. · · Pausan. lib.iv, p. 457, et lib. vi, p. 487. · 7 Greg. Naz. mJU 
pm. 48, de virt., p. 247. · · Plin. Ub. xxxiv Hist. natur., c. 8, p. 440. · · p. 30. 7 0 Naul. 
. iv Mytbol., c. 40, p. 564. 7 1 Girald. synt. VH Uist. deor. τ ί Pausan. lib. i , p. 47; Ub. n» P-»» 

Hb. lx, p. 26; lib. x, p. 269, etc. w libro Περί στεφάνων,.bymn. 40. 7 4 ρ. 24. Τ · Girald. synt. w ^ *· 
deor., p. 247. 7 4 Suidas ad voc. κεχηναίων. 7 7 pag. 50. 7* Euseb. lib. ui Prapar. evang., c. 8, ρ · 
" Clem. Hb. ι Slrom., p. 357; Hier. J)e script. eccles., c. 48. 1 0 pag. 30. 8 1 Araob. lib. i? Adf. 
p. 443, in-4. 
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Firmicum, qui de eodem Palladio hsec roemoriae Α suae defensores et patronos. Legesfs Heurshim 
prodidit : c Palladii etiam quid sit nomen audile. &e ^9^. Alhen., cap. 6. 
Simulaerum esl ex Pelopis ossibus faciuni; hoc 
avarus Scytha fecisse perbibetur. Jam quale sit, 
considerate; quod Scytha barbarus consecravit. 
Estne aJiquid apud Scylhas bumana ratione com-
posHum, et illa effera gens boimnum, el crudeli 
aique iribumana semper atrocitate grassata, in con-
slitiienrlis religionibus rectum aliquid potuit inve-
nire? Simulacrum hoc Trojanis avarus vendidit, 
slullis bominibus ^ana promittens. Vendebatur 
Deus, ut prodesset emplori; el eniptor simpliciter 
adorabat quidquid paulo anle ^iderat subhaslatum. 
Substanlia autero simulacri ipsius ex ossibus Pelo-
pis est? Si humana vis miseros bomines ossa ve-
nerari, purioris saltem et castioris hominis reli-
quias colbge. Accedat idolo quod facis, ex bominis 
virtulibus meritum. Pelop* in deliciis amaloris 
fuit, et diu proslituti pudoris damna «uslinuit. Sed 

Effigiem vero c Herculis, quae est Tirynlbe, et 
Dianse Mnnichiae in Sicyone > a duobus slaiua-
riis Scylle et Dipceno factam Clemens tesliiicatur. 
Verum Henretus id nusquam alibi occurrere non 
ha*sitanler significat. Mirura sane quomodo Plinii 
libros non pervolularit, aut in merooriaro illiut 
non redierint haec doctissimi scriptoris verba : 
c Marmore sculpendo primi omnium inclaruerunt 
Dipoenus et Scyilis, geiiiti in Creta insula, etiam-
nura Medis imperaniibus, priusquam Cyrus in 
Persis regnare inciperet, boc est Olympiade cir-
ciler L , l i Sicyonem se contulere . . . Prolinus Si-
cyonem faraes invasit ac slerilitas, nioerorqtie di-
rus. Remedium petentibus Apollo Pylhius affutu-
rum respondit, si Dipoenus etScyllis deorum simu* 
lacra perfecissent, quod magnis mercedibus obse-
quiisque impetratum est. Fuere autem simulacra 

nec adullo ei scelus defuit. Is enim, cujas familiam Β e a Apollinis, Dianse, Herculis, Minervae, quod β 
ccelo poslea tactum estM. · Qnid ad Clementini 
lextus explicationem confirmationemque liquidiue 
et emicleatins? Quapropler in nostris codicibus» 
Graeca manu cxaraiis, corrigenda vox έχύλης, ac 
uon solum cum Plinio, sed eliam Pausania Σκύλης, 
c Scyles, > legendum. De Dianae porro Munichia 
lesto die el templo videsis Fasolduro De festit 
Grccc., drcad. 2, fest. 3; Meursiuin lib. ν Gracia* 
feriaUB. atque Pirai ι, c. 7 et 9. 

ln ukima vero Clementinorum librorum editione 
paulo anle legitur statuam < Dionysi Morychi 8 T» 
esee opus Simonis, Σίμωνος, cognomine Eupalarai. 
Sed in manuscriptis nosiris conslanter scripium 
est Σίκωνος. Quae autem vera sii et genuina Cle-
niens leclio, diciu non ila facile. Qui enim prio-
rem leciionem textui inseruere, bi eam inde pro-
bare conantur, quod Pausanias lilteris consigna-
verit:« Olympica Phormis dona sunt equi duo, au-

primum Denoopboontem causam dixisse nenio am- Q rigae lolidem Alterum fecit Dionysius Argivus, 
jalis iEgineta Simon allerumβ 8. > Quid tainen prohibet 

peiebai, cum fraude prodiloris occtdil. Proditorem 
etiant ipsum perjuriis aggressus est, et ne proniissa 
redderet prsemia, hunc eumdem per abrupia prae-
cipiha jactavit. En cujus electa sunt ossa, ut deus 
fieret, qui urbes et regna servaret 8 8 . ι Totum 
hunc, etsi p&ulo longiorem, Firmici Jocum exscri-
psimus, ut liquido intelligas ea ex Clemente no-
slro non fuisse desumpta. atque Hervetum po-
Uiisse alibi quam in ejusdem Glementis operibus 
legere construcltim ex Pelopis ossibus Palladium. . 

Gum Pausania autem id Hervetus pugnare putat, 
quod Diomedes el Ulysses a Clemente Palladium 
apud Deroopboontem deposuisse dicuntnr. Sed 
Pausaniae verba, ad qnae Hervetus non miuit, prius 
audienda sunl; ut in quo haec diesensio, quae ab 
ilto minime explicalur, sita sit, omnea inlelligant. 
Sic auteui i l l e 8 8 : ι In eo foro, quod Palladium ap-
pellanl, csedis causa? agilantur; aique in eo quidem 

bigit. Gujus vero is criminis reus fuerit, non satis 
inier ©mnes coiivenit. Diomedem quidera tradunt, 
llio capio, cum in palriam reveherelur, per noctera, 
viae errore ad Pbalerum appulisse. Ubi cum Argivi, 
qui cum eo crant, in agrum tanquam hostilem po-
pulabundi excurrerent, ut qui aliam, quam Alticam 
terram inter tenebras crederent, Demopboonlem 
aiunt, et ipsum nescienlem Argivorum eam classera 
esse, ad prupulsandas populationes accurrisse. 
Gumque aliquot interfectis, Palladio erepto, do-
mum abirel, ab ejus equo Atheniensem hominem, 
6 0 c u m paruui is prospiceret subversum, elisuoi-
que interusse. Demophooniem itaque alii ab ejus, 
qai inlerfectus fuerat, propinquis, alii vero ab Ar-
givoruoi republica reum lactum memorant. » ln 
boc iiaque Glemens a Pausania dissentit, quod hic 
Palladium a Demophoonte vi ereptum, Clemens 
vero apud Demophoontem fuisse depositum dixerit 

quominus prseter bunc Simonem alius fuerit Sicon 
staiuarius cognomiue Eupalamus, cujus, ut ait.Cle-
mens, menliouem fecerit Polemon? 

Praeter Pausaniam Pluiius Simonis statuarii» 
quem el ab Xenophonte memoraium Harduinus 
observat, non seuiel meminit88. At cum Simonem 
simpliciter eum appellet, ulrum is iEgiaeta vel 
Eupalamus fuerit, quis cerlo dftilnire audeat ? 

Minorcm profeclo difficuliatem ea babent, quae 
Clemens de Serapidis seu, ul alii scribunt, Sara* 
pidis effigie fusius dispulat88. De illa quippe fre-
quenlissima varios apud scripiores mentio facta 
est. Sine animadversione lamen ratio praiermilti 
non debet, ob quam Glemens ibidem dixerit < iEgy-
ptium Serapim. ι Magna enim inter duos hujusce 
aetatis celeberrimos ecriptores, Scaligenim el Vos-
sium, contentione disceplatur, utrum eo nomwe 

Al quod depooilur, non vi eripitur. Sed quid inde? β Serapis dicatur patrius vel inqoilinus iEgypiiorum 
Nonqutd, falsi idcirco arguendus est Glemens ? Mi · deus 8 t. Tacili sii 
nime quidem. Teslis enimvero ab illo citaiur Dio-
nysiug, quera alibi patria Argivum, atque banc 
Palladii a Troja sublati historiaro, seu potius 
fabulam ex professo narrasse perbibet 8*. Quis 
autein negaverit non ininorero buic fidem haben-
dam esse, quam Paqsaniae, qui illud obiter tantum 
aUigit? 

Quid vero, quod Polyoenus Dionysio Glemenli-
que noslro bis verbis patrocinatus est : < Demo-
pboon cum Palladium accepisset, depositum a Dio-
inede custodiebat. > Scinius quidera quosdam alios 
in Pausaniffi opinionem abivisse. Sed Glemens sane 
piures quoque babuit aslipulatores, seuteatiaeque 

quidem auctoritale fullus Scali-
ger 9 t, boc nomen origine sua, non iEgypliunv sed 
Sinopense fuisse contendit. Gunira vero YOSSHIS, 
qui sententiam suam his Clementis nostri subse^ 
quentibus verbis confirmare nititur : < Alii enim 
scribunl eum fuisse munus missum a Sinopensibua 
ad Ptolemaeum Philadephum, qui eos fame labo-
rantes, misso ex iEgypio frumenlo, obligavit; esse 
autem efligiem Plulonis, aui acceptam statuam po-
suit in promonlorio, quod nunc appellanl Racotun. 
ubi et Serapidis coli solet templum 8 1 . » Atqui ai 
Scrapidi, inquit Vossius, prius esset dicatum Aie-
xandriae eacellum, quam ejos effigiee Sinope Ale-
xandriam asportarelur, Alexandrini ulique suum 

8 8 Jal. Firm. De errore prof. relig., p. 49, in-4. 8 8 Pausan. Hb. ι Attic, p. 27. 8 8 lib. ι 
:>lrom., p. 3H. 8 8 pag. 51. 8 8 Plin. lib. xxxvi, c. 4, p. 270. 8 7 pag. 51. 8 8 lib. ι iEl iac, p. 476· 
8* Pliu. lib. xxxiv Hist. natur., c. 8 t p. 423 c* 430. 8 8 p. 51. 8 1 Scalig. Anim. in Euseb., ad. an. 4730; 
Voss. lib. ι De orig. et progr. idololat., c. 29. 9* Tacit. lib. iv Hisl. 8 8 pag. 31. 
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Serapidem Shropensibus acceptiim referre non de- . 
bent. Majus quidem esset hujusce argumenti robur 
et pondus, si Clemens hanc opinionem non aliquo-
rum, sed omnium fuisse tradidisset. Quid aulem de 
bac qaaeslione, qtiae nec magni profeclo est momen-
ti, nec ad Clementem noslrum multum pertinet, 
ttatuendum sit, aliorum judtcio permillimus. 

Gur porro Glemens Serapim magnum daumonem, 
μεγαλοοαίμονα, appellaverit, si scire aveas, id ex 
Porphyrio docebit te Eusebius, qui Serapim, non 
secus atque Hecatem improborum daemonum prin-
cipem esse, his expHcat virbis: < Improbos daenio-
nes, ι inquit Porpnyrius, c Serapi subdilos essc 
haudtemere suspicamur; quippehanc adopinionem 
non ejus tantum symbolis el insignibus adducti, 
eed eliam quod quaecunque vira eos conciliandi ha-
bent vel averruncandi, ad Plutonem omnia refe-
runtur. Alqui ideni pror8U9, qui Pluto, Deus iste 
est, eoque maxime daemonibus imperat, certaque 
syrobola tribuit, quibus averli depellique pos-
eint ·*; ι 

Α quo tandem quibusve in locis statua VenerU 
Tanaidis primum posita sit, sic alibi ex Beroso Cle-
mens ostendit: c Artaxerxes Darii filius, et Ocbi 
nepos, cum primus Veneris Tanaidis slatuam ere-
xisset, Babylone, et Susis, et Ecbatanis, et Persis, 
et Baciris, et Damasco, et Sardibus, eam ostendit 
esse colendara 8 \ ι At Hervetue negat quidquam 
prorsws de bac statua utlibi unquam a se repertum. 
Minus forsitan perdidisset et operae et lemporis, si 
quid ipsi de corrupto«Tanaidis ι nomine suboluis-
set. Suspicione enimvero haud plane inrerta move* 
mur ibi « Anaitidis > proTanaidis legendum. Emen» 
dationem banc nobis suggcrit Strabo, nbi de Persa-
rum moribus disputal: c Golunt, inquit, lunam 
Yencrem, ignem Haec in Anaiiidis, ct Omani 
delubrls fiunl ι Prius autem libro undeciiou 
Geographice: c Persarum praefecti in campo pe-
tram auamdam aggere complenles, Ra ul rotundi 
collis iiguram referret, muro cinxerunt; ibique de® 
Anaitidis, et eodem ahari gaudentiuro deorum 
Amani et Anandrati Persicoruin geniorura lemplum 
posuerunt · 7 . · Medis quoque, et Armeniis, et Ze-
iitis, hanc eamdem deam praecipuoin honore fuisse 
alibi testiiicatur. De illa eliam apud PUnium baec 
legimus: ι Auieastatua primaQl omnium; nulla 
inanitale, et antequam ex aere aliqua illo modo fieret, 
quam vocant belosphyraton in templo Anailidis 
posita dicitur ( quo sit situ terrarum nomen hoc 
signiGcavimus) v noniinc genlibus illis sacratis-
simo M . > 

Yerum, inquies, urbs quaedam Taoais nominc, 
iisdem auctoribus Slrabone, Plinio, atque etiam 
Plolemaeo t a Graecis Bosphorum incolenlibus ad 
flumen etpaludem Moeotidem fuit condita. Quid ergo, 
argues, probibet quominus ibi erecla sit aliqua Ve-
neria efngies, cni ab ea urbe nomen Tanais fuerit 
impositum? Nvllam quid*m nec nos bac in re re-
pugnantiam videmus. Sed tibi probandum incumbit 
ibi revera posilum fuisseYeneris simulacrum, quem-
admodum Anaitidis statutum probavimus. Huc de-
nique el illud in primis accedit, quod Agatbias 
scbolasticus ex eodeui, alque Glemens, Beroso, ac 
insuper ex Albenocle el Symmacho oslendit Vene-
remaPersis fuisse Anaitidis nomino nuncupatam". 
Quo sane tesliraonio nosira de adullerato apud Cle-
mentem c Tanais > verbo conjectura baud quidem 
parum (irmatur et corroboralur *. 

Ε NOURRY DISSERTATIO 1. 91« 
i ARTICULUSIII. 

De aliis statuis, quas pagani coluerunty aui eontu 
tnelia affecerunt, Furiarum, malm torlunajm^ 
et Venent Cnidice. 
Ubi et a quibus eflicta? sint irium Furiarum Cgu-

rae, bunc Clemens refert in modum : c Severarum, 
quae Athenis \ocanlur, dearum duas quidero fecii 
Scopas ex lapide, qui vocalur λυχνεύς, Galo aulem 
eam quam narranl habere mediam, Polemonem 
in quarto eorum, quae scripsit ad Tiraaeum, oslen-
dere aiunl f . > Hervelus ibi monet Pausaniam et 
PUnium fecisse quidem Scopae Calonisque menlio-
nem : f Sed quod Furiarum, inauil, imagines fece-
rint, neuter dicit. » Quid ergo his verbis sibi vull 
Hervetus? Nunquid haec Glementis de Furiaruro S H 
mulacris narralio ipsi ideo suspecta est, qoia de 
illis Pausanias Pliniusque lacuerunl? At Irusin 
sane et perperam. Plinius enim quamvis plures, 

I quas Scopas feceral, staluas conimemoret, quasdam 
tamen alias sibi incomperlas csse his declarat ver-
bis : c Nunc vercpraeter supradicta quaeque nesci-
mus, Mars est eliam s , · etc. Pausanias rero plo-
rimas ejusdeni opiiicis staluas lacito carum nominc 
et generatim tantum indicat, quas < Scopas, inquit, 
Parius cum in multis veleris Graeciae locis, IUDI 

vcro ia lonia et Garia fecit \ ι Quid igitur niirum 
si Glemens, Polemonis auctoritale fretus, has Fu-
riarum statuas a Scopa eilictas asseveret, quasvel 
Plinius ait sibi esse incogniias, vel Pausanias ge-
neratim tantum appellavit? Denique quia toi bo-
minum et deorum staluas Scopas non secus ac 
Parrhasius imagiues efftnxerat, idcirco de illis bsc 
cecinit Horalius: 

Quas aut Parrhatius protulit aut Scopat, 
Hic taxo, liquidis Hle coloribus, 
Solersnunc hominem ponere, nunc deum 
Porro autem quod Glemens noster dixit: 

Σεμνών Άθήνησιν καλουμένων, c Severarunt, » 
seu venerabiliiiin, c qu« Alhenis vocantur dea-
rum, ι illud auctoritale confirniari potest Pama-
niae, qui testatum fecit eas ab Atbeniensibus Σεμ-
νάς, ab Hcsiodo Έριννυς, a Sicyoniis Εύμενί-
δας cognominalas fuisse ·. Addit \ero jtixla Areo-
paguni iis aedificalum templum, in quo procul dubio 
collocatae fuerunt illa? slaluae, quarum Glemens no-
ster mentionem facit. 

Romanos autem ille haud Hlepide irridet, qui For* 
tunse statuam in sterquilinio consecraverunl:« Ro* 
mani autem, inquit, res maximas et pneclare ge-
s!as FortunaB auribuiml, et eam esse dcam existi-
mant, in stcrquiiinio eani dedicarunl, dignum dea? j 
templum secessum tribuentcs 7 . » Quem iu loctim 
scribit Hervetus se, cum omnia diligenter scruiatû  I 
essct, nihil de ea sordidissima dedicatione inrc- j 
nisse. Sed oleum et operani melius fortassc impen-
disset, si magis altento prius perpendisset annw | 
de cujus Foriunae simuiacro Gleniens disputal. ^1'^ ι 
cnim dubium, uli pulamus, csse pottst, quin oc | 
Forluna quae ex bona facla fueral mala ille loqua- ι 
tur, de ea scilicet dc qua dixit Tullius : < Aram I 
malaB ForlunaB Esquiliis consecratam videoius . 1 | 
At nemo nescit nullam esse ignominiam, njiliou 
convicium, nullam contumeliani, qua Romani alu-
que pagani bomines malara Fortunam non aflect̂  
rini. Quis ergo rairetur, ei iidem Roroani eam a«-
quando in sierquilinio dedicarint? 

Quanto auteni despicatui caelera etiam alia simn-
lacra ipsismet paganis quandoquc fuerint, ooflflf'' 

·* Eusib. lib. iv Prapar.evang., c. 23, p. 174. · · pag. 43. · · Strab. lib. xv Geogr., p. 732 et 733. "Ι*· 
xi, ρ. 512, 552; xu, ρ. 559. · · Piin. lib. xxxm Hist. nat., c. 4, § 24, p. 46. " Agalh. lib. n De JosW. 
imper., p. 62. 1 pag. 30. · tag. 30. 1 Piin. lib. xxxvi Hist. nat., c. 5, p. 278. * Pausan. Hb. T«I 
Arcad , p. 275. • Iforat. lib. ιν Garm., od. 8. · Pansan. lib. ι Auic , p. 27. cl lib. u Corin., P- * 
7 pag. 35. 8 lib. nt Pc natiir. deor., p. 249. 
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l is Clemens exemplis manifestum deinde facit. Ac 
primo quidem : < Dionysius, inquit, tyranniis ju-
nior, ό νεώτερος, cumauream vestem Jovi abstulis-
sec in Sicilia. jussit eum indui lana 8 . ι Nulli qui-
dem incognitum csl illud Dionysii factum. Sed 
Ilervelug vocem ό νεώτερος menddsam esse suspi-
calur : qtiandoquidem alii scriptores id Dionysio 
patri attribuiinl. Verumtamen Glemenli noslro 
subscripsil Arnobius, apud quem pariter leginius : 
c Diooysius ille, sed junior, cum velamine aureo 
spoliarel Joveni1 8, tetc. Inutriusqueaulem texlum 
male ab imperiiis librariis inlrusam fuisse hanc 
vocem vix credibile est. An autem haec slatua in 
Sicilia, ut ait Clemens, vel in Peloponneso, quem-
admodum Cicero Iradidil, posita fuerit, et quid de 
ea qaidam receniioreg dixerint, jam a nobis supra 
observatum esl u . 

Subjunxit ibidem Clemens noster : « Antiochus 
Cyzicenus cum egeret pecuniis, Jovis auream sta-
tuam, quae erat magmtudinis quindecim cubilo-
rum, fuadi jussit, et ex alia viliori materia 
slaluam iili similem laminis inauralam rursus 
reponi ι At Hervetus palam profitetur sibi plane 
incomperlum esse bunc Antiocbum Cyziceuum, 
et qui illius nientionein fecerit invenisse nc-
minem. 

Te quidem miramur, Hervete, qui obvia omnihus 
D O D legeris, aut legisse non rnemiiieris haec Arnobii 
verba : c Antiochuui Gyzicenuin ierunt quindecim 
cubitorum lovem ex delubro aureum sustulisse, et 
ex aere bratleolis subsliluisse fucalum 1 8 . ι Admi-
rationem vero noslram id maxime auget, quod hu-
jus Antiocbi serroonem qui habucrint iteminem di-
cas a te bactenus reperluni. Nunquid ergo Juslinum 
historicum nuuquam legisli? £x eo sane discere 
poteras quis ille fuerit, et (juomodo a Grypho supe-
ralus u . Sed quia ille Gyricenus a Juslino cogno-
minalur, bunc fortasse non putasti esse Anliochuin 
Gyziccnum. Sed falsam suspicionem levare et a te 
reniovere poterat Eusebii Chronicon, tibi deeodem 
viro gcribitur: c Antiochns Gyzicenus, Grypno eje-
cto, Syriani obtinuil; ac rursus Grypbus, superato 
Gyziccno, eamdem recepit. Ita ex successione re-
gnabant, adversum se invicem dimicantes 1 β . > Et 
rursum paulo post: c Syriaj et Asias Antiocbus Cy-
zicenus 1 β · » Si ista tibi adbuc non sufliciant, adi 
Josephi libros Anliquitatum $2 Judaicarum, ubi 
totara hanc Anliocbi Gyziceni historiam inve-
nies 1 T . 

Ex»Venerig Cnidia? exemplo demonstrat poslea 
Glemens nihil saae illis deorum siniulacris esse 
conlempliug, eommaque omnium despectione di-
goius : c Praxileles, inquit, ut declarat Posidippus 
in libro de Cnido, Gnidise Yeneris eflingens siiuu-
lacrum, Cratinse quam aniabal formaro in ea ex-

f>ressit; ut haberent miseri unde araicam Praxile-
is adorarent18. ι Recle quidem bunc in locuiu ob-

servat Hervetus eadem ab Athenaeo et Plinio, atque 
a Glemeate nostro referri, sed ulniinque cuai iilo 
pugnare, quippe qui noa Gratiuae, ged Phrynes 
expressam in bac statua iraaginein lestificentur l 8 . 
Verum salis Herveto esse nou debebal nodum os-
tendere diflicullatis, nisi illtitg quaereret solutionem. 
Ex ipso aulem Atheiueo, qui ibidem plura probat 
foisse Phryues noinina. poterat fortassis illain ac-
cipere. Hinc eniin haud absurde quis colliget, ei 
quoque Gratinae fuisse aliquando nomen. El vcro 
Albenaeum el Gleinenteui nosirum de eadein rou-

A liere loqui inde patet, quod ulerque eumdem Po-
sidippuai lestem citaverit. 

Neque dicas buic solutioai ea adversari, 'quae de 
ipsamet Pbryne Ciemens conlineuter adjecit: c Gum 
floreret aulem Pbryne merelrix Thespiaca, pic.lores 
oimies Veneris imagines ad Pbrynespulchritudinem 
imitaiione referebanl, sicut lapicidae apud Athe-
nienses Mercurios Alcibiadis iaslar reprassenta-
banl 8 8 . » Atbenaeus siquidein docet duas iuisse 
Pbrynes, quarum prior ex Apollodoro Saperdion, 
poslerior Glausigelota nuncupabalur; ex Herodioo 
autem alleram σηστόν, alteram Tbespicain, θεσπι-
κήν vocari, cl c usque adeo diviteni, inquit, ut Tbe-
barum inoenia exstruciuram se esse pollicerelur, si 
ascriberetur Alexandrum Magnum diruisse, Pbry-
nem vero scortum refecisse 8 & . » Quid ergo velal 
quominus utriusque Pbrynes meminerit Glemens, 
prioremque Gratinain appellaveril? 

Alcibiades porro, quem Gleroens cum Pbryne 
conjungit, Atbeniensium fuit imperalor. Frequene 

R aulein illius apud varios scriplores memoria, sed 

Sraecipue apud Justinura historicum, Gornelium 
epolem ct Plularcbum, qui integraui ejus bisto-

riam litleris consignavit48. 
ARTICULUS IV. 

De quibusdam obscenis timulacris el grstibut Phi-
lenidis, de impotenti Pygmalionis m staluam 
amore, de cujusdam equce timulacro, et Dvdali 
vacca, ac simiis nec cerea nee lulea simililudine 
deceplis. 
Simulacra statuxque deorum quanlo omnibus 

borruri esse debeaul, ex obscenis turpissimisque 
illorum iiguris Gleraens nosler prorsus convincit. 
Planuin etenim facil quanta illi impudeniia cubilia 
thalamosque pictis exornarent tabulis, quibus nuda 
Venus, aliorumuue deorum slupra, adulteria, ac 
Panici, boc est dii silvcstres, seu parvi minutique 
quidam Panes repraese»tabanlur88.Quid vero, quod 

C stupendae prorsus obscenitatis pballos " , alaue 
alia insauissimae turpitudinis et pelulanliae simiita-
cra tam iilc (juara alii plurimi ejusdem setatis ecri-
plores paganis objicere et cxprobrare non dubita* 
verunt 8 87 Sed baac, quorum commemoratio ad 
eoruiudem paganorum animos ab impiis supersti-
tionibus suis etticacius deterrendos tunc necessaria 
eral, minc perpeluo damnanda sunt silenlio, nec 
niemoria illoruni, qu» nimis forsilan quibuslibel 
Ghrisiianis nola sunt, scriptis nostrig refricanda 
est. Quamobrem obiter lantum monebimus huic 
Cleinentis nostri loco lucem aiiquam a Suelonio 
ejusque scboliasteGasaubono posse aflerri, quemad-
modum ex Alhena?o et Martiale quivis cognoscere 
potest, quid sibi Glemens voluerit, cum ait c figu-
ras gestusque Philenidis, aeque ac certamina Her-
culis > a paganis depingi8 8. 

Praeterea vero neque idem Glemens noster, ne-
que Arnobius veriti sunt oainium ante oculos po-

D nere quam uefario et impotenti amore quidani in-
credibilem in his statuis libidinem explere lentave-
rint 8 T . Sceleralom autem et amentem Pygmalionem 
Gypri regem Clemens t 8aliique quidara niemorant, 
cujus caecum ei indomitum iuxurise ardorem fusius 
Naso cecinit 8 8 . Plinius vero et Maximug dc illo 
juvene, cujug noincn Gteniens et alii ouinibua esse 
ignotuai falentur, verba fecerunt8d. 

Locum hunc Valerii Maximi Hervetus haud dubie 
non legerat. Ex subsequenlibus euimvero illius 

8 pag. 34. 1 8 lib. YI Adv. gent., p. 205, in-4. 1 1 sup. art. 2. "pag. 34- 1 8 Arnob. lib. vi Adv. gent., 
p. 205, in-4. u Justin. Hist., lib. xxxix. 1 8 Euseb. in Chron. ad. an. 1904. 1 8 ad an. 1906. 1 7 Antiq 
Jud., c. 17 et 18. 1 8 pag. 55. 1 8 Athen. lib. xm Deipnos., pag. 501; Plin. lib. xxxiv Hist. nat.. c. 8, 
pag. 121, et lib. xxxvi, c. 5, p. 274. 8 8 pag. 55. 8 1 Atben. loc. cit. p. 591. 8 1 Justin. Hist. init. lib. v; 
Gorn. Nep.; Plutarch. tom. III, ia Vila Alcibiadis, p. 191. 8 8 pag. 40. *pag. 22. 8 8 pag. 40. 1 8 Sue-
ton. etCasaub. in Tiber., pag. 78 et218; Athen. lib. vni, Deipnos. pag. 555; Mart. lib. vu epigram. 63 
8 7 pag. 38. u pag. 38. 8 8 Ovid. Melam., lib. x, fab. 8. 8 0 Plin. lib. χ ~ " 
Maxim. lib. viii, c. 11; Admon. ad Graec, p. 38. 

XXXYI Hist. nat, c. 4, § 5; Yaler 
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yerbis ea didicissel, quse de commemorato a Gle-
mente cujusdam equ« simulacro sibi minime ex-
plorala esse declarat. Utriusque autem scriploris 
\erba, si ea audire velis, bsec sunt: « Quiete, > 
inquit Glemens, t stelit eqnus, columba minime 
eet perlurbala, et penna sletit otiosa. Vacca Daa-
dali, quse ex ligno confecla fuerat, cepit laurum 
agrestem, ei coegii bestiam ars, quas eara decepe-
rnt, amantem inire mtilierem > Eodem plane 
iiiodo Valerius Maximus : « Quo excusabilior est 
error equi, qui visa pictura equae binniium cdere 
coaclua esl, el canum latratus aspectu picti canis 
incitatus; taurusque ad amorem et concubitum 
«rea yacoe Syracusis nimise simililudinis irrita-
mento compulsus " . 1 Observat autem Valerii 
coinmentator lmaginem illius equae fuisse celeber-
rimi Praxitelis opas. Quia vero Clemens noster de 
Daedali quoque vacca sermonem fecit, addamus sl 
lubet, id quod Gregorius Nazianzenus « adversus 
muberes ambitiosius se adornanles, 1 de vaccs 
mira effigie cecknt: 
Credo equidem arttficem otim decepisse juvencmn, 

Qui vaccam e trabibus finxerat egregiam. 
Πείθομαι ώς αοτβ zavpor άνηρ σοφός ήχαφε 

Χρώμασι μορφώσας δονρατέητ δάμαΛιν ". 
Multis porro observatnm legimus Hlius Daedalt 

•accae imaginem a Myrone efficlam, de qua plures 
ab Harduino cilati atque etiam Ovidius : 

El similis verce vacca Myronis opus 
Nota autem omoibus est dc vacca Daedali (abula, 
quae a Diodoro Siculo lib. iv Biblioih.. pag. 277, et 
a Nalali Gamite libro vn, cap. 16 Mytliolog., et 
aliis. descripta est. 

Subnectil Clemen& simias bac arte non decipi: 
« Jam ill i , inquit, qui simias nulriunt ei exercent, 
nurantur quod nec cereae, nec luteae simililudines, 

S ianwis ornameiua accedant, eos fallant".»Nihil, 
ervetus ea de re ullibi reperisse se ullro proQle-

lur. Sed boc illi facile condonandum est. JNaia ex 
ciuto a se Pllnii loco, quem a librariis corruptum 
legeral, nibil quod ad rem suam faceret eliei posse 
baud plaae immerilo arbitralus est. Verumtamen 
iile Plinii iocus, ab Haiduino restitutus, potest 
Glemeatis nostri sentenliam contirmare. Ibi quippe 
Plinius ait: simias c mira solertia, visco inungi, la-
ueisque calceari imitatione 6 3 venanlium, tra-
unt: Mucianus et lalrunculis (gallice aux achect) 

lusisse, fictos cera icones usu distinguente , T . 1 lu 
anliquis veroeditionibus baec verba, qusenecab Her-
velo, necabullo alio inlelligi poieranl, sic legeban-
tur : c Ficli&cera nuces visu distinguere, »Clemens 
autem cum de cereis similiiudinibus, quemadinodum 
Plinius disserat, a veroforlasse is non prorsus aber-
rare videbituiyqui ilium ibi ad hunc latruaculorura 
ludum, dequo plura Soulerius ac Sentflebus dispu-
taut M , allusisse dixerit. Quidquid sit, si simiae r 

llctis cera latiunculorum, qui humana aliquando 
forma repraseulabanlur, imaginibus falli 11011 po-
tuerunl, cur non et aliis fictis falsisque simililudi-
nibus? Ex his. aulem recle omnino et apposite 
contra paganos Glemcns concludil : < Yos autem 
vel siroiis deteriores erilis, dum lapideis, ei ligaeis, 
et aurcis, et eburneis simulacris el picluris aniamin 
adbibelis 1 

ARTICULUS V. 
Utrum Chriitiani, primis Ecclesim temporibus quas-

dam imagines, statuas et simulacra habuerint, 

\ vel id ipsis divina lege prohibUum fuerit, et utrum 
pagani ipsasmet staluas el imuginet adorarent. 

Ab impio auiera imaginum et airoulacronim 
cullu, quam alieni essent omnes Cbrisliani, his 
sane perspicuis minimeque ambiguis Yerbis,Gleuiens 
declarat: Ήμίν δε ούχ Οληςαιοθητης αίσθητόν vor,-
τόν δε τδ άγαλμα έστιν (codices nianuscripti addant, 
νοητδν ούκ υλης αίσθητόν έστιν τδ άγαλμα), δ θεδς 
δ μόνος* δντως θεός. t Apud nos autem nollum e 
materia sensile simulacrum; sed qat sola percipi-
lur intelligentia, Deus, qui solue verus est Deus 
Ibi Latinus inlerpres et alii hujus operis editores 
tiotatuin a nobis manuscriptoruin addUameDiom, 
tanquani spurium et aduJterinum baud immerito 
rejecere. 

Et certe illo sublato, hic apertus omnino videlvr 
esse Clemenlis sensus ; nulla plane apud Christia-
nos fuisse simulacra nullasque in eorum templis 
iniagines. Quamobrem Arnobius scribit paganos id 

i iisdeui Cbristianis vitio criminique verlisse. quod 
nuliuiu baberenl nllius det aul numinis simula-
cruni : c Ia bac eiiim, inquit, consuestis parte 
crimen nobis niaximum impietatis aflTigere, quod 
neque aBdes sacras venerationis ad oOicia consirua-
rnus, non deorirni alicujus simulacrum conslitua-
mus aut formam > Unde etiam Caecilius apiid 
Minutium Felicem Octavio aliisqae omnibus Cbri-
stianis objecit : c Gur nullas aras habeal, teiupla 
nulla, nulla tioia simulacra 4 > . Cui confesiiui 
Christianorum nomine Oclavius respondet: c Pu-
taiis auteni nos occullare, quod colimus, si delubra 
et aras non habemus. Quod enim simulamim Dco 
fingam, cuin si recte existimes, sit Bei homoipse 
simulacrum w . 1 Lisdem quoqne armis in Cbristia-
nos pu^nabat Celsas, ejusque telum baud absiuul* 
tuodo Origenes reludit u . 

Respondebunl fortasse aliqui ab his scriploribus 
confulari paganos, qui quideui quia deoruni suorum 
simuiacra, palam omnibua exptisila, inipio culiu 
venerabaulur, boc Cbrislianis crimini dabant, quod 
nulla c deorum, > ut ait Arnobius, aut saltem Dei 
sui c nota, » quemadraodum Minutius Felix loqui-
lur, id est, propoeita ia publico simulacra habe-
renl. Quod sane lametsi citati auciores paganis 
facile concessissent, non negabanl tamen Chriaia-
nos aliquas Ghrisli Domiui, aut aliorum quorum-
dam, pula, sanciissimae ejus nialris apud se et 
secreio reiinuisse imagines. 

At quando Clemens quidem nullum omnino*ap«d 
istos siniulacrum fuisse alTirmal, binc profeclo alii 
iugenue coniitentur, juxta Clementis alrorumque 
sententiam primis nascentis Ecclesi» temporibus, 
ac plurimis saltem in locis eosdem Gbrietianos, nc 
paganis falsa? criraiiialioniset infirmioribusfratribui 
suis idololairise ansani occasionemque praeberent.aJ) 
omni imaginum siinulacrorumque usu penilusabsli-
nuisse. Ubi autem sublatum est idololatriae pericu-
ium, usus piclarum imaginum priusquant sUluarum 
in Ecclesiam inlroductus est. Ex pictis vero inia-
ginibus illae teinpore longe receniiores suat quibus 
Dei rerumque incorporearuro, quam ali» ouibus 
Gbristi el sanclorum ^fiigies exprimilur. 

Neque ullum porro voluat bac responsione turban 
acmoveri. Is quippeimaginum usustanla3,inquiuur, 
non est necessilatia, ul nulia illius unquam potue-
Fit fieri intermissio. hnagines siquidem iater ea 
numerantur, quae αδιάφορα sunL, el iadifierentia, 
iiec ad ipsam, uli loqui amant, religiuais nostr* 
substautiam et esseniiam omnino perlinent. Q^* 

3 

1 1 Adm. ad Graec, p. 39. ·• Valer. Max. loc. cit. M Gregor. carm. 65,p. 150. e k Harduin.ialib. χπιτ 
Plin. Hist. nat., c. 8, p. 112. «· Ovid. lib. 1 de Pont., ep. 1, v. 34. w p. 39. n Plin. lib. vm Bist. na^ 
c.54, p. 241. n Souter. lib. De aleatorib., c. 4elseqq.; Senffleb. lib. De alea teler., c. 12. u ibid.p. »· 
*·ρ. 34. M Hb. vi Adv. gent., p. 189, in-4. 4 1 Minut. Fel. inOctavio, p. 10, tn-4. 4» ibid. p. 36. u0nj* 
lib. νιιι Cont. Cels. post init. 
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propter ia Ecclesiae potestate situm est, ui earum 
usum, proot aequiua judicaverii, aut recipiai et ad-
miUat, aut removeat et amandet. 

Sed jam aliquem audtre nobis yideoiur, qut ob-
jiciel Glementeui nostruro apertissime declarare 
imagjnum giatuarumve usum non solum prknis Ec-
clesua teinporibus inlermissum fuisse, sed diviaa 
etiam lege omnino prohiberi, ne quod unqiiam a 
Cbrisliajiis iieret gioiulacrum, ullave simililudo, 
aut iinago. c NqJ>is enim, inquit ille, est aperte 
velilum artem fallacem exercere. Non faciea enim, 
iaquit propheia, cujugvig rei giinililudinem, eorum 

?|iiae sunt in ccelo, et guaecunque sunt in terra in-
ra **. > Quamobrcm ille alibi Pythagorae de nulla 

in aonulig insculpenda deorum imagine prseceptuiu 
cadem Moysis lege confirmat : c Ruisus autein non 
esse gestandos annulos, neque deorum imagines 
esse in eis ingculpendag, praecipit Pytbagoras; sicut 
Moyses raultis ante sa^culis aperte legem gatixit, 
iiuKlam oportere sculplilem, vel fusilem, vel flctaui, 
vel piclam imaginem, simulacrumve facere; ut 
sensilia minime attenderemus, ged ad ea irausire-
iuug, qiue percipiunlur inlelHgenlia *· , ι elc. Quid 
ergo, arguet ille, haec Glementis verba aliud gouant, 
uisi Moysis lege vetitum omnino fuisse, ne qua 
unquam fiereC sive ipsius Dei, sive alius cujuslibet 
rei imago et gimulacrum ? 

Novum autem buic objeclioni inde robur accc-
dit, quod Cleineng ibidem gigniflcat, Hebrseos buic 
divin<e legi ila fuisse obseculos, ut nullum in tem-
pio suo simulacrum posuerinl c Quoeirca iEgy-
pltorum quoque gacerdolum, inquit, sapientissiiai 
Minervae asdem sub dio constiluerunt, ut Hebraei 
«jui templum pusuerunt absque gimulacro. Sunt 
autem qui Deum coleates facta co&ii, ούρανοΰ, effigie 
quae aslra continel, eum adoranl; cum noslra qui-
«ieoi cerle dical Scriptura : t Faciamus hoininem 
c ad iniagineai el similitudinem nostram 4 β . ι Ibi 
Ilervetug pro ουρανού legendum pulat ανθρώπου. 
Verum quid vetat, quomuius ουρανού nomine de-
aignelur Vranus, sive, ui Latini loquebautur, 
Caelum, quod buroana effigie aslra coiiliaeiUe 
pingi solebat. Sed nibil inde coatra imagiuum ad* 
versarium, qui contendet Glementem noslrum non 
solum ibi, sed aliis adhuc pluribus in locis aper-
lissime declarare onmes oinnioo imagines. divina 
lcge proscriplas fuisse et prohibitas * 8. 

6 4 Neque sibi ille oppoai patietur pesilas fuisse 
in Jerosolymitano lemplo cnerubinorum Qgorag, 
alis guis arcam veteris tesiamenti vclantes 8 8 . 
Coutendet eniai Glementem non credidisse illas 
iuisse imagines, sed quaedam dunVaxat gymbola, 
quibug « spiriluuin gloriflcantiuni ι quieg, quemad-
uiodum eorum alis, de quibus legeadus est Kircbe-
rjis, ministeria et sublbues dexleiarum simul el si-
nislrarum potesialum operationes significaban-

Eamdem quoque de inlerdictls quibuslibet imagi-
nibus fuisse Tertulliani laenlem et senlentiara bis 
ijle adbac probare conabiluripsius verbis: c Idolum 
iam fieri quaui culi Deus probibei. Quanto praece-
dit, ut fiat, quod coli possit; tanlo prius est, ne 
fiat, si coli non licet. Propter banc causam ad era-
dicandam scilicet materiam idololalriae, lex divina 
proclaroal: Ne feceris idolum. Et conjungens: Ne-
que simiUtudiaeia eorum,qua3 in coelo sunl, etquae 
in lerra, et quae ia inati. Toto mundoejusiuodi ar-
tibus inlerdixjt servis Dei M . » Quid sit autemillud, 
de qua dispuiat, idoluui, gic ilhi definil: c Neque 
inleregt aa plasles efiingat, aa caelalor exsculpat, an 
pbrygio delexal; quia aec de materia relert an 

Α gypso, an coloribug, an lapide, an «re, an argcnto, 
an filo formetur idolura. » 

Verum k>u Clementig et Tertulliani disputalio, 
boc solo iiinilitur Decalogi praecepto: c Non babebis 
deog alienos coram me. Nou facies libi sculplile, 
ncque ooinem aimililudinein, quae iu coelo est desu-
per, et qiiae in lerra deorgum, nec eorum quaa sunt 
in aquis gub terra ι Omnis itaque diflkullas in 
bujugce mandati explicalione versatur. At quamvig 
Philo Judawg", Josepbus", aliique anliquiores Ju« 
daei doceant hac lege omnes prorsus iraagines 
et siroilitudines, omnesmie penitus statuas el 
quaelibet mauufacta simulacra interdici, recen* 
tiores tamen Judsei, nostrique docliores tbeologi 
cengent non omnem prorsus, ut de Justino martyre 
alibi diximtig **, imaginum usum bac eadem lege 
prohiberi, sed earum tanluramodo quibus namea 
aliquod aut qiiaedaui divinitas reprsesentaiur. Quam 
quidem sententiam nec infirmis nec levibus probaot 

Β rationum momenlig. 
Primum enim cum boc Decalogi pracepto ea tan-

tum quae adi Dei cuUum spectant comprebendan-
tur, nibil aliud illo vetitum est, nisi ut nulla 
rei crealaa imago, nulluin simulacrum, aut ido-
)um pro vcro Deo, et adversus eum, ac quagi 
per illuin divinUas sit expressa, ab ullo babeatur, 
colatur et adorelur. 

Deinde vero quandoquidem Deus ipse et aenei ser-
penlig flguram exhiberi et cherubim gculpi pnece 
perit, inde profeclo colligiiur non omuibus oianino 
rerum creatarum imaginibus et gimulacria, sivc 
eliam symbolis, vel syrabolicig eirailitudinibus ex-
primendis hac lege inlerdici. 

Atque banc sane fuisse Glemenlig Tertullianique 
opinionem eo facile probatur, quod Clemens, ubi 
Cbristianis t fallacem » simulacrorum exprimendo-
riim c arlem exercere ι prohibiium scribit; ibi pa-
ganos refellat, qui statuas et ilguras pro veris diis 

Q babebant el colebant, aut galtem iis veros deos re-
pratgcniari arb trabanlur. Quemadmodum ergo illud 
jure qoidem meritissimo proscriptum, ita nibil 
atiud Christianis omnibus ibi asserit esse ioler-
dictura. Quamobrem continuo gubjungit, id nigi 
esset vetitum: < Revera Gererem Praxilelia, el 
Proserpinam, et Iacchnni mysticum deos existima* 
remus, vel Lysippi artes, vel manus Apellig, qus 
divinaeexistimationis flguram pnebuere maieriae *T. > 
Neque alio plane gensu, uti a nobis observatum 
egt, ille alibi dixit Pythagoram a Moyge didicissc 
nullam in annulig insculpendara deorum iniagi-
nem β β . lbi eniravero cura de solis deorum iniagi-
nibug a Pyihagora coiumemoratis disputet, ea^ 
recle arguit Moysis lege prohibitas. Quid vero de 
aliis iraaginibus essel gtaluendum, quandoquidem 
id ad rem suam non faciebat, nibil ilfe nigi de veri 
summique Dei efflgie pronuntiat. NuLlani etenim 
i i l i u s , ne divina majeglaa contemplui haberetur 

D eflingendam esse corpoream imaginem his, quae 
ibidein gubneclit, verbis definiyit: c Ut Dei enim 
majeatag, inquit, vilis et conlempta reddalur, eflicit 
quae est in promplu videndi consuetudo; et quae 
inlelligenlia percipitur essentiara colere per mate-
riam, est eam per sensum vilipeadere. Quocirca 
iOgypliorura quoque sacerdotuni sapientissimi Mi-
nerva3 aedem gnb dio esse constiluemnt, ut He* 
braei qui templum posuerunt absque gimulacro * 9.» 
Al Glemeua ibi, ut vides, et in aliig plerisque om-
nibua ei altente expendantur, gupra citalig iiliug 
\ocis desumoiae et gpiriiualig Dei naturae, minime 
auieai de rerum corporearum, puta Cbrigti, ei 
aliorum iuiaginibiig disserit. 

*· lib. ν Sirom., p. 559. " ibid. *· Gen. i , «6. M lib. ν Strom. u Orig. lib. Yiu coot. Cels. p. 41. * e lib. Υ S>irom., ρ. ι 
p. 584. 8 0 lib. vi 9 p. 687; lib. vn t p. 714; lib. v, p. 564. 8 1 Kircber. lib. ν Obei. Pampb., c. 3, p. 4u£ 
'» Tertul. lib. De idololat., c. 3, 4. 0 8 Exod. xx, 4. " Philo lib. Quig divin. baeres., p. 504, et lib. 
De Dccal. 8 8 Josepb. Ub. νιιι Aatiq., et lib. xviu et lib. De belio Jud. 1 8 lib. n Appar., diggerl. 2,c. 7. 

, T pag. 41. 8 1 Ub ν Sirom., p. 509. 8 8 ibid. 
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Ad Tertuliiamim quod speclat, non alia procui Α sane consilio et alio prorsus more el ritu bas rcti 
dubio, si tamen euin sibi semper constitisse dixe-
ris. fuit illius opinio. Contra Marcionem enim 
ostendil serpentis arnei et cherubinorum effigie 
nihil de Mosaica lege derogatum : c Simililudi-
nem, atl, velans fieri omnium, qu« in coelo, et 
tn tcrra, et in aquis, oslendit et causas, ido-
lolalrta? scilicet subsiantiam cobibentes. Subjtcit 
c i i i m : Non adorabitis ea, neque servielis i l l i s . 
Serpentis aute »1 aenei eftigies posiea pracepla 
Moysi a Domino, non ad idololatnae tilulum per-
t ineba l , sed ad ι emediandos eos qui a gerpentibus 
infeslabanlur. E l taceo de iigura reniedii. Sic 
€l cberubiin et seraphim aurea in arcae figura-
tum exemplimi, certesimplex oinameiUum, accom-
modata snggeelui, lonste diversas babendo causas 
ab idololalriae condilione. ob quam simililudo 
piOli ibeiui ' , non videntur siinilitudinum prohibila-
riiin legi refragari, non in eo siinililudinis slatu 

nuisse et servasse Cbrisii mulierisque slatuas ei 
iinagines ? 

Eadem facilitale illud diluitur, quod libi rursus 
quis objiciet Carpocralianos, quippe qui Christi 
iinagines servarent, erroris et haere&is ab Ireuro 
aliibque Ecclesia? Patribus insimuiatos. Non enrm 
ideo praecise, u( alibi oslendimus e \ vapulani, 
qtiod bas habuerint apud se imagines; sed quia 
illas occulte cum aliis pbilosopborum imaginibus 
asservaias genlilium more coterenl et adorarent. 
Onliodoxi vero bomines Ghrisii niarlyruinque ima-
gines eo dunlaxat inore et modo conserrabanl ac 
venerabanlur, quo illuin ab aposlolis, ul scribit 
Basilius, Iradilum el nulla lege veliiuin noverant; 
c Unde, > iiiquii BasiLius, ι el cbaracteres imagi-
num eorum, · acilicel aposlolorum et martyrum, 
c bonoro el adoro; pracipue cum hoc tradiiuiu a 
sanclis apostolis, et 11011 prohibitum ait; quin et 

depreheasa, ob quem similitudo prohibetur · · . > β in omnibus ecclesiis noslris ostendalur depi-
Ilts ille verbis aperle docel non onines prorsus clum ·• > 
hnagines ipso legis Mosaicae ediclo prohiberi, sed 
eas dunlaxat, quibus falsi cujusdam numinis, aut 
Dei exhibebatur iigura vel bomioibus adoranda 
proponebalur. 

Quidvero, quod ille ipsemet Tertullianus ubi 
post saam ad Montani partes deteclionem in 
calholicos acrius invebitar, pervagatum apud eos 
imaginum usuni agnosrit, nec eum tamen daai-
nare austis esl? c Cui ille, si forie, inquil, pa-
trocinabitur paslor, queni in calice depiagis e i . > 
Quanlas, Deus bone, adversus catbolicos ille 
tragoedias excitassct, quaniis eos vexasset ver-
boruin contumdi s et conviciis, si divinam legcm 
bisce imaginibus credidisset infringi et perruinpi l 

Neque eliam illas eadem lege dauuiari i i cre-
diderunt, qui, teste Eusebio, landiu ante ipsius 
teinpora apud Cassareaai Pbilippi, quara Paneada 
\ocant, aeueam mulieris, sangiunis profluvio aegro 

Plura alia illius usus, quo imagines ab antiqnis 
Cbristianis pie, ncc contra divinatn legem scm-
banlur, ex^nipla buc congerere nostri non est insli-
tuli. Uis eleniin, quae bactenus retulimus, plenis-
sinie oslendilur nunquam Clementi nostro in men-
tem venisse, ut Christi et aliorum imagines, sialuas 
et simulacra Icge divina omnino prohibita ei inlcr-
dicla asseveraret. Gaeterum cur, quave raiioneCtm-
stiaui prinus aliisque Ecclcsise lemporibue imagines 
relinuerint, el quera eis cultum dotulerini, alius 
postmodura nobis dabitur opportunior dispulaudi 
lncus. lnterea vero consule, si lubet el vacal, 
Estium in librum m Sent.f disl. 9, § 4, el disl. 
5<i, § 10 et I I ; Petav. lom. IV, part. u TheoloQ. 
dogm.f lib. xv, cap. 6, 13, 14 et seq.; Thouiass. 
Theolog. dogm., de incarnnl. Verbi, lib. xu, cap. 
9 et seq.; Bellanuin. el alios. 

Unuui porro, priusquam ad alia gradum facia* 
' — » ~ — ο r - —tj " - ~ 7 f - ι ο 

lantis, el Cbristi Douiiui, a quo illa sanala est, ^ mus, hic observare juvat, Clemenlem cum pagams efiigiera servaverunt. Quae aulem et qualis ea 
elii$ies fuerit, si scire velis, ex Etisebio ipso 
accipe: c J ux l a domum illius aenea3 mulieris efii-
gies stare dicilur, columnas lapideae imposila, 
geuibus flexis, prolensisque inanibus, inslar sup-
plicautis. Ex adverso aulem effigies viri exeodem 
inelallo conflata, stanlis ac diploide 3 5 decenier 
hiduti, roanumque inulieri porrigentis. Ad cujus 
pedes io ipsa basi ignota quaBdam nasci dicitur 
plaata, quae ad (imbriam usque aeneaa diploidis as-
aurgens, depellendis oninis generU morbis praesen* 
tissimuin remedium est. Uanc statuam Jeeu Cbristi 
speciem referre aiebant. Mansit porro ad nostra 
usque tempora, uosque adeo urbeni illam ingressi, 
ipsaai conspeximus M . »At quid, amabo le, insigne 
illtid miraculum aliud clamat, nisi ulramque illaiu 
efflgiem et gtaiuam ipsimet Deo fuisse plane peui • 
tusque probatara ? v(uod autem Deo probatur, id 

serio et ssepius expostulare quod ii simulacra ipsa, 
in quibus fatsam quamdani divinilalem inesse pu-
labant, non inagna sine impielale adorarciit: c Ado-
rant, ail ille, ii qui deos faciunt, non deos et ds-
mones, mea qoidem senleutia, sed terram elarteifl, 
quod quidem esl simulacra supersliltosi adora-
lores lapidum 6 f . > Neque id porro ex nefario UD-
tum eorum usu dcmonslral, sed ipsamet quoruradam 
genlilium auctoriiale pbilosopborum, quibusbxc 
insana illoruni consuetudo incogaita esse non poie-
ral : t Tuum audi pbilosophuin Heraclilum Epbe-
sium, ι ita Clemens loquilur, c insensibileni siuio-
iacrorum truncum exprobrantem. Et his voia fa-
ciunt idolis perinde ac si quis loquatur cum aedibos. 
Annon enim prodigiosi sunt, qui lapides adoranl? 
Deiude vero cuin ei prse foribus eos statuunt, per-
inde ac vivos et elQcaces? Mercurium unquam 
Deum adoranl, sed άγυιέβ, boc eRl vi« viciniseque 

cerle dicinon potest tegi ejus adversari. Non enim 1) praefeclum, jaatlorem slatuunt. Si euim lanq 
bujuscemodi approbalionibus et miraculig ille res 
illicilas et a se prohibitas unquam coaiprobavisse 
legilur. 

Insurget tamen nescioquis forlasse iconomachus, 
Η objiciet Eusebium adjecisse imagtne» Petri et 
Pauli, atque etiam Cbrisii Domint a paganis, έθνι-
xij συντ]0εία, c gentili consuetudine ι asservatas ·•. 
8ed quid hsec ad Chrislianos? Nunquid quia paga-
ni cura aliis deorum suorum imagiuibus has ira-
pio sane abusu posuisse dicunlur, idcirco Chri-
suani, qui statuam roulieris illius et Christi Do-
mini apud se reiinuere, ejusdera iinpietatis con-
demnandi sunt? Nemo, opinor, sanaeinentis boroo 
id dixeril. Quis enimvero nou vidcl Gbristianos alio 

r ι λ . juam 
Tnsensibiles injuria afficiunt, cur adoraat ut deos? 
Si vero existimant eos esse sensus participes, cor 
eos janilores conslituunt · 7 ? > 

Aliis autem pturibus locis, quibus eodem Cle* 
mens repetit et inculcat c e , huc proferendis super-
sedenduni esse duxiinus. Quse etenim bucusque dis-
ptilayimas, ea , uti putamus, abunde sufficiuai; 
alia yero facilia siuii, et omnibus obvia. 

Si quis landera probaverit Glemenlem alicobi do-
cuisse slatuas et imaginea a paganis, non ut deô  
el divinilatem contineiites, sed tanquam deorum si-
militudinem exprimentes adorari, is profecto nihil 
inde promovebit. Qui enim gimulacra buoc ^ 
inodum adorant, l i , ut alibi demonsiravimus » 

e o Terlul. lib. n Adv. Marcion., c. 22. 8 1 lib. De pudic, c. 10. " Enseb. lib. viilliet.,c. 18. "Euseb-
ibid. ·* Appar. lib. n, disseru 1, c. 3, an, 5, § 2. ·• Basil. epist. 205, ad Juiianum Aposl. *· pag. 34. 
·» pag. 33. w pag 61. · · lib. u Appar., disseri. 3, c. 5, § 6. 
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921 ALLE 1N COHORTATIONEM ET P.£DAGOCLM OBSERVATIONES. m 
iisdem imaginibag et simulacris non verum Deum, Α flagitiogigsiuiog exbiberi et reprasentari arbtlra-
sed Calsos fictitiosque deos, et bomincs aliquando bantur. 

C A P U T I X . 
Do paganorum diis et deabus, sacriQciis et mysteriis. 

ARTICULUS 1. 

De multipticiJove, de Agamemnone Jove, et Staphylo 
qui illius meminit, de Jore in formicam con-
verso, de Jovis, sicut hirei Tmuitarum mexplebiii 
ttbidine, de Martis tn vincula conjecli, atqueetiam 
Homeri patria, de Apollhe Sminthio, de jEscula-
pio ejusque itpulcro, de Neptuno medico et Satur-
no in SiciUa tepulto, ac de Dionysi eorde α Pal-
lade sublato. 

Ab bis deorum simulacris et iinaginibus ad ea 
jam veniamug quse de ipsismet diis a noslro Cle-
mente, vel obscurhig vel brevius, strictiusque di-
cunlur, atqae explicatione aliqua aul confirmalione 
indigent. Pro cerio autem primum ille ponit qua> 
cuoque pagani de diis suis prodiderunl, ea falsa 
omnino esse et commentitia ; vel si vere facta giirt, 
haec non deorum esse, sed bominum qtiorumdam, 
qui sibi haud vulgarem aliquam nominis et faniae 
celebrilalem sceleribus et flagitiis pepererant : 
c Plurima quidero, aiebat ille, vobia de diis iicla 
e l fabulose sunt tradila. Qusecunque autem fa-
cta esse putanlur, ea de hoininibus turpibus 
et qui petulauler ac flagitiose vixerunt scripta 
sunt 7 8 . ι 

Illud tero ne quis temere et inconsiderale ab i!lo 
prolatum crederet, certa eorum, qui majores dii vo-
cabantur, induclione demonslrat. Manifestum et-
enim ibidem facil lres a pagants fmgi Joves, sex 
Apoliines, plures iEsculapiog, Mercurios et Vulca-
tios. Nec rainus evidenler oslendit eosdem clhnjcos 
tanlum inter sede Marlis palria dissidere?qnantum 
de variis deorum suomm prseliis, vulncribus, stu-
prig, 6 6 adulterits aliisque sceleribus uno omnes 
ore consentiebant. 

Quis aulem fuerit triplex Jupiler, explicat bis 
verbis Cicero : c Principio Joves tres numerant ii 
qui ibeologi nominantur, ex quibus priuuim et se-
cundum nalos in Arcadia; nUerum palre jEibere... 
allerum palre Coalo.... tertium Cretensem Salunii 
fiiium t cujug in illa insula sepiilcmm ostendi-
tur 7 l . ι Ckeroni subscribil Arnobius 7 1 , et La-
ctantias At Epiphanius aliler : c Non unus, in-
quit, aut alter Jnpiler. sed tres quatuorve fuerunt. 
Quorum unus Sa.lurnius egl illc, qui ad Caucastim 
monlem palrem suum in proftindum demersit. Aller 
Laiiarig diclus est, a quo gladiatores originem ac-
ceperuol; terliug Tragoedus, qui manum combug-
sit 7 \ ι 

Denique Tertullianus non tres lantum, aut qua* 
tuor, ged Irecentog ex Varrone dicit fuisse Joves: 
c Romani gtyli Diogenes Varro trecentos Joves, 
seu Jupitereg dicendum est, sine capilibug indu-
cil 7*. · 

Ex iisdem procul dubio Jovibus ille uniis erat, 
quem Glemens Agamemnonem xocari el a Sparla-
nis colt ila ex Stapbylo niemorat : < Agameinno-
iiem certe quemdam Jovem in Sparta coli refert 
Siaphylug 7 e . > Sed Hervelus de utroque cum Sta-
phylo lum Jove Agamemuone nibil prorsus ullibi se 

invenis?e ingenue fatetar. Quis itaque non mira-
bitur ab illo vel non lecta, vel oblivioue omnino 
deleta hanc Alhenagone ab ipso Apotogiee su» exor-
d i o T e r b a ? c Agauieinnonem Jovem et Philonem, 
Tyndari filiam, Lacedxmonii venerantur. » 

Quis autem fueril ille Jupiler, baud ila facile de-
finiri polest. Quidaai enim ex Alhenagorae, cui 
certe et Glementem nostrum adjungere polerant, 
citata auctoritatc probari posse pulant, hunc fnisse 

Β Agamemnonem ntorlalem, qui a Spartanis Jovig 
cognomine insignitus pro deo habiltig est. Aliis 
aulem visuro cst ipsummct Jovem ab iis Agamem-
nonem, gicut a Sapphone Heclorem et a Simo-
nide Aristarchum appellari, el hoc quidem nomeR 
idcirco ipsi forgilan tributum putant, quo ejtig 
pergeverantia vel etiam slernitag gignificaretur. Oi>-
servant giquidem erudili boniines grsece Αγαμέμνων 
dici quasi άγαν μένων, id est per$everan$ : sed de 
hac conjectura afiorum esto judicium. Yidesis Joan. 
Meursium lib. ι Miscellan. Laconicor., cap. 4. 

Ad Staphylum qnod auinel, lam frequens illiug 
apud Aihcnseuin aliosque a Vossio et Harduino ci-
tatos aucloieg fil mentio, ut id Herveti diligentiam 
fugere non debuerit77. 

Neque ctiani ignorare ille debcbal Jovis in for-
micam, sub cujus fornia ex Euryiuedusa, Glitoris 
filia, Myrmidonem genuil, gtupendara mulalionem 
fpque ab Arnobio atque a Clemente nostro narrari. 
De illa siquideni hsec sunt ipsissima Arnobii verba: 
< Jupiteripse rex mundi modo in aurum \er-
sus... eiqnod omnia genera coniunieliarum transi-
tiat, in iorniiculam parvam ; ul Gliloris videlicet 

r fiiiam Myrmidonis redderet apud Thessalos ma-
^ irem 7 8 . > Porro aulem Eurymedusa a quibusdani 

maler Graliaruni esse perbibelur. 
Quo plures fucrnnt Joves, eo mintis certe mi-

randum, si Jupiter Galvus, de quo Glemens ait : 
c Annon Calvus Jupiler Argis 7 9 , > Herveto adbuc 
ignotus fuevit. Et vero Vossius recte animadverlit 
iion unuin, sed multos fuisse Joves Argivos, quo-
rura quidam Argig regnasse dicilur β 0 . Α vero ita-
que is fortasse non mullum recedet, qui umim ex 
bis illum cssc crediderii, qui Calvus a Glemcnte 
a p p e l l a t U F . 

Summi autem et Maximi Jovis indomitam atque 
effrcnatam libidinein sic alibi Cleiucns htsectalur : * 
ι Explebalur ilaque mulieribus non minus, quam 
hireus Tinuitarum capris 8 1 . ι Qui& aulem fuerit 
ille bircus candidc ct sirnpliciter Hcrvelus ge ne-
ficire denuntiat. Sed id ab Hieronymo poterat 
inagno sane sine labore edoceri. Hle enim narrai 
Tmuis fuisse ^gypli urbem, qua3 ab liirco, quem 

Β ejug incolae \cnerabanlur, guum nomen sortita est: 
c Nam pleraque, ait ille, oppida eorum, > scilioel 
i£gyplioniiii, c ex besliis el jumeiitis babent no-
mina, Κυνών a r.ane, Λεών a leone, θμουις lingua 
iEgyptia ab birco, Αυχων a lupo; iil laceam de for-
midoloso et borribili cepe, el crepitu veniris in-
flati, qua3 Pelusiaca religio est8 9. ι Ex inexplebili 
porro bujug birci libidine Juniug orlum esse pmat 
boc adagium, ό θμυιτών τράγος, TmuUarum Atr-

7 9 Appar. dissert., p. 47. 7 1 Gicer. lib. mDe nai. deor., p. 247. 7 8 Arnob. lih. ιν Adv. gent., p. 155, in-4. 
7 8 Lactaut. iib. ι De falg. relig., c. 14. p. 66. 7 8 Epipbaii. Ancorat., § 108, p. 108. 7 8 Terlul. 
lib. ι Ad nation., c. 10. 7 8 pag. 24. 7 7 Alben. lib. u Deipnos., p. 45; Voss. lib. ui De hist. Graec., 

?. 416; Hardnin. in indic. auctor. a Plia. citat. 7 8 A.rnob. lib. iv Adv. gcnl.,p. 145. 7 8 pag. 24. 
* Vosg. lib. ι De orig. etprogr. idololat., c. 14, p. 59. 8 1 pag. 20. " llicron. in cap. X L V Isa. 
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iN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO I. 0i4 
cut. Adi si velie ipsum Juniuin, sed illius aut ly- Α Apollinem Sminthium posthsec sic exagitat et de-
pographi corrige errorem, quo Clemenlem nosirum 
(itat de Apolline dissereutem, cum tamen de 
Jove ipso, aeorum atque hominum palre, loqua-
tur M : 

Varias de Marlis patria opiniones Clemens haec 
proiulit in verba : « Hle, ut dicit quideni Epichar-
nius, eral Spartamis. Sopbocles autem cum Thra-
ctMii facil; alii autem Arcadem, Αρκάδα. llttnc, 
τούτον, aulcm Homerus dicil vinctum fuisse trede-
CIIII niensibus ·*. > Ad bunc Clementis locum Ar-
nobius respexisse ferlur, ubi scripsit : ι Quis 
Sparlanum fuisse Maiteni? Non Epicharmus au-
ctor vester? Quis in Tbracia? tlnibus procreatuin? 
Non Sopbocles Atticus, cunctis consentientibue 
tbeatris ? Quis mensibus in Arcadia tribus et de-
cem vinctum ? Non Mebe fluminis fllius 8 8 ? > Tria 
autem potissimum ab Herveto bic observanlur. Et 
primo quidem, iiulluiii neque ab Amobio, neque a 
Glemente indicari, qui Marlem ex Arcadia oriun- Β brat: 

ridet Cleroens : c Polemo refert eos, qui babilaot 
circa Troadem, colere mures qui suol in hig re-
gionibus, quos ipsi appellant σμίνβους, quonianc 
corrodebant cbordas arcuum suorum hostium, ei 
Smintbiuui Apollinein ab illis muribus appeila-
runt β 7 . ι Nonnulla de hoc Apolline ex Euslaihio cf 
Cselio Rhodigin* notat quidain Hefvelus : sed non-
ne Aristoteles ex Polycrate eodeni ac Clemeos 
nosler bis collineat verbis : c Dicit Polycratea ia 
mures, quia opem tulissent corrodeates nervos**.» 
Videsis Yossium, lib. ιιι De orig. et progr. idoivL, 
cap. 75, pag. 567. Apollinis aulem Sminthu memi-
nere non solum Pausanias et Strabo, sed Homerns 
liiad. i ; Macrobius lib. ι Saturnal.* cap. 47; 
ifilianus lib. vin Histor. animal., cap 10; Arnob. 
lib. ιιι Adv. <jen'.,pag. 119; Lactaot. Kib. ι Devers 
religione, cap. 7; Ammian. Marcell. lib. xxu, 
cap. 8. Demque Ovidius illum bis versibue cele-

dum dixerit. Deinde vero ia dubium omnino revo-
eat, utrum Arnobius Homeri sensum assecutus sil. 
Hotnerum deniqueMelse fluviifuisse filium ullibi se 
unquara legisse plane negal. 

Sed ut ab ullimo incipiamus, quamvis non mi-
iiima fueril veterum scriplorum de Horaeri patria 
et parentibus disseitsio, vtilgaris laroen opinio est 
euin juxla fluviuiu Mclelein a malre edilum, alque 
idcirco ipsi primiltis Melesigenis, ac posleaquam 
oculis captus esl, Homeri impositura nomen. Ad 
lianc aulem narralionein Aruobius ui allnderet, eo 
lubenlius illum Melae seu Meletis fluvii filium appel-
lavil, quod furtivo niatris concubitu et incerto paire 
progenilus dicerelur. Neque le terreat fluvii no-
itien. Nain anliqui fluvios non modo aninialos et 
lnortali eiiam corpore compositos, sed multa* de 
eoruni amoribus credulae postcritali tiadiderunt. 
Si plura scire velis, adi Suidain et eus qui Uomeri 

Consulitur Smintheus, lucoque obscurus opaco, 
Hos non immerito reddidit ore sonos ·*. 

Nodum in scirpo quaesivisse videlur Heireftu, 
ubi de jEsculapio, quera Clemens fulmine ictuin ia 
finibus Cynosuridis jacere teeiatur, baec animad-
verlit: cCynosuridis meminit quidein Slrabo, eC 
Pausanias; sed quod in ejus ilnibus sepultus sit 
iEsculapius, ue verbum quideai 8 8 . > Quid eiiim, 
amabo le, ad Clemenlini lllius loci explicalionem 
his Ciceronis verbis laeulenlius? ι ^£sculapioram 
priaius Apollinis, quem Arcades colunt, qui spe-
cillum invenisse pnmusoue vulnu* obligavisse di-
citur; gecundus secundi Mercurii fraler. Is folmine 
percussus dicilur humatus asse Cynosuris. Tertias 
ArsippL et Arsinoe, ι etc. Quas quidem Oraioris 8 8 

yerba si legisset Hervetus, vel ex ejus memoria si 
non excidissent, ab hac cerle se abgtiniiisset 
animadversione. Yidesis, si lubeat, Lescalopierii ia 

bisloriatn edilis illins operibus pramisere, in pri- Q bunc Ciceronis locum illustratioaes. 
mis vero Leonem Allatium, qui pcculiarem confe 
cit de ejusdem Homeri vita librum. 

Quod auleni secimdo observal Hervetus, certe 
ibiArnobium non ptane immcrilo arguit erroris, 
quod ex Homero Martem iribus et decem mensibus 
in Arcadia vincium dixerit. Ubi qnippe poeta de 
Martis vinculis dispulat, nnllam ibi Arcadias facit 
menlionein. Quapropter haec Arnobius non ex Ho-
mero 8 8 , sed ex depravato quodam Clementis 
iiostri codice, ubi vox Αρκάδα a subsequenti 
τούτον ηοη satis distincta erat, delibasse videtur. 
Et re quidem ipsa in regiae Bibliotbecas majiu-
scripto codice posl vocein "Αρκάδα 67 ηοη pun-
clum, sed viraula tanluminodo subscribilur. Sed bic 
errorex ipsonoineri apographo, unde idaClpmente 
desumpium esl, debet enicndari. 

(«ontra vero, inquiet aliquis, cum Homerus lo-
*?uni ubi Mars in vincula conjectus est, lacuerit, 

Minus cerie id notum est quod dc Nepluno nae-
dico alque eliam de Saturna ibidem Clemens aub-
junxit : c Philocliorus aulein dicit luedicum ia 
Teno coli Neplunnm, Saturnuin autem situm esse 
in Sicilia, et eum illic fulsse sepullum 8 S . · Qui 

Brseter Pbilocborum mentionem illorum fecerit, 
lervetus nullum fuisse putat. Sed nihil inde de 

Pfailocboro ejusque auctoritale minuilur. Nam 
pra?ler celeberrimum Neplunum, Jovis fratrein Sa-
turnique filium, (ot prope alii, ul rita docet Yos-
sius, fuenint Neptuni, quot principes insulares. 
Nullus ilaque dubilandi locus est auin in Teno, 

3u» ex Cycladibus insulis una fuit, Neptunus qwi-
am medicus olim coleretur. 
Triia vero et communis est memorati a Cleroente 

fabula Saturni, qui regao a iove filto suo pulstu, 
t cum ja^lalus esset per omnes lerras, > ul loqui-
tur Lactanlius, t persequentibus armalis, quos ad 

aoc Arnobius in Arcadia contigisse aliquo for- ft eiim coniprebendendum vel necandum Japiter nii-
lassis ex auclore didiceral. Recte quidem, si id ΟΑ"Λ' L " ^ » » " »•» Ι « » Λ« » » . 
baud inceiiis rationum momentis aiiquando pro-
belur. 

Ad Martis denique patriam quod spectat, plures 
sanc naliones eiun sibi vindicare voluerunt. Quid 
ergo rairum si Arcades de hac, uti pulabant, genlis 
suae gloria ausi fuerint cum aliis nalionibus et po-
pulis conlendere ac decerlare? Oinnibus autem id 
lla notum esse Glemens exisiimabat, ut testibus ci-
^andis sui aliquid coiisuinere tempoi is inuiile et su-
perfluuni duxeril. 

1 Jnn. Adag. cent. 5; adag. 99, p. 1074. 8 % p. 18. 

serat, vix in llalia locum in quo laterei iovenit. ι 
Quod quidem ab iiinumeris propemodum non so-
lum etbnicis et Chrislianis scriptoribua Miautio 
Felice, Arnobio, Tertulliano, Cypriano reieitur, 
sed ab Ovidio eliam 8 8 , atque his a Virgilio canilur 
versibus : 

Primus ab cetherio venit Salurnus Olympo, 
Arma Jovis fugiens, et regni» exsul aaemptis, 
h genus indocile, ae ditpertum moniibn* altis 
Composuit, legetque dedit, Latiumque voeari 
Maiuit; his quomam latuisset tutus inoru*1. 

8 8 Arnob. lib. iv Adv. gent., p. 143, in-4. β β Bo» 
~* ~" 8 8 Ovid. lib. vi Fastor., mer. Iliad. v, p. 87. 8 7 pag. 25." 8 8 Aristot.' tom. II, lib. u Rbetor., c. 24. 

v. 425. 8 8 pag. 18. 8 1 Cicer. lib. ιιι Be nat. deor., p. 248. 8 8 pag. 642. 8 8 p. 18. 8* Yoss. lib. ι De 
ong. et progr. idololat., c. 15. 8 8 Laciant. lib. ι De falsa relig., c. 14 el 15. 8 8 Minqt. Fel. in Octav., 
p. 24; Arnob. lib. ιν Adv. genl., p. 143, in-4 ; Terlul. Apol., c. 10, lib. u Ad nation., c. 12; Cyp. Ub. 
we idol. vaiu init. ; Ovid. lib. ι Fastor., carm. 133 cl seqq. 8 7 Virgit. i£neid. hb. vn, vers/3!9 rt 
t€qq. 
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«bi auteui Saturnum sunima in pace regnasse, au- Α bac autem Vossii conjeclura judex esto el arbiler, 
reumqut; sa?cu!uiu ob maximain regionis illius fer 
tilitatem buc adduxisse veleres /inxerunt. Eamdem 
sane ob rationem in Sicilia factani aut occultalam 
ab eo falcem, atque idcirco Drepanum vocatam, 
alii fabulautur. Inticias igitur quis iveril vero pe-
nilus esse simile aliquos hanc quoque propler ra-
tionem in animum sibi facile induxisse, ibi Salur-
D u m aliquandiu vixisse, el post inortcm sepultune 
uiandatuni. In bujus auleni opinionis conlirniatio-
nem iilud forsilan baud immerito proferri polest, 
quod refert Macrobius, Saturnum post id temporis 
]>on comparuisse, erectaquein ejus bonorem a Jano 
allaria : c Ctim inter haei: subito Saturnus non 
comparuissel, excogitavil Janus bonoruni ejus au-
gmenluui, ac primuui terram omnem ditioni suae 
paremem, Saturniain nominavit. Araro deinde cum 
sacris lanquam Deo condidit, quse Saturnaiia no-
miiiavit 9 8 . > Subjungit tamen aliorum, lesle Var-
rone, fuissc opinionem Pelasgos < vastatis Sicilien- » 
sibus incolis, > occupasse regionem, ι decima parte 
praedae secundum rcsponsum Apolliui consecrala, 
erectis Diti sacello, et Salurno ara, c.ujus festum 
Salurnalia nominaverunt. > Ex quibus liquido 
colljgas quanla facilitate aliqui sibi persuaderi 
perniiserint iu Sicilia posiliuu esse. Saturni sepul-
crunu 

Nemo sane nescit vulgarem Dionysi seu Bacchi 
iabularn, qua ille a Tilaiiibus membraliin discer-
plus et dilaceratus fingUur. At Hervelus monet 
luirum ubique de co esse sileutium, quod Glemens 
siibnectit: < Minerva quidem, quaj Dionvsi cor abs-
lulit, appellata est Pallas άπδ τοΰ πάλλειν, id est 
a vibrando, seu torquendo, eo quod cor vibret eeu 
lorqueal 8 8 .» lllud tamen a Vive et Natali Goniile 
cxpucatum invenies *. Ει vero faleiur Hervetus Or-
pbeum in quodam deperdito poeinate olim cecinisse 
Palladem Pionysi, inimaturo matris suae Semeles 
partu in lucem editi, cor adbuc palpitans ad Jovem 

ac perpende ulrum c Heros Pbalereis iu puppi ι te 
ipse sil Androgeus de quo Pausanias, ubi de Pba-
lero disserit, haec niemoral: € Sed exstat et An-
drogei Minois Glii ara, sub Herois lanlum nomine; 
sed Androgei esse norunt, qui priscas pairia? res 
diligeulius exqnirunt \ > Deniquc decaiUali de bo-
minum cusiodia damionibus coonnissa versus, quos 
Glemens lacito auctoris uomine ibi et alibi refert ac 
refeliit, Hesiodi sunt 8. Sed in ejus edilione pro δαί
μονες αθάνατοι, itti in Glementis textu habetur, le-
gimus αθάνατοι Ζ η ν ό ς , baud absimili sensu. De hac 
porro dnemomim cuslodia in sequenli dissertatione 
ageuius 8 . 

ARTICULUS II. 
De Bacchi orgiis, de sacrificiis quibus homines tm-

molabaniur, de Cererts my*terii$f ac de Eeiione, 
ti Melampode, de arcanis Themidh, seu ejusdem 
Cereris tymboli&,et de Anachani, qui civem suum 
Cereris mysteria imilantem interfecil. 
Non alio quoque animo, quam ut paganos ad 

veri Dei cultum adducere posset Glemens nosler, 
illis adbuc objecit crudelissima atque obscenis-
siina Baccbi orgta, eaque vebemenlissime insecta-
tus esl. Quae quidem etst neniini sint incognita, 
Hervelus tamen ullibi se id legisse abnuil, quod 
ail Glemens, haec mysteria « crudarum carnium 
esu celebrari.7 > Ab illo itaque lecta non fuerunt» 
aul non satis diligenler examinala neque Epiphaui 
niox laudandi, neque haee Arnobii verba : c Bac-
chanalia etiatn praeteriiiillamus imraania, quibus 
noiuen omophagiis Graecum est, in quibus iurore 
menlilo et gequestrala pectoris sanitaie, circuuipli-
catis YOS anguibus, atque ut vos plenos Dei numine 
ac majeslaie doceatis, caprorum reclamantium 
viscera cruentatis oribus dissipalis8. > Quid niagia 
apposite ad Gleinentis nostri Graecam loculionero, 
ώμοφαγία rhv ίεοομανίαν άγοντες, xa\ τελίσχουαι 

itlius patrem delulisse: c Sed ba3C, inquit, merae *** τάς χρεωνομ(ας? qoem vero alium anliquiorem 
eunt prorausque incredibiles fabula?. > Oplime qui 
dem. Verum illa quanlumvis falsa et incredibilis 
labiila, ad explicandam hanc Glementis nostri cum 
paganis expostulationem suiliciebat. Quo eniin ma-
gis absurda esse dicilur, eo certe acrior et aequior 
esl illius oriminatio. 

Hi porro, de quibus egmus, aliique primi ordi-
nis, niajoresque, uti aiebant, geuiium dii cum om-
nibus quibuscunque magis borrendis nefandisque 
criminibus et flagiliis, qua3 pagani ne<]ue oegare, 
neque dissimulare poteranl, perdiii fuissent, invi-
ttissiroe profecto Glemens inde concludit eos ab 
iisdem paganis nec coli posse nec adorari. Ne vero 
illi se non primos majoresque deos, sed daeoiones 
colcre responderent, hujusce vanae iutilisque de-
fcnsionig viam sic eis praecludit : c Si sunt ita-
que daemones ligurrilores et scelerati, possunt eliam 
aperte inveniri in civitalibus dsmones indigena?, 

atque eliam ethnicum auciorem desidcret, ipsi 
Tbeodoreius dabit Empedoclem, cnjus verba sic 
retulit : c Festa vero et aacriflcia, seu dies nefa-
stos et horribiles, ia quibus caro cruda conieditur, 
έν αίς ώμοφαγίαι, el dislracliones corporum flunt, 
jejuniaque et planctus, multis aulem in locis ei 
obscena verba, aliaeque iiunt insaniae agentiuoi se 
cum turbatioue, cervicisque jactatu, uuili deorum 
consecrari dixerim, sed malis diemonibus avenen-
dis peragi; ut solatio sint pro caede bominum, qira 
illis quondaui sacriOcabalur*. > His adde illum 
Clementis noslri locum ab Eusebio integrum toti-
dem verbis referri 1 0. 

Ex illo ilaque Uervetus aliud, sibi quoque incom-
pertum, discere adhuc poieral homines insana illa 
mysleria celebrantes, fuisse aerpenlibus coro-
natos n . Si tamen alium adhuc testem sibi ciiari 
poslulet, audial Epipbauiuro :« Sunl el alii Diony* 

(jui honoressibt vindicant. Apud Gylhnios quidem D siaci, qui CureUun sacris, et camiuni divisioni, χρεο> 
Edemus, apud Tenios Gailistagoras, apud Eieos au 
lem Anius, apud Lacones Astrabacus. Goliiur et 
qHidaio Heros Pbalereis in puppi8. · Qui auleoi hi 
iueritil ab Herveto si quaesieris, ille libi bunc re-
spondebit in modum :«llndenam ha3C nomina sum-
pserit Gtemeas, an ex archivis civitalum quas iio-
minat, aa ex historicis qui perieruut, ingenue fa-
teor nie nescire. » Quaedam lamen ex iis invenies 
explicala a Vossio, qui in Cleuieniis textu pro voce 
t Anium > suspicatur c Alium > legi debere 8 . Con-
dilores siquidem urbium deorum albo ascribi sole-
bant. Atqui Eliorum urbs ab Alio condita est. De 

νομίαν μυουντες, iniliari solent, coronati serpenli-
bus, evanies, et ova, ova vociterames, boc est 
Evam illam quam serpens decepit invocaotes " .» 
Porro autem ibi legiiur vox χρεωνομ(α, quemad-
luodum apud Glemenlem nostrum : et illud c coro-
nali serpenlibus, » άνεστεμμένοι τοϊς δφεσιν, baud 
abeimili laodo apud Epipbanium, τους δφεις άνε
στεμμένοι, habeiur. 

Sed haec imiuanis belluae potius quam hominis 
ferilas alia eoruindein pagaaorum longe saeviore 
superabatur. Scribit quippe Cleinens ia Baccbi 
sacrificiis hoaiiues, ut Dosidas testificalur, ipsi 

· · Ifacrob. lib. ι Saturnal., c. 7- 8 8 pag. 12. 1 Vives in lib. xvm August. De civit., c. 8; Nalal. 
CiOm. lib. iv MytboL, c. 5, p. 299. 8 p. 26. 8 Voss. lib. ι Deorig. el progr. idololat., c. 15. 4 Pausan., 
lib. ι, ρ. 1. 8 Hesiod. Έργα poet. Graec, p. 448. 8 dissert. seq., c. 8, § 2. 7 pag. 9. K Amob., 
lib. v, p. 169, in-4. 8 Tneodor. tora. IV serm. de orac, p. 625. 1 8 Euseb. lib. n Prapar. evaug., c. 5, 
ρ 62. 1 1 Admon. ad Graec, p. 9. 1 1 Epipban. Adv. haeres. expos. fid., | 10, p. ^092. 
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lnadatos Sed Hervetum forsitan miraberis, qui 
boc, praeter Dosidam, a nullo alio liUeris consi-
gnatum asseiit. Nain ut Theodoretum, qui, loco 
paulo anle a nobis citato, crudeiissiini hujus sacri-
ficii nieminit, pranermillamus, ioium illud Cle-
nienlis nostri de veteri bominum diis immolando-
runi consuetudine fragmenlum non sohtni Euse-
bius retulit, sed idem quoque a Chiis el Tenediis 
factum esse bis meinorat verbis : « Quid porro ma-
gis da*monein sapiat, quam illa vel Omadii Bacchi 
crudelitas, cui membraiim homines a Chiis discer-
ptos esse ferunt, vel alterius apud Tenedios, quem 
simililer hominum CiPde placabant u ? ι 

Quid vero quod Cyrillus Alexandrinus idem 
omnino ac Clemens liosler ita Iradidit? c Quin-
etiam Lesbios Baccbi aram cniore virorum im-
buisse15. ι Neque praetermiUeiidus esl Plutarcbus, 
qui quidem quo tempore el qua occasiune apud 
Lacedaemonios, teste Aristodcmo, virgo coeperit ac 
desieril immolari, sic enarrat : c Peslilentia Lace-
daeoionem urgenle, diviniius signilicatum est ces-
eaturam hiem, si pro more generosain inimolent 
virginem. Helena auleiu cum esset aliquando sorte 
dncla et ornala producereliir, aquila advolans ̂ la-
diuin arripuil, el in armenlum referens bucnlae un-
posuit; quo lactum est ut caftde abstinerelur16. ι 
Aique ibidem addicit cur apud Falerios virgo quot-
nnnis Junoni lilarelur. Scd in quibusdam regioni-
bus ferus ille mos aul tardius aut citius, uli supra 
ex Empedocle vidimus, abrogatus est1T. 

Ex bis porro Cyrilli et Plutarcbi verbis, alque ex 
variis auctoribus, Porpbyrio, Philoue, Dionysio 
Halicarnassensi, et Diodoro Siculo, ab Eusebio 
citatis18 ea mirum in modum confirmanlur, quae de 
iropio illo ac penitus inbumano bominum diis im-
molandorum more Cleinens noster scriplis prodidit. 

•Praeler hos aulem scriplorcs poleris adliuo, si veiis, 
consulere Tertullianum Apologet. oap. 9, Scorpiac. 
cap. 7; lib. n ad Nation^ cap. 76 ; Lactanliuin 
lib. ι De faUa religione, cap. 21, Theodoretum 
De Grcec. affect. curat. serm. 7, pag. 589; Polyd. 
Vergilium lib. ν De inventione rerum, cap. 8; Nalal. 
Goniilem lib. ι Mythol., cap. 17; Yossiuin lib. 
De orig. et progr. tdololat., cap. 14. Quod denique 
Ereclbeum Auicum et Marium Romanum filias suas 
diis immolasse Cieinens perhibel19, id quidem ex 
Plularcbo in Parallelis pag. 510, recle stabilitup. 
Sed dti Ereclbeo Meursius lib. n De regibu* Athe-
niensium plura disputat. 

De aiiis autem Baccbi mysleriis, seu Bacchana-
lioruin ritibus, a Glemente ibidem commemoratis, 
prater citalos auctores legesis singularem Joannis 
69Nico!ai deiiscomnienlationem^el PctriCaslellam 
de feslis Gracorum synlagma. Atobiter aniniadver-
tenda sunt hajc ejusdeni Glemenlis nostri verba, 
quibus exsecranda illa mysleria inseciatur et explo-
dil : c Nunc autem iis qui imtianlur, est inconli-
nentise sacra nox loquens, et ignis qui iucel in fa-
cibus vitia et aniini perturbaliones arguit. Exstin-

?;ueignem. ο sacerdos, reverere lainpades, ο tuqai 
acem geris. Tuum Iacchum hix a r g u i l > elc. De 

itlis enim prius Gicero hunc locuius fueral in nio-
dum : c Quid ergo aget Iacchus, Eupolmidaeque 
nostri, et augusla illa mysleria, siquidem sacra 
illa noclurna lollimus?.... Aique omnia nocturna, 
ne nos duriores forle videamur, in inedia G«*apcia 
Diagondas Thebanus legeperpetua sustulit". » 

Gorybanlum quoque orgia a Glemente noslro ita 
exagitantur : Καβείρου; δέ τους Κορύβαντας χαλούν-
τες, χαί τελευτήν Καβειριχήν χαταγγέλλουσι · c Ga-

1 1 Epiph. Adv. haeres., expos. fidei, p. 27. u Euseb. lib. iv Praepar. evang., c. 16, p. 157,165. "CyrilJ. 
eoot. Julian., l . VI, lib. iv, p. 128. 1 6 Plutarch. in Paral. 1. u . p. 514. 1 7 Tbeodor. loco cit. 4»En&eb. 

•· pag. 14. 1 1 Cicer. lib. 
" Euscb. lib. n Praepar. evang. 

Α beiros aulem dum Corybantes appellant, ninnem 
quoque Gabeiricam annumiant **. » Verum Meur-
sius pro τελευτήν autumat legendum esse τε/ετήν, 
fntffaltonefii e i quia de Gabeirorum mysteriis iU 
Glemens disputat. Sed quid prohibet quominos 
Clemens dixerit morteni lertii fratris, cujus ibi 
qnoque meminit, in illis mysteriis annunliari?Noa 
igitur tam facile rejicienda est edilorum lcciio, 
quam raanuscriptorum minime spernenda auclori-
tas conGrmat. Dc his porro mysleriis leae ejusdem 
Meursii lib. iv Grcecice feriata:. * 

Alia mairis deorum, aut Cybeles, aut Cereris or-
gia, non minus quam Baccbi iinpia et obscena m\-
steria, quinam instituerint, sic Glemens explicai; 
ι Pereat ergo qui hujus fraudis fuit princeps et au-
ctor bominibus, sive Dardanus qui matris deorum 
oslendit mysleria, sive Eetion qui Samothracum 
suggessil orgia et sacra myslica, sive Pbryx ille 
Midas qui didicit ab Odryso, deinde iis qui ejus 

g parebant ditioni fraudem iradidit artifictosain". ι 
Hervelus autem non solum haec inlanda mysleria 
ab his, quosGlemens indical fuisse institula, alibi 
nunquam se invenisse ait, sed dc Eelionc niliil 
quidquam uliibi legisse confitelur. 

Quid igitur? Eusebiunme, qui baec Clenjenlis 
verba a se desciipia sibi adoplavit el sno calcuk 
coinprobavit, ducet pro nihilo *B ? A l si ea lanipani 
fecerii, aut ab UIIO eodemque auctore profeda 
dixerit, Arnobium andial de Mida ct Dardano lo-
queutero : < Quis Pbrygiam matrem, cujus esse 
conditor judicalur vel Midas Dardanus ? non cum 
Annibal Pocnus res ltalas raperct, et lerrarutn ei-
posceret principalum, el nosse et scire coepisiis, el 
meuiorabili religione sancire>e? ι Uiodorus euam 
Siculus scribit Phryges Pessinunte in urbe magnh 
ficum Gybelt exstruxisse templum, solemnesque ei 
inslituisse imiaolationes et cullus : r Diligenter. 
inquit, banc reni adjuvante rege Mida , T . · Qaod 

Suidem ex Arnobio haud obscure confirmatum \i-
imus. Nec multum aClemente nosiro elArnobio^ 

Dionysius Ilalicarnasseus de Dardano discrepat,qui 
ldxum Dardani filium, c in raontibus, qui IHIDC ab 
eo Idaei dicuntur, malri deorum templo exslructo, 
orgia et iniliationes instituisse testificatur". ι 

Plures porro Eelionis nomen sortiti sunt, quo-
riiin unus fuit paier Andromaches, et Hecloris 
socer, de quo Homerus ila cecinit lib. νι ΙΜ·> 
ν. 595 : 
Ανδρομάχη* θυγάτηρ μεγαΛήτορος Ήεζίωνος. 
ΉετΙων ος έναιεν ΎχοπΛάχω ύΛηέσσχι, 
Θή6% ΎχοχΛακΙχι ΚιΛίκεσσ' άνδρεσσιν άνάσσ&. 
Androtnache filia magnanimi Eetionis, 
Eelion, qui habitabat in Hgpoplaco iilvota : 
ln Thebe, sub monle Placio sila, CUictbut vtris 

[imperatu. 
De eodem quoque illud est Ovidii nulii iacognilunt 

^ cannen : 
Eetioneas implevi sanguine Thebas * · . 

Alierius Eelionis menlionem facit Herodolas, 
ailque eum Labdam uxorem habuisse, et ex ea 
genuisse Gypselum, qui juxla Pytbium oraculura 
Gorinthi postea regnavit*1. Quis autem exhisduo 
bus, vel uirum aliquis alius sacroruro Gybeles niy-
sleriorutn auctor a Glemente dicalur, nemo facile 
dtvinabit. Et vero id qu idem ille ui certum onj-
nino ct niinimc dubitira aflirmare non ausus esl. 

Quamobreni ei aliaui eadem de re opiuioncni sic 

lib. ιν Praepar. evang., c. 16\ " pag. 27. •· pag. 14. 1 1 Cicer. lib. n Dc legib., p. 557. , e pag-
•· Meurs. lib. iv Graec. feriat. *k pag. 10. " Euseb. Hb. n Praspar. evang., c. 5, p. 65. *· Arnob. lib- " 
Adv. gent., p. 95, in-4. Diod. Sicul.ttib. ιιι BibUolh., p. 135. M Arnob. lib. vn Adv. genl., p. 255. " Dionys. 
Halicarn. lib u Anliq. Rouian., p. 57. 9 0 Ovid. Melam. lib. xu, fab. 5. 8 1 Herodul. lib. v, p. 327. 
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paulo post Glemens retulit : c Melampodem autem Α alii gemiinam veramque esse in Clementis nostri 
filium Amyntbaonis alii dicirat ex ^Egyplo in Grae-
eiam transtulisse festum Gereris, luclum qui lau-
dibus celebratur". > Negat taraen adhuc Hervetus 
id, etiarasi diligenter investigavisset, se inveniro 
unquam potuisse. Ubi illud quaesierit plane nesci-
mus. N u l l i aitlem dubitamus eum nihil ea de re 
quaesivisse apud Euscbium,a quo, ut diximus, totua 
ille Clemenlis nostri locus describilur , a . Neque 
eliam i l lud in Terluliiani Apologetico quaesivit; 
aut certe IXJM lanta atque PameHus.diligentia, baec, 
quae ibi leguntur, verba perpendit: ι Orpheue Pie-
riae, Musaeus Atbenis, Melaropus Argis, Trophonius 
Beoticae, initiationibus bomines obiigaverunl34. » 
Recte enim observat Pamelius ibi Tertullianum de 
eodem disputare Gereris feslo, cujus ab Eusebio, 
addere debebat, et a nostro Clemente mentio facla 
est. Feront autem hanc.Melampura, seu Melampo-
dem, Amynthaonis et Doryppes filium, fuisse augu 

texlu lectionem, depravalumque ab librariis fuisse 
hunc ipsiusmet Arnobii versum : 

Quat cava succuliens Baubo manu, nam puerilis 
OUi vullus erat. 

Pro c Baubo » elenim reponi volunt c Baccbus. » 
Nullum enimvero dubitandi locum esse credunl, 
quin Bacchus in turpissimo illo, quem poeUe im-
pudici finxerant, affuerit Gereris Baubonisque co-
mitatu. Sed de Arnobio alibi dicendmn erit. 

Ad eadem perro Gereris sacra, quae Eleusinia vo-
cabantur, Clemens referre videtur Thesmopboria, 
perinde ac si unus idemque festus dics, idcmque 
mysterium et eacrum fuisscnt. Ubi enim de Eleu-
siniis disserk, haec ilte totidem verbis disputat : 
c Vis eliam tibi narrem qtioraodo flores coilegerit 
Proserpina, ejusque calaibum, et raptum a Plutone, 
et hiatum terraj, et sues Eubulei, quae devorata* 

rem et inedicum. Illius porro Pausaniam, Home- 3 fuerunt a deabus; propler quam causaro ia Thes-
rum, Virgilium, aliosque non infrequenter metui* Κ λ " : ϊ λ 1 1 :"— 1 1 ~" 
nisse nemo nescit. 

Quod porro Glemens de his impiorura mysterio-
mm aucioribus nibil cerlo definial, id nemini mi-
πιπί esse debet. Lucianus siquidem Pbrygas et Sa-
molhraces illa ab Aite Lydio, primo eorum invenio-
re cl quasi arcbitecto, accepisse haud diibitauler 
asseverat". Alii veroeorum institutionem Ereclheo, 
alii Musaeo, alii denique ipsimet Gereri acceptam re-
ferebant, de quibus legendus est Meursius lib. De 
Gerere Eleus., cap. 2. 

Nemini tandem incognita sunt infanda illa Gere-
ris orgia el mysleria, quae ad sempileriiam ethnicae 
turpiiudinis memoriam Cleir.ensac, posteum, Arno-
bius fuse recensel". Nam ea ab inmimeris prope-
modum scriptoribus etbnicis el Gbristianis, anti-
quis et recentioribus divulgata sunt *7. Si quis ta-
men ea sigillaiim explanata legere velit, is adeat 
Natalem Comitem lib. ix MythoL, cap. 5; Vossium 

mophoriis Megarensium more porcos expelluni. 
Hujus fabulae diem festum mulieres varie concele-
branl, Thesmophoria, Sciropboria, mullis modis 
raptum Proserpinne tragice decanlanles **. 1 Ve-
rum Meursius ibi Clemeniem nostrurr. erroris ac-
cusat, quippe qui Tbesmophoria cum Eleusiniis, 
quae plane diversa erant, prxpostere omnino con-
fuderit ".<Nam Eleusinia, inquil iile, instituta fue-
rant in Gereris raplani Proserpinara quaerentis, 
et tunc acceptarum frugum memoriam; Thesmo-
pboria vero ob leges ab ca acceptas.iArnobium 
quoque et Theodorelumv quibusel longe plures 
alios adjungere potuisset, similis errati insimulat. 
Sed non omnibus forlasse rationes ejus tanti vide-
bunlur ponderis, ulcontra toi lanlorumque virorum 
auctorilatem, communi fere omnium coi-sensu re-
ceptam, singulos quosque in suam adducat opinio-
nem. Si qui lamen iliius argumentis vincantur, ipai 
subscribant, per nos licel. 

lib. 1 De orig. et progr. idoloi., cap. 20, et lib. 11, υ Omnes porro una monte consentiunt malronis 
cap. 52, 53 et 54; el Meursium toto pene libro 
Di Cerere Eleusina; Fasoldum De festis Grtec, 
decade2; Pelrum Gaslellaneum De fetiis Gra>c. 
Exhisaulem discet adhuc per c pplum bilis, ι πόμα 
χολής, quem Hervetus se non satis intelligere dicil, 
nihil aliud a Glemenle nisi Gereris iram ei furorem 
signiQcariM. 

Paucis prselcrea monitum te esse volurous boc 
carmen : 

Taurus pater draconu, et pater tauri draco19, 
70 quod Glemens tacito auctoris nomine citavit, 
Tarentino caidam ab Arnobio attribui Hoc au-
tem de Tarenlino Suidas et Vossius disputave-
runt w . 

Orphei quoque de Cerere, raplam Proserpinam 
inquirente, haecGlemens ait se transcripsisse car-
mina: 

Sic dixit, vesles tollens, omnemque figuram 
Corporisostendit turpem, spcctabat lacchus**, etc. 

Nonnulli autem putant foede corruptum esse hunc 
Glementis nostri locum, ac medicam ei manum af-
ferre conantur. At eos in primis torqaet nonien 
lacchi, quod in alienam prorsus historiam perpe-
nm inlrusum esse existimanl. Quod quidem haud 
incerla probari posse potant auctoritate Arnobii, 
qui nomcn illud omnino praeterniisit. Sed buic do-
ctorum bominum conjecturse plane adversantur et 
manuscripti nostri codices, el Eusebius, qui eosdem 
GTOCOS versus ex Glemenle nostro retulit, ideir/i-
que aonien "Ιακχος exhibet. Et vero conlendtint 

aliquot dies, anlequam Tbesmopboria agerent, ser-
vandam fuisse caslitatem. Quod quidem confirmari 
potest quadam Tbeanns Pylbagorica* responsione, 
quam ipseinet Glemens noster protulit, iia tamen 
nt plurimis morem hunc nescicntibus obscura vi-
deri possct : < Rogata, inqnit,. Tbeano quolo die 
mulier post congressum cum viro ad Thesmopbo-
rium venire possit: Α proprio quidem. siaiim eub-
junxit, nunquaiu ab alieno 1 Nulla enim penilus 
fuissel istud ab bac muliere pbilosopba quaereodi 
causa, nisi mulieres ante illum diem festum casle 
et inlegre vivere debuissent. De hac aulem Tbean* 
in sequenli disseriaiione cap. 18, au. 4. 

Miratur porro Hervetus qua tandem ralione Cie-
mens de Eleusiniis, seu Cereris fcsto die disputans, 
in Themidis delapsus fuerit sermonem: < Quin-
etiam Themidis arcana symbola, origanum, lucer-
na, ensis, pecten muliebris u , 1 etc. Summum 

& enimvero de bis Themidos arcanis symbolie ait esse 
apud omnee silentium. Sed nesciebat vir doclus boc 
Tbemidis cognomen ciru aliis pluribus eidem Ce-
reri a Porphyrio ascribi : c Ει quoniam, inquil, 
vis praterea divinandi qusedam ineral, Themin ip-
saro nominarunt, quasi aingulis τά τεθεί μένα, boo 
est, res fato conslilutas eveaturasque praenuntiet. 
Atque hunc in modum vim illam lerra tol syrobo-
lorum varietale explicatam venerantur, ac virginis 
quidem, Vestaeque noinine, qualenus ea cenirurn 
universi complectitur; Parenlis, quatenus aniimm-
libus alimenla suppeditat; Opis, qualcnus lapid* s 
general, montibusque proeminet; Cereris, qua-

"Herodot. lib. v, p. 10. ** lib. 11 Praepar. evang., c. 3, p. 63. n Terlul. Apolog., c. 21. " Lucian. 
DedeaSyria,p.l061. , " p . l 0 , 11,14. "Arnob. lib. ν Α·ιν. gent. M p. 11. · · Ibid. *· Arnob/lib. 111 
Adv. gent. Suidasad yerbum fitvGtov; Voss. De poet. Graec, c. δ, p. 61. 

Meurs. lib. ιν Atlic. lect., c. 21. *· lib. iv Strom., p. 522. " pag. 14. 
· · pag. 13. " p. 11· 
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tenas virenlia germina procreat; ad extremum 
Tbemidis, quatenus fundendis oraculis usui est u . > 

Tant» porro impietaiis cum essent Gereris my-
gteria, hinc Glemeng viroilli, qui civemsuum apud 
Cyzicenos ea imitantem sagiltis confoderat, pluri-
raunj gratulatur : ι Multa bona regi Scyiharum 
eveniant, quicunque fuerit Anacbarsis. ls civera 
guum, qui malris deorum gacra quae fiunl apud 
Cyzicenos, in Scytbia imitabaiur... gagittis confo-
dil, ui qui el ipse effeminatug evasisset apud Grae-
cos, et femininum morbum alios-in Scytbia doceret 
**. ι Hervelug aotem et Gasaubanug vocem c Ana-
charsis ι huc in Clementis texlum f raeposiere in-
troductam arbilranlur. Et iile quidem, quia Gle-
mens his verbis, « quicunque fuerit, > δ στις ποτέ 
ήν, quis Scylbarum rex essct, sibi incognitum fuisse 
siguilicat. Ilic vero, quia Laertius scribil ipsum-
met Anacbarsim eo quod Graecas leges, vel Graeca 
mysteria apud Scylhas vellet introducere, a iralre 
suo Scytharum rege inleremplum *· . Laertio 
adjungamus Herodoium, qui narrat illum a solio 
Scylharum rcge , illiusque, ut quidam aiebant, 
patruele tum sagitta necatum , cum in Scylhia 
mysteria Cereris Gyzicenorum raore perageret 8 0 . 

At si baec, uti videtur, veritali gint magig con-
tentanea, non idcirco vox c Anacbarsis > ex Glemen-
liuo texlu amputanda esl; sed solius ultiinae litterae 
routatione legendum est, c Anacharsim, ι Άνάχαρ-
σιν, eique voci poslpositum in Greco lextu punolum 
preponendum est. Ilac enim levissima librariorum 
amanuensium aut typograpborum emendatioue Cle-
meng nullo niodo a Laerlio el Herodolo dissidebit, 
nisi in iis forte quae illi dubia et incerta esse ultro 
confiteutur. 

ARTICUUJS III. 
De paganorum deabus, de quinta Minerva, de alia 

Minerva ab Omylo vutneraiu, et Polemone qui ii-
lius meminil, de alia Minerva quoe ventilabrh co-
tebalur, de Venere qu<v Phaoni paravit insidias, de 
Yenere Τυαβωρύχψ, de Diana Clielitide, Condyli-
tide et Poaagra. 

De deabus illud potissimum nobis occurrit, quod 
a Gleraeote brevi certaque inductione probaiur, 
eag non magis quam deos castas fuisse et pudicas. 
Quod autem ibi Clemens de illarum glupris, adul-
teriis, aliigque flagitiig meraorat, id Hervelus 71 oin-
nibus iis, qui poelas legunt, facile obvium esse scite 
quidem admontt 

Altamen illc qiif>d Glemens de quinta Minerva 
tradidft, eam patris. a se impie mactati, pelle lan-
quam vellere ornatam ι d alibi se nunmiam legisse 
profitelur M Non legerat iiaque Julii Firmici Ma-
terni De erure profanarum religionum librum, ubi 
haec expresse babenlur : c Quinque Minervas fuisse 
legentibus vobis tradil antiquilas... Quinta Pallan-
te patre et Trilonide malre orta est, quae pairis 
appellata nomine, Pallas est ab hominibus nuncu-
paia. Haec, parricidalig amentia iuroris el vesanae 
temeritatig mstinctu, palrem Pallantem crudeli 
morle jugularit. Nec simplici palris morle contenta, 
ut diuiius malis suis fruerelur, et ut de morle pa-
tris crudelius triuinpharel, exuviis corporis ejus 
ornata esl; ut parricidii facinus ex crudeii ostenta-
tione publicaretet. > Idem quoque Isaacius Tzelzes 
in Lycophrinem scribit, cajus eliam verba a Natali 
Gomile descripta gunt Ibi autein isle de quinque 
Minervig digpulat, gicut el Gicero lib. m De nat. 

Α deor., pag. 504; Arnob. lib. nr Adveri. gent., pag. 
135; Vossius libro n De orig. et progr. ido.f cap 
42. Denique Epiphanius plureg quidem obserTji 
fuisse Minervas, quag non singidatini, sed iu re-
censel : < Quod ad Minervara perlinel, nee illa 
gimplex; sed ejusdem nominis complureg enamc-
rantur. Nam alia \aga et ad Triloniam paludem 
oberrang fuit. Secunda Oceani iilia, alia Saiurni, 
ut caeterag oraittam *k. > 

Non facilius Herveto illud videtur, quod deqoa-
dam ex bis quinqae Minervis Glenien^ prodidit: 
c Polemo autent d'\c\t eliam Minervam fuigse T U I -
neratam ab Ornyto8*. ι De hoc etenim cura Pole-
mone tum Ornylo fatetur nibil sibi occurrigge, nisi 
apud Strabonem, qui cujusdam Polemonis, sed et 
ipsi videtur, poetse, atque idcirco ab boc, de qno 
agitur, plane diversi menlionem fecit. Mirum saae 
quomodo Hervelus, tanUB ̂ erudilionig vir, baec Ju-
stini martyris verba non legerit: « Poleinon in 

g Grcecanicarum rerum libro · 8 . » Sed mirabilius pro-
fecto illum non vidisse, quod Gasaubonug et Yos-
sius apprime yiderunl, bunc auciorem non solum 
alibi a nostro Cleraenle, et saepius ab Alhenaeo,sed 
eliam a Cyrillo Alexandrino aliigque pluribus lau-
datum 8 T . 

Ex hoc autera Polemone refert Clemens MiDê  
vam ab Ornyto fuisse vulneratam; Arnobius vero 
ex nostro, ut aiunt, Glemenle : c Non virgioeai, 
inquit, ab Omyto caBsam, cruentatam, vexaumt 

Polemonis vestri indicant gcripla 8 8 ? » Plures por-
ro t uti vidimus, cum fuerint Minervae, quaenam baec 
dici debeat, quisve iile, a quo vulnerata est, Oniy-
tug, praeter Polemoncm quisnam iradiderit diciu 
baud ita facilc. 

Narral alibi noster Clemens Minervapi, Jo?is 
filiam, coU siatutis venlilabris, στατοίσι Mxvot; w . 
De big autem ventilabris, seu cribris et vaanis, ctim 
nibil Herveto guccurrerit, idcirco ibi guspicaturle-
gendum στατοίσι υμνοις. Yerum lam vana esl illios 

^ conjectura, quam inulilis Glemeatini textus emeo-
dalio. Animuni enimvero non satis ille advertit 
frequentissimum in Baccbi et Minervae aliorumqoe 
deorura, ut scite observai Vossius M , roysteriis noo 
modo fuisse vannorum, seu venlHabrorum usum; 
aed quaedam insuper a Clemente ibi cilari veleris 
poeia3, taciioque ejus nomine, carmina, qua»a Plu-
larcbo referuntur. Quod quidem curioso lectori ia-
dicasse salis eese pulavimog. 

Quid aulem, quod Hervetus adbuc se Hlud plane 
ignorare ail, quod de Yenere ibidem Glemeos me-
morat? c Yenus Pbaetonti paravii jnsidias, »xal 
Φαέθοντα, al. Φάωνα έλόχα 8 1 . Al Alhenaeus de Ve-
neris in Phaonem amoribug haec ex Cralino memo-
riae prodidit : Κρατίνος δέ φησί Φάωνος έραθειααν 
τήν Άφροδίτην έν χαλα?ςθριδαχίναις αύτδν ύ̂ οχρό-
ψαι* Μαρσύας δέ δ νεώτερος έν χλόη κριθών * ι Cra-
tinus inquil, Yenerem, cum Phaorietn deperiret, 
m pulchris lactucis eum abdidisse; Margias ?ero 

D juniorin gegele virenlis ordei 8 8 . ι Idem quoqueab 
iEliano narralur, sed ibi ha?c conunenler gubjuo-
git: < Alii dicunt eum porlitorem fuigge, el boe 
ofliciam subiisse. Venisse autem aliquando Yeue-
rem trajicere volenlcm, atque illuiii nescieotem 
qu&nam esset libenier prompleque recepisse, nia-
gnaqne diligentia, quo voluerat, eam avexisse. Pro 
quibus meritis alabaslruui et cwn unguento deado-
navil, quo unctus Pbaon oninium hominum spe-
ciosissimus evasit 8 t. > Quis itaque jam non videat 
bag esse insidias, quag Glemens Pbaoui a Yenert 

w Euseb. lib. iu Praepar. evang., c. 
philog. 8 8 Herodot. lib. ιν, p. 245. 
1 8 Naial. Cora. lib. ιν MythoL, c. 5, p. 

p. 
1 1 pag. 

110 
17. 

8 4 Epipban 

pae 
8 8 Jui. ι 

. . . . - r - r in Ancor., δ 109. 
Gohort. ad jent., ρ. 9. 8 7 Gasaub. lib. vi Animadv. in Atheu., c. 5; Yogs. lib. ι I)e Bigt.Grac, c 1*. 

14. 4 8 Diogen. lib. ι De vitis etdogm. 
irm. De error. profan. relig., p. 21, in-4. 

pag. 25. 8 1 Justin. 

Arnob. lib. iv Adv. gent., p. 144, in-4. 8 8 

pag. 21. 8 8 Aihen. lib. u Deipnos., p. 09. 
pag. 61. 

8 8 iElian. 
Yogg. lib. Η De orig. et progr. idalol ι c« U. 

lib. xii Yar. hist., c. 15. 
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paralas nsserit ? Quamobrem in textu Glementis, 
s icul et Arnobii, qui hunc locum delibasse videtur·*, 
non YOX < Phaeton, > ut ait Theodorus Canterus, 
sed c Phaon, » reponenda est. 

Veneris porro hujus, qu» non solum vitae pri-
mordiis, sed illius etiam fini credebatur prseesse, 
varia erant cognomina. Quatentts enim viiae pra> 
fecta erat, Diana, Lucina, Alma, Yenue, aliisque 
nominibus vocabalur. Preposiia autem morti et pa-
rentalibus, Αιβιτίνη alque Επιτύμβια, tesle Plutar-
cho, appellata est. Ipsissima siquidem haec sunt 
i l l ius verba : c Cur quae ad funera peilinent in 
templo Libitinae vendunt, quam eaindcni esse cum 
Venere censent... eo movebanlur caducum esse 
quod esset natum, una eademque dea et oriibus et 
interitibus prasidente. Nam Delphis quoque Vene-
r i s Sepulcralis (Epytirabiara ipsi dicunl) est ima-
guncula, ad quam evocant eorum manes quibus 
hbant ·*. > Rarsura vero alibi : c Pontifices justa 
fiuiebria, quibus opus est, praescribunt, quos edo-
cuit Numa... colerent prae caeteris eam, quam ap* 

f iellayit Libitinam, deam prsesidem eomm, quae de-
unctis sunt feralia peragenda, sive ea Persephone, 

sive potkis, ut arbilrantur Quiritum eruditissimi, 
Venus sit, baud male uni virtuli numinis ralionem 
orius et excessua ascribenles · · . > Parentalibus 
itaque com praeesse putaretur, hinc Argivi eam 
quoque effodiendis sepulcris prafectam arbitranles, 
Τυμβωρύχον, Bt loquitur Clemens, nuncupavere, 
atque eo nomine w.neratt sunt. Sed pre&lat illius 
audire verba : c Mitto autem, inquil, Argivos, 
qui colunt Yenerem Τυμ^ωρύχον, id est quae se-

Eulcra effodit (ul et Argivi et JLacones), el eliam 
partani Dianam colunl Ghelylidem, quoniam tus-

sire ab eis vocatur, χελύττειν ·!. ι Α vero forsitan 
is non prorsus aberraverii, qui banc Tymborychon 
Venerem eaindem opinabitur esse ac Sepulcralcm, 
seu Epityinbiara, ad quam, ut Plutarchus narrat, 
defunctorum manes evocabantur. De hac Venere 
Epitymbia et Libitina consule, si lubet, Giraldum 
HUtor, deor., synlag.13, pag.385; et Cselium Rho-
dtg. Var. tect. lib. xxix, cap. 18, acVossium lib.u 
De orig. et progr. idolol., cap. 27, pag. 223. 

Superiora porro Glementis noslri verba huc id-
circo aitulimus, quouiam nonnullis ista, c ut et 
Argivi et Lacones, > in textuin intrusa et super-
flua videntur. Sed is sane admodum antiquius error 
est. Nam in utroque manuscripto codice, tum re-
cenliore, tum antiquiore, eadem plane occurrunt, 
cum bac tamen interpimctione. Τυμβωρύχον θρ-η-
σκεύουαιν 'Αργεΐοι καΙΑάκωνες, 72 χ α * Λελύτιόα δέ 
Άρτεμιν. Qua3 quidein vel sola inierpunclio osci-
lantiam iibrariorum omnibus ulique manifestam. 
facere potest. Hervetus lamen haec ad Dianam refe-
renda eese arbitratur. 

Verum minime sibi compertum esse ait, qaae sit 
illa Diana Cbelytis, et cur χελύττειν tussire signi-
ficei. Ab Henrico autem Siepbano observatum est 
verbum χελύσσομαι, seu χελύττομαι, a nomine χε- 1 
λυς dematum, idem Latine sonare atque expectoro, 
esiutsio, eruclo Quamobrem Diana illa Chelytis, 
eadem procal dubio ac luna esse videlur. ι Humor 
enim, > ut inquit Plularcbas, c a luna diflusus, 
cum aggravet corpora, tussira excttat w . iSpar-
tani itaque Dianam Chelytidem, gea lunam, ut hanc 
a*seipsis tussim arceret, non secus atque alios ma-
lorum depulsores deos venerabantur. 

Alias quoque tres Dianas slc paulo superius Gle-
mens roeinorat: c Dianam quas vocatur άπαγχο-
μενη, hoc esl suffocata, colunt Arcades, ul inquit 

PiEDAGOGUM OBSERYATIONES. m 
| Callimachus in Aetiis. Culta est eliam Melhymn» 

aliaDiana Condylilis, sic appellata a pugno. Esl 
enim PodagraB alierius Dianae templum in Laconica, 
ut ait Sosibius 7 0.» Refert aulem Pausanias in &ua 
Arcadia cur Diana, quae prius a Gondylese vico 
Condyieatis vocabatur, poslinodum Apancbomene 
appellata s i t 7 1 . Sed ab bac diversam esse Gle-
niens ait Dianam Condylilidem: Ka\ Χονδυλϊτις 
έν Μηθυμνη έτερα τετίμηται "Αρτεμις. Haec ille nec 
plura. Quod igitur in Latina versione legitur : 
< Sic appellala a pugno,» id non Glementis est, 
sed interpretis glosscma. Quapropter non minus 
fortasse probabilis eorum vidcbitur conjectura, 
qui eani ab incolis Melhymnae, qua%, ut ait Strabo. 
urbs Lesbiorum erat, sic nuncupatam dixprani, 
quod cuidam muliebri morbo mederi crederetur71. 
Eadem quoque forsitan ratione Laconibus Podagra 
dicta est, quia persuasum habebant bomines, po-
dagra laborantes, ab ea posse sanari. De hac aulem 

j el Ghelylide Diana, aliisque quas Spartant cole-
bant, videsis Joannem Meursium Miscell. Laconic. 
libro prirao, cap. 2. 

ARTiCULUS IV. 
De diis averruncit, teu malorum depulsoribus, et 

humanis affeclibut in deorum nunterum relatit; 
de Jove et Hercule Ααομυ/ω, de Febre% Pavore, 
PalloretMorbo, P&naySupplicio,Somno el Morte; 
item de Metu et Amore, Gaudio et Spe, Contumelia 
et lmpudentia. 
ln his, quas de Diana non sine aliqua hsesita-

tione propoeuimus, conjecluris si qua tibi appa-
reat verisimilitudo, in illarum confirmalioaera 
haud prorsus inepte afferre poieris, qua3 Glemens 
de diis averruncis, seu malorum depulsoribus bunc 
scribit in modum : c Elei Jovi 'Απομυίω sacriti* 
canl; Romani autero 'Απομυίψ Ilercuii, id est 
muscarum depulsori, et Febri ei Pavori sacrifica-

, bant, quos ipsos quoque ascribunt in numera eo-
' rum qui erant cum Hercule 7,.>Non alia quippe 

de causa tanlis honoribus hsec nuraina pagani pro* 
secuti sunt, nisi ut divina eomm ope et auxilio 
vel ha3C mala ipsis non nocerent, vel ab illis om* 
nino liberarentur. Quod ex mox dicendis claris-
sime paiebit. 

Primum enim de Jove 'Απομυίω »ic Pausaoias 
disseril: c Proditum esl Herculem, Alcmens fi-
lium, Jovi porricientem, cum rauscas abigere non 
posset, vel quod ei lunc primum in mentem vene-
rit, vel quod tralaiitium fiierit, Abactori musca-
rum ('Απόμυιον Elei appellant) -bosliam mactasse: 
cinn perlilatum esset, omnes repenle muscas trans 
Alpbeum evolasse Ti.> Qui auicm a Pausania vo-
catur 'Απέμυιος, hunc Plinius vocat Myagron, vel 
Myodem : c Eiei, inquit, invocant Myagron deum, 
muscarum mulliludine pestilenliaHi afferenle, 

2uae protinus inlereuot, quam iitatum esl ei 
eo Τ · . ι 

> Falsum autem in eo Glementem Aldrovandue 
putat, quod Romanos Herculi 'Απομυίφ sacriiicasse 
crediderit; quandoquidem uon Herculi, sed Jovi 
'Απομυίω eacra faciebant. Verum Solinus narrat 
Romae in Boario foro positum fuisse sacellum Her* 
culi, qui < Myiagrium deum dicilur imprecalus7*.» 
Quamobrem Saimasius hunc in locum observat, 
eliamsi nullus eo nomine appellalus, Romae fuis-
eet Hercules 7 7 , ex boc lamen facto fieri potuisse, 
ut Hercules 'Απόμυιος cognominatus sit. 

Neque forsiian ha?c conjectura ab omni prorsus 
abest verisimilitudine. Nam Solinus illud ex iis 

·* Arnob. Hb. ιν Adv. gent., p. U6 f in-4. ·* Plutarcb. Qu«st. Rom., p. 269. M idem in vita Nunia, 
p. 67. m Admon. ad Graec, p. 24. M Henr. Stapb. rn Thesaur. ling. Graec. ·» Plutarch. lib. ni 
Bympos., quajst. 10, p. 658. 7 0 pag. 24. 7 1 Paosan. lib. vm Arcad., p. 254. 7* Strab. lib. xm 
Geogr., p. 616. 7 a Admon. ad Grac, p. 24. 7 4 Pausan. lib. ν iEliac, p. 161. " Plin. lib. χ Hist. 
um., c. 28, p. 418; Hb. xxix, c 6, p. 702; 7« Solin. inilio Polyhislor., p. 2. 7 7 Salm. p. 19 Exercit, 
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hauserat Plinii verbis : « Roraae in sedem Herculis 
in foro Boario nec muscae, nec canes intrant 
Hinc ille potuil, sicut et Jupiter 'Απομυίου, seu 
Myagrii eognomine appellari. Sed id certo albrnoare 
quis audeat? De Pisaiidibus porro imiscis, tempore 
quo Olympia festum celebrabatur, fiebanlque sa-
crificia, sponte ullra Alpheum fluroen disceden-
tibus, \idesis JEUanum lib. ν De animaL, 
eap. 17. 

Facilius itaque et certius illud est quodde Febre 
ibidem Clcmens subneclit. Nobis enirovero tcstis 
est Gicero lemplum eidem Febri tanquam vero deo 
a Romanis construcium : « Quis lanlus error, ι 
ait discrtissimus oralor, c ul perniciosis eliam re-
bust non mo.do nomen deorum tribuerelur, sed 
etiam sacra coastituerentur? Febris enim fanum in 
paialio, ctaedem larum, et aram malae Fortunae in 
Esquiliis consecratam videmus 7 9 . i Eadem Pli-
nius, jElianus, Auguslinus, aliique iitteris manda-
verunl 

Quam autem ob cnusam divini illi honores Fe-
brt delati fuerint, sic Valerius Maximus edisserit: 
< Et caeteros quidem deos ad benefaciendum vene-
rabantur. Febrem auiem ad minus nocendum tem-
plis colebant, quorum adbtic unum in palatio, al-
lerum in area Marianornni monumentonim, teriium 
in summa parte vici longi exstat; in eaque reme-
dia, quae corporibus aRgrorura annexa fuerant, de-
ferebantur β ι . ι 

Fcbri Pavorem seu Timorem, non secus ac Cle-
mens nosler, connectunt Augustinus88 et Minutiug 
Felix: < Pavorem Tullus Hostilius,» inquit iste, 
c atque Pallorem; mox a nescio quo Febris dedi-
cala 8 8 . i Quae quideui Gyprianus loiidem verbis re-
pel i t 8 \ De solo autem "Pavore et Pallore Lactan-
tius : c Pavorein, inquit, el Pallorem Tullus Hosli-
lius figiiravit el coluil 8>.> Gujus hanc Titus L i -
vius reddidil rationem: c Tnlltis In re trepida,» 
contra Albanos dimicando, c duodecim vovit Sa-
lios, fanaque Pallori ac Pavori, equidem clara in-
crepans voce, ut hostes exaadirent, redire in pre-
liom jabet; nihil trepidalione opus esse 88.> At 
Yarro apud Auguslinum ridicula haec numina sic 
txagitat, aique explodit: < Hoslilius Pavorem at-
qje Pallorem lelerrimos homiiiuin affecius, quo-
rum alter mentis lerritae motus est, aller corporis 
aec morbus quidoni, sed color 8 7 . i Quid ergo in-
eulsius et ineptius eoruni genealogia, quam Hesio-
dus boc pandit carmine : 

Αύτάρ "Αρηΐ 
'Ρινοτόρφ Κνθέρεια Φόβοτ χαϊ Αειμότ ίηχζετ ·*· 

Sed Uarli 
73 Clypeos distecanti Venus Timorem et Melum 

[peperil. 
Febrim vero ex matrc deorum quidaro, Augustino 

teste, ortam garriebant: c Utrum etiam dea Febris 
ex illa nata sit, viderit iEsculapius pronepos ejus. 
Scd undecunque nata sit non, opinor, audebant 
eam ignobilem dicere dii peregrini deam ctaem Ro-
manam 8 8 . i 

Non mirum igitur, quod alibi scribit idem noster 
Clemens, paganos in deorum numero Morbum, Poe-
nam et Supplicium, alque etiara Somnum et Mor-
tem reposuisse 8 8 . Quam quidem incredibiiem in-
sanientium bominum socordiam pulchre et Juculen-
ter Plinius ridet et proscribil: c Innumeros quidem 
credere, atque etiam ex virtutibus viiiisque bouii-

Α num, ut Pudicitiam, Goncnrdiam, Mentem» Spem, 
Honorem, Glementiam, Fidem, aut (ut Dcmocrilo 
placet) duos omnino Poenam ct Beneficium majo-
rem ad socordiam accedii. . . Uaque nomina alia 
aliis genlibus, et numina in iisdem innumerabilia 
reperimus9 inferis quoqu£ in genera descripiis, 
morbisque et mullis eiiaro pestibus, dnin esse pla-
catas trepido metu cupinius.81. De Morle autera Uxc 
Virgilius cecinil: 

Mnlta boum circa tnactaniur corpora Mo+ti, 
Setigerosque tuet, raptatque ex omnibus agris 
ln flammam jugulant pecudes 88. . . · 
De bis autem fusius disputant Alexander ab A I P -

xandro Hb. ι Genial. dier., cap. 13; Nalalis Comes 
lib. ιιι Mtjtholog.* cap. 13 et U ; Vossius Hb. νιιι 
De ori. et progr. idoloL, libro m, cap. 2, et libro 
vin, cap. 6. 

Neqne porro haec a poelis tantara ficla perpe-
P ramque excogitata, ab aliis vero rejecla ac penitui 
" repudiala putaveris. Planum elenim Glemens no-

ster facit omnes bumani animi affecliones, eliam 
oinnino corruplas ct vitiosissimas, et pbilosopbis 
in deorum ascriptas ordinem : c Jam vero quidam 
ex pbilosopbis, * ila loquitur Cleraens, « ipsiqua-
que post poeticos earum, qaae sunt in nobis, afle-
clionum tiguras et siniulacra consiituunt, nempe 
Metum et Amorem, et Gaudtum et Spem; start 
certe priscus quoque Epimenides, qui Gonluroelix 
et Impudentiae erexit altaria 88.> Quam nienloqui-
dem jure haec ille paganis vitio vet*lat et expro-
bret, cum ex variis eorum auctoribus, tum prx-
sertim ex bis Ciceronis verbie discere est: « Tiim 
auteM res ipsa. in qua vis inest major aliqua sic 
appellatur, utea ipsa vis nominetur deus, ut Fides, 
ut Meiis, quas in Gapilolio dicatas videmus pro-
xime a M. iEmilio Scauro: ante auteni ab AUilio 
Galalino eral Fides consccrala. Vides Yirtulis lem-
plum? Yides Hoaori3, a M . Marccllo reaovatora, 

C quod multis ante annis erat bello Ligusiico a Q. 
Maximo dedicalum? Quid Opis? Quid Salutis? 
Quid Concordiae, Libenatis, Victoriai ? quaruni om-
nium rerum quia vis erat tanla, ut sine deo regi 
non possel, ipsa res deorum nomen obtinutt. Qao 
ex genere Gupidinis, et Yoluptalis, et Lubentiaae 
Veneris vocabula consecrata sunt, vitiosaruin re-
rumv neque naturalium; quanquam Yalerius aliier 
existimai: sed tamen ea ipsa vilia naturam vebc-
mentius saepe pulsant> Haec autcm non solum ab 
eo alibl confirmanlur88, sed etiam a Gregorio Na-
zianzeno, qui totum bunc Glementis nosiri locum 
diserlissime corroborat, mimmque illusirat ia mo-
dum : c Jam viliosissimi quique vitia ipsa foedosque 
afleclus deos es&e censuerunt, aut certe sub deo-
rura nomine coluerunt, lrani nimirum, Gaedem, 
Libidinem, Temalenliam, reliquaque hujus geneiis, 
non aequam nec honesiam banc scelerum suurum 
excusalioneni nacli. Alque eos parlini m lerra re-

n liquerunt, partiui iafra terrani occullarunt (boc 
u unum salis consulle), partim in coeluui evexe-

runt 8 8. > Plura de ridieulis illis dcorum nummi-
bus 9i scire aveag, adi Epipbanium in Ancor., 
§ 105, pag. 105: Vossium lib. νιιι De orig. et progr. 
idololat., cap. 9 et seqq.; Lescalopierii in allau 
Giceronis verba animadversiones, etMeursium Ub.i 
Miueiian. Laconic, cap. 6. 

De Contuineliae tandem et impudentise teraplo 
quod Glemens tradidit, illud a Gicerone Uai perspi-

7 8 Piin- Ioc. cit., p. 419. '* Cicer. lib. H I De nat. deor., p. 249. 8 8 Plin., lib. u Hist. nai., 
c. 7; iElian. lib. xn Hist. var., c. 11; S. August. lib. n De civit., c. 14, et lib. m, c. 12 el 2a. 
8 1 Valer. Maxim. iib. ιι, c. 5. 8 8 August. lib. ιν De civit., c. 15. 8 8 Minul. Felix in OclaT., 

R. 25, in-4. 8* Cypriani inil. lib. De vanit. idolor. 8 8 Lactant. lib. ι De falsa reHg,, c. 20, p. 105. 
Til . Liv. lib. ι de Tull. Host. 8 7 August. lib. VII De civit., c. 10, p. 471. M Hesiod. Theog,, p. 41». 

8 8 Augnsl. lib. ui De civit., c. 12. 8 8 pag. 64. · 4 Plin. lib. u Hist. nat., c. 7, o. 142. 8 8 Yirail. be. 
XF i«neid., vers. 197 et seqq. 8 8 pag. 16. 8* Cicer. De nat. deor., lib. ιι, p. 223. M lib. m Dc »·«· 
deor., p. 246, et lib. u De leg., p. 356. 8 8 Greg. Nai. orat. 34, p. 750. 
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coe lilleris con&ignatum est, ui ab eo desumptum Α didicisset, quod taraen se ignorare dicit, et a no-
videri posset: < Nam illud, iaquit, vitiosum Athe-
nis, quod Cylonio scelere expialo, Epimenide 
Crete stiadeule, feceruat Contumeliae fanum et 
lmpudenti». Yirtules eaim non vitia consecrare 
decet87.i Hiac vulgare proverbium, cDea impu-
deatia,i de quo scile Erasinus Adag. Chiliad. m, 
ceai. 1, adag. 65. 

ARTICULUS V. 
De animalibus et piscibut , qucw ASgyplii, aliique 

populi venerabantur; de phagro ti moeole, quos 
JEgyptit; de mustela, quam Thebani; de ove% 

quam Samii; de columbis et piscibus, quos Syri 
colcbant. 
Recte quidem Clemens illos omnes, ut ipsa ail, 

Gracos, seu paganos bomines, qui deos viliis et 
sceleribus infames vcncrabanlur, atque vitia ipsa 
pro diis habebanl, JEgyptiis, qui pisces, feras, 
aJwque vilissima lerrae animanlia coluerunl, pejo- g libet Vossiuiu consuiere poierii 8. 

stro Clemente sic narraiur : c Tbebani colunt mu-
stelas propter orlum Herculis*. ι Quid namque ad 
eiplicandum illuni 'Clemenlis nostri locum, his 
cjusdero jEliani verbis liquidius desiderari polest? 
f Tbebani natione quidem Graeci, risu obrucndi, 
qui mastelam religiose veaerentur, el dicant banc 
nuiricem fuisse, vel non fuisse quidem nutricem ; 
sed cum Herculem Alcinena parluriret et parere 
non posset, hanc praelercurrentcm parturiendi vjn-
cula dissolvisse, eoque esse factuin ia iucem ul 
Hercules expedilius exiret. > Sic autem ipsemel 
JLlianus Grece : Θηβαίοι σέβουσιν, "Ελληνες δντες, 
(ώς ακούω) ̂ αλήν, κα\ λεγουσί γε Ηρακλέους αυτήν 
γενέσθαι τροφδν, ή τροφδν μέν ουδαμώς · καθήμενης 
δέ έπ' ωδισι τής Αλκμήνης, καί τεκεϊν ού δυνάμε
νης, τήνδε παραδραμεΐν, κα\ τους τών ώδίνων λΰσαι 
δεσμούς, κα\ προσελθεϊν τδν Ήραχλέα, καί έρπειν 
ήδη 6. Fabulain istam cecinit Ovidius7, dequa qui-

resessedicil et uequiorcs. Nihil enini criminc ct 
vilio deterius. Quas aulera et qualis fueiit illa 
iEgyptiorum superslilio, ut clarius auctor nosier 
palefaceret, varios diversorum hujusce gentis po-
pulorum cultus haud indiKgenler perscrulalur. 
idem argumentum Cicero, Porpbyrius, et qui ejus 
fragmenla retulil Eusebius, Miiiulius Fclix» Epi-
pbanius, Strabo, Vossius, aliique quamplurimi 
fuse prosccuti sunt De iis ilaque lantuin age-
mus, quae Herveli, ut ipsemcl falctur, diUgenliam 
fugcrunt. Primo igitur ait se nullum invenisse qui 
cum Glemente Evenitas jEgypti populis ascribat, 
atque ab illis pbagrum coli scriptis Iradiderit. Sed 
non aniniadveiterat vir ille eruditus librariorum 
amanuensium incuria corruplum esse aucloris no-
stri lexlum, alque ita einetidandum : Σέβουσι δέ 
αυτών Συηνϊται φάγρον τδν Ιχθυν t Ex bis Sye-
nilae colunl pisceiu pbagrum ".> SyenilaB enim 
hunc pisceni, ul narrat itlianus, lionorabaiit: Τους r 

ιχθΰς τους φάγρους Συηνϊται μέν Αιγυπτίων Ιερούς ^ 
νομίζουσι. < liiter ^Egyptios Syuuila? pisces pb;»gros 
pro sacris babent l.t UaLionciu autcm non solum 
ille ibideni alTert, sed eliam Plularcbus : Συηνϊται 
δέ φάγρον. Δοκεϊ γαρ έπιδντι τώ Νείλω συνεπιφαί-
νεσθαι, κα\ τήν αυξησιν άσμένοις φραζειν αύτάγ-
γελος δρώμενος, c Syenitne eliaiu phagrum : vide-
lur enim una cum Nilo appazere, ejusqne exopia-
lum increinenlum conspecius ipse nunliare *. ι 

Ex eodem quoque Aliano Hervetus accipere po-
teral pisci moeoli, ut ait Glcmens nosler, eosdem 
honores ab iis exhiberi, qui Eiephanlinam babila-
bant. Gitato quippe a nobis loco addit ille: 01 δέ 
οίχουντες *J4 χαλουμένην Έλεφαντίνην τους μαιώ- · 
τις. c Qui vero regionem nouiine Elephantinam 
incolunt, moelas veneranlur. > 

Praelcrea sicut pbagri piscis Strabo*, ita etmoeo-
tis, aec non ejusdeiu pbagri Albenasus his verbis 
memimt: c In Nilo generantur el pisciuin aliae 

Yides itaque baec i£liaai coramentaria ab Her-
veto non fuisse unquam pervolutala. Quod quidem 
si aliotibi velis argumenlo probari, iliud continuo 
libi sequentia ejusdeia GLemenlis de ovis cullu ver-
ba Buppeditabuiit. Ail enim : f Neque vero oblivi-
scar Samiorum, qui ovem colunt, ut dicit Eupbo-
rion *. > Negat aulem Hervetus id posse alibi usquam 
inveniri. Apud iElianum taraen id non soliim iu-
venire est, sed illius quoque causani, quse ibidera 
cx Arisiotele ab ipso profertur : Τιμώσι δέ &ρα 
Δελφο\ μέν λύκον, Σαμιοι δέ πρόβατον... Σαμίοις δ*έ 
κα\ αύτοϊς τοιούτο χρυσίον Ιερδν κλαπέν πρόβατον 
άνευρε, κα\ εντεύθεν Μανδράβολος δ Σάμιος τ|) "ίίρα 
πρόβατον ανάθημα άνήψε. ι Lupum Delphi colunl, 
Samiiovem veneranlur... Samiis ilem aurum furlo 
sublatum ovis iavenit. Quare Maodrabulus Samius 
Junoni ovem consccravit10. » Yides igitur Samios, 
his testibus, oveai revera coluisse, hujusque cultua 
causam fuisse auri furlo a Samiis sublaii invenlio-
nera. 

Yeruno si haec indefesso Elerveii sludio et sedu-
litati exciderunt, in eo certe Clemenlis meniem as-
secutus esi 1 1 , cum ad nolam omnibus Dercelus fa-
bulam ex Diodoro Siculo et Giraldo ea referenda 
esse censuit i a, quse de Syris eorunique in colum-
bas et pisces cullu conlinenler subnectit : c Qui 
coluni Pboeniciain Syrorum, aiii colunibas, alii ve-
ro pisces lain impense colunt quani Elci Jovem. ι 
Sed in opinionis SUSR confirniationem poierat boc 
praBclarmn adjungere Alhenagorae testiraonium: θυ
γάτηρ ή τής Δερκέτους Σειχίραμις, λάγνος γυνή καί 
μιαtφόνος, £δοξε Συρία θεός* κα\ διά τήν Δερκετώ 
και τάς περιστεράς καί τήν Σεμ(ραμιν σέβουσι Σύ 
ροι · τδ γαρ αδύνατον, είς περιστεράν μετέβαλεν ή 
γυνή. Ό μύθος παρά Κτησία. t Filia Dercetus Se-
miramis, libidinosa et sanguinaria mulier, Syria? 
desn nomine culta est, et propter eamdem Derce-
tum columbas et Semiramin honoraot Syrii · in 

multe species, omnes lautissimae, ac praecipue co- " columbam enini, quod fieri non potest, muiata ist, 
racini iu multa divisi geuera, et quos meiolas vo 
cant, ab Arcbippo in piscibus his verbis memora-
tas meiotas... phagrus, oxyrrinchus4. ι De bis 
porro prater eos, qui de piscibus data opera dis-
pulavere, lege, si vacat el lubet, Yossium lib. iv 
De orig. et progr. idololat., c. 51. 

Yix a nobis, ac ae vix quidem quis impelrare 
possit, ut citalos paulo anle iEliani libros ab Her-
velo lectos esse credamus. Ex iis enimvero facile 

ut nugalur Clesias". > Utrumque auteni Clemen-
lis et Atbenagora locum a Yossio14, variis ex au-
ctoribus ab eo cilalis, egregie illuslralum invenies. 
His adde, si velis, etiani Ciceronem, qui de Syro-
rum in pisces, inio el de iCgyptioruin in omne be-
sliarum genus vcneratione sic scribit : c Piscem 
Syri veneraatur; omne fere genus besliarum ^Egy-
plii consecraveruntu. · Quem in locum adisis Le-
ecalopierii iiluslrationes. 

wGicer.lib. 11 Deleg.,p. 556. · · Cicer. lib. ι De nat. deor., p. 210; Porphyr. apud Euseb. lib. ιιι 
Prspar. evang., c. 4, p. 93, 94; Euseb. ibid. c. 5, p, 93; Minut. in Oclavio, p. 32; Epiphan. Ancor.. 
$105, c. 106, p. 106; Strab. lib. xvu, p. 812; Yoss. lib. ui De orig. et progr. idolol., c. 74. 9 9 pag. 25. 
liElian. Ub. χ De animal., 19. * Plutarch. lib. De Isideei Osir., p. 355. * Slrab. lib. χνιι Geogr., 
p. 823. 4 Aiben. lib. νιι Deipnosopb., p. 312. * p. 25. 8 lib. xii Hisl. animal., c. 5. 7 Ovid. Metam., 
»b. ix, fab. 6. 8 Voss., De orig. el progr. idolol., «. 76. 8 p. 25. , 8 iElian. lib. xm De animal., p„ 40. 
1 1 p. 25. 1 8 Diodor. lib. n Bibl., p. 65; Girald. synl.2 Hi»t. deor. 1 8 Athenag. Legat. pro Ghrisl.,p. 33, 
ap. iusii. uVoss. 1. n De orig. el progr. idolol., c. 23. "Gicer. lib. iiii)e nal. deor., p. 337, in-4 
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ARTICULUS VI. Α 

De regibut et privatis hominibus,'deorum numero 
axcriptis, de Ceyce el uxore ejus Alcyone, de Plo-
lemeeo quarto et Miihridale, de Menecrale medico, 
de Alexarcho et ^xcagora^ de Philippo rege el De-
metrio. 
E \ his, qnse hactenus relulimus, hnpiis hominum 

erroribus, rabiilis, dcliraltonibus factum esse putal 
Clemens , a , ut reges ac privati eiiam bomines per-
eiiasutn habtierinl deorum ordini se impune ascri-
bendi factam sibi fuisse poteslatem. Et vero ul de 
Alexandro Magno, quod nullns nescit, laceamus, 
Ceyx Traehinioruin rex, ut scnbitClemens nosterlT, 
giiam proplerDobililalem,opes,ctcorpoiisformam, 
diis se aequiparare ausus, scipsum Jovem, el Alcyo-
iiem, uxorem suam, Junonem appellari voluit. De 
eo posi Polycetum disputat Natalis Comes18, ct su-
spicalitr inde orlam Ceycis et Alcyonis in aves con-
versorum fabulam,quam fuseOvidiusproseqiiitur". β 

Nec id te moveat, quod hic Geycem Luciferi, Cle-
mens autem &Q\\ filium dixerit. Non una enim 
fuit scriptorum de Geyeis parente opinio, nec ea-
dem oinnes de eo Iradidemnt. 

Narrat deinde Clemens** Plolemaeum quartum ac 
Milhridatem Dionvsi dei nomine appellalos. Prioris 
autem nieminit fiusebius41 et alii, posierioris au-
tem Cicero ha?c in verba : c Mithridaiem deum i l -
lum palrem, illum conservatorcm Asise, illum Dio-
fysum, Bacchum, Liberum nominabant > 

Privatos inlcr homines, qui divinitatcm usurpa-
verant, primum Glemens ponit Menecralem medi-
cum, qui Jupiter cognoniinaius esl" . Is palria Sy-
racusanus, el medicus professione, proplf rea quod 
bomines sacro morbo laborantes sanarel, Jovem se 
esse jaciitab&l. Tesies lanlse dementiae si quosdam 
tibi dari velis, Athenauim illico, iElianum, Suidam, 
et si neccsse habeas, Gasaubonum, ac plures alios 
cilabimus". r 

Nec minus arrogans et insanum fuit Alexarcbi L 

graromalici facimis, qui seipsutn in Solis similitu-
dinem cflingere non dubitavit". Testatuin autem 

Athenaeus fecit Alexarchum, Cassandri Macedonia-
regis fralrem, ad ejusdcm fratris sui daces haec 
scripsisse in verba : < Alexarchus belfator primipi-
los Solis filios salvere jubetae. > An autem idem 
cmn ejusdem nominis grammalico fuerit, aliorum 
esto judicium. Interea vero cx eodem Aihenseo pla-
nius disces, quis sit illo Nicagoras. qiiem Clemens 
nomcn Mercurii sibi aiTOgasse iliidem teslalur". 
Qii33 quidem quomodo Hervetum fugerint, noa im-
merito forsitan miraberis. 

Apud Diodorum Siculum a8Iegimus Pbilippum,ie-
gciu Macedoniae et Alexandri Magni patreiti, se ob 
inagnitiidineni imprrii, iu duodecim deoruin, Un-
quam 7 5 ejusdem divinitalis parlicipcm, numenna 
aggrcgari voluisse. Nibil itaque miruni e*l, si Atbe-
nienses nefaria, ul ait Clemens", aduiationc ilium 
in Cynosarge, quod Hcrculis gymnasium crat, pra> 
ceperint adorari. Pausanias vero memoriae prodidit 
Athenis fuisse delubrum Herculis, baud dubie in 
mcmorato a nobis ex Plularcbi auclorilale gymna* 
sio, ab alba cane Cynosarges appe!laluniM. la hiic 
igitur templo Aibenicnses Pbilippum, ibi procul du-
bio posita ejus slalua, adorari decreverunt. De Cy-
nosarge porro videsis Suidam atque Erasmuta 
Adagior. chil. m t ceiit. i , :«dag. 70, p. 605. 

Tesiis adbuc nobis est Clemens non mitiores De-
metrio, quam Philippo,' bonores ab Atbeniensibus 
delatos fuisse : < Demetrium quoque ipsum, inquir, 
(ieum vocantes et ubi ex eqno descendil» Aibenas 
ingrediens, cst (emplum Dcmclrii Καταβάτου, hoc 
est desccnsoris,l. · Eodem pene niodo Plutarcbus 
scribit : c Lucuni eliam, ubi primum descenderat 
de curru, consecraverunt, posueruiUque ibi aram, 
quam Demelrii Catabatae, id est desultoris nomi-
navereat. > 

Lamine vero meretricis, quam Glemens ab eodem 
Dcjueirio perdite amatam ait a a , menlionem Atbe-
n»eus ac Diogenes Laeriius fecenint. At isti, siculi 
Piinius, addunt ab Atbeniensibus poaitas huic De-
melrio trecenlas sexagirita staluas, ab iis lamen 
paulo post dejectas, veadilas, submcrsas, concul-
catas, in frusta concisas, ac penitus obtriias a \ 

C A P U T X . 

De paganorum oraculis, ludis et certaminibus. 

ARTICUMJS I. 
De oraculorum opud paganos defeclu, de lebete Thes-

prolcco, de Gerandryo, et Jovis Ammonis oracuto, 
de Caslalio, et Cotophonis, Clarii% Didymm t% 
Amphiarai fonte, de capri* et corvis ad divinan-
dum txercitatis. 
Falsitatem elbnicse religionis non ex illie tanliiui-

modo insulsis, planeque absurdis paganorum erro-
ribus ct insanis obcaecatarum nicntium opinionibus 
demonstrat Glcmens, verum etiam ex eorum, quse 
cftteris oranibue pluris faciebanl, oraculorum defe-
ctu. Quapropter ad omnes eorum impielates varias-
que supersliliones, suo adversus genies in libro ra-
dicilus exsiirpandas, ab boc veiuli illorum capite, 
aggreditur3*; ut, eo amputato, monslroea orania 

portentosi corporis merhbra facilius comiant et 
deslruanlur. Quidquid porro adversus ba?c pagano-
rum oracula brevi induclione disputat, illud loti:m 
lotidemque verbis ab Euscbio descriplum, alquc a 
Gregorio Nazianzeno Tbeodoretoque coniimiatum 
et illustratum qnilibel invenire poterit". Nec mi-
nimam quidem lucem eidem loco afferunt PluUr-
chus De oraculorum defeciu, et De Pylhice oracuiis, 
rursuia vero Eusebius lib. IY Prwpar. evang., c. 2 
el scq. Iteni Lco Allalius De engastrimytho, Serva-
lius Galleus De Sibyllis et earum oraculisy deniquc 
alii seu veteres seu recentiores, noslraeque aetaiis 
scriptores. 

Quaproptcr Ilervetus quosdam ex illis, non qui-
dem oelalc sua poslcriores, sed longe supcriores, 
et sibi iacile obvios, si vel unquam semel, vel sal-

l e p. 35. t T ibid. w Natal. Comcs, lib. vm MythoL, c. 46. " Ovid. lib. χι Metam., fab. 10. M ibid. 
1 1 Euaeb. in Ghron. ad art. 1936. M Giccr. orat. 24,pro Flacco. t a p. 56. u Aihen. lib. vu Deipnos., 
p. 389; ^DUan. lib. xu Var. bist., c. 51; Gasaub. lib. vu Animadv. in Atben., c. 10, ρ 515. *· ib<d. 
*· Atben. lib. ni Deipnos., p. 98. a T ibid. lib. vn, p. 289. t e Diodor. Sic. lib. xvn in fin.; Plotarch. 
jn Tila Themist., init. M Clem. ibid. p. 36. a o Pausan. lib. ι Au ic , p. 17. a i pag. 36. " Plutarcb. 
in viia Demetr., p. 893. a a ibid. a v Athcn. lib. χιιι Dcipnos.; Plin. lib. xxxiv Hist. nat., c. 6, p. 99. 
" Admon. ad genl., p. 2. ** Euseb. lib. u Praepar. evang., c. 3; Greg. Naz. orat. 3 et 4 in Juiian.; 
Tbeodoret. tora. IV Gra?c. «affoct., serm. 10, de orac, p. 623 et 632. 
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tem aitentit» Iegissct, inde uiique didicisset lebe-
tem Thesprotaeum ab aere Dodonaeo, non solum ab 
Eusebio, Clementis excerptore87, sed eiiam a Theo-
doreto, quemadmodum ab ipsomet Clemenle dis-
liagui. Quid vero, quod Bilfius bis Gregorii Na-
l i a w f t *erbis : f Non jam quercus loquitur, non 
jam lebes vaticiaalur8*,» ulrumqtie eodem plane 
modo, ac ipsa Ctementis aosui oralione, secerni 
arbitratnr ? Neque vero constat lebetem Tbespro-
taeum idem omnino fuisse alque a?s Dodonseum: 
ecd persuasum nonaulli babuerunt aliquod ioter 
utmiuque intercessisse discriminis. Qua quidem de 
re consulendi sunt Suidas ad vcrbum Δωδωναίον 
χαλκειον, atque Erasmus Adag. cbil. I, centur. 1, 
prov. 7, p. 23. Illud tamen a nobis dissimulari non 
potest, quod eliamsi Glemens ac Theodoretus de 
iebete Thcsprolseo et aere Dodonaeo, paucis quibus-
dam verbis interpositis, loquantur; non iade ta-
men sequilur aliquod inler utrumque discrimen 
constitui. Non semel enim iis usuveuil, ut de una 
eademque re, interjectis quandoque noanullis ver-
bis, revera disputaverint. 

Deinde Clenaens Gerandryon, quod Jovis Ammo-
nis oraculum esse aiunt, suo tempore evanuisse 
ulia sine hsesilatione aflirmat39. Nec immerito qui-
dem. Nam Sirabo, qui Augusli et Tiberii setate ilo-
rcbat, celeberrimnm olim illud Ammonis oraculuro 
fere desertum, aliaque ejuscemodi valicinia plane 
neglecta bis dedarat verbis : ι Mullis a nobis de 
Aniroone diclis id ianlum adjicimus, veleribus e( 
diviaalioncm universam ct oracula in summo fuisse 
honore, nunc eadem admodum negligi; Romanis 
ia Sibyllae oraculis el Etrusca divinalione per ex-
tispicia, auguria et scrvationes de coelo acquie-
sceolibus. ltaque Ammonis oraculum fere desertum 
est, quod in bonore quondam fueral48.* Plutarchus 
vero ctrca Trajani tempora Ammonium inducit de 
Ammonis oraculo dicentem : ι Nuac quidcm vide-
tur emarcessere". ι Gui respondet Gleombratus 
lum omriia, quae ia iis locis eraat, duobus Untum 
aut Iribus excepiis, deiecisse oracula. At nemo du-
bilat ea omaia et Ghristi adventu, et apostoloruro 
pn&dicaiionibiis abrogala penilus fuisse el antiqua-
tn. Unde Piudentius, Tbeodosio Magno iaiperaule, 
aic cecinit : 

Nec responsa refert Libycis in gentibus Ammon. 
Quid porro sibi velit Henrelus, nescimus, cum 

ia hsec subsequentia Clementis verba ; c Silentio 
cerle mandatus est fons Gaslalius48, ι observat 
Pausaaiam bujus quidem memiuisse fontis48, sed 
quod c fueril diviaalorius > nihil prorstis dixisse. 
Vero aulem putat esse simile buic fonti, quia non 
procul esset a Delpbis, vim quoque divinandi ei al-
tribulam. Sed quoisum bacc tam inulilis observa-
tio? Quid nainque clarius illis, quae Hervelus nun-
quam legisse videtur, Luciani verbis? c Qui hoc 
ullo paclo iieri possit, Mome, neque praeseale nobis 
tripode, neque thymiamaiis, nec fonte augurali, 
cujusmodi est Gastalia44?» Nee minus perspicue 
Aumiianus Marcellinus : c Guriosior Juliaaus, in-

2pit, novam consilii viam ingressus est, venas fali-
icas Gaslalii recludere cogitans fontis, quem ob-

struxisse Caesar dicilur Adrianus mole saxorum ia-
genli, vemus ne ut ipse pnccineDlibus aquis ca-
pessendam rempublicam comperit, eliam alit simi-
lia docerenlur, ac slatim circum huraala corpora 
siaiuil exinde transfeni eo ritu, quo Alhenienses 
iosulam purgareat Delon48. ι Scinius quidem id ad 

Α Castaliae fontem, qui in Syria prope Daphnem An-
tiochi?e ab aliquibus cuai Suida ct Sozoineno re-
ferri λ β. Sed pralerquam quod Cleuaens 76 nulluni 
nominaiim foateai appeliat, ceriealii plures hoc de 
fonie Gastalio, seu Casialino, radicee Parnassi 
montis irriganle, contcndunt esse iiUelligendum. 
Caiteruin nulli dubium cese potcst, quin Clemens 
noster de eodem, quo Gregorius Nazianzenus, 
Tbeodoretus et alii scriptores, Gaslalio fonle dispu-
taverit. 

Ad Golopbonis vero fontem, quem ibidem obso-
luisse Cleuiens dicit, quomodo olim oracula eire-
sponsa redderentur, sic dilucideplaneque Corneliue 
Tacitus explicat: c Non fcmina illic, ut apud Del-
phos, sed certig e familiis et ferme Mileto acci-
tus sacerdos nuroerum laodo consullaalium el no-
mina audit; lum in specum ingressus, bausla fon-
Us arcani aqua, ignarus plerumque iilterarum, edil 
respousa, versibus compositis super rebus, quae 

β quis meate concepit; el ierebatur Geraianico per 
ambages, ut mos oraculis, niaturuai exitium ceci-
nisse *7. * De boc fonlc Tertullianus scribit: c Lym-
pbalicos efficil Golophonis scaturigo doemoniaca » 

Plinius quoque noa soluni hujusce foulis fecit 
menlionera, sed etiain Glarii et Didymei 4 9 ; Gicero 
aulem 1 9 , Diodorus Siculus s > et alii plures, Am-
phiarai, de quo baec canil Horalius: 

Concidit avguris 
Argivi domu$9 ob lucrum 

Demersa excidiosv 

nerveto ea longe^difflciliora Tidentur, qaxGlemens 
de capris corvisque postea narravit : c Ad harum 
praestigiarum inercalurae societatera adducuntur ca-
prae, quae sunl ad divinationem exercitatae, et corvi 
qui hominibus responsa dare ab hominibus do-
centur **· > At Graecus Clementis schuliasies, ποιι-
dum edilus, illum ad Carani, primi Macedonum re-
gis, bistoriam allustsse arbilralur. Quod quidem 

C bis cxponit vcrbis : Καρανφ τφ Ποιάνθους υίω έξ 
"Αργούς μέλλοντι άποικίαν στέλλειν ϊτζ\ Μακεδονίαν 
είς Δελφούς ελθδντι Ιχρησεν ό Απόλλων 
Φράζεο9 διε Kapari, νόφ έμόν §νΟεο μνΟον · 
ΈχπροΛίΛωτ "Αρτος τε χαϊ ΈΛΛάδα χαλΛιγύ-

iratxa, 
lr αΐγας 

Βοσχομέτάς έσίδχις χρώτότ- τότε τοί χρεότ έστιν 
ΖηΛωτόν ναΐειν αύτύν γετεάΐ τε χροπάσατ. 
Έ Χ Bh του χρησμού προθυμότερος γενόμενος Καρα-
νδς συν τισιν "Ελλησιν άποικίαν στειλάμενος, έλθών 
είς Μακεδονίαν έκτισε πόλιν κα\ Μακεδόνων έβασίλευε9 

κα\ τήν πρότερον καλου^ένην Έδεσσαν πόλιν, Αί
γας μετωνόμασεν άπδ τών αιγών φκεϊτο δέ τδ πα
λαιδν ή "Εδεσσα ύπδ Φρυγών κα\ Αυδών, κα\ τών 
μετά Μιδου διακομισθέντων είς τήν Εύρώπην. Ταύτα 
Εύφορίων Ιστορεί έν τ$ ιστορία κα\ τώ Ίνάχιο. 
c Garano Poeantis filio cum Argos coloniani in 

D Macedoniam deducturus esset, veuisselque DeU 
pbos, oraculum Apollinis rcspondil : 
Amculta, divine Carane. meisque attendito verbis : 
Linque Argi Grcecique lares, ubi femina semper 
Pulchra fuit, vade ad fontes Aliacmonis, atque 
Paseentes capras ubi primum videris, itlic 
Siste gradum, primusque inic tu vivito felix. 
c Alacrior boc oraculo factus Caranus, cum Graecis 
altquot deducta in Macedoniam Goionia, ibi urbem 
condidit, primusque apud Macedonas imperio po-
tilus, urbem, quse prius Edessa vocabatur, mutato 

" ibid. p. 9. M Greg. Nax. orat. 4, adv. Julian. 
p. 813. k l Plutarcb. De orac. defect., p. 411. 4 9 p. 
Dial. Jiiptler tragoe., p. 
ιιι Hist., c. 19, p. 626. 
anim ο ΚΛ Μ pr.n 

ρ. 307. w ibid. p. 9. 4 9 Strab. lib. X T T I Geogr., 
i. « Pausan. lib. xx Phocic, p. 274. 4 4 I.n«inn. p. 2 7 4 . *· Lucian. 

Ammian. lib. xxii, p. 328. 4 9 Said. ad verb. Κασταλία; Sozom. lib. 
Tacil. lib. ιι Annal., de Germ., p. 266^edit. Paris. 1622. * Terlul. lib. D« 

»wra., c. 50. * 9 PUn. lib. ν Hist. nat., c. 29, ct Hb. vi, c. 16. 8 9 Gicer. lib. ι De divinat., p. 270, i-t 
1*. ιι De nat. deor., p. 214, ei I. ιιι, p. 247.j 8 1 Diodor. Sic. 1. in Biblioth., p. 186 et soq. 8 8 

c»rm., Hb. m, 0 d . 16. 8 8 pag. 9. 
Horat. 
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nomine jEgeam a caprlt voluit appellari/ OUm 
w o Phryges ei Lydi, c&terique qui cum Mida in 
Europam irajecere, Edessam incolebant. Haec Eu-
pborion in histeria et Inacho. ι ldem a Justino 
oistorico, iistanien q«ae abApollinis oraculo dictata 
fuerunt plane praelermissis, paulo enodalius scri-
ptum esl 8 4 . Verum cum de capris ad divinationem 
exercitatis Clemens loquatur, quis illum ad hanc 
Garani caprarumque seu veram seu flctam hislortam 
allusisse crediderit? 

Ad Glemenlis vero mentem ea fortassis propius 
accedunt, quas Diodorus Siculus de invenlo a capris 
Delpbico oraculo ex vetusla, ut ait, fabularuin 
iradilione perhibet »·. Saepius enim accidisse dicit, 
ul si ex pascenlibus capris aliqua ad voraginem, 
«ibi fani Delphici adilus posten paluit, seniel aspe-
xisset, lum illa < niirum in moduin exsuharel, et 
vocem ab usitata prius dissonam emilteret. > Si 
quis tamen usurpaium a Glemente ήσκημέναι 
αίγες, < caprae exerctlatse, ι non his proprie, sed 
aliis bomana arte ad divinandum exercitatis conve-
nire contendat, buic planc penitusque repugnare 
nou audemus. Allamcn cum illae caprse divinitus, 
ut paganorum more loquaraur, edocue et institutae 
dici videanlur, non jure foisitan inunerilo qui* 
conjiciet bauc fal.ulain, apud pnganos adeo cele-
brem, ibi a Clemente nostro reiellf' alque exagi-
lari. 

Pluribus forsilan verisimile illud non censebitur, 
quod de corvis, ab eodcm Glemeittc coinmemoralis, 
observat idcm iilius Gracus scholiastes : Βοιωτοί 
πολεμούμενοι ύπδ Αίολέων, έλαβον χρησμδν, εί δει 
πολεμειν. Ό δε Απόλλων ειπεν αύτοϊς · "Οτ' αν Γδητε 
λευκούς κόρακας , τότε πολεμήσατε. Κατά τινα δέ 
καιρδν νέοι τινές κατά παιδιάν γυψο^σαντες κόρακας 
άφήκαν ίπτασθαι. Νομίσαντες Βοιωτοί τούτο τδν 
χρησμδν δηλούν, εξελθόντες έπολέμησαν, κα\ άπώ-
λοντο. "Οθεν και ή παροιμία, ΕΙς κόρακας, άντ\ τοΰ, 
είς άπολείαν. Καί ούτω μαντικοί κόρακες ένομίσθη-
σαν. c Bccotii, ab iEolibus bello lacessili, oracu-
luin consuluerunt, ulruni ipsis bcllum suscipere 
expediret. Apollo auteoi eis rcspondii: Curn corvos 
albps viderilis, lunc bellum gerile. Al elapso quo-
dam lemporis intervallo pneri per lusnm corvos a 
se gypso illitos dimiserunt. Gredentes autem Boeotii 
banc esse oraculi explicalioncm, inito certamine 
cscsi sunt. lnde proverbium: Ad corvos, hoc est, ad 
perniciem. Postea vero corvi babiti sunt atigura-
fes. » Arislopbanis siquidem interpres, ab Erasmo 
in ejusdem proverbii expositiane citaius, rem aliler 
narrat 

Veruin quocunque tandem modo illa ,se habue-
rint, buc sane non videtur colliiieasse Clemen^; 
quippe qoi de corvis ab bominibus responsa dare 
institulis disputet. Porro autem cum vix ulla esset 
avis, ex qua pagani plura sive ab ortu solis vo-
lanle, aive ab occasu, seu a dextris, seu a sinisti is, 
eeu alio quovis modo auguria agereni, haud dictu 
facile est de qitibus inlelligendus sit Jiic Clementis 
nosiri locus. fion claris giquideai verbis ab eo dici-
tur quomodo corvi, an siinulata voce bumana, aut 
aliis signis responsa hominibus reddiderint. De bis 
aulem auspiciis consulc, si vacat, Aldrovaudum 
lib xii Qrnitholognv, cap. 4, pag. 709 et seqq,; 
Tiiaqueliura in Alexandri ab Alexandro lib ν Ce-
nial. dter., cap. 13, pag. 499, eic, Juliuin Caesar. 
Bulenger. lib. De oracnlis ei vatibus, ac prsecipue 
cap. 5, 6, 9,128 el 150; Joannem Antonium Ycne-
reum lib. De oracuiis et divinai. anliquorum, et 
Plularcbi libruin De oraeulorum defectu, tom. 11, 
pag. 409 ei seqq. 

Α 77 ARTICULUS Π. 
De turpibus apud paganos (udi$ et eertaminibk* 

Pythiis, lsthmiis, Nemeis et Olympicu; de my« 
steriis in Sagra et Alimunte. 
Quam turpis, impia et absurda apud paganos 

fuerii ludorum certaminumque Pylbiorum, Islhmio-
runi, Nemeorum. alque Olympicoruni origo, pancis 
Glemens aperil 9 7. Quae autein ibi scribit, hxc α 
ab Eusebio de verbo ad verbum sunt iranscripta, 
Gl nulli, uti putamus, incognita esse possunl. Ve-
rurolamen ai ea fasius tibi explicari volueris, adi 
Natalem Gomitem, qui longam de eorum unoqiio-
que, sicut Fasoldue et Meursius de Olympicis, 
disputationem instituil * · . Praterniiliere tamen non 
possunuis illa Ilelladii apud Photium de iis ludis 
certaniinibusquc verba : ι Primo quidein instititta 
fuerunl Panathcnxa; deinde Eleusinia mortuo Pe-
lia certamina Tbessali insliluerunl; post Istbmia 
in bonorem MelicerU-e; iade ab Hercule Olympica; 

Β debincNeinea, mortuo Archemoro; postremo posl 
casum Girrhse Pylhia inslitula snnt **. ι Ipseinei 
vero Glemens iiostcr in primo Slromatum Hbro 
docol Islbmia a Glauco propler Melicerlam ρ sl 
elapsos a Moysis principaUi 296 annos fuisse con-
stitula 6 0 . De" bis porro aliisque supra memoraiis 
iudis et certaminibus adisis Guilelimim Loya,qui 
cbronologicam eorum seriem duobus abbinc aoois 
Oxonii divulgavit. 

Magnam porro difdcultatem Hervelo ea rrwe-
runt, (|uai Glernens addidil: ι Qux vero in Sagra 
mysleria, et quae tn Alitnunlo Atlicse, circuinschpia 
sunt Athenis, imindi autem sunt probrum el de-
decus, et cerlaniina, el pballi Baccbo consecrali11.» 
Palaiu enim el apcrle ille ipscinel declarat s« ho-
rum myslerioruiu, Aiticae (hiibiis circumscriplo-
rum, nienliouein qui fecerit scriptoreui inveuisse 
millum. 

Sed ipsi neqae satis diligenler exploratum ri-
C detur utrum ClemenXis nosiri lexlus inlcger aut 

depravalus esset, neque mysteria Gereris Eleusina 
et Bacclii salis comp6rla. Nam Graeca anctoris no-
siri verba sic in editis ieguntur : Άλλά τα μέν έπί 
Σάγρα μυστήρια, κα\ τά έν 'ΑλιμοΟντι της Άττ.-
κής, 'Αθήνησιν περιώρισται, αίσχος δέ κοσμιχδν, 
οι τε αγώνες χα\ οί φαλλο\ οί Διονύσω επιτελού
μενοι. Glarum vero et perspicuum esl ibi plura 
lurpia et obsccna eibnicoruin mysteria a Cie-
nienlc uostro jure ac merilo vexari alque pro-
scribi. 

Sed priora verba adulterationis poŝ ulat Meur-
sius, qui pro έπί Σάγρα μυστήρια legendum esst 
coiilnndil έπ\ "Αγρα μυστήρια ·•· Nec plane q«i-
dem iinmerito. Nam emendalionem suani ille 
probarc nilitur cum Slepbani, tum EusUlbii au-
cluritate; el illius quidem de Agra dicenlis :« Agra 
el Agrae locus, singulariler et pluratiler. Esi au-
lem Atlicae antc urbem, in quo parva uiysteria 

0 cclebranlur. > Euslatbii vero, qui in Homeri lliad. 
υ ιι ba?c aiiiniadverlit: c Nomen Agra esl el Agrap, 

ubi parva agebaatur mysteria, quae dicuniur in 
Agris. ι Quamobrem censel idein ipse Mftursius 
Glcmentem de minoribus Cereiis Lleusina? my-
steriis, qua3 Agra3 cetcbrabantur, esse iiiieiligen-
dum. 

In manuscriptis tamcn Grsecis noslris coditibas 
eadcm oinnino lectio atijuc in editis conslanlissime 
exhibetur. Neque dicas, velim, id facluw esse S»H 
lila librarioruin oscilantia et liallucinalione. 
cuini in nolulis ad uiarginem adjectis illud ad ei-
plicandam vocem Σάγρα scholion iegilur : 
τής Ιταλίας, άφ* ής κα\'ή παροιμία· ΑΑψίΜΦ* 

e i Jusiin., Hifit. init- lib. νιι. w Diodor. Sic. lib. xvi Histor., p. 523. " Erasni. Adag. * pag. 3 ί · 
1 1 lib. ν Mythoi., c. 1, 2, 3, 4; Fasold. De feslis Grjec. decad. 1, fesi. i; Meurs. Grajiiai ferial. lib. ν· 
Μ» I > . . A « D ' . k i : . . i L I c%ir\ _ . M n n an •·> ο . m-%* />. t\ . Γ Λ Γ Pnot. Bibliolh. cod. 279, p. 1590. 
Elcus., c. 6« 

4 0 lib. ι Stroin., p. 555. 21. · · Meurs. De Cer, 
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τώτ kstl Σάγρα, Quod quidem adagium a Cicerone 
conOrmatur, explicalurque : c Nam de Sagra Gr«-
corum, ait, etkrna est vulgare proverbium : qui quae 
allirmani, cerliora esse dicunl, quaoi illa quae apud 
Sigram M . > Strabo aulem nobis insuper iinde or-
luoi sit illud proverbium, sie evolvil: c Post Lo-
eros seouitur Sagra fluvius, quera fcminino gft-
m*re efTerunt.: ad euro est templum Gastoritm. 
200,000 Locrcnses cuin Rheginis dc 103,000 Gro-
touiatarum pugna commissa victoriatn reporla-
runt. Atque hinc aiunt tractum conlra fidem rei 
deroganlcs : Veriora sunt haec rebus apud Sagra 
gestis ·*. » 

Sed ib i , uti certe \ides, non de urbe sed de flu-
vio loquitur. Atque ul Plinium taceamus *\ Cicero 
quoque idem prius dixeral: c Gum ad Huvium Sa-
gram Groloaiatas Locri maxiino praelio devicis-
sent, eo ipso die audilam esse eam pugnam ludis 
Olympiae memuriw prodilum est · · . > Atqui ba»c 
inysleria, de quibus Glemens noster disputat, in 
urbe potius quam ad fluvii ripas peracla fuissequis 
negaverit? Vero igitur similior videtur Meursii 
correciio quam manuscriplorum quantumvis vete-
rum leclio, quae ex amanuensi quodam Hbrario, 

Α cui Sagra magis quaui Agra nola erat, fortasse 
prodiit. 

De aliis autem mysteriis, qa« Alimunte fleri §o-
lebant, isthaec Hervelo incognita Arnobius liileria 
consiguavit : c Pudor me habet Alimontia Hla pro-
ferre mysleria, quibus in Liberi honorem patris, 
phallos subrigit Grecia ·». ι Verum ninlti baud 
dubie susprcabuntur haec non alinnde quam ex 
Glemente noslro fuissc delibala. Si res autem iia 
se habeat, quaeret sane aliquis airtim Arnobius 
verum auctoris nostrf perceperit sensum, ei vera 
dixerit. Ab illo siquidein Alirpuntia et Bacchi my-
steria conftindunlur, quae videntur a Glemaote no-
elro non obscure distingui. Sed illa si a se invi-
cem Glemens secernat, Alimuntia certe a pr oribut 
Agrae fleri solilis miniroe distinxisse plurimis pro-
cul dubio videbitur. Quapropler baua segre nobi» 
persuadebil aiiquls Glementeiu de iisdem, quse taa* 
Alimunlc qtiam Agrae celebrari consueverant, loqui 
Gereris Eleusinse mysteriis, nisi aliue quispiaan 

Β ipsura loto illo in loco non de aliis quam obsce-
nissimis Bacchi phallis senaoaem fecieee de-
nionslret. 

C A P U T X I . 
Philosophorum et poetarura ethnicorum de diis primisque rerum principiis opiniones, et 

de iis quos alheos nuncupaveruut. 

ARTIGULUS 1. 
De prima pliilnsophorum classe, qui unum aul plura 

elementa dixerunt prima esse principia rerum; 
de opinione Thaletis, Anaximenis, Diogenis Apol-
loniatis, Parinenidis, Hyspasi Melapontini, Ue-
raclili, et Empedoclh; ubi et Ae Macedonxbut ac 
Sarmatis. 
Ne quis absurdissimas, de quibus hiicusque dis-

putavimus, desipientis humani ingenii opiniones, 
vel potius immania ac foedissima bunianaruin opi-
irionum monsira, ab infimae tantum plebis aut iin-
periti vulgi bominibus asseria et propugnata fuisse 
causarctur ; idcirco Gieniens ad omnia philoso-
phorum, de primis rerum principiis, seu de Deo 
78 'Pso» documenla invicle refellenda aggreditur, 
eaque a vcrilate ct recia ralioae penilus abhor-
rnisse demonstral M . Manifeslum ilaque facit pbi-
losophos, qui ignem vel aqtiam primum princi-
pium constiiuerant, illud a Persis, aut Sarmatis, 
atit magis accepisse, quemadniodum ex eadem 
pbiiosopborum opinione indoctum vulgus Vulcano 
ac Neptano divinitalem allribuere postea edo-
ctuia est. Quid eaiin, ait Gleinens, Yulcanus, nist 
ignca; quid Neptunus, nisi bumida qusbdam sub-
sianiia? 

Sed agesis, et attento nobiseum perpende animo 
quanta sincerilate et diligentia ille varias eorurodem 
philosopborum opiniones recenseat, easque impu-
gnel, refellat, et runditus evertat. Tres aulero po-
tissimum eas distinguit in classes, quaruni prior 
illorum est, qui prima rerura principia vel in uno 
vel in pluribus elem^ntis statuenda esse falso crc» 
diderunt. Α Thab te aulem Nilesio, qui aquain, et 
ab Anaximene pariter Milesio, qui aereui priinum 
priacipiuia esse arbilrabantur, exordium duxit". 
At de utroque illo pbilosopho nos alibi disputavi-

Diogenem vero Apolloniatem Anaxlmenis opinioni 
subscripsisse non dubiiantor asseverat. Et recle qui-
dein. Nam de hnc codem Diogeric pulcbre Cicero: 
c Quid aer, iaquit, quo Diogenes Apolioniates uli-
lur Deo, quemsensuin haUire polest, aut quaai for-
inamDei 7 1V> Aliamen Diogenes Laertius hunc 

C eideni aeri mundos inUnitos el inunituin inane ad-
didisse lesiaiur: « Diogenes Apollotbenidis filius, 
ApolloniaUiS fuil, vir pbysicus et eloquenlia in pri-
mis clarus Qua3 aulein opinatus est, sunt isla: 
Elementuiu osse aerem, inundos influilos, et inane 
infiaituni, densuniqtie aerem ac rarescentem πιιιη-
dos gignere. Nibil ex eo quod non sit, fieri; neque 
in id quod non sit, «orrumpiT a. > Yerum si cx aere 
mundi gignanlur, solus ex ejus opinione acr, mi-
iiime vero inunJi eliam inflnilielemeatuni prinium-
que principium dici debcnl. Quod quidem ex iis 
liquidius perspici polest, quae Plutarebus apud Eu-
sebium de eadein Diogenis sentenlia inemoria3 pro-
didil: c Diogenps Apolloniata aerem eleincntum po-
nit, moveri aulein universa, cl infinitos esse mun-
dos aQirmat. Gselcrutn ejusniodi souiniat eoruin mo-
litionem; ecilicet cum universum iia moveretur, 
ut rarius bic, alibi densiiis fiercl, ubicunque major 
densitas conlingeret, ibi convolulionem quanidain 

D effecisse, tuin siinilem in modum csetera; quae au-
tem oianiuni levissiinae partes essent, ea* regione 
siiperiuri occupala, solein produxissc T S . » Porro 
auteai Augustinus addil euai docuisse sine divina 
ralioae, cujus aer compos est, ex eo nibil posse 
fieri: c Aerem quideni dixil, * Augustini verba sunt, 
ι rerum esse niateriam, de qua oinnia fierenl; sed 
euni esse compotem divinue ratioiiis, siue qua uihil 
ex eo fieri pussel n. ι 

Pcrgii Glemcns, et deos a Parmenide ignem et 
lerrani inlroductos perhibef. Idem a Laerlio antea 
traditum legilur: c Parmenides, inquit, Pyretis 0-
lius, Eleales, leuophoulis auditor fuit; lametsi 

%> PUn. lib. ιιι Nai. hiet., 
42 el 43. " pag. 

M Cicer. lib. m De nat. deor., p: 241. Strab. lib. vi Geogr., p. 261. 
c. 10. · · Cicer. lib. u De nat. deor., p. 214. t T Arnob. lib. ν Adv. genU " pag 
« · w Hb. ii Appar., diseert. 2, c. 7, § 29. 7 1 Gicer. lib. ι De natur. deomm, p. 200. 7 · Laert 
»b. ix De viiis et dogm. philosopb., I 5 4 - " " ' " 

De civit., c. 2. 51 

7 t Euseb. lib. ι Praepar. evang., c. 8, p. 25. ^ T i Aug. lib. 
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eum Thcophrastus in epiiome Anaximaadrum au-
divisse Iradat Priinus hic lerram globosam 
dixit, et ia medio sUam, duoque esse elemema, 
ignem et ierram ; illum opificis, hunc matcriai tc-
uere ordinem Floruit Olympiadesexagesima 
nona 7 8 . · 

Nobis tamen aliquis forsitaa objiciet unum tan-
twm principium, scilicet igncm ab eodeai Parme-
nide constilui. Nonne enim4 inquiet il le, id Cicero 
bis memorat verbis,? c Parmenides ignem, qui mo-
veat terram, qn« ab eo iirmatur T 6 . » Respondel 
Aldobrandinus Parmenidem de principio efiiciente 
duntaxat loqui, et quia terram ab igne formari ad-
jeclt, aliud ab ipso indicari principium 7 7 . Scd hac 
responsionc nudus diificultatis potius secari vide-
tur, quam solyi; nisi dixeris terram ab igne, sicut 
materiam, ui aiuat, a forma sic eQingi, ut ab eo 
auain speciem et figuram accipiat. Hac quippe ex-

Elicatione facilius intelliges, igncm, sicuti dixil 
aertius, opiiicis etterrain materici tenere ordinem. 

Sed nostrum forsitan in bocce parum sibi conslan-
tis bominis errore enucleando fruslra terilur lem-
pus. Plures siquidem alios deos, vel deorum poiius 
monslra, ab lllo ipso Parmenide invecla sic alibi 
docetCicero: c Parmenides commentllium quiddam 
coronae similitudine eflicit, Stepbanem appellat, 
continentem ardore lucisorbem, quicingit coelum, 
quem appellat Deum.ln quo nequefiguram divinam, 
neque sensura quisquam suspicari potest. Multa 
ejusdem monstra, quippe qui bellum, <jui discor-
diam, qui cupiditatem, caeleraque generts ejusdem 
ad Deum revocat, quae vel morbo, vel somno, vel 
oblivione, vel velustate delenlur. Eademqae de si-
deribus, quae reprchensa jam in alio, in hoc omit-
taniur 7 8 . > Denique praeter Aldobrandiaum alio9-
que Laertii scholiastas, poleris Yossiam consu-
lere 7 f , atque etiam Lescalopierium, qui hanc Par-
menidis coronam in boaam partem explicare co-
uatur. 

Non alium Hippaso Metapontino et Heraclito 
Ephesio praeter ignero Deum fuisse nobis Clemens 
poslmodum auctor est. Simili quoque modo banc 
ulriusque pbilosopbi opinionem expoait Plular-
chus 8 0 , el ex Plutarcbo Eu&ebius: < Heraclitns et 
HippasusMelaponlinus (verba suntPluUrchi) ignem 
omnium esse rerum principium perhibnerunt. Omnia 
enim dicunt ex igne nasci 8 1. ι Al in Diogenem 
Laertium, qui de ulroque separaliin dispulal s t , le-

Sesis Mcnagii alioruaique observaliones. Nos vero 
e Heraclito el Empedocle , qiiera buic Clemens 

ftibjunxit, ac de illorum scntentiis sermonem alioi 
frcimus 8 I . Quapropter obiter bic monebiaius quod 
Glcmens adjunxit, et Heryetus sibi incomperlum 
csse declarat, Macedones et Sauromatas ignem co-
Juisse; illud a Yossio lam discrte explanari, ut 
inde huic Clementis nostri loco non minima lux 
afleratur 8 \ 

ARTICULUS 11. 
De secunda classe pkilosophorum, qui aliquid elemen-

tis subiimius dixerttnl esse primum rerum princi-
pram, de.opinione Anaximandri, Anaxagorce, Ar-
cheiai, Leucippi, Metrodori, Democriti, Heraclidh, 
elde ulriusqnc idoiis, seu imaginibus; ulrum Me~ 
trodorus fuerit Heraclili dhcipulus; de opinione 
Alcnueonis, Xenocraii*, Chalcedonii, Stoicorum, 
Aristolelis, Theophrasli, el Epicuri. 
Secunda pbilosophorum hi classe Clemens eos 

Α collocat, qui aliqnid subliiktius prastantitisqne ele-
meutis prinium statuemnt esse rerum omniam 
principium. Tres autem eis duces praeficit, Anaxi-
niandrum, Anaxagoram et Archelanm, qui primo 
pro principio iniinitatem babuerunf, ita tainen, ul 
diio posteriores menlcin illi praeesse Toluerinl 
Quanmbreoi ille alibi de Anaxagora: c Primus, ail, 
Anaxagoras mentem rebus adhibuit 8 e . > Enodativs 
vero banc illius opinionem narral Cicero lib. ι De 
nalur. *JQ deor., pag. 199, et lib. iv Academie. 
quG&l., pag. 35; Diogenes Laertins lib. u De vilit 
el dogm. philosophorum, in quem yidesis Henagi* 
aliorumque varias animadversiones; Pluiarch. lib. 
ι De placit. philosoph.; Teriull. lib. De anima, cap. 
12 ; Euscbius lib. χ Prceparat. evangeL, pag. 504. 
De iliis tandem tribus philosopliis nos quoque alio 
in libro qusdam perstrinximus 8 7 . 

Hos aulem apud Clementem nostrum excipinnt 
Leucippus et Metrodorus Chius, qui duplex esse 

Β principium, scilicet plenum etinane,opinabaniur * · . 
Clemens lamcn id lanquam omnino certum et ex-
ploratum asserere non audei. Ibidem cnirn addidil 
ώς Εοικεν, f ut videtur. ι Tullius vero ulla' absque 
bsesitatione banc fuisse Leucippi opinionem, seu 
potius errorcm affirmat 8 8 ; quamvisilla paulo aliler 
a Diogcne Laeriio bunc exponatar ia inoduai: 
c Universum iuOnitum ait: bujus partem plenam 
esse, parlem inanem; et elementa ai l , mundosque 
ex iis iniinitos esse, et in ilia dissolvi 8 t . » PluUr-
cbus qujoque Metrodorum huic omnino suffragari 
apud Eusebium aperle signilicat8 t. 

Utrura aulem idem ille Melrodorus in hac sen-
tentia diu perseveraverit, in dubium haud immerilo 
vocari potesi. Quaedam etenim illius verba a Cice-
rone citantur, quibus nos scire aliquid praefracle 
negabat: c Mctrodorus Chius, ι ila loquitur Ci-
cero, c inilio libri, qui estde nalura: Nego, inquit, 
scire nos, sciamusne aliquid, an nihil sciamus, ne 

r idipsum quidem nescire, aulscire, scire nos, nec 
u omnino, sitne aliquid, an nihil sit 8 t . ι Unde Laer-

tius de eodem Melrodoro: < Hic se ne id quidem 
scire dicebat, quod nibil sciret M . ι Menagius la-
men baec iji Laertii textum a roale feriato quodam 
scriptore inlrusa idcirco suspicatur, quod ibi de 
Melnxjori dogmalibus sermo non essel. At cum ex 
Giceroae conslet hunc fuisse Melrodori errorem, 
nullius ccrte momenli est baec Menagii ralio. Quid 
enim probibet, quin Laeriius, ubi in pbilosophi 
illius ineniionem incidit, haac absurdam ejns opi-
nionem abiler crediderit esse notaadam? Ut ut sit, 
Arislocies apud Eusebium refert eunidem Metrodo-
rum iis adbuc subscripsisse, qui sonmiaverent, 
ι cujusmodi quidlibet appareat, ejusmodi eliam 
iilud esse. De caeleris afiirmari a nobis certo nihil 
posse9*. ι Nec morari quemquam debet tanla iamque 
slupenda hocce in pbilosopho iaconstanlis aninii 
levitas. Quid enim niiruin si hic aliique philosopbi, 
a veriiate toto coelo aberranles, ia taui varias sibi-

y que adeo repugnanles senlenlias abierint? 
Majorem dillicuUalein Hervelo ea sane habere 

videniur, qua3 Clemens de Demoerito continenter 
subneclit: < Ab bis autcro duobus,» Leucippo et 
Metrodoro, t muluala adjecit simulacra, seu rerum 
species, τάεΓδωλα, Democritus Abderilanus88.^ F«-
tetur siquidem Hervetus hunc, ut Aristotelcs perbi-
bet, pleno el inani corpora insectabUia, quae aiomi 
dicuatur, adjuuxisse. An autem Democritus ea iU 

T e Lacrt. lib. ix De Vilis ct dogm. pbilosopb., § 21. 7 8 Cicer. Hb. iv Academ. quaest., p. 47, inil. 
η Aldebir. in civit. Laert. locum. 7 8 Cicer. lib. ι De natur. deorum, p. 199. 7 8 Voss. lib. De pbilos. 
lecl., c. 7. 8 8 Pluiarch. lib. ι De plac. pbilos., p. 877. 8 1 Euseb. 1. xiv Praepar. evang., c. 14, p. 748. 
C l Laert. lib. νπι De vitis ct dogra. pbilos., § 84, et lib. ιχ, §1 ct seq. 8 8 Appar. lib. u, dissen. 2, c 
7, $ 29. 8\Voss. Hb. u De orig. et progr. idotol., c. 64 et seq. 8 8 pag. 45. 8 8 ttb. n Slrora., p. 364. 
8 7 lib. n Apparal., loc. cit. 8 8 ibid. 8 8 Cicer. lib. iv Academ. quast., p. 35. 8 8 Laert. lib. ix De 
vilis et dogai. pbilos., § 50 et 31. 8 L Euseb. lib. ι Praepar. evang., c. 8, p. 24. 9 8 Cicer. Hb. iv Acad. 
qux*st., p. 24. 8 8 Lacrt. lib. ix De viiis et dogm. pliilos. in Vita Anaxiraandri,§ 28. 8 4 Euseb. t. xw 
Pracpar. cvaug., c. 20, p. 766. 8 8 pag. 43. 
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vocaverU , tel Clemens ludiftcans ea appellaverit Α eem , Χαλκηδδνιον , fuisse ecribil. Et Casaubonus 
εΓδωλα, a se ceito aflirniari posse inftciatur. Sed qnid qiiidem observat, in auliquis Laertii libri cdittonibu9 
his Giceronis verbis clarius el luculentius ? c Demo- verbum Καρχηδόνιος repracsentari, sed omnino men-
crili atomi, inane, imagines, quie idola nominant, dose, eique Χαλκηδόνιος , quod Menagius in regio 
qttorum incursiooe non solttm videamus, sed oliam La rtii codirc reperiri monet, esse siibslitucndiim. 
cogiiemus β β . > Alibi voro: ι Quera tu Marium vi- Hac aulem codicum varietate ac dissensionc quid 
sum a me putas? Speciem, crcdo, ejus el imagiaem, staluendum sit si quxras, a Gicerone forsitaii id 
Μ Democi ilo vidctur. FJnde profeclam iinagineni ? disccre poteris , qui Xenocralcm Gbalcedonium sic 
Α corporibus enim snlidis, el a cerlis figuris, vull appellat: « Speusippuru sororis filiuin Plalo pbilo-
fluere imagines 8 7 . > Eadeni porro nonsotumab illo sopbias quasi bseredein reliquit: duos autem pra> 
aliis in librts, scd eliain ab Auguslino iradunlur*8, slanlissiinos studio atque doctrina Xenocratem Cbal-
Ex quibus colJigi polest idcm a Laerlio bis etsi cedonium, et Aristotelem Stagyritem u . > Giceroni 
paulo obscurioribus verbis significari: Όρ$ν δε vero iElianus , Suidas el Tbeodoretus aperte suf-
ήμάς κατ* ειδώλων έμπτώσεις, ι inlueri nos inciden- fraganlur 
tibus rerum imaginibus · · . > Porro autem Glemens 80Neque opponas vclim , ab ipsomet Glemente 
Heraclidem Ponticum adillam Democriti opiirionem noslro Xenocralem loco citato, el al bi Καρχηδόνιον 
accessisse scribil: «lleraclides Poiuicus alicubi ad cognoudnari: abiilo eaiin alicubi Χαλκηδόνιος cliaiti 
Democriti abripiltir siinulacra l. > Et bunc quidem vocatur Jllius porro de octo diis senlentia a 
8uos puerilibus fabulis infecisse lrbros testis ndbis Ciccrone, jam laudaio, hunc exponiiur in modum : 
est Gicero 1. β c Xenocrates deos oclo esse dicil, quinquc eos, .qni 

Quod autem ibidem Glemens DemocriUMi) a Leu- ia siellis vagis nominaniur, unuui qui ex omnibus 
cippo el Melrodoro suani opinionem desumpsisse sideribus, quae iiriixa eoclo suul v ex dispersis quasi 
addidil, negolium forsitan alicui facessct. Elenim merabris siniplex sil putandus Deus; septimum 
non solum Suidas 8 , scd ipsemct Clemeus a l ibi scri- solem adjungit, ociavamque lunam : qui quo scnsu 
bit Metrodorum fuisse Democriti auditorcm *. Qua- bcali esse possint, intelligi non poiest » 
propler Menagius alium Sui(ke locum, ubi sic habe- Sed liunc Giceronis locum Hervctus non magis 
tur : Αλεξάνδρου του μαθητού του Χίου ου διδάα- intellexisse videlur, quam ea , quae de Sloiconiiu 
κάλος ήν Μετρόδωρος δ *ΑβδηρΕτης *, censet esse opinione Clemens conlinenler subnectit : t Scd nec 
emeudandiiiii, ibique legendum ην Δημόκριτος δ praplermittam Stoicos, qui omnem quantumvis vi-
'Αβοηρίτης.|ΐ2 gane persuasum omnino babebal De- leai et abjectam inateriam dicunl Deum pervadere, 
mocrilum fuisse Meirodori Gbii praeceplorem. Noa oui aperle suam pbilosophiam afficiuntdedecore u . ι 
id tamen adeo cerlum erat, ut nullus plane relictus Kectequidem, inquil Ilervetus, si Stoici Deum cor-
essel dubitandi locus. Laerlio enim si fidera babe- porea forma, secus autem si, ut probabiiius ipsi 
tnus, varias erant de ejusdem Melrodori magislro videlur, incorporeo el spirituali modo res omncs 
opiniones : < Melrodoruin alii , inquil, Nessum pervadere crediderint. Glemenleai itaque falsi insi-
Gbinm , alii Democriuim audisse tradunt ·.» CaBte- mulat, ac Slotcos ab illo immcrito reprebeasos 
rum quamvis Democrilam audierit Mclrodorus , fuisse opinatur. 
ntbil lamen vetat, quoininus praeceplor, rejecta Siecine ergo Hcrvelus, cura haec scriberet, eo-
priore senlentia, a l iam dcinceps, quam verioreai ρ rum oblitns fuerat,quae Glemens in euis Stromatum 
pulabat, discipuli opinioneai ampiexus sit. libris tam coastantcr posiea asseruil? c Quineliani 

Incomperlum sibi adbuc esse scribit Hervetus Sloici noa recte dicunl Deum , cuin sit corpus, vi-
unde Glemcns noster acceperit Alcmsponcm Grolo- l i ss imam pervasisse niatcriam. » Alio autem iu Π-
uiateni docuisse astra, utpote quaB sini animaia, re- bro : < Non est Dcus humana forma pncditus, ul 
vera esse deos. Nibil siquidem a i l ea de re a Dioge- audial, neque ei sensibus est opus, ut placuil Stoi-
ne Laertio, vel Plutarcbo traditura. Quid crgo sibi cis, maxime aud&tu et visu; non posse enini un-
vohiit Laertius, cum de eodem Alcma;one scripgii: (juam alilcr apprebendere i e . > Nunquid igilur et 
< Liinam hanc sempilernam haberenaluram dixil7?» ibi Hervelus Clemcnlem errorisetlapsus postulabit? 
Quis, amaho te, sempiternam polest babcre natu- Ejusdem ergo crroris postulet Arisloclcm, qui de 
ram, nisi Deus ipse, vel qui divina nalura prsedilus Sloicis Iiaec in scplimo De pliilosophia libro mcmo-
est? Π33 prodidil : c Rerum elemenlum, uti Heraclilus, 

Sed si hsec Herveto non sufliciant, adoat Gicero- igaem esse vulunl, ejus vero principia materiam, 
nem, el eum longe clarius expressiitsque de bac Al- atque Dcuin, nt Plalo; vorum boc discrimine, quod 
cmaeonis opinione ioquenteni audial: cGroioniates Stoici ambo illa, l a m efliciens quain patiena, cor-
auieai Alcniaeo, qui soli ct lunsc reliqnisquc s ider i - pora csse dicanl; Plato conira primum iiluia eiie-
bus, animoque pra>lerea divinitatem dedii, non sen- ciorem incorporeura auclorcm esse staluat t e . ι Er-
sil scse mortalibus rebus immortalilalem dare 8 . ι roris quoque et eos accusct, qui apud Ciceronem 
H«c cerie Hervetuin quomodo lugcrinl, quis non aiunt omnia n Stoicis nd igncam vim rcferri , T . 
aaireiar ? Unde etiam Plutarchus : c Stoici, inquit, commu-

Progrediamur t et Glementem nostrum de aliis D nius Deum pronuntianl csse igneni ai tiiiciosuni, Tia 
philosoplrfs disputaatem scquarour : c Xenocrates , ingredieniem ad nuindi procreaiioncm, qui mundus 
inquit, iuit bic Gartbagiuensis, sepiem quidem dcus in se contineat omnes seminales formas, ex quibus 
planeias, oclavuin vero, qui ex bis omnibus con- singula fato nascanlur. Al spirilum quidem per to-
siai, mundum tacile significat9. ι ln noslris cum tum penetrare m u n d u i n , no.uina autem a niateriaB, 
editis, tum manu exaratis codicibus babelur Kap- quani pervadit, sumeie mulalionibus. Ad bsec Deum 
Υηδόνιος, Herveius tamon legendum putat Χάλκη- esse niunduin, slcllas, l e r r a m , suprenumi autem 
5ύνιος, quandoquidem Lacrtius bunc GbakeJonen- onuiiumdeoruincsseiuenteni ,quaeestin selhere I S . > 

• e Cicer. lib. ti De flnib. bon. ct mai., pag. '42. 8 7 Hb. n De divinat., pag. £09 ; lib.i De nncnra Oeorum. 
Pag. 200, et 212, 294. ·• August. epist. 419, ad Diosc, pag. δ40. · · Laerl. lib. ix in VHa Deiuocriii. 

pag. 44. 1 Cicer. lib ι De natura deormn, pag. 200. * Suidas ad verbum Δημόκριτος. 4 Clein. lib. t 
Sirom., pag. 301. 8 Suidas in vcrbo Πύ^ων. * Laerl. lib. ix De vitis et dogm. pbilos. in Vita Anaxar 
joi- 7 LaerL lib. ix De vitis el dogm. philos., § 83. 8 Cicer.,in libro ι De nalura deorum, pag. 199. 

pag. 44. 1 8 Cicer. lib. ι Academ. quast., pag. 0. 1 1 jElian. lib. xm; Var. bist., § 9; Th(*od. t. IV, p. 529. 
Clem. lib. ιι Slrom., p. 419, el lib. v, p. 590 et 00i. 1 8 Gicer., in libro ι De nahira deorum, p. 200. 
Pag 44. 1 8 Clem. Strom. lib. i , pag. 295, et lib. vn, p. 720. 1 8 Euscb. Ito. xv Prapar. evang , c. 14, 

Ρ· 816. 1 7 Cicer. lib. ιιι De nal. deor., p. 244. 1 8 Platarch. lib. ι De ptocit. philos., c. 7, p. 881. 
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Neque tamen una erat Stoicorum haee de anhere Α 
gentenlia. Nam celeberrimus ialer illos Cleanlbes, 
quod alii setheri, id , ut lestis est Cicero, soli tri-
buebat: < Zcnoni el reliquis fere Stoicis «thcr vi-
detur smnnius Deus, menie praditus, qua oinnia 
regantur.Cleanthes,qui qtiasi niajorum cst gentiuin 
Sloicns, Zenonis auditor, solem dominari cl rerum 
poliri putal 1 9 . > At porro i i , qut supremuni Deum 
et spinlum et nieniem sive in selhere, sive in sole 
esse arbilrabautur, bunc tanien ignearo alque adeo 
corpoream subslautiam dicebanl. Et certe quamvis 
cx iis acutiores aliqui suprcmum Deum nihil nisi 
incorporeum spiritum cxistimasstfnt, non idrirco 
lamen erroris arguendue erat Clemens noster, qui 
Sloicis eam ascripsit opinionem, mia fere omnes 
rcvera ducebanlur. Videsis Juslum Lipsium et Les-
calopierium, qui Stoicos hoc errore, quem plerique 
omnes illis attribuunt, aliquanlulum liberare co-
natur *· . 

Tum deinde Glemens variam fluxamque,ac plane R 

inconslautem Aristotclis de Deo senlenliam merito 
cxplodit , 1 . Quse quidem a Cicerone paulo Hquidius 
explicatur : c Aristotelcs, inquit, inleilio de pbi-
losopbia libro, niulta turbat, a magislro Platone 
uno dissenlieus; modo cuim menti Iribuit omnem 
diviniiatem; modo mmidum ipsum Deuro dicit esse, 
inodo quom<lani alium pralicil mundo, eique eas 
parles Iribuit, ut rcpiicationc mundi quadam mo-
tum regat, alque tuealur; lum coeli ardorem Deum 
dicit esse, non inlelligens cocluni miindi esse par-
lem, quaip alio loco ipse designavil Deum M . > 

Quod aulcm Clemens adjccit : c Qui usque ad 
lunam ejus deflnil providp nliam; > itlud sane bis 
coniirmalur Ambrosii vorbis : c Aristoleles asserit 
usque ad lunam ejus desnendere providentianita. » 
Quae quidem sentcntia ipsi adhuc, ut in nostris in 
illum Ambrosii locnmobservalionibus dcmonslratum 
cst, a Laerlio vindicatur 8 i . Scimus quidem plurcs 
liiijusce piincipis philosopborum discipulos mulla 
in iliius scripsisse defensionem. Α η vero euni sibi C 
semper consiitisse, et recte de Deo scasisse pro-
baverinl, aliormn sit judicium. 

Neqne majorotn Thcopbrasli, quam famiUaris 
cjus Aristotclis, in sua senlentia coiisiantiam fuissc 
hunc Clcmcns scribit in moduni : < Eresius atitein 
iile Tbeopbraslus, familiaris Arislolelis, aiicubi 
quidem cooluin, alicubi vcro spirilum , Detim esse 
exi3limal 1 8 . > In eamdem Tbeopbrasli lcvilaletn et 
inobilitatem haud segnius Cicero invebiiur : c Nec 
vcro» ail ille, Tlicopbrasti inconslanlia feienda csl; 
modo onim menli divinum tribuil principalum, 
modo coolo, iinn auleni signis sideribusque cocle-
siibus a e . ι Quis porro fuerit ille Tbeopbraslus, si 
scire velis, Laeriiuin eonsule, Vossium, el alios 8 7. 

Epictiro nullam plane fuisse Dei providentiam 
recle quidem poslea Giemens asserit 4 8 , idque as-
scnsu suo comprobal Ambrosius : « Nibil, inquit, 
Oeum curare de nobis Epicurei dicunl · · . » De hoc 
atttem Epicuri impio errore vide, si lubet, noslras 
in bunu Ambrosii loctim obscrvationes. 

ARTICULUS 111. 
De terlia claxse philosophorum, qui de Deo veriora D 

docuerunt; de Plalone, Anlisthene, Xenophonte, 
Cleanthe, et Pythagora, ejusque scclaloribus. 
Ad eos deinceps Glemens vcnit philosoplios, qui 

a niillu homine Deuni vel rognosci, vel divinain 
cjus naturam cxplicari posse, vel qui tandem 

unum tantmnmodo Dernn esse docueranl **. Pr i -
nium autem omnium accersit Plalonem, qui ait 
Deum inventu oinnino esse difficilem, aut si ab 
alinno inveniatiir, ab co non posse explicari. ULi 
antem ha»c Piato dixerit, ex Cicerone accipies : ι ID 
TirtnBo patrem hujus mundi nominari negat posse, 
in Legum autem libris quid sit omnino Dcus, inqoiri 
oportere non censet > 

Quamvis autem id verum sil, ostendit tamenCle-
metis noa idcirco a veri desislendum invesligalioue 
Dei, quem onines, ac i i in primis qui doclrinae et 
litleris operam navant, unum esse vel etiam inviii 
fateantur necesse est. Eteniia ipsemet Plalo recte 
in TimaO docuit euni essc non modo omniuro re-

5em et causam, sed veriialis quoque mensuraoi. 
iddit aulem g l Glemens ab Hebraeis Plaloneai 

bausisse non soluni hoc vei^religionis documentum, 
sed alias quoque divinas lcges; de quibus jam io 
enperiori hbro aliquid persliiaxiams **, el adbac 
inrra dicendum erit. 

Secundus post Plalonem verus diviuae natarae 
asserlor a Glemenle nobtro advocalur AnListbenes, 
de quo ila ille : ι Anlislbenes uoa hoc quidero cy-
nicum cogiiavii, sed ul qui essel Socraiis fauiitiaris, 
dtcU Deum nulli esse sitnilem;quare nemo eum po-
test discereex imagine". ι Quod quidem Giceronis 
auctoritale slabiHri polesl el corroborari : t Aoti-
slbenes in eo, inquil', libro qui Pkysicus inscnbi-
lur, popularcs deos multos, naturalem unum esse 
dicit *4.»Eadem fere apud Mimilium Feliceiji legi-
mus u . Gur autem Cleniens ibi adjccerit : c Non 
hoc eynicum cogiiavit, sed ul qui essei Socraii fa-
miliaris, > si quis a nobis sciscitetur, buic re-
spondebimus illud ab eodem GlemciUe alibi perspicue 
bis emickatum esse vcrbis : c SocraUiin cum audi- t 

visset Antislbeucs, seclam introduxil Gynicaai a e . » 
Et id sane ex Laerlio diserlissime asiruitur 9 1 . 
quamvis nonnulli in dubiuin vocaverint num ille 
revera scctae Gynicse princeps fueril el auclor. Sed 
de bac pbilosopborum secta ejusque parente dice-
lur in sequenti d!ssertatione,cap. 47, § 1. 

Xenopbon aulcui, pergit Cleniens, tametsi So-
craliscicutamlimerct,Anlislbeni nibiloniinus revera 
palrocinatus est Dc Deo enim haec palam et 
apcrte scriplis tradidit : < Qui omnia movet, et 
quiela eflicit, magniis quideni est, et aperte polens, 
sed cujusmodinaui sit iorma, non apparei **. » Gi-
cero tamen h%c non illius, sed SoT4lis noniine 
dicta memoral : c Xenophon facit ia iis, qua? a 
Socrate dicla relulil, Socratem disputantem for-
mam Dei quaeri non oporlere, eunideiuque et solem, 
el anhnuin deum dicere; et inodo nnum, luin au-
tcm piures deos *°·> Sed sub his, atque ob venent 
timorem obscuris, loquendi modis vera illius et ex 
Sibyllae carminibus, siculi ait Cleraens deducla 
de Deu senlentia, uon ita laiitabal, ut ab aliis sal-
tero peritioribus facile agnosci non posset. Adi Les-
calopierii in cilatuni Cicerouis locuai notas el aui-
madversiones. 

Audacior Xenopbonte fuit Cleanthes, Pisadsetis, 
vel |»olius, ut ex Laertio elPlularcho discimus 4 4 , 
Assius, "Ασσιος, nimiriim Assu, Troadis, ul ait 
Strabo, urbe oriundus. Testatum quippe facit Cle-
lneitsilliim quidde l>eo senliret non celasse, el ver-
sibus, a se ibidem trauscriptie, suam de illo dm-
nisquc ejus pcrfectionibus et altnbulis publice ape-
ruissc senienliam **. Al ne quid taiuen dis&iinule-

"Gicor. lib. it Acadcm. qua?st., p. 54. 
Ciccr. De nal. deor. 1 1 pag. 44. a t Gicer 

9 0 Lips. lib. ι Physiol. Sloic, c. 8; Lescalop. in § 58, lib. u 
. lib. ι De nat. deor., p. 200. 1 3 Ambros. lib. ι De offic, c. 

15. t % Laert. lib. ν I)e vitis et dogni. pbilos., $ 52. 4 8 pag. 44. " Gicer. lib. ι De nat. deor., p. 200. 
" Laert. lib. VIII De vilis et dogm. pbilos. in ejusvila; Yoss. De pbilos. sect'., c. 17. , e pag. 44. 
M Ambros. lib. ι De offic. min., c. 15. , e pag. 45. 8 1 Giccr. lib. ι De aat. deor., p. 200. 
Appar., disscrl. 2, c. 7, $ 3. · · pag. 46. n Gicer. lib. ι De nat. deor., p. 200. ·» Minut 
Octav. *· Ciem. lib. ι Slrom., p, " 
De vilis et dogm. pbilos., c. 5. 8 8 p. 46 

Laert. lib. vi De vilis et dogm. philos,, § 2. 

νιι De vilis ct dogra. philos.; Plutarcb. lib. De cxsilio, p. 605. 
w Cicer. lib. ι De nat. dcor., p. 1400. " ibid. 

pag. 47. 

8 8 fib. u 
Folix ia 

8 8 Laert. lib. u 
4 1 Ucrt . l ib. 



9 5 5 ALLfi 1N COHORTATIONEM ET PJEDAGOGUM OBSERVATIONES. 
m u s , conlra Cicero non minoris hunc Cteanlbem 
ipsuro v quam Xenophontem arguit levitalis et in-
coristantia?: « Cleanlhes qui Zenonera audivit, tum 
ipsum mundum Deum dicit esse, tum tolius naturae 
menl i alqueaaimo hoc nomen tribuit; tum uUimuin 
el aliissimura , atque undique circurafusuro, et ex-
tremum omnia cingentem, atque complexum ardo-
rem , qui aether nominetur, certissimum Deum ju-
dicat. Idemqtiasi delirans ia iis libris, quos scripsit 
cunl ra voluplatem, tum fingit formam quamdara 
et speciem deorum, tum divinitatem omnem tri-
buit astris, tum nibil ratione censelesse divinius 4 f c. > 

Sed quamvis Cleanthes bac verborum potius 
quam animi volubililale censuerit csca? et pertinaci 
•u lg i imperitiae esse cedendum, id tamen non pro-
bibei , quominus ille de Deo ea diiucide planeque 
scripl is aliquando tradiderit v quae vera esse senlie-
bat. Et \ero ipse saliem Ctemeas noster hoc ita 
persuasum babuit uiilioin libro 4 8 eadem Cleanthis 
carmina, ex quodam illius de Deo poemate, tan-
quam certa et ab eo vere profecta rursus citaverit. 

Ocnique quid a Pylha*ora ejusque sectaloribus 
recie de Deo decretum ueGnitumque fuerit, sic a 
Clemente nostro exponitur : « Pytbagora? eecta-
lores dicunt Deum quidem unum esse, non ita ta-
men , ut quidam opipantur, quasi eil extra mundi 
administrationeni, sed totus in ipsa, in toto cir-
culo , speculalor totius generalionis, uiiiversoirm 
(Oiitemperatto, qui semper est, et suas facullatcs 
deducil ad opus, omnium operum in ccelo illiislra-
lor , pateromnium, mens, et animatio tolius circuli, 
omiiiiim mclus 4 8 . > Brcvius Cicero illud Pylbagorae 
dogma de Deo sic enarrat : c Pylhagoras qui cen-
suii Deum animuro esse, per naturam rerum om-
nein inlentum, et corameantcm , cx quo noslri animi 
carperentur; jion vidit distraclione humanorura 
animorum discerpi et dilacerari Deum; et cum mi-
seri aniiai essent, quod plerisque contingeret, tum 

panem csse miseram: quod fieri non potest47. » 
Duas in bac Pylhagone senienlia partes distinguit 
Cicero. Priroa est Deuro esse animam, qui loti 
inundo rebusque omnibus insistus sit, ct infusus; 
altera vero, animuni homiuis csse divinum, et ali-
quam ipsiusmet Dei portioncni. At Cicero poste-
riorem illam Pytbagora asserlionem sic refellit, ut 
priorem tacito suo assensu conHrmare videatur. Ex 
quibus haud difficiliter intelligas, id verilati pror-
sus esse consemaneum , quod de Pytbagoreis, qui 
omtjibus uiagisiri sui docufaenlis nnra plane animi 
demissione acquiescebant, Clemens prodidit. De~ 
nique Pythagorse sealeatia pulcbre explicalur a M i -
inilio Felice in Octav., pag. 20, in 4; Laclant. lib. 
ι De faUa religione, cap. 5; Salvian. Hb. De gubern. 
Dei, elc. 

Caelerum baac Clemens philosophorum teslimonia 
a se selecia dicit: quae quidem ctiam morosioribus 
cum stiflicere debeant, credidit ab aliis pluribus 
io medium deiaccps proiercndis esse abstiiteadum. 

ARTICULUS IV. 
De poelis aui veriora de Deo cecinerunt, aut paga-

norum aeo$ irriterunt, de Aralo, Hesiodo , Euri-
pide. Sopliocle, Orpheo, Menandro, el Metragyrtis, 
de Homtro, rursumquede Euripide, qui llerculem 
viride* ficus cum carnibus comedisse iradiL 
Post baec Clemens a philosophis, qui se sapien-

tiae 8ludio«os et veriutis indagatores esse ja^iiia-
bant, stylum ad poetas converiit; eosque quamvii 
fabulis falsisqne narralionibas decantaadis vix uu-
quam non occupatos, vera tamen de Deo aliquando 
cecinisse ostendil4 >. Orditur autem ab Arato, qutro 
Eusebius olynipiade cxxvu, anno 1745, floruisse 
lestatur w . Gitaia porro a Glemente ejus carmina 
ίηιϋο poematis, Φαινόμενα iascripti, rcpories *°. Ex 
hoc autem eodem illius poemate, ul alibi idem au« 
ctor noster testalur e l , illud ab Apostolo deccrplum 
e s l " : c Ipsios et genus sumus. ι Geleberrimi vero 
bujus effati non infrequens apud anliquos receniio-
resqiie scripiores memoria. De eo illiusque auctore 
legesis Hieronymum, Giceroueni, el Lcscalopierii 
in eumdem Ciceronem observaliones, Vossiuuo, ot 
alios * · . 

Μ Nec infreqoentior Hesiodi,a Glemenle ibidero 
hiidati, mentio. ls lcste Eusebiu olympiade iv,an-
no 1125 csectindum quosdam clarus habelur^.i 

uem in locum yidesis Scaligeri notas. Adi eliam 
ossium libro De poetis Gr(echt ubi de ejus aelalo 

dispMtat · · . Adbsc vero mentioncm illius, mi not 
alibi observavimus ee,fecenmt Justinus Marlyr, 
Theophilus Anliochenus, Irenxus, allique qiiam-
plures, quos inter Lactaatius libr. ι De vera reli-
gione, capite 5, quid in illius de Deo opinione ve-
riiu) sit ostendere nilitur. Denique cjus Θεογονία el 
Άργοναύτιχα cum aliis Gi aecorum poetarum operibus 
lypis excusae sunt. 

De Enripide auiem, Sophocle et Orpbeo, quoe 
deiode Clcincns laudavit, alibisalis dispulavimus57. 
Obiler (amcn animadverlendmn relala ab eodcm 
Glemente nostro Sopboclis ctOrpbei carniina apud 
Juslinuni Martyrem cilata reperiri · · . 

Aliud quoquc Gletnens narral fuisse poclarum ge-
nus, qwi divinafi verilalis virtule fracii penitiis et 
snperali, deos suos non sine irrisione qunndoque 
Viseclali sunt. Talern illc ail fuisse Menandrum, 
qni Metragyrias, id est ridiculos Gybeles, seu ina-
tris deorum sacerdoles, ejae nomine slipem ostia-
tim cogentes irridcl et exsibilal". 

Deboc Menandro, cujus posteriorvs versus in)i-
bro De monarchia Dei, paulo anle laudalo, transcri-

Sla sunt, nos alibi riisseruimus". Kidiculum vero 
letra^yrtanim morem sic Terlullianus facete pro-

scribit : ι Et majesias qu%stuaria efficilur ; circuit 
canponas religiomcndicans; exigitis merccdem pro 
solo templi, pro aditu sacri; non licet deos nosse 
gratis, venales sutil*1. » At Gicero refert hos sa-
cerdotes suo lempore ad paucos tanluro dies, ne 
animos supcrslilionc implerent, haac collcgisse 
stipem β · . Augustinus vero , eliamsi bujuace con-
suetudinis incognilam sibi essc originem fatealur, 
illam tamen paulo anlequam libros De civitate Dei 
scriberet, apud Garlbagincnses adhuc viguisse te-
stalur : c Jamque de mollibus eidem Matri niagn» 
contra onuiem virurura mutierunique verecundiam 
consecralis, qui usque iu hesternum diera madidis 
capillis, faciedealbaia, fluentibtis membris, incessu 
feaiineo, per plaleas vicosqne Garlhaginis etiam a 
populis unde turpiler viverenl, exigebaat, nihil 
Varro dicere voluit, nec uspiam me legisse com-
memini6'. » Sed de hoc turpi sacerdotmn Cybeles 
quasstu ejusque origine fnsins dispulat Vossiua 
lib. iv Jnstitui. orator.% cap. 6, § 4, et 1. \\De orig. ei 
proar. idoL, c. 55, pag. 305. 

JSeque porro sola Menandri auctoritaie, verum 

4 4 Cicer. lib. ι De nat. deor., p. 201. 4 5 Clem. lib. ν Strom., p. 602. 4 e pag. 47. · Τ Cicer. lib. ι 
•»e nat. tld)r., p. 190. 4 8 pag. 47. 4 8 Euseb. in Cbron. 8 8 Arat. tom. I poet. Gr«c, p. 619. 8 1 lib. ι 
Strom., p. 515. 8 1 Act. xvn, 28. 8 8 Hieron. lib. ι Goiam. in cap. ι Episl.ad Tit.; Cicer. lib. lyAca-
dem. qusest.; lib. u De nat. deor., p. 229;Voss., De poel. Grec. c. 8, p. 63. 8 4 Euseb. in Gbron. 
8 8 Voss., De poct. Graec. c. 2. 8 8 lib. u Appar., dissert. 4, c. 1, § 2; diseert. 6, c. 1, § 2. 8 7 lib. n 
Appar., p. 2)3 et seq., 571. M Jusiin. Mart. Gohort. ad gent., p. 15 et De monarch. Dei, p. 204. 
8 a pag. 49. 8 8 lib. ι Appar., disserl. 2, c. 5, § 3. 8 1 TertuJ. Apolog., c. 13. 8 8 Cicer. lib. I De 
lcg.e p. 338. 8 8 Aug. lib. vii De civit., c. 26. 
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eliara Antistbenis, de quo paulo anie sermonem fe- Α H09 dicit, quos coiaposuil, non esse deos do. 
cimus 8 \ id Ciemens probavit. cens. > Deos porro Gicero a Diagora Melia 7 8, de 

Pergit ille, el deos ab Homero et Euripide deri-
80$ adbuc fuisse docet. De ulroque jam salisa no-. 
bis, uli pulanius, disputalum cst. Quapropter de 
posteriore baec lantum animadvertemus : prtjno ci-
tata illius a Cleinenle carmina ab auclore libri De 
monarehia Dei non sine aliqua lectionum varietale 
describi M . 

Deinde vero Hervetus nos admonet se nullam 
penitus habere recordaiionem illius, qaod ex eodem 
Eurip.de narral Clemens Herculenv fuisse insalia-
bilem : ι Qaippe qui in convivio virides Jlcus co-
medebat cum carnibus, multa inepia !atrans,et quae 
vel barbaro talia viderentur88. > Addit lamen Her-
veius llcrculem ab Albenseo inghmei voracilatisque 
alicubi notari67. Aliuni ilaque ejusdem Alhensei lo-
cum non videtur lcgisse, ubi de eodem Hercule 
haec scribit : c Obsopbagos igilur nos appcllamus, 
non eos qui bubulam comedunt, qualis ftiit Hen 
les, qui cum bubula carne iicis recenlibus vcsce-
batur6 β. ι Neque eiiam legerat, aut memineral se 
aliquando legisse Plularchum, qui eodeai ferme 
modo, c Nanri obsonivoros, inquit, el obsoniorum 
cupidos vocamus, non quod bubulis carnibus de-
lectaiitur, nt Herculem, qui post carnem virides 
flcus edit*".iSi bacc enim Hervetus legissei, aut in 
ejus memoriam rediissent, ab illo procul dubio 
fuissent citala, aul inJicata. 

ARTICULUS V. 
De ife, qttos pagani atheos nuncupaverunt, et eo 

nomine exagitaverunt, de Evemero, seu Evehe-
viero, Nicagora, Diagora, Uippone, Theudoro, 
Pelieeo Leonte, el Heraclito. 
#uosdam alios Clemens exslilisse ait, qui quam~ 

vis veritaiem nondum attigisseul, quia lamen om-
nes paganorum de diis opiniones falsas esse suspi-

quo nos alibi 7\et a Tbeodoro Cyrcniaco penitns 
sublatos esse asseverol. At de Evemero sic ilie: 
c Ab Eveniero, inquit, et mortes et sepultiine 
denionslranlur deoruin. Ulrum igitur hic confir-
masse religionem videliir, an peniius totam sustu-
lisse 7 5? > Alia de eo si vclis lesliironia, adisis 
Diodorum Siculum, ab Eusebio lib. u Prarper. 
evang., cap. 2, pag. 59, citalum; item Minutium 
Felicem in Oclavio, Laclaatium lib. ι De faUa relh-
gione, pag. 62; Augustinum lib.vi De cirii.,cap. 7, 
et lib. vu, cap. 26. 

Plurade Tbeodoro Diogenes Laertius 7 · , Vossius, 
aliique quam bene mulli memoria: prodideninL 
Epipbanius vero scribit 7 7 , illum propterea quod 
Deum negaret, aliis ut furarentur, pejerarenl. 
aliena rapereut, 8 3 n e c P r o palria niorereatur, 
faisse auclorem78. Quapropier Hervetus inde colti-

Hercu- β git a Glemente noslro bac in rc Epiphanium peni-
lus dissentire, quod ille euindem Tiieodorum ia eo-
rum numero ponat, quos moderate ac coniinenter 
vixisse haud dubitanler affirmal. Quid autem,si 
hacc Clemenlis verba : c Qui modcrale ac conlinea-
tcr vixcrurit78, > non ad Tbeodorum et illos qtios 
.noiuinibus suis appellat, sed ad ea quae subjungun-
lur, κα\ τινάς άλλους, sint referenda? Ccrie nuila 
erit Cleraentem interet Epiplianium disseasto. 
; Quo autem cunque modo res se babeat, obser-
vabinuis Yossium de Nicagora disputasse quidem, 
sed ab illo lecta non fuisse, aut ex memoria ejte 
excidisse, qua3 de eodern Nicagora Glemens nocier 
tradidit80. 

Denique si Graeco ejusdem Clemenlis scholiasti 
fldem babeamus, Cratinus Hipponis meminerai; 
nam dc illo haec ad Glementiiii tcxtus raarginem 
adiiotavil : Του δέ "Ιππωνος χα\ αύτου ώς άσεβους 
γενομένου μέμνηται δ Κρατίνος. Hic porru fuit %e-

cati Cuerant, aut agnoveranl, eorumdem pagano- Q teris comnediae poeta, cujus menmria, uii probat 
rura aon fugenml invidiam, ct ab eis atheorum 
nomiae sunt appeliali atque exagilali. Quinque au-
lena ex illis sic recensct : < Evemerutn Agrigenli-
num, et Nicanorem, Νικάνορα, sive Nicagoram Cy-
prium, et Diagoram,et Hipponem Melium, el illuin 
post hos Gyreaajum, cuinomen erat Theodorus70. > 
Adnolal Hervetiis longe niinus frequenlem Nicano-
ris Gyprii et Hipponis Melii, quam aliorum apud 
scriplorcs sive saeros sive prolanos fieri menlio-
neni. Arnobius lamen eosoianes, quibus et sextum 
addit Pellaeum Leontem , sic nomiaatim appellat : 
c Et possumus quidem boc ia loco omnes ipsos 
nobis, quos inducilis alque appellalis deos, horai-
nes fuisse iuonsUare, vel Agragantino Evemero re-
plicato, cujus libellos Ennius, clarum ut iieret 
cuactis, sermonem in ltalum transtiilit, vel Nica-
gora Cyprio, vel Pellaeo Leonle, vel Gyreaensi 
Tbeodoro, vel Hippone ac Diagora Meliis, vel au-
ctoribus aliis niille, qui scrupulosae diligentiae cura 

Yossius, apud varios scriplorescHebralur81. 
De duobus ibidem tacito aucloris nomine Cle-

mens loquiiur88 : quorum alter neinpe Jleraclitus 
oaincs universim deos, alter vero, scilicel Diagoras, 
Herculem non sine conluaieltaeiconvii-iiscoiisecia-
ti sunt. Eadem ab Epiphanio, sed non aiae texius 
illius corruplione, referunturRS. In illo siquidem 
pro Ήράκλητος ΑΙγύπτως, lcgenduni est A i p -
πτίοις. Is eteniin nalione Epbesius, non iEgyplius 
eral; sed qusu ille ibidem dixisse fertur, baec, uli 
scite Glemens nosler perbibel, ^Egyptiis dixerat. 

Oubium aulem Hcrvelo videtur, uirum ille ipse 
sit Heiaclitus pbilosopbus, queni atibi Gleaiens 
Ephesium vocal8fc, addilque ι hoclivagis, magis, 
lenis, Baccbis el mystis ι mortem fuisse valicina-
tum 8 S, alibi vero paganis exprobrasse vaua deorum 
suorum simulacra omni sensu esse deslituCa. Neque 
enim Hervetus putat Heraclilum pbilosophum po-
tuisse valem appellari. Addainus, si iubel, non pa-

in lucem res abdiias libertate ingenua protulc- ^ ruai fortasso buic conjeclura iade accedere robo-
runt 7 1. > De Diagora autem. Theodoro et Evemero ris et iirmamenti, quod plures a Laertio 8 e , ac 

poslea a Menagio recenseaniur 8 7 , qui idem Hera-
clili nomen soriiii sunt. Yerumlamen cum nullus 
ex illis, nisi pbilosophus palria Ephesius iuisse 
dicalur, vero sane similius est Clftinenlem nou de 
alio, quam de islo fecisse reipsa menliooem. El 
vero quid velat, quominus ille, qui falsos pagaoo-
rura deos repudiabat, eliamsi prolessione sua vat̂ s 
iion esset, mortcai variis eorum culloribus valici-
natus sii? 

8 4 supor. hoc §. 8 8 apud Juslin. Marl., p. 407 el 408. 8 8 pag. 50. 8 7 Athen. lib. χ Deipnosop. 
8 8 idem ibid., I. vn, p. 276. 8 8 Plularch. 1. iv Sympos., p. 667. 7 8 pag. 45. 7 1 Araob. lib-. iv adv. 
genl., p. 447, in-4e. , 8 Plutarcb. lib. ι De plac. philos., p. 880. T 8 Gicer. lib. ι De nalur. deoruio, 
p. 204. 7 4 lib. ιι Appar., p. 571. 7 8 Cicer. bb. ι De natur. deorum, p. 242. 7 8 Laert. lib. u De vilis 
et dogm. philos. in Vita Arislippi. 7 7 Epiph. ia Expos. fid., p. 4089. T 8 Voss., De pbilos. sect., c. 9. 
, 8 p. 45. 8 8 .Yoss. 1. ιν De bist.Gra?c, p. 519. 8 1 Voss., De poet. Grac.,p.50. 8 8 p. 15. 8 8 Epipb. 
in Ancbor., § 106, p. 4089. 8 4 pag. 45. 8 8 pag. 55. 8 8 Laeri. Γ. ix De viiis et dogm. pbilos. ** Meaag. 
ln buac Laerl. locum. 

ita Plutarcbus : < Pbilosophorum quidam, ul Oia 
goras Milesius, Μιλήαιος, » sic enim eum vocat, 
t Theodorus Cyrenoeus et Evemerus Tegeata, 
Τεγεάτης, omnino negaverunt esse deos, et Eveme-
rum etiaai Gallimachus Cyrenseusinlulit, in iauibis 
acribeas : 

Venite frequentes ante muros in fanum, 
Ubiqui vetustumex <zre tonantem formavU, * 
Senex toquaxcum libris impiis frigel79. 
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ALLE 1N COHORTATIONEM ET P£DAGOGUM OBSERVATIONES. 

C A P U T X I I . 

De paganorum moribus. 

ARTICULUS I. 
Be rirorom luxu et moUilie, atque eorum in primis, 

aui barbam, comam, pilosque tondebant, ubi de 
Scyibit et Germanis; quando barba radi ecepcrit, 
de Diogenii hanc in rem dtcterio, ac de it* qui 
alienis capillis utebantur, vel piios comasque tin-
gebant, ac de mulierum superciiia quuque pingen-
tium fuco. 
Quania esset sua setate apud paganos non solum 

corruplio opinioaum, sed incredibilis eliani vilae 
morumque depravalio, passira Clemens graphice 
describit, atque eam, uli par est, arguit, totisque 
iogenii sui nervis et viribus confutat ac funditus 
deslruil. Ac primuni quidem viros vehemenlissime 
objurgat, qui non minus etTeminate quam niulieres 
luxu et mollilie perditi eranl. ln illos autem maxi-
me invehilur, qui barbam, pilos comamque rade-
bant, et more plane meretricio londebanlur : 
« Plenae sunt, inquit, civilates iis v qui effeminalos 
hos picant, radual et vellunl. Oificinae autcm ubi-
que constructae et aperta* sunt,ethujus merelriciae 
fornicalionis artiOces muHuni pecuniae iucrantur 
ab iis, qui seipsos pice oblinuat, et ptlos vulsori-
busquoquo niodo praebent vellcndos88. > Eumdcm 
pravum morem Seneca bis verbis redarguit : 
< Quod vides istos sequi, qui aut vellunl barbam, 
aut intanrelluiit, quiMabra pressius tondent et abra-
dunl, servata cl submissa caetera parle, qui lacer-
nas corporis improbi sumunt, qui penucenlem 
logam, quinolunt facere quidquaui, quod bominum 
oculis transire liceat. lrntant illos, ei in sc adver-
itmt, volunt vel rcprebeadi, dum conspiciunlur 8 9 . » 
Terlullianus vero : c Propiiasquc, inquit, pneslt-
gias formae ct hic sexus sibi agnoscit, barbam 
acrius caedere, inlervellcre, circuindare capillum, 
disponerc, eliam colorare canitiem, priaium quam-
quesubducere tolius corporis lanuginem, pigmento 
quoque mulicbri dislinguere, caetera pulveris cu~ 
jusdam asperiludine levigarc , tum speculum omni 
occasione consulere, anxie inspicere90. ι Ibi exi-
mius ille Africanus scripior plura bominum vitia 
paucis perstringit, quae fusius Cleniens inseclalus 
est. 

Oocet quippe eruditissimus auctor noster rectae 
ralioni penitns adversari, si vir barbam deponat, ac 
londealur, ct picelur. Nec mirum sane. Ex Chry-
eippo enira aarral Alheaaeus c Alcxandri tenipo-
ribus radendae barba? consuetudinem inolevisee, 
svoque priore boc fuisse inusilatum, cum libieea 
iamosus ille Timotheus prolixa barba tibias indaret, 
et Alhenis observatum sit, aon admodum vetuslum 
esse illum, cui primo abrasa esl; ideo Κόρσην fuisee 
cognominaluin 8 I . > Hiinc quoque inorem primitus 
non fuisse, ac quando, unde, et a quibus ille in 
Ualiani invectus sit, ila Varro scriptis Iradidit : 
«Omnino tonsores primum in llaliam venissc ex Si-
cilia dicuulur, posl Romam conditaai anno qua-
dringenlesimo quinquagesimo quarlo, eosque ad-
duiisse l \ Ticinium Mcnam. Olim tonsores noa 
juisse assignaat antiquorum slalua?, quod pleraBque 
babeni capillum et barbam magiiain 8 1. ι Quae qui-
dem ex Yarrone referl Piinius, iisque addit: ι Pri-

A mus omnium radi quolidie insiituit Africanus ee-
quens. Divus Augustus cultris semper usns esi 8 8 . > 
Videsis Tiraquelli in Alexand. ab Alexand., lib. τ 
Genial. dier. , cap. 18, adnotaliones; ubi etiam 
deScylharum Germanorumque coma,cujusCleinens 
ibidem raeminit88, quaedam baud inscile observat. 

At obiier nolabimus a Clemente eosdem popu-
los et Κελτούς el Γερμανούς appellari. Utrosque ta-
men a se invicem, sed non longe dissitos fuisse 
Strabo lestiiicatur: c Stalim trans Rbenum, Ρήνου, 
posl Κελτικούς, Cellicos populos, orientem versus 
sila loca Γερμανοί incoluat, a Gallis parum diffV> 
rentes, si feriiatis, corpornm magniludiais et fulvi 
coloris excellcnliam specles88. > 

P O I T O aulem Clemens ibidcm refert boc Dioge-
nis, cum vendcrelur, in quemdam, cui tonsa eral 
barba, adolesccntem dicterium: ι Veni, adolescens, 
eme libi virtim. > Sed iliud paulo aliier a Laertio 
et Alhenaio 8 4 tradittir : « Yidens, ι inquil Laor-

B tius, c aliquaiida adolesceniulura effeminari : Non 
pudel, ait, dcterius quam naluram ipsam de teipso 
statuere? Illa eniui te virum fecit, tu te cogis aiu-
liercm fieri 8 β. ι Albenaeus aulem ita ex Cbrysippo: 
cDiogenes conspecio quodam, cui nudatum sie men-
tum fuerat : An naiurae vitio vertis, inquit, quod te 
viriim genoerit, non fcmhiam8T? > 

Neque porro miaiis acriter alios homines Cle-
mens casligat, qui alienis capillis utebanlur, vel ρί· 
los, canosque, ut colorem muiarenl, lingere, vel U J I -
gere solebanl: < Fieri. inquit, non potcsi ut veram 
ostendal auiniam. qui capul babet adullerinura 8 l . ι 
Quod quidem eflaLuin unus ex Gldmenlis noslri 
ftcboliastibus Arcbidami apophlhegmalect Teilul-
liani testimouio pradare coitlirmat8i. 

Prius aulem auctor nnster niuliercs banc ob rem 
citius canesccrc dixerat: < Desipientesmulieres, quse 
canos tinguat, capillos autem ungunl, celerius ca-
nescunl, propter ca qua» dcsSccanl aromata > At 

r quo teste et vade baec canitiei causu probari possit, 
si qua?ras, cilatum ab Alliena?o Avisiolclem tibi i l -
lico proferemus : 4 ArisloteJes doclissimus in natu» 
ralibus qusestionibus, hoc exculit, cur magis cane-
scant, qui ungiiento capul illiniunt. An quod un-
gucntum propter odorem exsiccet sqnaloresque 
arefacini ? Squalor enim caniliem efflcit. Nani sive 
canities pilorum sit aridilas, sive caloris inopia, fiic-
citate omnia marcescunl. Quamobrem iis, qui pileo 
caput tegunt, canities acceleratur; quia humor ab-
Bumitur, alendu pilo destinatus \ > Scimus quidem 
Dalecampio observatum aliam a mcdicis caniliei 
causam aflerri, piluilosum scilicel pili alimenium,et 
nimiura capitis bumorem 8 ; sed Glemens ad opi-
nioncm suain stabiliendam hoc Aristotelis, vel alio-
rum aimilis auctorilalis scripturum lestimonium 
sibi sufficere baud immerito arbitratus est. Et vero 
Gasaubonus putat bsec aClemente nostroex ipsoinet 
Arislolele deproiapla fuisse ac transcripla 4 . 

Porro aulem vix aliud quid majorem in vitupera-
D lionem ab eodem Glemcnle nostro videlur adduci, 

quam mulicbreni fucum, variaque earum iigmcnta, 
qutfille ab ipsismet elbnicis poeiis plane damnata 
esse ostendit8. Quod autcm de pictis superciliis ibi-
dem ab co adjicitur, boc ab ahis scripioribus con-

••Paidag. lib. «i, c. 3, p. 223. 
Aiben. lib. xm Deipnos., p. 565. 

c- 50, p, 107. 8 4 Pa-dag. lib. ιιι, ρ , r 

ej dogm. philos. de Diog. Cya. 8 7 Alhen. lib. χιιι Deipnos., p. 565. 8 8 Paedag. lib. iu, c. 2, p. 223. 
"mul. lib. De spect., c. 25. 1 Pa3dag. lib. n, c. 8, p. 179. * Athcn. lib.xv Deipnos., ρ.· 692. · Dala-

^mp. i n bunc Atben. loc. 4 Casaub. iu lib. xv Athen., c. 15. 8 lib. l i , cap. 8; lib. m, c. 2. 

8 8 Scnec. epist. 1U, p. U 8 . 8 8 Teriul., 1. De cult. fem., c. 8. 
8 8 Varro,lib. ιι De re rust., c. ull. 8 8 Plin. lib. \ n Rist. watur., 

8 8 Slrabo, lib. vu Geogr., p. 290. 227. 8 8 Laerl. lib. vt De vita 
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flrmatum reperics apnd Casaubonum tn IVb. xn 
Af/je>i.,cap. 7 , pag. 840. De pravo autcro Romano-
rum sive barbam pilosqtie radendi, sive fucum adhi-
bendi more, legesis Meursium Ue luxu Romanorum, 
cap. 3. 

ARTICULUS II. 
De Lacedamoniorum el Atheniensium, aliorumque 

hominum vestibus, earum colore, lincluray mem -
branulis, animalibns in purpura, de crocoto, de 
calceis, sandaliis et crepidis; de murcenuiis et 
annulhy eorumque ac poiissimum Polycratis et Se-
leuci $ignaculi&yet α quibus annuli, et quomodo α 
prima origine induti fuerint. 
Quam diversa? esscnt Laccdaemoniorum abAlhc-

nieusibus iiiduendarunt vestium consuetudoet insti-
tutiones, bax Glcmens scribit tn verba :« Laudo et 
adiniror Lacedaunoniorum civitatem, quae solis 
meretrieibus floridasvesles ct aurum mundum ge 

Α Lacaenas lamen virgines prodlerea Glemrns ioi-
modestia* aiibi redarguil, quod earum vesic geno 
non tegeretur : c Neque eniiu, inquil, sicul Lacz-
nas virgines supra genu vestiri bonestum est; nut-
lam eiiim parieni feminae nudari decorumest ι 
Quam vcra aulem el jusia esset illa Clemenlis acea-
saiio, hoc Julii Poliucis lcsiimonio contirmari po-
test: c Virginum tunica vocabalur, auam dissol-
venles usquc ad alas quasdam juxla iniepiorem fim-
briam crura exerebant, maxiine Sparlanse, quasofe 
boc Φανομηρίδας aomiiiaverunt u . » Alde bis.aHis-
qiie Sparianorum veslibus legesis Cragium De n-
publ. Laccdmm., tibro lertio, lab. G, et Meursium 
lib. ι Μibcellan. Lacouic, c*p. 15 el 19. 

Pergil Gleinens : c Alqui possel qiiidem bcneste 
dici urbana cl faceta tlla vox quae dicia est ei, qoi 
dixerat : Pnlcber ciibilus : At non publicus : eC*lit»i 
pulchrae sunt tibia,dicenli :Sed solius mei roarili; 
et,Speciosa facies:: ed esl ejus tantum, qoi me uxo-
reni duxit 1 8. ι Cujus vero fiierit ea τ ο ι , ipsemei 

slare permisil... Gonlra aulem Atheniensium ma- Β Glemens alio inf)5 operc edisseruii:« Quid vero! 
gislralus, qui civilem vitae formam expulerant, loci 
quasi el convcrsalionis virilis obliii, aurum gesla-
bant, et lalanbus tunicis amiciebantur, crobulo, 
quod esl veslimenli genus, aureo iuduebantur, ad-
junctis cicadis ornati, ortum suum revera terre* 
sirem cinedico quodam fastu et arrogantia roon-
slrantes \ > Neque ibi lantum Gleaiens hujus La-
cedaemoniorum insliluli, sed in alioeliatn operesic 
ineaiinit : c Unguentum et purpuram veteres Lace-
daemonii dolosas quidcm vestes, el dolosss unctio-
nes recle reputantes et nominanles T . > Monel Her-
velus plures pravi illius Aihenicnsium moris men-
tioneni fecisse; sed qui dc melioii Lacedcemonio-
rura consuciudine scriplis aliquid prodidcrit, nul-
lum a se invenluin auciorem. Ab iilo tamen non 
niultum abesse videlur Plularchus, non solum in 
Lycurgi Vila, sed etiaai ubi de Laconicis iaslitulis 
bunc babet scrmoncin: ι Pennancbant absquc toga, 
cl unicani iti annuni sumebant tunicam, squalidi Q ieorum, ac dc virtule scripsisse teslatur, 
corpora, et plerumque lavacris iiiictioneque absli- 1 = — Ι - - : Ι Ϊ — Ι Α ! ' · - Κ — 

nentcs 8 . > Nec nuiuis perspicue Xcaopbon : ι Noa 
magni pielii veslc. sed corporis egrc^ia conslitu 
tioue ornanlur*. » Tbucydides qtioque de ulrisqne, 
cum Lacedaemoniis, ium Aibcnicnsibus, atque eliam 
de Ioniis bxc narral : ι InierGraacos primi Albe-
nienses ferrum deposuerunl, el cx illo solulo vitae 
generc ia lautius Iransierunt. Nec multuin tempus 
esl,ex quo seniores corum , scilicel beali, ferre 
desierunt lineas tunicas, cicadasque in scriem au-
reas, ac cincinaos in plexilem modum concinnatos. 
Undc apud loniam quoque seniores propter cogna-
tionem viguil hic cullus. Modica autein vesie ad 
prssentes us«>»? .nores usi sunt Lacedaemonii, et 
cuiu cajiens rebus, lum praecipue in viclu locu-
pleliores vulgo sunt similes 1 0 . > Quid mirum igitur, 
si tanlae modestiae et Irugalitalis homincs solis 
nierelricibus lluridas vestes induere aurumque ge-
siare pcnniserint? Quid porro quod Xenopbon 
veslem puniceam solis Lacedsenioniorum militibusa Β 
Lycurgo concessam tcslatur ? c Yeslem, ait, eos pu-
niceam babere voluit; existimabat enim geuus boc 
vestis minime cum muliebri commune quidqiiam 
babere l l . > Gaeterum Albena3us idem expresse Sy-
rarusiis, quod (i)emens Lacedxmoniis tribuit : 
< Pbilarcbus libro vicesimo quarto Hisloriarum cum 
jam scripsisset lege sanciium fuisse apud Syracti-
sios, ne auro feminae se ornarent, ne vestes aul flo-
rido colore tinctas iuduerent, aut qnibus attexta 
assutave esset purpura, nisi quappiam prostibuluui, 
aut vulgare se scortuai esse proGteretur » 

Non Tbcauo Pylhagorica eo processil philosophiac, 
ut ci qui ipsam curiose aspexerat, et dixeral: Pel-
cber cubitus, responderit : Sed noa puWicus. · 

Quae quidero ex his forlasse desumpta sunl Pla-
tarchi verbis : « Theano tunica se amiciens, cabi-
tum exeruit, el dicenti cuidam : Pulcber cubitas, 
respondit : Alqui non cst publicus 1 β . ι 

Alcuui plures Tbeanus nominefuli Saidas Yos-
siusque adnoiaverunt1T, fuerinl tnsignitaa mulieres, 
dubium saae est, quaenam illa sil, de qua posl Plu-
tarcbura Glemens ioquitur. Naiu si paulo aUealius 
animadverlas iliam abipso Clemenle Pylhagoricam 
appcllari, dnbitandi Ubi foitasse locus non eril, 
quin hicdici debeat ipsiusmet Pylhagorseuxor,qiHt 
boc cognomine reapse uuncupala csl. VerunUauieii 
illud quibusdam non minus aple convenire videbi-
tur alieri Tbeano Meiapontina?, qaani idem Suidas 
plurima de Pylhagora apophlcgmatisque Pylhago-
reorum, ac dc virtule seripsisse teslatur. Nob»$ai-
biloniinus lacilius persuadebiiur haec effata el 
responsa profccta esse a priore Theano, Pylhagorac 
υχϋΐθ, de qua nos hi scqucnii disserlalioue plora 
dispulabimus. 

Praeterea Glemcns poeUe cujusdam tcstimoaio 
probal inulierem, quae c inunoderalo studio tenetur, 
el a.Deo et a pudico conjugio excidi^se , queinad-
modum Argiva illameretrix,Eriphyle inquam, 

Auriqucc pretium sumpsil pro conjuge charo* ι 
Quae aulem dicenda sit illa Eripbyle, cl a quoGle-
iiiens hunc versum acceperil, disces ex Pausania, 
qui bujusce Eripbylcs historiam, seu fabulam nar-
rat, additque : c Homerus vero illud, quod Eiiphylse 
douatum fuit in Odyssea aureum dicit fuisse1*: 

*H χρυσδν φίλου άνδρδς εδέξατο τιμήεντα Μ .» 
Ex Ilomero ilaque b<>c deiibavii Glemens, quod ab 
ipso alibi rrpeliium legimus 

De vestibus aulem ipsis sive simplicibus, sire 
tinctis, variisque earuin coloribus, iuulla ibidem 
congeril aucior nosier, quae quidem explicatione 
atiqua si cui indigere videanlur, is adeal Juliom 
Pollucem lib. νιι Onomast.fcap. 15clscq., necaon 
AlexandrumabAlexandro lib. v. Genial. dier.,ejus-
que coinmeiUalorcm Andream TiraqueUum ; atque 
eliam de Sardiniaca tinclura Erasnii Adegicchi-
bad. 2, cenlur. 8, adag. 99, p. 548; Lazarum Bay-
Γιιιιιι, Oclavium Fenarium, Alberlum Rubeniom 
Dc re vestiaria, Stanislaum Kobierzyckium bt lux* 
Rom. lib. ιι,ίιι Tliesauro antiq. Rom. t. YI el Yll l ; 
Gasaub. Comm. de re vetliaria, ei in lib. xm Atbe-
naai, et alios. 

• Paedag.lib. n, c. 10, p. 199. 
cedaem. repub., p. 682. 1 8 Tbucyd. 
1 8 Alben. lib. xu Deipnos., p. 521. 
p. 358. 1 8 lib. ιν Slrom., p. 522. 
Voss. De poet. Grac, c. 4. p.22. 
Odyw., p. 156. 8 1 Glem. lib. π Slroiii., p. 388. 

7 lib. ι Strom., p. 294. 8 Plutarcb. p. 237. * Xenoph. De L*-
in prsetat. belli Peiopon. "Xenopb. De Lacediem. repub., p. 687. 

i l Paedag. lib. u, c. 10, p. 2U4. " PoUux.iib. νιι Onom., c. 15, 
1 8 Plntarch. Praecept. conv., p. 142. t T Suid. ad ferb.^^avw; 

1 8 ibid. p. 202. " Pausan. lib. ix Boeot.,p. 515. M lloiuer. lib. u 
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Sed paulo accuraiius a nobis examinandnm estt ( 

ciuod Oemens paulo anledixerat,et Hervelovidelu? 
difficillimum: « Quae purpura tincia suat, ι inquie-
bat aoctor nosler, c et hae animalinm qua? venlo fe-
runtur deliciae, el ille ungaenlis delibntus crocolus, 
el suspiciendarum membranularum, καί τών ύμε-
νίνων τών περιάπτων, pretia tngenlia, el variegatse 
vesies, qtne in purpura babent aaimalia, cum ipsa 
arte valere jubenda suat". ι Elenim Hervetus ipse 
bunc ia locum : ι Quaeuam sint, htquit, illa? pre-
liosae membranulas, non satis intelligo, nec quae in 
purpura babenl animalia, nisi forte eas ialelligat 
vesies, quae acu textintur a pbrygionibus.» Silbur-

f ius vero post vocem ύμενίνων subaudienduin putat 
ματιών, Ua ut Glemens eo loqueadi modo vesles 
tenues ac subtiles signiGcaro voluerit. Alris aulem 
queaiadmodum Hervelo videlur eodem verbo mem-
branulas, id est pelles quasdam lcnues et delicatas 
designari. Non male forsilan, nisi vox Graca 
ύμένινος poliits adjeciivum quam subslanlivum esset 
nomen, quod idem ac menibranaceus vel niembra-
neus sonat. Uiut sit, non magai cerle momcnti est 
ha?c quaeslio. Non obscurus siquidem est sensus 
Clcmeulis, qtii ibi aperte dispulal de niaximi prelri 
Teslibus, quae taata arte sive ex quibusdain pellicu-
lis, sive ex alia materia laboraUe, adeoque lenues 
el subliles erant, ul interlextse florum aiiiaialium-
quc figurae undique cerni possent. 

De aninialibus porro qu» sccundam Herveto cre.v 
Teruni difliculialem, islbsc ad quac iltc forsilan 
non salis animam advcrterat, apud Julium Pollu-
cero legimus : c Dislincla, inquit, tunica esl, anima-
lia aul flores iitterlexlos babcns; belluata tunica di-
citur, aut animalibus inlcrstincla **.>Quid enim ad 
solvendam Herveli diflicultaiein prompiius magis-
que expediluin ? 

Ab eodem deaiquc Herveto, aut saliem ab eorum 
qui in hos Glcmentis libros scbolia ediderunt, mo-
nendus obiter erat leclor citalum ab ipso ibidciu ex 
eomcedia cartnen : 

Cinctce crocolis atque fucatce sedent **; 
ex Aotipbone fnisse desuinptum. 

Quae autem eodem capite a Gtemente nostro de 
parpura scripto prodila sunl, his cerle praler Pli-
iiituu s s lucem aflerre possunt Pausauias lib. ιιι 
Laeonic, pag. 104, el lib. χ Phocic., pag. 555; 
Allien. lib. ni Deipnosoph., pag. 88 et scq.; Jul. 
Poll. Onom. lib. i , cap. 4; Gassiodorus lib. ι Va-
nor., epis . 2 ; De amoiginis quoque et bysso, ideni 
iul. Pollux lib. xvn Onom., cap. 16 et 17; Pausa-
nias lib. ν Eteac; Plinius libro xi* Histor. «a/ar., 
cap.l, pag. 564. 

Cujus porro coloris debeant esse vestes, Glemens 
uosler ex Plalone, qucm optimuin ail fuisse Moysts 
imilatorem,sic denionsirat: « Moysis imitalor louge 
opiimus Plalo illam tcxturam admiilit, cui non am-
plius operis esl adbibilum quam pudica niulier po-
slulel. Albi verocolores honeslati conveniunt. Alibi 
quoque dicit: El in lextuia non adbibere ttiiclu-
ras, pranerquam ad ornanienta belli. Paciiicis ergo 
hoininibus, id est Gbristianis, e.i lucidis albiim 
convenii". ι Duplex ibi Platonis lestimoniuai Cle-
mens relulil, sed neutrum se in cjusdem pbilosophi 
scripiis invenisse Hervetus declarai. Poslerius ta-
HH!ii,quod sic habclnr: Κα\ iv υφή βάμματα μή 
ΐϊροσφέρειν άλλ' ή πρδς τά πολέμου κοσμήματα, 

lotidem vcrbis in duodecimo illius De legibtt* libro 
o c c u r r i t A t prius a nobia eisl diligenlissiine, 
frustra tamen qnagiium, ab aliis nisi ex qnibusdaia 
deperditis ejusdem philosophoruin principis operi-
bu9 dcsumptum ait, forsitan invenietur. Gaelerum 
de albo teslium colorc quaedam in nostris ad Ain-
brosium noiis olim observata sunt > 

Multa adbuc Glemens de gemniie, pretiosisque 
laptllis, qui vestibus, pnecipne mulieruni, interseri 
solebant, congessil. llorum autein poteris explica-
tioaem peteie ex Athenaeo lib. in Deipnosoph., 
pag. 93 et seqq.; Plinio lib. ix tihtor. naiur., 
cap. 55, ac prajcipue lib. χχχνιι, cap. 4 el seqq.; 
Alberto Magn. Hb. u De mineral. ; Isidor. lib. 
Origin., cap. 6, 7 ei seqq.; Marbod ĉo lib. De pre-
tios. lapid, 

Neque porro in solo pretiosi mollisque vesliinenli 
ornatu, sed iu calceis eliani el sandaliis incredibi-
lis plane micabat paganoruni luxus, a Glemenie 
noslro ila proscriplus : c Valere crgo jubenduin est 
aureorumet geuimeorum sandaliorum vanaai tificia 
cum 8 6 crepidis Attiris ci Sicyoaiis, cotburnisque 
Persicis el Ktruscis > De variis calceoriiia ge* 
neribus plura Jiilius Pollux et Tiraquellus suppcdi-
tabunt, qnse ad hunc Glementis nostri locum faci-
lius intelligendum facem tibi pracfereni " . Sed prai-
lermitti non debel cum Plularcbi tum Piiaii lcsli-
nioniuin, quo iisdem pene vcrbis c Agnomcii 
Tcium, Alexandri Magui piiefectum, aureis clavis 
suflixisse crepidas, > asserunl 1 1 · Neque mirum id 
videbilur iis, qui apud Yalcrium Maximuai legerint 
Anliocbum ct magnam excrciius ejtis parleiu au-
reos clavos crepidis subjecios babuisse: « Gujtis 
cascam , i ipsa suai Yalerii verba, > ct amcnteni luxu-
riaiD exercitus imitaius, niagna ex parle aurcos cla-
vos crepidis subjec los babuit a l. ι i)e calceorum Itixu 
videsis Stucbiuin lib. u AntiquilaL conviv., cap. 27; 
Albertum Rubenium lib. ιι be re ve&tiar.f cap. 1 el 
seqq.; Oclav. Ferrar. Anal. de re vestiar., cap. 21. 

Pcrslringit quoque Clcmtns vana uiniisque 
siimpluosa inuliebris mundi ornamcnla, ι el au-
reas > in primis c niuraenulas » llae autem quid 
essenl, si scirc aveas, audi Hieronymuui : c Au-
rum colli, quod quidem murenulam vulgus \otat, 
qia>d scilicet metallo in virgulag lenleecente, quav 
dam ordinis Qexuosi catena contexilur n . » Ai de 
muliebris mundi nominibus, consule Juliam Pollu-
cem M , e i quo eliam illa, qu« ibidem Gleiitens ex 
Nicostrato et Arislopbaiie reiulit, possuat tonfir-
niari. Yide eliam Joannem Meursium, De luxu Ro-
manornm cap. 5« ubi ptura insent de annulis, de 
quibus jaro aliquid dicendum. 

Qui auteui, et quo digilo, ac quam ob causam 
induendi sunt ii aunuli, poslquam Glemens edisse-
ruit, batt de anuuli signaculis coalinuo adjecit : 
c Sunt auleia uobis signacula coluraba, vel piecia, 
vel navis, qua; celeri cursu a venlo ferlur, vel lyra 
niusica, qua usus esl Polycrates, vel anchora nau-
lica, quain insculpebat Seleucus a*. ι Hervetus ibi 
quidein obsprvat nerodotnui tii Sirabonem, quibus 
et Giceroneai et Vaierium Maxiuium conjungerc 
poleral, de aiinulo Polyoratis piura quidem scnplis 
mandasse 1 1 : sed cum ii de insculpta eidem an-
nuio lyra musica tacuerial, suspit alur biulcuui et 
mancum esse huuc Cleni ntis locum, ac librario-
riuu incuria omissum Pyrrbi noaien, de quo Pli-
nius, poslquam de Polycrate locuius esl , « Ha-

f "Pasdag. lib. u , c. 10, p. 201. f l Jul. Pollux, lib. vu Onom., c. 15, p. 338. »4 Anliphon. in 
bysislrata, p. 542. " P l i n . lib. ix Hist. nal., c. 30, p. 357. " PtCdag. lib. ni, c. 11, p. 244. , T Plal. 

H, p. 056. , e in iib. Ambros. De oflic, c. 19, p. 23, lom. 11. » Paadag. lib. u, c. 11, p. 205. 
2 1 Poll. lib. νιι Oaoin. c. 22; Tiraquell. ia Alex. ab Alex. lib. ν Genial. dier., c. 58, p. 555. 8 1 Plu? 
larcb. in Vila Alex. Magn. p. 688; Plin. lib. xxxm Hist. nat., c. 5, p. £3. " Yaler. Maxim., lib. IK,* 
c 4. » Paulag., lib. n, c. 12, p. 209. u Hier. epist. 15 ad Marcellam. M Pollux, Ooom. Ub. v, c. 
,U>, ei lib. vn, c. 22. " PaBdag. lib. m, c. 11, p. 246. 1 7 Herodot. lib. ιιι, §40 ei 42; Strabo lib. xiv 
^gr. , p. 638; Gicer. lib. ν De iinib., p. 114; Valer. Maxiin., c. 11, § 11. * 
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buisse, Inquit, traditur acbaten, in qua novem 
Musai et Apollo cylharam tenens spectarentur 3 8 . ι 
Verum prseterquam quod llerveti conjecturae omiies 
manu Grseca exarati codices magno consensu ad-
versantur, cui credibile flet concessum Gbrisliaais 
unquam fuisse bujuscemodi annuluin a Glemenle 
nofcLro, qui uilam idolorum Caciem aunuli* impri-
im pftane, pemtasqoe iis interdiclum esse ibidera 
asseveranter affirmal? Uaquc nobis facilius pro-
babilur annulo Polycrati insculptam, ut testatur 
Glemens, revera fuisse lyrae nmsjcae imaginem, at-
que eo aiaxime, quod buic opinioni nullus plane 
auclor unquam retragatus sit. 

De Sfleuci autcm auaulo prseirr citatum ab Her-
velo Juslinum, audi Ausonium lib. De claris urbi-
bu$, § 2, de Anliocbia cl Alexandria sic canentem : 

llla Seleucum 
Suncupat^ ingemium cujus fuit anchora signum, 
Qualts inusia solet generis nota, certa per omnem 
Natn sobolis $eriem naiiva cucurrit imago. 

Videsis ettam Tiraquelli commenlarios De nobilita-
U, cap. 6, $ 20. 

Carterum si quid ad clariorem Glementis inter-
preialionem de annulo ejusque geslandi origine, 
quoroodo, a qutbus, quo digito, el quam ob cau-
sam sit induer.dus, scirc desideres, adisis Pli-
nium lib. X X X H I Hisior. natur., cap. 1, pag. 6; 
lib. xxxvii, cap. 1, pag. 355 et seq.; Macrobium 
lib. vii SaturnaL, cap. 43; Aulum Gellium lib. 
χ Noct. Allic, cap. 40; Potydorum Vergilium 
lib.u De invent. n?r„ cap. 22; Alex&ndrum ab Ale-
xandro lib. u Genial. dier., cap. 19, et ejus scbo-
liasten Tiraquellum. 

ARTICULUS III. 
De $uperba domorum apud paganot supellectile, ubi 

de gaunace seu gaunape, ac poiissimum de variis 
vasorum generibus, de ihericleo calice, cantaro,' 
tebronio, lepasta, psyctere, oenochce, et aliis ala-
baslrini», atque minus honetlis, ac de iix quorum 
in balneis usus eraL 
Non impar nec minor eral paganorum in tota 

domorum suarum supellectile, quain in vestibus 
vanitas et superbia : c SeLlsp, · inquil Glemefis, 
€ argenieae, pelves et aceiabula, scutellae, et cali-
n i , et praterea vasa aurea ei argenlea, nonuulla 
quidein ad ciborum ministerium, alia vero ad alios 
IISUS , quos me pudet dicere, ex seclili cedro, 
tbyo, ebenoquc, et ebore instrucli, iripodes, lecti-
<jue argentei pedes, et ex cbore compacti, auroque 
interspeisae, et testudine variaU» cubilis valvae, et 
alragulse vestes purpureae, et alioruai colorum pa-
ratn diflicilium, insoleniium deliciarum argumen-
ta 8 8 , iiividiae mollisque igaaviae insidiosa conuno-
da sunt omnia amandanda. > lla sane pius et re-
Iigiosus auctor noster niinis profusum ac pene im-
roensum paganoruro luxum penilus rejicil et ex-
ptodit. 

Ncc minori severitaie rursus ille proscribit 
< elratorum magnilicentiam, pulvinos auro inler-
texlos, auroque varieealas glabras vestes, slragu-
las puniceasque xtsiiues, ct pretiosisshnas gauna-
cas, του; γαύναχας, el poelica purpurca pallia, ve-
slesque superne mollcs ac delicaias, et cubilia vel 
ipso somno niolliora » 

Uanc porro, ac multis vix pene credibilem, nisi 
forte apud noatrae aetatis Christianos parem, vei for-
tosse eliam in religionis nostrse dedecus majorem 
videremua, supeliectilia niagnificentiam olim Sene-

A ca paulo fusius rodarguerat Ad illam aaten, 
quia paulo prolixior est ejus scrmo, te miuimus, 
et ad variorum in illius verba observaiiones, alqae 
etiam ad Guilelmum Slucbium lib. ιι Antiqtum. 
convival., cap 15, et SlaBisiaam EobMfxrckiiimDir 
lux* Romanorum Hb. ii.cap. 7. 

Inlerim vero ndrare Hervetum, qui nec qnid siot 
gaunacae, nec ullibi usquam de illis aliquid se k-

Sisse nos commonefaciendos opene preliam duxit. 
am frequens gaunacarum apud varios aoclores 

atque eliam Latinos poelas uieiUio facta esi. Do* 
plicis autem, teste Suida. erant generis : « Genns, 
inquit, pallii, quod el Persidem vocant. Alii vero 
sisyram inynictidem, quod est simile morycbi sag-
mali; sagma vero ipsa teli ibeca. » Docelvero 
Turncbus bac voce elragulas, aut operimenla alie-
ra parte villosa, aut pallii genus significari v t . 
Porro auleai Plmius alicubi gausapae nienlioaem 
bis verbis fecisse legitur : t Antiquis lortis e slra-

JJ nienlo erat, qualitereliam nunc ia castris.87G a u S J" 
pa patris mei memoriacoppere; ampbimalla9aoslra, 
sicut villosa etiam ventralia. Nam tunica lati clari 
iu moduni gausapa? texi nunc primum incipit ι 
At si gausape idero ac gaunace fuerit, de ilhus qao-
que usu Uoratius bcec cecinit: 

Bis libi sublalis, puer alte ehtctus, acernam 
Gausape purpureo mensam pertertii **. 

Videsis praHcrea Ovidium lib. n De artm amand., 
Marlialem lib. xiv Epigram., Persium, etc. Scd 

iiraecipue legendus est Oclavius Ferrarius parte n t 

ib. i , l)e re vesliaria, cap. 7 cl 8. 
Quae autem fuerint, et quumodo pretiosa ad bi-

bendum vasa seu pocula vocareutur, Glemens sk 
enarral : < Valcant ergo Iberirlei calices, antigoai* 
dea cantbari, labronii, et lcpaslse, el poculorum 
genera innumerabiba, trullie prxterea, et psycie-
res, fc. oenochoae 4 \ » Qui aulem, et qua fonna, 

ρ quave ex materia facli cssent thericlei calices, do 
^ cet Alhenaeus, atque ex Tbeophrasto addit cos ex 

c terebinlho toraari, quos a flciilibus nerao dis-
cernat. Eos calices fama est a Gorinlbio ficulo 
Tbericle factos; unde el iiuposilum nomen Aristo-
pbanis cumici saeculo Alii tradunl thericleum 
poculum dictum, quod in eo sculpl» ferarum pel-
les esscnl » Plura adbuc apud eumdem Aibe-
ua3um de his poculis, quorum mcerla penitus ort-
go est, videre polcris 4 7 . Rursus vero alibi illeeo-
rum nieminit, et Plinius lib. xvi Histor.uatur., 
cap. 4, pagina 470; Erasmus Adag. cbiliad. 5, 
centur. 3, proverb. 55, ct Gasaubonus in priorem 
Atbenaei iocuni lib. x, cap. 11, pag. 791. Sed illud 
oniiui a nobis non putcst, quod apud Plularchum 
dc Pauli yEmilii triumpho legimiis, tenio die quo 
ille iriumpbavit, asporiaia suo ordine, < Anligoni-
das, seleucidas, tbericleos, vasaque aurea, quibus 
uti in conviviis Perseus solebai K H. » 

Julius Pollux eorumdem facit ibericlcoruia cali-
D cuui nienlidnem, siiut et antigpniduin, quos codi-

ces nostri, iuanu Graeca exarati, ab Antiguaide iJ-
lorum invenlore cognorainari, ac inferius in rolun-
duia, superius vcro ia acuiuen desinere adjiola-
runl 4 9 . 

Multa vero cx variis scriptoribus de caalharo, 
lebronio el lepasta Atbenaeus ejusque commeniaior 
Gasaubonus congerunt * · . Lcpasue iterum merni-
nit Aibenseus bis Anaxandridis vcrbis : φιάλην τε 
λεπαστήν scd ea sic Gaseubcmus corrigi voluit, φά-
λην τε κα\ λεπα?τήν, c phialam et lepastcn 8 l . > Ju-
iius vcro Pollux : c Quod aulem lepaste noo pocu-

8 8 Plin. lib. xxxvn Hist.nat., c. 1, p. 556. 8 8 lib. ιι, c. 5, p. 160. w ibid., c. 9, p-184. 4 1 Seaec. 
Hb. vu De beaeOc, c. 9. 4 8 Turaeb. tib. xxu Advere., c. 21. 4 8 Plin. Hisl. nat. !ib. vm, c. 48,p.2i8. 
4 k Horat. lib. nSerm. satyr. 8, v. 10. 4 8 ibid. p_- *bD. 4 8 Alhen. lib. χι Deipnosopb., p. 470 el seqq. 
w idem i . v,p. 199. 4 8 PLutarch., in Vita Pauli &aiiii i , p. 273. 4 8 Pollux I. ν Onom., 16. 8 8 Aibea. 
lib. χι, p. 475 et 486 ; Casaub., c. 6 et 10. 8 1 Aihca. lib. ιν, p. 151, el Casaub. in hunc locum. 
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lum modo, sed •ini fusorinm vas sit, manifeste 
Arislophanes ia Gerytade tradit MGircumfcr lepa-
t sieu · .» 

Exislimarunt quidam psycterem esse poculum, 
alii vero vas magnum, quo lavabanl pocula, vel vi-
nnm rcfrigerabant. ι Pgycter, » inquil Suidas, 
ι vas ubi pocnla lavantur. · Athenaeus quoque alU 
cubi psyclerem grande vas fuisse teslatnr : « Psy-
cteres Venlum sexaginta, quorum maximus am-
piroras sex, minimus duas capiebat Psycteres 
viginti duo, quorum maxiinus triginla capiebal, 
minimus unam**. ι Vt;rumtamen ille psyclerem 
ipsismet poculis ita annuinerat : c Ulpianus Ίιι 
psy:!ere vinum poposciU quod bil>eret Fue-
ritnt auiem inler vasa ad propilialiones illas para-
h et psyctercs, et alia pocula. > Vidcs ilaque va-
rii generis fuisse psycteres, alios majores, et ini-
nores aliog, ac proinde hos ad potandura, alios ad 
lavandum, vinumque, gi velig, refrigerandmn ido-
neos apiosque revera fuisse. A l vero si nuis Pla-
lonem in Convivio disputantem audiar, is facile in-
lelliget psycteres eliam majores ad btbendum fuis-
se adliibilos. Ipsius enim haec sunl verba : c Jube 
raihi, Agalho, poculum, si quod magnum adsit, 
buc ajlercndum : sed nibil opus esi; imo fcras 
huc, puer, psyrtcrem, ψυκττ,ρα, illum, qui phires 
quam oclo colylas, οκτώ κοτυ/ας, capit. Gum vas 
illud implcvisset, prior ipso bibil, deinde Socrali 
infiindi jussit, et simul aii : Adversus Socraleni, 
convivae, doli nibil prosunt. Quanlumcunque enim 
quis jusserit, tanlum ebibet, neque ebrium illum 
lamcn idcirco videbiiis · \ » 

Ex Polluce denique discimus psycterem alio no-
minc a pluribus δίνον , ab aliis aulem άκρατοφά-
pov. meroforum, appellari : c Caeterum pgycler, ι 
ait ille, « vulgaris esl, quem et dinon nominave-
runl, ia quo merum continebatur, plurimi vero 
enm meroforum nuncuparunt, neque fundum habet 
planum ad astragalos ι 

Quamvis aulein Hervelus nihil de οίνοχοαις apud 
Aihenxum reperiri dixerit, de his tamen baec legi-
mas illius desumpla ex Gratete verba : c Gongii, ut 
est dicium, pelica» nominabantur. Vasis figura 
prius fuil Panalhenaicig similis, quo temporepeli-
cae nuacupabantnr : postea vero ad iuslar CBIIO-

choes forniatie guat, quales nunc festis his diebug 
adbibeatur, et quales olpas nominanint, ad infun-
dendum vinum illis utentes > Ncc semel illius 
menlionem a Polluce hctam legimus · Τ . 

AUa Glemens scribit fuisse vasa, c ad alios tisu?, 
quos pudet dicere ι Dupiicis aulem eranl ge-
neris, priora ad vomituin, de quibus Julius Pol-
lux et alii; posleriora aulem hoc Mai lialis carwine 
nolaia : 

Venirit onus misero, nec te pudet, excipis auro M . 
Plinius de Antonio, baec ex Messala scripto iradi-
dit: c Messala orator prodidil Antonium tnumyi-
rura aureis usnni in omntbus obscopnis desideriis 
eiiam Gleopairasββ. » Quamobrem Tertulliaaus : 
< Eliam ad spurca inslrumenta, inquit, auri et 
argenii deineng copia deservil β Ι. ι 

Prius tero noster Gleroens quamdara mulienim 
ftuperbiam perstringil, qua? sâ ptug alabastris ad 
bibendum inimodesle utebanlur : c Mulieres bone-
81 i ac decori memorea, ne labra lalig calicibua dif-
Hiodeaieg dilataio ore dtgrumpantur, admoduin an-
guslis ia ore alabastris indecore uUates, capita re-
fleciunt, colla auleui non, ul mibi quidem videtur, 

Α boncste demtdant M , » etc. Hervetns ex Gaciio 
Rhodigino hunc tn locum obscrvat alabastrum vas 
quidem esse unguentarium, scd de alabaslro pocu-
lo nibil a sc unquam alibi repertum esse candido 
confitetur. Verum non ex boc solo recentissimo 
scriptore sumendum erat de unguentario vasc, ala~ 
bastro testinionium; quaadoquidcm de illo Cle-
mens noster bsec aperte tradid.t : c Scio quod cum 
tmgucnti alabaslrimi ad snnclam cocnam mulier al-
luiisset, unxit pedes Doniini **. ι Ncc minus dilu-
cide Aihenaeus : ι Girctimferentibus, inquit» 
pneris unguerita in alabastris, et aliis vasis au-
rois. > His, si velis, adjungamus et Epiphanium, 
qui scribit alabastrtim unguenli csse ainpullata vi-
Ireara, « quae libram unguenti capit < v . > Quem in 
locum Petavius adnotat alabastrum ex sui generis 
lapide, non ex vitro fieri. Non plane qnidem im-
nierito. Teatatur siauidem Dioscorides alabastrum 
esse lapidem, qui alio nomine onyx appellatur 

Β Huic Pliniug suifragatus est his vefbis : c Onythem 
etiam tum in Arabiae monlibus nec ugquam alictibi 
nasci putavere noslri veleres, siulines in Germania, 
potoriis 8 8 primum vasis inde faclis, dein pedi-
bus iectorum, sellisque Hunc aliqui lapidem 
alabastrite vocant, quem cavant ad vasa unguenta-
ria quoniam oplime servare incorrupta dicilur ι 
Quod quidem Plinii testinioninm dala opcra retuli-
mns; ulpote quo haud difficulter solvi potest pro-
{>osila ab Hcrveto difficultas. Planissime enim mde 
iquet vasa, ex alabagtro sive onycbe facia, du-

plicis fuisse generis, quoruro afia ungucntaria 
vasa reapse erant, alia vero pocula, de quibus haud 
dubie ex Posidonio pliilosopho baec refert Atbenaeus: 
c Adfuerunt et onycbini gcyphi acenratim congesli 
ad eos usque, qui duas colylas capcrenl17. » 

Porrc autem non in domibus tanlum, sedetiam 
in balneis, uli ait Glemens, erant « vasa innume-
rabilia aurea et argentea , quoruin haec quideai ad 

Q propinandmn, ilia vero ad vesccndum , alia autem 
ad lavandum circumfeninlur M . ι Singula anlem 
horum vasorum nomina recenset Julius Pollux lib. 
χ Onom., cap. 20. Ac plura de iis legere esl apud 
Joannem Meurgium De luxu Roman., cap. 7 et 8. 

ARTICULUS IV. 
De paganorum balnei*, an mobilet et tusptntm, w-

risque ae mulieribus communes, de corporih exer-
citatione et ludo pro balneis concetto, de infinita 
propemodum servorum et ancillarum multitudine, 
de cinwdis, et quid sil έπικιναί&σμα, de baialis 
et hilotis. 

At quandoquidcm in balnearum germonezn inci-
dimus, agedum, el videanius quid de illis auclor 
noster lilicris niandaverit: f Oomua, inquit, arli-
ficiose coinpactse, perspicuae, nuseque circumferri 
possunlβ 9. > Existimat aulem Ilervelug ibi Glemen* 

D lem loqui de balneig pensilibus, quas Macrobiug et 
Valeriug Maxiiaus a Gaio Sergio Orata primuin fa-
clas prodiderunt70 : sed quse sint eae pensiles bal-
neaB, nullo dicil ex auclore se comperigse, nisi 
forle eaidem sinl, quag Vitruviug «guspensuras cal-
daaorum » appellai. Hujusce tamen scriptoris inter-
pretes opinaniur illis verbig non pensites balneag, 
sed earum pavimentum seu ptanum gigaiGcari. Al 
pneter citatos ab ilerveto auctores, Plinius cerle 
pensilium balnearum incminit : c Sergius Orala, 

M

 H Pol l . lib. χ Onom., c. 20. " Hb. n Deipnog., p. 58. »% Plata ia Sympos., tom. III, p. 215 et geq. 
M Poll. lib. vi Onom., c. 46. " Alhen. lib. xi Deipnosoph., p. -495. " Poll. lib. i , c. 1, § 25; lib. x, 
c.20. Μ ibjtf. i i b e | f i c . 3 > p . |6o. " Martial. lib. i , cpigr. 58. ·· Plin. lib. xxxm Hist. nai., o. 5, 
P. 55. « Teriul. De habil. mul. 1 1 ibid., p. 458. · · Pa;d. lib. u, c. 8, p. 475. " Epipban. I)a pon-
to.et raeagur., p.482. « Diogcorid. lib. v, c. 410. " Plin. lib. xxxvi llist. nat., c. 7 et 8, p- 292 
et seq. « Athen. lib. χι Deipnog., p. 495. *» Pa3dag. lib. m, c. 6, p. 232. « Paedag. lib. m» c. 5, 
Ρ » 1 . 7 4 Macrob. lib. m Salurtu, c. 15; Vaier. Maxim. lib. ix, c. 1. 
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eeu Aurala, prtmus pensiles iaveail balneas T 1 . » 
Alibi vero : « Asclepiadcm adjuvere mulla tum 
primuin pensili balnearuin usu blandientem78. ι 
Seaeca quoque : ι Qusedam, inquit, nosira deraum 
prodiisse meinoria scimus ut euspensuras bal-
nearum et impressos parielibus tubos , per quos 
circumfundereiur calor, qui ima simul el suaiaia 
foverel asqnaliter78. > Qua) porro ac cujusmodi es-
sent bae balrtearum suspensurae, seu pensiles bal-
ne», neque una esl omnium opinio, neque id ex-
plicatu faciie est. Quidam eniai aiunt baliieas pri-
inuui solo instruclas, poslea suspensas, et a terra 
pauiulum sublatas, > tit elapso bumure calor diulius 
perseverarel. Censent alii cas super foruices el by-
pocausta exstructas, iit igue supposilo per lubos 
calefierent. Poslreino nonnulli eo nomine ipsa la-
bra a laquearibus suspensa, et levi niolu buc 
illuc agiianda inierprclanlur. Videsis quae de iis 
Lipsius scripsit Balibazari Bobiauo epist. 75, cen-
lur. 3. Nec te cura alia Senccas epUtola n pigcat 
ea componere, quae Clemens nosler de anliquis 
balueis postcritali commendavil. Caelerum ille de 
balueis loquiiur forsilan prioris generis, vel certe 
ila suspensis, ut varia ia loca possent circuui-
ferri. 

Quamvis aulem Clemens apertissinie dixerit : 
c Yiris et feminis communia aperla sunl balnea78 ; i 
suspicalur tamcn Ilerveius id iia esse iiilclligcn-
duin, ut bina fuerinl «dilicia, sibi invicem coujun-
cia et copulata. Sed clariora sunl Ciementis nostri 
verba, qifte possint luinc in sensum detorqueri. Et 
certe Ilervdus exGypriano discere poleral balneas 
quasdam, sed abusu plane inlolerabili, iuisseviris 
mulieribusqiie coimnunes : < Quid vero, quae pro-
miscuas balneas adeunt, quae oculis ad libidiuem 
curiosis, pudori ac pudiciliie corpora dicata prosli-
luuni? Quae cum viros atque a viris nudae vident 
lurpiler ac videnlur, nonne ipsae illecebrara viliis 
prastant? Nonne ad corrupLelam et injuriam suam 
desideria prsesentium soLUcilant et itiviiant7 6 ? ι 
IlieiOuymus aiilem Joviniano ejusque discipulis 
probro el crimini veriil, quod ejusceinodi balneas 
adirent: ι Posl praconiuia luum et balneas, quse 
viros pariter et teminas lavant, omnis impalientia, 
qua3 ardenlem prius lihtdinem quasi verecundiae 
vestieus tegebat, nudata est ei exposiia; quae anle 
in occullo erant, nunc in propalulo sunl. Ostendisli 
lales discipulo3, non iecisli 7 7. > Deriique praeier 
Pliniuiu a nobis citalum, et rursus iib. xxv fialur. 
htitor., cap/ 7, pag. 400 , de balneis fusius dispu-
lanl Mercuriaiis lib. ι Ue arte gymnastica, cap. 10; 
Alexander ab Alexandro lib. χ Genial. dier.f 

cap. 20, et ejus seboliastes Tiraquellus, Galenus 
lib. χ De methodo medendi, cap. 10, et alii, quos, si 
lubet, consulere poteris. 

Pro balneis ροιτο Clemens adolescentibus con-
cedil gyranasium, seu corporis exercilalionem; 
ris auiem luctam, aliasque corporis sui exercendi 
ralioiies, atque etiam pario globo, sjve ludo pihc, 
quam pbeninda vocabanl, aiiimum reiaxare78. Quis 
sit autem bic ludus, a quo invenlus, el unde sil di-
ctus, narrat Albenaeus lib. ι Deipnosoph., cap. 2, 
pag. 14 et 15; Julius Pollux, lib. vu Onom., cap. 
23, pag. 411; Erasmus cbil. 5, cemur. 1, adag. 99, 
pagiaa 612. Porro aulem is ipsemci ludus videlur 
esse, qui a Suida φενν\ς appellatur, el ab ipso bre-
viter explicalur. 

Iit alium pnelerea Clemens insurgU paganorum 
luxuin, iis procul dubio omnibus, qua3 bactenus 

Α relulimus, non magis tolerandura, nempe iufioiUm 
propemodura eervorum ei anciUaruin, quorum ille 
nomina et oflicia recensel, lurbara et multiludi-
nem 7 8. Nihil autem illuai ibi nisi verilali plaw 
consouum prolulisse disces ab Atbenaeo et Julio 
Polluce, apud quos etiam, si quid libi in - Clemeaiis 
sermone difficile et spinosum occurral, enodatam 
invenies et complanatum80. 

Quasdam quoque mulieres insolentis plane fastus 
et arrogaiHiaa Clemens ibidem coodemnal, quae a 
Gallis aliisquc famulis in lectica, hunieris sublau, 
per civiiatum vicos et plateas, ut omnibus video-
dns se praeberent, publice porlabantur 8 1 . Quam al-
tas auleui radioes pravus ille mos egeril, e* bts 
Senecae verbis conjice: ι Ruslicus inbumanus, ac 
malevolus, el inter niatronas abominandae condi-
tionis est, si quis coajugem in sella proslrare >e-
tuit, et vulgo adinissis iaspectoribtis vebi undiqoe 
perspicuaai8a. > Sed de.bis plura videsis apud Ju-

h stum Lipsium tom. I, lib. ι Electorum, cap. 19, uhi 
1 1 de iecticis disputat, queniadmodum Slanislaos 

Kobierzyckius iib. u De luxu lioman., cap. 5, 4 
et 5. 

Praeter banc famulorum raultiludinem ad mulie-
res 8 9 adbuc: c ItUro, ι inquit Glemens, c con-
fluunl cinasdorum turbae, lingua effrenati, scelerali 
corpore pariter atque oratione, ad minisieria impu-
dica viriles, adullerio deservientes, impudice riden-
tes, et susurrante», et fornicatorium ac cinaedicum 
ad lasciviam sonum pcr nares edeates , impudkis 
verbiset liguris deleciare conantes. el ad risujn, 
qtii esl fornioaiionis praecursor, provocantes w . » 
Turpissimos et infames illos viros grapbice depin-
xit Julius Pollux, quem, si lubet, legere poteris". 
Athenaeus vero iGinaedos, aiebat, illos vocatis, aul 
qui unguenli nonmhil olent, aut Yesle araicti suni 
ulcanqiie lautiore85. ι Observat aulein Lipsius iiios 
tumcas cum manicis babuisse, non secas ac me-
rilricias logas , ul veste saa posseut ab Qmuibu» 

C cogaosci88. 
l)e his Clemensdixit, έπιψοφοΰντες έπικιναιδισμχ. 

Al Hervelus nullibi baac voceiu sibi occurrisse pro-
fessus,arbitratur ea significari impudicuin quem-
daai sonum, qui ab bis cinaedis, ut alios ad libidineni 
provocarent, uaribus edebalur. At certum est xivaf-
δισμα apud Eustaibium cinaedicam sianiOcare ob* 
soobJiitaiem, atque adeo voce έπικιναιδισμα majo-
reni iinpudico sono denolari. Gam ilaque de Grxcx 
bujus vocis signiiicalione conslei, ubi in aliis scri-
plis inveniatur, baud valdc curandum est. Quis tnini 
nescit plura ease ejusmodi coroposita verba. qu* 
Gneci scripiores lingeadi poteslaleiu sibi dede-
runt? 

Porro aalem hi cinsedi quibusdam fortasse iidem 
prorsus fuisse videbuatur, ac ii quos Glemens paelo 
superius, ubi de hooiinibus depilalis diaserit, ?ατά-
λους, bataios appellat. ι Inio vero, iaquit, nou ?iri, 
sed baUU, et feminelli diccndi sunt, quorom voces 

D sual coaipressa3 el graciles, vesiis auleni cuin lactti 
tuai tincluraipsa esl etfeminata. Ex mcribus auiem 
exlernis aperle arguunturbi homines, ex aaiiclu, 
calceaiu, ligura, babitu, toasu, aspeciu 8 7 . » Aua-
men si quis conleadat ea voce eunucbos, mulieruio 
fanmlalui adjuncins, atque earum volupiati s*pe 
ssepius servientes debere intelligi, buic baud niul 
taia reluclabimur88. Etenini illi aon effeaiinata 
taatunnnodo veste, sicut cinaedi, sed eiiam voce ab 
aliis viris discerncbantur. Neque elaatu iis vepugna-
bimus, qui ex cinaedis plures eunucbos fuisse pro-

T l Plin. lib. ιχ Hist. nat., c. 54, p. 559. . . . . w _ 
t 8 idein episl. 86, p. 548 el 540. 7 8 jib. 111 Pasdag., c. 5, ρ 251. 
ron. 

7 8 lib. xxvi, c. 5, p. 445. 7 8 Senec. episl. 90, pag. 570. 
- . . edag., c. 5, ρ 251. 7 8 Cypr. lib. De babit. virg. 7 7 Hie-

lib. ii Adv. Juvin. circ. fin. 7 8 Pxdag. lib. ιιι, c. 10, p. 241 el 242. 7 8 Pttdag. lib. m, c i* 
p. 229. 8 8 Alhen. lib. vi Deipnosoph., p. 265 et seq., et 272; Pollux lib. vi Onom., c. 1, 7, et 17, ei 
lib. νιι, c. 32. 8 1 loc. cil. , p. 229 et seq. 8 8 Senec. Ub. ι De benefic, c. 9, p. 13. 8 8 P*dag. lib. ui. 
c 4, p. 230. 8 4 Poll.lib, vi Onom., c. 30. 8 8 Athea. lib. χιιι Deipnos., p. 505. 8 8 Lips. ' " 1 

hb. iv Lecl. antiq., c. 8. 8 7 Psedag. Jib. c. 3, p. 227. 8 8 ibid. c. 4. 
toffl 1, 
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baverint. Verum, qutd velai quominus triplex illl 
fuerint perdilorum genus hominum, quos etiaro 
Clemens nosler satis aperte distiaguere videtur? 

Ab his aulem omnibus longe diversi erant είλω
τες, hilotae, Lacedaemoniorum servi, quos domi-
m sui, ut Clemens post Plutarcbum memorat, 
cogebant inebriart 8 9; ut pueros et adolescentes, 
viso eorum exemplo, a turpi ebrietatis vilio avoca-
rent. c Qui Spartae, ait Plutarchus, pbidiiiie 
praeerant, unum aut tres hilotas oieri plenos et 
ebrios pvoducebant; ut adolescentibus demonslra-
to quid re esset ebrietas. ad temperantiam servan-
dam eos consuefacerent88. ι Rursus de uedem alio 
disputat iti libro, quem sicut et Cragium Iib. ι De 
republiea Lacedcemon., cap. 11 et 12, et Meursium 
bb. n MUcell. Laconic, cap. 6 et 7, consulas, per 
aos licet. 

ARTiCULUS V. 
De variis vini generibus, quce ι η paganorum conviviis 

mmistrari solebant, et de aqua Choaspia.de natio-
nibtu ebrietati obnoxii*, de gladiaioribus merua-
rum atseclis, de ventridannone helluonumpraside, 
d$ ventriloquo. 
Non solo Lacedaemoniorum, de quornm gobrio 

victu Cragius etMeuraius disputant81, exemplo,sed 
scriptorum quoque plurium cum profanorum tum 
sacrorum auctoritate, ac diversis etiam raiionum 
aioraentis prebat.Clemens non modo fugiendam 
ebrietalem, atque immoderatum vini aeum; verum-
etiam perspicue convhicit a nullo requirenda esse 
varia, quae ia conviviis ministrari solebant, vini 
genera. c Non est ergo, inquit, vinum Chiura ma-
gna cura requirendum, si absit, nec Ariusium, si 
noa adsit et Tbaeium odoriferum, et bene spi-
rans Lesbium , et quoddam suave Grelicum, et 
dulcc Syracusium , et Mendesiuai quoddam -figy-
ptiacum, el ineulare Naxium, et aliquod altud fra-
crans ex ltalia 8 I . · De vino Cbio, Thasio et 
Lesbio disserunt Athena?us lib. ι Deipnosoph. , 
p»g. 28 et 32; Plin. HUtor. natur., lib xiv, pag. 
135, 136 , 144 et 145; Horatius vero lib. m, od. 
19 : 

Quo Chium pretio eadum 
Mercemur 

Et rursum epod. 9: 
Capaciores a/fer huc, puer, scyphos, 

Et Chia vina, aut Letbia. 
Mendaum Vinum, Gratino et Hermippo auctoribas, 
eximie coaimendat Alhenaeus 8 8 . At illud forlasse 
idero erat ac Mendesium, quod quidem ab Mendes 
^gypii urbe nomen traxerat. Narrat paulo post 
idem Athenaeus vinum Naxium ab Archilocho cum 
neclare conferri 8*. Oe Gretico autem Plinius : 
< Passura a Gretico Cilicium probatur, et Africura, 
* i n lulia finitimisque provinciis 8 8 . ι Scd fusius 
j|e vinis Italicis ibidein Atbenseus, sicut et Mariia-
bs m Xenii$f ac de aliis vini generibus Gasaubanus 
et Harduinus ίη ciialos a nobis Athenaei Pliniique 
bbros, aliiqae s e r n i o n e m iustiiuunl. 

Quid vero, quod non aolu vino coercebatur iaw 
moderata bominum iatemperantia, sed usque ad 
aquam prolendebalur? ι Forie , ait Clemens, 
ctiam aquam sunt imporiaturi, quemadaiodum 
siulii reges. Ghoaspes fluvius est Indiae sic diclus, 
cujus est ad potum optima aqua Gboaspia M . > Sed 
id ab Herodoto clarius explicalum iavenies. t Por-
Ulur, inquit, aqua ex flumiue Cboaspe, Susa prae-

·· Pasdag. lib. m v c. 8, p. 238. 
p. 239. »> Crag. lib. iu De repub. 
d>. ιι, c. 2, p. 156. 8 8 Aihen. Hb. 
!^ »• c. 1, p. 157. 8 T Herodoi. lib, 

D e , P n o * » P- 1 loc. cit. 
belbpunico lib. χι, T. 51 seqq. 

W . 8 tforau, 1.1 Gann., od. 27? 
PiTaoL. G R . I X . 

Α lereunle, ex quo uao ex omnibus fluminibas rex 
(Gyrus) potatw. » Nec minus perspicue Pliniue : 
c Parthorum reges ex Cboaspe et Euteo tantam 
bibant, et eae (aquae) qaamvis in longinqua corni-
tantur eos w . » Laudatum porro Herodoli locum 
ciut Atbenxos, ubi de variie ei optimis aquap gene-
ribus disserit88. 

Nationes vero ebrietati magis obnoxias sic Gle-
roens aotavit: c Ebrtetate autem inaxime utantur 
Scythae, Celtae, lberi et Tbraces, quae universae 
sunt bellicosae gentesλ. > Illud autem Glemeae ex 
Platone desuaipsit8. Quod enimvero ibidem sub-
nectit: Καί χαλον, χαί εΟδαιμον επιτήδευμα έτητη-
δεύειν νηνομίχασι, id toiideui verbis ab eodem Pla-
tone dicluin inveuitur. Videsis iEliaiium lib. u Vat· 
tetor., $ 40. 

Rogabit aliqais utrum ad bas vel alias genlea 
speclet90 isClementis nostri sernio, quo euperias de 
mensaruin asseclia et belbtoii.bue dispalando , in 

» spurcissimo eoramgregeexpresse annamerat c adu-
latorea et ^ladiatores, et immane genus parasiio-
mro; ventris voluptate bi qaidem rationero, illi ve-
ro amiciiiam, alii autem vitara ipsam vendentes8.» 
At id definire non iia facile esse arbitramur. De 
crudelissimo siquidem Glemens videtur loqni gU-
diatorum in coaviviis certamine, de quo quidam 
poeu cecinit : 

Quineliam exhilarare viris convivia cmde 
Mot o/tm, et miscere epulis certamina dira 
Certantum (erro, laspe et $uper ipsa eadentum 
Poira/α, respertit non parco tanguine metuis \ 

Porro aulem immanissiraum ilfud plusquam ferina? 
crudelilaiis in conviviis certaadi genue Gampanie a 
Strabone tribuitur : < Eo, inquii, luxue progressi 
sunt, ut coavivas ad coenam promisso ffladiatorum 
in singulas personas pari vocarent8.» Eadem quo-
que Livius memoriae prodidit8. Quapropler non-
imlli opinantur bunc saevum barbarumque morem 

C ab hac gente suaui duxisse origiaem, atquc ad aliaa 
postea fuisse Iransraissuin. 

Gaeterum noaaibil bis prorsus absimile de memo-
ralis a Glemeate nostro gentibus idem Strabo sic 
enarraverat: ι Quidam ad ebrios vocatus, eeipsum 
i u . rogum injecit. Hac illis commuaia euni ciim 
Cellis, Tbracibuset Scylhis7. > Viderint alii utrum 
colligi inde possit gladiatoces in conviviie apud 
easdem naliones fuisso quoque admiseos, ae de 
eadem inler epulandura apud Tbraces pugaa ln-
telligenda aiul baec lioralii carmiaa: 

Natis ίιι usum latitia tcyphU 
Puqnate Thracum est: tolliie barbarum 

Morem, verecuustumque Bacchum 
Sanguineii prohibete rixit*. 

Plura de boc gladialorum certamine videsis apud 
Lipeium lib. ι Saturnal, wrro., cap. 6. 

n Non omnino autem asseveranler affirmare ausi 
u sumus Clemenlem de boc inbumaniesimo certami* 

num more loqui. Etenim si quis illum de gladiaio-
ribus, qui, ut magis robuslo et ralido corpore ad 
manus pugaaiaque venireat, fortioribas cibia sagi-
uari solebaat, esse iatelltgendum recle probavent, 
nostrum baud aegre asseasam exlorquebiu De iis 
eiquidem ita scripsit Cyprianus : c Paratur gladia-
lorius ludus, ut libidineat crudeliuor. luiuinum san-
guis obleciet. lmptetur ia euccura cibis forlioribug 
corpus, et arvinae toris membrorum moles robnsia 
pinguescit, ut aaginaius in poeaam carius pereat8.» 

8 8 Plutarcb. Hb. Adr. Stoic, p. 1067, et lib. De Laconic. inelitot., 
Lacedaem., tabul. 5; Meurs. lib. ι MUcell.Laconic./t. 8. 8 8 Paedag. 
ι Deipaoe., p. 29. " ibid. p. 30. 8 8 loc. cit., p. 159. 8 8 Paidag. 
i.§18, p. 78. M P l i n . lib. xxxi Hist. nat., c. 3, p. 788. 8 8 Aibea. 

8 Plal. lib. ι De leg., p. 657. 8 Paed. I. n f c, 1, p. 143. 4 Siliua, 
8 Strab.,lib. ν Geogr., p. 250. 

8 Cypr., tract. 1 ad Donal. 
8 Livius, 1. x . 1 Slrab., 1. m, p. 
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AUanien de priori gladiatorum genere explicandam 
esse Gieroeniis mentem nobis videlur verosimilius. 

Neque porro abs re aostra penitus alienum esse 
duxiuius huc referre quae a Laertio de albleiis me-
laorise prodita sunl. Ex iis etenim, et quae prior 
eortiai vivendi ralio, et a quo.iniinutala fueril, pla-
nnm omaibus fiet et perspicuam : c Fertur, inquil, 
Pytbagoras primus athletas aluisse caroibus, antea, 
ut in lertio cominentario ait Favorinus, caricis sic-
cis et mollibus, el triiico solitos corpora nutrire, 
ut ait ideai Favorinus inoclavo Οmmtnodce histona:. 
Alii vero Pylbagoram, alium quemdam Alipleai, 
athletas ita solituin milrire, dicunt, non hunc 1 0 . > 

Denique Glemens omuibus his ganeoaibus et hel-
luonibus dicit praeesse ventridxmonem, κοιλιοδαί-
μονα. lis autem, inquit, qui ad luxum mensarum 
propensi eunt, et suos sibi morbos enutriunt, 
praest daemon helluo maximus, quem ego non ve-
rebor appellare ventridaenionem, daemonuro omnium 
pessimum et perniciosissimum. Is aulem est revera ι 
similis ei, qui dicitur venlriloquus11.» AGasaubono 
animadversuin est parasitas iu Eupolidis dramate 
κοιλιοδαί μονάς appellatos,sed hocverbum aClemente 
noslro pro dasinone gaueonum prasside « nove ι 
usurpari". 

De ventriloquo auiem legesis Leonis Allatii de 
engastrimylbo syntagma. Deaique bis quae Giemens 
de belluonibus et gulse veairisque vitio deditis ho-
minibus scripsit, lucem aliquam non solum Sto-
baeus, sed et Rasilius atque Arabrosius aflerent 

ARTICULUS VI. 
De eoronarum origine, earumque in convtviis u&u, de 

morluo* coronandi more> et hanc in rem Sophoclis 
et Sapphustetlimoniis; cur coronas Christianis pro-
hibiKBy et de floribut. 
lnvaluerat in paganorum conviviis aliud viiium, 

vel poiius, ut Glementis noslri verbis loqnamur, 
c Usue coronarum ad eomessationem, et in vino ( 
prolerviam comparalus eflhixit u. > Goronas autein 
lllas, ex floribus coiUextas, priscis honiinibus inco-
goitas fuisse ibidem Glemens docet, et primam co-
ronarum omniuin originem sic explicat: c Caeterom 
nec apud antiquos quidem Grecos fuil ullus adhuc 
coronarum usus. Neque enim proci, nec qui luxu-
riosara vitam agebant Phaeaces, eis usi sunl. In 
certaminibus autem primo fuit donum athletarum, 
secyndo autem plausus et excitatio, teriio foliorum 
conjectio, ultimo autem fuit corona, cum Grseciae 
post lempora Medica magna ad delicias facta esset 
accessio18. ι Plinius paulo enodaiius coronarum 
edisserit primordia et invenlioneai : c Antiquiius 
nulla, inquit, nisi Deo dabaiur corona. Ob id Ho-
merus coelo lantum eas et pralio universo tribuil; 
virilim vero ne ia certamine quidem ulli. Ferunl-
que primum omniuni Liberum patrem imposuisse 
Capiti suo ex hedera. Poslea deorum boaori sacri-
ficantes aumpsere, viclimis simul coronatis. Novis- . 
sime et in sacris certarainibus usurpaiae, in quibus 
hodieque non victori datur, sed palriam ab eo co-
roaari proauntialur. Inde nalum esl, ut eliam 
triumpbaturis conferrenlur, iu templis dicandae; 
raox ut et ludis dareniur. Longura est nec instiiuti 
operig disserere quisnam Romanorum primus acce-

Krit, neque eoim alias noverant quam bellicas18. ι 
aco lamen Gorcyraus apud Athenaeum leslatur 

Janum, nt fama erat, fuisse coronarum reperto-
reua17. Sed de his plura legi poierunt apud Suidam 

Α ad verbum Περιαγειρόμενοι, Isidorum ILb. xix 
Origin. cap. 50; Polydoruin Yergilium lib. 11 
De inventor. rer., cap.*17; Stukium lib. Antiquit. 
conviv. cap. 10, el Pliaiuai lib. xv Hiu. noi. t c. i , 
p. 225. 

De convivarum autem coronis audi, si lubet, Va-
lerium Maximum de civitaie Spartana sic loquen-
tem: c Audierunt inde lautitiam et immodicos sump-
lus et omnia non necessariae voluptatis geueia 
fluxisse, primosque lonas unguenti coronaruinqoe 
ia convivio dandarum, et secundae mensae ponentLe 
consueludtnem baud parva luxuriae irrilamenta re-
perisse1β. ι Frequeas poiro apud antiquissimos 
scriptorts de illo corouarum usu senno. Nam pra> 
ter citatos ab Atbenaeo Phylenidem, Apollodorum, 
i£lium, Asclepiadtun 1 β , et a Pliuio Menesitheum, 
GailimachumfJl et Theophrastem10, quorum aliqui 
libros de coroais ediderant, hxc de illis babet 
Terlulliaaus : c Plura qua3rentibus omnia exhi-

> bebit Glaudius Saturniaus. Naai est illius de coro-
nis lib^r, et origines, et causas, ei species, et 
eoleninitates earum ita edisserens, ut nullam gra-
tiam floris,nullam laetitiamfrondis, nullum cespilem 
aut palmilein non aiicujus capiii invenies conse-
cralum' 1.» Quia lamen horum anliquissimorum 
auclorum scripta jam a longo tempore perierunip 
si ex iis, quae etiaranum exsiaat, aliqua velis con-
eulere, prseter jam a nobis patilo ante laudatos scrn 
ptores adi Athenaeum I. xv, c. 5 et seqq., Deipnosopk., 
p. 675 et seqq., et in eum Gasaubom animadversio-
nes lib. xv, c. 5 et seqq.; Jacobum Philippnm Tho-
massiaum, lib. De tesseris hospilalitatis, cap. 18, 
atque Slanislaum Gobierzyckiuoi, qui plora noa 
solum de iis, sed de summo etiam convivionim 
luxu dispatat lib. u De luxu Roman., cap. 40 ei seq. 

Nec vivos lantujn, sed ctiaui deos seu boimne* 
mortuos pagani coronabant: c Morluos quoque, 
inquit Clemens, coronant, quo nomine reipsa sao 

. teetiinonio idola niortua esse asserunt. Qui eaim 
1 bacchanlur, nec absque coronis orgia sua celebrani; 
postquaai aulem flores circuinposueriut, postremo 
mirandum in modum incenduntur". » Etbnioo* 
itacjue arguit Cleniens, quod ioipia vauaque super-
stilioue ipsi niorlaa deoruai suorum simulacra 
atque exsecranda idola coronarent. Quain veri 
auiein esset baec Glementis accusatio, disces ex his 
Pliuii verbis : ι Ei jam lunc coronae deorum honos 
erant, et larium publicorum privalorumque, ac 
sepulcrorum et manium". » Quem in locum vi-
deuda: Harduini observaliones. Quo circa Terlul-
lianus non aiinori severitale, quam Glemeus nosler, 
hunc pravum niorem resputt ei exagilal: < Quidlam 
indigauni Deo, quam quod idolo?Quid tam dignum 
idolo, quain quod et worluo ? Nam et niortaoruai 
est ita coronarit%.> Miautius quoque Felix : < >ec 
moriuos, ait, coronamus. Ego vos in boc magis 
rairor queniadmoduui tribualis aut sentienli facem, 
et non sentienti coronam, cum et bealus uon eg^, 

1 et miser non gaudeat floribus". » 
Omnem igiiur coronaruin usum ea dc causa Ce-

meus vetilum esse osieadil, c qu*>d t> ut ipse loqui-
lur, ι corona sit dedicata simulacris". · Illud an-
tem cum Sophoclis lui» Sappbus auctoritate probal: 
c Sophocles certe narcissiua auliquaai magnorum 
deorum coronam appellavit, id dicens de terreslri-
bu8 : Sappbo auteai coronat musas rosa : 

Non e$ rosarum Pieriarum pariieep$ eT: · 

*· Laert.I. Y I I I De vitis etdogm. philos. c.4, invita Pylhaa. 1 1 Pa;d. 1. i i , c. 4, p. 448. " Casaub.J. 
ιιι ADimad. in Alhen., c. 20, p. 497. 1 1 Stobw., serin. 47 De inconlia.; Basil., houiil., et Ambr. I. Dc 
Elia ei jejnn., c. 40 et seq. ik Pa3d. lib. u, c. 8, p. 479. » ibid. p. 484. " Plin. f Jib. xvi Hist. nai.f 

c. 4, p. 227. 1 7 Athen., lib. xv Deipuos., p. 692. 1 8 Valer. Max., tib. π, c. 6, § 4. 1 8 Alhen., bb. 
xv, Deipnos., p. 675 et 676. 8 0 PUn., lib. xxi Hist. nat.,c. 50. 8 1 Tertul. lib. De coron. mil. c. 7. 
" Pasd., Ub. u, c. 8, ψ. 481. 8 8 Piin., Iib. xxi, Hist nat., cap. 5, p. 408. "TerluL, bb. Decu/oa. 
mUit.,c, 10. " Minut. in Octav., p. 13. 8 8 ibid. p. 181. 8 7 ibid. 
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QuanYvfe autem Hervetus Clementi noetro, ha?c Ua Α derio pagani tenebantur; sed tanta tamque insa-
citanti, fidem derogare non videalur, moaet tamen 
se allaia ab eo utriusque soripioris, quorura non 
ampltas exstant libri, teslimonia noa invenisse. 
Veruai gi baec in deperditis eoraai scriplis reperire 
non potuit, cerie illa ipsa apud alios antiquos scri-
ptores inventu diQicilia iton erant. Gitatum eniai-
vero a Glemente non raodo Sapphus, sed praevium 
eliam Sopboclis tesUmonium sic Plularcbus refert: 
c Saae niusis consecratain fuisse roseara coronain 
xnemiiii me legere in Sappbonis vcrsibus, quibas 
indoctara quanidam mulierem ita alloquilur : 

Ί* timul ietum rapiel, jacebit, 
Nec tuo quisquam celebrabil ore; 

Particept uon et quomam rosarum Pieriarum**. » 
E l haec qtiidem ia quibusdatn Glemenlinorum ope-
rnin scholiis adnotata sunt. Mirum ilaque, cur a 
nullo alio siiailiter observaium fuerit aliud Sopho 

tiabili uaguentorum cupiditale in primis muliercs 
flagrabant, at nova in dies excogilarenl, nec infinila 
eorum varietate possent expleri. Quamobrem CJe-
roeas noster : c Horum, inquit, unguentorum sunt 
iaGnitae differentise, brinlbium, metallium, et re-
gium, plangonium et psagdae jEgyptiae,... baccharis, 
Gyprium, nardus ",>etc.Disputalde his unguentis, 
praeter Plintumlib. XIII Nalur. /u«(or., cap. 1, Dio~ 
scoridem el Mathiolum, altosque,Aihenseus lib. xv 
Deipnotoph., p. 688,689,690, prius vero I. xn, p. 533, 
ubi de baccbari bunc exbibel Cepbisodori versum ; 

Seorsum auiem pedibus tnercator baccharim. 
92 PHnius autem moniios nos facit baccharim a qui-
busdam < nardum rusticam » appellari · · . 

Ai quod in Graco Cleraentis Cextu μετάλλων 
legitur, et manuscripti nostri Graeci a metallo di-
clum observanl, άπό τίνος μετάλλου ουτω χαλούμε- ' 

ciis testimonium ab eodem Plularcho iis verbis Β VOW, hoc nonnulli amanuensium incuria deprava 
ibidem proferri: c Dixerunt et narcissum, quia 
torporem, qui narce Graecis est, nervis incutial, 
gravedinemque lorpidam. Unde et Sopbocles eum 
veterem magnorum deorum coronam appellat, nimi-
rum maniuin". > De Sapphus porro aetate, ut id 
obiter dicamas, hsec Eusebius in ChronUo ad an-
miro 1414tradidil: < Sappho etAlcaeus poeue clari 
habentur. > Quem ia iocura videsis Scaligeri ani-
madversiones. 

Denique Tertullianus eadem severitate, qua Cle-
mens, coronaruni usum Gnrislianis interdixit: c Ga> 
leruai in capile quis sapor floris? qui coron» sea-
sus? nisi vinculi lantum, qua neqtie color cernitur, 
neque odor ducitur, nec teneriias comtnendattir. 
Tam contra naturam est florero capite sectari, 
quamsonumnare". » Gur vero Gbristiani ejusmodi 
coronas penitus rejicerent ct aspernarentur, ita 
Minutius Felix edisseruit: c Sane quod caput non 

tum, tamque in editis quam in manuscriptis codi-
cibus μεγαλιον el μεγαλίου reponendum existiniant. 
Gonjeclurani vero suam coafirmare conaniur bac 
Plinii anctorilate: t Postea multo post tempore 
successit propter gloriam appellatum megalium ex 
oleo balaximo, balsamo, calamo, junco, xylobalsa-
m^, casia, resina'7. > Sed Atbenseus bujus un-
guenli noDienclationem, teste Sosibio, ab Megalo 

?[uodani, quem alii Siculum, alii Albeniensem 
uisse traaiderunt, ortam esse sic testificatur: 

< Sosibius in Similitudinibus refert megaleium nun~ 
cupatum a Megalo Siculo; Atheniensem eum fuisse 
quidam dicunt**. ι Iluic senlentiae Julius Pollux, 
Suidasque etalii sponle subscripserunt **. Verum-
tamen Hesycbius atque etiam Helladius ia Pbolii 
Bibliothecay ubi nonnultas unguenlorum species 
receaset, ad Glemenlini texlus, Graecorumque iU 
Ihis codicum manuscriptorum leclionem, propius 

coronamus, ignoscile. Aurara boni floris naribus r accedit: Μεταλεϊον δπερ είρε Μέταλος Συρακούσιος, 
ducere, nonoccipilio capillisque solemus31. ι 

Unara tamen iisdem Ghristianis coronam Glemeas 
lubenler concedit: < Pulchra, inquit, amaranti co-
rona et est reposita, qui se recle gesserit. Hunc 
florem lerra ferre non potest, coolum solummodo 
eum potesi praducere1*. > His Clemens verbis ad 
amarantuni allegorice alludit, quippe qui, ut Pli-
nius ait, c postquam defecere cuncli flores, made-
factus aqua reviviscit, et hibernas coronas facit, 
Summa ejos natura ia nomine est, appellalo, quo-
niam non raarcescat", >Sensusitaque auctoris no-
sui est eos, qni se recle in bac vita gesserint, co-
ronara amaranti, id esl, nulli unquam corruplioni 
obnoxiam in coeio reportaturos. Quo etiam sensu 
ab apostoloruai principe dictum legimus : ι Perci-
pietis iroinarcessibilem, άμαράντινον, gloriee coro-
nanj 8 4. > Quse porro de iloribus iradidit Glemeas, 
illustrari ea possunt a Plutarcbo lib. ui Sympot., 

t Metalium quod Meialus Syracusius reperit*0. > 
Qnia tamen non eodem prorsus modo b&c vox ab 
illis, aique a Clemente noelro scriptaoccarrit, itide 
haud absurde colligas illos aliosque a nobis bacle-
mis laudatos scriptores de uno eodemque ungueuto 
locutos esse. 

Inexplebilis porro illa unguentorum cupidilas eo 
usque paganos inTaserat, ut teste ipsomet Gle-
mente noslro, unguenlarii, quibus pieraeque civi-
tates oppletae erant, ab illis taiilura, ι qua3 boais 
legibus et institutis regualur, ι pulsi ejectique iue-
rint; «atque adeo ipsi etiam floridarum lanarum 
infectores 4 1 . > Hunc autem in locura scribit Herve-
tus bene se illius meminisse, quod apud Plinium 
legitur P. Licinium Crassum el Julium Gaesaiera 
censores anuo Grbis D L X V edixiase c ne quis ven-
deret unguenta exotjca, > sed ipsius ex memoria 
sua penitus effluxisse quaenam civitates unguenta, 

eap. 4 et 2; Plinio lib. xxi Histor.natur., cap. 48 n unguenlorumque artifices et floridarum lanamm 
«tseq., lib. xvi, cap. 34; Mathiolo iu Dioscoridem υ infeclores expulerint. Itane vero lam facile oblitn? 

Hlius fuerat, si tamen ab ipso lectum aliquando 
sit, quoxl apud AthenaiUJti bisce verbis scnptara 
babetur: c Lacedaemonii unguentarios Sparta eje-
cerunt, quod oleam corrun>pant; et lanarum infe 
ctores, quod candorem lanae oblitlerent. Solon 
sapiens legibus suis vetuit viros unguenta vende-
re 4 1 ? ι Quapropter Clemens noster in alio opere 
h«c IStteris consignavit : t Unguentam et purptj-
ram veieres Laceda3monii repudiant, dolosas qui-
dem vestes, et dolosas unctiones recte reputaates 

ap. 54 
lib. i , c»p. 402, lib. u, cap. 475, lib. iv, cap. 447 
el 155. 

ARTICULUS VII. 
Dt ungueniorum abusu, et variis illorum gtneribus, 

ubi de baccliari, et meiallio, de pulsis ex urbibus 
unguentariii, et lanarum in(ecloribus, quomodo 
unguento et allio uiendum, ac de puerorum recens 
nalorum exposilione, et de lege Scaniinia. 
Non solum aatem pene incredibili tlorum desi-

" Plutarcb., lib. n Sjmpos., p. 646. · · ibid. p. 647. " Tertul., lib De coron. milU., c. 5. Mj-
it. iu Octav., p. 43. fted. lib. η , c 8, p. 482. w Plin., Hb. xxi Nai. hist., c. 8, p. 123. » I Pelr. 
4. M Pad: lib. u 9 c. 8, p. 477. »· piin.' iibTxn HistV nalV, c. 42, p. 49, et lib^ xxi, c. 46, p. 445. 

yiut 
9 7 Plin. lib. xui Hist. nat., c. 4, p. 55. 
c. 49, p. 296, Suidas ad vocein Μεγαλεΐον. 
8, ρ. 477, Athen., c. 45, p. 666. 

Alhen. lib. xv Deipaos., p. 690. 
*· Phot. BibUoth. cod. 279, ρ 

· · Poll. Rb. vi. Onom., 
1586. u Paedag. lib. IU c 
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et nominantes ι His porro, si lubet, adjiciamus 
Lysix oratoris verba, quibus jEschlnem Socrali-
cum, arli unguentarise aese iradere volentem, sic 
insectalur : c Palchrum soilicet bcatse v i l * finem, 
et pbilosopbo digaum » constituit artero unguen-
tanam, Socratis philosophiae convenientem, qui 
usura uagueulorum vituperavit, cum et legislator 
Solon arteni illam exercere viros emnes vetue-
r i l 4 4 . · 

Cselerum non omnibus omnino anguenlis Cle-
meos vuli Chrisiianis eese inierdictuai : c Sed un-
guenlo, inquit, tauquam medicamento el auxilio 
ulendum est, ad vires languentes excitandas, et ad 
catarrhos, ei ad refrigeratioiies, etad fastidium4*. ι 
Eamdem plaae ob causam de allio alicubi dixit 
Ambrosius : « Allium sumatur pro medicartiento, 
nen pro cibo; sumalur ab aegroiantibus, non ab 
epulantibus *·. > Scilicet haec prima generalisque 
Clementis aliorumque sanctorum Patrum lex fuit, 
ut legitimo rerum lantemmodo necessariarum asa 
Christianis concesso, eos ab omni prorsus volapta-
tis sensa et Hlecebra arcerent. 

Quantum vero ab hac verae religionis rmrma ab-
essenl pagani, perspicue Clemens ostendit", ubi 
dala occasione, in summam sui lemporis luxu-
riam, qua illi in omne etiam effirenalissinwe libidi-
nis ffenus legum suarum permissu impune sese vo-
lutabsuit, acerrime invehitur. Ibi autem, aique ite-
rum alio in loco crudelissimum illoruui morem 
exagitat", quo pueros suos domi naios expone-
bant, cum vilia mancipia, et thersiias, id esl, sum-
m» deformitatig bomiiies, atque psiltacos, simias, 
aliaque non sine magnosumplu alerent animalia4'. 
Tam borrenda? penitusque inhumanae crudelitatis 
facinus iisdem paganis alii quoque Palres saepiue 
exprobrarunt. Juslinus quippe martyr saaclissi-
mus : c Nos, inquit, pueros eliam recens natos ex-
ponere improborum dichnus esse bominum". » 
Terlullianus vero : «ln primis flUos exponitis, 
suscipiendos ab aliqua prelereuiite misericor-
dia , l . > Minutius quoque Felix : < Merilo igilur 
incestum pcnes vos saepe deprehendiiur dum 
etiam domi nalos alienae misericordiae frequenter 
exponitis u . > Laclanlius similiter : «Qui natoe ex 
fte pueros aut slrangulant, aut si nimium pii fue-
rint, exponunt". > Et alio in libro : « Quid i l l i , 
quos falsa pietas cogil exponere? Non possunt in-
nocenles existimari, qui viscera eua in predam 
canibus objiciunt, et quantum in ipsis est, crude-
lius necant quam si strangulassent Tam igilur 
nefarium est exponere quam necare. » Adi pra> 
tarea Justum Lipsium t. II, cenlur. 1, epist. 85, 

Α ad Dionys. Usserium, et GodeMdl obsemliooca 
in cod. Tbeodos., lom. I, lege 1 el2,De expositis, 
pag. 445 et seq. 

Qao ^uiem modo, et quibus notis pueri expone-
rentur, manifeslum faciunt variorum aniniadver-
Eiones in iiiud Tereulii carmea : 
Abi Iv, citlellam Pythias domo efftr cum 

Longe bis a3quiores erani antiqui legislaiores Ro-
mani, de quibus Clemens noster: c Admiror tele-
res Romaaorum legislaiores;.ii muliebre ei effemi-
liatum vitae studium odio babuerunt, ei corporis 
<um femina coasuetudinem pneler natura lejgem 
terr» infodi ex lege jusliliae a?quum exisliroa-
T u n t M . ι Lex autem illa, quam Dervetas nallibi se 
legisse declarat, a quibusdam Scanliaia esse po* 
ialur. Qua quidem i*e lege disputat Antonius Au-
guslinus ab uno aliquo Clemeiuia noslri scholiasie 
laadatus, et praUerea Prudeutius, qui de illa qoo-

B que sic ceciait: 
Sed eredo magni limen ampUctor /owa. 
Qui $i citetur legibus ve$lri$ reuty 

Laqueis minacis implicatus Julice, 
Luet uveram victus et Scantiniam, 
Te cognitore, dignus ire in carcerem ··. 

Prius vero Juvenalis: 
Quod si vexentur lege$ ae jura, atari 
Ante omnes debet Scantinia " 

Eo autem nomine nonnulli legem a Scantinio dae 
auctore appeilatam voluat; alii a C. Scantinio Ca-
pitolino, qai cum stuprum liiio Marcelli inferre 
tenlasset, 93 e a damnatus est. Narraot autem 
Plularchus et Valerius Maximus quomodo Scanti-
nius ille, etsi iribunus plebis, uoo tantum illo jo-
vene leste ac solo yerecundo ip»ius silentio sceJas 
prodcnie accusatus, ab omnibus merito condemna-
tus faerit**. 

G Contra vero, inquiet aliquis, quoinodo hcc a 
Clemente nostro lex cilari potuit, quaa nallam peai-
lus capitis, a lege Julia in adulteros poslmodum 
decretam, sed inodicae tantummodo pecuniae, ut 

Suidam aiunt, poeoam indixerat Τ At buic respoa-
eri potest banc legem ia illud crimen revera )a-

tam fuisse, quod a Clemenle aotari videtur. Deinde 
•ero Juvenalis ei Prudentias, a nobis jam citati, 
non obscure ianuunt bac Scaniinia lege multo gra-
viorera quaui paacae cujusdam tenuisque pecunix 
muliam irrogari. Videsis praeler jam Laudaium 
Ant. Augusttnum Ub. De legibus, Paulum Manu-
Uum De legibus Rom., cap. 

CAPUT X I I I · 
De rebus physicis et Baturalibus. 

ARTICULUS I. 
Quomodo lae fiat, et in mammis formetur, de laclit 

adipe, tctlicet butyro, in lucernce usum. 
Etsi Clemens libros Pasdagogi ad informandos 

Christianorum mores et tradenda vitae Cbrislianae 
praecepta ediderit, plura taaien inleraiiscet ad res 
physicas et nalurales spectaatia, qua? cum expli-
caiione aliqua aut conlirmaiione muliis iadigere 

** Hb. ι Slram., p. 594. u Aihen. lib. xm Deipnos., p. 611 et seq. " Paadag. lib 
}J9- 4 · Ambroe. Hexaem., lib. vi, c. 4, § 28. 4 7 Pasdag. lib. m, c. 5, p. 226. 4 4 ibid. c. 4, ρ 

Videsie Casaub. in Suet., p. 166. · β Justin. Apolog. 1, c. 9. · ι Tertal. Apolog^ c. 9. " MmuL 
in Ocuv. «· Lactanl. lib. ν De inslii., c. 8, p. 484. Tereni. Eanuch., acl. IV, scen. νι. n Paedag. 
lib. ιιι, c. 3, p. 227. " Prudent. Περ\ στεφάνων, carm. de Rom. suppl. 8 7 Juveo. saiyr. u , v. 43. 

· · Pluurcb. in vita Marcelli, p. 29; Va>er. Μαχίφ. lib. vi De pudicitia, c. 1, p. 6. " Paedag. lib. i , c 
6 , p. 100 tt 101. 

D videantur, a nobis omitli non debenc. Primo lla-
que lac juxta illius seiilentiam ipseraei sanguis, 
ex rubro eolore in album conversus. Qaomodo au-
tem fiat haec immutaiio, sic ilic exponit19: Sangais, 
inquit, maire praegnante, ad nutriendum ejus felam 
per umbilicum transinittitur. Sed posl parturo coa-
linuo ejusdem sanguinis obstroilur meatus; quo 
Γα ut ganguis, clauso adilu, Tefluat, el in inamilla-
rum cayernU Iraasfusus, ac undae insUr a spirilu 

Padag. lib. n, c 8, p. 
231. 
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«x ricinie arteriis emisso agitatus, aibum muletur 
In colorem. Pluribus auttm id probal eiemplis. Ια 
ulceribus enim sanguis in pus album convertilur. 
Mare autem, vento et fluctibus agilaium, cxspuit 
salis aeperginem. Fluvii quoque, qui magno im-
pelu feruatur, interceptioae aeria verberati, spu-
mam exprimunt. Denique quod HI ore noslro est 
bumidum, spirilu albescit. 

Itec porro de eo modo, quo lae effici dicitur, 
Clenaenlis opinio etiamsi receatioribus medicis non 
probetur, illam lamen ex antiquis et celeberrimis 
ab ipso revera acceplam fuisse extra dubium ora-
nibus esse debei. Quid enimvero bis Galieoi ver-
bis clarius et expressias : « Sanguine quidem, dum 
adhuc in ulero gestamur, ali nos conslat; ex san-
guine vero lac gigniiur, exiguam in mainillis mu-
talionem adeptoM?i Fusius auteni Avicenna: 
c Mamilla esl corpus composilum ex venis et arte-
riis el nervis, inter qu» exsislit vacuitas, quam 
caro replet glandosa, cui noa est sensus, albi colo-
ris, et propter suam albedinem, quando assimila-
tur ei sanguis, albiOcatur illud quod nutrit ipsam, 
et albificalur illud quod superfluil ex ea, et iit lac. 
Et ejus quidem comparatio ad lac generalum ex 
sanguine est comparaiio bepatis ad sanguinem ge-
neratum ex cbylo, in boc quod nnumquodqae COB-
•erlit humiditatem ad similitudinem suam in na-
tnra et colore. LNam hepar rubiflcat chylum album, 
et facit eura sanguinem; et mamilla albificat san-
gtiinem rubeum, et facil ipsum lac". ι Plures alii, 
ai quid opus esset, hujusee opinionis patroni et fau-
torcs possent a nobis citari; sed quorum leslimo-
nfa prolulimus, ad confirmandam explicandamque 
Glemenlis noslri sententiam eufflcere credidimus. 

Quapropter ille rationeai inde sumi posse putat, 
car nutrices hieme maxime, aeiate vero minime 
lacle abandentHierais quippc tempore calor in-
tus iricbisus, alimento nielius coacocto et confecto, 
uon prsebet exitum, atque idcirco venae tunc san-
guine implentur. Quo autem maior est eanguinis 
copia, niagis lac, quod nibil est aliud, uli ille dixe-
rat, quam saifguis ex rubro in album colorem mu-
latus, debet abundare. 

Scirous quidem aliler visum hujue noslrae aelatis 
niedicis, qui putant iiiuliebrein cbyluin, ab arteria 
subclavia ad npatniaartam, et ab bac per ductus 
suos ad glandulas, ut tibi perficiaiiir, delaium, 
fieri lac, quod in laclantibus ipsuramet inrantis 
nutriinenluni revera eflicilur. Sed baec uova recen-
tiorum medicorum sentenlia aut parum, aut nibil 
ad nostmm spectat Gleroentem, qui se ex conslanli 
et cooimani sui temporis scriptorum optnione iliud, 
quod probanduai eusceperat, satis guperque de-
monstravisse baud immerilo arbitratus eet. 

Hinue itaque usitalani ac fortassis plane singu-
lare id mullis videbilur, quod ille paulo post adje-
eit: cNuucquoque nalrices id lactis, quod primura 
ad poluin effunditur, eodem quoilludnomineman-
na appellayerunl, μάννα κεκλήκασι". ι Nomen 
enim c manna,»matrem aliqu&ndo significavisse 
Gangius obseryat* : ged a quibus ea, quam Gle-
niens tradil, significatione usurpatum fuerit, pau-
cos sane ac vix fortasse ullos reperias. 

Porro Glemeas scribit lactis adipem esse buly 
rum, quo multi saa aetale ad luceraam ulebantur: 
i Mulli adipe lactis, quod butyrum vocant, utuntur 
ad lucernamβ>. ι Unde liquei, in ea, ubi Clemens 
baec scribebat, regioae maximam fuisse butyri 
abundautiam. 

Α ARTICELUS Π. 
De auro qttod formica* effodiunt et gryphet auto-

diunlyde Puctoli fluenlis aurei*, ei Lydio ramento, 
quanta profusione et luxu pagani eo abuterentur, 
ae moittchen wkrent, et cur metoptscofi diceren* 
tur. 
Aumm ιιι terro venw esse Feconditum pro certo 

Clemens ponit: scd id conlinenler addidit: Δια 
τοΰτό τοιμύρμγ£ες νρυσωρυχου«, χα\ γρύττες jfpu-
σωφυλαχουσι· c E l ideo aurum formicae fodiunt, 
auruin gryphes custodiuatM. ^At quo, inquies, ex 
auctore id Gleroens accepit, aut quis pro eo testia 
produci potest? Quidam certe nec tibi ignoti nec 
prorsus mcertae fidei dari possunt, qui quidem tt 
quales sinl illae formica?, el quibua in regionibus 
aurum effodiant, niemorise prodiderunt. Prunus si-
qttidem leslem tibi cilabimus Slrabonera, qul de 
imseicscribil": ( Fonnicarum aurun>effodientiuni 

D peltes (Nearchus) vidisse ait, pardalis pelli persi-
miles. Megastbeaes de formicis ait apud Derdae* 
quae magaa gens cst Indorum montanorum, ad 
orientem expositorum, planiliem quamdam mon-
tanam esse ler mille siadiorum ambiiu, et sub ea 
auri fodinas, quas formicse effodiant, vulpibus ma-
gnitudine non miaores, mira celeritate, victum ex 
venaUone comparantes. Fodere aulem terram 94pcr 
biemem et ad oslium accumulare, (juemadnjodum 
solent talpse. Hujus auri ramenta, ld enim sunt, 
parva decoctione egent. Vicini juraentis ea clara 
rapiunt, aperte enim non possunt, prohibeniibua 
formicis, quae et pugnant, et fugtanles inseclantur, 
quos cum deprehenderint, uaa cum jumentis inte-
rimunt. Ut erjo illos lateant, ferinas carnes per 
loca plurima disponunt. Haque ad praedam diseipa-
paiis formicis, auri ramenia ipsi asporlanl, ei fu-
bionis ignari, cuicunque inercatori rudia diven-
dua i . ι 

r Eadem, eed aliis verbis, narrat Plinius:«Indlca 
^ formicae aumm ex cavernis egerunt teme in regio-' 

ne aeplenirionalium Indorum, qui Dardae vocantur. 
Ipsis color felium, magniludo iCgypli luporum* 
Lrutura hoc ab eis leropore hiberno indi furantur 
aestivo fervore, conditis propler vaporeai in cunicu-
los foraiicis; quse lamen odore so41icilala3pervolant, 
crebrotfue lacerant, quainvia prapveloctbus camefis 
fugienles · · . » Quod quidero ille deliberavit ex He-
rodoto, qui hasc fusins prosequitur M . Hunc, si lu-
bet, sicut et Solinuin ac Mclani, atque alios adire 
poteris citatos ab Aldrovando, qui ulrum illud veruui 
8it fuse dispulat 

Dillicilior autem de grypbibus poteel esse qusstio. 
Qui enim aurum ab iis cuslodiri tradunt, hi vel 
8olo Arislaei Prooonnesii poeise lesiimonio nituntur, 
vel id dubium et planc incertum existimaat. Audi» 
quaeso, Uerodotum:« Ad eeplentrionem Eurone» 
inquit, quampluriuiam auri viin esee coagtat. bed 

_ quomodo liat, ne hoc (juidem pro compeito dicera 
queo. Dicunlur laroen tda grypbibus auferreArima-
spi viri unoculi; quod nec ipsum crediderim, ut 
viri nascantur unoculi, caeteram naturam babeates 
aliishominibusparetn n . i El postea libro aequenli: 
ι Aristseus quidam Proconnesiue ver&iflcalor, Ga-
slrobii fllius, memoravil se Phoebo inslinctuoi ve-
nisse ad Issaedonas, el supra bos incolere Arimaepos 
viros unoculostel item supra bosesaegrypbas, γρύ
πας, qui auram a&scrveni7t. ι 

Pausantaa vero paulo expiicatius: < Grypfaee, in-
quii, Gum Arimaspis, qui supra Usaedoues sunt, 
auri causa assidue bellare Aristaeas Proconaesiug 
carminibas ieatalus est; et aurum quidem quod 

· · Galien. lib. ι De tuend. eanil., c.,7. 
·» ibid. p. 402. " Cang. in Gloes. Graec 
w Sirab., Hb.xY Geogr., p. 705 et 706. 
tiaeq. feAldro?and.. fib. • Da iawclis, cap. 1, ρ. δϊδβί seq, 
lib.iT, | iZ. 

* l Avicen. Jib. 111 Fer., c. 1. M Paedag. lib. i , c. 6f p. 101; 
M Paedag. lib. ι , c. 6» p. 107. · · Pasdag. lib. n, c. 12, p.207. 
Plin., lib. u Nat. biat., c. 15, p. 150. " Herod. lib. m, 1402 

T 1 Uerodot, ibid, $ 116. " ideiu, 
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custodiunt grypbee, e terra nasci, Arimaspos 
ΐρβοβ unicum habere oculum, et gryphes belluas 
leonibus similes, rostrum et pennas babere aquili-
nas At Plinius, tametsi in aliis satis credulus, gry-

Ehes tamen, seu, ut Grsece srribitur, γρύπας, fa-
ulosos esse arbitrabalur: ι Pegasos equino ca-

Jrile voliicres, et gryphas aurita aduacilate rostri 
abulosos reor; illos in Scylbia, hos in JDtbio-

pia T*. » 
Verumlamen Philostratis opinio fuit grypbes veras 

esse aves in Iadia commorantcs, sacras soli, et 
aurum eflodere solitas. Imo vero earuui formaoi 
figuramque ac.curate depingit. ι Atiamen, inquit, 
quodgryphes, γρύπες, eflbdere dicuntar.pelresunt 
aareis guitis minutissimis conspersa>, quas haec fe-
ra rostro d i s c i n d i t ι 

Ulrum ergo boc avium genus exstiterit, fuit 
olim estque adhuc inter eruditos controversia, ad 
quam dirimendani plura congerit Aldrovandus, quae 
nos diutius relinerenon debeat". Qu« cnim bao-
tenus relulimus, satis abunde probant quo jure, 
quave injuria Clemens noster aumm effodi aformi-
cis eta grypbibus custodiri dixerit. 

Non omne tamen aurura putabat in terrae venis 
recondi.Nam Pactoli diciiesse ι fluenta aurea7\> 
Sciunt autera omnes Pactolum esse Lydiae fluviura, 
ex monte Tmolo nascentem, qui per Sardianum 
agrum in Hermum influens, arenulas aureas secum 
vehit, atque idcrrco Ghrysorrhous vocatur. Hinc 
porro facile inlelligas cur altbi Glemens propter 
eumdem Pactolum, Lydiae fluvium, Αυδίου ψήγμα
τος, c Lydii ramenti, ι nomine aurum appel-
laverit7 8. 

At, inquies, nonne Glemens id ad aniles fabulaa 
alio in libro his verbis rejicit, et procul amandat: 
Ουδέ ει τον ΠάχτοΛόν τις δλον, τοΰ χρυσίου τ& 
^εΰμα το μυθικον, άποαετρήσειε 79?Quod Hervetus 
ila Laline reddidit: ι Ne si Pacioluni quidem, qui 
totus aureo, ut est m fabulis, fluit flnento, quis 
dederit; > cum polius dicere debuisset: < Neque 
Pactolum lolum, qui fabulosus fluvius aureiis est, 
si quis retnetiatur. ι Sed de Paclolo ita procul du-
bio Glemeus loquitur, quia plurima prasertim a 

' poelis de niodo quo arenas aureas volvere coepit, 
ac deinceps eas secum Iraxit, gratis ficla cerla-
timqne ab eis decantata passim occurrunt. Sed hoc 
non impedit quominus aori ramenta, ut testis est 
Uerodolus secum delulerit. Slrabo lamen ea 
oliai, nec aroplius stio tenipore, volvisse bis verbis 
sigaifteat: c Ε Tmolo Paciolus defluit, qui antiqui-
tus ramenta auri secura deferebat copiose, unde 
Grcesi et ejus majorum divitias nuroea celebre ba-
buisse Iradunt; nunc defecerunt ramenla Hl.> Vi-
desis praelerea Plularchum De fluviis, pag. 1151 
el geq., Plin. et alios. 

Quam immoderalo autem luxu nimiaque profu-
eione in veslibus, domibus, balneis, vasis, orna-
mentis, loiaque supellectile pagaai auro abuteren-
lur, nec eeuiel Glemens noster, nec siae objurga-
lione memorat. Sed utinain bsec paganorum tan-
Ium, et non Gbristianorum vilia essent I At illud 
Herveto singulare videtur, quod ibidem ipse Gle-
mens adjecil: ι Queraadinodum dicunt apnd bar-
baros, scelestos et maleftcos homines auro vin-
ciri ··.»Sibi enim ille penitus incompertum esse 
fatetur unde auctor noster id acceperit. Sed haec 
publica illius confessio nobis, nisi jam loago usu 

Α cjusceinodi declarationi assuefaclis, non minitnam 
moveret admirationem. Nam Tertullianus nbi de 
feminarum cultu disputat, idem semel et iterum 
repelit : c Apud barbaros quosdam, inquit, quia 
vernaculum est aurum et copiosum, auro vinctos 
in ergaslulis babent, et divitiis mulos onerant, 
lanto locupletiores, quanlo nocentiores **. » Rursum 
vero : c Aurum ipsum, cujus vos gloria occupat, 
cuidam genti ad vincula servire ferunt geatium 
lillerae 8 \ i Qu» autem ea gens, quacve gentiliom 
litlerae a Terlulliano designenlur, si quseras, exhis 
Plutarchi disces verbis : t Praestat anreis compc-
dibus ligatam manere, quod fil in iEthiopia, quam 
diviiiis uxoriis 8 8.t Ibi habes et gentem, apud 
quam rei vinculis aureis colligabantur, et gentilem 
auctorem, qui id memorise conimendavit. Sed si 
Plutarchi testimoaium Herveto vel aliis uoasoffi* 
ciat, alterum eis dabimus lestem Dionem Chryso-
stoaium, qui in eumdemmodum scribit : t Siyero 

Β prodesset possidere aurum, nihil prohibuisset 
ifilhiopas, sapra nos babitaales, beatissimos vidfri, 
ubi aurum abjectius esl quam apud nos plumbum; 
feranlque sceleratos crassis viuciri coinpedibus; 
nibil taaien miaus sunt yincli atque pravi el ini-
qui β β . ι 

Paganos bomines alibi arguit Glcinens, qui mu-
liebri plane luxu ei mollilic effeminati roasticben 
rodebant: μαστίχην τρώγοντες, ι maslicbea rodea-
tes l 7 . i Qaod quidcm et nuilieribus poslea vitio 
verlil ααστίχην 95 εύτρωγοΰσαι, imaslichen devo-
rantes8*.! Quid aulem,quotuplex,etq«ibusinraio-
nibus maslicbc nasceretur, qui scire voluerjl, adeat 
Plininm lib. xu Nalur. /«'«(., cap. 17, pag. 29, et 
Maibiol. in lib. ι Diosc, cap. 75. 

At obiter observa quam lepide Clemens ejus(»-
modi delicatos et molles viros irrideal: c Quid de 
iis dixerit quispiam, qui tanquam meloposcopus, 
μετωποσχόπος, ex figura divinal 8 9 ; > hoc esl, qui 

Q ex frontis inspeclione naturam et iageniura divinat 
bominis. Unde PUnius: « Apelles iroaginem adeo 
simililudinis indiscretse pinxil, ut, incredibilc d»-
clu. Apion (rammalicus scriptum reliquerit quenn 
dam ex facie bomiais addivinanleai, quus meio-
poscopos vocanl ex iis dixisse aut fulurae mortis 
annos aut praeterit» 

Denique Glemens belluones illosque bomines ro-
luptarios cum Acephalo haud illepide componit: 
c Mihi videlur is, qui a mathematicis dicilur Ace-
pbalua, Ακέφαλος, qui anlestellain erraulcm enu-
meratur, capite in pectus compresso, significare 
helluones bomines, ct voluplarios, et ad ebrieia* 
tem propensos 81.> Herveto cum nihil plaaedeboc 
Acephalo succurreret, Monantolium doctorero me-
dicum ei regium Parisiis mathematices proiesso-
rem consuluil. Is aulem ei respondil Acepbaii no-
men malhematicis esse quidem incogniluui, seuex 
Glementiaa descriptione colligi posse erraaieo 

Λ steilam ipsummet esse solem, Acephalom ytro cam 
ia coelo imaginem quae Taurus diciuir. 

ARTI€ULUS III. 
Dequibusdam ammalibut α ClemenU memora^ 

de hxjcena sexum mulanle, de Itpore et dastpoUi 
de merula et tuscinia vocem et colorem M*tantt' 
bm, de lusciniii humano more loquentibtu, « 
pavone Medo, psittaci$f charadriis, phasiam * 
altagenis. 
Quae ab auctore nostro de quibusdam aaima!iJ>us 

*Pausan., lib. ι, ρ. Ά 
poltonii, c. U , p. 152. 
f i i b i d . , c.41,p. 245. 

7 4 Plin., lib. χ Hist. nat., c. 49, p. 441. 7 8 Pbilostral., hb. m De viU A* 
Aldrov. 1. χ Ornilhol., c. 1, p. 602 et seqq. " Pawlag. bb. ιιι, c. 2 p ^ -

— r . 7 8 Admon. ad G ^ . p. 55. 8 8Herod. lib. v, 5 101. 8 1 Strab., Iib. xm W » 
p. 625 et seq. 8 8 Pa»d., lib. n, c. 12, p. 209. 8 8 Terltil., lib. Dc cult. Tem., c. 6. ibid-, Iib. «. <· 
•'Plutarch.,!. ερωτικές, ρ. 752. 8 8 Dio Ghrysost., oral. 79, περ\ πλούτου, ρ. 664. 9 1 Patfag.;ub-
c. 5, ρ. 222. 8 8 ibjd. c. 11, p. 251. 8 8 ibid.c. 5, p. «22. β β Plin., lib. xxxv Nal. bisl., c. *9, S 
ρ 210. 8 1 Paid., lib. n, c. 2, p. 159. 



98! ALLE IN COHORTATIONEM ΕΤ P/EDAGOGUM OBSERVATIONES. 
narrantur, ea jam a nobis roore solito examtnanda 
sunl. Observat autem quorumdam fuisse ophiio-
xiem, «hyaBnara vicissini singulis annis masculi-
11 αm sexum mutare in femininum 9 , . i Sed Hle post 
Diodorum Siculum, a Pholio citatum 9 8 , id penitus 
falsura esse contendit, bac nimirum duclus ra-
lione : < Nunquam natarae vis potest afferri, ul mu-
letur. Quod autem semel in ipsa effectum esl, nefas 
est afleclione in conirarium reGngi; affectio enim 
non esl natura n . ι Α quibus autera hsec vel illa 
opinio asserta et propugnala fuerit, fuse docel Bo-
chartus, et post eum Gotelerius, quos curiosiis qui-
libet homo adire poteril ei consulere98. 

At bicporro opinatusest Glemeniem nostrum ibi 
ad Barnabne rcspexisse epistolam; et quia ejus sen-
tentiae subscribere non polerat, ob summani viri 
aposlolici reverenliain, illius pepercisse nomini. 
Ptec ab omni prorsns vorisimUitudine hsec conjeclu-
ra abborret. Quid enim vetat quominus ille ad eam 
coliineaverit epislolam, quam ab ipso saepius lec-
tam, pluraque illius fragmenta in suis Stromalum 
Iibris descnpta fuisse cerlissimum est? Allameu 
cum ipse auctor noster ibi Arisloleltssentenliam χατά 
τ^δας sequi videatur, ad bunc potius, quam ad Bar-
nabam, vel, si velis, ad utruinque respexisse 
haud aegre forsitan persuasum nonnulli babe-
bunl · · . 

Quae vero ad suam opinionem stabiliendam ab 
eodem Cleniente profcrtur ratio, hanc Hervetus, si 
ad litteram accipialur, veram omnino esse non cen-
«et.Falsaquippeetgralis licta esse non putal,quaea 
Plinio de feminis ia niares mutalis memoriae pro-
dita sunt. Variis eiquidem bujascemodi immu-
lationis exemplis ab illo, adde si velis, et ab Hip-
pocrale el ab Harduino allalis 9 7 , aliud ipse subjun-
git cujosdam feminse quse in oppido Gampaniae, 
quod Vitriacum diciiur, in marem mutata barbam 
produxit, duxitque postea uxorein. 

Quapropier bunc idem Mervelus vult esse Gle-
inenlis nostri sensum. Naturam quidem ipsam non 
mulari, sed nonnulla aliquando praler naturam lieri 
quae monslra sani et prodrgia. Verum dissiinulare 
non pcfesumus banc 'inlerpreialionem ab aucloris 
nnslri menie esse prorsus alieiiam. Plane enimvero 
penitusque negat fieri unquam posse ut byaena mas 
in feminam coavertatur. c Nequaquam ergo creden-
dum est, inquit, hya3nam uiiquam mutare naluram 
M . > Quod quidem ab iilo non alia nisi bac geiierali 
ralione probaiur : < Nunquani naiune vis polest 
afferri, ut muletur. > Neque porro extmpla a Plinto 
alque etiam Hervelo et aliis proposiia, huic ra-
lioni omnino ofticere videnlur. Nain iis quidem et-
si demonstraretur ex femina faclum esse marem, 
inde laiuen conlici non potest vice vcrsa ex maie 
factam esse feminaro. Sine nalurae eleuiia inimu-
tatione ex femina nias fieri potuit, cum niembrana 
quaedam, sub qua virilitas latebat, poslinoduii) dis-
rupia est. 

At Giemens, hiquies, non putabat hyaenam femi-
iiam posse auoque in roarem mutari. Vocem enira 
Grsecam εναλλάξ, id esl alternatim, vicissim, et vice 
versa addidit. Negare quidem id non possumus. 
Quamobrem ingenue fatendum est niemorata bu-
jusce mutalionis exempla ipsi omnino incognila 
iuisse. AUamen non minus claruni el peispi-
cuum est illura de ea potissimum mutatione lo-
nui,qua, utipse ait, cFiguramuiata, fiat mas ex fe-
mina. > 

Porroauiem quse ibi Clemens de hya3na et lepore 

Α amplius tradidit, illa cx citalis a Bocharto et Gotele* 
rto auctoribns lacile explicari poterunt, noftque de 
iis aliquid iam altigimus 

Mulias debinc idem ipse auclor qpsler perbibet 
esse aves qase, immutata natura, et vocem mutant 
et colorem, < Merula, inquit,ex nigra quidem ilava, 
ex ea antem quae suaviter canebai, obstrepera et 
turbulentum sonum edens fieri dicitur. llidem eiiam 
luscinia et colorem et voceni alternis mulare asse-
ritur. Cneterum non matant ipsam naturam 1.1 Vi-
detur aulem Glemens illud hausisse ex Aristotele, 
qui de utraque illa ave similiter disserit iib. ix De 
hislor. anim. cap. 49, nec minus perspicue Pliuitis 
lib. χ Hist. nat., cap. 29, pag. 419 et seq., necnou 
et iCIian. lib. xn De animal., cap. 27. De merula 
vero Aldrovandus lib. xvi Orntthot., cap. 6. pag. 610, 
ac tandeoi de luscinia iib. xvm OrnithoL, cap. 2, 
pag. 280. 

Praterea libro sequenti Clemens non obscure si-
B gnilicat luscinias quasdam mare bumano locutas. 

IJbi enim mulieres qua? magnos in siniias aliaque 
animalia alenda sumpcus laciebant, acriler casiigat, 
bscc subnectit : c Guni oporteret senes alere... si-
miis formosiores, et loqui possunt melius lnsci-
niis *. > Ad magnam vero admirationem nullura 
sane traducere id debet. Plinius siquidem de lusci-
niis, Graeco etLaiino sermoneloqui edoctie eic scri-
bit & : < Habebant et Gassares juvenes sturnura, 
iiem luscinias, Graeco atque Latino sermone doci-
les; praUerea medilanies in diem et aesidue nova 
loqueutes Iongiore9e e t ' a r a contextu. Docenlur se-
creto, et ubi nullaalia vox misceatur, assiduequi cre-
bro dicat ea quse condila velit, ac cibis blandien-
tes . > Exira fidem etenim illud non esse doeet 
AldroTandus4»trium aliarum lusciniarum exeniplo, 
longe magis mirabili,quod apud eum,si lubet et va~ 
cat, legere poteris. 

In aliamm quoque avium nulrimenlum non mi-
r nus inhumanas quam inutiles quarumdam mutie-
^ rum impensas ibidem Glemcns arguil atque exagi-

ta l :« Quae sunt, iaquit, ex eis paulo civiliores, 
aves Indicas pavonesque Medicos nutriunt pue-
rum autem orpbanum non admiitunt, quaBpsitlacoe 
el cbaradrios, > in versione Herveti, c graculos, 
enutriunt8. »Quas superiu&< aves Indicas, >·δρνεις 
ινδικούς, poslerius ψιτταχούς appellat. El recte 
quidem. PsiUacus enimvero avis Indica dicebatur. 
Unde Plinius : c India, inquit, banc avem mitlit, 
Sittacen vocat *. > De illa videsis ̂ Elianum lib. xvi 
Deanimat., cap. 2; Aldrovandum lib. u Orniihol.9 

cap. 12, atque in primis Bochartum tom. 11 he 
animal. sac.script., lib.u, cap. 30, pag. 342. 

Qaos eliam Clemens nunc ταώνας Μηδικούς nun-
cupat7, alibi simplicius, et sublalis duabus litteris, 
dicit Μηδον ταώνα, c Medum pavooem B, » hoc est, 
natucu in Media et inde asportaluia. De aliis vero 
locis, ubi pavones alunlur, plura congerit Aldro-
vandus; sed de Media, nullum alium, nisi Glemen-

Î  tem nostrura, tesiem protulit *. Addere tamen po-
terat Suidam qoi ad verbum Μηδικός baec babet : 
Μηδικός δρνις ό ταιυς, c Medica avis pavo. » Non 
absurde enim possumus inde colligere niagnam 
fuisse in Media pavonura turbam et multitudinem, 
quandoquidem ex ea nomen Medicae avis sortiii 
sunt. 

Ad haec vero Glemens in delicatioris majorisque 
pretii cibis pavonem reponit. Et ia auidem conttr-
mari potest non solum ex jEliauo, Varrone et Ma-
crobio, sed etiam Atheuaco, lib. xiv Deipnosoph.9 

·• Paed., lib. n, c. 10, p. 188. " Phot. Biblioth.cod. 244, p. 2030. ·* Paed., lib. n, c. 10, p. 188. 
."Bochart. lib.mDeanim. sac. scripl., c . l l ,p. 832. Goteler. not. in Barnab. p.24, 25. ** Aristotal., lib. ιιι 
i>e generat. animal. c. 6, et lib. vi Debist. anim., c. 32. 9 7 Plin., 1. vu Hist. nat., c. 4, p* 17; Har-
duin. in hunc Plinii locum. 9 8 lac. ci l . , p. 189. 9 9 sup.,c. 3, art. 3. · 1 Paed. lib. n, c. 18, p. 188. 
* Pxd.lib. in, c.4, p. 251. 8 Plin., Nat. bist. 1. x, c. 42,455. * Aldrov. lib. xvm Ornilb., c. 2, p.782. 
• Paidag. lib. iu,c. 4, p. 231. · Piin. lib. χ Nat. bisl., c. 42, p. 431. 7 loc. cit. 8 Paedag. lib. II, c. iA 

p. 140. 9 Aldrov. Hb. xni Ornilh., c. 1, p. 11 et 12. 
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pag. 654 et seq.; Plinio lib. χ Hislor. naiur., 
cap. 20, pag. 404 et 405; et Tertulliano lib. De 
pallio, cap. 5. 

Hervetus porro vocem Graecam Glementis χοφα-
δριους. Laiine cgraculos, ι uti diximus, interpreta-
tus esl ".jApiid periliores nibilorainus orniiholo-
giae, seu ne avibus, scripiores nondum constat 
quaenam avis Ula dicenda sit. Fusius hac de re dis-

fmtat Aldrovandus lib. XJII Ormthol.y cap. 15, 
ib. χνιι, cap. 11, et lib. xx, cap. 57, ac Bocharlus 

tom 11 De animaL *ac. Scrip., lib. v, cap. 50, ubi 
variorum de charadrio, qui Hebraice anapha dici-
tur, refert opiniones. 

ν Α nobis inodo observaium est pavonem a Gle-
mente in delicatiorutn ciborum numerum ascribi: 
*ed huic ille <* Phasidis aves, » et άτταγάς Αιγύπ
τιας, «allagenas jfigyptias , ι annumerai n . Gle-
menti suffragalur Hieronymus, qui ad Salvinam 
baic in verba ecribit : Procul sint a conviviis luis 
c Pbasidis avee, crassi turtures, allagen loni-
cus > Plura de duabus illis avibus narrat 
Alhenaeus 1 1 ; sed pbasides aves, seu phasianos 
quis non novii? Α Pbasi autem Golchorum amne 
nomen traxeruut, ac de iis ita Martialis ce-
cinit: 

Argiva primum sum transportata carina. 
Ante mihi notum nil niti Phatit habet *\ 

Testatur Plinius attagen maxime loniam cele-
brari: c Attagcn maxime lontus celebralur, vocalis 
alias, captus vero obmutescens, quondam aesli-
matus inter raras aves i S . > Inde illa floralii car-
nina: 

Non Afra avi$ detcendat in ventrem meum, 
Non altagen Ioniut, 

Jucundior quam lecta de pingui$$imi$ 
Oliva ramit arborum19* 

Atque etiam Martialts, jam a nobis laudalus : 
Inter sapores fertur alUum primus 
lonicarum guttus attagenarumIT. 

Ab Aulo tamen Gellio dicilur, c Pbrygia altage-
na 1 β . ι Yerum in illius scboliis animadvertitur 
Phrygiam ab Ionia non fuisse longe di8sitam,atque 
ex illa attagenas potuisse in loniam deferri. Deni-
que Julius etiam Polhix attagenarum phasianorum-
que facit mentionem 

ARTIGULGS IV. 
De quibutdam pisdbus et conchit, aliisque delica-

tioribui cibis, α Clemeute memoralis, de murm-
mt, anguiUii, hcedis, mugilibus, Pelon conchis, 
Abydenis ottreis, mcenidis, pectinibus, lingula-
cis et turdis, de bolo, belis, cdricisy ac de asello. 
Eodem plane, qncm jam animadvcrtimus, pietalis 

ardore et siudio nosier Clemcns pagahorum in pi-
ecibiis, ostreis, conchisque delicatioribus, uhdique 
et immenso sumptu perquirendis, luxum et intem-
perantiam insectatur: c Gum in frelo, inquit, sunt 
Siculo, roursenas anxio et sollicito animo perqui-
runt, et Maeandri anguillas, et qui in Melo sunt 
haedos, et qui in Scbiato mugiles, Pelori concbas, 
et Abydena ostrea : nec maenidas quae sunt in L i -
p r a prsctermiltunt, nec bolum Manlinicum, nec 
fcetas quse sunt apud Ascraeos et pectines exquirunt 
Metbymnaeos, et lingulacas Alticas, et turdos Da-

Shnioe, et caricas Chelidonias, propter quas in 
neciam cum quinqaies mille millibus infelix Per-

sa profecius est M . » Athenaeus vero plura ex iis 

"Psedag. lib. n, c.4, p. 251. 1 1 Paedag. Hb.n, c. 1, p.140. "HieroD.epist.9, adSalvin. "Albea. 
Rb. ix Deipnos., p. 587 et seq. u Mart. Hb. χιιι, epigraro. 72. 1 5 Plin. lib. χ Hist. nat.f c. 48, p. <HJ-
" Horat. epod. 2. 1 7 Mart. lib. xm, epigr. 61. 1 8 Aul. Gell. lib. vu Noct. Auic, c. 16. 1 8 Jul. 
lib. vi Onom., c. 9, p. 285. 8 8 Pajdag. lib. n, c. 1, p. 140. 8 1 Athen. lib. ι Deipnos., p. 4. ",IUJ-
Poll. Onom. lib. vi, c. 10. 8 8 Plin. lib. vi Hist. nal., c. 17, p. 505; Aldrov. lib. iv De piscib., * 
9 4 ibid. lib. m, c. 27 ; Aihen. lib. vn Deipnos., p. 298 et seq. ** Athen. lib. iu Deipnos., p. 92. u { > 

^aub. Rb. ιιι in Athen., c. 15, p. 177; Jul. Poll. Onoin. lib. vi c. 10. 

Α uno eodemque in loco comrceraorat, ex quibus Cle-
mentis noslri senienlia exiraie confirniari potest: 
c Ex conviviis, inquil, alii multum in ore babe* 
bant, commendabantque Siculas muraeaas, flutas, 
anguillas, tbynnorum ad Pacbynum captorum su 
mina, hxdosex Melo, mtigiles a Symaelbo, ex vifi-
bus concbis Peloridas, msenidas ex Lipara, Tbeba-

• na rapa, ex Ascra betae11. > Vides sane quaa 
belle Albenseqs et Clemcns secum consentiant, at-
que in eo f̂ re tantum discrepent, quod hic mugi-
les, « in Sciatho, > έν Σχιάθφ, ille vero έν Συ-
μαίθω, ι in Symaetho > dixerit. Scialhus porroiD-
sula est maris i£gei inter Euboeam el Tbessaliam; 
Syniaethus auleni Sicilise fluvius, fn Gataaenŝ m 
agrum profluens. Sed Gasaubonus id librarionim 
oscilantiae tribuendum putat, et ubique in Atbeast 
lexlu Συάθφ, vel etiam Σχιάθφ legenditm. 

Nec levis sane est illius conjectura, qusJulii 
Pollucis testimonio corroboratur. Nam is sicni 

β Athenseus plura a Glemenle nosiro memorala sic 
recenset: < Sciendam vero veteribus inclyta fuisse 
b?cc, murxna ex freto, > ibi forsitan librarii lapsu 
omissa esl vox Σιχελιχω, c et muraena Tartesia, 
thunnusTyrius, mugil e fecialo, hsedus ex Melo, et 
Pelorina? conchae; unde nimirum et cae, qo* nunc 
Pelorides dicuntur, nomen desumpsemnt, beta ex 
Ascra, inaenides ex Lipara, rapae ex Mantinxa, Ne-
tbymnxi pectines, galeus piscis e Rhodo, psittx ei 
Eleusine... anguilhe ex Bceolia » etc. Porrode 
mugile nonnibil Plinius, 9 7 plura vero Aldrovan-
dus, qni etiam de muraenis fuse disputat t8. 

Nec minus copiosc ex variis antiquis^ue scripto-
ribusde anguilla Atbenaeus disserit, ubi Simonidis 
de Maeandria, uli Clemens noster loquitur, aaguilla 
bos cilat versus: 

Ardea cum offenduut triorchin anguillam 
Mceandriam comedentem, illi eripuit 1V. 

Videsis Aristotelem lib. vin Hist. anim. cap. 5; Pli* 
C niumlib.ix Histor.natur.9czp. 21, pag. 312; Aldro-

vandum lib. iv De piscib., cap. 14. pag. 545. Prios 
vero ille cap. 6, pag. 504 et seq., de mugile disserit 
Atbenausauieni variorum de hoc plsce opinionesfnse 
explicat lib. vu Deipnosoph., pag. 306et sfeq. 

Quid plura? Nonne de Pelori conchis hax Colo» 
pbonii ab Athenaeo cilata sunt carmina? 

Vel quotquot in profundo mari pascuntur 
iVertio?, strombi, peloriades, mituli **. 

Ipsemet vero Albeuseus paulopost sic laquitar: 
c Pelorides a voce πελώρως diciae fuerunt, quod 
chamis majores sint, et ab illis diversae.» Sed de 
his videsis Aldrovandum Jib. m, de teaiaccis, cap. 
74, pag. 475. 

Eodem in loco Atbenaeus Archesiratum Abydcoi 
ostrea canentem sic inducit: 

AHnos mitulos habet magnos, Abydos atrea, 
Urtos Paros, Milelus pectines. 

n Adi, si velis, Julium PoUucem, atque in citatHm 
υ Athenxi locum consule Gasauboni anidraaversio-

nes At idem Athenaeus continuo posl illos ver-
sus addidit : c Philyllius, aut quisquis (JrbiuM 
auclor est, inqait, chamas, lepadas, solenas, mitu-
los, pinnas, pectines e Metymna, χτέναςέχΜηθύρ-
νης. > Plurade bis Aldrovanduslib. ιιι DetestWf 
cap. 69, pag. 497 et 506, nec non et de mairaseu 
maeaide, lib. n De piscibut, capUe 59, pag. 225 et 
eeq., de qua etiam Arisioteles lib. vin Bistor. 
ammal. , cap. 34, el sxpius Aihcnaeus, Plinius, et 
alii. 
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Praeterea Glemens memorat lingulacas Atticas, Α 
Ciraece ψηττας Άττικάς, qtiae in planorum piscium 
Biunierum aggregantur. Tradit aulem Albenaeus 
l i u n c piscem, quem Graci ψήττον vocant, a Roma-
n i s rhombum appellari : 'ΡωμαΙοι δέ καλοΰσι τδν 
ψητταν βύμβον, κα\ ξστι τδ δνομα Έλλην ικόν * ι Ro-
mani passerem etiamrhombum.vocant, nominepro-
«JUI dubio Gneco *7. ι Qua? quideni ab AJdrovando 
satis explanaia invenies te. 

Α nobis forsitan postulabil aliqais quid Clemens 
timit nomine, an avem vel piscem designaverit. 
Turdus enim, Aristotele, Athenaeo, Plinio, aliisqae 
leslibus, avie est, quam Gallice grive dicimuR, vei 

Siscis, qui itidem Gallice cognominatur vieiile ··; 
e illo autem Athenaeus lib. iv Dcipnos., pag. 136; 

Pliuius lib. ix Hittor. natur., cap. 15, pag. 301; 
Columella libro vm, cap. 16, et Aldrovandue lib. ι 
l>e piscibusycap. 4, dispolavere. Utrum igilur Cle-
mens de ave vel pisce intelligendus sit, nec minima 
sane quaestio est, nec ita ad eolveiidum facilis. Nam Β 
adjecla a Ciemente voce δαφνίος, qaae ad illam di-
luendam conducere debebat, dilDcilior redditur. 
Quemadniodum enim Dapbne apud Aatiochenos 
aniomam ei ad delicias comparatum nemus. ila 
eiiam fluvium Ceae vicinum et insularo apud Tro-
giodylas significat. Quid veroquod Aldrovandus in-
genue fatelur turdorum Baphnicurum qui memine-
r i i se invenisse neminem? Conjicit lamen hosesse 
aves, quae in peramoeno illo nemore babitasse per-
bibentur. Yerum cujus ponderis debeai esse ilfius 
conjeciura, alii viderint. Cumde piscibus eniravero 
et concbis ibi potissimum disseret Glemens noster, 
an de turdopisce potius locutus sil, peritioribus de-
finiendnm relinquimus. 

Praeier conchas aulem et pisces idem auctor no-
sler γογγύλην τήν Μαντινικην memorat. Hanc au-
lem Yocem poslerior illius interpres c bolum Man-
tinicum, > Hervetus autem potiori jure c rapura 
Manlioicum > reddidit. Eodem quoque modo illa Q 
non solum ab Julii Pollucis, qui ideni omaino 
Graefte babet, sed ab Atbcnaei quoque inlerprete 
piuribne in locis constanlissime reddila est M . 

Gum utroque autem scriptare, et Julio Polluce, 
et Alhenxo, Clemens τεύτλων, belarum, quae apud 
Ascraeos meliores erant, facit menliouem At 

Pollux alibi adbuc has legiiminibus aimumerai ·% 
et Athenaeus ex Eudemo qualuor illarura esee ge-
nera, et qutt aliis sint praeslanliores, ex Tbeophrasio 
oslendit. 

Denique auctor nosler celebrat caricas , qua 
fici genus' erant, Chelidonias : « Propler quas, 9 
addit ille, c in Gneci&m cum quinque mille inilli-
bus infelix Persa profectus C6l. ι At de illis apud 
Plinium h«c legimus : c Novissima sub bierae ma-
turalur chelidonia ·*. ι Apud Atbenaeum Yert» 
Diagoras eas quidem plurimum commendat; sed 
ibidetn Dinon quod de Persarum rege, puta Xerxe, 
Glemens berhibet, id revera propler caricas, non 
qiiidem Gbelidonias, sed Atticas factum esse les-
tatur u . Pollux autem videtur eas cottfundere, nec 
salis ab se invicem distinguere : ισ^αδες Χελιδδνιος 
αϊ νΑττικα\ αί κα\ Χελίδονες καλούνται. < Garicaa 
Ghelidonicae, Aiticae, quae et Ghelidones dicun-
tur M . » Adisis Aldrovaudum lib u Dendrologfa, 
cap. 3, pag. 472. 

Antequaoi imponamus huic capitl finem, ta mo-
nitum esse volumus ex Aihenseo deiibata esse quse 
de asello pisce Clemens retulil. Helluones enim lt*a-
didit similes essepisci, qui Graece ι asinus > voca-
ttir : c Quem quidem, ι sicati ille loquilur, « dicil 
Aristoteles solum ex aliis aniinalibus babere 
cor in venlre. Hunc Epicharrous vocal, έκτραπελό · 
γαατρον, hoc est, qui a communi veatris consueiu* 
dine d i sced i i> Eadernenim ex utroque lam Arie-
toiele quam Epicharmo, refert Atbenaeus 3 7 . Verum 
Rondeletius, Geenerus, Jonstouus ei al i i , qui de 
piscibus libroe ediderunt, id falsuni esse exisli-
mant. Quapropter Jonstonus post Aldrovandum 
corruptionis arguunt citatum Athensei lextum, et 
ibi legendum putant ιτελογάστερες,ΐά est < ventrico-
gos; » quandoquidera asellus in venlrem plurimura 
excrescit Sed i i non aalis animadverterunt pri-
mam Aibenaei leclionem ex GlemeiUe nostro plane 
stabiliri, ac proinde errorem, si quie sH, in Epicbar-. 
inum polius qoara in librarios refundenduoi. Gle* 
rnenti autem noslro ad belluones, boc aselli exera-

Elo exagitaodos, Epicbarmi aucloriias sufficiebat. 
I cerle inde natum est illud adagium: c Aaello pisci 

similis, ι quo hoino ventri abdoniiniquededitus nola-
tur.Videsis Junium post Erasmi Adagia, pag. 1067« 

C A P U T X I V . 
De scriptoribus, poetis, p/adagogis et statuariis 8 Clemente laudatis. 

98ARTICULUSI. 

Bi variit scnptoribma Clemente mAdmonitione ad 
Groecot citatis; de Hieronymo* tX DiciBareho, aui 
de forma et $tatura Herculis disseruere, et de So~ 
tibiOi qui Herculis ab iiippocoonlidis vulnerati 
meminit, de Eudoxo, Icesio, Pairocle Thurio, 
Monimoy Antiocho, Leandrio, Zenone Mindiof 

Olympico, Phitochoro* Demetrio, Dionytio, hido-
ro, Athenodoro, Diogene, Dinone, Nymphodoro, 
Anticlide, et Apella. 

Praeler pbilosopbos poetasque, a nobis superius 
memaralos, Glemens alios varii generis appellat 

acriptorea de quibus brevis, ne aliis forsitan sint 
incogniti, instiluenda est disputatio. Ex pbilosophis 
autem Hieronymuro et Dicaearcbum laudat *°, a qui* 

D bus, qua Hereules corporis figura, forma et slatura 
fueril, memoriae proditum esi. Prioris Gicero non 
seoiel meminit, buncque palria Rhodium, sum-
mumqne in eo bonum posuisse dicit, ut orani peni-
lus molestia et dolore vacemus RHus quoaue 
mentionem fecit Laerliue, in quem videeis vano-
rum notas et observationes % 1 . Saepius vero de.po-
steriore, qui se Aristotclis discipulum esse gloria-
batur, disseruil idem Gicero, et Athenaeus, acfuahis 
Vossius, quem si labet et vacat, quilibei facile po« 
terii adire * · . 

Alhen. lib.viiDeipno*., p. 330. »· Aldrov. lib. n De piscib., c. 48, p. 246 et seq. »· Ariat. lib.T 
Bist. animal., c. 4; Phn. Hist. nat. lib. x, c. 24, 25 et 54. " loc. cit. 1 1 loc. cil. " Poll. lib. ι Onotn., 
c. 12. p. 63. M Plin. lib. xv Hist. nat., c. 18, p. 195. u Atben. lib. xiv Deipnos., p. 652. M PolL 
Onora.Bb. TI, c.H,p.290. · · Psedaa. lib. if, c. 1, p. 150. · 7 Alben. lib. n Deipnos., p. 315. ••Ron-
del. Ub. ix De piscib., c. 8; Gesner. lib. ιν De piscib., p. 97; Jonston. lib. i , cap. et art. 1; Aldrov. lib. 
ιιι De piscib., c. 1, p. 282. " sup. cap. 11, art. 1, 2, 3 et 4. " Admon. ad Graec., p. 19. 4 1 Ci 
cer., lib. iv Academ. qiuesU, lib. n De tinib. malor. et bon., lib. π Tusculan. 4 t Laert., lib. ι Da Titif 
ct dogm. pbiloe., inYUa Tbalelie. 4* Yoss., lib. ι De histor. Crsec., c. 9. p. 4 el seq. 
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Eumdem fterculem ab Hippocoomidis vulneralum Α 

certo Sosibii, Hcrveto, uti ipse declarat, incognitt 
testimonio Glemens ostendit 4 \ At quf iicri potesl, 
ut is scriptor, cujus libri DeAlcmane, De similitu-
dinibus, ei De saerificiis, saepius ab Athenaeo citali 
occurrant, Herveto latuerit tQuid vero, quod et 
ipsemet Gtemens ijnsdem Sosibii auclorilatem alibi 
bis profert verbis : < Sosibius Lacon in descriptione 
temporum redigit Homerum in oclavum annum 
regni Charilli Polydecti 4 8 ? » Neque dixeris multos 
exstitisse hujus nominis scriptores. Nam Vossius 
bunc eumdem esse probat qui ab Albenaeo memo-
raiur, et quem Suidas grammaticum appellat*7. De 
Hippoooonte porro ejusque filiis legesis Joannem 
Meursium libro De regno Lacedam., cap. 4. 

Varias honunum de diis opiniones a Theocrito 
eophista mirum in niodum exsibilatas et explosas 
Clemens nobis alibi prodidit *8. At sophisla ille, 
Chius origine, Metrodori lsocratici discipulus, ac 
deinde orator fuisse perhibetur. De illo autem g 
agunt Strabo lib. xm Geograph^ pag. 645; Lner-
tius lib. τ De vitis et dogmat. philosoph,, in Vita 
Aristotelis: Plutarchus lib. De liberis educandis, 
pag. 11; Suidas, ac landem Vossius lib. iv De 
hutor. Grcec, pag. 459, ubi de illius aelate dis-
puiat. 

Scylbarum morem Marti, ense apposito, sacri-
ficandi ex Eudoxi libro De ambitu Glemens com-
probat 4 8 . Sod rum ires fuerint ejusce nominis 
ecriptores, unus Rbodius, Gyzicamus alter, et ter-
tius Cnidius, si quispiam de quo Glemens loqua-
lur ex nobis scisciteiur, de terlio verba illura 
facere probabilius nobis videri respondebimus. 
Gitatiis etenim secundus De ambilu> έν δευτέρα 
περιόδου, liber, idem procul dubio esl, ac ille qui 
Εκτος γης περιόδου ab Atbcnseo inscriplus esse ira-
dilur 8 8 . Atqui iuijus libri auctor, ut omnes facile 
conccdunl, est Eudoxus Gnidius, cujus hisloria 
a Laertio brevitcr descripla cst 8 1. Gicero autem r 

lllum Platonis auditorem et in astrologia judicio C 
doclissimorum bominum facile principem fuisse 
asserit 8 8 . Dcnique de illius sctate legendus est 
Vossius libro De histor. Grwc, cap. 6, pag. 28 -
et seq. 

Eudoxo Glemens adjungit Icesium, seu Hicesium, 
quem ab Alhen&o et Plinio saeptus laudalum repe-
ries · · . Semelaulem ciialur a Laertio lib. vi De r i-
Iti et dogmat. philosopli., inVila Diogenis, nec non 
a Suida et Vossio lib. HI De hislor. Grosc, p. 376, 
alquc ab llarduino in auclorum a Plinio citatoruin 
indice. 

Gaslorem et Pollucem bomines morbis obnoxios 
fuisse Patroclis Thurii testimonio Glemens de-
monstrat 8 \ At Palroclis cujusdam, rerum geo-
grapbtcarum minimc rtidis, saepius quidem memi-
xiit Strabo8B. Verura. cum de palria ejus omnino 
tacuerit, utrum idem ille ac Patrocles Tburius 
fuerit, certo deOnire non audemus. Lege Vossium 
lib. ι De histor. Gra'c, cspile 12, pag. 77, et lib. D 
m, pag. 398. 

Monimi De rebus admirabilibut commentationes, 
et Dorotbei Rerum Italicarum libros post Clemen-

9S8 

lem nostrum ab Eusebio et Cyrillo Alexandrino ci-
tatos legimus 8 β . Utrum auiem prior is faeril, qwi 
a Laertio Syraeusanus et Diogenis «liacipaius diei-
tur, ab aliis lubenler audiemus. A i sumptum ex 
prioris libro testimonium a Plutarcho indicari Yos-
sius arbitiatus est". 

lidem quoque scriptores Eusebius et CyrillosAle-
xandrinus, quibus et Tbcodorelus conjungendos 
est, ex eodem, ut videtur, nostro Clemcnte, scripta 
Anliochi, Leandri et Zenonis Myndii in medium 
producunt8t. At quando Glemens quidem nos ad 
nonum Historiarnm iibrum Anliochi mitlit, inde 
fortassis non absurda capi potest conjectiira hunc 
eumdem esse, qui anliquissimus scnplor ac rerum 
Sicilicarum elltalicarum hislorias a Diodoro S cnlo, 
Pausania, aliisque seripsisse dicitnr. De illo enim 
Diodorus sicscribit: t IIoc anno nobilis SiciHcarum 
rerum scriplor Anliochus Syracusanus Historixsua: 
finera imposuit, quam libris novem a Concalo inde 
rege deduxit • · . > Pausanias vero addil eum Xcno-
phanis filium fuisseeo. 

Glemens aliis suis ixi libris, atque etiam ti Dio-

?[enes Laertius in Tbaletis Vita tuentionem Leandn 
aciunt61. Nos autem de Zenone Myndio jam sopra 

disseruiraus. 
Ad alios itaque progrediamur, ex quibus primos 

sose nobis offertOlympieus, quem Clemens Samiata 
edidisse testalur. Sied vix ulluin apud alios scripto-
reshujus auctoris exstal vesiigium. Plinins quidem 
Olympicum alicubi appellat ·*. Verum Harduions 
legendum putat Olympiacus, eumque intdicuni, de 
quo Galenus loquitur, esse existimatea. At ipsi forte 
in mentem non venerat hic Clementis iiostn Olym-
{>icus, qui idem procul dubio ac ilie qui a Plinio 
audalur, esse potuil 

Celebrior est cum Philochori, de qno nos alibi 
egimus tuni etiam Demelrii Argolicorumy ut ait 
Clemens · · , aucloris faraa. Is enim est, ad cnjus 
ipsemet alio in opere scripla nos his mittit verbis: 
c Demelrius autem dicit in libro de regibusJu-
da, > etc. Hieronymns quippe bunc esse docei. 

2uem idem Glemens noster in sua adversus genui 
olwrtalione appeliavit : ι Nec non, ail ille, et de 

Judaeis Aristobulum quemdam, el Demetrium, e| 
Eupolemum scriptores adversus gentes refert, qui 
in simililudinem Josepbi, άρχαιογονίας Moysi 
et JudaicaB gentis asseverant · Τ . ι Si quis lanien 
contendat bis Hieronymi verbis t adversus genies» 
libros Stromatum designari, isque validis probei 
argumenlis Demetrium Argoiicorum auclorera ab 
boc diversum esse, non repugnabimus quidem; 
modo iile planum nobis facial bunc cx aliis, Deme-
trii nomine nuncupatis, unum esse, qui a Yossio 
baud indiligenter recensentur 

Minus certe dubium videtur ciiatara a Clcroenw 
w quinlam Cycli partem ab illo esse profeciam Dio-
nysio, quem ipsemet alibi Argivum vocavit: t Oda-
vb, inquit, decimo anno regni Agamemnonis, cs-

fnum est Ilium, regnante Demophoome, Thesei β
ίο, anno primo, duodecimo mensis Thargelionis, 

ut ait Dionysius Argivus T 0 . ι ( 

Ubi Glemens de Serapidis siataa verba facit, ibi 

u Admon. ad Grasc, ι 
674, 678 et 690. 

23. 4 8 Atben., lib. in Deipnos., pag. 114; Hb. xiv, pag. 628 et 648; fib. 
lem., lib. ι Strom., pag. 327. 4 7 Voss., lib. ι De bist. Graec, c. 15, paf. 100. 

- - r - - - · — - Laert.,bb. vin pag. 674, 678 et 690. Clem., lib. ι Strom., pag. 527. · ' Voss., Iib. ι De hist. G T O C , 
u Adm. ad Graec, p. 61. 4 8 ibid. p. 42. 8 0 Afhen. lib. V I I I Deipnos., p. 288 seqa. 8 1 

De vitis et dogm. philos. 8 1 Gicer., lib. n De divinat. pag. 291. 8 8 Athen., Deipn. lib. i , pag. 78 et 
lib. xv, pag. 681 et 689; Plin. Uist. nat. lib. xiv, c. 19, § 24, et lib. xx, c. 5, § 18, et Hb. xxif, c. ib. 
8 4 Admon. ad Graec, pag. 19. 8 8 Strab., lib. n Geogr., p. 68 et seq. 8 8 Admon. ad Gra3C, p- 27; Euseb. 
lib. iv Praepar. evang., c. 16, pag. 157; Cyril., lom. VI, lib. ιν Adv. Juliaii., p. 118. 8 7 Voss., lib. m ue 
bist. Grac, p. 361. 8 8 Admon. ad Graec, p. 29; Euseb., lib. vi Praepar. evang., c. 6, p. 71; Cyril. cont. 
Julian., lib. x, p. 342; Tbeodor., t. IV, serm. 8, De martyr., p. 597. 8 8 Diod., Hb. xn, p. 322. 
san., lib. x, p. 326. 8 1 Clem., lib. ι Strom., pag. 300, et lib. vi, p. 629; Laert., lib. ι De vitis etdogn»-
pbUoeop., p. 30. 8 8 Plin., lib. X V I I Hist. nat. 8 8 Hardoutn. in Syllab. auct. Plin. 8 4 pag. 30. « 
Appar., dissert. 5, c. 2, § 7. 8 8 Clem., Kb. ι Strom., p. 557. 8 7 Hier. De script. eccles., c. 41. * ' 0 5 5 ' 
lib. ix De hist. Grac, p. 542. 6 8 pag. 50. 7 0 Clem., lib. ι Strom., p. 521. 
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Isiduri atque Alhenodori refert sententlam". Illiue Α mente nostro eimiliter ciiatos, traneeamtif, audia-
«jtmlem, qui natione Characenus ab Atbenseo etLu-
* iano dicitur aetatem Vossius investigavit T*. 
Muric vero idem Lucianus Augusli Caesaris prsece-
plorem futsse testis estT*. Quod quidem Strabonie 
auctorilate confirmari potest: t Duo Athenodori, 
ai t , borum alter Cordylio nomine, vixit cum M. 
Catone, et apud eum mortuus est. Alter Sandonis 
(sicutel Clemens Iradit) fllius, quemet Gananitam 
a quodampago denominant, Gaesarispraceptorfuit, 
magnosque bonores est consecutus. Is cum jam 
senex in patriam rediisset, slatum reipublica? mu-
tavit 7 β , ι etc. Frequens porro illius mentio varios 
apud auclores Plutarchum, Laertium, Suetonium, 
e i alios occurrit. 

Qaisnam fuerit Diogenes, a qao libros Persico-
rum compositos esse Clemens scribit 7 8 , dictu *ane 
diiOcillimum est. Mullos etenim boc nomine voca-
tos indicat Laertius 7 7 ; sed Menagius plures adbuc 

mtisqtie quibas verbis Empedoclis auetoritatem 
adhibeat: c Vos autem, ait, vesler quoque Ineessit 
postea Agrigenlinus Empedocies ι U non solum 
poeta, sed insignis, ut loquitur Eusebius **, fuit 
pbilosophus, cujus vitam Laertius divulgavit8\ et 
de quo nos alibi disputavimus N . Mira porro de eo 
Lucretiug bunc in modum cecinit: 

, IVi/ tamen hoc liabuisse viro prceclariut in te, 
Nec tanctum magit, et mirum, clarumque videtur* 
Carmina quinetiam divini peelorin ejus 
Vociferantur, et exponunt prceclara reperta; 
Ui vix humana videatur stirpe creatus °*. 

Quaedam Glemens transcripsit carmina Panyae-
sis de quo praeter canera, qua omitlimus, Pau-
sanias haec habet: c Panyassie autem Polyarchi 
fllius iis vereibus, quos in Herculem fecit f e, > etc. 
Eusebiue aulem ad Olympiadem LXXII ct annuax 

referl, ab eo praetermissos, ubi et hunc a Glemeute R 1529: < Panyassis, inquil, poelahabeturillustris99. » 
liostro laadatum coinmemorat 7 8 . Atquis ille fuerit D k A l β ί 1 ι ι Κ Λ ί η- «Λ-# fi-~.» λ λ λ κ η η η 

altissimo praeterit silentio. Vossius quoque buac 
ab iis, quos Laenius enumerat, diversum esse opi-
natur, aeqoe tamen quit ille censendue sit, aper-
lius edisseruit 

Oinon vero, quem Clemene nulla illitie citata 
scriplione testem profert 8 8 , ab Athenteo Hisioriam 
Perticajn, seu Rerum Persicarum libros conipo-
suisse traditur 8 1 . Nomen ejus baud infrequeater, 
multos apud scriptores, Laerlium, jElianum, ΡΠ-
nitim, ahosque reperies88. Denique hunc etiam esse 
existimaot, cujus Pertica Dionis nomine a Laerlio 
citata legimus 8 8 . 

Duobus bis posterioribus tertium Glemens an-
numerat Nymphodorum έν Νομιμοϊς βαρβαρι-
κοΐς Quse quidem htcobratio eadem cum illa 
videtur esse, quam similiter Nynaphodoro sic alibi 
ascripsit: Νυμφόδωρος δέ ό Άμφιπολίττις έν τρίτψ 
Νομίμων Ασίας· c Nymphodorus Ampnipolitanus 

Adi, si lubel, Vossium De poet. Grose^ cap. 5,pag. 
27 el 29, e( lib. De hittor. Grac, cap. 6, pag. 452 
et aeq. 

Quoddam Pbanoclis poema bac inscriptione 
citatum a Glemenle legilur : Φανοχλής δέ έν 
ΈρωοΊτ ή ΚαΛοις' c Phanoclee aatem in Amoribu* 
seu Pulchrit Κ ι Sed quidam ibi corrupluin l i -
brariorum incaria aucloris nostri texium sic emcn-
danduro ease putaut : Φανοχλης έν Έρωσι τοις 
χαΛοϊς, ι Pbanocies in Pulchris amoribus. > Νοα 
dissimulabimus in nostris codicibus Gi-seca uianu 
exaratis majus videri eorumdem librariorura mea-
dum, majorenique oscitantiam. Ibi enimvero in 
eis scriptum est : Φανοχλής δέ έν έρωσιν τίβ 
χαλοίς 'Αγαμέμνονε. At quorsuro νοχ illa, τίβ, 
buc inlrodocilur, quidve ibi significat? Scaligero 
autem si lldes habenda, Phanocles poemati cuidam 
a se composilo, iitulum praiiixerat,"Ερωτες f) xa-
λοί, ac proinde nihil in ediio Cleaientis texlu mu-

in leiiio De Ugibus A$i<* 8 8 . > Legeais Vossiuin l i- C tandum8. Duo quoque ejusdem poetae yersus a Plu 
bro ιιι De histor. Grcec, pag. 395 

Denique auctor noster 8 8 , quemadmodum Athe-
naeus87, cital Anliclidis Νόστους, id est in patriam 
rediiuni, quo ctiam titulo plurcs alii, lesle Casau-
bono u , commentationes suas inscripserunl. Anti-
clidis auWm haud raro, apud varios auclores a 
Vossio citatos 8 > , mentio facia occurrit. 

Nobis pene exciderat Apellas, cujus de Delphicis 
commentaria ab Glemente noslro laudantur 8 8 . At 
celebres quidam nostrae aetatis nostri crilici hunc 
euoidero atque Apellam, ab Athenseo compellatum, 
esse opinautur 8 1 . 

ARTICULUS 11. 
De poetis α Clemente in eodem libro citatis, de Em~ 

pedocle, Panyassiy Phanocle, ejusque de Veneris 
Argynna! fano lestificationef de Callimacho, Ni-
canaro, Alcandro, Myrsillo, divenhque eorum de 
Musarum origine opinionibu$, de Euphorione, ae 
potmalum 
Statimo, ι 
modis muiici* 
Ab bis bi&loriarum scriptoribus ad poetas. a Cle 

tarcho referuntur, sed boctantumnomioe: Φανοχλης 
ερωτικός άνήρ 8 . Postierao quod ejusdeni Pbanoclis 
testimonio de Veneris Argyunae templo Glemens 
docuit, illud ab Albenaeo liquidius exponilur 8 . De 
bujus porro Veneris fabula exstant Propertii car-
mina \ qua suis ia adversariis Turnebus explicare 
conatus est ·. 

jEtia Gallimachi ibidem a Glemente nostro lau-
daniur, quemadmodum boc Martialis epigram-
mate: 
Sed non vh> Mumurra, tuos cognotcere mores; 

Nec te scire; legas Aitia CallimachiT. 
Alia ejusdera Gallimachi opera wepius compellat 

Athenaius8. Quis autem ille fuerit, si scire aveae, 
legesis Suidam, et Yossium lib. ι De hUlor. Grac, 
cap. 15, el De poet. Grwc, pag. 62. 

9 r , , Nec minus frequens apud Athena3um aliosque an-
m Cypriacorum auctoribut, iiegesia, aut D liquos 100 scriptores incidit memorati itidem a 
, de Terpandroy et Gapitone, ac utriusque Gleiuenle nostro Nicandri menlio8. At Suidas *ta-

lem, professionera, variasque illius lucubrationea 
baec refert in verba : c Nicajvbir Xenophanie Golo-

7 1 pag. 31. T e Alhen., lib. ι beipnosoph., p. 93; Locian. in Macrobus. T 8 Vnss., De htsl. Graec, lib. ιιι, 
p. 341, et lib. iv, p. 465. u Lucian. loc. cit. 7 8 Strabo, lib. xiv,_pag. 674. 7 8 pag. 45. 7 7 Laert., lib. • ! 
f>e vitis et dogai. philos. in Yila Diogen. 7 8 Menagius in bnnc Laertii locum. 7 8 Voss. lit 
Graec. p. 556. 8 8 pag. 45. 8 1 Athen. lib. ι Deipnos., p. 69. lib. iv, p. 146; lib. xi, p. 505; lik 
lib. xiv, p. 633. 8 8 Laert in praed. 8 8 id. l ib v ix, in Vita Protagor. 8 4 pag. 43. 8 8 lib. ι S 
8 8 pag. 27^ 8 7 Athen., lib. iv Deipnos., pag. 157; lib. ιχ, pag. 504. 8 8 c m ,!U _ A-f~ 
c. 4. 

7 8 Voss. lib. ιιι De hist. 
lib. χιιι, p. 560; 

'* pag. 45. o e HD. ι Strom., p. 322. 
(Gasaub., Jib iv Animad. in Athen. 

8 9 Voss. lib. ιιι de bist. Gra3C, p"ag7 322. 9 9 pag.' 3ΐΓ 9 1 Voss., lib. m de Hist. Grac, pag. 326. 
·» pag. 17. 9 8 Euseb. in chron, ad ann. 1561 et 1581. 8 4 Laert. lib. vm De vita et dogm. philosopb. 
8 8 lib. i i Appar., p. 349 et 729. 8 8 Lucret., lib. i . 8 7 pag. 22. 8 8 Pausan., lib, ix Boet., pag. 290 et lib. x, 
pag. 324 el 346. 8 8 Euseb. in Gbron. 1 pag. 24. 1 Scaliger in Gfaron. Euseb. ad an. 651. 8 Plutarch. 
lib. iv Sympos., qasest. 5, pag. 671. 4 Athen., lib. xm Beipnosopb., pag. 605. 8 Propert., lib. m, eleg. 7. 
• Torneb., lib. xxvi Advers., c. 55. 7 Martial., b'b. x, epig. 5. 8 Athen. Deipn. lib. vi, pag. 244 et 272; 
lib. νιιι, p. 284 et 529. 8p.23. 
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pbontus, je\9 ut alii tradunt, iElolus idem et gram- Α Pltitarchi De tnusica Jibrura non iegerat, obi bace 
inaticus, et poela, et medicus, qui firit teroporibua 
Aitali junkms, id est, ullimi illius Galatarum viclo* 
ris, quem Romani praverlerunt. Scripsit Theriaca, 
Alexipharmaca, Georgica, De meretrkio more viven-
tibus libnos quinque Romse, Dierum collectionefn, 
Prognoitiea versibus senariis; hsec autem ex Hippo-
cratis Prognosticis sunt translafa, De omnibus ora~ 
culte libros tres, etalia plurima versibus beroicis. » 
Et sane uon pauca ibi prelermisit, quaeab Aihenaeo 
vocamur JZtolica, Bceoliacus, Glotsce, Mutanlia, 
Transformati, Colophoniaccv re«, GEtaica, Forluita". 

Diversas porro de Musarum ortu et genere ob-
servat Glemens fuisse Alcandri el Myrsili Lesbii 
opinipnes l l . Has enim ille a Jove et Memoria ge-
mis duxisse opinalus est. At ecriptores alii eas-
dem ex Iribus Jovibus t teste Gicerone l e , natas 
esse arbilrabantur. Quas autem Alcander ex Jove 
et Memoria ortas esse tradit, bae Gicero eecundas 
appellat. 

Gontra vero Myrsilu», inquit Clemens, vel ut 
apud Arnobiuni legitur Myrtilus, illas Macari fi-
lias etMegalenis ancillulas fuisse contendit. Vemm 
id Vossius sibi omnino suspectum, et a Myrsillo in 
patrise suae gratiam commentum videri profllelur u . 
Caeterum de Musarum origine et numero prseter 
Giceronem et Vossium a nobis jam laudalos, videsis 
Hesiodum in ThtogoHia, Arnobium lib. m Adxkrs. 
$ent.9 aliosque a Natali Comite, bb. vu Mylfiologia, 
cap. 15, appellatos. 

Porro aulera nerooambigit Myrsilum qui a Pl i -
nio, Strabone aliisque laudatur, fulsse bistoriarum 
acriplorem ι β . Glemens vero Alexandrum in poeta-
ruiu numerum videtur aggresare. At id Vossius non 
putat aliunde posse certo colTigi l e. 

Nulli forsitan ignotum est nomen Eupborionis, 
qui Ciceroni poeta nimis obscurus audit".Quisau-
tem ille fuerit, quave setate vixerit Suidas explicat, 

habentur: t Terpandri novarum rerura in ea arte 
molitio venustum quemdam moduin in musicam 
Invexit 8 4 ?» Ei paulo superius: « Stesicborus ait 
Terpandrum cylharoedieorum poetam modorum et 
sua et Homeri carmina i» certamiaibus certo quo-
que modulo cecinisse, eumque primum modis cy-
tharoedicis nomina imposuisse · Ad haec vero 
iile alibi scribit : c Terpandrum adoiodum velu-
stum cilharoednm, ac saa aelaie fidicinum princi-
pero, beroicorumque facinorura laudatorem, muU 
ctaverunt ephori, ciibaramoue ei ademplam in pa-
blico aflixerunt, quod una cnorda ampljus intendis-
set vocis variandaB gratia; sola enim simpbcia pro-
babant carmina t e . ι Nunquid etiam Hervetus baec 
Aristotelis verba non legerat : < Deinde Terpajader, 
iertia exempta, notam adjunxit, ac ejus tempori-
bus diapason baec appellaia est consonantia, noa 
diaocto; quippe quae septeiu, non octo conslarel 

Β > 7? » Denique de hoc Terpandro ut quamplunmos 
tesles raissos faciamus, adisis Atbenaeum lib. xw 
Deiphnosoph.*v*g. 174; Eusebium tn Ghron. ad an-
num!570, Suidam ad verb. Τέρπανδρος, et apud 
Erasmum vulgare proverbium, c post Lesbicum 
caniorem, » cbiliad. 1, centur. 6. 

Dictu longe difllcilius esl quis fuerit mnsicns Ca-
pitonis modus. Yerumtamen ia nondum edilis Glc-
mentini libri Graeeis scboliis j l ) baec de Ulo obscr-
vanttir: Καπίτων νόμος εΓς των Τερπανδρίων,οΰτως 
ώνομααμένος διά τδ άνΟηρδν είναι, χα\ τοίς (χλοις 
χεχαρισμένον · δν φαβτ\ Τέρπανδρον εύρεϊν τδν των 
χιθαριχων νόμων εύρετήν. An autem inde colligi 
possit hunc esse, quem Plularchus Gapitonem et 
Terpandri discipuluin vocat, quis asserere audebil *? 
Gaeterurn Athenaeus Gapitonem versus beroicos tl 
ερωτικούς scripsisse baud dubitanter asseverat M . 

Plures alios scriptores, a Glemente nostro in sua 
ad Grsecos Admonitione citatos, consnlto hic orait-

aitque illum in philosophia Lacidis et Pritanidis, in ρ tinius. De iis quippe, puta Sopbocle, Beroso ei 
poetica vero arte Archebuli Thanei poetae fuisse au-
ditorem 1 8 . Atbenaeus autem illum alicubi c hexame-
trorum carrainum,»alibi vero bisloricorura com-
mentariorum scriptorem nubcupat. Porro autem 
Clemens noster noa solura varios ejus libros, nein-
pe Samiorum,De Aliadibus, el άντιγραφάς ad Theo-
doridam citat, sed varia quoque illius carmina irans-
cribU u . 

Duos poemetum Gypriacorum versus, sed tacito 
aucloris nomine, refert Glemens * · ; quos Athenaeus 
HegesiaBaul Stasiroo ascribit^.Non unam tamenea 
de re antiquorum fuisse opinionem Proclus apud 
Photium testificatusests*. Videsis Gasauboni animad-
versiones m Aibenaei lib. vm, cap. 5. 

Terpander et Gapito non solurti poits, sed peri-
tissimi fuerunt rausici, de quorum caaendi modis 
baec memorix prodit Glemens: c Canit meus quidera 
certe Eunomus,>id est Verbtim divinura, < non 

aliis quibusdam,vel in superiori libro disputavimas, 
aut alibi opportunior de iisdem disputaudi occasio 
dabilur. • 

ARTICULUS III. 
De icriptoribu*, ctarisque viris in Paedagogo lauda-

ttSy de Pythagorw carmine et abstineniia, de 
Sloicorum pueris, illorumque de oficiis opixione, 
de Platone qui plurima ex $acra Scnplurct libris 
delibavit, de Arhtippo, Demoerito sophisla, Cao 
seu Prodico itidem tophista, Nicoztrato, Alexi-
de, Menandro, de quibutdam taeito nomine lau 
datis, de medich Amiphone et Artorio, ac de Paro-
nio medico. 
Ad scriptores aliosque celebres viros a Clemente 

in Pcedagogi libris laudatos jam veniamus. Nobis 
autero illico obvius fuit Pytbagoras Samius, cujus 

w w . „„„ . carmen ille retulit. Sed de iiio nos jam dispuUvi-
Terpandri modum, neque modum GapUonis n mus. At de Pythagone discipulis si quis inquiral, 
sed no?a barmoniae a3ternum modum **.» Herve- u cur haec Glemens postea scnpserit: t Bonum esse 

nec carnera comedere, nec vinum bibere, et ipse ius autem hunc in locum ail se nescire, qui et qtio-
modo ab alHs distincti sint hi Terpandri et Capito-
nis modi; quinimo neque ullibi legisse in musico-
rum numero Gapilonem a quoquam fuisse unquam 
positum. 

Nobis sane, ei quie aliusprateripsummet Herve-
tum id dixisset, vix ac ne vix quidem fidem ipsi ba-
bere potuissemus. Nuaquid enim eruditus ille vir 

»· Athen. Oeipnos. p. 66,69, 2*2,296, etc, 541, 
dcor., p. 247. "Arnob. lib. ιν Adv. gent., p. 145. 1 4 Voss. Tib. ι De orig. et progr. idol., c. 15, 
p. 57. »· PUn. iib. ιιι Hist. nat., c. 7, p. 542, et lib. iv, c. 42, p. 455; Slrab. lib. ι Geogr., p. 60, et lib. 
« ι ι , p. 510. " Voss. De hisi. Graic., p. 85. M Cicer. lib. n De divinit., p. 298. 1 β Suidas 1, 
Εύφορίων. «· Clem. p. 25, 527, 569, 485, 561 et 569. *· pag. 19. « Athen. lib. xv Deipnos., p. 682. 
•\Phot. Bibl. cod. 259, p. 982. » pag. 2. e 4 Plut. p. 1155. M ibid. ρ. 11Ζ2. w idem Laconic ίι>· 
•iit. p. 258. « Arist. Prob. soet. 19, p.766. · · Plut. lib. 
• i i , p. 550, et 1. x, p. 425. M eup. I. n, diseert. 2, c. 6, § 5, p. 254. 

(1) H«K Scholia ax cpdice Parisiao adidlmat tupra, a col. 777. E M T . PAT«. 

(Aposvolus) fatetur ei Pylhagorici >huic Origenis 
respondebimus verbis: f Pyibagoras cum discipu-
lis ejus fabis sibi interdixit, aniiaatisque omnibus, 
nec tamen credibile est illos ideo laudan<Jos magis 
esse, aul Deo cbariores 8 1 . » Raiioaem, si quaras, 
banc tibi 101 dabit Ilieroayinus: « Probabo nou 
Einpedoclis et Pytbagorae nos dogma seclari, qai 
in-4. 1 1 pag. 19." 1 1 Cicer. lib. III De nat. 

M Plut.Tib. D6 musica, p. "1133. 1 8 Atben. Deipnos. lib. 
h Origen. 1. Υ Cont. Gels., p. 486. 
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propter μετεμψύχωσιν omne quod movetur et Vivit 
edenrium non ptitant M . » Quod quidem argumen-
t u m Plularchus una et altera oratione, hanc ia rem 
ljabita, fusius prosecutus esi M . 

Quid de officiis sentirent Stoici, obi Glemene 
evolvit h«c habet : < Quod ex ratioais obedien-
l i a recte et ex virtute geritur, προσήκον, et χαθί-
acov, boc esl, qaod conveait et coagruit, neajpe otb-
ciium Tocaat Stoicorum pueri, Στωικών όνομάζουσι 
παίδες u . > Monuimus alibi hanc esse Gracorura 
loquendi formulam, qua idem ac Stoici eimpliciter 
significatur. Α nobis enim obsemtum eet Ambro-
sium eodem sen»n dixisse, < pueri ruglicorum M , > 
hancque a Graecis suinpsisse loquendi rationem. 
Porro autem illam Sloicoruio de officiis seatentiam 
a Giceroue fusias explicatam invenies M . 

Platonera plurima ex gacrig Veteris Testamenti 
auctoribus hausisse ita saepe gaepius Iradidit Cle-
inens, ut nibil ipsi magis persuasum fuisse videa-
tur. Eteuioi in Admonitione ad gentes: c Undeaaui, 
ait, ο Plalo, verilatein conjicis? Novi luos ma-
tristros, elsi eos celare veli$. Geometriam discis ab 
vEgyptiis, astronomiam a Babyloniis, rectas et sa-
nas incantaliones accipig a Thracibue, Mulia etiam 
Asayrii te docuerunt. Leges autem quaecunque ve-
ra sunt et de Deo opinio, suppeditatae tibi sunt ab 
Hebneis > Pro certo itaque Giemeas habebat Pla-
tonem ex Hebraig bausisae veras omnes legeg ve-
ramque de Deo opinionem. Quam aulera ab iig ve-
ritaiem animo imbiberat, banc aliig eum postea pro-
pinasse alibi Iradidit: f Veritalera philosopborum 
ita seclatus est Plalo, ut Hebraica* veritatig exciiarit 
scintillam 4 β . ι Frugalilatis autem prsecepta illum 
Davidis exemplo didicisse sic ibidem enarrat: c Ne-
que enim Plato de Davide nihil audierat: » Ού γάρ 
άπυστος ήν ό Πλάτων τοΰ Δαβίδ " · At paulo eno-
dalius idem auctor noster inferius dicit ex Movgig 
LeYilico acceptam a Platone continealie cagtita-
tisque legem : c Ex divinis Scripiurig colligeag pra> 
clarus Plato coiiguluil, lege illinc aucepta ι His 
p o F r o loage difficilius illad videbitur, quod aiitea 
uixerat 4 1 : « Equum cupidilatig petulantem ac in-
solentem vocavit Plato, cum legisset: € Pacli eslie 
« raihi equi furenles in feniinas 4 t . > Haec quippe 
Jereiniae gunt verba. Atqui ante Platonis mortem 
nondum Jeremiae prophelia, teste Augusttno, uti 
alibi dictora est u , Graecatn in linguam translala 
erat. Quomodo igilur eam Plato legere potaitYSed 
Gtemens Graeca voce utitur άναγνους, qua3 non so-
lom legere, verum agnoscere et cognoscere signiti-
cat. Quid aotem vetat, quomiuus Plato altquando 
aliorum saltem quorumdam opera in illius Jeremia? 
flententiae cognitionem devenerit ? Si tamen validis 
ratix>num momenlis probaveris Gleaienlem revera 
asseruisse leclitatum a Platone Jeremi* libruai et 
prophetiam, ingenue fatebimur bunc illius, sicut 
et aiiorum Ecclesiae Patrum, uti a nobis alibi di« 
clum est fuisse errorem. In sequeati porro dis-
serlatione ostendemus quae Clemens cuiu ejusdem 
Platonis, *um aliorum philosophorura facta ex ea-
cris nosiris Scripturis lurta se deprebendisse puia-
ver i t M 

mel 
Ex Arislippo qaoque philosopbo testimonium 
el et iterum Glemens sumit TJtruuique aui 

Α in illius Vita apud Laertiom, verbia tameD qufbus* 
dam immulalis, reperies 4 7 . Secundum vero rur-
sus a Sen«ca gic redditur: c Arislippus aliquando 
delectatus unguento: Male, inquit, isiis effemi-
natis eveniat, qui rem tam bellara iafamate-
runl *Λ ι 

Solo autem Abderilae nomine Democritum Cle-
mens ila cooipeUat: c Parvam epilepsiam dicebat' 
coitum Abderites sophista, morbam immedicabilem 
existimans4*. » Eidem Democrilo banc sentenliam 
Galenus ascribit". Stobaeusvero alicubi ipst eidem 
Democrito, si tamen in margine error non sit, alibi 
Eriximacho, denique Aulus Gellius, el post eum Ma-
crobius Hippocrati tribuere M . 

Clemens porro cum hinc simpliciler Abderiten 
sophistam appeHavcrit, opinatus est Herretus eo no-
mine polius ProUgoram, qui Abderites etiam erat, 
qaara Democritum , magni nominis pbiloaophum , 
laudari. Verum non satis diiigenter ille adverterat 

jj nomea gophislae honorificum olim fuisse, ac philo-
sopbis et sapientiae professoribas primo, ac oeinde 
oratoribus impositum. Videais Suidam ad verbum 
Σοφιστής. 

Eodeni pariter bonoria titulo Glemens appellaC 
Κεϊον Geum, id est Prodicum ex insula Geo, et 
Julide urbeoriundum. At de illo Xenophon, Suidas 
et Gicero ea fusius exhibent, quse ab auctore no-
etro stnctira tantum attinguntur Α Xenopbonte 
autem is Prodicus non sopbista, sed sapiens eadera 
procnl dubio, uli proxime diclum est, significatione 
nuncupatur : Πρόδιχος δέ δ σοφδς. 

Quaedam Nicostrati comici, atque etiam Aristo-
pbanis^arminaGlemenscUavit , 4 ,de quibusHerve-
tus dixit ae tacuisse, qnandoquidem et illius perie-
runl opera, et citata ab auctore nostro hujus co-
moedia nunc iniegra non exstat. Verum ille mi-
nnsaccurate Pollucem legerat, npud qaera plura 
reperireest,quara Cleinens nosler ex ulroqueNico-

r gtraloet Arislophane suos ia libros traosiulitBS. Et 
C certeex iisauaHlam Glemeutis texlus errata possunt 

facile emendari. 
Nicostratue porro cognomine Glytemnostra circa 

Olympiadein centesimaxn secundain vixisse perbi~ 
betur. Yaria aulem ejus opera ab Atbenaeo ct Sio-
baeo passiin cilantur8 6. Legesis Suidara, Vossium et 
alios 1 7 . 

Quosdam preterea Alexidis Glemena refert vcr-
8 U 3 , qoog in regio codice manuscripio juxta nietri 
regulas descriptos M , atque apud Aihenaeum a Ca-
gaubono emendatum legere poteris Quo autem 
Alexidis ex opere Hdem versus desumpti fuerint, 
eic ideai Atbenseus iadicat: c Alexis in fabula quaiu 
hostasium inscripsU. > Floruit bic mediae coiuoe-
diae poeta sub Alexandro, nec semel a Polluce ci-
taiur. Do eo plura videas apud Suidaai e.t Vos-
sium · · . 

Animadvertae quoque velim non aliura procul 
dubio quam euindem Alcxidem solo comici uomiae 

rv a Clemenle nostro his compeliari verbis : ι Quein-
admodum alicubi quoque dicil comicns : Ungucnlis 
manas ungitur, quod estpars sanilaiis maxima; ut 
cerebri bonos odoree faciat e i. > Etenlm apud Aihe-

se- nseum expresso illiue nomine baec babeniur : c Ale-
aulem xis in Improba sic dixit: 

· · Hieron. lib. u Adv. Jovin., longe post iait. M Plul. orat. 1 et 4 περί σαρχοφαγίας, ρ. 993 
tt seq. 4 4 Psedag. lib. u, c. 15, p. 456. "Not. in lib. M I flexaem, Ambros., c. i4, § 55. MGicer. 
lib. ι De offic. 4 7 Adinon. ad geni., p. 46. 4 9 Padag. lib. n, c. 4, p. 450. · · ibid. 4 4 ibid. «. 40, p. 
492. 4 1 ibid. p. 494. 4 1 Jerem. v, 8. 4 4 sup. Iib. n Appar., disserl. 2, c. 7, § 3 . 4 4 loc. cit. 4 4 dis-
eert. seq. c. 46, art. 4. 4 4 p. 4 76, 479. 4 7 Laert. De yitie et dogm. pbiioa. 4 4 Senec. lib. νιι De beaef., 
c. 45. 4 4 Paidag. lib. n, c. 40, p. 493. 4 4 Galen. comm. 4 in lib. ni Epid. 4 1 Stob. serm. 6 de inlemp., 

p. 78et82; Aul. Gel. lib. m Noct. At l ic , c. 2; Macrob. lib. u Saturn., c. 7. · · Padag. lib. 11, c. 
40, p. 202. 4 4 Xenaph. lib; n Memorab., p. 737; Cicer. lib. ι Oflic, p. 367, in-fol.; Suid. ad verb* 
Προδίχος. 4 4 Fedag. lib. H , c. 42, p. 209. 4 4 Poll. lib. y Onam., c. 47, el lib. νιι, c. 22. 4 4 Atheiu 
Deipnoe. passim; item, Stob. in Sent. 4 7 Suid. ad wrb. Νιχόστρατος; Voss. De poet. Craec, e. 7, p. 51. 
4 4 Paedag. Hb. m, c. 2, p. 248. 4 4 Atben. lib. xm Deipaos., p. 568; Casaub. inbunc locum. 4 4 buid. 
dd verb. 'Αλεξις; Voas. Depoet. Gnec.9 c. 8. 9 1 Paedag. lib. π, c. 8, p. 479. 



1N CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO L 
Maxima bonm valetudinit parsodores 

Cerebro bonos objicere.* 
Alqui id quod Glemens Graece habet: Όδμάς έγκε-
ωάλων χρηστά ς ποιείν, ab Atheitffio sic exbibetur : 
Οδμάς ενκεφάλω χρηστάς ποιείν 8 8 . 
Neque in animuni tamen iriduxeris tuum boc comici 

nomen illi per antonomasiam a Clemente Iribulum. 
}0 2 Eodem quippe tiiulo Meuander abeo sic lati-

alur: c Parum cogit merum, ait coroicus, κατά 
τδν κωμικόν, sapere M . ι Meuandri auteai bunc esse 
versuni docet Stobaeus" 

Pari quoque modo alia poetarum carmina solo 
tragoediae, vel tragici nomine in mediuin Giemens 
nosicr produxit: c Quisquis enim est temulenius, 
ul dicil tragoedia » 

Eum ira vuicil**, ι etc. 
Alio quoque in libro : < Tesiis est nobis tragicus, 
sic narrans: 

Et Phrygibut ille**, > elc. 
Denique in eodem libro : c Admodum pulchre di-
cii Iragoedia : 

Ο femina, quam in rebus*1, ι etc. 
At sicuti nemo nescit secundum poelam ab au-

clore nostro citalum esse Euripidem, iia quoque 
constat primuni esse Sopboclem, lertium ver.o Apol-
lonidem, queraadmodum ex SlobaBO, qui eadem car-
raina expresso utriusque nomiae prolulit, comper-
tum utique habeinus6e. 

Nonnulla eliam , praetermisso penitus auctoris 
nomine, Clemens noster describit. Alicubi enim 
b«c ab illo citala legimus : c Ex boc etiam adjula 
dicil poetica, ή ποιητική λέγει -

Vinum hominum venien$"9 ι etc. 
Plura aulem bujusce aucloris carmina exhibet ille, 
quae quidem llervetus se alibi unqiiam legisse non 
meniinerai. Suspicatur atitem illos esse Saphus, a 
qua djcli sunt versns Sapbici, et quam ποιητικήν 

Ero ποιήτριαν appeltant. Sed quanli pondens ba-
enda sit ejus conjectura, hinc discas, quod Athe-

IMBUS tres priores versus Gyrenao ascripserit poe-
tae, quem, ejusdem Athenaei interpres Callimachum 
esse existimat70; SlobaBus vero illos Eratoslbeni 
adjudicavit74. Alios denique versus quidam Euripidi, 
alter jEschylo vindicat, uti in Glementinianis scho-
Uis adnotatur. Haec itaqne Glementis verba ή ποιη
τική, ipsam poemala scribendi artem significat. 

Duos poslea versus, lacito auctore, rursum ille 
de pravis vini efleclibus relulil7*, quos a Piutarcho 
et Siobaeo cilatos quoque reperies78. At illorum 
auctor est Homerus, el ex ejus operibus desumpti 
sunl. Mirum forsilan tibi esset quomodo id Herve-
lus nescire pomerit, nisi et ipsi incomperta simili-
ter (uisseni alia feminae, a Glemenie adhuc non 110-
minatae, carmhia, quae a variis scriptoribus Sibyllae 
adjudicantur : « Quineliam, quae apud nos poetica 
cst, quodammodo eam exprobrans scribit: 

Tecum et adulterium e$tlk, > elc. 
Praeter pbilosopbos et poeias, Cleraens medicos 

etiam laudasse lcgitur : c Anliphanes, inquit, De-
lius medicus, vel unain hanc dixit esse morborum 
causam ciburum varielatem78. > Quis fuerit Anli-
pbanes ille medicus , diclu difiicilliraum. Multi 

Α quippe hujusce nominis exetiterunt, ac in prinis 
celeberriraus quidam poeta comicus, cujcs frt-
quentissiina apud Albenaeum, Slobaeum, Poltucea 
aliosque quampluriraos menlio. Giemens alibi Aa-
tipbanem iis, qut de rebus inventis scripserunl, aa-
numerat78; sed cujas ille, cujosve professioais 
fuerit, curo taceat, utruta idem ac Delius medicvs 
dici debeat, quis nue docebil? 

Notior est alitis a Glemente adhuc ciiatus : c Ar-
torius quidam in libro De longa vita (sic enim com» 
memini) existimat oportere eo usque potum solum-
modo praebere, donec cibi humeclentur; ut oobis 
vitam pareraus longiorem77. » Non audel lameii 
Hervetus absolale defmire quis ille sit, sed conjicit 
ipsum iuisse Augusti medicum, qui \n somnis a Mi-
nerva admoniius, eidem persuasit Augusio, ut re-
lictis caslris in alium se conferret locum. Et baoe 
quidem hisloriam preeter Valerium Maximum, La-
clantium, Paterculum et alios 7 8, narrat Tertullia-

n niis his verbis: < Gaesar in praelio,perduellium Braii 
el Cassii, Philippis a3ger, majus tamen alias diseri-
men, Ariorii visione, iteslilulo tabernaculo, eva-
s i l 7 9 . » Sed in facti bujus narratione ciiati scriplo« 
res nonnibil iuler se dissenliuiit. Nobis auieai hnae 
esse Arloriiim medicum, a noslro Glemenle menio-
ratum 8 0 , notasse sufticiat. Α Laclanlio enim medi-
cus expresse appellatur. Eusebius quoque illuoi 
eodem modo in thronico notavit: c Arlorius medi-
cus Augusti pogt Actiacam victoriam naufragio pe-
r i i l 8 1 . ι Yossius vero eumdem bunc es&e pulai *u 
que Artorium, seu, ut vulgo dicebatur, Antonium 
Musam81. Sed alii duos fuisse Augusli medicos ct 
a Yossio perperam coufundi periinaciter coutea-
dunt. 

Denique Hervelus nescivit quid apud Gleroentam 
sit ιατρός Παιώνιος, c medicus Paeoniu*8* ;>quippe 
quem m nolis surs Apollinem esse plane falso de-
claret. Pacon autem medicus fuit peritissimus, qui, 

r jubente Jove, ut cecinit Homerus, Marleoi graviier 
υ vulneraturo, lehientia niedtcamina inspergeos, sa-

navit8*. Quapropter Theodorelus : < Hoinenis, io-
quit, Marlis vulnerum curalorera, non iEseulapium, 
sed Paeonem inducil 8 8. > Denique teslatum Pliaiot 
facit ab eodera illo Paeone medico Paeoniam berbam 
homen accepisse8e. 

ARTICULUS 1Y. 
De auibusdam paganorum pcedagogis, Phanice, 

Aarasto, Leonide, Nausiihoo, Zopyro, Sicinno et 
de regiorum puerorum apud Persas pwdagogis. 
Quantum Christo Domino precepiori nostro dis* 

similes fuerint caeleri bominum paedagogi, brm 
Glemens illustrium quorumdam paedagogorum in-
duotione luculenter demonslral.Yeruai quia ibi dii-
flcilia quaedani, alque llervelo, ut ipse fatelur, Ϊ Η -
cognita occurrunt, de iis pro niore nostro aliquid 
dicendum csl. 

n Uaque quid de illis a Glemente posteriuii prodi-
Ό tum fuerit, nunc videamus. < Ac Acbillia quidein 

paedagogum, ι ipsamet ejus verba sunl, c dicuul 
itiis&e Phoenicein, et Croesi filiorum Adrasttim, 
Alexandri auiero Leonidem, ei Philippi Nausi-
thoum. Sed Pbcenix quidem insaao mulierum 
amore lenebatur. Erat aulem exsul Adraslus. Leo-
nides vero Macedonis non fasluui resecuil; nec 
Nausithous ebrietatis Pelhei vilium curavil*7. ι 

8 8 Alben. Ub. xv Deipnos., p. 687. 8 8 Pasdag., lib. II, c. 
9 

452. 8 4 Stob. serra. 18, de incoalin., 
ibid. c. 12, p. 258. 8 8 Siob. serm. 

Paedag. l i b . n, c.2i , p. 455. 7 8 Aihen. 
7 8 Paedag. l i b . c. v, p. 468. 7 8 Plui. 

Ρ 
ρ. 485. 8 8 Paedag. lib. ιιι, c. 2, p. 155. 8 8 lib. ιιι, c. 2, p. 221 
48,de incontin., p. 465, et senn. 65,de laude nupiiar., p. 441. 8 8 

lib. i i Deipnos , p. 57. 7 1 Slob. serm. 18,de incoulin., p. 163. 7 8 Paedag 
lib. ν Sympos., p. 645; Slob. serm. 18, de inconlin., p. 164. 7 4 Psedag. lib. n, c. 10, p. 195. 7 8 Paedag, 
lib. n, c. 4, p. 4 40. 7 6 lib. ι Strom., p. 508. 7 7 Paidag. lib. n, c. 2, p. 153. 7 8 Yaler. Haxim. lib. i , 
c. 7, j 1; Laclant. lib. n, c. 17; Patercal. Ub. n Hist. Rom. 7 8 Terlul. lib. De aaim., c. 46. 8 8 loc. ciu 
8 1 Euseb. inOhron. ad an. 1998. 8 1 Voss. lib. De philos., c. 12, § 1. 8 8 Paniag. lib. n, c. 2, p. 81. 
8 4 Bomer. Uiad. v, p. 100.. 8 8 fheodoret. tom. IV, serni. 8, p. 596. "Plin.lib. n IHsl.nal., c. 4, p. 581. 
8 7 P*dag. lib. i,c. 7, p. 109. 



3 9 7 ALIiE IN G0II0RTAT10NEM E T P J E D A G O G U M O B S E R V A T I O N E S . m 
Atqne i U ille suara de variis psedagogis dispuiatio- Α lis apud Platonem haec scriptis mandata babenlur: 
Tiem incboat. At nulhis sane, qui Horoeri opera ι Postquam puer eeptimum aelatis annum alligerit» 

ad equos reique equestris magistros amaadatur, et -primoribus labris guslaverit, vel extremist ut aiuat, 
digitis attigerit, nescius est Phoenicem, Amictoris 
ul ium, malre borlante, cum pairis concubina rem 
liabuisse. Quamobrem, ut patris irara declinaret, 
Fugil in Thessaliam, ubi a Pelaeo rege, qui ei postea 
tllium suum Achillem in discipiinam tradidit,.be-
nigne exceptus est. Optime ergo propter concubinae 
paternse stuprum Clemens scripsit : c Insano rou-
lieruni amore tenebalur · 

Adrasti vero bistoriam aarrat quidem Herodo-
tus, sed in hoc a Glemente noslro discrepal, quod 
lnentionem taalummodo Croesi fecerit liliorum, 
1 0 3 quorum alter cuia mulus et surdus esset, al-
ler i duataxal custodem Adraslum potuil pater pra> 
licere M . Glemenlis ilaque verba τοΰ Κροίσου παι-
&ov "Αδραστον, ad sumrai juris apices non suat 
accipicnda, nisi tertium Croeso fllimn futsse, aut 

lncipit ire yenaluni. Anno decirao quarto ptierurn 
suscipiunt ii quos illi regios paedagogos appellanU 
Sunt vero i i , ex Persis selecti quatuor, coastaatis 
aetatis viri, et sapientissimus, et aequissimus, et 
temperantissimus, et fortissimus. Quorum primus 
magiam docel Zoroastri; hac aatem in re coltus 
deoram versatur; docet etiam ille regia insiituta. 
Jusltssimns vero pueruro illum regium docet vera 
dicere per universam vitam. Temperaiilissimns aa-
tem, uli ne ullius voluptatis imperio et libidini 
subjicialur, ul raature assuescat esse liberf et revcra 
rex. Forlissimus vero in eo versatur, ut puerum 
impavidum reddat; quippe qui cura timeat, servus 
sit B. » 
' Herodotus autem paulo aliter : c Liberos, inquit, 
suos a quinto anno mcipienles usque ad vicesimum 

puerum mutum et caecum praceptis aliquibus quo- Β tribus duntaxat inslituunt, equitare, arcu sagittaa 
«juo tandem modo imbui potuisse probaveris 

Quam nolum auteni et apud varios scriptores 
pervulgatum Leonidis, lam obscurum Nausilboi no-
men ·*. At vero qucmadmodum Lconides Alexandri 
superbiam et arrogaatiam, uti nemo igaorat, nec 
fregit, ncc niinuit; ita Pbilippum ebrietatis vitio 
semper laborasse pluribus apud Albenaeum testi-
bns probatur 9 9 . Ad boc itaque sanandum iliius vi-
ii:im, st qitid Nausitboum opere et diligentise adhi-
buissc ostcndas, illud omniao pcrdidisse fatlaris 
ncresse est. 

Monct prxlcrca Hervctus Plularchum in Alcibia-
disYita meminissc prnecepioris ejus Zopyri, sed i l -
lius tacuissc condiiionem9'. Vcrum legere alicubi 
poleral, quod de ea ille bunc scribit in modiun : 
< Eliam quae Athcnienscni nutricata est Alcibiadcin, 
Ainyclam Iradunt Lacacnam fuisse. Ga**runi buic, 
ui auctor est Plato, Zopyrum Pericles moderato-
rem, τκχιδαγωγδυ, praefecit, nihilo aliis mancipiis r auctore nostro commemoratis, ut aliquid dicaiuus, 
excellenlioreai9 1.» Legere quoque poterat apud « narral» ille ι Junonis Sauiiae elaluain factam esse 

excutere, vera loqui 8 .» Huic satis concinit Strabo: 
f Α quinta usque ad vigesimum quartum annifm di-
scunt sagitlare, jaculari, equitare, et in primis vera 
dicere4. » At fusius Xeaupbon baec prosequilur 
inilio libri priaii tiutoriarum, quem, si animus est, 
consule. Quis itaque non miretur Hervelum, qui 
bapc non legerit, aut se aliquando legisse nou sit 
recordalus? Quamvis enim illa oinnia ad anmssini 
cum Glementis noslri diclis omnino non convenianl, 
inde tamen ea, quae ille scripsit haud ineptc conlir-
mari quis aon videat? 

ARTICULUS V. 
De quibusdam statuariis et artificibus α Clemente 

citatis, de Euclide, Callone* Phidia, Bryaxide, 
Thelesio Alheniensi, Argo, Polyclelo, Lysippa ei 
Apeile. 
De quibusdam tandem staluamm artiQcibus, afa 

Plaionem, a Plutarcho^ uli vides, cilaluiu : c t ibi 
aulem, ο Alcibiades, adjnaxit pxdagogum Zopyruni 
Thraceni, omnium scrvoriiro suorum pne senio in-
aiilissimum *3. ι Non rcpressam porro a Zopyro 
Alcibiadis scorlationen), ex eodem Plutarcho at-
que etiam ex Platone, ccrlior quivis fieri poterit. 

Pergil Glumens : ι Themisloclis liberorum pa> 
dagogus Sicinuus, ignavus fuit famulus. Eum di« 
cunl sallasse, et genus saltationis, quod Sicinnis 
Graere dicilur, invenisse". ι Hervelo bserct aqua 
nuoi ille sil Sicinnus, de quo Atbenaeus bacc nierno-
riae prodidil : < Salyriaca saltatio, quam Sicimiim, 
a qua salyrarum scriptores Sicinistas appellarunt. 
Ilnjus repertor fuit barbarus quidam Sicinnus , 
Creiensem fuisse nonnulii aiunl*6. ι At Gasaubo-
nus buac ipsum esse, de quo Glenieris loquilur, 
pro certo mimmeque dubio habuil*7. De illo autem 

Euclidis scalpro1. > At bujus statuarii praeter me-
iDoratum a Glemente Olympicum, roeininU Pausa-
nias, qui plura alia simulacra ab illo facla recen-
set, eumque origine Aibeaicnsem iuisse tesliiica 
tur e. 

Idem Pausanias, atque eliam Plinius, non secu§ 
ac Clemcns nosier Gallonem in borumce artificum 
iiuinero pomint7. Axidit aulem Pausanias illum ori 
gine j£ginelem, ac Teclsi et Aagelionis fuisse di-
scipiilnm. 

Pfiidise vero et Bryaxidis tam celebris est variof 
apud scriptores memoria, ul de iis disputare super 
fluum oainino et iaulile videalur. Qui lamen de 
utroque aliquid scire voluerit, adeat Piinium lib. 
xxxvi Hitt. nat.> Pau&aniam, etc. 

Teslauim deinde Glemens facit Neptuni et Am* 
philril.es novem cubitoruni elatuas esse Thelesii 

rursum idem AtheaaBus : Quidam aiunl Sicianiin η Atheniensis opus e . Sed de his sialuis earumque 
- ^ J . ι — : - Σ — - ι « u ορίΓιοβ xiibil Hervelus ullibi se unqnam deprehen-

disse declarat. Neque eliam diffllebitur de illis vix 
aliquid nobis adhuc succurrisse. Venimtameo quia 
Gleinens tesleai suuai profert Pbitocborun>, quis 
ipsi fidem derogare audeal ? Scimus quidem Pausa-
niam scripsisse instgnia Nepluui et Ampbitritis in 
islhmo Gorimhiaco fuisse locala *. Al baec cum iis, 
quae Clemeas roemorat, eadeni esse noii videniur. 
Porro autem lextum Clemeniis ab Herveto adullera-
tionis immeriio argui supra osleadimust0. 

Ex Demetrio, haud plane incerto ieste, probai 

c barbamm bominem ejtis inventorem fuisse, alii 
Cretensem natione quemdam nomine Siciunum ··.» 
Yidesis Meursium de bac aliisque veterum salialip-
nibus ·*. 

Denlque c apud Persas, » inquil Clemens, t regii 
vocantur paedagogi, quos nnmero qualuor ex omni-
bus Persis optimathn diligenics reges Persarum, 
suis praBficiebant liberis. Sed solam sagiltandi ar« 
tem discunt eonim Oli i ! . > Nibil Hervetus, eliainsi 
diligenter investigaverit, dc bis regiis apud Persas 
paedagogis se comperisse profilelnr. Atlanien dc i l-

M Herodot. lib. i , § 35 et seqq. " Plut. in Vita Alexand., p. 667. M Alhen. lib. χ Dcipnos., 
p. 435. f l Plut. in Yita Alcib., p. 492. Midem in Yita Lycurg., p. 49. " Plai. lib. Alcib., seu bb. ι Be 
nal. hom., p. 422. " Plut. in Vita Alcib., p. 495el seq. 9 β PiEdag. loc. cit. · · Atben. kb. ι Deipnos., 
p. 20. · 7 πι lib. xiv in Atben.. c. 7 t p. 901. 9 8 Atheii. Hb. xiv, p. 650. 8 8 Menrs. Iib. De orcbestra, 

aive Bc salui. vet. 1 loc. cil. 8 Plat. Alcib.. p. 421. 8 Herddot. lib. i , p. 58. * Strab. bb. xv Geogr.f 

p. 73. 8 pag. 30. 8 Pausan. lib. vn Achaic.,' p. 233 et 234. 7 Pausan. lih. u Cor inlbp. /, el lib. nju 
p. 100; Acbaic, p. 204; Plin. I. xxxiv llisl. i:at.f p. 108. 8 pag. 30. 9 Pausan. lib. n Corinlb., ρ. 4 Λ 
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Ibidem Clemena gtatuam. Junonig Tirynthia» a quo-
dam Argo esse fabricatam. De boctaraen slatuario 
ηοη plura fortasse,.quam deguperiori, liiteris con-
eignata occurrunl; nisi is ipse stt quemPlinius Ar-
givum et Polycleli discipulum appellat". Hujug au-
tem Polycleti, quem Clemens alibi compellat, sa> 
pius meminil Plinius, quem adire quivis iacile po-
terit l f . 

Recte quidem a Clemente animadversum legi-
mus, non minoris pretii aestimata fuisse Lygippi 
gtaluarii quam pictoris Apeliis opera18. Eam quippe 
ob causam Alexander Magnus, ut Plinius *\ Ci-
cero aliique 104P e r hibent, n o n a b a**°» Q u a m a b 

Apelle pingi, et a Lysippo iiogi voluil. Unde illud 
Horatii carmea : 

NOURRY DISSERTATIO 11. iOW 
Edicto relttit, rte quis $e prctter Apellem 
Pingerei, aut aliui Lyntppo ducerei **** 
Forlis Alexandri vulium simulanUa "· 

Porro autem quamvis laali pretil essent LyV>ppi 
opera, non minorem tamen in iis fabricaodis fubse 
illius facilitatem, quam artem ei industriam ex eo-
rum, quae Plinius narrai, numero facilecolligitDr. 
c Etenim Lysippus, ait ille, 1500 opera fecissc di-
cilur, lanta oniuia artis, ut ciariialem posseot sia-
gula dare 1 7 . > 

Denique alios adbuc plures a Clemente nostro 
laudatos reperire est. At de illis superius e i pracce-
denii in libro disseruiaius. 

DISSERTATIO SECUNDA 
D E LIBRIS STROMATDM. 

C A P U T P R I M U M 

ANALTSIS HORUH LIBRORUM. 

105 ARTiCULUS L 
Analysis Ubri primi. 

Β 

Quamvig bujusce operig, seu potias illius pra> 
falionis initium jarodudum nobis lemporum inju-
ria penitus excideril, ex iis tamen, quse supersunt, 
facile inielligimus in eo, quod taatopere desidera- x 

tur, prologi exordio boc idem opus a doctissimo 
auctore su6 cuidam baud dubie ipsius amico id 
circo directum 1 8 , ut ad illud aut pervolutandum, 
aut cnm aliis communicaadum ei semper ad manum 
esse posset. Ad argumentum vero suum priusquam 
Clemens aggredialur, manifeslum plaae faeit viro 
probo, seu Chrisliano, verilatem praedicanti, libros 
utiles conscribendi negari non posse faculiatem, 

3u# Tbeopompo et Tiroaeo maledicta, fabulasque 
ecantanlibus, Epicuroimpietatis auctori ac priuci-

Ei , atque Hipponacti et Archilocho turpia narraati-
us concessa olim fuerat. Deiade vero cum libri et 

scripla fiiii sint animae nostrae, catecbisi* auiem 
eorura, quos erudiunt, revera spirituales sint pa-
tree; cum ipsamet etiam philosopliia sese cum aliig r 

libeaier coramunicet18; nemo sane bomo jure me-
rito dixerit fas non esse, quasdam in aliorum bo-
num posteritali relinquere commentationes. 

Neque sibi conira Clemens vult objici non om-
nium esse cognilionem, Cbristumque in parabolis, 
ut audientes non intelligerent, saepius locutum 
fuisse. Ex borainibus eniinvero longe plures suntf 

qui iraditam sibi doctrinam possunt percipere. Cbri-
gtus vero atiquando in parabolis re quidem vera lo-
culus egt, sed ut futuram argueret homhium igno-
ratioaem. Et ba3C quidem ejusdem Christi Domini 
confirmat parabola, qua docet eos qui divino verbo 
imbuli sunt, debere illud, quemadmodum Apoeto-
lusi non aliis tantum impertire, verum etiam fene-
rari. Si oui porro hujusmodi doctrinam non susce-
perint, id ipsis solis vitio est vertendum; quando-
quidem eive scripto, sive voce tradatur, eam Cle-, 
mens plane angelicam, mirabilesque illius eflectus 
esse demonstrat88. 

Verum ille nos sedulo monet eam, sicuti cucba-

risliam,non temere et indiscrirainalim ab omnibas, 
sed ab iis lantum, qui ipsa dignos se prabueriat, 
vel suscipieadam Tel impertiendaoi. Quapropier lu-
culenter aperit quis esse debeat iinperlienUs id 
euscipieutis status, et quae ia utroque desidereoiur 
condiliones 8 & , nimirum in docenie et scribeole, 
nulla loercedis, turpis lucri, aut vanse giori» spes 
et cupiditas, sed anirous a corruptela, sordibus et 
adulatione semper alienus, ataue ad proximi dua-
laxat saluiem gratis procurandam inteatus; in aa-
dilore autem et leclore nulluni auimi aimis curiosi 
vitium, nulla unquam hypocrisis, sed optima senv 
per conscientia. Quod si borum copiosior sil mes-
sis, boc est, major numerus, tum illi qui scribont 
aut docent, ul niagaa quoque sil et crescat socio-
rum suorum copia, ab ipsomet Deo exorare debe&u 
Et ipsi quidero quemadmoduin boni agricolae, boao 
frumento in aliorum animis disseminaio, si qoos-
dam ab errore revocatos spirituali cibo, boc est, 
Tera docirina pasli fuerint, luac vere Dei emal 
ministri, atque ab illo dignam laborum mercedem 
accipient. 

Quia vero gpiritualis ille cibus duplici modo au-
geri potest, cogaiiione videlicet ac Graeca philoso-
pbia, quae sicut nuces, aliud bouum et esculentum, 
aliud inutile et rejiciendum complectitor : hiac do-
ce i 8 8 illum non iis, quorum animus bumana do-
ctrina adbuc praeoccupalue ac variis sublilium aigu-
menlorum cavillatioaibus noadum vacuus est; sed 
aliis, qui cum lide, quam persuasio sequitur» onur 
tum babuerint, esse dislribuenduni. 

Magnum porro concionanlem ialer et acribf&-
tem dlscrimen intercedere demonsirat. lUe eutmve-
ro quis qualisque sit auditor, quidve ab eo queia 
praesentem videt, exspeclare debeat, probe iatelli 
g i i 8 8 : bic autem nihil in absente leclore cerniu fcd 
eperai taatum fore, ut ille aliquando fiat divinae 
gratiae particeps. Porro autem si bujusce ledoiis 
falsis prav» doctrinae praejudiciis obtusa, obccca-
taque mens fuerit, hunc Clemens sacroram scripio-
ruin, atque eiiam Plaionis auctoritaie ad Terum di-
\iaae Scripiurae lumen probat esse miltendum. 

" Plin. lib. xxxiv Hist. nat., p. 109. 1 8 idem eod. lib., c. 1 el 6; Clem. p. 61. 1 8 Clem. p. 41, 
1 8 Plia. lib.vn p. 59. 1 8 Cicer. lib. v, epist. 12. 1 8 llorat. lib. n, episl. 2. » Plin. lib. ιιι Uisl. 
J . 105. « pag. 269. 1 8 p. 270. 8 8 p. 271. 8 1 p. 272. " p. 275. 8 8 274. 
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100! DE LlBRIS STROllATtJlt. 4002 
Paticig debinc ille expUcai, cnr ad hoc scrlben- Α 

dtira opus animum appulerit, qaique fuerint sui 
pneeeptores, ex quibus ea ipse bauserat quas dein-
ceps eunt dicenda. Neque sibi dubium omnino esse 
ait fore, ut hi commeatarii et magistris suis grali, 
et leciorihag, quibus lamen omnibus omnia rebgio-
nig mysleria pandi non debent, gint aliquando uti-
les *\ Fatetur lamen eos, si cum tradiia a praece-
ptoribassuis doclrina componantur, esse omnino in-
firmos et exilee; ac cur ilios tandem scripserit, ra-
liones affert. 

Posihaec rero ille narrat quid in eis, et qna me-
thodo eit disputalurus de falsis erranlium seciarum 
dogmatibus, alia quidera celando, alia vero quae ex 
veneranda traditioais, ab ipso inuadi oriu deductse, 
regula ad nosiram cogimiooem penreneruni, vel 
obscuriug vel clarius explicando ; Ua ut bis praelu-
sionibus ad perfectam θεωρίαν et conleroplationem 
deducamur. Addit se miniiae veriturura ea iisdem 
suig commentariis inserere, quae in pbilosopbicis β 
Graecorum disciplinis aniiquiora verioraque occur-
runi Ex bis enim putat gentiles Gracosque bo-
mines posse facilius ad Gbnsiianam ventaiem ad-
duci. 

Quia vero plures, qui gentitem pbilosophiam a 
Chrislianie omnibus, tanquam inutilem aut exitio-
saro ei a malo auctore iaventam, plane penilusque 
rejiciendam esse censebant, gibi conlradiclaros 
haud incerto praevidebal: eapropier eog lantum 
audiendos esse contendit, qui inerito jnre aliquitf 
reprehensione diffnum reipsa coarguerint > e . Pri-
muin enim bisce in libris malam esse vitii naturam 
ita s« demonstraturura esse pollicetur, ut inde 
quiris colligere possit eamdem philosophiam esse 
diviiue Provideatiae quodammodo opos. Deinde 
etiamsi inutilis esset pbilosophia, id lamen si de-
monstretar, ulile esse convincit. 106 Tum vero 
magnain ejusdem pbilosophiae utiliialeui eo ille col-
ligit, quod ex ejus probationibua, ab experientia Q 
petiiis, et perfecla rerom demonstratio, et ccrta 
reriini cognitio habeatur. 

Quid vero, quod illa non solum catecbumenos, 
in aui admiratioaem raptos, ad veritaiem praeci-
puuramque dogmatum persuasionera allicit; verum 
omnea etiam Chrislianos, ne fraudalentas artis 
praestigiis decepti a fide excidant, ipsa probibet 
efficiique ut i i , adhibita majori cautione, aliquain 
demonstrativaro fidii exercttalionem utcunque as-
sequantur? Ad baec porro ex philosophicis dogma-
tibus inler se coilatis eibiqiie iavicera opposilis, 
eruitur verilatis cogniiio, nostraque pcrsuasio ma-
gis firma et siabilis redditur t T . 

Omnibus porro Clemens gignificat se hi» in l i -
bris varia jecisse multiplicis iliius gcienlia? geroiaa, 
tum ut veritas eo sit inventu jucuriMior, quo ma-
jori labore quaesita fuerii; tum vero maxime, ne 
verae seu Ghristianse philosophiae dogmala iis ma-
nifesta Gant, qui iniquo litigandi gludio abrepii, 
ac mancipati vuluptatibus, neque ulli unquam cre- u 

dere volenles, veritatem irrident ac inania lantum 
verbonim leaocinia venantur. Tales autem esse 
dicit non eos tantummodo, qui a Democrilo Abde-
rite έρώάντεες χαι Ιμαντελιχτέες appellantur " ; 
sed sophistas eiiam infelices, et cicadis loquacio-
res, quos lanquam vaaos humanae inutilisque sa-
pientia? Tenatores, lam ab ipsismet gentilibus poe-
tis quaai a saeris scriptoribus noslris miruia in 
modum exagtiari planc oslendit. 

Aliam porro itle dicit esse veram saptentiam,qua3 
Dei est donum, ct ab iis qui se idoaeos preslite-
rtnl variis etiam modis comparari p o t e s l S a -
pienli» vero, seu Chrisliana? retigionis professioni, 
perail auctor noster, viam slerncbai gentilis pliilo-
aopbia, qua Grecis olint aecessaria, eus unqtiatn 

lex vetus ad veri Dei cullum, reramqae ptetatem, 
ac Gbrisli ftdem susctpiendam ita praeparabat, ut 
etiamnunc Christianis ad fldei su» dogmata de-
monstrationibas asserenda haud paruni prodesse 
possii * · . 

Tum autem Glemeng, dilutis quae contra b*c 
proferebanlur argumenlia, monet homini in hac 
gentili pbilogopbia non immorandum et periaanen-
diim; ac variis veterum patriarcharum, Abraha?, 
Jacobi et Judse exemplis planum ibidem facit hanc 
philogopbiam verae sapientiaB, qaemadmodum pbi-
losopbiae aliag disciplinas ancillari 1 1 . Ex quibus 
ille coliigit eamdem illara pbilosophiam gludio, la-
bore et exercitatione aptog homincg reddere, ut ad 
ipsara veritalcm, quse Christas est, alii quidera fa-
ciliug, alii difficilius pervenianl M . Non diffiletur 
lamea aliquog gine liUeris ac gealili illa pbiioso-
phia pogge Christianam assequi veritatem; sed ad 
hanc, qua sophistarum fallaciae plane dissipenlur, 
el faciliug et promptius comparandam, illas utiles 
esse coatendit At certe hujusce philosophiae 
utilitatem ibi Anaxarchi Heaiodique lcslimonio 
confirraat quidem; ged iis solis profuturam egge 
probat, qui tanquam terra bona imbrem et agricub» 
turam suscepennt. 

Porroauiem philosophiae nomiae non Platoal* 
cam, vel Aristotelicam, vel quamlibet aliam gingu» 
larem gectam ge inlelligere declarat; verum quae-
cunque in oranibus philosophorum sectis recte, 
pie el juste tradila sunt 9 k. Plane veropraefracte-

?|ue negat ex iis ab uHo bomiae pogt raoriem posse 
ractum aliquem percipi, nisi prius in bac vita 

Christianam fidem profiteatur. Neaue ullam pror-
gus hujus fidei ante Christi ortum lgnorat» sinit a 
quolibet iafideli accipi excusaiionem. Nam praBter-
quana quod illa ex sacris Scripturis in Graecum 
germonem longe antea conversis agnosci poluit, 
multae quoque alias viae ad eam horaines perdu* 
cebaat 

Quemadmodnra vero Clemens jubel sophisticam 
litigaadi et decipiendi arlem, qna* lola verborum 
lcnocihio occupatur, a Gbrisiianis finibua procul 
penitusque arceri, ila vult omnes soli, etiamsi plu-
ribus non placeat, studere veritati. Quod quider.i 
tam Apogtoli auctoriiate quam gentiliura pbiloso-

ihoruui et poetarum testimonio pulcbre demonstrat. 
tuamobrem Christianos, etiam minus diserlos, qui 

et fallacea illas Graecorum sophistarum artes plan^ 
repudiant, et pluribus placere IIOD curant, do-
clissimis quibuslibet ethnicis probat non esse in-
feriores. 

Sabinde vero variig agricolse, roedici, athlet* et 
gubernatoris exemplig occurrit illonira objeclioni, 
qni pbilogopbia aliisque Hberalibug discipiinis om-
nino rejectis, solam fidera ab bomine Christiano 
requirebant M . In opinionis autera sua? confirma-
tionem aperte ostendit Dei potentiam, nisi philoso-
phando non bene percipi, ac Hberales disciplinas, 
iit vera discernanlur a falsis, et ut dubii gaerae 
Scripturae gengng rite intelligantur, baud parum 
esae utiles Et vero Ghristug tnplicem diaboli 
teatationem, ex sacr» Scripiurae teslimoniis de-
promptam, aliig ejusdem Scriplurae verbis funditus 
evertisse perhibetur. Ibi autem auctor noster illo-
ntm castigat lemeriiatem, qui diabolum pbiloso-
phi» et dialecticae inventorem esse perperam as-
gerere aadebant. 

Non eos itaque audiendos esee pulat, qui arge-
banl prophetaget apdstolog, elsi harum digdpliBjp^ 
rum minlme gnaros, oplime tamen omnes caUuigkf 
sacraB Scripturae sensus.. Respondet enim banc 
plane siagularem intelligentiam et cognilionfm iis 
divinitus traditam fuisse et infusam. Quapropier 
alii dmno gpirilu non afflati, ad dWina gcripia 

»*p. 275 et 276. n p. 277. 
^ .285 61286. » p . 287. 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 1004 
recte capieada bunianis, sed boms utique artibus 
et disciplinis indigenl. Sancila siquidem divinis 
scriptis pracepla, lauietsi ul credaatur, sola (idcs 
necessaria sit; allamen ut recte cognoscanlur, ul 
de iis interrogali respondeant, ut landem implean-
tur, et dialectica el arle humana opus esl · · . Ad 
haec vero ille demonstrat in Cbrigliauo homine non 
ininus cognitionem, diclionem el orationero, buma-
nig ulique disciplinis acquireadag, quam bonos 
aclus virtuturaque opera desiderari. Ad sopbisli-
cam porro artem inde reversus, rursum et ra-
tione et gacne Scripiurse auctoriiate probat 
eam a rcpublica Christiana plauc esŝ  reji-
ciendam. 

Postba?c ille docel' Cbristianae dictionis et scri-
ptionis genus, cni ipsemet in his conimentariis 
inbaesurus sit, planura et simplex, clarum tainen et 
perspicuum, atque ab omni vano el supervacaneo 
ctiliu el ornatu alienum ita esse debere, ul alios 
plus juvare possii quam delectare. Et illud sane ] 
planius ut stabiliat, non Platonis modo et Scri-
ptura sacrae profert aucioritates, verum eiiam 
vestitus et cibi, necnon Musarum atque Sirenum 
cum oralione comparatioaem inslituil " . Porro 
autera sicut oratio simplex, ila oraloris animus ab 
bumana gloria aucupanda debet esse omnino re-
molus, ua ui uous ipsi auditor suiDcere de-
beat. 

Nog auiem scite monet vilandas esse verborum 
conlentioaes profanasque novilateg, nec in illis 
unquara glorianduni 4 e . Ncc minus clare exponit 
quae sit 107 i l l a pbilosophia el bumana iradiiio, 
a cujus Iraudulenla seductioae semper cavere de-
bemus. Declarat ilaque illara primum quidem esse 
Epicureorum, quae Dei tollil providenliam,et volu-

Slalem deorum numero ascribit; deinde placita 
toicorura, qui Deum essc corpus et vilissimaru 

quamque maleriam pervadere garriebant; denique 
buroaiiarum iradilioaum seu juvenilium quaestio- , 
num canoras nugag, seu ineptos verborum lepo-' 
res, quibus uemo unquam consequelur veritalera 
el virtutem, qusc sola sagacilate multoque labore 
comparari potest 

Perspicuum igitur planumque Clemeas omnibus 
facit eam cs&c veram et secundum divinas iradi-
lioneg philosopbiam, quse Dci provideatiam, ad 
omnia et ginpula sese extendeniem, constanter 
asserit. Ea quippe gublata, omnis Dominicae Incar-
nationis ceconoinia lollilur. Quocirca Biogenem, 
Tbalelem, Hippasum, aliosque pbilosophos, qui 
mundi elementa coiuni, laaqaam impios bomun-
culos et voluptau deditos plane abtgendos egge 
coatendit; additque illos infanleg et parvulos esse, 
nisi Christianae religionis professione viri fiaot, ei 
verum a falso discernere noveriut4 I. Opinio enim 
noa est ipsa veriias, in qua « aediOcans 1 charitas 
versatur. 

Quoniam vero sapientia, a Dei Filio nobis tra-
dita ia « mysterio,» occultanda esl, binc Clemens ] 
ingenue faletur id, ne bos libros conscriberet, sibi 
fmsse impedimento, et se etiamnum vereri ne illaai 
indignis hominibus manifeslain paulo audacius 
iaciat. Yerum quia Cbnslus arcanas verae cogui-
tionig tradiliones jussit non quideni omnibug, ged 
iis quibus oportct, explicari; idcirco Clemens si-
gnificat se bjpce suis iu commentariis ea scriptu-
rum, quse veritatem bic ei illic, ut indignia lateat, 
disseniinalam coniineaal 4*. Haec auiem veritas 
quamvis una gii, varias tamen, iaquit ille, mulii-
plicesquebabel particulas, in variis pbilosopbo-
ruoa sectis dispersas, qna3 omnes a Chrisliano 
homine ullum citra periculum possunl in uuuui 
colligi et referri. 

Singulas quippe illag verilalis partes, tam yage 

· · p. m. H p. «94. *· p. 295. 4 1 p. 296, 297. 
4 · ρ. 804. 4 7 ρ. 502, 305 el 501. 4 8 ρ. 505. w ρ 

i apud philosopbos dispersas, cx ipsomet divino 
Yerbo decerptas esse naad dubitanier auctor no-
sler affirmal. Quod quidem ut ctariug pateat, pro-
bandum suscipil sacris scriptoribus nostris qaosli» 
bet alios esse recentiores; et bog, si quae vera Ira-
dideruat, ab illis fuisse niutuatos u . Quamobrem 
primum observat omniu η Graecorum gcriptorura 
antiquissimos censeri Orpheum, Linum et poelas, 

3uos quidem exceperuat septem Grscia? gapientes, 
e quorum ultimo quam diversae fuerint opiniones, 

paucig ibidem aniaiadvei til. Yariig porro eorUm 
effatis et adagiis in medium adductig, probat iUo-
rum philogophandi melhodum plane llebraicam 
fuisse et aenigmalicam 4 I . 

Hig aulem successerunt pbilogopbi, quomm pri-
mitus triplex gccta fuit, llalica cujug parcns Pylba-
gorag prtmug voluit se philosophuai nuncupari; 
Ionica, quae a Thalete; Eleatica, quac a Xenopbane 
guain traxit originem. Ibi aulem observal Clemens 

• tam de Pythagora qnam Thalelis patria oltm disce-
ptatum, buncque solum videri cuin iEgypliorum 
prophetis congregsum, ac nullum illius, sicati nec 
rherecydis Tuisse prteceptorem. Tum ille continuo 
narrat qua3 ex ea triplici secla roanaverit successio» 
schola videlicet Cynica, Academica, Peripalclica, 
Stoica; ac quiaam fuerint earuin auctores, quive 
borum successores commemorenlur 4 e . 

Ut autem Hebraeorum philosophiam bos oinnes 
longo temporum aetatumque iutervallo autecesslsse 
oatendal, qua pbilosopborum etbaicorum principes 
et antegignani, puta Xeuopbanes. Thales, Pylba · 
gorag, Potycrateg, et Solon, aelate vixerinl, baud 
plane iadiligenter iaquirit 4 7 . Pehinc eogdem, e i 
alios, nimirum Pylbagoram, Anlislbenem, Or-
pbeum, Homeruai, Tbaletem, Piaionem, Demo-
critum, aut a barbaris, Babyloniis el iEgyptiis or-
los, vel ab iis educatos, plura sua dogmata inde 
hausisse fuse demonstrat. Quinimo a nonnullis 
memoriae prodilum esse scribit Pytbagoram vel 
Nazarati Assyrii, vei Ezechieiis, vel Gallorum, 
atque Brachmanaruui; Arislotelem vero cujusdaiu 
JudaBi fuisse auditores. Quid vero, pergit Cleroens, 
quod Sibylla, si Heraclito fidem babere velis, Del-

Sbis divinilus apparuil, ibique a Musis fuil eru-
ila, vel ut Serapion cecinit, nonduui inortua ad-

huc vaticinalur, guaque etiamnum fundit ora-
cula?Denique Nama Romanorum rex legem, qua 
Dei imaginem unquam fieri probibuii, a ^oyse 
mutualus est. 

Ex iis porro auclor noster concludit philosopbiam 
hominibus valde utilem, a barbaris ad Graecos, 
quorum pluribus Anacharsis Scyiha anlecelluit, 
fuisse iransmissara w . Rarbarorum aulem pbiloso-
pborum, quorum principes et praefectos nomim-
bug guig appehiai, duplex dicit esse genus. Alii 
enim SarmaUe, alii vero Bracbmaneg nuncupaii 
gunt. Ex Sarmalig porro Allobii, non secus ac 
Byperborei ruslicara ouiuino et agregtem, quemad-

1 modum apud Christianos Eacratike, viveodi ratio-
nem conseclabanlur. Denique apud Germanos quab-
dam raulieres, quibus gacra?, ίερα(, nomen eral, 
ex fluviorum vorticibus fluenlorumque sonilu, 
Tariaque eorum circuiiione et anfractu futura prs-
nunliabant. 

Turo prolala deinde Pbilonig, Pylba^or» el Mc-
caslbenis auctoiitale, palam ulique facit his omui-
bus ionge aaiiquius esse Judaeorum geaus, pri-

mamque originem omnium Graecarum artium, 
digciplinarum, litterarum et scientiarum, quas ac-
curaie singillalimque recenset, in barbarog esse 
refundendam 4*. Neque patitur sibi objici vocum 
iis usitatarum barbariein ( 0 . lllog quippe de facus, 
quam de verbis magis sollicitos fuisae continui^ 
respondet. Bebinc suum prosequitur argumenluai, 

4 1 ICOP. vin, 1. w p . 298. 4 4 p. 299. *· ρ 500. 
• 307. s o - W 322. 
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Osteaditqoe aliarum arlimn, disciplinarum, legura- Α cavillaliones muuiri alque defcndi. Quapropter vera 
qoe lalionis » inventionera eisdem barbaris acce 
ptam referri. Sed ilios Moyse recenliorea esse ibi-
dem scite animadvcrtit. 

Contra tamen atii magnis animis insurgentes, 
•clamabaat : Si res iia se babeal, pbiiosophia furto 
eublala*esl. Ergo, inquic bant, illa nec bona, nec 
utilis esse potest, utpoie quae a furibus, non a Deo, 
nobis tradita fuerii. Quibus respondot Clemens, 
eliamsi Deus hoc furlum non prohibuerit, ilJud 
tamen ia hominum convertisse bonuir. et utilita-
lera ·*. Nec sinit eos amplius urgere euuidem 
ipsummet Deuin, qui maluui non probibet, ipsius 
rerera esse auciorem. Variis siquidem exemplis 
plane convincit, non in eum quidem qui libere 
agenlem noa probibet, sed in illum polius qui 
prohibel, tanquaui in causam posse maluai refuadi. 
E l vero diabolus, et uli Ilermas in Pastore scri-
psil, pselidopropbelae quanturavis fures el menda 

Adfei doclriaa tanquam panis ea, qu;e ad vivendum 
necessaria guat, suppeditat; Yerilas aulem pbiloso-
phica, bellariis et opsonits liaud absimilis, eam an-
tecedit et suavitate sua aniinura deatulcet. 

Uanc autem sua ab Hebraia dogmata eubripuisee 
ee deaioasiraturum Glemeas pollicetar, posiquaia 
t-x Moysis aeiaie oslenderii eorunadem Hebraeoruiu 
philosopbiaai quavis alia esse veiusiiorera Pri* 
juum iiaque obsei vat de hac Moysis anliquilate ab 
Taiiane et Cassiano accurale dispuiaiuui. Sed id 
pro officio auo ut clarius palefaciat, eumdem Moy-
eem eibnicis acriptoribus veluslioreni esse probat 
ex aliis aucloribas, qui quo magis Hebraeoraiugeiui 
iafeasi et inimici fuerunt, eo nnnus fides iilis dero-
gari poteral. Ex iis igilur plauuui lacil quot ab laa-
cbo Argivorum primo rege, el a pritno regni Assy-
riorum exordio ad Trojauum usque excidium 
geuerationes numereniur, quid de primis aiiaruin 

ces, falsis iiihilomiuus diclis et meadaciis vera „ gentium regibus, de paganorum diis, clarisque apud 
aliquaudo, et alns baud inutiha, etiaai nolenles - · · - - - ·—•· -
periniscaeruat. Benique ea esl Dei optiaii provi-
dentia, ui malis bene ipse utatur. 

Apad Graecos itaque philosophos, qui plura ex 
Hebrais propheiis dogmaia furaii suat, eaque posl 
modum 108 v e l mutaveruat, vel iuterpolarunt, 
adiilterarunlque, manet etiam nuac aliquod divina? 
sapieniia? et veriiatis vpstigium a > . Yeri autem pro-
pbetae fures non possunt dici; sed geatiles tantura 
il l i pbitosophi, qui arrogantia et superbia obcaecali 
verum Beum ejusque Filium noa agnoverunt. Quod 
quidem nulli plaae, nisi eorum vitio vertendura esse 
pulchre Clemens ostendit. Cum eniai Deua omnes 
ad Christi fidem el cognitiouem yocaverit, el ad 
eam profileudam saepe saepius adhortetur, potue-
runt ulique illam eligere, el aiaplecti, ac sacris ba-
ptisrai uadis regenerari 

Et vero in paganorum libris vera quaedcm dog-
mala reperiri rursura Glemens noster probai9aique Λ Α - β - . ; Λ - . .«τ ^ . . „ Λ β β Λ id ex ciuiis ab Apostolo eorum scriptofibus plaais- c ^ " 5 ! " ? i t ^ / Z L I X ^ » ? ™ 
RimP rnnvinr iL «>ΓΝλ* lamAn ftftrii a d m n n i i nnn aoiniadwlii. tum coirtmuo cbronolGgicam regum 

Persarum etMacedonum senem nobisexbibet61. bx 
quibus ilie concludit Agga3um el Zacbariam , ulii-
inos Judaeorum propbelas, qui Olymoiade X L V I I I va-
ticinabanlur, ante Pylhagorae, qut Olympiade L X I I , 

et Tbalelis Grscorum sapientum aaliqiiissiini, qui 
circa Olympiadem L floruii, ex&Utisse teaipora. Hi 
iiaque pbilosopbi et sapieates, uli Cleraens cou-
cludit e l , longe recentioree sunt non solum Moyse, 
sed etiam Salomone, qui Menelai, hoc esl Tmjanis 
lemporibus, Judaeis imperabat, ei cujus ad Vafreui 
regeai idgypti, el ad Pboeaicke Tyriorum regem 
epielolas, borumque ad illum responsa Alexander 
Polybistor relulit. Girca eamdem quoque L Otym-
piadem yixit Oaoinacriius Alheaiensis, cujus sane, 
vel aliorum quoruaidam creduntur esse poemata · 
quae Orpbâ o et Musaeo ascripla stmt. Aoipbion au-
tem vixit duabus ante lliaca leropora generalioiii-

eos per ea lempora viris, scriptoribus atque eiiam 
raulieribus traditum sii. Moysem itaque, uipote 
qui Inacbo, omnium antiquiori, fuerii coaevus, 
caeieris omaibus scripioribus alaie auperiorem esae 
colligit. 

Baia autem da primo iUo Hebraici populi duoe 
et legis!aiore dicendi occasioae, brevem successo-
rum ejus, atque ejusdem gentis cura judicum, tum 
regum cbronologiam omuium subjicit oculis, e$ 
sacrorum, qui per ea tempora florueruat, propbe-
tarura aetatem coosignal *°. lbi aulero observat Uium, 
regnante Salomone, excisum fuisee et dirutum, ac 
varias de Hoineri aetale anliquiorum scriploruro 
profert opiniones ei sentemias. Denique GbriBtum 
Bominuin post praenuntialas a Daniefe L X X I I heb-
domades hominem fautuni esse ostendit Dehinc 
vero poslea quaro Babylonicam captivitatera ab χι 
Joachim regis Juda, ad secundum l)arii Persaruai» 

aime convincitB i. Nos tamea serio admonet non 
omnem prorsus pbilosophiara indiscriminatim ad-
miUendam, sed eata lanium, quae, siculi Plato 
scile advertit, propter bominis bonum, ad spirilua-
lia animum excilans aique exerceus, recle argu-
nientatur. Quaioobrem illa stve casu, sive arie et 
industria, aut quocunque alio modo veritatem as-
secuia esse dicalur, illud divina? proYidentiae el 
ceconoaiia? ascribendum esl". Nece&t utique, quod 
quis objiciat a pbilosophis nibil, nisi c per appa-
rentemveriutis specieui > tradilum. Quaudiu eium-
\ero in bac degimus vila, Deuin, uli ait Apostolus, 
per speculum ccvniaius, illuin post aiorleia tauiuai 
facie ad faciem visuri. Deuique Clemens baud in-
sciie ibidem auimadvertil errautes pbilosophos recie 
ab eodem Aposlolo cura nostris coinparari baereti-
cis, qui Oeo dereliclo, el ab eo derelicti, pascuul 
venlos, yariisque erroribus irretiti, c aquaia sine 
-qu^ . ineucUi r i s l i xe lba^sn i i sac rameo loqua i -D^^ P ° e t e a florueruat » « d o « . el 

Caeterura tametsi in Graeca philosopbia quaedam 
•eritati omnino consona occurrant, non ideo lamen 
ipsa sola sufAcil $ 1. Nara uniiis ejusdemque effectus 
cum plures saepe sinl causae, ipsa pbilosophia veri-
latis, quae aliquando siae illa per lidem solumque 
DeiFiliura invenilur, ab hoaiioibus coaiparandas 
cau&a tantum adjulrix el iiaperfecla dici polest. Ne-
que enira alio illa uiodo quain incipiens et incboans 
jiistiliai causa fuil Si qui porro objicianl doctri-
nam Cbristi esse perfecti6simam nuJliusque indi-
gere ope vel auxilio, responsum a Cleraeuie iilico 
accipient illain a GraBca philosopbia non lieri qui-
dem perfecuoreai; sed coulra dolusas sophislarum 

Postea Glemens ea proponil, quae de aliorum cum 
poetarum tuia vatuin fatidicorumque lemporibus 
memoriai prodita occurranl M . At hos omnes a Scri · 
plura lairoues appellari, aliosque vel rerum natura-
lium observalione, vel a d&niouibus incilalos, vel 
aqua, suflilu, aerisve quadam qualilate perlurbatos 
iulura pr^dixisse asseverat M . Apud Hebraos au-
tem fuerunt veri divinoque spiritu alllati prophetae; 
el primo quidein ante legem Adam, Noe, Abraham, 
Isaac et Jacob; deiade vero, tata lege,' Woyses et 
aiii, qui ab auclore nostro nomiuibus suis smguta-
liin appellaamr; aec noa et mulieres Sara, Rebec-
ca , Maria, Bebora et Olda. Denique Joannes Ba~ 

« p. 510, 511. 
·» p. 5i0 t l seq. 

ρ. 342, 313. 
ρ. 525 el seq. 
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ptisla, ejusqne pater Zacharias, atque Anna et Si- , 
meon fulura siniiliter annunliarunt. 

Deinde vero Clemens nosier Grsecse chronogra-
phise a Moysis ortu ad Gommodi imperatoris obi-
tum sununam colligit 8 8 . Tum conlinuo aliam nobis 
exhibei, quae ab Adamo ad eumdem usque impera* 
torem juxla barbarorum calculos et senlentiam 
prolendebatur 8 7 . Ibi vero de variis genlium el po-
pulorum dialectis linguisque disserit, ac duplicem 
decompulandissingulorum quorumque Romanorum 
imperalorum annis ralionem baud indiligenler no-
bis reprsesentat. Disputat68 quoque de censu , sive 
descriptione post natalem Christi diem facla, de 
ejusdein Ghristi bapiismalis, pradicalionis et morlis 
anno ac die, de abominatione desolaiionis a Daniele 
Jraedicla; ac tandem chronograpbiam a Flavio 109 
osepho ab ortu Moysis ad sua usque lempora edi-

tam, summatim iia proponit, ut aliam quoque ab 
ea diversam conlinenier subjungat. Hebraicas porro 
Veteris Teslamenti Scripiuras, regnanle Ptolemeeo < 
Phiiadelpbo , a LXXIl senioribus non sine divino 
«ancii Spiritus afflatu, Graco sermone reddilas, et 
ab Esdra posl Babylonicam caplivitatem , ubi de-
perditac fuerant, renovatas, ac denique mulla ex 
ii8 tum a Platone tum a Pytbagora delibata iuisse 
demonslrat·*. 

Dfehinc ille osleaditT8 quis Moyses fuerit, quaepri-
laa vilai educaiionisque illius exordia, qtiibus appel-
latus noaiiaibus, quibus disctplinis imbutus, quas 
ille alios docuerit, quid de illo a mysiis seu arcanis 
Judaeorum traditionibus, de iEgyplio qtiodam ho-
mine ab ipso morti tradito71, ei ue iniro iliius post-
qaain e carcere educlus fuit cuni rege colloquio; ac 
qua3 landem Ezecbielus poeta de ipsius inslituiione 
cecinci it. Dehinc autein ejusdem Moysis bistoriaai 
prosecutus, aarrat7 8 quoroodo, el quo jure spoiia-
tis jEgypli incolis , ille poliiicus, propbeia, philo-
sopbus, legisiator, ct omni plaae regaandi el con-
tra bosles pugnandi arte el scientia, quam Glemens 
graphice desc.ribit, inslructissimas, Uebraus iade 1 

eduxeril 7 1. Quid, quod dicil Graecos has ab illo ac-
oepisse ei didicisse aries el scienlias? Hunc enim-
•ero non soluin Milliades in Maratbonia pugna, sed 
Thrasybulus etiam exercitum , igne noctu prelu-
cente , reducendo imilatus est". lbi porro auctor 
uoaler de colurona ante Hebr&os eunie t ac de aliis 
paganorum columnis nonnulla scitu baud iadigna 
subneclit7I. 

Ad haec vero, ille manifeslum nobis ibidem facit 
Plaionem iu ferendis legibus fuisse ab eodem 
adjutum Moyse,qtii lege sua ad Deum Ghristumque 
Doraiaum nou solum bomines deduxit, sed ipse 
eliam ille fuit sapiens, quem pbilosophi regem, le-
gislalorem, imperatorem , justuni, sanclum , Deo 
amicum pradicant. Quoniaia autem ovium ille pa-
stor prius fuerat, binc Glemens docet pastori simi-
lem tsse debere legislatorem , qui gregis curam 
semper gerat, perdilam qua?ral ovgm, el omnes ad 
aelernaro feticilalem perducat76. Taieui auleiu esse 
ait unigenilum Dei Filium. 

Quapropter incredulam casligat Gracorum per-
vicaciani, qui legeia a Moyse divinitus dalam esse 
credere recusanles, Minoem a Jove, Lycurgum ab 
Apolline Delpbico, ei Zaleucum a Minerva leges ac-
cepisse jaclilabaal7 7. 

Ne quis porro hanc Moysis legem, propterea 
quod supplicia improbis decernat, nec bonam nec 
bonestam esse causaretur, buic slalim Glemens oc-
currit, docelque eam idcirco uon magis esse vilu-
peraadamquammedicum, qui,ne sana mcmbra cor-
rumpanlur, jubel pulrefacla uri f s«cari, amputari. 
Quodquidem inde coniirntat, quia sicut pal«r iilium, 
iia nos Deus erudil et castigat. Denique impiobis 
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mulclatie, atii a vilio detcirentur. Lcx itaque cnm 
domina, bonaque el bcnefica sit, unicuique licet per 
eam fieri Dei servura, fidelem fanmlura, filium, e l 
perfecia charitate ia eleclam liliorum adoplionem 
referri 7 8. Sed prudenler Glemeas animadvertit U -
lam iis lantum bonam esse, qai morem ei gerunt , 
eaque bene utuntur 7 9 . 

Mosaicam vero philosopbiam quadripartiiam es-
se docet, quarum prima res traclat bistoricas; be-
cunda sancitas morum leges; leriia vero sacrificia; 
quarta denique tbeologiain , quae a Platone € ma»-
gnorum ι dicitur esse c mysleriorum, > ab Arisio-
tele aulem c posl naiuralia » appellatur. At dialeclka 
ea lanlum lege a viro bono et aioderalo comparanda 
esl, ut ea, quae Deo grata sunt, pro viribus et d i -
cei*e possit et facere. Illius enim, quae praeslaatis-
simam omnium naturam transcendii, munus et offi-
ctum est, ut nos quasi manu, non sine tamea divi-
na Servaioris gratia, ad veram ducat sapientiam , 
hoc esl, ad veram hominis Deique adducal cognilio-
nem 8 0 . Sed quandoqiiidem triplex accipilur legis 
Toluntas, ι vel ut signum aperiens, vel ul praeceptum 
ad rectam insiilutionem confirmans, vel ut prophe-
tia praedicens, > illa a viris, non autem a pueris 
potest inlelligi. Atqui Graci, ul ait Plato , semper 
sunl pueri, id est audiendis puerilibus fabulis ad-
dicli; ac proinde antiquissimam, quae apud barba-
roe esl, noa percipiunt veritatem. Propler bos it^-
que, ut divine Hermas toqaiiur, qui sunt dupHci 
corde, semperque disputaot, supernis visionibus 
illustraiionibusque indigent. Poslremo Clemeos os-
tendil legem naturalem ac Mosaicam unam esse el 
eanidem, ac legis nobiine Deum eliam signilicarL 
Et vero vox Θεός, inquit, dicta esl παρζ τήν θέσιν, 
quia scilicet Deus staluit, ordinat et adminislrat. 
llle ycro ipse a Petro lex et ratio appellatur. Alque 
ibi Cle.i.ens primo Stromatum libro finem imponit. 

ARTIGULUS U. 
Anatysis libri secundL 

Quid Glemehs deiaceps traciaturus sit, ab ipso 
bujusce libri exordio breviter explicat β 1 . Ait euiai 
sibi esse demonslranduni Graecos homines ex sacris 
ecriploribus nostris non ea soluni qiue praeter fldem 
et admiratione digaa habentur, esse iniitatos, verum 
praecipua qnoque expilasee et diripuisse eoram 
dogmata de fide, de sapientia, de gnosi, γνώσεως, 
et scientia, de spe et cbaritaie, de poenitenlia et 
contineniia, el de bei iimore; alque onmia sibi esse 
enucleanda, qnaecunque iUius, in quo versabilur, 
loci couinientalio postulabit. Addit aulem se ia 
primis disputalururo de occulto, symbohco el aeni-
gmaiico barbarae seu HebraicaB philosopbiae diceadi 
genere; quod quidem quia veleres alii pbilosopbi 
seclali sunt, idcirco uliiissimum esl el scitu ma-
xime necessaritim. Post haec Tero dcclarai 8 8 se 
Gracorum objectionibus et conviciis, quibus nos 
inseclabantur, ita responsurum, ut paucis quibus-

> dam sacrae Scripturae tesiimoniis in medium prola-
tis, Judaet ex iis, qua3 creduat, ad Gbristum coaverti 
possint. Ea porro perfectae charttaiis lenitate et 
mansuetudine dicit se noya Graecorum placita esse 
conftitaturam, qua illi non aliquo sine rubore ex 
philosopbia nostra iaielligant, quam vanae sinl eae 
disciplinae, quarura gralia tam longas peregrinatio-
nes susceperant, el quam inepie de suis dogroati-
bus, quaa ex nosiris aucioribus furati fuerant, glo-
riarentur. Spondet denique se cursim ostensurum 
quam inutilis sit earum, quas stulte et iusulse veo-
dilabanl , disciplinarum , aslrologiae, matbema-
ticae, magicae uicantalionis, et aliarum encyclo-
piedia. 

Haec porro tanli ponderis et momenti argnmen-

8 8 ρ. δδ5, 336 537. 8 7 ρ. 338, 339. 8 8 ρ. 310, 541. 8 8 ρ. 542. 7 8 ρ. 545. 7 1 ρ. 344. η ρ. 348. 
Τ · ρ. 540, 547. 7 ν ρ. 548. 7 8 ρ. 549,550. 7 8 ρ. 551. 7 7 ρ. 352. 7 8 ρ. 555. 7 8 ρ. 354. 8 8 ρ. 355et see. 
8 1 ρ. 558. 8 1 ρ. 53J. 
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ta stylo plane simplici, millisque, quibus nunquara 
gtuduit, eioquenti» floribus et lenociniis a ge per-
traclanda esse ingenue profitetur. Qui enim diclio-
nam inhsrent ornalui, hoc res ipgag effugere cum 
1 1 0 triplici comparalione, tum Hermse el Salo-
monis lesiimonio aperte planeque comprobal8\ 

Qutbus ila praefaiig, Cleinens argumentum suum 
aggressus, ex pluribus sapientiae viig, duas egse ag-
eerit, Gdem gcilicei, qua.diviiue Providentiae aon 
reluctari, et Dei liaiorem, quo peccatum decliaare 
edocemur. Et haec quidem cum a barbara, quam 
sequimur, philosophia discamus, binc illam Gle» 
xneng veram el perfectara esse osiendit. Poglqtiaro 
enimvero recla inslitutione fuerit eiercitata, nos a 
rerum corporearum cognilione ad ipsiusmet Dei 
evebit eoentiam. Verum qaia inftaita esi inter Deum 
ingeailum et genitum hominem distaalia, ipse 
Deus ad hominem accedit, ita tamen ut talis ab illo, 
qnalis est, cognosci nequeat ·*. Quamobrera veri-
tas in Scripturae eacrae latebrig adbue delilegceng, 
iionduni nobig plane comperla est. Jare igUur me-
rilo i i laudandi suat, qui in ea iaveaieada operam 
euam collocant. Sed nulli sane infideli arcaua reli* 
gioaig noslne mysteria &unt patefacienda, qaae aiae 
iide percipere nemo uaquaai polerit88. 

Ad iochoatum iiaque de fide sermonero iade de-
lapsug, refert quasdam illiug ex Apogiolo atque 
eliam ex aliis definiliones. Fides autem, inquit ille, 
quae principium aclionis et prudeatis electioais fun-
daraentum esl, meditatione Qt gcientia, ac certissi-
inas ex Scripturis sacris de Deo, eaninidem Scri-
pturarum auclore, demonstrationes colligil. Goatra 
Basilidianos vera, qui fidem aobis a nalura, et se-
cundum naluraleg uuiuscujusque disposiliones in« 
sttam garriebanl; ac contra Valeatiniaaos, qui 
simpticium, boc.egt orthodoxorum, aon vero perfe-
clorum suorum sectalorum fidem esse jaciilabant, 
Cleroais variig probal argumenlis eam in libera no-
stra eleclioae ila egge positam, ui Dei lamen sit 
donum · 8 . Debiac ille explicat quomodo per eam 
ex iis, quae demoastrari nequeant, ad id quod 

{
tlane simplex et orani prorsus maieriae est expers, 
IOC est, ad divinse nalura cognilionem perduca-

mur. Atque ibi incredulos seu elhnicos pbilosophoe 
obiier cagtigat, qui nibii omnino, msi maleria 
compositum, exsiare perperam exisiimabant 8 7 . 
Porro autem quidquid spiriluale esl, boc Clemcns 
docet aola Itde et inlelligenlia coinprebeadi. Fideai 
itaque, quam conjectura nequidquam imilari cona-
tar, scientiae praeglare et illius esse judicem, ipgo-
met eliaai Arigtolebg teslimoaio concludit. Subinde 
vero luculeater ipse exponil quae fuerit Epicuri et 
Heracliti de fide genlealia, ac viruin ea pradiliun, 
quippequi ait verilaiis particeps, a Platone atque 
etiam a Speusippo et Stoicis, bealum, regalero, le-
gemque animatam recte appellari8 8. 

At f pergit auclor nosler, qui legem implel, is 
ipse, quemadmoduna olim Lacedseniuaiorum scyta-
1«, in excelso tigao inscripius, divinae viriulis est 
exemplar, et ipse, utpole qui solus sapienssit, 
cuncta possidet88. HSBC autem omnia Graeci illi ho-
niinee bauseruot ex Moy&e, qui non sicut Minos 
cum Jove, sed cum ipsomet Deo, non secus aique 
amicus cum amico loquebaiur. Is autem sapiens 
quidem, rex et legislaior fuit; ged illo pnesiabilior 
eral Servalor noster, qui supra onines pulcher el 
divee, ipse rex a pueris et Xudaig renuntiatus, 
praedictuaque a propbetis, golug pontifex, rex maxi-
inug el legislator, cujus paler solus Deus est8 0. 
Pbtoaem porro hisce dogmalibus subscripsisse 
ipsiusmet evincit verbig, qukbug ille gapienteui so-
ium egge divitem, Hberuai, puicbruiu, et regem 
constanter aggeverat. 

Ad iiiterruptam de fide orationem inde Clcmens 

reversus ejusdem Platonis testimonio probat A-
dem laui in bello quam ia pace, atque eiiam rebug 
in omuibug esse plane necessariam. Et haec qui-
dem virtutum maxima a Saloinone sapieniia, et a 
Xenocrate priniarum ratigarum gcienlia dicitur. 
Quaravis autem illa, quae fide babetur scientia, non 
sit proprre dicta demonslratio, nihilo tamen mi-
nus assensus ei praberi debet. Nam si Pytbagonei 
magislro diceuli credendum esse conicndunt, nun« 
quid aequum est fidem, quae ex auditu tantum ori-
lur, gervatori Deo non babere, et ab eo dictorunx 
guoram exigere probationes 8 t? Et vero ubi prsedi» 
caotea apostolos audimus, tunc fides ad Dei Ver-
bum et Fiiium nos quidem aitollit, sed nondum in-
telligimua boc Verbum esse demonstrationem. Νβ· 
quis porro iidem in potestale sua esse negando* 
ignoramiae excusalionem afferrel, plaauin Clemeag 
facil omnes a Deo esse vocaios, alque ideo posse 
lideiu asgequi. Qui ilaque Deo vocanli credunt 
moremque gerunt, bi peccaloritm guortim ea du-
cuatur pcenitentia, quai el ipsa fidei oiBcium esl 8 1 . 

Pergpicuuin quoque Gleineng nosler facii ex ea-
dera fide consistere spem, quae esl boai acquireir-
di exApectatio. Quia autem hxc exspeciatio ddelig 
esse debet, ipse eauclealiua edisserii quid sil lide-
iis et inlidelitas, quid fideg ab opinione plaae dis-
crepaas, quid exspectatio et fiducia. Ex quibua 
posiea colligit nos flduciam ia golo babere Deo r 
c Quem sciaius noa traoggressuruni ea, quae sunt 
nobis pulchre promigga, et ideo creata, el ab ipso 
beaevole aobig u data. ι Quid sit antem benevolen-
tia, ibidem ille expontt, docetque si credenli Abra-
hae ι repulatura est ad jusliliam , > nobis qui 
IsraeliUe el Abrabx gemea sumus, esse creden-
dum 8 8 . Eteaim Veius Novumque Trsiamenluia ab 
uno eodeatque Deo per Filiuni ejus tradilum esl. 
Quapropier justitia l>ei, ul ait Apoglolus, ex fide 
ia tideiu paiefacla, ex propbelia manavit, et iu, 
Evangelio perflciUir. 

Fides ilaque nou est humanum, inquit CJeraena, 
ged divinuai aliquid, quod nec muadaaa amiciiia 
diveltitur, oec praegenle liuiore dissolvilur. Ea 
eniro cbaritati» cum flde est connexio, ut illa Gde-
les faciat, liaec vero illius sit basig et fundanien-
tum. Quod quidcai bis gradibus fieri sic ille de-
moastrat. Pruua, inquit, ad salutem inclinalio 
des appareU Deinde limor, speg et poenitentia C U D I 
continenlia ettolerantia prolieienles, no» ad chari-
taieai cognilioneinque, γνώσιν, perducuol9β. Bar-
nabae poiro auctontale isthaec slabiliL gcileque 
coniprobai, atque iade Adtsni verilatia basiro egge 
conciudit. * 

Posibacc vero conlra ilios qui limorem respue-
bant legemque oinnino aspernabajilur, stc dispu-
tat. Qut legeni rejicit, is Deum illius auclorem pla-
ne despiciens, sine litnore iinpiua et iniquus, ab 
ipsa verilale peniius. abborrel. Yerum tiaior, iu-
quiebant, est declinatio a ratione ct aaimi perlur-
batio. Sed banc falsam egse limorig detimlionem 
inde probat Clemens, quod prxceptum pravarican-
li tiiuorem inculiens, raiiuni consenlaneura sil. 
Quod si insteiit buac liaiorem a phiiosophis cau-
tionem εύλάβειαν appellari, ex Crilolao ille respon-
det boaain esse illaui cautioaein 9 1 , Quid vero, 
quod Salomone atieslante91 \ timor Domiai est sa-
pieuliae iuilium? Lex ilaque si timorera aflerat, 
ipgiua cognitio est quoque initium sapienliae, atque 
idcirco illi prorsus 111 iosipienies el iuipii guat qui 
legem recusant. 

Quibug ila stabilitis et assertis, docet Clemeng ti-
menda esse yilia oumia, quia jure merilo lege pro-
bibentur. Quamobrem bxreiicos corripit, qui ex 
bis Apogtoli verbis : c Per legem cognilio pecca-
ti 8 8 , ι illaai inalam esse inferebant. Wam ibi Apo-
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slolos niliil sibi vult aliud, nisi per legem nobis Α eter recte infert non oporlere emn ampliue pecca-

Lionem manifestara fieri. Ex quo ve- re, cui remissa sunt peccata 1 8 . Nam iis qui post fi-peccati cognilionem 
ro genuinoque apostolicorum verborum sensu, haud 

Slane incerla Ezecbielis Barnabseque auctoritale 
nnato, colligit bonam esse legem, uipole quse nos 

erudiat, castiget, ac per limorem nos ad Gbrishim 
dirigat adducatque " . Deinde vero varias absurdas-

3ue aberrantium Basilidis et Yalentini sectatorum 
elirationes quaiuor potissimum argumentis exsi-

bilat et explodit!. Marcionilas quoque refellit, qui 
rejerto etiam Bei mctn, legem neque bonam, neque 
malain, sed justam dunlaxat esse somniaverant *. 
Melum elenim, non secus ac legem bonum revera 
esse probat, oslenditque nos Bei limore non modo 
ad spem, sed etiani ad Bei ipsius, atque etiam pro-
ximi cbaritateni perdtici8. Ibi porro Glemens de 
bospitalitale el bumanitaie, illius sociis et comiti-
bus, pauca quaedain perstringil, addilque Judaeos, 
utpole iide et charilate orbatos, atque idcirco a Deo 

dem et gratiam baplismaiis susceplam peccanM 
tantum pcenitentia concedittir. c Apparet > eauo, 
inquit, « sednon est pamiientia, eaepe pelereve» 
niam de iis quae saepe peccamtis ! 1 . · 

Buplex porroClemenspeccatum dislingait: aliod 
quidem YOluntarium, quod merito damnalur; aliud 
autem involuntarium, quod rursum duplicis gene-
ris est t f . Unum quidem ignoratione, aiiad Tero 
necessitate commitliiur. Pnoris aulem sex notat 
species, addiique quemadmodum lege llosaica i* 
quaedam peccata involuntaria animadvertebatur, itt 
Ghrisliana \ese illi pcenis mulctantur, qui aliqoa 
animi perlurbaiione paganis sacra nostra mysieria 
patefecerint. Exemplo deinde uxoris Lot planom 
ille facit peccatum voluntarium pcenis merilo affi-
ci, et quid illud sit perspicue definit. Nec minus 
clare demonstrai quomodo peccatum et inforto-

rejeclos, gentium vocationi dedisse locum \ Nos g nium, scelus et injustilia inler se differantu. At 
tamen Herinae tesllmunio oommonefacit non orones 
quidem Judaeos et gentiles reprobatos, sed eos tan-
tuni qui peccaiorum non agunl poenilenliam. Postre-
roo auctor noster ex diciis concludit fldem, pieta-
tem, cbaritatemque sibi inviceni esse conaexas. 

Yerus itaque philosophus, pergit ille, ac yeritatis 
amator, chariiate ainicus Dei fit, ei perfeetaai cog-
lutioaem assequitur ·. Triplici aulem auctoriiate 
Platonis, Maltbia? et Evangelii secuoduui Hebraos, 
docet ejusdem cognitioais principium esse admi-
ralionem. Sed ut quis perfectus evadal c gnosti-
cos, > tria, inqait, requiruntur: contemplatiu, exse-
cutio praeceplorum, et bonorum Ttrorum conslitu-
tio; ita ut si lilamm una defecerit, cognitio clau-
dicel. Palarn vero ex Scriptura sacra facit quae 
sint Hla diviua praecepta ab omaibus iinpleada, et 
in quibus tani Hebrajorum quam Gbrisiiauorum 
profeclus el vita posita sunt. 

porro quia in noslra polestate siluin est et man-
datis obtemperare, el ad discipiinam adduci, faioc 
ille concludit eos revera peccare, qui se volen-
tes aniraaB penurbationibos9 ine et cupidiuti per-
mittunt. 

Debiac allata supradictorom peccatorum defioi-
tione, ex sacris Veleris Novique Testamenii scri-
pioribus, atque ex Barnaba? epistola varias illorum 
diflerentias fusius explicat , 4 . Ad baec porro plu-
ribus ex Scripiura petilis rationibus confincit DM 
non necessilaie in peccata prolabi, sed peccare et 
non peccare nobis integrum esse ac liberum. Ibi 
autem arrepta occasione, ille probat baec aatiquo* 
rum adagia : c Deum sequere; Yenia est melior 
gitpplicio; Sponde, noxa pra&sto est; Nosce te-
ipsum, el attende tibi; » ex sacris delibata fulm 
Scriptaris 1 8 . Poslquam aulem inde collegit elee-
mosynis et flde purgari peccala, atque illaDei ti-

Quoniam autem eadem Scriplura nos quoque ad- £ more declinari, illos confestim corripit» qai gati-
monet ut Deum sequamur, conemurque illius, quap- dium ct Iristitiam, aliasque animi perlurbalitwes 
tum fleri potesl, attingere cognitionein; binc Cle-
inens docet duplicem esse queinadmodum fidem 
ita et cognitionem ac scientiam *. Et prior qui-
dem scieniia, sicuti fides, bumana esl, infirma et 
imbecilla, seaiperque vacillaas et insiabilis; aUera 
τβτο scientia, et ex ea maaans fides, ex sacris l i l -
lerisortum ducit; et ipsa cerlissima et immutabi-
lis a justa operatione nunquam separatur. Hanc 
autem Clemens cum c gomor, quae erat decima 
Irium mensura ι componit, atque inde colligit flde 
ι onsistere ι gnoslicum τ . ι Fide enimvero veluti 
olim Abraham et Moyses coram Domino, sic stat 
ille nec unquam mutatur. Gontra vero alii philo-
eophi, qui divina nolunt audire precepta, circa ca-
daca et mortalia occupati, semper fluctuantcs buc 
ei illuc feruntur 8 . Quapropier quia Apostolus Ti-
inotheum, ut profaaas devilel illorum novitates, , r ^ . 
veberaenter adhortatur, ideo haeretici eo solo no- de prudentia et justitia, atque obiier ibidem osieu 
mine easdem Aposloli Epistolas repudiarunt. Ve- D dit ex iisdem sacris uoslris scriptoribus delibalum 
rns itaque t gnosiicus ι is est. qui Dominum ac . . . . . . . 
per eum Patrera ejus cognovit. Fide ergo cum pra&-
lerita credamus, ac spe exspectemus futura, c gno-
slico, > qui Deum cognoscit, omnia persuadet di-
lectio, Hujtis autcm principium esl timor, qui per 
incrementum iides ac tandeiu dilectio evadit. 

Fidem porro istam, quae c ad salulara est vir-
lus, ι ostendii Gleir.ens esse i is , quae in sacris 
propbetarum oraculis tradunkur, liberam assensio-
nem 8 . Quod quidem ille aatruit el confirmai au-
cloritale Paslons seu Hermas, qui insuper asseril 
Deum c ad aedificationem, > minioie vero diabo-
I«m t c ad aversionem ι timendum, ac poenitentiam 
esse magnam inteUigentiam. Ex quibus aucior no 

Beo in Scripturis reapsc attribui garriebank. Monet 
lamen misericordiam Beo proprie conveuire, non 
autem boiniqi, cujus ea lantuin summa perfeciio 
esl verae doclrinae cogniiione fleri filium ejusadopih 
vum 1 8 . Yerum ut id facilius percipiatur, ille con-
tinenler defmit quid sinl scientia el ignorantia, ac 
quae ipsimel scienti» adjunguatur experientia, in-
lelligentia, cognitio et verilas 1 1 . Quaadoquideiu 
vero rationales facultates sunt voluniatis miai&ine, 
iode ilie conficil in < gnoslico ι voluniatein, judi-
ciuai el exercitationem esse plane eadeia, non se-
cus ac verba, dograala, vitaui et mores, ι iasliiuio 
obsequenies. ι 

Ad morales autem virtuies hinc delapsus, haud 
dubilanler affirmat eas lege Mosaica» ex qua Graeci 
totius scientiae moralis principia bauserunt, apette 
doceri1 8. Et id qutdem probat tam de pietate qaam 

esse illud Pytbagorae adagium : c Sialerani ne 
transilias. ι De oomibus aulem illis virtutibus, Ji-
vina Scriptura celebratis, singillalim disputare quia 
longius esset, HS^idcircoauctorposila obomniuD 
oculos earuin delinilione, manifesle demoastral 
easdem adeo sibi invicem esse coonexas et CODJUD-
clas, ut nec una sine alia baberi, nec de aliqua, 
nisi eliam de aliis omnibus Iractari poss\tNon* 
nullas tamen speciatim altingit, atque in prifBJi 
docet continentiam, quai Deo non convenit, nobii 

%csse plane necessariani, ut paucis conteuli, ad 
viuani naiurain accedere adnitamur. In eadeoi quo-
que Scriptura pnecipi et commeadan forliiudiaee, 
qua nullis cupidilatibus fracti aul cffemiaali, OM 
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solnm qooslibel labores doloregqne roagno ac viriii Α quemadmodmn Ananias, Daoiel, Lot» Abrabani, 
aniaio perpeliamur, eed mariyrium eiiam sangui- Job et Jonas, possidebit ··, 
uis noetri effusione, si necesse sit, subcamus. Atque 
illud quidem vult ea significari bumaiia lege, qua 
is qui sibi desponsam virginem nondum duxit, 
miliUa inlerdicitur " . Madianilarum auleai id Cle-
mens nosler corroborat exemplo, ex quo sicuti et 
Baraabse aucloritate iufert pietatem et religioneiu 
«sse principium sapienliae, bouuroque esse Dei ti-
inorem. 

De liberalilate et bcneflcentia debiac disseril, oe-
lenditque illain variis Noysis legibus sacrorumque 
Proverbiorum •erbit» praecipi, atque inde bonani 
es.se legeoi concludit". Quoniam autem benefioea-
lia sive liberalilas ad dileciionem seu cbaritatem 
perlinel, perspicuum nobis ille facit quoroodo baec 
virlus aliis ejusdem Moysis legtbus constituatur". 
Ex quibas demum eviacit veterem legeni plenam 
esse humanitatis et benignitalis, nosque ad Cbri 

* Divina ilaque lex bomiaes ad omnem erudit vir-
tulera, sed ιη primis ad coatinentiam, ubi pin-
guium animaliuni ae praecipue porcorum carne, et 
quibusdam piscibus ad volupialein aUicieatibus, in-
terdicil * · . Fomes quippe cupiditatis voiuptas, qiue 
bomines, sicul ipsimel eliaai scriplores ab auciorc 
nostro citati tesiificantur, molles effeminatosque 
reddit, radicitus evelleada est. Eain sane ob cau-
qara anima debet ab oroaibus perturbalionibus se-
gregari, easque cruci afligere, ac seipsam, ut ajt 
Ghnstus, perdere mortemque meditari M . Ad id 
auteni agendum opus est, utunusquisqueadversus 
diaboli insidias arinaturam Dei, quoroodo Apostolus 
loqutiur, iaduat, ac bcne rebus utaiur indiflerenti-
bus; ex his eniia et ex folaptate omoes animi per-
lurbatioaes ac tentationes daunonis oriri haud in-
scite Glemena demonslralDehinc porro haereti-

slum, qui has virlutes non ininori studio el cura β cam Basilidie de illis animi perturbationibus opi 
commeiidavtt, ab illa tanquam paedagogo perduci 
Tum continuo ex bis, et aliis quae profert, ejus-
dem veleris legis praceptis probat gumptum fuisse 
a Pylbagora suum de mansueludine ia animanles 
deerehim. Perperam ergo, inquitGlemens", Gneci, 
qui fllios receas nalos crudelissime exponebant, ob 
hanc niansuetudiaero Moysis legem iaseciabaalur. 
Horum vera inhumanitas non eadem tanlum Mo-
saica lege condemnalur, sed eliam Romaaa, qua 
•elat prajgnaniem inulierea), capilis daianalani, 
priusquara pepererit, affici suppiicio. Pergil Cle-
mens, el Moysis lege de agno, in lacte gravidse nia-
tris non coquendo, cilala, eos cxdit, qui ut carne 
lacte coalemperaia delicatius vescerentur, in quo-
rumdam animalium ventrem anle partuin calces 
impingebaal". Quibus subjungit alia ejuadeai 
Moysis de mansuetudiiie precepla, alque ullimo, 
quod de arboribus nuper plantatis niagna cura 

nionem, ab aliis duobus baeresiarchis Isidoro et 
Valenlino, tametsi ia alios errores impingentibus, 
proscriptuni cum Ghrisli Domini, tum Barnabae au-
ctoriiate refellit s t. 

Sub haec auteai iile declarat se in querodam in-
cidisse Gnosticorum haereseos sectatoreni, qui νυ· 
luptati se ideo addicium eese dicebat, quia magui 
noa est homiais, uisi experli, eam superare M . Sed 
asseverat bunc, non secus alquc Aristippum, peni-
lne decipi. Taies quoque eos €sse asseril, qui falsa 
quorumdam Nicolai, viri apostolici, verborum inler-

f>retatione abutentes, in effrenatie obscea»que vo-
upiatis lutot ad bircorum el Sardanapali insur f 

•olulabanlur. At quia nallua alius voluptalis usua 
ease videlur, nisi ut illa rebus ad vitam necessariis 
•icaria qusadam sit accessio ac veluti condiroen-
lum, idcirco Glemens contra Epicuruin concludit 
lurpes et iudomitas •oluptales, Diogene poeta leste» 

fovendis datum esi, ame oculoi posito, explicat c esse damnandas; alque ad eas, lanquam praecipuum 
qua methodo ii qui Chrisiianae religioni nomen de 
demnt, sint fidei noslrae dosmatibus imbuendi; itt 
summam c gnostioi · perfectionem possint adi-
pisci" . Quis autem sit perfectuscgnoslicus, > clare 
describit, dicitque alios, ut boni honeslique fianl, 
ab eo esse docendos. Sed contiauo illum serio nio-
net, m superbiain, cujus, sicuti aliorum peccato-
rum, poeniteatia ageuda est, atudiose caveat et 
declinet. 

Subinde vero quomodo agt debeat, et quse sit 
illius utilitast breviter aperit. Gum illius autem 
fruptue sit, ut poenitens Deum eligat et ab eo 
•icissim eligatur, in boc Glemens ait siiam esse ho-
minis nobilitatem, ut pulcherriina et hoaestissima 
qua?que e l iga tQuod quidem Adami, Noemi, 
Abrabae et Isaaci illuslrat exemplis. Abrabaeporro 
potygaraiam illeibid«m excusat,et uniciHnait ruisse 
illius haBredem, cui frater suus major natti ideo 

nostrum bosiem, debellandas limorem, sicuii iex 
pnecipit, el cautionem ease necessaria **. Et haec 
quidein Gleroens variis etbnicorum scriplorum, ac 
i» priinis poelaruai lestiraoniis illuslrare conlen-
dit, docetque nibil bonestate el gravitate legis, 
ejusque filia cautione et religioiie esse amabiliua. 
Illa enimvero divina lex sicut nihil nimis durum et 
asperuin, ita uibil quoque nimis molle et remisxuui 
prsecipit. 

Ne quis vero ad legem implendam se iafirmiorem 
esse caasarelur, in niedium Glemens profeil exem-
pla yelerum, qui cum eadem, qua et nos, essent 
natura, sese totos Deo oblulerunt ac dicarunlM. 
Quid, qiiod Zeno Iadum igne tortum caeteris anle-
ponebal? Oenique roartyres exquisitissimis suppli-
c ' i s 113 quotidie aflectos metus iegis ad tbr i -
stam ducebat. Atque bi voluptate profecto superio-
res, et ι gnostici ι majores nuindo, non carne am-

serTivit; quia malo bomini boiinm maxiaium eat D pHusf sed spirilu vivenles, dii recte appellaulur 
sui non esse juris. TUIII postea Scripturae sacrae 
teslimoaio oslendit sapientis esse oinnia, eumqitc 
non modo regem; sed, ui tesiis est Plato, esse 
«tiaoi beattim ea scilicel ntaxima, quaad tieri polest, 
Dei aiaiilitudine, quam Pliilo tradit perfecta man-
dalorum ejus obsorvalione obtineri *T. Quapropter 
Stoici statuemnl finem hominis esse aalurae conve-
nienter vivere, ita tamen ut naturae noraine Deum 
intelligerent. Guin triplex porro sii v oii ex Hippo-
damo Glemens confirmat, amicitiae genus, hinc ilie 
colligit iji hominis, non soluro aimco el iniinico 
benefacientis, sed eliam fortis et adversa constan-
cer patientis mente esse banc eamdem Dei imagi-
nein. c Gnosticus» autem, Deo familiariter utens et 
inundo crucifixu8,illam fortUudinemet tolerantiam, 
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bis itaqae inferl Glemens noster Y o l u p t a l e a i et 
alia omnia, quae ad libidinem excttant, a vero el 
Gbristiano philusopho esse fugienda; eectandaai-
que temperanitam, qua suave Ghrisii j u g u i a iule-
graque til animae el corporis sanitas, aique ad ui-
timum ftnera, aeternam videlicet bealitudinem, per-
venimus · · . 

Ea aulem data occasione, Cleraens fuse exponit 
in quo veleres philosophi ullimum illum finem, 
sunimumque bonum posiliim esse ceasuennt. Al> 
illo itaque singillatira appellantur Epicurus et Gy-
renaiei, Diaomachus et Galiphon, Hieronymus, 
dorus, Aristolelici, Zeno Sioicue, Gleanlbes, Anli-
paler 1 7 , Arcbideaius, PanaRlius, Possidonius, aai-
daai ex recentioribus Sloicis, Aristo, Herillus, Ly-
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cas, Leucimus, Critolaug, Anaxagoras, Reraclitue, 
Deraocritus, Abderiles, Hecataeus, Apollodorus, 
Nausipbanfts, Diottmus, Antistbenes, Aaaicerti, Me-
trodorus M , Plato, Speusippus, Xenocrales et Po* 
teuio 8 8 . Singulas porro illorum opinioaes exponit 

sed diutius ia explicanda Plaloais senlentia 
immoratur 8 1 . Quibus tanderh explicatis, planum 
ille facit, quis sil ι minime flniendus > Christiani 
finis. 

Quoniara aulem voluptas, de qua dtssernit, et 
cupiditas in matrimonium videtur cadere, quid con-

i*ugium sit, primo quidem aactor noster definitkt. 
)einde vero investigat ulrum, et cpi» uxor a vivo 

ducenda, quaeve fuerint de conjugio opiniones phi-
losophorum, Platonis, DemocriM, Stoicorum et Pe-
ripaieticorum, qui non eecus ac Pythagoras volu-
plati servierunt. Post baec plurima ille affert ratio-
num momenta, quibus matrimonii approbatores 
illius necessiialem uitlitaiemque demonstrabant 8 8 . 
Leges «pioque in caelibes sancitas subjicit, oslendil-
que quale, quam saactum, bonestum atque alienum 
ab omni iurpiludine conjugium esse debeal u . De-
nique sedulo animadvertit sacram Scripturara, qu» 
de ducenda uxore consiiium, aon aatem praece-
plum dedil, plane penitusque inhibere, ne ducta 
unquam dimiUalur. AUjue ibi Glemens propler ni-
miam canitum multiludinem et longiiudinem hunc 
librum absolvil. 

ARTIGULUS UI. 
Analysis libri tertiu 

Suum de nupliis argumentum teriio in libro Cte-
niens contra baereticos prosequitur M . Narrat au-
tem Yalcntinianis, eed impia tantum opioione du-
clis, matrimomiim probari. At gecutorum Basilidis 
ejusque filii laidori absurdos de iisdem nuptiis et 
conjugio errores recla continenliae deiinilione con-
vellit. JJebinc explicat quid de primis secundisque 
nuptiis ortbodoxi sentiant; ac nefandas Garpocra-
tis et Epipbanis ejus filii de axorum communitaie 
opiniones, promiscuosque hujusce hsereseos secta-
torum ia exsecrandis synaxibus coucubitus profli-
gal et fundUua evertit lbi aulem perspicue 
osleudit itlos non niodo yeieris legis, quam fruslra 
Deo, qui illam sicut et novam revera coadidit, con-
trariam esse garriebaut, auctoritate condemnari, 
eed Platoais quoque abuti testiraanio. Porro autem 
illos omnes b&reiicos, qoemadmodum niagos stmi-
libus plane, iino vero majoribus erroribus implica-
los, episiola ludse notatos et profligatos esse asse-
r i t 8 7 . 

Gradum inde facit ad Marcionislas, qui materiam 
et creaturam malam esse falgo existimantes i 8 , nu-
plias inmierito respuebant. llac autem haeresi ibi 
destrucla, prorailtit fore ut ipse alibi falsum illius 
de uiala reruro creaiarum nalura principium ac 
vanam demetempsythosi opiuionem radicilus evel-
lat. fum vero nominibus suis elbnicos illos scri-
piores appellat, qni gcneralionem malediclis inse-
clati sunt, acilicel Heraclitum, Empedoclem, Sibyl-
lani, Poetam, idest, Homerum, Theognidem, Euri-
pidem, Solaaem apud Herodotum, rursusque Ho-
inerum, Orpheum, Pbilolaum, Pindarum, Pialo-
nemv,,queni taraen negat lAarcioni raalara diceudi 
materiam occasionem dedisse". Nos porro Gle-
raens adwoael in his eihnicoruin hominum senten-
liis occurrere repugnantiam, de qua ipse alibi se 
disputaturum pollicetur. 

Pergit ille, narraique id quod de ni\sera hominis 
condilione cgcinit tragoedia. Eam vero, inquU8 1, 
ob causaro quidam arbilrali sunt Pytbagoreos a 
rebus abstinuisse venereis; sed ab eorunj opinione 
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Α recedens peranasom ait se babere Pylhagweos aa 
iis non ae continuisse, aisi post eusceptos ab 
uxoribus liberos. Quamobrem- bi fabaram usu id-
circotaatum probibebantur, quia inde, Tbeophra-
sto teste, femiaae steriles fiebaat. Gaeierum qnia 
superius memorali Marcioaist» aon in coatiaealia 
gratiam, sed in Creatoris odium usum creaUirarum 
recusanles, quaedam ad luendam huac errorem 
euum verbaCbristi perverse interpretabantur, hint 
Clemens aperit quis verus eoruiadem verbomm sil 
8ensosM. 

Garpocralis deinde facta rursue mentione, qua> 
damilierefertasedeNicolao praetermissa, quibuset 
illum ab impacti criminis suspicione liberat, et os-
teadil haereiicos, ipsi cognomines, ejus abusos esse 
auctorilate et verbis,quibus Matthias similia dixisse 
ferebatur. Subinde vero eos acerrime exagiiai, 
qui propalulam venerem esse c communionem 
oiysticam ι impudenler praedicabanl". Ex bis autem 

β unum in prinus, qui auamdam virginem ad infaroe 
illud slupruro alliciendam aliquera Scriptune locum 
praepostere ciiabat, postquam gevere ac pro meriio 
castigavii, bunc nefariura errorem auctoriute 
Apostoli radicilus aiaputa(. Quibus ille alterias ex 
eadem secta et haeresi homiais verba subneciit fa-
telurque illius asseclaruoi opiaioni aliqoem forsi-
tan accessurum, si de gpintuali lantum commu-
nione, queraadmodiun Valeminiani loquereatur". 

Quia vero ill i , sicut et Prodici sectatores, qoi 
falsum gnosticorum nomen assumebajii, oronia 
etiaai obscenissima sibi licere incredibili plaoe 
audacia dicebant, bos variis argumentis a recta ra-
lione, Scripturaaue sacra atque humana lepe peiiiis 
invictissime refellit. Alios similiter coarguit ιη eo-
dem erroro vergantee basreticos, ac prirao qaidem 
illos» qui inferiores bominis partes ab alia quam 

- divina potesiate faclas esse somniaveruat"; ie-
cuado AntiUclas, qui garriebant malum D O B a Deo 

r quidem, ^ed ab aliqua ortum esse illius creatan, 
v cui idcirco semper resislere et repugnare debemus. 

Gontra hos autem fusius auctor noster dispulat, 
illorumque errorea pluribus, iisque validissimis 
expugnat rationum momentis, alque eorumdem obr 
jectiones, ex sacri textus CQiruptione desumpus, 
plane diluil". 

Denique ne sjngulas haereses nominatim per^ 
quendo longior esset, illas omnes ad duo praecipaa 
114 redigit capila. Yel enim docent άίι*φ<5(*κ 
^ v , € indifiereiiter vivere; > yel iropie coaliaenuam 
profitentur. At contra primos quidem Clemeas probai 
magis esse tulum, licHum7 decorum et honestum coo-
Uaenler vivere, qaam iaconliaenter87; negari pw-
lerea non posse quasdam esse turpissimas, aique 
idcirco fugieadae cupidilates, ac proinde nbn ι ia-
differenter » vivenduui *8. Huc accedit, quod is qoi 
volupiati vitiisque servil, aioleslia ignaroujiaque 
aificilur; nec nisi perfecta divinorum praeceptorum 
observatioae, yera vei cogaitio et similitudo, tila-

" que aeterna comparari potest. Bostreaio yeram 
Ghrisliani liberlatem noa iu volupUte, sicul iiii U-
irabant, sed in perfeeta cupidilalura, volupi«tuio, 
aaimique perlurbalionum, bberalione silam esse 
conteadit. 

Debiac88 conira secundi generis hareticos, » 1 ^ 
coutinentiae prsetextn, tam Dei quam nuptiarum fr 
liorumque procrealionis ospres et inipugaatores,i«e 
pugaat Joannis auctoritate, ac solvii eorum ob/fr-
ctiones, decerplaspiimo quidemelaperteexquibus-
daia , uli putabani, Christi ad Salomen verbis; sê  
cundo et obscurius, ex lege de conjugtis in Yeten 
Teslamento lata, et inNovo, uti aiebant, abrogata; 
leriio ex eo quod omnero viri mulierisque conjun-
i:lioiiem iuipuram sceieraiamque esse gatrireni; 
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qnarto deniqoe qnia iii resuirectione nullum erti Α »i* esi, eed gpiritug, uti ex Apostoto haad obscure 
amplius coajugium 

Ad alioa ipde transit bxrelicos qui Cbristum ca&-
Hbein se imitari jaclilaates, diaboluro nupiiarum au-
ctorem dtcere non verebantur «·. Horvm autem qui 
se meliue ouam alii Evangelium intelligere glona-
hanlur, iade superbiam retundit; qoia Christus Dei 
Filiug, etsi ia boc mundo nec adjulore, nec iiliis 
opus haberel, gponsara lamen habuit Ecclegiam, nuh 
piiasque coipprobavit. Quamobrem ibi Gleraeng 
edisserit quo sensu ab eodem Ghiialo Domioo 
iictum sit quosdam es&e eunucbos qui propter re* 
^num Dei se cagirarunl, ac pluriumaibletaruni, prae-
serlimque Astili et Grigonig, necnon Amoebei citba-
roedi, aique Aristolelis Gyrenari exemplo ostendit 
bonam esse castiialeai, nisi ob ipsam in Deum cha-
riialem servetur.Quidvero quod ille perspicue pro-
bal hatreticoe , conjugii cifc'·.;; ̂ mque ugum impro* 
bantes, ab Aposlolo, Elia, bamuele el Chrigli ?er 

colligiiur. 
Nec raiaos cootra Cbristi roentem argebant SH 

milia illios w b a : < Bene feci, quae non peperi. » 
Nam (juai continuo subjunguotur :«Omni herba 
Tesceris,» elc, aperte significant in nostra egse 
potegiale vel caelibem viiam ducere, vel conjugio 
jungi; quod quidem, gicut legitima, filiorum pro-
creatio, bonam est ei licilum f ·. Neque enim mundi 
Grealor, uii falso haereiici opinabanlur, vir electus, 
el Servalor alterias Dei filius; sed vir el tnalier 
legilimo connubio copulati, ac Qlius ex eis susce-
ptug, gunt illt duo >el tree, in quorum uiedio Deus 
esse apud Matthaeum dicitur. flis porro Glemeas. 
aliag gubneciit eorumdem Mailb&i verborum ortbo-
doxas explanationes71. 

Deinde vero ille horum haerelicorom errores ip-
siusmet Scrtpturae Yerbig et lestimoniis convelltt et 
destruit. Gatholicis autem expoait quis legitinius et 

big, alque eliam Petri elPhilippi, qui (ilios ex uxo- 3 licitus sit coitjugii usus; alque illos ibi monitos csse 
ribus suis gugceperunt, exemplo, ac Paali denique vult bis Moysis verbig : ι Egredimini de medio 
scriptis expresse noUri et condenmari "? Carpo- 1 — 1 :— r ~ ' — 
craiis porro eolvit objeclionem ·*, ex bis verbig, 
euperius citalis : « Α te peienli des ·* 1 delibatam 
ei de ea stipe pauperibua eragaada, et tbegaurig 
incassum non coagregaadis inlelligeada esse de 
inongtrat. 

Cbrislianam autem conlinenliam , quam quidem 
sine Dei gralia aggequi nemo polest, philosophica 
docei esse pragtantiorem. Jubei eaim rerum qua-r 
rumlibet illicilarum concupiscenliam tolli omaino 
cl removeri, nogque iis laiiluai, quae necessaria 
gunl, esse contenlos M . Et vero angeli, cupidila-
libus victi, buc e COBIO dejecti fnere. Addil autem 
Valentiaianog palain tradidissc C . islura tta cibig 
usum esse, ut illos non egerercl Quemadraodum 
ergo ortbodoxi proplcr boneslaleiu Deique amorem, 
ha haerelici in Oeaioris odium continenliam proG* 

ipsonim, 1 etcM noa uxoris a viro, juxla falgam 
bajreticorum interpretationem, sed ipgam Judaeo-
rum a gentibus, et futuram Cbristiauorum ab hae-
reticig geparationem 8igniGcari7t.Tum rurgug Pauli 
auctoritate probat auptias, praeserUm primag, esse 
legiiimas ; atque iliius sicut el Peiri testimonio non 
goltim damnanda carnis desidtria, et «inquina-
raenta, 1 ged nobig eliam non sccundum caraeni, 
ged secundum gpiritum vitani esse inslituendamTt. 
Obiler autem obgervat ab Apostolo eumdem praedi-
cari velerig aovique fa«deris Deuni, atque ipsiug 
verba contra Greatorem ab haereticis prsepogtere 
usurpari. Tam strictum porro, prosequitur Gle-
raens, idem Apostolus asseverat esse conjugii vin-
culum, ut coajuges nisi ad tempus, et ex routuo 
ad orationi vacaadum congengu, a se invicem se-
parari nolit. Decernil ilaque bonum esse et conju-

tebantur. Scu hi eani ganc ob caugam, sicut et plu- Q gium el* caeltbalum, vuiique ut onmcs in eo, ad 
rimas genteg, indocii sunl et impii. Tales ulique 
egse aii brachmanes, qui semper ab animatis, vmo 
omntque cibo tribug aonnunquara diebug abslioen-
tcs, >iiamque aoa secus ac inorlera, quam regene-
raiio sub&equilur, pro nibilo duceutes, Herculem 
el Panem veaeranlur. Apud lndos vero σεμνοί to-
tum vitas suae curriculum nudi transigunt, fu(ura 
pra?nuntiantt et quamdam colunt pyramidem. Gy-
nmosophislae landem , sicul el σεμνοί, c mulieri-
bugt 1 quae ia Tirgiaitale nermaaeat, nunquam 
t iituatur, 1 ac coelegtiuai observalionc res praedi-
cunl faluras. 

Yerum quoniaai ii qui omnia indifferentia atqne 
adeo nulla illicila et peccala esse gomniaveraut, 
quosdam Scriptarse locoa, ac praeserlira haec Apo-
gtoli ad Romauog verba ; c Peccalum vobis noa 
doniinabitur<7, > etc.t ia pravog guog sensus de 

quem vocati gunt, glalu peigeverent'*. 
Qua quidcm Pauii aucloriiate auctor noster eos 

115 redarguil qui, sicuii Talianus, nupuag et 
liliorum generatioaem diabolo ascribebanl'*. Ine-
p4as \ero ejusdem Taiiaai cavillationeg explodit, 
et oslendit legitimum conjugium, el ex eo susce-
plos liberog, ueo probari, qui polygamiam ta ve-
teri tegtamenlo a se conceasam, praescriptamque 
conjugeg ex coajugali lecto gurgenleg ablitendi le-

i:em abrogando, monogamiam ita novi inlroduxit 
oederis lempore; ut gecundag lamen nuplias γτ&> 

pler hominis, ut ait Apostolus, inlemperaaiiam et 
gerendâ n doaiugcuram permigerit. In ulroque m-
lar lestanieiuo, cujus uuus ideiuque, quidquid Ta-
tianus garriat, Deus auclor esse asseritur, lam 
ganctum et probalum gemperfnit conjngium, quam 
sancia ipsa Mogaica lex el Deo probaia 7*. Gui gane 

torqoebant, binc Clemens breviter oslendit qua3 veritati Apostolug, qui fuUiros nupliarqm impiog 
vera gii illoruui et Apogloli meag aique sensusM. osores prap.nuatiaverat, apertissinie palrocinaiur. 
Ad illos autem, qui falsam contineaUam ia Crea- Ex quibus Glemens colligit neque nuptias, neqiie 
loris odiuai pralexebant, iade reveraug, palam OTB- ! 1 — · . — Λ . 
nibug facit ab istis baec Cbrisli ia Evangelio se< ua-
dum Hebraeog ad Saloaae verba : c Yeai ad soisen-
dum opera feminae, > perperam objici; qnaadoqui-
deni ea nihil aliud gignificaot, nisi a Gbrislo goLuta 
esse cupidilalig opera, avariliam, coaleniionem, in-
gaouaa mutierig amorem el ajia bujugceoiodi pec-
cata. 

Ingtabant tamen iidem b&retici ibidem Christum 
eidem Salpme dixisse : c Eousque bomines inoriea-
tur, quandki feminae pepereriut. 1 Sed respondet 
Clemens id de animae niorle, videlicel peccaio, egse 
ntelligenduni *· . Ej vero mulier vilae queinadmo-
!um mortig causa exslitit. H33C porro viia uou car-

carnig au( vini usum prohiberi; modo lamen e( 
cura gratiarum aclione. et j:txta slabiliias in oro-
nibus Aposloli epistolis leuipjianiiae ac couliuea* 
tiae legeg adbibeanlur. 

. GrgebaiU haBretici coajuginm in Evangelio re-
probari, ia qao noo solum legitur ihesauros in 
lerra, ubi omuia abaumeniur, non egge abgcon-
dendos; ged insuper g<*riplum esl; c Filii illius sse-
culi nec nubunt, nec nubenlur77. · At respondet 
Gicmeng prius tesiiuioniuiii ad opem egenlibus fe-
rendam, posleriug veroad fuluraai spectare rcgur-
reclionem 7 i . 

Nec niajoris Diomcnti argamentuin ab hgereliti*. 
inde ducebalur, quod Apostolus cxlibem hominem 
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ea, qiiae Doroini sunt, curare dixeril. Nam conju- Α 
ges eiiam de rebus divinis solliciti esse et Deo pla-
cere possunl. At ibi observal Glemens qaam severe 
idem Aposlolus eos corripiat, qui ad secundas nu-
ptias sunt proclives τ·. 

UUimae tandem eorumdem hsereticorum obje-
rtiones inde pelita? erant, et quia Judaei a Christo 
Doiaino prava et adullera generaiio appellantur, 
el quia is qui uxorein duxerat ad divinam coenam 
remre rccusavcrii. Utrumque autem auctor nogter 
facile diliiil. Ghristus eniin Judseos bis verbis ideo 
tam dure objurgal, quia ii seniorum tradiltonem, 
praeceptaque bomiuum seauenies, divinam legem 
virginitatis ducera adulterabant. Ad nuptias porro 
bomiais invitnii noinine el parabola bos Ghristus 
increpal, qui propter voluptates renuebant Dei ob-
temperare mandaiis, quibus conjuges band difiici-
liter satisfacere possunl". Quod deaique Psalmisla 
cccinit: c Inveteravi inler omnes iaimicos aieoset;> 
Giemens ait non ad geaeratioaem, uii falso baere-
tici pulabanl, sed ad peccaium, puta fornicalio- Β 
nera, minime vero lcgitimas auptias esse referen-
dum. 

Quoaiam autem Gassiani, Bocetarum haeretico-
runi prineip;s, idem ac Taliaai de mala horainis 
generaiione error eral, eademque ut pluriraum iro-
piae opinionis fundamenta, haec Cleniens jam a se 
lunditus eversa esse asserit. Qtiamobrem ad alia 
non minus caduca ejusdem Gassiaai firmameota 
similiter diruenda propius accedit. Quid enim ad 
falsam illius opinioaem stabiliendam magis fulile, 
quam h*c objecta ab eo, uli jactabal, Christi 
verba : € Quando pudoris indumentum conciliave-
ritis, et duo facta fuerint unuai, mascnlus et fe-
niina? > Etenim Glemens conttnuo rospoiidel haec 
neque in quatuor nostris Evangeliis, sed in eo, 
quod secuadum J£gyplios inscriplum eral, occur-
rere; atque masculi yocabulo iraui, itmuiae vero 
ciipidilatein desienari. 

Quod auiem addebat Gassianus animara ab initio £ 
diyinam, buc effemiaatam ad generationem el in-
terilum venire, id Clemens nimi» Platonicum ac 
plaae erroneura esse demonstratM. Quodaani quippe 
iuerit priraum, cujus delendi gralia Gliristus homo 
factus est, Ad« peccatum, et quid apud Pauluai 
yetus bomo sigaiiicet, ac cur tandem ille oostram 
ia coelis habitaiionem esse dicat, breviter exponit. 
Pollicetur denique se alibi contra falsam ejusdem 
Cassiani inlerpretalionein expositurum quae sii vera 
pellicearum Adael Evae lunicarum eignificalio. ln-
terea vero ille quod Paulus propler foniicaiiouera 
jubet uxoreui duci, quod Gbristus eum, qui uxo-
rem et fiiios noa oderit, discipulum suum esse 
negat, quod Isaias eunucbis a Domino dictum esse 
relert, quod Jereiaias atque Esdras diei nalivitatis 
suae male precantur, boraai, inquam, omaium coa-
tra baereticas cavillaiiones verura genuiauinque 
sensum enucleat · · . 

Pergit Gleraens ** alia diluere Gassiani argumen- j> 
ta, «b eo perperani deducla ex Jobi verbis : c Nul-
lus a sorde raundus, nec si sit quidem una dies vita 
ejus; ι et Psaliuisias: c In peccatis conceptus sum, 
«Jl iu iniquitaiibue concepil me maier roea";» actan-
dem Malachias: ι Videam primogenita pro iinpieta-
le, fruclum yeatris mei pro peccalis animae ineaB. > 
Bocel eaim ipsemet Glemens baec omnia pro bacre-
tica impielaie nihil prorsus facere, ac calbolicos 
babere explicaius. Ad haec vero addit Apostobim 
scribeatem : iQai certat, ab omaibus abbliaet · · , · 
bis verbis non dixisse absliaeadum esse ab omni-
l>usf eed ia oaiaibus continenter vivendum. 
^ Porro autem malaui noa esse generationem inde 
Glemens evincit» quod Gbristus ex virgine genUus 
ait. Frustra ergo quia bomo generalionejumentisas-

fiimilalur, Gassianus pbanlasiicum, Marcmn woet 
Valentrnus animale corpus ab eodem Christo acce-
ptum esse inferebant. Frustra ethmi garriebut 
Adamum, nisi diabolico persuasa, cum axore sw 
nunquam conmiscendum, ac JHvenili ardore aate-
vertisse slata sui cum illa concebilus temporaw. 
Enimvero haec male llcla ac perperam excogitau 
errantium bominum coramenia non impediebant, 
quominus boaa sit generalio, per quam non solun 
mundana omnia consislunt, sed ipsemet eiiara 
Clirislus humauum, non Umen palcbniai corpos 
assumpsit. 

Non amplius ilaque eos Clemeas censel esse an-
diendosqui objiciunl hunc concubitom in Scriptora 
sacra appellari c cognilionem, ι id est mandali 
transgressionem; ac proiade esse peccatum. Naa 
boc vocabulum noiitiam quoqoe veriiatis, acc in-
fringendas esse conjugii leges signiiicai. GaHenim 
eiiamsi Aposlolus carnein-, anim» inimicam, re-
gaam Dei possidere noa posse dixeril, certuiu u-
men est sanatas fuisse a Gbrislo carnis nostne io-
firmitates, atque hominem idcirco v si laaien noo 
peccaverit, posse regnum Bei adipisci **. 

Ex quibus Cleaiens coacludit omnes iUos bsereli-
cos toto coelo ab calbolicae veriutis regola aberra-
re, tam eos qui falsae contineatiae praetexta nâ ias 
crealarasque condemnabant, quam alios qoi sese 
inomni eflrenalissimae libidinis et volupUtisgenere 
vohilantes, id caeteris omnibus iicitum esse persaa-
dere conabanlur. Quamobrem, ut illos fugiarous, 
nec cum eis unquam conversemur, jubet non soluai 
Propbeta, sed eliaai Apostolus, qui fornicatidoem, 
neutiquam \\S veronapiiasproscribil · · . Qaapro-

1>ier rursus Gleuaens alios corripit, qui veterem 
egem, qaasi easdem nuptias, in nova rejecus. ap-

probaret, perperaai repudiabaal. Denique UUQC 
absulvendo librutii, nos sedulo inonel Gaoslicoruiu 
uoaicn ab his harelicis plane itnaierilo usurjwn. 

ARTSGULUS IV. 
Analtjsu libri quarti. 

De martyrio et de perfecto homine sibi nunc 
dispulandum esse Glemena declarat · · . ln boc au-
tem tractatu ait se de iis dicturum, qu« oraiioeis 
sermonisque ordo et connexio postulabit. Qoa-
propter moailum queralibet facit se, poslquam 
servo et libero, viro aeque ac mulieri phiiosopftflo* 
dum esse docuerit, tunc disputaturum da fide, de 
inquisilione, de symbolico loqueadi genere, ac de 
iis quae ad mores pertinent; deinde vero de bar-
bane philosophiae a Graecis delibaue utilitate, de 
sacrae Scripturae adversus Gnecos et Judaeos ei-
positiooe, et de his quae ia superioribus libris, oe 
prolixiores essent, praelcrmissa sani; postea vero 
de naturaHbus juxta Givcornai barbarorumqoe 
opiniones priacipiis, ac praecipuis pbilosopboruo 
dogmatibus, de Scriptune, qua adversus fucresei 
uauni dualaxat oronipoteplem esse Deum demon-
stratur, sumoia auctoriiate, ac tandcm de «P°-
glica ι conlemplatione * l. Qu*e quidem ut clanus 
explicealur, dicit Glemens sibi a pams esse inn-
piendum rebus, et ab iis quae de raundi crealiooe 
scripta sunt, alque inde lectoruni animos ad su-
biimiora sic gradalim conduciurum; ut postquam 
iis, quae ad mores speclant, finem imposuent, 
illos ad ipsiusmet Divinitatis conlemplatioaem per-
ducal. 

Haec porro argumenta omnia non scparatim » 
accurala methodo, sed permisteet cotifuse, ab »,D° 
ad aliud saepe iranseundo, propier imperitos ac 
male affectos lectores, a se iractaada esse deno»* 
tiat.". Qaam sane ob causam bosce commenlarKtft 
quos cuu) agro omnibua berbis pleno et cum 
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t e r i florida oblalione comparat, Stromata a'se tn-
scriptos fuisse testatur, aperiique quomodo et quae 
util i ias ex eis possit comparari. 

A d suum dehiac argumentura aggressus, docet 
fidem aliam bonam esse, aliam yero malam; bo-
nam quoque esse continentiam, atque abstinere ab 
injuslilia esse salutis principium · · . Deiade vero 
quamvis sapientia, ioquit ille, in homine c gno-
st ieo,» et perfecio, qui c angelis tempore et indu-
mento > roinor est, a scientia non differat; solus 
lamen Deus est proprie sapiens, a quo voritas, 

2uam c gnosticus ι amat, ad bominero derivaiur. 
δ enim non solum corpore, quo ad terram lendit, 

quemadmodum bellua constat, sed eiiam aniaia, 
qua a corporeis cupidilatibus, atque a roetu et la-
bore aversus, ac vera philosopbia eruditus, ad 
Deum aitollilur · ν . Neque tamen idcirco limor, ne-
que lex de eo sancita malum quid dici possunt. 
Hunc eniravero erroreai, jam a se confulatum, Cle-
mens noster rursus rcfellil, et explicai quomodo 
lex justo bonoque viro non sit posita. 

Corporis Uaque, uti ille pergil, et animae, quibtis 
boino compositus est, separatio est illius roors na-
turalis, spiritualis vero peccatura, a quo etiara 
quando separatur, spiritualis ejus vita est. At 
Christianus philosophus loto vitse suae tempore 
illam aninwe corporisque sui ita mcditalur separa-
lionera, ui ia carne vitam agens, roundo sit mor-
tuus et in coelo versetur · · . Quapropter nulio 1111-
quam mortis melu veram fidei nostrae doctrinam 
aui Christum negabit; sed propter summum Dei 
amorem et cbaritaiem martyrium mortisque sup-

fdicium constaniissiroe perferet. Et id quidem per-
e clum charitatis opus, et ι consumroalionem, > 

τελείωσιν, vocamus. Nec mirum sane, quandoqui-
dem veteres Graeci tn bello mortuos laudibus pro-
sequebantur". Porro autem ii etiara Christiani sunt 
marlyres, qui qualibet morle defuncti, mandatis 
Chrisli semper paraerunl, lerrcna omnia despi-
caiui babentes, ac t fidem, lanquani sanguinem 
per totam viiam, et etiaai in exitu ι proiunden-
les »7. 

Vcrum buic orlhodoxse de marlyrio doetrinae 
erant duo e diametro sibi invicem opposiu haereti-
corum errores. Quidam enim dictitabant idem esse 
Christum morle conftieri, ac violenlas sibi afferre 
manas. Alii vero in Greatoris odium morli sese ultro 
et sponte sua offerebant. Probat autem Clcmens 
bos nomine teaus Ghrislianos esse, nec magis dici 
posse martyres, quam Indorum gymnosopbistas, 
qui se temere in ignem dabant pracipites. In cor-
pus ilaque, cujus recla composmo ad ingenii so-
iertiam confert, ht praeposlere omniao invehebaa-
tur. Neque enim huic errori, uti falso opinabanlur, 
suffragaias est Plalo, qui expresse docuit corporis, 
per quod recte vivere ficel, gerendam esse curam. 
Errorem quoque Sloicoruni, qui animam ullo modo 
a corpore alBci negantes, omnia αδιάφορα, indifle-
renlia esee volcbaat, Clemens reiundtl cum exem- j 
plo Jobi, tuin Apostoli verbis, quibtis iiiartyriuin 
docuit ease ι conversionis gloriosse saactificatum 
exeroplar w . · El \ero, quoniam dolor el pauperlas 
iraperfcctos homines a virlutis exercitalione avocat, 
ad quam eos sanitas et rerum abundaniia allicit, 
biac Cleraens infert corpus propter animam esse 
curae habeudum. Dcinde vero, quia voluplas el do-
lor ex aaiura sua neque bona sunt, neque mala, 
idcirco martyr praesenlem doloreui spe voluptatis 
futurae levat ac removet **. Quod quidein auctor 
jioster ut planius faciat, quid de sanilate, pauper-
tate et divitiis a quibusdam paganis scriploribus 
traditqm paucis repraesentat. Loage autem 
Iusius ille enucleal in quo secundum Christum 
posita sit vera beataque paupertas veraeque divi* 

ι tiap, et quid sil animam suam perdcre aut iuv©-
nire 

Stoici porro, prosequitur Glemens, dicant amfi» 
maro in sapientiam mulari; Plato aulem conversto-
nem eius fieri ex noclurno die, sive tenebricosa 
luce ad perfectum Oei lumen el cognitionem *. Alii 
denique philosopbi homini permtllunt animam a 
corpore iia abducere, ut nulla amplius reliqua sit 
spes actionis. At Cbrisiianus martyr ad supplicium 
propler Ghrisli confessionem petitus, nullus un-
quam dubitai ab omni malo actu ceseare, ac bo-
minuro minis Dei praeferre dilectionera. Tunc au-
tem ille Dominicum istud imptet praeceplum : 
c Vade, Tende omnia, quse babes » τά υπάρ
χοντα. Atque id quidem Glemeas breviler edisse-
rit, ostenditque illud sine charilale noa posse.ob» 
eervari. 

Qui ergo neqne propter metura supplicii, neque 
χ propler doni alicujus proroissioaem ad salutare 
J verbam accedunt, hi a dextris sancluarii stant; qui 

autem donis ducuntur, nierceaarii suntf stanlque 
a sinislris; et bi quideni ad imaginem, illi vero ad 
Ghristi similitudinem. Utrique porro Lazari ex di-
vilis parabola designanlur, dicunlurque servire veL 
Doraino H 7 vel mammonae *. At secundi quideai 
ad coenam vocati aon veniunt, et vulpes, quemad-
modum primi volticres, appellaatur. Paupertaiia 
tamen, si aequo animo non reratur, innumerae sunt, 
sicuti diviliarum, gloriae et conjugii solliciludines, 
quadriparlili semiais parabola denotata*. Omnibus 
itaque, qua accidunl, ita uteadum est, ut tota 
corde credenles, totoque animo tranquilli, per bo-
nam vitam c gnosticam ι ad aeternae vilae babitum 

• exerceamur. Et hoc sane ut onmibus persuadeat, 
paucia Glemens noster edisaerit qui eiat ibesauri in 
terra, siculi Gbrislus docel, noa congregandi, el 
quis tbesaurus in coelo non deficiens 

Quamobrem qui propter jusiitiaai pauperes eeee 
1 volunt, illi utique audierunt quid contra niniiam 

divitiarum sollicitndinem et avariliam, quid de 
Zacch?eo, vel ul quidam opinabanlur, Maltbia pu-
blicanorum principe, quid de vidua duos nuinnios 
in gazophylacium projicienle, idem Gbrislus Donii-
nus pronuntiaverit. 

Haec porro Glemeas ad primae beatitudinis evan-
gelicae explicaiionem se scripsisse palam signilU 
cat e. Inde ad secuadaro venit, docelqae qui sint 
illi c miles, > quos Ghristus beaios terramqae pos-
sessuros esse asserit. Ibi aulem varias patefacii 
mercedis mansionumque coelestium pro diversis 
bominum roeriiis difFerealias 7 . Tertia vero beali-
tudo, prosequitur Glemens, est c lugeatium, » vi-
dclicet eorum qui vU« malae actae pcEnitcnlia, quam 
ille exponit, sincere ducunlur. Quarla t misericor-
des, > boc est illos, qui quaiuum in se esl aliis 
opem ferunt, bealos praedical. Quinla ι roundos 
corde, ι qui rejectis cupidiiaiibus et cogitatioai-
bus mundi, ad ftei veniunt cognilionem et contem-
platioaein. Sexla ι paciiicos, > qui cupidilatem, 
jram, aliasque aaimi aflectiones ita niansuefecerunt, 
ut piam sanclamque vilam semper agant8. 

in ultima landem beaiitudiae eorum, qui c pro-
pler juslitiam persecutionem paliuntur, ι expo-
nenda diutius Glemens imoioralur, probalque iJlos 
esse qui inflictos propter Chrislianam professionem 
crucialus constanti patientia el magaa animi ala-
critate suslinenl. Quselibet autem teutatio, inquit, 
est occasio mariyrii, el qui Dei mandalis morem 
aon gerit, hic ueum nogando seipsuro abnegat, 
estque infidelis et hypocrita 9 . At qui Deum diligit, 
seipsum diligit, et qui pro Gbrislo Seryatore mori-
tur, propter suam moritur salutera et fraler ap-
pellatur. Quicunque porro mandata Dei exsequi-
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tur, ie ipsiusmet Doi, cui credit, martyr et te-
glis est. 

In eos ilaque qui marlyrium condemnabanl Cle-
mens insurgit, aiique illos nescire el illud eg&e ve-
ra? vitae principium, et pie viyentibus honores post 
inorlein, gicut et impiis supplicia, decerni n . Et 
hoc quidem ab illo non solum ex sacris noslris 
auctoribus, 8ed eliam paganis, videlicel Tbeaao 
Pylbagorica et Platone, probatur. Hiac posiquain 
castigavil Telephum, qui unioam esse ad inferog 
viain dixerat, planum omnibus ex Arisiophane, 
Epicharmo, atque ex Malthaeo et Paulo facil, quara 
infelix, misera et brevis sit infidelium bominum 
vila. Verum recte nos admonet inde cum Marcionc 
nulluia inferre posse malam esse creaturam, sed 
eos revera eese bealog et felices, qui niartyrio vi-
lanf posuerint u . 

Non audiendi itaque ii sunt, qui fieri non posse 
extsiimant ut imbecilla caro potestatibus et domi-
nationum spiri|ibus resislat. Nam id Dei ope el au-
xilio oninibus facile est, modo tamen in eo flduciam 
habeant. Quid vero, quod et hoc ipsum non ila 
difficiliter posse fleri auctor noster paganorum poe-
Urum et aliorum testinionio, atque ipso eliam ln-
dorum philosophorum exemplo confirroat l e ? Cum 
autem, teste Heraclito poeta, servorum sii mortem 
tiaicre, Cleracns ex Apostolo docet Christianum 
nec habere amplius serrilutis spiritum in timo-
remf nec ecrvire peccalo; sed illum virtulis, di-
lectioais et sobrielatis donatum esse spirltu, qno 
omnia etiam durissiraa paiienter ferendo, beatus, 
uli de justo homine scribil Plato, futurus est. 

« Gnoslicus» igitur eiiamsi afficiatur contumeliig, 
spoliatione bonorum, exsilioet morte, nibilominus 
a liberlate et a sumraa in Deum cbarilaie, quae ler-
tius perfectionis illius gradus est, nunquani divel-
letur 1 S. Gentilium autem, qui orania fatali neces-
gitate obvenire somniaverant, pervicaciam Clemens 
obiter iacrepat. SubUide vero big, ioquit, qui ad 
pdectioneni cjaiendunl, proponitur ή γνωσις ι) 
λογική, cogMftfo ralionalis, cujus fundamentum est 
sancta TrinUas, fides, spes, et utraque major cba · 
rilas. Qui porro bac praeditus est, omnia quidem ei 
licent» sed propter inurmam aliorum conscienliam a 
quibusdam abslinet, oninia ad Dei facil gloriam , 
pugnat armis gpiritualibug contra c altitudiaem » 
quamlibet, c adversus cognilionem Dei sese extol-
lentem, > nullamqueafflictionein.iralJumpericuIum, 
oullumque casum forraidat Neque id ulli mirum 
plane csse debet. Piurimi siquidem pagani bomtnes, 
nirairum j€sopii, Macedoneg, Lacones, Zeno Elea-
leg, Tbeodotus Pylbagoreus, Paulus Lacydis fami-
liaris, Posthumus Roinanus, Anaxarchug, et legalus 
ad Zamolxim mitlendus, acerbissima lorinenla con-
stanlissime pertulenint1β. 

Ponro auleia plena esl Ecclesia Chrislianis phito-
sophis tum viris tum mulieribus, qui tolam viiam 
in mortis meditalione ad Ghrtslum excilaale con-
sumunt. Qaae quidem philosoplria ab omaibus utrius-
que sexug, sive barbaris, sive Graecis, comparari 
poiesl. Non minus ctenim feminis quam viris lem-
perantia aliaeque omneg virtuteg, eecundurn tamen 
sexus differenliara, coinmunes esse debent; et his 
aeque ac illis adversus vilia et carnis illecebras pu-
gnandura est1β. Α feminis itaque fortitudo et magni 
animi virtus desideratur quidem, sed noa ea quae 
ia Amazonis Sauromalidis, Sacidibus et Iberiis ce-
lebratur. Omnibus igitur el singulis, ad felicitatem 
coniendentibns, Cbrigtiane pbitosopbaadum est 1 7. 
Temere ergo Euripides, atque etiam Homerus modo 
bene, niodo male, canunt de mulieribus. Harum au-
lein et virorum, parentum et filiorum, servorum et 
doniinorum, ac tandem mutua singulorum in sc 
iiivicem Ciemcas enucleat olRcia, quibus super om-

Α nia ckarttas ei pax Cbrisli iu oroniom gratis etp 
Deum cordibus regnet ts. Alque ibi obiler iagrai 
iu Opificem Marcioais enrorem refellit. 

Ex bls itaque, inquit ille, liquldo iDielligitnrfn 
sit fidei unitas et Ghrisliana perfeclio. Quocirea qai-
Ubet Gbristianus, sive vir, sive mulier, tamdsi Ixv 
norum ac faculiatum omniam jaciura extreroiqie 
supplicia immineant, nunquam a religioae, pieu> 
U et vero Dei cuitu deterrebitur, atqne in iis asqoe 
ad mortem eo consiantius perseverabit, qao magis 
illum aliqui ab iis arcere conati fuerint l». fieqoe 
enim ad aliud- ille unquam collineabit, quam MI id 
quod recle bonegteque, quidquid aliis secus τιιΐο-
tur9 ficri 118 potesi. Qtiod quideni Cleroens firmai 
amloiitate Epicun, qui docuit ab omnibus et onuu 
(empore philosophandum. 

Tum continuo ille nobis exbibet Christi Domioi 
de martyrio publicaque uoglras fidei confessiooe 
verba, quat ab Heracleone partiui bene, parUmmaie 

1 5 explicari deinonstrat, ac tandem martynum sibi 
peccatorum cum gloria expurgatiooem videri con-
cludit Eam sane ob caugam apostoli Gbrislum, 
qui pro infidelibus mortis t calicero bibtt ι imiun-
teg, pro iig quas fundaverunt ecclesiis passi sooL 
Ulorum autem vesligiisinsisteoles c gnogiici,» fitam 
agont adeo saacLam et a peccaio sic alienam ui li 
casus atiquis pro Ecclesia paliendi sese offerat, 
tunc pro Dei amore lormeala morlemque obeaat1'. 

Ghristus itaque ubi eos dicit esse fugieados qui 
nog c pergecuti fuerinl, ι big quidem verbis oon 
gignificat malum egae aliquod t persecuiioaem > ac 
mortem pro ipso c pati; · sed aobig caveadum κ 
lemere et inconsulto certx morti ultro nog oflereo-
legv lyrannis peccandi aique injuate nos inieri-
ciendi occagionera pnebeaaiug. Atque ad id eflka-
ciug glabiliendum Gbrigli uliUir aucloritaie, qiuiik 
aufereati pallium praecipil dari et tunicam. 

c At, iaquiebant, cur Christiani torli gual et neca-
ti, si Deug ouram eorum gerebat ? Respoudet 
meng nos neuliquam exislimare Deuia velle, ut 
Cbrisliaai hog inciderent ia casus; sed ipsoruoi Γα-
iarog Hlis praenunliasse cruciatus el toncenU, qui-
bug ad seternam, quara eis proraitlebat, penreairatt 
haereditatem u . Quid vero9 quod et ipsimet pagaai 
guppliciig aliquando afficiebanlar ? 

Quid tum aiebant pagani ? Nam hi malefici tml 
Oplime quidem, pergit Clemens. Cliristiani igi-
iur si propter justiliara poenag iniquis jodicibus 
dederunl, quid inde eoatra aequisaiuii Dei prori-
deatiam? Nonne lyranaig fas erat caagaai exarei-
nare Cbristianorum, nec in eog ob solam Chrisiia-
na? religionig professioaeni iniquis&iuium ferre jo-
dicium ? a . 

Gur ergo» tngtabant pagani, tunc Cbmlianis m-
bil ferebator auxilii?Quia milla, inquil Clemens, 
injuria affecti, graliag tyrannig idcirco baberede 
bebant, quod sibi ad Deum selernamque viUmcele-

D rius cominigrandi darent occagionem. Et vero Hlos 
nullis, etiani exquisitissimis, suppliciis laedi Anyli 
Meiitique exemplis, et Scripturae auctoriUle iinicie 
agserit* 

Tura deinde ille falgam el baireticam Basilidis 
de martyrio opinioitem fusiug exagitat el fundiies 
everlil". Aioaet laaien gedc ea alibi rursusdispu-
talurum. Nec lcviori gane iclu coacutit errorcm 
Yalentiai *\ qui mariyriuni ideoasperaabalur.quii 
seclalores suos, ab iaitio iromorlales, geaus esse ele-
ctum; caiholicos aulem tam ille, quaoi ipsi Pbry-
ges, de quibus in Iractatu de propheiia senponem 
Glemcng babiluruia se esse spondet M , aaimalcs 
esse garriebat; atque inde discipulos guog uj mor-
teni a Creaiore, de quo alibi dicenduro, profeciaui 
dissolverent, venisse perperaai colligebat. 
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Perfecius ergo Chrigiiamig, uli e i jamdidig Cle- χ 

mens conflcit, debet mandata Dci per cbariutem 
exsequendo, ad divinam tendere amicitiam. Debet 
e i i a i n iiamicuin, qualenaa horoo el Dei opus esl, 
diligerc, minime vero iPius peccala, quae nec aub-
s i a m i a aliqua, nec Dei opus dici possunt. Noa debel 
aulem aliena concupiscere, noa ideo cerle quia 
mala , nec a Deo 6iat, sed quia recie lerrenis bonis 
otendum. Debel iasuper eis, a quibus tuale afficitur, 
benedicere, ei erga adversarium, non quidem, uti 
quidam opinabanlur, corptis suum, sed pravog ho-
miitea, quibuscum versari leuetur, esse benevo-
lus • · . Nihil deniqne quodcunque acciderit, illuui a 
cbarilate Dei separare debel. 

« Habes, ι prusequitur auclor noster, συγκεφα-
λαίωσιν γνωστικού μάρτυρος, c suinmam matlyris 
gnoslici, ι seu cogniiione pnedili. Duplex ροιτο, 
inquil, esi coguitio, uaa cum omnibus commuaia, 
qua yidelicet verus agnoscitur Deus; altera pauco-
rura, qui putant licere ctbis vesci falgo numiai im* β 
molalis, a quibus abstiaeadum apostoli lala lege 
sanciveruat. Quamtis aoieni id aliquaado licitum 
esaet, ab bis taiaen propier infiraiain alioruai con* 
scientiam abslioere debeuiug 

Docel preierea Apostolus communem fldei do-
clrinam esse odoreai cognitionis, qna3 YelusTesla-
tnentum legenles nondumqiie ad Dominuai con-
•ersos fugil. Ab hac vero Glcinea* dislinguil c gno-
alici · el martyrie perfeclioaem, el in quo ea sila 
sit, explicat auctoritale Joaanis ei Pauli, praesenim 
in sua ad Hebreoa Epiglola, necnon et ex Sapien-
tiae libro, ubi martynum gloriosa, uti diclura esl, 
expurgatio esse perbibetur Quamdam quoque 
ejuadem ι gnostici > forraam ia Gleaienlig, quem 
apostolum vocat, Ad Corinihios EpiUola pulcbre 
exhiberi auctor uoster pluribug demonstrat; alque 
ea quae ab illo hac in epistola de perfecta cbarilale 
scripta sunt, rursus Pauli lesliaionio coaGrmat " . 

Scriptis porro cum ba?c ille mandaret, in nien- r 
tem ipsi Tenit quidam « gnosiicus, > cujus falsa opi-
nio eral, eum qui mulierem« ad concupiscendum > 
agpcxeral, non peccagge, nisi cupidilaiem aclione 
aliquando sive gomniando sive vigilando expleye-
rit * · . Hunc autem errorem ut refellal, primo Boc-
choridis de adolescente, qui in somnis libidinem 
cuui raeretrice explevisse visus sibi faerat, judi-
cium proponil. Dehinc planum facit quis aspeclus 
malieris malug git, autbonug; et observal appeli-
liooem a cupidiute i u diacerni, ut ba?c tribualur 
voluptati el inleaiperantiae, illa vero sit ex ra-
lioue motus, et in iis quae secunduin naturam sual 
conslilualur Denique qui omnis vilii et auirai 
perturbalionis experies, ac cognilione el bonis ope-
ribug ornali sunl, bog dicil esse beatos aique ad 
Deum iranguiilii. 

Perfeclionis aulem istius tam vir quam mulier 
posMint esse parlicipeg. Quod quidem luculenlis-
siioB ab auctore nostro Tariis probalur " exeuiplis: 
Moysig, qui maluit una cum populo mori quaai so- " 
lus esse salvuset incolurais; Judilhae, quse pro pa-
tria ioirainens vitae periculuin contempsil; Eslher, 
Susannae ei Moysis sororis; necaoa et ethnicaruiu 
ltiuliemm Lysidica, Phiioierae, Leacaa3 AUicae, Te-
ksillae poelri», Danai filiarum, Atalantse, AaUcles, 
Alcestidis, Macaeriae, Hvacintbidum, Tbeanus Py-
Ihagoricae, Themisto, Myse Tbeanus Oliae, Arigno-
tes, Diodori filiarum, quas Menexeno, Argia, Theo-
gnis, Ailemisia el Pantaclea vocabantur. Deinde 
vero CynicaB Hipparcbiae, Aretes Cyreniacae, Lasthe-
aix Arcadis, Axiotbeae, ac deioum Aspasiae, ex qui-
bus plures pbilosopbabaalur. Alias plures Clemeus 
se praelermitiere tesUtur poelrias Corinnaai, Te-
lesillam, Myaia et Sappbo; pictrices lrenem et 
Anaxaadraui. Quid Tero, quod Gleobuli filia paler-

norum lavabat pedes hospilum, et Sara Abraba 
uxor subcinericios panes angelis paravit, acpuellaa 
regi« 119 apud tlebraos οτββ pascebantv qtienv» 
admoduui Uomerus Nausicaam ad labra ivisse ce-
cinit? 

Tum Glemens exponit quomodo mulier quae a 
•iro quomiaus ipsa vel ejus aacilla virtuli operam 
det, probiberi noa potesl, sese erga eum gerere, 
illique obedire debeat". Ex Earipide aulem ille 
palefacit quid mtilieri, quae caai honeetate virum 
suum amat, agendum sit. Deiade describil el osten-
ditquomodo conjugium possitesse aanctum el felix, 
ac quo etiam inodo aiulier, si iaariio ut pie religio-
seque vivat persuadere non possit, sese debcal ex-
bibere. Denique latas ab Aposlolo coujugibus leges 
el pnecepla sammaliai enucleat n . 

Gam ilaque uaus sit viri ac mulieris fiais et sco-^l 
pus, ex Pelri Paulique Epistolis pandit quis tdt^ 
nomo vere perfectus. Quia vero vani sunt gradus 
perfeclioais, Glemens ingenue fatetur gibi peiiiltis 
esse iacoinpertum, au aliquis unquam praler 
Cbristuro Doniinum atligerit sumnium perfectionie 
apicem. Verunitauien baud dubitanier affirmat ve-
Uris perfecliouem legis Ghrisliaaae religionis pro- ^ 
fessione comparari , 9 . Ghrislianus vero perfeclus 
est, si lege illa lanquam gradu ad perfeciicnem 
ulens, et iliam, uti par est, menle percipiens, vi-
lam recte instituat. Ad perfectionis auteai fabtigium 
perveaiei, si suniina in Deaai cbarilaie pro Gbriaii 
nomiais confessioae morlem profuso ganguiae lu-
benter obierit. 

Quae aulem gint vila? ilHug perfecta* gea c gnosli-
c« > proiueioneg atque prfleexercitalioaeg, ei quo-
modo, duai in bac viia degimus, nobis ut ia virum 
perfectum et in Christi pleailudinera occurramus 
adnitendum sit, pergpicue aucior nosier Pauli aucto-
rilate demonsifat,e. At ex eodem apostolo scile 
aaimadvertit varia csse pei fcclionis genera, el alia 
quidem prophelae, alia jusli hominis, atia marlyiig, 
alia doctorig; sed aposiolos iii omnibus fuisse per-
fectissimos Veruui quoslibet tamen ille monilos 
egge vull Pauli, caeterig aposlolis recenlioris^ scri-
pta ex veleri pendere testamenlo, iiludque ab bo-
minibus Uebneig, niai in Christum crediderinl, per-
cipi et comprebendi non posse. 

Inielligentisporroac perspicacis cguogliciiprimum 
opus, cxterorumque actuum ejns basis elfundamen-
tamcgt abatinerea malis; deiadenibil boui neque 
propiermelum,Dequepropterpro«aiggi spera bonoris 
aul mercedem aaere; sed ipsam propler se expelere 
Dei cognitionem · · . Nam ουσία του γινώσκοντος ι eg-
gentia cognoscentis, >ailClemens, esl perpeluo et ulla 
absque inlermissione Deam canleaiplari. Quam-
obrem si quis per bypothesim, quod tamea fieri 
non potest, aelernam salutem a cognitione Dci se-
junclam proposuerit c gnostico, ι bic nihil piane 
baegilang Del cognilionem eliget. Perfeclus igitur 
bomo nihii propier usus proprios, aut gloriam et 
famam, aul mercedem sive ab bominibug sive a 
Deo accipiendain, sed propter id laniummodo, quod 
pulcbruui el honeslura esl, agens, erga justos et 
mjusios gemper juslus el beneficug, vuam traducet 
guam. Qui auieni sic vivii, «ille, »juxla Clementis 
gealealiam, € noa esl aniplius conlinens, ged ad ba-
biluin απάθειας, impatibililatis, pervenit, ut divi-
nam figuram induat " . » Anima enim illius, quoad 
fieri polest, Deo assimilalur, si iis, quae gunl eadeui, 
gemper inlendat, alque ad reg corporeag, quibus va-
ria lit ejus affectio, uon converialur. 

Quamobrein sive vigilando give dormiendo eadera 
ipsius aniina visis el somniis minime mota, et ab 
omni perlurbat.one prorsus vacua, semper pura et 
imaiaculala perseverat. Qua quidem ralione nox 
εύφρόνη vocatur, el maxiiae aoctu peraguntur 
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IN CLEMENTEM AJLEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO 1L m 
mysteria, quandoquidem tum anima, a eensibus Α si haec virtute domuerit, fit iromutabilis; alqoeid 
prorais abstracta el ad seipsam coaversa, pruden 
tia magis est parliceps. De morte autem idem ac 
de somno diceadum. Mors quippe, leste Heraclilo, 
animae abscessum magis, somaus vero minus si-
gnificatQuapropler Apostolus Filium Dei alle-
gorice diem et lucem, et praecepla arma lucis ap« 
pellavit. Simili quoque melaphora horoiaes olim 
jubebanlur ad sacrificia et preces eplendidi ac 
raundi accedere, mosque Judaeorum erat ul in lecto 
sappe abluerentur. Yerum perfecta mundilies non 
cocporis est, sed menlis, videlicet operum, cogiia-
tionum et serrooaum; iia ut eliaro in somnis sit a 

' peccato vacuilas. Sufficiens vero purgatio et peccali 
admissi pocnilenlia ea esi, qua menlem a priori-
bus delictis et ab iis quae sensus delectant penitus 
averlimus. Quod quidera ipsa confirmat επιστήμης 
et πίστεως etyaiologia, quae ex staiione et quiete 

circo unicus, et quoad fleri potest, Deo similis ac 
Deus efficitur. ls vero c gnoslica ι nalura sua Denn 
ad se aitrahh, eum colil, et sincera sua purgalioae 
ipsum saacte contemplalur. 

Caeterum , quia in cujuslibel faominis libera po-
testate situra esi Deo credere vel non credi-re, ac 
praecepla illius observare aut iransgredi, ille id-
circo propler recte vel male facta aut iaudem mt-
retur aut vituperationem · ac propter peccau, qna 
tamen omaia, quidquid Basifides secus somDiare-
rit , baptismale dimiUi cerluco est, raerilo pgois 
afficitur. Triplicem aulem ob rationem, qoemad-
modum duphci modo, peccata post baptismum ad-
missa casligaatur; qoae vero ante illum perpelrata 
sunl, dicuntur expurgari. At qui peccaio inioime 
inquinatus imniortalem Dei naturaui conlemplattir, 
ille beatus e s l , et, utait Plato, inter homioesDeBs 
erit; vel cum Cbristo angelus f et solus pradeas, dicttur. Verumenimvero illa hominis mentem ita „ . . . 

sisiii, ut omni prorsus seu suppliciorum seu pra- g Dei voluntatem iadefessa contemplatioae semper 
vorum homioum timore deposito, justas semper r.oneiilArai *· 
maneat. Quainobrem Cleineus absurdum penitus 
proscribU errorem Epicuri, qui puiabat horoiuem 

consideral* 
Nec est sane quod quis objiciat nos aon posse ad 

Dei, mii demonslrari nequit, pervenire cognilio-
i. Na ' " " sapientem posse aliis, modo id peailus latere sci-

veril, facere iiijuriam. Quiaimo ipsemel Glemeas 
prseterea conteadil eum, qui *pe mercedis sicut et 
raelu ab injustilia absliuet, sua spoate non esse 
bonum*1. 

Bcmorum autem, inquit ille, seu maloraro posl 
mortem futurorum spes ab elhnicis pbilosopbis, 
non solum Pytbagorae sectaloribus, verum eliam 
Heraclilo et Platoae agnita est. Haec autem, ut te-
statur Apostolus, non confundit. Qui autem voca-
tioni suae morem simpliciler sincereque gerit, is 
neque propler metimi, neque propier lucrum aut de-
leciatioaem, sed dileclione iracius Dei, eum pieco-
lit ac veneralur. Quapropler eliamsfvelita iinpune 
agendi potestalem a Deo acceperit, ille taraen, ut-
pote qui bonestum ex seipso aniandutn essc nove- r 
rit, ia suum nunquam animum inducet ut aliquid 
praeter rationem agal. Et vero persuasum oaiaiiio 
habet res crealas, sicut et legitimuni conjugium ac 
Hberorum procrealionem, quidquid hacrelici coalra 
garriani, esse quidera bona, sed praeslanlius esse 
qivina assimilatione, απαθή, nullis perlurbaiioni-
bus obnoxium, κα\ ένάρετον, c et virtule praeditum 
fleri4t. ι Mauifeslum deinde Clemens facil, qtiid 
hac lege < Non concupisces, » significetur, et quaj 
sit ι gnoslici ι ad Deum precalio, qua et a cupi-
ditale liberari, et ipsimel Deo conjutigi, ac paucis, 
tameisi creala omnia bona eint, conientuiu esse 
postulat. 

Tum auctor, rursus Aposloli auctoritate fulius, 
asserit res ereatas esse quideai bonag, tametsi aliae 
aliis sint revera meliores u . Subdil aulem ea, quae 
necessaria nobis sunt, Dei beaiguitaie esse paratu 
facilia. Α Democrito ilaque illud, cujus ipse ratio-
iiem jam reddiderat, observat pulchre omaino di-
cturo, c naturam ei doctrinam rem esse persimi- D quidem Basiiides nalura sua semper muodaoi es$e 

nem. Nam per Filium ejus ac infinitas ejusdem Fil.i 
perfecliones, illuin agnoscere, ei credere, aiqoe ila 
ipsi conjungi possumus. Veraro si de ilio dubiie 
mus aul ei noa credamus, ab ipso disjuogimur, nec 
gunius Leviiae , dbu alienigens, qui in sancia DOO 
ingrediuntur. Etenim qui crediderint et i\Um ju-
ram duxerinl, ii veri suat Dbi sacerdotes et Le 
yita3, quibus morluos langere vetitumest; aulsi 
tetigerint, jubentur die seplimo purgari, et ocUw 
offerre c propitiaiionem > Qua quidero lege si-
gniticalur a ι gnostico ι nuntium peccatis e( mnfl-
danis refcus esse niitlendun), atque ia eat qncin 
baplismo accepla fuil, perfecta corporis el aoima 
saactitate ac juslitia, qux- ideui est ac pax ei iraa-
quillitas, ad niortem usque perseveraaduin. 

la hujusce vero assertionis confirmaiionem Clf-
mens profert haec Jobi verba : c Nudus egressuses 
ulero, ι elc., ac noininis Kebeccae el Meichisedc-
cfs etymologiam, ipsiusquemet Basiiidis leslimo-
nium 4 7. Denique postquam royeieria nostra pap-
nis, qm el sua etiam alios ceiabant, occulundaesse 
nos admonuit, ipse ad moralia transil pnecepu. 

Docet itaque Servatorem nostrum , qai mystenis 
nos iniiiat, solum esse prseceptorem nosiroa. 
quemadoiodum Deus, principii expers, uaiTersoren 
est principium. Ilaerelicos igilurqui corpos ritupc-
rabaat hiac arguit, qaia non soluui rectaest Ulios 
constitutio et compositio, sed animam quoqoe »· 
scipit, Deo preliosissiaiam, virtulumque, qowus 
circa Deum versetur, revera capacem. Quapropjw 
si Isaias caraem vocat fenum et feai florem, bts 
ille verbis eos nolat qui secundam carnem, ut aii 
Apostolus, in peccatis ambulant. Fatetur uoeo 
animam esse poiiorem hominis partem, cui proinde 
bonae actiones ascribuntur. At quoniam Ula, qu*10 

lem. 9 Uiriusque autem Deus priroa et secunda 
crealione auctor est. Porro auiem cum ea quae 
memis eunl a nobis eligi debeant, inde Ciemens 
colligitquaeque honesta videri jucuHdissima, et illa 
hanc praebere animi tranquillilatem, qua homo, uii 
Psalmislal20e t Eoipedocles testificautur, iaDeum 
credit. 

Duplex autem homo distinguendus est: primus a 
Deo ex congenili spirilus idea naiuraliler perfectus 
qui, sicuti Adam crea.us, omnibus est utique com-
muais; alter vero homo singularis est, qui ex forma 
eorum,qiiaielegerit,prupriuniaccipitcharacterem^. 
Hic autein ex naiura sua variis animi perlurbalio-
ntbus el molibus, quae in Deum cadere non pos-
•unt, piane obnoxius, dici poiest muliiplex. Yerum 

perperam asseruit, in corpore peregrtnaiur, 
circo sapiens homo, et « gnoslicus,» illudnen»* 
mia indulgenlia corrumpatur, severe castigai;ac,M 

muudo lanquani hospes in divecsorio, qood citore-
licturus est, commorans, nunquam relro coô er* 
sus longiorisque mora» inipal.eus, el cum AposJ°**| 
ingemiscens, ad coelestem manaionem et fdiciiawu 
seinper aspiratM. De hac aulcm felicitate quid&r 
charmus et Pindarus cecineruni, obiter Ueow» 
animadveriit; et eos redarguit, qui eiuUe anim» 
e COBIO in terrani, ut ibi puniantur, delapwsi»6 

contendebant. 
Debinc perspicuum ille facilw, * g?^ , cu™ 

pie, uil db-iuiii esl, viventein Deo assia»iian»^|f 
que electuin et spiritualem, coatra vero 
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rem et impium esse lerram et cinerem; illum a Deo Α 
exaudiri, bunc auiem roinime, sed ab eodem Bco, 
quidquid secus haerelici sentiant, panig roerilo af-
fici. lbi vero refert Pytbagorae de precalione effa-
tum, sed de ea infenus se dispulaturum pollice-
tur* #. Interim vero suadel ui opera nosira clament 
el luceant, addiique c gaosticum ι debere, quoad 
fieri potest, Deum imilari. Denique sibi ait videri 
electos a poetis appellari c Deiformeg, βίους, deos, 
Deo aequales et similes t ac consilio Jovi pares; > 
sed se a Ghristo pogtulare, ut in sanctam Jemsalem 
tollatur. Haec quippe sola dici poiesi civilas, cujus 
apud poetas Hyperboreae et Arimaspiae civiiateg, 
campique Elygii imagines gunt, gicul et Platonis 
quoque rempublicano in coclo tanquam exemplar 
posiiam novimus. 

ARTICULUS V. 
Analysis libri quinli. 

His de c gnostico > ila prselibalis, ad alia Clc- R 

roens properat". Sed ad Gdem tamen reversus, eos 

Slane confutat qiti eam a cognitione sic dislingue-
aotv ut baec de Spiritu sancto et illa de Filio Dei 

esset. Bioslra* giquidem in Filium fides nec sine 
cognilione, aec vice versa cognilio illius sine fide, 

Sueinadmodura Pater sine Filio, esse non potesl. 
os aulem in boc revera fideles sumus, quod a ne-

rcine, 4 gaostici > vero in eo, quod a paucis credi-
tur et cogaoscitur. Porro aulem anima: taalum 
auribus percipitur lides, quae quidera quando dictis 
credimus, communig et imperfecta egt, ac pra^ 
ceptoram observatione fit perfecla. 

Tura deinde Glemens Basilidis, Valentini el Mar-
cionis de fide errores explodU, ac docet stultas ho-
ram baereticorum viiandas esse quaesliones Sed 
ea quxstia optima est, quae cum lide ita convenit, 
ul super hanc magniGca veritatis cognilio aedifice-
lur. Tunc autero lides firroatur et stabilitur, cum 
lollitur omnis dubitatio. At porro quaedam in du- p 

bium et quaestionein possunl, alia vero non possunl **· 
Tocari". Nonnulla ejiimvero, gicut Dei providenlia, 
iia omnibus clara et manifesta sunt, ul nulla pro-
baiione indigeant. Ex bis aulcm Clemens colligit 
Deo eiiam sine probationibus credendum , sed iiifi-
deles contealioai neque illum, neque divinum ejus 
Yerbum intelligentia assequuntur. Α nemiae quo-
que, dum corpori alligaiur, videri, et in altera 
tantummodo vila evideater deprehendi potegl". 
Quaaiobrero Servalor \n bunc mundum missus est, 
ut.arcanum maguae providentiae ei viam Veritalis 
docUes el pacificos homines doceret. Merilo itaque 
Nunfa Pompiliue omnium primug templum fidei et 
pacis posuit; Abraha? autem ia Deum fides ad 
jusiiliam reputata esl. 121 Q u l d vero, quod Agri-
geniiaus poeia laudibus tidem celebrat ? Apostolus 
yero horlatur ut fides nostra non in humana sit 
sapienlia, sed iti Dei virluie, qua gola et sine de-
iaonstratione aeternam possumus obiinere - salu-
tem Quam quidem fuiuram piorum aalulem, et l ) 

inapiornm per ignem, *el, ut aiuat Sloici, έκπύ
ρωσιν , « exustionem, » aique ertara terrae per ig-
nem et aquara expurgationem pagani ex sacris no-
siris Scripiuris didicerunt. Quininio apostalae an-
geli multeribus, quarum capti sunl amore9 et ea 
oomia anaontiarunt, et alia qusecunque ipsimet 
uoverant 

C^ierum nostra fides nec sola nec otiosa esse 
debet, sed inquisilione prxlerea opus est, uli ex 
Luc* Evangelio, eibnicisque poelis Sophocle, Mc-
nandro, Timone, Clemens demoastrat87. Vemm 
pulcbre ille aos admonet non ad liles intendeadas 
esse inquireudum, neque fidem oainibus temere 
babendam. Nam Beus cuin iig taatuin se conuauni-
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cat, qui cum purilale, simpUcUate'et cbaritaie 
ipsuro audicrint. 

Et his quidera de Gde ila disputaiis, jara lempug, 
aii Clemeaa, egget de spe cbariiateque dissereadi". 
Sed ne *prolixior foret oratio, gulficiat, iaquit, ex 
Plaione adaotagge tertam futurae immortalis vitaj 
gpem nobis dari; duplicemque ess^ amorem et 
caarilateni, quarum altera lerrestris, qua corpug ; 
altera autcni coDlestis, qua anima et virlus genera-
tur; et baec quidem a Cbristianis philogophig illu-
siratio ac regeneralio solet appellari. Quibug Clemeng 
ea subneclit quae de charitaie Empedocleg aperlius, 
Parmenides vero obscurius cecineruut. Addit au-
tero ab eo qui gperat, non fecus alque ab illo qui 
credil, videri ea qu:c inlelligcnlia percipiuntur ci 
futura sunt.Alque indeconcludit idquod pulcbrum, 
honestum et verum esi, ac proinde divitmin Ver-
bum, quod ipsamet verilalis, vel, ul ait Plato, di* 
Yina idea egt, gola percipi menle et intellectu M . 

Juglo igilur ad quaerendam inveniendamque cba-
ritatem opus est labore, diligentia, precibug, ac 
post peccalorum remissionem conglanii in loto vilae 
guae curriculo pie gancteque transigendo pergeve-
rantia. Platonis quippe testimouio, ac proposila iu 
Evangelio decem virgioum parabola illud aggertuu& 
firmalumque le^imus. Et IIOBC quidem ralio est, cur 
e vulgo paucissnni a sacris profanisque scriplori-
bus recle pbilosophari dicuntur. Hi eoimvero sola 
galulari 6de noslra minime contcnii, pro veritalia 
pignore probationes exigunt *°. Sed omaino perpe-
ram, quandoquidcm, ipsismet ethaicis falenlibus, 
gacra mysleria non irapiis et immundis, ged puris 
tanlum et e-piatis hominibus palefacienda gunl. Ad 
id auleoi ptoban-.iuia nonm(»do quanlam eorumdein 
elhnicorum adbibel lesliraonia, ged ipsam quoque 
iOgyplioruni variam lilteras tradendi methodum, 
ac diversa illorum , atque eliam Graccoruin gigna, 
aenigmala, gymbola, uracula et sapientum apo* 
pblhegmataei. Quid veio, quod etpoeiae, a propbetis 
nostrig theologia imbuti, banc symbolicam dicendi 
ratioaem , a Psalmisla et Apogtolo commendatani, 
seclati sunl? Quid plura? Manifestum adbuc Gle-
roeng facil Pylbagoram sua gymbolica effata et 
adagia, quae singulalim hic recenset, ex sacris no-
glrtg aucioribug, ex qnibus eliam Plalo et alii plura 
quidem dogmata, sed non oroniuo inlegra bause-
runt, fuisse mutuatum Denique eodeni gyihbolico 
loquendi genere usuin esse Aloeaui, Scytbarum re* 
geint in sua ad Byzajiiiaum populum epislola, et in 
carminibug Eupborionem " . Atque ibi Clemens cur 
jEgyplii gpbingag aule templa posuerint, paucts 
aperit expbcaique. 

Dehinc ille sacros quoque divinae nostras Scri-
pturae aucloreg eoden̂  dicendi genere ssepe saepius 
usos esse ad demonatrandum aggredilur. Veruai 
quia longiua esgct omnia ct gingula illiug «xeaipla 
prosequi, ex iis pauca quaedam seligii. Ab his ita-
que, qnae in Jeroaolymitano templo erant, explican-
dis orditur, et enucleat quid gignificarent τών έπτά 
περιβόλων, el χατά xijv ποδήρη διασκευή, quid ope-
riraentum, et velum byacinibo, purpura, cocco el 
byggo \arialura· 4; quid thuribulum, et locua me-
diug, in quem soli poaliflci ingredi fas eral; quid 
operculuai ante quinque columnas expansum, et 
velum adyli ad gancla sanclorum, quatuorque co-
lumnae, ac nomen tetragratnmalum bis, qui adytum 
ingredi poleranl, imposituin; qtiid aureum cande-
labrura, et mensa panis propositionis 8 1 ; quid arca 
et cberubinorum imagines °*; quid denique veslis 
talarig, el alia gacerdolalia HelpaBi poiililicis vesti-
nienta, eorumque induendorum ct exuendoruui 
niodus e \ 

Ibi autem observat Hebraeog ponliflceg, ex iribu 
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sanctificaia gpectalisgimos, ad Dei eleclos esseima-
ginera, quemadmodum ii ungebanlur, qui ad re-
gnura et propbeiiam assumpti fueraai. Quaaiobrem 
iKgyplii non omnibus , sed iis solis myglqria sua 
divinarumque rerum cognilionem credebanl, qui 
vel futuri reges , ve\ ex sacerdolibus erant proba-
tiggimi. Tam vero breviter Clemens enodat quid 
eorumdem JEgyptiorum gtgnarent aenigmata et 
symbola, videtictt navigium, crocodilus, puellug, 
senex, accipiler, piscis, et diis consecrati oculi at-
que etiam auree, leo, bos, equus, sphinx, homo, 
iiem quatuor animalia, duo scilicet canes, et ibis, 
atque accipiter*8. 

AUi quoque, pergil auctor nosier, philosophiae 
dediti, similibus synibolis usi sunt. Idantburag el-
enim, Scylbarum rex, bellum miaitaag, murem , 
ranam, avem, jaculum et arairum pro litteris mi-
sit. Syaibolice etiam Anacharsis aignificavU voiu-
ptateoi, et adhuc raagis linguam cohibendam " . 
Apud Graecos autem Androcydeg lilteras Ephesias, 
alque adeo gymbolicag inveml. At Dionysius gram-
malicua scribit duplicis generis esse symbolum : 
alittd quod verbis, ul Delpbica pracepta; aliud 
quod rebus ipsis, ut rola et ramus aliquid mystice 
signiflcant. Symbolica ilaque illa iaterpretalio ad 
reciam iheologiara et pietatem, ad animi soleriiam, 
exercilationta brevitatem f alque ad sapientiam 
oetendendam utilissima estT>. 

Age vero, ipga quoque puerorum doctrina, ia 
elemenlis adbuc pogita, nimirum bedy, xaps, chtoa 
et plectron quatuor elementorum, uti Glemeaa pro-
batf inlerpretalionem complectitur. Alia quoque 
secundae et tertiae puerilis instilutionis verba post-
quam ille relulit et enucleavit7I, tum cotilinuo 
probat Epigenem plures interprelari syrobolicos Or-
phei Joquendi modosTt. Sabjungit aliog his similes 
uon solum a Pythagoreis usurpari, ged apad philo-
gophos etiam, alque apud poetas paggim ac pene 
ianumerabileg oecurrere. Ad baec vero toti eorum ( 

libri aliaeque lucubraiiones, puta Heracliti, Eupho-
rioaig, Callimacbi et Lycopbronis, c abditam scri-
pioris voluntalem indicant. > 

Ex Barnabae porro epistola Glemens ostendit71 

illud prsfeceplum, quo Moyses porco, aquila, acci-
pitre 122 e t corvo v e s c » probibuil, et ba?Q ipsius 
la Exodi libro ?erba : c Equum el ascensorera pro-
jeeifin mare 7\ suam babere mysiicam significatio* 
nem et explicalionem. Similiquoque modo poggtint, 
teste eodeia nostro Clemente, ea explicari, qua? in 
Genesis libro de patriarcha Josepn, gua tunica 
exulo, in lacum misso, ac postea vendito leguntur. 
Quinetiam Joamics Baplista\ etiamsi aliis propbetis 
apertiug loculas, tamen aenigjnatice dixit se, qui 
caftcei Christi corrigiam solveret, non esse dignura7I. 
Neque porro Romanorum lealamenta ab boc scri-
bendi modo penitus vacasse auctor noster oslen-
dit 7 e . Sed vila, inquil, me deGciet, si omnia, quae 
infinila sunt, gymbolicae locationis exempla pro- ι 
ferre yoluero. Quamobrem haee quamvis longiora, 
nibilominus memoria? brevitatisque eeae adduxisse 
pruftletur. 

Paganos itaque, qui Cbriatianig non gymbolfce 
el aeaigmatice, sed ciare el dtlucide loqtienduin esso 
contendcbant, acriler variisque rationibus refellil, 
ac ideo maxime quod illi sua mysleria aliis penitus 
occultari severissime praeciperent. Hipparchua si-
quidem Pythagoreus, eo quod aperte luagistri sui 
decreta scriptis tradidisset, ex schola pulsus est, 
etcolunina ipsi tanquam moriuo imposita. Necsolos .. 
lanlum apud Pythagor» aut Platonis seclatores, sed. 
apud Epicureos eliam, Sloicos et Peripateticos qu?c-
dam eraiit arcana, quae omnibus non permitlebant. 

NOURRT DISSERTATIO Π. m 
Eamdem sane ob rationem nonnulli philosopbi, irf 
Piato, dogmata sua quibusdaro fabalis obscure tn-
volula occultaruntDuplicis quoque generis eraoi 
PytbagoraB discipuli, alii audienles, alii malbema-
tici, quibus solis ad germanam ejus pbilosopbtan 
aditus patebat. Peripatetici etiam duplex distinguc-
bant orationis genus, unum opinabile, aliud demoo-
sirativum, ila ut opinioaem el famam a vera gio-
ria et veritaie prope discreverinl. Et id qoidfn 
Parmenides duplicem doclrinae viam appeltat. Mu-
s* taadcm lonicae dicebant yulgus homioum se-
qui poelas et uti legibus, optimos vero iromorlalfn 

Sloriam persequi7t. Quaroobrem Paulus, ac posta 
arnabas, docuerunt duplicem esse doctrinam, al-

teram iacipientinm, perfectorum allerain, quae ηιτ-
sterium erat aliis abscondilum 7 9

4 Ibi autem Clf-
mens scile et obiter animadvertii fuissejamab 
Apostoli temporc noa scriplas tradttiones. Pergit 
aulem ille, et aliis Scriplurae sacrae verbis ukm 
absconditum et myslicuin dicendi genus, L U J C 

* plane quod de Jove ftngitur oppoailuin, ad bonoram 
hominum perfectioncm conducere oslendit. 

Illud porro, 01 ex Plalone et Aposlok) liqofi, 
ideo necessarium erat, quia Deus omnem boma-
nam cognitionem superans nullis yerbis eipnmi 
potesl 8 i. fliac Plato, priusqoam de Deo quxniur, 
jobet magaum fieri sacrificium, quod certe aliud 
non est quam corporis vitioruto aCfeitionuuique 
ejus secrelio et ampulaiio Hinc Socrates pliiio-
sophiam, utpote quae a 9ensibus nos aTocet, medi-
talionem mortts nuncupat. Hinc denique quinqoen-
nii sileatium a Pytbagora coastitatum es(. Et h*t 
quidem ex Moyse ab his pbilosopbis accepia fuisse 
anclor nosier advertit. 

Plurimi igitur et aierito quidem jure Tapohot, 
qui eadem de Deo ac de ee ipsig opinari non mt~ 
banlur. Qnae euim de Dei oculig, manibus, pedibb, 
aliigque membrig et affectionibus in Scripluri oc-
currunl, haec allegorice, uti Glemeng alibi se proba-
turom promiltit, sunt explicanda. Ad ganandosiii-
que illorum erroreg gapientia quidem, ged alionio 
ope et minigterio iaveaienda, summa» atibutisesi. 
Quinaui vero i l l i sint gapientia, cognitione et per-
fectioae ornati, ex lsocrate Glemeng pulcbrc n-
plicat aique inde concludit γνωστικών f̂ey, 
c gitogticam viiam,» a Graecig, etsi eam qaalis egi 
non noverint, diviuis exlolli laudibug. At cum DO-
bis conglet γνώσιν rationalem egge cibom, iadc 
ille colligit eos revera esse beatos qui esuriont si-
tiuntque justiliam, quia aHcrno iilo cibo eatun-
bunlur. 

Tum Glemens aperit quomodo hig, qas de per-
fectig et imperfectig a ge digputala sunt, Euripides 
mirum in modum assentiatur. Qqod nt roagis DM-
gisque ekiceai, palam ille facit varios faigse grad», 
quibus pa^ani inysteriorum suorura participes fie- , 
bantM. Primum siquidem apud illos locum oWift<-
baat expiationes et lugirationeg, gicut apud baria- ι 
ros geu Cbrislianos lavacruni; deinde parva wjte- I 
ria, quse erant et docirinae fondamenium, et ad alia 
praeparalio. Post haec in gacrig mygieriis nibil un- ι 
pliug discere erat, sed res ipsas comprehendere κ > 
contemplari. Iia etiaro Ghristiani anima expiitiooe | 
et confessione ad primam procedens inleUigenliaai» | 
ac deinde res corporeag praetergresga, ad iauneo&i 
et omnipotentig Dei nolitiam et coniempialioncai 
utcunque pervenil; ita tamen ut non id, quod ipse 
esl, sed quod non est, cognoscat, nihilqoecorporei 
de illo cogitet. Deus quippe nec verbis exprimb m . 
vero nec nisi ipso per Filium opitulaaie cognosa 
polest. 

Triplex porro ille ad divinam coatceipliiiw1*"1 

gradug allegorice signincaturtribugillig dicbas,̂ 1* 
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1035 DE LlBRIS STROMATUM. 1054 
Lus Abraham adtgaac filium sutim iramolandum 
p e r r e x U i % . In bac tamen vita Deug ceraitur per 
speculum tantummodo el ia centgmate, in altera au-
i c m facieadfaciem videbilur88. Quamobrera Moyses 
Tolu i i unum duntaxa* Dei tomplum aedificari, "nul-
lumque ia illo poai gimulacnun " · * ; ac Yerbum 
sacrificia fieri probibitit, ui uaum laatuu, contra 
Basilidis opintoeeta, raundum a Deo, qui unus est, 
*i sub agpectum non eadit, auJloque loco circum-
scribilur, conditum fuisse gigaiiicaret. Huic autera 
Moysis senlefiiia*, proeequitur Glenieiig, subscripscre 
non soluin Paulos, sed eliam Euripides et Plalo, 
qui Deum inventu el cognitu diiacilem, nec ullig 
verbis explicari posse aggeruit. E l id quidero iMe, 
quemadntodum Orpbeus, ex eodera Moyse bause-
rat · · . Tuia vero tleineng banc ioiperviam et oo 
culiandam esse Dci cognHioneoi probai non taiAum 
ex ipsomet Aposiolo, ubi nonnulla de ftertio, ad 
quo<l raptus esi, cado perstringil; verum etiam ex 
Romanorum ad Corinlhios Episiola 8 T , ac subcine-
riciis prophelae pauibug, nee non et aliis cum Apo-
sloli tuoiEvaneelu verbis, atqae etiam paraboia de 
fermenlo in tribue farinae mensuris abscoadilo, ac 
profanie derouro gcriptorrbug Suinne et Empedo* 
cle 8*. Quee qoidem auctor noster iribug adhuc con-
firmat nilionu» momentig. Non diffitetur taiueu 

Slura circumferri Dei nomina, sed iis onmibus ni-
il aliud quaia illius omnipoicnliam significari con-

tendit. Et certe quomodo ilia proprio nerame poe&el 
appellari abtioaiine,qui perfeciain de illo scieatiam 
habere non potest88 ? 

Resut igitur nt, tette etiam ipgomet Piatohe, 
Deum, qaeai Pairtus ignoltim esse pronualiat, di* 
vina Verbi iliius opitulante gralia cognogcanaug. 
Quamobrem ipsi de Deo Patieque sno et per pro-
phetae et per seipsum loquenli, omnino credendun» 
esl · · . Qui auleni ei firmiter credunt, non gohn» 
fidem, boaorum operatricem ei justae aciienis fun-
damentum, 123 8 e d fiduciam quoque consequtmlur. 
Keque porro bis υ 11 α plane modo obstatit ea quae con-
tra Aristolekis dtapulasse nonnullig videtui*. Opor-
let ilaque eog, ac quoslibet etfain paganos pbiloso-
pbos, qui veritaiem didicerunl* per Gbristum salvos 
titique fieri. Ex ipsis aulem elhnieia gcriptoribug 
Clemeag ostendil oaines aliqua, quae postea aper-
tissime patefaeU est, unius omnipotentis Dei cotfni-
tione fuisse imbulos 8 t . Ga?leruin Gbriatiano bo-
nini credeati qiiomodo Spiritue sanctus infuadatur, 
et quidnam sit ille Spiritus saactus, se atibi expli-
eaturum pollicetur. 

Inde vero ad retegenda Graecorum ex sacris no* 
alris Scrtpturis farta ille traneit. Priiauin itaque, 
ut ille narratM

f Stoici ex illis iiedem $criplur»s, 
sed uon bene inlellectis, Deam, quemaduioduiu 
animain, esse oorpus ei spiritum, ac omnia perva-
dere accepernnt. Ex iisdem foalH>us suum Pyibago* 
ras, Arisioteles et Plato de maleria, Epicurus de 
iurmito reruai omttium eventu, Arisloteles de sn-
prema nihil amplius exira luaa3 leriuinos ageale Dei 
providentia9I, alii vero philosophi et poclae de sup^ 
plic)» post mortem igne luendis, ac proinde de 
anima? immorlaHtate, acde aagelis hominum cuslo^ 
dibus et praesidibua dogmala atmt aiutuati. Rursus 
vero ex iisdem sacib librie decerpta suni alia ptii-
lo&opborui» decrela, videlicet lnuadum eese crca-
tuiu, diaboluni deemoaum principom esee mateii-
cuiu H , duoe esse inundos, unum }iiitelligeuleiu et 
archftypum, alierum qui sab sensoe cadit, ad 
prioris imagioein ei exemplar effecluai, corpus ter-
renum esse babitaculum, et animara ccolilus iaspi-
ratam, alque homtnem ad Dei facluna fuisse iiua-
einem M . Gum aoiem Moyses aliam dixeril esse 
Oei imaginem io bomine virtutibus arnalo et pra> 
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Α dko, hin^ collegeruat Sloici finem hominia esse s> 
cundum aaturam vi?ere, Plato autem et Zetio Dc J 
aesimtlari, et mrsus Plato iaier solos bonos esse 
amiciilam et gimililudinem, ac tandem ab intelli-
gente bomine bunc opiimae vitae finem compuiari, 
qoando ei, quem tntelngit, assimilaiur. 

Quid vero, quod ex Moysis scriptis didicerunt 
golura id esse bonum quod bonestum estt ei V I N U -
lem ad felicitatein suflicere88? Ibi porro Gieaiens 
observat ab Arislobule muMos conscriptos fuisse l i -
bros» ubi philosopbiam Pertpaieticaui ex Moysis 
prophelarunique scriplis delibatam demonstrat; 
Pergit deinde, cl ex illis quoque defloralum ait 
quod Plato de triplici bominum genere iradidit, 
nnde aliqui Iriplicero reipublicae Judaeorum, Graeco-
rum el Christiauorani formam descriptam esse au-* 
iuroant; quod ettam bic pbilosophoruin omnium fâ  
oile princeps docet omnes in civitaie eese fratres, 
et vetiium «sse jusjurandum 8 7 ; quod ipse, et Py-
tbagoras atque So^rales statuerunt nou modo mun-

B dum a Deo conditum, et ab eo conservari, sed quod 
ilii quoque ipsi, atque Honterus, Gallimacbus et 
Hegiodus corpus tefrcnum asseruerunt 8 8 ; quod 
Stoici definiual ignem esse naluram; quod llome-
rus de aqa» et terrae separalione cccinit; quod a 
poetis Epicbarm^ vate lyrico, et Aralo de l)ei om-
nipotentia, necaon ct lloaiero de mundiecreatioiie, 
ei ab aliis de Jove ipso traditam legitur · · . 

Praefterea vero Plato ex Scripiuris nostris Patrcm, 
el Filium, ac sanclissiinam Trinitalem euis in scri-
ptis modo nescio quo agnovisse vidctur. Ipse eliatu 
mde fuuiram moriuorum resurrectioaem, vel ani-
ma) per duodecim signa ascensum el descensuni 
praediovit. Empedoeles aulem, Heraclilus ei Stoici 
munduni creaium ignc consunienduin ei divina 
provideniia adoaiaistralum memorant l . Quid, quod 
ei idem Plaio cum bujue viUe diem noeturnuui, et 
aoomiim, ac morlera descensum anhu» ia corpus 
vocat, cum diei Domiaic» tanquam quielis et 

G ftternte felicitatis meminit, baec non soluui ex Ve* 
teri Teetamento decerpsit, sed ei nonnuJla in Novo 
postmodaHi siabilila divinavit4? Sfptimura porro 
diem gacrum noverunt noa gohim Hebrsei, sed etiaai 
Graeci Hesiodu^, Hoinerus, Gallimacbus et Solon. 
Ex gacra adbuc Scriplura delibavit Plato juslum 
bominem in bac geiltcei vita poeoig el afllictionibui 
cruciandum; Antisthenes qaoque Deum nemini csse 
gimilem; Xenopbon vcro elSibylla ipgum a nullo 
bontiat videaauni, alque Xenopbanes illuin essa 
unum ct ineorporeum 8 . Huc accodit, cjuod Racchy-
lidcg, Cleanthes el Ampbioa de divina nalura el 
coalra idololatriain, Sopboclea de Jovis inconlinen-
tia, et HeraclRus de booiiuum igaorantia posicri-
tali mandaruaL 

Quid ptura ? Ex iigdenv divinis libris Melanippi-
deg didicit Palrem, nempe Dcura, esse moriaiium 
miraculum, et animas geinper yiventes regenlefni; 
Plato iilum esse iiigenitum, unigenani« geaiperque 

D eumdem v ; Hegiodug cuncloruro doininunt; Sopbo-
cles oianium creatorem; Iragoediae auctor, euin iu 
coelo dunlaxal suspicienduna; Euripides iiumeii** 
sumt ex geipso orliun, menlemque opiiicetn; Eu-

Ftliorion omnia et gupra omnia case Jovera; Plalo ct 
leraclittis ipgum golum gapicnlemv ci ei soli ob-

leniperandum; ac tajidcm Tiiuieus el Sibylla uuum 
esse oinnium principium iugeniluni5. 

Deinde vero Paircin el Filium iiidicasse videnlur 
Homerug, Orpbeug et Xenocrales. Propietea enim 
Homerus el Epicurug neganl Dciun aul compreben-
di poese, aul huinanis membrie ease coaipogiiuui 
De divino autcm Verbo Epicbarimig aperle loqui-
tur. Ex gacrig proplielig Menander atcopil Deuiu 
nec sacrificki uec viclimas, sed pitciui a pccciUis 
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desiderare conscirntiam ; illum omnibus adesse, et 
videre omuia ·. Ex iisdem Diphilus cecinil fulurum 
universale judicium, ac post illud impiorura suppli-
cia; iragcedus vero Sophocles et Orpheus cuncta 
igne- consumenda, el post h#c inslauranda; Empe-
docles futuram justorum xternaro beatitudinem 7 ; 
Orpbeus niillum Dei fugere jusliliam, aui illi lalere, 
ipsum sub nullius aspectum cadere, solis Cbaldaeis 
cognilum, cujus scdes est coeluai, el lerra pedum 
ejus scabellum, qui solus est omnipotens, iminorta-
lis, imniensus, orania imperio regens et guberuans*. 
Porro autem quia ille Deuro mairipalrem dixit, 
hinc altqui finicrunt Dei conjugem 8 . 

Phocylides. insuper ex eacris noslris auctoribus 
collegit angelos bonos csse et malos; Philemo autem 
proscribcndum simulacrorum cullum; Sophocles 
soli Jovi omnia sponle advenirc, ulpole qui ODinium 
sit principium et finis ; Orpheus unum esse Deum, 
a quo omnia movcniur. Pindarus vero, ubi sacro 
furore correplus, Deum vocat τ& πάν, boc ille ex 
lsaia deiloravit, sicul et Hesiodus diificile etarduuro 
bomim esse supreina illius consilia scrutari 9 . Ex 
Moyse eliam alius non ignobilis poela sunipsil mu-
lierem in labore el dolore parituratu. Denique ex 
iisdem rivis profluxil, quod llomerusDeum justum, 
Menander bonum, jEschylus allissimum appellat. 
Apollo auteui gloriae Dei suo de Minerva oraculo 
124 ^ e r t teslimonium. Denique Tbearides et Orpheus 
docucrunt unum csse principium, atque Dipbilus 
solum pairein oainium perpeiuo bonorandnm dc-
linit ' · . 

Ex quibus ita disputatis concludil Clemens opii-
nia ingenia a Plaione ad disciplinam merito as-
sueiieri. Vult enim bominein ex noclurno dic ad lu-
cem converli, ac paulatim ad illius, qui vere est, 
pervcnire oonlemplalionem, in quo posila est vera 
philosophia. Tamelsi vero Deus Pater et universo-
rum ifleclor ab omnibus creaturis pro cujusqiie 
modo et viribus cognoscaiur, non omnes taineu ne-
que id quod est, neque quomodo Dominus, Pater et 
Greator s i l , neque aliatn verilatis dispensationem 
norunl, nisi prius ab illo edocli fuerint , l. Quamob-
rem bi qui ei crediderint, Palrem et Filium; Graci 
aulera ipsi non credenles, solura Creatorem agno-
scunt. Quod porro illi non credant, id in eos ipsos 
qui liberlale pollenl, non in Deum, qui mali causa 
non est, refuadi debel " · Miser igitur et infelix ille 
est, qui verilali non credit i a . At is qui ad veram 
accedit disciplinam , huic , ut Parmenides et Me-
Irodorus aiuat, in Dei rerumque divinarum conleni-
plaiione versaudum est. Ad eum autem semper 
usceudere debemus, donec perveniamus ad coele-
steni felicitatera, quaro Pylhagoras άντίχθονα, et 
Jercniias eieclam bxreditatem appellavit. 

Hacienus Glemciis se satis superque demonslras-
se dicil cur Graeci a Domino fures dicuniur, nec 
se velle in boc arguinentum qiiod infinilum plane 
foret, plura congerere. Altaroen sibi adbuc de eo 
aiiqtiid necessario perstringendum, ubi in m<?diiim 
proferendae erunt eorumdera Graecorum de princi-
piis opiniones1*. Addit denique ex jam dictis col-
ligi, clquomodo eurum libri legendi stnl, ctquantum 
aeterna Dei beneficentia et juslilia omnibus perspi-
cua el maniiesta fuerit. 

ARTICULUS VI. 
Analysis tibri $exti. 

Hujue e* sequentis Hbri argumentum Cleraens pri-
mum quidein proponitac declarat fore ul, poslquam 
moralem diaciplinaiu et vitae « gnosticse ι ralionein 
alque inglitututn dcscripserit, tunc ipse contra fal-
satn pbiiosophorum opinionem plane demonstret 
non modo non impiurii, sed vere pium esse θρη

σκείας του γνωστικού, c religionts viri gnoslici ι 
moduni; ita tamen ut praecipuus sibi scopus sii u 
omnia citra periculum cbai lis inscribere, quae me-
roorise causa lilteris tradenda sunl. In iribus au-
tem Padagogi libris illam vitae inslitutionera a se 
prius explanatatn esse declarat, quae a Cbrisliao* 
pueritia , seu catecbesi, est ineunda , quaeque fida 
augttur, elanimaraad « gnoslicam » scientiampr* 
parat et disponit. Quamobrcm cum Graeci ex bis, 
qua3 dispulabuntur , didicerinl quam impie ve-
runi cultorem vexent et insecteniur, tunc ipse 
eorum de Ghrisii adventu dubitaliones tollel el dis-
sipabil 1 9. 

c Qualis porro, inquit, ia superioribns libris, u-
lis ia bis posterioribus componendis erit scribewli 
modus; quo omnia niislim el confuse, sine arte 
el ordine, prout menti sese obtulerint, ubique di-
spergenlur. ι Et haec quidem argumentorum varir-
las et seipsum, et aiios qui ad cognitiouem, 
σιν, apli sunt, ad ea quae sibi utilia sunt, laboru 
inquirenda excitabit. Neque enim siue labore il.a 
cognilio comparari potcst. 

Duplex aulem ea est. Prior enim babelur ?ΡΓΗ 
suum ministerio, eslque cum brutis, tum hominilius 
communie, sed quaui, inquit Glemens, DUBquam 
cognitionem appellaverim. Posterior mera esira-
lionalis animâ  operalio, qua aliquid ialeUigenU 
apprehendimus. 

Priusquam vero ad argumenlora suuia iraclar.-
dum Clemens aggrediatiir, ea dicil esse absoivenda, 
de quibus ad calcem libri quinti, seu de symboiito 
dicendi genere, lam a Graecis quam ab Hebms 
usurpato, disseruerat17. Verum boc in aliud lempoi 
adhuc dilaio, jam probanduni in se suscipil Gra*os 

?|ui pluriroa, uti demoustraium est, ex nostiis suf-
urali sunt, furli quoque in se invicem admissi esse 

reos. Primum itaque missum illud facit, quod apui 
ilios in confesso erat, variarum seciaruiu pbilo 
sophos ex Socraie pracipua delibavisse sua placiia 
et decreia. Deinde celeberrimorum apud Gracos 
auctoruni cx suis ilidem Graecis furia ei lalrocinia 
aperit17; Homeri ex Orpbeo etMusaBo; Arcbilocbi, 
Gratini, Euripidis ex Homero; Euripidis ex £s-
cbylo, Theognide, Epicbarmo; Sophoclis ex Euri-
pide; Tbeognidis, Tbucydidis, Pbilisli ex Solone; 
Criliae ex Euripide, Pherecydis ex Homero, Eun-
pidisque ex eodem Homerof Postea vero «furtiva ι 
eorum, qui c siroul floruerunt, aut secnm concer-
larunt, ι loca inler se comparat et componii: So-
phoclis cum Euripide, Eumoli cuai Solune, E«ri-
pidis cum Homero, Theognidis cum Paayasi, He-
siodi cum Euripide, ejusdemque Euripidis cura 
Homero, Calliae cum Menandro, Anlimacbi cum 
Augia, Hesiodi cum Siraonide, Epicharmi cum Di-
philo el Platone, Euripidis cain Dipbilo ac Tbeo-
dccte, Bacchylidis cum Moschione, Theognidis CHOJ 
Aristophane, ac tandeai Anacreoaiis cum Euripide. 
Ne aulem longius sua protrahaiur oratio, testem 
Glemens ciial Htppiam, qui de Gnecorum furus 
abtinde disputavil1». 

Verum ut similia philosopborum et bistoricorora 
Turta paresque compilationes patefaceret, rursus 
ille compoait19 Alcmaeonem cum Sopbocle ei Xe-
nophone, Euripidem cum Archelao, Orpbeum cuffl 
Ueraclilo, Alhamam cum Empedocle, Plaionem 
cura Menandro, Euripidem cuai Hyperide. lsocra-
tem cum Andocide, Theogaideia cum Hyperide et 
Euripide, Stasinum cum Xenopbonte, Sopboclein 
cum Herodoto, Tbeopompum cum Sopbocle,Anli-
phanem cum Platone, Thucydidem cum 
slhene, Gratinum cum Andocide, Lysia eiifiscbiae. 
Quid plura? Gum Pbilino contendii Deniosibenea»» 
Isocralem cum Lycia, cum Theopompo Howen"»t 
Ghiionero cum Epicharmo, Hippocraiem cum 
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ripide, Hoinerum cum Archino et Detnogibene, He-
nxJolum cum Arisiopbane et Parmenide, Platonem 
cum Pbilemone, Demostbenem cura Phanocle, 
Plalonem cum flislorico, Empedoclem cura Euri-
pide, cnro Euripide Plalonem, et Euripidem cum 
Epicuro, ac cum eodem Epicuro Aristophanem. 
Aique boec quidem Clemens ad gentenliarum furta 
plane demonstranda sufficere concladit · · . 

Jam itaque osiendit ab illis non integros dnn-
taxai aliorum librog* sed propria eiiam ac praeeipua 
eorum dogmala fuigge gubrepta t ac falso noniine 
sibi ipsis impiidenter ascripu. Nam Eugamon H -
brum Musaei de Thisprotis, Pisander Pisini Hera-
cleam, et Panyasig compositam a Cleophilo QEcha-
iice captivilatem sibi fallaciter vindicaverunt. Ho-
roerus vero plura ex Orpheo, Hesiodus ex Musao, 
Aristophanes ex Cratiao, loddem verbis sunt fu-
raii.Muiua autem et reciproca gunt Platonis coraici 
1 2 5 Aristopbanig in Dcedaio farta. Pbilemoa 
edilum ab Aristopbane Cocalum sibi, paucis qui-
busdam immulatig, lotum attribuit. Hesiodi vero 
carmina ab Eumelo et Acusilao historiograpbis in 
solutaai orationem translala sunt. Ex Melesagora 

iilura dclibarank Gorgias, Eudemus, Bion, Ampbi-
ochus, Arigtocleg, Leandriug, Anaxiraenes, Hella-

nicus, Hecalaeus, Androiion et Pbilochorug". 
Dehinc Glemene Heraclito, qui plura ex Orpheo 

•iecerpgit, praHermisso, dicil Plalonem a Pytba-
gora, et utrumque abiEgyptiis accepiese immorta-
icin esse animam; a Plaione autem Sloicog et Ari -
siolelem, atque a Democrilo Epicurum plurima et 
precipua sua dogmala bausisse. Denique si quis 
caBie ra , ut ille aii, quae Graci vel a guig vei a 110-
slris scriptoribus compilaruut, persequi foluerit, 
•vila euio deficiet. 

A l ii non lantum fureg fuerunt et plagiarii, ve-
rum eliam quae apud nos divina virtuie a viris 
sanctilate conspicuis, mirabililer patrala fuerant, 
ea imilati gunl, et laaquam Graecaa fabulas pro-1 
digiose vendiiarunt. Sed si haec, urget Giemeng", 
vera esse crediderunt, cur Moysis alioruroque pro-
pbelaruni miracula ipaig incredibilia videntur? 
Narrant eaim jEaci precibus depulsam terr* gleri-
litalem. quam Scriptura sacra precibug Samuelis 
impclratam fuisse lestatnr. Gneci memoriae adbuc 
prodiderunt veatos deficienteg Aristaei gacrificio re-
•ocalos, vel facto ipsis gacrificio Graecis favenies 
aspirasse, vel ab Empedocle cohibiloa, ac quibus-
dam infirmis sanitatem mirabiliter reddilam. Ve-
rum et eadcm a nostris facla faiage, et a Deo omnia 
fieri Scriptura sacra lestalum non gemel facii. 
Rursng ve.ro aiebant Graeei daemonuai malorumque 
angelorum ira grandines procellasque excitatas, 
•el gedatag roagorum gacrificiig, aut peglilenliam et 
bellum post decein aanoa dilata; atque angelos, 
quorum ope haec facia esse pulabant, ganctag mor-
tuorum bomiaura animas esse opinabantur". 

Sed de big in aliud tempug rejecto germone, 
Graecos adbuc Clemens objurgat, quod Daraaso 
pogtea quara facta ex slellis coajectura, pluviain 
praedixisset, plures fidem habuerial, iis taaien cre-
dere noliat qiue a sacris scriploribus nosiris tradita 
sunt, Deum scilicel in moute Sinai, ubi ignig nibil 
consumens ardebat, et ubi tubae, nemine eas in* 
flanle, pergonabant, Moygi apparuigge. Nam id non 
golo Aristobuli testimonio stabilitur f i, ged aliis 
eliam, quse ab iisdera Graecig narranlur, exemplis 
confirmari polest. Quaedain enim gpelunca in Bri-
tanaiae insula esse perbibelur, ubi audilur cymba-
lorum numerose canepttum gonitug. ln silvis quo-
que folia,repenlinoquandoqueetdenso flalu agilala, 
gonum reddant canlui avium pergimilem. ln tribug 
Persia» montibus triplex edilur gonug» et in primo 
quidcm confusus hominura ianquam in acie pu-

TROHATUM. |03S 
gnanlium clamor; in gecundo magis vehcmens et 
distinctus sonitus; in tertio voces homlnum, pcr-
inde acsi vicissent, paBana canentium. Atin moiitf 
Sinai voces, toniirua aliaque omnia, ut infidelium 
mentes ad rectatn lidem adducerenlur, ab orani-
poleatl Beo edita fueruat. 

Tnm denuo Glemeng probal Gra?cos a noslris ef 
ab iEgypliig pulcherrima, quae sibi perperam arro 
gaat, sumpsisse docuroenta, ac suum in primis de 
animae in corpora migralione placitum Oeliinc 
ilie yeriora JSgypliacae philosophiae el religionia 
raystenatritus,diversosqueeorum gradus pandii", 
ac quaestiones ab Alexandro decem ladorum gym-
nosopbislis propositas, et ab illis exlemplo et bre-
vissime golulag et cnodaias reprasenial. Postremo 
colligit a se salis guperque demongiraium Graecos 
omnig gcriptorum generis fuisse fures et conipilato-
reg, ac penilug plagiarios. 

Ex Petri posibsec Prwdkatione perspicuum ipse 
facit longe esse imperfectiorem paganorum quam 
Chrislianorum de Deo cognilionem, nec eunidem 
ab iisdera pagaaig alque a Gbristiania verum ipsi 
cultum cxbiberi Ligna eteaim, ut ibidem Pelrug 
ait, lapides, aurum, argeulum, volucres, ferasser-
pentesque pagani colunt, et mortuis bominibus sa-
crificanl. Judaei vero, etsi verum Deum noverint, ne 
sciunt lamen se angelog, arcbangelos et lunaai adora -
re". At Cbrisliani novo et gpirtttiali modo per Cbri-
stum colunt Deurn, utriusque veteris el novi lesla 
menii auctorem, qui et ipsos, et Graecos, aique Ju 
dasos in unttm eumdeuique populum per fidein con-
grcgat; ac suos, qui Cbrisium annuntiarent, i.lis 
omnibug, lestePaulo, misii prophetas. Quamobrem 
Petrtis in eadem Prcedicatione, ei prius lsaias, 
Israelilas et Graecos ad ageadam peccatorum poeni-
tentiam et suscipiendam Christi fldena adhortan-
iur Eamdem plane ob caugam variis Glemena 
cum ralionum momentis, lum flermae sacraeque 
Scriptur» testiraouiis, probare nilitur Evangelium 
a Ghristo Domino, ac deinde ab aposlolis apud in-
feros bis praedicalum infidelibus, qui anle Chrisli 
adveatum pie gancteque, eiiarasi non omnino per-
fecte vixerant t ut gugcepia fide actaque peocaio-
rum poeiiiteutia acternam illi feliciUlem adipisce-
rentur. 

Redit postbaBC Glcmens ad pbilosopbos et eos 
ipsis quoque baereiitig Valentino, et Isidoro Basili-
dis ftlio Htenlibus, plura ex noslris auctoribua 
decerpsissedemonstral. Quiniino quse Pberecydeg in 
tbeologia allegorice dixit, haec ideni lsidorug ex 
Gbanr.i propbelia desumpla fuisse testilicatur , l . 
At Clemeng ibidem docel fundamealum veraB phi-
losopbise non esse, uti supra dixerat, tradiiam ab 
basretieis vitee instiinlionem; sed eam firmarn sem-
perqtie gtabilem gapienliam, seu r^rum divinarum 
cognilioaem, qua?, cum a Verbo derivata gitt pra3-
gentta, praeterila et futura sic compleclitnr,ut niiii-
quam possit excidere. Quapropler pariim aeierna 
estet perfecla, parlim vero iuiperfecta et lempora-
lis. Hujus aulem gapientias sunimo desiderio tene-
lar pbilogopbia, cujus is scopus est, ut aniuia 
bona et Tera seniper cogitel, alque de iisdem lingua 
recte pronualiet. 

Gbrigtiani iiaque pbilosopbi haac amant sapien-
tiam, quae Filii Dei cognitioest. Apud paganos au-
teai pbilogophi, qui de virlute disputant, tunc ar-
gui certe noa possant, cum eorum decreia rectas 
vivendi rauoni omnino respondenl. Veruin ea de-
creta, ex nostris docloribus deflorata, adalterinis 
Gra?ca eloquentise floribus perperam exornanles, 
aique alia male audienles, alia vero falsig siiis coih 
jecluris ac φιλαυτία depravanlea, in varios crrorcs 
inciderunt **. Inde quippe accidit ut ii generaJia 
pro singularibua 9 et crealuram pro Creatore acce-
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periirt, ne$ iinquam verum invenerint magistrum 
cl dcclorem. ISam Gleant tes Zenonein , Theophra-
etus Arislolelem, Melrodorus Epicurum, et Plalo 
Socratcm sibi magislros asciscmU. Al si gradalim 
ascendas ot sollkile inquiras qui fucrint Pythago-
ras, Pherecydis, Thaletis et aliorum primorum sa* 
ipienlium magistri, respondebunl bos fuisse i£gy-
ptios, Indos, Babylonios aut magos. Quod si instes, 
cl rursum quaeras 126 ( l l , o s l s i i quoque habue-
rint praeceptores , ad primura certe bominem re-
curras oportet. Quis porro liujns fiterit magisler, 
gi adhuc rogaveris, is cerle neque bomo esse po-
tuit, neque etiam angeli, ulpole qui membrorum 
omnisque corporci orgaiti siut expertes. Scd eslo, 
bi primi hominis magistri dicanlur, reslal adhuc 
inquirendum quis illorum fuerii magisler. At illc 
sane alitis esse non potest nisi Dei Filius et sa-
pienlia, per qucni oiunia lacla snnt. Omnis igitur 
sana rectaque doctrina in illuni unicum magisli um 
el doclorem reiundenda estM . Quamobrem si qui 
illitis doctrinam humanis tradilionibus adiilieranl, 
borum profecto magisler noa esl. Si qui vero illitis 
adventui saciisque ejus scriptis eredidcrint, ii pla-
ne omnes, eicut piiilosopbi Rominica doctrina non 
solum ad verse pbilosopbiae veraeque tegis cognilio-
nem adducimlur, sed divinis illitis eioquiis, tan-
quam argentum ignUura cl expurgalum, corpore et 
aniina puri sanciique reddunlur. 

c Duplex aulcm, inquil Gicmens, est purgatio 
Prior enim est a malis abslinenlia, Judaeo, iideli 
ac Graeco coiumunis, quam quidam sunimam perfe-
ciionem esse frustra exislimant. Poslerior vero ea 
est, qua < gnosticus »jusliliae ct beneficenli» incre-
menlo augelur, doaec flat perieclus et ad Dei siaii-
liludiuem in incommuiabili bene agendi babilu 
perseveret. » Ex his porro, quae ibi auclor nosler de 
aapientia disputat, dupllcem colligii csse conlempla-
tioneni, unam pbilosophorum, qua diviuam appe-
tunl quidem sapienliam, sed eam nisi prophelaium 
voce aut scriplis declaratam non assequuntur. Al -
teram vero dicit csse Cbristianorum, quae ipsis 
etiam sine scriplo ab aposlolis tradiia, aeierno 
nullique mutationi obnoxio babitu sempcr exer-
cenda est. Quocirca nunquam Ghrisliano, uti 
ail AposloluSi ad paganoruui licct rcdire pbiloso-
phiam. 

Nemo tamen opponat hanc ab eodcm Apo&lolo 
plane penilusque prosciibiM. Variis enimvero sa-
<:rje Scripturae leslimoniis, atque ipsa Barnabae [le-
gendum est Clemenlis RomaniJ aucioiitale Clemens 
nosler probal omnem sciemiam cl intelligentiaiu 
cum singulis boniinibus, diverse tamen ac variis 
modis, plus aul minus fuisse conimunicataiB. Huc 
accedil, quod pbilosopbia sapienli ideo sil ulitis, 
quia illius ope objeciioaes aliorum, modo ipse ftde-
li8 et bumilis fueril, variaque sopbismala diluii et 
everiit , e . Deinde Glemens aliis adhuc respondet, 
qui pbilosophiaai a diabolo profeclam, vel zizaniis 
et crroribus conspersaui esse praedicabanl. Falsa 
siquidem, sicul Epicuri de voluplale, documeata ia 
Greca pbilosopbia , el baerescs iu Gbrisliana cuin 
bono verilalis irilicoorta quidem esse conslat; sed 
id non impedit quominus Graeca de siagularibus 
pbilosophia vera3 perfeelaeque nostra3 pbilosopbias 
fundameiUa quodammodo jeccrit. Hiec porro ver-
satur circa res epiriuiales, quad prooul dubio prius-
quam eas Ghrisius paiefecisset, nullus noverat. Jaiu 
vero asserere audcmus illas a ι gnosticie, » quales 
aposloli fuerunt, cognosci. 

Tum vero explical Gleinens 8 7 quae sit, et quam 
louge pateat ilia cognilia, qna homo ad eum per-
icclionis gradum pervenit, ul nultae araphus in i l -
lum cadaul affectiones, iiisi quas ad conservandum 
reftcieadumque corpus ueceesarias soot. Sed iile 

Α ipse Gbristum Dominum earoro expertem prorsns 
fuisse conlendit; el quales Hlae atqtie animae cupi-
dilatcs in aposlolis posl Gbristi resurrectionera 
fuerint, aut etiamnum in perfecio c gnosttco ι oc-
curraiU, clare breviterque edisserii ·*. Ibi porro 
Glemens grapbice describit in quo sita sil sumi&a 

' illius perlectio, seu perfectiouis stalus, quo nulli» 
voluplaiibus, aul cupidilalibus, aut aniini pertitita-
tionibus commolus et agitaius, sed rebus spiriltu-
libus el divtnis semper inbasrens, Deo, quanlum 
humanae natune fas est, ha inlime conjungatur et 
assimilelur, ul bonis operibus semper inlenlus, ei 
ad ea nunquam non paratus, suam aliorumque &a-
hilem semper cupiat el desiderel. Quaravis ilaqde 
milHs ille vohiptatibus, neque diu ncque noclu ira-
clus, el lemperaalia3. moderationi, honesiali assue-
facius, BOIIS tantuai rebus ad vitam susteniandam 
omnino necessariis contenlus sil*·; bse lamen vir-
tuies ipsi secundariae sunt, primaria vero el oiu-

β nium prsecipua esl cognilto. Quamobrem aliis qno-
qtie disciplinis, quibus ad cognilionem exerceiuur, 
non indiligenler allendit, atque ex unaquaque, 
pula, musica, ariihmef ica, geouietria, dialetlica, ea 
decerpii quse ad verilatem conducunt. 

Illos iuque idem auctor nosler corripit4*, qui 
Graecain pbilosopbiara, queniadmodum pueri Jar-
yas, limebani. Nam si corttm fides aliqua probabiii 
oiaiioaeconcutialur, hi falcanlur necesse est se 
Yerilatem, quac nullo unquani tuodo vinci po:csl, 
non consccuturos. Ad ba*c vero dialeciica esl val-
lus quidam nullis sophislarum oavillatiouibus un-
quam exptignabilis. Quapropter c gnosiinis > di-
sciplinis lanquam adjulricibus ulitur, ui verum a 
Calso eeceruat et in errores nonquam prolabalnr. 
Et quid niirum, cum nominum rerumque ia sacris 
Scripluris disiinclioanimummagna luce perfundai? 
Vitandus taroen multus et inulilis disciplinarum 
abasus, et iis uon mala, uti haeretici, sedseuiper 

r bene, secundario umen ulendum * J. Eunideai saoe 
in modum Abrabam aalronomia et arithmelica 
asum esse Gleroens docel4 >, alque ibi plnra de nu-
meiis, ac prsesertim de treceniesimo decinjo 
octavo disputat. Geoaietrke vero in tabernaculi et 
arcaB focderis conslilalione, necnon musicse in Da« 
vidicis Psalmis usum oslendii, pluraque narrat de 
Y a r i i s music» ct barmoniae geiieribus * · ; ac quo-
modo, ei quos ad usugillam, non secue atque asiro» 

noiniam Ghristiani adhibere debeant, clare expo-
n i t 4 i . Disdpliiiae ergo, uti ex dictis Cleroenscoo-
cludit, opem pbiluaophiae fenuit, et baec ad tracUn-
dum de veriiate adjuvat. Quam quideoi iilarum 
uiHiialcni poslquam ralione comprobavil« alqueeo 
polissiniuin quod ad sequcndaai coguitioneni nia-
gna cxercitaiioae et experieutia opus est, lunc iilud 
bcripturse sacrae aactorilale rursus confirmat el as-
«erit 4 e. 

Ad eornm poslhaec solvendam objectionem trans-
«v it t qui arguebanl Christiano boiuini penitus esse 

inulilem, solis aslrorumque motus, alque eiiain 
geometriae, dialectica; caaerarunique disciplinanuu 
cognilionem el ecieatiam 4 6 , ac tandem Grxcani 
omneni philosophiam esse huniani iiiseaii iaveniio-
nera, q«* a veritate non edocelur, LTl bax iiaque 
adversariorum suorum arguaienia Glemeus dilual, 
primum ostcndit illos iii rebus maximis pUoe de-
cipi; utpote qui non noverint c gnoslicura,» b ^ 
voluntaiis pnedituai arbitrio, posse buinauam do-
drtaam, tameisi ab boraiaibus accipiatur, oinnino 
sanctam reddere. Absurdum praelerea diclu & 
philosopbiam esse fabrili el «diiicandaruui ô viuiu 
arie deteriorem. Atque in assertionis siue Hnna-
meatum affert quiaque 127 bordeaceorum pw® 
et duoruin piscium , qinbus Gbrigtus quinque m»-

lia bouiiuuai paveral» atyslicaiu explicalioaefli * 
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Pcrjtit Gteineae, docetqne qnalnor cardinaleg, titi 

aiuBt, virintee, quag Graeci HebraMS acceptag refe-
runt, noA gtne Ubore cemparari. Nam horoo aptus 
nams e*l ad acquirendam virttitem, vel in ea profi-
ctendnm; alqne idcirco distiplina el exerciiaiione 
opue babel. Al omnibus dJsciplinis cnm praslet co-
frniiio, bincaine illa acqnigitu perquam diiBcillima 
est, nec mulio aio* labare dsfficuliag il!a gupe-
ratnr 4*. 

c Gnosiici» prvrro, justi el eancii hominie, qui ad 
tmnniAin perfectionem conlendil, non solum opera 
ei cogilationes, sed verba eliam mitnda sunt. Quid 
eiiani pectaluin, el quid faciendum aon est, op-
litnc cognoacii. Qaamobreni, si peccet, id non dae-
wioiii \\i\o verlemlum, sed ipsi qtii malitia sua el 
electione fll Improbus, ei bomo δαιμονικός. Vinutes 
auiem ei boneslas acliones vocanius bona, ex qtii-
bus qua?dam propier aliud eligeiida?, ut fideg; alia 
*ero propler se, uti cognilio, qux proinde perfc-
ctissimum est bonum. Hujus vero ulilllas ei ofiicium 
esi cupidiialesin c gnosiico ι cum in posseesiODe, imn 
in usii ila resciadere, ul solis rebus necessariis COII-
teiuus, pie sempcr vival; filios, parenies, tixorem 
divhiae chariiati imnquam anieponal; post susceplos 
liberos iixor sil et lanquam soror, qualis reapse posl 
resurreclionem fuiura egl*8. Aniinaieiiiaiverogexuui 
non babenl, et mulier sicul Sara, quam Abrabam 
sororem proprie appdlavil, fit virilis 

Quemadnioduai aulein Deus precibas illorum, 
quos pcccaiorum quidem guofum poeniiel, nondum 
tanieii oamia στερεώς, firmiter, credidertinl,ea quae 
peluul, annuii:iia btsqulsiue peccaloel c guosiice » 
vivunl, i)eusf aaiequam rogenl, ea omnia concedil 
q u « ipsi peiere cocUaiH. Caeterum, eliamsi « gno-
siicus, ι cbaritale l)eo coujuncliis, cogiiatione sua 
orei omni lempore, quatuor nihilouiinus ab illo 
poslulat9 peccaioruin scilicet reniissionem, deinde 
ιι©η peccarcajuplius, lerlio possc benefacere, dcni-
Queniundocorde Deum facie ad faciem conlemplari. 
Uuapropler quadripariita quoque est illius jusiilia. 
1* porro sicul Abrabam ac Moyses, ct fldeliaet jusius 
eal, aique peiTeclisginia vilwe suae insUlulioue fit, 
qqaiiluui buuianae nalurac licel, Deoservatori gimilig, 
ei άπαθβία angelis aequalis, ac coaslanii divinoruni 
luandaionim observaiione iu aposlolorumiiuinerum 
ascribiiur S 1 . Quid plura ? Ille esl non manutim qui-
dem ijnpositioue, sed spirilu pre&bylcr Ecclesiue, el 
divina2 volunialis διάκονος ulque ι in viginii quauiur 
ibrunis populum · judicalurus < sedcbu".» Purro 
aiuein ille lain ex Grascisqaani ex Judaiis assumeiur; 
sed ejuscentodi electorum perfecionimque bomiiium 
mcalesti gloria varii erunt, quemadnioduin sacro-* 
nim Ecclesia3 minisirorum, gradus ei ordines. A l 
vcro, ut quis hanc cons6qnaiur coelesiein gloriam, 
sive aneruam felicitaiem, non sola ildcs, sed bona 
• liam opera desideraulur w , Necesse esi igiiur ui 
lidelis el viiia deponai, el peccata posl bapiismum 
admissa gravissiuus deleal smcerac poenitenlias poenis 
ei suppliciis, ac perpeluo eorum dolore diguus fiai 
iliis aiinumerari, quos propler jusiUiam senipiierua 
iiianei gloria. 

Debinc Clemens planutn facii non modo iidelem 
viruin, qui male agit, sed ettam eibnicutu, qui 
liiiem non babet, ju&nssiine a Deo condeainari ft*. 
llic eiiimvero, prauerquani quod el Deum agnoscere 
et ia cuaicredere pomit, in eo peccat quod acliotna 
iliius boaus uou sil Hnis. Qui auieni bene sibi con-
scius est, ille erga Deuni sancius, erga homiues. 
juslus, aniuiam bonis cogilaliouibus, verbis et 
eperibus iiilcnlam semper couservat, nullumque 
praeler peccalum el iguoraniiaiu malum essecen^el. 
ln dileciione ergo ι gnoslicus ι ille consunier per-
sevcraiis, a;lernain promerilis i 11 futura beaiiladiue 
maiigioneui consequelur. Varix siquidem sunt ilte 

mansiones; illornm vero ert maxima, qut inafar 
Domini in virum perfectum «vaduni. In quo aulcni 
posila sit haec Dei tn c gnostico » bomine simili-
tiido et iniago, Cleraens contra falsam quoninidaiti 
opitnonem scile enuoleal Divinam aulem banc 
simililudlncm t uti ilte docct, prius agendo, ac 
deinde docendo c gnosticus > exprimii. lndiguis 
taaien sacra noslra dogmaia abscondil, cl ea pandit 
aiqnc explicat, c qnando, quomodo, ct apud qios 
opi»rieiM. » 

Jam vero ejusdem c gnosiiri » doclrina et philo-
sopbia perfecia esl, sicul el Gra?cortim imperfecla; 
sed ba»c veluli oleasier, illi lanquam bonae olivae si 
inseralur, plurimos sane ferel frucius. Alcerlequa-
druplex sicul arboruin, iia et doclrinoe Cbristian;p 
insilio dislinguilur. Prima (ii in elbnicis, secunda 
δη pbilosopbis cl Jmbcis, terlia in barelicis, quarla 
eaque titilissiaia docirinx est c gnosiicae, ι qwa? res 
ipsas perspicere polesi". Ex bis auieni Aposloli et 
Salomoais aucioriiale corroboraiis, Clemenscolligit 
laodiu quscrendam csse cognilionem, quandiu ΐιι-
veniatur. lliius aulem invcnlio cst percepiio doclrinrr, 
nobis tradilas a Servalore nostro, qtiem Filiam Dci 
esse probani sacra propbetarum de illo oracula, et 
de illius buaiana; carnis assumptione tcsliinonia, ac 
poslsuum in coelos ascensum pracepla illius et mi-
racula " · Tuai eniin certum est nos bac docirinse 
Cbristi perccptione invenisse veritalcm, utpole qus 
sil ipsafidei vinus, abipsomel Filio Dci annumiaia^ 
qu* oainia sibi adversaatia invictissime evertil ei 
superat. Quemadiuoduin ergo impius ille esi, ct 
poenis poiius quam verbis convincendus, qui Dci 
provideiuiara negal; ita non a sopbisiis, scd a Deo 
cdocli, discimus quomodo ad.ipsius cognilionem cl 
ad aelernam salulein». ipsmn bonorando et bonis ac- · 
tionibud insisieado, pervenire po&simus 8 9 . . 

Noaldeo Limen Granca pbilosophia omnino rcpu-
dianda est. Nain iu aliquibus saliein suis docu-
meniis, niminim de divina provideiuia, de fuluris 
impiorum suppliclts ac bonorum mercede ipsam 
docet verilatem, quam nibilominus in alils, verbi 
gralia de l)ci Filio, non ailigit. Quamobrem mcu-
daces sunl apud nos baerelici; quippe qni etiainsi 
in mtaus pruccipuis neslrx religionis dogmalibus, 
de quibas nonuibil propler itiflrmos aiiquorum aui-
nios, ad Pauli instar, reiuiiti polesl, non crrave-
rinl, principalia tamen illius decreta ac fundainer.ia. 
iuudiius deslruant. Sacras enim Scripiuras I K M L 

proDomini digniiate, sed conira pium aposiolorum 
iraditionem cl ecclcsiaslicam regulam iuierpre-
laniur s 0. Porro aulem ulverus earum sensus intel-
ligalur, necesse esl eas perscrulari magna diligenlia 
ei labore hnprobo. Nam parabolicuin plane est 
illarum loqueudi genus. Quid auiem gii parabola, 
Glemeng ucturaic tleiinit 8 1, et conlcndit ad eam 
procposicre cl ubsurde omnino ab aliquibus illud 
releni, quod de Ciirisit incamalione aique oecono-
mia gcripiuin babemus. 

Mauifeslum lamen ille facil hac loquendi raiio-
net 128 Quam auliquis.simam esse demonstravii, 
usos esse propheias, qui, cum fulurum Chrisli ad-
veiiiuiu pra^nuiuiavissent, variis, sicut ipseinel 
Cbrisius, lorutemis cruciali, ac morie etiam affecii 
guni. AiquH3 baec Peiri Pranliealione ab illo coulir-
inaiilur. Subnectii peculiarem essc Hebraicft linguae, 
Graica longe amiquiorig, dialectum variosque illius 
iropos, quibus verilas, solis iniliatis paiefacienda, 
iuvolviiur Tum duplicem rursug oslendk esso 
Scripturai seosum, ei pninum quidem lilteralem, 
sive secunduui liueram omnibus, gi nuda lectione 
accipiatur, clarum elperspicuum; allegoricum vero . 
alierum, quem iuveiUii esse difflcileai deuiongtrat 
ciiiu Hermae el Isaiae testimonio, tuni ex eo quod. 
Josue el GalebMoy^eu c cuaiasguinereiun dupliceni 
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1045 IN CLEMENTEM ALEX. D. L E NOURRY DISSERTATK) & 1041 
vidertmt; poslremo quia ex iis qnr Cbristuni invo-
cavere, mulii fllitim David, pauci antem, sicui Pe-
trus, Filiuni Dei cognoscebant88. Ex qiribne Gfomeng 
colligit non vulgi, sed paucorum esse vert Scri-
ptur;i? sacrae sensus cogmtionem. ' 

Quae quidem iu planiora omnihug fianl, brmm 
Dwalogi explanalionem nobis exbibcl. Ac prtnio 
quidem denarium illius prseceptortim numernm esse 
sarrmn, drctu siiporvacaneiun arbitratur. Dehfnc 
routinuoexplicalquid allegoricesignificent Decalogl 
tnhnlse. digilo Dei exarala?, qutd Dei digitus, quid 
illius scripiio, quid duae tanlum tabulx, qurd eas 
conlinons arca, qnid ercdem labuhu renovaUcet du-
pliciler gcirpise. Ibi aalem phira de duptici bomrnis 
gprriiu, ac duplici anim% illius, non ex traduce, 
sicut corpm, genitae parte, ao. deilliuscupidilalibus 
et divina imagine dispulat 8 \ Ad singula deinde 
pratccpia exponenda propius accedens, prinium, 
secundum et leriium separaiino edisserit e t . At in 
liujus lcrtii, quo septimaj diei ei Sabbati obser-
vatio praecipitur exposiiione,aproposilo suo digres-
sus, longatn de seplenario numero, ipsique conjun-
ctis senarro et octonario dispulalionem insliluit88; 
Ibi porro quaedam inseril de Dei quieie et actione, 
docelque utrum mundus ab ipso in tempore, vel 
sinuil, eodemque momenio el die creatus fuerit, ac 
qnis dies ille dicendus. Ad alia vero Decalogi man-
•laia inde reversus, illa simili plane modo, at nono 
lamen prelermisso, inlerprelatur 8 T . 

Quomodo auiem plerisque illis praecepiis idolola-
Iria falsiqn^ numinis culius probibealui\ manifeslmn 
Glcmens facit. Poslea vero ille docei Gra?cos philo-
sophos idcirco Deum, qnem nominant, ut Deum 
non colere, quoniam illum ex parte lanlura cogno-
gcunt. Ex hac auiein imperfecta cognilione faclum 
esl ul btimanas affeciiones ei Iribuerenon dubrta-
verint. Nec mirum sane, quandoquidem sic vitam 
agimtl ut id laulum quod probabile esl, nou aufem 
veruni inquirant68. A l Christiani, accepta veritalis 
scimilla, nulli parcunl labori, siudio, curae et dili- ( 

gftntiae, ul, deposilis falsis opinionibus, eain plane 
agnoscanl, fiaiiique viri boni, pii ei honesti, ac ip-
eiinei eidem, quantum fleri poiesl, Deo simites. 

Verilalis porro, uli pergil Clemeng, dua* sun( 
epecies elideae, videlicel res et nomiaa. Sed Graeci 
pbilosopbi verbis, Gbrislianj autetn rebus inba?rent. 
IIis porro sislendum esse ille duplici probat exera-
plo: uno quidem Cbrisli Domini, qui humiti fuit 
corporis forma; ahero autem corvorum, qui humanas 
voccs imiianlur 8 8 . CaHerum qui fidem acceperil, 
bujus proprium est fieri cognilionis participem, ac 
Miper boc fundameiiluut si auruni, argenlum, lapi-
dcs preiiosus posuerit, in virum regalem el < gtio-
Stlicum > cvadiu 

Diciu tamen absurduro non esl Gracam pbilo-
sopliiaii), quae, sicut pili el vestis, alicujus esi uli-
liiaiis, a Deo esse dalam. Hoininem quippe ad 
Glirislianaiii perfeclionein deducit, inodo tameii a 
barbara non erubescat pbilosopbia doceri. Qui enim 
curiose ac sine ariOgantia, sed sincero veritaiis 
amore perfeetam phiiosophiam pcrscrutatus in 
Gbrisliauorum coauueiudiaeai se dedcril, is sane ad 
Udeia priniuia, ac deinde ad laajoreui profeclum 
duuiur, ac deiuum ad ealuleui coulendit. Tunc 
porro ille vera omatur prudeulia, ciijus definilio 
variaque nomina ab auciore nosiro explicaniur T > . 

Quapropler cos rursus casligai ei refellit, qui 
pbilosopbiain nou a Deo, sed a diabolo oriam esse 
perperara coatendeb^at. lnde auiem concludil Ju-
daiis legeuo, pbiloeopbiam vero Gracis datamfuisse, 
donecGbiistus buiic iauiundum bomu faclus veni-
r e i 7 t . iNos tameu ille coimuonefacit se philosopbiae 
Ouuiiiie oimieia inlelligere veriutcni, quam ejus-

i dem philosopbia» ope et ministerfo asseqiiiimir. Κ 
Deo igitnr Hia, sicut et catera omnia qoae in ani-
bus bona sunt, profltixiu Subiade yere postqoam 
Glemens palam omnibus fecit Iriplicem esse um 
c gnostici ι qnam Dei honnnes docendi et infor-
mandi modum, tnm coulinuo declarat · gnosnYunu 
hi brs qua? praecipua sunt semper ita yersari, ui,si 
quando per otitim licuerit, Graecam pbilosophiara 
animi relaxandi causa atiingm". Verumlameji qai 
iuanta et snperflua in illa seelantur, conientiosisque 
vacanlsophismaiibus. bos Ule umbras pereequi haod 
dubilanler asserit. Quanivis autem bonum sit scire 
omnin, is lainen cujtis animus omnibus disciplinis 
imbui non potesi, meliora et praeslanliora debeisc-
ligere. At c giiostici > scientia semper firma eicon-
stans est, atque ea ilfud saltem qnod falsum esl 
deprehendit. Quamobrem inde et ex superius diciU 
Cbmens inferl esse pbilosopbandum. 

Ει hoec quidem ctim ila se habeani, Graeci ex 
fege et prophelis debent discere unum esse omni-
poientera Deutn, nullam posse esse illias imaginem, 
nec simulacra esse imagiues corporis, muJto uiinns 
anima eorum, quos pagani colunt et renerauior. 
His iiaque relictis ac repudiatis, bomo fit justus, 
abstinendo a raalis el proximos diligendo. Al iu-
cremenlo juslitiae agnosctlur ι gnoslicus, ι quit cum 
ad summamxqnaai Aposlolus principatum obiinere 
dixit, fldei γνώσιν perveuerii, aeternam ieliciiaiem 
consequeiur T \ 

Ad alium postbsec Gra?corurof qui veriutem sese 
comprehendisse jaciiiabanl, errorem confulandura, 
aperte Clemens ostendit infirraiorera ease b o m 1" 1? 
raiionein quam ul illam possit sine ipsiusraet Da 
opeaiqucauxiliocomparareτβ. Ab ipeo enim omnes 
sapieniise et veriiaiis foutes ad DO $ primo perlegcm 
el propbelas, deiude per Gbristi praecursorem, ac 
Uiidem per illius aposiolos el pradicaiores maoa-
verunt. Conlra vero pbilosophis non quilibei n«-
gisiri, sed quidam tanium placuere, Plaioni scilicel 
Socrales, Xenocrati Plalo, Aristoieles Tbeopbrasfe 
eiCleambi Zcino. Quid vero, quod philosopbia m 
Graicia lanluia vigebat? Noslra vero doclriua noa 
in sola Judaea, sed per totuin lerrarum orberaι apod 
umaes gemes ei popolos disseminata est. Ad bzc 
vero illa Graica plnlosopbia, quolies a magistraubw 
prohibiia est, lolies staiim periil: noslra auiem qoe 
duriusel crudelius a principibus et 129 f 6 ^^ 
alque universiseoruin sateHitibus velita et divexaia, 
eo magis semper floruitT8. Denique illud iam fai-
suui esse convincit, quod Graeci vendHabant suos 
poetas, quanluaivis leves, divino spiriiu Tuisse affla-
los, quain cer(uui est sacros nosiros propbews esse 
divinae vocis instrumcnta. Atque ibi Cleineus buic 
taadem libro (inem imponil, aiiqae se quanam ani 
ι gnoslici » mores, piumque viu» illius insliluioiu 
veluii in labella pinxisae, ac posiquam de ortu 
uiundi traclare coeperil, se tanc qualis idem »»e 
t guosticus > in reruin naturalium coaieuipiauoue 
sit deiaoiisiralurum pollicelur. ^ 

ARTIGULUS VII. 
Analy$i$ libri $eplimi. 

Ab ipsQ hujusce libri iniiio Glemens Grecis dfr-
- monsirandum suscipit 80lum ι gnoslicum,» seu 

vere Gbrisiianuni bominem esse piuai et reiigî sum, 
acproinde ab eo nomine plane immerilo vexan 
el exaghariTT. At priaioquidem dedaral seeviden-
libus ralionuai inomeQiis, non auieai diviois, qul" 
bus posiea quaudo Qra?ci crediderinl uietor.sacr* 
Scripiur» verbis id prQbaturum; ne Chriiuan1* 
smum describens, iis oralionia filum inierrumpai, 
qa»3 Graecis noaduia aperta salis eranl. Monei U-
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DE LIBRIS STROMATUM. 1046 
Biic tn S P , lameui Scriplurse aacrae Terba in medium 
1 1 0 1 1 proferai, illius tamen senlenlias sectaturuinvs. 

Snum deinde argumentuni ille aggressns, dnpli-
c e m disiinguit cullum. Primum siquidem circa 
l iomines , senindus circa Deum versalur. Αι c gno-
feiicum, ι quemadmodum angelos, in ulroque vera 
p i n i r i e t religiosum esse pianissime oslendit. ι Gno-
* t i c u s » itaque, seu verus ille Ghrislianus, apud 
paftanos imnverito aibeus el implus, audil, ulpoie 
q u i persuasum habeat omnipolentem esse Detuii, et 
t l i v i n a mysieria ab unigenito ejns Filio didicerit, 
n e c lignum, aul spiriluin, el bominem in deoriim 
refera l nmnerum, nec aliqtiid unquam inrjtisle facial. 
l \ e s ergo, aii Glemens, prastantissimaesl inierris 
v i r ille, summa in Deum pieiate prsedilus, in coelis 
autenn angelus; sed omntum longe excellentissimum 
e i perfeclissimum esse conslal Verbum et Filitnn 
D e i , qui humanam carnem assumpstt, qui mysteriis 
Knosiicum imbuil, qui fldelem laciat bona spe, 
q u i corde durum casligal, qui a propbetis Domimis 
et Servator pracnuntialus, neminem cogendo, om-
mbus ul bona eliganl et impleant persuadet, qui 
angelorum opera Gra*cos pbilosopbia informavit, 
i p i i omnium gerii curam, el pro cujusque έπιτη-
δ^κίτητος benefieia sua Graccis, barbaris «i pra> 
tk stinaiis imperiilur 7 8 . 

Ille porro omnes ex aequo vocavil, sed eximte 
credentibuseximios Iribtiil bonores. llle esl paiernae 
•oluniatis miiiister, qui.cutn a nullo unquain, quo-
mimis aliquid facial, probiberi possit, ipse quoque 
»d iropaiibilitalis, απάθειας, habitnm bominetn eru-
tlivit · · . Quid plura? llle esl Servaior credemiuin 
et non credeniium Domiuiis, atque neminem idcirco 
liominem odio babcl, sed omnia respicit, ntillum 
relinquit, omnium bonorum causa, priinus moiuum 
aucior ac virtus. llle idem ipse esl, qui cuin a nullo 
romprebendi posset, bumanam carnem induit, qua 
uniimqiiemqiie divinis posse oblemperare mandalis 
ostendii 8 1 . Omnia porro gubernal, singulos iu suo 
quoquc ordine sic collocat, ni iuferiores ad supe-
riores, sibique prxpositos landiu respiciant, qnan-
«liu ad supremum pontificem pervenerhil. Qui nn-
t**m ex infirmilate in rnaluin babitum inciderinl, bi 
animap. perlurbalionibus agilali, buini decidum. 
Aiiiiua aiiiem justi hominis spoutanea legum obser-
ymione semper IH raelior, el variis iti pielaie el 
jus iiia progressibus ad απάθειας habilum venil, 
donec a?iernain bacreililaiem adipiscaiur 8 1 . 

Deus ilaque quemlibel ad sui coniemplalionem 
advocans, bis qui anie legem erant prxcepla dedii, 
Graecis vero pbilosopbiam, quibus omnes ad fideai 
iia pervcnirepotuerunt, ut nullus de illius privaiione, 
fte boui Dei ignoranlia, de suo pro viribus in vir-
mie non facto progressu, ac de minime acla pecca-
torurn poeniteutia excusari queat. Gnosiicus vero 
alios divina coniemplaiione superans, inexplebili 
et a?terna felicitale donabiiur88. Quibus autem 
viriuium bonorumque operum gradibus ad perfe-
ciam Dei, quoad iieri polesr, assimiiaiionem tam 
ipse pervenire, quam alios perducere possit, Glemens 
liquido aperil. llas autetn virtules esse docei man-
sneiudinein et buinanitaiem, ήμερ<5τητα χα\ φιλάν
θρωπων, cor a superbia ei fasiu alienum, ac 
suinmum perfectumque Dei cultum, quem graluin 
acceptumque Deo saerifieiuni ct holocauslum esse 
affirmal. Eam eleniiu ob causam Evangelium atque 
Apostolus, veleri bomine cum cupidiialibus etauimi 
periurbaiioiuhus inlerfeclo, novtun susciiari, quem-
adinodum lex peccaioreui de medio lolli, praace-
perunl. Eamdem quoque ob causam Deo, qui nulla 
re indigei, nullum sicui pagani ei Judnei donanum 
aui sacriiicium, nisi nosuielipsos offerinius. Qui 
auiem hxc uon intelligunt, ii au; Deuni esse, aul 
illuin oiuuia intueri uegani, aul landem euui iU 

Α verum Deum non agnoscunl Alque ex iis omni-
bae auctor nosler concludilc guosticutn » vere 
piuni et religiosatr. esse; qu,ippe qui de sua proxi-
itiorumque saluie sit omnino sollicilus, ac maieriai 
iinbecilliiatem, aut fatalem quamdam necessitaiem 
non esse malorum causani persuasus, Dei«iue facms 
imitator, omnesprovirili parie sua beneficiis augcaL 
Si veio magistraium ipse ^erat, bonos, qiieiuadtno-
dmn Moyses, bonore, poems improbos afficit M . In 
illius porro anima Deus Paler ei Verbutu accurata 
divinarum legum observalione collocaiur, atqtie 
ipsi impressa ab eodem Verbo Dei perfecla ad sut 
similiiudinem contemplaiione (it, quaulum bomini 
fas est, lenia divina iinago. 

Tuuc ilaque flrma ei siabili divinae scieuliae com-
prebensioae ι gnoslicus > sibi suisque imperat, et 
ad verilalem accedil. Quoinodo autem bac divina 
scienda ille in rebus cum divinis, lum bumanisver-
seiur, ei quoniodo qualuor cardinalibus, uli aiuat, 

Β virlulibus del operam, sigillaiim Glemens explicai. 
Qatbus subnectii eum esse Dci servuai, quispome 
sua divinis praecepiis se subjicrt 8 8 : qui vero noa 
jam propler praecepla, sed ipsam propier cogni-
tionein, γνώσιν, corde csl mundus, hunc esse D6i 
amiciiin. Virius etihn a nemiue, nisi vera omnium 
aiiimi perlurbaiionum vicioria acquiritur. Quiauiein 
in eo certainine, tanquam forlis atbteta. morem 
omnipolenli Deo agonoibeiai gerendo viceril,ab ipsa 
laurea immorlali coronaiur 8 T . 

Porro aaieift in cujuslibel potesiate shtmi esl id, 
si voluerii, consequi. Ille vcro qui inandaia Dei ob» 
servaverii, fldelis liei. Qui tandem pro accepto 
beneficio, quoad poierii, graiias ipsi egerit, is cerie 
jamaaiicus Dei est. Αι Clemens ibi monet praecipuain 

Jraliaruin aciionem esse ea facere qua; opiima suni. 
asli igilur viri actiones cuin Deus gralas acceplas-

que babeal, hi procul dubio, qui adversus ipsitnelei-
deml30Beo credeniesgrassantur, ilium coniumelia 

r prubroque afiicimit. Et vero quaiuvis Verbuni divi-
nuni undequaque, sicul sol, diffusitm omnia respi-
ciat, Groci tamen deos flaguul corpcris forma et 
aniiiio sibi similes88. At c guosiicus» ab eorum 
erroribus plaue alieuus, veruiu Deuai colit et iio-
notat. 

Quamvis porro de falsa Graecorum religioae iu 
Protreptico aaiis se diepalasse Glemens eignibcei, 
verumtamen ul planins adbac faciai quanta sil eo-
rum impieias, ex inuliis patica seligii, quibus deos 
huminibus similes , imo et deieriores ab iis (ingi 
magis magisqtie demoaslreitir. Itnpudenler elenhn 
Graeci i i l i , pergit Gleaieas, garriunl deos ab bouii-
nibus fuisse luesos, el Dianani in ifiloloe propter 
GEneam, ac Minervam in ipsam quoque Dianain , 

Sropierea quod in lemplo peperiseei, ira percitaa 8 8 . 
ec minima eliam esl illoruai supersiilio, qua iis, 

quas oaluraliter accidunt, veibi gralia, si mus aram 
perfoderii, aut lecylbuni corroserii, sisus devora* 

Q verii porcellos, si pisiilluin serpealem circumdede-
rit, ac laadeoi, si quissiernulaveril, fuiurasibi prae-
iiunliari opinabantur. Neque vero niUius supcrsii-
liosi sunl ali i , qui sobrietaiem saniialemque ex-
oranl, ei diebus feslis uiorboi sibi ebrietale conscU 
scutii; siniili demuai supersiiiioite alti suspensaa in-
scriptiones, lanas flavas, frusta ftalis, (aces «tsciU 
lain, quibus iu luslralionibus expiabaniar, variis. 
tucatitali praesiigiis exiiiaescebaui80. 

Vera autetn aniin» expiaiio csi, si illaa peccaiit 
atque impiis ei laUis dogmatibus, qualc illud esi, 
Deuiii lemptis el siamlacris Uiciadi, obniiao purge-» 
lur 8 1 . Sanciuin euiinveFO v«rutaqiie Dei leinpluni 
esl Ecclesia, seu ttdelium congregatio, aique iu 
primis «guoslicus, ».in cujus aiiuna el purgaia, el 
beatis operibus ornaU, invenilur divjua efligies.ei 
iuiago. Quinimo iquidquid crediluruia esi, jauiuu-

7 8 p. 700, 701. 7 8 p. 702. 8 

**p. 709. « p . 710, 8 · ρ · 711. 
ρ. 703. 8 1 

9 9 ρ. 712. 
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q«iam fldele cl pcsUum in bonorem siroulacrum * Α apud Chrisiianos vnm invaluit f quo ad Orieniem 
converst Dewn precabantur. Paganorum t e r o lero-
pla econlrarioOccidentem respiciebanl, t i l i l l i ad 
Orienlem seu Cbristi fidem scae veriere docerentor* 

Quia vero scelerati bominis, qui vera bona noo 
peiii, sibi aliisqne perniciosissima est precatio. ea-
propter c gnosiicus > prascnlibus contentua, nifail* 
quc terrenum desideraus, postulat eoram quae pos-
sidel fiiabililaiem, ad fuiura aplhudinem, ac eoruci 
quae accepinrus cst nelernilniem c Gnosticorum § 
aniem perfeciissiaius a Deo flagiiat iacremcniniii 
contemplalionis, eamque in illa perseveraiitiam 9 

qua a virtule nunqnam excidal. Cum aulem ipse 
longa et consianli, quae ex cognilione proOciscitor, 
cxercitatione Tirtulcm adeptus fuerit,lune illins 
eflicitur naiuralis in ipso babilits. Atque iade Cle-
mens illum soluin pium el religiosum esse coo-
cludit. 

Neque lamen gradiim ibi slsiil \ sed argiimen-

Dco consecralur. 
Debine Clemens aliam explodit supcrstiiionem 

paganorum t qui deos sacrilicium f insiar alimenti, 
concupiscere arbilrati, ex immolalis animalium car-
nibua eas parles sacrificabant, quae erani dedecori, 
at qnibtis illi ipsimel pagani non vescel>antur · 8 . 
Peus siquidcm nec cibo nec ulla re indigeK Quani-
obrem illc a Ghrislianis riie colilur lam precibus 
qtiam pnro cordis afleclu , in quo sanc optlmum est 
sanclissimuinque sacrificium Et re quidem Tera 
c«m pagani inemoria? prodiderint Pyibagoram ad 
aram accessisse, nulla cscde aul morie inquinatam, 
cerie hi nobis, sanclam jnsii homiuis animam esse 
aram pinmque precaiionem sulbtum esse dicemi-
bus, fidetn babere deberent. 

Si quis auteni objicial facta fnisse in lege veleri 
aafTilicin, btiic Glemens respondet non ideo facia, 
υt Judaei mactatoruni aninialitim carnes comede 
rent, sed quia illa nostram religioncm allegorice β tum siuitn proseculus ostendil «gnosticani · de bo* 
sigriiflcabant, Addit vero bonam essc. modo propter 
Pylhagoream metcmpsyeosiai non fiat, a carnibus 
aGslincnliam. Tum rationes aflferl ·*, propter quas 
Judaei neque suilla carne Yescerenlur, ncque bircum 
aacriricarenl, et cur quidam gnostici abstinerent a 
t;arne et vino, ac taadein cur iEgypiii sacerdotes a 
carnc cipisce absiutenlcs, perquam levissimas avi-
cnlas in cibuta adbiberenl 8*. Denique ex bis omai-
bus Clcmens noster colligil non splendida et snm-
pluosa sacrificia Deo offereitda, sed pia ipsique ao 
cepia, nimiruai pfeces elobsfcrutiones, ex omnium 
^ciiliiiiii eisexuum in unitatem fidei congregalarum 
vocibug , pura menie, recla vitsc inslUutione, san-
ctisque operibus profectas. 

Jubemur siquidem Servatorem nostrmn ac Pa-
Irem ejus per ipsum non seleclis diebus, sed per 
loiaiii vium modisque oianibus colere et honorare. 
4 Gnosiicus > vero non in deiiaito aliqno ioeo et 

nis non lanlum prascntibtis, scd de promissis eiiam 
ei in aliera viia fuiuris , lslari, ipsique a Deo ma-
jorem quam atiia fcrri opein. Et ille quidem, sictii 
et alii pii bomines, si Doi adjutus auxilio benis 
actionibus operain dederil, ab ipso vehit bonna 
alblela, 131 coronam accipiet. Quid aotem ilto 
< gnosiicus ι agere, el qualis lola illius vita, qoa-
les ejus lectionts ei precatiojies, quantnm a menda-
cio et jurejurando alicnua, quoinodo alios opibus 
suis sublevare, alios vera doctrina inibuere, vei ad 
aliorum inilrmiialem sese accpniinodare debeat, au-
ctor noslcr perspicue aperii %. Iiaque cum ea sii 
vera et sincera Gbrisliani el t gnoslici > homiiiis 
pieias et religio, iode ille infert btiuc non modo noa 
esse impinin, sed eum solum pie, sancie, caste, et 
vera religione veroque culiu Deum colere ac ve-
nerari *; 

Tum deinde Clemens ut bsec firniius adhoc sta-
templo, slaiuiiave dtebus fesiis, sed onini loco ac r biliat et coniirmet, sie prosequilur: < Goguiiio. ή 
loio viias Rua2 lempore, sive solus, sive cum aliis ^*"""" 5 » " · » · -»e» ι·«...ι«Μ I.«..U..:. ™ 
versaius, illtim bonoral; ac facils, verbis elafleciio-
nibus melior senipcr evadit. Deo auteni propius 
quam alii jungilnr 9 magisque famibaris etfecius , 
ac gravitaiem, hilariiaiem, benigniialeai pra3 se ia 
omtiibus ferens, fit bpmo vere regalis ac eancius 
Dei saccrdos9*. Quid mirum? llle eniro niliil plane 
illicieiuis volnpuiis, ne in somnis quideai, adoiii-
l i t ; sed boneaium rerum omniuin usum ad Deum 
refert, illarumqiie ei oflert primilias el de iis gra-
lias illi semper agit. Ad convivia auiem iiunquam, 
nisi amiciiiui ei concordiae ergo, accedii. Persuasum 
eienim babel Deum audirc el scire oninia, atque i l -
lum ipsas eiiani mentium cogilaliones, vota ac imi^ 
ino$ el penelrales cordis recessus perscrutari. Gou-
ira vero qui Deum ad buiniles formas et mdecoras 
cupidilates deprimit, illjns vana ei impia est reli-
gio, ac miilit' peniiusque irriiae suni ejus preceset 
obsecraiiones*7 

γνώσις, inquii, est bominis, lanqiiam boiuiiiis per-
feclio, quae sibi, Verboque divino et modo, ei vilav 

aiqne eiiam sermone cousemiens, rerum divinaram 
scietilia completur. Ilujits aiuem, a snpienlia qui-
dem per docirinam coinparala discrepantis, eicul 
fundainenlum est iides, Ua Gbristus esl uiriusque 
iundamentuin et aedilicium. fidei ilaque daiur co-
gniiio, chariias cognilioni, ei cbarilali senipilerna 
baerediiag *. Gogniiio auiem velox ad deliclomoi 
ptirgaiioneni, apia ad mulationem in melius S U S C H 

piendam , niysiicis cujnsdaui proprii lumiais pro-
gressibus bominein corde muiidiiiu ad incoioratila-
bile bpnuiii, boc est ad Deum facie ad faciein ia 
omnixtcmitaieconlemplandum Iransmitlil · . » 

Prima igilur saluiaris inutaiio til ab elbnica re-
ligione adildem, secunda a lide ad cognilionem, 
el baec in cbarilaie desinit, honiinemque ia inelius 
seinper inuiatum, ad aeteroam, uli quidein a Gle-
menie quibusdaiu Scripturge testimoniis coiiQrma« 

Docet iiaque Glemen» 9 8 qiwe recta bonaque sit D lurv perducii felicitatem. Fateiur laineii quxdain ca 
precaiio, quid a Deo postulaiidum, ei quomodo 
tgnosiicus, > non sicot ai i i , sialisboris, terlia, 
sexia et nona, sed per lolum vila? sua3 curriculuin 
Deum oret,ac cum eo verselur. Obiiervero sirictini-
que, ne a proposiio iongitis aberrarpt, Prodici 
corripit aecutores, qui a Gyreniacis edocii som^ 
niaverani precibus ndn esse ulendum. Triplici ergo 
ratione planiim facii ι gnosUcum t ι de quo ipse 
aeraionem insliiuerat, aique homineni vere pinm, a 
Peo eaoinnia impeirare, quaecunque ab illo efflagi-
lat inio vero Deuin iiliug vocem noa exspeciare, 
scd pias meiilis iljius exaudire cogiiationes. Licel 
igilur, subdil Clemeas, preces sine voce ad J)eum 
(undere, ea lamen lege, ul roens ad ipsiim conver-t 
laliir. lliiic san« quia gal oriens esi Gbristi imago, 

8 8 p. 716. 8 8 p. 717. 
1p 755,7*6. 8p.7tt7. 

non gnoslicis,»προς τών γνωστικών, recla fieri; 
sed, cuui cliaiiiaiis siiii experies,siii€ raiione aguni, 
atqiie idcirco mala esi iltorum actio, cujus nec 
buna quideai causa, nec boaus slue cbariute poiest 
ebse liiiis 1 . 

Quani sancia aulem 9int < gnostici ι opera Iqc^ 
lemer Glemciis probat brevi lolius vitae , ac vario-
rum illius ad supremum usque perfeciionis apiccoi 
gradumn el progressuum dci>cripiioiie 8 . Aduit au-
lem buc viveudi genus ab ilio uon modo ad saii-
cioruro ciun palriarcbarum, ιμιη propbeiaruin, sed 
augeloruiii etiam, atque ipsiusmei Uoaiini exempluia 
inblilqi 8 . Quapropier uura ompia ac qualibei a 
lyrannis iilaia supplicia, non secus ac jucunda 
uiunia, ad Peiri de uxore ad suppliciuiu ducu gaa-

8 4 p. 718. 8 8 p. 719. 8 6 p.720. 
1 p. 728 et se<j. * p. 751. 81>. 732. 

9 1 p. 721. 8 8 p. 722. 8 8 p. 725, 724 
7 p . 754. "p. 755. 8 p.75fi, 1 p. 755. 
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dentis insiar. <t acceptig ab Aposlok) docuowaii*, 
plane conlpnmit et asperaalur. 

«Gwosiici ι itaque anima bfe virtutibug exor-
nnia , fit iprrestns quaedam Dei imago ei Spiriius 
gancU templum *· . llfe enimvero, qm niilla vakptate 
vinci poiegi, omnibugque cupidtUiibos dominaiiir, 
adversus omne periculum, omnem meluin, patiper-
laietn , marbtim, ignominiam , ipftamque inoriem 
audacter ineurgit. Persuagissimuro quippe babet vi-
lium. ex qao ignoralio orimr, goltim esse maluoi, 
aque advcrsiisillud, armis Donvini inMnicns, for-
tiier dimicat. Porroautera illa t gaoelici> fbrlJludo 
neque ex ra-co oritnr temerariove iwpeia, uli in 
pueris e i bellnig; neque ex vili el caduca mercede, 
oi in prasiigiaiorilios; ged geroper ex reciA ratione 
procreatur u . Quocirca mariyreg niinquam temere 
in moriem prsecipiles runnt, eed, Deo vocanie, et 
gola summaqae in eum cbaritale illara consualis-
sime obetml. Cbfislianos anlem imperfeclos, ac in 
fide pueros, quando aliquid propter beuin nouuullig 
aliis rationibos ducli paliualur, eliamsi qaoedam 
corona maneat; seinper tamen charilag propier se, 
el non propier aJiml, eiigeuda et cxpeienda eat. 

Efficit itaque in cgiumico» forliiudo, ul meiu 
gemper vacuug gil; jugiilia, ul geinper verura dicai; 
lemperaiilia , ol iwilla plane bamana cupidiiaie l i -
quesceng aui affectus, gibi geniper conslcl ei donii-
nciur IJorum aiUem omnium rausa esi gaaclis-
sima et roaxinie pracipua,κυριωτάτη, omnig gcientiae 
cbariug, qua «gnostioiB» fit vir vere perfeclus, Dei 
amicus, in ejus filium cooptaiug, ipsumque facie ad 
laricm in a?ternum videbil. 

Ει vero ille proximum non roodo non despicit, 
sed affliciam ronsolaiioiiibus et adbortationibus le-
•at, pauperi lametsi ipgum odio babeat, ea quibus 
indigei, pro ejus meriio beaigne el iibcraliler lar» 
giuir 1 3. fcullug enimvero ipgi, nisi et Deo, ob vilia 
ac peccala iniancusesl. Porroauiem si aliqui adbuc 
imperfecti propierproniiggioneg aiU Dei metum sese 
coniineanl, ille propter charilatem v et ut goli Deo 
placeal, omnia suffert et gusiinei. Si quam inde 
laudem consequalur, banc in aliorum usum ei uii-
lilatrni derivat u . Alio quoque modo coniinens di-
ciiur, quando oon goluia animi perlurbaiiones , 
cbaud dubie malag, ι comprimil, ged bona eiiain, 
puia c bonos aaimi molug, ob majoren) quaiadain 
l>erfeclionem, ι coniiuel el coercei, firmamque ac 
giabilem possidet scienliae niagniludiuem, uude eag 
proferi, qua? ex virlute iiunt, aciione^. Ούχ δ τών 
παθών μόνον κρατών, Αλλα καί δ τών Αγαθών εγκρατής 
γενόμενος, χα\ βεβαίως χτησάμενος τής επιστήμης τ ί 
μεγαλεία. 'Αφ' ών καρποφορεί τάς κατ' άρετήν ένερ. 
γε(ας. Quamobrcm ille propier aolam ueceggilaiein 
comedil, bibil, duciique uxarem, proiii recla dicta-
Tcrii ratio. ln domus vero adininistralione ei iilio-
nim procrealione ciira dolorem ei volupialein a 
cbariiaie Dei nunquam divulsng, insurgil in ouinein 
temaiioneiu , quse ex filiig. uxore , faiuulig, aique 
cx bonig, ei diviliis oboriri solei. CaeJibi auiam ac 
virgini, douiug curani non babenti, i»a?pe fappiug 
evenii ut non lenieiur, aique iia alteri iu quibne-r 
dam inferior, in aliis superior egt. 

Ad suscipiendam porro cogailionein priug anima 
vnrie exerceri debei. Nam ea γνώσις, cognilio, est 
aniniae qoxdam mors ralionalis , qua a motibus el 
pmurbaiioaibug geparata, et Deo aoli graia aiqne 
accepla, libere vivil, Tum autem lanluin abegi, ut 
:· cibo, poiu et Yenere aliquaro capiat volupiaiem; 
qniaeliam germoacm, qui aliquid delectatioaia af-
lcrre poiegt, guspeclum babeal **. Nemo eaini Deo 
ei voluptaii poieril unquaoi inservire. Sed qni Do-
miiio siBdet tieri gtmilig, ia, ut gjlcupidilaiig expers, 
maxna vi eniiilur. Qui aulein concupivit, ei ge 
pouioa contiiiuii, insiar est vidux, quae leaiperaiitia 

Α rursas ilt virgo, At qti ptriurbationem aahns no-
laerit «xscitider«, llie geipgiim occidil. 

«Gnosiicug > iiaque per cogniiionem, qnae animaa 
esl alimcnlum, cl per ea qnae cognovit, gal?alnr : 
alqae evaagelioag virgines imilains, gibi a Deo 
promissa ita pogltilal, at tamea ad ea quae pelit, 
tam non asgeqnenda quam asseqoenda, sit paralug, 
Tola autera iiruig viia, otodo pcccalo noa inqninc* 
Uir, csl preralio, ei cum Dfo coavergakk); ac quid-
q«ki vult, uibil auieoi Snnitle copil, ipse conlinuo 
coRfeqniUjr. Quod gi qots objecerii qnogdam pecca-
lores id quod rogant aHquando impeirare, huic Cle-
nienft respondel14 illtid raro Oeri, ei quia Deus illos 
1 3 2 »1'»Φ»̂  aliis iiide largihiros esse pnevtdet. At 
m qni digni suirt, eltam iu>a petentibiig, ea quae 
ve.re bona gunt* coacedanlur. Regia igiiur via ille 
incedil,qni nuHa neressilaie, aui gpe, am melii, »ed 
libero aaimi institiilo juelus efficilur. < Gooslicug » 
autem, lanquam divinug agricola, cupiditaies ani-

B putal, ac planlang ei irrigana duplicem metil fm-
ctum. Ilte vero a nemine vexatu r, nisi Deus id pro-
pier aliorum miltiaiem periniserit. lllata porro ab 
aliig mala focti virilique animo perpessus, capteros, 
quemadaiodum apoeloli, in tide contirmat, rogatque 
ut gi qui ipsum odio babent, po3Hitfniia dacaaiur. 

ltaque iig pogtquam diu eese excrcnit, tnm tmlla 
liquefactag voluplale, nullaque mundana qualibet 
promissione fracius, in peccatum nuitqnam labi-
lur 1 7 : getl in carne adbuc posilns, omnem cnpidi-
tatem gaperac, illeque dolel qaod adbuc ait in ne-
cessiuiibog hujns consliluuis, aique bac ea~ 
(lein lcmporali vttam lanquam gibi aliena iititiir. 
Novit praiierea jejunionim quartas et gexlac diei 
aiiiigniaia, cnm ab avariiia et libidine, omniuni vi-
tionnn fonlibug. atque ab onuii inahi aclione et 
cogilaiione jejunal el abglinei. Aique hac diviiiorum 
praiceplonin» abgervalione Domiuicum el Umuinic» 
resurrecnonis diem agil. 

^ Quid vero *8? si quando aliquid, quod nan vnll, 
Tiiiendo, se voluptate affici sengeril, uinc ipsain con* 
linuocasugal vidcadi facultaiem.ac hoe golum qood 
ad ge pertinet, videre el audire cupH, aique in cor-
poris gibi objecti pnicbrtludiDe se Deum videre exi-
gliinau Si ex «ecessiiaie cibog capegceudo, aliquan* 
lulum teinporis consumat, pulat a euo ge ncgolio 
avelli. Quamobrem ia somnis mbil quod clecto non 
convenial, agpiciu lg porro in bac ?iia toius bospea 
et peregrinug ea coalenuiit qoae alii miranlur, ac 
in civiute tanquam in goltludiue vivii. Uno verbo , 
in oiaui vita abseaiiani apogiolicani iinplei. 

Quid plura? caui oplinia quapqne agii, hominibug 
vuli laiere, ac sibi Domiooque persuadere ge illius 
vivere pneceplig. Quocirca geipsam semper el nnn-
quam proximum deapicii, atqne idcirco illuni affli* 
ciuin eongolamr, iodigenlem iacii guomin, si quse 
habeat, boaoruin parucipem; imo vero ei de inopia 
gua augei beneOceiUiam. Pura inguper et gincera 

n ornaiug iide, per opera et conlemplalionem Evan-
geliuni laudai, et ipse ea, quae Deug docuii, Hie 
purficiendo, ab eo laude» accipit. Spe yero pro-
pria miuime ablaclaiug, quaelibet maudana oamia 
asperoaiur, et miserelup «orum, qui post iiioriem 
guppliciig affecli, Deuin coafitealur. ipsius atiienx 
recta aemper est conscieniw, ei ad mortem gem-
per paratug, in boc roando tanqnaiii peregrinus, 
vivii, ac gecundam rectae ralionis dtciaiuen com-
edil, bibil, uxorera dutil, el iu gomnig sancla, 
seuiper facil ef cogilal: aique i u χαθαρος είς εύ· 
χήν πάντοτε, geroper ad precalioneui purna, cuin 
augelig oral el precatur 

Tui» rursus Glemeug docel qualis g'U ejus opera^ 
tiOt jugiiiia et precatio, quid a Deo poaiulei, e( 
quomodo Cbrisluia vocauleui anlevertai. Platimn 
quoque facit quomodo ilie paireia cl aiatrem 
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Fiiamque animam odio habeat f ac omni vitas tem-
pore a Dei mandalis ei spe plane inseparabilis, Deo 
gemper gralias agens, omnia, eicut Jobf palien-
liseime tolerans, bonis malisque stiperior, aliis 

. ftese caute accommodans, et eoruni in &e peccaia 
dimiltens, dignns fiat, qui c a seipso per obedien-
ilam accipiai prasidium. ι Pergit auclor nosier", 
aique osleudit qutd ille « gnosticus, ι qui a Deo po« 
tins extgit, quam peiit, pro frairibus agentibus ab 
ipso exposcal, quomodo divinrc bonitalis sil instru-
mentum et parvum ipsiusmet Dei lemplum » ac ler-
renis oinnibus rcliciis, tendat ad Deum coelesiiaque 
transcendal. Ila, inqitii Clemensperfecle cgnos-
lictis > vivii, spcm cum Qde *d fuluroruin exspectalio· 
iiem commiscel, atque operibus cogniiionem sem-
per siibsequeutibus divina mandata exsequitur. 
Nullo autem casu ille conturbatus, ac nutiquam ju-
cundum et ulile divino consilio anlepoaetis, fit Deo 
nccepius , mundoque laudabilis. Denique in bono 
reruin mundanaruin usu Deo grulias persolvit, et 
Creatoreni admiraiur, c quia cjus finis per operatio-
ncm gnosttcam qnae Γα convenienler mandalis,» in 
coiuemplalioneni desinii, aique idcirco posl obitum 
ad sanciam transferlur remuneraiionem. Hsec 
porro Clemcns instar seminis de « gnoslico » a se 
Gra?cis quam brevissime dicia esse declarat, ac 
quid «uni inier el iidclem discriminis inlercedat, 
paucis aperil 

Αι prolitelur lamen sibi adhuc longe plura ex sa-
cris Scrtpluris de ι gtioslico » succnrrere, qua? bre-
viiatis causa aliis explicanda dereliquit. TJnum ni-
biloniiiius ex sexio primae Pauli ad Corinlbios Epi-
slolac captie locum profert, ac clara perspicuaque 
lUius inlerprelatione et paraphrasi summain c gno-
stici > perfectionern presse,ul ipse loquilur, sedele-
ganier el enticleaie describit. 

Post ha?c ille siyluin euum converiSl adversns 
Gr.Tcos pbilosopbos et Judaeos, qui propler magnam 
lixresum dissensionem nomen fldei religionique 
Cbrislianae dandum esse pernegabant w . Hanc au-
teni opinionem eo falsaro esse probat, quod plures 
qnoque apud illos suit seclae aique liaereses; neque 
lamen idcirco putabanl dogmaiibus suis nuniitiin 
esse remiilenduai. Deinde respoudel Giemens has 
ii:treses a Gbrislo fuisse praedicias, et repreheusio-
ΐιΐΊΐι ea,quae bona sunl, subsequi; aique a viro 
probo pacla sua el conventa jdeo non infringi, quia 
uh aliisquibusdam iaiprobis infringunlur. Praeierea, 
etiautsi variae sinl medioorum seciae, hoc non im-
pcdii, quoniinus ab aegris admissi, aiorbos eomm 
curcnt ac depeilant **. Ad haec vero, baereses ex 
uiniio sui ipsius aniore am vana gloria idcirco ortae 
atuil, ut vera pielas verusque Dei culius diligenlius 
fxuiuhientur. Iluc accedil, quod a nmuro fruciu 
nemo abstinendum esse censeal, quia alius perni-
ciosus ipsi esl similis. Neque etiam regiae viae pro-
plerea quis lese non coiamiuit, quia alise ad prae-
< ipitium ducuat. Dcnique borios ideo agricola noa 
colit, quia berbas cum oleribus nascuniur. 

Tum vero Clemens aperte demonslrat quomodo 
Chiisiiana verilas ab oinnibus baereiicoruai, qui 
vel seipsos, vel alios decipium, erroribus secer-
natur tianc autem dicil ex sacra Scriptura et 
antiqua Eociesia elici, cenissimisquc demonstra-
tionibns ita prabari, ul ab ea nunquam ulli di&ce-
dere Jiceai. Sacra autem Scriptura, ait auctor no-
sier, Deipara* similis, veritaiein paril, atque ipsa 
semper virgo permanei. Quainobreai baereiici illam 
repudianl, vel in pravos seusus delorqueni, aique 
idcirco in varios errores lapsi sunt. A l si deposilo 
errore, aliquis sese verilati penniual, Dens quo-
daaiiuodo ex bomine efficilur % \ Primuni siquidein 
tioclrinaB nosirae principium Deus ipse esi, qui per 
propbetas, evangelisus , ei apostolos in cjusdem 

Α veriialis cognitioaero nos addncit. Ex divinis igitnr 
illorum scriplis certissimae 1 3 3 eninniur demon-
strationee, alqne iis liuat fideles ac perfecii c gao-
siici ι 

Deinde auctor nosler narrat qaomodo et qoam 
perverse b«retici iisdem sacrts Scripliiris aboian-
lur, ac inaais eapienlise opinione inflali, perpeine-
qiie, sed perperam litigames, omaem moTeant la-
pidem, ne a sede stia delurbenlur. Tum vero ex-
plicat quam difficile sil eomm sanare eirores, a« 
quomodo tandem ad veriialis viam possint reduci. 
At quemadmodum gentes in ignoralioae, e i Terx 
discipuli Ecclesia; in scienlia, ita illi ia opinione 
versamur " · Nullam igilur denionsiraiionem cnm 
iidem haerelici habere possint, sese invicem irri-
deai, despiciunl et condemnant. Quocirca bi coa-
tenlionem , pagani volupiatem , Odeles gaudium, 
el ι gnoslici » εύφροσύνην geclanlur * · . Quia xero 
magislri, ut Glemens induclione probal, discipnlos 

Β sibi similes efficiant, inde colligii eum, qui iradi-
las a Domitio Scripluras secutus, ipsi morem ge-
rit, ad magistri imaginem fieri in carne Deum. Ei 
sane ille ostendii duo esse peccali principia , vide-
licet ignoraaliam et imbecillilaiem. At prioris re-
medium est cognilio et desumpia ex Scripturis sa-
cris evidens deinonstratio; poslerioris vero est dn-
cia ex fide et limore exercitalio. Ulraqne aiiiem 
in perfectam crescit t gnostici > cbariiatem. Fieri 
aulem potesl ut h&erelici bxc intelligentes ad 
Deum converlanlur s t . Sin vero obsUnali in erro-
ribus perseverent, ab illo etiam severioribus quain 
peccaiores catbolici afficienlur soppliciis. 

flaec porro auclor noster a se bactcnus dispulaia 
es&e stguiflcat, ul nullus ia baeresim incidal; aui, si 
quis ia eaai incidcril, possiique adhac sanari, ad 
veritalem adducalur. Verura ex iis plures suni, 
qui rerum novarum cupidi, voluplalie seciaiores, 
faisaque gloria incensi, sacras Scripiuras corruiu-

r punl et adulieranl, Tales fuerunt Marcion , Prodi-
cus, el alii simtles, cum quibus beae aciuin esset, 
si ea scire poluissent, quae prius iradita eraal u . 
Solus ergo ι gnosiicus > in ipsis Scripiuris coase-
nuit, qui verbis et faclis tradilioueui Doroiui se-
quilur, et quas in iisdem quaerit Scripturis detauu-
sirationea iaveuit. 

Quod si quis objecerit cognitionem, γνώσιν, πι 
Scriplura loquilur c inflare, » φυσιοΰν v> respondet 
Gfemens boc verbo stgnilicari ι niagniflce et xere 
seatire ι Et id quidem aliis Scripmra locis sl i-
biliium esse demouslral. Gum ergo magniQca ec 
vera aii sacra? Scripiurae cogniiio, nullus cene ulla 
unquam de causa neque illani depravare aul cor-
rmnpere, neque cupiditali vanaeque gloriae intter-
viendo, ecclesiaslicam regulam furari debet. Qua-
propternecbaerelici hujusce criminis conscii, nec 
alii ab iis decepti, ia regnum inlrabunt coelornai. 
Noa enim babeut veram Dominicae iraditiouis cla-
vim , sed quamdani falsam, qua, exciso Ecclesis 

u ostio et perfosso illius ftiuro, verilalis caoceilos 
transgrediuntur. 

Uinc Cleinens probat omnes illos baerelicos fuisse 
yera longe receniiores Ecclesia , quae ei calholica 
el universalis esse debei, et uaa lanlum esse po-
test. lllius autem eminenlia conslructionisquepnn-
cipium , caelera omnia .superans, unilate sua fun-
duiur et consliluitur u . Veruni bacreses ex sais 
aucioribus, locis-, gente, dogtnalibue, aul per-
versis aciibus nomen sorliiae sunt. Oenique auclur 
nuster docel Mosaica de mundis et inunuiidis ani-
maHbus lege Udeles, Judaeos alqu^ ba?reticos de-
signari; ac postquam de modo quo bi libri scripii 
sum, eorumque lilulo breviter disseruil , buic li* 
bro, aliuro laaien adbuc proiuiUendo, iaiponit 
coroiiidem ·*. 

β ι p. 748. " p. 749. "p.750 ei seq. " p. 755. " 
759. " p . 700. « ·ρ . 761. · ' ρ. 762. " ρΓ 7b5. " ρΓ 7U. 

755. " ρ. 754, 756. »· ibid. · 7 ρ. 1 
" ρ. 714. ρ. 765. » ρ. ί66. 

ρ. 757. "p.T55 f 



W53 DE LIBRIS STROMAIUBt. 1054 

CAPUT I I . 
De horum librorum auctore, et <etate, quasque ob causas conscripti; de iliorura argu-

mento, el singulari, qua composili sunt, methodo, de eorum litulo, manuscriptis codi-
c ibus , locis eorruptis, Lalina interpretatione, commentariis, observationibus, variisque 
editionibus. 

ARTICULUS PRIMUS. 
Clementem Alexandrinum vtrum e*se horum libro-

rum aueiorem, ei quo tempore illos scripserii. 
Cerlnm plane est, aiqiie inter omnes prorsus 

ronslat Clemenlem Alexandrinum borumce seplera 
Stromalum librornm verum paretitem csse et au-
ciorem. Nam praierqnam quod bi libri ab antt-
qnissiniis el recenlioribus scriploribus Eusebio **, 
lVieronymo , T , Epipbanio "\ Cyrillo Alexandrino ,f

 t 

Pbotio 4 i , aliisqtie quamplurimis eidem Clemcnli 
oonslaniissimc ascribuiUur; ex iis quidam, ac 
praesertim Eusebius 4 1 Epipbaniusqtie 4 9 varia ex 
iisdem libris fraginenta, quae in illis etiamuum re-
Vcrire est, lolidem saepe verbis Iranscripserunt. 
Quid vero, quod ipsemel Glemens nosler cum ibi-
dcm suam ad Graecos Admomtionem el scriplos a 
se Pcedagogi libros laudavit 4 \ iliorum se paren-
tem esse aperle prodidit, palamque lesiificatus esi? 

Α ferii sunt, perficiendug, olio sane el lempore opns 
illi fuit. la iis siquidem spuria quaedain scriptorum 
opera secernunlur a veris, ac bene innumera omnis 
generis auctorum lestimonia, imo et poelarum car-
miita, toltdem verbis describuntur. Verum ea om* 
nia Glementem memoria lenuisse, nec relectis au-
ctorum operibus, illa ex tempore tam fldelilcr 
tranBcrtpgisse quis facile sibi persuadebil? 

Quid vero, quod ipeemel Clemens cutn hos libros 
conficerel, se nondum quidein auate provccium, 
ged memoriae aon adco lenacis fuisse profilelur , 
m loi acriptorum loca lotideni ipsorum verbis ad 
libiium reddere potuerii? Audi, quaeso, illius verba: 
c Mibi, inquil, ad eeneclulem reconduntur monu-
merita, oblivionis iiiedicainealum M . > El rursus 
poslea : c Mulia autem recle gcio effluxisse propier 
iongiUidinem teinporis, ut quae absque scriptis 
effugerittt. Uade niemoriae meai imbecillilatem sub-
levans, exposiiioaem certig capilibus consianiem, 

Ex hoc autem eodem Clemenlig nogtri leslimo-β salutare memorias moniaientun mibi comparans 
mo insiiper colligimus eum huic operi nianum non 
admovisse, nisi post editas a se cum Admonitionis, 
ititn Pcedagogi commenlaliones. Has aulem illig 
Stromalum libris noa longo admodum temporis in-
tervallo anieivisse haud plaue infirmo, uti nobis 
videiur, argnmento ex mulua illorum inter se con-
ncxione deduclo confici posse persnasum omnino 
lMbemus. Veram quo reipsa leinpore Slromatum 
libri in lucem prodierial, si qu&rag, id ex Euse-
bio discere poteris. De his quippa sic ille promin~ 
tiai: ι Hiac porro Glemens ia priino Στρωματέων 
libro ordineai temporum describens, obitu impe-
pioria Gommodi compuiationem suam circumscri-
bit. Ex quo apparct Severi Augusii, cujns uunc 
lempora exponimus, principam haec volmnina ab 
eo fuisse elaborala kK. ι El re quidem vera in ρ ή 
πιο Stromalum libro illam Roinanorum iinperaio-
rum chronograpbiain , ab auctore nostro edilam , 

bac necesaario usus euni descriptioae. Sunt ergo 
qnaedam quorum ne recordaii quidem sumus; erai 
enim apud viros bealos magaa qu&dam vis. Sunt 
eiiam quae non adnoiata, quae, cum lempore inan-
eisseat, nuuc effugerani; aliqua aulem, quae ex-
Slinguebantur, ul quae flaccerent ia ipsa cogila-
tione M . ι Vernm haec summas etsingulari Glementis, 
ingenii sui viribus, ac muito magis seoectutie suai 
inflrrailali diffideniis, modeslix si tribueada cen-
seag, non refragabiinur. 

Porro autem quia Severus, imperii sui iniiio nec 
Gbrisiianis infensus, nec eoe palain inseclalus esse 
nieiaoratur, per ilia cerie ecclesiasiicae pacis tem-
pora videiur Gleuiens potuisse, btiic lameui prope-
moduin immenso operi snpremam inanuin impo-
nere. Tunc enimvero el libros, quibus indigebat, 
penes se habere , el illos in i is, quac memoria ipsi 
non suggererei, baud difficiliter adire poierai. 

Commodi morle concludi nunc eiiam legimus M . r Deinde vero pluriroa, quse ex doctissimis suis 
Atqui anno Chrisli 192 desinente occisus esl Com- G preceploribos, iisque sammae erudilionis viris au-
piodus, et ia illius iocum suffectus Perlinax ires J r — ' u s~ ' " ' Λ " η 

lanium menses iinperasse perbibetur. Huic aulein 
Severus successii: quo quidero imperanie, Glemen-
lem bis conscribendis SiromaiMm libris operamde-
disse baud immerilo Eusebius asseverat. Et vero 
ille ipse alibi *· eunidemClemeniem nostrum bis, 
uti diximus 4 7 , annumerat scriploribus , qui ante 
Vicloris summi ponliiicis lempus divinitalemChrisii 
Bornini conlra baerelicos elrenue propugnarunt. At 
Vicior eodem quo Commodus interfectus est anno 
iH summo ponliGcalu inauguraius, eum cum viia 
amio 201 deposuisse periiibciur. De aliis autera, 
quam de Protreplico, vel Padagogi, vel Stromalum 
sive gingulis, sive omnibus simul libris Eusebius 
iuielligi non poiest. Denique cerlum est primum 
Siromatum librum a Clemenie noslro posl Gouunodi 
impuratoris moriem 1 3 4 composilum fuisse. Ad 
alios auiein, qui tania lainque varia erudilioue re-

*· lib. • Hist., c 
b;?res. 32, § 6, »· 

dierat, hosce in comraenlarios se congessisse lesia-
lur, ac proinde paucioribus procul dubio libris, 
nec inventu plane diflicilibus, eguisse credendus 
est. Denique eosdeni praeceptores suos, ei iu vivis 
adhuc esse, et graias eis fore lucubrationes suas, 
baud obscure sigaidcat: c Recte aulem scio, inquie-
bat ille, fore ul exsullent, non bac dico kelai i expo-
siiione, sed sola ea observalione, quae esl in adno-
talioae M . ·Yero iuque simiHimum esi haec Stromata 
circa aanuin 194 a Cleinenie edita, et publici facla 
fuisse juris. Et cerie Eusebius iu Chronieo ad quin-
tum Severiani imperii, hoccst Gbrisli 198aimum, 
ba?c habet : c Clemens niulia et >aria conscri-
psil 9 1 . ι Qtio qnideui loquendi modo hos Siromatnm 
libros, qui pracipuum opus Ulius eraut, poiissimunt 
designari, aique eos pro solito Eusebii inore, tion 
eo reapse anao, sed illud circiter lempus scriptos 
fuisse adnotari nullugjure uierito inliciabitur. 

u lib. ν Hist., c. 11, el lib. ν ι , c. 13. " lib. De script. eccles., § 10, et episU 24 , ad Mag. M Ad 
b;?re$. 32, § 6. 1 9 lib. ν ι , p. 205; lib. vu Gont. Jui., p. 250. 4 9 Bibliolh. cod. 3. 4 1 lib. ιιι Ilist., c. 
S9 ei 30, el lib. v, c. 11, ei sspius lib. De pnrpar. evaug. 4 9 ha3res. 32, § 4. u Strom., lib. νιι, p. 
711; lib. v i , p. 616, 4 4 Euseb., lib. YI Hist., c. 6. 4 9 Strom. lib. ι , p. 139. 4 9 Etiseb. lib. ν Uwi. , 
ο. 28, p. 196. 4 7 supr. dissert. 3, c. 1, arl. 2. 4 9 1.1, p. 274. 4 9 p. 276. 9 9 Hb. ι Strom., p. 225. 
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4035 IN CLEMENTEM ALEX. D. 
Al aliqnos, qnominus buic aententise gmim tam 

fncile prajbeani asscnsum, illud lorsiian morabitur, 
quod de martyribug longa bis in lilrris inslilualur 
dispulatio. ]n illis siquidem citm Clemens lam ftise 
probel Chrisiianos a pnganis tmmeriio vexari, lor-
queri ei crudelissimis supnliciis nffici, nonne bis 
iile sermonibus innuii sc aaec sua tum srripsisse 
Stromata, cum Severaa imperator in Cbri6iianos 
dirius sneviret, aique adversue eos acorbius gragga* 
rettir ? Ecquid eniui, inquienl, aliud nisi hanc Se-
verianam crudelilaiem ei aneviiiain bxc Clemettiis 
itostri verba indicanl! c Nobis nutem sunl quoii-
die redumlanles manyrum fonles, qui noslris spe-
clantur oculis, qui lorrcniur, lorquenlinr, ei capiie 
triincauiur "? * Non mitiimi sane videtur esse 
momenii isttid argiitnentuiii. Rtspondert lanien 
potesl pr&cipuum Cleineniis, ila de marlyrio dispu-
lantis, scopiiin essc msulsmn refellere quortimdam 
lia?rclicorum errorem, qui rnariyrium penilus pro~ 
scribebanl ei aspeniabanlnr. Quamobrem maximis 
tllud laudibus extollil, acsmnmiim Cbrislianas per-
feriionis apicem in co posttuui esse demonsirat. 
Mudos porro marlyrio ex bac vila quoltdie n»i-
grasse non ideo dicerevidelur, quod luin Severiana 
pcn>eculio immanius sarvirei, sed quia iis etiam 
ecclesiasiica? pacis lemporibus quaniplures niarlyrii 
palmam coiisequebaiilnr. 

Si quis lameu bac raiione perstiasus Stromatum 
libros sub Severiani iniperii finem edilos esse con-
lendcril, sua ipsum, per no* licet » senleniia ma-
neal. Al is . quaeso f memineril eos cum Admoni-
I One adgenles, et tribtis Pcrdagogi libris, ila t uli 
dtxiumg, esse connexos, ui non ila longum iuter 
bas omnes aucloris nosiri lucubraliones spaiium 
leuiporis imercesserit. 

ARTfCLLUS H. 
Quibut ralionibm impuisus Clemens Itot libros icri-

p$erit9 quodnam eorum argununium, ei quam «iii-
gnlari modo ac melhodo composili (uerinl. , 
Quamvis Clemens in snperioribus Jibris promi-

siss«'l fore ul hos ederel Stromaium commeuiariog, 
perfectis lamea illis prioribus Jibris, uirum (idem 
liberarei suam dubium et incerlum se adbtic hxsisse 
proHletur. Subdubilabal enim uirumin bisSfroma-
tum libris sacra religionis noslrae mysteria paganis 
divulgare fas sibi esset, quae indignis iliis bomini-
biis, ne ca more soliio irriderenl, occullai i debe-
banl. Qiiamobrem : t Haec mihi, inquit, eranl iui-
pedimenlo, quominos scriberem, et ntinc adhuc 
vereor, ni aii, anle porcos jacere margariias, ue 
eas concuJcent pedfrus, et conversi nos fran-
ganl ι Verumtainen quia Cbrisius qua3 in au-
rem atque ia parabolis dixeral, bsec si c non omni-
bus passim, ι sallem cquibtisoporiei aperie ei 
palam praedicari pra3cepil, hinc Clemens ad hosce 
Jibrog conscribendos animum se appiilisse tesiUi-
cniur. Deinde vero absurdum oraniao esse censcbal 
Clirisliano homini, veriialem annunlianli, uliles el 
quampluriaiis profuluras lucubraitones pbblicandi 
omneni prorsus negari faculiatem, quse paganis 1ιο· 
ntiiiibus fabnlas, maledicla, ac res impiasj ei ob-
acenas scribeniibus irapune daia fueral " . 

Ad bas quoque CQiiunentaiiones periiciendas alia 
fum ralio impulil * · ; nimirum ul illae sibi essenl 
baud dubie ad viriuiem siimulus el incentivum, 
aique iradita in eis vers pixque doclrinae placita 
si sibi aliisve aliquando exciderenl, eorumdem l i -
broruai leciione iu lueaioriam possent facilc revo-
cari n . 

Praecipua vero v el quas ex lolo opere colligitur, 
b&c iliius publieandi causa fuil, ul verain since-
rainque Cbrislianae fidei doctrinam conlra pagano-
ruaip pra^erdraphilosopborum, et bxrelicorum no-

E NOURRY DISSERTATIO II. 1050 
slrorum 135errores iiierelnr,acqiia*exeornmdeiB 
pbilosopboruro dogmalibus Cbriatiano bomiui rqi-
cienda ei assumenda essent, paiefaceret. 

Ad baec vero, poslquam in siia ad Gnecos Admth 
nitione impias eihniconim supersliiiooes fundiu« 
evertisset, poslquam tribus Peedagogi libris iilot, 
qui Cbrislianae religioni nomen recens dederam, 
primis imbuisset illius praecepiis, lieceesariiim sibe 
esse duxil manifesluni ipsis faccre in qnosiiast 
stinuna, :id quam semper conlendere debcnlffjvs-
dem Cbristianx religionts perfeclio. 

In bis enim demonsiraiulis Clemcns tolus incnnv 
bil, el ad ea probanda, quibus potesl, validiorihus 
ex sacrac Scripturx, aiquc gcripiornni cuui Cbrt-
stianorum tum profanorutn aociorifaie ti tê iiniowio 
pelilis raiionnm firmauienits utiltir. £t htc quidem 
esl illius in bis omnibus Slromalum libris scopus 
atque eorumdem librorum , uii ex exhibiia a uobis 
Sllorum analysi liquei, materies el argiimemum. 

Ne auieni rnysieria tioslra bomiuibus profsnis 
clarius divnlgando, in euin, qtiem derlinare το1«-
bai, scoptiluin imprudenier oflenderct, sirigrdari 
prorsus ane ei ineib(»do bocce opus concifinavii; 
ι Sonl eniin, inquil iile, nostra, ul ?a?pe dixiraus, 
conimenlaria proptcr eos, qui unptidenier ac impe-
riie ad ea legenda sunl accessuri, varia, ei, ut 
ipsum nomen indical, conlexta , ab uno ad alind 
conlinens iranseunlia, el per verborum quidem ge-
riem ac conlexlum aliud sigaiflcanlia, aliud vero 
indicaiuia inveniel enim scriptura unum,qBi 
sil eam iiiiellcclurus l 8. ι Rursus auiera aiibi 
quem in moduni, quave nielhodo bos scripserii li-
liros, sic ille exphcal: c Alque in prato quidero, 
qui varie florenl Jloreŝ  cl iu borio arboram plauia-
lio, noa esl separaia ρ r unaaiquamqiie gpecien 
eorani, quae smu allerius gencris, eiiantgi qiii^n 
erudiiis varie decerpiis coilecianeis, prata, ei heli-
conas, el iavos, ei pcplos conscripserini: sed its 
qu33 9 prout occasio sese ublulil, mibi vcnerunl iu 
mentein, et neque ordiiie, neque diciione suni « · 
purgata, sed de industria disperga gnul, permisiim 
nobig inslar prali variata esi Slromatum descripiio; 
ή τών Στρωματέων ΰποτύπωσις w . > Ει vero bis ία 
librig ipsaiu sacrac nostrae doclriiiae, ac uiysierio-
rum gacralioruai explanalionem iia cuni ptiiioso-
pbicorum, atque eiiam poelicoram, aliornmque 
dogmalum explicaiione Cletnens permiscei, sic 
sennones suos soepe s.rpius iniersecal, sic ibu 
opera a proposilo suobaud infrequenlerdigmbmr, 
sic ab uno argumcmo ad aliud quaudoque traus/i, 
et posibxc ad prius reveriilur ; ul in iis pobliea»-
dis niliil plane a profano ct elbnico, quanlunivis 
moroso, el Cbrislianis infenso boniiiie perlimesceii-
dtini babueril. Quamobreiu paulo post hujnsce 
operig jniiium, <te illo bnuc loquilar i« ΠΙ<Η 
dum : ι Sunl aniem qua;dam eliam v qux mjbi 
taciie gigaiUcavil scriplura : ei in aliis quidem i»-
sisiet, alia vero lauium dicci; conabiiur auiein ei 
celans dicere, el occuhans aperire, el tacenscs-
lendere β 0 . ι Quid euim, qu;tso, aiiud luec verba 
sonanl, quam quod ille in qtiibugdaui diutius 
giens, ea iusius expticabil; qu&*dani \cro oudeei 
simpliciier dicei; ila lamen ul dicendo elbniconi 
boiiiiiiem cclei, ei emu celando eadem apcriat 
Cbrisiianig, ac ipsis solis inariifegia faciai? 

Quid vero, quod el eodem ille in libro apirlc 
declaral, a se ηυη solum dilliciliora religioni* >'°-
siraB mysleria, sed ipsa euata fidei gemiua cum 
veris plulosophoruin placitis in hunc involviei b»a 

plicari laodum, quo ea Cbrigliauig lanlutnniotio 
paieiianl, el ab illis solis agnoscaniur? Ui^,jl{ 

ol Σζρωματεϊς άναμεμιγμένην τήν αλ̂ Οβςαν τ«> ΐ·" 
λοσοφίας δόγμασς· μάλλον δ$ έγκεχαλυμμένΐ|ν 
Ιπικεκρυμμένην, καθάπερ τφ λεπυρφ το Itofop* 

· · lib. ιι Strom., ρ. 414. " lib. ι Sirom., ρ. 297. 8 4 ibid. ·« ibid. ρ. 269. •· I. νι, ρ. 611 w L k 
pt 276. M »ib. iv Sirom., ρ. A75. » I. vi.p. 617, 1. h Ρ· « 6 , 
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τοΰ καρύου. Αρμόσει γάρ, οίμαι, τής αληθείας τά Α legram illius iagcripjionem ee tnventsse aeseril 
σπέρματα μόνοις φυλάσσεσθαι τοίς τής πίστεως 
γεωργοΐς* ι Conlinebunl aulein Siromala admislani 
veriiaiem philoeopbia» decrelis, vel polius cooper-
laiu ot abscoasain, sicul lesla operilur id quod est 
in uuce esculeaUun. Fidei enim seniina solis, til 
cxisiimo, convcititaervari iidei agricolis.01. > Alque, 
ιιi roelera laceamus , rursum ille sub libri stptimi 
(inem ak se hooce opu* perfecisse f t bic elilltriii* 
tcrbpersis dogmatibus, ul a quolibet eormii qtii 
mysieiiis noa sunl initiali, non facile possial iti-* 
veuiH sanclae iradiitones 6 1 . » Qaod quidem ille 
ibidein uberine emicleaf, ftiftiusque bie prosequilur 
vorbie : ι Sual anieni libri Stromaium, ol Στρώμα-
t£*C, uuque siiniles no» itlis elaboraiis boriis, in 
quibtis siiul arbores ei plantx, ia ccrlum ordineai 
ad deieclaudos oculos digeslae; sed aticut polius 
spitso et umbroso inonli, in quo simul sunl plan-
iriia: cupressi et plaiaai, lauros et bedera , mali et 

< Heperi autem, inquil, in veiere qtiodam exem-
plari, Ιν τινι παλαίω βιβλίω, boc opus noa solmu 
Στρωματεις inscripium, sed iaiegre ad buac mo-
dum : Τίτου Φλαβίου Κλήμεντος, πρεσβυτέρου Αλε
ξανδρείας, τών κατα τήν αληθή φιλοσοφίαν γνωστικών 
υπομνημάτων στρωματέων, α, β, γ. etc. Titi Flavii 
Clemenlis, preabyleri Alexandriui, gnoslicarum se-
cuitdnm veram pbilosopbiain conimefUalioHutn Siro-
niaiuin primus, secundus, leriius, e lc , liber 9 T . > 
flanc ilaque veram ei sinceranj esse hujus operis 
epigrapbaa, ilii ab ipaomet suo auclore indium, 
in dubiuin vix a qucquam jure merilo vocari posse 
arbiiraniur. £ i vero Hle ipse eumdem librorum 
siiorum lilulum nobis bis alicubi exbibel verbis: 
"Οδε δή έκτος όμοΰ κα\ Ιβδοαος ήμϊν τών κατά τήν 
αληθή φιλοσοφίαν γνωστικών υπομνημάτων στρωμα-
τεύς· ι Jlic auiein sexius siiiiul el sepliuviis lib«r 
commeiualionuni, vorae pbilosopbias cognilionem 

olea?, ei ficus; ila ul dc itiduslria ferlilium simul β iuformanlium Siromaleus M . » 
cl IIOII ferlilium piaiila? arborum sinl commista», 
cuio-propier eos, qui pulcbra el malura subripiunt 
et suffurantur, laiere id velU scripiura Ncque 
ergo ordinem, msque dicliotieai spectanl libri Sfrp-
ntfl/Mtn, ol Στρωματέις> 

Quam atilcm baec seribendi raiio feliciler ei ces-
serii, iude colligas, quod Origeuet», tesie flierony-
mo, illam posiea imitaiu* fueril: « Hnnc, inquii, 
iniiiaius Origeiies, decem ecripsil Slromalcus, 
Cbrisiianoratii ei pbilosopboruui inier se aenieulias 
comparans, el omuia nostra religiouis doguiaia de 
lMaiane, Arislolde, Nuineuio, Cloiuuioque coufir-
maus > 4 . » 

ARTICULUS III. 
De vero kujnsce operii tiiulo, de itliut integritate, 

atque in tibrot et eapila ditivione, slylo , elegan-
Uat uiilitate, variague eruditione. 

Α Clemenie igilur si alibi hi libri simpliciler τών 
υπομνημάτων στρωματείς, aul adbae siinplicius »b 
ipso 6 9 , el Cyrilio Alexaudritio79, aliis4|ue Graicis 
ecriptoribus, στρωματεϊς, ac στρωματεύς, tel ab 
aliis Laiinis aucionbus Slromalum Ubri vocanlurT1, 
id sane breviialig causa faciain esse quis aiubigal? 

Porro auiem cerituu quoque videmr nomen plu-
rale ol στρωματεϊς a singiilari στρωματευς jnxia 
Gleiiienlia nosiri sensum el inentoui dehvari. Non 
eiiim uiinus frequenler boc singnlari notmiie, qiiam 
plarali ad libri aimiruni priini, secundi, leriii ei 
quarii Ouem utilur T 1. Quid vero, qtiod ulruinque 
verbuin iudiscriuiinaiim, et eodoin plaae eignifl-
catu adbibei? Ad libri siquidem eepunii calceai 
easdem voces ol στρωματεΐς ei τδν ΐβδομον στρω-
ματέα idem omaino souare cuiiibel iegculi plauuin 
erii et laanifesluni. 

Quid auiem haic nomina signiflcenl, si roges, libi 
Ex bac lam siagulari, sicul diclumest, scribendi r pro more noslro candideet ingenue respoudebiaiui 

meiboda, et itrira aigiiineiitorun), ullo absque or« 
dine, sed pcrimsle ei couruse congeslorum, varie-
lale baud prorsus iiuiuerilo colligi polesl bosce i i -
brosa Cleinenle IIQMOΣτρωματςΐζ% quemadinodum 
ex superias ciUrtis ejus veibis liquei, inscripios 
fui&se. Si quis vero alios pra?ter ipsuaunel Gle-
meniem liujtis inscripiJonis lesies desiderei, is 
cerie Eusebium audiat, bunc lilulum, et loiius 
optris argumeiiiuin, aique eliam scripiiouis genus 
di&erio expticatiiein : ι Porro ia τοις Στρωματέων 
noa soluui ex sacria liileris pluriiaos insiemii 
flusculoa, verum eliam ex genlilium libris, si quid 
furle ab illis couiaiode dicium e«l, coiuuiejnoral; 
variae Graecoruin simul ac barbaroruiu explicans 
o(>iiiioiiea, quae apad muUon iltoruuv leguuiur; 
faisa qiioqiwi ba.kresiarcbarum dogmala coarguens. 
Ad baec nitiliiplkes recenael bislorias, uberi-iiuaiu 
oubis prouiiscuae erudiiiouis maleriaui subfiiini-

noe prorsus recedere a quoruiiidaiu senienlia, qni 
putaal iis significari biroinaium ei *lraguloriuii 
opiHcem. Nibil eniin magig Glemeniis iueati adver* 
sari nobis videiur. Suue quippe libroe cutu praio, 
ac spisso, uuibrosoqua, queiuadmoduai dicium fmi, 
iiemore cur, quaieo, ipse coiuposuil, nisi quia illi 
lanqiiain aiiOiuala el slraguta craiii, iti quibua 
vera iidei nosiras docunienia, sicui Oores ia pralo, 
ei in neaiore aibores, confu«e cl permisic, ulloque 
sine ordinc cougeala cermuilur ? 

Si quia auteai quid pracise bis noiuinibus a Cle-
meule itilelligaiur, scire volueril, is Pollucem adeal, 
el ab eo discei hiter ea , quorum in coaviviis obm 
usits eral, repQJii ύπαγκώνια,στρώματα, περιστρώ-
ματα, υποστρώματα, cubitutiu%*trmQ, perisiromalaf 

eitnburata " · Alibi vero ubi, quo ve.sliuni repo-
neudaroiu va.sa, arcse, vel araiaria noiiUue appel-
lentur, expiical, ibi Iradil quse veleres v«$iimei»la 

Mrans.. His oiniiibus pliilosopboiuiu quoque opiaio- j) slralilia vocabanl, hakc a recentioribus στρώμα 
ncs imeniiiiccl. Proinde adiuoduui aiguineulucou- τε?ς, in quibue sirala illa deponebauiui' uuucupuri ; 

libris euU iudi- "Α δέοΐ παλαιοί Ιμάτια στρωρύχτώδεσμα^ταΰθ' οί νεώ-veuieniein, Στρωματέων lilulaui libris 
iiil **. ι Utida el paulo supra de beruai libroruiu 
iascripiioae eic ille baud dubilanier proimuiial: 
ι Ex&iaiiL ejus ocio Στρωματέων libri, quos ipse 
iittcripsii: Τίτου Φλαβίου Κλήμεντος τών 1 3 6 ^ ^ 
τήν αληθή φιλοσοφίαν γνωστιχών υπομνημάτων στρω-
ματεϊς. Tai Flavii Cieuieulis de vera pbiloeopiiia 
couMiieiiiartoiUH», qvi ad seieniiain ρβΓϋιιβιιΐ,ΟΎρω* 
ματείς β · . ι Non dubilavil iuque Eusebius buuc 
veiuiu gernanunique esse hujuj>ce Gtemenliiii ope-
ris liiuluiu. Nec inimeriio quidem. Pboiiaa eleoim 
υ vttiert quodain codice bane plaue biunleiu ia-

τεροι στρωματβΖς έλεγον,J tv οίς, ώς μεν τοΟνομα 
δηλ&Γ, τά στρώματα άπετίθεντο· Δηλοϊ δέ δτι κα\ τάς 
άλλας έσθήτας. < Quae auleiu vcleres vebliuieula 
siraiilia, recealiorea cukiiras vocaverunl, el iu 
Qiiibtia, ul noiueu iudicai, sirala illa deponebauiur̂  
ceruiui lamen qaod el vesles aiiae > Rursug au-
(eiu ubi adbucda jpsis vesiiuinvasisdiaMrii,baecille 
babel: Και στρωματ&ΐς δέ. Απολλόδωρος τβ ό Γελώς iv 
Ψενδαίαντι ίψιγ Μάχαιρα, λόγχης στρωματεύς· 6 
δβ Απολλόδωρος Καρύακος 'Αντενεργβτονντι· Τους 
οτρΜμαπ&ίς έλυον· « iiaa c l sliaguia» Apultodorug 

tt 1.1, ρ. 478. · · I. νιι, ρ. 766. 9 9 ibid. " Ilier., cp.si. 84 ad Magn., oral. el in Daniel." Euseb ,̂ 
1. vi Higi„ c. 15. 9 9 ibid. " Bibliaib. cod. nu 9 9 l vi, p. 616. 9 9 I. iv, p. 475, el I. vi, p. 61 i . 
·· CynL, l . vn Conir. Julian.f p. 250. « Hier., epist. 54 ad Mag. n p. 557, 325> 475,615. ' · Polkix, 
l vi. p. 272. T* ideic, 1. νιι, c. 10, p. 544. 
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enitn Oclnus in Pseudoajacedixit: Gladius v cuspts 
et stragnla; Apollodorug autem Carigliusia Benefi-
cium rependente : Slragulas dissuebani » Po-
stremo ipse observai verbum στρώματα apud Anti-
phanem el Sopboclem pro lectis inveniri T 8 . 

Εχ his itaque liquei voces στρώματα cl στρω-
ματεΐς sarpins pro arca elvase, vel, si velis, pro 
gacco, in quo vestimenla varie conlexU reponeban-
tur, atque aliquando pro ipsismel illis vestimenlis, 
vel varii diversique coloris tapeiibus accipl. Al 
uomen στρωματεΓς si priori tanlum sensa a Gle-
mente usurpaium fuisse contendas, baud aegre nos 
Sn eenlentiam luam perlrabes» Aniniutn lamen ad-
verlas velim de vocis ab auclore aliquo usurpatse 
gigniftcaiione non esse liiigandum, ubi ille quid ea 
voce inlellexerii baud obecure declaral. Quoniam 
ergo Clemens libros suos cum pralo et spisso ne-
more, variig floribus ct arboribus, millo ordine per-
mislis/ consilo comparat, quid liiulo στρωματεϊς 
ipsis ingcriplo sibi velil, haud iia diilicililer iiUellt-
gitur. 

Canerum de Grseca ilta voce, quara alii Latine 
opus varie coniexium, alii Miscellanea, alii deni-
que plurimi, Graeco nomiue retemo, Stromaia ap-
pellaverunt, videsis Gasaubonuin in guig ad Aibe-
iwcum Animadvergionibug " . 

Pltireg porro anle Clemenlem noslrum scripto-
res operibus suis nomen στρωματεϊς pro lilulo po-
suisse lestauim Gellius facitEusebius vero te-
giimonium nobie prolulil, desumplum άπό του Πλου
τάρχου στρωματέων, c ex Piularcbi stromalibus '·.» 
Eo ilaque lubeutius Clemens bunc libris suis lilu-
lum inscripsii, quo id ei paganis usiiaiius, ei suo 
proposito aplius convenieiilitigque esse noverat. 

De sincero bujus operis lilulo certior forsitan 
fcrri possel geuiemia, si illud iniegruin esset el 
perfecium. A i jam a longo tempore capite irunca-
iiim, sua inscriplione ei principio carel; neque 
illud ullus manuscriptus codex bactenug resarcire 
ac resiuuere poluit. Ex hoc etiim exordio, si adbac 
exglaret, comperlum iuique baberemus, et quas 
luerii borum librorum inscriptio, |el cui illos Gle-
meiis ntincupaverit. De hac autem jactura eo rainus 
dolenduui, quo aliunde, uli vidiraus 8 8 , lacilius 
deprehendere possuraus, pauca admodum ex libri 
primi inilio fuisse auldeleta aat avulsa. Ex iissi-
quidem, quae supersunt, liquido colltgimug, nihil 
ibi niei unam aui alleram pbrasiin lantum desiderari. 

Mulio igiiar magis graviora sunl eorum, qti» in 
sepiimi libri iine auctor nosler gcripiurum se esse 
prouiiseral, darana atque detriinenia. Ibi eaim-
vero ille pollicelur fore ut aliuin de bis , quae sibt 
dicenda adbuc eranl, libnim conftcerel: « Atque 
adeo post hutic septiinum librum Stromatum9 de liis 
quai deinceps sequunlur, aliud sumamus exor-
dium 8 > . > An lamen Clemenli per oiium, aique 
«iiiam per diram, tunc sa^vienliain in Gbrigtianog 
lyranuuruia persecutionem promtggig stare licuerii, 
baud i u ceriuin esl. 

Scimusquidemgeplimo Stromatum Hbro alium iu 
1 3 7 edilissubjungi.Sedhuac,uti sao loco demon-
birabiiuus, spuriuin omnhio el adulierinum esse 
neaio aane noa uhro faletur. Uuoruuutam vero 
opinio est a Gletueute, ul lldem suam liberarel, 
edilum fuigse libruai oclavum, queni aHo lilulo: 
Quit dives salvetur inscrrptam esse arbilraniur. 
Diruiii aulein vera sii baec sententia, nos infra 
upporiuniori loco examinabtmus. 

Nullus porro dubiiandi locus est totum'hoc opug 
ab ipsoinei auciore guo variog in libros misse di-
visuin 8 8 . Nam praelerquam quod primug liber in 
quimo ciiaiug legiiur, id praeierea ex cujugque libri 
iine adeo claruai el apertuui esi, ul qui id probarc 

Ε NOURRY DISSERTATIO II. fO€0 j 
i lcntaveril, is meridrano el clarlsgimo soli laeeo 

inferre voluisse videalur. 
Quapropier de hac operig ia seplem libros «tr-

visione illud lanium obacrvare juvai, eam nulla aiij 
arle a Clemenle faclain , nisi propter nimiam, ui 
ille leslatur 8 ϊ , prolixiorig oralionis et argumenio-
rum longhadineni. Tenio eienim libro ipse be< 
in verba iinem imponit: c Suscepla a nobig disfm-
latio nos longiug, quam par sit, abduxit; ei ora-
tioneni fecil prolixiorem. llnde terlius quoqueliWr 
Slromalcus eormn, quae sunl de philosopbia mont-
menionjm, buac finem habeat. > Prius Tero ad se-
oundi libh calcein: ι Terminelurhic qnoqne, iaquiu 
gecunda, quae στρωματεύς dicilur dispuuiio propter 
prolixiialem capiluiu : βιά τδ μήκος τβ και πλήθος 
κεφαλαίων 8*. > 

Neque lamen quiginde, quaeso, concludat hcs 
libros ab iilo varia dislribulos fuisse in capiu. G»a-
slat enim lam ex ipsis maDuscripfis codicibus, 

. qtiam sola vel levissirna operis leciione, noltam 
plane in eo esse capiium dislinciionein- Quocirca 
boc κεφαλαίων nonien nihii aliud, quam arguroeota 
abgque ulla orauonis diversas ia parleg disiribo-
lione a Ciemenie periraciata ibi gigailicat. 

Si quis lamen in nova barum commenlationum 
edilione illas diverga iu capila, aat gecliones, el ar-
liculos pariirelur, bic procul dubio lecloribus om-
nibus perquam luaxime utilem operaVn navarei. 
Nescii quideni non guroug propler ipsamet argv-
inenia, sibi invicem promiscue et confuse, oti di-
xiinus, inseria, ac ssepissiaie inierrupta eliiilersc-
caia, boc faclu essedifficillimum. Sed cum bae difiB-
cullaies solerlis ingeniosique homiais laliore vimi 
possint, binc cerle quo id diflicilius est, eo magis 
neceggarium videlur. 

Haec porro si aliquando fial bujus operis ia ca-
piia divisio, importunum molestissimunique omni-
bus in eo legendo, propier maximam cum arfa-

, menlorum confusionem, lum slyli obscuriialay, 
1 laBdiuin minuei plane et levabit. Qaam obscunim 
eniai ac spinosum sil Glemeiuis fn tolo hoc opt-re 
gcribendi genus, neino sane est, quif nobia onmino 
silenlibus, illud pervolutaitdo, coufeslim noa sen-
tiat. Neque lamen aucloris nogtri negligeniiae ?e! 
incuriae illas minime comptae et elegantis oraiionis 
tenebrag et ambagea sgcribendag esse puuinu». 
Nam eag ille, quemadaiodain et reruni ipsjrum 
confusioncm, de induslria ideo adbibuisse, imoet 
affeclasge aperte, uii diximus, decbrrai; necbrioii 
sermonis genere sacra religioais noglrae mysier», 
qiia3 paganis occaliare volebal, omnibus evi-
deniius paterent. Dcinde vero cur eleganlis orauo-
uis oraalum coniempseril, banc in lotius opens 
line adhuc profen ralionem : ι Neque ergo ordi-
nem, ueque diciioaem gpeclanl libri Siromjuum, 
οΟτ1 ουν της τάξεως, οΟτε τής φράσεως στοχάζονται 
οί Στρωματβϊς ; cum eiiam Graeci de indusiria no-
liai adegge ornalum diciionia, ei iaienler , naa ut 

* rei jubet nalura, dogmaia inseranl; boc ageuics, 
ut si eorum scripla legaal sini laboriosi et acres ad 
inveniendum88. > Eaa ob causas noa semel Glemens 
profiteiar ge ia boc opere eloquenliam, oraiionis-
que ornalum fugisse 8 8 ; qaem uraen, Pbolio op-
timo judice, iu auperioribug libris ab eo D O I I siut 
gludio ei arie adbibiluin fuisse obscrvavimus. 

Quanivig autem aullig eloquenli» floribus C O U H 

posiii ornaiique sint hi libri, uno veroeiiamsi nuiU 
ordiae digegia argumenlorum, uit dicium esi, 
rieias, illorumque coufusio summas legetilibus dit-

iiculiales, molesussiniumque laedium &a?pissiu»e affe-
ranl; lamen ea omaia nullo uaquam modo obaiiie-
ruat, quoininug illi Gbrisliattis piurimuiu profue-
rinl. Quaulo enira ia prelio, et quam ulifes ab oui-

T l idem, 1. x, c. 51, p. 489. T 8eod. 1., c. 9, p. 466. " Cagaub. in Aiben., 1. ι Deipnospb , c. 4, p. 15. 
T 8 Gel. in prseial. Nocl. Altic/ 1 9 Eugeb. 1.1 Pra?par. evang., c. 7. 8 8 Sup. c , arl. I. 8 1 I. νιι, p. 767. 
·* 1. v, p. i)50. 8 8 1 . ιιι, p. 475. 8 V 1. n, p. 425. M l . vn, p. 767. 8 8 I. p. 276ei 295,1. ιι, p. 559. 
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niboft baberentur, tocuplalissimtis nobis leetis esl λ 
Etisebitis, qtii eos etio tempore adeo vulgalos com-
mtinesque fuisse asseril, ul singtilorum manibus 
versarenlur. Quapropler ubi ille quoddam eorum 
fragmeiilum exbibel, plura a Cleinente laudala ?e-
ierum auctorum lestimonia consullo praelermiuil: 
« Quorum.i ut iile ail, ι verba subjungere plane super-
•acaneam sil f cum ipsorum Gleiaeaiia scriploram 
qtiivis copiam babeal 8 1 .» 

Quid vero v quod et ipse Glemens bos Hbros ctim 
ngro omnibus berbis feraci conlenditM, alque ex 
i i s , si alienie el accurale leganiur, uberriinain 
rruciuuin segelem non sine volupiate meti posse 
nsseveral ? Quod quideai alia eorumdem libroruro 
c i iu i nemore spisso et umbroso inslilula ab ipso 
comparatioae lucalenler confirmalur. Ex hac si-
quidem densa et aspera, ul ille ait, silva : c Cura 
viviradices snmpsetit, et alibi inseruerit agricola, 
pulcbrum borluin efficiel, el nemus amoenutn > 
Ε ι Tero qiianlum ex his libris fructum et emolu- B 

mentuin percipere Christiaoi omnea possiat, lucu-
lemer osiendunl prxcipua et summa, quae adver-
eus paganorum et bacreiicoruro errores, alque in 
rcligtonis nosira defensionera, ac de maxima 
Chnsiianie vitae perfeclione argumeata periractan-
tur. Eieniin ex bis Hquido inielligilur qua* fueril 
\era Cbrisii doctrina, quam ipse Giemens a proxi-
Tiiis aposiolorum succeasoribus acceperat, quamque 
vix ullus bis primis Ecclesiae saculie explicaiius, 
qtiam ille scriplo nobis Iransmisil. 

Denique ui ca?tera laceamus, eamdem bujusce 
operis uiilitaiem probat aumma illius et omntgena, 
qua illud lotum undique mirandum in moduni 
elDuii el redundat, docirina et eruditio. Haec gingu-
Yis fere et omnibus micai in paginis, uli vel ex sola 
a nobisexhibiia illiusanalysi perspicue demoustra-
lur. 

Quapropler scriptores cum antiqui, lam recen-
liores,sumiuis bwc Siromata efferunl laudibus, ac r 

proprer hoc eximiuro el prsecipuum CJemeniis opu* 1 4 

cognomen Στρωματεύς ipsi imposiluin fuisse Theo-
doreiu», Gassiodorus, aliique tesialuro aobia fece-
rum · · . 

1 3 8 ARTICULUS IV. 
De manuicnptis hujugce operit codicibus, et de 

quibusdam corruptii illius iocii. 
Mirum sane plurimis baud immerilo videbiiur 

niaiiuscriplos borum libroram Graecos codice.s, 
quorum iiumerus ob suinmam eorum ulililaiem 
aique erudiiionem crescere semper debebai, ea 
bominum negligentia periisse, ut ex ianumeris 
propeinodum exemplaribas, quse Eusebii lenipore 
ιιι ouiaium, uti diclum esi 9 1 , eraat nianibus, vix 
inius ei alter reperiatur. Sed baec rerum. bumana-
rtuii sors ei forluna esl, ut ea <juae meliora majo-
risque sual prelii, non longiori, uno sacpe breviori, 
qiiani alia 9 lemporis spaiio perseverent. in sua D 
porro borum Uemeniis operuin editioue Hcrvetus 
tiiiius laiiiuiiiinodo c incorrecii» codicis copiam se 
babuisse faieiur*1. Nos vero ia aHis, qua polui-
IIKIS, majori diligenlia, ubique sive nosira, sive 
amicbnim cura perquirendis codicibus omnem peue 
npcrain perdidimus. Unuiu euim duataxal in Gla-
romoiilano bujusce regiaj urbis RR. PP. socielalis 
Jesu colkgio Graecuin exauiplar iuveniinus. AL 
illud, suimiia Harduini, doctis omnibus nolissinii, 
lniinaiiilate nobis suppediialum, receaii manu in 
cbana papyracea descriplum, capiie siculi iu ediiis 
iniuuluin est. Plures eliam in eo occurrunt libra-
riorum amanuensium errores et lapsus, qui sine 
aJiorum codicuui aaxilio TIX a quoquaui possunl 

emendari.iOmnes tamen ex illo diversas ab ediiiti 
leclionfs eedulo coUectas, publici aliquando, si per 
oiium liceat, juris faciemus» vel cuiii iis lubcnti 
animo comniunicabiinus, qui novae borum Glememift 
Siromatum adornandae ediiionis provinciam ia se 
suscipere voluerini. 

Tanla auietn codicum Graeca manu cxaraloruni 
penaria eflicit, ut mulli in boc opere foede cor-
rupli, et eiplicatu difficillimi, vixqtie ab nllo sa-
nabiies loci legentibus sapins occunanl. Nemini 
Haque nec injucnndum nec forsilan inuiile fulurum 
arbilramur, si qtiania sim in eis corrigcudie di(D-
cullatum repagula palefacientes, ad qiiosdam pro 
virili parle noslra emendandos atii enodan.ios 
aggrediamur. Primus Uaque ex bis, qui nobis scse 
oflerl, locus bis exprimtlur verbis : Έπε\ δέ μή 
|ΐδνη ή παράδοβις κα\ τυάνδημος tq> γε αίσθομένω 
τής μεγαλειότατος τοΰ λόγου · έπικρυπτέον ουν τήν 
Ιν μυστηρίψ λαλουμένην σοφίαν, ήν έδίδαξεν ό 
Τίδς τοΰ Θεοΰ. c Quouiain aulem non sola tradito 
esl publica ei, qui sensit sermonis magniflccntiam, 
occulianda esl sapienlia, qux dioia esl in mysle-
rio, quam docuil Fil.us Dei " .» Putal aulem Her-
velus huic Graeco lexiui aliquid deesse, aique posi 
verbum c magnificenliam » csse addendurn : c sed 
eiiam myslica.» E l re quidem ipsa ha?c pbrasU 
biulca ac mulila videlur. Nibil tanien aliud in ma-
nuscripto noslro codice, quam in ediiione legimus. 
A l eliamsi ibi aliquid Hbrarioram oscilamia omis-
sum fuerii, de illorum tamen incuria parum de-
bemus csse sollicili. Nulla siquidem facta textus 
niuialione, niens aucloris nosiri facile omnibus 
paiei, el hic non plane obscurus videiur illins sen-
8us: Duplex est sapiealia seu Chrislianx verilalis 
tradilio : una quidei» publica ei, qui sernionis, 
puta divini, sensil niagniiiceiitiam; allera vero, 
qiiam Filius Dei docuit, in niyslerio tradiia, ei om-
nibus plane occullanda, nulfi uaqnani divulganda 
esl, nisi illi soli, qui ιιοιι lanliim Jtuguain, sicut 
Isaias, sed anes eiiani ab onmi viiii labe puras 
caslasque babueril. 

Neque eiiain facilis Herveio visa esl ciialorum a 
Clemente nostro boruin Euripidis cartniiium einen-
datio: 

Ού dehcu γάοό Θεός, εϊπερ έστ* ορθώς Θεός, 
άοιοών οϊδε δυστηνοι Λόγοι ·*. 

Ιιι suis eleniin ad buac Gleinenlis locum obser-
valionibue sibi subolere dicil posi primum carmen 
aliquem esse bialum : sed quid ibi deiiciai, divi-
naie se noa posse. Ex Euripidis Umen iragoedia 
quaB UercuUs furent iiiscrrbilur, illud scire lacile 

Kolerai, si ad eaia pro oflicio suo adire volaissei. 
uo quippe illa carmina sublalo ab inilio primi ad-

\erbio ού, et in secumli priucipio adjecla voce ού-
δβνδς sic inlegra habeaiur · · : 

άεΐται γάρ 
Ούδενός' άοιδώτ 

Quorum baBC esi Lalina inlerprctalio : 
JSam Deus, qui quidem revera Deus $t/, indiget 
Nullius. Poeiarum hce miterce fabvlce snnt. 
Theodorus aulem Ganierus frusira medicam ma-

nuni adbibere voiuii aliis qaibusdam, descriplis a 
Glemctile noslro Pindari carininibus : Sv αν
δρών9*, elc. Nam ille ιιοιι saiis animadverieral b*c 
ab Eusebio nou soluin eodem (modo aique in no-
stra referri Gleaientinoriini operum ediuone; ve-
rum eiiain ca apud eunideni Eusebkiin ia inetri 
formain, quod in Clemeniis edilione facluia nou est, 
ila traascribi: 

mEr ανδρών, kv θεών γένος, 
Έκ μιάς δέ ματρός πνέομεν άμφω. 
Virum unum e$t ac deum genus, 
Malre spinlum ambo hauiimus ab una 9T. 

Euseb., 1. χ Prappar. .evang. c. 2 t ρ. A62. 9 9 Sirom. L iv f p. 476, 477· · · Slrdm. 1. vn, p. 767. 
9 9 Tbeod., Episl, ad libros hasr. labul. el 1.1, c 8; Gassiod., De instil. Uiviu. liuer., c. 8. 9 1 arl. snp. 
9 a Uervet. in sua ediu au. 1590,1 p. 523, 574. 9 9 lib. i , p. 297· e i L v.p. 584.. 9 β carni. «545· 
9 9 J.vf p. 598. 9 T Eueeb.. L xm Pra-par. cvang., c. 13, p. 675. 
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4063 IN CLEMENTEM ALEX. D. L E NOURRt DISSERTATIO U. 
Neqtie aliqua sitte observalione omitti a nobis Α tonis locus, attt alii Ciemenlis cotftoea integri <H 

possuni ha2C Clementis 9 8 , non Eupborioueni ct 
/Escbylnm, uli iu editis perperaw babelur, seri 
Koluin iEschylum cilantis verba : δτε Εύφορίων, δ 
τε Αίσχύλος, melius apnd Ensebinfti sic exlnberi : 5 
τε Εύφορίωνος, Αίσχύλος89. Hic eaim, Suida teste, 
Enpborionis fuil filius. ln secundo auiem ejusdet» 
JiscbyU, qucm ibi Clemens describil versu,/ ώτι4 

idem Eusebius χωρεί repraesemai. 
Praeierea vero ad meiri auitiesim ab eodem E<t-

sebio sic resiiiuiinlur atti Pitidari versus9: 
Τί Θεός; "Ο η τό πάν. 

κα\ πάλιν · 
Θεδς ό χάντα τεύγων βροτόΐς. 
Quid Deut? Universum. 

ύΙ rursus : 
Deus omnia procream tnorlatibu$* 

Herveti auiem in versione nescio cujus osci-
taniia Laline veddiium non fuil boc secundum 
carateu. Ulruaique lamen iu ejusdem Pindari fra- β 
gmeuiis, si ea iegere vacat, adbuc exbibendum vi-
debis. 

At apud Eusebium non roinus quam apud Cle-
menleni noslrum, adullerala suiit baec, quae dein-
ceps post uuam ei alieram paginain babeiitur ver-
ba : ol δέ τοΰ χρυσού γένους κρίνειν ακριβέστατα, 
και πάντη 9 . Ιιι Eusebii auiein lextu post ulliinum 
verbum πάντη adjectuia legiiuus είς \ quo majus 
buic laco vulnus 1^9 infligilur. Quidaui pro είς, 
legeaduai pulanl είσιν ικανοί, sed nullam bujusce 
correctionis afferunl ralionem. Ut aulem corrupto 
ei tcnebricoso buic loco lux afferaiur, observan-
dum esl plures ibi Plaionis Iocos loiidem pene ver-
bis, perinde ac si unus ideinque esscl, a Gleiuenle 
noblro ibi proferri. 

Primus cuim Plalonis locus in seplimo illius De 
republica libro babeiur, ubi scribit eoruin es.se, qut 
civilaieui iusiilauiii, c Oplimas boiuiiiuiu naturas 
cogere, ul ad eam disciplitiani, quam supra diximus r 
es&e niaxiniaiii, aiiimuiu appeiluia, > elc , τάς βέλ
τιστα; φύσεις *, eic. 

Secundus ejusdem philosopbi locus post duas 
inlegras paginas occurrit f ubi ille de iis dispuiai 
qui ad civiialis cuslodiain eogendi suut, aiique ι 
c Hax, ul videlur, noa eril tesue rcvohitio, sed 
animi circuaiactus e jnociurno quodam dic ad ve* 
rum ejus, quod vere esl, rediluni, id est ad soli-
dain giTiitauamque veriialis agnitioiicm; quain qui-
deai vemai pbiiosophiaiit esse dicemus; » τοΰτο δή, 
ώς έοικεν, ούκ οστράκου % clc. Ex uiroque auleiu 
Ulo Plalonis loco, quem Cleiucns nosler, laaquaai 
unuiu ct euiiideiu, lolidem verbis, uno aut aliero, 
tu fieri assolei, laiiiuin exccplo, irausciipsil 8 , 
coiUinuo colligil illuui exislimasse cos, qui vcras 
pbilosopbiai sunt parlicipes, aurei esse generis, 

sani repenaniur, vfx a qttoquam possial rê viioi. 
Venrmlamen hse lextus corrupliones oaiaioo ru« 
prohrbent, quoniinns perciptamus bunc esse Ckv 
nientis sensum : Platoaem scripsisse onroes, m 
verac philosapbiae sunt participea, esse rerera frj-
ires et aurei generis. Qui auiein sunt aurei ge-
neris, eas poisse de oninibus accuraiissiuie juJh 
carc. 

Non facdius sane est corrigere cilaios a Ge-
mente Epicbarmi versus: ώ θυγατερ αι α: ", 
Quidam lamen in sois ad bunc locuui scboliis illos 
conjecturig sais emendare se posse credidii: sed 
veremur ne gcnoinos Epicbarmi versus a se red-
dilos maUis non probet. Cxteram cum Uemeus 
iixeril bis Epicbarmi idem, atque subjectis ibj-
deia ase Enripidis carminibus siguiiicari, de iik» 
roin depravatione eo niiuus dolendum, quo dj-
rias eoramden sensue ab Euripide ibi exbibius 
esi. 

Refert poetea Clemens ex Herodoto Pythiam 
aiidam inlerroganli respondisse : Τό τε £ηθήναι τά 
Θεοΰ, καί τδ. ποιήσαι, Ισον γενέσθαι· c lu Deo per-
inde esae dicere ac facero > Verum in Htrodoii 
ediiis baec esi, sed non iisdem plane vcrbis Pyib» 
responsio, τδ πειρηθήναι τοΰ Θεοΰ, και τδ ποιήσιι, 
Ισον δύναται, tientare Dem» (seu Deum atlii|uid 
vellft) ideai est ae facere l9. ι Aique banc ledio-
ucm poittulal Herodoti, el ipsiasmel diam, si ic-
curaie bic locus expendatur, Gieroenlis projwsiunu. 
Siiailia enim, ac propa eadem Pyibia» bic oon 
leadil esse iiia ArUlophaasa verba : δΰνατιι γάρ 
Ισον τψ δρςίν τδ vostV; uec αοο et Paraieiiiilis να-
KUUI : 

Τό γίφ abtb row&aztr τε χαί BIYOI. 
Htxveti perro Laiinaui \erboniiii Ari»iopbanii 

versioneiu prxposiere correxerani uliimaj Clemei*- I 
linorain opfiraai edittohis prxfedi. Nam opiime 
ea lierveltts Latine reddiderai: t Taaiumdeui va-
iei menle agitare, alque agere. ι In ilia qooqne 
posireuia eadain edtiiane lcitinionwia versusqae 
Paruieiiidis^ quae tn aa lainea Gra^cc exbibeoior, 
lypograpboruin baud dubie oscilaulia Laiioo *r- | 
moiie reddila non fueruni. Hoc auleai carmen 
Laline bigaitieai : t ideai esi meule agiiare ct 
esse. » 

Ex illo itaque a Glenienle cilalo Arisiopbanis et 
Panueiiidis leslituouio baud obscure colligiiur, w 
ejiisdem Glenientis lexiu potios τδ πειρηθήναι, uii 
apud Herodotum,qaamTo^e ^ηΟήνχι, siculm Ue- j 
liietiits operum «diiione, iegendum* 

Ab audilore aulem falsis eibnicornm erroribas 
praioccupalu, veritaieiu cx puris sacra Scripuine 
loniibus esse bauriendain, ul probel Gleuiens, au-
doriiaie uiilar PlaiOui&« qui c jubel agricoUs noe 
irrigare, nequo aquaia ab aliis soiaere, uisi cuoi quemadmodum idem ipse Plalo libro teriio De rc 

publica Uxc in verba dixeral : Έστέ μέν γάρ δή prius apud se fodcrinl usque ad lerramj qux vir-
πάντες οι έν τή πό)χι αδελφοί· άλλ* ό Θεδς πλάτ- ginalis ditilur,» άχρι τής, ail Gteiueus, «ρβειί» 
^ων, βσοι αέν υμών Ικανοί άρχειν, χρυσδν έν τ}| γε- ^ καλούμενης , 9* A l observal HetTeiuS apud Pbio-
^έσει συνέμιζεν αύτοΖς * c Esus quiiieni omncs, qui 
iu civilaie vei&ainini, fraires; sed coin Dcus fur-
liKirci eos, veslrum qui ad iiuperanduni idouei suui, 
aiiriun in generatione ipsis admiscuil9.» Nibit aa-
teinGlenieus iude, nisi qualuor aiimpsil verba : έστέ 
μέν δή πάντες αδελφοί, λέγων. Quibus ca conlinuo 
hiibjunxii, quac aduileraiioats arguuulur. A l ea si 
aileuie perpendas, facile inletliges in illis esse su-
perioruai lepeiiiionem, vel poiius probalioueui, 
aique idcirco illa Plaiouis rev«ra esse debere, ac 
forsilan ex alio illius libro excerpia, sed ab ama-
nueasibus iibrariis sic deformala ac fcedaia t ul in 
pri&iinam veranique formam, nisi aul verus Pia-

9 9 1. v, p. 603. Eiiseb., loc. cii. p. 681. 
* Eu*cb.f p. 690. eGlem., 
9 Glciu.,p.6ii. 9 L m 
$86. 1 9 Slrom. \. ι ι , p. 
laudu aire alicno, ι. X X I , p. 827 

iiem baberi μεχρ\ κεραμίδος γής, t usqoc ad wr-
rain, quas crela diciiur. » Quauiobrem in hoe Cle-
meaits loco aliqueui suspicaiur esse librarioruu; 
enorein, seque uibtl prorsus de virgiaali terraaiibi 
invenisse couiiieiur. 

Yeruin quidem cst apudPlatonem nonbaberi^ 
κεραμίτιδος, \ni secuadum alios codices κέραμο 
γής, « ad creiam usque,» uli reddidit ejiis wur' 
pies, « sive iiguliiia.iu lerram λ 8 . ι Sciiuus eiww 
Plularcbuin eadein Plalonis Terba sic relulisse:^ 
τής κεραμίτιδος καλούμενης γής ι β . Dude wK\ 

iioiesi nou sanum ibrsiiati esse oiuaino fltiw* 
ocain. Gertuui laiueu videiur euiu scripsisse 

8 Qcw., p . {£ 
, οι»· 

Glem., p. 610. 9 Euseb., p. 688. 
ntt., ibide, p. 6 i i . 8 Plaio, 1. vu De republ., t. II, p. 519. 1 ibuf-Jg-
De repub., p. 415. 1 8 I. ?i, p. 620r > l p. 627. 1 9 Herod., ί. νι, Eraw, Ρ · ί ( Λ 

274. I % Piato, 1. vm De legfb., ι. III, p. 84k 1 9 Plularcb., iuii. libri to* 
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DE LIBRIS STROMATUM. 
Ζ~€τΛ.&ος ηοη autem παρθενίου. Nf*qne inde lamen 
i to |> i$ facile piTsuadebilur hanc non essc verani 
& e t i ninamque Glemeniis noslri vocem. Ntilli siqutdem 
«luh i tamns ab illo sensnm poiiusPlatonisquam verba 
e x l i i t i e r i . Quapropler si nullits ibi ipsius memoriie 
l a o ^ u s tuerii, vocem παρθενίου polius quam κερα-
μ .£τ ί5ος nb eo usurpalam credimus, tum qtiia ulra-
€ | t i e vox idem significal, quando qnidem creia est 
t e r r a , qua nemo unquam usus fuit; tum quia ea 
v o x ad suum de sacra Scriptura, quatn ille. at 
i n f r a dicelur, cmn Virgine Dripara alibi componit, 
proposilnm inagis faciebal. Has porro voces παρ
θ ε ν ί ο υ γής, quas Hirvelus nnllibi ee Jegisse dicit, 
a b silio in suis ad Clemeniis noslri opera scholiis 
s«*ire observaiur in Nicanilri Alexipharmaeis repe-
r i r i . Addamus obiter, si vels, alio sensu virginein 
x^rram a Terlulliano accipi pro lerra nec pluviis 
r i g a i a , nec imbribus fecundata, ex qua Adam el 
Cl i r i s lus plasmali snnl: « Ulique, inquil, illa terra 
v i r g o , nondiim pluviis rigata, nec imbribus fecun-
dat-j, ex qua bomo lunc primum plasmahis est, ex 
q u a nunc Ghrisius secunduin carncm ex virgine 
naitis est1 €. ι 

Stromatum suonim argnmenla ubi paulo post 
Clemens explical, ex illi* unuin sic proponit: Ka\ 
τούτοις άντερεί πάνθ' δσα προοικονομηθήναι καθήκει 
τ ή - χατά 140 τ ή ν ύποπτικήν θεωρίαν γνώσεως 1 7 . 
<Juoil in uliima ediiione sic Laiine redditum est: 
« lii advcrsus ea dicet, qnsecunque anie propbeii-
oatn conlemplalionem prius dispensaia esse opor-
let . » "Alque ila quidem Hervelus se prius ex Cle-
menlis Grxcis Lmina olim fecisse aperie declaral. 
Setl re maturius expensa, pro ύποπτικήν legendmn 
esse ait έποπτικήν θεωρίαν, boc esl « inspeclivam 
sen speculaioriam coniemplalionem. » Vull enim 
Clcitieaiem ibi alludere ad inysieria Graeconun, 
quihus ea cuin aspicere licerei, lunc, ul ihlra di-
cenuis hi ίποπται vocabahlur. Qui lameu poste-
r i o n horum Stromalum edtlioni prafuerunl, spreia 
illa Herveii correciione, quae seusui aucioris oin- 1 

iiino constinianea ipsis forsiian non videbalnr, 
\erbum Gracuin ύποπτικήν, ei Lalinum t propbe-
licam > censuenini esse reiinettduiu. Et vero in 
Graeco noslro manuscriplo codice idetn verbam ba-
l»t'tur. ISibil ergo in lexlu Graeco, nisi accedat 
major alterius cujusdam inanuscripli auciorilas, 
«tuidquaiu imitaudiim est. Vox auiem ύποπτική 
quid ibi sigiulicel si roges, libi respondebiaius 5πο-
πτος, lesie Julio Pollute, non solum ideui ac t sus-
pecius, » sed qiianddque c inspiciensk » significare. 
Quamobrem iiiius iiuerpres verbum ύποπτοι La-
une < inspeciores > reddidit. Atqui vox ύποπτική 
Μ eo sigaittcalti accipi possil, hic Glementis locus 
ia Laiinum sertiioneiu iia couverlendus esl: c A l -
que (sermo nosier) ea indicabil quaicunque aul 
dispensari conveitii atite inspicieniis seu inspe-
clrttis contempUiiouis cogmlioaem, γνώσεως, > 
Verbuai euim άντέρω inlerdum ι renunlio, deumilio 
ei tndico > significare cerlum esl. Eo porro signi-
r:ila illud, alque ipso, quo dixiuius, sensu voccm 
ύποπτικήν ibi a Glemeole usurpari ex bis, quse 
contiauo iile subiexuii, el ipsismel, quae in loio 
opere perlracial, argumeulis haud obscure colli-
gilur. Si quis vero aliam veriorein horuai verbo-
luin inierprelalionein, aliumque siaceruai illorum 
sensum assecuius fuerii, huuc nobis si suggerere 
voiuen^, inaxiuias sane el debilas ei gralias refe-
remus. 

Notat porro Hervelus alibi Glemenlis lexiui 
tenebras perquam densi8.simas offundi, alque iu illo 
bbrarionim osciiantia aliquid depravaium vel biul-
* um ei Euulilum esse, ubi Mosaicai legis benigniiaie 
*Ό demousiraia argumoiiio, quia arbores nuper 
plinlaias iribug aauis ali elfovcri, quarloque auno 
eas Deo rotisecrari jubel, ba?c Glemens subjuaxii: 

** Tertu!., lib. Adv. JudaBOS, c. 43. " Slrom. 
1. i i , p. «Oi. t 0 Hier.,episi. 57 ad Damasc. 
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c Quarlo anno, quonSam tempore quoque optis cs\ 
ei, qui slabiiiler per caiecliesin iiistituimr, qnaier-
nio virtuuim Deo consecratiir, cum teriia jain sola 
subjuiigalnr cum quarla Doiniiti byposlasi; &atri-
ficium auiem latidis supcr holocaiiMn. ι Τώ τε γάρ 
τετάρτφ Ιτει, έπεί και χρδνου χρεία τψ κατηχουμένω 
βεβαίως, ή τετράς τών αρετών καθιερούται τψθεψ 
τής τρίτης ήδη ώνης συναπτού σης επί τήν τού Κυ
ρίου τετάρτην ύπόστασιν. θυσία δέ αίνέσεως ύπερ 
ολοκαυτώματα Herveius iiaque hxc se non inlei-
ligere falelur. Conjicit lamen, ι ex boc inlelligi, » 
ita itle loquitur, « perfectam iliam esse fidem, qua» 
Ires compleclilur hypostases, seu personas, quarum 
lertia, nempe Filii hyposlasis, sola conjiingilur 
CIIIII quarla hyposiasi Domini, nempe cnm liuniana 
nalura. ι Quae quidem cuin anie susceplam a Filio 
carnein, ab ejus persona esset separaia, videlur 
aliqua raiione dtci aosse quarla byposiasis, lameisi 
renpse in Gbristo, bumaua came induio, uaa lan-
tum divina persona sil. Quocirca nos scho ea de re 
uioiulos esse vnli, ne inde in Nesiorii erroreai »m-
pmdenies prolabainur. 

Sed laiiium abest ul bac explicalione obscara 
hujns loci disculialur ealigo; quin ci poiius loage 
major aspergalur. Qnis enim lacilu sibi persuadeat 
Glemenlem ibi de Iriplici l)ei person», el de quarla 
improprie dicia bumanilalis Gbrisli hyposiasi iuisse 
locHlum? Quotnodo iri illum de diviuis persoui$v 

de quibus uihil plane neque prius, neque posierius 
dicii vel insiuuat, * sermotiem detapsus esi? Qua 
deuique ralione llervelus probabii ibi Glemeiiiem 
verbo ύπδστασις personaai, eeu, ul aiuni, persona-
litaleiii iniellexisse. Neaunem certe fugil ab an-
tiquis *cripioribus, qui ante ei posl Glemeiuis oeia-
(ein scripserunl, ilbid nomen ad aaluram, seu idem 
alque ουσία, signiflcandiim saepissime adbiberi. Qiiin 
eliain si llierouymo credamus : c Toia sa*cidariuin 
liuerarum schola nibil aliud byposiasia, uisi usiaui 
novit »·, ι 

Mobis ergo Glemenfem non de divinis personis, 
sed de qualernione virluluin, quas vulgo Gardiaales 
nuacupani, loqui facilius probabilur. Vox eaim 
ύπόστασις ibi uibil aliud signiiicare videiur, quani 
id quod sial ei subsislii, scu finnum rei alicujus 
semperque immobileui cousislendi etatum. Quaui-
obrem veruin Glemcnlis scnsum buucesse piilainiis: 
qualernio virlulutn Deo consecraiur, lerlia sola, 
niniirum jusiiiia, bomtnem quaria? Domiai ύποστά-
σει, lioc esi llrnio nec mulalionis amplius obnoxio 
Doinini slatui conjungenle. Yuli enini docius ille 
vir, bac quaiernione viriulum hominem Gbrislianuin 
JDeo, quoad ejus tieri polesl, assiiuiiarr, ac quie-
scenliuusaiiinii perlurbalionibus, ad permaneniem 
niillique mulalioiii obnoxium Dei slaluin, qiiaaltim 
iieri licel, accedere, perveaire ac ipsi inhnerere. 
Hanc porro esse Gleitieuiis inenlem ea plane de-
moiislrani, quseille dixeral de quaiuar illis virlu-
libus, aique lbideai de c gnoslico, ι sen perfecio 
Gbrisiiauo addidil: t Hic esi enitti, inquit, ad Dei 
imaginem el simiiiiudinem gnoslicus, qai Deuin 
imilalur, quoad ejus fieri poieal, nibil praeiermiueus 
eorum, quaj facium ad eain, quasconlingere poiesi, 
similitudinem, coniiuens, susiinens, josie viyeiis, 
imperans aaimi perturbaliouibas, ea quae liabei 
iiiipaniene, pro viribus benetaqeiis ei verbo el ope-
re. » Subsequealia porro verba: ι Sacrificium laudi» 
super bolotausla, > quoinodo cum superioribus co-
ba:reanl, eiiaaisi diclu difficiltimum eaae faleauiur, 
earum umen is sensus dici poiest: Hanc viriiiium 
quaiernionem qui adepluafueril, ab illo sacriKcium, 
boiocauiomaiis longe prastaiiftus, ipsitnel Deooffer-
rt. Si quis jiiliiloiniuus aliamosieudaifuisse aucioris 
nosiri inenlem, buic maaus dabimus, alque aos ab 
eo vinci lubenler patiemur. 

Gaeierum nulli cerie mirum videri debeiquaiuor 
I. i , p. 276. " infr. c. 13, parl. ιιι. *· Slroin. 
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cardinales virtutes a Clemonte quaternionem appel-
lari viriulum 8 1 ; quandoquidem tres Virluies iheo-
logic* fides, spes, cbarilas, ab ipso ή άγια τριάς, 
ι sancia irinitas > vocaniur. 

Alios adbuc adulieralos, alque ob Graeci texfus 
depravalionem obscurissimos, sommaquo cnligine, 
ac lenebris plusqnatn Cinimeriis obducios plures lo-
cos invenies : sed de iis opporlunior dispulandi 
occasio in poslerum dabilur. 

141 ARTICULUS V. 
De Lalina horumet aliorum Clementis librorum tn-

terprelatione, de Herveii commenlariis, variuque 
alxorum in illo» nolis el obtervalionibus, ac divertis 
eorumdem aique atiorum Clemenlit operum tdi-
tionibus. 
Latina borum Stromatum, sicnt aliorum Cle-

tnenlis nostri llbrorum inierpreiatio a Genliano 
Hervcio, Aureliano, eiEcclesiui Remensis canonico, 
adornaia publicique facia fuit jtiris. Vcrum illa ab 
iis qui bis auctoris nostri operibus ilerum excu-
dendie ac publicamlis operam impcndeninL, non 
obscura solum et impoliia, sed plerisque locis pa-
rum fldelis esse non jurc prorsus immerito visa est. 
Nullas enimvero eam cum Grxco lexlu, quanium-
libei cursim, componel, quj continuo non aniniad-
•ertal nec sensum mentetnque Glemenlis ab illius 
inlerprete saepe saepius exprimi, iiccminorem in bu-
jus imerprelaiione, imo eliam aliquando majorem, 
quam in ipso aucloris lexlu caliginem obscuhiaiem-
qtie pcrfundi. An auiem id aliis, quibus ilervelug 
deimebaiur, studiis* vel ipsi perquam diilicillimae 
Glemeniis elocutioni ascribi riebeal, aliorum esio 
judiciuin. Αι porro de boc primo operum Glemcnlis 
Lalino inlerprele si dici plane ιιοιι possit illud Te-
renlii effaiuni: t De Grxcis bouis Lalina fecil non 
bona; > certe de illo dicere possumus : de Graecis 
difficilibus et obscnris Latina fecii drdicilia el ob-
scura. Nibil tamen de docii \ i r i , pro variis in rei-
publicae lillerariae bouuui iiupeusis iaboribus, debilo 
bonore iude delrar.iuin quidquaui voluiuus. 

UancUaque Herveti iuierpielalioiiein aJiqui posi-
ea emendare lenlaverunl. Verum ii uou solum 
menda erralaque pracipua, ac prope oinnia, peniius 
inlacia reliquere, sed eorum quoque correciiones, 
ip*ismel quos currigere volebanl erroribus pejores 
aliquando el deleriores sunl. 

Fiura sane bujusce noa reclse inlcrpretalionis 
nobis suppeuint, el legeniibus soepius obviam ve-
iiiuntexempla, quae quidem omnia eingillathn nunc 
persequenda esse non putanius. De bis enim alius 
magis apius el couveniens disserendi locus nobU 
erii. Deindevero id adeo cerium clarumque est, 
ul llerveiianae versionis etnendaiores uluo palam* 
que coniessi fuermt sibi per oliuiu non licuisse 
omnes cum ejusdem Herveii, luin lypograpborum» 
niinia fesiinalione properamiuui, ca&ligare crrores 
ei lapsus. 

Uiilissimam igitur ac plaue necessariam liuera-
riae reipublicae U profeclo operam navabii, qui uo-
vam borum Stromatum, alioruinqueGlcmeniis nosiri 
operum ei coiumeulalionum Lalinam versionem, 
qua Graecus illius lexius clare el accuraie reddaiur, 
publicain iu lucero proferel. Nos quidem non fugit, 
aique a nobis eiiain jaui observaiuin est, illud esse 
perquam diificillimuin, vixque uiluni Graeci scri-
ptorisexaiareopus, in quo Laiine reddendo inajores 
ubique difficHltaies occurraul. Al improbo erudili 
aiicujus viri labore qpia pobsunl tandem superari, 
ad banc inierpretaiioiiein periiciendam eo cerie 
luagis is acceudi debel, quo illa boao publico, luin 
propler aucloris aniiquiiaiem et erudiiionein, luui 
eiiam maxime propier stisceplam a Clemenie no&lro 
coulra paganos ei haereticos sacroruin nostroruni 
«Jogmatum defensioiiem, magis uiilis el ueces^aria 
%iikilur. 
* ι. iv, p. m. 

Ad eam autem facilius conficiendam aliquidfor-
siian conferre potenint diversas lectiones, a nobii 
c Claromonlano codice lollectae. Nec mediocrieiiani 
subsidio erunt varia longaque borum ClemenlU 
operum fragmenta, quae ab Epipbanio, ac prseseriim 
Eusebio in suis Ue praparatione evanqeJica fibris 
descripta sunt. Ex iis enim Clemenlis noslri teiius 
pluribus in locis poterit emendari. 

Longissimos porro Itervelus in bPRC omnia aa-
cioris uoslri opera edidil cornmenlarios, ex quilms 
eiiamsi qua?dam ad novain illorum illusiran.lam 
editionem desumi et scligi po^sint, ab ea lamenhl 
peniius rejiciendi sunt. Naai ii non solum prolixm 
res suni, aique Glemcntis icxmm oninino prapo. 
sterc inlersecant, sed buic eiiain eidem lextui, quciii 
patefacere, illuslrare, clariortMiiqne reddere deb̂  
baal, majorcm sxpe sxpius obscuritatem aflermn. 
Deinde vero in eis non oslenditur quomodo auctuiis 
scrmo ei oralio sibi cobaerealel coniiuciatnr. At is 
(amea procul dubio esse debcbal in boruime bbio-
rnm, ob argumentoruin inler se permistorum 
varieiatcm, obscurissimonim explanatioue pr^o 
puus couinientaloris scopus, principaleque ninuus 
el olliciuni. Iluc accetlil, quod in bis lam prolii:» 
commeritariis Hervelus, in rebus cuiiibct obviiset 
facilibus, ubique passim inbaTei, c l difliedia pen« 
omnia dissimulal, laciiusque prxiermiliil. Plurima | 
quoque idem Hervelus se ignorasse, qu;c sane | 
eximia et oinnibusprobanda tlocti viri mode&lia est, 
nec alibi unquam se lcgisse iagenuc faiemr. Es iis 
tainen non pauca inveniu non adeo diflicilia fuisse, 
a fiobis, Deo dame, in bac, siculi in superiori dts-
serlaiione faclum est, deinonsirabilur. Postremo s 
pluribus jam observatum est eumdem Henetum 
muliis in locis ballucinaUim fuisse, el Glcmcuiis 
nosiri menlem etsensum, neque in biscoinnieniariis, 
neque in sua Laiina versione, ab illo saepe sajpius 
reddiluni et expre>sum. 

Eam sane ob causam postenoribus Glementino* 
rum operum editionibus prsefecii, omis&is peuiius 
bis Herveti commeaUriis, novas variasque plurium 
erudiiorum bomimiui notas el obaervaiiones a«l 
illorum calcem subjeceruut. Triplex auiem est 
earum classis, quarum prinia variis Arceri,Canieri, 
Gommeiini, Remi, Victorii, Xilandri, aliorumque 
animadversionibus a Friderico Sytburgio compacU 
coinposiiaquc est. ln iis auiem poiisswnum Cleiueu-
lis i€xius non quidein ex mapascriplis codicibus, 
scd ex cilalis, ei ab Eusebio, uU a nobis dicium est, 
<lescriplis quibusdam illius fragnienlis, aiqneet 
meris prolndeque dubiis fere aeinper, ei incerlii 
eorumdem scriplorum conjecturis corrighur. 
dain eiiain cuiu sacrae Scriplurae, luin alioruin scri-
piorum ciiala a Clemeuie loca in itsdem scboliii 
indicaiilur; sed plurima minus obvia, ei diflicd* 
Jiina penitus praeierniissa sam. 

becunda classis emendationes Danielis Heinsii 
complecliiur; in iis aaieni doclus ilte vir quanlaiu 
corrupia Gteuieniis loca suis iiidem conjeciuris si-
nare, ei alia obscura explicare cooatus esl. Αι qux 
ille enucleare niiiuir, basc cerle nec muiia suu(, uec 
•aliis pluribus diOidliores babent explicalus. 

Quaniobrem ia terlia adnoiatiouuin ctasse ali* 
einendaiiones ex variis dociorum viroruai leciiotih 
bus, coiumeiitariis el adversariis decerpla; eibi-
benlur. Veruui illaruin auclores eo polissitmiin col* 
lineanl, ul nouaulla sacra Scripiarae leca iiitlioeni, 
aui depravau resiiluant,aclauuaia a Clemeniere^ 
rum 142 quorumdam scripiorum leslimonia aiionuu 
coniiruienl aueloriiale. Quandoque eiiam corrvpio 
Gleinenlia lexiut niederi, obscuroque lucein nou* 
liunquam afferre, et de nonaullis hderettcis, ab et* 
deai Glemetile exagiialie, eaucieatius aliquid pro* 
ferre aduiiuniur. Αι dolenduai eane est tonge plû * 
quae caeieris omnibus explicaiu diffaciliora suol, ui 
illis deaiderari. 
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Ι ι ι his iUtque omnibu* ei stholiis et adnotntioni-

l ) i i s ciini plurimn, eaque diflicillima etscitu dignissi-
v n » , peniius omissa fuorint, nc prxserlim de Iradi-
t i s in hoc tolo opere praccipnis Gbrislianx rcligio-
n i s dognialibus, uihil plane in eis occurral, ορ<τ& 
p r e t i u m esse duximus bosce Stromatum libros no-
v i s ©bscrvaiionibns el notis pro viritt parU* nostra 
e o a ccuraiius illunrare, qtiomajoris, iiljam diximus, 
a p u d onuies momenli csse drbet antiquissiini el 
ennli i iss imi Glenienlis noslri anclorilas. Prius tnmen 
t le Graens Lalinisque eorumdem Siromatum, et aliis 
e j u s operum ediiiouibus aiiquid a nobis dicenduin 
e s t . 

Klorentioe auicm, nno eorom Grseco codice m a -
mis»cripu> in Medicea Bibliotbeca roperlo, Grxcis 
laiiiiiininodo lypis a Pelro Viclorio, anno 1550, 
\vtiinum udita sunt. SiibseqtrcMiii deinde annn baec 
e:ulem opera a Gemiano Herveto, Lalinitate do-
n u i n , ex eadem lypograpliia tillis absque conimen-
I . M iis Latine tanlum prodicrmit. Anno autem 1560, 
eatlcm rursus Laline dunlaxat, addilis ejusfcm Her* 

Α veii comraentariis, Basilex apud Frobenium cxcu-
sa fuere. 

Post baec Friderici Sylburqii ciiris, Graco solnm 
cbaractcre, sed adjectis variis texius Ctenienlini le-
cuonibns et emcudalionibns in vulgus suiu emtssa. 
Debinc voro illa Graeeis Lalinisque lypis rdila publi-
ci jurisfacla fueruni Lugduiii Batavoruui anno 1616 
ex rccensione Dantalis lleinsii, qui breves ememla-
tiones diversis ieciionibus ei emendatiunibus a £yy|-
burgio culleclis adjecit. 

β Tum deinde bne editiones variis leinporibiis, va-
riisque in urbibus diviilgaue suul, sed in priinis Pa-
risiis lypis Grxris ei Laiinis anno 1619 el 1641, ei 
alibi postea publicaia1. Dcniquc in Bibliolbeca Pa-
iriim conciouaiortini tres Pwdagogi libri Grace ei 
Laiine, alque in Bibliolbeca nosira Lugduneusi om-
nia.de quibng disseiimus, Clemeuiis nosiri Alexan-
drini opera Laline lantum, ac siue ullis prorsns ob-
.«ervalionibus ei commeniariis publicain prodie-
ruul in lucem. 

CAPUT III. 
Novaa in seplem Stromatum Clementis Alexandrini libros adnotationes, ac prirao de iis 

qu© ad sacram Scripturam pertineitt. 

ARTIGULUS I. 
Vmnes Veterit el Novi Ttstamenti librot divino 

afflatu fttiae tcriptos, ei quando ita scribi deti-
erint; quowodo ii ab tuvrtticit corrupti; dt litlerali 
et atlegorico Scriptura? $en$u ; de iltiui parabolico 
et (rnigmatico loquendi genere, alque ejus divitione 
obscure signiftcala. 
Sacros cum Yeleris, lum Novi Testamcnti libros 

ab aucloribus, divino Spirilu afllaiis, scriplos 
fuisso, non minus clare el asseveranler bisce in Stro-
matibHs, quam in aliis commenlalionibiis sui» Cle-
mens tradil et affirmal. ln septimo siquidem iibro " 
docei eum, qui Dewrn sequitnr, ab eo duci χατά τάς 
θεοιτνεύστους Γραφάς, boc esl € per Scripluras di-
viniius inspiraias, · utaii Laiiitus inlerpres. Elboc 
quidem auclor nosler didireral ab Aposlolo, qiii ad 
Tiinolbcatn soripsit : Πάσα Γραφή θεάπνευστος. 
% Omnis Scripiura divinilus inspiraia > Cleinemi 
autem iliud iia persuasum fuil, ut affirinate omniuo 
pioiiiinliet Deuni. in propbetis, evangelicis scripto-
ribus a|)oslolisque loqueniem, esse doclrina? ιιοκίπ^ 
prtmmti et ι indemonslrabile, ι άναπόδεικτον, priwoi-
pium, alque banc Domini vocein osse quavis de-
monslraiione magis Mde dignani, vel polms ipsam 
Ridatn esse demonsiruiioneni :Έχομεν γάρ τήν 
αρχήν τής διδασκαλίας τδν Κύριον, διά τε τών προ
φητών, διά τε τοΰ Ευαγγελίου, κα\ διά τών μακα
ρίων αποστόλων πολυτρόπως καί πολυμερώς έξ άρ-
/ής είς ΐέλος ηγούμενο ν τής γνώσεως. « Prmcipium 
einni docirinae habenins Doniinum, qiii ei per pro-
phetas, ei pcr Evangelium, et per beatos aposiolos 
nniltifariam mullisque niodis a principio ad linem 
deducit cognitionis » Unde el paulo posl ille Iwec 
Imbel: Ού τήν έξ ανθρώπων άναμένομεν μαρτυρίβν, 
άλλά τή του Κυρίου φ<υνή πιστούμεθα τδ ζτ.τούμενον 
ή πασών αποδείξεων έχεγγυωτέρα, μάλλον δέ ή μόνη 
ά^όδειξις ουσα τυγχάνει· καθ' ήν επιστήμων οί μέν 
άπογευσάμενοι μόνον τών Γραφών, πιστοί, t Νοιι 
exspecuniusieaiinioniumquod dalurab bominibus, 
sed voce Oomini probamua quod quserilur ; qu« esl 
niagis flde di^na, quam quaivii Ueinonstralio, vel 
poiiue qux eei soU demoasiraiio ; pcr quam scien-

« p . 791. "l lTim . ,111 ,16. 
t s S^om. 1. i , p.^oi. u ibid. 

Β li^ni, qui solum gnstavere Scriplurns, siint ftde-
les ι Quamobrem ille sacros proplieias, divina» 
vocis inslrumenta diseric appellai, < oimiipoientis 
auiem Dei propbelas, »δργανα θείας γενομένους φω
νής, ifaclos fuisse divinai vocisorgana uemo obstu-
pescei » 

Neqnedixeris eum de sacris lanlnmmodo loqui ra« 
tibns, quos divmo afllalu fiiiura pra?dixisse cerlutn 
est. Nam IpsenielClemens el oinnes Scriptursesacne 
libros solo propbeiix nomine non eomel appellai, 
et nbi quaedam ex Proverbioriiin libro verba referl, 
propbeiam baud dubitanter minciipai ipsius auclo-
rem : ΕΓρηκεν δ προφήτης· t Dixii propbeta , T . > 
Rationem ciir ab illo ila vocciur, si flagiies, banc 
Clcmens ipse libi suggerii, ubi sacri illius aucloris 
verba, latiquam a divino Verbo piolaia, limic cilat 
in mudum : 6 Αόγος φησί, r Verhum dicil M . » 
Quani sane ob causaui iltc aostras ouiiies geueraiim 
Scripiuras Dominicas vocal M ; el illas, uipola 
quas imegra el illibau virginilaie verilaiein pariam, 
cam Deipara Vtrgine coiitponii : « Talcs, inquii, 
sunl aobis Scriplura? Doiuinicas, αί Κυριακα\ Γρα
φαί, verilatcm parienles, ei manenUK virgines cuin 
occullalione mysierioruiu 1 0 . > Sed iis, quai toio iu 

Q opere oainibus passim obvia el nieridiano sole cla-
riorasuni, fusius probaadis inuuorari nibii plaae 
uecesse esi. 

Al contra lamen, iaquiet aliqnis, aonne Cle-
niens plu4-a in ipsisinei prophelaruin scripiis occur-
rere Taietur, qu», Spirilu sanclo uon inspiranle, 
ab ipsis solis prolecia sunl? Nonne hsec cJara ei 
perspicua sum illius ea de re verba : t Nam qui 
diciiinur propbeUB, non dicmil solurn Μ aliqua a 
Deo audire, scd el ipsi eliam osienduiiiur annua-
liare per άνθυποφοράν ea quae vulgo jacianiur a 
popuio, lanquani quaesliones qwasdam, quaB liuulab 
boininibus, afferenlaa, ex quibus cst eliam dicluni 
proposiiunt a t ? » iNunquid propbeias ad ea , c quaj 

• vulgo jaclabaiilur a populo, > aimunlianda ai&alu 
aliquo divino indigebaiu? Sedqui baec objeceril, is 
jneminissedebel 143 Clemeiiieni (liserlissiinisasse-
ruisse verbis propueus fuisse c divinas, ι uli dixi-

D mus, vocis orgaua. » Quo quidem loquendi inodo 

» I. vn, p. 757. »· ibid. 
, p. 317. »· I. vn,p. 704. 

»· I. vi, p. 698. 
8 1 Sirom. 1. ιιι, p. 

» 7 1 
441. 

vn, p. 757 et p. 759. 
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1071 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. m 
ille aperte significat nibil peniius, neque ipsasmet 
fttiam homauas quaestiones et objecliones, a sacris 
proplietis, nisi sancto Spiritu anunum calatnuntque 
dirigenle el ducenie, scripLis liucrisqtie niandalum. 

Porro autem illtul tenipus sedulo observandiim 
est, quo Novi Tesiamenli scriploros aliquid divini 
Spiriltis aiflalu scriberc desivisse a Clementc noslro 
dicuntur. Ab illo qriippc boc lemporis spaiium ila 
circtirnscribiluv: c Domini qii£ fuil in advcnln 
docirina, cuin coepiesel ab Anguslo, inedio lempore 
Tiberii consummaiur; nposiolonitn aulem cjus 
doclrina usquc ad Pnuli miiiisierium, Neronis lem-
pore consummaiur ι Quid ergo, inquics, nonne 
ideni Cleroens Apocalypsin Joanui nominaiim ns-
cribil, illiusque verba lanqtiam cx quopiam Novi 
Teslamemi libro cilassc U'gilur " ? Alqni longo post 
Neronis morteni lempore, cl, ul scnbil Ircuauis: 
« Sub exilum imperii Domiiiani visa csi hnec reve-
btio u . > Sed amtnadverlas, velim, Glemcntcm ibi 
contra sni lemporis disputare ba?rciicos, quorum 
errores libris, divino afflalu conscriptis, posimores 
essc demonslrat. Al quia Joannis Apocalypsin aliis 
ISovi Teslamenii libris el scriplis annuineramiam 
plures, lesio Eusebio M , nfigabant, eapropter Cle-
menSjUt omnem hderelicis liligandi occasionem prae-
riperei, non illam,scd eos dunlaxal libros et scripla, 
quorum ceria et ab iisdem eiiam b%reticis recepla 
cssct aucloriias, ciianda csse exisftmavil. 

Divina? igiiur nucloikaiis ctim sit sacra Scri-
ptura, eos haireiicos Clemens casligal qui canrcor-
rumpere et adulierare audebanl. Quo autein modo 
pacrum illins textum labefaciare lcnlarein, sic ipse 
edisseril: Ούτοι είσιν οίκοττάτήν άνάγνωσιν, φωνής 
τόνω διαστρέφοντες τάς Γραφάς πρ£ς τάς ιδίας ήδο-
νάς,' καί τίνων προσωδιών κα\ στιγμών μεταθέσει, 
τά παραγγελθέντα σωφρόνως τε καί συμφερόντως 
βιαζδμενοι πρδς εύπα§είας τάς εαυτών, c Hi sunl,qui 
jia legeitdo-, tono vocis perverlunl Scripiuras ad 
propnas voiupiaies, ci aliquoruin accontuum cl · 
punclonim iransposiiione, quae moderale cl uiiliier 
praccepla sunl, ad suas Irabiml delicias , e . > Vides 
sane quomodo bacreiici sacrum Scriplune tcxium 
sola accenluum et puncloruin μεταθέσει, iransposi-
tione, seu pra?a inlerpunclione,. vel eiiaiu solo 
vocis aut altioris aut demissioris lono illum legeu-
les perveriereni. 

Aliis quoque modis Scripiuram ab iis adnllera-
tatn fuisse alibi Clemens perhibel : c Prhnuni, in-
quit, non omnibus tuuntur ; deiude non perfeclis, 
neque ut diciat ci corpirs el coniextura propbelia3. 
Verum cligenles ea qua» dicta sunl ambigite, uadu-
cunl ad proprias opiniones, paucas voces sparsiin 
carpenles, neque id consideranles quod ex ipsis 
signilicaiur, sed ipsa nuda diclionc uienies. Naiii 
iu omnibus fere qusc adducunl iocis, ipsos sola 
iiuueri videbis nomina , ut qui mmeni signilicala, 
neque quemadrnodum dicunlur, cognoscaitl, neque 
lis qiias afferunl altegalionibus, ita ul earuin | 
poslulai nalura, ntaniur ",»Ha3relici igiiur Scri-
pliiras depravabanl vel iniegros quosdaiu illius i i -
bros, vel sallem aliquam illorum partem, ubi suos 
errores fundilus everit cernebanl, peniius rejicien-
do. Deinde vero solis nominibus iili inbxrenies, 
perversa ac plane prseposiera eoruin inierpretalioue, 
in pravos ba3relicosque sensus ea delorquebanl. De-
nique Gleinens asseril eos meodaciis, flgmenlie 
pravisque arlibus divino verbo sic abuti, ut jure 
merilo Scripiuras uullo modo adinitlero videren-
lur * · . 

Haec porro consullo observamus, quo omnibus 

paicat quam integre et omnino Incorropte Cle» 
mens, aliique Ecclesiae Palres Scripiurae leitun 
conservandum esse censuerinl. Nihil enim peniiui 
non modo in illius verbis, sed neqae in ejns eiiim 
accenlibus el inlerpunctionibus, neqae in verage-
nuinaque ipsius significatione muiatum quidpiara 
voJuerunl. 

Quaproptcr dc illa vera Scriptura significaiione 
genuiî oque illius sensa inveniendo banc Cteinens 
noslcr certam siatamque consliluit regnlain : c Ye-
rilas non invenilur in iranslalione signiiicaiionum, 
sic eniin omnem veram everlerent doclrinain, scd 
in co quis cousiderel, quid Domino et omnipolenii 
Deo perfecle conveniai el eum deceal, el in eo m 
coiifinnel uniimquodque ex iis, quac demonsiraniur 
pcr Scriploras, ex ipsis ntrsus simihbus Scripiu-
ris 3 9 . > Slalula autem baec a Cleinejile no>lroeih 
mia invesiigandi vcri Scriplnrae sensus norma miruin 
iu modum in lertio Auguslini De doctrina Chmlietu 

β libro coiifirmalur, fusiusque exponiturM. Ad enm 
ilaque aliosque Scriplurae inlerpreles de boc argu-
mcnio ubcrrimc dispulaiiles si adire volueris, ooo 
iuuiilem prorsus operam impendee. 

Duplicem vero aucior noster oslendil esse Scri-
pturae sensum, litieralem et allegorictim, huncqoea 

f aucis lnlelligi Quod quidem ille cum Hermz el 
saia3 aucloriiaie, lum brevi singulorum Deralogi 

pracceplorum explicatione demonstral. Quid igiior 
mirnm, si Clemens noster, non secus acalii quam-
plurimi et anliquissimi el doctissimi EcclesixPaires, 
in allegorici Scriptura? sensus niajori sludio quam 
lilleralis exposiiionem incubuerii ? Persuasuin si-
quidem sibi pcnilus fuisse declarat Scripiune ι lii-
leram csse omnibus claram, ι eamque allegorkuro 
sensum ipsa longedifficiliorein suscip re, acnomina 
ei diciiones cnm corpore, et quae iisdem nominibus 
significauiur, cum spirilu recle a quibusdaincom-
parari. 

j Gur auicm lam tlifiiciles expucatos babeai Scri* 
p*ura si sciscileris, libi illico Cleniens respondc-
bil mnllis obscuriiatis laiebris ejus involvi oratio-
nem, proindeque illius seiisum nec a nioltis, necsiae 
suidio ei iabore posse percipi4>. Rtirsus verosi scire 
vclis quare Scriplurae oratio, qua3 omnibus,uti ride-
tur, inaiiifeslissima csse debebai, lanta obscuriiaie 
involvalur, boc ab eodem Clemenle responsum ac-
cipics: c Quia non omnium, inquit, esl veriias, mui-
lis modis occullal veritatem, iisque solis, qui smii 
iniliaii ad cognilionein, qui veritalcni quamul 
propter cbarilatein, lucein o.xorih facit u . ι 

Alia quoque bujus obscurilalis raiio ex ipsomel 
Clemeute uostro afferri poiest. Gam enim Scri-
ptura? sacrac slyluai plane aenigmaiicum ci paraboli-
cum esse asseverei, in boc scriplionis genus pnc* 
cipna obscuriiaiis iilius causa procul ditbio rcfuo-
denda esl. E l vero poslquam ille lam Psalmisi« 
quaia Aposioli lesiimonio manifeslum id fecil, b«c 

} pauio posl addidil: c Longum fuerit oamia pcrsequ» 
propbelica el legalia, ea affereado qua3 dicia sunl 
per ainigmata ; fero enim uuiversa hoc modu ormh 
sua efferi divina Scriplura k k.» Quod quidem neasc 
lemere dUiuin morosior quis causarelur, illud my-
slica 1 4 4 e<>ruin quae in Jerosolyiaitano tempio 
erant, el sacerdolalium.veslimentoruai, nec nen ρϋ-
lyiMiiae Josepbi lunicic exposilioae coufirmaiw. 

Neque porro Veierie (anluro, sed et Novi Fcederii 
scripiores idem plane parabolicuin adbiboisse scri-
bendi genus Glemens oalendil 4 e . lpse siqoidew 
probal, ei vivenle Gbristo, Joannem Bapii*uui,ei 
illo monuo, discipuios ejus sic fuifte locuios. 

** Strom. 1. vn, p. 764. ·* Sironi. Ι. vi, p. 667; Paed. 1. ιι, p. 201. ·* Iren., !. v, c. Γ>0. » Ε«Λ# 
Ι Γ Ι Μ Ι . I . ιιι, c. 25 ; I. ν, c. 8; 1. νιι, c. 25. «· 1. ιιι, ρ. 442. « [. vn, ρ. 757 el 758. ** ρ. 7od ei Vt>A. 
Μ ρ. 758. *° Aiigasu I. ιιι, D* doclr. Cbrisi.,cap. 2,5, 4,27, 28. " Sirom. ϊ. νι, n. 670 et veq. 
4 1 p. 679. w ρ <>78. 4 4 l . v, p. 557. 4 8 Ibid. el seqq. 4 e lib. v, p. 575 ; lib. vi, p. 67!J. · 



f 0 7 3 DE LIBRIS STROMAT UM. 1074 
t C h r i s i i quoque familiaree, inquit, qui verbum 
prgpdicaverunt, poslqtiam ipse exccssit β vita, usi 
sunt parabolis. > Quid autcui sil parabola, aenigma, 
t ropus , el alise in Scripturis diclionum figura? , ipse 
poslmodum explicat 4 t . De bis porro consule au-
n o r e m rommenlarioruiii iu capul ι Proverb. apud 
Hieronymum, ilem Cassiodoruni lib. De schemat. 
et trop., pag. 620, alque cfiam Auguslinuni, qui 
troporuro scieniiam ad intelligendas Scripluras di-
c i l esse ulilem 4 e . 
• Antequam hnic de omnibus geueralim Scriplura» 
sacrae libris sermoai finem iuiponamus, animad-
•erlenduni est explicaiu dtflicillimum esse quid sibi 
Clemens velit, cum scripsit qualuor Jerosolymitaui 
lempli columnas esse αγίας μήνομα τετράδος δια
θηκών παλαιών, c Signum saucia? qualernionis vetc-
rum lestamenlorum 4 i . » Quid enim hoco significent 
ae non inielligete Hertetus palam proiheiiir. A l si 
conjecltirisindulpere liceat,a vero nou prorsus alie-
num nobis videri diceimis ibi Clemenlem ad quam-
dam respexisse libroruui Veteris Testamenti divisio-
neni, qua eos quidam quaiuor in paries, pula in lega-
les, bisioricos, paraenelicosel propheiicos, vel aliquo 
alio modo dislribuebam. De ba<i auiem aliieque 
sacrortim illonun volunitniioi parlilionibus, mulii, 
qvios facileqmvis conaulere poierii, muUa scriplis 
lradideruat. Si quis porro aliam verioreai verbo~ 
ram Clen.eniis explicaiioaeui suggerere velil, nos 
ininiine reiucianles in suaai seulealiara adducel. 

ARTICULUS 11. 
Moyten e$$e Penlateuehi auctorem , ubi et de ejus · 

dem Moysi* (Ptaie, viia varii$que nominibu* ; Uem 
de JZgyptio homine, quem ille verbo occiditse d'i~ 
eiiur ; de miro quoille Nechephri jEyypiiorum regi 
apparuit modo ; de varia tuulliplicique Uliut scien-
iia et sapieulia; de ejut lege, quam benigna $it; 
quo jure hraeium /Egypiios spoliaverinl; quomodo 
Chrisiu* legem impleverit; d* bcllica Moysis icien-
lia , noctu Israeliias, quemadmoaum MiUiadei et 
Thrasybulut tuo$> ducendo, ei quomodo moriiuru* 
α Jotue et Caieb duplex viius (uerit. 
Ad qtiosdam parliculatim sacrae Scriplurx libros 

αϊ veniamus, prirao quidem Glemens librum Gene-
eeos Muysi, vero iluus auclori diserlissime ascri-
bii. Quoddam enim tesliinouium, ex eo deprom-
plutn, ha?c ille cilal in verba :c Sapientissimus Moy-
ses pulcbre repeliiione usus, significavil corporis 
el aniinx incorruplionem deschbens in Rebecca 
hoc modo : 4 Virgo auteni erat pulcbra, vir jion co-
gnovii eam * · . ι Alibi vero : c Moyses videtnr Do-
ininutu appellare pacuim : Ecce ego, dicens, pa 
cium ineuui lecum 5 1

 f > 
Ejusdeni quoque Moysis nomine transcriptum ex 

Deuicronomii libro leslimonium iia illc alibi pro-
lulil: 4 Unde eis diciura esi a Moyse : Ego xmula-
tione vos provocabo **, ι etc. Quid quod , eodem 
adbuc Moysis aomine ab illo posi Barnabain alia 
laudantur noa soluin Deuleroaomii, eed elknu 
Exodi loca 1 1 ? Sed quid opus esi singulos Moysis 
libros percurrere, cuin Clemens euni tolius Peula-
leucbt auclorem esse ibi diseue asserai, ubi mora-
les leges, quae in eo leguntur, ab ipso Moyse scri-
pias esse iradil: c Clarumest, inquu, onuies quo-
qiie alias virluies, quae scriplaB sunl apud Aloysen, 
αί παρά τψ Μωσει άναγεγραμμέναι, pracbuisse Gr«-
cU principium lolius loci moralis i V . > Ubi euiin , 
aoiabo te, nisi in Penlateucho, hx Moysis iejjcs 
scripUB sunt? At nemini, uli pulamus, siticeri 

cordis bomini roSrnm videbilur hanc sententiam 
ab erudilissimo auclore noslro constaniissime pro-
pugnari, quam divina sacri ulriusque Tesiamemi 
aucloritate, ac perpelua et cerlissima sanctorutn 
Pairam iraditione, atque ipso eliam paganontni 
scripiorum tesiimonio assertam et probatam, pauci 
lanium quidam rccenliores incredibili pene audacia 
improbare ausi siinl. 

Addamus tamen, si velis, stultam illam fnstil-
sormn hominum perlinaciam bis adbuc exprcssius 
refefli Glemcnlis verbis : ι Mosaica quidem pbiloso-
pbia quadriperlilo dividilur, ei in parlcm hislori-
cam , el cam qux proprie vocaiur legiiima, qnx» 
quidem fueriat propria? morum tractaiionis ; ler-
tiam aulem eam, quae perlinel ad sacriHcia, q n o ! 
quidem est naiurae coniemplalionis ; el posircuio 
quartam specieni ibeologicam , quse esl supcrna 
conlemplatio < f . ι At quibus ha?c reperies in libris, 
nisi in iis qui Moysis nomine bacienus lascripii 
legualur? Quid denique, quod Glemens elbni*os 
philosopbos ex iisdem Moysis libris, 5ua, at infra 
videbiinus, veriora dogmala hausisse asserit ac 
dcmonslrat? Sed id , quod ipsa luce clarius est, 
pluribus slabilire argumenlis cum surperfluum vi-
dealur, quid de ipsomet Moyse singulare et obser-
vaiu digaum ille dixerlt, jaai a nobis examiaau-
dum est. 

De illius aetate, oninibus Graecia? pbilosopbis an-
liquiore, plura quidem Glemens noster diapulat, 
variisque variorum auclurum cbronologiis, a no-
bis infra accuraie repraeseniandis, probat eumdem 
Moy êu el pagatiorum diis» el oinnibus illvum 
sapienlibus ac pbilosopbis, poeiis alque scriplori-
bus esse longe veiusiiorem 1 4 . De bac auiem veie-
rum sentenlia in uosiris ia iusiini mariyris et Ta-
liani opera dieserlalionibus salis, uli pulamus , 
di6putatum esl 4 7 . 

Posiba?c Clemens mulla de Moysis orlu, viui ei 
bisloria narral, quai el cum iribus Pbilonis de ejus-
dem Moysis vila libris, el Josepbi sccundo Aniiqui-
taium Judaicarum libro coniendere nemint profecto 
imi i i l e fore arbiiramur , e . Ncque supervacaneuni 
quoque libi erii, si veiis citaia a Clemenie 8 9 Eze-
cbieii poeiai de Moysis educalioue cannina, cum 
illis couiponere quae Et:sebius fiisius nec sine va-
riis lectionibus ex eodem iudseorum poela irau-
scripsil w . 

Aniaiadversione vcro nostra illtid prorsus diffnmn 
videlur, quod de niagni bujusce Israelilarum legis-
laioris nomine btinc Glemens scripsil in modum : 
ι Puero iniponil noaien regina, Moyses, apia ely-
mologia, eo quod euin ex arjua suslulisset. Aquani 
ciiiin xnoy vocanl iEgyplii, in qua morilurus fuerat 
exposiuis. Moysen eniin vocani eutn qtii ex aqua 
oinersus rcspiraveril. Claruin esl ergo quod prius, 
circuinciso puero, pareni.es aliquod nomeu uitpo-
sueiunl. Yocabalur auieui Joacbim. Habuit auieiu 
tertium quoque nonien iu co3lo, poslqitaui assurn-
plus esl, ui dicunt tiiysue, nempe Melcbi e t.iUuod 
1 4 5 de noininis ι Moyses ι eiymologia el imposi-
lioue perbibel Glemens, id procul dubio ex Phi-
lone dclibalum esl e > . Haic enim siml illius verba : 
Τδγάρ ύδωρ μώς δνομάζουσιν ΑΙγύπτιοι. Qu« ^tii-
dem sic apud Cleinetiteiii legunliir : Τδ γάρ Οοωρ 
μου δνομάζουσιν Αίγύπτιοι. IJbi vides totidein ess« 
uiriusque verba , nisi quod pro μώς Clomens , vel 
polius operum ejus amauuenscs librarii μου scri-
pserunt. Ulrum lamen id eorum oscilaniisc iribueu-
dum s i l , baud iiumerilo dubitaveris. Naiu iu editis 

w ibid.,p. 678 et seq. M lib. m, De doclr. Ghrisi., c. 29. 4 9 Slrom. lib. v, p. 562. »· lib. iv, p. 530 
5 1 lib. ι Sirom. p. 556. Strom. lib. n , p. 579, 589. •» iib. ν , ρ. 571 ei 577. · 4 tib. n , p. 30*. 
w lib. i , p. 554. •· Slrom. lib. n , p. 3^0 el seq. " iib. n Appar., disserl. 2 , c. 7, 11; dissert. o f 

cap. 2, § 1 et8. M Strom. lib. i , p. 542 et seq. n Strom. iib. i , p. 344. M Euseb.,lib. ix Pr»p»r. 
cv., c. 28 ei 29, pag. 437 et 444. 6 1 Siroui. lib. ι , p. 543. 6 1 Pbilo , lib. Π De vila Moys. f Pj 605. 
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1073 1Ν CLEMENTEM A L F X D. LE NOURRY DISSERTATIO H. 
Μωσΐν, in niaiiusrripto codice Glaromonlano Μου- Α liti erant, verbo"interfecisse » Conlra v«rn h 

Exodi libro legimus : c Gumque circumspeiivvi 
buc alque HIuc et nuilum adesse vulisset, percttt-
suni jtgyptium abscondit sabulo 7 3 . » Quid *>iim 
aliud baec verba sonanl, nisi liunc jEgypiiutn 
clam nulloque circuniipicienie, uon MoysisVcrbo, 
sed liianu occisum. 

Qui auiem sinl illi mystae, a quibns Gleiiwns id 
accoperii, si quis a nobis poslulet, respondebimus 
R. Salomonein memoriae quidcm prodidisse jEgy-
plium a M(»yse telragrammaium Dei nemen pro-
ferendo interfectum Riisse. Veruni nou ei illo, 
sed polius cx Ariapano, a nobis mox laudaudo, 
vel ex ipsismel falsis Judxorum iradiiionibus ba-c 
a Clemente desumpia esse baud difficililer nobb 
persuadebilur. 

Cur ergo, inquies, hsec Clemens mystarum coro-
mettla, quac plane absurda ei a veriiaie pror*u> 
aliena esse sciebat> in mediuin tam serio adducii? 

σήν passim srripium legimus. 
At de hac Mosaict nominis elymnlopia paulo ali-

ler Joseplius, qni prxlerea cnr a flumine, in quod 
Moysrs projecius eel, nomen soriiius fueril, banc 
aflert raiionwn : Τδ γάρ ύδωρ μώ Αιγύπτιοι καλοΰ
σιν, #σης 8* τους έξ ύδατος σωθέντας · c Aqtiam 
jfigyplii vocanl mo; yses vero ex aqua sorvalos · \ 
Verum hanc ciyinologiam riilel Vossius 8 \ alque 
Moysis nomen cx verbo HCC, id est exiraxit, edu-
x i l , faissc facttnn probai bis Exodi verbis : ι Vo-
cavitque nomon ejus Moyses, dicens: Quia de aqua 
tuli eum e l . » Et buic quidem Vossii opinioni non 
pauci sniTi agati suiit. Non desunt tamen, qui pu-
tent Moysi, ui ab aquis edueius esse siguiiicare-
tur, quoddam ^pypliarum i iouirn a Pliaraonis filia 
primo quidem iinposiium fn sse ; ac posiea ab He-
brais sua lingun Moysen appellaium. Nec ea sane 
opinio probabiliialc sua carei. Αι quia primum 
illud ^Egypiiacum tiomen nobis esl incumpcrtum , g Facilis et expediia esl buic qua?siioni responsio. 
nihil cerii de eo definiri ab utto posse quidain au- In bis biquidem Stromatum libris ille coolra Jo-
Itmianl. Nobis porro quem Glemene pra?vium auclo- dajos, quemadmodum contra paganos, ad snste-

plam a se Gbrislianse iidei defensionem, ex Γιΐώ 
absurdisque illorum opiniooibus conflrniaDdaui, 
saepe suepius argiuneutalur. 

Ne ergo illud uon minus singulare mireris, qood 
ex Artapano, Judaicac «eiilis biatorico, ipsemei 
aucior nosier de eodem Moyse posiea subjaniit: 
ι Ariapanus certe in opere de Judaeis referi Woy-
sen hi cusiodia inclusum a Nechephre rege &{y 
pliorum , eo quod pelerel ul poptilus liberarelur e\ 
iEgypto, noclu, aperto carcere, Dei volunlaieegrw 
suiu, cuni in regiam accessisset, doraiieuii rê i 
astitisse , el euni excitasse; eum aoiem eo q"«J 
faclum fuerat stupefaciuin , juesisse M<»ysi ul diw-
rel nomen ejus qui miserat, el illuin quidem , cuui 
ad aurem se inclinassel, dixisse; regem auleiu, 
cum audisset, muiuui cecidisse; cnm eum 

rem secuius fueril, Pbilouein designasse suflicial 
iNon minor profecto csl difliculias de aliis duo-

bus Moysis nominibtts, quonuu tinuui Joacbim in 
ciroumcisione, aliud aulem Melcbi in coelo datum 
*%\ fnisse Clemens perbibel. Nibil cnim de ulroque 
Hervelus se alibi legisse ronOietur. Verumlanien 
€edremis nominis quidein Melcbi alicubi nieaiinit. 
At iHud Moysi non in coelo, ut ail Cicmens, sed ub 
Htis palre inditum essc sic leslificatur : f Aiiint 
Moysen , cum <*ssel in lucem edilus, a palre fuisse 
Mdcbiam nomiualiim, qux vox rcgein significal 6 0 . i 
Syncellus simililcr : t Exacla infanliai a?U(e, pue-
i ascemem vocai Moyscn , eo quod , a i i , ex aquis 
cHm eripuerinl; ctun prins a parcnlibus Mclcbise, 
Μελχίαν, noineti acccpissei. Geniino ilaque nomiiie 
iaii insignilus, el reruiu ab eo gestaruui commen-
dalio geininae lilulus exsiilil appellalionis. Melcbias ρ Moyses lenuis 
eaim rexy Moyscs sacra i£gypiioruni liogua ex *~ bujusce Artap 
aquii ereptut expouilur f T . . 

ln boc lamen ab aliis erroris argullur, quod 
Moysis nonieii ex iEgypliaca , non auieni Hebraica 
lingua derivalum credideril. Caeierum ulerque Ce-
drenus el Syncellus a Clemenle nosiro iti eu discre-
pant, quod iili duplex lautum Moysis nomen, bic 
iriaura esse icstilioeltir. 

Alia quoque complura Moysis iiomiua iradil au-
ctor Qumtionum Hebraicarum in libros Uegum et 
Paralipomenon , quae falso liieronymi nouiiue cir-
cum(erebaniur 6 8 . Mullis adhuc aiiis nouiinibus, el 
ab bijs, quaj conmienioraviuius, Inngc diversis, 
Aloysem fuisse iiuncupaium nairani Guahnyiuis e*, 
et varii auctores, a doclissinio Hueiio citaii 7 0 . 
Sed haec ex solo Judxornm cerebro al arcanis 
commeiuiiiisque eorum iradiiionibus orla esse quis 
dubilabil? Quamobrera Clemens dc norainc Joa 

lenuisset, rursus revixisse > Longuiu 
ani fraguienluiu ab Eusebio descri-

ptuui legiaius 7 B , ubi illud Moysis faclura, seu po-
lius fabula, aliaque plura non niiuus sacro texiai 
repugnanlia uarramur. Ibi auiem rex ^gypti non 
Necbepbrcs, sed iransposiiis prioribus syllabis, 
Gbenepbres, qucuiadmoduin in Chronico Aieiuu-
drino, scriplor nuu Artapauus, sed ArUbauus 
appellalus es l T e . 

Longrt aulcin magis sacro illi lexlui consooom 
esi, quod de codciu Moyse Glcuiens narral: ι Hio 
Moyses erat llicologus ei pmpbcu , ui auiem nou-
nulli, sacrarum Jegum ioierpres, ι ώς δέ τιν&;} νό
μων ιερών έρμηνεΰς ήν 7 Τ . i'bilo elenim, sacrasba-
jus biuioriaj miiiiine ignarus, Moysis viiajn bis 
plane simiHbus verbis exordilur : Μωσέως τοΰ tsr.i 
μέν τινας νομοθέτου τών Ιουδαίων , κατά fii τινας 
έρμηνέως νόμων Ιερών τδν βίον, eic, t Muysis,«» 
quidaiu censcnl, legiblalons Judajorum ; ul a l i i , 

cbim ct Welcbi nibil ex seipso proiiumiat, sed n sacraruiu leguni inlerprelis viiam I elc. 
cousullo adjecil, ώς φασιν οί μύσται, c ul mysUfc 
dicunl. > Myslaruiu autem nomine alibi ille signi-
lica.i eosebse,qui inysterioruai sacrificiorunique 
causas baud dtibie arcanis apud Judaios iradiuo-
nijius coinprebeusajs noveraul71 

Ex iisdein procul cubio non puris fonlibus Gle-
meus illud non magis veriiali consouuni bauserat, 
quod ipseuiel loco prius cilaio scribil: c Aiiini 
mysiaj euiu (Moysen) solo verbo occidisse iEgy-
ptiuiu, sicul cerie postea Pelrus in Aciibus fenur 
tMiS^ qui pteliuiu agri sibi usuipaveraui ei incii-

146 Q u o d aaleui subneclil Glciueus : < Seplioti 
generaiione genilus79, » a Josepho euucleaiiui bis 
vcrbis exponTiur; «Erat,inquil, ab Abrabamo sepn-
imis; nam ipse Amaranix filius fuil, sicul paier 
ejus Galbi, bic vero Levis, ei Levis Jacobi, qui 
Uaaco erat progualus: bic auieui Abrakauii erai 
iilius 8 0 . » 

Ex ulroque auiem, sed polissimum ex Pbiloae 
baud dubie Gleniuus delibavil quod de varia »'uJ-
lipiicique ejusdem Moysis scieniia prjedicalw. Ai 
cciie illum nou inodo leguui ferendaruut pcriiuu. 

·» Anliquil. lib. n , p. 56. 6 4 Yoss., lib. ι De idolol., cap. 50, p. 217. · · Exod. i i , 10. aCedr., 
Hisi. compeud., p. 42. «7 byncel., Gbron.,p. 120. · 8 Append.,I. Η Hier., p. 44. ·» G«ab»yr..t D * ' w 

Moys., p. 9 , el ιιοι.. p. 196 . 7 0 Huet.. Demousl. ev., prop. 4 , cap. 5, p. 72. 7 1 Stroio. l ib. n , p. W6. 
" Sironi. lib. i , p. 544. 7 8 Exod. n , 52. 7* Sirom. iib. i , p. 544. 7 8 Euseb., lib. JX IV*par. ev.t r. 
ίλ\ μ : 4 ¥ . · ι . A l e ? . ; C L r o u - 1'· 6 i ' " S l r o n i - l i b - 1 · Ρ- δ 4 2 · T e Pbilo 9 iib. De vila Moyb., ι». ^ "ibjd^ MJ.otepb., lib. u Aniiq. p. 56. 8 1 ibid., p. 543. 
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f t i i sse dieit, ac eam c qo« flt regula justorum et 
•iijuatornm. » tulisse legem, sed ipsammet fuisse 
tegom animatam, ι qui subminislravil bonam rci-
pitl»lieae administrandas raiionem 8 t , > Porro aniem 
a i i u s hojusce Moysis scicmiac testis a Clemenle no-
e t r o , quemadmodum ab Eusebio Eupoiemus ci-
l a i « r . 

Cum tanla igilur sapientia, scieotia, a?qoitate et 
jus i t i i a praeditus fuerit Moyses, quosdam morosos 
accusaiores scile arguit aucior nosler", qui Israe-
l i l a s avarilia? idcirco condemnabant, quia ex 
<A^gyplo discedentes ejusdem Moysis jussu bona 
jEgypiionim diripuerint. Duplici itaque ratione eos 
o m n i avaritine aique cliam furii culpa liberat. Ει 
p r i ino qtiidem, quia haec bonorum direplio non mi-
m i s quam in belio justa erat; quandoqnidem 
jEgypni Israeliias, propier famero apud se hospiles, 
coitirajiis fasque in eervjiulem redegeranl. Secundo, 
q u i a debiiam operam serviiiorumque suornrn mer-
cedem, qtia tamiiu injuste privaii lueranl, bac dirc-
piione retulerunt. Quapropier Eptpbanius: c Cum 
l o i anuos, inquit, sine ulla mercede ifigypliis Isra-
elilas suam operam locassent, nonne Dei bominum-
que judicio xquisshmmi er.it; stta ut illis merces 
snliem in fme persolveretur? Quarc non injusius 
Deiis, qui suos inde cum spoliis emisit M

; » eic. 
Receiuioribus lanien quibusdaro scriploribus et 
iheologis utraque baec ralio suificere non videlur; 
nisi addalur el lertia, quam Augustinus hunc pro-
fert in modum: ι Hoc Deus jussil, qui noveral qnid 
quernque pali oporleret; nec lsraelnx furlum iece-
ruiit, sedOeo jubenli ministeriuin prabuerunt **. > 
A t dici forVitan posset neque a Clemente neque ab 
aliis banc cxctudi iMtionem, quae ex sacro Scriplursc 
textn a quolibei facile colligi poiest. De liac porro 
quaeslione, praelcr ejusdcm Scripturas interpreles, 
videsis Ibeologos stliolaslicos iu lib. 111 Sentent., 
dist. 57, §3, ei in S. Tbom., 2-2,qu.i66, art.5,adt. 

Porro aulein variis Cleniens argumentts conlra 
liarcticos, Mosaieae legis osores, probal el deinon-
alra! eam non duram ei crudelem, uli illi garriebanl, 
sed buiiiaiiiialis, iiiansueuidiuis el beniguiiatis esse 
plenam8 7. Unum auiem ex iis, ul cselera laceamus, 
liocCleuseniis argumentuui esl,quod lexilla boniiui, 
qui uxorem sibi desponderai,dederit miiilia» iiniiiu-
nitateui: c Τούτους άφειοθαι τής στρατείας ό φιλάν
θρωπος κελεύει νόμος * στρατηγικώς μέν. Ευ» 
beiiigna lex a mililia iinmunes esse jubet, el impe-
ratorie quidem 8 8 , > id esl juxla veras prudenlis-
siinasque imperaloris leges, quarum Moysen, tili 
vidiiuus, periiissimum esse dixerat. Ibi auleui ille 
ιιοιι alio collineat qoani ad Deut. xx, 7, el xxiv, 5, 
quod iu Clemeniis edilionibus, ut id obiier noiemus, 
iiitlicari debuil. Denique praHermiui a nobis nou 
poiesl quo ille sensu scripseril Moysis legem a 
Gbristo impleiam: c Doiiiinus non venil ad solven-
dam, inquil, legem, sed ad implendam; ad implen-
datii autem, non ul cui atiquid deessel, sed quod 1 
perfecue fuerint legis propbeiiae in ejue advcutu. 
Nam recta vitae instiiutio iis etiani qui juslc vixerunt 
anle legem, anielegem per Verbum prsedicabaiur 8 9 . i 
Huic Clemenlis nosiri scnlenliae veleres Ecciesia: 
Paires Irenxus e o , Terlullianuset, Rilarigs 9 t, alii-
que maguo consensu ei uuiuero subscripserunt. 
Alii Uuien in alias abierunl opiniones, aliasquever-
boruni Cbrisli, qui se, ut iinplerei iegeui, venUse 

, dixerat, expositiones, de qnibus videeis Scriplurae 
iulerpreies in Evangcl. Malih.,v,17. 

Moysen porro non soluni regnandi, sed etiam 
exercilus duccndi scienlia inslruciissimom fuisse 
quod scribil Glemens " t neminem, nisi in sacra 
bisloria omnino bospilem el pcregrinum, fugere 
poiest. Ne cui lamen pagano bomini incredibilc vi-
derelur ab tllo nociu, per descna el inaccessa loca* 
ducto Lsraelilaruin, quibus columna ignis praibai, 
exercitu, fusos Aigalosfjue bosies, boc Clemens du-
plici exemplo conlirmai. Priirium esl Mitliadis Albe-
niensium ducis9 qui nocte intcmpesia per aspera 
ilidem loca cuin cxerciium perduxisset, Persae 
adorsus, eos Marathonia pugna profligavil delevit-
que. Ha3C auiem bisloria ab Hcrodoto 9 \ Plularcbo 
9 8 ei aliis memoriae mandaia esU 

Secundum exemplum est Thrasybuli, qui exsules 
per loca noa irita nociu, coluinna ignis, ut ipse 
Glemeas aii, eispraelucente, iu pairiaui reduxii. 
Eximium illud Thrasybuli facinus memorant non 
modo Trogus Pompeius, ab llervelo Laudalus, ve-
mm eliam Valerius Alaximus Plutarcbns 9 7 ei 
aliijsed neque ex iis ullus, ucque Xenopbon 9 8

9 qui 
illud caeieris longe fusius enarravil, ullam colmnnae 
ignis meiitionem faciunl. Al illius in Alnetanis qum-
uionibui " , sed nullo cilato auciore, meminil do-
ciissimus Abrincenaium episcopus. Denique bis, si 
lubei, et iliud adjiciaraus, quod in sempiiernam bu-
jusce facinoris memoriam faclum fuisse Pausanias 
teslalur: c Tbrasybulus quidem Lyci filius, lotaqiiD 
illa Albenipnsium exsuJum inanus, quod Tbebis uio-
ventes, expulsis xxx lyrannis, pairiatn recepisscnt, 
in Hereutis fano Minervam et llerculem ipsum« 
colossi specie, e Pentelico iapide Alcameni» opus 
posucrunll. > 

Yariis excmplis Ghtmcns alibi ostendil id cujusli-
bei bominis ttde dignum, qnod iu Scripiuris legilur, 
Deum se eidein Moysi videndum prrebuisse ι in 
monte Sina, quo lempore ardebai ignis, nibilcon-
suniens ex iis qux* nascebaulur iu inouie, ei lubarum 
fcrcbalur souiius, qui absque ullis instrumentis in-
spirabatur ·. ι Monhs anlem illius ambilum non 
iniiiorcm quam quinque dierum Arislobulus, a Gle-
menle citalus diserie asseruil. Josepbus vero lan-. 
lumniodo dixii illum c omnium regionis ejus esse 
celsissimum, et ob nimiam allitudiaein caulesque 
praeniplas, noti ascensus lanium boiuiuum, scd 
aspecius ipsos delaiigaiiiem 8 . » 

\n boc ilaque moule sonilus lubarum Dei om-
nipoleiuia mirabililer exciiatos co minus incredibiles 
esse Glcineus ail, quo alii, qui non longe minus 
exlraordiuarii vidcri poierani, in Uriianniaespeliinca 
ei in Persi.e nionlibus naiurali niodo ediii perbi-
beantur. Insolilisameni his sonilibos alios, baud pla-
ne absimiles refeil Plinius ,ubi de Ailanienioniebajc 
scribit: c Euuideai uociibus mieare crebris ignibus, 
segypanum saiyrorumque lascivia iuipleri, tibiaruni, 
ac Usiulai camu, lynipanoruinque 1 4 7 e t cynibaio* 
ruin sonilu slrepere 4.»,Eadem Soliuus tradil8, quem, 
si vacai, consule, sicul ei Kirkerum dealiis*, aique 
de bis eiiam soniubiis, quos Glemens ex Brilannise 
el Persi^ scriplohbus se descripsisse proliietur. 

Denique Glcmens ex quadam de Moysis morle 
bisioria narral etiai άναλαμβανόμενον, ul et eliani 
Pbilo ioquilur, lioc e6i, CUIII ex bac viia in aliam 
luigrarei, et a Doniiuo assuuiereiur, IUUC a Josue ci 

• 9 ibid.,350. 8 8 Euseb., lib. ix Prxpar. ev., c. 26, p. 431. 8 4 ibid., p. 345. 8 8 Epiph. in Ancor.J 1 \Z. 
p. 715. 8 8 Aug.v 1. 111, lib. n Quajsl. in Exod., q. 39, p. 432. 8 7 Sirom. lib. j , p. 351 ei seq.; I. it, p. 595 
• i seq.;lib. iv, p. 478. 8 8 Siroiu. lib. n,p. 596. 8 9 Strom. J. ni, p. 445. "Ireu. lib. i? adv. lueres., c. 67. 
9 1 Tertnl., lib. ivadv. Marc, cap. 7. 9 9 Hilar., ίη'φΐιΙ). c. 4, § 15. 9 8 Slroin. I.r, p. 348. n Herod., 
i . vi Erai., § lOelseq. 9 8 Plutarcb.,in vilaArisl., p. 521. 9 8 Valer.Max.,1.vi,De*iuoder. 9 7 Pluiareh., 
ιιι vita Lysandri el alibi. 9 8 Xeuopb., Ilist. Graec, lib. n, p. 470, scqq. 9 9 lib. n, c,12, §14,p. 205. 
s Pausan., lib. ix, p. 290. 9 Slrom.l. vi, p. 652 scq. 8 Josepb., I. ιιι Anliq. iudaic, c. 4. *Pliu.,lib. 
\hsi.tc. i , p^io. 8 Solia., Polybist. c. 24, * Khkcr., lib. ix Musurg., part. c. 5, 6 t el 7. 
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Calnb, sed diverso modo; dupHcem fuiese conspe- Α inlerpretaii siint : Ή απώλεια, xa>. δ θάνατος ε:*ν 
€iuin;c et unumquidem cum angelis, alterumauiem , A — ^ — . . » ~ A - S * i n »«·ι«ι* »«·-
supra noonles, qui dignus eral, cui in convalHbus 
jusia fierent7. ι Qu&» sit illa bisloria, unde Clemens 
id delibaveril, diciu saneperquam diflicillimom est. 
De bac eniin duplici Josue el Caleb visione nihil 
plane occurrit neque in Deulcronomio, neque in 
Epislola Judae 8 , neqne eiiam in Pbilonis 9 el 
Josepbi 1 0 scriplis, ubi de ejusdem Moysis morte et 
sepuliura sermo insiiUiilur. Quiuimo Pbilo ibidem 
scribit Aioysen, neuiine spectante, morluutn ei 
sepuliiim. 

Quamobrem quse in Epistola Jud;e de Moysis se-
puliura imer Micbaeleai et diabolum disceptalio 
referlur, banc Origenes ex libello de Moysis ascen-
sionaderiuciain esse arbitrains est " . Ex boc iiaqne 
eodem libello iionuulli banc Josue et Calob visionem 
destniiplam exisumaut. Aliis aulem probabilius vi-
deiur Judam hsec cxcerpsissc ex quadain minime 

Άκηκοαμεν δέ αυτής τδ κλέος. Ιη vulgaia aufa-ui 
Latine ila leguutiir: c Perdilio el mors diieroui: 
Aiiribus itostris audivimus famam ejus t T . » Neoiioi 
igilur dubiuin esse potesl,quia Cleinene Iibruiu J»b 
in sarrorutn librorum canoueai ascribendum e*s« 
credidcril, 

Psal.nos autem a Davide scriplos el decaniafrs 
fuisse ille passim inemoral. Ipsiusmei euimvrro 
Davidis nomine primus ab eodem Clemente nosiro 
siclatidatur 1 8 : t Scd e» David.... Bealus vir, q«u 
non abiit in consilio iuipioruni neque iu via 
peccalorum gietil 1 9 . · Nec non et psalmus iiorms 
9 9 : c David quoque dicil: Sin auiem infixx siwi 
genles in interiiu, quem feeerunt. ln boclaqoeo. 
quem abscoiiderunt, eoiuprebeiisiis est pes etinuu 
9 1 , > eic. El alibi 9 9 : ι Jain \ero aperte quoqbc 
psaiiil David, veritati ferens lestimotiium : Avcnan-
lurpeccalores iu inferiiuin > elc. Psaltuusqtioqrii 

ecripla majorum iradilione, vel ex alio aliquo apo- Β jj^™1** M ^u^riusj « Qui sunt lalcs, uiaU beaiu 
crypbo quidemscriplo, quod humanain lamea fideia Λ--·--=-» 1 * : - - -
lnerebalur. Clemens igitur, cum baec ex aliqua apo-
crypba scriptione se decerpsisse saiis aperle sigui-
fioet; an uoa ex bis, qux cilanlur, revera fuerit, 
aut alia iis siiuilis, ab aliis libenlius audieinus. 

ARTiCULUS III. 
Bt libris Job, Psalmorum, Proverbiorum, Sapknlia 

et Ecclesia$tici. 
Ad alioe VeterisTes(amentilibrosjam transcundum 

<»si, ac primo quideni juval animadveriere libruin 
4ul» a Clemenle citari, perinde ac si nulius ipse du-
bilaverilillum divini Spiritus afflalii, non secus aique 
alios sacne Scriplurac libros, fuisse composiium. 
in bunc enim inoduui bscc ille et cx eodem libro, e.i 
«x opislola Clemeniis Rotnani ciiat Jobi v«rba " : 
< ISulliis esl a sorde mundus, ail Job, tiec si sil qui-
dcm una dies viiae ojus u . > Qnie quidem etiamsi 
iu vulgala Biblioruui versione non repcrias, ca 
tatueii iisdem plaue verbis, si paucas quasdam va-
rianles lectiones exccperis, a Sepluaginla aique a 
Clemente noslro reddita iuvenics. Alibi vero aiia 
adbucJobi verba protulil: 4 Job aulem juslus; ipse, 
inquil, nndus egressus siun ex ulero inairis :nea\ 
el liudas illuc rcvorlar l*. > Riaasuin auleui p.iulo 
posl: f Meiiio ergo Job, qui pcrvenit ad cogni-
lionem: Nuue, inquil, scio,oinnia poies, nibil est 
aulem, quod lu non possis. Quis enim aimunliel 
niibt qua: non noveram, uiagna el aduiirabilia quae 
«esciebau» 1 8 ?» 

Neque esi sane quod quispiam arguai baic verba 
Jobu quideiu a Clemenie ailribui, sed non ila ul 
illiim, aut bujusce libri auctoreni, ac divino Spirilu 
afflaLuiu ea dixissc vel scripsisse affirmaveril: Non 
^ulum enini Cleincns nosler bunc eumdein Itbruui, 
ut aiios, sicuii diximus, ei cnm aliis Veleris Tosla 

David, κατά τδν Δαβίδ, requiesceat ia monle sauc 
lao C l . > El psalmus deciinus quialus 9 8 : « Rurso^ 
aperle David, vel polius Domiuus ex persoiia sar.-
cli Laelaiuai esieor nieum, el exsultavit l inin 
mea17. » Psalinus eliam decimus seplinius9": ι JMU 
vero David dicit; Tcnebrosa aqua in ntibibus aerU 
9 e , » etc. Quid vero, quod Clemens allerius Clenici.-
lis, iiiinirijiii Roinani, verba refert et approbat :% 
quibus ilieeidein Davidi psalmos quinquagesimimi, 
sexagesinnim . octogesimum, aliosque ascribii 1 1 ? 
Qnid plura? Eodein ex Davideaucior nosier prokrt 
psalmum cenlesintuni secuudum 1 9 : < Id a Davide, 
iuqoiens, diclum est pei conlessionem: Terraoi ci-
nerem, tauquam pauem itianducabata 8 J . ι Buc 
accedit quod aliis in ubris n prauer psalmos v, xuv. 
XLvui, cxxv, cxvn M ipsi cxuu buiic iu modtun 
adjudic.il 3 6 : c Dicil psallcns David: lu quo dirigi-i 
juuior viam suain 1 7 ; > alquc eliaai cenLesiinun 

Q decimuni priiiiuiu 9 8 : < Clauiavil aulem David : bi 
aileriHim uon coinmovebiiur juslub 3 9 . ι Dcniquenc 
prolixior oralio uostra sil, id lauluai adjiciemn» 
rursus auctorein psalmi cxvm, qucinadiiiodujtj i, 
Davidcm ab eodem Clemeule nosiro alibi ila dcsi-
guari 4 8 : < Scribil David: Boniiaieiii, el discipliuaiu, 
el cognilionem duce me, qnoniam maudaiis tut> 
credidi41. » Alio auieui in l i b r o : « Dixil (David): 
1 ii peccalis concepius sum, et ia iuiquilaiiba^ toa-
cepii me maier mea w . > 

Verum quia de Psalmorum auclore variae s>uul 
lam aiiliquorum quam recealiorum scripiorum op-
iiioue>s, a proposiio noslro aliemtm orninno non er-i 
cas paucis explicare; ulad quani Cleuieus uodicr 
accesseril, oiunibus, quoad ejus fieri poteril, pb-
num perspicuaaique facianms. Priiaa ilaque dc 
iflorum pareule opinio olim fuit impii Pauli Samo-
saleni, ac quorutmiam ipso ionge pejoruui nosira: 
letaiis Anabapiistaruci, qui eu leiuoriiatis deveae-

inenli libris, quasi unius ejusdemque poudens et runl, ιιι psaliiios omnes poslQirisli orium scripios 
auclorualis chavit, verum eiiani alicubi solo ^cri- " fuisse 1 4 8 P&laiu praidicare non erubescanL Sed 
piijrye, procul dubiosacrae ac divinse, qaeniadniodum 
alios ininime dubios, uoiuine ab ipso sic laudalur: 
ι Dicil quidem cerle Scriptura» φησ\ γ' ούν ή Γραφή · 
Λέγει δ $δης τή άπωλε(α* Είδος μέν αύτοΰ ούκ είδο
μεν, φωνήν δέ αύτοΰ ήκόύσαμεν. Dicil iufernus pcr-
uiiioiii: Ejus quideui speciem uoa vidinius, ejus 
auieui voccm audivimus l e . ι Haec quippe ipsa sunt 
libri 4ob vcrba, qua: Sepiuaginla liunc iu aioduiu 

bnec ad omiie facimis audax imptorum hominum 
lulanlia non ininus Veieris quaia Novi Teslaiueuii 
auclorilale facile retuudilur. mai, ut cselera mitu-
iuus,psaunusdeciinus sepiimuslibrosecuiido Begum, 
rap. xxii, iuieger descripius, el psalmi civ el xc 
libro primo Paraiipoineuoji, cap. xvi, Davidi uouii-
nalini ascribiiulur. lpseinel veroCbrislus psaliuuui 
ceiitesinium nouuin, ei Peirus psaluium deciuium 

1 Strom. lib. vi, p. 679. 8 Douler. xxxiv, 5 et 6; Jud. 9. 9 Pbilo, lib. ιιι, De vila Moysis. 1 8 Josepb. in 
fiue lib. iv Anliquil. 1 1 Origeu., iib. ιιι Periarcli., c. 42, p. 457. 1 9 Sirom. lib. iv, p. 408 ei 5 b. 
1 8 Job xiv, 4, eic. u Slrom. iib. iv, p. 558. 1 8 ibid. p. 541 et seq. 1 8 lib. vi Slrom. p. 657. 1 7 Job x\*. 
22. 1 8 Sirmii. lib. n p. 589. 1 9 P*al. ι, 1. 9 0 Sirom. lib. u, p.640. 9 1 Psai. ix f 16. 9 9 ibid., ρ biO. 
1 8 Psal. ix, 18. 8 i ibid. p. 968. 9 8 Psal. χιν, 1. 9 8 ibid. p. 640. 9 7 Psal. xv, 9. 9 8 ibid. p. 671. 8 9 Psai. 
χνιι, \t. 8 0 Slroro. Hb. iv, p. 517 et 519. 8 1 Psal. L , L X ei L X X X .

 8 9 Siioni. lib. νι,ρ. 645. "P&d. 
ciitO, juxta SqpU 8 4 Slrom. lib n p. 386, et lib vi p. 660. 8 8 Psal. v, X L I V , X L V H I , C I I . C X V I I I el cxxv. 
8 8 ^iroiii. lib. ιιι, p. 439. 8 7 Psal. cxvm, 9. 9 8 Str. lib. vi p. 655. 8 9 Psal cxi, 6. 4 8 ibid., p. 646. 
^ PbaJ. cxvm, 66% * 81. iv, p. 499. 4 3 Psal. L . 7. 
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DE LlBRiS STROMATUM. 
cjt i intom abeodem Davide fuisse composHos diserte Α nasee. Qaoedam elentm ab Hlo DavMis nomine ·»ι 
»jriseveranl **. His addc alios psalmos el ih Matlhaji 

Κ vangelio, et in aposlolorum Aclibus, haud dubie 
t^ttiquaiQ ante assnmplatn a Chrtsto humanam car-
n e m vulgatos citari Al pudei sane lam insanura 
wianifesumiquc errorem fusius refellere et proseqoi. 

Alia ilaqtie opinio, buic e diametro ppposita, et 
aa quamphirttnis omnium aciatum aticioribus propu-
$?viata, oinnes omnino psalmos ipsimet Oavidi attri-
I>txendos esse contendii. Sed ab aliis ideo rejicilur, 
t x im cjoia pltires psalmi aliud quaro Davidis nomen 
•Vonti sirae inscriptum praeferunt, tum maxime quia 
noiiniillos posl Davidis xtalcai per Babylonica» ca-
piivitntis tempora alque ettain post redditam Ju-
dapts liberlalem scriptos ftiisse procerlo babeiur48. 
Quapropter Hierotiymus ad Cyprianum seribil 4 1 : 
< Scianius erraro eos, qui omnes psalmos David 
arbitrantur, ei noii eorum, quorum nouiiaibus 
inscripii sum. > Si qui aaiem inscriplione careaat, 

hic alibi cilala noiavimus, quonun iu fronle uou 
illiue, sed aliortun notoen praeponiiur. 

Librum autem Proverbioruni Saloinoni non se-
mel Clemeits arijudicat. Ab ipso atenim Stromatum 
siioram iniiio 4 · sic ejus laudat verba : c Dicii ita-
que Salomon : Fili mi, susceptam pracepti mei di-
ctionem apud te abscoaderis 8 8 , * etc. Postea vero 5 1: 
« Et bibile aquam de vasis ve&tris, monet Salo-
mon 1 1. ι Et rursns in eodem libro 8 8 : ι Jam sa-
piealiani, inquii Salomon, vallo circumda",» etc. 
hisuper aulem88 : c Recle ergo Saloinon : Qui 
seiuinat, iiiquil, justiliam operatur88, ι etc. Eodem 
quoque modo JD libro secundo elalibi hunc librum 
Salomoni consianler altribuit. lbi enita 8 7 vetus 
quoddam adagtum ail esse desuinptum c ex vncc 
Salomonis, diceniis : Fili» si pro amico luo fide-
jusseris, iraiies aianum inimico88, ι elc. Alque ul 
caUera, quae in reia aperlissimam non sunl conge-

tios ille aii iis esee depulandos, t quorum jn prio- j$ renda, laceamus, adi si velis, librum qnarium 
ribus psalmis nomina continealur. * Et bac quidem 
raiione llieronymus Moysen undecim ejuscemodi 
psalmoruni auciorem esse ibidem pronuntiat. Neque 
porro id ille semel asserult, sed in atia eliam ad 
Sopbronimn epistola : « Psalmos, inquit 4 7 , otimes 
eortnn lesiamur aucloruni, qut poitumur i» litulis, 
David sciliret, Asapb, ei Idiibum, liltoruin Core, 
Ettian Ezrabilae, Moysi, et Salomonis, ct reliquo-
rum, qnos Ezras uno vidumine coinprebendiu » 

Hsec igiiur terlia est de Psalmoruin auctoribus 
non soluni Hieronymr, sed llilarii quoque et aiio-
rum senleiuia, qui illos ab bis conscripios esse vo-
Junl, quonmi nonoitie inscribuatur. 

Veruin quia duplex eorum lilulus, unus in Ue-
Lraico, aller ia Graeco textu occurrii; inde (il ut 
quidam in quartaai opinionem abeaui asserantque 
non erroneis Grapci, sed einceris lantum Hebraici 

Stromatum, ac ibi eumdem libruin Salomonis no-
mine adbuc cilalum invenies Interim vero quid 
de illo dixerit Eueebius, ausiulla : c Non soluin 
ipse (Hegesippus), sed eiiam lrwiyeus ei omnes 
antiqui Proverbia Salomonis vocare solenl sapieu-
liaai omiiiuin virtulum praecepta continenlem6*. » 

Ex bis autem et aliis, qua» in bos el atios Cle-
roenlis nosiri libros a aobts observata snnl, omni-
bua liquido paiet, tametsi in fine libri Proverbio-
rum quaedam aliis aucloribus quam Salomoni tri-
buaulur, Cleuiemi lameu noslropersuasum otnnino 
faisse eorum omniuin ac posieriorum eiiam pro-
verbioruiu, quaj aiii ex Saloinonis diciis collegis^e 
ferunlur, non aliuin plane quam euindea» Saloino-
nem auctoreni esse dicendum. Nec alia sane meas 
fuii aon modo eorum, quos paulo anle ciiaviums, 
iiiiiiiruiii Hegesippi et Irenoei; sed eliaro MelUonis 
eiOrigenis, qui in suis librorum Vetcris Tesiatnenli lextus iiiscriptiouibus, nec fortasse taiuen otnnibus 

lidein babeudam. Quamvie eniia in eis aoaieti c indicibas Salutuoni Proverbia generalita adjudt 
Moysis psalmo LXXXIX praeiixnm kgaiar, quia ^ caui 6 1. 
tameii Sarauelis in eo menlio flt, quidaui idcirco Ad SapienliaB librmn quod altinet. qnamvis ille 
uon iniirnas nolae scripiores, ab Hieroiiymi, alio-
riitnque, qui buuc psalmuni a Moyse, Israeiitaruia 
duce ei legislaiore, ediiuiu esse puuot, scuteolia 
disceduul. 

IJujiis iiaque quartse opinionis faulores existi-
inant Davidem psalmorum, ooinen illius prsferen-
liuni, et quorumdam uuiiius riomine ioscriptoruiu, 
puta eoram qai in Paralipomenon, et aposlolico-
rum Actuum iibris, uli diximus, ipsi adjudicaniur, 
esse revera auclorem. Quibus veru noiuen Asapb 
praeponilur, bos plerosque, non laroen oiunes, ab 
Ipsoiuet illo Asapb prolectos ease censent. Ex iis 
cnim aliquos, ilto posteriores, Babyloaicam capii-
vitaleui spectare maiiifeslum esee opinautur. Deni-
que noiaina filioruio Core ei Iditbuu, aUorumque 
re quideui vera quibusdaiu psaimis pra^posila legi-
mus; ooa ideo lamen quia ab illis scripti fueruut, 

quandoqiie ή θεία Σοφζα, ι divina Sapienlia, ι vel 
< sapienlia » σοφία,siinpliiiier aClemenieappellalus 
fueril M ; ab eo liibiloniinus Salomonis nomine iia 
alicubi laudalur63: < Jani vero Salomon guoslicuai. 
vocans sapieoieni, li:ec dicil : Videbuul uioriem. 
sapientis, ei nou hilelligcnl quid de eo 6 \ > elc. 
Kec niulioposl e e : c Ecce enini Salomon : Dabiiur 
enioi, iuquii, ftdei gralia, cl sors iu lemplo Doinini 
jucuudior66. > Rursus vero, quibusdam inierjeciis6To 
c De cognitione, inqtiit, disierens Salomou, ba?c 
dicil : Clara esi, ei non marcescit sapieiuia, et 
facile ceroiiur08, > eic, 

Gedo, inquiel aliquis. At uonne proplerea Cle-
niens ab Eusebio aoiaiur09, qnod biece in Stroma-
tum libris < afferal lcbtiuiouia Scriplurarum, quae a 
iionuuUU repudianiur, neuipe ex Sapieulia Salo« 
mouis,»άπό τών αντιλεγομένων Γραφών, boc esl ab 

sed qaia ab ipsis decantabaolur. Pereuasuiu igi- D iis, qui illaai exlra sacruai divinai Scriplurje cano-
lur babeatpneter Davidem et Asapb vix alios psal 
luorum auclores asbignari posse. A l oinnes pior-
SUU psalmos, a quocunque Uadem prolecli fueiiut, 
divini bpiriius aillalu composilos esse, nec illi du-
baavcruui; nec ab ullo unquam vere Cbribliauo 
bouiine io dubiuin meriio vocari polesl. 

In bac igiiur laota opiiiionuui varieiaie ad quatn 
Cleinens uosler accesserii, si quaeras, respoudebi-
mus illuni oobis videri in secuudaiu uiagis incli-

neni rejieiebant. Veruin ctnn Eusebius illam a ιιοιι-
nuLlis rejeciam J 4 9 dixerit,eanideiii procul dubia 
a pluribus recepiam fuisse significai. Ει re quidem 
ipsa Clcmens plures el praevioa babuit, el posi so 
reliquil bujus tenlciiUsc palronus ei defcnsores. Lx 
iis auleni nounijlli ut id probenl, in mediuiii pro-
ferunl hxc quae Baruabas sua rcfert in episiola : 
« Aiiigeinus jusium, quoniam iuulilis 7 0, » clc. Sed^ 
ulveruin Lieuaiur, isiba:c vcrba noa exSapieuiiu: 

4 4 Matlb. xxii, 42,45; Marc. xn, 3; Luc. xx, 42; Aci. n, 25 ei scq. 4**Matlb. χχνιι,όΰ;Acl. i , xx, cic» 
4 8 Psal. cxxxvi, cxxv, cxxxvn, CXLV. 4 8 nov.edu. lom. 11, col. 090. 4 7 ιιον.' edii. lom. 1, col. 855^ 
M prasf. hi Psali. 4 8 Sirom. I. i , p. 270. 8 8 Prov. ιι, 1. 8 1 Slrom. 1. i,p. 274. 8 8 Pfov. v, ib% 
8 8 Strom. i , p. 282. 8 4 Prov. iv,8 ei eeq. 8 8 Stroiu. i , p. 316. 8 8 Prov. xi, 21. 8 7 Slrom. I. n, p. 59i. 
M Prov. νι, 1. 8 8 Slrom. I. iv, p. 477. 8 8 Euseb., I. iv tlist., c. 22. 8 1 Euseb., I. iv Hist., c 26, et 1. vi, 
c. 25. 8 8 Slrom. 1. ιν, pag. 515; I. v, p. 391. 8 8 Sirora. 1. vi, p. 669. 8 4 Sapienl. ιν, 17, 5, 3 ei seu. 
8 8 Sirom. vi, p. 670. 8 8 Sap. m, 14. 8 7 Strum. vi, p. 675. 8 8 Sap. vi , 15 el seq. 8 8 Euseb.t 1. vi Hisl., 
c. 13, p. 214. 7 8 Barnab. episi. § 6, p. 20. 
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libro, ntl puiant, sed ex Isal* propbetia d.esumpta Α 
stint 7 I. 

Certius itaqtie videtur hujusce libri in prima 
Clementts Romani epistola hrec cilari verba : Τίς 
kptl αύτφ· Τί έ*οίησας*ή τίς άντιστήσεται τψ κρατεί 
της Ισχύος αύτου; ι Qnis dicii ei : Qnfd fecisii, aut 
quis re>isim viriuti forlididinis ejiis78? > In Sa-
piemiae enim lihro legitttns : Τίς γάρ έρεί* Τί έποίτι-
σας; ή τίς άντιστήσεται τψ κρίματι σου. Qii» VuU 
gala sic reddidii: c Quis eniin diret libi : Qirid fe-
clsti, aut qnts slnbit eonira judicium Unim78 ? ι 

Sed ille ibi nec bujus libri, qticmadmodum nec 
alionim, quos saepissime citasse legilur, sacro-
ruin librorum auclorem nomtne suo appellat. Verum 
idem Sapientiae locus, el alii plores a Cypriano,qtii 
stcuti Clemens nosier, bunc librutn < sapieniiam 
Salomonis ι nuncnpat, exhibeniur7*. Aliis auiem . 
Ecclesiae Palribuscxlerisqiie scripioribus, qui buic 
opinioni deinceps aul suffrngaii autrefragali sunl, 
hic appellandis, quando qutdem id iiec a paucis, 
necjam a longo lempore facluni est, superseden- ** 
duin esse duximus. Monuisse igiuir stiflicial quid 
de boc libro Atigitslinusiradiderii: « Alii vero duo, 
quortim unus Sapicniia, altcr Ecclesiaslicas diciiur 
anliqtiilus propler eloquii nonnullam similitudi-
ncm, ut Salomonis dicanltir, obliimil consueliido; 
ιιοιι aiilem esse ipsius non dubitant doctiores; si 
eos laaien in auctoriialem niaxiine occidemalis 
recepit Ecclcsia'1 » Denique bi duo libri sacrae 
Scripltira cauoni ascripii stntl in concilio llippo-
tiensi aiuio 593, can. 38, et Caribaginensi sub 
Syricio papa» anno 397, cau. 47, ct (ioinauo sub 
Gelasio I, anuo49l, ac Tridenlina landem eynodo. 
Videsis ejusdem Augustini lih. n, De doetr. G/im/., 
cap. 8, Specnlum, pag. 733, et lib. ιι Retractal., 
cap. 4. Vide eiiam, *i lubet, Conlantii nosiri ad 
llilarii lib. Prolug. in lib. Ptalm., pag. 3, nolas et 
observaiioues. 

lllum porro Ecclesiastici libmm quam frequens 
auctor nosiec laudaverit, jam.supenus a nobis ob- C 
eervaium est78 aique rursus infra osiendelur.Qiiatn-
obrem boc unnm duulaxal animadveriemus, scili-
cet bunc emndem libruni siinplici Sapienlias no-
mine, queniadiiiodum Proverbiorum tibruin, ab 
ipso nuucitpari. Gbi enim de elbnicis poeiis ser-
nioncm facii, sic loquilur77 : < Audierunt, ut cxi-
elinio, pulcbram illam qnse nobis dicit, sapien-
tlani; iu medio insipimtiuin observa occasioaein; 
in inedio aulem lOgitantitim versare perpeluo. Et 
ruisus : Sapienics ocruitabuiil sapieutiam 7 β . » 
Ρ π ο r siquidetn lorus in EcclcRiasiici, eecundtis 
auiem iu Proverbiortini libro plane uccurril, ita ut 
)ler\ciuin iwiran subeai, qui cuin eos fmslra qnae-
sivisset, ex sacro Sapieniix libro decerplos esse 
susp oatns cst. 

Majori adbuc admiratione nonnulljs nec forsitan 
immei iio diguum videbilur, dupliceui ab ipso Cle-
niente noslro cjusdeiu Ecclesiastici auclorem desi-
gnari. Alicubi enim himc Ithruiii t sapienliam Jesu » D 
vocal7*, vel, ui ipse Voquilur : T f l φησ\ν ή τοΰ Ίη-
σοΰ σοφία. Ει nirsns in eodem libro: "Ακουε έκ 
της σοφίας Τησοΰ. ι Audi ex sapientia )esu8 0. » 
Abbi \ero «MJiudetu librum Salomoni vindicat. Ab 
eo siquideiu Heraclilus aliquando iaducUur 8 1 : 
c Adjiiius ulique a Saloinoue dicenle : Si dilexeris 
audire, suscipies: el si inclinaveris aurem luam, 
crU sapiens88.» Uusc toiideiu verbis Ecciesiastici vi, 

53, reperiree8t.Deniqne libro nkiraotd adboc rrp« 
l i l : Ή σοφία, φησ\ν 4 Σολομών, 4νββυσίο>σεν ζ* 
εαυτής τέκνα, ι Sapienlia, iaquit SalomiHi, infla-
vii litios suos81. ι Ouod acceplum est ab EccIeM^-
etici libro. cap.iv,14, secuadum Sepluaginla Se-
nmn, in polygloUis edilionem \t : Ή σοφία ulo".; 
εαυτή ανύψωσε, c Sapieiilia iilioft sibi exallavii. ι 

Qiiomodo ergo, in^nies, Clemens bunc libruia 
lam Jesu quan Salon oui iribuit, quem, ul inquit 
AiigiislJnos : c Quod Jesus quidam scripseril, qui 
cogiiomiiiaiur Siracb, conslal inler eos qui euui-
dem librum lolum legeruni". »AL observa, qiiû so, 
enmdem Augitglimim alibi soripsisse88* eliarosi viri 
docliores lmnc librum Salomonis non esse affir-
menl, eum nibilomiaus ab Ecclesia, maxiine otci-
deniali, aniiquitus recepium, et propier eloc|uii 
siniiliiudinem tnnc morom oblinuisse, ul Salonoms 
diceretur. Quamobrem quidaia iUuai a Je&u filii Si-
racb e.x Salomonis el aiiorum, ac suis etiam seu-
lentiis coucinnalum exislimanl. Qua quidem a sea-
tentia Clemens nosier baud procul discessisse vidc-
tur, atque ea raiione f.tcile aecum conciliari potc- ι 
r i i . Verunuainen sua quemque bac de re nianeal 
sententia, per nos licei. ' 

Casierutn a quibus superior Sapienlia» iiber, ab ι 
iisdeut et iste, uli paulo anle vidimus, iu sacrornn | 
librorum aumero cl canone rcposilus esl, ei a Cy-

i>riano sâ pius solo Salomouis nomtne laudaiu* , 
egilur s e . Quia vero ab aliis nonnullis iude ejeciu> | 

esl, nibil saue oiirum, si de iilo, sicul et de supe-
riore Itbro, Eusebius pronunliel Gteiiieiileui iu bii 
Siromaium libris aituli&se lesiinioniaScriplurarum, ! 
qnas c a tionnullis repudianiur; netnpe ex Sapieu-
tia Salomonis, ei ex ea quae diciiur Sapicnlia Jesu, 
filii Siracb8T. » ! 

ARTIGULUS IV. 
J)e librif prophilarum, Machabasorum et quario I 

EtUree, ac de eorum aucioribtti. 
Qualuor,ut aiunl, magnorum propbelariim libros, 

eorum, quibus ascribuniur, noniiue in boc Stro-
matum opere passim ciiari nenio caibolicas boiao 
niirabitur. Nulla enim de iis apud onbodoxo» ei 
acquos rertim aeshmalorcs poiest esse conlrover^u 
auL disceptaiio. Α nobis iiaque obiier taqiuiuiuoda 
nolabilur, a Cleinenle nostro lsaiae noadnc perpe-
ram boc proferri effalum : c Ego solidans luni-
l m a M , i etc. Neque poiiori eliam jure illudab tu-
eebio, qui bunc Gieitieidis locum trafiscripsii*, 
Oseae, uli atibi a Glemcuie noslro ascribilur**. 
Nam baec ipsissinia propbeue Anios verba suui9t. 

" A l alio in libro ubi ejusdem Aiuos lesitmouiu 
ipseuiel auctor nosier uiilur 8 > , iliius propbeiijm 
non soluin ejus nomine revera iuscripum, sed ab 
ilio quoque fepirilus sancli alllalu coiuposiuni esse 
signiiicat : < Spirilus sanctus per Atuo», ail iJle, 
elocutus : Qui bibunl vinum percolaiuni, ei super 
lectum, inquil, sedeni eburueumel. * Uenique soio 
Scripiurae noraineab eodem auciore nosiro m seiio 
Stromatum libro cilari infra dicelur. 

Eodeni plane modo ille Jonam et Malacbiam 
teslcs producit44 : c Jonas ipse idem laciie, inquii, 
siguiOcat, 1 5 0 c u m clicil ; E l accessil ad ipsum 
is, qui gloriaiu gubernabat̂  el dixit ei : Gur ster-
lis? Snrge*8 Malacbias aulem prophela aperte 
osleudil Deuni dicenieni: Sacnflcinm non accipiani 
ex uiauibus vesiris88, > etc. Prius vero 8 7: < i>i-

T l Uai. in, 9, 1 0 , juxla Sepiuag. 7 8 Ciem., episl. 1 Rom.% § 17. 7 8 Sap. xn, 12. 7 8 Gypr., J . π 
Teslim. adv. Judaeos, § 14, ρ. 4 0 ; l . m, p. 68, 79, 81, 84, 90, eic; lib. De exbor. inariyr. p. 171, episi. 
ad Dein. 7 8 A«g. 1. xvn De civil. c. 20,p. 483. 7 8 Disserl. sup., c. 3, arl. 5. 7 7 Slroui. I. v, p. 554-
7 8 Eccli. xxvn, 12, juxta Sepiuag. f 13 in vulg. , Prov. x, 14. 7 8 Sirom. 1. i , p. 282. 8 8 Ibid. p. 593. 
8 1 Slroin. 1. ιι, p. 369. 8 8 Eccli. vi, .33. 8 3 Sirom. I. vn, p. 76?. 8 4 Aug. in Specul. p. 735. 8 8 Lib, 
xvn, De civiu; c . 20. 8 8 Cypr., 1. fti# Tesiim. passim. 8 7 Euseb., I. vi, ilisi. p. 13. 8 8 Stroro. J . v, 
p. 609. 8 8 Euseb. I. xm. Prap. evaag. c. 13, p..687. 8 8 Clem., Admon. ad gent., p. 57. 8 1 Ainoii?, 45. 

Pa?d. I. n, c. 2, p. 157 . 8 8 Amoe vi, 4, 6. ·* Slrom. I. v, p. 643. "ionas i , 6. 8 8 Malach. i , 1« 
€l seqq. 8 7 Sirom. I. m, p. 441. 



* O S 5 DE LIBKIS STROMATUH. 
c t f i m est apuit Malaebiam : Deo resliterunt, et 
s a l v i facii smil··.» Seqaenli quoqne pagina:<Qut 
irritaiis^Deum sermonibus veelris,όΜαλαχίας φησί* 
e i dicitis : In quonam irritavimus euia9 9? » elc. 

Ipsi siinililer Michjrae prophetiam, ejns nomine 
divulgatam, Clenions vindicat, uhi scribil : ι l l i 
• u n i , de quibus dicii Micba&as propbeta : Audite, 
popul i , verbum Domini, qui cobabilaiis stmul cum 
«loloribus *. ι Quamvis eniin lolidem illa verba in 
i l l o Micba?se libro non occurrani, ex ipsius laroen 
capiieprimo videnlur decerpta. Fac nibilomtnus ea 
n o n reperiri, et ibt Clementem roemoria lapstim, 
n o n minus cerlo iada colligiiur eum credidisse 
Micbxam bujus propheliae verum fuisse aucio-
r e m . 

Ει vero alibi ipsa ojus verba iranslulit, sed miius 
e x duodecim propheiis nomine9: t Ferel roihi, in-
qu i t , lestimoniwn unus ex duodecim propbelis, qui 
«Jixi i : Yideam prhnogenita pro impieiaie frucium 
-ventris, pro peccatis aniinoe meae. > Quae quidam 
ex illius cap. YI, 7, desuaipta fuisse exira omne da-
bium est. 

Αι ex boc Glemenlis loco manifestissime depre-
hendimas tolidem pro veris el genuinis ab illo co-
gnosci duodecim Veleris Tesfamenli propbetarum 
lihros, quot in sacro canoneposiios legimus. lnsuis 
porro cbronologiis illos, sicut infra dicelur, singil-
ftaliin recensel, illorumque ullimos appellat8,< Ag-
gaetim, ei Zacbariaui, ci Angelum, qui fuil ex duo-
decim. > Rursus vero poslea *: < Aggaeus, inquic, 
Zacbarias, καιόέν τοϊς δώδεκα "Αγγελος, ei qui erat 
ex duodecim Angelus. » Quo quidein noniine Mala-
chiam designari bis probari poiesl libri quarii Es-
dra» verbis*: t Malacbia?, qui ei Atigelus Doaiini vo-
caiusesl. > 

Docet eaim Ilieronymus nomen Hebraicum Ma-
lacbi a Sepluaginia ^acr* Scriptura inieiprelibus 
Craece fuisse reddiiuin δ "Αγγελος αύτοΰ, Atigelus 
ejus. llis porro, si lubeL, addanuis libruiu ei pro-
pbetiam, cui noinen Zacbariae preposilum fuil, buic 
ipsi a Glemenle noslro alicubi buuc aliribai in 1110-
duin 8 : c 5i cerie minaiur Zacbarias ; Increpabil, 
le qui elegit Jerusalem. Nou ecce boc esl ui lorris 
evulsus ex igae 7 ? · 

Quid porro Macbabaporum libri conlineanl, aperte 
quidem Glemens proclu; sed quis eorma aucior 
fuerit, quia diciu promptum noneral, de iudusiria 
tacittis ibidem praeieniiiMsse videlur, ubi a i i : c Ari-
eiobuli meniiiHi is, qui composuil epilomeii rcrum 
geblaruni a Macbaba?is 8 . > be bac aulem cotu-
inenlatione, ac de libro Eslber, quid, iuquies, sibi 
vult auclor uosler, cum alibi ba?c scriplts iradidii? 
ι lu bac captivilate(Babylonica) fuil Ealber cl Mai-
cJocbauis, cujiis babeiui hber sicul eliam Macba-
baporum: > Αισθήρ και Μαρδοχαίος, οϋ φέρεται βι
βλίον, ώς καί τδτών Μακκαβαϊκων9. Nunquid ergo, 
iu(|uies, unum lajilummodo Macbabasoruui, queio-
admodtini Eslberi, iibruui esse Cleiueus arbiiralus 
esi ? Nunquid de bis libris, si eos sancto Spiriiu 
afllanie scnplos credidisset, tam frigide loqui po-
lerai? 

Sed respondere libi possimus aiictorcm nostrum 
ibi usuin iuisse verbo βιβλίον, quod volutiien et co-
dicillos, pluribus eiiani libris consianles, poiest si-
gnilicare. Hos porro libros iu canouicuruui numero 
puuetidos esse bi non censuerit, plures babua pri-
mis Ecclesia; iicoulis susc senlenuai asiipulatores. 
Meiilo siqiiidcm iu sua ad Oneshuuin episloia accu-
raium subjunxil sacruruui libroruai indicem, in qno 
bosce libros peiiitus oinisii ι α . Aperiius auiein Ori-

A genes, simili indice exbrhha, xoditHt ; ι Extra 
borum censum sunl libri Macbabaeoruni, qui in-
scribunlur Sarbei ct Sarbaneal > Eusebius eiiam 
in Chronico : « Macbabaoorum, inquit, historia binc 
Grsecorum supputat regnum. Yeriim bi libri iiueF 
divinas Scripluras nou rccipiitiitiir. » Coucitiiim 
quoque Laodicenum 1 9 el Albanasius 1 9 in sais sa-
crorum Veteris Tesiamenii librorum indicibus hos 
qtioque libros pniiieiniiserunl. Ab eodenij qtioqus 
Albanasio n aliis Vcieris Tfslamenti libris, quibus 
contradicilur, illos videbis annumerari. 

A l conciiinni llipponense anno 593, et Canhagi-
nense m, auno 397, libros Esiber ci Macbabxko-
rum ia canonicoruia numeruni reiulere. Unde Au-
gnstinus; c Macbabxoruni, ail, libri, quos ιιοιι Ju-
dxi, sed Ecclesia pro canonicis babet, propler quo-
rumdam passiones vebeinenles alque mirabiles l f . > 
Alio aulem in libro , e illos sacro cauoni, sicul el 
caeleros, ab oinnibus reoeptos simplicilcr ascribiu 

Β Quamobreai lameisi Hdarius, Ambrosius, aliique 
deiaceps Ecclesiae Patres et concilia eosdein libroa 
propler gravissiinas magnique monicnli raiiones 
pro canouicis baberi voluennl, nulli tainen uiiruin 
videri debeLsi Clemens nosler, lemporis sui moreuj 
secutus, illos in sacro canonc ιιοιι posueril. 

Atnonnulli procul dubio jure baud prorsus immfv 
rilo mirabuniur libruni quarluin Esdrae ab eo, lan-
quam divtiiai aucloriiaiis opus el a propbcta coo-
ecripluin, baec laudari iu verba : c Cur ciiiiu non 
fuii uterus malris mex sepulcrum, ne viderem al-
fliciionem Jacob el laborem gentts lsrael, aii Eedrat 
propbeia : > Έσδρας δ προφήτης λέγει1 7. ENam tesii-
iuouium illud ex lib. IV Ebdrae, cap.v, 35, iranseri-
plum, in Vulgaia bic babeiur : c Ei dixi : Qoare , 
Doaiiue, ad quid nascebar? Aul quare ιιοιι licbai 
malrix malris meas uiibi sepulcruio , ul uon vidc-
rem laborem Jacob et defaiigaiiouein generi> 
israel? » Quid ergo, arguel aliquis, nonne bic iiber 

p quaaivis in ttarnaba?, uli alibi dicluiu esi i e , epi-
elolaciialusfueril, ia uullo tauien sacrx Scriplur^ 
canoae unquam adadssus, ab omuibus plaiie repu-
diaiur? Sed buic non uiinimae diUiculiaiis quaestioni 
pro virili parle noslra conali siunus facere satis, 
ubi de ea iu noslra ad Aiubro&ii De bono morns 
libruui adnionitioue disputavimus19. Ad eum igilur» 
si vacal, adire puleris, el buuc Cieuieulis locum a 
nobis ibi ciiatuin iuvenies. 

151 ARTICULUS V. 
De Grwca librorum Veleris TeHamenti interpreta-

tione, α Septuaginia duobnt Scnioribu* uUoruala, 
ei alia antiquiore. 
De Graca sacrorum Velcris TeslamenLi ljbroruiii 

inierprelaiioite suam sic Gleineus mcnleai aperu. 
Priuimn docet90 non soluin t legis,» τάς τε τού νό
μου, scd eiiam propbelaruin bcripiuras, καί τάς 
προφητικός Γραφάς, id esl non lanium-Moysis, sed 

n oiniics canonicos sacre bujus Scripluras libios ex 
Ό liebraeo seraione inGrascam coaver&os fuisse linguam. 

Secundo, hanc Graecain iulerpretaiioneiii adoma* 
taiu, c aimil leuipore, inquii, Plolepiaii Lagi lilii, 
\el , ut dicuul nounuili, ώς τίνες, lempore ejtis, qui 
iuil cognoininalus Philadelpbus, cuiu iiiaximaiii ad 
eam reui conlulissel diligeuiiaia Demelrius Pbalo-
rus, el ut veriereutur vehenienler procurassel l l. > 
Pbiladelpbus euim ille, pergil Glentens, bibliodie-
caiu suam, caeterarum omniuai longe locnpleiiss'-
niam, bis sacris libris, Graice reddub, voiuil ux-
ornari. 

Teriio auiem, quomodo baec Grasca divinx legi a 

w Malacb. m, 15. 9 9 Malach. n, 17. 1 Slrom. I. iv, p. 542. 9 Slrom. I. iv. p.469. 8 Slrom. 1.1, 
p. 332. * ibitl., p. 335. 8 IV Esdr. i , 40. 8 Admo». ad Gra?c, p. 57. 7 Zacbar. ιιι, 2. 8 I. ν 
Stroni., p. 595. 9 Sirom. 1. i i , p. 529. 1 9 Fn&eb., 1. iv llisl., c. 26, p. 149. 1 1 ibid., 1. vi, c. 25, p. 220. 
9 9 Gonc. Laod., can. ult. 1 3 Aiban. Episi. festal. p. 962. u ln synop&i, p. 201. 1 8 Aug., 1. xviu l)e 
civii., c. 36. 1 8 Lib. ιι l)e doclr. Cbrisi. 1 7 Slrom. I. iv, p. 466. 1 8 sup.l. ),dissert.3> ari. 13. 1 8 iouu 
Π Ambros. opcr., p. 488. 9 0 Slroui. I. ι, p. 341. 9 1 ibid. 
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propbeiicorumque libfornm interpretaiio concin- Α eervatum esi 8 \ Plolem»o Lagi fllio imperaiiie. 
•lala fuerii, sic ille ibidem expltcat. Sepluaginta 
duo, ail, Seniores, viri iiliquedoclissiml, et Graece 
pariliseimi a Jiufepis, sub Macedonum ditiotiem redac-
tis, ad Philadelphuiu missi sunt. Qui cum ad eum ac-
ceesissent.eleorurn « untisquisqiiesingillatim ex sua 
propria iiiterprelalus esset proplielia, conspirarunt 
omnes simul coilatsc interprciationes ei senlentiis 
et diciionibus. Dei enim eral voluntas, quae td ad 
Grsecorum aures coiisulio comparaverai18. ι Aiqui 
id bunc inmodum fieri ιιοιι poluit, nisi Septuaginia 
Seniores diversis separaiisque in locis omnes illos 
Scripiura; sacrsc iibros Graece reddiderint. Hi autem 
divisi a se invicem loci non aliiesse videutur, quam 
illafi cellula?, quamm Juslinus niariyr, uti alibi vi-
diinus1 8, ineniionem fecii. 
m Quarto denique, Clemens banc versionem ab 
iisdein senioribns ιιοιι siue divini miminis afflatu 
perfeciam esse declarat: f Neque vero, pergil ille, . . _ 
ab inspiraiione Dei erat alieuum, qui propbetiain η plio; adeo ut clarum sit antediciuii) pbilosopbuoi 

fuisse perfeciam. Sed illins optnmaem pauci qui-
dam, ul Anaioliiis etTheodorelus, eecuti sunt. Aliu, 
autein longe plurimos Arisleanorinn senlenliae suf-
fragium tulisse alio iu loco adootavimus **. 

De alia porro Graeca Veleris Teslamenti inter-
prelalione, quain hac, de qua agtaius, anliquioreiti 
quidam prsedicabant, sic loquenlem Arisiobuluin CUi-
meas inducil: f Aristobulus inprimo libro ad Phi-
loinalrem scribil bis verbis : Seculus est auu?m 
noslras quoque leges Plaio, ei salis aperie osteu-
dil se corum, quse iu eis dicualur, fuisse admoduui 
studiosum. Anie Deoieirium autcin priusquam re-
rum potircniur Alexander et Persae, versa fueraut, 
etquae ab llebneis noslris gesta fuerant in exiluex 
iEgyplo, el qua?ciinqne eis insiguia ei facia erani, 
et apparueraul, et regiouis per vim qusesila pos-
sessio, et omnium, quae lalse sunl, leguni descri-

d?derat, ul inlerprelalionera quoque lanquam Grae-
cam efficerel propbeiiam 8 V . ι 

Ulrum auleui ipse Glemens banc opinionem ve-
ram crediderii, eique reapse subscripserit, in cou-
troversiain baud immeriio adduxeris. De ea enlm-
vero nihil plane cerii videlur siaiuere, sed aliorum 
Dotins referre seuieniias. El veroutnim haec versio 
Plolemseo Lagi, vel Pbiladelpbo reguanie, edita 
sit, non leve inler sciipiorcs dissidium fuisse testa-
tur. Nou salis auiein aperie declaral ia quaia ipse 
opinionem iuclinel. 

At -quaaivis Glemens basc historice narraverit, 
illad lamen nou probibet quominus baud ita obscure 
signilicet persuasum so babuisse illani Yeleris Te-
slanieiili iulerpietationem a Sepiuaginla duobus 
Seuioribus vere esse. profectani. El cerle cmn uon 
aliuride, quam ex iila iu suis libris teslimonia Scri-
ptura? et citaveril, ei loiidem fere semper verbis re-

tmiha ex ets suaipsisse a o . » Uiruui auiein Giemeos 
pedibus hi banc seiileuliaiu iverit, nierito dubita-
veris. Eusebius eniui ιιοιι soluai baec relulil Qe-
mentis uostri verba, sed lotuin eliain Arislobuii 
fraginenlum louge fusius quam Glemens Iranscri-
psil a i . ldem UaquedeGlementeessedebel judiciumac 
de Etisebio, quem nullus jure merilo dixeril iu Cle-
memis uosiri ei Arislobuli ideocoacessisseopinioneiu. 
quia utriusque adea quasprobanda susceperat, pro-
lulil lcsumouiuin. Id quippe si verum iorei, quot, 
Deus bone, iu varias secuiuquepuguaules senceutu» 
ivisse dicendus esset Eusebiug, qui libros suos ia-
iiumeris aucioruai, cuinGhrisiianoruni, tutn Judxo-
rum el eltmicorum lesiimoniis et fraguieniis coi»-
cinnavil! Glemcns porro Aristobuii bomiuU, lesie 
Eusebio 8 1 , Hebrai, erudiliquc scripioris, ac Pen-
paleiicae pbilosopbise seclaloris verba aucluritaieiu-
que idciroo adbibuit, ut ea eilicacius probarei PIJ-

lulerii, uomie boc nec obscure, iiec incerto nobis r lonero , aliosque aniiqaissiaios pbilosopbos ei 
argumeiito esl illaiu versionem ipsi probatam maxi-
Kie etaccepiam luisse, quantumvis nonnulli de iliius 
dispuiaverinl aelaie? 

Ouinain aaieai isii fuerint, tacitus ille, sed noa 
imprudens praEiermisisse videiur * 8. Quamobrem 
de iis scire aliquid cupiemi ut faciamus satis, bre-
viler diccmus 8 8 lreaseum, cujus verba ab Eusebio 
Graece exbibila sunt 8 7, exisliiuasse lianc inlerpre-
Uiioneai a Septuagiaia Senioribus, uli a nobis ob-

Moysisel propbeiaruiu Hbris veriora dogiuaia eliani 
prius bausisbe quaai SepluaginU duu beues Graxa 
sennone illos fuisseiii inlerpreuii. At si quis per-
linaciug coniendatr nobisque validis raliouuui mo* 
memis deiuonslret ab ipso adiaiesam fuibse anu-
quiorea) illain Veieris Tesiamenli inierprelalioaem, 
buic dieeinus eumdem Clemeulem nosiruui plure», 
ui alibi vidimus **, babuisse bujusce opiuiouis ei 
patronos et adversarioe. 

CAPUT IV. 
De Novi Testamenti scriptis. 

1 5 2 :ARTICULUS I. 
De sacris quatuor Evangeliis, ac de Evanyelio secun-

dum Hebrwoi et secundum jEgypiios. 
Ad Novi Teslamenti libros ei scripla ui jam acce-

d^nuis, Clcmens aosier vulgata et ab omuibus re-
cepia quaiuor tanlum Evangelia canouicis, ut aiuni, 
ei divina3 aucloriialis libris annumeranda eese cre-
didit. De iis aulem quid in suis de Hypolypotibus 
commenlariis tradiderii, iia aarrat Euaebius : t ln 
bis irbris Glemeas iradiliouem quamdam de ordine 
Evangeliorum, quam a vetusiioribus presbyieris 
acceperat, referl iu bunc aioduun Dicebat ex Evan-

D geliis prius scripta esse illa, qu» seriem generis 
Dominici coniinent. Marci autem Evangelium ex 
hujusmodi occasione scriptuin fuisse : cum Peiru» 
tn urbe Rotna verbuni I)ei publice prxdicassei, 
multi qui aderant Marcuni coborlali sunt, ulpoie 
qui Peirum jauidudum seclalus fuisset et dtcla ejus 
memoria leneret, ut quae ab apostolo pnedicau 
erani conscriberet. Marcus igilur Evangeliuai cow-
posuit, iisque, qui illud ab ipso rogabam, iroperliiu 
Quod cuoi Petrus coinperisset, nec prohibuil om-
uino rem ileri, nec ul lierei inciuvil. A l Joanues, 
omuium postremus, cum videret in aliorum Eran-
geliis ea, quaj ad corpus Gbristi pertineulf ila esse, 

M ρ. 342. 8 8 snp. 1. i i , dissert. 2, c. 6, art. 5. 
dissert. 6, c. 4, $ 2. 8 7 Vales. in cit. Euseb. loc, 

" ' 8 1 Euseb., 1.νιιι Pra5par.ev., c /δ , ρ. 4 Ϊ0 , el I. χιιι, c. 15r p. 664, 
8 8 sup. I. n, dimrt, 2, c. 8, art. 4« 

Sirom. 1.1, p. 542. 
«ν., I. vn, c. 13, p. 523; 1. vui, c. 9, p. 375. 

8 % ibid. 8 8 Eus€b.f 1 ν Hisl. c. 8. 8 8 Appar. 
8 8 Appar. sup. 1. dissert.12, c. 1,§ 2 ei ^eq 8 
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i p s c divino Spiritu afflalus, epirilale Evangclium 
fainiliariuin stiorum rogalu conscripsit n . f> ,Evan-
K^ t io rnm porro seriem generis Dominici continen-
f i u m nomine Ciemens Mallbaei Lncxque Evange-
l i t i m , n b i illa describiinr, baud dubie inlelligit. 

Quod auiem Eusebius addidii CJemenlcm hisce 
i n libris iradidisse Evangelium a Marco fuisse 
s r r ip ium, nec adhorlante Pelro, nec prohibeme, id 
s a n e cum iis pugnare videiur, quae ipsemet Euse-
l»ii ts ex eodem Clemenie et Papia liileris mandavil: 
« Quod CIIIII Petrus per revelalionein sancli Spiri-
I I I S cognovissct, deleciatus ardemi hominum studio, 
l i brum illiim auctorilale sua comprobasse dicilnr, 
ι ι ι rieinreps in Ecclesia legerelur. Hefcrltir id aCIe-
montein sexlo Ύχοτυπώσεων lihro, cui lesiis eiiam 
nccedi l Papias Hierapolitanus cpiscopus **. ι Qtio-
m o i l o crgo Peirus a Clemcnlc dici polesl boc Evan-
pelium aucioriiaie sua coinprobasse, a quo in eo-
d e m libro nec vetimm nec comprobatiim fuisse 
perliibeiur? Respoudct Valesius liis verbis signi-
f icnri , cum Pelrus illud neque probibtierit neque 
laudaverit, tacito comprobasse consensu *· . At 
perpende, qii&so, aa probabilius libi non videaiur 
Marcum, anlequani liuic operi nianum ndmovcrei, 
nec ad illud peiTiciendum a Pelro inciialum, nec 
ab eo scribendo delerrilum. At, eo absolulo, cum 
cognovissei Pelms quantum Gbrisiianis prodesse 
posset, lunc ab ipso comprobaium conOrmaltinique 
luisse. Sed ea de re posset forsitan certior ferri 
seiuentia, si ClemenUs de Hypoiypotibus iibri 
exsiarent. 

Porro aulem sacra tantum quatuor Evangelia, 
nec plnra, ab ipso admilli inde liquido probalur, 
quod haereiicos alionim Evangelionun verbis ab-
uientes, idcirco refellat; qtiod haec, quae conira ca-
tliolicae fidei docirinam objtciebant, in illis qualuor 
uon reperirenlor. Eorum siquidem objedis sic 
respondet: c In nobis tradilis quatuor Evangciiis 
non babenlur 9 1 . ι 

Quamvis aulem anctor noster, quemadmodum 
Origeues M , qimluor duntaxal Evangelia, de quibus 
nos alibi nomiuUa perslrinxinius * · , a scriptoribus 
diviuilus atflatis scripla esse crediderii, quaedam 
tamen alia laudai, quae censenlor penilus incerta ei 
apocrypha. 

Ex ipso enim secnnduin Hebraeos Evangelio, τω 
χατά Εβραίους Εύαγγελίω, boc afferl lestimo-
nium : ι Qua raiione eiiam scripluni esiin Evangelio 
secundum llebraeos : Qui admiratus fuerit,regaabii, 
ei qui regnabit, requiescel40. ι Nulluelanien magna 
ub irco adiraraiioue aflici debet. Nam eodcmquoqtie 
Evangelio Papiam et Hegesippum usos fuibse Eu-
scbius lestatur. De priori eieniiu bxc ille schbil: 
c Aliam exponil bistoriam de muliere, qux niuho-
ruin crummim coram Domino accusata esl. Uuas 
quideni in Evangelio secundum Hebraeos scripia 
babeiur k t . > De posleriori vero: c Nonnulla, in-
quii, ex lfcbrsroruiit Evangelio, ei Syriaco, ei ex 
Hebraica liugua proferl in niedium » Nobis 
eliam leslis esi Hieronymus *•· ab Iguatio, Anliu-
cbenae Ecclesiae episcopo et marlyre, isiud Evan-
gelium aliquando, uii alibi dixiuuis u , aique ab 
Origene saepius iaudari : c Quo Origenes, ail ille, 
sxpius iiliiur. ι Deuique Eusebius de Ebionaeis : 
c Solura, inqait, Evangelium iilud qood secunduui 
Hebraeof̂  ampiexi, reliqua paryi faciebanl w . > 

Uuodnaiu aulcm fueril illud Evangelium si ro-
ges, audi quid dc illo idem Hierotiymus, ubi de 
Mallbxi Evangelio disputat, iitieris coosignavit : 

Α « Porro, inquit, fpsiwi Ilebraicnm Ymbelor «sqne 
hodie in Cxsarieiisi btblioibeca, quani Pampbilua 
mnrlyr studiosissime confecii. Mibi quoque a Na-
xanris, qui in Ba3raea urbe Syr?a? boc volumlne 
ulnniur, dcscribendi faculias fuii > Alibi autem 
siinili modo loquilur : ι In Evangelio jtixla He-
bra?os, quod Cbaldaico quidem, Syroque sermone, 
sed liebraicis lilleris scriplom est, qito ulnniur 
nsqiie bodie Nazareni secundnm aposlolos, sivc ut 
plerique autumant, jiixta Mattbaeum, quod ct in 
Caesariensi babeiur bibliolheca i T . ι Nazarsci ila-
queeo uiebaniur Evangelio, de quo, ui|alia lacea-
mns, idem rursum llieronymns ail M : t In Evan-
gelio, quo utunlur Nazanei el Ebionaei, quod np-
per in Grnccum (alibi k 9 addit Latinutnque sermo-
nom) di; llebraco iranstulimus, et quod vocattir a 
plerisque Maltb&i aulhenticum. » Iloc igilur Evan-
gelium llebraice scripium fuerat, illudque ex 
exeniplari, quod in Caesanensi bibliolbeca asserva-

U balur, in Groecum Laiinumque sermonem Hierony-
nius translulit. 

Testalum eliam Eptphamus facil illud, el qni-
dem absoltilissimum, penes Nazarasos fuisse : c Est 
vero apud illos, inq*jil, Evangelinm secuiidiiin 
Matlbacum Ilebraice scriptuni, ei quidcm absolu-
tissimum, πληρέστατον. Iloc enim cerlissiine, prout 
Ilebraicis lilleris initio scriptum csl, in bodiernuni 
teinpus usque conservant. Yerum illud nescio mim 
genealogias illas amputaverinl, qnx ab Abrabamo 
ad Gbriblmn nsque perductx suni β ί . ι Quid vero, 
quod Ebionxi, uli ille lesiaiur, eo solo, quemadmo-
clum Cerinlhiaui uiebantur? Mam dc tllis ba?c ab 
ipso scriplis Iradita legimus : c Evangelinm illi 
quidcm secundurn MaUba?um admiituni, quo solo 
Gerinibiaiiorum vel Merinlliianorutn insiar uluniur, 
idque ipsum secundum llebra?os appellum 5 I . » 
Addit lamen 153 poslea · t Quanquain nc iuie-
grumquidem illud babenl, sed adulicraium, ac nm-
liluni, idque ipsmn llebraicum voc;mt" Oiiini 
illa (Ghrisii) genealogia ampuiaia s t . · Qu;c qtii-
dem, uii diximus, ulruin ex ipso quoquc Nazarjeo-
rum exemplari resecala ioerint, 9e nebcire conlite-
lur.Memorias crgo lapsus, aulainanuon^iiiin librario-
riun error e»i, ut» alibi adnolaviimis - qnud 
scripsil Tbeodoreius Evaugeliuai κατά Πέτρον 
Nazaraeis fuisse ia usu. 

Al ex uiroqtie, cum Hieronynii, tum Epipbanii 
lesiiimmio existimaui quidam colligi posse illud, 
de quo hi dociisstmi Ecclesise Patres dispuiant, 
iutsse geiiuiuum Evangelii secundum Maitbxum 
exeinplar. Ad bar.c vero, nonnulli ex iis arbilraiuur 
id verum esse quod Epipbanius memorias prodidil, 
integnnn el perfeclissiminn fuisse hujus Evangebi 
cxemplar, a Nazarxis el Ebionaeis asservaiuin. 
Quod aultni ille ail Ebion^os et GerinUiianos iade 
genenlogiam Ghrisli abslulibse, minus verisimile 
ipsis videlur. Cerinibiani eniinvero alque alti illain 
sic suo in codice servavemnt, ul iade Gbristum ex 

D Marias et Josephi seaiine oriuut dicererd. Alii vero 
aliqua salieni ratioue Epipbanii bonori cotisullum 
volenies, non negant quidein hoc Evangelii exem-
plar secundum Mailbxum fuisse; illud lauien non 
omnino purum el iiitegmni, sed, uti ipse Epipbanius 
narral, corrupunn el decurtaiuia fuisse ultro ]>ro-
flietuur. 

A l plures alii hoc sive Nazarseorum sive Ebio-
naeorum Evaugeliuin a genuino MaUh*i exemplari 
penims diacrepasse bis ralionibus addncii asseve-
ranU Multa, iuquiuai, inde auuquissiuii Ecciesia» 

1 4 Euseb., 1. vi Hist., cap. 44, p. 246. M Euseb., 1. n v c. 45, p. 55. M Valee., in cii . Eusab. loc. 
S T Strom. I. m, p. 465. M Orig., aputi Euseb., I. π Hisi . , c. 26, p. 226. *· Lib. u Appar., 
dissert. 6, c. 5, § 4. " Slroai. I. n, p. 580. * l Euseb., I. m Hiau, c. 59. w L . iv, p. 22. ** Uier., 
Ue scrip. eccles., $ 3 el26. u Lib. ι Appar. dissert. 7, cap. 44, J 2. *· Euseb., I. πι ilist. c. 27, p. 99. 
w Hier., De scrip. ectles., § 4. w Lib.m, conlr. Pelagian. *· Iit c. χι Isai. el in c.xvin Execbiel. 
« Ltb. ιι Coranien. hi Maiib., c. ιι. M Epipb., ba;r. 29, §*5. 1 1 bxres. 30, J3 . " lbid. $ 13. ·* ibid, 
i 44. ** lib. ι Appar., dibbcrl. 4 ,c. 7. 



1091 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSEHTATIO IL 10« 

PalresdelibaruntquxinMallbxi Evangelio jam fru- Α quoque dicunl, quae ad Ralome dicla sunl, quoruni 
sira qurcsieris. Deinde vero. in Evangclio secun-
duin Hebrscos testimonia V^leris Tesiamenti ex 
texiu llebraico, apud Maltbaemn auiem ex Graeca 
Sepluaginla Scniorum inu>rpretaiione transcripia 
smit. Praelerea ulrumque Evangelititn Eitscbius et 
Hieronymus non modo a sese iuvicem distingminl, 
verum eliam idem Eiisebius illud in spuriorum 
classem a nonnullis amatidalum esse perbibet : 
c Sed et in enmdem, inquii, ordinem jam a qui-
busdain relatum esl Evangelium secunduui He-
braos, quo maxime delecianiur Hebraei ilii qui 
Clmsii iidem suscepernnt M . » Quamobrem Orige-
nos de illo sic prouuntiat : c Scriptum esi in Evan-
gelio quodam, quod diciiur secunduin Hebreos, 
si lamen placet aficni suscipere illud non ad aucio-
ritalem, sed ad mamfesiaiionem proposila? qua.»siio< 

phus niemminius; habcnliir autem, ut existi-
mo, in Evnngelio sccundmii yEgypiios. Ainnl enim 
ipsum dixisse Scrvaiurcni : Yeiii ad dissolvenduro 
opera feminx 8 9 . ι Ιιι eo auleiii, ad qiiem nosGIe-
meHs mitiit, loco 8 8 eadem iila verba ab haereiieij 
objccla fuisse dixeral quidein, sed unde desumpia 
siut, ipse sicut et Tbeodolus in epitome, penitas 
siluit. Hanc porro illoruiri objeciionein aucior no-
ster noii rejecia cilali Evangelii aucloriiale, s#d 
subscqtienlibns illius verbis, quae sibi sufficere pu-
Ubai, platte d i lu i l 8 l . 

Evangelium porroillud, ex quo ulrum posteriora 
illa verba excerpla sim, certo deliuire non aodet, 
ex sacrorum Novi Testamenli scriplonnii canoue 
penilus ercludit 8 8 . Prius autem leslimoniuin rx 
boc ipso Evangeiio Irauscriplum, in secuuda. qox 
Clemenlis Romant nomen pra se ferl, epislob ci-
laium eiiain occurril; sed cum cxtera quae in ea-

aposlolos > iiuncupari. Atqui illud idem est, quod β dein epistola scripla erant, perierint, quid de hoc 

nis > 8. ι Poslremo llierouymum audivimus superius 
dicenlem boc EvangeLum a quibusdam c secuiidmn 

Ambrosius87 et ipsemei Hieronymus ι Evangelium 
daodecim > cognominaruni. Uicrque auiem et alii 
omnes hac Evangelium nothuui spuriuaique esse 
non dubiiamer atlirmanl. 

Ex bis aulern, quae diximas, facile colligilnr quae 
Clementis noslri iueril de hoc Evangelio men3 et 
seiueniia. Quaiuor eleniin lanluai, uii ex diclis pa-
lel, vutgala Evangelia esse admitlenda haud ob-
scure signiOcat. Qujclibel igilur alia pro veris el 
genuinis divinseque aucloriiaiis Jibris minime ba-
buii, sed ui falsa el apocrypha rejccil ac repu-
diavit. 

fluc accedil quod ea verba, quae ille ex Evange-
lio secunduiu Hebraeos reiulii, cum neque in Mau 
ibsei, neque in Uitiiu aliunun evaiigeiislarunt libris 
occurrani, inde plane ex principiis ab eo supia po-
8iiis conflcitur eum credidisse iHud idem Evan-
gelium, HON ejusdem ac quatuor alia Evangelia, 

hvangelio Clemens ilie Romanus, sivc bujus epi-
siolse ancior senseril, nullus asseveranler aflinnare 
polesl 

Ab Origcne autem illad aperlissime repudiator. 
Dd eo siquidem liaec scribil in verba : c Ecclesia 
quaiuor babel Evangelia, ha:resc8 pinrimas, e qui-
bus quoddam scribiiur eecundum iEvypttos **. » 
Wec niinus clare Hieronymus : c Α diversis, aii, 
aucioribus ediia diversarum bxreseon fuere prin-
cipia, ulesi iliud juxla yEgyptios, el Tbomain, et 
Maiibiam, et BarUiolumaiiiui8S, » etc. Epiplianius 
vero hoc EvaiigeHum in apocryplioniiu classem 
non solum rejicit, sed illius quoTjue inscriptionem 
c secundum iEgyplios » a qiiibusdam pr.tOxau 
fuisse sic niemoral : « Hune auieai errorem OUH 
aem ejusque firinamenlUui ex apocrypliis q îbus-
dain bauserual, pra?seriini ab ^Egyplionim E?an-
gelio; 1 5 4 * l O C e n i I I > n 0 , u e n indideruiil/φ 'τινεςτδ 

s(ul illis longe inferioris esse auciojiiaiis et iuo- Q δνομα έπέθεντο τούτο, in quo plciaqiie suui bujus 
meiili 

Quaigilur, inquies, ralione Hlius verba adbibel ? 
Eadem, iuquimus» aique ex apocrypbis MaitbiaB 
Tradiiionibus tesiimoiiium ibidem adduxit, ni-
liiirum noa c ad aucloritatem, · ul ail Origenes, 
ι sed ad manitestationem proposilx quxsiiunis. ι 

Ia bujus porro respousionis confirnialioneai poa-
$uul ea in uiedio poui, quae ip.seuiel Clcmen* do 
Evangelio secuudum iEgyplios litieris mandaviu 
Cassiani enim, qui bujusce Evangelii verbis in ba;-
resis suac pairocinium abulebaiur, errorem sic 
confulat: c Propierea dicil Cassianus : Gum interro-
garet Salome quando cognoscentiir ea, de quibus 
iuterrogabal, alt Domiuus : Quando pudoris indu-
ir.entum conculcaveriiis, el quando duo facia fue-
rinl unuui ei masculum cuin femiita, nec inascu-
luni nec leniiiiinuin. Piiiuuiu quidem ia nobis tra-
dilis quaiuor Evaugeliis non babeinus : Έν τοις 
παραδεδομένοις ή μιν τέτταρσιν Εύαγγελίοις ούκ 
βχομεν τδ ^ητδν, sed ia eo quod esi aecuadum D 

Agyplios M . ι 
Quo quideui ex argumento manifeslissime palei 

quaiuor lanium, uii dixiuius, quae Ecclesia recipii, 
ab illo adiuilti Evangelia; aique idcirco islud quod 
secundum i£gyplios dicebaiur, ul spurium et apo-
crypbum ideo proscribi, quia qux ex eo Gassianus 
objiciebat, baec ia iltis quatuor Lvaogeliis non iti-
veiiiebantur. 

Prias tamen contra ejusdem, uii videtur, bxretici 
secialores, otnisso uibdouiinus eonnn iioiiiiue, 
paulo aliier dispulat: ι Qui Dei crealura?, niquii, 
leaislual per spcciosaio illara couliaenliaui, iila 

genoris, qux ex persoua balvaioris ciam aique oc-
culle, velut mysieria propoauntur, quasi discipu-
lis iile declarci eumdein esse Palrem ei Filiuru et 
Spinium sanclum8β. ι Quinam aulem illi fuerinl, qai 
bocce Evangelium iia inscripserunl, quaiuTis u-
ceat Epipbanius, cerlum lamea est eos Origene ei 
Glemeuie aoeiro, qui buac lilulum proferum, es>e 
auiiquiores. 

Αι porro quicunque tandem illi s in l 9 coasiat 
sane ilJud Evangeliuni repudialum fuisse non suium 
a cilalis Origeae ct Hieronymo, veruui ciiJiuab 
oianibus orlbodoxis boutinibas, qui prajier quaioor 
Evangelia, ab oinnibus Ecclesiis recepia v oulium 
aliud adaiitleiiduui, scd caeiera oiania apocrypbis 
aniiumerauda censuerunt. 

Ex bis igiiur, aul aliis similibus, pseudo-Evange-
liis quaedani adbuc Glemens cilavil, uti Mariam Uei 
maiieiii ab obsleirice fuisse iuspeclaiu , de quibus 
iiifra disseremus. 

ARTICULUS IL 
De Ubri Actuum apostolorum lilulo el auctorc, de 

Pauli Epislolis, ac prtuttrlm de ea quam ad /ie-
brccos tcripsit. 
Libri Actuam aposLolorum inscripuonera pro-

bat Glemeus, ubi illius lestiaionio sic uiiutr: 
c Meminil Paulus in Aclibus aposloloruiii : ev ταί; 
ΙΙράξεσι τών αποστόλων. Alibi lamen illum simpiici-
lur Acla uuacupal: καί ό Αουκας Έν ταίς Dpi-
ξεσι. ι Et Lucas in Aclis β 7 · ι lllius porro aucloreui 
Lucam esse aperlisbiiue deciaral: < Lugas quoquc 

8 8 Eiiseb., I. ιιι, c 25, p. 97.. 8 8 Origen., tom. VIII in Malth., p. 46. 8 7 Ambros., 1.1, in E?ang. 
Luc. U2, p. 1205. 8 8 Strom. 1. ni, p. 405. 8 8 ibid., p. 452. 6 0 ibid., p. 445. 8 1 Gleiu., p. 79 .̂ 
8 8 Siroiu. I, ιιι, p. 465. 8 8 Glem., episi. 2, apud Gotel., p. 125. 8 % Orig. iiomil. 1, in Lnc, p. 134. 
8 8 Hier., ι. VI, prooem. in Mallh. 8 6 Epiph., bxres. 62, | 2, p. 514. · 7 Suoui. I. ι, p. 295 el 314; 
1. v, p. 584. 
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i n Aclibtis apostoloram,'t *αΥ 6 Αουκας έν ταις Α merito colligi potertt banc episioiam ab Ecclenia 
Ίΐράίξβαι τών αποστόλων w . Quod qniriem ex citatis 
« ρ i id Ensebiiim β ί illius Hypolypesibut plane 
confirmalur 7 β . 

Paul i autem apostoli omnes fere Episto!as,expres-
a o ipsius, vel solius per antonomasiam Aposioli no-
m i n e , Inudaias ssepe snepius inveuiinus. Quandoque 
v e r o longa enrutn fragmenta refert, eaque luculen-
to.r exponit,auiveruni illarumsensuni conlrafrivolas 
htereiicorum argutias demonstrat ct luetnr. Persua-
sissimum ergo Clementi nostro fuit Paulum fuisse 
v e r u m illarum aucloreni. 

Pr;« c.Tieris vero ejusdem Pauli Epislolis iliins, 
quai t i ad Ilcbreos scripsil, aucloriiale ulilur, tllam-
€ | i i e ipsi conslantissime adjudicat. Fidei quippe defi-
niiionein ex ea qtiaiulo sic exbibel: c Rerum qusc 
speraniur siibsUnlia, argumentum eortim qu;e non 
vi t lenl i i r 7 1 ι ; confestim addidit : ι Utest senteiilia 
di vini Aposloli, κατλ τδν θείον Άπόστολον η . ι Plura 

Romnna, clijus nomine Gtemens apostolorttm di-
scipnlus ecribebal, Paulo prtmilns Tuisse ascriptam. 

Nec alia videhir esse Ongenis meits el opinio, 
De bac enim episiola sic iJfe apml Etisebtum pro-
nnntiat: « Senlenlias quidern ipsas Aposloli esae, di-
ciionem atucm el composiiioncm verborum essc alie-
rius enjnsdam , qtii dicla Apostoli coimnemorare, 
eiquasi in comtneniarios redigere volueril ea quae 
a magistro audiverat. Proinde si quae Ecclesia b;nic 
epistolam pro Paulina habet , co nomine laudetur. 
Neqne criim temere majores enm Pauli esse iradi-
derttnt. Quis autcm revera illam scripseiil, soli 
Deo notuin esse opinor. Sed scripiores, quomin iuo* 
numetua ad nos nsqne pervenenint, parlini Clemeo-
ti Romanas urbis Episcopo eam ascribunt , parlim 
Luc-33 qni Evangelium et Aclus aposloloruin liue-
ris prodidit · · . ι 

Clemeniis porro nostrl eamdem de Patilo bnjusce 
•e ro in fidci commendalionem ex eadem epislola « epislolae auctorc et de Luca ejus inierprcte fuissa 
paulo posl decerpii, ac postea ιιι ea ex Paulo se 
descripsisse significet, simplieiler adjecit: c Inquit 
Apostolus, φησίν δ Απόστολος 7 1 , ι etc. Eodcm 
plane modo cam alibi citat: sed in sua in primis dfc 
t gnostico » disputatione ex illius cap. χ, xi et xn, 
varia longaque fragmenia, cilalo ejusdem Apostofi 
noiv.ine iranscribit 7 \ Sed h:ce luce clariora iusius 
proseqni operae prorsus iuutilis forei. 

Α ι , inquies, id quidem cuin veruin aperlumqtie 
sit, ciir Eusebiusscribere non veriliis esl bauc epi-
siolaui, quam a Ctenienle lam constanier Paulo al-
ir ibii i laietur , tinam ex iis scripiuris esse, c <iua» a 
nonfiiillis repudianltir 7 8 ? ι Raiionem ipsemel Kuso 
liius bis verbis ibidein subjicil: c Scieudum tamea 
est Epistolam ad Hebraeos a nonnullis ideo esse re-
pudialam, quod dicercnl eam ab Ecclesia Roinana 
proceria ac genuina Pault epislola non baberi 7β.> 

senlentiam potesl baud absurde probari ex deperdi* 
tis ιρ8ίιι$Ύποτυπώσεων Iucubralionibiis, iu quibtis* 
iil ait Euscbius : c Epistolam ad Hebra?o8 Pauli qui* 
dem esse affirmal, sed llebraico serinone, ut pole ad 
Hebraeos, primum scriplam fuisse; Lucam vero eam-
dem Graeco sermone siudiose inierpreiaium, Gni jcis 
bominibus edidisse; qrtare in e» epislola el in Acti-
bus apostoloruin eumdem dictioais Ο Ι Ο Π Ί Ι Ι reperi-
ri. Hauc vero inscriplionem , Paulus apostolus * 
rccie atque ordine omissam fuisse observal. 
Cum eniin Hebra2is scriberel, qui sinistram de 
ipso opinionein mnllo anie combiberaui, ipMimque 
1 5 5 suspecluni habebanl, prudenti cousilio usus, 
illosabslerrere stalim ab iiutio apposila nominis sui 
inscriptionenolnilB1.iOmiiia porro ha?c cumGleinen-
tis noslri, tiini Origenis, Eusebii ei HieiOiiyuii le-
Slimonia intcgra reiuliums , quia iis paucoruin quo-
rumdain etiam receniiorum , qui bmic epistolam Posiea vero docet eam a Gaio aliis Aposioli epislolis 

uon annunierari, addilqne : c Sane \\xc episiola ρ Paulo ideo abjudicabant, vel qiiod iJla sine Pauli 
eiiainiiuni a quibusdam Romanis Apostolf esse non ^ epigraphe, nec eodeui ac ali% ejus epistola» »iyio 
credilar 7 T . ι Eadem quoque llieronymus de Caio 
iradil. Al ubi dc Paulo dispuiai: ι Epir^ola, inquii, 
qu:e ferlur ad Hebracos, non ejus credilur propier 
siyli sermonisquedisiaiuiam; sed vel Barnabxjiixta 
Terlulliamim, vel Lucae evangelistae secuiiduni quos-
daui, vel Clemeniis RoinaiKe postea Ecclesiu? epi-
scopi, quem aiuut senieiuiasPauii proprioordinasse 
«t ornasse senuonc ; vel cerie quia Paulus scribebat 
ad Hebrxos, el propier invidiain suiapudeos, no-
minis tiiulum in principio saluialiouis ampuU-
veral Τ 8 · » 

Yertim Enscbius, ex quo pleraque illa omnia ab 
Hieronymo baud diibie delibala sunt, lestaium facit 
IMIIC ad Hebraeos Epislolam in ea, quam Clemens 
ad Coriatbios Roiuaiiu? EctlesiaB nomiae scripsit, 
sxpius ciiaiam, aique idcirco reliquis Aposloii scri-
piis non iuunerilo receusilam videri: ctum niulus, 
uiquil, iaseral senlenlias ex Epislola ad Hebraeos, iis-
que inlerdum verbis ulaiur, saiis indical opus il-
lud nequaquam recens esse. Quainobrem cum reli-
quis Aposloli scripiis uoii sine causa boc etiam re-
censiuuu videlur. Guin euim ad Hebraeos pairio ser-
mone scripsissel Paulus, alii Lucam evangelisiain, 
alii bunc, de quo loqiiilur, Giementem illaiu esse 
uiierpretaluro feraiii. Quod quidcui verius videiur, 
cum pneserliia el Glemenlis el iila ad llebrxos Epi-
sioia euuidem babealstylum 7 · . ι Εχ quibus sane ver-
bis facile iaielligas ab bis scripionous de bujusce 
episiolae inierpreie potins quaia de illius aaclore di5-
ceplaluui. Quod quideui »i ua bit, inde jure baud iia-

conscripla, vei quod aliis ascripla fueril, argumcula 
facile diluiinlur. 

Gonsiat igiiur Paohim bujusce episiolae quidquid 
et veteres ei recemiores ba*reiiciy qni illius amlo-
rilale oppriinebaiilur, eflTuiiehiU, verum ot priaii-
geiiimn esse auclorem. Et Uxc qiiidem senieniia 
ujagno Ecclesiaruui, concilioruai scripioi uaique 
consensu lirmaiur el asseriiur. 

Ncqne dixeris, quaeso, iliud ab Auguslino ia du-
biuiu vocari, quandoquideni llle de bac eadeui 
epislola alicubi scribit: c Quampltireaapostoli Pau-
li essedicunl, quidam vero neganiS1. ι Neque eliaio 
urgeaa eam ab ipso, quasi dubio et aneipile ba?c ali-
bi citari in verba : c la epislola, quaa inscribilur ad 
Hebneos 8 S . ι Erudilissimus enim ille vir priori in 
loco historice loquilur, in posteriori anlem hi, qui 
novae operum Augustini editioni prsepositi fuere, 
pro ι inscribiiur,»iu probae noi» nianuscrip.is todi-

D cibus verbuui c acribiiur ι exbiberi observarunl. Ye-
ruui quocunque modo illud legenduai esse ccn-
seas, noii inde merilo concludere pouris Angusii-
nuiu de hnjusce epislolus pareaie incerium ba^isse, 
quain ille in Pauh fcpistolarura numero, non«ocua 
ao aliaa ab ip&o ceriissime profecias, repo&uii · · . 

ARTIGGLGS UL 
De Epislola prima Petri etJoaimis; de Epitto.a 

Juitw, et Apocalypn; ac de apocryphis cum 
Peiri Praedicaiioue, tum MaiiUicu Trauiiiunibus. 
Quasdaai quoque calbolicas, ul aiuul, aliorum 

w ibid. p. 588. M Euscb. Ί . vi Hisl., c. 44, p. 215. 7 8 Strom. 1. vi , p. 646. 7 1 Slrom. L M, 
p. 362. 7 8 ibiu. p. 5o4 7 8 Hebr. xn, 3, elc. 7 t ibid. p. 420 et I. v, p. 577, I. vi, p. 645, 1. iv, p. 514, 
;>15. 7 8 Euscb., 1. vi, Hist., c. 45, p. 214. 7 8 1. m, c. 5, p. 72. 7 7 I. vi c. 20, ρ. Ϊ23. 7 8 Hier. iu 
Calal. sct-ipt. eccl., 5 69, 15. u Euseb., I. in Hisl., c. 38, p. 110. 8 8 Eo>et>., I. vi Uisl. , c. 25, p. 227. 
8 1 Euseb., 1. vi, Hisu, c. 14, p. 215. 8 8 I. xvi, De ci\ilaL, c. 22, ρ. 47>Z* 8 8 1. x, De civu. f c. a f 

p. 242. 8 4 1 . ιι, 1» duur. Cl in i l . , c. 8, p. 21. 
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apostoloinm Epistolas bi* ln Siromatum, quemad- Α fuisse deprehcndimus. Rocantem npns ibi ab_ 
moduin Pcedagogi libris, uli a nobis observa- Origene appellatur, c liber qui Pradieailo Peiri 
tum, expresso eoruni, a quibns scripue sunt, no- scripfus est 8. > 

Clemente cilalas legimus. Priroam mine a Glemente cilalas legimus. Priroam enim 
Pelri noniine inscriplam in baec ille verba citavii: δ 
θαυμάσιος Πέτρος φησίν.ι Admirnbilis Petrus dix.il: 
Gbarissimi, obsecro vos tanquam adveaas •· , · elc. 
Alibi vero :c Ει Petrus, inquit, similia dicil iu Epi-
siola. } Atqne iia etiam aliis in locis 8 β . 

Simili qnoque niodo primam Joannis Episto-
lam latidal,elab ipsodaiam esse tesiaiur: φαίνεται 
Ιωάννης έν τ$ μείζονι επιστολή, t Videtur Joannes 
ϊπ tnajore episiola... Si quis viderft frairem suum 
peccantein 8 7 , » etc. Postea vero : < Et si dixeriinus, 
inquil Joannos in Epislola f quod socieiatem babe-
nius cum eo 8 B , ι cic. Ει adbuc infra codem prorsus 
nmdo alia ejtis lesiimonia in medium prolubl 8 8. At 
atmnum, quftso, adverlas Clemeuiem cuin eani 
« majorem Joannis Epistolam > vocat, lioc loquendi 

scripfus 
Incoroperium igilur boc fuit Hervetn, qui q05-

dem quae sit illa Pelri Pradieatio nescire se in?e-
nue faielur. Neque etiam legeral, ant nonam|.lnu 
niemineral se baec legisse qtne ab Hieroiiymode 
illa scripia sunt; c Libri aiueui ejus Peiri equibnv 
lerlins Pradicationis... inter apocrypbas scripinras 
computanlur 8 . > llieronjtno auiem prceiverai Eu-
sebius, cujus taaec sunt itidem ιιοιι animadyemab 
Herveio verba : c Praedicatronis cl revehlioniseju* 
dem Peiri libros pro catholiris scripiis niinqium 
esse babitos conslal, qiiaiidoquidein nec veicistio-
rnm quisquam , nec recentiorum Ecclesia* sfripio-
rum, desumplo ex iis libris tesiimouio usns Γοίι *.» 
Qnod ibi ait Eusebius librum Pradieationit Mri 
pro calbolico nusquam babiliim fuisse, id ex pn» 
xime ciiaio Origenis, ac prxsertim llieronynii i*. 

modo diserie signilicasse alias quoque ab eodeai R slirooiiio comprobalur. Αι cum nemiueai eo iibro 
Joanne aposiolp fuisse composiias. Utramque porro 
illam cuin Petri, lum Joanuis Epislolain inler sacros 
ISovi Tesiamenli libros esse suscipiendain, et coai-
onini oninium consensu receplain fuisse ttiserlis-
sinie Eusebius asscverat 9 0 . 

Nec minus aperie Clemens Epislolam , Judae no-
mine insigniiam, ab illo divini Spiritus aiDalu, si-
ve, ut ipee loquitur, ι propbelice > exaraiam esse 
lesliiicalus esl. € De bi&s iuquil, el similibus baere-
sibns exislimo Judam propbeiice, προφητικώς, dixisse 
!ti Epihiola : Simililer hi quoqoe soimnames",» etc. 
Scimpg quidcm scripsisse Euscbium banc Epistolam 
aGleaiente, ei in his, ei ίιιΎποτυπώσεων libris ciia-
4am, a nonnuilis rejici Sed de illiusaiicloriiaie a 
nobis jam satis, uli arbiiramur, iu superiori disscr-
laiioiie dispmaium esi 9 a . 

Denique aucior nosier Apocalypsis verba Iran-
scribcns, eaui Joanni nomiiialini aliribuil: ώς φη
σιν έν τ^ Αποκαλύψει Ιωάννης· c Ul dicil Joaimes ιιι Q 
Apocalypsi9i. > Recie quidcni arguel aliquis: al quis 
ille Joannes, an aposioius el evangelisia, vei alius 
«iociein nomine nunciipatiis fuerii, a Clemenle non 
indicalur. Veruni cuui ιιοιι alio ilie nomiiie aucio-
reiii primx Epislol», a Joamie evangthsla scri-
piai, appellaveril, de uao eodemque ioanne eum 
loqtii vero esl saue perquain sim lliinuni. Canerum 
de boc argumenlo el hacce de quaestione alibi uoa 
seruel dispuiavimus 9 i . 

Nihil Uaque bis amplitis adjiciemns, nisi ea om 
nia, quae desacris Novi Tesiauienli seripiis Cletneiis 
memoriae mandavit, ab Origeiie, uli apud Eusebiuui 
legimus 9 β , miruiu plane in inodum conlinuari. 

Ab hoc porro eacrorum divina? Scriplurae libro-
ruiii ordine procul abigeada esl, quae noo semel iu 
bis Stromatum coaiaienlariis a Clemenle noslro 
landatur Pelri Prctdicaiio. In prtmi auiem libri iine 
ila ab illo citatur : ι Έν δέ τφ Πέτρου Κηρύγματι, 
in Pctri autem Pradkatione inveneris Dominura vo-
cari Icgem et ralionem 1 7 . > Quod qnidem libro sab-
sequente repetitββ. Alio deinde in libro : t Πέτρος 
έν τφ Κηρύγματι, Petrus in Prwdicalione loquens 
de apostolis dicil: Nos autem cum evolvissemus l i -
bros qaos babuimus prophetarum " , ι etc. Loagum 
porro hujusce Prcedicationis fragmentum παραφρα-
στιχώς eodem nomine retulit: Πέτρος έν τφ Kripv-
Tuatc λέγει, ι Dicil Petrus in Pradicatione *t ι elc. 
Nonnulla eliam ab Origene iisdcm penc verbis, at-
qtie hocce in loco a Clcmente nostro iade decerpia 

usiim fuisse ibidein addidit, lum procal dubiomemo-
ria lapsns est. Ex ipaius siquidem De prmpnrawt 
evangelica comme.nlariis, ubi piura, uti diximr», 
ex bis Stromalum libris descripstt, atque ex Ecct-
siaslica cjus, quae citaturT Hitturia consiat pervo-
lulatos ab eo fuisse lios Clementis nosiri libras m 

Jnibus non semel, uti observavimus , dedQcluui ei 
radicutione Peiri leslimouiiiin proreriur1. 
1 5 6 .Quaedam prxierea Clemens in bos Stro-

maium libros iransiulitex quadam commeiiuu»»*», 
quam ipse Abllbiae Tradiiiones nuncupai*. < ίι 
Mallbias, inquil, in Traditionihus : Admirare pr.f-
senlia. » Rursus autem7 : * Dicimi in Trcdiiioia-
bu* Mattbiam aposioUnn inier c.riera dixissc : Si 
clecii vicinus peecaverit, pcccavit elecius. Nam « 
se ita gessissci, ui jubet Yerbmn v ejus rjtarii iu 
esset revcriius vicinus, m non peccassel. > l)eiii«;ue 
ubi Carpocraiianos reiellii et exagiiat. Malibijm 
lcstem sic prodticil8 : t Dicunt M. iUhiam quoqiK 
sic docuisse : Cuiu carne quidcm pugnarc, d CJ 
lili . nibil ei iinpudicuni largiendo acl yolupialem, 
augere aulem animaui per fuiem et cognilioucm. > 
Eadem ex Clenienie nosiro refert Etiseoius'. V<) 
neuier ubi, aul quo in libro haec Ule dociierit, w-
bis declaral. Verum isiharc ex citaiis a Clemenie 
nosiro Matlliiae Truditionibus , delibaia fuisse vero 
minime absimiie videiur. 

Quas aulein sinl bx Traditionet, si a Baronio ro-
gaveris, ab eo audies bunc librum, quo hxretKi 
tisi sunl, excidisse, ac proiude an genaanus Mai-
ibiae ielus fuerit, certo uon posse conaliiui18. Αι si 
Glemens de illo, ibi loqualur, ubi de veieribasbx-
reiicis Valenlino, Marcionc ei Basilide scribit, χάν 
τήν Ματθίου αύχώσι προσάγεσΟας ?4ξαν, ι euanbi 
gturteuiur se Maubiae upimoaein adducere, »de* 
iiiuni esse uoa poiest, quin pseudepigraphumilluui 
librum ei apocrypbum censuerit. ^Ab eo enim coa-
tinenter addilur11 : iFuitenim una ommuni 3po-
Stolorum sicul doclrina, iia ci trariilio, » a Ψ Α 

sane veudilaia ab buereticis falsa iiclaque MAUIH* 
opinio penilue discrepabal. l]t ui sit, ilias Maiibta? 
Iraduiones ab onuiibus jam olini, ul nolhas elSWH 
rias luagao consensu proscripias fuisse millvs mli-
ciabilur. 

Neque porro mirum libl sil apocrypha bujitw-
modi scripia a Clemente laudari, quaiidoquxlea 
ille observat ab ipsotnei Paiilo iti sua ad Tuoia 
Episiola ciiari eibnici poelae Epimenidis Tersuro, 

"Strom. I. ιιι, p. 457. 8 8 ibid., p. 475, ,L ιν,ρ. 493. 8 7 ibid., p. 525. 8 8 Stroin. 1. m, Ρ· 
· · ibid.,p. 439. 444,445. 8 8 Euseb., I. m Hist., c. 25 p. 97. 8 1 Sirom. I. m, p. 451. 8 8 Euseb..».7i 
Ilisl., c 13, p. 214, c. 14, p. 215. 8 8 Dissert. super., c. 5, ari. 4. 8 4 lib. si Sirom., p. 6b"7. Ms«P-
L n, dissert. 2, c. 7, § 10, et dissert. 6, c. 4, § 3, el ad Ambr. I. De virg., c. 14. 8 8 Euseb., 1. 7» H,s,-« 
c. 25, p. 240. 8 7 lib. ι Strom. p. 557, 8 8 |. n, p.390. 8 8 1. vi, p. 078. 1 ibid., p. boSei^-
8 lom. XIV, ia Joaa. Evang., p. 215. 8 Hier., De scripi. eccl., § 1. * Euseb., I. m llisl., c. 5. 8 1 1 
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1 © 9 7 DE LIBRIS STROMATTM. 
*£\ in prima ad Gorialhiog tragicum altorias, 
ctajns aomen tacet, ilidem pagani poeue ianibuni : 
c Faulus Epimeaidis etiam memiait in Epiaiola 
s u l Titum gic dicens : Dixit quidam ex ipsis pro-
p r i u a prophela : Cretenses semper meadaceg... 
» U Coriathios diseerens de resiirrectione moriuo-
r t i m , tra^ico iambo usus eat: Quid niibi prodesi, 
s t mortui non regargunU... Gorrumpunl boaos 
mores colloquia prava l 8 . ι 

Quis autem sii ille posterior poeta, et ea qaae hic 
sa Clemenle noslro ex ulroque illo elhnico scriptore 
«tiiaia guni, Hieronyinus in saa ad Maguum epUtota 
c l a r e et pergpicue exponil": < Paula* , hiqtiii, 
aposiolus Epiiiienidis poeiae abusus veraiculo esi, 
ecribens ad Tiluro: 
Κριτές άεϊ ψενσται, κακά θηρία, γαστέρες άργαΐ, 
i d est Creienses eemper mendaces, malae bestia?, 
vcnires pigri. Cujus heroici heraislicbium postea 
Callimachug ustirpavit. Nec miruin, si apud Lalinog 
metriim non servel ad verbum expres»a translatio, 
cum Homerus eadem lingua versus ia prosam vix 
cobaereat. In alia quoqae epislola Menandri ponit 
senarium : 

ΦθεΙρουσιτ ήθη χρηστά όμιΛΙαι κακοί, 
\Λ e«t, torrumpnnt moreg bonos colloquia prava ι 8 . ι 

A«l hac vero, postqnam Glemens descripta in 
Actibug aposiolorum Panli apud Alhenieasee in 
Areopago de ignoto illis Deo peroranlis verba re-
tul i l , ex qtiibit* altima baec eunl 1 8 : c Sicul qaidam 
vesirorum poelaraai dixerum : Hujus namque et 
genus suii)u8 ; ι ex iis omuibtig banc illeelicit con-
clusionein : € Ex quibus clarum €$i, quod euam 
poeiicis utetis exemplis, ex Arali Phcenomenu , ap-
probal, quae apud Graxos recie dicla suni, el p«r 
ignolurn Deuni boaorari quidein per circumloculio-
iiem opilicem Deuin sigailicavii. ι Hoc autem Araii 
liemiaiichium iaiegruiti, sicul etaiia plura carmina, 
ex illius Phmnomenu postea exbibuit Gleiiieus no-

AJVriCGLGS IV. 

Qnomodo Scriplurae taerte tesiimonia hin in Stromn-
tum Ubris cilentur, ac de Quibutdam, qutc hu-
ctenus tnventa non juerunt. 
Scripturttsacra? leslimonia eodcm penitus modo 

in big Stromaium, aique in gnperioribug libris a 
Gteinenle nostro cilanlur el rcpraesemaalur. Plura 
enim a se invicem sejuncta, aique aliqtiando ex 
variift librls, aut diversis eorum capitibus dccerpia, 
ila simnl ille conjungil, perinde aique ex itim eo-
deaique loco ea desumpsisset. Saeping autem illa la-
cilo auctoris nomine Iraagcribil. In vulgatig pra-
lerea horumce Stromatum edilionibus mulia inale 
iadicanlur, et longe plura a nemine, unde excerpia 
fuerinl, in margine noiaia occiirrunl. Denique ιιοιι-
nnlla qu« Gleinens vel meinoriier, vel ex diverso a 
noslrig codice relulit, nondum iaveniri polueruni. 
Quas quideoi orainum oculis hic gubjicienda esse 

g duximug, at qn« a nobie invenla guni, aliis patefa-
ciamus; quae aulem reperire non potuimug, ab 
aliquo diviai verbi gludio&o bomine nobis aliquando 
demongirentnr. 

Primum ilaque Hervetus dich se non potuisse 
ηβι: iu Sepluagiula, liec innoglra Vulgaia gacrorum 
1 5 7 bbrorum inlerpreiaiione imr, Taudala a C l e -
iiieme noslro iavenire verba18 : Διότι ήλέησέν με ό 
βεος , έστί μοι πάντα* ι Quoniam Deua mei niiser-
tug esl, gunl inibi omnia 1 9 . » Poslerioribug uulem 
boruoi Gleuienlig Stromaium editiottibug praepoaiii 
hi earum inargiue adnolaruniGeneg. xxv, sed ou» 
nino mendose. Nain baec ipsa verba Jacobi snnt ad 
fraireai guum Esau Genes. xxxni, 111 iiisi quod 
apud Sepluagiuia pro διότι legimue δτι, et ante 
εστι copulaliva χαί posiu esi 1 0 . Quas aulem paubi 
post adbuc cilautur : c Rex a Ueo lu ee iu no-
big 8 t

9 » islbatc i» Geneeeos χχιιι, 6\ ecripta suat. 
llunc vero Exodi loctiiu : Kai συ λάλησον πασι 

τοίς σοφοίς τ{) διάνο ία, ούς ένέπλησα πνεύμα αίσθή* 
ster, et ex ipso, aique eliain ex Arigtobulo Eugo- ^ σεως. ι El lu loquere oimiibus sapiemibus in cog»-
l i i u s ι β . Quapropier apud Hieronymum liaec legi 
niug 19 : t ln Aclibus aposioloruui cum conciona-
reitir ad populum , el ia Areopago, quae esi ctina 
AtbenieiKsiuin, digputarei, inier caBiera ait: Sicui 
ei quidain de veairig poelis dixerunl: Ipsiug eniiu 
el genua gumus. Quod bemigticbiuu) iu Phatnome-
uis Arali legitur, qiiem Gicero ia Laiinuiu germo-
nein iranaiulil, el Gennanicus Giusar, et uuper 
Avienug, et i i iul l i , qnos enumerare perloagmn 
esi hiscripiio aoteni araa noci i u erai, itl Pati-
lua asseruil : Iguolo Deo; sed ita : Dris Asbe, ei Eu-
ropae» et Africae, diU ignoti» et peregriuis. Veru«n 
quia Paulus non pluribus diig indigebai, ged uuo 
lanluia ignoio Deo, gingulari verbo uaug est, ut 
docerei illum guuni esse Deum, quem Albeuieugeg 
in arae liiulo praeuolag9ent, el recle eum scieiues 
cotere deberent, i|uem iguoranteg venerabaalur, et 
nescire uon poieranl. Hoc auiein Paulus faciebal 
raro, el ul loci poims, quam osieulationis opporla- ] 
IIUUS exigebai. ι Omneni porro bunc locum idevi 
iulegruin bic descnpsimus; quia etGleiaeus uoaier, 
et alii conipiureg uon aliis verbis, quam bis, quas ιιι 
Aclibus apo&loiorumhabentur. c Ignolo Deoy» aram 
Aibeuiengiuiii inscriplaai fuiasa contendual. A l 
ba»c imer bogce scriptore», et illuin coiamenurio-
ruin in Tili epiaiolani auclorem diecrepaniia eo mi-
mis libi uiirabilia videri debei, quo ibagU noimudi 
eubdubilanl, utrum istliaec in Episloiaiu Tiii cou»-
menlaria ab Hieronyaio reapse prolecta fueriut. 
Qui plura de boc Arali bemisiicbio el illa aras in-
scripiioiie scirecupil, is adeal Acluum aposlolico-
ruiu iuierpreies. 

lalione, quos implevi gpirilu geasus88, > in tiulTia 
gacras Stnpluraj sive Laiinis, aive Graecis , aliisve 
codicibus Hervelus se reperisse nos admouei. Aua-
men b*c loudein verbigliabealur apnd Sepuiaginia 
Exodi xxviil, 3 y niai quod pro πνεΰμα αΙσ6ήσεοις9 

apud eos iegiiuus πνεύματος σοφίας καί αίσθή-
σεως 8 8 . 

Α nullo etiam nolaluin e$l ubi sint alia baec 
viTba, quae Glemeiig Sapiemiae tr ibuii , v : Σοφία 
λέγει* Ό δ£ έμού άκούων, κατασκευάσει έπ' έλπίδε 
πεποιθώς. c Qui auiem ιιιο attdil, babilabit iu spe 
coulideng. t At ceiie illa non aliunde quain ex 
Proyerb. i , 3 \ accepit, ubi bnac iu moduin repra-
geiitantur : Ό δέ έμού άκούων κατασκευάσει έπ* έλ-
πίδι. Ιιι Vulgala vero nosira : ι Qui ine audierit, 
absque lerrore requiescel1 fjnde colligag ibi 

IIU iuierpreies. ^ulla adbuc ia GteiuenUaorum operei 

" Sirom. I. i , p. «99. 1 8 Hier. epiet. 91, ad Mag.' 1 4 Aci. n n , 28. 1 8 1 . i , p. 315. 1 8 Ens 
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8 8 biroin. bb. ι ι , pag. 420. 8 8 Ριυν. i , 35. M SiruiD. I. i 9 p. 316. 8 7 Pruv. xi, 21. 
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luisse quasdam varias lectionea, ei in Gleiuenli* 
codice adjecluio πεποιθώς. 

Non longe auieui postea hoc Glemena Salomonia 
relulit effaiuui88 : Ό σπείρων δικαιοσύνην, εργάζε
ται πίστιν. c Qui seiniuul juuliliaai, oper.ilur l i -
dem. ι Sed ia Sepluagiaia vergioue sic legitur 
Λήψεται μισθδν πιστδν, c iiddem iiiercedem acci-
piei 8 T .» Quasquidem idcirco adiiolatnug, quiaHer-
vetug obeerval facile perspici aon posse qiiomodo 
U.rc coin guperioribus cob.treaiU. Αι «x allalig Se-
pluagiuU Seiium verbU ia videlur auciuhs nosiri 
es*e beiiaug : Graeci, qui recic philogopbaii suai, 
Deum perspeciem videruiu perluceuieiu, ac sui iu 
iavestigadda veritale laborig niercedeiu, veram ui-
lairuiu lidetn, accepcrual. 

Nulla adbuc ia Gteiuenttaorum operai» adiiioue 
1 8 Enseb. Ub.xJH 

1 8 kib. ιι Sirom.i 
xxviu» 3. 



10S9 IN CLEMENTEM ALEX. D. Ll 
designalmn est, ubi tlle reperialor Proverbiorutn 
locus, ab aueiore aoslro eic cilaius8* : Αένδρον 
ζωής, φησ\ν ό προφήτης, έν επιθυμία αγαθ^. c Arbor 
viiae, inquil propbela , eel in bono desiderio *· . ι 
Non alia profecio liujus prelerniissionis videtHr 
esse causa, nisi quia iu Graoea Sepitiaginla Senio-
riini inlerprelaiionccap. χιιι, 12, quaesiius non l u i l . 
Ibi euim cadein verba,sola praposilione έν omissa, 
exbibcnlnr. 

Plura Glernens, prelertnisso aticioris nomine, 
congeril Scripturae loca 8 0 , qiue Hervelus poslea-
qnam fnisira quaesivit, iisqui illa osleuderinl, ma-
gnas se habituruin graiias polliceiur. Primns ex 
iis locus esl : "Ωσπερ δοκιμάζεται χρυσδς καί άρ
γυρος είς κάμινον, ούτως εκλέγεται καρδίας ανθρώ
πων Κύριος. Is aulem Proverbioruiii χνιι, 3, sic le-
gilur : "Ωσπερ δοκιμάζεται έν καμίνω άργυρος κα\ 
νρυσδς, ούτως έκλεκταΐ καρδίάι παρά Κυρίω. 1 1. Ιιι 
Laiina vero vulgala versione : c Sicul igue proba-
uu* argeniuiii ei aurum in camiuo, ita corda probat 
Doiniiius81. > Quein in locuin vide, si velis, Nbbilii 
notas. 

Secnndiis locus bis concipilur verbis : Ό μέν 
ελεήμων άνήρ μακροθυμεΐ. ι Vir quidem misericors 
esi luugaiiiiuia 8 8 . iEa vero ontnia 8 4» exceplts duo-
bns prioribus verbis δ μέν, eodem modo Proverb. 
xix. U , i u Sciiioruui GiJeca versione invenies88. 

Terlii loci b:vc suni verba : Έν παντί τε μερι-
μνώντι ένεστι σοφία.iEt in quolibel,qni eslsollicitus, 
inesi sapienlia " . > Ει hasc quidein baud dubie 
Hecerpla sum ex eodem Proverbiornm libro cap. 
xiv, 23, jnxla Septiiaginta : Έν παντ\ μεριμνώντι 
ίνεστι περισσδν. Lalina auiem versio sic ea reddi-
dit : ι 1 ιι oiimi opere erii abundanlia. » Ubi vides 
varias adbuc luisae bujtis loci lecliones, aique Clc-
iueiiiem suo h-gisse in codice σοφία pro περισσδν. 

Debinc conliuenier, quarloque loco, bnec Gleineus 
refert*7 : Έμπεσεϊται γάρ μέριμνα άνδρϊ νοήμονι. 
« Ιιι viruin iiiielligeuieiu cadii solliciiiido88. ι Quae 
loiidem verbis apud Septuaginia Prov. xvn, 12, re-
peries. Al in vulgaia versione fruslra haec quassieris. 

Palam llerveius itisuper facil in meiilem sibi non 
venuse unde Cleinens baiC irauscripserit Seripturae 
verba 8 8 : Πανουργδτερος έσται άκακος συνιών, ό δέ 
σοφδς δέξεται γνώσιν.« A*lulior eril simplex iulelli-
geus, supieus aulem suscipiei cognilionem. ι Qui-
il.uii auiem in suisad hiuic Gleineutis locum bcbo-
liisnequidquam suspicalur euin coliimasse ad illud 
Proverb. cap. i , 4 el 5. c fJl deiur parvulis astu-
lia audieus sapieus sapienlior e r l i 4 8 . > De bis 
enim nihil plane Ciemens ibieogitavii, sed ea suni-
psiiex Proverb. cap. xxi, 41, ubi ba?c legimus; Παν-
ουργδτερος γίνεται δ άκακος* συνιών δέ σοφδς δέξε-
ται γνώσιν. Verum bajc itle quideui ad scusus suus 
accoiiiiKudavil. 

Nullus eiiain nobis indicavii ubi hacc occurrant41: 
Περισσεία γνώσεως της σοφίας ζωοποιήσει τδν παρ* 
αύνης. De verbo auiem ad verbiuii illa Ecclesiastis 
cap. νιι, 1 , apud Sepluaginla repracsenlautur, ei in 
nosira Vulgala sic ex Graecis Laiina facla suni: 
« Hoc autem plus habet erudilio et sapieulia, quod 
viiani tribuant possessori suo. » 

Praeierea Uervetus aii uullibi a se reperu eese 
alialisecSaloirionis verba 4 8:« Meriio ergo diclum est 
apud Salomoueiii; Σοφία έν στδματι πιστών, bapieii-
iia est iu ore Udeliuui. ι Noiiiiulli vero arbiiranlur 
id desumptum fuisse ex bbro Ecclesiaslici cap. 
xxxi?, 8 : ΚαΧ σοφία στδματι πιστφ τελείωσις. c Et 
bapieiiiia on licleli perieciio. » 

: NOURRY DISSERTATIO Π. 1109 
Alia duo Sapientise nomine teetimouia , a uullo 

nobie desiguaia, huuc Gleinens adhuc refert in mo-
dtim" : c Audierma pulcbram illaiu, quae diciino-
bis, sapienliam : Είς μέσον ασύνετων συντήρηοον 
καιρδν* είς μέσον δέ διανοουμένων ένδελέχιζε. ίο ιιι»-
dio insipieniiiiin observa occasioneni; in medio 
atilem cogiianlium versare perpetuo^, · καί πά
λιν, el rursus : Σοφοί κρύψουσιν αίσθησιν. c Sa-
pienles occullabunl sapieniiani. » Herveius aiitem 
sibi ininime occurrisse dicil ubtnam in Salomonis 
Sapienlia istbaec dicia sint. A l primum lotidem 
verbis in libro Ecclesiaslici cap. x x m , 12, ex 
Graca Sepiuaginta inlerpretalione invenirc pole-
rai. Secuadum aiilem in Proverb. cap. x , 14, eo-
dein modo, atque in Clemenlis lexlu legimr. Vol-
gaia aulem Laiin:« Sapienles, iuquil, abscoudum 
sapieniiain **. » 

Ubi vero Clemens quosdam insectalur haereticos, 
qni blando verborum lenociuio, veluii canes cauda 
sua alios palpabani deiuiilcebaiiique, alque ad suos 
errores et viiia blande allicere couabaniur : c H i . 
inquil*8, vooabantur πλήκται ταΐςούραΐς, κατά τδν 
προφήτην, 158 percussores caudis B u i a , juxia 
propbeiaui. » bed quis s i l ille propbeta, vel ubi id 
diierit, ei Hervelus se ignorare faielur, el caieri 
omnee Glemeniinorinii operain ediloreg alussiuij 
aileniio praeieriuiseninl. Nec negare quidem posaa-
mas id diclu esee diQicillirouiii. Mobia lanien baud 
a*gre probabiinr G)eiueni<iiii laiituiuniodo alludere 
ad Isai. ix , 15 : Κα\ προφήτην διδάσκοντα άνομα, 
ούτος ή ουρά, quas Vuigala Latiua ila reddiuit: 
< E l propbela docens aieiidaciuiii, ipse eslcauda i 7.» 

Quid auiem, quod neiiioadiioiavii, fruslraque Iler-
velus perquisivu laudaliim a Glenienie Isaiae te-
siimoiiium kB : Oi δέ ευσεβείς, φησιν Ησαΐας, συνετά 
έβουλεύσαντο* < Pii aulein, inquil Isaias, ea qu« 
sunl sapieiilia coiisullariinl. » Mirum aaae. Main i l -
lud apud Sepliiaginla lolidem verbis Isaias exbibe-
lur M . Duplicem alibi Glemens affert auciorilaieai, 
qua*i ex duobus propbelis desumptaiii, ubi harc 
acripsil 8 0 : ι Per baec sigiiiilcavii oumia illa pro-
pbelica :*Εάν άνοίξης τδν ούρανδν, τρόμος λήψεται 
άπδ σού δρη, κα\ τακήσεται, ώς άπδ πρόσωπον πυ
ρδς τήκεται κηρό,* Si aperueris coelum, ircuior ex 
le apprehendei nioulea, el liquesceal, bicul a laiie 
ignis liquescil cera 8 l . El per Isaiain : Quis nieasus 
esi cwlum palmu, et lerram pugillo 8 8 ? » Uirum-
que tamen delibatuiu ex lt»aia luil. E l pniuuui qus-
dem ex ilbus cap. LXIV, 1, ubi lolidem verbis, una 
laiiium voce κηρδς irausposila reperilur; alieruia 
ex ejua cap. XL, 12, juxia SeptuaginU Seniuruia 
versiouem, a qua nouuibil Yulgau uostra discrt-
pal. 

Solo aulem Scriplune noniioe Clemene lestiaio-
niuui a nuilo iiiuicaium adbibet 8 a , quod in pro-
pbelja ΑIU06 ν, 13, ad verbuui sic occurril : Kaio 
συνιών, έν τψ καιρψ έκείνφ σιωπήσεται, λέγει ή 
Γραφή* < El qui iinclligii, m leuipore illo siteba; ι 
Vulgata vero Laiina : c Prudeua ιιι teiupore dlou-
tebit8*. » 

Mullibi edam, neque in Uerveil commenlariU, 
neque iu Gleaienlis uosiri schoiiis, ueque iu inar-
giue noutur, unde excerpius sit is Scripiura locus, 
a Gleineaie bunc cilalug ia luodiiui 8 8 : c Brevi*-
bime Scriplura enuiiliavit, diceas : Ne muliuui 
verseris iu verbis , pb πολύς έν λήμασι ^ίνου. ι 
Oleum veroei operam Herveius peruidisse se dicit 
iu bis, quae Gleiuens proferi, i»\esiigaiidis Saloiuo-
ma veibie 8 8 : Τού πιστού δλος ό κόσμος τών χρημά-

8 8 Siroiu.l. ιιι, ρ. 470. 8 8 Prov. ΧΙΙΙ, 12. 8 8 Strom. 1. ιι, ρ. 400. 8 1 Prov.xvn,3. 8 8 lbid. "Ibid. 
8 kProv. χιχ, II . 8 8 ibid. 8 8 Ριο ν . χ ιν, 13. 8 7 Ibid. 8 8 Prov. χνιι, 12. 8 8 S.roiu. 1, ι, ρ. 519. 4 8 Pro*. 
χ\ι, 11. 4 1 Siroin. I. i , p. 299. 4 8 Slrom. I. n, p. 369. 4 8 Slrom. I. v, p. 554. 4 4 Eccli. χχνιι , ΐ ΐ 
*>*Prov. x, 14. 4 8 Slrom. I. ιιι, p. 471. 4 7 lsai. u , 15. 4 8 Siroiu. 1. ιι, p. 300. 4 8 Uai. xxxu9 8. 
e i Siroin. 1. v, pag. 008. 8 1 Isai. LXIV, 1. 8 8 Ua. XL, 12. 8 8 Slroai. I. vi, p. 271. 8 4Auios. x, 13 
1 8 blroui. 1.1, p. 294. 8 8 lbid. p. 368. 



4 1 0 ! DE LiBlUS STROMATUM. 
τα*ν, του δέ άπιστου ουδέ όβολδς. < Fulelis P S I loina 
mundus pecuniariim, infidelis anlem ne obolus qui-
<letn. ι 0uamobfem censel irfetti llervelus Uxc ex 
Origenis baugia futgse Hexapli$. Sed qnonam, ama-
l>o le, arguiiienlo hog codiceg in iitanus Cieinenlis 
«ieveiiis&e probabil? Vero ilaqtte siuiilius esl Cle-
sneiilem haec eadein verba in snis Kcclesiaslici le-
gtsse codicibus, quos a nosiris baud parum dtver-
sos fuisse obaervavtmus. 

Tres rarsus c i t a i i a Clmnenie loci gupergunt a 
nobis non inveali < 7. Priuiiis : Φροντιστής τε ών, 
£ωήν ζητήσει* c Qui esi sollicilns, vilaiu qtiap.rel. ι 
Secuiulus : Ό ζητών τδν θεδν, εύρήσει γνώσιν μετά 
δικαιοσύνης. « Qui Deuin qua?ril. invwiiei cogni-
tioiieni ciim jusitlia. ι Tertius : 01 δέ ορθώς ζητή-
σαντες αύτδν, είρήνην ευρον. c Qtu eiim recle qnaj-
rmit, paccni itiveneriiiii. ι 

Qiiaruim addainus ab eoriem Cleroenie aic alibi 
prtdaiam M : Ός δέ άν έγχειρή τι πράσσειν μεθ' 
ύπερηφανίας, τδν θεδν παροξύνει, φησιν « φιίοιιιι-
qtie auieni superbia aliquid agere aggrcssns fuerit, 
Uenin, inqnit, irrilat. ι 

Dubilabis forsilati iilriim Clemens ad qiraedam 
ScripiuTO vcrba oollineare, velea simpliciier I r a n -
srribere voluerii, nbi ipsedixil *· : Ααμψάτω σου τά 
*ργα· κα\ Ιδού άνθρωπος, κα'ιτά έργα αύτου πρδ προσ
ώπου αυτού · Ιδού γάρ ό θεδς, κα\ τά έργα αύτοΰ. 
c Luceani opera lua. Ει ecce boaio ei opera ejus 
anit» facicm ejus. Ecce eniin Deus ei opera ejus. > 

S<»phoniai auieni propheiae haec Cleuiens aii esse 
verba 6 0 : < El assumpsil me sptritus, el suslulil in 
quintum coehtm, el cotilemplabar aitgelog, qni Do-
miiii vocabaulur, el diadeina eorum iiiiposiiiiiii in 
Spiriiu sanclo, eteratsedes uiiiuscujusque eonim 
aepiuplo niajorluce solis orieiilie, babiiames in lem-
plis saluiis, ei laudanles Deuui ineffabilem aliissi-
uiiiiii. > Observanl oihilominus quidam Clemeiili-
iioriim gcboliorimi auclores baec iu Sopbouia» 
prophelia minime reperiri, alque idcirco ex apo-
«typliis qiiibusdam lucubraiionibus a Clemeule 
nosiro iuisse desumpta. 

tjuidani veropulant aliqnem Esdra» locum, qui in 
eduis tjus libris IIOD iuvenilur, bi* a Clenieme 

ι ή Ιουδαία, και έγένετο άνευ πολέμω< 
Κύριος ημών Χριστδς άγιος τών αγίων έλθών, και 
πληρώσας τήν όρασιν, κα\ τδν προφήτην, έχρίσθη 
τήν σάρκα τψ τοΰ Πατρδς αυτού πνεύματι. c Jn 
fcadra scripiuai esl : El sic fuil Cbrislus rex, dux 
Judsormii, cum imp!ei& esseul seplem bebdoma-
des in Jerusalom, el iu sexaginia duabns bebdoiua-
dfbus qtiievii uuiveiva Judxu, et fuil absquo brllis, 
ui Doiiiinus tiosier Cbrislus saiiclns sattciornm 
cuin venissel, et visionem implessel el propbelam, 
in carne uuclus esl Pairis sui spiriiu. ι Sed jam 
iiioiiiiiiiius spurios Esdrae libros, a nosiris prorsus 
dihcrepanles, a Cieniente nosiro cilari. Quid ergo 
ininnn, si quxilain ex iis ia medituu adduxeril, quas 
in noslris exeiuplanbtis non babeulur ampliusT 
Verum Clemens non aliud eo loci sigmticare vide-
nir, quaui iu Esdra scripium babet i bepiem bcbdo-
uiddiDus aidincaiuin esse teinpluiu. Caj.era auiem, 
qιιai sequuiiiur, Clenienlis, noti Esdrx1, si alleiuo 
pirpeiulas, verba esse ialebeFis. 

iSobis porro proiiipiiiiu ê t ba:c imlicare, quoc 
Curpocraliaiii ui uelaiii erroris 6ui palrocinmiu 
;>iteicbaui, Scripiuiub verba : Τφ αΐτούντί σε 
<'ώς, « a le pelenu dcs; ι el quoU Cleuieas re-

A spoiulet id alia ejnsdem sacri texlnft auriorilaie 
fundilus everli : ι Snbjnngil, » inquil **, επι
φέρει* Καί τδν θέλοντα δανείσασθαι, μή άποστρα-
φζς' c Ει euin qui velil mniuo accipere, na aver-
aeris. ι YJlerque enitii ille loctis ad verbum 
legilur Maiib., nisi qnod pro δως bic δίδου babe-
tur **. In Laliua auleiu YulgaU bis reddimr ver-
bis : c Qui peiii a le, da e i ; el volenti muiuari a 
lc, ne averlaris. > Quamobrem Ternilliaiius ·* : 
c Omni, iuquit, pelenli ie,dafo, suum habeililulaiu, 
proinde ad eleemosynani periinenlein. » Deniqae 
eadein illa verba a Barnaba hoc cilaniur modo ** : 
Παντ\ αΐτοΰντί σε, δίδου. « Oiuni pelenli le, iribne.» 
Sed ba?c Uaiea ex Lucae Evangelio petila eese vi-
ileiilnr · · . 

Ubinam porro in sacris libris istlia-c, quae Cle-
n;ens adbnc cilat *\ scripla fiieriut ; Είδες γάρ, 
φησ\, τδν άδελφόν σου, είδες τδν θεδν σου. c Vidimi 
enim, inquii. fralrem iuom, vidisli Deum tuiitn, ι 

B non facile dixeris. Qnid vero, si ilfe ad ea laniuui 
respexisse dicaiur Maiibaei vcrba ·" : c Doiniue, 
quando le vidimus eturieniem ? Amen dico vobts, 
qnaadiu fecistis uni ex bis frairibus meie minimis, 
inihi fecislie. » CouLinenier 1 5 9 e n i m a Clemcme 
addiluui esl : < Servalorem pulo Deuin nunc uobis 
dicium esse. ι 

Ex quodam insuper Evangelio testatur Cleinens 
baec se fiii&et* iiuilnaluai *9 : Ού γάρ φθόνων, φη-
σ\ν, παρήγγειλενδ Κύριος·έν τινι εύαγγελίψ* Μυστή
ριον έ|Αθν έμο\, καΐτοις υίοΐς τοΰ οΓκου μου. ι Νοη 
enini mvidens, inquii, praecepit Doiuinus: Mystο
πό m iiulii, el filiis domns meae. ι E x bis vero, qui 
in Cleiiienlis libros scbolia ediderunl, IIIIUS exisii-
mal verba iila, in quocunque t.uidem Evangelio re-
perianlur, delibata fuisse ex Isaiae propbetia xxi i , 
16. Quaiavts enim ia aatiquis Sepluagiitta ediib-
nibus iniitime occiuranl, ea tamen ia nuperac Ro-
manae edilionis adnotaiionibas adjecla, ab Augu-

r siino in Psalm. νιι, el a quibusdaiu aliis Ecclesi» 
^ Patnbus citala sunt. Ad bacc vero Hieronymiis lesla-

imn fecil ikla in Tbeodolionis ititerpreialioue ad-
diu reperiri. Quse quideiu in Nobiiii i:olis obser-
vau fuisse legimus. 

Sed bxc sane obeervatio difDculiaiem omtiino 
non lollit. Eniiuveru Uineisi verba illa Isai* lue-
rint, iiiquirendum nibilominus supercst, cur ea tle-
ntens nosier polius ex quodam Evangelio, quam ex 
libro lsai:e a se desiitnpia fuisse lam aseeveramer 
aflinnaverii. A l porro anitnadvertas velim Cle-
ineuiein «impiiciler dixisse έν τινι εύαγγελί^>. Qua 
satte loqnendi ralione ha?c a se meinonler scripia 
fuisse aaiis apcrie eignifical. Conjcciura3 auiem 
noslrofi itide cerle noa parum accedil roboris, quod 
diversis ia locis. hxc eadein verba eodeai pUna 
modo tlle uon reddtderii. lude enim facile inielbgi 
polesl illum Evangeiii aoniine ea cilasse, quae reip* 
sa I aiae erani. Quid tatneit veiai quouiiims illa in 
abquo eorum, qiue, uli vidimtis, non semel lauda-

0 να, apocrypboi um Evangehoroiu exeiuplari ali-
quaadu legisse credalitr? 

Quid plura? Nobis nullus bacienus edixit utrum 
ex iNovi vel Veieris Teslameiiii schptis liacc verba 
Clemens delibaveril T* : ΑΓτησαι κα\ ποιήσω, έν-
νοήθητι καΐδώσω* ι Peie, ei laciam , auimo cogiia9 

ei dabo. » iNt-que id profedo cuilibei plane eril ex-
pediiiidi. Scimtis emiii Eliam , diim la coeliiui ra-
peretur, Eiiswo dixUse : ΑΓτησαί τι, ποιήσω σο:, 
c Peic qtnd, iaciain l i b i ' 1 . » bed U&c nibil ad rem 
noslraui factuut. Vero iiaque nobis similius videmr 
boc le^iiiaoiiiuiu a Cleineute ex aliquo siinililer 
apocrypbo Evangelio iraascnptuiu fuisse. 

OT Sirom. l .n , p.400. M lbid. p. 49«. " Stron». 1. l?» p. 543. · · Sirom. I. v, p. 585. ••Strom, 
I. i v p. 33J. M Sirom. I. m , p. 4*8. ·* Maub. v, 4 i . ·* Teriul. i)e bapi. c. 18. " Barnab. epiau 

». · · Luc. vi, 30. " Stroiu. I. i , p. 316; 1. ιι, p. 591. ·· Maiih. xxiv, 38, 39. · · Siroia. 1. t t p. 
: .8. 7 0 Slioni. L vi, p. 053 ei 665; I. νιι, ρ. 74ο. , l IY Reg. n, 9. 
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Alibi Clemens narral 7 1 Pauluni apostolum c in 
Aciibus aposlolorum, » έν ταΐς Πράξεσιν τών απο
στόλων, fecisse Epicureorum atque eliam Sloico-
rum pbilosopliise menlionem. Sed in φιο hujusce 
libri loco id occorrat, millus aaimadveuil. Nobia 
vero v i i ullus videlur esse ambigendi locns, quin 
ibi noletur Aclutim cnp. xvu, 18, ubi hi pbilosopbi 
nominatim appelbnuir. Quo quidem de loco exslat 
Angtisfini in nova ediiione adversus Epicureos el 
S.oicos centcf.imus el quinqiiagesiinus aermo. 

Scriploris detnuni scripiique lacilo nomine, haec 
Clemens a nemine indicala retulit 7 8: c Ipse enim 
dixii : Non le dimittam, neque derelinquo, ul qui 
le dignum judicaverim propter veram et germanmn 
cleclionciii 7 \ ι Al biclocus lolidem verbis in Epi-
stola ad Hebra?os occurril; eiiaaisi priiniius, sed 
non eodeni planc inodo, iu libro Josue invenia* 
lur 7 8 . 

Porro aniem anlequam bie flnem imponamtis, 
duo adbuc ob&ervanda sunL Et primo qtiidem ubi 
Glemens Marrionis impugnal seciaiores u : c Quid 
si, inquil, usurpenl vocem Doraini, qui dicit Phi-
lippo : Siue woriuos sepelire moriiioe suus, tu au-

tem eeqnere me. ι I» Mauhxi siquidem Evangelio 
ha?c quldetn verba legere esl, qnamvia iranftpnstia, 
alque aliler apud Lucam reprsegenlenlur7T. Vernn 
ulerqoe evangelisla illius, a quo li«c dicia Γ-ienint, 
nomen peniltis omisil. Unde ergo Clemens Ibr-
cionisve asseclae accepernnl hunc Pliilipptim %o-
cari? Nanquid ex eo, quod saepius ab eodem noMro 
Gleinente citalum vidimus, secuadum iEgypiios, 
vel poiiue secunduai Hebraeos Evangelio? At i-nm 
ulrumqae non exslel, nibil bac de re certo quis-
quain staluere audeat. 

Secunlo atiimadvertendum est Clemenlem lesia-
tuin 7 1 alibi fecisse principem publicanorum, qui 
Doinino dixil : « Ecca dimidium bonoruui lueorum 
do, ι έλεημοσύνην, eleemosynam (vcl ui apiid Lo-
cain legtiuus, τοίς πτωχοίς, < pauperibus ι 7*), ab 
aliquibusZacbxum ei ab aliis Mailbiam coguoui-
nari. Auctor vero Recognitiouum, quae GleiueniU 
nomine circuinferuniur, buac Maiibiaii) eunidem 

R-alque Barnabam fuisse docel 8 8 . c Baruabas, inquii, 
** qui in locutu Jadae subrogalas esl apusloliis. · Sed 

quae fides buic scriplori babeada sil, saiis abbi 
osleudimus 8 1 . 

C A P U T v. 
De virorum apostolioorura, et aliorura antiquissimorum scriptorum operibus da difiois 

traditionibus non scriptis, ac de veree Ecclesi® notis et characteribus. 

ARTICULUS I. 
De Barttabce epislola, de libris Hermec, de Ciemen-

lis Romani epistola, de anliquis quibutdam 
ScriplurcB $acrce interpretibus, ac de Tatiani 
et Cauiant $cripiis. 
Praeler sacra Yeierie Novique Testamenli scri-

pla, ab auctoribus sancto Spiriiu afflaiis conipo-
aiia, Giemens nosier aliorum, qui et primas post 
vos lenenl, el discipult illorum fuerunt, epUiolis 
el libris ia Chrisiiatine religionia defensiouein uii-
lur, alque ipsorum auclorilale dogmata, nobis a 
Cbrisio crediia, propugaal et luetur. Eam saae ob 
catisam illos non soluiu locupleiissimos divitiae vc-
riialis ie«lee cital, sed louga eliam ex variis illo-
n iHi acriplionibus describil fragmenla, quibus fal-
sag erranlium boininuni opiuiouea et coiauienla 
impugnat, ac fund\lus everliu 

Α Barnabas auieat episiola inilium ut ducannis, 
pluraisane exea Glenieoa decerpsile t, quae a nobis 
alibi repneseniaia sunu Priuio auiem bujuace Ap-
vuralift noslri in iibro non frusira, nisi no» ineus 
uosira fallal, probare cojiaii sumus 8 8 Baniabam, 
quem idem auctor aoster uon eemei c apoulolum ei 
apostolicum, aique unum ex septiiaginia ac Pauli 
auditorem » nuucupal, veriuu esse bujus epistola? 
auclorem. 

Mec pauciora sane ex UerinaB libro, qui Patior 
dicilur, fragmeiiia in libroo suos Glemeus trauslu-
l i l Wos vero qu» ex illo ipse Glemens delibavil, 
integra alibi quoque exbibuiuius. Ad prioreiu porro 
ipsius locum, ab eodeai auclore nosiro citaiuu», 
duo observal Hervelus : primo huuc librum iuier 
apocryphos coaipulari; ttecundo ea, quai Gleuieus 
ex illo descripsil, noa inveuiri iu illo, qui nuper iu 
biblioibeca ediias est. Sed quae sil basc biblioibeca, 
160 diviaare uon possumus. 1$ euiai tiber uoa so-
Ittiu ΪΆ variis Bibliolbecx Pairutt, sed eliaiu Or-

tbodoxographta? edilionibue divulgatue est, ubi ci-
taia a Glemenle nosiro verba occurrunL An auien 
ille liber apocryplius, aut verus genuinnaque Her-
mae ieius dici debeat, a nobis suo loco deinonsira-
tum esse puiamus u . 

Mulia quoque auclor noster ex vera genninaqoe 
sibi cognoininis Gleiuenlis Roniani epislola bausit, 

C ac lolidem reiulil verbis. Jain vero de ea aliquid, 
quod neque Herveto lam prolixoruui in Glemeniis 
uostri opera commeniarioruni scripiori, neque aliis 
ignotuni eese debebat, nos supra aUigiuius M . Sed 
de illa eadem episiola fusius dispuiandi occasio ali-
quaado sese nobis forsilan offerei. Inierea lamoo 
lubel animadveriere, primum illins locum a Cle-
menie nosiro i u exbiberi 8 7 : < Jam Clemens ia 
epislola ad Gorinibios his verbis, iiiquii, exponeas 
ditferentiam eoruin, qui sunl probali in (Icdesia : 
Su aliquis (idelis, sil poioas ia explicanda cogtii-
tione, sii sapiens in discrelioue seriiioiiiini, sit 
stupetidus ιιι operibos. »Ruri»uui vero ba»c alio ia 
libro repelii, addilque 8 8 :« S«t caslus el niutidus. 
Eo euiiu debei esso magis buaiilis, quo videiar 
esse nujor, dicil Glemeus i» epistoia ad Gor.o-
tbios. > El ba?c quideui Herveius dara el per-
bpicua CBse coacedii, sed quomodo illa cum supc-
rionbus, in prititis vero cuui siibsequenlibus: < El 

D alios quidem ex igue rapiie, misereaiini auieui eo-
rum, qui disceriiuniiir f ι coba*reaiil, ec iie^cire 
proliteiur. Αι ille piofecio nesciebal, baec posie-
riora verba Clemeulis Koaiani ιιοιι e^se. Plaua au-
tein et aperla esl borum verboruin cuin aliis co-
liaerentia, uec obscurus eormu seasus. Ibi euiia 
Clemens nosler de sapiente disserit, qitein ille la-
lem ait esse del>ere, qui abquos a falljciaruui, va-
noruniqtie arguuieitioruin ab aliit» propusiioruiu 
igne enpiat, el eoruui qui a falsis propbelib se-
cernuntur, misereaiur. 

Deiude vero aucior nosier aanc epistolam no* 

7 8 Strom. 1.1, p. 295. 7 8 Strom. I. ιι, p. 415. " Epist. ad llebr. xm, 5. 7 8 Josue i , 5. 7 8 Sirom. L 
iu, p. 450. 7 7 Maub. vm, 21; Luc. ix, 59. 7 8 Slroui. 1. iv, p. 488. 7 8 Luc. xix, 8. 8 8 Lib. ι Re-
cag.v I 00, p. 414. 8 1 Lib. ι Appar., disserl. 11. 8 8 Slrom. 1. u, p. 373, 375, 389, 396, 410, 571, 
577. " Lib. ι Appar., disscrt. 3. 8 8 Stroin. I. i , p. 311, 356; 1. ιι, p. 360,579, 584 dseq.; i. 
iv. p. 503;l. YI, p. 638 et 679. 8 8 Lib. ι Apparat., diaeerl. 4. 8 8 LiD. u Appar., dissert. 6, c. 19, 
§ 5. 8 7 Siroai, lib. ι, p. 289. 8 8 Lib. ν ι , μ. 647. 



H 0 5 DE LIBRIS STROMATUM. HOo 
vnine Oemferie, quem aposiolnm nuncupat, hunc Α esse, aique ex tllins ei Hebneoram libris plurn ab 
Isudat in moditm · · : < Glemens quoqne apostolus 
i u Epittola ad Gorinihios, ipse quoque nobU, τύ-
TOV τινά του γνωστικού, formam el exemplar gno-
efici describene, dicii: Quia apud voe vemaius omtii 
virtete , > eic. Denique ul id semel simulque dica-
TTJIOS» pbira hiijusce epitlolse Μ 1, 9,11,12,17, 18, 
*Jt, 33, 36, 40, 41, 48, 49 el 50, transcripsil frag-
menla, quae qnidem qnia prolixiora suni, indicasee 
suflkiaL Oblter porro obsenra ha*c quae a Glemante 
iiosiro citantur, aliquando ialersecari, el qtnedam, 
q t i« sua winl, illis inaeri, ac quandoque media 
inierponi. 

A l qnis non mirelnr Uervettim, qui in citalom a 
noliis · · posieriorem Glementis nostri locum lecio-
res anos serio admonei hujus epislobfi in Eusebii 
qtiidrm Hitloriie lib. ιιι (ieri mentionein, eed illius 
nihil jam amplios exstare, quam qaod Glemeae no-
ster nobis bic reliqaii? Qoouiodo enim Hervelo in-

ethnicis pbilosophis deltbala fuisse probal Gle-
mens , e Tatiani philosoplii ad Grsecos oraiione, 
ia qua illum de iis ακριβώς, c accurale,»dieputasae 
tesliflcatur. Sed de bac oratione , et perlracialo in 
illa de Moysis a?iaie argumento, discepialum alibi 
a nobis fuil · \ ac rursus de illo ac de ipsius, quein-
admoduin Gassiani, laudata ab eodem Glemenle 
nostro chronologia inferius disputabitnr. 

Gilat porro Glemens 1 bujusce Gassiani etiam 
Exegeiicon, quod ulrum etianinom exstel, «e ne** 
scire Hervelus aperte eignillcat. Qui fleri ergo po-
lnit, ut ea aui non legerit, aui ejus ex aniroo 
exciderint, qtia? do Glememe nostro dispuians, sic 
scripsit Hieron.ymue 1 : c Meminil aulem in Stfo-
maitbus suis voluininis T a l i a n i . . . . . el Gassiani 
cujusdam χρονογραφίας, quod opusculum invenire 
non poidtTj Si enim iltud non idera aique Exege-
iieon fuerii, cum eo lameit periisse, nemini vero 

cotnperla ea esse potueruni, qu* de illa lrenaeus, η ηοη eimile taaud dubie videbilur. Ulruin vero i* 
nti a nobis observamm esl, aique Origenes, Pho- r , ~ " i J : Λ 1 -
tius, alque alii scripiis iradiderunl f l? 

Qnamvis aalem ex diclis salis consiet hanc epi-
atolam Clemanti Romano ab auctore nosiro asseve-
ranier ascribi, illa latnen aticabi solo Roinanoruui 
nomiue ab ipso citata legilur **: · Quineiiam, in-
quit, in episiola Romariorum ad Gorinlhios arri-
piitm cs l : Oceanue infinilus, et qui suiu posi ipsuin 
timndi. t Sed cur eani ila ille laudaveril, rationem 
nobis suggerunt Irenaeus ·* atque Eusebius qui 
hanc epistolam a Glemente, Roinanae Ecclesiae no-
mine, smplam fuisse aon semel asseveranl. 

Memoria iiaque lapsns est Clemens nosier, nisi 
forle librarioruni error eit, ubi quaedam ejusdern 
epislolse verba eic Barnabse altribuitM : c Prophel« 
dicium exponens Barnabas, inferl : Cuiu niiillae 
poriae aint apertx, quae esl juslilia, ea est in 
Cbrisio, in quam beati sunl omnes qui sunl in-
gressi. ι Ilacc enim quae alibi " ille ipse, lacito 

Gassianus idem s i l , ac praecipuus Docetarum bas-
reseos defensor, postea opporiunior examinandi 
locns erit. 

161 ARTICULU3 II. 
De stbgllU ei earum oraculn, nec noa Pauli de li-

bytla et Hydutpe oraculo, alque de Chami pro-
phetfp. 
Non abs re omnino fueril huic de Christianis au-

cloribos sermoni ea atiexere, quse de sibyllis eC 
illaruin de Gbrislo, Ghrislianaque, aii pulanl, re-
ligione oraculis, meinoriae Clemens nosler manda-
vit. In priino auleni Slromatum libro * hxc de si-
bylla narral :c Heraclilus non huinaniltis, sed divi-
nitus polius, dicil apparuisse sibyllam. Aium itaque 
Delphis in curia osiendi petram qiiamdam, euper 
quam dichur sedisse prima sibylla, quae ex Heli-
cone veneral, educaia a Musis, cum eseel filia 

w »-·~'· w»«···- <f — ~ — - _r~~ » — — ι • 7 — — — - — -

aucioris nomine, non lamen sine aliqua varia le- G Lamiae Sidonix. Serapion aulem in versibus dicit ctione reluleral, in Clemenlie Romani epiblola, 
§ 48, voce έν anle δικαιοσύνη addila, lolidem ler-
bis repraesenlantur. 

Quorumdam prseterea doclorum eacrae Scriplanp 
inierpretum explanatioues in priora psalini primi 
•erba a Glemenie noslro sic laudaalor t T : c Audivi 
ego virum in bis rebus doctuin dicentem consilium 
inipionun signiflcare gentes ; viam aulem peccato-
rni i i , iudaicain opinionem, el pestilenli» caibe-
dram, hsereses aecipienieui. Alius auiem dicebat 
magis preprie posilam quidem esse priinam beati-
tudinein in i is, qui non sunt sceleralas seculi sen-
leuiias, quae a Deo defecerunl. Secundum auteui 
eoruni, qui in lata via manenl, vel eorum, qui 
nuiriti sunl iu lege, vel eliam eorum, qui ex gen-
tibus non suni ducii poenileulia. Galbedra auiem 
pesiilentiae el Ihealra fuerinl, el judicia, ubi magis 
sequuulur improbae el exitiales poleslaies, ei ope-

ne moriuaui quidem a divinandi arie cessasse si-
byllam : ei id quidem quod ex ea in aerem recessit 
posl obitum, id esse quod in sonibus divinal, ei 
auguriis; ex eo aulem quod ia terram mulaiuai 
esl corpore, exorla, ut consentaneum esl, herba , 
quaecuuque eaiu coniedisseni besliae, cum iu eo IOCA 
essent, scribil perfectani fuiuri cogmiionem pcr 
exta faominibus significasse. Ejus autem aniitiaiii 
exislimat eatn esse facieni, quae apparei in luna. ι 
Quaecunque Glemens ibi de sibylla memorat, ba.*c 
ilie non ex sua, sed Heracliti Serapionisque poela*. 
el aliorum paganoruui seuleulia proponiu At nul< 
Juin plane laui male sanas inenlis bominem este 
arbitramur, qui IUEC a GJemeuie nosin» lanquaui 
cerla ei miuinie dubia proferri dixeril. Neque eniai 
Gbristianaj religionis docirina ha paruai intbuius 
fuil , ut credidisse dicalur sibyllam posl nioriem a 
divinandi arte ιιοιι ceasasae, ac illius parie in aera 

ruin eoram socieiaiem. » Qni siid illi erudilisacra- ^ iransvolauie, alleram in lerra niansisse, ex qua 
rum Scripluraruin inlerpreles, delinilu eese difll 
cillinium iiemo cene negabil. ln re tamen laui 
obscura si nobis fassil aliquara ex verbo άκήκοα, 
c audivi,» conjeciarain facere, baud omnino absurde 
colligi possesuspicamurGleineiiiem 8U03 desiguasse 
prjecepiores, alque in priiuia Paaisenam, quos 
tlle, in schola Alexaadrina, ut superius dicium eet, 
sacram Scripturain explicaniee audierat. Inllcias 
lamen non ibitnus alios adbuc , queiuadnioduiii 
Alexandrum Jerosolyiaiiauuni , ab eo poiuisso 
designari. 

Muy^em porro ecriplorum oiiiniutn antiquissimuin 

berba, divinaiionuai usui apia, oila fueril, ac da> 
nique illius auiinam esse faciem, qu% iu luua ap-
par«t. Geriuiu igaur el ralmn esse debel baec a 
Glemenle iiostro comra paganos ideo adduci, ui 
falsas eoram opinioues, ipsa eoruin, quse ianquam 
vera et cerla vendiubant, exposilione everteret, 
alque inviclo ad hoininem, ut aiuni, arguuieiuo 
iiiipugnarel, fundilusque desliuerel. 

De bac porro sibylla, ejus nouiine, pareniibas, 
ver&ibus, ei saxo uude oracula fudisae perbibelur, 
piuriaia uarral Pausanias *, quae quideta quia lon-
giora sunl, et lucile a quolibel in ejus libro poj>-

H Strooi. lib. ιτ, ρ. 516 et sea. · · Lib. n Appar., disseri. 6, c. 10, $ 3. M Orig . lib.nPeriarch., 
c. 3 ; Pboi. Bib. cod. 113 el 126; Coiel. De SS. Patr. oper., p. 88 ei eeq. 9% Slruin. lib. v, p. 586. 
M Iren. lib. ιιι , c. 3. ·• Euseb., lib. ιιι Uist., c. 16 ei 38, ei lib. v , c. 6 " SSirain. I. vi, p. 646. 
· · Slroi». lib. i , p. 288. 1 7 Slrom. lib. ιι, p. 389, 390. 9 9 Slrom. 1. ι, p. 320. " Lib. U Appar., 
dis»ert. 5. 1 lbid. 1 De bcript. eccle»., § 50. * Pag. 304. 4 Lib. χ Pboc., p. 327. 



1107 1Ν CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO ΙΪ. HOS 
sunl videri, ad iiliim curiosos lectores miitendos Α agnosrite eibyllam, qiiomodo onum Deatn etgnifi 
tatitis duximus 

Ex bis porro, quee Pausanias ibi posferiiati reli-
qtiil, baud exigua lux aflerri potesl Iiuic nou soltim 
Ciemeniis nostri loco, sed etlam alteri, ubi rursus 
de sibyllis eo ille modb disserit *: iSibylla, inquil, 
dicilur Orpbeo anliquior. De ejus cognomine, et de 
iis , qua: abea proiaia sont, responsis, niulta di-
cunlur, cl cum esset Pbrygia , appellaiam esse Dia-
Dam , ei cum ea ad Delphos accessisset, ceoinisse : 

Ο Detplii, Phosbi [erienlis qui eminus eslit 
Servi, reni ad vos, Jovis exposiiura potenth 

, Menltm, germano tuccensens plurima Phcebo. 
Est autem alia quoque. qnae vocatur Herophile 
Erylbraa. Ilaium mcminil Heraclides Poiiiicus in 
libro De oraculis. Milto yEgypliam , el llalicam , qu.e 
Roinae babtiavii Carmenlale, cujus fuil filius Evan-
der, qut Romae leniplum Pauis, quod Lupercal ap-
pdllalur, condidii. > 

Singula porro enmm nomina , sic ille panlo post 
recensel8 : c Sibyllarum , inquil, turba, Samia,Go-
lopbonia, Gumaua, Erylbraa, Pylbo, Taraxan-
dra, Macelis , Tbessala, Thesproiis. ι 

De iis mulli inulla, itt alibi diximus *, lilteris 
coneignarunl. Quapropier bis , quse a nobis Iradita 
8Qiit, nunc illa laniuniinodo adjiciemus, qua? ex 
Varrone sic Lactauiius retulit 8 : c Sibyllas decem 
ntimero fuisse, easque omnes enumeravit siib au-
ctoribus, qni de bingulis 'scripiilarunl. Priniain 
luisse de Persis, cujus nieiitiunem feceril Nicanor, 
qui res geslas Alcxandri Blacedonis scripsil. Se-
ciindam Libyssam, cnjiis ineminil Euripides in 
Lamias prologo. Teriiain Delpbicain, de qua Gbry-
eippus loquilur iti co libro, quem de divinaiione 
coiiiposuii. Quariain Gumxam iu halia, quain Nae-
vius i» libris Beili Punici, Piso in Annalibus immi-
nal. Quintam Eryibneam, quani Apoilodonis Ery-
llirxus affirniai suani fuissecivem Sexlaui 
Samiam, de qua scripsil Eralostbenes in anliquis C 
annalibus Saniiorum reperisse se sciipluin. Septi-
uiam Cumanam , numine Amalibeain, quae ab aliit 
Demophile, vel Heropbile iioimiialur Ocia-
vani HelJespoiiticain, in agro Trojano iiatam , vico 
Marpesso, circa oppidum Gergitbium 9 quam scribit 
Heraclides Ponticus Solonis et Syri luisse lenipo-
ribus. Nonam Pbrygiam, quae vaiicinala sil Ancyruj. 
Decimaiii Ttburleni, nomiue Albuneam , quae Tiburi 
coliuir, ui dea cujus sacra senalus in Capi-
toliuHi iransluleril. ι Ex boc baud dubie Laclaiuii 
luco cadcni ab Isidoro descripla reperies 8 . Qoam-
vU auiem uierque alia, quam Clemeus, sibyllarum 
jiomina renuniiel; de iisdem tameu eos luqui in 
sHiiuiuin forsilan tuum facile iirduces t si nieiiiiiieris 
quaiu diversis nomiuibus sibyllai, uii alibi a nobis 
aiiiuiadversiun c&t 1 0 , a variis scriptoribus IIUIICU-
paiae fuerini. 

Quaedam insuper sibyllae carmina non in bis 
laniuin, bed in superionbus eiiaai libris Clemeii9 j) 
exbibet n , sed cujustiam ex bis sibyllis illa fue-
rint, laciius prxlermisil. Eam vero alicubi c He-
brxoruiu propbelisAajn, παρα τής προφήτιδος τών 
Εβραίων, vd poeiicaui, ποιητιχήνf ul pulaiil, » 
appcilal 1 8 . 

Αι niiiii profeclo ille de sibylla niagis auimad-
versione, ac forsilan aduiiraliuiie diguuui prodidil, 
quaui ubi eibnicos boinines ad ejusdem sibyllse, 
queinadmoduin llydispis libros pervolulandus ab 

cet, el ea qnap suni futura : ei Hydaspen tmniie, 
ei lcgite, et irivenielis Dei Filiitm mullo clarias ei 
sipertius esse srriplum, el qtiemadmodum adTersns 
Cbrisium multi reges instraenl aciein , qui enm ha-
Ixint odio, ei eos qui nmnen ejus gesiant, ei ejus 
iidel(?s, el ejus lolerantiam et advenluro. ι 

Tola bitjusce salebrogi loci difficulias in boe 
posiia esi, quod Clemcns qusdam proferat vert», 
qnibus Paulus etbnicos bomines ad legeodos cun 
sibylla», luni Hydaspis libros boriabaitir. Eieniai 
niiflibi gentium exsiilil uuquam illa Pauli exbor-
laiio. 

Nodiim difficultalis ut solvai Coielerius, coo-
lendil ba?c verba : Ό απόστολος λέγων Παύλος, noa 
nd sequeuthi λάβετε χαϊ τάς Ελληνικός βίβλους* 
c libros qtioque 162 Gracos stintiie,»elc, referri 
dcbcre, sed ad eupenora : οίκείους αυτών τί| διαλέ-

»κτω προφήτας, c proprios sua? lingu» propbe^s ι 
β dedii Deiis, uli Pelri Prmdicatio, el Paulus aposlo-

lus dectarabit. Clemeniis igimr, non vero Paoli, 
ba*c verba esse suspicalur: c Libros Grapcos ^u-
niite,»eic. Sed illa Coielerii conjeciura el expli-
catio perilioribiis viris minime prubaiar; quippe 
qu«3 omnino cum tola Glememitiae oralionis puguet 
aerie ac contextu. El vero, cur Glemens addidii vo-
cem λέγων anle Παύλος, nisi tit subsequenlia verba 
illius esse iudicarei? Sed agedum.qua, qitTso, 
ratione Golelerius haac, quae posi cilaia a nobisGte-
memis verba proxime snbiieciuuiur : < Deiiide UIM 
verbo vos inierrogal: Toius auleiii inuiidus, el qwe 
snnl iu tnuiido, cujus siuii, nonneDei ? » ad Peirimi 
polius, quam ad Paulum , ullinio loco laudaiuoi, 
dtcit esse referenda ? Nallani certe aiiulii cau^am, 
nec nllani affcrre polerat. Wain cum conlineoier 
Gteinens adjecerit: c Propierea dicti Petrus Domi-
liuiii dixisse,» eic., inde baud obscure culJigimr 
priora verba nou buic Pclro, sed Paulo aposaoto 
ab eo ascHbi. 

C ^ Probabilius itaque aliis videiur ciiafjm fuisse a 
Clenienie paeudepigrapbum, apocrypbuiuique ab-
qaod Pauli scriplum; aut poiius quautdam, ubi 
lia_'c de sibyllis dixisse ferebalar, publicatu concio-
netu, quae non scriplo, sed verbo, lanquam de 
iiiauu, ui aiunl, ad inanum ad Gleiaeniis usque 
leuipora pervenerit. Nulli enim dubium esse poiest 
scripia quaedam fuissc apocrypba, quae falso Pauli 
uoiiiine circuinlerebantur. Tale euimvero esi iliud 
quod Gelasius suimmis ponlifex Pauli apostoli rete-
laiionem uuncupal u . An auieui baec, vel quaedaiu 
aiia pseudepigrapba Aposloli scnpiio a Gleuieuie 
desiguelur, nemo lacile diviuabil. 

Neque porro iSovi laiuuitt, sed Veteris eiiam Te-
slameiiii lalsas quasdaai ei supposilas citavii ille 
scripiiones l e . Mentionein eniiuvero fecil Ghauii 
propbcli*, ex qua Pberecydes aiulia in Theologiem 
buam iranslulerat. Sed de ea jain aliqutd alibi per-
strinximus i e . 

aposlolo Paulo unsao* esse sic lesialur Pau-
las aposiolus dicil: Ltbrub quoque Graicos buiuiie, 

ARTICLLUS III. 
De humanis iraditiouibut rejiciendis, el de aliis db-

vuu$ ad nos non hcriplo, ted verbo et vica ttxe 
tranmissis. 
Docel Clemens duplicis generis eese iradilioaes, 

alias quideui bumanas, ei ab boiniiiibus orus, 
qnas Aposiolus bis proscribil verbis 1 T : c Videie ne 
qms si i , qui vos aeducai per pbilosopbiam et iua-
iiem deceplioneni secunduui Iradilioneiu bouiiuoiii, 
κατά τήν παράδοσιν τών ανθρώπων, secuudum cie-
incnia UIUUUI , ei ιιοιι becuuduui Cbri&iuiu. ι Qua 

8 Slrom. lib. i , p. 523. 8 ibid., p. 533. T Lib. ι Appar.,disserl. 12, § 1. 8 Lib. i , De fal* 
relig., c. 0. 8 Lib. vin Orig., c. 8. 1 0 Lib. ι Apparai., disserl. 12, § 2 . 1 1 Admou. ad gcni., 
p. 52, 55, 41, 40; Ub. n Psed. p. 195, el lib. m , p. 225; Slrom. lib. v, p. 001. 1 8 Adnton. ad 
ceiii., p. 40, lib. u Pa>d. p. 195. 1 8 Slroui. bb. u , p. 036. " Dist. 15, c. 3, Sauci. Roiuao. 
»· Suoia. lib. v i , p. 642. 1 8 Lib. n Appar., diaserl., 5, t. 2 , $ 6. " Goloss. n , 8. 
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autem de liominum (radiiione loqnaiur Apogloltig, 
sic Cleroens edisseril u : « Traditionem taumanam 
fanoras dicii nugag, quac verganlur in oraiione. 
Qtiamobrem ille quoque scribit: Junioreg, quseglio-
IIPS fiigile * · , sunt enim pueriles hnjusmodi conten-
tiones. > In Gnero Clemenlis textu legimus : τήν 
λογικήν τερθρίαν λέγει. Vox atiiem τερθρία seu τερ-
6peia idem Suidae sonai ac λεπτολογία v boc esl de 
rebus mipimi motnenli disputalio. Quaequidem ex-
fdicatio a Clemenlis sensu aliena non videlur. Nam 
ille menlem giiam clarius aperiens, hanc τερθρίαν 
idem ac puerileg, seu novas bominum de rebus exi-
guis verbomm conienttones esse Iiau4 obscure si-
guiflcai. Ab hominibus autem Ghrislianig illas om-
11 ί 110 viiandas el repudiandas esse asseril. 

AUas porro iradiiiones ab apostolis Ghrisioque 
Domino ad homines profluxisse dicil. quas ilii dein-
crps suo quique ordine a majoribtis suis non ecri-
pio, ged verbo acceperant. Magi&iros quippe suos 
Cleinetig pnedicai , 0: · Qui veratn , inqnit, bcalae 
doclriiiue gervabant iradiiioneni, παράδοσιν, slalim 
a Peiro, et Jacobo, ei Joanne, et Paulo, sanciis 
apostolis: iia al filius acciperei a paire · 
ad oos quoque, Deo volenie, perveaerunl illa a 
majoribus dala et apoaiolica deposiluri gemiua. » 
Α pneceploribus ilaque guis, qui apostotorum dis-
cipuli iuerant, Clemeng, non secus. aique alii eua3 
a;lalis Cbrisiiani, accepit qitemadmodum filius a 
patre, non solum scriplo, sed etiam verbo beaiam 
doclrinae evangelicse iradilionem. 

Cur auiem aposioii discipulis snis, et bi deinde 
aliis quaedam non scripio, sed verbo iradtderint, 
bauc ille rattonem paulo post reddidii 1 1: c Jam vero 
non revelavii niukis ea, quae non erant multorum, 
sed paucis, qaibus gciebat convenire» qui el ea 
posseni accipere, et ex iis inforniari. Arcana au-
tem , sicut Deus, verbo creduntur, non scripto. ι 
Τά δε άπό^ητα, καθάπερ δ θεδς, λόγψ πιστεύεται, 
ού γράμματι. 

Ubi auieui alio in libro " ex Aposloli ad Go-
lossensee gcribenlis, verbis probat noa omniuni 
esse cogniiioneni, ibi coiilinenler baec subjungit: 
ε Jam euiin erani, quas Iradebaniur Ilebrasis , άγρά-
φως, sine scripiis. > Ab Apostoli igiiur lenipore 
eranl qusedam reiigionU nosirae placita , quae He-
brasis aliisqoe Ghrislianara fidem profitenlibus eiiie 
scriplo, sed viva voce iradebaulur. 

Praelerfea Clemens baerelicos, qui sacram Scri -
piuram pro Domiui digniiale et secundum piam 
aposioiorum liadilionen» uon inlerpreiabanuir, hoc 
arguiiieiiloconfulat": Παρακαταθήκη γάρ αποδιδο
μένη θεφ, ή κατά τήν του Κυρίου διοασκαλίαν , διά 
τών αποστόλων αυτού τής θεοσεβούς παραδόσεως σύν
εσίς τε χα\ συνάσκησις. c Deposiluni ciiim, qaod 
Deo reddiiur, est convenienter Doaitnt dociriuaeper 
ejus apostolorum piaui iradilioneui iiilelligeniia el 
exerciialio. »Quid aulem erai illa pia aposlolorum 
de vero Scripturae sensu iradilio, nisi vera illius 
exposilio, quaiu discipulos suos vel privalig in 
colloquiis, vel publicis iu coacionibus docere con-
atieveraul? 

Weque in bis Unlummodo Slromatum libris divi-
nag illas Iraditiones couiiiieudal el lueiur, sed Eu-
sebio legie % K : c hi libro quem de pascba coinpo-
suit coacium ge ailimial a f.nuiliaribug suis,ut 
iradilioneg, quas ab amiquioribug presbyierig ac-
ceperat, scriplas poeleris luandaret. » Auiiquiores 
auiem illi presbyleri, ul ibidein Eusebius obgerval, 
apogloloruin eraut discipuli, qui bag iraditiones ab 
iisdeni apoalolig, bicul eibi a Cbrislo acceperaul. 

Denique ex eodem Eusebio soperius anitnadver-
liinus " Cleiueiiiein alio in libro, sicul el Orige-
item, leglilicari ge ex veiugiioruiu presbyleroruiu 

Α tradiiione didicisse qno ordine srrip!:» gunl Evan-
gelia, ei praeter quatnor in omnibus Ecclesiis re-
cepia, nullnm aliud admiuendtim. 

Tradiliontbug porro Imjiiscemodi, qure ab apo-
slolis atque eiain a Christo Doniino manaveriini , 
maximaai revcrenliam suniniiiinque lionorem de-
beri, nemo nigi insano errore plaae obcxcatug 
unquam negaverii. 

163 ARTICUL13S IV. 
De verce Ecclesia , sacrum divina traditionist depo-

titum cu$lodienti$, notis et characteribus. 
Sacruni Gbrisfian» illtug doctrina?, ad nos divi-

ntg cnm Scripturis Uim Iradiiionibug iransmissae, 
deposiium ab Eccleaia calboiica inlegrum Uliba-
lumque servari exlra omnem penilus coniroversiam 
posilum esu At quae sil vera illa Ecclesia, ac quo-
niodo, quibusve noiis ac cbaracieribus ab alia qua-
ltl>el falsa et gcbismaiica gecerni et dislingnt possit, 
biculenler Cleroens uosler explicat " : c Ecclesiam 

0 aulem, ioquit ille, non locum, sed electorum qon-
gregaiioqein appello. ι llujus aulem, qnae vere Dei 
lemplum est, ires potissimum assignai nolas, qui-
bua ah omnibua aliig congregationibus manifeglig-
sime discerniwr. Primo enira , Hla esl omnium an-
liquissima, atque otnnibus baeresibns veiuslior. 
Secondo a T , illa sicui ipgemet Deug, nna esi, fidei 
gcilicet, et doctrinae in gacris Scripiarig tradiia» 
unilale, quam nullae unquam baereses digcindere 
et labefactare potuerunu Tertio, e*l καθολική, 
ccatbolica, igcu universalis, quae uon in quibus-
dam tanluin lerrae partibus, quemadraodum sin-
gnlae haeregeg, sed per tolum iiiundi orbem digse-
nunala, bomines secundum Dei proposiliim justog 
complectilur. Sola igiiur illa vera est Ecclesia, 
qoaai Glemens bunc posiea in modam describil** : 
c E l gubstanlia ergo, ei cogilatione, et principio , 
et excelleniia golam esse dicimus anliqaam ei ca-
tbolicam Ecclesiam iu nnitalem uniug lidei, quas 

Q egi ex propriis legtameniig, vel potius ex lesta-
menlo, quod est uuuni diversie leroporibug, in qni-
biia Dei voluniale per unum Dominum congregal 
eoa, qui sunl jaui ordinaii, quo» praedeglina?il 
Deus, cuin eog juglog fuiuros cognovissel ante 
taundi constUutioneni.» Tuin vero continenler illius 
excellenliam praestaniiauique ab bac uuiiate coin-
meudat: c Gauerum, inquii, Eccleaiae quoque emi-
nenlia, sicul principium consiruciioiiis, est ox uni-
late, omnia atia superans, ei uibil Itabens gibi si-
tnile, vel aequale. > Verae porro Ecclesia? has cerlag 
ac ininiine dubiag esse noias, ac proprios genui-
nosque esse illius, quibus a caeierig aliis dislin-
guilur, cbaracteres, eo Gleaieug noaier efficactug 
probal, quo clarius ea omnia nulli penitus luereti-
corum sectae convenire ibideai osiendil. Ει vero 
quam validis ille arguinenlis onmes baereses et bae-
relicos ipsa vera Ecclegia recendores esse convin-
cat, infra a nobis demonslrabitur. 

jv Unum ilaque dtinlaxal hic adjiciaimis, quod ipse 
v Iradidit **, nos c per ipsas Scripiuras discere de-

mongtraiive quomodo lapgse gunl hiereses, el cou-
tra quomodo in sola verilaie et aiiliqua Ecciesia 
sil perfeclissima cogniiio : » Δι' αύτων τών Γραφών 
έκμανθάνειν άποδεικτικώς, δπως μέν άπεσφάλησαν 
αϊ αίρέσεις, δπως δέ χαΧ έν μόντ̂  τή άληθεία, χαλ 
τ?| αρχαία Εκκλησία ή τε ακριβέστατη γνώσις. Videg 
igitur quomodo Clemeus repeiai ei incnlcei pracci-
puam verae Ecclegiae aoiam esee illius prae caeierig 
oinnibus seclis auiiquiiaiera. A l gedulo insuper 
animadverlag velim quaui diserie ille asgcveret ex 
Scripturig sacria certo ei evideuier demonsirari 
qui sint haerelicoruin errores, el ιιι sola veriiaie 
ei antiqaa Ecclesia perfeclissinwui re^teriri eogni-
lionem. 

*· Slrom. lib. ι , p. i95. · · II Tim. ι ι , 2δ. M Slrom. lib. ι , p. 274. i f Ibid., p. 275. " Lib. V, 
p. 57. ** Lib. νι, p. 676. u Lib. vi Hisl., c. 15, p. 215 « Sup. c. 4, arl. 2. *· Siroin. lib. vu , 
p. 715. 1 7 lbid. p. 764. Ibid., p. 765. » Ibid., p. 755. 



im IN CLEMENTEN ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO Π. I I » 

C A P U T V I . 

De Deo, et Chrisio Domino, ac de perpetua sanctissimt» illius mdtris virginitate. 

ARTICULUS PRIMUS. 
De etymologia nominis θεός, et de articnli δ ei 

prmpotUi significatione, de aliit Dei nomimbnt, 
illinsjue natura, el aitribulis, atque dt prcedesti-
natione. 
Ex sacris el tncorruptis tllis divinse Scriplura» 

Η iradilionis fontibus, aique ex cerla et coneianii 
ypTve Ecclesi» dorlrina bansil Glemens sincera el 
orihodoxa religionis noslrac dogmaia, qiue hisce 
in Stromalum libris ab ipso Iradita 61 explicala 
passim occurrunt. Singulornro auiem ad examen 
pr[osqnam pro more nostro veniamus , paticis 
exponendum esi qnid ille de noimnis Θεός,ι Detia,» 
mymologia prodidit: Θεδς, inqntl »β, δε παρά τήν 
θέσιν εΓρηται χα\ τάξιν, τήν διαχόσμησιν * < Deus 
diciiur expositioue, ordine el adiniiiisiralione. · 
Al de vatiis bujus nominis eiy roologiie, consule, ei 
bilwit, Vossii Etymologicon. 

Nec omni procul dnbio altenllone illud indignum, 
ΦΐοΊ Clemens a nobis observari voluil, quoiies in 
Scrtpltira nomini βεδς arliculus δ pr.vpoiiitur, lo-
lies omnipoleiHem Deum sigttificari. Haereticorum 
enim, huinanam generaiionem damnandum, erro-
iem bis cuni impugnal Geneseoe verbis 1 1 :« Co-
gnovii Adam uxorem Suscilavit enin> mihi Deus 
alind seuien pro Abel " ; ι ibidera subjungit: c Non 
«•iiim Deum absobite dixit, qui arliculi pra»missio-
ne, neinpe δ Θεδς dicene , sicnifieavil eum, qui est 
«mnipoiens. ι Ex hac siquidem posila a Clemente 
rcgula omiiino evincilur persuasuin ipsi fuisse F i -
linnt Dei in sacris Scripltiris Deum omnipoteiiiem 
lolies appellari, quoties arliculo δ prseinisso, Θεδς 
niiHcupaiur. Sed quta de Chrisli divinilale posiea 
disseremtis, id obiler adnota»se sufficiat. 

Ga»iertni> Glemens neqiie boc noinine < Deus,» 
nequa aho quolibet, neque ullis verbU inlinitani 
ei epirilualeui eupremi, ut aiuni, enlis nalnraiti 
proprie exprimi posse noti sotum Plaionis tesii-
tiioiito, stul trtplici eiiain ralione demonsiral 
Quamobrem c si aliquando, aii ille, eum nomine-
iuue, non proprie vocanles, ant uniuii, aul bomitn, 
aul menletn, aut ipsum id quod esi, αύτδ τδ δν, 
aui patretn , aot Deuui, am creaioreni, a u l domi-
niim» non id dicimus, tanquam uomen ejue profe-
renies, aed propier ejna poiesiatein pulcliris uii-
inur nomiitibua; ut in aliis noa aberrans, bis inniii 
bossit cogitaiio. Non enim unumquodque ex bis 
bemn significal, sed omnia siuml omuipou»nii$ i n -
tlicani polemiain.i Docet lamen praecipuuin ei niy-
aiicum Dei noinen liiisse Jehova, quaiuor, sicut et 
βεδς, consiana titteris M : < Quineiiani niysticum, 
m q i i i i , illud nomeii leiragranunaiuni, quod iie so-
lis imponebalur, qui poieranl ingredi auyiura ; di-
cilur auiem Jebova, quod exponilur qui est, ei 
qui vhi fuUiros. Quiueiiam apud Gra;cos IIOIQCII 

Θεδς Jiilerarum contmei quaiernioneni. ι De noiui-
iiin auiem Jehova expiicaiione quod Glouieris ibi-
deni scribil, id ex Uaia el Jibro Apocalypsis deaom-
piuin vUtelur * · . Qui vero de boc aliibque Dei no-
miiiibus 8cire plura volnerii,adealHieronymura · · , 
qai apud Hebrauos decem Dei tioinina fuisse leeialur. 

Α Adeat et Dionysit De dhinit nomiribn* Kbnim,]_ 
Drtieii lib. De tetragramntato, Joannift Bnxiorlii i 
xicon, nec non el iheologoe in n part. D. Tboniae, 
qnspst. 13^ Eatiitni, el alio» in lib. ι SemteM^ disu 
18 el 22, Kirker. el Marlianau noslri eomroeoi. 
De decem *Dei nomin., loro. II, nov. edii. Qper. 
Ilieronym. 

Proprium iiaque Dei nomen cum nullum bosnines 
excogiiare possint, nibil saue mirum, si eum co-
gnilti ei explicaln diflicilem esse his Glemena probel 
Platonis verbia : c Palrem effeclorem uoiver^i ct 
invenire difficile et cum inveneris, ut apud omnn 
eloquaris, aequil fieri; verbis euim minime expb-
cari polesl. % Eadem qnoque a Theodorcio 9 1 de-
scripia suni. Sed in Plalonis Timato M , uude pro-
c«I dubio uterque Glemcns el Tbeodoretus ea ?x-
cerpsii, paulo aliter, sicuiet apud Gyrillum Alexan-
drinum exbibemur " . 

Veruni lameisi Glemens ad Detim perfecie co-
R gnoscendum humaui ingeuii aciem, nisi ipsintimei 
u Dei ope el auxilio adjuvetur, oblusiorem esse dixe-

rit40; ille ipse nihilonunus docel uiillum honineai, 
si sanaesil menlis, fuisse cogiiitioais Dei unius ei 
oamtpolenits plane expertem. Qniaituo ostendrt a 
Xenocrale el Democriio non peniius obscure sigui-
ficari in aniinanlibus eliam raiioae carenlibus quro-
dam esse Dei nniitiam. Si quis igilur bomo Ueam 
ignoraveril, boc ipsi viiio Terieadum, ncc a culpa 
euin excusari posse baud dubiianter prouunUal. Et 
vero sicut Ghristua in Novo Teslaaienio omues sk 
vocavil, c ut nidli possint excusare praplexuim 
igaoraiUi»; iia in lempore data quidein esl lex ei 
propheue barbaris, pbilosophia auiem Grapris, » 
qaoruni miuiscerio Deum creatorero agnuscere po-
lucruul u . 

Hanc porro Dei cogniiionem ia Gradcis pbiloso-
pbis valde imperfeclani fuissa probal Cleoiens u . 
Ει primo quidein, quia ill i , ui ciuius ab eo dint 

r Empedoclas, parum noverunl de tolo; «ique ex 
C niagno sacrae Scripluras igne qaamdain lamum de 

Dei nolilia scinlillam elicuerunl. Secundoauum u , 
qnia eorum lenipore Gbriaiu», noudum honio fa-
clus, sumiaas Dei perfecliones bomiuibus, quoad 
fieri poiuil, ιιοιι paiefeceral. 

Porro auieiu cuui inOnite perfecla eit Dei naiura, 
et supra omiiero buaianse mealis caplum et inlell»-
genliani, binc, inquil Glemens ** > Ci, ut boroo 
c non quod Deus esl, sed quod ιιοιι est» po^sii 
coguoscere. Kovii iuque euin spiriialis csse sub-
sianliaB ; quaudoquidein ι (iguraei moiue, vel suiu», 
vel sedes, vel locus, vel dexiera, vel sinisira <te 
Patie universoruni ne eunl quidem cogitauda M . ι 
Ipse siquidem esl ι prima causa, supra locum, el 
lempus, et uoineu, ei inlelligeiuiam * · . » Qnapro-
pier Moytes itluni c sub aspeclum non cadeniel cir-
cumscnbi ιιοιι posse signilicaviu » Gonira Sioicos 
igilur Glemens jure ineri io conctudii *T :« Non esi 
lieus bauianafonua pradilus, ul audiai, iieque ei 

" seusibus opusest, ui placuii Sioicis. » Si qua; igiiur 
mcuibra, si qua ira, vel niina.- ipsi in Scripluris 
i h b u a n l u r , Iwc Gleuicns allegurice expUcaada e&>e 
asseveral w . ISihil ergo mirutn, bi uulbis iu Deo dh 

»· Slpom. Ilb. ι ι , p. 357. 1 1 Sirom. iib. ιιι, p. 460. 
^ V 5 8 ! * * U > i , l e Ρ· 5 6 2 · M i s a i . X L I , 4 ; xuv, 6; Apocal. i , 8. " Epi»l. ad Marcelbiu. 

·• Gen. iv, 25. " Strom. I. ?, p. 579, 58i, 
, , 5; Apocai. i , 8. a e Episl. ad Marcelbiu. 

De Gra?c. affeci. cural., serm. 2, p. 495 , ei Μ . Ι Ι Ι . 4, ρ. 554. "Plaio, l . Ill, p. 28. * Gyr. 
I. ιι conlr. JuL, p. 30. " Sirotn., I. ι , p. 355; 1. v, p. 612, 615; I. νι, ρ. οί>7; I. v, p. 590. M 

ttirom. i . ιι, p. 570; I. vi , p. 637 t i 669; i . v, p. 013. " I. M, p. 688. " 1. i , u. 555. 4 4 I. v, 
|). 5b2. · · Ibid. 4 · ρ. 584. M I. vu, p. 720. 4 ί I. v, p. 580, 582; 1. vi, p. 680; I. n, p. 392cl 
d95; 1. vi 9 p. 682; 1. iv, p. 477, 



i l l o DE LIBRIS STROMATIM. I I M 

c a i esse atiimt perturbationeg, neque eaoHlem ai-
q n e i n liominibug continenliam, ged miwricor-
cli -nn tamen proprie, ei ipsi soli gapienliam con-
v e n l r e . 

Sopremi atitem Dei non soliim incorporea, niait 
O e m e n s * · , esl natura; ged ille qnoque c expors 
l i r i n c i p i i , άναρχος, perfectum, et omni ex parie ab-
no lu t i im wniversorum principitim, principii efficiens, 
e i quatemis qndem est essenlia, ουσία, esl princi-
tumi i loci eifirteniis; qitaienus aulein eel boatim, 
m o m l i s ; quateaug auiem rnrsue eat mens, raltoci-
nnnl is loci, et joritcantig. Meque enim, » ti( alibi 
iriem auclor nosier loqiiilur > 0 , c hujiig quod esl 
esse dominum, et boniiui principium accepil Deua, 
qui est semper id qnod egl. ι Hinc ille conlra pa-
gannratii baereiicorumque bominum errores gaepiug 
ostendit Deum unum esse, ei omniwin creatorem : 
eum € ubiqtie adesse, non atilem cerlig ac definiiis 
locis conclusum, illum omnia gcire ci audire, 
e i nec vocem goltim, sed eiiani cogiiaiionem 8 1 

lllios autem omnipolemiam, atqne oinnium quo 

Α pbos primum Clemens forripit n , qui c fabulosiim 
esse existimaiil per bominent Filium Dei loqni, et 
Detimhabere fltinm, elenm esw paasum ; quo fli 
ul aua opinionis anticipalio eis persuadeai, ut aou 
r.redanl. ι Quid, obsecro le, Graeois itlig philosopbis 
1 β 5 € f»b(doeam ι viri<»baitir? Ntniquiri falguai 
et incredibile pulabaat Filinm Dei adoplivuni, ac 
im-rmn hoiuinem c perboaunem loqni? * Nunqiiid 
t fabnaolum > exislimabanl « Deum habere fiiiiim ι 
ndopttviim, qui vere paggiig morluiigque fueril? 
Miniine genlium. Ipgig ergo abgnrdum penilug et 
cnmiifeniiliiim videbainr, quod Clemeiia caetarique 
Chrisliani praetlicabani, liei esse Fiiitim, qui ejug-
dein omaino, CUJIIK ille, naiurae, ei nnug idemque 
«c ille Deug, poglea bomo faclug, paggug laiidem 
git, el cntcig eupplicio vitam flnierit. 

Quid ergomirum, giClemeng nogter eum veriini 
Dei Filium esse dixerit, qui υπερβάλλει πάσαν άν-
θρωπίνην φύσιν, « buiitanam οιιιιΐβιιι aaiuram t»n-

» η p«rai.....« ήν γάρ τδ φώς τδ άληθινδν Erai enini 
>- Ιιι χ * 

que cnram tiprovideiiiiam ιιοιι goltini iuvictts Cle-
meiig nosier argumenlig deinonglral1 1; sed paga-
nis qtioque llebra-orum conguetudino edoclig eam 
cogiiiiam fuisse asseril. Quid vero, qnod h,»c Dei 
providenua c gublaia, ι vldeiur, inqnil ilfe ·*, « fa-
bula Servatoris oecononiia? > Μύθος ή περ\ τδν 
Σωτήρα οικονομία φαίνεται. 

i&erna porro esi Dei, sicut jnsiilia, ita el bene-
flceitiia ; quippe < qni non cessabil unquam bene-
facere. ι Neque silii Cioineng sinit objici Deum, 
imindo condilo, ab onini, mi scriplum egl. qtiie-
viasrt opere ** . Άγαθδς· γάρ ών, εί παύσεταί ποτε 
αγαθοεργών, κα\ τού βεδς είναι παύσεται- δπερ ουδέ 
ειπείν θέμις* t Nam cuin gii bonus, si cessarit un-
qtiain benefaeere, Deus qooqueesgo cesgabit; quod 
ntTas esi dicere M . » 

Cleineas adhuc docet *· esse unam lanlum Eo-
clesiam catholicam, quae < per uiium Doininum 
congregal eog, qui jam sunl ordinali, qtioa prav c 

desiinavit Deug, cnm eos jusioa fuiuroa cogttovisgei 
ame mundi constittitioneiii<T. > ΔΓ ένδς τού Κυρίου 
συνάγουσαν τούς ήδη κατατεταγμένους ούς προίόρι-
σεν δ θεδς δικαίους έσομένους προ καταβολής κόσμου 
έγνωκώς. Diviiiam beaionidi liomiiiuiii praedeslina-
lionem, quam iheologi graiias in pr«senlt el in fu~ 
luro gloriac prasparalionein d«ftniunt, ex praevigig a 
Deo iiloruin meritig lieri ibi Gleiueng uosier palain 
asseverare nououllig videbilar. Sed cuni ille divi-
lia? gratise ad bona opera agenda, nt infra videbi-
mug, neceggitatem mantfesLissime gtabiliai el pro-

imgnel; quid veial quominng de ea praedeslinalione 
ixjui dicalur, qua Deug homines non ex suis me-

rilis, ged divinae suae graiia? auxilio juslos Aituros 
ad aeiernam coelesiis glorise feliciialem graluiio 
pr;edeslinai? Al a vero forsitan propiug ille abe-
rii.qui Clemeiuem de eorum quidem, quos Deug 
juslos fmuros cognovit, praidegiinaiione loqui, sed 

Itix vera ού μόνος Πατήρ δ Θεός, cujug goltie 
Pater esi Deug. ι Neqite nuilio posl : c Ctiiu aolein, 
inqnit w , dixeril : Fidelis Deus, cuinam pronun-
liami par sil credere gignittcat, iisaotem daclaratur 
Verbuni eins : ei is fuertl Deug fidelis M : ι απο
φαίνεται δέ ό Αόγος αυτού* καί αύτδς άν είη πιστός 
δ Θεός. Ibi cerle aucior noaler supremam Chrigti 
diviuiutem aperte declarai. Superiug enim a no-
big observaium esl 6 1 ipsum docuisse quolies arli-
ciilug δ anie noincu Θεός ponilur, lolieg veruai ei 
gumaium Dcum gigtiificari. 

Eaiudem pro/eclo ob caugam cum Platonem diis 
cred«iidum esee diceniem iuduxissei, ipge mulia 
poliori jure conlendil veris Dei propbelis, ac po-
ligsimuin Chrisio fldem babeudain, « ctiiu sii, 
inqiiit ·*, verug Dei Filius, » Υίδν δντα γνή-
σιον. Nulla eniin crealura nullusqae duiilaxat bonio 
dici verug Dei Fiiiug, γνήσιος ΤΙός, potesl; ged is 
Mliig, qui ciim Deo Patre uuug ejusdeuique sub-
slanliai el nature sil. 

Hujus porro veri Filii Dei, Cbrisli Domini, onini-
poientero dicii esse \oluuialem , qna in hoininiiro 
corda inlrospiciens, occuliiores eoruia cogiialioneg 
coguogcil et iiiluelar : c Jusiig, inquilappropiu-
qual Doniiuua, el nibil euin latet ex noslris cogiia-
itonibug, el quas factmug animo disserlaiionibus. 
Dominum Jegum dico, qui omnipotenti gua volmi-
laie corda nosira inluetur. ι Audi, quaeso, Gr;pca 
illius verba : Τδν Κύριον Ίησουν λέγω* τδν τψ 
παντοκρατορικφ θελήματι έπίσκοπον τής καρδίας 
ημών. Quig auiem, ainaiH) le, sua ouiuipoieiui νυ-
liiiiiaie corda uosira perscrutaiur, nisi solus verus-
que Ueus ? 

6ed age, et videamus quomodo eamdem illiug et 
volunlaus et potestalis oinnipoteidiam, ac supre-
iDam diviuitatem rurgus aslrnal el viiidiccl *** : 
Ό γάρ τού Πατρδς τών δλων Αόγος, ούχ ούτος έστιν 
δ προφορικδς, σοφία δέ και χρηστότης φανερωτάτη 

de ejusdeincognilionig, el sive ante, siye post pra;- Β τού Θεού, δύναμίς τε αύ παγκρατής, καί τφδντι θεία' 
visa meriia praedestinalionis modopeniius lacuisae 
opiuabilur. QuaBnam porro ex big verior sil Gle-
nienlini sengug explicalio, aliornin nulli parli addi-
ciorum, solique verilaii liunliuin boiuiuuai judicio 
blaiuenduin relinquiiuus. 

ARTIGULUS II. 
De iuprema Chri$ii divinitate. 

Cbrisli Doinini el Filii Dei supremam divinila-
lem a Clemente nostro in guperioribug illitis libris 
evidentisgime asseriam vidimus. Jam vero quoinodo 
ilbi ia hig Stromalum commeniariig non ininori 
perspicuilale el «videmia ab ipso propugneiur, 
considerandum a nobls esl. Graxoo ilaque philoso-

ούδέ τοις αή δμολογούσι ακατανόητος, θέλημα παντο-
κρατορικον. c Yerbnin enii» Patrig universoruiu 
non esl boc, quod proierlur, sed sapieniia el boni-
las Dei nianifeslissiuia ; el rtirsus omnipoieiis po-
leglag, et vere divina, quoe non estejusniodi, ul in-
telligeiitia comprebendi non possii vet ab iis, qui 
non coniiieniur, volumas quae oniuia coniinel gua 
oninipoieiitia. » Nunquid clariug unquam explicari 
potest sumroa Verbi divinitas, diviuaque ejus na-
lura et subsianlia? Dicitur enim Λόγος ού προφο-

ί>ικός, Verbom Palris, nou quideui exlernum, pro-
alum et irangieits, sicul hoininis verbum : ac 

proinde ένδιάθετος inlerius, ei, ui iHeologi loquun-
lur, iiuernuiu el iiiiiiianeug. Deinde dicitur es&e sa-

·» Slrom. I. iv, p. 539. » 1. v, p. 615. « Sirom. I. νιι, p. 719, 720. ·* I. v t p. 612, 547; I. vu, 
p. 702. 8 1 I. ιι. p. 296; I. v, p. 615. " Gene .̂ ιι, 2. 8 8 Suom. I. vi, p. 084 8 8 ibid. p. 069· 
*Μ.νπ,ρ. 765. 8 8 S;rom. I. i , p. 515. 8 8 I. n. p. 567 ei 368. 8 8 Ibid. p. 571. 8 1 arl, super. " I 
v, p. W9. w I. iv, p. 517. 8 · l . v, p. 547. ^ 
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pietilia et bottilaa l>ei iiianifesliseiina, omnipoieiift 
potestaa, vere divina. ac volumas qnae onmipotea-
tia sua omnia contiitel. Poslrenro de divino Verbo, 
cnjua persona a Paire dislhicla sii, ibi a Glemenie 
aermonem (ieri inde liquet, quod ad eum cognoscen-
dum c Patrie ad tpeiim altractione » optis essepaulo 
posl ille asseverel * · . 

Visne ei id tibi aliis non minuR perspimis el evi-
denlibtis anctoris nostri verbis adbuc probari ? Non 
longe quaerenda siint. Quibusdam sii)uidem iiiier-
jeriie, ail a Platone declarari veriialem esse ideam. 
c Idea aulein, inquii Clemensββ, esi intelljgeuiia, 
quain barbari, ( S«MI chrisliani) Λόγον Θεου, dixe-
runl. ι Tnni deinde addidil : Προελθών δέ ό Λόγος, 
δημιουργίας αίτιος· έπειτα κα\ έαυτδν γεννά, δταν δ 
Λόγος σαρξ γένηται, ινα κα\ θεαθϊ). c Verbutu au-
leui, quod progredilur, opificii causa e»i el crea-
lioiiis. Deinde eliam seipeum generat, quando Ver-
buin caro facttmi fuerii, ut eliam cadai sub aspe-
ctitm.> Ne&riosane uirum po&i asserlam in aeruine-
nica syuodo Nicaena Gbristi divinilalem aliquis eani 
clarius evidenlusque docuerii el explicarit. Hista-
inen adde, si velis, a Gleinenie pluribus probari ar* 
gtimentis 8 7 Servaioretn nosiritm esse ipsiim Dei 
Filtuin. Al ea, quibus id demonstral, raiioiiuiu 
moinenta illum veruai suiniiuiinque Deuai esse con-
\incuut. 

Longioris profecto operae foret omnia el singula 
Ctenieulis noslri de summa Cbrisli divinitate tesii-
tDOnia proierre, vel eiiam percurrere. Missa iiaque 
faciiuiis ea, qnibus illc aperlissiine declarat 6 8 F i -
lium Dei esse faciem Pattis, el paieniai proprie-
inlis iiidicem, faciein Dei Jacob, el cbaracterem glo-
ria? Pairis qui vull · gnosliciun > essesicui Pa-
hem roelesiem, τουτέστιν εαυτόν, boc esi<se-
ip>um 7 e . > Deintle ipsuin esee c Verbum, iqui lan-
quam sol, c undequaqiie » effustis, vel minima re-
spicit ex iis, quae in viia gerumur. Qimi quidem Cle-
meiis, uii ia snperiori arciculo vidimus, docuit 7 1 

proprium, vel, ut tbeologi scbolaslici loqui 
amaui, esseniiale veri et suiumi Dei esse aliribu-
tum. 

Ilis ilaque aliisque praetermissis, quomodo Cle-
ineiis Filium Dei aaie ouines crealiiras exsiilissc, 
illumque verum ei aeiermiui Deuai fuisse pronuu-
tiaverii 7 8 , paulo al eiilius perpciidaiuos. Aiicubi 
enim diserie Iradil illunt esse δημιουργό ν, < Deuin 
opilicem; ι alibi auieiii 7 8

 iu eo el per ipbiiin facia 
esse oimiia, ac per eum c in lucem, el ad geueraiio-
nem accessisse oiiiiiem crealuram.» Nimquid ei alia 
adbuc desideras ? Audi, quaeso, auclorem nosinuu 
riirsus loqueiilem : ι Qiioiiiam, inquil 7 \ uaum e*t 
ingeiiiuiiu, nempe Deus onmipoieiis, utium esi 
eliam prajgeniujin, per quod oiiuiia facla suitl, ei 
siiie ipso factum esl nibil. Unus esl eniui wvera 
Deus, qui fecit priucipioiii universoruiii, siguiticans 
piiiiiogeuilum Filiimi, ιιι scribil Pelrus, prwclare 
iuleltigeiis illiicl : la principio fecit Deus ccnlum ei 
ierram 7 B . > Ame omnes igilur creaiurab, atque 
adeo exlra earum ordineui, supremus ille, ac vcius 
Deus, Filius Dei exsiabat. 

Nescii qiiidem non suinus Palreni a Clemenie 
noslro el in bis Stromalum libris ei in PaUugoyo 
universoriiui crualoieai appellari7e. Al cit.u Film> 9 

vel quia cum Paln; omtiia creavi:, vd quia crean-
do palernaui voluuialeui adiiiiplcbat, iuein quoque 
ab ipso Cleinenie crealor dicalur; iniie liqtiei qjuaui 
cunsiaiuer ille crediderit Filium, queiuaduiodum 
Palrem, anie ounies creaiuras exsulisse. 

Neque sane nobis objicias Fiiiuiu Dei a Gleuieme 
aaie omnes quideai dici creaturas, sed nou ab 
seleino suaui accepisse a Palre «ubsianliam. Naai 

1116 
Α expresais 1 Q 6 verbis Clemens euro vocal Filiun, 

principium letnpore et principi» careiis. Η «. 
runi, qnae suni, primiiias : Τήν άχρονον κα'ι OVOA. 
χον αρχήν τε, κα\ άπαρχήν τών όντων τδν 
c Tempoie el principio careulein, ei eorum, qut 
suai, priniilias Filium 7 7 . » 

Qiiamobrem iltnm alibi dicil esse infinilom.at-
qiie ex illius perfeclioaibus coinponi circulum, m 
quo nullussit finis, nec priocipium, nullaque distao-
lia, neqoe dimensio. ι Filius , inquil Cleineni» 
est sapienlia , ei scieniia, ei veriiag, et quxnra-
que com bis ullam babenl rognaliotieni. Quineiiani 
babel, κα\ άπόδειξιν, και διέξοδον, e l demousirauV 
nem ei explicaiionem. Oir.ties autein fpiriius poic. 
staies, δυνάμεις πνεύματος, cimi simiil una resfaeue 
fueriul, ad ideiu ccntlenuil, nempe a<l Filium. Ea 
auiem infinilus uiiaquaque >uariim polesiaiom no-
lione. Quanquani non (ii vere iitiam, ut iiimai; ne-
qtie miilla, ul panes, Filius, sed ut oimiia unom, 

D unde eiianiomma. Esl eiiitn ideui circulus omniom 
poteslaluin, qu;i* ia iiiuini circuiiivolvuiilor, ei 
uaimitur. Eltdeo Verbiiuidiclum esl a-Ipba elome-
ga, cujns solius finis lil principiam, ei rursus iie-
sinit in id, quod esi desuper principiiim, nasqnam 
disianliam accipieus el dimetisioneiti. » Imebigis 
sane quani aperie ibi Glemeus delinial Filiuni bei 
esse sicuii circulum iafiiiilutn. principio el lineo 
rentein, quique pruinde s»ii ejiisdem cuni Palre xitr-
nitalis el naluraj ? lllum enim iit seipso, et iu una-
quaque perfeclionum stiariim iiifiiutuni iiapnedieai, 
uiniillinn unqiiam leinpu» possit assigiian, itiqvo 
non ex^iileril. Quod auiem Glemens aii, καί δ^ώ 
γίνεται άτεχνώς εν, ώς Ιν, ουδέ πολλά ώς μέρη δ ΥΛ;, 
άλλ* ώς πάντα έν, ένθεν καί πάντα, c {juauquatn nuu 
fit vere uiium, ul timim, ueque muha, ul paries, 
Filius, sed ui ouinia aiiuru, unde eiiaiu oumia ,» 
eliaiusi id omnino claruni aperiunique non sil; hb 
laineu verbis signiftcare videinr ouines intioiusqatf 
Filii perfeclioues, siricte eliani loquendo esse qotti 

C utiam noiioue, έννοία; illasque aseipsis, nonsicut 
creaii alicujus composili, parles a se invicenessc 
divisas, sed reip^a, ei in se esse uiium, ι tiode» 
sittit ι oninia. » Quanluiiivis porro ba;c obscura ei 
dillicilia quibus<iam videri possinl, nobis ceri« 
sulficila Gienionle ibi manifesiissime definiriti-
liumDei essesuismei perfeciionibus inliniium, pri»-
cipio el line caremeui el ab ipso esse oaiuia. tfniJ 
cniin ad inOailain ei ame onuiia, lioc esl anieei 
supra oimitis cieaiuras exsisleiiiem, seu »u:niii» 
iliius naturain, ac proiude sutiiuiaia el suprenijoi 
ejos divinilatem asscr«udainefliuaciuaevidealiu«|iK 
Uesiderari poiosl? 

Veruin contra ineurgit dociisshnus virPeuviu» 
7 8 , nobisque objicii im diseriissimis auclorem 
nostruiii dixisse verbis Filiutu, miiiime vero Pi-
Ireni, posse demonsirari. Ergo, iuqidl Peuvius, 
pulavii Giemeus Fdium esse Paire atio inferiorew. 

n bed si recia sil bajc Peiavii a^umeulaiio, profeeio 
v Gleniens eodem ipso in loeo, ubi hdiuilas tιΐΐϊ per-

Cecliones el ujiernaiu, uii vidimus, eaiudemque jUiui 
ciim Palre naiiiraiu lam perspicue asseruit,sibi tyu 
absurde coniradixisse dicenUus esl. Absii autemui 
erudiLissiino auciori nosiro bsec iusulsiesiiu&con-
hadicliouis noia iuuraiur. El cerie Pelaviusfaiiam 
cx vero aniecedeale elicil conclusioaem. Quideaitu 
impedil quoinimis Filius Dei qui solus, uou vero 
Puier, boaio facius e*l, ipso quoque solus, IIOIIIU* 
leiii Paier, sub buuiaiiam deaion&iralioaein cadau 
Ooid vero, si Gleiueus ibi laiiluin cam evangelî  
l i ixeri l 8 0 , Patrem non seipso, sed per Fdiuui, de-
iiioiislrari? Nunquid idcirco Filium, queui ariemuwi 
iiiuiieusuui ol iiiUniiuin ibuleiu praiUital, falre 

8 8 p. 548. 8 8 p. 555. 8 7 I. vi t p. 674. 8 8 Ibid. p. 562. 8 8 1. vn, p. 755. »ibM. p. 748. " ibirl 
p. 711. 7 8 !. iv t p. 500. 7 8 1. vi. p. 644, 686, 687. 7* I. vi, p. 644. 7 8 Gcn. ι, 1. 7 8 lib. vi, p.W 
I. ι P*d., c. 8, p. 118 ei seq. " I. vn, p. 700. 7 8 1. iv, p. 537. 7 8 1 11 Tiieol. dogm., c. 4, Ρ-
MMaUtt.&i l27:Joau.i 98. 
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* 117 OE LIBRIS STROHATUM. 1!!* 
*«*ciorem, nec nattine dtvin» participem cred>dii ? Α viciissimo ejnsdem synodi defi»nsore Baailio nlla 
IS*?fninpm sane, si baec altenie perpeudai, illud un- absqtie ha>sttatmne idem Dei Filius dirilnr, τάξει 

AI^ . δεύτερος του Πατρός, c ordin* a Palre gecuiidug, •xiaiani difturum putamtig, 
Ape porro, et adbnc osiendamns qnomodo alio 

i l l e in libro eanidem Cbristi divtiritaiem nou miuus 
^x^Fspicue slabiliat diserteqne confirmet. De illins 
«l*"PI>e nainra biinc scribil in modum 8 1 : « Haeo 
e s i ntaxima excellentia, quse omuia ordinai ex vo-
lu t i ta ie Palris, et opiime gubernai universuin, in-
«Jefessa el inexhausta poiegtate ciincia operans, 
p-ropierea qnod agit, arcanas et abdilag respiciens 
noiiones. Nunquain eniin a sua excedit specula Dei 
P i l i u s ; ul qui non dividalur, non dissecelnr, 11011 
tTraiiseal de loco in locum; sil auiem geinper ul>i-
q n e , el contineaiur nusquam, toia meag, toia bix 
p:*terna, tolusoculus, qui oinnia videi, oamia audii, 
•scii omnia, poiealaie scruialur poiegtaies. Ei gub-
jt»cia esl univerga militia angelorum ei deorum, 
Verbo, inquam, paierno, quod sanclam guscepit 
dtspcnsalionem, propler eum qui gubjeeit. » Ha»c 

qnia ab illo est, > κα\ άξιώματι, et dignitale, δτι 
άρχή κα\ αιτία τού είναι αυτού δ Πατήρ, ι quoniam 
origo et cauaa Paier ipsi eat M . > Quid vero, quod 
ille, giciit el alii post Nicaenam synodum Pairee, 
liaud dnbilanter seribii Palrem dici Filio majorem, 
quia illiits αίτιος χα\ ap/*,causa et principium esl? 
ftunquid ergo ininug caibolico SCIISII Filiug a Cle-
mente dictns eslomnipoienii propinquisgimug, quani 
ab aliig secundus a Palre, et Pajre minor, sive quo 
Paier major esl? 

Non ainpliug itaque Petavius nobis objicrre do-
bebai, qu» pawlo posi Clemens siibjunxii88:1)W ύφ' 
έτερου κωλυθείη ποτ1 άν δ πάντων Κύριος, κα\ μάλιστα 
έξυπηρετών τφ τοΰ αγαθού, χα\ παντοχράτορος θε-
λήματι Πατρός, ι Neque ab alio probibitus unqiiain 
faeril, qtii esl omiiiuin Domimis, et maxime liout 
et omnipolenlis Patris volantaii gervieng. ι Ex I B 

profecto de supreuia Gbrigli et Verbi diviniiale Β enim quae ibi Clemens digpuial, facile inielligiiur 
Olemenlis verba adeo clara el dilucida gum, ui is 
ι ι ι scirpo nodum et lenebrag in meridiano gole, cla-
r i u s lucenle, quaerere videaiur, qui coalra vel uii-
lftimum inulire audeat. 

Peiavius 8 8 ilaque fatetnr ibi Clementem honori-
ficede Filiu Dei loqui. El recie quidem. Quig enim 
imquaiu pogl Ariana teinpora de illo bouoriflcen-
tius locutug egl?Al, iaquiiidem Pelaviug, baecPla-
ionici et Ariani dogmalis indolem gapiunl, quje 
Ciemens praemisil88 : ι Perfeclissiina aulem, et 
&ancttggiaia, el maxiine phucipalig, et quas uiaxiine 
imperal, e l esi maxioie regia, ei loiige beneflceniis-
siiua esi natura Filii, ή Υίού φύσις, quai esisoli oui-
nipoleuli propinquisgiuia, ή τφ μόνψ παντοχράτορι 
•προσεχεστάτη.ι Sed pluinbeuai ganeegliiludPelavii, 
alque eiiain aliorum lelum, vanaque et faiilis argu-
iiieulaiio. Eaimvero Clemens noa proximam (an-
tummodo, sed eamdem omnino cuin Paire oalurain 

eo verbo έξυπηρετών, nihil aliud sibi voluisse qiiam 
volunlalem Pairig a Filio perfectissime impleri. Ibi 
quippe aperiiggime docet a procuraada bdiniiium 
galuie Filiiun noa posse uitqtiamab ulio probibcri ;-
quippe qui « omnium gil Doininug. ι Quod quidoiu 
geuiel ei iierum boc ipso ia loco repelit. Praterea 
veroClemens ibidemgubiexail8T: < Ignoratio Deuta 
nou tangit, qui auie mundi consiiiutiouem fuii Pa-
tris consiliarius; bacc eral euiiu sapientia, qua 
Deus delectabalur omnipoieng. Dei euim viriu.s est 
Filiug. ulpoie aule omaia, qua* siint geniia, Ver-
buni Pairis maxiaie principale cl cjus sapiculia. > 
Filiuin Uei, eodem penilua modo ac Paiiciu nou 
Demn duiUaxal appellal, sed illius ciiam consilia-
rium, poieslatem, verbum ei sapienliam, qui aule 
mundi consliiutioiieui, boc esl ame onuie leiupus 
el ab aclerno uuus eral curo illo Dcus. 

Quapropler sicubi ille noaiiae σοφίας τής πρωτο-
F i l i i egge asseveral. E l cerle nonne eamdein ille C χτίστου a Clemente nuncupalur88, cave ne credide-
cuiu Paire dicil esse naluram Filii , qui ab ipso νυ 
calur ού μεριζόμενος, ού άποτεμνόαενος, ού μεταβαί
νων έκ τόπου είς τόπον, πάντη δέ ών πάντοτε, κα\ 
μηδαμ^ περιεχόμενος, < aui ιιοιι dividilur, 110:1 dis-
secaiur, ιιοιι irangil de loco in loouni, git gemper 
ubique, ei nugquain coiilinelur? » Qaig, obsecru, 
ubique et immeiisus esl? Quis nullo conliiieiur loco, 
nisi ille qui plane eamdein cum Deo Palre naluraiu 
babeat? Uuisj toia mens, δλος νους, toia lux pa-
lerua, δλος φως πατρφον, (oiug oculus, δλος οφθαλ
μός, qui OBiiria videi, oiunia audil,ei gcUouuiia ; 1 
nisi iile, qui oinninoejugdem gil cumPalre ei scien-
liae et naiurae? Quig deuique c oiimia guberual et 
ordinai? 1 Quis < indefessaet inexhausta poiesiaie 
cuncia operaiur; » uisi cui eadem peuiius, ac Pa-
tri aHerno, oauiipoienlia ei natura esl ? Clemeus 
igitur proxiinain ei propinquissimaio, boc esl con-
juiiciigsiiuaia ideo diciiesse Filii iialuram, quia una 

rig illam vocari crealuraia. Noniul eniui oimicg, <iui 
priaioribug labrig antiquoruin Ecclesiue Palrain do-
tumenta etscripla aiiigerunl, verbuiu κτίζειν ab eis 
pro creare cl generaro iiidiscriiiiiiiaiiiu adbib^ri. 
Huc accedit, quod ipscmet Clemens alibi : < Salo-
uion, inq^uii 8 8 , anie coelum, ei lerram, ei otiiuia 
qu« sunt, τψ παντοκράτορι γεγονέναι τήν σοφίαν 
λέγει, OHinipoleiili dicii geniiam luisse sapieiiiiaiu,» 
lamelsi in sacro lexiu legaiur Ικτισε. Eaindem igi-
lur uirmgqiie vocis gigmlicalioiteiu esse Clenieus 
arbitraiug eat. 

Werno ergo contra tam claram et apertam Cle-
memig nostri de vera Filii divinilale sentemiam 
uobig upponal illius Hypotyposeon libros, iu ( îibus 
Pboiio, alque eiiain, si vciis, Rultno lesie, t tiliuui 
quoque in creaiis nuiueraf. > Nam bos libros ab iia-
pio quodam baeretico ei iaipudemissimo nebulone 
luude corrupiog, alque neiariis, quog Clemens genui-

cademque esl. El cerie vox προσεχεστάτη, qua Cle- n ms guis in operibus fundiius everlil, erroribus re* 
uiens uiiiur, nibil aliud ibi bonal quaui c maxiiiie D plelos fuisse nullug esi qui iiesciai. Ipseniet cniiii 

Quo quidem vocabuio itle -coiijinicla el adbarcns. 1 
biguilical Filiuai, ctim a Paire 'suo origineiu, divi-
nauique giiam naiuram acceperil ipsi idcirco osse 
proxumiiii, vel, oianiiqui Paires loquuulur sub-
urdiuaiuiu, ila lauien ut unius ejusdeuique cuin 
ipsu bii iialurae, 1*37 utiugque ei ideiu, siculi lot 
ejusdem auciuris nouiri lesiiinoniig sole meridiauo 
tlarius probaium egl, cum co sil Deus. 

Ad ba:c vero, cur, quaeso, anie syaodi NicaBaae 
tempora < Filii Dei nalura > a Clonienie noslronoa 
poiuil calbolico geosu c soli oiunipolenli propin-
quibbiiua > appellari; quaudoquideai posiea ab iu-

Pboiius ibidem adjecii98 : < Alia id genus sexcema 
blaspbema voce migatur, sive ipge, give quigaliiib, 
ejus personam induius; plane ut ocio ipsos libru.s 
bisce blaspbemiarum porieniis, de iisdcni idenlidem 
disserendo, ac sparsim, alque confuse, veluli glu-

S
ore percussus, Scripluraa produceudo repleverii.» 
ulla igiiur bis corruplisgimis libris iides babenda, 

quas econtrario negari cerie nequit, neque iis 0111-
nibus, quai ex veris ejusdeiii CLenieulis operibus de 
asseria Cbrisli divmiiaie collogiinus, neque ilb 
eliam gcriptori, qui icsie Eusebio, Cleinenlem baud 
dubie noslrum, iu eorum relulil nuiueruia, qui pro 

·* Sirom. 1. vii, p. 792. 8 8 ι. II Tbeol. dogm. c. 4, p. 16. 8 8 loc. cit. B11II. § 4, Dofeus. M. 
705. 8 7 ibid. 8 8 1. Nic. *' Uasil., I. 111 advers. Euiiom., iail. I. II, p. 79; ibid. I. 1, p. 55. 8 1 ibhl., p. 

v, p. 591. 4 8 1. vi, p. b*5; Pruv vm,22. 8 8 Pbol., ibid. cod. 109; Ruiia. Ue aduh. I. Orig., apud 
Orig. t. I, p. 494. 
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ortbodoxi bojus dogmalig defen&lona ante gupre-Α doctrina,eam Chrtttianisdw^ 
mum Vicioris papse pontificalum scripserunt. · Ju< 
sliniim, inqnit iile f i , inlelligo, eiMihiadem, el Ta-
lianum, etClemeniem, aliosque quamplurimog, in 
quorum omnium libris Cbrisli divlnitas aslruilur. ι 

Unum ergoreslata nobis observandom, Clementi 
•19iini esge orihodoxam de sanctiseima Trinilale 
rioclrinamtam cerloeipergpictie in gacrig Scripluris 
declarari, ut eam pagantg aucloribug, qui plura ex 
illis bauserunt, non omnino incngnitain fuiese exi-
stimaverit. I)e Plalone eteuim haec ille gcribil" : 
Deum c Aimiium causam cum appellat, secundum 
auiem circa secunda, et lerliiim circa terlia, non 
aliier inlelligo qtiam ganciam signiflcari Trinita-
lem: ι«ούκ άλλως εγωγε έξακούω, ή τήνάγίαν Tptdfa 
μηνύεσθαι. Post conciliiMii qtioque Nicanium Gyril-
1us Alexnndrinus ex eodem, et alio, quein Gletneng 
post Jnstinum niarlyrem hic relulit", Plaionis loco 
similiier probal, nonplane incompertum inisse huic 
pbilosopboruin corypb:eo saiiciissiinas Trinitalis 

alque ex Dei Λόγω , Verbo, gapieniia v alitsqne. 
qua? Plaio divin* attrihuia dicebat, distioeias a De» 
Palre, sed ejusdem nalorap peraonas conttiuii&ee. 

Sedquie glupendum illud alqtie omtiibus baciems 
inandilum paradoxmn in boimnis alicujus aienien 
•enisge, illudque ab ipso lam insolenier in inttm 
proferri, et doceri non obslupeacal? llissura eoin-
vero facimug hoc cominenlum plane penitusqoe 
rejici, et impugiiari ab ejusdem, cujus scripior «te 
neotericue faalor est, eeclae boaiinibas, qui Justj-
num martyrem, et Cleinenteio uosirum in suas con-
ira Clirisli divinilatem partea iraliere conali SOIL 
Ex solita biquidem «rrautiujii bominum coniradi-
ctione adversus insuUissimom opiuionia monsinw, 
quod seipso corrual necesse est, pugnanduio esae 
non arbilramur. 

Illiug iiaqae falgitaiem ex iia evidentissirae pro-
bamug, quibiiK docliggimoe Ecelegiae Paires, prio* 
et gecundo ejusdem Eccleaia? gaeculo, atque ipsna-

mysteiium : ι Tameisi, inquil, secundnm, ei ler- g met eiiam Glemenlem nostrom gopremaiK Chrisii 
liiiui noininat Deiim, baud rccle : aed suia, ul reor, -•·-·-··-—— · ·-

, ipge repugiiang seiMemiis. Poslqnani enim eos uniini 
dfxii, in ircs rursus dividit, ei seorsiin gingulog, 
niai quod Pairem ait opliicis Deum oporiere nonit-
nari. ι Cyrillns itaqtie , k , hnud secus ac Glemeng 
nogter, p r̂suagum plane babuit Platonem sanciis-
gim;e Triuilatig, quamvis obscurius nec ommiio re-
cle, re taineri vera fecisse mentioiiem. At inde 
baud incerio conficitur eamdeni petiitus fuisse Gl«-
ineruig aique Gyrilli de sanclissiina Trinitaie sen-
lenliam. Eodem quippe Plalonis tesliuionio · · , quod 
ctiainnum fusiits ei apud Etigebium f 8 , el ia Plalo-
nig operibug legere est, mierque usus, eiinilt inodo 
ex eo argtimeiilatur. His denique, si lubel, adjun-
gaiitug a Cleineniti rursus observari ghiiilem, boc 
est obscinum Palrig eiFilii gennouem apoeiisOr-
pbeo, Huinero, etarenico philogopboEuripide i i m 9 7 . 
Sed haic obgcuriiaiig reprebensio, quid alind, aniabo 
te, nisi ganaiu omniuo, ei eanideni Clementig ac 

divinitatem, agnovisae congianterque lindicassc ia 
bac aliigque superioribus noglrig dtasertalioailni 
abnnde demonglratuin egl. 

Deinde vero ridiculom plane vigilanus booiinis 
eotnniutu egt a Jnatino marlyre, am quolibei alio, 
eum Pialonica philosopbia in Cbristianain Ecde-
giam iniroducium fuigga boc de eadein Cbrisii ditiui-
late documentum. Quod quidem ul planuaa omaibas 
ei maiiifegium Aal, priug ^edulo observandum csi 
exira nascenlig et adotescenlis Ecclesiae limiaa 
pliilogophiam geniilem, uii Socioiauug quoqueiiLe 
ecriplor faielor nogqtie infra ostendemua , procrd 
fuisse amandalam. Poglea vero Clemens , aliiqne 
enidiligsimi bomineg quod in ea aliisque phtloso-
phoroin placilig veruin erat, quodque ab Uebrzi» 
edinici philosophi baageraul, a Chrisliauis admil-
lendum eage variis ralionum nionientia cowviceruaL 
Scd lum i l l i , qtiemadinodtin etiaoi iafra diceiur ei 
diligenter aniuiadverii debet, plures eosque aterri-

ralruni Wicivnoruin de Trinilalig mysierio dociri- ^ mosexperii suul adversarios, qui, cuin id prapfracte 
nam fuisge deiuonsiral? Quani congiaiiier porroiii 
boc prxciptio Cbrisiianae religionig dogmaie propu-
guando ille perseYeraverit, iis gaue oiunibug, quas 
a nobig ex big Siromatum ei aliis ejug libris adducla 
sum9 lam clare ei invicte probatur, ut qui illud 
negare, vel in dubiuiu vocare ausus fueril, ig uieri-
diano soli Juuieu adiiuere velle videaiur. 

1 Q 8 ABTICULUS III. 
Singularii et nova recentioru cujutdam Sociniani 

conira Chri$ti dimnitaiem opinio refellilur. 
Pogtquam haec a nobig contra veterea novosque 

Arianoriini el Socinianoruai errores ita digptilala 
ac siabiliia guni, venil in manus nostras furlivug 
quideiii negcio ciijug Sociniaiii liomiiiis libellui , 
qno ille ex Platoaig Λόγω faclam fuigse a gecundi 
Ecclegia3 sa;culi Palribus secundam sanctissiniae 

negarent, ιιοιι sine longo lemporig lapeu, aliquid ex 
pagaiioruni philosophia a nogiris gu&ceptuiu esl. L· 
big iiaque ila observalig evideoier colligitur lalguiu 
oiiinino esge GlemeiUig, mulloque niiuus Jusiitii 
tnariyrig aetale, qua bujugce aliercatiouis cstns 
major erat, iiovum de Chrisii divinitate doguia rx 
Plaiouig Academia in CHrigtianoruni £cclesiam po-
lnisse transiuiili. In emn enimvero, qui id teatara 
augiig fuissel, omneg cene Cbrisiiaui, ac praegefiim 
gentilig plailosopliiae iniinici illico involagsenl, ik* 
impune tuliweut ab ilio fundiius everli praecî uuiu 
fidei noglras rundameiiluiii. Qua ergo Irouie Cle-
meng noster in suig omnibtig gcriplis, pneciptie 
vero in liis Siromatum libris, ubi tanlopere vera 
eibnica3 pbilosopliia; docuinenta a Cbrisiiauis Πλΐ· 
pienda e&vn probal, diviniialeui Chrisli, uli vidinios, 
pasgira asseruil «t viuuicavu? Cur adversariorum 
giiorum insidias ei roalevoleaiiam iiiinime depreca-

Τι iniiaiig personain intolerabili prorsue audacia ^ lusv eas atnoliri no.i couaiur, iiao vero de iis uequn 
asseveral. Sed quig os inipurissimum ei incredibi 
leni plune scriploris itlius iiiipudeiitiain ferat,qui 
cuiu uegare ιιοιι possil guniniain Cbrisii divinilalein 
a Ueiueiiie nogtro palani el apene pnedicari ac de-
lendi, gtulie oniuino et insuiso g a r r i l i l l u m ex p r i -
mis Ecclesiae Pairibug eŝ e uiuini, qui ex Platonis 
scbola in gacratiora Cbrislianae Eccleaiae adyia 
boc novum dogaia invexit. Fingit enim vir Ute 
audacigginiug primo poat Chrigij orlum gxculo 
Chrislianog omneg, qui genlilig pbilosopbiaB nuulium 
plane remigerani, Cbrisli negasse divinilatein ; se-
ciiudo auiem gxculo ineuute Jusiinum martyreiii, 
ac poslea Cleiuenlein noglrum, Plaionia hubutos 

dem cogilai?€ur boc dogma, IICHJ sccua ac alu, 
quibua iiemo unquani refiagatus est, U m aperteet 
coiiiideiiter pro|H)nil ac propugnal ? Nonue id ma-
iiifestisaimo uobig imlicioesi banc coniniuiieui seiu-
per fuisse oinuiuui Cbrisiiauorum opiuioueoi ti 
genlentiaiii? 

Quid \ero, qttod ille non mi ima plappm facit 
Plaioni, uipole Uebneorvtn gcieiilia insinido, aon 
bene cuuipertum fuisse &MiicUsgiuia? Truiiutis uiy-
slerium , alque in eo expooeudo a veritaienon pa-
ruin descivisse ? Quid eliain, quod idem Glemeiis 
nihd ex big, qaae ille pbilugopliorum facile prin-
cepg de Dei Λόγω, Yerbo, el sapiealia dixeral, scd 

·* Eugeb., I. ν Higi., c. 28, p. 196. · · lib. ν Suom., p. 598. ·» Jugtin., Exbort. ad Gnec., p. 21. 
» 1. νιιι coul. Juliaij., ρ . 272. " Phlo, ι. III, episi. 8, ad Erugl., eic, ei epigl. t ad iMuujs.; 
L ι Prajpar. ev., c. 46f 17 el 18. · 7 Suoui. 1. v, p. 581, 6U4. 



DE LTBRfS STROMATUM. 112* 
*ua 9_*iciiidixininfi, illiusde divina Trinilaie lestrmo- Α περί)» et inanientur, χ*.νωθήσονται (Polygl. έκκενω-
l i a i i n inediiim adduxit? θήσονται) lempora. et po*l sexaginla dnas hebdo-

^ e d agedum, qua , quabso, lanriem ratione Cle 
nriens, aliique cjusdem aeiaiis scriptores ex duobug 
Lanliirnmodo Dei aUribtufe, minime vero ex aliis 
dislinctag a Palre, sed ejusdem iiniurse pnrsonas 
ΓοοΐΗβ« dicunlur? Nulla certe ralio, neque ab hoc 
Sociniano scriplore, neque ab nllo alio unquam af-
f e r r i poterit. Sed pudei t:edeique in absnrdissima 
o p i n i o n e , ex pulido hacrelici hoiuinis cerebro nala, 
d i u t i u s refellenda coinmorari. 

ARTIGULUS IV. 
I>e Chriiti in mundum venturi prcenunim ti oracutis, ac 

pr<g?sertim de teptuaginla Danuiu hebdomadibut. 
C u r Filius Dei, verus aneriiusque Deus, buinanam 

c u r n e i n slalulo quodam tempore induere homoque 
f i e r i voluerit, banc Ctemens contra Cassianum af-
Utrt ralionem · · : ul noalrum priniique bominuia 
p a r e n i i g peccalum, inobedienlia perversaque volu- β εβδομάδος καταπαύσει θυιιίαμα θυσίας, καίπτερυτί** 
p i a i e adniigsura, deleret abolerelque. Porroaulein αφανισμού, 2ως συντέλειας, κα\ σπονδής τάξιν άφα-
i l i u m Cbrigli ad bomines advenlum, sive, ul tbeologi νισμού. « El dimidium hebdoniadis cessare faciet 
lcM|uiintur, incarnaiionem ab ipso mundi exordio lliymiama sacridcii, ei expaneio deaiructioiiig, 

i i s diviaisque propbelarum oraculis fuisse pra> 

madas extermhiabttur cbrisma , el jndicitim noii 
ertt, ούκ έσται (Poly. et Ειι-eb. ούκ έστιν, non esi) 
in ea , el civtlalem et sanctum degiruei cuin duce 
venienle;«t exscindenttir innndaiione, el usque ad 
finem belli abbreviali, συντετμημένου (L. συντε
ταγμένου ) imernecionibits, et conlirmabil tegta* 
menltnn mulium, πολλήν (Eugeb. ei Polygi. πολλοίς, 
nmltis) bebdontade una,el iti riiniidio (ante ήμίσει 
adde τφ) bebdomadig tolletiir gacriflciuui Ι Ι Μ Ή Ι Ι Ι 

(Eiiseb. deesl μου), et libamert, ei in leiuplo abomi-
natiodesolationum (Etigeb. elPolygl. addunl έσται)» 
et usque ad consuminalionem leiuporie coosum-
maiio dabitur in desolaiionein. ι 

Hucusque sacer ediloruin Bibliorum texltis , ni-
bilqne in illo neqae apud Eusebium ampliue ba* 
beiur. Pergil lamen Clenieug, et coniineuier sub-
npctit haec sacri texlus verba : Κα\ ήμισυ τής 

n u i i i i a t a i n , slc aucior nosler luculenler tradidil 
c Venientis, inquil", ad bomines Domiiii, qui nos 
e r a i dociurus, innumerabiles fuere gignificatorea, 
annumiaiores, praparaioreg, praecursores ab alio 
ex mundi congiiitniotie, per opera, pcr verba prse-
significantes, praedicentes esse venlurum, et quo-
ii:odo, el quando, el qttaenani essenl fulura signa. 
Euitnus cerle lex praniediiaiar ei proplieiia. Deinde 
praecursor (videlicet Joatines Bapiisla ) osiendit 
presenieni , posiquatn praidieatores docenles 1 6 9 
advemus virtuiem giguiucaiit. » Quae auiom fueniu 
liae predicliones, el quoutodo suuui soilitae sim ef-
fecium, a nobis deaionsirari niiiil penitus nece&se 
est. Hoc enim argumenium non modo ab omaibus 

usque ad consuinniaiionem el inslar desiruciionis 
libaminis. ι Sed in Anglicanis polygloilig intar 
varianies lectiones animadvertiliir ame haec verba, 
ι tesiainentuiu muhis hebdomade una; » vel nt 
noua Nolnlius , poat bnnc duo verba, ι sacriflcittm 
meum,i isihacc, quae patilo aliter in ediiione Aldina 
et in Vatican» marginc reprnpsenlalur , soripia 
olim Tuisse : Κα\ ήμισυ τής εβδομάδος καταπαύσει 
θυσιαστή ριον κα\ θυσίας, κα\ πτερυγίου αφανισμού, 
καί Ιως συντέλειας, κα\ σπουδήζ τάξει έπί άφανισμφ. 
Nobilius aulem observal pro κα\ πτερυγίου aliler 
baberi έως πτερυγίου, ι E l diitiidiom hcbdouiadis 
cessare faciet aliare, el sacrificia el alse (e/. usqne 
ad alam) a desolatione, usqtie ad constimmaiioneui 
et feslinalionem ponet in dcsolaiionein. ι Denique 

fere schola&licig tbeologis, sed ab aliis eliam doclis- Q Terlidlianus ·, ubi Danielis U*xliim descripsii, illa 
snnis acriploribus cuni receniioribus lum anliquis, ~—— : — — 1 - « — — ι , λ Κ ι ' a -
alque ia primis Eusebio et Huetio f , imegris maxi-
misque de iilo ediiis voluiuinibus, fusissiuie et eru-
iiiUssiiiieperlracUtuni esse nutlus profeclo esi, qui 
vel nescial, vel eorumUbros facile adire non possil. 

Nefaa lauien pulauius ea silemio praetenniliere, 
quaB aucior nosier ad explicanduui celeberriinuiu 
Uanielis de fulnris usque ad Cbristum bomiueni 
iactum bebdouiadibus oraculum scriplo Iradidii. 
Tria ilaque, quje ad proposilum nobinim maxiuie 
periinenl, sunl accurale enucleanda: primo, quae 
vera sil Clemeniie uosiri de boc ,vaticinio senien-
lia, geouiuaque, de qua nonuulli iiuer se digladian-
lur, illitts iuierprelalio: aecundo, quid in illa jure 
vel injuria argualur; ac lertio landein , quae sint 
alionjui de eadem prasdiclione opiaiones. 

Anie omnia vero, cum iulegiuin Dauielis lextum 
Qemeas noster descripseril, a nobis accuraie ob 

posiertora verba oiuisil, liaecqae babei a noslria 
diversa: c Usque ad Cbhsluiii diicem hebdomadas 
septem et dimidiam, ei sexaginta duasel dimidiam, 
et convertet, ι eic. 

His ita observalis , jam examinanduni esl qtio^ 
modo illud Danielis oraculum Clemene imerpreie-
tur: c Quod iiaque in sepiem betidoinadibus, inqirii \ 
aelificaium sit iempluin , hoc clarnm esl. In Esdra 
enim scriplum est : El s c fuil Christug rex9 dux 
JudaBorum> cum impleiaeessenl seplem bebdomadei 
in Jerusalem, ei in sexaginla duabtta bebdomadibus 
quievit uuiversa Judaea , el fuit absque bellig, vl 
Dominus nosler Ghrislug, Sanclus aancionim, cuin 
•enissel, ei vigioneni implesset, ei propbetam , iu 
carne uncius eet Palrig sui gpirilu. I» big sexa-
ginta daabng hebdomadibtig, qiiemadmodtim dixit 
proptiela, ei in uua bebdomade Doinimis: dimidiuni 
hebdomadig lenuit Nero regtiang, et in gancta <·ι· 

oculog cuique gubjiciendiun esl qao elquam diverso D vilale Jerusalem slaluii abon.inalionem, el in di-
ab aliis modo hunc iileexbibeal: 4 Sepiuaginia, iu 
quil \ hebdomades abbrevialas euper populnm, el 
guperciviialem ganctaui luam , ul consuaiaiur pec-
caiuni, ei obsignel peccau, ei deleal iniqiiiiaieg \ 
τάς αδικίας (Euseb.4 ανομίας), et ul expiei (Euseb. 
el Polygl. addunt αδικίας, iniquitates, seu injusti-
lias), et ut agat justitiam gempilernam, et obsignet 
visioaem, et prophetam, προφήτην (Euseb. προφη-
τείαν, prophetiam), et ul anaat Sancium sanctoruin: 
et cognosces et intelliges ab exitu sermonig, ut re-
gpondeag άποκρίνασθαι (Euseb. et Polvgl. άποκριθή-
ναι, regpondeaiur), et aedificetur Jerugatem. Usque 
ad Gbrigtum ducem bebdoaiadeg gepieiu cl gexa-
puia dua», et converlelur, ei aedificabilur plaiea et 
uurus χαΧ τείχος (varia? kctiones ei Polygl. addunl 

midio bebdomadis, el ipse gublalus esl, et Oiho, 
ei Galba, ei Vitellius. Vespasianus auiein ei im* 
periuin oblinuit, ei Jerusalem diruil, et sanctum 
desolaluni reddidit. > 

Posiea vero pluribug pagioig interjeclig : t Prae-
terea, inquitT, illa quoquc suni referenda ad cbro-
iiologiain, dies, inquatn , quos giguillcat Dauiel a 
degolaiioue Jerusalem, Vespasiani anni sepiem 
nieiises geptem. Duo eliam auni adjungmilur Otbo-
liis, et Galbae, el Viiellii, sepiemdeciin rneiisibug, 
octo dicbua : et sic fium amii ires, tuetiseg gex, 
quod est dimiditun bebdoinadig, quemadmodum 
dixil Daaiel propbeta. Dixit enini big itiille irecen-
tog dies fuigge, ex quo giedl abominaiio a Nerone 
iu civiialem sanclaiu usque ad ejus eversionem. 

· · Slrom. I iu, p. 466. M Sirom. 1. vi, p. 697. 1 Dc demonsl. evang. · Slrom. I. i , p. 530. 
f>an. ix. 24 el seq. * Ocnwust. evang. I. νιιι, p. 581. · L. adv. Judaeos, c. 8. 4 Lib. ι Sironi., p. 

530. Mbid. p. 340. 



IN CLEMENTEM ALEX. D. L 
Sic enim ostendU dicium, quod subjicilur : Quoui-
qne nabii vitio , tacrificium mblaium, peccaium de-
solaionis, quod datum e$t: el poteslas et tanclum 
coneuUabitnr. Ει dixu ei: Usque ad vetperam dies 
bis mille trecenli, el lolleiur sanctum \ Hi ergo bis 
miile irccenii dies ΩιιιιΙ aitui sex, mensea quaiuor, 
quoruin dintidium lenuii Nero, iiiipcriom obiineus, 
et fuii diinidiiiiii hebdomndis ; diiiiidium aulem 
Vospasianus cuni Othoue, Galba et Viiellio. El ideo 
dicil Daiiiel: Bealu» qui pervenerit ad (tiet mille 
irecenios iriginta quiuque*. Ad cos eiiim iisquc die* 
fuit bellinn, posi baec aulem cessavtl. Oslendilur 
autent bic qtioque numerus ex subjecio capite v 

quod sic babei: El a lempore imimilaiionis pereir-
nUalis, ei quo dala fuerit 1 9 aboiuinalio desolalionis 
dies rnille diicenli nonaginta. BeaLus qui susti-
nueril et perveiierit addies inille ireceuloe triginia 
quiuque. > 

Uxc esl Clemettifs noslri de Danielis oracnlo, el 
assignaiis ab eo bebdoinadibus scrUeniia. Qu;e qni-
dem iilfacilius iuielligafir, aiiiinadvcrleiidmn priiuo 
csl lias Dautelis bebdoniadas juxla Clemeiilis tneii-
lom neque diernui esse, neque deceimiorum, 1 7 0 
neqiie jtibibeoTiiin, seu qiiinquaginta anwmiii), 
iieque saiculorum, sive amiorum reuttiiii, uii non-
nullis perperam viainn esl: sed ul ipse apcrte de-
clarat, auaorum ; iia ul unaquaeque bebdomas se-
piem consiei aiinis.Enimvero ille, uti vidiinus, ex-
pressis dixil verbie aiinos ires el menses sex es.se 
hebdomadis diniidium. De anuis porro bolaribus eiim 
loqui eo facile colligilur, qaod ad Romaiioruin im-
peraumim annos, qui solares procul dubio erani, 
illosaccommodel. Ex ipsius iiaque el aliurum cenio-
re opiuioiieseptuaginla liebdomadee aimos quadriu-
genios nonaginla conficiuiil. Quibus profecto cuni 
iluas alias dimidias bebdomades, sicut el Teruillia-
nus, scd paulo aliier, uti diclum esl, a Dauiele ad-
jeilas esse pulavcrit; inde iiquido paiet persuasum 
ipsi fuisse bis Danielig bcbdomadibus aanorum qua-
driogeniorum nouagima sepiem summam consiitui. 
llucusque atiieni Cletueniis de bis bebdouiadibue 
Fenleniia et explicalio vera dociioribus videlur, et 
opinioui anlepoiieiida aliorum, qui u&que ad pra> 
iiuiiliaiaiii a Daniele ι aboiiiinaiioiiem debolahoiiis,» 
«tl Cbristi orluin, aut breviu*, aul loagius, quaw 
par esl, temporis spaiiuin assignant. 

Secundo igilur uoiaiidum e&i prajcipuam ac pene 
lolain ia explicantlis Danielis bebdoiuadibus dif-
liculialem in earuin inilio el fine slaiuendo esse 
positani. Uiruin auicm baec a Cleuienle nostro recie 
circuinscribaniur, aut quid ia eis drcamscribendis 
peccasee ei a vero aberrasse dicalur, jani inve-
aiigaudum esi. 

Piiinus ergo in inediuin prodeal Hieroityinue u , 
ct quid ia ea Cleaieniis semeulia falsi arguat, at-
leiidamus : « Clemeiis, inquil, vir erudiUssiiuus , 
presbyier Alexandriuae Ecclebia:, parvipendens an-
uoruiu iiuiiierum, a Cyio rcge Per«aruai usque ad 
\eapasiaiiuni ei Tilum iniperaiores Roinano^, se-
pluagiula anaoruiii bebdomadasdicil essecoinpleias, 
id fbt annos qiiadringenios nonagima, addilis iu 
ipsn iiuiniTO duubus uuliibus Irecenlis diebus, de 
quibus. supra dixiiuua: Persaruiuque el Macedo-
uuni, et Cabsaiuai teuipura ιιι bis bebdoinaaibiis 
emmierare cuualur ; cum juxla diligemibsiinaiu 
buppulaiioiiciii a priino auno Cyri, regis Persaruiu 
aique Medoruai, ia quu iaiperavil el Darius, usque 
ad Yespasiaiuuti ei eversioneui lempli, buppuien-
lur amti sexcenli iriginia.» Cleiiieuieni igiiur lua-
gui enoris, uiiuiruin ducenloruin quadraghila au-
noruui anacbruiiisini Hieronymusaccusat, reumque 
agit. Alii quuque ejusdeiu fere aberraliouis Cle-
niciiieui arguuin, eo ducli arguoienio, quia a priiuo 
Cyri aiiuo, ιμιι ρι iuius Oiyiupiadis quiuquagesiaias 
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quinlas ftiii tisque ad Jerosolymilaniim excidinm 
qnod Olympiade dnoeniesima duodecima conlijfn, 
Olympiades ceiilutn quiiiqtiagima oclo, aique adeo 
anni sexc«*iili vigimi octo nuinerentiir. 

Veruni Pelavius 1 9 pul.il veram Clemenlis menleni 
el opinionem neque bis salisfuisse perapeclatn, n*-
que ipsiinei llieronymo, qui non animadvertii ŝ -
plnagcsimnm hebdomadem soHiariam , et ab aliU 
scjunclam a Gleinenie di^trabi. Falelur quideai Ck-
meniein perobsrure loqui, buuc lamen genuiiinm 
verumque arbilraiur esse illius SPHSIIIII . Hebdoma-
darum, iriquit Peiavius, inilium ille a primo Pcr-
siei imperii anno, Gyri anlem seeondo, suiiftpsiU pu-
latipie seplein prinias bebdomades secundo akuolvi 
harii aiuio. Neque porro censuil sepluaginia be-
lulomadas sibi conjuncias csse el comiiiuaias 9 sed 
eanun ues paries a se invicem lemporiuus disjuoxh. 
Prinnim sjquidem itiiervallum annorum quadn-
gima IIOV^III a priniordiis Cyri perducil usque ad 

β Darii scciimluni. Deliinc vero duas supra sexagiou 
bebdoiaadas, id esi annos quadringentos triginla 
qualuor siibjunxh. Opinaius est auieni ad aliquem 
Cliristniii debinere, ei uiramque illam bebdomaduoi 
pariein, ei boc lemporis iniervallum; iia ui pnaio 

• qiiidem iulervallo, seu elapsis seplem hebdoroadi-
bus, Jerosolynia? exsiiierit ηγούμενος Gbristus.Quo 
quidein noniiiie Peiavius exisiitiKil Judaici pfipuii, 
poslquam sua illi libeiias resiiiuia esl, principeoi 
ac ducem esse. inlelligcndum. Deinde vero altud 
bebdomadarum sexaginta diiamm iiiiervallmu a 
Glemeuie claudiiur vel Gbrisii uriu, vel ejus bapij-
sruo; iieutriiin euim illc salisaperle designavii. De-
mque uliimae seu sepltiagesiuise bebdoinadis, ab alii» 
scjuiiQUXi, diinidiaui parlem imperio consignai fte-
ronis , quo regnante c aboininaiio desolatiooisi io 
lemplo posila esl. Alieraiu vero diniidiam partem 
occupavere Ollio, Galba, Viieilius, ac Vespasuui 
primordia ad uliimaui usijue JeiOsoIyinoruui laoi 

Q civiiatis quani lempli vasiaiioneni. 
Addii adbuc Peiavius bepiuagiuta Jeremiae anoos 

juxia Gleinenlis nosiri iuenlein el senleuiiani a 
primo incboari Olynipiadis qtiadragebimaa oclav* 
anno, (jui undeciuius Joachiiui et ftabuchodouoso-
ris sepliuius esl, et ad Darii secuaduin perduci. 

Alque banc dociissimus Petavius arbiiraiur esse 
verani Glementis opinionein. Nam alioqut, inquii, 
sibi ipsi iiimis aperie Glemens conlradicerei, utpo-
le qui persuasuui babeul, Persis iaiperauiibus, an-
DOS ducenlos triginla qtiinque, ei imie ad Gleopaine 
iiiorteiu annos irecentos quatuor, aique ila a Cyru 
ad Acliacam vicioriam quingenlos ihgiuia uoveio 
aimos fluxibse. Yerumt.imen iii Glemeuiis «pinioae 
pltira lalsa elabsurda essc baud dubiiauier Peuvius 
asseverat. 

Au auiem Ule aucloris nostri meniem melias 
quam alii expioraiain babiient, in dubiuui baud itu-
meriio vocari polest. Prinmiu eaim de iuterjecio t 

Λ Cleinente inlra sepiuaginiahebdomadaa:*liqiioteiu-
poris iniervallo nullmii quidem in boc libro vesii-
giuiu apparei. At, inquit Petavius, utsi illud jnier-
pouaiur, Gleinei.s iiiiiuauis aiiacbroiiisnn condeai* 
naudiis esi. Sed ad bcripiortjin errore liberamiuut 
fas ηυη <jsl ea illi ascnbere, de quibus ei utitJuui 
babei verbum, el ne cugitasse quuiein vitleltir. 

Alia porro illius excus«itidi ei percipieuua: illius 
nieutis raiio iuin loibiian poiest. isoneuiui iu tia-
rum el aperlum t'Sl, qtiinquid dical Peiaviu», unde 
Glemens septuaginu bebdouiadaruai hiilium teperiu 
Et cette quanivis iile ckiroiiologiaui regum Persa-
πιπί exbibeai, eamquc a Gyro ordialur, el Zoroba-
belem ul leuipluin Jcru&olyiuilamim iusuurarei,ao-
no sectindo Darii Hyslaspis libi missuiu dixerii; 
ιιοιι iude lainen sequitur Gleaieiitein absevera&se 
sepluaginta bebdoiiiuiiab a pruuo Gyri aano sauui 

• Dan. νιιι, 15,14. 9 Dan. xu, 12. »· ibid. 10, 12. 1 1 Cofiimeiii. tti c. ix Dan., p. 1151. " I. xH 
l>e docir. idnp. c. 30. 
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I 

DE LlBRfS STROMATUM. me 
€-€^*»f)ifse prinoipmiii. Al 9 inqnit PeUmns, ab eo 
y r i anno usqiae ad Dariuiu Gletiieiig quadraginla 

k o v e m annog cotnptilal. Eo igiiur iitimero geplem, 
i f i i l l e ait, ab Eadra conipuiaUe bebdomadeg com-
• r v l i e n d u H l a r . Verum iiaec conclusio Petavii esl, 
>*»•» ^ero Glenreutig, qui millibi dixit lias hebdoma-
1·»» liis Cyri , ejtisque successoris Canibysis annis 
O t i t i i i e r i . Quid auiein, quod Clemcns illam reguni 
Pei -sanim chronologiam 11011 ideo retulit, ul cum ea 
- e p i e m 171 primas componerel Daniebs bebdo-
Li»a«fes, sed ut Hebraos sacrosque scriplores csuleris 
aiitiquiores esse demonslrarel? 

Faiemur qutdem iinem barum hebdomadarnm, 
r . u m Romaiiormn imperatorum annig ab ilio baud 
ittdiligenler cotiiparalaruin , ad Vespasiani usque 
leu tpora , ac Jerosolyinoruin cuin urbis, ititn lempli 
exc idhnn produci. Al quo diligenlius banc inetiiuil 
eomparadonein, eo clarius palei ipsi in mentem non 
venisse , ul illartim exordium cum Persici regui pri-
m o n h i s conlenderel. Ad haec vero, legig ad reslau-
r a i i t i i i i n Jerosolymonim leniplum a Gyro datie , 
q n a quidem i i , qui inde Danielis bebdoinadeg in-
c l i o a r i censeui, unico opinionis suae fundamenlo in-
n i i u n i u r , nullam plane Clemens nientionem fecii. 
Ve run i econirario ille di&erio narrai quomodo Zo-
robabei , lenipli Jerosolymiiani reelituendi caasa , 
secundo Darii anno inissus fuerit. Incerlum igilur 
e s i uiriim ille ab boc lnnturo lemporis puncto Da-
ntetis bebdoniadas inilium sumpsisse pulaveril. 

Quidquid vero de bac tam obscura, ut ail Peta-
viu», Cleuieutis opinione dicalur, negari sane non 
polesl eaia eo majoribus implicari diflicultatibus , 
quo ille lungiug quam par esl earum, ul dixiinus, 
laebdoinadarum leuipus prolraxisse baud immerilo 
argualur. Quamobrern gi quis in ejus opinione, 
quaiii laroeu noanulli postea propiiguariint, sil er-
ror, is sane in allalum ab ipso ex quodam apocry-
plio Esdrae libro lesiimoiiium refundendug esi. 

Caeierum is lapsus Gleincnli nosiro ideo faciiius 
comlonabiiur, quia plures sunl el veieruin el re-
ceiiiioruin de big Danielis sepluaginla bebdumadibug, 
ac praeserliiii de illarum exordio et fiue opiniones. 
Taiu varias quippe el diversas iu senlenlias illi abie-
runi, ul lol eoruiu bemus, quol capila esse videan-
lur. ftlas porro siugulaiiui recenaere a nostro iu&li-
tisio tam aiieiiuin eal, quam id operosiusa Peiaviu, 
Baillio v aliisque, sed in pmuis a synopsis critico-
rum auclore faciiiaiuiu l 3 . 

Quawam aulem ex iis aenteutiis, qua» a soluta 
capiivilate Babylonica iniiium harunice hebdoma-
daruui ducum, celebriores fuenint, si scire aveas, 
ires suii qualuor prsecipuas libi lepraesemabimus. 
Itaque priiua, de qua hactenus dispuiavimus, elqtue 
Gleineiili nosiro non unoeodemque gengu agcribiiur, 
iilorum esi, qui Danielis bebdomades primo aul se-
<:undo Cyri anuo priaiordium babuisse, et Jeroso-
lyuioruni urbis el lempli ruina lermiiiari aulumaui. 
Aiiera hebdomadaruiu iniiiuiu slatuii Artaxcrxis 
Lungimani anno seplimo, ei earuiu in Cbrisli morle 
lineui. Terlia eas asserit amio secundo Darii aal 
Hysiaspis, aut Notlii iucoepisse, ac Meronia desiisse 
aimo duodecimo, quo bellum Romanos imer et Ju-
daH)s iia gerebatur, ui iribus postea anuis, sexque 
ciapsis mensibus Jerusaleiu dirula soloque aequaia 
fuerii. Quarla illaruai toiisiguat principium auno 
vigesiiao Artaxerxis Longiuiaui, ei iinem amio 
po»i Chrisli moiieui quauragesiuio, vel, ul aliis 
piacel, iutra u\liniae hebdomadis spaiium, quoCbn-
&IU8 crucis supplicio viiaiu liuivit. 

^ua; aaiciu sint barum aliarumque opinionum 
liruiameuia, al quid iu illig sil validaai aui iuibecd-

A biai, certuin vel inrerlnm, disces ex Hierouymn 9 

qui Africani, Eusebii, llip|K>Iytif Apollinaris, Cle-
menlis noslri ei Termlliaiii seuteitlias remlil, atque 
ex receulioribus, Scaligeto, Pelavio, Huelift, Bail-
lio, et aliiscum ibeojogi*, tuin sacr.p Scripiura* in-
lerpretibus, atque eiiam bisioricis ei cbronologis **. 

ARTICULUS V. 
De Chritti Domkni orius et baptismi anno et die. 
De anno etdie quo Chrislus, jnxla iltain Oanielis 

prnediclioueai aliorumqua propbeiarum oracula, 
iialus et mortuus csl, quae Cleniens nosler slaluarit 
eo accuraiius rxamiuanda siinl, qao ea ab Her-
vtlo iiiinus inlellecta, aliis forsiian difficiliora videri 
possunl. At de nalali Cbrisli anaohaec ille scribii > f : 
t Naltis est Uoiuimts nosler vigesimo octavo anno, 
cum primum jiisseruiit censuiu deecriplioueiuve ile-
ri teinpore Augusti. Qnod anteni boc verum sit 9 

sic scripmm esi in Evaagclio secundtim Liicam: 
n Anao auiem quinlo decinio Tiberii Caesaris, laciani 
u est verbuai Pomini euper Joannem Zacbariae l i -

liurr.. > E l rursus in eodem: c Eral Jesus veniens ad 
bapltsma quasi trigtnia annorum. ι Anno igilttr 
vigesimo ociavo imporii Augusli C:esaris Clirisluni 
Douiinum nalum e*se CLenieiie noster diserie pro-
iiunlial. Qaapropter ipse pauio post: c Quein dicunt, 
i aqu i l 1 1 , vigesimum oclavum annum Augusli. ι 

Yenim celeberrimi el antiqoissiini soripiorei 
ChrisUituannoejusdemimperaloris vel quadragesimo 
primo, ve! quadragesimosecundu orium fiiisse valle 
asseveranler affirmanu Irenaeus siqiiidem b*c de 
eo lotideni verbis tradidii 1 9: < Nalus esi Doininus 
nosier circa primtim et quadragesiinuni annuin Au-
gusii imperii.» Tmullianus vero magie expres^e cl 
enucleaie illinn amio quadragesimo priiuo Augiisti 
natum esse asseverai: < Videmus auiem, aii iile *· , 
quoniani quadragesimo el priino auno iinperii Au-
gusti, quo posl luortem Cleopatrae imperavii, i.asci-
tur Cbristus. E l supervixil idem Auguslos, ex quo 

G nascitur Ghrisiue, aunis quiiideciui. » Eusebius la-
men euradem natalem Cbrisii diem iu annuin subse-
quenlem rejicit: c Aiuius, inqnii ' · , jam agebaiur 
eecundus eiquadragesimus impcrii Augusii.A sub* 
acta auiem iEgypto, elab iuieritii Aiaonii ei Gieo-
palrac, iu qna PloIema?orura iu iE^ypto domitiaiio 
desiit, oclavog ac vigeshuiis ; ciini bervator nosier 
Jesus Ghrigiiig priiua illa degcriplioue censug, qua» 
facta egl Quirinio Syriae praegidenie, secunduni pro-
phelarumde illovaiicinia, in Bethlehem Judaeae na-
lus esl. > Quamobrein in ejus Chronico bic Gbrigii 
nalalis annus ipso quadragesimo secuiidoimperaiuig 
Augugti anuo consigoaiur. Eusebio non seuiel Epi-
pbaniug aliique gubscripgerunl **. 

Quaniobrem Herveius, Eusebii, uti ipsi videbatur, 
aiictoriiate freius, ralusque corrupium esse Gnecuiu 
Glemenlis lextum, pro t vigesirao oclavo anno Au-
gusli, ι legenduoiiquadragebimo primo anno Au-
gusii, » perguagum Ua babuii, ui eumdem Glemeu-

D lexlum auftus fneril in sua interpreialione Lali-
na iniuiuiare. Sed pcrperam. Nesciebal enim ille 9 

aut certe aniiuuui non adverteral, quod lamen apmi 
- chronologog vulgare et iriluai est, duo iu printis 
essc Oclaviaui iiiiperii initia, uuum quidem ipgo» 
vel gequenii anno, quo Juliug G<csar ocdsus fuii; 
alleruiu vero ab Aciiaca victoria, seu posl Anlouii 
ei Gleopatras morteni, quaudo Auguslus rcrmn po« 
liius est. Ab boc auteai lauluin secundo teniporia 
puncio, Cleinens el populares ejus iEgypiit, qui 
lunc, legle Eusebio, relicia Piolemaioniai domiiia-
lione, in Auguaii poieslalein eranl redacli, solebaitl 
illiug 1 7 2 lutperii primordia computare. E l b*c 

" iii Dan. e. ix. u Hier. in c. ιχ .Daniel. Eugeb. I. vin Bc demongir. evaag., c. 2. Scat. I- y i t De 
cmend. leui. p. 526 el seq. Peiav. 1. xn, De doclr. ιβιηρ. c. 50 el gcq. Uuel. iHsmonsi. ev. p. 455 et 
beq. Bailliua 1. ι Operisbi*tor., qua»i. 18 el geq. p. 62 et geq. 1 1 Sirom. I. i , p. 5o9. " Ibid. ρ. 540. 
1 1 lieu. L ui 9 ad*. baireg. c. 25. " Teriui. I. adv. Jud., c. 8. 1 9 Euseb. I. ι Hi*i. r c. 5· · · Ερΐ|0ι., 
Hjeres p. 48 et 51; Alog. § 22 , p. 414, el 1. De ponJer. el meug. $ H , p. 100. 
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quidem , ei quid opus eeset, invictissime probat, 
jain ciiaia a nobis Eusebii auciorilas et hisioria , 
ubi juxla illam posieriorem jEgypliorom, ac pro-
inde Clememis nosiri senienliam, Ghristum vigeai-
mo oclavo Oclaviani imperii aitno natum esse non 
minus perspicue quam Clemens nosier signiflcat. 
Hervetug ilaque non hunc Eusebii locum , tamelsi 
omnibti8 satis obvium, sed quod solum laudavil, 
Chronicon ejus legisse mullis sane videbitur. In 
suis ergo scribendis in hos Stromatum libros 
commentariis quatilaat ille diligemiam adbibuerti, 
noii ex hoc solum, sed aliis quanipluribus locis 
quilibet poieril baud difficHiler animadverlere. Sed 
h&c obiier. 

Aucior porro noster non solum natalem Christi 
anntim , 6*ed illitis quoqiie orius , non secus ac ba-
piisnialis et mensem , et diem ex aliorurn lamen 
polius, quain ex sua senteuiia s»c euarrai" : 1 Sunt 
aulem qui curiosius nalalis Domini non solum an-
ntim, sedeliam diemaddunl, queai dicuul vigesimtim 
oclavum Augusti ia vigesimum quiiiiutn Πάχων. Ba-
silidis autem sectatores rjus quoque baplistni diem 
eelebranl, toiam praecedentem uociein ia lectioni-
btis transigentes. Dicunt autein eum egeê  qainlum 
deoimuin annuni Tiberii, quiulum decimum mensis 
Tubi; aliqui aulem eum esse undecinumi ejusdem 
inensis. Quineliam dicunl ex iis aliqui eum naitim 
esse vigesimo quario aut vigesimo quinto Pharmu-
tbi. ι A l Hervelue btinc in locum observavil iEgy-
plioruin dies ei menses, quos Glemens ibi tam ac-
curaie notat, nec sibi esse coguiios, nec intelligere 
quinam dicatur diee vigesimus oclavus c Augusti in 
vigesimum quinlum Parhon. > Falelur quidein ab 
Epiphanio borum meiisiuni noniiua recenseri, sed 
aliam a nostra es&e J£gyptionim eos compuiandi 
raiionem; quippe qui, lesle Cel., lib. xv t cap. 19, 
annum a Cancro iucipiani. Quapropier haec iis, qui-
bus niagis perspecta fueriai, examinanda relinquil. 
Verum de JSgypiiacis illis mensibus dispuiant ιιοιι 
modo Beda lib. De temp. raf,, cap. 9, el in bunc l i -
brum Noviomagus, sed receniiores quoque ebrono-
grapbi Calvisius, hagog. chronoL, cap. 9 ; Scaliger 
De emendat. temp., p. 188; Pelavius, Rationar. 
tempor., part. u , cap. 12, et lib. vn De doeir. 
temp., cap. 13, pag. 659, et Kirker, loin. II OEdip. 
jEgypt» parl. ιι, cap. 1 ei eeq., et pracipue pag. 
275 ei seq. 

Ex his autem scriptoribas omnes facile discenl, 
quod Hervetus ignoravit, J£gypiiatum luensein Pa-
cbon iucipere die vigesinia sexta Romani Aprilis; 
Tubi die vigesinia seplima Decembris, et Pbarmuli 
die vigesinia eopiima Martii. Narrat iuque Gleiaeiia 
tiipliceni suo lempore fuisse, baud dubie ifigypiio-
rum, de Cbrisii naiali die opinionem, ac visuui qui-
busdani fuisse eum in lucem edilutn die vigesima 
quinia Pacbon, boc est Maii aona, aliis vero die vi-
gesitna quaria, aul vigesinta quhita Pharmuii, id est 
(kciina nona aut vigesima Apnlis, aliis denique de-
cima quima aul undecima Tubi, boc est duodeci-
uta aui ociava ineuulis nosirt Jauuarii. 

Ab bac aiitem ullbna senlenlia quidam pulant 
non longerecedere Epipbanium, qui nalaleui GbrisLt 
diera, uii aii Peiavius, bunc iu iiiodum acctiralis-
siiue describil": cCum enim iauuario niense na-
tus essei ociavo Idus Januarii, qui est apud Ro-
manos Jaiiuarii diessextus, JSgypiiis porroTubi, 
Syris sive Graecis Audinaei sexlus; Gypriis sive Sa-
Jaiiiitiie quinli measis dies quinlus, Papbiis Julii 
uecmius quanus, apud Arabes vero Aleoin vigesi-
nius primus, Gappadocibus Aiaria; deciinus lenius, 
llebr*is Tebeib decimus lertiue, Albenieusibug 
Mseuiactenoiiie gexiua. · Ει baec quidem suai Epi-
pbanii verba , quibas signincare poiius videlur, 
quo nieueis iauuariua ooiniua apud illas iiationeu 
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appellaretnr, quam utrnm illa» eodem ae Ronum 
dic ιι lensis Janoarii naialcm Gbrisli diem celebramii. 

Quod aulem Idem Epipbanins Cbristiini oria*a 
Idus, sive eexlo Januarii die nalum eeae addi<fit, 
\h hoc cerle ab Hieronymo ila vapulal: « Apad 
orinntales populos, > Hieronymi verba siint**, cp««i 
coHoclionem frugam et lorcularia, quando decim 
defrtrebantur in lemplum, Oolober erat prinas 
mensis, et Januarius quartus. Quiulam aufem dwn 
niensiu adjungit, ul eigniiicel baptisma, in qao 
aperti sunf Cbrlslo coeli, et Epiphaniomm dies boc-
usque venerabilis esi; ηοη ni quidam ptitanl α*· 
lalis in carne; tuuc enim abscoudiias es i , c i BOD 
apparuit. ι 

Gaeierum Clemens noster de Gbrisli natali <fie 
non suam, sed aliorum opiniones protulit. Hos aa> 
lem quidam haerelicos fuisse opinantur. Sed qaia 
Gleiii<sn8 nullum ibi nominai, imo vero quia Basili-
dianos ibidem, aliis omissie, nominaiii» appelUi, 
id non yidetur cerlum oinnino et liidubilatnui. 

Gum auicin ipse Glemens aperle dixerit hanc DOB 
omniuin, eed aliquorum tanlom fuisse seoieniiam, 
inde haud incerio colligere possumus pluresalios ab 
ea discessisse. Quo auiem die jEgyptti Looc dien 
Chriali naialeiii coniigisse crediderint , illiosqiie 
celebraverini solemnitatem, ita referi Gassiaaus 
< Mos isie i n regione iEgypii servatur ex ίη^ϋΐο-
tione anliqua, ul peraclo Epiplianioriim die, quea 
sacerdotes i l l ius provincias dicuut esse diero tepli-
smi Gbrisii, vei naiivitatis ejus secundum caniem. 
Unde ei de uiraque illa unam tauiom facioni 
solemnitalem , non duas, sicul fli i n Occideaiis 
parlihiis. ι 

Variae igiiur, uti ex diclis liquel, i n una eadem-
que regione, sive in iisdem provlnciis et regaii 
olim fuerunl, atque etiam IIUIIC saul de illo ψ& 
die opiniones. Recenliorum elenim qualoor poui-
simum senteniia? numerari posstint, quarum pnoa 
quorumdani esl, qui hunc dieiu assignari et definiri 
posse iidlcianiur. Secunda Galvisii el Scaiigeri, qui 
illuin sub Sepiembris finem conligisse coiiiendiiBU 
Terlia Nisbcli Cbristutu initio Aprilis ipsa niortii 
ipsius die ei hora ualuin esse alfirinai. Quarta de-
nique esi Barotdi, Pciavii, aliorumque qoautplun-
uiorani, qui buncdiein ex veleri Ecclesis iradiiione 
i n vicesiinuin quinlum Decembris incidisse exisii-
manl. Quibus autem bai umce opinionuin asseriures 
niiamur ralionuai flriuauienlis, si soire aveas, τι-
desis Baronium i n Notis ad Manyrolog. 25 be-
ceinbria, el in Apparai. od annal. § 12α ei *eqq.; 
Galvisiuiu cap. 46 el 47 hagog. chronol.; ScaJife-
ruin lib. vi Oe emendat. temp., pag. 506 ei geqq., 
ei lib. ιιι Can. isagog., pag 305 el eeq.; PeUTivoi 
iii citaluni Epipbami locum, ellib. ιι De doctr.ump., 
cap.l et seq., ei cap. 7; Bailliuin iib. nOperis bisL, 
quaest. 1, 2 et 3; Pagi ia ApparaU chren. $158* 
seq., atque alios. 

1 7 3 ARTICULUS VI. 
Quot annot ChrUlus publice concionaius tif, ac i$ 

ip*iu$ moriii anno, menit tt hora\ atqne 4t 
numero Gruco τιη, 318, crucis et nomim* tUiu 
typo ac figura. 
Glemeiuem noslrumvarias de nalali GhrisliiV 

mini die opiidoues refereiitem, ei audiviaiau, d 
quid conira doctiores viri dixerinl, palaiu ac morc 
uosiro sincere et ingenue anie omaiuui posuuuu* 
oculos. Quid autem ipse de unico Gbriatt posi ba-
plisinum suuin praedicalionam ac proiode uttin» 
illius viias anno ecripecrii, eodera animi caodore 
jain exponaious. 

Gertum quidem illud videlur, quod ab ipso al>-
cubi bcripiuin legimus": ι TtVebitao quidum aa«o 
praulicavit Doiumus. » Sed alibi poaiquaiu b«c 

M Strom. I. i , p. 340. " ΙΙΓΒΓ. 51, § 24, ρ. 446. M Jer. in cap. Execbiel., p. 72^. e%*4Jat. 
10. c 1. " Slrom. I. vi, p. 658. * 
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protulii Luoe verba: ι E l erat Jesas vcoiens ad ha-
piisma quasi triginta amiorum te. ι continuo subjun-
gi i 9 7 : c El qnod aano. solo oporieret emn praedi-
care, καί δτι ένιαυτδν μδνον έδει αύτδν κήρυξα ι, hoc 
qttoque sic sciiptum esl: Annum accepiabilem Do-
tnini pra-duatum mUil me Ilcc ei propheta dixit 
e i Evancelium. Quimo decimo ergo aano Tibcrii el 
quiiilo docimo Augusli, eic iinpleulur iriginla anai 
nsqtie ad lcmpus qno passus esl. ι Nibil certa 
his verbia clarius et expressiue. Yerunt quo cla-
riora cvideniioraque 51111I, eo cerle majori admi-
raiiune oames affici debenl. Ecqtiie vcro noa mi-
rabilur quoatodo quivia Gbristianus bomo,Evati-
geliorum leclioue vol levissiina iuibalua, ac pro-
inue mulio magia Clemens noster, lam praciara 
crudhione et doctrina exculius, in seatcnliam 
iisdem Evaugeliis adeo conirariam ei repugnauteia 
abire poiuerii ? 

Auciori niliilomiaus noslro suffragari videlur 
Origenes, cujas hax siint verba*· : c liidicium aulem 
effusx graliae in labiis ejus, boc est quod brevi 
lempore transaclo (auno enim ei aliquoi raensibus 
docuii ) universtig lanien orbis docirina ei fide 
pieiaiis ejus impleUis est. > Scimus quidem alio ia 
Jibro M inler ejus opera ediio ireg annos et dimi-
dimn Clirisii predicationibiig bunc in modum assi-
gnari : «Debueranl bi, qni Ires auoos eldiinidiuio 
ruisse passionis Jub asiruunt, ireg menses el diiui-
dium dicere; ut cerie vel ex parle veriiali non re-
gisiemit, el Oominicum exemplum illud consiinila« 
reuL Tnbus namque annis el dimidio praedicavil 
Dooiimis a bapiismo usque in passionem. Sic el 
ipsa bisioria non ires aunos sigaifical, sed breve 
mengiiiiu leinpug. · Sed bujusce coroinentaiioiiis 
aucior cum aliug omniuo ab Origene sii, nulli plaae 
ndruiu videbilur gi a falsa ejus opiiiious discedai, 
aul eam corrigai et eniendel. 

Teriulliaiiiis lamen, sicul Origcaee, vidctur Cle-
menlig nosiri seuiealke bis vcrbis pairocinari1 1: 
t Po&l ^iguslui», qui supervixil post nalivilalera 
Cbiisl i , aniii quiudccim efliciuaiur: cui gucceggit 
Tiittrius Gxgar, el iiuperiuai babuit annis vigimi 
duov iuensibus sepiem, dies novein. tiujus quioio 
deciuio anoo imperii passus esi Ghrigius, aanos ba-
bens quagi trigiuta, cuin pateretur. * Africanum 
quoque ac Laciaiiiioin Tenulliano asseusos esse 
ideo quidani aiunl, quia ulerqtie Chtisluin quuUo de-
cimoTiberiiannoa Judaashuerfeciuin perliibenl ·*· 
Yerum pralerquaui quod in Grxco Africani lexiu 
legilur έκκαιδέχατον , decimuin gexiuui, qui ia an-
DUIII secuuduai Olyiap. ccu ab iilo meaiorala: ia-
cidii, iieuier eaue quo auuo Gbrisuis moriuue estv 

ibideai deiiuit. 
Fac lauien illos omnes, aique eliam Gaudenliura, 

GleiueiuU nosiri opinioai subscrip^isse, oulli taiueu 
iude eaiu veram esse uuquaru probabilur. Ex eacrU 
biquidein Evangeliis plane cousiat iria ul lainimuai 
a Gbri6io Doaiino pos( bapiismum paschaia, atque 
adeo ires ul niiuiiuuin auuos, per quos publicis 
concionibus ei prasdicalionibus operaiu dedii, fuisse 
expleios. 

A i rogabil forsilao aliquis cur ia hunc errorem, 
sacra evangelisiarum insloriai adeo coutrariuiu, 
laui imprudeuicr Glemens aul aiii quidatu eradiu 
bomiaes impegeriuu Facilis est el obvia rcspousio, 
Patet eniui illuin ex iia, quse reiulii, cilalib a Luca 
hdOB verbis: t Annu.n acceplabiicm Doiuini pras-
dicaiuai uii&u me" , ι in aiiiaiuin sibi induxisse 
Gbrisluin uuodaniaxal posl bapiiaumin ei aale mor-
lein suam auuo publicas. apud Judaios babaisse 
couciones. 

Α Iiaque Clemeutis nostri baUueinalio; lameui ex-
cusari omnino nequeai, eo laroen a benlgno leciore 
minui polerii, quod ille posiquam Gbrisium anno 
Tiberii dccimo quhito cruci fuisee affixum dixisset» 
aliorum recensei opinioncs, qni ipsius morlem in 
eubsequenieni annum rejiciendam pulaveram. Prav-
slalauieni ipsamel Gleiuentis ia medium addiicere 
Terba, quibus el ejusden) Gbrisii moriis non soluro 
annus, sed ciiaai dies ab illisassignatus memoraiur: 
c El de ejus, iaquil i l l e n , passione stiblilius disse-
renles, aliqtii quidem sexto decimo anno Tiberii 
Ca3saris, vigesimo quinlo Pbanemoih, alii vero v«-
gesimo quinio Pbannulbi, alii vero Pbarmalbi vi-
gesimo nono dicual passum esse Dominum. » Αι bi 
menses, nli jam a nobis obfeervalum, ^gypiiaci 
eunt, qnorum primoe Pbaaemolb vigesimo quinlo 
Februarii, gectindtrs auiem Pbarinuihi vigesimo 
sepltmo Marlii iuilium ducebat. Quamobreni ex bis 
aliqui Gbristam vigesiraa priina Martii die , alii 

Β auiem vigesima, aut vigesiiua quaria Apnlis mor-
tiinin esse exisiimabant. ln qaain porro senlenliam 
Glemens propendeai, ipsemet ibidem peniius ailet. 
Caeierum iu eo quo Cbristus morluus est dcsi-
gnaado die erudiusaimi nostrae et superioris astalis 
scriptores non parura a seipsis dissident. Alii siqui-
deia ex constaoii, ul aiunl, per tria priora Ecclesi* 
saecula iraditione die vigesima quiaia llanii v alti 
die vigesima terlia ejusdein mensis, alii leriia Apri 
lis, vel eiiam alio die eum a Judaeis iiilereinpuua 
fuisse asseveraai. Sed hacce dc qusesiione prajtrr 
cilaioe a nobis euperiore ariiculo auctores, tegesis 
Gerardi Vossii dissert. De annit quibut natui, ba-

ftizalus et mortuui ett Chriitu*, cl Heascbemi ac 
apebrochii ad 25 Mariii observaiiones. 
Postremo unum resial a nobis animadverien-

dum9 quod de mortis GbrUli hora Glemeus a l i rub i M , 
sed quasi per iransennam perstriaxii: Τοιούτδν τι 
κα\ ή έκτη ώρα της σωτηρίου οικονομίας εμφαίνει» 
καθ1 ήν έτελειώθη δ άνθρωπος, c Tale quid osiendil 

C eiiam hora sexta saluiaria oeconomia?, qua consum-
tuaius 1'uil bomo. ι Quid auiem bis verbis aliud sibi 
vuli Glemens, nisi Gbrisutm bora sexla egi&se ani-
mam, exiremuutque edidisse mortalis sus viia? 
spiriluai ? 

Nos quidem non fugit quantas in conciliandis 
evangelislarum de bac euprema Ghristi bora variis, 
alque uli videlur, sibi iuviceui opposilis senienliis 
el narratioaibug, difllcultaies occurrant. A l Cie-
mens 174 n o n obscure innuii Gbrisiuui auie 
iioraia sexum cruci fuisse aiBxura , el ipsa bora 
eexia ex bac viia recessisse. Uiruni auieiu vera sit 
baec iliius opinio, et inde aliqua evangeiistas sccaui 
conciliandi raiio suppediieiur, aliorum arbiirio ju-
dicioque decernenduui ullro relinquimus. Qui plura 
de bac quaesiione scire voluerii, is varios legai 
Evaugelii iuierpreies, atque Auguslinum lib. ιιι De 
conten. evang.% cap. 13, auciorem Commeniariorum in 
P$almo$ apud llieronyaium, ia psal. L X X V I I ; Six-

D tum Sen. lib. vi Biblmh.% adnot. 131; Baroniuin ad 
anouai Ghrisii 34, § 102 et seqq.; Pelaviuui bb. xn 
De docir. lempor., cap. 10 ; Baiiliuoi lib. u Operis 
histor. et chron., quscsi. 14. 

His obiier addaiuus Glemealeai * · , ubi de 318 A-
brahas veraaculis, quibus caplivuai fralrem SUUIII 

Loi liberavit, breviier dispulal, observasse Graeci 
illius τιη' numeri prima liuera τ cruceui Uoniini,»l 
duobus aliis ι βΐη ipsius sacrum Jesu uomea sigiii-
licaru Al id ab illo ex aniiquissiina , quam saepius 
cilat, Barnabas episioladesuinpium videlur , T . ltiud 
quoque Aaibrosiue aoa aemel et Pascbasius Ec-
ciesiiC Romauai diaconus M , seu potius Fausius Re-

" Luc. ιιι. 23. » Lib. ι Slrom. p. 540. M Isa. LXI, 
I., lib. adv. Juii.,c. 18. "Eu&eu., Job, p. 260. 1 1 Terml . 

mel. c. ix, p. 148; Lacl., 1. iv, c. 10. " isa 
" Siroai. I. νιι, p. 656. a T Birnab. epist., p. — , . — — 
p. 330; Prolog. la 1.1 tto tid. c. 18, p. 467. M Pascbas., 1. ι l)e S. Spir., c 

LXI, 2. »· L . ιν Periarcb., c . l , p. 467. ω in lib. u 
J . νιιι Demonst. ev., § 2, p. o89; et llier. in Da-

LXI, 2. Slrmu. I. i , p. 340. ·« Sirom. \. \ i , p. 684. 
6. 3 4 Ambros., 1.1 de Abrab., c. 3, p. 287 ; I. l i , c. 7, 

1. 
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m CLEMENTEM ALEX. D. LE NOUKRY DISSEKTATIO II. 
gi<*nsis, aliique Patres drxerunl. Plura banc In 
rem, si libeai, legere poieris animadversa a Goiele-
rio in suis ad Barnabae epislolam nolis, pag. 18 el 
s<*qq.; Moynio Var. $acr.t pag. 780 el seq., et quae 
nos ad Ambrosii libros subnolavtmus. 

ARTICULIJS VII. 
De summa Chritti perfectione, et ulrum Clemen» 

Hlum fami*, tilis , doloris, nliarumque humana-
rum a/feciionum et motuum expertem toediderit. 
Quamvis Glemens, uii anle dictum est w , corpus 

Chrisli minime pulcbrum esse docnerii, ipsuin la« 
men eumdeni Gbristum Dominum eximiis perfe-
clisstniisque animi dolibus et virUtlibus pulcber-
riinum fuisse pcrqoam as everauter affiraiat 4 1 : 
< Quod si qnis, inquit, aftirmei jusios, etsi sinl de-
formes corpore, quatenus quidem sunt mores juslis-
siini, esse pulchiOS,propemodum nullus sic dicens, 
videri possii niale dicere: Et species ejus deiicie-
bai prseler oinnes filios bominuni, dicil prophelia.i 
Qiiamobrem itle alibi solum Chrisium omnibus si-
mul virlulibus prxdilum el perfectum fuisse aper-
tissime docel et pradical: c Perficitur, inquil 
el consnmmaUtr aliquis, et ut pius ac religiosus, et 
ul lolerans , et ui coiiliuens, el ut operarius, et ut 
inariyr, et ul gnoslicus. In omnibus aulem eimul 
perfeclus, nescio an ullus sit, uisi soluai is qui pro-
pter ncs induii hominent. ι 

Ea porro euindem Ghrislum omnium plane ma-
xima ouinigena? vinuiis perieclioue ita oriialum 
existimavh; qua ille solus cunclarum non soiuiii 
animae perlurbaiionum, sed corporearutn etiam ne-
cessilaium expers scmperel immunis fuerii. c Talis, 
inquil ipsemci auclor nosler M , est gnoslicus; ut in 
eum so!a3 cadant affectiones, quae oriuultir ui cor-
pus niaueai, nempe famee, silis ei sijiilia. Sed in 
Servalore quidem corpus, ut corpus, necessaria 
poslulare ministeria, ul pertnaneat, fuerit hdiculum. 
Coinedebat enini aon propler corpus, quod sancia 
viriule couliuebalur; sed ne eis, qui una cum eo 
versabanlur t in nienicut venirei de eo aliier senii-
re, siculcerte postea quidam exisiiuiaruni, eum ap-
paruisse visioue et pbanlasmaie. lpse autem, ul se-
mel dicam, paesioais eral expers, ul quem nuJlus 
subiret moius, neque voluptas, nec dolor.i 

At plures Glemeniem uoslrum , queinadmodiini 
iii miauenda corporis Chrisli pulcbriludiae, iia in 
augendis ejusdeui illius corporis dolibus niiuium 
ei extra verilalis cancellos egressum fuisse opinan-
lur. lbi euim perspicue docere videiur Gbrisiuni ideo 
taaiuin comedisse, ne suscepiumab eo corpus, appa-
rens lanlnmmodo ei adumbraium, nou auiem ve-
ruin putareuir. Quainobrem nulias plane videtur in 
Cbristo admiuere famis, silis, doloris, irisliliae, et 
alias eliam miniiae viiiosas affeclioiies. Alqui eum 
revera esuriisse, silivisse el doluisse, aliisque anirai 
corporisque molibus affeclum fuisse Mallhaei alio-
rtuuque evangelisiarum testhnonio ita certumesl, 
ut id eiueirrore ab nllo unquam negari possit. 

Veruiu si mens ei sentenlia Cleioeulis uosiri, ac 
ea quai alibi de Cbristo scripsii, atleuie ac diligen-
ter examineutur, quivis facile perspiciet tanlum ab-
esse, ut ilie oauies doloris aul irisiiliaesensus, alies-
que bauianae nalurae affeciiones, ac si velis infiriai-
lates, a Cbmio Doaiino removere peoilus voluerU, 
quin poiius aperle prouuniiel vere palibileui fuiese 
Cliristi carnem, ulpolequai, sicul vere niorluaesl, 
i u ame nioriera, dolures el cruciaius vere passa 
fuerii. Praeslat auieni ipsummei.loqueuiem audire^: 
c Jaui vero universa quoque cecononiia, quai prae-
dicla est a propbelis de Uouiiao, videiur vere para-
bola iis qui veruaiem non noruut, quando Filiuiu 

Dei, qui fecitomnia, caraem soscepisse, etin nifre 
virginis conceplum esse, quatenos fiiit genita &·η· 
silis ejus caftmcula, χαθ' δγεγένηταιτό αίσθητόν α> 
τοΰ σαρκίον. Ει consequenler quaienua fuii genin. 
paseani esse, τούτο πετιονθότα, el reeurrexi&e unuj 
quidem dicit t alii vero audiant, JndaMS quidea 
scandalum, Grsecis autem slulliliam, ut dkit A J O -
atolas. Apene aolem Scriplura? et iis, qui aures 
babenl, veruin osiendenies, illad ipsoni quod pasu 
esi earo , quam suscepil Dominus f b πέπονβεν ή 
σαρξ, ήν άνείληφεν ό Κύριος, Dei virtuieui ei sapieo-
liam annutiiiatil.» 

Αι, iaquies, nonne CHemens earo solam cur Cbri-
stus comederit rationera affert, iie ficta el adua-
brata caro ab eo suscepta crederetar ? Yerum qui 
ha;c nobis objectant, animum non satis adverleruot 
hanc rationem ibi a Glemenie afferri, qiiia soi 
temporis hxrelicos, qtii veram Cbrisii camem ne-
gabaui, slriciiin el pro aiore suo breviier confuiai 
et refellil. Quatnvis igitur eam solatn raiionem ibi 
altulerii, quia ad illos confulandos eam solaiu suf-
flcere putabal; inde tatnen alias ab illo exclusa^nul-
lus jure merilo inferre poiesi. E l vero aliaai llk 
ipse ibidem su^gerit. Ail enira M Gbrisli corpus, 
ι quod sancia viriuie coitiinebalur, ut corpos Be-
cessaria non posiulare nnnisteria, at permaneai. ι 
Quid enim, quaso, aliud his verbis sioi vull, quam 
Gbrisluin faini et siii, aliisqtie cominotioiiibus iioili 
necessiiate fuisse obnoxium ? quandoauidera eju 
corpus c sancia virlute coniiaebalar, » δυνάμει συν
εχόμενο ν αγία, boc esi divimiaie, quae ipsnm ejos 
corpus poierat sine polu et cibo · quibus alii ho-
mines indigenl, suslenlare, eique praebere incre-
menia. Ad veram itaque , sanam el oribodoiaia 
eorum opinioaem Glemens accedit, qui ceoseot 
Gbrislum bis iia usum, ui tamen non indiguerit, po-
luerilque corpus suuro sine Hlorum adrainiculo sui-
lentare, alque onines famis, silis, doloris alixqoi 
affectiones in eum non necessario 175 cecidenm, 
sed in libero volunutis ejus arbiirio setnp^r fuerint 
posila3. Ei hsec quidem Basilii Magni M

v ut alios 
taceamus, eral sealciuia, quam ipse hie verbis ex-
primil: Ghristus c edil et bibit, non iis iudigens, 
sed libi noraiam atque modum eorutn, quscorpori 
et humansc vila3 necessaria conveniunt, osiendens. 
Sic ilaque flevil, inodesie quereudo ei lameolando, 
nimiuinque dolorem et vebenieiiiem affliclioaeai om-
nino corrigendo Quemadmodam eniio cibus, 
quem ipee degustavil, noa est voluplatis, ged |H>-
lius abslinenliai quaedarn occasio, ei ut paucis coa-
leuli siious, frugalifatis exempluin ; sic el ejus la-
crymai aon fleadi nobis lex, sed bonesie fleodi 
regula quxdam, secundum quaai convenil bonesie 
et cum decoro, servalis nalune legibus , qna tn-
Blta sunl perierre. ι Gouleade, obsecro, bujus Ba-
silii Magui Glemeuiisque noslri verba el dicu. lUe 
dicii Gbristum comedisse quidem et bibisse, sed m 
nou iadigenieui; bic vero corpus Gbrieii neceswrii 
illa non posiulaese, ul penaauerel. Basilius docei 
Ghristuui coiuedisse et bibisse, ul ia eo irugaliuua 
babererous exempluiii; Gtuuieus auieui, ne tbmiwi 
wmulatum corpus a ŝuaipsis&ti dicerelur. Quai ergu 
isi bis Glemenlis magis quain ia Basilii verbis tt-
prebeusione digimiu ? Qui plura de bis scire volueru, 
Μ tbeologos scolaslicos aueal, iu iu Sent*, distn»*. 
15, et in 1). Tbomaui, ιιι pari., quaesl. 15, aru 5ei 
eeqq.; Thoiuassinuin iib. iv Theolog. dogmat., cap. 
11, 12, 15; ei Goutamium nosirum, in prarfal. *d 

l l i lar i i Opera, $ 151 el seq. 

w uisserl. snper., cap. 4> ali. 5. 4 1 Sifom. I. ιι, p. 568. " 1. v, p. 525. M Strom. 1. f i , p. W9. 
u Siroui. 1. νι, p. 077. 4 3 ibid. pag. 649. " Τ. 1, bounl. de gral. ageud.p p. 562. 
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ARTICULGS VIII. 
Cur Christus ccctibem vitam dttxerit 11psum cs$e 

inexplicnbile saerificium et vita> ceterncc oslium, 
atque solnm omnium hominum magiurum ; ei 
quid de illiut apud inferos prcedicalione Clemens 
senserit, 
Cur Gbristus caelibem in hoc mnndo viiam duxe-

r i l , tres plane , qua? observatione dignae smit, 
rationes Cleniens reddii: < Primum qtiidem, ita ille 
loquilur 4 T , propriam sponsani habuit Ecclesiam; 
deinde vero nec homo erat cominunis, ut opus ha-
beret eiiam adjulore aliquosecundum carnem ; ne-
que erat necesse procreare filios, qui manet in 
aeiernum , et iialus est solus Dei Filius.» Quibus 
sane verbis non modo suprenia Christi diviuitag, de 
qua superius dispaiatum est, disertissime asseri-
tur ; sed Iria eliain non miaimi sane poaderis au-
clor nosier profert argumenta, quibus pulcbre osten-
dit cur ipsemel Cbrislus per lotum mortalis vila? 
suae tenipus caelebg permaaere voluerit. 

Docet praeterea Glemeas illam esse non tantum 
c inexplicabile, ul ipse loquitur sacrificium, quod 
pro nobis ganciiGcalur,» et osiium per quod soluni 
omnes bomincs,eiian» pbilosopbi, sisalvi esse^eliat, 
in coelesiem patriaqi ingredi possunl; sed eum quo-
que solum esse omuiunt bomiuum magislruai et 
prxceptorcm: < Solus, inquit**, est magister, qui 
csl solus ahissimi casli Palris, qui erudil boininem.» 
Quinirao alibi addidil": c ls e&l inagister omnium 
quae ona gunl, Dei consilianus, qui prasscivit om-
uia. Is auiem ab alio, a prima mundi conaliiulione 
niuliifariam mullisque niodis βι docuit ei perficit. > 

Sed in boc Clemens erroris condemnamr, quod 
iradiderit Gbrisium, divinum praeccpiorem nostrum, 
his qui ia inferao detinebanlur, sive Judxis, eive 
genlilibus, anauuiiasse Evaugeliuia, iia ut ϋ ι qui 
pne caeierisegregie vixerant, ei eorum quae pecca-
runt ducli sunt poeaiteniia salvi iierenl per 
pFopriaia uniuscujusquecognitiouem.5li Dixilautem 
Hebr&ig aul genulibus; dubius enim bsegil, an eolis 
llebraeis Evangelium a Cbrislo fuerit annuniiaium. 
uuaiuobrem cuin paganos bomines , qui pie viiam 
egeranl, ejusdem graiiae et misericordiae parlicipeg 
lactos puiaret, haec idcirco adjecil n: t Siti atilem Ju« 
daeis sdum annunliavii Evangelium, quibusdefuit 
ea quae esl pcr Cbristum agnilio ei fides, daruin 
est utique quod cum apud Ueum nullus sil perso-
narum respecius, apostoli quoque, gicul hic, ita et 
illic annuntiarant Evangelium iis qui ex gemibus 
eranl apii ad conversionein. ι 

Naqtie porro hanc senienliam obiler strictimque, 
ut saepius alibt, proponit el perslriogit; sed omnes 
coatendilanimi nervos ul eam probei, oinnibusque, 
si iieri possit, plaae persuadeai. Varia siquidem ar-
guinenia luui ex sac.rse Scriplurae el Heriuas Pasto-
ris aucloritala, tum ex ipsamel ratione pelita cou-
geni, quibus eam, quanlum in so est, deiuonsirare 
conalur. Primuilri aulem Scriplurae leslimonium , 

Jaulo aliierquam ex Sepiuaginta iuierpretalione, ex 
obi libro desumpium esi*1, quo infernus, hoc est9 

ut paui Clemens, non locus, sed ii qui ία inferuo 
eraat, vocein viriuiemque Cbrisii audivisse perbi-
beniur. Alia vero tesiiaionia ille deproaiit praeser-
tim ex Evangelio, ubi posi Gbrisii mortem multa 
mortuorum homiaum corpora, < ut ad raeliorem, 
iuquil, locum > iransferrentur, rcsurrexisse legi-
uius. 

Tuoi deinde banc opinionera suam alio duplici 
lesiimoaio conniiiiur subilire el corroborare ; ac 

primo quidem lsaiae , qui bovis et ursae figura Ju-
daBOs ac genliles simul fuluros, et Deum ab agri be-
stiis benedicendum pradixit * v. Postremo suffragium 
adhtbel Fsalmistae, qui fulnram geiuilium saluiem 
ia duobus psalmia. baud obscurius designasse ipsi 
videiur M . 

Alionim porra, qtta> ipse ex raiione desumit, ar-
giinieatoruin boc in primis fuiidaineiilum csi. Cum 
de solis qui pie et jusle, eliamsi ιιοιι pcrfecie, vi-
lani egeruni, pagaois loquatur, neque iequum, ne-
que crcdibile censeteodem aiqae impios el injnsios 
supplicio aifici. « Nani quis, inquitβ β, sanae laenlis 
e l jiislorum et peccatorum animas esse exislimave-
rii in ima condemnaiione, injusliliae maculam in-
«rensProvidenliaB?» Dei ilaque, pergii ille, qui per-
soaaruui noaesi acceptor, consiliuin, provideniiamf 

boniLaiem , omnipoiealiam decebat ul geuliles, 
sicnli diximus, jusli, noa secus ac Judaei, quocunquo 
tandem in loco esseiK, a Cbrislo vel aposlolis edo-

t cti el vera cogniiione inforniati, posl aclam eorum 
qii33 admiserant peccaiorum poenitenliam, aeierua 
salule dauareniur. 

Ilsec sane fuil Clcmenlis opinio ex Hermaa potis-
simum delibaia Pastore , cujus non solum boc in 
loco, sed alio eiiam in libro ipsissima verba lran-
scrTpsitJVAT) aatem illiusmeniem et sensuui sit as-
secutus, haud exgiua gattediibUaadi raiio esU Qua 
eaim Hermas de illa aposlolonmt apud inCeros prae-
dicalioi>e scripsii, ea allegorico sensu intelligiposse 
alibi osiendinius *· . Cooira vero Glemens non soium 
illa Hlteraii sensu accepit, Terura eiiam nulli par-
cit opcrae e i labori, omoique argumeniorum genere 
probare nililur Cbristi aposiolorunique praedicaiio* 
ne paganos, non secus aiquc Judaeos, qui pie in bac 
\ i i a , etsi non perfecle, vixeranl, adducios faisse ad 
176 poeaiieniiam, qua deinde auernam saluiem 
aaepii sunl. 

Eidem opinioni sjibscripsil Jobius, cujus apud Pbo-
, lium hxc sunl verba M : c Princeps aposlolorura cur 
1 iis qui in carcere erant spirilibus veniens praedi-

cavii hoc esi infldeles, qui propier inudeli-
laiem soaro peccalores remanseraai, dauinanlurf 

quasi plane caro facti et divulsi a spiritu; quot« 
quoi auiem eiiam apud inferos , Cbrisio v qui 
erat ipsa jusliiia , crediderunt, spirituali Iseiiiia 
perfruuntur.» 

Alii adbuc longius progressi suat, quales fuera 
auctores libeili sive sermonis De Pauhate, el com* 
menlariorum in Pauli Epislolas apud Ambrqsiuin · · , 
nec aon apud Gregoriiim papam 6 1 Georgius pre-
sbyier, ei Theodorus Ecclesiae Gonstantinup<iiilanae 
diaconus, contra quoa ille sic dispulal: c Sed ue 
dileciioneni vesiraiu in inea dispuuiione immorer» 
quid de hac baeresi Pbilaster in libro quein De hat-
resibus scripsii, dixerit, cognoscal, cujas baec sunt 
verba: t Suni basrelici, qui dicuirt Domiaum in iu-
f iernum descendisse.-et omnibus postmorlem etiam 
c ibidem se nuniiasee, ui conflientes salyarentur. » 

\ Inier bsereses quoque eamdem opinionem iia re-
censel Auguslinus M :« Alia, inquit, descendeate ad 
iuffrog Cbrisio, credidisse incredulos, ei oaine» 
exinde exisiimat liberaiog. ι Quapropier posiquam 
ille hanc, sicul el superiorem Gtenreatig, alioruni-
que genieuliam in gua ad Evodium *' epistola egre-
gie coufulavil, t erroneanique » esse convicil, 
quid calbolica fldcs praegcripserlt, his explicat ver-
bis : < Quaraobrem teoeamus brmissime quod Odea 
babet fuadaiiggima auciorilaiei-rraaia. . . . Ια qui-
bug eliam boc esl, quod apud iitfcrosfuii (Ghristus) 
aolutisque eorum doloribus, quibus eum eral iiti-

" Slrom. I. u i v p. 44C. *· lib. ν Slrom. pag. 580 ei 590. 4? I. ιν, p. 539. M 1. vi , p. 644. " ibid. 
p. 65i el seq. " p. 638. ·* Job xxviu, 22. e v Isai. x i t 7; XLIII, 20. *» pgal. ix, 12, 16; et xv, 11· 
••ibid., p. 637. e T Stroin. I. n, p. 379. »» gup. I. ι Appar. iligsefu 4, art. 18. 8 9 Plmi., Bibl., cod. 
ccxxii, pag. 628. 0 0 Ambr;, nppeii., germ. 35, p. 437, in c. ν Episl. ad Uom., v. 15: 6 1 Gregor. Magn., 
1. vi, epist. lo. " Aug., I. De li*reg.9 § 79. ·» epi<n. 164, ad Fvod. 
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possibile teneri, a quibus etiam recte iaielligitur 
soivisse ei liberasse quos voluit, ccrptis, quod in 
cnice reliquerat, in sepulcro positum recepisse. ι 
Gregorius vero a nobisjam laudalus: c Nibil, a i l n

9 

teneaiis, nisi quod vera fldes per calbolicam Eccle-
siani docel, quia descendens ad inferos Dominus , 
illoe soluminodo ab inferni clauslris eripuit, quos 
•ivenies in carne per snam gratiam in fide ei bona 
operalione servavit. ι Nec alia profecto fuii mena 
D. Thomne " aliorumque ibeologorum , atque ία 

^
rimis Es t i i β β ία Magisirum seiiteiiiiarum. Ex qui-
us coltigas quid <\e quodam reccniiore Iheologo 

siatuendum, qui post QEcumenium docet OT « Cbri-
fttam dici a Peiro posl moriem inferis illapstim, 
nonnullis sui uotiliam et salulem imperiisse, nimi* 
runi iilis qui vilam suam recie composuerani, 
et sic affecii fuerant, ut, si tunc Cbrisuis adve-
nissei, ad cjus fideia accipiendara esseat animo 
parali.» 

ARTICULUS IX. 
De perpeiua Marice , Chritii matris , virginitate, et 

commentitia illius ab obsletrice inspectione, 
Α Chrislo Domtno ad sanclissimam ejus Malrero 

ut gradum faciamus , quid de iliibata illius virgini-
tate Glemcns slatuerii, a nobis considerandum esl. 
Eam autem non eolum alicubi c virgiaem , quae 
geimil, > appellatβ β, sed de iila adtuic alibi baec 
ecribil · · : ι Sed, at videlur , muhis in bodiernnm 
dicm Maria videlur puerpera propler ortum Fil i i , 
cum non sil puerpera. Quidam eiiim dicunt eam, 
postquain peperissei, inspcctam ab obstetrice, inveu-
lam virgiaem. Tales aulem nobis suni Scripturse 
Dominicae Peperit, et non pipcril, inquit 
Scriplura, ul quae ex se, non ex conjuiiclione coa-
ceperil. > Quosdam Glemeii9 procul dubio baerelicos, 
de quibus a nobis alibi acium esi9 noiai el corripil, 
qui virginem Cbrisiiparam, sicut alias mulieres, et 
coucepisse et peperisse perperaoi affirniabaut. Coo-
tra igitur Glemeas doccl illam sine viri congressu 
concepisse, el virginiiaie iniegra peperisse, ac lan-

A dem post partom adhnc inTenlaro fuisse t irgii 
lisdem quoque armis eademqtie rationeTermllian 
conira eosdem procu! dubio bxrelicos, quos Acade-
micos noa aliqiia sine irristone vocat, pro Haria 
virginilale sic dimicasse legimus": c Agnoscimat 
conceplum el parium virginis Maris, de quo Aca-
demici isti: Peperit, el non peperit, virgo, el non vir-
go; quasi non , cl si Ua dtaendum essel 9 a nobis 
magis dici convenirel. Peperii enim, qvae ex na 
carne ; et non peperit, qnac noo ex viri setnine. El 
virgo, qnanlum a viro; non virgo, qnanlom a pariu.i 
lla doctissimng ille Afrieanus perfeclissiiiiara Dei 
geniiricis Mariae anle parlum virginilatem consun-
ler luetur ac propugnat. At si his posieriaribas 
verbis eamdem, ui quidam opuiantur, Dei geoiin-
ceoi in pariu virginem non fuisse ab eo dici perti 
naciue aliqais comeadal, is eciat illum laoi lon^eaa 
ortbodoxa verilale quam a Glemends aosiri uieau 
ei senteaiia recedere. 

^ Quinam autcro ii fuerint, qiii, ui ait aoctor ao-
sler, sanclissiinam illam Gbristi Malrem t an port 
partuin virgo essel, ab obsletrice inspeclam tradi-
derunt, si quaeras , respondebimus eos hand dabie 
apocrypborum librorum esscscriplores. Nequeenia 
id in sacrsc Scriplurae libris , aul probatis Panom 
operibus n , scd in Jacobi protOrEvangelio f«se, nee 
sine miraculo parnm credibiH descriptum inveairt 
est. Reevero longe aliterex occuliie et arcaais. 
ecriplisque Judaeomrn iradilionibus, sed nulla pe-
uilus flde dignis a Suida narratur T 1 . De his igiiur 
aut similibus apociypbis lucubraiionibus haud du-
bie Glcmens intelli^endus est. Al quanlunivis« 
apocrypbae, ac si velis, falsa», ficiae ei coiiiiueniiiie 
fucriul, ex cilato lamen earum loco T 1 expioratun 
oinnino habemtis iulegram illibaiaiaque llariaeaoia 
partum 9 ία parlu el post partiioi virgiuiunein ab 
eodem Gleaiente noslro probari eiasstri , k

9 Denique 
bis tllud addainus, quod nobis penc excideral, Gbri-

r siuni alio in opere a Glememe frucium virgiiusTo-
^ cari: 6 Χριστός, ό τής Παρθένου καρπός, f Chrisius 

virginis lruciu9. ι Aide perpeiua illa Mariae virjjim-
taie uoouulla alilfi altigiuius 

CAPUT V I I . 
De gratiffl necessitate, de libero hominis arbitrio, de illiua peccatis, ac de peccalo 

originali. 

ARTICULUS 1. 
De dmnm gralto ad singula qiurquc bona opera 

agenda, el ad mortem usque in ei$ perteverandum 
necctsitate. 
Morlis GhrUlo Domino lot cruciatibus et tor-

meolis a Judacis allatae is effeotus fuii, ut Dei justi-
tise pro otiuiiuni bomiuum peccatis non soluui cu-
mulaiissiine salisfaceret, sed ipsis etiam graliaai, 
1 7 7 auxiliumqae el adjuiorium, quo oianis bomo, 
et siae quo nultus unquam booi aiiqaid, ad aeler-
naai saluieai conducealis, agere poiesi, affalim iin-
pertireiur. Divinae aalem iliius graliae summatn ad 
bona quadibet ei saluiifera opera rite agenda ne-
cessiiaiem , qaam nemo unquam siae errorie labe 
negavil, Gtemeus noster passim agnoscii et praedi-
cal. Quapropier quam clare el conslanier ipse or-
thodoxum illud Chrisiianae fidei documenlum asae-
verei, eo diligeotius a nobis enucleanduua est, quo 

quidam Gra?ca3 Ecciesiaa Paires hoc frigidius pro-
pugnasse nonnullis videutur. 

Arguaieaiiioi porro istud ut ea qna saleroi» 
ingenuitate ei siucerilale perlracieiiir, primum ob-

n servabimus quonam ille modo piomni et viriuti 
praiditoruai bomiaum cogilaiiones in eorum ani-
inum induci docncrit. H*c autem siinl Graeca ii-
Jius verba 1 9 : 'Αλλα κα\ αϊ τών ενάρετων άνθρώϊων 
έπίνοιαι κατά έπίνοιαν θείαν γίγνονται, διατιθε^νης 
ίτως τής ψυχής, κα\ διαδιδομένου του θείου θελήμα
τος είς τάς άνθρωπίνας ψυχάς, τών έν μέρει θείων 
λειτουργών συλλαμβανομένων είς τάς τοιαύτας δια
κονίας, c Quioeiiaia eorum cogitaliones, qui suol 
virtute praediii 9 per divinam flunl inspiraiionem, 
cum amaia aliquo modo afiicilur, et divioa volun-
las io humanas aniuias liaasmiuilur, duai qui 
snnt singulares Dei adminislri , ad lalia opein 
ferimi miiilsteria. > Gum piorouo bomiouiD cogua-
lioaes «l ι diviua inspiraliotte,» et Dei admiuiairo-
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m m ope e! minislerio baberl alque snscipi tam 
s* perte aucior noster profitcatur, nonne de ulraqne 
Vam exiern* quaro interiore Dei gralia ibi satisclare 
lorntus est? 

Nonne ad ipsam qnoque inieriorem gratiam et 
«aluiare Chrisli auxilruin ca planius adbuc speclare 
yiileutur , quibus diserle significal nos, nisi nobis 
Infnsa ι a mala conversaiione, > boc est peccalis 
nosiris caligo ignorattiia salutari Medialoris adju-
l o r i o depHhtur, non posse neque nosmeiipsos, ne-
que Filhiin Dei, neque cjus Palrem , recle, aiqne 
ut oporlet, cognoscere. Scnbil enini" nos a diale-
ctica manu duci c ad veram sapieniiam , qu« qtii-
dem est divina potesias, quae ea quac sunl, ut qua* 
sunt, cognoscil, babeas id quod cst perfectmn, libera 
ab onim periurbalione, non sine Servalore, ούχ 
Ανευ τού Σωτήρος, qui a nostra animae videadi po-
teslaie, a mala conversaiione iufusam caliginosam 
ignoraiionem divino Verbo amovit, el reddidii id 
qtiod est opiimum ac preslatilissimum, ut recle 
cognoscamus liominem Deumqtie. Is eat, qui revera 
ostendit qaomodo nos ipsos c<<gnoscere oporlcat, 
qni universorum Palrem ctii vuli revelal, el facit 
m inlelligat, quoad fieri polest, ut liumana naiura 
compretiendat. c Nemoentm novitFilium, aisi Paier, 
iieque Patrem,nisi FHius, el cui Filttis revelaveril.i 
Sine Servaiore igitur, id est sine dmua Servatoris 
nostri gralia, si Clemens exisliinavit a nobis 
non posse neque pec.caio infusam ignoranliae ca-
liginem removeri , neque nosmelipsos , neque 
Deum Pmrem , ncque Filium , qtiomodo opor-
lei cognosci, quis noa videi bis ejus verbis sum-
roain divinae graiiac ad amovendam ignoralionem , 
nosque , ac Deuni recle, et sicuti oportel, co-
guoscendos necessiiaiem plane peniiusque aslrui et 
•labiliri? r 

Al ηοη ibi laolum, sed alio in locoeamdem ad 
Deum riie cognoscendum gratise necessilateiu ipse-
inei Clemens ralione demoiislrat, addilque cSive 
ergo Paler ipse ad sc irahil queailibet y qai pnre 
Tixerit ei processerii ad uoiionem beatae naiura el 
ln quaui uon cadil inleriius ; sive liberam quod 
est in uobis arbilriuni veniensad bont cogniliou^rn, 
a*pia iransilii, ul diciiur in gymnasiia ; non tauiea 
absque eximia gralia, πλήν ού χάριτος άνευ , τής 
Αςαιρέτου, erigiiur , el exsurgil aitima , et exiolii-
lur Mipra ea quae supereminent , quidquid grave 
esl depoitens, el reddeus ei quod esl cognalui». » 

Quid vero, qaod adbuc alibi dtxit ad comparau-
dani quantulamcunque Dei cogintionem opiiulalri-
ce Dei graiia nobis opus es.se? c Qui Deam, inqnit7*, 
eibi asc:ribunt magislrum, vix perveaiunt ad Dei 
noliliam, openi eis fereiUe gratia ad quantulam-
cunque cognitionem : τής χάριτος αύτοΐς συλλαμ
βάνουσας είς ποσήν έπίγνωσιν, utpote \olunlale 
Toluntalem, et sancio Spirilu sanctum Spiritnm 
conlemplari assuefacienlee ; quoniam Spiritua Dei 
acriitalur profunda ; animatia autem bomo uoo 
capit ea qu» sunt spiriius t Ex bumaoa? igilur 
namrae inlimniale ilie colligit graliam Dei ad 
Deuiu quocunque aiodo recie coguoscenduni esee 
uecessariaui. 

Neque banc tanium veram cognilionero, sed ne« 
que coiiiiijeiiljam, sive ui ι a conctipieceado» quia 
se coiuiaeat, absque gralia Dei baberj posse di-
sertissime Clemens nosler asseveral8#: «Quai csl 
auleia , iiiquit, ex nosira senieuLia DOII concupi* 
scere ; non ut quis coacupisceng se foniter gerai f 

aed ut eliam a concupiscendo se coatincat. Won 
potest aulem ea aiiier accipi couiineniia, itisl gra« 
lia 'Αλλ* δπως καί τού έπιθυμεΖν έγχρατεύηται. 
Ααβειν δέ άλλως ούχ ίστι τήν έγκράτειαν ταύτην ή 
χάριτι τού Θεού. Ει ideo dixil ; PeJife, el uabtiut. 

" Slrom. I. i f ρ. 355. *· |. ν , ρ. 588. ' · 1. vr 
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, vobi$**\ > Ipwm itaqne condnentlam,afqne a ι con-
cnpiscendo > absiineniiam , uii expressissime 
Clemens loquilur, sine Oei graiia aunquain assequi 
possumus. 

Agc vero, et aadi quomodo idem auclor nosler 
illius cliam ope el auxilio nos graviores superare 
tetiialiones edisserat: c Si- quis , ail iile alier-
cane dical: E l quomodo fieri potesl ul carn imbe-
cilla resisiat poieslalibus et spirilibus dominalio-
num? Illud sciat, quod oniuipoienli et Domino fre-
ti, in eoqne habenies Oduciam, adversamur pole-
ataitbus lenebrarum ei morli. ι Objicieuli igitur 
qaomodo caro inflrma possii tenlaliones vincere, 
resislere diabolo, et pro Gbristi confessione lor-
tnenla constanter perferre, bnic non reepondel id 
in liberi nostri arbiirii poiesiaie esse posituin, vel 
boc animi ingeniique bumani non snperare vires: 
sed δτι τψ Παντοχράτορι κα\ τω Κυρίψ θα^ούντες, 
certam babenies fiduciam in Omnipoientem el Do» 

; minum , qai carnis nosira infirmitali gralia aua 
opem feret, nosque oninipolenle auxilio suo adju-
vabit. 

Et vero qnomodo siue gralia Dei dixisset posse 
•inci lenialiones, cum ipse adversus Basilidiauoe 
oslendal 4 1 lidein, qute bonarum oinnium aclionum 
fundamenlura est, uiinime, uii illi ^arriebani, esse 
natnralem, aut a natura nobis insilam, ged veram 
esse Dei gratiam ei donum ab eo nobis uliro con-
cessum ? Posiquam eninivero variis arguinenlis i l -
lui» fundilus everiit ba?rclicorum errorem , lum 
poslea roncludit": c (Ju* esl scienda, esl habilns 
deinoiislratiTUS ; ildes auiem gratia, ή πίστις δέ 
χάρις.»Prius vero eodein plane tnodo dixerai 8 i:«Eet 
enini donnni doclrina pietatis, gratia vero fldes: » 
Δωρεά γάρ ή διδασκαλία τής θεοσέβειας, χάρις δέ ή 
πίστις. 

Gracorum quoque, boc eil paganomm, baud 1 7 6 
prorsus absimilem faham opiiiionein iiis poslea ver-
bis jugulat el destruit89 : t Non est ergo, inquii, 
amplius fides merilo lemcre reprebendenda, ui et 
facilis et vulgaris, ei quae eii quorumlibel. Si bu* 
mantim eniro eseei studium, ut exisiimaol Grujci, 
etiam exsiincium eseet. Sin autem auceiur, non est 
ubi non est. Dico ergo fidein , sivc fundata sit a 
chariiaie, sive etiam a limore, ui dicunl aecusaio-
res , esse divintun aiiquid, tit quâ  neque ab alia 
mundana amicUia divellahir, neque a limore prae-
eenle diesolvatur.i Fidesergo, quam Gteinans dicil ·* 
esse c principium actionis el fuiidamenlum bonai 
electionis, > si sil Dei domim ei graiia, quis negare 
audeat persnasum illi omnino fuisse eani non solis 
nostris operibus, meritis aul viribus coaiparari, sed 
a Deo, id est diviuo ejus muaere, nobis iufundi 
ei inspirari? 

Ad bonas porro quaslibtt actiones gratiam Dei 
adbue necesaariam esse evidenlissiine idein Gle* 
meus noeter definil, iia umen ul ad opus bonum 
efikiendutn cum ea liberom aniini nositi arbitrium 

ι agat, suamque cani illa eperam conferal. Audl, 
qoaeso, illius verba , et ad ea aniinum adverle : 
c Neque, ail ille > 7 , fleri polesl, ul shie libero ani-
oii nosiri arbilrio et insliluio conseqaainur, nequa 
univereufl) est posiium in nostra voluniaie, quala 
eit, quod everUnrum esl; gralia enim servauiur, χά
ριτι γάρ σωζδμεθα, sed non absque bonis opori-
bus; sed oporlet quidein, cuiu naiura apli siuius 
ad boauro, ad id aliquod adhiberc sludiuiti. OporleC 
auieio meniem quoquc babere sanain, el quae nulla 
retardetar pceniientia a boni venaiione, ad quod 
quideni inaxlme divina opue babemns gralia, πρδς, 
δπερ μάλιστα τής θείας χρήζομεν χάριτος, rectaqua 
docirina , caataque el niuiida aiituii affeciione, el 
Pairis ad ipsum aliractione, xal τής τού Πατρδς 
πρδς αύτδν ολκής**, ι Haec eane adeo plana el 
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aperla iunl, ut i i eiiam qui erga Clemenlem no-
eirum minime propcnso affecli sunl animo, faleri 
coganiur ibi ab ipso vere agnilam divinae gratiae 
ad bene agendum necessilaiem. Et cene nullus 
profecto est tam hebes el lardus , qut non videai 
qoam clare et perspicue divinse graiiae necessilas 
ac libera hominis cum ea agentis operatio ibideno a 
Clemenie noslro explicctur. 

Quid praterea quod πάσα ωφέλεια βιοτική, 
c omnis, inquil", uiilius, quae ad viiam perti-
net, ι boc esi qua?libel bomiuis actio, quae ad vi-
tam aeiernam promerendam uiilis est, ι suprema 
quidero raiione a Deo oinnipolenie, qui praest 
omnibus, Palre, perficiiur per Filiuin , qui etiam 
propterea esl servalor omnium, inquit Aposlolus, 
maxime autern fidelium. ι Quomodo aulem omnis 
illa ulilitas, seu bona actio a Deo Paire per Filium 
perflcilur, nisi inieriore ct divina illius gralia, 
eine qua homo nibil boni et ad seternam saluteu) 
conducenlis facere unquam poiest? 

Plura si adhuc desideres t ea, qtiaeso, diligenter 
atiende, quae ab eo alibi scriptis tradila suui · · : 
c Clarum esi, aiebai, quod bonam ipsorum nalu-
ram ei eanctum iasliliiiuni bonornns, iis qui bene 
vivere constiluerimi, vircs inspirat ad reliquam 
ealutem, alios quidem soium adborians, aliis vero, 
qui ex se digni evaseruui, opem fereus Quem-
admodum auiem medicus prxbel sanilalem iis qui 
opem ei feruni ad sanilaiem, iia eiiani Deus aeier-
nam salutem eis qui opem illi feruut, ei cuni eo 
cooperamur ad coguiiionem et ad bonas aciiones. ι 
At observes velim horutu Clemeutis verborum ; 
c Qui ex se digni evaserunl, > eum non esse sen-
euui, iis a Deo openi ferri, qui c ex se, » seu ex 
solis naturae sua3 viribus, sed qui c ex se, > cum 
divina graiia, uiidicium est,agente&, elbona opera 
efficienies t digni evaserunl. ι Ibi euim Glemens 
de c guosiico, > seu perfecio Cbrisliano loquitur, 
qui non soluin justus esi babiiuali, ut aiuni, jusli-
ua9 sed qui etiam maxinios ia Cbrisliana virluie 
fecit progressus. Quapropler ibidem adjecit*1 : 
c Uunc quoque Dens adjuval propinquiore hono-
rans curalioue. » Aperle igilur doeel Glemeua" 
bomine» ui beneaganla Deo ailjuvari nou solum 
adborlaiionibus, seu exlerna aliqua , Yerum eliaui 
ialeriore graila , opem illis ferendo, i u lamen ut 
cum illo, lanquam a*groli cum medico, συνεργοΰσι 
πρδς γνώσίν τε κα\ εύπραγίαν, t cooperentur ad 
cogniiionem et bonas acliones. » 

Denique paulo ante dixerat eumdem « gnosli-
cum, ι etiamsi ad summum consceuderit cogniiio-
uis apicem, a Deo lainen poslulare, ut conlem-
piaiio augeaiur, el in viriuieet jusliiia seniperina-
neat et perseverel : c Qui aulem ad suuimum jain 
perveoil cogniiionis graduin, precatur ul contein-
platio augeaiur ei permaneai; sicut qui est bomo 
vulgaris, ul sii peipeluo sanus. Jani vero peiei 
eiiaui ut a virtute nuuquank excidat, niaxime adju-
vans et dans operara, ut perpeluo maneal ejus-
modi, ul non possit exctdere. » Qui autem dicit 
contemplationis increuienta ac uliimam iu boao ei 
viriuut perseveratuiaui a Deo peti et flagilari, is 
cerle boc uon in sua poiestale silum, sed uierum 
Dei douum ei graliaui esse existitual. 

ARTICULUS II. 
De libero hominii arbitrio, et utrum Clemens eiplus 

aquo tribueril. 
Vidimus haclenus quani plene constanierque 

Clemens, iis eliam qui ipsi minime faveni uliro 
iaieniibus, summam graliaB Cbrisli necessitalein 
docuerit, palamque professus fueril. Yerum illi ipsi 
parum sequi orlhodoxae anliquorum scripioruin et 
Palruai docirioae aestiiaalores eumdeui Clemeniem 

, nostrum sibi semper non cansiiiiste, el libero ko-
minis arbitrio plus quara par eral Iribuisse, au 
que adeo illum divinae graliae necesaiiaieoi ali-
qoando minuisse, ac e medio lanium non susiulis&e 
audacler accusant. Uirnoi aulem jusla vel iojusu 
eil baec accusalio, nunc invesiigandum est. 

In quo itaque silum sit liberum liomiuis arbi-
trium, eeu bominis liberlas, sic Clemens deGiiii": 
ι ld est in aostra poteslate t cujns ex aequo soinu 
domini, curo eo quod ei adversalur» nt pbiloso-
pbari, veJ non ; el crederc, el non credere. Per boc 
ergo, quod sumus asque participes ulriusque eo-
rum, qua3 inier se adversanliir, invenitnr fieri posse 
id quod est in noslra polestale. Quinetiam prxee-
pia ejusmodi a nobis possunt fieri, el non Geri, qoa 
consentaneum esl ul consequatur laus ei xiiupe-
ratio; el qui rursos puntuntur propler ea9 qozab 
ipsis admissa suni peccaia, propier ipsa sola pu-
niuntur. ι lbi certe hominis libertalem in eo posi-
lam esse dicit, ui possil aliquid facere vel noo fa-
cere, el ul ipse Clemens loquilur 9 credere aui non 
credere, ac pbilosopbari aut non pbilosophari. 
Quod quidem illud ipsuoi est, quod scholaslici no-
slri liberiaiem conlradiciionis appellanl. 

Quidsil etiam volunlariuin, ipse quoque sicenar-
r a l 9 4 : < Voluntariuni esi, vel quod est ex appeii-
tione, 179 v e l quod ex inslilulo ac eleciione, vd 
quod ex cogilatione * ι τδ δε έχούαιον ή τδ κατ' Ιρι· 
ξίν έστιν, ή τδ κατά προαίρεσιν, ή τδ χατά διάνοιχν. 
AiClemens bis verbis poiius uude el cur aliquid 
sii voluniarium explical, quam accurauui volun-
larii deflnitionem exbibct. 

In hac autem bumanae liberlatts, seu liberi arbi-
irii ac volunlarii explicatioae, nibil plane esiaut 
non sanum aul non orlhodoxum. Quid igiiur in bis 
exponendis Clemens peccavil? Nibil cerie. Quam-
obreui diligenter expendas velim, obi niorosi iili 
bomines eum slatos vene docirinae limiles prcier-
gressum esse criminantur. JNobis auiem objiciuii 
iribus in locts aliquid humani liberi arbilrii viribus 
plus aequo ab ipso coacedi el aitribui. Priinus pe-
tilur ex illius ad genles Admomtione, obi posl hsc 
Chrisii verba: c Vesirum est regnum coelorum, ι 
conlinuo Clemens subneciU'8 : c Veslriim esi, si 
velilis, liberam animi volunlaiein ad Deum diri-
geiido; 8i tanlum veliiis, inquant. credere, ei coia-
pendium sequi pradicaiionis. > Secundus io libro 
secundo Siromatum iia legitur · · : « Nos atiiein 
qui libera et absolula poiestaie eligere et viurea 
Domino daium esse boniinibus a Scripluris accepi-
mus. ι Terlius denique ex his ejusdem libri verbts 
decerplus ab eis fuiiV T : < Dereciio , ei recessus, et 
inobediemia sunt in nostra potesiate, sicui eitam 
est fn noslra poteslaie obedicntia. Quocirca judicait-
lur eiiaai quae sunl voluutaria. > 

Sedquid, aiuabo te, bis iribus in locta oecnrrit, 
uod verae el calholica? de iibero liominis arbiino 
oclrinac slalulisque de illo decrelis el sanciiouibus 

nou sil plane conaeataneuin? Nuuquid Cleroensno-
eier ibi uilo prorsus modo nos absque divina Ser-
valoris gralia vel minimum quid retie elClirisiiaiw 
credere, aut pie ei ^ancie vellc vel agere, dixii ̂ ut 
asseruil? Miniuia quidem. El vero laniuni abesl ot 
id dixeril, auleiiamcogilaveril, quiu poiius apene, 
uti vidimus, Cbrislianam fidein esse Dei donum 
pracdicei. Quid vero, quod ille, uli eitam a nobis 
observalum esl, diserlissiinis verbis asseveral libe-
rum, quod in nobis esl, arbilriuiu, uon absque 
exiuiia Dei gralia ad boni venire agnilionem, ei »d 
ea quas superemineni exiolli ? Quid deuique, qood 
non minus perspicue docei, queinadmoduia adnou* 
viiuus, < aniversuin ι noa esse in nosira poiesUle, 
quandoquidem Dei gratia eervamur? 

Piurea sane alii in Glemenlis Siromatibtu aliis-

· · Sirom. I. vi, p. 695. 9 0 1 . vii, p. 747. - 9 1 ibid. 9 1 ibid., p. 726. 9 8 Siroiii. 1. iv, p. 556. H I. «ι 
p. 567. 9 8 Admou. ad gent., p. 62. 9etSiroia. 1. u, p. 565. 9 1 lb;d., p. 586. 



mt DE LIBRIS STROJIATUM, 
que fjns scriplislocl occarrunt, tibi eodem pentlus j 
modo de buiiiana libertale loquiltir et dtspulat. Ve-
rmn quia eadem omnino esl ubiqtte illius docirina, 
i i s describendis teinpus frustra terendum esse non 
diiximus. Quapropier hoc animadversione haud 
prorsug indicrnum illiiis effalutn lantwmnodo repne-
senlabimas» 8 : c Malo (scilicel homioi) bonum esl 
maximum id, qiiod non esl tn eua potes aie. > Cae-
terum qoam recie Glemens inobedientiam et quod-
libet aliud peccaium in nosira potestale positum 
esse dixerit, el qnam orihodoxa sit ejus de pec-
catis sentenlia , jam attenie expuiideitdum a nobis 
est. 

ARTICULUS 111. 
Quid $it peccaturn, et in qno consislal; de peccalis 

voluntariis el involuntariis; quomodo peccuium , 
infortunium et scelusinler *e differant; qutv sint 
peccatorum principia et remedia; quod discrimen 
inter prccatum el vilium, ac de duplici alio peeca-
lorum genere. 
Quid sil peccamm his Clemens verbis plane et 

perspicue exponil·· : < Peccare certe inler aclio-
itesponilur, non inter snbsianlias : άμέλει τό άμαρ
τάνειν ενεργεία κείται, ούκ ουσία. Quamobreiu nec 
Dei est opus. Dei aulem inimici dicii sum pecca 
tores, qm sunt inimici niandalorum, quibus non 
obediunt, sicul amici qui audiunt; hi quidem pio-
pter conjunctionero, illi vero propier alienaiiouem 
ex libero animi arbilrio profeclain appellaii. Nihil 
enim sunl inimicitiae, neque peccaium absque iii i-
mico et peccalore. » 

HisGIeniens verbis baud prorsus imperfectam 
nobis exhibet peccaii notionem. Primo siquidem 
pronunlial peccalum c poni inter actiones, ι quo 
quidem notnine se de acluali, ul aiunl, peccato 
loqui sighificat. 

Deinde auiem boc ipso « aclionis § vocabulo, 
non solum id quod lacto ei verbo exterius efficitur, A 

aetl ipsas cogiiaiiones malas ei prava desideria in- ' 
lelligil. Nam, ul plura laceamus, qnibus asserit 
coucupiscendo peccari, illud dunlaxal proferemus 
ab eo pronunliaium1 : c Dominus scruiaiur corda 
et renes, et judicalur is, qui wspfexil ad concupis» ' 
centiam. Quare eiiam dicii : Ne concupiscas. ι Ad 
baec vero ipsemet Cleinens osiendii * iriplex illud 
peccaii genus, niniirum verbo, facto el cogiialtoiie 
lucuit-nier a Moyse declarari. 

Teriio aperie iradil peccatum non esse subslaii-
' tiam, boc eei ipsam maliliam , vel, ul scbolasiico-
rum inore loquamur, id quo peocatum formaliier 
conslituiiur, nibil οιηηίηο esse pbysici.Ei vero ma-
liiia, seu formale peccalui», ut ipse innuii, eai 
defecius et qusedam a Dei lege et a maudaiis alie-
uaiio. Quam gane ob causam peccalores ibi ab ip-
so niaiidalorum Dei ininiici appeilanlur. 

Denique palam ille facil peccaium ex libero 
animi arbilrio seu libera bomiui* eleclione profl-
cisci. Quapropler alio in libro bxc ab ip&o scripia I 
legiinus * : Αύτίκα ό μεν κακός φύσει, άμαρτητικός 
δια κακίαν γενόμενος , φαύλος καθέστηκεν , έχων ήν 
εκών εΖλετο. *Αμαρτητικός δέ ών, καί κατά πράξεις 
διαμαρτάνει.^ιι» quidem Hervelus sicLaliua iecil: 
ι Jam qui esl naiura quidem malus, cuia propier 
viiiuin faclus sit peccaior, redditus esl improbus, 
id babens quod elegil. » Veruin praeierquain quod 
lotuui bunc locoui Latine non reddidil, ille cerie 
Graecam vocem κακός φύσει non saiis clare et dis-
liucie bis Laliais verbis t nalura uialus > iuter-
prelaius e&ae videiur. Vox auiem φύσις cum Laiine 
»on solum ualuram, sed etiain iudotem el nalura-
lem p/opeiisioneai signiiicet, idcirco lolus bic Cie-
luends locu8 sic veni potesl : ι laui vero is, qui 

1 aola tndole et propeaslone nalarali est n>alu&', ριο· 
pier malitiam facuis peccalor, ipse improbus r̂ <U 
dilus esl, id babens quod elegii. Peccalor auiem 
per aciiones peccaL » Al Clemens bis sane verbis 
boinioem libera sna eleclione et voluniaie peccaro 
non obscure declaravit. 

Yisne lamen brevius aliquid el express;us pro-
ferri? In promptu illud est : « P<jccaiinn, iuquit 
ille*, esi volunlaria injusiilia. lnjusiitia auiem est 
viliiim voluntarium. > 

1 8 0 C a v e l a m e » ne credideris iiulluu) omnino 
nisi volunlarium peccaium a Clenxtnte agnosci. 
Ipse eniiovero involunlaria plura r.sse proHtelur, 
quae quidem eiiamsi non omnia, ex iis nibilominus 
quacdam jure merilo pORnis digna esse contendil. 
Nos enim monel homicidium ei seminis profluvium 
Mosaica quidem lege puniri. Addil vero8 quoddarn 
adhuc involunlartum esse peccalum, quod simili ac 
voluntarium poena muliabaiur. Quodnam vero i l -

2 lud sil, ex ipso disce 6:« Quanquam ille quoque pu-
ubmir, lanquam propter voluutarium, si quls animi 
periurbationem Iraduxeril ad verilaiem. Rcvera 
enim esl puniendus is qui esi vcrbi geaiiabs iu«-
coulinens, quod ipsuui quoque esi aniuu aficr.tio 
aliena a ralione, qua? prope accedil ad fniilein lo-
qtiaciiaiem. Fidelis eligil res celare spirim. ι Fa -
letar Herveius se non intelligere quomodo dici 
possil hominero,« lanqnam propier volufHariuin » 
aliquod peccalum, esse poenis aificienduin, c qui 
aniini perlurbationera Iraduxeril ad vcritalem. »-
Suspicaiur aulem Clemenletn ibi de illo boinine 
serraonem lacere, qui aliqua aniini perlurbalione 
correplus, eacra nosira mysleria, nempe eucbari-
feliam, paganis oninino occuilandain, temere il i-
vulgai. Sed vereraur ne liaec docli viri conjeciura 
mullis noa probetur. Quod quidein ul facilius per-
cipi possil, describepda suni Graaca Gleuieuiis no-
siri verba : Καί τοι κάκεΣνος ώς έπι έκουσίω κολα-
σθήσεται, εΓτις αεταγάγοι τό πάθος έπί την άλή
θειαν. Τ ω δντι. γαρ κολαστέος δ άκρατες τού γονίμου 
λόγου· δ κα\ αυτό πάθος έστ\ ψυχής αλογον , εγγύς 
άδολεσχίας Γον. Πιστός δε ήρηται πνοή κρύπτειν 
πράγματα. Tola auiem bujusce loci diflicullas in 
bis versalur verbis : έπ\ την άλήθειαν el γονίμου 
λόγου. Αι Hervelus priora male reddidisse videiur, 
< iraduxerii ad verilaiem, > ex quibus vix ullus 
sensus «lici queat. Quamobreai mclius forsiian 
reddi possuni, c (raduxerit conira verilaiem. ι 
Qaid aulein aliis vcrbis γονίμου λόγου sibi Gleinens 
vetil, diclu sane diflicilius est. Qtiamvis enim ea 
proprieel ad verbum ideni Graece soueiil ac Laliuc 
t genilalis verbi, ι quid tainen baec sigtiiiioenl, 
explicalu non magis promplum esl ei expcdiium. 
Ad illius uorro eXBiicalionetn obscrva , qua:so , 
verbuai γόνιμος a Gleiueiile prius usurpari, ubi ail: 
Συνεργεί ούν κα\ ή (seu polius γή, nli ab aliis ani-
inadversum) γόνιμος υπάρχουσα πρός τήν τών σπερ
μάτων καταβολήν. Quod sic Lalinus iuierpres vcr^ 
l i l 7 : c Adjuvat ilaque lerra feililis ad stiininum 
dejeclionem. > Nec niaLe quidein. Yerbum eniiii γό
νιμος idem non soluin ac c geuiialis, ι sed eiiam 
alque c lecundus, ι Laline sonal.Ex quibus bicver-
borum Gleinenlis sensus oolligi poieril: Is quoque' 
t tanquaiu propter voluniarium puuieliir, qui animi 
perlurbalioiiem contra veriiaietn iraduxeril. Re-
vera eiuiii esl puniendus, qui esi verbi genitalis, 
eeu fecundi, inconliuens, > boc esl qui fecunduni 
verbum imra veriialis limiies uou conlinei. cQuod 
ipsuui quoque esl animi affeciio, qu* prop« acce-
dii ad futilein loquacilaleui. Fideiis auiein eligit 
rescelare spirilu, ι niinirum ne nimia loquacilaie 
cancelios veritaiis pra3lergrediatur. 

Si quis lamea cuui Rerveio propier ha?c posie-

M I . ιι, ρ. 40δ. ·» Strom. I. ivf p. 511. 1 1 . ιι, p. 387. » ibid., ρ· 590, » Strom. 1. vi, p. 663· 
^Sirom. i . n, ρ 588. · ibid., p. 58-7. · ibid. 1 1 . n, p. 370. 
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riora verba Clementem de sacris nostris myeteriis, Α pro officio incnmbit. Atant ilaque lllnro de origiaab 
pagano bomiiri non palefaeiendis, loqtii periinacins 
coulendat, illius certe opiniont non admodum re-
fragabimur, modo (air.en ille non magis de eucha-
ristia quam dfi alio quolibet religionis nostra? my-
sierio Gtemeniem inlelligendtim esse concessent. 
Ex utraqne enitnvero explicaiione, id quod ad rem 
iioslrain facit, aeque oinninoconficitur, a Glemeuie 
aliquod agnosci peccalum, quod, licel involunla-
riuni sii, jnslo lanifin supplicio vindlcalur. Illttdquip-
pe tameisi, cum admiltilur, propter animi perlurba. 
tionem sii involuniarium, quia nibilominus volunta-
ria fuil ba?c anhoi perlurbalio, idcirco itlud peccaloiu 
primitus elin sua causa reapse voluiilarium ftiit. 

In borum porro firmamenlum iltud haud abstirde 
adduci. polest, qnod Clemens ibidem dixit · : c lu-
ter se prope sila (esse, ei dislingui) peccalum, in-
forfmiiuin, scelus, seu injusie faclum , αδίκημα. > 
Nam quid unumquodque eorum sit, Ha ille explicat: 

peccato aut non ealis apte ei convenienler loqai, 
aul de eo non omnino persuasura scripsi&se" : 
c Dicant ergo nobis ubi foraicaliu est infans na-
lus? vel qaomodo sab Adae cccidil exsecraiionrm, 
qui niiiil est operatus? Restat ergo cis, ul videiur, 
ως έοικεν, consequemer ut dicant nialam es»e gt-
neralionem, non sobun eam qtias est corporis. scd 
etiam qtix est animae, propler quam ciiam corpu*. 
Et qtiaiido dixit David15 : c In pecraiis concepios 
t suro el in iniquiiaiibtis concepii me maier mea,» 
dicil prophelice quidem malrem Evam f scd Eva 
fuit mater vivemium; elsi in peccalis fuii conce-
puis, sed non ipse in peccalo, neque ?ero ipse pec-
caium. Si auletii quicunqtie etiam a peccaio ad fi-
dem conveniiur, a percaloris consueiudine laa-
quam a malre converlitnr ad vilam, feret mihi le-
siimoitium unu* ex duodecim propbelis, qoi dixii: 

Videam primogeniia pro impieiate, frucium veo-
ι Peccattim esl, verbi graiia, Iuxuriose ei inlempe- i» < tris mei pro peccaiis anims nies * · . > Non acca 
ranler vivere. Iufortunium aulem lanquam inimi- sat eum, qui dixit: c Cresciie ei mu!lipiicamiiu : i 
rum inscicnler occidere. Scelus est sepulcroruin 
effossio aut eacrilegiam. · 

Praeierea Clemens alibi docet duo esse peccaio-
rum principia, ignoraniiam et inlirmilalem, qua-
rum priore fu, ut bene de iis qnae agenda eunt 
non judicelur; posieriore atilein, ul ea de quibus 
recte judicatur non fiaiil. c Suut duo, inquil · , cu* 

i'usvis peccali principia, ignoraiio ct iuibecilliias. 
Sst aulem ulrumquein nosira polestate, cum nec 

velimus discere, nec cupiditaiem ronlinere. Ex bU 
atitem uiiunrquideui esi, per quod non reeie judi-
canl; allerum vero, per quod non possuni exsequi 
quse recte sunl judicala. > 

lbi autem aniaiadverias velim, quomodo Glemens 
dicai uirumque peccatum el ignoranlia? el iuOriui-
taiis in nosira esse poteslale, el vere voluniarium, 
aiaue adeo jure inerilo puniri. 

(Jlriusque rcmcdiuui ibidem assignat, ci ignoran-

sed primas impulsiones et molus ex generalioae, 
per quos Deum non cognoscimus , dicit iuipieiales. 
Si quis autem ea raiione dictt malam geiieraitoaeis, 
illa eliara raiione dical bonam , quaieims iu ipso 
veritatcra cogiiosciniua. ι Ex boc Glementis Iorov 

quem, ne quid dissimulasse videamar, inicgtuin re-
pra^sculavinius, quidam arguunl enidtlissiiunm 
illuin virnm aul labem peccali originalis planene-
gavisse, aui saliein ad illam, ubi itiaxinie opus 
eral, nequaquam animadverlisse, naUamqne illios 
fecisse menlioneln. Nonaeenim , iuquiuni, puenim 
recens natuni abilla penilus eximii, eum ail : < Dt-
cnni ergo nobis, ubi foruicalus est infans nalu>f 
vel quoniodo stib Adas cecidil exsccraiionen», qai 
ntbil estoperatos? ι Puiabai igimr Ciemens sub 
extsecraitoiiem Ada» ctcidissc iieiniaein t nisi posl-
qtiam aliquid, videlicel mali, operaius esi. Quid 
vero, quod Jercmia? verba 1 7 : ι Exsecraiida dies, 

tiac quidein co^nilionem evidenlemque ex bcripla- ̂  in qua nalus sum; ι elDavidis17*: t In peccaiiscoo 
ris demoiislraiionem; iniirmiiatis vero κατά λόγον * Ϊ — · . : · ! »• * -» 
exeroitationein, qnae a iidc et lirnore, «αιδαγω-
γουμένη insliluilur et docelur. Alio aulem in l i -
bro" bis duobus alia adbuc addidit reinedia,: 
# Eleemosynis, inquil, et iide purgantur peccata ; 
limore aulem Doinini quilibel a malo declinai. ι 
Sed de flde el timore, et aliis peccalorum remediis 
poeiea dispulabimus. 

Juvai iiiierim cum eodem Glemcnte nostro ani-
madveriere.|»eccaluui, elsi a vilio, κακία, proflual, ab 
i)lo lamen sicul ab effeetu distingui. Κακία μέν , 
ila ille loquilur u , δι' άγνοιαν, ού μήν άγνοια· ουδέ 
γάο τά πάθη, ούτε τά αμαρτήματα κακίαι, καί τοι 
απο κακίας φερόμενα, c Viiiuin quidem esi propter 
ignoralioiieni, non lamen ignoratio ; nequc enini 
allecuis, neque peccaia sunl viiia, elsi procedant 
a vmo1 

Denique vilium a Glemenie nosiro diciiur usti ct 

ceptus sum, » mirabili plane tensu imerprelari vi-
deiur; iia ut iu peccatis concipi, iton sil concipi 
in parenuun peccalo, quod in litoros transfiiudaior, 
sed in ipsis bominum peccantimn faciis ei aciibus. 
Atquc banc nonmodo betcrodoxi, aed qiiidam eiiant 
cailiolici bomines coulendunt esse verani quideai, 
sed ininus orlbodoxam ClemenlU noslri de peccaii 
originalis labe opiiiioiieiu. Eonmi porro ratioues ei 
argumeiita ila sincere et caudide a uobis proposiu 
sunl, ut eorum viribus aliquid potius addtlaiu, 
quam quidquam plane sublracinm fueril. 

Al ptiusquam quid in iis verl sil aul falsi demoo-
slreimis, aiquo ut aucioris nosiri ineiis el sen>us 
iacilius inielligi possit, sedulo aiiiiiiadverieuduui 
esl illum ibi dispuiare contia quoŝ buu hacreiicos, 
aique iti priinis Gassiamuu , qui ci nupiias diaboli 
invenlum, et geueraiionein, sive quendibet viri cum 
feniina concubilum malam, nefariuin el scelcslum 

consuetudiiie propemodum ingenerari", ac c gno- ^ esse inipie praedicabam. i l i aulem iti pcssimt 
slicuin » seu perfecluin Gbrislianum probe scire 
c solum viiiuni essc inimicuni, el exilium alTerrc 
iis qui proflcium ad cogiiiiioncin. » 

ARTICULUS 1Y. 
De peccalo originali, ubi obiler de Adami 

peccato. 
181 Quam recte Glemens de singulorum bominum 

peccaiis senlil el disputat, lani paruni accuraie de 
originali peccalo, omnibus bominibus comnmni, 
sensisse insimulaiur. Quinimo non desuni adbuc 
quidam bujuscc a l̂alis scripiores, qui illuni ejus-
deni origiiialis peccati viin minimc inlellcxisse ac-
cusent. Uirum auiem jure vel injuria hacc crroris 
macula ipei inuralur, jain ad explorandum nobie 

• l . a , p. 387. Μ. vn, p. 761. " 1 . n, p.39i. 
» Slroni. I. iv, p. 468. 1 1 Psal. L , 7. 1 4 Micb. vi, 7. 

35. 

ns eui deftusioiicin iribus illis Jeremia, Jobi el 
Davidis tesiinioiiiis abulemes, quariuin addebant, 
ex bis quarli libri Esdras decerptuni verbis**: 
c Gur euira non fuil uierus malri* ine;« sepuknim, 
ne viderem ailliciioneiii Jacob ei laborem geiieris 
Isracl? > Quainobrciu Glemens, ul ex iisdeut Scri-
pturis iiitorMim ab eis feluui reliiudai, sic conira 
ipsos arguineiiialur; c Dicant ergo nobis ubi for* 
nicatus est infans nalus ? vcl quomodo sub Ads 
exsecrationeni ceeidil, qui nihil est operaius? Ho-
ftlat ergoeis, ui videiur, consequens υι dicani ma-
laui esee generaiionem, non solum eam qu* est 
corporis, sed eiiam quae estaniitr.c. ι Qna quiilen» 
argumentalioiie manifesiuu) ipse facit liis» raiidlii* 
btis el Scriplurse lesiiinoniis, quibus baerelici pro-

1 1 I. vn, p. 758. 1 1 ibid., p. 709. " ibid., p. 757. 
1 7 Jer. xx, 14. 4T* Psal. L , 6. ι β Esdr. 1. iv, c 5, 
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bare Tolebant generalionem eorporis malam esse, 
i tsdem quoque conflci el probari, quod iidem illi 
r cc l e et consinnter negabani, mnlam et vitiosam 
es*e anima* gencralionem. Tanitim aniem abeel, ul 
Cassianus, ejusque, conira qtios Glfmens dispti-
t a t s e c l a l o r e s depravatam animrc generalionem 
crecierpnt, qnin poiitis ii ipsi, utalibi osieudimus, 
cotiietitlebatil siibstaiiliam animarinii esse Dci na-
lurnm. Quis aiilem sana» nientis bomo inflcias ire 
voluerit boc tiircum nd bomiuein , ul aitini, argti-
uietiliiiii, ad absurdaro b:ereiicorum illornin de 
nial.i corporis geiwalione opinionem pcnilus cver-
tetidam poluisse Gleinenlt nosiro stifficere? 

Qiiamvis ergo ilb' de peccaio originali nihil ib! 
prorsus dixissel, cx ejus (amen silenlio coiiclinli 
nequit abeo :iu( itiiiiiiuc agnitani.aul ncgalam illitig 
origtnalis percali labeni. Quid enim , amabo (e , sl 
riociiasimus ille vir persiiasuin babuit ad refellen-
dos hosce baeretieos nibil sibi opus esse, nt ad ori-
ginalis peccati exposilioncm confugeret? Quid vero, 
* i harreiicos inlerrogando, eos ad publioam peccati 
oriciualis confessionem etiam inviios cogere volueril? 

0rgebis lamen Jerentias verba ab ipso nott de 
peocalo urigitiali, eed de populi neccaiis et iuobe-
diemia explicari. Jereniias quippe, inquit aticlor 
itosler, ea protulit: c Non absoluie exsceramlain 
diccns generaitonein, scd popnli peccnia apgre fe-
rens, ct iiiofcdicniiain. > Verum iiiiuquid Glemens 
dixii banc solam esse objectorum sibi ab lucreiicis 
verbonmi itiierprelalionem, nec ullam aliam aeqite 
vcrain a quoqtiain aiferri posse? Ilanc ilaque, alia 
miniitie excepla, atitilii; quia sola :td dcsirueiidum 
baereitcorum enorcin plane suffinebal. 

Ad objecla aiiiein ab bwtelicis baec Davidis 
•erba : « Ιιι peccalis concepius sum, ι ciiiu re» 
spondci: c Ei si in peccaiis fuil conceplus, ecd 
ιιοιι ipse in pcccato, ueqite vero ipse neccalmii; > 
iiunqiiid jure nierilo argui polesl niillaiu prorsus 
peccati origiualis focisse nieniionem? Ibi enim ille 
unnui pro sua, scu polius catliolicw Ecclesiac een-
lemia; alterum contra iiupium Cassiaui aliorum-
quc lixreticorum conimeiHum proiiuniiavii. El pro 
gua qnidein orlbodoxaque senieiiiia dixil : Ka\ εί 
έν αμαρτία ι ς συνελήφθη, c el si iu peccatis fuilcoii-
ceptus. ι Goniia bxTeticos vero: Άλλ' ούχ αυτός 
έν Αμαρτία, ουδέ μέν Αμαρτία αύτδς, c scd ιιοιι ipse 
in peccaio, ueque vero ipse peccalum. » Quibus 
profecio verbis Clemeii8 noster baud obscure docla-
rat, 192 eliamsi David, ul calbnlica ilocel Ecele-
sia, in pcccalis, id esl originali peocato, coiiceplus 
fuerit; noti inde lamen ab ha;reiicis posscinleni 
ilbun iii peccaio, vci poiius peccaCum fnisse, eoni-
iniruiu sensu, quo ill i siulie oimiiiio garriebanl vi-
lto»am el corruptaai e&be Davidis, cajterorumque 
boiuhiuni geiieraiionem , ejusquo auciorein uon 
Demii esse, eed diaboim». 

IHjnique noa miiiusaUenta consideraiionedigimm 
•ideiur Clemeiilis ad Miclia:a? verba responsuui.Ua-
iuabanl eieniai lixrelici illtiiu in prupbelbc suae l i -
bro scripsisse: ι Vidcain prfmogeuiu pro impieiale 
irucium venirie inet pro peccatis aiiiiiias mea?.) Sed 
ad ba?c, qiien)adinoduni ad superiora Davidig ver-
ba, Gieineii» duo reponil. Primo quidem Micbanas, 
uii ipseinel Clemeiih loquiiitr : c Non accusal eom, 
qui dtxil: Gres«:iie el multiplicamini, » boc esi, 
divinus illc propbela Deuui nun accusat, qui cum 
dixeril: ι Grescile el muUiplicaiiiiui, > ιιοιι malaiii 
sicui Cassiaiiu» ejnsqite famores, sed boiiam geno-
raiit/iiein esse aperiesigniiicavii. Secundo Micbseas, 
ei iia quide.ii aucior iiusicr proseqoilur: c Prunas 
inipulbiones el moiiisex gmeraiione, per quos Ueuui 
ιιοιι coKnoscitiiiis, dicil impieiaie* : ι Τας πρώτας 
έχ γενέσεως δρμά;, χαθν αςΗεδνού γινώσχομεν, ασε
βείας λέγει, ^uouiudi) anieiii ex 5licba>ae verbis coU 
bgcre Gicmeiia po;uii ipsuiu dixisse primasex ip^a, 

1 1 lib. n Appar., c. 7, art. 3; ei sup. boc lib., c. 
auiui.» c. 39. u Sirom. 1. m, p. 453. 

qnam malam non asse conlendii, ganeralione im-
polsiones et mottis e*se revera impieiaies, nisi 
persuaftum ipse omnino habuerit bominem nasci 
originali coinqiiinauini peccaio, ex quo tanquam ex 
fonte et prima oiigine exoriuntur illi pravi motus, 
pervers.Tque impulsiones, c per quas Deuin non 
coffnoscintiis? ι 

Ne tamen adbuc instarenl bnppctici. alque frnstra 
pnlarenl se inde posse concluderc malam oinnino et 
a diabolo e*ae lioniiuis generai ionem 9 eapropler 
Cleinens addidil eain eatentis esse Ixniam, qualenua 
per ipsain Deum cognosciuiiis. Nisi euiin naii esse-
miH, Deumaliqtieniiiianaiii pouiisseiiinscogitosccre. 

Yides igiltir qnontodo Gletnens pravuni baerelico* 
ruin tfe mala bominis gencraiione errorem de-
slrtiendo, ei varias coruiii ratioues ex sacra Scri-
ptnra peliias diluendo, de originalis peccali labe 
pravisqiie illius effeciibiia penilns non lacuerit, 
mtitioque minus illud rnchl inllcialus. Denique la-
melsi illud onitiino laciius ibi pnpiermisissei, qnia 
etiam sine illius coninieinoraiioiie onines ha:relico-
rum caviilaiiones solvere ei evcrtere facilltmc po-
leral, ex ejus uliquesilenlio, qaauliimvis altissimo, 
confici ntinqitam polerii negaiu .11 ab ipso fuisse pecca« 
lum originale, aul non agnitam ejus labem et maciilnm. 

Conlra latiien insurgel fortasse aliquis, nobUquo 
objicief Gleinentein nosiruiii ptiiasse sanctorum sal-
lem lioiniiiuiii iilioe nasct originalis peccati poniius 
immunes : c Eorum siquidem, inqtiit ille i 0 qui 
swnt sanciificaii, sanctuin qiioquc, ut puto, seitiea 
esi. » Sed verua bornni verboruiu sensus nl perci-
piatur, lotus locus describendus est: € Sceleraitiin, 
ail Glemens, dicentes isli csse eoilum, qui ipsi 
quoqne utconsisiereuc, ex coim accepere, quoaiodo 
nou fiierini sceleraii ? Eorum autem qiii sunl eau-
cliiicaii, sancimn quoque, 111 ptno, eeineii est. Ac 
nobis quidem deliet es&e saitciUicatua 11011 solum 
epiriius, sed el inores, ei viia, ei corpns. Nan» qua-
nam ralioue dicil Paulus aposlolus esse eanclillca-
lam miilierem a viro, aui viruin a maliere? · 
Eosdem ibi Gletnens ac superius cxagiial baireiicos, 
qui συνουσί«ν, coituni, sive aiieiiilibet viri cutn 
muliere coiiciibiluin, scelus el Oagiiiuui esse soiu-
niabani. Ridiculuin auiem iltud opinionis coinitieii-
I11111 ideo nunc confuiat Glemena, quia ipsimet illitis 
fauiore» sceleraioa se esse laiebaniur. Pneierisa 
1 saiicitftcaioruiu, > pergii Glemeiis, c sanuimi, ui 
pulo, sciiien esl,» non ea qiiidem sancliiate, qua 
biue baplismo poesil quis aul aMernaui feliciiaieui 
adipisci, anl reuiiseioiiem accipere peccaiorum : 
sed iali sanctitale, quali Apoaiolua scnbil viruin aui 
niuliereiu iufldeleiii a Jideli t Sitiictilicari. » Quaio-
obrem TeriuHianua ad Glenieniia nosiri memem 
saiis npposile d i x i i 1 1 : 1 Apiisiolua ex sanclillcalo 
alietulro sexu eanatos procre;iri ail tain ex semihi» 
prasrogaliva, quam ex instituiioais discipliua. Gae-
terum, inquil, itmuaiidi nascereutur, quasi desigua-
los taiqen sanctitaii, ac per boc eliam aaluii, iuiel-
ligi voiens (ideiium iilios; ui bujua »pet piguore 
uialrimonii», qu« relhienda censueral, pairociua-
reiur. Alioquiu meiiiineral Dottiinicae delinilioiiin : 
Nisi qois nascerelur ex aqua et spiriia, non ibii 111 
regiium Dci, id esl 11011 ent sauclus. > Sed de bia 
piura Augusiinus lib. 11 De peccal. mer. ei remitt., 
cap. 25, pag. b i , et lib. 111, c. 12, p. S2, ei alibi; 
nec noii el llier. episi. 153 ad Pauiiu., ubi et buuc 
Teriulliani locum iaudasse videlur, quamvis errora 
aliquo, vel uieiiiorij» lapsu liber De monogamia ία 
ejue lexiu cilalus legaiur. 

Sed agedum, jamque videainus quoinodo Clemene 
nosier aliis in bbris ipsaiu origiuale peccatuut re-
ipsa agnoverii l f. Eorunidem igiuir, qixi» supra 110· 
lavimus, bu*reiicoruiu, nuplia* iii ouiiim Greaioris 
coiideiiinaiiiioin, ubi objecla diluii, peccatum e&** 
auiuia: iuoriem demonsiral. Sed quo, pulas, argu-

5, aru 3. " Sirom. 1.111, p. 445. 8 1 Tenul. Da 
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menlo nlitur? Hts ipsissimis Aposloli verbis * · : c Et Α catum negare videtur, qunndo *ic disputal r: ι J(,b 
ideo qnemadmodum per unum hominem peccatum 
ingressnm esl in mundum, per peccalum quoqae 
mors ad omnes liomines pervasil, έφ'ψ πάντες 
ήμαρτον, in qtio omnes peccaveruni. » 

Quo auiem modo omnes in Adamo peccaverint, 
stc ipse posiea liaud obscure explicare videttir, ubi 
banc cw Filius Dei bomo facios sii, reddii raiio-
nera : « Certrnn esl, inquitw, Doininum quoque ve-
nisse ad eos qui sensibus *eu cogitaiionibus 
aberraverant, ad oos, inquain, venit Servalor; quae 
quidein ex nostra in praecepiis inobedienlia corru-
pu sunt, duin nimis avide voluptaieai persequere-
iuiir, cmn forsilan proloplasius nosler tempu* pra> 
venisset, el uon in tempore mairiiuonii gratiam 
appetissel ei aberrassei. · Είς τους πεπλανημένους 
τά νοήματα, είς ήμας, ό Σωτήρ άφίκετο* ά δή έχ τής 
χατά τάς έντολάς παραχοής έφθάρη, φιληδονούντων 
ημών, τάχα που προλαβδντος ημών τδν καιρδν του 
πρωτοπλάστου, χα\ πρδ ώρας τής του γάμου χάριτος 
δρεχΟέντος και διαμαρτδντος, Oicil itaque Gieaiens 
nos inobedieniia aberravisse et peccavissc, nimis 
avide volupialem tum persequetido, cum anle sia-
U\m lempus el boram protoplaslus nosler gratiam 
mairimoiiii appeiissel, aique idcirco aberrassel. 

Advcriemlum porro esl Glemenlein ibi consulto 
addidisse τάχα που, boc est ι forsitaa, » qua qui-
dem voce ulrum revera hoc sil Adae peccaium, quo 
conjugii, ei cum Eva conjuge sua staiulum concu-
biuis lempus praeverieril, uoa oinnino cerium se 
esse conflieiur. Ει sane banc opinionem quibusdam 
laniuin, iisque, uli videtur, bserelicis attribuit. Qua 
quideni nec rejecia nec adiaissa, manifesium ulique 
facii ex ea ab iisdem boereiicis concludi non posse 
maiaiu esse geoeraiioneui : ι El si, inquil cuni 
ex bruiis animaiuibus insidiosi consilii ralionem 
cepissei serpens ei persuasissei, dicat Adatu 
as&cnsum e*se cuui Eva conjunclioni, neinpe quod 
bac naiura alias usi non essent proioplasli, ut non 

aulem jusius : Ipse, inquit, niidiis egressus sum n 
ulero tnalris mese, el nadus illuc reveriar; noi 
nudus a possessionibus, boc eaim esiei parvuraet 
commune, sed ui jusliis recedit nudus a viiio et per-
calo, ei ab informi simulacro, quod eos con>eqoi« 
lur qui injusle vixerunl. Hoc enim fuil, qnod di-
ctuni esl : Nisi conversi effecli fueriiis ui puelli, 
mundi quidem carne, sancli vero anima, per ahsii-
nentiam a raalis operibus, oslendens quod nos u-
lesesse vult,quales eiiam geuuiiex matrice aqua.i 
Veruro quid, quxso, ibi conlra sinceram de origi-
nis peccaio doclrinam ? Glemens etenim posiqoam 
de perfecia peccaiorum iu « gnosiico > pnrgatioue 
disseruiftsel, ex cilaio Jobi teslimonio docet eum 
a vilio el peccalo prasertim tdololalriae vacuuinet 
munduin ex boc mundo egredi debere,ui in requimi 
et anernam felicitatem sepliiuo et ociavo ouaieiu 
designalam iugrediaiur. 

Recle quidcm, inquics. Alqai Glemens dicit b<»-
minem ex utero mairis suae ila exire, sicul ex h»; 
mundo viiii et peccati expers ct immunis exire d*-
bet. Nullam ergo agnovit peccaii originalts labem. 

Sed animuin, obsecro, advertas Clemeniem ibi-
dera ex Gbiisii colligere verbis ipsura velleutnos 
ex boc mundo exeumes, simus reipsa lales, « quaifc 
etiam gcnuil ex mairice aqua3,» οίους καί γεγέν/η-
κεν έκ μήτρας ύδατος, sacri scilicel aqua bapusma-
tis, qua omnes plane quoruinlibel peocalorum sor-
des eluunlur. Quid igilur bis verbis auclor noster 
aliud innuii, nisi nos cx solis sacri bapiismi undiN 

non auleui ex inairis el geuitricis nosirje alvopo-
ros et peccaio vacuos prodire 1 

Nosquidein non fugiiNiceiam Heraclex meiropoli-
tam in sua Grsecorum Pairum in hunc Jobi libraiu 
calena bunc in inodum relulisse Glenientis uoslri 
verba 1 8: ι Nudus a vitioei peccalo, quasi ex uterc 
malris e lerra iniiio formatus SUJII, nudus iu eam 
reveriar; noa aulem a possessionibus, uoc eniw 

nulliexisliiaaiii; rursiis malcdictis incessilur crealio, C parvum ei vuigare essct, sed a viiio et peccato, ei 
ut quas ralioais experiiumaaimaaliumnalura boini-
nes fecerit imbeciiliores, quorum cxempla conseouli 
sunt.qui a Deoprimi foriuali fuere. Sin aulem natura 
quideui eos, sicut bruia, deduxit ad liliorum pro-
creaiioneiu; moii auiem aunt ciiius quam oporiuit, 
fraude iaducli, cum adbuc esseal juvencs, jusluai 
quidem esl Dei judiciuai ia eos, qui uon exspecta-
ruui volunialem; sancia auietn gcueralio, per quam 
consisiil muadus, > elc. Quidquid porro liac de sen-
teuiia Gleuieus siaiuisse dicalur, nonobscuruia saae 
esi eaui faieri oos in Adamo peccavisse, alqueid-
circo originali peccaio esse inquinaios. 

Quod quidem inde adbuc, nec prorsus immerilo 
slainJu i potest, quod alibi ab ipso scripium legi-
I U U S " : Uueniadiuoduin Deus < esl paier omuium 
per creaiionem..... sic nos rursus conversos vuli 

a tenebricoso idolo, quod eos excipil, qui injusic 
vixeruiU. » Yeruia uon omnino consiat uiruni ei 
Stromalum libris haec Niceias excerpserit. Plon 
siquidem coniinenier ex eodem Clemenie nosiru 
subjungit, quaj quidem sicut unde bausta sinl,plane 
incerium esi, i u eliain islbaec ex liisce libris sum-
pla non fuisse haud iinnicrilo colligi poiesLQuia 
tamea quâ dam ex bis quas reiulnuus, in supn 
citalo a uobis libro ad verbuni, notiuullis lauienin-
terposiliset deiruncatis, occurrunl, demusaiiaetiaui 
omnia in eo scripla fuisse. Sed quid inde, anubo 
le, conira originis peccalum? NibiJ prorsus.Terra 
enimvero, ex qua foriuaii suinus, ea ipsa esiexqua 
Adanius a Deo facius esi. Aiqui Adauiuro ab oai«i 
viiio ei peccato nudum ei vacuuin ex ea procreatwu 
esse quis ambigai? Porro aulem ia liis, qux ei 
ipsismet Stromatum libris transcripsunus, Cleiueî  
nullam prorsus lerraB nieiHioaem facil, ac de sacra 

eilici ui pueros, eum qui vere Paier esl agnoscen-
les: ul qui aimus regeneraii per aquaai, > iiiinirum m 

bapiisaiatis. Αι quomodo fieri poiesl iila omaiuai R lantuin loquilur baplismaiis < aqua3 niatrioe 
per bapiismatis aquaia regeneralio, nisi ex morie u qua bonio ab onini vilio ei peccato Hber ei stiluius 
qu«e originali peccalo allaia esl? geaeralur. 

Veruui, iaquiei aiiqui», uou Glemeas origiais pec-

C A P U T V I I I . 
De mundt rerumque omniurti creatione el prffistantia. 

ARTICULUS 1. 
Mundum totum «iata/, nullo interjeclo temporis spa-

tio9 α Deo ereaium; ac de his verbis : Quo die fe-
cii Oeus coeluui ei lerram. 
De homine peccaiore bacleaus. De lolius auuem 
M Rom. v, 12. " Slrom. 1. m, p. 466. , e ibid., 

M Catea. Gr«ec. Patnuu in Job, ediia a Pet. Juaio, ρ 

muadi ac praesertim primihoiniaiscreaiioneJUies* 
que cuai corporis tum aninuc dolibus, quid (b-
meas nosier aniraadversiooe digaius tradiderii, 
nuac expeadainus. Primuai igiiur ille aon so'UIU 

aperie docet mundum el orania, quae ab ioido lo-
lus ipse muadas compleclebaiur, simul uulloque 

p^470. »· ibid., p. 463. " Slrom. I. IT, q. 
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n ler jec to lemporis intervallo, fuisse a Deo condita 
£i croata : verum etiam cur ea subcisivis nibilomi-
ntis tcmportbus creata dicanlur, diserie sic ex« 
p l i c a t : c Qu« divetsis, inquil M , diebus fuerunt 
creai iones , maxima acceptae sunl conseqoeniia ; 
u l p o l e quod omnia, qnae farta eutil, quse siinul 
c rea ta sunt cuia rogilalione, honorem sinl babilara 
ex eo quod anliquius, nec sit fulnra par eorum 
sestiuiaiio. Nequc voce fuissel declaratus uniliscu-
jusque orius, si acervalim et simul omnia fccisse 
t l icia esset crealio. Oportebat eniai aliquid primiim 
quoque nominasse.Propterea ergo prima propbeiice 
dicia sunt, ex quibus secunda, cum oiniiia simul 
poiesiate facta sinlex una essentia. Est enini una, 
ut opinor, Dei voluatas in una idenlitate. Quomodo 
auiem in tempore facta fuerii creatio, si una cuni 
iis quae suni tempus quoque facium fuerii? > \ides 
quomodo ille noa tanlum asseveret, sed el probel 
cur orania siaiul creala fuerint, qtiamvls in sacris 
Scriplurae libris legainus ea noa simul, sed diverso 
leinpore, vartisque diebus condita. 

Neque id Clemens semel dixisse contemus, idera 
paulo post repelii *° : < Uiergo discainus mundum 
esse genitum, aon in tempore autem facere Deum 
exisiiinemus, subjunxii prophelia'1: liic est liber 

?;eiicraiiouis, el eorum quar. suut in ipsis, quaado 
acta suni, quo die fecit Deus coeluraetterram. Illud 

enim : qtiando facta suntv enuniiaiionem signiilcal 
imb finiiam ei expertem lemporis. Hoc auiem : quo 
1 8 4 die fecit Deus, boc est in quof ei per quem 
i e c i i omnia, el sine quo facium c«l nibil, significat 
eain quae per Fiiium fit operalionem, quem dicil 
David '· Hic est dies, quem fecit Doaiinus, exsulie-
inus, et lactemur in eo , boc esl per eam qu# per 
•psum iradiia est cognilionein, divinis fruamur 
epulis. Dies eaini diciuin esl Verbum, quod occuiu 
iHaininai, et per quod ia iucem et ad generaiionem 
accessit unaquxque creaiura. > Aliam ibi Gleniens 
profert ratioueui cur Deus niundum non in tem-
pore, sed simul lolum creaveril. Sed baec ralio 
quodaai Scripture divinac tesiimonioiirmaiur, quod 
iu sacro illius lexlu, non iisdem plane verbis ac iu 
Clemeitlis aosiri contexlu, ioriassis librariorum 
iucuria babelur. Sed de bis Nobilii, si velis, notas 
consule. 

Ad illius porro de mundo et omnibus quae in 
illo eranl, noa in lempore, sed eodem instanii ei 
simul a Deo crealis opinionem quod speciat, prae-
viuni sequi videtur Philonem, cujus IIUBC sunl ver-
ba3 1*: f Tuni igiiur omuia simul suntcondila. ln 
quo quidem universali opificio necesse eral servari 
ordiitem, propicr fuiurain generalioaem aliarum 
reruai ex aliis. ι Ei rurMis aiibi 3 1 : ι Rusiicanaj, 
ail, simplicitaiis est pulare sex dicbus, aut ulique 
cerlo teu\pore inundum coudilum; quialolus mua-
dus vicissitudo esl dierum ac uociium, quam solis 
inoius super lerram sub lerraque meamis neces-
sario conlicil. Sol auiem pars coeli censetur; ul ia-
tenduifi sil lempus poslerius muado esse, quippe 
quod nvuodi esl eflecius Nam cocli molus indicavil 
naiuram lemporis». » Pbiloni quoque ^ubscripsit 
OrigeuesM, aique eiiam Aibanasiuss% el alii qut-
dam EcclesiaB Paires. At in primis videnduti eslAu-
gustiuus libro De Genesi ad liit. 

Couira vero longe plures mundum distinclis die-
bus, quemadmodum ia Genesis libro narraiur, 
facium esse existimanl. Qua de senteniia, jain fere 
oinniuin coiamuni probaia consensu, adeuudi suul 
ibeologi scbolasiici in lib. n Sentent., dist. 12, et in 
D. Tbom. ι parl., quaesi. 74, ari. 2; Peiavius lib. ι 
De opijic. mundi, cap. 5, ei sacrye Scripluras ia Ge-
uesiiii interpreies. 

i Deiiique Clemene boc Geneseos verbnm c i\'te\ » 

ΪΗΟ Detis iiiemoralor fecisse cmluiii et tcrrani, de 
ilio ejus inlelligendum esse opiaalur. Sed pleriqtie 

Patres non illud, aed prima Geiteseoe verba c in 
principio, » de eodem Dci Filio inlerprelali sutil. 
Videsis Origenem, homil. 1 in Genes.; Eusebium, 
lib. vn Prcepar. evang., cap. 12; Ambrosiiiin lib. ι 
In Hexaem., cap. 4, § 15; Augu&iinum serm. 1, da 
Scripl. et alibi; Gassiaaum, collat. vm, cap. 7; 
Melbodiuat, lib. De creat. apud Combef.; Eucber. 
Qua'8l. in Gene*., Greg. Turon., lib. ι Hi*lor.t cap. 1; 
Zach. Gbrislianum libro \\CQMUU.% cap. 3, loni. X 
Spicit. Oacber.; Aponium, lib. vi in Gaut.; Alcniiutm, 
interrog. 26 in Genes. el lib. n bt fide S. Trinii^ 
cap. 14; Ruperl., libro vu De divin. o(fic, cap. 5· 
ei lib. ιι, cap. 15; Peir. Blesensem, lib. Contr. perf. 
Jud., cap. 5; Rrunonem Sig., in lib. ιν Sent. cap. 1, 
ei alios a Petaviu adbuc ciialos lib. ι De opific, 
cap. 1, pag. 229, loai. 111 Theolog. dogm. 

ARTICCLUS 11. 
De angelorum creatione, aique eornm naluraf prap-

staniia, et gralia ad perteverandum ueceuiiaie ; 
aiios aliis etse superiores; de illorum erga hotni-
nes o[ficii$ el muniis; de angelis cusiodibus aique 
praivaricaioribus, el qua hi doclrina mulieres 
imbuerint, ac de illit quid pagani scripioret iradi-
derint. 
Mundum et omnia quse in eo sunt, simul eodem-

que momento creata fuisse si Glemens credidii, cur 
argo, ioquies, hominem angelis c lempore et indu* 
mento » iiiieriorem esse asseverai ? Nonne bis ver-
bis indicat angelos anle bomiueni crealos, ac 
proinde*munduin non simul, sed diversis lemporuia 
inlervallis a Deo procreatum? Sed audi, quxso, 

Jiuouiodo Glemens nosier de iis loqualur, uec magno 
oreiian labore illum sibi ipsi aiiuime coiiiradixisse 

iatelliges. Nam bxc illius sual verba " : c Ει quid-
nain esl, in quo diflert boiuo a besiiis, ei eo rui sus 
Dei angeli sapienliores ? El iuinuisli eum, iuquii, 
paulo minus ab angelis. De Domino enim non 
accipiunl Scriptaraai, quanquaui quoque car~ 
neui ierebat, sed de eo qtti est perfecius ei gnosii-
cus, qui et lempore el indanienio diiuimilus esl ab 
angebs.iQuorumdam ilaque senienliam ibi Clemens 
reJeri, qui cilala Psaluiisiae verba uon de Gbrielu 
Domino, lainetsi deeo inielligi possent, interpreia-
baaiur, sed c de gnoslico el perfecio Gbrisliaiio, έπί 
του τελείου, χαί γνωστικού, τφ χρόνφ καί ένδύματι 
ελαττουμένου παρά τούς αγγέλους, qui lentpore ei 
hiduaienio dimiauius cst ab augelis. > Αι quaaivib 
Glemens buicce opinioni subscripsisset, quid iude, 
aiuabo le, coutra itliusde lolo muudo siioul condiiu 
opinioucin? Nea eniui ibi ille de quolibei bon.ine, 
neque de Adaaio, sed de pcrieeto ei gnosiico Gbri-
siiano dispuial. llunc auletn diciiesse angelis έλατ-
τούμενον, aiinorem, el inferiorem ένδύματι, c iudu-
menio, > hoeesl corpore, κα\ χρόνφ,< ei lempore, ι 

ι baud dubie quia homo, ul ad huminum peifeclionie 
apicem ascendal, longiori quaiu aagelus leuiporo 
indiget. Quod quideni ex mox dicendis clarius pa-
lebit. lnieriai obiier observabhnus ibeoiogoruai, 
qui inundum diversis diebus crealuai exisuiuaui, 
comrouneoi cum D. Tboma " nunc esse senienUam 
angelos siuiul cuin corporea creaiura condiios, 
quatuvis ex aiiliquissioiis Ecclesiae Pairibus uuu 
inlimi nouiinis plurinii eos ante corporeuia n»un-
dum creatos putaverini. Eoruai nouiiaa si feciro 
aveas, apud Esliuoi *7 legere poieris. 

Angeios auieai non soluui « gaoslieo » ei per-
fecio Cbrisiiano eopenores, sed ei sicul € gaosli-
cuai » iu terra, ila lllos la coblo reui praesiautitfbi-

1 1 Sirom. 1. vi, p. 684. " ibid., p. 686. " Genes. n, 4. "* Philo, 1. De murdi opif., p. (4. M Lib. 
allegor., p. 41. ** urig., 1. vi comr. Geis., p. 502. Alban., orat. 2 conir. Arian., p. 528 nov. edii. 
M birom. I. iv, p. 477. " D. Thom. ι pari., onxti. 61, art» 5. 1 7 Est. in lib. i i Sei.l., disu 2, § 5. 
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mam esee palam Clemene pronnntiat: «1n terra,, 
ail · · , rceest pracstaniissima homo, ό θεοσεβέστατος, 
qui eei ntaxima in Deum ptetale. ln coelo auiein 
resesl prestnnttssima angelus, qui loco propius et 
jam pnrius est aHerna? et beaUe viiae parliceps. > 

Tamelsi porro aucior nosier augelos atleo excel-
lenlis ei pratsianlis nalurae fuisse persuasiim omtiino 
babueril, dicit lanten eos aliqiiamlo divttio quodam 
eguis*e dono, ctijua adipiscendi gratia Deum rogare 
dtibueruiu : < Cum sii, inquil * · , untis bonus Dene, 
ab ipeo ex bouis alia quidem dari, alia vero per-
nianera proramiir aos el angeli, sed non siniililer.» 
Aii tiaqite Glemetis noe, qiieuiaduioduiii 1 S 5 Λ η * 
gelos, aliqtiid a Deo positilare : άλλ* ούχ ομοίως, 
« sed ιιοιι similiier. ι Quodnam autemsil illud inier 
nostraai aiigelicatiique precaiionem discrimen, sic 
ille cdi*seril: Ού γάρ έστι ταυτδν αίτεϊσθαι πα-
ραμείναι τήν δόσιν, ή τήν αρχήν σπουδάζειν λαβείν · 
< Νοιι esi enim idcm pelere, ul douuin permaueai, 
aul ab initio, ul id acctpiaimie, comeiidere. » Qui- ] 
bus uiique verbis illo satis perspicue declarat nos 
ab iniiio diviiue gra.iac donuai a Deo peiere, ut boni 
aliquid, quo coelesie pra?miuui mereamur, agamus. 
Veruiii ipsemel Gle mens ιιοιι nihtus clare iradit an-
gelos, qiKrs a cre.aionis sua; initio gratia el virlule 
puedilos fuisse pro certo ponere videlur, perseve-
rauiia.» douinn, quo scilicet in ea quacondiii erant 
juslitia pcrseveiarent, laiiiunimodo poslutasse. Et 
vero CHIII ex eis aliquos, tui jaiu dicium est, et ex 
lnfra dicendis adbuc paiebil, ia peccatum incidisse 
falealnr, hinc quoqtte ei alios ne Miniliter prolabo*-
rentiir, et in bono nc viiiuie pcrmanereul, divina 
graiia opue babuisse coliegii, ei prof«seus eat. De 
c gitostico · eieaim seruioiicm ubi facii, basc de 
angelis adhuc babel u : c Novit atiquos quoque ex 
angclis propler aocordiani btinii asse lapsos, quod 
iionduni perfccle ex illa in uiramque parieai pro-
rliviiaie iu simplicem illum alque uuicuui expediis-
fenise babiiuin. ι . 

Scimus quidem qnibiisdam vUam fnisao eosdem ' 
angelos eiiam poslea quam in bouo conlinuali fue-
rim, abquid obsequiis, quaj boiiiinibiis exbibne-
raul, n i c n n s i M i S e d buic Magisiri sentenliaruui 
opitiioiiijaiu diiduiii proscripia», uoia erroris irnisia 
e*t. Yidesis tbeologos scbola»iicos ia liunc Magi-
eiri locum, ei iu l). Tboai. ι pari., quxsl. 62, arl. 2, 
a<- Petavium lom. 111 Dogm. Uteolog., lib. i , De cn-
gd. cap. 16, pag. 96 eibeq. 

Quaiiqiiam auleni angeli, tcsle Clemetile nostro, 
fjusdem oimies siul naiune, ex illis tamen alios 
aliis superiore*, majorisque ordinis el potesialig 
esse biuic ille in moduiu i>obis exposuil 4 1 : c Se-
pleni, inqiiil, sunl, quoruin inaxiuia cst potenlia, 
primugoiiiii angetoruiii principes. »Έπτά μέν είσιν 
ol τήν μεγίστην δύναμιν έχοντες πρωτόγονοι αγγέλων 
Αρχοντες.»Ibi cerieClemeiis ad illum alludere vide-
lur vel Tobiai iocuin k Z : « Ego sum Raphael ange-
lus, ttnitg cx seplem, qtii adsuiiiasanle Dominum; t 
vol ciiam Apocalypseos ^ : < Ει a eeplein spiriii- ^ 
bus, qni in coiitpeciu ihroui ejus auul. > Hoa i u -
qtie, qiii « ante Doininuiii, »eiiu cou&pecia ctbroni 
ejus » assisluiil, ail Cletiiens csse ι primogeuiios 
aiigelorum priacipes. » Quod quidein rursuin boc 
ipsiusmet Daaielis w lesiiironio conlirmari poiesi: 
< Micbael uuuu ex priocipibus primis, ι Μιχαήλ εΤς 
«ων αρχόντων. 

Uuottdam vero bis esse inferiores, et quae siiit 
eorum otlicia el iiiauia, sic aucior nosier alio in 
Jibro edibseriiM : « llic esl qui dai Gnecis sapieii-
iiain per inferiores angelos, διά τών υποδεεστέρων 
αγγέλων. Sual euim jussu divino el anliquo per 

i gentes dislrlbuli angelt, ι *ΙΛ γάρ συΛανενεμι* 
μένοι προστάξει θεία κα\ αρχαία άγγελοι χατά ϋνς, 
I)ocei igiiar Clpmeaft ei primo quidem angelos esse 
per geuiee dislribulos, qui gcilicel eis praeOciuntor. 
ei rognornm snnt tuiores ac defensores. Ex ilhs 
auiem uans procul dubio eral, de quo apod Da-
nielem scripttim legiiur M : « Princeps auiein regm 
Persaruni restilit iuibi viginli et uno diebus. ι 

Secundo Clemcns lesiaiuin facilangelos essedis-
tributos ι jussu divino et anliquo ; > quibiis Terbi 
inmiere videtur illos non solum in veieri, sed ia 
novo eliam leslamento \\x.c obiisse iininia. 

Deuique addidil Domiauai Gnecis dedUse sapien-
Uam i pcr iuferiores augelos. ι A l eo sapienliae uo-
mine non aliud, mi iidra dicetur, qnam iiomiulu 
genlilis pbilosopbia* ceria ac verilaii plaueconseu-
lanea documenia et placiia inielligii. Dala porro 
opera ille ι per infcriores angelos, » ea ciun Grxcis 
comnumicata esse dcclaral; ul nobis baud dubia 

ι laciius insiauet alia, quas majoris tuoiueiiii erani, 
hoininibus superioruui angelurum niiuislerio paie-
fieri. 

llli porro nobis divioam voltinlatem anaoniiant 
non solum signo quodain corporeo, aui aspecubili 
figura, aed eam quoque in iiiiiuios liiimaui attiiui 
seiisus Iransinilluiil : ι Divina, iiiquii vobunai 
in buinaiias aiiiiuas iratismiuiiur, dum qui suni 
singulares diviui adininistri ad lalia opem feruiU 
miiiisieria. ι Porro auleni bie niinisieriis augelisie 
boiniiies servam, aut eie eerviunt, ul eos seiuper 
reddant m Îiores M . 

Ea vero pra îer generalia angelorum erga bomi-
nes miiiUleria ec oflkia, non obscme Glemciis oo-
sierlradidil ex iis aliquos < siugulis » boniinibusad 
eoruai procul dubio ciislodiatu depuialos « Per 
genle*, ail · · , el civiiaies siuil disiribuiasangelorua 
praifaclurae; τάχα δέ καί τών έπι μέρους, ων ενίαί 
άποτετάχαταί τίνες * Eorlassc auiem eium ei iu 
suiil deputali singulis. t Vel magis ad verbuoi, 
ι forlasse atiiera ex eis oonnulli quibasdaui siugu-
laiini depalali suui. » 

Al quamvis Gletiiens nosier ibi dubios ei livsi-
lans de angelis cusiodibus loqui videaltir, de iisla-
meu alibi ipse ulla sinc dubiialiouc suaai luuc Icrt 
geiilenliani, ubi supchus paganos scripiores <x w« 
cris nostria aucioribus plura luraios esae ul O«UMI-

dat, \ixc de PUloue babei 8 1: c Parvoruai aiHeaa 
coavcuieiuer Scriplune ei niiuiniaruin angtloi, 
Dcuin videuies, quuietiam nostri curaiioneni ei ^ 
eitaiiouein, quaead oosvenilper angelos, qui nobis 
praeaiiul, indicans, non vereiur scribere: Postquaai 
omnes atiiuias viiaiu elegt&sent, ila ul soriiuecrani, 
ordine accedero ad Lacbcsim; illaui aateia eum, 
queui unusquisque elcgii daeinoaeni, cum eo mii-
lere viue casiodem, et al adimpleal ea qiue elê e-
TiL * Videe iuqae baec aon quidem de Lacbesi, uec 
de animaruoi aiile sui corporis exsislenliaro cleciun 
ne, quod fabulosuin ulique ei a pyganis liciuiu eai 
pulabal, eedde augelis bouiiuuiu cualodibus a CJe-
menie iioslro ιιοιι dubiianier amplius, aed asseve-
ranler el oerto proauuiiari. Aiqui Η pcrsuâ um 
babuil islbasc dc iisdeui augciis a Pialono κατά «ήν 
γραφήν,« secunduui Scripiuraui, > ei ci Gouvcnieif 
w.v iuis&e liueris consiguaia, nullus ipse profecio 
dubilavit uoicuique bomiai ab ipso viue SUA exor-
dio augeluiu queiupiaiu, qui euui custodial clluea-
lur, a l)eo fuisse addicluai ac prakpoMluiu. bluin 
porro Clemeniii* locum, ab Euaebio deecripluw M

t 

el ciiala ab eodeiu Glemeuie PlalouU verba iuejus-
dem pbiiosopliorum corypua;i inveuiee operibtf 
loui. 11, libro x repuM., pag. 617. 

· · Sirom. I. vn, p. 701. · · ibid., p. 721. w lib. vn Sirom. p. 726. 4 1 lib. n Seat.f disl. 11. , 
i e Sirom. 1. νι, ρ. 6o5. M Tob. xn, 15. Apoc. xiv, 5 ei 6. w uan. x, 15. " Slrom. I. νιι, p. 7G2. 

I>JI». x. 15. *· Strom. I. vi, p. 695. *» Slroin. I. vn, p. 701. M Slroai . I. vi, p. 095. "Sirom. ι 
I. ν, ρ. 502. e e Eueeb., I. n u Praepar. evang.,c. 13, p. 670. I 
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Postea vero CJamenftat in cjusdem de hisce an-
gelis senlentise coofirnialtonem ba?c, qtiae ab Eu-
lel i io adiiuc traoscripla gunl 8 4, proferl Orpbei car-
mina : 

Asiant angetkui popu!u$, queh maxlma ettra 
Mandata est hominum.., 

E l rursus illa Menandri81 : 

Ϊ8 β Adesl viro euilibel damon bonui, 
I primum quuqne natcitur, vil<e $acer 

PriFte* reqenda; quippe dmmonem maium 
Etse liaud fatebor, qui boni lcedat viri 
Vilam... 

De his porro prater Scriptnra? aacra inlerpreies 
In Geneseog cap. X L V I I I , 16; psalm. X L , 11; Mal-
Ihaai νιιι, 10, legendi gtint tbeologi scbolaslici in 
l ib . i i Sentent; disl. 11, et tn 0. Thom., ι parl., 
qtiarst. 113; Peiavitig lom. 111 Thcolog. dogm., lib. n, 
cap. 6, ubi non modo Eeclesia» Pulrum, sed etiam 
eihnicorum scriplorum ancloriiate illud idem de 
angelis cuslodibus Glirisiiauum dogma probai et 
delendil. Sed bis scriploribus plane excidil allalmn 
a nobis Cictuenlis.nosiri nonminimi ccrie ponderis 
teslimonium, atque eiiam Origenis lib. ιιι Periarck., 
pag. 458, ubi llermam ei Bamabam ejusdein opi-
uiouis asseriores el tesles cital. Quibus adjun-

tendus eai Tbeodorelug serm. 3, loin. IV, pag. 
37, ei Plularcbus lib. De iside et Otiride, pag. 

560 el seq. Yerum hocce de argumento jam aliquid 
perslrinximus lib. ι Appar., disseriaiioue 5, arli-
culo 14 el 19. 

Neqne porro bonos lanlum, ged eiiam maloa 
angelos paganig scriploribus non incftgnilus ftiisse 
Cleuiens putavii. Ipsi enimvero probaiur, quod de 
uliisqtie Phocylides cecitiii: < Phocylides, iiiqitit8 8, 
angelos dueuioneg, αγγέλους δαίμονας, vocans, aliog 
qmdeni ex big esgs botios, alios vero malog bis 
osiendii: naiii uos quoque accepimus aliquos, qui 
defecenuit. 

Dwmombut non una vir/ι natura nocendi est: 
Sunt eienim longe venientia qui mala pouunt. ι 
Et vero Cleniens alibi·% ut jani animadverliraus, 

scribii quosdam angelos ύπδ ραθυμίας,« propier 
eocordiain ι cecidisae. Alio auteui iu libro qua? git 
ea socordia el pcccaiuin angelot ura paulo eouclea* 
lius expoaii18 : c Jam vero aiigeli quoque qitidam 
cuut futgseul inconiiueuios, vicii cupidilaie, buc β 
coelo desceuderuul. ι Da boc angelorum lapgu et 
peccalo jaui plura a nobis disputala gunt, praseriiin 
lib. ιι Apparat., dissert. 2, cap. 7, § 17, et die-
*eri. 3, cap. 5, § 3, aique guper. disseri., cap. 6, 
ari. 1, nbi de egregorig. 

At itlud magis gingulare esl,quod rursus Clemeng 
de iis4eui augelig obiter iradidil 8 8 : c Angeli illi , 
inquii, qaibus guperna sors obligerai, delapai ad 
volupiaic*, eauiiuarunt arcaaa mulieribus, ei qua?-
cunque ad eorum veueraul cognilionem, cum alii 
celarent angeli, vel poiius reservareiil iu advealum 
Domiui. Illmc piofloxil dociriua provideniiae ei su-
blimiuiii rerum revelalio. ι Paucis ibi verbie uiulla 
de pravis pnevaricaloribusque augelis CleiHeus pro-
didii, quae faJsiialis errorisquc noum effugere ιιοιι 
poa*e baud plane iinmeriio inullig videbuiuur. Ait 
eniio auiequam < propbeiia Graicis faeril Uadila, » 
boc esi priugquam Graici atiquid ex saci ia nosiris 
wriptoribus accepissent, augelos ad volupiates baud 
dubie corporeag dctapgos, Hiulieribus, quibuscum 
coacubuoraut, arcana, et ea omnia paiefooisse, 
quasad eorum cognitionein veneranl, el quae boni 
augeli eag ceUveraui, vel poliug < iu advemuui 
bomiai t crediderani esge reservanda* Aique 

Α iade ipse colligil ad boroiaes proflexisee doctrK 
nam providenli* el gnbliiuiain rerum cognilionenu 

\eram cui baec credibilia flenl? Naui quomodo 
pravi angdicam mulieribusconcumbere poiueriml, 
nisi ii ipsi nalurae corporeae fuisgc dicaniur? Deinde 
vero quomodo illi a Cleinenie verig documeitiig 
muliereg imbuisse perbibeniur, quandoquideni aiii 
gcripiores loage probabilius exisltinanl eas ab i i t -
dcin malig angelis iu errorein aique in primis ido* 
lolalrix et libidinis peccala alleclag ei inducisiet 
Sed de bis nog jam salie, uli observaluin esi, aiibi 
digputavimug. 

Deniquft «bi Glemeng mulla «xira commonem 
oaluraloinqae rerum ordiaem ab iisdem pravis an-
gelig, vel eornm opera, quxdam pairata tuisse me-
morat, baec ibideai sorifUig inaudavil 6 1: ι Exisii» 
manl auteiu nibil referre an bag aniinns, τάς ψυχχς, 
deos an angelos ilicainus. Jain vero qui guni corum 
docirinae periti, in inullis lemplis, ianquam deoriiin 

» slaluas, omneg lere morluortun loculog posuere, 
daemones quidem vocaiueseoruni auimas, eagatilem 
coli ab bominibus doecnleg, ul qnae divina provi-
denlia propler viuc purilaiem potesiaiom acccpe-
rint, ul ad bomiiium ininisieriuai locum, qui egl 
circa lerram, obireat. Sciebanl eniin aliquag ani-
magex naiura coxpore leneri. Sed de liiscum ago-
lur de aagelis, mox suo tcinpore dissereiuiig. ι lia» 
qne banc Glemeus notai fuibse paganoriuu opinio-
nem dâ nioneg esse morUiorum boiiiiiiuai, sed pio-
rum animag, quac ui aliig homiidbug aiixilio el 
gubgidio essenl, f locuin qui esi circa lerrau», ob-
Ibant.» Sed Tatianng bunc errorem, uti alibi dixi-
mug", refertac refellii. 

Auclor vero noaier, quid de bac opinione wnlial, 
cum ad rem »uam id nibil facerel, ad aliuin scri-

iiloruin guoruni locum noa iiiisisso conieuius, at-
ealio praiiermitlil. Ila enim ille: 'Αλλά πβρί μέν 

τούτων έν τψ Περϊ άγγέΛωτ λόγω προϊούσης τής 
γραφής χατά καιρόν διαλεζόμεθα. Αιι autem Odcai 

C siiam aliquaado liberaveni, aut per oiimii pro* 
niissis 6lare, et buac iraciaium in luccui «iniuere 
ipsi non licuertl, naiuo, uii opinaiiiur, facile dixe-
riu At si adbuc exsiarel illud aucioris noglri b* 
angelii scriplum, ex eo procul dubio quid de illis 
eoruinque aacura, dolibugel oliieiiseen^uerit, longe 
magig exploralam babereinug. Qua* auletii luennl 

Jagaaoruai de angelis opinioaes paucig pergirinxii 
oan. Anion. Yeaoriug lib. De oraculis ei dmnalio-

uibns anliquorum, cap. 3 ei 4. 
1 8 7 ARTIGULUS III. 

Quam perfeclus Adam α Deo creatu* fuerit; homu 
nem constare corport et anima plane spiriiuall 
et immortali; utrutn Clement inter corpus el aui-
nuim aliquid medium agnoveril, ubi de animalium 
raiione curenlium ammabus; qute sil aninue /m-
ιηαηω in corporesedes, ac qua ratione Iwmo faclus 
ih ad Dei imaginem el similiiudinem. 

D Ab angelig ad bomines ul degceadamus, audori 
noslro, quaia perfccius aaiina el corpore Adaaiu» a 
Deocreaiug sii, expltcanii libei auscullare. < Ada-
mum, inquil i l l e e t , dicimua iuisse perfectuai, quod 
attiuel ad iormalioneui; nibil eiiim ei defuil ex iia 
qu;e boiniui iormae etspeciei cbaracierera Iribuuul. 
llle aiiiein dum iieret, accepit peifcclionein, et ju-
siilicatus est perobedientiaui. lloc erat quodin virum 
crescebat, nempe id quod in ejus poiesuie eiat 
silaui, aeu liberuin arbitrium. Quod aulem elegerii, 
atque adeo id quod erai veiiluiu eleijerii, oou esi 
culpa iu Deum confereuda. » 

Gontra bauc Glemeiais seutenliam, quanlumvii 
veraui el ceriiseimaui, quidam baerelici objiciebam 

·» Sirom. I. ff p. 608. ·* Eua«b., ibid. p. 686. · · ibid., Strom. p. 610. Euaeb. ibid., p. 689. · · Strom. 
U , p. 600. 8 7 birom. I. vn, p. 726. 8 8 Sirom. I. m, pag. 450. 8 8 Sirom. I. ?, p. 550. 8 8 Slrom. 
L vi, p. 511, 631. 8 1 llb. 1 1 Appar.y diogeil. 5, c. 2, g 3. 8 1 Slrom. I. ιτ, ρ. 555. 
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1151 HN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRT DISSERTATIO II. 1)3 
Adamum a Deo nec porfedum nec lmperfecium Α telatar, irascitur, alitur, augetnr. Qmneiiam per 
creari poiuiese. Si enim, inquiebanl, iiiiperfectus Λ ' ~ Λ 

ftierit rormaius, < Quomodo perfccti Dei Imper-
fecium est opns, el maxime bomo? Sin autem per-
fectus, quooiodo transgreditur praecepia? ι Sed 
huic objeclioni ex superius diciis eatis jam feceral, 
cum d ix i l 6 3 Adamum, sui jtiris ei libero volunlalis 
arbitrio pradilum, a Deo sic luisse cotidilum, ut et 
bonum ei maluui eligere, alque ila « in viruin, » 
boc «st viriulibus ι crescere, ι ei augeri poluerit. 

Verumtamen impiis bxreticis, illtid lam scite et 
recie dicium vellicare conantibus, nuisc adbuc re-
spondet64: ι Atidianl a nobis quod perfectusquidem 
non fuil factus in conslilulioiie, sed aplus ad sus-
cipiendam virtulcm; mullum eniin referi factum 
esse aplam ad eam acquireadam. ι Censet ilaque 
Clemeus Adamum eo sensa perfcctum a Dco fuisse 
fortuatum, noa quidem ila ut eum tanto viriuium 
cuiuulo exornaverit, ut proficere amplius non pos-
sel; sed in ea jtisiiiisc elviritiiis perfectione condi-
lum, ul ad niajoreni acquirendam et suscipieadam 
apius semper fuerit. Et vero quis igaorat Adaaium, 
posiquam a Deo crealas est, sicut revcra peccavil, 
Ua eiiam bonis aciionibus potuisse aliqiiid mereri, 
atque idcirco graiiae et virtuiis aecjpere incremen-
lum? Quiuimo Deus Adamo* uiiex Ecctesiac Palribns 
baud pauci lesianlur, usu arboris scienii;e boni ei 
inali iuierdixil, ul.meriii et virtutis, ac praeserlim 
obedieniiae maieriam ilti suppeditarei. Adisis ibeo-
logos ia D. Tbomam ι pari., qusesl. 95, art. 4; Pe-
tavium tom. III Theolog. dogm., lib. n De opif.t 

cap. 9, pag. 540. 
Quibus porro parlibus concreinm hominem Deus 

creaveril, ex bis disces Clementis noslri verbi» 8 8 : 
ι Gomposiius est, aii, ex parte ralioais parlicipe, et 
experte raiionis, auiina ei corpore, έχ λογικού χαί 
αλόγου συγκείμενος, ψυχής καΛ σώματος. Sed cor-
pusquidem ei lerranri operalur, et leudii ad lerrain; 
anima auiem ad Deum exiollilur. » Hanc aulem 

eum actiones aggredilar convenienter ei, qimt 
mens cogilarit ei conceperit, τά κατ* έννοιάν τεχαΐ 
διάνοιαν *8.»Raiiocinandi vero facultas el priucipalii, 
τό λογιστικών κα\ ήγεμονικον, humaiue caosa consu-
tmionis diciuir, eaque « babet liberam eligendifa-
culiatem, in qua inquisitio, disciplina et cognitio.iAJ 
illam autein omaia rcferunlur, cac propler illam.xol 
δι' εκείνο, vivil bomo, el cerlo modo yivii. ι De-
mum viciis cupiditatiUns, c regnat praecipua aniroi 
pars, unde ralio proGciscilur, βασιλεύει τδ ήγε
μονικον. > 

Quid ergomirum siClemene animam postresor-
reciionem nallius sexus esse ailirmaveril Τ·? c Ipsa, 
inquit, per se ex aequo sual aoimaa; anims nea-
tne, nec mascuhe, aec feminae; qaandoquidem, 
neque uxores ducunl, nec nubunt. · Ambrosius ao-
lem de ipsa anima, quocunque sit in siatn, genen-
liin scribit 7 1: < Anima scxum non habel; sedidco 

ο forlasse femineum nonien accepil, quod eam rio-
lealior aestus corporis agit; ipsa auiem impeua 
carnis ainore sui niolli quadam c l blaoda raiicoe 
demulcet. ι Denique utalios complures missosb-
ciamus, Gregorius Naziaiizenus in oraiiooe deGor-
goaia sorore sua liacc scribil 7 1 : t Aique illud con-
spicuum fecisii masculumei feminam,corporis)iKW 
iiem animae discrimen esse. ι 

Animadvertas lainen velim Clemeniem in bo-
mine agnoscere corpoream quemdam spiriium, συ-
αατικδν πνεύμα, per quod sealil, alilurei augtlor. 
Prxlerea vero alibi 7 < animam corpoream, σωματοήν 
ψυχήν, in < gnoslico, > ail esse, cui illa « delre-
cianli spirilui ei expeni ratioais fretiuai injicii.» 
Quinimo ipse dicil 7* Mosaicae legis sacriucia ά-
gnificavisse t emundalioaem pariis aaimx, qua 
caret ratioae, τήν άποκάΟαρσιν τοΰ άλογου μερ»; 
τής ψυχής, e&se Deo accepiam. > 

Verum uos alibi adaoiaviauis71 veleres φΐο$^η 
scriploros ex bis Apostoli ad Tbessalonicenses 

docet esse corpore longe subliliorem, ac plane siin- ^ bis 7 4 : ι Ul integer spiritus vesler, elaaima,eicor-
plicem el iacorpoream, et idcireo nou poluisse 
aquis diiuvii itiergi el exsiingui : c Aniraa quae est 
res longe sublilior, λεπτομερέστερον, corpore, » i u 
ille loquiiur t iC, ι miiiime poiueril affici ab aqua, quas 
e.«l crassior, διά λεπτότητα, κα\ απλότητα μή κρα
τούμενης, ή και ασώματος προσαγορεύεται, ui quas 
propter subiiliialein ei einipliciialeai minime su-
pereiur, qua? eiiam appellatur incorporea. > Nemo 
suiie bouio esl, qui uon perspiciat quam perspicue 
Ciemens asseverei buuianam auimain oaiuraesse 
nou modo spiriiualis el incorporeae, scd eliam im-
morlalis. Quapropler non iiiinus di&erie alibi docet 
eain esse prajcipuain honiinis pariein, quac nullo 
prorsus modo a pareulibus, queinadaiodiim corpus, 
generalur; sed ab ipsomei L)eo creata, in illud in-
gredilur · 7 . Έπεισκρίνεται δέ ή ψυχή κα\ προεισ-
κοίνεται τδ ήγεμονικδν , φ διαλογιζόμεθα, ού κατά 
την τού σπέρματος καταβολήν γεννώμενον, t Ingre* 

pus 1 8 8 ' n adveniu Domini servetur, »iripbcea 
in boiume, ui aii Hieronymus, distinxisse subsua-
liam : spirilum, qao seniimus; aniinaai, qoami-
mus; corpus, qao incedimus. Girum aulem huic 
opiuioni Cleinens subscripserit, cujusve naturc 
banc animam esse crediderii, ut possis inielligere, 
audi, quasso, quid ilie, ubi conira staluas el uut-
gines dispuiai, de aniinabus scriplo iradidil: < *V>* 
cadum, inquil 7 T , aaimae sub aspeclum, noo solnn 
qnae suni compoies raiionis, sed eiiam anim« abo-
runt animanliuin. Gorpora auiem ipsoram nunquatn 
ΠυαΙ parles ipsaruiu aniraarum, sed insiruuienu, 
ut quibus aliae quidem iasideanl, aliarum vero sioi 
vfbicula, aliarum vero alio inodo possessiooes.» 
Iiuellexisli baud dubie quaoi aperlissime Clenieas 
deiinial quamlibei animam, eliaai ipsorum ratkwe 
caremiuui animanlium sab aspeciuia aon cadere, 
ψυχα\ αόρατοι. Deinde corpora eomin non ueriaoi-

dilurauteiu auiiua, et etiani prius iagredilur prin- D iitarum partes, τά δέ σώματα αυτών μέρη μέν α> 
cipalis faculias, qua raliociaamur, quae non gene-
ralur per dejectiouem seminis. » Addi i 6 8 eain esse 
oiiiniuni aclionum nosiraruin principiuui, quo c uai-
versa aciio bominis perliciiur. » 

El id quidem sic ille osiendil. Ubi primum bo-
mo esl geniuts, inilium vits& ab iis accipit, t quoe 
perlurbaiionibus sunl obnoxia. > Tum spinlus car-
nalis ei corporeus, qui molu faciiliinus est, eorlilur 
uuiriendi, augendi ei movendi facuUateai. Atque iu 
hoc sila esl pars bonnnis, expere quidem rauonis, 
btidaniinala, έψυχώσθαι, c el per corpus prinium pa-
tiiur, καίπρωτοπαθούν διά σώματος * aique per cor-
porcum bmic bpmiuui hoiuo seulit, Gpncupibcil, 

·*!. vi, p. 662. 
7 8 tbid., p. 604. 
'* %>iro«ii. I. νιι, ρ 
9 8 1 TbebS. v, 2o. 

·* ibid. 
71 

τών ουδέποτε γίνεται τών ψυχών, sed earuni esse 
δργανα, < orgaua ei insiruineiiia, » diverso lameu 
disparilique niodo. Aliaruia eaiin sunl ένιζήματχ, 
ι sedes, ι aliarum vero οχήματα, c vchicola, > a|!a* 
ruin denique κτήματα, € posseesiones, bonaetfa-
cuhales. ι Ex quibus eoncludil nutlius plaoe anina 
posse ileri aui foraiari imagiaeon A l aulli pro/ecio 
iade colligere licet Clemeuieni exisiiiuasse o«u-
nes omniuai aniinaiilium animas miairoe essecor-
poreas, sed spiriiualis nalurae el subsunliae. 

Quae ergo, inquies, illius ila dispoiaatis » l 

roens, et quae ejus opinio ei senlentia? Noo m 
cerie esse videlur, uisi animaia cujuslibel aainuo' 

" ib id . e » 
* i . Ρ- $ 

ibid. 8 8 Slrom. I. iv, p. 477. 8 8 I. vi, p. 64i. 8 7 ibid., p. 681. 8 8 i 
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t i s η ο η esse partem illius corporis; aed in illo sic 
i n c l n r i i , ui a neniine nec videri nec pingl possii. Et 
^vero Clemens ibi de aaimalium ratione privaiorum 
potius quain de hominum animabus disserit. Cse-
l e r u m si contendas Glementem ibi dixisse in ho-
niinibns esse quamdara animam, qiisc iuler corpus 
ejus et spirilum, seu spiritualem subsianliam sit 
uiedia, ei id validie raiionibus convincas, inde pro-
cul dubio conficies illum velerum, de quibus di-
c i n m esi, opinioni suffrsgium suufii lulisse. 

A l diligenlissime caveas velim, ne ipsum absurdi 
accnses erroris, quo niliil aliud praeier corpoream 
et morlalem subsianliam in homine essc imp;j 
qiiirtam homines frustra opinati sunt. Non enim 
tn tiis solum libris, sed in aliis. uti jam probavi-
nuis, ipse Clcmens noster evidentissiine docel bo-
in in is animani, seu epirilum hominis esse iurorpo-
reum , simplicem ac spirituatein. El in bujusce 
asseriionis coufirmaiionem id qtiidem aflerri pos-
se i , qnod ab ipso dicilur7*-7 9: r Anima nociecessans 
a sensibus converiitur ad seipsam, et esi magis 

• prudeiiltac parliceps. » Ex veieribus auiem pbiloso-
-phis hanc Clemena nosier docirinam procul dubio 
hauserai. Tullio siquidem, posl anltquiores pbilo-
sopborutn principes, sic illa probaiur 8 · : « Gum 
ergo esl somno sevocaius animus a socieiate ei 
cogitalione corporis, tuni meminii praeieriiortim, 
pnescnlia ccruit, fulnra prsevidef. iacel onim cor* 
pus dormienlis, ut ntorlui; viget aulem ei vivii 
auimus. Quod mtriio aiagis faciel post niorlem, 
rum omniuo ex corpore excesseril. Ilaque ap-
propinquanie morle, mollo esl divinior. > At 
porro uudelibel illud Cleinens bausisse dicalur, 
ex dictis certo el evidentissime palei persua-
sum ipsi plane peaitusque fuisse animain buina-
nam non corporeae, sed spiritualis, aiqtie adeo 
imntorlalis esse substamix ac nalurce. 

Qua vero corporis in parie eii hscc auima, el 
quae illius sedes, ila Cltuvens edisserit81 : c Merilo 
ex lerra quidem corpus dicil formari Moyses, quod 
dicit terrenum Plalo tabernaculum; auiiuaiu au-
tem ralione praediiain itesuper iuspiralam fuisee in 
faciem. Hic enim dicual collocalam principalem 
animae facullalem, τό ήγεμονικον, ingressum aniuiae 
in proloplaslum, per accessioaein sen6uum inier-
prelaates, el ideo factuin esse bominem ad imagi-
nem ei shuilirudinem. Dei enitn imago est raiio 
divina ei regia, bomo impatibilie; imago auiecn 
imaginis mens humana, εΐκών δέ έΐκόνος ανθρώπι
νος νους. » Mens, inquit, bumana, Ανθρώπινος νους, 
seu τό ήγεμονικδν, prsecipua raUociaandi faculias, 
suam ia bominis facie sedem babel. At si curio-
sius inquisierw num Glemens illaui in loia, vef 
taiiium in aliqua faciei, προσώπου, parle sedein 
Hxisse puiavenl, respondobitnus eum, sicut a no-
bis supenus dicluin esl, alio in libio diserle ira-
didisse iu cerebro esse tllius bedein. Adjiciamus, 
si lubei, banc senieniiam a Plaione euni forsiiaii 
accepisse. De auima eniitivero iile dibertissiine pro-* 
naniiavii88 ; ι Hatic in suniaia corporis arce se-
dein babere dicinius. » Yeruiii de boc argumenlo, 
ei de ejusdem animae inolibus ei cogitandi modis 
in superion disserlalione, cap. 6, an. 2, dispuia-
viaius. 

Ditticilius ilaque Herveto illud vidclur, quod Cle-
mens ibi boiniuem ad Dci imagiueai ei simililudi-
nein, είκδνα κα\ δμοίωσιν, hac raiione probal esso 
facium : είκών μέν γάρ Ηεοϋ λόγος θειος καί βασιλι
κός, άνθρωπος απαθής. < Dei eniui imago esi ralio 
diviua ei regia, boino impatibiiis. » Vcrumenim-
vero hxc ipse Uervelus cum noa satis inlellexiseet, 
suspicalus est illa duo verba άνθρωπος απαθής, 

Grajco texlui aliquid desil, (uisse illi perperaui 

Α inseria, aiqne idctreo penitas delenda. Sed docliis 
Hle vir aaimuia non saiig adverlerat baec apud Eu-
sebinm 8 8 , qui bunc auctoris nostri locum descripsit, 
eodem penitus modo reprae^entari. Deinde vero 
flla gennina esse ejus verba, nec a quoquam in 
Clemenlis texlum inlrusa cuivis, paulo diligenfius 
consideranti, obscurum omnino esse non poiest. 
Nam bis verbis άνθρωπος απαθής, quis alius, uisi 
Gbristus Dominus desigaaiur, quera Clemens dicit 
esse divinum ei regiuni λόγον, sermonem, aul Dei, 
si velis, rationem? Sensus iiaque illius bic c s i : 
Gbrisius bomo ι impalibilis, » ac dtvina el regia 
ralio, esl prima Dei imago : mens autem humana 
imago hujusce iniaginis est. Et hanc esse veram 
Glemenlis noslri ineutem inde probari baud pror-
6us ineple potesl, quod ipse alio ia libro ha*c scri-
psil in verba 8 i : c Esl Dei imago ejus Verbum, Αό
γος.... Yerbi aulem imago esl horoo. Ycra mens 
esi, qiise in bomine esl, qui ad Dei simililudinein 
propierea factus esse diciuir, prudenliae, qtia? in 

Β corde, divina ralione assimilatus, ei ea ralione 
Verbi ralionisque particeps. ι 

A l priori in loco Gleniens addidit M , ex Moyse 
posse colligi aliam ia bomiwe esse Dei ashimilauo-
nein ei simililudinem, quando nttairuai ille vero 
Dei culiu, ei sedula ac perfecia praeceplorum ejue 
observanlia fll virlule praeditus. 

Quas quidetn ipse Glemeus alibi fusius enoda-
tiusque exponil 8 8 : c Perfecta, inquil, b«redilas 
est eorum, qui evadual in virum perfettum ad 
iniaginem Domini. Siniililudo, δμοίωσις, autem non 
est, ul quidam exisiimanl, in iigura hmnana, το 
σχήμα τό άνθρώπειον, esl enim inipia baec consi-
deralio; sed nec qua3 ia virUiie primae causse Ira-
diuir assimilalio; esl enim 1 8 9 hoecquoqoe im-
pia tradiiio eonnn, qui exspedaruul eamdein esse 
vinuieni boininis ei Dei oinnipolenlis ad Dei 
ergo ιιι simililudinem, qui esl ia liliuiu adoptalus, 
ei in nunierum amiconnn cooplaius, ex eo quod 

Q esi cobuures doiniiiorum ei deoiuiii, si, queinadmo-
dum ipse docuii Doininus, per Evangeliuin fuerit 
consummalus. » Plaiiuni suiie ei maiiiieslum est 
Cleiueulem ibi ag<»re non quideu» de ea poiissiniuiii 
Dei simililudine ei imagine, ad quain bouio sua 
creaiione facius esl, sed quae a viro < gitoslico, ι 
sive bomine Chrisiianis viriuiibus aucio ei per-
feclo, polest iu bac viia coniparari. Ailaaien de 
priori eiiam iinaghie, omnibas bominibus ualurali-
ler insila, aliquid sane inlenniscuit. 

Falsas euiuivero de ea Dei similiiudine opinionea 
rejicit ac repudiat, aique illam quidem primuiu 
jure raerilo proscribil, quai banc similiiudiuem in 
buinani corporis figura cotihlilulaiu esse pradica-
bai. Deus eienim ad bumanae ligurae inslar coui-
posiius corporeus diceiulus essel. Quod saue Cle-
lnens recle (onieodil eflalu esse impiimi. Quapro-
pier alio ia libro ubi probal liominem aliis benefa-
ciendo similein Deo, illiusque^imaginem iieri, ibi 
baec babel 8 7 : ι Quod eiiitii esl ad imaginem, εΐ-

B κόνα, ei simililudinem, κα\ δμοίωσιν, nou ex cor-
pore signiiicalur (nelas eiam esi inoriaie assiiniJah 
iiiiinortali), sed uienie ei ratioue, κατά νουν καί 
λογισμόν, qua el eaia quae esl in beiieiacieiido, et 
eain quae in iaiperando obsigual Douiinus siiniliiu-
dincm. » Kursus auiem alibi 8 8 : c ISum ergo, μήτι 
ουν, merilo, inquil, diclus cst homo facius essc ad 
Dei iuiagiiteii), nou quod atlinel ad ilgtiram 
conslructionis, ού κατά τής κατασκευής τδ 
σχήμα * sed quoniam Deus quidem ratione omiiia 
arcimeclaiur; guosiicus auiein facius, raiiociiiandi 
faculiale boaas el boneslas peragil acliones. » Ve-
rum de bis adbuc, ubi de c guoslici > bouiinis 
gumma perfeciioue ageiur. 

f 8- 7 8 lib. iv Slrom., p. 530. 8 8 Ciccr., I. ι De divinau, pag. 266. 8 1 Strom. !. v, p. 693. 8 8 Plalo 
ίιιΤιιιικο, L l l l , p. 90. 8 S Enseb., I. xm Praipar. evang., c. 13, p. 671. 8 k Admoii. ad geul., p. Oi, 
8 8 biroui. i . v, p. 594. 8 8 Slroia. 1. vi, p. 671. 8 7 1. ιι, p. 405. 8 8 1. vi, p. 682. · 
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A l certe Clemenft, sicut in Admonitione ad gente$ 
asserii in bominis menle esse Dei imagiaem. i u et 
in his Stromatum librie recte negal eaui in bumano 
corpore esse itnpreasatu. De ea autem iinagine, auaiu creaiione sua bomo accepit, a Gleaieute id 

icium fuissc ex bis qnas dispulata sunt, liqutdo 
colligitur. Auguslinua 9 9 porro ei Tbeodoreius 9 9 

eos baereticorum ntimaro ascripsere, qui in hoo>i-
nis corpore dicebaat eaee Dei iroagtncm. Vidois. 
6i lubel, Epipbauiain 9 l

t qui plerasque omnes «ie 
bac quaesiione seutenlias rereasel et discuiit. De-
uique Peiavius 9 1 plura de ea dispulal, de qua et 
nos alibi qaasdain praesli iuxunus. 

CAPUT IX. 
De novce legii sacramentis. 

ARTICUlLUS I. eiuemei Ecclesioe incunahulis exorta, com ea cre-
Yi l ei adolevii. De ea aulem Tcriulliaaus n : c Sed 

De sacro bapthmate, quo abluli thnstianl tese fn- € l q u 0 l i frairum, ail v appeilaiione cei.seinur, oou 
txcem fratrum nomine compellabant, etde tllius β a i i a s , opiiior, iiifamaui, quaro quod apud ipsos 
apud paganos et Judwot figuri* et imaginibus, ac 
dt haerelicorum baptismo. 
Tametsi Adamtts lantis et (am eximiis, ut diclum 

e*l, nauiras sanx et imegra» dolibus ornaius, a 
Doo crealus ftierit; eum lainen, nosque in ipso 
divinitiit ejnsdem Crcaloris nostri praeceplum irang-
gredieit.fo peccavisse, ei ab illo fclici slalu dcjecios 
foisse supra docuiniue. Ex boc aiitent oiiinitmi ma-
lonijn nosiroraai fonie et origine nou soluin sca-
turivil perversa et eflVenala cupidilas, ac prava in 
quodlibet ptccainm propcnsio; sed inde eiiam in-
flicia hiinl hoimiiibus vuliiera, quibus sauciati atque 
etiain peccaio morlut nasciinur, ei posimoduni in 
Taria criiniua inctirrimus. Ad ea atiiem vulnera 
sananda deleudaque peccata Servator no*ier Gbri-
sltis boniinus plura remedia, ac polissiinum nova? 
stia? legis sacramenla insliutit ac subaiiaistravit. 
Qtiia vero iiontiufla de iis Glemens uoster Uisce 
Siromatum libris noialti digna inseruil, Ustc certe 

orane aauguinis nomeu da aftecitoue sifnulaiuiti esi. 
Fralres aulem etiam vestri suuias jure naiutae mains 
unius, eiai vos parura bomines, quia mali fratres. Ai 
qiianlo dignius fratresel dicunlar et babemur, qui 
imuin Palrein Deum agnoveruul, qui iiuiim spirilwii 
bibeiunl saiicMalis,qui dcunouiero igiioranliaeejus-
dem ad uiiam iucem expavcruiil veritalis. t Nec 
absimilia videbis apud MimiliumFelicem InOctario, 
Arnobium et alioa. Aitainen docet quoque Clo 
mens 9 9 oinncs bomines alio lilulo, nimiruai mo-
rinn, fidei ei operum conseusione, esse JVatres; 
alque id ipsiitsmel Platonis iestituonio confinnai. 
Quod quideiu obiler adnoiasse salis esse debel. 

Moslri porro gacri baplismalis iinagiuem non so-
Ium apud Juda?os, sed etiam geuiiles fui*se Cle-
meos nosier osiendil El apud geniiles quideoi 
in eo, quod de Pcnelope ei Teleinacbo ceciuit flo-
inerue Ody$s. A' et Δ'. Apud Judaws auiem, quia 
mos eoriiui eral ul saepc in ieclo itugereulur. Sed 

a nobia sine aliqua auinudversioue prasieriuiui non C tcile Cleinens moiiet juec plane iaiperfecta foisse 
debent. 

Bapiismale igitur, quod sacramenioram omnium, 
uit neuiiticin fugii, priimnn esi, aseerit ille noa 
peccato inorluoi regeuerari:« Ul qui, ail simue 
regeneraii per aquam, » nimiruui baplismalis. 
Quapropier banc eamdeui divini Javacri undam 
inalricem el vulvani aquae, μήτραν Οδατος, appel-
lai ·*, ex qua puri sanciique gigmamr. 

Qaoniodo aatein quseliiiet viiae anteacta? peccala 
eo iacilius ei liberalius sacris bujusce iavacri un-
dis, quo alia poslmodum patraia dilbciiius abluan-
tur ei dcleauiur, bts ille vcibis edisseril , β: Ίστέον 
μέντοι, τους μβτά τδ λουτρδν τοϊς αμάρτημα σι πε
ριπίπτοντας, τούτους είναι τούς παιδευομένους * τά 
αεν γάρ προενεργηθέντα, άψείθη, τά δέ έπιγινόμενα 
Ιχχαθαίρεται. ι Scienduiu esl aulem eos, qui posl 
lavacrum iu peccaia inciduiU, eos esse qui casii-
ganiur. Uu«c euim prius facla sunt, dimissa sunl; 

bapiismala, quandoquideai noo Javacru, sed aniiuo 
muadi 1 9 0 purique esse debemus. I^egesis, si va-
cal et lubei, illuslrissiini Abrincensis epi^cupi lib. 
u Alnetan.quuest., cap. 20, pag. 268 el seq. 

Ad bserelicorum aulem bapiisma quod aliinet, 
idem Gleaiens nosler ex cilaiis Proverbioruio ver-
bis colligil illius aquam ab ipsius auciore ιιοιι COD-
veiiieuietu el germanam repuiari. iSic aulem Cie-
niens loijiiilur 1 : Είτα έπιφωνεϊ' Ούτοι γάρ διαβήη 
ύδωρ άλλότριον* τδ βάπτισμα τδ αίρετιχον ούχ οί
κείον καί γνήσιο ν ύδωρ λογιζόμενη, c Deinde accb* 
ιιιaι: ha emui Uajieies aquain aiieaam; bapitstua 
bareticuiii noa conveaienleia et gennauana aquam 
repulaas *. » Graeca auiein vox οϊκεΐος ideiu s*>nal 
ac donieslicus ei fatmliaris, cui a Glementa αλλό
τριος, alienus, opponilur. Quauiobrem uibil abud 
ibi ille docere viiielur, quam bxrelicoruui bapiisiua 
non esse veras Gbrisiianoruai faiuibas ac uomus, 

quaj auiem po^lra 4iuai, expurganlur. » Quid au- 0 sed aiienae, alque idcirco nec genuiuum, nec ger-
teui boc loqueudl uiodo atiud auclor nosier iunuil, 
nisi peccaia, quae anle bapiisinum admissa suat, 
sola spirilalis iavacri aqua lacile absiergi; quae au-
tem postea perpelrantur, baic loage diilicilius, nec 
8ine casligaiiotie coudouari el expurgan? Videsis 
ea de re, si auiinus esl, Morinuai iib. ιιι De pceni-
ient.$ cap. A, 5 el seq. 

Posi suscepiuni auiam bapiismi sacramcnium, 
Cbrisliani t>ese fratrum liomine couqieilabaiiU 
« Eos, inquil Gleiuea» · · , fralras appellainus, 
qni sunt eodeni verbo regeiierali : » αδελφούς 
τούς τψ αύτφ λόγψ άναγεννηθέντας, προσαγορεύο-
μεν. Gujue sane «pjHillaliouis consueiudo, ao »p-

uianum. Quid auleui, aiaabo le, btec atiud souanl, 
liisi illud sempcr esse inaluin el iliicilnoi, quamvis 
ιιοιι 6Ciuper s i l iuvatiduia, ui Ibeologi sdiolasiici 
JoquuiUui'? Vcruiu de bac qua?slione alias. lulcriiu 
viuesis quse de iila in Ambrosii De mytUriu * U-
bruui bUOuolaviiuus. 

ARTICULUS II. 
De eucharittias tacramento, ac pccnittniia, et mnm 

hac iierari possit. 
Quamvis Clemens de euciiari&iia sacranicnio, 

quod uiaxiuie paganis occultaaduiti e r a l , pauca 
bisce in Siromaium libris dtbbaveril, aperie uoice 

· · AogusU, baer. 76. M I. iv Uaer. fab., $ 10. 9 1 Haer. 70, Audian., el in Aucor., $ 55. M «· Ή 
Dogra. uieol., I. II De opilic, c. 2. M lib. ιιι Slrom., p. 465. " i . iv, p. 558. 9 9 ibid., p. 555. 
· · 5iruiu. I. n, p. 578. 9 T Apol. c. 59. 9 9 Sirom. I. u, p. 575; I. vn, p. 745, 751 ; 1. v, p. 595 t l 611. 
" birom. 1. iv, p. 451. 1 biroia. 1.1, p. 317. 1 Prov. ix, 18, juxia L ^ X . 9 c 4, § 23, p. 329. 



itct DE LIBRIS STHOMATUM, 
docei in 4>blato a Nelchisedecb pane ei vino faisse Α liam. Ipsa enimvero non solnm, Μ ille ait·*, som 
i l l ius ivpufn et flgitram : « Melcbisedecb, inqtiit \ ι generare.veniam,» sed tDei volumas est, ut serve-
rex Salem, eacerdos Dei ahisgimi, qui vionm ei pa- lur is, qui paret preeceplis, et siiorimi peccaiornm 
nem sancttQcatum dedit nuirimenlum in typum 
euchaiisliae: > Μελχισεδεκ βασιλεύς Σαλήμ, ό ιε
ρεύς τοΰ Θεοΰ υψίστου, ό τόν οίνον καΐτόν άρτον τήν 
ήγιασμένην διδούς τροφήν, είς τύπον ευχαριστίας. 
Nobiscum, quaeso, haec GJemenlis verba parumper 
expende. Dixii vituim et panein, a Melcbisedecb 
oblaium fuisse, eiicharisiia? figuram; et ipse tamen 
idem illud vintim el paaeai, τροφήν ήγιασμένην, 
haud dubilanter appellai. Alqui si shnplex nuda-
qne eucharisiiae figura fuil, lesie Clemenle, f nn-
trimenlum sancdficaium,» persuasum procul dnbio 
ipsi esse debuil eucbarisliae sacratnenlum hoc 
l ypo , quo figurabaiur, esse longe prestatuius el 
excellenliiie. In qtio aulem, obsecro te, posita eril 
luec excelleniia, nisf hi eo quod euebarisdfle sa-
crainenlum mera noa sit amplius iigara, sed longe 

duciiur pceniteniia. > Addiiautem ipseibidem u : II 
συγγνώμη δε ού κατ' άφεσιν, άλλά κατ" Γασιν συν
ίσταται· < Gonsisiil auiein veaia non ex remis-
sione, setl ex medicatione. > Quid bis aitiem ver-
Jiis sibi vult Clemens, nisi peccati veniam a Deo 
dari, non modo ut iliud remiitatur eique adbibea-
tur medicina, veruni etiam ul non perpeireiur am-
plins? 

Poeuiieaiia vero quae alia ulililas el fniclus sil, 
iia ex Scrtptura ille itobis osteridii 1 S ; c Recte 
dictnm est de poenileniibus illud eloquinm : Deom 
elegisti hodie, tit essei Deus itius, el Dominus ele-
git te bodie, ui esses ejus populus. ι Mulia alia d« 
poeniletilia iiliusque necessiiale ei ntiiitaie dispu-
lat, qn« cuni passim obvia et oranibus facilia sini, 
ad ca examiuaiida properemus, quae pluribus ob-

sucraliorem cibum, corpus scilicel Cbriaii et san- g scura el diflicilia, necomnhio «rroria itniminia vi-
guinem revera cotnpleciattir? E l banc quidem Cle- deniiir. Herma» igiiur lestitnoiiio freme, d ic i l 1 9 pce» 
mentis nosiri meiiiem esse, eliamsi paalo obscu- - !—— :— * n · -·- •·•- -
riua explicaiam, ex his quae superius dispuiavi-
iiius · , baud plane immerito colligi potest. Nonne 
eiiam iia quoqtie arguuienlaliie esi Ambrosius ·? 
c Cognovisii praesiamiora; potior esi enira lax, 
quam umbra; veritas, quam Ogura; corpus aucto-
ris, qaaai manna de coelo, > quod qiiidem maima 
eucbarisiise lypue ei figura erai. 

Deniqoe Cleinens sacrajueuium corporis et san-
guinis Gbrisii, solo gimplicique ευχαριστίας no-
iiirne, el hic et ioco raox ciiando nuncupat. Prius 
autem ab Ignaiio Aaiiocbeno episcopo1 fuerat i u 
cognomiitaium. 

Eucharislia? porro insiitulione Clemens praecepta 
Domini prius cognoscenda esee quam observanda, 
liunc sane, qui aotari debel, probal in moduai ·. 
ι Proplerea Servalor, cum panem accepissei, pri-
mum locuius esi, et graliasegii: άρτον λαβών, πρώ-

ntientiam, qiiam ille 'Pattoris in libro f magnarci 
inteltigeniiain ι vocavii, in iis primiim essc, quos 
sacro baplismate tiactos, idololathac aliorumque 
praBleriue viia? peccatoruai poeniteC. ln alia auusm 
ai deinceps posl baplisuium inciderial, Deus eorom 
miserlus, dedil ipsis < uoam adhuc noa potniten-
dam poBnilentiam " · » At non defueruni, qui in bis 
verbis aliquid Novalian»' baereseos veneui a Qe» 
menie nosiro imprudenler propinaii causeatur. 

Sed ii imraeriio sane banc severiorit censuraa 
notara dociissimo auciori nostro inurunl. lbi enim 
ille prxvium eeculus Herroani, de publica loquilur 
poenileniia, quse priinie Ecclesis saeculia, titi nnllii», 
nisi bislori» ecclesiastica? oinntuo ignarus, \ $ \ 
nescit, nosque in noslris ui ad eumdem Hermas ei 
Ambrosii libros observalionibus demonslraviinus * · , 
semel lanmm agebalur. 

Urgei lamen Jierveius io boc esse errorem, quod 
τον έλάλησεν, καί εύχαρίστησεν. Deinde cum pauein C Hermas, cui Gleineus assetililur, haud ba?ai(aiiler 
Iregissei, apposuii, ul comedaatua ex ratioue, ?va 
οή φάγωμεν λογικώς, > id esl, recie dignoscendo 
ei auimuin ad iltud adverleitdo quod coiiiedimus. 

Tesialur insuper aucior nosler 9 suo jain lem-
pore inoreai tnvaluisse, ut posiquam c quidam $ 
dtvisissent eucharisiiaia, unicuique ex populo par-
tein ejtis suaiere penniliereni : TTJV εύχαριστίαν 
τινές διανείμαντες, ώς £θος, αυτόν οή έκαστον τοΰ 
λαού λαβείν τήν μοίραν έπιτρέπουσιν. f Eucbarisliam 
cuin quidani, ui mos esi, diviserint, pernrniiml 
unicuique ex populo ejus parlein sinnere. > Diony-
sius quoque Alexandrinus de eodein tuore ad 
Xislum summuni poniiilcem haec scribil 1 9 : c Qui 
ad sacram niensam asiiteril el ntanus ad susci-
piendum sacrum cibum porrexeril, qui illum exce-
peril el corporis ac sanguinis Domini nosiri Jeeu 
Chrisli paniceps fuerit. > PJura eam in rem, quae 
innumeris Palrum cuni Grxcorum lum Laiinprum 

afiirmet bominibus, posl eacrum bapiismalis lava-
criim in peccaium lapsie, unam unlum poeniten-
liam semel concedi, aliani vero iis nequidquaai 
prodesse. Yeruir. Heruias eo sensa hanc noo pro-
desse et inuiileni ceaset; quia ad secundam poani-
lemiam publicam nuilus tuac ab Ecdesia adinille-
batur. Deinde in eo prasciac Novuiianoruai errorem 
versari osiendimus, quod qusecunque a criaainuin 
reis poeniieniia agereiur, eoe abeolvendi miniatria 
Ecclesiae datam esse poieslaiein negareal. At boc 
ab Herma aui a Glemeate nostro uilibi scripiuiu 
aul iraditum aemo unquam probabil. Deaique Gle-
meas ea, quae ex Hernia objicinaiur, boc lantum in 
loco, neque adbi descripeiu Ex quibus omnibuk 
plaue coidlcitur nibil aliud ab illo, quani ab Ueriua 
ei atiis Ecclesiae Pairibue asserium, uiiam doulaxai 
esse posi baplUmum publicam po3aileiiliaro. 

lnslabil lortasse abqais : Nouue baereaim Nova-
lesiiraoniis Ormari posset, buc congerere nibil ne- D tianaui baec onniino redolenl, quae Glemens ibideui 
cesse esl. Si quis lamen eorum leblimonia curio-
fiius Jegere velit, adeat cardinalis Bona libriim 
secundum Rer. liiurgic, capiie decimo ociavo, § 3 
et 4. 

Porro autem Clemens 1 1 eos haereucorum gregi 
anuumeral, c qui ̂ ola aqua uiuntur iu eucbarisda.» 
De bis autem dispulaviuius lib. n Apparat., dis-
aeri. 1, cap. 6, aii . 1. 

Gum ea porro sil bumanac naturae fragilitas, m 
in peccalqm saspe sapius incidai, docel Gtemens 1 9 

eoruin oinniuui ciiam, quae posl baplisma com-
aiissa suat, peccatorum ageudara esse pujniien-

subiexuii 1 9: ι Hic auiem etiaui qui posiea |iecca-
vil, deiade poeaiieoiia ducitur, eiiainsi veniam ae-
sequaiur, debei erubeacere; ul qui non aaipiiu» 
lavelur in remissionein peccaiorum. » Veruni ;«ucior 
noster ibi noa de secunda, sed de priaia po>i salu-
tare lavacruni publica poeniieulia loquiiur. Seabus 
iiaque Ulius esi gentileai hoiniaeai, et al.uui cu-
jusnbcl peccali reua), sacra baplisnialis aqua uliw 
absqne aliis poeaiieati» publicas poaais in remissio-
neni peccalorum ablui et lavari. Quaaiobreui ipse 
ibidem addidil: < Ergo ex geniibus ei priore illa 
vita ad ildem iacitaius, reuiissiouetn peccaiorum 

* Slroro.!. iv, p. 539. 1 Dissert. super., cap. 5, art. ϊ . · J. De myst., c. 8, § 48, μ. a38 Epial. 
ad Smyro., 4 7. · Sirom. I. i , p. 292. 9 ibid., p. 271. 1 9 Euseb., I. νιι, Hwi-, c. 9, p. 255. 
" Sirom. 1. i, p. 317. » l . vi, p. 668. " I. u, p. 402, p. 390 el p. 591. " ibid. 1 9 I. n e p. 402. 
1 S 1 . ι ι , p. 353. " ibid. 1 8 lib. νιι Appar. dissciU 4 , ari. 5, p. 111 et eeq. iu Aoibroe., I. u Ue piBiiil., 
c 10, 5 y5. 1 9 p. 386. 

PATROL G B . I X . 3 7 



1165 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURKY DISSERTATIO II. 1164 
MMiiet est consecntue, »'gonitaU ecilicet lavacro, et 
gravlbua absque poenilentiae ptiblic» laboribus ei 
poenis. c Hic aulem, » subjungit Clemens, c qui 
ettam potlea pcccavit, etsi veaiam consequauir, 

* debel erubescere; ι publicam nimirum agens poe-
* niienliam, « ut qui non amplius lavelur ιη remis-

' eionem peccaiortim, » nempe baptismi sacramenio; 
qoippe qood iterari nunquam possit. Denique cum 
de hoc homine poenilentiam iilam agente dicil, χάν 
συγγνώμης τυγχάνη, c etsi veniam consequalur 
et impeiret, » biscerte verbis sicui caibolicum 
dogma diserte propugnat, ei tuetur; ita haereiicam 
Novalianorum opinioneni fundiius evertit. 

Nec niinus calholico sensu ab ipso scribUor *· : 
4 Apparel ergo, sed non esi poenilentia, saepe pe-
tcre veuiam de iis quae rape peccamus, ι hoc est, 
nec vcra nec sincera babelur illius poeuiteatia. qui 
in eadem peccata, quorum saepe veaiam peiivii, 
labttur. At boc celebri effaio nihil ia veterum Ec-
clesise Palruin ecriptis magis triium ei vuigare. 

ARTICULUS III. 
De sacris ordinibus episcopi, presbyteri et diaconi, 

etquam recle aClemenle di$linguanlur. 
Tres in Ecciesia esse eacros epi&coporum , pre-

sbyterorum el diaconorum ordines non eolum a se 
invicem, ged a caciero etiam Christianorum grege 
disliacios iia aperte Glemeas declarat, ul id Geu-
itiriatore* t l , tamelsi magis iniquo quam propeaao 
in illuin animo fuisse constei, palam ultroqiie con-
liieri cogantur. El re quidcm vera iile eorumdein 
ordinum comparalione probal beatorum et aeterna 
felkilale frueniium varios esee gradus 1 1 : f Naai 
bic quoque ia Ecciesia progressionesepiscoporum, 
presbyterorum, diacoaorum sunl, ut arbitror, imi-
lationes gloriae angelic», cl iiliug oeconomiae ac 
dispensaiionis, quain dicunt Scriptura: illos exspe-
ciare,qui insislentes vesligiis aposiolorum vixeruut 
in perfeclione jusliliae, convenienter Evangelio. 
Hos subtalos in nubibus scribil Apostolus primum 
quidem diaconos faturos, deiade cooptandos esse 
iti presbyieralitm perfeciuin gloriae; gloria eiiim 
differl a gloria, dooec creverinl ia viruui perfe-
ciuin. > Tres ilaque illos ecclesiastica? bierarchiae 
gfadus a se invicem dislinguit, docetque alios aliis 
esse superiores. 

Prauerea non minus perspicue diacoaos et pre-
abyteros ab aliis Gbrisuani* lidelibus diacriiuiitai. 
Paulo enini superius scribit < gnosiicuni ι esse 
quidem presbyierum et diaconum, sed improprie 
lanluat et meiapborice, pieiate aitiiiruui, ac vitae 
integrilaie ei sanctimonia, aon aulem ordiuatioiie, 
uipuie qni < ab boaiiuibus aon ordtneiur **. > Sed 
preetai Gleiiieniem suis verbis loqucntem audiie : 
c Hic esl, inquii, revera presbyier Ecclesiae, el 
verus diaconus, id est, minibler Dei voluniatis, xal 
διάκονος αληθής τοΰ Θεοΰ βουλήσεως, si faciai, et 
doceai quae bum Doiuini, non ui qui ordmeiur ab 
liominibus, ueque quod justus censeaiur presbyier, 
sed quod juslus referlur iu presbyieraluai. El iicet 
iitc in lerris D O H fuerit prima êde bouoraius, se-
debil in qtiaiuor et viginU llirouis populuui judi-
caus, ut dicit Joannes in Apocalypsi. > Nou polest 
sane sacer presbyieri el diaconi ordo a plebeio et 
caeloro Gbrislianorum stalu clarius diluddiusque 
secerni. Quaniundibei enim, lesie Gteuiente, per-
fecius lueril laicus el saecularis, ul illc ait, ι gno-
«ticus; » a presbyiero lamen ei diacouo dislingui-
mr, ι nec priina sede bouoraiur; > quippe qui 

% t, non ordineiur ab boniiuibua, ι ούχ ύπ1 ανθρώπων 
χειροτονούμενος, hoc est, niauuuiii iniposiiioiieui, 
qua presbyier vel diacouiis inaugurareiur, ab lio-
uiinibus nua acceaerii. Ex quibus adbuc coiligi-

A tnr Glementem aulumasse CbrifUanos impoaHioa^ 
manunm sacro diaconl ei presbyteri ordioe iniliar1*-

Oiaconatam porro a presbyteraia, quemadmo* 
dum uimmque ab episcopata tam perspicoe Cle-
mens nosler discernit, ut id presbyieranoram seeue 
homines cum negare non possenl Blondellus ** illo-
rum coryphaeus ad elevandara erudiiissimi nosiri 
scriploris aucioritatein miruni plane effugiam ex-
cogitaverit. Fateiur enim banc Iriom ordiaam 
disiinctionem ex Ecclesiarum usu naiam ab UU> 
admitti; qaam lamea ille ipse Clemene diviniun 
per apostolos iosUtulam pleao ore ioQciaius e*i. 

Yerum ubi, amabo te, ullum exetal Cleroent» 
hanc dislributionem ab apostolis instiiulam negan-
tis, vel de ea dubitaniis, verbutn? Ubi ulJa vox, 
imo ubi illum vocis sermonisve veeiigium? NaUom 
certe Blondellus prolulil, nec poierii uaqoani pro-
ferre. Et varo ibi procol dubio ejusdem Blondelli, 
viri inter suos aculissimi, judicium jnre raeriio 

3 desiderabis. Quas enim, pulas, ad opinionem suam 
probandam affert raiiones? Eas cerle quae nollioa 
plaae sunt roboris, vel quibus non lam probat a Cle-
mente negari inglitutam ab aposiolis irium illoriim 
ordinum distinctionem, quam ab illo oon admiitt. 
Primo enim nobis ille objicit Gleineatem binos lau-
tum 192 ecclesiaslicos ordines, nec plores sa-
cras iaucdones agnovisse. Ergo si Ua esi, irtqui-
mue, certe is ipeemei Bloadellus falso dixtt ir ipl i-
cis sacri ordinis admissam a Glemeole nosiro 
distributionem. 

Urgei tamen il le, aliaqae in medium addocit 
Clemenlis verba, qyibus de presbyteris diaconisqoe 
ila dispuiat1* : < Simililer autem in Ecclesia eam 
quidem, quae facit meliores, presbyteri senranl 
imaginem; eam auiem, quae servii, diaconi. Ambo-
bu8 bis minisleriis angeli l)eo scrviunt in dispeosa-
lion« rerum terrenarum, ei ipse gnoslicus.» lnde 
aulem Btondellus conficere se posse puial Clemen-

r leni nou plures quam duas sacrorum ordinum fuit-
cliones agaovisse, βελτιωτιχήν pro»byteroruiu, et 
diaconorum ύπηρετιχήν. Sed bac illius arguineiiia-
tiooe rursus conira ipsuni concludiiur dislribuiio-
nero iriplicis ordinis ex usu Ecclestx, uti idem 
Blondellus, naiam, el a Glemenlc nosiro adiuissaai, 
eidem Clemeuti revara nou fuisse compertam. Nun-
quid ergo Glemens lani absurde quam Blondellus 
sibi ipsi coairadixil? Absit sane. Et ccrie si iile 
duas lantam ibi meniorai duplicis ordiuis funciio-
nes, aon atia profecio causa fuii, quam quia pro~ 
bauduin susceperal dupliceai lamuuuuodo esse 
cultum, qui circa rea bumanas versaiur. 

Sed age, et contra Blondellum, si lubet, acrius 
iiiblemus. Gleraens ibideiu dupiices illas presbyieri 
el diaconi funciiones ca/u uiedicina el philosopbia 
cotDponii. Munquid ergo inde Blondellust aui qui-
libet alius eauas memis bcmo, iuierre poieril auas 
disciplinas, aliamque preier illas scieiiuam a Glc-

j> tuenie nosiro non agnosci? Quis non videal nib.l 
prorsus bac Blondelli arguaiealalioae esae magis 
iuiile et iir.becillum ? De episcopali itaque ordiue 
boc ia loco Glemens ideo tacuii, quia ld ad reui 
buam nibil facicbal. Ubi auieia luemionem illius 
facere necesse credidit, lunc certe, uti dieium est, 
eomdein ordinem, faieuie Bloodello, a presbyleraiu 
el diacoaalu apene distinxil. 

A l , inquil BloudeLlus, « presbylerio» dignus, 
ι aposlolico » gradui a Gleraenie abtribilur. Optiiue 
quideni. Nani ibi Clemens de Malibia loquilur, qui 
wi£ morumque integriiaie ei inuocciilia c se pne-
buU dignuai ul iieret apostolus,e. > Quid aulem 
inde coalra faclaai ab eodem Glemenie cpiscopi 
prebbylerique distiaclioneui? 

Gontra umeu adbuc clauoat Blondellus presbyieio 

4 8 ibid. 1 1 ceai.2, c. 10, ρ. H9. "Sirom. I. vi, p. 667. "ibid. u De episc. ei presbyu, { i , p. 56. 
M Siroia. I. vn, p. 700. · · Sirom. U vi, p. 667. 



4*65 DE LIDRIS STROMATUM. ιιββ 
Jus primrr omnitim sedis, πρωτοκαθεδρίας, atque Α nosiri menlem et sententiam inde nonnulli colli-
— — - - ™- • gunt, quod ipee contra eoedem haerelicos gic dispu-

t e i n : « An eiiam reprobaai apostolos? Pelrus enim 
el Pbilippus filios procrearunt; Pbilippug aulfeut 
filias quoque euae virig iradidil. Et-Paulus qnidem 
cerie non yeretur in quadam episiola sna appellare 
conjugera. > Ila quidero Genturiatores argunientan* 
lur, addunlque : < Quem locorn in tesiimoniam 
sana doctrta» ejus fteculi eiiam Eusebius et Nice-
phorus adnoiaritni. ι Sed ibi de eincera integraqtie 
borum gcriptorara fide baud iinmeriin expostulabig. 

Gur enim, obsecro, siibgequeniia G.eaienijs verba 
faflaci plane fraodulemoque silentio penitus dissi-
niulaverunt? Pergit quippe Clemens :«Quain non 
circumferebat, quod non inaguo ei essei optig mi-
nislerio. 193 Oicil iiaque in quadaio epislola: 
Non habeinue polestatem sororem mulierem cir-
cumducendi, eicut et reliqui apostoli? Sed bi qui-
dem, ούτοι μέν, ut erat consentaneum, ininisierio 

adeo episcopalis sedis ei orditiig, a Glemenie nostro 
ibidem allribuiam. Verom id a Glementis mente 
omnino alienum est. Nibil quippe aliud ibi ab ipso 
iradilur, nisi cgnoslicum, ι et jnstuin hominem in 
presbyleralum diaconaiumqtie melapborice referri. 
Q u i quidcm eliamsi ia bac vila nou fueril prima 
secle honoraius, in altera lamen sedebii popmorum 
judex et arbiier. Al ibi Clemens non amplius 
« gnosiicam ι cuin vero presbytero comparat. Fac 
lainen comparasse, quid inde elicies, nisi Clemen-
tera jus aliquod presbyiero ascripsisse primae sedis, 
dtacono scilicet, cujus ibidem meminil, baud dubie 
majoris? Ei sane cum paulo posl epiecopum presby-
lero atque diacono auperiorem esse declarei, aliud 
procul dubio auperius prim% catbedrae jas epigcopo 
ab ipso quoque assiguari falendum esl. 

Deaique objicil Blondellus eam, cni ioannes apo* 
siolus adolescenlem cominendaverai", a Clenience 
episcopom et presbyierum ulto absqne diacrimiiie β quoddivelli oon poterat, pnedicalioni scilicei, atien* 
appellari. Eslo, Glemens utroque nomiae indiscri 
lniuaihu usua aliquando fueril, nihil cerie iade pro-
movebil Blondellus; nisi epigcopi muniaet fuuclio-
nes presbyiero a Glemenie alicubi ascrtpia esse 
demonslraverit. Atqui hoc neque Blondellus proba-
• i l , nec ullum unquam probalurtuii coufldimus. 
Accedat eiiam illud, ul Clemeas bunc episcopum, 
qiieniadmodiim Pearsonius observat * · , ob prove-
ciaio anaiem, πρεσβυτέρου, seu senioris nomiiie 
compellare potueril. Posiremo hic ei alibi osiendi-
i»u8 t 9 a Clemenie uosiro episcopalum a presbyte-
raltt non solam evideiitissiuie diaiingiii, sed iliuio 
qtioqne huic ab eo prsepoui, et luajorig cousiiiuti 
ordhds el dignitalis. 

Porro aulem anlequam buic de sacris Ecdesi» 
minisiris dispulaiioui fitiein iinponauius, aniuiad-
Yer le re juval, qnanto ii in bouore habendi sinl, 
qiiandoqnidem de %gnostico,» quem Glemens iai 

dentes, non ut uxores, aed ul sororee circumduce-
baat mulieree, quae uaa roinislraiurae essani apud 
mulieree, qu® doraos cusiodiebani, per quas ettam 
in gynaBceura absque ulla reprehensione malave 
suspicione ingredi posset doclrina Domini. ι Ani-
inuin, quaeso, adverie, et siagula nobiecum per-
peade Glemenlis nosiri verba. !bi ille bxreiicorum 
nuptias damnaniium errorem exemplo leslimonio-
que apoftiolorum radicitug evellil, bac nimirum 
ratioae, quod ex iis aonnOlli conjugio copulali, 
uxorea circumdaxerant. Verum quibas, aroabo le, 
condiiionibus, eas, teata Glemeuie nostro, circum-
ducebant? Duas ipse easqae noiatu dignbgifitag 
reddil. Prima quidem esi, ut per eas evangelica 
Christi doctrina apud roulieres, privatis io doadbus 
degeatea, ad quas viri non sine aliqua reprelten-
sione malave suspicione ingredi polerani, tuiius 
securiosque diggeininareiur. Secunda auiem, et 

proprieet inelapborice, ui dtctum esi, presbyieniin Q qu« ad rem noslrara aiaxime facil, ea erat, uiqtias 
appellal, ei de eihnicis gacerdotibug, baec liileris 
cougignavii". i l i i c (gnosiicus) boino esi vere re-
galig, bic sacerdos eaaclusDei; quodqtddem nunc 
quoque servalur apud eos, qui gam docliggiuii ex 
barbaris, qtii sacerdolale gcnug provehuni ad re-
giiam.i De hoc auieta eilinicorum more legesig 
Sirabonem libro ι Geograph., pag. 25, el lib. xiv, 
pag. 653; Giceroaeui lib. J De dtoiaai., pag. 270, 
Diouyg. Halicar. iail. lib. ν Antiquit. Roman., et 
Gasaub. in Sueion., pag. 101. 

ARTICULUS IV. 
De eorum, qui hi$ sacrit ordinibui initiati erant, 

calibatu. 
Uirum Gleroens sacris illis, ui vidimus, ordi-

nibos inauguraios caelibes esge debere credideril, 
a nobis fortasee aliquig, nec jure quidem ininierito 
inquireU Ubi enim doclisshmis ille v.r bxreiicoe 

aposloli secum ducebaut, easdera absque ullo, 
laineist alias Ucito, conjngii usu et coaimercio, 
lanquaro eororee babereni.Fuuvii iiaque Glemeus 
quogdam apostolos, videlicei Peiruin et Pbilippum, 
atque etiam, gi ita velis, Paulum, do qtio lameo 
inox disputabilur, uxoreg olim quideiu duxUse, ged 
quibugcum^ poslquam aposiolica aucd sunt digut-
late, cselibem vium egeruui. 

Hac autem accedit quod auclor nosier poslea de 
Paulo taec scriplis l radidi l e a : ι Sed ai acciaelua 
qnis esge velil et expediiug, noa volens procreare 
liberos propler eam, qaa3 est in procreandig Jiberis 
inoiegiiam ei occupaiioaem, maneat, inquit Apo-
siolus, άγαμος, ώς κάγώ, cxlebg ut ego.» Quid ad 
asserendaai praedicaudauique caelibeai Pauli in 
aposlolatu vivendi raiionem his Clemenlig verbis 
ciarius alque enucleatius? Quid vero, fluod Euse-
bius, quem Clementis nosiri verbis a ge descri-

coujugti osorea ei inimicos relellit, sic contra eos n piis aique eiiam opmioni subscripsisgo baud 
rilaie dimicai*1 : «Quin et unius plane imraeriio arbiirauiur, eodem plane geusu Apostoli aucioriiaie 

quoqae uxoris virui» usque admiail, »eu sil presby-
ler, geu diacontig, seu laicug : κάν πρεσβύτερος ή, 
χάν διάκονος, κάν λαϊκός, uicns mairimonio cilra 
reprehenaioiiein, άνεπιλήπτως γάμω χρώμενος. Ser-
vaoilur auiem per liliorum generaiioneui: σωθήσεται 
δε διά τής τεκνογονίας.» Monue bis, iuquies, Cle-
uieits verbis perspicue signibcal presbyieros diaco-
nosque, ιιοιι secus ac laicos, a Gleuienle queinad-
nMMlam ab Apostolo adinilli, qai inalriinonio cilra 
repreheasioiteni ulenu*g gigiiendis libcria operain 
dabanl? Quiuiioo eos flliorum geueraiione dicilesse 
aalvandoa. 

Haoc porro esse veram geauiaamque auciorig 

IIOD solum de Paulo, aed de omuibug divino mi-
nislerio coasecratis bu3C scripsit in verba ·*: 
c Oponere, dicit sermo divious, epbcopuin unins 
uxorig virum esse. Verunilamen eos, qui sacraii 
sunt, aique in Dei minisierio occupali, couli-
uere deiucepg geipgos a comuiercio uxoris decei.i 

Urgebil tamen aliquis Gleiiienicui, Pauli auclurU 
tale tretuin, ia eo, qui prior cilalug esi, loco d| 
prcsbyieri diaconique, sicui de iaici, loqui couju^ 
gio, ac dixigge illos omnes c per filioruin geaera-
liouem» servari. 

At CUID apostolorum, atque in primis Pauli ca> 
libaium ab eo lam clare ei asseveranier praedicari 

n Eugeb., 1. ιιι Hist.,c.23. "Pearson. in Ignau episl. vindic. parU ιι, p. 168. 
c. 5, ari. 5. *· Sirom. I. νιι, p. 720. 1 1 Siroiu. I. ιιι, p. 464. M ibid., p. 448. 
Euscb. t. ιι De deiuonsi. ev., c.9, p. 53. 
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nudter.mus, fnde forsUan aliqms baitd incpte con- Α Hieronymnm ibi conlrn ba?rriicos longius qnam par 
iiciet hfcc posteriora illins verba non ad presbyte-
rum ct diaconiim. sed laicum csse referenda. Scn-
sus elenim Ulins bic esse vtdetur: Paulus t iinins 
uxoris virnm admiuit, sou sit presbyter, seu dia-
oonus, sive eliam laicus : servabilur aulcm, ι ille 

. scilirel laicus, t pe.r filionim gencraiioncm. » Quod 
quidem ad opinioiiem haerelicorun. nuplias dam-
nanlinm fundilns evertcndam plane sufliciebat. 
Unius porro uxoris virum ad sacros Ecclesia3 ordines 
a Panlo admiili declaral, id csl eum qui unis tan-
tummodo nuptiis illigaius el nunquam bigamus 
fneril. Quamobrem ille adversus corumdem baereli-
corum errorem eadem Pauli auctoriiate decertans: 
« Cum episcopum. iaqnit", qtii domui recie praesit 
Eoclesiae dncem consliluat. Domum autem Doinini-
cam unius mulicris constituil conjugium. > 

Nec absnrde forsilan in bujnsce explirationis 
firmamenlum afferri poiesi, quod lestatum Epipba-
nius fecit sancilos fuisse de borum, qui sacris or- g 
dinibus initiaii erant, caelibatu, ecclesiaslicos apo-
stolicosqne canones. Nemini quippe credibile iiei 
POS a Clemente nostro perfracios, irrisosqtie, alque 
babilos pro nihilo. De illis vero ita Epipbanius'6: 
<Quin cum insuper, qui adhuc in inalrimunio de-
gil, ac liberis dal operam, lameisi unius uxoris sit 
vir, ncquanuatn lamen ad diaconi, presbyicri, epi-
scopi, aut iiypodiaconi ordinem admiuil; sed enm 
dunlaxat, qtti ab unius uxoris consuetudiiie sese 
fonltnueril, aut ea sit orbalus. Qaod in i l l i s locis 
pracipue fil, ubi ecclesiasiici canones praecipne 
servantur. At cnim nonnullis adhuc in locis presby -
leri, diacoui et bypodiacoui liberos suscipiuni 1 
Itespondeo non illud ex canonis aucioritaie ficri, 
scd propler huininum igitaviam, quae ccrtis tcmpo-
ribus negligenier agere ac convivere sotet, ob ni-
uiiatn populi multinidinem, cum scilicet qui ad eas 
se functiones applicent, non facile reperimitur. > 

erat riisptitai'onis acstu abreptum, atque eliam ab 
Epiphnnio falsain npocryphamqtie legem ciiari, tna 
te, si eam recie probaveris, sentenlia maneat. Porro 
de illo sacrortim Ecclcsia? miritsiromm caelfbata 
aliquid in Ambrosianis nostris observationlbos per-
sirinximus". Sed hoc argtimcntum a pluribus co-
piose I rac la l t i r , a sanclts Patribus uti Hieronymo 
in siio pra?serlim Conira Jovinianum libro i , pag. 
27, elc, a ihoolo^is scbolastiris in iv Sentent., 
distinct. 37, ac 194 D. Tbom. 2-2, quaesi. 88, aru 
11; coutroversislis uti Bellanniuo iib. ι De eleric^ 
cap. 18 et scqq.; histnrtcis, velnti B.ironio acl stn. 
Cbristi 58, num. 12 et seqq.; aacrae Scripliirsp i»-
lcrprecibtis in II nd Tiinolb. cap. m. aliisque cr i t i -
cis auclorihus; Tbomassino tom. I Discipl. ttcleu^ 
parle i , lib. n, c. 23; Godofredo in leg. 44, t i lni . 
De episc, eic, lom. Y l ( pag. 86 ei s^q., el aliis. 

ARTICULUS V. 
De Petri uxore et ftlia. 

Qiiffi de Iribus apostolis Peiro, Philippo el PanlA 
snperius a Clemente liueris niandata vidimns h.-ec 
niinc singillatim examiiianda sunl. Oc Peiro itaqoe 
el Philippo baac habei * l : Πέτρος μεν κα\ Φίλιππος 
έπαιδοποιήσαντο* < Peirus autemei Pbilippus ltl>eros 
procrearunL ι At Pelrus, Epiphauio tcsie **, uxo-
rem ex Capharnaum oppido duxerat: < Hic ex 
Beihsaida, inquil.oriiindus, ex oppido«Capbarnauiii, 
uxorem duxerat, quae duo oppida haud procul a fe 
invicem dissiia sunl. ι Alibi vero scribit banc a Pe-
tro dtictam, aniequam ad aposiolaium a ChriMo 
Domino vocareiur : ι Ducia, inqui l u , jain uxore, 
cma et libcros baberet ei socrum, a Jud;eonnn c«e« 
remoniis sese ad Chrisium aggrogavil. ι Quam-
obrem Hieroiiymus adversus Jovinianum sic pu-
gnat u : ι Pelrus et caeieri aposioli, tit ci ex super-
fluo interim concedam, babueruat quidem uxores. 

Quis Epipbanio na*c lam nsseveranter pronunliaiui ^ sed quas eo tempore acceperant, quo Evangeliuin 
iidem dcrogare audeai? Neque enim lalas conti- y ' nesciebaal. Qui assumpli posiea in aposiotaium, 
neniiaB cjplibatasqae leges lanla confidentia citare 
poluit, nisi eas suis ipsemel oculis legerit, aul illas 
(estibus firmaias coguoverit otnni exceplione ma-
joribus. > 

Verum arguet aliquis boc esse plane infirmnm el 
caducum. Si quac enirnvero ca de re datae sim le-
ges, nou diu aaie Epipbanii lcmpora sanciri polue-
runf. Non ininus siquidem ille hypodiacoaos, qtiain 
alios niajori ordine inauguraios, his legibus teneri 
asseverat87. Qnapropier ubi eosdein ex virginibus, 
vel ex monacbis, aui cerie cx iis qui ab uxoribus 
suis conlinerenl, seligi lesiilicaiur, ile sui polius, 
quani supcriorum sa3culorum moribus iUe procut 
dubio disputare censendus esi. 

Scd boc perperam objicilnr. Nain ipse Epipba-
nius consianler ailirmat cum legem ab ipsi* apuslu-
lis fuisse coadilam : c Singulares, inquil*8, tiuplias 
commendat, cuui sacerdoialia inunera et ornamenia 
cum iis, qui posi unas nupiias conlinentiani ser-
vaveritil, aul iu virgtnilaie perstiterinl, totnmun!-
canda csse velul iu quodam exemplari monsirave-
rit; id quod aposioli dciude ecclesiasiica sacerdoiii 
regula bouesle ac religiose decreveruut.» Praeterea 
Uieronymus banc sacrorum Eccles.se inioislrorum 
coiiiineiuiam noti solum ab apostolis, sed eiiaiu a 
Cbrislo Duuiino profluxisse haud obscurc imiuh : 
< Cbrislus, ait ille**, virgo, virgo Maria utriusque 
scxus virginiiaiem dcdicavcre. Aposloli vel virgi-
nes, vet post nupiias coalineaies, episcopi, presby-
leri, diaconi, aul virgines eliguniur, atu vidui, aut 
cerie posi sacerdolium pudici. > Al si conlendas 

relioquunl oflicium conjogale. Nam cum Peirus ex 
persona aposiolorum dicit ad Doininam : Ecce nos 
reliquimus onuiia, el seculi sumus te, respondii ei 
Oominui: Aiaen dico vobis,quoniain iicmoesl, qui d -
miserildoinumauLparemes, autfratres, auiuxoreni, 
aul illios propier regnum Dei, qui non recipial roulio 
pltira in sa?culo isto, et in saeculo fuiuro vitaui aeter-
nam. ι Et in epistola 34 ad Jaliauum : t Habuit et 
Pelnts uxorem. el lamen cum reii eaai et nayicuU 
dereliauil. > His aaauinerandus esl auclor Qu&stia-
num Veteris el Novi Teslamenti, qui de eodem Pe-
tio ha?c meiuoriai prodidil 4 5: t Ει ul hoc locoali-
quid de apostolis dicalur, quod ad robur pertiael 
causaB, cerie aancfus Joannes casiinioniaefuiicuslos; 
condiscipulus aulem ejus, id esl, sanclus Peiras,uxo-
rcm babuisse cognoscitur, ei ul primaluni acci-
pcrci inier apostolos, ei non obslilil gtjneraiio 
liiiorum. » 

1 Peiri aulcm numen fuisse Peironillac ta-
ria iuartyruui Acla, queinadinoduin Marlyrologt.i 
perhibem. Sed quae eis Hdes babenda, disces ex 
Barouio ad annum Chrisli 69, num. 32 et 35. 
ac Bollamio att Maii 12 ia Aclis SS. Nerei ei 
Actiillci, c. 14, pag. 10 el 11, adMaii 31, pag. 420. 

In iisdem SS. INerei cl Acbilld Aciis legimus 
eaindeiu Peirouiilain, paralysi laboranlem, ab ipso-
nitil palre suo Petro sanaiaai luissc. Yerum Au-
gusliuus boc ex apocrypbis libris baaslum et a JJa-
nicbaeis alia de Peiro neganiibus probaium decJa-
rat " : ι Quod cisi, inquit, inagua caeciiale viiu-
peraai, cuui ia apocryphis pro magito legual et 

u Sirom. I. v, p. 472. »· Epipb. b;eres. 59, Calhar., $ 4. i T Epipb. Exposil. fid., § 21. M ba?rcs. 
48. Csuapbry., $ 0. " ilieiou., Apolog. adv. Joviu., iu nu. *° Auibrob. 1. i , l)e oilic. aiuiisi., c »0, 
5 258. u Sirom. I. m, p. 448. " Epiphan., bncr. 51,Aiogor., § 15. M bair. 50, Ebiou., J ̂ 2. u Hier., 
1. ι adv. Jovin., p. 27. " apud August., u il l edii. Beued., quuisU 127. k* Augusl. l . VIII I· iaAdi-
maiu. iVluuicb., c. 17, p. 159 edil. Buued. 
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iHud» quod de aposlolo Thoma memoravi, et ipsius 
P e i r i filiam paralyiicam Taclam precibus palris, et 
iiortutani filiam ad precein ipsius Petri esse mor-
l u a m . Et ."espondet quod id tpsis expediebat, ui 
i l l a solveretur paralysi, et illa morerelnr; ta-
m e n ad preces aposioli facium esse aon negant. » 

v Denique de Pelri uxore bnec CJeinens adhnc litie-
r i s commendaviifcT : t Ainnl cene beaiuin Pelrum, 
c u m vidisset uxorem suam duci ad morleai, laeia-
t u m quideai esse quod vocareuir et quod doimim 
reverteretur; cumque eam adhorialtis eiconsoiatus 
e s se i , nomiue quoque conipelfoese ac dixisse : Ifeus 
tti roemenio Doutini. » Eamdein bisloriam narrai 
Nicephorus *· , sed post Eusebimu i 9 , qui v.xuw eam 
memoralu dignam censuisset, a Barouio 8 0 verilaii 
i i aud absona judicaiur. 

ARTICULUSYI. 
De Philippi fiiiabus, el utrum Paulus uxoremduxerit. 

A d Phiiippum aposloluai quod spectat, eum Cle-
menset filias procreasse, ei illas poslmodum in aia-
triuioniam collocasse non haesiianter afiirmat81. Αι 
iilruinque noa minimam erudilis viris creat diffi-
ciiltalem. Cenum eiquidem esl, et ex Acuiiiin 
apostolorum libro constat8' quatuor Philippo fuisse 
filias, de quibus ibi leginius: < Jnliaiiles doniuiu 
Philippi evangelistac, qui erai unus de sepiem, 
niansiinus apud euro. Hnic antem erant quuiuor 
liliae virgines propbeianles. ι Sed hic Pbilippus ibi 
« evangelisia » dicilur, < et UIUIS de seplem, > baud 
dubie primis Ecclesise diaconis, ac proinde ab apo-
siolo Pbiltppo plane divcrsus. 

Quainobrem quidam Clemenlem uoslrum in eo 
errorts aut meinoriae lapsus accusanl, qitod lauric 
Philippnm diaconum cum aposlolo confuderil. Ad 
opinionis auiem sux conflrmaiionem ii lesiimonium 
proferunl Hieronymi. qui probari posse non pulal, 
)neier Pelrum, aposlolos ιιοιι fnisse virgines. SeJ 
liis alii facile respondenl ilieronymi inemeiu «x 
snperioribus ipsius verbis esseoauiibus manifeslaui. 
A i i quippe e a : ι Nanc nubis decanoue (sacraj scili-
cet Scriplurse) omiie ceriamen est. » Ex sola igiiur 
Scrtplura, inquit sanclus doclor, probare uemopo-
terii ulium ex aposiolis pra3ler Pelruiu virgineiii nou 
fuisse. 

Vemm etiamsi ex hoc Hieronymi loco probari ne-
queat Philippum aposiolum quasdain ex uxore sua 
snscepisse f.iias, ex anliquissimis taaien Ecclesia* 
Palribug el scriptoribus, imo vero ex ipsomei 11 ie-
ronymo 1 4 id demonslrari poiest. llle enim ipse alio 
ιιι libro nobis poslEusebiuu."exhibei b:cc Polycra-
lis Epbesini ad Victorem papani scribentis verba : 
« Pbilippus anus fuit ex <luodeci.ii aposlolis, mor-
tuus esl Hierapoli cum binis Gliabus, quae couse-
ntierant in virginilale. Allera quoque ejus iilia, 
qnae spirUoalem quamda-n viiain duxii, Epbcsi se-
pulla esl. » Et baec quidem Eusebius poslea adliuc 
toiidein repeiit veibis 5 β . Αι priori loco baec ex Caii 
dialogo addidil87 : « Qualuor posl boec Pbilippi filwe 
propbetidcsfueruni Mierapoli Asiae civiiale, ubi eiiam 
earuni el palris Piiilippi sepulcruiii visilur. » Α Pa-
pia demoin ail earuiudein Philippi iiliaruia niemio-
iitsm ficri M . 

Quoiiiam tamen duobus dunlaxat prioribus in 
locts Philippus ille apuslolus ab Eusebio nuncupa-
liir, urgeiu alierius senienliaR palroni in Laiina Eu-
ŝ bianas liisloriaR inlerpretaiione, a RuQno adorna-
la, priori loco Laline reddiiuin ι uuus ex aposlo-
li», ι allero auiem t evaugelisla. » Aiqui huic 
tivangelisix, sicui el pluribu» aliia, nuiuen aposiuli 

l 

Α a Tertulliauo aliisque 5 9 Iribulum est. Sed Rufinus 
ibi Graeci aucloris sui lexlum Laiina sua versioue 
ιιοιι reddidisse ab 195 ^tiis arguiiur. Neque *»aini 
Valesius nos admonuit ullo in Gneco Ensebianae bi-
sloriae codice aliter quam ab ipso IranscripUim est 
baberf. Quinimo bonam ibi destderai Chrisiophor-
soni fidem, qui pro uao ex duodecim aposiolis, 
uiiuiii ex sepleai diaconis subsiiluit. 

Gonlra vero, depravatum ibidem fuisse Eusebii 
textum inde convinci quidani exislimant. quod eo 
loci subjecta Gaii narraiio de Pbilippo Lanlum dia-
couo possil inudligi. Ad liacc vero, Eusebius illain 
cmn verbis, ex Aciuum aposiolicorum librosuperius 
citatis, plane coiiseiitaneanresse significat. Atqui 
sacro illo ia libro Pbilippus evangelisia renun-
liaiur. 

Hujus non ininimaB diflicultaiis nodum nonnulli 
secare polius quam s<dvere conantur, cum respon-
deul Pliilippum apostoluni a diacono Pbiiippo liiis-

Q so rovera diversum, aique adeo distinguendas 
ulriusque OJias; ila ul quatuor Pbilippi diaconi 
filiae Caosarcae in Pala?slina quievcrinl; ex tribus 
vero aliis, qu& Pbilippi apostoli erant. duai Hiera-
poli in Pbrygia, el leriia Epbesi in Asia siut sepul-
la?. Sed si vera sil IKEC illonnn responsioei senieit-
tia, ipsi cerle Glemenleai noslruin ab inipacio praB-
posier» confusionis errore volenles nolcnles libe-
raul. Non euim amplius dicere polerunt filias Phi-
lippi apostoli, cuia diaconi cognorainis iiliabus ab 
co couiuiidi. 

Al cerie plures gravioris eumdem auclorem no-
strum erroris reum aguoi. quia Pbilippi apostofi 
filias, quas Polycrales virgines permansisse lesla-
tur, bas ille a stio palre niatriiuonio locatas as-
scveraU Verum i i ex Polycraiis verbis uon plane 
omnino eliciiur. De leriia siquidetn Pbilippi ft-
lia sic ipsc loquilur β 0 : Έν άγίω Πνεύματι πολι-
τευααμένη. « Spirilualein qtiaindaiu vilain duxil. » 

r ILcc auleui uoa significanl illain fuissc semper vir-
" giuem. lmo vero quia Eusebius ibidem expressedixii 

duas ejus sorores < in virgiailate consenuisse 9 1 , > 
inde nou ineple colligitur persuasuin Eusebio luisse 
banc alind amplexalam viveudi genus, el conjugio 
fuisse aliquando copulalam. 

Gsetenuu de bac sane, uti omnes falentur, por-
obscura quaeslione aliis, quod verius aequiusqne 
censuerint, deccrnendum ullro relinquimus. Nobis 
cerie adnolasse sufficiat Glemeiiiis nosiri opinionem 
auciorilaie Polycralis sic firmari ac slabiliri, ul plu-
rcs cum Gra3ci lum Laliui i^tiplores de ea penims 
coimcii, lilias a Philippo uposlulo susceplas crcdi-
deriol. Al si quis validioribus argutneniis easdein iu 
virginilatis slaiu oinues perseverasse osicnderii, 
buic qiiominus alii asseusum praebeat, niinime pro-
bibemus. 

Non parum eliam difficullatis illud babei, quod 
Glemens iillituo loco de Paiilo apostolo d ix i i " : 
c Non vcreiur in quadam epislola suam appellare 

" conjugeia. ι Quamvis enim a nobis supra probalum 
fucrii Paulum per aposloiaius sui i«mpora caelibeiii 
irausegisse vilam, in<|uirendiuu lameii adbuc su-
peresi, ulruin revera ille prius aliquando tixurem 
duxerit. Αι Origeni si fidem liabeaiuus, duae bac de 
re iuuruuL aniiquissiiiiorum aiicLoriim opiniones: 
c Paulus ergo, inquit i l le 6 8 , sicul quidam iraduiU, 
ciini uxore vocaius esl, de qua dicil ad Pbilippeti-
ses scribcus: Rogo eliam ei le, gcnnana coiiipar, 
adjuva illasqnai cum ipsa suiit. Ex cunsensu igiUit* 
libcr eflccuis, se servum noiuiuat Gbrisii. Si vero, 

viit ali is .videlur, sinu uxore; tiibiluiniuus qui liber 

w Strom. I. νιι, p. 736. *· Nicepbor., 1. ιι Hisl., c. M . *9 Enscb., I. m llist., c. 30, p. 102. 8 0 B;i-
ron. ad an. L X * X , auin. 32. 8 1 Slrom. I. ν, ρ. 448. 8 9 Aci. xxi, 8. 5 S Hier., 1.1 adv. Jovin., p. 23. 8 % tih. 
De script. eccles., c. 55*. 8 8 Euseb., I. ni Uisi., c. 51, p. 102. 8 6 lib. ν llisl. , 24, p. 101. 9 1 lib. 
ΜΙ Ilisl., c. 51, p. 103. 8 8 lib. m Klisl., c. 59, p.112. 9 9 Terliill., lib. l)e baplisiu., c. 18, Auclor. 
Gousliliii. aposi., 1. vi, c. 7, p. 2(J0. Coteler. in lnnu locum. 6 9 Stroin. I. ιιι, ρ 555. 6 1 Eubeb., 
J. ιιι HisU, c. 31, p. 102. 9 9 Sirom. 1. m, p. 418. 6 3 Origcii. in Epist. ad Ruin. c. ι, 1. 
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vocatiises!, servtisesl Ghristi. » Itaque si Origenes Α nem9 juetiliam. castitatom, propheliara. » Hane 
in patronorum prioris senlenli» numertim Clemen-
lero apgregavit, ex ipsius diclis colligere haud ira-
nierilo possumus haec esse Pauli verba, quibus Cle-
mens- ab ipso cnnjugem *uam appellari arbiljatus 
esl. At haec ex iltiusail Pbilippenses Epistola i k de-
sumpla sunl, ubi pro verbo ι germmia ι nunc 
c germane ι habettir. Yerumtamen quia Clemens 
nollain Pauli epistolam nominaiim designat, utrum 
ba?c ab illo ciietiir, quis cerlo defluire poieril? Quid 
auiem, quod Theodoreius eos severe casligai, qai 
loco cilaio Panlum coiijugis suae meutioneni fecisae 
exfslimanl? Ulcmique ροιτο ree se habeat, persua-
sum saue Eusebius 8 8 nabuil Glemeaiftni bis, quaa 
protuliiuus, verbis « eaumerare aposlolos, > Pauluni 
scilicel, non aecus ac Peirfim el Pbilippuai, ι qui 
uxores habueranl. » 

A l certe tamen nonne econlrario Glemens Pati-

rro esse illius mentem inde liquet, quod superins 
\ sicnt vidimtis, dixeril solum Christam ο 
imwl virlulibus fuisse perfectum. Eadem pr*v Jorro 

96 
US Sl 

feclo fuH Anguslini doctrina, qui coiitra Pelagiana» 
deinoiistral11 praeier Christum Dominum neminem 
unquam fuisse bomiuem, ne ipsum qiiidem Pauluro, 
In hac morlali viia omuis onuiino peccaii experten». 
Quod quidem cum lib. n De peccalorum mentis et 
remisiione copiose probavissel T 8 , sic coacludit f t : 
ι Poieslerao fleri, sicul dixi, ut jam sit aliquts sa-
pienliae perreclus audilor, cujns nondum *it perfe-
cluset doclor : poiestesse perfectiiejoslitiae cogni-
tor, nondum perfectus effeetor. Cum ergo legilur in 
Scripturis cujusqne perfeclio, in qua re dicaiur, non 
negbgenier inuienduin est; qiioniaiii non ideo qnis-
que prorsus sinc peccato esse iiiielligilur, quia in 
aliqua re dicitur peifeclus. » Rursus auiem alio in 
libro 8 0 : c Legitur sane bomo siwe crimine, legiiur lum unquam counubio juncluin fuisse inficiaiur, „ . _ 

ubi postquain de conjugibus et mairimoiiio copit- β siiie querela; at non legiiur sine i>eccaio, nist Filias 
lalis disseruissel, ba;c conlinenter subjunxit * : bomiuis, imtis idemque Dei Filius uaicus, t etc. 
"Αλλά .κάν εύζωνδς τις είναι θέλΐβ, ούχ αί ρου μένος 
τήν παιδοποιίαν διά τήν έν παιδοποιία άσχολίαν, με-
νέτω, φησΙν δ Απόστολος, άγαμος, ως κάγώ. ι Sed 
• i quis expeditus esse velit, propter eam, qua? esl in 
procreandis liberis, niolesliam el occapaiioiiem, ma-
neai, inquil Aposiolus, cadebs, ut ego. ι Quod si 
nibilominus quis coniendal et ceriis rationum mo-
mentis demonstrel Clemeniem ibi de carlibe taiiium 
Pauli, aposiolalus officio fungeniis, vita fecisse ser-
monem, in sua ille senlenlia permaneat. Noverit la-
men paucos adniodum ei suffragatos. Omnes enini 

iderique scn>lores, alque in priinis Teriulliaaus '% 
lieioaytiHis M

v Epipbanius *· , Auguslinus aliique 
Paulinarum episiolarum inlerpreles Cbrysostomus, 
Tbeodorelus, Tbeopbylaclus 7 1 , plarimique alii cam 
anliqui tum recentiores eumdem apostoluin iia άγα-
μον fuisse cengenl, ut nullum uuquaui connubiuui 
iuieriu 

ARTICULUS VII. 
De tumtna apotlolorum po*t Chriui resurreclionem 

perfectione. 
Utmm aposloli, dom ia bac mortali vita dege-

renl, ad supremutn Cbristianae perfeciionis apiccm 
pervenerini, planuin ut Clemens facial. primuin 
ob^ervai" < perfectum mulds modis accipi, pront 
isest, qui in unaquaque virlule se gerii; ι iia ui 
ahqnis singulari aliqua vlrlute, puta pieiale, conti-
ijenlia, rebgione, loleranlia, perfeclue et consiuu-
matus Faletur deiude Gfemens se nescire an 
iillus praeier Cbrisiinn Doininuni omuibus simul vir-
tulibus fueril unqnam perfeclus ei pleae ornatus. 
Teriio ille docei , t esse aliud perfeclorum boininum 
genus donis nimirum Spiriius sancii, de quibus 
Apostolus ad Corinlhios scribil 7 4 : ι ΑΗι dalur per 
Spirilum senno sapientiae, alii quidem sermo scien 
llae secunduai eumdem Spiritum, nlteti fldes iu eo 

Qtiocirca Pelagianorum errorem sic alibi refellit 
aiqite exagiiai1 1 : · Pelagiaui novi bjpreiici, religio-
si amaloree el laudalores videnlur sibi esxe saoclo» 
ruin. si noa audeanl dicere iaiperfecix ilUie fuisM 
viriniis; cum boc conliteatur vas eleciionis, oui 
cousiderans ubi adhuc essel, et quia corpus quod 
corrumpilur aggravat aniaiaai. Nou qoia jain acca-
perim, ail, aut jam perfeclus siin, fraires, eeo me-
ipsum non arbiiror couiprebendisse. El paulo f»ost 
tanien qui se negaveral esse perfecium: QnoU|uiH 
crgo peifecli. inquit, boc sapiarous; ul osleaderet 
eecunduoi istius viiae inoduni esse quamdaua peif^ 
ciione»), eiqae perfeclioni hoc quoque depulari, t i 
se quisque noveril nondiim esse perfeciuui, > eic . 
Hajc ille uberius poslea adbuc prosequilur. Ad eum 
itaque librum, si pluia velis, le miilimus, ei ad 
llieologos in ιι Senteni., disfmct. 41 ei D. Tboui. 2-

r 2, <f isest. 184, ari. 2, et 1-2, quajst. 100, arU 8. 
1 4 fc>ed quosiiain audire nobis videmur, ιιοιι aobim 

clani inussiiaides, sed eliam palani objicieuies Clc-
menteiD dilucide planeque docuisse aposiotos posi 
Doininicam riburreclionem nutlis auiuii periurbu-
tionibus, ac imlli proinde peccato obnoxiou deinccp* 
iuisse. Qtiis enim, instabuiil illi , alius poleat es^c 
horuai Gleaieniis verboruai sensus M ? ι Aposiull 
autem cmn iram, ei meium, ei cupidiiaiem |>cr 
Doniinicani doclrmam ex uberiori quadaai cogm-
lione superassenl, ne ea quideai, quas videidur, bu-
na ex iis quai passionem iaferuai iuoliouibus, uipoie 
confidenliaia, apinulaiionem, gaudiuiii, cupidiuieiu 
susceperunt; ul qui propier linuuia qoeuidaiu el 
slabilem suilum menlis, iiilul penilus muiaraiiur; 
sed in exetcitalionis babiiu scn.per niauetiles, aΙιο
ιι i ab alleralione posl boiiiiiii quideai cene reburre-
ciionem. · Qaid eigo? Puiaame Gleuieaieni ex.sii-
masse aposloios posi Gbristi resurreclioneiu fani* 
perleclionis alligisse cuiiiien; ui in uuUuu. plaae 

dcrn Spirilu, alii autem graliae sanitalum in eodem D vol iniiiiinum, el ui aiual, veuiale poccaiuui poaiea 
fipiritu, alii vero operatio virlutum, alii propbeiia, 
alii discretio spirituum, alii genera lingoarui», alii 
autem inlerpreialio lingnarum. » Ex qtiibus Cle* 
nieus colligh T f propbeias quidem propbetia, justos 
justilia, confessione marlyrcs, aliosque aliis donis 
esse perfcclos : c Apostoli aulein, inquit fuere 
pleni in oiunibus,» videltcet iiiemoraiis ab Apostolo 
S. Spiritus donis. Quamobreni conlinuo subjungii : 
« Invenieg ilaque, s\ volueris, ex eorum rebus geslis 
ei scriptis eorum cogniiioneui, viiaai, pncdicalio-

incideiinl? Si baec Glenieulis opiniu iueril, ea 
falsilalts errorisque insiinulatur ab Augusuuo, qui 
conlra Pelagiauos demonstral eisdem aposiotib, sic-
ui et aliis perfectis GbrUlianie, ob ibiius viue iulir-
initalem usu veui&se, ut in baec Icviora peccala pro-
laberenltir : ι Uuid sanciius in «ovo populo, m-
quil 8*, apostoliu? El lauien pratcepii eis buiniuus ia 
oraiione dicere: cDiintite nobis debila iiosira. > Om-
nium . igimr ptorum. sub boc ouere corrupiibilig 
carnis, et iu ibiiua viiae iuliriuilaie geaieuliuui, spes 

·* ο. ιν, 3. " lib. ιιι ilist., c. 30, p. 101. ** Strom. I. m t p. 454. " Terlull., 1. n Ad uxor., c 3; 
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una est, quod advocalum habemns ad Patrem Je-
anm Christuoi justum, et ipse esl exoratio peccato-
rura. » Eadem babet in enarraiione ia psalmnin 
C X L I I , atque sermone 135 in Joannem u : « Dicite, 
saocii aposloli, posteaquam surrexii Dominua el 
confirmavit voe, Spiriiu sanclo misso de ceelo, ces-
aans haberepeccaium ail unus ipsorum re-
apondel el dicii: Si dixerimus, peccatum non ba-
bemu99 nos ipeos seducimus, et veritas in iiobis 
non eat, > etc. Uaque Augustinus fixum ratumque 
babuii apostolos, eliam divina Sptrilu* sancti gra-
l ia posl Cbristi ascensionem couflrmalos, ea leviora 
ae venialia contraxisse peccala, quae ille docet ora-
lione Dominica dimilti. 

Yerum aon alia Clementis nosiri qnam Augusttnt 
esse sententia nobis proreus videiur. Pe slalu enhn 
et babiiu menlis, sen, ul loqui amanl, <)e elatu ha-
bilnali ibi ille disserit M , quo factum esse vuli, ut 
aposloli atque eliam c gaoslicus, » perfectiisquo 
Christianus nunquam mutentur : fAXV έν ϊξζι 
άσχήσεως άε\ μένοντες αναλλοίωτοι, ι Sed in exerci-
lationis babilu semper maaeant invariabiles ei in»-
inulabiles, ι in charitale scilicel et gratia, ut vulgo 
aiunt, sancliflcante; ita utab illa nullo unquam pec-
caio inoriali, nec ullis animiperturbationibus di-
vellanlur, neque a Deo, cui inlime conjnncli suntt 

separentur: ι Neque ei»im, ι subjanxit Glemens, 
« versatur in rebus gravibus el moleslis, cuui ex eis, 
quae sunt in viia, nibilgrave molesluuive exisiimel, 
nequo poiesl ewm aliquid abducere a Dei cbari-
laie, > ούδε άποστησαί τι κα\ τούτου αύτδν της 
πρδς τδν θεδν αγάπης δύναται. Ab apostolis ergo 
Glemeas exciusit eas omues^aniitii periurbaiiones el 
affecliones, ac, si velis, passiones, quibus a Dei 
ainure el cbaritate, ac sanciilicante gratia excide-
reni, aique ia leibale aliquod peccalum prolaberen-
lnr. Sed de bac aposiolorum cum άπαΟεία turn im-
mutabilitaie, et in bono perseveranlia adhuc iufra, 
ubi de ι gnosiico, > eril dicendi locus. 

Praplerea vero Clemens nou seinel asseverat eos-
dem apostolos fui&se perfecios verosque ι gaosti-
cos, » qui oautia, quae sunl nobis dubia el iaexpli-
cabilia, aiiimo coutyrebenderuut. < Jaia audemus, 
inquil ·*, dicere giioslicuai omaia scire, ei iirma 
comprehensione coniprebeudere ea eiiam, quae suni 
nobis dubia el inexplicabilia, cujusaiodi fuii Ja-
cobus, Peirus, Joannes, Paulus, ei reliqui apo-
sloli. ι 

ARTICULUS VIII. 
Virum Phtlipput, Thomat, Levis et Mailhceu$ mor-

lyrii palmam consecuti sint, et de Malthcei abni-
nentia. 
Eoedera aposiolos rarens Clemens el gnosticos et 

peiTectos appellai, qui Chrislum iaiiuntles, pro 
Ecclesiis a se fundaiis martyrio viiain Oniere. Cbri-
sluin, ait Clemeus87, « imiiantes aposioli, ui qui 
revera esseat gnostici et perfecti, ώς άν τφ δντι 
γνωστικοί καί τέλειοι, pro Ecclesiia, quas fundaruiti, 
passi sunt. > Qui auiem fueriai itli aposloli, au 
oinnes, an pauci, ibi Glenwas non indical quidero; 
sed quia ille respondet Heracleoai bxresiarcha?, 
qui Mallhaeuin, Pnilippum, Tboinam el Levim pre* 
Uosam pieluie, sancliinonia, ac boais operibns, 
nullo auieiu infliclo a lyrannis supplicio morleai 
obiisse couiendebal; hinc cerie baud plaae iinine-
rilo colligi polesl de bis potissiauira institui a Cle-
meaie sennoaem, Al *i is revera sit, uii videtur, 
non salis a quibasdam aniaiadversus, 197 ^ie-
aiealis nosiri sensus, praeclarum pjofcelu gruvUbi-

mumque de llloram martyrio leetimonium babe-
bimus. 

Cur ergo, inquies, id lacoic Polycrales, ubi Pbi-
lippi mariyriuin pnedicandfi vix opportoaior un-
quam occasio dari ipsi poterat. Ια sua etenim ad 
Viclorem eummum pontificem eptsiola plurjmoa 
Ecclesiarura Aslae martyres norainalim commendai, 
et de Pbilippo eoram priroo in ha?c tantum scribit 
verba 8 8 : ι ln Asia magna qnaedam lumina exslin-
cta sunt Pbilippus scilicet uaas e duodecim apo-
stolis, qui mortuus est Hierapoli. ι Inilcias ire non 
possnmua Polycratem ibi usum esse verbo κεκοί-
μηται, quod iranquillam et paciftcam poiius quam 
suppliciis illalam mortem significat. Quamobrem 

3uid ea de re siatui debeai, ab aliis lubeniius au-
iemus. 
Nescii qoidem non sumus ia quadam Eusebiani 

Chronici cilata a Baronio 8 8 edilione mariyriam 
Pbtlippi memorari; eed boc inaliis illius cum edi-
lionibud tuin variis codicibus nunuscriplis non oc-
currere plares jam adnotarunt. 

Narrat Nicephorus **'81 Matlbaeum sopitis, in quos 
ob Chrisli conressionem conjecius fueral, ignibus, 
placide exbalavisse animaai. Sed id ille noa oaiai-
bus persuasii. In quibusdam tamen Grsecorum Me-
nologiis Mattbaeus igae consumplus, ei in Laiiai^ 
Marlyrologiis simphcius mariyrio dicilur coroaa-
lus. Videsis Barouii in Marlyrologium 8 1 observa-
tiones. 

Longe auiem pluribos scriptoribos Thoraa? mar-
lyrium probalur. Theodorelos enim illum celeber-
riaiis luartyribus sic annunieral8 8: c Pro Pandiie, 
Diasiisque, ac Dionysiis, e! aliis feslis vesiris, Petri, 
ei Pauli.et Tboniae et Sergii, et Marcelli, ei Leoa-
tii et Panlaleemoats, ei Auloaini, el Mauricii, alio-
ruuique martyrum solemnilates peragunlur. ι Gau-
deraius quoque episcopas Brixiensis 8 4 : c Horum, 
inquil, quatuor beaias babemus ia prasenii reli-
quias, qui regnum Dei, ei josiiiiain prasdicanies, 
ab iacredulis et iaiquis occisi, Deo semper vivere 
operationum suaruai virlutibus deiaonsiranlur, 
Joanaes in Sebasiena urbe provinciac Palaeaiia», 
Thoinas apud Indos, Aadreag et Lucas apud Pairas 
Acbaias civilalem consummati referunlur. » Mec 
alioptane absimili inodo Nilus apud Pholiuiit a i l 8 9 : 
< Vindeaiia decerpius esi Pautus, et alius racenius 
marlyrio malure&cens Tbomas apparuiU ι ls auleui 
cum Paulo adjungaiur, tpsuai quoque, de qao agi-
lur, Thomam apostolum esse quia sibi facile non 
persuadeai? Quid vero, quod Gregorius Turoaea-
sis 9 9 de niarlyrio ejus ι ex passiouis > illius bisio-
ria, qaain baud dubie legeral, boc aobis scripium 
reltquii? c Tboroas aposloltis secuadum passionis 
ejus bistoriam, ia ladia passns esse declaraiur. » 
Quem in iocum videsis Ruiaariii nostri observa* 
tioaes. 

Uliimus tandem a Glemente Levis memoraiur. 
Quis autem ille fuerit, faletur Hervetus sibi non sa-
us esse comperiuiu; nisi forie sil Lebes episcoporum 
Jerosolymilauoruin calalogo ascriplus. E l re quidem 
vera, ubi Eusebius huac caialogum lexuit 9 7: Λεβίς, 
iaqait, δωδέκατος* < Levisduodeciaius ordine fuii. > 
Al ab auctore lamea noslro de aposiolis cuni s«r-
uio fiai, ei ille Lovis ab eorum leiupore longe sit 
reu:oius, de alio poiius quam de isloeuni loqui vero 
esr longe siaiilius. Quis ergo, inquies, Levis iater 
apostolos seu aposiolicos viros ceaseri debel? Ea-
(emur quideni bunc non posse a quoquaiu facile de-
sigaari. Duos eteniui eo aoinine iusignitos in Evan-
geiio legiiuus. Prior esi Levii, queiu Murcus 9 8 ei 

• * l . l V , p . 1592eil595. u V, p. 659,§ 8. 8 9 loc. ciu 8 8 Sirom. I. vi, p. 648. 8 T I. iv t p. 503. 
* Euseb., i. ιι Iliel., c. 31, p. 102; I. v, c. 24, p. 19!. · 9 Baron. ad an. 54, § 3. " · 9 1 INiceptaOr., 
I. ιι l l isl . , c. 41. 9 9 ad 21 Sepi. 9 8 Theod., ι. IV, in iine »erm. 8, dc inarlyrib., p. 607. 9 4 Gaudeiu., 
serm. 15 in dedic. basil. SS. XL roarlyr. Bibliot. Palr., ι. IV. 9 8 Pfmt., Biblbx. cud. 276, p. 1558. 
9 9 Lib. ι De glur. mariyr., cap.32. 9 1 Euseb., I. iv Uisi.,c. 5, p. 117. n Marc. n, 14. 
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Lucas .·· publicanum fuisse perbibenl. At tt ille 
idein fuit ac Matlbxus, queroadinodam pliirimi ar-
bitrantiir, de eo Glemens, qnem a Matihaso peuiius 
discriiuiaat, inlelligi non debeu Quoqiam D O I T Q 

scinnis non deesse crilicos, qui euindem Levi pu-
Micanum aliuni ab apostolo Mattba?o iuisso exisii-
inetit, tiiaue bis Origenis1 verbis probare coueiuur: 
i Sit et Levi publicanus, qui Jesum seculus est. 
Non erai lamen ex aposiolorum aunicro, nisi jaxia 

Jusedam exeniplaria secundum Marcum Evangelii. » 
loibus re*pondeol alii illud ab Origeue non eerio, 

aed per concessionem duuiaxal Celso daium. Veruia 
inQnna prursus videtur ba*c respoasio, nec Origeuis 
lexlui coaseuiaitea. 

Quapropter si quai ad Origenis coniirmandani opi-
nioiiem siippetereul argimieahi, de hoc Levi expli-
caaduiu eese Gleiaealis, seu poijus Jleiacleonis lo^ 

Α cum nobis hand miiUnm rrtragandbus firobaretor. 
Aliug lainen praierea fnit, ciii Αεββαϊος, aei 

Αευαϊος, vel, ul qitidam aiunl, Αέβης coguomen 
imposiium dicitur. Is autem Judas esl, et alio no-
inine Tbadaeas, de quo nonnulli 1 auclorem nostnmi 
ititelligi volunl. Sed cum baec omnia meris plane 
corijeciuris, nec cerlis nlqne evidoniibus arga-
nienlis iiiiiiianiur, quid de hac quaestione slatai de-
beai ab aliis audire quaoi aliquid pronuuliare ma-
lumus. 

ln Mallliaei porro menlionera quoniam incidi* 
mus, aniiiium ad id adverlae velirn, quod de ejns 
abstiiieinia Glemens narral s . « Maitbaeus, inquii, 
aposlolus seminibus, baccis. el olelibus, afcqoe 
eariiiinia ulebalur. » Vix enim qui pra»lcr Qe-
iiieiiiem iliud scriptis coiisignaveril, aliqueiu ia-
veaias. 

C A P U T X . 
De matrimonio. 

ARTICULUS I. 
Quomodo malrimonium α Clemente definiatur, quam 

bonum sitt et quomodo conjugei eo uti debeattt. 
Htsce in Stromaium libris eo uberius et accura* 

lius de matrimonio Glemeng dispuial, quo illud varii 
jelalis aua bxreiici impugnareniacrius, actanquam 
aceleslum et nefarium incredibili prorsus lemeri-
laic et impudentia proecribereai et condemnarent. 
Sed ex bac gravissima concerlatioiie, lanquam ex 
lapidnm coailictu alque iriiu, niajor suuas veraeqae 
doctrina? ignis a nobis elicietur. 

Primo itaque inatriinoniuin a Glemenie sic de-
finilur *: Γάμο; μεν έστι σύνοδος άνδρδς κοΛ γυ-
ναικδς ή πρώτη κατά νδμον, έπί γνησίων τέκνων 
σπορά- ι Matrimoiiiiiui esl pt iiua et tfecuaduni ie-
gein viriet mulieris conjunciio ad legitimorum filio-
riiin procreaitouem. » Ex bacamem uiatrimoaii deu-
nitioae liquel juxlaCiemenlis menleui iilud esse non 
quamlibei viri el mutieris conjunciionem, sed κατά 
νδμον, ι secundum lcgein. > Αι cuin c legeui > inde*-
iiaiie dixeril, eo verbo forsilaa de iudustria usus 
esl; ut sigaificarei ιιοιι soluia divinam, qua; in 
sacris liueris et ab apostolis sancita iuerai, sed 
bumatiain quoque saecuiarium scilicel principum 
legem, juxla quam conjugium, ut legitimus soiem* 
iiisque coidraclus civilissit, abomnibus juiri debeu 
jQuatuobreui alio 198 bi iibro * boc de illo nec 
plura edixil: € Gausquisque iiostrum babel, si velil, 
poiestaiem uxorem tegiiime ducemli, κατά τδν νόμον 
γαμειν, in primis, inquaui, nupliis, τδν πρώτον χέ-

' γω γάμον. > 
yuamvis aulem ulroque in loco Cleniens dixeril, 

4 priuiam conjunciionein t » iiemo laineu inde in-
ieral secundas nupiias ab illo iinprobari. De iliis 
«nimvero euai a*quius judicasse inlra osteiidemus. 
ffrc ilaque verba iu matiiinonii deGnitione 
Jdeo addidil, quia secundas uupiise iis, qtii se 
continere nequibam, aposlolica indulgeaiia cooce-
«Jebanlur. 

Deuiqtie Glemens docel finem malrimonii esse 
legiiiaiani iilioruai procrealioaeai. Non unicas la-
lucn, ipsomei aaclore, esl ille mairimonii iinis. 
Aliud siquideai ipsr* declaral esse ejus muaus ei 
luiaidtertaia, alque alium proinde ei liaeni, niini-
IHI» gereadaai eoruaiduin Ulioram, queniadniodinu 
uxorU, alque eliaai domus curam, ι ad quaai, in-

quii e , data esl roulier adjulrix. > Seil de his }m 
alias, ei adliuc iafra. 

Quaequidem sicul aperta et clara, i i a et veraic 
propria malriaionii nolio illtid bonuin, jusium et 
aequiiali omnino consenianeuniesse lam ioviciede-
monslrat, ul miruut sit pneier quosdam paganos, 
eosqiie maxime voluplarios, qai id negareai, ia-
venios fuisse homiaes. Plnriniorum tanienGlemeni, 
nti Basilidianorum, Isidori, Carpocralts, Epipbaiiw, 
Marcioniiarum, aliorumque, de quibns infra dice-
lur, nefarios, impios ac pene stupendos de eodeoi 
illo mairimonio errores receasel, eosque eveniiac 
radiciius ainputal. 

Omnes porro illas haerelicoruni falsas opiniones, 
seu poiius opinioaum monslra et porieMa, ad duo 
tanliim capila redigil 7: c Auiejiiai, inquit il!e, do-
ceal iudiflereiuer vivere, » boc est, nibil tn boc 
muado esse boni vel mali, aullum viiium, nuliam-
que virluiem, aed oaiuia esse iadififereaiia : ι Aui 
nioduai loauaique excedeales per iuipielaiem ti 
odiuai proilienlur contineaiiain, > per odium scili-
cet Grealoiis, quein maluai esse opinali, implias 
quoque malas el diabolum earuui auctorem esse 
inipie garriebanu Horuin aulem oinnium futiles ra-
tioaes variasque cavillalioaes taaia perspicui-
Cate diluil ac desiraii, quanita solidilate et iiiviciis-
simis raiionum nioiueulis bonum t**se coujugiuui 
deaioasiral. 

Allametsi illud bonuoi esse inviclissime Clcmcns 
probaveril, ipse nibilomiuusail1: ι Neque e»t uxor 
ducenda cuilibel, neque semper, sed tempus q»o-
que csl, in quo coavenil, el persoaa cui convenil» 
eiselas ad ceriuai usque terminun). Neque ergoest 
cuilibcl uxor quadibei ducenda, neque frewper: sed 
lieque oiuaino et iuiptidenter ac leaiere, stu ei qai 
aliquo modo se babel, ei qualis, el quando oporieji 
ei liberorum graiia, el ea quaj esi in omnibus simi-
lie, oi iron vi aui necessitaie viruin amaniew 
diligil. » Ncc oimtibus ilaque,ui recle Cleniens όο-
cel, nec omni ailaie, aec quolibel lempore ias 
tsi iaire conjngiuai ; sed persouae, cui illud coa-
veuil, cujus ailas sii conjugio ataiara ei apw a ( i 

liberos, ui ia alio opcre dixeral 9, suscipiendus, ac 
deaique coujagii leiapus seligeaduai. Praeiereauxur 
duceada dobel ei, cui nuplura esl, oanuuo, x«w 

πάντι, ι ia oiambus ι esse smiilis, uioribus stilicei* 

· · Luc.v, 27. 1 Origen., I. ι conlr. Celsum, t. II, p. 427. 1 Origen., pra»f. in Episi. ad Rom.f ρ· 296. 
Hier. in Manh., p. 2». Tbeodor., qnaisi. 16 in Numer. 9 P;vd., I. ιι, c. 1, p. 148. k Stroiu. I 
p. 421. • I. ιιι, p. 457. · lbid. f p. 459 et 461. ' l . m , p. 44i. · 1. ιι, p. 421. 1 :ib. u l^ing» 
ĉap. 10, et s<iper dis^er!., c. 5 t ai ι. 5. 
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g e n i o etprofesaione, rta ut amantem tlnim sponle Α Secundo non ibi Clomens dicit in secunrfo mairi-

monio esee reapse imperfectionem aut peccatuni; 
sed qui sccundo malrimoaio copalaiur, Imnc non 
auingere cominendatam ia Evangdio Btipremam 
vilae Chrislianae perfeciionem. 

Qoapropier ubi malriinouium ab illo, ul vidimue, 
definiiur i T : c Prima viri W ntulieris eecundum le~ 
gen>'Conjunciio ; > vel ubi ab ipso qnoque scriptis 
tradilum est 1 8 : c Unusquisqiie noslrum babet po-
testalem ducendi uxorem, secundum legem, in pri-
mis, inquam, nupiiis; ι vel ubi landem motioga-
miam ab eo dicilur 1 9 conslilui Apostoli verbis, 
quibus aiulieri, viro sno mortiio, rursus in Domiuo 
nobendi poieslatem facil, sed si vidua permau-
aerit, bealam praedical ; his oninibus loqueiidi 
modis nibil aliud ipseuiel ideai auctor nosler 
sibi voluit, nisi eecundas nuplias, propler bomi~ 
nis inconlineniiam, aposiolica indolgeniia el venia 
fuisee perroissas, easque eiiamsi non sint pecca-

t*^ redainet. 
Celebra t i s porro nuptiis, « oonservandum est 

l a i r i m o n i t i m , ι Clementis verbn sunt *· , c lanquam 
i c r a slatua, mtindum ab iis, quae polluunt; ulpole 
ι ι i m somno quidem experglscamur eain Doinino, 
a m u s auiem dormiliim cum gratiarum actione, ei 
vemus r 
^ Cum somno indutges, lux et cum fnlterit alma; 
!*oia nostra viia Dominum testanles, ptetaiem qui-
kem a c religionem anima possidenies, temperan-
iam autem usquead corpus deducentes. > 

Deinde ibidmn o&tendii qoam modeste el pie 
ixor se gerere debeat, a suspicione el crimine, ai-
|we o m m etiam vano superfluoque caltu aliena, as-
•iduis precibus vacane; ac fida domus sii® cuslos, 
a sui a sp ctu eos, qnoad fleri poiesl, excludat, qui 
id eain non perlfiiein. 

Manifesium alibi 1 1 quoque facil quomodo sanclnm 
felixqne possil esse conjugiuin; qnid uxori, si viro, η tum , qaod qnidem ab Apostolo perniiui non 
iu pie v iva l , persuadere neqtiiveril, ageadum; et 
Vradiia ab Apostolo conjugibus praecepia obomuiuin 
ponii ocutos. 

Ai l hsec vero: c Eum, inquil 1 9

 v qui uxorem 
daxil pro liberoruni procreatione, exercere oporlet 
conlinentiam; ut ne suam quidem concupiscai uxo-
rem, quam debet diligere, honeeta e( moderaia vo-
luptaie operam dans liberis. > Quamobrem divina 
lege sutuium esso probal 1 8 debere c viros uii inode-
raie uxoribus, el propler eolam liberoram susceplio-
nem. > Sed illnm de his eodem modo, aique eiiam 
fusius disserenlem jam audivimus u . 

ARTICULUS II. 
De tecundis nupiiis, an de illis reete Clemem ten-

terit, ei de patriarcharum veleris teiiamentt poly-
gamia. 
Apud Centurialorea male aodil Clemens nosier, 

poluil, tanla? lamen noa esse perfaclionis, quaaUe 
est viduiuiis, virgtniutiaque, et sanctee cominenlue 
staius. 

At conlra tamen insurgel aliquis, nec aliqoa sine 
elati animi concitalione, nobis objiciet ipsissima 
Clemetitis noslri verba, quibus diserlissiine asse-
ruit euni lam calholice scnlire, qui ab uno ad plura 
malrimonia prolapsionero dixeril esse fornicalio-
nem, quam ille baerelicus est, qui primum malri-
moniunt fornicalionem dicere audeal. Atqui forni-
caiio procul dubio est peccatum. Ergo et secundae, 
atque a forttori aliae deinceps nupiias ab eo reipsa 
dicuntur esse peccatum. 

Sed ulrum baec vera sit Clementis mens el sen-
feniia, ul dignoscaiur, omnia illius verba bic de-
scribenda suut: c Ad eos autem, inquii", pudore 
afliciendos ei reprimendos, qui smit proclives ad 
secundas nuplias, apte Aposlolus allo quodam lono 

quod secundas nuplias cujusdam imperfeclionis, ρ eloquiltir. Inquit enim : Ecce oimie pecualum est 
nec sine peccaio esse iradiderit. Videamus ergoan exlra corpus ; qui atitem foriricalar, in proprium 
jnre vel injuria ab illis,aliisque idcirco corripiatur 
et fapnlet. Primum aulem Cleinens cilaio a Gealu-
riatoribus libro de primis eecundisque uuptiis ila 
decernil 1 9: < Moiiogamiam , et qu« consislit ln 
nno soluro matriinonio bonestatem, μονογαμίαν καί 
την iwp\ τδν Ινα γάμον σεμνότητα, adniiramur; 
Uiceaies lamen oporiere aliorum inisereri, et alte-
rmn alterius onera poriare; ne quis cum recte 
stare videatur, ipse quoque cadal. De secnndis au-
lem nupiiie: « Si uraris, inquit Aposlobis, jungere 
matriatonio. > Quid autem ib i , quod divinae Apo-
siuli doclrinae ιιοιι sil oninino conveniens «t con-
senianeum ? Nihil cerie. Et vero ipsemet Clemens 
posiea adliuc osteitdit boc ab eodem AposioJo fuisse 
irudilum: c Monogamtain, ail ipse", introducit 
prupier lilieroruin procrealionein el donius curam 
ifcrendain, ad quam daia esl inulier adjuirix, el si 
cui Apoelobis propier inlctnperamiarn et ustionem 
ex venia secunduiu concedit iiiairimonium. Nam 
Mc quoque non peccat quidein ex leslamento, noii 
esi eniui ex lege probibilus ; non implel aulem 
summam illam periectionem, quai agitur ex Evan-
gelio. ι Quid, obsecro te, ad falsam duplicift erro-
m maiulam , Clemenli nosiro a Centurialoribus 
lemere illalam, peuiius eiiieiidam his verbis effica-
cius atque expressius desiderari polesl ? Priiuuui 
enim quonani ciariori modo nobis signiiicare auclor 
noster poleral secundas iiupltas esse « sine pec-
taio, ι (jiiam cuni discrlis^ime scribit jllasab Apo-
siolo, sic ex venia concedi : ul qui eecuudo 
inairimonio , δευτέρου γάμου , illigatur , ούτος ούχ 
άμαρτάνει, c ia ιιοιι 1 9 9 P«ccai; > quandoquidem 
iliua itulla lege inlerdicium csi 

corpus peccat. Si quis autem matrimoniuni audci 
dicere fornicationem, rursus legem el Dominum 
insectans, utalediclis inipelit. Queinadoioduin eniiii 
avarilia, et plura babeudi cupidilas diciiur lorai-
catio, ul qiue adverseiur suflieienliae; ei ut ido-
lolatria est cx uno in inullos Dei aliribulio ; ils 
fornicalio est ab uno mairiinonio ad pltira pro-
lapsio. » A l quomodo, uti jaui diximus, se-
cundaa nupii* ab Aposiolo, ac deinceps a noetro 
Clementc ex iiidulgemia concedi elperinilli polue-
runl, si vere situ fornicalio, ei ea fornicaiio sit 
peccaium 7 

Attente igitar expendondtmi esi qaid fornicatiouig 
nomine Clemens iniellexeril. Tribus aulei», uli ipse 
ait, modis fornicalio, imo ei adtilleriuiu, ήτε πορ
νεία, ή τε μοιχεία apud Aposioluni suiuilur. Nam 
avarilia ab ipao fornicalio appellaiur; titpote quaj 

n opposila sil αύταρκεία, quas esl faabilus, ila ille lo-
^ q u i l i i r 9 1 , c iis quibua oportet, conletilus, el qui 

persc acquiril ea, quse ad beaiam viiam couferunt. > 
Secundo dicit idololalriam abeodem Apostolo vo-
cari fornicaiionei», quia esl c «x uno ifi inultos 
Dci aitribuiio: > sivc quia nos ab uno et vero Deo 
avortens, ad tnullos adeoque falsos deos converlil. 
Eadem iiaque raiione secuudu! ei aliui nnpiiae ab 
illo lerlium ac simile fornicaiioiiis genus esse di-
cunliir ; quoniam bomiiiem ab ea perfeciioue, quas 
in prinio nialriniouio esl, propler ipsius iiicouii-
tienliam, abducunt ac removent. 

Cseieruin quaaiviftCIemens secundas aique a lor-
tiori alias deiuceps nuptiae aperte cujusdatn ar-
guerel imperfeclionis, a plurium lanieu anliquisai-
niorum Ecclesia? Pairum nou recederei opinione, 

— <*u M U M M iv̂ v> Ultbl UlViUUI IllUruill K l V U W I f r I dllUUI 

I. ιι, p. 4S4. 1 1 I. iV, p. 525. 1 1 1. ι ι ι , p. 450. 1 9 ibid., p. 456. u Diseert snper., c. 5 
•Milu ui Slrom., pag. 428. 1 8 ibid., p. 461. 4 7 p. 421. 1 8 p. 457. 1 9 p. 459. 9 9 p. 4b*4. 
lib. u, cap. ull . , p. 211. 

art. 3. ' 
9 1 P*d. r* 
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de qita nos tom. Π Apparat., disserl. 5 , cap. 5 , 
§ 4. Sed praeler multos a nobis illic laudalo*, alios 
a Coielerio in suis ad Paslorit librum observationi-
bus. pag. 64, adliuc cilalos invenies. 

Clemenlem porro de secundis post conjugis mor-
lem nupiiif disptuanlein bacienus audivimus. Qind 
autem ille de veieris tesiamenli patriarcbarnm, qni 
plures simul uxores babebant, polygamia, docuerii, 
slriciim juvat altingere. Faielur autein illam, la-
meisi Cbristiaais oniniao velHa s i l , justa tamen 
causa fuisse palriarcbis illis ab ipsomet Deo con-
cessam. ι Tmic enhn, inquit ille " , id exigebal 
Deus, quando oportebat genus humanum augeri el 
iiuiltiplicari. > De Abrabamo auiem nomiaalim eo-
dein plane modo pronunliatM : c Ex tribua uxori-
bus liberos susceperat, non ul fruerelur voluptate, 
sed quod sperarel, ut puio, in principio genus innl-
tiplicarc. > Quani quidem ralionein, ut ininime du-
biain, ac omnino ceriaro proferl Ambrosius *\ fu-
aiusque explicat. Videsis, si placcl el vacal, qn:e in 
«jiisdem Auibrosii libros subnoiavimus, ei qua? de 
Abrabami aliorumque palrtarcharuiu polygamia 
ibeologi scbolasiici ιη iv Sentent., disiiacl. 35, el iu 
D. Tboin. supplem. qu;est. 65, aru 2, disputaruat. 

ARTICULUS III. 
De malrimonii vinculo nunquam diuolvendo. 

Quam arcium et indissoiubile sit malrimonii vin-
«uluin bis Clemens nosier explical teroie t s : c Quod 
aulcin coasuluil Scriplura uxorem ducere , ci nec 
a conjtigio unquatn permtlltl discedere, legeiu 
aperle constiiuil : Non dimiites uxorem, prater-
quam propler fornicaiionem. Adullerium aulcai 
cxisiiaiai coajungi mairimoaio, vivo aliero ex sepa-
raiis. ι Docel iiaque neniinem ad ineundum niairi* 
monium ulla Scripiurae lege aslringi ; sed ubi ini-
tuin esl, lunc conjux divina lege teaetur coujugeai 
nuaquara dimiuere. 

Yerum quidem esl, inquiuni aliqut, arciissimum 
conjugii viaculum ibi a Clemente summopere coni-
mendari. A( quia fyidem adjecil πλήν εί μή ίπ\\6-
γω-πορνείας, inde colligere se posse putaai (lleaierui 
perauaeuiu faisse boc idem inalrimonii vinculum 
adulierio revera el dissolvi, et inuocend conjugi 
licuisse aliud, cum vellel, inire mairimonium. Quo-
circa quod subacciii Clemens aduUeriuia esse, vi-
venle conjuge, tnairimoiiio copulari, ibi aiuni sub-
andiri, exceput fornicalioais catisa ; ob caai enim 
Bolain secimdum , vivenlo coajitge , matrimoiituai 
Jicituin esse puiavii · qua quidem causa sublaia, 
«sset reipsa adulierium. 

Sed veremur ne hi Clementis mentem assectui 
uon fuerint. Audi enim, qna?so,quid poslea ille sub-
texui l" : ι Qtii aulem dmmsam accipit uxoreai, 
laoechalur, inquit: Si quis eniin dimiseril uxorein, 
nioecbatur ipsam, boc esl cogil eam moschari. Non 
soluiii auiein qui dimisii, esi ejus causa, eed etiatti 
qui eam suscipil, prabeus mulieri peccandi occa-
siouem; ei enjm non suscipial, rcverleiur ad vi-
ruin. > Quid, obsecro te, baec sibi volnat? Nonne 
Clemens ibi iliaerlissiine sigaifical malrimoiiii vin-
culum etiaio 2 0 0 propter fornicaiionein non Ua 
eeae solulum ui unnissae inulieri liceat alteri viro 
«ubere, aul ia uxoreui ab altero accipi ? Nonue 
«xpresse tradit fore ul illa, si nulli nupseril, ad vi-
rum revertaiur ? Hoc igitur divoriio nibil aliud 
Clemeiis, nisi eoiam uxoris a viro diejuoclioaem, 
sive, ul iheologi loqiiuiuur, conjugum quoad lo-
rum, noa quoad vinculuoi separationeiu iniellexisae 
videlur. 

Ει re quidem ipsa hunc esse CleroeiUis nosiri 
eensaui ea adbuo, quae eubeequuntur, haud obscure 
deiuoiisirani. Pergii eu iu i 1 7 : « <juid vero lex (ui-

i M δ ΐ Γ 0 ™ : L · P- 4 b l - M I. «> Ρ- *05. » Ati 
I. u, p. 4i4. " Ibid. « ibid. »» Siioui. I. m, p. 
dMieri . 4, art. 24. ' * 

mirum Mosaica), ut reprimai ad viiia propeasioiie», 
jubet de medio lolli eam, qu» adnlieraia, ec adul-
lerii fuerit convicia"; sin aotem fuerit uxor sacer-
dotis, jiibet eam ignl iradi ? Obruilur autem adolicr 
quoque lapidibus, sed non in eodeai loco, ne uors 
quidein sil eis communis. Neque vero lex coa 
Evangelio pngnat, sed ei consouiit; quidni «flinv 

cum sii ulriusque suppedilalor Dominos? Quae eoia 
esi fornicala, vivit quidem pcccato, scd rmoriiia est 
mandatis ; quae aulein ducla est poenilenlia, ui quae 
sit regenerala per vit;e convcrsionem, habei viix 
regeneraiiouem, mortua quidem veiere forntcairice, 
in viiam autem rursus iagressa ea, quae esl geoiu 

{\er poenileniiam.» Planuia ibi Cleiuens facit in boe 
egcm veterem cum evaagelica couseaiire, ui uxor 
adulterii convicta de medio tollauir. Lex qtiippe 
vetns jubel eam obrui lapidibus, aal si uxor &ii sa* 
cerdolis, igne comburi. Lex vero evangelica illao 
inandali» el viue spiriluali moriuam declarai. Sed 
ba»c nova lex, qu« vftieri longe pluninum mausoe* 
ludine anteccllit, adulieram ialeriici non prxcipit, 
ut delur ipsi posnileadi locus, ac siocera veraqae 
piBniienlia ad vitam scilicel spiriloalem revoceiar. 
Posl actam porro sceleris sui poeailenliam ad vintm 
suum reverii, el ab ipso suscipi potesl. Non exi>u-
mavil ergo Clemens matrimonium adullerio ita dn 
rinii, ut secuodo posiea conjugio eiiam ionoccaU 
conjugi copulari fas fuerit. Alieram enim uxore-a 
si vir dtixissel, noa utique poiuisset anipliiis prio-
rem adulleraiu recipere ; quam lamea posiquam 
pOBaitealiam egit, ab ipso suscipieadain es^e Qe* 
ineas lesiificalur. 

Nec esl saae, quod qais nobis objicial Clemenli, 
el aatiqaissiiais Ecclesiae Palribus, peaiius iiicogui-
laat fuisse excogiialam a scbolasiicis tbeologis ina-
triaioaii qaoad loruai et quoad viacuiuiu disjMii-
ciionem. Ex ipsoniel siquideui Apostolo sic ilUiu 
Cleaieasprobavil*8; t Quod cx coasensu ad lenipos 
oralioai vacat coajugiuni, doclrina est coniiueDiue. 
Adjecit enini illud quidem,ex consensu, ne quis 
diasolverel matriaionium. Ad leinpus auleni, ne ex 
iiece&silale exercens coaiinealiani i s , qui uxortm 
duxerit, aliquaado labaiur ia peccatuin, ul qui in id 
incidal, ul sno quidem coajugio parcat, aiieauiu 
aulem concupiscal. » Nemiui profecto dubiuin e»»e 
polesl Clcmenieai ibi loqui de conjugibus quoad 
loruui dumaxat, et ad aliquod lemporis spaiiinu, 
ul oralioai faciiius vacareat, a se iuvicem separaa-
dis. A l cuai addil, c ex coasensu, ι aiiuiruiu mu-
luo, c ne quis dissolveret nialriuionium, · aliud 
osieadil esse divorlium, quo malriaiouti vinculoui 
peailus dieeolvitur ac dirjiailur. illud porro, viveaie 
conjuge, soWi omnino ac dirirai unquain poi>se satis 
aperte Clemeas iniicialus esi. Eadem quoque est 
seateatia Tertulliani, qui ad uxoreni snain scribii t t: 
c Quot suai, qui siatiai a lavacro carnem suaui ob-
sigaant ? Quol item, qui consensu pari inler se ma-
Ihmoaii debiluai lollual? Voluatariis spadonibos 
pro cupidiuie coelesli, salvo nialrimonio, absiiata-
lia loleralur. ι Eidein seateatiaB taaxiiuo saue con* 
seasu £uffragaaiur et abi Patres, quos in re 
ceriissima noaiiaibus appellare suis supervaeaoeuia 
duximae. 

Porro autem cum ex Aposiolo Ciemens docuerti 
conjuges posse quidem a se iaviceai ad teinpus se-
paran, sed laatum ex niuluo « coaseasu, » aahnati-
verie, qaa?so, an iade jure laerilo possil colligi so-
lain foraicalioais caasam ad uxoreoi quomodocaii-
que diaiiileodum in Evaagelio ideo niemorah; 
quia ob eam aolam vir uxoreui suaui, adalierii, 
rearo, eiiam reclainaalem, inviuai el repugiiameoi 
diinillere poleral. Sed de bac quaeslioue alibi dispu-
laviaius , 0 . 

ros., i . ι de Abrah., c. 4, § 24, p. 291. u Strou. 
8. " Tcilu)., Ι. ι Ad uxor.y c. 6. 9 9 lib. l Appar., 



1 8 t DE LIBRIS STROMATUM. 1482 

ARTICULUS IV· 
perpeiuo viryinitalit et continentim italu ei 

voto. 
E**£rpeUue contineiiltae et casltialig ac caelibatus 

Λ » 1 « π ι non minus quam malriinonitim Clemens ap-
| > * O t>aie t commeitdai. Jam eniin ab Hlo audivimiis 
mariirimoniiim Scripltira? sacrse auclorilate consuli. 
A. ι s i ab illa taninni constrliftir el ιιοιι praeripttur, 
ι · ο η minns virginiialis et raelibatug quam conjugii 
professionem amplecii cuilibel inlegram piumque 
e s l . Sed areumeiure minime indigemus,quandoqui-
d e i v i , ubi Clemens disertissime pronunltavii uni-
c m i q u e in eo, quem elegit, aive conjugii, sivecaeli-
l i a i u s gialu esse perseverandum11 : c Propositum, 
i n t j u i i , uniuscujusque, lam ejusqui se castravil el 
«1 ·ιί rursus propler liberoruro procrealionem se-
i p s n u i conjonxit matriaioaio, debet perseverare, 
ιι ο ιι redens et acquiescens ei, quod esi minus 
η ο iuferius. * Nee gemel id dixigse conlenlus, 
i c l e m paulo pusi non minus pereplcue repelk**: 
« Omnes Apogtoli, inquiens, Epislol» 
uirumqne admiltunt, et eum qui Deo agendo gra-
l i a s moderaie milur ranlrimonio, el eum qui,ul 
"vult Dominus, vivil in caslilale, εύνουγία, qucmad-
modero vocaius egi unusquisque, iuoffetise et per-
fe«-te eligens- > 

Yisue aliquid expressius ? AoscuUa , quaeao, 
i p s i aiibnc ex ejusdem Scriplurae aucloritate dis-
pulanii M : < Rnrsus dicil Dominus: Qui uxorem du-
x i t , ne expollat; el qui uoa daxil, ne ducat. Ό χα
τ ά πρόθεσιν εύνουχίας δμολογήσας μή γημαι, άγαμος 
£ιαμ£νέτω. Qui ex proposilo castiiaiis professu» esl 
uxorem aon ducere, nianeat cselebs. > Videanl sane 
voiorum casiiialis el contineniiae, a monachig ei 
religiosig virig emig&orum» osoresquid conira banc 
claram ei aperiam Clemeutie noslri deGnilionem 
vel obgannire vel ialrare valeant. Quid enim inier 
voium casiilalig nuiiciipanlein et κατα πρδθεσιν 
*6νουχίας δμολογήσαντα discriininjg iniercedil?Nun-
quid Clemeniein de errore aliquo poslulabuul ? A l 
ibi iiie coulra hsereiicog ex coimnuni et re-
cepto Eccbsiae more el usu dimical. Sed de hoc 
couiineniia* et virginum voio a uobis jam actuin 
esi in uo»ira ad Ambrosii De viryinibu* libros ad-
monilione **. 

Yeruuilaiuen aliquis forsiian objiciet volum, ut 
Uieotogi aiitnt, non posse nisi propler melius el 
pprfeciius quoddam bontun a quoquam nuncupari. 
Alqui Clemens aiairimoniuin caelibalu el virginiiale 
praeglanliag aique excellenlius esse decernil 
< Qui eniin fuerit perfecius , > ita ille loquitur, 
c exempla habel aposlolos, el revera vir probalur, 
uon in eo 201 <\u°d v » l a m elegeril monaslicam ; 
verum ille viros vincit, qui in iiialrirnonio ei lihe-
roruni procrealione, el domug cura ac providentia, 
cilra voluplaiem et dolorein so exercet, el cuin in 
familia! verseiur cnratione; indivulsus tamea esl a 
l)ei cbarilaie, insurgiique adversus oauiein leula-

A ttonem, quas afferlur per filtoe, axorem, et famolos, 
et poescssiones. > Qui ergo conuubio juncius eet, 
et insurgei.tes nndiqtie ex filiis, uxore, famulis, 
possesgiontbns lentaliones, a Dei cbaritaie minime 
divulsus el distractus, superavii, is alieri rirgini-
talem calibalumque profilenti a Clemenle nosiro 

• auteponilur. 
Sed qui Ra nrgumenlabitur, ille animum ad ea 

adverlai quae Clemens continemer gubjunxil: < Εί 
aiilem qui doiiium non babet, magna ex parte eve-
nit, m non leuledir. Qui ergo sui solummodo cu-
ram geril, vincitnr ab eo, qui cum sil inferior qui-
dem,in iis qtia? peninent ad suaai saluleai κατά τήν 
έαυτου σωτηρίαν, superior autem in iis, quae ad 
viiift gpectani dispensationem, exignam revera con-
gerval hnagiiicm , veritalis providentia. > CaRlibem 
igiiar in iis lanlum, quae ad vhoe , hoc est, domus 
ei familiae dispensafcionem specian! , conju-
gibtis inferiorem esse affinnai. A l hnnc ipsom 

H tentatiotitbug mtnus obnoxium, aique adeo in 
D i is , q»ia3 ad saluteni attineni, conjugibtis conlen-

dit esge gnperiorem. Nemo amem de iis, qu& ten-
taiionem removenl pericula 9 et quae ad sabitem 
magia conducunl, vola fieri posse jure unquam 
meriio negabit. 

Urgebig lamen Clementem alio in libro , nbi vir-
ginem cuin vidua componil, dixisse β β : "Ηδη τινές 
κα\ τής παρθένου τήν χήραν είς έγκράτειαν προ-
τείνουσι, καταμεγαλοφρονήσασαν ής πεπείραται 
ηδονής. Quou inierpres Laruius ila reddidii: c Jam 
iioiiuiilli quoque pr^eferurU viduam virgini, qood 
aiiinel ad conlineiiiiam , ai qua? qnain experia 
est voluptaiem, nmgno el excelso animo coniem-
pscril. » Ergo, inquies. Clemens vidoam, qutt vi-
ruui experla esl, virgini praetulil. Neqne palieaier 
feres libi responderi in posterioribus Clenienli-
iiortim operuin ediiionibus pro illis verbis, < vir-
gini , quod atlinet ad conlineniiam , ι hatc fuiase 

Ρ sobstilula, c virgini iaconlinenli. > Nihil quippe 
L Grakco Cleinenlis lexiui magis conlrariuin proferri 

polerat. 9 

Quocirca diffileri quidem non possutnus banc Ιιό· 
minuin 9 textum auciorig sui tnm perverse adulte-
raniium, aul insciliani, aul fraudcm, malamque U-
deai a nemine posse unquatn excusaii. Sed hi, ne-
qtie primus ctiam Laliuus interpree, Glemenlis sea-
sum percepere. Nobis enim bic esse videtur : ι Jaiu 
vero iiounulli viduam ad virgints coiiliiienliain 
exlenduni, ulpoie qua voluplalem', quam experia 
estfsunime despiciat. ι Neque sane aliam lnisse 
illiug inenieui, inde profeclo probare possuinus, 
quod ab illo alibi gcriplum legimr n : Ό γάρ έπι-
θυμήσας, χαΧ κατασχών έαυτου, καθάπερ ή χήρα, 
διά σωφροσύνης αύθις παρθένος. « Qui enim coucu-
pivil ei geipsuin comiuuit, iuslar esl vidusc , qaas 
est rursus virgo per lemperanliam. » A l aullt» 
cerle gani capilis bomo inde unquam concludel 
gialuai virginitalig mairimonio aut viduilati ab au* 

D ciore uosiio fuisse postpo&iium. 

C A P U T xr. 
Du Christianis virtutibus, et quibusdam Christianorum moribus. 

ARTICULUS 1. 
De cardinalibut, uti aiunt, vlrtutibus, atque in pn-

mit de continentia servanda et impugnanda volu-
ptale, mortitque meditalione. 
Ad commaneg omnibtis Cbrisiianis virliiles nt 

jam veniannis, primo adnotaiidum esl viriu-
lem a Cleinenie alicnbi deflnin *· : Ή αρετή αυτή 

διάθεσίς έστι ψυχής σύμφωνος ύπδ τού λδγου n&p\ 
δλον τδν βίον. c Ipsa virius esl atieciio animx sub 
imperio raiionis per tolam vilaai consonans el re-
gpondens. > 

Plura autem de virlulibue singulalim il!e pertra-
ctai · · , qua3 quideni cum facilia sinl, its explican-
dis nihtl necesse esl nos diu immorari. Praclare 
siquideai el accurale deflml el explical quid sil pie-

" I. ιιι, p. 459. " Ibid., p. 462. " ibid., p. 467. * imn.II Amb., p. 142 et geq. M Sirom. 
lih. νιι , p. 741. M Stiom I. ι?, p. 469. M Sirom. I. νιι, p. 742. M Pad., I. vu, cap. nll. v p. 136. 
»· Swiin. I. ιι, p. 501 ci scq ; I. νι, p. 662, ei I. vn, p. 709 ei gcq. el 738; 1. n , p. 397 ei seq. 
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tas.el qnatnam sinl ea», quae a ibeologisquaiuor vir-
lates cardinales dicuniur, justilia,prtideniia, ieinpe-
rauliaet foriutido. Htijnsceaulem foriitudiais speries 
esse dixit loleranliain *9, aienlissublirailaleiti, μεγα
λοφροσύνη ν , niagniludmem animi, μεγαλοψυ-
χίαν , liberalilatem et itiaghiOceniiam. Al <le lihe-
ralitale et ntagnificealia, bumaailatc el beaigni-
taie non inimis quam de aliis virtutibus enucleale 
disseril. Ad baic vero ipse docet beaeficenlia et 
forliitidine bomiaem Dro similem lieri 4 1 . Deuique 
oinnes illas virlules sibi hivicem ila conaexas 
el conjunclas esse declarat, ul neqne una sine al-
lei-a haberi, neque do ulla qualibei siue alia dispu-
lari possit. 

Quoniam aulem ipsa virlus nobis non est ingc-
niia, sed ad eam comparaitdam naii apii sumus, 
eaqtie apliludo non virius, ir.oius esl ad \ir-
liilom 4 9 ; idcirco liaeo labore™isciplina et exerci-
talione acquiri dcbei. Alqtie inde i i t , ut alii :id 
minorero , alii ad niajoreiu el perfeclaiu vinulem 
pcrveniaal. 

Porro aiitem aliqua sine ammadversiona illud 
preleriniiii ιιοιι debei, quod Cleniens de casliute, 
ac proinde de aliis, quae paganis el Gbrisliaais bo-
minibus communes erant, virluiibas attirmare non 
dubilac illam non esse bouam , nisi propier amo-
rem Dei operam ei demus: Ούδε ε ύ νου χ ία ένά
ρετον, εί μη δι' άγάπην γίνοιτο τήν πρδς θεόν. c Ga-
siiias ιιοιι esl virluie praediu, nisi (iai propier di-
loclionem in Deum 4 S . > 

iu castilalis vcro mencionein qiiia incidiimis, 
ea paulo uberins Inbel cxponcre quas atictor 
nosier de coaiifienlia conlra h.crelicos p;issim 
dispuiavii. Nubis aulein banc cominenliae, έγκρά-
νειας, deiiiiilioiiein exbibel 4 4 : c Coaiiaealia esi 
corporis despicieatia cmiveaienier paciis» cum Deo 
initi*. > Έγκοάτεια σώματος υπεροψία κατά τήν 
πρδς Θεδν όμολογίαν. Ciijus deiiailiunis lianc ipj»c 
raiionem reddii 4 8: ι Non solum eiiiui in rebus ve-
uereis, sed eiiaai in aliis , quae anima perperam 
coticupiscil, non foateala aecessariis, versattir 
coiitiiieiitia. ι Sonnus quidein conliiieiitiaiii paulo 
aliier a sanclo Tboma 4 6 aliisque iheologis scbola-
siicis deiiniri. A l cerie ea virlus, ab ipsis signiiica-
tione loa^e slrtcliori qu:un a Glemeaie nosiro cir-
etimscrtbilur. Eain procul dubio ob raiionem in alio 
libro ipse d ix i l 4 7 : c Goiiliaeaiia esl affeclio , qu» 
non iransilieril ea, qnae visa fnerinlex recia raiione. 
Goniinens aulein esi U, qui contitiei eas appeliiio-
nes, qu£ sunl preier reciaui raliouetn ; vel qui se 
ipsum coitliuel, ue appclilioae cfferaiur praier re-
clain ralionom. > 

202 ( l n o »atem paganontia pbilosopborutn e( 
Clmsuanorum coaiiiieitlia discrepet, sic Glemcns 
edisseril *8 : c Uuniana coatiaeaiia, quae est ex 
seiiienlia pbilosoplioruin Grwcorum, profiieiur pa-
gnare cuui cupidiiale ei in faciis ei non inservire. 
Uuas esl aulem ex uoslra semetiiia uon concu-
piacere. iio» ul quis concupisceiis se forliier geral, 
Mid ιιι eliam a couruptsceiido se abstineat. > Unde 
ille sciie collegil Cbrislianam coiitiiieutiain plnlu-
sopbica esse praeslauiiorein.^^ 

Illius porro a Clirisliani^TTuservandac causam 
ei incitaineiiluni bis deciarat verbis 4 9 : < Nos 
{iropler dilectioneui in Dominuni,el propler ipsuui 
loneslum ampleclimur coniiiieniiaiii, ιβιιψίιΐ'» Spi-

rims sanclilicanles. Ilouesiuai esl ctiiai propier 
regiiuin cielorum se ipsuiu caslrare ab oinni cupi-
diiaie, el emuiidare couscieiuiam a morlim operi-
biis ad serviendiim Deo viv«mi. » Quocirca baerc-
IJCUS, qui in caniis odim», el paganos, qui vaais 

Α bnmanisque tanlum rationibus contincmiam IR. 
pleciebantur, casiigat, ei illo.4 impios, hos aoica 
plane ignaros et improvisos essc ostecidit. 

Chrislianae ilaque coiitincntia; eaai aflTinnat m 
excellentiam, ul quamvis in Deum, qiti nullmsrd 
indiget nullique pertarbaiioni obnoxius es(, m 

. cadal, illius tamen observalione ad divinam iuu> 
rain accedaws. 

AdLeam antem continenliam asseqoendam, im-
putanda est, inqnil ille 8 0 . ctipiiliias. Qux quifoi 
ul rflfeecelur, voluplas illius fomes exslirpanda χ 
fiindjtus (ollenda esl 9 1 . Volupialis porro umvtn 
i diounl esse leneni el blandum, » iia ille loqoi* 
lur β β , ι nionim cmn aliquo sensu. * Verain>iei 
citpiditalis fomilem dicil esse voluplatero, iia t\ 
volupialis principiuin docei esse cupidilalem", Z2-
σης ηδονής επιθυμία κατάρχει. c Omnis volupiaui 
principium esl cupidilas. Cupidiias aulem, ι nii 
ipse prosequiior, c esl molesiia ct soJlictttido, qnx 

B propier egeslatem nltqtiid appeiit. > Alibi taa« 
voluplas, uti ab eo diciluxi^ primain generai cn-
pidilalem; πρώτην έπιθυμίαν γεννά, ι iiuxt > sfcui 
ille pergil t csi desideriuai ei appelilos, ψ.· 
ξις, a raiionc alienus ejus qni ei χζχψφ-
νος, obseculus esl. t At iioune bis posienoruw 
verbis salis aperle eignificai cupiditalem el xola-
ptatem sese muiuo generare? 

Rursus vero nos llle commonei έπιθυμίαν, cup-
ditaiem, ei δρεξιν, appeiitionem, a peritioribos iu 
a se invicem disiingui, ul ulam voltiptati ioiem-
peratilia? ascribanl; Iianc vero, quae ralionis inoins 
esl, in bis esse conlendani, quas secundum raiio-
iiem sutu. 

Gaslerum lamelsi voluptas Chrisliano bomioi Γο· 
gienda, nec oiiiuino necessaria sil ejus a f f c c i i o , 

veruuiiamen, ail Gleaiens « esl appendix et 
cotisequenlia, έπακολούθημα, qusedam naiaralhiM 
iieiessilalum famis, frigons, maUimouii. Si it."|W 
lieri possei, ui absqtie ca biberelur, ve! a i i t u c » -

C tuin susciperetur, vel liberi procrearenlur, non jŵ -
sel oslemli alius ejtis usus. Neque eui.n openito, 
nequeaflectio, sed ticque aliqua pars noslri csiv*-
lupias. ι Quid vero, quud ipse faieiur 0 7 eamJem 
voluplaiem non solijin interditi, scd eliam noctu I U 
ipsis insomniis, uos cum pruisligiis inescando mur-
dere, nobisque insidiari? Quamobren adversuia 
eam, tanquam adversus inimicum divina, ut 311 
Apostolus, arniaiura, atque limore, el bgis l i l " 
caulione, debeinus pugnare, animamque noMrama 
perlurbaiionibus svgregare, aique eain quo»jue per-
dere, el morlis niedilaiione occupari. Nos p o r r o 

comaionefacil 9 8 cuui baec scriberel, tum i^m 
Ecciesiaui et viris ei mulieribns plenam fuM 
qni peroinne vila3 suac lemptis morieu), q«* a J 

Gbrislum exeilai, uiediiabanlur. Sed de bis adlioc 
posiea dabilur disserendi lurus. 

ARTICULUS II. 
De fide. 

Ex theologicis virluiibas prjma procal dubio 
fides, quamCleniens ex A D Q ^ I O hunc describii m 

'ifiexouc 

D 

luodum 8 9:Πίστις πρόληψιςεχουσιδςέστι,θεοσεδείας 
συγκατάθεσις, έλπιζομένων ύπόστασις, πραγμάτων 
έλεγχος ού ^λεπομένων, κατά τδν θείον 'Απόβτβλοϊ. 
ι 1« tdes esl volualaria anlicipalio, pieiaiis asseit-
sio, reruiii quas speranlur subslanlia, argumeiiiuni 
eorimi quas non videalur, ut est senieniia Α™* 
Aposloli. > Addil lamea ab aliisr definiri:<ad 

aon appareatis unieaieai asseasionem. > Εχ s u 3 

vero ipse opiuioae, vel salleai nallo auclore ciiaW, 
hanc profen fldei detiaiiioaem " , Ή \ύ* ^ 

4 9 ibid., p. 405. 4 4 1. n, p. 595. ** 1. vi, p. 662 ; I. iv, p. 494. 4 8 1. m , p. 417. 4 4 ibid., P- & 
** ilad. 4 8 U. Tboai., 2 2, qa.vsi. 155, ari. 1. 4 7 1 . n, p. 595. » Sirom. I. ιιι, p. 450. · , ι < | ' 
ρ. 451. 9 9 I. ιι. ρ. 395. 9 ! I. ιιι, ρ. 443. " I. ιι, ρ. 406. 9 8 1 . ιιι, ρ. 443. 8 4 I. ιι, ρ. 521. Μ L !<• 
ρ. 521. 8 8 1. ιι, ρ. 411. 8 7 ibid., ρ. 412. 9 8 ibid., ρ. 407 cl seq.i 1. ιν, ρ. 497. 8 9 I. ιιν Ρ· 
4 9 ibid., ρ. 571. 
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άληύις εκούσιος , κα\ πρδληψις ευγνώμονος προ- Α nimirum Dei fide pratotcupatntn pr*ventitmqite 

κ^3£ταλήψεως. t Fide* qttidetn est volunlaria exisii- fuerii. > Quocirca tain de gentilibus qiiain Jud*ie 
rr>si!io, et anticipaiio prudenlis pracomprebensio-

i s . » Itnqoe ex hac rfefinilione planum ibidem facil, 
*1 f i o m o i o iila ab opinione aliisque animi babitibus 
« l i flerat. 

Fidcm porro. qnemadmodom scientiam, dupli-
« - « m esse Clemens ostendii 8 1 , nnam qnidem huma-
« i i m , qua3 ex rheloricis et dialecf icie argumentig 
« l c d u c t a , opinio lanlummodo dici potesi. Aliera 

u i e ro divina est, qoa niniirum Deo praecipieiui 
«V 8bseqmmnr, el illi in sacris Scripluri&loquenti cre-
« l i t m i s . Et haec quidem cerlissima cognilio est, 
t i t i l l t non solum errori unquam obnoxia, sed qua 
«^xiam sanaalur infinni et morlui ad vitam revo-
c a n i u r . 

De hac lantum fide quaesiio nunc babeiur. Docet 
n n i e r n ClemeirS illam simul cum gpe habiiare 8 ,

f 

fxtsseqne nos per eam absque demonslraiionibtis, 

apenissime pronualtat" : « Jis quidem qui erani 
jusii ex lege, fides d*»eral; el ideo curn eos curarei 
Uominus, dtcebal:«Fides lua te salvom fecil. ι lis 
auiem, qui erant justi ex pbilosopbia, non soliim 
opus erai flde tn Doituimm, sed eiiam ut discede-
reut a cuhu simulacrorum. ι Persuasissimum ila-
que Clemens babuit fidern in Dominum cuilibei pa-
gano boinini, quaiitinims pio et jasio, piane peni-
itisqne necessariam fuissc T 1 . Qtiapropier asseve-
ranler ille afDrmal 7 1 non solum bona opera «e-
miui posl mortem, nisi fidem babueril, prodesse; 
sed qtiemlibei eiiam seu fidelem seu geulilem sine 
iide jtmissime condemnari. Unde jure ineriio (ides 
ab ipso appellaiur" : Ίσχυ€ είς σωτηρίαν, καί δύ
ναμις είς ζωήν αίώνιον. c Virius est adsalulem, et 
poienita ad vitaro a?ie'fnam, per quam, > ui ciiaius 
ab co Paslor seu Hermas scribebai « servanlnr 

• tec sapienlia bominum, sed Dei virltile aeiemam R decti Dei : > δι* ής σώζονται ol εκλεκτοί τοΰ 
s id ip is r i salutcm 8 > . Quamobrem ab ipso adhuc di- Θεου. Oenique c fide s 
c i l i i r ·* : Πίστις σύντομος εστιν, ώς είπείν, τών κα-
«ττειγόντων γνωσις. c Fides, ul ila dicam, eal re-
i - am magis necessariarum s£u urgentiuin (videlicet 
a d salutem) cogniiio. > Quosdam iiacjue Clemen* 
severe casiigat, qui illaro a cognitione iladislingue-
bant , uthanc de Spirilu sanclo, ei floem de Filio 
esse garrirent. Filium qulppe sicul et Pairem 
cognoscere el credere debemus. 

Qnia vero fidem volmiiarUm esse asserneral 
i d alibi ipse eo probal, quod ipsa fide Deo per 
Scripiuras loquenli assensu plane libero crcdimus. 
Atque inde fanditus errorem quorumdam evertit 
liwreticorum, qui lidem nobis inaaiam esse falso 
prredicabant. 

Quafnvis amein lam aaaeveranier affirmei fidem 
esse voluniariain, non ininus tamen diserle pro-
nuntiat illam, uii paulo aul^ vidiinub " , esse l)ei 
donum, el nobis divinilus iufundi. 

Qnantae porro cutlibel ad aBlernam saluleai con-
sequendam necessitalis sit ba?c ipsa fides, Clemeiia 
pa5sim lrad»i, repelit et incuicai. Caeteras entmve-
ro scienlias obsoaio el bellariis, sine quibui vila 
ulique susienlari poiest, similes esse docei; fidein 
vero nobis, quemadmodum ι panis ad vivendum ι 
esse necessariain: c Ει quae esl, inquit *7, ex fide 
veriias, tanquaai panis neceesaria esi ad vivenduuu 
Quae autem praecedil disciplina, est obsonio similis 
c l bellariis. > 

Nnnquid magis expressma aliquid desideras? 
2 0 3 Auenle, obsecro, considera quid idem <;ie-
iiiens, Barnabse aucloriiate nixus, de tide aliisque 
vinuiibus scripium nobis rebqueril6 8: c Cum dicias 
viriutes sinl elementa cogaitionis, evenit ui iides 
sit magis elemenlaris, quae guoatico est aque neces-
sarta, acei qui in mundo vivii, ad vivendum reepi-
raiio. Ul aulem absque elementia non possunius vj. 

sola, ι addit ipse 7 8 c exisii-
inaui se cousequi principium universorum, > Deuin 
scilicci. 

Fideni porro illani auctor nosier docet781 princh-
pium esse aciionis, ei prudenlis eleclionis funda-
mealuai; > iaio vero et cognilioab : c De Deo eieniiu 
non dabiiare, sed credero est fundamemum cogui-
lionis. ι Conlinenler porro subjungil77 : c Esi au-
tem utrumque Cbrieius; fuadamenlam, inquam, 
el aedificium, per quem esl priocipiuin et iinis. E i 
extrema quidem non docenlur, neinpe priucipiuin 
el tinis, fides, inqiiaroyel cbarilas. a Fides ilaque e&i 
principiura ei cbarilas fuiis. Ulraquc auleni ila a 
Chrislo emanai el profluii, ιιι non-docealur. Quo-
circa paulo poet ille concludil 7 8 iidem esse brcvem 
ei coinpendiosam eorum, quae iiocessaria stini, 
cognilionem, aiqae haac per doctrinatn Doiutai su-
per Ddem a?dificari. Denique asserii 7 8 iidera esse 

« sedem, seu basiin, Εδρασμα, cliaritalis, aique ipsa 
^ necessitudine, quae inler uiramque iniercedii, cba-

riiaie fldeles (ieri: c Cbariias, iuqitit, ea quae illi 
cum flde inlcrcedil, amicilia, φιλία, facit (ide-
les. f idesauleni esl basis ac eubiliiueiiluai > cba* 
rilalis. 

Ex oleastri porro in bonam olivaai iaserli com-
paralioneab Aposlolo insiiiula, maaifeslum Cle-
loens deinde facii inGdelciu in Cbrislum (ide trans-
ferri, addiique88 : c Melius esi tulem uniuscujus-
que iidem in ipsa inseri aniuia. > Cujus banc ίρβο 
conlinuo reddil ralionem ; < Sancius euim Spiri-
lus per eam quodaminodo dislnbulus transplaala-
lur, proul uniuscujusque circumscriplio incir-
cuniscripia, > χατά τήν έκαστου περιγραφήν άπερι-
γράφως, hoc esl, per lidem Sptriium saaclum incir-
cuiuscnpte in uniuscujusque credenlissecaaduia i l -
Jius disposilionem ei iueriloiii iaseri el Iransplan-
lari. Quamobreai ipse alibi scribil 8 1 : Ημείς 

vere, ila nec absque fide possumus assequi cogui- - τφ πεπιστευχδτι προσεπιπνείσθαι τδ άγιον Πνεύμα 
tionein. Hasc esi er^o basis veriuiis. ι Noa solitie " φαμέν* c ^os quideui dicimtis S. Spiiuuiii tnspi-
itaque Cletneulis nostri, sed eiiaui Barnaba3 opinio 
foil, fidem ad vilam spiriluaiem ei coguhioneui, 
non iniuus quam respiratiouem ad vilam ualura-
lent producendaui, omnibus e»se omaiiio iiece*sa-
riam. 

Nibil ergo mirum, si ipse alio ia loco uUuai pla-
ae bomineni s>ie lide vivere, vilaiu ecibceispirima-
lein, non poaee concludai 8 8 : c Nulhim, inquit, 
usquaui genus ueqae agricolarum, neqae pasloruiu, 
net|ue eoruia qai veroaaiur in civiutibus, poiest 
vivere, nisi ejus quod esl pnestamiua ei uielius, 

ran ei qui credidil... sed non ul pais Dei iu uuo-
quoque uoslruin. ι 

Uuauivis autem laiealur 8 1 , eublala omni dubila-
tioue seu quaerendi causa, tidem finnari el siabiliri, 
iios nibiioiaiiius serio admouel 8 8 eain solani e»sa 
ιιοιι debere, sed pr«ierea iuquisiiiooe esse opus. 
Eieaim fides, ipsoaiel auesiaiiie 8 i , via esl ad as-
sequeadain veritaieai, ei illa c ad verbum Domiai, 
el ad Filiuin nos aliollil; ούδέπω συν ίε με ν άπόδειξιν 
εΐναι τδ 0ήμα Κυρίου. Muuduin iutelligimus Oe-
moiislraiioiieiu esse verbuui Doiuini. > Ει veio, ui 

8* I. n, p. 381 ei 362, ac 372. 8 8 1. v, p. 383. 8 8 1. v, p. 549. 8 1 I. v, p. 544. 8 8 I. .11, p. 3U2 ei 
565: I. v, p. 5*5, 546 ei 589. 8 8 sup., cap. 7, ari. 1. 8 7 Slrom. I. i , p. 519. 8 8 1. n, p. 57?. 8 8 1 . v, 
p. 612. 7 8 1 . vi, p. 657. 7 1 I. n, p. 288. 7 8 I. vi, p. 669. 7 8 1. n, p. 384. n ibid. 7 8 ibid., 
p. 564,569. 7 8 ibid., ρ 302; I. ν, ρ. 589. 7 7 1. νιι, ρ. 731. 7 8 ibid., ρ. 752. " 1. ι ι , ρ.372. 8 8 1. νι, 
ρ. 675. 8 1 I. ν, ρ. 590. 8 8 ibid., ρ. 5i7. 8 J ibiJ., μ. 570. 8 4 1. ιι, ρ. 570. 
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ilte ait M , fidei meditatfone Glscientia, qna» dlabili 
ac firino nixa esl fundamenio. Neque lamen sinit 
jndeab aliquo inferri ali(|i)id in ftde esse dubiuui 
aut incertiim. Nam, ι qui divinis credidit Scripluris, 
inqti i l M , firmutn habens judicium, cui contradici 
nequit, demonsiraiionem ejus» qui Scripturas de-
dil f vocem accipil. > Quapropter haud dubilanler 
asseverat 1 7 fldeai scientia esse prasiantiorem, et 
illius κριτήριον. El id quidem Theodoreiu» ex 
Arislotele reiulii M . 

Quaiita aulem sil fldei vis et potentia liis Cl«-
mens verbis perspicue osieitdil 8 8 : c Disciplina 
ergo est parere praeceplis, quod esi Deo credere, 
el lides Dei potenlia, qiue esl vis veriiaiis, siaiiui 
aulem dicit : Si habealis fidem, ul graiimn sinapis, 
montes iransferetis. El rursus : Secimdum fidem 
tnam Gai libi. Et untis quidem curalur, suscepta 
per fidein curatione ; moriuus auieui resiirgii per 
viia ejus, qui crediderai, quod eseei resurreciu-
rus. ι 

Deniqne cum Glemens, iHdiximus, docueril fldem 
esse veriialis basim 8 0 ; binc planum ille facil qui-
bus gradibiis ab ea ad cbaritaleui et γνώσιν ascen-
damus : c Prima ad saloiem, » verba illms sant 8 I, 
c inclinalio nobis lidee apparei, poslquam timor, 
el spes, ei poenileniia, cum continenlia ei loloran-
tia proficienles, nos ductini ad charitaiera et co-
gnilionem. > 

Gxterum qnae bactenus de fide ex Gltmente dis-
pulala suni, baec le non pigeal cum iis coniendere, 
quae de tUa Tbeodorelus liueris mandavii9 e, alque 
si velis, qu» iheologi in stiis de ilde commentaiio-
nibus, ei ia tib. nt Senunt., dislinct. 25, et in 
D. Tbom. 2-2, quaesl. 1 el 2, copiosius periracla-
runt. 

ARTICULUS III. 
De infidelitute, et utrum omnes infidelium actionet 

tinl peccala. 
Oppositum fidei viiium est infldelitas, qttae a Cle-

meme 8 8 per fidei opposiiiouem diciiur, ή δέ 
απιστία ύπόληψις τοΰ αντικειμένου ασθενής άποφα-
τική. Quae quideni ad verbuui nibil aliud sonanl, 
quam < infldelilas est opinio coulrarii infirma ne-
gativa. > Verum Hervetus cum in Grasco texiu 
pro άποφατική forsitan lcgisset άποφαντική, faxc 
verba Latiue sic reddidil : < lnGdelitas cst ejus 
quooT oppositum iinbecilla eiiualialiva opinio seu 
exisiimaiio. ι Sed noii inde magis paiei quis sit 
borum Clemeniis verborum sensus. Nobis aiueui 
idem oninltio in mauuscriplo Glaromoatano co-
dice atqtie in Greca edilione legeniibus, baec 
videiur esse aucioris nostri inens el senleniia ; in-
lidelilas esl debilis ei infirma opinio, quse 204 
contrarium, sive illud qnod a Deo iu Scripluris »a-
cris iradilum esi, quodqtie prae iiiGrmilale perspi-
cere nequil, vertim esse negal. Quod si legenduin 
puies άποφαντική, is qaoque erit idem Gleaienlis 
aeosus : IuGdelilas esl iufirma opinio, quae enun-
tial, et pra? infirmilate asserit id, quod Scripluris 
sacris ei veriiaii coalrariuiu esi. E l baec quidem 
explicatio ex iis baud absurde confirmari poiesi, 
quae conliuenler subjungutilur 8 8 : Καθάπερ ή 
δυσπιστία έξις δυ απαράδεκτος πίστεως, c Quemad-
modum diflicultas credendi est babiius, qui fidein 
difflciliier adiniliit. » 

Duplicem auiem Clemens ait esse infidelilatem 
fteu incredulilalem, boiiam quideni imaiii, alteiam 
Ivero malam. De utraquo auiem ait i l le 8 *: « Mulu 
iucredulilas fecil bona, fldes mala... Jam non cre-
dere qiiidem verilail afferi moriein, sicui credere 
vium. Goalra auieni uieudacio credere, uon cie-

A dere aulem veritati, trabit in exiiiom. » Sed ja« 
de ea infldelilale dispoiamus, quae quia prinae vo« 
ritali, sea Deo, in sacris Scripiuris loqaeoii, aor 
credit; idcirco hanc jure merito Glemens iaien^ 
mortem el in exilium Irahere affirmai. Quam M « 
ob causam ille rursus postea w : « De incredaiisj 
inquil, περ\ απίστων, dicium est eos esse reputaiut 
lanquam pulverem, quam projicit ventos a facie 
terras, el gultam quae ex cado excidil. > Cujusqoi-
dem banc ipse iusiiiuat suggeritqueraiionero8*:«la 
ipsim» (verbum scilicei dWinum) et per ipsom ere* 
dere, μοναδικδν έστι γενέσθαι, esl unicum fieri; 
scilicel jn ipeo indivulse untluro; non credere aa-
tein esl dubilare, spalioque ac ioiervallo disjaofi 
eldividi. ι 

Quia vero Clemens, uli dicium esc, cansuater 
asseruii fideui esse fundaineiiium bonaj aciioni^ Η 
prudemis electionis, sine qua vilam spiriiuaka 
vivere aullus potest, aique econtrario iofideiiuif 

β quemlibet trabi in exilium, ei ei moriem aflern; 
inde acite colligit cujusvis genlilis aciiooem, qoaa-
doquidem bonus non est illius iinis, revera peccare, 
ei esse malam. Sed prsesiat ipsuuimei hac de re 
apertissinie loquentem audireM : c Quomodoab-
eolute qaidem salvum facere esi ex ife, qus soni 
media, recie auiem9el, uldecel, perfeclum csioi-
ficiam, κατόρθωμα, id esi,»ul Cicero inlerpreuur, 
reclum aut recie factuin : c Ila eliant omnis actio 
gnosiicl reclum el perfecluai est officiuin, xai πάαχ 
πράξις γνωστικού κατόρθωμα * Ejus autein qui esi 
lanluaimodo fidelis, niedia dici possii aclio, ut qas 
κατά λόγον, ex ralione nondutn efliciaior» neqae 
recle geriiur ex scienlia. Gonira auiem cujusm 
g<MHiliu peccat aciio, παντδς δέ Εμπαλιν του εθνι
κού άμαρτητική. Non euiift absoluie bene agere, 
sed scopuai quemdam speclando aclionesproduccre, 
el ex raiioite operari oporiere ostetiduot Scri-
plura?. > Nescio sane ulrum ad banc qiucsiiouem 

ρ explicandam clarius aliqaid ei enodalius proferri 
^ queat. Weque eoini tantumniodo Gleiueus di$cru>-

sitne asseverat omnem infidelis lioinmis peccare, ei 
maiaai esse aciionem ; verum eliam ceriain ac pcr-
spicuam illius reddil raiionein ; quia uimirum qux-
libet illa infldclis boauois aciio ad bouuui liee» 
non refertur. 

Obiier observa haec Graeca verba, ουδέ μήν τοϊς 
άπείροις τοΰ αύλειν, αυλών, in Laiina inierpreu-
lioae fuisse omnino praeierniissa; foriasse quia so-
pervacua videbantur. Sic aulein Laiine sonaat : 
c Et libia canere imperilis, libia nou canendum. ι 

Sed iis perslriciis, nonne eodeni, uu vtditnes, 
modo de infidelium aclionibus adbac argumeouiar 
Gleniens, ubi baec babei1 : c Qasecunque ergo fii 
aclio a scienie, ea esl recu aclio. Quuecunque aa-
letu abinsciente, mala esi; eiiamsi maxiuie pen^ 
siat, ei in hoc proposiio maneat; quoniam neo fit 
foriis ex consideraiiooe, neque dingu aciioneai ad 

n aliquid uliie ex iis, qu» ad vinuiem diriguai, el 
proceduni a viriuie. Eadera est auietn raiiu dc aliis 
virioiibus. ι Omnis iiaque raiio qu» fii ab insaea* 
Ιβ, διά τοΰ άνεπιστή μονός, eiiaaisi cx foritiudioe, 
aul alia qualibet virlute proficiscalur; idcirco 
men maU esl, quia non proliciscilur ex λογισμού, 
ex consideraiione, seu poiius ratioae; ncqucrcicr-
lur ad aliqaid ex iis utile, qux diriguot ad virm-
ien 9 et ex viriuie procedual. Alqui ules esse iaf-
delium aclioaea nullos plane aiabigil. Eas ergo 
Clemeos et ex causa, scilicet ignoradooe; aiqiie 
ex flne, quia ad verain virtuiem non releniaiur, 
malas esse arbitraius est. 

Hauc porro ease ipsissiniam AugusiinUenlenuam, 
quam adversus Pelagiauos, alque hi priuiis cooird 

8 8 ibid., p. 562. 8 8 Ibid. n ibid., p. 365. 8 8 Theodor., t. IV, De Gr»c. affecU carau, serm. 2, de fid<, 
p.A79. 8 8 ibid., 381. 8 8 Strom. I. n, p. 375. 8 1 ibld. 8 8 Theodor. I. c i l . f De ilde, prxeeitim p. 477 
et seq. 8 8 Suoi». I. n, p. 571. » ibid. 8 8 ibid. 8 8 1 . i t , p. 477. 9 1 ibid. p. 536. M ibid., p. 557. 
9 0 biroiu. 1. νι, p. 669. 1 1. vn, p. 754. 
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Ju l iannm aeerrime constanlissiiueque propugnal, 
q u i s infidas Werit?Nonne enim tit plortma miUa-
« u s , contra hos gratias Dei inimicos eipressissimie 
ve rb i s ille dixit* : c Quanlitmlibel opera infidelium 
praedicetilor, Aposioli senienliam Teram novlmus et 
invictam : Omne quod non esl ex fide, peccatum 
es t . » Conlra Julianum vero postquam hoc argu-
mentum fuse perlraclavit, ex iis, quae disputnverat, 
l i a n c elicil conclusionem8 : c Ex quo colligitur 
e i i a m ipsa opera, qua» faciunt infideles, non ipso-
r u m esse, sed iliius qui bene ntitur malis. Ipsorum 
autein esse peccata, quibus ei bona male fariunl; 
q u i a ea non itdeli, sed infideli, boc esi, siuha el 
noxia faciiml voluoiate : qualis volunlas, nullo 
Chris io dubilanle, arbor est mala, qua? facere uon 
potest, nisi fructus inalos, id esi, eola peccala. 
Omne eniin, velis nolis,*quod non esl ex flde, pec-
catum esi. Et ideo isias arbores non poiesl diligere, 
et si lales permanserint, disponil excidere; quia 
sine fide impossibile est placere Deo. Sed ila hic 
ifnmoror, quasi islas arbores non jam tu ipse sleri-
les prommiiaveris. Quomodo igitur noa aul jocaris 
in his dispulalionibus, aiU deliras, qai sterilium 
frticius arbortim landas? Qui ulique aui nnlli sunl, 
au i si mali sunl, laudandi non sunl: aulsi fructus 
boni siat, profeclo steriles arbores non sual; itno 
e l bonae suat, quariun fruclus boni sunt, et debem 
Deo placere, cui bonae arbores non possunt nisi 
placere, falsumque erit quod scriptum esi: c Sine 
fide impossibile est placere Deo. ι 

Scimua quidem plurimos post sanclum Thomam* 
iheologos censere iaOdeles c non posse operari 
bona opera, quse sunt ex gralia, scilicel opera me-
ritoria ; iamen bona, ad qua? sufficit bonuin naiu-
rap, aequaliier operari posse. > Quamobrem non in 
omui, iiiquiuiU, aclione sua peccaal, sed iis laaluiu 
qu.e ex inlidelilale operanlur. 

Uiruia auiemei baec fuerii nostri Clemenlis ορί-
nio, ex iis forsilan quispercipi posse pulabit*, qui-
bus iJle duo disiinguil hominum genera, qiiorum 
alii nescienles, alii vero scienies el gnari aliquid 
bene faciuui el recle vivunt. Uirisqae autem qno-
ciuique modo egerinl, negat illud post moriem pro-
desse, njsi fldein babuerim8 : c Jaui vero illud quo-
qne, ait, consideremus, an qtiando recie vivunl, 
qui nesciunl benefacere; accidil enim ut beaefa-
ciant : iioimuili autem per iiitelligentiaui ad veriia-
lis verlmni feruniur, tanquam ad scopum. Abrabain 
aulem 205 n o n e x operibus juslilicalus est, sed ex 
fide. Niliii ergo eis posl vitae lineui proderit, eiiaiu-
ai ntinc recie opereniur, nisi fidmii liabeaul. ι 

Deiude vero posljuain ille aos alibi admouuilnoii 
lantum ulroque, cum Yeieri imn Novo Testaiuealo, 
sed slalutis eiiam apud Gracos el pbilosopbos legi-
bus c geitus, aclionie esse rnanifesiissimuH), ι con-
liuenler adjccil 8: c Ει ul semel dicam, ouiiiis uii-
liuis, qua* ad viiam perliuel, supretna quidem ra-
tione a Ueo omnipoleme, qui praeesl ooinibus, Pa-
ire periicitur per Filium , qui eliain pniplcrea esi 
3rrvaior oninhun, inquit Aposlolus, uiaxime auiem 
fidelium. > An porro ex bis coacludi possit Gle-
menlem exisliuiasse qu&daia iiifideJium bona qui-
dem esse opera, sed ea ad viiaiu ajiernam couipa-
randam nec ulilia, itec perlinenlia, aliorum esto 
judicium. Si anleni rem i u ee babere proauntienl, 
nobis edisserant, quomodo sibi ipsi consiiieril eru* 
diiissiiuus auclor nosier, qui cujusvis genlilis ac-
lioneui peccare baud prorsus se aiubigere aperlis-
siuie proilielur. 

ARTICULUS IV. 
Prceier fidem bona opera ad saluiem comequendam 

esse necesturia. 
Quaiuvis Gleinea» lideui laniai, uii vidimus, ne-

Α ceesiiatis esse crediderii; praftlcr illam lamen bona 
opera ab hominibus, m xternam saiuiem adipiecan-
lur, esse necessaria, et Deo ila jubenle exigi, pas-
aim ille consiiluit ei praedieat. Ex iis iuque pauca 
seiigamus ; c Debemus, όφείλομεν, ait ille T , habere 
opera clamaiilia, lanquam in d;e anibnlaiiies. L i i -
ceaul enim opera; ei : Eoce honto el opera ejusanla 
faciem ejus. Ecce enim Deus, et o|i«ra ejtis. Dema 
oporlel imitari, qnod ejas fieri poiesl, gnoslicinn. ι 
Audtsne quibus Hle sacra? Scripitiras testiiuoiiiis 
probel boria opera, noa lantnm a Chrisiianis ininus 
perfeclis. sedeiiama c gnoslico, > boc esl perferiis-
simo Gbrisiiano, uli omuino necessaria requiri ? 

Sed illi , q»ia?so, alio ia Kbro tnenleni suam rursug 
explicami parumper ausculta8 : r Opariei ergo Dco 
offerre sacrilicia non bumpiiiosa ac splciniida, sed 
qiue siiut pia et ei arcepta, ei suffiium illum in 
lege coinposiliua, qui couslai ex muliis liaguis et 
vocibus in oratione, vel polius qtii ex diversis gen-
tibus el sexibus per doiium icslaineiuonnn eon · 
slruilnr in verilalem fidet,el in laudibus congrega-
tur, ineme quidem pur» t justa auiein el recia viiae 
iiisiiiuiione ex sanclis operibus, el justa oratione. 
έξ οσίων έργων, αρχής τε δικαίας. » Practer fideio 
crgo Glemens quemlibel ad boua opera ageada ob-
sinctum obligaiumque esse cre«lidii. 

Quid vero, quod ipsaaimei, de qua agilur, fidem 
ilbi boiiorum operum effcciriccni csse bis deelarat 
verbis9 : < Jam vero fides, ei si esl voluiilaha aai-
mse asseusio, esl uuien bonoruin operairix, ei ju-
sla2 ruiidameulum aciionis? » 

Nec efit profeclo quod heterodoxus qiiis respan-
deal nibil in Glenieniis nosiri scriplis frequeuiius 
(•ccurrere, quam bona opera in Si-ripluris sanciis 
ιιοιι modo cousuli, verum eiiaai praecipi; sed nulli-
bi illnin dixisse ullum unquaai bouiinem iisdem 
^peribue suis, aul eiiam fide vel peccatorum reinis-
siouem, vel divinani adoptionem, vel viiam aabi-
lemqne aeternain promereri. Uunc eienim erroreni 

^ Gleaiens nosler fundiius evenil 1 0. Neque euiin so-
luiii perspicue docet « nos bouoruui operiun efle-
clioue. Αγαθοεργία, ac diviua a>similaiioue, θείας 
εξομοιώσεως, ad ;elernain felicilalem eubvebi; ι 
sea ibideiu addil: < Sunl ali« oves, iaquil Domi-
iius, qii<e non &um ex bor. ovdi, quea alio ovili et 
inausione pro proporiioiie lldei euui <lignal;p. Meas 
auiein oves irieain voceai audiunl, a cogtiilione roea 
maadaia inlelligeiues. Hoo auiein licei uiagnitice, 
el pro diguhal* uieriiisque accipere cum iperuin 
remutieialioue et multta consequenlia. ^uare quau-
do audierimus : c Fides lua le salvam fecil, ι ιιοιι 
accipiinus eam dicere abaoluio eos salvos fuiuros, 
qui quoinodoctiiifjue credideriul, msi opera quoque 
fuentii consecuia. ι Quid ad bxreticoruai errorem 
ilaionandaiu bis Gleuieuiis noslri verbis clarius et 
luculenlins? lbi enhavero diseriissime pioiiuniiat 
saivum lieri boiuiuetu iide, ei bonis euaui operi-
bus, qua3 in allera viia siund renniiierabuulur. 

*' Qiapropler ahbi ex ipsismet Evangelii verbis os-
ledUH 1 apud Doaiinuui csse complures niansionee 
el projclaras reiuuaeratioaes pro cuiuscunque ·ιιιβ· 
r i iu ei viixk propoiiioae. 

Ad ba?c veio Gleuieiuem audivimos plaae ei di-
Jucide assevcraulein bona opera posl bujus viue 
iiaoiu nulli prodesse, nisi iidem habuer i lNouae 
auieio iade recie iideriur bona opera iis boiaini-
bus pOol bujus vila3 liiiem proiuitira, qui siinul cuiu 
bonis openuus vera iide eiunlornaii ac pruidiii? 

His insuper adjunge, si velis, quod ab ipso sch-
pium legilur : c Orli sumus, ul eligereiuus obe-
dire maadaiis, ad boc ui velleaius esse salvi... Eai 
ergo olBciuiii bouiinis Deo parere, qui varia annun-
ti.iVii per baluieui praicepia... Qui cum iis, quas 

1 Augnsi., ι. X, De gcsiis Pelag., c, 16, € U, p. 211. 8 lib. ιν, Gontra JuUaa. Pclag., c. 5, § 52, 
p. 601. * 2-2, quicsi. 10, ari. 4. 8 Slroiu. I. i , p. 828. 8 Siroin. I. vi, p. 695. 1 Strom. 1. iv, p.545. 
8 biroui. 1. νιι, p. 7iy. · 1. v, p. 668. 1 8 1. vi, p. 668. 1 1 1 . iv, p. 488. 1 8 1. νιι, p. 710. 
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oporict, considcraiionibns promplo et alacri animo Α sicot et chariias, lania»qne ulriasqoe sant • i r » 
;»cceperil laandala el ctistodierit, is esl fldelis. Qni 
aaieiu pro accepio beneflcio pru viribus referl gra-
lias per chariiaiem, is esl ainictis. > Pereuasum 
crgo Glemens babuit Iwna opera ad aelernam saluV 
leui comparandam ulilia esse, atque iis boaiinetn, 
Bei gralia adjuluin, utt ex eo abunde probalumest, 
aiicmae feliciialis praemia promereri. 

Denique ex ipsiusmet Gbrisii verbis et proposita 
nb ipso operarionnn parabola, matiifestmn ndfmc 
facil c reciae viiai assidaiiaie, ι boc esl, bonis ope-
ribiis DOS violenter Chrisli rapere regnum : c Qni 
regnum, Hiquil u , rapiunl, sunl violemi, non con-
tenliosis orationibus, sed rectae vilae assiduttaie ; et 
oraiioaibas, quae liunl sine iatermissione, dicti 
suul viin afferre, ul qui ex prioribus peccatis con-
iractas abslulerini niaculas. > 

Antequain porro bunc de iide tracialom absolva-
mus, non inuiile forsiian eril paucis exponere quod 
a Grecis pbiiosopbis de illa iradiimii Cleaieas « ter osteudii iT 

ιιι nullis plane casibus, nec dirissiinis eiiam cn»-
ciatibus expugnari unquam possiat: * Neqae ergo. 
inqtiii Ciemens", spes feliciialis, neque in Deo« 
charilas apgre fert ea quae accidunl; manet auiesi 
Jibera, eliainsi in beslias incidai imniawissiuus, ei 
in ignem voracissimum: ei licei lyraonicis COBI-
Giatur lormenlis, a divina pendens amicilia, fBioine 
redacta in serviiutem , superasobit regiones, cor-
pore iis Iradilo qui id solum possunl lenere. t 

Quatn recte igiuir Apostolas ad Romanos seri-
pseril banc spcm non coafuiidere, sic ille probai H : 
ι Propler speui eaim futurain esl palieoiia. Spes 
autem esi eliarn aequivoce spei reddiiio ei resiita-
lio, qaa? non confundit, ul quae probris el conln-
metiis non amplius afficialur. ι 

Hanc porro eamdcmque «pempagaiiis pbilosopbis 
et poeiis incognilam noa fuisse Cleniens nosler DOO 
solmu ibidem, sed sequeaii eiiaiu in libro lucoka* 

memorai". Ab Arislolele antem ila ille ordilur 
c Arisloieles, id quod coaseqailur scientiaia, judi-
nuia, quo verui» esse boc aul illud judicamus, di-
cii esse Udem. > Dnde bauc scieniia esse prajsian-
liorem concludit. Sed baec clarius a Taeodorclo18 

Lraiiscripia repertre esl. 
Deinde Glemeas 1 6 narrat Epicurum cxislimasse 

£»dern esse ττρδληψιν διανοίας, id esl, ul reudidii Ilcr-
veius, i cogiiaiiunis aaiicipationein. > Sed de bac 
tidei delinilione riiisuai legendus esl Tbeodoreius i T , 
qui eaui variis ex*»inplisiliuslral. Denique Glemens, 
aique iierum Tbeodoreius nobis exbibenl quid de 
illa Heracblus, Plalo ei Epichannus tradideriht. 

206 ARTICULUS Y. 
De tpe et limore, 

Seciinda virtus ibeologica esi ?pes, qua? a Cle-
menle sic dcfiailur18 : Έλπ\ς προσδοκία κτήσεως 
Αγαθού, c Spes e»l boni acqaiirtidi exspecuuu. » r 

Rtirsus auteni paulo posl1' : ΈλπΙς προσοοκία άγα- ^ 
θών, ή άπδντος αγαθού εΟελπις* < Spes esl exspe-
tiaiio boiioruui, vel absenlis boni bona speralio. ι 
Goilibei vero spei, seo bumanao, seu divin», vel, 
ιιι aiuni, iiaiurali el superiiaiurali, baec deiinilio 
eonveiiiu De qua auicm dispuiamus, eaesi, < per 
quan), ι ul luquilur Glemens nosler*0, c desidera-
IIIIIS q\uz sunl oplima, > δι' ήν έφιέμεθα τών βέλτι
στων, soilicel beum ipsum, sive ajternaui iencila-
teniqua Deoseiertniin Iruainur. 

Quapropler ille aperle docei 1 1 speres fuiuras a 
nobis cxspeclari, queiiiadiuoduni lide res quoque 
fuiuras alque eliain pneieriiae credimus. Iliuc 
qtianu imer ulranique illam virlutem , nec ιιοιι ei 
cbarilaiem sii conoexio, ila ipse paulo snperius 
exposuerai" : « Guui tides, sicuieiiaiu teiupus, sil 
doplex, inveir.entus duas, quae siniul babiiant, vir-
tules. Tempori eniin, quod esl prasierilum, esi me-
moria ; ci aulem, quo<J lnluruniest, spes.Gredimus 

Porro auiein qnemadntoduai id qood spei objiei-
tur esi ipsemel Deos misericors, piis liominibus 
aeteruam niercedem elbeaiiludinem persolvens; iuel 
limori objicilur idein ipse Dens impios et improbos 
sempitemis suppliciisei poenis afficiens.Aleo ttmea 
liinore, tit Gleiuens noster expiicai, non Uni Dean 
ipsum, quam a Deo excidere metuimus : < TIHMH 
enini, ait Glemeas l e , qius non Deum, sed a Iteo 
exciden*. > Bonmu auieai esse eum Limorein ibi-
dem ille probal*9 aon niodo sacrae Scriptura: aucto-
rilale, sed eiiaia paulo superiiis ex illo celebri Sa-
lomoais effaiu : c liiiliuui sapieatiae esi limor Do-
mini*°« > lbi enim pulcbra observat sapienlian 
Tocari effeclionein, quaeesi limor Domini dcduceas 
ad sapiealiaai. Tuiii vero Basilidis ei Vaientiai 
secuiores egregie refellil, qui boc Proverbioma 
oraculo ad slabilieada absiirdissiina erroruui suo-
rum commenla oaiaiuo praeposiere el perperao 
abutebaaiur. Timoris aulem eam illio paiclacil ta& 
uliliiatem 30% c ul quos nun expuguat rauo, cos 
inansuelaciai aieius. > 

Neque levioh iciu eorum retundil penricacian 
bsereiicornm» qui insulse soainiaraai tiiuoreoi es*e 
alieaaiionem, vel a ratioae, vel ab aniiuo, aique 
adeo esse maluai, acproiade legeai velereiu rep-
cieiidaia*1. Quocirca oaiaiam oculis Gleuiens iln-
deai sabjicil*1 quid liaec eadem lex vere el menio 
limeaduin annuiaiei, ei quoiaodo Baraabas uos a«J 
luediiaaduiu Dei liaiorem adborieiur. 

Prailerea < Dei timor, > ui ille docel**,<c»i 
maii declinalio, > lideiaque adjuval, aique posl 0-
deui prima esi ex iie virlnlibus, qaa3 ad ciiariu-
lei», aut, utalibi adlmcaii", c ad poetiiiemiaai el 
speui ) nos ducuul. Quid plara? Ancubi a^serilM 

tiiuorem Doaiiui esse discipliaam ei sciemiaai, ai 
que eodein liiaore peccau a qtiolibel decliuari; 
aiibi veroM docirinaiu illi adjaaciain esse primuoi 
ad Gbrisiiaaaiii perfeclioaem gradum. Po»lremo 

enini luisse prauenu, eifore ea qnas iutura sunu ^ noa eolaai timons ulililaieta, sed quamdaia eliam 
ejus necessiuieai iude repelii , T, quod lex diviniius 
t voluisae videalur, ul molus necessario impeii 
rel; > quo niajori cautioae el aiieaiioue pmJo^ 
pbus a lapsu ei peccalo ehsei alienus. · 

Duplicem porro, seu poliua triplicem iile limo-
reiu nou obacurc disliuguii' 8. Naai posiquaui d<xb-
sel c priacipiuai dilecUonis esse liuiorcm, qui ut 
per increaieoluai fidei, deiade dileciio; ι iu iile 
prosequitur : c Sed noa sicul leraai ei liioeo ei udi, 
na eiiaiu patreai vereor, queiu limeo ei amo. Rur-

hi rursus diiigimus sic se praeieriia habere, lide 
persuasi, fuiura spe exspeciaaies. > Eaai procul 
dubio ob causam spesab illo llde coasislere dice-
U i r 1 8 ; quia uiiairuiu quam fuluram crediiaus acler-
uaiu beaiiiudiaem, banc Jirinissitiia spe exspecia-
njus, speraiaasque. liao vero c is qui sperai, > ut 
Glaineiis ipse loquiiur", < sicul cliain qui credii, 
aieute videl ea, qtiae prospiciuatur ialelligealia, el 
ca qaae stml fuuira. ι 

Tauiat ροΐΊΌ coasuniise el tiraiitaiis est ea spes, 
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sus limens ne ctstiger, meipsuni diligo, limoreia 
eligens. Qui timel offeadere palrem , seipsutn ilili-
f-.il. ι Priinus itnqae liinor juxla Clemenlis inenlcm 
i l l e est, quo qais aliquid sicut feram meluil, pro-
p ie r poenaai nimirum infligendam. Al hicliinor pe 
nitus servilis esl, atque illuni Clemeas odio inisluui 
ess*» declarat. 

AUer limor esl, quo quis palrem stium offendere 
vereuir. Isteatilem limor aiere iilialis esl, qui, ul 
a i i Clemens, amori conjungilur. 

Tcriium denique limorem el inter utrumqiie me-
dmm, sive potius secaad.mam prioris liinoris efl(»-
clum eiim esse Clemens dicii: « Qao rursiis tiaieua 
n« casliger, roeipsum diligo, limorem eligens. * 
l&aqtie qui illo limore afficiiur, ila casiigalionem 
ineiuit, ut poiius seipsum, quam illum, a quo liaud 
dubie propier colpatn el offeasam casligari liinei, 
revera diligal. De hoc auieiu duplici seu iriplici l i -
moiis genere legesis quod sancius Thomas iradi-
d U " ; inde quippe lux nnu oiinima buic Cleajeuiis 
ιιοβίι i seoleuiiae afferri poiesl. 

iHrum vero Clemens quodlibet iltud timoris ge* 
IIIIS bouum esse putaieril, si inqairas, perpeade, 
qua?so, quod ille paulo poslex llennasPa$tote col-
J i g i l 4 0 : c Dicil liineadum esse Dumiaum adasdifi-
caiionena, sed nou diabolum ad eversionem. Coaira 
auiem opera quidem Domini, hoc esl prwcepia, 
esse diligenda et facienda; opera autem diaboli 
esse litnenda et non facienda. Tiinor auiem Dombii 
erudil,el easligat, et ia dileclioaem reslituil: limor 
aiitem operum diaboli babet etiam odium cobabi-
lans. t Ex \m autom el superioribus aucloris noslri 
verbi$207 ^cile, uli arbilramur, intelligis per-
Biiasuin ipsi fuisse liinorcui diaboli, aul ferarum , 
lioc est poena» el sapplicii, si ibi lauiuni consisui, 
niHi esse boniim, ulpoie qui non aiaorcai, sed po-
lins odiuni adjuaclain hubeat. fJonira vero Dei l i -
inoreai, quo illniii sicut pairem offeinlere liinemiis, 
esse revera bonum; quippe qui priacipiuia sii dile* ( 

ctiouis ei ad eam nos adducai. 
fteque laaien in luuiu, qu.eso, inducas anitnnm 

ab dlo oiimei» prorsus eervilem ineiuin prostribi, 
ac laaquam maluni peailus repudiari. Nam praeier-
quam quod ille conlra lucrelicos, uii dixiaius, os-
lendit veiorem legem, tin.oreinqae ab eo inciissuin 
lumirae esse inaia, quando ex boc liuiore ad Jilia-
laiit uieluin, ainoreai el chariiaiem asceudhnus; id 
sane clarius demonslrat, ubi quibus gradibus boc 
fiai, iia edisseril41 : c Licei non esse liiium iacre-
duliialis, sed iransire a teaebriead vitaui, et aure 
sapiemia) accoaimodata, esse Dei legiliuiuui: vd-
μιρΛν είναι θεοΰ, servum quideiu prinium, βοΰλον 
μεν τά πρώτα, deinde iidelein famuluui , έπειτα &· 
ί5ίστ6ν γενέσθαι θεράποντα, liiiiciiieui Uouiiuu.u 
Deum. Quo«t si quis ulterius ascrnderil, refertur in 
numerum filiorum. Postquani aulem charitas ope-
ruerii mulliludinein peccalorum, beatap. spei perfe-
ciione, licel eum tunc auclum cbarilate suscipere,, 
relatum in electam liliorum adoplionem, quae Dei1 

vorala est amica. > Servi ergo el faaiuli limorem 
Clemens uinc bonum csse existimavit, quando eo 
tiinore pedetentim ad Dei auiorem et perfeciissiroaoi 
chariiaiem perducirour. 

yuis iiaque nou videat hanc Clernentis de limore 
Pei docirinaui senlcuiiaj Trideiiiinoruiu Palrjin 
Oiiiniiio esae coaseulaneain, ac plane eamdeoi cuin 
hac illorum deliuilione, qua nosirus aeuiis basreiict 
boc anaUieuiale percellumur M ? t Si qiii* dixeril 
geheuna: uieium, per queai ad-misericordiatn Det 
de pcccaiis dolendo oonfugimus,vel a peccalo aOs-
iiueuius, peccaluin ewe, aut peccaiores niajore* 
facere, auaibeuia sil. ι Utiaiiiobrem alibi haic eo-
rumdeui Palruui syuodus44 : c lliaiu , iuquii con-

i Iritionem imperfeciam quc attrilio didlur, (juo-
niam vel ex tarpiludinis peccati consideraiiune, vel 
ex gehenn;e el poeuartim melu cominuniler comi-
piiur, si vohiiiiaiem peccati exclwdai, cum spe ve« 
nia?, declaral ιιοιι solum non fa< erehominem liypo* 
criiam ei maRii* peccatorem, vermn eliam doniiui 
Dei esse ei Spiriins saucli impulsum, non adhuc 
qtiidem inhabilaiilis , sed lauliiin niovcniis, quo 
pojniiens adjulus viam sibi ad jtistiliam paral. > 
Noiine eniin luuc ipsissima esl Clementis nosiri 
doclriaa, qui, ui vidimus, s.nepins repelii el proital 
limorem esse sapieulue , disciplinx ei divina? dile-
clionis iniliiiin, aupieillum ad poeiiilenliam, illein, 
spein ei perfeclissiuiam cbarilaioui viain uobis pa-
lefacere? 

Yeruia aliquis forsitan objiciel Clemenlem diser* 
lissime pronunliare eum, qui vel supplicii, vel im~ 
inineniis pertculi, vel odii meiu, iiao vero propier 
consequenda? a Deo mercedis spem, ab injustiiia se 

\ abslinei, bunc sua sponle iiou bonum, ac poiius 
videri, quain reipsa esse juslum. Ergo Cleiueus 
exisliaiabal supplicii melum, ciinercexlis spem fa« 
cere, quemadinodum liasretici aiuul, c bomiueiu 
bypocriiaai et ma^is pcccalorein. > Siccine vero 
doclissiuius ille vir ιιι enorem a se loiies , ut vidi-
mus, proscripium taudem prol.ipsus est ? Nullua 
procul dubiosanx inenlis bomo id in aninium fa-
cilc sibi iuduxeril. Neque vero baec unquam fuii »1-
lius mens eisensus. Ab ipsoeuiui bjec scripiis ira-
diia legiuius4*: « Mos auteiti eum> qui setnper et iu 
omnibus esl juslus, scire cupimus qui nec tiineaa 
supplicia, qiue a lege sialuuntur, nec eoruin cuiu 
quibus versaiur, elqui peccau persequunlur,odium 
vilaus in itnprobos, nec quod ex ipsis sceleribus ti 
flagiliis impeadel, periculum reformidans, jusins 
pcraiauei. Qut enim propler baec absiiuel a faciando 
aliquid ex iis quje suui iujusla, ιιοιι esi sua sponle, 
sed melu bonus Si auiein ab injustilia facienda 
absiinuerii propler speni reuiuneralionis a Dcu 
cunsequcudae, obea qtiu? jusie fecerit, uec sic qtii-
deia sua sponie boiiusosi. Sicul eitim illum uietus , 
sic biiuc quoque inerces pisiunt facit, vel polius efli-
cii , ut videatur juslus. » Nulii cerie dubiuiu aui 
obsciimui esse poiesl Cleiueiiieiii ibi loqui dejusio 
poriectuque b»niine, quem ι gnoslicuin > appellai, 
ei qui peiTeclaai ailigil chai iiaiein ; vel, ui ipsis 
Cleinetiiis noslri verbis ulaaiur, c qui semperel in 
oiiinibus jiislus esi. ι IIic auiein , ul ille pergii, 
uullo supplicii aul periculi meiu jiislue permaaeL 
Ει recia quidctii. Naiu in pruaa Epistola s»ua Joan-
nes scripsii4 8 : « Timor ιιοιι es>i in cbariuie; sod 
pcrfecla cbariias ioras millil limoiein ; quoniam l i -
ntor poenaai babet: qui auiem (iniel, non esl per-
fecius ιιι cbariiaie. ι 

Quocirca justus ilie limoreia cur expulerii, hano 
Cleiueas prolulii ralioiieai. Qui propler iuelutn aut 
mercedis speia ab iiijasliiias so absiiael operibus, 
isuou csi spoule sua jusiub ; sed etbcii puiius du-
plex ilJa affectio, ul juslus videaiar. iNotiduiii quippo 
ad peifeclaiu ilbai cbariiaieiu pervenil, qua spe el 
meiu protiul auiandaiis, boauai voluaiaria, ac 11« 
bera prorsus, ei expediia volunlale operelar. 

Quid ergo, arguel atius quispiam , auuquid Cle-
meus a < gaoslico > scu peiicclo Cbrisliaau oimieui 
hpeai eiiaai c remuaeralioais » a Deo, ut ipse lo-
quiiur, t accipienda:, > sicul el inetum, peailus de-
palieodaai esse deceraii? Nuaquid crgo, urgebil ille, 
baud obscure Cleniens docuii, speai, quas secumU 
virius llieoiogica esl, iuiperfccioniiu ualuiuiuodo 
esse Cbrisltaaoruai, iinaiaie vero pcrlecloruiu? 
Sed is ιιοιι videiur es&e bensus Glenieuiis, qui lan* 
luiu abest, ul ibi speiu a perfccio Cbmliaao abji-
cieadaai esse suiual, quiu polius ab eo beaiper 
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g r̂vandam e«ae declaret. Graeca enimvero haec sunl 
illius verba 4 8 : Εί δέ κα\ έλπίδι της έπ\ δικαίοις 
παρά του Θεου αμοιβής άφέξεταί τις του άδικειν , 
ουδέ ούτος εκών .χρηστεύεται· ώς γάρ εκείνον δ φό
βος, ούτω τούτον 0 μισθδς δικαιοϊ, μάλλον δέ δίκαιον 
είναι δοκεΤν δείκνυσι* Latiae vero: c Si autein ab 
injuslitia facienda propterspem relribntionis a Deo 
jaslis operibus reddeadx abslinuerit, non sponle 
eua bonus est. Sicni enim illum metus, iia hmic 
merccs justum facii, vel potiusostendit eum justum 
videri. ι Qaibtis sane verbis ilie aperte signiiicat 
eum, qui propter divinae mercedis a Deo jusiis ope-
ribus reddendse jiisius esl, eiiamsi non spoaiesaa, 
boc est non mero ei unico Dei amore, vel, ui aitint, 
solo charitalis molivo ab injuslitia se absliiieal; 
ipsum tamcn esse jusitim, vel osiendere potius se 
justain nobis videri. Non ergo mcrcedis speiu a 
perfcclo Chrisliano, de quo Clemens, uli cxdiciis, 
etiis quae ille subjungii, ibt dispoial, respaeadaro 
osse decernil; ulpole qua illiim affmnal jusluai re-
vera fieri, vel poiius nobisjusium videri; quando-
quidem qui propier mercedis speni bene jusieque 
agit, hunc reipsa jtistuin esse inerito ceaseams. Et 
banc quideiu esse illius meatem facile ex subse-
quenlibus inielligimr, 208 quibus osiendit noa 
soium a paganis pbilosopbis, sed eiiam ab Aposiolo 
banc speai, c quye esl posl mortem bonis qaidem 
bonam, malis auiem coalrariam, ι oaniino remin-
liari. Verum ex bis quae Cletnens de cbarilale el 
c gnoslico, > seu perfecio CUristiano, iradidit, 
ei mox a nobis explanauda suai, ilta ciarius eluce-
buni. 

ARTICULUS VI. 
De charilate erga Deum et proximum. 

Terlia ex iheologicis virtulibas esl charilas, at-
que ex ea el fide ac spe saaclam Cleiuens docet 
«qniponi trinilatein " ; ita tamen ol charitas aliis 
l̂uabus fnajor sil el prastamior: c lis, ait ille, 

qai tendanl ad perieclioaem, proposita esl cognilio 
nalionalis, γνώσις ή λογική, cojas fundameatum 
est sancla Irinitas, ή αγία τριάς, lides, spes, cba-
riias : major aulein horaui charitas. ι Tres aaiem 
fllas virlules dicit esse fundamenlum < cogaitionis 
ralionalis, > γνώσεως της λογικής, boc esl Cbri-
siianre perfeclionifr, qnaj ab illo γνώσις, qaemad-
modum perfectus Gbrislianas γνωστικός solet ap-
pellari. Easdem porro Ires illas viriules dicii Cle-
laens 4 8 sic sese inviceai coasequi, ut fides speret 
• propter poeaiteotiam, pieias autem propier lidem, 
ei qua? ia eis esi perseverantia, el exercilaiio uaa 
cuai discipliaa leraiineiur ··* cbarilale, el haec co-
gtiilione periiciatur. >s 

Gbarilalem vero fide et sne majorem esse non 
inodo posi Aposiolum asserit48,verumex ipso eiiaai 
probai ei qoi cbaritale inlormalus esi, omaia qui-
deia licen»; sed hunc ab aliquibas propier aliorum 
abslinere conscieatiaai; baac oaiaia ad Dei glo-
riam referre, armisque sptrilualibas coalra ,qaem-
libel pugaare, qui adversus Dei cogaitioaeni se.e 
fexloilil; bunc deaique aulluia foraiidare casuia, 
nullaai alfliclioaeoi, nulluai periculutn, aallaai laa-
deui qaaalutuvis crudelissiioae uiortis geaus ac 
Mippliciuia. 

U«o auiem progressa ad cbaritaiem illam perve-
niatur, sic ipse docet8 0: c Igaoraiioais aaimadvcr-
aio est prhaa discipliaa ei qui κατά τδν λόγον aui-
bulai. Guai igaorassei quispiam, quaisivit; el cain 
qiKBsiiseei, invenil magisiruin; ei cuai iaveni9set, 
credidil; el cuni credidissei, speravii; el cum hiac 
dilexissei, dilccio siaiilis efliciiur, boc esse siu-
deus, quod prius dilexil. » His ilaque gradibua as- ne, »seu laanaani; 

% e Sirom. 1. iv, p. 531. 4 T J. ιν, μ. 495. 4 8 1. ι , p. 579. 4 9 I. iv, 
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Α cendiroas ad cbarilalem, qua boroo Deo simita 
efliciinr. 

Ejusdem vero charitatis alius qiioqiie cffeeins 
est, ul proxinius propler Deuni diligaiar. Qaam 
qaideni chaiitatem, seu proximi araorem,ita Gk-
mens describit81 : c Charilas, α γ ά π η , foeril con-
seasio eorum quas eunl κατά τδν λόγον, χαί τδν 
βίον, κα\ τδν τρόπον, secundum ralionem, et Titam, 
ei mores; aal, nt paucis dicani, κοινωνία βίου, viue 
societas, vel amiciliae el beaevoletitia? exiensio cnm 
recia ratioae, περί χρήσιν εταίρων- ό Bk εταίρος, 
Ιτερος' έγώ* 7j και αδελφούς τους τω αύτώ λόγ^ 
άναγεννηθέντάς προσαγορευομεν, ad sodaliuiii c«n-
sueiadincai (sodatis aateiii, sea amicus aker egr«l 
qua eos fralres appellamus, qui sonl eodem verbo 
regeneraii. > Paitcis Glemeas ibi regulam normaiD-
que nobis exbibel, ad qnam verus el reetos erga 
piOximum aaior dirigeadas sit. Priinum enim do-
cei eum esse debere κατά τδν λόγον, c secondam rj-

B tioiiem, ι hoc esl, ιιι ex reclse raiionis circumscri-
ptione nunquam excedai. Deinde vero vull Gleuieiis 
ui idem aaior sil κατά τδν βίον κα\ τδν τρόπον, 
cseciiadain vitam ei inores,»id esi juxla siatnu» a 
Deo vitse ei iuornm pie sancteque efTornianduniiQ 
prscscripiiones. Nam ea charilas, al ipse paulo posi 
explical »*, ιιοιι ficla, sed vera esse debei, ita < m 
odio habeaies inalum, adbaereamus bono et fraur-
niiaii. ι Quamobreta lerlio Glenieas addit nos eo 
aiaore illos diligere, qui eodem verbo suot regeoo-
raii, baplismaiis scilicei sacramenio, ac Ghrisiianae 
religionis profesiiooe, quosque idcirco fratres ap> 
pellaniiis. 

Ai observes velim, non ideireo a Clemenic pr«-
scribi, ul ii soli, sed ul plus aliis ob vil» sanciiia-
leai cl piam fraleraitalem diligamur. Ipse euio> 
vero plaouin alibi facit 8 8 Gbristuin nobis in Evan-
gelio praecepisse non solutti ul inimicos diligames, 
sed ul iis quoque benedicamus, aique pro iib* ore-

Q mus, qui uos contuinelii^ poenisqae afficiuni. Ex 
quibus cerle, el ex iis quae de virlulibus bujusee 
cbaritaiis coaiilibus Glemeas nieinoral, haud ob-
ecure colligt poiest ;queindain ab ipso desiderari I U 
bac cbaritaie ordiaein, de quo tbeologi post sao-
ciuai Tbo.aaai 2-2, qussi. 26 , atque ESUUDI ia 
lib. lerl. Senlent., disiiaci.29. 

GaBieruin ad boc Glemeaiis effalum c amicos aker 
ego » quod spectat, Erasiuiis ceaiur. 4 , adag. 2,p. 
12, itlud paulo aliier expriaiii, huac acihcet iu 
inodiifii, φίλος έτερος αυτός. Prius eiiini Gicero 8 4 : 
c Esl is amicusquideit), qui esi laaquam alier ideui» 
Sed Erasaiuia, si labet, consule. 

Ties landem Glemeiis poiissimum recensei " 
virluies cbariialis in proximuui comiies, niiuinna 
bospilalilaieia, humaniiaieia el dileciioneni, quas 
quidem ab illo saiis euucleaie explicau» iavenie*. 
Nec iiiiaus clare ibidem edisseril, quid si l aflecbo 
ei aitimoruiii coaseasus. 

n Α aobis auleai praeiertniui aoo debei, quod ille 
u de aniiciiia, φιλίχ, iilteris aiaudavil 8 e . Tripiei 

eniiii dicil esse ipsiua geoas; el priiiiuni qmdcra 
illudque opiimam el presiaiilissifiniai, ex vinuie 
prolicisci. Eteaiai στε^ά ή έκ λόγον α γ ά π η , / lirma 
ei subilis esi ex raiioae odeciio. ι 

Secunduni ainiciiue geaue et medicm esl κατ1 

άμοιβήν, c ex relribuuone, ι seu reiuuiieratioue. 
Illud vero amicitiae genas, auclore Glemeiiie uosuo, 
c apium esi ad societaiem, ac communicaiioneiu 
laboaior iiuperiiens, eiviiae cooducibiie, κοινή γαρ 
ή έκ χάριτος φιλία * couiiuuuis esl «uim ex graba 
aiuiciua. > 

Teriiuai deaiqne, < nos quidem, ι iaquil, boc esi 
Cbrisiiaai, τδέκ συνήθειας φαμέν, c ex coasucimli-
ne, > seu iaaiilianiaie uianare« uiciinus; »illi vero, iii 

p. 496 el 497. 8 8 I. v, p. 555. 
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est pliilosophi, τδ χατά ήδονήν τρεπτδν χα\ μετα- Α nec staltontini, qaas el ipsa» qoidern dies liabent 
βλητόν, c id qaod ex volupiaie verii am niulari 
potesi. > 

Qnid autem de triplici iila amicitia setilieiulum, 
alc illc concludil: « Est ergo uita quidem philoso-
phi amiciiia, ahera vero bominis, leriia anicm 
animalis. Revera eaim Dei esl iinago Itomo beaefa-
ciens, qua in re ipse etiam beaeficio aflicitar, sicut 
gubernalor simul servai et aervulur. » Quibus cene 
verbis Hle significai terliuin amicitia» genus mere 
esse animale, ac proinde bomine ralionis compoie 
baud prorsus dignuni; secundata vero esse bonum; 
sed primum esse opllmum. Secaado elenim amici-
liae genere homo in alios bcneficus quidem est, sed 
lantum χατά άμοιβήν, ι ex remuneraiione, > qtia 

2uis collali beneficii vices sibi rependi exspecial. 
Λ priinum amiciliae genus ex viriule et ratione 

oriuir, atqtte eo booio de quibnslibet aliis homitrf-
btis sine utla vicissiludinis spe bene mereiar, illos-

quartae Teriae ei sexfae, passive lamen carraal, ne-
qne sub uila lege pnccepii, neque uhra sapremam 
diei, quando ei oraiiones fere bora nona concludat 
de Petri exemplo, quod Aclis referiur. » lia ille* 
post suam ad Monlanisias defeclionem, orlbodoxos 
loquenles indncit. Αι eos ab boc homine, haereii-
corum panibas jain periinacias addiclo, male ei 
perperam redargui lesiis sane Jocupletissimus ci-
tari potesl AuKii&iinas, qui ad Casulamun baec in 
verba acripsil ·*: c Si amem quoniam buic quan-
tora poiui, sufficienler me respondisse pulo, de 
bac re senientiam nieain quatris; ego in evangelicis 
ei apostolicis lilieris, loioque iastrumeato, qaod 
appellatur Teslamemum Novum, aninio id revol-
vens, video praecepmm esse jejunium. Qaibus au-
tein diebus non oporleal jejunare, ei quibus opor-
teat praceplo Domini vel aposiolortim, no» iavouio 
definilum. » Sed respouderi forle posset ibi Augn-

que beneficiis afficil. 209.Hunc aulem Clemens Β slinum alicujiis laniummodo decreti, in sacris Novi 
dicil esse Dei imagiaem, qui eo ipso quo alios be-
neficiis oraal, iisdem ipse suis beneGciis ornalur. 
Qnid porro, quod alibi docet lam eos esse miseri-
curdes, qui qnatenus possual, aliorum niisereniur 
opcinque eis ferunl, quam illos qai, cuni non va-
fe-mi, id quanlum in tpsis esl el capiimi, et sineero 
ad iliud faciendum aaimo sunt paraii? Uirosque 
aniem pro voluntaiis modo bonoreai inercedeaique 
accepturos certo polliceiur. 

ARTICULCS VH. 
De quibusdam Chmtianorum moribm et inttiiutis. 

Htiic de Cbristiaaorum virlutibus dispuiationi ea 
sabiieclanius, qua? de ipsoruin moribus Cleniens suis 
Stromatum Hbris ideinidetn inseruil l)e c gno-
stico > auiem ubi ille disserit, ibi scribii ab ipso 
intelligi qaarlae et aexias feriae, sive dicrum Mer-
curii el Veneris aenigmala; haud dubie quia Cbri-
sltoni omnes his diebus jejunabant. Et vero Epi- Q rent, hanc Epiphanius affert rationem ·» : t Quarta 
pbanins iilad uiriusque diei jejunium ab apostolica sextave feria jejiiaium ad horani «sque uonam in-

Teslamenti Scripiuris pnescripii, focisse inenlio-
nem, minime vero de alio quopiam ab aposiolis 
post Cbristi in coelos asceasioncm deinceps slabi-
lilo. Αι urgcri quoque poiesl, si quuddam ab iis 
Augusiinus verbo el serinone datum cogaovissel, 
illud ab ipso debuisse, uti res poslulabal, in me-
diuii) proferri. 

Uicunqtie porro rem se habtiisse dixeris, nullns 
plaoe dubiiandi locos esi praediclos jeJunioi um dios 
ab omnibus Ghrislianis, si beerelicos qnosdam ex-
cipias, fuisse religiosissiiae observalos. Nam prâ ter 
laodatos a nobis auclores, id cerie ab Origene lu-
culeniissiine iradiium legimus : ι Habemua, inquie-
bai ille quadragesima? dies jejuniis consecraios. 
Habemus quariam et sextam bebdomadae, quibus 
soleiuniter jejunamue. » 

Cur aulem duobos Ulls diebus Cbristiani jejuna-

eanciione, ut saltem iraditione sic repeiivit M 

c Quis esiv uspiam lerraruinv qui non in eo con-
settiiai, quarlam aexlaaive feriam solemni iu Ec-
clesia jejuaio consecraiam? Quod si ex aposloio-
rum conslilulione repetenda aobis aucloriiaa est, 
cur iltis quariae sextaeve feriae jejunium perpetua 
lege sanciiur, excepta Peutecoslo Quod si de 
quarla sextav« feria nullam onmiao in coiisuuiiioiie 
sua meiuioueni aposloli fecissent, aliis laaieu ar-
gumeatis licobal uti. Quaiiquain ea de re esl ab 
iUis accuraiissime scriptum, idque ipsum ab Ec-
cieaia suscepiuin, conimuni est coasensione finna-
luai, anlcquani Aerius ullus cuui Aerianis ex-
sisierei. > 

luque boc jejunium quadam lego ab apostolis, 
ia eoruin forsilan Cotisliiuiionibus laia **, indiciuiu 
fmsse Epiphaniiis perbibeu Yeruai quia noa om-
niuo 4'eria erat liartiin apostolicaruin Constitulio-
nuui auctohtas, ue qoid conlra Aeriani mussilarent, 
eaiu Epipbanius plus qiiaai par erat urgendam 
esse procul dubio uon censuil. Quaaiobrem Aeria-
ooruni de jejuniis errorem invicto refellil argu-
aiemo, ex eorumdem aposiolorum lam corisianii 
iradilione desumpio, tit nullus, ne quidem baere-
licus bomo, eain respuore aieriio unquam poiueril. 

Teriullianus auieai leslatuin quideui siiuiliier 
facil *· hoc idein jejimiuai ab apostolis profluxisse; 
iied baad obscure insiuual cajiliolicos bouiiiies exi-
siiiaasse se nulla c pr*cepti lege > ad i&lud servaa-
duui leneri: f Sic ei aposiolos, inquil, observasse, 
uiilluui aiiud iuipoueaies joguni cerloruin, el in 
couauuue oumibus obeundoruui jejuniorum, proinde 

dicium, propicrea quod quarta feria comprebeosus 
esl Domiiius, el sexla in crucem sublalue. Ideo 

eper illos dies jejunatidum esse decreveruni apostoli, 
ul impleatur quod BCiipluin esi : Cum sublaiut ab 
eis fuerittponws. lunc jejunabunl***, > Ad idipeum 
redil, quod paulu aliier enarral Auguslinug 4 4 : 
c Cur quarla et sexia itiaxime jejmiel Ecclesia, illa 
ralio reddi videtur, quod consideraio Evangelio, 
ipsa quarla sabbaii, quain vulgo quariam feriam 
vocant, consilium reperiuulur ad occidendum Do-
minain fecissc Judaei. lniermfc&o auiein die 
deinde iradilus esl ea nocie, qua jam ad sexiam 
sabbaii, qui dies passionis ejus manifeslus esl, 
penioebai Hoc ergo die iniermisso, passus cst 
Dominue, quod tiuilus ambigit sexta Sabbali: qua-
propter el ipsa sexta recie jejuuio depulalur. » 

Addit porro Augustinus Romanani el quasdam 
. Occidentis, miaiaie vero Orieniis, Ecclesias idem 
} sabba(i servasse jejunium. At summus poiuifex ln-

noceatius prinms M

t non secus ac Isidorus Hispa-
leasis c < jejunii feria sexia ei sabbalo observandi 
wentioac facla, uulluin quarlas ferian, uc minimunt 
quideai, verbunifaciuiil. Deaique Nicolaus primus" 
ad coasulla Bulgarorum respoudel sexia qualibei 
per aaauai feria, excepiis lainen quibasdaai festis, 
jiejuaanduoi; quaria auiein ferta cujusqne arbilrio 
id peraiillil. Ex quibus baud absurde colligi forsi-
tan poiesl, nullaai ab aposlolis de bis jejuniis, mi 
paolo anie dicebamus, scriptam fui«ae legem. 1)0 
iisdeai porro jejunioruin diebus, si vacai el lubei, 
adisis Peiaviuai in cilatutn a aobis ulliiaum Epi-
phanii locum, aecaoa ei Coteleriuai iu Conuitutw-

• 7 Slroro. 1. νιι, p. 744. M coatr. Aerian., hrercs. 75, § 6, p. 910. •· lib. ν Conslil. apostol., c. 15 
ei 20, ac I. νιι, c. 23. · · lib. De jejanio, c. 2. 4 1 episl. 56 ad Casal., § 25, p. 78, ei § 52, p. 81. · · boju. 
40 ιιι Levit. « lixpos. fid., } 22, p. 1104. ·*· Luc. v, 35. ·* epwi. 56 ad Casulaa., § 50, p. 80* 
"episi. 2 ai De ccui. t c. 4. M lib. Ue diviu. oificiis , c. 42. · Τ ad Consali. Bulgar., c.4. 
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num apostolicarum librum quinluai, capite qirinlo, 
Tboittasdimnti. ei aJios. 

Tcftftaiom pnetcrea Glomens facii Cbrisllanos eo-
Hto9 fuifise siaii» qnibusdain boris Ueum precari et 
orar#*. N»in ubi de c gnoslico ι soraioneni factt, 
de illie ila loq»UiirM: · Quod si nomiulli, είδε τίνες, 
oertae ac defluilas horas conslituunl precalioai, 
eicut lerliam, sextam, nonaai : ai gaostiuis per to-
Uin oral vilam Jam vero tripiicera horarum 
divisionemv quae loiidem sunl honorata* precibtis, 
sciunt qui nonini bealani saiictanun niaiisioniiui 
irinitaiein. ι 210 D^lbiitas qaideai Gbrisiianis 
precaiioais boras Glemens noiat. Sed cum dicit 
eas c a aonnullis coasiiiui, ι boc sane loquendi 
modo Chrislianos minus perfeclos designai, qui 
minori siudio inflamniali, aul variis mundi negoliis 
occiipali, has salleai boras lerttam, sexlam ei 110-
nam precatione consecrabanl. Nam perfeoti Cbri-
stiani, seu c gnostici, > per bas nou sobim horas, 
sed per lotam, ut ibi Cleinens ait, viiam suas ad 
Deimi el preces fundebaid, el voia. 

Easdem boras Gyprianus eiiam antlquitus, hoc 
osl ab anliqui foederts hoa:iaibiis, observatas fnisse 
Ifgliflraia* , ralioaem ibidem reddit, curdicaulur 
in Triuiiaiis,uii etiam aii Glemeiis, bonorem coase-
craia? : c lu oralioaibas celebrandis, aii i l le 8 8 , inve-
itiimts obaervasse cum Daniele ires poeros, in flde 
fories, el in captiviiaie viclores, boram lertiam, 
sexlam, noaain, sairaaienlo scilicet Triailalis, qucc 
ti4 novissimis lemporibua niaaifesuri babebat. Nam 
«l primabora in lartiaui venieue, consummatum uu-
ineruin iriiihaiift osleadii.liemque ad sexiatn quarla 
piotedeiie, declarai alterajn triuilaiem. Et quaudo 
a scpiima uona coinpleiur, per teruas heras irini-
las perfecta uumeraiur : quas liorarum spatia jam-
piidfiu spirilaliier deleiaiiaaniea adoralores Dei, 
titaiiilis el legiliuiis adpreceui teaiporibus serviebanl; 
«l aiaaifcsiaia poaunocHiai resesi, sacraineaia oliui 
ftilsse, quod anie sic jusii precabaaiur. » Nibil ne-
lessceslbuc tesiiinoma coagerere veieiutu ecripio-
ruai, Teriulliani libro De jejunio, cap. 10; Basilii, 
Regut. fusius di^puial. lib. χνιι, p. 47;) ei*eq.; Hie-

Α ronyni episl. 7 ad Lfttnm, et 8 ad Denietri*ti.; 
Ca*siaiii lib. m i)ecmnohit. insiit., cap. 4, elalioritB 
qni de bin ranoaicis, itl vocaut, Deiim precaodi 
lioris aliqnid liiteris maiidarunl. Naui id a viris em-
diiis aaiicipaitmi esi, Golelerio in lib. in Comstii. 
βροιίο/., cap. 4, et aberius ab eaiinetiiissimo wr-
diaale Bona De divina psalmod*, capiii» 1, § 4 et 
seq., Thomassiiio lib. ι Discipl. eccesiast., cap. 
36 et 37, ei atiis. 

Gbrisliauos porro ad orienlem ronvor^s pred-
btis vacasse non taniuin lesiis estClemens. sed ho-
jusce moris raiionem nobis sic exponii 7 9 : c Quo~ 
niam diei naialis iaiago est oriens, aique iliiue 
quoque lux aiigelur, quae prinium illuxil ex lene-
bris, iisque qui voluianiur in ignoraiion«*9 rxorlus 
esl dies cognilionis veriiatis, qiietuadui<Miniu solori-
tiir; ideo ad orlnm inalulinuiii babentur prece>. 
Unde eiiaiu templorum andquissinia respiciebaui 
ad occidentein, ul qut vuliu siatu ad simuf jcra roo-

B vcrso, doceantur conveiti ad orieniein. » lu Oiige 
nis ineniem luec a Glemetitede illo ClirisUanoruu 
rilu et more allaia ralio proctil dubio non veoerat 
Ex ecclesiaslicis enini observatiouibus liane esse 
puial, cujus ralio nulli facile coinpena esl : 
t Quod genua, inqti i i t l , fleclimus orantes; el quod 
ex omtiibus cosli plagis ad solam orienlis partem 
couyersi, oralionem lundiums, nou faeile cuiquam 
raiione comperium. > Gardiualis lanieti lloua, pr«-
ier Gleateiuis noslri de hoc riiu argumeiiluiu, qua-
luor atia ex aiiiiqiiornm Eci lesias Palruio scripus 
peiiia retulil7*. Tertulliani porro lempore is niosadca 
pnblicui» et vulgatua erat, ul pagani idcirco aokaia 
Ginistiaais tantjuam Ueum adurari credidenai 
ι Quod ianoltierii, aiebal Ule 7 1 , nos ad orieuieia 
precarL ι Qua quideui de cousueludine auclorGaa-
ititut. apo$iol.'lk

 f Basilius", el ahiipropeiDodam 
iiilinUi scripiores. Dc pluribus aliis GhrUliaiiorttiii 
riiibus seu maribus a GJeaieiue nostro uieaioraa», 

- jam supra disseruimus. Nonnibil hmien de qaibiu-
dain aliis iunc inlra breviler aliquid pcrsiriu-
genuis, ubi de lia dicendi aese iiubit» octa^iu abta-
lerit. 

C A P U T X I I . 
De gnostico seu perfecto Christiano, et martyribus. 

ARTICULUS I. 
Quid apud Clemeniem γνωστικδς et γνώσις nomina 

signi/iceni. 
Perfeclain Gbrisliaiiuiii a Glemenle γνωστικδν 

appeliari" jam aiiiaiadvefliaiue. A i eo^liatu noiuiiie 
nuiiiiuiiqiiaia plulosupbus ab illo nintcupaiur. 

Quid auleai boc Graeco noiuine γνωστικός signifi-
care voluerii, pluribus ipse iu locis perapic«ie ex-
plical. In piiiuo siquideui Slromutum i ibro gno>ii-
cu»sk ab illo descnbiiur 7 9 : Ό δε τής παντοδαπής 
σοφίας Εμπειρος, ούτος κυρίως αν είη γνωστικός. 
« Uui oinuigcna uialuuidiiie sapienliai praiiliiiis esl, D 
is propric Tneril gnosiicus, > Imo vcro ipaoa mar-
tyres, qui variis suppUciis propior Gbrisli confes-
biunem iulerfecii suul, cos e&se alfinual 7 S, c qui 
sunl voluplale .«upuriures, qui viucuiil aitiiui pei-
liiibaliones, qui sciuul uuuiuquodque eoruia quas 
faciuul; qui suni guoslici, τους γνωστικούς,qui suitt 
iiiuudo uiajores , τους του κόσμου μείζονας. > Hlo 
auieui Ui libro γνωστικδν idem plaae ac τέλειον so-
aare baud obscuro declaravil. Uuaiuobrem sepliaii 

libri iaiiio respnndel ' · fore ut ίο illo apertc 4e-
laouslrel soluai γνωστικδν ê se pium el relî Hjaaoi 
boaiiaeai. Qtiod quideiu poslquam variis argoiaru 
tis assermi, probaviiqae, banc elicil conclusio-
nem ",Μόνος άν εΓη τψ δντι ευσεβής τβ, χαλ δίκαιος, 
καί Οεοσεβής ό γνωστικός - t Solus revera fucni 
pius, juuius, religiofeusque, ac verua Dei calior 
gaoslicus. » Deaique alia bene mulu ul praelerea-
iuus, auclor nosler iu eodeia libro scribiieos» q«i 
divinia Scripluhs, quavis alia dea.onsiraikNie ccr-
lioribus crcdunl, esse revera (ideles; uuu verocov 
litieuler ba;c subaeciU · ι : 01 δέ προσωτέρβ 
χωρήσαντες, ακριβείς γνώμονες τής αλήθειας ύ«άρ~ 
χουσιν οί γνωστικοί. « Uui auleia idlorius praces»c* 
raai, sam peifocii coguiiorea vcriuiis, giiottdci.» 
Superius vero quaniuai iuier se lideiis <l c guosa-
cu* ι diiTeranl, ille bis verbie explauaverai91 : 
c Scienduui esl qaod s\ INIUIII aul alierum ex hb 
πιστός, fidelis, recle gesseril, nou iaaien yeretom-
u»a, aeqae cuai aumaia illa sciealia, χαθάπερ i 
γνωστικός, sicat gaobiicus, καΐδή τής κατά τδν γνω
στικό ν ήμίν, ώς είπείν, απάθειας, iiequeta, uiiu 

*· De orat. Domin., ctrca flaem. T t Stroin. I. νιι, p. 724. boio. 5 in "Siroin. I. TII, D. 72St. 
Num., p. 18. " De divia. psalaiod., c. 8, § 2, p. 177 ei seq. T* Apol., c. 16. " Y 4Gonsl. aposl. 1. κ
ι · 57. " I . iiiDeSpir.Bancto, c. 27. " I . n . p 380. 7 7 Stroui. I i , p. 208. n lib. vu, p. 414. ^ L v i ^ 
ι. 099 ct 700. 8 0 ibid., p. 751. 8 1 ibid., p. 757. 8 8 ibid., p. 749. 
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nobfedirere iiceat, pertttriiatiomim vacnitate, q«a? 
es i i n gnoslioo, per quam ejns, qut fideli* esl, per-
fectfo per charilatem in virum procedens perfe-
c m m , ad mensurani ptrvenit seiatis, Deo assiml-
laia ; « I O V 3 » vere facta sit aeqiialts angelis. > Qiias 
qniilem ploribu* alite, si «pua eseet, Ciemcnlis te-
sitmoniis confirmnri possenl. Sed baec debent, uti 
piilaniue, sufficere, aique ex niox diceodis fient 
adliuc clarlora. 

Gnostici, ^νωστιχοΰ, igilur nomtae Clemens eum 
appellat, qoi ptelate, virintibns el vitae sanetimo-
ma non ttolum calechumenis, sed aliie eliam Chri-
stiatiis anlecellil, ei Cbrisltaniie otnnino perfectus 
esl . 

Capternin Hervelos in sna omninm Cleinenlis no-
• i r i opemm versione bocGraecuin noiuen γνωστικός, 
fcre semper Latine, c ille qui cogniiione pradiius 
esi, · interpreiatur. Aliquando vero, sed rarissime, 
aliuim 2 1 1 paraphrasim, buic plane non absiml-
lem 9 adhibet. Cur aotem Latine ι guoslicum ι siro-

fdiciier non dixeril, quandoquidem baac vox jam 
ongo usu recepta esl, non alia forsilan raiio fuil, 

qnatii qitia in suiim induxeral naimuro boc nomine 
quaindam haerelicorum, de quibus jam alibi ei adbuc 
pogiea agendnm, seciam inagLs bignificari. Verum 
qald velat, qnominus bouo sensu usurpetur b$c ipsa 
vox, qua Clementis sensus melius clariusque quam 
ulta peripbrasi exprimilur? 

Quemadmodom vocem γνωστικός, ita et γνώσις 
Dotuen haad infrequenler Clemens asurpal. Qaid 
autem eo nomine imelligai, a aullo ceriius qnam ab 
ipso discereest. Primum autem duplex ab illo γνώ
σις, « <*ogniiio, ι dist iaguiiurUna quidembar-
barorum, aoi Graecorum pbilosophorutn, de qua 
Apostolus pronunltavR, γνώσις φυσιοΤ, c scienlia 
inflal. > Aliera vero est πιστή ή γνωσίς, c fidelie co-
gnilio, ήτιςάν είη επιστημονική άπόδειξις τών κατά 
τήν Αληθή φιλοσοφίαν παραδιδομένων, qu« fueril ex 
scientia demonslraiio eorum, quae traduniur in vera ι 
pbilosopbia, ι hoc esl, Gbristiana religione. Prioreai 
autem coguiiiouein iile incenam, dubiam, ituper-
fectam, faisaai et fallacem, queiuadiiiodum posle-
riorein veram, elomni bumana demonsiratioiie cer-
tiorem, uipole soloDei verbo fuliaui aique inaixam 
esse docel el oeteiidit. 

Il.-ec aulem cognitio sic ab ipso alibi describi-
tiir : c Non exiguum verbqin dicimus esse cogni-
lionein, γνώσιν, sed aliqnani diviuam scienliam, el 
hicem illam, quae inaata fneril in anima ex pra-.ce-
pionim obedienlia, κα\ φώς εκείνο, τδ έν τή ψυχ?) 
έγγενόμενον έκ τής κατά τάς έντολάς υπακοής, qu« 
i.itii omnia maiufesia, quae suut iu geueralione; el 
boaiinein ineiruii, ut stipsum rognoscat; eldocet 
ui ad Deum suas cognUiuues dirigal, vel poiius do-
cei eutn se Dei compolem efficere, και του θεοΰ έπί-
6oiov καθίστασθαι διδάσκον. Quod einm oculus esl 
iit corpore, boc eei iu uicnie cognitio, τοΰ.ο έν τφ 
νψ ή γνώσις. ι 

Kiirsiis auiem γνώσις ab eo accuratius deflni-
l»r M : Ή γνώσις Ιδίωμα ψυχής τυγχάνει λογικής, φς 
τοΰτο ασκούμενης, Γνα διά τής γνώσεως είς άθανασίαν 
επιγραφή* < Goguilio esl proprieias animae raiione 
prasuiia:, quae ad hoc exercelur, ul per cogiiiiionein 
inscribaiur ad iiiuiiorialiialeui. ι Aham deuique alio 
in libro defuiiiioiiein ilbue Ua exbiii«l 8 e: c Gogiti-
lio est flrma et aiabiiia detnonslrauo aoram, qtia; 
assumpia sunl ad Hneui, qo;e per doclriuam Doiuini 
euper fideiu «dilicauir, qnslransiiiillu ad id quod 
noii potest excidere et uiuuri, ei potest compre-
hendi scienlia. ι 

Qualis auieai qoanlaeque perfeclionis sitllla γνώ-
αις. cognilio, bunc ille iu moduui declaral 8 7 : 
Έστιν, ώς έπος είπείν, ή γνώσις τελείωσίς τις άν-

i θρώπου ώς άνθρωπου, διά τής τών θείων επιστήμης 
συμπληρουμένη, κατά τε τδν τρόπον, κα\ τδν ρίον, 
και τδν λόγον σύμφωνος, καί ομόλογος έαυτζ τε καί 
τώ θείψ Λόγψ· ι E»t, ιιι seiucl dicain, oogniiio quse-
daai boiaiiiis, latiquani hominie perfcclio, qiui* 
contpleltir per rerum divlnarum scieniiam, ei mo-
do (seu poiius uioribus), et viia, et sernione con-
gruens, elconsemiens sibi et Verbo divino. ι Cojns 
banc ibi reddil rafiooem, quia iitles per eani per-
ficilur, quandoquidein pcr eam fidelia fil perfc-
clus. ^ 

Dnplicem porro in Ghristianis ille discernil8* co-
gnitlonem, quartim mia, oinnibus iuique rommuni, 
nnus, verbi gralia, Deus cognoscitur. Aliera vero 
oum paucis comniuulcala, quam Apostoii auclori-
laie osiendit esse fldei perfeciionem, catecbesi 
praeslanliorem, prinripatuinque obtinere; atque illa 
bominem excrceri oporlere c ad coiiiemplaiionis 
balaluai aflcrniini, in qncmnon cndit alieralio8 8. » 

Qui ad perfcclioneai igitur lendunl, his, uli au-
ctor nosler ail, proponilur cogniiio raiionalis, ca-
jus tres theologicae viriules, fides, spes et chariCas 
eunl fundamenlum M . Al guosiiri perfecia cognitio-
ne informali, qtiales eranl aposioli, onniia aliis du-
bia ei iacomprebensibilia noruiu, c ei flrma com-
prehensione coiiiprebendiinl8>.iQoidplura?Hi gno-
slici certidsime percipiiml ct iiitelligiim non soluin 
priniam omnium causam, sed ea etiam oninia,quae 
de bonis et malis, aliisque quibuslibet rebus a l)o-
miiio tradila fuere. Secuiidariae autein ipsis euni 
virlules "MPrwcipua eiiim eslei ^gnostico) cogni-
lio : » προηγουμένη γάρ αύτψ ή γνωσις. Quapropler 
ex aliis ecienliis et dittciplinta ea lanluui ille sibi 
sumil, qu* ex uoaquaque disciplina ad veriuttiiu 
possuni conferre. 

Nihil itaque inirum, si de bac coguitione h.\nc 
Cleinens conclusiorieni eliciai 8 8 : Τελειώτατον άρα 
άγαθδν ή γνώσις, δι' αυτήν οΰσααί ρετή· κατ' έπακολού · 
θημα δέ, καί τά διά ταύτης ακολούθουντα καλά « Pei-
feelissiniinn ergo boiiuiu est coguiiio, qa;« est per 
ee expeienda ; per coiiscqneniiatn autein boua quo-
que, qu* per eaiu consequiimir. > 

Eani procul dubio ob caasain ha?c cognilio ab ipso 
adbuc dicitur mors ralioualis, seu spirilualis, qu£ 
animain a molibus ei uerlurltaiioiubu* segitgai, 
atquead beiieiicenttaiu bonaque opera sic dtfducii, 
ul quam l)eus vuli, vilam vivai:i Jani vero.inquil *\ 
ul mors est animas separatio a corpore, οδτως ή 
γν&σις οΓονδλογικδς θάνατος, iia cogniiio csi ve-
luii iuors raiionalis, abdiicenset separans aniniam 
άπδ τών παθών, a periurbalionibus, ei deducens ad 
viuim tjeaeliceiiiiac, et bonaruui operalionuin.di τήν 
τής εύποιίας ζωήν ul lunc Deo dicai: Yivo sicul vis. ι 
Aniiiiuai, qu«Bso, adverie quaoi longe Gleinens a 
recenlioruai quorumdam , qui t uiysiici ι audire 
voluul, ibi discedal opniioue, qua illi ab aniinarum, 
ut aiunl, c iransiOrtiiaiaruiii > alalu oxerciuiionen 
virtuliiiii excludunl. Quis enim, amabo te, peilc-
cior aniiiiaruiii illarum siatus ê se poiest, quam ea 
quaedani spiriiualis mors, qua a perlurbationibos, 
sive ui scbolaslici loqui aiuant, passionibus seiao-
veniur. Aiqui Cicmens diserle affirmal animas boc 
ipso hi giaiu perduci είς τήν τής εύποιίας ζωήν. Qtiid 
auloni ea vux εύποιία ibi sigiulicai, nisi beiieuceii-
tiaoi, seu bouas acliones, el booa opera, quibus 
aniuia periurbalionibusttiorliia viiam vivil spirilua 
lem, proul Deus vuli, boc est, quse prom ab ipso~ 
mei L)eo prxcepuim iuit/iii bouis aclionibus saam 
semper operam coiisuuiil? Tantum igiiur abest, ul 
Glemens uoslcr aniuiam, in eo slam positani, omni 
virluluin aclu spoliaiam es*e velii? quin potius 
exisiiiuet Ulam ad omuia viiltnuin iniiuia et ofiicia 
rue exsequeuda eo ΐρ*υ dcduci. Eaiu cerie propier 

· · Slrom. I. ιι, p. 381. *k 1. m, p. 441. ·» 1. νι. ρ 848. 8 8 I. νιι, p. 732. 8 T ibid., p. 731. M I. L V # 
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raiionem ipse aeseril γνώσιν illam omuibus disci-
plinis presiare, sed acquisim esse difficilliman», nec 
sine labore mullo comparari posse. Sed liaec a no-
bis uberius et enucleatius discuiienda siini, posi-
qoam obiter animadverterimus vocem γνώσις ali-
quando aCIemenie eliam pro Dei inluiliva, ui aiunl, 
visione el feliciiale aeterna accipi · · . 

2 1 2 ARTICULUS II. 
Quos iit gnoslici ad supremum virlulis apicem 

progretsio. 
Quamvis Clemens gnostici el gnosis nomine per-

foclum Christianuin ac vitae Cbristianae perfeciio-
nem significari soepius, uti vidimus, docueril, 
vartos nibilominus oslendil esse gnosiici in virmie 
progressus variaqite perfeciionis genera. Sed quia , 
ul ipse loquitur · \ c nobis quidem , quam fieri po-
lesl maxime, prius varie exercenda esi aninia» ui 
ad snscipicndam coguiiionem sii expedita et iaci-
lis ; ι idcirco monel qnaedam esse exercilallonis 

{
inostica? προγυμνάσματαβ7,ρΓ«βχβΓ(:Η3ΐηβηΐ3, qua-
ia suni ea qu«, lesie Aposlolo , in homine poe-
nitenliam peccalorum, sludium, defensionem, in-
dignalionem, limorem , desiderium, aeniulalionem 
ct vhtdiciam procrcant et efficiuat. 

Quatn varii autem sint guosiici progressus, ita 
ippe Clemens nosier nobis explical. Basis eorum, 
eicuti ille ail esl a malis absliaentia. Deinde 
gnosticus nihil boni facit, neque propler meium , 
neque propter honoris spem ; sola auiem, quse ob 
chariiatem flt beneficenlia, propier ipsum bonesiuiu 
ab illo expeienda est. 

Cave auiem ne pules ista Clemeniis verba. < spe 
promissi honoris, » de aelerni honoris, seu aelernae 
leliciiatis spe esse inielligenda. Nam ibidem addi-
dil gnosiicum, poslquam ad cbaritalem, qua ipsius 
propier se boni dcsiderio lenelur, perveneril, «ter-
nam baeredilalem postulare : c Jam vcro ex persona 
Dei, ι Clementis verba suut · · , c Domino dicium est: 
Pete α met el dabo tibi genies hcereditatem. tuam 
Peiiiio maxime regia, quaj docet bominera salutem 
peii sine mercede, ul nos simus baeredes et pos-
sideamas Dominuro.» 

Eosdem gnosiici seu perfecli Christiaai progres-
sus paulo post ipse rursus enarral *. Primo enim 
vnlt quidem beneficentiam praemilli,. sed c non 
propler nliquem usum eoruin, quae ad se perti-
nenl. » Tum vero gnosiicus, ait Clemens, q u i d pul-
cbrum boneshimque sii judicat, idque seniper 
agit, neque διά δόξαν, ή,ώς φασΙν oi φιλόσοφοι, τήν 
ευκλειαν, «propler glortain, aul, iit philosoplii dicuul, 
fanjae aui nominis celebriiatem *, ι neque propier 
niercedem, aul ab homiaibusy aut a Deo, εΓτε 
παρά ανθρώπων, εΓτε έκ θεου, accipiendam, puta 
io hoc D i u n d o ; selernam siquidem, uli dixitmis, 
a Deo semper flagiiat. Denique si injuria afficialur, 
non par pari referi, sed cilraullam acceplae injuria» 
recordalionem ,erga jusios el injuslos jusius ei bo-
nas semper esi. 

Alio adbuc in libro auclor nosier singiUaiim re-
ceasei 4 quomodo gnoslicus pedeienliin el gradaiim 
prolicial, el ad suinmum ascendai usque perfe-
Clionis apicem. Ab rerum crealarum agniiione, ia-
quit Glemens. gnoslicus ille incipil. Ubi vero de 
lieo ejusque providenlia aliquid atidire coepil, tunc 
ea vera esse credil, quse piius admiralus esl. De-
binc lolis viribuseniliuir, ul quorum desideriofla-
^rat, eorum possit percipere cogniiioDem, aiqve 
ila flt coaiemplaiione dignus. Tum deinde cognila 
Dei volunlaie, oinnes coiueudil ingcnii sui nervos, 
ui ea quse Scriplurse sacrae verbis significanlur iu-
lelligal. Subinde vero scienliiica cogniiionc se exer-
cet, qua ea perspecla ei exploraia baboie possil, 

Α qu» magis universe et magniOce a Domtno, qurn 
carnem induisse novif, dicla sunl. 

Tunc autem ubi ba*c asseculus esi , Diioqoam 
jucundum praBferl u l i l i : sed si morbus. ani anu^ 
aut ipsa eiiam mors immineat, manet impavidus 
et immolus. Rebus porro crealis, proul recia nito 
diclaveril, utendo, de iis Creaiori grauas agii. 
aique illis uiendi platie doaiinus est. Ab aliqoo 
eiiamsi immerilo la?sns, illala? lameti injurix nmi-
quam memor, colit Creatorem, proximuui diligii, 
ac pro illo Deuni precatur. Iu ailliciionibus vero 
aliisque adversis casibus, alque animi sive vobin-
lariis, sive involuniariis el necessariis periurba-
tionibus, ila semper se gerit, ut aniniam penitus 
iiLnesam conserveu In bis Haque firmns ei siabilis 
perseverans, bona el bonesla non eoluiu lauuai, 
sed ipse eliani bonus ei bonesius ex servo fit per 
cbarilaiem Dei amicus. Sio ille ad sumnium p r̂fc-
ctionia apicem evebilur, ac sibi positis anle ocnlo$ 

β pairiarcharum, propbeiarum , angelorum et ipnui-
mel Domini exeutplis, oainia mundi bona, uiodsi 
tpsi sinl ad manuui, ιιοιι diligil, sed ea quae L -
tura esse cognovit, aeterna speral. Deniqut* banc 
ob spem labores, a?runti*as, supplicia consianier 
susiinel, el ea quantumvis gravia el molcbia, sicoi 
el alia, qua? grata et jucuuda sunt, omniito cou-

^lemnit el aspernaiur. 
f Caetcruin, eliainsi Clemens gnosliciim ad illud 
summae perfeclionis fasligitim ascendcre dixeril, 
ipse nibiloniiuiis diserie pronunliat illius aiuiiiam 
per loium mortalis bujus vit& curricuJum quosdam 
seniper progressus facere viriutibusque augeri, 
donec aBlernam in altera viia feliciiatem coitse-
quaiur: < Aninia , inqoit e, quac assidue fil meiior, 
ad acqtiirendam virluleai, el parandam aiigeiidam-
que jusliliam, meliorein locum accipiel in univer-
so : ut quse per unumquemque profecium exienda* 
lur ad babiium iinpalibilitalis, donec profecerit 

£ ad virum perfeciuni, neaipe ad cogniiiouis simul 
el hxredilaiis excellenLiam. Salutares hse conver-
siones pro ordiae roulaiionis dividuntur ei teaipo-
ribus, el locis, ei bouoribus, el 'cogniiioiiibus, cl 
bseredilaiibus, el niinisteriis usque ad Iransceii-
deniem continuamque in aelerniiaie conleinplaiio-
neiu Domiui.»Neque id illi semel dixisse saus 
fuii, sed postea in euindeni scrrbii sensuiu *: 
t Esi ergo cogniiio, γνώσις, velox ad purgalionem, 
κάθαρσιν, ei apia ad tiiulalioiiem facile stiscipieu-
dain ιιι melius. Unde eiiain facile iraducil ad id, 
quod esl animae cognatum, el divinaui, ei san-
eiuin , et per cujusdam proprii luiniiiis mysiicos 
profeclus irausniillii bomiuein, donecin supreaiuui 
quielis locutn resiiiueril eum, qui est muudo cor-
de, docens Deuni scieuler ei per comprehensiouem 
conieinpiari facte ad lacicm. ι Judicenl xqui rcrum 
aisiiip.aiores quanlum baec saoa ei oribodoxa Cle-
menlis doclriua ab eorum discrepet opinioiie el 

n errore, qui supremam Cbnsiiani viri perfeciioneai 
υ m licliiia quadani ac plane oiiosa quieie, ac boua-

rum actiouum ei virtuium omuium cessaiione cou-
siiiuiam esse perperam garriuiil et pracdicam. Sed 
ad alia quamplura, qua3 auclor noster de gnosiico 
scripiis passim iradidit, el quibus baec Talsa opi-
uio fuadilus everiilur, graduiu faciamus. 

2 1 3 ARTICULUS III. 
Quoe Clemens in gnosiico bona opera desfderet. 
Quae Clemens in gnoslico bona opera, quasque 

in eo viriutes desideret, ui palaoi liat, id a nob» 
nihil netesse esi menfiorari, quod ipse ti-adidiiT 

gnosticum non solum ab omni prorsus sive ser-
lnonis et cogilaliouis, sive sensus et operis graviori 
absiinere peccato ; sed ab ipso cognosci c pecca-

· · Slrom. I. vi f p. 663; I. iv, p. 529; I. vn, p. 705. 9 9 Hb. vn , p. 740. · 7 lib. iv, p. 527. M i b i i l , 
p. 528 · · ibid. 1 Psal. ι ι , 8. 9 lib. ιν , p. 529. * ibid. k lib. νιι, p. 734 ei seq. · lib. vu f p. 7W 
et aeq. 9 ibid., p. 732. T i . u , p. 382. 



DE LIBRIS STROMATUM. «06 
l i i m . » Non id qnidem , inquil ille · , c quod esl ad-
i lur i i im ad pofinttenliam, csi enim boc commune 
i l io rnm qnoqne fidelium , sed quod est pecra-
tnm , ι seu peccali nalurani ; ita ul ille in grave 
non inciilat pecc&luin, atque alios a peccaio de-
l e r r e . i l · . 

His iiaqne praetermissis, observandum esi iria a 
Ctaincnie assianari, quibus aliquis gaoslicus effici-
tnr, niminim θεωρίαν, «coniemplalioneai,» sectindo 
τήν των εντολών επιτελείωσιν, ι prav βρίοππη exse-
cntionem, ι tercio Ανδρών Αγαθών κατασκευήν, 
c lionorum virorum consiilulionem, > ROS videlicel 
dncendo ae vera doclrina cl pieiate infonnando 
Quapropier ipse alibi asseverat perfeclum gnosii-
CIIIII ad omnem bonam actioaein seniper esse pa-
rnitim; qirippe qui « noaoram operum cffeciioac, ι 
αγαθοεργία, ad a?teraam felicilalem purvenire con-
tendil. 

A d haec vero, Clemens gnoslici volunialem f ja-
diciuai , exercilalionem el dogniala ita eadem eaee 
debere profitelur, ut ejus verba , viia, mores sibi 
Invicem omniao respoadeaol 1 1 : «Gaosiici ei volun-
las, ait ille, et judiciuin , el exerciutio esl tadem. 
Si euat enim eaedem proposiiioaes. eadem suni et 
dogmata et judicia ; ul ei einl el verba, ei vita, el 
imires inslitulo ob equenies. » 

Qtias aufem esse debeanl gnostici acliones, si 
quaeras, ipsimet Clementi nosiro eas enarranli au-
6iiiIta :« Haec aulem, ail bona couscieolia et 
sancliiatem erga Deuin, el juslitiara erga boaiinee 
couservai, mundam caslodieus animam bonesiis 
cogiialionibus, el verbis caslis, el jusiis operibue.... 
Semper autem propier onmia Deo ageas graiias 
per juslam audiiiouem , et divinam leciioneat , per 
veram inqaisilionem, per sanclam oblaiioaeai , 
per beaiam orutionem laudflas, canens, bene-
dicens, psallens ; a Deo nuilo iinquam teutpore 
lalis dividitnr aniina. ι Audisne Cleiueniem de per-
ίιΐΐ-ΐο utiqne gnostico disserenleni, dc eo scilicel, 
cajus anima aunquam a Deo eejungitur et separa-
inr 1 Aiqni exiniius Hle vir non manein el iicii-
l iam, atque omni bono opere solulam qaieteia, 
sed quodcunqaabonae aciionis genus erga Deum el 
proximum, atque etiam erga seipsum ab illo exigii. 

Neqoe ininus perspicue illud alio in libro hunc 
prosequilar in modum 1 8 : c Gnoslicus, ut semel di-
cai», aposlolicaai adiaiplei abseniiaai, recte v i -
vens · accurale cogaoscens, euos juvaas necessa-
rios, mouiespropinquorum iransmoveas, et iaaequa-
Uiaies ipsorum anima? abjiciens. Quanqaamuaus-
qoiaque nostruin saa vitisest, ei operarius. ldeui 
eiiam quae stiat oplima ageas, vull lalere homiues, 
Domino shnul ei sifii ipsi persuadens se vivere ex 
pracepiis, ea praefereas cx eo, quod esse credi-
dit ipse aeipsutn diniinuit. Ad boc nunquam 
conlcninit fralreat, qui fueril in afflictiooe, pro -
<uer eam quae esl in cliartlate perfeciioaeai, si se 
sciverii facilius laluroai egcsialem qaain fraler. 
Existiuiat cerie illius doloreai esse doJoreai pro-
prium ; et si ex saa praebeits inopia prouler beaeli-
centiam, aliquo uflicialur incomaiodo, id noa segre 
(ert, sed adbuc magis augel beaeiicealiaia. Habet 
enim puraai et sinteraai lidem, eam qaaa esl de 
rebus, per opera ei coalemplationem laudaas Evaa-
gelium. Ει sane aon laudeui ab boiuinibas accipii, 
sed a Deo, peragena ea quae docuil Doaiiaus. > 
Qaaaiobreai postea Gicaieas expresse declaral u 

gnosticuai pro graliae laerliis saas paiefacere ope-
ratioaee; πρδς άξίαν τής χάριτος ένδεικνύμενος τά 
ενεργήματα. Gujus ille lianc coaliuuo reddit ralio-
ueai: Έπεται γάρ τά £ργα τή γνώσει, ώς τφ σώματι 

Α ή σκιά. < Opera eatrh sequuntar cognilionem aoa 
tterus ac uaibra coipas. ι Hinc etiam aJibi : ι Si re-
vrra, inqail I e

t veruni coasideremue, cognilio est 
principalis anima: pariis purgaiio, et bona opera* 

lio, κα\ ενέργεια έστιν αγαθή. > 
Finem cerie dicendi non faceremos, si omnia a 

bobis describ*Tentur, qua3 de bonis gnostici aclioai-
biis, ac de divinis pracceplis ab illo semper noa un-
lum diu, sed etiam nociu implendis et observandis 

Eassim ac in boc pneserlim et sexto septimoque l i -
roGlemens lilleris mandavit " · " . Monitum lan>en 

te adbuc esse vnlamus ex ipso, quod ab eodera Glc-
mente noslro ex Clemeniis Romant ad Gorinlbios, 
et prima Pauli ad eosdem Epistola cxbibclur, gno-
stici exemplo et speciniine ca oninia, quae haclcnus 
dicla sunt, niirum iu moduai slabiliri, eonflrmari et 
corroborari. 

AHTICULUS IV. 
H Quat wrinie$ α gnouico Clemeru exigat, ubi ei de 
D ejusdcm gnostici eoutineniin, ciborum abtlinenliu 

ei corporeii castigalionibus. 
Non minori sladio oroaibus cam cardinalibas, 

ul aiuat, ium Ibeologicis virinlibus, quam bonis 
actionibns vall Cletneas assiduaai a gnoslico ope-
raui dari. Atque ut a priaiis exordiamur, docel 
ille Dei, quoad ficri potesl, intitaiorem ease gnoaii-
com 1 8 : c Nihil eorum prarlermiueas, qtix laciunt 
ad earo, quae comingere potesl eiiaililudiaeai t con-
lineae, sustinens, juste viven«, imperans aniaii 
penurbationibus, ea qua» babel, impertieos, pro 
viribue benofacit verbo ei opere. · 

, De singnlis aulein qualuor illis virtulibus, ul 
aliquid pariiculaiira dicaaius, lestatuui Glemeas 
facil euaidein gnosiicum conservare prudeaiiaai, 
aiqae illa, sicul el juslilia, ad parandam sapien-
liaai uli. IHius porro jusliiiam, cujas primum mu-
nas esse asseril proximos ainore coaiplecli, qua» 

Q driparliiain esse dicil 1 # , eamqne versari in verbig 
et laclis, in ipsa ab omaibus malis abtttiaealia, ei 
beaeficemia, ac dentum ia cogailiouis perfeclione. 
QaidviTO, quod ille postea acrtplis prodidii unam 
justiiiatu esse propier cbarilaiem, el propier lac-
luai alieram? Deaique gnosiici justiiiae eaaciilaieai 
ei sapieaiiam coaiiies sociasque esse perbibel, 
iresque iilas viriale» ibidein perspicue deflail H . 
Juval auieio euai loquealem audire :« Qaineiiaai, 
iaquii 8 i , imiiua iriutn viriuluai coasequeaiia io-
veniiar ia gnoslico, qui inoraliter, pbysice.el 
λογικώς, logice (vel poiius raiioae) circa Deuia 
versaiur. Sapiemia euim esl scientia reruai divina-
runi et baaianaruai. Juslilia aulea» esl coneealus 
partium aaim». Sanctilas auiem esl Dei cullus. » 

Fonitudiae vero gnoslicus id assequiiur", ui 
neque 2 1 4 accusaiioae, neque inata laroa, aeque 
gloria, aui asseolalioae victus, labores, casusquo, 
et oainia sibi adversa aequo feral aaiaio; voluputi, 

^ cupidiiati, dolori, irse, e.i omaibas quai illuai vei 
vi, vel Traude ad malum illiciunl, oaiaiao resislal: 
mariyrii aon anieverlat occasioneai, sed illud bi-
bemi consiantique aaiino luai subeal, cuui a Oeo 
vocaturPrasierea iasurgii adversus aniinaiu 
corpoream, ei spirilui iniperiuin deirectaali freauni 
injicil : atque ex viiae oiercilaiione, qu« inolua 
aataii seaiper vincere paraia esi, cuai cogaiuoae, 
γνώσει, ia ilio aiigeiur forliiadiais perieciio **. 
iSec miruin sane. Otnuia eabavcro quai aunl ia 
niundo, uipole in iilo peregriaas ei bospes, uiagno 
aaiaio despicil, ei ad morietu eeiuper esl para-
tus Aliorum quoqae esi in iide coaliraiaior el 
magisier8t. Quapropier Gieaiens noster cuuauaier 
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asseveral gnoslirom csse qaideni, sed mciapborice Α eiqna? esl in vita justiiia». Uxorauiem ti sorer pou 
dtaconmn el presbylerum, imo vero angeliim, ul-
poie qui ea, i|ii:e Doir.iai snnt, faciai el doee.M, 
Peoqae serviat, aique alios eradteiido effioiai nie-
liorcs , T . Quineliam eos, qai ipsum audiiiti!, Deo, 
qnoad ejus flcri potesl, assimilal. Eorum tasaper, 
qni pereunl, misereiur, affiicios con&olalur, ac 
pro iis eiiam, qui eum odio babenl, ul poenilea-
liam agaat. Dei implorai clemeniiam. Omnibus 
vero pro virili parte beaefacil, ci in magislralu si 
fuerii cousltlaliifi, iis tanquain Moyses ad saluiem 
aaiecedil, in quos babel imperium. Qoid pliira? 
« Hic cum ad benefacieadi, iuquil Clemens", babi-
lum perveneril, dicio eiiias, beneficio aiilcii, orans 
nl frairum quidem peccaiomm sit pariiceps ad 
confessionem, el co^naiorqm ad conversionein, ad 
propria bona amicissimis coinniiuiicanda seniper 
paralissimus. ι Doniqne posiquatn auclor noster 
manifeslum omnibus fecil guosiicum nec periculo, 

lil>erortim susreplioaem judicatur, laaqgam quje sil 
«odem palre nala, luuc solum viri recordans qoaado 
lluos aspexeril. · 

Cibi eiiaai, inquil Clemens*S polas el unclicn» 
nullum gnosticus nisi bonestum habei usum, quem 
ad Deiim referi; eorum qiribus utiiur, ipsi oien 
primiiias, ac de illis gralias agil. Tom deindeac-
ctor noeier sic pergil: f Ad convivales epulasnro 
veniens, nisi si quod amiciliam, concordiamqne ei 
consensionem profiletur convivium, ut venial, ei 
persuaserit. ι Tanium vero abest, ut gnosiicus ex 
cibo, poiu el Venere atiquid percipial oblecumenii, 
quin ipsummet sermonem, qui aliquaia afferuo-
lupiaiem, saspecltim babeal". 

Neque porro soluoi cibi et polus, aliarnmque rt 
nini necessariarum plane moderaioni usuoi Cie-
mens gnoslico praecipit; verum eliam lestiitr 
quosdam a carnibus ouuiuio abslinuisse " : c For-

nec ignotiiinia, nec pauperiale ei morbo, ac nullo g lasse ex gaosiicis aliqitis, exerciialioiiis causa,ibs-
adverso casu, nnlla voluplaiis illecebra, nulloque 
supplicio, imo nec ipsa morle vinci ani expu-
gnari. ex iis eum solutn es$e virum fonein con-
tUidii»·. 

Maximam quoque gnostlci lemperaaliam et mo-
deraiioaem, ιιοιι miitus qaain superiorea «jtia vir-
Uiies, splendide et luculenier Clemens exponii 
praxlicatqae. Nain ut ejus \erbis uiamur *° t gno-
Micus c moderaiiis ac lemperans ia quieie animae, 
ly ήσυχιότητι της ψυχής, ea quae percipiunlur, ex-
cipii, latiquam quae sibi convenianl: ea vero quas 
gunt tnrpia, ul aliena aversalur, γενόμενος κόσμιος 
χα\ ύπερκόσμιος έν κόσμφ, factus in inundo Ιιο· 
ueslus ei guperimiitdanag (sive coelesiis), ornaieque 
et decore se gereas, nullo modo delinquii. Quam 
maxime qnideai dives, quod nibil concupiscai; 
i i l qai paitcia egeal, ei cujusvis boni inagis 
abundet copiis propler boni cognitionem. > A i -

liuueril a carnibue; ei ne caro niinis luxurteiei 
nimio impelu feralur in rem Veaereant.» Ue 
duslria CUmens dixil, c Toriasse; ι quia plurcsob 
valetudinis et languentis siouiacbi infiruiiuies a 
oarnibus penitus absiiucre non poleraau 

De quolibef auiem gnoslico ille sic prooontiai": 
t Νονίι ipse jejunii quoque aenigmau bunim die-
nui^quarti, iuquani, et sexli. · A l quid aliud bis 
verbts sibi vult Clemens, qnam giiosiicum im 
inodo hos cujusque bebdomadis dies, qucmidm*» 
d u n i alii Cbrisiiani, jejunos iransegisse; bed noTis^ 
eiiam bis jejuniis signilicart sibi ab avariiia, libr 
diue, et quibuslibei raalis actiouibus ac cogiuiio-
nibus jejunandum ? 

Quid praeierea ? c Jaro vero, · uii ipse alibi lo-
quitur w , c sapienlis el gnostici anima, oi qsx ιβ 
corpore peregrineiur, eo severe el honesle uiiiur, 
σεμνώς αΰτφ κα\ τιμητικώς προσφέρεται, ηοο η 

lende, obsecro, el obiler observa quain Clcmens r iputim niiaiain aireclioiiem oslendens aul induigeu-
dical esse gnoslici quieiem, in mali scilicei de« tiam, ού προσπαθώς (boc esi, sine affeclione), cl 
dinaiione, iu observalione mandaiorum, in voluiu 
laria pauperiaie alque cujuslibei spirilualis boui 
abiindanlia. 

Se.d insiitutum de ejusdem gnostici lemperaniia 
eermouein prosequamur : < Dicilur, inquil Cle-
inens , l, alia signilicalione conlinens, nou solum 
|6 qni comprimii animi perlurbaliones, sed eiiaui 
h qui bona oominuil, ei iirmiler acquisivit scien-
tiae magiiiludiriein, ex qua producil eas, qua? ex 
virlule iiunl opcratioaes Quocirca ei comedii, 
ei bibil, el uxorem ducit noti principaliler, smi 
necessario : T6 γαμείν δέ, έάν δ λόγος έρτ), λέγω, 
χαί ώς καθήκει. Uxoreni aulera ducere dico, si 
vcrbuin (vel polins ralio) dixeril, ei ui convenii.^ 
Aiqne adbuc posiea siinili piaae modo scribil 1 1 : 
ι Quocirca el coineJeas, ei bil>ens, el uxoreai du-
ceiis, έάν δ λόγος έρη, si dicat verbuin (vei melius 

quae sii e vesiigio reliclura labernaculuai, siei-
cedendi leiapus eam vocaveril. ι 

Qaapropier alio adhuc in libro dixi l 5 1 , si ille 
sibi c videaiur ea vidcre, quse ιιοιι vull, casiigat 
videndi faculialeai, cum sensorii se volupiaie aib.i 
ex applicatione visus, ι κολάζων τδ δρατικδν, o?1 η 
ήδομένου έαυτου κατά τήν προβολήν τή? &}su; 
συναίσθηται. Sed baec ex iis qua? de eodem gno-
siico, in aniinam corpoream iusurgenle, illamque 
atqae ejus cupidilales refreaaole, ac voluplaiis re-
priaieale illecebras, a nobis 215 J a m P a u l ° s u P n 

explaaaia saol, clariora oiuuibus e&be debeni, 
qaam ui iis fusius probaadis operani rursus impeu* 
daaias. 

Sileaiio lamen pra3ierire non possumus, qood 
Gleaieas de Aposiolo, gaoslico uiique perieais-

' *· - « Paulus quoqne, Corpus feiaio, taenioral 
raljo), (|iiiaeliaai soiaaia sancta aspicieas, saacta iaquil, casligo, tt in servttuienr rediyo.'yuimii«»i 
facil ei cogiiai, ea ratioae seaiper muadus ad ora- D oui ceriai, in ommbu* absiuiet, hoc e»l, omuia 
iioaein. ι Prias auiem alio in libro dixerai a gao 
eiico cupidilaies ila circumscribi, ut aecessariis 
rebas sit coaicnm*, ei uxor posi liberorum susce-
piioaem sil i i a sororis locma; quandoqaidcm 
non vivere. scd bene vivere plarimi laciai. Ai Cie-
menii, si labei, bakc suis verbis praescribenli aa-
scullemus " : c Gaositcusi circumsr.ribil cupidilaiea 
ei in possessioae et ia u»u, nou transiliens leraii-
auui eoruai, qux sual necessaiia. llic ergo vivcre 
iiecessariuai exisliaiaas ad aagendam sciealiaai et 
naraadam cogaiiionem, non vivere, sed beae vivere 
faciel plariaii. Neqae filios, neqae rarsus matriaio* 
nium aul pareaies prailereas cbariiali ia Douai, ei 

coiuiaeus, nou ab oainibus abslineas, c««U' 
nealcr ulcas iis, qtiae ulenda judicavii; UU quidmt 

m curruptibilem coronam uccipiant, noi auici* *i 
inconuptibileiHkl, ni lucia viveaies, ιιοιι auieiu 
siae palvere coronaia accipieaies, » lixisiimabal 
orgo Gleiaoas Pauluia absiiaeulia el i-oaliueiiiU 
corpus suuai casligavis&e, el &icut alblciam iu 
lacia quideai vicisse, sed aoa siae pulvere, liooe>i, 
noa siue coiporeis rasligalionibus, vel, ul aiuui, 
iaorli(icalioaii>us accepisse coronam. Caileruui «ie 
Pauli verbo ύποπιέζω pluriaia ia Ueiaealinis MAO" 
lns aolalu baad iiuiigaa ivpeiios. 

Quoaiodo auieai vulupiaies, qax sive (bu, site 

^Sjrom. I. νιι . p. 706. }»» ibid., p. 747. »· ibid., p. 737 cl secjq. »· I. ν ι ι , p. 709. « ibid., n.7il, 
« il»Ml.,p. yiO. »· | . ν ι , ρ . 0 0 4 . · Μ . ν ι ι , ρ . 720. .bid., ρ. 742. · · Ibid^ ρ. 7lS. » iUidM ρ. 
* I. iv, p. 540. ·• I. νιι, p. 744. *· 1. iv, p. 469, " i Cor. u , 27, 25. 
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DE LIBRIS STROMATUM. i*ie n o c u i \n somniis, ήδοναΤς, ταΐς τβ υπαρ, ταΐς τβ 4V Α inconsciis , confredoneg egeranlur obsctBiiae. ι 
•ϊνβιράτων, acciduul, gnoslicus cobibeat, nec iis M — · — ι 
l l ^ c i a l i i r , *ua Clemeiis edisserit48 : c Tenui enim 
diaeiae, quae ul paucis sil contentos, efficii, aesue-
factus, esi temperans et moderalus cum graviiate 
e i tionestaie, paucis ad viiam neceesariis indigens, 
n i h i l qua-fens quod sit supervacaneom: sed nec haec 
ο ι principalia, sed ex νίι» consaetadine, ut pere-
ftrinaiioni carnis necessaria admtileas. » Preciptie 
sftiiieiii lotus ille iacambii cogniiioni, qaa\ ιιι Gle-
n iens loquilur48, της ψυχής τροφή ή γνώσις, < anim» 
nutrimentum est. > 

Verum praeierea gnoslictts magna vi contendilul 
ipsaexercitalioae fiat capiditalis expers : c Qaican-
tf|ueauiem, ail i l!e 4 4 , sludeni assimitari diuracieri, 
qn t a Domino dalue esl, ανεπιθύμητοι έξ ασκήσεως 
γενέσθαι βιάζονται, magaa vi fonieadunl ul exerci-
laiione fiani cupidiiatis expertes. > 

_ A i porro ex liis quae diximus, qnis aperte non 
videai quam persuasnut Clemens babuerit oorporis β 
casligaiioncg ontni Cbrisliaao eiiam perfeciissimo 
esse oiimino nceessarias? Quis etiain inde non fa-
cillinie iatelligat illas a pcrfecio niysiicorum, ut 
Biitnl, boininiim siatu abigeadas excludendasque 
cjui dixeril, hiinc Clemeniis noslri dociriaae el 
veris Ecclesise calbolicae documealis plaae peni-
lueque rcfragari? 

ARTICULUS V. 
De ca$ti$ tanctisque gnoslici $omnii$. 

Gnoslicus corpos gnum, quemadmodum a nobis 
dkliini esi, semper aflligemlo, el aaimam γνώσει, 
cogiiiiiom», quae cibug plane spirilualis est, pa-
scendo, efficil ul nibil volupfalis, c qu;e non solnm 
inlerdiu (verba sunl Glementig4*), sed eiiain nociu 
•ii ipsig insomniis nos cuin praesiigiis inescando 
insidiatar et ntordet, > in iisdem ipsis gomniis ca-
ptaf, < nec somnium quidem videai, quod non electo 
convenil ι El paulo posl" : t Quineliam sonmia G laceam : Inluper el usque ad noclem erudieruni me 

Nonne vero ei suiim eidem senlenihe calculuai 
adjecil Joannes Glimacua, qui de casiilaie et pn-
dicitia gic oispuial "? ι Casiilas esl incorporeaa 
aaiurse farailiaritas Piulicitia generale virlu-
luni cognomen omnium esi. Pudicas cst ille, qui 
ia somnis quidem niillum molum nullamqiie gtalag 
sui mulatioiieni eenlii. Pudicus esl ille, qiri el ia 
somnis quidem perfeciain semper ineeasibilitaleia 
in corporum epecie el varielate possedit. Haec re-
gula bujusmodi finis csl perfecia? consumnialasque 
castiiatis, ul iia aniinala sicul inattimata ialaea-
mur, atque ila raiiotialibus, ut brulis corporibug 
atficiamur. ι E l paulo posl : < Si huud, inqnil, 
verae castiiaiis ceriuin argumentum est, immobi-
lem ia eis pbaniasinaiibus, quae per somnum vi-
deams persistere, is proTcclo liixuria? erii finis, si 
vfgilans quispiaai ex immundis cogilalionibus flu-
xuai paliaiur. » 

Quid ergo, inquiet aliquis, nonne baec opinio 
aposiolicae doctriuae omnino adversahir ac repu-
gnal? Quis enim Paulo aposiolo perf«rclior? Fa-
lelur lamen divinus ille vir daiuin sibi esse siimu-
lani carnis, qui eum t colapbixel > Flebiliier 
alibi taaieataiur el depioral videre se aliani legem 
ia inembris suis, legi menlis sti^ repiignanlein, 
c ei capiivaiiiem in lege peccaii B %. > Quid vero# 

quoJ Auguslinus conira Juliaui et Pelagiani er-
rores scripsil" : ι Goncupiscenliain vero quis am-
bigai ιιι bac viia posse niinui, non posse con-
&uini?i Quod quidem ipse alibi repelit, el alio-
rum Ecclesiae Palruin aucioriiaie asserit el pro-
pugnai. 

Nonne ergo bic Pelagiaaorum, urgebil quispiam, 
error esi, ei docirina? Origenis raiuusculus, queiu 
Hieronyaius quoque eosdem, alque Aiigusiimis, 
Pelagianorum errores inipugnando, bis rcsecavii 
verbis 8 <: f Docirina lua Ongenis raiuusculus est. 
In eo enim psalaio, ubi scriplum esi, ul de cacleria 

aspiciens, sancia faciiei cogiiat, ea ratione eemper 
niundus ad orationem. ι Prius atiiem in alio libro 
dixerai * : ι Principalis pars aniiaa* manens non 
alierabilis, non assuniii aliquam visorum diversi-
iaiem,qua3ex diumis moiibns iiunt, eimulacra som-
nians. Praelerea cene Dominus praicipit vigilare; 
ut nec noslra quideni in soninis unqtiam moveaiur 
auiiua perlurbalionibus animi, sed nocluniam 
quoque viiae insiiiuiionem, lanqeam quas intenliu 
operelur, puram el iinmaculalain imperal tuslo-
dire. · 

Neque porro illud videtur gingulare auctoris 
noslri documenlutn. Nani apud Gassianum abbas 
Chaeremon, vel polius hujus abbatis noaiine ipse-
met Cassianus, ubi vanos casuiaiis gradus re-
censel, sextus el ellinws ab eo sic memoratiir 4 8 : 
c Sexius castimoniae gradus esi, ne illecebrusis pban-
Usmalibus feminaraai vel dormiens illodauir. > 

renes mei · Τ , asseril virum sancluai de quorum 
vidclicei et lu nuuiero es, cum ad virlulutii veuerit 
summiiaiem, ne in nocle qaidem ea paii, qose bo-
minum gunl, nec cogiiaiione vilioruui aliqua l i i i l -
lari. Mec erubescas Oe socieiale taliuui, reiiueng 
eoruin noaiina, quorutn blasphemits juugeris. · 
Sed Erasmug in suts ad bano episiolam scboliU 
aniaiadverlU opiaionem illaiu ab liieronyino er-
roris baud plane iuerito notari. Natu prsierqnani 
quod Pliniug quadain berba fieri posse crcdiuii, ut 
qais obscoeua somnia non senlial, 216 «ps»»»«»ei 
Hieronynium sibi satis non consuiibse arguil. Ιιι 
virginiiairg quippe laudes effusus idem ipse Uiero-
nyaius eos plaae praedicai, qu: ia carae sine carae 
vivenles, aagelicam vitaai imilaniur. El vero ad 
Euslocbiaai de cuslodia virgiailalis buc iile scripsil: 
« Siaiiin al Eilius ))ei iagressus eal super lerraia, 
novaai sibi faaiiliaai iasmuil; ut qui ab angelig 

Suismet auiem non aliorum verbis huic eenteniias p adorabaiur ia coelo, baberei angeloa el ia lerris. > 
iia idem ipse Cassianus alibi subscripsit88: c Gujus Deinde varo ad eorum, quae ex Plioio Eragmas re-
pnrilalig boc eril evidens indicium ac plena pro- f«ri, coaiirioaiioaein id proferri potesl, quod de 
baiio, ai vel nulta imago decipiens quiesceaiibus 
nobig ei in eoporem laxatis occurrat, vel certe in-
lerpellang nullos concopisceniiae molus valeat ex-
cilare. Licel enim ad ptenaai peccaii noxam talig 
comoiolio minimc repuielur, tamen aecdum per-
fecia? nieatis iadiciuni esl, aec ad puruia excocli 
vitti manifeslalio, cuin per salaces iaiagiaes hu-
jusinodi operalur illasio.» Rursum vero poslea*1 : 
ι haque bic esl tntegrilatis finis ac perfecia pro-
batio, si qaiescenlibus nobis tilillaiio voluplatis 
uulla subrepseril, ac pro necessilale naturae, aobis 

Piaioae Gicero lillerig iradidil 8 8 : < Jubel Plalo 
sic ad eonuiMin proficisci corporibus affeclis, ui 
nihil sil, quod erroreiu aniinig perlurbatioaeaiqae 
afferai. Ex quo eiiaai Pyibagoricis iaierdiclUm 
puiatur, ue faba vescereniur; qaod liabei iaQain* 
mafioiieni aiagaaa) ia cibus, traaqaillitali Dieaiis, 
qaaireali vera, coairariaia. t Pobiea vero : « Ul 
igilur qai se iradil iia quieli piaeparaU) aniaio, 
lum boaig cogiUiioaibug, lam rebus ad iraa-
quilliioteai accotumodalis, ceru el vem ceruii iu 
soaHiiis. > 

4 8 Slrom. I. v i , p. 654. 4 8 I. vn, p. 742 4 4 ibid. 4 8 I. n, p. 412. 4 8 1 . vu, p. 745. 4 T ibid., p. 746. 
8 8 1 . iv, p. 550. 4 9 collal. 1 2 , «. 7. 8 0 I. vi L)e c:a>uob. iiiatii., c. 10. 8 1 ibid., c. 20. 1 8 gradu 
io. IIIIC. 8 8 II Cor.xu, 7. 8 4 Rna». vn, 23. " Ι. vi coalra iulian., c. 16, § 49. 1 8 cpUl. ad Giesipb. 
adv. Pdag. w Pbal. xv, 7. 8 8 I. ni l)e divia., p. 266. 
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Α ac ipsinsmei gnostici perfrciione fradiu fuiese vd 
superius vidhnus, vel paulo posl osiendemas. 

Non eos ilaqne amplins ainliendos esse censemos, 
qui ad genliles pbtlo?opbos, inatiis glort:* ycnaio-
res, provocarenosvoluerinl. Sctmns enim Epicurom 
ge vemiilasse, < in soainis sibi similem fuinruni".» 
Nescii qiioqae non sumiis Plalonem docuisseM : 
c Cum aliquis salubri el bene tempernlo corports 
habilu somno se iradii, et ea pars anitni, in qna 
raiio dominatur, a seipsa excilata est, Itonarumque 
cogilairomim quasi epulas, conlemplalionis aiqnc 
inielligcnline acie in seipsam revocaia, apposnii 
sibi: ea aulem antmi parsv in qua insnnl cupidiia-
les, neque inopia pressa, neque tiberlale exsaio-
rata, qtiiesril maxime, neque perliirbal opiimara 
illani panem aut gatidio, aut moerore, sed sieit 
eam per seipsam solam et ptiram considerare, et 
appeiere, el seniire quidquid vel preteriiorum vrt 
prasenlium vel fuiurorum norat : eodem quoqoe 

Β niodo c i im pare illa animi, in qua ira sedem habet, 
adeo pacata et reslincta est, ul neniiui infensa 
conquiescal; ac proinde duabus auimi pariihns 
bunc in modutn sedalis, el lerlia in qua inlelli-
gendi vis inesi liberius excilaia, iia quis qnieli se 
dat; tuno demum videlicel is aniuio modcraie 
composilo, verilalem maxime complectilor, ncqoe 
«nefaria insomniorum visa animo illins repraBSen-
lanlnr. > Nobis etiain incompertum illud noa esi, 
quod Arisloieles tradidil 6 9 :« Qui instrucii viriuii-
bns eunt, meliora somnia vident, qnod etiaio xigi-
lanles meliora animadverlunl. ι Haec etenim Η 
alia, si qu.-c proferanlur, aliorum pbilosopbarom 
dicia nihil alitid probani, nisi euai qui animo recie 
cumposilo, virtuiibtisque oplime inslrucio ad sooi-
niini acoedii, ipsius nienii in eodem β ο ι η η ο longe 

Imriores sanclioresque vereare cogiiatioues. Al il-
uin sancla et casla deinceps semper cogiure ne-

que bic, ani quilibei alius pbilosophus asseruil, ne-
C qae tilli plane pbilosopho, si id unquam affinnasse 

probeior, uiio uiodo credendum. Ceria siquidem et 
communt virorum eliam sanctissiiaoraui experien-
lia consial, nulluin nisi singulari prorsus dmnae 
otnnipoteniisque graiiae beuelicio, quod Paulo, mi 
vidimtis, uon fuit conceeeum, ab omai carnis inolo 
2 1 7 e l ddllalione, sive vigilamlo, sive dorniiemlo, 
per loiigtuti viUc suae tempus fuisse omnino iiberuro 
ei immunem. 

ARTICULUS VI. 
De iheologicis gnostici virlutibus, fide, spe el 

charitate. 
Ad ibeologicas viriuies quod spectat, fide gno-

eiiGiun consislere Clemens perhibei πέιεηγεν TJ) 
πίστει ό γνωστικός. Εχ bis autem qiue a nobis 
de bac vinuie superius dispulala sunl, neroini ob-
ecurum esse poiesl Clcmentem existiniasse illam 
noa soluni gnoslicis, sicul el aliis Cbrislianis, «sse 

D oinniuo nccessariam, sed in HHs quoque debere 
esse perieciiorein. De hoc autem fidei in fjwosiico 
ei Cbrisiianis magis perfeciis incremenu» et exceb» 
ienlia liâ c ab illo diciau legimus 4 T : ι Quae auiem 
exiaiie snperajdiUcaiur, Udeli Gonsnmmaiur , et mr-
stis perticilur per eam, quje accedit ex docirina et 
raiione peragendi aiandaia, quales eratu apo&iob, 
de qiiibus diclum esl (idem inonies transmovere 
el arbores iransplanlare. Uude cuiii sensisseul nia-

Saiiudineia poiesiaiis, rogabaul ol addereiar eis 
des, quae ut grauuin smapis morderei uiiliier 

aniaiam, el iu ipsa adeo creeceret, ai in ipsa rc-
quiescereiu de rebus eublimibus raiiones. > 

Sed bauc fidem cum spe gnoslicus ad futtiri ex-
speclaiionem coajuugil el peruiiscel: c Serjieak*, 
ail Gleiuens **, juncio cum columba, aiinul perfcca; 

· · Case., eollal. ιν ei xxiii. · · coll. vn f c. I. , f ibid., c. u l i . · · loc. ciu 6 1 Laori.!. χ in Vita Epicnri, 
· 4 l . i x De republ., i n i i . ι. II, p. 571 ei seq. *• j 50 problcw. u l l . ·· Stroai. I. ι ι , p. 5«>i. 

•»1. v, p. 545. « I . vn, p. 749. 

Sed nulli plane dnbllamua, quin Hieronymi de-
fensores infliciam ipsi erroris aul oonlradiclionis 
macuhm facillime possinl eluere. Quamvis enim 
erodilissimtts ille scriplor dixerit homines angeli-
cam viiam imiiari, non putavit tamen eos vel an -
gelortim instar, nnllis humanae carnis infirmitali-
bus amplitis esse obnoxtos, vel ad eam venire sum-
milat^m virhilam, nt in nocle minquam deinceps 
ea quse hominis snnt palianlur. Neque Plinius quo-
que srripsil aliqnam esse berbam, qua homo pos-
8 Ϊ Ι eam, quam dirnnl, maximam consequi caruis 
mundiliem. Et sane lamelsi id jurejuraado asse-
ruissei, quis ei vellet fldem babere? 

Ad Cassianum vero quod spectat, etiamsi cilalis 
In locis ia aliquem Pelagiani erroris incidisspl sco-
piilum, id nutli admiralionem movere deberei. 
Scionl enim omnes eum ab bac labe non esse om-
nino ptirum, iUiusque plane expertem. Non desunt 
tamen, qni ipsuin iisdem, qui cilantur, in locisa 
sana orlbodoxaqne calbolicse fidei docirina non re-
cesslsse exiscimenl9*. Aiupt siquidem ab illo, non 
secus atque ab Apostolo, alibi agniiam asserlam-
qne fuisse carnis el spirilus in omnibtis hominlbus 
repugiianliam. Cassiano iiaque non alia, pergnnt 
illi, mens et senleniia fuii, nisi quosdam esse per-
feclissimos homines, qualis ab eo describiltir Se-
reaus abbas < 0 , in quibus divinae gralix beneilcio 
plane singnlari ac rarissimo funestus perversae cu-
pidilatis ignis refrigeralus, sopilus alque ctiam ex-
etinclus videbatur. Ucnique in ea ipsa, qtiae landa* 
lur, illius colialione baud aegre concedit bomiaes 
perfeclos dormienles carnis molibus cieri el agi-
tari, sed iade quidquam de castitaiis perfecliotie 
ntiaui aut deirabi ibidem inficiaiur. Snam enim de 
castilate dispuialionem sic ille absolvh " : ι Haec 
eal consummalio castitalis, ut vigibmem mona-
chum obleclalio libidinis nulla perslringal, ut quie-
ecenlem somnioruin non Tallal illnsio : sed ciiro 
dormienli laaluin per sopita? meiitis incuriam com-
molio carnis obrepserit, qi^madmodum sine ttlla 
lilillalione voluplaiis exciiata esi, ila sine ollo pru-
rilu corporis conquiescat. » 

lu eumdem sensuro Climacus post Ule, quae relnli-
mns, ipsins verba, continuo ha;c adjecil n : ι Nenio 
ex his qui se siudio castiialis exercenl, suis banc 
laboribus aul sna induslria se acquisiisse puteu 
Nam possibile non est, uf quispiam naliiram suain 
viacai; ubi denique nalura superata eel, Ulic is qui 
snpra naluram esi, advenisse cognoscilur. » Ibi 
cerle el deincepe ille quania sil naltirae nosirae fra-
giiilas aperlissime declarat; taciius vero pracier-
inittil aa saepe aut raro aliquis inveuiaiur, quem in 
βοιηηο vel nulla turpis imago, vei nullus carnis 
moius ampliiis iuovoal el lilillei. Sed de uiroque 
illo aui:lore alius eril plura dicendi locus. 

Ad Clementein igilur nostnun, de quo nunc lan-
tnmmodo qnaeslio est, ut veniainus, quod ilie dixit 
Deuin Christiauisoinnibiis ul vigilarenl, pra?cepisse, 
ne anima ullis periurbaiionibus, ne quidem in soin-
niis inoveaiur, boc beuigna iolerprelaiioue expo» 
iiendum esl, quoad scilicel fieri poiesl, el hamanaa 
italuras fragiliiaii esl daluin. Pari quoqiie benigni-
tale illud accipiendum, quod ab ipao docelur, guo-
eticum, absiinentia et inedia confecium, in som-
niis, non quidem semper, ei per reliquum vila? suoe 
leinpae, sed sxpe 8a:pius, aique ul plmiinuin san-
cla et agere el cogiiarf.. Noslras eniinvero infinni-
lalis optiine conscius Clemene, non \ideUir quideiu 
assoverarc Cbrislianos banc rcipsa ailigisae perfe-
ciioueai, sed poliua, ul ad eam conieudani, exci-
tare et adboriari. El id profeclo iis probari poiesl, 
quai ab iliu de suuinia Cbrisli Domini, apoelolarum 
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«tvii, el rum bona conscientia spem Hde rommis-
c n s ad exspeciationem fmtiri.» Gerium est aulem, 
et ex iis qu» anlecednnl et gubgequunlnr, consiat 
de perfeclo gnostico ibi sermonem a Clemente fieri. 
Persuasum ergo ipsi fml hunc gnoglicum non fide 
gnlum, sed etiam ad ftitnri exspeciationem gpe prae-
diium egse debere. Quamobrem alibi de mariyre, 
boc est de perfeclissipio, ul ipge pulat, gnoslico 
rtirsum scribil · · : « Annon est ergo eis manifesla 
gpes fidei posl mortem, άρ' ού πρόδηλος ήν ή πίστις 
αύτοίς τής μετά θάνατον ελπίδος, qui eltaro in ipso 
tempore lormenlorum Deo agunl graiias. Firmam 
el rouslanlem, at opinor, fidem possidebant, quam 
fideles qnoque consequebanlor operationee. » Quid 
vero9 qaod perfeclus gnoslicus ab eodem Glemenle 
diciiiir T 0 c esse a spe · quemadmodnm ι a Dei man-
dalo inseparabilis, αχώριστος ών τής εντολής χαλ 
τής ελπίδος, Oeo semper gralias agens, sicut ani-
malia gloriflcanlia1, quae allegorire dicuntur per 
JsaiaiR. » Neque vero gnosiicus laniem eperat, sed 
etiam oplal suaro et alioruro aeternam beaiiiudineoi: 
c Ideoque (ipsamei anclorig nostri verba sunl) non 
quidem ευξεται, opiabit (seu precabilur) cronseqoi 
ea quae bic sunl, cui persuasum eet fore utconse-
qnalur ea quae bona sunl; ged semper optabit re-
eium ei se gerenlein tenere ftdem; er prseterea 
quampliirimos fieri sibi similes ad Dei gloriam, 
quae con&umnialur per cognilionem, ή κατ' έπί
γνωσιν τελειουται. · 

De gnoslici porro chartiale nihil nccesse est, cur 
a nobis longuin el nberiug oralionig filum ducalur. 
Noverunl enim omoes, qui vel levissime hos Slro-
matum libros evolverunl, nibil in illis siudiosius a 
Clemenle commendari, nibiiquc fere in iisdem fre-
quemitis occurrere, quani multiplices variasque i l -
lias cohortationes el incitamenia, quibus omnes 
prorsus Christianos, eliam sancliasimog, ad gum-
mam illius chariiatis perfeciionem comparandam 
excitat, exacuii ei impeliil. Nobis autem ex pluri-
mts passim congesiis pauca seligenlibus, illud pri-
niuin Clemenlis eflaluin occurril T 1: Διά πάντων ή 
αγάπη τψ γνωστικό) πέπεικεν, ένα Θεδν εϊδδτι. 
« Gnosiico Deuin cognoscenii oruaia persuaait di-
leclio. » 

Ubi vero idem ipse aucior nosler probandom in 
ee suscipil solum gnosiicuai vere Deum colere, ibi 
bunc cnllum iia dvfiuii T i:« Dei cullusOsl gnoslico 
coniiniia animse cura, el ejus perpelaa in Deo oc-
cupatio per cbaritalem, quse imiiquam inlermilli-
tur, κατα τήν άδιάλειπτον άγάπην. · Talis est ilaque 
gnoslici erga Deum culius, qualis ejos cbariias. 
Quaproptcr quia ejus charilas nunquain >υ11ο vilio 
aul graviori peccalo inierrumpilur, idcirco semper 
Denm coJil, el perpelaa csi illius in Deo occupalio. 

Hac cbarilaieT* omuia suffert, omnia sustinel; 
alque ignominia, bonorum publicaiione, exsilio ei 
morie ipsa affeclws, nunquain ab Ula charitate ani-
imqueliberiaiesejmigilur. Oaiuia auieui forli con-
gianliqne animo paiitur, non ul botnini, sed ut Deo 
placeat: c Quanquam, ait Glemens eum quaque 
taus geqtiiiur per consequenliam, non ad suain 
iitiliialem, sed ad imilationem ei ugum eorum qui 
laudaut. » Ab bumanis porro laudibus ita averso 
ille esi anitno, ul nibil praeier Deum, quem in se 
requieecenlem babel, auipliua concupiacal. Qua-
propter proDietur Gleineus banc cbarilalem propier 
ae, el non proplcr aliquid aliud esse expeiendaui 

Alia longe plurinia de perfecia gnosiici iu Deum 
cbarilaie Glemens passiin congeril. Sed cum ea 
umnibiis sinl obvia el facilia, vel si quid babeant 
diiiicultalis, a oobis ιιι superioribus et subhequen-
iibus arliculis enodenlur, nutic accuraie expen-

A denda «st illius de puro, ui atunl, Dei amore etrn-
tenlia. 

ARTICULUS VII. 
De puro gnostici in Deum amore el eharhate. 

Viftitm quibusdam esse sciinus banc fnisse Cle-
menlis noslri opinionem, perreclum Ghrisiianum, 
seu gnosticum, ad eum aliquaitdo perfeclissiroas 
chariialis non niodo aclum, sed babilualem, ul vo-
canl, siatum pervenire, qno Detim, nulla habiia, 
neque cnjuslibet aherius boni, imo neque aslerna? 
s«as beaiitudints ralione constanlissime diligat. A i -
que bunc puri amoris habllum e< stalum ideo ap-
pellare solent, quia Deos ipse solns, ac sununa? et 
infinitae illiua perfeciiones hujusce amoris sunt, 
aii loquunlur, molivum, seu causa, ralio el argu-
nieattim. 

Quamvis enim Deum natnra sua ipsam noslram 
beaiiludinem, sen, uti inquinnt, beaiiludinis nostrae 

β objecluin esse proflieantur, eumdem nihilominus 
Deum propter seipsum solum, sive solo perfectionuin 
gnarum motivo ita saepe a gnoslico diligi conlen-
dunt, ol boc eliam puri artioris aclu sive habilu 
aBlernam suam felicitalem ab eo aliquando velint 
esse reipsa litandam. Durum plane sacrificium, sed 
quo tanien nihil penilus, nisi quod nosirarum re-
rum ioterest, Deo litari arbiiranlur. Porro auiem 
bac dft puro, ut cum iis adhnc loquamur, amore 
senlenlia, aique isla inler objecium illiue ci moii-
vum dislincitone exisiimaat lolum niysticac spirima-
lisque, uti eam appellant, vel ul Clemens loqui 
amal, gnoslicae vil» BediQcium fundari et congirul. 

Plura aalem in hujusce opinionig suae defensio-
nem proferunl Glemenlia nogtri lesliinonia, quas 
quideni, ne quid dissimulare vldeamur, integra a 
nobis iranscribonda aique accuraie examinanda 
guni. Primum ilaque ex quarlo Siromatum libro 
pelitum, hig verbig concipitur " : c Existimu auiem 

r oporiere neque 218 propter metum sopplicii, ne-
que propler aliquaiu doni prouiigsionem, ged pro-
pler ipsum bonum accedere. ad verbuin galuure. 
Qui auiom lales sunt, gtant a dcxtris eanctuarii. 
Qui autem pro donaiione eoram, iu qua» cadii cor-
ruplio ei imerilus, exislimanl se vicissim acceplu-
ros incorrupiionem, in duorum frairuin parabola 
vocati sunl mercenarii.i Verum ii qui baec nobis 
objecianl, non saiis • diligenter auiinadverteruiil 
Glemenien nosiruin ibi de tnartyre disputare, qui 
nuJlis minis aul euppliciis ad ejuraudani Ghrigli 
ttdem cogi polesl. Marlyr aulem iile, ul Gleuieng 
ait, persuasum uliqae babet se non propier boni, 

. gcilicet terreni ei lemporalis, promissionem, sed 
propter ipgam bonuai, προσεληλυθέναι τφ σωτηρίω 
λόγψ, # accedere ad verbuin salulare, ι quo seiwpi-
lenia bealiiudo iis qui perseculionera prupter ju-
gliliani paliuniur proinUaa esi. Quapropier hunc 
luariyrein ei opponit, qai pro caduci el fluxi alicu-
jus boui donalione incorruplionem ge accepiurum 

D arbiiralur. Tanluui ilaque abesl ul amor die, quero 
purum vocanl, bis Glemcnlig noslri verbig aslrua-
lur, quin poliua videatur fundiius everli. 

Neque ad eiim slabiliendum ilk niagig facitinl, 
qua? a mysiicae viue palronisex eodem aoclore oo-
glro cilaia sic legimos 7 8 :« Esl auiein gnosticl 
opus non a malis abslineniia; ea eal eoiui basia 
niaximt profetius; sed nec aliquid boai facere, vel 
propier uieluai; scripium esi eniui : Quo (ugiam, 
ei ubi abscondar α facie tua Sedj neque propier 
gpem proniissi bonoris; diciuin esl eirnu : bcc* 
Dominus, el m*rc$§ ejus " Soia auiem quae pro-
pier obaritatem lii beaeficenlia, propier ipgum bo* 
uesiuin egi guosiito cxpetenda. > S«d ideni ptaae 
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e*l horitm nlqne guppriornai Cleineniig verbonim 
g«»nsue. Aperle siquulem ilte dic-t guosticum ιιοιι 
propter proinissi boitoiis spem, sed propler solatn 
chariiaiem agere; qnia Dens ipse aelerna ejns uier-
ces el felicitag est. Haec itaqiie cbaritag promissi 
tanlummodo terreni cujusdam honoris, minhne 
•ero bealiludiuis ftterna? gpem exchulil. Et id qw* 
dem ex its, qu33 couliiienler Clemens gublexuil el 
a mysticis omissa gnni, evidenlissime deinonsira* 
tur : ι Jamvero, inquii ipse, ex persona Dei Do-
mino dictum csi : Peie α roe. tt dabo libi genUt 
hcereditalem tuarn**. Peiilio iuaxime regia,qoas dooeA 
Imminam saliuem peii eine mercede, » haud du-
bie terrena el huuiana. Ibidem qtiippe ille addidil: 
c Ul nog siinus haredeg, ei possideauwie Domiiram. · 
Nescio sane utruin ad deslruendain myelicoruin 
bominum de puro amore opinionem validiug ali-
quid ei efScacius profarri qtieai. 

Urgcut tampii, c i conLeinlunl < purom ι illum 
Dei amoivm bis evidenler probari ejoedein Qe-
menlis \erbis β ι : ι Si ergo omiits conjunctio, ot-
κείωσις (familiariias), quae cum iis, quse emii bona 
et bonesla, τά χαλά, iuilur, (il cum appetilione, 
quomodo polesi essc sliie passionibua isqui ea quae 
sunl boneua expclil? Sed hi, ul videtur, neaciunl 
divinitatem charilaiis. Non est enira utique cba-
rilag ejus, c|ui diligit, appetiiio, eed est benevola 
et flrma conjunctio, στερκτιχή οίκείωσις,'^βϋ amandi 
vi pradila familiarHan), hi uuilalefn lidei restiluens 
gnosiicuin, loco et lempore niiuiine indigentein. Qai 
auieoi per cbariiaiem jain fueril iu iig, quibus e$l 
folurus, ut qui spem perceperit per cogniiioneui, 
niliil expeui, ui qui, quoad ejus fieri polegi, habeat 
quod esl expeiendum. Merilo ergo maiiel in uno 
immoiabili babiiu, diligens ex coguiiione. Meque 
ergo vebeineuli ardebii desiderio, al agsimileiur 
bonig, cuui habeai per chariiatein id qaod esi bo-
tiuin ei bonegium. Coufideniia aaiem el cupidiiaie 
quid ei adbuc esl opug, qui cum Deo nullis paggio-
nibua obnoxio familiantatem acceperit pcr chari-' 
tatem, et per eam se ia ejus amicorum numerun 
ascripgerit. » Verum quid, araabo vx>s, inde ad c p«-
rum ι Dei aniorem asserendum colligi potesi? ibi 
eniin Ciemens loquiiur de gnogiieo, qui adbuc iu 
bac vila cougiiiulug Deum, quoad ejiis fteri polegl, 
perfecla cbaritaie poseidel. Alqui idem Cleuieug 
declaral uibil ab eo expeii, cadu<:um scilicel et ter-
resire, quod ipsuoi a Deo, cui cbarilaie caiijunclug 
esi, averlat aul geparel. tyiamobrem ipae d ix i l : 
Ουδέ ζηλώφΐ έξομοιωθήναι τοις χαλοίς, c aliig a 
Deo bonis assiiniiari velieiaenlt »ludk> non urdebil.> 
Sed imiiquid boc itnpedil quoiuinus a^eriiam leii-
cilaiem speret, opiei et exspeciei? Minime qui-
dein. Et vero id non soluin ex inlra dicendig evi-
deniwsime patebit: sed ipgeniel auclor uogier boc 
ipgo loco aggerii gnosiicum, perfecia cbarilale in-
Mrucium, idea nibil expeiere; quia τήν έλπίΐα 
προειληφως διά τής γνώσεως, c per cognilioneui. 
gpein > baud dubie fulnrae vih« ι anlictpaverU, ι 
uimlruiti quia ea, qua Deo fruiiar, poseebSioiie do-
licias gperabe a:leni» felicilaiig pra^gugial. 

Podori iorgiian jure rcceiilioreg inyMici in guae 
de puro amore opiuionis palrociniuui alia io me-
diiiin adducuul, quibua diserlisbime a Cleinenie 
cungUtuiuflii eal, quod ei Dei γνώσις ab anerna ea-
luie poseel unqaani eeparari, lunc gnogiicug iWam 
eligere oimiino ιιοιι dubiurel: f Si quts per liypo-
Ibegim (verba Clenieuiig gunl 8 a ) , gnoglico propo-
guerii uirujn malil Dei cognuiontm, an saluieiu 
aeieriiam; gim aoleio ea saparala, euui sinl omnino 
eadem; nihil peaiiug dabiiang clegeril Uei eogni-
uoiieni, propier se jadicang esse expetendam earo, 
quafc Odem iraiigceuderii per tbaritatem ad cogni-
Ootieiii, proprioialein (vel paulo ciarius , quia ju-
dicat eain t&se propneialem propier »e expt:ien-

£ NOURRY DISSERTATIO II. 1?" 
Α dam, qtia fldem per chariiatem ad cogoitionf α 

transeendil) . Cuui auuni juuicaverit pulcbrom 
esse et honeetum id quod bonuia est facere, veht-
meater inciUU operalio in omnibos reipsa beae te 
gerit, non in aliquo quidem recte, in aliquo vero 
ιιοιι; gedinbenefaciettdi babitn constituta, aeqae 
praelerea propter gloriam, aitt, m philoaopbi di-
cunt, famam illuglrem, neqiie propler merredcre, 
atil ab borainibtts, anl a Deo, ad iinagtnem el 
iniliiadiaeni Doniiui viiam peregeril. * Qui«lv io-
quiunt, ad puram Dei amorein declaraudum ei as-
gerendiini clariue ei dilucidius? Enimvcro Clemen*. 
pergunl illi, ibi *»xpressis verbig docd guostkiiat 
Dei cognilionetn r«i.erig omnibas sic praeferre, sive 
Deum iU atnare, tii illum neqne propier g tor iam, 
neque propter famae celebrilaiem, neqne propier 
mefcedem, aul ab nominibug, aul ab ipso Deo acci-
piendam, aed propier ittuio ipguimnei solom diltgau 
Quid vero» quod Deutn ainore lam puro diligiL, ai 

0 buic galuiem nernam, si ab illo poggei aliqtjaudo 
aeparari, longe pogtponere nullo plane modo baesi-
iarei, malleique aeterna salule privari, qoam ipsaia 
noii agnoacere et aoiare? 

Sed sedulo observandum illad est, quo<l dixU 
Ciemeng t Dei cognitionein, τήν γνώσιν του θεοΰ, 
el seiernain galutem, τήν σωτηρίαν τήν αιώνκ», 
eaae omnino eadem, πάντως ένταυτοτητε δντα. · 
Alqoi gi baec ginl penilng ead«tn, cerie a se invi-
cem separari nunquam 2 1 9 poseunt. Non ροι^ι 
ergo Deug agiiosci et amari, quin iilico ipsa salus 
33ierna agaoacatur el anieiur. 

A l , inquiea, gi per hypotbesim poxsenl separari, 
t« D C gnogticug Deum, ul * i l Clentens, propier sc-
ipgum eoluni revcra diligerel. Venim haec bypodie-
gis, giculi Clemeng quoqne faleiur, est rei plaue 
impoggtbilU, etquae nullo uuqnam modoniagi* ficri 
poierii, quam ui Deus ipse Deug non sil. Dic ergo, 
obsecro, putagiie ex flclitiig et chimsricis bujtisce-
modibypolh^gibiigCleuientem quamdam Devgu pure 
aniandj regulaiu consiiiuisse ? Censesne ia iiiios 
vetiisge metiieiu gnosiico, ui Deum puro ainore di-
ligal, engendam egse rei omnino jimpossibilis by-
poibeeim? Nunqaid docliesimua ille vir ignorabai 
quemadmodum ex absurdo nihil nisi abgurdum, na 
ex impossibili nibil oisi imposgibile posse coasequi! 

Oleinemig iiaque meng ei gensus ost Dei cogoi-
donem ei amorem, atque salutetu aeiernau* i u esse 
eadem, ul unam gine alleto diligi nequeat. Gnosli-
caft igiiur eo ipso galuiein aeiernam amai, quo 
Deum non propier glonam, famain, el bujusce viue 
el letnporig mercedeio, eed propter ipsum solum 
caatiggiino amore prosequitur. 

Carergo, inquies, banc rei plane impogsibius 
bypoihesim Clemeng proponil? Non eniin teniereel 
incongideraie eam proposuisse dicendug est. Re-
spondemug banc proposii* ab eo bojusce hypolhesis 
fuisse ralionem, ul clarins ei eflicaciug osieuderti 
quam purus, caeius ei ab onini copidiiaie alieaus 

1 esse debeai perlecii gnoeiici in Deum amor, cjus-
que diariug. At data opera ei congutlo banc by-
potbegiin ille impoguibilein eese coiifesiiru admo-
uuil,ut non minori evidenila paiefacerel gnoslicuui 
lam caale ei pure Ueuni amando, guani quoque ne-
ceggaria otuniiio coaeecuiione, vel, ul scbolasuti 
aiunl, gecundario sahitein geuiper velle el diligcix. 

Ejugdeia peuitug generis esl alia bypoihesis, 
rursug a Cleaicule noslro bto exposha verbis < s : 
f Si ab injuria facienda absliiiuerii propter speui 
reiiiuiieiaiiunig a Deo consequendae ob ea, qu* 
jugie leceril, ne eic quideui sua sponte est bunu». 
Sicui enim illum meius, sic butic quoque meices 
jusluin iacit Qu\ aoieiu nudie vocalioni, quatc 
inis vocaiug esl, obedii, is neque propier tiuioreui, 
neque propler votupialeg lendit ad cogniiiouew. 
Μυιι eniui congiderai au altquod uiile lucrum, ft< 
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rtelectaiioexlrinatfas conseqaatar, ft*d iraetns i A 
tlilectioae ejua, q«i vere esi antabilis, ei ad id 
q i tod fieri oportei adductns, piaa e*i Dei culior. 
tJnde nec &i per bypolbesim a Dco acceperit poto-
a ia iem facieadi ea qiise snnt probibiia, cilra ullam 
pcenam; neque si propierea beaiorutu bona accc-
piurum eum caae ei promissum fuerii: ged aec si 
persuaaum habtierit fore ul Deuoi lateant ea, quae 
g e r i i (quod quidem fieri non potesl), in animura ua-
quam est induclurus, ut aliquid agat praeter reclam 
raiionem, com id quod vere est honestum, el ex 
seipso ettgendum, el ea ratione expeienduni amau 
dnmque semel elegerii. ι Ibi Clemens nosler dupli-
« c m adhuc bypotbesim proponit, quaruni neutra fle-
r i unquani poiesi, alque secundam expoueudo, illaai 
esse ioipossibilem consullissime ιιοβ commonefani. 
Illaruin igitur alque buperioris eadem ralio esl. Ilis 
iiaqne Clemens poliua osieadil qualis gaoslicu» 
aiiimi foniiaque sui riisposiiione esse debeal, quaia 
qaid quoiidiano usu ei solila pieialis ac perfeciis- Β 
*itua? viruuis exerciialioae ipsi revera agendum 

Age vero, ei quid aaclor nosier bls bypoihesibas 
probaiidmii suiceperil, alleiile considera. Nonne 
vides uibil aiind inde ab illo coaflci, Jiiai Chrislia» 
ιι ιι ιιι perfecium aibil uiiquani praeier raiionetn, ne-
qu« propier mercedeii), ueque propier lucrum aut 
miliiaieiu. neque propier exieruani aliquam alque 
exiriasecus adveiacaietn delecialioneai; sed inle-
riori deleclalioiM aitracluiu id, quod boaeslum esl, 
aeiuper eligere? Cieuieas ergu aperie profiteuif 
quemlibet guu9licuni in quavis porieclissimje vir» 
luiis et cbaritalis actione semper aliqua iniertore 
delecuiioue irabi ei aUici. Ad baec vero, Geuieus 
paulo po*t ecribit 8 4 : < Sic ergo videnlur revcra 
bonesia ease juciindissiaia, ei ex se pnvbere euaj 
quem desiderant fVacuiiii, nempe aiiimae iraaquilli* 
Uieui. » Αι gi bouesla suni jticuudis&ima, ac gno-
slicus nuiiqaaia aiue iiileriore deleclaiione qtiid* 
piain agai, iiunquam cerle siue imjiisiuodi imeriore r 
deleclaiione Deuia diligere poieril. 

ISoime auieiii ha?e eadeiu est non aolutn anti-
qiiortim ficclesise Palruut, sed imer elbnicos eiiam 
ptiilosopboeerudiiisbiiuoruri) 8caienlia?Nani Cicero88 

ubi ex boruui opiaione planum facil solam bone-
sialeni propler *e evse expelendam, el uiiliialein, 
si cuiu illa cuinpureiur, jacere debere; ille lameii 
ibidem cuiu Pana:lio ob^ervai nibil ê se utile, quod 
ιιοιι ideni boiiesiuni feil. Aiiibrosius vero s e , ul suo 
ioto adiiouviiuus, Cictrauia apiuioui subecnbit ei 
aaffragaiur. 

Ncque amplius dicendum. esl itlam deleclatio-
neui wve uiiUuiein ιιοιι e>ee molivuin cur aat ex-
peiaiur houebiai, aui Ueus paro auiore, ac propler 
b«melipbuiii soluui diligatur. Quatuvis enuii ik>-
i*iiss»iuii uii scriplorea diaerliseiine aflirmenl bo-
uesiaieui propler se solaui diligi, faieuiur laineu 
ea ipso quo bic diligiuir, babere daieciaiioueiii et 
uiiliiaieiu sibi aecesaario conjuiiclas ei iudividuas ^ 
couiileb. Quauiubreiu eiiauisi delectaiio et uliliiaa 
auioris el t-bariiaiis, aique eliaiu expeiendai bo-
uesiaiis piiiuariuui, ui aiunlp ittolivitin aliquando 
tbi»e nou videantur, secuiidaritiin iiibiloiidnua 1110-
iivuiii, aui, ai velis9 effecius ei liunquaiii non cou-
jiiiuius, beaiper sil, oummo oporieu 

Ueiiiqu« CUIII propouitas, uii uixuiiosf a Cleinente 
bypotbeaea uunquam reipsa iieri poaae coucedaiur, 
neino certe uiai iualesani capiiis bouio eas ad 
Ueuia pure auiaudum lingere uuquaiu debet. Ja-
ceant igiiur bas bypotbeseb', qtue uiiuquani sunl irt 
USU, uec esse uiiquaiu debeul; aul si quid valere 
pOKsiul, ad aaiiui.Ueuui, quam tieri poiesl, caslib* 
Miuti ddigeiitis palefaciendam d.spuBilioueni, ini-
uime voro ad Dcuui revera auianduiu delienl valere* 

QoaBdam adbuc alia nee mtninii *ane poaileris 
arguiaeAta coiiira iltam de puri in Deuui amoris 
babiln opinionen> nobis Clemens euppeditat. Sed 
«x iia jam nonnulla in antecedentibus pnemisimns, 
alia in seqnendbiis, ac praeseriim de guoslici ρ·<-
calione et άπαθεία articalis, ne eadem sttpiab re-
peunnus, dciac^ps expiaiiabunlur. 

220 ARTICOLUS ViU. 
De vocali guotlicorum precaiione. 

Precationem, sive malis, oraiionem sic Clemens 
tielinll β τ : Ιστιν ομιλία προς τδν Θεδν ή ευχή, < pre-
caiio est cuia Deo eolloculio. > Nos lamen ibldein 
admoaei hanc (precaiionem fundi a nobis posse 
siae verbis, nec labfa moveniibus, dum ad Deani 
intus clainamus. Quam quidem inieriorem preca-
tionem a Deo seiaper exaadiri asseverat. Nam ala-
crilale apirilas νοητήν ούσίαν, c inlelJigibilem ea-
eealiam, » aasequenlea, ei λόγω, raiione, corpus a 
terra abducere conautes, carnisque despicientcs 
vincolum, cogimas aniiiraai, τψ πόθφ κρειττό
νων, « melioruai desiderio, » sublalam, ad saucta 
progretH. Giioslicus eniinvero, iri Deo se quaiu 
proximuin futurum exhibeai, toiuni mundum tu-
benier iranscendit. Quani^brein " et per statulaa 
oniaibtis Cbrtslianis precandi boras lertiam, sexiam 
oc nonam, et per loiam vitam precibus suU siudcl 
ciini Deo versari. 

Praeterea ipsemcl Clemens, ut vidimue, djserte 
asseril eumdeni gnoslicuin noa modo cum probis, 
et cum iis qui retealius crediderunl, sicuti decel, 
precari : sed euai quoqae stimendo cibo praeniil-
lere preces, laudes ci sacrarum lecliones Scripiu-
r.irnm M ; dma cibtis vero sumilur, psalmoa el 
byauios canere; ac landem anlequain eai cabilum, 
ac nociu eiiam preces fuadere, qoibus < ia memo-
ι iae aeterna) coaieaipialione posime > diviao 
choro scse a<fjuagil, 

Huc accedii, quod Clemens de rocalibus gnostici 
pi-ecibas aubiexuii : < Sed aec ea, quae Ol ore, uii-
lnr verbosa, πολυλφω, precaiione; ui qui quas 
petcre a Doiniuo oporieal, didicoril. Ia onini crgo 
loco orabii, sed noa ui aperie populo appareai. 
Quin vero ei falcr anibulaadum, ei ia seraame, el 
qaiete, ei lectione, el ex iis qnae fiuni ex raiioue 
oaiaiaiodo precaiar. Uuia si ia ipsius aaiaia? peae-
irahbus soltuii cogilaveril, aique inenarrabiubua 
geaiilibus Paireai iuvocaverit, ille prope adesl, 
adbuc eo loquenle. ι Vides sane lanimii abe&se, ui 
Clemens a coaiintia gaoslici coiitemplalione pre-
ces ore lusas exclubent, ui bas, aiodo non biui 
nimiaui verbosae, queiaadaiodum illaui, a gaosiico 
hajpibsiiiie lieri aporie proiilealur. 

Schaus quideia Clemeidem dixiase gnostici pre-
caiioaeai a«Deo aaieveiii, uipoie qui idum, priu»» 
quaiu pelierii, exaudial. ι Uujus voceitt, iaquil M , 
ιιι preoaiioue ιιοιι exspeclat Dotniuug, Peie, in» 
quiens, et faciani; aiiituo cogiia, el dabo. > Sed 
au ipso quo ilie dni l Ueum ejos vocom et precea 
prjwuiwc pUuiuu uliqae facii euindein gnoaiicniM 
a Dcoaitqaut voeeeiprecibus fiagilare acposiulare. 

!n eaiudein plaue seasum prius [scripserat 
giioslicutn orare ι etiam cogiiaiione, » κα\ κατΑ 
τήν Swotav. A l quid bxc, qnajbo, ejus verba bo-
iiaat, iiisi gnasiiciiin ιιοιι soium animo et cogila-
ιιοιι·, sed sajpe eliam voce ei verbis Oeain precari? 
Imu vero noaae liaic signitloaal enm vetbis poliu» 
quaai cogitaiioae va&tre precibus? Sed ille Cle-
meiiiia locus iaieger 46bciiueadas esl; quaadoqui-
dcaj ipsemei ibi osieadii ιιοιι soluni quomodo 
gaoslicus orel, 8cd qukl etiam a Deo pciere de-
beal; c Orat guoblicus eiiam cogitalione, ail au* 

8 4 Suora. ibid., p. 554. M L m Pe ollic, p. 592 c( 405. ι β I. n offic, ctB. § 25; 1. m, c. 5, g 29 
t l 51, «i c. 4̂ , $ 19. fclroui. i . νιι, ρ. ΊΪΙ ci btq. *· ilnd. ifcid., p. 718. Η imd^ 8 1 L νι, ρ. ι*ύά. 
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cior iioster · · , omni hor* per cbariiaietn Deo Α 
conjuaclus, el familiaris effcciue. El prtauai qui-
ilem petel remissionem peccaiorum, poslea non 
amplins peccare; deinde posse benefacere, ei om-
nem quap. facU est per Doaiintim, creaiionem et 
dispeasatioaem intelligere; ut miindo corde cffecius 
per agnilionein, quos esl per Eilium Dei, facie ad 
faciem in beati speciaculi mysierio iniiieiur. > 

Visne adhnc Glementem nostraai de uiroqtie 
precum geuere cxpressis verbis loquenlein audire? 
Salis libi facere in promptu nobis eril. De eo 
quippe qui c ex rcgula ecclesiastica vereesl gnosii-
cus, » IIUBC ille pronuntial · · : c Cui soit id, quod 
peiii, secandum Dei voluiilaletn iribuiltir, κα\ αί
τήσαντι, καί έννοηθέντι, el peieali, et cogiianli. 
Quemadmodiifii enim quidquid vall, poiesl Deus, 
ila qaidquid peiierit gnoslicus, id accipil..^^.. el 
graliaruni aciio, ei peiiiio eorum, quse perlinem 
ad conversionein pTcximoTiim, esl opus gaoslici. 
Qua quidem raiione oravii qaoque Doaiiaus, gra- β 
lias quidein agcns propiar iiitnisierium, rogans au-
lem, ut in cogailione essenl qnampluriaii, ul in 
iis qui salvi (ianl, per saluiem ex cognilioue Reus 
glorificelar, cl qui est solus bomi9, ei qui est so-
lus servator, per Filiuni ex ssuculo iu saeculum 
cognoscalur. > Valeanl sane, qui Clemeiuem pa-
ironum volaat asciscere van* penilus opinionis, 
qua a perfeclo slaiu conleaiplaiioais exirudi vo-
lual preces ore fusas, aciusque, siculi aiuul, dis-
cursivos el reflexos; prafracteque coaieudual 
purum Det amorem unicum omnium actuum ineri-
lorium esse inoiivum, ac lolam vilain iaierioreai 
cousliluere. Nosier eieuim aucior non soluui con* 
slaniissime affiraial gnoslicum plura tam pro se 
quaai pro saluie proxiaioruai a Deo veibis et ore, 
queiiiadiuoduiu cogiialione ei medilaiioue posiu-
lare ; verum id eiiam inviciissiaie Cbrisii Doiuina 
probai exemplo, quem Doo gralias agendo ei pro 
tioiiiiiiuui saluie rogando preces Palri suo fudiase r 
osiendil. 

Sed agedum, ei aociorero noslrum de eadcm 
gaosiici precalione non minus perspicue disseren-
teu» subsequamur. Paulo siquidem post citata a no-
bis illius verba asserit *v malos bomines orare, ut 
ea, quse non babent, bona possideanl : c Gnosli-
cus aaiem, aii tlle, eortim qu* possidei, slabiiita-
lem ; ad ca aulem quae evenlura suni, apiiiadiaeai; 
eorum atueai qnaa esl accepiurns, peiei acterniia-
lein. Quoe auiem vere suni bona, quae ver*aaiur 
in aninio, ea ul el sinl sibi, et perauaeani, preca-
lur, ueque aliqaid ex eis, quae absuni, desiderai, 
coatenlus prueseniibus. > De gaoslico ibi procui 
dubio disserit Gleaieas, < qui per indeunilam cba-
rilaiem esl unilus spirimi. » Aiqui clarissimc idem 
ip»e Cloiiiens docet ab eo posiulari eorum, quac 
accepiurus esl, aeieriiilalem; alque ul in bono per-
mancal el perseverei. Quis ergo itobis insusurrare 
aul palaai objicere audeai Cleuieiuem alicubi do-
ciiisse iion solum a quolibei Gbrisliano bouiine, sed ^ 
a guosiico eiiam perfeclissimo Deum ila pare auiari, 
ui saliem aliquutido, el iu extreinis, uii aiunt, praba-
tiouibus seu vexaliouibns de aeierna sua beaiila-
dine ininime soliiciuii, ipsius jaciurae ei jusue suae 
coiideiiiiiaiioui, qtiam sibi a Deo indiciaui lalso ar-
biiraiur, uliro acquiescal? Nibil cerie meuii ejus 
magis conirariuin lingi unquam poiesi. 

bed si is periiuacius couieadal ibi Glcmeniem 
de perfectissnuo gnoeiico, quod lanieu manifesie 
falsuai esl, non loqui, audial sane quae de illo 
noaiinaliui paula pusl idem Cleuieus subjuaxii. 
c Qui auleai ad suauuuai, iaquii iaai pervenii 
cogailioais graduia , κορυφαίος] δέ ήδη ό γνωστι
κός , precaiur ul coiiieiiiplalio 2 2 1 augeaiur el 

pern>aneat; sicul qoi esi bomo vufgarie, ni Μ · 
pi*rpeiao eanug. Jam vero peiet eliam, ut a virtsic 
nunquam excidat, maxime adjuvans el dans opera» 
ut perpetuo maneat ejusmodi, ui nanquam po-swi 
excidere. Novit eliam aliqoos ex angelis propier 
eocordiam humi esse lapsos, quod nondam perfecte 
ex iila in otramque partem procliviuie in simpU-
cem illom atque anicum se expedissenl babitam. · 
Gonstat sane, ut vides, nullusque aoiplius dubitaadi 
locus relinqailur Cl^menlem ibi evidenlissinie loqai 
de gnoslicoram coryphneo, seu principe et capile, κο
ρυφαίο) γνωστικφ. Atqoi cxpressi&sitnis Terhis ib*-
deai <iicit ab illo peli non solum, ol conietnpiai» 
angeatar el permaaeai, sed eiiam at nuaquain ex-
cidal a vinuie. Neqae porro id peiere ipsi € salis 
esi; ι verum proposiio eliam sibi angelorvni, qni 
in peccatam tapsi sunt, exemplo, similero casun 
et prolapsioaem verilas. dat operam, lotisqne, ul ta 
bono el graiia perseverei, viribas adniliuir. 

Q»o atilem aniino, el quid a Deo gnoslicus cflb-
gilet, Clemens paacis adhuc posiea edisseril. Eniin-
vero bunc ail ad ea, quai petil, non impelran ia, 
polias qaam ad ea, quae non postulal, eonseqaenda 
esse paratiorem : c Gniversa (siquidem illius) xiu, 
inquit Clemene · · , esi quidem pr^calio, e* cum 
Deo coaversatio, sed propter insigaem sanciiLaiem 
esl paratior noa assequi, si pelal, quain asaequi, si 
non petai. > 

Pergit auclor noster t T , addilque lUum, quand.»-
qnideia iuutilia nuaquam peiil, id quod vnli a 
Deo seniper impeirare. ι Qaod si innndus sit a 
peccaiis, omniuo quod *iHl asseqweiur. Ju>io 
enim dicil Deus : Peie, et dabo tibi; cugiUi, α 
faciam. Si sunl ergo uiilia, accipiei proliDus : i i . -
uiilia nuaquam petet, et ideo acopieU l u quod vuii 
erit. » 

Praaierea gnosttcus ilte « petit, ι al ejue*1e« 
Clemenlis verba lwsoa adbibeaum M t < a l v iun 
vivftt tn canie defiaiiam, ul cognoecendi potesute 
praediius, ut cxpers carnis, ei coasequalur q«i-
dem qune suat opiima, fugial aaleui quae seni de-
teriora. » 

Denique ai caeiera uceamas:« Genas, inqail 9*, 
ipsuni precatioais est graliarum acito profd^r 
pneleriia, prsuseatia ct ftuura, ul quae sint per 
fideai jaia pr<esenlia. · Ad has aulem Deo ageo-
dinn gralias sic feslinat, ui vocaatem Detiw, si iia 
loqai fas sii, potius praecedat qaain seqtiaiur. 

Neqoe porro pro seipso laaiuai, sed pro alti* 
qaoqae Deaai exorat, supplicaique tii dimilianuir 
eoruai peccala, alque ad Del ipsius roguluonem 
quampriaititii perveaiant : < Peiil snblevattonem 
quoqae (Glemealis verba saal l) eorutu, quae uus 
peccaviaius , el coaversioaeui ad agnitioueur. ι 
Uuiaeliain Deuia ipsum iinitando, ct illi jabeuti 
moreai utique gereado, pro iis eiiam, qui ia eum 
peccaverunt, peccali posiutal reaiisbionem : f Scil 
eaiai, inqaii Gletneas Domiauai aperle jussi»»e 
orare pro iniuncis. ι Q.iaaiobrein aou solutn ae-
cepue injuriae oaiuino obliviscilur, ei ei a quo la> 
sus esi, libealissiaie iguoscil: sed iaslituiain qoo* 
que a Chrislo oralionero recilaado, Deum pro dlo 
orat ei precalur* : c Nuaquata nieminil eoruui 
(ipsaaiel adbuc Gleineniit aosii i verba saat *) qoi 
ia se pectaraal, »ed eis remiitiu Quocirca jufuo 
eiiam oral, diceas : Dlaiiue uobie; naui iios qao-
que dimitiiaius. ι 

Quis ergo, bis qua reialiinus audilis, miseraia 
eorum caecilaleia laflexibilemque pcrvicaciam aot 
aoa deptorei aal non dclesleiur, qui Gleiuetiie.u a 
qaolibel eiiaai perfeclissiaio gnogiico preces ad 
Deuai ore ei cogiuiione fusas nunquaui nou de&i-
deravisse adbuc iuttciari audeanl? 

• e Sirora.l. vi f p. 6C5. ·Μ. vn, p. 723. » ibid., p.725 el seq. " i i b i d . , p. 726. · · ibid.. 
ρ.742· "ibid., ρ. 743. ·· ibid., p. 74b*. " ibid. ^bid.. "ibid.,p.751. Mbid.,p.750. '* ibid.,'p.74* 



1221 DE LIBRIS 

ARTICULUS IX. 
De gnoslici dhina contemplatione et medilathne, 

$eu mentati, uti aiunt, oraiione. 
Κ voralt, ιιι loqaunlur, oralioae el precatione 

ad memalem, seu divinaai gnostict coatemplatio-
n e n i aut niediiaiionem, ul trauseamus, Clemens 
Abrahae exeniplo osiendil liominem ad eam al-
lolli · , primum quidem rerom pulcbrarum aspecia, 
ileinda rerum oplimaruin destderio, ac landem i l -
liif» postea aperlis a magisiro ocuiis spiriiualia 
perspicere. His iiaque gradibus aiiima sese supra 
res corporeas erigens, ad omnipoteatis inleliigen-
liam uicttnqae perrittcitur. Quamobrein Clemens : 
« Si ablaiis, iaqail', omuibas, quae adsant, corpori-
bns, el iis quae dicmitur iacorporea, nos ipsos ab-
jecerimus ad Christi magitiludinero; el deinde in 
vasiitatem ejus intmensUatemque sanctilate pro-
cesserimus, ad intelligenliam omnipoienlis utcua-
que perveniemus, non qtiod est, sed quod non est 
cognoscenies. Figura auiem, et motus, vel stalus, 
vel sedes, vel locus, vel dexiera, vel sinistra de 
Paire iiniversorum ne sunl quidem cogilauda. ι 

Ex bis ClftinenliSj nosiri verbis recealiores qui-
dam duo colligi posse arbilrantar, primo coalem-
plaiitis bomiais animam lam nasceme coalempla-
tionis fervore, quam in exlremis vcxalioaibus et 
itMitnlionibus coaslilutam, disiinclo, reflexo, et sub 
seiisiim cadente Christi Domini inluitn privari. 
Deinde in mera iila ac direcia coniemplaiione 
animam non occupari ulla singuiari et flnita di-
>inilatis idea : sed quidquid corporenm et iinituin 
est iranscendere; ul in niere iniellecluali el a 
quolibet corpore abslracla divinae naiuras idea ei 
gpecte consisiat. 

Sed baec a Clemeniis nostri menie prorsus ab-
borrere dubtum e>se non polest. Elenim, ut in-
genue faleamur, uobis oniuino uon couslat utrum 
Gleiaens ibi de quodaiu Cbrietiaaae speculalionis et 
mediialionis statu disputel, vet polius de quadam 1 

Glirisliani pbilosopbi cogrtilioae et scieaiia, qua 
ille a corporeis ei creaiis rebus ad Dei cognilto-
nein gradaliin exiolliiur; ila lamen ui non quod 
ipse est, sed quod non esi, seu negaiiva, ul scbo-
laslici aitiat, ejus ailribuia, de ipso nibil ampiius 
corporei cogiiando, ulcunque cogaoscal. 

Fac lauien Ciemeiitem de ipsa, et si velie, per-
leclissima gnostici mediiaiione loqui, ne bilum qui-
dein iude prouiovebis. De ea eniin coiitemplaiione 
sermonem ille facil, qua Deam non ui ipse esi, 
*ed negaiiva, uli dixiaius, ejtis atiribuia cogaosci-
mus aul coiiiemplaaiar. 

Deinde ab illa coaieuiplalioae aucior nosier non 
excludit Cbrisli uiluiunn, sed dicil nos a rebus 
creaiis sive corporeis eive iucorporeis in Chnsii 
laaguiludiiteai uosuieiipsos projicere,aique inde ad 
Uliu* iauagasiuiem procedentes, iaieliigenliaai 
umiiipoieuiis qaomodocuaque et aegalive laaiuai 
a**equi. Quaia &aae ob causaai poslea acribil 7 nos, 1 
tesie Aposiolo, iu boc sâ culo videre Deum taii -
quam per speculuui,/ui fniuro auiem < iacie ad fa-
cieui per solas illas puras el iiicorporeasjnienlis ap-
plicaiiones, ι 2 2 2 χ α τ α Ϋ^νας έχείνας τάς ακραι
φνείς κα\ ασωμάτους τής διανοίας έπιβολάς. bolis 
jgiiur homiiiibus viia lunciis ei beaiis banc eubli-
uussiiiiaiii el peuitus spirilualem coiiieuiplaiioneu) 
conipelere Gletnens pronuaiial. 

Snbinde vcro couliuenier addit Plaionem exi-
atioiasso iiert aliquando powe, ui aliquis ue Deo 
dissereudo, el absque ulla sensuuai ope radoci-
aaado, ea qu* &apereaiirienl iransceadai, el 
apprehendal Hilelligealia id quod boauai esl, 
veraciurque iu iiae ejua quod eadem inielligeaiia 
poltfbi apprcbeodi. Ex boc aulem posierion Cle-

STROMATUM. f U | 
t Α mentis loco, qucm Hervelus non fnlellexft, rurstim 

colligere haud fmmerilo possumus auctorem ito« 
stnnu de philoaophica, uti diximus, Dei cognilioae, 
potiag qaam de menlali, nt aiunt, Gbristiani ora-
tioneet medilatiorie, ibi institaisse dispuiatioaem. 

Al de insa Cbrisiiani conleniplaloris aiedifalioaa 
ille procul dobio disseril, ubi doccl magni el ex-
celsi anlmi gnoslicnm, qui acienlia id, quod esl 
optimum, possidet, iacile quidem ad coniemplatio-
nem moveri el applicari; ve! ut ipse ioquilur8 : 
« Eorum,qaa3 cadvnita contemplaiionem, τών θεω
ρητών, viai in anima babere permanenlem, hoc esl, 
perspicaceio sciemise acrimoaiam, τουτέστι τήνδιο-
ρατικήν τής επιστήμης δριμύτητα. > Quibus conli-
nuo subnectil : ι Hanc ul possideat polestaiem, 
qaam maxima vi contendit, eaque quae cum mente 
pugnant, inrpotestale habet sua; et in coniempla-
tione quidem perpeluo residens, et in ea se exer-
cens exercitatione, ab eis quae sunt jucunda se 

Β abstinet, et ea qu% sunt facienda recte gcril. ma-
gna praterea atens exporieniia, tam in dociriaa 
quam in tis quae ad vitam penineat. > Ex bis ao-
lem Clementis verbis noane, iaquies, palam omai-
bus fll Clemenli pereaasum fuisse dari queoidUm 
coolemplaiioais slatum, ut aiuat, babitualeta adoo 
sabliaiein el perfeclum, quo gnosiicas oaiaes actus, 
quos discursivos appellaat, umaino rejiciai, alque 
iilius aaima ab oaiai prorsus opere yacei. 

Sed quisqais ita argurneniatar, ad Grxcom aa-
ctoris noslri lexlam non salis animum advenii. Iia 
autem habelur: Ταύτην δέ, ώς ένι μάλιστα, βιάζε
ται κτήσασθαι τήν δύναμιν, εγκρατής γενόμενος τών 
άντιστρατευομένων τφ νω · καί τ^ μέν θεωρία αδια
λείπτως προσεδρεύων, τ|) εφεκτική δέ των Ιδεών, 
χα\ τ^| κατορθωτικη τών πρακτέων έγγυμνασάμενος 
ασκήσει, πρδς τούτοις εμπειρία πολλ|| χρησάμενος, 
τή κατά τήν μάθησίν τε κα\ τδν βίον. Qaai quidem 
ad verbuai Ua reddi debeat : t Hanc (aiaitruai per-
spieacem, ulidixiaais, scieniiaj acriaioaiatn),qaan-
tam fleri poiesl, virimeai ul possideai, suiaaiis vi« 
ribus adnilitur; ab eis qaae menli adversaatar, abs-
linens (seu eorum compos) factus, et sedulo as&i-
deas jugi coalemplatiooi aique ea exercitaiioae 86 
exerceas, quae deleciabiiia cohibei, et recie ea, 
qu» agenda sunl, facil: praelerea vero mulia uiep8 
experieaiia, sive in doctrina, sive in viia. > 

lalelligis sane Glemeniem ibi loqui dejugi qai-
deai et perpelua gaosiici conieoiplaiioae, θεωρία, 
sed dualaxal quaaium fleri poiesi, ώς ένι μάλιστα, 
boc esi, qaantUHk hamaaae fragililaii el iidirmiiati 
concediiur. Qua sane prudenlissima excepiioae 
ubique fere semper asus esl. Quonam porro niodo 
quaulaaique jugi ilti €omeiaplaiioai operain bu-
mana iaibecilliias dare valeal, sapieater ille prav 
lenaisil. Aiqae ea profecio lam provida ei aeccs-
saria caulio ab iis, qai ad praascribendas mealali 
oralioni seu coaiemplalioni lcges laalum laborem 
impeaderuni, adbibila si semper fui&sei, iu tot er-

1 roruju scopulos nuaquani iinpegisseal. 
PraBlerea aoo aiinori Clemeas silealio tegil qui 

gini illius perpelua: mediialioais aclus, aa direcii, 
aa reflexi; aeque ex lolo sermouis illius coulcxui 
quidquam de his aciibus elici poiesi. 

Oeaique |>erspicue ille declarai bunc gaosUcuin 
perpeiaa illa aiediialioae se exerccndo, noa soluia 
a rebas delectabilibus absiiaere; sed ea oinaia 
recie semper agere, qua; lam doclriaa, qua alios 
iailaiere debe', qaaai ipsa sua viveadi ralioue, '|aa 
virlaiibus oiuaiuaa operain navare qaeai,atnpo 
ageada saai. Quapropier Gleaieas viriulcs oaiaoa 
ibideia perblnagil, in qaas gaoslicus ille conieai-
plaior per loiuai vil u suse spaliuiu oninem curaa» 
et ditigeiuiaai debei coalone. 

Ει veroplaauai sapenu** Jcceral duas easc perfa-

* Sirwu. I. v, p. 585. · ibid., p. 5S2. · ibid., ρ · 583. · I. νιι, p. 723. 9 ibhl., p. 708 cl scq. 



4225 I!f GLEMENTEM ALEX. D. Lt NOORRY DISSERTATIO II. 
C L K , <|uan> UDigeniUi» Dei Viliiit ad SIII iroagineo) Α τ ο5» ea est abstinenlia a malis, qiiaro qoirfam n> 
gno&tico iaiprirait, conlemplationis parleg, quarum 
prima in aeiernis el diviais, secuuda iu liumanis 
rebus versalur. llla gpecuiatur qtia? sit prima om-
iiium cau*a, el is per quein facia suat omnia, quaa 
ex bis sinl iranseuniia el conlinemia, quae conjun-
cia vel disjancia, quem inter se babeani ordinei», 
quas vires, el qtiod c uiiiiinquodqiie miuislerium 
afleral. » Ad haec aulem eonsiderat quid sil bomo, 
quid ei secundum et praeler naiuram, quid illum 
agere, aul pati oporleat, quae sint bona. mala et 
niedia, quae vilia et virtuies, el quidquid de big di-
scere et docere bomiaes soleut. 

Qnam certe ob causam, ul Clemens postea acri-
b i i i e , gnoslicus rebus bumauis, ul oporlel, ei gra-
lias agendo ulilur : Έπεί τδ τέλος αύτφ δι' ενερ
γείας γνωστικής τής κατά τάς έντολάς είς θεωρίαν 
περαιουται. « Quia ejug futis in coniemphtiio-
ueni dtsinil per eaio, quas secundum maudala esi, 

slimant perfeclionem ac roiisuinmalionem, tw\r 
esl, ut aemel diram, peiTectio comiatiuis Jo«la>i &· 
delis et Graeci. Gnostici auiem posl eam, qax alb 
lege decernilur, perfeciioneni, ad opemioacin I*-
neflcentiai jaslitia procedit : ei cui jusiitx aoj. 
menUiiii crevil ad beneficeiiliam , είς άγαΟοζοιίιν, 
ei perfeclio permanet in iaimuiabili babiiu beiseti-
cenliae ad Dei similiuidiiiem , τούτω ή τελείως S 
άμεταβδλφ έξει εύποιίας καθ* δμοίωσιν τούθιοΟδ-Λ-
μένει. ι Nulla certe major esse polesl gnostici per-
fcctio, quam ea qu* a Gleroeate nosiro ibi descn-
bilur. Aiqui ea perfeciio geu purgatio nro iu w 
siia esl, ul gnoeiicus aibil agal, aul nt s<kmel T«-I 
aliquando benefacial, scd al semper benefaaai, 
aique ad Dei similiiudinem in incommulabili bei.e-
iiceiiliae babilu permaaeal ac perseveret. Porro au-
lein diserte, ul gupra viditmis, Glemeos asserit 
Oeum a beuefacieudo noa posse unquara ce^air, 

gnosiicam operaiionem. ι Alque imle gnoslicug g quin illico Deus esse degiuat. Noa puuvii erjj» 
iiiagniflce contemplalionis magaitudiae accepla, 
c ad iralalionis > ihercedem promovelur. 

Al , inquiei aliquis, nonae ba?c sunl ipsissima 
Clementis vrrba 1 1 : c Goguiiio sive sapienlia, γνώ
σις εΓτε σοφία, exerceaiur oporiet ad conlemphti»-
itig habiium aeternum, ia quem noa cadil aiiera-
lio. > Ergo puiavit Glemeng dari conlemplaiionis 
θεωρίας habilum ariernum, qui uec ainpliug ad alios 
aclus redire, nec nmiari possil. Veruai ibi ab au-
clore noslro, non de Gbrisiiaoa medilalione, sive, 
ut cura aliis loquamur, oralione meulali, disputa-
lur, sed dc sola Dei scienlia lain certa et evideuli, 
ul ab ea bomo neqae unquam dinioveri possil,*»©-
que ad Grascam pbilosopbiaai debeal recurrere. 

Urgebig lamffc, objiciesque alia Glemeniis rerba, 
quibug digerie aRiriuat perpeluaui iiulloque inier-
vallo iuierrupUin guogiici conleinpJalionem esbe 
ούσίαν του γινωσκοντος, c cognoscemig gubgiantlani,i 
vel ui loqui amanl, eggeniiani. c Iuleliigeiilia, in- Q 
quil 1 1 , coalinua exerciiaiione fli perpelua intelli-
geniia. Semper auiem inielligere egsentia esi co-
guosceniist per temperauoneai quamdaui uullig 
iniervallig inlerrupiam inslitula, el perpelua con-
l^mplalio, άΐδιος θεωρία, manel viva bubsuntia. # 
Spd ex itgquaea uobig in superioribus arliculig de 
gnogiici operibus, viriuiibug ei precaiione dicu 
auul, liquido paiel Clemeniem noglruu) ab ipga, 
de qua uunc diggerii, ejugdera gnosiici coniem» 
ptaiioae aon modo boaag non exciudere illius 
aciioneg ei virtuiuin opera, ged ea ab eodetu guo-
stico, 2 2 3 quaiilundibel couleuipialioni dedilo» 
beinper otbiderare el exigere. 

Quamobrem bsec perpelua conlemplatio, quam 
ille, quoad duniaxal, uii vidimug, fieri potesi, a 
gnoslico posluUt, nibilaliud egt, uisi conslanliggi-
ma aniioi applicaiio, qua Deus anle iuenlis ejua 
oculoa ila teaiper obversalur, ui ab illius cou 

f;noslicuin, quia Deam perpeluo couiemplaiur, ι 
tonis erga Deum, seipsuin ei proximuni perficiea-

dts openbus cessare; imo vero ex bac perpeiu 
Dei coiiieiuplalione bonas gnosilci actiones mana-
re el proftcisci semper debere pro cerlo el raioeau 
babuisse inanifeslum esl. 

Nos quidem uoa fugii eidem Clementi noslronon 
improbari opinioncai pbilosopborum quiarbiin*biti-
lur fas esse animam jusu de causa educere,cn 
quis ab agendo, inqnii1*, adeo fueril remotus, ni 
nulla ei spes ampliiig reliqua sit aclionis. ι $ca 

Gleioeus non de otiosa quadam et iictilia quitte 
loquilur, sed de malarum actionum iutermissioue: 
iia ul qui ad Deuin sincero aninto converiilur, ib 
oinni d̂ .incepg malo opere se absliueat. De rair-
tyreenim qui coraai lyranao Cbrisiuin inirepiJe 
confileiur, bxc coaiinuo Cleinens addidit11: < l i 
fcbslinenlia a malis operibus iuvenilur quodammo-
do diminulio et exstinciio nialorum, dum eoruiu 
lollitur operalio per cossaiionein ab ageudo. ι Ve-
rain idcirco pauperlaieni aliasque Gbrislianas vir-
tuleg in eo poailas esse ibidem osiendit, quod aoi-
ma lerrenis rebus nec iubaerens, nec earum ducia 
desiderio, sedab cis avulsa, au Deuui libere couieo-
dai. llac autem c Dominica exenilaltoae, iKupaxj 
ασκήσει, dicil Gleinenslf auimaiu lubenler * cor-
poic abduci, ac geipgam iransferendo aielli, ei 
ui Gbribius ail, perdiiani iaveuiri. 

Eaindem ob causam poslea declarat M sacriGcium 
Deo acceplum, verumqne illius cullum esse, cuiu 
auiiiia bomiuia a eorpore suo ejusque atTeclionibu» 
el viiiis, iino a aensibus geparalar. Quineliam u-
dcai probai pbilosopbog ex Mbysis dociriua aciu-
pisse bouiinem a corporeis sensibug sese averleml"» 
pura solaque ineule Deuui conlemplari. Deniqne 
ipse Glemcns nos alibi admonet19, Gbristuoi qoaodo 
nobis yigilare pracepit, perinde essc ac si dixissel: 

ĉuioa iia tanper ouvergaiur, ui aa uuug cou- t Meditemi.ii vivere, el tcnletis sepaftirc animam 
peclu min.me avulsug, ipsiug volu.ilali et praco- D a C Orpore; ι Μελετάτε ζήν, κα\ ν ω ρ ί ζ ε ι ν ^ ν ^ 
iiis uiorein aeinDer aerat. ac sedulam ιιι oinnea vir- ..x.. JLr -> ala. m . ._ r ' . .„~. L»» piis uiorein aeniper gerat, ac gedulam iu oinnes vir 

luieg, ac pr«serihn buaunaai erga Deuni ei proxi-
II) ιι ιιι cbariialem operam conferal. Quocirca ipge 
Gleineiig posiea : c ln viia, inquil u , coiueniplaiiva, 
έν τφ θεωρητικφ βίφ, sui quis curaiu gerii, dum 
Deuia veneraiui, el per suam ginceram purgaiio-
nein, Deuai gaaclum gaucie conieiiiplaiur. Quse 
eaim agsislit lemperaniia, geipgaia assidue coiiside-
i ang el coiiteiuplang, Deo, quoad lieri puieai, assi-
luilaiur. > 

Neque est profecio, quod quis mireiur Gleinen-
tcm dixisae giiosiicum p«r guaiu ginceraui purga-
lioiiem, κάθαρσιν, bcuui gaucie conleuiplari. Uu-
plicem euim ilie disimguil purgaiionein, quain big 
verbib" luculenier explicai1* : ι Quai cal iu corpoie 
priiua aniuiai purgalio, καθαρισμός τής ψυχής πρώ-

χήν τού σώματος πειράσθε. Observa aulcm ipsum 
eonsulto adbibuisse vcrbum πειράσθε, hoc csl ίίβ-
tate, conaminiy niiimini; quia homini in bac vil* 
oonstituto id difljcillinium cst cl paucissimis con-
cessum. 

Ex diciis por?o cerlum omnibug ei exploraw«> 
egbe dcbel Gleiuealetu uoglrum ab ipso coiiiem-
plaiionig, quanluinvig perfeciissiroaj, sUiunonalwi 
plaue, quam malag acironea et affectioues enl«-
bigse, uuuquain vero bouas ei a Deo iiupenui»* 
Ule siquideiu ex bac ipsa ineditatione eas proflae-
re, ei iu eis perieciigginniin conleinplaioreio el gn̂  
gticuui geinper exerceri, illasque ipsum, unqŵ  
umbra corpus, sequi gemper debere ptssio, «' 
guperius adnoiavimug, docei, repeiil el incuicau 

i*oarenmlf ul id adbuc adjtctauiug, quanluaili-

»· Sirom. I. νιι, p. 749. 1 1 l . vi, p. 645. " 1. iv, p. 529. 1 8 hbid., p. 535. u lib. vi # p. 645. "1*· 
ιν, p. 4»5. ·· ibid. " ibid., p. 484. " 1. v,p. 580. »· ibid., p. 000. *· l . vi, p. 014. 



€ « 5 DE LIBRIS STROXATUM. 
ifle perpeloam ac foniinnam esse volnerii divf- Α q«» ntinqaam non debel sappleri, ille baod O IMCIII* 

rtaim gnoettci contemplaiianem, ipsa nibilomiaug 
d o c e i eitmdem gnoeticmn humanis disciplinis, mu« 
» i c a geometria et dialeciiea exerceri : « Sumeus, 
itiqirit, auclor nosler11, ex uaaquaqne discipliaa id 
qttod conferl ad veritatem. ι 

Neqne huic doclrina* quidquam offlolt, quod ab 
i l l o de ejusdem gaoslici babila, quem άπάθειαν vo-
c a n l , traditum in his Siromaium libris legilur, ufti 
j a m a nobie palefacrendum esl. 

ARTICULUS X . 
JDe gnoslki άπαθεία,«*ιι perlurbationum vacuitatc. 

« Απάθεια, inquit Attgtislinus H , si Laiine dici 
possct, impassibiliias diccreiur, · Quam, uti ad 
dfesiphonteiii scribii Hieroaymus c nos impassi-
bililatein, vel imperitirbariofiem possumns diccre, 
quando nunquain animus ullo pertiirbatioais viiio 
eommovelur : ei ut simplicius dicam, vel saxum, 

gignifical nutliiro bominem, in bac morlali vita a<? 
Hlud siimm» perfeclionis fasiigium conseeni/en», 
quo deiaceps ab omaibus omnino animi perlurba-
lionibus el cominoiionibns liber eil. 

E l vero ex iis, qusc de ejasdcm giiosiiri opcribit.s, 
virtolibus el precalione, ab eodcm Glemeitle riiepa* 
lata 8iinl, o*lendimus qaemlibel gnoslicani por 
omne viuesuae lcmptis bonis aciionjbas iacambere* 
ac Demri eipro aliis, ei pro se, ac poiissimum pro 
contempiaiionis el perfeclioais incremenlo, ae situ 
in bono perseveraniia precari dcbere. Nunc aulem 
ex boc ipso quein exbibemas Clemeniis loco apop. 
liesime colligiiur ibidem asseri gnoslicuin de eija, 
Imo vero el de aliorum saluleesse solliciiuro. 

Quocirca de eodem gnoslico, qui corporeis cu-
piditalibua pitrus ac saoclig cogilalionibus mun-
«his esl, el cnjag pri»< ipalis atiinise facaliag nibii 
babcl aduKerintim, hax i l iescribi l 1 6 : "Wάν τού 

ye l Deus est. > haqae Gneca vox απάθεια idem La- Β ν υ ν ένδιατρίψη τή θεωρία, τώ θείψ καθαρώς ομιλών 
tiiift sonat, aiqne affeclauoi pertorbaiioaumqae va« 
cuiias. 

Plura autem anobishaud negligenter expendetida 
sunl, qnas de illa Glemens variis tn locis dispulal n. 
^ritnuia autem id juvat atiiittadveriere, quod ipse 
tradidil animam bomints jusii gpoolanea legutn ob-
servalione fiari gemper nielioreai; ulpole qose κατά 
ττροκοπήν έκάστην επεκτεινόμενη ν είς Ιςιν άπαθείας, 
&χρις άν καταντήση είς άνδρα τέλειον, τής γνώσεως 
%ε όμοΰ κα\ κληρονομίας ύπεροχήν. « Per uitusu-
quemque profeciuni extendaiur a«! habilum iiwpa-
tibilitaiis, donec pervenerit ad viruin perfccium, 
ad cognitionis gimal et baeredilatis cxcellemiain. ι 
Qiiid autein, amabo te, his yerbig sibi vuil Cle-
meiis, nisi mrllum eese jtisii bominis, in bac viia 
adhuc degenlis, omnino perfecltim άπαθείας habi-
tum, sed ad Hlum tonc tanluro pervenire, etiiH aMer* 
i:am l>eatiuidinem oblinuerit. 

Tam vero paiilo posl addidil M : Αδτη τοίνυν ή £ 
ενέργεια 2 2 4 τ ο ^ ^^λειωθέντος γνωστικού προσομιλείν 
*€γ θεψ του μεγάλου άρχιερέως, έξομοιουμενον είς 
δύναμιν τφ Κυρίφ διά πάσης τής είς τδν Θεδν θερα-
τεείας· ήτις είς τήν τών ανθρώπων διατείνει σωτηρίαν 
κατά κηδεμονίαν τής είς ημάς ευεργεσίας κατά τβ 
«τήν αυτήν λειτουργίαν, κατά τε τήν διδασκαλίαν, 
χατά τε τήν δί έργων εύποιίαν. Να\ μήν έαυτδν 
χτίζει, κα\ δημιουργεί· πρδς δέ, καί τούς έπαίοντας 
αύτοΰ κοσμεί, εξομοιούμενος Θεψ δ γνωστικδς, τφ 
φύσει τδ απαθές κεκτημένω, το έξ ασκήσεως είς 
άπάθειαν συνε στα μένον, ώς ένι μάλιστα, έξομοιών, 
κα\ ταύτα απερίσπαστος προσομιλών τε κα\ συνών 
τφ Κυρίφ. Quae quidem ad verbum Laiiae sic so-
tiant: ι Ipsa ergo perfecii guostici aclio est cum 
Deo per summum saeerdolein conversari, postea* 
qaam Domino ia poiestalem assimilalus est, per 
omuem quem Deo exbibet cuitom. Qui quidem <:nl-

δ γνωστικός μετέχων τής άγιας ^ποιότητος, πρόσεχε· 
στερον έν Ιξει γίνεται ταυτότητος απαθούς, άς μηκ
έτι έπιστήμην έχειν κα\ γνώσιν κεκτήσθαι* έπιστή-
μην δέ είναι κα\ γνώσιν, ι Quando ergo versalus el 
tinaioraliis faeril iu coniemplatione, cuin Deo pu-
rain babens cotieueludhiein, qui est ex cognilione 
eafictae qualilatis pariii eps, propius accedil ad Jia-
bilum impaiibiiis idenulaiis; ui non babeal anipbua 
ecietiljam el pnsgideai cogniiioaem, sed sil «cieji-
lia ei cogniiio. * De porfecliesimo gnoslico sermo-
neni ibi a Gleaiente uoslro adbuc jnstiiui nullus 

Eiane iniiciabilur. Al ibidei» ipse Gieaiens declarat 
unc non ad habUuni quidem pervenire c iilius iiu-

patibilis idenlitaiis, > eed ad eum propius accedere* 
& recle qoidem. Noverat enMii id bnmanee imbo 
cilliiaiis superafe vires, nuiluniqae bomiuem imsse» 
duin inorialem viiam vivil, άπάθειαν, ê u perfeciam 
perlurbailooum omaiam vacuilalem adipUci. 

Nobas tamen altquis ol)jioiei ab eodein Clemenie 
aostro expressissioiis verbis asseri gnosticunj, qui 
Jieneficentia, bonisqua operibug, aiqua ouiui genere 
virluluia ac iiijuriaruin oblivioae perfeciug esi, qui-
que carue moriuus, spiriiu vivii, babitum rcvera 
alliglsse c impatibililaiig. · Poglquaai enimvero <i« 
lionig illius actioaibug ei viiae saociimotiia disseruii, 
luncconliauo b?ec lotblom sublexuilverbi*17: Τούτω 
^έθνηκεν ή σαρξ, ζή δέ αύτδς μόνος, άφιερώσας τδν 
*άφαν είς ναδν άγ»ν Κυρίφ. τήν πάλαιαν άμαρτη-
τικήν ψυχήν έπιστρέψας προς Θεόν. Ούκ εγκρατής 
ούτος έτι, άλλ' έν Εξει γέγονεν άπαθείας, σχήμα θείον 
έπενδύσασθαι αναμένων, ι Εί caro csl moriaa, vivii 
auieia ipse golus; ul qui gepulcriim ia ganctuai tctii-
plum Domiiio cousecravcni, velereni peccaiis ob-
noxiam animaiu ad Deum converteus. ls non e$l 
amplius cwnioeos, aed ad habiium pervenii iaipa-
libiliialig, ui diviuani figuram induai exspeclans. » 
Quid vero, quod et i!lcpo*iaa addidil 1 8 buuc gaosti* lus ad horamum galuiem gese extendk secnnduin . . . 

iHius in nog beueficeiiiia? curain, gecunduin ipsntn «uin c habero viriuiein aullalenu» vilcui ei reji* 
niinisierium ac doctrinaoi, alque per upera beiieit- cieadam, > Gra?ce babelur ούχ1 έξει τήν άρετήν άπό-
ceniiam. Jam vero seipsuin creal et aediiical. Ad 
fasc vero gnosticus eos ornat, qui ipsum audiuni, 
Deo natura sua vacuitaiem periurbalionum possi-
denti assimilalus; ad eam άπάθειαν, quoadejos iieri 
polest, id quod excrcilatione conslilutum esl a*si-
milaas, maxime cum Deo semper conversans, ot 
cuni Deo exsisiens. » Perfectissimi prooul dobio 
gnosiici άπάθειαν, perlurbationum et affecluum va-
cuiiatem Gleniens bic explicat. Atqui queinadiuo* 
dum illara Deo naturaliier insitam esse docet, aa 
et eam a gnoslico exercitalione, divino cuiia, per-
peuiacum Deocouversalioao comparari quideai fa-
leior, sed laiitum qnanitim flen poiesi, boc esl 
quauiuui bumana fragiliias id poiesi coasequi. Hac 
auleui exceplioae, qoaiu iere ubique adbibei, ei 

βλητον οδτος ουδαμώς, < vel iu soiiiiui», \el ulla 
visione, · aui pbaniasia; < quoniam nuc a geipso 
unquam excedii babilus, ab eo quod esl esse ba-
bituai excideng. > (jutg aulem boc i»ajor άπα
θείας babiltis dici aui fingi anquam poiegt ? 

Nog vero btec objictemi iacilc coacediuiug per-
feciissiiuuui esse bunc άπαθείας babiium, ad 
queni proiecio gaosiicag omnibtig virlutibus pra> 
diius pervenii, uii Cleuicus quidem signiiicat , e , &ed 
posila semper comineuiorula superius cxceplionu. 
qaoad ejui lieri poica, ώς ένι μάλιστα, vel κατά 
δύναμιν, quaaiaiu fieri ppieal, et iu ejus potegiaie 
«81 coasliluluia. Elvero bauc Gleiaenb oralioneiu 
auain sic absolvil : Αύτη γάρ ή κατά δύναμιν έξο-
μοίωσις πρδς Θεδν, τδ φυλάττειν τδν νουν έν τ^ κατά 

" 1. νι, ρ. 654. Μ 1. χιν, De oivitate, eap. 9 . " epiai. adv. Pelag., t. II, p. f06. 
p. 705. M ibid., p. 706. " I. ιν, p. 490. " ibid., p. 5 2 9 . * ρ. K O , « ibid. 
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IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRT BISSERTATIO Π. 
xk αυτά σχέσβι· αύτη δέ νού σχέσις, ώς νου, ή δέ 
ποικίλη διάθεσις γίνεται τή πρδς τά υλικά προσπα-
θ«ία. ι Haec est enim quae (U, quoad ejus fiVri po-
tesi, Dei assimilalio, meatein conservarc iu ca ba-
biludine el relalioue, quae sil in eis, quas suni ea-
dem; ba*c est aulem menlis habiiudo laaquam 
inenlis. Varia aoiem affeciio fit per eam, qaae est 
ergn res malerialcs aflectioaem. ι Gnostici iiaqtie 
άπάθειαν et Dei assimilalionem eam eese ait, qua 
aeierna el divina, quoad cjus Oeri polest, semper 
contempletur, neque ad terrona et corporea, qu« 
infirmi, ui diximas, corporis sui necessitas uon exi-
git, deiaccps rcdeai ac reflecialur. 

At alius fortassc qnispiam urgebit ι principalem 
animoe ι gooslici illius c parlein ι a Glemente *° 
ibideui dici f immnlabilem ei invariabilem »rnanere, 
άναλλοίωτον τδ ήγεμονικδν μένον, quandoquideni ex 
diurnis niolibus nec uilam, ne quidem somnians, 
admillii visorum vartelatem, neceum subeunl un-
ipiain diversae noiiones. Sed illic adbuc suppleri 
debet exceplio ι quanlurn fieri polest, ι quemadino-
dnm ex iis f qu» ex eodeni Clememe de somno di-
ximus, et qu» adhuc a nobis mox dicenda sunt, 
plamim est ei maniiesium. 

Eodetn Uaque sensu postea Glemens noster con-
ira qnosdam baereiicos, qooruin nomini pepercii, 
pulcbre demonslrat ea, qtix ad usum noslruin 
i>reata sunt, esse reipsa bon», sed aliquod boaum 
alio esse melius : « Per eam,iaqaii quae esl Deo 
assimilaiionem evadere iinpatibiiem ei virtute prae-
fltlum, » πρδς τδ θείον έξομοίωσιν απαθή και ένάρε
τον γίνεσθαι. El rursus 225 P a u I ° P o s l : 1 l n suin-
m», aii ipse 8% paiibiliias est in qtiovis genere cu-
pidilalis. Qni aiuem ad impalibiliiaiem dcductus 
honio, είς δέ τήν άπάθειαν θεού μένος άνθρωπος 
άχράντως μοναδικός γίνεται, Deus efbcilur ciira 
ulluin inquinamenlum, fil unicus. * 

Sed ibi adbac Gleioens eam άπάθειαν vindicat, 
quam homo pro sua virili, boc esl iailrma parle 
comparare poiest. Superius eaiai dixerai bominem 
nalura sna esse perlurbationibue aniiui obuoxiuin, 
ac eola virime earum fieri expericm. Ad ejjas, quae-
80, verba aniniurn advene 8 8 : Ή μέν του άνθρω
που ανδρεία, εμπαθούς δντος, φασ\, κατά τήν ούσίαν, 
άφοβον και άήττητον τδν μετέχοντα αυτής ποιεϊ, καί 
(στι δορυφόρος τού νού δ θυμδς έν υπομονή, κα\ καρ
τερία, κα\ τοις δμοίοις. Έπ\ δέ τή επιθυμία τάττε-
ται κα\ ή σωφροσύνη , κα\ ή σωτήριος φρόνη-
σις. t Hoiaiais quidem magiti el fortis aiiimi vir-
los, cum sil, ut aiunt, esseiuia sua periurbalionibus 
auimi obuoxius, reddil aieius experiem ei insupera-
bilem euiii, quiesi ejus particeps; esiqueira uieu-
tis salelJes in palieniia el loleramia, ci iis quaisuni 
similia. Snb cupidilaie auleai collocaiur ei lempe-
raniia, el salmaris prudeiuia. > Qui ergo natura, 
ei si vis essemia sua perturbaiioaibua molibusque 
aaitni obuoxiusesl, eoraai expers oninino ei immu-
itis esse uequil. At mulio iuinue lieri poterit, ut 
boaio ad άπαθείας, ι impassibiliialis, ι ul iia cum 
Aagusliau et Hieronymo loquamur, babilum, eivo 
conslaiiiem ac permaneniem, quem Ueus nalura 
sna possidel, siaium in bac uiiquam viia perveniai. 
Mens ilaque Gleuienlis uosiri et opinio alia ιιοιι 
iuil, nisi boniinem iilius άπαθείας, el Dei assimila* 
liunis, quoadejus tieri poiesl, ac proui Iragilis na-
turrae buuianae vhibus concediiur, aliqnando, sed 
iiunquaiu per lolum deiuceps rdtquuiu viia; suas 
tempus compolein iieri. 

Porro auiem cum Glemens ibidem assevcret ipsam 
quoqoe leiuporaniiam el ealularem prudenliaui sub 
cupidiuie, niinirum bona, collocari; binc cerle l i -
quel iiluma gnosiico, eliam perfecio, malam lantum 
excludere cupidiiaiem, qua sciiicel in grave pecca-
tutn prulubaiur. ^uam procul dubtu ob causaiu di-

A xil M entndem gnosticum άπαθεία hujosmodi Dcaw, 
άχράντως, c ciira inquinamentum, > effici. iiqoe 
illuin c per suam sinceram purgationem,» διά της 
ίδίας είλικρινούς καθ άρσεως, Deum conlemplan, 
aiquc ipsi κατά δύναμιν, quautum fieri polesl, assi-
milari. 

At nibit inde quidpiam nonnulli remitlentes, ra-
glabunl Glemeniein uegasse18 in perfeclo gnostico 
admiltendas esse ullasoainiuo cupiditates, nonCOD* 
fideuliam, quia in rebus gravibiis et moleslis non 
versauir, nihilque etim a Dd cbarilaie polestavel-
lere: neque irain, quandoquidem iia Deum diligii, 
ul nullain crealuram odio babeai; non aemulaiionem, 
nibil quippe quo sil bonusei boneslus, adassimili-
lioneu) ei deesl. Oenique ne omnibiis, qaseille sin-
giiiaiim recengel, cominemorandis lotigiores είιονε, 
suQlcialbic referre, quod ilie uno verbo condadil": 
Έξαιρετέον άρα τδν γνωστικδν ήμίν κα\ τέλειον 
παντδς ψυχικού πάθους· ήμεν γάρ γνώσις συνάσχττιν, 

3 ή συνάσκησις δέ έξιν ή οιάθεσιν εργάζεται, ι tii-
mendiis esi ergo gnosiicus a quavis animi p̂ nur-
baiione; cogniiio cnim exerciiaiionem, exerciuiio 
atilem babiluni 8eu affectionem efficit. ι 

Sed qui baec nobis objicient, ii sedulo animad-
vertanl Glementem ibi disputare de pcrfeciis gnosli-
cis, qualeseranl posl Cbrisii Dominiresurreciionca 
aposloli, qui viclis cupiditalibus, in stabili et cos* 
sianli virtulis babilu, ab omni vicissiludine et coro-
mutalione alieni per&everavemnt. Atqui supra os(«h 
diaius hanc aposlolorum άπάθειαν non iaipedivisst, 
quominus illi in venialia quaidatii labereniur pc-cra-
ta; sed effecisse, ui a perfecia Dei cbarilaleei gra-
lia, uli aiuut, eanclificante ei babiiuali iiequeuo» 
quain exciderent, ne(jue ab ea divelierenlur. Simili 
auteai seasu de aliis perfeclis gnosiicis idem boe 
ipso, qtii objicilur, loco Glemeus dicil cos ouib 
pei lurbalione aul roininolione animi a Dei ciuri-
laie sejungi el separari. Quamobrem ille ex iis qoa 

Q dixerai, cuncludii87 : c Mcrilo ergo nianet in uno 
immulabili babiiu, diligens ex cognilione, ι γνω
στικός αγαπών. Inde aiiieui fleri puial, ul ille, sicul 
diciuin est, uec vclieinenli ardeat studio, nec cupi-
dilaiu, quippe qui per cbariialeni Deo conjnncius 
sil. Quod qiiidem ab eodeni Ueinenie no&iro bac 
ibideai raiioao probaiur 8 8 : ι Fieri eniia aon po-
lesi, ul qai juai seiacl esl coasaanualus per cban-
lateai, ei iuexplebitem coaieaiplaiioais Oelcctaiio-
aeai aeierae el iasaiiabililer percipii, eaqne fruiiur, 
parvis el batailibus quibusdaai ei abjeciis do 
Iecielur. Quae eaiai jubla ei amplius re»lai cau-
ea, cur aU boaa muadana, κοσμικά αγαθά, rever-
laiur, qui eaai acceperii luceai, ad quaai non paiet 
adiius. ι la bocigilur Gleiuea» posilaio esse ccnsna 
gaoslici άπάθειαν, ul summa chariiate Deo cou-
junclus, ad abjecia caducaque bujus luutidi bona 
uoa redeat, nec iis deleclelur. 

Quod 8i quis adbuc iaslei el urgeat Clemeoicm 
H ibi coasiaaier aiDrmare gnoslico perfeclo non ani-
u p l i u 8 forliludiae vel lemperaalia opus esse *.· 

< quaadoqtiidem morte affccii cupidilales suas, ei 
corpore aou auiptius uliiur, > buacad subsequeot» 
niilieams de eodeni gaostico vetba k0 : c Sempcr 
opiabil recla, ei recle se gerealcai lenere Odem, 
ei praslerea quaaipluriiaos sibi lieri siaiiles ad Dei 
gloriaai, quai perlicitur per cogaiiioaeai. Est enim 
balolans, qai bcrvaiori assiaiilalur, quaieous bu* 
laaaa; aaiuiai fas esi, ad ejus perveaire unaginen:, 
in exsequendis praiceplls, ea minime iransgiedien-
do rccie se gerea». Hoc auleni esl Deuia colerc ptf 
eaui, quai vere ebl, jusiiliaai facloruai el cogaiiio-
uis. > Quaaiuailibel iiaque ex Gtemeaiis oosin seo-
teaiia απαθής,alfecuoaib, perlurbatioais el cupidh 
laiis expers el vacuus gaosiicus dicaiur, ille umeo 
seaiper el pericciaai sibi fidem, ei saluiem aliii 

'*· ibid. 8 1 ibid., ρ. i>33. 8 8 ibid., p. 535. 8 8 ibid. ·* ibid. 8 8 1. vi, p. 650 ei eeq. M Ρ « l 
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optabft, itmperDaf pracepiig obtemperabit, Denro-
q«ft non solum coguilione, sed factis eiiam colei 
«eique gervrel. 

Deinde vero Clemens de Ula Servatoris assi-
milatione et c impatibililate » lanlum loqtiitnr, 
cojus nalura humana capax est, άνθρωπίνη φύ
σει θέμις, quaienus bnmanae nattira licel. Quanla 
autem sit bumana fragilitas, qnis nescial? 

Prseterea ubi Clemens scripsil gnoslicum non anr.-
plius ult eorpore, coathienler subjonxit 4 1 : t Sed 
solum permtliit uli nccessariis, ne ei praebeai oau-
sam dissolultonis. ι Is autem rerum lantom necessa-
riarom usus nonne lemperanliam el coiHineuiiam 
sectim importat el exigii? Iloc autem ipsom Cle-
mens paulo posl asseverat M , uli a nobig, ubi de 
gnoslici virluiibus disscruitrms, jam observalmn 
cst. Quinimo ibtdem diserte aflirmal eumdem gao-
sticnni bitmanis, quemadmoduin adbuc vidiuius. 
disctptinig ad cognoscendaia verilatem exerceri. 

Yisne bxc tibi aliis aucloris nosiri lesiimoniis 
probari? Non longe ea quaeremus. Nam in eodem 
libro haec ab ipso scripla postmodum legiinus i 8 : 
« Qu» Servalori nosiro fit assimilatio, cxoritur 

Cslico, qni qatdeni evasit perfecius, είς δσον άν-
πίνη θεμιτδν 226 φύσει, quaaiiim licel buma-

nae naiure, sicui Paier, inquil u , qtii esl in 
coelis. > Eum quoque c in cogniiioae consumma-
tnra ι dixit esse, έξομοιούμενον είς δύναμιν τψ 
Κυρίφ, ι pro viribus Domino assimilatum > pie-
taie, doclriua et bonorum operuin effeclione. Ad-
i l i i 4 8 autem tpsum habere άπάθειαν, sed ώς ένι 
μάλιστα, quoad ejns iieri polesl. 

Ubi vero ex Aposioli ad Corinibios Epistola per-
fscli gnosiici exemplar proponil et exhibel, ibi qui-
dem docel ei sanctum esse oonlingere, ila lamen ut 
in nollam recidal perlurbationem, ei ail in carne, 
perindcacsi carne careai: sed postea gabjttngil48: 
K a l τφ άγίψ Πνεύματι, ώς ένι μάλιστα, χατά δύνα
μιν, άνεκράθητε, c el Spirilni ganclo, quoad ejos 
Jieri potuii, cotmnhui estis. » Non solam hic, 
mi vides, excepfionem, ώς In μάλιστα, adbi-
buil, sed iiisupcr adjectl, χατά δύναμιν, secunduin 
bumanas vires el viriutem. 

Denique, ui plura atia omitlamus, ille palam ali-
cubi declaral w gnosticani jam dixinms, per 
«nuinquemque progressuia exiendi είς έξιν απά
θειας, c ad babilum vacuilalis perlorbaiionum, sen 
iropaiibiutaiis, > donec ad viruin perfeclum ei a*ler-
naiii ha?rediiaiem perveuerit. Quibus sane ver-
bis clarissime signilicat gnosticuui perfeclac άπα-
Οείας lum laalum lieri coinpotein, cum posl bujtig 
viiae decursum aeterua beaiiiudine perfruelur. Et 
ha;c quideai ex iis omnibus, quae bacienus de variis 
gMoslici progressibus, debouis itlius operibus, vir-
i.ilibus, precibus ei conteaiplalione dispulala sunt, 
niinun plane in moduni et inviclissiiuc glabiliunlur 
ac couiinrmntur. 

Nou alia iiaque Clementis nostri de gnostici hn-
paiibililaie, άπαθεία, quam aiiorum Ecclesia? Pairum 
ac pneseriim Augusliui, meiis senienliaque 1'uil. Dl 
vero id omaibus magis planum inanifesiumque liat, 
^escribeudus est inleger, elsi paulo longior, ejus-
«lem Augnslini locus, ubi dala opera de illo άπα
θείας vocabulo iia disserit *· : t llla qu.u άπά^ 
θεια Giaece dicilar, qua? si Laline possel impassibi-
liias dicerciur, sic iiiielligeudaest(inanimo quipp^, 
non in corpore accipilitr), ul sine his affecuoiuuii» 
vivauir, quse contra ralionem accidunt iuenlemque 
perlurbanl, bona plane ei maxitne opianda eai, sed 
nec ipsa bujua esi v i i* . Mon enim qualiumcuaque 
homiuuin vox esl, sed inaxime piorum, mullumque 
juuiorum aU|ue sanclorum: <Si dixeriiuus quouiaui 
peccaium uou habeams, uos ipsoa seducimus, el ve-

A ritas in nobie noa eet.»taoc Maqne απάθεια isia 
erii, quandopeccalum in bomine nallum eril. Munc 
vero satis beue vivitur, si sine crimine; sine 
peccalo autein qui se vivere existimat, non ui 
agit ut peccatum non habeat. Porro si απά
θεια isia dtcenda est, cum animum conlingere om-
nino non polest ullus affectus, quis banc stuporem 
non omnibus viiiis jtidicat esse pejorem? Polest 
ergo non absurde dici perfectam bealiludin«m sine 
Stiinulo timoris, et sine ulla irisiilia fuluram; noa 
ibi aulem fuliiriim amoreni gaudinmque quis dixe-
ril, nisi oinniniodoa verilale seclusus? Si aniein απά
θεια illa esl, ubi nec meitis ullus exterrel, nec an-
git dolor, aversanda est in bac vila, si recle, bac 
esi, secundiim Oetun vivere volumus; in illa vero 
beaia, quae semptieroa promiiiiiur, ptane sperauda 
est.» 

Eamdem porro essc Glemeniis nostri metitem Jn-
de liquet, quod ille posl exbibiium perfecti, ol di-

B ximns, gnoslici ex Aposiolo specimen, contimio 
subjunxii k 9: t lnielligenl quemadmoduro dicuini 
sil a Domino : Etiole, ut Paler vester, perfecti M, 
perfecie peccaia reiuiucnies, et acceptao injuria 
obliviscenles, ei viveulrs in habilu impatibiiiialia. 
Sicnl eniin perfecluin dicimns medicum, et perfe* 
clum philosopbuiu; ila, ut opinor, χα\ τέλειον 
γνωστικδν, et perfecium giioslicum. Sed nibil ex iis, 
vi si sil niaxiinum, assumitor ad Dei siiniliiuditiem. 
Non enim, tit Sloici valde iinpie, bominis ei Dei 
eamdem diciinus esse virlutem. Aunon ergo debe-
mus esse perfecti, ut vull Paler? Nequaquaai enim 
fleri potesl, ni sil aliquis perfeclus, ut est Deus : 
vult auicni Paier nos ita viveutes, ut obedia-
mus Ev;mgelio, perfeclos fieri cilra reprehea-
sionem. ι 

Non divinam ilaque aliquam, aul Sloicani άπά
θειαν, sive, i i l ait Augusiiaus, ι siuporem omnibne 
viiiis pejorem, ι ab homine banc viiam degenie de-

Q siderat; sed eam duulaxal pcriurbaiioaiim vacuita-
lem ei perfectionein, quaai pro virili soa parte et 
fragiliiaie bomo comparare potest. Quod qoidem eo 
invicte asserilnr, quia Glemcns nulluni omni om 
nino virluie in hac vita perfectuin, uii observavi-
HIUS, nisi Cbrislum Dominuui fuisse cousianler as-
severai. 

Qiiamobrem ille disenissime alibi pronunlial 9 1 : 
c Esl ergo unus quidein solus ab omni cupidilai» 
alienus ab iniiio, beuignus el clemens Dorninns, 
qui propter nos quoque esl bomo. Qiiicunque au-
lem sludent assimilari cbaracieri, qui ab ipso da-
tus est, ul tiani experles cupidilaiis, magna vi con-
lenduni ab exerciialione. » 

Veruai nescio quem audire nobis videinur adbue 
muniiuraiiiein, nobisque objeclaniem a vero pror-
sus noiiabborrere,qui dixerilCtemeiiiem, qui Gbri-
slianaai perfeciionem elbnicje looge prae.«lare ubi-
que prsdicai, exislimavisse Gbrisiiantiiu bomtneio 

n ad cam pervenire άπάθειαν, quam ipsimet pagani 
υ Sioicis suis ascripsisse dicuului*. Tullius siquidein 

Pyrrbouis opinioucui bis exposuil verbis" : c l l i r^ 
(scilicei Arisloni) summum bonum est in re-
bus neuiraui in panem nioveri; qtiae αδιαφο
ρία ab ipso dicitur. Pyrrbo aulem ea ne seiime 
quidein: qua; απαθή, sive qua? απάθεια nominalur.» 
Sed qui babc objeceril inemiuisse debel, primum 
banc Sioicoruui opinionetn, lesle llieronymo, erro-
neam esse sacraique Scripluric peiiilus advorsari. 
Ad Giesipboniem ehimvero b«c ille in verba scri-
bit **: < Qu& eninipolesl alia inajoresse iemeriiaj>, 
qaam Dei sibi noa dicam siinililudiiiem, sed sequa-
lilaiein viadicare; el brevi semculia omniuai bx-
reiicorum venena complecli, quae de pbilosopborum, 
el maxime Pythagoras el Zenonis principis Sioico-

M Sirom.,1. vn, p. 652. w p. 654. *· ibid. f p. 666. I. vil, p. 706. M ibid. *· ibd. p. 752; w ibid., 
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runt, tonle manarnal. Illi enim qnse Graci appel-
laat πάθη, no* perturbaiioacs possumus dicere, 
angriiudiaem videiicei ei gaudtum, spem et meiuiH, 
quurum duo prsesenlia, duo fuiura sunt, asseranl 
exslirpari posse de menlibus, ei nullam fibram ra-
dicemqueviliorum in bomine omuino residere me-
diialione et assidua exercilalione virlulum. ι In 
secuudo atitem adversus Pelagianos libro : < Q«ia-
luor, inquit *\ sunl perlurbaiioties, qaibus geuus 
vexalur bumanuai... qiiibus ad porfeclum carere 
juxla Sloicos, Zenonem videlicei et Gbrysippum, 
pobsibile esi; juxla 1'eripateiicos aulem ei ditlicile 
ei iinpossibile, cui seaieaticc omais Scriplurce sau-
clae coaseniii auciorilas. > Validis auiem ei tirnii** 

. simis, uli piuamns, ralionum argunienlis, ei citaiis 
paulo aute Clemeitlis nostri verbis dcntonsiraviiiius 
illum doclrinx in sacra Scriptura iradilae leuacia-
simain, in bunc erroris, ipsi adco conirarii, sco-
pulum nullo plane modo oueudisse, ndc eaai 227 
adaiisisse stuporem, quem uli ex Auguslino dixi-
mus, quisque < oirmibus viliis judicai esse pejorem.i 
Deinde vero idem Augustinus Tullii Agelliique ati-
clorttaie probare conalur Stoicos ab aliorum pbilo-
sophoruni de animi perlurbaiionibus senlenlia noa 
reeessisse, alqueillos inier ac Piaioiticos ei Peripa-
lelicos polius de verbis quam de rebus fuisse eoa-
lealione.m. Quod quidem cuai ille Cicerouis tesii-
moaio comprobassei, ila concludil " : c Videtur 
ergo laitai iu boc, ubi quaerilur, ulruai accidanl sa-
pienii passiones aaliui, an abeis sii prorsus alienus, 
de verbis poiius quam de rebus facerc conirover-
siam. Nani el ipsos nibil hiac aliud, quaui Plalo-
nicos ei Peripalelicoo senlirc cxislimo, quaaltim ad 
vim rerum atiinet, non ad vocabuloruia soaum.>Quo 
quidein Agellii raiionibus hrniiter slabilito, bauc 
rursus elicil cooclusioiiem M : c Quae st iia suat, 
aut nibil, aut peue nihil disial iaier Stoicoruai 
aiioruaique pbilosopborum opiaioneai de passioni-
bus ei perliurbalioaibus animorum: uirique eniio 
mealeai raiioaemqiic sapienlis ab earuai domioa-
tione defenduul. El ideo foriassc dicunleasin sa-
'pieuiem nuu cadere Stoici, quia nequaquain ejus 
fcapienliam, qaa ulique sapieus est, ullo errore ob-
nubilaat aut labe subveriual. Acciduul auletu ani-
nio sapienlis, salva sereaiiale sapiealiae, propier 
illa qux coauaoda vel iocoamioda appeilanl, quam-
via ea noliul dicere bona vel uiala. > Miruin ita-
que nonnullis videiur banc omaigenaai άπαθείας 
perfeclioneiu Stoicis ab Hicronymo atlribui, quaiu 
illis Augusiiuus lauio siudio abjudicare conaius esi. 
Verum quidquid de ea, de qua fuse Lipsius dispu-
tal dixeris, nobis cerie Clemealeia ab eoiuia, 
bi in aliquem lapsi fuerim, errore vindicasse sui~ 
ficil. 

ARTICULUS XI. 
De gnonici eum Deo, Verbo divino et Chrhto simi* 

litudine; el quo tensu Clement dixent virtutem ab 
eo amiui non posse. 
Erit foriasse aliquis, qui conlra banc \erain 

genuinaiuque άπαΟείας, a Gleiuenie nosiro asser-
ij), exposUionem nobis objiciat, ab illo disenissi-
inis verbis ucclaran gnoslicum άτταθεία, seu affe-
cluum vacuilaie fieri Deo plane siuiileai. Nam ipse 
tesialuui nobis facil illuin, quae honcsta el jucuu-
dissima suul, consectando, as&equ» eani animi iraa-
quillitatem, qua ille Deus revera fiat: < lloc, in-
quii" 8, mudo lieri j»otest, ui gnosticus jam Deus 
evascni: Ego dixt:Dii etlis ei filii AUitsimi**. » 
Aiuod qaideiu non lanlum Psabnistas, sed Plaionis 
quoque auctorilaie conlinual *° : c Euni qui Ueum, 

Α in qtietn non cadit aapeclus, eoiHempbilnr, dixit 
Deum vivenlem iaier homin*s ·*. · 

Faleintir qnidem id a Clemente nosira IMM lend, 
sed fcppe siepius dictuni assertumque fuisse; »4 
quid iile bac diviiui simililudine et aaaiinilalione m-
lellexeril, ipscmel lain clare edtsaeril, ut aullop̂ -
nitus iaierprele indigeai. Nam de ea sermoiiem \ήπ 
facit ·*, fere seinper addidil gnoslicuiu non qaidea 
omnino, sed quoad fieri poiesl, quanlum bominibs 
esl, ac pro illius viribus el iniirmiiaie, Deo asaimi-
lari. Hujus auiem excepiionis loi in bis Stromaiu»» 
libris sese legeniibusoflernui exemplaf ul vii aliod 
quidquam in iilis frequeiitius repeiiloin occurrere 
videatur. Plura in superiori aniculo exbibiu svni; 
ex aliis aulem ul pauca qnacdani nunc seliganxis, 
illad priuium adaoianduin esl, quod posi objetu 
nobis verba iu eodcm libro balieiur w : ι 0«i 
consistil ia cognilione, iv γνώσει, Deo, εΐςόοον 
ναται, quaaluin polest, assimilaius, jam esi spiri-

n lualis, et ideo elecius. » lo libro aulem sepiiyio: 
D c Abtuli, ail e \ eslis, noa absolule, ul reliqu't;scd 

cuni per cogailioaeui abjecistis animae affectioncs; 
ul δση δύναμις, pro viribus aasiinilareoiioi Iwniuii 
Dei provideuUa? ct per loleranliam, et per aecepia 
iojurise oblivionem. » Prias vero libro secondo: 
4 Hie csl, inqoil ad iniagiuetn et similiUidineia 
gnosiicus, qui Deuin iioiulur, quoad ejus Geri po-
lest. > 

Eumdem plane in modum de gnuslici cam Verbo 
divhio, aique eiiam cuin ipso buiuana carneiaihite 
siimltludiiie loqiiiiur. In secutido siquidem eodea 
libro de illa sic ipse adbuc scribil **: « Recte ac-
tem Verbo, quoad ejus iieri potest, assimilaiio esl 
iinis, el in perfeciam adoplioncin per Filiuiu resii-
lulio. > Alibi vero 6 7 : ι Lsi salularis, qui Scrvaion 
assimilatur, qualeaus nalurae bumaaas fas e»it 

ad ejus perveuire imagineiu, iu exsequeodis prx-
ceptis ea niiaime iransgredieado, recle se ĝ  
rens. » 

G Ad eum ilaque moduro, eicut alibi Clemenssi-
gniilcal β ί : c Gnosticum perfeclum esse vull Ser-
vaior sicui Pairem coelcsiem, boc eat, seipsum: > 
noa quidcm cumulaiissima perfeciioue, quam ipsi 
boli conipelere, ulvidiinus, lesuius est: sed qiua 
bomoiu bac inorlali vila poiest consequi. Uuid veia, 
quod illum eisi angelis siinilein esse reaaulict, iis 
lamen inferioretn esse alibi afiirtitat β β Τ 

JNon uiediocreiu porro huic dociriuae luceoi affer* 
re illa possuni, quae ab eodetn Gleinenie aosiro & 
bujusce divinae assimilalioais aorina et regub, 
illiusque coaiparandac modis memoria; prodiu suul 
lpsissiiua eaimvero de iis baec lcgiaius illius ver 
ba T 0 : f Mansuetudo, ui ego quideiti opiaor, ei be* 
nigaius, uiagaificusque ei aiajesuu; pieuus Itei 
culius,sunl regulse assimilatioais gnostica:. γνΛβτι 
χής εξομοιώσεως χανδνες. ι Addii auieia bis vir-
luiibus, ac perfccta divinarum legam obsena; 
tiono, gooslicuia ad supreaiuia coaieuiplaliwiif 

Dgraduai evebi, eique a l)ei Filio sui iuiagiaeiB 
iuipriiui, ι ul sii jaai, iaquil 7 I , terlia divioa 
iaiago, ([uai quoad ejus lieri poiesl, ώς ^ 
assiaiilalur causx secundx, eique quas e*i revera 
viia, per quam veraai vilam vivtaius. ι Maiiiiesmro 
praiterea tacil in aaiaia gnoslici bauc divtuam efli-
gieia boais iascribi openbus : « tlic divinaiu, ajl 
Giemeas r t , iaveaieaius effigiem, et saacum inup-
aeai injusii aaima, quaudo eaquidcai ruerilbeaia; 
uiquxesl praepurgata, beaia auieai ellicial opcra-» 
Posireaio, queaiadaioJuai discipali fiunl magi '̂1 

suis sirailes, ι i u qui parel Duaiino (ui Clemens 
loquitur7*) elpereum dalaai sequilur propbeliaui, 

" lib. ιι adv. Pelag. longe post iuii. " Aug., 1. ix De civ,, c 4, § i . M ibid., § 3. 
Maaud. ad bioic. philosopb., disserl. 7, p. 499 ei seq. w 1. iv, p. 534. 5 9 Psal. L X X X I . 
4 1 Plalo in sopb 

"» Ι. ιι, p. 419. 
ρ " A 700. ' ibid. 

l . III, p.210. · · I. ιι, p. 427. 
• 7 1 . vi, p. 653. · · 1. V J I , p. 748. 

( p . 708. 'Mbid-, p. 715. " ib id . 

« l . IV, L «ι· 
6. · · ibid.,p.?37-

I. iv, p. 542. ·* L νιι. p. 751. w I. u, p. 
M I. vi, p, 666; I. vu, p. 746; I. i r , p. 477. " 1«». 
p. 761. 
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1 2 3 3 DE LIBBIS STROMATUM, 4234' 
ffie tur ad magislri Imaginem Deue, qui in carne Α ηοη salis advettisse videfnr. Prins quippe Clemens 

• e r s uur, χατ' εικόνα του διδασκάλου Ιν σαρκ\ «ερι-
στολ iv θεός. ι His ergo modis Clemens gnoslicum 
Chrisio, Filio Dei, et ipsimet ejtis Palri similem, 
»mo elDeum effici diserte pronuruial. 

t*orro aulem ex filaiutis a Clemenie adipiscendae 
divina? assimilationis regulis, etex his omuihus qtia? 
a b ipso de bac gnostici cum Dco simililudioe suin-
tiiaque ejus perfectione el άπαθείας habilti obser-
va i a sunt, evideniissime cotligttur persnasum ei 
peuiius fuisse ad illas eumdem gnosticum in hac 
v i ta non conscendere, nisi quoad ejns fieri polest, 
e l quanlum humana?, ut diximns, fragililaii licet el 
concessum esL Neque etiam roiiius evidenier oni-
nibus cerium fixmnqiiees&e debet, recenlioresquos-
dam 2 2 8 l o l a v i a aberrare, qui etimdeni Clemen-
tem noslrum ficliiiarum quarumdam de viia, uli 
aiunt, spiriiuali ei couleinpiaiiva opiniouum suarum 
patrcmim et defeiisorem sibi adsciscere perperam 
conaiisuat. 

Αι ii forsilan peninacins errotfbus auieadba?-
renies, urgebnnt Clemenlem non scme! dixisse 
gnosiicum in immulabili beneficenliae habitu ad Dei 
similiiudinem perroanere, nec ipsam virlutem 
posseab illo amiui. Quid ergo? Nunquid Clemens 
acerrimus, quemaJmodum vidirou*, onhodoxae 
doclrinse propugnalor et defensor, ad bunc allisit 
lanti erroris scopulum,et, ut loqui amant, in ponu 
naiifragiuui feoit? Nonne ab illo ipso audivimus 
constaniissime aflirroari gnosticum a Deo posiulare 
conteinplailonis virlulisque increinenium, et in vir-
tuie finalem, ul scbolastico niore loquaniur, perse-
Veraaliaiu. 

Scd conjecturis, inquient, in re aperlissima 
opus nibil est. Ipse siquidem Ciemens loiidem ver-
l»is d i x i i 7 4 : c Cui juslitiae incretncnlum crevii ad 
beneiicenliam, ei perfeciio permanct in immulabili 
babim ad Dei siimliludiuem, ι τούτω ή τελείωσις 

scriptis iradiderat 7 1: c Jam vero petet euant ut a 
virluie nunquam excidat, maxime adjuvans ei dans 
operam ul perpetuo roaneat ejusmodi, ui non pos-
sil excidere. · Al si gnoslicus ille virtalem non 
poeset amplius amiitere, operam fruslra impenderet 
frnslraque peieret; ul sibi ab ea non excidere, 
aique In illa perpeiuo maoere seroperqne pereeve 
rare darelur. 

Deinde vero secundx Operum Clementie edilioni, 
ubi objecius nobis locus occurril, qui prafecloa 
esl, dum voluit Herveli interprelaiionememendare, 
ipse Graecum auctoris texlum integrum Laiine non 
reddidil. Nam iia eiiani in Grxcis edilionibus legi-
tur 7 8 : Τψ άρα άναπόβλητον τήν άρετήν ασκήσει * 
γνωστική πεποιημένω φυσιούται ή έςις* κα\ καθά· 
περ τψ ϊίθψ τδ βάρος, οΟτως τούδε ή επιστήμη άνα-
πόβλητος, ούκ ακουσίως, άλλ' εκουσίως, δυνάμει 
λογική, κα\ γνωστική, κα\ προνοητική καθίσταται· 

n έπί δέ τδ | ΐ ή άποβληθήναι δί εύλαοείας άναπόβλητον 
γίνεται* της μέν εύλαβείας πρδς τδ μή άμαρτάνειν, 
τής δέ εύλογιστίας πρδς τδ άναπόβλητον τής αρετής 
άνθέξεται. Quae quidem posleriora verba in eadem 
ediiione sic Laiine reddita sunl: c Quippe cavendo 
eo deducilur, ul aniiui nonpossit. » Sed, ut vide?, 
bac interpreiaiione Gracus lexius detruncatur, non 
reddilur. Herveius veroea tjic interpretatus fueral: 
ι Quoniam auiem non amissiim esse per caulionem 
fll nt amitli non possit: caulionem quidem ad hoc, 
ut non peccet; bonam autem caulionem ad boc, ut 
virlus non aroittalur, retinebit. ι Nobis aulem bic 
sane videtur esse Gnecoruni aucloris nosiri verbo-
ruui sensus, virtuiem a gnoslico Gbrisliano non 
posse amitli, non quidem involunlarie, ούκ ακου
σίως, ita ui absoluie et necessario eam conservei; 
sed voltinlarie, άλλ* εκουσίως, raiione scilirct et 
provideniia, cavendonein peccalum incurrai. Gu-
jns banc Glemenx profert ralionem, quia εύλα-

Iv άμεταβόλψ έξει εύποιίας καθ* δμοίωσιν του Θεού Γ βεία, reverenlia ei pietate, aique εύλογιστία, ra 
διαμένει. Sed bi cene Clemeuiis noslri menlero mi- lioiie bene composita, sive providentia, sic pecca 

tuni cavet ei declinat, ul ejus virlus amiui non nime perspeciam habueruni. Ibi quippe ille docel 
duplicem esse animae purgaiionein, unam quidem a 
malis absiincndo, allerain vero ad Dei iitstar bene-
facien«lo. In boc autem beueflcentia? incommula-
bili babiiu dicil eum landiu perseverare, quatidiu 
Dei mandalis oblemperal, nec a divina cbariial^ 
diveiliiur. 

Neque hxc velim objicias alia Clementis verba 7 8: 
t Qood si Deuiu didicit diligere, non habe&il vir-
tuiein, uiea possit amitti. ι Superius siquidemad-
montiinms baec ibi Graeca csse Glememis verba: άρε
τήν άπόβλητον, illaque idem sonare ac < vilem et 
abjertam virluleni. > Sensus iiaque Clemeniis est 
gnosticuin illum non ea virluie ornatum esse, qua3 
nulans el vacillans Uuctuel; sed qu«c oonstans sii, 
firma ei slabilis, quaquidem elbcilur, ul ejasanirna 
iiullis perlurbalionibus in Deuni divinanique ejus 

possit. 
Denique eliamsi genuinum hanc verumquc ver-

boruni Glemeniis sensum Gr»cus ille texius, Laii-
naque illttis interprelalio plane non demonstraret, 
ex his lamen qu?e sequuntur, quemadmodum cr 
superioribus a nobis pauto anio exbibilis, baud 
obscure colligilur non aliaui piane, quanri diximus, 
Tuisse lllius mentem et sonicniiam. Quod qnidem ex 
bis, qnse ille ibidera adjecil, pulcbre coniirmari po-
lest. Hxc quippe suni ipsissima eju3 verba 7 9 : 
ι Sic ergo habei omnia bona gnosticus in poiestale, 
sed nonmtro eiiani numero; nain alioqui dimoveri 
non posset, quod atliuet ad divinos, qui dtbenlur 
prufecius ei admrnisiraiiones. » Al bis Gleinens 
verbis palam protitetur gnosiicum in bac vila posse 
a bono et virtute dimoveri, nec uisi posl inorlem, 

legem morlaliier, ui aiunl, peccando moveatur el n cuin felicitale auerna fruetur, illud ab ipso amitti 
viucalur. D uon posse. 

INihil itaque in bac Gletnenlis senlenlia el do-
ctrina quidpiain deprehendi poiesi, quod omuino 
reclinn nou sii ac plane orlbodoxum. Ει vero nihil 
i l ^ ille prorsas dixil, quod po&lea ab Anibrosio in 
bxc verba,, quae ueaio tamen erroris iasimulare 
audeal, dicium non lueril : < Tania, » iuquil exi-
niius ille docior 8 0 , ι vis consiiuunalae emendalio-
uis est, ul iu quatndaiu pueriliaB redeal spirilualis 
xiaiem, qux vias erroris ignoret, criuien, ciiamsi 
veJit, ιιοιι possii admiuere, qoia desueveril usuiu 
nosse peccandi. ι ln eunidem cene sensuui uoster 
Gleinens asseruil in gnostico solidam ei immulabi-
lem boni possessionem per illius scienliain consli-
lui e l . Docet enim ibidem Hlum adversus oiniiem 
tenlaiioaeai insurgere ei pugnare, ac taudetu alioi 

Gontra tamen vehementiue instabis Clemeniem 
expressissimis siaiuisse verbis quemadroodum la-
pidi gravitalem, sic gnostico naturalem iieri virlu-
lis babiium; ila ut ab iila amplius excidere non 
possit. Totidem quippe bxcsuni ejusdem Glemeniis 
verba 7 8 : «Ei ergo qui exercilaiione profecta ex 
cognilione paraverit virlulem, qux non polest 
amiiii, efficiiur naluraus habiius. Et sicut lapidi 
graviias, ita ejus scieolia cvadil hujusuiodi, ul 
amiiii non possit, nec invilo, &ed spoate, vi ra-
tionis ei coguilionia, alque providenlix eo deduci-
lur, ui nou amiltaiur. ι Verum qui ita argunien-
laiur, is ea qux amecedum el subsequuniur, ac 
plura, quae in bac, qua usus esl, borum Sirumalum 
ediiione prxieroiissa sunt, aul dissimulasse, aut 

7* I. vi, p. 645. 7 8 1. iv. p. 550. » I. Υ Π , p. 726. 7 7 ibid. w ibid. M ibid., p. 727. 8 8 Serm/22,. 
ia p*al. cxvui, | 4, p. 1247. 8 1 Slrom. i . V J I , p. 74L 
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tradtt ipsum, uti oon semel diximus, poslulare in Α 
bouo ei virime aique contemplaiioue perscveran-
liam. 

Verum lianc Clemenlis nostri de gnoslico doclri-
iiain ea adbuc palefacienl et illuslrabunt, quae ipse 
<Je martyribus, quos gnoslicoruni perfeciissimos 

?; 2 β *see consianter asseverai, in bis passim 
iromaium libris, uti mox vidcbimus, poslerilaii 

cororoendaviL 
ARTIGULUS XII. 

Be martyrio et martyribusx quanta iltorum Ctemen-
tis temport tmiltitudo, de martyribut veterit Tetta-
menti, et de his qui marnjrio non cruento ex hac 
vita migrarunt. 
Peculiarem Clemens ln quario Stromatum libro 

contra quosdam haerelicos de marlyrio, seu de vwn 
Cbrisli ejusque religionis coram lyrannis, ae qui-
buglibel iliaiis suppliciis, ad ullimum usqiie spiri-
tum oinnisqtie sanguiuis effusionem, coufessione, β 
sed variU, ut assolet, docuraeniis interrupiam 
disputalionein insliluit. 

Uuplex auieiu baereiicorum perbibei 8 8 fuisse ge-
IIUS , qui errore plane opposilo a verilate aeqaaliier 
desciverant. Aliqui enim tameisi crederent opli-
utaiu esse veri Dei cnnfessionem, quemadmodum 
cl cogniiionem, coutendebanl lainen illos sibi ipsis 
necem consciscere, qui ob banc confessionem sup-
pliciis et morle se aUici paiiebantur. Alii vero in 
Crealoris odium, nullo impellente, sponte sua in 
inorlem ruebaul. Horum Cleinens ruhiosa funda-
menla radiciitis evellit, aique Aposloli aucloriiaio 
osiendiUa μαρτύρια επιστροφής είναι παραδείγματα, 
βύδόξως ήγιασμένα, c tuariyria esse exemplaria 
couversioins gloriose saiicliOcata, ι tionquidcui cuin 
jti ea aliquis se leinere prascipilera agii, sed cum 
Peovocanti prompio alacrique animooblemperai88. 

Aliorum auieni frivolas cavillaiiones inviclissime 
rcfellil 8 \ el demonslral mortem, qaam Gbrisiianus r 
aon quidem ceri» neci teuicre sese ac sponte ob-
jiciendo, sed l)eo voleme el opilulaoie, lormentts : 
ei marlyrio obire cogiiur, esse verae vil» ei mer- -8 

cedis aeieni* principium. Et vero palam declarat 
non solum peccala marlyrio deleri, sed illud eliam 
videri peccaloruui cuni gtoria expurgationein. Quod 
quidem ille Ubri Sapienlia; auclorilaie iulcit et co(i-
ttnuai. 

Porro autem qui ob Cbrisli confcssionem mor-
Us occasionem, quaai sibi nou praebet et procura^, 
aed oblaiani arripii, is, lcsie Gleaieiue, vere est 
pbilosopbus, gnosiicus, in Deum sincerus, el ger-
inanus fldelis ac dilcctus Gbrisli. fraler, inuado et 
volupiaie major. Is Uaque pranseiui dolore eam, 

• qnae propier spem capiiur, voiupiatem expeiii et 
eligil. Ad haec aulem ille vere foriis el Dei ainicus 
jnorem uiique geril Cbrislo dicenii 8 8 : < Vadc, 
veiide oniuia qu;« babes, ei da pauperjbus, et veui, 
tt sequere ine u . \ ' 

Eam sane ob causam : c Jam, inqult Clemeas * 
cousummationem vocamus mariyrium, qwnl tm 
vii.ne fioem bumo acceperit, ut reliqui. scd qooi 
peiTeclum opus osleuderil cbaritalis. > IrooTeroin 
boc perfeciam cbarilaiem et tolias virtuus sun-
mam posilam esse asseril et demonsirai. Nobis 
atilem Clemens repnesental M qualis esse dcbm 
Ulc Ghrisiiauus, ul bauc perfeclioncm, cnjaa 
lam mulieres quam viri capaces suul, posstiav 
sequi* 

Quam aulcin vera ei sana sit baec Clemcotis de 
marlyrio docirina M , nullus esl sane qui non videst, 
aut cui ex aliis Ecclesi* Pairibus ac scbolauids 
post divum Thomam ibeologis discere prompiua 
omnino non sit el expeditum M . 

At iria insuper ex eodem Glemenle nosiro de 
ipsomel manyrio a nobis observanda stinl. Primom 
enim ille leslis locuplelissimus nobis est maxinm 
fuiese suo lempore mariyriim freqnenliam el roul-
Uludinem : 4 Nebis, inquil 9 l , sunl quolidie rednn-
danies niariyrum fonies, qui nostrie specUolor 
oculis, qui lorrenlur, lorquentur et capile Ιπιη-
canlur. Eos omnes legis nieius, qui veleii pxdag»-
gus ad Gbrislum deduxil, exercuil, ul pielilca 
per sanguineni oslenderenl. » 

Αι eo cerle vel solo Glementis noslri leslimo-
nio fundituseverlilur vana iilorum opinio, quiedi-
tis de paucilale mariyrum dbsertalionibus, longe 
roinorero eorum, quam vulgo puiatur, fuisse DU-
merum affirmare ausi sunl. Nani martyres ibi 1 
Clemenie dicunlur non pauci, c sed redundaniei 

δφθαλμοις ημών θεωρού με ναι. 
Secundo ubi Cleniens ex Pauti ad Debraos E?i-

siola plurimos veteris Teslamcnli mariyres corn-
ineinoral · · , ipse ibidem aniinadverril ΑρΉοΙιιβι 
aperie dixisse t unaui · fuisse illoroin ei «osina 
ι in Gbrisio salulcin. > 

Teriio denique eoe quoque Glemeus roariyres 
esae docel ·*, qui eiianisi lyrannoruat gladio acl 
aliis suppliciia vilain non iinierint, in vero (tniq 
Dei cullu, pielaie, sanclitnonia ac divinoruiu pra-
ceplorum observalione ad mortem usque pcrsew 
rariint : « Qusecuuque aniina, inquil ille H , Μ 
pure el sincerc gcssil cuiu agniliorte Dci, et qua 
praiceptis paruii, ei vita, ei sernione esi p p : 
τνς, niariyr, quomodoQunque liberelur a corpore. 
iidem lanquam sanguinein, per lolam vium, d 
ciiam in exim profundens. > Rursiis auiea 
poslea 9 8 : « Quicuuque Servatoris mamlati ei»-
quuniur, in uuaquaque aciione suut manyres, »-
cienles quideio quod vult, consequoltier ameni 
ininanies Uomiiium, el rcipsa leslantes, cui crcouui 
esse, cui carneiu soam cuui concupisceniiis ei ρ*· 
siouibus suis c^uci aQixeruul, 1 

C A P U T XIII. 
De liaBresibus et harelicis. 

ARTIGULFJS I. 
Quid α Clemente de tts generaiim traditum fueril. 

Mulla Gleinens in bis Siromalum libris ei de 
baereticis ei comra bsreticos cum generaiiui tum 
apeciaiim ideo se scripsisse aignillca^ 8 8 , ne quts 
jti bareaim inciderei, aul ei incideritt ui ad veri-
Uteoi, mado sii saqabilUt reducaiur*. Eutn autem 

1 Strom. 1. iv, p. 481. 

D sanari posse declaral, qui non otio, socordia, WM 
gloria, vel voluptaiie cauea sacras Scrip(urts u h 

facis sapientias simulalione, aique humauisdodn-
nis et tradilionibus corrumpendo resque no"» 
persequendo, veriiaiem repulerit. Omoes MU» 
qiemens bis verbis pandil touie», uade bxrcsa 
oriantur scaiuriunl. 

M ib id . , p. 482; I. vn, p. 758; 1. iv, p. 4911493, 504 et seq.; ibid., f.®* 
Η ibid., p. 515. 8 8 ibid , p. 479 el 483; I. 11, p. 414 ; I. vn, p. 738; I. iv, p. 485. 8 8 Mau^^S' 
·» ibid., p. 480. 8 8 Ibid., p.490 ei 494. 8 8 ibid., p. 510,511, 512,521 el eeq. 8 8 D. Th.2, »,^J* 
·» 1.11, p. 414. 8 8 lib. iv, pag. 515. 8 8 1. it, p, 551. 8 1 ibid. f p, 480. 8 8 ibid., p. 491. l TU, p. 702 ei §eq. 



1*37 DE LIBRIS STROMATUM. 
Ad iluo tamen caplta eas referri posse arbiirainr: 

4) A H I enim docent, inquit 8 \ indiflferenter, άδια-
ψδρως, vivere, ι hoc est, omnia esse indiffereniia, 
ac nuUum esse vitium nullamque virlutem. < Aut 
modum excedenles, per impietatem ei odium pro-
filenlur conlinentiam * s

v ι id est, conrinenliae 
prseiexln 230 tmpie Greatorem et creaturam, ai-
que matrimonium et fiiiorum procrealionem mala 
esse somniaverant, eaque exsecrabaolnr. Aiqtie 
Iios qiiidem esse aii, propier quos pagani Chrlstia* 
mim nomen probris et malediciis vexare cousueve-
rant. 

Dtiplicis quoqne alteriiis generis baerelicos fuisse 
teslatitr " v qtioram alii δοξόσοφοι, id esl opinione 
sua sapienies appellali, puiabant se veritaiem in-
venisse, seque ipsos solos fallebanl. Alii vero 
«lianisi ntbil se scire novissent, sectae lamen suae 
potius quam Ecclesia? praesse volentes, vanis ar-
gtiliis , alque impia sacr» Scriplurae aut deprava-
lione aut repudiaiione, quoslibei ia errores suos 
Inducere couabanlur t . Porro atitein illi lam~ 
etsi ab oribodoxis saepitis confulaii, incredibilt 
nihilominus perlinacia liiiganles, ac slupenda 
ambiiione et arrogarilia prorsus inlolerabili, 
aique etiam volupiaie inescali, nihil plane de 
etiiserroribas el baeresi volebanl deponere. Quamob-
rem bos fagere et ab illis omnino separari praeci-
plinur*. 

Variis porro arguinends manifeslum Clemens 
facil * tam a JadaMs quaai a paganis ataxiinam ha> 
relicorum et inuliitudinem el dissensionem imme-
rilo nobis objici. ne illi Chrisiianac religioni nomcn 
darent eamque amplexarentnr. Apud cos enim 
oniues, qiieinadmoduni apud medicos variae quo-
que secias el baereses fucrunt, quibus tamen a 
religionis suae et medicina professione nou pro-
Iribebaniur. Deinde Deus fuiura* Cbrisiianorum 
liaereses prsedixeral. Denique mullas Glemens 
congerit comparaliones, quibus piane et perspi- < 
cue osiendit mala cuin bonis peraiisla esse, nec 
hls uuquam virum jusium a viriule et veriiaie di-
moveri el depelli. Ex quibus coliigit * inanera 
esse eoraindein Judxorum el paganorum prae-
lexluiu, quia ipsis.c volenlibus licebil invenire vc-
ritaiem. » 

Ne quis aatem eani ipsam inquirendo falleretur, 
certas Giemens assignai regulas quibus vera Ghri-
eiianae religloni9 documenia ab erroribus el hacre-
sibus dislingui et secerai possunl. Primuia siqui-
dem asserii 8 iila ex sacris deprebeadi Scripturis : 
deindevero in sola veritaie et anliqua Ecctesia.xai 

Αρχαία Εκκλησία, esse pcrfeclissimam illorum 
cogniiiouem. Nam, ul ip.se probat, claruin csl oai-
nes et baereses el baerelicos aaiiquissiaia, veraeis-
sima ei caibolica Ecciesia esse recenuores. 

Ex Glemeiue demum nostro discimus unde et 
quomodo basreses nomina eua sorliiae siiit. Quge-
dam enim auclorum suorum nominibus nuncu- ι 

f>abantur, ul Yaleniianini, Marcioaib» cl Basi-
ioiani ; quamvis biMallbiae, Basilide procul du-

bio amiquioris, opiniouem se sequi gLoriaren-
tur ·. Alii vero baireiici vel ex locis, unde ori-

inem duxerani, ui Peratici; vel ex geuie, sicut 
bryges ; vel ex operibus, velut EncralilaB ; vel 

ex dogmalibus, queaiadinaduui Docelae et He-
maiiias; vel ex rebus, quaa bonorabanl, uli Caia-
nislae aique Opbiaui ; vel denique ex nefariis 
aciionibu*, sicui Siuiouianiei Euiycbita;, cognomi-
uali euiii. 

ARTIGGLUS II, 
De Simomanis , )iicoluUis , Batilidianis t Gar-

pocratianls, Isidoro, Epiphane, Prodico, Yalex-
iino, ejusqve tectatoribut, et de Herecleone* 
Ex iis quae de baerelicis el ipsorum erroribu? 

pariiculatiin mentoria: Gleniens tradil, inulta in su-
perioribus libris a nobis enarrala sunt. Quapropter 
ea modo tanlum enuclcabimns, quorum utpoie vel 
ob^curioribus verbis, vel cerle singulari roodo di-
clorum explicalionem pulavimus bunc in locuui 
«sse differendam. 

De Sinionianis iiaqoe baec ille memorat 7 ζ t Si-
monis seclaiores slanii f quem colunt, τψ έστίυτι, 
δν σέβουσι, volunl assiuiilari moribus. > NuIIi aulem 
dubinm profecio esse potest voce c stanli > de%i-
gnari Siinonem Maguui, bujusce haereseos aucio-
rem. Cur auiem Gleinens sianiera eura dixeril, sa 
nullibi legisse Hervetus faletur, sed latdum posiia* 
Simouis et Heleaa: ab illius secialoribus siaiuas. A l 
nobis bic videiur esse Glemeolis noslri bosce ba-
relicos irrideniis serisus. Dixeral ille gnosiicum 

\ flde cotisisiere, queuiadmodum Abrabaoi ei Moyses 
coram Deo ob pieLalem ei sanctimoniani in sacrai 
Scripturae texiu slelisse dicunlur. Gonlra vcro ip^e 
scribil Siinonianos , impiam plario viiain el prolli-
galiesimis, uli observaviinus, inoribus perdilaui. 
agenles, ac imaginem sianiis Simonis el lleleua^ 
bujus ad Minerva', illius ad Jovis figuram adorau-
tes, voluisse impieiaie sua eidem Simoni omnino 
assimilari. Ad utrumque igitur, luni corrupiisMinoa 
Simoniauorum mores, tum impiura eoruni culiuro, 
in quibus eiiam lunc aiabaniac perseverabani, pri-
mis quidem verbis, sed lepide salseque alludere 
Gleinens videlur. 

Explicatu vero non minus difficile illud est, quod 
ipse de ejusdem Simonie aslate perhibet. ISan» ubi 
basrelicos, qui jam ab aposiolico aevo orios se esse 
falso vendilabant, refellil, eosque ac noiniualiui 
Basiiidem, Yalentiiium et Marcionem sacria Scri-
ploribus posieriores esse demonslral, baec ibideia 
i radidi l 8 : « Simililer aulem Valenliaiaui quoque 
dicuni audivisse Tbeodatem. Is autem fuil Pauli 
familiaris. Marcion enim cum naius essel eadem^ 
qua ipsi a3iaie,versabatur ut senex cuni junioribus, 
posl quein iSimon Pelrum audit paalultmi prxdi-
canieni, μεθ* δν Σίμων έπ* δλίγον κηρύσσοντος τοΰ 
Πέτρου ύπήκουσεν. ι Sed (juonain, amabo le, moda 
Simou Peirum audire poiuu posl Marcioneni, queui 
longo posi Peiri leinpora iniervallo baeiesini suaiu 
disseminasse osiendimus 8 ? Quid vero, quod ipso 
Gleuieas ibideui lesialur Marcionem Basilidi et 
Valeniiao, Pelro procul dubio receniioribua, fuissa 
coaevuiu ? A l cerie quanluuivis aeiale proveclus cum 
illis versareiur, c si cadeai qua ip&i aeiale, ι ui 
ilie ail, ualus est, oeque ad Pelri, alque adeo neque 
ad Simoais etiatn lempus perveaire poiuii. Nua-
quid ergo Gletnens lani paucis verbis.sibi absurdia--
siuie eontradixissti ceasendus est? Neuuoi profecio 
id facile probabiiur. Quid ergo? Nuaquid corraplu* 
aui niuiiius esl Gra?cu^ illius lexiua ? Sed aibil adul-
terali aui delruacaii ia inanuacriplo codice, aul. 
atibi deprebeadiaius. Nuaquid vero Cieaieas h*c 
ex falsa Uaerclicorum, sibi ipsis baud seaiel coalra-
dicealiuoj, opinione relulit ? At bac explicaiioae 
verbis ejus vis omaiao iaferri videtur. Mobis ilaque 
231 fcciliub persuadebis ibi, uii aaspius GleaicaU 
usu venil, esse byperbalon, aul citau a aobis illiua 
verba : c Marcioa eniai cuin a a l a s . . . . . . juaio-
ribus, » esse pareulbcsi claudeada, ila ul sic le-
gauiur; Tbeodaies t fuil Pauli iajaiiiaris ; post 
quem (scihcei Pauium) Siuiaa Pelruai audivil pau-
luluiu pradieanieui. > Qu* quideoi, si ita sese ba-
beani, bic erit Gleineaiis nosiri sonsas, Simoooai 
pauiiaper audiisse praidicaaieai Peirum, posiquaiu 
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1239 1Ν CLEMENTEM ALEX. D. LE NOIRRI DISSERTATIO Π 1219 
Pndl publice vel privatim de Cbrislo concio- Α awtem Glemenlift baie siuit vcrba : El δέ, ώς αυτός 
naniis "andilor fuiftset, aut saltem postqaam 
Paaliis ulliinam diviais suis litteris ei sorjplis im-
posuisset manum. De Simone auiem Mago ejua-
que erroribus disputafimus lib. ι Apparat., dis-
eert. 4, cap. 3. 

Quosdam praeterea Clemens argaU*·, qui Nico-
laum, baud dubie cx sepleni primis Ecclesiae diaco-
nibus unuin, biereseos snae auclorem sibi arrogare 
voleutes , ipsius verba pravam baerelicumque iti 
seosum detorquere nilebantnr. Gletnenlis aulem 
verba quibtts Nicolaum non solum errore, scd 
eliam crimine, mnle ipsi a sceleratis homiai-
bus inuslo, liberavit, quia alibi a nobis deecri-
pia et examinata sunt 1 1 , hic denuo non repras-
sentabantur. Porro autem cl de boc argu-
nienio, el de Nicolailis, sive de iis qui, ut ait 
Clemens, ba:resim bajus Nicolai se proliieii vendi-
labant, a uobis ι Apparatns lib., disserl. 4, cap. 9, 
actum eat. 

De Basilidianorum vero erroribas plura Glemcns 
a nobis jam aduotaia memorai", quae rursus expo-
nere nibil necesse est. Nulli lamen tnolestum fore 
putamus.si quasdam salebroea et spinosa hic pauio 
iiberiusexplanare ieniemus.Fateiurauteai Herveltts 
se non saiis hiletligere quid Clemens bis sibi velit 
verbis 1 9 ; ι PraHerea dicunt Basilidiani lidem simal 
eieleclionem essepropriam iaunoquoqoespalio,xa6' 
Εχαστον διάστημα* rursus aulein ex consequenlia 
supertnundaiia! electionis, conseqai mundanam lo-
litis nalurat fadem, ei pro modo epei uaiuscujosque 
couveaieiis quoque esse donuiii ftdei. > Sed ut Cle-
wentis sensus percipialur, animadvertendufn est 
Gracum verbum διάστημα sigaifkare spalium, inter-
eapedinem et di laniiam. Deiiide vero Basiiidiaai, 
ui ibidem Clemens perhibei, insulse docebam 11-
dem boraini esse iagenitam el aaiaralem. Hoc au-
lem falso principio posito, i l l i , ul Glemeas dixisse 
nobis videlnr, coacludebant iidein, cum sit nata 

φησιν δ Βασιλείδης, £v μέρος έχ του λεγομένου θελή
ματος τοΰ θεου ύπειλήφαμεν, τδ ήγαπηκέναι βπαν-
τα , δτι λόγον άποσώςουσι πρδς τδ πάν α*»-αντι· 
έτερον δέ, τδ μηδενδς έπιθυμείν χαί τρίτον, μι-
σεϊν μηδέ δν, θελήματι του βεοΰ χαι κολάσεις έσον
ται. Sed bic locus (aala obscurilaie involatm 
Herveto videlur, ut eum librariorum amanaea-
siuni incuria corruplum aut muiilatum fuisse ceo-
suerit. 

A l ibi Clcmens conlra Basiltdianos argnmcnto, 
ut aiunl, ad homiuem dispuial i T . Ex falsis enio«-
vero illorum opinioaibus una bapc erat, uti paulo 
anle ab ipsomei Gleuienie animadversum legimus, 
motus neriurbaiionesque animi in hoinine, etv oi 
mox subjangil, inelum cl Iaborem in marlyre esse 
necessaria, atque bomiaeat ad agcndtim necessa-
rio gemper iiapelli. Qaocirca iile dixil *· : * Hoa 
uiiqae ergo labor et nieius rebus accidit, nt ipsi 

Q dicuni, laaqaam rubigo ferro , sed ex propria vo-
lunlale accedil ad aoimam. ι Ex bac aulem ab-
eurda B.isilidis opiaione, qua bominem nibil COD-
cupiscere nibilijue odisse , sed ex Dei volunfaie 
onmia necessario illi conlingere pnedicabat v Gle-
mens noster conira eunulem haereiicum coucludil, 
ia Dei volunlalein martyrium , supplicia et roor-
lein csse refundenda. Quod sane diciu ouiniuo im-
pinm est. 

Similis plane, vel etiam majoris conrnptionis 
flerveius acousat superiora G!ementi9 verba 1*: 
c Providenlia elsi a priucipe, ώς φάναι, αϊ iia di-
cam, movcri incipil; imtmsia lamen esl ei iiisiia 
subslanliis, cam generaiionc subslantiarnm a Deo 
universorain. ι A l bis verbis osiemlil Glemens a 
Basilidianis non posse rcsponderi tnarlyrum mer-
cedeui seu expialiouem a divina oriri providcatia, 
quineliam et eorum supplicia ab eadein prodire 
dicerenl. Nam providemia divina lameisi a prin-
cipe , ώς φάναι, ul ila dicere liceal, iuoveri inci-

ral is , i n unoqnoque aut majorein a u l minorem esse C p i a t , ipsa nibilominus Omnibus s u b s t a n t i i s . 
secundum ipsius nalur* dilTerentiam et proporlio 
uein ; ila ut majorem ille baberel lidem, cujus prae-
itamior cssei ualura . Quamobrem si unius aJi-
cujns tanta forel naiuraB praesianlia, ul illius eleclio 
ti Udtjs easel supermundana, bunc niundanani le-
iius nalurx lidem consequi ac pro illius spei rnodo 
esse conveniens lidei donum. Quem quidem ipsuin 
esse Glcaieniis aensuiii iude baud absurde colligi 
potesi, quod ad bojus erroris eversioneni demou-
strei lidein esse voiunlariae et libera electionis 
offlciuui. 

Porro auiem Clemens lesialuin posiea facit u fi-
deui ab his baoreiicis detiniri, c aniinas a&sensio-
ncm alicui eoruni, quae senauai i ion movetil, pro-
pterea qtiod iion adsuid. » Innuere praeierea 
viiteiur dlos existimasse eaiudem Udeni liujore 
iuudari. Sed continuo adjecil i l l a m , sive limore 
§ive cbariiale fundeuir, esse aliquid plane d i v i -
tmtn 

AKns Basllidis v a nobis alibi inemoraius / e r r o r 
is erai, ut martyres suppliciie el morie ob ea ailice-
renlur peccala, quae priusquam nasceremur c o m -
Diiaeraul . A l ubi baitc falsain opiuioneoi vari is Gle^ 
meus argoinenlis impugnai el desiruit, ibi Basili-
dem suouiet giadio stc Jitgukit * · : « Si auleui, ut 
ipsc dicil Basilides, unain panem ex , quae di-
Ci tur , voltinlale, exisliinanius omaia diligere, quod 
onuiia rmionem ac proporiioncni conservem ad 
universum, alieraia auiem niliil concupiscere, et 
leriiam nihilodisse, volunlate l)ei erunl etiam sup-
plicia ; quod quidein impium esl cogilare. ι Gfajca 

earum eiiani generaiione ab ipsomei Deo inimUu 
esi, sive ad onines omnhiO subslanlias, ac proinde 
ad inariyrum cuui expiaiiones, tum poeuas ei nior-
leiu sese exlendtt. Ulriusque igkur Deus erii caosa, 
ac proinde justa eruni niarlyrum s«ipplicia, 
ae jure nierito a lyrannis inllicia. (JKiod di-
clu esl absurdum. An autem his verbis, ώς φά
ναι, ex ipsorum bsereticoruiu opinione se argumen-
lari Gleaieas signilicaverii, ab aliis lubenier an-
dieiaus. Mobis eaiui deiuonsirasse sufficil boc esse 
Clememis arguaieaiuio, quo baereiicorum fakaai 
desiruil opiaioaem. 

Basilidis autein Glius eral Isidoras, de qao eiiam 
suo loco disseruiinus > 0 . Sed observari prxierea a 
aobis debei, fragaienluai ex cjasdeiu Isidori De 
moraltbus libro a Clemeote iraasciibi β ι , quod ab 
Epipbaaio quoque exbibelur Verum qux Cie-
nieaa ex Basilidis sectatoribus delibata esse proxime 

D dixcrat, ba?c Epiplianius ibideai Epiphani Garpo-
cralis iilio iribuil. Ulruia vero ille noa soluai Cai-
pocraus palris sai, sed eiiaai Basilidis secia.or 
dici poiueril, 232 s i rogavcris, respoadcbiuiu^ id 
a vero peaiius uoa abboi rere iis forsiian viauui iri, 
qui aoveriai bos baereticos iisdeni pleramque, ac 
|>ra3serliia coaira coalineatix ei coajogii lcges, itu-
plitaios fuisse erroribus. Qaod si iia sit, tene ex 
Epipbaaio disciaius ea Epipbauis esse verba, quac 
Cieaiens Basilidianoram aoaiiaerelulil. Hunc porro 
tpipbaaii locum si legissei Herveius, «x eo coin* 
plaaare poiuissei, qaaj ia Ueaieaiis iex:u obscu* 
riora ipsi videbauiur. Deuique ex primo ejusdeui 
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DE UBRIS STHOMATUM. •242 
t*l«»ii libro, qui Etpotitiomim prophetw Barchor Α Non intle lamen iilius inferai Valenlinianomm er» 
&« i l«m praeferebat, ostendit £lemens pliiloeopbog 
^ n i t l e s *t sacrig nostris scriploribus plara fuigse 
fc\itviatos , e . 

Carpocraiig porro, tjnsque filii Epiphanig, coift-
l e n i o n i o s ab eoriem Clemente noslro errores, scn 
o i i u s errorom portenla, in «uperiori libro a nobis 
K l i r a i a qnoque fnerunl*. Afque inde baml ab-
nrcle colliprt poiest *og Carpocrnlis discipuloe 
s s e , qnos Clemens lacilo nomine exagitai1», pro-
• terea quod amnia indifferentia, id esl nibil bonura 
m maltim esse rtdicnle praedicareni. 

Major aulem in eo videbiiur obgcuritag, quod 
aucior nosler ubi exsecrandas Carpomiiano-

•ιι m synaxeg ti nefariam de iixorum commmtiiaie 
ipinionetn imptignat, ibidem de ipsomet Carpo-
r r a t e ad{edi M : « llihi videlnr Plaionem male in-
icllexissa, in Republica dicentem oportere esse com-
munes omniiim uxares; ut qui diceret eagqnidem, 

rores aul probaloe Clemenli fuisse, aut sahero ipai 
nw> omnino improbalos. Eo enim impudeniia» cum 
deveniss^ni Prodici sectaiores, ul publicain Ven*-
rem el merelrieiam conjunctionem myslicam sa« 
ciamqnecommunionem appellare non erubescereul; 
binc Ciemens nl eorum iinpudenliam validius re* 
lunderel, non affinnale, sed dubilaiiler dixil qiiem* 
dam fortasse in eoruni opinionem pedibus hurum, 
si spirilalea lanlum cominunioues, sicul Valenli-
niani, admigigseal. 

Valentiims aulem a Clemente nostro idcirco va-
palat i o

t quod falso el impie asseverare auderet 
suos seclaiores abiaitio esse iimnorlales, viia? a>ier-
nac filios, el genus elecluin alque orlbodoxos di-
cerel esse animaleg. Uanc sane ob caugain: t Va-
lentininni, ail aucior oosler u , cum tiobis quidem 
gimplicibiie fidem iribuerial, sibi qui ualura.salvi 
tiunl, volunt esse cognilionem ab excellenlis abun-

qnac nondum nupseranl, esse communes eorum J J daatia geminis, dicemes eam esse magis a fide se-
q u i essenl pelituri, quemadmodum Ibeatrum quo-
qne est cominune gpectalorum : csse autem nnanv» 
quaipque ttnttisftijugqae qui praeoccapasset, et non 
aniplins communem ftgge eam qtiae nupsissel. > 
Constat eoim lege a Plalone in rais Oe republica 
i i h r i s consiliuia eanciium, ut uxores atque eiiaro, 
si fieri posset, liberi omnibus commnnee eseeni. 
Sed ubi Plalo ab illa axorum post naptias comwu-
HitHie aliq«ieni probibnerii, vel wbi aabein ille eU 
gnificavent siaiani suam legem ad caelibee tantum 
periinere baud ita iacile dixeris. Nam ciuio a nobis 
loco, atque etiam in Timceo, plura de nupliis ti 
uxorum commiinilale dissarii1 7; atnullum ibi de illa 
posl nuptias excepitane verbutn. haque Clemeus 
ea, q»a? de uxoribiis ibi a Platone scripla legimus, 
ex aliis fbrsitan expliranda esse pulavit, qu« hi 
aexio De legibut libfo*8de ntiptiie et conjugiie ab 
iUo dispuiata sunt. 

Denique Epiphabius hanc seu veram, sea falsam r 

Phaonis interpreutionefn non Carpocrali, «ed Epi- υ 

pfaani ejos iilfo ascribh19. Quid aulem velat, quin 
ab ittroqne impio cum paire tum iilto prufecia 
fueril? Cteterum dcscribit Clemens*0 quis Epi-
pbaocs, uti alibi adnolavimus S f t

9 ille fuerit, et 
longum fragmentuni ex illius De jutlitia libro ex-

Ex buj4is autem Carpocratis scbola, gicuti dixi-
mus M , prodiii Prodicus, qai tanquam novac baere-
seos coitditor a Clemeute noelra noialur **, perbi-
l»eiurque arcanos babuisse Zoroaslris libros. Secia-
lores autein Prodici ee Gnoslicos Jalso aomiue 
•ocabant, anomiii errores, sicuii et inemoraia a 
nobis al ibi" crimina, aucior noeier recenset et 
cunfutat, Testalur vero hos a Cyrenaicis pbiloso-
phis absurdam Hlan hausisse opiaionem, qua ioipii 
hotnittcs docebant c non esse orandum ι β . » Cum 
bis porro qnemadmodum et cum Harcioaisiis et 
aliis ejusdeui farina baereticis, « Bene, inquil Cle 

paraiam quam spiriluale ab animali. > Veium baic 
eomm impietas, cujus ciiain TbeoiloreiusM nie* 
minit, a Clemeate alibi explodiiurvs. De bis porra 
«I aliis Valenlini, ejasque discipulorum erroribus 
fase alibi dtsserufbius^; aiqne inde colliffitur Acba-
moib sen Embymesin eam esse, qaaai Cleniens ab 
iis perbibel mainm nuncupari w . . Caelennn ille 
ejusdem Yalcnlini ad coufuiandos Basilidiaaorum 
errores cilai epislolam i e . Quod quidem liervelue, 
qui de illius obscuritaie expoeiulai, noa eatis ad-
Yerdsse videlor. Alias quoque cjusdem Valentini 
ciialepislolas47, quarum una ad Agatbopodcm dala 
fueral, ubi lantam docebai fuisse Cbrisli conlinen-
tiam, ul cibos uon egerereu la eum aulem, uii di-
xinuis, errorem iwpegeral", quia Cbrisli corpus 
lam siupeuda arie composiium opinabaiur, ut uec 
\ideri, nec conlreclari, nec quidpiam paii unqiiain 
poaseU Ex bac lanien Valealini episuda atquc er-
rora quantunivis absurdo aucior noster falsas alio-
rum haereiicorum capdones diruil ei evertii. 

Magni porro inler Valenuni discipulos noiuinis 
fuit iieradeon, cujtis falsara de inarlyrio opinio-
nem Cieuieiis rcfuiat. Sed de illo, ei eo, qui ab eo-
dem Clein€iiie nosiro ibuieui ciialur, tomineniario 
alibi leciiuus sermoneui49. 

ARTICDLUS IIL 
De Marcione ejuique $eciatoribus, de Cassiano et 

TaiianOy de AntilaciU, de alm quorum nomen ro 
licelur, dt quibutdam Cnosticis, et de Encratitu, 
Hydroparasiit, Plirygibus , Docelit, Ophianit, 
Camiitis, Peraticit, tiamatUis et Eutychitis. 
Erroree Marcionia, quera Ponlicum Clemens 

voca loe i e r i a fere oiuuibus fre«|ueulius acrius-
que impugaavii. Cujua nulia videiur verisimilior 
esse ratio quam quia falsa bujus bxresiarcbae tt 
abeurda docuaieiila ab illo, vel ab aliis propugnaia, 
233 i n Ecciesiaui magis gra&sabantur. Eo auieui 

mens actum esset, ei sctre poluisaeni ea quae^noauae Cleiaena illuui castigat, quod pervcrsas 
- ™— β - Α M — - n s , - s " Λ - opiniones suas a Plaioae &e bausisse fal&o jaclita-

ret: c Caeierum, ail Cleoiens81, satis dilacide osten-
sunt prius tradiia. ι Preierea ille ibi ciut 8 8 ex 
cujuftdam, lacilo nomiae, barelici libro fragmen-
tum. Al iliud aut ipshifcinet Prodici, aul ex ejus 
asseclis alicujus esse baud plaae iinmerilo videri 
potest. 

De bie adbuc id a Clemenie uoslro gcripium alic-
ubi nobis occurrit 8 8: c Si bi quoque, sicul Valea-
liniani, epirituaks posuissenl comuiuoiones, sus-
cepissei forle, Ιαως, aliquig eorum opiuioacm. > 

gas esse exislimo exiernorum alieaorumquedogma-
tum occasiones, Marcionem iugraic et indocie 
accepisse a Plaione. » Neque id generaliai laniuiu 
de nelariis illius docuniealig asseril, sed ut)iiiinaliin 
de oiateria, quain inaiam csse sonmiaveral: ι E i 
ui paucig, inquii 8 \ dicau>, non dedil Marcioui oc-
casionein, ui iualani exisiimarel inaieriam. ι Quod 

8 8 Slrom. 1. iu , pag. i&i et geq. 8 8 Strorn. 8 8 Slram. I. vi, p. 641. 8 8 Appar. loco cil. , arl. 3. 8 8 Slrom. 1. iu , pag. 4S1 et geq. 8 8 Strorn. 
I. ui, p. 430, 456 el seq., p. 448. 8 7 Plaio, lom. 1). lib. ν De rep., p. 457 el seq.; Tima?., tom. 
p. 18. 8 8 p. 772 el seq. 8 8 Ha?res. xxxn, J 4. 8 0 Slroin. I. in.jp· 428 el seq. 8 1 Appar. I. n, loco 
cil.,13» 8 8 Stroin. 1.1, pag. 304. 8 8 Appar. I. o, loc. ril. § 3. 8 k Sirom. 1. ιιι, p. 438 ei »eq. i 8 A p -
parat. I. n v loc. cil . 8 8 Slrom. 1. νιι, ρ. 722. 8 7 ibid., p. 762. 8 8 1. m, p. 458. 4 8 ibid. · · 1. m 
p. 509 et geq. ** I. n, p. 363. M I. ι Haerel. fab., c. 7, p. 200. 4 8 Sirom. ». v, p. 546. Appar. I 
ιι, c. 4, § 2. 8 8 1. iv, p. 510.WJ. n, p. 409. M ibid., p. 375 el 1. m, p. 450. *8 Strom.l. ιν, ρ 

*· Appar. I. n, digseri. !, c. 4, art. 3, ( 3. 8 8 1 . m, p. 430. 8 1 1. iti, p. 434. 8 8 ibid. 
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3uidem eo probat, quod etiamsi Plalo iniKeram 
ixeril bominis condiiionem, vera lamen fuit ip-

gius de mundo ejusque crealione senlenlia. 
Verum Glemens subneclit 8 8 Mareionisias, qu» 

Graeci scripiores ac prscseriim poelac a se ciiati in 
filiorum generalionem scripserani, impie excipicn-
tes, in Creaiorem fuisse ingralos. Hiinc aulem opi-
ficem seu creatorem esse significat 8 V

t « qui nos 
vocavil, cl nobis Evangelinm annunliavit in cor-
pore. > Quts aui*m fuerii is Marcioiiis de Crcaiore 
pluribusque diis error, a nobis alibi eiiodatuin 
eat8 8. 

Ex hoc autem 8 8 corrupiissimo fonie alia mnna-
mnl non minus deteslanda illius placiia, alque illud 
in priinis, quo rerum mundanaruin usum recusa-
b a l 8 7 : ι Ei auiem coaiineniise cnuea est (verba 
Glemenlis gunl 8 8}, si modo ea dicenda est conti-
nenlia, ipse Greaior, cui se adversari exislimans, 
gigas istc cum Deo pugnatis est invilus comiaeng, 
in creaiuram ct Dei opus invebens. > Αι ibi Cle-
nieηs bunc de malo crealore, quemadmodum ct 
almm de mala creatura Marcionis errorem alibi 
deslruit8 8. Uirumque atiiem falsuin dogma el im-
pius conlinentiac et abslinenliao pratexliig, snp-
presso lamen aucloris nomine, sa$ius ab ipso ever-
t i lur 8 0 . Denique yana foriasse ejusdem Marcionis 
aut ejus discipulorum conlra onbodoxos erat ca-
villatio, Adamum a Deo non poiuisse neque pcr-
feclum ncque imperieclum creari. 

Alittg adbuc ex codem pesiifero fonte orlus Mar-
cionislarutn error fuil, a legiiimis cuiti nupiiis tum 
iiberorum procreaiione absiinenlia cl hiterdicium : 
« Marcionisla?, ul Gleinens loquitur81, dicunt nia-
lam esse naluram, ex niala maleria el a jusio 
faclam Grealore. Qua quidcm ratione nolenles im-
plere niunduoi, qui lacius est a CreaLore, volunt 
abslinere a nuptiis, resisienies suoGreaiori, ei con-
lendenics ad bonum, qni vocavit, sed non ad eum, 
qui,ui dicunl, Deus csi atio modo. > Spondet aulem 
fore ul illos fusius refellal, cuiu « de principiis, in-
quit 8 8

9 Iraclabimus. > 
(juamvis porro Marcion Grealorem justtim qui-

dem,sed non boauin esse absurde garnret'88, buiic 
tameu coniendebat ι servare cum, qui in ipsmii 
credidil, eliain anie advenlum Domiui. > Veruiu 
Glcmens ibi bseresiarcbaro ineptx prorsus conira-
diciionis reum agil. 

Posiremo Marcion, quemadmodum Valeiilimis, 
ciTutiebal c corpus auiuiale, > τδ σώμα τδ ψυχι
κδν, a Gbrislo assumpium fuisse 8 \ Sed de boc er-
rore ac de ulroque iiupio illius defeusore alibi 
disseruimus *8. 

Αι conira, uii ibidem testaiur Glemens 8 β , ή δδ-
κησις Κασσιανφ, « visio el pbaniasia Gassiano, ι 
fuc esi, Gassianus Gbristum non vere el reipsa, 
sed licle et specie lemis humanam carneai induisse 
ridiculeconfinxeral. Ilujus auiem erroris non solum 
paironus a Glemcnie dicilur, sed eiiam priuceps, δ 
της δοκήσεως έξάρχων. ln quodam aulem De conli-
neniia, Περϊ εγκράτειας, iraclalu plura conlra itia-
triinoniuin tongesseral argumenla, quae a Gleuaente 
noslro ibideiu diluumur 8 7 . . 

( Nec ininus perspicue alias fuiiles ejusdem Cas-
eiani explodit argulias 8 S , quibus probare conaba-
lur noslram animam ab inilio diviuam, sed posiea 
cupidiiate effeiniuatam buc venire ad inlerilum el 
generaiionem, baucque ui c ex errore consiare * 
piobarei, Aposloli uuctorilaie prorsus abiilebalur. 

Α IHud porro de aaima perversam dogma Πλατυνβ-
κώτερον, < nimig Plaloaice, > boc esi PUitibif 
doclnnain corrumpeado, ab ipso asseruitn foi^ 
Glemciis ibidem observal. Vide igiiur an ille au 
Basilidianus aliquis faerit, quem alibi ipsemet ac-
ctor nosier, oniisso nomine, idcirco casligpi**,qw4^ 
dicerel humanam anhnaai de ccclis ad ea quae sa-
deteriora dimilli. I)e Gags:auo tandem videsis. 
animus eal, qu;c a nobis ia superiore libro adna-
lata sunl 7 0 . 

De fucalo fallacique Ghrisli corpore e l falso coo-
lineniix praciexiu contra legilimas Dupiias eadea 
quae Gassianua effuiiil Talianua, Yalenlini discipe-
lus, quem et iisdem quoque raiionum moiaeiiiis 
idem Clemens expugnal71. Volebal praeterea Taua-
nug veierem legem ab alio Deo, ei noTam ab il» 
lalam fnisse T a . ln suo auleai De perfeciione secaa-
dum Servatorem libro alios, ac praescrliin de faba 
conlinenlia el conlra conjugium, errores disseni-

g naverai 7 S . At de ilio ejuaque erroribus ei setu 
alibi egimus 7 i . 

Quosdam praeterea hacrclicos Gleroens insec:a-
tur, οΟς, inquil 7 8

t Άντιτάκτας καλού μεν, · ques 
AntiUiciag, ι seu adversarioe ei repugnanles « 
camus. > Docebaal auteui illi baeretici Deem pa-
trero univergorum esse quidem nalura soa no-
glrum, et oainta quaicunque fecit, esse bona ; sed 
ex iis, qui ab ipso creaii sunt, aliquem semiaa-
visse zizania, nialorum naluram generando. Qu*m-
obrem i n Palris vindiclani buic eliam adversaban-
lur. < Quoniain ergo (verba Glemenus sool) bic 
dixil : Non niOBcbabehs, DOS, inquiunl, moechaniBr; 
ut ejus mandala dissolvamus. > Eadem pbne de 
i l l i a Tbeodorelus 7 8 iiiemoriae quidein prodidtt, scJ 
ueuier neque Cleineus aeque Tbeodoreius unde aat 
quando baerelici illi orii fuerint, itobis paicfece-
r u n l . Observatione porro d i g n u u i est, quod m r u i s 

. de i l l i s Clemens inetnorai 7 7 : ι l i sunl, qui i n k-
c gendo tono vocis perverlunt Scripiuras ad propru» 
u volupiaies, ei aliquuriiin acceuluum et punclontu 

iransposilione, qu;p moderale et uliliter praecepu 
sunl, ad guas irabunl d«liciaa« ι Denique illos ad-
buc corriptl 7 β, quia quse a propbelis aacris allego-
rice dicla fueraiu, ea ad lilteram et cilra figurata 
iulerpretarenlur. 

Α Gleinenie quoqtie nostro 7 8 nonnulli c pusiUi 
et nullius prelii > haereiici refellunlur, qui *igi-
lando somniaveranl ι formatum fuisse boiniaetu a 
diversis poieslaiibus; el qtiae sunl quidein usque ad 
umbilicuni, esse anis divinioris; quae auiem ssib-
ler, minoris. ι Qui vero illi eraul, uullus in Clt-
meulis nostri scboliis, sicui el alia plura edisseruii. 
Similem vero erroreni Auguslinus Paiemiauis sca 
Veuuslianis sic ascripsil8 0 : c Palemiani iufcii»-
res paries buaiaui corporis non a Deo, sed a dia-
bolo iacias opiuaulur, el oinniam ex ilHs partibu» 
flagiliorum liceiiliam iribuenies, iaipurissiuic νι· 
vunl. Hos eliam Vonusiiaiios appellanl. > Sedcuiu 

D bi inieriores bumani corporis paries diabolo v i n i i i -
careut, alii vero, 234 quonun Clemens tneiaiuu, 
miuorig lanlum diceienl esse qaaai divinae arus, >i 
diversos faisse conieadag, taatie maueal senieuiia. 
Poiro auieiu cuiu bi a Gleuieuie appelleniur μικρά 
κα\ ούτιδανοί, ι pusilli el millius preiii bonunc!», » 
qui illi fueriul bcire paruui aut polius nibil m-
lercst. * 

Tesiaiun», uii vidiimis, Glemeas insuper fatii *l 

plerosque haereiicos ouines sibi perperaui tiuo»ii*u-

8 8 ibid., p. 433. 8 1 1 . iv, p. 500. 8 8 Apparat. I. u, cap. 1, art. 2, § 3 ei 4. 8 8 Slrom. I. m, p. 430. 
• T i . iv, p. 492. 8 8 1 . ιιι, p. 448, 45i, 452, 454, 462, 475. 8 8 lib. iv, p. 555, 540, eic. · · I. vi, p. 661 
β 1 1 . ιιι, p. 451. 8 8 ibid., p. 452, 454. 6 8 1. v, p. 546. 8 8 I. m, p. 409. 8 8 Appar. Irb. ιι, disseri. i , 
c. 4, 5 2 ei c. 5, § 4. 8 8 Stiom. lib. ιιι, p. 469. 8 7 ibid., p. 465. 8 8 ibid., p. 466 et seq. 8 8 i . w, p. 541. 

Iib. ιι Appar. disserl. 1, c. 4, art. 5. 7 1 Slrom. I. ιιι, p. 465 et geq. 7 8 ibid., p. 460 et seq. 7 8 ibid., 
p. 460. 7 4 Appar. I. n, disserl. 1, c. 6, art. 1. 7 8 Siroui. I. m, p. 759 ei seq. 7 8 t. IV 1.1, Dserei. 
labul., c. 16. 7 7 ibid. t p« 442. 7 8 ibid.f 441. 7 8 ibidM p. 459. 8 8 De ba?rct., 8 85. 8 1 SiroaL 
ι· ιιι, p. 475. 
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rnro triboisse nomen; sed aticnbf declarat ee in hae-
resens cujnsdam incidisse prspfeclnm, qni Gnoeiinis 
aci l i re volens, impndenlcr aflirmabat seper itsitin 
volupiatis cum voluplaie pugaare; eumque eolum 
magnum esse, qui volupiaietn expcrlas, noa vince-
retur e t . Nunc vero, Nicolai nomine et auctoriiale 
prorsns nbutenlem, vnriis raiionam flrmaraentis in-
Yielissinie Clemens refellil coarguilque. 

Alternm adhuc nomea Gnosiici ambienlem me-
morat " , qui negabat eum aliquando peccare, a qno 
mulier ad concupisoendum aspiceremr; nisi ille 
aciu aliquo iil , quod concupiscebat, revera explcve-
ri t . Scd IISPC ridicula verboruin evangelisue inier-
ptetaiio a Clemenie merilo rejicilur. 

Demum idem Cl̂ mens noster alios haretiros 
breviier perslringii8*, nimirum Eucraiiias, dequibns 
a nobie actum esl Ub. n Appar., disserl. 1, cap. 6, 
a n . 1, Hydroparastas, qui sola aqua in eucbansliae 
sacramemo ulebaniur, de quibus nos quoque loco 
ciiaio, tili et de Pbrygibus a Glemente libro vu,pa-
gina 765, memoratis/lbidem illeDoceiar-um, Ophia-
nuruin et GainUianim niealionetn fecil M , de 
quibus nos libro secundo Apparat., caphe quarto, 
ariiculo quarto, § priina et tertia, et capite nono, 
aniculo lenio. 

De Peraib is hac Clemens, nec plura: ι Alii ex 
loco ι appellantur, tit« Peraiici. > Putaul autem eoe-
csse, quos Epiphauius baeres. 53, pag. 461 et seq., 
ex rcgione quaa Peraea dicitur riuncupalos, aique afio 
nomine Sampsseos et Etcesseos, (juosque Ossenie se 
adjunxisse teslatur. « Qui cum, inquiiM, nec Ghri-
aiiani fcint, uec gentiles, medii cujusdam gcneris, 
sive potius nihtl oinaino sunt. > Porro aulem de 
Ossenis nonnibil a nobis jam observalum est 8 7. 
Tbeodoreius vero scribii qoosdam fuisse baereiicos, 
uoiuine Peratos, de quibus ita ille 8 8 : c Ademes 

Α Caryethius et Perallcns Eopbraten, a quo Ptralse 
tlicli snnl: » κβΛ 6 Περατικδς Ευφράτης, άφ* Λ 
Περάται προσηγορεύΟησαν. Hi auieai conlendebant 
miindum in tres partes esse diviemii, iresque nomi-
nabanideos, ires sermoneB, iresmenies, ireshomi-
nes, Ghristum vero triplici* naftirae, corporis el 
poleslaiis perlransis.se muadum ingenimm ac per 
se geniliim, aique in bunciandem noslrumdescen-
disse. Ulrunr aulem lii fuerint iidein acsuperioree 
Peralici, vel etiam utrum hi, uli quidam opinantur, 
iidem fuerint atque Nazarai, de quibus nos ltbro ι 
Apparat.9 dissertafione 1, cap. 7, aliorum maluimi* 
exspectare quam nostrain ferre senienliain. 

Nihil de Haemalilis, eodem adhuc loco a Cle-
menie appellatis, Hervetus ullibi se legisse palam 
denuniiat. Ai Glemens observai illos ex propriis 
suis dogmaiibus boc eorlilos fuisse nomen. Alqui 
c llxmatides, > tesle Plinio, libro tertio Hitlona 
natur., capile 46ei20, c est magues sanguinei co-

U lorts, sanguinemque reddens, si leralur, sed el 
crocum. » Ex bac auiem observatione conjicicndi 
baud fortasse inimerilo locus daiur bo9 esse, quos 
Glemens refert io Grealoris odium ad ceriam n»or-
tem et inieritum, quo mariyres baberentur, ruisse 
praecipiies · · . 

Denique Entychilas ex Simonianis originem du-
xisse Gicmeiis perbibel 8 0 . Sed Herveius pro Euiy-
cbitie Eucbitas legisse vtdetur, aique boc errore illos 
esse perperam suspicatus est qui a Tbeodoreto iia 
vocanlur". Namprius idem ipse Theodoretus, non 
secus aique Glemens nosier, oarrat alios fuisse 
Ealychiias ex Simone revera oriundos: < Ex bac, 
inquit, amarissima radice orli siinl Cleobaai....Eu-
tycliel», Cainislae. ι lllorum adhuc alibi meininil, 
sicol et Pampbilus in Origenit Apotogia. Nos vero 
de iis aliquid alio iu loco adnotaviinua 8 1 . 

C A P D T X I V . 
De iheologia gentili. 

ARTICUMJS I. 
Quales deos pagani fingerent, de Jove, quem Prome-

theus decepit, de Apollini» etymologia, de Pane et 
Hercule, quid huju* certamina significent, cwr 
mundi columnat ab Ailante suscepisse, ti Admelo 
cum Apoiline *ertici$se dicatur, de Api ei Serapi, 
de Buita Η crudeli ad Zulmoxin legaiione, aigue 
de Dlunas et Minerva ira. 
Mulia sane, quai ad paganorum iheologiam spe-

ctaui, a Glemenie noslro vel observala, \el explosa 
in superiuri dissertaiione pro virili parie nusira 
ciiutleare et explanare conali somus. Nobis auieni 
alia adliuc supersuni, in bis Stromaium libris dis-
persa, quaj more nosiro debeni aut confirmari, aut 
illuslraii. 

Geatiles ilaque cum Graecos lum barbaros Cle-
niens exagilat propierea quod deos (iiigerem, 
*ibi uon soluni forma el moribus pror&us similes, 
sed iisdem quoqne animi perturbationibus obaoxios. 
Tesie siqiiideui Xenopbaue, i£ibiopes nigroeelsi-
IIIOS, Tbraces verofulvos et caeruleos, barbari aiilcm 
agresle* ei efleraiis moribus, Grxci deuiqae man* 
sueliores deoe esse falso arbilrabanlur. Xenopbauis 
auieia yersus, gijibua basc tecinit, non ? Glea»eiuc 
lanium nosiro 8 \ verum etiam ab Eusebio 8 8 el 
'Jueodoreto »e, qui eadein plaueatque ille, deiEibi-
opuui et Tbracuai, uec noa Persarum, Medoruiu et 

C jEgypiiorum diis narral, descriplos invcniet. 
Grascorum auieai diis res ex poeiarum aliorumque 
qaampiuriuai scriptis, ac praeseriim Tullio libro ι 
De natura deorum, Piutarcho aliiaque clarior ti 
uolior esl, quaih ut probalioue aliqua indigeat. E l 
oerle de illis jam aoa saiis a l ib l 9 7 . 

Ex Heaiodo insuper accepit Glemens 8 8 Jovem a 
Promeibeo, apposiiis in convivioossibus,piaguedtna 
conlectis decepuim, Αι de hac fabula legeitdi sunt 
Lucianus",ei Nalalis Comes \qui aliosquam auclor 
nosier, eam iu rcm ex Hesiodi Theogonia versus 
reiulil. Apollo autcm, uii recle ailGlemens8, < qui 
mysliceex privalione mulioruui inielligitur, est unua 
deus. ι Nemo e&t enim qui neseiat uoineti 'AwSX-
λων derivari ab α privaiivo, et πολλοί,« mulli ι per« 
iude ac si omui nmililudinc rejecla unicne dicatur. 
I*e bacaniem illiu» nominiseiymologia legesisMa-
crobiuinlib. ι Saiurnal., cap. 47. Deejii&detn porro 
Apollinis alioraaique a Gleuienleinemoi aloruui ajiate 
iofra, ubi de cbronologia, dissereiur. 

D Nonnulli Brachinaaes, queinaduiodum Gtemena 
memorai8, Uerculera et Panein colebaiii: Aibenieu-
sibus 235 v e r o P a n landiu, siculi illc alibi dixe-
rat incognitus fuit, quandiu quis illc cssei, a Phi-
lippide non aidiccrunt, Quod quidcm Pausanias 
clarios edisseruil 8 . 

iDuodecim porro Hcrculis ccrtaminibiig Glcmciis 

8 8 1 . n, p. 444 8 8 1. nr, p. 520. 8* Slrom. 1. ι , p. 405, et 1. T I I , p. 765. 8 8 1. 1, p. 547. 8 8 Strom. 
1, νιι, p. 765. 8 1 Appar. 1. u, diasert. 2, c. 7, art. 3. 8 8 Haeret. fabol. 1. u, c. 7, p. 206. 9 8 Strom. 1. I T , 
ρ. 484. 8 8 Strom. 1. νιι, p. 765. 8 t 1. ι Hseret. fab., c. 4, et 1. v, c. 9. 8 8 Appar. lib. ι, dissert. 4, c. 3 . 
9 8 Stroro. 1. νιι, p. 744. 8 4 Sirom. lib. v. p. 604. 8 8 lib. xm, Praepar. p. 678. 8 8 De Graec. affect. cur. 
serm. 3, de Angel., etc, pag. 579. 8 7 Dissert. super. cap. 9. 8 8 Strom. lib. νιι, pag. 746. 8 9 Dial. deor 
p. 30. 1 1 . iv Hythol., c. 6. 8 Sirora, |. j , p. 349. 8 Strom. lib. ui, p. 451. k Admonit. adgent., p. 28, 
1 Hb. ι, o. 20, 
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axistlmal allegorice sigaiftcari aniaiae ad guperiora Α 
ascfneum ·. Sed aliag eoruin gignitifatioaea paadil 
Natalia Comes T , queni, si placei, adire poteris. 

DeeodemHercule baec ex HerodoioGlemeag *ede« 
gtunpgisse signilical ·:« Herodolus refen llerculem, 
eum fuisset vaf>e et pbysicus, ab Adaale barbaro 
Pbryge muadi suscepisse columnag. > Et id quidem 
a Diodoro Siculo clariug buac in modum explana-
lur *: ι Hercules Allanli nalas viudicavU. Pro quo 
ille roeriio gralias rependens, non modo periiaeulia 
ad hoc eeriaiuen beuevole impanivit; veruai aslro-
logiaa quoquc scientiam non gravatim ipsum docuit. 
Singularetn vir ille aslrologorum disciplin» curam 
el operam impenderat : cl quia spbseram siderum 
ariiiiciose elaboralatn babebat, tolum bumeris suis 
inundum gesiare puiabamr. Eodeui modo Uerculee 
ciiara, cum dociriuam gpbxricam adGraecog iraag-
Uilissel, praeclarain obiiauit exisiiuiationcm, ul qui 
xiiundi onus ab Allanle excepissei, cum obscure quid 
luin accidisset gignificareiur. > Herodotus porro a JJ 
Glemeute laudatus is itobig videiur esse, quem A-
tbea&ug plureg De gettii Uerculi* libros conscri-
psisse lesliQcaiur 1 0 . 

U;fficilius procul dubio diciu est, unde Clemeas 
acceperit Ilerculem una cum Apolliue servivisse 
Aduieto 1 ! . Dociissiini gjquidem viri id plane sibi in-
comperimii cese confessi suat. At vide uirum Cle-
iuens ad eain coilimaveril fabulam, qua Hercules 
iingitur Alcestim Admeii re^ig uxoreiu, ab Acasti 
uiauibus liberaiani vel suscilaiain a morle, viro 
suo resliluigge. Qua de fabula legegis Liliuai Giral-
duin in Vitalhrculit, pag. 501. Gxlerum quoniam 
plures fuigsc Hercules nerao igaorai, alque qualuor 
supra quadragiiua a Varrone recensenlur, nibii 
gane mirum si is, cujus GJemeas lempu* quo Ad~ 
nieto gervierit assignal, vix jam ab ulio possilaai-
pbus tiomiiialim indicari. 

De Api et,Serapi baec Clemensex variis auctoribus 
ee bausisse siguilical 1 1 : c Apis rex Argivorum aidi-
fical Mempbim, ut dicil Arisiippua ia primo Arca-
dicorum. Arisleas varo Argivus dicit euoi noniinaium 
esse Sarapiu, et eum esse qtiem colunl iEgyptii. 
Nyir.pbodorug auiem Ampbipoiiiaaua ia leriio I)e 
leyibus Asim dicil Apim uurunt morluam, et con-
dilum loculo, qui σορός Graece dkiiur, fuigge repo-
eitum iu teiuplo dasmoiiis qui colebalar, el binc 
appeilatum fnisse S.oroapim , ei poslea quadam 
eorum, qui illic bubiiabani, congueiadine Sarapi». 
Egl auleiu Apig lerlius ab Iuacbo.»Eusebius aulera 
de ilio haec in goo Chronico ad annutn 270 animad-
verlii: c Apud Argivos lerdug Apig aunig 55. Hunc 
aiont eegeSerapini.» El Hdra ad anuum279: c Ifem-
pbrs iii iEgypio ab Api condiia. > A l de Serapi 
Lujueque nounaiseiyniologia Augugiinusex Varrone 
igiha3c scriptig tratiidU u : ι Isiis (emporibus rex 
Argivorum Apis, navibus iraiigveciug in jEgyplum, 
cam ibi morluus fuissei, faciue esl Serapis, oniiiium 
piaximus iCgyptiorum dcus. Noraiais auiem hujug,n 

car non Apig eliam post mortcm, sod Sorapis ap-

Cdlatug sit, facillimam raltoncni Varro rcddidit. 
uia enim arca, in qua nioriuus ponimr, quod oin-

Deg jam σαρχοφάγον vocani, σορδς dicilur Cra^cc; 
et ibi eum venerari sepuilum coepcraiit, priusquam 
templumejugeggetexslructura, veiut soros ct Apis, 
Sorapie primo, deiade una liuera, ut ficri assolct, 
coijmmuua, derapig dLciug egl..... Hle auieai bos, 
qucm mirabili vajiiiaie decepia iGgrpUjg ia ejus 
boiioreai ddiciie afflueutibua alebat, quoniam euiu 
gine garcopbago vivuai venerabautur, Apis uoa Se-
rapis Tocabaiur. > Ad GJeiuentis porro seuleiuiaia 
feuidas propius accedii u, quemgi velis,adirepoies. 

12IS 

Alii vero ba$c plane falsa ei commenlitia f«ae op'« 
naniur. Qua de re consulendus est VOUSJIIS lib. ι l)e 
orig. et progr. idololat.. cap. 13, pag. 213; Scaliger 
in suis ad Eusebii Chronicon aniniadversk>iiiba&. 
pag. 131, el Hueiius Demonttr. evang. cap. 15. 

Buttain a aounullis Indisc populis ut deuro boeo-
rari kia Clemens edixit verbis 1 1 : < Sunl eiiaai ex 
Jndis qui BuiUB parent praeceptis, quem propier 
iaeigneui virlulem ul deum bonorarunl. » Sed «ic 
hoc Butla nibil Hcrvelug gibi unquam gnccurri»e 
declaral. Nonne auiem ille esi de qno Pausamu: 
c la ipso, inquil 1 8, adilu araegunt.Ncptiini una, aa 
quani ex oraculo etiam Erecbibeo rem dmnam fa-
ciunt; BuUae berois altera, lerita Vulcani. Ιιι pa-
rietibus picla guat, qtias ad Buladaruut geiiteiu | 
periiueal. ι Da illo Vossium, si lubel, consule , T , c4 
ciialos ab ipso auctores Apollodorum et Tzeizen, 
qui euaidem Buium sea Bulen Erecbibei tilium es»e 
tesliftcantur. 

De Zalmoxi autem heroe islhxc Clemens raemo-
riae prodidii 1 8: c Dicilur geng barbara, noa alicua 
a gusiu pbilogophi», quotannig eliaere legatum ad 
Zalmoxim beroem; eral anlem Zabnoxis unas ex 
familiaribus Pytba^orae, Mactavur ergo is qui fueri: 
judicaiug probatissimus, iis, qui suut pbilosopbaii , 
quiilem, ged non electi, mqereatibus, ul qui s;ui 
repnUi a beaio minislerio. > Al fatelur Herveias 
mullos quidemZalmoxis mentiooem fecisse : scdqui 
bujusceaiodi ad eum legatiouia meiomerit, alium 
gcripiorem non facile inveniri. Yerumlameu Hero-
doiug adiiu non erat admodum difficilig. Ab iuo 
auiem bujua legaiionis bigtoria, eui noueodem planc 
alque a Ciemente modo, sic litleris mandaia iegi 
l u r " : c Ad buuc (Zalmoxin ) miUunt assidue eum 
navi quinque remiguai nuniium quempiam, exseip-
sig gorte deleclum, praecipieotes ea, quibu* seojper 
indigenl, eumque ila inillunl. Quibusdam eorum 
datur negoiiuin, ul iria jacula leneanl; aliis ui 
compreheasig ejus, qui ad Zamolxin niilliiur, nia-
nibus pedibusque hoiniiiem agitanles, in subbuie 
jacieni ad jacula. Qui si iuipraeseoliarum exsiingui-
lur, propiiium gibi deum arbilrautar; sin nnuus, 
ipsum iiunliuoi insiinulanl, asseveranles malum 
esse virum. Uoc insimulato, aliuni niillunt, dauies 
adbuc viventi maiulau. > De illo Zahuoxi legesis 
Diodoruai Siculum lib. n Biblioik., pag. 59, blrj-
boneia bb. vu Geograph., uag. 297, Porpliyrioia 
236 a P U t i Cyrillura Atexaiidr. tibro vi Comtr. Ja-
ituHum, pag. 208; Suidain, ei alios. 

lu iraiorum porro deoruui gpecimen narrai C!e-
meus1 0 c Dianam propter OKaeam iraiatu fuî se 
itioiis. > At id lusitia descriplum esl ab Uomero 
lib. ix Iliad. pag. 100; Ovidio lib. νιιι Me*amorpk.t 

fab. 7; Cyrill. Alexaudr. lib.v Conl. Juliauu* 
pag. 175 

Quid eadem Diana Miaerva3, quia in lemplo pe-
pererai, sibi soccensenli refiponderii, cujusdam, 
quem non nomiaal, poeiae versibus Qemeus paie-
iecil* 1. In Clemenlis auteui scboliisquis ille pocia 
fuerit, a ueniiae indicaiuni cat. Sed ea 4e re eni 
nobisabus diceudi locua. 

Meniem deuique nog accepisse dicit ipge l v , ut 
sciamus quid agendum gii : aique idcirco αύτη soo 
ή "Αδράστεια καθ' ήν ούχ £στι διαδραναι τδν βεδν, 
c hsec est Neraesis, per uuaut non licet Deuiu effn-
gere. > Tesiis auiem est Tbeodorelus " dict Αδρά-
ratav, δτι ούδεν αυτήν άπεδίδρασχεν, ε Adrasicaiit, 
quia nibil eain eliugial. > 

ARTbCCLUS II. 
De paganorum tempiii ad occidemem po*ili$, de R&-

9 I. iv Bibhrtb., p. 163. 
Μ I. xvni De civiu, c. 5, 

· Sirom. lib. v, p. 599. » 1. vn MyiboI.,c. 1. * Slrom.!. i , p. W 
1 9 I. ix DeipiH)gopb.,p. 410. » Stroia. I. i , p. 523. » ib. p, 322. « I . xvni Oe civiu, c.5, 
p* if1' j ! A d V € r b - Σβρ*«*ς- u Sirom. i , p. 305. w I. i , p. 24. 1 T I. i , De orig. ei prog. idui., 
c. 15, p. 35. «· Slrom. U»iv, p. 497. »· Herod. Ι. iv, p. 254. · · Strora. lib.vn, p. 711. " Ibid., 712. 
v U ?u f p. 710 "· De Gr«c. affect. cur.f serm. « <** * — -
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mano templo qnod Lvptrcat dlclum e$t, d$ lempli 
in Eptdauro constrncti inicripiione, de ara in 
Delo Apotlini conucrata, de tacrificiormm nidore 
ac libam'tnibu$% de columnit Bacthi, ApoilinU, 
Acican, et o/iii, qnas pagani adornbant, aui qui-
hus placita $ua imeripterant. 
Pioa facilc forean muliig isuid probabilar, quod 

Clemens iradidil, veluslissima paganortim lempla 
ad ocrideatem respexisse; ι ul qui vuliu, inquil 
s i an l ad gimulacra convergo, doceantur verii ad 
orieDtem. » In Clrinenlis eienim nostri scboliis 
unus quidam ex Gfttio Rbodigiito88 et Gyrablo 8 8 , 
qucmadinodain cardinalig Bona * r ex variis aliis 
scriploribus, probat gealilea ad orientem convergoe 
Deiim orasse eique sacrificagge. Quineiiam idein 
sciemia ei pietaie eninientissimug cardiualis rur-
soin ex Viiravio, Apuleio, Dtotiysio Tbrace ei Hy-
gino gramaiaiico osiendil teropla paganocum sic 
luisse coadita, ut ad orieMem respieereal. Quamob-
rera Cleinenlis acboiiasies suspicatnr eum de ea 
cella esse inielligendvm, quain Vilruvtog ad occi-
deuieui posiiaro fuisge ibideni lesiiticalar M . Sed 
animadveriendam est Glcmeateni de anirquissimis 
e i ^gypiiacis deorum templig facero eeraioii«iu. 
Aiqui Psaiameticbug, uii ex Diodoro Siculo disci-
mus **9 ioio regno poiilus, τψ uev έν Νέμφει θεφ το 
τρ^ς Ιω «ροπύλαιον χατεσκευασε, χα\ τφ ναφ τ& 
χερίβολον,« Deo Mempbeo ad orimn fecit vealibu-
I ιι ιιι el lcwplo conaepium. » llaqoe Minpli vegiibu-
luin si fueril orienletn versus coitsiructuiu, iionne 
ipsunimei leniplum ad occidealaJeui plagaiu rcspi-
ciebal? 

Oauerum addti Glemona ea iempia sic fuisse aedi-
Gcaia, ul pagatri ad orieolem, boc eal Cbristum, 
conversi, id est, nunik) elkatca* religioui inisso, 
Chrigiianam professionem aoiplecli docereulur. 

Marrai alibi Glemens 8 8 ab Evandro conglracluin 
foisse Roaie temptuni Panig, qaod Lupercal IIUII-
vupabaiur. DeLupercal auieiu legendi sunl Plular-
chus iri Viia Roniuli pag. 51, ei iii Vila Gaetarig 
pag. 736; Potydorus Vergilius lib. u, beinvtni. rer.$ 

cap. 14, ubi eiiaiu ilie de Lupercalibug, gicul el 
riirsiim Plularcbus lom. II' Qu&$t. Roman., pag. 286, 
plura digpularum; iieui Liviuslib. i ; Valer. Maxioi. 
lib. ιι, cap. 2, elc. Sed plerique bi ecriplores Lu-
percal locum seu tpeluncam esse perbibenl, ubi 
Kemus ei Rouiulug a lupa educaii fuerunt. Au au-
leni lempluni Panis, Lupercal diclum, iu boc aul 
alio Urbis loco ab Evandro construcluiu s i i , si 
qitaeras, Servius libi re^pondcbit 1 1 sub Palaiiuo 
monie bunc Wcunirevera fuisse Pani ab Evandro 
coDsecraium aiqtie appellalain Lupercal, ubi quoi* 
aniiis uiense Februario soleinnia quxdam fiebant 
sacra, quibus praefecti sacerdoies Luperci voca-
baiitur. videsis in ciiaiuui poeum IOLUIII alios fjus 
iuierpretea. 

Anie Epidauri lemplum, aique, ul aii Clemeus", 
io illius adilu baec scripla erai epigrapbe : 

Ette decet cattum, tancli qui Umiua lempli 
Jngredilur.... 

Quse quidem in scholiis fusius exbibelur : sed 
ajiimadveili adhuc debuil pro verbo ίμμεναι, nli 
apud Uemenieui nosirum, έμφαμεν apuu Porpby-
r.uin repraeseulari. Cujus auU;m lempli illa fuerit 
inscripiio, aec Clemeng, nec ullua alius in adnula-
Uoiiibus iudicavit. A l ires, ui JScaligcr " aliique 
aduouruul, fuere Epidauri. De lertia auleui ei de 
i£sculapi lemplo, quo ιιι priinis urbs illa celebraia 
e^i, Cleuieiia iauAligendus baud foriasse inimeriio 
vid«lur. 

Α Paiam adhuc Glemens*4 facii Moysem peraiisisse 
oiHim lamumiaodo templuni Deo aedilicari, sed 
ntilla in illapoiit simulaora, quo signiGcarcl unum 
daniaxat, sicul miiadum, i ia ei Deum esee, qui 
nullo loco clrcnmscribi polesl. Qtiod quidem ille 
quilmsdam ralionibns probal, ac primo Euripidis 
vergibus, qaos ia iliius coinoedia quam Hercule* fu-
reui inscripsil, carm. 1545 el scqq.9 invenire ller-
vetus poieral oi ex iis lextuai Clemenlig corrigcre. 
Deinde Zeaonis lestimonio. quod Tbeodurelug sic 
retulil " : c Zeno Ciuiensis in Jibro De republka 
et templa asdilieari et siinulacra fieri velnl, qiiod 
itullum id geuua opug Deo dignum baljeaduin sil. » 
Deniqae illnd Clemens oglendil aacloritate Plaio-
nis, tum lib. xn i)e legib., pag. 950, quod a Tbeo-
doreio loco ciialo asserluin vidcbig; lum etiani ejtig-
deip Plaionig epitlola, quae imer ediiag seplima, 
et ad Dionig propinquos ac fautiliares dala, tom. II, 
pag. 341, publici jurig facia esl. De lemplis auieui 

Β digpulavimue libro ι Apparat*, disgert. 7, cap. 8, 
S l,et diggert. super. cap. 8, arU 4. 

Ad arag auieui et gacrificia quod gpeclal, res9 

inquit Clemens nogier · · , pervagata ei communis 
crat, aiiliquiggimain ia Delo fuisse arani, nituirum 
Apolliaia, in qua nibil cruenii unqiiam mactaium, 
el ad quam solus Pyibagorag acce<lebat. De ea, 
prseler Laerliuai 1 7 , Macrobius bac nieinoria? pro-
did i l 1 8 : ι Conslal, sicul Cloaiins Vorug Ordinato-
rum libro eecundo docel, cgge Deli aram, apud 
quam boslia ιιοιι caidilnr, sed laulum soleimii Deurn 
preoe vcaeraalur. Yerba Cloalii baec s u n l : Oeli ara 
etl Apollinis γβτήτορος, in qua nullum animal 
sacrificaiur, quam Pyihagoram velul inviolatam udo-
ratte tradunt. ι Eam ob causam , uii Cyrillus 
Alexaadrinug animadverlit , 9 , piorum ara vocaia 
esi. Legesis Caganboui ei Meuagii observationea iu 
cilalum a nobia Diogenis Laeriii locum. 

Paulo aulem superiug ubi Clemeus probai veruin 
r Dei altare esse lidelium Cbrisiiauomm congregalio-

nem, aique illorum preces esse opiiinum et gauciig-
eiinuai bacriGcium, ibi paganos sic urgei 4 0 : ι Quid 
ergo de Deo dicunt, uiruin perspirat, sicut geuug 
dajtiionum? > Paganoruui eieniin ridicula opiaio 
eral d%nioneg nidore ac libaminibus gaudere, uli 
Porpbyriug apud Tbeodoreium his verbis declarat41: 
c JNidure ac libaminibus gaudent, quibus eoniiu 
corporea vis spiritualisque reflcitur ei pinguescil. » 
l)bi Tbeodoretus ipge : c Uude conslat maloa d&-
moiies a Porpbyrio dici, quos poela (Homerus) 
deus appellal. Hog eniin bic, llle illos nidore ac 
l.bamiiiibus gaudere afllrmal. > Sed de bis ia su-
periori dibscrlaliuue 4 t . 

237 i w eadem quoque dissertatione 4 9 oslendi-
mus quani veruia illud sil quod Clemeag ia Stroma-
libut adbuc ineiiiortse consignavii u,paganos priua 
coluiiiuaa coluisse et adorasse quam staluag e( 
imagiaeg. Be Baccbi aulem coluaitia, cujus ibidcin 

jv Glemeag merainit, videsis rSaialeni Gomilem iu Μw-
ihologia, libro quiaio, capiie 13, ei auciores ab illo 
cilatoa. 

Apollinis etiam Delphici imaginem fuisse colum-
nana, quibusdam poemalis, Ευρωζίας nomine in-
scripli, versibus mauifestuni Glemens facil M . Vfc-
sum aaleai esl iioimullis ulraque illa et Apotliaia 
et Baccbi colonina aliam siguificari, quae olim 
Israelilis ia deserlo prxivii. Sed id Glenienlis iu>-
slri menti non videtur coiiheutatieum. 

D« alia columna haic Glemeag scripsit 4 8 :Αημδ· 
χριτος τους Βαβυλώνιους λόγους ήθιχους πεποίηται· 
λέγεται γάρ τήν 'Αχιχάρου στήλην 4ρμηνευ6·ιοχχν 

»4 Sirom. I. vn f ρ. 724. , β 1. ιι Aniiq. lecl., c. 2. β · Gyr. gyniag. 17. f T De divia. pgalm., c. 7,82. 
*· I. iv ArcbiiM c. 5. · · 1.1 Bibliol., p. 42. 1 0 Slrom, 1.1, p. 523. 8 4 in lib. νιιι iEneid., carm. 341 et 
geqq. ei 665, etc. 8 8 Slroni. 1. v, p. 551. 8 8 Anim. in Gbroo. Eugeb., υ. 25. 8 4 Siroai. I. v, p. 384. 
8 8 u IV, serm. 3, De angel. ei dasm. 8 8 Slrom. 1. vn, p. 717. 8 T I . νιιι in v i i a Pythag., 113. 8 8 I. ιιι 
balurnal., c. 6. 8 8 1 . « Conl. Jul., cap. 507. 4 8 Sirom. I. vn, p . 717. « De f ffeci. Grajc. cur., gerni. 3, 
4teai>gel.,etc.p. 516. 4 8 c. 9, arl. 2. 4 8 c . 8 , a r i . 1. 4 4 l . i , p . 348. 4 8 i b i d , , p . 549. 4 8 i b i d . , p.503. 
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«cofc Ιδίοις συντάξαι συγγρά|λμασι. Qnae Hervetus sjc Α mentnm doctrinae el praparalioais fobironia. Ii 
Latine reddidit: c DemocnUis morales ltbros scri-
psil Babylonicoe; dicilur enim Acicart, quam esi 
inlerpreiattis, columnam suis scriplis adjuiixisse. » 
Sed ille negat se iinqitam aliquid de hac coluaina 
alibi legisse. A l Harduinus 4 7 minime dubitat banc 
Babylotiii scriptoris, CIII Acicaro nomen erai, fuisse 
columnam, quam quidein ipsam cuin Democritns 
inferprelatus essei, operibns suis iniextiil. Sed nul-
Itini ille nobis dedit pro se suaque opinione vadetn. 
Exietimant atiietn alii lalcm illam Aoicari columnam 
fuisse, quales erant Mercurii colummc, quibus 
anie invenlum papyri usutn pbilosopbica placila 
lilteris bieroglypbicis insculpebant. El vero praeter 
citatos ab llueiio dodissimo Abrincensium cpi-
sropo 4 8 scriplores, de tis Jamblicus bunc εβπυο-
nein facil 4 8 : ι Si quod aulem pbilosopbicuin du-
bium proponas, illud eliam dclerminabiituis libi 
jiixia amiqiias Mercttrii eoluimias, quas Plalo ei 

magnia aulem de tiniversfs non resiat amplivs di-
scere, sed conlemplari,-εποπτεύεtvf el meDie eoa-
prehendore et naturam et res ipsas. > 

Al Gasaubonus e o putat expiaiiouem sen lostra. 
tionem a parvis mysleriisnon fuisse dislinctam. Te-
rumlamen alio in libro Ciemens adbuc scripsii u : 
c Anle niysteriorum quoqtte Iraditionem exiitberi 
oporlere quasdam expiationes, καθαρμούς τινα;, iis 
qui sunl iniliandi mysleriis ; ulpoie cuin oporieat, 
impia deposiu opimone, ad veram conveni ir*fc-
lionetn. ι Sed iis in locis aucior nosler luslniioees 
a miaoribos mysleriis non lain disiinxisee videlor. 
quam declarare easdeai illorum esse iniiium, *d 
quoddaai polius, si iia velis, pretaditim. El vere 
in bancforsilun sensum ille.ilicubt dixeral**: c 'A>w 
γάρ, xa\ ό προαγών, κα\ μυστήρια τ ϊ -προ μυστη
ρίων, ι Ccrlainen enim, ei praiud<uiii certaioioi», 
el itiysteria-*sual ea, qnas precedunl mysleria. > Si 

Pyihagoras eliam ante eum leciilanies pbiloso- β quis tamen probayeril bis verbis minara laiitum ei 
pfiiam consliluerunt. ι Quem in locnm " videsis 
f bomae Gale adnoiaiiones. Ex Laerlio denique *°9 

Plinio 8 1 el Eusebio88 ea illusirari coniirniarique 
possunt quae idem Glemens de Democriii libris el 
peregrinalionibus addidil. Quamobrem haec fusius 
proscqul nibil necesse esi. Ubservabimus aulem de 
coluinuis ab eodem Plinio id litierie fuisse prodi-
tum c Insnlxbinc noniinibus mullae; celebres vero 
Isura, Rbinnea, et proxima, in qua scriplae siml 
siclae lapideae liueris incognilis. > Et adbuc info-
rius 8 4 : c In allera (iitsuln) sielac lapidea? Hileris 
iguolis. > Nemini enim dubwni esse potest, id quod 
Gleiucns Graece στήλην appellal, boc Laiiae a Plinio 
sielam vocari. De iis auieai Ammianus MarcellL-
nus 5 8 , Syncellus 8 8 el alii. 

Nobis auiem data slelarviin iGgyptiacarum occa-
sioue, bis adjicere liceal, quod, Josepbus de Sellii 
Jiepoiibus, qui sideruni el rerum coelostium scien-
-tiain excogitaveranl, nicmoriai cominendavit: c Nc 
invenla, inquii 8 7 , soa ex bomiiium notilia dilabe-
rontur, et prius perireni quam pernoscereniur, 
scienies Adainum uuiversaleai rerum inieriium 
jnaecinisse, unum incendio, diluvio alierum, exci-
4aiis <luabus columnis, uuique sua invcula conscn-
useruni; ut si laleriliatn diluvio deleri coatingerei, 
lapidea supersies boniinibus discendi copiam face-
j-el, ei qua; iascripla continebal spectanda exbibe-
rel. Aiunl enim lapideam illaui, ab ipsis dedicaiaui, 
quae et nosiris lemporibus exslai in terra Syria. » 
Porroauiem Ammiaiius Marcollinus88 perbibel sy-
ringesseu bujusuiodt coluiouas diluvii ei oblivioms 
Aieiu bumi defossas. Videsis buitc in Jocuai Vale îi 
observaiionea. 

ARTICULUS III. 
i)e paganorum my$teiii$9 quibus diverso tempore inu 

tiari debebant, quam siudiose ea occuliaretit, quo-
ttiodo illa wnigmulibus et symbolii involvebanl; de 

iuajora niysieria indicari, non mulium sane caia 
ilio ea de re 'coiuenderaus. Nam inde eiiaui iiqui«!o 
colligilur luslralioncs dici qooque poiuisae niito-
rum pncludia mysleriorum. Qualcs auiem fueriii 
ei quomodo fien dcbereal bae lusirationes, ias* 
Metirsius expiicals*. Porro aulem qui parris my&ie-
riis iniliali erant, hi mysUe vocabanlur. Ad mt-
jora vero admissi appellabanlur epoplaa, qaibes 
id, quod ,ia niysieriis erai sacraiissimum, ioiaeri 
licebau 

Oainibus ilaque his myeteriis ot pagaoi iniliarea* 
lur, non mininium inlerponi debebat tetnporis in-
lervalium. Testts eiquidein esl Plularcbus Deme-
iriom conlra sialas soleinnesque eoruin leges TO-
luisse eodeni lempore, c mysieria a parvts, ι 
ipsiusmet Plularcbi verba sunl 8 4 ,« usque ad uliiaa 
el recondila eacra, quse epoptica appellant, concia 
percipere. ι Sed ul iile prosequiiur, c id nefas erai, 

_ neque visuni anie fueral unquam; verum perage-
^ baalur parva mense Anlbe&lerioae, magiia Bw-

drioue, recondiia iaspiciebaiil imerjecto a magnis 
ui miniiaum auno. ι Tenulliauus auiem faa*c micr 
mysleria mullo longius inierjecium fuisse temporu 
spaiiuin bis significal verbis8 8 ; c Nam el illa Eieu-
sioia, basresis ei ipsa Auicae superstiiionU, qvod 
laceni, pudor esi. ldcirco el adiiuin prius cruaaiii, 
diutius iitilianl, linguam coosignanl, cuia epious 
anie quinquenniuiu iusliluunl, ul opink>iie<u sus-
pendio cognitiouis aHlilicenU t Quo quidem t i 
utroque Pluiarcbi el Terloliiani lesiimoiiio 2 U 
quidaiu iiiferuni inier ndnora ei inajora my»iau 
ut miiiimum unius amii,ut plurimuin vero sepieooii 
effluere debuisse spaliuin. Gonira tanien alii exisii-
niaat quinqueunium iiiierjecium semper foisse. 
Magaa siquideiu ntysleria siugulis Untum quinqaeo-
niis, utiaiuiil,celebrariconsueverant9 ac quinloue-
lum anno epopiae iieri. Quapropier bacc Pluiarchi 

. - . . _ verba: Έπώπτευον δέ τουλάχιστον άπό τών μεγβΜ&ν 
duphaapud eo*> atque tn prtnife jEgypnos, tym- ο i V M t u x o v διαλιπδντες. c Gouspiciebanl aaleia uuoi-
bolico ioquendi genere, tive in terbis eU obteutu 
adagiis, $ive in rebus iptis, ubi de eorumdem 
jEgypliorum hieroglyphieit litieris, el animalibui, 
aiQue comaiiit. 
Diversa erant apud paganos mysteria, qoorum 

alia iocipiealiuni, perfecioium vero alia, quas a 
Glemenle noslro iia explicanlur 8 8 : c ln mysieriis 
quae aunt apud G I U O O S pVimuin locum lenenl ex-
pialioaes, τά καθάρσια, bicui apud barbaros la\a-
cruni, τδ λουτρδν. |'osi imc autein sunt parva iny-
Steria,τά μικρά μυστήρια, quas babenl aliquodiuuua-

UIUUI a magnis annum inierpoiienies, ι depravau 
essd arbilraulur et sic corrigenda : Έπώπτευον δέ 
ϊπ\ τών μεγάλων τουλάχιστον ένιαυτδν διαλιπδντες* 
t Gouspiciebanl auteai ιιι maguis, miuiiuuoi loler-
poueuies auiiaai. ι Sed b;ec adnoiassc sufficial. De 
lliis eleniiu mysieriis legi poterunl Casauboaus in 
lib. vi Aibenaii, cap. 5, ei Meursius lib. Dt Ctttn 
Eleu$ina9 cap. 8; Easoldus l)e festit Grcecor^ dc-
cade 2, ol Caslellanus de iisdeui feslis. 

Ai is ipse Meursius no» saiis animadveriisse 
deiur coirupla in aoliquis ediiiouibus revera fuU*e 

^ 4 7 ia 1, ιιι Hisi. nal. Plin., p. 727. 4 8 Demonsi. evang., prop, A, c. 2, p. 57. 4 8 De myster., e. 2, p.3. 
Μ I . 1 * Ίιι χ\\Λ Π Μ Π Ι Ι Ι / Τ 8 1 I χχχ l l i c t nat <·. 4 \\ 7 9 ι ί * * I \ P r o » n u r « v a n o * ± η 1*ϊ<* · 1 I 1. ιχ Ίιι viia Uemocr. 8 1 I. xxx Hist. nal.9 c. 1, ρ. 72d. 8 8 1 , χ Praepar. evang,, c. Α, ρ. 472. 

i*t_ nai.. e._ n. 724. 8 4 ibid., c. 29, p. 755. 8 8 1. xxii, c. 159 p. 558. »· n ΙΛ r ·τ ι Ilist. nat., c. 28, p. 724. 8 4 ibid., c. 29, p. 755. 8 8 1. XXII, c. 45, p. 538. 8 8 p. 40. 8 7 1 . ι Anuq. 
?ud.9 c. 3. 8 8 loc. c i l . 9 p. 335. 8 8 Sirom. iib. v, p. 582. 8 8 in Atben. Ub. \ i , cap. 16· 8 1 bmui, 
Ib νιι, p. 714. 8 8 Sirom. Iib. i , p. 277. 8 8 lib. de Gerere Eleu»ina, c. 7. 8 4 ia v iu Demei., p. 900. 

1 iib. advers. Valenllu., t. 2. 
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:il:»ta Tertulliani verba, qu» slcab UIo referaniur: 

Diulins iniiiantquam consignant. > Nain in posiiy 
'ioribus edilie ita recie cmendaia sunl : < Diuiins 
nitiaat, linguam cousigaanl. > Quibits vorbis Ter-
ullianus signilical intlialis Cereris rilu consigna-
am fnisse linguam, ne illius mysleria ulli bis non-
l u m iniiialo tmqaam patefacerenl. Hujoa aulem 
»ileiuii Clemens noa solum snepius meminU, sed illitd 
ι Plaione eiiam praceptum luisse alicubi obs^rvai, 
tbi ejus verba, praetermisso tamen Theateti, ex qito 
tesumpu suat, uomine, Ha exbrbet 8 8:« Vide auleiA 
rircuimpieieus, ne quis exaudiat ex iis qui non 
iunt mysieriis iniliali. > Quani severe autem in 
Inijiisce silentii reos aniuiadverteretur, ex ipso, 
quod Clemeus nosier nicmorai 8 T , disce j£$cbyU 
exemplo : c iEschylus in scena effulus mysleria, in 
Areopago dicta causa fuit absoluUis, cuin oslendis-
sel se uon esse mysleriis iaiiiaium. ι Quas auieai 
posnHS ille dedisset, si rogaveris,respondebii i£lia« 
IHI6 6 β , qui lamen pauki aliier rem narrat, Atbenieu-
bes fuisse jam paraios eum lapidibus obruere. 

Tanla porro caulionc el severilale noa semper 
observatum esse liujuscemodi sileulium, haud ab-
surde forsitan ex ipsoinei Clemenle nostro colligere 
possumus. Cum eoiui ille dixissei 8 8 : c Nec osien-
dunlur mysterta iis, qui lemere ei impudenier acce-
flunl, sed cum quibusdam expiaiionibas «l pratdi-
ciionibus scu polius praecepiis, ι κα\ π ροφήσεων, 
tum cominuo addidii: Ά Μούσα γάρ ού φιλοκερδής 
χω τότ ήν, ούδ' έργάτις· ούδ' έπέρναντο γλυκείαι με-
λίφΟογγοι τζοτϊ Τερψινόρας άργυρωθεϊσαι πρόσωπα 
μαλθακδφωνοι άοιδαί. lauieisi eteniin Hervelus pro-
htoaiur se aon inleliigere el quoroodo luec cuin su-
perioribus cohxreaul, et unde accepla sinl; is 
lamen, qui ad rein noslrani facil, videiur esse Gle-
mentis sensus : Yeieres sludiose mysieria sua tum 
celavissc, cam itla aondum, lucri gralia aui aliqua 
merceile divulgarealur. Mura de boc sileulio co»-
gcrit Menrsius 7 0 ; Plularcbus vero 7 1 ail lerpsi-
cborcm ex Musis, a Clemenle memoratia 7 1 , fuisse 
unani, quas alios tripudiis el cbor&is, quemadmo-
IUIIII Mclpomene, obleciabal. 

De mysleriis igiiur ad aliquid dicenduro illoa si 
nccessiias coinpulissel, boc aeniginalibus, signie, 
syittbolis, allcgoriis, tropis el melapboris, ιιι tesia-
lur Glemens 7 S , lam Giacci quam barbari ίηνοΐνβ· 
bant velabanlque. Quapropier iEgypiii aule leinpla 
bpbtngas posueranl. Quo de more videsis Platar-
cbum 7 4 el Kircberum 7 \ 

Dionysii aulem Tbracis grammatici aucloriiale 
auclor nosler probal '* boc syinbolicum loquendi 
ei dicendi genus non modo in verbis, sedeiiam in 
rebus ipsis posiluin oliui fuisse. Et primo quidein 
syiubola in verbis eraiu Deipbica praecepta atqne 
alia saptenlum effaia el apopblhegmala, iiti illud : 
t Sequere Deniu, ι de quo Cicero 7 7 , Ambrosius7e 

ei Erasmas 7% el islud: c Venia melior supplicio,» 
quod Pitlaco Laerliits 1 0 et Stobaeus 1 1 ascribum. 
Ciruiuqne porro illud adagium, sicul ei baec alia 
duo : ι Mosce le ipsttm , ι e i :« Parce lempori, > 
de quibus mox cilaudi scriplores dispuiam, alque 
alia bujusmodi pluriina Cleinens cx sacris nosiris 
bciipiuris delibala esse asseril ei demon&lral. At 
ia ouiuium oculis prceserlini subjicii **, qua? a 
i'yibagora pronuniiaia suul. De illis auleio, quale 
ebt illud :<l>omi IIOH habere biruadinem, ι legeudi 
M I U I Laeiliuss lib. νιιι iuViia Pyitiagone § 17, cl 

Α variomm in hos libros animadvereiories, Plular-
chus lib. De liberit educand., tom. II, pag. 12, in 
Sympot., lib. viu, qusesl. 7 ei 8, ac lib. De Itide et 
Osiride, p. 554; Gyrilius Alexandrinus lib.dx Con- / 
tra Julian., p. 500; Snidas ad verbum Πυθαγόρας, 
Lilitis Giraldus lib. De inierpret. pftilos. Pythagor. 
tymbol.; Erasmus Adag.* cbiliad. 1, cemur. 1, 
a d a g . 15 ei eeqq.; Harcil. Ficiaus ia fin. tom. II; 
Kirchcrus CEdipi jEgypl. lom. II, class. 3, cap. 5, 
pag. 157 et seqq. 

Herveius lamea nos admonei se neecire ntrum 
symboltcuui boc Pylbagoru3 adagiuro 8 1 : c Saper 
lerram noa esee navigancluin,» alibi quam apud Glc-
menleni noslrum legalur. Et Junius quldein illud 
ab omaibus baclenus praciermissura fuisse palam 
confeseus esi. Hujus, si lubet, librum posl Erasuit 
Adagia, cenlur. 4, adag. 47, pag. 1080, consule. 

Sextuin Pytbagorao provcrbium " : < Slaleram 
non iranstliendam, ι quibusdam Glemens couiiriiiai 

R versibue, qui solo veauetaiis poeiicas noaiine ab 
β illo cilanlur. Αι Herveius qaid Gleinens bis verbis 

sibi velil, ni forie Sapho designaia fuerit, aibi fa-
lelur esse incomperlum. Sed male profecio divina* 
vi l . Garmiiia entm sunl Euripidis ia PhmiistU, 
carm. 540 el seqq., lom. II Poelarum Grtecorum. 

Ulumo symbolico effato observai Clemens 8 8 ab 
Pytbagora probiberi, τάς λεωφόρους όδους βαδίζειν, 
c ne viis regiis, > vel poiius ι publids incedamus.» 
De boc aulein adagio legesis Uenagii in cilaium 
euperius Laeriii locum, aul, si velis, nostras iu 
Ambrosii ad Irenxum episiolam observaliones 8 < . 

la earumdeni symbolicarum Pyihagoras senienlia-
runi uumero ea procul dubio ponenda esi, qua uii 
Glemens nosier alibi scribit 8 7 , ille dixeral: c Mu-
sas Sirenibus jucuntliores. ι Ea enim de scnteiuia 
ibihxc a Tbeodoreto memoriae maudala legimus 8 8 : 
ι Pyibagoram illum, cujue apud vos celebris laus 
est, dixiise aiunl qui illius vilam scripserunt, Mu-
eas Sireuibus esse praeierendas. Ego auiem si mos 

C illi fuisset perspicuo sermone ul i , queraadinodaiu 
aliis quibusdam pbilosopbis, ailiriaarem iUaiu Mu-
saraai vocem ui suaviorein praeiulisse. 

Posi memorala Pyibagors effata, narrai Cle-
mens 8 8 Arisiocrilum nieiuiiiisse cujusdam epistola?, 
qua Aloaas, Scylbaruui rex, Byzantinis belfuu» itla-
turus scripsil: c Wolue aflerre delrimeniuni nieis 
289 vecligalibus, ne tuei cqui aquam vealram bi-
baui. > Vosaiue aulem bunc Arisiocritiini scnpio-
ribus illis amiuineral80, quorum incerla aslas, sed 
cujus Pliuius facil menlionem 8 λ · Aioeas vero, vcl 
ui Gleniens loquilur, Άτοίας, is esse videiur, qui a 
Plutarcjio Άντε ί ας appellalus cst, el de quo bscc i l -
le memoral8 8: c bcytturuin rex Anleas capiivam 
adeplue lsmeniaui libiciuaai, jussti ^uier pocula 
caacre. Guaique caniuin ejiib reliqui piaasu et ad-
iniraiione prosequereiaur, jaravii se suavins audire 
binuiluin equi: adeo procul 13 aures suae a Musia 
abduxeral, uon equos, sed asinos audire dignus. > 

D Eodein quoque symbolico dicendi genere asseril 
Cleniens 8 8 usos fuisse et sapientes ei poeias, Or-
pbeuin, Liuum, Musaeum cl alios. Al de Orpbei 
senleoiiis ei effaiis legendus esi Kircberus loiu. 11 
QEdtp. JSgtjpt., class. 3, c. 4, p. 150, elc, necnou 
in Obeluc. Pamp/ι., iib. n, c. 3, p. *104 et seq., 
ubi ei Liai quoque pronunliala ab eo reprsesea-
lanlur. 

Aiia insuper dao exeinpla, qu» Gleinens uosier 

8 8 Strom. lib. v, p. 562. 8 7 Sirom. lib. ιι, p. 587. 8 8 Variai hisi. I. v, c. 19. 8 8 Sirom. lib. v, p. 355. 
7 8 lib. de Cerer. Eleus., cap. 20. 7 1 I. ix Svmpos., quaesl. 14, pag. 747 ei seq. 7 8 blroui. lib. v, p. 556. 
u ibid., p. 561. 7 4 lib. de U. ei Osir., p. 5o4. 7 8 lom. III OEdip. Algyp., p. 150. 7 8 Slroui. v, p. 5b8. 
7 7 lib. Ui l)e bnib. 7 8 I. ι De Abrabain., cap. 2, § 4. 7 8 Adag., cbiliad. n, centur. 2, adag. 38. 8 8 1 . ιι 
iu viu Piuaci. 8 1 serui. 49, l>e palieni., p. 109. 8 8 Siroin. lib. i , p. 590 el seq.; I. v, p. 585 et spq. 
8 8 ibid., p. 559. 8 i ibid., p. 560. 8 8 ibid., p. 562. 8 8 episi. 28, p. 901. 8 7 Slrom. lib. i , p. 2«4. 
8 8 ιοω. IV, serin. 8, deinanyr. iuiL, p. 591. 8 8 I. ν , ρ. 591. 8 8 lib. in de bislor. Grarc, pag. 354. 
8 1 lib. ν Uisior. uatur., cap. 51. 8 8 L ι De foriuna Alexand., pag. 33, 8 9 SSiroui. lib. v, p. 567. 
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protnlit 8 4, praMerroUiere non possomns. Priimim 
auiem ab illo h>s narralnr verbis : c Alunt qtitdem 
certe Idamhuram Scyriiarnm regem, ut referl Phe-
recjdee Syrius, Dario, qui Islrutn Lrajecerat, bettiim 
tntoaidem, eymbobim iiiisisse pro liiieris murem, 
raitam, avem, jaculam, aralmm. ι Quae qoidem 
Oroniopagas el Xipbodres inierpreiati sitnt. Ab 
llerodaio atitem eadem hisloria sic describitur 8 8 : 
f Ad uliimum Darius iuopia rcrum Jaboravil. Id 
reges Scytbarum inlelligenies, millunl ad βιιπι cum 
muneribus «aducealorem, avc, mure, rana et qain-
que Bagiuis. > Alque ibidem contineiiler addidil bax*. 
symbola « Dario ipso et Gobrya eodem modo atque 
Clemens dixit ab Oronlopnga et Xiphodre expiicaia, 
Persarum vero regcni non Idanthuram, sed idatbyr-
snm nuncupatnm fuisse. Veriinitamei) Gleniens ati-
ctorem cilal Pbcrecydem Syriuin, Herodoto aati-
ciuiorem, aique idcirco fide procul dubio noa itiinus 
dignum. lllius porro, de quo nos alibi uberias, Gto 
mens nosier nou semel meminil. 

Altud mioque symbolicum exempltim ex Ana-
charsi Scylba ab eodem Gleincute noslro desunii-
tur88.Nobis fero nibil piane necesse est illud fusius 
proseqni, quippc quod a LaerlioV T el Plularcbo 8 8 

probaium invenies. Coeieruni de aliis sepiem Gracciae 
sapienltim symbolicis senigmaltcisque proverbiis 
atqae seulemiis nonnulla a uobis infra persiriugeu-
lur. 

Praecaeieris porro omnibus iEgyptii in occoltan-
dis mysteriis suis majus sludium ac plaae singula-
rem operam adbibebanl. Quamobrem ilii < non 
quibuslibei,» inqutlGlemens", cea quae eranlapud 
ipsos, commiliebant niysieria; neque reruui divi-
iiarum cogniiioiiem deferebant ad profanos, sed ad 
eos solos, qui erani ad reguum perveniuri, ei ex 
sacerdoltbus iis, qui judicali lueranl probalissiiui, 
ei educaiioue, et docirina, ei genere. > Uis saiig 
congruual ea qu» Plutarchusde iisdeu* scriplo bunc 
in moduui coasignavii 1 : c Reges aul ex sacerdoli-
bus, aui de beJiicosi» legebaniur; cuui baec geus 
ob virtulem, iila ob&apieuliain ia bonore et auciori-
late esseu Qui auiem e bellicosis creabalurrcx, sialiai 
se sacerdoubui dabal, ac pbilosopbiai fiebat parii-
ceps, pleraque fabulis occuiianiie ac aermonibus 
obscura veriuiis iudicia et argumenta habemibug; 
quod sane ipsi declarant, aule lempla spbinges 
plerumque coilocanles. ι Quam in rem vide adhuc, 
Si lubeat,Ktreber. ObeL Pamph. lib. u 9 cap. 1 el 2. 

Quomodo autem jEgypiii mysteria sua abscomle-
reni, Glemens sic explicai: c Jaui vero, iaqui i 8 , 

3ui doceniur ab JSgypliis, primuia quidein doceni 
igypiiaruin liueraraai meibodum, quaj vocaturim-

στολογραφική, boc e*l ad scribendae eptslolas; se-
cimdo autem sacerdolatem, qua uluntur ιερογραμ-
ματεις, id esl qui de rebus sacria scribuut; ulii-
inam aulem 'ερογλυφιχήν, id esl sacram quae in-
scalpiiur scripiuram ; cujus una quidem eet per 
primaelemeniaxuptoXoytxf), idesi proprie loqueus; 
aiiera vero symbolita, ία esl, per sigaa aigaifi-

' cans. » iiaque Gleaieos iripJicein docet fuisse apud 
^gyplios liilerarum cbaracierumque raiioaeai et 
lormain, epislolicam seu vulgareiu, sacerdolalem 
et bieiOglypbuain : bujus auiem duas esse species, 
iiiiuiruui priinaai proprie, eeu per eleineata, per 
sigua auiein loqueuiem alteram. Uerodoius vero 
illam quoque duplicem esse tesiaiur : c Liueris, in-
quii 3 , biiariis uiuniur,quarum unas sacras vocant, 
populares alieras. > Kircberus tauieti pulai qua-
druplcx fuisse earumdem J£gypliacaruai iitlerarum 
gcuus. Yidesis,s>iiubei, illius Obeltsci Pumpli. lib. ii, 

Α cap. 5, ptg. 124 9 et lib. iv, pag. 572 β prius xtr% 
Jib. i 9 abi de Htierariirn et obelisooraoi invenlione, 
ac tandem tom. 111 OEdip, JSgypt. dialr. 2 , pag. 
42 el eeqq. Le%e eiiara Pieriuw De hieroglypJu fek 
XLti i , pag. 551, etc. 

Α quo aulem hieroglyphio* littene in colomoif 
sea slelis, supra comuieowraiis, priroara scripup, 
ve4 polius iocisae faeriat, Syiwellus eic enarrai*: 
c Ex stelis posilis, iv τή Συριακή γ ή , ei exaraui 
sactse dialeclo, tl bierograpbici* lilieris a Tbotb, 
qui esl Mercurius pritntis; secundus Mercanas, 
AgaibodaBinonis fdius, Taii paier, Ubros tradaiii, 
quos in templorum adyiis repoeuit. > flooc pona 
post diluvii tempora, illum aniea islba?c fecisse fc-
reul. Legesis Eusebiuoi lib. ι De prttparaihu 
evang., cap. 9. 

Quales auieai faerint bieroglypbicx i l l s Hilers, 
his &4tdis exaralaa, ex Ammiano Mnrcellino di&m. 
£ie»imi excisis,» inqiiit8, c parieiibus Yolucruin Ce-

B raramque genera niuila aculpscriial, et aaiinalioa 
species iajiaineras, quas bierograpbicas litieras 
appeUanuul. > Eam profeclo ob causam Cyrillus 
Alexandruius syiubolicas figuras siaipiici liiieraiun 
nomine nuacupai8 : < Hi ia Lcmplis ei obeiiscis 
liiteras iocidenies, noslris noa uielianiar, sed alils 
iiguria reruui naluras efformaoles, obstrusam quaa>-
dam scieuliam sapiemioribus ingerebaiii. » Qaod 
Lucaniis eliain his carmijiibus ceciuil T : 

Piondum flumtHcet Mtmphis comexere bibtot 
Noveral, ti saxis tanlum volucresque. fenzque, 
Sculptoque tervabanl magicat animalia liugaai. 

Videsis iiidlala paulo aiue Ammiaoi verba Yalcaii 
observaiioues, 

Aique boc ipsum esi secuadum symbolicam ge-
nus, quod Gleiuens, uli diciuui c&l, in rt-bus coa&ti-
lulum esse tradii, ac plura illius nobis propooit 
cxempU. Eniiuvero c cx iEgypiiis, inquii ilie *,ala 
qiiidum ia navigio, alii vero in crocodilo, solea 

£ oslendunu > Nou longe aliier Eu$ebius, cojushbri 
ab Ilerveio procul dubio, ut ipse saiis aperie de-
eUraU lecii non fueraut, baec uiemoriae prodi<tsse 
legilur8 : c i£gyplii aliquando solem bouiinis £40 
cujusdam navigium crocodilo iaiposituoi C O U » I X B -

deniis symbolo repra?seiilanl.» Ubi quid uavi«iua 
crocodilusque siguificeal, baud plaae abumili UIOAIO 

alque Gtauiens nosier edisserit. A l de iis £jr-
cber. toiu. Ul CEdip. JEgypt., gynUgm. 1, cap. 5» 
pag. 139. 

Oeinde vero Clemens addidil 1 8 : c Diospoli qao-
que, quai esl urbs ^gypii, in «de sacra, qux TO-
calur Pyloa, expressus esl puellus, signum geuen-
lionis, seaax vero ioieriius, et rursus Dei symbo-
lum accipiier, ui piscis syiubolum odii, el alio nu-
eus sigmiicalo crocodilus esl siguum iiupudcniia*. ι 
Pluiarcbus autem 1 1 : c Sai iu veslibulo leaipli HV 
nervae erat insculplus iufans, senex, deiode atc*-
piier, posi piscis, ulliroo loco equus fluvialis. IJxc 

»v symbola nolabaal, infaas ei seaex orluui aique in-
lerilum, accipiler Deuin, piscis odium, ul dixiinos, 
propter aiare, equus fluvialis iaipudeuliam. * Lege 
adbuc quae ille paulo superius dixerai i a» nec noo 
el Pieriani Hierogl., pag. 218, alque Eircber., 
(Edip. MgypL, byaiag. 12, cap. 2, pag. 581. be 
bie porro ei caeieris, ibidem a Gleitieuie nosiro 
comnieiuoraiis, iEgypliaruai syaibolis, auribus, 
oculis, bove, equo, spbiage, lioinine, ei aliii», qwe 
Herveio iucoaiperia iuere, vide ciialos a nob>s 
proxiine laudaloruni auciorura libros, ubi ea enu-
cleare aique ialerprelari conali sunu Sed iu pn-
lais legeodus Yosaius lib. iv De phy$iol. Chriit. ci 

8 4 Slrom. lib. v, p, 567. 8 8 lib. iv, § 131 ei seq.9 pag. 266. 8 8 Strom. lib. v, pag. 568. " lib. i 9 IB 
vita Pberecyd., § 104. 8 8 iib. De gairul. 8 8 Sirom. 1. v, p. 566. 1 lib, be laide ei Osiridc, p, 354. 
8 Siroai. lib. v, pag. 555. 8 1. n, § 506, p. 103. 4 p. 40. 8 I. χχιι, cap. 15, pag. 339. 8 lib. u comr. 
Julian., pag. 229. T Pbars. iib. ιιι, v. 223 seqq. 8 Slroni. lib. v, pag, 566. 8 lib. ιιι Pracp. «ηιΐ|.Β 

c. 11, p. 115. 1 0 Siroiu. 1. v, p. 566. n lib. Oe lsid. ei Usirid., p. 363. 1 8 ibid., pag. 354 ei 355, 
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theoloa. gent\l.% cap. 11, 12, 45 et 14, alque Cyril Α De liis plnra Kirchcr. lom. II CEJip. &gypi.. 
!·•« Alexandrintis, lib. vi Comra Julianum, pag 
300. 

Posihaec aulera Glemeng 1 1 : ι Jam vero in iis 
QTioqae, qII.TR ab ipgig vocanlur deorum κωμασίαι, 
aureas imagines, duos quidem canes, ununi aulem 
accipiircm, * i ibin uaam circumferunt, et qualuor 
imaginum simulacra vocant qualuor lilleraa. ι Her-
velus vcro falelur aibi nibil penitus occurrisse, 
q iiod de bis κωμασίαις alicubi onquam lcgerit. 
Ipsi lanveu guboluil bas quasdam esse comessaiio-
ites. Aliig tainen verisimiliiig videlur illas, ul Cle-
mens nosier aperle sigaificat, solemneai, ul aiora 
noslro loquaraur, fuisse processioneia, Sn qua illie 
aitrea» hnagioeg, vel in peregrinationis ab Osiride 
suscepue, vel forsitan in Isidis, Osirini a Typboue 
perdftam et dispersam quasremig, memoriam pu-
blice deferebaniur. Videaig Kircber. lib. ιι, cap. 5, 
Obelin. Pamphil., pag. 121. 

part. ιι, class. 2, cap. 6, pag. 460 et g**uf., ei 
Erasmus Adag., chil. 2, ceiitnr. 8, adag. 49. 

Porro auiem Aadrocydig, a Gleiaenie citati, mcn-
lioaem fecit J a m b l i c u g Α ι non ila certum e*c 
iitrum ille sit, quem Pliniits ad Alexaudrum Ma-
gnum gcripsigge testificatur u . Sed de illo infra. 

Ex eodem autera magicae ariis peno haud immerito 
Kircherug deprompiag cenget alias Hiteras, seu no-
inina. de quibus paulo post Clemens nosler ila dis-
aeril·* : c Jam puerorum qnoqiie doctrina, qu* 
versalur in elementis, compleclilar interpretaiio-
nero qiiatnor eleinenlormn. > Haec aulepi eraal ηο· 
inina: tbedi, » qno jnxia Orpheumel Dionem T h y 
tem aqua, vel secundum Philydenm comiciini et 
Neanibem Cyzicenum aer significabatur: « zaps, · 
quo aliqui eisi indocte ignem, vel alii uti Eupho-
rion, Dioiiysins iambug, Gratinus junior comices, 
el Simmiaa Rhodiua inare designari pntabaai; 

Ibis auieni, quetnadmodum accipiter, avig erat, Β t cliiliott · auiem, qup lerra; c pleclrum, ι quoali-
eamque Slrabo dicit mansuelisdRmam, ac ciconia? 
niagnilndine el Hgura pershmlem u . Sed Uerodo-
lus duplicis generis ibin fuisee narral,et ulriusque 
iiguram grapbice deecribil Α Cicerone lainen 
ibes, quasi unius lanlunimodo essent generis, de-

Eictac eiint l f. Uterqoe porro eas ab jEgyptiis ideo 
onorari perbibent, quia illae quasdam volucrea 

angues, ex vastilaie Liby» vento Africo invecias, 
interliciebanl coiigumebanique. Quapropter Pliuiug : 
c Invocani, a i t t r , el iEgyplii ibes suas coatra ser-
peiuium advenium. ι Ibis deniqae plures alii me-
ininertuit, Biodor. lib. ι /fu/or., pag. 55; Pauga-
niaa lib. u, pag. 255; Pluiarcbus hb. De hid. ei 
Oatr., pag. 581; Eusebias lib. u Prwpar. evang., 
cap. 1, pag. 49, iElianus, Aldrovandus, el alii. 

Denique Ciemeoa adjicit ibis, accipilris, duoram* 
que canum eimulacra quatuor ab i£gypiiia vocari 
liiteras, baud dubie bieroglypbicas, aeu bierogra-

qui aerem, Cleaiuhes vero pbilosophus solem >ole-
banl appellari. Porro aulem docec Laeriios tcrram 
a Pberecyde Sf rio χΟονίην appellatam · · : quem in 
locuiu legesis Casauboni et Menagii obsenraiionee. 

Alia quoqite Clemens ejuscemodi refert nomina 
c spbiux, cnachzbi, chibfpies, plegmos.et dfaps, ι 
qiiorum varias significationes juxla dlversorum ao-
ciorum opinionem exbibel. Denique ille poeiea sub* 
j i i i i x i t M : ι Fertur etiam tertia puerilis ίιι liiuic 
modiira descriptio: marples, spbini, clops, saucble-
don; ι alque ad baec adjecit nomina c cefcitis, 
panipulocbrosis, eieinosis, milon, inoirae, leucosto-
Joe, anlbeos, argis ei gorgonios. » Sed isthaec »6-
mina citatus a nobis Kircberus magica, ei In lene* 
bris naia, atque a teaebrioaibus prolala exisil* 
mat M . 241 De voce aiiiem < moira ι Vossius 
plura cougerii, qnaB apud eum facile legere esi *. 

Ex quibiis coltigiiur Glenientem his vociboe noi-
phicas, de qoibus bacienua dispuiavinius. Verum Q δων διδασκαλία, nibil aliud significare itiai eofnm 

— i u I · — ^ — *· - - ι»-:- doclrinam, qui magicam arlem apud iEgyplios 
iinpie prolilebanitir. 

Aniuiadverii quoque a oobis debet Glemeitlem 
lertiam appellare hanc puerilein borumce nointntttn 
descripiiunein, etiaaisi duas Uatum designasie vi« 
deatur. A l indicio non plane obscuro id nobis esl, 
bis uiagivis nomiuibus primuin locum Epbesiw IK-
teris ab ilto assignari. Veruai baec omnia, aisl ab 
auctore noslro comiiieniorala luisseai, a nobis om-
nino praclenuiiti perpeluisque sepeliri tenebris, el 
seinpiierna oblgrione damaari ac peuiius obrui de-
bebanl. 

Anteqoam tamea buic de iEgypiioruai aliorum-
que magici» litierig ei iiouiimbus sermonl Uiiein 
iiuponanius, illud adhac noianduin esl quod alio Ia 
libro Clemens de superblitiosa aacerdoluiti apud 
i£gypiios abstiaontia leslaiuin esse voluit: « Agy-
piii, ail ipse in iis qiiai eorum rtlti fluat sancii-
licatiuiiibus,non permiuuiil sacerdoiibus vesci car-

Pluurchua de ibi eic loquitur i a : t lbtn iEgypiii 
signuro primac faciunt litierse, non recte meo qui-
dein judicio, muio tocisque experti auimali primum 
jocam in liiieris delerenies. > Noti dilliletur auieui 
ibim apud iEgypltos esae, queaiadiiiodum Gleiuens 
nosler asaevcrai, bieroglypbicam liueram, aed 
plane inflcialur primum ei locum dari debcre. Hasc 
porro a Pierio lib. χνιι et lib. X L V I I , pag. 551, ei 
Kircb. lib. ιι Obel. Pamph., cap. 6, pag. 126 ei 
seqq., ac praesenim lom. III OEdip. Atgypt., uiair. 
2, pag. 42 el seqq., fiisius explicanlur. 

ARTIGULUS 1Y. 
De Ephesitt aliisque similiter magicit titieris etno-

minibu$,ac de aiiis paganorum iuperstitionibus. 
Audrocydis Pythagorei aucioriiale «slendii Cle-

meus Flplieaias liueras &σκκ>ν, κατάσκιον, λίξ, 
τέτρας, δαμναμενευς el αίσια fuisse quoddaiu adbuc 
symbolicum scribendi genua, easque ibideai inler 
preutur 1 9 . Hesycbius auieiu easdem liuerae uique 1 1 nibus, ci avjculis ulunturquani Ievts9iiti!9; el piscee 

aoa tanguot, cum prupier alias quasdain fabulas, 
luni inaxime, quod ejusmodi cibus caraeoi reddai 
huinidam. > Legeadus ea de re llerodolus lib. n, 
} 56 ei seq., ac Diodorus Siculus lib. i , pag. 57. 

Alioruin deiiique pagauorum plane absurdas βα· 
perstiiiones Gleaiens paulo guperius aic exagiiai 
alque ingeclalur β* : ι Meriio suporsliliosi, cuio 
lam proclivos ad iram pertiinebcant, omnia quas 
eveniiiiii exislitnant esse gigua el causag malorum; 
si mua arain, qua3 eral e lulo conalrueta, perfode* 

illarum gigniflcaUonein paulo aliier quam iile 
plicavil. 

terum Suidag 9 9 aliique aon pauci pmanl eas 
esse obecurag quasdaai incantaiioneg. Quapropiur 
Plularchug : · Magi, iaquit", a malig geniis occu-
palos jiibeat gecum iegere ei reeilare τά Έφέσια 
γράμματα. » Apud Albeiiaeum vero Auaxilag poeu 
C3iiit " : 

Et prceter hmc in consutis corm liltera» Ephe$ia$ 
Pulchrat feren$9 

1 1 Sir. v, p. 507. · · lib. χνιι Geogr., p. 821. *· lib. n, $ 77 et 76. *· Hb. ι De naiura deor., p. 210. 
v lib. χ lligt. naiur., cap. 28. β · lib. ix Sympog., qaaigi. 5, p. 758. " Sirom. lib. v, pag. 568. , § ad 
verb. Έφέσια. f l I. vu Sympos., quassl. 5, p. 706. β β 1. χιι Deipnoeopb., pag. 548. 9 9 in Viia Pytbag., 
1. νιι Sirom., p. 718. ·* lib. xiv Hisior. naiur., cap. 5, p. 12». 9 9 Sirom. Ub. v, pag. 569. •· lib. ι i» 
Viia Pberec. $ 119. e T Slr. I. v t p. 570. " ibid. w i . 11, GEdip. iEgypu, parl. ιι, cap. 6, pag. 470. 
M Deorig. ei progr. rdololal. 1. n, c. 44. 1 1 Sliom. I. νιι, p. 748. " ibid., p. 712 el geq~ 
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ril, et cum nibil baberet, lecylhum corroserit Α 
Qiiid mirum» inquit Bion 8 I , si mus calalbttm ar-
rogerit, cum non invenirct quod comederei? Hoc 
enim iuissel miramtSi,ut ladens argutabaiur Arce-
gilaog, nuirem calatbus comedisset. > HUm de 
niure superstitionem, atque Bionis ei Arcesilai eam 
iu reai dicierium, quemadmodam citata ibidein 
a Clemenie non solum de rupta dexlri pedis cor-
rigia Meiiandri carrnina, verum eliam lepidam Aii-
liphoniis de vana ob devoralos a sue porcellos prae-
eagilione, et Diogenis de invenlo a quopiam pi-
stillo, a serpenlo in gyrum circumdalo, admirafione 
irrisionem, ac landeui alios Pbilemonis baec faceie 
derideaiis versus TheodoretuR relul i l 8 i . Huc acco-
dit, quod apud Ciceroncm legimas 8 8 : c Nog auiem 
iia leves atque et iaconsiderali sumus, ui si niures 
arroeerinl aliquid quoruui est opus, boc uiium 
monsirum puiemus. · 

Α nobis auiein fortasse posces cmis ille sit, qiti 
airopliciier a Glemente uosiro el Tbcodoreto Bion β 
vocatur, et cojus Clernens dicteriuut bic et aliud 
nlibi liie verbis r e lu l i l 8 8 : c Mihi videlur Bion fa-
ceie dixifse: Quoaiodo bontines prolem formosam 
peiierim a Jove, quain ipse sibi prabere non po-
mil? ι Quainobreai respondebimus qitamvis plures 
nec iniaus quam undecim Bionis nomen, tesie 
Laerlio *7, soriili fuerinl, hoc tainen nulli aptius 
ei verisimilius tribui possc, quam Bioni Borysibe-
niti, quem idem Laenius deos ei sacra orania irri-
gisse asperiialumque fuisse tesiiiicalur. 

De memoralis porro supersiiiiosis ridiculisque 
auguriU el prediciionibug adisis Tiraquelli in Ale-
xandr. ab Alexau. lib. ν GeniaL dier. cap. 15, 
animadversiones. 

Rursns quoque a Thcodorelo M in meiri formam 
descripta suni citaia a Clemente Diogeais Cynici 
carmina M , quibus concinne exagilat praelixain ab 
improbo aliquo bonrine banc cuidam domui inscri-
plioneiu : c Insiguis victor llercule* bic babiiat, c 

nibil mali ingrediatur. Ει quoiaodo, inquii, ingre-
dtetur dominus sediuni? ι Quod auletn Gleniens sub-
neclit de ligao et lapide pingui, quae pagaai adora-
bani, eaiis in bujusce loci scboliis iliusiraiuin iu-
venies. 

Lunge itaque difficilius illud est, quod ibidem Cle-
meua ba?c scripgii in verba 4 8 : Όράν γουν Ιστι τά 

CJJTOC άπδ τών περικαθαρθέντων, ε! θαλφθείη ζωογο-
νού με να. Ούκ αν δε τούτο έγ£νετο9 εί ανελάμβανε^ 
τά του περικαθαρθέντος κακά. ι Videre certe licet 
ova ab bis, quae purgantur, gi fota foeriat, vivifi-
cari. Atqni lioc nequaqiiam fieret, ai ejos ipsius 
quod purgatur inala pariiciparent. > Hervetns si-
qtiidem declarat se non percipere honim verbontm 
senstitn, el sagacioribua indagandam relinqnere. 
Verunilnnien curo ia Graeco texlu iegalur τά «Lca, 
c aures, t in Latiaa lamcn interprelaliooe reddt-
lum est ι ova; ι quia haud dubie putabant legeo-
dum τά ώά. Et recia quidem videiur hxc emeoda-
tio. Qnis autem iade sensus depromi poseit, si qnz-
ras, libi primum respondebimus Clemcniem nobu 
videri ad illud respexisse, quod a Luciano ώδν έχ 
καθαρσίου, vocatur41. Paganl quippe in expiauoBi-
bus ova atque etiam sulpbur, tasdas, aliaqua a Cie-
menie ibidein memorala adbibebant. De ovis auieta 
ila Juvenalis ceciait w : 

Ni$i te cenlum Inslraveril orw. 
Do gulphure auieai idem poeia : 

........Cuperenl luttrari, si qua dareniur 
Sulphura cum tmdii. 

Rnrsus vero de utroque cum ovo turo solpfaora 
Ovidtus 4 4 : 

Ει venial qwe Ittstret ann$t lectumque lecmwtque, 
Prceferai et tremula sulphur et ota maim. 

Apuleius autem non solura de ovo et sulpbore, 
sed etiam de laedig geufacibug germonem fecit, nbi 
de nave expiata sic dispotal ·' c SimQlacrts, ia-
quil w , riie dispositis, naveia faberrime faciam, 
piciuris iniris iCgyptiorum circurasecus variega-
lam, summus sacenlos Ueda lucida, ei ovo, et sal-
phure, solemnissimas preceg de casto praefatas ore, 
qtiatn purissiino purificaiaui, deae nuncupavii dedi-
cavitque. ι Εχ bis ilaque gic obgervalis eiici polesl 
ille vei boruin Glememig aensus. Yaoom geniiliuin 
bomiiuini, qui sulpbur, faces ei alia quibus pnesii-
giatores in imiuundis expiationibus adbibebant, ti-
nioreiii idcirco jure nierilo trridet et explodit; qaia 
ova etiam iu illis expialionibus adhibita, si fou 
fuerint, flunl auimata, atque ex iis pulli exdodoo-
lur. Quod cerle noo fierei, gi niala quae in illis oe-
fariis expiationibus el luslrauonibua perpelrabaa-
tur, ad ipsamei ova iransireat, iigque poilula coa-
lainiaaiaque reipsa forenU 

CAPUT xv. 
De phi losophia . 

242 ARTIGULUS 1. 
Cirum Chrisliam philo$ophias siudere debeant , 

uirumveClementprimu$id asseiuerit. 
Dandam esse philosopkiiae operam ei ad cam per-

fecle coinparaiidam cuilibel Glirigiiano boiuini 
j*eduIo tnciiiubendum , variia raliomim momeniis 
evidenlissime Gleaien» demonstrat. Quia vero aJi-
qni luiu gecua sentiebant, eorum ille resporidet 
objectU , conlrariasque sentei»liak suas arguiueuia-
liones inflriuat et dduii. Siaiug auiem bujusce 
quaislionis, quae Glemenlig nosiri sevo eo major 
egae debuil quo magig de illa ccleberrimi Gbrisiia-
«as iidei deiensorea et doctores discepiabaui, al 
ab omnibug recie percipiaitir, accuraie observan-
dum eg^, qujd auctor nosier pbilosopbiae nomiae 
iuirlligau At id cum clariug quaui ipgiusmei verbis 
explicari non possii, audi, quaeso, quomodo ea de 
re uieaiem apariai auam:«Pbilosopbiam, iaquii M , 

D noa dico Stoicam, «ec Platonicam, aut Epficoream, 
aut Arislotelicam, sed quxconque ab bis aeeiis 
recte dicla gunt, quse doceni jueiitiaro cum pia 
gciealia , Iwc tolum selecium dico philoeopbiam; 
quaecunque autem bumanis geparau cogiiauonibus 
adulterarunc, ea nunquam divina dixeriiu. » Postea 
vero digerliggimig ille verbig nos adaionet *T, senoa 
quorumlibei elbnicoruoi bominnm admiiiere pfan 
losopbiam, sed eorum lautummodo c qui, »ui apod 
Plaionem dixil Socraiea, c recle philosopbaligODLi 
Rursus autem alibi: « FuudameiHum, inquii M , ot 
olim adnouvimus, non dicimua eam, quae in aoa-
(juaque baeregi guscipitur, vitae insuiuiionem, sed 
id quod vere est philosophia, vere arUQcIosam ga« 
pienliam, quae prasbei experiealiam eoraoi qose 
suni in viia. Sapientiam autem golidam rerum di-
vinaruia et buinanarum cogaiiionem, firmam quam* 
dam et giabiieui, el quse noo poiesl excidere cora-

" ibid. u De Gnec. affect. carai., germ. 6, p. 563 et 8eq. u I. u De divin., p. 387. M Adoioo. 
id gent., p. 57. " !. iv hi Bion. Vita. M loc. cil. 1 8 Siroin. 1. vn, p. 713. 4 0 ibid. u Dial. Kog., 
ρ. 114. 4 8 gatyr. vi, v. 517. ° Saiyr. n 9 v. 157. 4 4 Oe ari. amat., u 329, 330. 4 8 1.11 Meiaojorpu. 
circa oied. 4 8 Slrom. 1. i , p. 288. " ibid. p. 515. 4 8 1 . vi, p. 642. 
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prelienslonem, et qoae comprebendit ea, qtue gunt, Α mentis manifeslum cuiltbet facit Hebraos paganis 

praeierita, el ftilura, qnam nos docoii per sitam 
praesentiam et per propbeias Dominug , esique hu-
jnsmodi, ut non possit excidere, ut quae a Verbo 
sit tradita Est autem philosophia **, quae in 
xtnaqtiaqoe bxresi ( de iis loquor quae gunt ia phi-
losophia) reprebendi noo possunt decreta cum 
Tita congruenle. in onam coao.la eleclionem , quae 
Ipsa quoqne a barbara divinilns dala gtibrepta gra-
fia, Grapcaornaia stinieloquenlia.i Detuqtie ut phira 
missa faciamus: « Philosopbiam, ait Glemens * , 
saepe diximus, id quod per philosopbtam assequi-
lur veritalem 9 eliamsi slt gingulare. > 

Ouptex ilaque anclor noaler in bumana geniili-
que philogophia distinguil docnmentorum gcnui. 
Ex iis giquidem iiaam recte dicla, el sBquiialia, ju-
eiiltae , pielalis ac veritalis decrela complecleba-
lur. Alierum auiem a paganis philosophis excogila-
tum, falga et erronea, ac saepe saepius intpia cotiti-
pebal dogmala, quibus genliles illi philosopbi veram 
Uivinamque Hebraeoruin doclrinam vei labefactave-
rant, vei Iplerpolaverani, vel peniius eorriiperaut. 
« Nam alia quidem, ui ipse loquitur sutftirati9 

alia vero male atidierunt. Iti aliis antern aliqua qui# 
dem dixerunt coinmoii ,sed ea non reddidere per-
fecla ; aliqtia auieai buiaana conjectura et raiione, 
in quibng labuntur. ι Ia primo auiem libro, ha*c 

{
>aulo enuclealius ediggerit ·• : c Est eliam ia pbi-
osophia, qua? furlo subrcpla9 veluti a Prometbeo, 

tanquam aliquanlulum ignia, aptnm ad lumen , si 
Utiliier excileiur , et vestiginm aliquod sapienlu?, 
e i motusa Deo. Ia bis auiem latrones et fures fue-
rinl 9 uui gunt apud Gracos philosoplii, qni aiue 
Domini advetitum a propbeiis Hebraeig partee veri-
tatis, id niinime agnoscentes gtitnpgeruiu, sed *ibi 
tanquam propria dogmaia adhibuerunt; el alia 
quidem adulieraruni, alia autem gupervacanea 
quadam diligenlia sopbiMice iaterpolarunt, alia au-

omnibus pbiloaopbis aelale esse provectiores Me-
que enim id certissiino tanitun ipsorummet pagauo« 
ram, quoruin pene infiniius erai numerus, scripto-
rum testiinomo astruil et «oiifirinatOT, sed eiiam 
ex assignata ab ipsis eorumdem auclorura guorum, 
seu philosophorum , seu sapienliim, alqae aliorum, 
necnon et deorum setale, ac variig illorura , aique 
edam Hebraeorom et Gbrisiianorum cbronologiis , 
uti infra a nobin fueius liquidiusque declarabuur. 

Deniqne non mtiiori ilie evideniia Graecos phi-
losophos eo fures plagiariosque esse convinQil, quod 
ex 8acris Hcbraeoruai libris omnia subripaeriat ve-
ra sua decrela ac documenta. Quod quidem ilte iiw 
de probai 1 1, auia eorum coryphaei et antesignani 
ouucia ba3C pfacita ex Hebreis aiqne iEgyptiis f 

apud quotf illi diu reinanserant, aul viva voce, aut 
ei illoruio scriplis, iu liitguam suam tnnc reddiftis, 
delibaveraot. Deinde vero varia muliiplicique in-

β duclione singitlatiro reccnset" quaenain gint do-
ginaU, qtise eibnici pbihjsophi divinis illis ex fon-
libus hauserunl, 243 a l <l u e eos furli et plagii 
maniTestisBime coarguii furesqne esae derooaslrat* 
Pra?terea obaervat auctor nosier e o, aule Gnecain 
Scriptura* inierpretaiiotiem ipsas eliani laulieies 
ab angelie quaedain de diviaa providenlia rebusque 
cceleeiibus docuinenu accepisae. Addit deuique61 

pbilosopbos ex aacris propbelis varia cxcerpsis&e 
dogmaia, qu* aliquando beae et saepiue maie iit-
lellexerunt. 

Ilis igitor firmissimis ralionibus ei argumenlis 
evidenlissime Gleiuens colligil vera quaedam a pa-
ganis philosophis asserla eij tradila fuisse docu-
inenia , aique ίιι baac eihnica» pbilosopbise parlem 
Gbristiaais omnibus luud indiiigealer incumben-
dum. Porro auiem sicuii cerlum esl plures ab 
eo in suam postuiodum adducios fuissa s^uteiuiam* 
ilaeane ille neque priaius liujusee opinionis auclor 

tem e Γ ν β ^ σύοίϊϋβ C 6 1 a s s e r i o r » "equeanle omn.B alio» pbilosopbicuia 
tem eiiam m v e n e r u i , u / l ° p

r ^ ^ ^ ^ atadiam cum eacris Gbrislianoru.n IUteri8_coi.ja.i-spirilum habi^runl. > 
ea quae suflurati sunt, vera quidem aanl; sciunt 
autem per conjecuiraat, et raiiomim mod necessi-
iatibus. > Quod quidem prse cajieris oinnibus a Py-
thagora ct Plalone faciilatum aflirmai Genaet 
igitur Giemens boc posierius getililis pbilosopbias 
genus a Christianis oainibus plane penilusque re-
jiciendnm rt explodendum; sed prius ab iie foven-
dum el amplexandum, alque ul illud aseequanlur > 
tolis adnitendum ingenii animique viribua. 

Haec esi vera germanaque auctoris nostri de siu-
dio in gentili pbilosopbia a Gbrislianis hominibus 
coilocaudo mens et senienlia. Ad eam aulmn pro-
bandam Iria ipsi demonstranda eranU El priino 
quidem in illa pbifosopbia gentili variisque ejns ae-
ciis vcra quaedam ptaciu et documema iuveniri. 
Secundo Hebraeorum doclrinam, Moysisque ltbros 

xisse nobis videiur. Teslatum siquidem Eusebius 
nobis facit Origeuem ul nonnullis, qui niinium ejus 
iu genlili philosopbia studiuin reprehendebant, s«-
ipsum purgaret, baecquadam iaepisiola scripgiaseβι: 
c Gum toiu.n me addixissem verbo Dei t ac de no-
gtra eruditione faiaa jam crebrior spargeretur, con-
flueulibus ad nie aaac baereiicia, aunc Grecarutu 
disciplinaruin studiosis „ et uiaxime pliilosopliia f 

scruuri ba?retfcoratn dogmata, ei quascanque a 
philosoplris dc veritate jaclanlur, exculere consli-
lui. Alque boc fecimus Panteui illius, qui anle nos 
multis proiuit, exemplum gecuti, qui quidem bujug* 
niodi cognitione non mediocriier/ ingiruciag fuil; 
tum heraclae, qui imnc iaier presbyieros Alexan-
drinaj gedei Ecclegiae t qaeai ego apud magisiruiu 
pbilogopbiae reperi, quialuai jain aunum ei operam 
danleiii, priugquam ego ejusmodi doclrinam au-

caelerig oinaibus Graecis cum pbtlosopbis, tttm alug gcuUare.cospiggeiD. > Tum conunuo addit Eusebius: 
scriptoribus. egge aniiquioreg^^^Teriio landent ex^"*; u lAlque idcirco cum vulgari vegle aniea usus fais-
dem Hebncig et Moyse decerpta fuigge itla veriiaii 
et «quilati consenianea doginata, quae Gneci pbi-
losopbi guig in scholie alque gcripiig docuerual. A l 
tria bsc ille in guis Slromalam iibris iuviclissiuie 
deinonglral. 

Primum giquidem palam oslendil in qualibet phi-
losopborum gecla quaedani decreta, vel plura Tel 
pauciora verilali consona revera reperiri. Quamyig 
auiem illa in eorum libris et gcript.g longe a ge in-
vicem dispersa disjuuctaque laieant 9 quisquis ta-
inen ea gimul collegerit secumque composuerit, 
\eritaiem ciira periculutn conleinpiabitur " · 

Secundo variis Glemeng talidisque ralionum mo-

set9 ea deposiia , pbilogophicuin induit babiiuiu9 

quein eliainnum relinens, Graecorum libroa gtu-
diose evolvere non degiglil. ι Origems auiein verba 
aperie indicanl daiam a Paolxuo philosopbiae ope-
raai. Aiqui Cleraeas nosler, ul guperiug adnolavi-
ntug, fateiur eumdein Paniaenum fuisge guuai pra>-
cepiorein. Nullug igitur dubitandi locug egge vide* 
tur , auin priug Panlaenus quam noater Gleineng j 
eacne Scripiarse veraaque pbiloaopbia? studium oon-
juDxerii. Gtruui aulein ab aliquo alio aaie Pauue-
num id facluiu s i l , cum ab Origene, laniclgi ad 
rem suam id plariiuum conducerei, gileaiio praeier-
miualur , nec noa quideai cerio defiuire audenkus. 

*· Sirom. 1. p. 642. «· ibid. ρ. 694Γ 1 1 ibid. p. 642. » 1.1, p. 312. M ibid., p. 320. " 1. ?9 p. 560. 
w lib. ι Siroiu., p. 298 et aeq., p. 314 el 315; I. vi 9 p. 675. •· ibid., p. 305 ei geq. β τ ibid. p.320 el seq-
» ibid., p. 502 ei geq. M ibid., p. 312, 318, 312. · · 1. ?, p. 560, 591, eic. β ι 1. v, p. 550. " Euseb. 
1. νι, Ilisi., c. 49, p. 221. 
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1Ν CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 1264 
ARTIGULUS II. 

CoMtraria huic opinioni argumenta tolvunlur et re~ 
felluntur. 

Quamvie Clementis eentemia , a nobis sincere 
exposila , hieque , quos nolavimns , circumscripla 
finibus et terminis , nibil plane nisi verissiinum et 
omnibus facile probandum complectatur. plures 
tamen illins lempore non infimi apud Ghrisiianog 
nomiiiie adversarios babuit u . Quocirca varia eorum 
argumenta Glemens lanlo iniegritis caadidiuaque 
proponit, iisque lanio accuralius respondere et sa-. 
tisfacere conalur, quanto gravior el illustrior ?ide-
bator ease illorum in Ecclesia aucloriiaa 8 4 . 

Ex his auiem aliqui objiciebant pbilosophiaro in 
bominum peniiciem aiqtie exiiium non a Deo, sed 
a maio auciore et ipsomei diabolo profeclam. At 
quonam modo , respondel Clemens ·% pbilosophiae 
et dialectica* inventor dici polest diabolus, qnein 
Christus, cum ab eo leniaremr, sapienier elueil? 
Quid autem, quod diaboltis aliquando ia lucis com-
imilatur angelum , qni vera quacdam ei houiinibus 
ulilia annontiai ? Tuac autem lanlummodo decipit 
liomines, cuui per vera, quae dicil, illoe iraducil in 
errorem et mendacium. De ea auiem duniaxai plii-
losopbia quae&lionepi esse diximua, qua* sincera 
61 cerla , nullaque erroris el fals» opiniouis luli-
gtne corrupta , eempilernae \eniatis documenia 
nobis tradidit. 

Ad bsec vero, etiamsi nonnulla ab aliquo impe-
riie dicaalur, ea tamen idcirco aon damnari, sed an 
veritali consenianea sint,atienteexaininari debent. 
Poslremo cum Graeci pbilosophi ea , mi victimus, 
qua» vera docuerunt, ex Ilebrais delibaverint, si ea 
vel eponie sua, vel metu aliquo coniemnaui atit 
respuant, nobis cene non minus utilia aique eiiam 
necessaria ac divinilus transmiesa suni. Ha»c autem, 
sicul jam diximus , illa est Gra?ca philosopbia , a 
Cbrisiianis amplecieuda, ac noslrae etiam religionis 
fundamentum 8 8 . 

Rursus iiaque Clemeas postea ostendit 6 7 non a 
diabolo, eed a Deo ipso revera orlam esse philoso-
pluam, uipote quae bomines reddat viriuie pnedi-
los, ot cujus usu8 Grecorum omniuia optiniis el 
prasiaiilissimis datns fueril. Qiiineiiaai gradalione 
facta ille deaionstrai omaipoteiUeia Deum, divi-
nuuique iliius Verbum, esse priniiiiu veriialis verae-
que dootrhiae inagisirum el praeceplorem. 

Gontra vero 8 8 argaebant aliqui Graecam pbiloso-
phiatn c casu ulcunque et exiliter veritaiem ι con-
eequi; vei si quse vera docoai, hac fuisse furto eub* 
Jata. At omiic fartum eum malum sii , iliud non 
Deo aui ejus propheiis, sed diabolo aat inferioribua 
poiesiaiibus oiique ascribendmn est. Αι saae ulruiu-
qu« a Glemente tiostro lacile solviiur. Ad primuin 
quippe respoitdei7 8:«Si non comprcbendh Graeca 
pbilosopbia veriiatis magntiudinem, ei est adhuc , 
iinbecilla ad mandala Doniini exsoquenda, at regali 
quidem maxiine doclriiwe viam praeparai, uicuaque 
castigans ei .mores prius inforuians9 cl ad susci-
piendam ?erilaieui conttrmans eum , qui opinaiur 
(aeu existimat) eese providenttam. » Ad sccuudum 
vero: ι AHqoam , inquit T l , utiliuieni babuil fur-
tum, quod redtbai ad homiaes, aon quod isqoi sub-
ripuii ulile sibi proponeret, sed providentia ad ulile 
dirigeret audacie coepli eventun; » Quoscunque 
eniui verae pbilosopbia dogmaia faratos e&se dixe-
ris , cerie ex eoruin fario, quod Deo nou quidem 
auclorc, sednon probibenie, admissum e*i, pogeimt 
bomines aliquam «apera utiliialem. £l vero sive 

diabolus, sive falsi propheiae furlo aliqoid Hebraeii 
eripuerint 9 consial sane ilios nobis vera quaedam 
reliqnisse documenia, quae a Ghrislianis aliquo οοα 
eiiie fructu excipi possuni7t. 

Verum contra adbnc urgebanl, etei D6us alicnjas 
bilosopbia? sator seminatorque fuissel, diTinam oi-
iloroinus super illius segeiem pestiferam crroris 

alque impieiatis lolitim ei zizaniav quibus illa per* 
empla esi, impius agricola diabolus sparsil el dis-
seminaviu Atv inquil Glemeus 7 9

v idem errorw tt 
impieiaiis lolium soper verissima Ghristians reli-
gionis decreta ab haereticis sparsum esl. Nunquid 
ergo eam ob causam proscribenda est eatlem Cbri-
sliaua religio ? Quis nisi male sani capitia liomo id 
iinquam somniavit ? Quamobrem quemadmodiim 
falsa el 'absurda philosopborunt, 244 o t l Epica-
reorutn, de volaplaie, el alia conira recum raiHH 
nero documenta, quas ab Aposlolo t sapiemia bujvs 
sa»ciili > vocaniur74, ab omnibus proscribi ei repo* 
diari d e b e o l i t a singulari qtioqne ilii pbilosophia 
insisteuduni, quae vera iradit perfecue scientiae ele-
menta , el in iis, quaj spiritualia et aeterna tant, 
eemper veraatur. 

Non sinii er^o Glemeas sibi amplius olijiei phi-
losopbiam ab ipsisuiet paganis philosopbis fuiste 
inveiilain 7 e . Qoaniumviu enim itlam ab bomitiibas 
accepissemus, ab ea nibilominus el Domini imbui-
mnr dociriua, el qua* facienda a nobis sont edocc-
mitr. Praelerea variis sacrorum scriploitim tesli-
iMoniis Glemeiis probat oimiis bumana» sapientue 
ei inielligeuiiai origiuem iu Deum ipsum esse refuo-
dendani. 

Quid ergo, instabant alii, nonne ab Aposlolo ia 
saU Episioiis philosophia Gbristiauie omuibus plaae 
penitugque inlerdicia probibilaque fuil? Hinime 
gentimn, respondel Glemens 77« Falsa siquidem, 
erronea ei impia lanlum pbilosophiae dogroau Paa-
lus rejicii et repudiat. Quinetiam idein ι Aposiolus, 
οι a l ib i 7 8 Gleniena. loquitur, non videlur reprchen-
dere pbilosophiam; eed eum, qui est parliceps ai-
liiudiais coguiliouie, aon vult amplius recurrere ad 
Graecaoi pbiiosopbiaia, eam aliegorice yocaas 
niundi elemeaia; ut qux eleraeoia quodammodo 
doceal, ei sil velult discipliaa pracceuens veriu-
tem. ι Vetat ilaque Clemeos, ue gnosuci ei per-
fecli Cbrisliani ad Graecae pbtlosopbis eleuienu red-
eaiit, quibus ii tantuiu sludere debeol, qui tioo-
dum cognilaai verilaiem inquirenie* conlenduul ad 
Gbmliaux perfeclionis pervenire fasiigium. Vc-
rumtaiuen gnoslico alicubi Gleineus induigel 7 · , si 
ei per oliuni ei lempus iiceat, relaxandi aninii gra-
lia, Grxcain pbilosopbiam laaquam bellartuio post 
coeuam deguslare ei aUingere. A l oimnbus palam 
edicii 8 0 eos rationum persequi uiabras9 qui pbilo-
eopbise studeuies, rebua supervacaueis dolosisqoe 
eopbisraaiibus occupaulur. 

Neque lamea b i 8 l , qui c Graxam philosopbiam, 
non secus ac pueri larvaa •erebaaiur9 t bis ralioui-
bu6 plaae adhuc vicii, Gleoieuti uoairo adbuc 
exempla objeciabani propbeiarum aique aposiolo-
loruni, qui uullas philoaopbiaB arles tiec didiceraut 
nec noveraat. Sed levis^imuai iilud icluua ab eo 
facile retundilur M . Uis quippe ariibus et siutliis 
iili idctrco non indiguere, quia divino ailLinie Spi-
ritu, cognilioae dociriuaquo plane coeiesit iaibuii 
fuerunt. Gasieros ergo eodeui diviuo niuuere noa 
donaios, ad Inielligeuda el assequeuda vera plnlo-
sopbiae docuroema, labore et iudustria opus babcre 
nullus meriio iullriabiiur. 

8 8 Slrom. lib. i , p. 278. * ibid., p. 292. 8 8 1. τι ρ. 647 et seq. 8 8 ibid. 9 p. 648. ei 671. « ibid., 
p. 642, «4δ 9 695 el I. tn, p. 70. ·* 1. vi, p. 644. 8 8 I. l , p. 309 et seq. 1 8 ibid. f t ibid. f p. 310. 
*• ibid. p. a l l , 512. 7 8 , ibid., p. 648. u l C o r . n , 6 . 7 8 Slrom.I. vi,675. ^jbid., 646, elp.661 eiaeq. 
" 1. ii> p. 295 oi seq. 7 8 1 . \ i , p. 615. 7 8 ibid., p. 695. 8 8 ibid. 8 1 ibid., p. 055 ei seq. 4 8 1 . i f p. 29* 
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1*65 DE LlfiRlS STR6MATUM. 
ARTICULUS III. 

Solvmntur atia argumenta, el pkilo$ophia uiililas 
ottenditur. 

Alii contra Clementig genieniiam 8 8 inde argu-
menlabanlur, quod Ghrisliano bomini in his lan-
luromodo vergandum sii, qoa? omnlno ipsi necea-
saria exhibebant religionis guae documenta. Eihni-
cornm iiaqtie philoaophiara omnesque aliag disci-
plinas tanquam gupervacuas, inanes, et plane 
imiiileg, regpuendaa esse certo ae ooncludere posse 
exisilmabant. 

Sed bis auctor nogter respondeiprimnmeo saltem 
nomine ulilem omnibos esse philosophiam, ul illiag 
inuiUitasprobeinr.Eivero gi nulii philosophari liceat, 
iit boc alicui persuadealur, eo ipso ptailosophan-
duro est. 

Dainde vero pbiloeophicis probationibus et ax-
perientiia perfectisaima eorum, quae damnata eunr. 

Α sicut lex Judaeos, ad Cbrislianam fidem dacerei ? 
c Forie, inquit ille principaliter lunc eliam 
Graecis data fuit, priusquam Domiaua Grecos 
quoque vocassei. Nam ipsa qiioque Graecos paedn-
gogi mofte ducebat, gicat lex Hebraog ad Chri-
siiim. » El id quidem Glemens ita persuasum ba-
bebat **, IH ipse nec semel, nec dubitanler pro-
nunliet, eos si Ghriglo, postquam homo factiig est, 
aon credideriut, nullam 245 posse bujusce pec-
cali dare excusationein : c Quocirca, fnquiebat 
ille **, praecepia dedit et priora el poeleriora, ex 
iino fonie hauriens Dominus, nec eog, qui erant 

• ante legem, sine lege esse nibili pendens; nec eoe, 
qui non audiebant barbaram philosophiam, ferri 
effreaatos permiitens. Nam cum illis quidem prae-
cepta, bis vero praebuissei pbilosophiam, increduli-
taiem concludii in advenium, qtio tempore est 
inexcusabilis, quisquis ιιοιι crediderit. Ab alio 
enim ei Graeco el barbaro profeciu ad eam, qu» 

cognilio eruitnr. Quod quidem non parum oroaibug » egi P e r lidem, deducit perfectionem 
olila et fiwtuosom tm neroo negaverit. B A 

Tertio^Chrisdanis omnibu* lam raiecbumenis 
qoam aliis p i i i r i m t i m prodesl phiiosophia; el illig 
nvidem, uipote quos ia admiraiionem raptos, ad 
v/eritaiem, virlulein fet pnecipnornni dogrnatuui co-
gniliouem adducil: bos vero cohibet, ue fraudu-
Jeniae arlis praesligiia decepti, ab ea qnain profesai 
aum flde excidaiit. In.Miper vero philosopbia effirit, 
« oi majori adhibito munimenlo iGleuieatis noslri 
•erba sunt M ) , exerciiatioaeui abquam fldei de-
xnomlrativam utcunque comparemus. ι 

Quin eiiam CJemens patam oslendii 8 8 alium 
adhuc a philosophia ferri fruciuni, cum ejos ppe cl 
auxilio faliacibus sophislarum argutiis ac variis 
fiiiilibusque aHoruro cavillationibus retectis ei con-
fuiaiis, atqiift depulsa erroris caligine, veriiaa non 
eolam ab eibnico, sed eiiam a Chrietiaoo boajine 
eliciiur, confirmatur et explicaiur. 

Neqne porro aucior nosier eos vult ease andien-

ARTICULUS IV. 
Utrum philotophia paganoi absque utla trt ChriHum 

fide juiios reddiderit. 
Vemm, inquiet aliquig, tameiai Glemena noster 

dixerit philosophiam Graecie tdeo fuiase daiam, ui 
posl Cbrisii ortum ad illins fldem adducerentur. 
non iniaus tamen ille alibi clare el asseveraater 
afBrmal eamdero philosophiam cum eis, queinad-
modum cum Judaeis legein, prina communicalam; 
qua peculiaris Dei popiifus, aiqne eiiam jusli fie-
reni. Posteaquam enitn aperie ab ipso declarattim 
est pbilosophiam ad Graecos divinae provideuti» 
beneiicio esse iransmissam, iude coiilinuo conclu-
dit 8 1 : c Merilo ergo Judaeis quidem lex9 Gnecisau-
tem daia esi philosopbia usque advenium : binc 
auiem est universa ac generalis vocatio ad pecu-
liareni populum justito, per eam, ouae est ex Qde 
doctrinani, per unum congregante Domino, qui esl 

dos, qui Chrieii docirinam perfeciam omnino ei C u n u s 8 o l u e D e u s • m b o n i i D , Gpajcorum scilfcei et 
absolutam, omnibus solam sufficere, nec ulliug al 
teriua artig indigam csse pertinacius contendebanU 
Etenini hoe iilig gratig dalo et coaceggo, plaiium 
utique facit qiienilibel Cbriatiannm bomiaem ex 
GraMia philoeopliia aliquam adversus dolosos, ul 
diximag9 gophtgtag fraudulenlogque veriialis insi-
tliatores posse percipere uliliiaiein. Ipgtini, quaego, 
baec digerte enarranlem auiliamug : c El eat qui-
dem, i n q u i t p e r se perfecla, ei nulliug hidiga 
Senratorig doctrina, cum sit Dei \irlus et sapientia. 
Accedens auiem €ra»ca philosopbia, non veritateni 
facit |M)ientiorein9 eed debilem adversus eani efficit 
sopbi&ticam argumenlalionem, et proptilsans dolo-
aaa advergng veriiaiem insidias, dicia eal vineae 
apta sepes et vallus. E i est quideia ex flde vertlaa, 
tanquam panig, necessaria ad vivendum. Quas au-
teai praecedil diaciplina, est obsonio similis et bel-
lariis. Desinenie vero C03na, guavis placentula, ut 
ait Pindarug. ι 

Si quig aulem urgeat uniug ejusdemquc effeclus 
plureg esge nou pogge causas, is ex Gleuieale iioslro 
discere illico poterit pra l̂er prascipuam cauaani 
plurea, ut variig ille exeinplig ostendii, esse a)i-
quando aliag adjuvantes : t Philogopbia autem 
(gicul: ille loquilar M ) , confert ad coniprehenden-
daiu yeritalein, cum gil inquisilio veritatig^nou 
quod sii causa comprehensioms, sed causa cuai aliis 
et adjuvaag, el forte etiam catiga concansans, ούκ 
αίτία ούσα καταλήψεως, συν δε τοις Αλλοις αίτία, 
καί συνεργός, ι 

Ει vero nonne magaum procul dubio Hlod pliilo-
gopbiae fuit emolunienlum, quod genliles in ea 
recle exercilaios, et aincero veriiaiig ainore duclos, 

barbarorutn, vel poiiug toitus buroani generig. > 
Al bis Glemeag verbig non Gnecoe philosopbia 

josios Ueri, sed eia pbiJosopbiam, quemadraodum 
Jadasig legein egge daiam, alque exinde Graecog et 
barbaros, oinaeaque alios qaaalibel hominea ad do-
cirinam fldei, boc eat, Chrigiianaa religionig, pro-
fitendain fuisae vocatog. Deiade vero de qua, puUs, 
pbilosopbia ibi Glemeng loculus egl? De ea uiiuue, 
quaR, uii vidimus, vera dogmata ex gacrig He-
braeoruin fontibug bausia iradidit. Quocirca id ab 
auciore uogtro eominenier adjeciuui legimug98 : 
c Philogophiam autent gaepe diximas, id quod per 
pbilosophiain aggequiiur verilaiein, eliamsi sit sia-
gtilare. Jam vero ea etiani, quae bona guat in ar-
libug, ut iu arlibug, Iiabenl princtpiuni diviniius. > 

Eslo, urgebil aliug, bic sit illorum Gleuteiilig 
verboruni geugug. Nonne praeierea ία primo Stro-
maium libro ille congiaiiter agaeverai antoquam 

D Ghrisiug fonaain induiggel bomiais, Graecos pbilo-
gopbia sua juaiiliae» alque adeo divin» graliai re-
vera faciog esge pariicipeg? Totidem eoimvero baec 
ipgius gual verba 8 % : c lis qui a pbilosopbia fuere 
iugliticali, τοις ύπδ φιλοσοφίας δεδικαιωρένοις, auxi-
lium lanquaui Ibesaurus reconditur : ea qooque 
coagensio, quai dacil ad Dei caltum et plelaieai iu 
Deuin. Alque eral qaideoi anle Domini advenluui 
pbilosopbia Gnocig neceggaria ad jusiiliaui9 είς δι
καιοσύνην Ελλησιν αναγκαία φιλοσοφία. Nuuc au-
tein eai uiilis ad Dei cultuin el pieuiem iis qui fidem 
Golliguot per demongtraiioaeia* Quoniam pea, ia-
quit, luus non offenderii, si quae bona suut ad Dei 
provideiiiiam referag, give Graeca sinl, sive no-
sira. > Sed ineminigge debeg Glemeniem de ea lan-

8 8 J . i . p . «78. » 1. vi f p. 651. 8 8 ibid., p . 
548. 8 8 1.1, p. m 8 8 1 . vi, p. 69Q et 691. 
» l . i f p . » * . 

*79. 8 8 1. vi, p. 647 et *85. 
8 1 I. vii, p. 705. 8 1 ! n , p. 

m 1.1. p. 319. 
694. 8 8 ibid., 

8 8 ibid., 
p. 694-
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lum, uli vidimus, loqoi philosophia. quae juslitiam 
cum vera scienlia docet, et vera duniaxat docu-
inenla ex divinig Hebraorom ecripiis aut traditio-
nibug delibavii, quaequc proinde ad ipsummet 
Deum, omnis sapientise, sicut boo. ipso in loco ille 
repeiit, omniumque bonorum auciorem debet re-
ferrl. 

Porro aulem baec ipsa philosophia hominem 
juslum, et ui scholaslici aiunt, graiia juslificanie 
ornalum non efficiebat, nisi aliquam venluri Ghri-
sli fidem, ad quam eum, quemadmodiim dictum 
esl, ducebai, comitem haberet. l)e pbilosophiR 
enimvero, ei de iis qui recte vivuni, illud patilo 
posl a Cleinente decreluni fuit · · : c Nihil eis post 
?tia? Onem proderit, eliamsi nunc recte operenwr, 
iiisi fidem habuerint : > ουδέν 6<ρελος αύτοΤς μετά 
ττιν τελευτήν του βίου, καν ενεργώς ώσι νυν, εί μή 
πίστιν έχοιεν. Quamobrem conlinuo gubjuugil sa-
rras Scripturas Graecam in linguatn conversas 
fuisse, ut omnis lolleretur ignorationis excu-
gaiio. 

Quid vero, qnod in eodem libro, ubi Clemens nos 
rursus admonel pliilosopbiam non pos*e ex se 
Ipsa, si sola fuerit, veriiaieni assequi, sed illius 
inveniendae concomilanlem lantummodo et adju-
vanlem esse caugam,proiinag addidii ··? ι Quan-
quam per se quoque aliquando Graecog jusiifiea-
bai, έδικαίου, pbilocopbia, sed non ad uuiversain 
el generalem jusliliam , ουκ είς τήν καθδλου δέ δι-
καιοσυνην, ad quam cooperalrix ei adjulrix inve-
niiur, sicul primus el secundus gradus ei q\m 
agcendil in coenaculum, et grammaiicus ei qni est 
pbilosophalurus. » Vides procul dubio quo sensu 
Glemens dixerit Graecos per pbilosopbiain juslos 
lieri, non perfecia scilicet ei, ui ipse ait, generali 
jnsiiiia, ged iia lanlum ul sit sicut primus et se-
cundus ad quoddam coenaculum gradus, et sicut 
pbilosopbiam proftieri cupienli grammatica, Itaque 
llla prima lantummodo et valde remoia quaedam 
erat disposilio, vel primus aique eliani secundus 

Agradug, quo Graeci ίIIί ad perfectam josiiiiaoi 
conscendercnt, poslqnaro nimiram Ghrisii fidero, 
ad quam eoe, uli s&pios observatum, baec eadem 
pbilosophia docebal, fuisseni amplexati. 

Et vero ipse alio adbuc in libro , T ubi plannro 
omnibus facit veram paganorum philoaophiam, *«i 
vera, qtiemadmodnm sa?pe dictum est, geniilis 
philosophiae decrela, a Deo manavisse, alque id-
circo apud genles fuisse quamdam obsciiram Det 
cogniiioneni, ibi posiea diserte declarat diversos 
esse modos, quibus Graci non quidem vera? jnsti-
liae compoles fiuat, sed ad jusliliam addncunlur : 
c Non solum ceslamenla, inqnil M , diversa, sed 
eiiant diversi modi doclrinae snnl i i , qai imerGne-
cos adducunt ad justiliam, εΕς δικαιοσύνην Αγόν
των, ei qoi inler barbarog. ι Aiqui si bi doctnnc 
modi Graecos ad jusliiiam tanlum addticunt, eosden 
perfecue jusiitbe, aut, ut cnm scbolasticia loquamur, 
gradse justificanlis non reddunt parlicipes. Qaam 

D sane ob causam ipse paulo superius expressissioin 
verbis asserit pbilosopbis, ut jusii Qerenl, neeessa-
riam omiiino fuisse fidem : c lisqui justi erant ex 
philosopbia, ι toiidem ipsiug verba sunl M , c aon 
bolum opus erai fide ia Domioum, sed etiatn al 
discederent a cultn idolorum. ι 

Nequc esi, quod quis objiciat enin de paganis 
dipptilare, qui post humanosChrisli naiales exatile-
rmit. Eieniin coniinenier adjecit1: c iam vero re-
velata eis verilate, ipsi quoque poeniienti^ dacli 
suni, propter ea quae fecerani. Quamobrem praedi-
cavit Dominus iis, qui eranl apud inferos. » 
Quamvis 246 e n i m i a , s a s , t » u t " superius de-
inonslraviinus, bsec Glemenlis de Cbrisli apud infe-
ros pradicalione opinio; inde nrbiiominus apertis-
Bime colligimr eum de philosopbis el paganis ser-
monem facere, quibus eiiam ante Gbriaii adventuia 
fidem, ut justi fierenl, peniius necessariam TuUsede-
cernit. Sed id adliuc invictiseiroe ex iis, quat de bat 
fldei necessiUle a nobts superius disputaU eunl, sia« 
bililur, asseriiur et conflnoaiur · . 

C A P U T X V I . 
De vajriis gentilium philosophorum, et scriptorum ex saera nostra Scriptura furti*, 

ac prava imitatione. 

ARTICULUS I. 
De variit gcntilium philotophorum $t icriptorum 

ex sacra no$tra Scriplura furlis $t empilatio-
nibu$. 
Yidimng quam g?epe ClemeRS ei dicat et repeiat 

genliles pbilosophos ex Hebraeorum scriptie ei ira-
iiiiioniba* plura dogniata give gcienieg et prtiden-
leg, giva edam ingcienieg et imprudentes delibagge, 
aique ex eis non paoca labefaciagge et corrapisse. 
Unde ille: c Phiiosophia, inquit a , cum ex divina 
Scriptura veluti quamdam ignis gcintilfam acce-

?>eril, in pancis vigione apprebeadit. ι Qu» autem 
oerint llla philogopborum furta atque latrocinia, 

ab ipgo gingulaiim nouta, jam a nobig «xpendeo-
dum egt. 

Praeiereitata aniem anobis* Delphica praeceptaet 
pervuigata a Graecig gapientibus proverbia, qu» ille 
ex sacns nosiris gcriptoribug decerpla fuigge comen-
d i i e , hoc quoque effaium; c Sapientis esge oronia,» 
degampium ex bis esge pnlal a Moyge iranscriplis 
pairiarchae Jacob verbig t c El quoniam migeriug 
esl mei Deug, mibi gunt omnia > Aliud quoque 
pronunliatum : < Sapieniem egge Dei amicum, ι 
inde accepium cenget · , ubi Deus Abrahain, Deus 

C Isaac legitur, et ip?i Moysi Deog diciiur eese loco-
tug c facie ad faciero, sicul loqui golec homo ad 
amicum guum7. ι Aique hiac quoque orlum egge 
Clemens significal', cur Mii>oeiu novem anois com 
Jove versatum flnxerint. Sed de hac Miaois fabula 
nog alibi. 

Ex eadem gacra origine profluxisse docei 9 illod 
Stoicorum ac Plalonis de gapienie apopbtbegma, 
illum solum esse < liberum, diviiem, puicbrum, re-
gem ei beaium. » De bac auiem gentemia lege, si 
Jubei et vacai, Pbilonia librum: Quod omm$ pro-
bu$ $it llber, Ciceronis paradoxa 5 et6, Ambrosii 
Jib. ιι, De Jacob et vila beata, et epislolam 37 ad 
Simplicianum, ac quaB nos ia baec Ambrosii gcripu 
adnoiavimus. 

Ex Moyge adbuc aique ex aliis gacris gcriptori-
bu^aucior nosier ea insuper coliecla ease asserii1*, 
quas iidem pbilogopbi de moralibug viriuiibos lem-

Eeraalia, prudentia, justitia, forlittidiae, loleranda, 
ooesuie, coniineuiia et religione sxpins praedl-

u caverunl. 
Slbi aooque ille videri ait 1 1 Pyibagoram ex Moy* 

818 lege *· accepisse suam ia aobnaaies rationia ex-
perleg mansueiudiuem. Noa ona lanien de illa Py-

· · ibid., p. 
aru 2, p. 1025ei8eq, 

ibid., p. 319. · Τ I. * i , p, 646. M ibid. 
* Sirom. 1, v i , p. 688. k Sapr. c. 14, art. 
7 Exod. xxxiii, 11. * Slrora. 1. n, p. 367. 

· · Ibid., p. 637. 

* Slrom. 1. n% p. 367. 7 cxoa. xxxm. n . w oirora 
ρ 400 t\ seq. 1 1 Exod. xxu, 50, el Leyil. xm» 27 

3. 
f P . 

p. 637. Mbid. » Sap. c II, 
l . i i , p.567. e*Geo. xxxm, 11. 
368. «· Ibid. p. 394. " Ibid. 
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ihagorae erga aniroalia benignijale omnttim antiquo- Α est in Admonifone ad genics 8 \ gicul el alii Sopbo-
i-tim eademque egt opinio. Videsis Laertium in i l -
l i u s Vka, lib. vw, § 28; Suidam ad verbum Pytha-
fjoras; Aihenaeum, et ab eo taudaium Lyconem, 
l i b . χ Deipnotoph., pag. 418; Plularcbum, looi. II, 
l i b . Non potte tuaviter, etc, pag. 1094.» 

Quae eliam de ultimo hominis fine ab iisdem 1 1 

philosophig deAniia fuere, ex Hsdem, inquit Cle-
tnens, divinig fonlibus scaluriunt. Sed de illis in-
f ra opportaniug disputabilur. Nullibi aolero magis" 
ooQcleale et particulaiim, ouaro In libro quinto 
liaDc pbitosopborum furla ille evolvit relegilque. 
Tanli auiem monienli id Eugebio 1 8 , dociissiuo 
uiique bomini, visum est, meaomnia, quae per ire-
decim paginas Clemens nosler prosequilur, inlegra 
totidemque verbig sibi transcribenda operae pre-
lium etse credideril. Dicendi porro Iniiium inde 
uierquefecii i e:«Quod autem deinceps consequitur, 
cst iradendum, et Gracomm furlum, ex barbara 

clis vergug, oui adbuc a nobig inventi suni, ia lib. 
De t*6tiarchta Dei 99

9 el Gyriili Alexandrini lib. j 
Contra Julian., pag. 32, alque Tbeodoreii germ. 7 
De $(icrificii8, pag. 590. 

247 Decimus Eoripides, cujus doo priores versut 
exbibenlur in Admomtione ad gente$u, et cum bis 
terliug lib. n Giceronis D$ naiura deorum, in quem 
videsis Lescalopierii obserraiiones. Apud Eusebium 
aulero illi omnea metrice describonlur. 

Undecimum bis Clemens verbig in meditim pro-
tulit : "Ο τβ Εύφορίων, δ τβ Αισχύλος, « Eupborion 
€t iEschylus, » sea meliag Eusebius17 : Εύφορίωνος 
ΑΙσχύλος, c iEgcbylug Euphorionis filius. ι Glemens 
autem cadero a Democrilo aique ab ^Esobyto acripta 
fuisse el paulo saperius et in sua ad genleg Admoni-
lione obgervaverai88. Al de ulroque eorumque vei> 
sibug caneole Scaligeri in Yarronem coajecianea8'. 

Hig Glemens gubneciil Heracliii, cui Plaio aaii-
*umpla pbilosopbia, jaro est clarius ogtendendum. ι » pulaiar, tesltmonium. Posieriora auiem illius 
Alque luec quidem iHerum verba idcirco relntimug, 
ulqiiUque intelligal ibi της βαρβάρου φιλοσοφίας 
uomine, quod a oounuliig prapostere explicaiiim 
«sl, nihilaliud quani sacras noslrag Scripiurag si-
gnificari. 
• Ea vero Grsecoroin furta, quae Clemens ibidem 
more guo confuse et permiste, nec semper designa-
tis scriplorum a se laudalorum libris el locis recen-
euit, quemdam inordinem redigeada ac loca aticto-
rum ab eo noa citala, a nobis, quoad fieri poterii, 
iudicanda gunt. Ab iis Uaque quae Deum gpeciani 
\n ordiamur, exisiimal auclor nosterex hatae ver-
big quosdam collegisee Deum esse unum et incor-
poreum, nulliusque formaB aut figur», ac nemiiii 
similem 1 7. Ab eodem aoiem Clemenie noslro ibi no-
lanlur Anlielhenes Socralicug, de quo Lacrlius ac 
nog etiam alibi plura, et cujus verba, quemadnio-
clum Xenopbonlig, qni secundus laudaiur, apud 

verba apud Theodoretum *°, ^ique illud adagium 
* abegge prsegentes, » ab Erasmo explaualum inve-
nieg*1. 

Addii ibidem auctor nosler illud quod de tuio 
el iogenilo omuium pwncipio docuil Timxug Lo-
cms. Sed de illo nog alibi. 

Deniqutearodera in reinaGleooentelaudalur11 Θεα
ρίδας, Thearideg^ give, ui scriptum esl ta Graeoo co-
dice noalro, Θβατρίδας, et ab Herveto, Tbeairi-
des; ged a nemine quis ille fueril, indicalur. \ide 
autem utrum ig dici poggil, qui a Taliano**, el post 
eum ab Eugebiou Tbeagcaes, vei ab AlbeaxoM 

Tbeodoridas vocalur. 
Ad earodem sacra? Scripturae originem vull adhuo 

Glemeng ea referri", quas de summa Dei poie-
gtate, vel Graecorum eruditissimi liiterig manda-
varunt, vel cecinerunt poeue, notninaiim vero 
Epicbannug, aui vaiee lyricus, seu Pindarua. Quae 

Tbeodoreiorn occurrual**. auiem ex uiroque auctor noaier transcripsii car-
Terlius Xeuopbaneg a Glemenle mrsus eamdem C mina, apud Tbeodorelum reperies17. Tertiug aCla-

in rem alibi cilalur 1 9, Hliusque carmina, priuiig menie illig adjungilur Araius, cujug quaedam ex 
duobug exceptig, idem Theodoreius reiulii". 

Uaariug Baccbylides, cujug versus iu melri for-
mamexbibent Eusebius*1 et Henricuj» Slepbanng 
in ejusdem Baccbylidig fragmenlis. 

Quinlus Cleanlbes Sioicua, de quo priue Gletneag 
et in boc eodem libro", ei in sua ad gentet Admo-
nitione. 

Sextug Amphion non qnidem ille antiquissimus 
Jovig el Anliope (ilius, ged quidain janior poeia, 
quia Glemenle bis verbis, Αμφίων λέγει τζ f Ar-
tioxq, appellaiue esl. 

Sepiimug Melanippideg, cujug versug melrica 
forma ab Eusebio ei lom. II Poet. GrtBc.% pag. 133, 
reprsegemaniur. Verum quia duo boc noniiue nun-
cupaii fuerunl, videtur junior a Glemente laudari. 
De ulroque Suidaa ei Voggiug, De poetit Gracit, 
cap. 4 et 5, ad Olymp. L X V el L X X X , pag. 23 ei29 

bic ciialis ejua canninibus supra, cum in primo 
borom Stromalum libro, toin in Admonitione ad 
genle* relulerat: ei oinnia in ediiig Araii (φαινο-
μένοις exhibentur. Eamdein Dei poienliam iEgchylue 
iragicug celebrang, eumqiie appellaaa aliissimuro, 
videiur, inquit Clemens", illud parapbraslice expo-
nere : c Α facie Domini iremit lerra; ι quod psal-
mi egicxiv, 7, juxta Senum interpreiaiionem, ged 
nonsinevarianieuiia leclione. Nam pro τρέμει^apod 
eos έσαλεύθη legilur. Garmina aolem iEgcbyli apud 
Jusiinum99 occurrunl. Ab Orpbeo, insuper expree-
gam egge auclor noater dici i v o iilam Isaiae, vel, ul 
ail Eugebiug, Oseae gentenliaro : t Solidang louiiru, 
elc. ι Meatriug auiem, ged propheiae Amog ιν, 13, 
oraculuin eet. Huc quoque auctor noater refert Ar-
chilocbi Parii verba, ab Eueebio ad carmiaum red-
acta meagurain. Apud Tbeodorcium vero u is 

Ociavug, a Glemenie alibi non semel laudatos, D Archilocbug, de qaonog infra, obccenigeimus poeia 
hunc ibi cilalur in modum : ι Magnug Parnieni-
dqs, ul Plato dicil in SopkUta. > E i re quidein 
ipsa ia boc Plalonis libro plura de illo quidetn, sed 
de citalig ab auctore noairo vergibus nihil plana 
inreniuir. Secundug aulem illius vergug a Tbeodo-
reio refertur". 

Hesiodi nono loco memorati carmina reperire 

audit: ged non semel a Glemenle noatro citaiur. 
Ad alia Isaiae verba gpeciare arbilratur aliog 
Pindari Orpbeique vergug, quorum unus, qui in 
editis boruni Stromaium librig deeai, ab Eusebio 
reslituiiur4'. Ylde autem Pindari earmiua in ejug 
fragmeoiig^ 

De divina ubique Dei praeseatia docet Clemens u 

1 1 Sirom. I. n, p. 417. u I. v, p. 391 et geq. 9 9 lib. X H I , Prap. evang., c. 13, p. 668 et seq. 1 8 Sirom. 
lib. v, p. 591. 1 7 Isai. X L , 25. 1 8 De Grec. aflect. cur. gertn. 1 De (ide, p. 476 ei 477. 1 8 Sirom.9 

lib. vn, p. 711. 8 8 loc. cit., germ. 3, p. 519. 8 1 loc. cit., p. 679. 8 8 gup. p. 47 et 554. Mtoc. cii. 
serm. 4. De mundo, p. 528. 8 4 pag. 48 ei 17. 8 1 apnd Jusiin. Hariyr., p. 105. 8 8 pac. 15. 8 7 loc. 
cil . 8 8 supr. p. 598, el Admon. ad genl., p. 45. 8 8 in I. iv, Yarr. De ling. lal., p. 30. 8 8 Loc. cii . 
serm. 1, p. 476. 8 1 ErasmiAdag., diiliad. 2, ceiiiur. 84, p. 504. 8 8 p. 611. 8 8 P. 166. » I . x, Prsep. 
evang., cap. 41, p. 491. 8 8 Deipnogopb. 1. vi, p. 229; I. vu, p. 302, el Irb. xv, p. 699. 8 8 1 . vi, p. 597. 
8 7 loc. cii. aerm. 6 De Dei provid., p. 564 el &eq. ei Pindar. frag. 8 8 p. 610 el seq. 8 8 lib. De mo-
narcb. l)ei, p. 104. 4 8 pag. b09. k i ioc. cil. germ. 10, p. 650. 9 9 p. 610. " loc. cil . , p. 688« 
" pag. 609. 
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1*:ύ»% Jcremia?qiie verba adhuc.exprhni ejusdem 
Orphri vcrsibus, qnos apud Juslinum Hiar.iyrem " 
el Cyrillum Alexandrinum*8 reperireeai. Gum ea-
dem quoque Scriptnra idem Orphen» insuper ce-
cinii coelum esse Dei sedem ct lerram peduin ejue 
scabellum47. Iliins auiem carmitia a Jusiino et 
<:yrillo proxime citatia, atque a Theodoreio iran-
icripta sunl**. Ab eodein eliam J>islioo el Cyrillo 
aua ejtisdem Orphei repraesenlntiiiir carmina, qui-
bus predical nihil esse aupra Deum, oibilque eum 
fugere. 

Observat prnelerea GJemens" Deum ab eodem 
Orpheo Matripalrem vocari : quo loquendi modo 
rerum ex nibiio orlain eigmflcavii, aique iis, qui 
proseuiinaliotirs illas jnirodncual, coojugis Deo 
iribueodae dedit occasionem. Opinalur aulem Her-
velus ibi notari Valentinianos; qaidai elalios hae-
reticos, alque eiiam paganos, qui couimeuiilia deo-
rum conjugia perperam finxerunt? 

Qnid vero, quod Clemens docei" Deum Patrem 
ac Filiom, non solum a Plaione, uii eupra vidi-
mus, sed ab Homero eiiaro, Orpbeo et Xenocraie 
designari? Duo priurce Homeri versus Odyu.it, 
pag. 125, lerihis vero ibidcm pag. 122 babeaiur. 
Ubi vnivs a Glemenle iree ciiari onius ejuHdeui-
que poeiae ver*ue, lanquam ii sese contingerent, 
cuim tamen a se ipsU non parvo iniervailo sinl 
diejuncti. Sed ille bac singulari teeiimonia &cri-
ptoFum cilandi melhodo haud iafreqiieuier uii-
tur. 

Palam adbue ipee facii 8 1 Sioicos ex quibusdam 
sacra Scripltirae locis, alienum ac nimis liileralem 
jn sensum detoriig, induxisse Deum naiura sua esse 
eorpus, animam et spiritum, aique uuiversam per-
vadere subsianliani. Qua de ullima opinione nos 
euperius, ac de utraque Piularcbus" «l alii. lllos 
auiem adbuc, noa secus acPyibagorani et Arisiote-
Jem, argnil Clemens ex GeneeiM accepisse id, quod 
docueruni de maieria; ex Ecclesiasiici auiein libro 8 4 | 
Epicurum omnia lemere lle.ri; alque ex Psahnis8 8 

Arisloielem coltegisse Dei providentiam circuitt-
ecribi Inna* finibus. Ad baec vero refen 8 8 descri-
{>ios a Tbeodorelo87 Pbileioouis vereus,quibas ido-
olalria exscitiditur, sicui et muliiludo vtciimarum 

aliis carminibiis quse i l le" Menandro ei auclor l i -
bri De monarchia Deiy ut alibi diximus, Pbilenioid 
attribuil. 

Quaaulem puias ralione Pylbagorai coolam88 ap» 
pellarunl άντίχθονα, id esl, opposilam pedibus ιιυ-
hlris terram 7 Nempe ut. posl Jereroiam siguifica-
reut lerraui eleciam, et Dei basrediuiem, cujus qui 
fuerint hseredes, bi tcrrae reges erunt. 

Qtiam multa auiem ex sacrss noslris fontibua 
Plalo bauseril, inde ftirailan aiiquis colligore se 
posfte pulabit, qnod de ilio Gleinens, ac posi eutu 
Eusebitis88, cilalo Numenii Pylhagorici lesiimonio, 
Iranc referi in modum" : f Munienias pbilosoplms 
Pyibagoreus aperte ecribii: Quid enim eu Piato, \ 
nt$i Moyte$ qni loquilur AMcef » Sed de boc JNu-
meaii eflato, alque eiiaiu de leclis a Piaione Moy-
sis aliornnique Yeteris Tesiamenii propbeiaruin 
Jlbris, alibi disseruimiii*». Ad ea ilaque, quae Gle-
laene ex iisdein bisce libris a Plaioae deproinpia 
esse docet", ut progrediamur, obviam nobie pri-
mum veuiunl, qus de parvuloruni animabus al-
que de angelis bouiiuuin cuslodibue is pbiloso-
pborum dociissimus, ei Orpbeue, nec non et Me-
liaiider tradideruiii. Nam Gleuiene aoster ba:c 

i ex divinis nostris lilteris desumpla fuisse assere-
ral : sea de iis eapra capiie 8, arliculo 2. Subne-
ciil aulem Gtemens : c Forlasse aiitem Socratit 
quoque da»inouiiim tale quid signilicabal. * A l prioa 
lilu i , p. 11 et 54, hujusce da?niooie meiilioacBi 
fecerat, nbi ei Plaionis librum Theage* inscriplun 
cilavii 6 4, et ea qu:e de illo da*mone refert, revcn 
ocourrunl. D« boc porro Sorratia248 daemoae ser-
moneni fecere varii cmn profani tuui sacri scriptom; 
Laertius lib. n i)e vf/ta el dogmat. philo*oph.9 | 31 
Gicero lib. n De dimnat.. pag. 275; Tertulliaims 
lib. De anima, cap. 1 et 40; Gyprianus De idoloL 
panit.y pag. 45, edii. Oxoa., et alii. 

Plures alias his plaae similes cx sacris nosiiis 
commenlariis CLemens paiefacil^Gracconim exptla-
liones, de mundo archeiypo et iniclligibili, de 
mundi corporei et bominie crealione, ei alits qoi-
busdam documenlig, qu^ aat Taciiia, aui in scbo-
liis illusirata, aut a nobis aliis i» locis explaoau 

l sunL Quamobrcra his prxlermissis obserrabinias 
locum Piaionis de mundi creatione a Tbeodoreto 
exhiberi". Ab eodem eliain Ptaloae ex ScripiorU 
acceptum Cleaiens putat solos inier boinines pro-
IK)8 veram conslilui et iuiercedere ainiciliam et 
fiitiiiliiudinein. Al pro Lysia, uti in lexiu Clemeaiis 
babeiur07, legendiim esi Lyside, qiieinadmodoia 
apud ipsum Plaloneni Ιοιικ II, pag. 214. Vicle adbur, 
ei lubei, illius Timaum sub linem, el Ciceronis !k 
amicilia libram. Ad haic vero auclor nosier rarsas 

Probai 8 8 cx iisdein rivis derivaium esse, qood^dboc 
laio iradidil onines ia eadein civilaie esse fraires, 

lom. II De republ. aute (in. pag. 415, atqae edam 
probibiluiu esse juraitienUiin. I» auciuria auiem 
nosiri editione*8 ad Plaionis decimum De Ugibut 
libruin mittimur. Scd Hervetus illud in boc libro 
fruaira se quaesivisse conqaesius eat. Nobis aaie» 
liaud aegre probabiiur Glemenieai allusiase ad h « 
subsequenlis libri 7 8 verba: c Nec vero qui vendii, 
merces suae laudalo, nec lanli bibi eas conslilisM 
jurejurando afliruiei. > 

Moriuorum rc&iirrectionem arbilraiur Clemeas 
nodssiata lleri, &eu Eris Arnienii, quein Plaio die 

J>08l iiiorlem duodeciiuo r^vixisse scribil, fabuia 
orsilaii siguiiicari. Verba Gleinenlis sinil* 1 : Όίέ 

αύτος (Πλάτων) έν τψ δεχάτφ τ ί ς ΠοΜτείας, 
ΤΗρος τοΰ Αρμενίου τό γένος Παμφύλου μέμνηται. 
Quod quideni llervelus sic Laliue, sed male reddi-
disse arguilur : c Ideui aulem (Plalo), io decimo 
De republica meminil Heri Anneni, genere Paai-
pbili. » Natn Hlud Eusebii inlerprcies melias vcr-
leruul 7 8 : < Ehs Annenii tilii, geuere Painpbili.ikt 
re quideiu vera ideui Herveiua subaequeuua Clc-
iiienlis verba sic inlerpreuius es l : c Coiiecripstl 
Zoroagler, lleri Armenii iiliuji, genere Patiipliilu*.» 
Unde profecio priorem iiiterprelalionein corngen-
dain esse quomodo Uerveius uon videril, uos certe 
ιιοιι videmus. In suo deinde bujusce loci coiiuueo-
lario obbcrvai nullaiii peuiiuu a Platone tteri £o« 
roabtris meiiiionein. Quid niiniio? cutn id eiiaoia 
Gleinoule noairo noo dicaiur, aed bunc Ueruin seo 
Jbreui ArmeHii liliu.n ease ipsuniaiei Zoroasirem. 
Meque boc quidein ille gralU dixit, sed ipsa rciert 
Zoroaslris verba, quilms banc bibloriam, seu na* 
vib fabulaai, posleria iradiderai. Ab illo autein boe 
ipsuin Plaio forsilan nniluaiuseat. Quis «uteni fuerit 
bic Zoroaglreg dictu baud facile. Kain Uerveus 
duos, Goielertus plures Iuisse confiletiiur7*. Gzie-
rum illa Heri sive Eri i fabula aou laaium a Pbi-

4 8 De monarcb., p. 105. 4 8 1.1 Conlra Jullan., p. 26. 8 7 p. 607. w loc. cii. eerai. 2, p. 491. 4 t p . 699. 
8 8 p. 598 ei 604. 8 1 p. 591. 8 8 1. 1 De philos. placii., c.7, p. 88. 8 8cap,i,v. 2. " cap . i , v . f . "Psal. 
xxxv, 6. 8 8 p. 609. 8 7 loc. cii. serin. 6 De provid., p. 565. 8 8 p. 605. 8 8 Slrom. I. v t p. 614. 
8 8 Slrom. 1.1, p. 542, el apud Euseb. 1. viu, Praep. evang., c. 66, p. 411. 8 1 in t. 1 Aaibr.9 p. 588. 
8 1 Appar. I. n, dissen. 2, c. 7, § 5. 8 8 Slrom. 1. v, p. 592, 608, 610. 8 8 I. I, p. 128, el Apolof. So-
cral., elc. 8 8 Sirom. 1. v, p. 593. 8 8 loc. cil. , seriu. 4, de mutido, p. 534. 8 7 p. 594. 8 8 p. 595, et 
C. II . 8 8 p. 596. 7 8 lom. II, p. 917. 7 1 Sirom. lib. v, pag. 598. 7 8 lib. χιιι, Praep. cvaug., c. 15, 
p. 675, 7 1 llcrvei. in 1.1 Slrom., p. 565. Coleler. iu lib. iv Recugnil., p. 507. 
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o n e T \ el ex ipso ab En<ebioTf narraliir, «ed etinm Α 
ι Plntarcbo lib. ix Sympoitac. quaesl. 6, pag. 740; 
Uacrobio f)e somtt. Scip. lib. i , cap. 1; Yaler. Max. 
ib. ι De miroc., cap. 8, § 42, et aliis. An atitein 
irl eam Arnobiug collineaverit, guo loco expeu-
lemus. 

De ettpremo autem Dei Judicio plura Clemeiig 
>rofert Dipbili carmina, quse apud Theodorelum τ · 
ijnsdem Dipbili, et amid Jusiinum" Philemonis no-
nine inveniee. Yideasit lib. n bujus Apparat. 
lisserl. 2, cap. 5, | 5. 

Quod autem ilte 7 8 desnppHciis post mortem luen-
lis affert Plaionis teetimoaium, a Ju&lino etiam 
nariyre exbibeiur Duo aulem de futura hominie 
>ost hanc vilam beaiitudine ab eocilantur versua88 

ix « pbilosophica Empedoclig poetica; ι is enim 
res philosophtcas, uti alibi adnotamug, slricta ora-
tione conecripscrat. Teslalor haqneCIemens81 han« 
>enientiam ex eadem sacra origine depromptam, 
luemadmodum ei aiiam, qna idem Einpedocles ira- Β 
lidii imindiim igne consomendum el renovandum. 
Veriuti gi Laertio fldes habenda, ille bunc rerum 
>rditiem siernum esee aggeveravh. Sed idem Ein-
>edocles, de quo nos alibi, aliquid forsilan de bac 
>pinione reaiiseral. Ipsi uinen, ul pergil Clemeits, 
mffragatua esi Heraclilus, qui tinum docail esse 
nundum aelernum, allerum vero interiiui obuoxiuiti; 
ia ut tameo poslquam igne conflagraverk, in pri-
uinum slatam redeal. Priue vero Clemens dixe-
•ai* 8, quod eihicadhuc repeiit huno pbilosopbum pe-
Jibns in Sioicorum πβρ\ της έκπυρώσεως,« de roimdi 
tonflagralione, ι ivis&e opinionew. Cerlum quidem 
isl , ac Plularclii 8 8, Eugebii88 ei aliorum auclori-
aie ac lesiimonio coaslal Heraclilum docuigge 
nnuia nasci ex igne, el in emn resolvi. A l buic, 
]uam ipsi aucior nogteraggignat, deduplicis mundi 
lisiiitclione opinioni aperie refragaiur Laertiue88, 
]ui expressls verbis scribii illuui credidiase, c fin ί
ιι ιιι esse boe univereum, ei unum esse muiidum, κα\ C 
ίνα εΐναι κόσμον, eumque ex igne nasci, et rursus 
>er quosdaui ambitus pervices boe onine gaecnluut 
garscere. » An tamen Heraditug in baece tam con-
trarias sibique repugnautes opinioaee abieril, vel 
luia obscurius loculus est, varise illi t»enlenlia ab 
iliis aecripue sinl, si quasras, libi candide reepon-
Jebimug boc poeierius nobis priore probabitius vi-
Jeri. Ralioneni si peias, tibi GiceronU afferemus 
aociorilaiem, haecque illius verba 8 8: c Heracltluiu 
non omnes iiuerprelaaiur uno modo, qui quoniam 
quid dicerel, inleiiigi noluii, oiniliatiitig. > De gn~ 
l>radicia porro Sloicorum de muadi conilagraliooe 
ienlealia legeodus egl apud Eusebium8T ftuiiieniug, 
aiqae eliam Laerliug, ei alii. Ad eoruni porro opi-
tiionem accessisae Platonein observal auclor nogier, 
ει ciiatus ab eb Plaionis locue in iilius scboliie iu-
Jicatur. 

Pneierea septimum diem non eolom Hebraeis, 
>ed Graecis etiaui eacrum fuisse probal Cleuiene88 D 
ciiaiis Hesiodi, Homeri el Callimacbi cannintyus : 
[piae quidem Eusabius88 ex Cleinenionostro,el prius 
B X Arislobulo reiulii; sed quos versus illeCallima-
cbo, eosdem bic Lino, neo sine maxiuia in priino 
fersu leciioaum diecrepantia aacribii. Caeieruui de 
sacro die seplinto videsia in Suetonii lib. ni , pag. 
327, Gasaaboni observaiiones. Denique de variis 
Graecorura ex eacra Scriplura furiis atque expila-
Liooibus legenda eet Danielie Claaeenii Theologia 
genltlii, Thesaur. Grcscar. antiquit. vol. V l i . 

249 ARTIGULUS II. 
D$ praoa quorumdam. miracuUrum imUalione. 
Graecos bojus, de quo diximus, furii ei plagii 

aperie convicios, eo nirsus Glemens redargtiii 
aiqne refellit88, quod prava aemulatione Aclisque 
fabolis voluerinl aiiracnla quaedam, apnd nos et 
nostne erudiiioriis cansa a viris sanciissimis pa-
Irala, imitari. Qua? quidcm, inquit Clemens, illa 
quaninmvis pnepostera aemulatione cum exprimere 
leniarent, tum ea vera esse profitebanlur. Non so-
lenl enim bomines quas falea esee noverual imilari, 
aed negare, despicere et irridere. 

Videamus auiem qua? Clemens proferai bujiisce 
perversae aemulaiionis exempla 8 1 . Prininm esi Aaci, 
qui ad Samualis iiislar, precibus suis depulsa lerrae 
gleribiale, magnam fnunenii fruciuuinque copiam 
et abundanliara impairavit. Yerumlamen Hervelua 
candide fatelur se nullibi id unquaai legisse, ni-
bilque in aliis Glementia nosiri adnoialionibus ea 
de re observalum esl. Sed pralerquam quod Euso-
bius lolum illnd Glementie nostri fragmetuum re-
prsesealavit, cerle Pausaniaa bujuace commenli aon 
eemel memiiiit88. Ad primi eienim libri sui finem 
illud gic narragse legitur: c Ιιι tnonlis jogo Jovie 
Apbegii cogiiotuento ianum esl. Esse vero iia ap-
pellatum (radnnt, quod cuni ad deprecandam equa-
lidain agri siccf laiem i£acus in divinam re»i 
ex quodant oraculo, Panellenio J O V J facerei, cum 
esset perliiatum, Beus calamitateiii removissei. » 
Finhtsauleni ίιι aliolibro :c Gum dituuriia,inqiiit88

9 

giccitate Graecia laborarel, ac nou minus reliqua 
quaB exira isthiiium est Gra:cia, quam totaPelopon-
negug coeleeluim aquariim penuria aflecta essei, 
missi Delpbos sunl, qui ex oraculo calamiiatie cau-
gam ac remedium rognoecerent. Ibi rcspondii Py-
ibia Jovem piacandum : uieuduin vero, modo ui 
velit obsequl, JE*co deprecatore. Ex eo itaque 
responeo missi ex singulis urbibus ad iEacuin, ut 
deprecationem gusciperet, oraiuin. Ute Panellenio 
Jovi gacris rite peraciis cl voiis nnncupaiis, iio-
briuin Gneciaiu compotem fecii. Ad rei uiemoriam 
legatie iEgineia? slaiuag islas posuorunl. ι Miruiti 
gane quomodo ba?r9 et qua3 de eodent commenio 
Diodorus Sicnlus 8 4, eisi paulo aiiler, memorbe 
maudavil, Uerveti aliorumque fugerint diligeu-
liam. 

Debfnc Gleinens scribil 8 8 popularem famam olim 
percrebuisse venios ab ArisUeo el Enipedocle Agri-
geiilino, aui revocaios ei acciios, aul sedaios et 
probibiios. A l legendi 6unl de primo Diodorus 8 8 

aique Herodomg8T; de secundo auiein Laenius 8 8, 
apud quein ciiala a Glemeiiie aosiro ejusdem Em-
pedoclig caniiina reperies. 

Tertio vana ei fulilis quoruindam opinio erat 
peslilenliam, ut ait aucior nosier, grandirieai, pro<-
cellas ei alia ejuscemodi non ex sola uiateriae aerie* 
que perturbaiione, sed a daemone ei pravls an-
gelis eifici ei creari. Sed de bis, si lubel, Vossium 
consule 8 8 . 

Pergit Gtemens*: c Jam vero aiunl magos, qtd 
gani Gleonis, observantO» sublimia nubiain, quas 
eranl grandinea ejaculaiurae, caniicis ei gacriliciia 
iraun depellere. tiood ei forieeis quandoque defuerit 
aniinal, guo cruenlalo digiio sacriOcani. ι Pausa-
niag autem : c Equidem ipee, aii *, vidi bominea 
dui gacriget incaniainenlisgrandinem avertereni. » 
Sed totum hanc Pausaniae tocum cum Glementis 
oostri verbig couleodere ie fortilau miainie poeni-

" iom. II, lib. x , de Republic. p. 644. 7 8 lib. i i Praep. evang., c. 35, p. 560, 7 8 loc. cit., germ. 6, 
de provideni., pag. 564. 7 7 lib. De monarch. Dei, p. 405. 7 8 p. 502. 7 8 Gohort. ad gent., p. 2S el 26. 
8 8 Sirom. I. v, p. 607. 8 1 ibid. p. 599 ei eeq. 8 8 1 . v, p. 540. 8 8 Plularch. I. i , de placit pbiloeopb. 
p. 877. 8 4 I. xiv. Ρι-ajpar. Ev. c. 44, p. 748. 8 8 1, ix, in Vila Heracl., § 9. 8 8 I. i r , De nai. deor. 
8 7 1. xv, Praepar. ev., c. 48, p. 820. 8 8 p. 600. 8 8 1. χιιι, Praepar. ev., c. 15, p. 677 ei c. 12, p. «67. 
8 0 Slrom. I. vi, p. 629. 8 1 ibid. 8 8 1 . i , p. 45. 8 8 1. u, p. 71 et72. 8 4 I. iv, Higl. p. 183. 8 8 Strom. 1. vi , 
p. 650. 8 8 I. ιν, Hist., p. 195. 8 7 I. vn, § 178 ei seq. 8 8 1 . νχη ίιι Viia Emped,, § 59 ei 60. 8 8 1. iv de 
ori£. eiprogr. idolol., c. 12, p. 591. 1 Slrom. vi, p. 651. 8 1. n, p. 76. 
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tebit. Ubi attlera Cleone oppidum situm fuerit, el 
cur sic appellelur, ab eodem Pausania8, Sirabone 4 

et aliis accipies. 
Quod Glemens adhuc memorat · DioUm» mlni-

sterio pestem posl decem annos, ac totidem post 
annorum spatium Perslcum belbim Epimenidis sa-
crificio dilalum, hoc ille a Platone * procul dubio 
accepisse vero plane simillimuro est. 

Teslalum denique Clemens facitT Democrilum, 
cum apud frairein suum Damasum diversaretor, 
siderum observaiione pluviam nraedixisse. Verum 
observat Hervetus Laertium in DemocrUi Vita me-
minisse quidem fralris ejus 'Damasi, neutiquam 
Tero pranunliatae ab eo pluviae. Narrat lamen ibi 

Α Laeriius Democrilum a Damasto, ΔαμΑ<ττου, tege 
Δαμάσου, fraire propler sommam inopiam aulri-
lum. Tum cominuo subneclit8 : t FJbi vero falara 
qusedam praedixeral, seqnensqae renim evesias 
lidem fecerat, diviais jam honoribns dignas a pk-
rkque judicalus eet. ι Nonne haec ad confirmaadan 
Clemeniis narrationem Herveto sufficere debebam? 
Si quis tamen plura desiderel, isihac legai Pfiaai 
Te rba 8 : « Tradunt eumdem Democntam, meteaie 
fratre ejus Damaso, ardenliesimo aestu orasse Η 
reliqu» segeii parceret, rapereioue desecta eb 
tectum, paucis mox borie savo imbre vaticinalioee 
approbata. ι 

C A P U T X V I I . 
De diversis philosophorum seclis. 

ARTICULUS Ι. Β 
De Ioniea ucta et Thalete ejus auctore, ae de iltin$ 

$ucce$toribus; de alm tectn inde ortig, de Cynica 
ejuzque parente Antisthene, de Stoica, ejutque 
Guctore Zenone. 
De variis philosopborum seciis plura quidem 

Clemeas nosier, sed nulla pro more suo neque tem-
poris neque oralionis babiia ratioae litteris consi-
gnavit. Opera: ilaque prelium esse duximus ea, qnae 
de iis ab ipso scripu sunt, pro virili parte noslra 
enac!eando9 ad suum, quatenus a nobis fieri pole-
rit, redigere lemporis ordinem. Glemens auiera 
auam de illis dispuialionemsic aggredilur18 : iPbi-
losophioe tres itiere successiones, quae nomtna 
sumpserunt a locis in quibus versatae stint. Iialica 
quidem, quae derivata est a Pytbagora; Ionica 
\ero, quae a Tbalele; Eleatica auieu^ quae a Xeno-
pbane. ι Eadem plane eodem fere modo tradidil 
Eusebiue: < Α Pyibagora priuium, inquii 1 1, pliilo- Q 
sophtae genus propagatum esl, quod ab llalia, ubi 
plurimum vigueral, llalicum appellarunl. Tuin al-
terum illud seoutum est, quod Thalese seplem ea-
pienlibus units insiiiuil, quodque dixerunl lonicuin. 
Huic successit Eleaiicum, quod Xenopbanem Golo-
phonium parentem sibi vindicat. ι Gerium autem 
est ab utroqoe cum Clemenie lum Eusebio lempo-
ris ordinem omnino perlurbari, 

Inier oinnes enini consiat, atque ex Thaletis 
ttlaie, ab utroque el a caueris oinoibus assignala, 
exlra controrersiam esse debet Tbaleiein aliis non 
solum fuisse anliquiorem, sed primum etiam de 
naiura rerum, sive philosopbica traclavisse argu-
menta. At foriasee illi Pylhagoram primuni appel-
lavere, quia ille primus, uli omnibus nolum esl9 

nomen pbilosopbi assumpsit, atque etiam, ul ait 
Cicero, ampliGcavit cognitionera : € Nec vero Py-
thagoras, ι verba 250 iHtus sunl c nominis 
soluai invenlor, sed rerum ipsarum anipliQcalor n 

fuii. » v 

Uiut sit, qua Thales setate vixerit, sic postea a 
Clemeute nostro oslenditur18: c Tbaleient Eudemus 
in Hinoriis astrologicis dixii praedixinse defeclum 
solis, qui luii eo lempore quo iuler se maiius con-
aeruere Medi ei Lydi, regnante quidem Cyaxare, 
palre Aslyagis in Media, Alvatte auleni Croesi ia 
Lydia. Ei auiem coiigruii llerodoius quoque in 

primo. Sunt auiem ea lempora clrca quinqaag^si-
mam Olympiadem. > Et re quidem yera cilatas Hf* 
rodoti locus in primo ejus libro occurril 1 % . At me-
nioratnm a Clemenie solis defeciom Eusebias18 ad 
secundum quadragesimje octava301ympiadis annau 
consignaU Qaamobrem ipsemet Clemens posiea 
aperiissime adhuc declarat18 Thnleiem floruisse 
circa quinquagesiniam Olvmpiadem.Talianns aniem 
illi plane suffragatur1T. Verum cum bic, qoeniad-
ino(fnm Clemens nofiter, dixeril, c circa et circiieM 
ab iis haud mulium videlur discrepare Eusebias, 
qui Thaleiem ab Olympiade iricesima quinu ad 
quiaqaagesimani sexlam vixisse ex comrouni scri-
ploruro opinione perbibet. Ad bxc vero Augnsii-
nus 1 8 : c Romulo9 inquil, regnante, Thales Mdesios 
fuisse perhibelur, unus e sepieni sapicniibas, qui 
post Ibeologos poetas, in quibus esl Orpbeos, 
maxinio oniniuai nobililalns eat9 σοφοί appelbni 
eual, quod esl Laline sapieotee. > Videsis Laer-
liuni 1 8 et Scaligeri in citalum Ensebii Chronicw 
notas; ilem Cyrdlunt Aiexandrinum I. ι Conir. Jm-
lian., pag. 12; Peiavium lib. χ Z)e doctrina femp.9 

cap. i , pag. 154, ei ia Chronologia; Meursitim lib. ι 
De arehont. Athetiien., cap. 41, ei aiios. 

Seciam porro Thalelis lonicam ideo nnncapaiaa 
fuisse lestalur Laertius, quia ille Milelo, ex orbe, 
ut aii Mela, loiius loniae priacipe, et sicei geogra-
pbi adnoiaruiil, in iiaibus louiae ei Gariae sila, 
oriundus fuerat. Non oimies lauieii guam Laertto 
suffragium tulere. Queoiadmodutn enim scribii Cle-
roens noster48, fTbales, ut referunt Leander et 
Herodoiua, erat Pboenix, ut auiera nonnulli cxisii-
maruni, Milesius. ι Eadem penilus habei Tbeodo-
relus 8 1

9 eosdemque lestes appeliat. Kusebius ae* 
leni, neniUie laudalo, iTbales, inquil 8 8 , vcl Pbo?-
nix, ul noanulli scribunt, vel ul alii, Mtlesius luiM 
Sed cur, arguei aliquis, et Glemeas et Theodore-
tus testem ciiaveruui Uerodolum", a quo idem 
ille Tbales aimpliciler Milesios, ό Μιλήαιος, co-
gnominatur? Aliusne quispiam eodem Herodoii 
nomine inaignitus a Glemeate cilalus csi? fiojusce 
difliculuiis nodum solvit Laertius8 4, qui de Tba-
lete, ab ipso illius Viiae a se descripke iniUo, baec 
meiuoriae.prodidil: t Thales ul Uerodolus, Durisac 
Democriius aiunl, paire Exaiuio, walre Cleobulbia 
nalus eei, ex Thelid&rum familia, qui Phoanicam 
nobiiissiiui a Gadmo ei Agenore origiaein ducunt 

8 ibid., p. 57. 4 ). vm Geogr., p. 377. 8 Strom. L vi 9 p. 631. 8 t. III in conviv. p. 201, el t. II, 1. ι 
De legib. p. 642. 7 Sirom. 1. νι, p. 651. 8 I. ix ia Deniocrili Yila, $ 59. 8 I. xvm Hisi. nat. c. 55, 
p. 341. 1 8 Sirom. I. ι , p. 300. 1 1 I. x, Praepar., c. 4, p. 471. 1 8 1 . v, Tuscul. p. 178. 8 8 Slroiu 
I. i 9 p. 302. " § 74. " in Ghron. 1 8 Slrom. I. i 9 p. 352. 1 7 ln ftne orat. ad Grasc, p. 874. 8 8 1. x\m 
De civii., c. 24, p. 506. 1 8 1. 1 De Vitis el dog. philos., S 57 ei seqq. 8 8 Sirom. 1.1, p. 500. 8 1 De Grxc. 
affecl. cur.f I. n, p. 468. 8 f I . x, Praepar. ev., c. i , p. 471. 8 8 I. ι j 71, 75. 8 i 1. n, $ 22. 
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i l e i i antem dvia ascriptus est, profectus cnm 
•Bleo patrio eolo Phnenicia exciderat, aeo, ut plu-
t>tis vienm esl, indigena Milesius et claro genere 
a t u s . · Thales itaqne, si Laerlio credendum, ori-
•te et palria Phoeaix, Mileli civilale donalus, 

aut «x longo in eadem urbe domicilio cogno-
l e n Pdilesii accepit. 

•Quocirca Clemens illum paulo post genere et ori-
i n e Pboenicem baud immerilo nuncopal" : Θάλης 
t Φοίνιξ ών τδ γένος, ι Thales cum essel Phoenix 
enere ; » el coniinuo addil, c eliam curn iEgyptio-
IIITI propheds congressus εΓρηται, dicilnr. > Prius 
e ro : «Solus, μόνος, inquit", videiur, δοκεΐ, esse 
ongressus cum propheiis jEgypiiorum. ι Pluiar-
b u s hanc Clemenlis noslri de Thaletts com iEgy-
t i i s congressu opinionem, et quod ab illo de ejusdem 
'l ialeiis patria et secta iradiium esl, praeclare con-
r i n a v i i ; «Yidelur, inquil", princeps pbilosopbiae 
i c fuisse, et ab eo secla lonica nomen diixit 
l i c cura in ifigyplo pbilosophiae operam dedUsei, 
liletum rediil, aeiale jam grandior. ι Kursus aulein 
l io in libro * · : c Existimanl Uomerum, itidem ul 
'halelem, ab jEgypliis doctum.i Josephus autem 
J coinmuni omnitim consensu approbalum fuisse 
tauii dubilanter asseveral: ι Sed el eos, qui deco&-
esiibos (ila ilie loqtiilur" ) ac divinis primilus 
pud Gnecos stinl pbilosophari, id ββί, Pherecydem 
>yrium, et Pytliagoram, et Tbaleiem omrtes con-
ontiier faientur jfegyptiorum et Chaldaeorum fuisse 
liscipulos, et breviler conscripsisse quae a Graecis 
>mnium anliquissima judicantar, ita ut vix cre-
l i i i i i al> iJlis fuisse conscripia. ι El ul plures itt re 
tportissinia alios tesies omillauius, ipsemet Tbales 
n sua ad Pberecydem epieiola, quam Laerlius ex-
nbei, ba»c scripsisse feritir*0: t Neqne adeoamenies 
α slolidi samus ego, ei Solon Aibeiiien&is, ul coin 
aavigio Greiaai peiierimus, viscadi gralia, ifigy-
piunique iiidein penelraverimus, ut isiic gacerdoii-
iiiis ei aetronoaus congredereniur, ad le non pari 
»ludio navigaiuri simus. ι Sed si luec epislola libi, 
αι quibusdam aliis, Thaled sappoeha videatar, 
cerle Laerlio fidein fortasse non aegabis, basc de 
Thateta ilerum scrlbenti31 : c Nullo pnecepiore 
usus est, nisi quod iEgypiiis sacerdoiibus, eo pro-
reelus, familiariter adbaesil. > 

Yernm, inquiet aliquis, cur ille ipse Thales c 80-
las, μόνος, cum jfigypliorum prophelis congressus» 
a Glemenie dicilur; quandoquidem ille ipse, et alii 
magno, ut vidimus, natnero et consensu coustan-
lissime tradiderunt alios quamplures venisse ia 
ASgypium, atque ibi cum iKgypiiis versatoe philo-
sopbicisque imbulos fuisse scienliis ac docirinis. 
Verum qui baec objeceril, animum, quaeso, adver-
lai verisiaiile prorsus nou videri Gleiuenlem, adeo 
erudilum et perspicacem virum, lol lanlorumque 
homiaum opinioni el eibimelipsi lam absurde coa-
iradixisse. Nobie itaque facile persuadebitur hanc 
vocem μόνος texlui ejus ab aliquo osciiatite libra-
rio addiiaiu, vel ipsuui non in sua, sed in aliorum, 
tametsi a verilaie omidno aberranliuui, ui ipsi 
saepe usu venil, loqui senienda. 

lonica porro pbilosopborum secla a Tbalete, uti 
diximua, conaihula, quae fuerit ei quinam Tbaleii 
successerini, paocie Clemens Ua edisseril " ; 
€ Aoaximander, Praxidami fliius, Milesius suceedit 
Thaleii. Ei Anaximenes Earisiraii Milesius. Post 
quem Aaaxagoras Hegeeibuli Glazomenius. Uic ex 
loaia sebolam iraduxit Aibeaas. Ei succedil Ar-

A chelans, qnero andtvit Socraies. > HU ptane siroilia, 
nec pluribus verbis Laerlius**, Eusebius vero ube-
rios enarrai**; nosque hacde secla ejusque aseeclis 
alibi dispuiavimus. 

Qoid vero qnod Ionicae niusae, Ίάδες μουααι, a 
Ctemente laudanlur"? Sed quaanam illao fuerinl, 
fatetur He^vetus gibi non fuisse exploraium. Quidam 
vero putaal eo nomine hos lonicae seclae philosophoa 
significari. Nec forsiian vana prorsus est eorum 
conjeclura. Taroetsi enim boc ipso nomine poesie 
et musica designari videatur, conatat tamea illud 
ad.liberalea quoque aries ei philosopbiam signifl-
candam fuisse altquando adbibiium. 

251 Qoidquid sil, perhibet Glemens ex lonica 
secia proflaxisse Gynicam, Academicam, Peripaie-
ticam, Stoicam. lta etiam LaertiusM, quera sicut 
et variorora in ejus scripia animadversiones, uecaoa 
et Vossium adire le non pigeai " · 

At de iis quaedam iamea praeierea,ncque forsitan 
r> omnino inuliiiler, a nobis animadverteada sunf. 

Tesiaiura enim Glemens facil Aaaxagoram ex lonia 
echolam translulisse Albenas. Et re quidem ipsa 
Laeriius in iUius Vila haec liileria mandavil ·»: 
c Philosophari Atbenis coeperal sub Gallia vicesimo 
ataiis aaao, m Demelrius Phalereus in descriptione 
priacipum referl, ubi et iriginla annos commora-
lum iradunt. > Yerum ille ipse in subsequenlis Ar-
cbelai Yila : tPrimue bic ex loaia, iaquit , 9

t phy-
sicain pbilosopbiam Aibenas invexit, el appella-
lus est pbysicue, quod in eutn pbilosopbia dcsieril 
aaluralis, Socraie etbicen ialroducenie. » Quain*-
obrem quidam, qui baec Laeriii verba sibi ouinino 
opposiia et coniraria esse putaat, ia bunc eeeuo-
dum Laerlii locum vel addiiamenlum atiquod, vel 
librariorum erraluni irrepsisse suspicaniur. Sed 
qoid velal quoaiinus Laenius de pbysica lantum 
philoaopbia ibi revera locuiue Tueril? Nunquid illa 
Aibenas noa poiuil ab Archelao inlroduci, posl-

, quam ionica scbola ab Anaxagora iiluc iraiispiaa-
1 lau esi ? Sed bancce conjeciuram eruditie aequisquo 
judicibus lubenier pennillimus. 

Narrat deinde Gleinens Anii8ibenem,qui a Tbeo-
doreio" «Socralis familiaris, Oiogenisque praece-
ptor» diciiur, Gyuicas secU» fuisae auctorein ac 
parenleai. Quod quidem baud semei a Laerlio * l 

aique etiam Suida" el aliis iradituiu Ausoniue quo-
daio in epigratnniale cecini l M : 

Intemor primus Cynices ego :quce raiio huec. 
Alcides multo dtcilur e*se piior. 

Alcida quondam fueram doctore secundut: 
Nunc ego sum Cyntces primus, el ilte Deui. 

Undo forgitan Gleaieas nosler iu sua ad genta 
Admonilione sic Aiilisibeneui, uli iu supenori 
dissenalione a oobis observatuui es i" , citasse le-
gilur:« Aalisiheueg non boc cyaicuoicogiiavit,» elc. 
Non defueruot tamen quibus iu dubiuiu veuerii, 
utruui ille revera hujus seciae priuceps fuehi ei 
auclor. Qua de re legesis Meuaaii in Laeriii lib. vi 
De vitis et dogmat. philosopk., § 13, adnolaliones. 

ilaiic praelerea pairia Pbrygem fuisse Glemeus 
airimadvertil *· , aed id nou ouiniao cerlum explo-
ratuniqae erat. Do illo eleniiu baec sunl Laeriii 
verba*T: c Antielbenes AnlisihenisfiliueAtbeniensis 
fuil. Dicebaiur aulem uo» esse indigena. Uuod cuni 
sibi proUro dareiur, dixisse feriur : Etdeorum uia-
ler Pbrygia esu Videbalur euini illius luaier ex 
Tbracia. > Quod alicubi a Pluiarcbo eliaui asseri-

M Strooi. I. i , p. 302. " ibid., p. 300. 1 7 1 . u, De placiu pbilosopb., c. 5, p. 875. Μ I. De Iside 
ei Osir., p. 164. 1 91.1 Contr. Appian. post iniu, p. 1034. 9 0 1. ι De Vilis ei dog. pbilosoph., in Viu 
Tbalel., | 43. 1 1 § 27. " Sirom. 1.1, p. 501. s l prooem. in Yitas et dogm. pbilos. §16. * I. χ De 
praepar. ev., c. 14. M Slrom. lib. v, p. 578. 1 1 loc. cit. in prooem. § 15. 1 7 De philogoph. sect., cap. 12, 
elsaq. M I. ιι ia Y iu Anaxag., § 7. M in Yiia Arcbel. § 16. 4 01. IV, serm. 5, De angel. p. 515. " ia 
proam. 19 et lib. vi, in Yiia Aniisl. § 15. u ad verb. Αντισθένης. M Auson., epigr. 26. " p. 46. 
" dissert. aup. c. 11, § 3. M Slrom. i . i , p. 302. 4 7 1. vi illius Vilac, inU. 
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tur SuUIas vero 4 8 : « Fuit obscurt patrig illiits, et Λ ιρβίηβ confluxtsse domuro quam Gererb detabram 
matris Tbrassse. > At Epipbaniug ntilla pnlrig illiug yocabant. 
facia meniione, c Aniigibeneg, inqnii 8 8, e Tbracia 
maire Aihenis naius, primuai Socralicua, deinde 
Cynicus fuil. ι 

Deniqne de illo quaertam aTia narrat Clemens , f, 
de quibiis nos postea in hac, «i prius in superior! 
dissertat one. Quamobrem nihil amplius adjicie-
mus, quam istaec ejusdem aucioris nostri de ipso 
verba : i.Antisthenes vult polfus insanirc quam vo-
luptate gffici.» Et id quidem a Laerlio", Sexlo 
Eroplrico88, ei TbeodoreCo 8 4 pulcbre coaflrroatum 
invemeg. Neque absimlli sensu a Gletnenle nostro 
dixisse fertur: «Ego Venertm si acciperem, jaculia 
confodererft,» cfc. Alet illtid quoque ab eodeui 
Tbeodorelo descriplum est". 

Zeno 8 8 cujus Clemeng in Ptrdagogo*1 menlionero 
fecerat, ab eo poat Laertiuni 8 8 dicitur Sioicae se~ 
cla? princeps; post Plalonem88 vero probibuisse 
ne templa et simulacra aediflcarealur. Ulriusque Β facile inlelligilur cur secta illius iulica dicU «L 

Deiade vero ab eodem Laertio*8 non aolnm <fi-
gciinus Pylhagoram Melaponli din philoaopbiaai 
esse prnfessum, sed teales insitper cHat Dfc»r-
rliiim el HeracHdem, qni ilinm eadem in itrbe Yiiae 
finivisse tesiaii gunf. Quocirca gcripsift Cicero T 1 : 
ι Scis me quodam lempore Meiapontum veni&e 
lecum, nec ad hospitem anie divertisse* qoan Py-
Ibagora? ipsum locum, ubi vitam ediderat, scden-
que viderim. > Valerius quoque Maximiig eidee 
gententise atiffragalug, de eodem Pyihagora h » 
liUeris mandavii7 1: c Iu Haliae eliam panem, qvt 
lunc Major Gra*cia appellabatur, perrexit; ia qea 
plurimig ei opulenlissimts urbibua effectus laonm 
siodiorum approbavit;252 C U J U S ardeniem n p a 
plenum veneraiionis Meiaponius aspexit; oppidna 
Pylhagorae, quam suorum cinerum nobilios efc-
riusqne monumenlo.» Ex his igiiur, ui i opinamtr, 

vero allaium a Clemente testimonium *· reuilit 
Theodoretug De Gragc. a/fect. curat., serm. 3, de 
angelie, pag. 519. De bis autem lemplis et einnila 
crls superius digpuiarimug81. AbeodemZenone Jtnc 
ail Glemeus fuisge diclatum 8 8 : < Se uaum malle 
Indum videre qul lorrealur, qium omnes de la-
boris perpessione discere probationes.» Cur aulem 
id Hle dixerit, accipies a Slrabone, qui de Indie 
luec posieris prodidisse legitur 9 8 : < Turpe apud 
eos corporig morbug, quem si quis verelur, se ipsum 
igneeviia educii. Natn constructo rogo, supereura 
peruncttis sedet, et accendi jubeug, hnmotug com-
burilur. ι Deinde vero Galani, qui ge ipsum vivum 
combussii, exemplum ibidem subjungit. Ad buue 
ergo crudelissinium Indorum morem Zanonem al-
lusisse quig non videat? Porro auiem de ejusdem 
Zenonis Sioicaeque illiug seciae gucceggoribug plura 
apud Vogsium · \ Lipaium w , et alios videre tibi 

De ejuadem vero Pylhagora» patria qnan Tariae 
discrepantesque fuerint senlentia?, bis Clenmu 
verbig enarrat T ' : < Pylbagorag Mnegairfai fibas, 
Samiua quidero erai, ui dicit Hippobotos; nt 
aulem dicit Arigtoxenus in Viu Pyibagors, et 
Arislarchus, et Theopompus, erai Ttisctia, Tu^-
fav&t: ut aulem Neantheg, Syrius, vel Tyrios; 
adeo ut ex pbirimorum genientia Pyihagoras esscc 
generebarbarug. > Eadem aiiis tamen verbis ab Ee-
sebio iradita reperimus T i . In eam porro opht*-
nem Glemena niagig inclinasse videtur, quae Py-
tbagoras Tuscum esse praedicabat. Ubi enim ipse 
paulo poal probandum suscipit ex Graecisgapieolibv 
et pbilosophis antiqiiissimis plurimos fuisse el bar-
baros genere,el a barbaris erudilos, de Pytbagon 
baec Jiec ptura babet τ · : ι Si quidem Tnsatm 
fuigge Pyibagoram oslensuni eet. ι Apud Laer-
timn T e vero Arisloxeuus Ulum Tyrrhenum, et ain 

licebii. Adbuc lamen observabinius Gleaaibem ali- r Samiuai, apud Plnlarcbum T T Lucios Elrusconi, 
cubi a Glemenie Zenoni* discipnium appellari M . 
Ovamvig auiem ibi ab co philosopbus voceiur, poeta 
tamea eliam fuil, de quo nog infra, ubi de poalig 
agemug. Dentqae Glemene illi opinionem de guuiu 
anima aliribuii", quae a Cicerone Cbrygippo tri-
buiiurM. 

ARTICULUS II. 
De Italica tecta et Pyihagora illius auctoris patria, 

aiate et magiitrii, Pherecyde, Sonchete, Naxa-
rato9 aituque; de ejutdem Pyihagorce di$eipuli$f 

ae pr(Bsertim Muma Romanorum rege% ae de Rip-
podamo, Euriso, Athamante ei Philolao. 
Jam vero ad Italicam sectam, a Pyihagora ingli-

tuiarn, ui veaiamus, cur ea sic vocaia luerit, ex 
his facife colhges Clemeniis noslri verbis 4 9 ; iPy-
tbagorae quidetn, quae Iialica dicta est, pbilosoplua 
conseuuil in Metaponlo, lialise oppido. > Et re qui-
dem vera etiainsi Laertius asseral Pydiagoram pe-

apud ;Gyrilluai n Alexander Polybistor Agsyrinm, 
apud Tbeodoretum 7 9 citaii a Cleuiente Arisloie-
nug, ArisUrchus et Tbeopompus Tyrrhenoio, Tsjh 
^ηνον, Neantbes Tyrium Tuigse iradiderum. Deai-

3ue ut aliog praetereanius, Pyibagoras a qaibas-
am, ud ab Epiphanio M , Samiug stmpliciler 

appeilaiur. Sed jam aliquid in baac rem aiibi $ub-
iiotavimus 8 1 . 

Quo auiem tempore pbilosophua ille floraerit, iu 
deflnil Cleinens " : c Pythagoras iavenilar leun 
pore Polycraiig lyranni circa sexagesimam gecaa-
dam Olympiadeni. > El baic opimoni subscripvt 
Talianus Erroris itaque PUnium aui φ * 
atnanuenses librarios Yoesius, Harduimis aliique 
jure merito poatulant, apud quem Pyibagem 
Olympiade circiler quadrageslma secunda el anoo 
Urbig condil» 142 floruisse perbibeiur. Dioaysios 
auLem Halicarnasseus M scribit illum •ixisa* po»t 

,— 0 r _ Olyaipiadem quinquagesimam, Laeriiug M i tn 
liigse Croionem, quae quidein non socus ac Meta- D Olyinpiade sexagesima- Euaebiug 9 7 porro iUrni 
pontuin, seu Metaponlium, tlliue llaliae partis, qtiae sexagesiina quhua floruigge, atque aeptua|esinia 
lunc Magna Graecia nuncupabaiur, oppidum luil, ex bac vita migrasse lesiiflcatur. Videsia Petavii 
ibique Iialig legeg, discipulisque suis praecepta ira- Chronologtam, pari. i f el lib. ni Ration. lernp., cap. 
didisse; ipse tamen narrat sexcentoe nec miaug 3, elaliog cbrouograplios, necnon Meiiagii iu Laer-
ejug discipulog Metaponli, ul eura audirent, nociu lii lib. vm, | 43, observaliones. 

u 1. De exilio, p. 607. *9 loc. cit. « in Expogit. fid., p. 1089. « Slroro.* I. u, p. 411. · · I. ru io An-
tigt. Vila § 2. " De Graec. aireci. cur. germ. 12, p. 670, 9 4 L χ Adv, maibero. ·• Serm. 3 β ρ. 5i5. 
9 9 Mrom. I. i , p. 301. 9 7 lib. ιιι, c. 11, p. 253. 9 9 1. 7 in Zen. Yila § 5. 9 9 lib. xu De legib., p. 9a6 
ct 951. 9 0 Slron». I. v, pag. 584. 9 1 diegeri. guper., c. 11, an. 2 ei geqq. 9 9 Siroin. 1. n , p. 414. 
Γ l l b * x v » Geogiapb,, p. 710. 9 4 De pbilosopb. gect., c. 19. 9 9 Umi. IV. 9 9 Sirom. I. v i , p. 643, rt 
I. p. 569. 9 7 Slrom., I. vn, p. 718. 9 8 J. ιι, De natur. deor. p. 258. 9 9 Sirom. L i , p. 301. 7 9 lib. 
viu, In Vita Pyihag. § 15. 7 4 lib. v, De 6nib., p. 98. 7 8 1. vi», c. 7. 7 9 Slrom. 1.1, p. 300. 8 8 lib. ι 
Pra?p. evang., c. 4, p. 470. 7 9 Slrom. i , p. 302. 7 8 lib. vm in Pyibagor. Vila, § 1. * M . viu Sympoi. 
quaeal. 7,p. 727. 7 9 Irb. iv Gonlra Jaliaa., p. 133. 7 8 serm. 4, De lide, p. 468. Λ Expoaii. fld.f p. 1W7. 
8 1 ιιι Aiubrosii eplst. 28, p. 901. 8 8 Stroia. 1.1, p. 302. 8 8 Oral. conir. Gr*c, p. 174. 8 4 Itb. n Hbior. 
nalur., c. 8. 8 ί 1. n, p. 121. « I. viu in Viia Pylhag., £ 5. 8 7 i» Cbrou. 
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Quod landem Clemeng addidit: ι Polycratis lem- Α qudd aptid ipsum eat 6μαχοε?ον. ι Ab fygo qnidem 
>re, ι boc Laeriii "* leslimonio firmaiur; quippe Laertio *, jara non setnei a nobfs cllato, accepl* 
l i eumdeni Pylbagoram, cum iEgypium peleret, 
Polycraie Aroasidi, (daiis ad cum lilteris, com-
endauim fuiase scripseril. 
Quamvis aulem Clemens quertiadmodiim Laer-

JS · · , Eusebius*1 aliique pluritni, alicubi testaium 
cerini Pherecydem Syrum Pytbagorae fuisse pras-
iplorem, alios lamea praeierea magistros eum ha-
lisse baud prorsus incerium videlar. Nam ul ipse-
ei Cleiuens nosler paulo posl d i x i l 9 1 : c Narralur 
fihagoras fuisse discipulus Soncbedis archipro-
iciae iEgyptii, > nimiruni postquam ille in iEgy-
nm , k ul omnes facile concedunl, pervenisset. 
ι de Soncbete infra cap. 20, art. 2, aliquid 
cetur. 
E x Laertio praeterea discimus Pylhagoram non 
odo hunc et Pberecydem .Syruin audivisse, sed 
iam Hermodamanlem. t Hic ut praediximus 

- jccepl-
mus Pyihagorani in iEgypium penetragge, et in-
gressum esse in jEgyplioruin adyta, et cum magfg 
alque Ghaldasis conversaiurm De rflius autem cir-
cumcisione lesiem babemus Tbeodorelum : < Eie-
nim fertur, inquil a , Pyihagoras et circtimcigionem 

Suoqne subiisse, acceplanj ab iEgypliig, qui ab 
ebreeis hanc legem acceperanl. > 
Caeierum de variis p*regriiiationfbug a Pytha-

gora, eruditionis docirinseque gralia, uti ex Cle» 
mente nosiro bacienug dicium egt, guscepiis, haec 
Ensebius ono eodemque iu loco tradidil *: c Quin-
eliaro ipsum quoque Pherecydem, cui Pyihagoram 
operam dedisse ferunt, Syrium fuisse memorant. 
Quanquam non eo lantum doctore Pyihagoram 
usum esse iradani, ged etiam cuni magis apud Per-
sas, cuin propbetis apud iEgyptios coneueludinem 
babuisse : quo quidein tempore partim fin iEgypium, 

laerlii verba sunl 9 S) principto quldem Pberecy- » 2 5 3 P a r i ' l u ^bylouem Hebraos migrasseliquet. l U 
;ni audivil Syrum. Post ejug vero obiium pro- ao&ter philogopbug, quod apud qirosque praedarum 
cius in Samum, Henuodamanli jam seni, Creo-

nepoii, se in disciplinam dedit. Denique JEgy-
um pelit. > 
Quid vero quod Plutarcbus n alium adboc de-
guai Pythagoroe prasceplorem, niniirum GEntf-
lim Heliopolilam, de quo paulo post aliquld a 
jbis adhuc adnoiabilur · ·? 
Nubis insuper Cleinens, veterum ancloritale fnl-

is, alios ila producil Pyihagorse praeccpiores 9 9 : 
Alexander iu libro De symbolis Pyihagoricit re-
r i Pyibagoram fuisse disoipulum Nazaraii Assyrii; 
jidam euai existiiuanl Ezecbielem, sed iion esi, 
ι poslea osicndelur; el vuit praeierea Pyihagoram 
allos audivisse el Bracbmauag. > Ai doviissimug 
ueiius Abriucengig olim episcopug 9 7 pulal cor-
iptuui ibi esse Cleaieniig nogtri texiuiu, ac pro Νά-
ιράτφ, legendum Ζαράτφ, quem euin esse arbi-
aiur qui a - Porpbyrio Zabraius et a Plularcbo 

et eniditum esset, diiigenler explorans, B.ibylo-
nera, iEgyptam Perskiemque peragravii, inagorum 
ac eacerdolum disciplinis Snibuiua. Ideni praeierea 
Brachinanas (ludorum philosopbi sunt) auddsse fer-
tur. ls ergo cum ab aliis astrologiam, geoineiriam 
ab aliig, ab aliig arilhmeiicarn el niugtcan>, aliaque ab 
aliig didicigget, a solis Graecis auferre nibil potuit; 
lanla illi lum penuria sapieoiiae, ac rerum omninu 
ignorantia laborabanl. Coalra peregriois ipse arii-
bus, doclrimsque cumulatug, eruditionig omnig in 
Grascia foatem aperuit. > Videeis eunidem Euse-
biiim ibidem lib. χιιι, €ap. 42; Giceroiiem lib. ν 
De ftnib., pag. 443 ; Valerium Maxim. lib. νιιι, 
ω Ρ · 7> § B; Jamblioom, et alios qui Pyihagorae 
viiam pos>terig prodiderum, nec non et variorum ii> 
cilatog a nobis Laenii locog aniiiiadvergioneg* 

Porro auiem quod Gleineng Pytbagor» όμα-
χοεϊον vocai, boc H«rvetug Latine c auditorium » 

aratas nuncupaiur, sed revera ipse egt Zoroaslres. C reddidit, el illud Menagius * eadem signiikatione a 
ι eo aucem ^sunmiet Glemeniem ballucinari opf 
aiur, quod IIUIIC Ezechielem esse negaveril. Gon-
a enim quibusdam idem Huelius conjecturig 
ersuadere conaiur Zoroasirem honiiiiem esse per-
jiiaium, el ficlain ab anliquis pergonam, qui 
onnuliis lineameutis Ezecbielem, ore aulem loto-
ue corpore Moysein repraesentabat. Sed quamvig 
ι describetidig propriig booiinum nouiinibus haud 
llrequeiiles in codicibog uianuscfipiig occurranl 
brariorum lapgus, nulluai tanien iu manuscriplo 
oslro codice apparei depravaii lextug Graeci vei»ii-
ium. Uirum auieni ad banc lextus corruptionera 
robandam, alque ad ostendenda ίιι Zuroaatre 
zechielis iineamenia, saiis lirmae et valida?. sint 
rudiiis»imi Hueiii ralioneg, alii forsilan uiagig 
uam »08 perspicuum exploraiuuique babere po-
irunt. 
Quod insuper addidii Clemens nosler Pyihago-

quibusdam atibibiluiti fuisse gciie obgcrval. Eo 
auieni iioininc domug ilia haud dubie signidcatur, 
i» quani, Laerlio tesle, discipuli ejug, uti diximus, 
eiiam noctu ad euui audiendum confluebanl. 

Ex hig sano Py&bagnrae di&cipubg quidaui Αχού-
σματικοί, id egi, ul aii IJerveiug, augculUdoree vo-
caban&ur, alii itialbetnatici, c qui eiucere ac ger-
niane allingobani pbilogopbiaui. > Al de uirigque 
Aulug Gelhus lib. i , cap. 9 , JSoet* Aittc, fugo 
dispuial. Priorig porro geuerig ii erani, qui giaiuoi 
quinqueuuti gilcnliuui, eta lot scriptoribus prxdica-
tuin observabanl, de quibug Laeriiug β ei alii vitJe 
Pyibagoricae gcriptorea. 

Quanivis aulem de gingubg ejuadem Pyibagor» 
discipaJis pauca apud Gleuieuiein noglrum repe-
rias, ab ipgo lameu caslferorum orooium ceieber-
rimae iiieinoratur Numa liouiauoruui rex, qui, 
sicut ipgeuiei Gleineng a i i 7 , ι Pydiagoreug erai, » 

ani Gallorum ac Bracbmaaaruui auditorem fuigge, D et a Moyge adjulug, probibuit quideiu ne ulla be* 
oc procul dubio aique eiiaui plura paucioribug niini aut animali siuiilig imago Doi lierel; *&i qui 
ib verbis Laertius exprimil: < Guiu essel juvenis, nibiloaiinug c prhuus ex ouinibug bouiinibug po-
iquii addiscendi sludiosissinius, patriam iiu- guit lempium ildei et pacia. > Prioreiu Gleiueidig 
ueiis, cuaciig fere barbaris Graecibque mysicriis locum loiideto verbis deacripgil Kusebius, excepdg 
iiiiiaiue esl. > Paulo auieiu superius Gleuiens scri- tamen duobug apud Glemeiiieiu lypographoram 
serai9*: c PyUiagoraa cuiu Agypiiorum propbe* erroribug, ac eo, qnod pro άλλως» apud Euaobiam 
g congre&sug* esse dicilur, propter quos edatn γλώττη legimus. 
jit circuuicisus; ut adyia ingredieng iEgypiiorum, Verum ibi Glemena immanis cujusdam anachro-
lyslicam diacerel philogopbiain; el cutn Gbaldaeo- nismi ab Herveio el quibusdam alus condeiunaiur. 
uiu et magorum Versaius est prapstanussintis, et Eugebii eiiiuivero et Livii aucloriiaie pvobaot Py-
ani, qu» auuc vocalur, Eocleaiaoi signiiicai, id ibagoraia rege Nuuia esse longe recentioreni ·. 

M lib. νιιι Vitae Pytbag., § 5. β · Strom. 1. 1, p. 300. · · 1.1 in Viia Pberecyd. el lib. νιιι in Vita 
yibag., | x. 9 1 1 . χ Pr*p. evang., c, 4, p. 470. 9 9 Siroin. 1.1, p. 303. 9 9 lib. vm inil. Yilai Pydiag., % 2. 
> lib. Isid. et Oairid., pag. 354. 9 9 iuir. art. 4. 9 9 I. i , p. 504. 9 7 Demouglrai. evang., propogu. 4 f 

. 5, p. 90 ei 270. 9 9 loc. cil. 9 9 Slrom. lio. i ,p. 302. 1 iib. νιιι, § 2 ei 3. 9 De Gr*c. atfecu curat.# 

, i , p. 407. 9 iib. χ Prasp. evang., c; 4, p. 470 ei geq. 4 iu 1. νιιι Laerl., § 45, p. 575. 9 Mroui. 
, v, p. 575. 9 1. νιιι in Vila 1'yibag., § 10. 7 Slroin. I. i , p. 304; 1. v, p, 548. 9 Euaeb. iu Gbr.; 
«iviub decad. i , bb i . 

• 
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Prseterea w o Dionyaius Hallcarnass&us 9 C!e- Α 
mentis noelri senteniiam variis, iisque haud plane 
inftrmis ralionibue sic refeilit: t Muili fuisse Nu-
mam Pylbagor» discipulum scribunf, ac quo tem-
pore creatus est rex a Romanis, philosophanlem 
eam Crolone mansionem babuisse. Tempus autem 
Pyibagorae bnic sermoni repugnat. Non enim pau-
cis ann:s, sed qaaluor aetaiibus integris Pylbago-
ras Numa poslerior fuii, ul ex publicis aecepimus 
historiis. Nam bic quidem sexla dccima Olympia-
de media Romanorum susccpit imperium, Pylha-
goras autem post qninquagfesimam Olympiadcm in 
Iialia mansionem habuit. > Deinde vero Myscelus 
anno tantum lertio decima? sepiimx Olynipiadts, 
boc est, qualaor post initum a Numa imperium 
annis, Crotonem condidit. Quocirca idcm Diony-
eius Halicarnassseus existimat illos commoralio-
nem Pylhagorae in Ilalia et Numae Poiapilii sa-
pienliam, elsi longo dissilas iemporis inlervallo, 
aic eibi inviceni conjunxisse, ut inde sibi posiea JJ 

Kersuaserini Mumam fuisse Pyibagorae discipulum. 
ionysio Halicaniassseo pulclire conciuii Gicero, 

qui cuui alicubi dixisset19 : < Quidani illutn re-
geui nostrum fuisae Pylhagoreuut ferunl, qui an-
nis permoltis anle fuii, quain ipse Pylbagoras; ι 
alio in libro bxc seriplo prodidil 1 1 : c Arbilror 
propier Pyibagoreorum admiralionem Numain 
quoque regem Pylbagoreum a poslerioribus aesii-
matuiii. Nara CUIII Pyibagorae diaciplinam el iusli-
tuia cognoftcerenl, regisque bujus aequitatem ei 
aapieaUain a raajoribus buis accepissent, aelales 
autem el lenipora ignorareni propier veuislalein, 
eum qui gapieulia excellerel, Pyibagorae audito-
rem fuissa credideruot. ι Qaiueliaai Plinius 1 9 

«l LivUia perbibeitt in ea, qua Numa Poinpilius 
aepullua egt, arca invenlos fuisse libros, in quibus 
scripta eram Pythagorae decreia: € Vuigaue opi-
nioni, ait Liviug qua crediiur Pylbagorae audi-
toreni fuisse Nuraam, laeudacio prubabili accom- r* 
modat lidem. ι 

Quid ergo mirum, si Ciemens alios quamplurea 
previog auclores aecuius, Numam Pvibagoreum 
dixerit? Nam ut cseieros a Dionysio Halicantassaeo 
el Cicerone haud indiligemer cilatos praeienniila-
IUUS, ille procul dubio babeal iniiiime sperneudum 
opiuionie su« vadem Plularcbum, cujus ba?c ip-
aissima guni verba u : « Unde percrebuii praecipue 
eapieniiam banc ei erudiiionem ex Pyibagora bau« 
aisse Numain Uic veluil Romanig hoiuiiiig vel 
begiue formaoi triboere Deo : neque uUa fuU apud 
eos ante picla vel licla iwago Dei, sed primoe ceu-
ium sexaginla annog lempla exstrnxerunt, ei cel-
la9 diig, simulacrum per id leiuporig nullum ha-
buerunt, nefas pulanieg augusliora exprimere bu-
imiioribus, neque aspirah aliler ad Deum quam 
rnenie posse. > Ex his porro Plularcbi verbis sua 
Clenieniem noslrum desumpsisse facile ioielligi-
tur, non solum qaia plane siinilia euat, verum ^ 
etiani quia nounulia sunt peniuis eadem. Si quis v 

Slur in bis eubsil error, ille tolas in Pluur-
um, non in Glemenleiu refundendus est. Mibil 

auiem Clementi aliud viiio verii poleei, nisi quod 
Plutarchum lestem suum non ciuverit. Naui ex 
toto ipsius oraiionis coniexlu facile cautus le-
cior perspiciet illum ibi ex iis dispulare, quai ab 
ipsismet paganis iradiu fuerant. Ει certe non 
aiiud ibi Clemens de suo addidit, nisi Nuiaani a 
Aftoyse adjuium hag conira Dei siniulacra coodidisse 
leges. I)o gimulacris porro et de lemplis disputavi-

9 1 . i i Antiq. Rotn., p. (90. u lib. n De orat., pag. 159. 1 1 Ub. iv Tuscul. quaest» init. pag. 465. 
t e lib. χιιι, c. 43, p. 84. 1 9 Dccad. iv, lib. x. u in Numa, ρ· 65. 1 9 Sirom. 1. n, p. 404. " I. nu 
Polit., c. 8. 9 1 Slrom. I. p. 599. 1 9 I. i , p. 342. I e I. xi, el xiv. e t Praeparat. evaog. 
9 1 tom. IV, eerm. 4, 2 et 5. 9 9 Sirom. lib. ?i, p. 624. 9 9 Slrom. 1. m, p. 433. u Hb. νιιι De Yiia ei 
dogm. pbUos. 9 9 Siroro. I. i f p. 300. 9 9 ibid. p. 504. 9 T 1. ix in V i u Xeoqph., J20. M I . n Dotir. 
temp., pari. i , ei pari. u, c. 3. 9 9 in Cbroo. 9 9 in Alheoei L n, c. 44, p. 140. 1 1 Slrom. i , p. 39i. 
9 9 iu proem. { 45« 

mue dissert. soper., cap. 7, art. 4 et seqnmiib^. 
Α Clemenie noslro 1 9 qaidam nobis adhve pr»-

ponitor c Hippodamus Pythagoreus, > 9lms6tap^ 
ό Πυθαγόρειος, hoc est, procul dubro Pythagone 
discipulus, cujas ille eenlenliam de tripllci araieittz 
gcnere explical. Nonne auiem is ipee eat, cyjes 
eiiam opiitio de optima reipublica* adminislraadx 
forina ab Aristotele exagiuuir et explodiiur 1 9? 

Menlionem rursus Clemens facii " « Eurysi Py-
Ibagorei, > Εύρύσου του Πυθαγορείου, sea Pyife*-
gora discipuli, narralque quomodo ille dixerii ba-
minem a summo rerum omniom opifice; qoi m 
ipso exemplari utebaiur, fuisse creaianu Qeil 
mulla? Numeriius ab eodem Clemenie nostro19, 
qiiemadmodum ab Eusebio 1 9 ei Theodorelo, ftA> 
γόρειος φιλόσοφος, « Pythagoreua S 5 4 pbibso-
pbus ι vocalur. Quaedam autem iilius vcrba Qe-
mens nosler, varia autem et longa libronim cj« 
fraginenta Eusebius ac pauciora Tbeoxtorclos * 
nobis reliquerunt. 

Albamantis quoque Πυθαγορείου, c Pylhagorei, > 
de primis reruni principiis opiiiionem propoDitae- ι 
clor nosler el a quo desumpia bit aperte indio:. 
Sed illius memoriaai baud secus atque ejes libro> 
vix ullus praeier Gen»enleui ab obliviaoe viadi-
cavit. 

Pbilolai iiidem Pythagorei verba quaedaro ille m ! 

infr. cap. 49, art. 4, dicerous, exbibei **. Ex bojns 
autem vilae biaioria a Laerdo "divulgau facilepcr-
auasuin libi facies illum revera foisse Pyihagonr 
discipulum. De aliie quibusdam ejus discipolis a 
Clemente nosiro roemoraii», iufra prout occasio op-
poriunior sese dederit, quae oolaiu digna erant mô e 
nostro observabimus. 

ARTICULUS III. 
De secla EUalxca, ejutque parente Xenopkane, atms-

que itlius $ucces$onbus. 
Teriia pbilosopborum secia, qoam Clemens Elea-

licam cognominat auam quidein a Xeoopliane 
originem, ab ipsiue vero discipulis Cannenide e 
Zenone Elealis nomen accepil. De bujus aoien 
Xenopbanis seiate baec ille ex andquis scriptoritras 
coll igit 9 9 : c Elealicae disciplins princeps fuii 
nopbanes Colophoniug, quem dicit Timaeus foisse 
lempore Hierouie, qui ίιι Sicilia obdnuil domina-
tum, et Epicbarmi poeue; ApoUodoras anlem eom, 
cum nalus esset quadragesima Olympiade, perve-
nissft 4usque ad teiupora Darii ei Cyri. » A l Laer-
liue lesialur illuin circa Olympiadem sexagesimam 
floruisse. Laeriio n subscripsii Peiavius M , qoaoiiis 
Eusebius99 eum, imperanle Cyro, Olympiade ses:a 
supra quinquagesimam claruisse adnolaverii. Uln-
que opinio facile conciliari eo possei qood Xeno* 
pbaoes, teate Laertio, ad suromani vixil «eneciuiett. 
Ailauien Gasauboito si crcdas " , Xeoophaois aeu* 
tem in posieriora tempora rejicies. 

Quae vero Elealicae seciaa pbilosopboram tacoes-
sio fueril, paucis Gleniens nosier aic ibidem eaar-
r a i 9 1 : c Xenopbanis fuil audilor Parmenides, ejas 
Zeuo, deiudeLeucippus, deinde Deinocrilns, Demo-
crili auiein audilores Prolagoras AbderiUaus, Me-
trodorue Gbius, cujus Diogeues Smyrnaeus, eojos 
Anaxarcbus, ejus auiem Pyrrbon, cujus fiausipbs-
nes; ejuadicuul uonnuUi discipaluai fuisse Epico-
rum. > Verum Laertiua prasiermissa Eleaiica 
scbola, illain ad lialicam sic referl: ε Porro luiicx 
series haec fuit: Pherecydi Pytbagoras, Pylhagorx 
Teiauges fllius succewil, ei Xeuophaues, cui Par-
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lenldea, hoic Zeoo Eleates, Leitcippus Zenoni, De-
locriius Leucippo, Democrito complures, sed inier 
sliquos Nausiplianes Naucidesque celebrantur. Eis 
p>ro suo ordine successit Epicurus. ι Qiiamobrem 
iiulo soperius dixerat lialicam sectara iu Epicurum 
ssiisse. Neque ab eo dissenlire videlur Eusebius88, 
iti lamen hacc paulo aliier narrai. Venim Cicero 
b hac halica secta Elealicam seu Ereiriacam fa-
liliam iia dislinguil 8 4 : t Megarici, quorum fuii 
obilis disciplina, cnjus, ul scriptam video, prin-
?ps Xenophanes, quem modo nominavi; deinde 
im seculi Parmeoides eiZeno. Itaqueab bis Ere-
iaci (seu Eleaiici) philosoplii noniinabaniur; posl 
ticlides, Socratisdiscipulus, Mcgareus, a quo iidem 
legarici dicii. ι Plato auiem a Tbeodorelo M cita-
is : c Apnd nos Elealici, Έλεατικδν Ιθνος, noini-
amur a Xenophane, aique allius initiom ducen-
J S . » Quapropter ipsemei Tbeodoreius dixil 8 8 : 
Xenopbaues Orihomeuis filius, Coiophonius, qni 
Jeaiicae sectae princeps fuit. » 
Xeuupbania auicni successor Parmenides a Cle-

ienie, post eumdein ipsummel Plalonem, ilagni 
ecoraiur uomine, et tria illius de spc canniua ab 
idem Clemenie cilanlur 1 7 . Primum auieui ex iis 
-anscripsit Tbeodorelus Λ , qui Pannenidem Elea-
tin Xeuopbanis non audiloreiu, sicul alii, scd έταί-
ov, sodalem et socium appellai. 
Pariuenidi auccessil Zeuo, minirum Eleates, a 

enone Cittieo Stoicorum principe distinclus. Unde 
pipbaniuft : c Zeao, inquil w , Eleates Erisiicus, 
ive conlenliosus, eadem cum altero Zenoae seniie-
ai . · lllius porro succesaorumque ejus, nimiruui 
.eucippi, Democrili, Proiajjoraj, uon secus ac Xe-
opbanis alque Parinenidis \ ilas scripsil Laerlius 4 8 , 
ι quem varii multa observarunt. 
Iios porro, uli Glemens nosier auclor esl, exce-

erunl Melrodorus Gbius et Diogeues Sniyrnaeus. 
erum uierque, alque etiain Zeno c inuiuis inier 
e, ι uti ex Tbeodorelo discinius 4 l , « dissidiis cer-
ibani, principes se novoruin ac pugnanlium dogma-
um facieates. > Epipbanius 4 8 laiuen perbibei Me-
rodoruai Ghiam nibil prorsus a quuquam sciri vo-
nisse, et Diogenem binymaeuin, seu, ui alii volunl, 
lyrenaeum discessisse in Prolagoras opiaionem. At 
i Diogenes a Laerlio Διομένης, et Anaxarchi, quem 
llemens ei subrogalum esse ibidem dixit, ab aliis 
ero Metrodori audiior appellalur : < Anaxarclius 
kbderitea, inquil Laerlius 4 8 , Dioinenis Sinyrusei 
udiior fuiL Alii Melrodori Gbii aadiiorem iradunl. 
iic se ne idquidem scire dicebai, quod nibil sciret. 
>orro Metrodorum alii Mesum Gbium, ei alii De-
nocrilura audisse iradunt. » Sed cum ille Auaxar-
bus in scbola Eleaiica audilor eederil, poiuii uiruin-
ιυβ et Metrodorum, et praseriiin Diogenein seu 
liomeoem audire. Quidquidsil, abeodem Laeriio 4 4 

>yrrhonis, qui lesle Gleinenie noslro ipsi in eadein 
cbola suffeclus esi, viiae describitur bisloria **. Ibi 
lulem id plane coniirmatur, quod Glemens tandeiu 
iddidil Nausipbauem fuisse Pyrrbonia discipuluiu, 
psumque bac ipsa in scholaEpicuruoi audilorem ba-
tuisse; qoeniadoioduio ilie in Epicuri Vita lesiaiuiu 
idbuc facit t e, siculi et Gicero lib. ι De natur. deor.9 

>ag. 205 et seq.; Sexlus Empii icus lib. ι Adver». 
naihemat., ac Gassendus libro ν De Yila Epicuri, 
ap. 4. 

255 ARTICDLUS IV. 
% ucta Academica, ubi de Platone <yui auciore al-

A quedeejut magintrii Hebrctit et ASgyptii*, ubiet 
de Thoyth; de Sechnuphide, et d» Lachewii ora-
lione, cujut Plalo meminU, ac quibuidam atiu 
ejntdem Platonis locis, α Clemente citatii. 
AcadcmiaB veterls el mediae roehlionem adbuc fa-

cit Glemens, cujus de antiquiore baec legimus ver-
ba w : ι Plalo secessit in Academiam Pialoni 
snccedit Speusippus, ei Xenocrates, cui Polemon; 
Polemonis auieni auditores fuereGraies el Grantor, 
in quos desilt vetns Academia. » Quando vero et 
quomodo a Plalone inslituta fuerit illa Academia, 
et cur eo nomine appellata sil v fosc narral Laer-
lius w , loiidemqne ac Clemens in veieri hac Aca-
demia snccessores iilius recensel De eie lege, 
si velis, in citatum a nobis priorem Laertii locum 
Menagii obsenraliones. 

Plato auiem, quem non solum hujus sectx* sed 
omuium pbilosophorum facile principem fuisse om-

* nes conceduni, a Clemente noslro vocalur · · , ό έξ 
β Εβραίων φιλόσοφος, c ex Hebraeis pbilosophus. > 

Hujusce vero appellalionis non alia procul dubio 
cansa fnil, nisi quia persiiasissimum Glemens ba-
bueral PJaionein vera omnia sua documenta, et quid-
quid in exiinia sua docirina verilali consenlaneum 
esl, ex Hebraeis fuisse muiuatuni. Sed de bis j im 
oos salia alibi, aiquc eiiam iu superiori capite, art. 2. 

Pulai adhuc Glemens 5 1 , et ox ipsiusinei Plaionis 
verbis probare conatur, Hlum venisse in ̂ gypium, 
ubi ex ejus incolis, quetnadmodum ex aliisbarbaris, 
plurima eaque praesianlissima dogmata delibaverat. 
Quod sane eiiamsi ille silentio pragiermisiseet, id 
Umen a Laertio libro m, in illius VIta, δ 7; Tullio 
sub finein iibri y De finibm% pag. 113; Gyriilo Ale-
xandrino libro ι el n Conira Jutianum, pag. 15 et 
47; AugusUno libro vni De chii., cap. 4; Laclan-
lio libro ir De vera sapient., cap. 2; Valerio Maxi-
uio Jibro vui, cap. 7, § 9, el sliis quamplurimis tam 
aperieasseriiur,ui nullius de boc Platonis in jEgy-
pluin advenlu uec miniinus dubilandi locus supereiu 

L Prosequitur vero Glemene insiiiuiuro de Plaloue 
sermoneai M : c Neque iguorat ίιι Phmdro regeui 
jEgypiium, et Tlioyib nobis ostendit sapientiorem, 
queui quidein aovii esseMercurium. ι Alille pbiio-
sopborum coryphaeus nou in Phasdro lanluni bn-
jusce Tboyib aeo Tbeuib memiuil **, sed etiam ία 
Philebo, ubi illuin et divinuni appellat bominem, ei 
in ^Egypio vixisse ac plara ibi docuisse lesiaiur, 
lluic aaiem Hercurio nomen fuisse, ei quis Mercu-
rius lueril, ex tiis discere est Tuliii verbis 9 4 : 
c Quiuius Mercurius, quem colunl Pheneaue, qui 
Arguiu dicimr inieremiese, ob eamque causaui 
^Egypio praefuisse, aique iEgypiiis leaes et liiieraa 
irauidisae. Uunc iEgyplii Tboyib appeilanl, eodem-
que nomine auai primus inensis apud cos vocalur, » 
boc esi, Sepiember mciisis, ut eciie observai La-
claniius queiu de eodem Tboylb, seu Tbouib, et 
Tholb, ut ail Suidas, coosule, atque eliam Euse-
bium ei Uueiium olim Abrinceusis Ecclesiae 

D praesuleiu V Y , atque aiios. 
Gajleruta Plalo ferebalur, uii pergil Clemens * · , 

Sechnupbidis HeliopoliUni fuisse discipulua; sicul 
Pyibagoras SoncbeiU arcbipropbelae iEgypdi, ai-
que Eudoxius Cnidius Gonuphidis ilidem iEgyptii. 
Plures ulriusque PlatouiseiEudoxi magislros Laer-
lius coinuaeiuoral · · , sed quos ii Ία iEgypio audie-
rint altisatnio premit sileuiio. Neque vero id Cle-
mens afllriuare ausus est, sed fania duuiaxat com-
muni fuiese pervuigaiuui. At ex PluUrcbo discimua 

u l i b . χ Prsp. evang., c. 14, p. 504. *k lib. iv Acad. qtrasl., pag. 35. M serm. 2, de principio, p. 488. 
M serm. 4, p. 527. > Y Sirotn. l . v, p. 576 ei 602. * eerm. 1, de fide, p. 476, serm. 2, p. 489, serm. 4, 
>. 528. » Exp. fldei, p. 1087. 4 0 lib. ix De Vilis et do " ' 
'· Exp. fid., p. 1088. 4 1 lib. ιχ in Vila Anaxarcb. 
n Vua Epicuri, 4 7. 4 7 Sirom. lib. i , p. 301. 
. i , p. 274. 0 1 lib. i , p. 302 ei seq. " 1. l , p. 503. 8 , l . 111, p. 274 ei 1.11, p. 18. " 1. ιιι De nai. 
leor., p. 248. M 1. ι De vera relig., c. 6, ad vcib. ϋωύθ. ** 1. ι Prapar. evaug., c. 9, p. 51. , T lluel. 
Jemonsi. evang., prop. 4, c. 3 ei 4. M Sirom. 1. t, p. 305. 8 8 1 . m, § 6 el 7, ei I. vm, § 86. 

ουζ. *° e«rm. ι , ee uae, p. * J O , serm. z, p. 499, serm. +, 
Vilis et dogm. pbilos. 4 1 serm. 3, de principio, pag. 487. 

Ji., § 58. ^ 4 ibid., § 61 el seqq. 4 8 ibid., § 102. u lib. χ 
4 8 1. ιιι in Viia Plaion., § 7. 4 8 in prooem. § 14. 8 8 Sirom. 
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Eudoxum quidem Gonuphidis auditorem fuisse; eed Α 
SoncbUes, ϊόγχιτος, ab illo Soloiiis inagisier ibidem 
nicilur: c Tesiinionium, ioquii perbibeiti eiiam 
Grecorum eapienlissimi Solou, Tbales, Plalo, Eu> 
doxut, Pylbagorae, ei quorunidam opiuione eiiam 
Lycurgus; qui in jEgypium venerunl, el cum sa-
cerdoiibus versati suni, el ab Eudoxo quidem Cbo-
nupbin Memphiiam fuisse auditum aium, a Solone 
Soncbiien Saiiani, a Pyihagora OEouphin Heliopo-
lilaui. > Iti boc igilur Gleiiieus a Piuiarcbo dissen-
l i l , quod Soticbiien Pylbagore, et Plaionis Secbnu-
pbidem; Pluiarcbus vero Soncbilen Solonis et Py-
ihagorae QEuupbim praccplorem fuisse perbibeaL 
QEnupbitn auieut illuin ipsum esse, qui iu Gleinen-
tis lexlu Secbnupbis appellalur, haud aegre ii fale-
buntur, qui ooverinl quam frequentes siut in pro-
priis noininibus describeudisosciianlioe librariorum, 
vel auciorum ipsorum niemorise lapsue. Et vero 
ulerque patria lieliopoliianus fuisse iradiiur. 

Pergil adbuc aucior nosler ·* : c In dialogo de η 
aniiua (qui videlicel Pbasdon inscribilur), rursas 
videiur PJato coguoscere prophetiam, inlrodueeus 
propbelaiu Lacbesis oraiionetu eiiunlianiein, el 
apud eas quae sorliunlur animas pnediceulem; et 
iu Timcpo §apienlissiuium Soloneiu iiilroducil di-
scenlem a barbaro. lia aulem se babei diciio: Ο So-
lon, Solon, vos Grasci semper eslis pueri, > eic. De 
Lachesi bxc in ejusdem Plaionis deeiiuoDe legibus 
libro, pag. 617, legiiuus: « Ergo aiebal auimas, ubi 
priinum illo veuis*eiit, coiitinuo oporlere ad La-
cbesin accedere, luni propbeiam queiiidam eas ani-
mas suo quamque ordine collocare ; posiea cum ex 
Lactaesis genibus sories ei viiaruin exempla susce-
pi&ael, ei in subliiue quoddam iribuuat conscen-
dissel, i ia fari : Puella Lacbesis, necessilaiis iil ia, 
baec a i t : Animae diurnae, adesi primordium aheiius 
circuilus, moriali et vere lelifero buininuia geueri 
destinalura, non vos daemon excipiei, sed vos dae-
laonem eligeiis, qui priraus soriiius fuerii, ι eic. 

Barbari auiem, vel, ui Clemeos posiea scripsii ·», C 
sacerdolig JSgypiii ad Solouem de Gracis seiuper 
pueris dicierium ex eodeni Plalouis TinuBo reiule-
ruul Eusebius lib. x Prcepar. evang.9 capiie 4, pa-
giu. 471; Cyrillus Alexandrinus Ιυιιι. VI, libro pri-
ino Contra Juuanum, pag. 15, el Tbeodorelus De 
Grascarum affeciionumcuraiione, senuoae prinio, de 
lide, pag. 473. 

Piura denique Clemens citat Plalonis loca M , a 
nemine baclenus indicaia, qu& libros illius legen-
libus, ubi ea invenirepossint, palefaccre uou prursus 
inuiile aul supervacaueuin esse puiavimus. Priuius 
est de cavenda verboruln niniia curiositale, qui in 
ejusdem Plaionis Poluico, ι. II, p. x6l 9 lotideni verbis 
habetur. Quod auteai Glemens", nullo auclorecilalo, 
aii pbilosopbura iiiortem loio viiaj suae tempore nie-
diiari, boc delibaium eslex Plalonis Phoedone, ut re-
feri Tbeodoreius De Grwc. affeci. curui.t serui. S, 
pag. 601. Ει rursus ille p. seq. nobisillud idem exlii-
bei t quod Glemens nogler ex PJaionis libro u De D 
republic.t p. 361, louo. 11, de justi bominis in maximis 
eiiam cruciaiibus consiamia et iorliiudiiie lueino-
r a t M . Posiea vero icribit juxta Platouis senteiuianl 
verilalem atu a Deo disci, 256 a u l a l ) 0 Γ ' · 
RineDi a diis duxerunt. Quod qaideiu ex ejusdem 
Pialonis Phmdro, toin. 111 pag. 262, sumpluui vide-
tur. Denique libruui, cui Bemodocus nomeu praitt-
xuoi erai, ei Plaioni ascrip.tam, Gleniens ul dubiuui 
laudal w ; sed a Laeriio *' adulterinis Ptaionis ope-
ribus baud incerto aimumeraiur. 

AUTIGULUS V. 
De Socrate Ptatonis magislro, et de ejusdem Socra-

li$ pnecepioribut, de iniroducta ab itlo eihiea% de 
itlius doemone, atque de guibusdam ejus terbis;de 
Plaionis ditcipulis, ac de vetere, msdia et nora 
Academiat de tecta Peripatetica, illiutqu* perente 
Aritlolele, variisque ipsius discipulis el sectMon-
bus. 
Sucrates recle a Glemenie nostro M diciiur Pla-

lonis niagisier. Enimvero id a Laerlio, Suida, 
aliisque qtiaihpluriinis expresse assertuio esi. Uee 
accedii, quod Laenias**, Pausanias**, atque eium 
Apuleius." narrant Socralia somniuni, quo cycia 
pulluin, in sinuin suum convolantem, sibi nociu vi-
dere visus eslv pridie quam Plalo ipsi io disctpli-
nain a paire suo Iradilus fuisset. 

Arcbelaum vero, ulGleniens leslalurT,,audiTitSo-
crales, de quo i (a Laerlius in ejusdem SocraUs V i u 7 i : 
c Cuungiiur Anaxagorae secundum quosdam autit-
lor fuissel, et Uamonis, ut Alexander In S*ccts*i+> 
uibus ail, post ejus damnalionem ad Arcbelauiti se 
pbysicuiu contulit, cui in deliciis fuisse scribit Ari-
gloxKiius. ι TUIII cilalum a Giemeuie Timouis car-
inei) T \ el duo adbuc subseauenlia ab eotlem au-
ciore nosiro pralermissa, Laerlius nobis exbibcl. 
fjnde illud conliruiaiur, quod ex bis cariiiiiiibas a 
Clemeuie coliigiiur, pro pbysica etbicen ab eodeoi 
Socrate iiiliOductaiit. Quod quidem ab operis sui 
initio ipseiuel Laenius btsce expressissimis Terbt!» 
tradiderul T a : c Sola usque ad Archelaum pbyska 
viguit; a Socrate vero eibica iniliuui sumpsit » 
Αι Cicero id paulo fusius ct lucuteiitius explicaL7*: 
ι Ab antiqua pliilosopbia usque ad Socraieiu, qui 
Arclieiaum, Anaxagurae discipulum, audierai t uu-
meri motusque iraciabaulur.elundeoiiuiiaonremur, 
quove recederenl, studiose ab bis sideium in&goj-
ludinea, inlervalla, cursus inquirebanluryel cancta 
coeleslia. Sor.raies autem priiuus pbilosopbiain de-
vocavit e coelo, ei iu urbibus coliocavii, e i in doiuos 
eiiam iniroduxit, elcoegil de viu el inoribus, re-
busque bonis et inalis quasrere. · 

Plaiunis auieni verbis el auctoriiate mauifesUiB 
Gleuieus facii" Socraii ab ineunie aelaie fuisse da> 
laoniuai, cujus voce, ueeaquse faciurus eralageret, 
relinebalur. El re quideui vera Piaionis verba 
O C C U I T U I U In eo quem tleuiens cUal libro>, qutque 
Theaget Inscripius estT e. Mulli auleoi plura de boc 
Socralis daemonio li l lem mandaveruiit. Laeruus 
eniia in illius Viia : < Asserebal, iuqui l T t , ei dxmv-
niuin gibi lulura prsedicere. ι Gicero auietu β β : 
< Ulud est quod de Sucraie accepiaius, qaodque ?b 
Ipso in libris Socraticorum ssepe dicitur, esse ai?i-
nuni quiddam, quod da&aiouiuni appellai, cui seiu-
per parueril, nunquam impellend, sae|>e revocami.i 
liide auieiu illud ab eo probalur, quod cuiu apud 
Deliuin male puguaiuai faissei, Soeraies, Deo rtsw 
canie, saluli suas fuga consuluiu Exsialeiiamaum in-
tegerPluiarcbielApulei liber DeSocralis genio, cups 
prjeiera meniioneui leceruni Xeuopbou mApologt* 
Socraiii, Terlultiauas libro De amma, cap. 1 ei 40; 
Cyprianus De idolol. vaniu pag. 13, et alii couc 
plures, ex quibus noniiutli exiiiimani illud Socraus 
daeuioniuui uou aiiud fuisse quam sagax el exiuua 
ingenii ratio, qua ouiuia iaciie perspicieus lulura 
praividebai. 

Quaedam porro conira volupiaiem ab eodem So-
craie dicu reieri Gleiuens nosierβ 1, quas apud Xe-
nopbonlein reperies, queuiadmoduiu ei alia qiue ex 
ipsouuH Xeaopbuule paulo bupermu ille protulerai*1. 

^ J » 1 * -
 6 1 0 β , Γ · > Ρ · S 5 * - f l I· P- S03. · · ibid., p. 355. · · Slrom. 1. i , p. 294. * 1. IT, 

ρ. 479. ibid., ρ. 495. · · Slrom. 1.1, p. 3l5. · 7 1 . m iu Plai. vita, § 62. M Sirom. lib. νι, ρ. 64ό. 
· · Laerl. I. m iu Yiu Plalonis, 4 5. τ · 1. ι, p. 50. 7 1 lib. de dogm. Plaion. 7 > Sirom. lib. i , p. 501. 
γ I. n in Socral. viia, § 19. l X Strom. I. ι, p. 501. 7 · in prooem.S I». n I. ν Tuscul., ρ. 17Κ. 
" Slroin. 1.1, p. 511 et 654; 1. v, p. 592 et I. vi, p. 641. 7 · in Tbeage, l . 1, p. 128, ei In Apolog. So-
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Dfc LIBRIS STROMATUM. 1290 
Istfuec quoqoe ejnsdem Socratis verba, faciro illiuft Α 
noniine, Glemens citavit : c Nam me, i nqn i l 1 1 , 
Anylus quidem el Melilus inierficienl, nulio aulem 
modo rne laedet qniapiam. ιΕχ Platone atilein desumpia 
siini in Apolog. Socrat., lom I, pag. 30 et a Theodn-
reio transcripta Dt Grcecar. affect. curat., serai, 8, 
ρ. 603, tom. IV. 

Dentque Clemens oblter alicobi observai 8 4 phi-
losopbos, qui varias poslmodum sectas ampiexali 
sttni, bibenter faleri se praecipua a Socrale de-
anmpsisse stia dogmala. Nec immeriio quidem. 
Nnllus enini ignoral non solum qaanlam ille apud 
omnes pbilosopboe babuerit aaclorilatem, sed qitot 
etiam quanlique fuerinl ejus audilores et disciptili. 
Ab bisaittetn, uti Vossius recie animadveriit M , 
celeberrimae pbitosopborunWamUia* el seclae fun-
daia* ac conditae fucrunl. Quid vero, quod Gicero 
prseier pltirima, qnce de illo magniflca congessii, 
diserlLssime affirmal ab ipno orlaro moralem plii-
losopbiain? Quinimo « Socrates, inquit · · , mihi Β 
videiur, id quod coustat inier omnes, pnmus a 
rebus occullis el ab ipsa nalura involntis, in quibus 
oiimes ante eutn pbilosopbi occupaii fuerunt, avo-
cavisse philosopbiam, et ad viiam comoiuuem ad-
dtixisse, ι elc. 

Abboc aulem altisquePlaionts magisiris ad illitis 
discipulos successoreaque ut iranseaimis, primusin 
ejus locum subrogatiis Speusippus a Clemente me-
moratur 8 7 . Alibi vero ab ipso adbuc hic dicilur 
Plaionis ex sorore filtiis, cilaliirque ex ipsius primo 
ad Glesipbontcm libro leslhnonium. Illius porro, 
qnemadiuodtnn aliorum qiii ipsi suo quique ordine 
suffecii stuii, Xenocraiis Gbalcedonii, ui aitCice-
r o u , Polemonis, Graletis ti Crantoris, in quos 
Clemeas veterem Academiani dosiisse leslaiur, vitas 
e l bisioriam publici juris fecit LaertiusM. 

Posi hxc auiem ab Arcesilao, Grantoris audiiore, 
< usque ad Hegesilaum, uii ail Glemens 8 0 , media 
floniit Acadewia; deinde Garneadea succedit He- C 
gesilao, et qui deiuceps seqaumur. > Verum liaec 

paulo aliler narrat Laertios. Oe roedia enim et imva 
Academia ila ille io operis sui prooemio scribil* 1: 
f Arcesilaus mediam invexil Academiam, ei Lacy-
dee, qai novam Academiam invenil, Lacydi Gar-
neades, eique Glitomacbus, aique in bunc Glilo-
macbum desiil. > De bis et aliis Platonis sncces-
soribus legendus esl EuseLius 8 \ et quae apud eum 
Numenitis de iisdem philosopbis dispmat. 

Pracipuum porro inler Platpuis discipulos locum 
lenuisse Arisioielem, et ab co seclani Peripatetico· 
rum, sicut Glemens noster ait condiiam esse 
neroo est qui nesciat. At minus irilum el vulgare 
illud est, quod ex Glearcbo auclur nosser ei post 
eum Etisebius narrant, euindem Aristoleletn cum 
quodam Judxo, quem Glearcbus ipse noverat, fuissc 
conversatum. Addidit Clemeus eidem Aristoicii suo 
cessisse Tbeoplirasium, Tbeophraslo Slraloneui, 
Slraloni Lyconem, Lycoiii Griiolamn, ac deiuuiti 
Grilolao Diodoraui. Tbeophrasli vcro, Straionis 
ei Lyconis 257 v i l a aLaertio "publiom ίο luceai 
emissa esl, Gieero91 auiem non illoruin lanlitm, 
eed Crilolai eiiam et Diodori meminil, quiquc et 
quales illi fuerint breviier explicat. 

Crilolaum aulein alibi aiictor nosler Peripaleti-
cuin simpliciter nuncupai " · An autem is quoqua 
sit, qui ab illo superius 9 7 Φασηλίτης, Pbaseliles, 
vocatiir, forsilansciscilaberis?Faieiur eaitn ilervelus 
quis ilie sii sibi non eese compertum. Αι luiiic non 
alium quam Arislotelts diacipulum fuisse alii baud 
forsitan imraeriio exislimani. Eieniui Cicero illuui 
sicut el Diodorum Peripatelicuni vocal " , lesla-
lumque ille, sicul Macrobius 9 9 el Atilas Gellius 
fatil eidem Crilolao Peripatetico, Carneadi Acade-
mico, ei Diogeni Sloico, clarissimia el iiubilissiinis, 
uli idem Giceroloquilur, philosophis dalain ab Aihe-
nien&ibus ad senaium Romanum legaiionem. Porro 
aulera de Socrale, Platooe, Arisiotcle eorumquo 
discipidie vide Joacbini Siephanuin Pomer. De ju-
ritdiciione veterum Gruuorum, cap. 13. 

C A P U T X V I I I . 
De variis philosophoAm opinionibus. 

ARTICULUS I. 
De ptMosophicc nomine, aique Epicunorum opinio-

nibus de Dco, PyUiagoreorum el Platonis de «ni-
nw huniana in corpus detrnsa, ei μετεμψυχώσει; 
Plaionii et aliorvm de hominis procreaitone ; 
Pyihagorai de rei Venerece el fabarum, atque alio-
rum de carnit, ac prcesertiin suilla interdiciione, 
de quibuidam animalibu* nulto cibo utentibui, de 
vario rerum creatarum niotu, de quadruplici arbo-
ruw insitione, et iUius cutn Christiatia doctrina ex-
cipiendu comparalhne, de planiarum anima, ec d$ 
corvis humanam tocem imtiuniibus. 
Varias philosophonim opiniones Clemens snis 

in Stromuium librts sajpe saepius referl, vel ul Cbri-
siiana ducuuienla veriiaii coaseutanea esse osien-
dai eaque conlinnet, vet ul eibnicorum scriploruin 
errotiea placila refellai alqueexplodal. Α Pyibagora 
auteni, mdicendiinilium ducanms, deciarai aucior 
uosler 9 illuni ideo aibi pbilosopbi nomen iribuisse, 
quo Deufiî  uli posiea ab Aposiolo dictum esl, so-
lutu sapietdem esse 6iguiiicarei. Iu bujus vero 

assertionia confirmationera liaud absnrde proferrf 
potest illud Laerlii lestimonium 9 : c Pbilosopbiam 
primus Pyibagoras appellavit, seque pbilosopljum . 
cum Sicyone seruionem baberet cum Leonie Siryo-
iiiormn tyranno, sive Pbliasiorom, ui ail Heracli* 
des Pouliciis in libro qiiem inscripsit De femina 
teplem diebus exanimi: nulluni enim bominem, sed 
soltnn Deuui esse sapienieni. Atitea enim sapienli.i 

D dicia esl quse iiuiic pbilosopbia, ei qui banc proti-
iebaiur sapiens, quicunque ad summam anhni per-
spicacilatem perveuissel. > Lege, si velis, Menagii 
bunc in loctim observaliones» 

Aposloli aulem aucloriiale ei variis acvalidis ra-
tionibus Glemeiis 9 explodil omnem illam pbiloso-
pbiaai, quas eleiuenta inaximo bonore prosequeba-
lur; Sloicos, qui Deum esse corporeum, el vilissi-
iiiam qnaiiilibel iuateriani pervadcre, alqiie animaiu 
iiullo planc modo a corporre afllei, el oiniiia indille-
renlia esse somniaveruni; Epiciircos, qui l>ei pro-
videnliaiii penims lollebanl, el iu deoriim nuinerum 
referebanl volupiaiem, aiquaatomos reriun prhici* 
pia esse arbilrabauiur 9 ; ac ip»umniel Epicurumf 

8 9 Sirom. I. iv, p. S03. " lib. vi Strom., p. 618. 9 9 De phil. «ecl., c.9 et seq. " i i b . ι Acad. quasi., 
ρ. A. 5. 9 7 1 . π , p. 4l8^et p. 567. 9 9 1 . 1 Acad. quflBSi., p. 6. 9 9 lib. iv. 9 9 Ι. i , p. 301. 9 1 iu pioGBm., 
g U . 9 9 1 . xiv Praepar. ev., c. 4,5ei6. "Slrom. I. i , p. 504el 501. ·* ί. ν i)e viiaei dogm. plwios«>pb. 
** I. ν De βηιΌ.,φ. 69. 9 9 Sirom. I. π, p. 416. 9 7 ibid , p. 474. 9 8 U ι Dc orat., p. 116. el 1. ιι, μ. )U¥. 
9 9 1 . ι SalurnaL, c. 5. 1 1. νιι Noci. AtUc, e. 14. 9 Siroai. 1. iv, p. 477. 8 in prooein. $ 12. * 1. f, p. 59i5, 
296; 1. vn, p. 720; I. iv, p. 482; 1. vi, p. 648. 8 I. ιι, p.296; 1. iv, p. 332. 
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qui docebat sapienlem hominem,si omnibus latere 
valeat, posse aliis facere injuriam. Qui qutdem ulli-
inue error cum a Platone 8 e.t Gicerone7, lum ab 
Ambrosio 8 funditus everiilnr. De prioribus porro 
aliisqne ejuscemodi pbilosopboruinopinionibus jam 
stipra disseruimns, aul deinceps ageiur. 

Testalnm prccterea Glemens facit eumdem Pla-
tonem a Pyibagora, el buric ab iEgypliis accepisse 
immortalem esse bominum aniinam : c Α Pytbago-
ra, inquit 8 , immorlalem esse animam iraxit Plalo, 
ille vero ab iEgypliis. » At banc revera fuisse Pla~ 
tonis opinionem nemo certe, qui scripla ejus levi-
teraltigeril,diifiieri poiesl. Verum18 a Pytbagoreis 
et eodem Plalone1 1 asseriom Glemens quoque tra-
didit hominum animas ante suum corpus exsii-
tisse, alque ol peccaiorum prius admtssorum poe-
nas luaui, in illud lanquam in carcerem delrudi. 
Siniili plane modo Tiieodorelus : c Pytbagoras, in-
q u i l l 8 , et Plato populum quemdam anintarum cor-
pore carenlium ifitroducuni, easque poslquam in 
peccamm aliquod inciderint, supplicii causa dictinl 
incorpora deslinari. Iiaque Plaio in Cratyto corpus 
sepulcrum vocavit, quasi nnima in corpore sepulia 
sit. Goncordia vero bis ei Pbilolaus Pylliagoreus 
dixii liis verbis: Teslanlur auiem veleres theologi 
ac vates ob qtixdam supplicia corpori animam con-
jugatam, el in hoc lauquam in unnulo consepullam 
esee. ι Eadem Pbilolai verba prius Glemens nobis 
exhibueral 1 8

v aique idcirco Tbeodoretus vel ex 
illo, vel merqiie ex eodem fonie ea hausisse vero 
plane simillimirm est. 

Perspicue praeierea Glemens oslendit u ex bac 
Pyihagora» el Plalonis de auimaruin irausmigralione 
eeu μετεμψυχώσει opinione, ab i£gypliis primum 
derivala, perperam a Marcionislis inferri illos exi-
siiniasse bumanam procreaiionem ex naiura sua 
esse mabm. Goiilra Platonis enimvero meniem ab 
his baereiicis id concludi inde probat i a, quod ilie 
uxores coinmancs esse ckberc, ul alibi dicium est, 
decreverit. 

Verum Glemens noster qui hosce baerelicos 
ideo casiigal quod Plalonem in parles suas irabere 
perpcram conati fueriui, ille ipse a quibusdam 
aetatis noslrsenec inlima» nolae scripioribtis erroiteas, 
ac falssc ejusdem Plalouis, atque eiiam Origenis de 
humana?, uii aiuul, animsc prxexsisienlia, sive de 
bominie anima, quam anie corpus suum exstilisse 
finxerunt, opinioni favisse accusatur. Sed quo Jure 
quave ralioue banc ei dicam scripserini, nobis in-
comperluui prorsus esse faiemur. Nescii lameunon 
euinus ab illts librum ι el iu Siromalum cilari. Sed 
cum neque ullum boruni libroruui locum, neque 
tilla Glemenlis verba indicaverinl, nos cerie ilia 
eo minus divinare possuuius, quo magis cerlum et 
axploralum nobis est nihil in bis, aliisque genut-
nis,nec inlerpoLatis aucioris nostri librisoccurrere, 
quod buicce accusaiioni vei imnimam occasionem 
dare unquam poiuerit. Si quid porro de bac opi-
nione ab eo alicubi diclurn revera fucril, ibi pro-
fecto ille non suam, sed aliorum polius,quibus non 
suflragalur, more eolilo refen senienliam. Denique 
buuc ipsum errorem ab illo confulalum ei fundilus 
eversuin fuisse superius vidimus17. 

Plura porro ex Platonis Plioedone 1 8 tanquam l i -
brum pra; manibus babuissei profert describilque 
verba, quibus summus illepbilosopbus bominis pro-
ureationeiu 2 5 8 laaxinioj-uni maloruin causam 
«sse siguilicaase videri polesi. liuo vero cilaiuni ab 
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eo conira Yenemm tobtputem Sophoelis poeta» 
effalum exhibel 1 8 : c Bona verba quxao : Ego vero 
isibinc Unquam ab insano et agresti domino effngt.i 
Yerum negal Clemens Marcionislis jusfasqae iutsie 
inde conciuder.di Plalonem t 8 cum iis credidisse 
pravam esse hominis procreationem, veJ eamv uti 
garriebant, a inala materia, aiquc a Deo non qui-
dem bono, sed taiiiiun justo emanavisse. Nain ille 
contra Marcioniserrores oslendit Pialonem dccuis>e 
mundum, a bono Deo condilum, qaxcunque habet, 
bona ab eo accepisse; si qnae auiem in eo atquc in 
bomine sint mala, baec oriri ex corporea tempera-
lione, vel ex illa perturbaiione, qiia priusquam in 
muirdiini venirel bomo pcccalo affectus el coinqai-
naius fuii. 

Faielur adhuc Clemens miseram bominis ad la-
boreni nati, condilionem ab eodem Plaloue 8 1 , Eov-
pedocle el aliis deplorari. Hujus autein Empedoclis, 
dequo Laertius " e l Yossius t 8

>carmina abllcnrico 
Stepbanou repraesenlaniur, que<uadniodum et aita 
alterius paela? nimirum Homeri, ab eodem Clemenic 
prolaia, nou secus ac Tbeophilo Anliocheno lib. u 
Ad Auiolycum cilala; Theognidis a Sluba?o senno-
ne 119, pag. 602, et Tbeodoret. De Groecar. afftcl. 
curat. senn. 5, pag. 544; Euripidis ab iisdcm Sio-
baeo elTbeodorelo loc. cilal.; Gicerone lib. ι Tn-
uulan.y pag. 154; Laerlio lib. ixiaviia Pyrrbonis, 
§ 75, et Platone in Gorgia, toin.U, pag. 492; So-
lonis quoque verba ab Herodoio lib. i , § 32, pag. 15, 
ei a Tbeodorelo loc. cil . , pag. 544; Cleobidis deni-
que el Bilonis iabulaab ipso, quem Gleinens ciiai, 
Uerodoio narralurloc cilal., f 51, pag. 12. Tullius 
auiem ex eodein Hcrodoio ei aliis banc fabulam 
eiim in modurn breviier describil8 8 : c Deorum iin-
uiorlaliuin judicia soleni in scholia proterre de 
morie, nec vcro ea fiugere ipsi, sed Heradoio au-
ciore aliisque pluribus. Primum Argiae sacerdoiis 
Cleobis et Uiton fllii praedicardur: noia fabuia esi. 
Guin enim illam ad solemne el slatum sacrdictum 
curru vebi jus essel, salis longe ab oppido ad fa-
num, morareuturque juinenta,lunc juveuea i i , quos 
modo noininavi, vesie posiia, corpora oleo perunxe-
runl, ad jugum accesseruni. Iia sacerdos adrcru, 
cuni currus esset duciusa iiliis, precaia a dca dici-
lur, ui Ulis pramium darel pro pieiaie, quod maxi-
munri dari possei a Deo : posl epulatos cuin maire 
adolescenies somno se dedisse, mane invcnlos ê se 
inonuos. > Quae qoidein Giceronis verba ideo reiu-
liuius, quia de bac iabula niliil aliud a Ciemeulc 
noslro proferlur uisi illa viluperari geueraiio-
nein ei morlem laudari. 

Addit porro Clemeaj ab Heraclito quoqoe im-
probalani fuisse procreaiionem. Sed baec omaia 
etbnicorum auclonua lesiimonia a Marcionilis ίο 
errorum suorum defeo8«oneiu praeposiere usurpari 
in suode principiis iracialu se demonsiraluruiu rsse 
pollicetur. lnierim vero id conurmal aliis Euripidi» 
baud dubie versibus, quos solo iragoedias no»i»a 
citavii. Posleriores siquidem ex ejusdem tiuripidis 
Antiope a Siobaco senu. 96, pag. .531, laudaios 
legimus. 

Posiremo Gleraens subnccdc t T niale adhue ab 
baereUcis citari Pyibagoreos, qui a Yenereis rebus 
suos assecias absliitere jubebaut. Gonlendil siqui-
dein posi siisceplos laniuin HbeiOs hoc ets fuisse 
inlerdictum, queinadniodum ei fabarum usum, non 
propter allaias a quibusdam scriplortbus causaS, 
«ed quod steriks iuulieres efficerenl. Quod qui-

8 1 . II, 1 i i De republ., p. 360 et seq. 7 lib. πι De oiBc, p. 392. 8 1. iu Deoffic, c. 5. 8 Strom. Iib. 
vi, pag. 629. 1 8 Sliom. lib. i , p. 303, et I. m, p. 433. 1 1 IB Craiylo 1.1, p. 400. 1 8 DeGracar. alleci. 
turai., s enn . 5, p. 544. 1 1 ibid., p. 433. u Sirom. 1. m, p. 431, ia Pbaedone, p. 81 el 82. 8 8 Slroui. L 
η ρ. 633. 1 8 birom. I. m, p. 431. 1 7 supr. c. 13, ari. 3. 1 8 p. 62, 64, 65, 66, 69 ei 114. 
-* Ibid., p. 435. 8 8 l . 11, I. ι De repub., p. 529. 8 1 l . II, De legib.,p. 653, et ia Epinom., p. 973. 
«* lib. vt i i , in vila Emped. 8 8 De Graec, poel.. p. 6 el 53. 8 4 Poes. pbilosopb. 8 81.1 Tuscui. circa fia.t 

p. 154. 8 8 i . i J i , p . 452 cl 431. 8 7 ibid., p. 455., 



15293 DE LIBRIS STROMATUM. 
dem Tbeopbrasii (estimonio sic ille conflrmat : 
Tbeopbraslus c in Hbro De causi$ naturalibut faba-
runi sillquas si ponanlur ad radices arborum quae 
noper sunt plantalae, refert plantas exsiccare. » 
V.irias quidem alli scriptores de illa fabarurn inter-
diclione causas reddidere, aique in primis Laerlios 
librovm.in viia Pyiliagora, §19,24 ei 34, eiin baec 
loca Menagius, aliique Laerlii fmerpreies; nec nnn 
Cicero libro ι De divinai., pagin. 266, et libro n, 
p»g. 297; Plinius libro χνιιι Hislor. nalur.% ca-
piie 12; Plularcbos libro De educat. pueror., p. 12; 
L i l . Gyraldus De Pyihagor. tymbot., pag. 475 et 
seqq., Erasm. Adag., chil. 1, ceiilur. 1, pag. 15. 

Obiter porroobserva qiilnliim a Clemenie cilari 
Theopbrasii Librum τών Φυσικών αίτιων, De cau-
5fi naturalibus, φιο quidein eodein litiilo Περϊ 
φνσΐΉΛύΥ αίτιων, vel Περϊ φυσικών Ιστοριών, De 
natnralibus causis, vel hisioriis a Laertio lauda-
tur * 8; ged in ejus scboliis animadverlilur pro 
φυσικών legendum esse φυτικών, bocest, c de slir-
pium causis, vel hialoriis. > Nec aiala sane est illa 
emendalio. Nam bsec esl illius iibri apud Alhenaeum 
• · inscriptio el litulus έν ΑΙζίοις φντικοΊςϊί Περϊ 
φυτών, De plantarum cautit, el De plantis. Videsis 
Menagii in cilalum Laertii locum adnoialioncs. 
Exslanl eliamnum Grace et Laline edila duo Theo-
phrasli commeiilaria, quoriiin prius De hitloria 
plantarum, posterius vero De causis plantarum in-
scribitur. 

Porro aulem eliamsi lot exiniii scripiores faba-
rum usam a Pyihagora veiiluin fuisse consianier 
assevereut, Aulus umen Geilius haud dubi(anler 
affirmal penitus falsam esse veierem illam el per-
vulgalam de boc Pylbagorico inlenliclo opinionem. 
E l vero ι Arisloxeuus musicus (Gellii verba suut88), 
vir liiterarum diligenlissimus, Arislole.lis pbiioso-
pbi audilor, in libro quein de Pyibagora reliquit, 
nullo saspSus tegumeiilo Pyihagorain dicil usum 
quaia fauis; ciuouiain is cibus ei subduceret sen-
sim alvum ulievigarel. > Puial aulem Gellius Ari-
stoxenuiu rd didicisse a Xenophiio Pylbagorico el fa-
iniliari suo, atqne ab aliis quibusdain qui ab aeiate 
Pyibagorae baud mullum aberani. Errori porro oc-
casionem prsebuisse verbum κύαμον, quod Empe-
docles Pyibagora seciaior adbibtiii, ei quo non 
ab edendis fabis, c sed a rei Venereae proflu-
vio ι voluil homiues deducere. Ulrum auiem illud 
Arisloxeni leslimoniuui lot aliurum scriplorum 
auctoritali praeponderare debeal, judiceul aequi 
verique reruin asltmatores. 

Noa absunili eiiam niodo quamvis «Glemeas81 

dixeril Pyibagoram ejusque asseclas, falsa de με
τεμψυχώσει senteniia ducios, ab edemlis aitiiua-
liuiu carnibus abslinuisse; Laenius 8 8 lamen te-
siem quoque chat euindeinArisioxeiium, qui cuncia 
animaulia bove araiore ei arieie exceplis, ab ipso 
Pyibagora omtiibus permissa asseruit. Aibeimis 
vero : c Pyihagoram ab animatis, inquil M , ιιοιι 
absiimiisse Ansioxenus uadil. ι Eadeia alque 
Laerlius, sed nullo auctore laudato, Suidas narra-
vii u . Prius lainen ille scripseral Pylbagoram pri-
iiium aucloreui fuisse ul boaiines a labis ei ani-
maioruiu caraibus edendis absliuereni. Quiiiiiuo 
Plulaicbus 8 8 de bac Pyibagura abslineulia taiiquam 
ceru ei miuiiiie dubia raliones aliulil. Αι bâ c 
opiniouuia varielas ιιοιι aliunde procul dubio oria 
e*i quaui ex vanis fursiiau falsisque runioribus, 
vel diversis hujusce philosoplii viia3 scripioribus, 
qui falsa, ul moris esl, opmioue imbuii, vuna 

2 5 9 de illo el conlraria lilteris mandarum. F i -
nem bis faciat Naso, qut Pyibagoraiu slricia ora-
lioue loquentem sic inducit " : 

Parcite, morlales, dapibus iemcrart nefandh 
Corpora : $unt fruges, $unt deduceniia ramot 
Pondere poma tuo, tumidceque in vilibui uv&. 

Prodiga divitia» alimentaque mitiarlelius 
Suggeril, aique epulas iine ccede et sanguine 

[prwbel. 
In abstinenti» porro mentionem qaandoquidem 

incidiinus, observare adhac liceai a Glemente tio-
elro non soluin probari si quis a cibo ex aniinaliom 
carnibus confeclo omnino absiineal; sed insuper : 
f Videiur, inquil · \ Xenocraies seoraim tractans 
de nulrimento ex a:iimalibus, et Polemoa in opere 
De vita teeundum naiuram aperle docere esse in-
utile quod 6i per carnes nulriinentuin. »Quain au-
lem id verum sit, dieces ex Galeno libro De alimen-
lorum facuitatibut, ac de euchymia €t cacochqmia, 
aiaue aliis medicis, necaon Macrob. lib. vu Sa/Mr-
aa/M c. 4, 5, el 8. Ad corroborandain vero Xeno-
craiia el Polemonis opinioneni noa prorsus ineple 
adduci possuni bi ile aurea aelaie Nasonis ver-
8 U 3 * · : 

At velu* illa cr/αε, cui fecimu$ aurea nomen, 
Fetibut arborei$, et quat humus advocat, herbit 
Fortnnata fuit, nec polluit ora cruore; 
Tnnc et aves tutce movere per aera penna$, 
Et lepus impavidus mediis erravit in agri*, 
Nec iua credulitas piscem suspenderat hamo. 
Ad snillam deinde carnein Glemeus" specialim 

dcscendil, ralionesque bic el alibi enggerii, cur 
Moyses ea vesci Judxis olim prubibueriL El basc 
quideui ille adbuc pagauoruiii quorumdam scripio-
rum leslimoniis fulcit et corroboral. Ac primo 
quidem ailata a quopiam Irac Graecae vocis υς eiy-
mologia : υν dici quasi θΰν, quia iilud aniiital ud 
niacundum et sacrilicandum duntaxat apliini esi. 
Veruin paulo aliler Yarro : € Sus, inquil Grxce 
dicilur ΰς, olim thy$u$ diciua, ab illo verbo, quod 
dicuiil θύειν, quod esl itnmolare. Α suilb euioi ge-
ncre pecoris, iimnolandi initium priinum sumptuiu 
videlur. ι 

Clemens tamen in opinionis sux confirmaiioiiem 
non soluin iEsopi adbibel tesliinoniuin, quud ab 
iEIiano eiiam referiurkl : sed ibidein ba.c praeier-
ea subnecliiK t : ι Quocirca Cleanibes dicebaL sucs 
pro sale habere aiiiiuain, ue canies pulrelierenl. > 
Eadeni quoque Plinius bis verbis iradidil 4 1 : « Ani-
malium lioc iiiaxiiue brulum, aiiiinaiuque ei pro 
sale dalam non illepide existimaliu*. Gicero auiem 
inagis adbuc ad Gleuieutis proposiiuai : c Sus, in-
quil 4 4 , quid hubei pr;i:ler escain ? Cni quideiu ne 
pulresceret, aniiuam ipsam pro sale dalam dicit 
esse Gbrysippus. ι Ibi ille pro Cleanlbe, qui a 
Gleineule cualur'*·, Giirysippuui, uli jaui noiavi-
inus, appellat. Alias insuper Gleuisus reddii raiio-
nes, cur suilla carne boiniues absliiiereul, nimi-
rum quia inuiilis esl. Quod quidem pauio lusius 
Laclaniius explical u : < Ventri seinper el pabuiu 
servil, nec ulluui alium, dum vivil, ptxsiare usuiu 
poteu, sicui caeiene auiinaiites, qua? vel sedendi 
vcbiculiiiii praebenl, vel iu culiibus agrorum juvaiii, 
vel plausira collo irabuui, vel ouera leigo ge-
sianl, vel indumenium exuviU suis exbibem, vel 
cuslodiendis domibus invigilanl. ι De bis porro, et 
aliis bujus absliueiilitt BuppediUlis a Gleaieuie ηυ-

•· 1. ν in Tbeopb. viia, §45. *· l . u Deipnosoph., p. 55, ei 1. m, p. 77. · · I. iv Noci. AUic , c 12· 
8 1 Siroui. lib. vn. pag, 717. 8 8 lib. vm in Yiu Pyib., § 20. 8 8 1. x Deipn., p. 418. 8 4 Suid. ad vefb. 
Πυθαγόρας. 8 8 I. De esu cara., p. 993, el seq. 8 8 1. xv Melamurpli., lab. 2, v. 75 seqq. 8 7 Slrom. 
Iib. vn, p. 717. 8 8 loc. cii . 8 8 Sirom. Ub. vu, pag. 718. Psed. 1. m, c. 11, p. 251, et Strom. lib. u> 
pag. 405. 4 8 1. n, De re rostica, c. 4, p. 84. 4 1 1 . x Variar., § 5. 4 8 Slrom., Kb. vii, p. 718. 4 8 lib. ι 
Ilisior. natur., cap. 51, pag. 237. 4 4 lib. η De nat. deor., pag. 238, et lib. ν De fm., p. 109. 4 8 loc. cit. 
4 8 iib. iv De vera sapieniia, cap. IX 



1395 IN CLEMENTEM ALEX. D. 

etro ralionibus, lege, si vacel et velis, Pluiarclmm 
libro u Sympot., qusest. 5, pag. 667 et seq., ei in 
pag. 685 Henrici Slepbani observaliones; Alhe-
naeuin lib. nt Deipnotoph., pag. 96; Arisloielem 
lib. τι Hiil. animal., cap. 20, ellib. νιιι, cap. 21 
el28; Plinium, Hi$t.nalur. lib. vm, cap,51 ; Bo-
eharlum De animal. $acr. script., lib. u, eap. 57, 
pag* 695 et seq.; Gesnerum, Aldrovanduin, et alios, 
qui de animalihus libros et traclaius ediderunl, a 
quibus ea quoque memorantur, quae de iisdemsuil-
lis atque eiiam birciiiis carnibus nieraoriae Cleraens 
adbuc prodidit 4 \ 

Quasdaai ille praelerea narrat esse beslias in ca-
verois latenles, quae ferebaniur aul aeris crassiiu-
dine, aut propria corporis exbalalione nutriri, et 
cilra offcnsionern augeri. De quibus legeudtis est 
AUlrovandus, ubi de moasiris disputal. H*c aulera 
baud dubie non mitius fabulosa et ficlilia sunl 
quam ea qtise Plinius et Soliuus scriptis iradide-
runl 4 8 , Astoroonim genleia millo cibo nulloque 
poiu, sed radicuin dunlaxat el florum olfaclu vi-
vere. Strabo eieniai isibaec ad fabulas rejicitel 
amandal48. 

Quod vero inler besiias aliasque crealuras sive 
aaimatas sive non animatas sil discrimen, his Cle-
mens nosier, post veteres pbilosopbos et Pliilonem, 
docuil verbis 8 8 : « Eoruai quae movenlur, alia qui-
dein ex appeliliotie moventur et visione, sicut aui-
malia: alia aulem per iranslationem, sicut iuani-
lnaia ; ex iiianitnis aulem planlas quoque dicunt 
moveri iranseundo ad avgmenluin, si quis eis esse 

idauias inanimas concesaerit. Ει babiluin quidein 
apides, naiuram vero planue, et appelilioneai, et 

visionem ei ea quae prius dicta sunl, brula quoque 
parlicipaiil; ratiocinandi vero poieslas esl propria 
buniause aniniae. > Generaieni oauiium creaiuraruin 
consiilutiouein, seu specificas, ul scbolasiici loquun-
lur, earum differeniias ibi Clemens slrictiin ailiugii. 
Quaedam eiiim parlicipes sunt Ιξεως corporea? 
attecitoitis, slabilis, aegre inobilis, qua iirtmssimo 
vinculo, sicul lapides cotiiineiiiur. Alias queni-
admodtim planlav dicimtur κινεΖσθαι μεταβατικώς 
«Ις αύξησιν, ι mo\eri iranseundo in augiucnluni. > 
Bruia veio ορμής κα\ φαντασίας, ι appelilioue el 
visione ι suui pradiia. Al ha»c paulo explicaiius 
antea Philo dixerat 5 1: ι Lapidum et lignorum, 
qiia* abstracia guut, a coaliiu vinculum validissi* 
muai Deus fecil babitum, δεσμό ν κραταιότατον Ιξιν 
είργάσατο, qui spirilus esi conversa refleciens 
ίιι seipsum. Incipieus eniui a uiediis in exlrema 
lendilur; cumque supiciiiani atiigerit superfl-
cicu» refleciiiur rursus, quoad eodem loci per-
venerit unde prituum profecius eral. Aique bic 
est circularis cursus babilus, έξεως. Naturaiu au-
leru, φύσιν, DeviS iis auribuil, qu« radicibus bae-
reni; eamqiie atlribuit cuin e plurimis fatuliatibus 
aueinperaiain, luui vero alirice vi el genilrice. 
Ammaui etiam iictor ipse iribus rebus iiuxil, a 
naiiira, φύσεως, diflereiiiein: sensu, αίσθήσει· 
viso , φαντασία;' iuipelu, ορμ^. > Tribus auietn 
bis explicaiis, conliuuo addiuu : < His lol rebus 
aniiualia praialaiil iis, quaj radicibus liaerenl 
Pra siai botno cxteris aniiuaalibus eximio munere, 
quaiu iiienieui appellamus. > Pauio deuium superius 
scripeerat 8 8 : c Hac ralione siirps illa ferlilis-
siina, suis cum radicibus condiia, aclis ipsis rudi-
cibus atlinuaia esl; at vero singularum siiiptum 
partini irausilu movcalur, parliin ciira liausiuo-
nem comliia suut : τών έν μέρει, κα\ βραχύ-
τέρων φυτών, τά μέν μεταβατικώς κινητά, τά δέ 
άνευ μεταβάσεως, ui eodetii in loco iiiaiisilaulia; 
el qua: liansitivo quideui uiolu uluniur, τά μέν ούν 
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μεταβατική κινήσει χρω με να t quae POS260animanlia 
dicimns, eo ainplioribus universi parlibus acecs-
sionis vice cesserunt. ι Perperide, qtiatso, ulrum 
Clemens nosterad bxc Pbilonis verba collineaveni. 
Vides enim ab ipso eadem nomiaa, Ιξις, φύσις, Ιο* 
μή, φαντασία, μεταβατικώς, el nlia eodeni signiu-
calu usurpari. Aiqui si Clemens ad eiim respexii, 
his certe verbis, ι si qoiseisesse planlas inanima^ 
concesseril, > manifestum utique omnibus factre 
videlur, »e conlra alioruin quorumdam opinionem 
exislimavisse solam naiuram, φύσιν, nullamquo in 
planlis esse animam, Quid aniem ea de re velerei 
pbilosoplii ceusuerint, narrat Plularchus 8 8 , quem, 
si lubet, consule. 

Arboruin porro insiiionem, qnam cum Cbrislianac 
doclrinaB susceplione Clemens componil 8 % , qua-
druplicern esse ex anti^uis pbysicis sic demonsirat. 
Priaia, inquil, arboris msilio fil inler ligiiumei cnr-
licem ; alque bunc in modnm calechismo pagamts 
idiola sacra doclrina imbuilur» Secmida esi, qna 
sicnl ligao arboris fisso alia plania, ila pltilosopbis yosi dissecla eoruai dogmaia, veriialis coguilio, ei 
ud;eis aperlo Veieris Tcslamemi vero senau, nova 

Cbrisli iuseritur docliina. Tenia arboris insiiioue 
ulerque stirculus ad medullani usque radilur : sio 
etiam hcereflci ad veriialem vi irahantur. Quana 
vocaiur inoculaiio, ενοφθαλμισμός, quam Pliains 
quoque aoa plaae secus ac Clemens uoster sic ex-
pl ica l 8 8 : ι laoculalio satorias similj fistuia ape-
riendi in arbore ocuhun, conice inciso, semenqne 
includendi eadeiu lisiula sublaluin ex alia. la 
ficis auiem el malis baec fuii inociilatio aoii-
qua. Virgiliana quxril siuuin ia nodo geinraai 
expulsi corlicis, gemmaniqiie ex alia arbore in-
ctudii. ι Virgilii autein vcisus a Piinio designali bi 
sunl 8 8 : 

Nec modus interere, atque oculos impomere 
[simplex: 

Nam qua se medio trudunt de coriice gemma*, 
Et tenue$ rumpunt lunica$9 angustus in ip*o 
Fit nodo sinu$: huc aiiena. ex arbore gemuu 
lticludutn, udoque docent inoteture libro. 
Aul rurtus enode* Irunci resecaniur9M atU 
Findilur in solidum cuneis νια, deinde feraret 
Piamce immitluniury nee Longum tempus,et 

[ingen$ 
Exiit ad c&lum ramh felicibut arbos, 
Uiraiurque novas fronde$} et nontua pome. 
Legendae in bos Virgilii versas el in citalum Plt-

nii locuni observaiiones variorum , qui quarium 
boc hisilioiiis genus jain diu anliqualuni esse aiu-
inadvertunl. Al Herveius sibi non saiis exploraium 
esse monel, quocum illud a Clemenle comparelur. 
Verum de eo ipse Cleuieus aperle dixil : c Hoc e*i 
genus γνωστικής διδασκαλίας, gnosiicae docirins, 
quas res poiesi perspicere ipsus. > Qiiibua sauu 
verbis quartum insiiionis moduiii, seu iiioculaita-
nero,ciiin perfecta gnosiicorum Cbrisiiaiiorum con-
lendii doclrina, qoa illi res ipsas nimirutti divioas 
possuut perspicere et observare. Si aulem plura de 
ea ibi ιιοιι dixeiit, non alia cerie ralio es»se vide-
lur, nisi qnia illaiti alibi, uli nos vidimus, salis 
explaitaverat. Cxlerum de boc et aliis insiiionis 
iiiodis legesis Theopbrasium lib. ι De cautis pLtu-
tarum, cap. 6 el 7 ; Coluinellam iib. ν DereruMica, 
cap. 11, el De arboribus cap. 26; Varrouein lib. ι 
De re ruttica, cap. 40, eic. 

Posiremo nobiscuin , si placel, observa Clemea-
lein nosiruai81 ul rebus, uiiitiuie vero uoraiiiibus α 
vocibu& iubuBrenduui esse probaret, ex^uiplum ου-
bts auulisse coi vonun, qui voces humauas ituiun-

4 7 Slrooi. 1. vu, p. 716. 4 8 lib. ix Hisior. natiir., cap. 2. Solia., c. 5, p. 80. 4 8 Sirab., lib. iv 
Geogr., p. 711. 8 8 Slrom. 1. ιι, p. 4o8. 8 1 De muiid., ρ 1154 et seq. "ibid., ρ. 1152 et scq. M i . ? 
De placii. pbilos., c. 26. " biroiu. I. vi, p. 672. 8 8 1. xui UisL nal., c. 14. "l .nGeorg. , vei*. <4 
Cl scqq, 8 7 1. ν ι , p. 690. 
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tur, lameui itlins, quod dtcunt , nullam habeant Α exponiiur. Rorsns autem de iis el de Epicuro idem 
noiiliaro. Sed de quibusdam aliis aniinani bus oraior alibi clisputal · · -
humano more loquenlibus aliquid eupra alii -
gmiiis. De corvo aiitem ifiliantis lib. 11 De «wi-
malibu$, cap. 52 : c IneLtUiliis , iiiquil, btinia-
nam vocem eniiuil. ι YidesiB Aldrovandi Ornitho-
(og.f eic. 

ARTIGULUS II. 
Explicanlnr philosopkorum de ultimo fine et tvmmo 

bono opiniones* Epicuri, el Cyrenaicorum, Dino-
machi et Calliphonit, flieronymi et Diodori, 
Anniceriorum, Metrodori, Sloicorum, Zenow$, 
Clennlhis, Anlipatri. Arehidemi, Panmtii, Poisi-
donh, Ari$toni$, Herilli, Phy$icorum Anaxa-
gora f Heraeliti, Pythayortv , Abderitauorum 
Democrili et Hecatm, Apollodoii el Nuu-
giphanis, Diolimi et Amisihenit , Academkorum 
recenliorum, ac Plaionit, Speusippi, Xenocraiis 
et Polemonis, Prripateiicorum Aritlolehs, Lyci, 
Leucimi el Critolai, ac deniqnr. quam varicv et 
multiplicet ea de re fuetinl tenlenlice. 

Ad moralia pagaaorum pbilosopbortim insiilula 
eiliicasque quaeeliones a Cleinetiie noslro proposi-
las et explicaias jam veniamus. Nulias auiem ex 
illis ipse majori cura se exposuisse baud obscure si-
gn<ficat88,qtiameorumdem pbilosupboruin deultimo 
boniiiiis flne ac summo bono et felichale opiniones. 
Ab Epicuro autem el Cyrenaicis exordiuin cepil, 
scribilqae 8 8 , c eos aperie dicere flaem esse jn-
cnnde vivere, perieclum auiem bonum solam esse 
voluptalein. Epicurus autero doloris quoque amo-
lionem dicil esse voluptalero. > Quamobreui eodeai 
ille in libro dixerat99 Epicuruai verilati pranulisse 
volupiaiein. Verum poslea, si lamen inleger »il 
Graecus illius lextas, de solo Epicuro baec adhuc 
tradidil 8 1 : c Ea (cupidilas) Epicuro persuanil, ut 
pbilosopbi iluem poneret voluplalem. Divinatn iia-
qne rein ia esse euiuii lirmam, ac stabilem carnis 

Non inulliiin ab hie dissidebant Dinomachus et 
Catlipbo , qui . quftmaduioduin srribit aucior no-
ster 8 7 , c dixerunl esse finem quidquid in se esl fa-
cere, el ronsequeiid(e ei fruendae voluplaii. > Tum 
vero paulo posl de solo Callipbone 8 8 : c Ex Calli-
plionis , inquil, senteiitia y vobrpialis qiiidein causa 
accessil virtiis , procedenle auiem lcmpore , cura 
enam vidissel pulcbritudiiiem , effecii ul principio, 
boc esiv vohiplali esset bonore aequalis. > I)e uiro-
qoe auiem Ciccro \txc scribit 8 8 : · Aul voluptas 
adjungi polest ad bonestalem, ul Calliphoni Dino-
maehoque placnil. » Al de solo Callipbone alicubi 
hoc scriplnin reliquit 7 8 : c Volupialem ei houesta-
lem flnes esse Callipho ceasuit. > Quod et alibi aliit 
lvpeiit verbis 7 1 . Sod ulrumque Callipboiiem et 
Dinoniaclinm alioin libro sic jure merko casiigai 7 8: 
c Reprebendendos Calliphonem ct Dinoinacbuia ju-

odico, qni se dirempluros eoiilroversiain pulave-
rnnt, si cum bonestale voluplaiem, laaquaai cura 
bomine pecudeai, copulavi3seni. ι 

Minim forlasse quibusdam videbilur Ilieronymum 
el Diodoruin , non solum a Clemenle aosiro , scd 
eiiam a CiceronePeripaleiicos appellari, ubi ulrum-
que ab Epiciireorum opiniuno. laui longe non rece-
oVre his verbis Hle significal7 8. c E l Hieronyams 
Peripaieticus flnem quidcm esse vi^ere 6ine mo-
lestia ac periurbaiione, exlreroum auiein v seu ad 
finem speclane bonum, esse felicitateni. Ει Diodo-
rus, qui simjliier fuit ex eadem bwresi, 6neni esse 
proaunlial citra ullam molestiam ei bonesle vi-
vere. » Neque absimili modo Tullitis 7 4 : c Yacare 
oir.ni inolestia Hieronymus , hoc idem cuni lione-
slate Diodorus , amlm Peripateiici Onein esae cen-
tuerunl. > Quod quidem baud seaiel ille et in lioc 
et iu alio libro rcpeiii 7 8 . Sed hanc ipsam ob can* 
sam dubilai ulruni atcrque Peripateticus dici pos-
sii. Audiendus profecio ipse esl qaomodo id sui» 

cousliiutioncro, et quod ea ila sil futura, spem cer- G verbis exponat; c Praelereo muhos , aiebai 7 8 , in 
lam. » Sed baec ipsa esl opinio, quam ipse Meiro-
doro Epicuri discipulo posiea vindical 8 i. Yide ergo 
au ibi Επικούρειος pouns legi debeat, quaiu Επί
κουρος. Ui ut sil» quid voluplaiis aomiiie Epicums 
el Cyrenaici iniellexeriul, ila Cleroens patilo poat 
explicai 8 8 : c.Aique Epicurua quidem ei Cyrenaici 
id quodesi primuin iialurae propriuai el conveuiens, 
dicunl esse volupiaieui. YoJupialis eaim causa ac-
redens, iaquiuul, virius peperil voluplalem. ι De 
bac porro Epicuri opinionc mulii ploriitia ei varia 
adiiolarual, nosque ex iis qua? prascipua sunl, alibi 
observavimus Si alia uibilominus adhuc deside-
res, lege Ciceronem pracseniui lib. ι Ue natura deor., 
p. lib. ιι ei ιιι Tuuulan.9 el lib. ι ei ιι De /iat-
bus ; TbeoUoreiutu De Grac. affecl. curai,, sena. 
I I , pag. 847 t el anie illos Laerlium bb. χ in Epi-
ciiri viia, § 128 el seq., et variorum iu iMain ani-
iiiadversiouos 9 aique «liam Gassondum lib. ιιι de 

bis doctam houunein el suavem Hicronymum, queni 
jam cur PeripaleticHia appellem, nescio ; summum 
euiin bonum exposuil vacuitalera doloris. Qai au-
tem de summo bono disseniil, de loia philosophiae 
ralioae disseiuit Diodorus Crilolai audilor ad-
Jungil ad honesiaiem vacuilalem doloris. flic quo* 
qtle auua eat v de tummoque bono dissentiens, dici 
vere Peripaielicus non polesl. > Uirumque igiiur 
Cicero , etiamsi plerisque omnibas Artsloielis alio-
nimqae Peripaleiicoruiu opinionibus subscripsis-
senl, €0 lamen ipso, quod ab eisde aummo bonodis* 
scniirenl, Peripaielicos vere dici possenon pulabat. 

Epicureorutn aulem grcgi baod cbibie annuiue-
randi sual Anaicerii, de quibus baec Gleincns me-
mori» prodidil 7 7 : t Qui aulem vocanlur Anniceru 
ex succes&ione Cyrenaica, uuUuia loiiusvii» linem 
terminaiuro sialuerunl; uniuscujusquo auiem aclio-
ni» proprium esse flnem, neai^e eain qua ex 

ejasdein Epiciiri viia ei iuoribus cap. 5 ei eeq. Sed £) aciione efficitur volupiaiem. Hi Gyrenaici Epicuri 
perpeiidas veliin, au is uimio in Epicurum amore 
capius, illuni plu» sequo excusare, ac docliesiiuos 
alios scripiores elEcclesia3 Palres, eidem Epicuro 
volupiaiis palrocinium exprobraiues, accuaare et 
contleamare videamr. 

Cyrenaici vero ab Arisiippo Gyrenaico , auciore 
261 s u u e l pareiiievnoineii iraxerunl, uu teslalur 
Laeriius in ipsius Yila 8 8 , ubi eadeiu illorum de 
voiupiaie seuieniia ab illo aique eliaui a Giceroue 

votupiaiis terminum ~, boe esl , doloris ablaUonem 
infiruiaul ei abrogant, eam cotistilulioueni morlui 
appellanies; DOII solum enlm nos gaudio affici pro-
pter volapiaies, sed etiam propier coii6uaiudines et 
bojiores. Epicurus aiiiem exisiiuial omoeui laeliliaiu 
ex carne priino affecla. > Anuicerioa suam a Cy-
renaicis originem eumpsisse haud iinmerito Gle-
loeas affinnai. Tripliccm quippo iu seciam Cyre-
naici divUi eanl, hegesiacaiu , Tbeodoriam el An-

8 8 Sirom. lib. n, p. 416. 8 8 ibid., p. 415. 8 8 ib id . ,p . 365. 8 1 ibid., p. 413. 8 8 i b l d . f 

p. 417. 8 8 ibid., p. 415. 9 9 Ambros., I. u De oflic. , c. 15, $50. 8 8 lib. u in Arisl>ppi vita, § 86. 
b 8 bb. ιι De iinib., p. 54 ei 58, el I. ιιι De oflio. circ. fm., lib. iv Acad. quasl., p. 55. 6 7 Siroin. 1. n f 

p. 415. 8 8 ibid. 8 8 lib. vm De finib., p. 101. 7 0 t. iv Academ. quaest., p. 35. 7 1 lib. n De lin., 
pag. 54, el lib. iv, p. 92, ac I. ν J uscul., p. 190. 7 8 lib. iu Ue olflc., p. 404. 7 8 Strom. 1. n ; p. 415. 
n bb. J V Acad. quuis>t., pag. 54. 7 8 lib. u De linib,, pag. 54; ibid., p. 52 et 57 , «u lib. ν De ftaib., 
p. 110,ac Tuscul. I. ι ι , pag. 138. 7 8 lib. ν De iinib., p. 99. 7 7 Slroai. I. ι ι , p. 417. 



1299 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 130· 
nicerlaro. Tftijti» anlem parens fuit Annicerls Cyre-
naicus, a qno viginti atu irigitita nummis, titi scri-
bil Eaerlins 7 β , vel sestertiis oclo, sicuti Lacianiius 
aii 7 8 , Plaio redempuie esl. Videsis Menagii obser-
vationes in secundum Laerlii librum, § 80. De An-
«'cerionim porro opinione ita Cicero : c Ab Ari-
siippo, inquit 8 8, Cyrenaici et Annicerii plrilosopht 
nominali, omne bouum in voltiptate posuerunt, vir-
liitetuqiie censuerunl oh eam rem esse laudandam, 
quod efficiens essei volnpiatis. Quibus obsoletis, 
floret Epicurtis , ejusdem fwre adjutor auciorque 
senientisc. > Ibi quidem Tulliiis constillo adjecit 
Epicurum ejosdem fere' sententise fuissc asserlo-
rem ei patronmn. Nosler vero Clemens clarius de-
rlarai in quo ulraque e( Epicuri et Anniceriorum 
opinio discrepei. Gonsule Laert. lib. ι ι , § 96, in 
Arisiippi vila. 

Pergil idem ipse auctar noster 8 1 , et qtiid Metro-
dorns, quem Epicureum nominatiin vocal, de siim-
ino bono opinaius siU his illius verbis palefacil: 
f Aniiiia? , inqu i l 8 8 , bonum quid esl aliud, quam 
firma, stabilis ac bona carnis consiiiutio, et spes 
lide digna quod ea sic fulura sii ? ι Eumdcm plane 
in modum Cicero: c Ipse, a i t · · , Melrodorus, pene 
alier Epicurtis, beaiuin esse describil bis fere ver-
bis : Cum corpus bcne conslitiiluin sit, et sit explo-
ratiim itn fulurum. ι Qnod quidein suis ille verbis 
iterum dixit lib. η Tu$cul.t pag. 138, lib ui Deoffi-
ciis, pag. 404, et lib. ι De natur. deor., pag. 211, 
ubi de eodem Metrodoro haec babet : c Accusai 
Timocratem fralrem snuni Metrodorus, quod dubi-
ie\ oinnia, quae ad bealam vitaro perlineant, venlre 
metih : ncque id semel dicil, sed ssepius. > Legesis 
Pltilarcbum lib. iVon potte suaviler vtv., pag. 
1091 , ubi de Melrodoro atque Epicuro sermonem 
facil, alque eiiam Laerlium ei Gassendum De Epi-
euri viia. 

Porro antem Clemens nosler al ibi 8 8 ejusdem Me-
trodori Epicurei verba protulil , quibus ille Mene-
slratum adinonet, laineisi ipse morialis sit ;aaimain 
/amen illius ascendere, donec saeculum el rerum 
infinilaiem conspiciat, ubi juxia Plaionis senlenliam 
bomo corpore non amplius alligaius pura luce Deum 
contemplabilur. lbi auiem baec ab eo divine dicta 
esse asserit. 

Ad Sloicoseliam Glemens venit, aiique 8 8: ι Zeno 
Sioicus flnem esse ptilal ex virlule vivere. Glean* 
ibes autem nalurae convenienier vivere, aique in 
bene raiiocinando ; quod in i i s , quae suut secun-
dum naturam eligeadis, silum esse sialuit. Ει Anti-
paler ejus farailiaris in iis quidem qiue sunt secun-
dura naiuram assidue et absque ulla prolapsione de-
ligendis , iis auiem quae sunl praueiviiaturaiii reji-
ciendis, posituo» esse exisiimat. Ει rursus Arcbi~ 
dcinus sic fiuem esse exponebat in iis, quae sqnl se-
cuiidum naiuram maxima et praDcipna, deligendis 
ηοιι posae transilire. Praiier bos aulem Pauxtius 
couvenienler vivere appetitionibus, quae dat% sunt 
nobis a natura. Postremo auteni Possidonius, vivere 
conlemplando universorum verilalem, ei ordinem, 
et se, quoad ejus fieri poiesl, ila instiluere, ul nulla 
in re ducalur a parie aniuiae quae carel ratioiw. ι 
De illis aulein onmibus ipse anlea, aique eliam 
alibi idem giinplicius dixii 8 8 : < Sloici naiurae con-
se^iiemer vivere finem esse sialuerunt, » τό ακο
λούθως 'cfj, φύσει (fjv. Quod Graecis lotidem verbis 
narrat 262 Tbeodoreius 8 7 . Ai Gicero magis eou-
cleale : c buni, inquit 8 8 , iinee booorum..... Sluicis 
couseniire nalurae , quod esse voluni e virtute , id 
esi, booeste vivere: quod Ua imerprelanlur,vivere 
C U I H iaielligeniia earum reruin, quae nalnra eveni-

A rent, eligenie ea quae essent aecundnm nalonm 
rejicienieque coulraria. ι Videsis adhuc illivs lib. 
iv De finib. pag. 91. De iis auiem singillaliio, que-
madmodiini Glemens, baec io verba Laerlios disse-
ril 8 8 : c Primus Zeno in libro De nalura homimit 
iinem ait consenlanee secundura naiurani Tivere, 
id auiem esl secundnm virlulem vivere ; ad eane 
quippe natura nos dticit. Similiier el GJeanihes in 
libro De voluptate, elPossidonius,ei Hecato in libro 
De finibus..., Arcbedemus auiem nihil officionim 
omiuendo vivere Gleanlhes aeiem commaoem 
tantummodo naluram suscipit, quam seqni oporteat, 
noa autein parlicularem ; virloiemque affection«oi 
esse vnlgo ialelleciam , el ipsani propler se ipsam 
esse expelendam, non ob melum aliquero, aut <pem, 
aut aliquid eorom quse suut exierna , sed in ipsa 
Gonsiiltilam esse beatam vilaai ; uipoie qua» stt 
anima? insila ad consensionem tottus vits... . I>od-
bilem vero esse virluiem el Ghryaippus in primo 

3 De /ine dixit, et Gleanibes,et Posaidonius in Exkor-
talionibus, et Hecato. Quod auiein docibilis stt, 
eo conslal, quod boni ex malis fianl. Panaelius qui-
dem duas posait virtutes, coniemplaiiTam et acii-
vam ; alii ires, ratioa&leai, naiuralem el inoralem ; 
qualuor Possidonius, plures Cleanlbes, Gbrysippns 
el Aniipaier. » 

Zenonie vero opinionem Gicero fusius clariusqne 
iia enucleai80 : c Zeno nullomodo is eral, qni »i 
Theophrastos nervos virlulis inciderit; sed conira, 
qui oiunia quae ad beatam vilam perlinerent in una 
virlule ponerei, nec quidquam atiud noiiierarei i» 
bonis, idque appellaret boaestum, qood essei siav 
plex quoddam, ei soluin, ei uaum bonuin. Gaeiera 
auiem eisi nec bona, nec inala essenl, tamen a!U 
secundum naluram dicebat, alia naiurae esse con-
Iraria; iis ipsis alia inlerjecia et media numerabiL 
Quaa autem secunduai naluram esseni, ea sumeada 
ei quadam ae&timatione dignanda dicebal: conira-

r que coolraria; neulra auleni in niediis relinquebat, ι 
u eic. Videsis eumdem Giceronem de eodein Ze-

none aliisque illius assedis el successoribus ibidem 
pag. 36, ei iib. iv De finibus, pag. 86 eiseqq.; lib. ιιι 
De offic; pag. 3S9, et lib. iv Academic. qu<Eit.9 pag. 
31, ubi Panailius c vocaior princeps prope Stoico* 
rum, » el pag.34, GJeaaibes c qaasi uiajorum geo-
tiuin Sloicus. » 

Eam fortasee ob causam ila Clemens prosequi-
tur 8 1 : c Quidam aalem ex receatioribus Sioicis 
finem esse iradiderunt, τδ Cf|V ακολούθως τ ) τού 
άνθρωπου κατασκευή* c vivere consequenler consti-
lulioni bominis. ι Prius aulem vidimus. banc ab 
ipso alque a Tbeodoreio Sioicis omnibus genera-
liin ascribi sentenliam, finem esse τδ ακολούθως 
φύσει ζήν. Quid auiem banc inier el supertoreui 
sentenliam iulersit discrirainis, expende, quaeso, et 
pronurttia. 

Inieriai vero auciorem nostrum sequamar. Iia 
n aaleni ille pergit98 : c Quid libi Arislonem recen-
u seam? Is fiueiu dicebat esse άδιαφορ(αν, id esl ίο-

differeniiam; indifferens auiem plane rcdinquii in-
diOerens. Aul ea quae ab Herillo dicuulur, ia me-
diuin adducam ? Ex scienlia vivere pouil lleritlus 
Hneni. ι Eadein Laerlius de ulroque paulo explt* 
caiius loquilur8 8 ; c Arision Gbius PUalaulusque, 
cogaotneiiio Siren, Oneni esse dixit ad aliquid iuier 
viriulein el viliuiu indiffereuier &e babenlem V H 
vere, nullam quamlibet modicam varieiaiem reliu* 
quendo, sed aequaliler ia Qinnibus babendo. · 
Postea vero n : c llerillus Carlbaginensis 6aeai 
scieiiiiam dixit, quod esl seniper vivere, cuncU' 
referendo ad vivendum cum scienlia, ne iguoraalia 

7 8 in Platonis vita, $ 20. T 8 Oe falsa sapienl., cap. 25. 8 8 I. m De offic, pag. 404. 8 1 Sirom. Hb. vi, 
614. 8 8 Strom. lib. n, p, 417. 8 8 lib. n De liixlb. pag., 66. u Sirom. lib. ν , pag. 614. "Slroia. 

8 8 ibid., p. 404, el lib. v, p. 594. 8 7 De Grasc. affect. cur., serm. 11, p. 647. · · lib. ιι Re 
Λ I. νιι in vila Zenon.,§ 87 et seq, 8 8 llb. n Acad. qiisesu, p. 8. 8 1 StroiA. lib. ι ι ,ρ. 416· 

bb. n, p. 416 
linib., p. 57. 
8 8 ibid. 8 8 lib. νιι in Yiia Zenon., §Ί60. 8 4 iu Vila flerilli, § 165. 
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«tejiciaimir. > Similiter quoqoe CSeero : ι Arision, Α eirura itaque Glementem pro αρετών, t vinuium, ι 
i n q u i l 8 8 , qni cmn Zenonis ftiisset andilor, re pro-
l>avit illa, qnae ille verbis, nihtl esse bonmn, nisi 
^virlutem; neque malum, nisi quod virluti esset 
«onlrarium : in mediis ea momenta, quae Zeno vo-
Juit t nulla esse censuit. Htiic summum bomini est 
i n h» rebus neutram in partem moveri, quie Αβια 
qpopCa ab ip&o dicilur. ι 

Rursue auiein alio iu l ibro 1 4 : ι Alqne ut Arislo-
nis essel explosa senieniia diceniis nibil diifcrre 
aliud ab alio, nec esse res ultas praeier virtules et 
vi t ia , inler quas quidqnaai οπιιιίιιο interesset. > 
Denique libro sequenli8 7: c Hoc utium Arislo te-
nuit; praeier viiia atqtie virtutes negavit rem esse 
«jJIam aut fiigieudam aul expeiendain. ι 

Gum aulem paulo anle iile dixissel per se ipsam 
reriim scienliam ab Aristoiele ei Theopbrasio nii-
rabililer landari, haec de Herillo memoral * s : c lloc 
«JIIO captus Heriilus, scieniiam summum bonum esse 

iegendum sicnt apud Tbeodorelum videltir αριθμών, 
c numerorum. > Ad bujusce autem einendaiionif 
confirnialiouem in niedium addnci polesi iilud Ci-
ceronis de Pytbagoreis lesiiinoniuni *· : < Pyiha-
gorei ex nuuieris el maibemaiicorum iniliis proil 
cisoi volunt omnia. » El cerie a nobis alibi ftiso 
probalum es l 1 1 priinum rerum principium ab ipso-
met Pylbagora in uniialc et nunieris ronslitui. 
Eam sane ob caasam itle, lesle Laerlio opina-
baiur ι virluiem esse harmoniam, > seu nunierum 
eonorum et musicuin, ι sanitaiem prauerea, et bo-
num omne, atque Deum; ideoque per harmoniam 
cotisiare omnia. > 

Post baec auiem Clemens 1 8 : c Qtiinetiarn Abde-
ritani doceni esse flnem, Democrilus qnidem in 
libro De fine, aniini IranquiHilaiem, τήν εύθυμίαν, 
quam etiam appellavil εύεστώ, ct sa;pe exclamat: 
Deleclalio et ejus privatio sunt eorum lerminus, 

defendit, nec rem ullatn aliam per se expetendam. ι g qui ad summum vigorem perveueruni. Hecaiaws 
Quapropter alibi ipse nos commonefacii illum bac 
in re praecepLori suo Zenoni planepeailusque adver-
s a r i 9 9 ; c Oinilio Herillum, qui ta cogniiioae, et 
scientia summum bonum ponit, qui cum Zenonis 
audiior essel, videa quantnm ab eo dissenseril. · 
lUriusque porro senienlia ab eodeai Cicerone aliis 
ir. libris refelliuir1. Siplura volueris, adi Lipsiuia 
qui varlas Sloicorum de uilimo bonoruin flne opi-
niones recensel eaiicleaiqne. Vide eliam Laert. lib. 
v i i De vha Zenoais sab iinem, de Arislone aliisqtie 
eodem nomine appellalis, et cap. seq. de flerillo 
dispuiantein. 

Posi baec autem Clemens : < Ea quoqne, a i l 8 , 

3uo3 a pbysicis de re proposita decernuntur, ad-
iKaaius. ι Quid ille sibi pbysicorum uomine velil, 

ai quaeras, libi respondebimus eos esse, qui sicut 
ex Laeriio ei Cicerone snpra observalum esi, usque 
ad Socratem, a quo ethica inlroducia esl, de rebus 
naiuratibus ei pbysicis pbilosopbati sunl. ilos auiem r 

ipseroei Clemens isoster 4 ei Ewsebius ' a Tbalete c 

ortos eese alicubi signiiicanL Plurium iia.que ex 
illis, ac priaium qaidem Anaxagorae et Heracliii 
opinioneni bis Clemeus enarrat verbis6: c Anaxago-
ram Clatomenium aiunl dixisse contemplalioueui 
eese vilae finem, ei eani quae ex ea procedit liber-
talem. Ueraclitum auleui Epbesiutn ευαρέατησιν. t 

Ulriusque aatem senienlia a Tbeodorclo clarius 
sic explicaiur7: c Heraclilus Epbesius nomen vo-
luplaiis muiavii, eed sensum servavii. Nam pro vo-
lupute εύαρέστησιν beneplaciiuu» dixiu Habel ta-
xueu ei aliaiu vim quamdam baec deGnilio. Nain 
indefiuile beneplacitum posuil, qualilaieui vero i l -
lius oon expressit Anaxagoras Clazomenius in 
viiae speculalione aniniique liberlate, quae ex illa 
proficisciiur, couvenieuieiu pbilosopbo defiaiiiuueiu 
coiibliluens. » 

Τum deinde Cleineas 8 : c Pyibagoram referl 
Heraclides Ponlicus scienlwm perfeciionis viriu 

aulem αύτάρχειαν, sufiicieiiliam. » Hi autem a Cle-
laenle vocanlur Abderilani, ΆβδηρΤται, quia ulrum-
que cum Democritum, lum Hecalaeum, uli ex niox 
dicendis palebit, Abderilanos, id esi Abdera ex 
urbe Thraciae niariiiina, quae posiea Clazomene 
dicta fuit, oriundos esse plerique omnes perhibent, 
quamvis noniiulli Hecatafuin Milesium appellaverint. 

Qnaaiobrem Theodoretus hyec de Democrilo Cle* 
menlis noslri diclis saiis congruenlia ac convenien-
lia iradidit u : c Epicurus supremum bonum so-
latn esse voliiplalem opinalus esl. Δημόκριτος 6 
"Αβδηρίτης, Democritus Abderiles, hujus dogmaium 
paler, pro voluptale Iranquillitaiem aniini, τήν εύ* 
θυμίαν, posuil, non seiilenlise, sed nominum dur»-
taxai facla mutatione. ι Tuilius autein : c Demo-
crili, ioquit seciiritas, quas esi animi tranquilli-
lae, quain appellant ευθυμίαv.»Poslea vero : c Bea-
tam vitam si eliam in rerum cegaitione ponebat, 
lamen ex illa investigalione naiurse conseqci vole-
bal jut essel bono atiimo; id eniin ille sumnium 
bonuin εύθυμίαν, ei saepe άκαχίαν appellai, id egi 
animum lerrore iiberum. > Magis auiem ad Cle-
nieulis noslri meniem Laerlius hujusce Democriki 
opinioneni bis verbis explicat1 8: c Ffnem esse re« 
cium quietumque animi stalum, εύθυμίαν, quse, at 
quidam oblique inlerpretantur, non idein sU quod 
voluplas, verum secundum quam aniinus roagua 
Iranquilliiaie conslaniiaque bealus esi, dum nullo 
meiu, nutla supersliiione, aul alia quavis perior-
balione agilaiur. Eanidei» vero el εύεστώ appellal, 
a bouilaie constanlhe, muttisque noniinibus ahis. ι 
Porro aulem Democrilus ille apud Giceronetn17 c vir 
aiagnas ia primis » audit et« cuj[us fontibus Epi-
curus boriulos suos irrigavii. > Α nobis vero pro-
xime laudalus Laertius qui ejxis vilam liileris 
mandavii, observal euiu ab aliis Abderitem, ab aliis 
Milesiuin nuncupari. 

Hecaiaeus eiiam, aucuu-e lesieque Suida " , Abde* 
tein animae iradidisse eese bealiliidiueiii, ι Graece, D riles pbilosopbus cognooiuialus esi et criticue 
*rijv επιστήμην τής τελειότητος τών αρετών τής ψυχής 
βυοαιμονίαν είναι. Sed iis baud prorsus invdi sul-
fragiutn fereuius, qui buuc 263 GLemeidis locuui 
probaveriia esse corrupium, aique ex bis Tbeodo-
reii verbis eioendanduni 8 : Ό δέ πολυθρύτλλητος 
Πυθαγόρας, τήν τελειοτατην τών αριθμών επιστή
μην, Ισχατον ύπελάμβανεν αγαθόν, ι Geleberriums 
auiem Pylbagoras uUimum bouum in exaclissima 
nuuterandi scieniia opinalus est esse. > Apud no* 

gramaiaiicua. » Hunc auiem quidam esse puianl 
cujus primus de iEgyptiorum pbilosophia bber a 
LaeriiO cilalur , 0 . f̂ on desmil lainen,. qui ipsuui 
alium ab Abderite, el Milesium Hegesandri fitiuir«, 
et bistoricum fuisse exisliment. Ει re quidem vera 
ipse Gleuieus uosier alibi 8 1 llecaiamm laudal, c qui 
coinposuil bisiorias. ι Deuique Uecata3i Milesii 
Paueaiiias,.aliique sa?pius uieniioneni fecerunl. A l 
de iUo videsis Vos îuju lib. ι De hitior. Groec, cap. 

8 8 lib.iv Acad.qua8t.,pag.35. 8 8 l ib . iv Defia.,pag.91. 8 7 lib. νDe flnib.^pag. 140. 8 8 ibid. 8 8 lib. 
iv Acad. queesu p. 35. 1 bb.u De «n., pag. 58, et I. v, 101. 8 t. IV Mauud. ad Sloic. pbilos., dis-

lib. ιι, pag. 416. *ibid., p. 364, 8 Piacp. evang. lib. x, cap, 14, ei lib. xi, 
416. 7 t . IV, serm. 11, p. 645. 8 ibid., pag. 417. 8 ioc. cit. 1 8 lib. iv 

1 1 Appar. lib. n, disserl. 2, c. 7, § 20. 1 8 lib. νιιι in Vila Pytbag.) § 33. 
. . # . cit., pag* 645. 1 8 lib. ν De iiuib., p. 101 et 115. 1 8 lib. I X in viia Demo-

cnii, $ 45. 1 7 hb. ι De nat. deor., p. 212. 1 8 lib. ix, § 34 ai seq. 1 8 ad wbum Εκαταίος. 8 8 ia 
orooiiu., J 9et 10. w Siroin. Ub. v, p. 603 ei 616, ei lib; vi, pag. 629. 

sert. 13 ei seq. 8 Slrom. 
c. 2. 8 Sirom. I. υ , p. 
Acad. quaesl., pag. 33. 
4 8 1. iv, p. 417. " loc. 

45. 



4303 IN CLEMENTEM AL.EX. D. LE NOURRY DISSERTATIO U. Ι5Θ4 
10 Qaamvl* antem dno fnorinl scriptores, cerium Α cero de anliqmorihns baec ecripsil in verba n 

lamen esl Theodoreinm M llocataei phitosopbi ma 
minissn, qui, nti G l e i t M i i s n o s i e r scribil··, sumnttim 
l i o n t m t , τήν αύτάρκειαν, c suificientiam, » esse ai-
bitrabalur. 

Eiilem pliilosophorum familia? f l rlassi ah an-
oiore nostro ascribunlur : \Απολλ<5δοτος ό Κυζικη-
νδς, τήν ψυχαγωγίαν, καθάπερ Ναυσιφάνης τήν κα-
τάπλτιξιν ταύτην γάρ £φη ύπδ Δημοκρίτου αθαμ-
βίην λέγεσθαι Quod Lattmis intcrpres stc reddidil: 
c Apollodoms Gyzirenus auimi deleciaiionem, 
qttcinadroodiim Nausiphanes admiralionem vel ob-
sinpffariinn^m. Eam enfm dicil a Democrito vo-
cari άθαμβίην. ι Obiier animadverlas velim quo-
modo quaedam Gnvca Clemeniis verba in ambiguo, 
atia minime in Lalinum versa, ab illo inlerpreie 
Latino bic alque eiiam alibi non semel relinqnan-
Uir. Al si vox άθαμβίη, uii Suidas observat et ex 
aliis scriploribus probari facile posset, idem sil 

c llouesle vivere fruenlem rebus iis, quas primas 
Itomini natma oonciliet, et velos Aeademia eensuii, 
nt iitdioanl scripla Polemotiis, queni Aiiliocbus prov 
bal maxiine, et Arisloleles; ejusque aaiici nuac 
proxime videnlur accedere. ι 

Verumtamen tesialum Gl<*meas facit duplieem a 
Platone Acadeimarum principe assignari bomints 
flnem c Ununi quid«»m (Clemenlis nosiri verba 
6unt},id qnod est particip»bile, el primum i» ipsis 
fonnis, quod quidein nominal bonuut. Alicnim ao-
lem, id quod est iliius pariiceps, el qnaa ab eo pro-
ficisciiur, acctpit simililudinein; qtiod quiilein est 
in hominibus, qui virttitem et veram pbiloeopbiaa 
sibi viiidicanl. ι E l ba3C qoidein a Plaione iradila 
suat lom. II, lib. I T De legib., pag. 716. Similia 
auieni ille habel in cttato postea a Qemente illios 
Theateto, lom. II, pag. 176. Hinc sane et jnre 
qnidem merito Theodoreitis : «Plalo, inquii**, Ar i -

alque άφοβος, impavidus ac sluporis et obsiupefa- β slonis liliiis bonortim flnem slaiuil Deo, quo-
ciionis expp.rs: inde hic elici poierit Clemenlis no-
slri sensus: Nausipbaites docuil summum bonum 
esse admiralionem, sed quae sluporis ei obslupefa-
ctionis expers sit ei vacua. 

Porro auiem iis minime refragabimur, qui Apol-
lodotum eum esse probaverint, qui a Laertio Apol-
lodnrns et llortilyranrms cognominalus , Epicuri 
discipulus dicilur. Videsis eumdem Laertiuin lib. 
χ in vita Epicuri, § 25 ; Gasseiidnm lih. n De vita 
et moribus Epicuri, cap. 6, pag. 487; Vossimn lib. 
iv De htsl. ureec, cap. 20, pag. 466, ac Jonsium 
lib. ιι Deicript. hitt. pkilosoph., cic. Nausipbanem 
aulem supra ostendimiis fuisse Epicuri pracepto-
rero, quenv tamen ab illo oinnibus conlumeliis ve-
xaluiu fuisse Gicero lesialus e s l u . 

Ilunc apud Glemeniem noslruai" excipil Dioti-
mus, qui uliimum fiaem esse consliluil c absolu-
lain, »ιιl ipseinei Glemens loquittir, c bonorum per-

ad possumus, similes fieri. » Eusebius ** 
iinem bomtnis a Plaione in ipsa virlute positnia 
aflirmat. Sed id qnoque Clemens videtnr pro cerio 
uiique posuisse. Et vero quis, nisi viritite praediius, 
polerit iinquam Dei accipere eimililndineui ? 

Nec obscure quidem Gleinens ibidem significal u 

Plalonein isthaec baasisse a magislro guo Socraie, 
qui, ui auctor nobis est Cleantbes, docebai c eoia-
dem esse viritm justum el beatuai; eomqoe exae-
crari , qui primus divisil jusium ab utili; ut qni 
rem fecerit impiaro. > Quod cene Giceronis Tbeodo-
retique lestimonio luculeuler asserilur: t Socraiesi 
enim , tnquit Tullius * T , « exsecrari eum solebai, 
qui primtis uiiliiatem a naiura sua (seu honeslate) 
sejunxisset; id enim querebaiur capui esse cxiiio-
rinii oranitim. > Tbeodorerus vero M : t Plalonia 

3uoque prsecepior Socrales, filius Sopbronici, noa 
ivitiis afflueniem, neque eecuado vento uienten. 

feciionem, quam dicil appellari εύεστώ, ι qtiemad* Q sed justiiia exornalum, felicem solebal appellare; 
uiodiim, uti vidimus, Democrilus dixeral. Nurral 
vero Laerlitis " Diolimum fuisse Sloicum el infeslo 
animo adversus Epicurum, quem acerriine insecia-
tus esi, At ille posiea aibeismi accusatus, capite 
poeuas luit, si adbibcuda sit (ides Demelrio, quem 
Alhenasus haec cilal in verba "rc θεότιμος (lege Aid-
τιμος), qui libros aliquolscripsitcoiuraEpicuruiii, 
ab Epicureo Zenotie accusatus (albeismi),capite poe-
uasluit, ul aii Demotrius Magnesius in Homonymis. ι 

Ιιι eunidein porro pbilosopborum numeriini a 
Cleinente referiur Amisibenes, qui uliimum illum 
finem docebal esee τήν άτυφίαν, quo eiiam verbo 
Tbeodoreius usus esl Sed illitis prioris interpres 
« faslus vacuilaiem, » posterioris vero < modcsiiam 
animi ι Laiine rcddidii. Laeriius vero ab eo ριο-
itumialuui pcrhiliei , e τήν τε άδοξίαν άγαθδν, Χ«ΛΙ 
Γσον τω πδνο>, c gloria? privalionem bonuni esse et 
labori Kunilem. ι Α nobis aiiieni plura de eodeni 
Anlislbene j a m observala simt. 

Qoid auiem eod^m de argumento Academici re-
ceutiorcs siaiuerinl, bis Glemens verbis edocuit M : 
ι Ex Acadeniia reccuiiores volunl nonnulli finein 
iradere Rrinain ac slabileni a visis absiinenliain. ι 
Simili plane inodo a Gicerone litieris consignauim 
legiinus 1 1 : < Quidani Acadeniici consliluisse dicun-
lur extremum 264 bouorum el summuin munus 
esse sapiemis, obsisiere visis assensusque suos flrme 
etistinere. ι Hos aulem , έκ τής Ακαδημίας νεω
τέρους, c Academicos recemiores, ι ul Glemens aii, 
.iuisse iude colligas, quod alio in libro ipsemel Ci-

u loc. cil . , pagf 645. u Sirom, 1. iv, p. 417. , v lib. ι De nat. deor., pag. 205. ** Slrom. Ι. iv, p.417. 
u lib. χ ia Vita Epicuri, § 5. 1 7 1 . xm Oeiptios., pag. 6 H . M l oc . cii . , serm. 11, pag. 645. " lib. vi 
ιιι vita Amisl., § 11. 1 0 loc. cit., p. 416. " lib. m De finib., p. 76. " lib. iv Acad. quaai., pag. 35. 
M Slroni. lib. «, pag. 417. M . Tbeod. loc. cil . , serm. 11, p. 45. " Pra?p. evaiig. lib. xvi, r, 
3 et 4. " loco ciial., pag. 417. *7 lib. ι De lcgibus, pag, 526. 5 1 ι. IV, serin. 11, p. 646. 
"Stroin. lib. v, pag. 595. " Strom. iib. n, pag. 418 cl seq. 4 1 lib. ι Acad. quxat. , pag, 6w 
^ loco dlal.,p. 415 ei seq. 

impiosque vocabat eos qtii iililiiaietn a jusltiia 
sejuugerenl. Soluta enim ulile boc ducebal, quod 
jusluin. ι 

Praeclarum porro illnd Platonis documenlum , 
aliaque ejusdem philosoplii placiia, a Sioicis pro-
bata el propugnata fuisse sic Giemens osiendii ·*: 
c Antipater Sioictis liibus quos scripsil libria, quod 
ex sentenlia Plalonie soluai bonestum esl bonum , 
probat eiiam quod ex ejus semeatia sil siiflicieni 
virtus ad beaiiiudinem ; et complura alia a«l«lucii 
dogmala, quae conveuiuni ciim Stoicis. A l de bi$ 
legenda sunl Qiceronis Paradoxa pag. 434 el seq.v 

lib. ΙΙΙ De officiit, pag. 389, eic, et Lipsii Jf«· 
nuduci. ad Sloic. philosoph., disserl. 20, Ιοιιι IV, 
pag. 481. 

Α Platone Glemens " ad primos veail illius disci-
pulos, Speusippiim cjtisdem Plalonis, ul eiiam Ci-
cero narral, ex sorore Glium , reticluiiique quasi 

|v bseredem, alque eiiam Xenocratem ei Polemoueni, 
Platonis quoque, icsie eodem Gicerone", audito-
res, de quibiis uos supra disseruimus. lllorum por-
ro de sununo bono opinioaes referl idem Gicero 
bb..iv De finibus, pag. 86, rursusque Xenocratis 
senieotiam lib. ν Tu$culan.9 pag. 145, ac lib. n 
De legib.t pag. 350. 

Peripateiicae scbolac, cujus, uli jam anintadverti-
mtis , auctor Arisioleles fuii, secuuorea uliiiuum 
bunc , uii Gleroens nosier lesuiur 4 t , defiiiferunl 
ease flnem τδ Cflv κατ' άρετήν, ι vivere ex virtaio 

conipleri bealiiudineiu Iriplici genere bono-



1 3 0 5 DE LIBRIS STROMATUM. 
m m , Neqne ergo pavpftr f TI«C inglorins, eed nec 
valetudinartus, eed nec si qofs fnerh servus, esi 
beatus ex illomm sententia. » Ariglotelia yera i l -
l o m m parenlis banc de iiUimo l>ono ei feliciiate 
sentenliam ila a Tullio brevius explanalur 4 8 : c Vir-
tu i i s usum cntn vita» prosperilale conjunxit. » Α 
Theodorelp autem 4 4 : c ArislQieles ex tripiici 
l>onorum genere, id esl animsc, corporis ac ex-
lernis bonis plenam felicitaiem fieri aflirmavil. » 
Qnod qaidem fusitig Laertius lih. v, in illius Viia, 
§ 30, el ipsemet Arisioleles, lealis bac in re cav 
ler is omnibua certior el locuplelior, lib. n Mora-
lium, cap. 9 ei geq., explicaverunt. Peripalelici 
autem magisiri sui opinionem sedulo amplexaii 
sun i . Docebanl etenim noa solum honeelum, eed 
etiaiii jticundum et utfle esse bonum ; ita tamen ut 
unum alio eesel majus, neinpe bonestum jiicundo, 
et jucundo uiile esse praeslaalius; sed qni uno ex 
h s careret, hunc nou esse omnino beatum. Vide-
sis Ciceronem lib. m De finibu*, pag. 78, lib. ι 
De naiura deorum, pag. 198, et lib. ia D* officm, 
pag.389. 

Quamvig autera illam opinionera omnibns getie-
ratim Peripaleticis Clemens nosler, Cicero ahique 
vindicaverint, ires tainea ex illia Glemens nosier 
nominatim appellat, quorum ulUmus laniunimodo 
aiiiim ei penitus tulerit stiffragium. Ha?c auleni 
de Hlis ipsa sunl ejtisdem anctoris nosiri verba 4 8 : 
« Quinetiam Lycug Peripaleiicus veram aninue lav 
liliam dicebat esse finem, qnemadfttodum Leucimiis 
eara quae ex honeslis proficigcttur. Gritolaus autem 
qui et ipae qiioque fuU Peripalelicus, dicebat esse 
perfeciionem viue recle fluemie secunduin naluram, 
quas complelur ex tribus generibus, a tnajoribus 
per manns tradiiam significaue perfeciionem. » 

Qui a Clemenle ibi Αύχος , alibi vero Λύκων vo-
camr, ipsius vilam Laeriius descripsit 4 e , mentio-
neiuque fecit Atlienaeus4T. De illius vero, aique 
eliam Griiolai seritetiiia Gicero quaedam breviter, 
persirinxil 4 8 . Vernm de illo breviue adhuc scripsil 
Epipbanius 4 9 : c Grilolaus Pbaselila Arisiolelem se-
cuius est. > Denique de Leucimo cum neque aliis 
neqne nobis quamvig accuratissime indaganiibtig 
nihil succurral, vide utrum in boc scribendo ιιο· 
ιιιiue aliquig ιιοιι fuerit librariorum lapaua. 

Ne mirerie porro «Um multiplicee. ι ut ait Am-
bro&ias , # , c el iinplicatas aique confuaas ι de hoc 
s rgumenlo profem c quaesliones pbilosophoruin. ι 
Τοι eaim ia varias el a se invicem prorsus discre-
panles senienlias illi abierunl, ul Auguslinue eas 
ad ducemag octoginia octo perduci pogse ex Var-
rone collegerit 8 1 . De bia aulem lege eumdem 
Augiislinuni eilalo Jib. xix De civitate, cap. 1, 2 et 
3 ; Epipbanium in Exposiiione fidei catholicce, et 
quas ia laudaluiu Ambrosii locuui a nobis gubtiolau' 
suni. 

265 IRTICULUS III. 
Philoiophorum opiniones de fide , spe et charitate ; 1 

de malrimonio el tegibu* in calibtt. 
Plura qutdem Glemens referl " , quac Arigloleles, 

Epicurus, lleraciitus el Plalo de fide scripiis tra-. 
diderunl. Sed de illis jaai nos supra cap. 11, art. 
2, ubi ei eadem quae Glemeas narral a Tbeodoreio 
descripla esse · · oslendimus. Alia porro Gtfineiig 
adbuc exbibel * 4, quae.PJaio el Parmeiiideg de spe, 
ac de charilale idem Plato ei Einpeduclea positiris 
iradidisse dicuntur. Priuium vero Parmeiiidig car-

mcn, a Gleraenie ciumm , proltilil quoqae Tbeo-
dor t̂tis M . 

Onid auiem de mairimonio pbilosophi slatuerint 
ul Glemens palefa^ial, sic a Plaione iucipit ** : 
c Plalo matriiaoiiiuiii collocai in bonis externis, as-
triiens noslri gcneris immorialiialem et quanulam 
perpeiuiialrm, qna poglerilas posleritali lampadem 
quasi vicissim in manus tradit. ι Qwe quidem ex 
illiirs lib. vi Deleajb^ lom. II, pag. 776, det-crpta 
sual. Quapropter Theodoreios: cPlaionem, inquil*7, 
admilliiiiiis nuptias inier bona collocaniem, iunnor-
lalilaligque parandae invenluin , el glabilitateui ge-
neris appellaniem. t 

Garpocraiem iiaque cjnsque filium Epipbaiiem 
eciiecorripil Glemeas M , qai iu absurdi sui de com-
munibus el promiscuis uxoribus erroris palroci-
nium Platonig auctoritale abuiebanlur. Perspicue 
enimvero ille oslendil ab ulroque hxreiico pravos 
in sensns ea omnia, ul jani vidimus , delorqueri, 

ι qua? hic pbilosopbormn onmiuin facile princeps iu 
' siiie De republiea commentariis, pula lib. v, tom. II, 
pag. 457, ac, si velis, ia Timceo, lom.lll, pag. 48, 
de hocce argiimemo pronunliaveral. 

Qnocirca ctnn alibi Gleineng scribit** Euripidem 
ex eodem Plalone idem dogma bausisse, ibi procui 
dubio leclori gubimelligeadtim reliqtiii bunc poe-
Uin noa roelius quam illog h&resiarchas, PlaionU 
menlem fuisse ronseculum. Porro aulem ex bac 
prava tiujusce philosopbi interprelatione bauil ab-
SHirde auclor iiosier M colligit eidem Plaloni a 
Marcionislis perperam altribui falsissimain suam 
de mala generatione opinionem. 

Testaiuiii deinde Clemens facit*1 matriinonium 
et liberornm procreaiionem propier eag, quas in-
•ehunl molestias, repmliari a Democrilo el Epi-
curo, aliisque qui sinninum boauni in volupiale 
ac molestiae ei doloris vacuiiaie posueruni. Cum 
Glememe aulem noslro concinil Theodoreiug, et 
ad ejus menleni omnino apposile scripiis baec 
tradidii β ι: c Democrilum el Epicurum vebemtsn-
ter damnamus, qui nuptias et liberorum procrea-
tionem vilari jubent. Qui enStn bominuin felici-
laiem voluptate meliebanlor , quidquid curaruui 
aliquid vel faeiidii ailerre poieral oinmno repudhi* 
ninl. > Hieroaymus lamen nonnibil de bac, quae 
Epicuro Iribuilur , opinione delrabil , puiaique 
illum vero gapiend, nou omni prorsus conjugio in-
lerdixigge , sed jussisse ul is vemg sapieus raro 
uxorem ducerei: ι Epicurus (verba Hieronyiui ipsa 
suiU") volupiaiis assertor (quaiiquam Metrodo-
rus discipulus ejus Leoniium babuerit uxorem ), 
raro dicit sapienti incunda conjugia; quia mulu 
incommoda admisla sunt nupliis. > Videsis Laer-
liuin , Jib. χ ia vila Epicuri, § 449, el Casau-
boni, Gassendi ac Menagii in bunc locum ob-
eervaliones, Arrianum lib. i , cap. 23, ei lib. ιιι, 
cap. 7. 

c Praeierea ex Stoieorum senlenlia, progequitnr 
Clemens **, est indifferens et inairiiiioiiium , ei 
liberorum suecq>lio; ex Peripaieiicorum vero bo-
num. ι Neque aliter Tbeodorelug eaindem Sloi-
cortim senieaiiam nobis exposuit. Audi, quxso, 
cjus verba M ; t Sioici inedia quadain via inces-
serum. Gonjugia eaim ac liberormn 8usceptio»ein 
inier iodiffcreiiiia recensuerunt. > Yerum nonne, 
inquies, Zeno apud Laerlium " dixit sapientem 
c nxoreni daciurum procreandorum liberoium 
causa ?» Nouue Gbrysippus apud Ciceroneai adbuc 

4 1 lib. ιι de finib., p. 54. 4 4 loc. cit., serm. 44, p. 646. w Strom. lib. u, p. 416. 4 · Hb. ν De 
vila cl dogiu. pbilos. M lib. xu Deipnosupb., pag. 547. 4 8 lib. ιιι Tuscul., p. 461, ac lib. v, pag. 185, 
ei lib. ν De liuib., pag. 98. 4 8 Expo»ii. lid., pag. 4090. 8 8 1. u De oOic. iiiinigir., c. 3, | 8. 
8 1 l . xix De civiiat., cap. 4, § 2. 8 8 Slroin. lib. n t p. 365 el seq. 8 8 loio. IV, senn. 1, de iid.. 
pag. 478 ei seq. 8 4 Sirom. lib. v, pag. 552. 8 8 loc. cilal., pag. 476. 8 8 Slrom. lib. u, pag, 421. 
8 7 OeGraec. affecL curat., serni. 42, pag. 675. 8 8 Slrom. bb. m, p. 450 el seq. 8 8 lib. νι , pag. 6&. 
8 8 i . ιιι, p. 451. 8 1 I. ιι, p. 421. 8 8 loc.cii., pag. 675. 8 8 1. ι advers. lovinian. sub On. 8 4 Slrom. 1. nf 

p. 421. 8 8 ioc. cil . 8 8 lib. vn iu Viia Zeuon., ξ 121. 
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expressias decrevit * T : c Cum ad tuendos conser-
vandosque homines hominera natum esse videa-
mus, coneentaneum est litiic naiura, ul sapiens 
veU gerere et adminisirare rempublicam, alque 
ut e natura vival, uxorem adjungere, et velle ex 
ea liberos procreare ? ι Ergo persiiasum fuil illis 
tion indiflerens, sed bonum esse mairimonium. 
Animmn tamen velim adverlas id ab iisdem Sioi-
cis, ipsomel Laeriio lesie w , constiiuliiin: ι Quo 
bene ei male uti ^ossunuis, id bonum non esi, > 
alque idcirco indifferetis. Et id quidem clarius 
adhuc patei ex iis, quae dc variis rerum indiffe-
remium generibus ab Hlis staluia fuisse perbi-
benl idein L<erlius loco ciiato, Tultius lib. III 
61 ιν De finibui; et fusius Jusius Lipsius lib. n 
Manuductionis ad Stoicam phiiotophiam lom. IV, 
disseri. 23 ei 24. 

Mirum porro nemini videbitur Peripalelicis con-
jugium probari, qui noveril, eorum antesignanum 
Arislolelem , uti Arislippus memoriae prodidil ··» . 
ι Hermiu? concubinam adamasse, quam ille ;um 
sibi peruiisisset, duxisse eam, el gaudio elalum 
immolasse nmlieri , ul Aibenienses Eleusinx Ce-
reri, HermiaDcjue Paeana scripsisse, qui Ινδον, boc 
est, inlus scnplus est. » Videsis qu« eam in rem a 
Lycone Peripatelico apud Eusebium 7 0 lilteris con-
signala sunt. 

Lux aulem aliqua inde bis aflerrl potest, quae 
Clemens ex dictis concludit71: c TJt seme! autein 
dicam , illi liitgua lenus sua deduceaies dogma-
ta, volupialibus servierunl, alii quidem pellicibus, 
alii vcro merelricibus, pluiimi auiem uieuies ado-
ieecenluiis. Sapiens auiem ille quaiernio, ή σοφή 
6* εκείνη τετρακτύς, in horio cuin roerelrice fa-
ctis volupuiem colebat.» Non defueruiu enim qui 
praeier jlla, quae de Hermiae concubina dicia sual, 
euaidem Arisloielem inconlinentiae et inlempe-
rantiae accusaverint, tamelsi illum ab boc vitio 
Arisiodes vindicare coneiur78, Quaterntoaie auiem ' 
nomiue Pyibagoram noo sine iroaia ab auctore 
uosiro designari, ex iis baud plaae iinmerho con-
fici poiesi, quse ia Ambrosium olim de eadem 
qualeraione observabamus78. Ea, si animus esl, 
adire poieris , sicut Siobaeuui fteruione 05 et 66, 
De laude et vituperlo nuptiarum , ubi Menandri 
carmina a Clemenle paulo posl cilata, ei plura 
de nupiiis a diversis scriploribus Iradila, atque 
varias pbilosopborum de iisdein nupliis el ma-
trimonio opiniones explicatas videbis. Neque le pi-
geat adire Hierouyinum in fino libri u Advertut 
lovinianum , de' lns niulia quoque dispulanlem, 
Non omiliendus tauieii Homenis, qui a Clenienie. 
bxc in verba postea laudatur 7 4 : c Maximum vo-
lum slaiuil Homerus, virum el familiain, sed 
»on absoluie, verum cuai bona consensione el 
coucoidia. » Ubi llomerus haec cecineril, falelur 
Hervetus sibi non esse exploraiuni. Quidam vero 
iu suis ad bunc aucloris uostii locum scboliis nos 
laiuuui admoneiu eadem 266 a b Eui ipide ia Me-
dea dccamari. Yerum uumjuid falea omaino eril 
illius conjectura, qui puiabu Gleiuenlem ad boa 
ailu&isse Houieri versus 7 8 ? 

Σοϊ δέ Qeol τόσα doTer, δσα φρεσ\ σχ\σι με» 
[νοινας, 

"Ανδρα τε χαϊ olxor χαϊ όμοφροσύνην όαάτ 
\crsiar 

ΈσΘΛήν οϋ μεν γαρ τονγε χρεισσον χαϊ 
[άρειοτ. 

Ε NOCRRY_DISSERTΑΤΗ) Η. 43C< 
Tibi vero%diitantadent$ quanioamnixocoucupitcu^ 
Maritum et familiam, ei eoneordiam precbtmmi 
Bonam. Non enim eo quidquam prasslamiius α 

[meiitu. 

Yides quippe praecipua ibl occarrere verba q « i -
bus Cleuiens usus est, ac proinde n o n temere 
prorsus dici posse illum non ad alia quam bxc 
ejusdem Honaeri verba collineasse. 

Porro auiem lametsi pbilosopbi Um varias α 
conlrarias de conjugio scindauiur ia paruss, id ni-
bilominus noa obsliiil, quominus illod iis qoi ma-
gislralus aut reipublicae curam gerebam, omntao 
probareiur. Tealatur atquideia Clemens poenas ab 
iis in caclibes slaiulas, propierea quod civiiaies 
bono maximo privarenl : c Mon pennittunt kgiv 
lalorcs, inquil aucior nosier '% maxtinos oiagi»-
iralui gerere iis qui uxoreia oon duxeraut. Ĵ m 
vero Laconum legislator non soluni poenam iiupo-
suit ei qui uxorein non duxissei, sed etiam ei 
qui unaai tantuin, et ei qoi duxissel serius, ci 
ei qui solus viverei. Prasclarus auiem Plaio jo-
bel uxoris quoque alimenium publito paiderc ira-
rio eum qui uxorem noa daxissci, ei suoipius 
quos oponei dare magisiratibus. Si enitn, duciis 
uxoribus, liberos non susceperint, quod io eis qai-
deni silum est, hominum raritaiem iiiveheut, ei d-
viiatee dissolveul, et qui cx eis constai ornaioai. ι 
Oiuueni sane extra cotilroversiam esse debel ia-
dictas fuisse imperaloruia lege, nimiruiii iulb ei 
Papia in caelibes poenas. Qua de lege Tacitus : c Re-
laiuin, inquit 7 7 , deinde de moderanda lege Papia 
Poppaea, quam seoior Augastas posl Julias roga-
liones inciiandis caBlibum pceuis ei augeiido xrarto 
sanxerat. t Sed illaiu legem, cujus etiaui Sucio-
nius lneuiionem fecil 7*, a GoiieUatino Maguo 
abrogalam fuisse bis illius vilae auclor oarrat vtr* 
bis 7 9 : < Orbos antiquae leges baereditatis painia 
ademptione pleciebanu Eralque bajc saue airocis-
sitna; quippe quae bomiaes liberis deslituios, tao-
quani alicujus crhuiuis reos, pcena afficerei. Impe-
raior vero, bocabrogaio jure, saociam ac rdigto-
sain legem uilil. » Sozomenus vero enodatius baac 
legera explicat8 0 : c Yeius lex fuii apud Kotuaaos, 
qua; vetabat ne caelibes, τους άγαμους, ab amio 
ailalis 25 pari jure essenl cum mariiis, mra in aliis 
plurimis rebus, luui ia eo, ui nibU lesunieuto ca-
perenl, qui non essenl genere proximi. Orbos vero, 
Απαιβας, inulciabal dimidia parie boaoruio, qax 
ipsis relicla erani Cutu jgiiur aniinadverii»»ei 
imperator legeiu dedii ad populum, ut C X I H 

bes el orbi, άγαμοι και άπαιδες, pari jure quo reli-
qui omues fruerealur. ι Exslai eltannium iu cudi-
ce Tbeodosiano 8 1 illa Gousuadui Magui lex, ia 
quaai sicui el in legein Popiaoi ei JuLam legeodx 
suni erudili Godelridi adnoialioties, el Lipsii coiu-
iueniaiioiies iu citalum Taciii locuui pag. 0< 
el 64. 

Laconis auiem legislatoris noinine Cleineas baud 
dubte couipellal Lycurguni, in cujus Yiia Pluur-
clius hiKC scribii 8 8 : Ού μήν αλλά κα\ άτιμίαν τινα 
προσέθηκε τοις άγάμοις* c Ignominis prolecio « 
iiilamia? uolam lis inussil qui uxoreanon duxeram; 
nudarum eieniin cerianliuui spcciaculo arcebauiur, 
atque biemis leuipore ex magislrataum edicio co-
gebaalur formn vestibus spoluii obire. CircuUnies 
auieni caniileiiam in se composiiaai couciuebaui, 
meriio ila puairi se quod noti parereui legibus.» 
Aribionis vero apud Slobaeam b*c de omaibus ge-

8 7 lib. ιιι De flirib., p. 82. 8 8 loc. ci l . , § 101. 8 8 Iib. ν In vila Arist., § 4. 7* lib. xiv Pra?p. evai^., 
c. 2, p. 703. T l l . ιιι, p. 421. 7 8 ioc. cil . , c. 2, p. 791 el 792. 7 8 in Ambios. lib. n0e Abrabam., c 11, 
f 80, pag. 349. 7 4 ibid., p. 423. 7 8 Odyas. lib. vi , pag. 82. 7 8 Sirom. lib. ιι, pag. 422 et seq. " lib. 
ιιι AunaL 7 8 in Viia Augusl. 7 8 in Vua Gonslanl. 1. iv, c. 26. w 1.1 Hisi., e. 9. M lilul. de iafif. 
poenia c*lib. lege unic. 8 9 iu Viu Lycurg , pag. 48. 
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• teraitm Lacedsemoniis verba legimus 8 8 : c Sparta-
norum lex multam staiuii, prtmaai non ducenti 
uxorem, alteram vero ducenti, lertiam ct gravissi-
roani illi qnt malam duxerit. > Locus porro Plato-
ms a Clemenie cilalus occurrit tom. 11, lib. u De 
tegib.9 pag. 774. Legesis preterea Gragium lib. ιιι 
De republ. Lacedcemon., tab. 4. 

ARTICULUS IY. 
Hulta fuiise occultaia α philotophxs Pythagoreii, 

Platonset Epicuro, ubi de sumpta ab^Hipparcho 
poena ; de interdicta quorumdam Zenonii librorum 
leciione; de vario Amlotelicorum $criptorum ge-
nere: de fabutis quibut philosophi tua documenta 
velabant, ac de mulieribus philosopkis Theano, 
Themitto et quinqne Diodori (iliabui; de Hip-
parchia, Arate, La*lhcn\a, Axiothea et Aspa$ia. 
Quamvis ptiblicae essent philosophorum scbolae, 

« non soli lamen, inquil Clemeas84, Pytbagorei et 
Plaio multa oculiabanl, sed eiiam Epicurei dicunl 
qusdam esse apud se arcana, el non permillere 
omnibtis ut ea scripia legant. ι De Pythagoreis 
quaedam jam adnoiavimus 8 8 . Quaui severe auiein 
i n hujusce Pyibagoreae de occuliandis suis dogma-
tibus legis praevaricaiores animadveriereiur, palet 
llipparcbi exemplo, quod a Clemenle his verbis 
ponitur 8 8 : « Aiunt Ilipparcbum Pyibagoreum ac-
cusalum quod aperie scripsissei decreta Pyiba-
gorae, expulsum fuisse a schola, ei ob id ipsum lan-
quam morluo hnposilaui columnam foisse. » Nec 
mirum sane. Eteuim, ut ait Origenes 8 T J: c Pyiha-
goreorum quidein veneranda scbola ponebat coeno-
tapbia disciplinae suae deserloribus, nimirum quod 
liaberenl eos pro morluis. > Al de Hipparcbo vide-
sis Menagii in Laerlium de Viia Pytbagora, § 358, 
observaliones. 

Secundus post Pyibagoreos a Clemenle Plaio ap-
pellalur M , quem aenigniauco et parabolice, alque 
idcirco obscurilalis lalebria qoacdain occuliasse non 
solum bic, sed paulo aate ostendit. Quod quidem 
ex mox dicendis inanifeslum adbuc fiet. 

Ad Epicuruoi porro quod aliioel, Laertius ia 
ejusVila narrat ipsuni dixisse 8 8 : c Scbolamba-
biiurum, non sane ui ingentem frequeniiam cogat, 
recjiaturumque in rauliiiudine, sed «on sponte. » 

TJirum aulein eo Clemeiis collinearh, expendo, 
qiueso, el pronuatia, poslquani legeris Gassendi ia 
buncLaerlii locum, lom. Y, pag. 148, noiasei 
animadversiones. 

Auclorein vero noslrum sequamur: c Quineliam 
Sloiei, Inquil 8 e , dicunt a Zenoue primo qliaedam 
fuisse conscripia, quae non facile permUlunl legere 
discipulis, quoruui non prius faerit faclum ab ipsis 
periculum, ao germane el sincere pbilosopben-
tur. > 

Duplicem scriptorum Zenonie catalogum Laeriius 
reprasenlat8 1; sed quoram lectionem Stoici disci-
pulis ejue, nisi prius probalis, facile aon penuise-
rini, lacitus praetermisit 8 t . flon difficiliter autem 
267 I l 0 ^ s pcrsuadebis eos fuisse quos ille posie-
nori loco recensel, scilicet de nupliis el de auiori-
bus, vel De republica libros, quosqde Laeriius eum 
in cauda canis, Tullius auiein iiiinus verecunde 
scripsisse testificanlur. 

t Aristotelei quoque, pergit Ciemens88, dicunt ex 
suis scriplis alia quidem esse εσωτερικά, inlerna, 
alia vero coininuiiia et exlerua. > Sed basc paulo 
aliier et fusius ab Aul. Gellio sic explicanlur84 : 
Coinmeniaiionum suaruin ariiuiaqua, quaa discipu-
lis suis iradebat Aristoteles pbilosopbus, regis 
Alexaodri magister, duas species babuisse dicitur. 

Α Alia erant qua? nominabal εξωτερικά, alia quae ap-
pellabat άκροατικά. Εξωτερικά dicebanuir, quae ad 
rbeloricas inedilationes, facultaicm argutiaruai ci-
viliumque reruin noliliam conducebanl. Άκροατικά 
aulem vocabanlur, in quibus pbilosopbia remoiior 
subtiliorque agiiabaiur, quaeqoe ad naiunc contem-

Slaiiones discepiationesve dialecticas pertinebant. 
uic disciplinae, quam dixil άκροατικήν, lemptis 

exercendae dabat in Lycio maiulinoai; nec ad eam 
quomquam lemere admillebat, nisi quorum auie 
ingenium et eruditionis elemenia, aique in discendo 
siudium laboremque explorassel. Illas vero έξωτε-

ί)ΐκάς auditiones exerciliumque dtcendi eodem in 
oco vesperi faciebal, easque vulgo juvonibus sine 

deleclu praebebal. ι Yidesis variorum hmic ia lo-
cum, elia Laeriii libr. ν Menagii, § 497 ei seq., 
observaliones. 

Quid vero quod philosophi fabulas, noa omnes 
tamen, allegorico sensn exponende, dogmau sua 

β velabant legebantque? Ex his auteui quasdain Glc-
mens recensei 8 8 , quse apud Platonem legunlur, 
lleri Armenii, de qua ille lom. 11, libro χ De re~ 
publ., pag. 214; JEaci el Rbadamanli lom. 11 iti 
Gorgia, pag. 525 61 524; Tariari in Phcedone ιοπι. I, 
pagina 112etil3;Proinelbci elEpimeihei in Prota-
gora lom. II pag. 320 et seq.; deaique belli inler 
Ailanlinos et Atbcnienses iu Allaniico gesii loin. 
111, pag. 412 ei seq. 

Auleqaam buic de Graccis pbilosopbis sermoni 
fiiieia itnponamus, cuin Gleaieuie nosiro adaotaa-
duni esl non solum viros, sed eliam mulieres fiuam 
coniulisse iu philosopbicas disciplinas operam. 
c Dtdynius enim, sicut idem Clemens a i i 8 8 , iu libro 
De philosophia Pylhagorica referl Tbeano Crolo-
nialidem priuiaiu ex mulieribus esse pbilosopba-
lam ei scnpsisse poemata. ι Quaequidein Hervelua 
negat alibi occurrere, imo vero utrumque falsuin 
esse Menagius audacter allinnai. A l quomodo illud 

r tanla confideulia dici poiesl noo esse verui», quod 
a Suida lam diserte his verbis asseriiur : c Tbeano 
Gressa, sive Crelensis, pbilosopha, filia quidem 
Pylbonactis, uxor vero niajoris Pylbagorae, ex quo 
euscepit Telangem, et Mnesarcbuia, et Myiaui, el 
Arignolem. Quidam vero dicunt ipsam fuisse uxo-
rera Graiini. Scribunl autem eam faisse Crotonia* 
dem. Scripsit commeiiiarios philosopbicos, et apo-
phlbegmaia, el poenia quoddain versibus. » Mon 
pbilosopbicos auiem taaium libros poeinaque con-
scripsit, rerum eliani c Pyibagora; scbolaiii, eo do-
funclo, aii Tbeodorelus 8 T , uxor Theauo cuin Te-
lange ac Mnesarcbo liltis, regendam suscepil. » At 
facile concedimus, inquienl aliqui, Tbeano scriplis 
el voce, atque eiiam publicis in scholis docuisse 
pbilosopbiain : sed eaip oninium roulierum primam 
ruisse pbilosopbaiam plane cum Menagio iuficia* 
mur. Cedimus et nos sl aliam, quae prius quam 
Tbeaao pbilosopbata fueril, nobis designaveris. 
Eodem quoque modo de poemaiibus argumeataa-

^ duin est. Gwieruin Gteinens noa id quidem asseve-
ranter affirmat, sed lestem ciiat Didyuium, cujus 
fides el aucioriias a nemine bactenus elevaia est. 

Qoaedara quoque Clemens ex bujusce procul du-
bio Tbeanus coinaientalionibue, perinde ac si ad 
manum illas habuissei, de aniinae immortalilaie 
verba sic reforl 8 8 : < Scribit, γράφει , Tbeano 
Pythagorica : c Esset revera inalis viia epulum, 
c qui postquam omnia commiserunt scelera, 
c deinde monuniur. Et si noa e*96i aniina imiaor-
c lalis, mors e»sei lucrum. > 

Quaui pudicarn porro, pbilosophia duce, vilam 
illa duxent, plauum Cleinens facil 8 \ sicuti ex duo-

••ibid., pag. 574. 
χ in Yila Epicur., § 421. 

8 8serm. 64, pag. 412. "Sirom. lib. v, pag. 575. 8 8 sup. cap. 44, arl.3, 
8 T 1. ιιι Coulr. Cels., pag. 454. 8 8 Siron». 1. v , pag. 572. 8 8 1. χ in 
8 8 Slroin. I. v, p, 575. *x 1. vn in Yita Zeaon., § 4 61 36. 8 8 ibid. 8 8 Slrom.v, p. 575. 8 4 1 . xx Nocl. 
Ai*ic , c. 5. 8 8 Strom. 1. v, p. 575. 8 8 SiroiD. 1. i , p. 309. 9 1 u IV De Grajc. affeci. cur., p. 489. 8 8 Sirom. 
1. iv, p. 492. 8 8 ibid. , p. 822. 
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bus rcsponsis, ab ea datis, in tuperiori disseriaiione 
oslMidimus 4 . Ibi autem diximus primam hujus 

fdiilosophae mulierie responsionem a Pluiarcho de-
ibatam nobis videri. Secumlam vero Laertius 

paulo aliter describit libro νιιι de Vita Pyiltagorae, 
| 43. Ulraque taadem senleniia rnrstis iranscripta 
esi a Theodoreio De Gmc. affect. curat.. s<»rm. 
42, pag. 075, el Siobiro st»rm. "i2, pag. 442. Qtiid 
ifcitur niirum si Hieronymus nuptas inulieres ad 
'Ibeami* imitaiionem excitel el adbortelur 8 ? 
Yidesis Menagium in appcndice ad Laeriiutn in 
flisioria mulierutn phitosopharum, pag. 500 el 
seq. 

Non solam amem Theano ln pbilosopbia sludiam 
posuisse Ciemens opinaius esl 8 . Alias eiiim labo-
ris quoque pliirimum in ea constimpsisse leslalur, 
qnarum in auinero ponii Mytam ei Ariguoteui Py-
ibagorae el ejtisdem Tbeano filias. De iis vero, 
qiiarinn Suidas memiuil, adeundus esl praeter alios 
Aienagius loc. cii. pag. 501 et seq. 

c Quineiiam Tliemislo (Clemenlis nostri verba 
6unl4),Zoili illia Lampsacena, uxor Leomei Lam-
psaceni, dabal operam pbilosopbiaB Epicureae. ι El 
recie quidem; Laerlius elenim 8 , Gicero · ei Gas-
sendiis 7 id plane assenun nccoiifirmanl. Quod au-
tem scribil Laclanlius 8 : c Nullas unquam mufie-
res pbilosophari doouenmi, prater iinaui ex omni 
inemoria Tbemisteu, > vcrum omuino esse noa 
potesl, uli ex jam dirtig el mox dicendis qnilibel 
facile inielligat. Lege Mcnag. loc. cit., pag. 498. 

Qtiinque adtiuc Diodori, cognoaieulo Groni, 
Olias Menexenen, Argiam, Tbeognen, Artemisiam 
ci Paniacleam ia dialeciica exerr.itas fuisse Gle-
mens Pbiloais dialecfici baud plane iaceria probat 
aucloriialc ·. Nam siiniliier quoque ab Hieronymo 
lilleris mandatum legimus 1 8 : c Diodorus Socraii-
cus quinque fllias dialecticas insignis pudiciliae 
babuisse narralur, de quibus el Pbilo Garaeadis iua-

A gister plenissimam scribit historiam. · Hinc ilaqae 
discimus ciialum a Clemenie Pbilonem fuisse Car-
neadts magislrnm. Diodori porro, cujus apud Stn-
bonem menlio, vitam brevissime descripsii Laer-
l ins λ 1 , queinadniodtnn et Hipparcbta?, de qna Qe-
tnens postca sermoaem liabel. Vidcsis varionim ia 
b;ec Laerlti loca observaiiones 1 8 , atqiie eliae 
Suidnin, Vossium, Menagium iu Hist. mulier. pki-
losoph., pag. 497, ctalios. 

Hipparchiain apud auctorem noslruni 1 1 exripil 
Arete Gyreuaica, cujus opcra Arisiippus Μητροίί-
δακτος erudiiua est. Nec plane iiamerilo. tieoie 

'Laeriius 1 4 hoc in Arisiippi Viia lolidem pene verbts 
edixit quod ^EIiani eliaai leslimonio firmaiur u . 

Turo deinde Clernens : c Apad Platooecn, ia-
quil 1 β , philosopbantur Laslhenia Arcadia, el 
Axiolbea 2 6 8 Phliasia. ι De Platonis quoqoe 
discipulis iibiLaerUus verba facit, utramque in eo-
rum numerum sic aggrevavii 1 7 : f Gum hts el 

β mulieres duae, Lasibenia Maaiiaea ei Axiotbea 
Pbliasia qna?, ut Dicacarchus auclor esl, virili uie-
baiur vesle. > Videsis Tbemislium oral. 4 ei 14. 
Atbenxus aulem libro vn Deipnosoph.^ pag. 279, 
et libro xii, pag. 546, Lasdienias nieniinit; sed 
priori loco pro Σαρδικής quidain non iiuinerito pa-
lanl "Αρκαδικής scribenduin. 

Uliiiua a Glemente memoraiur, et nominis cde* 
brhate et dignilaie aliis noa infertor, < Aspasia 
Milesia, de qua, uli illc loquilur ie,n>olia conscri-
bunt comici, ei qna usus quidem esl Socrates ad 
pliilosopbiam, Pericles ativetn ad rbetoricatn. > Et 
id qtiidein si opus e&sel lestibus et bene nrjlia, 
el oinnl excepiione maioribus, Plalone l f , Pluur-
cho 8 8 , Albenapo 8 > , bnida et aliis posset facile 
comprobari. Gasiernm de bis aliisque pbflosopbii 
nuilieribus adisis Menagium ia sua ad Laeriien 
appendice. 

CAPUT x i x . 
De barbaris qui ante Gracos philosophati sunt9 et de sepiem GrflBci» 

sapientibus. 

ARTICULFJSI. 
De anttqutt apud barbaros philotophis, ae ipecia 

tim de /Egypiiit, Thebms. Chaldteis, Gallorum 
Druidi$% Baclrianis et Zoroasire; de Persarum 

Magit% el iit qui Chrislum in cunabulh venerati 
suni; de mutieribut apud Germanos vaticinanti-
4ui, de Indorum Gymnowpltist », Brachmanibut, 
Altobiis el Semnit, de Buita el Anacharsi, de 
flyperboreis, et Idasis Daciylis, ferri, atris, / i l -
U~arum Ephetiarum, el numerorum musicorum 
invtntoribut, eorumque numero et uomine, 
de Chirone centauro, ei Hyppa seu Hippone ejus 
filia. 
Ante Grapcos pbi!oeopho> M barbari aliarumque 

naiioiiuiu bomiues eliainsi illnd pbilosophonim no-
ui«n ιιοιι usurpavoriiil, re taiiien vera pbuosopba-
banlitr. Α Clemenie eienim uosiro id baud dubi-
iaiiler bis affirmatur verbis 8 8 ; c Pbilosopbia ergo, 
res quidein valde uiilis, olini quidein floruil apud 
barbaros, per genies resplcndens; posiea aulem 
v^uii eliam ad Grxcos. Ei auiem praifuerunt ei 
^ypliorum propbeiae, el Assyriorum Gbaldaei, et 

Gailorum Dniidae, et Samanaei Bactrornin, ei OJ-
taram ii qui pbilosopbali snnl, el Persaruni Magi, 
qui quidein Servatoris quoque noslri orlum signi-
flcaverunt, siella eos prxcedente venienies in in-
d.cam, et Indoruin Gymaosopbisla?, el alii philoso-
pbi barbari. t Ex iis anleai plures a Laertio sic 
iuemorantur t v : c Pbilosoplitain a barbaris iniiiani 
suaipsisse pterique aulumant. Nam Pcrsis Magos, 
Rabyloniis el Assyriis Glialdaeos, Indis Gymnoso-
pbisias, Celiis, seu Gallis (Menag.) el Galaiis Drui-
das, ei qui Semnolbei appellanlur, ejus rei fipsfe 
auclores aii Arislocles in Magico, ei Solion ia <Je-
ciaio terlio Successionis libro; PJioenicem prxiem 
Ocbuin, ei Zainolxim Tbracem, et Altanlem Liby-
cuin, ad baec Nili iEgypli filium fuisse Vulcaiium, 
qui pbilosopbia* aperuii priucipia; porro ifisias rei 
aiuielites, sacerdoies, el propbelas appellari soli-
tos. > Yerumtamen ipse ibidem conlendii el pro-
bare tiiiilur falsam esse banc opinionem, ac pbilo-
sopbiam, cujus noaiea ab appellatiooe barbara 
omnino abliorrel, suum a G«*a'cis duxisse princi-
piuua. A l de pbilosopbise noraine, quod primum a 

4 disscrl. super., c. 12, art. 2. 8 1 . ι adv. Jovinian. 8 Slrom. I. iv, p. 522. 4 ibid. 8 I. χ ia ViU 
Epicuri, §5 . *oral. 37 in Pison., p. 559. 7 1. νιι de Yita Epicuri, c. 5. 8 1. ιιι De vera sapienu, 
c. 25. 8 Sirom. 1. ιν,ρ. 522. 1 8 1. ι adv. Jovin., longe anie fliu 1 1 1. n De viiis et dogm. pbilos., {III 
«l seq. "idem ibid., 1. vi, § 96. 1 8 Slrom. I. v, p. 523. " I. it ia Yila Artsdpp. 1 8 1 . ui Deanim., 
c. 40. 1 8 Strom. I. v, p. 525. 1 7 I. ιιι in Yila Plaloms, § 46. 1 8 ibid., pag. 523. 1 8 1. II in llenei., 
p. 255, 256, 249. 8 8 in Viu« Periclis, p. 165, 169. 8 1 I. ν Deipnos., p. 229 et seq.; χιιι , p. 56$. 
8 8 Slrom. I. vi, p. 633. 8 8 Slroin. I. i , p. 505. 8 4 init. procem. de dogi». philos. 



3 i 3 DE LIBRIS STROMATUM. 
' y tliagora adbibitum est, Clemens noster aliiaue 
•nuess uliro concedunt, ei nallns cum Laeriio lui-
a b i i . Sciemiae vero et disciptinis, eo cognomine 
lestgnaiis, dalam fuisse ante Gracos a barbaris 
peram vario Glenieas, nec infirmo probai de-
uonsiraique argumenlorum genere, ac potissimum 

Grspconim pbiloaopbonim ad iE°ypiios aliasque 
lationes, stisceplis erudilioais ei docirinae gratia 
tineribus, longaque apud illos commoraiione. 

Alqtie haec multo adhtic fusius demonslranlur ab 
Susebio *8, cui sicul ct Gleinenii nostro alii maguo 
ane uumero el consensu sulfiagaii sunl, atque in 
>rimis Cyrillus Alexandriuus, qui utriusqtie sen-
enliae ba*c in verba subscripsil 8 8 : ι Pbilosophaii 
i t tn l apud iEgypiios, qui propbeia? dicebantur. 
^uiiietiaoi Assyriorum snnl Cbaldai, Gullorum 
i>ruidae, et Bactroruni Persicoriim Samanaji, et 
ueltarum non pauci, et apud Persas Magi, el apud 
IncJos Gymnosopbisia*. > lta ille coatra Juliaiitun 
argumenlatur, atque in asseriionis suas coniiruia-
tionein hoc Arislobuli, cujits muko longius fra-
gmenluin eamdem ob causain Eusebias transcri-
psit 8 T , aobis proferl leslinioiiitini 8 8 : ι Arislobu-
lus auiem Peripaieiicus, alicubi sic ai i : Qusecuuque 
apud aoiiquos de naiura, περί φύσεως, dicla suut, 
eadem eiiam dicuniar apud illos, qui exira Grae-
ciam philosopliaiilur, parliiti quidem apud lndos a 
Bracbiaanie, parliin iu Syria ab iis qui Jndaei no* 
minantur. » Wec iuinns perspicue Auguslinus 8 8 : 
t Aliarum quoque geiUiuiu, inquil, aapienies vel rihilosophi babili siinl Allanlici, Libyci, JSgyplii, 
ndi, Persa?, Cbaldaei, Scythae, Galli, Hispani, alii-

qtie. · Quem in locani videsis Goquei notua, et 
Tiraquelli observaliones in Alexandr. ab Ale-
xandr., libro quarlo Genial. dwr., capile 13, pagia. 
581. 

Singulos aulem si percurramus, cerle Laenius 
philosopbica quaedam Algyplioruni docuaieida paie-
i c 4 i l 8 8 , ac de iisdem Diodorus Siculus ubi dispu- ( 
l a l , haec memorise roandavil11: c Tbeboei oumium 
velusiissimos mortalium se esse pradicant, apud 
quos omiiium primos pbilosopbia, el exaciior astio-
logia, adjuvanle ipso lerras sim, ad orius eiocca-
sus siderum illustriue cognoscendtiiu. ι Videsis 
quae in eaindem senlenliani ex ipso Eusebtus tibro χ 
Priepar. evang., cap. 8, aique ex Josepbo de iisdem 
iEgypliib, Ghuldftis ei Phoeuicibiis cap. 7 reiubt. 
Adi adbuc, »\ velis, Pltitarcbum libro De Itide et 
Oiiride, pag. 354, et Giceronem libro primo De 
dicinatione, p. 270. 

Ex sacris, seu polius ex profanis JEgyptiorum 
rilibus ei cjeriiuouiis inaiiifessiuni adbuc Glemens 
facit 8 8 ipsos exercuisse peeuliareiu quaindaiii 
pbdosopbiam. Sed de bis iEgypiiorum rilibus jam a 
uobis tlispulatucn est 

Cbaldaforum vero pbilosopbia a Diodoro Sicnlo 
pulcbre describitur: c Apud Gbaldxus, inquil ·*, 
per generis iraditionem pliilosupbia obtingil, i i - ] 
liusque a paire iliam accipil, ab aliis iiilerim pu-
blicis lutiiiehbus OHintiio liber. E l qtiia paienlibue 
uluuiur iiiagisiris, lil ul aUaiiin el ciira invidiani 
o:nnia discaiil, el cerliori lide praeceplis aliendaiit. 
Ει dum a pueris slatini disciplinis iiinuiriunlur, 
praeclaruni in pbilosopbia babiiuia sibi ooioparant, 
iiim quod ailas illa docilis est, luui quod nmlio 
siudiis lempore insudaal. Apud Grxcos vero ple-

riqne magna 2 β 9 P a r l f t aeeedunt imparali, et 
philosopliiam bauc. sero allingunt, > etc. Sed bsrc 
ille fuse prosequitur, qnem tti consulere poteris, 
quemadroodam Sirabonein libro xvi Geogrnph., 
pag. 759, atque ex uiroque, el ex Gicerone libro ι 
et ti De dieinaL, ac Vossio De phitosoph. teet., 
cap. 1, philosophos illos Gra?cis antiquiores esse 
faciie animadvertee. Quapropler boc a Josfpbo 
disertissiine traditum leginius *· : c Ante Abra* 
band ad se adventuni iEgyplii rudes eraid liujus-
modi disciplinarum, qtia? a Ghaldseis ad iEgyplioe 
profecign, ad Gnecos landem pervenerunt. > 

De Galloruin Druidis Diodonis, jani a nobis lau-
datus, scribil , e : c Pbilosopbi apud eos stinl el 
Uieologi (Oniidag ipsi vocani), quos eximio bonore 
dignaatur. ι Sed dc iis uberius Slrabo, ubi de Gal-
lis : < Apud universos, ait Iria baininaai sunt 

enera, qua* in singnlari babentiir lionore. Horitm 
ardi bymnos canunl, poetoeque sunt. Yaies saeri-

ficanl, ei naiuram reruui conieiiiplanlnr. Druidas 
praeler hanc pbilosophiam eiiam de moribus diapu-
lanl, ι eic. A l de iis plurima ei pene infiniia sunt, 
Cassaris libro vi De bello Galtico, Ammiani Jibro xv, 
pag. 97 et seq., alqne aliorum lesiimoiiia. Laer-
tiiis M porro eamdem illorum ac Gyinnosopbiftiarum 
fuisse pbiiosopbandi ei docirinx pbilosopbicje ra-
tiotiem (esiiiicatur. Sed caeteris omnibtis copiosiue 
de illis diAseruit Lescalopierius l>c theotogia veleri 
Gatlor., cap. 15 ei seq. 

Baclfianos philosophiam procnl dubio docuit 
Zoroastres, qui illie, ui suVibil Eusebius Nini 
lemporibus iinperabat. Is enim non solum magKe 
tnvenlor, sed peritissimus cliam astrologus, plures 
libros scripsisse perbibeiur Quoddam vero ex 
illius sacro Persicorum riluum (Oinmenlario breve 
fraginetilum apud eumdem Eusebiutn reperies M « 
Porro anlein eiiamsi Zoroasires ;« Glemenle alibi 
Persa, alibi Hedus appelletur; plures laineii cani 
Bactrianum fuisse uptnantur 4 1 . Frequens apud 
•arios scriptores ejus mentio; nosque de illo ali» 
quid alibi noiavimus u . Yidesis post Bocbarii Pka» 
Ug. libro iv, cap. I, Huelii Demontfral. evangeh, 
proposit. 4, capite quinlo, el Menagii in Laertii 
prooeniium, § 8. obser?ationes. 

Pcrsarum Magos pbilcaopbiae similiter studuisse 
illud non tcvissituo plane itidicio csl, quod siella, 
qux buinanos Gliristi Dumini naiales signiiicabal, 
prseeunits, tu Jndaeain venerint. Plura de iilis eo-
rumque pbilosophicis dogmaiibus ex variis aiiclo* 
ribus Laerlius dispuiat 4 i , aique Aristoclis aucio-
rilale oslendit ipsos i£gypiiis esse aniiquiores. 
Quaaivis auieai non pauci, tili Slrabo Hesy-
cbius, Suidas 4 6 et alii sermonem de iis feceriui, 
praslerire nibiloniiiius non possumus quod ad in-
stiiaiuiu nosiruai apposilissime de iliis Puilo baic 
iu vtirba protuiit 4 T : c In barbarico solo frequen-
tior nuiiierus celebraiur eorum, quibus egregia 
dicta factaque peperenuit insigueni gloriain, qua* 
les apud Persas Magi, nalurae scruialores, pro ve-
ritaiis cognoscendae studio, qui per oliimi diviuat 
vinules conteinplantur clarius, ei alios iisdeui iiii-
liam mysieriis. > 

Magos aulem Cbristutn adoraturos, ex Perside 
1 ti Judasam veni&se couiraunior esi veierum opinio. 
Jusiinus vero martyr eos fuiese Arabas, alque ex 
Arabia et Assyria Betblebeui advenla&se ceriisBime 
pronuulial M . Alque adbuc expre*sius Orianules 

n I. xx Praepar. ev., c. 4,5, etc. •· lib. IY Contra Julian., p. 133 el seq. , T lib. χιτ Prap. evang., 
c. 12, p . 605ei seq. M 1 . iv Goair. Julian. pag. 155, eic. " 1. vtu De c iv i l . , c. 9, p. 198. 1 0 iu prooBiu. 
De viiis ei dogm. pbilos., $ 10 el 11. " Ι . ι Bib., p . 32. 8 1 Siroui. lib.vi, p. 633. 8 8 sup. c. 14, ari.3. 
8 4 I. ιι BibL, p. 82. 8 8 1. 1 Anliq. , c. 9, pag. 17. 8 8 I. vBiMioi., p. 213. 8 7 I. iv Geogr., p. 197. 8 8 in 
proasm., § 2. 8 8 l.x Prap. ev.,c. 9, p. 484. 4 8 ad vcrb Ζωροάστρης. 4 1 Prajp. evang. I. n, c. u l l . , 
p. 42. 4 8 Sirora. J. u, p . 304 el 3>4. 4 8 supr. 1. n f aissen. 5, c. 2, ar l . 6. 4 4 Prooem. de vilis ei 
dogm. plilloe., § 9. 4 8 I. xv, p. 717, ei 1; xvi, p. 762. 4 8 Ho&ycb. ei Suid. ad vcrbuiu Μάγος. 
4 7 Pudo Quod ouinig probus bii Liber, p . 876. 4 8 Oial. cuui Trypb., p . 303, 515. 



1313 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. m 
apud Gyrillum Alexandrinum 4 8 

ex Perside, Mella duce, advenerunl, naiuai qu»-
renles, el invenio doita obluleruul. » Sed id fusitis 
prosequi opus non esi, de qno tam muila iu 
Maitb. cap. u adnoiarunt varii sacrae Scripiurae 
Inierpretes. 

Gymnosopbistas a Magis ortos fuisse Clearchue 
SolensU apud Laerlimn aucior nobis est 8 8 . TJude 
auteoi nonien illnd acceperint, si quaeras, respon-
debil Anguslinus 8 1 : € Per opacas ladiae soliiudi-
nes, cum quidam nudi philosopbealur, undc Gym-
itoeophislse noniinantur; adhibenl lamea genitali-
bus tegmiua, quibus per caelera membrorum 
carent. ι Quod qtiidem illorum pbilosopbandi ge-
IIIIS aclbuc postca conlirmat 8 8 . Sed illud nobis 
enodalius Pbilo enucleavit 8 8 : c Apud Indos Gyin-
nosopbisuc caai naiuraii moralem coujunguni pbt-
losopbiam, honeslalis probiiatisque aaiorem toia 
vila pra» se ferendo. · 

c llagi, inquiunl, Α Megasihenes ab aliis quamplurimia 270 ^nipni 
ab Athenso libit testis locuples el optimus cilator ; 

qtiarlo Deipnotoph., pag. 153, et libra xi, pq. 
494; iEliano libro νιιι De animal., cap. 7, et lifa. 
νιι, cap. 41; Plinio libro vi Bist. iwt., cap. 7, (j. 
bro V I I , cap. 2. ei libro vm, cap. 14; Josepho,ei 
aliis. Videsis Vossium Itbro ι De Hitlor. €rrc.t 

cap. 21, pag. 69, el libro ι De orig. et ρτψα, 
idololat., cap. 25, pag. 95. 

Quid vero, inquiel aliquis, de Gyrillo Afciandri-
no semiendum, a quo id ipsum , ut paulo w 
vidimus; quod Gleinens ex Megaslbene refrrt, An-§ 

slobulo Peripateiico ascribiiur? Quis ex r'nobusii-' 
lis verum falsumque dixisfte censendusesi? Si-dqnis 
ea dere aliquid cerio pronunliare audeai? AiLmci 
8i quidam in alieruiro fueril memoria» lapsus, iiie 
dobio procul niinus in GJemenlem, qui atKioriiw 
locum, quam inGyrilium, qui nullum oainino ind-
cavll, refandendits videlur. Porro auicm ipsarad 

Αι Glemens observal dupleX fuisse illorum ge- Β Glemenlis verba ab Eueebio libro ix Prwpar. m*t., 
nus : c Alii enim ex iis, inqui l 8 4 , vocanlur Sar-
oianae, alii vero Brachmanea. E l ex Sannanis qui-
dem i i , qui appellanlur Allobii, neque urbes babi-
tant, nec domos aut tecta habenl; arboruin autem 
induuntur corticibus, et glandes arboruaiqae baccas 
comedunt, et aquam bibunt manibus; nou nupliae, 
noa liberorum aoruol procrealionem. » 

Slrabo auiem de illis omnibus imiho longioreni 
insliluit dispuialionem. Scd quos Glemens nosier 
Χαρμάνας ei Άλλδβιους, bos ille Γερμανάς et Ύλο-
βίους nuncupal 8 S . Quapropier baud iairoerito jure 
miraberig quomodo Ilerveius ex iis duabus variis 
Ieclionibus primam tanlum, minime vero secundam 
videril, nibilque de Allobiis se alibi legisse foleatur. 
Si Slrabonis eleaim libros accuralius pervoluias-
set, intellexisset uiique eosdem esse Aiiobios, qui 
ab illo Ilylobii cognomiaaatur. 

QuaDinam vero vivendi pbilosopbandique ratio 

cap. 2, pag. 410, descripta sunt. 
Narrai tasuper Gleniens88 qnomodo Alexinder 

decem Gymnoeophisits, a se, dum belhim gererei, 
caplis, loiideai singulalim proposuerit quae&iioncs, 
et quomodo uuusquisque ex illis, proposiiasih 
quaesiione ex tempore solula, victori regi pleni&ime 
satisfecerit. Verum Hervetus nos serio adm-wth« 
vix apud alium qnam apud noslrum Clemeutfn 
reperiri. Ab aiiis tamen, quemadmodum ia iuies 
Scboliis adnoialuni fuil, apud PSularcham ia Ak-
xandri VUa 8 4 facilliiije, srcui eiiam a aobis ioun-
ta sunl. 

Quid plura? Idem ipse auctor nosler 8 9: c Qoian-
tem ex lodis vocanlur Σεμνοί, nudi lolam viua 
transigunt, ii veriialem exerceni, et fulura praii-
cunt, el colunt quamdam pyramidem,6ubquaeii$th 
manlalicujus dei ossa reposila. NequeveroGymnoŝ  
phisiae, neque Σεμνοί uiuitlur mulieribus; boc eiuo 

nem secuii sint Bracbmanes, auctor noster alibi ex Q praeler naturain et ittiqunm esse exisiiinaui; qua Je 
Alexandri Polyhisloris De rebus Indicit libro sic 
euarrai 8 8: < Bracbmanes quidem cerie neque ani-
malum comedunt, neque vinum bibunl; sedaliqui 
quidem ex iis quolidie, sicul D O S , cibuin capiuni; 
nonnulli auieni ex iis lerlio qiioque die, ui aii 
Alexander Polyhisior in Hbro De rebut Indicis ; 
TOoriem auieiu coniemnuni, et vivere nibili fa-
ciunt; creduni enitn esse regenerationeiii. » Pra> 
ter Porphyrium autem libro Oe abstinentia, el Pal-
ladium De Bruchman., quaedan» de illis Bardesanes 
apud Eusobium87 ei Amniianus Ubro xxvm, pag. 510, 
aique etiam plura Slrabo Suidas M , Huelius 8 8 

ei aJii liiieris consignaruni. 
be illis itaque boc tautuinmodo adjiciemus, quod 

adbuc a Glemeuie nostro menjoraiur 8 1 ; c Aper-
tiesimo auten scripior Megasibenes, qui vixii cuin 
Seleuco Micalore, scribil in lertio Rerum Indica 

causa seipsos caslos couservaiil. Virgincs auiemsuni 
eiiam mulieres, quae dicunlur Σεμναί. Videntur aa-
tero observare coeleslia, ei per eorum significaiiowa 
quaedam futura prasdicere. >Guinauleai variuw, aut 
saltero duplex, uii ex Clenieme nostro vidimos, iue-
rii Bracbuiaiiuin aeu Bracbinauarum genus, eibrx-
cuni uoinea σεμνδς idem Laliae sonei, aique augu-
•lus, gravis, sanctus ei reverendus, illud foru»se 
potius quorumdara Bracbmanum, q u i d u r i o r c m s a D -
ctioremque viUm agebant, epilbetum viJetur.qnta 
nomeii proprium. Expeade laiuen an ii revera dki 
non possint, quos Sirabo Gyiuneias appelbbat. fci 
Brachiiianibas enimvero alioe ail fuî se Monia-
nos, alios Gyimieias; et alios civiles, ac doieu* 
cos 8 8: ι Gyianetas vero, midos degere, qiio*l »om ne 
ipsorum siguiiicaiur, ei inagua ex parie sub ώο ιο-
leranliaai, quam dixiinus, usque ad irigcsimuiu 
seplimuai aiiuum exercere; muiieres cum eis »ή<· rum : c Omnia quideai quae de natura dicla »uni a 

c veteribus, dicuuiur eiiam ab iis, qui extra Grae- ^ re," non lamen pennit»ceri, alque bos in adadra-
c ciain pbilosopbaniur,pailini quidem apudlndos a lione maxhna baberi. > 
ε Bracbinatiis, parliiu vero ia Syria ab iis qui vo-
c canlur Judsei. ι Sed quae, inquies, habenda Me-
gasiheni fldes, quam ei de rebus ladicis derogan-
dam esse Sirabo asseril 8 8 ? « Saue quicuuque, 
inquit, de ludia scripscrunt pieraque memili sunl, 

Porro autem de Butia, cujus praceeplis ρΙ««· 
Indos paruisse Glenieiiieni perbibet87, aliqubijaa 
diximus. Quamobreto quid ille de AnacbarM iube-
xuerit, audiamns : c Scyiba, inquit, mteliamAna-
Charsis, qui scribilur Graecoruia uiullis anlecelle.sse 

prae reliquis baimacbus, proxime Megastbeues pbilosopbis. » Ει Sirabo quidem baec de illo p°-
Praccipue auiem fidea bainiacbo ei Megaslheni 
deroganda. ι Yeruai Umeisi ille banc iusigneai 
ftolam igiioiDiiiiaaique Megasiheni inusserii, ipsius 
lamen lealiaioiiium, ulpoie veriiati magis consen-
laiieam, suiuere uon vereiur. Quainobreui idem i!ie 

eieris prodiilil 8 8: ι Αι vero qtii anie nos, ei n»axnue 
qui ιιοιι ila multum poet Uouieh iempora viicmui 
Scytbac, lales el fucruiit, et a Graecis judicau aini, 
quales Homeriis appellaviu.... Eaque de cav» 
Aoacliarsis, Abaris, aliique uoiinulii eoruui «ωκ 

8 8 I. x?,cip.* 4 8 Apolog. adv. genU, p. 159. 8 8 in proeem., § 9. 8 1 I. u De civit., c. 17, p. 369. . - . . 
pag. 402. 8 8 loc. cil. * Slrom. 1. i , p. 305. 8 8 lib. xv, pag. 713. 8 8 Sironi. I. ιιι, p. 451. , r ^ " 
Prap. evaag., c. 10, p. 275, ei 1. viu, c. 6, p. 410. 8 8 I. xv Geogr., p. 712 el 716. 8 8 ad ν. Βραχρ*· 
8 8 Demonsi. evang., 96 et seq. 8 1 Slrom. lib. i , p. 3U5,eic. 8 8 1. ιι Geogr,, p. 70. 8 8 Siruiu. U*M 
p. 654. 8 4 lom. I, p. 700 ei seq. 8 8 Stroui. 1. m, p. 451. 8 6 lib. xv Gcograpb., p. 719. < T Sirou». I 
p. 505. 8 8 1. vii Geogr., p. 501. 
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β apud Graecos in inagna fittrunt aegtfmatione, 
uod geniUiiiam quamdam faciliiatis, perfeciionig, 
» jiistiiia» nolam pra? se ferrent. > Rursus vero 
iulo postev : c Epbonis porro Anacbargidem, ctii 
ipientis nomen tribuit, ea de genie fuisse scribil, 
ε propier perfeclionem, temperantiam ac sapien-
ani mium de septem sapienlibus habitiim; el esse 
IIS inventa foinites, ζώπυρα, aticipilem anchoram, 
ι rolam figuli. ι Sed baec omnia vera non esse eo 
»ographus ille probat, quod rota prius Homero 
jam Anacbarsi nota fuerit. Quapropier Laertius 7 8 

r>s comaionefacil ab aliquibiig,nonautem ab omni-
JS asseri iiivcutam fuisse ab ipso anchoram ei ro-
im figitli. Videsisin bunc loruni Menagii el alioruin 
nimadversiones. De eodem porro Anacharst rursus 
ιιι lo infra, ubi de seplem Grajci» sapieniibus dis-
ulabiinus. · 
Nosirum inlerim sequamnr Clementem, qni Hel-

nici aucloriiale ogtendil T l Hyperboreos babitas-
i ulira Riphaeos monles; doceri autem ipsos justi-
am, non vescentes carnibus, sed arborum fruclibus. 

sexagenarios exira portas ducenles tolhint de me-
io . ι Gastigamr a Slrabone" Herodotus78, quinul-
>s llyperboreos esse opinaius est. Nec immertlo 
uidem, uli ex citatis a Paugania74 testibtig maaife-
lum est. Quapropier Pliaius post Pomponium Me-
I I H 7 9 baudba?gilanler tradidil 7 8; c Neclibeldubilare 
e genle ea, cum tot aucioreg prodanl fragum pri-
lilias soltlos Delon mittere Apollini, quemprsecipue 
olunl. ι Plinio more suo subscripsil Solinus, qui 
relerea ad Glemenlig nostri proposiium addidit77: 
l n diein viclnm arbores submiimlraiu.»Non minus 

•erspicue Cyrillus Alexandrinus scripsit 7 8 : c Non-
IUIIOS etiam ex Hyperboreisgeniibus, qo« ulira Ri-
ihxos montea habilant, juslitiaui cotere, ingluviem 

l edaciiaiem aversari, ac Sybariiicum vicluii) non 
>aii, solo fructuuta usn conienlos. ι 

Dubiiai porro Herveius au Glemens cnm de Hlis 
lixil , c sexagenurios άφανίζουσι, > boc Graeco verbo 
igniOcet sexageoarios ab Hyperboreis inlerimi, aul 
antum de inedio toili et removeri, ila ul amplias 
IOB conipareanl. Llroque enini signillcaui verbum 
llud accipi polesl. Veruni in eum procul dubio 
tcrupuluin, bancque dubilalionem lierveius non in-
•idissel, si ab illo. lecia fuisseni haec Plinii verba 7 8: 
ι Mors nonnisi satieiaie vilae epulaiig, delibuioque 
iftnio luxu, ex quadam rupe in inare salieatibus. 
foc genus sepullurae bealissimum. ι Plinii veroin* 
erpres et sequester Solinus idera aliis verbis enun-
i a i 8 8 : c Moriem accersunt, ei voluntario imerhu 
rasliganl obeundi larditatera; quos satielas lenei 
rilae, epulali, delibulique, de rupe nota pracipUein 
:asum ιιι maria desliuanl. Hoc icpulturae genus 
>plimuni arbilrantur. > Anle ulrumque porro ea-
Jem Pompoiiius Mela memorise mandaverai81. Ilunc 
>\ lubel, coitstdc, atque boc exeinplo aliigque plu-
ibus disce quam meriia jure, uti jam noiavimus, 
najor Herveti JII consenbendie tain longig ac pro-
ixis iu Glementig opera commealariis cura el di-
igeiuia ssepius desidereiur. 

Ne debiio tamen illum rraudemue boaore, nllro 
aiebiniur ab ipso longe accuraiius obsemri 8 8 in 
Jsesaris Commeniariis, aique in edila a.Pluiarcbo 
'jusdem Cajsaris Yi ta 8 8 , omnino eadem narrari, ac 
»a quse Glemens nosier loco anie citalo de muiierum 
ipudi271 Germanos vaiicinalionibus subjunxiu 
Nobis auiem liceai ad ejug obsenraliones adjicere 
Druidem mulierem ia Gallia, lesle Vopisco8\ fulu-
rum Diocleiiano prsdixisse Romaiias geuiis ti>lius-
iue orbis iniperium. Gnde liqaet louge posi Gaesa-

A ris tempora apud Gallos, qui lum forrasae a Gor-
manis distincli non erant, exsiitisse adbuc feminas 
fulura prxnunlianles. 

Posi ba-c vero Clemens : r Quidam aotem, in-
qutl M

t fabuiosius, μυθιχώτ^ρον, ex iis % qui Idsui 
appellaiuurl>aclyli,sapieiiles quosdain primum βχ· 
orlosesse dicunl, ad quos et Epbeaiarum quae dicun-
lurlHteraruin,el eorum, qui sunt in musica, nume-
rorum referlur invenlio. Propter quam cansam sunt 
appellati, qui sunt apnd musicos, Daciyli. rhrygesan-
teai eranl et barbari Ida?i Dactyli.>Ad Slraboaem M , 
Ca?liom Rbodiginum 8 7 et Polydorum Vergiiinm 8 8 

Hervelus nos iiiitiit, qtiorum primus Idscos Dacty-
los pulat Gureias Gorybantesqiie cognominari. Alii 
vero iisdeni Dactylis ierri tribuuni invemionem. Quod 
autem i i , ul Gleniens, Epbesias litteras, naiisicos 
numeros el pedes id musica daciylos inveneriat, se 
alibi iiiiqtiain legisse omnino inliciaiur. Ad Era-
8nmm89deniqne nos millil, ul abeo quaniam esseot 

η Ephesiae lillera; discamu». 
Qnae auiem Herveli diligentiam fugerunt,ea pro-

bari slabil.rique posiunt bac Diodori Siculi dclibata 
ex Gretensibtis bistoricis de Idaeis Daclyus narra* 
tione8 8 : < Primi, quorum gaue niemoria ad noe 

Sropagata esi, Greiae incolae ad Idain nioniem, Ida?i 
aciyli iiieruul. (Juos alii ceiiiutn mnneraiil, alii 

tanluin quinquc, pari scilicel digilorum numero 
sic appellaioa. Monuulli, inler quoa ei Epborus, 
Idxog Dactylos circa Jdam Pbrygiae montem babt-
lasse, el ciiin Minoe ia Europam Iransiisse oieuio-
ranl. El cum praestigialoree essent, incantamentia 
et gacrtg rilibus niysleriisque operain dedisse, et 
in Sainolhracia versaniea, ιιυη niediocrem insula-
nig giuporem incussisse. Quo teinpore Oipheug, 
quem excellenli ingenio ad poesim et nielodiam na-
tura inslruxerai,discipulus horum fuisse, primusque 
iniiiorum caereaioiiias ei inysleria in Grajciam iru-
duxisse dicilur. Caclerum bl*i Oaciyli in Creia, ut 

r (raduni, ignia usimi iiivenerunt, aeneque ac ferri 
υ naluram in Berecynlbo Aiilisaptera?orum regionis 

monle indagarum, ejusque couflandi ralioueiu do-
cuere. > 

Quain eane ob causam ipsig, ut ille ail, delali 
suul divini bonorea. Addil vero ludoe Olympicoa 
fui»se iiibliluios ab uno ex illig, qui lameisi alius 
ab Alcmenes liiio fuerit, cognoniioabalur tainen 
Herculcg. ι Hujus porro rei, ait, docuinenla adbac 
e&se, quud mulieres eiiainuuin incantaliones ab boc 
deo rnuluaiitur, el amulela quaedain circuinliganl, 
iu qui magus fueril, el gacras casriuioniag tracia* 
ri l . > Denique Idxog Daclylog distinguii a Cureti-
bus, quos alii lerrigenas,alii, qiiemadinoduni eliaui 
Slrabo testificatur 8 I

9 ab Maeis Daciylis oriuados 
egse exislimaruau Haec auiein quamvig paulo pro-
lixiora ideo reluliinug, quia quuscunquu de lu»is 
Daciylis gcripsil Cleinens, ea kre oainta tx illa 
Oiodori uarralioue luirum ia moduui illustraa-
lur 8 8 . 

D Primuin enirn inde liquet illog, gicut idem Diodo-
rug 8 8 ei Glemeng noster84 alibi repeiil, ιιοιι goluin 
fuisse Pbryges atque idcirco barbaroo; sed ab ipgia 
quoqne iiiveuluiu esse ignis ei ferri, alque, ui do-
cei Plularchug 8 8

f aeria USIIIII ; quamvis ipse alio ia 
libro scripserit ι eoruin oinniuiu, quae iguis opera-
tionem recipiunt, > iuveulioneui a nonnullis Yul-
cano ailribui. 

Prabterea cum Idaei Dactyli prxsiigiis et incan-
tameiuis, ul Plularcbus ait, operani dareut, nonne 
vero videlur similliuium eos lilieris quoque usoe 
esse, quas Gletueag et alii Epbesias appellaat, et 

8 8 1. TiiGeogr», p. 303. 
4 1. v f p. 154. 7 8 1 

303. 7 8 l . i inAnacb. Viia, § 405. "'ibid., p. 305. 7 8 1. F, p. 64 el 62. 7 8 1 . nr, §3. 
I. ιιι, c. 5. 7 8 1. iv, c. 43, p. 473. 7 7 c. 46. 7 8 1. iv Conlr. Juban., p. 434. 7 8 loc. 

:it., u."472. 8 8 loc. ciu · ι l . in l)e silu orb.f c. 5. 8 8 Slroin. 1. i , p. 305. 8 8 toui. 1, p. 717- m 
Viia Numeriani. 8 8 blrom. 1. ι, p. 306. 8 8 1. x, c. 12. 8 7 1 . xvn. 8 8 1 . c. 19. 8 8 Adag., cbH. ιι, 
idag. 48. 8 8 I. • Ilisi., p. 230. 8 1 1. xx Geogr., p. 473. 8 8 1. χνιι, ρ. 565.e

 8 8 ubi sup., p. 240. 
ei p. 335. 8 8 in Viu . NUIM., p. 70. ιοιη. II* 

ιιι 
cen. 8, 



1319 IN C L E M E N T E M A L E X . D . L E N O U R R Y W S S E R T A T I O II. 

de quibus supra a nobis fuse dispuiatum esi 8 8 ? 
Poslremo Bi unus ex illis fuit Orpbeus, quid mi-
rnm si inusiei modi ab ipsis excogilali dicantur? 
Sed ad id probandum conjnciura minhne optis est, 
quod expressissimis verbis a Soluio asseriiur 9 7 : 
< Siudtiini musicum inde coeptum, cuirt Idaei Da-
etyli modulos crepiw ac liuniiii aeris, ι cujus 
usum, uli cx Diodoro viditnns , invenisse ferun-
iwydeprebensoa in versillcutn ordinem iranslulis-
eenl. ι Legeudse porro in buac Solini locum Sal-
ntasit exerciialiones, ubi ba?c Dioinedis gramma-
tici de dactylo pede verba descripsil 8 8 : c Ab Idaeis 
Dactyfis, quos Curelee sive Gorybantes poeiae ap-
pellanl. Hi namque in iitsula Creta Jovein cusio-
diendo, ne vagitu se parvulus proderet, lusus ex-
cogiialo genere, clypeolis a»tieis inter se concur-
remes, tinniiu ams illisi, rhyihmica eliam pedis 
daciyki composilione celavere vocem infamis. ι 
Diodorus lamen a Gurelibus.quos, sicul dkhnus, 
al> lda-is Daclylis discriminat, armalas salialionee 
adinventas esse lestaiur 8 8 : c Gladii pmerea ei 
Gassides, armaUeque sattaliones borum iavcnta 
siml. llornm frequenli strepitu Saturnum fefellere.» 
Demuiii Solini locus Iranscriptus esi a Polydoro 
Yergitio \ queni sane quoaiodo Herveius, a quo, 
aicul diclam est, laudatur, uoa aaimadverierii, alii 
nobis edisserani. 

Notanduui praterea a nobis est ferri invenlio-
nem uon omuibus lda*ts Dadylis, eed eorum duobos 
Celmi el Daiunaneo paulo p»»st a Cleinenie vindi-
cari *: Κέλμις τε αύ χα\ Δαμνανευς οί τών Ίδαίων 
Δάχτυλοι, πρώτοι σίδηρον ευρον έν Κύπρω · ό δέ 
άλλος δς ευρε χαλκού κρασιν, ώς δέ Ησίοδος Σχύθης. 
c Gebuis ei Uaatiianeiis, Idaeoriuti Daciyli, ferruin 
primi inveiierunl in Gypro. Alius aulem Idasus 
ferri, Graece χαλκού (id esl aeris, nou ferri),iiivcuil 
tcinperaluram, ut ait llesiodus Scyihes. ι Eusebius 
vero hunc Clemenlis loctiin exhibel, ibique sch-
b i t 1 : Τέλμις τε κα\ Δαμναμενεύς. A l si.PIioronidts , 
carminis auciori fides bubeaiiir, secundum nomen 
meiius apud Eosebiuni, priinum vero recti&sime 
apud Glcineutem repraesentaiur. 

Porro aulem leriii Idaei Dactyli noaien in Gle-
menlis edilione omissuni, in Eusebiana sic legilur, 
Δέλας δέ Αλλος, * Oelas alius.» Yeruai ibi oinaiuo 
corrupie pro Ίδαίων ei ΊδαΤος scriplum esl Ιου
δαίων et Ιουδαίος. Quod ad Dclam vero aitinei, apud 
Plinium 4 a*ris cooilaudi el lemperandi iaveiuuiti 
Tbeopbrasius Delae Phrygi, Arisloleles Lydo Scy-
tb«, ac laudein Herodoius Glaucio Ghio asseruit. 
Poslremo anintadverleadum esl Slrabonem, qui 
ιιοιι secus ac paulo anie laudatus Diodorus Sicultis 
ferrum ab ldaeis Daciylis adiiivenlum esse perbi-
bet, varias relulisse de eorum sicul nuuiero, iia 
et noininibus opiniones. lta autem i l i e 8 : ι Sopbo-
cles censet quinque prhnos mares fuisse a itu-
mero auiem Daciylos noinen accepisse. Alii aliier 
fabulanlur, inceuis iuceria counecicuies, div<rsos 
6t niuncro et nouiine ponenles, Saiaminuin, Dani-
naneum, Herculein ei Acmoneni iuier eos reteren-
tea. Alit iudigenas Idae, alii inquiltiioa faciunl. Iu 
boc coiiseiiliunl primuu) ab eis sub Ida ferrutu fa-
bricaUim,» eic. E l vero jaui cilalns Phoi-onidis 
aucior alia eorum noiuiiia prolulil. Videsis Naial. 
Goinitem lib. ix Myihol., cap. 7; 272 Yossium De 
origine ei progres. tdoiolat., lib. π, cap. 55. 

Leclorem porro riiliil necesse est iiioniiuni a no-
bis iieri Gleineuteni de ferri inveniione juxia eibni-
coruni boiiiiauin opinionem esse locutuin. Eleniin 
Josephus 8 jure procul dubio longe potiori < aera-
riae t invenlioueiu viudicai Tbobelo , eou c Tubal-

catm, ι qui9 nti in Genesie libro legtmos T , c foii 
malleator ei faber in cuncia opera aeris e l ferri. » 
El vero in bujusce opintonis conftrmaiionem iilod 
adduci potest, quod a Noropibus , ul infra oicetor, 
a?ris elaborandi el purgandi ferri arlem ρπιπαη 
excogiuiam esse testtficeltir. 

Oinnibiis porro iioia est fabula Gbironis cenlaoii 
qui, ul postea Gtemens memoral 8 , ab Hermippo 
sapiens vocalur, el a TUanomackiat auclore d ic im 
hoinines ad jusliliam duxisse 9 c indicatis jusja-
randi fornitilis, deorum sacris el deorum tignri?. · 
Qua de fabula consule, * i velis et vacei, Naulee 
Gomil. libro iv Mytkolog., cap. 12, Suidam , lly-
ginum , ei alios. 

Hyppo aiilera, seu Hippe, centauri filia. · Coe 
iEolo ,» pergii Glemens ·, ι babiuns, docuit eaia 
naiurae conteinplalionem, p.ilrlaai scieniiam ; ι ae 
lesle eliam Euripide, prima ex siderum onu ei 
oraculis prasagivii» Nullibi taaien Herveius se le-
gisae ait Hippea babilasse ctim i£«ilo. Non legerai 
igilur Cyrilli Alexandrioi contra Julianum libros, 
qiioruin in quarlo ei iilud, ei caeiera omaia 9 qire 
Clenieu» refert, illuslranlur conrinnanlurqiie 
i Quia etiam, inquil, narralur Ίππην, CUirocia 
ceulauri iiliam 9 nupiam, συνοικιαθεϊσαν, i£ok> t 

nuluralein ei pbilosopbiam iradidisse, qnam a 
palre scienliam 9 ul paternam quamdam ha?redi-
lalem acceperai. > Aique ibi Cyrillus eosdeto snb-
jungil citaios a Glemenle noslro Euripidis vcr?us. 
Gleuiens porro verbum συνοικήσασα adbibel, quo 
non sola cobabilalio ei comul>erniuiii, sed eoiqu-
gicim quoqne siguiUcahir. De llippe auiem, et de 
paire ejus Gbiroue aliquid adbuc deinceps diceo-
dum eriU 

Porro auiem a riobis bacienns deraonslraium est 
quibus argumeulis Glemens noster plauuui fecerit 
K c i e n i i a u i illam, quae pbilosophia dicU esl, prins 
apud barbaros, q u a m apad Graicospliilosopbos flo-
ruisse, ac rcipsa ftiisse iu usu. Jam iuque quidde 
sepiem Grajeiai :>apteniibus ei illorum pbilosopbaudi 
ratione ille (radiaerii expendamus. 

ARTIGGLUS II. 
Dt seplem GrmcitB sapienlibus, ei quam vanee fue-

rint de illis eorumque numero, ac polissimuM de 
septimo opinionc*, de quibusdam Pherecydu **«-
lemii$9 et de illius llteologia. 
Nihil magis vulgare et pervagatum quain sepleia, 

ut aiuni, fuisse Graeciae sapieutes. At uiagna lainen 
de illis, ail Laerlius l l , acdeilloruni etiam nuuiero 
discordia esi. Majori auieui coiitealionis a;siu dc 
sepiimo disceplaiur. Glciuens vero de illis iia pro-
nunliat 1 8: c DicuulGrwci ia adiniraiioue fuisse ba-
bilos propler sapieniiam pritnos sepiem , qui cogno-
iainaii fuerunt sapiemes: qworum quaiuor quideu 
fuerunl ex Abia, Tbaies Milesius, el Bias Prieoeus, 
el Piilacus Miiylenaeus, el Gleobutus Liudiiu; doo 
auleni ex Europa , Solon Atbenieasis, ei Cbilo La-
cedaMnoitius ; sepihnum aulem alii quidein dicunt 
esse Periandrum Coriutbiuin 9 alii vcro Anacbar^tio 
Scyibaut, alii vero Epunenidem Grtilenseiu, queui 
Gwecuin propbelain novii Paulus Alii au-
leiu Acusdauui Argivum iu seplem sapienium 
numerum retulerunt; alii auiem Pberecydeui 
byriuin; Plato aulem pro Periandro, lauquaoi 
sapientia iudigno, propierea quod fuerit lyrau-
nus, ponii Mysoncni Gbeneuiu. ι Yeruui Laeriius 
non tanluni tie illo septimo varias fuisse opi-
nioues iradidit, aed etum plur«& de illia, \wo 
ei sepiemderiiu seu poiius sexdeciin a nonaullis 
compuuri. Hic poriu vcrba illius, eUainsi pauio 

8 8 sup. cap. U , art. 4. 8 7 Polyhisl. c. 50, p. 11. 8 8 loc cit., 171. 8 8 I. v i , p. 251. 1 1. n Dein-
venu rer., c. 14. 8 Slrom. I. ι, p. 507. 8 I. χ Pra?p. evang., c. 6, p. 473. * I. vn llisl. nai., c. Sb\ 
p. 97. 8 l . x, p. 473. 8 1. ι Amiq. Jodaic, c. 3. 7 Geu. iv, 22. · Suom. I. u, p. 500. 8 ibtd. 
u I. iv Contr. Jutian., p. 134. 1 1 lib. ι De viia el dogm. pbilos., in YitaThaleu, § 40 ei seq. 1 8 biroa»* 
i . 1, p. 299. 1 8 iu pioocm. $ 15. 
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t>ngiora , idcirro desrrihenda «nnt, qitia Cle-
n e n i i nosiro bicis aliqtiid posstml afferre. In suo 
l a q n e pro<pmio poslqnam dixissei 1 8 : « Sapieo-
o s h a b i i i Thales, Solon, Periaader, Cleobnlus, 
v l i i l o n , Rias , PiUacns, > addidil: c His annume-
a n t Anncbar«im Scytham, Mysonem Ghenetim, 
^herecydem Syrnm, Epimenidemque Crelensem. 
* dtlunt nonnulli Pisisiralnm lyrartnuin ;t illud idem 
litoro priino hunc in modum ftisius prosequiUir u : 
ι Magna de iHortim numcro discordta esl; Lean-
f l r i u s entm pro Gleobuto et Mysone Leophantiiiii 
Gors iada , Lcbedium scu Ephesium inseril Epi-
menideni(|tie Gretensem. Plato amem ίιι Prota-
gora Mysonem pro Periandro; Etipbontg pro My-
sone ponit Anacliarsirn ; alii Pylbagoram adji-
c i m i t . Porro Dir»archns qualnor nobis consensu 
omnit im eapienles iradit, Thalem, Bianlem, 
P i l l a c i i m , atqite Solonem ; lom sex alios nomi-
n:it , quorum ex numero Ires elegeril, Arislo-
«lemnm sciHcet, Pampliilum , ChHoneiii Lacedae-
i i to i i ium, Gleobiiluiit, Anacharsim el Periandrum. 
Addiint quidam Acusilauin , Gabam, sive Sca-
l>ram Argivum. Ileriirippus auteni in libro De 
*apientibus decem et gepiem fuisse iradii, qno-
runi ex ntimero septem illus alii aliter eligiiuu 
Prinio looo ponil Sofonem, lum Tbatem, P i iu -
cum , Bianlem , Chilonem , Cleobulum , Perian~ 
«Iruin , Anacharsim , Actisilawn, Epinienidem , 
Lcopbanliiin 9 Pherecydem, Arisiodemum, Py-
Ibagoram, Lasttm Gbarmanltda? seu SUymbrini, 
sicm Arislexcmig Iradtt, Cbabriid ftliuin, Her-
mioneum, Anaxagoram. Eiihnvero Hypobolaa in 
Descriptione plutoxophorum banc iUorutn seriem 
exponit, prtnio Orpheum, dcinde Lintim, luta 
Soloueiu 9 Periandruni. Anacbarsrim, Gleobulum, 
Mysonem f Thalem , Biantem , Pitiacura, Epi-
cbarmum, et extremo loco Pyibagoram. ι Vtdes 
sane de bis Graecia; sapienlibus eorumque na-
ntero lot olim pene fuisse nengug quot capita. 

Plura auioin alia de illis velerum lesiimonia 
\iuc congerere possumus : sed unum dunlaxal, cx 
Pausania desumplum, subjunxisse sufficial1 8: cPrae 
Delpbici, inquit, tempb foribus leguntar peru-
tviiia viiae boaiinum documenla, ab iis homiiri-
bus conscripia, quos Graeci sapienies appella-
ruiil. Fuerunl iili ex lonia Tbaleg Milesing, et 
Prienensis Bias; ex jEolica vero natione, β 
Lesbo insula Pmaciis Miiylenaeug; ex i i s , qui 
in Asia suul, Doriensibus Gleobulug Lindius, 
Atbeniensis pra?lerea Solon , ei Sparlanua Chi-
loa; sepiimum Plaio Arisionis lilius pro Peri-
aadro Gypsesi filio enumerai Gheaeusem Myso-
nem. > Giialus autem a Pausaiiia ei a Glememe 
aosiro Platonig locus in illius Protagora, ut re-
cte Laeilius animadveriil, his verbis legitur : 
€ Ex illorum hominuin genere erat Tbales Mile* 
»ius, ei Phtacus Aliiylenaetis, et Bias Prienen-
sis, et noster Solo», et Cleobulus Liudiua f et 
Myso Chenensis ; itiler illos aulem septimus Chilo 
Laced&iuouiug anniiiueralur. ι Ιιι sua lamen ad 
Diouysium episiola scripsit Periandrum solilum 
esse buic sapiemuin numero ascribi; 273 ^ d 
ejus procul dubio nomen, propler ipsius, at ail 
Glemens, lyrannidein ex boc illuslriuin viroruin 
caulogo postea expunxil deleviique. 

Anacbarais atiteiu iu eoruin numero repoaiiug 
legilur a Nkoho, cujus Iiacc suui apud Sto-
bxuiu vcrba 1 8 : c Ex boruin (apod Scytbas) 
Galattopbagorum numero eliam Anacharsis iui l , 
existimalu.s unug e sepiem gapienlibua9 qui ia 
Grxciam profectus esi, ul aliarum gentiuin le* 
ges explorarei.» Uis plaae consentanea apud Cy-

A rillitm Alexandrinum ita exbibentnr 1 7 : < Scyiba 
genere ipse quoque Anacfaargig erat. Tanta au-
tem apud Graecos in admiratione sapienna fuit t 

ul nonnulli sepleut sapientum ntimero ascribcn-
dum illum pulavcrint.o 

Porro autem hacc Anacharsidie eententia a Cle-
metue memoratur 1 8 : c Mibi omnes Graeci Scy-
tb.ne sunl. lg autem erat, qui apod Gracos ιιι 
admiralione est babilus, qui d ixi i : Mibi iudii-
mentum est [χλαίνα, laena, coena lac et ca-
seus. iPlureg Anacbargidig, aed non ononeg gcn-
lenlias collegil Laerlius in illitis Vita 1 8 ; quippe 
qui non solum banc pnelermigerit, sed iliam 
quoque, qua cuidam per conviciura Scyibain 
eum appellanti respondit : c Genere, non inge-
nio et inoribus, > aliier ipse ttuncque in modum 
reluleril: < Exprobratili gibi Aliico, quod Scyiba 
essei; al niilii. ait, dedecori esl patria, neri 
patriae ιιι. ι Nec mirum ullt esse debei qood Ule 

Β dixeril lac ei casemn 9 ut ex Clemenie noeiro 
audivimus, sibi esse coenam; quandoquidem jam 
ex Nicolao observalum est etim fuisse ex geme 
Sryibaram, qui Galaciopbagi nuncupabaniur, c ei 
aliinenlum solum sibi lac equinuin, oi ille ait M , 
babent, quod ei potant, ei confectos iade ca« 
seog eduol. ι Porro aulem χλαίνα eral vesiig , 
geu penula viilosa, de qua Pollucem consule 8 I . 

Tesiamm praeterea Glemens facit 8 8 Heraoliti 
σκοτεινού, obscuri el lenebricosi, libro siniilem 
fuisse Pberecydis Syri tbeologiam, alqae ex pro-
pbetia Gbami desumpta csse quaecunqae ab illo 
allegorice dicla gunt. Theologiaa eleniin gtie ob* 
scuriiatem ipse Pberecydes Tbaleii declarai in 
ea, quap! ad ipsum ejus nomine Terior, epietola , 
cajug Graeca verba Laiine sic reddeada esse Ca-
saubonus pulavtt 8 8 : c Qiiaecunque leges ad deoa 
pertiaealia, altegoricc sunl intelligenda 9 omnia 
eniin gcripia gunt asnigniaiice. t Ald Yero ea gic 

Q Lalina fecerant: c Forie quaedam de ibeolqgia 
resenravi f caetera intelligere oportet; omnia quippe 
indico polius 9 quam aperio. > Nos qaideni non 
fugit baac epiglolam pluribus gpuriam et adol-
lerinam videri. Sed ex ea tameti probaiar Pl>c-
recydig obscurum dicendi genus, de quo piura 
SSalinasius in suis ad Solinum pug. 842 et 843 
exerciiationibug 9 et a nobis noumbil alibi per-
giricium est t v . 

De illis porro Graecia? sapientibus videgi* 
Laerliuni qui eorum viias conscripsit, Porpby-
riuin a Cyrillo Alexandrino ciiatnin Itb. ι Con-
tra Julian.y pag. 28; Valeriuin Maxini. lib. iv, 
eap. i , § anlepenult.; Augusliauiu Jib. xvm Dt 
civitat. cap. 33, ei varias erudilorum Tiroruiu 
in Laerlium et Augoslinuui animadversiones. 
Lcge prailerea Pluiarcbi librum De sepum $a~ 
picntum convivio, ιοιη. H,pag. 446 el geqa., ei 
tom. I jn Viu Solonis, pag. 84; Ausouii ludum 

_ teptem sapienlum ; Tatianum Orat. ad Grcccoi, 
Ό Tbeopbiiuai lib. π ι ; Joacb. Siepban. lib. De Ju-

risdici. veter. Grusc., cap. 4 ei geqq., aiqae 
Heursium Ab. De vita, legibut, eic., Solonis, 
cap. 5. 

ARTiCtJLUS llt. 
Quomodo septem Grcstxm $apiente$ dici possint re 

cemiores Moy$$ , e% tribut primU philosophorunt 
GrcBcorum sectit antiquh&rgt. 
Sepiem illos Grxcia? sapienies Hoysis aeuta 

posieriores, sed iribue illis celeberrimia el aa-
liquisaiiais, de quibHg a nobta saperiug diclum 
esi, ptnlosopborum seclre et successiouibus fuisse 
veiusiioreg, afllrmate Gtemena pronuniiat 8 8« 

l ib. 1 8 in prooem. § 45. 1 % lib. ι in Vita Tbalel., § 4! el 42. 1 8 1 . x, p. 540. 1 8 gern*.3, p. 69. - r 

iv conir. Julian., pag. 433. 1 8 1. 1, p. 508. 1 8 lib. ι, § !03 el geqq. 8 8 serm. 5, pag. 69. 8 1 1 . u i , c. 13. 
8 8 Slroui. I. v, p. 571, el lib. vi, p. 642. 8 8 l . ι iu Viia Pberec, 1122. » t. ιι, p. 574. 8 8 buom. 
1.1, p. mt 300. 
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1323 1Ν CLEMENTEM ALEX. D. JLE NOURRY DISSERTATIO U. 13*4 
Hoyse aulem ilios esse recentiores nemo est qui Α postea ille nobis Darii ad Ileradilum, ac Ticissiiu 
riubilel, et id quidem de illis diserlissime a 
Taliano , β . non secus atque de Lyciirgo, aliis-
qne legumlaloribos, a Tbeopbilo Antioeheno 8 7 

:»liipqne cbronologiae scriploribus probaiur. El 
boc quidem ex infra dicpndis adlmc palebit. 

Longe ergo explicalu difficilius est, quomodo 
*>ptem illt sapienies dici possint Irium pbiloso-
phicarum seclaram, lonicas, Iialicae et Eleatic» 
anale supenores ; quandoquidem Thales Milesrus, 
fflRieris aniiquior, lonfca», schola* el familise au-
ctor fuit et princeps. Quamobrem quid de eo-
rnm lempore aucior nosier slaiuerii, examinan-
dum esi. At ilJe Tbaletis ailalem alque ex ea 
aliornm tempus sic consignat 8 8 : * Thaies ex Grav 
corum sapienlibus anliquissimus, fnii circa quin-
qnagesimam Olympiadem. Qui auiem cum Tba-
leie connumerali suni sapicnles, fueruni eodem 
lempore , ut ait Androu in Tripode. » Aique 

Heracliti ad Darium epUtoiam exbibei. Qaod qui-
dem Clementis nostri diciis consenianeum etse nemo 
esi qui non videat. Unde Suidas de eodem Heraeli-
lo : c Vixii sexagesima nonn Olympiada, sub Dano 
Hystaspis fliio, > annis scilicel triginia sez po*t 
Pyihagoram, qui Olympiade sexagesima florere ίη-
ceperat. Eusebius auiem *8 Heraclili tempas ad 
septuagesimae Otyinpiadis inilium rejecit. Deiode 
vero qualuor post annis : c Pyibngoras, inquit, phi-
losopbus moriiur. > Sed de bac Pyibagorae aeuie 
DOS supra. 

Nihil prorsus de Mnesiphilo et Melancoma, a 
Clemenie memoralis, eibi occurrisse Hervetus de-
clarat. Quid igrhir ? Nunqtiid ille non iegerai hsec 
Plutarcbi in vita Thenrisloclis de priore verba 4 1 ζ 
c Gredendum illis potius, qui Tbemisioclem scribunt 
Mnesephili Phrearii fuisse asseclarn. Fuit hic neqoe 
orator, neque ex secla pbilosophorum, quos Pby&i-

inde erudilissimus anclor nosler jllos prima Olym- Β cos nominanl; veniin eani, quam sapieaiiam voca 
piade, ac Salomonis, et a forliori Moysis, a?vo 
longe posieriores esse colligil. Nos auiem de hac 
Tbalelis «tate jam disseruimus. Quocirca Clemens 
poslea adbuc scribit : Post Orpbeuin, Miis:eiiin et 
Uoroerom, c longe fiieruiit recentiores Lyc;irgiis, el 
Solon, elsepiem sapienles, et Syrius Pberecydes, 
* l magnus Pyibagoras, qui longe foerunt iiiierins 
circa Olympiades. ι Hnec aulem ei superiora Gle-
menlis nostri, alque eiiam Taliant a nobis superitis 
laudali, verba Eusebius nun solum exbibet sed 
illins qnoque seuietiiiam Graccorum ipsorum lesti-
mouio, quo -certe nulluni alittd iirmius iuctdeaiius-
que desiderari poiest, iuviciissime asserit et conlir-
mai 

De Soloaisautem tempore Ua Clemens nominaiim 
dccernit > f t : c Solonis xmulalor fuisse scribilur 
Mnesiphilus, cum qno versalus est Thcmisiocles. 
Floruit Solon quadragesima sexta Olympiade. He 

banl, quoe scientia eral reipublica? gereadx, e i pru-
dentia tiegoiiosa amplexus Oit, el tenuil Telui se-
eCam ex successione Solonis; qnara sequentes con 
ariibus confudemul forensihus, ei ab aciu remot 
Irajecerunt mcdilalionem ad verba, unde sopbtsue 
fiuni appellali. ι Miraberis prorul dubio hâ e exci-
disse iierveio, nibilquc de iis in Glementis nosiri 
scholiis adnotaluin. Db Melancoma auieiu lyranno 
nibil nobis sicul et aliis baclemis succurrit. 

Jam porro a nobis peiei altquis cur Clemens pri-
mum iater sapienlcs locum Tbaleli, revera philo-
sapbo, el lunicaB, ut dixiimis, &ecUc parenli locum 
dederil; septem 4amen Gneciae sapientcs iribus pne-
diciis pbiloeopborum seciis anliquiores fuisse asse-
verel. Rationem nobis ipsemel suggcrere Tidetur, 
ubi posl absolulum de illis sapicnlibus senponeoi 
confeslim addidii 4 1 : ι Taadeni auieia Pyibagor^s. 
Pberecydis familiaris, se ipsuin primus apptliavit 

raclilus enim Bausonis Jilius persaasit Melaucomse Q pbilosopbum. ι Aule Pylbagoram rgilur , queni 
lyranoo ut deponerel tyranntdem. Hic despexii 
regeai Darium adborianiem ut venirel ad Persas. > 
Post bacc vero observal lleraclitum esse recentiorem 
Pytbagura, utpotccujus in scriptis suis meminit 
Mon iia tamen asscveranter de Solonis aciale Laer-
lius bis verbisstaiuisse legitur": ι Flornil niaxime, 
inquil, cifca qiiadragesimam sexlaro OJyinpiadem, 
©ujns leriio anno prtnceps Atheiiiensiuni fjdi Sosi-
crates; quo etiaiu lemporc leges eis dedil; obiit 
auieminGypro aeiaiis suae anno oclogesimo. > Vo-
rum. Eusebius ad eecunduni ejusdein Olynipiadis 
•nnum scr ibi l 8 4 : c Solon Draconis legibuaaniiqua-
lis, exira «as, quse ad sanguinein pertinebanl, sua 
juraconstiluil.» Suidasauteui subsequenteoi Olym-
pia<leai ei assignal; Tatianus vero u solam quadra-

sed ab ejus lexlu numerura senariuin ex-

Grascis sapienlibus recentiorem csse coaslatt cuut 
uemo philosophi nomcn assumpseril, baud plane 
immerilo Clemens eusdem Gr<ei-i£ sapientes arttt: 
philosopbos floruisse aibrmal. Nobis tamen si fiJeru 
habere rcuuas. velisque lcsletu non oranino iacer-
tuai libi proferri, en prassio esl Eusebius4*, a quo 
et iilud, ei ea qu& de iisdeni sapieniibus Giemens 
nosier dispulat, niiruin plane in luoduin conlirman-
tur. Audi, qureso, illius verba : c El vero Gnpci 
falentur ipsi po>t Orpbemn, Linuiii, ac Musaiim ... 
viros illosomaiao septern philosophix in Gnecia 
laude claruenint, quos ipsi quoque sapientes nomi-
nariut. Alqui Gyro Persis imperanie, floruerunt 
oinnes, qno teiuporc propbciaruin apnd Hebraeos 
oimiiuin aovissimi cxsliicre, annis posl Trojana qui* 
dein lempora am|dius sexcenlis, posi Movsem ven> 
non paucioribus milie ac quingenlis, ul facde Ubi 
pauio poslex leuiponim ratioue serieque constabU. 

gesunam, «̂ ». ««- ™— 
cidisse quidam suspicaulur. Al Gyriilus Aletandn-
ntis Eusebio palani suffragalus est M . Denique ul 
alios veleres recentioresque 274 cbronograpbos p GaBienim eo diciier;ievo,c»m receiuxures isiiseplera 
praetereamus, AulusGellius narrai 4 7 iaias a Soione sapienles emersisscni, biunaniohs quidem et casti-
ieges irigeaiuio lertio Tarquinii Prisci, Romae re- gauoris discipliuse magislri fuisse perbibeulur; sed 
gnanlis, anno. Sed ibi Meursius legendam pulat lamen prseler celebres quasdaai eruditasjjue seo-
anno regni ejus 22 Quod taniea aliis probalum 
non fuil. Videsis eumdem Meursium, lib. De vila, 
legibus, elc, Solonis, cap. 73. 

Heraciiii aulam Blysonis, sive, ul aliis placet, BIo-
*m\sf vel Blaulonis, eeu potius Blysoiiis* Htiit qui a 
Glemenienosiro cilatur, seiatem his Laeriius verbis 
«lesignal »» : c Heracliius Blysonis, sive, utquidaui 
volunt, lleracionlis filius, Ephesius circa nonani el 
iexagesiuiaai Olympiadeui clarus est habttus. ι Tum 

tenlias nibit admoduni reliqiientnt. A l longe serius 
philosopborum in Grxcia vigere iiomen ac pncvti-
eari coepit. liorum princeps itle Pyibagoras, Pbc-
recydis anie discipulus, a quo pbiiosopliias noujca 
iavealum e&t. » 

ARTiCULUS IV. 
Qutt fueril Grceciai tapietitum philosophandi r w f » , 

el de quxbutdam eorum e/fatit ei tenieniih. 
Qualis luerii boruui Graeciie sapiemuai puiioso-

*· in Πη. Orat. conl. Graic, p. 174. " 1. m ad Amolyc, p. 133. " Strom. bb. i , p. 532. » ib. χ 
Pra?p. evang., c. i i ei 12. 1 0 eod.!. c. 4, p. 470. 1 1 htrom. lib. u p.302. "· iidd., p. 332. " Im. ι 
in Viia Solon., § 62. in Cbron. " in flnc Oral. ad Grajc, pag. 174. »· lib. ι conlra Juban., pa«. i i . 
*7 !ib. xvu Noct. Auic , c. 20. « 1.1 De archoni. Aihen. c. 12. ·· I. ix, § 1. J* in Ghroii. 4 1 1.1» 
pag. 13. " 1.1, p. 300. 4 1 1 . χ Praepar. cvang., c, 4, p. 470. 



3 2 5 DE LIBRIS STROMATUM. 
•linndi modns el ralio, ex Rusebio qnidem amlivi-
I B I I S . Seil Glemena illam, quain ab Hebrapis el bar-
taris rieliBatam esse oslendit, aperiius explicai, do-
etqtie ipsamfuisse Hebraicam Mquercniimaticain: 

Breviialem » qutppe, ut ille loqnilur*4, ample-
.iebanmr, qua* eel admonitoria et qnsR tililissima.» 
£t id quidem itle testhnonio probal Platonis. cnjtis 
: « m neque librum neque verba cilaveril, bic de-
»cribenda surit48 : c Hi omnis, » ntntirum Gr.Tcise 
•apienles, aemuli, inquit Plato, sludiosi, ei qnasi 
irnatores fuerunt Lacediemoniaeerudilionis, in cujus 
i l i am disciplinam sese tradiderunt, illiusque biijus-
nodi rationem exslilisse perspicunm esl cuilibei ex 
>revibus illis diciis el illuslri memoria dignis, q u « 
l lorum nominibus circuinferunlar. Hi cum cout-
nuniiercoiivenisseat, communi senientia sux illius 
iapienlise primilias Apollini Delphir.o consecra-
runl , quae templo Delpliico inscripiae, omnibus vo~ 
cibus celebrantur: No$ce te ipsum, et, iVe quid nimis. 
Hsec nimimm bac de causa dico, quoniam auiiqua 
l u i l illa pbUosopbandi ratio, ut magna sernmnis 
breviiale utereiitur.» 

Breves porro et erndilas plerasque illns sapien-
tum senteiuias n<»bis Glemens exbibet 4 8 , aiqne ab 
i l la ordilur celeberrima, Sotce teiptum, qiiani qui-
dam Gbiloni, Gbametoo aulem Tbaleti, ei Arisioie-
les Pythia* tribueront. Laeriius4 7 eamquideai Tlu-
ie i i ascribil; sed c Anlisihenes, inquii, in Succes-
sionibut ail ftitsse Pbemunoes, idque sibi usurpasse 
Cbilonem. > De tlto efialo plura observai Menagius 
in hunc Laertii locmn, nosque olim aliquid in no-
siris ad Ainbrosiuin adnolaiionibtis 4 e . Lege adbuc 
Siobaeum serm. 22, pag. 176, 177 el 184. 

Pausanias aulem dc illo et secundo, quod Cle-
meos deiade rncmorat, apophlhegmaie, Xe quid 
mmist hasc habei 4 8 : ι Ili sane (Graici aapienies), 
Delpbos profecti, celebraias illas boiniitum sermonc 
senienlias Apollini dedicaruul, Cognosce te tptum, 
el Ne quid nimit. » Simililer quuque Plaio, qui 
prioris non semel meminil, in libro Charmenides 
inscripto, desecundoalque eiiam de tertio, a Glemeuie 
posleacilalo, bajc scripiis Iradidit80: c Inierpretaiio-
IIIIUI diversiiaii obnoxia quoque suat alia elogia, ab 
aliis posiea inscripta : Nequid nimis; Sponde, prccsio 
noxa esl; alque ibi de iraitocriptis a Glemeuie aliis 
adagiis dispitlal, queiiiadmodiini et in Philebo el 
Menexeno rursus de secnndo 8 i : iVe quid nimU. 
2 7 5 Qutd vero, quod Pliuius Iria itla eflala Gbi-
ioni sic adjudical88 ? ι Morlales oraciiioruni socieiu-
tem dedere Gbiloui LacedoBtnonio, iria praecepia ejus 
Delpbis consecraado aureis liiieris, qux S U I I I IK C C : 

Nosse $e quemque, el Nihil nimium capere ; Comi-
lemque cerit atieni esse miteriam. ι Hoc eniiu ulii-
muin ideu) est, ac Sponde, noxa prcesio e$t, quod 
Laenius a Gbilone sic pronuntiatuiu perbibei 8 8 : 
t Sponsioai uori deesse jacturaiu; » ubi legesis 
Menagii observaiiones. Α Pluiarcbo eliam Iria illa 
effaia ila siinul exbibeitiur 8 4 : c In adiniraiioae 
eiiam de priscia suni breviloquenies, et letnplo Apol-
liuis Pytbii non lliadem, aut Odyueam, neque Pin-
dari Pceanes inscripsere Ainpbiciyones ; sed JSo.sce 
u ip$umt Ne quid mads, Sponde, prceslo noxa, ad-
inirati gravitaiem lenuis sermonisiu tauia breviiaie 
sensum, quaai maileo duclum coiictudeniis. ι Et 
vero LaerUus 8 8 ubi bas siaidesqtie eeaienlias plu-

ribiis adjudicari animadvertil, monitos nos qtioque 
facii secuudam ei leriiam Cbiloni adjudicaiam fuisse. 
H>i porro plurima more sno Menagium profcrenleui 
adtre potcris. Homcricim porro oarmen a Glemenie 
nosiro ibidem ciialum repehes, Odyss. νιιι, ρ. 10B. 
Kliits auicm Lnlina versio in ultiniis hontince Slro-
matnm editionibus lypo^rapboruin haud dubie lapsu 
pra?lermissa est. De iribus aniera illis senientiis 
consnle, si velis, Slobaium sertn. 3, p. 45; Sido-
nhini Apollinarem carm. 15; Aiisonitim Lud. tepiem 
sapientum, Erasimim Adag. cbiliad. l,ceniur. 6, 
proverb. 95, 96 er 97, eic. 

Tum deinde Glemens 8 8 : ι Did*mus id censci 
esse ^olonis, sicui et Cleobtili : riodut optimus. » 
Laeriius vero el Siobacus 8 7 boc pronuntiatum soli 
Gleobulo vindicanl, quemadmodum et Sidoniiis 
Apolliuaris carm. 15, v. 45 : 

Lindie tu Cleobule jubes: Modus optimus ut «/, 
Ansoniiis quoque Lud. tept. sapient. : 

"Αριστον μέτρον ette dixit Lindius 
CUobulus, hoc est; Optimus cunctis modut. 

Observal posl haec aucior noster lianc senten* 
tiam 8 8 : 4 Omnes bomiaes mali, vel plurimi homi-
nes mali, ι Bianli a Sotade Byzantino fuisse atlri* 
buiam. Nec forsitan plane immerito. NaurLacrlias 
in ejusdem Bianlisviia scribil illtitn cuidam renpon-
disse88: c lla amaadum, quasi odio sitnus babiluri; 
malos cnim esse plurimos. > Piimam bajua seateiw 
liae de atuore el odio parlem eliarasi ab Arislolele 
eidetn Bianli iribtialnr; contendil lamea Gicero8 8 

iilam non lain eapienlis liujiis esse viri : c Sed hu-
puri cujusdam, ei ambittosi, aul omnia ad suam po-
tenliain revocantis. t Secuiidatn vero pariein Sio-
baeus 4 1 Ausonius el Sidonius Apolliuaris locia ciia*-
tis ipsimel BiaiUi adjiidicanl. 

Periartdro autem ascriplum fuil, ult Glemena 
addidil.boc eff.»iuin : Μελέτη πάντα καθαιρεί· quod 
Hervetus inlerpret:Uurefl:< Uuiiiia vincti diligcns me-
ditnlio. > Αι paiilo aliier boc ftferl Laenius : 
t Ipsias esl cl lioc Μελέτη τδ πάν, ι loiiiiemque ver-
bis al> Ausonio describiiur; a Sioba-o auiein Μελέτα 
τδ πάν. Laerlit porro interpres Grasctim verbiiiii 
Μελέτη,qnod alii alque etiam Sidonius Apollinaris 
lueditalionem, ille exercilaiioneai reddere nialuii 8 8. 
E l vero ba?c Graeca vox ulrumque signiiicat. Quani-
obrem ullimam interpreialiouem priori si aiue^ 
ponas, baiid aegre concedes inde non procul reces-
sisse Marunem, cum cecinit 8 4 : 

Labor omnia vincit 
Improbus 

Gancrum Herveium procul dubio miraberis, qoi 
has duas posleriores sentenlias non alibi quaai 
apnd Glementeiu nosirum se lcgisse palam profl-
leiur. 

Praeierea docel Clemens wPittac»m communiser-
mone bujus proverbii, ISoice temput, dici auoio-
rein. Eodem plane niodo L^erlius illud cidem Pina-
co, nou secus atque laudaii a nobis poela» Ausoniiia 
et Sidonius Apollinaris adjudicaruiu. Multa banc ia 
rem cotigeril Erasmus, quem quivis faciie cousulere 
poterii 8*. 

Deuique Meursius praeclarissima Soloni» dicta 
ei eflau ex variis auctoribus coliecta rqiraesen-
Uk8T. 

4 4 Slrom. 1.1, p. 299. 4 8 platot. 11 in Prolng,, p. 545. 4 8 Strom. I. i , pag. 300. 4 T in Yila Tbalct., I. i , 
5 40. " Ambr. serm. 2 in psal. cxvni, ρ. ϊ>ϋ5. 4 a 1. x, p. 540. M Plaio, ι. Η in Pbilebo, p. 48, I. ι 
Alcibiad., p. 129 ei seq„ l . Ill in Pbacd. p. 229. 8 1 1 . 11 l . Lbarmen., p. 64. Ιιι Pbiiebo, p. 47, ei Menex., 
μ.247. 8 8 1. νιι Hisi. uat., c. 52, p. 55. " 1.1 in Viia Gbilo»., § 75. 8 V loiu, Jl 1. De garrul., ρ. 5 i | . 
8 8 1. ι in Vita Thaiei., § 41, el in Vita Gtailon., § 75. 8 8 ibid. 8 7 Laerl. 1.1 in Viu Gltfobali, § 95; Siob., 
serm. 5, p. 44. 8 8 ibiu. 8 8 Laeri., ibid., § 87. 8 8 I. De amiciiia, p. 427. 8 1 senn, 5, p. 40. 8 8 Slrom. 
lib. ι, p. iOO. 8 8 Laeu., ibbl., in Vtui Periand., § 99 ; Auson., iuc. cil. Siob. scrm. 5. p. 46; Sidoa., 
cann. 15. 8 4 Virgil. J Georg., v. 145. 8 8 ibid. " Lacrt. 1. ιι in Vila Pituci, § 79; AuiOii. el 8Mon. 
Apol. loc. c i i . ; Erasm., chil. i , cenlur. 2, cbil. Y I I , adag. 70, p. 261. 6 7 1. De Solou. viia, legib,, 
eic, c. !z9. 



IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOUHRY DISSERTATIO II. 

C A P U T X X . 
De «thnicis legislatoribus et vatibus 

ARTICULUS I. 
De rlhnici* leghlatoribus Solone, Pittaco, Praxi-

phane, Mnrne, Zateuco, ae quomodo hi Iret legit-
Intores primi dici potuerint. De Cerere, Lgcurgo, 
Dracone, Pgthagora et Epicuro. 
Ex seplem Gracia? gapienlibus duos Ciemen$ 

roinineiiioral w , Solonemel Piilacnm, quorum unns 
Aibcniensibus, aller Mitylenrcis leges lulii. De So-
lone anlem res omnibusnolaest, paletqne ex Laer-
lio, Plutarcbo el Meursio, qui viias illius bisloriam 
ediderunl Nec minus id de Piliaco conslal, de 
quo Laertius in ejus Vita 7 8 : c Fecit ad sexcentos 
elegos versus, cl solula oratioue de legibus ad ci-
ves. » Quein in locum legesis Menagii observa-
tiones. 

Narral alibi Clemens: « Quod Pittarus ille rex 
llitylenseorum moluil 7 1 , eo lanquam elficaci ntetis 

-exercilio. ένεργφ γυανασίω χρώμενος. ι Ul magnam 
nobis Hervelus de pluriiiiariun, quae Clemens scri-
psil, remm ignoraiioneadmirationein saepius movit, 
Ua bic in maxiaiam nos iraducil, cum aperle. decla-
ralsequod Piuacus moluorii nullibi legisse. Obvia 
enim oinnibtis sunl, el cnilibel eiiara tardiori sua, 
ιι t ila dicam, sponte sese offerunt, h«c in ejusdeni 
Pittaci vila, quam prae oaBleris omiribus legere de-
hebal, Laerlii verba 7 1: Τούτψ γυμνάσιον σΤτον άλεΐν, 

φησι Κλέαρχος ό φιλόσοφος* c liuic exerciliuui 
fail molendi iriiici, ut Clearcbus pbilosopbus lesta-
tur. » Neque invenlu mulio dillicilior Hervelo fuit 
hic Plutarcbi de eodein Piitaco sermo 7 3 : < Tbalee 
jocans probe facere Epimenidem dixit, qui molendo 
coquendoque cibos molestias sibi ipsi facere nollef, 
quod Pillaco usu venirel; se enim cum ίιι Lesbuia 
venissel, audivisse bospilam sic canlare ad pistri-
ιπιιη:"Αλει, (χύλα, &λει,κα\ γάρΠιττακδς άλει,μεγάλας 
Μιτυλήνας ρασιλεύων.ι Mole,pisinnuui9 ntole; aam 

Α qnadam venire solito acceptas illas fingil. the.bot 
Minois cum Jove ad leges accipiendas colloquio 
Plutarchiis ei Strabo, a nobis mox ciiandi, dispo-
taul. Eusebius porro7 7 dicil cum anno80i legcset 
pira constitnisse. 

Quisaulem sil Praxipbaneg, dictu longedifficilins. 
Etenim qiiibusnam genlibus leges ille sanciteri, 
lacel Glemens, palriam palremqtie ejtis indieasie 
conlenius. Al expende, quseso, an Hle ipse dici non 
possit, qui a Strabone virts poliiiris ei liueraiis 
Ha ascribiinr 7 8 : c Viros memorabiles lulii Rhe* 
dus civiles, el in lilleris acpbilosopbia versaios, 
cum ipsum PanaHitim, lum Straloclem, Andreni-
cuni Peripalelicuiit, Leonidam Sioicitm, ei bis 
priores Praxipbanem, Eademum, Hieronymnm. ι 

De Zaleuco auiera, quem Cleraens leges qaoqne 
primum scripsisse ibidem perbibei, baec posiea ln-
d idi t 7 8 : c Plaio, Epborus, Ghamelaeo, Heracleoi* 
iu opere De jbrietate, el Aristoteles De repubiia 

JJ Locrorum, Zaleitcum Locrum leges a Minerva ac-
cepisse Jillerarum monumenlis iradideruut. > k 
porro Pytbagorae discipulus fuiiv ei a LaenioNe( 
Suida b-gisiaior dicilur. Legesis iamblicum ia ejos-
dem Pythagorw Vita. Plures auieiii laias a Zaleueo 
leges Diodorus Siculus exhibet81. Atbenjeus vero11, 
a quo cilalus a Clcmeate Arisloielis liber alicubi 
laudaiur, scribil ab eodein Zaleuco capiie damna-
tos, quicunque injussii medici nec recuperanda n-
leiudinis causa vimim biberenl. Cujus quidem lcgis 
ei aliarnm meritionem fecil jEiianus 8 t . Deniqne 
ide*fi ifiliunus 8 4 ei Yalerius Maximus 8 8 momorias 
prodiderunt filio ejus adulleiii convicio, eumulle?! 
a se iu adulleros ulroque oculo piivaiuios instiiutx 
satisfacerel, populi veniam posccniis precibu* 
exoratuin, sibi uiium et Qlio unum oculum tmm. 

Vennn, iuquies, hawi vera, cerla clamque es$s 
faleor. Sed urgebis, quomodo Zaleucus a Uemente 
prifriiis legislaior poiuil appellari, qui Epboro, apod et PiUacus molit rex magna? Mitylenae. > r 0 , r r r 

In legislatorum porro inealionem quandoquidem r Slraboneui 8 8 atlesiante, leges suas ex Creieiisium. 
incidinius, non abs re erit ex loore noslro expeu- Lacoiium ei Areopagitarum legibus composuii, edi-
dere quae de aliis Clemeng memoriae prodidil n . 
Haec atileni ille de primis legislaloribus : c Zaleti-
«usf inquit, Locrus priiiuis scribilur leges tulisse. 
Alii auiem dicuni Minoem filium Jovis, Lyncei lera-
pore: is fail posl Danaum decima (ia Graeco lexlu 
babeiur ενδέκατη, uηdecima) generaiioue ab Iuacbo 
tsl Moyse. » 276 Herveius qui in Graeco lexiu pro 
M£v(p του Διδς ίπί, Jegeral Μίνωτον Διοσεπί, Laline 
verin c Miaoliun filium Diosepi,> alque in commeii-
tariis suis oninino negaisede boc Minoto uspiam 
legissa aliquid. Nibil saneinirum, cutn haec noiuina 
t'l vorba omuino pra?posiere ia manuscriplis codi-
cibus scripia fabricalaque fuerinl. At de Minoe Ta-
lianus 7 8 eadein oinoino ac Cleineus oosler, bunc 
in modum nsirravii : t Minos, qui omui genere sa-
ieniia excelJere visus e*i, et ingenio clarus, et 
egalibus laiis, sub Lynceo, qui posi Danaum re-le 

gnavil, undecima posl Inachuai aetate Ooruil. > Ante , 
uirumque vero Diodorus Siculus 7 8 : « Ab boc, in- ^ prima legds dedit; ul alii pulavere, Uludaiuan-
quil, non paucae,aiuat, Grelensibus ieges suul Iata3» lus. > Αι landem omnino allirmaie Ovidiu3 ce-
duni a Jovo patre, ad colioquium ipsius ia spelunca c i n i l 8 8 : 

xilque lanlummodo poeuaruin itiiponciidarum mo-
duin el deiinilioiieui? Hujusce iiifliculuiis BOJHS 

lacile procul dubio solveiur, si aninium adverus 
eo lantuiii sensu Zaleuciiin, Minoem altosqui1, si 
velist primos legislalores a Gieinenie dici, nonquod 
oinnium bominuin primi Jeges luleriui;. sed̂ ua 
Zaleucus omniuni primus cas Locrensibus, ei aJii 
aliis certis quibusdaiu imposaerinl aui civiiaiibos, 
aul provinciis, aul natiouibus. E l vero Diodonis 
Siculus teslalur 8 7 alicubi i4Egyplios veaditasse leg«8» 
oplimaruin saocliones apud se invenias; alibi vero 
scribit a quibusdam iradiium fuisse primas legesi 
Gerere promulgaias, alque idcirco nomen Tbesmo-

f^bori illi iiiiposiluiii: « Asserunl, inquit, noimBu' 
eges a Gerere promulgalas esse, quibus bomines 

6UUH1 coique iribuere assaefacerent, el ab liac pro-
mulgaiione iliam Tbesinopboron appellari. > Pui'io> 
auiem 8 8 paulo magis asseveranler : ι Eadem Cere» 

I. νιι'ι, { '46. 8 1 I. xii Bibl.. p. 299. 8 8 I. vi, p. 264; 1. x, p. 429. 8 8 I. u Var. bisl., 
9 % I. χιιι, § 25. 8 8 ». vi, c. 5. 8 8 1 . vi Geogr., p. 260. 8 7 1 . i , p. 52 ol 1. ν, p. 252. 8 8 1 . vn Hisl. oa«. 
c. 56, p. 94. 8 8 Melaiuorpb., 1. v, fab. 6. 



DE LIBRIS STROMATUM. 
Prima Ceret unco giebat dimotit aratro, 
Prima dedit fruget, alimentaque mitia terri$9 

Prima dedit leges; Cereris tunt omnia tnunus. 
Sed ha*c non minus falsa sunt, alque a paganis 

ficia, qiiaro Zalencum leges a Minerva accepisse. 
l^Iularchns enim de illius aliortnnqtie legislatoritm 
familiari cum Deo colloquio haec in verba disseruil8 8: 
€ Sed cum his fldein liabeanms, quid ? Nutn abnue-
niiis Zaleuco, Minoe, Zoroaslre, Numa, Lyciirgo, 
regna modernnlibus et conslituentrbiis respublicas, 
Deum usum familiariler? An vero polius cum bis 
deos dicemus, ul recta suggerant iis et moneant, 
esse serio congressos; poetis vero ei lyricis vibris-
santibns, si tamen unqiiam, per lusum frui Sed 
nec altera fama, qu;c de Lycurgoel similibus viris 
refertur, qitidquam habel absiirdi, cum ferocem 
intrltilndinem el difficilem traciarenl, nuiltaque in 
civilalibus suis novareul. commenlos fnisse; u( au-
elorilaiem diviuam adhiberem illis ipsis, ad quos 

Α poiiiisqaam ad Glementie accedunt. Yerum si nnllus 
sit in Clemenlis textu error, nemo bac opinionum 
diversitale moveaior; quandoqnidcm maxima ftiit 
•eierum, tesle Plutarclio, de aeiate Lycurgi dissen-
βίο. Ulrique porro tam Clementi quain Tatiano in 
assigaalo Draconis lempore subscripsit Petavins * , 
qtiem, si vacal, aliosqtie cbronogrnpbos consule. 

Huic de legislaioribus sermoui Gletncns conli-
nenler addidil 8 8 : c Aniilocbns auiem, qui scripsit 
de omnibus viris doclis, δ τουςΓστορας πραγματευ-
σάμενος, a Pythagorae aetaieusqne ad morlem Epi-
curi, quae fuil decimo Ociobris, complectitnr onmes 
Irecentos duodecim έτη, annos. » Qtiae ulllma Y O X 
c aanos ι io operum Clemeniis editione Graeco La~ 
lina lypograpbico errore omissa est. 

Ad quid ergo, inqnies, ibi illa Pylbagorae Epicu-
riqoe mentio? Nunquid ideo, qtiia et ipse Pylbago-
ras t leges, » ui iaquit Laeriius \ c Ilalis dedil, al-
que cum disoipuiis clarus babitus esl, qui ferma 

isia simulabanl, salularem. ι Vides iiaquequa3 fbles Β irecetui rempublieam adminisirabanl, iiaprudenler,. 
habenda sil bis, qua3 de Lycurgo a paganis tradita ul ferme αριστοκρατία, boc estv respublica oplimo-

rnm dicerelnr? > Recle quidem, si Epicurum leges 
etiam, vel stia? patriae, vel quibusdam populis dedisse 

Srobaveris. Si vero td probari non possit, sensus 
lementis bic esse videlur: Anlilocbus, qui deom-

nibus firis doclis scripsit, ireceiuoruni duntaxat et 
duodechn antiorum spaiium & Pyihagorse aeiato 
osqne ad Epicuri monera coinplexus esi. Quod qui-
dein ex assignata ntriusque anale a vero colligitur 
non prorsus esse alienum. Ibi aulem illud pfo moie 
stio Siroraata, id esi disjuucta el saepe sibi invicein 
non cobaerentia scripthans, irfeo inaoruil, quia do 
quoruiudaiu aetate sennonem prius fecerat. 

ARTICULUS II. 
De eihnici$ vatibus, Sonchete, Bacider lam B«o;i#r 

qnam Arcade, de Amphilelo, Comela, Cynira, Ad-
melo, AriiUeo, Amphiarao^ Epigene, DionystQ, 
JSicia% Calchanle, Mopso, et de BaUof qui Mopti^ 
divinalionem composuiise dicitur. 
Prseter pbilosophos el sapienies, mufti apad Grae» 

€ O S fueroiu rates, arioli,fatidicietoracuIorum iiner-
proics, aique, ul Glemenlis nosiri torbis utamur \ 
χρησμολόγοι συχνοί, c qui mulla mttUis praedixe-
runi. »Non iiillmum auletn inter eos locoin lenuit 
Soncheles, qui a Cleniente archipropheta i£gyptiiis 
ei Pyibager» pracepior fuisse perbibelur. Sed quia 
de illojain supra cap. 17, art. 2 et4, disseruiinus, 
de altis nuno agendum dsl, qnoft Glemens uno eo-
demque loco nouiiHibus etiis singiJlaliui appolial a . 
Priinue auleui nubis scse offert: c Bacides, unua 
qaidem Bmoiius, allor Arcas, Βάκιδες, ό μέν B O U I H 
τας, δ δέ Αρκάς. % Tres aotem ab i£liauo h distin-
guuniur Bacides, c primus Griecus, alier Atbenien-
8is, lerlitis Arcas. > Et aiagis ad Glemenlis nosiri 

mda sil liis, quae de Lycurgo a paganis tradita 
Clemens retulit * l : < Lycurgum scribunl assidua 
Delpbos cuntem ad Apollinem legesab eoaccepisse.» 
Quae quidem ipse Plularcbus fusius prosequitur M . 

'propier de ulroque, nimimm Miaoe etLycurgo, 
l iax Strabo salis aperle el ingenue scripsit " : 
€ Minos per novennium, ut Plato dicit, in Jovis au-
trmn descendit, et ab illo pra?cepta accepit, quoe ad 
bomines aiferrel. Eodein modo Lycurgus ejus iini— 
laioregil. Nani ssepe peregrinane, ea ex Pyibia iu-
lellexit, quas Laceda3moniis iuipcranda eranl. Ha>c 
qiiam vera fuerinl, nou dispuio. » Prius vero dixe» 
ra t 9 k : c L>curgug ad coiideudum leges se coniulit, 
ad deum, qui apud Delpbos esl, commeans, indeque 
mandaia asporlans, sicul Miaos ex anlro Jovis »e 
afferre praiendil, » elc. . 

Quorsumergo, inquies, bae similesque fabulas se-
rio nobis Glemeus referre ti repeiere non vereinr? 
Scilicei ul paganos suismel telis et armis confode-
rel, vinccrci t* expugnaret. Ex his eniinvero, quae 
plerique illi omnes vera esse exislimabant, planls-
sinium ipse Tacii ipsos lidein derogare iis aon posse, 
qua; cuina Judaeis luiu a Chrislianis dc Moyse Ghri-
aioquc Domino, divini&que eoruin iustiiulis verissi-
uie docebanttir. , 

Pos>l bac autein ila Gtemens pergit * e : c Lycur 
gus inuhis aunis posi Trojaia caplam, qui fuii cen 
luin et quinquaginia amiis anie Olympiades, lulit 
leges Lacedaemoniis. Draoon auleui, qui ipse fuit 
legislalur, iuveoiiur fuisse circa trigcsimam nonam 
Olyinpiadeui. > Nibil de Lycurgi aetaie cerlmn esse 
PUnarcbus putavit, variasaue refert de illa veteruia 
scripioruin opiniones v e . Ailanieii Taiiauus 9 1 eam-
dem Lycurgi, queiuadmoduui Braconia aeialcni, et 
posiea Suidas iia assignant: < Lycurgus inullopost 
Ilii caplivilatem, aaius aimis cenium aule Olympia-
des; llraco auteui circa trigesimani uonain Olym-
piadeia 277 «asciiur. 
ilie Lycuigum juniorein 
bitraius esl. Eusebitis 
1154: c Lycurgtis in&tguis habelur; » ad aniiuni 
vero 1196: ι Lycurgus Lacedajmoniis jura compo-
suit; ι eiad annuai 1128 : « Lycurgi leges a Lace-
djemoue juxla senieiiiiaui Apollodori bac a?lale 
suscepui?; ι deuique ad aitnuiu 1240·: c Hic cotisli» 
luitur Olympias prima. » Ex quibus liquel a Lycur-
gi aiiaie usque ad primaiu Olyinpiadem uon pbires, 
uii Eusebius opiitatur, quani ccnium profluxisse el 
6ex annos , ac louge pauciores ab eo lempore quo 
b'ges Lacedxmoiiiis condidisse perbibelur. Ad Ta-
liaui aulem seuteaiiain recenliores cbroaograpbl 

. > Quinquaginla igitur aunis *v niensem, teuium vero Arcadeai, ex urbe 
in, quaiti Glemeus noster, ar- u qui el Gyclasel Aletes vocabaiur. Tlieopomp 
aulemin Chronico ad amiuin >" noaoPhilippicarum, cuui aJia multa de 

inentein Philelas apud Suidam narral B : « Unum 
quidem fuisseex Eleone boeotiaf, aUcruin veroAlhe-

teriium vero Arcadeai^ex urbe Gapbia, 
ouipus vero 

boc Ba* 
cide mirabilia tradit, lum ciiam illud, quod olini 
Laced:emonioruin uxores furore correpias lusiravii, 
ex oraculo Apollinia, qui bune lusiralorem ip»is d&» 
derai. Αι de priino Pausanias · : « Ex Boeoiia, in-
quil, Bacis, quem nyiiipharuin instinctu divinasse 
crednnl. > Puslea vero 1 : < llanc barbaroruni iu 
Grseciaia irritpiionetu pr«iMliclain Bacidis oraculis 
invenias. ι Denique prius dixeral 8 : t llujus Baci-
dis, queui nympbaruiu afflalu diviaasse iradunt, el 
aliis Gnrcia* populis edita vaiicinia celebranuir. » 
lbi porro alque alio in libro faiidica ejus cai-

8 8 Plul. 1.1 in Vila Num«, p. 62. 8 1 Slrom. I. i , p. 507. H tom. I ia Yiia Lvciirgi, p. 42, elc. 
· · 1. xvi Geogr., p. 762. 8 4 I. x, p. 482, eic. 8 8 Strotn. lib. i , p. 589. 8 8 iaVita Lycurgi, l . i , p. 59» 
8 T Orat. conl. Grajc, p. 174. 8 8 Ghron. ad aa. 4091. w ibid., p. 509. 1 I. VJII , $ 5. 8 Sirom. L i r 

p. 555, 504. 8 ibid., p. 355. 4 I. xu, § 55, p. 198. 8 buid. ad verb. Βάκις. 8 1 . x. T ibid., p. 30, 
8 bb. ιν, p. 157, ei 1. ix, p. 295. 



13>l ΙΝ CLEMENTEM ALEX. D. LE NOUHRY DISSERTATIO II. 
niiua, qtieniadmodum ei alia, Herodoius scriplis Α Diodoro Siculo memoralnr, Argivorum adrercas 
prodnlii·. Tbebas expeditionis el belli. Inde vero itle Cullipi 

Teriitis imer vales locus a Glemcnle dalur Am-
phileto Aibeiiiensi, cujus consilio Pisisiralus in ly-
raimidem eo, quo ille praulixerai, lempore invasil. 
Geruim quidein esse faielur Hervelus luma Pis4-
elraio occupaiani lyrannideni, cum oslenlalis, qiue 
sibi inflixerai, vulnetibus, cnslodes ab Aibenieu-
sibus iinpelrasset. A l negal idem ipse Hervetus se 
alibi, quaulum meminerit, legisse Ampbileii coasi-
lio faciiialum. Nunquid ergo ille ιιοιι lcgnrai, aut 
oblilus ouiniuo eral se priuiuin Hcrodoli lcgisse It-
bruni l e , ubi uarral bae arie el dolo usmpalum 
quidem a Pisislraio Aibeiiiensiuin imperiuiu, sed 
illo semel el ilerum amisso el recuperaio, landeiu 
posl fusum ab Ainpbilelo duobus carimnibus vali-
cinium, lenio in illud iuvasissc el eo potiiuin fuis-
se? Quis auiem non videai illuc Gleineiitem colli-
i>easse,elin cjus lexlu,una liuera mulala, pro \Αμ-

Ampliiarautn ebse una generatioue Iliaco excidio 
posieriorem. 

Gaeieros aulem vaies a Clemente inenuiraios aot 
(acei Hervctus, aul sibi petiitus tucogtiiios e$« 
declafal. Epigenes lamen apud Plinium19 < graiij 
auclor in primis > audit, ac sideralis scieniLr, 
quemadmoduiu Oionysius medici.iae perilns. Aua-
men buic non ila facile, quam ii l i , vaiiciiiaudi pe» 
rilia forsitan concedeiur. 

8 8 Niciae vero viia a Plularrho publicam in lu-
cem einissa esl, aique in illius 6ue bunc ipsum 
Nicium mulla Albetiiensibus praedixisse lesiilica-
tur. Quod si quis objicial bunc Niciain Garisiiun 
ιιοιι esse, is aliura nobis iudicei, qui ei Cari-
slius revera fuerii, et vaies, aique illico cc-
dirmis. 

ArUlonis porro nomen roulli, sicul diximos, 
φίλυτος, tili apud Herodolum ei Plaionem u , cor- β pra?luleruni; de quibus plura Menagius u . Sed 
ruple forsiiai) a librariis Άμφίλητος posiluiu. Vi-
desis Meureiutn lib. Pwstrains, sive De PisUirati 
vita, eic, cap. 3, 4 el 5. Hujusce porro Pisi-
siraii lyraniiidis Pausauias11 aliique uienlioriem 
fecerum. 

Alios deinde vaies sok) suo nomine Gleraens ita 
appeliavii 1 1 : « Taceatur Gouieia Crelensis, Gyai-
ras Gyprius, Adtneius Tbessalus, Arislaeus Gyre-
uaeus. Ampbiaraue Aibeniensie, Timoxetis Gercy-
raetis, Demaenetus Pbocensis, Epigeiie* Tbespiensis, 
Kicias Garysiius, Aristo Tbessalus, Dionysius Car-
tbaginiensis, Gleopbon Gorinlbius. > Tres primos, 
Goiueiam, Cyniram ei Admetuin, fui&se ariolos ei 
iulura pradixisse nulio ex auctore se comperisse 
dicil Hervelus, alque illos idcirco sibi, ut Clemens 
jubet, tacendos. Α vero auiein nunqutd ille aberra-
bii, qui suspicabiiur priorem euni esse Coinelam, 
queui Apullonius Rbodius libro ι Argonaut., eann. 

Arisiononi Tbessaluin arioluin quis prxier Clc-
menlem uosiruui dixeril, ab illo iiullus pbne ci-
taiur. 

Htiic valiim cboro Gletnens iuseruit" Calchan-
tem ei Mopsumr « qui fuerunt, iuquii, Trojaois 
leinporibus; aiiliquior aulem Mopsus, ul qui oa-
vigarot una cum Argunaulia.» Slrabo auleui" ei 
Hierouyino observai ires fuisse Mopsi noiniiie ψ 
pelialos, quoruiu primus Tiresias, ut in Laiiua 
versioue legiuir, filius, ci vaies, cum in Grxcoba-
bealur, άτώ μάντεως τοΰ Τειρεσίου. Secundus 
psus Lapitba Argouaularuui socius. Teruus de« 
uique Mopsus, a quo Atlica filopsopiae appelialio-
ηυιιι assuinpsit. De quo aulem Cleniens noster io-
qttaiur, ex eodem Sirabone videainus. Alio iiaqoe 
in libn» baec scripiis ab eo iradiia fuere "*: < Mc-
morias prodiuun esl Galcbaiilem cum Amphilocbo 
Ampbiarar iilio a Troja pedesiri ilinere eoveuisse; 

55el3ti, ac Valerius Flaccus i , v. 35b\ Argonaulis r cumque apud Glarutn iu se melioreiu vaieni inci-
abciscuni ? Quid si secundus dicalur essc ilie Ciny 
ras, rt χ Gypii, de quo plura canii Ovidius, el cujus 
jiieiniiiere buidas el Heiycbius u ? Quid auleiu si is 
Adiiietus esse credaiur, rex Tbessaiia?, cujus, ul in 
superiori dis&eriatione didum a nobis esi, anueula 
Apollo per iiovem annos pavisse ferlur? Uirique 
cniui ei nomeii ei patria a Gleuieme iudicala con-
veniuni. Sed de bis coiijeciuriu alioruui esio ju-
diciuiu. 

Mos excipiunt Arislaeus Cyrenaeus el Ainpbiaraus 
Atbeniensis. At DiudorusSiculus.18 iuiegram prioris 
2 7 8 broviier descripsil hisioriam, ubi paieiacil 
quuaiodoiu deos relaius, el familiari cum Deocol-
loquio usus, muilarum rerum cogiiiiionem percepe-
j i i . Quiiiimo ibi quoque, quod luagis ad noslruin 
insiiiutuiQ speclal, fama pervulgalum ait, ipsuiu ab 
Apoliine paire suo de sua in Go iusulam luigratione, 
bubendisque apud Gooa bonoribus accepis&e re-
spoiisuui 

disset Mopbuin, Maulus filium, quie Tiresix fuii 
iilia, Μόψψ τψ Μαντοΰς της Τειρεσίου θυγατρος, 
pr* moerore vita excessisse. ι Fabulam auuui ex 
Hebiodo, Pherecyde aliisque edisserii. Poslea 
vero**: ι Mallus condiia est, iaqtiit, ab Ampbi; 
locbo ei Mopso Apolliiiis iilio ac Mauius, Mofoj tw 
Απόλλωνος χαί Μαντοΰς, de quibus muliae feruuiur 
fabulai, et facia earuui est a nobb» nienlio, cua 
de Galcbanle disserereious, el liie de diviuaiioDe 
inler Mopsum et Galcbanleui.» Guin igiiur Sirabo, 
queinadinodum Glemen« noster, Mopso Calclun-
leui adjuugal, inde cerie colligitur de iisdeui ab 
uiroque, ac proiade de Mopso Apollinis ei UanUb 
filio hcruionein inslitui. Ex quibus obiler aninud-
vertas, quxso, corrupluui videri prioreoi Slrabouis 
locum, aique ex posienori ila corrigendum, 
Μόψου τοΰ Μαντοΰς Τειρεσίου. Sed ba;<: qua»» I*r 

uaiiaennam. 
Ad proposilum aulem noslrum recle Ckero* 

Eodeni adbtic in libro Ampbiarauia vatem nun- y c Galcbauleia el augurem scribil Homerus (iu 
Oralor loquitur) loiige opliuiuai, euiuque duceiu 
classis fuisse; at illuai auspiciorum credo scieauj 

copat, narratque euiu pracscivisse iore ut iu Aigi 
vorum comra Tbebanos bello interirei Α Pau-
bania auieui disces apud Pbliasios iu posiica fori 
parie fuisse douiuiu, iu quain, queuiadmoduin illi 
perbibcbanl, ingressus Ainpbiaraus, ι cuiu uocieai 
(Pausaiiia; verba suul 1 1

1 unaui obdorniissel, siaiiin 
diviiiare cobpii, cum anie indoclus plane luissei. > 
Plura qoi dejiderabil, is HeiOdoiuiu libru i , § 4t* el 
49, Gicuronem libro ι De divinatwne, pag. 270, llo-
uieruui, SlaLium aliosque adeai. Porro auieai Cie-
meiis infra i e nieuiiuii illius, quaj ul dixiiuus, a 

noo locoruia. Ampbilocbus el Mopsus Argivormu 
reges fueruul, sed iidem augures, iique urbes m 
ora inaniima Ciliciae Graecas coudideruuUr Citaius 
auleni ab eo Rouieri Jocus occurril paulo posl iui-
tium Uiad» i , pag. 0 : 

Κάλχας θεστορίδης οΙωνοπόΛωτ όχ' άρκτος, 
"Ος ίιδτι τά χ* έόντα, τά τ* έσσόμετα, xtf* 

Καϊ γ)\εσσ* ήγήσατ' Αχαιών ΊΛιοτ εΐ<τω· 

1 0 1 . 1 , § 59 et seq. 1 1 Herod. loc. cil. , Plat. in Tbeag. M l . b Ρ·,5 

Metaai., 1. x, iab. 9. Suid. ad. verb. Κινύρα. , e J. iv, Bibl.,p- ij». 
ι ι :v « - t Ρ· 56. 1 8 Ibid., p. 354. 1 9 lib. vn Nai. hist., c. 49, 56, p. % J h 

1. xx t. 4 , p. 41; c. 20, p. 77. I. xxn, c . 22, p. 109; I. xxv, c. 2, p. 576. 8 8 lib. ι Simj, 
p. 3o3. » in hb. νιι Laert., § 16i. 8 8 ibid., p. 553. 9 9 Ι. ιχ Gcogi., p. 443. Ideai I. xiv, P - w i 

8 Herodol. I. vw, § 20, 77, 96. 
ei 20. » ibkl., p. 535. " Ovid. 
190. 1 8 Id. ibid., p. 186. t T l . n ,p . 56. 

«i soq. 8^ ibid., p. 675. " lib. ι De divinal., pag. 270. 



1533 DE LIBRIS STROMATUM. 1554 
Calchas The*torides augurum tonge opiimu$, 
Qui tciebal el prxsenlia, et futura, et proeierila, 
Et navibui dnx fnit Achivorum ad Ilium. 
Ex eodem aniem Cicerone emendandtis est Ter-

lulliani l o c u s u b i Mopsus vaies in Sicilia pro Ci-
licia legiiur. Exstal etianinum in ΆνθοΛογΙα tT, 
sen Variorum tpigrammalum ftorilegio, uiium in 
falidicum Calcliantem epigramma. 

Porro atilem dc Mopso haec narral AtnmiaiKis 
Marcellinus · · : c Mopsueslia vatis illius domici-
lium Mopsi, quem a commilitio Argonautarum, 
cum aureo vellere direplo, rediren(r errore absira-
cium, delalumque ad Africae lillus, inors repeniiua 
consumpsit; el ex ep cespite Puuico lecli manes 
ejus heroici, doloruin varietali inedenlur, plerum-
qtie sospitales. » Sed ibi Valesius auclorem siiuin 
nosiruniqne Clememeni idcirco erroris arguii, qtiod 
Mopsuiu Manlus el Apollints lilium Argivum cuiii 
Mopso Ainpyci el Cbloridis filio Tilaresio, seu 
Thessalo confuderinl. Ea auiein ralione Clemen-
lem falsum opinalur, quia dixil Mopsum ei Arn-
pbildchum floruisse belli Trojani lemporibus; Mo-
psjum autem, utpote Argonatilarum comiiem paulo 
aiitrqtiiorem videri. Sed ubinatn id a Gleitienle 
tKriplam esl? Nihil enini de Mopso, prater allaia 
et inox refereftria, aliud addidii , nisi islud 1 9 : 
« Praeier bos aulem fuerunt alii. . Mopsus Apol-
IIui6 filiusei Manitis in Painpbylia.et Ampbilochus 
Ampbiarai filius iu Gilicia. ι A l libi, ut vides, Gle-
mens non de lempore dispulal, sed de loeo, ubi 
ulerque vaiicinaius esl. 

Yerum, inquies, quem pritmim Glemens appellat 
Mopsum, cuai Argonautis navigasse lestatur. A l 
bic non Argivus, ei Apollinis Maiiliisque (ilius fuit, 
scd Ampyri, el Tbessalus, uti Apollonius Rbodius 
llesiodusque cei inenml. Αι aniiuum, obsecro, ad-
verie, Mopsuin illutn a Glemenle adjutigi Calcbawli, 
queoi cuiu Mopso Apollinis ei Mautus iilio con 
leadisse 
aulem 
Mopsi duobus in iocis fcceril meniionein, idera 
que haud seinel repeliveril? bi lauien illum ibi 
revera liallucinatuin esse oslenderis, emeudandum 
esse ullro fatebimur. Videsis inlerini de Gakbaate 
el Mopso Naial. Comil., lib. iv Mytliolog., cap. 10, 
paa. 355, eic. 

Duo insuper de Mopso Glemens subtexuil, quo-
• rum primum illud esl * · : « Aiuut Raiiuin Cyre-
naeuai coinposnisse eam, quas Hopii diciiur, aivi-
nalionem. · 279 A l Valesius HI proxinie cilalutn 
Aminiaiii MarceUipi locain adnoiai, ia Cyrenaica 
provincia canstruclum fuissa Mopsi lempluw, ora-
culo ceiebre, aique boc ipso de oraculo Cleraen-
leni esse iiuelligeudatu. Quod quideiu Terlulliani, 
a tiobis paulo ante ciiaii , lesiinionio iirmare co-
iialus esl. Sed neque ille, neque alius Clemeuiis 
inierpres, quis ille sil Balius iudical. Nouue auiem 
is ipse esl, <μιΐ in Pindari scholiis laudalur έν δευ-
τέρφ Άζτικωτ Ιστοριών, ι libro secundo Aaicce 
Uitiorice ? ι 

Secundo aulcm Gleaiens adjecit1 1: ι El Doro-
tlieus in priaio libro, qui inscribiiur Pandecta, re-
fert Mopsuin adiisse Ualciouem ei Coroaeai.i Quid 
auiem ptnas ad bauc locuia ab Hervelo aduouri? 
Mobis forsitan non crodes, nisi ipsius audias 
vcrba. Haec auiem ipsissima sunl: c Quaenamsiot 
Atcione et Gorone nunquam scriptuai nie legere 
meniini. > Muaberis procul dubio llervelo uiu 
parum memori, aut diligeuti cxcidisse illud a Pli-
nio scripiis niandaluai91 : t Maiiacuh eiuus ab iu-
culis dicius, iu quo oppida Halcione, · elc. Poslea 
vero: c ln Elioauu) agro aiuus Goroneus a Co-

Α rone. > Neqae mloas accurate Plolemaeus libro ιιι, 
cap. 1*6, et Slrabo libro vm, pagina 540, ubi situin 
sii illnd opprdum, el Pausanias libro iv, pag. 144, 
cur ita appelleiur, manifesium omnibus fece-
runt. 

ARTICULUS III. 
De aliit vatibuta Clemenle memoralU, Pythagora, 

Abari, Ariskea, Epimenide, Zoroa*lro% Einpe-
docte, Phormione, Polyarato, Empedoiimo, de 
Execetti annulo, de llermc Tltebano, JSiculapio 
Memphitano, Heleno, OEnone el Breno, de Jamo 
et Jamiti$fde Polyidio, TelemotOnomacnto9 Am« 
phiaraoy Theoclymeno, Tetmesso, Galco, Idmone, 
AmphilochiOy Alcmceone, Anania, Aristandro, 
Orpheo, Orihagora, Gaio Julio nepoie, el Brau-
cho. 
lnsiiintum de vaiibus sermonem Glemens sic 

prosequilur] Prascienlise Pyibagoras quoque 
inagaas, δ μέγας, seniper uicnlem adbibuil. > Ab 

β Ilerveio auiem id soto probalur Pyibagorae no-
inine, quod ipsi ideo imposiium fuisse icrlur, quja 
vera non minus quam Pyibius ipse praedicerel. 
Faleor equidem boc ia illius Yiia Laerlium u Aci-
siippi lestiiuonio asseruisse : sed Pyibagoreum pra>̂  
scienlias el tlivinationis siudium longq validiusv. 
quam nominia etyniologia, probari pcierai ejusdeai 
Laertii aucioriiaie , e , bisque illius verbis : ι Divi-
oalione ea sola uiebaiar, quae fll per valiciuia ei 
auguria, minimuin vero ea, qua? fll pcr ignein f 

lliure tantum excepio. > Alios adhuc tesles si quts 
velil, ad Plutarchum libro quinlo De placit. phdo-
ioph., cap. 2, pag* 904, Purpliyriuai apud Euse-
biuai libro ι Prmparation. evang., cap. 5, pag. 
464, et Suidam. aui verbum Πυθαγόρα τά σύμ-
6οΛα, etc. 

Secundus vales est Abaris Hyperboreus, Scyiba 
origine, ut nolat Suidas, Sealtue filius, qui Scy-
tbica oracula conscripsil, el ul q\iibusdani ulacei, 

e ex ipsomet Hesiodo Sirabo perhibei. Quid r Pyihagoraj fuil discipulus. Menlioneai illius faciuul 
vetal, qiioiuiniis Glemens unius ejuadeiuque ^ Uerodotus libto iv, § 56, el Diodorus Siculus libro 

" ιι Bibliolh., pag. 92» Vossius De poet. Greec, pagio. 
15 ei 16, et alii. 

Terlius Arislaeas Prxconnesius, qui, ul Stra-
bonis verba adhibeauous **9 c fuit aucior canni-
nunv quas Arisniapaea dicualur, prsasiigiis ueuiiiii 
secuudus, »ei queni DonnulIi,puiabaat fuibse Homeri 
magislrum. Haud infrequeus de eo seriuo apud 
vanos scriptores, Herodoluia libro iv, § 5; Pausa-
niaiu libro i , pag. 22, el libro v, pag. 154; Taiia-
nuin Orat. ad Gracot, pag. 175; Ongeueiii lib. I U 
contra GeUum, pag. 449; Auiuiu Geilium libro u 
NQCI. Auic, cap. 4. Videsis iu eum Oisell! observa-
tiones, el Yussium De histor. Grceci*, libro primo, 
cap. 6, aique libro ιν, pag. 455. 

Meque oaiilli debel PhtiiusST, qui non soluin de 
boc Arislaea, sed eiiam de Epiaieuide, quein poslea 
Gieuiens appellat, iiclilia quaidain relerl, qu£ in 
vila ipsius a I.aerlio coaiposila, atque apud Pausa-
uiain, Plularcbuin el alios reperies *8. N 

Quod auieiu de eodem Cieuiens noster adjeciL 
Epiraeaidetn Spartain venisse,.boc a se ieciuui ιιοιι 
fuisse Hervetus iugenue coniessus esi. Sed ab illa 
legi debebai edila, uli diximus, a Laerlio ** Epime-
nidis Y i u , ubi scribilur corpus ejus a LucedKinu-
uiis asservari. 

Pausaaias aulem secundo libro 4 0 seu in Corin-
thiacis scribil quidem : c Auie xdein Miiierva: se-
pulcruin videa ,̂.quod esse dicuul Epiiuenidis; La-
cedxiuoaios eniin duiu bellareai cuai Gnofriis. Epi-
meaideiu vivum cepisse; ac deiude cuin eum occi-
dissent, quia miniiae laela praediceret, subialuiu 
eadaver eo in loco buaiasse. > Yeruui leiiio 

· · I. De anim., c. 45. " I. v, epigr. 8. · · I. xivk p. 40. ·* ibid., p. 534. " ibid., p. 133. " i b i d . , 
D. 354. " Plin. 1. iv, c. 7, p. 427, 445. " Su-om. lib. i , p*g. 534. 1 4 lib. vm, § 21. ** I. vm, § 20. 
u Sirab. I. xm Geogr.r p. 589 659. " U vn Hi«u nai., c. 52, p. 85. u Laari. 1.1 De el dognu 
pbiioi.; Pausan. 1.1, p. 15, Piularch. loni. 11, p. 764. *· loc. cil., g 113. *· p. 63. 
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Laconicoram tibro u roaps affirmale bacc pronnn- Α De Mercariis jam aliquid disaert. ftiper. cap.i, 
tiat: c Inter haee esl Epimenidis Gretensis monn 
mentum, et Apharei Perieris 6lii. Yertora autetn 
exielimo, qu*p. a Lacednemoniis, quam qu« ab Ar-
givis de Epimenide commemoraniur. · 

4 8 Hunc excipiunt Zoroaster Medus et Empe-
docles Agrigcniinus. At de ulroque nos alibi. Hiijue 
auiem vitatrt Laerlitts" publici fecil juris. De sub-
sequenlibus auiem Pbormione, Pnlyarato et Em~ 
pedolimo nlt Hervelus nihil sihi, quod diceret, oc-
currisse. Multi autem sunl Phormionee : unus 
quideru Peripateticus, qui cornni Sennibale de im-
peraioris nflkio, ei de omni re militari copiosius, 
nec sine illius fastidio perorasse ferebalur44. Alius 
fiiit Pborinio Asopicbi filius, quem Albenienses, 
eoluia oinni, quam debebal, pecunia, ut ait Pau-
eairias48, classi su» prafeceruni, et cujus viclo-
rias Diodorus Sfcuhis 4 8 celebrat. Terlius ab eo-
dem Pausania memoraiur" Phormio csecus, qui 

art. 5, adnotavinuis. De Meaipbi vero plura \*pn 
poieris apud Strabonem libro χνιι Geogr., pa& 
803 et 8eq.;Herodoluailibro n, § 99 et 163, et 1'li-
ninnt coai alibi'tum praecipue libro quinio, capiie 
nono, pag. 554. 

Posl Tiresiam aiitem et Manlum, de quibus pauk 
anle dixiinus, sequitur apnd Clemeniein nostruui* 
Heienus, qaode ip«o Tullius 8 8 : « Quid Asia», in-

2iiil, rex Priamus, nonne el Ilelenuui filiuot, ei 
assandram filiam divinaaies babebat, ahcriimau-

guriis, alieram inetilig incitalioue diviita? > Quaia-
obrein Homerue plura de illo cecinii 8 8 . alque euatu 
Yirgilius, quein de Laacooaie lib. u Aineidoi, 
carmine 40 el eeq., ei rureus carro. 201 ei seq.t 

muha caneniem audire poteris. 
Hervetus porro, qui ejus atnores et vaiiciniam, 

sed nullo auctore chalo, notal, coiiliiiuo addidii k 
Breno, Greno, lacho, Polyidio, et amliis aliis, qses 

per soniniunt praevidfc Erythraos viros, si femi- JJ Clemens deinde recensel, v.ix alibi quidquam posse 
narum capitlis fuuem coniexuisseui, facile navem, 

?|uo velleut, pertraclnros. Quod quidem non sohiin 
actum fuisse, sed illum etiam videndi faculialem 

recepisse perhibenl. Vates itaque ille fuii, sed 
Eryibraeus; Clemens autetn de Pbormione Lacone 
loquitnr. Altum denique idem Pausanias* Iradit 
fuiese Phormionem, revera Sparlanutn, qui Tindari 
flliorum domuiu inhabitavil; sed utrum is vales 

3uoque fnerit, diclu haud facile. Vide igilur num 
e boc, aut iilo, aut cerle de alio aliquo Glemens 

imelligi debeai. 
Ροιτο Suidas cujtisdam, sicut ille, menlionem 

facii Empedoiini, qui de pbysica auscullalione scri-
pseral; sed bune fuisse valem quis cerio audeal 
nffirmare? Magis tamen rara ei longe obscurior 
Polyarati menioria. 

Omnibus itaque longe exploralius illad esl, quod 
de Socratis dxiiionio Glenten» subjunxit, el de quo 

inveniri. Sic auieni prosequiuir Clcmens iioster1 

ΟΙνώνη χαι Βρηνος έν Ιλίω, ι GEnone el Brenus 
in llio. > Al quidaui suspicanlur ibi &>se quodiiaoi 
librarii erralum, poiiusque legendum Οινύη 
Κεβρένου. boc esl, CEtione Gebreni fluvii lllia, <ie 
qua Apollodor. Jib. n. Yeruin qiiia jain osiendicuus 
fuisae Paridis, seu lliacis temporibns valem quain-
daai GEuoacm, quis probabilias esse uon videai, 
Gleiriemem ιιοιι de illa loqui, sed de bac, qus cum 
Breno, Laocooate et Heleuo iis lemporibus exsiiiil? 

Posiea Gleaietis Greiium imroducil inler Urra-
clidas, de quibus lege Heradoiiim libroi, §7; 
Diodorum Siculuni libro iv Bibliotk., pag. 181 ct 
182, alque Eusebium libro ν Praparal. ecang., ca-
piie 20, pag. 210 ei 211, et pauiisper exptndc aa 
quem ille Larnum, Kdpvov vocal, is ipse dici noa 
po&sil, qui a Gleuieuie nObtro Κρήνος 
lur 1 

cogDOuana-

nos supra egiuius". At de Execesli Pbocensium c Mirum profeclo nemiiii videbilur Hervetum io 
lyranni annulo, quo reruni gerendaram lempus 
cognoscebat, leslem Gleniens cital •· Arisloidem 
libro De Phoeensium 2 8 0 republica. Yeruin 
jani a longo tempore bujusee libri jaclurara fe-
ciiuus. 

Transit inde Ciemens , l ad alios vales, qui fn 
ifigypto reipsa boinines, opinione autem dii fue-
rinii. Gaeteris autem praeficilur Ερμής, Herme* 
Thebanus, quem Herveius Trismegisiuin esse exi-
siimat. Nec nos quidem negabtmus buic ei nomea 
et pairiam, a Glemente aesrgnaia, couvenire. 8ed 
atrumque non ininus eiiam cuni ullimis duobus ex 
qtiihque Mercnriis belle cougruit, qui non solum 
itlem aonien, palriamque eamdern babuisse dicuiw 
lur, veruni etiam, Tullio leste", in deorum nu-
inerum eunt ascripli. NonnuHi porro ceusent nlii-
iiium esse ipsummei Trismegistum, bosque facife 
ιιι Herveii senleuliam pedibus ilnros arbilramur. 
Pwra auiem de variis Mercuriis Pausanias passitn, 

quaerendis el laco el lacidia oleuro perdidisse ti 
oporam. Ulrumque eniin illud aoineii i» ejusco-
dice eorruplui», in Latinis Grscisque ediuonibus 
melius lamu* el lamuce reddilum eal. Apud Pau-
saniain aulem M de iis baic liabaaiur : c Moauaieo-
luiu videas, quod iis erecluiu esl vaiibus, qui α 
Eiide veneruiit, el lamiiae sunt appellati. ι Ει iie-
rum alio in libro6 0 : c Yaies, qui lainida» auncu-
panlur, ab lamo oriundi suui, quem Apollinis saw 
orlum, a palre divinaadi peritiuiu accepis&e car-
laine prodidil Pindarus. > Ad Iiaec vero Ckero*1: 
c Elis i»i Pclopaimebo familias. duas cerlas babel, 
lamidaruni unam, aheraiii Gludiiaruui, aruspitinaJ 
uobiliiaio praeslanies. » 

Yaiis quoque sub&equeads, de quo posiea Cle-
meiis nosier : c Polyidus Argis et aiegans, cujus 
meminit iragoedia, ι uieitliouem procul dubio tec 
iu verba fecii idein Pauaanias : c lu pruuo adiui 
ad Liberi palris lanum sepuicnmi esi Asiycraie* 

ac de i€gypiio Diodorus Siculns Wbro sectmdo, ^ ei Manius liliaruni pulyidi Polyidus quiUciu ipse 
pjig. decinia, atque de boc et aliis L i l . Gyraid., veaisse diciiur Megara, m Alcaibuum d« caaJe Ul-
ifi*/or. deor, syntag. 9. lipolidis tilii lustrarel, ei Liberi leiuphim «diucawe 

Tres quoque i£sculapios ibidem Cicero, sed ta- cuui simulacro, quod lolum ailale itusira prajierw 
ciu taineu eoruni pairia, disiinguil. Opinaius est occuUalur.e Ιιι ΆνθοΛογΙα, seu Floriiegio xmrto-
aulem Herveius eum, queni Gleiaetis loco citaio ram epigrumutaium · · uuuiu legUur, ubi Ue Pulyido 
Menipbhanum vocai M , uon alium esee, quam qui vaie ila cauil poela : 
apud Gicerouem specillum, seu polius speciuai, boc Έγγύβι δ% αυτού 
esi liistrumentam chirurgicuiu quo vulacris ahi- ΜάντιχόΧος πάΜτ άΧΧος ροιβήϊδι δά?τ$ 
ΐιιαο expiorari solel, invenisse, primusque vulnus Κοσμηθείς ΙΙοΛύειδος. *Α#ό στομάτων δέ τινάξ» 
ob igavisse ferlur. Recie quidem, si aliqua raiione "ΗθεΛβ μέτηεΑαδιψα θεοχρόχοτ- άΛΛά έ τάχη 
vel auciorilale iltud ab eodeui Herveto probarelur. Αεσμφ άφωνήτφ χατερήτυετ. 

ρ. 93. k t lib. ι Slrom., pag. 334. 

ΐ™1:*^1*0^ . " Λ ' ϋ * · a i « * * [ · x u m b l » Ρ · ^ 511. 

4 8 1. νιιι De vila el dogm. pbilosopb. Gicer. lib.n, De 
w r . — J . , p. 305, 311. 4 T I. Y I J , ρ. 210. *» lib. m, μ. 98. *» cap. 

17, arl. 5. · · Lib. ι Slrow., p. 334. * Sirom. lib. ιι, p. 334. " lib. m, De nal. deor., pag. W. 
!; ·· f» Ρ· 334. e* ibid. 1 8 lib. u De diviuai., p. 270. 8 8 lliad. vi, p. 103, ei XMI, ρ. 2f4. 
· ' ;bid. t p. 354. 8 8 ibid. 8 8 1 , m r p. 94. 8 8 1. vi, p. 179. 8 1 1 . ν De divln., p. 270. 8* J, u, p. 41·, 
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Prope vero ti/i i 
5acerrfo$ quidam allut erat, Phcebea lauro 
Ornntm Fotyidut. Ex ore vero vibrare 
Volebat rocem dhinam, $ed ipsum ar$ 
Vincnlo muto impediit. 
\ecie quidem uotal Hervelus ab Ovidio decanla-
n ·*, quod de Teleroo deiude Clemens noster nar- ' 
it. Sed priiis Homerum fibro ix Odys*., pag. 

ft, laudare poluissel. Herodoki quoque de Ono-
icrito leslimoniuni jure quidem merito sumpsit. 
rnm mendose in ejus ediiisHerodoii lib. vi, §5 , 
r> lib. YII , Polyrania § 6, ciiaior. Sed de Onoiua-
lo alius adbuc erit dicendi locus. 

Tum vero Clemens M referi vaiicinato» fuisse Ara-
iaraum, dequo Diodoms Sicitlus nosque alibi, 
« Tbeoclyioenum in Cephalenia, Telmessum in 
ria, Galeum in Sicilia. ι Nonne antem ex tribtis 
> priimis esl Tbeoclymenus, qul vatea baud semel 

Homero vocalus, advenlum fJlyssis praedixisse 
rbibelur". De boc lamen Herveius nibil se in- « 
nissedicit, quemadmodum neqne desecundo, Tei-
esso scilicei vate: sed latilum de Telmesso oppido 
- c i iP, aut Cariae, artispicum disciplina oelebrato. 
suis lamen ad ejusdem Clementis noslri Προτρε· 

-ixtr conimenlariis, verisimile sibiVsse ailoptri-
iiii islud a Telmesso vale suam iraxisse appella-
>nem. Sed ad bunc locum de eo quaedam uoiavi-
us*8, ex quibus liquido patet quam parum fclix 
erit llerveius, mulia non peniiue occulia, ncc 
venln omnino dilDcilia qua?rendo. 
Nain el lubens adhac fatetur se de tertio vale 
aleo alibi prorsus invenisse nihil. Quid auteni 
im probibuit, qnominus ea saltem invenirel, 
H3B deGaleieseu Galeolis veieres acriplutn reli-
leram? Apud Albenaeum enim occurrit Istud 
rcbippi de Galeis vatum oninium sapientissiinis 
trmen : 
αΛεοί γε πάντων μάντεων σοφότατοι. 
2 8 1 Praeler jElianum auiem** ei Hesycbium, Q 

icero le*tatar Galeotas nou solum vates fuisse, 
;d in Sicilia, uii Glemens de Galeo dixil, valici-
ilos. De Dionysio enimvero baec Oralor meraoriae 
odidi i 7 0 : c Huic imerpreies porlenlorum, qui 
aleola». tum in Sicilia noininabaniur, responde-
ml. > Rocbartus vero7 1 observat quosdam opinari 
lis noinen a Slellionis induslria indiuini; quod 
men eos duxisse puiai ab Hebraea voce Ga/a, 
uod palefacere signiiicat. Mylhologi denique fa-
iilaniur ilios a Galeole Apolliuis ei Theinislus 
Γιο, Telmessiauiem frairc suam duxisse originem. 
i quis porro bu»c Galeoiem ipsum reipsa esse 
robaverit, quem Glemens Γάλεον vocal, in suam 
le seuleuiiain nos facile adducel. 
Paalo foriunaiior fuii Uerveius, cum ex Yola-

Trano accepil Idmoneai, qni a Glemenle inter 
rgonauias valicinans posiea iaduciiur, fuisse 
pollinis el Asleriae filiuia.Sed aniaiadveriere adbue 

Circum divinoM animota Pheretia fluctut. 
Huic proctcire dedit, huic promere voce (utura 
Phabui, ut utiliier genii memoranda loqualur. 
Poslea vero apud eumdem Glemenlem aosirum v t 

« Amphilw.bus Amphiarai liliusin Cilicia vaies di-
cilur. » Quid aulem exislimas de boc vale, Herve-
tam suis observasse i» commcntariis? Mira sano. 
Nos enim vero monilos facrt apud Paii<aniaui in 
Corinlhiacis libro π, adde pag. 61 el62,8<ripium 
esse, quod iJle AmphiJochus Ampbiarai (ilius fueriu 
Recle quidem. Quid prxlerea? Quod in Gilicia 
fueril vates, inquit, nou legi. Gur ergo, vir di>ciia-
iime, noa legiaii priuiom ejusdem Pausania? l i -
brum uT Certe ibi Jegisses h;«>c ipaigsima illius 
Terba: < Ampbiiocbo in tpsa urbe aptid Athenieii-
86S ara sua esl, in Ciliciae vero urbe Mallo ejagdem 
oraculum, quod omniuui esi, quae aelate mea ex-
slanl, miainie fallax. ι Quid vero, qoo<t ipsemet 
Clemens noeler alio ia libro " Ainpbiloebiim plu-
ribes, qui oracula dedisse ferebantur, baud incerio 
annumeral. At U sane alius esse ηοιι videlBr, qi»ani 
iste : « In Gilicia vales. · Denique Gicerortem" de 
eo, quem ilopso conjungil, loqueniera jam audivi-
mus. I 

Eadem pene Jlerteius de Alcma?one, qui a Cle-
mente apud Acarnanes valicinatus asseritur, acde 
Aaiphilocho adnoiavit, scilicet eum fuisse eiiam 
Amphiarai et Eriphiles filium, inairemqwe occi-
disso : sedeatenus laalemmodo fuisse vaiem9qtia-
tenus paierejua Ampbiaraus vaiicinalas esl. Yerum 
noit eolum Diodorus Sicnlus, eed Pausanias eitam, 
aliique plura ile hoc Alcioseoue narraniel fabnlan-
lu r 1 7 . addidit autem Paitsanias illum ex Gallirhoa 
eecunda uxore eua genuisse Acaruanenr el Ampho-
retum, atqueab Acarnano deaominatos Acarannea. 
qut prius Gureies tocabantur. Quemodo auiem 
vatesfuerit, ibi Pausaaiae omnino silel; nisi forie 
id conjiciendi inde locum reliaqual, quod iradiderit 
Psopbide eirca ejue lumalum crevUs<2 eo usquo 
cupressoa, mearuui proceritatemonsobumbrareiar. 
Eas vero non caedi, qtiippe quas Alcmaoni sacrat 
putent iadigena&, eaddemque virgines appclleiiu 
UtrHin taiaea ibi Alcmaeon oractila fuderil, arqua 
idcirco a Clemente apud Acarnanes faiidicuadi-
oalur, definire omnino non audenius. I 
f Awat qaoque in Delo, pergil Clemens Tales 
fuit.iSed Hervelue auimadverlil illuin a Virgilia 
regem et saecrdoiem Apollinis dici, sed qnad fue-
ril vaies, nullibi se legisse. At certe ab illo Jegi de-
bueral quinlus Diodori Siculi liber 7 e, ubi hxc ιοίί· 
dem verbis babeniur : c Siapbilo el Gbrisoibemida 
rres naiae sunt iiliac, Molpoedia, Rbo&o, el Par-
ihenos. Rliooenem Apollo compressil ac gravidani 
fecil. Iralus ob id parens, ac si ab boniine sluprala 
esset, filiam arce inclusam fn mare projeciL Quae 
in DeJom ejecla, puelluiu enixa esi, cui Ανιόν no-
meodedil. El qiiia praeler speai e discrimiae erepia 

ibebal bunc quoque non solum ab Herodoto el ^ f V e r a l ; ί Β & Β ΐ β ApoUinis arai imposito, Oeum ora^ 
pollonio, sed ab Orpheo quoque'% aul poiius a » •» · " l *! * e r a ejw aobolee essei saluiem illi pra-
!rmii.um ipsi ascripiorum aiclore liiium dici 8 t ? r e t ' bn«»cqaidem puerum ab Apelliae occu -

r Y ifttum esae fabulauiar: cui tamen aoslea dih-
bautis. 

rdr* Άβατχος αάις νόθος ήΛνθε χαρτερός Ίδ-
[μωτ9 

br Ρναοχνσσαμένη τέκετ "ΑτιόΧΧωνι άταχτη 
\β6ρόσιοτ παρά χενμα, Φερητιάς άττιάτειρα. 
jp χαϊ μαντοσύτην έχορε χαϊ θέσφαζοτ όμφΊ\τ 
οϊβος, ϊν' άτθρώχοισιτ άρηρότα μνθίζριτο. 
ΙατϊΐΜ ldmon nothut annumeralur Abaniis, 
uem de concubilu generavit Apoliinit olim 

latum esee fabulauiar; cui lamen posiea dili-
geoiem eduealio»» curaai impandit, et divioaiuti 
ecienlia iii&lrucium, ad magaos quosdam bonores 
exluliu > 

lit eorumdem valum nuntertjm rtirsva ab avctora 
nostro aggregaiar « Arislander Telnieaeis, qui fait 
cwn> Atexandro. ι Nibil mirun^ ini^ait Herveius, 
euai ex eo esset oppido, in qv# poerorum et niu-
lierum, tesieArriano, certisiim» babebanlur divi-
nattoiies. Sed quid opue qpnjectura, ubi Plular^ 

e» Metara. 1. χιιι, fab. 8. " ibid. p. 524. · · 1. iv Bibf., p. 186. « Odyss. I. xvn p. 247 ; xv, 
, 248; xx, p. 296, eic. M Disserl. super. c. 7, arl. δ. ·» I. xu Var. bisi., c. 46. 7 0 t.»cer. lib. ι 
tidivinat., p. 262. 7 1 1. ιν De aniia. sacr. Scripl., c. 7, p. 1088. 7 1 Argwiaui. ιοιη. 1 Poel. Gnrc., 
. 482. « ibid., p. 354.· l* p. 33. 7 i Admon. ad gent., p. 9. ' · lib. ι De dflvia., p. 270. " Diod. 
icul. I. iv Bibl., p. 187. Pausaa.!. i,p. 33; 1. yin Arcad v ρ. 255· τ β ibid., p. 334. y t I. ν Bibl., 
. 229. 
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1339 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE N013RRY DISSERTATIO II. 
cbus 8 9 eamdem Aristandrum vatibus non solum \ q»« de Hii» scripto Iradidere Ciceropib. ι Dtfa 
asmbit, sed valem quoque nominaiim appellai? naf., pag. 270 el seq.; Eusebius lib. iv ei νΡπτρ» 

Yales, inqnii, Aristandervicliniisc&siscum iuspi i 
ceret exia, coniidenUus asseruii apu Goronem, 
Hubem illo mense batid dubie expugaandnm.... Hoc 
porleninrn Arislandri praediciioni eveniuni babuit 
ι espoudenieni. > Plura bis similia ibidem pag. 084, 
093 et 094 reiulit. Adire eiiam poieris iEliatium 
libro xix Histor. »ar.,§ ult. 

Tres denique, sed non sine leslis alicujus aucio-
riiaie, boc paganoruni vatiim agmen clauduiu 8 1 : 
c N.»m Philocliorue, ul ail Clemens, refen Orpbeum 
fuisse vaieiu. ι A l eum fuisse insignem poeiam, 
arguit Hervetus, omnes consentiunt; vatem vero 
cx Ctenienie ejusque vade Pbilocboro discimus. 
liane ex Hs duobus lanium?Quid ergo nonne el 
Pausanias" id quoque diserie bis verbis asseruit? 
< JSgypiius quidam censebat Anipbionem el Or-
pbeum, elsi Thrax diceretur, fuisse iEgyplios, 
propierea vero aheri feras allicere, alieii vero JJ 
saxa ad niuros conslruendos movere aiiribulum, 
quod ulerqtie magorum sciontia excellerent. » Ne-
que bis longe absimilia a Diodoro Siculo 8 8 scripta 
legimus. Vidosis Plinium 8* el Nalalem Gomilem 
libro νιι Mytliol., cap. 14. 

Deinde vero Clemeus88 : c Tbcopompns, iiiquit, 
et Epborus, el Timaeus Oribagoram queiiidam va-
tem Ttiisse scribuni. » lllius Ortbagorie De rebus 
/jidffurilantiirab jElian. lib. xvi Deanimal. c. 35, 

«i lib. χνιι, c. 5. Sirabo aiilem narrai quid ille de 
Tyrina insula lilteris consignaveril. Uirum vero is 
ipse sit, quem ires a Cleniente laudali auciores 
vatem praedicaiu, quidam suspicari, uullus cerlo 
asseverare audebil. 

Uliiimis laadeni inter vales locus ibidem a Cle-
meuie daiur Gaio Julio Nepoii; utpoie qui eo no-
utiiie a Pylhocle Samio in quarto Ualieorum libro 
282 uuiiciipelur. Terlinm vero ejusdeiu operis 
iibriiiu gimih inodo, ώς Πυθοκλής έν τρίτη 7ro- r 

•Λικώτ, Plutarcbus88, quemadmouuin ipsemei Cle-
inens aiibi 8 7 , leFtium illius De concordia libruin 
citavit. Gum iiaque varbw bujusce scrtpioris libros 
exsiiiissecerlum sit, dtibium quoque esse ιιοιι debet 
iu iis Gaimn JuJiuai Nepolem, siculi Gleuiens le-
siaiur, vatem appellari. 

His oinnibus adjtiugendds est Branchus, quera 
Clemena quoque nosier alio in libro 8 8 arioluai ad-
buc nuncupat, ubi aiiimadveriil illi ab Apollodoro 
Gorcyraeo ascripios quosdam Empedoclis versu». 
4>e illo auteiu bajc Siaiius lib. ιιι Thebaid. ceci-
uil 8 9 : 

evang*; Gyrillue Alexandrinus lib. iv ConmJi* 
mim, pag. 453 el 134 ; Buliingeras lib. bt Qntik 
ei vatibus, et alii. 

ARTIGULUS IV. 
De mulieribus elhnicis (aiidicit. et vaiibut ΰΐψκ, 

Raone, Manlo, Sibyllis, OEnone et Phemmt, 
Plures*quoque mulieres Clemens coaimemomM, 

quae quidem non secus ac viri vales fuisse tttk-
banliir. Earum autem amesignaaa esi c Hippoba 
Gbironis, ι cujua Heiveius haud dabiianler afinu 
nullani usquam fieri meuiionem. 

Sed baec Herveti oscilantia a nobis rastigauesi, 
ubi disputaviiuus de barbaris pbilosopliis, acCj-
rillum Aiexandrinum de Htppe seu Uipponc, qw 
que palre Gbirone cadem oainino, ac Cleracoiee 
iioslrum, lilleris consigaasse osleiidiiuus u . 

De seounda vale, qwx a Glemenie Boto,hJ^ 
coguoannalur, iiiiruin ail Hervetus esse ubiqueti-
leulium, penitusque pehlurum ipsius noiuen, m 
illud idem auclor nosier suis in scriplis coras&ei 
asservari. Quid ergo?Nonne Pausanias decim») 
iulibro bis verbis nomea Boeonis servavii18?«lh> 
indigena mulier Delpbis, byiuuo coinposilo, aJ-
venas ab Uyperboreis profoclos, oraculum Apoi-
Hni dedicasse iradidil, cuui alios, lum Olcu, 
qwi primus valicinalus fueril, primu^ue * 
narios repereril Ui suul quos fetii 
versus: 

Hic posuere tibi jutenet penelralia Phitk% 

Olim ab Hyperboreis Pagatusqne tl Di*t *Φ 
[ίκι, elc ι 

Tertia mulier falidica est Manto , de qua rursos 
Gleineus 8 4 : c Tiresias et Maitio , ut diciiEuripi 
des. > Notior esi Mamus bistoria, seu faUiU, 
quam ul Herveium ftigere potueril. SeJ vm 

eo lesiis ciieiur, non abs re for-
bic tres exhibere de itla Virgilit «r-

....Patrioque wqualis konori 
Branchui... 

Rursus autem lib. νι ι ι 8 0 , 
. . .Εί intonsi claudet penetralia BrancM, 

JSecClariat huc tucefores, Didymaaque quisquam 
Limina, nec Lyciam tupplex comuilor adibit. 

Yidesis, si lubei, de hoc vale varlorum ia ba>c 
carmina observaliones. Neque lauien praetermit-
tenda sunt baec Sirabonis de eodem Brancbo ver-
ba 8 1 : f Macbairei de siirpe posiea iiaium ferunl 
Braoclium,quiiemp!oapiid()idyiua prefuii. » Posl-
«a vero : ι Ibi iabuls Brancbuin fuisse dicunl, et 
aiuorein Apollinis. » Laeriius lamea lempluiia 
Brancbidaaum a Brancbu asdiiicaluui Aiisse asse-
r i i 8 8 . Sed in buuc locuai Gasauboui et Meoagii aui-
madyersioiies consule. 

Denique praelcr illa Ainnia, quae bactenus de pa-
xnu ' 

nullus ab 
siun e r i l , 
sus 8 f : 

ille etiam palriis agmen ciet Ocnutabom, 
Falidicw Manlus et Titsci filiu* amnn: 
Qui murosp malritque dedil tibi, Hanlt^ w-

[«•. 

Pausanias vero de illa, atqae eliam de Tiresii 
b33c retulit8 8 : ι Tradiium esl Graecorum iuo«-
menlis Argivos cuiu Polynicis iilios secuii, Tbeba 
cepisseul, dum ad Delpbicuui Apollinem cuuinrli-
qua praeda vaiein eliaiti Tiresiam penrabereni, ^ 
lienieiii illian iu via , bausU de Tilpbussa itwie 
aqua, aniuiain egisse. Esi ejus sepulcrum a<i ip>uw 

lonlcin. ValijS liliam Manio ab Argivis Afw)!|lul 

aiuni sacraiam : sed transmisisse eaai classe, ]u-
beme Deo, Goloplioaem in loniaiu, ibique Kiu^ 

D Creiensi mipiaui. Q u i B de Tiresia dicunlur alia,« 
aunoruin scilicei, queai vixisse scnpseruui »u-
niero, ei quod vir evaserii ex femiiia, quodqnc"1 

Odytsea Iluiuerus eum unuin sapieiiieiu ^ 
apud iiiicros dixerii ; baec ouiues jaui audiu Ĵ * 
ruiu. ι . . . 

Apud Ciceronem vero baud plane absimdisi oe 
Tiresia buuc iu moduai occairunl 9 9: < Aii'P J' 
raus el Tiresias non buiniles ciobscuri, ncqu e i t h 

rum similes, ui apud Emiiuiu esl, * . . 
Qui $ui quccslns cuusa fictas sutcilanl t<nMm'^ 

sed clari et praeslaales vin, qui avibus el sigai» ^ 
gauuruiu valibus diximus, legeie adbuc poleris nionili, fuiura dicebaui. Uuorum de alieru ebaoi 

8 8 lora. 1, ia Vila Alexand., p. 605, 679. 8 1 ibid., p. 354. 8 8 1. vi, p. 199. 8 8 I. n Bib. p. & 
!ί ίΐ· ν ,!? C i l P- δ 6 ' P a«' 1 0 1 · M Ρ· δ 5 * · 8 6 P a r - lom. II, pag. 509. 8 T Adraoa. ad genUW ?!· 
8 1 bb. y biroiii., pag. 570. 8 9 Vers. 478. 9 0 Vers. 198 scq. 9 1 ii». ix Geogr., p. 424, ei lib. χι». Ρ·^· 

1. ι ιιι Viia Ciul., § 72 8 8 lib. ι Sliom., p. 535. 9* aup. r. 49, art. 4. 9 8 lib. x. pag. 520, 1 1 

ι, ρ. 53o ei 554. 9 7 .Eacid., Ub. x, carui. 198 ei seq. 8 8 lib. IX , pajj. 507. 9 9 Ub. "ι De divim ρ· 2 < ( , ' 
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apud inferos Homerus ail solam sapere, caneros 
jimhrarum vagari modo. > Porro auiem Ctemens 
variem suum dal Euripidem, a qtio revera Tiresias 
in Phwnissis, aot. 3, valicinans inducilur ; Homeri 
aiitcm locus a Pausauia el Cicerone laudains, ha-
bciur lib. χ Odyss., pag. 445. Denique de Tiresia 
e l Slanlo jam aliquid in saperiori arliculo alti-
gimus. 

Poslhaec vero Clemens 1 falidicis mulieribus an-
nunierat Sibyllarum ttiibani, qnas singulalim no-
miiiibiis appellal suis. Sed de illis fuse a nobis altbi 
haud semel in superioribus nostris disseriaiionibus 
di&pmatum est. 

Aliaiu adbuc, sed alieno in ioco, vatem fuigse 

Clemens leslalur \ nomine CEnonem. Nympba au-
tem Edsea ba»c fuit, qua» Paridis amore capla, ipei 
prsenumiavii, fore til ex Gracia reversus pairia? in-
cendiuin exciiaret. lllius ad Paridem epi&Lolam Ovi-
dius versibus edidilalibiqae adbuc. quemadmo-
dum Sirabo *, uiriusque, et ejusdem GEnouis et Pa-
ridis sepulcri ineiuiiiit. Videsis Parlherium, Eroii-
con cap. 4. 

Denique Clemens 8 in barumce valum mulierum 
gregetu retulit Pboemonocm, quam alicubi Del-
phis, alibi veru priioam Acrisio responsa siva 
oracula fudisse opinabanlur. Sed de illa paulo 
posl, ubi de carniinis bexanielri inventione dictiii-
dum. 

283 C A P U T X X I . 
De scientiarum, artium, aliarumque rerum inventoribus. 

ARTlCfJLUS I. 
De nventoribut attrologice, lucernarum, anni in duo-

dec»m memet distribuendi, el lempla cosie adeun-
di, i/i iisque commorandi, geomelricu, et ex aslris, 
utque ex avium volatu futura pravidendi, iiem 
armpicina, et ex tomniis divinandi, necnon lubas, 
tibiat, fislulie, ac modorum. 
Longa Clemens induciione osiendil6 omnes fere 

disciplinas el artes, qiieniadmodnm pbilosopbiam, 
u i i superius oslensiim esi, non a Grxcis hominibus, 
sed a barbaris fuisse adinxeitlas. Auclori auteui 
nosiro plane suffragaiur Eusebius7, haucque sen-
lenliam non solum variis rationum momeulis, sed 
cerlissima etiam aniiquoruin apud paganos scripto-
rum, atque ipsiusaiei quoque Glemeniis nosiri au-
clorilale conflrmat. Prolixum elenim isiud de reruin 
inyeiiloribus illius fragmentum scriplis suis inse-
rui t ; sermouis tameii ordine non seniel immuialo, 
Terbisque aliquaudo Irauspoeilis, ac quibusdam oai-
rciuo pratermissis. 

Qiiam vera auiem sit utriusque opinio 8 , ul pla-
nuni omnibus 6ai, ea quaj Gleaieus uiemorat; IIOII-
nuliis tamen , de quibus, uli de liuerarum, legtiai 
ac ferri inveulione, supra disseruimus 8 , excepiis, 
jain a nobis singillatim, el aucloris noslri vesiigiis 
iiisisiendo percurrenda sunt, Guin illo ilaque di-
cendi iuiiiuui sumainus ab astrologia , qua, inquit 
ipbe, jEgypiii v sicui el Cbald<ei , priinuin imbuti, 
ab iilis ad alios poslmoduin derivaia est. E l vero 
J>iodorus Sicuius ubi de i£gypliis dispuial: ι Tbc-
baei, ait 1 0 , veiustissimos onmiuin monalitiai se esse 
pra.Mlicanl: apud quos omnium primos pbilosopbia 
et exaciior asirologia sit inveuia, adjuvaute ipsos 
lerrai shu, ad ortus eloccasus siderum illusiritis 
cognoscenduin. > Poslea vero*1: « Aifirmanl iEgy-
piii litieras, el nolalioitem siderum , speculaiiones 
iiem geomelricas, el artes quampluriuias, le-
gumque opliiaarum sancliones apud se inveuiasi 
Quiiieiiam 1 S , ι Gbaldaios in Babyluiiia iEgypiiorum 
coionos esse,et a sacerdolibus asirologiam edoctos, 
eo celebriialis perveuisse asseruni. > Sequeiui de-
muiu in libro de Ghaldaeorum astrologia copiosius 
disserii. 

Yerumtamen alio in libro eamdem scienlfam ab 
Aci i , Solis fllio, jfigypiios accepisse sic enarral 1 8: 
c Aclis in ittgyptum prulecius , Heliopuliin condi-
di l , paremis uoiuioe iili iinposiio. El ab boc ^Egy 

Β ptii astrologiae scienliam accepeninU Posl cum in 
Graiiia, diluvio oppressa, maxiiiia pars boinitiam 
periissei, lilterarum tnonuineiilis simul deleih, 
banc iflgyplii occasionem adepii, siudium astrologias 
sibi manciparunl. Cumque Graeci per ignoranliam 
lilierarum culluratn non aniplius sibi vindicarenl, 
ipsos omniuin prinios astrorum notiliam reperisse 
rumor tnvaluit. > 

Certum iuque et exploraium omnino noa est 
ulrum iEgyptii aslrologiam invenerinl, an vero eam 
a se inveniana falso jaciilarenl. Quaitiobrem Lacr-
tius : c Asseruul, inquil 1 V , et ipsi geometriaui, 
astrologiain el ariihmeiicam se priiuos invenisse, » 
An aulem eas vere vel falso se invenisse gluriaren« 
tur, ilie taciius, nec forsiian iitcoosuiioprsutertnisiu 
Varia siquidem fuil, lesie Piinio, veterum ea de re 
opiaio : « Asirologiam enim, aii ille 1 8

t Allas Libya 
fliius ; ut al i i , ^igypdi; ul atii, Assyrii iiivetie-
runl. ι Prius auieia ubi de Babylone : < Dural ibi 9 

Q ul ipse loquilur t 8 , Jovis Beli lempluin. Iuveuior 
bic fuitsideralisscieiitiai. »Quod quidem a Solino 1 7 

adoplatum transcriplumque fuil. Servio auteni si 
crediinus 1 8 , asirologiam priuius Assyrios docitit 
Promeibeus. Verumlamen Josepbus exi3limal i£~ 
gyptios ab Abrabamo ei numeroruiti scientiam di-
dicisse el siderutn. Nam aule c Abrabami, inquil 
ad se adveniuai iEgyptii rudes eranl bujusceinodi 
disciplinarum, quuj a Gbahlxis ad ^gypiios prole-
ctac, biac ad Graecos landeai pervenefuiu. » Quid 
vero, quod apud Eusebiuiu i 0 , a quo baec Josepbt 
verba descripia sunl, Polybistor asirologiae origi-
nem aldus ab ipsoEnocbo repelit, aique Ariabani 
tesiimonio probai eam deinceps ab Abrahamo fuisae 
cuin iEgyptiis et Pboenicibus cunniiunicalam ? At 
lsidorus Hispalensts Josepbi opiniouein referl, ad-
diique 8 λ : ι Graici auteui dicunl banc arlem prius 
jib Aiianie excogilalam , ideoque diclus esl susli-
nuisse coduin. » Denique Tbeodoreius alioruin po-
lius senlenliam quam suani ita explicai 8 8: c AtuiiC 

D geonieiria?, el astrologiae, et aslronomiae inveiuores 
primos fuisse ^gyplios; astrologiai auleai dieruiu-
que nataliuiu observatio Ghaldaeoruiu ferlur e»se 
iuvenluin. » 

ln euindem procul dubio sensum dicii Glemens 
ab i£gyptiis el Gbaldaeis ad aiios homines niaiiasse 
astrologiain. Tuai vero conlinenier ille adjecit 8 8 : 
ι jfigyplii rursus et luceruas priini accendere do-
cueruji:, el aanuiu in lueases duodeciui divij>erunt, 
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et in lewplie cam molieribus coire probibnerunt, 
neque ad sacra ab uxore illolis adoimdum esse lege 
emixermil. ι Alben.tii vero de lucernis haec sunt 
•erlia l k : Ού παλαιδν δέ εΟρηαα λύχνος. Φλογ\ δέ οί 
ιιαλαιο\ της δαδος, καί τών άλλων ξύλων έχρώντο. 
Qinn quidein Lnliuus inlerpres eic veni l : ι Non 
admodiim priscum iiivcnUim esl lucertia. Tacdae 
flaiuma veleres et aliorum lignomtn ulebanlur. > 
Sed Casaubouus" Iiiinc vullesse Albenaei sensuin: 
Autiqoiius ignolis adbiic Jucernis, facibtis, cande-
lis, ei aliis similibus, in iisum noclunti luminis 
l:edam aceendebanl, aul aliis ulebantur lignis. 
Porro auiem quam auiiquits sil lurernaram apnd 
ifigyplios ustis, inde colli^ilur quod lierodoius 8 8 

narrat ilios in urbe Sain diem feslum celebrariles, 
facieiilesqua sacriiiciuin, iiociu non solum in illa 
urbe, sed per universam quoqiie iEgypium frequeu-
tes accendisso lucenias, imbutas »:ile, oleoque ple-
nas, cuni mullo lydino, quod per lolam ardebat 
aociem, alque idcirco liuic festo nomen, accensio 
liicernarum. fuUse iinposiium. Al de lucernis varii 
ecriplorcs mulla quidem, alque inlegros eliatn l i -
bros ei disscrtaiiones conscnpserunl. Videsis Stu-
ckiuin lib. m, Aniiquit. convtv., cap. 34; Micbael. 
Angel, Gaussaei dissertat. De wneit antiquorum /u-
cermt, et Ociavii Ferrarii De velerum lucernis tepul-
cralibus, etc. 

De anni vero in duodecim menses cotnmemorata 
ab aucloie nosiro divisione batc apud eumdem He-
rodotuin legimus 1 7 : ι Omnium boinimiiu primos 
i£gypiios aiinum compet isse, disliiiguenies eum iu 
duouecim leinporutn im»iises;el baec comperisse ex 
asiris. Qui eo prudenliws, ut mibi videiur, hoc 
aguul, quain G i * c i ; quodGraci lerlioquoqtie anao 
iniorcalarem iiiciisein iniroducunl, lemporuin gra-
tia : iEgyptii vero iiuiaero irfreiiorimi dieruin, qui-
bus duodtcini nienses laxant, adjiciunl quoiannis 
quinos dies; uude eis ralio circnli temporuiii con-
siai, eodem redemtiis. * < 

284 Smiilia ab Diodoro Stculoββ, nbi de Tbe-
hjdis> Agypiiis disseril, sed aiiis verbis tradiia suiil. 
Verutu Pluiarcbus : ι Apud noiniullos, inquil 8% 
barbaros iribus, ei in Graecia apud Arcadas qua-
laor, sex in Acarnania ifigypiiis uieiislrutis aiiiins 
fuil, mox qu.tdiimeslris. ι Pliaiu* auiem * · : « An-
num alii aeaialo unuiu deieiniitiabant, et alieruiu 
bieme; alii quadripaniiis leuiporibus, sicui Arca-
des, quoruin anni irimeslres fuere; quidam lutue 
eenio, ul ifigypiii. > Verum Soliuus : ι Apud iEgy-
piius, inquii*1, annus quatuor uieasibus lerimua-
baiur. ι lu eumdein quoque moduin Augusiimie 
&cribil" : ι Perbibeniur i£gypiii quondaiu lam 
breves anuos babuisse, ui quaieniU iueusibus lini-
rentur. U»de annus pleuior ei verior, qualis uuuc 
ei uobis ei tliis esi, ircs eorum aouos compUcio-
batur aaiiauos. ι At erudiiisstiuus ilie vir, quem-
adinodum Piuiarcbus, non quod ipsi revera, sed 
quod alii ea de re aui vere aul falso seiiheriiil, ex- f 
poauere. Verior ilaque videlur aiiiiquoruiti scupio-
ruia Uerodoii et Diodori de aituo JEgypUaco sea-
lenlia. Quaiuobreiii Apuleius : c Aimi, iiiquifebal", 
ceriua aiodus apud solos semper iEgypiios luii. * 
Iloruui iiaque opinioiiein Ciemtns nobiur seoulus, 
vel poiias eam, sicut el alias dciuceps, coulra Grui-
cos urgcl ac propoisiL 

Quod ameiii de iEgyptioruai leuiplis Clemens1*, 
ei posl eiim lsidorus retulit, id desunipluai videtur. 
ab Ucrodoto, apml queiu bajc habemur", c Aiunl 
ttoleuinciii e^c Marn tiio fusio bauc rixaiu el in-

E NOURRY DISSERTATIO 11. 
keiitulum, ne in templo com femiiils coiretor, ncre 

a Yenere nisi abluiis teinpla adirenlur. Hi snnt^ 
primi caeremoniis vacaveruni. Nam caeieri kn 
niortales. pr.Tter iEgypiios ac Gnecos cocont n 
teiuplis, el a >euere surgentes, aon abluii tniroaa 
in lemplum, puiames bomiaem esse ui cxteru» 
aniinanies. > 

Ad bacc vero tradil Gleniens eosdem J!gypL« 
fuisse adbuc gconielrias invenlores. Et bocquiJea 
jam paulo ante,el alibi a Diodoro, Laeriio eiTbee-
doreio, alque eiiam a TalianO asseriuro vidimusM. 
Al Laertius alio in libro significanlius geomtinx 
iuveniorem designal, abi de Pytbagora scnliiip: 
ι Hiinc el geomeiriam perfecisse, cuin aute Iteris 
inilia eleiueiiioruin ejus invenissel, Aiuitlidcs au-
Clor esl tu secundo De Alexandro. » Alqai illeta-
ris sive Myris iEgyplo iniperavit, de quo pluraDio-
dortis Siculus18. Α Plaloue'* nibilouiiaus geone-
iriaB invenliun Tbeul ^Egypii daemoni ascnbiiir. 

I lu ciiaium porro Laerlii locuro legendae subl vaii* 
animadvcrsioues. 

Quoinodo auiem geometria ab iEgypliis in?eeo 
dicalur, disces in priaiis abHerodoio hb. n, §10$; 
Dtodoro Siculo tib. I, pag. 73; Straboae lib. i>n 
Geogr. pag. 757 ei 758, «ob agronna sciiieei di-
inenslonem, qua optis esi, inquil isle, cuiu Nilu> 
auclus termiuos coufuadil. ι 
• A l Joeepbus lamea conira io4 velerum seript»-

ruui auclorilalem el lcsLimonium, illaai geoniein* 
et astiOiiomiae invenliouem aaiiquissimis Hebrxo-
rum palriarcbis iia vindicai, ut proplerea fiiaai 
illis ad louge plures, quain aliis boiuinibus, aitno* 
produclani a Deo ftiisse, sic baud diibilanler affir-
inei 4 0, Ιπειτα xa\ δι* άρετήν, καί τήν εύχρηκίαν» 
έπενόουν, Αστρονομίας χαί γεωμετρίας. Ucmde Ima 
propier siudium viriuiis, luut proptcr utiliiaieia 
iuveularmu asirononua» el geomelrisc, Deus iila 
prolixiorem largilus esl viiam, quaruin ceruiudiueni 
assequi non poierant, si minus sexceutis amiii 
vixissent; ex lot enim magnus aonus couslat. ι SeJ 
id n ib i l contra noslri facit opinioiiem Cleuieoiis, 
qui alibi probal ex sacris Hebraeorum fonlibuskK 
ei alia omnia fuisse delibala, quaiGrxci philo>opb(, 
aliique aliarum artium el scienliaraui profe&sore» 
vera docueruin. Nibil enim hic aliud demoosiftu-
dum aggredi videiur, quain easdern discipliuas ei 
arles fuisse, ipsisniet faieuiibus i)on a Gneus, seJ 
a baibaris, excogilaias. 

Quamobrem rla il!e persequilur*1 : ι Sunt auiers 
qui dicuul Gares eaai, qua? ex astris colltgitur, in-
veuisse prusscienliaui. » Quod qnidem a Talianv 
similiier scripiis iradilum ahbi aiiiuiadvertimusu. 
Al si eo nomine iiihil atiud, quaiu ώροσχοζίι,υ 
esi borarum maxime naialiuiu cousideraiio signifi-
calur, bauc alii Cbaldueis assiguaul. Tufhui *Ψ>" 
dem : t iu Syna, inqu i l u , Ghaldaci cogniuoue 
asirorutn soleriiaque liigcnioruui aniecellueroot.» 
Lnde eliani Uidorus Hispaleiisis**: ι Asiroiogiaui d 
aaliviiaiis ob^rvaniiaiu Gbaldaei docueruui.» ^ 
saue ob causain vana* latlacique buic sciciiti.t ad-
dicii, ab anliquis E c c l e s i a 3 Pairibus solo Cbaliteo-
rum nouiine nuncupati, sscpe sjepius per.siringuuiur. 

Tum dciude Gleiuens45 : ι Aviuui voiatus prieii 
Pbryges observaverunl. Aruspiciuam auiem, seu 
exlipiuinam perfecie lenuerucii Tusci, qui fuere 
vicini Ualiui. hami aulein elArabes auguriisstudtw-
runlsicuiTeliti^ensei ei, qua? per somuu ui, dam> 
tioni. > Prxdictio ab avibus videadis ducu au»pi-
cium, sicui ei augurmm ab aviuiu garrilu, \d 

·* I. xv Deipnosopb., pag. 700. •» in bunc Aihen. loc, ρ. 985. · · I. ιι, § 02. t T I- ιι, § 4. ' · 1 
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e s t u , w l eliam gustu dteetatnr. Quidam vero Α de Pkrygia priHium Olympnin asxerit in Graciam 
iramqne conftinduol, Quemadiiiodun) Thftodore-

I I S , a quo gcripinm esi*8 : ι Arabes #el Pbryges 
v i u i n observaliones primi invenemal. · Gregorius 
t i l em Nazianzenug: c Auguraadi, inquil", disci-
i l i r i a a quibus aliis iuvenla, quam a Pbrygibus, qui 
»rinii aviura volatitm ac molum curiosius observa-
i m l ? ι Ex paganis aotem soripioribus Gicero haec 
nemoriae prodidilM : ι Pbryges, ei Pisidae, et Cili-
e s , el Arabum natio aviurn significalionibus plu-
i m u m oblemperant. Quod idem factitalum in Um-
t r i a acrepinius... Eirueci aulcin quod rel/giouc 
mbtui studiosius, el crebrins bosiias immolabanl, 
-xtorum cogmlioiii se maxime dediderunl; quod* 
\%ie propler aeris cra&siiudiuein de cosloapud eos 
nuUa fiebanl, quod ob eamdem causam mulia 
xiusitala parlim ex coelo, alia ex lerra oriebaniur; 
[jua&ilam eiiam ex bominiin) pecudumve conceptu et 
»aiu porlcntorum exercilaiissimi exsiilerunl 

pulealionem fidinm, κρούαατα, inlulisse; dfinde 
Maeos daciylos et llyagnidem prinmm tibia ceci-
nisse: posi Marsyam Imjus illium, inde Olympum.» 
Quibuedam deinde inierjeciis : cllunc, inquit, 
Olyropum, aiuni unuin fufsse eortim, qui descendc-
runt a primo Olympo, Marsyse disripnlo, qui nomoe 
in deos fecil. Is enim cum amasiug fuissel Marsyae, 
ei ab eo artem canendi libia, τήν αΰλησιν, didicis-
sei, harmonicos nomos in Graeciam iniulit, quibug 
nunc Graci uumlur in feriis deorum. > Postea la-
men Soiericum in eodein libro sic loquentem imlu-
c i l 8 8 : iNon Marsya\ aut Olympi, smt Hyagnidts 
invenCum tibia, ό αυλός, neqcie sola citbara Apolli-
nis esl; sed idem deus et tiibara» ei libia* canium 
invenil. > Denique ul Hyginum, Tzeizein, aliosque 
missos faciamus, boc a Plinio (radilum accepi-
rous60: ι luveaisse dicunl aeneani tubam Pisaeum 
Tyrrbeiium obliquam tibiam, Midas ia Pbry-

\rabes autem el Pbrygej, ei Ciiices, quod pastu g gia; geminas libias, Marsyas in eadem geule.» 
pecurium maxtme ulumur, campos el inonies fiieine 
ei aeslate peragranles, propterea facilius caalus 
aviuni ei volalus noiaverunt. Eadem el Pisidiae 
causa fuit, ei nesirae FJmbriat. > Etruriam porro seu 
liciruriam, eamdein esse ac Tnscorum sive Tyrrbe-
norum regionem, FJinbria? nroximam et conliiieniem 
millus esl qui igtioral. Subseqiienti autein libro*8 

iciem Gicero narral Etruscos aruspioinae fonlem et 
origiriem cuidam Tagi, qui puer i l i specie visus, 
s e n i l i e r a l prudenlia, aceeptam reuilisse. h i lerpre-
taiioais denique per somnia intlium Talianus88 

Gregoriusque Naziauzenus 8 1 iisdem ac Clemens 
uoster, Tehnessibus a U r i b u u n l . Verum ea omnia 
Plinius aliig s\c a&cripsit": ι Auguria ex avibasGar, 
a qiio Caria appellata. Adjecil ex caeieris animalibus 
Orpbeus, aruspicium Deipliug, iguispicia Aaiphia- . 
raus, auspicia aviuni Tiresias Tbebauus, inlerpre-
uiionem oslenlorum et somnionim Anipbiclyon. ι 

2 8 5 p o s l , I H i C v e r o Clemens 8 3 : « Elrusci lubam Q 
ei Pbryges libiaia excogiiavere ; Pbryges eniro 
eranl Olympus et Marsyas.» Clenieuli noslro Ta-
tianas ei Gregorius Nazianzenus plane suflragan-
lur* 4. At iis procul dubio Diodoms Siculus liaec in 
verba praeiverat" : iPbryx ilie Margyas.... Mira in 
boinine isto aolerlia el casiiias. De^soleriia inde 
ranjecturam capiunt,quod iistulaa mullis iasiruciae 
ealaiuis soiioe iaiiialiis, lotam ad tibiag barmoniam 
traduxil. > l>e Eiruscis vero seu Tyrrbenis liaec alio 
ίιι iibro litieris mandavii86 : c Tyrrbeni classe poU 
lenies, diu maris imperiuiu leuuere, ei niare lialias 
sul)jecluiii, Tyrrbenaiu de suo Momine appeliarunt. 
l l i inier cajtera, quibus pedesirem iuiliiia») exer-
cuere, lubaai βάλπιγγ* ( u l i a P u t i ^iemeiitem no-
strum) repereruut, ad bella utilissiinaui, qua? Tyr-
rbena inde vocalur. > Yerum Albenxus bacc paulo 
fusius explicai, variorumque de iis refcrl opiuio-
nes" : ι Tubag et coraua, κέρατα κα\ σάλπίγγες, 

Quae porro bacienus proiulimus velenini scripto-
rum testiaionta, iis lucem aliquam praererunt quae 
po l̂modum a Glemente nosiro sic narrantur8 1: 
t Aiunl autem obliquam quoque fistulam, τήν πλα
γία ν σύριγγα, Satyrum inveriigse Phiygem; κρού-
ματα, auiem fteu modos, Olymptinfi Pbrvgem. > Duo 
eniin ibi Clemens pcrbibci, qiiormn gecundum a 
Plutarcho jam laudato asseritur. Ad primum vero 
si spectare exisiimesobliquam Plinii libiaai, faten-
duoi esl diversam illius fuisse atque Clemeniis 
nostri, seu polius auctorum ab ipso laudatorum, de 
ea opinionem. 

ARTICULIJS U . 
De inventoribut medkinee, nauticcc, ac conslruendi 

navtm; triremem, quatriremem, classemque in* 
strueudi, et fabricandi arma, Itarpen, peliam, cltj-
peum, Ιοτα pugilum et cccuus, omnem armaluram, 
varias machinat ferri, ceriuque (abricam, et lem~ 
peratnenium, Utpidicinam, auri metalla, psaltice*, 
currum, lecfumt ei veiies byninas, ae pilot <in-
gendi. 
Inslilutum de rerum inventoribiiR sermiincm Cle-

meus noster iia prosequitur88 : < Mediciuam aiitem 
Apiin ^gyplium indigenam, αύτόχζονα. priasquani 
lo venirel in i£gyplum : posica auiem iEiculapiirm 
dicunl arlein aiuplificasse. ι Eusebius vero bunc 
Glemenlis locuni mutilaium exbib'et,omillilque baee 
verba 8 8: clndigenam priusquam lo venirei in i£gy* 
ptum;i baud dubie quia istbjec paruin necessaria 
jtidicabat. Ipsi aulem ac Gleinenii Tiieodoretus t v 

ei Suidas6* subscripserunt. Al Diodorua Siculua 8 8: 
lApollo scienilam medicam, qua? pcr fatidicaui 
exerceiur arlem, qaa saniialem a?groii quondam 
recipiebanl, in liicem produxit Ex Apolline ei 
Gorouide nalus ^Esculapius, cuin mulia in arie me-

Etrusci repcreruDt. Melrodorus Cbius ia Troicis n dica ex patiis discipiiua cognovisset, chirurgiam 
scribii Marsyam, flslulam et libiam, σύριγγα κα\ u cl medicainenloriiin confemionea adiiivenii. Radi-
αύλόv(CleaJ€ιιs siinpltciier aoAOv),Cela:nig inveiiisee, 
cuin uno calanio supcriores canereal. Euphoriou 
bexameiroruia gcripior Ue poelii tyiicis tradit 
fisiul», cai unicug cl giniplox esl calauius, μονοκά-
λαμον σύριγγα, inventorem Mercuriuai fuisse, vel 
ui aliqni nieiiioria wandaruiil, Seulhen el Rboaa-
cen Medoe; ejus vero qu» inuliis est compacia 
calamis, Silenum; tWius auleai quas cera glulina-
uir, Alarsyam.» Quapropler Plutarcbus Alexan-
drum a Gleaienlis nosiri opinione propius abfuigge 
ila alicubi lueiuoral88: < Alexauder in Collectaneit 

cum etiam vires perscrulaius esl, adeoque taadera 
provexil artem, ui pro cotidilore ejus ac principe 
colatur.» Plinio latuen si crediinus, vari» eranl ea 
de re aiuiquoraui sentealia?, quas ille hunc exponil 
rn modam89: t Mndiciuaiii iEgypiii apud ipsos vo-
luiil reperlam; alii per Arabum, Uabylouig ei Apol-
jiois filioni; bcrbariam ei medicamenuriam a Chi-
rone Saiurni et Philine filio.... Sal Oceani (ilms, 
cui Gellius medicbise invenlionem ex nielle assi-
gnat. ι Arabum porro eumdeni esse exisliinant, 
aique Άσκληπών, id esl iffcculapium, de quo Ter-

Μ iom. IV igerm. ι, De fide, p. 467. w orat. 5 in Jnlian., p. 250. M I . ι De diviaal., p. 270. 8 8 1 . n 
be d l S ! ^ K Morat. conl. Gra3c. 8» loe. cit. 8 8 L TII. · . 56, ρ. 104 el 1U1 8 8 Slron,. 
Γ ι ρ 506: * Taiian. el Greg. loc. cit. 8 8 1. m Bibl.. p. 134, 8 8 l i b . r , pag. 2.9 » lib iv B«-
^ i p h . . p. 184. 8 8 iom. II, »ib. De music., p. «132 el 1133 8 8 ibid..p. « 5 5 « loc. ciU, 1.™*%*· 
« Sirom. ». ιι, p. 307. 8 8 ibid. 8 8 lib. x Prap. evang. cap. 6, p. 475. loc ci l . , p. 467. 8 8 ad Γράμ
ματα. · · ι. ν, ρ. 2351. 8 T lib. ΥΠ, cap. 36, ρ. 96 et scq. 

file:///rabes


* 

1347 IN CLEMENTEM ALEX. D. 1 
tullianus dixit 8 8 : «Primus raedelas iEscalapius 
exploravit. ι Plnres autem fuisse ^sculapios supra 
ex Cicerone vidimus89, qui de leriio ba?c habet 
verba78 : cTeriius Arsippi et Arsinoae, qui primtis 
purgationeiri alvi t denlisque evulsionem, ul ferunl, 
lovenit, cujns in Arcadia non longe a Lusio flumine 
sepulcrnm et lticus osiendiiur. ι Quem in locuin 
videsis Lescaiopierii adnoialiones. 

ι Atlas autem Libys (Glemeniis nostri verba 
suni T1) primus navem, ναΰν, est fabricahis, et 
jmare navifc«vil. » Thcodorelusvero 7 9 : € Scapham, 
σκάφος, inquil, in Libya primum compaciam fnisse 
aftirmanl. > Vox autem σκάφος, ciijoscuiique gene-
ris navem cum significet, inde colligiitir enm ab 
auctoris nostri senlentia non nuikum reoedere. At 
Sanchonialbonem apud Eusebitim loquentem slc au~ 
dias 7 1 : « Usous, ciim lurbulenia imbriuni venio-
rumque lempesiaie coorta ex Tyri arborum cnlli-
sione ignis exarsissel, quseque ibidem eral silvam 
incendissel, arbore cujtis ante ramos nmputaral, 
navigii loco usus, nequaquam sese mari, nullo l i -
cet exemplo, commitlere dubilavit. ι Ei aulem 
Tibullus aliqua saltem ex parte his verbis con-
cinil n : 

Utque mari* vaslum prospectet turribus <equor> 
Pnma raiem ventis credere docla Tyros. 
Yeruiniameii Strabo scribit 7 8 : ι Persam quem-

dam, Eryihram nomiue, cuin cquorum armeiilum, 
taena? asilo exagilalum, usque ad mare compellere-
tur, aique 2 8 6 a d ••isulam quamdam iransmitle-
rel, primiiiu construcia raie in insulam ea iransi-
visse. ι Sed nou omnino clara sunl iliius verba, σχε-
διαν πηξάμενος πρώτος περαιωθείη προς τήν νή-
σον, i is siquidem Mgnil icntur Erylbram vel iiavein 
primum couslruxisse, vel primum omnium in hanc 
msulam ea iransportauim. Ad hunc aulem scripto-
rem si respexil Plinius, illum primo sensn intelii-
geivlum esse bis indicai verbis 7 *: < Nave priinus 
ιιι Gneciain ex i£gypio Danaus advenil; anlea ra-
tibus navigabalur, invenlis in mari Kubro inler in-
eulas a rege Erylbra. ι Ibi porro ilie adhuc edisse-
r i l aquibusexcogilaia iiieriut varia navium genera. 
Sed trireuiem, quain Clemens 7 7 paulo posi a Sido-
niis, hanc idem Plinius 7 8 , aucloriiale Thucydidis79 

fulius, ab Aminocle Gorinlhio priuium fabricaiam 
fuisse perbibet! Huic autem GLemeus noster 8 0 , qui 
iradit qualrirenieiii aGurlbagitiensibus primumesse 
conslrticiam, nou solum asseuliuir, sed Arisloieiem 
praeierea bujusce opinionis lesiem asserioremque 
producii8 1. Yerum Diodorus Sicuius referl Nepiuno 
oroniuin priino ascripia .raaris negoiia, et ciassis, 
στόλου, iosiruclionem. 

Ad quorumdam debinc armorum fabricam irans-
i l ancior uosier, ailque8* : « Thraces priini eam, 
quae άρπη vocalur, inveneruni; esl auiem incor-
\usgladius; ei pellis, πέλταις, primi usi sunl in 
equis. Similiier auiem lllyrii quoque peliain inve-
nerani. · A l Hervelusj quiin corrupio suo codice ι 
pro άρπη, uli etiain iu Glaromoniano babelur, 
πάρμη iegeral, faielur hanc yocem a se nuilibi re-
pcrtum. Sed facile ipsi eral boc librariorum corri-
gere mendum ex Eusebio, qui ipsamel Clemenlis 
vrba sic exbibei 8 8 : θράκες πρώτοι τήν άρπην 
ευρον, έστι δέ μάχαιρα καμπύλη - ι Thraces primi 
barpen, incurvus ιβ gtadius esi, iiivenerual. » Et 
ie quidem ipsa &ρπη falcem, eeu lalcaiuni ensein 
eignilicai, queuaadmoduui πέλτη, Laiine pelta, est 

NOURRY DISSERTATIO II. 1̂ 43 
sciidim brevissimum in modum bina? jam iDcdiaE. 
Porro aniem alia qnorundam opiniosic st Strabooe 
referlnr 8 8 4 < Alii ainnl Telchimes eGreu pritwn» 
in Gyprum, deinde Rhodum venisse; primo^qoe 
ferrtim et ae> fabricatos, atqoe eliam Salunio, tr> 
άρπην, falcetn fecisse. > Sed hoc ille lictirm pl-iv. 
et cominentiiium csse haud obscure pronuniiat. Ite 
harpe videsis Lipsium tom. III, lib. 11 Saisntei., 
cap. 9, pag. 521. 

Addii auiemGIemens 8 8 Itanon Samnitem primvni 
clypeum fecisse. Quod quidem eliatnsi £usebiu» M 

totidem aique auctornosier verbis repetai, qoidaa 
tamen pro Itanon legenduin putanl Triiannumy ai-
que eo nomine compellari celeberrimum illum gb> 
diaiorem, quem Plinius 8 7 ac deinde Selinns m exi-
mia ac sane slupenda foriitudine el viribus pra*-
diluin narranl. Et re quidem ipsa SOIIDIIS , PHaii 
sequesier, obscrval illum a Varroue naiura Samnn 
tem appcllari. Yerum quia Pliufiis ipsum Samni-

B tium armatnra celebrem vocat, hinc quidam cnui-
gnnt, vel ibi, sictit alibi haud semel, erra&sc Soii-
iiuiti, vel in ejus lexln pro natnrn^ legenttam oru-
lura : quae quidem vox, sicuti eliam apud Piiniaic, 
armaturam stgnifical. Glypeorum tamen inrentio-
nem ille ipsemei Plinius 8 8 aliis, ei ApollooV 
rus 9 8 Prselo et Acrisio ialer so bellanlibus, sire 
Galcho Atbamaniis iilio altribuii. Plura autem, qtte 
etiam ad rem nosiram coaducuni, leges de clypco, 
ejusque etiam origine aptid Lipsitim lom. HI^ iib. 
111, De Rom, mi/tr., pag. 70 et seqq. 

Alitid armorum genus ιμάντας, id est longa lora 
pugilum, seu cseslus fuisse Aniyci, Bebrycam regist 

inventtim Glemcns postea denunliat81. Et veroPol-
lux 8 8 inier pugilum anna numerat Ιμάντας. Ganit 
aulem Tbeocriius 9 I , alquc etiam Apollouius Rlio-
dius 9 i qtioniodo idem ille Amycus cum Polluce bitee 
armis decerlando occiibuerii. Glentens vero saiis 
aperie declaral lora pugilum, ei CUBSIIIS inde saaoi 

« sumpsisse originem. 
Gaeierum oinnem armaturam Diodoms Sicolos 

Marii aaclori suo vull adjudicari : c Mars, irn 
quil universam armaiurain fabricari, ei milttas 
armis lelisque tnsiruere, et collaiis signis streooe 
decerlare primus docuit. 1 Gonlra vero Anapaaos 
apud Eusebium narrai Judaeos armorum, aiqoe 
eliam navigiorum, variaruraqiie ad loiiendos bpt-
des, hauriendamque et deducendam aqiiam inacbi-
naniin invenlionein Moysi aliribuisse 8 8: c lUi enioi 
(ail Arlapanus) et navigioruia, el inachinaram, 
quibus adducli sursum iapides, inier sese postej 
coaginenlantur, ei aruiorum iEgypltacorum crt to-
strumenlorum parlim liauriendae vel deduceoda 
aquie necessariorum, ipsiusquo adeo philosopb» 
iuvenlionera accepiam feruut > Nec omuino for-
siian absurde, si Judaeorum noiniae in Tubalcaio. 
vcl, ul ail Josephus 9 7 , Tbobel, arinorum, aiquc si 
velis, rei miiiiaris iniiiuai refundenduui esse pnu-

. \eris. 
Gum aulem «s et ferrum ad arma eiiam perti-

neniil, vel saltem eorum plerumque sinl maieru, 
jam vidimus 8 8 quomodo Gleuieas, eiiamsi fern iu-
veniionem Idaeis Daciylis, et uni ex ipsis χαλκοί 
κράσιν, xris lemperaiitenUiiu assiguaverii 9 posiea 
lamea addidit88 : ι Quiueiiaiii Noropes (esi auicin 
genus Paeonia?, aunc auiem appellatur Norica) 
etaborarunl, et prinii ferrum purgaruui, χατ«ιργ«-
σαντο χαλκον, καί σίδηρον έκάθηραν πρώτοι. > Ριωιο 

8 8Decoron. miliL, cap. 8. 8 8 disaert sup., cap. 9, art. 1. 7 8 lib. 111 De nat. deor., pag. 248. 
7 1 Slrom. i , p. 507, 7 8 loc. cii . 7 8 I. 1 Pnepar. ev., cap. 10, pag. 55. n lib. 1, eleg. 8, vers. 20. 7 1 iib. 
χνιιι Geogr., p. 779. 7 8 loc. cit., pag. 104. 7 7 Sirom. 11, p. 507. 7 8 pag. 105. 7 8 1.11 De bello Pr-
lopon. post iiiit. 8 0 pag. 507. 8 1 loc. ci i . , pag. lOo. 8 8 p. 307. 8 8 lib. x Prajp. e?ang., cap. 0, p. 4*5. 
·* bb. xiv Georg. p. 054. 8 8 p. 507 . 8 8 loc. r i i . 8 7 lib. νιι, c. 20, p. 08 et siqq. 8 8 Poiyliisi , p. 7. 
8 8 c. 56, p. 100. 8 8 lib. 11 Pediis, p. 85. 9 1 p. 507 . 9 9 lib. 111, c. 50, § o. 9 8 ldyll.2U. 9* bb. 11 
Argonaui. inil. 8 8 lib. ν BibL, p. 255. 9 8 lib. ix Prap. evang., c. 27, p. 452. 9 7 bb. 1 Auliq. Jud-i 
cap. 3, 9 8 supr. cap. 19, art. 1. 9 8 p. 507. 
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DE LIBIUS STROMATUM. 1 3 » 
titem si (hles bahen.la 
lii Ghafybas, alii Gyclopas moiistrassn putanl. > 
Eraria aniem fabrica nibtl aliud apud Plinium so-
at, qiiam ars ex aere vnea carteraque his similia 
tbricandi. Verom cnm Clemens 8 snperins diaerit 
R M U I ex Dactyli* reperisse χαλκού κρασιν, <ετχε 
mperamenlum, si hisre verbis eamdem vaea aenea 
oiiticiondi artem inlelligat; hinc aperie colligetur 
lnm, in bac louga inveniioim rernm induclione, 
i>n lam suam, qitam aliorum retulisse opinionem. 
aeiennn varii scriplores magno consensu Chalybas 
jrri noB solum fabricas, sed eliam invenlionis au-
lores esse affirmanl. Nam Dionysius in Orbi$ de-
:ripiione, v. 768 ei seqq., cecinit: 
οις δ* έπι ΧάΛυ€ες στυρεΛην χαϊ άπηνέα γάίαν 
'αίονσιν, μογεροΰ δεδαηκότες έργα σιδήρου. 
»7 ρ α βαρυγδούποισιν έπ' άκμοσιν έστηωτες, 
*ϋ ποτε χάνονται καμάτου, καϊ Όΐζύος αΐνης. 
Όιί het autem, etiam Chalybet duram ei soevam 

t iErartam fabricam Α τους κανούς, prapostere omnino divisa erat. Taiia» 
nus vero, Τουσκανο\ πλαττήν · quod quidctn posU«. 
rius verbmn, si bene, iK prius, scripitnu sit, idcm 
sonat ac πλαστική ν, de qua in supenori libro dispu-
laitint a nobis eai 1 8 . > 

Tum deinde Clemens : ι Persasqnoque, inqnii", 
primos audivimus curnnn, et leclum, el pedutn 
srahellum effecisse. > Al Plinius eliamsi de currii 
expres&e non loquattir, ad eiun lamen coilimare 
vtdetnr, ubi scribii» 8: c Bigas primn junxii Phry-
gumnaiio, quadrigasEriclbonius. liEliannsΤΘΓΟ 1» : 
« El eqnos primus Ericlhonius jungit. > Sed qaod 
ille haud obscore Albenis facium esse innuit, hoc 
Eusebius in Graecia el apud alias naiione-o prius 
acluni baud diibiianler tla asseveral 1 4 : ι Ericlbo-
niusprinius quadngam juaxii inGrxcia. Eralquippe 
apud alias naliones. > Moysi porro buuc Ericiho-
niuai supparem iuisse ibidem ille connoiavii. Atqui 
anle Moysis aelatem JEgypiios, uli ex sacra Scri-
plura discinius, curribus nsos fuisse cerliim esi. 

hbitanty laborwii, edocli fabricam ferri: 
tfct qnuiem gramonag ad incudes ttantes, 
ixnquam eessani α labore Η arumna grari. 
Apollonius quoque lib. n Argenauticorum, v. 574 

ι seqq ,siiniliier: 
. . . . Μετά δέ σμνγερώτατοι ανδρών 
ρηχείην ΧάΧυΰες χαϊ άτειρέα γάίαν έχουσιν, 
Κργατίναι, τοϊ δ' άμφϊ σιδήρεα έργα μέΛονται. 
. . . Indeque laboriosmimi hominum 

Uperam Chalybet, ei duram ierram Unent 
187 Operarii, qui circa rem ferream occupantur. 

Nec alia sane fait Amniiani Marcellini opiaio, cu-
is ba?c stint verba 8 : « Gbalybes per quos erutum 
ι douiitum est primitiia ferram. » Quamobrem 
laiullus de iisdcm Gbalybibus Graecos versus sic 
•alinc reddidit * : 

Uι Chaiybion omne genut perent ; 
El qn\ prineipio sub lerra quccrere vena$ 

Inuiiit, ac ferri frangere duritiem. 
Ad haec vero, Ovidii de Noricis boc legimus car-

len 1 : 
Durior et {erro, qnod Noricui excoquit ignis. 
Denique praeler Virgilium lib. ι Georg., y. 57 et 

8, ac Valerrum Flaccnm Arqonaut. iv, legcsis Bo-
bard Phateg. iib. m, cap. 12. 
Jam vcro ut ad alia gradum faciamus : c Cadmus 

boenix (verba auctoris nostri stitii ·) primus in-
enii lapidiciaain; el in monle Pangaeo excogiUrvit 
uri aieialla. » Pangajns auiem mons esl Tbraciae 
ι Macedouiae coafinio. Al de lapidicina, a Gadmo 
ivenla, Clementi nosiro patrocinatur Plinius 1 : 
;d do loco, ubi ille eam inveaerit, duas idem Pli-
ius lestaiur fuisse opiniones : f Lapidiciaas, in-
nii ille, Gadmus Tbebis; aul, ul Tbeophrasius, in 

[terram Β Quapropler paganj sese ad f»bulas niore suo con-
lulerunl. Nain, ui aii Gicero l* : ι Quariani Miner-
vam quadriganim invcniricem fetunl. > Vidcsi* 
Scaligeruiik in ciuia Eusebii verba. 

Neqne inircris auctorem nosirum dicentem Per-
sas primos eflecisse lecium : ι Aniiquis eaiin (lesio 
Plinio 1 6), lorus e slrainer.lo erat, qualiier eiiam 
nunc in caslris. > Poslta itaque leclus a Persis, si 
Glemeali nostro lidem babeas, priimim stalus esl, 
ei apnd eos coepil esse ia usu. 

Deinde vero ui Glemcntis lexlu, qaem corruplum 
esse putant, Uxc legiiiiiis 1 7 : c Quineiiatn lempore 
Seuiiramidis regis iEgypliorum, έπί τε Σεμιράμεως 
βασιλέως Αιγυπτίων (com Eusebio I S enitn legi vo~ 
luiil, έπί τε Εεμιράμεως βασιλίδος Άσσυρίων, Seaii-
ramide Assyriis nuperanie) narrant invenlas fuisse 
vestes byssinas. » 0 (iid vero? Si Glcmens ibi signi-
licare vohieril byssinas veslesab i£gypi'iis priniuin 
fuisse confecias, noane dici polest soluni Σεμιρά-

G μεως nomen, quo quidem /Egypli rex quidain desi-
gnabaiur, tibrarii cujusdam oscilanlia depravalum ? 
l)e byssiuis eniinvero vesiibus baec Polltix iradi-
d i l 1 9 : c Byssus liui quaedani species apud lndos. 
Muac vero apud iEgyptios ex arbore lana quasdam 
fil, ex qua vestem confeclani, liuo maxiine siiui-
lem esse quispiain dixerit, sola densiiate excepla. 
Oensior eiiim arbori frncius euascilur, nuci suai-
lis t iriplici uuniilus coriice; qua dirempta, posi-
quaai msiar uiicis florueril, imerius boc> quod la« 
nam referl, eximiiur, unde sublegmen conliciiur; 
siainea auieni iiii sublciiduni lineuiu. » Nonne bis 
verliis ille anerle significal byssinas vesies ab 
i£gyptiis, uli Cleiuens reterl, fuitwe prinium con-
ciuuaias el couiexlas. Yidesis Ferrariuui parl. n 
De re vesliaria, libro secundo, cap. 12. 

Prius veto Cliw.ns dixerai" .iMedea iEeiae fi« 
lia Golcbis prmia pilos liugere excogitavil. ι In hu 
jusce autc.n opinionis conurmaiioiieiu in mediuia 

boenice. » Verum de auri melailis quosdam Gle- D baud forsan iuimeriio proferri possiial bapc de ip 
emi consensisse pcrhibel, ei ab illo dissensisse 
ios. Pauio siquidem superius ille hxc subjunxil 8 : 
Auri metalla el couflaioram Gadmns Phoeaix ad 
iiigxum montem ; ulalii, Tboas el Eaclis in Pan-
iaia, aul Sol Oceaoi filius. > Gonlra vero Cassio-
>rus 9 : c Primi dicunlur auruni iEacus, argenlum 
dus rex Scyihia3 reperisse, el buinano usui sum-
a laude iradidisse. ι 
Prsterea Gleaiens ibidem, φασί Τουσκανους τήν 
ιαστικήν επινόησαν, ι Tuscanos aiunt plaslicett 
(ogiiasse. ι Sed secunda vox Grxca aon solum ia 
cineaiis uostri, sed Eusebii eliam lexlu in duas, 

e lib. vii, c. 56, p. 97. 

samei Medea Diodori Siculi verba 8 1 : c Ipsa ca-
vum Diana? siiaulacrum concinnat, in quo varii ge* 
neris pbarmaca recondii, ei ungucniis capitluiii aibi 
in caniim, vultumque, el loluui corpus rugis obsi-
lum facil, ul verain anus formain iiiiueniibas re-
prxsentaret. · Sed de illa cum poeuc tuin myifao-
logi plura iuemorant. Adi INaial. Gomii. iiu. vi 
MyihoL, cap. 7. De pilis porro lingendis uos ία su~ 
per. disseru, cap. 12, arl. 1, dibpulavimus. 



ΙΝ GLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIOII. 
ARTIGLLIJS III. 

De inventoribu* grnmmalic(e% ncrxbendas epislotce, 
et rhetoricce oralionis. 

Ati alias artes ei disciplinas si traneeamus, ob-
gervandtim a nobis illudqtiideai eril, quod de priino 
grammalico ba?c in verbav a quibusdam non salie 
nilellecta, Clemens nosler iradidil " : "Απολλόδω
ρος δέό Κυμαΐος πρώτος του Κριτικού είσηγήσατο 
τούνομα, κα\ Γραμματικός προσηγορεύθη. "Ενιοι δέ 
Ερατοσθένη τον Κυρηναϊόν φασιν, επειδή έξέδω-
χεν ούτος βιβλία δύο, Γραμματικά έπιγράψας, ώνο-
μάσθη δέ ό Γραμματικός, ώς νΰν όνομαζομεν πρώ
τος Πραξιφάνης Διονυσοφάνους Μιτυληναίος. Qnae qnl-
dein Latiiius nuerprcs ila rcddidil : « Apollodorua 
aulem Gunumis primus criiici nomen stiscepil, ct 
appeihltis esl Granimaiicas. Noiinulli aulem di-
cuitl Eraloslheaem Gyrenaeum.Qaoniam attlcni duoa 
edidil Itbros, qnos inscripsil Grammaticos, nomw 
natusest Granimalicug, sir.ul nos nominamus; pri-
imis Praxipbaaeg Dionysipbanis Alius Mitylenus. » 
Horum aulem aucloris noairi verborum is sane esl 
gensua : Apollodorus Gumamis noniea Criiici pri-
mus suscepii, ac pralerea Granunalicas appellalus 
fuii. Qaidam vero Eratosibeaeai Gyrenaeum, idco 
quod duos De grammalica libros scripseril, Gram-
nialicum qaoque, sicut nunc noaiiiiamu*, nuacupa* 
verual. At Praxiphanes priirmg Grammaiicus co-
gnominatus esl. Verum diciu difficile quis fuerit 
isie Praxipbanes. Ex Laerlio enim disciaius 1 1 a 
Praxiphanc uiieris iradiiain 2 8 8 fakee Plalonis 
eilsocratis de poetis dispulalioaein. Alium quoque 
meinorai u Praxipbanem Piaionis Peripaletici at-
que Epicuri alium audilorom. Slrabo autem *· 
queindain, ι inter civiles et in lilteris ac philoso-
pbia versaios, » Praxipbanem recenset. Uiruui au-
lem de uno ex illis, aui de alio aliquo Glemeas lo-
qualur, a periiionbus criticis lubeuier audieaius. 

Pitaius vero meiitoria* mandaviias c grammalica 
eniluigse (Apollodoruia), cui, iiiquil, Aaipbiciyoueg 
(id esi, coamiuue Graicia» coticilium, apud Tbermo-
pylas cogi soliiuut) Gracitt hoiiorem babuere. * 
hunc auiem Herveias esse puial, do quo Glcmens 
uosier toquiiur. Verum isie nou Gumanus videiur 

• inisse, scd Albetiieasis, tiliiis Asclepiadis, ei 
Arisiarciii grainwaliri Panaviiqne pbilosopbi di»ci-
puliis, cujus varia opera ab aniiquis scripioribus 
ospius ciiaaiur. Deiade vero Pliuius illmii ιιοιι 
pninuui fuisse gra-nmalicuin, sed grammalica laii-
ium enilutsse reiert. 

Α veriutis aulem semiia longiug adbuc aberrat 
Vergilius, qui arbilratur Laeriium ex Herintppo 
accepiase piinuun onuiiuai graitinialicam docuisse 
Lpicuruin, cujus vim Plato priimig gpeculalus esi. 
Laerlii eaiaivero baec verba sual 1 7 : Φησί δέ Έρ-
μιππος γραμματοδιδάσκαλον αύτον γεγενήσθαι· 
Ιπειτα μέντοι περιτυχόντα τοις Δημοκρίτου βιβλίοις 
έπί φιλοσοφίαν Αξαι. « Grammaucaia vero illuiu 
docuisse pruuuai, deinde lectis Democriii libns, 
operam pbilosophia? dedisse llerniippus auctor 
esl. > Nou aliud aalem basc verba fiiguificam, nisi 
Epiciiriim prius grammalicam docuisse, quam pbi-
losopbia? operaai darei. Uuamobreui Soxius Empiri-
cus ** narral euaidem Epicurunt, reliclo graainia-
tico qui ipsi responderai aon sui launcris esse, sed 
pbilosopbi, quid cbaos esbd expiicaie, illico acces-
gisse ad pbilosopboe. 

Slrabo vero " alicubi ApoNodorum grammali-
cuni ciiat, casiigatque, sed cujas ille luenl peniius 

silei. Varios auiem eo nomine appellatos meu^ 
Vossius M ; verum de Gumano nibil ptane. Yid*, 
de variis illis Apollodoris Joasiani, lib. 11 Dehiuz. 
philosoph. tcriptor., cap. Π , el laudalom a T<&) 
Scipionis Teui de iis comroentaritim. 

Quiddam porro de Eraiosiheiie Gyrenso patk 
ceriius babenius. Eienim de illo baec Slrabo liuers 
cousignavil 3 1 : « Gallhnachus quoque Cyrenas 
esl, ei Eraloslbenes, ambo ab iEgypii regiboiu 
bunore babiti; ille poela simul ei grammaiicz UB-
diosus, bic el iu Iiis, el in philosophia, el in i , -
Lbematicis, ul quisqnaai alius, excellens. ι Vemu,-
lamen Saidas S 1 bunc non soluin Arislotelis pfaiU 
soplii Ghii, sod Lisania? eiiam Cyrenaei gramindici 
audilorem fuiese tcstaiur. Noa poiuii ergo prin« 
grammalicus inerilo audire. Quidaui nibiiooiifiu 
perbibeol eumpb grammaiicx aliarumquesriatii-
rum periuam sibi primnm oniniiim pbilologi τ» 
dicasse cognomen. Alqul nonaulli, lesie C » M -
boao", imer grammalicani, pbilologum elcriiiena, 
uibil conlcndebanl esse discrimims. Ει tero ψ 
τικοί olim dicebanlur poemalum alioTuroqneo^ 
ratn jndices et censores, quales, Uste Qoiiu-
liaao *S Arisiarcbus alque Arigtophanes foerail 
Gleiaens auleai de eo potissimuiu loquitur, qui cn-
tici aomen primns suscepit. Gaeleruai ideio 'pt 
Glemens aperte iradidil boc non aboinnibos,sedi 
quibusdain laiilum Eratoslheni iributum. 

Grainuialica porro cum bene ei loqodidi Η 
scribendi ars sit, nulli dobium esse polesi, quioiii 
ad litteras scril>endas pltirimuui coitdaxerii. λι,»· 
quit Gleaienss* : ι Primatn scripsisse epUmb? 
Alossam, Persarum reginam, dicit Hellankns. » 
Quod qaidem a Taliano ineiuoriae prodiium os-
teudimus *e. Atossa auleai Gyri filia el Dani utf 
fuii. 

Qaisautem rbetoricam orationem primoseM-
posuerit, si quaeras, respondel auclor nosier*: 
ι Aiunl quae in scbola fiuut oralioaes, eirbetorica 
proprieiaies iuvenisse, el mercede primoio judim-
lem oralioneni alleri iradendum coascripjisMiAiti' 
pbontem RhaHiiiasitiai, ui dicil Diodorus. ι U 
cene Pluiarcbus M ia bbro De viia decem rktionn 
Anlipbonli priaium ialer eos focwii bis verbis de 
disse legimus : c Aniipbon Sopbili Giius intw 
Rbamnuaius, pairem audivit.... FacuKatew 
di adeplus (quidam saopte ingeuio cani coiisecuiun 
exisiiaiaul), aniinum quideui ad reaipublicam ψ 
pulii Prxierea civibus quibusdam, id peienii-
bus, oralfpaes scripsil, quibus causas in judmo 
suas luereaiur; idque primus ipse aggreaui i 
uonnuliis diciiur. Sane eoruui, quo« ip̂ e xuie 
subsecuuis est, nullius ulla juridicialis exsiaioraiiu, 
ac ne aequaliutn quidem ejus, Tlieuiisiodis,, Arisn-
dis, Periciis.... Prompio fuii ingenio, ideoque 
INesior cogaouiinaius. · Suidas laiaen u Iiuic Auii-
pbonli Gorgiaia ea ipsa in re antcposuii. ^ r a 

de Aalipbouie : ι Nullus, iaquU, cogno.ciiur, qu 
faeiil ejus magisler; sed laaiea posi Gorgiam^ 
reasis dtciiouis princeps fuh. > Ue Gorgu 
bunc scribil iu niodum 4 0 : ι Hic oraioria ds ip 
nai lonua viai eloculionis el arlis iradidii, eiirofi, 
ei iranslaiioaibus, ei allegoriis, ei liypallag»s, ei 
abusioaibus, ei irajeciioaibus, ei comiuplicaiioni-
bus, ei repeiiliouibus, ei aposlropbis, ei couipan-
bus est u»us. Α singulis vero disciputi» exig«bai »»-
nas cenlurn. ι Αι &i lidem Suida: babere renû  
tesleaique abuiu locuplelioreui desideres, pr*5lu 

uobis esl Diodorus Siculus, cujus ip^iuia 

1 1 Strom. lib. i , p. 309. M lib. iu in Viia Platonis, § 8 ei 109. n I. x, § 13. 4 f I. nv, Μ ^ 
•· lib. νιι Uisi. iiai., c. 37, p. 58. " lib. x ia Yita Epic, § 2. »M. x advers. malb. »L xivoeor̂  
p. 001. M De bisi. Gra;c., J. ιι, c. 21, p. 151, ei I. ιιι,ρ. 320 ei seq. ·» I. xvu, p. 85». u * u \ ' 
Ερατοσθένης. *· ίιι I. υι Albca., c. 1. pag. 147, el roiumeni. de critica. ** I. x lasiiiui. orai., cap. ·· 
» p. 307. « Apparat. I. ιι, c 2, § 6. 1 7 p. 308. M lom. II, p. 832. " ad vocem Αντιφών. * 
vcibuai Γοργίας. 
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γ nt verba 4 1 : ι Gorgias orator dicendt facullate 
Loqiienlissimam quemque sua aHaie supergressus 
s i . Hic varias diceodi arles priinus iavenii, et in 
apienlis eloquenlift slndio ac professione adeo su-
r a alios emiauit, ul mercedis loco ceulum a sin-
titis discipulis minas acciperet. · Qaid ergo? Non-
e , inquies, Diodorus a Glemenle lestis cilatur? 
k L si kiic ab ipso citalur, nonne dicendum esl Cle-
nentem memoriae lapso pro Gorgia scripsisse Ami-
•liomem? Sed prinsqaam tuum feras de ea reju-
l ic ium, audi adbuc, oro le, Giceronem, de clarie 
•ratoribus baec dispulanlem in verba 4 8 : c llaque 
ι ϊ ι Arisiotelee com sublaiie in Sicilia lyrannis, res 
fcrivatas longo inlervallo judiciis repeiercninr, tuin 
irimum (quod essel acuta illa gene, ei coniroversa 
latura) ariem et pracepta Siculos Goracero et Ti-
>iani conscripsisse. Nain anlea neminem solilain 
#ia 9 ni3c arie, sed accurale lamea, ei de scripio 
[tlerosque dicere, scriplaaque fuisse et paratas a 
^rotagora rerum illuslrium dispulaiiones, qu;e 
riunc coimmtaes appellaalur loci. Quod idein fe-
cisseGorgiam, cuai eingularum rerum laudes vilii-
peraiioiiesque coofcripsisset : quod judicaret hoc 
Draioris maxiine proprinm, rem augere posse laa-
dando, viluperaiidoque nirsus aifligere. Huic An-
lipkoniem Rbamnusium siinilia quseiiam babuiSKe 
cotiscripla, quo neminem unquain melius ullain 
oravisse capilis causam, cum se ipse defeaderel, se 
audieuie, locuples auctor scripsii Thucydides. > At 
s i uierque Gorgias ei Antipboa similia babuerual, 
ni l i i l mirumsi aoanulli id Gorgiae, quod 289 a l i i 

Aiuipbonli ascripseriut. Gletneas ilaque cuui nou 
quod ipse, sed quod alii censueriui, explicel, au-
ciorem suum Diodoruio, sed alium forshaa a Siculo 
laudavii. Non eum auiem solum» sed Pluiarchum 
eiiam 4 8 , si id iiecessarium credidisset, ia opiaionig 
suae cuttfirmaiionem cilare potuil. Videsis de ulro-
que Amiphoaie et Gorgia Pliotii Biblioth., cod. 259» 
pag. 1451 el seqq. 

ARTICULUS IV. 
De inventoribut arlit poeiicce, et mut\c(E% modorum-

aue muiicorum.iambit dUhyrambi, hymni, chorece, 
ερωτικών, variorumque sailandi modorum, no-
morum, citharat, nablan aliorumque intlrumenlo-
rum muiicorum. 
Ad ariem poeticam et musicam quod speciat, 

plura de variis illarum parlibus earumque auclori-
bus Clemens coageril, ac de iliis inore suo gaiis 
coufuse disseril. El priiuo quidem alieao ία loco 
de rousica b»c babet 4 4 : c Zelbus et Ampbion ia-
veuiores musicae fuerunl circa Gadoii aelatem. > 
Sed mirum sanc quani variae mulliplicesque fuerint 
de musices inventioae aaliquorum opiniones. Quaai-
vig enira Valerius Probus 4 8 auclori noslro palro-
cinelur, alque Eusebius haec ipsamet ejus verba iu 
libros suoa iraoslulerii; ille tamen ipse Eusebius 
alibi 4 4 scribil Gracos Dionysio iribuisse musictt 
saltem barmonica? invenium. Piinius vero 4 7 musi-
cain a solo Ampbioae excogiialam esse perhibel. 
Αι Soliaus 4 8 : c Sitidiuia, inquit, musicum iude 
coepium, cuin ldaei Daclyli moduios crepiiu ac linni-
lu a?ri8 deprebensos iu versilicum ordiaeai trausiu-
lissent. · 

Aique ut Berosum, qui Bardo Gallorum regi, et 
Polybium k 9

% aique alioa, qui Arcadura majonbus 
origiueai inusicas tribucre videmur, ndssos facia-
iiius, banc Diodorui Siculus β · alicubi Mercurio 
assignat, alibi vero eoruoidein, aui saltem inusico-
ruai acromaiura scbolas, musicosque convcnlus 

Α Baccbo, allbi deniqae quasdam illius partes, Mi-
ncrvoe, alias Apollini vindical. Boetio porro si cre-
diinus cum Pylbagoras ia fabrorum ofDciois 
animadverlisset diversum malleorum sonum ex 
Tario eortini pondere oriri, inde aiueices consonan-
tiam adinvenit. Quid plura? Ghamaeleon Ponticus, 
apud Athenaeum ".aitipriecis horainibus repertafo 
ac excoghalam musicam ab iis avibos, quae in so-
litudinibiis canunt, adearumque iniiialionem insti-
tuiam fuisse niusices disciplniam. > Unde Lucre* 
lius de rausica originesic cecinil 8 3 : 

At liquidai aviutn voce* imiiarier ore 
Anle fuit multo, quam lasvia carmina cantu 
Concelebrare homines possent, auretquejuvart, 
El zephyri cava per calamorum sibila primum 
Agrestet docuerg cavas inflare cicutas. 
Inde minutaiim dulcet didicere querelas, 
Tibia quas fundit digitis pulsata canenlum, 
Avia per nemora, ac silvas, tatiutque reperia, 

Β Per loca paslorum deterta, atque olia dia. 

At his paganorum scripiorum opinionibus verior 
procul dtibio libi videbilur seniemia Josephi 8 4

 v 

qui Jubal Lainecbi fdiuro c musicae operam baud 
dubie primum dedisse, psalieriuinque et ctibaram » 
invenisse leslis noa omiiino incertus nobts esl. ln 
Geneseos eleuiai libro 8 8 dicilur fuisse ι pater ca-
nemium ciibara el orgaim; » vel ut in Gracca LXXII 
Seniorum iuierpreiaiione : Λτος ήν δ καταδείξας 
ψαλτήριον, κα\ κιθάραν. 

De nwusicis autein modis ita aoclor nosier: ι Mo-
dos, htquii 8 β , μέλος, poematibus priaius adjecil, 
cl Lacedaemoniorum leges aumerosis versibus scri-
psit Terpander Anlissaeus. ι Haec paulo fusius Plu-
urcbus explicai, aitque 8 T , < Terpaodraai citbiro> 
dicorum poeiam nomorum, et sua, et Horaeri ca Γ 
ΙΟ ina ia certaminibus certo quodque modulo ceci-
nisse, eumque primum modis ciibaroedicis nomina 
imposuisse 

C citbaroedicae arlis nonii mullo anie tibki-
num nomos leinpore inslituii suni a Terpandro. U 
ergo ciibarnedicis aomina fecit Boeotium, iEoliuni, 
Trocbaeaui acuium, Cepionem, Terpandrium, Te-
lraa3dium. Fecii etiaui Terpander prooeiuia citha-
rcedica in beroicis carminibus. . . ; . Terpandrum 
porro aemulaluia esse Honieri versus, ei Orpbei 
canlilenas, Όρφέως τά μέλη. > Quamobrem Plinios 
a i l 8 8 : c Gitbaroedica caraiina composuii Terpan-
der. > Apud Pboliuai auiem Proclus in Chrettoma-
thia88 : c Momimus Apollo ita appellaius esi, quod 
veieribus, choros consliiuentibus, el ad iibiam vel 
lyram aoinon caaeoiibus Cbrysotbeniis Creiensie 

f>riinus stola usus insigni, et accepia citbara, Apoi-
iaeio imilatus, cecineril nomon, qui cuai eo genO-

re vebementer probatus essei, pennansit bic nio-
dus ceriaaiiais. rerpaodruui vero nomou abbolvisse 
primum apparet, cuin heroicuia carmeo adbibuiL » 
Verum Suidas 8 8 scribii Terpandrum a quibasdani 

D dici Hesiodi, vel Homeri geatilem; ab aliis vero 
aliunde oriuadum, ac fuisse lyricum, c qui primua 
sepieai cbordis msiructain lyram fecit, et lyricos 
modos primus scripsit, quamvis quidam Philamo-
nem eos scripsisse vclim. » Piadari deoique auclo-, 
riiate Aibeaxus81 oslendil excogiialuni ab eo fuisse' 
barbitoa : quanivis illius invealioneui Anacreonit 
Meantbeiu Gyzicicaum adjudicasse leslilicelur. Vi -
desis Erasmum Adag., cbiiiad. i , ceiuur. 6, adag. 
41, et Plularcbuia jam a nobis laudaiam Hb. Ue 
musica, pag. 1140 el 1141. 

Sed adGieinenteui uoslrum redearaus :< Jam vero, 

4 t 1. xii Bibliot., p. 313. 4 8 in Brut., pag. 217. 4 8 loc. cit. 
4 8 I. χ Praep. evang., c. 6, ei I. π. 4 Τ I. νιι Nalur. liisior., 

· 4 8 I. ivf p. 289. ' · ' 
8 8 1. ix Deipaoeopb, 
" p. 508. 8 7 circ ~. w , r . 
p.»80. 8 8 ad verb. Τέρπανδρος. 8 ' 1. vt Deipnoboph., p. 175. 

P A T R O L . G R . IX. 

4 4 Slrom. I. i , p.523. 4 8 in Yirgil. 
c. 56, p. 102. ••Polyhisl., c. I I . 

8 1 1. ιι De aiusic, c. 10. 8 8 I. ι Biblioth., p. 20; I. iv, p.419, ei 1. v, p. 255. " 1. u De music, c. 10 
i . , p. 390. 8 8 Ι. ν De rer. nai. anie lin. 8 41.1 Auliq. Judaic, c. 3. 8 8 Gon. ιν, 21 

init. Jib. De music, lonu II, p. 1132. n 1. vn, c. 56, p. 105. 8 8 fiibl. cod. ccxxxiK, 

43 



4355 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 435· 
i M j t t H 8 e , Inmbum quidam excogilavii Archilochus 
Pariua, claudum autem iaaibum Ilipponax Ephe-
βίιιβ. Nonnulla autero hunc in locum observai Her-
veius, docto saneviro baudindigna. Sed ipsi procul 
dubio excidii, aul polius ab eo nunquam leclum 
eet, quod hoc de iambo Proclus apud Pbotium me-
moria» prodidil: ι iambicorum, iuquit 8\ poelarum 
Arcbilocbus Parius facile priacepg, et Shnonides 
Amorgtaus, vel, ut quidam volunl, Samius, ei Hip-
pouax Epbesius, quorum primus quidem tempore 
Gygie. alter vero Ananiae Macedonis, Hipponax 
vero Darii temporibus floruerunt. > De utroque illo 
poeia adbuc abquid infra dicendum erit. Qnamob-
retn hic tantum observabimus Archilocbi iambog 
a Plularclio nd miisicam sic referri 8 4 : < lambici 
ad paeonem epibalum ialenlio, el heroici aucti in 
prosodaicum, ei crelicum; *t qtiod iaaibicorum alia 
dicnnlur ad pulsationem, alia canuntur, id ab Ar-
cbilocbo monslratum, a tragicis deinde iisurpaluin 
feruni, idqae Krexum accepisse, ei addiihyratubum 
lraduxis*e. > 

At dithyramoi (jnandoquidem ille menlionem fe-
cil, audi quid de illius iavenlioae Clemens nosler 
tradidisse legilur: c Dilbyrambum aulem, inquil 
ille 8 8 , excogUavit Lassus Hermioneus. > Ipsius 
opinioni subscripsere Suidas 4 6 et Aristopbanis 
scholiastes 8 7 , aique illius de eodem Lasso, seu 
Lago, hasc aunt verba : c Ilic primus librum de 
musica scripsii, et dithyrambum iu certaaien de-
duxit, et cooienliosas opiniones iniroduxit. > Arioai 
lamen ditbyrambi priaiam saliein apud 2 9 0 ^o-
rialhios orifjinem sic asserit Herodotus M : « Ariun 
primus omnium,quos novimug, el fecit, elnomina-
Yil, et docuil Corinthi ditbyraiubum. ι Proclus vero 
ubi hujus nominis elymologiam pandit, ibi lesleai 
cilal Pindarum, qui diihyraniburn Corinlbi reper-
tuin fuisj>e simpliciler asseruil6 9 : < Dilbyrambus 
iιι Baccbuni conscriplus, a quo nometi accepil, vel 
qtrod apud Nysan m aatro dithyrainbo, boc esl, 
bifuri gii eduealus, vel quod apenis suluris Jovis re-' 

Seriussii, vel quod bis genilug videaiur, seoiel ex 
emele, iterumque cx femore. Reperlum vero fuisse 

Corinibi dilbyrarobum Pindarus refert. Primuui 
•ero, qui boc cannine ceciueril, Arisloleles Ario-
nem fuisse prodit, qui primus cyclicum chorum du-
xil . » Adisis Ccel. Rbodigia., lib. vn Lection. anti-
quar., cap. 5, p. 228 et seq.v alque Vossiuai De 
poeti$ Gracis, pag. 25 el seqq. 

Ad hasc vero Glemens T 0 : ι Hymnum Siegieho* 
rus Hymer.ius, cboream Alcaian Lacedaeaiouias, 
aaialoria, τά ερωτικά, Anacreon Teias, canti-
cum ad galianduui accomoiodalma, ύπόρχησιν, 
Pindarua Tbebanus, el uomos, νόμους, primos ceci-
i)il in cboro el cilbara Tiaiotbeug Milesius. ι De 
iribns primig mulla nobis apud AibenasumT1 ei Sui-
dam 7 8 occurruai. Alqae, ul ab ipso posleriore 
ordiamur, baec iliiue sunl de Slesicboro verba : 
« Euii lyricus, ejusque poemaia exsiant Oori-
ca dialeclo bbri 26' Diclus esi auiem j 
Slesicborus, quod primog instiiuerit κιθαρο^δίας 

Ϊρρόν, choruni cilbaroediae. Mam aule vocaoaiur 
'iaiag. · De Alciaane auiem Lacedsemonio ita ideia 

Suidas : c Cuai essel, iuquil 7 8 , valde dediius 
«inoribus, aiaalorioruai caruiinum, ερωτικών με
λών, iavenlor fuil..... Prinius autem aucior luii, 
ne hexamelri ad lyraua caaereatur, μή έζαμέτρους 
μελωοείν. ι Posireaio de Anacreonle Teio bacc itla 
n a r i a l 7 4 : c Scripsii elegias, ei iarabos, oniaia lo-
nicadialacU) Viiaui auiein suam in pueroruui et 
ttulierum aaioribus, et caraiiaibus, προς έρωτος 

Ι παίδων, κα\ γυναικών, κα\ώο*άς, transegif. Conseri-
psit aulem et carmiaa vinoleuta, el iambos, el iUa 
quae voraafur Anacreontia. > Quibus vero lempo-
ribns ii flonicrirt ipse qaoqtie ibidem notai Suidas, 
qaemadmoduai Eusebins 7 8 el Vossius T 8 , qvos rimo! 
componere te minime pigeat. 

Porro autem cborus cilbaroedise dtcttitr esse caa-
tus ad chharam, ila ut churus ad citbarae cantum 
sallarei, cborea vero salialio cam canttt. At si h*<» 
uiiiiui idemque sint, cene vides Clement<*m id noi 
tribuisse, quod alien Saidas ascribit. Suspiciofii 
igiitir locus haud iaimeriio daiur, ne aliquid iutle-
nientis lcxlu biulcuai subsil, aat corrupium. Ve-
rmn meminisse debes noa unam esse omntuio 
biscfe de rebus opinionem, alque auciorem iiosimra 
babufsse, ac postea citasse senleniia; suae vades et 
tesieg. 

Verum quid Athenaens 1 7 de iisdem iribn^ illig 
bominibug ei rebus ab eorum utioquoque adjnTcntis 

ν dixerii, jam atlendamas. De prioio autetnliaec itie 
' loquitur in verlw : c Stesichorus aniori non medio-

cnler dedilus, eum canticoruin modum composoit 
quxoliiu παιδικά el παιδιά (hoc esl, paeriles hisns, 
sive puerilia oblectamenla) vocaverual. ι At si hxc 
canlica, ψιματα, revera byami fuerinl, is ccrii 
Clememi nosiro consenlit. 

Paaloauiem superiusille de Alcmane dixerat n : 
i Arcbilas Harmoniacug scribit, ul atl Charuelson, 
ainatoriig v^rsibug condendis umutum priDetpetu 
ac ducem Alcmanem fuisse, erga mulieres petulan-
lisslmum, et ante oaines in vulguseam niosaiD, el 
ea carmina edidisse, qua? in bouiiaum coogressa ac 
coiivealiculis canereaiur. ι 

Poslremo ille ibidem narrai Criiiam baec de Aua-
creonie ceciaisse: 
Tdr δέ γυναικείων μεΧείων χΛέξαντα χόχ* φδάς 
Ήδύν ΆνακρεΙοντα Τέως είς ΈΛΛάδ' άνηγεν. 
Συμποσίων ερέθισμα, γυναικών ήχερόπευμα, 
Αυλών άντιπάΛον, φιΛοβάρ€ιτον%% ήδύν, άΛυπον. 
Muliebrium versuum cantus olim qui iexuitti 
Dutcem te, Anacreon, Teot in Grceeiam adduxit, 
\oluptali$ convitali» irritamentum, mulierum fasti-

[dioittm, 
Tibiarum hotlem, lyrce Uudiosvm, tuavem, ttmper 

[gratum, eic. 
|g autem ab eodem Athenseo78 vocaior μελιχρό; 

ποιητής, cujug alio adhtic in libro Clemens nosier 
uieniinit 8 8 , queniadmodiim Sirabo 8 1 , qai eum cum 
Polycrale vixisse et memione Hlias sua carmiua 
opplevigge lesiificatur. 

Tum deiade Cleuiens 8 8aSl a Pindaro excogitaiam 
fuisse ύπόρχηοιν, qua voce Lalinus iliias interpres 
pulaicaalicuai ad aaliaadum accomniodalurn sigoiti-
cari. Videauiem an illa ideui nou sonei aiqite ύπο-
χρηματικ^, quam AlbeaaBMS docel esse lerliuin lyricac 
poegeo* gallaadi genus : i Treg, inquit83, suut iu sce-
nica poegi sallaliones, iragica, coaiica, gaiyrica, lo-
tidem el lyricae poeseos, Pyirbiche, gymoopeJice, 
ei ύποχρηματική. > El paulo pogt ail dbuii a sal-
lanie cboro decaatari, virisque ac mulienbus es>e 
communein. De ea porro videadus est Meursius lib. 
De saltaiiotie teterum, ubi plura banc in rein dispu-
lavii. At ipsiug de auiaio elapsum id videlur, quod 
Clemens aoster de byporcbesi tradidit. Produe au-
tem apud Pliotium de byporcbemale baec scripio 
prodiuu 8 4: c Ύπόρχημα, byporchema, inquit, vo-
cabaal cannen cuai gaiialioue decaouiuut. Ύπό 
eaiai veieree pro μετά sxpe usurpaveruul. llujus 
iavcaloreg fuisae referuul, bi quidem CureU8,aiii 

8 1 pag. 508. n J n Bib). cod. ccxxxix, pag. 983. 8 4 Dc mnsic, p. 1141. 8 8 p.308. 8 8 ad rerb. 
Αάσος. 8 7 Scbol. iu Vesp. 8 8 I. i , g 25. 8 8 apud Pboi., loc. cit. 7 8 p. 308. 7 1 1 . xm Ueipn., p. 600 et 
aeqq. 7 8 ad verb. Στησίχορο;· 7 8 ad verb. "Αλκμάν. 7 V ad verb. "Ανακρέων. 7 8 ίιι Cbrou. 7 8 De po€C. 
Gr*c, p. 16. 7 7 iib. χιιι, p. 601. 7 8 ibid., p. 600. 7 8 I. χιιι, p. 071. 8 8 1. ιιι Paidag., c. 12, p. 251. 
8 1 lib. xv Gcograpb., p. 63. 8 8 p. 308. 8 8 1 . xiv Deipn., p. OoO. 8 4 Ribl. cod. ccxxnx, p. 9o6 ei seq. 
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v e r o Pyrrhnm Acbillig filium; nnde saltaiiouis ge-
n n s quoddam Pyrrhicliiain nominanl. » Poeteriora 
tiuidem bujusce scriploris verba Meursius exhibet, 
xi-bi mulia de pyrrhiehe congeril. Sed nos comino-
nefacere debebat ab illo pyrrbtchen cum bypor-
eliemale confondi, quamvis illa Alben&ug aperlig-
s i n i e dislinxisse videatur. 

Praterea Cleraens arididit 9 9 : « Νόμους priino» 
r-ectnii in choro et ciihara Timolheus Milesius. » 
V e r u m Herveiag opinatur qui bsec dixeril inveniri 
posse neminem. Quid «rgo eibi volunl b#c Plular-
c h i de Timoiheoverba M : c Qaod aoiemcyiharcgdici 
n o m i antiquitug ex heroicis vergibug coogliterint, 
Timotbeug declaravtt, qui primus nomos heroicig 
pernitscens, ditbyrambicam caalavil diclioneai; ne 
pr ima fronie videreiur veterem mugicam violare. t 
Atque ut Proclum de bts paulo obscurius diggeren-
l e m I T miggum faciamus, nonne mealem suain de 
l i i a Boelios, ad quem Horvetug nog niillii, eaiig 
aperte declaraviif ι Quoniam vero, fnquii 9 9 , Ti-
moiheug Miiesius super eas, quag ante repererat, 
unum addidit nervum, ac mullipliciorem mugicam 
feci i , exegere de Laconica, consoltumque de eo 
factum est. > Quod quidem consultum ille Graece 
repraesentat, et continuo haec gubnectil: c Quod 
coiiguhum id acilicel continet: Idcirco Timotbeo 
Milesio Spartiatas guccensubgc, qtiod multiplicein 
miisicam reddens, puerorum anbnis, quos acceperat 
erudiendog, officeret, et a vinoiis 291 modeaiia 
prcepedirel, et quod harmoniam, qoaai ntodegtatn 
susceperat, in genus chromalicura, quod egt rool-
lius, everiigget. » Qaapropler ia eumdem 96ii*urrt 
scribil Suidag : ι Tiroolheus Thergandri, vel Neo-
mysi, vel Puilopodis Alius, lyricug, qui decimam et 
ufidocimam chordam addidit lyrae, et amiquain 
musicam ad molltorem modum traduxit. Fuii au-
tein lemporibug Euripidis iragici, quibus ei Pbilip-
pus Macedo regnabat. Obiii auiem aeiatis anoo 97. 
Scripsil vcrsibus oiodos musicos 19» paroemias 58. ι 
Nonne auiem haec omaia si Hervetus legisget, aui 
ad ea serio animum adverlisset, ad contirmatidara 
aul illugtrandam Glemenlig nostri ineniem gufiicere 
ei debebanl? Aibenaeus porro *9 noa gemel bujng 
memioii Timolbef, de quo legeodug est Voisiug lib. 
De poel. Grae.% pag. 46. 

Scriptis detiiiini basc Clemeng aoster tradidit : 
c Cappadoceg primi inveiieruni td quod nablium 
appelialur, τδν νάβλαν καλούμενον* quemadmoduni 
Assyrii quoque dicbordou. » Ab aliigiamen, neoipe 
a Puttuicibug, illud iavemuin fuisse leslis egt apud 
Aibenaeum Sopaier : c INablan, inquii 9 4 i l le , Sopa-
ter Paiodus in poemate, cui tiiulug est Portce, a 
Phoenicibus inveatuin fuisse gcribit. » Euradem 
Ailienaeum libro a nobis laudalo 9 l , alque lib. xiv, 
pag. 625 ei seqq. cotisalere poteris lani de aliis um-
sices :nstrumeulis, qaain de variis illius oiodis, de 
quibug Cleinens ibidem disserii 9 1. Neque le pigeai 
adire Cagauboni in lios Alben&i librog aaiaiadver-
sioueg» aique etiaiu Piularcbuiu ϊώΐο De musica, 
Boeliuin bbro eliam De musica, cap. '56; Juliuui 
Pollucem lib. iv 0/ioma«f., cap. 9 el 1U; Poly-
doruiu Yergdiuui lib. ι De inuenior. rer.9 cap. 14 
ei 15. 

ARTIGULUS V. 
De invenloribut carminis hexametri, iragcsdim et co-

mosdice, ac qui$ primu$ littrum ediderit. 
Jara quideai mulia, qoae ad anem poeticam alii-

neni, bic de musica dispulanies, et alibi perslriu-
xiuuug **. Αι praeierea variag Gleuieug uodier geu-

Α lentiag de carminig beroici hexametri, unam T«ra 
duntaxat de poeraalura aoriore gic proponii 9 4 : 
f Aiunt Phanoiheam Icarii uxorem invenigse το 
ήρφον τ6 έξάμετρον, heroicum hexaroeirum : alii 
vero Themim. unam ex Tilanidibus; Didymag au-
lera ia libro De philosophia referi Theano Crotonia 
tidem primam ex mulieribug esge pbilosopbatam et 
gcripsigse poemaia. Nibil autem de his omnibug 
gibt occurrisse Hervelus fatetur. De hexametro tan-
tnm carmiae ut aliquid compeni babeamug, ille ad 
Polydoram Vergilium · · , et bic Vergiliug ad Plinium 
nog mittit. At Plinius h«c dnntaxal de lieroico car-
mine pogterig prodidil 9 6 : ι Versum heroicum Py-
thio oraculo debemug;ihaud dubie quia hoc carmi-
nam genere responsa giia reddebat. Verum de 
Phemoaoe idem narrat Paagaaias, qui Otenem 
iiihilominug anie omiies aliog primum his versibug» 
ged qaod^m Untum ία (oco vaiicinatum fuisee gtc 
perhibet9T: < Maxima vero fuii nominig ceJebrilata 

3 Pbemoaoe, ul qaae dei interpres prima fuerii. pri-
ma eliam senariig iongioribusoracola decaatarit, καί 
πρώτη τοέςάιχετρον fflt; Bceo tamen indigena mu-
Jier Ddpbig, hyinno composilo, adveuag, ab Hyper-
boreig profeciog, oraculam Apolliai dedicasgo tra-
didit, cum aliog, lum Olena, qui prtniug vaticinatus 
eo in loco fueril, primusque genariog loagioreg ΓΘ-
pererit, τούτον δέ μαντεύπααθαι πρώτον, κα\ Ασοι 
πρώτον το έξάμετρον. » ProcJug ?aro aptid Phoiium 
de eadem Pbemonoe 9 9 : c Melos, ait, primo reperic 
Pbemoaoe, Apollinis eacerdog, hexametris oracula 
reddere solita. » Eagebiug deuique Pausaniam cum 
Pliaio bis paucig verbie reconciliavigge quibugdam 
rortasge videbitar99 : c Apud Pyiliium vaieg prima 
Phemonoe bexameiris veraibus futura ceciaigsa 
narraiar. ι Uierqae eaija h<ec de Pbemonoo gene-
ratim, nullaque addiu exceptione pronuntiaU 

Veruin hi gcripioreg, inquiet aliquis, plaue non 
dicuni Phcmonoen bexameiri carminig osge inveo-

p tricem, sed hexameirt» carmiue dedigge de reboa 
υ fuiurig oracula et vaiicinia. Deinde vero Clenieng, 

aoo de Pbomoaoe, ged de Pbanotea lcarii uxore lo-
quilur. Uiraque autein ab illo aperte dislinguilur. 
Sam infra de Pbemoiioe hasc ipsius suut veiba 1 ; 
ι Qaod 8i quia dicat Pbemonoen priinain Acri-
gio responga dedigge, πρώτην χρησιύρδήσαι Άκρι-
cio>, aciat quod gopiein amiig posl Pheaioaoea fuit 
Orpheug, etMusaiug, eiLiuug pra3cepior Herculig. » 
Responga autem illa eraai oracula, qu* scripioreg, 
a nobia laudali, a Pbeinonoe, quani paulo iufra 
Tatibug Glemeng aanumeraveral, bexamelrig ver-
gibug reddiu fuigse aflBrmant. A l si ba?c opinio, cui 
lainea da praagcripio teinpora guffragiam gumn 
ierre Clemeog non audel \ vera debuit cerie 
Poemoooe illa priuioe poeiag urpbeinit, Musaemn et 
Linum, aoiecedere. Qtiia lamen inde iuvicie coufici 
noo potesi eaai omnium oinniao priaiam carine» 
bexameirum coinpoguiase: iude proJecio orilur, ul 
boe alii Phanotbea?, uli Clemens, alii aulem The-

B raidi adjudicanduia esae ceaguennt. De Tkeuiide 
porro id Diodorug Siculug liuerig mandavii 9 : 
c Theaiis vadcinaadi artein, gacrorum rims, ei h -
ges, deoruin culiui servienies, princeps itiforuuvit,' 
el quae ad bonam jurisdiciiooom ac pacig studia 
pertineut, edocuit Quia et ipgum ApoUinem, 
quando responsuiu edilurus egi, Tbomigieogiv, id 
est, Tbemidig munug obire dichnug, quod Tbeaiig 
iituuruin inventrix oraculoruin exsliierit. > Gum 
aulem oracula hexameiro, gicul dicium egl, car-
miue fuga fuigse perbibeantur, idcirco noiiaulii 
origiaeai bujugcemodi carmtaig ad eam reiuiere. 

M p.508. 9 9 lom. II, 1. De music» 
Deipn., p. 122; 1. vi, p. 243; 1. νιιι, p. 

>. 1132. " Bibl. loc. cil. 9 9 1.1 De maaic, c. 55. 9 9 1. iu 
8, eic. 9 9 p. 307. 9 1 I. iv Deipo., p. 175. 9 9 p. 507. 9 9 1. ιι 

Appar., "diggeri. 6, c ' 2, § 6. 9 4 l . i Stroin., p. 309. 9 1 I. vn Da iavenl. rer.f c. 2. 9 9 1 . *u Naiur. 
higt., c. 56, p. 105. 9 T I . x, p. 520. 9 9 Bibl. cod. cxxxix, p. 982. 9 9 Cbroo. tad aa. 650. 9 lib. I 
Sirom., p. 323. 9 p. 354. * I. γ Bibl. f p. 232. 



1390 1Ν CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 1360 
Yerurntamen aliquem audire nobis videinur ob- Α in modtim 1 4 : Olim iragaediam prins quidem ebo-

{icientcm aliquod fortasse in Clemenlis nosiri lexiu 
esse mendnm, ac pro Pbanothea legendmn esse 
Phemonoe. IIHus eiquidem non solum longe clarius 
celebriusque quam Phanoieas fuit noinen : sed ipsa 
quoque prima hexamelrnnt carmen, oracula ftin-
dendo, a scriptoribus pierisqne onmibus unaniini 
ronsensa edidisse dicetur 4 . lluc accedii quod Por-
pbyrius iHam non Icarii, sed Delpbi liiiam appellet. 
Ilaque illonim, qui haec nobis objicient, conjeciti-
ram improbabitem omnino esse non pularemus, nisi 
mamrscriplortim codicum aucloriias ei pef.iiasrepu-
gnarret. Sed de bis diversis opinionibus jam salis su-
perqne disputavimus, aique eo maxime,quod Gle-
mensinquam magispropendeal nobisnon aignificel. 

De Theano dcnique quam Glemens 1 Didyini au-
ctorilale fretue, « primam > quideoi, sed tanlum-
modo ι ex mnHeribus ι sicut ι pbilosophalam, ila 
et poemala scripsisse ι tradu, paulo superius a no-
bis aclum est *. 

Quapropter ad iragoediam el comcediam venia-
mas, do quibus idem auctor noster magis adhuc ex 
ajiorum, ut assolet, quam ex sua sentenlia, bxc 
consiiluil 7 : ι Et iragoediam quideoi Thespis Albe-
niensis, comoediam aulem Sisarion loarieus. Teni-

B3ra eorum tradunt grammalici. · Nos quidem 
ervetus admonet 2 9 2 Thespim ab Horalio dici 

tragoedioe inveniorem : sed nibil de Sisariooe Ica-
rteo a se ullibi quidquaru reperium. Eosdeui Hora-
lii versus ciial Donalus, ut simililer probct aucio-
rem iratcedia». eumdem esse Tbespim; « Gofnoediani 
auiem, inquil ille 9 , apud Graecos dubium esi quis 
iuvetierit, apud Laiinos cerlum est. Gomoediam et 
iragcediam ieg&um priino Livius Androuicus repe-
ril . » Evanibius autem Donato coaevus: c Quamvis, 
ait ·, relro prieca volvenlibus, reperialur Thespis 
iragoediai priinus ii.vei.ior; ei coiuoediai veieris pa-
ter Eupolis cum Gravino Arislopbaneque esse dicaiur; 

rus solus agebat; poslmodum vero Thespis oncim 
iuveoit histrioiiein, tu cborus inierduiu quiescerei, 
secundiim postea i£scbylus adjecil, et teriium So-
pbocles; aique in bunc modiiin Iragoedia ceo^am-
mata est. » Yeruiatamen ba»c non impediual qoo-
minus Glemens nosier quamplurimos nacius sii s u 
de Thespi senleuiiae paironos ei asiipulatores, 
quamvis Sutdas quoque quosdam ei refragaios es*e 
tesiificeiur Yidesis variorum ίο ciuuuui Laerni 
locum observationes el nolas. 

Solus igiiur resiai Sibarion, et ut in manascri-
pio noslro codice legitur, Συσοφίων , cujus looge 
infrequenlior apud scriplores meraoria. Cum eum 
auiem lcarieum Clemeris vocaverii, expeade. 
quseso, utrum ejus opinio hi« conQrruari possii 
Alheosei verbis , 9; < Goinoediae prima quidein origo ct 
iragoediae iult ex compolaiione et lcmulaniia .in 
lcario Auica pago, έν Ί^αρίψ της 'Αττικης, y'ind*> 

Β mia2 tempore, uiKle Irigodiam principio, e l eoroo-
diara appellarunt. ι Verum siquiscuin Herveiove-
lit sibi Susarionis nomen ab aliquo indicalum prv-
ferri, is adeat Diomedem, ei eum sic loqueiifem 
audiat17 : ι Poelse primi comici fuernnt Sussarioo, 
Nullus (vel ul alii scribeaduin censenl, Mullus), et 
Magnes. ι Plara de conioedia et iragoedia acire qui 
cupieril, ille prster cilalos a aobie auclores, consu-
lal Liliuiu Gregorium Giraldum, Julium Cx&Area 
Scaligerum, Joanaem Gasalium, De tragmdia et co-
m<£dia necaoo el Polydorura Yergiliuin» ei alio-
ruin de ulraque, ac de casleris, de quibus hacienns 
disseruiinus, rcrum invealoribus libros, et coo> 
menlarios, aliasque lucubraliones. 

De ipsorummel porro librorum conscripuone ei 
promulgalioae ba3coarral Glemens":c EiAlcnueoo 
quidem, Perinlbi ftlius, Groiouiaia, priinus libruui 
scripsil de natura. Alii auleia Anaxagoraui, Hege-
sibuli Gliiim, Glaxomenium, primum iibrum scripium 

lioineras tamen, qui fereomnis poeticac largissitnu* c edidisse referunt.» Uervelua auiem bic adnolaipri-
fon« esl, etiam his canninibus exeinpSa praebuit, cl 
velut quadam suoruia opcruin lege praescripsit, qui 
Jliadem instar trag<EiUa3, Odysteam ad imagi-
nem comcediae fecisse nionslraiur. > Sed banc de 
Homeri operibus, ad comoadia3 et tragoediae inslar 
effeciis, opiaioaeni Scaliger refellil 1 0 . Gasligai 
quoque Siculos, qui ul iiiajoribus suis couKBiiias 
hiitia iribuerenl, se Megarensiuni coloaos ei Epi-
cliarmum civem suuin iuisse Yendiubanl. lpsius 
vero optnio cst comoediam, ui ίιι caBleris usu veuii» 
a parvis initiis, nimirum a lusibus, posi coenaia ei 
loia no îe fieri soiilis, postea cerlis qaibusdaai pau-
lalim aslriciam regulis, et arie perfeclaai.aiqueEpi-
cbarnii ingenio iaclam luisse cultiorenj. Tragoediain 
veroesseteiu antiquaui, coiucedia laraeu noa veluslio-
rem.Ad Tbesei euiin sepulcruai legimus cenasse 
iragicos. Ncque ab bac opiuione longius discessisse 
videiitur a nobis jam landali Donaius et Evaolbius. 

murn nullibi, secuaduni vero apud Laeriiuoi repe-
rirt. Miraberis procul dubio Herveium non legisse 
baec ejusdeai Laenii verba ia brevisshna Aiciuxo-
nis bisloria 1 0 : ι Videlur priinus de nalunc raiione 
scripsisse : 6οχεΓ πρώτος φυσικό ν λόγον συγγεγραφέ· 
vat,ut Favorinusiiiomuiinoda bistoria. > Miuus fur-
lasee itiirandum, si id de Tbeodoreto dixissel, a quo 
ille non Άλκμαίων, sed "Αλκμάν vocatur. Scrtpus 
euiai batc ille tradidk 1 1 : c Alcnian Piriibi fiJios, 
Groioniades, qui priinus ferlur de nalura reruui 
scripsisse. » Sed bunc nihilooiinus eumdem eŝ e, 
ac euin, de quo Glemeiis dieseril, baud ainbiguum 
csl : quandoquideui ideiu Alcmaeouis seu Alciuam» 
paier, eadein palria, el libri scripiio ab uiroque 
cieuaenle ac Tbeodoreio assigiiaiur» 

Yeruintainen Themislius baud baesitanler illud 
Anaxiinandro, Tbaletis discipulo, aic ascribii ci 
vindical '* : « lllius (Tbaleiis) eiudia ac docihnam 

Porro aulem Arisioleles bcribil 1 1 varias propler ^ aeiou.alus Aaaxuuauder, Praxiadis iilius, oun oiu-
Tationes lloinerum, Sophoclem, Arisiopbanem el 
•Epicbarmutn sibi conioediain iragoediamque vindi-
care, el ulranique quideai Dorienses, iragoediaui 
vero Pelopoiuieiisee, alque conioediain Megarenses 
«βι Siculos. Quapropler Solinus ubi de biciba ser-
nionein facii : ι llic priniuin, inquil f l

t inveula co-
oioedia. » Aique inue palel quaui obscura sim ea-
ruin, ac prajserlim comoediai» ul idein Arisloleles 
'tesialiir13, el primordia el origo. Elvero quamvis 
pierujue ouuies Tbespim caui Gleineiile uosiro ira-
«g<cdiae aucloreni esse iaieaniur.; Laerlius la-
ΊΐΜίΐι unani taatuio iliius pariem ei buuc iribuil 

nia lainen imilaius esl; sed boc iininuiavii j»uiiai. 
atque ab asiiala raiioae deflexii, quod priinus Gra> 
coruiu, quos scimus, ausus esl iibruiu de naiur̂  
scripluoi a se in publicum proierre. Goutra eniui li-
bros conscribere ignouiimosuin babebalup, neque 
apud veteres Gnecoe usu ac cousueiudine recepiuiu 
eral. Wain Anaxagoram Glazoineaiutn oniiiio. ι 

De boc auieiu Auaxagora Laertius eadem, qux 
Cleineiis nosier, iia scripsil» ul ex ipso videaniur 
esse desumpla ; ι Prinuis, inquil 1 1 , Anaxagoras 
libruiu a se scripimu edidii. ι Nos quidetn uou fu-
gii lioc ab Aulo Gellio alicubi fuisae lilieris el iue-

4 Apud. Slob., serm. 21, p. 185. * lib. ι Slrom., p. 509. ' sup. c, 19. arU A. 7 1 . 1 Sirom., p. 508. 
* de iracoed. el comoed. Thesaur. auiiquii. Grxc, vol. YUI. * apud Donat., loc. r i i . 1 4 Gomiaeni. de 
<oiaoed. ei iragted., c. 1· Deart. poei., c. m. 1 1 Polyb., o. v. 1 1 loc.cil., c. 5. 1 4 1 . ιιι De yiL 
«lUogm. pbilos. iu Yit. Plaion., § 56. 1 1 Ad verb. θέοπις. 1 4 1. ιι Deipn., c. 5,p. 40. 1 7 1 . m De arlc 
gTauHiiaiica. g 85. 1 8 loui. V111, Anliq. Grajc. 1 9 1. ι S.rom. p. 308. 9 9 1. vm l)e viiisei dogai. pbiiui., 
i i55. 1 1 toiu. lY.senu. 1, p. 468. " Oiat. 26, p. 517. f I l . uDe Yil . ei dogin. pbi los . , | i l . 
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1 3 6 1 DE LiBftlS STROMATUM. 
mnoria consignatom n : t Libros Athenis discipli- Α Ab ipgomet enim Clemenle nostro .audatur" < Anii-
T i a r u m liberalium ad legendum praebendos primus - — - « ^ A _ . I _ L 

poenigge dicitur Pisigtratus tyrannus; deinceps slu-
diosins aecuraiiusque ipii Albenienses anxerunt. ι 
S e d iUe de Kbris qui Athenis duntaxat, et non alibi 
publicati sant. cum agat, ibi cerle Glemeniis nosiri 
senietittai nullo peniius modo adversaiur. 

293 ARTICULUS Y I . 
JDe itf qui de rerum inventoribus scrip$erunt9 Sca-

mone , Theophratlo , Cydippo, Antiphane, Art-
siodemo , Arislotele, Philoslephano, et Stralone. 
Saiis Glemeoli noslro non fuit de artium et 

scientiaruin aliaruinque rerum origine, primordiis 
e i inveui:one longam instimisse dispu:alioi.em; ni-
s i eos qooque nobig indicaret, qui de barumce re-
r t im invenloribug aHquid prodideruni. Eos autem 
nominatim appellavil, ui palam unicuique faceret, 
quos ipse eorooi.quae de rerum primordiU dixerat, 
•ades lestesque babuerit. Sic autem ilie 8 8 : c Sca-
mon quidem Milylenaeus, et Theopbraslus Eressius, 
et Cydippus Maatinieua, et praHerea Anlipbaneg, ei 
Aristodeinus, el arisloleles ; quineliam Pbilosie-
phanug, el Slrato qaoque Peripaieticus, έν τοις περ\ 
Ευρημάτων ταΰτα Ιστόρησαν, in libris guig Dc ii$ 
quce tunt irtvenia, baec nanan.nl. ι Ulrum aulein 
liaec aliunde probari possinl, si quaeras, responsum 
Itbi dabimug, priorem ab Eusebio 8 β , qui bunc Cle-
meniig uoslti locum iranscripsit, nuncopari Σκάμ-
μ ω ν , el illiug De inventis librum ab Aibenaeo eic 
fuisae cilalum 1 7 : Σκάμων, uii apud Glememein 
noslriiai, έν ποωτω Περϊ ευρημάτων < Sca-
mon libro primo m inventoribu$ rerum. > Ει pauJo 
infra 1 8 : Έφορος κα\ Σκάμων έντοϊς Περϊ ευρη
μάτων- ι Epborug eiScamon in libro Dt invemu.i 
ipsiugquoque aieininere Suidag ad verbum Σχάμωνt 

ei Vogsius libro ιιι De histor. Gwc, pag. 411. 
Secuadugegl Θεόφραστος ό Έρέσσιος, < Tbeophra-

siug Ereggiug. > Iia eiiim vocaiur a Suida " , qui 
plura da eo nobia suggeril. Sed melius apud Eu-
aebiurn et Epiphaoiain legiiur Έφέσιος 8 0 . Eleuim 
iia cogaominaiur a Laertio S 1 , qui ejus vitas bisto-
riam nobie reliquU, ubi inter varias ejug lucubra-
liones eosdeai iilius alque Clemeiis nosier recenset 
librog Περϊ ευρημάτων α' β' c De invenhs primum 
ei secunduni. » Plurimos quoque ajus Jibros cilat 
Alhenxu* atque in primis Hisioham de plantis, 
de qua supmus effimug. Eusebius auiern ia Chro-
nico ad annuia 1696, haec de illo gcripsii:« Theo-
pbrasius philosophus agnoscilur. qui a diviniute 
loquendi, ut ail Cicero, noinen accepii. ι 

De Cydippo aibil aliud a Vossio lib. De hitt. 
Grwc, pag. 350, el Geanero in Biblioth., tradiium, 
msi quod de illo Cleraens nobis suppediiaviu 

Plurimog Auiiphaoig aomen babuisge ceriani est. 

pbaneg Delins medicng. ι Alibi vero * Antiphanes 
comicus, ι ciijus loca pene iniiniia apiid Alhena>um 
reperies w . Ab eo autem appellatur alier Aiuipha-
neg Colopbonius libro vn Deipnosoph., pag. 304. 
Aliug aulem a Slrabone libro ιι Geoyraph., pag. 202, 
lurpi mendacii niacula noiaitir. Giruni aiitem ali-
quis ex illis, vel aliiis quispiani ab auctore nostro 
laudelur, aliorum esto judicium. 

Plureg adhuc Gesnerug88, ac praecipne Vosgiug88, 
meaioranl Arislodemi nomiae vocaiog : sed quis 
libri a Clemenle noslro cilaii auclor fuerii, plane 
inconipertum esse Vossius fatelar. 

Arigloteleg quoque in eorumdem gcriptoruin nu-
merum ab auciore noslro aggregalur. Αι si ig fuit 
Stagyriieg, quem, ut ait Gicero 8 7 , « exceplo Pla-
lone, haud scio an recle dixeriin princqieni pbilo-
gopborum, > cerie bic illius liber jaina longo lein-
pore periil, nec in editis ejus operibus publici juris 

n unquam facius esl. 
Pbiiostepbaoi alio iu libio uiioiiem Clemens 

feceral88, et ab Alhenaeo pairia Gyrenaeus, eiGalli-
macbi familiaris diciiur 8 8 . Non pauca de illo a 
Gesnero in Bibliolh. %Voss\o libro ι De hi$l. Grac, 
capiie 13, pag. 93, el llarduiuo in auctorum a 
Pliiiio cilaloruio syllabo reperies. 

Ulliaiugiuler hosce scripioreg locus Slratoni Pe-
ripaieiico dalus est. Qnia vero Laerlius oclo hu-
jusce nominig fuisse pcrhibel40, opinaiur \ossius** 
de ullin.o locuium essc Cleineniem, propterea quod 
ab utroque Peripateiicus appollelur. Sed eum baud 
in.meriio casligal Menagiue; quia aniniuui salis ad-
venisse non videlur libruui Stralonis noaiiue a 
Glemeiiie ciialuro, Slraloni Lampgaceuo in illiug viia 
a Laerlio edila adjudicari. In scriptionuin gi quidcm 
illius numero ponuntur, Ευρημάτων εΛεγχοι δύο. 
i Inventorum elencbi duo. > Ai i i procul dubioguni^ 
quorum Gleinens meulionein fecii. Neque dixerig 

r» bunc Slialonem noa fuiŝ e Peripaieiicum. Nain 
idem Yossiug probal illuin idcirco fuisse bujusce 
pbilogopbormu faniilix sectalorem, quod Tbeophra-
giuni audierit. El re quidein vera non semel lesia-
tur Gicero 4 8 eum Tbeopbrasti fuisse audiloreni9 

alque eiiam nova pleraque, ei perpauca de inoribug 
tradidigge. Mibil iiaque probibuii quominus a Cle-
nienie noslro Peripaielicus recie cogaooiinari po-
lueril. Sed quid coujecluris opus est, ubi id a PIu-
larcbo 4 8 ιιοιι secus, atque ab eodem Glemeate no-
8U-0 scripiuin legiaiug ? ι Ει quidein, inquiebal ille, 
Pertpaieiicorum reliquorum suinmu?, Περιπατητι
κών ό κορυφαιότατος, blraio (baud dubie Lampsa-
cenus), neque cuio Arigioiele seniil de rnultis re-
bus ; etde moiu, uieuie, auioia, ortu contraria. 
Plaioni defendii. ι 

C A P U T X X I I . 
De magistris, qui discipulos sibi similes effecerunt, et de mutuis scriptorum 

Greecorum furtis. 

ARTICULUS I. 
De magittrh, qui discipulos sibi similei fecerunt, 

Itchomacho, Lampide, Charidemo, Simone, Per-
dice, Grobylo, Archelao, Homero, Pyrrhone, De* 
mosthene, Chrysippo, Ari$tolele, el Plalone. 
Α priinig rerum inventoribus ad eos si trangea-

D mus, qui aliorum magistri praeceptoresque fueran^ 
eoeque quibusdaro inibtieruiil discipliais; videbimug 
a Glemenie noairo inductione haud ionga probari 
bunc fuisse ntagisiroruin morem, ut discipulos sibt. 
elficerenl similes : c Si quig, inquii 4 4 , Iscboinacbo 
se dederii iasiiluenduai, euua faciei agricolajo, ei 

8 4 1 . vn Noct. Au., c. 17. 8 8 Slrom. 1. i , p. 508. 8 8 I. χ Prap. evaog., c. 6. 1 7 I. xiv D2ipnosoph.t 

p. 630. 8 8 ibid., p. 637. 8 8 ad verb. Θεόφραστος. 88Eugeb., loc. cil. Epiphan., Expog.lid., p. 1090. 
8 1 I. ν De Yilig ei dogm. pbilog.» § 57. 8 8 J. ι Deipn., p. 50; 1. n, p. 50,34, etc. i8Pa?d. l a , p. 140. 
, v ibid., I. ιιι, c. 2, p. 218, el I. ιν Siroin., p. 483. 8 8 in Bib. 8 8 1 . u De Hisl. Gnec, p. 157 el geq. 
8 7 I. v, De Ηα.,ρ. 98. 8 8 Admoa. ad genl., p. 38. 8 8 1. νιιι Deipn., p. 331* *·*!. ν De Ytlis e« 
dogm. pbilos., § 60. 4 1 1 . n De bfcn. Grac, c. 20, p. 130. 4 8 1. iv Acadero. quagl., p. 8; 1. ι De nai. dcor., 
p. 200, ci I. ν bo fln., p. 99. 4 8 1. adv. Coioieiii, p. 1115.. 4 V Slrow. 1. vii, p. 1»1% 

http://nanan.nl
file:///ossius**


IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 1305 
8i Lampidt nauiam , et Cbaridemo imperatorem, Α 
6t Simoni equiiandi gnarum, et Perdici cauponem, 
el Crobylo obsoniorum conditorem , el Arcbelao 
saltatorem, el Homero poeiam, et Pyrrhoni con-
teniiosum, et Demogibeni oralorem, et Gbrygtppo 
dialecticuni, et Arisioteli pbysicum.et Plaloni phi-
logophum. ι At pleraque baec on.nia sibi Ilenrelue 
declarat esse iucomperla , scque nescire utrtim 
Jschomacbus fuerit agricuUurae peritus, vel de illa 
aliquid scriptuni reliqueril. Neque etiam scire se ait 
ulrum Lampis scripseril de re nautica, et de re im-
peraloria Gbaridenius, alqae eltam Simon de equi-
landi 294 a , l e * Crobylus v e r o Ψ5* videtur obso-
niorum fuisse condilor, sed hoino gcelesiissimus. 
Quid plura ?Fatetur Archetaum Judaeae letrarcham 
re quidem vera fuisse saltatorem, ged qtiid de aal-
landi arte lilteris mandaverii, nihil occurrere. De-
nique pro Iscbomacbo puial longe potiori jnre a 
Glemenle noslro indicari poluisse claiissimum poe 

4364 

Perdix qwdem uinu c*upa twminalu» «gJ clmmdmu 
Videsis ediia in hiinc locom Gneca sctaolia. 
Praeler Crobylum Tero lurpisftimmn leoooes ai 

Hervelo memorattim, altug fuit comiciis ponta, ce-
jus carmina, ab Athenso deacripla eVsaiis indieaai 
ab eo, stcuii Clemens nosiersignificai, dkaci pomt&te 
obsoniorum condimenta. 

Quamvis Herrelus faieaiar Archelanm, Jodn 
tetrarcbam, fuisse galtatorem; nibiloroinos not 
censet eum a Clemente nostro designari; olpoie 
qui nibil de saliandi arle litieris consigniTcriu 
Quasi vero ntillus saltandi artem docere potneris, 
nisi de ea aliquam eomposoerit commeiitauwe». 
Eamigitnrob rationem Bunc Archelaaio abaaeiore 
nostro non indicari opinamur; sed quia eaci pbres 
sive regee, sive phtlosopbi, atque afii eiiam eo M -
mine appellali fuerinl, dtfficiHinw.n d i e i a est 4e 
quo Clemens nosier fecerit sermonem. Quid ww, 
si in eo noniine describendo tibraril more »\m 

lam Hesiodum, quo nemo melius apud Graeeos de erraverint? Cerle si pro Archelao Aratonkus ibi 
agricultura aliquid publicis nionumenlis consignasse 
perbibeiur. 

Yeruin majorem Herveii diligeniiam haud im-
merito quis digiderabil. Uiflkile elenim ipsi adeo 
non erai plurade hisce a Clemenle memoraiig pwe-
cepioribus iuvenire. Namab Iachomacbo, utdicen-
di cuni Clenicnte nostro capiainus inilium, bunc 
3ion solum laudat Columella; sed eiiam a Xeno-
phonie, quem Ciccro Laline reddtdit, citatum esse 
leslificaiur, ipsiusque verba exbibet; deinde islba»c 
giibjungii 8 8 : c Sed ba:c nimirum prisca, ei. ejus 
quideiu temporis fuil, quo idem Iscbomachus nega-
bai (juemquam rusticari nescire. » Rursus auteai 
alio ιιι libro M : « Cicero aucioriiatem Xenopbontig 
secuius, in QBconomico inducit Ischomucbuin sci-
sciiaiai Socraii bsec narraiitsin: Pra?paralig, > elc. 

Proximuin ab eo Clenieiig posuit Lampidein nau-
Ucas Ua perilutn, ut alios bac arte infurinare potue-
r i l . Quidni ? quandoquidem illum Plularebus non 

Jegalur, habebit Henretus vinim qui, tes te Aibeaapo, 
librum ediditckgaliatione: 'Αριστονικος, ioqail ine r, 
οδ έστι xa\ σύγγραμμα Uepl όρχήσεως* · Artsio* 
nicug qoi De saltatione librom edidil.» Quod quidca 
eo confirmari polest, quod paalo guperinw i l lc 4e 
eodem, uti Tideiur, Arislonico dixerat **: Arisio-
nicum Caristiuai.TOv Αλεξάνδρου ίφαιριτΗρ,οδςμβ 
anig periiiam Athenienses civitate donaniBL, ae 
ingiiper slaiua. ι Nec abgurde forsan in bnjus coa-
jectura? lirmamentum id adhuc proferri potest, qwd 
de illo Plutarcbug hisyerbie iradkiit M : c Cilbaro> 
di cum alii, tum Arislonicue, qui in pugna qeadaa 
cum ad auxilitim ferendum a c c u r r i s s e i , gCreaie 
pra3liaius cecidit. Huic aeneam g t a luam ficri, Η 
Pyihiis collocari jusgit Alexander, c i t h a r a e l hasu 
projecta consprcuam, non virum modo bonoraag, 
sed mugicam eiiam, ut quae forteafaciebal, > dc 
Tamelsi porro b»c sufliciant, ad probandum qace-
libei ab eof slcut ait auctor nosler, sa lu iorea i 

solum ναυχληριχδν appellal, eedde ipgoquoque baec c instilui potulgse;an lameu de illo, vd potius deali-
litteris mandavii * 7: c Lainpis nauclerug inierroga-
lug quoniodo diviiiag consecuius essei, respondil: 
Magnas non diflicnlter, parvag cum abrutniia, et 
tarde. > Demoslbenes vero teslalurM Laaipide illo 
nullum in toia Graecia naviculariom fuisse opulen-
tiorem. Sed plura do eo in sua adversus Pborraio-
iieni oralione proferl el mentorat. 

De Gbaridemo quoque nubig multa guppelunt, 
quibtig Glementig nostri opinio poiegt egregie giabi-
liri et muniri. Quid enim ad eam coiifirmaiidarn big 
Diodori Siculi verbig validius el luculenlius? ι Gba-
ridemug Aibenieusi% inquil * f, qui ob viriulem et 
imperaioria; anis praesiaiiiiain iti inagna erai ad~ 
niiratioue, gub Pbilippo eoim meruerai, in admi-
nigtrandig negoiiis pnnceps, et congullor oplimus. ι 
etc. Uliug qnoqtie meniiuil Arrianus , 0, ei Quiuius 
Gurlias"qui eum« belli periluin · appellal. 

Nec minug Gleineuii nosiro favei Xenopbon, a 

quo ex iig, quibus Arcbelai noinen Indittim iit, 
Joquatur, certo slatuere non audemua. Quamobren 
iis facile praebebinuia assenguui, qui Arcbelaeia 
nobig prodent, cujus aucior ooaier prae caucm 
aliis mentiouem credidit esee faciendam. 

De aiiis porro, ab eodem Clemenie noslro eoov 
meinoraiis, res clarior et dilucidior esse vtdeur 
quam at explanatione aliqua indigeal. Quis enim 
est, amabu le, qui nesciat Ilomenim poeiaruoi, 
DeniOBlbeaem oraiorum, Platoncra pbtlo&opborooi 
fuisse oainiuni facile principeg? Qnbetiain jgnorai, 
ad liiigiosum, έριστιχον, boiiitnetti efliciendau ocni-
neni eese aplioretn Pyrrbone, qui, ul ail Lacrtius 

c de omnibug niliil deceroeret. nec qaidqoam 
cornprehendi posse dicerei? * QueHi Tero fuguce-
Jebre illud de Gbrygip|>o effaiuin · ' .· t Si apud deos 
usug essel dialeciicas, uoa fuiuram aliam quam Gfary-
gippeamt > DeniqueeliaaisiArisloiclcgcaeierislogica 

quo Sinionis dereequeslri liberiiis ciuiur verbis8*: D excelluisse dicaiur, non imiiierilo umeo Cleuieus 
ι Scripsil quidem ei Simo librum De re equettri, 
qui Aibenig equum abeneum, in Eieusinio dicatum 
posuil, ei abg se prasiila in basi caclavii. > liuo vero 
h\ fldem Piioiobabere velig**: ι Priaiug de equi-
latu scripgil. ι 

Recie quidem Hervetu8 nog ad Erasmi Adagia 
migil ut aliquid de Perdice accipiainus. Al cilare 
ciiain poterai illud Arisiopbanis cariuca " 

Πέρδιζ μέτ εΐς χάαηΛος ότομάζετο 
Χωλός. 

aggerit pbygicum ab ipgo erudieuduiii ei inatiiuen^ 
dam. Eienim praelerquam quod plura ille de aniou-
libus aiiisque rebui puysicisei naiuralibug scripsil, 
ininime anibiguam esl longe magis ab eo quajn a 
Pialoue cuiuiu fuisge gcieoiiau uaturaleoi. 

295 ARTIGIILUS II. 
De i i i qum poetm ex uliit poetn, ac quidam fuoqtu 

alii εχ iitditn po4ti$ [urati *unu 
Diecipulog niagigiris guig aioiiles laclos fuisse 

α Columel. Κ νιι De re rusi. init., p. 415 et 417. " I. χιι,ρ.451. " I. An seni resp. ait gerend., p. 787, 
I B . J I . 4 1 Deinosib. orat. cont. Arisiocr., p. 458. % ·1 . χνιι Bibl., p.577 " " 

II . 8 1 Quinl. GurL, posl inil. I. ιιι. 1 4 iuit. 1. Dc reequesi., p. 952, 
" I. ιι De expedit. Alexaa. p. 

M 1. xxxiv Hi8l.iial. vc. 6 fp.l23. 
f 4Adag.,cbil.u 9 ceitt. 2fadag. 29. "Όρνιθες. Ml)eipii. 1. i . p. 5, 1. in, p. 109; i .v i , p. 248; I. T I U , 
P. 365 ei I. x, p. 429. 8 7 I. π Deip.f p. 20. 8 8 ibid., p. 18. 8 8 I. ι de fori. Aiexaa., p. 334. · · lib. u 
iu YiU Pyrrb.inU. " 1. νιι ίιι Yiu Gbrygippi, p. 181. 



365 DE LIBRIS STROMATUM. 136* 
i t i l l o s plane adntirabitur. At plurimis dubio procu! Α dem. Domeri versue, ex qiiibas a Pherecyde Syro 
n i r u m ?idebilurf q«ot quaniaque paganornm Grae- dicium puiai": ι Zas facil magmim pulchrumque 
:orumque auclonim ex aliorum iiidem paganoriun 
. c r ip i i s , libris aliisquc quibuslibet commentalioni-
» U 8 . inflnila propemodum cujuscunqnegenetig furta, 
Μ compilaliooeg Clemens noster reiegal 9 I , aiquo 
η ap«*ru> ponal ac propalulo. Nam ille, ntait Euse-
» i u s ·*; c Orphei, Heraelili, PlaLonis, Pylbagorae, 
lerodoli, Theopompi, Thucydidig, Demoslbenig, 
E-»ciiinis, Lysiae, Isocralig, et infinilorum alionun 
o c a inter se cojTiimliit, quorutn verba gubjungere 
>laue supervacaneum sit, cuin ipsorum GleinenUs 
eripiormn copiam qnivis babeat. ι At licel Euse-
l i u s bunc Clomemis locum, quia ipsius libri tunc 
>miiium manibus lerebanlur, alque eiiain quiaboc 
•rorsus gibi necessarium esee non judicabat, inie-
r>rum iranscribere nolueril; nosiri lauien maneris 
isse censeinus qaa>dam obscuriora illius ei difficili-
>ra dicia patefacere, ac in Clemeniinis scboliis 

pallium, ei varie Ίπ eo describii terram, et Oge-
num, el domoe Ogenf. > Duo aniem illi Homerici 
versus longe a se invicem dtssili, lliad. χνιιι le-
giintur; et primug quidem p»g. 54l,eodem plane 
inodo atque apod Cleinentem nosiruni: 
•JEV μέτ γαΐατ έτενξ\ έτ c5* ούρατότ, έτ δέ Θά-

[Λασσατ. 

ln eo nuidem terram e/finxit, inque ta/um, inqut 
mare. 

Secundus vero in eadem Iliade, pag. 344, eimi-
Hier atque in.librts Glemenlis nosiri cditis inveniea: 
'Ετ δέ έτίθει Λοταμόΐο μέγα σθέτος Ώχεατοϊο. 
1η eoeliampowtt fluminismagnum robur Oceam. 

Videe gane Clenieniem salis pro niore suo doo 
citare carmina, quaai nno eodemque in loco decan->missa, aliorum aucioriiaie el leslimonio munire Β taia; qua? lamen procul remota esse ceriuin esi. !u 

ic tuen. 
Verum ante ornnia curo eo miuimua Socralem, 

;x quo variaruin seclarum asgucto pbilosopbi prae-
ripua sua dogmata ge baustsse iaiebaniur. De illo 
*nim supra cap. 47, arl. 5, dispulavimue. Quam-
)brcin ab Hoaicri Jurlis ul ordiamur, adnolandum 
tst ciialtjin illius a Clemente de femina teslimo-
l i u m e 4 , quod ex Orpheo decerpsisse ferlur, occur-
rere lliad. vi, pag, 460, ei in Antlwtog. poet., pag. 
750, repraesenian. Alia Tero ejusdem poeiae de viu 
uiiuinig, foliorum arboribus simiJi, carmina ex 
Miisa?o, ui iierum Gleoieng ait β · , delibata, inve-
aies lliad. vi, pag. 106. 

Αι buc priino in gradu sistei nos aliquis, et «cis-
ciiabiiur quomodo Glemeng 9 9 dicere polueril Ho-
meriini igilixc ex Orpbeo el Musaso, alque alia 
adbuc ex ejusdeni Orpbei Theogonia desumpsisse, 
quse lliad. ix, pag. 124, ad Cyclopem trangiulil; 
luandoquideni ipsemet Clemens eunideui Houierum r» 
ι poetaruia oniniuta anliquissimum » alibi praedi-
ca i"? Monne ibi ille oscilans ballucioatusest? Inier 
uaines eieninisalis constat Orpbeuniel Musaeum, ut 
posiea oslendetur, Homero, quemadtnodum ipsemet 
Cleiueiisfaieliir, esse asiale superiores?Responderi 
tamen poiesi lloiueruui ideo ab illo anliquissimum 
poetaiu dici, quia non aniplius ex&lanl aliorum, 
iuso veluslioruin, cannina ; el quae horum, scilicet 
Orpbei ac Musaei, nomiue circumferebaniur, ea 
plures non ab illis, sed ab aliis ipsoaiet Homero 
recenlioribus, puia Onomacriio coinpoeita fuisse 
putabanl. Quod quideni si veruai sit, bic cerie 
poiius ab Homero, quaui llouierus ab illo bos ver-
sus decerpsisse dicendus esi. 

Longe auiem plura ex ejusdem Hooieri carroini-
bus alios coaipilasse Cleniens demonstral. Versus 
«iquideia illius de defunclis conluuielia non afli-
cUadis contendil ab Arcbiloobo fuisse subreplos. 
Uiriusque auleiu iidem versug a SlobaiO iraoscripii 
6UIH W . 

Adnout deinde Clemens69 ab Euripide quoddara 
facium fuisse carmea ex boc Uoinerico: 

A^<bc ?}r* άτδραμέγασίτεταιήδ' όνίτησιτ. 
Qui pudor ipse hominem multum laditque juvatque. 

At Siobasus illud Hesiodo ascribil T 0 . Sed qtiid 
miruni, si Hesiodus boc iniegruin carnien ex llo-
inero sumpseril, quod Euripides, uli ex Gleinenta 
iioslro cDlligiinus, simili caruiiae lanluuimodo iaii* 
lalus esl? 

Praeierea Glemens de ctypeo, quem Vulcanus fa-
bricasse ferebalur, duos iu uiedium proiuln ejus-

ciialum auteni Pberecydis locum plura aniinadver* 
li i Salmasius79, piiiatque illuni ex ejus Theologia essa 
decerplum. Observai instiper Ogenuni, elsi Slepha-
no deus quidam aaiiqnu» videatur, a Glenieale 
tamen nostro pro Oceano usurpari. Deaique suspi-
caiur ia illius textu lcgeadum : κα\ έναΟτψ ποικίλ
λει γην, καί 'βγενα, χ%\ τά Όγένου δώματα. Sed 
utrum ba?c correciio Graeco codici manuscripio pe-
ntlus repugnans, adudltenda, ei quaniuin ia illius 
probatione eit viriuai el roboris, expeude ei pro-
uitnlia. 

Quid vero, quod Clemens adbuc animndveriii 
ex duobus a se aliaiis Hoineri carminibus, duo alia 
ab Euripide facla fuisee? Ει re quidem vera Mome-
rici versus occurrunt Odyss. xvn, p. 250, ubi pro 
verbo άποπλήσαι, « replere, ι quo Glemeus uliiur, 
legimus, άποκρύψαι,« occuitare. > Apud Aiheaaeuui 
tero Dipbilus boaEuripidis versus proferl 7 9: 

Ntxq, δέ χρβία μ" ή ταλαίπωρος τβ μου 
Γαστήρ * χαλαιΛωρότεροτ ονδέτ έστι γάρ* 

Egestas me vincit, lum cerumnosus 
Venler meu$9 nil enim vtntre esi miteriut* 

Ex his porro Gasaubonus74 Glemenlis nosiri textnm 
emendare baud dubie eonalar. Al bunc, si velie, 
coneule, alque eiiaia Eraemi Adag.f cbiliad. ni, 
cenlur. 10, adag, 9; pag. 762. Ex ejasdem vero 
cbiliad. iv, ceolur. 7, adag. 14, pag. 891, enuclea-
tum insuper babebis.quodGlemeaspostea79 adducii 
ex Gallia ei Menandro de insamentibus proverbiaui. 

Quod aulemex Sophocle profert Gleniens: c Do-
na boslium non es»e dona, > id fuse explicatun> et 
296 conQrmalum iaveaimus in Erasmi Adagiis, 
cluliad. i , cenlur. 3, adag. 35, pag. 101. Nec absi-
mili modo ipse adhuc cbii. m, ceiUur7, adag. 35, 
pag. 727, illud enucleai, quod Gieinens posi basc 
narrai 7 9 a Fbilislo el Tbucydide post Solouein ai-

n que Tbeogaidem de bominis ob res &acundas et 
prosperasinsolemia acferociute fuisse traditum. 

Tum deiude auclor nosler describil77 Criiiae posl 
Euripidem de iiliis, quos palerna severilas opiimoa. 
reddit, effaium. At Gasaubouug 7 9 opioatur illud 
depromplura fuisse ex illius De rebu* publici* l i -
bio, quem ab Albenxo et Polluce79 laudatum le-
ginius. Quorumdam auieia opinio esl baac alium 
esse a Crilia, Callaescbri fiiio, cujus Ελεγοι ab eo-
dera Athenaeo citaniur " · 

Prolaiuni aubinde a Glemente9& de sonini illece-
bra caraien apud Siobaeum 9 1 plane idem legiurus. 
At ibideui ilie aliud exbibei ex Sopboclis Aldi-
bu$ caraien. Opiualus est auleui Gasaubonus 9 9 

9 9 Sirom. 1. vi, p. 618 et seq. 9 9 lib. χ Praep. evang., c. 1 ,p.462, 9 9 Sirom. 1. Τ Ι , ρ. 618. 9 1 ibid., 
ρ. 619. 9 9 ibid. fp.628. 9 7 I. Υ , ρ. 545. "serm. 124,ρ. 619. 9 9 Strom.bb. νιι, ρ. 621. " serm. 31, 
ρ. 211. 7 1 ρ. 621. 7 9 in Solin., ρ. 842. 7 9 I. χ Deipn., ρ. 422. 7 4 incil. Aihen. loc. 7 9 ρ. 622. 
7 4 /bid. 7 7 ibid. 7 9 ia lib. xi Aibea. Deipaos., c. 3, p. 779. 7 9 Onom. 1. vn, c. 13, p. 358. 9 9 l .xi , 
p, 163; I. x, p. 432, ei 1. xv, p. 666. _91 p. 62l. 9 9 serm. 98, p. 559. " ffi 1. vu Atbeu.t c. 4, p. 483. 
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hanc esse veram hujusce liiuli lectionem; nisi po- Α et Tbeodoreium inter se contendere si te B O B pt-

•·. : — ι geai, nec le etiam laboris poeaitebil. 
Mouitum lamen praetcrea le esse volomns in Clfr 

menlis scholiis * recie animadverti delibatos ah 
Hyperide, subseqoenles Euripidis versus, a Siobsm 
exbiberi serm. 2 De malilia, scilicet pag. 5 0 . Sed 
ibi adjiciendum erat Tbeogaidis eliam versus \ ex 
quibus illi etiam, ut aii Clemens, decerpti fueruui, 
in ediiis illius senteniiis esse iranscripies. 

In iisdem scholiis9 de postea citalo Siosimi i « a 
ad Suida» verbum Γήχιος miltimur. Addendaa 
aulem erat eurodem versum ab Erasmo * qooqoe, 
quamvis tacitoaucloris nomine, referri ei expbcari. 

Neqiie eiiara ibi praetermitli debebat, qood deia-
de ex Herodolo Cleir.ens proiulii 7, in liujns lexta 
paulo aliier, quam in illius lib. m, ila fuisse srri-
ptum β , Πατρδς δέ χα\ μητρός ούκ Ιτι μεν ζωόν»«, 
άδελφεδς αν £λλος ούδεν\ τρόπω γένοιτο · t Paire ei 
maire jam vita defunctis, alius fraler nulla rauone 

stea magno librorum consensu corrigendam esse 
aniinadvertissel, aique ex Aleadibus, έξ 'Αλεά-
δων, baud incerio scribendum. 

Alios quoqne anclor nosier 8 4 ejusdem Sophoclis 
de lempore, omnia patefacienie, versus exhibei, 
<|uos lolidem verbis Aulus Gellius8 8, et Erasmus 8 8 

in illud adagiuni : Tempus omnia revelat. iranscri-
pseruni. Yernm quia Glemens 8 7 illos excerptos 
esse dicit ex Sopboclis Ίχχόνου, Hippono, mouel 
nos idein Gasaubomis 8 8 quosdam exisltmavisse le-
gendum Ύαόνου; Ua ui buic iragoediae Suspicaci 
iiomea fuerit. Potiorem lameu, et veram esse 
primam Clemenlis nostri leclionem, variis ilte ra-
lionum momeiilis baud ineple demonstrat. 

Unicuni auiein Euripidis in Ctimena de hbore 
carmen a Gleirrcnle prolatum 8 8 Stoba?us Alexidi ia 
Orcbesiride viodicat8D. Alii vero ejusdem Euripi-
dis versus, sine melri fornia in aucioris [noslri libro 
transcripd 9 1 , ad eain a Siobaeo sic reducunlnr 8 8 : Β esse poiesi. ι Quae quidem Inlerphernis ad Dariam 

ΆνχΙ χυρός tfp &ΛΛο Λνρ μείζον έκδλασχοΰ- responsio esse perbibelur. 
Platonis effatum 8 : « Senex, ul videlur, bis foeril 

puer, ι non solum ia eo, qui in schofiis, el ab Eras~ 
mo laudatur10, ejusdem Plaionis hbro reperire est, 
sed etiam in supposilo ipsius dialogo Axious, lom. 
teriio, pagin. 3o7. 

Observat auiem Gasaubonue Deroosihenis ia ora-
tione De corona haec ipsainei esse verba, quataa-
rtor nosler deinde a Pbilino desumpta fuisse di-
x i i λ 1 . Yidesis Albenacum eo in loco, qot a Gasae-
bono explaoaiurλ8. 

De Isocraie, atque etiam Lysia, quem Cleroens 
nosier deinde osiendil fuisse ejusdem Isocraiis 
aeaiulum atqae imitaiorem, plura sane e l praedara 
memori* prodidit Gicero. Suflicial autem ex ranlus 
baec delibasse18 : « Exslilil jam senibus illis, qoof 
paulo anle diximus, lsocrates, cojus domus conete 
Graeciae 297 <l u a s i l u d u < «PUdam paluil, atque of-

Q ficina diceuai, magnus oraior, et perfectus magi-
ster, quanquam forensi luce ca ru i l . . . Tum foii 
Lysias ipse qujdem in causis forensibus non versa-
lus, sed egregie sublilis scriplor alque elegaos, 

Sueni jam prope audeas oraiorem perfecLum dicerc 
am plane quideai perfeclum, ei cui nihil adroo-

dum desit, Deaioslbenem facile dixeris. t Looge 
alia plurima de utroque tam Lysia quaoi Isocraie 
congesia sunt iu bunc Ciceronis librum, atque in 
Iibros De oraiore, eicK A.l ulriusque vila in viilps 
emissa est a Plutarcbo, Ιοιυ. U, pag. 855 et seqq., 
ac plura de eorum oralionibus et scriplis Pbouos 
Biblioih., cod. 260 el 262, dispulat. 

Subsequeutes vero u Homeri de morte pro pa-
tria in bello forliler obeuoda si iavenire cupias, 
adi lliad, xu, pag. 255. Landali quoque ibideui a 
Glemenie Tbcopompi, et ptu/a aliorum eodefi) de 
argumento verba libi Yiclorius exbibebil1*. 

Ad haec vero, Clemens 1 8 de moriis necessitate 

Γυναίκες, xoAb δυσμαχώτερον. [μεν 
lgni$ enim loco atium ignem majorem produci-
liot mulieres, mvllo diflicitiorem impugnatu. [mui 
Ex quibus colligere e&l ibi non solum multas esse 

leciiones, a Clenienlinorum operum edilionibns di-
versas, sed cosdem euam versus ex Euripidis Oip-
polglo fuisse delibalos. 

Piseterea animadverlit Glemens 8 8 Tbeodeciem 
ex Euripide accepisse quod de varia nulanleqne 
fortuna cecintl. Et id quidem ia raetri formam sic 
a Stobaeo reddilur8 4: 

Tb μή βέβαιους rAc βροχών είναι τύχας. 
Quod hominum fortunu sil insiabilis. 

At ille detnceps88 secundum Etiripidie versum 
paulo aliler nobis reprajsenlat, quam apud Clemen-
tem nosirum ; a quo lamen lolidem, alqae ab Eu-
ripide in fine Medeas Graecis verbis, sed melius La-
tinis, et meirico niodo sic exbibilum legimus8 8: 

ΠοΛΛά δέ άέΛπτως κραΐνουσι θεοί. 
Mullaque prmler spem perficiunt dii. 

ARTICULUS III. 
De philoiophorum, historicorum et oratorum furlis. 

Α poelis Glemens87 venit ad pbilosophos, hislo-
ricos et oralores, ac similia in eorum scripiis 
furia deprehendil et demonsLral. Palam eniin prt-
nio facil Xenopboaieih 8 8 el Sopboclem ab Alc-
maeone Grolouiale pbilosopbo accepisse inimicum 
facilius quam amicum caveri. Αι quam affert Cle-
mens XenopboiUls setvlenliam, illa in quinlo Histo* 
riarum ejus libro, ooa diversis tamea siac lectio-
nibus, invenies. 

Quae vero Heracliius et Empedocles de primis 
renim principiis iradideruot, illum Gleroens 8 8 ex 
Orpbeo, liunc aulein ex Aibamaiue Pyibagorico ea r\ citat tiomericuin carinea ex fiiad. vi, pag. 115, ac-
bausisse opiaatur. Sed de bis jam salis supra disse- ceptum, alque DeroosUieais \erba quae ex illies 
ruimus. Yidesis Pluiarchuai De placii. philo$oph.% oratioue De corona Slobaeus se exscripsisse tesufi-
Jibro ι, c. 2, pag. 878; Sextiim Empiricum, et alios. caiur 1 T. 

Pergii Clemens \ ailque Menandri carm«n, quo la cilatum deiade18 Plalonis et Phileoionis co-
cecinil eos cilius ex bac viia migrare quos dii dili- mici elTalum lege, si veiis, quad Erasrous in Iioc 
gunt, ex Plaione esse delibatum. El vero Plaionis adagiura : Ex aspeciu nascilur emor, explicaiiouis 
locus invenilur in ejas dialogo Antiochus ioscriplo,. graiia proiulil 1 9. 
tom. III, pag. 367. Menandri vero versus a Stobâ o, Ex ipsomet Plalone Ulud rursus decerpium fuisse 
aprm. 119, pag. 602, iisdem verbis descriplus esl. Clemeiis perbibei, quod Historicus oarrat, nulli 

Apud Tbeodoreiuin 8 quoque ea reperiiuus, quae planiae a natura insituui; ut poslquam ad icnerio-
CleiMens ex Euripide, Hyperide, Isocraie et Ando- reni aetalein pervenerii, revera mansuescal. Uimm 
ciiie couMnenler subneciil. Utrumque Clemeateia aulem ea vox Ιστορικός sil propriutu aucloris cu-

8 i p . 621. 8 8 I. xiiNoct.Attic.,c.ll ,p.64I. 8 8 Ghiliad. iv tcenlur. 4, adag. 17. 8 7 p. 425. «loc.ciu 
p.488. 8 8 p. 621. 8 8 serm. 29, p. 199. 8 1 p. 622. 8 8 serm. 71, p.432. 8 8 p. 625. 8* serro. 105,p.561 
*8 serm. 110, p. 581. 8 8 p. 164. 8 7 p. 624. 8 8 lib. de insiilui. Cyr., p. 127. 8 9 p. 624. 1 p. 625. 9 loro. 
IV, berm. 6, p. 580 el 581. 9 p. 625. * Ιοιιι. ι Poet. Qr»c 9 p. 706. 8 p. 625. 8 Adag., cliil. i , <*nt. 10, 
adag. 53, p. 305. 7 ρ. 6?5. 8 J. πι, §119. 8 ρ. 626. 1 0 Adag., chil. ι, cenl. 5, ρ. 157. 1 1 ρ. 626. 1 8 1. χ 
Deip.,425, et Casaub. iu eumd. I., c. 7. "Brut., p. 2l7. u p, 626. , 8 1 . xv Variar. Iect.,cap. 1K 
1 8 p . 627. "senn. 7, p.90. 1 8 p. 627. 1 9 Adag., cbil. i , cenl. 2, adag. 79, lp; 81. 1 9 p. 627. 
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isdam nomen, vel ulrnm proprio bujus scriptoris Α Αι eidem Gesnero nihil de Pisino, quero aKi om-
— ^ : 1 - I n — — ϊ , ι : — nino praclermiserunt, aliudoccnrrit, quam idquod 

hic a Clemenie noslro de illo iradiium esl/ 
Pisimim vero excipit Panyasis lialicarnassaens, 

qnem idem aucior noster " arguil a Cleopbylo, sea 
polius Creopbylo Samio furalum esse (Echalicc ca-
ptivilaiem. Sed alii qtiidam scriptores Cleophylum 
eam ab Homero accepisse opinali sunl. De illo st-
quidem ita loquilur Suidas , a : t Creopbylus Asty-
chis filius Chius, vel Samius, versificalor. Quidam 
auiein iradtini ipsum Homeri generuai fuisse, qui 
filiam ejus habuerii uxorem. Alii vero dicum eum 
fuisse lantuin amicuin Homeri, et cum ipstim bo«-
spitio exceptssei, ab eo accepisse poema De QEchtt-
lia? capiivilate. > Prins aulem Strabo de iilo ba»e 
liueris mandaveral ** : « Samius fuil eiiam Creo-
pbylus. Iluuc aiunt liomero bospilium aliquando 
prabuisse, donoque ab eo accepisse iuscripliotieift 
poeniaiis De capia CEchalla. Calliinacbus contra 

omfne ab amanuensibus librariis omisso, "iJlius 
mlum cognomen fueril, ab aliislibenter audiemus. 

Euripidis porro Chrysippum, inler ejus opera 
unquam ediiuin, a Clemenle noslro · · ibidem lau-
a r i ne, quaeso, mireris. Α Stobaeo siquidem semel 
ique ilerum boc idem opus compellatum invenies 

Ex eodem Slobaeo illtid confirraaiur, qnod con-
nenler Glemens a Plaione asserlum a i l " , < mu-
eres esse communes ι E l boc quidem desum-
ttiio esse videiur ex ejusdem Plnionis lib. ν De 
epubl.9 lom. II, pag. 257 ei seqq. Euripidis atilem 
Tolesilaus, ubi llle, lesie Glemenle nosiro, buic 
'laionis scntenliae snbscripsit, saepius adhuc a Slo-
aeo cilaiur. 

Duo deaique auclor nosler u profert ab Epicuro 
liciiiaia, quorum prius ab Euripide "dcfloratura 
i i s concipilur verbis : πλουσιώτατον αυτάρκεια πάν
ω ν c suflkientia resotnnium dilissima. > Posierius 
ero ex Aristopbane excerplum, illud erat, δίκαιο- η quodam epigrammate intlical auclorem fuisse Crco-

* _ L . . . - - _ X f t t . n l m l n m I J*%mn«»sv Λ Ι \ l i A e n i l S i i m f t i t c a i » o l t r i t t i i f i i n t · Ονης καρπδς μέγιστος Αταραξία· c justitiae fruclus 
naxirnus esl perlurbalionum vacuitas. > lu ejugdem 
uiem Epicuri vila haec Laerlii sunl vcrba a e : τήν 
:ύτάρκειαν δέ άγαθδν μέγα νομίζομεν ι rrugalilaleia 
nagnum exisiimanius bonum. > Posiea vero1* : Ό δί· 
:αιος άταρακτότατος * cjuhtus a perturbalioaibus 
naxirae est liber. > Quos quidem in Laertii locos 
nulta pro raore suo Menagius, quem si lubet, po-
eris consulere. 

De hisce landem Graecomm furiis pervolulare te 
;a non pigeat, qux Eusebius lib. χ Prtepar. evang., 
:ap. 3, ex Porpbyrio scriplum nobis reliquit. 

ARTICULUS 1Y. 
Je.majoribui Grcecorum (urlis, quibus inlegra alio-

rum opera, librot, aliasque commmentuiiones sibi 
ascripserunt, el de Hippia, qui de Gracorum fur-
ti$ ditpuiavit. 
Ab bis lam aperlis et frcquenlibus Graecorum 

'orlis, ad alta adbuc majora ei illuslriora Glemens 
loster iransil", maiiifestumque omnibus facil i l -
o8 non solum Grascorum suorum scripiorom sen-
enlias, eflata et pronuntiata, sed integras etiara 
:ommenlatioiies librosque inlegros subripuisse, 
iosque pro suis venditasse ac divulgavisse. Ordi-
ur aulem ille ab Eugamone, seu Eugrammone, ut 
ipud Eusebium qui pauca quaedam ex boc aucio-
ris nostri loco ad probandas Graecorum scriplorum 
ixpilaliones iranscripsil. Furii atitem a Glemenle 
ideo insimulatur ille Eugamon, quod iategrum Mu-
>a?i De Thetproiis librum sibi falso atlnbuerit, 
suumqueei impudenler inscripseril nomea. De illo 
rursum iia Eusebius in Chronico, Olympiade LIII, 
id annum 1451 : ι Eugamoa (sicuti ia Glemeulis 
lexlu) Cyrenaeus, qui Telegoniam scripsit, agnosci-
tur.» Suspicanlur aulem quidaui pro Telegoniam, 
i h i Theogoniam, quemadmoduai in anliqua bojus 
Uhronici editione, legendum. 

Α lf A . « L » : . . : . . . :Γ. ι · . .-

pbylum,sed Jlomeroobbospilium fuisse aitribulum: 
Me Samius {erit, qui quondam excepit liomerum 

Hospitio. Gasu», Euryle, pioro tuosf 

Formoiamque Joleian. Homero $cripta feruntur 
hla; Creophylo, Jupiter, hoece leve e$i ? 

2 9 8 Uu»dam bunc Hoineri fuisse magisiruni ira-
cluiit; alii non bunc, sed Arisleam Proconnesium. > 
De eo plura Gesnerus adnotat ia Bibliotlt., ei Yossius 
De hi$lorici$ Grcccit, lib. pag. 347. At animum 
velim advertas ex ipsismel Clemeniis noslri verbis 
illam posse baud absurde conflrmari Galltmacbi opi-
uioaem. Elenim eidem Clementi noslro, si unquam 
vel minimum suboluissei, Greopbytum bocOe capta 
(Echalia poema ab Homero revera accepisse, cerle 
ilie duplex procul dubio hujusce poemalis fununi 
Graecis objicere non omistssel, et prioium quidetn 
Creophyli ab Homero, ac deinde Panyasis a Creopby-
)o. Ει vero illud eo sane minus lacere debebal, quo 
piurespoeiarum ex llouierocompilaiiottes, dequibus 
paulo superius dtciuni esi, accuralius commeinorut. 

Post ha*c vero c Arislopbanes, inquit ille u , ίιι 
prirnis Thesmophoriaxusis, έν τα?ς πρώταις θεσμό-
φοριαζονσως, versus iraasiulii ex comoedia Gra-
lini, cui nomen ebl Empipragmeni, id cst, ExustL > 
Eodem ptaue modo hasc comoedia ab Aulo Gellio 
ciiatur u : t Odii in mulieres Arislopbanes quo-
que meminit, έν ταϊς προτέραις %εσμαφορναζού-
σαις, in bis versibus, > eic. Dua3 iiaque Arisio-
pbanis comoediae illum', quo « feniinae Cereris 
festum celebranlesisigrnTicaniur, Grsecum liiulum 
praeferebant. Uaa aulem ex bts duabus cum aliis 
Aristophaais comoediia lypis baud semel ediia est. 
Qusedain vero poslerioris carmina ab Albenxo ci-
tanlur hunc in aiodum ·· : "Οτι Αριστοφάνους τάς 
δευτέρας θεσμοφοριαζούσας Δημήτριος ό Τροιζ^ 
νιος θεσμοφοριαζάσας επιγράφει · « Arislopbanis 
fabulam, cui litulus est: Secundm Cerealia (seu C* 
rerii festum) celebrantes, Demetrius Troezenius in-

Alier plagiarius in medium a Clemente produci- D scribendam pulat, secundw quas Cerealia ctUbran-
lnr Pisander Gamireus, qui, ul ille ail, Pisini Liu-
Jii Heracleam, ΉράχΑειαν, id esi, llerculis labo-
res suffuraius, duos saliem de illis libros, inscriplo 
»uo nomine, publicam eurisit in lucenu Ex boc 
auiem Pisandro isibaac Aihenseus reiiilit » · : ι Pi-
sander libro eecuodo, Herculeam paleram esse ira-
da, qua veclus Hercules, Oceanum trajecil; Her-
culi vero Oceanutu accomniodasse. > Ex iisdeai pro-
cul dubio libris deproinpium esl quod Pisander ille, 
queinadmodam Pausanias narral *°, de bydras fa-
bula, ei de avibus, crepiiaculoruai sonilu ab Her-
i-ule loco suo depuisib, meinoria3 prodidit. Yidesis 
Gusneri Bibliolh.9el Yo&siuui Depoei.Greec, pag. 15, 

ftir. > Sed quo jure Demetrius eam ita inscriptam 
csse volueril, non facile inielligilur. Eleuim cam 
Glemens noster el Aulas Gellius primam Arisio-
pbanis comoediam Tliesmophoriazutw liiulo nola-
lam cilaverim, aliam eodeiti litulo itisigihtatn fuisse 
baud obscure declaraal. Porro autein Alheuaeue , T 

saepius oitat Arislophaneiu ia The$mopkoriaiu$ist 

sed nulla facia prioris et poslenoris coinoedias 
dislinclione. 

Nec muiio sane infrequenliu9 abillo*1 laudaiur 
alia cjuadem Arislopbanis comoedia, cui praiiixum 
badalus nomeu erai. lu ea auiem, uli Cleinena 
nosler addidil Arislopbaaes ex Plaloae comico, 
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et lilc yicisaim ex filla plnrima compilaveral. 1η Α Gorgias Leofitinug, et Eudemus Naxios historn 
Clemenlis porro nostri lexlu prxlennissum vide-
urr comoediae nomen, in qoa Plato niulla pariler 
βχ Aristopbatie transcripsisse dicitur. Quae auiem 
iila sil, cnm iriginla nec minug ab Albeuseo ci-
lenlur, qnig, quaeso. divinabil? 

Prosequitnr Clemens Μ:*ΚώζαΛοτ, Cocalum^ qui 
aple factus fuerai ab Arislopbane, comicus Pbile-
nion, cum euni pauliilum immulasgei, egit in co-
woedin, qtiae ΎποβοΛιμαΊος^ Suppotitust inscribi-
tur. ι lllam Arisiopbanis coniCBdiam iia olim cita-
bat Allieriaeiis 4 1 : < Feslivus eliam Arislopbanes 
in Cocnlo, έν ΚωχάΛφ, dixit, ι eiv. Plura de Phi-
Jemone Gesnerua observal48, quibtig ea adjici pos-
sunt (\\\se de iilius comoediis bic a Gleweole iiostro 
lommemoranlur 

et prseterea fiion Proconnesios, qai etiam ?eicm 
Cadmf res gestas iranscripsit, el Amphilochius, β 
Arisiocles, et Leandrius, et Anaximenes, ei HtJ-
lantcug, elHecai&»ug, 'ei Androtion, elPhilocbonh,» 
Yides sane undecim ncc minus scripiores, a Cl* 
meriie bene numeratos, qui non soluin ex Mete* 
gorre fontibns bortulos irrigarunl guos; sed « 
eiiam qaae ab ipso arcepere, ex se ipsis lanqoa» 
ex prima sua origine profluxisse falso el iotpudeu-
ler proclamaruul. 

Quis ilaqne, quaiilusqae vir, et quam prxdsri 
esse debuerinl itigenii illius niontimenla, ex eoren 
nomine, numero el fama conjice, qui ea sufiumi, 
nihil a se melins excogitari scribiqite potuisse oltn 
confessi sunt. Porro autein si is, ul qnibusdam τί· 
delur, idem sil alqtie Amelesagoras Cbalcedoiiios, 
illum Dionysius Ualicarnassxus ante PeloponDesb-
rtim bellum floruisse leslalur 8 i . Videsis qos <fe 

Qnid vero, qtiod ab auctore noslro 4 1 admonemor 
riesiodi carntiiia, ab Eumelo el Acusilao bisiorio-
grapbig in soluiam (ranainulala oralionem, perinde v , 
aique nihil aliud, nisi ab ipsis profectom comine- β tllo 299 adnolavil Vossms, lib. ι MH mu. MC, 
rent, publici facta fuisse juris? Quis aulem uierque cap.^, pag. 10 el 11 
bisiot iographus fueril, si rogeg, tibi respondebimus ' 1 

Glemeniem noslrurn, giculi jain a nobis gupcriug 
dicium esl, animadvertisse Acusilaum Argivum a 
quibusdam ceiebri scplein Grueciae sapientium nu-
ieero ascribi. An autem ipse sil, cujus jam facit 
tneiuioiiem, iude probari polest, quod illum Dio-
nysius Halicariiassxus 4 4 iis annuineret qui ante 
Peloponnesiaca tempora hisiorias coinposuere. Iluc 
vero accedit, qnod etiam de illo narral Josepbus : 
f Qui amein bigtoriag, iitquit u , apud eos (Grecos) 
conscribere tcntavete, id est, Gadnius Milesius, el 
Acusiiaus Argivug, et posl bunc guicunque alii 
fuis&e refeniuiur, paululuui tempus Persarum con 
ira Gracos expedilionem praecessere. » Hunc au-
tein ipsum esse, de quo Clemens loquitur, ex ii$ 
aliquts baud immerilo jure inferre aa uosse opina-
bilur, quaa mox ab eodem Josepbo eubjungunlur j 
« Sed ego videbor me polioribua esse superfluus, Q supra cap. 21, art. 5. 

Jnler hujus auiem Melesngorae coiupilaiores pri-
mas Glemens nosier defert Gorgiae Leootino, cujoi 
releberrimtim apud anliquos ecriplore* nomen. 
Nam ut Dionysium Halicarnassaeuin, Pluiarcljoa, 
Plalonem, Qtiinliliaauu), Suidam aiiosque complo-
ren niissos feciamus, narrat Laerlius eum fuisse'1; 
ι Io oraloria insignem, qui et artem rhetorina 
ecripserii, quem tradit Apollodorus iu Ckromm 
cenium el uovem a3lalis anaos implevisse. > Tut-
lius vero ; c Sopbisl», iaquii B t

t »on)ifiabamurr 

quorum e numero primus esl ausus Leonlinus Gor-
gias in conventu poscere quaeslionem, id esi, jo-
bere dicere qua de re quis vellei aodire. kuua 
negoliuin, dicerem inopadens; nisi boc insiiiuiea 
poslea translalum ad nosiros essei. · Lê esis eua-
dem Giceronem, lib. ι el m De orei., Iib. ι Dta-
venL in Bruto, eic.Jaai aulem de eo disŝ ruiinss 

ei explauare voluero quanlis quidein locis Hellani 
cus ab AcueiJao de genealogiis discrepet, et in 
quanUs Hesiodum corrigat Acusilaue. * Nonne eta-
nhn ea plagiariorum subdola pravaque fraudulen-
tas suas cornpilalioiiea et furta legendi consueiudo 
est; ul quoruin scripla furantur, eoium sive ve-
ros, sive falso allribuios erroros sese corrigere 
sa?pius jaclilenl, aique bac fraude el dolo nibil ex 
bis delibasse videaniur? Pe boc autem Acusilao 
\idesis Yossiuin lib. ι De htyor. Griac, cap. 1, 
pag. 5e l l3 , ubi observal apud Suidani pro Αγη
σίλαου, legenduin esse, Άχουσιλαου. Yide eiiani 
qua? ille adbuo ibid. lib. iv, cap. 2, pag. 430, de 
illius aiiaie et slylo dispuial. 

Major ilaque de Eumeio esl difficullas. Α mullis 
eniin celcbralur Euinclus Gorinlbius. Yeruin is 
non bisloriograpbus, sed poeia fuil. Et re qaidem 
Spsa Glentetis uosler Eiuueli prolulit carmen 4 t , 

r - - —r- —~ » 
Secundum Glemens locum dedit Eudemo Naio, 

qneui hisioricura quoqtie vocat. Al ille priore ii 
libro narrat Eudenunu C i : t In bisioriis astrologi-
cis, έν ταΤς άστρολογιχαις Ιστορίαις, pradixisse Μ-
fecuun soiis, qui fuii eo leiopore quo inler se w-
nus consemere Medi el Lydi. > Α Laerlio auieoi 
bic Eudemi liber paulo aliler cilaiur β 4 :έν rg^i 
τών Αστρολόγου μένων Ιστορία. Sed bic alius e*e 
videlur alqne Eudeaius Naxius, quem Yossuti 
euindem nc Eudemuui Gariuiu essc opinalur M. 
laum autem anle Peloponnesiaciiin bellum, DOO 
secus atque Amalesagorain vixisse, jam a nobis ci-
latos perhibet Dionysius Halicarnassaeus. 

Teriium Gleniens accersii Bioneiu Proconnesion, 
qoem Laertius iu Yiu Bioais " Dorislbenidb pbh 
losopbi primum ex decem aliis luisse dicii, qui 
Bioais nomine appellaii suni. Nec lemere loniuu 
aliqujs etnn esse dixeril, qoem Allieiia;ue in quod a Solone iranscripium fuisse asseveral. Qua- n pic\$ simpliciier Bioais nomine laudasse legifur. 

inobrem Vossio 4 T aqua Iwrere videtur, uiruni ille Trilmfi ίΙΙίκ nuartns annunieralur Amplnioclias, 
iden) iueril alque bisioriograpbus. At Eumeli quin* 
lug Historiarum libcr a Laoriio in vita Arisiolelis 
laudaiur. Quis atilein vero salis simile esse uon 
videai bunc esse, quem Gleinens, non secus atque 
Acusilauui, furti ei lairocijiii a«cusal ? De Eumelo 
auiem Corinibio el poeu nos alibi. 

Nullus porro a Clemenie nostro meinoralur, cu-
jus scripia a pluribus direpia et expilala fueriot, 
quam Melesagoras. Quol eaim qualesque Η fures 
iuerinl, vix nobis credas, nisi ejusdeai Glententis 
verbis eo.s libi repraeseniemus. At baiC ipsa sunl 
illiu» verba 4 1 : c Α Melesagora est suffuraius 

Tribus illia quarms aniiuuieralur Amplu 
quem bistoriae quoque acripiorem, ei veteri Cadmo, 
cujus rt*e gesias scripsii, recenliorem esse Cleweu> 
significal. Sed quis cujasve ille fueril, ucel ipse-
mel auctor nosier, nec diclu facile esl. Non seitiel 
eaim ab eo meinoraiumvidimuse7Arapbi)ocl]iim Μ· 
lem. Allerius quoqae Ainpbiiochi meiiiioneiu ia-
ciunl Yarro M , Plinius · · el Goiamella: sed buac 
de re rustica scripsisse palam lesiilicamur. Αι >/ 
uaos taiaen ex bis duobus is sil, de quo nuuc ψ 
lur, cerie secnndus ab auctore nosiro poiius qu»*« 
primua designatur. Nam eum feruat alia *uhw 
plura, quaui de re ruslica, scriplis iradidisse. 

4»ibid. 4 4 1. xiv Deipaosopb., p. 156, ei lib. χι, p. 478. 4» in Bibliotb. M p. 629. *4iojn«ii» 
De Thucyd. higi., p. 158. 4* jnia. lib. ι com. Apiou., ρ. 1031. 4 4 p. 621. 4 7 I. iv Be biil. On^ 
p. 429 ei geq. 4 8 iib. ν De Vila ei dogm. pbilog., § 6. 4 8 p. 629. 8 8 tum. II De Thucyd. nisl., Ρ· 1 3 ί · 
8 1 hb. νιιι in Viia Emped., § 58, et I. n in Viu Plai.,6 2. 8 8 lib.n Defiiiib., pag, 51. 8 8 Sirom.bb.«, 
p a g ^ 3 u 2 - " , i b * 1 1 1 1 V u * T h a , e t - « § ί δ · " 1· »» I>e hlm.Gnect pag. 365. 8 8 1. i?, S 58. " W 
c. 20, ai-t 3. 8 8 inii. 1.1 De re rasiica. 8 8 J.1 xvm, c. 16,p. 483. 
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*>tec tnioor est de Artetoele difficultas. Tres enim 

» cognoroinalog fuisse leatis est Suidaa M . Sed 
os&ins ad Meursii opioioaem lubeatius accedit 8 1 , 
•ιi niilluin ex his tribus, sed alium palria Rhodium 
Clemeute oostro ciiari probabilitis exisiinint. Ab 
l o aaiem prseiermitti uon debuit Arislocjis Be La-
edcemonioTuxn republica libros, et alium Dt ekori» 
i i s ^ e ab Athenaco laudatos 8 \ Noo «nim miniis 
erisinnle videtur bunc esse, quem Clemens furii 
c c n s a l . 

Simtlis furii retim deinde 8 8 agil Leandrium, ex 
ιι ο jara alio in libro testimonium de Ciearcbi se-
n l c r o haud dubie gumpserat. Uiroque siquidem ia 
>co ab eo nuncupatur Λεάνδριος, quamvig apnd 
lusebinm e\quemadmodmii in primo Clemenlis 
o s i r i Siromatum libro " , Λέανδρος cogaomineinr. 
LIIIIII autem hunc eumdein esae. queai Laerlius 8 8 

«eandriuai Milesinm vocavit, et a Callimacbo ci-
ΛΓΪ lesiatus esl. Verumtamen quia alius Leandrius 
•iicanor a Stephano laudatug legiiur, noa iia cer-
u m et comperuim esse poie&i, utrum Clemens de 
n o lanium scriptore sil inlelligendug. Sed de iilo 
i m aliquid in super. disserl., cap. 14, arl. 1, per-
iriuzimus. 

Praeier Anaximenem pbiloaopbum, Anaximandri 
uditorem, de quo nos alibi : ι Fuerual, inquit 
*aertitis 8 7 , alii duo Lainpsaceni ejus nomioig, ora-
or unue, aller bistoricus, qui oraloris nepos 
Uexandri gesla congcripsil. » Vernm quia haec 
iraeca snnl Laertii verha : Τήτ»ρ χαί Ιστορικός, 
>ς αδελφής υΐδς ήν του ^ήτορος του τάς ΆΑεξάκ-
ϊρον πράξεις γεγραφότος, ea Menagius posl Vog-
.tuiu meliug Laiiue reddi Ua posse puiavil: ι Ora-
or et bigtoricug, nepos ex sorore oratorig, qui 
Mexandri yetla conscripsil. > llaque is Anaxime-
les oralor Gesta AUxandri scripsisse ibi perbibe-
tur. At si res Ua se babeat, ille ctiam esse videlur, 
le quo Pausanias M : Reperi Aitaximenis effigiem, 
jui prigcag Gra?corum, el Philippi aique Alexandri 
res gestas conseripsit. > Et paulo. posi : « Anle 
Anaxnneaem quidem nemo subita oraiioae conalus 
sst dicere. Jam qui in Alcxandrum scripli suut 
versus, ejus nomine circuiirferuntur; aiea quidem 
>enlenlia falso Anaxiaieui atlribuuntur. > Inde au-
lem batid plane iiicerlo colligi potest Anaxirne-
oem, a quo Pbilippi, Alexaudn, el Grsecorum 
gesia gtriplig prodiia gual, binic esse ipgiini, qui 
a Laeriio oralor et bisiorieus dicitur. Diodorus 
vcro Siculug paulo obscurius do Anaximeae bsec 
inemori» inaiidavit69: Auaxiinenea edain Lampsa-
ceuus, qut primua reruiu Graecarum hiatoriaai de-
scripsii, a deoruia oriu el generis buinani primor-
diig exorsug,.ad Mantineuiii illud praelium ti 
Kpamiuoadae morlem deducit, uuivefsag prope 
Graecoruai ac barbarorum reg geslaa duodecim vo-
luminibus coaiplexug. > Eodem quoque modo ab 
Aibeiiao laudatur 7 i : Anaximenes Lainpsaceiius, έν 
ταΐς πρώταις έπιγεγραμμέ/αις ίστορ(αις9« ιιι bisto- \ 
riis quas priuiag iioaiiiiavit. » E l rursus alio iu l i-
bro 7 1 : ι Anaximenea in libro cui lilulus esi, Re-
gum muiaiionet.* Suidas porro quas de Aaaxiinene 
iradidit, ba?c ex ciialo a uobig Pauganta muluatug 
esi. Cuia duo ilaqoa fueriut Anaximenes Laaipga-
ceni, dictu profecto diflicile viUebilur de quo Cle-
meas nosler iuielligendug siu Atiamon si de 
Aaaximeue oratore Pauaauiag, Diodorus ei Aihe-

A n«us revera loqaanttir, de Hlo qaoqae locnium 
egge Clemeniem noalrum facilo concedemus. Cae-
lerum VossiiT S opinio est de Anaximena juniore ab 
illo reipsa fieri sepmonem. Yidegig Menagii in ci-
taiuin a nobis Laerlii locuro observalione». 

Posi hunc Anaximeaem in medium prodcttnt 
Ilellanicua el Hecaiaeua, quorum goliem pairiam 
si Clemens imlicassel, ad eorum cogniiionem fa-
ciliiis pervenire potuissemug. Plureg euim bisloriae 
scriplores ulroque eo nomine vocaii sunl. Α Dio-
nysio giquidcm Habcarnaggxo v s Hecalaeus Mile-
giug anie Pelopofinesiacum bellum, el Hellanicug 
Legbiug posiea, sed auto Uerodoiiun floruigse per-
bibonlur. El re quidcm vera Hecalaius citalur ab 
llerodolo T i , ab eoqoc vel Hecalxus simpliciler 
appellaiur, vei Hecaiaeus Hegesandri (iliug, et λο-
γοποιδς, sive bigtoricug. Pausanias vero illum aut 
UecaUBum Milesium, aut Hecatacum laniuinuiodo 
cogaominai Τ ' · Εχ bis porro nonne quig jure haud 

3 imineriio giigpicari pole$l, bunc ipsum esge, d« 
quo nunc Clemeng no t̂er verba facil, ei de quo 
paulo guperius dixerat T 0 : 300 Εκαταίος ό τάς 
Ιστορίας συνταξάμενος · ι llecaia-us qui compogtiii 
Hittoria$. > Ab eo quippe videlur diversug egge 
aiius Hecalaeus Abderiies, de quo sicuii el de Mi-
legio jam a nobis aliquid observatuiu egi Sed 
de boc llecaiaw adbuc infra digpulandanu 

Quanivis etiaui Clemens bic el alibi 7 8 non gemel 
Ilellauicuin gimpliciter coinpeilaverii, duo laineu 
celebreg hisiorici uomen istud gortiii gunt, quorum 
aller Legbius fuit, uti ex Uerodoto vidirnug, geu 
Milesius, alier vero Mityleaaeue. Quaiiiobrem peri-
tiorea crilici ullro faleulur dubium oiunino ei an-
cepg eaae, de quo gcripiore ii imelligi debeant, a 
quibue jlle, queiiiadmoduin a Gtemenie nosiro, Hel-
lanicug duntaxat ouncupaiur. Verumtaiuen vero 
plane simile esl euin iiiitig luenlionem fecisse Hel-
lanici, de quo paucig quibusdam verbig interjeciia 

; baec d i x i l 1 9 : c Dieuchidas aulem Megaricug ora-
lionis principium ex Hellanici Deucalionea iradu-
xit. » At banc commeniauonem, cujus priorem 
libruro ab Alhenaeo cilatuai coinperimug80, quidaui 
liellaoicoLesbioadjudicare aon diibiiaverunt.Plura 
de uiroqoe llellanioo dispulai Yossius81, quein, si 
Jubet, consule. At pnuierniiui a nobig non poiesi 
Porphyrius, qui apud Eusebiuia de aliis llcllanici 
furtis, el do iranscripta ab Uerodolo peae lola Ue-
cata?i bisloria h;ec posleris Iradidit8λ: ι Quid allt-
nei boc loco dicere aui Hellanici Ut moribus barba-
rorum opus, ex Uerodoli Oamagiqne scriplis esse 
conflatum? aiu Herodolum iu gecundo ex bialorica 
Ilecala3i Milesii uarralioae quauipluhiiia ve.fbig 
totidem exscripsisse, pauca quaedaiu leviier eiueu-
liluin, ι elc. 

Uelianicum excipil Androlion, qui ig precul du-
bio ipga est, quem Paugauiag 8 8 rerum Auicarum 
comuienlariog, sivo Atticam historiam gcripgigae 
leautur. Quoruaidam eliain opinio esl illuui egget 

oui a Yairoue ai Golumclla uperis sul inilio aliig 
Le τε rusiica scripioribus agcribiiur. Aique eo no-
niine ciiatur a Tbeopbrasto in sua De plaulit bieio* 
r ia" , el ejus Georgicon Albeoapus laudasse legiiur88, 
quauivig guperiug dixofit 8 8: c Audroiiou aive Pbi-
lippus, sive Hcgeinon in Georgico. » Videsis Vos-
giuin lib. m De hitior. Grwc, pag. 522, el Har-
duinum in aucioruui a Piiuio ciuioruui mdicc. 

8 8 ad ν. Αριστοκλής. 8* |. n De liist. Gr»c, c. 1, p. 165. 8 8 1. iv Deipnosoph., pag.140 el 174. 
8 8 Admonit. ad gent., pag. 29. 8 4 1 . u Praep. evang,, c. 6, p. 71. 88pag. 3CM). 8 8 I. i , in ViU Thalei., 
|28. 8 7 lib. u in Viia Anax., § 5, 8 8 I. νι Eliac, p. 195 el 196. 8 8 I. xv Bibliolhec. p. 504. 7 8 i . vi 
Deipno*opb.t p. 23i. 7 1 J . xn, p. 531. , J J. ι Ue hiaU Graec, c. 10, p. 57 el seq., etc. U , p. 67. 
7 1 Oe Tbucyd. taist,, 1.11, p. 158, 139, 140 ei 141. 7 8 1. n, § 142; 1. iv, g 125, et 1. vi, § 557. 7 8 I. 
p. 108; I. iv, p. 112; 1. vm, p. 239 et 276. 7 8 Slrom. lib. i , pag. 603. 7 7 sup. cap. 18, arl. 2. 7 8 Siroiu. 
i , p. 305, 507 61521. 7 8 1. vi, p. 629. 8 8 1. χ Deipuosoph., pag. 416. 8 1 1 . ι De bisl. Grac, c. 1, p. 8« 
ei 9, el lib. iv, c. 5, p. 448 ei eeq. 8 8 1 . χ Praep. evang. c. 3, p. 466 8 9 1 . vi, pag. 185, ei 1. x, p. 323« 
8 i 1. ιι c. 8. 8 8 J. ui Dtipnosopb., pag. 82. 8 8 ibid , p. 75. 
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Ultimus landem gcriptorwn Melesagore fur et Α locornm, innumerabiliuiemqiie maDdonno, 
plagiarius a Glemenle notatur Philocborus, qui ab 
eo atque eliari ab Alhenaeo saepius laudalur. Le-
gesis Gesneri Bibliothecamt ei qiue a nobis de ilio 
alibi observata suni*7. 

Porro autem quemadmodum* Philochorum a Me-
lesagora, ila ab illo Dieucbidam plura, uti paulo 
anie dictum esi, Rubripuisse nos Glemens admo* 
net M . Quarlum porro illius Megaricorum librum 
ab ipso prius cilaium animadveriimus, έν τετάρτω, 
inquit, Μεγαριχώτ, et a Laenio** έν πέαπτω Meya-
ριχών, sed simplicius ab Atbenseo··, έν τοις Afe-
γαριχοις. Adi Vossium lib. ιιι De hhlor. Grcec, 
pag. 334, et varioruin in Laerlii locum animadver-
siones. 

Posiremo, ut lam longa auctoris noairi de muluis 
Graecorum funis oraiio unde orta est, eo lermine* 
tnr, conslanier ille iradit Plaionem a Pyibagora, 
ei illos ab iEgypliis didicisse animam esse immor-
lalem. Piures vero Platonici, uii ipse subneclit, 3 
vendilabant Stoicos et Aristoielem ab ipso Platoae Braecipua sua decerpsisse placiia et documenia. 

enique Epicuram sua quoque a Democrito fuisso 
sufluralum. Yerom ea omnia nemini incomperta 
esse possunt, qui Laerlii et aliorum de philosopho-
rum Vilis el dogmatibuslibros,qui Plularchi, Tbeo-
cloreti ei aliorum de pbilosopborum seclis el opi-
nionibus commeniaria, qui Giceroais aliorumque 
de rebus pbilosophicis lucubraiiones, vel exireinis, 
Maiunl, digitis aliigeril. Praeler eniin ea, quaeei 
iu hac, et in aliis noslris dissertalionibus a nobis 
aduotala sunl, certe de Epicuro Melrodorus apud 
Plmarcbum palani affirmat" : 1 Nisi praeivisset 
Democrilus, Epicurum nunquam fuisse ad sapien-
liam pervcnlurum. > Glarius vero Gtcero: « Quid 
esi, inquil**, in physicis Epicuri non a Demoeritof 
Nam ei si quaedam commutavil, ut quod paulo anle 
de inclinaiione aioroorum dixi; lamen pleraque 
dicit eadem, alomos, inane, imagines, iatiailalem 

orlue, ei interiius, omnia fere quibus naiorae rat» 
conlinelur. 1 Rursus autem alio in libro hsec tm 
roinus cerla el pmpicua scripto cradidil9* : « Q s s 
rnulat, ea corrumpil; quae sequilur, sunl toU Dt-
mocrili, aiomi, inane, imagiaes, quaa idola oom: 
nanl, qooruni incursione non sohim videanras, sej 
eliam cogitemus; iaflailio ipsa, qoam άικερίανν». 
cant, lola ab illo est; turo ianumerabiles monfi, 
qui et oriantur, el inlereanl quotldie. Qnae etd 
mibi nullo modo probantur, lamen Democriite 
laadatum a caeieris, ab boc, qui euin secoius esw, 
nollem viiuperaium j» Brevius aulem alibi dixii**: 
c Democrili fonlibus Epicurus bortules saosirri-
gavit. 1 Quamobrem illnm jure merito irridei"1, 
quod c gloriareiur ia scripds se magistrom habere 
nullum. » Sed liaec qua? Orator saepius repelit, ei 
iiemo unquam negavit, fusius prosequi nihil oecetae 
est. 

Porro autem profiletar Glemens innumera esse 
alia Graecorum furta, quae qutdem, aii ille ·*» si a-
giilatim proferre volaero, vita me ciiius deficiet 
Qiiapropter ad Hippiam sophisiam Eleum, qui η 
boc argumento versatus est, nos prius miseraL 
Quis autem ille sit, si scire aveas, ex bia Ciceroats 
verbis accipe , T: c Eleas Hippias cum Olympiaa 
venissei maxima iila celebritate ludoruro. gloriai» 
esi, cuncla peue audieate Graecia, nibil es*e ulla is 
ario rerum omnium, quod ipse tiescirei; nec solue 
arles, quibus liberales doclrinae aique ingenuaccoa-
linenlur, geomeiriam, musicain, liiierarutn cegui-
lionem ei poetarum, alque illa, quac de uaiorisre-
rum, quae de borainum rooribus, quae de rebos 
publicis dicerenlur; sed anaulum quem baberei, 
pallium quo amiclus, soccos quibus indutus essrt, 
se sua manu confecisse. > Qaidam baud dubie il-
lius liber ab Alhenseo bis cilatur verbis · · : Ίτπώις 
ό σοφιστής έν τψ έκιγραφομένω Συναγωγή, ι Uip-
piag sophisla in opere, quod Collectionemappeliai» 

CAPUT X X I I I . 
301 variis artibus, scienliis et disciplinis. 

ARTICULUS I. 
Quld sil dialecltu etdeprimit genlium dialectis et 

Unguis. 
Α nobis jam ea inore nosiro mvestiganda sunt, 

quse Glemens noster ia bisce, de quibus agimus, 
Siromaium libris, de varits arlibus, scieniiis el 
discipliais scripto iradenda nobis esse censuil. lta-
que ul a diversis gealium dialectis ad ^raminali-
cam, uti nemo nescit, periinenlibus ordiamur, ob-
servandnm est dialeclum ab illo sie dellniri* : Διά
λεκτος έστιλέξις ίδιον χαρακτήρα τόπου έμφαίνουσα · 
ή λέξις Γδιον, ή κοινδν έθνους έπιφα(νουσα χαρακτήρα. 
i Dialectus ebl diciio, quae loci proprium ostendil 
characierem: vel diciio, quae proprium, vel com-
munem geatis characierem osiendit. > Alio aatem 
in libro banc dialecti definiiionem omnibus probari 
sic asseveral1 : Διάλεκτον ορίζονται λέξιν έθνικφ 
χαρακτηρι συντελούμε νην. c Dialectum deOniual 

C της φωνής έστι τζ γλιάττηδιάρΟρωσις· ε Dialcclnsesl 
vocis per linguain explanalio, > ibi iWud nomea ab 
eo generaliier accipiiur. Nain, ul tpse postea do-
cet ·, δια,φέρουσι κα\ al φωνα\ κατά τόπους, καί ei 
διάλεκτοι, \* difleruul voces el dialecli secunden 
locos etregiones. 1 Yldesis GuilL Baillium Iraciaw 
De dialeciis, nec non Pluiarchoiner. adoot. 16, ei 
alios. 

De variie aulem gentium dialeclw el lmguis,al-
que earum, ui videlur, origine hanc Glemeus nar-
rat fuisse Eupbori et aliorum opiniooem : 1 Eo-

Jdiorusel alii, inquil 4, mulli bistorici el gemeset 
inguas dicunt sepiuaginta quinque,πέντε καΐέβδομή-

κοντα,ευιη audissem vocem Moyiis dicenlit: Eranl 
auiem animae ex Jacob sepiuagiuU quinque, πέντε 
κα\ έβδομήκοντα, quae descenderunl 111 AgyfHuro. 1 
Ubi auiera in sacris noslris liueris occurral ciu-
ius Ule locus, qui ia bujusce Glementis nosiri iibri 
ediiionibtis noialus non eftt, si a nobis iaquiras, 

(ticiionem, quae geniis siylo ac flgura conllciliir. > n llbi respondebimus illum procal dubio esse, qai ia 
Opiimam vero esse banc dialecli definiiionem iude ϋ GraBca Sepiuaginta duorum Seniorum inicrpreU-

lione siclegilur*: ΠΑσαι ψυχα\ οΓκου Ίαχωο αί είσ-probalur, quod onines facile concedunl dialectmn, 
«iricie loquendo, nibil aliud esse quani propriuui 
et peculiarem loquendi moduui, qui verbis poiius 
quain syntaxi aut composiiione ab aliis disiinguitur. 
Otiapropier cum Arislolcles dicil 1 : Διάλεκτος ή 

ελθοΰσαι μετά Ίακω6 είς ΑΓγυπτον, ψυχα\ ε66ομή-
κοντα πέντε, c Onmes animas domus Jacob, qiue 
ingressae sunl cum Jacob in jEgypium, animaesepiua-
ginla quiuque. λ Al quaaivis basc senientia um 

w sup. lib. n.disserl, 5, c. 7, § 7, etdisserl. sup., c. 14, art. 2. M Slrom. lib. 1. p. 328. ·» I. 1 ia 
Vita Soloa., §57. · · 1. vi Deipnosopb. pag. 262. 9 4 1. 1 adversus Gololom, ρ. H08. M Ub. 1 De nat 
deor., pag. 206. " 1. 11 De linib., p. 42. ·* I. 1 Nai. deor., pag. 212. · · ibid., p. 205. · · Slroaw 
lib. * i f p.o24. · Τ lib. 111 De orat., p. 199. · · I. xui Deipnosopb., p. 609. M Slrom. I. ι ,ρ. 538. 1 1 . vi, 
p.678. «I. iv De bist aaimal., c. 9, p. 828. * ibid. p. 829. k Sirom. lib* 1, p. 558. • Genea. χινι.27. 
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irmo nili videatar fundamenlo, ab ea nibilominus 
Ilomens recedere non dubitat. Ibi enim coaliiienter 
dttidil 6 : Φαίνονται δέ είναι καί χατά τδν αληθή 
όγον αI γενικα\ διάλεκτοι δύο καί έβδομήκοντα, ώς 
Ε ήμέτεραι παραδιδδασι Γραφαί. ι Videnlur aulem 
jxta veram raiionero dialecli generales esse seplua-
inia dua», ut nosiras Iradunt Scripiurae. » 

Quo aolem sacrae Scripturae in loco illud inve-
iatur, si adhuc aliquts a nobis quaasierit, iiluai 
lillemus ad Augusiinum, qui postquam de filris 
loe ex capite decimo Geneseos dispulavit, 4a eo 
uoque lociim, a Clemente liaud dubie citatum, 
ccurrere bis significat verbis 7: ι la siimma igitinr 
mnes progeniii de irrbos filiis Noe, id est, quin-
ecim da Japhel, triginta unus de Gham, vigioti 
epiem de Sem, Gunl septuagiata ires. Deinde se-
uiuir Scriplura dicens *: Hi filii Sem in tnbubus 
uis secundum linguat tuas in regionibus *ut*, et 
« gentibm cnis. Ilemque de omnibus : Hce, inquit, 
ribus filiorum Noe tecundum generationes eorum, 
i secundum genlet torum. Ab hi» ditpersce tunt in-
ula genlium $uper terram post diluvium. Unde col-
igilur sepluaginta Ires, vel polius (quod postea de-
noiislrabiiur) seplaaginta duas geutes tunc fuisse, 
on boaiinea. Nam ei prios cum fuisseal comme-
lorati filii Japhel, iia conclasum est 9: Ex hi$ te-
regatee $unt insulce gentium in terra sua unutquisque 
ecundum linguam $uam in tribubu$ suis et in genii* 
us *«f*. Ex hoc itaque ultimo Geneseos loco Au-
uslinue pulal indicari primam variarum apad bo-
lines linguarum, seu, ul ait Clemens, dialectorum 
riginem. Quapropier illud posiea repelil" : t Ex 
llis igitur iribus bominibus, Noe flliis, sepluaginta 
res, vel potius, ut ralio deelaratura est, sepiua-
inia duae genics, lolidemque liagu» per terrag esse 
aeperuai, qua3 crescendo el inaulas impleveruni. > 
Miis autem Glemealem noslrum ad illud, quod Au-
usiinus designal, Scripiura lesiimonium respe-
isse vcro perquaui simillimum esse merito nega-A 

eril? < 
De primaevis igitur gentium dialectis Jinguit 

u» praecipue fuerunt scripiorum senleniiae, qua-
um dissensio ex variis Scripturae sacrae iocis, qui-
us eas probari posse pulabanl, orla esi. Priuia 
nim faii Eupbori, aliorumque, ut aii Clemens 
osier, bisloricoruni,qui earum numerumex eodem 
acobi filiorum, quos Scriplura io jEgyplum descen* 
isse lestalur, numero deduxere. Alii vero, que-
iiadmodum Glemens noster, ei Augusiinus, ex prius 
ssignaio ab eadem Scriplura nepoturo Noe i>u-
lero parem harumoe iinguarum numerum slatui 
olueruat. 
Verum poslerioris hujus opinionis faulores et pa-

roni propier varianies aacri texius lecliones in 
arias adhuc parles scissi sunt. Quidara enimvero 
exiui Hebraico firmiier inhserenles, sepiuagima 
inlummotO JNoe lilios variarum familiarum prin-
ipes, ac loiidem, nec plures primaevas linguas 
li^se peninaciler contendunt. Alii vero Grascaiu ' 
epiuaginta duorum Seniorum interprelationem 
ecuii, illis septuagiota Noe filiis duos alios supra 
uac numerum, ac proinde totidem linguas adji-
iendas esse arbilranlur. Huic aulem opinioni, prscter 
ilaium a nobis Augusiinum, alque eiiam, ui dixi-
I U S , ipsummet Glemeoiem noslrum, suffragaiur 
iusebius ia Chronico l l ,ubi, poslquam eos, qui ex 
ribus Noe filiis procreaii fuerunt, sigillatim enu-
leravit, ibidem ler subjecil illos secuudmn liaguas 
nas fuisse dispersos. Giarius vero Epiphanius : 
Ergo illi , inquit11, lurriai et Babylonein aediii-

aal. Sed divino Numini de insaaa inoliliotie di$-
licuii. ldeoque dissipalis eorum lingnis, seplua-
inu duas ex uua fecil, pro boininuni nuuiero, qui 

i illo lempore reperios est, > Rarsos amem a l ib i 1 9 : 
ι Quo lempore Babylon in Assyria ab iisdem illis 
exetructa, qui et lurrim conclideraiit. Eranlque 
lum... homines fere LXXII siirpium auciores el oa-
pita, nimirum ex Gbami progeaie xxn, e genere 
Sem xxxii, e Japheii vero siirpe xxv, cum lurris 
illa cum Babylone conderetur. Abbis in universum 
orbem nationes omnes ei linguae dissipaue suni. 
Posteaquam sepluaginta illi duo, qni 302 lurrim 
moliebaalur, coofusis lingtiis huc ilbicque dispersi 
eunt, et pro una, quam callobani, alius aliam ex 
afflatu Dei, ac Yoluniaie sortiius est. Ex quo ad 
haac usqae diem linguarum oainis esi conflata va-
rielas, quarom uaiuscujusque auclorem licei nullo 
negoiio deprehendere. · ln Graeco texlu Epipba-
nii legilur : Τοΰ Χάμ τριάκοντα δύο, χαί τοΰ Σήμ 
δεκαπέντε, χα\ τοΰΊά<ξεθ είχοαιπέντε. Sed illum sic 
eorrigit Pelavius : Του δέΊάφεθ δεκαπέντε, τοΰ δέ 
Σήμ είκοσιπέντε. Verumiamen in bis nunieris umie 

\ delicil, qui adhuc adjici debueral. Αι ille Bibilomi» 
nos librariorum error nullo plane modo obstai, 
qiiominiis mens opiaioqoe Epiphanii aperia omni-
bus, prorsusque maaifesta sil. Denique praeler Hie-
ronyinuui14 el conimeuiarioruni inler ejusdem He-
roiiymi opera edilorum auciorem, alii bene multi 
roagno plane uuniero et coasensa buic senlenirae 
smim tuleruiH suffragium. 

Veruni lamelsi lot lantique fuerint hujusce opi-
nionis defensores, aliis lamen, ac prsecipue receo-
lioribus, visum cst nibil in sacra Scripiura de 
bisce Linguis omnium primis ac dialeciis esse 
conslitutuni, nec cerli aiiquid de illis posse defiuiri. 
Ex meinoralis siijuidem Noe filiis diversas ab aliis, 
vel genies, vel fanifiias, adeoque linguas consttiui 
posse plane penitusque iaficiaulur. Videsis, st Jul>ett 

Franciscum Junium, Bonfrerium, Gorneliuin a La-
pide, aliosque ia ailala a aobis Geaeseos vei ba, ai-
que eliaio Buxlorf. disseri. Delinguarum confution.; 
Wallon., prolegomen. 1 m Bibl., parag. 11 ei 12, 
et seq. 

ARTIGULUS II. 
Primas dialectos barbaras fui$se> ubi de precibut 

aliena et non vulgari lingua fundendis, de tie-
braicce linguce et dialecii antiquitate, de Hellene 
tiellanicce iinaute aatfore, de varii» ejusdem Un * 
guWy alque eltam deorum et anitnalium dialeclts, 
ae de singulari elephanlum, scorpii L;byci, ac 
piscium arte et industria. 
Ex bis, qua: disputala sunl, facile, uli putamus, 

iatelligitur cur poslea a Giemeate nobtro primse tt 
generales dialecii barbarae, id est, uoa a Graecie, 
sed ab Hebraeis origineni suaro babuisse dicantur: 
c Primae, inquit l e, el generaies dialecti barbaras 
quidem, aomiaa auteia babent nalura. Mam ei pre-
ces fatentur homines esse potcnliores, quas dtcun-
tur voce barbara. > Quod ibidem ab illo aucioii.ale 
probalur Platonis, qui iti Cratylo vocein πυρ bar-
baram esse aperie declarat. Ει nic quidem Piaiouis 
locus legitur in eo libro lom. I, pag. 409 el seq. 

Α nobis autem obiler observandum esl Glemen-
tem, de suse aetatis bouiiuibus ioqueniem, quasi per 
trauseanam dixisse illos faleri eas preces esse po-
lenliores, quae non vulgari ac vernacula lingua, sed 
barbara funduntur. Neiuo cniui esl qui nesciat 
quanto conieniionis aestu ab bajus el supcrioris 
aelalis cum calholicis, lum aliis scriptoribus de bac 
quaestione disceplaiiua fueriu At quia inliuiia pro-
peuiodum ea de re dispulaiioaes ediias sunl, saiis 
nobis esse debei adnotasse fusas barbara sive 
aliena lingua preces, εύχάς βαρβάρφ φωνή λεγό
μενος, a Glemente nosiro uec rejici, nec iuipro-
bari. 

• p. 338. 7 1. xvi De civit. Dei, c. 4, p. 418. 9 Genes. i , 31 et 52. 9 ibid. 5. 1 0 Aug. De civ. Cei, 
. 421. 1 1 1.1, p. 6. 1 1 1.1 advers. haeres. p. 6. " haires. xxxix, Sethian., § 7, p. 588. ** tom. VK in 
salm. XLIV, p. 37. 1 1 lib. ι Strom., pag. 358. 
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Α «ter dici poseh 303 *<* h w n « collineaese Platon/s 

locum. Porro atuem de deonim lingoa lege Casa»-
boni eiMenagiiln librum ι Laerlii De Pkereefiu 

' Ft/a, § 119, observaiiones. 
De eodem riirsum Platone Clemens faate eoo6-

nenler adjecil: 1 '1 ExUiimal auietn rationis qaoqqe 
expertium esse aiiimalium dialecios, quas eiao-
dianl, quae gunt ejusdeni generis. » Quo quidem de 
argumeoio praeier alios legere poieris Arisiolefem 
libro iv De hxttoria animalium, cap. 9 ; Plularcbve 
lib. De folertia animat., lom. II, p. 967 elc.; JE-
lianum librov De animal., cap. 51; Pliuium lib. nn 
Hut. nqturaLt cap. 2 ei eeq.; Aldrovand., efc 

Ad id autem probandum Glernens iria nofcb 
exempla, non ininus admiraiione quam no&iris aai-
madveraionibug digna propouil. Primum est eie-
phanlig ι qui cum in coeuum, ail aueior nosier 
cecideril el clamaveril, praegens aliquis alius ij 
coaieniplaius, reverlitur paulo post, et secum dueii 

Β gregem eiephaaiorum, el eum serval, qui eecide-
rat. > i£liauus aliquid simile de elepbamis D I O B O -

rai, illudque verum esse profitetar : c In fossaai, 
inqait * · , delapgos, injeclis fruiicum fascibus, sab-
Irabunl, qaibus unquam scalis seuecutie graves 
agceadenfeg liberanlur. ι Narrat quoque eos simifi 
plane solertia cum fossae insidiosas iransiliuoi, 
inde iiluui ab aliis extrabi, qui poniis vlcariutu sese 
eis praeslileral. Pbitarcbus vero posl Jobam de 
iisdem baec Itlleris maadavit" :« Venatores fossas, 
quas ad ipsoe capiendos faciuni, letibus sarmcmn, 
ei terra vili injecta obiegunl. Cum ergo elepbaoia-
rum unus in fossam inciderit, reliqui niaierian 
coagerunt, el laptdes lugeraat, ui illapsus focife 
exire poseii. » Piura alia Itujusce depbautoniia sa-
gaeilaiis duo illi gcripiorea atqae ίιι priinis £ba-
M U S lib. n De tnimal, cap. 13, ei Pliutus lib. via 
Uiitor. naluraL, cap. 3 ei aeq., exempla nobis ex-
hibuere. At de eo, qaod Glemeas noster protola, 

Q vbJesis Aldrovaaduui hb. ι Dt quadruptdib**, pag. 

Secundam est gcorpii Libyci, qeem oil Cfemens 
ait ·*,ι si hominetn non ferial, lunc abeunlee re-
•erli cum pluribus; alierum auteui ab .allero iasur 
catenae peadenleui nioliri insidias. t Vide anieai 
nuro ille ad baac alludat jEttani de iiadem scorphs 
Libycis narrationem : c Scorpius, inquit **, si quid 
mide semeiipsum ia lecio gaspendal, nanciscaur, 
ibi fonissmie forcipibug iabserescil, siniiil el diioii-
til aculeum. Secuudus igttur ex tecio descendens, 
per priaium aerpit, atqiie suis ilideui forciptbus aJ 
illius acoleuni adbsrescit, ei sublinem suun sioii 
aculeum. liem a secaado leueiur leriius, a lcruo 
quaitus, quintus aiuiiliier ordkiem eervai, iteoiqiie 
caeieri otnnes per priwos decurrunt. Po îreojus 
doi mienteiu ferii, et per superiores recurrii, simjJt-
ler ab illo secundus, lam vero ab uliimo lentus, re-
liquique sese subducunt, quoad velui sane caicnam 

n solveuies, iuier se oinaes sublraxeruot. ι Adisis Ai-
ϋ drovaudoui lib. De in*ecli$, pag. 81. 

Tertiuin laadeiu ei uliimuui, quod a Clemeaie 
nosiro subponitur exempluui **, est pisciam, quo-
nim, at quidain perbibeol, si quts e.laqueo evase-
rii , nullos eodeui die ejuadem geiteris iuveoietor. 
Piura auiem de bac pisciem, ne capianlor, callidi-
tale uarrat Plutarcbus n , quibus id quod Gleaieas 
DOII oiunitio asseverauter, aed abomai dontaxai le-
siiinonto iu uiediuai adduxit, aiirum in moduoi coo-
liruiari poiesi. 

ARTICULUS 111. 
De cognitione, utrum aliqua til in bttluis cofatrio, 

et anima humana aliquid $ine tensuum adwuuicui» 

Puo auiem cuilibet non minns nota de Ilebraica 
llngua ille iradidit l l . Et primo quidem Hebraicam 
dialectum, sicnt el alias omnes, habere proprios 
peculiaresque loqoend» modos, qui illius χαρακτήρα 
oslendunt. Secnndo autem dixit eamdem Hebraicam 
linguam esse Graeca longe vetneliorem. Etenim ai, 
ui ille a i i 1 T , ι ab Hellene Jovis filio, qui fuil co-
gpominatas Deucalioa, contigit Hellatiicas, id est 
Gr*cas appellari liagnas, ex temporlbus quae priog 
diximus, iacile perspici poiest qaol generaiiouibus 
eint Hebraica lingua posieriores linguee, qua suut 
apud Graecos. ι 

Verurotamen Conon, a Phoiio ciiatus1β, testalum 
nobis fecil paucoe profecio credidisse Helleniim 
Jovis fuisse fllium, sed longe plurimos per«uasum 
peniius babuisse ilhim Deucalione prognaium. Ea 
siquidem fuii Diodori Siculi seniemia 19,atque etlam 
Eusebii, cujns hatc sunl in Chronico verba • · : t Α 
Deucalionis Hellene el Pyrrhae bi, qui prius Gract 
Hellenes nuncupali eunt. ι Quod quidem ab Apol-
lodoro et aliis assertuin fulsse Scaliger in suis ad 
boc Chronicon animadversionibus adnotavit. 

De Grxcorum auiem dialeclis sic Glemens sia-
tuit 1 1 : c Oicunt auiem Graeci esse quinque apud 
se diaiecios, AUicam, lonicam, Dorkam, iEolicam, 
ei quinlam communem, κα\ πέμτττην τήν κοινήν* > 
Eadem quoque Joannis gramiiiatici " ei aliorum 
fuii seaieulia. Αι pariiiores grammaticl, ultiina re* 
jecla, quatuor lauium pracipuas Graecorum diale-
clos futsse exislimanl, quamvis iis alias plures ad-
jici posse fateautup. Sirabo vero, lamelsi ad eos 
accedai, puial qualuor illas omnibus noiissimas 
Grajcorum dialecioa ad duas posse baud imineriio 
referri. lonicaiu quippe ab Auica orlam, ac Dori-
cam eamdeni aique antiquain et incorraptam iEoli-
•ain esse ceusei. f Muliae, ioqnil **, cuin siiu gen-
les Graeciat, praccipue lot suui, quot el sennonis 
Gncci varieiates, seu dialecli. Oe bi* lonicam ctnn 
ardiqua Auica eamdem esse didmus. Nam ec lonium 
nomen gesseruni priacl Altici, et inde suni orii, qul 
coloisia* in Asiam duxerunt lonee, ac ea usi liugua, 
quain lonicam nunc appellamu?. Dorica eliam ea-
dem est quae iEolica, · etc. Sed de bis plura apud 
grammaticac Graeca3 scriplores, omnibus facile ob-
vio», alque idcirco ea iusiug prosequi guperfluuiu 
esse duxiaius. 

Quid vero, quod « Plalo, inquit Clemens l v , diis 
quuque quamdam dialectum aiinbuil, luaxime qui-
dein id conjiciens ex somniig et oraculis ; aliag au-
teoi ex daunouiacig, qai nec sua voce, nec clialecio 
muniur. ι Αι Herveius nos admonet se nescire quo 
ex Piatonis loco id degumplum fueril. Nonne aateui 
ipgeinei Plalo, cilalo Homeri lestimonio, in Craitjlo 
d i x i i s e , quaedam ease nomina, quibug dii, alia qui-
bus bomines ad reg appellandag designandasque 
ulaniur? At gaae eiiam&i illud fugius ibidem proba-
verii, ad rem lamca noeiram ea magig laciunt, quae 
iu libro, qui Jo inscribitur, de poeiig oracubrum-
que iiumii» ei diviuig vaiibug ille prodidil:« Neque 
poeia, aii ille polegl priug versua condere qaam 
eorrepiug Deo fuerii, et exira meniem gaam posi-
lug, ac proinde ipsiug uieng in seipgo aiapliug mi-
oime fuerit. Quaiidiu euiin niens sui oanipog esl, 
miaime lieri poiegi ul caraiina condai et vaiiciue» 
tur. yuocirca Deug cum meoleni illig eripii, his 
utilur ininistrig, oraculorum nuniiia et diviuig vaii-
bug; ul nos qui audiinus, intelligamug eog ipsog 
miniuie egge, qui hujusniodi reg laiiii momeoti di-
caai; ged Deuiu egse, qui illa dicat, et illorum bo-
miooitt aiinislerio nog alioquatur.» Jain igitur vide, 
quaego, ei perpeade quaia jure oierito Glemeug O<K 

" Κ νι, ρ. 678. 1 7 ibid., ρ. 679. " Phot. Bibl. cod. CLXXXYI , p. 438. »· l iv BiW., p. 183, 
an. 497, ·» 1. i , p. 338. e t apud Scapul. " Slrab., iniu lib. νιιι Geogr., p. 333. · · p.338, 
p. 391 et eeq. eod. tom., p. 554. " p. 338; M ibid. " 1. vi Oe aniiual., c. 61. Mu>m. D, 1. De 
solert. animal., p. 972. 9 1 p. 338. " lib. vi De aaimal., cap. 23. " p. 338. u 1. De soleru aaimaL, 
p. 976 et seq. 

••ad 
i . l . 



5 8 1 DE LIBRIS STROMATUM. 1389 
cognoteat, aiqne jttdicium, $en lecunda mentis Α verba altulil *· : c In Phcedro dir.it animam eitm per 
opcratio. sit voluntalh actus, de vera et fal$a opi-
nione, de demonstratione, scientia, sapientia el 
prudentia. 
A d e a quae de variis fcieniiis, artibus et digciplf-

i s Clemens noster litteris inandavil * · , antequam 
oniamus, observare juvat ab illo satig perspicue 
xplicai i qnid gint gcienlia, intelligentia, experien-
ia , cognilio, gapieaiia, fides, recla opinio et veri-
as. Docet auiein duplicem in bomine esse cognitio-
e m , vixqne ac ne vix quidem a se ipso impetrare 
o i c s l , ut ullam ia bellaia egge concedat. Audtamus, 
uaFso, quibus verbis ea de re mentem suam ape-
uerit. « Dicilur, inquil · · , dnplex cognilio, διπλή 

γνώσις· tina quidein communiter, quaeestin om-
ibus honiinibug, similiter intelligeoiia et appre-
ensio, σύνεσίς τε κα\ άντίληψις, quae ex cogmlione 
ingulorum, quas subjecia euul, publice elucet, 
n:ini noa solaui babeiu potestates, quae sunt ra-
ione pnedifce, sed etiam quae ea careni, quam ego 

se fueril tolam, αυτήν κατ' αυτήν γενομένην τήν 
ψυχήν μόνην, posse vers gapieniiae, et quae virea 
bumanas superaC, esse parlicipem. ι Visne et aliis 
ejusdein philosophorum priinipis verbis ttbi id pro-
bari ? Ecce praegio sunl in illius Theatteto, ubi diserle 
aggerit.81, c animam panim ipsam per se ipsam reg 
considerare, pariim per corporeas facoltaies. > Qnod 
quidem illo hinc probat, quia anima por se ipsam 
reram estentiam et veriiaiem cognoscii. 

Perpendae auiem velim , utrum Peripateiicse 
scholae gectatoribiig illud magig faveai, qood de 
judicio, sive de secunda, sicut iiii loquuntur, meu-
lig operatione idein Clemens nosler tradidh*: 
ι Aggenaioneg, συγκαταθέσεις, noa solum Plalonici, 
sed eiiam Sioici dictint egge ia noslra poiesLaie. 
Omnte ergo opinio, δόξα, et jndicium, κρίσις, ef 
exislimalio, ύπόληψις, el disciplina, μάθησις, qui-
bug vivimug, ei semper gunmg cmn genere btuuano, 
eat asgensto. » Ei vero si judicium sit revera as-

unqiiam nominaverim coguilioaem, ήν ούκ Αν ποτε u eensus et approbalio, et ha?c sil in nogira potesiate, 
" ' . * — nonne inde recie gequitur judiciom, quo proposi-

tionem aliquam veram aui falsatn judinamus, esse 
potius folualatis uostras quam nosiri actum ialel-
leclug ? 

Cur ergo, inqoies, idem de opinlone, δόξα, a Cle-
roenie decernitur? Opinio etenim cuin neque evi-
deng, neque cerla sii, quomodo ei asscntiri possu-
mug? Quamobreai alitri Clemeng dixcral ** : oo 
γάρ ποτε ή αλήθεια οΓησις, « non esl enim vertlag 
opinio. > Seil quainvis opinio iaceria «l inevideng 
sii, alqae idcirco a gcieniia diaiiaguaiar; boc la-
men aon impedil, quoininug saepe liominea cognos-
cant quasdatn falsag, alias auleni veras csse opi-
niones. Et certe ex bac falsaj aut veras opiniotiig 
cogniiione fit, ut quem priori negani, positriori 
pnebeaot asseosum. Imo ?ero nomiaUi, ged errore 
decepii, faUae etiam opinionl aggeiitiuitlur. Quod si 
quis perlinaciler coniendat bunc assensum debera 

γωγε γνώσίν τε δνομάσαιμι, υΐ cuin git a natura 
iigeneraium» ut cognoscat per sensus. Quae autem 
ξαιρέτως, excelleaier ei praecipue, nominatur co-
niiio, γνώσις, ex mente 61 raiione formam acci-

et cliaracterem, per quen< gola3 poieslaies rallo-
i»leg panicipes liuat cognilioais, καθ' ήν μόναι αί 
ογικα\ δυνάμεις γνώσεις γενήσονται, quae iis qtias 
p|»relieiiduiUur inieJiigenlia, per nudam aaitnas 
tperaiionem pure ac amcere applicanlur. · Duplex 
giiur a Cleinenle cogailio, γνώσις, dislinguitup. 
'rima est, qua noa golum homo, sed etiam bellua 
i animalia ralione carentia, corporeis sensibus *a 
|uae gibi objiciuntur, vident, aut percipiont. At ille 
legai hanc percepiionem proprie ac vere appellarl 
>osge cogriilionein, γνώσιν. Ne autem quig id a ge 
emere et inconsideraie dicium crederet, hanc con-
inoo affert rationem; quia haec percepiio belluig 
laiuraliier ingiia, goliug flt corporei gcugus ope ac 
ninislerio, atqua proinde illa corporea tanium esi. C errorem aul verilaiem appellari, ei peniius non 
laque eam non γνώσιν, S6d σύνεσινetaντίληψιν, 
>erspicienliara el perceptionem vull appellari. 

Ex hac porro Clementia nogtri doctrina baud ob-
cure colligiiur illum nullam in belluis proprie di* 
tiain cogiiilionem admisisge, ged quamdani dun-
axat rei aibi gubjectas pepceptionem, Mibil autem 
ιι hac belluarum percepiiooe, niei plane corpo-
eum ease persuasum oimiiuo babuit. Quid erco, 
nquies, nontie ille superiori in libro , T proferl Xe-
locraiia e( Itemocriu opinionem, qui aliauam faie-
taulur agge in animantibus, ut a nobia obsirvalum 
*t * · , Dei cognitionem? Opiimo quidem. Sed ibi 
l̂emens non ait 86 borum pbiiogopbornm gubscri-

•sisse senientiai. 
Secuuda aolem, et propric dicla γνώσις, cogni-

io, uii ille ail, άπδ τής γνώμης κα\ του λόγου χα-
ιακτηρίζεται, labanimisenleulia ei raiione suimi 
ccipii characlereoi. > Itaque baec cogniito tsl solius 

refragabimur. Cur auiem ialsa ei vera opinio aliquo 
gallera raodo dici non posgit, plane non vid nius. 
Quia vero fragililali huaian» id saepius acc.dit, ut 
guaro falgie adjuagat assensionem, quoinodo bomo 
falga opinione imbuias possil ad verilaiem revoca-
ri, sic Clemens nosier docei " : ι Τριτή θεραπεία 
οίήσεωςν Est triplex ralio curandaeopiuiouis: caugae 
coguiiio, ct quomodo ea possil atire.rri, ei leriium 
aniiu» exercilalio el agsoefaolio, ut possit sequi ea 
qux recie judicata fuerini. · 

Quemaduioduin auiem falsa opinio esl error, ita 
eiiaui conjeclura, lesiO noglro Clenienie4*, esi im-
becitla opinio, quae iidem gimulat ei builaiur : Υπο
κρίνεται τήν πίστιν ή είκασία, ασθενής ούσα ύπό
ληψις- cFideui inulaiur conjeciura, quae e^l imbe-
cilla opinio.i 

Quid vtro, quod ille adhue nog adaionct, ex ipga 
opiaioiie, gicuii ex scieniia iieri dtmongiraiioueui? 

niaias raiionalis, quae raiiooe gua reg Ipsag percipit D < Nibil, a i i 4 β , obslai, quominus duplex nouiinelur 
ι iuielligil 
lnde vero Herveios infeTt Cleroentem ab opinione 

Lrisioielis recessisse, qua ille ejusqne disctpuli 
antliti pro cerio posueruni nihil, uii aiebant, esee ia 
(04 iatollectu, quod priug ia sensu ιιοιι fueril. 
erum non ex boc solo auciorig nogiri loco id Her-
eius colligere poterat, sed ex aliia eiiam qoae ia 
uperiori disseriaiione adnoiavimus *·, atque ciiam 
χ iig qoae superius de homiais antma, ac poiisgi-
lum de gnosiico, dispulavimug. Unde auieni ille 
anc docirioam Peripaieiicae omnino conlrariam 
aogerit, si a nobig poslules, regpondebiroug ab eo 
ehbalaai fuigge ex Plaioue, cujus ille alibi .baec 

deiDoaatraiio, άπόδειξις, una ex scienlia, ex opi-
niot.6 iliera. · Uanc auiem dicil huiiianam ex rbo-
toricis, seu diaieclicis argumenlig, iliam auleia ex 
aperlis gacr» ScripluraB ie»iiaioaiig plane coulici. 
Quaroobreai baec ab eo, ή άνωτάτω άποδειξις, «guio* 
ma 61 gtipreiua demougiraiio · appellaiur. Undo 
alio ia libro haec ipse adbac gcripsii k l : c Quas esl 
apud D O S (id e$l, Ciirisiianos) agiiiuo veriuiig, ut ex 
iig, quas jam guul credibilia, iigquaeaondum gutu, 
ildes babealur, eflicil: quae qaideni eai eggealia, ιιι 
ita dieam, demouatralionis, ήτις ουσία, ώς είπείν, 
αποδείξεως καθίσταται, ι Sed neino non videl accu-
mlaiu elpropriam illius, quam scbolaglici tocant, 

u lib. n Sirotn., pag. 293 et 396; I. vi, p. 
ri. 1. M digsert. gapor., tap. 6, ari. 2; sup. c. 6 
. 183 et seq. " lib. n Slroio., p. 384. ° lib. u Slrom., p.297 
f p. 381. *T I. TII, p. 759. 

el geq. *· I. t i t p. 617. 9/1 ιιι, p. 590. 
, art. 8, et c. 13, arl. δ. " I. v, p. 552. 8 4 \om. l f 

" f i i f p. 759. ' 
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ibl abeo non proferri demonstralionis divisionem Α eum esse primnm gradum sfatuens ulieriens 
el delinitionem. Ubi eleniin de demonstraiioae sic 
disserit, non aliud ipsius proposiluin nec alia 
mens est, quam ul osiendat demoastrationem ex 
sacris noslris Scriptnrts desumptam, qualibet alia 
esse ceniorem. Quapropler magis proprie el gene-
ralher eam prius definierai *· : Αγνοουμένου 
πράγματος φα νερά ν συγκατάθεσιν, t rei quse igao-
ralur manifeslam asseosioneai, sive comprobaiio-
nem.» 

Scientiam vero, έ πιστή μην, ait ille *9, definiunt 
pbilosopbi, φιλοσόφων παίδες, ι babilum qui irans-
moveri uon poiesl a raiioiie,i ξξινάμετάπτωτον ύπό 
λόγου. Alibi autem , β , Ή επιστήμη έπιστητική έστιν 
έξις* ι Scienlia est babilus, qui facil sisiere. » 
Sed hic scieoliae polius effeclus est quam deilni-
tio. Inde tamen ipse dedoclam pulat bujus Graecae 
vocis elvmologiam : ι Si scienliae, inquil β 1 , qiue 
dicitur επιστήμη, dauda esl eiyinologia, ex staiio-

cognitionis. Qua ratiotie eliam scriptum est \n 
Evangelio secundum Hebra?os : Qui adtoiraiK 
fnerit, regnabil, ei qui regnavii, reqniesoel. · Tri-
plici ilaque auctoritaie probat admiraiionem 
veriialis principiuin. De secunda aiiiem ei tenu. 
ex Matlhiae Tradilionibus et Evangelio secundum 
Hebraeos peiila, jani supra dispuUvimas. Tertb 
auiem desumpia esl ex lns Plaloaia verbis** ζ Μίλι 
φιλοσόφου τδ πάθος τδ θαυμάζει ν ού γάρ άλλη άρχτ 
της φιλοσοφίας fj αύτη* « Hapc maxiuie philosopbi 
affeciio esi admirari; uoa enini aliud esl pbiloW 
pliiae priniordium. t 

Manifesium praeierea eruditus auclor uosier*' 
facit veritalem aoo in cognilione lantum, sed elian 
la actione versari; iia lamea ut haec a eonlempb 
tioae proflual. 

Duas porro ille docet11 esse veritatis species Η 
ideas, ίδέας, nomiaa scilicel et res; ac Grarcos ao-

ne ct quiele, quae dicitur στάσις, ejus sumenda esl D minibus , atque oralionis eleganiiae e l ornaint, 
explicaiio; quoaiam noslraia in rebus sistit meti 
lem, quse prius alias aliier ferebalur. ι Veruiu 

. quia ibi eaindein vocis πίστεως eiymologiam ailulit; 
iode profeclo salis tiquel iltuin bis verbis genus 
dunlaxal, el non propriam ac pecoliareitt, ut scbo-
laslici loquutuur, indicasse sciemiae differeuliam. 
Scienlia enim non tantuin ceria, sed evidens, ul 
aiunt, rei necessariae per propriam causam cogni-
lio esse debei. 

Porro auletn contendii illc scienliam idem esse 
alque sapienUain, qu& ab eo definiiur " : «Sciemia 
divinoniin el huinanorum bouoruin. ι At de ilia, 
qiieinadmodmn de prudenlia, plura hisce in Stro* 
malum libris dispuiat Palam vero facit quidnain 
inler ulramque sii discrimiois, et quaniae ulilitaiis 
sil sapiemia, cojus principium est pieias. Priori 
auteai loco citai Clemene Galiimacbi el Baccbylidis 
lesiiinonium; sed prius eodem sensu apud Gyril-

Gbrisiianos vero rebus ipsis, ia quibus versandata 
est, inhserere. Hoaitos nihilomiuas ille nos fac ι 
nominum, siculei reruni, disiinciiostem ac cogi.i-
lionem, neque minimae ad inlelligendas sa«.cai 
Scripturas esse uiilitalis, neaue exiguain obscorU 
ittius locis lucein afferre : « Nominuin, ait ille tt, 
ei rerum distinclio ia ipsis quoque Scripluris n i -
gnam lucem afferl animis. Necessa esi enim audire 
el dicliones plura signiflcantes, et plores, qoaodo 
quid unuin signiOcani; unde eliaoi lit ul red* 
respondealur. > 

Porro auiem quamvls ille veriuiem inveniQ dtf-
ficillimam esse haud seniel asscverel * k , faieiir 
lainea ·• multa esse, quaj ad eam inquirexida» 
conferual, camque Filio Dei opitulanle inveniri: 
« Suul quidem, inquit ille β β , communia quxdaa 
criieria, sicut sensus; alia aulem eoruin, qui cou-
sultarunl, et exercueruol ea,qaae vera sunt, neiupe 

lum Alexandrinum *\ el poslerius apud Theodore- r quaevera el falsa per meniem et raiionein ariiti-
tum" reperies. Denique aucior nosler ex Isocraie 
in Panaihenaico osieudit, qui vere sapieniea dici 
debeant. Qui quideui lsocralis locus in laudato a 
Gleineuie illius libro uou procul ab iniiio legt-
tur. 

305 ARTICULUS IV. 
De veriiale, quibus in ubut consi$tal, ipsam e$te 

magnas virlutis principium, ei ejus primordium e$se 
admiralionem, atque tit cogniiione el aclione 
versari, duat illiut etse tpecies , mutla este ejus 
criuria, varia$que ditciplinas ad eam comparun-
dam confcrre, et e$se utiles, ac quomodo. 
Jam vero quid Clemens de veritate slatuai * e, 

paulisper allendaaius. At ille primo dicit eam 
quamor in rebus, nimlrum sensu, inielligenlia, 
Bcieaiia, opiuione, ac poiissimum mente consisiere. 
Deinde aulein : ι Menlo a Grascis, inquii 8 T, accla 
maiuir. e s l : Principium magnae virlulis regi.id ve- n veriiatem adipisceodam omnino 
rilas : ι άρχά μεγάλας άρετας άνασσα αλήθεια. u *»c ei bumanas disciplioas uldes ease nuilus ou-

ciose dislinguuul. > Alque bi laadiu inquirunt νε· 
rilaieni, doaec illaui ia Scripiuris sacris iuveae* 
riol; etea invenla, conquiescunt. 

Quid vero, quod sicui verilas a Filio Dei, din-
nisque, uii dixhnus, Scripturis, vel, ut aiiciuiuaa 
Gleuieme w P la io w , a Deo inqnirenda esi; iu 
sane ei ad eaiu comparandam nos juvant, D O Q S O -
lum philosopbia, ut supra dicium est, sed alix 
etiam ejusdem philosopbiae adjuirices discipiirue? 
Ει id quidem cuai G/emens induclione, ex variis 
disciplinis desuuipla, comprobavisset, sic cooclu-
d i i ^ : i PbiJosophiam ergo adjuvanl disciplioa*, Λ 
ipsa pbilosophia ad traciandum de veriuie. t AJ 
consequeadam eniai verilatem, qu* mulio siue U-
bore el experienlia coinparart non poleat, aaioiufo 
boiaiais preparaai, ei dispoaual disciplina*, aipie 
indc ille ad veriuiis cogoiiiouem perdocuur. 
Quamobrem quomodo sacrae Scripiurae leciio aJ 

nacessaria esi: 

Sed ubifiaai gemiuta illud a Gracis voce aut 
scripio iradiiuin unquam fuerit, faieiiir Hervetua 
sibi essa peniius incompertum. Verum, ul td disce-
rei, debebat Slobasi adirc sermones 5 8 , atque uu-
decind iniiio baec antmadveriissel, qua? Oiympiadi 
Iribmintur pene lotidem verba : αρχάς μεγάλας 
άρετάς ώνας (in margine, Ανασσα) αλήθεια. 

Pbilosopbi vero qui, ut alibi auclor nosier obser-
val, verhaiem diligil: « Priucipium, inquil **, esl 
ree admirari, ut aii Plato in Theeeteto. Matihias 
adhorians ia Traditionibus : Admirare pr&seniia ; 

qaam jure uierilo ioQcias iveril. Quod quiden 
Glemens T 0 lestimonio coaQrinal Plaionb, qei 
etiamsi negaverii eacyclopsdiaia ad bonuni con-
ferre, proliieiur lamen ab illa opem ferri ad exci-
laudani exercendajnque animam; u ieaqu« percl-
piunlur iiilelligeniia, assequi posstt. 

Maximi* igiiur in rebug eos falli demoostrai, qui 
conira objiciebanlv& : ι Quid juval UOSM causa», 
quomodo sol moveatur, el reiiqua asira; aol geo-
ineirica epeculalum esse iheoremau, aut dialec-
tica, aut uaauiquamque ex aliii disciplinis, ι qus 

562. *· ibid. M I. m, p. 395. β 1 1 . iv, p. 531. M 1. vi, p. 694. ·» 1. ιν, ρ. 4T7; I. vi, p. 
596. 1. ι conl. Julian. inii., p. 7. · · loui. IV, eena. i , De fide, p. 477. M L u Siroiu., 

I. vi f p. 656. M eerni. H , p. 156. •· Siroin. 1. i , p. 580. " Tbea3l. tom. I, p. 155. 4 1 Sttom. 
0. " 1.1, p. 289 el seq., 293; lib. vi, p. 689 el seq. 6 1 ibid., p. 655 ei teq. M ibid^ 
ibid., p. 689, ei I. i , p.518, ei I. νιι, p. 754· 4 4 ibid.,p. 755 el seq. *Y 1. νι ,ρ. 675. mm 



3*5 DE L1BRIS STROMATUM. 1386 
b hamano iagenio, mtrflme aaleai a veriiate do-
•eniur ? Qoani inflrint elenim levisque inomeiiii eil 
tac objeclio, binc ipse convincii7e, qoia liomhies 
ibero prsdili liberialig arbilrio, possunt hmna-
tain doclrinam ganciam effle.ere , < eiiamsi eam 
ccepcrinl per bomines. ι Et id sarv) ab illo pluri-
IUS ipsiusmet divinas Scriptunc lestinioniis el 
kbrahft exeaiplo glabililur cl coiiQrmalur. 
Pracierea vero ille lucuIeiiLer demonsirat79 ab 

0 qui veras Gra>coruni eive paganorum discipli-
as el aries coluil, aarum* probuin ab adulierino, 
;i esi, veruni a falso, gopbislicam arlein a pliilo-
opliia aique ab ortbodoxa veriiate, baregeg el 
rrores caute ac prudenier secerni ac separari. 
Quapropier non imperfectis uatummodo Cbri-

tianis, sed eliam perfeciissimo. seu, ut ipse lo-
u i iwr n , enosiico per eum licet, utcx uuaquaque 
isciplina illud smnat quod conferl ad veriialein. 
luiniiuo brevi induclione ostendii79 qtiid ex gia-
ula quaque disciplitia ab iilo decerpi debeal; ea 
iiitieii lege, ul iis non laitquam virtuiibus , ged lan-
iiιιι ad asscquendain vcrtialem adjutricibut titaiur. 
toilibel laiuen Cbribliano prscipil, ut in illis non 
nmorelur, ei perinaneai, sed posiquam qu.e in iig 
ona el vera suul elegerit, ad veram, give Ghri-
lianam pbilosopbiaro revertaiur. 
Nemini porro baec Glemcntis nostri gentcniia 

Haui admualioaein movere debel. Perguaginn 
iquidem ille habuil in oninibtig, non soltim disci-
linis, ged etiain ariibus aliquid boni inegge, quod 
b ipsomet Deo profecium eal:«Jain vero ea eliam, 
nquii79, quae boua funl in arlibtig, ul in arlibus, έν 
έχναις, ώ; έν τέχναις, babent principium divini-
αχ.» 

Mog tamen ille T T , nec semel, nec aegntier moni-
osesae viilt, omnibus Chrislianis, aique in primis 
nosiico, 8eu'eorumdem Ghrisliaaorum perfectisfti-
iio, viiaudum egge multum el inuitlem disciplina-
uin abiisum. Goatirmari autem id potesi ipso Pla-
onis llerartiiique lestimoiiio. qnoi ille alioi lninc 
Γοΐυϋι30β ·" niodum" : "^δειγάρ, οίααι, ώς άρα 
|δη πολυμαδηνοον Ιχει· δ διδάσκει καθ Έράκλει-
ον· ι Sciebai eiiim, ut exigtimo, euiu inuliaruin 
eruni gcienlem jam babere meiilein, quod docet, 
1 eei Heracliti genieniia.» Sed hoc Menagtua cen-
el iia egge corrigendum : "H4si γάρ, οίμαι, ώς 
ρα ή πολυμάθεια νόον ούχϊ διδάσκει καθ* Ήρ άκλει-
ον. Ei.gaue banc eineiidaiioiiem probal praler-
lisaa ab auclore noairo genieniia, qusapud Laer-
uui sic icgitur 7 9 : Πολυμαθίη νοον ού διδά-
κει, ι inulia poritia meiilem ιιοιι doceu » 
'Λοη aliler ilaque bas disciplinas, quas uliiilalig 

liquid babent, a Ghrislianis adbibendag esse Gle* 
ieiig opinalur; nisi veluii quagdain praeexercilaiio-
eg, quibug ct capiiosa adversariorum sopbismata 
iloere, et verluiie cognitionein aggequi poggim. 
«uique lunc eag non inodo inullleg, aed perni-
o:>ag eg»e aggeril, quando cum vera philogopbia 
iiijuiiclae ιιοιι fueriui: c Ariea» inquil", gi ctim 
lilosopbia conjunclae non fuerini, cuilibol exitiales 
-uiii. > Scd b%c oinuia ex iia ciariora «l apeniora 
imiibiig liuul, quas guperiug de pbilogopbia digpu-
iviiuug. # 

ARTICULUS V. 
e grammaliea, diaUctAcat arithmelica, et quibu$-
dam numeri$, dt mu$ica, geometri*, archiieciura, 
agricuLtra, naulica ei asironomia. 
Glemenlem noslrum, de singulie disciplinis dig-
reiileai, gi gequainnr, ab ip*o ba>c audiemus 8 1 : 
Euin bene ei uliiiter erudiium exisiimo, qui ora-

A nia refert ad veritatem; adto nt ex geometria et 
musica, el ex grammaiica, ei ipga pbilosopbia col-
ligeng quod est ulile, nullis insidiig iiuerceptam 
gervel fidem. ι Censei igiinr Clirigiianum bouiinem, 
gingulis bisce disciplinis liberaliler ornaliun, posso 
earuin ope ei praesidio bnereiicorum aliorumque pa-
gaaorum et e.rrantinni boaiinum ingidiag ac dolosae 
cavillationeg ita dcclinare, ul illibalam Gbristianas 
religionis doclrinam el iiulits faUig arlibug inU r̂ce-
pinm fldent conservei. 

Cum aulem grammatioa in verbig et vocibin 
potissimum vergeiur, ind* cene Gleiueng recic co'-
ligit eam ad iuielligendas gacras iilriusqne Tesia-
nienti Scripuirag esse uiilein: < Quomodo, inquit". 
noa esl miJe, dividere vocea, qua* gunl ancipiies, et 
qua* in Teslameniis afferuaiur a?quivoce ?· £l vero 
ariis grammalicas uiiliialein, imo et iieceagiUteti» 
probe cognoscunl, qui eosdem gacros libros, VPI 
primoribug, ut aiunl, laMig guglavere, atque ii in 

3 primis, qui ilios inierpreiari, exponere, verosque 
eorom geitsiis pergcruiari conaii suui. Λοβ tamea 
Clemeng, vAi dixining, commonefacit Gbrigtiano 
non in golii nominibug el verbis, ged rebus ipgis 
el vcritali, quas ex illie eliciuulur iiiuiioran- « 
dam. 

Dialeclica auiem a Clemenle diciiur 9 1 reapon-
dendi el hu^rrogandi scieuiia. Nec ab bac scieniia 
ionge absum i i , de quibus Laerdug gcripgii *k : 
ι Dialeclicam recie disserendi scientiam circa ora-
tioaem, quaa inlerrogaiioae ei rcgpongione congi-
glii, versari diciml. Quocirca tpsain iia definiiuu, 
gcicaiiaia veri. falsique el neuiriug. ι Aique hanc 
alibi 9 9 suuiu a Zenone Eleaie cxordium guinpgtgge 
parhibei. 

De illiug itaque uiiliiate beec Clemea» nosler tradi-
dit 9*: c Perspicuilas opein fert ad lradend;fra veri-
latcm, et diaicciica, ne prosiernainur ab hxreaibug, 
quaa faciunl incorsiones. ι Quis aulem inficiabilur 

Q aon miuimuiii ease fruciuui el euiotumeniuin dia-
lectica!, quac efficii ul ab bxreticis non decipiaaiur, 
et vauag eoruni arguiias et cavrllatioaes diluamiu, 
conRiieinug ei explodamus ? 

Nec miruui gaiic. Nam dialectica, ul Ule ail 9 \ 
juxia PIau>aig gealentiain, f esl qiiaidam gcieniia 
iuvenlrix eorum, quae sunl signifieationis, » τής 
τών δντων δηλώσεο̂ ς εύρετική τις έστϊν επιστήμη. 
Duplex porro dialeciica ab eo distiiiguilur. Pruua 
in rebug sopbisUci$ versalur, c ei aliqmd dicil, vel 
facil eorum, quae dicuaiur, aul (liiiu ab liomini-
bug M , ι aiqiie buic procul rejicienda esl. Altera a 
bouo el niodcraio viro acquireuda, c ut pogstl fa 
cero et dic«re ea quae Deo graia gtiot, idque tini-
versum pro viribiig.» Docet atiteui Glemena banc 
egge prudenliain, qoac ea dividit, quae percipiuntur 
i u l e l l i g f M i l i a , quas ad verani gapieiiiiani nos quasi 
roaou ducil, qu* ad ipgumaiel cdaui Deuin audet 
progredi , qua3 landeui divinorum coelesliumque 

^ «v:ieiiiiani piolileiur. Aique haec oimiia ex geplimo 
Plalonig De republica bbro videiur bausisse Ad 
bxc vero dialeciica, qucmadniOilum ilte alibi a i t M . 
qua3 iniellecui percepia fuerunl, fuse ei ralionabili-
ler, ac cum eleclione el aeseiibu explirat. Quaj au-
lem vcro dicla suiit, confinnal, dUaolvilque dubua-
twne* ei bopliigmala : < £gl eniin, siculi adbtic 
acnpgil 9 1, Uialeciioa veluli vallua quidaui, ne veri-
las concukelur a gopbisii is. ι Quidni vero?quan-
doquidetii ι dialeclici, ini|uil Laerliug " , a Oigse-
rendo vocaii sunl, bi nimiruni, qut verboruin ac 
raliontini acuniine pugnaiil. » 

Ariihmeticae qnoque uiiliiatem eo Glomens de-
monstrutquod gnoslicui seu perfeciiagimu ,̂ skal 

7β •p . 656. ·· 1.1, p. 294 et geq. 7 M . vi, p. 654. 7 9 p. 655, 659. 7 9 ρ 694. 7 7 I. n, p. 339, et 1. νι, 
r. 656. 7 9 1. 1, p. 315. 7 9 1. I X in Vita Herac, § 1. 9 9 1.1, p. 289. S l Strom. I. n, p. 291. · · ibid., 
292. 9 9 ibid. " I. νιι in Vila Zeaoo., § 42. 9 9 in Prooem., § 18. 4 9 1. i , p. 319. 9 7 p. 354. 9 9 ibfd.f 

lom. II, lih. vn De repub., p. 351 el geq. H Strom. lib. vi, p. 692. 9 1 ibid., p. 655. 9 9 in Procem., 
7. 9 9 lib. vi, pag. 654. 
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I3S7 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 
dictum est, Cbrislianus in ca « adnotet augmenta Α 
et decremenla numerorum, et eas quae sunt inier 
se relaliones, et qtiod plurima cadant in proporlio-
nem numerorum. > Ad iljud porro ariihmelicae 
probandum emolumcnlum, non modo Abrahse pro-
feri exemphim, sed quxdam eiiam de nonnullis 
mnneris animadverlil 9 V , videlicet numerum deci-
mum esse undequnque perfectum, ocionarium vero 
esse primum cubum, in quacunque dimensione 
sequalem, atque ul alios missos faciamus, nume-
rum 120 conslare cx parilaie nurneri 64 et impa-
rilale numeri 54, quorum partes quadratos gene-
rant; imo vero eumdem numerum 120 quatuor 
componi uno Iriangulo scilicel 15, ahero quadrato 
25, terlio penlagono 55, quinlo der.ique hexagono 
45· Sed quainvis Clemens nosler et alii poslea Ec-
clesirc Patres, ul aiibi dixinius **, post Plaionicos, 
ac polissiiuum Pythagoreos scientisc numerorum 
addicli&simos, in iis enucleandis aliquando versali 
fuerint; majorem (amen fruclum ex allegorica et β 
myslica explicaiione percipi posse arbitraii sunt. 

In iis enimvero nuilias posl Philoaem Judaeum 
«deprehendenwL allegorias, ct symboia, mulias quo-
que alias, quas illi adnolaruot, figuras, sicut in 
numero treceniesimo decimo oclavo, in quo Cle-
inens nosier B% et alii, ιιι vidimus, exisliatanl de-
signari crucis Ghristi figuram. 

Ubi vcru ancior nosier expressam a Clemente 
Romano 9 7 gnoslici, se.u perfecli Christiani, for-
mam ei imagiiiem cxbibei, citaia ab illo Psalmi 
iricesimi priuii verba inlerrumpit " , ac quaedam 
de seplenario el oclonario numero media sic 
inlerjicil 9 9 : Adetle filii, audite me, ait Dominus, . 
timorem Domini docebo vos. Quis ett homo qui vult 
vitatm, dtogit dies videre bono$ 9 3 ? c Deinde taebdo-
«nadis el ogdoadis subjungii 307 niysterium, quod 
inducil cogtiiiionem ,: Cohibe tttujuam tuam α malo, 
el labia lua ne loquantur dolutn. Declina α maio 
el (ac bonum, qucere pacem el perscquere eam 1 9 9 . Q 
Per b»c enini aigniOcat cogniiiouein cuin absii-
ncnlia a matis, et cum operaiione bonomm, do-
cens perfici el opere el sennone. · Horum autem 
Gieineulis nosiri verborum sensus, quem se satis 
ιιοιι perccpisse Herveius faleiur, isle esl:GIeniens 
Romaiius nis Psalmistse verbis declaral bebdoiria-
dem, bive seplenarium numerum signiiicare a malis 
absiinemiam, ogdoadem veru, sive nuraerum oclo-
narium, qui SUo perfectior, et sumroam perfcciio-
nis, sicut olim ad Ambrosii in Lucae Evangelii expo-
siiionem observabamus *, complectitur el contiiiei, 
signiiicare bonorum operaiionem, qnoe sermone et 
opere perflcilur. Et id quidein inde conlirmari 
poiesl, quod de hie aliisque uiriusque illius numeri 
bignificaiionibus posiea Glemens prodidit 9 . 

Ea aulem 9 numerorum mystice exponendorum 
consueludo vulgaris adeo illius tempore pervagaia-
que erai, ut aliis denarium esse sacrum si diceret, 
id sibi inuiileelsupervacaneum viderelur. Quamob- n 

rem istud, uipoie jam libi Xorsan inusiiaium, di- u 

sccre si aveas, legcsisPhilonis lib. Decongres. qucBr. 
erudii. grat. pag. 657 et seqq.; urige». bomil. 15 
iu Levii. p. 105, eic. 

Herveius laiiieu d&clarat sibi in menioriam non 
redire illud a se ullibi Jeclitatum, quod de vicesimo 
quinto numero prius a Clemente scriplum legi-
nius 4 : c Jam vero numerus 25 qui esi quiultis ab 
uuiiate, dicilur esse syinbolum iribus Leviticae. » 
A l baec mysiica signiltcaiio bis nili videtur sacri 
IHiimerorum libri verbis ' : ι Α viginli quinque an-
uis, ei supra ingredienlur Levitx : ul juimslreut 

Ίιι labernaculo foederis. Curtiqne qninqoageatmBa 
annum seialis implevcrint, servtre cessabanl,» etc 
Qnid vero, quod Origenes eamdem plane nnreeri 
22 symbolicam nobis alinlit intcrpreUiionem ? Lt-
vila3, inquit \ t qui deserviunt Domino, ei pnm^ 
genili iiliorum israel admirabili boc ei sacralo n«-
mero titulantur. > De his porro aliisqae, qaonia 
auclor noster meniionem facil 7 , nuraeris, eoro». 
qne mysiica et allegoriea significatione plorima «-
ciirrunt apud antiquos Ecclesiae Palres, Origaiev, 
Ainbrosium, Aiigustinum, et alios complurcs, «χ 
quortim scripiis mulia Hieroayrous Laureios te 
sua ad Allegoriarum $ilvam appendice collegil. 

Ex bis porro quae de arilhmelica dixioiu^, qodi-
bel facile concedet ir.usicam esse quoque Qjri-
siiano utilem. Nemo ctenim nescil eain nibil aliud 
esse nisi ipsammet aritbmelicarn, qua? cum in na-
meris sonoris verseiur, in iis harmonicas conccn-
lauin causas, et inierjecia inter sonos inierralh 
dislinguil, ac de illis sive sensu, eive raiione diju-
dical. Quamvis aulnm illa idcirco ab eodem Cle-
roeme noslro στοχαστική, < conjecluralis > forlasse 
dicilur 8 ; ipsius oibiloii.inus uiilitatem exempto 
Davidis, Psabnos numerose caneulis, sic cooipro-
b a l 9 : c Exemplum musicx siroul psallcDS et pro-
phetans ponalur David, Oeuin concinne et nouie-
rose laudans. > Tuin deinde osiendil harmoatan 
Doricam elPbrygiarn esse Cbristiano maxime coc-
senianeam ac convcnieiilem, atque ex liac eadea 
psalierii baraionia, qua: modorum honeslalem et 
graviialem paiefacit, magnum Terpandro, de qeo 
nos supra, exemplum fui^e. 

Per Glcmeniem iiaque noslram Cbristiano bac 
uii licel imisica. Al quomodo, et quam ob caosam 
ea uli debeat, ex iis qua? ideui Glemens dixerai, sk 
ipse coneludil 1 0 : < Est ergo altingenda tnasica a4 
mores ornandos el compoueados. Cerle eiiaia m 
couvivio nobis invicem psallendo propinamus, DO-
siram incantaoles cupidiialem, et Deum giorificaD-
les, propter copiosam donalionem eoruai, ex qai-
bus fruclum el emoluineniuin capiuni homines, ix\ 
rfi άφΟόνφ τών ανθρώπειων απολαύσεων δωρε£, d 
quod perpeiuo suppediiau fuerini iiuirimenu'ad 
augmenlum corporis ei aniaiae. > Quaprupter goo-
siicus, seu perfecius Gbrisiianus, uii ait Clemeos 1 1 : 
« Ex musica persequilur proporlionein, quae e&i ia 
iis quae sual conjuucta et composiia. » 

Neque porro musicani voce laulum cantaado 
Gbrisiianis utilem esse docei: sed iis qooque per» 
niiiiil quorumdam iusirumeutoruai mnsiconiiu 
usum : t E l si ad lyram, inquii ! a , el ciiharam ea-
nere el psallere noveris, nulia in ie cadet repre* 
beasio. > 

Noa omne tamea mueicae gernis licilum esae coa-
lendil. Queaiadmoduai eniiti illud, de quo ioqui-
mur, bonum, utile et. adraiuenduai eese assehi, 
iia et aitud censet supervacaaeum el peoitos τφ> 
ciendum. Quodnam auiem sii, bis ilie expoail vef» 
bis 1 9 : c Esi aulem supervacanea reapuenda niu-
sica, quae frangit aniuios, ei varie aOicil; ul qox 
sii aiiquando lugubris, aliqaando vero iuipudica, el 
incitans a,d libidinem. » Quod quidem ipse ia se-
cuado Pwdagogi libro, cap. 4, enuclealius expbcai, 
fusiusque prosequhur. Cleinenii iiaque iltius uuluui 
iuusicai usus probauir u , aique ab illo Gbristiaots 
concediiur, ex quo ii auquid boni el emolumeuii 
IVuciusque spinlualis possuui deuietere ac pcm-
pere. 

Gcomelriam quoque, agriculluram, architecin-
ram ei aauiicaui cuidaui Cbrislianis uuli iai i ac 
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molumenlo esse posee palam Hlft asseverat At- Α 
ue geomeiriam qtiidem, et archiiecturam illis fru-
ttiosas esse inde ostendii quod ejwe opere veri-
item perspicfant, et inventis proporlionibus ad-
ncantur t ad longitudinem absqtte laliludine, et 
nperficiem, qu« caret aliitudine, et signum quod 
iiilhs babei pariea, et a sensibiiibiis nos traducit 
d ea, qux percipianlur intelligenlia, » boc est, ad 
>enm, qui nec corporeus osl, nec finilus. 
Qiiomodo antem baec scientia ad Chrisliani bo-

ninis viriulem proficere possii, Clemens pulcbre 
locel l f , abi proportiones in Uberoaculi, arcae ei 
nensne, quse in Hierosolymitano templo erant, con-
iruciione observalas, mystico allegoricoque sensu 
nterpretalur. 

Neqne porro minus eidem Cbrisliano ulilem esse 
islronomiain baud plaae iacerto Abrahae exemplo 
nanifeslura omnibus facit , e . Quineliam quomodo 
lla ab ipsomet gnoslico, sive pcrfectissimo, ul sav 
ιίιιβ diximus, Chrisiiano ntiliter adhibealur, buac Β 
lie exponil in modum 1 9 ? < Ab astronomia a lerra 
levaius una cum coelo mente in allum exlolleiur, 
:t $imul eum astroram coaversione circuinagetur, 
emper considcrans diviaa, et eam quae est inier 
« invicem consensionem ei convenieniiam, a qui-
>us adductas Abrabam, asceadit ad cogniuonem 
jus, qui creaverat. » 

308 ARTICULUS VI. 
Sophislicam artem, sicut el aliat, quw vocibus et 

verbii tanlum constant, et$e penilus ejiciendas et 
exterminandas ; quce α Chrittianis movendw quw-
ttionet, aut non movenda:, ae α quibut et quomo-
do iegendi paganorum libru 
Non eadem profecio, eed Ionge alia Clemeniis de 

mibus, quae ia verbis tanlum versanlur, ac polis-
simum de sopbislica arie fuit mene et senteniia. 
[juid aotem sit haec ara.quamGraeci» inquit, magni 
EStimabanl, sie ille cxplical el definil"t c Ars G 
sopbislica est, δύναμις φανταστική, poieslas pban* 
lasiica (sea imaginaiionis), quae lafsas opiniones, 
lanquam veras, verbis ingeneraU > Guraulem eain 
sic definieril, bane conlinuo reddit rationem : 
« Pnebet enim ad persuadendum qaidero, τήν 0η-
εοριχήν, dicendi artem, ad 'coulendeiiduin autem, 
κήν έριστικήν, artem liligandi. > 

Quod quidem ille adbtic plaaius facil " noa mo-
do auctorilale|Pialon)s, a quo c ara inala, > et Ari-
slotelie, a quo c arsqusedaui decipiendi > vocatur; 
*ed eliam ab ipsius principio, ο (Ποίο et fine, quae 
idem Clemens noster bis ibidem edisserii verbis 
ι Sopbisiica anis princfpiutn quidem esl, τδ φαι-
ώμενον, id quod apparei, ι sive rerum lantum ap-
••arenlia, aoa auiein rea ipsae, et veritas. t Ofliciuin 
Fero duplex: uoum quideiu ex rbelorica, quod per-
3€tua oralioae rein persequitur, > διεξοδικό ν φαινό-
JKVOV, seu longa rei appareniis, non auieai verae 
proseculio : c Alterum vero ex dialeclica, έρωτικδν, D 
nierrogans. Ejus vero tinis est, ή Εκπληξις, siupor 
il admiralio, > non aulem Teriias. 

Ilaque cum are sopbi&iica sii ars liligandi, quae 
ota circa ea lanluai qua? apparent versalur, nec 
dium babeat flnem quuni ut bomines ad ntuporem 
H aduitrationein, noti auleta ad verilatem addu-

cat, batcex rhelorica et dialectica nibil boni, sed 
id dunlaxal quod delerius est, accipii, sibique ?in-
dioat. 

Inde igilur Glemens recte colIig4tNeam, eicut et 
alias snporvacaneaa arles, quae vocibtis el verbis 
taaiammodo consistunt, ab Apostolo jure prorsus 
nierilo proscribi et coodeinnari. Gui ille paulo post 
adhac subscribit, aique haac ibi sua? subecripiionis 
ac euffragii reddit rationem 1 1 : c Ars auiem con-
lentiosa el sopbisiica est paailus repudianda; 
qaandoquidem ipsae goplijsurum dicltonee noa so-
lum uiulionim oculos persiringuni, ei eosseducunt, 
sed nonounquara eiiam vim afferentes, Gadmeam 
referunl vicloriam.» Non alioigitur bacc ars sophi-
siica collineat, quam ul bominum ocalos persirin-
gal, eosque fallat et teducai, ac Gadroea vicioria, id 
esl, infausta, infelici, ac ipsis perniciosa eifuaeaia 
decipial14. Quamobreui Gbristiani vera philoeopbia 
ei dialectica, uli supra ex Clemenie nosiro dicium 
esi, accurateimbui et informari debent; ne fallaci 
ilia arte decipianiur, ab|ue dolosas illius fraudee ac 
faHacias, captioaaque sophisaiala dignoscant, pro-
pulseat, ac fondiius evertant. 

Neque a proposilo nosiro alienujn esse videtur, 
hic paulisper expeodere quas aChrisiiano roovaadas 
quaesiiones, aul non moTendas esse Glemens cea-
suerit. Docet ilaque 1 1 eam quaeelioneni esse opli-
mam, quae fldei nostrai onmino cooveniens et con-
senianea es l : slulias vero, inuliles et inerudiias 
hacrelicorutn, aiqoe a foriiori paganorum quaeslio-
nes, leste Aposiolo, ease vilandasel rejicieadas, 
noc de iie leiuere laborandum, juxia illud iEscbyU 
carmen: 

Ne in iu laboret lemere, quee nihil juvant. 
Quod quidem carmen, ut id obiier adnolemus, u-
•eniee apod Tbeodoreium tom. IV, serm. 4, D* 
Grwc. affect. curat.f pag. 551. 

Quadruplex auieai aliarum iouliliam ei viianda-
rum quaeslioauai dicil esse genus t e. Ac priuio qui-
detn eas, quae omnibus omaiao perspicuas ei mani-
festae aunt, verbi gratia, uirain dies sii. Secuudo, 
quae a nemiae uaquam cerlo defiuiri possuni, ex-
empli causa, atruui sleflae numero pares siut, au 
impares. Teriio, qaae in uiramque (parlem aequa 
parique raiione possunt slabiliri et propugnari, 
quemadaioduui uiruin ielus ia inalris utero sit, 
aut noa aii aniiual. Postremo ubi argumenluai, 
quod ex uiraque parie profertur, a nullo uaquaui 
solvi poierit. Vuli ergo Glemens bas omnes qua> 
aliouea ab ommbus Gbrisliaars vilari, ac proisus 
rejici. Atque ulinaoi lain prudeatea, certae ac firm» 
de inoveudis proponendisque quaesiionibus regulas 
iu GbrUlianoruni scbolis nunc accurale el diligen-
terab earum piafectis servarenlur. Tam eniiu illi 
maxiino saue el durissiuio, ac penilut ingraio adole-
sceniiuai alioruinquo nou abuicreutur labore, ei eos 
scienlia inelius iufonnareal. 

Denique simili quoque prudenlia? lege Glemens 
prjhcipa*7 ui Grxcorum seu paganorura Jibri ab 
bis, qui sparsa iu eis iiapieiatis erroramque venena 
cavere noverini, ea cauiione leganlur, ul falsa el 
noxia respueates, vera lanlum» salutaria et divina 
seligant. 

CAPut XXIV. 
De variis paganorum moribus, ac singularibus et praclaris quorumdam 

facinoribus. 

ARTIGGLI3S I. 
Oe pnrpura, doloti$que vestibus, et unctionibus, de 

'jerorum expo$itionef de quorumdam gula9 el /t-

gurilione, de cultu angelU ei d<monitu$ α magi* 
tributo, alque de illorum α vino, anitniti», e< re-
bu§ Venereii abslinentia, quamns eum matribut et 

" lib. vi, p. 659. " p. 660. " p. 657 et seqq. 4 · ρ. 656. » ρ. 654. · · ibid ι, ρ. m. β β ibid. 
1 1 ibid. " ibid., p. 295. " vid. Erasm., Adag. cbiliad. ιι centur. 8, adag. 34, p. 554. " Sirom. lib. V, 
)ag. 646. M ib id . ,p . 6i7. « Ι . ιιι, p. 613. · 



4391 1Ν CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 4392 
$ororlbu$ coirent, commnnetque ei$ essenl uxore.*; 
de alhletarum. alque in primi* Attyli Crotoniath, 
Criisonu Himercei, atque etiam Amabei cilhamdi 
α tebut Yenereit abstinentia , de teqibut contra 
adulteros laiit. de alia lege tit gratiam mulierum 
prmgnantium capiie datnnatarum, de Romanorum 
leitamentis per tibra$ ei auet, ac de Lacedcemo-
niorum icytalis. 
Posiquam ea, quae Glemens noster de Graecorum 

etpaganoram artibus, diseipliuis et sciemiis iraili-
dit anobis pro more noatro examinaia sunl, nmic 
ad alia accedcndum esi, qu» ille de ipsorum 
moribiis el praeclaris qtiorumdam facinoribus no-
latii digna cum jiidiciverit, el ab omnibtis facile 
inlelligi nonpossini, a nobis adbtic debenl enn-
cleari ei explicari. Veramiamen ea omiiieuttie qua? 
jam explanare lentavimus, quale istud est, quod 
Clemens narrat " puipureas ac dotosns vestes, et 
nncliones a veleribus Lacedaemoniia proscripias ac 
rejeclas, atque leccns naios iufames, crudelissiuva 
prorsus inbuinanitate a pagauis stiis parenlibus 
fuiase expositos. 

Plnra quoque de paganonim cupedia, gula et l i -
giiritione in superiori dissertaiione adndtmraus *·, 
quibtiR ea addenda suiit, a Clemenle noalro ia bU 
309 Sironmlum libris de quibusdatn memorala 
bouiinibus gulosis :i aQui, inqtiii *°t iualiquorum ani-
maniium venires aiue parlum cak-ea iiiiptiiguat, ui 
coniemperata lacie carne vescantur. · Quam autem 
baee vera sint, disces ex Phiiarclio, qui de corruplie 
ac dopravaiis quorumdam suaeastaiis bouiimiai mo-
ribus scrfptiiro nobis hoc rel iquil 1 1 : c Alii veru-
bus ignilis porcos jugulanl, ui ferri linctura sanguis 
cxslinctus atque difiusus carneni mollial, delicalam-
que reddal. Alii uberibus suum feiaram, insiaule 
jam partu, insiliunt, eaqtie calcanl; ut saiiguiiieiti, 
ei lac, ei labam fetus simul inierfecli inier malrts 
dolores exiroenteg (proh piacularie Jupiier) roaxiue 
inflaaimaiaia animalie panem vorenl. · 

Ab isiorum moribus quam alieni essent magi, 
[m\*i rolliges, quod de illis Glemens niemoriae pro-
c i id i i 1 1 : ι Certc iuagis curae esi, qui angelos coluol 
t»i dxmones, siiiinl a vino, ei animatis, ci rebus 
Venneis abstinere. > Atilea vero de iisilem in sua 
ad gente$ Admonitione dixeral": c Hagi se jam 
S-UIE impieiatis gloriatiiur niituslroft babere daemo-
nes; ui qiii eos in suorutn famuloruni ituiiierum 
iiscrtpseriiii, et nec essilale adacios gervos fecerim 
aiiig carminibus; » quia scilicel suis iucaniaiioni-
bus eos sibi adeasc ci servire coinpellebaui. I>e his 
auiein iaipiis carnnnibus ei incantaliouibus plura 
apud Eusebtum 4 4 uarrai Porphyritis. 

At deilla Gbaldaeoruni sive magoriun cuai impia 
eupersiilione, lum eiiam abstiiiemia, iuuliaex variis 
aucioribus dccerpta Laertius", ac primuui ex So-
lione narrai, c illos divinaiioueui pra'dictioiieiiiqite 
cxercere, sibi deos apparere assereuie. His 
auieai vestis candida, iectus humus, csca ulus, ca-
seus panisque cibarius est. · Deinde vero ex Ari-
stoiele, llerniippo, Eudoxo ei Theopompo adno-
la t M , c duojuxta illoa esse priacipia, buuiini da?-
monem ei malum; alierum ex liis Jovcm, ei Oro-
emadein, alierum Plutoncm, α Ariniaiiiiiiii dici. « 
Videsis varionim in bunc Laertii locma observaiio-
itee. Prxlerea Etibtilas, uii ll.eroiiymus letuaiiir17 ; 
iQui bisioriaiu Milne iuuliis voliiiiunibus explicuii, 
tiarral apud Persas Iria gene.ra iuaguruiii, quo-
luiu priinos, qui suil duciibbimi ci eloquemissiiui , 
e\cepia 1'aiiaa et oiere, iiiiiil ampliug I U cibo bu-
uiere. » 

Α Quae vcro ibiriem Hieronymns Intlas disaenl. *f 
eoriim conflrmaiionem addiici posMtiit, qeae DOSUT 

Glemens adhuc generaiim tatiiuro dixerat**: c Q Q M 
eliam i i , qnj rolunt idola, a cibie el Veaere absit-
nenl. c Vide etiam Porpbyriom lib. De mm 
ammaL, pag. 399. 

Qiiamvig aiiiem tania esaet magornna 
lia, ac noanulli eos a rebus Venereis se abeiiuissc 
tam asscvcranier iradiderinl : c Xanibns laaiea 
(ipsiusmei Glemenrisnosiri verba βοιιΐ *·),ϊη i i s q n 
inscribuntur Magica: Goeunl autem, inqait, map 
cum mairibus, cl fae esse aionl coire cum sororc, 
ei communes esse uxores, non vi, e l dam. soi 
«irisqtie consentientibus, cnm velii alier docere 
uxorem altcrius. · Brevins jam cilaliis a Laertio 
Sotion a i l M : « Magoe aequum duxisse matri ac fiiis 
misceri. · Sed id apud Eitaebium fuaiaa a Harde-
sane exponilur: c Apud Persas (inler quot magi 
degebani) lex,mquUu, erat,qua non dlias laDlsa, 

β aut sorores, sed ipsa* quoque maires secum nuiri-
moaio juagere licebal. Nec in ea regioiie Unioa, 
<*ove duniaxatinclimate incestas illae Persac mnpun 
contrabebant; sed etiam qoolquoi eoruro e Perside 
alio commigrarunl, quos Magusaeos vocanl, iisdaa 
flagiiiie obsiricti niauent, poslerisqne snia tercdi* 
lario quasi jure leges el cousualudines easdem n-
linquunt. ι Hujus flagiliosisaiaiae ac plane deaesta-
bitis consueludiuh meHlionam Sextus Empiriro», 
Quinias Gurtius, Ovidius, aliique complures iece-
ruiil, quorum verba ad id, dn qito nenio dobitare 
poiesl, fusius prohandum, bic Imegra Iranscribere^ 
inuiilis prorsus esset operae et lauoris. Le^e t ti ta-
lis, ίιι laudalum a nobib La*;rtii locum Meiiagii aai-
oiadversioues. 

Verum, inquiet aliquis, oobii ediseere qnomodo 
sibi ipsi siel Glement, qui roagoe ei a rebus Veat-
reit absdauiase, ei lurpissiinomairum e l sororui 
coiiu conlanunatos pnedkai? Nunquid Ule dedi-

c versis raagis, tam loco quam moribue tongiesiot 
dissilis, locuins esi? At aaiinoin, quaeso, adveiu» 
praeterqaam quod a Glemenlis noslri more noa esi 
alienum, ut aliquando, non quod ipae seout9 πά 
aliorum eadeia de re varias referai opiniones, ab 
ipso haud dubitauler ibi affirmari magos a tebna 
Veitereu», quaD niiuirum i!lis proiiibiiae et iiliciue 
erant, se conliiiuisse; cum matribue vero ei sora-
ribua inalrimoitio fnis>e copalalos quideni, sed qaod 
lege apud eos lala peruiissuai fuerai, aique idcirca 
miuiuie flagiaum ei incestum esse credebaou FJbt 
vero posi susceplain Chrisii lidem iltaaci uialumesae 
coguovissent, lunc, l^ste Euscbio, nutiiiuin ei coa-
tinuo reiaiserunl: c liaque oec Pers», ait Easf-
bius i %

f qui seuiel Gbrisii discipliuae nouieu dede-
runl, nupitas anipliug cuiu matnbua ineuni 
nec alia barbarorum genera inceslo flliaruta ac 
ttororum coucubiiu polluuiaur. t4 

Α magis auiein si trauscaiuus ad alLleias, de eo-
n rum quoqae absiineulia bxc Gleuieaa uoster liliere 
" consigaavii u : c Aiuni aibtetas aoa paucos absti-

nere a Venere, propier exerciiatioitem cotpore 
coniineuies, qaemaduiodum GmlonUteia /Utyium, 
et Crisoneiu hiuierdeuiii.» Quaequidem luculeuierei 
egrtfgie his coulirinanlur Plaloids verbis 4 % > : ι Igao-
raihusne ea, qu« do lcco Tarenliuo perbibeuutr, 
qui ul ia ludis Olyinpicis caLlerisque idoueuai Μ 
reilderel, eaai amtiii coiiitfiiiioueiu arteuique adhH 
buu, ei ιιι lanuui lempcrauiiaui K6 couforniavii, 
u i ueque muJiereiii , neque piieruin auigehluuquatii, 
quauuiu qmdeui iti tiuju&iuodi exercjiaiiouitiu» cu 
vei-s.iii;». Lieui quoque de Griasonet ei Asiylo-, e 

u Diasert. super., cap. 42, art,&Strom. lib. n v pag. 400. " snper.dissert., cap. 42, arU lr *· Siroa 
I. n, pag. 401. 1 1 1. ιι De esu cariiium, pag. 996. " Sirum. 1. m, p.U6. *' AdiaoniL ad geaies.p. 
59. M I . ν Praep. evang., c. 8 v 9al 40. M iu prooem. in Vius et «iogiu. pbilosopu., $ 7. Μ IIMU., { V. 
1 7 I. ιι adversns Jovioian., p. 62. M p. 446. " lib. ιιι, p. 451. 4 0 loc. c.i. •» lib. τι Pr*p. e?»ag., 
cap. 40, pag. 275 et 279. " 1.1 Praip. evang., c. 4, ρ. I u u-Siroui. 1. ιιι, p. 447. 4 4 iwu. Il f l . viu 
l)e b'gib., p. 839 et seq. 
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opompo, ei caeteris complnribiis memaratur.... Α deaiiam, qua obsccrnlssima qua&quft fl.igtiia perpe-
era lia>c dicig, qoac his alblctis accidisse pri?<i 
emorise prodiderunt. Qnidigilur? Illi m luctaado, 
«-urrcitdo, caeterisqtie biijn&tnodi corporeis farnl-

ithtxs vincerenl aliog, ab ea re, qnae a vulgo beata 
selicalur, iiltro*abg|in<»re voluerunt. ι Alibi vero 
x i b i l 4 9 : fCrt^eonein Himereum florenlis el ro-
iai;e a&lalig curaorem fuigg*. ι Mendonem quoque 
iins fecerunl Diodorus Sirultig " , Pauganiag M , 
nsthius *· , eialii ita omnibngobvii, ul Uer?elnin 
i n i r i subcai, qui de illo apud alio*, praclcr Cle-
eniem nosirum, ge alicajug verbi quod legeril, 
emiitisse palam negavii. 
l)e Asiylo aiiiemidem Paasanias barc merooral *9: 
Asiylus Grotoniala Olympiacas deinceps tr<g d« 
irsu repetito palaiag Uilit. £l bujiis quidem, quod 
ieronia Diaomenig sttidio daclug, Syracugaitum so 
tiiiiiuiandiim curasael, in ponerioribus duabug 
ictoriis infamiaa cauga dorouni Groloaiaia? ad 

irandi liceniiam se habcre deineiiUKgiitia leincritaie 
pnedicabant, ubi Clemeng variis ralionum mo-
ineniig refellit, ibi conlra eos boc pugnai argu-
menlo": « Quineliam qua? faciuni, non faciuni ut 
reges, sea ul mastigia»; clanculmn euiin cotuinii-
Itinl adulleria, limeulcs ne deprebcndaaiur, et vi-
lanieg ae condernnenlur, ei meluenies ne suppltcio 
alficianliir. > Qaibus sane verbig jlle apertissinu; 
significat decreia fuisse contra aduherog buinaiiis 
legibag snpplicia, quae bi bajrelici, adulteria clan-
ciuitiu roiitiniUeiUeg, declinare coaabauinr. 

Quxrel ilaque aliquis qtwnaui eiut illue legos, 
conira adnlleros lalae, quodve poena? guppliciiqiic 
geaug ab eia conslitulum, ac de uua taiulein l«*ge 
Clemeng nosler sil iutelligemlus. Ui bis qu&»lio-
uibus fial gaiis, obgervatidam egi iiiuliag ea de re 
legea a variig gcriploribus nieirmrari, nimiruia 
Roniiliam a Roinulo. uli aiuut, el Juliam a C;e^aic 

nblici carcerU usum degiinarunl · el gialuam Ίιι β Augusio, el aliag a Diodeiiano, ac posi tlenieniig 
accdacnioniae Junouig lemplo dedicataui everle-
ιιιι. » 
Pergii Cleroeas · · : c Qninaiiam Amocbcus citha-

Bdiis310cum recrnler uxareiii duxigsei,a «poiisa 
liglinuii: el Gyrejiaug Aristoleles nmaiilttn Lai-
em solug degpexil. Cum njereirici ilaqne juraasel 
? eam esse in palriam Mbdticliirum, gi ei advorsus 
tccriaulea advergarios in aliquibasopem luliasel, 
oalquam id peifecii, lepide a gt* scrpuiui jusjurau-
iim exsequeos, eJMg quam giniilljiiiani Cyreuas gla-
tit imagincin. ι Eadnn de illo narral AUantig": 
Vmoebacus, inquii, ciiliarcedus, maiimacuniiiicniia 
raeditus fuisse dicitur, cumque veiiuslissimaiu 
xorem babercl, uon ciiiu ea coivissc. > Quod qui-
em adeo singulare et uicmoiia exislimavil esse 
ignuin, ul illud sua» De animalibut hhiorice iuse-
LMidutn adhuc puiaverii u . Ibi vero addidil buuc 
moebaetini onuii temporo, quo iiicertauiinibua ver-
irelur, ab ea foimosisstma uxore se abgiinuig^e. 
ltaque major est de Ari^ioielc Cyrenaeo diflicul-

ig. Nog etctiim llerveiua admonet euindem i£lia-
ιιm in laudala Varia hhioria meminisse quidem 
liua Arisiotclis Cyrenxi · · , ged de amaia ab tllo 
aide nihil la ea reperiri. Yeniia si ad e», qua; 
aulo ante ia illa scripia sunt, oculos flervems 
Dnverlisset, ibi rerte vidisgel, quae Aristoieli Cy-
?nxo Cltniens iribui!, bis prope eatlein Eubaue 
idem Cyrenaea Sla ascribi : c Laig cum Eubaiam 
yrenetiseni aspexissel, ardeiiusgiino in eum amore 
oepii flagrare, et de conlraheiidig inter ge multio 
upiiiH sermoneiu ei dciulil Sponsio vero b.g 
atidiitotiibus facla cst, ut post iudog cerumeuque 
aia deberet esse. Cuiu igiiur abtrei e certamiiu\ 
e conventis noa steiiSbe viderelur erga feminaiu, 
iclain Laidig iiuagiaem deportavii gecuia Cyre-
ein, t cic. 
Veruin alterutraro, aul ex eoruin amaituengibus 

brariis abquetii, noinen bujusce Laidis amasii 
escnbendo, erragge baud oninino dubiuui videiur. 
•uig autem revera erraveril, noo facile dixeris. 
ilianus laaieo cum nullam tesiem, Cleiueus vero 
iiiienliae û̂ e aiictorem Isirum producal, ig cerie 
iggig, qnaiu ilU vera gcripsisse uou immeriU) 
torgug dici poicsl. A l quia quidain a Laeriio " 
riaioielea Cyrenaicus, qui Poelica scripsil, alius 
niein a Stoba*o " cjugdeni tioudoig ejusdenique 
iirijc taeuiorainr; uiruai ex bis duobus, vel ex 
liig pluribug, quos lonsiug recensei, unug ilie 
ibleia fuerit, aui reipsa Eubata cognoiuinalus 6ii^ 
peritioribug criiicia lubeoter audiemus. 
laiuierabikui plaue gccuioruui Piodici impu-

nostri aelatein a Constauiino ei Maxiniiiio lalag. At 
eamdein Clemeniein noslruui de lege hiVrn fuisse 
locutuai, iude baud prorgug inepie (ollifitur, quod-
ea Kx ca*lerig omuibug niagis illuslng et celc-
brata, magisque in usu t alque ab aliig deiucep* 
ga*piiig confinuala, atil inoderaiius Utuperaia, d 
explicala, aut gupplicii eiiam airocilaic gravior 
farla fuerit. 

Veruin enimvero quod ad poenam ab illis irro-
Jalain gpeclat, ferlur adulieros lege Romilia <Λ 

ulia capile fuisee damualos. Postea vero Consla.Ms 
iuiperator, Consianlini Blagni filius, Irge ad Cu-
luiinum anno 339 daia, longe gravius ia eos sup-
pliciuin hig verbig iudixil 1 7 : c Sacrilegos auplia-
rum un^uaiu parricidag insuere culleo vivoi, vel 
exurere judicaiuem oportet. > Sed cuin bxc ip«»a 
lex Clemenle uostro recenlior sit, iile de lt»ge Ju!ia9 

uli dixiaius, el supplicio ab ea sanciio prucul dabtu 
r iuiilligi debei. 

Quid ergo, argucl aljquis, iiomie Augubdaug di-
geriisgiuie uegal uliaiu capiiis posnam auiiquig 
Romaaoruin legibug, ac proinde Romilia et Julia 
coaira adujieros gUlulain fiUat»e, tibi loiidem ille 
verbis scripsit M : c Romani antiqui iu gtupro de-
lectag Veslae sacerdoles vivas defodiebatu; adul-
leras auleiu feuiinas, quaiavig aliqua dauiiialioiu', 
iiuUa laiuen uiQrle pleciebanl. > Sed ille de l c g u 
Roinilia, cujus edicltim ηυιι oinuino certuin e^i, 
vel de quibugdaiu aliig anliquuruin, ul ipge ail, 
Roinauoium anie Augusii «laieui, ;ic pruiude ame 
Juliaiu consiitulis legibug verba feci&se vero pror-
gug giuiile esl. Ab Aniobio siquideui auie ejusdeai 
Augustmi tciupora illud lliieris maiidatuiu legi-
n i i w " : c AJ libidinein bomines proni, aique ud 
volupialum blandilias naiurae intinuiiale proclives; 
adtilieria taintn legibug viiidicani, et tapilatibtig 
aQiciuul eos poeuis, quog iu aiieua comprelieiide-

n rinl ioedera genialis *e Itctuli expugnaiionc je-
" cisse. > Videgig Ulpiamiin lib. n ad legem Jul. el 

lib. iv De adulier.; Papianum Hb. ι De odulier.; 
Paulum Hauulium lib. Ue icgib. Ilom.» cap. 19, et 
Godefriduia iu cilalaiu a aobis Gougiaulig lc^uiu 
lom. IV Cod. Theodos., pag. 290. 

Aliam Romauoruiu legein Ui pra?gnantiuoi nui-
lierum graiiam big Gleiueiis verbis alibi inemo-
ra t e j : iRoiuani, bi qua uiulier prxgnans fuerit 
dauinau capilis, ιιοιι priug perinilluiii ul suppti-
nuin subeai, quam pepereril.» Plularcbo auleui s»i 
credimug, b;ec lex ab iEgyptiis priiiuiin lala c. i % 

quaiu ab illia quidam G i i c i postca accepenmi: 
« Legeai, iuquil M , JEgypiiain uonne videulur rctie 

w toai. I, in Prolagor., pag. 333. *· I. xn Bibl ,p. 83. 4 7 I. v, p. 172. M in Cbron. 4 t Ι. vi, pag. 
M). e # ibid., p. 447. u I. ιιι Variar. ht»U, § 24. C l I. vi Dc aninial.vc. 1. " lib. x Var. bisl., $ 8. 
' I. ν in Yita Arisl., § 33. 1 1 serni. 02. p. 395. 9 < Sirum. 1. m, p. 438. 9 7 lilul. Quoruiu appeliai , 
ĝ. 4. 9 9 1. ιιι De civii., cap. 5, pag. ,02. 9 9 I. ιν adver$. genl., ροδί mediuiu. 6 9 btroui. I. u , p. 

00. 9 4 toiu. U K De big qui sero a nuiu. puniuulur, pag, 552^ 
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Suldam Graeeorum descripsisse, quae jubet gravi- Α 
am si mouis fuerit damnaia, asservarf donec 

parial? » De Graecis. vero baec jElianus raemoriae 
commendavit41: c Judices Areopagiia?, cum vene-
flcaai imilierem deprehendissent, ei eam tnorli ira-
dere vellent, non prius ipsam iniereuieriinl, quam 
partu liberaretur. Posiquam vero peperit, com-
pielienderunt ipsara, ei solvcnies a damnaiione 
Innocentetn infantem, eam, quae commeruerat sup-
plicium, solam morie mulciaruni. · De Romana 
porro lege loquebalur haud dtibie Quintilianus, cum 
d i x i l M : c Supplicia pra?gnaalium lex diflerri in 
diem partus jubet. > Adi, si velis, jurieperitos in 
leg. De prcegnanlibus G. De potnis, elc. Gujaciutn, 
Jul. Paul. Recept. tentent. lib. 1, tilul. 42, De judi-
cibus oran., §Pr<egnantei, 

Ne autein a Romanis longius recedamus, no-
tanda sunt hxc Clementis nostri de illorum testa-
meniis verba, quae Hervetus minime vidit nec quo-
modo311 praecedemibus cohaeream, nec cur ab ρ 
lllo allaia fueriat. Haec vero hic legunlor β 4 : ι Ei 
quae a Romanis fiuirt in lesuuneniis, locum obii-
nuerunt, nempe librae illaR ei asses propler justi-
tiaoi, et mancipationes ei aurium conlreclaiio-
ues; i|la quldem, ui jusie Gant; ha;c autem ad ho-
lioris divisioiiein; leriium vero, ut qui incidisset, 
cam ei oaus impoaeretur, slans audiret, et leaarei 
locum iiitercessoris. · Ul baec aulem, quse lam 
obeeura Herveto esse non debebaiu, ab oainibus 
Jntelliganiur, animadvertendum esi id, quod Gle-
mens de Romaaorum lesiamenlis iradit, ab Aulo 
Gellio paulo enodatius explicari, planeque conlir-
mari: c Tria enim, inquiebalgenera tesiamen-
loram fuisse accepimus, unum quod calaiis comi-
liig in populi concione fleret; allerum in procinciu, 
cuiu viri ad praelium facienduia in acieia vocabau-
Mir; terlium per fatajlia? einancipaiionein, cui aes 
et libra adbibenlur. > Et adbuc clarius Jusliaianus 
lib. i i Itwitui.**: c Tertium genue teslameiuoruai, 
quod licbal per ses el libram, scilicei quod per C 
euiancipationem, id est imaginariam quafndam 
veodilionem agebatur, quiuque lesiibus, el libri-
pende, civibus Rouianis puberibus presentibus, ei 
$o, qui familioe euipior dicebalur. > Nutlus auiem 
dubilandi locus esl, quia de boc lertio, ul ail Bris-
aouius 6 7 , lestamemorum genere Gleinens noster 
loquatur, ac καρπισμών nomine emancipatioaes, 
quaj in bis leslauieutis iniercedebaut, reipsa de-
bignaverit. 

Neque vero ad id probandum aliis opus est, 
quaiu Theopbili verbis, quibus edisserit quomodo 
id leslamenti genus fleri solerel. Fiebal, inquii 
per emancipaiionem, c quae imagiuaria venditio 
erat. Quinque siquidem aderant lestes, el libri-
peas, civesRomani, bique puberes. Alque his pra> 
bentibus, is qui successor defuncti erat fuiuius, 
palrimonium morkuri emebat, verba quaedam di-
cens soleinnia, et imagiuarii pretii noiuine, num-
inuin rerum dpmino dabai, appellabaturque is, qui I> 
emebat, fainiliie einplor. Deinde ordinabal ino-
rieas quid post morlein suam lieri velleu Diccbat 
enim familiae empiori, sive bxredi : Huic volo 
dari fuudu.n, ilii domuui, alii ccniuui soli-
dps. > 

Ex iis porro ila explicaiis quivis facile intel-
ligei ciir Clemeiis, qui sacris profaua miscere 
6oIei, boc Rooiani testamenii ex̂ empluin adduxerit, 
et quomodo isibxc cum pracedeutibus ei subse-
queuiibus illius verbis opiinie cobaireant. Ibi 
quippe de svnibolica et aeuigmatica loquendt ac 
pbilosopbandi ratione, in sacris nostris Scripiuris 
adbibiu, saraioaem facil. Α pagauis yero eam 

quoqne usurpatam fuisse hoc ille oaleodit uesa. 
meaioruin exemplo, ubi asses, sixe aes ei bbrz 
mera erant symbola, figurae el aenigmata. Si ^mi 
autem in ejusdem Gleiuentis sermoiie sii obscon-
tatis, illud lotum ex iis, quas dicia sunt, atfK 
Tbeophili verbis lollilur ac dispellilar. 

Α Romanis ad Lacedaemonioa si defleclere pa-
rumper Telimus, de eo, quo eoruto leges iaacrdi 
eolerenl, laodo hsec noa omaibus pbne fadlu. ι 
Clemente noslro iradita audiemus M : c Sciui 
Graeci epbororum Lacedaenionioruin scyialas fbiKe 
lege in lignis inscriptas.» Quibus aulem Ira Cfc* 
menlis nostri verba obscura videbuutur, cbraa 
eorum explicaiioneni apud Suidam iuveaire potfr 
runl. Ubi eniai quid sil scylale edisseril, hsc \M 
babct: c Scytale epistola Lacoaica; scyule aaiea 
erai lignuiu polituineiobloaguai. Daae vcro seyuli 
iuerunt apud Laceda3iuoaio8, ei alteram qiuOr« 
ipsi Lacedaiiiioiiioruin epbori, id esi pne&pa 
magislralus, quales apud Romanos tribuni plebo, 
retinebaat, alteram vero iradebaat duci, q&ea 
ad bellum emiltebarU. El quoties aliqoid ei maa-
dare volebanl, afferebaat album loruui, qoo scyu-
lem involvebant, et iu eo loco scribebant qos i«-
lebant. Ει lorum revolvenies, ac scyulc rea» 
venles, id labellario tradebaat asporiaodom 
Dicitur igilur scyiale ei ipsa episiola, ei ipwa b-
gnum, in quo scripia esi episiola. > Nec mmzs 
accuraie el olegaaler. Aulus Gellius ' · seylami 
descripsit, atque eiiam Ausoaius hU CAimm-
bus 7 1 : j 

Vel Lacedwmoniam icytalen imiiare, libeili 
Segmina Pergamei, iereii circumdaia /iyco, j 
Perpeluo inscribens vertu, qui deinde *olmtust \ 
Non respondenles sparso dedit ordine forwM, 
Donec consimili* ligni formetur in orbem. 1 

Plura si veJU, adi Aibenaeum lib. χ Dcipnctepk^ 
pag. 451; Tzeizein Var. htsl.9 cbiliad. 9 f § ώί, 
pag. 409, Lom. 11 Poeu Grcec.f et alios. 

ARTICULUS U. 
De preeelaris et singularibus quornmdam cum p> 

puiorum% tum hominum [acu$, tUonudi$t Αν**· 
matitis, JEschyli, Philoxenw, Bocchoridis, JLa-
piorum, Macedonum, Laconum, Zenonist Eltdiis, 
Tkeodoii, Pauli, Poslhumi, Anaxarchu Gysw-
tophislarum, ac de Plaioms effalo : JuUtvm tM 
{orqueaiur esse bealum. 
Singularia quaedam auclor nosier eihaiceraa 

hoaiinain iacla, seu vera, seu licia, scd quae ae>! 
nioralu digua censebal, breviler aliquando ei vb-
scure proppsuil; baud dubie quia ea oiuuibas $so 
lempore nota el pervulgaia esse arbilrabaiur. Taii 
prolecio sunt boec, qoae alicubi prolulil, pecou 
iavuluularii exempla : c Aut qui se ipsuiu, iuqui 
i l le 7 1 , iguoravit, iil Gleomeues, el Aiiiaaia*, qu 
erani correpti iurore; aut rem quam facil, ui JLr 
cbylus qui in sceua effalus mysieha, in Areopap ι 
dicla causa fuit absolutus, cuia oslendiasel se uea ; 
esse mysieriis iuilialuio. > Alde boc ^Sscbylo jia ; 
dispuiavitnus. 

Gujusdain vero Gleomenis memiait Saidas, κ 
de illo baec narrat7*: c GUIII esset Alheniensiee 
dux praeter aiia mala, iosaniaui eiiam sioiulato; 
quia sciebat se civibus esse odiosum. Quamobita : 
eliam baculum geslans, obaaibulabat, quo prvpa:-
sabat eos qui ipsuin invadebanU > De eodeui Ueo-
meue rursus dispuut ad verbum ΚΜομέτης* \ 
Erasmus Adag., thil. m, cenlur. 5, adag. ol , pag. \ 
660. Veruniiauieu baad leiuere quidam suspicabiutf | 
iu Graeco Clementis iiostri lexlu pro Κλεομένη, | 

€ t I. • Variar., | 48. Μ Declamar. ·* Suom 
*· H -5 f te?ia"»eiuia ia priwcip. 8 7 1 . vn Deforniul. iaii, M iu paraph. lnaliu I. ιι, Ul. 10. *·Slree. 8til 

Ι. ιι, p. 567. 7 9 1 , νιι Noci". Auicar., cap. 9. 
verb. *ν«υ ξύλου. 

1. ν, pag. 574. · · 1. ν Noct. Auicar., cap. 7. 4 4 b-
- Λ * ι paraph. lnaiiu I. ιι, liu 10. *Si 

7 1 ep. 25 ad Pauliuum. 7 4 Strom. I. u y pag. 587. "ii 
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tegendtim Κλεομήβης. Nam huic magi» quam al-
l e r i ea conveaiunl, quse de iilo Gleinens memorat. 
A p u d Pausaniam siquidem legimns" : t Cleonte-
d e m Astypataensem memoriie prodiium in pugi-
l ; i i u Iccum Epidaurium tnlcremisse : eo crimine 
erepta paima damnatum ab acdilibus, auimi aegri-
imt ine menlis impoiem factnm; inde Aslypalaeam 
reversum, cura in ludum liuerarium imroiseei, 
i n quo pueri erant ferme L X , coluronam, qua le-
c t u m fulciebatar, conveliisse. Qnare oppressis ruina 
pueris , cum civesipsum ctimlapidibusinsectarentur, 
confugisse in templura Minervae, moxqne se in 
arcain, quae in templo erat, conciusisse. Ejus arcae 
ooerculum Aslypalaeenses cuni diu conali, tollere 
non potuisseat, poslremo arcam effregisse, Cleo-
iiiedero neque vivuin, neque moriuum inius visun>, 
3 1 2 missis ad oraculum de rei iniroculo consul-
loribus, bis ver&ibua responsum redditum : 

VUimu$ heroum Cleomedes AstypalensH, 
Quem jam immorlalem tuperum dignamini ho-

[ποτε. 
E l Cleomedi insequenlibus deinceps lemporibus 
Asiypakeenses tanquam beroi bonores liabuere. · 
S i haec libi salis non faciani, consuie Pluiarcbutu 
in Vita Romuli, tom. II, pag. 35, ei jam laudatiim 
Suidam ad verbutn ΚΛεομήδης. 

Atbamanlis porro facinus, seu fabnla ab eodctn 
Pausania bunc uarraiur ia moduui71 : c luo secum 
ftlelicerie, uaiu minore filio, de saxo, quod Molu-
ridem peiram appellant, ίιι marc praecipilein de-
diase, cum nalu inajorein Learchum paler occidis-
eei; ac Albamanleni quidein, in uxorem ei bberos 
furore ioipulsam, sunl qui dicanl ita savisse; ulii 
vero ira veheniealer incensuin, quod uxoris nefario 
facinore iuuuissam rescissei Orcbomeniis 1'auiem, ac 
siinul ab illa de medio sublatum Phrixum puiarel; 
atque oaiaino accidisse omnia non diviuiius, sed 
noverca» dolo, imerprelareiur. UJam igiiur tutic 
aiuui arrepla faga se cum lilio in niare de Moluride 
petra abjecisse. ι Fabulam Ovidius libro iv Meia-
morph.% fab. 9, fusius prosoquilur, qui tib. vi Fa-
•lorum ba?c siriciius vers. 489 el 490 cccitiil: 

Ht9 agitur furiii Alhamas $ub imagine falsa, 
Tuque cadis pdtria, parve Learche, manu.' 
Pudicam raacianda» Polyxenae honestatem,a poe-

lis coinmendaiam, sic Clemens noster meinorai: 
c Α iragicis, inquit 7 β , scriptum esl Polyxenani, 
eisi inleriiceretur, nioriendo laiuen maguain adbi-
baisse diligeniiaiu, ul boneste caderet. c Pausanias 
vero scribit 7 7 : « Mactaiam fuisse ad Acbillis lu-
MHI IUU) , et poetse decanlarunt, etfabul* leslanlur.» 
Alibi vero observat hoc tanquam immane, uti aii, 
factnus ab Honiero de industria praienaissuau Ovi-
dius aulem et illud, sea potius banc fabulaui in-
tegrain, et quod a Cleiaeuie noslro adnotalur, iia 
ccciml 7 8 : 

Tunc quoque cura fuit parles velare legenda$ 
Cum caderet, casiique decut servare pudoris. 
Eodem quoque modo Giemeas 7 8 leviter perslt in-

xii Prodici fabulam, qua vinus el viliuni muliebri 
habiluobvium Herculi venisse ferebaniur. Sed alibi 
notavimus 8 0 eam a Juslino mariyre menmrari, 
quam Xenopbon ex ejusdem Prodici de Ilercule l i -
bro nobis toiam exbibuit8 I. 

At Ciemens fusius referi celebre Bocchoridis, 
iEgypti, sicut ex Diodoro Siculo8 9 el aliis disciuius, 
regis de adolescente, qui donuiens cum puella con-
cubuissesibi visus iuerat, judicium. Rem auiciu lo-

Α tam accipies a Plutarcbo 8 > , qni puellam illam tua-
relricem et iEgypliaai, et Tbonidem cognominalaiu 
fuisse leslificaiur. 

Piurima vero nobis Clemens proponit exempla 
eibnicorum lam poptdorum, quam hominum, qui 
varia lormenla consianter perpessi, magnuai plane, 
ac niirum palientiaedocumenlum aliis praebuerunt. 
c Nou solum iEsopii, inquit e*, ec Macedones, et 
Lacones, dum lorquentur, forliier (olerant, ur ail 
Eraloslhenesiniis, qtiae scribil De bonis εί mali*. 
Sed Zeno qtioque Eleates dum cogeretur arcantmi 
aliquod enunliare, restitil tormeniis, nihit cOnil-
lens, qui eiiam poslremo Hngnain erodens, eam ex-
gpuil in lyraunum, quem alii quidem Nearchuui 
alii Demylum appcilanL ι Quis de bac JEsopio-
rum palienlia aliquid inemoriae prodiderit,. sc non 
mcniinisse Hervetus declarat. Sed in Clemeniis 
lextu 8 8 pro i£sopii, legerat Asopii, qtios pu(a(, 
haud dubie posl Sirabonem, Boeolix fuisse incolas. 

D Yerum ia edilo Gratco Clememis lexiu, ei in Claίο
υ lontano codice scriptum esi, ΑΙσώπιοι, iEsopii, de 
quibus idcm Sirabo : < Quaniuni conjectura, in* 
qu i l 8 e , licet coiisequi, Mysiain possis medio loco 
ponere inler Biibyniaiu el ^£sopi, τοΰ Αισώπου, 
osiia, quae ad Olyinpum fere totum pertineai. ι 
Cum bi iiaque Pbrygise populi et Mybiae conier-
mini esseni, vide au de illis Iocuu:s sit Clemcns 
nosler, proplerca quod impuue a quibuslibel Ixvie-
reaiur. Uadeorlum illud adagium, Mysonum prada, 
de ouo legesis Erasmuui Adagior. cbil. II, cenlur. 
l,adag. 92, pag. 315. Adeos cene, \el eiiam ad 
Phryges,de quibus boc, ul adnolal idem Erasraus97, 
ferebaiur proverbium, Phryx plagis emendaiur% Cle-
mens potius colliiieasse vidclur, quam ut quidam 
ejus scboliastes suspicalur ad imilalores^sopi, qui 

• diris crucialibus lorius, palroni sui adulierium pro-
dere noluiu Neque enitn ullus dubitandi iocus esl 
Clemenlem nou de bominis, sed de geniis cujusdaai 

r patientia facere sennonem. 
Wegal Herveius se de publica Macedonuni patienr-

tia aliquid legisse, sed nobilis duntaxat exeiupium 
pueri, qui Alexandro sacriflcanle, paiieniissinie 
lulii brachium suuni, delapso e thuribulo carboue, 
aduri. At inde profeclo cum Valerio Maximo, (jueui 
ille cital, colligere poleral quanla essel bujusce 
gentis paiienlia et forliiado. Nam ibi Valerius addi-
d i i 8 8 : « Si buic miraculo Darius inscruisset ocu-
los, scissel ejus slirpis mtliles viaci ιιοιι posse, cu-
jus inftrmam yetalem lanio robore pra^diiam ani-
madveriissel. » 

Recie quidem Lacedscmonioruia palieniiam bis 
Herveius observal celebrari Horalii versibus 8 8 ι 

Nee me tam paliens Lacedannon, 
Nee lam Larissce percuuu campus optmo?, 

Quam domuz Albuneas resonantis. 
Sed cur Lacedannon paliens ab Horatio vocetur, 

n hanc quidaai nec inepie redduul causaio, qiue Pl ι-
tarchi verbis sicenarratur90 : i Lacedxmone ptieri 
per iaiegram dieui flagellia caeii, sa3peiiuineio ad 
morlein usque laeti alacresque lolerant, atque inicr 
se de vicloria cenant, in eo posita, qaod quis diu-
lius magisque perferal verbera, victoremque suniica 
coasec|uilur gloria. Certamen illud flagellaiio dici-
lur, el quoiannis babelur. ι ldem repeiil ia Yiia 
Lycurgi, pag. 51. Videsis Lucian. dialog. De gym-
nas., pag. 805 ; Cicer. Tusculan. u cl v, pag. 142 
el 189; Teriul. lib. Ad martyr., cap. 4 ; Slobxum, 
Senecam,el aliosplures. Sed aiue cilaia a nobisPlu-
taicbi vei:ba, iile muliaaliaaarral, quibua Spariani 

w 1. •! tpag. 186. 7 8 1. 1 in fine p. 45. 7 8 Slrom. 1. n p. 425. 7 7 l.x. p. 542, et I. i , pag. 20. 7 8 1. χι/ι 
Meiauaorpb., fab. 2. 7 8 lib. v, p. 561. 8 0 Appar. I. n, disserl. 2, c. 5, § 1. 8 1 1. u Memor., p. 757. 
M lib. iv, p. 520. 1. ιι Bibl., p. 41.. 8 8 in Viia Demeir. loin.l, p. 901. " Slroni. I. κ , pag. 496. 
8 8 1. v, p. 504. 8 8 I. ix Geogr., p. 408. 8 7 Adag., cbil. ι,οοιιΐ. 8; adag. 56, pag. 250. M 1. IU, c. 5. 
8 8 L i , od. 7. 9 9 l)c Lacedaemou. insLil., p. 259. 
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pueros ad quoelibct durn patieulcr ferenda assuefa-
ciebanl. 

Non minus crehro velermn auclornni g**rmone 
frequenlaiur Zenonig Elealis facinus. Veriim in pri-
mis Icgendi gunl Philo Jiniaeus 9 l , Eusebius 9 t , ei 
Diogenes Laeriins 9 1 in iltius Vita, ubi isle obser-
vai tyraniimn, aquo Zeno cnicialus est, Nearcbum, 
aulab aliis Diotuedonlem appellaium. Valerius vero 
Maximus 9 4eum gimplicitsr Nearcbum, qtiemadmo-
diim PlutarchugDeinylum nuncitpai". ^naequidein 
fpsa sunl noinina, quibus bic lyramiug, ut Cleniens 
nosier antmadverlii, ab aliis vocaiug esl. Sed le-
genda? gnnl Menagti ίιι citalum Laerlii lorum adno-
laiioneg. Theodoretus vero 9 9 ubi idem Zenonig fa-
ciuni ex ipsomel, uli videtnr. Glemeiue nosiro97 

degciibit, ibi Eraiosibeuein 313 lesiem ciiat, cn-
jus teslimonium Clemens non ;ul hujtis, sed ad eo-
ruin, qua» de i£sopiis et aliis dixerai, confirmalio-
neni adbibei. QuamobrcmTbeodorelus aui meir.oria 

Α Neqtie porro minns frequena esi apdd sacros pro-
fanosque auclores mentio Anaxarchi, qei ttm p,-
stillis ferteig, ιιι ait Clemens noater, luiidemares-
clamavii 9 : c Totide Anaxarcbi eapgam, Aaaxar-
cbuin enim non tundig. > Quoadam auieui bojfe Ca-
cinoris (esles a nobig gi cilari volueris, libi iil em 
proferemus Ptularclium tom. II, ltb. ix f Dt wiri*.u 
moral.t pag. 449; Pbilonem lib. Quod omn. pro*. 
iiiltb., pag.881; Valeriani Maxiniuin I. ι ι ι , cap. 3; 
atqtie etiain Ciceronem lib. ιιι Tvteut.. pag. 252; 
Terliilliauum Apotoget. cap. 50. nec uon ei Larr» 
lioiu lib. ix in ejusdein Aaaxarcbi Vila , § 59. mli 
ille, ιιοιι secus ac deinceps alti plnrimi, Cyprim 
lyraniiuiu, a quo Anaxarclius coiideuiDatug esi, 
Nicocreoutem cognouiinatuin fuisse periiibet. Gar-
rigendtig ilaque egl Origenig lcxtus % ubi Ariste-
crton vocatur. Yide adhuc, gi lubel, Meoagu ia a*-
lalum Laeriii locum obgervaliones. 

Gymnosopbislag merito condemnal Glemeas9, 
lapsus esl, aut Cleineniig noslri texium aliler, Q qui &e in igiiei», batid dubie ut vivi comburereatar. 
quam nuuc babeiur, iu suis vel aliorutn librig le 
gerat. 

Pergit atilem Glemeng : t Similiier facit etiam 
Tbeo(!oius Pyibagnreug, ei Paulug Lacydi» famili.i-
ris, ιιι dicit Tinioiheus Pergamenug in libro De MIO-
ynitudinc animi philosophorum, el Acbaicus rn Mo-
ralibu*. > Scd nescit Hervetiig ntruin sil ullus qui 
ln:ju8 Pauti uaquam memiiieril. Illiug lainen meino-
riai», geu poliug diligcnliatn fugere non dcbebat 
latidaius a nobrs Theodoretus M , qui eadem ac Gle-
meijs noater, aul poiiug ex Glemenie noslro de 
ulroqueTbeodolo el Paulo litterig liiaiidavit. Quis 
aiilem lacile sibi persuaderi nori sinai buuc Theo-
dotum nuii esse aliinu ab eo nueui Valerius Maxi-
nmg Tbeodoritm niiiiriipal? IIujus eniin giniileui 
plane, ac Theodoti fortitudiiieui ei paiientiani, ai-
que d.rissiina etiaai lormentaabillo eaindeui, aique 
*b boc Tbeodolo, ob cauaatn consianiissiine tole-
rala bis Valerius Maximug iiarrat verbis 9 9 : ι In 
Tbeodoro quoquc viro gravissiiuo Uieroiiymug ly-
raiuiu^ lortoruin niauug frustra faligavit. Rupil 
enim verbera, fidi<ulag laxavil, solvil equuleum, ia-
mhiag explinxil, priusqiiam effecerit ut lyraimici-
dii cousciug indicaret. Vluiaelram salellitcni, itiqao 
toiiug dainnationig gumiiia quaei quodaiti cardine 
versabaiur, falsa crindnatioiie inquinaiido, fldum 
laleri ejas cuslodem cripuil; beueficioque palfeiili» 
non solum quse occulla fuerant, lexii, sed eiiam lor-
menta gua uilua esl. > Videsis Livitim \ qui lolain 
batic historiam fuso descripsii; ac Tbeodorum οιιι-
nibns mluleraiidig patientbe buni.tuaecruciaiibus la-
ceraiuin, et euin salellitem, cnjug «onien Yaieriug 
lacuit, Tbragonein vocatuin fuigge lestilicalur. 

Deiude vero 9 : c Quiiietiaui Posihuinus Roma-
nns, capius a Peuceiione, non uioda nibil ex iis, 
quas erant otculla, aperuil, sed cuin eliani iiiamuu 
iu ignetii lanquain in aeg iuinii&issel, constilit vuiiu 

letitere co> jiciebaut. Hujug temerilaiia el aadatlr, 
seu poliug sasvilia; el inbumauiUlis leatisonini ei-
cepnonc major nobis esse debel Pbilu Judxas9. 
Nam, uii ille gcribii, hacc crudelilas guo adboc I » 
pore ab iJs exereebaltir : c liidorutn, inqnil, Gre-
nosopbislas, Αχρι toO νυν, el bodce gub iriilium*ge-
neclulig vel morbi longi et incarabilts, priosqoaai 
invalescat, accenso rogo, seipsos exurere; quaenis 

f»ossent ad tempug fortasse dioturnam resisien*. 
mo ct mulierculas eorum defunctis maritts in rogns 

eorum cum gaudio se mittere, atque i la vivas coa-
cremari cuui adamatis cadaveribus. > 

Ex eodem Pbilone dlecimus cujus sinl «a verba, 
quas Glemeiig lndoruai pbiloeopbis, gea Gf»no«§-
pbisiis gic inbuil 7 * c liidoruni p l i i l o s o p h i dkwtl 
Alexandro : σώματα μέν μετάξεις εχ τόπου ε\ς τό
πον ψυ^άς δέ ημετέρας ούκ αναγκάσεις «οιεινί 
μή βόυλόμεθα. Πύρ άνθριυποις μέγιστον καλαστ;-
ριον* τούτου ημείς καταφρονούμε ν. Traduces οω-
deni corpora ue loco in locum : atdmas aaiem ao-
giras ιιοιι coges facere quac nohiaias. Ignig esi bg* 
ininibug inagiiua ciucialos, euin conteiDii imng. ι 
'Jeftlaium siquideni nobis ipsePbilo fecil bce de-
guiupia faigge ex Calani, Gymuog«»pbisiaruni pa-
tieiiijggimi, ad Alexaiidrum* Maguuin epUlola, 
qu£ paulo aliler bqncqiie in inodiim re iu i i t 9 : 
Σώαατα γάρ μετοίσεις έκ τύπου είς τόπον * ψυχΑς & 
ού ούνασαι ποιείν Α μή βούλονται... πυρ μεγίστχ; 
τοίς (ώσι σώμασι πόνους κα\ φθοραν εργάζεται * τού
του υπεράνω ημείς γινδμεθα, ζώντες χαιύμεθε. 
«Gorpora de locu ad locuai iraiisferes, aniiuis i«-
vilig Dullam vim inferes... Iguis corporibus vius 
niaiinios dolores excital, non sine p«rnicie; btmc 
laiueii nos degpiciaiug, dum vivi coinburimur. > Αι 
de bisce Gyiuiiosopbistis, quos Laertius 9 dkii 
mortis e$$e conlenipiores, videeis Siraboneui lb.xf 
Geogr., pag. 717 ct seq., el quas a nobis saperiai 

firmo et plane iuuitulabili. » Gorriipium esse buiic n capiie 17, articulo 1, dicla eunt. 
Glennriiiis icxiiim baud iimiierilo aiiHpicatur Herve- u Porro aateiu boc Glemeng exemplo oatendii Cbn-
lns, alque ita emeudaiidtitii : G. Mucius Romanut α 
PoT$enm% eie. Emendaiio aiiteui i*ta eatig probalur 
vaiiis, qiu celebreillud Mucii faciuiu frequenlissime 
tneinoruiit, ciiin Grajcis lum Lalinis ancloribus, 
l)ioi<yj»io llalic. lib. ν A/i/ισ. Rom., pag.296ei seq., 
a quo ilie G. MuciugGodrus appollalur; iiem Plu-
t.rtho toui. I iu Vita PuUicola:, pagin. 100, el loiu. 
11 iu Parallel.i pag. 505; Livio lib. n Hislor.; Vale-
rio Maximo lib. ιιι, cap. 5; alque ut alios quam-
pltiriino^ omitiaimig, Marliale poeia, qui in illud 
uiplici lugil epigramiuaie, lib. i , epigrain. 2 i , lib. 
νιιι, cpigraui. 50, ei lib. x, epigram. 25. 

gtiaiiunt, qui pro Gbristo vvriia ei crudebsbioiis 
lormeiiiis crucialur ei iuterlicilur, ease beaiam ac 
felicein. Quod conflrinal bis Plalonis verbis " : 
c Eiiauigi torquealur juglug,eliamsi eflbdialur oco-
lis, eum fuluruin eg&e beatuui. · E l b«c quidou 
ab illo scripia gunt lib. ιι De rtpubl., loai. II, pag. 
361, el a Tbeodorelo descripia seroi. 8, Dt Gr«f. 
affect. cura/., lomo IV, pag. 602. A l ipse ibidem, 
pag. 600 ei60l , alia qusdeiu Plaioaig ei Herj-
clili verba exbibe*, quibug, uli Cleniena noslcr ob-
gervat, botnineg qui in bello pro palria cecidenm 
a dii» bouorari, bic vero aurei geueris esge dixerat 

9lMb.Quod oma. prob., pag. 881. " Ι . χ Prajp.evang., c, 
et 26.9λ lib. ιιι, c. 3. 9 9 lib. De Sioicur. repug , ρ. lo5l . 
·" StromJ. iv, p. 496, 9 9 loc. cii. 9 9 I. ui, c. 5. ' 
Gete.,p. 517 el editi. in-4 p. 368. 9 Siroai. lib, 

14, p. 504. " I. ix in Vila Zenoois, f 23 
· · germ. 4, de mariyr., lom. IV, p. b04. 

1 ibid. 4 I. vuGoair. 
375. 7 Sirom. r.iTj 

1 iuii. I. xiv Hislor. 1 p. 496. 
iv, pag, 481. 9 lib. de Abrah., ρ 

ρ.494. 9 lib. Quod oum. prob. gil lib., p. 879. * iu prooeui. d« pbilosopb., { 6. 1 9 p. 481. 
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314 ARTIGULUS III. 
De bellica quarumdam mulierum (oriitudine, de 

Amatonibut , Sauromaltdi» , et Saeidibu$ , d* 
mngulan lberiarum puerperio, rfe praclarii qua-
rnmdamfactis, Lysidicct, Philotera*, Leana Attfca, 
Telesill r , £>σηαί filiarum, «61 d* eo ffirf /tdf 
Danaidem , de Ailante, Anl\cUa% Alcetii, Jfa-
£*η<?, HyacinlhidibMi , rft poeirih Telesitla 9 

Mtfia , Γοπππα , Sappho, Gltobulma , «6t rfe 
tnore p*rfet hospilum lavandl, dt pictricibus Irene 
ei Anaxandra. 
Matieribits non senm ac viri« tollicam fortitn-

dinem non defuisse pltiribiig Cleneiis nosier et 
illuslribus probat exeinplis. Alqne tit memoralas 
ab eo Ainazones, quas ea viriute insiruciiasimas 
fnisse nemo nescir, missas factamu*, de aliis h«c 
ille liileris mandavil1 1; « Audio nuilieres quoque 
Saurotnatida* iron minitg beliigerari quain viros, 
e i alias Sacideg, quae a tergo gagillani, gimulan* 
lea ftigere, aeqne alque viri.» Herodolu* autem 
poglquain longuia de Amazonibag aermonem fe-
cisset, trangil ad Sauromalidaa, el baec de illig 
acribil u : t Prisca consuetudiue vivendi feminae 
Sauromatiim uiuniar. Num ad venatiooem uaa 
cum viris, ac sine viris v equis ingideiileg, et ad 
pralium proficiscnniur, eamdeinque, quam v i r i , 
atolam geriini Nulla virgo nubit, priugqiiam 
aliquem bosiium imeremerit ; ideoqite tioiiiiullaa 
decedunl jain velulae, antequam nubaiit , quod 
legi saiisfacere nequeaat. > Ncc minug perspicue 
de illig Plaio : c Nosiris, inquittetnporibug non 
ine latet hinumera esse circa Puiuuin inulierom 
mdlia, quas Sauromatidag vocaut, quibug non 
equorum modo, verum etiam arcuuni aliorum-
qne armorum sequalig cura el exercilatio cum 
viria sit, publico imperio demandaia, et ab illis 
scqualiter exerceaiur. » Hippocraieg vero aeserit 
ab iiadein feinhiig, priusquain nuplui iradanlur, 
non aliquem duaiaxat bogtium, ut ail Herodotus, 
aed treg debuisge occidi. c ln Earopa, iiiqoii t k

9 

geng Stytbica, qus Maeotem paludem tncolil, ei 
a reliquig pluriinum differt, Sauromat» appel-
lanlur. £orum feuiiaae eqaiiatu, arcu uiuniur , 
e i ex equo jacirfatrtur, ei cum boaiibug belhiai 
gerunl, quoad virgineg exsistunt; neque aate 
virginiiatem deponuui, quam ireg bosteg ialerfe* 
cennt; oeque cum .virig priug congrediuaiur, 
quam gacra more palrio peregerinl. Quod gi qua 
•iruingibi delegeril, equitalu aolaia esl, niai cora-
iuunig expeditionia neceesilag ingrual. > 

Sacidea porro erant Sacarum, de quibng He-
rodoiug u , Strabo 1 # , et alii disserunt 9 femiu^, 
quarum bellica virtug a Diodoro Sicuto bis ce-
lebralur verbis 1 7 : c Sacaruin regnaia admiaiglra-
bal Zariua muMer 9 reruin belticarum gludioga , 
et omneg Sacaruin feiuinag audacia et ad rea 
gerendas iitdugtha longe guperans. Gens enim baec 
loulierea babel in priuiig fonee, e* gociam viris 
operam iu bedorum discriiuine navauieg. ι Non 
uurum iiaque quod de beilicoeig illig mulieribug 
el virig ^lianus uieaioriuj prodidil l i : c Sacarum 
b\ quig puellani uxorem ducere cupit, pngiiaiu 
cuui ea gug«:ipit: el si illa superror git9 capdvuai 
abducily aique inrpehuui in euui leuei: shi inie-
rior, regLur ab ip»o. · 

llig ieuiinis Cleiuens cotuinenler aliag Ka sub-
juiigi i 1 9 : < Scioeiiaiu fetniuas Iberia: propiuquas, 
ti luclis el laboribug virdibug uleuies, eliaiiisi 
uieruui gegieul, et |aui panariaul, uibil de iis 

Α quae gunt agenda remitlere, ged xxpe la ipga la* 
boram contentione mulier, qiiae peperit, infantem 
aublatuiti domnm porlat. > Eadem de lllyricianig 
mulieribus Yarro narral: c In lilyrico, inquil M , 
arsgnanlem sa?pe , curo venerit lempua, nou 
longe ab opere discedere 9 ibiqae enixum pueriim 
r^ferre; quem non peperigge, ged invenigge puieg. ι 
Si quia lamen bag muliereg ab Iberig remolioree 
egge caugeltir, aling ipsig propiores exbibebiaiiis # 

nimirum Celliberag ; que , ul ait Slrabo t & , 
c agrog colunt, et cum pepererint, suo loco virog 
deciniibere jtibent , iigque miuigtrant, inierque 
operanduin ipgae sappenurnero puerog lavant, el 
iiivolviini, ad alveuin alicujug amnig acclinantes. > 
Tam vero ex Possidonio refert cujugdain Ligurig 
exemplum feminne, qiiae CIHII viris ad fossionem 
quaiiulain conducla , ac partag correpia doloiibus, 
ne mercedem amiiierei, non longe ab operig 
loco digressa est, atque ibi feln ediio, ad opua 

R confesiiui rediil. £l id quidem Diodorua Siciilus'*, 
D IIIIIIO auciore ciiato, liiterig quoqtie mandavii. 

Sed quamvis ille dixerit Liguribtig morem fuiese, 
ut feminag in laborum communiooem ascigcerent; 
quia lainen hoc inulierig faciutti tanquam gingu-
lare ei cxlraordiaarium ab illo9 qiieniadincxliim a 
Sirabone proferltir, videa gaue noslrum Glcmen-
lem de gtiperioribtig potius feminis, vcl lllyricia* 
uig, aut Celiiberig, esse lonituni. 

Jaoi vero ad praeclara quarumdam mulieruai v 

quas auclor noeler gigillatiai et iiomiuibus fctit* 
appellal, facta veniamug: c Dtou pbilosophws, ait 
Glemeng > a , refert quaindam niulierein Ly&idicam 
propler iiibiguem pudorem 9 se lavag>e cuin ipaa 
tunica : Pbiloteram aulem cuni esset ingressura 
τδν πύιλον babi«i boiiwm , paulaiiiti coutnixUse 
tui)icamt quanlum quaj mida eranl, leaebaiilar ab 
aqaa: deinde rurgug pmilalim agceadenleui in-
duisse. · At cum Dioaig opera perierint, declarai 
llervetug peneg golum Gletiieiaem nugirum esse 

c ulriusque facii iidcm, Quidni el peneg Tbeodo-
reium , \ qui eadein narrat, quique ab Herveio, 
gi ejug librog lepiggei, praBlenuilti non debuit ? 

Gelebrior esi Jaina Leaaia3 Aliicae, qus, ui scri-
bit Clemeng 1 9 , c cuin esgei conacia insidiannu , 
qu» ab Armodio el Arisiogitone parabaidar in 
RipparLbum, nibil oinnbio esl elocuia, etsi valdo 
cruciaretur. · Llenhn praier Albenaeuni libro ι\ι 
Deipnoioph., p. 596, boc fusiue explic.nU Pauga-
nias libro u y Aitic.t p. 20; Piutarcbua libro De 
garrulii., touio II, pag. 505; Pliniug libro X X X I T 
tiislor. natur., capite .8, pag. 122, ei Meurgius 
libro Pi*i$lratu*9 capito 15. 

Quod eliaai ab auvlore noglro gubneclilurf9Ar-
folicas, Telegilla poeiria duce, fuganse Sparlanoa, 
id enucleaiiug uberhigque edisseritur ab auclo-
ribue jam ciiatig , Paugania hb. ι ι , pag. 65, el 
Pluiarcho libro f)e Virlut. mul\er.9 pag. 247, al-
que eliain a Suida ad verbuui Τβλβσιλλα. 

D Loage aiileiti inagU nouini ouinibus esse debel, 
menioralum deiade a Glemenie nosiro 9 7 Danai 
Oliarum facinua, quod praler inuuir.erog prope-
inoduui poelag et gcripioreg bis duobus vergibag 
Wa*o cecmii 9 9 : 

Molirique *uh ielhum patruelibui au$SF9 

As$idue reptiunt, Quai perdant, Belide$% unda$. 
De bac fabula legesis lYalal. Gount. lib. I X , cap. 17. 

315 A Glemetiie aatein Uudatur ie, qui lecit 
DanvidemyAarattia πεποιηχίος. Veram perpendasve-
Hm ulruin ille bii, quem Sirabo citai" έν Ίχέτινιτ* 
ή Aaratcc, ia Supplicibus, geu Danaidibus, biveis 
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fuerit AEschylns," nl in texlu Slrabonis soripuim 
esi, sive potius Euripides , ul in illius scholiis 
animadverlilur. 

Interim iu Clemeniis nostri resligiis insistentfts, 
eonsideremus quid de aliis miitieribns dixeril *°J; 
c Cannnt, inqnii, reliqui poetae velocitatem Atalan-
les in venadone, et egregiam Aniicleae amiciliam, 
ei Alcestidis in maritiim amorem, et Maceria*, 
el Hyacintbirium roagruim et excelsum animum. ι 
Integram Aialantes fabulam ab Ovidio 9 1 decanta-
tam Hieronymus brqviter his perglrinxii verbis 8 9 : 
< Referunt rabulai Atalantem Calydoniam virginern 
semper in venntibus , semper in silvis, non tu-
memes uieros feminarum fastidiaqne concepluum, 
$«d expediiam et cagtam amasse virtotera. > Adi 
Nafal. Comit. lib. νπ Mylholog., cap. 8. 

Suum Aniiclea, Ulyssis rnaier, in illnm amo-
rem his apud Homerum expressit de sua morte 
•ersibug"; 
...Μέσός τε πόθοςσά τε μήδεα, φαΐδιμ' Χϊδνσσευ, 
Σή Γ ' άγανοφροσύνη μελνηδέα θνμόν άπηύρα. 

Με lai desiderium tucque curcey inclyte Ulysses, 
Tuaque benxgniia* dulci animo privarunt. 
Alcestis auiem v ut maritum snum Admelum , 

Thessalia» regem , proximae jamjamque imminenli 
morti eriperet, vitam suam pro illo postiil. Unde 
Jnvenalis de ea, et supra memoralis Beudibus, seu 
Danai iiiiabus, boec cecinit u : 

.... Spectanl ι^εχιηίεηι fata mariti 
Alcestim , et simxlis si permutatio detur 
fSorte viri cupiant animam servave calellce, 
Occurrent tibi Belidei. 

Egit ea de re iragoediam Earipides, quam Alce-
stidinem nuncupavit. 

Mac&ria vero , cujus Clemens postea meminit, 
Herculis et fejanirse Glia, cum sibi ipsi, tesle Pau-
sania , e , morlem conscivisset, Atbenienses victo-
T\X compotes fecisse perhibetor. 

Denique de.Hyacinibidibus variae sunt scriptornm 
upiniones. Qnidam enim ahint9 8 quatnor eas fuisse, 
Antheidem, JEgleidem, Puiheidem el Lytaeam, quae 
ab Atheniensibus ad tumulura Genesii cyctopis pro 
salute publica macUtae sunl. Alii eag esse Erich-
tbei filias tradunt, de quibus Cicero: c Morieni in-
quit 8 7 , quam etiam virgines Albenis, regts opinor 
Erichlbei filioe pro patria contempsisse dicumur , 
ego vir consularis (aniis rebus gestis iimereni. ι 
Quapropier alibi 8 8 neminem esse ail, qui eas ma-
xime non laudet. Hyginus lamen 8 9 contra aliorum 
genienlram eas uon plureg, sed unam tanlummodo 
fuisse exislimat. Legesis Demosthenis oralionem 4 0 

quae funebris inscribilur, ubi Gracus oralor non 
eam lantum, sed omnes, qni pro pairia occubuere, 
maximis efferl ornaique laudibos. 

Quasdam quoque , pluribus aliis prxtermissis, 
poearias Glemens raemorat 4 1 , quae operibus suis 
summam bonoris et famae celebritatein sibi pepe-
reruni. Menlionem iiaque facit Telesilla? t de qua 
nos paulo ante; ac Myiae, de qua eiiam nos ubi de 
pbilosopbis egimus. 

Tertiam duabus illis anuumeral Corinnam , quaB 
ab aliis Thespia , ab aliis vero Gorinthia dicilur ; 
vel, ut ait Suidas, Tbebaua, aut Tanagrea , dtsci-
ptila Mynidis, cognomenlo Musca Lyrica. Fertur 
auiem edidisse epigrammata, el libros 5 lyricasque 
leges scripsisse, et quinquies vicisse Piudarum. 
Pausanias vero baec de illa lilleris mandavii 4 9 : 
c Corinnoe quidem, quas sola apud Tanagraeos can-

Α lica fecit, in celebri urbis \aco osi moniipeniom: 
in gymnasio ipso picia esl, laenin redimiia · vicio-
riae illud insigne, quod Thebis Pindarum vtceFiu 
Vicisse eam arbiiror lingua? causa: neqoe enim 0o-
rica, uii Pindarus cecinii, sed ea, quam essent ϋ ο -
lenses facile percepluri. Qnod auiem fnerit ea sui 
temporis feminarum formosissima, non est diffiale 
eχ ipsius imagine conjicere. ι Pulant nonnnlii eam 
Ovidio fnisse dileclissimam t proplerea quod Mar-
tialis cecinit 4 9 : 

Norat Nasonem sola Corinna tuum. 

Sed alii censentfalso CorinaxnoroineamicaiB%-
gonis hoc carmine notari. 

Probabiliug porro videtur eam, sicut et Sappho-
nem, cujus Clemens ibidem memiuit, his decaoiari 
Slalii versibus 4 4 : 

Saltusque ingressa viriles 
Non (ormidata temeraria Leucade Sappko, 

^ Sophromque implicitum, lenuisque areana Connu. 
Dnag auleni aiunt fuisse Sapplius, uaam MUjie-

naeam v et Lesbiaai ex Ereso alleram, de qoibns 
plura Suidas ad verbum Σαπφώ; et Albeoaeos lib. 
χιιι Deipnos., pag. 596 ei seq., lib. xiv, pag. 635. 
ac libro xvt pagina 687, atque in priorein Aih*n*i 
locum Gasaubonog, ac Pluiarchus libro Y I I , Stjn-
posiac, quaesl. 8, pag. 711. Deniqoe ul Eusebium 
in Chronico, et alios prselereamus , obsertabimw 
Horaiium de ea sic ceciuisse tibro i , episi. 19, 
•erg.25: 
Temperat Archilochi musam pede matcula Sappht. 
Libro quoque secuado Carm.> ode 15: 

ASolii* fidxbui querentem 
Sappho puellii de popxdaribus. 

Neque omitti etiam debel illud 9 quod Plaioiis 
esse dicilur, ineam baud plane iaelegans disticbon 

Q Έντέα τάς Μούσας φασΙν τιτες ώς όΛιγώρωζ, 
ΉνΙδε χαϊ Σαπφώ Αεσβόθετ ή δεκάτη, 
Etse novem quxdam mut>a$ dixere, sed errant: 

Ecce tibi Sappho U*bia% qxus decima CSL 
Poeticam arlem coluit eliam Cleobulina, Cleobidi, 

uti Clemens noster perhibei 4 9 , sapientis, et Lin-
dioruin moaarcbae filia, (juam c noa pudebat bvare 
pedes palernorum bogpitum. > Nam Laerlius in 
Gleobuli Vila narral " c natam illi filiani Cleobuli-
nam , hexametrorum a?nigmalum valem, cnjos β 
Gratiaug memiaii in ejusdem nominis poemaie, pl«-
rali inscribens numero. ι Magnig eam Plularchus 
sic exornal laudibug:« Sapientem, inquit u , el 
mosam non nosli Eumetidem? Sic eiiim earo pater, 

vulgo de. patris nomine Gleobulinara appellant 
eain ob aeniffinalum periliam, ac sapieiuiam laudas, 
Nam el in Agypium quasdaiaab ea proposilx qua-
sliones 316 pervenerum His iila tauqiam 
taxillis , ubi ila res ferl, utitur, el coucerUi cuu> 

D compellaalibaa. Sed ei aaiiai allitudo inesl wira-
bilis el ingeaium civile, atque huiaaoom , acbm 
ut pater civibus bumanius populariierqueiaaperel.» 
Librura illius De mnigmaixbut ciiai Aibenaensu:d 
Hieronymus ad illius imiiaUonem nuptas coboru-
lur el excital Videgig'Suidam ad verburo Κλιο· 
βουλος, el Menagium in HUlor. mxdxer. pbilotoph., 

!
\ 4, appendic; Laert. ubi de aiore pedes bospiium 
avandi disputat. 

Quod porro subjunxii Clemens" : < QU3B aP f ld 

Homeruin, Nausicaa ad labra iverat,» desumpUi»1 

egt ex illius Odyss. vi v pag. 79 ei beq. 

"p.522. 9 1 l . χ Meiam., fab. l l . 9 91.1 adv. Jovin 
i.p.51. 9 8 1 . ιιι Bibliot. 8 7 orai. 52, pro Sexlio p, 
pag. 155 ei lib. ιιι De nai. deor., p. 247. 8 9 fab. 238. *v orat. Ή , ρ 

4 9 1. u, ρ.298. 4 9 1. ν. epigram. 10. 4 4 I. ν Silvar., 3, 155 »« Autbol. I. ι, l i l . 67. 

ι. " Ι . χ ι , ρ . 154. "Saiyr.v^v.eSlelwqq. * t

u 

p. 469. 8 8 1. ν Da iin. pag. 109, lib. υ tuscuL, 
4 9 oral. 22, p. 152 ei 156. 4 1 Slrom. lib. ivj-

1.1 De Viu"ei dogoi. philog.,'§"89. 4 8 in Gouviv. sept. sapient., p. f48. 4 9 1. χ Deipnosopb., P.W^ 
io fin. 1. ι ai?v. lov. 8 1 p. """" 1 p. 523. c. 1. 
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Deniqne ne pioirices ille omnino prceiermitierel, 

cluasianlum.sed aliis haud dubic illusiriores, nobis 
o b oculos ponit 8 9 : clrenem Graiini flltom, ei 
Anaxandram Nealcis, ut dicit Didymus in Sympo-
miacit. ι Simili quoqtie modo Plinius : t Irene, in-
q u i i " , Cratini filia el discipula, puellam quas esl 
Eleusinei pinxit, queinadmodum, Pauaania ieste8\ 
€ Pliillen, Eleuni, qui pueros in lucta vicii, Crati-
nus Sparlanus finxit. > 

Testatur adhucPIinius88 Nealcem piclorem fuisse 
eoleriem ei ingeniosum, a quo picla esl Yenus. 
Fiuiarcbus vero : cPiciorem, a i l 9 8 , Nealcein pcrbi-

A betit, Arati amicum, lacrymabundum pro Ubuia 
deprecaium.... Qtiod cum permisisset Aralus, ex-
punxit Nealces Arisiratum, ejus loco palmam sub-
jecit, nihil aliud ausus fuit adjicere. ι Quid ergo 
uiirum si (ilia Nealcis, qui pictor solers et ingenio-
8iis a Plinio dicilur, el ipsa picirix quoque iusiguis 
fueril? 

Si quis plura de egregiis mulierum fictis et for-
titadine scire voluerii, is adeal Plularcbiim qui iu-
legrum de earumdem mulierum virime librum com-
posuil, et Hierouyniuai in iine libri priiui adver$u$ 
Joviuianum. 

C A P U T X X V . 
De variis scriptoribus, in his Stromatum libris a Clemente laudalis. 

ARTICULUS I. 
De hUtoricig et aliit qui solula oratione aliquid 

icripserynt. 
Tanta, tamque varia et multiplici, qnam bacte-

nas exposnimus, dociriaa et erudiiione libro* Stro-
matum replere Clemens noster non potuit, quio 
innumera varioruin ac cujuslibei genens auctorum 
scripioramqtie lestimonia adhiberet, proferret et 
congereret. Verum quia plures ex iis neinini quan -
tumlibel raediocriter litieraio ignoli esee possunt, 
jamque de pluribus, ac poiissimum de philosopbis, 
data superius otxasione, saiis disseruiinu*, de iis 
lanlum dispulatio a nobie iaslilueitda est, qui tam-
etsi mtnus aetatts nosirae bominibus noii, lanlae 
lamen auctoritatis Giemenli nosiro vi&i sunl, qua 
•el opiniones suaa lueretur, vei aliorum errores 
refellerei ac destrueret. Ne autem ia bisce obser-
valionibus confiisto aliqua suboriatur, eos servalo 
nomiaum alphabetico, ut aiunt, ordine appellabi-
iime; ita lamea ol ab hisloricis, et iis qai soluta 
oratione scripserunt, dkendi eumainus initiam, ac 
deiode ad poelas veuiauius. 

Α 
A C B A I C U S itaque cilalur a Laerdo87 et Tbeodo-

reio, quemadmoduai a noslro Glemente": Αχαϊκός 
έν 'Ηθιχοΐς· f Achaicus in Moralibu*. > 

A C U S I L M J S ab auctore nosiro aon semel lauda-
lu r" , appellaturque bisloriograpbus. A l is procul 
dudio esi,dequo Saidas ad verbuui 'λχονσΙΛαος 
sic loquiiur : c.Acusilaus Cabae filius, Argivus, ex 
Gercade urbe, prope Aulideai, anliquissimus bisto-
ricus. Descripsii auiem geaealogias ex labulis aeneis, 
quas rumor eral ipsiuspatrem invenisse, duni queni-
dam suae domus locuai foderct. > Sed jam de illo 
ptura a nobis dicia euni 

JRoiks et Dercylus, ΑΙγίας καί Δέρκυλος, a Cle-
mente noslro appellantur" : ab Eubebio atilem", 
qui iliius verba transcripsit, Άγις κα\ Κέρκυλος, 
f Agis ei Cercylus ;> sed melius haud dtibie ab Atbe-
i ixo 9 9 t Agias el Dereylus,» 'Αγίας κα\ Δέρκυλος, 
iiuncupanlur. 

iEsoi>us, inquit Glemens64, c dicebat maxime 
clamare sues; quia, quando Irabuniur, intelbguiii 
se ad nibil esse uiiies quam ad sacrificium. > Ai 
Alianus ubi de lyrannis ex ejusdem ifisopi scripiis 
disserit, rem aliier narrat, aitque" r c Pbrygium 
olel bic sermo; est enim Pbrygis i£sopi: Sueai si 
quis coniprebendai, vociferari, idque non lemere. 
Eieaim cum neque lanaui porlei, ueque qoidquam 

Β aliud ejus generis, etatim conjeciura rooriem angn-
rari, scientem eeipsam usui esse uleniibus. > 

Quae autem fnerit illa iEsopi Tabula, neuter nobis 
iadicavit. Legitur quideai tnter ediias ejus fabulas 
sexagesima ociava, qua caais induciiur sai per Ve-
nerem juranli respondere : c Significat ab ipsa ve-
bemealer amari, quae impuras tuas carne* degu-
siantem, nullo paclo in eacellum admiuit. > Seti 
aliaai llemens noster, sicui et jElianus, designare 
prorul dubio videmr. De sailU porro carue wip. 
capite 18, art. 1, dispuiavimus. 

A L E X A N D R I cognotuenlo Polybisloris opus D$ Ju-
dtvis Gleaiens cilavii", in quo descriplse eraul Sa-
lomonis ad Vafrem regcm iEgypii, el ad regein 
Pli03iiici9R Tyrioruni, atque eiiaiu ulriusque bnjusce 
regis ad Salomonem epislolx. Al eas Eusebius non 
ex Alexandro Polybislore, sed ex Eupolemo nobis 
exbibet". Superius auteni looguin ille fragmeniam, 
ex ipsomet citalo ejusdein Alexaadri De Jud<ci$ 

Q opere deprompium, tolidem verbis descripserai. Ibi 
autem Polybistor Alcxauder bis oraalur laudibua9*: 
c Vir summi ingenii, mullir.que erudilionis, idem-
que Graecis hoiuinibus, qui ιιοιι leviier ac perfun-
eiorie dociriaas fructuui degustarunl, longe noiis-
eimus. > 

Gitat adbuc Glemens99 alia illiiis opera, Περϊ 
Πνθαγοριχώτ σνμβόΛωτ, De Pythaforicis symboiit, 
et be rebut Indicis, έν τοι; Ίνδιχοϊς. Puial Vo»-
sius79 priiuain iliud Alexandri comaientariuui a 
Laenio in Pylbagorae Vita appellari ΠυΟαγορικα 
υπομνήματα. Sed aniiiiuui salis adverlisse aou vi-
deiar ibi boc opus noa Alexandro, sed polius ipsi-
mel Pyihagora; auribui. Naai haic sutil Laeriii 
verba 7 1 : «Referl Al-xamler in Succeitiombus pAi-
losophorum, xa\ ταύτα εύρηκέναι έν τοις Πυθαγορι-
κοίς Οπομνήμασι, et isla se in Pylhagoncis comineii-
tariis invemsse. > Eladbuc posiea7*: c liasc Alexan-
der tradit έν τοΤς Πυθαγορικςίς ύπομνήμασιν εύρη-

»ν κέναι, iu Pyibagoricis coiumeiUanis itivetiisse. t 
Porro auleui frequeus est illius apud varios scri-
piores meinoria, alque idcirco baec de illo adno-
tasse sufliciai. Videsis, si lubet, Menagii ia ejusdem 
Laenii iibrum i , § 116 et lib. vui, § 56, observa-
lioues. 

A.iAXARcni verba quaedam ex libro ilKus 317 
De regno, hnnc Gleinens referl in uiodtim7': Άνά-
ξαρχος εύδαιμονικώς έν τψ Περί βασιΛείας γράφει. 
Exisiimavii aulein Hervelus verbum εύδαιμονικως 
esbe Aaaxarcbi cognoiaen, atqtie Laiiue baec ila 
rcddil: c Anaxarcbus Eudxmouicus scribil, > elc. 

1 ibid. M lib. xxxv Hisloit naiur., c. 11, p. 258. " I. νι, p. 186. · · loc. ci l . , p. 235. 8 9 lom. 1 in 
V i u Arat., p. 1032. 8 7 1 . vi in Viia Menippi, § 99. 8 8 Slrom. 1. νι ,ρ. 496. 8 9 Slrom. 1. i , p. 321; 

Λ Λ Λ ' ~~ 8 8 lib. xPraip. eva»g.,c.l7,p. 498. 1. Y I , p. 629. 8 8 supr. cap. 22, an. 4. 8 1 Slrom.J. i , p. 321. . 
8 8 Deipjio*oph., pag. 86. 8 4 Slrom.. lib. vn, pag. 718. 8 8 Var. hisi. 1. x, § 5. 

"~ " 8 9 Sf.roro.1. i , p. 504 ; 1. ιιι, p. 451. 7 8 1 . 1 do 
7 9 ibid.§ 11. 7 9 Stroin. 1. i . ^ 7 -

8 7 1. ix Pnep. evang. c. 50 ei seq. 4 8 ibid. c. 17 ci 18. 
UisL Grsec. T i l viu De Viiis et dogm. pbilos., $ 24. 

6 8 Slrom. lib. J, p.332. 
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Necforfiiun planeimmerilo.Tes^iumetenimLaer- Α ral, legeodum pulanl 'Αντίοχος. E l vero In priort 
t l i i» n facii llliim ob auimi consumiam ei vicuim bus operum Tlieodceli ediiiouiJMis" cutn oliiu le-
facilem ab aliis cognominatmn futgge βοδαιμονικόν, 
c forlonaluin, seu felicem. > Verumtainennomea islud 
in ntanuscripio nostro codice, ac deinde in edilis 
oo, quo acripstmus. modo, hoc esl, lanquam adver-
bimn exlitbelur. Quamobrem in ultimis borumce 
Cleineulis Stromatum edilionibus, posibabiia reje-
ciaqtie Herveti iiiterpretaiione, aic Latinum racium 
fnil : c Recte profecto ac diviiie Anaxarchua scri-
bii, ι elc. Fateiidum lamen eet conjecluram Ilerveii 
non lanlum Laerfti, eed aliorum eiiam, a Menagio 
ciiatorum, Sexti Einpirici, iEliani ei Pbnarcbi au-
cioriiate fimdatam, majoris procul dubio debere 
esse poiideris, qnam unius vel alierius librarii, qui 
manii non admoduin veiusta hoc nomen describen-
do, facile ω pro ο baud insolita bisce amanueiigi-
bus lilirariis osciiantia ac festinatione scrtbere po-
luit. Al si b;rc posletior lectio vera sil, ex ea longe 

geretur: « Aiililochus ίιι nono Hi*iorite libro. » io 
posterioribua eiiu»ndarual, posuenioique Άντίωχος. 
At 61 recu sil barc emendalio, nonqiiid altquis te-
mere hunc esae dixerii, de quo jam iu superiofi 
diggeriaiioue capile 14, arl. 1, a nobis dispuu-
lum esi? 

A N T I P A T E R ab eodem aoclore nostro M dictiur 
Stoicug, el Cleanti» γνώριμος, familiaris, ac socies; 
vel sicvl Lipsio placuil, discipulus, tresque scrU 
psisse librogDe vtri ιι/t, ubi Plalonig de summo bono 
gcnlentiam, ac Sloicorum documenta placiuque 
aeciatus ebl. Sed plures bujtisce secla? boiuiiie* no-
meii tllud sortiii sunl, ex quibus iiaus, ut loquilur 
Cicero8 8, Tyrius cScoicus, qui Athenis nuper e*t 
mortuus, ι quiqiie, tesie Pluiarcbo1', Calonis Ui i -
censU doclor familiarisque fuii. Alier palria T»r-
sensis, quein Slrabo88,Plutarcbug8lei Aibcnaeus ^ 

ceilius, qtiam ex priore colligilnr, bunc Anaxar- Β Sioicnm qnoqne Tuisse lesliftcanlur. llic auiein ci 
rhuni esse, < ujus Vila ab eodem Laeriio divulgala 
eai, ei de qiiu guperiiig disseruimus. Qtiod quidem 
Glcarcbi Solensis, ab Aibenieo laudati7S, lesiimo-
nio nirsuscoiifirmari polesl. Ab illoeiemra Anaxar-
cbng in eorunt aitnutueraltir grege philosopboruni, 
qtii Eudaemomci, uii Laenius eiiaui rtarral", ap-
pdlati sunl. 

A^oocxDEt orator setnel et iiernm a Cleiuenie 
nosfro 7 7, atque eiiam a Dionysio llalicarnassa»o7t 

Jaudalur. Vilatn vero ejos scripsit Pluiarcbug loin. 
II, pag. 834. Aidtig aulem Gracas iHiua oratioues 
pitblui juris fecil, aduolalque Gesneius in lialia 
eliamnmii exeiare G»aecuni illiug De wystetih l i -
brum. Vide&is Pbolii Biblioihecam, cod. 261, pag. 
1438. 5 

AaaaociDEM Pyihagoricum teslem Glemene pro-
frrt7*, alicubi de Ephesiis, de quibus nos supra *% 
Jitleris dieserenlem, alibi vero 8 1 doceniem ι vinuni 

tni illius De supentitione, necnon Dt ira libnim. 
Alins praplerea niemorainr Anlipaier, Diogenis Ba-
bylonti discipulus, ei alii qnidani eodeni noiuine 
tocali. Seil ulrum de uno ex illis, quos aominaTi-
niug, aut alio aliquo Gletnens iuielligeiidus s i i , diciu 
sane esl difflcile. Noa auleui iis lubealcr asseniie* 
nmr, qui illuui de Aniipairo, cujus Laert'tus98sas 
pius in Vila Zeoonia niemiiiil, scnnooein leci^sc» Srobaverini. Porro auiem Antipatii illius de uliimo 

ne, geu suuuuo bono, opinioneai supaiiua exauii-
naviuios. 

APIONIS grammatici, genere iEgyptii. atque He> 
brxis iitfeiihi, quariuai Hiiioriarum AEgypti libran 
ciial Gleinens noaier 8 \ aiiqne ab eo scripiuai fuis&r 
adversus Judaeos libruni. Al de illo a uobis jam 
acium rsl supr. libro n» disseriatioae 5, cap. 2 9 

§ 8 et 9. 
A P O L L O D O R I nomen mullis iadiium esse ex Clr-

el carais in^urgiiaiiones corpus quidem efficere C meute quidrm noslro 8 8 taui aperle ouinibus paiti. 
robusium, auiinuui vero debiliorein. > Plinius auiem 
de illo baec laeaioriae prodidil 8 8: c Aadroiydes sa-fdeuiia clarus, ad Alexaudruin Magnuin scripsii, 
niempeniiiliam ejus cobibeas:< Yiiiuin polurug rex, 

inemenio le bibere sanguinem terra?; cicuu bomi-
nuin vinuai egi, cicuUK viiium.» Ab illo adhuc cila-
lur I.br. χνιι, cap. 24, pag. 413. Nequo alius egge 
qubleni videiur, quam is qui η Tbeopbraslo Jib. iv 
Hutor. plantar., cap. 20, p. 102, et Aiberueo libro 
vi Deipnotoph., p. 238. medicug appeHalur. Jam-
blicug porro in Viia Pylhagorw cilal ejug libruin 
Περϊ Πνθαγορικών σνμβόΛωτ, ubi ea videnliir 
scripia fuigge, quse de Epbesiig liuerig ex illo Cle-
iuciii» nosier reuilii. 

Axaaoaig de gepiem Graeciae sapienubiis leilimo-
niuui in mediuai Gteiueug u , gictii et Laeriuig de 
Pbereryde produxil. Ibi auiein eum Laeitiug8 4 

Epbesiuiii nuncupai; uude ab aliig eodem noiuine 
vocaiis disiitiguiiur. Lege, gi velis, Menagii in libr. 
I Laertii, § 30, aniinadversiones. 

AMTiLocHUg, Άντίλοχος, uii apud cumdem attcto-
rcm iioslruiu bgiinug88, c qui »< ripgil de oinuibus 
virig dociig a Pyibagoras ajiaie ugque ad iiioneai 
Epicuri, quae luil decimo Ociobris, compleclilur 
oiimeg ireceulos daodeiiiu annog. »Suspicanlurqui-
daai, uec forsiian jure prorsiis immerilo, vorru-
pluiu egge btinc iociiin. Priintim eniiu ibi pro 'Αντί-
Αοχ°ί' e l aptid Dionysium llalicaina$sa:um 8 8 pro 
Αντίλογος, quem iJle bigioricui um gregi auimine 

quam arduunt esl quinatu illi fueriat, exploraiuu 
coinpertuinqne babere. Ac primo qiiidem gimplicilcr 
ab eo laudaliir 8 8 Apollodorue cbroitograpbas χρο
νογράφος, a quo liand dubie ibi cousecralionis liac-
cbi lempug, ei alibi Xenopbonlig alque Uouieri «la-
leai desiaiiaiam esse perbibol. 

Apollodorug quoqiie patria Corcyricus, el aliag 
Cuinanug, qui crilici nomeii su>cepil, et gramiuali-
cug ab eodem Glemenle appellatug esi 8 7 . A l buuc 
esse, quem ille Apoilodoruin simpliciler ei cUrono-Erapbuui nuncupal, indc colligi potesl, quod a 

aerlio bis laudeiur verbia 8 8 : Απολλόδωρος 4 
γραμματικός έν τοίς Χροτιχοις, lApollodoruggraai-
uiaiicug in Chromcis. » Alibi vero sxpc saepius so!o 
Apollodoh uomiiie illuiu coiupellal : c Apollodurus 
iu lenio Chronicornm, » Απολλόδωρος έν τρίτω 
Χροτιχώτ. Veruuiiaineii plures erudili gcripiores 
huuc iion Cuinanuin, sed Aibenienscm fuisse e\isli-
mani. Et re quidem ipsa Diodoiug Siculus ba3c dc 

D se ipso scriptis cradidit · · : « Α brilo Trojano Apol-
lodoruia Aibeaicageai secaii, ocioghila annos ad 
rediluiu lleraclidaruin glatuimug. » Sed is Apollo» 
dorus ipse procnl dubio esse vidctar qui a Gic-
meule cbroaographug cognoininalar. Videsis Gasau-
bon. ia lib. vu Allieiiaei, cap. 6, ei in A. Gellii lib. 
xvii, cap. 4,adnotaiianeg. Uetllo autem Apollodoro 
jaiu gupra aliquid dixiiuus. Plurimi porro alii scri 
pioreg eodem iiomiue appelUU 31*j 8 U u l » de qui-
bus legi ia priuiig possunl Scip;o letlus, qui de 
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Apollodoris commeniarlum cdidil; necnon Jonting Α Siagiriiero, aliugab toriem anctore noslrt^Aristo-
l ib . ιι l)e icripl. hislor. philo*,; Vossius libro ιιι 
De histor. Grac, pag. 327; Gesnertis, Suidas, elc. 

A R C E S I L A I qnoddam \ mi pritis obaeryaviinue 8 , 
in varias pngaiiorain supersiitiones drcterium Cle-
meiis prolulil. Notine auiem ig merilo dici polesl, 
qui mediain, uii etiam a nobis aniuiadversnm est, 
invenil Academiam, el nijug vita a Laeriiodescripia 
•»si 8 . Mulia veroilliug effaia collegit Siobanig serm. 
41, pag. 248, serm. 70, pag. 472 el aeq., ac eerm. 
93, pag. 515. 

A R E C R E H A C H I testimoftium snmpsii atictor nosier 4 

cx leriio Euboieorum, quem eliani ab Albeuaeo cila-
imn invenie* 9 . Α Sirabone auteniβ vocaiur, 'Ap-
χέμαχος 6 Εύβοεύς, ι Archemacbus Euboeusia. · 

A R I S T A R C M , quemadiuodum atiorum plurium, de 
PyLbagors palria opinkmem, aique etiam <juid da 
llomeri a?l:ile έν τοΖς 'Αρχιλοχείοις ύπομνημασι, 
€ ία comnicnlariis Archilocbiig, » Iradiderit, nobis 
Clemens paiefectt T . Aulunianl aatem quidaiu lionc g 
«sge, qui a Suida * dicilur filius Arfctarchi, palria 
Samotbrax, adoptione Alexandrinus, Aristopbanig 
grauiiiiaiki discipulug, lUiusque Piolcina?i, Philo-
meioris niagisier, aiqueUlyuipiade C L V I vixUse, el 
in Cypro moriem obiisse, postqiiam iilira ocliugentog 
hbros cdidtssal. Unde colligi potcsl eum luisse, qui 
ab Aihenaw * vocator ό γραμματικός, ei ό γραμματν-
χώτατος, ι suminus grauinialicue, > el de quo ali-
(]tiid a uobis supcr. libro u, dUsori. 2, arl.7, ob-
servaium. 

A R I S T E A S Argivus de Sarapidis, nti ail Clemens 
nosier 1 0 , iiotnme ei culiu litlerig aliquid nuudavU, 
quod ab Eusebio "descripiuni esl. Atbeaasug vera 
Aristec l)e cuharadis libruui cilat"; eed cujag iile 
fuerii, penitus tacel. Uirum iuque is fuerit Argi-
vus, et itlem a Giemeote iiObtro laadaiu*, alioruoi 
e*lo jndiciuin. 

AaisTiPFi primus Arcadicorum liber ab eodem 

teles Cyrenaeoe, el alii praeierea sex a Laert ο 8 8 

raeinoraiilur. At com ab illo scliolae Peripaietica 
iugtiititore tot librug de variormn populorum, Na-
xionun, Agenilarum, Deliorum, Tbessalormn, 
Massiliensiuin, Golopboniorum el alioruai republira 
scriptos fuigae A4beua?ug afrseverel nonue yero 
simile esl Minm quasdam qiioque de Pbocensiuin 
acLocroritni republica, aCleineuie noglrolaudalag, 
coinposoisse coimuenlaliones? E l vero narral ipse-
mel Aibenaras **, Ar stoielem a qtiibusdam, lesle 
Timaa, idcirco redargui, quod in explicandis Lo-
croruirt instiluiis erraverit. Quem in locuui videnda* 
gunt Casauboui aniinadversianes. 

A R I S T O X E N C S vcro a Gleaicnie , e et Vham Pyiha-
gorw, ei De musica scripgisse perbtbelur. Αι isie 
procul dubio est, cujua Laerliits , T cilai com-
metiiaria Hepi Πνθαγόρον καϊ τώτ γτωρίμωτ αυ
τόν , De Pythagora ejusque [amiliaribu$. Ab eo 
eiiam alibi M , eia Gelho · · diciiur fuiŝ e musicus, 
vir velerum liiteraruin diligealissimus, Arisloielia 
philosopbi audilor, el de Pytbagora edidisselibrunu 
Plura adhuc de illoaarral Suidas: Albenaeug au« 
lem, et Jam a nobis laudalus Laenius vurios ejus 
iracuius cilavere, aique Eusebius ia Chronico, 
Hierooymus in praeiaiione libri De scriptor. eccU-
fiae*., multique alii illius meininerunl. Error aulein 
esi in assignaia aeu' descripla ejus seiaie apud 
Gyrillum Alexandriuuin M , qui alibi viiain Sociaiia 
ab Ari^toxeno scripiis tradiiam fnisse leslifloatur. 
Lege, 6i velis, Menagii in lib. ι Laerlii, § 107 el 
108.adnoia.iiones. 

A R T X P A N I opus dc Judaris citaium esl a Glemenle 
aoilro 1 1 , qtieiaadtnodiiiu ab Eupoleiuo apud Euse^ 
biuui **, alque, ul alibi dixiaius, la tbronico Alexan-
drino. 

B I R O S I Chaldaicam hhtoriam non solus Clemeiie 
nogier laudagge Jegiiur , a , ged eiiam Taiianus, ul 

Gieinenie 1 8 ei Eugebio ibidem cilaius est. At is c lib. gup. digg. 5, c. 2, § '8, a nobis obscrvaluiii esl. 
scriplor noa aliu* certe ab co nobis videiur, queai 
ι ? qualuor Arisiippis gecundtiin Laertiog recenget 
* 8, ei Arcadice hitloriam scrlpsisse le»li(icaiur. Yide-
bis in bunc Laeriii locutn noiab ei obgervalioueg. 

AaigTo, teste Gleiuente nosiro l e , dicebal voiu-
ptaieui, dolorem, aicium ei cnpidilaleni, esge lclra* 
cburdoti, 8tve quainor cbordag, quae sine niagno 
labore el laborio^a exercilalioiie vmci ιιοιι poggunt. 
Giijtig aultiiii Arisionis gil harc genletitia, ouaiido-
quidem plureg eo iioniine vocatog diximug 1 8 , a Me-
nagio si scigciloris > T , libi respondeoil buuc ex 
pbiloiophis a Laerlio meaioraiig nulluui egs«, ged 
taitMiiab iU disituciutn gibi videri. 

AnisTOcniTuM in eoruiii scripiorum numero Vos-
gius posnil 1 8 , cujus aelas esl iacerla, obgervalque 
iliius a Pltuio 1 9 , aicul ei ab Apollouii scboliasle 
lieri memionein. Sed Glcuieiiieai nuglruui *8, qui 
priiuum iliiug conlra Ueracleoduruui libnuii ciiavii, 
neqiie ilk, ueque alii pneteriuiitere debebaul. 

AaisTOTELtg opag De republica Phocen$ium ali-
cubi laiidat Glemeng 8 i , alque eiiam posiea aliuiu 
De Locrorum republica, ab eodoiu procid dubio 
Arisioielecoiiipogitiiiii. Nenio e»l auiem qui tieeciai 
plures fuigse co iwinuie nuncupalog. Eieaiui praj-
icr celebeiTiiuum iUum pbilogupboruiu curypbatuiui 

neciion ei Jogepbug libro ι coatra Apionemf pagina 
1045 el seq., ubi plma de ilio meinoiiae prodidii. 
llliug quoqueAiliena3uguel alii iiieiiiioneui leceruuU 
Deuique lypis edili sunl quinque Anuguitalum libri, 
quoa falgo ejtis liondne iugcripiog fuigge crudiU 
oimieg palaai prolklenltir. 

G U A M E L E O N quciudain Dediisf ul ait auctor noaler 
8 8 , ct alium Περϊ μέθηςy De ebrietaie, seti te-
inulenda librum, qui eliaui ab Albeuaeo'* aeaiel ei 
iierum laudaiur, divulgaverat. Alia auieui plura 
ejug opera cital idem Atbeuaeus, eumque, gicut 
Glaineiig «o»ier, ιιοιι modo lleraelcoieiu, sed ei 
Pouiimiia appellal. Nobiscuiu porro aniiuadverlag 
velim Taiiani fragineiiluia ab Eu&<3l>io 8 T exbiberi, 
ubi iulereoe, qui de lloineii aciale et poesi «cripge-
riiul, nieiiiorMiitiir Μεγακλείδης τε κα\ Χαμελέων oi 
ΙΙεριπατητικοί, ι Megaclidcs el Glianieleuii 1'eripa-
ttiiici. » iN.uu ibi banil itumurilo quidam puiaui Gra> 
cuni Taiiaui 8 8 texiuin iueliug repruisciiiari, quam 

D iti oralionis illius eiliuoue, ubi aic lcgiinr : Μεγα-
κλείδης τε ό Χαμαλαίσων ol Περιπατητικοί, t Mega-
cli.ies Gbauiabvensis 1'eripaieiici. · Legesig Menagii 
adituiationog iti lib. ν Laeri. $ 92, in Yila lieradi-
ui , utH lcslmmnuini bulius ^bauieleuiiig iioiiiiue, 
gicul ei liu. ιιι iu YiU Pialouu, §40, adbibeiur. 

s Sirom. 1. νιι, p. 712. 1 sup. c. 14, an. 4, ei c. 17, art. 5. 8 lib. iv, § 28 el s«qq. 4 Sirom. lib. i , 
p. 527. 8 1 . tv Deipnogopb., p. 224. 8 1 . χ Geogr., p. 4b5. 1 Siroin. 1. ι p. 500 ei p. 310. 8 ad verb. 'Api-
σταρχος. 8 Oeipii.l. i , p. 39, et iib. vi, p. 071. " binnn. lib. i , p. 522. 1 1 1 χ Prapar. evang., c. 12, 
p. 499. 8 1 1 . xiv, p. 023. 1 8 lib. ιι Siruiu., p. 522. 1 4 I. u iu Yila Aibtjp., § 83. 1 8 bb. u Stroni., 
p. 407. * sup., c. 8, arl. 2. < 7 in Viia Ansloti., § 104. 1 8 1. ιιι De bisu Giasc, p. 334. 1 8 lib. ν 
l l isl . iial., c. 31, p. 019. 8 8 Sirom. 1. v, p. 501. 8 1 Sirora. I. i , p. 554. 8 1 I. m, p. 447. u 1. v f 

iu Viia Arisioi., § 55. 1 4 1. vn,p. 290; I. χι, ρ. 499; I. χιιι, ρ. 576; 1. χιν, ρ. 618, eic. 8 8 I. νι, ρ. 264. 
8 8 Slmm. 1.1, ρ. 500,et I. νι, ρ. 0,Ί8. " I. U πι Yua Pher., \ 118. 8 8 in Yiia Ueraci., g 92, 1. νιιι Ια 
Viia Pyib., $ 14. 8 8 1. ivNocl. Auic, c. 11. 8 8 lib. u centr. iulian., p. 12, el I. vi, p. 187. 8 1 l.iSlronw, 
ρ 544. 8 8 1. ι ι Praspar. Evaa., c. 27, p. 451. " lib. ι Sirom. p. 329. 8 4 1. χιν Deipnwpb., p. 639. 
8 8 I. ι Slron., p. 300 el 551. * 8 1. χ Deipnugopb., p. 427; 1. χι, p. 461·; 1. ix, p. 390. * L % Pr»-
par. evaug., c. 11, p. 492. 8 8 Orat. ad Grasc., p. 166. 



Mfl I N C L E M E N T E M A L E K . D . L E N O U R R Y D I S S E R T A T I O II. im 
C L E M W H U S Peripateticus, teste Clemenie noeiro89, 

319 di*R se quemdam novisse Judanim, cum quo 
Arisioleles versalus fuerat. Quod quidem bis Jose-
phi verbis conflrmari polest4 9: « Ciearcbus, Ari-
atoielis discipulus, eiPeripateticorum nulli secundus, 
in primo libroDe somno dicit Arisiotelem doclorem 
euum de quodam viro Judaeo ita referre, et ipsi 
Aristoieli enmdem sermoneni ascribit. ι Ibi auiem 
ille, sicut Ensebius lib. ιχ Pmpar. evang., cap. 5, 
pag. 409, longnrn bujusce scriploris fragmenlum, 
ex citaio illius libro delibalum, Iranscripserunl. Α 
Laenio amem in prooemio De vitis et dogmntibus 
philosophorum, § 9, a Suida alque ab Atbeu&o, qui 
plures ejus Hbros cilavil, Solensis dicilur. Denique 
laudainr a Gcllio lib. iv Noct. Atl., cap. 11; Plular-
cho De facie lutue% tom. II, paa. 920, Tbeodorelo, 
loro. IV, serm. 5, pag. 545, el aliis pluribus. 

C L I T A R C H I de Alexandri Magni oelate opinionem 
refert Clemens noster * l, baud dubie ex descripta 
ab illo cjusdem Alexandri hisloria, q n » non semel 
al> Athenseo 4 9 et Quinto Curlio 4 8 ciiaia legilur. 
Diodorus auiem Siculus 4 4 scribil illum cum Ale-
xandro in Asiam irajecisse, ejusque scripra ibidem 
laudat, quemadmodum Strabo Geograph. lib.n, pa-

Eina 491 et 505, ac lib. χν, pag. 718; iElianus l i -
ro χνιι De animal., cap. 22, 23 et 24; Piinius lib. 

n: Hi$i. natur , cap. 5, pag. 524, lib. vi, cap. 13, 
pog. 068, et alibi Nec tamen praiermillendum est 
bunc Cliiarcbum ab illo lib. x, cap.49, p. 441, cele-
braium nuciorem appellari; quamvis Quintilianus 
dixerii 4 8 : < Glitarcbi probatur ingenium, fldes in-
famalur. ι 

C R A T E T I S quoque granimalici de Homeri aeiate 
semeniia ab auciore nostro declaratur48. Tesiaturn 
autem Sueionius facil 4 7 illum palria Malleolem, 
et aequalem Arislarcho, in Urbem induxisse gram-
maiica» sludium. Slraboveroc Malleotes, ioquil 4*, 
fnit Grates grammaiicus, cujus discipolum fuisse 
aiunl Panxiiwn. » MemorisB praHerea ille prodidit 
plnres Homeri poesim ad scientiae accommodalas 
quaestiones traduxisse, <ut fecitCrates Malleoies. ι 
Alibi vero eum erroris redarguil, et Aristarcbl 
opinionem anipleciiiur. Α Varrone etiam- scripluru 
legimus 4 8 : c Graies grammaiicus, qui frelus Gbry-
sippo, l iomine acuiissimo, qui reliquit sex libros 
Περϊ της ανωμαλίας, his libris contra analogiam 
atque Aristarchum est nixns. · Menlionem quoque 
illius Plinius libro ivtftst. nafur., eap. 12, pag. 450, 
aliique feceruni. Deaique Laeriius libro quarlo 
viiam Graletie, § 23 el seqq., publicavit. 

C T E S I J B de Assyriis regibus bisioriam Clemens 
citavit *°, de qua Diodorus Siculus hunc loquilur 
in modum 8 1 : ι CtesiasCnidius, Herodoto receatior, 
enbexpeditioneniCyri adversus Artaxerxem fratrem 
vixii. Gaptus enitn lunc, et ob arlis medicae scien-
tiam a rege in graiiam receplus, sexdecim annoe 
cuni honore apud illum exegit. Hic e regiis inem* 
branis (in quibus res aaliquas Persae jussu legis 
cujusdaui ordine descriplas babebant) siudiose in-
dagavit singula, iitque bistoricum ordinem redacia 
ad Graecos iransiulii. » Siraboais vero de Ulo baec 
sunt verba 9 1 : c Gnidius fuit Ctesias, qui Assy-
riaca (male quidam Syriaca) scripsit, et Persica. > 
Eorum aualysim nobis exhibuit Pbotius, quam bis 
ille ordiiur verbis": <Lecla Gnesiae Cnidii Persica, 
in libros disiributa ires supra viginli Allaajen prio-
ribussex libris, Assyrioruui res, et quacunque 
Persicam imperium antecesserunt, coroplexus, noa 
msi a seplimo deinccps res Persicas narrare per-
git.»Uftc lusius proscqui cum supervacaaeum 

Α sii, obscrvabimns biijusce auctoris Odem qoimii 
non parmn Slratvi el Pbotius infirmaverint; ean 
tainea Diodoro Siculo certam adeo visam fuisse; at 
illins narraiiones sequi. vesligiisqne iasislere noa 
dubilavertL Postremo ea. qase ex ilto Glemens ao-
sier de Assyriorum ragno retulit, Petavius compro-
bat el contirmai. 

D 

D E M E T R I U S quldem a Clemente nostro " scrtpsine 
perbibetur c in libro De regibus Judeea Iribnm Jo-
dam, et Benjamim et Levi non fuisse abdacum in 
caplivilalem a Sennacherib, sed esse ab bac capti-
vitate usquead ullimam, qtiam Nabachodonosorfe-
cil ex Hierosolyiois, anhos 128, meases 6. Ex qeo 
autem decem iribus abducue fuerunl captiv» ei 
Samaria, usque ad Ptolemaeum quartum, anni 575, 
9 menses, a quo etiaai ex Jerosolymis anni 358, 
menses 3; > sed addit aliam plane fuisse Pbitonis 

β opinionen). At cerie quia plnribus Demeirii nomet 
fftil, quis ilie sit Demetrius iadicare non poluit 
Vossius nec de eo, qui asque ad Plolemaeua 
quarlum tempora numerat, aliud deflnivil, nisi ip-
sum Demetrium Pbalereuin, qui sub Philadel-

Sbo obiii, dici non posse.,Verum silere non debe-
at, quod a nobis in superiori disserialione ob-

servatura est factam faisse illius meniionen 
ab Hieronymo 9 7 , ubi ait a Glemenie nostroci-
lalos, < de Judaeis Aristobuiinn, et quemdam De-
malrium, et Eupolemum scriplores adversus gei-
tes, · qui in similitudinem Josepbi Άρχαιογ^νύ; 
Moysis et Jndaicaa gemis asseverant.» Nobisporre 
si conjecluris indulgere liceat, baud prorsus ia-
probabile videtur hunc esse, cujus loaga dao fra-
gmenta Eusebias reiulit9*. Elenim posi secundan, 
aliud cxhibet, desuropium ex Eupolemo, qui COD* 
tinenter posl Deincinum ab eodem Clemenie bu-
daiur. Sed quisnam ille dicendus, ei ulrum ideaJ, 

Q aique a l ib i M , uli vidimus, citatus ab aoctore no-
etro, Argolieorum scriplor fuerit, adbuc baeret 
aqua. Laertius siquidem memorabilcs Demeirke 
viginti memorat9 9: verum quia de plurimoran 
scriptis penilus siluit, uirum dle, de quo agimos, 
ex iis unus dici queat, nemo cerie aifirmare a«-
debit. Perpende taroen an verisimilius libi noo τϊ-
dealur bunc ex illis esse uliimuin, qui ab ipso 
Laertio dicitur: ι Erylbraeus, varius scripior, qui 
hisloricos et oraloricos conscripsii libros.» Leg&is 
Menagii in ciiatum Laerlii locuio notas etobser-
valiones, ubi, praUer Deiuetrios ab eodem Laeriio 
memoratos, de pluribus adbuc aliis sermoneiu facil 
el disputat. 

DIDTMI in raedium Glemens noster 9 1 adducil de 
quorurodain antiquissimorum pliilosophorura eflaiis 
alque adagiis opiaionem, narrataue quid iHe iu 
euo De philotopliia Pythagorica libro de Tbeioo 
Pylbagorica, de piciricibus in symposiacis, aique 

U eiiam de diclume syinbolica tradidcril9 >. bi boc 
v autem ultimo loco ucet quidem Gleniens, wbi id 

scripserit Didymus, sed illum ibi gramnialiciua 
appellat. Quamvis autem pluribus boc aoiuen co-
guomenque indilum fuerii, isibxc uroea nolii 
niagis conveiiire videntur, quam Didyino Alexan-
driuo, quein propter maximam, ut ail Soida*, in 

•\jcribendis libris assiduitaiera, Chalcenierum, id 
est, aeneis inlesdnis praediiutn cognomiaaruuuLibrte 
3 2 0 e , , i m plas quaui 5500, lesteeodem Suida, COD-
iecerat. Albenseus vero, qui eum saepius ciiasse l«* 
gilur, haec de illo alicubi scnpsit 9 9 : t Didyuios 
graiamalicus vQcalus, βιβλιολΑθας (id est, libruruia 

9 9 1 . ι Strom., p. 304. 4 0 1 . ι cont. Apion., pag. 1047. 4 1 1 . i , p. 537. 4 9 1 . nr Deipnosopb.,p.l«*; 
i . xn, p. 530; et 1. xiv, p. 586. 4 9 1 . ix. 4 4 1 . n, p. 68. 4 9 1. x, c. 1. 8 9 Slroui., 1.1, p. 327. 471. 
illusir. gram., c. 2. 4 9 1. xiv, p. 676; 1.,Ίιι, p.157;-1. i , p. 51. 4 9 I. vm De ling. Latia. 9 9 1.1, p» 3 ·̂ 
· ' I. ιι Bibl., p. 84. 8 9 I. xiv Geogr., p. 656. 8 8 Bibl. cod. 72. 8 4 Sirowi. lib. i , pag. 557. 1 9 1. πι Ue 
bisior.Grac, pag. 552. 8 8 dissert. sup., cap. 14, aru 2. 8 7 De scripl. eccles., de Glem. § 48. " 
lx Pracp. evaug., c. 21 el 29. 8 9 disseri. super., c. 14, art. 1. 4 9 I. ν in Vita Demei., f 85. "Sironw 
1.1, pag. 500 ei 509. 8 9 1. iv, p. 523, el lib. v,569. 8 9 1. iv Dcipnosopb., pag. 159. 
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- & 1 5 DE LIBRIS STROMATUM. 4414 
oor t i 'n imraeamr), a Demeirio Troeienio ob libro-
%im nuiltitudinem, quosedidii; suiilenim ler.mille 
futfigeitti; ι vel, ul aii Seueca 8 \ quater mille. 
^iiniiiobrem iuier plurimos < scriplores muUorum 
t i l i l ler is , titi ail Ajinniamis Marcellinus w , studio-
»tirn Cbalcenterus eminuil Didymus, niulliplicis 
icienliae scriplis memorabilis, qui in illis sexlibris, 
abi nonnunquam imperfecle Tuilium raprebendil, 
tyllographos imilalus tcriptores maledicos, judicio 
iociaruui auriura incusatur, ut iunnaiiia fremeniem 
•eonem pulredulis vocibus canus calalus longius 
circumlatransi» Denique, utplura omiUamus, Laer-
i ms symposiaca abeo composiia fuisse leslificaiur98. 
Videsis Valesii iri Ammiaui, ei Menagii atque Ca-
sauboni in Laertii ciiaios a nobis libros animadver-
siones, ac Vossiuia, lib. ι Dc hiitor. Grasc.f cap. 
u l i . , aique alios. 

DtEUcniDA lesiimonium profert Clemens 9 7 ex 
quario illius Megaricorum libro, quemadaiodum ex 
«luiitio Lacrlius M . Simplicius auieia ab Aihenaeo 
s i c laudamr 9 9 : < Dieuchidas, έν τοίς Μέγαρα 
χοΐς, in Megarici*. » Quod atitera alibi ab auctore 
nostrooraiionis principiuin ex Uellanici Deucalionia 
traduxisse accusatar70, de bocsupra a nobis acluiu 
es i 7 1 . · 

D I O N philosopbus quid de Lysidica retulisse, lam 
a Clemente 7 9 quam a Theodoreto dicatur, jam 
auiniadveriimns 7 9 . Examines autem velith. an ce-
leberriuius ille Dion Alexandrinus philosophus. sit, 
t:x quo niaoavit illud adagium, c Ne gry quidem, > 
de quo Erastuus, Adag., cbiJ. i , centur. 8, adag.59, 
pag. 250. Alius porro ab illo videlur, queia Gleuieua 
pobiea Dionew Tbylem, seo SacriGcum, appella-
• i l 7 \ 

DIONTSII de tempore, quo Thaius coadita est, opi« 
oionein Giemens proudil 7 f . Tamelsi vero boc ao-
lum nomine eum ciiaverit; aobis laraen facile per-
suadebitur illum esse Argivuiu, de quo ia aaperiori 
disseri. cap. 14, art. 1. , 

UIUNYSIUM preieroa Halicarnassaeum ciui Cle-
niens7 β, έν τοίς Χρόνοις. Al Yossius 7 7 praeier Dio-
nysiuin iiideui Halicarnassatuin Atuiquiialum Ilo-
nianarum aticlorein, qui Augusio imperanie floruii, 
alium fuisse exisiiniat, cujus, ui ipse aii, memio* 
iiem Polybius, lib. xiv, bid verbis fecil: « Nali suut 
tbi viri lllusires Herodotus bisioriae scriptor, qui 
dcinde tburius est appellatus, quod socium se de-
duceads in Thurios coloniae pracbuisset; luni Hera-
diius poeia, Gallimacbi eociua, ei noslra aelaie 
Dionysius bisioria? conditor. » Sed baec ipsauiet, 
loiideiiique SirabooU in libro Geographice decuuo 
quarlo 1 9 verba suui, qnibus Dionysiu.n Romana-
rum antiquiiaium conditorem coiiipellasse oiniies 
facile concedunu De illo igilur Glemenieui quoque 
itoslriim iuielbgendum esse, qoi negaveriu alium 
Ule nubia ostendal Dionysiuu» llalicaruass^uin, 
Gkronicorum a Gleinenie ciialormn auclorcm. 

OIOWISIOS deuique a superiohbus plaue dieiin-. 
cias, a Clemenie vocatur 7 9

9 ό βρ^Ιξ, ό γράμμα- 1 

τιχος, c Thrax graniniaiicus9j dequo ila Suidas 9 9 : 
< Oionysius Aiexandrinu»; Tbrax vero a paire Tero, 
Tenis uomiae vocaius, Arislarcbi discipulus, graiu-
maltcus. Qui Komae docuil Pompeii Magni teiupore, 
ci Tyrannioni priori varios libros euarruvil. Plu-
nma auleui gramraalica el coinmeiitaria Goinposuit. > 
Sirabo auleiu sic euni Apollonio coujuiigil9 1 : 

i « Dionysius Thrax, et Apollonios Argonauileorum 
oondiior, Alexamirini fuerunt, sed nominati snnt 
Rbodii. » Videsis Yossium libro primo De hittoricU 
Grcee.y cap. 25. 

D O R O T B E U * ciiat Glemens " , έν τω πρώτφ Uar-
δέχτχι, c in libro primo Pandeciarum, t qnas aiunt 
libros esse, seu volumiaa, quae nihil non complccte-
banlur. ln sua vero auclor nosier Ad genies admo-
nitione, ei posl euin Eusebius 8 9 quartum Doroihei 
Rerurn liaiiearum librum, quernadmodum Plutar-
chus, latidavisse legunlur. At paulo post idetn Plu-
tarcbas 8 4 sindli plane modo ejtisdem Dorolhei t o 
siimoaiuai his lanium verbis adbibuit : c Scribit 
boc Doroibeus primo Tran$formationum libro. » 
Siobaeus auiem "quaednm refort ex Doroihei, baud 
dbbie ejusdeai, primo Rernm Sicularum libro deli-
baia. Teslaium quoqoe nobis Pbotius 8 8 fectt a se 
pervoluiaium Dorotbaei Lexicon, scti, tit ille loqni-
lur, περί τών ξενως ειρημένων λέξεων χατά στοι-

; χείον, ι de exierorutn more usurpatis vocibus alpba-
boii ordine, quod, iaquit, ulilissiaium esse studio-
sis oainibus apparel. > Porro autem ulrum boc 
commeuiarium idem ac pandeciae dici debeal, libi 
forsiian baud prorsus improbabile non fiei. Nou 
enim ab bac opiuione deterrebil le varia inscripiio; 
qoandoquidein bujusce Lexici aliuna litulum nobis 
Aibenaeus sic exbibet87: c Dorollicus Ascatoniies, έν 
τφ όγδοψ πρδς τοίς έχατδν τής λέξεως συναγωγής, 
libro ceutediino octavo colleclionis vocabuloruai. ι 
Gjelerum ex iis discere est bunc Doroibeum palria 
Ascalouiiem fuisse,cujus alius Iiber ab eodem Aibe-
uaio, lib. xiv, pag. 662, cilaiur. Alibi tamcn ab eo 
nuncupalur taoiuui 8 8 : < Dorolbeus libro vi Histo-
riarum Alexandri. ι Quamobrein cerio staiui non 
polest, an isie Ascaloniics fucnl, vel Sidoaius, qui 
ab ipso quoquc aJibi laudaius esi. 

Ε 
E P H O R I auctoriiate et teslimonio de Orlhagora 

vale, de leinpore quo Alexander in Asiam trajecic, 
ei de Zeieuco, Glemeus no^ier utilur Guaiaeus 
baud dubie ille fuil, quein Diodorus Siculus bis 
verbis celebrai 8 8 : 4 Epborus ille Gumftus, Isocra-
lis discipulus, cum bu>ioriam de rebus passiin gestb 
inslilueril, prioribus oiuissis, ab Heraclidaruui re-
diiu exordium scribendi fecit. 1 Posiea vero 9 1 : 
ι Epborus res passim gesias describeus, non verbo-
runi eloquealia dunlaxat, sed accurata quoque or-
dinis ob$ervalione, probi oUicio bislorici fungitur. 
Uuamqueiaque eniin libruiii in cerlutn reriim geaus 
irrbuii. 1 Eadeui quoque de iilo fuil Strabonis Po-
lybiique, ab eo ciiaii, senientta, idemque judiciuoi: 
1 Epborus etdui, inquii btrabo " , aiiia esl oielior, 
et ipse Polybius eutn landans, diceasque de reboa 
Graecis Euuuxum bene, Epboruio opiiine seripsisse 
de origine arbiuia, cognaiionibus, migratioaibus, 
ducibus atque aucioribus. > Αι quauivis laiuie 
laudibus bi scriptores Epboram extollant, varios 
tamea illius uoiaut lapsus et errorcs. Α Seneca va-
r o " el Suida adhuc gravius viiuperatur. Denique 
baud semel Aibenaeus, aique etiauo Josepbus, Pbo-
iius, et alii, meiuionem ejus fecerunt e V 

E R A T O S T H E N I Gyreuseo 11011 soium critici nomen 
a quibu$daiu, 111 vidimus, atiribulum luisse Gle-
niens menioral: scd refert eiiam quid ille iradide-
rii de Hoaieri ieiaie, de tempore a capia Troja ad 
Alexandri obilaai elapso, ei quo idem Alexaader 

9 4 episi. 89. 8 8 1. xxii, c. 16. 8 8 iib. ν in Vila Demei., § 76. 8 7 Slrom. 1.1, p. 32«. 8 8 1 . ι-in Vila 
£olon.,S 57 8 9 lib. vi. p. 262. 7 9 Sirom. I. vi . pag. 629. 7 1 sup. cap. 22, aru 4. u lib. iv, p. 522. 

3 sup. cap. 24, arL 3. 7 4 !ib. v, p. 569. 7 8 lib. 1 p. 535. "Sirom. lib. 1, pag.320. 7 ' l - iv De 
lusl. Grac.; c.p.471. 7 8l.xivGeogr. p. 656. 1 8 Slroin. I. v,p.568. 8 9 ad verb.Διονύσιος. 8 1 1 . χιν 
Geogr., p. 655. 8 9 Slroin. 1.1, p. 334, cap. 27. 8 8 1. iv Praep. evang., c. 16, p. 157. " ParaL, loiu. Κ 
ρ. 510 el 511. 8 8 serm. 47, p. 550. 8 8 Bibl. cod. C L V I , p. 525. 8 7 J. 1 Deipuosopb., pag. 529. 8 8 Iib. 
νιι, p. 278; lib. χι, p. 497. 8 8 Slrom. I. 1, p. 534 el 337. * iiiii.Hb. iv Biol., p. 146. 9 1 lib. v, p. 
19(J. 9 9 I. x Geogr., p. 465. " I. νιι Natur. quaesl, 9 % lib. iv Deipnosdpb., p. 151; lib. x, p. 600, et 
ioseph. I. 1 cout. Apioiu, p. 1054 et 1039; Pbol. Ribl. cod.ccn, pag. 1454· 



Τ4Ι5 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO Π. to'4 
venit fn Agiam, ac deniqoe qnid in Hbro De bonit Α 
ει malis, ac de jEsopiorom. Macedonum ei Laconum 
Itt tormentis constantia gcrtpgerii". Plura de 321 
illius aeiaie, vita el scriptis narrat Suidag". Saepius 
autem cilatur ab Alhenaeo, Plularcho et Sirabone, 
qui sicut plura laudi, ita etiam non paucio^a huic 
gcriptori vido et errorl verlisse legitur. Demum 
praier Stobaeum 9 7 et alios qui illins meminere, le-
Mndns est de eo Yowius, lib. n De kistor. GT(PC.% 

cap. 17, pag.108 etseq., el Harduinus in auctorum 
a Plinio ciiatorum indice. 

E I T P O L E V U M libri De Jndmot regibus auclorem 
aperla Cleniens · · , nec gemel, proclamat. Q H O q»i-
dein de scriplore illud esl Josepbi judicium 9 9 : 
ι Phalereus saae Deroetrius, et senior Pbilon et Eu-
polemus non muUum veriiaie frustrali sunt, ού 
πολο τής Αληθείας διήμαρτον. Quibus dari veniam 
dignam esl; non enim inerai eig, ut possenl no-
gtrag litterag omni gcrupulositaie sequi. ι Plura 
iliiug rragmenia ab Eusebio, lib. ix Pmpar. evan- B 

gel.9 cap. 17, pag. 418, cap. 50, pag. 447 et geq., 
elcap. 39, pag. 434, reprageniauhir. llliug quoque 
Hieronymug lib. De tcript. $acr.f § 48, ubi ae Cle-
meule nogtro dispuut, aique eiiain Alexandrinum 
chronicon merainere. 

EcTHTMENig Chronica qnig praeler eamdem Cle-
mentem nostnim laudaveril l , neminein Vosgins 
aliique legiem produxcrunl. 

HccATiCug, utl adhuc Clemeng narrai *, historiag 
De Abrahamo et JEgyptvt compognerat. !s vero esse 
videtur, de quo Jugephug baec gcribil in verba · : 
ι Hecataeug Abderiia, vir pbilosophus, simul etcir-
ca aclioneg indnglring, cum Alexandro rege nnlrl-
lus, et ctnn Ploleinaeo Lagi commoratus, non obiter, 
geit integnun de ipsis Judseig congcripgil librum, ex 
qno volo brevher qtiadam eoram, qua ab eo dicla 
giinl, percurrere. ι Pogtqnam vero mulla ex boc 
Hocatrei libro reiiiligget, ibidem addidii: c Sed He- η 
cafcei legitinoaia jam quiescaal. Facile namque egl 
volenlibus ipguai libmni legere, et baec aperliug 
laveaire. > ln primo autem Aniiquilalum suarum l i -
bro nobia adhuc teslis est ab Hecaiaeo, baud dubie 
eodem Abderiia, editum fuigge De Abrahamo l i -
brum : ι llecaiaeus vero, inquit *, non ineminit lan-
tum obiler Abrahaoii, ged fibro in hoc conscripto 
resejus pogterilali tradidit. ι Quemadmodum auiem 
nulli jiire merito incerlumegge debetbunc eiimdem 
cgge librum qui a Clemente cilaiur, Ita gane in du-
bitim vocari poteat, otrum ig liber idem, aut certe 
parg aliquafueril gupcriorig, ut idem Jogephns ail, 
De JudtrU libri. Iliroque enim jn loco ille vocem, βι
βλίον, adbibet. Eodem qnoquc nomine eum appel-
\\i Origeiifs: c Exstar, mquii · , Hecalari higlorici 
De Jndcvn liber, βιβλίον, in quo adeo probal hajus 
geniia eapeniiain; iu Heremiius Philo ia suis De 
Jndafii coinm.niariis primum dabitet, aa bujus hU 
giorici id scriptunigit; deiade addat, siquidem ejus * 
esi, videri euui corrupium Judaeoruin persuasioni-
bug, proliagseqne Hloriim placita. · Decerplum ex 
hoe eodem i)e Jndceorum hUtoria libro gegroeotum 
nobis ab Eusebio exhibetur, a quo Hecaueug dici-
lnr · , c Abderita, vir non modo pbilogopbug, ged 
eiiam rebus gerendU apligsimug. » At cerle si ab 
bac Judseomm bisioria divergug non fuit, laudatus 
a Clemenie illiug De Abrahamo liber, plurlbug for-

gitaa ab eo digtincla videbitor ciuta/pioqae afc im> 
tnet aoctore nogiro ejro De JEqypiin bitiona. Non 
ne anfm de ea tanlitmmodo Diodorog Si«rw 
loqnitnr, nbi h«c babet T? ε GrMOnim nolti Γιο-
lemaei Lagi aeiale Thebaa prorecii. bislortas Μη. 
ptiacas contexuenint, Inier qnos eliam Heeautn 
eei. ι Enm porro alibi noialet excugal * qoodi ύ 
fabnlosag agsertiones dccllnaveril. » Deniqiw ilV 
adbac postea refert, qnid Heeataaoa f haed dabic 
jam ab ipso citatH*, de Hyperboreis memoria! om-
daveril. Alqn! hunc egge, qnein priugMiximas, Ab-
deritem bis probari potest iEliani verbi* · : ι Hy-
perboreorum gentem, et Apollinie apod eos boDo-
reg non modo poetx, ged alii eliam grriploffs cele-
branl, et inter alios Hecatxng, non Milegins, srf 
Abderiia. > Gnm aulero ille pbiloeopbng a Jot*pte 
el Eusebiodicatnr, is eiiam procul dubio ett eojii 
teslimonio Plutarchug utitur l 9 , ei qoem Lacrtie 
in Pyrrhonig digcipnlorum numerum aggresat". 
Qnamvis amem Jon-ius btinc alinra ab Abtlerin 
bistorico fuisse giiftpicetnr, ipse nibilominat plarrt 
DeJSgyptiornm phitosophia libros ab eo compotitM 
egge alibi perhibei. Quidam qnoque oplaaniurbiue 
noh Riisse Abderitem, sed alium, qnero Dionywi 
Halicarnasgeug Milegium vocai De utroqve nde-
gig Suidam ad verbum ΈχαταΤος, atqite oV bis p i 
aliquid gupra eap, 18, art. 2, el cap. 22, aru 4, 
perglrioximog. Deniqiia Atbonacus ex gecmulo He-
eataei Totiu$ orbis detcriptionis libro noaoelb re-
fert, qu« ille de jfcgypliis dixeral 1 1 . Sed quig IHe, 
ulrum Milesias vel Abderiu fuerit, gitenlio prt-
lermigiu 

H B H A C L C O D O B U M ib Aristocrito confiilalum fuitsi 
nog quidem Giemeng noster monilos egse voluilu: 
ged quis ille Heracleodorus, ac utrum aliquid scri-
ptom reliquerit, taciiug pr*ier;vii. Vide ergo Η 
aliquem, qui roenlionem illiug praecer Glemciiieu 
nontrum fecerit, nohig indicare queas. 

HBRKiPPUg Beryibiug, qt^niadmodum ex Mdea 
anclore noslro digcimus Ghirouetn cendnrna 
gapienlem appellabat, ac De septtnario qoendan 
coiiscripsil librum. Paucig autem verbig Snidi»illM 
sic naiivig depinxit euis colortbas 1 9 : ι llermippa 
Boryibius ex pago mediierraneo, digcipulo» Pbite-
iiis Biblit, a quo coromendalng esl Hereaaio Seiera 
gub Adriano imperalore, quamvisex servili geoen 
orutg eaget, valde eloquang, el mulla gcripsii. ι De 
eo quoqne Tertiilliaaam luec memoriae consigniM* 
l«*giniua17: c GaHera cum guig, et origiuibus, ei n-
tibog, et relationibug CIMD onmi deiacept bisiwia 
gomnioniip Hermippug Beryibeiigis quiuiooe το/* 
mtnuai saiiaiisgime exbibebii. > 

HiPPOBOTUg, qui Pytbagoram, le*le noeiro Cte-
mente Samium egge dixerai, ga?pins a Ucriie 
laudalur " , ac praecipne in Thaleiis Viu, ububeo 
narratur, quid ille in Descriptione philo*opkor**to 
celeberriniig Graeciae gapientibui tradideriu lo V |U 

auietn Arigtippi nog adfjusdetn Hippoboti De tecnt 
mitiit librum. At in Vila Pyihagorae, Empedod^d 
aliorma, golo guo ηοφίιιβ ab eo appellaiar, Nobis 
porm baud a?gro pergnadebhur in uuoex bii deobee 
Hippoboii librig, si Uuten doo, aec unoi ef idee 
fuerinl, Pytbagorain, ui Glemeug lesUUir, dicioe 
fuisee palria Samium. 

IIxPERiaig furta quaadam a Glemente noslro 
lecu vidimug 1 9 . Αι illeprocul dubio ipse esl, cuje* 

prooem.§10. »» De Tbucyd. bigtor., pag. 138. u I. χ Deipuoaoph., pag. 447. " Slrom. I. v, pag. 5W. 
1 9 Slrom. 1.1, pag.306; 1. vi, p. 686. 1 9 ad verb. Έρμιππος. 1 7 lib. De aidma, c.46. 1 9 Siroui.U 
pag. 300. 1 9 in proara.§ 19,Κ ι, §42, I. ιι in ViU Arislippi; § 88, I. νιιι in Viu Pyiba<„ β λ 
Vtla Einpedocl., §51,69, 72, I. ix in V i u Heracf. 9 9 Slrom. I. ?i f p. 625. ^ 
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t a m fmitf* Plntarcbas " fjHMiotius ·% brevrasqne 
l i d a s ** deecrlpserunt. Ohliones autem lllitis ab 
L h e n n o et Siobao ssepio» cilaUs reperies. Tulliug 
»nique lib. tt De orat., pag. 418, Hyperidem el 
aniosihenem perfectos bomiuea dicendo ei perpo-
IOS vocat. Vide adhttc itlius lib. ιιι, pag. 188, et 
rau. , pag. 216 el 247. 

I. 
3 2 2 I° N C h i u 8 * v Τριγράμμοβς a Clemanta ciu-

is ·*, quia fueril, quidve lilteris mandaverit, his 
uidas doeet verbis 1 8 : « lonChius iragicug, βι ly-
cue 9 et philosopbus, flliusOrihomacnis cognomenlo 
u i b i . Tragoediaa autem docere coBpit Olympiade 

x x i i . Fabalas iraduut fuigge 12, alii 50, alii 40. 
tic scripsit De meieoris, et coniposilas orattoneg, 
uem Arigiopbanes comicug per jocuni vocal άοίον, 
1 es l , fnaiutimim, sive orientaleiu. » Plura ex illo 
ubenseus praciptie lib. ιι Deipnosoph., el Pausa-
tiaa l i b . v, pag. 162, ti lib. νιι, pag. 209, atque ut 
«irabonem lib. χιιι Geogrnph., pag. 045, aliogque 
iraeiereaiuns, Laerliue illius de Pberecyde epi-
;ramma reialii, et hi Pyihagorae Viia iiloiu citaliv 
οίς Τριαγμόις · · . Ibi aulem obgervat Meaagiug ia 
iniiquis Laerlii edilionibus inale gcriplitm fuigae, έν 
χϋς Τρίαγίτοις, aiqne peggioie in Clemenlis nos-
i r ied i l i s , έν τοίς Tpiff άμμος. Vidfgig ejusdem 
Menagii observationes et alierius scriploris scbo-
ia in coincediam Aristophauig ΕΙρήτη iiigcriplam, 
p. 686. 

I S T E R , Ίστρος, ei Clemenii credimua8T, librum 
De eolonia Jsgypiiorum, ei de proprietate ceriami-
num divalgavii. Prior auleui cominenlalio a Ste-
pbaoo ad verbuni Άρχος el Άπία, aique alrbi ci-
lala reperilur. Gum auiem plureseo nomiiie nuaett-
pali fuerinl, bunc esse mulii arbilramur, cnjua va-
ria opera Aihenaeue memorai Deipnotoph. libro vi, 
pag. 272; lib. xi, pag. 478; lib. χιιι, pag. 557, ei 
Iib. xiv, pag. 650, et de quo Suidas b*c posteris 
prodidtl 1 8 : < Isler, Menaadrl Isiri filiug, Gyre-
tutug, aut Macedo, bisioricue, Galliiaacbi servus et 
discipulus. Hernbippug vero Papbiutn ipaunt fnigge 
dicit ιιι secundo libro l)e genrii, qui propler erudi-
lioiiem ctarl feeruni. Scripgii autero inuJia, el ora-
lioaa solata ei poeiica. * Lege Gasaubonutii in cil. 
Aihen. lib. vi, cap. 5, ei lib. ix, eap. 9; Vossium, 
bb. iv De kutor. Grac.y cap. 12, et Menagii io 
lib. ιι Laerlii de Xeaopbouiit Viia, § 59, aduoiatio-
ues. 

J. 
JoAtjr, 860 Julwr, quem Glemeos de Aiiy-

riii gcripgiege aegeveral 8 8 , mealio gaperiori in 
libro diegert. 5, cap. 2, § 8, a nobis facta egl. V i -
deeis tlarduiitum in aucioruin a Plinio ciutorom 
indice. Cur vero ilJe Gleaicntem iioslrum, sicuti 
Taiiamnn, qui non de aho Juba quam aaclornoster 
«>ΦΜ vldgiur, non appellaverii, nobis certe noa 
saiis ctKoperlum est. Si quis Umen Joabaui ei Ju-
bam diver&ot ecripiores luisse recw uobia osieude-
ni, baic plane inm refragabiuiur. 

L -
L C T C M a Clemenle **, Ιν τοις Φαηχιχοις zppe\l*<-

luai, jam in superiori libro tnoauiiuus8t, nosque 
n«m lemere forsuan snspicari bunc ipsum esse, qui 
a Taiiano Ghoelus vocaiur. 

L E O De dtii AZgypii\*% uti ex Ctemente noslro 8 8 

coiaperinius, Iraclaium edideral. Ab Hygino autem' 
Poeiico anron. quoddam Lconis, qui Re$ JEgyp-

A liat congcripeit, fragneiiUmi nobis eibibetnr. Sed 
quis ille dici debeat , quaridoquideni pluribus hoc 
nomea dalum fuit, non magia flyginus quam Gle-
mens indicavit. Vide autem aa is non ait, quem 
Araobiiis Leoaeiu, vel, ui in alia edhiune, Leonteui 
vocal niullaque de diis lilleria coasiguasee tesli-
ficalur. 

M E G A 5 T H E N E S , inqtiit clemens 8 \ vixii sub S«-
leuco Nicatoie, pluresque De rebu$ Indicis *cri-
psii libros. Etcerie secunduai ciCavii Alben»uf M

t 

ac qaarium non semel Josepbug88, qui inguper 
segmeniuin libri leriii iranscripsii. Tamelsi vero, 
Strabo lib. ιι Geogr^ pag. 70, dixerit : c Praecipue 
fides baimacho est ct Megasibeni derogauda; ι sa?-
piue lamen illius lesdmonio utiiur, in eod. lib. p. 
68 et seq., ac lib. xv, pag. 711, 886, 887;atque 
eiiam Plinius lib. vi Histor. naiur., cap. 17, p.682, 
ei lib. νιι, pag. 11 el 12, lib. vm, pag. 153; i£lia-

P nus, lib. νιιι De animai.* cap. 7, Tib. xvi, cap. 41, 
D lib. xvii, cap. 59, et alii. 

N . 
N E M I T H B S , cuius opinionem de Pyibagoras patria 

el de nomine Bedi ClemenH exponii 8 T

V Gysicenaf 
oraior et Philisci Milesii discipulne fuisse perbi-
belur 8 8. Testaium auiem Laerihig faci i 8 8 Hlnm 
de Pytbagoricis scripsisse; onde fbrsiian kl Gte-
roeng, sicul Theodoreius hauserai48

tquod ab illo da 
Pytbagor» palria iradituia esae admonel. Voenius 
tamea opiaatur41 illad deauroplom fuisae ox illiot 
D* virii illuitribtti libro>cuju$ maininil Stepbanus: 
sed nullam affert opiaionis suae probaiioiiemi. Varta 
porro hujua Meaulbis aeripia ab Atbenaeo et altas 
nomtnaiim eiiau occarruni. Demum ille a Laortio, 
1. i , in Vila Periaodri, | 99; lib. m, in Viia Pla-
lonis, § 25, solo suo nomine laudalur. Sed adi 
Menagii in ciiatuoi a aobis ptiorem Laerlli loeuai 
observaiiones. 

c · · 
P H A H I A S , qirem Glemens de lempore quo Af^xan* 

der iit Asiatn venit acripsisse narral 4 > , is procol 
dubioesida quo hac apud Suidam Jegioiin 8 9 : 
c Piianias, aut Pbanias, Eresius, philosopbu* Pe-
rtpaieticua, Ariaioielis discipuius. Pnit antem 
Oiyaipiade cxi,el poetea sub Alexandro Macodoae.i 
Α Plniarcbo u auiem voealur Lesblus, qohi Erea-
eus Lesbi itisul» urbs eral. Varia» ejus commeina-
liones a Laertio, lib. n, in Viia Aristippi, § 65; 
lrb. vi, in Vila Amislhenis, § 8; etlib. vn, In Yiia 
Zenoiiis, { 41; ab Aibeoseo, lib- it Deipnot.% p. 51, 
54, 58, 61, 64,70; lib. vi, pag.232; lib. vm,pag« 
533; lib. xiv, p. 659, et aliis, ciiantar. Videsis 
adbac, si vacat ei lubel, Menagiaiu in Laeriii bb. ' v, | 50, etKb. vi i , $ 41. 

Pa 'HILINI furtum jam cum Glemente Dostro anim-
advenimua88. Quoniaia vero ilie ex quadaai De-
iuosilietiie oratione aliquid coinpilasse dicitur, iude 

0 haud proreus itnmerilo colligiiur eum fois^e, qoi ab 
Atbenaeo oralor Pbilinue appeilator M . Gagaubo* 
nuin autcm ta huuc Aibenau looum adire pote-
rls. 

PaiLtSTts Tbacydidisv sicut ille» Demosibenia, 
lompilaior et plagiarias esae aceusaivr. HUtariciw 
Uaque isteprocal dubio, licot Philimis oraior 
fult. De illoeienimPluiarOhas in Vita Dionit scri-
bil 4 7 : < Philisium exiernilaavit Sicilia y qni ad 
hoepiiea certos perfogil Adnaaa, ubi, ut »ibi vi-

. 1 1 ia Vitie cod. orai., tom. II, p. 848 et eeqq.1 u Bibl. cod. 266. * ad verb. 'ΎίΛρεΰ^ς. 
tt ibid., p. 335. 8 8 ad verb. Ίων. ? 8 1 . i . ia Viia Pherecyd.. 1120, et I. νιιι ia Pyib., 5 8. M ^rom. 

— - _ — * 8 8 Siroin. 1. i f p. 526. 
atrt. 0n. * Strom, 

et 1.1 Contra Apioa., 

J. ιι, p. 322; I. m, p. 447. 8 8 ad verb. Ίστρος* 8 8 Slrom. L p. 529. 
1 1 Ub. sup. disseu. 5, c. 2, $ 8. *8 Sirom. I. i , p. 522. 8 8 1. iv, Adv. gent lon|. 

p*305. 8 8 ι. iv Deipnosoph., pag. 155. 8 8 1. x Anliq. Jud., cap. Ι , ρ . 550, 
f 1045. MStroro. 1.1, p. 500; 1. v, p. 569. 8 8 ad veA. Νεάνθης. , β Ι. νιι, ιη Viia Eaipedac., ( 
J l 4 f loro. IV, 1, p.468. * l 1.1 De biel. Gra3C., c. 15. Slrom. I. i , p. 3 5 7 . " ad verl». 
*«ν<βς. " u>m. I, ia Yiu Sol M p. 85, ei Tbemislocl.; p. 115. 4 e Siroiu. I. n , p. 620. 1. « 
Ouipiiosoph., p. 425. 4 7 lom. I, p. 962. 
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ΜΙ 9 ΙΝ GLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 
detiir, cum abnndaret orto, Hisloriam guam magna Α feratur celebre illnd, ut alibi vtdimag, etftitjm : ~H 
et parie composuii. ι Qualia autem fuerit ilting 
bistoria a Dionysio Siculo accipe 4 8 : c Inter scrip* 
lores Philiglug primam, inquil, rernm Sicularam 
pariem cum boc auno capioqae.Agrigenio conclu-
dit, septem voluminibua plug qiiam 800 annorum 
tempora complexus. Aiterum vero higiorix suae 
coDiexium a fine prioris exorditnr, el per librog 
quaiuor deduciu ι Mulia vero ac varia ejus opera 
Suidag recenget 4 8 , aitque illum fuisse Neticralilam, 
vel Syracusium, filinm Archonidae, et Eveni ele-
giaci poeta? digcipulum, primumque arle oraloria 
compoguigge bistomm. Quod vero Clemens dixit 
quaedam ex Demostbeiie eum delibasse, his Gicero-
nig 323 ^ Qubnum fratrem verbis haud ineple 
conflrniari poiesi 8 8 : c Siculus ille capilalig, cre-
ber, acuius, brevis, pene pusillus Thucydides. ι Et 
adhuc clarius atibi : c Syracusius, inquil 8 I , Pbi-
lisius, qui cum Dionygii tyranni faniiliarissimus 

Πλάτων Φιλωνί(ει, i) Φίλων Πλατων({ει? Sed qnid 
vetai quominug ille varia Pylhagorx, ac praes-r-
tim de numerig dogmata seclatus, Platonem quoqne 
imilatug fucrit ? Plura de boc Philone Jotepbus, 
)ib. χνιιι Antiquit.Judaic, cap. 10; Eusebitis lib. m 
Hittor. eccles.% cap. 5el 18; Hieronyro. > De tenp-
lot. eccles., § 21; Pholius, Bibiioth., cod. 105 et 
104; Suidas, et alii complureg. 

P H I L O N E H denique dialeccicum Canieadis foi*se 
prseceptorem, ex Hieronyino snp. cap. 18, art. A, 
animadvertimug. 

P O L Y B D S , Πόλυβος, medicos,De octomestribu* fi-
brum publtci juris fecerai, ex quo Clemens ι 
teslimonium alicubi prolulit8 T. llliistris ille foil ι 
dicus, Hippocralis qnondam discipulus el suec 
gor, cujug Greca quaedain opugcula curo prxceplo-
rig sui Iticubraliottibug divnlgala, alque ah Albaao 
Torino Laline reddiu, Basileae atino 1544, 

essel, otium sutim consumpsil in bisloria scribenda, Q Joan. Opor. Lalino characlere edila lueruut. 
roaximeque Tbucydidem, "ul mihi videlur, iraita 
tug. ι Hujug porro Pausanias lib. i , p. 13 ei 29, et 
lib. v, pag. 171; Dionygiug Halicaniasseus io Jfu-
dtc. de vei. tcripi. pag. 70, el epial. ad Pom-
pei., pag. 16; Eosebius iu Chron.t ad an.- 805, 
aliique plures meminere. 

PIIILO , inquit Cieroens81, c gcripsil ipse quoque 
vegeg Judaeorum aliter qoam Oeinetrius. ι Prius 
vero 8 8 : ι Pbilosopliiam (a Judaeis gcripio tradi-
ttm) eoepisse anie Gracam niuliig verbig osieudii 
Pbifo Pylhagoreag. » Quarlo autem in libro lesii-
monium ilJiug haec adduxit in verba : < Dicit 
Philo Pyihagoreus, Aloysig res gesias describeus, 
give etiara doctus ab aliquibus, quas * IUIIC eram, 
divinia eloqoiig, uiqui dociriaae siii semper tene-
reiur. ι Alibi vero ubi nomiaam Agar ei Sarae 
cxpJicaiionem ex ejug gcripiig muiualur, illtim gim-
plieiler Pbiloaem appellai. Eodem quoque modo 
poslea M , « ut dicil Pbilo ia Vila Moysis. ι Deni-
que ubi de Diodori filiabus : « Fuerunt, ail ille, 
oranes d:aleciicae, ut aii Philo dialeciicus iu Mene-
xeno. > Non uaom ei eumdein, sed phirea, Pbilo-
liig nomine nuncupaios, bis Gleiueniig nosiri ver-
bis advocari, nemo cerie inficias jure inerilo ive-
r i l . llaque quidam suspicaniur commentaiioiiem 
De Judworum regibus esse Judaei Ryblii, qui Ner-
vae, Trajani ei Adrianj teiuporibus lloruit. Alii 
vero negant, contendunlque eam ab alio anliquiore 
fuisse proieclam, nimiruai ab illo, qaein Jogepbug, 
queinadiDodaia Cleiqens nosier, ut gupra vidiuius, 
aum Demeirio et Eupolemo conjuaxit. 

P H I L O auiem, queiu Glemeus Pyibagoreum vocat, 
aliug gane uobig non videiur quam Pbilo Judaeus 
Alexandrinua, cujug opera ^ypia ediia in oinniuin 
verganlur manibug. yuod quidem duplici raiione 
probari poiesi. Primo eniui Gleuiena iradii ab eo 
descripiag fuisae Moysis res gegiaa, quo cerie ao-

P T T H O C L E S Samii:g inaltorum De rebut ItaRch 
librorum auctor fuil. Quarius eteutm a Clemenie8*, 
et (ertius a Plutarcbo 8 > , uecnoa el lertiua De re-
but rusticit liber cilalur. Denique terlium illius ut-
pi ομονοίας librum ab eodem Gleiaenle noslre 
laudaiuia invenieg 8 8 . 

S. 
S E L E U C D S malhematicus, ot a Clemente nostro 

noialum egt81, dixillunam sepiies inulare figurae. 
Vide aoiem, quaeso, aa Hle gil de qao baec gont 
Strabonis \erba 8 8 : c Mathemaiici quuque noonnt-
Jeg eoram coaimemoranl, ul Gidcnuaiii, et Nabo-
rianum, ei Sudinum : ei Seleucus ex Selcacia 
Cbaidaeug eat, atque alii complureg viri iiluslret. # 
Quibusdam porro grammaucis idem imposiiam 
fuigg« aomen disces a Suida *a, aique ex varioraoi 
in Laertii lib. ιχ, iu Yila Ileraclili, § 12, iioiia et 
observalionibiis. 

Ρ S O T A D E 8 , alicubi a Glemente iaudatus ·*, ig saae 
^ fuii qui a Saida Alheniengig pbilosophua el libroja 

De myueriis scripsisae diciiur M . 
T. 

T H E O P O M P U M el T I M J E D M fabulas cumposoigse eC 
aliog [malediciig vexasse noa imoierilo saoe CJe-
nieng asserii e e. De uiroque enim baoc Josepbaf 
memoriae prodidii 8 T : < Uuidam geaiium el glo-
riogigaiuiaruai civiiaium ioedare nobiblalem etcoo-
versalioni deiraliere teiiiaveruni. Theopompos 
quidem Atbeiiiensium, Lacedsmonioruin vero Po-
lycrateg. lg auiem, qui TrypotUicum coiaacripgit 
(noa eaim Tbeoporopug hoc fccit, eiculi quidam pa-
taai), eiiani Tbeb&orum mouiordii arbem. Jlalu 
vero etiam Tinixua io bisloriis de prs&diciia ei akig 
blagpbemavil. ι 

De Tbeopompo aulem Locianug : c Alioqaia, 
Inquii M , in eamdem cum Tbeoposipoculpam ineef-
res, ψύ invidiose iiimig accusat pturimos, ·* 

mine quis non videai degignari Moysi$ Viiam, quae n reni ία gludium et exerciiadoneiii-quamdam verui; 
ab illo, ot ait Hieroaymug, coinposiu, iribusque 
Jibrlg comprebenga, publicam in lucain cum cs-
leria illiug librig prodiit? Deinde vero hsec oooiinig 
Sarne exolicaiio, aimiruni priucipalug, quam Cle-
meog ex Pbiloae auulit 8 8, non golum in illiua l i -
brig invenilur, ged eiiam ipgi peculiarig esl, ei ab 
aliig alia melior, scilicet doinbia, vel odorans, et 
domiua odorig reddtlur. Ex quibus baud plane in-
eerto cooiicitur Philonig Pylbagorei nuaiine buac 
Pbiloneai Judaeum revera desiguari. Gur ergo, in-
qui«g, bic Pbilo Pyibagoreug diciiur, cuin de illa 

ui accugare magis quain biaioria iradere rea geaiag 
videatur. » Legegig Dionysiuin llaiicarnaga. iaiL 
lib. Aniiq. Homan. et epiglol. ad Gn. Pompeiuia, 
pag. 152; Albenaeum, Veipnosopk. paseiro; Sira-
bou. lib. vu 9 pag. 317, ei alibi; Phoiium, BikL cod. 
176; Suidain et alios. 

. De TimaBo eadem atque Clementig noelri faic sea-
tealia Strnbonis88, qui scribit Timseuin Taurooieai-
tam c bomineiit invidoin fuisse ei calumnialorera, 
accui proplerea noinen Epilimii, Έπιτίριον, id 
esl reprebtjnsoris, faciuui sii. > Prius vero Diodo-

8 8 L χιιι BibL p. 387. 4 8 ad verb. Φίλιστος. 8 8 lib. n, epigt. 12 ad Quint., p. 418. 8 1 1 . n De . p. 
148. 8 8 Strom. 1. i , p. 357. 8 8 ibid., p. 305. 8 4 lib. i , p. 284 el 345. 8 1 I. iv, p. 525. e e L Be 
congr.erudit. grat. i i i i l . , p. 424. " Strom. 1. vi, pag. 685. 8 8 Slrom. 1. i ,p. 534. 8 8 ParaUel. uw. 
11, p. 309 el 316. 8 8 Admoiu ad gent., D . 27. 8 1 Strom. 1. vi, p. 685. 8 8 1 . xvi Geogr. Ρ· *Λ 
8 8 ad verb. ϊέλευκος. 8 4 Slrom. L i , p. 500. 8 8 ad verb. Σωτάδης. 8 8 Sirom. 1. ι, P : «b». 1.1 
Coai. Apiou., p. 1051. 8 8 iu iln. lib. Quoroodo higlor. gcrib. sit, p. 37h 8 · L X I T Geogr., p, o4«. 
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421 DE LlBRiS STROMATUM. 
n » Sicttlus similia hanc in modam dixeraiT 0 : 
_ Timaeus saae, el in temporum nolruione exqtii-
i i a m adhibuil diligentiam, et ul varia rerum co-
•mione abundet, sollicile laborat. Al propier jn-
empeslivas et verbosas reprehensiones f jnre 
t iam ipse reprebendtlur. Quare ob nimiam laxan-

i i libertalem Epilimaeus, Έπιτίμαιος, id est Taxa-
o r , a quibasdam nominaitis fuit. > Postea vero T 1: 

Sludiosum mihi dicere Iibtiil, quod Ttma?us cum 
nagna acarbilate scripiores aetalem soam an-
ecedentes reprehendal, nullumqiie bisioricis 
'eniae loctim relinqual; ipse lamen , ubi dili-
;enlissimum verilalis stodium proflielur, tiu-
;ari el halluciaari depreliendalur. ι Visne el 324 
i l i u m adbuc leslem? En praslo esl Polybins, qui 
tin.iliier de Timaeo baec scripiis tradidii 7 8: c Jure 
nerilo nos quoque in pneseutia fecisse videaimir, 
ti plerisque eornm, qua? a Timaeo in Deuiocbarcm 
iunl dicia, fidem abrogaverirnus : illi conlra jure 
xierito neque veniam concedat quisquam, neque 
idem ullam habeai, poslquam adeo manifesie, prac 
nsilo ipsius animo maledicendi sludio, roodum 
>ninem in conviciaado excessil. Mibi vero ne illa 
luidem maledicla placenl. quae Timseus in Agalbo-
zlem coiuulil; etsi fuit ille sane scelesiissitnns et 
)niiiium maxime impius, » elc. Videsis adhuc illhis 
fragmenla pag. 4009 el alibi. Polybio auiem Ti-
mseum corripienti subscribit Albentfus, et a quo 
Ephimaeus vocatus fueril sic indical 7 8 : c Timaeus 
Taiironieiiites obliius sni, quod in eo reprHiendil 
Polybius Megalopoliianus lib. xm Nhtoriarum, 
negai consueium fuisse Graecis ul servus baberenl: 
in ea re iradenda profecio Epiiimxns, Έπιτί-
χχαιος; sic enim Galliniachus Isler euin nominal in 
Bii is Contradietionibut. » Suidas denique, qui plara 
de illo meniorias tradidil, ab Alheniensibus nomea 
illud ei iributum fuisee iradit, atque insuper cogno-
minatum Graosylleclriam : c Quod, inquii, quaeli-
bel scripiis maudarel. ι 

Quamvi& auteni uterque Theopompus ei Timaeus 
sua propier maledicta ac convicia, nialo apud plu-
rimos audierini; id lamen non obsliiii quomiaus 
Clemens aliquando, et sajpe saepius Aiheuxus, at-
que etiam Laeriins, ei alii, eorum auciorilalem el 
leslimonium adbibeant. Legesis Pboliuin de Theo-
pompo cod. 476 BiblioUi., el de Timaeo cod. 245, 
ac deuiroque Vossiuin dissereniem lib. vDe hittor. 
Grcec, cap. 7 et 42. 

T H B A S T L L I quoddam Chronographia fragmealum 
nobis Glemens reliquii 7 \ Huac aulem esse opinan-
Uir, qui a Tacito et Suelonto malbematicus Ghal-
dapus, sive asironomift perilissimus 7 \ et a Plutar-
cbo 7 6 ac Stobaeo 7 7 AZgypliaca scripsisse perhibe-
lur. Mentionem quoque illius adbuc fecii idem Plu* 
^rchus, ubi de Slritnotie, pag. 4155; Dio, lib. L V 
* L L V I I I ; Tbemisiius, orau 42; Laerlhis, lib. ιιι. ιιι 
• UaPIa*onie§44, 56el 64; lib. ix.in Vila Deinoeri-
l i , § 41. LegesisMenagii observaiiones, aiquealios. 

THKisxMACiiue, ctijus pro Larissaeis oraiio a Cle-
meuie ciiaiur 7 8

v fuit t Ghalceilouius, inquil Sui-
das 7% sopbista in BHbyala, qui priinus periodon 
et colon demonslravii, el nunc usilauni rhetoricae 
rationem insliluii: discipulus Platouis pbilosophi, 
ei Isocratis rlietoris. Scripsit suasorias orationes, 
ariem rhetoricain, ludicra, argumenla rhelorica. » 
Cicero quoque illius baud eemel, nimirum lib. iu 
De orat., pag. 200, et Brut., pag. 306, meminit. In 
Oratore aulem pag. 275 : c Princeps, inquil, iaye-
niemii in oratione numerosiuitThrasymachus,cujus 
oniiiia nimis etiani exglanl scripia uuaierose. > De-

Α niqueaptid Atbenxnm, libwx Deipnosoph.,pzg. 454, 
epilapbium, illius monumenio inscriptuui, boc fuisse 
tradil Neopiolemus Parius: 
Nomen θήτα, ρώ, αλφα, σ3ν, ΰμ, &λφα, χι, οδ, σ3ν, 

Patrta Chalcedon, tapieniia sludium. 
Τίκτει Locri, aique adeo a superiore jam a nobis 

memoraio penitus diversi, librom De nalura Cle-
niens band immcrito ciiavit **. Nam , ut tradil 
Ruidas c Tima?ns Locrus , pliilosophus Pylba-
gorcus, scripsil matbematica , dc naiura, de Py-
tbagoraa vita. > tluuu praclerea esse aiunl, queai 
Plalo in dialogo, nomine Hlius inscripto, loqneatem 
indudt. Videsis Jonsiuin, De scripiortbus hittorue 
philosophicee, el Vossiam Iib. i , De histor. Gr<zc.% 

cap. 42, pag. 81, el lib. iv, cap. 8, pag. 458. 
ΓΙΜΟΤΜΕΙ Pergameni liber De philosophorum for-

tiludine aeque a Plularcbo alque ab auclore noslro 
laudams occuiril *'· 

X. 
β XANTHiLydii, alicubi a Glemenie laudali 8 > - t 4 , Ma-

gica alibi ; ciiaia legimus. Α Dionysio autem Hali-
carnasseo elogium illud reporlavil 8 8 : c Xanibns 
Lydius, anliqtiitaluni peritus, si quis alius , patrias 
?ero bislori» auclor. > Alio rursus ia Jibro illum 
scripioribus armumerat qui anie Peloponnesiacum 
bellum floruere. Quaedum porro ex ejus Chronologia 
Laerlius 8 e , quemadinodum Clemens nosler, deliba-
vii. Giiaiur aulcm a Sirabone lib. xu Geogr., pag. 
572; Pliaio, lib. xxv Natur. hisior., cap. 2, pag. 
376; Aibenseo, lib. u Deipnosoph., pag. 515, ubt 
de quibusdair. bisioriis ipsi ascripiis dubitai. Plura 
de eo Suidas ad vcrbum ΖάνΘος> et ali i . 

ARTIGGLUS II. 
D* poeti$ α Clemente iaudatu. 

Ad poetas, noa secus aique alios scripiores , 
passim a Glemenle nosiro ciutos jam Yeniendun, 
et de illis eodem niodo eademque melhodo ac de 

Ρ cacieris dispuianduin esu 
G A. 

A B D E R I T A N I ilaqne solo nomine nonnulla Cle-
mens 8 7 , sed non semel, camiina retulit. E l prirao 
quidein bis verbis:«'0 Αβδηρίτης έκεϊνό^ φησιν· 
Abderiianus ille a i l : 

Στρεπτή γάρ καϊ γλώσσα βροτώτ, elc. 
Linyua volubilii eu hominum, > etc. 

Pnlabat aulem Herveius haec carmina esse Demo-
criii Abderilani , sed in Cleinenlinorum operura 
scboliis observalum est ea apud Homerum, nonqui-
dem lliad. v, sicul in illis indicalur, sed Itiad. xx, 
pag. 363 edit. Basil. 4583, non una tanien et altera 
siae varianle lecliono reperiri. A l in dubium baud 
immehlo vocari polesl uirutn Clemcns Abderilani 
nomine Honieruui, aul alium vateui illo anliquio-
rem, qui ciialos versus prius edideral, coinpellare 
voluerii. Non defuerunl eleniin qui Uouierum ab 

n alio lliadem suara accepisse accusaverini 8 S . Deinde 
vero bujusce generis snnt baec carmina , ul tacilo 
potueriul in varioruni poeiaruin, sibi inviceui in-
cogailonun, menteni vtnire. De patria autera Ho-
meri cuiu moxima sil scripiorum dissensio, non-
nuUi forsilan eum Abderileni credidere, aique id-
ctrco eo noinine a Clemente vocamm. Verum bxc 
ipsa Homerica3 pairiae tania obscuriias el ignoratio 
satis aperte probat Homerum vix un^uam a Cle-
menle nosiro poiuisse solo Abderitani nomiue c i -
tari. Quis igilur sit Ule Abderitauus ab aliis libeu-
lor audiemus. 

iEscuxLus baud semel a Clemeiue nostro cita* 

7 8 1 . ν Bibliotbec. p. 498 et 499. 7> I. xu Hisu, p. 659. f l 1. xn Hisior., p. 659. 7 1 1 . vi Deippo-
soph., pag. 272. 7 8 Slrom. I. ι, pag. 335. 7 8 Aanal. lib. v i ; la Tiber. et Calig. 7 8 De flu. ubi de iSilo 
p.li59. ^term.98, De morbis. pag. 544. 7 8 Slroro. I. vi, pag. 624. 7 8 ad verb. θρασύμαχος 8 8 Slrom. 
I. vi f pag. 604. 8 1 ad verb. Τίμαιος. 8 8 Strom. 1. iv, pag. 496. M e M Sirom. I. i , p. 533; 1. m, pag. 
451. 8 8 1. ι Antiq. Rom., pag. 22, et de Tbucyd. hist,, lo»n. 11, p. 458. 8 8 prooem., § 2. 8 7 Suum. 
1. i t pag. 279. 8 8 apud Pboliuin cod. 400 Uibliotb., pug. 486. 



1423 IN CLEMENTEH ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO II. 
sed multo magis ifh Aiben»o in Deipnosoph. Α cla sunt. De illo consnlendits Stddas ad 

ΆποΛΛώτιος; Vossius, lib. ι De hislor. Cr<Fe.,eap. 
16, ei De poet. Groec.% pag. 66; Gesneros, et afii. 

tiir 9 9 

libris , Stftbaw iu Sermonibut, Julio Polluce , et 
altie. Dc illo banc Eusebius in Chronico, Olymp. L X X I 
et L X X V , scriplis Iradidit: ι jEscbylus Iragoediarum 
ecrinlor agnoscilur. ι Qu» quidem in verba legendae 
Scaiigeri attiinadversiones, ei alionim iti A. Gellii 
l ib. xni Noci. Aufc.,cap. 18,ellib.xvu,cap.2t,nec 
non el Suidas , elc. Poelae auiein bujus iragoediae 
325 l yP i s Sttpias excusa» sunt, el illitis vila iis 
aliquando prattxa fuit. Praslerea vero observandiint 
esl jEschyfi carrcinibus , a Gleiueule citalis, qui-
bus gloriam laboris filiam csse cecinil v siniilia ex 
eodem a Slobaso serm. 29, pag. 199, cxbiberi 
Ad allcrius quoque carniinis de liiigiios r l av i , ab 
eodein auclore noslro Iranscripli 9 1 , explanatiouem 
plura Junius Adag.f cdblur. 4, adag. 39, libi abuudc 
suppeditabil. 

A G A T H O N I S duos versus Glemens r e l u l i i 9 1 , sed 
Jonge plures a Siobaw serm. 3, 38, 59, 52 ei 67, 
cnantur. Quosdam quoque Aibenaeus lib 
pnotoph., pag. 454, el )ib. xn, png. 528, iranscri 
psit. De boc auiom poeia videsis iElianuin lib. χιν. 
Var. histor.% cap. 14. Suidain ad verbmu 'Αγάθων, 
Yossitim De poeiit Grwc.„ pag. 59 el 50. 

A M P H I O M B ei ARIONIS a quibue Clenien9 suam ad 
Gracos Admonitionem ordilur , nemini incoguitum 
est nomen. Α tol aulein auctoribus ei pueiis cele-
bralum fuit, m de illis plura a nobis observari ni-
bil necesse videauir. Huc accedil, quod inulla de 
illis in hujusce Glenientis nosiri lucubrationis scbo-
liis jara fuerunt adnoiaia. lilud itaque tanlum ani-
madverlemus,Amphionem, cui Zeibus adjungiutr , 
a Glemenle alicubi f* dici musicae iaveitiorem , el 
-vixisse circa Cadmi aeiaiein; alibi vero 9 \ c duabos 
generalionibus praecessisse lliaca. > Eusebius au-
lem in Chronico, adaanuiu 652 : c Expulso Gadiuo 
Aaiphiun ei Zeibus regnaveruni. ι Tum deinde ad 
annum 689: < Ampbion Tbebis regnavit, quein fe-
runt canlu cilbaras saxa uiovisse. Fuerunl aulem 
duro corde, ei, utiia dixerim, saxei quidam audi-
lores. ι Videsia in priorem bujus Ghronici locuin 
Scaligey aiuuiadver&iones. Pelavius vero ulriusque 
regnaam leinpus ad annum mundi 2567 consignat, 
quod alii serius coniigissc upinantur. Lege, si lu-
bei, varionim cbrouugrapbias. Porro auiem quos-
dam Ampbionts versus ex illius Antiopu, Αντιόπη, 
Ctemens proiulit 9 S. Sed uirum luec carmina cele-
berrimo llli Ainpbioni jure, vcl injuria ascripta fue-
rinl, ia dubium baud nmnerilo vocari poieil. PIu-
rcs enim hoc notuine appeltalos quis nescial? Et 
vero .Albenaeujs ex lib. ιι Anipbionis Thcspienbis 
de Musaeo epigrauuna citasse leviiur. Arioais autem 
uouien ei fabula, qua ille a delphitio, cauius illius 
dulcedine allecio, ad Jiuus transpoi laius fiugiiur , 
omuibus nola sunl, nec uosiris indigent auimad-
versionibus. 

A M T I P H O K I S comici nonnulla carmina non in bis 
lanlummodo Slromalum , sed in Pwdagogi etiam 

A R C H I L O C H U M quod lurpiter Rcnpseni, acnte 
Glemens increpai, observaique illum a Pha»nia did 
vclusliorem Terpandro, el iambi invcntorcm19 

Superius aulem de bac iambi inventione dispaun-
mus 9 9 . Ad primum itaque, seu Arcbilorhi peio-
lanliam , qnod atiinet, de ea sic scripsit Vaterius 
Maximus 1 : c Laceda?monii libros Arcutlocbi e c-
viiate sna exportari jusserant, quod eorum paran 
verecundam ac padioam lectioneni arbilrabaDtor. 
Noluerunl enim ea liberonini suoruin aniaiot im-
bui ; ne plus moribus nocerel qnain ingeniis pro-
dosset. Ilaque inaximum poeiam, aut certe soniM 

{iroximum, quia doiauni sibi invisain obscoenisnM-
ediclis laceraveral canninum, cxsilio mulcuroiL» 

IUe autem bis verbts c domnin sibi invisam, > do» 
mum denolai Lycambis^qui liliaui suam Meobolea 

χ Dei- m quam Arcbilooho desponderal, < um alieri nvpsissei, 
: Arcliilocbus ira perciius Lycamben iia coRiomeliiS 

vexavit, til earum plane impaliens Iaqueo fiua 
fitiierii. Quapropter Horaiius de illo sic epod. 6 
cecinil: 

Qualis Lycamba spretut infido gener. 
Rursum vero ahbi De arte poetica, v. 79: 

Architockum proprio rabies armavit iemb*. 
Yidesis Ovidiuni 9 , Stiidaai ad verbuni Αρχίλοχος 
ei Erasm. Adug., cbiliad. ιιι, ceutur. 10, adag.90: 
Archilochum leru. 

De illius vero ajlale variae sunt opiaiones. If» 
Herodoins *, et postea Proclus, apud Pholium p̂er̂  
bibcnl eum Gygis aeiali fuisse sopparem: sed ioiir-
mo prorsus', uii puiai Scaliger · , argumentolfc-
rodolus imiitilur. Tatianus autein : c Claroil Ar-
cbilochus , inquji 9, circa Olympiadem viresiueia 
lertiaro lempore Gygis Lydi, autiis a beiloTropro 
quingentis. ι Gui snbscripsil Cyrillus AlexandnM 
bis verbis 7 : c Vicesiina leriia Olympiade Arcliito-
cbum perhibent, rem Judaeorum administranle Ma-
nasse. ι Yerumlamen in Eusebii Chronico Μ Μ 
Oiympiadem χχιχ et anuum 1555 rejicimr. ScJViu-
sius b*c omnia conciliari posse existimat9. £ua, 
si lubet, facile consulere poierie. 

A R C T I N U M Ticii Lesches Lesbius, si citato aCfe-
meuie nostro Pha?nia credideris · . Quis vero ille 
Arctinus, ei qno lenipore exsliterit, a Soidt acctpe: 
c Arclinus, iuquil 1 9 , Telei fiiiua a Nauleo oriundi, 
Milcsius poela , Hoineri discipulus, ut ait Aneoon 
Glazoroenius in libro De llomero. Yixii M^SI 
Ofympiade uona , quadringenlis annis post bellwi 
Trujaaum. > Eusebius auiera in Chronico, Olyuqna-
de i , ad an . 1249: ι ArctnW Milesius Temfiwwr 
prope omni meiro ei opere claroa babeiur.» &<)BO-
bus posihac annis: c Arclinus Milesios versificâ  
floreiiiissimus babelur. > Denique Olymp. iu: 
ctinus, qui JSUiwpidam composuil eilfdP^ 
agnoscilur.» Sed bunc in ultimum lacaia laniummouo biromatum , sea jn rwaagogx etiam agnosciiur.» s>ea uunc m uiumum iacu« 

libris Clemens nosier trauscripsit Guui auiem Π Scaligeri, quemadmodum Yoesir De f^Jr^. 
coniici aomiue cum appellei, ille procul dubio di 
cendusesl, qui, lesie Suida, \ixit Olymp. xcm, 
scripsUque comoedias 565, vel, secunduuiatios,280. 
Ex iis porro pluriuias ab Aibenxo in suis Deipno-
*oph. libris, et nonnullas a Polluco in Onotna$itco9 

aiqua a SlobaBO iu Sermonibut laudaias invenies. 
Plures cliaia alii illius meniionein fecerual. 

A P O L L O M I Rbodij Argonauiica, a Cleinente lau-
data 9 7 , apud Alduia Vcneiiib an. 1521, ei loiu. I, 
tottarum Grmcorum, aique alibi publici juris fa-

9 9 Slrom.l. ιν, pag. 492. 9 9 ibid., p. 494. 9 1 I. v, 
1. i , p. 525. 9 4 ibi<J. p. 352. 9 1 Sirota. I. ν , ρ. 602. 
c. 2, ρ. 218. 9 7 lib. ι Siroai., pag. 522. 9 9 lib. ι Sirom., p. 269,308,3ΰ5. 
t i , c. 5, § autepenull. 9 iu Ibiu, v. 52. 9 1. i , § 12. * ftibl. ood. 259, fiug. 983. 
a<l aa. 008. * oral. Cont. GraiC, p. 166. 7 lib. ι Cont. Juliau., p. 12. 9 De hisi. T l l i 

• Slrom. 1. i , p. 335. 1 9 ad verbfr 'Αρχτϊνος. 1 1 luco cil. " lib. n biroui., pag. 407. 9 9 

iu Yha Zeiiou,, § 164. 

pag, 10, aniniadversiones. Nec oiuiltendus tyw» 
Alexandriims, cojua baec sant d« eodcai Arcui» 
verba 1 1 : ι Priida Oiympiade Mileslne Arcnausepi-
cus poela dicilur luisse. ι 

A R J S T O N I S duoe da voloptate, dolore, roewj1 

£idiiate vereus aucior noawr iraascripsitl9. M«ile» 
.aertrus recensei 1 9 eo no»tiie vocaios, qw'!1* 

quanus est tragicue paeia. Ab eo auiem 
quaai ab alio decaniatos ilios fuigse venus o^9 

»gre forsitan mulli faiabuuuir. 

p. 558. 9 9 Strom. 1. v, pag. 614. M 

9 9 Sirom. lib. IY, p. 483, ei lib. m P f* ' 
9 9 Mip.cap.21.krL4. J-

Graic, Ρ· i * 
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DE LIBfAlS STROUATIJM. 

AniSTOPflANES sape ab anclore nostro landaiur **. Α eidio recenliorem, ille vero, stcul el Sirabo, nnii 
3ed quia iiulfi incognitns esse potest, alque illitis 
.'omoediae non seinel lypis exeusae sanl, tllud tnntnm 
auimadver.lemusquosdam ejus versus abeodem326 
^lemenie noslro ex illius coinoedia "Ορνιθες inscri-
>ia, einemeiri fortna exhiberi, ad quam ex Operiim 
sjusdem poetaB edilione, Aarelise Allobrogum publi-
cata anno 1607 , sic reducunlur. 

"Αγβ M\ φύσιν άνδρες άμαυρόδιοι, φύΛΛων γε~ 
\νεφ προσόμοιοι· 

'ΟΛιγοδρανέες, κλάσματα πηλού, σκιοειδέα 
[φνΧ άμενηνά, 

'ΆΛτηρες εφημέριοι . . · 
Agejam nntura viri obtcuri vita, foliorum genera-

[tione adsimtien. 
Pauca facientes, formationesluti, umbrom tribus 

[hupotemei, 
Involucres diurnu 

quiorem signiflcaveruni. Sed cum a Clementis m>-
siri parte stel Strabo, his dnobas potiue qtiam tiiia 
Aihenaeo fidem babendam esse foriasse faicberi*. 
Si quis vero Callinum anie, et post llagneium cx-
eidiuin aliqnid scripstese probaverit, ei mininie re-
fragabimur. 

C L E A N T H I S Stoici pbilosophi Poetica a Clemente 
nosiro alicobi cilalur n . Atibi vero i S ejus de Deo 
carmina bunc referuntur in modum : ι Gleanlbes 
Stob us in quodani poemate De Dee. ι Laenitis ve-
ro Ulius Vilam descripsil u : eed Menagius in suifi 
ad eara observationibus opiaalur hoc uUimam esse 
opus, quod ibideai ab eodem Laerlio iia inscripluni 
esse perhibetur. 

G B A T E T I S Tbebaai qu&dam carmina Clemens in 
mediuni adduxil 8 8, quai Hervelus corruj>lionis ar-
guit, quaeque alii in suis ad hunc Clemeniie noslri β1 - . . 
looum scholiis et adtiolaiionibus emcndare conali 

In Clementis auiem ed?tis pro πλάσματα πηλού β suut. Sed bi quoque nionere nos debebanl de illis, SCriplum esl, πλάσματα κηρου, cerce figmenta; sed 
prior leclio tibi baud dubie melior videbilur. 

Β 
B A C G H T L I D E S carminum scriptor eogno$citur% in-

q u i l Eusebius in Chronico, Olympiade L X X X V I I , 
jnmque illius menliqneni Otynip. L X X V I I I el L X X X I I 
fccerat. Narral aulem Glernens euui ,ίιι Ptranibut 
cectnisse , s : c Neque obscurornm versunm fores 
fncile esl invenire. » Qoae quidem etsi Hervetus 
alibi non repererit, Graecis lameti toiidem verbia a 
Tbeodoreto lom. IV, serm. 2, De fide, pag. 477, 
rcpraesenlanlur. Nulla insitper melri habita ratione, 
aiios Clemens ejusdem Baccbylidis, quem lyricniii 
vocat, versus i r aasc r ips r tAt eos simili plane 
modo in ejns fraginentrs divulgalOs lom. Π Poet. 
Gr(rc.f part. 11, pag. 121, Ueruin reperies. Verniu 
liarumce edilionum prxfeclis incompertuiii procul 
dubio fuil Eusebium lrbro xm Prceparat. evang.. 

qua3 Clemens ibidam subiexuii, id a Tbeodorelo 
scriplis fuisse Iradilum s < : < Craies Tbebanus mul-
lis eliam laudibus virlulera exoruavil; ejus siqui-
den» baec est senieolia : 

Ήδονη άνδραΛοδώδει αδούλωτοι, και άκαμ
πτοι, 

Άθάνατον βασιλείαν έλενθερίαν τ' άγαπώ-
[σιν. 

Α seretti volnptalU imperio tiberi, et btflexi, 
lmmorlale regtium, libertatemque amant. 
Hic dicere solebat : Τής είς τά αφροδίσια ορμής 

κατάπαυμα λιμδν είναι· εί δε μή,βρόχον. «Veiierei 
appeliius reuiedium csse iamein : stu minus, la-
queiifii. 1 Quae quideai ideo iranscripsimus, ut curo 
Grxco coiuponaulur Gleiaealis noslri lexlu, el 
meiida corrigaiaur. Duoa porro bos versua ia Gra* 
lelis Viia Laerlius aliier reddidil, eosque rumore 

cap. 13, pag. 679, illis genuiuam suam cannmum r lantum publico eidem Craieti allribulos esse lesli 
formam rMididi&se. fipmur" -forraani reddidisse 

C 
CiXLiMACHi iarobi atque ΑΓτια, cautas, et hymni 

ab aoctore nostro baud semei cilaia occurruni 1 7. 
At de ΑΕτίοις soperius dispuiavbuue. Quamobrem 
illud tanlum notabimus ex ejus epigrammaiibus a 
Clemenle noatro prolaium 1 8 : έτερος δέ έξ έτερου 
σοφός, c alius ex aiio sapiens. 1 JSescivii enini ller-
veios illud a Gyrrllo Alexandrino lib. 1 eomr. Ju-
Han,, pag. 7, sic exhiberi : f Aique in pra3eenlia 
dicendum pulo verum es«e illtid a nontiullU per 
parodjam jactatum : σοφός άλλος άπ1 άλλου, alius 
ab alio sapieus. 1 Poetica porro quaedam Galliina* 
cbi opera ab Henrico Mephano aatio 1577 el ab 
atm, atque etiain tom. I Poet. Grarc, lypis GraecU 
et Latinis edita fuenmt. De eo nos jam alibi. 

CALLINOS , inquri Clemens ,8, * non noulio anii-
quior Architocho. Magnetuiii enim, qui perierant, 
incintnii Arcbilocbus : btc vero nt quoruai essem 
res secuadse, ineminK. 1 Et id cerie iriirum ia nio* 
dum biB coiiflrmalur, 4llusiraturqne Sirabonis ver-
bis 8 8 ; c Callinus quidem ila meiiiiiiil Magneium, 
ui qui rebus adhuc seeutidis ulerealur, el iu bello 
conlra Ephesios oeni feliciler gerereal. Archilo-
cbus vidclur jam cognitain babuisse eoruia cala-
milaiem, celerius plurare iubeus Magnelum tuala. 
Unde etiam coiligi poiesl fuisse illum Gallitio po-
8ierioreiu. > Veruaiiameii ecoiUrario Aihenaeus : 
1 Perierunl, inquii*1, ab Epbesiis in servilulem 
redacii ei Magnesii, ad Keaudrum siti, plus juslo 
deliciis marcidi, ul scribuat Arcbilochus et Galli-
nus ia elegiis. 1 Nam bic Gallinum Magneruiu ex-

1 4 Slrom. lib. iv, pag. 44«. 1 8 Sirom. 1. v, p. i>gO 
Admon. ad geat., p. 24. 1 8 Slroia. lib. v, pag. 580. 
8 1 1 . xii Deipu., p. 526 
ia Viia CJeanib., 
Craieiis, p. 356, | ^6. 
ei I, vi, p. 626. 

ficalur1 

Έρωτα παύει λιμός, εί δέ /o> χρόνος · 
Ήάνδέ τούτοις μή δύνη χρήσθαι, βρόχος· 
Amorem sedat famet, $in minu$ iempns : 
Eis vero l i uti non vales, iaqueus. 
Siobams vero n , qui borum versuum auctorem 

lacei, priniuui eodem ac Laerlius, secundum alio 
peniius raodo retolil. 

Ad Grateteui porro quandoquidem delapsa est 
nostra oralio, aduoiare juvat epilapbtuiu Sardaaa-
pali tribus a GJeaiente nosiro8 8 paulo aniea com-
prebeosuai fuisse versibos, ac duobus primis alioe 
similea Graieii bunc in modum a Laerlio aseribi 8 8: 
1 Suui auiem el ejus bi versus : 

Ταντ' έχω, δσσ* έμαθον, καϊ έφρόντισα καϊ με-
[τά μουσών 

Σεμν' έδάην · τη δέ πολλά καϊ δλβια τϋφος 
[έμαρψε. 

Tunium habeo, quantum didici, quanlumque /a-
[bore 

Percepi et sludio; rapuit sed ccelera fastus. 1 
De cpigramroale aulem in Sardanapalum praeter 

varia ίιι Cleiuenieni nostrum scbolia, consulo Me-
nagii in cilataui a nobis Laerlium adnolaliones. 

G R A T I A U S haud seinel a Clemente laudatar81. Ac 
prinio in Arcbilocbiis ab eo, el asepius ab Aibenaeo 
bb. 111 Deipnos.r pag. 86 el 92, lib. ix, pag. 375 et 
410. Secoudo auiem in Poeiine, Ποαίνη, et ab Albe-
naso Πυτίνη, Pytine, lib. 111, pag. 94, lib. x, p. 426.. 
Plura 3 2 7 candem alia ejus opera cilal Athenaius, 

1 8 ibid., p. 601. 1 T Slrom. L v, p. d70f 571; 
. . „ 1 8 Sirom. U 1, p. 335. 4 8 i . xiv Geogr., p. 647. 

8 1 Sirom. 1. v, p. 554. 8 8 ibkJ., p. 602; Admoail. ad geiHes, p. 47. 8 4 1. νιι 
§ 175* 8 8 Slioia. 1.11, ρ. 413*. 8 8 lom. IV, senn. 12, p. 670 el seq. 8 7 1 . vi in Viia. 

8 8 serm. 61, p. 595. " Sirom. I. 1*1, ρ. 4Γ1. "·1οβ. cii. 3 1 Stro:n. I. 1, p.280, 



1427 iN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIOII. 1 « 
piuciora CHemeng nosier, ei Siobaens. Porro aulem Α Alhenia vero Eveles, et Euienidet, et Mylus ae 
Eusebius iltum Olymptade L X X X I Ooruisse lesUtur. 
Videeie Suidam ad verb. Κρατίνος. 

Graiini alterius junioris versuin quemdam Cle-
roens nosier reiulii plures vero ex variis ejus 
comoediis Alhenaeus Deipnotoph. lib. iv, pag. 177, 
lib. vi, pag.241, lib.xi, pag. 460, Jib. xiv, pag. 661 
et 669. 

C I C L I C O S poelas v&nrftl&imos Clemens appel-
lat **, de quibus Proclus apud Photium in Bibliot. 
cod. 229, el ionge tiberius Gasaubonus in suig ad 
Athenaei lib. vn Deipn., cap. 5, animadversionibus, 
ubi cur illi ita coguoroinaii fuerint erudiie expli-
cat. 

D I O G E N E S , inquit Glemens*4, έμφαντιχώς fev τινι 
τραγωδία γράφει, c perspicue iu quadam tragoedia 
scribil. ι llle autem procul dubio ipse esi, el qui 

osleniabani. ι Praeterea eum aucior ooster Pytfc>-
goreura appellai44 : quod quidem egregie a L^erti* 
asserilnr el confirmalur 4 e . Deinde auteto quo j m 
illum Glemens alibi comicara vocaverii, paiei <x 
variis illius comoediis, passim ab Alhenaeo ciuik. 
Denique Clemens baac praeler alias ail faisse φ ι 
senlentiain 4 · : ι Nc crede, sual hi meulie nerri-i 
Nonne auiem haec ipsa est, quam Ciccro his vert* 
exprimil 4 7 : ιΈπιχαρμεΐον illud lenelo : nervox 
atque artus esse sapienliae, non (emere credere?i 
la ana auiem ad Atiicum epislola paulo fosius eae 
Grsecis verbis hunc in niodum relulil *· : c lla ee-
vis amiciliis implicati eumus, ut crebro mihi va-
fer ille Siculus insusurrel Epicbarmue, Ν^φε xxl 
ριέμνηαο άπιστείν · άρθρα ταύτα τών φρενευν. So-
brius sis, el meinineris non Jacile credere : bi seat 
nervi sapientiae. ι Alibi vero illuia acuium nec ia-
sulsum bominem nifncupat, aliamque illias sicpre-

ab Alhenaeo tragicus Dioaene$ vocalur, el de quo β f e r l senieatiara M : ι tu inibt videris Epicten» 
Suidas haec scnplo iradidil «· : ι Diogenes vel OEno- D

 a c u l i n e c i n e u | ~ 
maus Aihenieasis, iragicas furt illo lempore quo 
iriginia lyranni sublali sunt. Ejus fabulx stiul 
Achillei, Helena, Hercules, Thyene*, Medea, OEdi-
pus, Semele. » Scimus quideiu easdem iragoedias, 
priore excepla, pro qua scribilur Ghrysipput a qui-
busdam Diogeni Gynico, uti cx Laeriio discimus ,e, 
fuisse ascriptas. Sed ibidem nos idem Laerlius 
commonefacit id a Sosicraie et Salyro negatum, 
atque ab eodem Saiyro illas Pbilisco jEginensi, 
Diogenie discipulo allribui. Verum Clenientis nos-
iri opinionem, Alhenaei et Suid» aucloriiale Orroa-
tam, nonnulli forsitan aileri auleponeadaoi esse 
censebunt. 

DIONTSII , qui dictus est lambus, carmen ab au-
elore nosfro iranscriplum legimus Eodem quo-
que noaiine compellaliir ab Aihenaeo libro iv Dei-
p*osoph.f pag. 284 : c Dionysius cognoiuine lam-
bua in opere De dialeciis.» 

ineulsl hominis, ut Siculi senleoliaji 
sequi : Mori nolo; sed me esse moriuum oilS 
sesiimo. > Mulla ex eius comoediis praeier laodaioa 
a nobis Albenaeum Pollux ia Onoma*iico% aUiqae 
descripserunl. Videeis de illo Yossium libro 11 Dt 
poet., paa. 53, el variorum ία ciuii a nobis Laertii 
locum adnotaiiones. 

E P I G E N E M de Orphei poesi librum scripsisse a 
Clemenie dischnusw. Sed Epigeais nomen daiaa 
est duobus, quorum aker asirologus et hisloricas, 
do quo Ptinius Htitor. natur. libro vn, cap. 9, 
pag. 77, el cap. 15, pag. ,94, ac lib. xm» cap. 5, 
pag. 788, verba fecit. Aller vero poeia, cujus varia 
carmina ab Aihenjeo cilaotur. Legesis Suidam ad 
verbum Έπιγέτης, el Vossium libro lerlio Dt 
stor. Grcec.y capiie lerlio, pag. 563. 

EUBIILI quscdam carniiua ia inedium Glemeas 
proiubi*1, aique ex iie posleriora ab Ucrveio pi» 

Λ Λ · Λ J m · · η posiere emeiidala fuisae in ediiis ad bwic Sl Diraiu couuci quosdani Clemens versus exbi- C * u m s c | l o | i i s o b s e r v a l l l r . Α Glemente auiem ciuiar 
ejus couiedia Semele; sed baec Bacckus vocator b € l M , cnjus quamplurimse comosdiae ab Atbeaaeo 

ia suis Deipnosoplt. iibris, et a Slobaeo iu Sermoni-
bus, alque a Polluce in Onomastico passim cilan-
tur. Hunc Sirabo pairia Sinopensem fuisse perbi-
bet n , ei menlioneui ejus Teremius 4 0 aliique fece-
rual, nosque supra lib. u, dissert. % cap. 5, § 5. 

Ε 
E M P E O O C L E M tam in poeiarum quam pbilosopbo-

rum grege Glemeus annumeral4l. Quaniobrem ali-
cubi carmina ejus ab illo bunc citaniur in niodum: 
c Ail philosophica Enipedoclis Poetica. ι Ssepiua au-
iem in bis Siromalum libris quosdam illius proiu-
lit versus, uti lib. v, p. 554, ires relutil, ex quibus 
duo priores a Theodoreio lom. 1Y, senn. 1, p/476, 
descripti fuere, ubi eliam alios ex eo Agrigeniini 
tanlum noniine ab eodein auclore nosiro iranscri-
pios iuveaies. De hoc porro pbilosopbo ei poeia, 

ab AUieuaeo qui aiias quamplures, nipdnim 5i, 
ejusdem Eubult comoedias, sicut PoUux in Oaoa#» 
stico pauciores laudavit. Quis auleiu Hle fueril, a 
Suida discere poieris: ι Eubulusenim, ioquil ipseu, 
Geltius Aibeuiensis, Eupborionis lilius, coinicas, 
edidil fabulas 24. Fuil auleui Olympiade ci, « e 
dius inler inediam et anliquara coiuoodiam. > Noa 
ouines ilaque ejus comoedias ille videral, cum Albe-
naius5i, uii diximus, recenseat. 

E O M E L U S , aiiGleinens04, cdicitur perveni&sc ns* 
que ad Arcbiam, qui coadidil Syracusas. > Eiise* 
bius auleui iu Chronico, Oiyoipiade 111 : « Eamelo* 
pooia, qui Bugoniam el Europiam coiuposuil, af^ 
sciiur. ι Posiea Oiyuipiade x : < Eumelos Goria-
Ibius versidcaior agnoscifur. ι Ex priaio aukem 
Eusebii loco baud iuiuieriio torsiuii coltigere aii-

praeier alia plura, quas de eo sipius iii bac, ei praj- n <Iuis s e P 0 S ! S e P u l a b i l eunidem Euinelum, lacilo no-
-· - • s

 v iniue, abauciore nosiro bisciiari verbis" : «Qflia-seriim super. disserl. cap. 14, arl. 2, dispuiavitmis, 
oonsulc Lacrlium Ijb. νιιι De vitis ei dogm. philo-
$oph., § 51 ei sequemibus, el vanorum iu euiu ob-
servationes; Yossium lib. iv Dehislor. Grcec, cap. 2, 
pag. 457, ei De poet. Grac, cap. 4, pag. 26, el 
cap. 6, pag. 53 ; atqae Ueuricum Siepbauum, qui 
fra^meulu Hiius ia Poesi philosophica collegii. 

L P I C H A R M U S poela, inquii Gleniens 4 I , vixisse di-
cilur Xeaopbaais Gotopboaii lempore, quo Hieroti 
dorainaluai in Sicilia oblinuit. Suidas vero4*: «Fuil 
eex aanis auie bellum Persicuiu, Syracusis docena, 

" Slrom. 1. ν , p. 569. »»Stroro. 1.1, p. 333. » Slrom. n, p.412. n I. xiv Deipn., p. 656. «I . TI, 
ia Y i u Diog., § 80. » Slrom. 1. v, p. 569. M Slrom. I. v, p. 611; 1. vi, p. 625, ei 1. vn, p. 715. 
H J. xii Geogr., p. 546. *· prolog. in AdeJpb. 4 1 Slrom. 1. vi, p. 607. 4» Strom. 1.1, p. 501. u ad 
verb. Έπι/αρμος. 4 4 Strom. I. v, p. 597. " 1. vm, § 79. 4 e Sirom. I. v, p. 605. 4 7 De peiil. coasaL 
lom. IV, p. 444. *· lib. i f epist. 16, ad Auic, p. 211. 4 i Tuscul. 1.1, p. 117. · · Slrom. I. i f p. 5 » 

1 1 Sirom. I. vn/p. 716. M 1. xi Deip., p. 460. n ad. verb. ΕΟβουλος. »4 Sirom. L p. 3" 
p . 343. 

eliam qui fecil Europianu τήν ΕϋρωχΙαν τ»ψ 
σας, siguifical eaiu, qux esl in Delpbis,Apoibuu 
iiuaginem esse columnain per baec : 

"Οφρα θεφ δεκάτη*- άχροθίπά τε χρεμάαντ 

Σταθμών έκ ζαθέων καϊ κίονος νγϊ\Αοϊο. 
Ut decimamque deo pnmo$ fruclutque dicemut, 
Sedibus ex sacrosanctis ceisaque columna. ι 

553. "ibid., 
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328Pans)nia$ ^men hoc eartnen paulo altter vo- Α aot ab aliquo alio ex iis, quos ilfe eodem nomitie 
t JSV»/V.'k«r«*W* D W U A M J I C A / I C d i k l i M a (Μ η . ΐ < ι « Λ Μ . . . Ι . . Α . · Λ . Τ η » . » ikiilAm Ι Λ Α Ι Μ Ι • · · . Μ Α Ι Η cat " , Εύρώχητ ποιήσας. Sed Scaliger in priorem 

£usebii locum suspicaiur idem plane opus utroque 
nomine designari. Teslatum autem idem Pausanias 
facil 8 7 Eumetum fuisse Ampbilyii Oliuro, e genere 
Baccbiadarum, qui Corinibiacam bistnriaia carmi-
nibus scripsisae a nonnullis, etsi non sine roagna 
diibitandi raitooe, ferebaiur. Qaid νero, quod ille 
alio in libro : ι Caiuicum, inquit M , qno Deum ea-
lourent (prosodium appellam) fecit Eumelus;et 
bsec cerie carmina sola snnl quae Eumetura feci&se 
pro cerio babetur. ι Ex boc procul dubio canlico 
ea deaumpla fuerant, quaille poslea libro ιν, p.145, 
l ib . v, p. 167, protulii. Incertum itaque est aa i l -
l i u i sit carroen, a Cleroente lib. vi, pag. 622, tran-
ecriplum. De boc poeta plura Yossius De pott.Groec, 
pag. 11, 12, 13, alque lib.iv De /iii<. Grec, cap.l, 
pag. 429 el seq. 

E D P H O E I O N Cbalcidensis laudaiur ab auetore no 

nuncupalos fulsse ibidem lesiaiur. Nam quamvis 
Heracfitus llle Epbesiue a Suida 7 1 dicatur πολλΑ 
ποιητικως scripsisse ; qaidam lamea opinantiir his 
verbis dictiooem illius, et scribendi modum, ρ«)β-
lico eimilem,potiu3 quam carmina ab illoediia de-
signari. Huc accedit, quod Laertius duos alioe ilil 
cogaomines e*. poeias fuisse perhibeai, quibus ci-
tati a Clemente veraas pollori forsitao jare aecribt 
possunt. Si eui taroen simplex Heracliii appellalio 
celebri pbiloeopho Ephesio roagis coavenire videa-
tur, in saa fille, si 
teniia 

ί eara probaverii, maneai sen-

HBSIODUS , sicot et H O M E B U S , inquit Glemeos T t , 
receniiores fuerunl lliacis lemporibus, sed sepiem 
Graecia? sapieniibus aniiquioree. Postea vero nos 
ille monitos facil 7 8 Eaihymeaeni et Arcbemacbum* 
exislimasse iisdem ulruinque vixisse lemporibus, 
200 oirciler annos post Trojara caplain; Ua ut uler-

stro libro ιν Sirom., pag. 488, lib. γ, ρ. 561 et 571. Β flue Elisaso propheia fuerit receniior. Gyrillus au 
Sed biain locis.ex quibus Eupborionis operibusea ~ 
qua referlexcerpserii,eiille, el Siobaeus serm. 76, 
pag. 453, et serm. 123, pag. 616, atque Pollax 
Onom.9 lib. iv, cap. 13, pag. 195, peuilus taceni. 
Primoaulem ία libro, pag. 327, ab eodem Cle-
meale ooslro cilatur έν τψ Περί ΆΛιάδωτ, ei lib. ν, 
pag. 569, έν ταΤς προς θεωρών άντιγραφαΓς, et a 
Slobao serai. 57, pag. 377 ία Philociete. A l de ilio 
diximus super. disseri., cap. 14, aru 2. 

E D E I P I D I S sapius a Clemeoie nostro 8 8 laudaii 
opera, baud semel lypis edila, oinnibus noiiora sunt 

Juaoi ul longum de illis orationis flluai irabamus. 
uamobrem observare lanluai juval eura ab eo-

dem auctore nosiro appellari c scenicura philoso-
pbum. ι Quo quidem nomiue illum quoque coin-
pellaiOrigenes"; < Scenicus, inqtiit, puilosophus, 
andilor quoadaro Aoaxagoraa physiologi. ι A l ibi 
ille bujusce appeilatiouis causam laciie suggerii. 

tem Alexandrinus : c Ceulesimo, inquii 7 \ sexa-
geaimo el quinio aano poel llii everstooero Home-
ruin et Hesiodum vixisse Iraduot, imperanle L a -
cedaenioniie Laboie, Assyriis Laslbene, Laliais Alba 
Sylvio, Corinlhiis Agelao. » Suidas auiem obser-
vaiTaquibttSHlain placuisse Hesiodum llomero fuisse 
veittsiiorem, akiis aatem \aequalem, aliis deuiqae 
juniorein. At Eusebius io Ghromco ad annum 996 : 
< Quidam, inquit, Homeruin et Hesiodam liis leni-
poribus, quibus acilicel SaLomoa apud Judaeos r«-
gnabat, fuisse scribuau ι Deiode vero ad an-
nuin 1210 : c Hesiodus iosigals babelur, ut vull 
Porpbyrtua. ι Dtwiqoc ad annum 1255 et Olym-
piade ιιι: < Heeiodus secuadum quosdam clan» lia-
beiur. ι Yides sane, quam variae kfuerinl de lle» 
siodi aeiaie opinioaee; de Hoaieri porro tempore 
infra. Inierim vero videsis^quid de utroque Yoasius 
adnoiavitTf. Αι a oobis insuper auimadverii debet 

Nam celebrem illuin poeiam Atiaxagorde discipulam c 0 , 1 , 0 8 Hoioeri de Margite versiis a Cleaiente reprai-
revera fuissa Laeriius · ι el Cicero M lesiificuiuur. 
Quocirca de ilio scripsil Eusebius e > : c Euripides 
cum ad poeiicam se coniulisset, scenicus a nonnul-
lia pbilosopbus nuncupatus esl.» Quasdam Clemens44 

ejus carmina iragici Euripidis noaiine cilatex Pha-
niuis, quae quidem tu bac tragoedia, cuai aliis ab 
eo cooiposilis, dlvulgala act. 11, pag. 99, alqne a 
Theodorelo quoque iranscripta sunl Tuiu paulo 
posl Glemeus nosiere*rursuj>soIo tragoedia? tiomiiie 
alios illius versus profert. Sed priores Slobseua 
eenu. 40, pag. 238, Euripidi iu Alexandra noinina-
lim ailribuiL Posleriores vero Tbeodoreuis exbibet 
lom. 1Y, sorin. 1, pag. 478, el in Bacchis acl. II, 
pag. 466, babenlur. Alibi Gleinens Medeam chai, 
lacilo adhuc Euripidis nomine. A l citali ab Ulo 
vertus in bac iragoedia act. Y, pag. 158, noa sine 
aliqua diversa leclione occurruni. AHos Euripidis 
a Glomeuie cilaios* versus 6 7 , sed minime iudicaia 

s eo t a r ide quibos quaedaui in scboliis adnouu 
suni. Sed ie praeiorea non pigcat adire Suidaoi ad 
verbuta ΜαργβΙτης, el Erasmi Adag.9 chil. u, cen-
tur. 3, pag. 411. l)e aliis porro cum Hooteri lum 
Hesiodi carminibus ab eodem auclore oosiro ciu-
iis, saiis a nobis »uperius, abi occasio aese dedil, 
dispuiatum esi. 

H I P P O N A C T E M ob carmbiuni lasciviam aiqoe petu-
lanliaiu Arcbiloclm Glemeas conjungil, aolalque 
alibi eieut iambum ab isio, iia ab illo iambum clau-
dum excogiiatum fuisse Diximus T 'de hoc iambo 
cartnine, quod ab Hippoaacte iUo invenium dicilur* 
Αι de illius peiulaulia, et uade oria sit, teec Plinii 
verba certiorem le facient:c Hipponacii, inquit", 
noiabilis fosdiias vulius erat. Quauiobrem imaginem 
ejua tascivia jocorum ii proposuere ridentium circu-
lis. Quod Hipponax iodignaius,amaritudinem cartBH 
num dislrinx.it in tanluio, ut credatur aliquibue ad 

illiua iragoedia, docet Sloba.us 6 8 ia illius QEdipo, n laqueuin eos compulisse : quod falsuoi est. » Sui 
eed cum diversis leciionibus iaveniri. De csieris 
bujus poeiae caraiiuibus, ab auciora noslro descri-
piis, jam saepius dixiuius. 

Η 
H E B A C L I T I quasdam carmiua ab eodem auclore 

nostro trauacripia videmus", quibus lux aliqua in-
de afferri poiesi, quod ex illo similiier reiuiil tbeu-
dorelus70. Sed quia ab ulroque Heraclilus sioipli-
ciier appeilaiur,in dubium baud imuierito vocari 
polest, uirum ea decantaia fuerint ab Heraclito 
Ephesio, cujus Yiiam Laeriius lib. ix descripsii, 

das vero : < Hipponax, inquit 8 t , Pylheas pairi»,.et 
Proiidis mairis fllius, Ephesius, iaoiboruni acn-
pior : babilaviiautem Glazomeais^a lyranoia Alhe-
nagora et Coma puisus. Scripsil eoioi in Bupaluui, 
et Atheuienses staiuarios, quod euaa imagiues iu 
eoniumeliaiu fecisseal. ι Quoniara auiem ia Bupa-
lura, ui aii Suidas, acripseral, iitde HoratiUB epod. 6 
cecinit: 

Aut acer hotii$ Bupalo. 
Yaria hanc in rem epigrainoiala atlulit Hardni^ 

ous 339 i u cilalum a nobis Plinii locum. Plures 

, M Strom. I. i , p. 286. 8 7 1 . n, init., p. 39. 8 8 1. iv, p. 114. 8 8 SiroaU* v, p. 581. 8 8 1. iv Cont. 
Gelsuin. 8 1 1 . u, in Vila Anaxag., § 10. 8 1 Tascul. 1. m, p. 155. 8 8 1 . χ Ρι*ρ. evang., c. 14, p. 504. 
* blrom. 1.1, p. 289. « Serni. 1 , p. 479. 8 8 Sirom., I. u, p. 588, et I. iv, p. 559. 8 7 Slrom. I. 
ιν, p.499. 8 8 Serm. 67, p. 424. 8 8 lib. iv Sirom., pag. 494. 7 8 tojn. IV, serm. 8,p.600. 7 1 ad veib. 
Ηράκλειτος. 7 8 Sirom. 1. ι , p. 325. 7 8 ibid., p. 527. *M. ι Goair. Juliaa., ρ. II. "adverb. 
Ησίοδος. 7 8 1 . ιι De bisl. Giasc, c. 2. 7 Slroni., 1. i , p. 281, 7 8 Slroui. I. n , p. 269 et p. 308.. 
•Sup.cap. 21,aru 4. 8 8 I. xxxvi Mat. hiil . 9 c. 4, p. 2 i l . 8 1 ad verb. Ίππώναξ. 
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1451 IN CLEMENTEM ALEX. D. 1 
auiem illttis iarabos exbibet Atbenxus lib. τη e|. 
νιιι Deipnoiophist. Mejilionem demum illius fec«-
rani Taliamia Orat. ad Grvcoi, pag. 166; Euselmis 
ia Chron. ad ann. 1529; Gyrillus Alexandrinus i j D . ι, 
J O Julian., pag. 12, ot alti. 

I 
iLua^PARViB anclor a Glemente liie solum ver-

bisappellalnr*8, δ τήν μικράν ΊΛιάδα πεποιηκώς, 
< qni pdrraw feclt Itiadcm. ι Quis autem jlle sit, si 
acire vis, audi, sl placet, Eusebium in Cfironico ad 
annum 156, Olympiade xxx, de eo slc loqueniam : 
t Clanis babetur Leschea Lesbius, qui parvam fe-
cit Iliadem. ι Qtia quidem de LescbU selaie auclor 
iiesier baec postea ecripsisse iegi lur 8 8 : c Phanias 
ponens Leachen Lesbiimi anle Terpandrum, reieri 
Terpandrum esse Archilocbo recentiorem, Leschen 
autem concertasse cum Arclino, el vicisse. ι Sed 
baac videlar peculiaris fttiese Phanise opinio, cui 
Eusebius jn iis quse de Arclino, aii jam notaviinus, 
narral, gicni plane adversatur, ila cum illo satis de 
lif consentit, quae ad Terpaadri «latem periineni. 
flam ad annum 1370, Olympiade xxxm, € Terpan-
der tnsignis $ ab illo dicimr. Porro auiem Scaliger 
in suie ad ejusdem Eusebii Chrorticon, an. 1254, 
observationibite animadvenit llii Pertin Lesclii a 
Pausaaia tribui. Ad aaaum vero 1360, ille adbnc ob-
aervat panam lliadem ahJlii Per$i penilus ab Arf-
stotele dislingui, ae proiude nullam sibi succurrere 
rationem, qna hunc Peripaleticoruni coryphaeum 
cum Eueebtoel Nemeorum scboliasieconciliare poe-
ail. El Fe qaidero vera Eusebius Arclino JUi Persin, 
tanquam gerroano auciori adjudicau Pausaniag 
vero u : t Lescheus, Αέσχεως, iaquit, earmiftibus 
prodldil saia, IHQ capto, elapsam 4£ihram ίιι Grae-
conim caeira veaisse. > Quid vero quod Albenaeus 
Jliopermdem, ΊΛιοχερσίδα, Acati Argivi optis esse 
tesiaiur w . Sed qiiis neeciai de ejuedem lucubratio-
nie auciore varias noo semel fuisse varioruin scri-

Slorum eenlenlias et opiaiones. Nobis iiaque pro- ( 
aase eufficiat ad Glemenlis noairi judicium suura-

gatione sua Easebium accessisse. 
ΙΟΙΒΟΜ, κωμικός, comxcuu a Clemenle in auledh 

—ttjris laudainr 8 8 · Sed qais ilie sit, diciu noa ita 
forsitan prompiam omnibus erii etexpediium. Ouos 
eniro boc nomine nuncupalos legiraus. FJnua auteni 
a Pausania bis verbis memoratur87 : · lopbon 
Gnosius, qut vaium oracula beroicts veraibus exbi-
buil.» Alter vero de qno Suidas baec liileris jnaa-
davi l 8 8 : « lopbon Albeniensis, tragicus, germa-
niiB Sopbodis iragici, fdius ex Nicostrala.... fabulas 
antem, δράματα, lophon docuit 50, quanun esl 
Ackitiei, Tetephus, Acueon, lliot Pmi i , Dexamenus. 
Bacchm% PeniluBu$9 ai alia quadatn pairis Sopbo-
clia. > Sed altue ab utroque videiur lopbou, aut 
uii in manoscriplo noatro codice scribilur Ίωφων 
κωμικές; nisi in bac aecunda voce, qneroadmoduin 
inprtoia lapsus sit aDianueiisium, aique ibi legeii-
dam, gicut ̂ apud Paueaniam Κνώαιος. Veruiu quis I 
id aflfemare audeai Τ / 

L 
Linim sicnt 61 Orpbeuin anle «eptem primos Gra?-

ciie aapienteg, aed ulrumque, aique eiiam Musaeum 
27 po$l Pbamonoen annisexstiiisee, eumdemqae L i -
Tium fuiaee Herculis praeceptorero Cleineas perbi-
4>et8f. De assignaia auietn iriuia illorum amiquis-
simorum poelarum a3iale legesis Eusdbiuin libro x 
Prapar. evangelic., cap. 4, pag. 469, et sa?pius in 
Chronico ; Augusiinuui, iib. xvm De civit., cap. 14 
ti 57, eic; Tbeodoreiuio tom IV, serin. 2, pag. 494, 
ei alios. Lini vero meniionem fecerunl Paueanias 
Ubro ιι, pag. 64 ; lib. viu, pag. 251, ei iib. I X , 

Ε NQURRY DIS5ERJATIO Π. 142 
1 pag. 303 ei 304; Diogenes Laerlias in proasm., 

5 4; Yirgilius ecfog. 4, vers.52; PloUrcbns lom.a, 
lib. Demusica, pag. 1132; Gyrillas Alexandrinin 
libro ι contra Julianum, pag. 11, aiqoe nl alaw 
qoampliirimoa omiUamqs, Euscbius in Chron. a4 
annum 752. Suidas porro non secus ac Cleoiens 
noster. asserii illum fuisse Herculis magfstnim. Ei 
id quidem a Theocrito idyll. 21, versu 405, decaa-
tatum legitur. Qua quidtfm de re jam aliaaid aui-
gimus supra iibro n, disseri. 5, cap. 5, % 9. 

L T C O P U R O M S Alexandra iis Glemeos commeno-
lionibus annumerat88, quas obscure omnino scrv 
pia3 fuerani. Huic Soidas plane so0ragatnrv ac <te 
eodem Lycopbroue ait : c Scripsit ei illam, qas 
vocalur AUxandra, obscurum illud poema. ι At 
illud jani a praeteriio saeculo ex typORraphorom βί-
flcina prodiit. Alia vero illius opera ab Albenaeo, et 
carmina a Laertio libro n, ia Yita Meaedemi, §140, 
el a Siobaeo serni. 118, pag. 601, atque aliis 6-

; lata invenies. Poelartm denique Gracorum, ioai.U, 
pag. 138, Graece et LaUne divulgata est ejtisdce 
Lycophronis AUxandra, seu Cassandra; i u tmm 
ibi iuscribitur. 

Μ 
M E N A N D E K novx comoediae princeps foit, atqne id-

circo fere seniper Glemens , l , tibi ejus carmina 
referi, nomen comici addidil. c De eo, inqaft So>-
das,mulius est apud omnes rumor,et comoedia» 108 
scripsil. > Ex iis porro mulla Atbenseus, Slobaws, 
Julius Pollux, et alii decerpseruni: sed pauca taa-
ιιιm eorum fragmcnla lypis edita fuere. Videris 
Eusebium in Chron. ad annum 1696 et 1229, ei ia 
haec loca Scaligeri adnoiadones, Suidaro, Yossiom 
De poeu Gropc, pag. 58, et Harduinuni io aocio-
rum a Plinio ciiatoruni syllabo, atque alios. De iDo 
jam qnaedam perslrinxirous libro u Appatat. t dit-
sertat. 2, cap. 5, $ 3, et dissertai. super. cap. 11, 
art. 4. 

M O S C H I O M S duos versus Glemens iraoscripsit · , 
sed longe plures Slob*us serraone 13, pag. 145; 
sermon. 44, pag. 307; serin. 93, pag. 561; senua-
ne 113, pag. 585; seriaone 122 , pag. 645; ser-
roone 124, pag. 620. 

MUSJCOM Lino, uti diximus, atqae eliam Orpbeo, 
Clemens adjunxit88, ei hujus quoque discipu!oe 
faisse iradil. Ei patrocinalur EnsebfU», qui m 
Chronico ba?c ad aoiium 747 liueris mandavii: 
c Orpheus Tbrax clarus habetur, cujos discipatas 
fuit Musaeus, Eumolpi lllias. > Yeniuilamen Οίο-
dorus Siculus lesiaium facil euni Orphei fuiue 6-
l iuin". Narral eidnt Hercolem, post confeciam 
derimuui laborem, Aibeoas se contnlisse; < ulnay-
sieriis Eleusiniae matris initiarelur, quoram l l v 
6a3us, inquit, Orphei filius anlisles erat » Suidas 
tainen de illo hxc scriptis prodidil: c Musaeus Ekm-
siaius Orpbei disciptilue, ac poiius aniiqaior, 
versus beroici scriplor. » Sed Laeriios de Mos» 
el Liuosicloquilur98:cMu8seo Aibena, Theb» Liao 
inclyiae suni. Horum allerum, Euinolpi filium, asso-
runiprimuin deomm generalionem sphasramqoe car-
taiae scripsisse, etex unoomnia facta eaae dixisse, 
alque in idem resolvi. Hunc Pbaleris obiisse diem, 
inscriptumque ipsius lutuuio fuisae boc epigramma: 
330 Eumolpi exanimem Mus&um terra Pkaleta 

Glaudit hoc lumulo, pignora chara patris* 
c Porro Mustti paler, Euiuolpidis apud Albe-

nienses coguomen dedil. ι Queiu in locum legesis 
Gasauboui et Menagii observaiiones. A l Meursius 
buuc, quamvis Laerlius ei Liauiu adjungal, ab 
EleusJnio alium esse censel. Posiea Clemeus 8 4 rtos 
adotooei reaponaa. χρησμούς, quae Muaaei nomine 

8 8 Strom. 1. j , pag. 321. 8 8 ibid., p. 355. ·* 1. x, pag. 542. 8 8 I. xni, pag. 61· . • · Siroia. 
1. I. pag. 280. 8 7 I. i , p. 33. 8 8 ad γ. Ίοφών. 8 8 Slrom. I. ι, p. 299 ei 323. "· 8lro»i. 1. p. 571. 

Slrom. lib. ιι, pag. 421, 422; 1. v, p. 550. 8 8 Strom. lib. vi, p. 625. 8 8 1. i , p. 299, 521, 51% 355. 
I. !• WbL, p. 162. 8 8 prouein., § 4. 8 8 Sirom. 1. i , pag. 331 



5 S DB LIBRIS STROMATUM. 1454 
rctimferebanlar, ab aliis Onoroacrito adjudicari, 
1 1 0 de argumento, et de variis Mnsaei aouiine ap-
^ l l a l i s , plura Meursius lih. u Leciion. Atiic, cap. 
H v e l toiu* V Antufuit. Grvcar. fpag. 1823 6lseq. 

0 
O M O M A C R I T O non folum carmina Orphei, ui Sui-

as quoque lestator", sed eiiam responsa, Mueaei 
o m i n e inecripia, qoidam, inquit Cleaiens", aacri-
se runt . A t de Muetao jam paulo anie, et de Orpheo 
u p r a l ibro 11 hojosce Apparat., disserl. 5, cap. 2, 
j 9 , dixiimts. Α nobis quoqne ia hao disseriat. cap. 
fcO, art. δ , observalum eai Oaomacriium in paga-
l o r u m valorachoro annuaierari. Denique Clemena 
Bjusdem Onomacriti aeiaiem circa Olynipiadem L 
consignal. Aliqai tamen eaai ad Olyropiadem L X X V I , 
a l i i recLiua, uti Voseius existinial · · , ad txvi re-> 
fernnt. 

O R P I I E V S a Clemenle itoetro1 theolagut, band do-
b i e quia, uli alibi diierat, iheologiam exposuit, 
•ocatur, atque luec in verba Onomacriio coujun-
g i lu r : c Onomacritus circa L Olympiadem inve-
t i i iur , et Orpheus, Mussi discipulus, qui una cum 
Hercule navigavii. ι Prius lamen dixeral; « Tem« 
pore Acriaii... et Pereei, et Bacchi res gesue, et 
Orphetis, el Musaeue. > Posiea vero : c Quod si quia 
dicai Pbemonotn primam Acrisio respoasa ceci-
iiisse, aciat quod viginii et septem annia posl Plie-
vnonoan fuil Orpheus, et Alusseus, et Linus. ι Sed 
*\ t6B\por6 Acrisii, Persai, el Baccbi Orpheus exbti-
l i i , cerie loage anle L Olympiadein ille, aique 
eiiam Muaseoa 61 Linus viiam egeruai. Nain Euse-
bius in Chronicc, ad annoai 628 61 629, hoc scri* 
ptum reliquit: < Dionysius, qui Laiine Liber paler, 
ex Semele nasciiur. Ea quae de Perseo dicuntur, 
tunc gesta fuerunl. ι El ad aanum 672 : ι Argis 
quarias decimtis Acrisius anno 31. ι Ad auaum 
quoque705:< Perseus, Acrisio ιιοη spoale iuier-
fecio, iirigravii ab Argis, aique rcgnavit. » De Pb6» 
monoe auiaoi ad annum 650 h*c wemorat; « Apud 

. Pytbium vates prima Pbemonoe, bexameiris ver-
sibus fmura cecinisse narcalur. ι Uenique de Or-eeo ad aanum 747 : c Orpheus Tbrax claru» ha-

ur, cujua disciptdus fuii Mussus, filius Eu-
inolpi, ι Αι ea omnia pluribus ante pritnam Olynw 
piadem auni* ooadgisse ex eodem Eusebii Ghronico 
evideniissime eollifjiiur. Et cerie ilie ipsa Eusebiue 
alio )n libro ecripsiatre legilur 8: « Graci Orpbeuai, 
ei Linum inde, tam Musxom circa Trojana tera-
pora, vei pauto anie Aoruisae voluot. ι Aiqui llle 
mrsus in Chronieo ad annum 1240: c Α captivitale, 
inquii, Trojaa usque ad priniam Olympiadem aani 
406. > Suidaa vero docei Orpbeum fuisse undeciui 
aetaiibns ante Trojanurn bellum. Quid ergo? Muu-

2aid amanaensealibrarii priaium Clemealis locum 
rxce scribendo, vel Laiinus ialerpres eum Latine 

reddendo erraverunl? Sed Graecus lexlus ia ma-
nuscripio noslro codice, sicul ia edilis, iia Jegitur11 
'Ονομάχριτος.... χατά τήν τών Πεισιστρατιδων αρχήν, 
«ερ\ τήν πεντηχοστήν Όλυμπιάδα ευρίσκεται. Όρ-
φευς τε δ συ μπλε ύ σας ΉρακλεΙ, Μουσαίου μαθητής. 
Αϊ borum verborum bieseaeus es&e videiur: ι Ono-
macriius..'.. teinpore principaiua PisisiraUdaruui 
circa L Olympiadem iaveaitur. Orpbeus auteni, 
qui ana cum Hercule navigavil, foit, autpoiius aup-

Slendom, ευρίσκεται, iavenilur, Musaei discipulus. > 
laecaulerasiila inielliganlur, sacum pulcbre siabit 

aucior nosier, et in iis omnibus, qua: ille dixit, 
nulla plane erit discrepaniia, sed magna prorsus 
consensio. Gam Hercules enina navigarei, tum Or-
pheus eiiam ab Eusebio floruisee notatur. Quod qui-
dem conOrmari adhuc poiest ex bis ejusdein Easebii 
iDCAroniciproceoiio verbis : c Porro Liber, et reli-

A qoi, quos mox inferemas, post eentesimum annum 
Cecropis fuerunt. Linus scilicel, Zeibus, ei Ain« 
phion, Musaeue, elOrpheus, Hinos, Perseus... Her-
cules cum qua Apollo servivit Adraeto. ι Neque 
mireria Orpheum a Glemenle, quemadmodum a 
Tauano, dici Masaei discipulum, contra aulem ab 
Eusebio iliius pryeceptorem. Nam $x Suida vidimus 
diversas aa de re fuisse scriptoruro opiniones. Par 
qnoque fuit illorum disseoaio de ejusdem Orphei 
poeaiaiibus, quae Glemeas observai 4 Onomacrito, 
et alia quaedain singularia aliis ascribi. Teslimo-
nimn antem ille prorert Epigenis, quidixeral < esse 
Gecropis Pylbagorei desceusum ad inferos, et sa-
cram oralioaem; pepium auiem et pbysica Bron-
lini. ι De hoc ameni Gecrope videsis Vosaium 
lib. iv De histor. Grcec.% pag. 509. Laeriios autem 
oarrai s Bronlinuin Groioniatem a quibusdam dici 
Tbeanus pairem, ab aliis vero mariUim. El postea 
iu ViU Alcmaeonis, % 83, Bronlini adbuc meminil. 

β An autani uuus el idom fuerit, isqu6 revera a Cle-
menle memoratus, ab aliis libenier aadieaius. Sed 
de Orpbeo jam ssepiua in boc el superiore iibro. 

Ρ 
P A R M E N I D I S plura Glamans * exhibel carmin», 

quse a Tbeodoreio quoque roprsesemau sunt tora, 
IV, serm. 1, pag. 476, ei seroi. 4, pag. 528. Priori 
autem loco ab ipso vocaiur: c Paroiauidee Eleaies» 
qui socius fuil Xenophanis Colopbonii; > ac proinda 
ille esl, ctijus Vilaai Laerlios libro ix De p/ii/ow-
phorum vitis et dogmatibu$f § 21 el seq., descri-
bil, ac ibi pbilosopbiam carmine ab eo expressam 
fuissa pcrhibei. Uujus aulem pbdosopbi 61 poela 
meniioiiem baud bemel fecimua» 

P H E R E C R A T E S έν ΑύτομόΛοίς, in TransfugU,&tmel 
ab auciore nosiro \ el Polluca iib. vu, cap. 32, 
pag. 361, ead longe saapius ab Albeuaeo libro in 
Deipno$Qph.9 pag. 90 61 119, libro ix, pag. 385 et 
396, pluribusque aliis in comoediis citalur. E l recia 

Q quidem. Teste eniui Suida : < Pherecrales Atbe-
niensis comicus, qui cum Alexandro miliuvil, fa-
bulas edidit 17, > sed 18 polius dicore debuisseU 
Toiidem quippe ab AUienaeo cilaus legimns. Vide* 
sis Vossiuiii De poeiu Grmcii, pag. 38 ei 39. 

ΡΗΙΧ,ΕΗΟΗΕΜ coinicoiu baud semel aucior noatar 
compellai8, ac uoininaiim ia comoedia quas Ύχο-
βοΛιμαϊος inscripla erat. Sed ulrurn junioris au( 
senioris comici ha*c /ueril, ille ponilus 6ilei. D* 
utroque praeler Vossium De ttoet. Grac, pag. 58, 
videsis Suidam, Aihenaeum, Siobaeum et Pollucem, 
qui varias Pbilemoais comoodias laudaveruni. Qui* 
bus onioibus adjicere liceal quosdaro illius a i^le-
menle ^noslro de Zenouis duclriaa repraesentari 
versus, sed solo coaiici nonitae cilalas. A i hi vor-
sus Philemonis coraici nomine, sed ordioe iaverso» 
oecsine varia leciione exbibei Laenius», obaer-
valque 331 ^ ^ quibusdain Poaidtppo aiiribau 
Lego, 3i velis, bunc in Laerlii locuui Casauboai 

D Menagiique observaliones. 1)6 Philemone porro 
u lib. ιι Appar.t disserl. 2 , cap. 5, $ 3, aliquid ad« 

uoiaviiaus. 
P U O C I L I O E S , cujus teetimonium de angelis Glfr» 

meus proiula i 0, ab Euaebio Olyaip. L X C U U I Simo* 
nide lyrico et Xenopbane pbysico floruisse dicilur. 
Nec louge ab eo discessil Suidas, qui de Pbocylide 
baec niemorai: · Pbocytides Milesius philoeopbu», 
aequalis TbiOgnidis : uiorque vero fuil 647 aaaia 
bello Trojano posierior, Olympiade i .u nati. bcri-
psit versus beroicos ei elegiacos, admouUione», 
sive sententias, quas capita inscribunl; suat auieia 
ex Sibyllinia carminibus eubrepla. ι Pkura auiem 
ex illo Siobxua relulil. Adisis Scaligeri in Eusebii 
CAromcon, pag. 95 el seq., aniuiadversioaee. 

•T ad ver. Όρφεύς. M Slrom. 1. i , p. 332. · ' De poet. Graee., p. 29. 1 Admon. ad genl., p. 48. 
Slrom. I. ν,μ. 585, et 1.1, p. 332, ibid., pag. 321· 1 lib. χ Prap. evang , c. 4, p. 469. * Ι.Ί, p. 332. 
41.1, R. 332 el 333. * I. vm iu ViU Pylhag., § 42. 8 Sirom. I. l , p. 255, ei 1. vi, p. 605. T Stroui. 
1. νιι, pag. 116. 8 3trom. lib. vi, p. 627 6t 628. 8 Laert. 1. vu, § 27. 1 8 Sirom. I. v, p. 609. 



4435 IN CLEMENTEM ALEX. D. 
PBOROBHDIS poeia , eeu potius anctor, δ της 

ΦορωνΙδοςποιητής - aui, ut poslea scriplum esl, δ 
τήν Φορωνίδα ποιήσας, c qm fecit Phoronidem, » 
a Clemenie laudalur 1 1 . Α Phoroneo aiitem Argi-
vorum rege quidam putant nomen huic poemaii 
dalum, eosque castigant, qui Pboronidein iilius 
auctorem fuisse opinabantur. Nos vero tion fugit 
Hellanicum ab Aihena?o 1 1 έν δευτέρψ τής Φορω-
νΐδος, < libro secundo Phoronidh ι ciiari, 

P I N D A B I nomen et carmina nulli incognita esse 
possuui. Quapropler de iis, quae ab auctore nostro 
irauscripta sunl, hsec lantum adnolabimtis. Primus 
ejus locus, libro ι Strom., pag. 294, citatus, apud 
Theodorelum lom. IV, serm. 2, pag. 482, legiiur. 
Secundus eodem libro n Slrom., pag. 319, apod 
Aihenseum occurrit libro iv Deipnotoph., cap. 11, 
pag. 912, in quem legcndae Casauboni observalio-
nes. Tertius libro iv, pag. 541, ubi simpliciter 
poeta lyrictis appellatttr, rursus aptid Tbeodoretum 
serm. 8, pag. 599. Quartus libro v, pag. 597, nbi 
eodem modo compellatur, apud eumdem Tbeodo-
reium serm. 6, pag. 564, et apud Eusebium li-
bro χιιι Prceparat. evangel., cap. 13, pag. 674. Ibi 
vero descripla Pindari carmina ad meiri formain 
redacia sunl, quemadniodum ea, quaB reiulit aurior 
nosier pag. seq., ubi iilum Pylbagoreum appellal. 
Simili quoque modo idem Eusebius alia Pindari 
cannina, a Clenienle delibaia, in metri forniam 
ibidem pag. 688 reddidii. Denique alios ejusdem 
lyrici poeias versus, ab eodem auctore nosiro de-
•criptos, in edilis illius fragmenlis invenies. 

P L A T O comicus aliquando a Clemenie simpli-
ciler laudatur:*; alicnbi auiem nominatim έν Έορ-
ταΤς. A l hanc comoediam Laerlius Hbro νιιι Dei-
vnosoph. pag. 308, ei iibro ix, pag. 367, alque Slo-
baeus lib. νιι, cap. 27, pag. 354, et cap. 25, pag. 
570, et libro x, cap. 7, pag. 464, necnon et plures 
aliag alibi cilavenmi. Nec tnirum sane. Nam Sui-
das lesialur ab illo viginii oclo fuisse coinpositas. < 
Eusebius demiini in Chronico, Olympiad. L X X X , ad 
annuin 1061: < Gratinus, inquil, et Plalo coiuoedia-
rum scripiores clari babentur. » 

S 
β SERAPi0N,6r%ce Σαραπίων,έν τοις ?πεοι, c jn ver-

eibus ι a Clemenie compellaiur u . Expendas auietn 
velim, uiruin ille sil Serapion Albeuiensis, poeia 
et medicus, Pluiarchi amicus, de quo Vossius lib. 
De poet. Gratc, pag. 75. 

SmifMB ftbodii carmen citai auctor nosier ι β . 
A l videsis qu» de illo Suidas ad verbum Σ ψ μίας, 
et Vosskis libro De poet. Grcec, pag. 59 ei 60, i i i -
teris commeiidavere. 

SmowiDES, inquii Clemens u , fertur fuisse tem-
pore Archilocbi; Callinus aulem non miillo auti-
quior. Magnetum enira, qui perieram, meininii Ar-
cbilocbus. > Ulrumqtie aiuein Simonidem ei Ar-
cbilocbum cura Aristoxeno Eusebins in Ghron,, 
Ojymf. xxix, ail annum 1554, sic conjiinxii Μ Α Γ -
cbilochus, et Simonides, el Arisioxeims, insignes 1 

habenlur. > De Siinonide auiem Olytnp. L V ad an-
iiom 1458 : c Simonides clarus babeiur. ι Denique 
Olymp. L X X I I I , ad ann. 1551 : ι Pindarus el Simo-
nides, Iyrici poelae, insignes habeiuur. ι Ex assi-

ipiaiis porro ab eo lam longe dissitis temporibiis 
acile colligitur, jllum aul varias ibi nolare scri-

piorum de Simonide opuiiones : aut poiius de di-
versis poelis, eodem ilio nomine vocaiis, fecisse 
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i sermoaem. Et vero plures fila appellaloa Seida* 

Vossiusque recensent. At Clementem de eo tm 
Eusebias primtim locum dedit, eese inttlligeodna 
Iade liquet, quod uterque eum cure Arcbilocbo et-
pulavii. Quae antem Simonidis carmina CtenteBs 
exhibei, ea ia ejus fragmeatis tom. 111 Poef. Crec 
pag. 122 et seq., invenies. 

SOLOISIS Aibenienais, baud dubie celeberriini le-
gislaioris, quosdam versus retulit Clemena lib. ο 
Sirom.y pag. 280; libro v, pag. 587 et 601; lib. vx, 
pag. 620, 621 et 685. At praeier Laertiwn et Pl«-
larchum, qui illinsVitam scripsere, legesis Mear-
siuiii libco De viia, legitms, etc, Solonu. 

S O P B O C L E S aaepe saepiue a Clemente, noo seees 
alque ab Atbenaio, Julio Polluce et Stobaeo laoda-
lur. Plures vero ejus tragoediae ex typographorBBi 
offlcina prselerito saeculo, alqae eliam loro. 11 Pcet. 
Gracor., ainto 1624, in vulgus prodierunt- Nihil 
ergo mirum, si hic poeia a Clemeaie lib. v, pag. 

\ 606, solo IragOidiae ooinine appellelur. 
Τ 

T H E O G N I D I S Megarensis leslimonium crebro Oe-
mens adhibel: crebrius vero Siobaus, sed miaas 
freqiieiiler AthenaRos. Anno auiem 1470, OLymp. 
L V I I I , euni Ooruisse Eii9ebios teslaiur , T, cui s u u 
Suidas, qui plura de illo narral, lulit soffragiva. 
Legesis Scaligeri in cilatum Eusebii locum otaer-
valiones. Illius γνώμαι, seu sentenliae,Graefcis Lali-
nisque lypis baud sentel, ac taudem lom. 1 Pott. 
Grtvc, pag. 604 ei seq., excusspsunt. 

T H E S P I S a Clemente18 ei ab aliis, iragoediae. uii 
vidimus invenlor dicilur. Quaedam vero ejus verba 
refert, el Pollux > 0 ejus ciut Peniheum, aliasqae 
comoedias Suidas meuiorat. 

T U R A S O N I D E M c comicum (Glemenlis noalri ver-
ba suiil) alia scena : Puellula, inquil, vilit me si#i 
iervum fecit. ι Tesiatum auiein Laertius facii libra 
vu in Vila Zenonis, § 150, ι Tbrasonidem, et qui-
dem cum babereliu poieslale arealani, absiinoi&se 
ab ea, eo quod illi odio essel. ι Haec eadem verba 
Suidas ad verbum Έρως reprasenlavit. At qoam-
vis bujus faclum diclis illiue omnino cODlrariam 
videaior, id lamen peniius non prohibel, qooiuifias 
nnius ejusdeaique Tbrasonidis esse poluerint. Aa 
auiem revera fueriui, ab aliis lubenier accipie-
mus. 

TmocLis comici verba protulit Glemens 1 1 : sed 
ex qua illius comoedia lacitus omnino praeiennisil. 
Uade igilur ea desumpla sini, quis polerit divi-
nare? Ex Suida enim discimus duos hujuscc D O -
minis fuisse 3 3 2 comicos. Sed Gasaubouua19 ex 
resiiiuto a se Aiheasei loco colligit unum ex his 
duobus fuisse comicuin, ct iragicum allerum. Goo-
stai aulem solum comicum ab auclore nosiro com-
pellari. 

TmoNis Phliasii plures quoque versus ia me-
diuni Glemens nosler adduxil ",quorum ullimi ab 
Eusebio quoque exbibentur, et ex illius SUlti di-
cuuiur esse desumpii. De hoc aulein poela mulu 
in scboliis ad bunc Clementis locum observau 
suni. Al ex iisdem praeierea Tiinoois Silli$ carmea 
alio in libro ille prius retulerat qupd qaideai, 
et ea quae subsequuntur, Laerlius libro u, | 19, ia 
Vila Socraiit repraBseiilavit. Vide, si vacai el ,Iu-
bec, ia bunc Laertii locum, aiqae ia ejusdeoi Ti-
monis Viutn, ab eo divulgalam, Meuagii aiiorutu-
que aniinadversioues. 

1 1 Sirom. 
1 4 Sirom. I, 1. i . 
p.570 
C 18. 

321 el 548. 
H)4. "Sirom. 

1 9 Sup. cap. 21, art. 5. 
u Slroia. 1. v, p. 550. 

1 1 1. ix Doipaosopb., p. 410. 
I. v, p. 560. 1 8 birom. 1.1, p. 
8 8 1 . νιι, c. 12, p. 356, 8 1 Slroiu. 1. jv, ρ 

w Siroin. I. i , p. 501. 

1 8 Sirom. 1. vi, p. 628; I. ντι, ρ. 718. 
555. 1 7 ia Cliron. 1 8 Siroiu. I. », 

476. 8 8 ia 1. u Aihei^ 
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DISSERTATIO TERTIA 
M>€ aliii Clementi* Alexandrini operibus, $ive veris% sive falsis, editis et ineditis, ac de ii$ 

quce ille scripturum se esse promiserat, et de variis chronologiis ab illo rcprcesentati*. 

C A P U T P R I M U M . 

De Hbro qui octavus Stromatum inscribitur. 

333 ARTICULUS i . 
Analym huju$ Ubri. 

Auclor hujus libri manifestum omnibus facil 1 8 

antiqoissimos philosopho», qtiemadmodum Ghrisiia» 
nos» verara pbilosopbtam proGienies, ab oaini con-
tenlione ei dubiiatione, sive a litigiosi ac dubii 
setnperque ancipilis animi viiio fuisse prorsus alie-
nos. Gonlra vero junibres, uii ille a i i i e , philosophi 
vana iaudis copidilale inducii, ad irinliles nugae 
tam alios fallendo quam digladiando feruntiir. At 
Christiani, rejecia omni coalettiione, veritatem ex 
aacris Scripturts, interrogando et respondendo, 
propier boaestum finem quacrenles, non. eaui lan-
tammodo, sed et sciemiam consequuniur. 

Tum deinde aactor noslcr paucie eiplical, qua 
raiione et melbodo ad vcram ejus, quod quseriiar, 
demonsiralionem pervenire posaimus. Primo ila-
qoe scire, inquit ille, debemus quid nomen et ora-
Uo, seu de re quaerenda proposilio significeol. Se-
cundo qu83rendum an illud revera exsislat, quod 
aermone seu propositione eauaiiatar. Teriio 8 7 in-
•esligandum qualis sii ejus natura, el ulrum da-
ium superet ordinem. Si aulepi nulla sil de bis 
comroversia, sed iinanimis omniuin conseasus, 
illud coastiiui debei docirinae principium. Quod 
quideni ille proposito solis exeiuplo planius de-
laonetrare conaiur. 

Duplicem vero dicit esse sicut fidem, cogniiio-
nero, ac praesciemiam, ita el deiaonairalioaam. 
Una siquidem taalutn est ex spe el opinione; al-
lera vero ex eciemia profluil, aiqne idcirco subi~ 
lis esl, firma ac proprie dicia demonsiraito. Gum 
autem indicatio el syllogismus boc inier se diffe-
ranl 8 8 , quod iodicatio uuum tanluminodo deootel, 
syllogismus vero ex duabus praemissis proposiiioni-
bus teriiam inferat, binc sane flt, ut si bae ceria; el 
v*iae fuerint, lunc sit deinonstralio : secus vero 
raiiocinalio duntaxat erit. 

Quia lamea philosopbt profltentur esse qua?dam 
priuoipia, qua; noa possuot demonsirari, iade au-
clor aoster concludit omaem demousiralionein ad 
fidem, qu33 demonsirari nequit, reapse redaci. 
Sed posl haec alia «sanl, aii ilie, principia de-
monslratioDum, quae ex sensu el iitlelJigeniia 
evidenlcr appareai. Quocirca si quae oratio ex 
iis, qu<fi sunt credibilia, possit ea, quae nondum 
«ant probabilia, recie probare, banc ούσίαν απο
δείξεως, c esseniiaai deiaoasirationis > dieiuius. 
Quando vero ex iis quse demonstrala suni, adea 
qiue per se euni credibilia atque inielligentia ei 
sensu plaae evidenlia recurrimus, luuc id reaoluiio 
vocalur. 

Ex quibus aucior rursus colligit ei, qui aliquid 
deujonsirare vult, maximam de proposiiioaum ve-

»Slron.l.THi,p.768. 8 8 p. 769. 
01 §eq. 8 8 p. 778. 8 8 p. 779. " 

8 7 p. 770. 
" p. 780. 

Α rilate esse debere curam, miaime vero de no-
ndnibas. Yeras auiem debei semper assaoiere 
propositiones, et coaseqoeniem ex iis coaclasio-
oem elicere. Gaeterum aaie id , quod qoaerilur, 
est abquid prius, qaod sine ulia credtlur derooo-
stralione, et iade ad aliorum inquisilionem proce-
dendum est. 

Atque ut ab omnibus clarius intelligalur quo-
modo observanda? siid hae omnes deiponstraiioaum 
regulas, eas auctor nosler ad haac propoaiiio-
nem: < Uirum felus, qui in utero gestalur, sit 
animal, ι demonsirandam siagutaiim adhibet M . 
El id quidein illc posiquam fuse pro&eculus eat 8 I, 
iude concludit denionsirationeia esse oraiionem * 
qine unuin probat ex aliie, qaorum principiuni i l -
lud ponitur, quod sensti el inlelligeniia evidena 
esi. £x his quoque prima demonslralio fit, alque 
aliae deinceps, qu* priana demonsiraiio ampliu* 
dici non possuul. 

β Poslqitam aulem 8 8 ille dixit non plura aaius 
generis, aed diversoruia laniumaiodo generum essa 
principia, tunc Pyrrbonioruai refellit opinioneai, 
qua ab eis siaiuia βΓβΐΙποχή, id esi asseasionia re-
teatio, seu ille error, quo IUUil prorsus certuio, aed 
oiania esse dubia et incerta soniiiiaverani. Fatelur 
nihilomiaus nonnunquam assensioaem uieriio re-
lineri, aal propier nienii* imbecilUiaiem, aut ob-
scurilatem ipsiusmet rei, aut paris aaqualisque 
roborisargumcnla. Atque ibi ίιι Grajco-Lalinis Cle* 
mcniinorum Operum edtiioaibus pnaia bujus libri 
pars desinit. 

In parle ιι aucior exponit8 8 quid ante definilio-
nes, divisiones, demon»tralionts tieri debeat, quid 
ad illas conferat induclio, quomodo ex diviaione 
fiat deliniiio, ac per iuduclionem ex eiagalaribue 
uuiversale colligaiur. Debinc ille paiefacit quid 
induclio, divisio, de.monstratio el deiiailio efli-
ciam. Quoaiam aulem scienlia esi, cum rei causa 

Ρ cognosciiur, idcirco qnadruplicem oslendit esse 
u causain, oitniruai maieriaio, eflQcienlem, formam, 

et linem. 
Assumpio subinde 8 4 bominis exeroplo, planum 

ille facn delinilionein cx rei ipsius genere, ot ul-
tiina illius differeoiia constilui. Divisionem vero 
8 8 esse iriplicem, generisMa species, loiius in par-
les, ac landem rei ipsiusaiet in saa accideiiiia; 
sed primam lantuin esse proprie diclam divisio-
nem. Quamvis auient variae sinl species, aul plu-
ribus comuiuiies, aul 334 quibusdam raagia pro-
priai; unaquaeqae lameu rei coosiituil cbaraclereiu 
el naiuram, aui, ul aiant, esseniiaui. Quamobrem 
qui alicujus rei babet scieadaui, iHius dabil et 
deiinilioneiii: vice vero versa, qui defliiiuonein 
ret cujusdaui igimrai, nunquam iliius scieiiliaoi 
babebil. A l in deOuilioDibus singularis cujuslibel 

p. 771. 8 8 p. 771 >8p.775etseq. " ρ - Ή δ . " ρ . 77· 
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rel proprielas* qoemadmodum In homine ridendi 
potestas, locum signi potius obtinei, quam illius 
naturam demonslrai. Perspicue vero aucior nosier 
oetendit *· varias esse deOnitione*, aHas quidem 
geoeralcs, ex tlecem pradioamemis desumpias, 
aliag vero miuores, alias denique minimas. 

Ibi autem iierum monet pracipuas, cur aesensio 
retitteaiur, caiuas esse meniis humanae incotistan-
tlam et nuilabililatem, ac remm diversitaiem et 
diserepantiam; aique inde in rebug bumanis judi-
cia, ei curas, ac varias eiiam philosopborum opinio-
nes oriri. 

Rursua eiiara in voce iria eese ait, nomina, co-

i[itataf ac res nominibus gigniftcalaa. Cum aulem 
nfiaila sint nomina, aique idcirco scienlia dari 

nulla posset, grammatici llta prorsus oinnia ad vi-
ginii quatuor elemenla reduxerual 

Ex lis autem, quae nominibus et verbis expri-
munlur, aliqua. cum connexioae dicunlur, et per-
fectam effictunt orationem. Alia vero aine con-
nexione proferunlur, qiiemadmodum decem pracdi* 
camania, quae sob tnateriani caduni, ei ex quibus 
unnm taoiummodo ad aliud diciiur ac referiur. Ea 
porro quae maieria carent, menie taniummodo, ei 
par phaiam illius applicaiionem comprehendi pos-
•um. Qu«cunque vero sub praedicamemis cotlocan~ 
ttir, ea sunUel 'syitonyma, vel beteronyma, vel po-
lyonyma, ve! denominativ», vel bonionyma : qua» 
quidcm aucior nosier sigiUatiai definit el explicat M « 

Ihde ad explanalionem venil causaruiti, quaruni, 
ull ille loquiiur, altae diciaj sunl procaiaraciicse, 
afisa vero synecticae, adjuvanles, el sine quibug 
ndn. Singulis amem ex ordine explicaiis, aolas sy-
neelicag, seu eflteiemes, proprie diclas causas esse 
toncludit, 

Tiim vero ipse expendil · ' uiruni caus» siat cor-
porea», ui quidam voliinl, vel, ut aliis ptacel, incor-
poreae. Poslea probal ejusdeni effectus essealiquan-
do plures causas, am reaioias , aui proximas, el 
naa esse tere ei proprie caaeas, quemadmodum id 
quod aliquid probibel, illSus dicilur causa, minime 
•ero id quod uon probibei. Onaluor autein, ut 
Kle repeiii * · , gnm causae, eflicieus, materia, 
forma et ftuis. lllud etiain, pergii ipse, sine qao 
Wt non fli, est illiug quidem causa, noa tainen 
l roprie dicia, sed adjavang. Causa vero gyncelica, 
ieu efficiens, ad operandum luuc lempore ιιοιι iti-
diget, quando illud in quod agil, ei aplutn inve-
nerR, et disposiluin. lta etiam causae quaedain 
bab C a t t a r a C l i C * e e e i U l e u i p o r e - » q u o a l ** 0 1 ) U 8 0 0 1 1 

Planuro subinde auctor noster facil ** idem non 
posge sui tpgius esse causam, nec causas gui ipsiug 
egge causae, sed plures, hno ei coalrarios esae 
pogge unius ejasdemqui) causas effecCug. Inierea ille 
aperit** quam variaj et mulliplices sini causae ob-
iscurse, ac nrr&us de procataraciic», syaecdcts, 
concaosis, adjuvantibus , sccundum naturani, ei, 
οι aieat, accidcutalibug et occasianalibus dispmal. 
Deuique discrimiue, quod inter concausara el cau-
eam adjuvanlem iuiercedil, paiefaclo, lineui libro 
suo impoaii. 

ARTICULUS II. 
Bnnc tractatum non esu oclavum ClemenlU Alexan-

dtim Stromatum librum, nec eum este integrum, 
m plane incorruptvm. 
Observatum a nobis fuli Clementem iu fine ge* 

plitni Stromatum libri spopoadisse, fore ul ahum 
ftcriberei, qiti octavus procul dubio Stromatum 
liber dici debuiL Utruai vero ille Inlem suaai libe-
raverit, el banc revera coinposueril bbrutfi, ac lan-
deui utrum bic, cujus analysim exbibuiiuus, vel aliud 

sit octavus Stromaium liber, » nobis more noa&ro 
exaaiinandum egl. 

Ac primo qutdem Clementem promissis salisiV-
cisse, ociavnmqne Stromatum librnm edidisse, haed 
plane incerlo lam Euaebii, quam Hieronymi, Pbo-
tii el alionim tesliinonio probart posse multia pro-
cnl dubio videbilur. Nam tec eunl de Ilto ipsissiau 
Eusebii verba u : ι Quod ad Clemeutem auinet, 
exstanl ejus oclo Στρωματέων libri. > At doctas 
ille vir taala confidemia bog oclo libros soo teinpore 
exsiare non asseveraret, nisi oclavum, quemadmo-
duin seplem alios priores Stromatum libros soismet 
oculis Vidisset pervolutassetque. Eusebio hune in 
tnodtim aubscripsil Hieronyraus 4 4 : « Feninlurejas 
(Cleuienlis) insignia votuinina Λ . · . e quibos ilia 
gunt, Στρωματβΐς libri oclo. ι Deniqtie , o l alioa 
omiilainug, Pboiius aperiissime tradidil se « in per-
veteri exemplari > reperisse tolidem Slromatum Cte-
luetuinorum libros. 

Quod autein octavus horumce Stromatum liber 
i» s i i , de quo dispularous, iade profecto probari 
posse qnidani exisiimabani, quta ille, tesle eodea 
Pboiio 4 e , in quibusdam, ut aii, codieibus: ι Stro-
maieus ociavus, ui et reliqui septem libri, inscri-
bilur, et iucipil: Sed neque philoeophi anik|oi9etiid v 

qtiatqite gequuniur. t Aiqui in Cldiueolinoruin Ope-
ruia ediiioaibus idem plane esi hujaace libri l i ie-
lug, ideinque iiiiliuin. Ex quibus baud absurde col-
ligi posse videiur jam a loago leropore, ex aaie 
Plioiii aeiaieui persuasum plures babatsse bone 
revera fofoga oclavum earumdem GlemeDiig Siro-
maium librum, ac pro geauino iltias fetu rever» 
babeaduni. 

Verum quamvis idem, aiqne in edilts, bejns l i -
bri et titulus el inititim a Pboiio reprarsentelur; 
uon ideo tamea cerium esse debel ea, quja Plioiiui 
post prima ipsiua verba in codice goo legeral, ea-
deni omnino iuit>gev aique illa, quas in vulgai«Cle-
Rieniis nosiri Operibus nmic legnutur. Ecenin ip-
eeinei Pboiius iis, qu% a uubig ciiau suni, verbig 
baec conlinuo subjunxii: < Stromalum auiem liber 
hic alicubi uoa gaua iradil, aoa tainen ut Ηχρροΐψ· 
po$et. Nam imilia eiiam,quie ibi dicta fueruat, op-
puguau ι Quibus ille verbis gignilicat qusdam ia 
eo libro, sicut iti Giementis tiypoiyposiba* ocear-
risse, qu<e gaaae onhodox«que lidei aosu» dogma-
libus repugnabaat: alia vero, quibaa aeaimlli er-
roree, ia Hyi>oiypo$ibu$ dispersi iuipogtiabantur. 
At ia eo, de quo agitur, libro nibil quod ad Gbri-
stianam religionem , anl pro illius doctrina , sal 
conira eam iaciat, plane peniiusque legiinag.Ee 
vero ex sola, quam dediraus, illias aaalygi roaDi-
Fesluiu omaibus flet, idbd prorgas, oisi qood ad 
logicaia el dialeciicam gpectat, in illo iractari. 
Nihil iiaque liber a Pholio pervoluutas-, cum eo, 
qui Grxcig Latiaisque lypis ediius esl, auud sibi 
conimune Itabatsge videlur , 335 β*5* pro€ennam9 

seu pruefatioaem , quae ea taulummodo eotaplecd-
lur, qmbog aueior de demoiistniiiouis raiioiiaac 
nieibodo dispulare incipil. 

Quoquo auieia modo reg se babuerll, aobis sane 
certuai otnaino perspicuumqu« esae apparei bauc, 
de qua agimus, couiaieiHaiioueai nec esset oec dici 
unquam uoese oclavum ClemenUe noglri Siromatum 
libruin. Neque enim ab bac soJum Sirom*ium iu-
scripiione ei litalo, sed ab ipgo eiiain, qoo Qe-
meaa aoater Stromata sua gcnpail, mada, a.lque ab 
Ulius acopo et liae penHag abburrei. Goaaiai siqtii* 
dcii», ul a nobis eupra demoiibii-aUHa esi noiuea 
Siromalum alils stjpiem iibvia ideo ab ilto fuj«e 
prad(ixumf ul eoa vahie dogiualtbu» kic ei iUic iu-
spcrsis, nulloqiie certo ordme digeslis, coiaposilos 
e«M sigaillcarel, Ueiaie vere ilie, trti t%**w dixi-

M Strom. 1. Tin, p. 781. »' p. 782. » p. 783. " p. 784. *· p* 785. 4 1 p. 786. * p. 787, eic u L vi Hiil., 
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t ne iii iisdem Mbris eacra nostrae religionia 
itiyeteria Ghristianis expoaesdo, paganis palefa-
c e r e i , eorom explanauonem cum eibnicoram do-
^ m a i u m expltcatione permt&cuil, sermonesque suos 
mtersecavil, ac daia opera, a proposito saepe gatpius 
digreasua esl, Deniqoe non aiiue Clementis, eicuti 
adhuc vidirous 4 8 , i n ecribendie StromatumAibris 
finis et scopus feit, quam ut Clirielianis veram et 
orlhodoxam demonatraret relrgioais noslrae doclri-
natn , ac fwn^mam, ad quam coniendere semper de-
bent , iltias perfectionem. Aiqui nihil plane ex iis 
omnibus ia boc pseado-oetavo Siromaium libro re-
periuir : sed logicae tanium, sen dialecticae , ul 
diximus, est iradalae, qui non magis ad Chrislianos 
qnaui paganoe et alioe quoslibei homiaee speclat 
et perdnei. 

Visne et ex iis , quai in hoc libro tractantur, i l~ 
litts fatsilaiem tibi adhuc evidemisaime probari ? 
Ptobie sane td prompinni el facile esl. Hujus quippe 
t ibri aoelor banc quaeslioaem 4 8 : f Annon sil ani-
nial feius, qui gesiaiur in ulero ; > omnes vergal 
Hi partes 8 0 ; ut manifeslum inde ieclori facial quo-
modo propoail» a se demotisiraiionuni regula; ab 
oimiibtis observari debeant. Al ceile Glemens Ale-
xandrinua nou eo csecitatie , aut incouslami» pro« 
eessisse credendas esl, ai lanu arie ei auidio 
eam quaesiionem, pr» aliia ioaumeris , in ociavo 
Siromatum suorum libro pro exemplo afferret, 
qaam in quinto eorumdem Sirvmatum libroin qna> 
stionum , de quibus , siculi nos alibi diximus 8 t

t a 
Chrisiiauo boiniue non movendarum exeiupluni pro-
ponit. 

Traclatus porro iste inleger non videlnr. Quam-
vis enira m PbdiJ codicibus idem Itieril illius, aique 
ia jaia edilis GJemeutie Operibus, iuiiiuai, ceaseot 

Α lamen aliqua ex eo ffatase eirita, qa» ab fcoctora 
preiermitii non debueranL Et eerte io Graeco-La-
linis ejus edilionibus daas bie liber dividiiur in 
panes , ac eecunds parti bic ttlulus prefixus eet: 
c .Qusestionum principia ei finee circa hac, et in bia 
sunl. » Gur auteai eimtlia titulue priori parli non 
faerii inscripios, nulia eane yeta cerUque ratie 

Sroferri poiest. Quod si reepoodeas ei demonsires 
ane epigrapheo ex alicujus manu Graeea exaraii 

codicis margttie in lexium fuisse introsam, non re-
pugnabimus qo»dem: sed non inde bujnace coav 
menlalionis integriias ulli unqaam probabiiar. In 
Claromontano siquidem codice tota haec aecimda 
pars. uli supra adnoUviraus, omnino deest, uullom» 
que illitie iu ea exstal Testigium. Nobii»itaqoe facile 
persuadebiiur hunc tracUium, in veteribua maaa-
icriptis codicibos ab amanuenaibos librariia, uli 
fieri solet, posi aeplem Stromaium Glemeatis notlti 
Kbros fuissc ullo plaae absque liiulo iraoscriptumt 

ο ac poetea illi ab aliie indoclia hominibas adjectam 
oclavi Siromatum libri iuscripiioneiu. Fateadum 
tamen esl vaJde antiquum esse bunc errorem, et 
Pbotii forsilao teinpore , id esi, decimo Ecclesia 
sasculo veiustiorem. A l illad profecto aon inde mi-
i)uat imo vero eo raajus, quo aniiquiu*, erraiani el 
mendum dici debet. 

Quamobrem Phouas aseeverare non ausus est 
banc scriplionera esee reipsa octiTum Stromaium 
libram. Nos enim ille lantummodo admonuit bunc 
librum in quibusdam manu&cripiis sic iiiscripium 
iaveniri: in aliie vero ejusdem libri tiiuluoi e m : 
c Quis dhres salvelur, > ejusque iimiuai ab iis duti 
yerbis : c Qtii laudaioria*, ι eic. An auieai potiori 
jure liic liber oclavus Stromulum dicauir, jaai m* 
vesligaaduin est. 

C A P U T I I . 
De Hbro, Quis dives salutem consequi possit. 

ARTICULUS I. 
Analysis hujus HM 

Ab ipso bujus Iibri exordio 8 8 eos auctor pravos 
fion soluin adulalores , sed impios etiain , el insi« 
diosos esse convincit, qai cuar pestifero avaritioe 
ac superbiae diviium utorbo inederi debereiit, illiiin 
blandis fallacibusque obseqaiis ac laudibus foTenl, 
alunt, nutriunt et exasperanl. Ad proearandain 
vero dmtum saluleui, doclrina, inquil t opas esl 
qua3 fortem , opiimum, jusiique teuacem animum 
postulai. 

Oidicilior porro, uti ilie pergit", divilum, quam 
egcnoruiu salas ideo videbalirr qoia nonuiilli audilia 
Gbristi verbis: c Facilius eal canielum per foramen 
acus transire, quam divriem intrarein regnuin coe-
lorum, ι de futura locopleluiii salule pbme despe-
rabant. Alii vero ba% Gbrtsii verba recie inielli-
gentes, ea oaitda negligebanl, quae ad Hlam coin-
parandam necessaria suni. Qnx quidem auctor iis 
a se llicia esse deelarat, quibus virlus Cbristi ei 

, verilaiis radius iliuxiu Quapropter 8 4 qai sincero 
frairum amore leneiar, is Gbrisd verba diviiibug, 
neque petulanltus iasurgeada, neque blandius adu-
laudo, sic debet explicare; ut eos a coeleetie regni 
kxrediiate repulsos ιιοα fuisse demonsiret. Deiude 
vero probandum ipsi incumbil nullumiis^si Gbrisd 
mandatis morein gesseriiil, eese timendi locuin, ae 
bonis operibue promiesain vilae aelerneecoronam ab 
itiis, sicut ab alblelis JalMra et exercitatione pal-
mam cenaminis esse reporiandam. Poel baeo 8 8 

Cbriftium orat, ui ewo sibi auggerai inapirelque 

Q sermonem , quo illud fratribus sute poseit peaititf 
persuadere. 

His iia pncfatis , ille ex Marei Evangelio onrnia 
Cbrisli addiviieai euosque aposlolos, qu« quosdam 
coniurbaverani, verba nobis exbibei, observatqtM 
in aliia evangelislarum libris eadem, paucw lan* 
tum, qtiorua» idem seasus eet, iuiomlalis , reprav 
semari 8 8. 

Tuai deinde ad ea explieatida aggreseas , priroo 
animadverlit Cbrisli bermones noa Cutnaliter, σαρ-
χικώς, accipiendoa esse, sed spiriluia, in eis 
ktenlem, solerler sagaciterque inveeligandmn, 
alque ad ipsam Saltaioris mentem, aique ad id, 
quod in senienlia areanuin occuliumque esi, aUeit* 
deiidum. 

Secundo 8 7 ille animadvertit propo9itam a dkiia 
qussiionem faisse Gbrisio diguain, ei maxime con-
veuieniein. 336 Quoniamvero dives Chrislum vo* 
caveral bonum, mde jpsemel Gbrislus, ul ail auclor 

r\ nosler, sumpla occasione, animuai bujaa divilia ad 
Deum uonum, primumque, ac aolum vit» aneraai 
praBbitorem prudeiitissHue coaterik. Nam baec co-
gaiiio docamentorum omnium, ad viiam gpeoian* 
liurn, est principium. Et vero Deus primo agnoaef 
debei 8 8 , deinde magaitudo Saivaiorie, per qoeia 
facla gralia et veritas, queBiadiaoduni per Hoyftem 
lex quidem data eet, eed qaae sola ad salutem noa 
suiBciabau Quamobrem dives, qoi hanc a prima 
«Ute impieverat, iilam lamen a Cbrtoio jwt werilo 
poeeii el ilagital. 

Gbristus ver» 8 8 illum quod legi eeoipar fuent 

4 7 Oiesert. enper. c 2, art. 2. 4 8 
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obeecolus, non redarguit, sed eolit ac diligit. Ve-
rurtitaroen eam adhuc imperfecium esse proniui-
tiat; ulpoie qui aelernas vii® curis fuisecl otiosus, 
atque ad legis Mosaicse pleniludinem et perfeciio-
nem, nimirum Chrisii fidein, iiondum pervenisset. 
Quapropler Gbrislue ei respondit : < Si vis perfe-
cius esse, * id est, si lu qui, sicul auctor uosier 
loquitur ",voluntalis arbitrio prsedilus es sincero, 
totoque corde velis esse perfecius, hanc asseque* 
ria perfeclionem. Sed quia id loto aniino non vo-
lebai, audiiis sequeniibus Ghrisli verbis : c Yade, 
vende qu« babes, · irisiis abiit. 

At ibi e l aucior nosier oslendil ea non lillcrali 
eensu el obvio inielligi debere, ila ut bis signiiice-
tur diviies leneri oainibus bonis suis, opibus, ac pa-
Irimonio, queniadmodum Aaaxagoras, Democriiu* et 
Crales, vel se abdicare, vel ea aul suis, aut primo 
occupanli reiinquere; sed lanlum praecipi, ui ef-
freiiis divitiarant cupidiias ei avarilia* labes radi-
citus avellatur · · ; alque egeais, pauperibus el 
itidtgenlibus opem ferendo, bene opibue, divi-
liis caeierisque bonis suis iocupleies horoines 
uianlur. 

Palani eleaim illo facit ·* divitias non ex seipsis, 
sed ex earuin usu aul malas esse, aut bonas. 
Atque inde colligil id quod Gbristus dixit illas 
esse vendendas, de affectibus Derliirbaiiombus-
que aaimi esse imelligenduui. Nam reliclis, aul 
projeclis opibus, poiesl quis, eisi egenus, vitiis et 
affeciibos esse dives. Noa utiles itaque ·*, sed 
noxias divilias, non secus alque animi vilia, aegri-
ludines ei affeclus, quibus toale copiis el opibus 
uUmur, plaoe peniiusque lolleuda ei rtjicieuda esse 
rursus ille conteudil. 

Hta porro aniraa omnino vacua et nuda Chris-
tum, qui cor purum babeuli via esi, sequi debcl. 
Impura auiem esi illius anima, qui pravis desi-
deriis est dives. Yeris aiquidem bonisque dmiiis 
is lanlum abundai, qui eas esse Dei dona, nec 
tam sui, quam fratrom egeniium causas se possi-
dere aguoscil. Quamobrem vir iis niiaiine inanci-
paius, jacturam illaruni aequo fert auimo, aique 
idcirco spiritu vere esi pauper. Gonlra vero 6 1 qui 
easdem opes ferl aiiituo, et quotidie augere cogi-
lat, ille roundi irreUtus esi laqueis. Ex quibus du-
pliceui auclor nosier coaclusioueai elicit: ac priaio 
quidem diviiias ex earum usu aul bonas esse, aut 
malas. Deiade vero 6 6 haec Gbrisli verba : c Divi-
teain regnum Dei difficile inlroibuul, > noa lilterali 
•ed subtiliori sensu esse accipieada. Non eniiu ia 
earum possessione, uli corporis exemplo palaia 
ille facil, salus nosira posiia eal. 

Qui vinutibus igiiur ireius, uti ille pergit e% 
fortuna sua non absque iide el sanclitaie uiitur, 
18 muado corde egl, ei in regnum l)ei iugredieiur. 
Quaado vero diviti Cbristus dixit: c Vende qu« 
babes, ι uoa eo sensu id et praecepil, ui vendi-
lorum praedioram preiium recipiai; sed ui boaos 
tanclosque aaiati affectus, qui spiriluales diviiiae 
suni, acquirai el cousequaiur. 

Yerum dives isie **, qui Cbristum inlerrogave* 
rat, hujasce responsionis seasuai noa percipiens, 
Iristis abiit, atque ille, iton secus ac ejusdem 
Gbrieli diicipuli, ia ejus familiam nuper asciii, 
fuuiraro dmiuui saluieoi desperavere. Gbrisius 
autem 4 9 iis respondil boaiineui non sua, sed di-
vina virtule, cum viiiorum affecluuinque vacuila-
tein siocere deeiderabii, posse reipba xteriiam bauc 
salutem obiinere. 

UuoquideuiPeinis auditoTt,dixitse omnia, id est 
aniuii viiia el aegritudiaes, ui Gbrisiaia sequereiur, 
peuilus reliquisse. Α Gbrislo auiem re&poasuui ac-
cepu eum, qui palrent reliqueril, boc eoi, qui pa-

A trem magie quam Chrieium non timeC, nee Bi i m 
eis, qna? salud ofBciuat, obiemperal, ceniuplate re-
cepinrum. Quod cerle eodem plaoe niodo de maire, 
fralre, sorore, et aliispareoiibus.alqneeuam dedi-
viiiis inteUigendum es l T 4 . 

Quia vero Gbristus addidit, < cam penecolioni-
bus, > duplicein auctor noster dislinguil perseea-
lioaem; et nnam qtiidem exirinsecus, nimiruin ex 
boutiaibus, aal diabolica suggeslione adTeaieolen. 
Altera auiem, eaque gravissima, inlerior est, ct 
ex impiis depravalae anima desideriis, pravisqae 
affeciibus oriuir. Gum hac ilaque secunda perse-
cutione qui fraires, deliciasque carnales, carna-
liaque aliqua pignora habuerit, ea oronia debct 
relinquere, aiquc animae sux coasoUlorem ac pa-
ironum, qui aeternam vilam illt dalurus est> eligere 
Salvalorem. 

la uliimis tandem Cbrisli verbis: f Ernnl no-
vissimi primi, ι eic. 7 t

f quamvis baud paruia n-
g condili sensus subsit; quia lameti ad suuui de 

divilibua arguneidum eu nibil faciebani, Ι Ι Ι Ο Γ Β Β 

explicalione aucior iiosler sibi supersedetukai 
esse duxil. Suo eienim otticio satis ae fecisse dc-
claral, cum probaverit divilibus uullo plane raoda 
ad regnum coeleste a Chrisio adiluin inlerdiKii , 
modo illius mandalis morein gerendo, divtuis saii 
beue ulaniur. Secus vero, facilius eril camehim, 
de qao ille alio in libro dispuiaverat, per fonunea 
acus, qaain illo* in regnuai iairare coBiorum. 

Oinnibus Gbrisli verbis ila singulaiim explicaiis. 
osiendit aucior nosler u divitias a Cbrislo noa 
iniprobari, aui ul projicianiur juberi : sed nos ab 
eo inforoiari quomodo iis ulendaiu, ei Tila aeteraa 
cuiuparanda sit. Quod quidein ut liraiius asseral, 
ac quaenaai adipisceudae salutis spes diTilibus ab 
eodein Gbrislo daia, aul ablala fueril, demonsuet, 
ibi conliuenter ille probat boc ipsiusiitet Cbristi 
niandato : ι Dilig^s Dominuta Deum luum ex tou 

r aninia et virtule, ι nullum plane ess6 tuajus. 
Naai cuiu secutido maadato jubei proximom 

sicui seipsum diligi, inde auclor nosler colligtl" 
euui Telle, at Deus ab bomme supra seipsum ane-
lur. Proximi auiem nomioe queadibet boiaioea 
proposita a Gbristo Sauiarilani parabola ostendit 
esse intelligeuduiii 9 ac eumdem Gbristuai qu* 
peccatoruin uosirorum sanavit vulnera, piuiu did 
illuui SataarilanoHK Gbrislas itaque, pergu ille 
qui lanlatu ad nos sanandos operaia impcndii, de-
bel aeqae ac Deus diligi. Ab eo aaleui diligitur, 
qui ejua voluntati et praeceptis paret atque obieiu-
perai. 

Tum deinde 7* honorandi colendique sani Cdeles 
ejusdem Gbrisli discipuli, in quos quidquid fit, boc 
ille sibi ipsi facluiu ascribit. Eos quippe appeiU 
3 3 7 tibos, pueros, infanies, amicos ei parvulos, 
quurum luinor ia reguo coelorum Joauae est nu-
jor 7 T . Ex mamraotia igilur iaiquilalis si aliquiJ 
eis erogatur, nterces dauiis nunquaui peribu. At 

D id non moUo exigeniibus et iuiportuue posiaiami-
bus, vull Cbrisius iribui t sed eos ia primis quxri, 
apud quos beaeficiuui sine inurmure, irisiiua et 
persoaarum distinctione iioa seiael et ileruoi, sed 
pcrseverauier colloceiur 7 β . 

Neque eaiia repelleadus, aut iniqne ferendas de-
foraiis, pamiosus ei debilis; quaudoquideui iuie-
rior opuleulia et pulcbriiudo iu leslaceo vase iuclu-
dilur, 

Quapropter auclor noster divilem horuiur n

t 

ui facuiiaiibus ei opibus suis exerciluiu insiruat* 
cogalque salelliies, nimirum eenes, pupilios, vi-
duas ei pauperes, qui precibus, gemiiibus ac ia-
ciymis hnperaloreui Deam fleclanl, aique adwo-
imionibue» correpiionibua et cousiliis ip&uiu »4<ι· 
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ent, Μ cnm Chrieto, qui jam in iilo ipso habiiat, 
oriloquanlur. Ex iis siquidem M aliqui eo magig 
u n l illuslres, quo magis ex mundi procellis gege 
ubduxere, ac piciatein suam et sanctitatem abs-
ondere cooantur. Hi porro Dei hxredes, illiusqite 
era proles el iinago in hunc mtindum, alios exer-
encti ergo, aique excolendae viriuiis aui docirinae 
r a l i a missi sunt. 

Post haec auctor noster 9 1 hanc ut egenis opem 
e ran i opulenli, reddit adbuc raitonem: quia Deus 
:haritas est, et GbrUlus non solum infirmiiaies 
lominum suscepit, sed pro nobis morluus est, 
| i i o anirnam a nobis quoque pro aliis ponendam 
*sse doceret. Alqui si pro aliis inoriem obire de-
t>enius, quanio magis diviies oinnia bona gua, co-
pias el diviiias ad gublevandam paaperum ino-
piam impendere leneuiur. Quod quidem ille ipsis-
mei Joannis ei Pauli de chariiaie verbis luculenter 
confirmat 

E x quibus, inqoil 8 i , intelligiiur quis dives Jo-
ci im in coelis habeat, aul ιιοιι babeal. Quemadmo-
dum enim in peccalie mortnus, inde excludilur: 
i ta Deus Pater ibi illum iubentissime suscipti, qui 
ad eiim toto corde coaverdtur. Hinc nianifesluni 
auclor facil 8 4 qu* vera git peenilenlia, el quale 
sit in coelis de peccaiore, poenilenliam agente, 
gaudiutn angelis ac Deo, qui solus potest peccala 
dimiltere. Ad eam porro ageadam pceniteiuiara 
maxima ille probat opus e&se diligenlia. iSain 
quauivis inolili pravi affectus coufesiim, gimtilque 
praecidi forsilan non possiut, Dei lanien virtute 
fralrumque prccibus el auxilio, ac vera poenitemia, 
•ssiduaqoe medilaiione expuguari polerunl. Sed 
ad id consequenduro necesse est ui pius eanctus-
que reclor ac gubernalor audiaiur 8 8

9 qui galutari 
cum saveritate tum lenilate peccalorein aui excilet 
e i exacuat, aut deliuiat et alliciat; qui cuin eo 
fuadal Jacryinas, ac pro eo Deuro precando no-
cies ducat insoaines; quem deaique peccaior limeal, < 
quocum doleal, aique pcenas deprecaoie<n anle-
vertat. 

Ut autem id faciliug auclor nosier persuadere 
queat 8 8

9 inlegram deacribit bfetoriam, qua Joao-
nes etangelisia cujusdam urbis, baud procul Epbeeo 
dissitse, episcopo juvenem eleganli corporis foruia 
bonaque mdole pradiium conunendasse narraiur. 
Hunc episcopug ia lectis et aedibus guis receptum 
educalumque, gacro paulo posl abluit baptiguiatig 
fonte. Sed reroissa paulatiin iilius cura, juvenig 
iaimalura liberuie potitus, flagitiosis el sceleratis 
bomioibus ge adjunxil, ac lalrooum dux facius, 
cauerog flagiliig superabat. Aliquanto vero poglea 
Joannee redux, depoeitum juvenem ab episcopo 
repoposciu Sed ab eo ooinium, quae conligeraut, 
ceriior factug, prolinus, nullaque iuterposita mora 
perrexit ad juvenein, quein saiuiarem adduxii ad 
poenitentiam, ac posiea Ecclegi» resiiiuit. 

Ex hac porro narratioae idem auctor nogter 
eoacludit ab eo, qui peccaiorutn poeniientiam noa 
•gil, aec Deum idcirco, nec divitias, sed seipsum 
esse incusaudum. Goolra ?ero, qui sinceraiu pec-
caioruin egerit poenileniiani, ac aalutis guse cu-
ram vere babel, buic Paier coeleaiis perfectani 
abtoluiionem aeleriiamque vitara tribuei ac do-
oabiu 

ARTICULGS II. 
Quomodo kie liber et quorum operM ad no% pervene-

rit, ae de variit iliiui edilionibut, vanorumque in 
eum oburvationibut tt noti$. 
Tracuing isie dla sane in bibliothecarum rude-

ribus et obscuriutlg lalebris deliluiu Non oclo-
gima eienim aoie aaoog Maubaeus Cariophylug, 

Α posiea lconensis arcbiepigcopne, inter Grsecoa Va-
licaaas biblioihecae codices illuin ad variarum Ori-
genis boimliarum calcem reperlum, Latine reddi-
dit. Ex hoc antein codice, hacque inlerpreiauone, 
ac prKlixo uliimae Origenis bomiliae liiulo Miebael 
Gbislerius eumdem bunc librum post guog ia Je* 
remiam commentarios lypis Grscig el Lalinis ar.no 
1623 Lngduni iniprimi divelgarique curatil. Sed 
quia lexiug Gra?cus valde imperfecius, ac pluribug 
in lorib mancus et mutilus erai, nec alius codex, 
qoo ille emendareiar, inveniri potail, idcirco in 
bac quoque edhione vaYiae sunt iacuna? et biatus. 

Pusi baec vero oum Gbislefius comperigsei boc 
opusculum non ab Origene, sed a Glemenie nosiro 
Alexandrino fuisse revera profectuin, in sua ad 
eosdem Jeremiae commentarios praefaiione correxit 
errorem, palamque professug esi illud eidem Cle-
meuii Alexandrino recie ab Eusebio, Hieronymo 
et Pbotio adjudicari. 

3 ln hujas<;e porro libri editione pluris idem Ghi-
slerins, sed brevee, el ad margiiiem tanlum adjecit 
notaiiones, quibug vel ea qtiae in aucloris texiu 
aniinadversione digna judicabat, paucis ediggerit9 

vel qnosdam, uli iiti viilebalur, arguit illiug erro-
res, vel landem alia quaedam indicai, quae wluil 
ca ue ab omnibug legi. v. 

Longo debinc elapgo temporis fntemllo Com-
beOsius celebris ex Sancii Dominici ordine geriptor, 
in suo Gracorum Patrnm Auclario Parisiis anno 
1672 aliani hujog libri, cui ClemeiUis "nostr! Alexan-
drini inscripsit nonien, Graeco Lalinoqae cbaractere 
edilionem publicavit. ln ea auiem Grarcum aucto-
rig lexluni nova donavil Lalinilale, ac conjeciung 
euig quosdam ejus biaius explere conalug egt. Mul-
los lamen, qui sine manugcriplorum codicum auii-
lio vix ab ullo unquam poteruni resiilui, peoiiua 
imaciog reliquit. 

( Plurimag auiem et prolixas in hujugce libri, a 
• 8e edili, One adjecil noias et observaiiones, quibus 
mulla emendare connililur Gneci textus verba, 
miae male Graeco in codice scripta erant, vel guae 
Cariopbylus adverso contrarioqne sensu accepisee 
ipgitidebalur. Aggredilur insuper suis adnotalioni-
bua obgcuriorem aucloris diclionem aliquando ex-
piicare el enucleare. Pluribus deinum in locia pro-
bare conatur immeriio prorsos bujus libri parend 
inosiaro 3 3 8 a Gariopbylo vel Ghisierio quoruoi-
dam pravorum, ac praeseriim Origenis errorum la-
bein et maculam. Verum si doclis qoibusdaai viris 
credas, illum uno praegerlim in loco ab ejusdem 
Origenis de aiiitnarum, ut aiunl, praeexgigteniia 
errore non prorsus vindicavit et liberavil. Sed de 
bis poslea. 

Praierea vero hic liber Glemcntis Alexandrini 
nomine Oxonii, e theairo Sheldoniano lypia Graecis 
ei Lalinig anno 1683 excugas eal. Sed lolus ifle l i -
btir lalis inde prodiit, qualis a GombelUio edilug 
aulea fuerat. Huic autem edilioni praefeclus omnea 
ab iliis in buncce tracialum prius divulgalas ob-
aenraliones penitus ejecit, nec aliud quidquaro ad-
didii quain breve prooBinium, quo hunc librum Cle-
menli AJexandrino lam Eusebii C*sariensis, qoaro 
Hieronymi Pboliique testimonio et auctoriiale as-
gerere niiitnr. Ad ha?c vero ille observal uUimam 
periodum : τ ύ 6ιΑ του παιδός, etc, a librario, qui 
eumdem tractaium pro homilia Origeniana vendi-
lare •olcbat,-fuigee omnino praepogtere adjeclam. 
Quid vero, ei in boc libro, ex quadam aut pluribug 
bomiliis, seu concionibag coroposilo eani aucior 
relioendam censuerit? At de bis infra. 

Nos denique Hle monitos fecit ee quam paucissi" 
mis vocibus inlerpositig» quaedam explevisse lacu* 
nas, quibug, uti jam diximus, vetug exemplar aliav 
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que ediliones biabant. Ne tamen loea a so interpo- Α xandrinum hiijng facnbraiionft rerom §βηηιηη«%. 
laia geiuiiiiig commiscerenlar, ea uneis includi vo-
luil. Ulrum Yero hsec malila et hiantia loca, qu» 
conjectnrij tantom gutg sopplere conatus egt, recle 
tmendaverit, in dubium hatid plane Immeriio quis 
tocaferit. Nam lltigiug, de qoo mox diceadum, fa-
fetur cadhac passim Glementig lextum medicag 
manus desiderare.» 

Poslrema Undem hiijog librl edilio, eodem Cle» 
Bientis inscripta nouiine, ptiblicara iiflucem Lipsi» 
ab illo Tboma lltigio, anno 1700, emissa est. In i l -
Hus aulem pnefatione plura de Ttriig cnm aliornm 
Clementig noelri Operum, lnm in primig de hitjug 
operig edilionlbus scite animadvenit. Ibi vero ille 
nog admonet Joannem Fell Oioniensem episcopum 
geperiorig edilionis, quam κατα πόδας eecuius est, 
fbigge auclorem. Adnotai pranerea a nonnullig, uii 
Coielerio, leataiam quorumdaro bujus libetlr loco-
rum emendationem; ged non paucog adhuc super-

qne parenfem esee; idque inviclissima Euseb i . 
Hieronymi M Phottiqne · · ancioriiaie posse eoaid 
ei demonslrari. Apertiasime eieniia Eus^bios ** et 
Pbotitis declarant abeodem Clemente ediiuro fui«se 
Hbrnm, boc Grapoo tilnlo ingcripuim : TC^ 6 e*£4-
μενος πλούσιος" Qui$ dive$ talvelur, vel, Qui* dha 
ialutem contequi patiL Quod qaidem aemel el iie» 
rnm ab Eusebio agsertum legimus. Bierenyraef 
denique eamdem epigraphen Laiine reddidii: QTO-
nam divei $U9 qui talvetur. At ille ipse timliis buic 
operi noa goluro praeflxus eat, ged praefigi etiaoi de-
buit. Non aliud qoippe, quam boc argvmentoa^ 
toia illa in commeniatione tractatur. Deiode •era 
Phodtia ba?c ait fnigge prima illius verba : 01 phi 
τους εγκωμιαστικούς λόγους- φ ι» quidem eodea 
ptane modo iu illing cum Gbislerii, lum Combefisa 
aliorumque exhibenlur ediiionibug. Deniqoe Ease-
bius integram illam adolescenlift latronis, a ' 

eese moiilog el hiantea. Denique omneg Cpmbettgii B evangelista ad ainceram flagitioroM scelernaiqie 
ad boc optigculuin notas ge addidigse gignincai, ηοη · % · - * 
tdeo quidem, quod ubivig probaitdse sint, ged quia 
aonnulla nplatu Ivaud indigna complecianiur, ac 
levi negoiio deprehendi possii, ubi Gonibetisius 
partium poliua quaia veriiaiig glvdium gactaius 
fueril. 

Pogtrejno qu* auctor nogier in fine bujus libri 
de ingigai quodam ialrone, a Joanne evangelista 
ad roeborem frugom sinceramqoe peccaloriim pce-
nilenliam adduclo, narrat, baec ab Eugebio" in gua 
Eccletianica hittoria totideai peae verbis transcri-
pia eunU Quapropter Valesius in hanc narralio-
nem, qaemadmodum in lolam Eusebii Hisioriam, a 
ae edilam, varias coagegsil obeervaiioaeg, quibus 
Grasci lexluaex tariis codicibug manusciiplis a se-
melipso emendati, reddil radonem. Aliis porro ιιο-
tis (juaedam loca illusirat, ac potissimum osiendere 
admlitur his verbig, τήν σφραγίδα τοΰ Κυρίου, non 
OonOrmalionig, sed baptisniaUg gignilicari eacra-
meoima* 

ARTICULUS 111. 

Qui$ hujn$ libri auctor, qvi$ve Uliu$ ttfulut* utrum 
ix homiiia quadam, $eu quibusdam concionibu* ad 
jwputum habiiti, git compoiitu; quam ob raiio-
nem editut, an oclunu* Stromaittm Clementii A/*» 
Mandrtni Hbtr dici pottii, ei quo icriptw (uerU 

. tempore. 

Ex iig, qu» m guperiori arliculo a liobis dicia 
aunt, omnibug gaue patei banc commenialioaeia 
duobog clariggimig scriplorihus fuisse auribuiam. 
Ab aliis enim Origeni, ab aliis auiem Gl^aiemi no-
slro Alexandrino adjndicaiar. Nec desunl uiriug-
que opiuiouig fauloribus argumenia, quibug iinus-
quisque guaui eeuleniiaui conaiur propugnare e( 
tueri. 

Ει cene qui bunc tracialuni ab Origene profe- D 
clum egse exisiimant, bis nilunmr raiionuia lirma-
mentia. Prioium siquidem in nianuscrtpio codice 
Valicauo nomen praefert Origenis. Deiude vero siy-
lug illiug compiug, midg, aequabililer fluens, ei cla-
rug ad bunc magig pertinere videiur, quam ad Cle-
menlem, cujug oratio plerisqne guis in operibus 
subliiuior esi et obscurier. Teriio Cariophylus, sive 
poilug Gliisieriue persuasurn babuere varios, quog 
illi noiant, hoc in opere deprebendi Origenis erro-
reg. Ex bis auteni ille in priials error notatur, quo 
Origenes aliique baerelicf buuianaia anhnam anto 
corpus exsiitisse garriebant. Denique ejusdein opê  
m auclur alicubi ad suaui priiicipioruni ei ibeoio-
gias exposilionera nos luiitii. Aiqui ea videmr esse, 
qua3 Uo bocce arguiuenio ab Origeue scripU dt-
ciiur. 

Gomra vero alii putaui Clenieniem nostrum Ale-
n I. ni HisL, cap. 25, pag* 91. · · De gcripi. eccles 

Ct 1. vi, c. 15, p. 214. 

giiorum pceniientiam conversi, bisloriam ex hot 
libro ge Iranscripsisse asaeYerai. At haec ipsa qoo-
qne egl, auae in omnium ĵusdem librl ed i l ioma 
calce toiidem verbie, gi librarioruro meoda cxti-
pias, reperilor. Nullus aiilem eat, uii puUiDat , z-
quas rerum 339limator, qui non Tideal bts posterio-
ribag argnmeniig hunc Hbrum longe poi ior i jare 
Clemenii Aiexandrioo, quaia prioribus Origcoi al-
iribai et vindicari. 

Nobis enimvero neqne Gariopbyliis, neque Gbis-
lerius edixerunl cujus nolae, qiiave mano, a» aoii-
qua, vel recentiore scriplos sit ille Vaticaan* co-
dex, ubi illtid opiig post Origenig homilias tiaescri-
ptum invenenini. 

Hnc accedit, quod eiiamsi nomen Origenis ihi 
339 praenoialum legalur; non inde tamen honc 
librum ab eo compositum fuissc iis adeo farite 

£ persuadebitur, qui nescire D O O posaunt qaam fir-
w quenteg gini iibrariorum amanuensium in dfscri-

bendis librorum tiiulis lapsus, quanlaqoe ία eis fa-
bricandig ac flngendia audaeia ac leoieritas. 

Ad bujng yero geripioris atylum e( dictiooee 
quod gpeclat, Euaebiug certe et Pbolias, opiimi 
procul dubio Glementina* Origenianaequc oraiionis 
>adices, nibil penilug in hoc libro animadveneruni, 
qaod ab ipsa Clemeiuis nosiri Alexaodrini scriben-
di ralione ullo plane modo digcrepans ei alienudi 
dici possii, vel ei omuiao BOD coiigrual ac coove-
niai. 

Si quig tamen banc lucubralionem ab aliis ςβ»· 
dein Clemeniis operibus siylo diTeraaiu esse osieo-
deril, is ineminisse debet Tariam pro loci, leaipo-
rig, personaruni el argumenloram Tarieiaie faisa* 
eorumdem auctoruin dklionem dirersauupie sai-
bendi inodnnr. 

Errorcfi porro si qui in hoc libro relegantar, *t-
que illa eiiam, ad quam nos itlius aweior inttiiL, 
principiorum ei iheologioe exposilio, non magis ftim 
ab Οι igene, quam a Glemente nosiro ediiam esse 
argouni. ln ea qnippe ipsa principiorum 61 Ifefle-
gice expositione se aurtor drcit enucleasae qoW ca-
melug, de quo Cbrislos loeuius eat, sigaifitei. Scd 
banc explicaiionem in Origenis Penarehvn librts 
fruslra quassierig. Verum ei de hac ipsa expoeiiio-
ne, ei de inuaiig aociori aostfo errorum uiaculis 
paulo poal dispulabiuous. 

Quaiaobrera nigi Ivalidiora rtiajofilque ponderis 
argumenia proferaniar, ad eoruni lubamer accede-
mus genleniiam, qui hoc opus Clement* Alexao-
drino vindicarutil. Quem w o lituium itli GleowM, 
sive ejds auctoe inscripaerit, jam ex Eusebio, flie-
ronymo Pholioqa^ vidtaius. At illud uoii iu boiai-
liaruiq ged iibrorum ipsiug nuaiero ponenduoi «sse 

· · cod. 111. p. 287. · · I. m Higt., cap. 25, p. 91, 
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evidentisgtmo irium borum doctiggimorum homi- Α praecedeniium librorare maleria, gcrtbendiqtie ra-

- ' ~ - · : — L - Μ — : : tione omnino (Uflerens, ac peiiilus dissiinile? Quin-
imo omnes facile concedent, cum sub gepiimi libri 
flnem Glemeng scripserit : c Aggrediamur qtiori sti-
mus pollicili, > emn in eubsequenii, si lamen illmit 
aliquando compogueril, libro de bis dispuiasse, de 
auibus se dispulaturmn esse ibidem promiseral. 
Al iidem guam ibi obligaveral fore ιιι aliquando 
philosophorum ethniconim, atque noetronnn ba*-
reticorum, ac nominaiim Prodici et Marcioniia-
rum impugnaret errores, atque ciiam de verse Ec-
clesias notis el cbaracteribas, aliigque de rebus age-
ret, de quibus nibil plane, ac ae minimum quidem 
vesiigima in eo, de quo agimug, libro reperiiur. 
Singularis iiaque bic tiber est, a seplem Siroma-
ium libris oinnino diversus, nec eoruin oclavug ullo 
uaquam jure dici poiuit. 

Quo auiem leinpore a Clemenle Alexandrino, gi 
revora ejus auclor fuerit, publici faclus gil juris, 

Β diclu noa omnino proroplitm et expedilum esl. Nul-
lam etenim illius aelalis aliam in eo deprebendimus 
nolam, nisi ubi aucior ad suam < principiortiin el 
iheologiae 340 exposiiioneiu, τήν Αρχών x&i θεολο
γίας έξήγησιν, nos miilii.» A l si eo nomine tra-
ciaiug ille, quem in ieriio Siromatum libro semel 
et ilerum De principiis adversus Marcionislas con-
scripiurum se esse ipse gpoponderai **, intelligen-
dus sit, certe neque anle perfeclos et absuJulos 
gepiera Stromatum Jibros, neque anie -octavum, 
modo lamen eum composuisse probetur, buic com-
menlationi niauum adraovere poiuit. Vidiuius eniui-
vero oranes Siromaium libros sic sibi iiivicem esse 
conjuncios ac cobaerenles, ul nulluiu aliud opus eis 
fuerii iuierposilum. 

ARTICULUS III. 
Novce hunc in librum noto* et obtervationei, ubi de 

alio libro, qui octavus Slromatum inscribitur. 
Q Diximus bujus libri aticlofem variorum, ac prae-

gerliui Origenis errorum a quibusdam reuui agi, 
palamque insimulari. Uirum auiem ille jure vel ia-
mria accuseiur, a nobis sedulo examinandum est. 
Priniura iiaque ubi bic ipse auclor noster scribii 
diviiem, qui raandalis Chrisli morem gesseril, bo-
nis operibus coelesli dignum esse palria, lunc con-
linenier adjicil 9 1 : c lu quara corona donatus , an-
gelorumque pra^conio, revertiiur. > At basc poste-
riora verba in Gbislerianae ediiioni* margine bac 
gravi inuruntur censura : ι Origenis inuuiiur dam-
naia opinio de praeexsisienlia aiiiaiaruin in coelis. » 
Sed immeriio pJaoe ei perperam, uii sciie Gombe-
flsius auimadvenit, id diciiur. Nam posi aposio-
log · · plerkjue onines Ecclesiae Paires docenl nos 
in hac viia esse peregrinos el hospiies v ac coele-
gleui inquirere patriam, ad quain, si jugii fueriinus, 
posi morlem reverlemur. Ad eaui aiqaideai priuia 
nostra origine jus babemus : sed iilud sicui peccaio 
cum origipali, lum aliie graviorlbus postea perpe-

iiiun tesiimonio plane convincitur. Nara ii niagno 
sane consensu hanc ipsam lucubrationem librum 
appellani, et inler alios Clemenlis noslri libros re-
censent. 

Utruro vero is liber ex pluribus, aul una qnadam 
homilia, a Glemenle noslro ad populum Alexandri-
mim babila, ac postmodum non sine ainplificalione 
in libri formam reriacla, composilus sit, sicuti de-
flnire non audemus, ita baud lemere dicere poesu-
mus Tix ullam in eo amplius exsiare concionis spa-
ciem, neque alios, nisi iibri omnibus suis numeris 
expleii cbaracleres. Quidam tamen in illo nonnul-
las concionia nolas animadvertisse sibi visi stini, 
quibus si suffragium nosirum ferendura esse recio 
probaveris, baud plane refragabimtir " · 

Qua auiem ratione ad eam scribendum meniem 
suam auclor appuleril, bunc in modum declarai9 1: 
c Nihit sic juvai, ac ipsa rursus audire verba, quae 
in Evangeliis exposila, nec juslo satis examine, at-
qite errore audiioribus prae iufaniia menlis accepta 
bactenus vos conlurbaruul.» A l bis ille verbis pla-
iiuin omnibus facit quosdam suo exsiitisee lempore, 
qtios Ghristi ad divitem verba coniurbaveranl. ISam 
ea vero recloque sensu non accipieniee, omiiem 
prorsue de diviluin saltite spem perdtdisse videban-
tur. Ad eaai iiaque commotionem, perlurbationem-
que sedaodam, ac falsam, qua imbuli erant, opi-
nionein ex eorum animis penitus evellendam, ad 
haoc lucubrationem scribendain animum se appu-
lisse baud obscnre significaU 

Diclu igiiur longe diflicilius est qoem Glemena 
varias inier suas bicabraiiones buic libro locum 
dederit. Ιιι quibusdam siqaidein codicibus octavus 
Siromaium ejus liber, tesle Pboiio*1, inscriptus 
fuit. Sed falsum omnino esse buoc tiiulitm inde 
priniiim evidenlissime demonslralur, quod bic liber 
ab ipso Stromatum uoiniue, et ab ipsa, qua Stro -
matum iibri scripli sual, ralione penilus discrepel. 
Haic quippe Siromatum commenlaria, uii ex ipso-
mel Gleineme superius adnolavimus u , % varia 
sunt, el ul ipsum noinen indical, varie conlexia, 
ab alio ad aliud conlioens transeuniia, et per ver-
boruui quidem seriem, ac conlexium, aliud sigoi-
iicantia, aliud vero indicantia. > Quocirca rursus 
alibi de illis ila loquilur: < lis qua?, proul occasio 
sese oblulil, mibi venerunt in menieni, et neque or-
dine, neqoe diciione aunl expurgaia, sed de indu-
siria dispersa auutv perinisiim nobis inslar prali va-
riaia esl Siromaium descripiio. ι 

Deiade vero ibidem osieadiaius sacrse noslrae do-
ctriiiifi noslrorumque gacraliorum inysierioruui ex-
planatioufni bis iii librhs cum elbmcoiuiit placito-
ruai ei dogmaium exposilione passhn ubique per-
uiisceri, ac Glemenleni el a proposito sxpe sa3puis 
digredi, et frequentissime ab uno ad aliud argu-
nieniuin iransire,atquea posteriore ad prius reveni. 

Atqui ecomrario in boc, quo de agimus, libio 
magna esi orationis connexio et coba;remia, vix D iralis ainitiiuius, ila pceuileuiia et pieiaie, ac di-
idla a proposilo digressio, nullaque prorsus prola-
ni alque eihnici dogmalis adniieiio. Quis Igiiur in 
aniuium sibi inducai Clementein Atexaudrinuin, ne-
luiiie prius adinouilo, eaai lucubraiioaem pro ocia-
vo9 queni proiniseral, Stromalum libro dedisse, qua3 
a 8epiem aliis non iuiiius quam coeluni a lerra di-
6lat, plaueque dissidet? 

Mescii quideai non sunius baec ipsiusmet Glemen-
tis ebse iu aepliiai Slromaium tibri iine verba **: 
«Alque adeo pobt buiic gepliaiuai libruui de iis, 
quae eequuulur, aliud suuiamus exordiuia. > At 
certe quaiiluinvie dixertl diversum ab aliis fore 
ociavi sui Siromatum libri exordium, cui lauien 
credibile uei Glenieuteui, neuiiue ullibi prius, uli 
observaviuiug, uuqua.n coiniuouefaclo, argumen-
lum iu eo ociavo libro perlraciavisse, ab aliorain 

• l p, 165 el 174. M § 4 . 
9 4 felrom. 1. ιιι, p. 431 ei 434. 
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vina gratia recuperaniiig. Quapropier cuiu m 
gralia, ut aiunt, sanctificante tnorieia obimus, ad 
coelestem pairiam redire baud prorsus inepie di-
cimur. 

Non potiori ralione eumdem Origenig errorem 
sapere arguunlur baec adbuc de diviie auclorig 
iioslri Yerba · · : < Α culpa reinotius est, si suiiin 
a Deo prsebenie aniniam, άπ6 του θεου τήν ψυχήν νέ-
μοντος, ίιι domum ejugmodi bouiinum (uiviiuiu) ge-
ntigque copiosuui εΙσωκίσΟη, iuduclug esl , ι vel, 
ul verlil Cariopbylus, imniissus esi. Gum ibi eleiiuu 
auiiua dicalur a Dco praeberi, boc cerie loquendi 
modo aperie siguificaiur eani a Deo creari; ao poat 
snain creationoni in domuni diviliis et opibug Jocu-
pleulam induci, ei, gi velis, immiui. Al fruslra 
bane, ac plane pcrperam hoc ullimo verbo giguia-

·• loc. ciU " disgerl. guper. 2, c. % arl. 5, p. 800, · · I. vn, p. 767. 
9 1 § 3. M Paal. ad Heu. x i , 13, t i 1 Petr. ι ι , 11. · · § 26. 
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cari volnnt animain pritie ex*tiiigge, atqueobpec-
caia prius arimi&ga iai corpns lanquam in carcereni 
rieirudt. Niliil quippe ab aucloris nostri menie ma-
gis alienum fingt potest ; qitatidoquidem ille ibi 
perspicuedtxlaral animam eo ipso lemporis punclo 
a Deocrcari, quoin corpns iinmilliliir et infumlitur. 

Eodem plane sensu ab eodem auclore nosiro 
posiea dicium legtmus1: ι llur. semeit (scilicel pau-
peium) velui in exsilium quoddam, acpere-
grinalioDcin magno paliis propensiore consilio, 
congruaque eig ratione, ac aorie buc mittiuir. > 
Eniinvero cum ibi dixerii, ώσπερ έπί τινα ξενι-
τείαν, ι lanqiiam ίιι jperegriiiaiionein,» el bogpitium, 
liaud obscure coiltgllur illum ad Pelri ei Pauli 
•erba, a nobis paulo anle cilaia, allusisse, quibus 
nos in hoc inuiido hospiles ei peregrinog esse illi 
pronunliaruni. Αι si in eo revera simne peregrini, 
aique eiiam exsules, quid probibel quominus in 
iilum miui dicamur ? 

At bujug, inquiuni, Origeniani erroris Yenenum 
palam ac manifesie bis propinaltir verbig *: Σχήμα 
τουτ' Ιστιν Ιξωθεν ύμϊν [περιβεβλημένο*;, της είς 
κόσμον παρόδου πρόσφασις* ινα είς τδ κοινδν τούτο 
παιοευτήριον είσελθείν δυνηθώμεν. ι Habilus hic 
nobis exierius adbibilus esl, noslri in hmic niuii-
dmn ingressua occasio ; ui in conmiunem hanc 
scbolam iugredi possiaius. ι Verum Combefisius 
declaral se nouvidere cur ibi aucldr noster bis lam 
paucis verbts, iiec iia sane claris el aperiig in hu-
jusce Origeniani de animarum IrahBiuigraliotie, 
*eu polius earuai , uli loquunltir, praeexsisteulia 
erroris gropulmn iinpegisse credalur. Ail enim 
Combefisius ibi ab auciore nosiro lanluin asseri 
siiiimani iu corpug, veluli in scbolam ei palaeslram, 
ubi sese exerceal, venire, corpugqtie ad eam, quasi 
habilug, quod iu Ula divinuiii esl , obiegeniis ba-
bere raiioneir.. Ad id auleni nihil necesse esl ul 
anima priug ex&liieril: gcd suflicil eaui a Deo CUIII 

origtnalig peccaii conlrahendi debiio lunc creari, { 

cumincorpus exAdami radkcgeiieraltnn infunditur. 
Sed ba»c Gonibeftsii explanalio, qua proposita 

dilHeullas solvi nou videlur, aliig omnino aott arri-
• i i . Nec plane quidem iminerilo. Neniiui giquidein 
ille facile unquaiu persuadebit auctorem noslrum 
ibi potius de peccaio origiirali, quain de aniiua 
longo, ante corpug lenr.pore creala, fiiisse locuiuii). 
Nobii» iiaque facilius probabilur illum neque ad 
boc, neqoe ad illud spectasse, ac de iis ne quidein 
cogiiasse. lbi eleuim llle perspicue docet paupereg, 
ob corporis detormilaieui aui inlirmilalein, a divi-
libug iion esse coineimiendos aul pessunidandos. 
Homiius quippe corpus esl lanluin babilug, vel 
foima, give bgura exirinseca, sed imus iii illo Deus 

.Patcr, ei Filius, qui pro uobig moriuus esl, inba-
bilant. Gricca auiem verba , superiug objecia, sic 
Laline ad liueram reddi possunl : c Figura haec 
nobis (ibi enim ήμϊν, et noa ύμΐν , legeudum esi) 
exirinsecus circumdata est, uostri fn mundum . 
iransiius causa ; ut in comamne boc doclriuae di-
versorium ingredi possimus, » id esl corpus no-
siruiu ioimaiuui ei Dgwratum, cauga esl cur aniiua 
Doslra, a Deo creata, in illud infundatur, atque ila 
in bunc niundiini, quod commune docirinaj diver-
sorium esl, ingredi possiuius. Ex quibus colligilur 
eumdeiu esse boruiu aucioris uoslri verborum aique 
biiperiorum gensuui, eauidemque plane veram et 
uJthodoxafn giguiQcalionenu luliciag laroen plane 
iion ibimus in bis verbig: < Anima iraugil in cor-
pus, > \el ι anima boc trausitu in rouudutn ingredi-
tur, ι el aliis similibue si ab homine, Origeniana, 
ve\ alia prava bjcreiicorum de aaiina, auie buum 
exsisiente corpug, opinione inibulo proferreniur, 
posse aliqoid babere insidiosi ei guspetli: ged recio 
tatbolicoque geusu ab aliis orlbodoxis viris ba:c 
dici pogse , neiuo uli pulamus, jure meriio poteril 

* § 56. · 535. »5 29. 4 Rom. vin, 21. · Apoc, i 7 t p. 51. 

i difeteri. Ei vero, non altam cerfe ob caiisam Cario-
phylos el Gbigleriug bis aliigque auclorig nontri in ver-
big absurdas Origenis opiniones deprebendere gibi 
visi sont, quam qma in animnm gibl ialso fnduxeraai 
Origeneni esse htijus libri parentem el aaciorem. 

Alleriug Ongeniani errorig auclor nosier accu-
galur, ubi de angeJig bjec scribil * : c Hic es l , qui 
angelog, ei principatua, ei poiestaies, ui oobts mi-
nisterio fuugantur, sub magna niercede snbjecif. 
Nam ei ipsi liberabuniur a mundi vanitate Io reTC-
laiione 341 gloriae filioruin Dei. > Ubi ille dobio 

ftrocul ail ea Apogloli ad Romanos scribentis al-
udil verba k : « Quia el ipga creatura liberabiuir 

a serviiuie corrupiionis in liberlatetu gloris filio-
riim Dei. > 

Faieniur tamen ibeologi etim erroris, ab EccJe-
gta ganctigque Pairibus coodemnati, revera csg< 
reuni, qui dixerit angelog, suae saiuiis bactenus ia* 
certog, noglram ideo exspectare Iiberaiionein , · ι 

» et ipsi pro offlciig in uog bene aui niale collaiis 
* aeierna feiiciuie, aut cruciaiibu» geinpilernis afS-
cianiur. Quidam tero bunc erroreni in libris Pe-
riarehon simpliciter, alii, lib. ι hnjus operis, cap. 
7 e t 8 , ab Origeue aggerlum fuisse observanioi. 
Yeruin illud louge clariug ab eo Iraditur libro T I U , 
cap. 7, in PauH ad Romanoa Episiolam, alqoe bo-
mil. 13 in Lucani, ubi ha?c legunlur: c E i qoo modo 
bonio gi coinmissam sibi digpengationem bene geni, 
Jaudamr a Domino, si male, culpa el vitio subjaeet. 
gic el angelug. Scriptuin egleniminApocalypsi Joao-
nig 1 : Sed habes ibi nomina pauea . . . . ei acciisan-
tnr augeli, quibus credil** auni Erclesiae. Porro frc-
qaenler evenil, ul nobig laboraiaibus, ilti SUUDI 

ollicium non expleanl, ert in calpig gint. » Nec mi-
mig clare loco a nobis prius laudalo : c Spes nam-
qne egl ab iis rebua corporeis ei corropiibilibos 
aliquando ceggandum. Hanc eniin Jiabet exspecia-
tioucm creainra isla < ralioiiabilis: > ut revelaliofiai 
filiorum Dei, propler quoa angt-li miuuuiur io ntH 
nigierium, ui el ipsi cum big, quibus iiiinisirarout. 
Iiaiiediiatein capiatii galuiis ; ui lerrcstriam, ei «e-
lesliuin iiat unug grex, el tmus pasior, et sii Deos 
omnia in omnibug. ι Uuic auiem Origenis oou 
lam de galvandis, uli quidam aiiint, daemoni-
bus, quam de dubia adbuc et iucerta aogdo-
ruiii, hunianac custodiae pr.cposiioriim, saloie 
opinioni nosiruin auciorum sutfragafi arbilraitsuat. 

Sed Gombefthiug exiglimal ctiata illiug verba boc 
beniguiori ei orlhodoxo scnsu posse explicari: an-
gelos, qui aeierna ei iiuiiiutjbdi, sive, ut aiutil scho-
laslici, essentiali poliunlur beaiiiudine, propler 
nog, prout beue aui male agimus, meiaphorico qoo-
dam iuodo dici aui gaudere el laetari, aui conlrisuri 
ei flere. Nobig vero de hac a scholasiicig ibeotugw 
cis excogiiata beatiludinis in accidenulem ei essea-
tiaiein dislinciione eo tuiiiug cogitasee videtur au-
cior nosier, quo magig ex ejus verbis nibil oodc 
ea disliiiciiu colligi posbit, plane discenitmua. 

pogget iiaque polior illios excuaaudi raiio peii 
ex Augusiino, qui de bac (piaistione et de ciuii* 
Apostoli verbig bunc scribit ίιι moditin · : c Deinde 
liberandam creaiuram dixii a garvilule iuieriia&, 
quo illos ceddisse, qui in ccelis agunl vitain beatî -
bimam, non possumue credere. Tamen nibil lemrrc 
coiifirinaiidaiii est, sed pia diligemia eiiain aique 
eii.tiu varba diviua iractauda eunl; ne fone qux 
coiigemiscit, el dolel, ei vaoilalt subjecla esi, pok-
sil aliquo niodo iutelligi, ul de guminis angebs, 
quandiu inlirmitati nosira: opilulaotur, non unpie 
posgil exigiiinari.*Sed give illa, quam exsecuii sa-
mug, give aJia aliqua bujug capiluli exposilio pro-
feralur, id lauluiti curaudutu esl, ue violei, aoi 
vulnerei caibobcain lideiu. Scio eniui vanos bcre^ 
ticos de boc capiiuio mulia impia ei iiiepu ja-
ctasse. ι Docci iiaque Augustiuug vanos quctsdaiD 
ιιι, 4. * toia. VI, Dedivers. qiueat. 83f qiutsu67, 
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ftiisee haerelfrog, qni citaia , nti diximns, Paidi j 
verba 9 de angdig prapostere explicantee , imifia 
falsa, abgurda ei impia effuderanl. At qoamvis baec 
eadem Apogloli verba de angeiis videantur non posse 
accipi, pro soliia nihilominiig eua gingulari inode-
raiione ac modesiia doclor ille eximiua fatelur e*>s 
ηοη esse lemere condemnandos, qui illa niodo ali-
qua, nec impio, nec absurdo fuerint ioterprelali. 
f*orro aiiteui aucior noster obiler laninm ad eadem, 
sicnl ?idimtig, Aposioli verba collineando. ea bre-
vissime de angeiig explicuit. Vernm ibi penilus silet 
qiiogensn intelligenda esse pulaverii. aui quomodo 
angeli a muiidi vantlaie libtrstbtmtur. Quo igiiur 
jure dici poiesl ea pravo ac hjerelico sensu ab au-
ctore no<*tro fui&se accepta? Salitis esi Aiigustiiit mo-
desiiutu imitari, ncr etnn coitdemnare, qtii quo seusu 
Apogtoli verba inlellexertl, cerio sciri non pnlest. 

Ptdagiaiitsmnm auiem olore Gbislerio. vel eiiam 
Cnriophylo videnlur hxc ancloris noslri .verba 1 : 
c lloino ipse a se suaque virliue operam pooens, ] 
sfiidetisqiie, ac laborans, nt romoressis afle-
clibiiK, tranquilli aiiimi fial, κα\ διαπονούμενος 
άπάθειαν, nibil inde pra>slal ; sin awleru ejug 
palam rei desiderio velienioiilius inardescai, di-
ligenliamqtie omnem adhibeat, adjuucla illi di-
•Jna virliite, xfl προσθήκη τής παρά του θεου δυ
νάμεως, evadilvoiorum compos. Deus naiiiqtie vo-
lenlibus animis aspirai. > Al lanfuin abesi, nl ba»c 
Pelagianismum redolere Combefisius exislimaverii; 
qnin polius magna ipsi videatilitr gralia* commen-
daiio noelrique ad eam libera voluniale couaius 
explicat'o. Nam ibi , inquil, biimana vojunlas giue 
gratia excilante ita inulilis declaralnr, ut ιιοιι siue 
novo Dei auxilio fiat viriolis coinpos, el άπά
θειαν adipiscalur. 

Sed ingenue falendutn estduplicem csse posse au-
ctoris uoslri verbortnn explicaiiouem el sensum. Ει 
primo quidem Mgtiificarepossuut bominem, ointimin 
diviteni, <le quo auelor uosler dispulul, iiiuc άπά- ( 

Oetav, perlurbalionum, sive pravi divitiarciui «Je- * 
biderit vacuilalem et iiumuuilaiein consequi, cum 
loiis coniiiiiiur viribus, omneinque, ut ilbus ex-
pers ei libcr sii, diligeiuiaui adbibel, alqne divina 
graiia ei accedil, ei addiiur. Verbuju eieuiin προσ 
θήκη idem sonat alque augmeuluii), iucremeiuuui 
ei accessio. Quo quidem SCUSM signilicarctur di-
vinam graiiam huuiauis couaiibus pra*veniri, et 
isiis postea adjici. Atliic sensus, elsi ιιοιι ipsummel 
PtJagianismuiu, salieni seuii-Pehigianisrauui sapii 
ti redolei. 

Secandus vero seusus esse potest bominem ad 
hauc Απάθειαν, seu pravi divitiaruni afTecms va* 
cuiiaiom perveuire, quando illi adjuncu esl, seu 
concedilur divina graiia, aul grafciai praevenienlis 
adjtilorium : aiqae hac divina ope adjulus, oiunem 
operam tmpendil ul illain Απάθειαν obliaeaU Hic 
atiieui seusus plano sanus esl.el orlhodoxus. Alqul 
bauc esse aucloris noslri ineniein inde confici posse 
videiur, quod ille ibidem, probaudutn eusceperit, I 
hoc uon ab bominibus, sed a solo Deo posse iieri. 
Quando ilaque ibi addidil *, βουλομέναις μεν γάρ ό 
θεδς ταϊς ψυχαϊς συνεπιπνεΐ* ι Deus euim voleuiibiis 
auimisaspirai,» sive polius,csiniul aspirat el afDal,i 
nonne his verbis ille declaral Deuni voleniibus di-
viluui animis simul aspirare, gralia scilicei praeve-
nieme ac coacoaiiiante, qua possint illud obiinere, 
quodsiue ea nuiiquam consequi possenl? Quaiaob-
rein prius ipse dixeral: c ln homiue, lauquam l i -
bero , libera eral voluutalis electio ; in Deo auteni 
dare, lanquam Doiuino ei arbiiro. Dal auiemvo-
leniibui, el suinnio sludio anniienlibus el oranii-
bns; ui sic illorum propria exsietat salua. Meque 
euiiii Deus cogil 342 ( v i s e u i m iuimica e s l Oeo), 
sed qua^reniibtis muuii , et peienlibus priebet, el 
pal umibus aperiL ι Quibus aane verbis ille docel 
homiui divina graiia, tameisi euin ageniem el pra-
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\enial el comiielar, nullam plane vim affmi: aed 
ea eiliri, ut libere agat, ac libera volunlale aeier* 
nam aalutem adtpiscalur. 

Nodum porro in ecirpo ii certe quaeruni, qui 
volunl auclorem noslritni errori Novalianoruni bU 
praelusisse verbis': c Si quis... forieper ignoran-
liani, aul vitaj casus involuntarios, post signacu-
lum, σφραγίδα, ei liberalioaem a peccada, in pec-
caia, seu debiia prolapsus fueril, tla ut iliis pror-
sus obrutus sit, ia a Deo penilus rejeclus eat, ac 
reprobus exsisiit. Quisquis euiin ex loiocordead 
Deuin converiitur, poriae ei aperta? sunt, suscipit-
que libenlissimo aaimo Paier fllium vere poeniten-
lein. > Quod enim, amabo le, vel luinimuin Nova-
lianoe baereseos vesligium ibi deprehendi polegt ? 
Quid ad remiitendoruui peccaiorum negalam nii-
nisiris Ecclesiae poieslatem, qaod hujus baeresis 
capiu erat, ibi aul speclal aul accedit ? Nibil plane. 
Nou enim aliud aticior nosier iis verbis sibi voluii, 
nisi euui, qui in peccalis perseverat, landiti a Doi> 
rejici et reprobart, quandm iis obrulus fucrii. A l 
ubi ad Deiuu ex loio cord^ couveriiiur, ei eum 
peccatorum vere pcenilebit, tum a Paire aelerno, 

Soi saluiis porlas illi aperiet, illico suscipielur. lu 
ra?co auieni aucluris noslri lextu nibil cuin Ca-

^iopbylo iinmulandum cst, quaudoquidein nibd 
prorsug nisi verum el caibolicum coiaplectitur. 

Quid vero, quod buic noeirae expiicationi non 
paruin roboris el Ormamenli inde adjicilur, quod 
ab auclore nosiro diserle tradituiu postea legiuius 
lairouem ac sicariuin, vera pcenilenlia, quasi altero 
quodam bapiismale, a Joauue evaogeligla Ecclesias 
restittilatu fuisse? Quatuobrein ille ibidera addidii 
in illo osieudi 1 01 laagnuia ginceras poenitentiae, ei 
ilcral:e regcneradoiiis grande docuinentum, ac 
congpicuae resurrectionis tropaeum.» Quibus sane 
verbis Novaitauiia error radiciius ainpuialur. Ver.i 
giqtiidem ei siucera peccaionnn, post baptigaia ad-
migsorum, poeuiieuua quasi aller quidam bapii* 
gmus esse ditiiur, propter quaui Joauuee lalrouem 
Ecclesix κατέστησε, seu αποκατέστησε, ι resliluiu · 
Quod quidciii Crajcuui verbuui, ul id obiler obser-
veiuug, inale prorsus, gicul ab aliis aoiinadversiini 
esl, Ruiiuus Laiiuo, c prefecil, ι reddideral. Nam 
Joanneg facinorosissiinum furem, quantuaivig po3-
nitentem, non iilico contra gialam el soleuiiiera 
coaposlolorum guoruai discipliuam < prxfecii > Ec-
clesiae, sed « resiiiuit.» 

ISullus igilur 1 1 nobig amplius insusurrel bujusce 
bbri auciorein e&se Gleineiilent Alexandriuuni, qui 
Heriiiaiii, Novalianismi haud plaue iimuerilo po-
glulalum, κατά πόδα subsecaius est. Utrunnjue et-
eitiiu iu boc trrore minime allisum, ila, nisi uieug 
nostra aos fallal, perspicue ostendiiuus, nl aullus„ 
ei ne doclus quideai ille vir, qui baec nobis objecit, 
tamillumquidcontra allalas a nobis raltouesiu me-
dium polueril adducere. 

Denique auclor noster eo adliuc corripitur, quod 
reliclo ac rejeclo liuerali proposilorum a seChrisii 
verboruui genau, noa aliuin quain spirilualera ad-
mitlere videatur. ln eo quippe persequeado paulo 
niaiiuui ideo fwisse pulani, quia de bouorum, prae-
diorum el diyiliarum abdicaiioue gic digpuiat, 
quasi Obrislus discipulos suos ad eani adbortaius 
nou fuerit. Sed pra:lerquaui quod nullus est, qui 
nescial veieres Ecclesiai Paireg magig allegonco et 
gpiriluali, quam lilterali Stripiurao sengu iiilj*rere, 
ipsemei aucior noster aperte faleiur ab iisdem 
Gbrisli discipulis bainos el relia, aliaque bona sua, 
ul illum sequerenlur, peniius derelicla. Deinde 
vero illc spinluali Scripiura^ gensai idcirco potis-
sinium iusislil, quia inullos, uli aniinadverliinug, 
lilteralis verborum Gbrisli seosus ad asternae guas 
galuiig desperaiionem redegerai. Quamobrera ut 
illos a degperalioae ad spcm revocarel, probaaduui 
sibi esse credidit, uon lam opcg et divitias, qoaiu 

l . iu buac libr. 
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pravum eanim usum a Christo proscribi et con-
dcnmari. Quamvis igiiur alicubi longius, quam par 
esi, conlra litieralem Scriplurae sensum progres-
sus fnerit, ipsi cerie eam« quam aliulimus, ob cau-
8am aliqtia saltem venia danda esl. 

Ab irnpactis porro auctori noslro erroribus ut 
gradnm ad alia faciamus, observare juvai ab ilto 
narrari Joannem e Patmo insula Ephesum re-
dftsse11, δπου μέν επισκόπους καταστήσων, δπου 
δέ δλας Εκκλησίας άριιόσων, δπου δέ κλήρω εναγέ 
τινα κλη ρώσων τών άπδ τοΰ Πνεύματος σημαινόμε
νων* c parlim qutdeni ul episcopos conslitueret, 
parlim vero ul Erclesias imegras disponeret et 
formaret, parlim etram ut unumquemque a Spirilu 
sanclo desigiiaium in clerum geponerei, ac coopia-
ret. > Quo quideui ex loco, quem Yalesius ex i r i -
bus oplimae nola» manusciipiis codicibus emenda-
vil, aperte colligilur auctorem noslrum ibi de vera 
sacroruin Ecclesia» ministrorttm orditiaiione fe-
ciese sermonem. Ει id sane eo accuratius a nobis 
animadverli debuil, quod prava prorsus inlerpre-
tatione bunc locum Laline quidam reddiderant. 
Verum bic lapsus iis facile coodonandus est, qui 
cuin in corruplos codices iocideriiit, depravaia 
lexlus Grsnci verba nullo inalo dolo, sed bona fide 
interprelari conali suhl. 

Post bsec auieni scribit auctor noster adolescen-
lem quemdam, qui poslea l.nronum dux factus est, 
a Joanne evangelisla episcopo commendatuin fuis-
se, qui eum in domum siiscepii, ac deinceps ba-
ptisini sacrameiiio iiitliavii. Tum conlinuo auctor 
nosier narratiouem suam sic prosequUur : c Dein-
ceps sacerdos de prisiina cura atque cuslodia pau-
lalim remisit; quippe cmn perfeciissimo custodo 
apposilo, Chrisii videlicei siguaculo, juvenem com-
iminisset. ι Graca autein baec sunl verba : Ός τδ 
τέλειον αύτψ φυλακτήριον έ πιστή σας τήν σφραγίδα 
του Κυρίου. Quid aulem ea signilicenl, ιιοιι miiiima 
cerie est inier celebres quosdam bujus selatU scri-
ploree discordia et conlenlio. Quidameniai iiscon-
firnialionia, alii baptUuiatis sacranienlum siguiO-
cari existiinani. Hi autem opinioneni inde confir-
manl el siabiliunl, tuni quia hoc verbo σφραγίδα, 
plerique antiquissimi Ecclcsix Palres bapiismum 
appefiaverinl, luni eiiam quia auclor nosltT paulo 
ame, uli vidimus, de eodeiu bapiisinale locutus esi. 
Sed ab iis in sententiae suae coulirniationein adjioi 
poluii idem verbuai ab ipsomet auctote nosiro, ui 
jam vidimus, fuissepaulo superius usurpaium. c Si 
quis posl siguaculum, inquh, μετά τήν σφραγίδα, 
liberalioiiem a peccatis, > eic. Gum auiem illud 
alleri \erbo λύτρωσις adjungatur, eo cene polius 
baplisuri quam coiiiirnialjoais sacraiaenlum ibi de-
biguari videiur. Quamvis crgo nouiea σφραγίδα, 
de quo non seniet a nobis posiea dicendum erit, 

{>ro utroque sacramenlo eigniiicando ab Ecclesiae 
'airibus adbibealur; probabilius lamea videiur 

illud ab auciore noslro ad baptismuni signilicau-
dum 343 l ° c 0 P"us cilaio usurpari. 

Ganopnylus aulem, sive Gbislerius, et Combe-
fisius observarunl mouaslicum ordinem his aucio-
ris uosiri verbis exiinie coinniendariιβ : < Noa de-
t>uni, qiM el jam intcr eleclos majore electis prae-
siauiia fulgeant, eoque uiagis illusires siut, quo 
velut ad porlum ex uiundi procella seipsos subdu-
cam, resque suas in tutum recipiatu; qui saucli 
videri noliat, ac si quis nuncupaverii, erubescant; 
qui imo ipso pectore ineffabilia mysieria abscon-
daai, suamque nobiliiaieio bumaiiisoculis objici 
conteinnanl. Hos nimirum Scriptura lumen muodi, 
ei sal lerrae vocal u . » Sed nulla alia raiione bis 
vcrbis ordiais oionaaiici couiuieudaiioaeoi faclaio 

Ε NOURRY DISSERTATIO III. 1456 
i essa probant, qnam qtita ille Ecclesiae niniqiiam 
defuit. At certe quamvis id Terum esset, non inde 
tamen noslrum auctorem ibi de ordine monasiico 
loqui, vel eliam ad eom collineare confici poss« 
pnlamus. Dllo eienim sine discrimine de omniboi 
plano disputat pauperibus, ac noininalim de seoi-
bus, pupillie et viduis, qni aliis cum bominibus T I -
lam agentes, caDteris oinnibus pielale el sanciim»»-
nia atiiecellebant: qnique pia vivendi ratiooe sese 
ex mundi subducebanl procellis, aiqoe omcia picv 
taiis officia, sanctasque acliones suas aliis sedalo 
occnltabani, ac despicaioi habebant ea humania 
oculis objici. A l ha?c omnia absque moitasticae TIIOP 
professione fieri pomisse, el a plurimia facta nx-
pius fuisse, nullus, uli opinamur, jure unquam me-
rilo inficiabitur, 

Anaxagorae porro, Democrili, et Craielis exempio 
niaaifeslum auctor nosler facit anie Ghrisii ad oos 
advenlum fuisse quosdam volunlarios pauperes, 
<\\\\ abdicarunl diviiias, ensque inopibus e l egenis 
bberaliicr largiii sunt. Yerumumen id de tribus 
Hlis pbilosophis non uno plane eodemque motlo ab 
aidiquis scriptoribus narralur. Laerlius siquidera 
de Anaxagora baec memoriae mandavil" : c Uni-
versum palrimonium suis, τοις οίκείοις, consangai-
neis (sive fair.iliaribus) concessit. > Gonira TCTO 
Plato1*: iGura amplas, inquii, a parenlibus for-
tunas accepissel, iia siolide ei insipienter pbtloso-
pbaius est, ut eas incuria plane profligarit.» De 
eodein auiem Anaxagora et Democrito hjec scriptis 
prodidit Cicero 1 T: ι Quid ergo aui Hotnero ad de-
leciationem animi ac volupialem, aul cuiquain 
docio defuisse arbilramur? Aut ni ita se res babe 
rei, Anaxagoras, aul bic ipse Democrilus agros c l 
palriuionia sua reiiquissent, buic discendi quaeren-
dique divina? delectaiioni loio se animo dedisseoi?» 
Quibus ilaque illi agros el patrimonimn rebque-
rim, lacel oralor; tacel etiam Valerius Haxiiuus * · , 
ei apud Pboiium" Himerius sopbisla, el alii. 

Yeruin idem Cicero id paulo eaodaiius de De-
mocrito bis expticat verbis" : c Pairiuiontum ne-
glexil, agros deseruil incutlos, quid quaerens aliud, 
nisi beatam Yiiam? » Quamobreni Pbilo de utroqoe 
cum Anaxogora tum Democrito: c Anaxagoraro, ia-
qui i" , el Democriluni celebrant Graeci, quod pne 
amore philosopbia? pr̂ edia sua pecori couipascua 
reliquerhu. > Eadem prorsus Pluiarcbus ac Sui-
da» l s de Anaxagora, aiquc de Demor.rilo Orige» 
ucs", ei Lacianiius" liueris consignasse legunttfr. 

De Craieie auiein baec Plularcbi, cui Hierouy-
inus quoque assenlitur, ipsissima sunt verba**: 
ι Tbebanus Graies cum neuio abipso exigerei, cum 
ueniiui quidquaai deberel, ipsaai rei fainiliaris diS-
peusalionem, curasque, el occupationes aver.-a-
lus, rein xix lalenlum deseruit, stiaiplisque paUio 
el pera, ad pbilosopbiam el paupertaiem coufugii.» 
Suidas vero aiiier: < Tbebanus, a i i , T , Craies for-
lunas in mare demersit, nec pecudibus, nec bomi-
nibus utilcs relinquens. > Unde coiligi potesl bune 
ipsuni esse, de quo Laciaaiius, lacilo nomiiie, euiu 
loquiiur in moduoi1 8: ι Quid ilie, qui palrimonium, 
in outiitnos redaclum, elludit in mare? Ego dubito 
uirumne satius an demens fueril. c Abiie, hiquit, io 
c profundura, uialas cupidilales. Ego vos mergaiu, 
i ne ipge niergar a vobis.» Atnistbenes porro apud 
Laerliuai 1 9 magis ad auctoris uostri menieui ap-
posiie dixit illum ι pairimonio vendito, eral quip-
pe vir nobilis, cum congregassel circiler ducenia 
laJenia, civibus ea divisisse. > Saum ei suffragiuia 
baecin verba lulii Origeaes t 0 : cYulgaluni eslapud 
GraBcos ex ipsorum comnienlariis... Graleteui, quo 
liberius pbilosopbareiur, largiluin populo Tbebaao 

1 1 § 42. " § 26. 1 4 Matlb. v, 43, 14. 1 8 lib. n, J 6: 1 6 Ilipp. circ. fnit. tom. III, p. 255. 1 7 I. τ 
TuscuT. circa ba., p. 285. λ β I. \ i u , c. 7, g 6. 1 9 Bibl. cod. C C I L I U , p. 1037. "bb . vDeiia., p. 113-

f l l . De vita couleiup. s > I>e viland. a»re aiien., tom. II, p. 851." *· ad \erb. Αναξαγόρας. 1 4 1 . u 
couir. Gelsum circa uied. t s 1. m, c. 23. t e loc. cil . ' T loc. cit. M loc. ciu ° 1. vi, j 87. *· loc. cit 
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pecuniam, qnam ex suis bonis confecerai.» Utrum 
autem Grtfteits cives, seu ρορηίιιέ Thebanus, aul 
Aifaxagorse οίκείοι, quibus nterque bona sua reli-
quieae dicilur, egeni revera et pauperes fuerint, 
neque laudali a nobis scriptores, neqtie Laerlius 
edixerunt. Ab illonim porro opinrione minus auclor 
noster recessissel, si in ejus lexiu, uii in anliqua 
ediiione, πτωχοίς, ή πατρίσιν, sive polius πατρίδι, 
palria, scriptum legereinus. Sed quamvis vera 
eesei hsec leciio, multi lamen, uii ex dictis paiei, 
adhuc superessetil, qui huic senteniiac plane peni-
lusque refragali sunl. 

a Plura auiem bujue libri, solo Clemenlis noniine 
ciiato, in eriilis sancti Joannis Damaeceni Paral-
ie/i« fragmenta inveuies. Mulia eiiam ex ejusdem 
Cleraenlis Stromatum, sed praeeipue Pccdagogi, ut 
id obiier dicamtis, libris eodem plane modo excer-
pui libi occurrem. Sed ad ipsos cum Joanais Da-
mascejii, luai Glemeniis divulgaios libros, ubi ea 
magno elne labore reperire poleris, te miiieudain 
eese saiius duximus. 

Porro autem non infirmis, uli opinamnr, argu-
meniis probavimus neque hunc, neque superiorem 
iibrum a nemine iure unquam merito octavum 
Slromqtwn librura dici poluisse. In hojus Tero opi-
uionie conflrmalionem adduci poiesl Acacii, G&sa-
reae in Palsesiina episcopi, quaedam Clememis no-
stri Alexandrini verba, ex ociavo quoque Siroma-
lum, quemadinodum ab eo cilalur, libro desumpia, 
citanlis leslimonium. Illud auteai Jegimus in Graeco 
codice Regi* bibliotheca num. 2431 notato, quo 
Gnccain primam Genesis panein caiena exbibeiur. 
Alque ibi in ejusdem Genesis cap. ιιι9 21, Acacius 
ea referl qoae Clemens noster iu teriio Siromaium 
libro, pagina 466, de Cassiano his dixerai verbie : 
c PelJiceas auiatn tuuicas exisiimat Gassiaaus esse 
corpora, de quibus posiea et eum, el qui idem cum 
60 semiuni, aberrasse osiendemus, cum de ortu 
bominis, iis coasequemer quae priug dicenda soni, 
aggredieaiur exposilionem. ι Tum conlinuo pergil 
Acacius: ΚαΙ_ έν τφ δγδόω δέ Στρωματεϊ αθετεί 
τ*ν περί του προείναι τάς ψυχάς δόξαν, λέγων 
αυταίς λέξεσιν 0 Θεδς ή μας έποίησεν ού προόν-
τας. Έχρήν γάρ κα\ είδέναι ημάς τδ που ήμεν, καί 
προήμεν καί πώς, καί διά τί δεΰρο ήκοιμεν. Εί 
6έ ού προήμεν, τής γενέσεως ημών μόνος αΓτιος ό 
θεδς, δς̂  ούκ δντας έποίησεν, ούτως καί γενοαένους 
σώζει. Ό δέ τους δερματίνους χιτώνας τά αισθητά 
elvat λέγων σώματα, πάντως που κα\ τδ ξύλον ττ)ς 
ζωής αίσθητδν εΐναι ομολογήσει. Μετά τους, Υΐτω-
νας γάρ είρηται · Μήαοτε Αά6η τον ξύΛον της ζωής, 
χαί φαγη,καΐ ζήσεται είς τόναΐώνα. ι Et iu libro 
ociavo Siromatum rejicil 3 4 4 ^orum opinionem, 
quianjmas anle corpora exsiuisse praedicabant, bis 
inquieus verbis: tyeus nos cum prius noa essemue, 
fecit. Oporiebai enim ei illud nosse ubi et eramus, 
ei prius eramus, ac quomodo, el quam ob caiisam 
buc indc veuimue. Si vero aniea nori erainus,Deus 
soliis noatri auctor eei orius; utpole qni nondnm 
exsisienies fecerit, et sic iaclos coaservei. Qui 
vero luuicaa pelliceas corpora seasu dicii esse 
pnedila, is oinnino confilcbilur lignum fiue seasu 
quoque esse •praedilmu. Posl has quippe lunicas 
diciuni esi 1 1 : JSe forte $umat de ligno VUCB, etcom-
edat9 et vivat in wiernum. > 

Duo iiaque, uii vides, Acacius iranscripek Siro-
mulum Clemenlis Alcxandrini fragmenia, quoruui 
prius ex lerlio, posieriusex oolavo eoruai libro de-
sunjplum fuisbe dicilur. Aiqai ex uiroque illo fra-
gnienlo baud absurde colliai poiesl promiseum ab 
eodeni Glenienie ocuvum Stromaium libFuui, ab eo 
Mevera fuiase editum, ubi illoa Gaseiani el akiorum 
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ral, errores coaftiiavit. Verumtamen quia jam a 
longo lemporc periit citatus Acacii et octavus Gle-
menlis Hber, fdcirco utrum ia illa Patrum calena, 
el ejosdem Acacii op^ribns «o octavi Stromalum 
libri tilulo reipsa inscriptus fuerit, vel in deseri-
bendo boc lituto aliquis erraverit, ita certo deflnira 
non audemus. Et vero Clemens alios, iui capiie se-
quenli aniculo lerlio dicelur, de aninia promisii 
libros, ubi prolaia ab Acacio verba pariier scribi 
potueruut. Si quis lamea probare possil Glemealem, 
inatato deinceps consilio, de iis in oclavo Stroma-
tum libro diepuiasse, qua) ia Iibris dc anima iraota-
re decreverai, ac proinde illtini recie ab Acacio 
ciiari, bulc plane non repugnabin?us. 

Prseierea peaes docium ac religiosum ordiols 
Sancti Domiaici viruin P. Micbaelem Lequien, no-
bis jampridem atnicitia conjunclum, quidam sunt 
Parallelorum sancli Joanriis Uamasceui Gra^ci codi-

g ccs, ab ediiis diversi, ubi baec cap. 18 legtmlur: 
Έκ τοΰ η' Στρωμάτων· _Άγάπη εκουσίων άρχει, 
ακόντων δέ φόβος, ούτος φαύλος. Ό δέ εΙς άγαθδν παι-
δαγαγών ημάς είς Χριστον άγει, καί Ιστι σωτήριος. 
< Εχ libro ociavo Siromaium ; Gbariias voleniibus, 
nolenlibus vcro imperai thiior, et bic malus e&U 
AUer timor in bonum ducens, adCbrtetum noscon-
ducil, et esl salutaris. ι 

Abbi ?ero, cap. 12: Τοΰ αύτοΰ έκ τοΰ η' Στρωμά
των* Φοβηθώμεν ούχ\ νόσον τήν Ιξωθεν, άλλά αμαρ
τήματα, δι* ά νόσος, καί νόσον ψυχής, ούχ\ σώματος. 
< fiineaimia non exiemum morbum, sed peccala, 
propier qu« morbas. Timeaaius, inquam, niorbum 
anima?, non corporis. » 

Deiu le vero : Τοΰ αύτοΰ* Νόμος Ιστω κατά τ&ν 
σεμνά καί θεία, σειινώς κα\ θεοπρεπώς όρ?ν άξιον-
των, κόλασιν έπιφέρειν άορασίας. c Lege sairtitum 
sit, utqui reverenda, ei divina reverenicr, et diviaa 
conspicere noluerint, suce ad conspicienduro negli-

r genliaedent poenas. ι Ibiaureiu procul dubio oinia* 
sa est negalio ού ante σεμνώς. 

Al primum fragmeniuin loiidem terbis inveniiur 
in secuada parie § 26 opusculi, quod posi omnes 
Stromatum libros, in Gra'co-Latinis Clementinorum 
oporum editionibus Grâ co lauiuiu cbaractere divul-
gatum, ac dcinde Gombefisio in suo Grcrcorum Pu-
trum Auclario Laline versuin esl. Ibi aulem Graeca 
illa verba Combefisius pag. 201 ftic Latine reddidit: 
ι Gbarilas iis imperal, qui sponlanei suui; illis 
vero qui inviii pareanl, iiialus bic limor; qui au-
lem ad booum rudimento esl, ad Ghrislum ducit, 
el satularis exsisiil. » Ex boc itaque opusculo si 
bac verba a Joanne Damasceno reapse excerpia 
fuerint, quid aliud inde coofici polesl, nisi euin, ut 
infra cap. 3, arl. 2, demonslrabitur, falso codicum 
suoruin litulo decepluni, exisliniavidse illud ocia-
vuin luisse Siromatum Clemenlis noslri Alexandriui 
libnuu ? Alia porro fragmenta ex eodein opusculo, 
quod imperfeciuin ac mulilatum esse osiendeinus, 

D desumi quoque potuerunt. Idem fortasse dicendum 
de alio Iraguienlo, quod in iisdem codicibus Parai-
lellorum Joaanis Damasceni l i l l . λ, cap. 1, corru-
pluin occurril, alque ex octavo eliain Slromaium 
Glemeiilis libro noiaiur esae delibalum. Veruni quia 
in boo fragnieulo plures sunl ainanueusium libra-
rioruin errores, inde forsiian aliquis baud absurde 
suspicabitur.illos ia auctorisaul lrbri, ex quo illud 
desumptura fuit, describendo nouiine siuiiliiererra-
visse. Sed baec ul ab erudiio Paire M. Lequien, M L 
uova, quam moliiur, omnium sancti Joaaais Daina-
sceui Operum ediiioho clarius explicemur, avide 
exspcciaaius. 

M Genes. m, 2̂ . 
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C A P U T III . 

De opusculo quod in Grrece et Laline editorum Clementis Aleianrfrini Openun 
Qne Gracis tantum typis(l) excusum est. 

ARTICULUS I. Α 
Analtjiis hujutce (Iraci opusculi. 

In Graco-Laliuia Gleaienlis nostri Alexandrini 
operibns post oclo, de quibus hacienas dispulavt-
nius, Stromalum tibros adjectam est opusculum, 
Graecis dunlaxal edilum typis, et in duas parlesdi-
visum M . Prtnia aulem hoc tilnto inscribilur: Έχ 
του θεοδότου, κα\ της Ανατολικής καλούμενης δϊδα- ' 
σκαλίας, κατά τους Ουαλεντίνου χρόνους έπιτομαί. 
c Epitome doclrinae latn a Tbeodoto, quam in 
Orienle, circa Yalentini tempora tradilae. · 

labac vero prima bojua opusculi parle varia Ve-
leris Novique Testaineuli loca ullo absqae ordine, 
ullaque sine coluerentia el connexioue accuinu-
lanlur, nec refctie saaisque pleruaique iuterprela-
tionibus explicantur. Quid enim, amabo ie, a reclo 
veroque sacrae ScripLura saisu inagis alienum ei 
abhorrens, qnanj quod (ancior hujusce commeata* 
lioais ab ipso Ulius inilio iradidil? Posl allaU siqni- n 

dem baec Clirisli verba u : Πατήρ, παρατίθεμαί σοι " 
(.n s-icro ntitem Lucae lextu, παραθήσομαι) είς χεί
ρας τδ πνεύμα μου* ι Paler, iu iiianus lnas com-
iiteudo ftpirituui meuni , > confesiim ille addit 
Satvaioreui Patri suo commendasse sapicnLiam, lum 
nl eam acciperel, tuai eliain ne i i , a quibus ea 
bpoliari aliquando poierat, illam reiiiicreiil. Qtiod 
quidetn quain ab*urdum fulsuaiqiK». sil, neuioeslqui 
non videaU Plura alia auclor illc imn minns m-
cp!a, ridicala et absnrda passiin spargii cl riisso-
tniaal. Aperle siquideui docet quxdaai esse σώματα 
νοερά , v, corpora spirilualia, ac d H M n o n e s , angelos, 
alque animas namra? esse corpore» ipsosmet an-
gelos sacro linclos fuisse et abluios baplisuiaie " · 
Caelcra veroerrala, somnia, el deliiaineuta, in banc 
scriplionem passim congesia, singillaiiai recensere, 
taai superfluuia esl, quam illaoninia repraeseniare, 
«juui auclor de Basilidis, alioriunque bajreticorum, 
ac pratsertim Yaleuiiiiiaiiortim erroribus, de qtiibus 
jam salis disseniimus, iu»345 memorai, ui dc illis G 
confuUndis satpissiaie non curaveril. 

Ad baec vero, Gombefisius nioniios nos feci l 1 7 se 
diu mullumque ancipiiem bxsisse, uirum hoc opas 
Grxce tanlum, uli dixioius, edilura, Lalinum face-
rel. Quaaiobmn pelito a viris doclts, ac uonnullis 
Eecleaias prasidibus consilio, saiius esse judicavii 
lot absurda deliramenia Grxce doclis Graeca rtlm-
qucre, quam ea Laiino seraioae anie ouiniutu po-
nere oculos. Nam bsec Laliue versa paucissimU 
ulilUali* et einolumeiui aliquid, plurimis veru dam-
ni et detrhuenli inulium afferre poteranl. Quteiguar 
omnia, qaa: iu bac ecripiioue occurruut, eudem 
modo ac alia, quae iu veierum Ecclesias Patruai 
bicubraiionibus babeuiur, a aobis accurale ac soii-
lo inore singuli« quibusque expoai jure merilo po-
hiulabit, quae lot v:ri doclrina ei ecclegiasiica digni-
Ule praesuules iis solis, quj Graicam calieul lin-
guain, desereuda csse censuerual? Ad aliaui igilur 
bujusce coaiaieniaiionis parteui, quaiu Goiubebaiua D 
Laiiuo idiomaltsoiuoibus ^xbibeadaui esse puiavil, 
jam teaiauius. 

becuuda: iiaque hujas opusculi parlis M , quae c Ex 

Kcripliiris prophetarum elecia, ι Έκ τών προφητικών 
έκλογαί, inscribiiur, ab iis terbisexordiuiiisumitur, 
qtiae Daaiel a iribus pueris in camtno ignie ardrn-
tis ad beaedicendiim Deuia prolaU fuisse auctor 
(eaiaiur Ille auiem ab eodem Daaiele bsec Ter-
ba ' · : # Benedictus es, qui inlueris abyssos, » eo-
dein sensu, quo isihjBC ab Eaocbo : ι El vidi o r a o M 
materias. ι dicla esse docet. Goaibienler vero" 
primis Geoeseos verbie M : f la priacipio crearit 
Deus coelum el terram, ι coelesiia et lerreslria 
gnilicari, ac Filium Dei ess*e Αρχήν, principium, 
qtiodaoi Oseae propheias (csiiniotiio osicndere cona-
lur. Ibi porro *• cilatis aliift «-jusdem propb«lae et 
sequenlibus Geneaeos verbis *v : « Spiriti» fe-
rebalur super abyssum, > niulla de baplisiuaie dis-
puial. 

Dtibinc nulla facU Iransilioae, ille srribil timori 
bonibdeui a Deo commisceri, o.uin fideles malii 
quibu>daai vcxari penniltl. Quamobrem senes, ui 
ipse aii w , nisi mali aliquid, quo peccaia sua ex-
piari^aliir, quolidie perferreai, vebemeater dole-
bani. Peccaia enimvero - magis miain morbus, cu-
jos c.uisa snnt, tinieri debeai. Et cerle coeleslia 
eperauius bona, ac palemain eliam baereditalem, 
vnjtisjaai pigiius accepiaitis.'Ad< ea auiem 'viam 
Poiaiuus moaslravit, ubi jubel, ul rejectis leirena-
rutn reruui curia priiauui quairaiur Dei regnum, 
aique ipsoaiel Doo animtis aoster impleatur. Paiftf 
auieai 4 β , Filius ci Spirtius sunclua ires sunt, qni-
bus lcsubus aique adjuioribus inaudata perfrcie 
observari uetesse 

Tam aucior ibi «xponil 4 7 quid jejunium mysiice 
siguificei, ei qui sinl ilhtis effectus. Orationem ve-
ro mijoris virluiis esse osleadil, qtiam fideiu; U m -
elsi i$ qui credil, retnissioaeia peccalorum conse-
qaaiur. Deus vera cujus mitu omaia ftunl, pro-
pbelas ei apostolos in bominum uiitlil saluleio M , 
aique per boiniucs noa geuuit^ei erudiil, pnesut-
que benefit ia. Ad b«c vcro iile nos, aniequam 
esseuiu6, creavit, suaque deinceps, ti digai hien-
mus, gralia ealvut. Poiro auiem illeunuseel Deas, 
qai teuipesiatoa, leuipora, fruclus ei eleoienta mo> 
tai, ac singuUs principium el llnem deUnii. 

Qui vero f l ex Ilde et limore ad scieniiam, γνώ
σιν, perveuil, jani aou servus, ted filius esl, qui 
ineiu liberalus, el proveclus ad cbariuietn, a veti-
lis absiinel, ac inaadaiis oblemperai. Gbristus au-
lem sanguine suo pretioso rediinil, alque in Uber-
latem vmdicat filios, coha?redes et aoiicos, quibos 
ia coelis esi Paler > f t . Gbarius eaiinvero ilbs im-
perat, sicul iif, qui iuvili ei pareut, malus est 
liinor. Nullus porro Deuiu diligil pro digniute, 
quaai auclor suinuiaui ei iuliaiuai e*se aeinoo-
hirat 

Quamvis autem anima, pergit ille ex seipsa 
fuoveaiur, id iili lamen ex gralia oritur Dei, qui 
ilUus vuit esse propriuin, quod bonum illi tnbuii. 
llaque Deut aniinae diligendi parles dedit, ulcam ei 
sui adrooueat ofilcii, ei iila libere volens, ei eligeus 
capiat, ac.teneat. 

A l Gbrisius olioi pcr propheias ac humano 
corpore axsuaiplo, per seipsuin uobi* locoivs esi, 

"cul. 2. »· col. I. " eol. 5. »· eol. 6. · · col. 9. w Auctar. G « c . Palr. f part. i , p. » 7 ctaaq. 
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acgrotosqoe enraVu 1 8: nunc vero per apostolos ei 
doctoree id praegtaL Homo eienim facttis eat, ut pa-
ternae Toluntati obseqnereliir, hominumqtie sahiii 
consuleret. Et vero ille peccala nostra aboleudo, 
terreni veierisque delevit hominie imaginem, ac 
coelestis et novi tmpressii. 

Palam sabinde17 auctnr noster facit quomodo in-
leHigenda sint haec Joannis Bapiigiae verba " : 
« Post me venit, qni vos baptizei in spiritu ei igni. 
Cujtig venlilabrum... paleasautem comburel igni;» 
ac quo eiiam sensu Deus a Moyse ignis consumeng 
diotus eit. Atque ibi ille observat ab Heracleone et 
aliis quibusdam bapiismaie ablutorum aures fuisse 
igne obeignalas. Aliorum vero refellii opinionem, 
qui bis Chrisli verbig··: € Ignem. veni nditere in 
terram, ι putabant significari viriuiem, quaesanclos 
quidem expnrget, lerrenos vero mergat atque ex-
lerminei. 

Raiionet porro ille profert M # cnr aeniores ga-
cram, quam pradicabant, docirinani scriptis noa 
tradiderint, nec de ea libros compoguerini. Gao-
sticosvero qui domesiicis ntagig, quam exlraneis 
invidebanl, ille corripit osiendttque acieiniara, 
e i sacrorum dogmalum cognilionem omnibus uiilem 
esse, stmnlque neceagariaui. A l praelerea pra?feciis, 
inquil **, ei pra»positis longa opus esl experieniia, 
erudiiioue, qua omuia habeant explorala, ac disci-
pulos ab baereiteorum erroribus avertaut, doceant-
que quoinodo illos impugnare ei debellare possint. 
Vitse porro inlegrilas, siculi ille aiiei,etmoruw in-
itocentia exira iuvidhe, odii el calumuiae aleatu po-
sita tst. 

Beata *ero iltios est senectus, qui vivendo 
aeterna vita dignug efficilur, nullique nigi pravo bo-
ruiai molesius, cum eo, quod est preslaaiigsiuium, 
deinceps versaiur. 

Posl baec ille narrat ·» Pytbagoram exisiimasse 
enm, qul rebus nomiria imponcrei, sapieniuin esse 
anliquissimtim. Quapropter qui sacrain Scripiurani 
scrmaiur, ex illius verbis ei nominibus debet Ja-
tentem sensura elicere; agnila auiem veriiaie, ad 
Dei nitilur penrenire similitudlaeai. At quisqtiis 
mundue ei purug egt, dociriaam divioamque viriu-
lem aggaqueior. 

Scientiae mysteria, prosequiiur auctor nosler M , 
Yulgo derideuiur; paucos vero primum quidem 
agenl in stuporeia, sed poslea assuefacli, depulsis 
Ignoraniiac leaebrig, lumen veriiaiis laeii aspicieul. 
lbi aulem ille explical·* quonam inodo iavesiiganda 
ait veritas. At gnostica, inquit virtug, ή αρετή 
ή γνωστική, hominem conlemplalioae simul el 
aclione reduit exculiura, qui (emperaaiia et justitia 
exercilalug, el in carne angelici muneris fuuciioneui 
mediialus, ia corpore aaiinum sacriOcal. 

Tum conlinuo ille docet·· quid Taliano, qui baec 
Geueeeos verba : < Fiat lux, » opuuiig esae gom-
niaveral, 346 *' 1 respondeaduio. Addit vero n 

huac baeresiarcbam dixUse mulicres, propter crineg 
et mundom, a virtuie bis rebus pra;fecta puniri. 
Varia porro ibi oaienditM esae Dei judicia. Biooitos 
subinde D O S facil tu quadain scriplura, baud dubie 
apocrypha, asseri projecioe ei aboriivos infanles 
aogelo praaaidi ac itiiori edacandoa erudiendoenue 
iradi; atque iliie verba qusdam^ ex Apocalypsi K -
Iri desuuipu, in mediaiu adduciu 

Qaosdam postea psalrai decimi septimi versus, ni-
mirum209 45ei51, brevUer interpreialur · · . Con-
ttaentervero ah rnalorum toleraniiain propter ipsius 
fruciuui esse bonam. Porro auient qui continens 
est, lum illico bis affeclibus noa est immunis. Ubi 
vero *· acceaserit babiius, »on j im est coniinens ; 

Α quippe qui nt in uno babttti et Spirilo sancio e^set, 
nacius sit. Cneierum " affectus suggestione et nmu 
spirilus Tocanlur. At ralio non praecipit quidem ot 
a creatura abscedamusTt, sedut ea bene et gine 
affecluum pravitate uiamur. 

Dehinc ille refert f t quid Petrus in Apocalypsi de 
abortivis, quorum melior sors esl, infanlibus, at-
que de fatura eorum salule consiiiuerit. Nobia quo-
que explicat u quid gibi ille valit, cum in eodein 
libro scripsit ex lacle, a mulierura uberibns de-
fluente, ac concrcio, minusculas, eed carnivorag 
bestias procreari. Planum denique facil 1 9 quid se-
nex qtiidam docuerit de modo, quo anima bominig 
ab aogeio, bumanae generaltoni praefecto, infundi-
tur, ac quo fil, ut feius iu malris suae uiero sit ani-
mal. 

Tum confeslim anctor f xpositionem psatmi de-
cimi octavi aggredilur M , oslendilque7T*Tt, qtit gint 
coeli, qui enarrant gtoriam Dei., quid sit fir-

B mamenlum quo manuum cjtis opus aiinuntiatur, qat 
dieg diei eruclel terbum, ac qnac nox nocli scien-
liam tndicel. A l ibi duo adjicil". El primo quideai 
diabolum, qui Domiaum venturum esse noverat, 
ac da?mones, qui Salomonem, anieqnam peccaret, 
Dominum esse arbitrabantor, non prius agnovigsa 
Ghristi diviaitatein, quam a mortuis resurrexissei. 
Deiude ille nog admonet ab Enocbo lilteris manda-
lum fuigse bomines ab angelis transgressoribus non 
solum astronomiam ei diviuationeiu, sed alias etiam 
aries didicisse. 

Pergit ipge et qnarium ejusdem psalmi tcr-
gnrn explanando, observat gtellas esse corpora gpi-
riiualia, quibug ita cam perfeelig angelis comiuu-
nis esi rerum adminislralto, ut tauieu non causa 
earum, aed sint tantoin signa. 1 

In hoc auiem gubsequenli versu : c In sole 
posuil ubernaculum suum, > vull esse byperbaiou, 
iia ul posl gequenieg versus debeanl iransponi. Ibi 

r vero ail Hermogenem opiiiattim esse Salvaiuretn in 
° sole auum posuisse corpus. Subinde auteai iuler-

posito Panlneni lestimouio, aliaui sed obscuram, nec 
oiimino saoam afferi eoruindeui verborum inter-
preiaiionetn. Ei vero lerliam ipee, sed secuuda noa 
magig verani et calbolicam gubjungtt · · . 

Post h&c alios ejusdem psalini vcrsus, scilicel 
ociavum, deciinum, duodeciaiuni el decimuiu quar-
tum, praelennissis iribugiiiiermediU, breviicr edisr 
seru. Caatera vcro, qua? iile prasecuuis fuerai, ia 
ediiig omaiuo degunl, uec aftiuude potueruui resii-
tui ct reaarciri. 

ARTJCULUSIL 
De huju$ epitomei horumque excerplorum auctotv. 

Ex hujugce operig analysi, et «iriusquc iiliug 
paritg liluio constat, ei extra conirovergiam posi-
lum essc debei ilitid varits seateoliis, nulto prorsus 
ordine digeelis, aec gibi inviceui counexis 61 c o 
bderenlibus , luisse compactutu. Unde auiem, el e i 

D cujug auctoris lucubraliouibug ea oinnia bujiigce 
epitomeg acriplor tlecerpeeril, inter erudtlog noslra? 
suiis bomiiies digcepiaiur. Qtiidam enqu putanl 
Τbeodolum, cujus nouien prnitas bujus gcriplionil 
parii prclixuiH legiiur,faisse ex Cleniealis uostrd 
Alexandrini praecepioribus uniiin, quem ille-Stro» 
maium iuilio ex Pala^lina onuuduiu ftiisse lesia^ 
l u r e i , ac jp*uminei Clemeiiieai ex iliius doclrin* 
boc coiaposuisse opus, quod idcirco Άνατολ^κήν 
διδασκαλίαν Tocavil. S«d levigsiiua gane esl, ac nii-
iiimi momenii boruin aucloriwi conjectura. Natlo 
siquidem argumaaio, nuUaqne ratione eam hacienug 
probavere, neque prebare uttquain poierum. 

Mog quidem uon iugii Tbeodoiaiu uon semel ia 
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4465 ΙΝ CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO ΙΠ. 
Slla prima bujug operis parte citarl, sed inde liaiiicl 
plaofe incerto conficilur eum non fuisse Clemeniis 
Alexandrini pracepiorem **· Naro ibi primo argui-
lur ia illorum errorem iinpegisse baerelicorum, qui 
Deum Patrein passum garriebam". Deinde ille ad-
btic ab auciore nosiro fautor paironusque diciiur 
flciiiii ac ridiculi i£onum Pleroinaiis, ,quod gupra 
libro secundo, dissertai.2, cap. 4, § 4, a Valenlino 
ejusque asseclis perperam excogiialum, ac praepo 
atere veudiialum vidimus. Atqui Clemens AJexan-
drinug e 7eoipso, qui laudatur Siromatum Jibro as-
eeveranter, mi ostendimus M , ailirmal sacra et 
ortbodoxa religionig nostrae documeata ab omuibug, 
quorum ille meaiionem facit, preecepioribos suis 
aeseri ac propugnari. Noa poiuil igitur is Theodo-
tug tot errorum faulor et aesertor, unus ex eis esae 
quos Cleinens magistros suos appellavil. 

Aliis iiaque h«c epUome vel ex edttis a Cle-
nrcnie noslro Hypotypoteon. librisexcerpla videlur, vel 

Clura eallein exbibere et complecli eorunidem l i -
rorum fragmeata. Nam illorum aucior, uli inquit 

f boliug · · , c Ει gi recie in quibusdam senlire vi-
eus est, in aliis rtirsos impie omnitio fabuloseque 
disseril. ι Et ne id a se aralis dicluui quis causa-
relur, plures in iisdem libris diascminatos errores 
poslquam reiulil, alios longe plurimog ac pene in-
fmitoseepraeieniiisissesigniiicai. Exbis igilur libris 
eos omneg, qni in hac epilome occurruul, decer-
pio* fuisse exisiiinaiii. 

Uuc accedit quod liujng epitomes auctor, ubi in 
secunda iiliug parte iradiiam a Paulasno quorum-
dani psalnii decimi ociavi verguum exposiiioiieui 
exbibel, ibi ab eo bis compellaiur verbis' 0: ό Παν-
ταϊνος ημών , c PAutaenus nosler. ι At Clemeae, 
lesie Eugebio", ia suis uypoiyposeon libris : c Pan-
taeauai inagisirum suum (Graece διδασκάλου του 
ΪΙανταίνου) uoiuitiaiim appellai, qusecunque ille a 
inajoribug accepisget, et iradiiiones, quag posieris 
reliauisset, exponens. » Quis ergo sibi facile per-
suaderi non paiiaiur, illam Paniseui allalam ia bac 
epuome, quaiu noiamue inlerpretationem, ex iisdem 
nypotyposeon libris fuigge dolibaiam ? Oenique 
Joanites Dainascenus quoddam Clementis Alexan-
driui nomiue leiliinoaium relulil, quod bisce in 
electis revera inveniiur". 

Yeruui alii, bis arguroentis miaime vicii , suum 
buic opiuioni ideo negabunt guffragiuni , quia ex 
variis 347 erroribua, quos ex Hypotypoieoa Ubris 
idem Pholius reprsesenlal, nullus fere in bac epi-
lome reperilur. Coulra vero pltires, uii dixiuius, in 
ea baereiicoruin ac praesertim Yalentiniauorum er-
roree, delirationea, aique cotmaenla occurrunt, 
qu« Pbolius in Hypotypoteon libris a se reperta 
esse non dicil,ged quas ia genuinis Cleuienlis noslri 
operibus, ul in superiori disserlatioue a nobis ob* 
servatum esi, coufuUniur, ac funditus deslruuu-
lur. 

Deinde ab horum excerpioroai auciore Paalae-
nus itoo euus luagisler vocaiur, sed Πανταινος η
μών, c Paalaenug noaier, t id esi vel ejusdem cum 
eo doctriaae defensor, vel ex eodeoi popuio, eadem*> 
que game prognatos. 

Poairemo locus a Joanne Damasceao ciuius, ni-
bil aliud probat, aisi in eo, quo usus esl, horuai 
^lectoruui raanuscripto codice uouieo Cletneuiia 
inecribi: eed veram esse banc inscripiioneai oulia 
uiiquam ralioua iU demousirari poierii, qui inlU 
nilis propemodum exemplis didicerual eam libra-
riorum ainanuensium aaepius fuUse pravam cou« 
aueiudinem, ac prorsus inlolerabilem iuipudemiam, 
qua ui deacripiis a se operibus majorein coacilia-
reat aucioriuiem, fabum aaiiquissimi tel doclis-

gfm! scriplorig noroen Uloram fronti pneHgere min 
dubiiaverunU 

Nobig ilaque persuasum facitius quilibel faciei 
hujus opusculi utramque, quam uniug ejusdeinque 
scriptorig esse concedunl, parietn ueque ex Cie-
meatig Alexandrioi Hypolypo$ibu$9 neque ex aliis 
iUius librig fuisse compilalam. Nulla euiui raliouc 
vel ex hujus operis inscriptione, vel ex illius icxui 
desumpia id conlici poiesl. Quiniino jbi ·* absurda 
prorsug et ridtcula cujusdam senis propouuulur ar* 
gnmenta, quibus probare volebai € aniiual esse, 
quod in matris ulero gegiaiar. > At gupra a nobis 
observaium " hanc quaeslioaem in earum a Cto» 
meulc nostro exemplum proponi, quas a Cbrisliaas 
nunquaiii moveadas sunt. 

Eorum iiaque opinioni baud a?gre subscribcmus 
qni banc coaimeiiiaiionem a scripiore aliquo, bae-
relicororo, aique quorumdaai inprimis Yaleotioia-
norum polius, quam Catholicorum parlibus man-
cipato, profeciatn esse probaverini. Ει cerie si 
praeflxug buic opusculo titulus verus, uli plaoe r i -
deiur, sincerusque sil, ia illius auciore qoaareDdo 
taata conieniione non erai laborauduai. Ex eo si-
quidem jure baud imineriio colligi poiesl lomtu i l -
lud idem opusculura ex Theodoii et Orienlaliuui 
haud dubie liaereiicorum docirina fuissc delibaiom. 
Qutg auiem ille Tbeodolus fuerit, dictu profecio 
difficile est. Quidam Uinen epinaalur eum fuisse 
Byzantinura origine, et arle coriarium, qui Cbri-
6tum, ui alibi diceinus, quem coraia lyrannis ne-
gaverai, Deom esse postea inflciatug eai. Aiiis Tero 
18 Theodotus videlur, quem Eugebiug · · primum 
pgeadopropbeiarum Montani el Priscillae quasi pru-
curalorem, el eodem Tesano gpiriiu afflatum per-
hibet. Verura gi Tbeodoius in bujug epilomes titulo 
ideui atque in illius lextu appellalug est, tlle certe 
aliua ab illis, et Valentiaianae bxreseog sectaior noa 
minori forsitan jure dici potest. Ul ui sh, baec sane 
acripu unti non sunl niomemi, aec eoruin auctor 
tauiae est auclorilaiis, ul in illius ioquireado D O -
miae majoreui operam consojnamus* 

ARTIGULUS UI. 
Νυνω in ieeundam huju$ opuuuU paHem 

adnotalion**. 
Quandoquidem eeconda bujus opaacoli pars di-

gna Conibelisio, aliigque viga cst, qua Laiina fierei, 
idcirco quid in ea prsecipue adnotari debeat, pauctg 
deuiouglraiidum esl. Priuiom iiaque observabimui 
praeHxuni ei lituluni: t Ex Scripturis propbeurura 
electa,» non ab ejug auctore, sed ab ailqao poiius 
niale ferialo exscripiore profecium videri. Ex rpsa 
giquidem vel sola illius a nobis exhibila analysi 
iieiiiini obscurum ease poieril, alia longe piuritoa, 
quam propheiarum ex Scripiurig eleeu iii eo per-
traciari. Mulia iiquideia ibi noiaviuiug ex apocry-
pbis quibusdam libris delibala ; pluraque ab ejas 
auciore prolata, quae vel sacris propbeuruin ora-
culis adversanuir, vel ex eortim libris desunpia 
ιιοιι fuerunl. Quod quideio ex mox diceudis claVius 
adbuc palebii. 

Deinde Tero animadvertendutn esl M bis \m hac 
gcriplione ciiari Enocbl libruui, ei secundo locobaec 
ex ilio proferri : c Jam vero eiiam Eaocb aii iraas-
gressores augelos docuigge boiniaes agtrououiiaia, 
el divinatiouem, ac reliqaag arus. > Yidimus aa-
tem " a Glemenle nosiro genuinis suig ia operibog, 
nimirum io quinlo Stxomaium libro expre&se iradi-
luna praevaricatores angelog noa quidetu hominibttg, 
sed nomiaaiim mulienbus, plura anaunliaasa ar-
caua, at quaecunque iu eoruui cognidonem Teoc-
ranl, Solerier igiiur expendas velim uiruin id Ue» 

M p. 794, coL I. · · ibid., co.. 2. 8 7 Slrom. I. i , pag. 274. M sup. diggerl. 2, <j. 4, aru 9, ρ· 612. 
«· Ribl., cod. cix. · · § 57. ·« I. \ i Hisl. c. 45, p. 2 U . M aup., p. 1506. M % 51. ·* «ip. cap. 1, ^r i . 
Ι ,ρ .1591. · · l ν Hi5i„ c.16, p. 181. · · § 2 ei 54. 1 7 Diescri.sup.2,c.8,art.2, p. 902 et 993. 



4 6 5 DE ALHS CLEM. ALEX. OPER. 4466 
n^tie e x eodem apocrypbo* Enocbi libre hauserii. Α animales, alque efiam carnafes, ei maleriales esse 

P e i r o quoqae supposila luin Apocalypsii, tum 
^rcedicatio iribus in locis citata legitur * · , alque in 
t r iore asseritur non soltim futura abortivorom fn-
a n t u m , in angekomm disciplinam tradilorum, ea-
us e t felicius, eed ridicula eliam opinio de car-
l i v o r U qnibusdam minusciiiis besliis, ex lacie ab 
iWeribus matrum defluenle procrealis. In secundo 
Salvaior el lex diciiureC Verbum. Jam auiem a 
l o b i s adnoialnm e & i " eumdem plane ac uUiiDum 
aujus apocryphi libri locum a Clemenle Alexao-
clrino ciiari. Ibi quoque ooauulla de falsa Pelri 
Apocalypsi animadvertiraua. 

Nota quadam marginali GombeOsius observal ab 
hnruin excerptorum auclore slngularem Pantaeno, 
quein praeceplorem suum appellal *, ac plaae fai-
sam ascribi opinioneni, ab Hermogenis errore de 
corpore Cbrihti in sole posilo aon valde dWersam. 
Sed ib i nihil aliud ex Paalasuo defloralum videiur. 

jactUabant? Neque eiiam repugnabimtis iis, qni ab 
auclore noslro Valentinianos notar! demonstra-
veriat. Ab iis aiquidem non soluni iria, ui vidi-
mus e , bomiiium genera consiiiiiebantur, unum 
scilicet spiriluale, secunduin anitnale, et materiale 
lertiuin; verum eliam quasdam animas natara 
eua dicebant esse malas, uec suscipiendi seminis 
capaces. 

Quosdam porro Gnoslicos, a guperius ntemoralis 
baud dubie diversos, eiiamsi paulo posl auctor 
nosier nominaiim corripiai9, tpse nihilominusaniea 
dixerai 1 0 : ι Qui credidit, remissionem peccaiorum 
a Domino coasecuius est: ό δέ έν ρώσει γενόμενος, 
δτε μηκέτι αμαρτάνων, παρ' έαυτου τήν άφεσιν τών 
λοιπών κομίζεται. < Qui aulem adeplus est scieu-
tiam, eeu gaosim, ut qui non pcccet (vet quasi 
amplius non peccans), a saipso reliquoruin remis-
sionem obiinei. ι Ciijus explicandi graiia Goinbe-

nisi in sacris Scripiuris saepius pracsens pro futuro, Β ^ B L U S i n margine addidil : c Qnasi merendo, qua 
c i futuram pro praesente uaurpari. Qua quidem re-
gula ab eo coo*iiiula, auclor nosier toc verba * : 
ε ln sole ppeuil tabernaculum suum, > singulari 
prorsus aique falsa explaaatioae inlerpretatur. De 
Ueriitogenis porro erroribus gapra lib. n, disseri. 3, 
<ap. 8, ari. 1, dispolaviiuus. 

Alia vero Taliani opinio ab aactore iioeiro re-
jicitur \ qua illa h*c Geneseoe verba : c Fiai Iux,> 
opiantte esse parperam coniendebai. Ai iada illud 
coniirmari potast, quod adhne eupra Hb. n, cap. 6, 
arl. 2, a nobis notaium fuit, bunc Tatianum, noa 
socus aiqua Marcionem, falso docuisse duos es$6 
deos. Yeruin ai aucior nosler buuc Taliani tsrro-
reui confulavii, nihit cerie contra aliain, quam illi 
contiiienler auribuit 4 , opiaionem c propier criues, 
κα\ τον κόσμον, et mundum, ι baud dubie mtilie-
brcro, feaiinas 348 * viriul6 bis rebus praefecia 
puuiri. — ? - - - . -7 .-

Μ · m . « , r <Ju<>d dle bts edixii 
fHon semel porro mentionem feciraus Heracleo- ̂  bapiizatua est, com 

nis, qui, uti auctor noster referi5,eorum aures -* 
UU6 obsignabai, qui bapiiamate iniliabanlur. Y i -
desis supra lib. n, disserl. 2, cap. 4, art. 3, § 3,et 
bujns libri disserl. 2, cap. 13, art. 2. 

Cilalis paulo posl f Cbristi verbis7: < Ignem veni 
miiere ia terram, > baec aucior nosier adjecit : 
ι Nempe viriulem, quae sanclos quidem eraundei; 
terrenos vero, ul quidaai aiunt, inleriiu mergat ei 
dcleal, > Graece δύναμιν]ύλικών άφανιστικήν, virlu-
lem terrenos, sive poiius niaieriales exterminan-
lei». At Combefisius ad marginem adnotavil buac 
e*se Gnosiicoruiii de abolendo corpore erroreiu. 
Sed id certe aliqua saitein rationa probaadum 
erai, aut quinam essent ilii Gnosiici, designandum. 
Ncune enim his verbis alii polius designanlur hae-
reiici, sive Valenliniaai, sive MonlanislaB, aut alii 
qui seipsos spiriluales, Galbolicos auiem ψυχικούς, D eaqaa fuerual. 

gralia jusiificalus cst. ι Sed nibil in HIo aiictoris 
nostri lexlu videmus, quod ad lianc explicalionem 
nos conducat. Qnapropter verisimilius foriasse 
videbitur illum ibi ad errorem allistsse quoruiu-
dam pseudo-Gnosticorum, qui viiam spiritualem 
prodientea, ad eura staiuin, in quo antplius pec-
care aoa possent, se aliquando pervenisse vendila-
bant. 

Plures alias, vel ex variis apocrypbis, vti Vidi-
mus, libris, ?el nullo ciiato auctore acripior noster 
falsas opintones, ac pra^cipue de siellis et angelre 
simpliciter proponitM, quas ille nec refutare, nec 
quid in eis cavendum sii, retegere, aul saliein in-
dicare curat. Nonnulla lamea sana, recla et orlho-
doxa in bac epiiome occurrunl. Nam ui alia, quae 
ex illtus analysi saiisinielliguniur, missa faciainus, 
illud profeclo verum et ortbodoxuni est, aique ab 
aniiquis Palribus sacpius nadiium et assertun, 

verbis 1 1 : · Salvalor no6ler 
ipse non egerei; at bis mii 

regenerareniur aquas omnes aanciiflcarel. ι V6-
runi sicut boni scriptoris est recu et saaa scribere, 
ila iliius quoque oflicii et muneris esse debel, si 
quae falsa ei absurde proponere cogaiur, quod in 
6i8 noxiumesl, aui coaruura, aul saliem ne incauti 
quidam decipiantur, noia aliqua inurere. Porro au~ 
tena qua necessiiate ad lotabsurda ec ridicala opi-
nionuin conuneala vel ex 86 ipso, vel ex aherius 
ecriptoris lucubratiouibus Iradonda aucior nosler 
compulsue fuerit, nobis prorsus incoraperiuiu 6886 
falebimur. 

Denique observabimus bunc tractatum perfeciam 
non asse, pluresque adbuc ia eo esse biaiue, 64 
loca deiruncaia, ac mutilala, ac tandein in iliiue 
bne mulia desiderari, quae vel temporit iajnria per-
iere, vel ex manuscripii» codicibus absiracia avul-

C A P U T I V . 
Do quibusdam in aliquot Epistolas canonicas adumbrationibus, Clementi Alexandriuo 

attributis. 

ARTICULUS !. 
Anaty$it harum adumbratfonum. 

Ha adumbraiiones scriploe sunl iti prirnam Pelri 
apostoli, ei Judae, ac priinam et secundam Joannis 
Epislolam. Verom illa$ non perpeiua el conlinuaia 
in inlegras illas Episiolas commeiUaria, scd brevea 

·' μ ΐ , 49, 50. ·* diss«ri. super. 2, c. 4, p. 931. 
1 j 16. 7 Luc. xii, 49. 1 lib. sup. disteri. 2, c. 4, 
U S 7 

duotaxat in qoosdam earum versus, vel aliqnam 
duniaxat eorumdem versuuin parlora enarraiionee, 
ac saepe saspios notulas lauiummodo et animadver-
aioaea exbibaat. 

Α prima auiem Pelri Epistola, sed a lerlio tan-
tuia primi ejus capitia versu aucior orditur. Inde 

1 § 37. · Psal. X V I I I , 6. * § 38. * | 39. · J 25. 
ari. 2. · § 2 6 β ΐ 2 7 . ' · § 15. " j 5 3 , 5 6 , 58. 
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iransil ad quinlnm, ac deinde nonum, decimum, 
diiDdecimuin, deciimint norrjm, vicesimum lerlintu, 
ei vicesimnm quinliiin, omnibus aliis pranenniseis, 
edisserit. Ex topile aniem secundo non alios Yer-, 
8U5 ille explicat, qiiam nonum, et vicesimum ler-
lium; qtieinadmodnm ex capite lertio quasdam lan-
tum versus decimi qoinli, decimi oclavi, vicesimi, 
vicesimi primi el sccundi parles imerprelatur. Si-
miliier in subsequeriiis capilis qnarli versum de-
cimum, dcctmum lerliuni, decimum quarium et 
decimuiu geplimutn qnaedam animadverlit. Sed ex 
cnpiie qtiimo nihil aliud, praeter aliquam versus de-
<imi eldecimi quarti pariem aliigit. 

Daix vero a Juda Episiohe exposiiionera inde 
Hle inchoat, quod Judas ipsius inilio se non fra-
ireui Domiiii, sed servuin appellaverit. Quo enar-
raio, confeslitn vcuil ad verstim quinlum, el alios 
sobsequeaiea, usque ad versum decimum quarlum, 
in quos breves laoium, ac quandoque in minimas 
eorum paries observaliones exbibei. llinc iransilii j 
ad versum decimum uoniiiu, ac poslea versuiu vi-
cesiaiuin, vicesunuin priimnn, vicesimum aectm-
dom, el vicesimum leniuiit, omibsis quibusdam 
terbis, iranscripsii, nibil pie iu cos, uisi in iiounulla 
vicesimi lenii verba aduolal. Deiu<!e vero pauio 
fusiuji vit-esitmim quartuiu explaual : ac maiiifesluui 
lanleni facit cur Gbrislus, morli proximus, prin-
cipi sacerdotuin inlerrogauii, se revera Filiuui Dei 
esse reapoadcrii. 

Siuiili plane modo prima Joannis Episiola ab 
auclore Nistro exponilur. Primiim elenitu ille pa-
lefacil quaui pulchre biijus Epislolje exordiuiu cuin 
Evnugelii seciinduin Joannein priucipio congruat et 
conveniat. Tum vero ille enarral ejosdeni capiiis 
versam secuudum, quiuiuin,secundam aepiimi par-
lem, ac laudein decimum. Ex capite aulem secuudo 
secuiidam priini ver*us parlem, el posl liaec ver-
tnm leriiuiii, quimuin, sepliiuum, ociavum, uotium, 
decimtiiu, ac boc duodcciiiii verbum, filioli, edis- ( 
serit. Poeiea vero decimuin lenium explical, sical 
dciiinuiii sexium, decimiint septiimim, deciniuiu 
nouutii, yicosiuitim sccuiidum, vicesiinum lerlium, 
ac secundam vicesimi uoni parioiu. Gapiiis vero 
leriii 349 alieram versus primi paiiein, ac sub-
iude \«isum gecuiiduin, ociavom, IIQIIUIII f deci-
IIIUUI , deciiitum quinluai, decimuin sexiuw, ac po-
alremo vicesimuui iulerpreUlur. Nair. sequemis 
quidein veraus verba referl, sed nibil in ea ob*er-
vai. Duos porro nec plures capilis qtiarli versus, 
iiempe secunduiti el decimum oclavum expoutL 
Grauum inde facil ad quoruindaiii capitis quinii 
vcrsuuni explanalionem, nimiruui secuudu; sexii 
sepliinique versus parlis; ac posl ba?c ad versus 
diciuii quarti, atquc alierius quo îue lanluiii ver-
aus deciuii noui ei vicesimi pariis exposiuunqm. 

Posiremo aiiclur nosler becuuda: ejusdem Joatinis 
Epislobe, quani ad virgines, non secus, aiquo ad 
babyloiiiam, cui iiomeu Elecix eiai, scripiaui opi- . 
nalur, arguineuiuin nobis breviier proponil. Ex luia 1 

auieui illa Epislola solus, taeteris oinnibus peidlus 
ouiissis, deciiuus versus ab co explicalur. 

ARTICULUS II. 
De harum adumbrationum ediiionibut, auctore, ac 

iilulo. 
Adttnibralionea illae, sive poiius brevissimae noia» 

et aniuiadver&ioues typis euiix fuerunt non soluiu 
iu Parisiensi, «i noaira Lugduuensi Patrum Bibiio 
ihtca, aed Oxonii eliaut uiino 1083, ac Lipsiae anno 
4700, posl trat;U(ii:n, Quis dive* saluiem consequi 
fouu, de qtio superius dixiniub, publici facUi suut 
juris. 

Qui auiein ediiionibus illis praclecii fiiere, ii Cle-
Uienlk Alexaudriui nouieu buic opusculo mscri-

w lib. De inelitut. divin. ltlier., c. 8, p. 543. u li 
p. 286. 

i pseruni. Veram porroesee eam inscriptionem,atQp 
a Clernente Alexandriuo scriplas eise has adumbra-
tiones probare conaniur Gassiodori aoctonuie, 
blsque Hius verbis 1 1 : c la Epistolia canonids Cfc-
mens, Alexandrinns presbyter, qni el Sirommim 
vocalur, id esl, in Epislola aancii Peiri prima, saacu 
Joannis prima el secunda, el Jacobi quaedam Aiiwi 
sermone dectaravit. Ubi mulia quidem sabliltter, 
sed aliqua incaule locotus eel: qoae nos iia iraas-
ferri fecimus in Lalinum, nt exclusia quibusdaa 
offendiculis, puri6caia docirina cjus serurlor χμ-
tiiiseet hauriri. ι Adumbraiiones enimvero, deqsl-
bus dispulainus, has ipsasmel esse, quas Gassio-
dorus commemorai, inde colligutd; quia ille apertt 
leslificaiur ia illis, qnae a Glemente AlexaDdrian 
profectae sunt, non iaiegras hornmce apvstotom 
Epistolas fuisse exposiias, sed ex iis qiiaRdam lan-
tum AUico sermone expiicaia, ex quibus iionaaUa 
Incaute dicta ipse consuito resecavtt. A l cx ista-

, ritm, de quibus aghnus, adtiaibralioiium exbibiu a 
* nobis anatysi paiet quainphiriina qualuor aposioiH 
carimi barumce Epiblolarum Joca siue ulla aut noia 
aui explicaiione in iisdeiu peuilus oiuissa iui&c 
adumbralionibus. 

Oxoniensis vero episcopusexisiimaleas esse 'Yxc-
ζνχώσεωτ Glemenlinarum parietn.acCassiodoniT, 
qui Gleiuenieui Siromateum vocat, •erbuns Grx-
cuin, αποτυπώσεις, Laiine adumbraiiones re»J±-
diase. In hujue auiem coujcciuras conOrmaiiuArm 
proferri forsitan poasuid ba*c Ensebii de eo<««j 
Glenienle verba u : ι Ιιι hbris Ύχοτυχώσεωτ, on-
niuin ul utio verbo ditam, ulriusque Tesumtoi. 
Scripluraruin coinpeiidiosam insiiluil enarrabo-
neni, ne illis quideiu prxlennissis bcripiuris, de 
quibus inler imiiios ainbigitur : Judac Episiolam, ci 
llarnab;e, ac reliquas caibolica* Episiolas iiiielb$o.» 
VHuid eaim, iaqutes, isiae adnmbraiiones aliud at+ 
lineiit, msi cumpeiidiosam, tili dixiutus, euarmi»-
iiem illaruui Peiri, Joaunis el Judae EpisioUrmn, 
quas Eusebius a Cleiuente hic exposuas esse ie>*i-
licaiur? Quid vero, quod id auctoriiaie subilin 
adbuc poiesl Pboiii, qui, eui paulo obbconu^,» 
eumdem lameii seusuiu scripeii1* : c llypottjpesa 
quideiii dibceplalioueiii continent locorum aiiquot 
Veieris Novique Teslamenli, quae eiiam S U U I U I J U B 

explicat el interpreialur? > 
6ed bie coojeciuras uiullis parum veroaiiuiles, ac 

levissimse procul dubio videbuniur. Plurinia esia 
aaie sxculd cuiti libri Uypotypoteon deperdiii lue-
nul, quon.un, qua>so, modo probarc ullus uaqa^n 
pulerii illas, de quions dispuiauius, jdarobratiooes 
cx islis» Jlypotyposeon libris fuUse co.lecias? 

beinde vero Cassiodoru», qui bas aduuibralio-
ues Grasce scripus viderai, jusseralque Ldiiuaja 
vcrii in liiiguam, de iis lauquaia singuUri quoô ui 
Glemeiilis opore, ab Hypolypouon l i b m disiiauo 
loquiLur. 

Non iiiinus prseterea iacerlum esl utrum Gassio 
dorus loco a nobis ciiaio, de bisce EpistoUmiu Pe-
i r i , Judae el Joauuis aduuibraliouibus seriuuueiu 
feceril. Priiuo siquideni ille Epislolaa a Jacobo, auu 
auieiu a Juda oaue uionduii. Neque dizerU soiiu 
librarioruia amanuejibium iacuria in Cassiodon 
Usxlu pro Juda;, nonieu Jacobi fuisse subsiiiuiua. 
Mu la eleinm codicuui seu ediioruiu seu luaaoscri-
piorum aucioriiaie, nullaque alia raiione id pre-
bari polesi. 

Secundo Gassiodorus nos adtuoiiet se ex iis, quos 
prsfe iiiaiiibug babuil, Gleiueuiis Alexaudriid iu il-
las Iriuin aposioloiuiu EpibloUb conuiieiiiariis qux> 
dam ausluli^bC, baud duuio erroruin ofleodicaU, ul 
gaiia reciaque ejus docirina possel securius bao-
hri . Alqui i» bis, de quibus quaeslio esi, advuibra-
lionibu», iiouiiubi adauc supersuul errores, quu* 

). γι llisl. cccl«s., c. 14, p. 215. 1 1 Bibl. cod. ux, 
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"assiodorus non miaug inde qnam alioe ampntare 
l e b u i u Quml quidem ex iis, qna* in aequenli ard-
culo dicenda sunl, manifestiini omnibus flef. 

C u m nnlla igilur satis valida ratione probaium 
i iacienus fueril eas adumbrationes aut ex Glemen-
l i s Alexandriai operibog fnisse decerptns, aut ab 
il lo seorsim composiias, iis facilius assentiemiir, 
qwi i l l a s a «criptore non plaue oribodoxo, sed hae-
rpi icorum parlibus potius addicfo, profeclas esse 
osfenderil. 

Paulo iiaqoe majoris momenti argumentig pro-
bari potesl praeflxam fuisse buic operi Adumbra-
tionutn iiiscriplionem. Tesiatum giquidem Labbeug 
fac»i 1 6 liaec ge vidisse commefuariola c calaaio ex-
arata in niembranig codicis aniiqui, qui fuil olim 
«OBitobii S. Marbe Monlis Dei, ubi Adumbrationet 
hiscrlbuntur. > Neque eiiam ullus dubiiaudi locus 
eat eas in manugcrtplo codice, ex quo lypis Latinis 
excusa», in vulgus prodierunt, eodem hoc tiiulo, 
quo a Fabro quoque Stapuleosi laudaaiur, fuisse 
praenolatag. 

O i r porro eo noimne illud opusculum noncupa-
luin fuerit, sl a nobig quig rogaverit, respondebimug 
illud idcirco iia esse inscriplum, quia noa perfecia 
ei omnibug numerig abgolula ia Petri, Juda? ei Joan-
ni$ Epislolag commenlaria, sed levea tanlum, uli 
ex diciia liquei, earum iaiagineg ei species exhi-
beni ac repraegenianl. Aique illud cene noiuine 
adumbraiio non male signiflcalur. 

350 ARTICULUS III. 
Novae tit ha$adumbral\onet,*lvecommintnriola%nutK 

et animadver$ione$. 
Quamvig brevissiaiuin sil boc opusculum, ad nos 

laiuen illud plane iniegritm el incorruplmn perve-
. aisse non pulamus. ln bunc giquideni primae Joan-

nig Epigiohe primuia capilis secundi vergum : < Et 
Bi quig peccaveril, cougolalorein habemug apud 
Palrem, Jesum Christum, > haec scripia suni: c Sic-
ul enim apud Palrem consoiator est pro nobis Do-
minug; sic eliam cousolalor esl, quem posl assum-
piionem suam digiiatiia est miltere. [Hae namque pri-
miiiv® virlules, ac primocreaue,j immobiies exsi-
sienles secunduni gubglauiiain, el cuni subjectis 
angelig ei archangelis, cum qaibug vocantur sequi-
voce, dtveraag operationes eflkiuul. Sic etiain et 
Moygeg Michaei angeli viriritem per vicinuro gibi et 
inflmum aiigeluin vocai. Siiniliier quoque in pro-
pbelig ganclig inveniuiug, sed Moyst quidem pro-
pinquus acvicinugaugelug apparuit. Exaadivit eum, 
ei locutus ei Moygeg manifeste facie ad faciem. 

-Aliig auiem propbetig gecundum operaiionein an-
geloruin motus quidam iiebal, vehui audiemium ac 
videnuum. ldcirco el goli audiebant, golique cer-
uebanl, sicul el in Saaiuele maniieglalur. Eliseus 
eiiam solus audiebat vocem, qua vocatus est. Si 
auiem essei otamfesla eicomniuaig vox, abomnibus 
prsesenlibus audirelur: nuuc aulem a solo, ia quo . 

1 operabalur moiug, qui ab angelo iiebat, audtia esi.]> 1 

Toluni auiem haud exiguum lioc fragiiienium, uucig 
iuclugum, itullam penitus cum praceiiemibug ac 
eubsequenlibus, neque cuui ipsiusmel Joannis apo-
•loli, quse expiicanlur, verbisnec coiniexioiieni lia-
bei, nec afliniiatem. Itaque a niate feriato aliquo 
«cripiore iilud adjeclum, aul amauuensiuiu libra-
rioruiu negligenlia el oscitantia loco guo forsiian 
laoiuita esi. Magig giquidem illud speciare videtur 
adea tquae prius auctor nosier in caput terlium, 
vere, ίϊ, pninae Peiri fcpislola; bunc iu moduui di-
xeral: · 6ubjedu $ibi angelis, qui suui piimus 
<irdo : el subdilis poieilatibu*, qu« guiil eecundi 
orditiis : $ubdUi$ quoque viriulibmti\\ut ad tertiuin 
ordinein perliuere declaraniur. » 

Uuidquid auiem de bujug tiagmeidi addiiione, 

[ ant transpogitione dicatnr, eadem in eo. aiqae ab 
aiietore nosiro opinio asseritur, supenorcs angelos 
per aliog inferiores iri res bunianas agere, el f«m 
bominibus loquf. Elenim in Episl. Jmlse vers. 9 
haec Ule observavit: < Michael autem bicdicifur, 
qui per propinquura angelum allercabatur cuiti ilia— 
bolo. ι 

Α boais autem angelig ad malos et pr&varicato-
res gi iranseamus, ille paulo guparins in gextum 
ejusdem Epi3tola» versum baiidhaisiianter affirmavit 
hos aposiatas angelos % \\\ viciniim terra» locum,hoc 
esi t caliginosnm aerem, fuissn detrusns. ι Petavius 
vero tom. III Theof. dogm.% lib. in, cap. 4,oslendil 
eam fiiisse veterum Ecclesix Palrnni opinionooi. Secl 
big geriptoribus auctorem nosiruoi aiinuiiierare 
potoissei. 

Animadverlere prneterea debemtig auctorem no-
glruui vitlgalae calliolicarnm Episiolarum versioni 
non penilus inhaerere. Veruniianien eam smpe s^-

\ piua Ra gpjrjuitur, ui ab ipso, vel si Graeoiig bomo 
fueril, ab ejtis inierprete leciiiatam, huicque usui 
fuisse vix a quoqtiam in dubiuin ineriio vocari 
qiteai. Aliquando vero, sed rariag lam al) illa qtiani 
a Gr;«co earuiti lexiu partimper discedil. Utruin 
anlem inde colligi possilab ipso ea verba,a vulgala 
versione el Graeco lextu discrepamia, inemoriier 
lantum reddiia fuisso, ab aliis audire, qitain aliquid 
glaioere malumus. 

Nolandtitn insuper a nobis est cor et quomodo 
auclor nosler Evangelium a Harco gcripium egge 
censneril. De boc eteniin iia ille proimiitiai 1 7 : 
c Marcus Petri gectaior, palam pravlicaiue Pelro 
Evangeliuni Romae coraai qtiibusdain Gxsareanig 
equitibus, et mulia Cbrisli lesiimoaia proferenlc, 
peiiius ab eis, oi posgenl quas dicebanlur memoriai 
coinmendare, scripsit ex bis, qua? a Petro dicia 
suiii, Evangelium, qitod geciiiidmu Marcum vociia-
lur. > Quis eiiim, quaeso, pneler isiiim auclorem 
dixit fiarciim ideo Evangelium suuin acripsisse, 
quia c aquibusdam,» qui Peirum pr^dicamein an* 
dierant c Gssareanig equiiibus peiilus » fuerat? El 
cerle Cleinens Alexandrmus, ui cxierog pnetenulu 
lauuis, longe aliler >culiebat Ιιι illiug giquideiu 
Hypoiypoteon libris, sicul ex Eusebio alibi vidi-
mug Marcus Evaagelinui tunc composuisse per-
bibetur, poslquain multi, qui Peiruiu concioaantetu 
auaieram,euni ad illud gcribenduai fuissenl cohor-
laii. Ibi aulem nibil de CcaareanU equiiibu$, ac 
mullo minus de quibusdam occurril; sed iadettuite 
multoi, Grace πολλούς, legimus. Utruui vero inde 
inferri possit bus aduinbraliouea nosiro Gle-
meiila Alexandrlno perperam ascribi, non audenius 
ouiiiiiio>asseveraiiier alfirmare. Fieri etiioi poiesi 
ut ille iu deperditis suis libris, varias aliquatido, 
atque ettam couirariag eadem de re opiuioiies re-
lulerit. 

Ad ejusdem vero Clemeulis sententiam bis pro-
pius auclor nobier accessit verbis, quue ab eo 
comineiiier gubjunguattir: · Sicui Lucas quoque ei 
Acius apostoloitiui siylo exsecuius agnoscerei, ei 
Pauli ad Hebraios inierpreiaiu» Epigiolam. » Priug 
vero ille eauidem ad Haibraios Episltdaui. cujus pri-
uia \erba cilavil, Pauto adbuc adjudicavcral. At 
Eu.>ebii, jaia a nobis cilati, aucloriiaie sup. dissert. 
2, cap. 4, art. 2, oslenditnus eamdeiii oiiiuino Gie-
iiicniis el de Aclibus aposiolorum, el de bac ad 
Iiebr*o» EpUtola fuisse opinionei». 

Ab aliis auieai dissenlil idem auclor noaler, ubi 
de iis, ad quos hecuada Joannis Episiola daia eel, 
gic dispulat : ι becunda Joanais Epislola , quas 
ad virgines ecripla , iimplicissiuia esl. bcripU 
vero esi ad quamdain Babyloniam, Eleciain no-
mine. > 

E i vero haec Epistola directa eal Electa?, xa\ τοϊς 

" Descripl. eccles. tom. I p.23X "In Pcir. I Epist., c. v, v.* U . ' l § dissert. gapV2,c,4,8^2^.924. 
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τέκνοις αυτής, c el natfg, aeo fitiig ejus. > Aiqol illa 
Epislola ad virgines dari non poluit, nisi Electae 
filii virgineg revera fuerint. Guinam aulem, obse-
cro, illud hactenus probatum esi ? 

Eoruin porro qui bujus opusculi gcripiorem, vel 
Clementem Alexandriuum, lrel alium quempiam pii-
csena eyuodo antiquiorem esse arbilrati suni, magna 
jdienlione dignuro in primis illud fuit, quod ab eo 
band eeinel de summa Fiii i Dei, Gbrisli Domini di-
vinilale agseriiuret pradicatur. Tauta etenim evi-
denlia et perspicuilaie illani lueiur et vindical, ut 
nibil clarius a quoquam desiderari posse videatur. 
Suatn enimvero Episiotoe a Juda dalse eaarraliouem 
sic ille absohit: <lu Evangelio secundum Marcum 
inierrogaius Doiuiiius a principe sacerdoium, si ipse 
essel Chrittus Fitiut Dei btnedicii, respondensdixil: 
Ego $um; et videbitit 3 $ 1 Filium Hominii In 
aliis auteio Evangeliis diciiur principi sacerdoluin 
iitierroganti, gi ipse essei Filius Dei, noa econtra 
respoudieee. Sed quid dixil ? Voa dicitis; gaiis bene 
respondeus. Si enim diceret: Sicuivos inlelligilis, 
itieniireiar utique, non se confiiens Filium Dei.; illi 
non i u de lllo inlelligebant. Dieeua aulera : Vo$ 
diciti$9 vere loeuius esl. Quod euim non gapiebant, 
verbis dicebant, boc ilte verum esse coufessus esi.i 
Hac iiaque egi aucloris noslri raliociualio.Menlilus 
fuissei Cbrisius, gi a principe eacerdotum iuierro-
gaiue, uirum Dei essei Fdiug, id reapondissel, quod 
ille sacerdoium prtnceps bac inierrogaiioae iuiei-
ligebat. Non credebal enim eum esse Deum, sed 
taiiiuimnodo bomineiu. Quapropler Cbrislus respon-
dii : c Vosdiciiis; > aique iia vere loculus esi. 
Eleuim bis verbig confessug esl se non esse dun-
taxat liQminein, gicui illi arbiirabaniur, sod esse 
verum Dei Filinui, quemadinodum ipsi dicebant. 
Gur auleui, auiabo le, iia aucior nosler argunien-
tatus esl, nisl quia persuasum omuino babuil Gbri* 
alum verum, sieul ei Palrem, esse Deuai? 

Observa, qtucso, utrum aucior nosler meinoriter 
tanluni dixenl ia uliis Evaitgeliig gcripium fuiase": 
c Vos diciiis. » Naui id iu soio Lucae EvaDgeliooc-
currit, ubi Cbrisius nou aoli sacerdolum principi, 
uli a i i aucior nosier, sed eenioribus plebis, pnn-
cipibus sacerdoiuin et sciibis i u re&poudisge uarra-
lur. A l bxc per Iranseniiam. 
• Gbrisii porro dmaiuieui longe adbuc clarius et 
luculemiua auctor iiosler aairuil, ubi exordium 
priinae Joannis Episiol» sic hiterprouiur : c Quod 
dicil : Ab initio, boc iuodo presbyler expuaebat, 
quod principiui» generalionis separatum ab opilicis 
principio ιιοιι esi. Guin eniin dic i l : Quod erat ab 
iniiio, generatioaem langil sine priucipio Fiili cum 
Palre exKiaulis. Erat, ergo verbuui ailernilatis 
higaiHcativuin, nou babeiais iniiiuai, sicul eliata 
Yerbum ipsuin, boc esl Filiui Dei secunduui aequa-
ruaiem subslauliae uaumcuni Palre subsisiil, sein-
piteraum esl, el infeclunt. Quod semper era l Ver-
b u m bigailicatur dicendo 1 0 : /n principio erat Ver-
bum, Tbi ille aperlissiine doccl aHeruaai el sine 
iiiiiio esse Filii Dei generaiioneui, buncque esse 
Yerbuiu bempiteniuin, aique ejusdeiu cuta Patre 
suo aelerno subsianiiae ei u a i u r e . E l id quideiu noa 
suis solum verbis luculeiiUssitoe declaravii, §ed ex 
ipsis quoque cuiu bujusce cauonicai Episiolae, luui 
etiaai Joaunis Evaugelii plaoe siiuilibus ac couseu-
lientibus exordiis, 

Meque salis ei fuit illud lam diserie affirmasse, 
aed rursus paulo posl: ι Palris, iuquii, appellaiione 
aigniilcai, quuiaaiu ei Filius semper eral sitie ini-
lio. ι Αι baic in lam parvo opere repeitlio nouae 
maaifesiissiuie osiendii nibil auclori uosiro magis 
cordi fuisse, quara ul omnibus banc doclriiiaui l ia-
dcreiet inculcarel? 

Yerum quouiodo, arguet aliquis, Filius dici po-
lesi seiuper foissa siue priucipio, qui a Paire aeleruo 

, # Luc. xxn e 70. » Joan. ι, 1. " Thea., p. 35. 

Α genilue est, atque Sdcirco princlpium hatwU? 
buic respondebimns Filium Dei idcirco did es 
sine principio, sen initio, quia, cum ab omhis^ 
nilate genitue a Patre fuerit, nullum babvitlabi» 
rib- inilium; quandoquidem nulluin assigmri ρβιβ 
lemporis punctum, qno ille, cum priue non foisHt 
esse el exsistere incoeperii. Eodem plane seBsapg 
Nicaenam synodum loquuntur dociissimi cl au 
quissimi Ecclesiae Patres, qui Filiam Deisioepr» 
cipio, et Αναρχον esse baud dubiiatiter dixenot̂  
autem omnee uoaunibue suts* quod inntile ford, 
singiliaiim appetlemua, sufficial id nnios n i i 
aique alierius scriploris, oroni excepiione majon% 
probare auclorilale ac testimonio. Primus iiaqc 
prodeat Cyrillus Alexandrinue, cujus haec soot TCT-
ba : 4 UlPaler, inqait u

t ipae principio cirei, 
niraeque factus est; sic ei Yerbmn, quod ex ipsa 
subslantia processil/iuilio careiis, άναρχος,eptis 
erit temporis, nec facluin, uli nec ille qai ip>e 

D genuit.» In eomdem quoqoe modum conin Eeof̂  
mianos dispuial Gregorius Nazianxeaug orai.», 
paulo posl iniliom,pag. 765 : c Quid ergo.inqiie, 
gi Filius et Spirilug sanclus Pairi coaueroi snti, 
qutd afferri poiest, quin principii quoque.quea* 
modum el ille, siot experlesr Quia abipso » i 
licet uoo posi ipsum. Quod enini principio o/d, 
aBlernum quoque esi: quod auieui «lemon M , 
non prolinus quoqae principio vacal, qeandiiii 
Palrem, velut ad principiuiu el originein referur. 
Ergo illi quantom ad causam priiicipio Miiuimecaraa 
(perspicuum eat aulein caaaaiii non omuino aii-
quiorem e*»e iis, quoruui catisa esi; oeque c*t 
gol iucem lempore anlecedii), quanlum auies ** 
tampug, principii experles sunl, quamlibei ιβ w-
borum larvig gimplicioreg aaimog terriies.» Aicur 
igilur aoster recie, gicul erudiligsimi ilii scripn-
rest dicere pomii Filium Dei, quamvis derMti 
gicut Paler fuerit, esse tamen Αναρχον, ac siK 

r temporis inilio. i£terna giquidem illius geoenuo 
omiie anieceggil teinpus, necuilum designiri powi 
teinporis moiueutuua, auie quod ille uou ΟΛ-
teriu 

Neqae audiendus eat, qui nobig objiciei, m 
quae reiulimug, auctoris ooiri, Nicaeaa bjnodo w 
liquioris, verba ab ipso profecu nou fuisse, s«J 
Cassiodoro, vel ab eo qui ejus jussu bas adanba-
liones Latine reddidit. Wam Gasgiodoru-apertê a-
dem declarat se ex iis quaedaiti offenUieub η** 
lisse, ged uuilibi dixil aliquid eia a ge^auiibaii 
fuisse unqaam addilum. Ueindo vero iucenuaeu 
utrum boc adumbradonum opuscuiuiu Μ 
ait de quo sermonem Gassiodorus feciu 

At illud profeclo minussanum eiorihodona^ 
detur, quod auclor noalerde buinaaaaDioiaadpfl; 
mae PelriEpieiolaBcapuiprimuui, ven. 5, buiic «n-
psii ia uioduin : c Apparel quoiiiam ο 0 0 ^* 1 1 1 " 
faliier anima incorruplibilis, sed gralia ψ 
iideiu, eijugiiliaui, ei per inlellecloui perficiiw»' 

D forniptibilis.» Quomodoauleoj boiuiuisafliuja'*'1 

esi naiarabter incorrupiibilig, > qu» cum suMUf 
tiai uiuiiiuo gpiriiualig sil, atque idciroo oec cw-
pore, «ec ulJis coustei partibug, wori ijuuqie» 
poiesl, neque corrumpi Τ Ad h«c vero, ι»» * 
iboiicae Ecclesia de buuianae auiut* iaiiuoruiiu» 
dogina lamdieene ab ejugdem JSccte» "^JJJj 
aique in divinig gacrae bcripiuras Ubris deauiw» ι 
btatutuuique est, ul qui id uegavit, luereucus J" 
merilo babealur. . 

Scimue quidem ad Lugduaeosis P*rv* 
thtcai iiiargiiiem adnotah taasc aacioris ae«w I 
posse (or$Uan explicari, c vel de periocu lucormpu 
bibiaie, ac guperualurali gloria, vel quod WJ?AJ'™ 
per auam oaturaoi, ut Dcus, sed a mfL 
dependct, neinpe a Uea.» Sed reow V ^ J E 
aniutadvergiouig auctor verbum forttivh l u ( H i a 
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n s animi est, ibi adjecit. Saiisenim 352 ^perie Α thnibut qnonlam Joannes ipsrnn corptie, qiimi *rat 
m a ab aoclore nostro dicilur non naluraliier im-
t r l a l i s , sed immortalitem gralia lantuin Dei, flde 
j t i s t i l i a , sivebouis suis operibus cousequi. Al id 
s t in i omnino esse nemo cerie catbolicus boroo 
ic iabi tur . 
Q u i d vero, qnodilie paalo post in IIJBC Petri 
rlm":«Regenerati non ex tsemiue corruptibili, ι 
lauUimmodo cxposilionis gratia dixit : ι Corrti-

ib i l i s igiliir esl anima, qtiae cum corpore siuiu! 
ofundiiur, ot quidam putanl. ι 
V e r u m , ibi, inquies, non suam sed aliomm ipse 
l e r l opinionem. Esto. Sed cur, quaeso, haec nec 
ιι ra proiulii? Cur bunc errorem non explodit, aut 
ipugnal? Gur eum aliqua saltem uota non inuril, 
i l veram senleoliara illi non opponil? 
Porro aiilem nonne ex hia coliigi baud absurde 
>tesl has Adumbrationez, ab iis esse penihis di-
t rsas , quas a Clemente Stromaiaeo edilas, Cassio-
>rus ab a!ioGra?ce doclo curavil in Latinum verli 
rmonein ? Eienhn cuni transcripla a nobis verba 
χ ac ne vix quidein recto serisu explicari, alque 
icautis pluribus offeudiciito esse queant, nou mi-
>ri saue diligenlia pius vir ea excidisscl, quain 
ia , quaj a se ex boc opusculo ainpuiala iuisse 
istiiicalur. 
Quae quidem iis adbuc conflrmari possunt, qtue 

lem aucior noster in undecitmim subsequcutis 
udae Epistol* versum : ι Vae illis, quia in via 
ain abterunt, > bis nec pluribus vcrbis edixil : 
Sic eiiain peccaio Adae subjacemus, secundum 

eccaii siiuHiladmem. > Nonne eaim bic ptilu* pu-
usque Pelagianorum, peccatum originale negan-
uin, error est, proscripiaque ab omnibus ortbo-
oxis Palribus el conciliis opiaio? Scimus quidem 
>i ab auclore nosiro aperle ιιοιι definiri bunc so-
iini esse, quo Adae peccato subjacemug, inodmn 
iiicamqtie ralionem. Sed ille procui dubio ob tain 

extrinsecus, tangene, mannm snam in profund* 
misisse, et ei duriliam carnis nullo modo relucia-
lam esse, sed locum manni pra»buisse discipnti. > 
Qtisnam aulem fuarint ba? Traditiones, nemo facilo 
diviuabtt. Α nobis siquldem jam observalum est * · , 
a Glemenie Alexandrino citari Malilii» Tradilionet: 
8β«Ι forsitan Traditionum nomine, aucior nosier 
deeignavit laudata ab Epbrsemio M pseudepigrapha 
Joannts attl apostoloruin Acta, qnge Aiigusiiiius ** 
el Epiphaniiis" inlfcr apocrypha* scriplnras aiiian* 
dant, et solis bsereitcis usui fuisse teslificanlur. 

Ul ul sit, constat satie, ei ceriiim est laudatas 
ab auclore nostro Traditiones falsas omuino Aitsao 
et apocryphas. Nihil enim de carne Gbrieli, qum 
Joanni eatn contreclanli non reluctala esl, in sa-
cris Evangeliig legiinus. 

v Nequa dixeris in aucloris noslri texlit esse libra-
rioruin errorem,ac pro Joannes, scribeadum Tho-
tnat, cui Chrislus, ut io ejuadem Joamiis Evange-
lio narratur % \ corpus siium langendom obiulit. 
Mam ibi de Clirisli carne, quae illi tangenli cesse-
r i l , nihil prorsus ac ne mfiiiintim quidem verbum. 
Porro autem ctmi aucior nosler verbo c fertur » 
IISIIS fuerii, eo cerie baud obscure signiflcat non 
gravis sane momenli, nec magnae auclorilalis 
fuisse bas Tradiiione$, nec a se uuquam pervolu-
latas. 

Deniqne baec ejusdem Joannii EpisloIaB cap. u 9 

vers. 43, verba : Juvene$ viciilit malignum , 
sic abauclore noslro expouuiiiur : t Maltgnum dia-. 
boli exlolJeiiiiani signilicat. Filii autem cognoscunt 
pairem; uipoie qui ab idolis conftigeruni, «t ad 
ununi beuin vocali sunt. » Utrnm aiuem idco baec 
ab illo animadversa fuerinl, quia, cum ba,»c script'S 
mandabal, tunc adbuc quidani eranl pagan; ei ido-
Joruin cullores, nullus fursilan satis consideralus 
rerum aesiiinator exbis tam paucis, tamqne parimi 

Tevem lamque durum de peccato originali sernio- r claris illius verbis certo deiinire audebil. DeiiKle 
e in . aiiihiiftJuui imn immpr i io forsitatt nravi Pi>ln- G v e r 0 etiamsi plures lum adbuc exsiiterini idolorum em, quibusdaui non imraerilo forsitati pravi Pela 
jauorum erroris si oon conscius, saliem suspe-
tus videbiiur. Quid enim eum probibuil, quomiiius 
liquid ad suam de peccato originali meuteui clarius 
xplicandam ibi adjiceret? 

ln priiuum vero prhnas Joanni» Epistolae versum 
isec aucior riosier de atlreciala Joannis maaibus 
arne Cbristi ecripiie prodidil; ι Feriur ίιι Tradi-

cullores, noa iude tamen concludi posset eiim pri-
inis florutsse Ecclesia? temporibus; nisi qua in re-

?[ione bae Adumbrationet ab illo ediue sint, nobia 
oret coniperiuiu. Gonslal einm idolorum culiuin 

in quibusdam regionibua longe diuiius, quaiu iu 
aiiis perseverasse. 

C A P U T v. 

De deperditis Clementis Alexandrini operibus, et de iis qua ille scripturum se esse 
promiserat. 

D Pantienum magistrum saom nominalim appellat, 
qusecunque ilie a majoribus accepissel, et Iradiiio-
nes, quas posteris reliqueral, exponens. ι Hiero* 
nymus vero M : « Ferunlur, inquil, ejus iasignia 
volnmina, plenaque eradilionis el eloquenlia?, lain 
de Scripluris divinis, quam de aaecularie litteraiii-
rae instrumeiUo, e quibus jlla sont Στρωματέις l i -
bri octo, ΎχοτνΛώσβωτ libri oclo. > flaec ille, nec 
plura. 

Quia vero bi libri jamdudum perierant, diclu 
quibusdam difficile videlur, quinam illorum scopus, 
quodve argumentum fucril. A l nirumque lamen 
ιιοα Ua obscure his indicalur Eusebii verbis *9 : 
« In libris Ύχοτνπώσβωτ, omntum, ul uno verbo 
dicaui, utriusque Teslauienti Scripiurarum conipen-

» 1 Peir. i , 23. »» dia»en. snp. % cap. A, art. 3, p. 932. »· apud Pbol., Bibl. cod. ccxxix, ρ· 
799. 1 1 Aug. ι. VI, De Ud. 1 6 baeres. XLVII, fencra^. § 1, el iwres. xxx, Ebion. § 23, p. 14/. f T 4oa». 
xx, 27. w lib. u IIIsU ecclee. c. 13, p. 214* *· Do acripi. eccles., § 48 . · · loc. c# 14, p. 215 
el seq. 

ARTIGULUS I. 
De deperdilit ClemenlU Alexandnni Hypolypo$eon 

libri$, ac de quibutdam eorum, aliarumque eju$ 
scripiionum fraqmenti$. 
Praner omnia illa, de quibus disseruimus, Cle-

neoiis Alexandrini opera, certum esl plura adbuc 
ib eo fuisse edila, quorum jaciura eo niagis deplo-
randa esl, quo asserta iu illis aacra religiouis 
noslre docunienla, el iradila morani praecepta uo-
bis facilius comperla esse potuerunu 

Prajcipuum auiein inier lot opera, jam a longo 
lempore amissa, locum baud dubie lenebaut ocio 
llypoiypoteon libri, de quibus ha»c narral Euse-
bias " : c Sunl el alii loiidem (nimiruni oclo) 
ejus libri ΎΛοτνχώσεωτ tiiulo inecripli, in quibus 
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diosam instiluil enarrationem9 ne HUs quidem 
pra?iermist>is scripiuris, de qmbug inler mulios am-
bjgiiur. Jud« Epialolain, et Baruabae. ac reliquasca-
ibolicasEpisiolas inteliigo, etRevelationem, quaj di-
rjlur, Petri. Epislolam aulem ad HebraOS Pauliqui-
dem esse affinnai, sed Hebraico sermope, ulpole ad 
Hcbraeog, priinuni scriplam fuisse; Lticam vemeam-
deinGraeco germone sludioee inierpretaium, Graecis 
hominibus 353 edidisse. Qnare in ea Epislola et 
in Aciibus aposiolorum euindem didionis colorein 
reperiri. H»nc vero inscriplioneni Paulus apostolus, 
recle nique ordine omissam fuisse observal. Gum 
euiui Hebrais bcriberei, qut sinislram de ipso opi-
iiiotiem tuuho ame coiubiberam, ipsumque suspe-
f(ini) habebaiit, prudenli coueitio usus. illos abster-
rere.stalim ab initio, apposila sui nominis inscri-
plione, noluii. Deinde aiiquatito posl big iiitlur 
verbis : Jam vero sicut bealus dicebat presbyler, 
qiiandoqiiidemDomiiius,omtiipotentis Dei aposiolus, 
ad Ilebrseos missus fuerat, prae modeslia Paulus, 
uipole qui ad genies erai direcius, Hebraeorum apo-
sioluin se miuime inscribii, lum ob etian) erga Do-
miiiuiii reverealiasn, tum quod ex abundanti ad 
Hebraeos ipse genlium praeoo el aposiolus scriberet. 
Sed et ia lisdeni libris Cleinens iradiliooem quam-
dam de ordine Evangeliorum, qtiam a veiu*lioribus 
presbyierig acceperai, referl in bunc modum ': 
Dicebai ex Evangeliis prius sciipla esse illa, quae 
beriem generis Duminici conliiienl. Marci atueiii 
Evaiijtelium ex hujiismodi occasione scriptum fuisse. 
GunijPeirus in urbe Roipa verbum Dei pubiice 
prajdicassei. el Spiriiu saiiclo afflaius, Evangelimn 
promulgassel; muiii qui aderanl, Marcum cohorlaii 
sunt, uipole qui Pelruiu jamdudum secialug fuis-
sct, etdicla ejus meiuoria tenerel, ul quae ab apo-
eiolo pratdicala eranl, conscnbereU Marcus igiiur 
Kvangeliuui toniposuii, iisqne qui illud ab ipgo ro-
gabanl, imperiiii. Quod cum Peirua comperissel, 
nec probibuil omnino rem iieri; nec9 ut flerel, in-
citavii. At Joannes, omutitm posiremus, cum vide-
ret in aliorum Evangeliis ea, quae ad corpus Gbri-
sii perlinenl, Iradiu esse, ip&e divino Spirilu aifla-
lug, spirilale Evangelium fainiliariuin suorum 
rogaiu cotiscripgii. ι 

Inlegruin buuc Eusebii, elsi paulo longiorem, 
locura eo lubeniius retulimus, quo clariu, inde 

Eaiel quain certa si( illius de bis librig, quos a se 
aud imliligftiiler leclos fuisse evideuligsiuie signi-

licai, lesiificalio, quantique pomleris debeai esse 
ipgitig bac in re aucioriias. Αι ibi ille non modo 
borunice libroruni arguuieaiuin el scopum nobis 
aperie exbibel, sed quaedam eliam eorum repra> 
ben;al IragDienia, quibus colligi polesl quomodo 
Clemeiis nobicr propogiluiu sibi arguuiealuiu per-
iraclaveriu 

lade eiiam discimns Glamentem Ύχοτνπώσεωτ 
noiuine, qnod alii tn$lUuiione$9 alii infortnationei, 
aul di$po$uione$ Laiine verienini, nihii aliud signi-
licavUae, quam coiupcodioiam cmniuai sacrai Scri-
plurae iibruruui, alque eitaui apoerypboruui euar-
raliouem, seu breves in Yeius ei Novum Teslainen-
tuui, ei apocrypbag quasdam lucubralioues, com-
ineiiiariog. Huic Eubebii seiileiiliai Pholius a nobis 
mux cilaiidub plaiie suffragaiur, tiisi quod ιιοη om-
ues 9 sed aliquot laniuai Veierig Novique Tesia-
iutuiii locos in bis liypotyposeon librU a Glememe 
expbcaios iuibbc declurai. 

Nibil parro Eus^bius iu eis adnotavil, quod sa-
nuiu otiiniuu et oribbddxuiu esse ιιοιι crediderii. 
Muiia porro ibi narral, ecilu plane digna, quae pro 
virili paiLe noslra in guperiori disseruiione notis 
6 i obbti vaiiouibus uosins enuclearc ei illuglrare 
Conaii suaiug. 

bed ab bac Eugebii, qui nibil ia bis libris, nisi 
teruui ac fidei uoblrae fcdogmatibub congenlaneuui 
1 1 Pbol. Bibl. cod. cix9 p. 286 ei geq. 

Α animadveriil. opinione Pholius plorimiim diui^, 
ac longe divergum de Hgdem illig Clenteniis fl|^ 
typosibut jndicinm tulit. Sed operae pmiam ^ 
euni id eutg verbis eaarraniero atidire1 1: ι 
lyposes, inquit, discepialionem coatiitent locona 
aliquol Veleris Novique Teslainenti, qiia?aiamseir 
inaiim explicai el imerpretatur. Eisi aulem 
in quibusdam seaiire visus eet, in aliis rursus ii-
pie oiniiino fabuloseque disaerii. Agserit enim n> 
teriain aueniam esse, et ideas reluti ceriis utatk 
induci iingit. Filiiim quoque in rebns creatis wm 
rat. Ad ba?c animamrn migraiioaes, muiiosfce 
ante Adanuim iniiudog prodigtoae coromiuiseiiir. 
Evain prajterea ex Adaiuo, ιιοιι ut gacrilibritrv 
duni, sed obscene alque impte dedocii. Aa^ 
quoque ctua femiuig coiigressos, libcros iude 
lulisse gomnial. Quia el Verbum caruem nou 
faclum, sed iia vigum dunlaxat. Duo ad b*c Paim 
Verba iinxisse deprebendi(ur9 quorum uiiiiusnior-

ο talibug sit visum : iino ne boc quidem. Sie tm 
n scribit : Dicitur quideni ei Filius Verbumacquivoie. 

cuni pairio Verbo. Venim neque boc illad Vcrbuni 
esl, quod caio facluin est9 neque eiiam pirm 
illud esl Yerbum : gad vis qusedain et po^u 
Dei, lanquani a Yerbo ipso proflueag, meus effeeu. 
hoininuin animos pcrvasil. Quae quidei» oiuult Srri-
plurae lesiiiiioniig asiruere nititur. Quamiusiuei 
alia gexcenla blasphema voce nugalur, scu ipse, 
give quis alius, ejus pergoaam inuuius. Plm 
octo ipgog l>bros bisce blaspbetidarum porkotis, 
de itsdein idenlidem dissereudo, ac gparsini, aiqae 
confuse veluti slupore perculstis, Scripiuras ρπ>· 
ducerido repleverit. Universi aiileai operis seopes 

n fuisse videiur Geneseoe, Exodi, Psabuorum, Ερώ* 
larum sancli PanJi, ei Caibolicarum, ac dcBi-ia 
Ecclesiasuci imerprelaiio. Hoc iuierim faieiuripse, 
disc.ipuliim se fuisse Paulaem. ι 

Ex bis Pbotii verbis priuumi ap r̂lissime liqnet 
ab eo, sicul ab Eusebio, accurale pervoluiaiosb» 

G oclo illos Hypoiypoeeon libros; qnaiidoquideoi 
claram non buluui eorum anulysim n»|>n&eiiUi, 
ged qtioddain qnoque fragiiieiiiuiii» ex iis «ie>uiB-
pluin, de verbu9 uii videiur, ad verbuui iransfri-
pgil. 

Deiude vero ille digerie ibi explicat qnod /iieni 
bujtis, bicul jam diximug, o9»eris arguineulu», 
quis aucturig scopua , ac quomodo, quolvc ^cnc 
Scriplurac cuai libros luiuEpiglolag ipsemeiae-
cior fuerit inlerpreiatus. 

Veiuin quia Euaebiug longe plures qoaroPhm 
Veieris Noviquc Tesiamenti iibros in liia 
postbus a Clemenie explicalos egse affirnial, uudr, 
iiiquies, taitta Pbotium inicr el Ensebiuui, ψ 
bobie libros accuraiissime, qiieiiiadiuodum νίιϋ* 
iuug9 perlegeranl, orla esi diggengio, illodqae 
diuai 1 Αι expende, quaeso, uiruiu lilud in nnes 
codices, quibus uierque usus esi, refuiicleaduiu ^ 

n Eusebius giquideni inlegros, Pbolius vero uiuub-
u los, el ab baerelicis posi Eagebii leaipora corrupw*. 

Iiujiig operis codiceb babuibse baud iiuiueriu) 
lur. 

Et vero Eugebius, qui satis copiose ei fosfi 
qiiemadinodtim aduolaium esl, de bis Cleuieiiu> 
Alexaiidrini Hypotyposibu* dispuut, D u l i u i u " 1 0 ' 
a Pboiio iiieiiiuraiib erroribus ge iu eis deprewa-
disse signiiicavil. Qui ergo lieri pomil, u l l o i , i ! T 
queerrores in illis, quibua Pboiius usus tti, w 
cibug gparai disseminalique fuerini, tiec in alus*»; 
liquioribug ab Eusebto perlectig occurrenw»; * 
quia bi libri a nebulonibtig quibusdaui, e l . ' ^ . ' 
baerclicis depravali 354 adulleraliquesunu Av" 
iuque gceleralig boumiiuug quaedaui, ^ u * c o r [L . 
pere non polerant, ex libris illis resecatti W 
tauqoe baud iiomerito videnuir, aba vero aii it> 
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ravarom opinionam gnaram defensionem nefcrie 
iddjta, inseria, atque introsa. 
_ Neque ab hac opinione reeedil ipsemel Pho-
his , qui , cum sibi persuadere omnino non poseet 
nemoratos a se erroreg a Clemenle iradiios asser-
osque fuisse, consulto adjecii : teu ipie, tive 
fuis atiutr ejus perscnam indutu», lol lantaqne 
i r ror i im monslra ac porlenia bls libris inseruil. 

Q u i d vero, quod in superioribus disserlalioaibug 
tbservaluni a nobis fuil, quo&dam quidem, ac prav 
>erlim de angeloruro cum feminig coacubitu er-
rores in genuinig Clemeniis Alexandrini operibug 
rteprebendi? Sed mauifesiam ibidem fecimns ve-
ram oribodoxamqoe ab eo cansianier et persptcue 
proptignari doclrinam, de unico inundo, et materia 
a Deo creaia, de unico ei divino Palris aelerni 
Verbo, de vera carae ab eo assumpia, atque iu 
primis de suprema illiun diviniiaie, eademque 
prorsus ac Pairis aeierni nalura. Tol igilur, alque 
adeo repugnanleg, et conlrarios bis sacris dogira-
tibus errores Glemetig in euis Hypolyposibus, nisi 
iiicredibili prorsus caeciiate perculsus, asserere el 
disseminare non poiail. 

Quaniobrem recie omnino el apposile Rufinns 
de adulleraiione librorum ubi dispuiat, hasc de 
Clemcnte Alexandrino scripsit M : « Ciemens Ale-
xandrinus presbyier, et magisler|illius Ecclesia?, in 
omnibus pene librig suis Trinilaiig gloriain, aique 
a»lernitaiem uriam eamdemque desigual, ei iuier-
dani invenimus aliqua in librig ejug caphula, ia 
quibus Filiuin Dei crealuram diciL Nunquid cre-
dibile est de lanio viro, lam in omnibug caiholico, 
tam erudilo, ui vel sibi coniraria eenseril, vel ea 
quae de Oeo non dicam credere, vel audire quidein 
impium estf gcripla reliquerii?» 

Sciniug quidem nonnullis vieum esse hog Hypo* 
typoseon Vibros a Cleuienie Alexandrino priug com-
posilos, qaaiu veris oninibug Cbrisiiauae religiouig 
documemis plene perfecleque imbuerelur. Veruiu 
gralis oniaino id diciiur. Ex diciis siquidem galig, 
nisi fallimur, probatum esi, bos libroa ab baerelicw 
fuiase adulleratos fcedeque corruptos. 

Neque dixeris eogdein Ubrog ab illig lot in locig 
sou poluigge corruinpi. Cdnstat eaiin per ea et gu-
periora etiam leiupera eo uttque proceasisse etfre-
nalain illonim bsreiicorum iuiptidentiam, ul in 
plures aliaa ganciorum Eccies»ae Pairum lucubra-
libiiea, ac diviuog etiaui aacra Seripturae libros, uli 
baud semel adtiotavimus, noa minug vioieutaa 
uianus injeceriul, quibug eos \ariig ejugceatodi 
ampuialiouibug, inierpolalionibus el addjlamaatig 
lurpiter fodaruut deforuiaruatque. 

Nec audieadi sunt, qui nobig objecerint magaa 
Phoiiuai oscitantka Glemeiui ea tribuisse, quae ille 
non ex semeiipsu, ged e l perversa basreiicurum 
opiniona referebai. Gur enim, obsecro, Pholius 
ille de alii$ dispuians Clementis operibus, ac ma- ; 
xime de Slromalurti libris, ubi lot baereiicoruiu 
paganorunique errores proiulisse legiiur, eos ipsi 
quoque nou agcripsil? Deinde aiagis pergpieax et 
oculaiug fuil Pboiius, quaui ul ea qu;e Uypotypo-
tibut vel a Gleiuenle vel ab aliis prufecia eranl, 
non discreverii; nec adeo mendax el Iraudulentus, 
ui Cleuieiili ihnuuieros iribuerit errores, quog 
ipsenici Clemens aliurum esse gignificabat. Deniquo 
eiiamsi Pboiius de plurimis alioruia auctoruiu 
gchpiis el lucabralioaibug disseral, eoromque epi-
tuuien exbibeal, nullibi lauieu a quopiam bujusce 
eeu oscilanua3 ei erroris, seu fraudis, doli ei ineu-
dacii insimulalur. 

Α vero auleia non mlaug abhorrcal, qui nullo 
auuore ciiaio, nulla prolala raiioue Gleioeniem 
Ύχοΐυπώσεωτ gcriploreiu a Gleaiente Alexan-

1 1 lib. De adulierai. lib. apud Origco» Ibm. I , 
* i \vHisi . ,c . 11, p. 475. 

Ldrino, Stromatum auciore, alium eaee opV.an-
l u r " . Ex big enim, quae ex Easebio ei Pboiio 
relulimus, fnndilag everiilur haec falsa opbiio. 
Visne el id adhuc, si fieri possit, evideniiug vali-
diusque demonstrari? Audi eumdem Eiig«biutn. de 
Clemenie Alexaudrino ha»c dicenlero u : ι Tunc 
eiiam AlexaiMlri», inquil, iisdein cum Paniaeno 
siudiis divinarum Scriplurarum incumbeng, floruit 
C l e m e n s . . . Qui etiam in Insiiluiionum librig 
ΎχοτνζΑσειη a ee congcriptig Paniaenuni pra?ce-
ptorem suum diserle nomiaat. Sed et ia primo 
Stromateon libro eumdem ipsum designare mtbi 
videiur, t eic. Potuiine Eusebius clarioribus verbis 
aggeverare Clemenlein Alexandrinum egge verum 
nori miaus Hypolyposeon quam Stromatum pareo-
leni et auciorem? Sed pudet, inm vanam opinio-
nem t»eu potius vigilanlis bominis somniura confu-
lando, lempus frusira impendere el operam. 

Neque eiiam lempus in iis, qui hos libros ideo, 
; qoia erroribus gcalebanl, intercidisge suspicaalur, 
refellendis terendum egt. Norunl eniin omnes eam-
dem fuisse non golum pessimonim, sed eliam opli-
morum librorum, et ab antiquiggimig ac dociis-
simis Ecclegiae Patribug ediiorum sorlem ei for-
tunam. Quig etiani ignorat noxias el pegliferag 
quagdam baereticorum ac paganorum lucubralioueg 
diuliiig perseverasse, qoam aliag, quae ab oriho-
dttxig scripioribus in GbrihlianaB religionis defen-
giouem, illiusque doginalum explicaiionem coinpo-
giiae. onmibaa gamuiae poieranl esse mililatig? We-
que id longa el iuiiitli induciioue probari necesae 
esi, qiiod ex ipsis Gleiaenlig noslri deperduU b-
brig, de quibug uiox dispiiUbimus, lucaleuliggiuio 
demongiratur. 

Porro auiem Eusebius in Hi$toria sua eccle$fa-
itica boa GJemeniiaaruiii Hypotyposeon librog gac-
pius ciial, ei quaidatn aliquaudo «orum fragmenia 
exbibet. Eiemm prseier illa qu« ex illius lib. νι, 
capiie 44, pag. 215 ei seq., proiulimu», ab ipvo 
priiis lib. ι llnior., cap. 42, pag. 50, cilatur quinUii 
Hypotypoteon liber; sexlua aulein el sepiiuius 
postea lii>. ιι Hittor., cap. 4, pag. 58, el cap. 9, 
pag. 48, ac cap. 45, pag. 55. 

Plura adbuc Iragnienta ex iigdem Clemenlis no-
gtri libris ab CEtinaenio decerpla stnri. Priiauui 
giqiiidetn iti lnijug ad primatn ad> Goriolbtog Epi* 
glolain cap. x i , 40, pag. 326, loiunieiUariig ex 
terlio ilbug Ύποχνχώσεωτ bbro desumpiuui esU 
Secuiiduui ex quarto earumdeui Hypolyposeon libro 
degcripluin in eisdeai ad II ail Gorituh. Episl., cap. 
v, 46, pag. 637, coinnienuriig oCturrii. Teniuia 
ex eodem tiypotypotean libro in bisce conunen-
tariig cap. geq., v. 44, pag. 645. Quarium ex quinlo 
earuaidem Hypotypouon libro in coiiuiienuriig ad 
Episl. ad Galat. cap. v, 24, pag. 763. Quiuiam ex 
gepiimo Nypoiypoteon libro in comniealarlis ad 
priuiam Episiolain ad Timolbeum cap. n, 6, loni. 
II, pag. 220. Sextuin ex eodem Hypotypo$eon libro 
iu coinmeniarns ad eamdem Epiaiolani, cap. m , 
46, pag. 229. Sepiituum rursug ex eodem bbro, in 
conimemanig 355 3 ( 1 eanideni Episl., cap. v, 8, 
pag. 257. Oclavum in verg. 40, pag. seq., ex eo-
deiu lioro. ^Olιuιιl rursug ibidein in v. 21, pag. 
242, ex boc ipso libro. Decimuiu ex eodem adbuc 
libro ia iisdem comuienlariig ia cap. νι, 43, pag. 
248. Uadecimum denique ex codem quuque bbro 
in coiamenlariigiYicapulii,2,subgequetuig ad 'Γιιηο-
ibeum Epistolae, pagina 249. 

Praeterea veio Joanneg Moscbug in Ptalo sptrt-
tualiy cap. 476, quoddam ex lib. ν Hypoiypouon da 
apogtoloruiif bapiiginaie fragmentum relulil. 

Omiiia auiem llla excerpia in brs, qui oniniam 
versanlur manibug, Eusebu, CEcuuienii el Joannig 
llogcbi librig quandoquideui a quolibel paaeual 

\i 494. 1 1 in p r o l c g o m . ad Euseb. Gbron., p . 48. 
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laciiltme inveniri, ea idetrco hic describere soper-
Quum et inulile eese duxtmus. 

Α nonnullis porro observalum eet Frontonero 
olim Savilio scrtpsisse apud palriarcham Alexan-
drinuin asservari inlegruin illarum Glemenlis Ηψ-
potyposeon opus*. Sed utinam hasce in regiones 
iransporlatum fuissei! Certius eniro non eolum de 
Illius fragmenlie, sed dc loto eiiam ipsomet illo 
opere judicium ferri forsilau possel. 

Mulla insuper alia in Graecorura pnesertiro Pa-
Irom calenie fragineiila, solo Glemenlis nomine 
cilala, occurrunl; quas proinde ulruin ex illius 
Hypolypo$ibu$9 vel aliis ejus scriptis desumpla fue-
r in l , diclu sane diflicilliaium eai. E l vero in ea, 
qnain Niceias Heraeleae patriarcha adornavit, in 
librum Job caiena longuni plane iavenies in eum-
dem librmn Job cap. i , 24, fragmentinn ClemeiUi 
Alexaudrino, sed nullo designaio illius opere, ai-
iribiilum, ciijiis paucissima laniummodo priora 
verba, non sine qoibusdam diversis lectionibus in 
qiiario Stromatum libro, pag. 538, invenies. Qua-
propter si quis cajlera, qua» sequaniur, a Gleineute 
nosiro scripia e*se dixerii, is cerie faieri debet ea, 
atque adeo loium illud fragnientum vel ex ejus 
Hypoiypotibus, vel ex aiio deperdilo ejue opere 
fuisee decerplum. Suspicamur aulem non plura, 
quam quae notavimue, in lolo illo fragmenlo Cle-
inemis verba exbiberi. Reliqua enim omnia non 
aliud nobis esee videnlur, nisi Clemenlis senleniiae, 
protil eam ISicelas capiebal, exposilio el amplili-
caiio. 

Weque facilius indicari potestquo ex Clementis 
libro ideni ipse Nicetas ea delibaveril, quae in ea-
deai tam in Jobi cap. xxxiv, 7, quam ia Maitbad 
cap. v, 43, se iranscripsisae declaral. 

At quae lile ibideai in Maubaei cap. χιιι, 34 et 
32, eidem Glemenli nostro atlribuit, ca quidein ex 
iltius Pcedagogi l i b . i , cap. 41, pag. 132, queinad-
inodum et aba, quae ia idem cap. Malibxi xm, 46, 
ex ejuadem Pwdagogi lib. ιι, cap. 12, pag. 206, 
bausla esse arbilrainur. Yerum in islis duobus 
posierioiibus locis Nicelas nou Glen:emis verba, 
eed meiileiu el senleniiain f.xpriiail aique ainpb-
ficat. 

In catena vero in Lucam, a Baltbasare Gorderio 
publicala, quaedam eiiam Clememis fragmeala satis 
aii verbum repraseutanlur, uii ia cap. χιιι Luca;, 
num. 14, legiiur excerpuim ex libro ι Pcedagogi, 
cap. 6, pag. 96. Prauerea in cap. χιιι L U & K , nuin. 
14, aliud fragmeuluia ex capile χι, pag. 132, quod 
eliam ia superiori caiena ciialuin vidiiuus. Iieai in 
cap. χνιι, pum. 16, ex lib. m Pcedag., cap. 11, pag. 
244. Deiade iu cap. xxi, num. 35, 37 ei38, ex lib. 
ιι Padagogi, cap. 2, pag. 154, pag. 155, el pag. 
156. Sed ia bts iocis Gorderius Laliaaiu boriini 
libroruui iaierprelaiioaem sequitur, alque ibi ali-
quando nonnulla baud dubie a caleaa? colleciore 
addiu sunl. Duo laudem alia Joca occurrum iu 
Liuae cap. ιιι, nuni. 53, el ia cap. xvi, luuo. 1 
22, qnae quidero unde, aul quo ex Gletnemis libro 
desumpla siul, compeilum babere ιιοιι poluimus. 

Alia porro his similia ia aliia caienis procul 
dubio invenienlur, de quibus idem ac de is i is dici 
debel. Quapropier iweo de illis adnolasse suili-
ciat. 

Necesee eliam magis noa esl alia a nobis reprae-
seuiari varia ei proiixa ediloruiu Glemeiuis nosiri 
librurum fragmenia, ab Eusebio ia suis De liitloria 
eccletiasiica, aique iu priiuis Oe prceparaiione evan-
gelica libria, el aJia qu&dain ab Epipbauio el Uu-
liiio cilala el iranscripu. Sao eteuim ia loco, ea 
saiie a nobis bi»ce in disseriaiionibus cutn iudicata 
fuerint, aciuiu uoa ceosuimus csse amplius agea-
duin. 

» 1. χι Hisi. c. 13, p. 214. »· Bibl. cod. cxi. n 

9 9 I. vi, c. 15. p. 215. " Malth. xxvi r 17. •* ioa 
*· ibid. ^tbid. 

ARTIGCLUS II. 
De aiii$ Clementh Alexandrini amitsh operibm*. mc 

de qnibtudam eorum fragmenli*. 
Inter alia Clementis nostri Alexandrini deperd ?a 

opera, ab Easebio M recenaeotnr. Περί τοΰ Ι Ι ί - ρ 
σύγγαμμα, et simplicius a Pholio 9 9 ΠεΛ τςϋ 
Πάσχα; Laline vero ab Hieronymo **, De Pauk* 
liber unus. Qua auiem occasione hunc librnm Qe-
mens scripserit, ab eodem Eusebio diseimus. Pot*. 
quam enim de libro, quem Meliio eodem de argn-
menlo divnlgaverai, sermonem ille f e c i i , tone 
conlinenler subjunxit18 : c Hujos aniem libri a n -
tionem focit Clemens Alexandrinus in opere soo Dt 
Patclia, Ιν Ιδ£ω Περι τοΰ Πάσχα λόγω, Quod qei-
dem ul conscnberet, Melilonis libruin causam sibi 
prasbutsse leslatur. ι Quid antem in eo libro tra-
ctarelur, ila idem Eusebius postea edissernii * · : 
c In libro vero, quem de Pascba comi iosu iL , «o-
actum seaffirmat a familiaribussuij, ul iradiuones, 
quas ab anliquioribus presbyteris acceperai, &cri-
plas posieris mandarei. Meminii in eodem op« 
sculo Melilonis ei Ireiuei, el alrqnot alionim, qoo-
rum eliam enarraliones in inedium addncit. » 

In praefalioae aulem Chronici paschalis seu AU-
xandrini, falso Peiri Alexandrtae episcopi et nrar-
tyris nomine ingcripia, duo bujusce libri fragineo:a 
buac in ruodum pag. 7 exhibentur : t Sed ei Gle-
inens eanctissimus Alexandrinas Ecclesiae presby-
ter, vir aiiliquiseimus, et qui non multum abfeiii 
ab aposiolicis leniporibus, in libro Dc Patckau 
consimilia docet, Ua scribens : Prseierilis ergo 
teniporibus immolalum a Judaeis Pascba, fesium 
ageus, mafiducavit Dommus. Sod posiquain pncdi-
eavii, ipse qui erat Pasclia Agmis Dei, u i ovU ad 
occisioiieui duclas, disciputos sialim edocuil ligune 
mysterinm decima quarta, qua eiiam iiluiu roe»* 
rual: Ubi vis paremut tibi Pascha manducare"} 

, Hac igilur die, et sanetiflcado azymorum, el fesli 
1 praeparalio facia esl. Unde Joaanes ubi hac dk 
riie paraiis jam discipulis, quo a Domino aUoe-
renlur, scripsil, subdil : Passus est seqaenii dic 
Doininus nosler, cuin ipse esset Pascha, iaimolalas 
a Judasis. Et post alia : Posl baec ergo dociaa 
qaaria, quando paasas esl, ipso luane ad palalioiu 
adduclo, poaiifices et ecribie ιιοιι iiitroienini pra-
loriiiin, ul noo conlaminarenlar; sed u i Yespeiv 
libere manducareoi Pascbau.Huic dieruin accara-
tioui S c r i p t u r x o m a e s 3 5 6 c o n s e D l ' u n t » aique adee 
Evangelia sibi inviceui consenianea. QuiueiUui 
idipsum tesialur resarreclio : lenia eniin die re-
surrexil, quae eat iu priina bebdomade measis, qiu 
et maiiipalum deferre poalifex a lege praecipiiur. · 
Grjeca porro verba, qui legere volucnl, ea loco a 
nobis cilalo facile reperiel. 

Jaclurain quoque lecimus duarum aliaruin Cle-
menlis coiiiniealalioiiain, qua3 ab Eusebio M appd-
laηlur Διαλέξεις περί νηστείας, xa\ τζερ\ καταλαλίας, 
a Pboiio auieui, Uspl νηστείας, χαι περί καχολο-
γ£α;* atquo ab Uierouymo w , Oejejumo disccpluito, 
de oblreaaiione iiber unus. 

Teriiuiu aaiisiiiiiis Glemenlis libruro, qai ab eo-
deiti Eusebio u appellatur : Ό προτρεπτικός είς 
ύπομονήν ή πρ6ς τουςνεο>στ\ βεβαπτισμένους · c Esl 
eliaai exborlaiio ad padeuliaai, scnpu ad aeo-
pbyios. > 

Pergit Eusebius * · , el quartum bis verbis indi-
cal: χα\ ό έπιγεγραμμένος Καγώτ εκκλησιαστι
κός , ή πρδς τους Ίουόαΐζοντας, δν Άλεξάνδρψ τφ 
δεδηλωμένψ έπισχόπφ άνατέθειχεν * c ei liber qui 
Ecciesiatticu regula iuscribilur, seu adversus eos 
qui errores Judaeoruin sequunlur ; quetu quideio 
Alexandro supradiclo episcopo nuiicupavil. ι Pbo 
lius vero, Περί χανώνων εκκλησιαστικών, χατά τών 

De sqript. eccles., § 48. M 1 . ιν Hisu, c. 26, p. 147. 
o. xvai, 28. 4 1 lib. vi, cap. 13, p. 214. M Joc. aL 



1481 DE ALHS CLEM. ALEX. OPER. 
Αχολουθούντων τ$ τών Ιουδαίων πλάνη, δν 'Αλεξάν- Α ύφεστδς, οΤον λίθος ουσία λέγεται- Δευτέρα δε ουσία 
βρω Ιεροσολύμων επισκοπώ προσειπεϊν έδοξεν ι De αυξητική καθδ αΰξε,ι, κα\ φθίνει, τδ φυτόν τρίτη δε 
caiionibus seu regulis ecclesiaslicJs, adversiis eos, ουσία έμψυχος, αΙσθ^τική, τδ ζώον, δίππος. Δευτέρα 
qui Jndaeorom errorem aequunlur, quem Alexan-
ilro Hierosolymorum episcopo nunctipasse videiur.» 
Deniqoe Hieronymus ; < Decanonibug ecclesiaslicis, 
et adversus eos, qui Judaeorum sequuniur eiaroremr 

liher unus, quem proprie Alexandro Hierosolymo-
rum episcopo προσεφώνησε. > Ex bis ilaque triurn 
dociis&imorum iilorum bominum nec obscuris ver-
bis, nec plane incerlo eorum leslimonio evideuler 
colfigiiiir buiic uuuin duniaxat fuisse librum, quo 
qiiidem Clemens nosler non canones apostolonuu , 
m quidam perperam arbitrali sunt, ab eo cotlecli, 
sed quo errores Judaeorum ecclesiasticis regulis, 
boc esl, uli videtur, sacris Scnpturisconfutabanlur. 

Alii vero opinanlur bos errores fuisse Gbrisitauo-
riim, qui sacrum Pascba, Judaico rnorc, die lunae 
ciecima quana celebrabanl. El bi qtiidein opinionem 

ουσία Ιμψυχος, αΙσΟητική. λογική. Ανθρωπος, af δ 
και Εκαστος γέγονεν, ώς ών έκ πάντων τήν 4"χήν 
έχων αυλον κα\ τδν νουν θεου εικόνα. < Nalura ex eo 
dicilur, quod naiuni esl. Prima subslanlia est id 
omne, quod per se subsistit, queniadmodiim lapis 
subslantia dicitur. Secunda vero substaiuia esi, 
qune incrementi vim babel, quoniam augelur ei 
perit, sicul plania. Tenia autem snbstaniia est ani-
maia, sensnque prsdila, ut auimal, el equus. AU 
lera substamia esl animaia, sensu pradiia, ralio-
nalis, ul bomo. Quamobrem unusqiiisqiie factus 
est, et qui ex bis omnibus consiat, is aaimani 
babet non maleriaiam, et meniem Dei imagiuem.» 

In eodem codice Kcgio adbuc descripimn esi 
islnd ex eodeni, uti ibi diciiur, Glementis Alexan-
drini libro fragmenluni: 

suam luenlur citalisbaud dubieEusebii verbis, πρδς β Γον άγιωτάτον, καϊ μακαριότατου Κλήμεντος 
τους Ίουδαΐζοντας, id esl c adversus Judaizanles, » 
ut nonnulli Ioquuntur. Sed quia Eusebitis, Iliero-
nymus, ei Pbotius aliuro, sicat diximus, Glementif 
De Pascha librum, ia quo illud procul dubio argu-
inentum iraciabatur , nobis ibideai indicaverual, 
cpiis sibi facile persuadebit duos eademde re libros, 
sed diverso liiulo inscriplos, a Clemenle nostro 
composiios fuisee ? Nonne el alii Judaorum erro-
res fuernnl de Glirisio , de observanda lege Mo-
saica, etc., qui in boc posteriore libro ab illo po-
luerunt impugnari et refelll ? 

Porro auieui quoddaai reperitur hujue libri iu 
ifouduin ediio Nicepbori Consianlinopoliiani adver-
sus lconoclasla'5 Antirrhetico fragmeniuin, quod in 
duabus Graca* manu exaratis bibliolbecae Regiae 
codicibus, ei Colberiinae lerlio descripiuin esi. Pri-
nius autein Regius codex, aum. 1989 nolalus, ve-
iierandae esl aniiquitalis, el aule anuoa octingentos 

πρεσβυτέρου Αλεξανδρείας του Στρ*>>*μχτέως 
έκ τοϋ Περϊ προνοίας Λόγον 
Τί θεός; θεάς έστιν, κ. τ. λ. 
De hoc porro Clemeniis De provid*\iia ΙΪΟΓΟ cum 

plura non suppeiaut, quis ille s i l , iilnunve in illo 
ciiandonulla fnerii scripiorum vel librariorum oaci-
taniia, nullusque lapsus et error, qui recte oslen-
deril , is saae de nobia aliisque pluribus opliiue 
nierebiiur. 

Denique Sozomenus varils bisloriae scriploribus 
annumeratw t Cleinentem ei Hegesippnm, viroe 
sapienlissimos, qui apostolomm leinporibus proxi-
ine euccesserunt. · Sed Yalesius piitat id de Cle-
menle Romano , qui libros Recognitwnum compo-
suisse perbibelur, esse iiilelligendum. Natn ilie itou 
solum anle llegesippum exstiiit, sed aposlolorum 
eiiam coines ac successor appetlaiur. Deinde vero 

i l lo priore IrauacripUis fuil. In uiroque auleiu tslo ^ ^ m a n i i a Alaaaadrim i m a » n r » M i m . „ . h . . . n « « . 
codice ba?c Graeca illius fraginenli verba legimus: 

(1) Κλήμεντος πρεσβυτέρου Αλεξανδρείας έχ 
τοϋ κατά ΊβνδαΖζόντων' 

Σολομών ό του Δαβίδ, κ. τ. λ. 
Praeierea in Lauiiaca Palladti hittoria, cap. 139, 

narraiur quamdam virginem , inorli proximam , 
xnatri suas dedisse Gleiueutis uosiri Alexandriai in 
propbelain Amos opus, ui illud exsuli episcopo tra-
derel. Palladii amem htcc sunl verba: c Cum de-
disset inatri suae opus Clemenlis Slromaiei in pro-
pheiam Amos, dixil e i : Da id episcopo relegato... 
decessit ipsa nocte. ι Haec ib i , nec plura de illo 
Clementis nosiri cominenlario. Quamobrein quid-
natii illud csset, el utrnm ex iilius tiypotypoteon 
libris excerplum fueril, divinari cerle uoti polest. 

ISecmagisiiotuseslGleineniisAlexandrini 357 ^ e 

Prgvidenlia liber, citjus S. Maxiinus confê bor diio 

Glenienlis Alexandrini opera pras se lerum bisiorias 
forniaai et speciem. 

Sed, ul verum fateamnr, parum validne nobis bas 
rationes videnlur. Praeierquam quod eiiim psemle-
pigrapbum, ut alibi diximus, illud esl ftecognilio* 
num opus , certe mos aiitiquorum scriptortim ιιοιι 
fuil, ul aucloree appellando, chronologicuin sein-
per sequantur ordinein. Secundo Glcmens Alexan-
drinus se, ui alibt eliam vidiinus, primis aposiolo-
rum successoribus proximum nuncupai. Denique 
longe plures cbronologiaa in primo Siromatum Cle-
inentls nostri Alexandrini libro, quam iu Recognir 
lionibus illie exbibeniur. Quod quidem, quamvjs 
«:uivis hoa libroe lcgenii facillime paieal 9 pfanius 
Uaiea ei manifeslius flei ex iisdein, quae paulo posl 
a nobis reprsesenlabunlur, Cleinenlis nostri Alcxan* 
drini cbronologiis. Nibil iiaque, uli nobis videtnr, 
obslare poiesi, quominus bas propter cbronologias 
Clemens Alexandrinus a Sozomeno iaudaius, ei in 

fragmeuia euis opusculie ineeruil. Ει priiuum qui- D cbroaograpboruin nuinero positus censeatur. At res 
dem pag. 144 bis babeiur verbia: 
Τον άγιωτάτον Κλήμεντος πρεσβυτέρου Αλεξαν

δρείας έκ τοϋ Περϊ προνοίας9 

Ουσία εστίν έπί θεοΰ. θεδς ουσία θεία εστίν. χ. τ .λ . 
Secundum vero ibidem pag. 15x sic repraesenialur: 
Κλήμεντος τοϋ Στρωματέως έκ τοϋ Περϊ προνοίας 

λόγον 
θέλησις έστ\ φυσική δύναμις, κ. τ. λ. 
Prius autem illud fragmentum in quodam noa 

admodttiii veiusio bibliotbeca? Regift carlaceo co-
dice, ac noia 2431 signaio loiidem veibis, his ex-
ceptis: Ουσία έστ\, τδ δι1 δλου ύφεστός, babelur. At 
coiiiinenier bacc adjiciatilur : Φύσις λέγεται παρά 
τδ πεφυκέναι' πρώτη ουσία έστί π^ν καθ1 έαυτου 

Μ lib. ι Hist., cap. 1, pag. 401. **· Vxd. I. ι, c. 3, ρ 
(1) Iloc el sequenlia fragmenia qua» hic D. Nonrrius exbibel supra jam edidimus 

r,nL 707 inier Glemeniis fragnicnla varia. EDIT. I ^ T K . 

ila si se babeal, cerle boc Glemeolis opus imer 
perdiias ejus lucubraiiones couiputari ιιοιι debet. 

ARTICULUS llf. 
De quibutdam libris el commentariis, quos Clemens 

Alfxundrinut scnptutum es$e promiurat. 
Queindaui de arcanis ujyalehia iraciaium, batid 

dubie divuiganduiii, iu aliud leuipus disiulisse bi» 
Glemens nosierdeclaraiverbis^*: t Manifesiuiu esi» 
inquil, esse alierum geaus sermouis, cujas iusiiiu-
tuin 358 e s t docere , qaod quidem esi subule, el 
spirilaie, el accuraiam Iractandi raiionem sequiiur, 
et ia arcauis coidemplandia inysieriis vergaiur. id 
auleni ia praiseulia differalur. > Aa auieai iidem l i -
beraverit suam, et peculiarena aliquam ea de recom-
lnenlaiionem edideril, bactenus iguoluui. 

83. 
bujas voluminU 

P A T R O L . G B . IX . 



1483 IN CLEMENTEM ALEX. D. LE NOURRY DISSERTATIO III. 
Libnim vero De returreetione se scripturum se- Α deiur a nobis in libris Deprophetia et in libris De 

mel atque ilerum diserlissime afllrmal 4 8 : c Sed anima, t 
boc rursus (ipsa suul illius yerba) a nobis di-
celnr aperiiits in Hbro De resurrectione, Περϊ ανα
στάσεως. > E l iierum alibi 4 7 eodem plane modo : 
c Ul pluribus oslendetur iti libro De resurreciione. ι 
Cirum autcm bis ille protnissis saiisfecerit, nibil 
oimiino comperli baberaus. 

Mulli autem dubium esse poiest pnblici ab eo 
juris faetam fuisse cam lucubrationem, quam tpse 
bis verbis sc composuisse leslatur 4 8 : t Prolixiori 
oralione iraciavimiis, quod neque in nominibus, 
sed neque iu partibus ad coitum pertinentibus, el 
nupiiali congressione, in quibus obtinent nomina, 
qu;B usni minime irila sunt, ejus quod vere lurpe 
esr, poniiur appellaiio. » At in dubium meriio 
vocari poiest, an eingulari quadam in commeu-
talione, vel in aliquo ex iis, quos jatn composuerat, 
libris argumenlum illud iractaverit. Ulul sil, magis 

Jarn autem superius dixerat fore ut Phrrges 
confularei: « Cuui agemus, inquil *T, de propfae-
lia. » 

Expende aniem an alind dici debeat iKud opas, 
de quo ipsc paulo anle bacc scribit in verha m : 
c Quod unus Deus sii, qtii pradicatur per legem, et 
propbetas, el Evangelimn, iraclabimus. » 

At certe ab bis libris plane diversa erai ea ad-
versns hrereses commenlalio, de qua i u ille ibi-
dem : c Quod auiem, inquit hic sil Paier Filii , 
creator universorum, ad illam disiuliinus comea-
plaiionem, in qtta adversus haereses disserere pro-
posuimus. ι In animum auiem tuum ne, quaese, 
inducas eum in fine libri septimi, tibt de varU* 
haereticis disserit, promissa solvisse. Nam ilte ibi 
quidem imde bsereses et ha?relici nomen scmm 
acceperiul osiendil, sed coolra eorura errores ooa 

proculdubiocerlum videlur factam jania longoieat- α disputal 
pore fuisse hujusce lucubrationis jacturam. Contra Cassiani autem de btimana antma, aate 

Tesialuni adbuc ipsemel Glernens facii 4 8 scri-
ptos a se libros De conlinentia el De nuptiis. Naai 
de primo quidem sic ille loquitur : c El hoc a no-
bis declaraiuni esl ia libro De conlinenlia, έν τψ 
Περϊ έγχρατεΐας. > De secundo auiem : ι Ει quo* 
wodo, inquit 8 0 , oporleat quidein uxoreia simul 
cuni marilo vivere, el de domus adminislratione, 
ci IISII famulorom, elquae ab ea seorsiin lieri opor-
teal, ei de lempore mairimonii, ei de iia quas ad 
muliercs periinenl, disserimus ia libro De nuptiis. » 
Plura a se boc in libro pertraciala, ac forsiian Ιυ-
tius libri argumenlum his Cleaiens verbis ex|)Iicat. 
Siugtilare igiiur videiur esse opus, cujus daunium 
eo iuagis lugendum, quo majori jaai aobis esse 
possel fruciui et ulililali. 

De episcoporum, presbyterorum, diaconorum et 
viduaruui oQicits se aliquid diclurum, in baec rur-
aue Clemens verba proiailiil 8 1 : c Plurima auiein 
alia praBcepia, quae ad elecias personas pertiueiu, C 
ia sanclis libris scripla sunl; baec quideni presby-
leris, alia vero episcopis, alia diaconis, alia auiem 
vhJuis,de quibus iueiiialiud dicendi (empus. » Nou 
inde uuien cerio colligi poiesl peculiare aliquid de 
iis opus t vel couiiueuiariuui fuisse ab eo bcripiis 
promulgalum. 

Alia adbuc plura se scripturum Clcmeas in suis 
Slromaium libris pollicitus est. Primum enim posi-
quam varias pbilosopliorum de ullbuo fiae ei bea-
liludine opiniones reiulit, ibi coiitineuler biec sub-
junxii verba " : < Quae auleai dicunlur adverstis 
eas, quae dicta? suni, senteniias, dicenlur suo tem-
pore. ι Spondet ilaque se conira bas philosopbo-
rvm opiuioiies, sive poiius errores aliquid scripiis 
tradiiuruui. At aulem salis spoitsioni suae fecerit, 
quis compertum babere poiuii? 

Posiea vero ubi Marcionistas refellit M : c Sed 
adversus eos quidem, cam de principiis, inquit, 

corpus exsisienle, ac de pelliceis Adami ei Evz 
tunicis errores se aliquando ia euo de orlu hooiists 
traclatu, sive libro dispuialuram bis Clemeus xer-
bis significat M : c Pelliceas auiem lunicas existi-
mal Gassianus esse corpora, de quibus posiea ei 
eum, cl qui idem cum eo seniiuiU, aberrassa 
osiendemus, cum de oriu bominis iis consequeu-
ter, quae prius dicenda aunl, aggrediemur cxpo-
silionem. > Ubi autem, et ulrum in octavo Stn-
matum libro, quem ab Acacio, Gaesireas io 
Paiaeslina episcopo, ciiaium vidimus, de orto bo-
miiiis, et conira Cassiani errores Clemeus dispâ  
taverit, nec certuui oumino, uec comperlucu csae 
osiendimus e l . 

Ipsam vero Prodici haeresim evertere in aaimo 
aliquaudo se babnisse iia adbuc Clemens ie*u-
lur β* : ι Suo autem lempore adversus impiais 
exsecrandorum isiorum dicciur cogiiiliouem. > St4 
id. iu suo De hceresibus iracialu praesiare lacile 
poterai. 

Adversus impia quoque Basilidis de μετεμψυ
χώσει, ec diabolo dogmaia pugnare noimuuquaii 
Clemens cogilaveral: < Ad illa si quidem dogmau, 
ail ilie an a corporibus iucorpora migrelaoima, 
ei de diabolo dicclur suo tempore. ι 

Quaj aaiein de Dei ineuibris dicuntur, allegorice 
esse iotelligenda, c procedeme lempore, iuqud 
Clemeus e S suo loco aperiemus. ι Sed bis verbis 
fuiura bocce de argaaienlo peculiaris aliqua scripiio 
non videiur iadicari. Alium quoque de angelis tra-
cialuin ab illo baud prorsus absiiudi modo prouiis* 
sum fuisse adnoiaviaius 

Iu sexii quoque Siromaium libri fiae legunlur ba?e 
Cleineniis verba 6 8 : < Qualis auiem sii gaosiicas 
in couieuiplatioae rerum ualuraUum, posiea osteu-
detur : έπ' Αν περ\ γενέσεως κόσμου διοΛαμβάνε^ 
άρζώμεθα* cum de oriu muudi iraclare ctepen-

traciabiinus, accuraiissime dissereaiui. ι Έ ι rur- D m u s * » S e d h i » Poslerioribus verbia ad ea utagis. 
sus paulo post " : c Quando auiem tractabimus de 
priucipiis, lunc et bas reptiguauiias, quas ei laciie 
aigniiicanl pbilosopbi, et suis uogmaiibug decer-
nunl Marcionisia3, cousiderabiiuus. » 

Alium quoque conira eosdem basreiicos tracta-
tum De anima bis verbis proniiuit6* : c Adversua 
quos fuehl aliud diccndi leaipus, cum de anima 
iraciabimus. * Nec semel id dixisse conleulus, 
plures cum eadem De anima, luni De propheiia l i -
bros se confecturum sic alibi pollicetur86 : c Sed 
quomodo iiat baec divisio, id esiv quoinodo ad cre-
Ueaduui Spirilas sancli gralia in nosiras menies 
iiifundatur, ei quidnain sil Spiritus sanclus, osien-

*· Pa?d. 1 . 1 , c. 6, p. 104. * 71. n, c. 10, p. 199. 
c. 8. p. 237.. 8 1 1 . ιιι, c. 12, p. 264. •· Sirom. 1. n, p. 419. ··' ί. ιιι, p. 451. 8 V ib*d. μ, 
ρ. 452. M l- v, p. 591. 8 7 J. iv, p. 511. " ibid. p. 510. 8 8 ibid. M I. iu, p. 4-J6. « 
" J. vn, p. 722. * · β " Λ " ' 
I T I . νιι, ρ. 7C?. 

qnae de mundi orlu paalo anle dixerat, quam ad 
alia, quae de illo diceuda eranl, alludere videur. 
E i re quidem ipsa de gnusiico 359 l ^ l u m deta-
ceps disserit. 

benique ad septimi libri calcem posteaqnam iila 
verae Etclesiae noias et characieres declarani, low 
coniinenler baec subjunxii87 : ταυτ\ μέν ουν κα\ ύς 
ύστερον* t aique de Ηβ quideni dicelur posiea.» 
Utruui auiein iideai ipse saaiu liberaveril, baacqoe 
el alias a se promissas scriplioaes publicam euii-
serii iu lucem, diclu sane eo diflicilius, quo majus 
est de iis veierum scripiorum silenUuai, ac quo 
magis incerium esi uiruui ulJa ex iis in vulgus uu-
quam prodierit. 

w ibid. c. 6, p. 169. M iWd. c. 10, p. 193. w L i r , 
434. »ibd. 

ιιι, p. 4U6. " sup. c. 2, arl. I. 
" l . m 9 p . 307. 8 M . v,p. 580. 8 8 gup. c. 8, an. 2, p. 1003. 8 8 iib. vi SvriMiH, p. 686. 
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8 5 CHRONOGRAPHIA CLEMENTI^A. 1481 

A D M O M T I O IN SUBSEQDENTES CHRONOGRAPHIAS. 

R s variis, qwB α ClemenU Atexandrmo in primo Slromatum libro perlractantur, argumenti$t non mmmumume Ulud 
» guo Moyten Bcnplorum omnium antiquimmum esie demonstral. Ad id aulemefficacius persuadendum plures Uie ex 
Dtsrtto eUmicis auctoribut, quorwn nomen vel exprimit, vel $upprimit, de$wnpta$ nobis exltibet chronograpiiias, quibut 
Aloysis anliquitas tpwrum lestimonio comprobaiur. Hce autem chronographtce, et aiia plurima, qtus illts adjicienda 

s e duxit, cvm uuUiu ciara apertaque non sint, ad aliquam ei$ lucem ufferendatn duo potissimum α nobis prtettandu 
u> credidimus. 
J*rimo enim eas omncs cum paganorum tcrrplorum, tttm Clemenlis nottti ckronologia*, contirmato ordine, atque ad-
r t t s , quos ille omiserat, ommbus α mundi primordio annis reprwsentamus. Quod quidem quam difficiie fuerit, u saiis 
ruwl, qui aliquam componendis ejusmodi chrqpographm operam dedere, vel tanlillum etiam in ii$ exanwumdis posue-
tU siudii. El vero ad compuiandos hosce annot, el cum variit illis, α te invicem non parum di»crepaniibusf paganorum 
iciorwn chronologiis componendo* eo majore diligentia et labore opus fuil, guo vix ullwn α Clemente asstgnetur lem-
>ri* punclwn, ex quo veri aliquidde iis statui potuerit. Quamobrem $i tn astignandis hisce mundi armi$, atque in omm-
s illis parvis elhnicorwn auctorum chronologiis, seu potius separati* ckronQiogias partibus, ad snumordinem et loam 
ducendis, alicubi erravimus, id nobis, uti optnamur, benignus iector haud cegre coudonabil, nosque ab eo corrigi el 
lendari lubentissime patiemur. 
Secundo autem, quia Clemens noster, aliique antigui sacrce chronographice $criptores, Septuaginla duorum Veteris 
esiamenli inlerpretum seclatores, α $e invicem tcepimme diuident, iacirco, ul faciim ab unoquoque deprehendi postit 
quo ipsemei Clemens ab aliis discrepel, dua$ yrmter ClemetUinam exhibemus chronographias, Eusebii ntmirum Cceta^ 

en*i$t et Georgii SynceM, qui eumdem Sepluaginta duorum temorum computandi moaum $ecuti suni. Necest $ane quod 
its illorum miretur dis$idiu, quandoquiaem it non minus α se ifwicem dtstentiunt, qui Uebraico ejusdem sacras 
criptura texiui $e adlwsrere gloriantur. 
Eusebii autem et Georgii Bgncelii Clironica prce cctteru ideo selegimus, quia Uterque in iUis ipwmmet Clementis nostri 

tronologiam haud semel ciUiverunt. lnde entm haud incerto cotlighur utrumque $tc eam Uqisse, ut ab iila quod verum 
ise judicabant, acceperinl, quod falsum, rejecerinl. Ad hwc vero, Emebii, Georgiigue Syncelli auctorilas plurUm rtwio* 
i s , quam aliorum vtdelur eue ponderis ac momnli. Nos guidem non fugtt GeorgitChronographiam, tanquam errorwut 
l metidis ubique scaientem α Scaligero mfamari ac proscrtbi. Sed in nova Uliu* edilione doctu* vir Jacobu* Goar Domi* 
icatnti eamabomnibus Scaligeri probrhetmaledictis vindicavit. Ex hac atUempo$tremaeditione illam abeodemGoaro 
mendaiam, et α varii» amanuetttium librariorum mendis purgotam dedimus. Persuasum itaque liabuimm ex triplicis 
ujusce Chronographiccmagisy quam ex aiiarum comparatione ab orwiibm animadverti posse quid m Clementina bene 
ul male tcriptum, quid mea rejiciendttm, autadmittendum, ac quxd ex itlapercipi queaiuliiitati* et emolumenti. Ccete-
um ii quid w hoc mttro hauaparum molesio laboriosoque opere tibi arriurit, $cias velim tUud ncn tam nobii, qwu» 
odali notiro Joanni Liron, ad alia itudia, de auibu* raiionem aiiquando reddtmus, jamjam proptrtmti esu ln* 
uendum. 

*» CHRONOGRAPHIA 

CLESnfltfTIS A I i E Z A N D R I N I 
COLLATA 

CUM EUSEBIANA ET SYNCELLIANA. 
Anni α mundi creatione. 

1 8 \ . Adam crealur a Dw. 
2148. Dihivium. 
Ab Adam tisque ad diluvium aanl 
2148, dies 4. 
5369. Abrabam morilur. 

Α Sem usque ad Abrabam, in-
quil Clemens, anni 1250. Qtiad 
quidem spalitnn a diluvio ad 
morleni Abrahae debel baud du-
bie compuiari. 

58*77. Nasciiur Moyscs. 
Ab lsaac, inqnilClemens, nsqne 
ad terra? divisioiiein, an. 616. 

* 5957. Israeliise ei -AOgypio mo« 
venl, duce Hoyse, au.' 402 iin-

*· Strom. I. i , 537. · 
n i b id . H i b i d . Ϋ β ibid. 

CLEMENS. 
p^rii Assyriornm, an. 52 regnl 
Belochii, ociavi Assyriorum re-
gis, apud iEgyptios Amoso, l«a-
cho apud Argivos regaante, jax · 
la Apionem Grainmalicuni, et 
PlolcmasiKu Mendesium. De lna-
cbi lempore varias sup. lib. n, 
dissen. 2, cap. 7, § 5, cap. 2f J 
4, opiniones adnoiavimus. 

1 6 5997. Morilur Moyses, cui suc* 
cedii Jtisns Nave, regilque po-
pulnm an. 27. Regnatiie Pboro-
noo, Inachi filio, conligil dilu-
viuni Ogygis. Primus Sicyonits 
imperavit iEgyaltsus, ei Gres in 

Greta. 
3 6 1 7 1 *014. Terrae proorissioais 

divisio. 
T t 4024. Mortno Jesu Nave, pec-

caaie« llebraei traduntur Chusa-
c.har Mesopotamia3 regi an. 8. 

f s4052. Goiboniel lsraelitas llbe* 
rat, et eis praeficitur annis 50-

u 4082. Secunda serviius sub 
glotn rege Moabitarum au. 18. 

τ β 4100. Aod popukum liberai,prie-
eslque an. 80. 

u 4180. Teriia serviuis tub Jabim 
roge Ghanaan an. 20. 

" 4185. Raplus Ganymedis. 

»ibiil.. p. 320, 321. " ibid., p. 321 et 525. T 1 ibid-, p. 557. M pag. 524» 
"ibid* l f pag. 535. 
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" 4198.Persei expeditio. Glaucus 
Isihmia insliluil. 

7 8 4200. Barac hortatu Debborae 
acie congressus cum Sisara, vi~ 
cloriam obiinel, Ozio filio Riesu 
summo ponlifice. Debbora judi-
tal Israel an. 40. 

8 0 4232. Troja condita est. 
8 1 4240. Quarla servitus. Tradilur 

Israel Madianilis an. 7. 
8 1 4247. Gedeon superat Madiani-

tas, regiique populam an. 40. 
8 3 4287. Acbiuielecb xilius Gedeo-

nis, an. 3. 
8 1 '290. Boleas flUus Bedan judicat 

populain an. 23. 
362 4 5 4296. ExpeditioArgonau-

lica. 
8 8 4313. Quinla servitus. Traditur 

Israel Amroanhis an. 18. 
874328.Thesei expedilio adversus 

Minotaurum. 
M 4331. Jephie debellat Ammani-

tas, regitque populum an. 6. 
8 9 4337. Abatiban Belblehemilesju-

dicallsrael an. 7. 
8 8 4338. Sepiem principee Thebas 

oppugnanl. 
8 1 4341. Hercales Olympicum cer-

Umen insliluit. 
8 8 Orpbeus Musaei discipulus uoa 

CUIII llercule navigavii. 
8 8 4344. Ebron Zabuionites an. 8. 

ln sequenlibus lexlus Gracus 40 
annos Kbroni tribuit: sed male, 
repugnai enim ipsa numerorum 
sitmma. 

• 8 4350. Amazonum inAlhenasex-
peditio. 
Theseus rapil Helenam. 

• e 4352. Egloin ex tribu Ephraim 
populo prxesl an. 8. 

9 8 4360. Israel Philisladssubjicilur 
an. 40. 

8 7 4361. Herculis in deosrelalio. 
8 8 4365. Alexander Helenain rapil. 

4575. ExcidiumTrojae.llicsiaiui 
debel Trojanuin excidium; nam 
a Troja capla ad ι Olympiadeni 
an. 407 numeral Gleinens posl 
Eratosibenem. Postea vero Hie-
resoly moruin cladem an. 2 Oiym-
piadis XLVIII consignat. Ex uac 
auteni duplici annoruro summa 
colligiiur eam cladem anno 
muadi 4970 conligisse, excidiuiu 
vero Trojanum eo, quo noia-
nius, anno. 

8 8 Post Trojam captam Demodocus 
t»l Phemius celebresciibarisue. 

1 4400.Samson vincil Philistaeos, 
61 populum iudicai an. 20. 

8 363 4420. Judical ieraelem Heli 
sacerdos an. 40. 

8 4454. Graies ail Homerum fuis-
se circa redilum lleraclidaruui. 

CLEMENS. 
4453. Heraclidarum descensus, 
hoc esl rediius in Peloponne-
stmi. 

4 4460. Heli guccedtt Samuel pro-
pbeia, cum quo regnal Saal an. 
27. Summa annorum judicum, 
scilicet a Josue ad Samueleni 
usque,463, m. 7. Ilic ei in se-
quenlibus calculis Glemens Sa-
imtelisannos oniillit, el 20 dan-
laxal Sauli tribuit, 

8 S*wl primus posl judices regnat 
au. 20. 

8 4475. Homerus clarus fcbetur 
secundum Eralosibenem. 

7 4478. Moriiur Samuel 2 annis 
anle Sautem, cum esset pomifcx 
Abimelech. 

" 4480. Morluo Saule, regnat Da-
vid an. 40. Ftunl a Jesu Nave, 
usque ad leropus, quo David reg-
num accepit, ut quidam vulumy 

an. 450. Hanc opinioaeui uoa ad-
millit Gleraens. 

9 Abiatbar sumnus pontifex. 
1 8 Gad et Nalban prophetae. 
1 1 Achias propbeta iu Silo. 
1 8 David et Salomon prophelae quo-

que fuerunt. 
1 8 4515. lonica emigratio, sive ex-

peditio 140 ati. posl excidiain 
Trojanum juxla Eraioslbenein. 

1 4 Eodem lempare Homerus clarus 
babebatur, secundum Arislar-
chura. 

1 8 4520. Salomon regnat an. 40. 
Α Jesu Nave ad oiorleoi Davidis 
caltigunlur an. 525, ui. 7. An-
nos igiiur20 Sauli Iribuil, nuilos 
SamuelL 

18 Iramus dnt filiam suam Salo-
mom, 364· 9 U 0 tempore posl 
Trojam cupiam venit Menelaut ia 
Phawciam, ut ail Menander 
PergamcBu$t et Lcclus hi Phv-
niciit. 

" 4555. Horaerus nascimr juxla 
Pbilocboruui. 

1 8 4560. Roboam an. 17. 
Colliguniur ab orlu Moysis ad 
Salomonis morlcm an. 685, ni. 
7. Ponlifex Abiaielech, lilhis 
Saduc. Jeroboani servus Salo-
monis ia Sautaria regnat. 
Propbelae Achias Siloniies, el 
Sanraas, Aman« filius. 

1 8 4575. Eulbymeiies ei Arcbe-
macbus scribunt Uouierum flo-
raisse cuin Hesiodo, ei natum 
fuisse iti Ghio cireiler au. 200 
post Trojam caplam. 

8 8 4577. Abiuni filius Roboain re-
gnal an. 25. 

1 1 4600. Aibaman filiusAbium an. 
23. 
Jesu filius Anania? propheia. 

8 8 4615. Apollodorus mil 
rum vixisse 100 aaots ρο»ι P -
gralionem lonicam, cum A+-
iilaus Dorystteus es&et rtxL* 
cedcemoniorum, adeo ui od a* 
perveneril Lycurgus Ugiu*.m, 
cum estei adhuc jutemis. 

8 8 4623. Josaphat rex Jada an. ϋ 
8 4 Prophetae Elias Thesbites. iu-

cbaeas fiiios Jeble et Abdias i£* 
AnaniaB. 

8 8 4628. Joram filius Josapkai aa. 
8. 

8 8 Prophetae Eliaa e l Eliseas i l i . , 
Sapbat. 

8 7 Regnante Joram, assvmptas &: 
Elias. 

8 8 4636. Ochozias an. 1. 
"Propbetae Eliseus et Abdad»-

naeus. 
8 0 4637. Goibolta maler Ozue (sne 

Ocboziai) an. 8. 
Propbela Eliseus. 

8 1 4645. Joas fiHus Oziae nps* 
an. 40. 

8 8 4665. Lycurgus floreicirca u. 
290 posl Trojaiu capiaua jeiu 
Dietichidam. 

8 8 4674. Lycurgi tntela, joiia 
Eraioslheneni an.299 po^Lda-
dem Trojanaoi. 

365 n ^85 . Amasias post Joaa 
regnum capessil, reguaique aa. 
59 

8 8 4692. Ex Sosibii senteotia ri-
xil Uomerus90 an. anieiOifn-
piadem. 

8 8 4701. Mors Eiisei propheue. 
Α regno Saloiuonis, iuquii O-
uiens, usque ad morleoi Eiisd 
an. 181. 

" 4724. Ozias Amasiae filias re-
gnal an. 52. Ejus lemporitw 
propbeiavii Jouas. 

8 8 Propbeiae Amos ei Isaias fiiias 
ejus, elOsee liliusBeeri, &k-
nas#filius Amaibi. 

8 9 4776. Joaibaa regnat an. 16. 
4 0 4782. Olyaipias prioia jaxu 

Clemeiilcin, eo leiupore coa*u-
luenda procul dubio videiir. 
Nuai ille aperle asseniii aneo 
priino Olyuipiadis XLYUI ei re-
gis Sedecias undeciino fjtUa 
luisse Babyloaicam capiiriu-
lem. Sic auiem in ilitus cbro-
nologia omnia aielius sibt ia»i-
cein cohasrebant, secumque llte 
melius stabil. Si quid igimr 
contra, ac praeserlim de Troja-
n;e cladis leaipore slalui&se ar 
gualur, ibi ille baud dubie di 
cendus esl noa suam, sed abo-
rmn proiulisse opiuioueui. 

8 1 4792. Acbaz iiltus Joalban aa 
16. 

'•Siroro.l, 
8 T p. 336, 
9 8 ibid, 

*' ibid, 

, 5 1 7 . 
1 7 p. 326. 

bid. 8 8 

e f n. 527. 

. i , p . 335. 7 8 p. 324. 8 8 p. 335. 8 1 p. 524. 8 8 ibid. 8 8 ibid. 8 4 p. 524. 8 8 p. 333. 8 8 p. 524 
p. 324. 8 8 ibid. 9 8 p. 534 el 356. 9 1 ibid. 8 8 p. 532. 8 8 p. 5*4. 8 4 p. 356. 8 8 p. 514. 
p. 356. 8 8 ibid. 8 9 p. 552. 8 p. 524. 8 ibid. 8 p. 527. 4 p. 323 ei 337. 8 p. 315. 
p. 525. 8 ibid. 8 ibid. 1 8 ibid. 1 1 ibid. 1 8 ibid. " p. 336. 1 4 p. 526. 1 8 p. 535. "ibid. 
B ibid. 1 8 p. 327. 8 8 p. 326. 9 1 ibid. 8 1 p. 327. 8 8 p. 326. 8 4 ibid. 8 8 ibid. Mibiu. 
bid. 8 8 ibid. 8 8 ibid. 8 1 ibid. ·» p. 328. 8 8 p. 326. I v p. 327. 8 8 p. 527. M p . 526. 
8 8 9 ibid. 4 8 D . 331 ei 528. 4 1 D . 527. 
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* 4806. Roma condiia esi. 
8 Α prima Olympiade ad Romam 

c*onditam nomtulli dicunl col-
l i g i an. 24. 

* 4807. An. 15 regni Achaz, Sal-
inanasar rex Assyrioruin irant-
fert lsrael ad Hedos ei Babylo-nem. 

* 4808. Acbaz succedit Osexre-
g i Israel, regnatque iieruin an. 
8 . 

3 6 6 4 6 4816. Ezechias regnat 
an . 29. 

*7 4845. Ezecbia? propter tancuia-
tem, fnqail Clemens, cum ad /§-
nem vitce pervenistet, largilur 
£>eu$ per lsaiam ut viderel a-
iioi quindecim annos per regres-
sum solis. Nunquid regnavit 
Ezechias an. 44 secunduin Cle-
mentem?Aiii viderim. 
*· Propbeue Isaias, Osee, Mi-
ctjaias, ct Joel, lilius Balhael. 

4 9 4851. Eupborion dicil Home-
rum vixisse lempore Gygis, qui 
coepit regnare χνιιι Olytiipiade. 

· · 4860. Manasses Ezecbia? Giius 
regnat an. 55. 

9 1 4862. Arcbilocbiis posl xx 0-
lympiadem celebratur. Fermr 
bimonides eodem lempore vi-
jisse. 

9 8 4875. Tbeopompue referi IIo-
inerum vixisse an. 500 posl cla-
dem Trojanaui. 

9 8 4915. Amos filius Manassis reg-
num oblinel an. 2. 

• v 4917. Josias regnal an. 51. 
8 8 4955. Josiae au. 18 Pascba a 

Sanmelis tempore intermisstini 
celebraiur. Proplielae Olda, So-
pbotiiaa, ei Jert*nna$. 

9 8 4918. Josiaicuni Necbaone re-
ge i£gypti congressus occidi-
Hir. Josia succedil Jecbonias 
snre Joachas m. 5 et d. 10, 
"quem Necbao vincium abdu-
x i l in iEgyplum, ei pro eo con-
stiiuit regein Joachtm fralrem 
ejus, qui regnatan. 11. 

3 6 7 "4959. Joacbia reguai mcn-
»es 5. bedecias an. l l t pro-
plieias Jeremias, »· et Buzi, et 
Urias el Habacum, aique etiam 
Ezecbiel quinlo regni illius an-
no. Deinde Nahum, Daniel, Ag-
gxus, Zacbariae, et Malacbias. 

C L E M E M . 

8 9 Solon legislaior insignis ba-
befur Olyinpiade XLVI. 

9 ' 4970. Capiivitas Babylouica, fa-
cla a Nabucbodonosor, Assyriis 
anno sepiimo imperaote. Ya-

* freo anno secundo apud &gy-
plios regnanie, Pbilippo Aine-
niensiuin archonte, Olyaipiadis 
XLVIII annoprimo, 

6 14971. Anno duodecimo Sedecia, 
flabuchodonotor $eptuaginla αη· 
nis ante principatum Penarum 
advenus Phmnica* el Judwos 
beilum ge$sitt ut dicit Berosu* 
in Hisloriis Gbaldaicis, el Jobas, 

8 8 4978. Circa L Olympiadem, Pi-
sislralidarum lempore florei)at 
Onomacritiis Alheniensis, cujus 
dicunttir esse poeaiala, qux Or-
pheo ascribunlur. 

9 4 4980. Thales inier Gracos sa-
pienles 368 a mh uissirmis tinsi-
gnis babeiur circa L Olyuipia-
dem. 
8 8 Septem sapientes, lesie An-
drone, eodeai tempore celebres 
fuerunt. 

6 1 4989. Prtmua annus Gyri. Rcg-
nat aa. 50. 
" Publico prccconio proclamavit 
Cyrus tlebrxorum restitulioneni, 
iuquil Gleiueus, sed aiuiuui 
silet. 

8 8 5019. Gambyseeaa. 19. 
M 5028. Pyihagoras floret Olympia-

de i*xt>. \ide supra disseil. 2, 
cap. 17, an. 2. 

f · 5058. Dariu» llystaspis filiusan. 
46. 

7 1 5040. Finis.captivilatis. 
Anno tecundo regni Darii, quem 
dicit Herodolu$ Magorum i/fi-
$olvisse imperium, mittiiur Zo-
robabel, Filiu$ Sulaihiel, ul ex-
ciiel, et ornet temulum, quod 
eral Uierosolymis. tiunlt inqujt 
CleiiiensT1, anni omnet cum an-
nis caplhilaiit usque ad populi' 
resliiutwnem, ab ortu quidem 
Moysis, anni milie cenium quin-
qmginta quinque, mentes $ex, 
dectm dies. Α regno auiem Da-
vid9 anni, ut nonnulli quidem, 
trecenti quinquaginia duo : ut 
autetn dicam accuratius, quin~ 
geiui uptuaglnia duo, mcntes 

texf decem die$. 
"5049. Post sublalos Romanos 

reges, creantur consnles. Vide-
sts Scaligeriim lib. ιιι Canonum 
ltagogicorum, pag. 546. 

" 5084. Xerxes linperal an. 2fij 
τ β 5110. Arlaxerxes an. 41. 
369 τ β 5151. Darius an.8. 
7 7 5159. Ariaxerxes imperal an. 

42. 
7 1 5201. Ochus, vel Arce3,an. 5. 

Colliguntur, ail Glemens, simul 
anni regum Permrum 255', p. 
531« Eadem babet pag. 557. 
Sed anni tanlummodu 215 iiw 
•eniuiilnr. (u describendis iia~ 
que numeris librarii amanuen-
ses, vel ipseniel Gleinens hic, 
sicut el alibi baud eeuiel erra-
vere. 

7 9 5104. AlexanderMacedo an.18. 
8 9 5222. Ptolenncus Lagt lilius reg-

nal in iEgypio an. 40. 
i l 5262. Pbiladelplms an. 27. 
9 8 5289. Evergetes an. 25. 
8 8 5514. Philopator an. 11. 
8 V 5551. Epiphanes an. 24. 
8 9 5355. Pbilomeior an. 55. 
9 8 5590. Pbyscon au. 29. 
8 7 5119. Laiburus an. 56. 
8 8 5455. Dionysius an. 29. 
9 9 5488. Cleopatra au. 22. 

Fiunt ergo, ui ait Glcmens, «i-
mul conjunctu Macedonum lem-
para an. 312, die$ 18. Sed liunt 
amii lanluui 502. 

9 9 5510. Mors Aolonii ct Gleopa-
irje, alque regui Macedouuai U-
nis. 

9 1 5558. NascilurD.N. J«sii$Gbri-
slus an. 28 Augusli Gxsari* a 
morie Anionii. Yid.sup. dis*eri. 
u, cap. 6, arl. 6. 

9 8 550'8. Aa. 15 Tiberii paiiltir D. 
N. Jesus Cbrislus. Vid. sup. dis-' 
eerl. i i , cap. 6, arl.5. 

9 8 5610. Excidiuin Jerusalein. 
5624. Ludi Gapiiolitii a Domi-
tiatio 370 bisiiiuaiiitir. 

8 1 5752. Mors Gommodi Augusli. 
WJIC oinnla nouvimus seriem 
reguorumseculi, ul aliquid certi 
expiscareaiur: aequeeiiiui iguo-
rautus Glemeuleui pag. 537 ab 
Adaia ad uioneai Gommodi, an-
nos 5818, el pag. 339 auuus 
5784 couipuiare. 

EUfrEBIOS. 

2242. Diluvium. 
5184. Nasciiur Abrabam 160 an. 

inle Inacbi regnmn. 
3344. Jacob nasciiur. Iiiacbus apud 

Argivos regnat. 
5359. Abrabam morilur. Pboro-

ueus suctedit lnacbo. 

3444. Diluvium ^Egypii stib Ogyge. 
5474. Jacob iuiral in iEgypiuia. 
5514. yEtas Prometbei. 
5514. Moriiur Josepb. 
5502. Ailas clarus babetur. 
5609. Nascilur Moyses. 
3644. An. 55 Moysis, Cecrops re 

gna*t iai Altica. 
5674. Diliiviuin in Tbcssalia sub 

Deucalioiie. 
5«89. Exodus. 
?»694. Cioiopus 8 rex Argivorum. 
5722. Dardanas condii Durtla-

• 8 p. 556. 9 8 ibid. " p. 527 
9 1 p. 5i7. 8 1 p. 5i8. 8 i i l : 

9 1 pag. 328 «l 551. 6 8 ibid. 
8 8 » . 532. 9 9 p. 502 el 532. 
, T ibid. 7 9 ibid. 7 9 pag. 531. " U»ii 
8 8 ibid. 8 8 p. 532. 9 0 p. 530 cl 557. 

4 8 p. 528. 
8 9 ibid. 

4 4 p. 527. 
. 8 * iblil. 

pag. 529. 
7 0 p. 551 

8 0 ibid, 

4 8 ibid. 
8 8 ibiil. 

6 3 P"g. " 
7 1 ibid. 

8 1 ibiil. 
9 1 p. 559. 

532, 

* T ib id . 
8 7 i b id . 

ν | · β 1 V> IIIUIII. 
8 8 i b id . 4 8 p. 527. 8 9 p. 528. 8 1 

imd . 8 8 ih id . 9 8 i b id . p. 529. 8 8 

e > ib«d. 8 8 i b id . 8 8 p. 551. 8 7 

Λ 7 8 ρ. 556. 7 4 ρ. 551. 7 8 i b id . 
i b id . • M b i t ! . 8 9 ib id . 8 8 i b id . 

552. e > ibitl. · · ibid. 
T f p. 550. 7 8 p. 556. 7 4 p. 551. 

8 8 ibid. 8 9 ibid. 8 V tliitl. 8 9 ibid. 
9 8 p. 510. 8 5 ibid. i V p. 539 ci scqq. 

p. 553. 
p. 502. 
p. 530. 
*· iliitl. 

8 7 ibid-
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5726. Dannue Silienelo expulso 

Argog occupai. 
5729, Morilur Moyses. 
5757. Morluo Jesu Nave, Golho-

niel judicai Israelem. 
5772. Gadmus regnai Thebis. 
5781. Ampbiou, et Zeibus, el L i -

Dii5 in inusica ciarescmii. 
Maoi Daciyli ferrum reperiunl. 

5796. Minos regmiliu Grela. 
Triplolemiisfruiiieiiladislribuil. 

3797. Aod judicat populum. 
5807. Pelops regnal iu Graecia an. 

59. 
5814. Bacchus nascitnr. 
5815. Perseus rebus geslis insig-

nis habelur. 
5859, Rapius Ganymedis, 
5817. Debbora et Barac. 
5883. Uium ab Uo coiidilur. 
5888. Argivorum regnum deficil. 
5917. Gedeon iudical populunj an. 

40. 
5929. Tyrue coridila ante templtim 

Hierosolymitanum auuo 240. 
5930. Argoiiaularuin expedilio. 
3957. Abimelecb lyraunideui exer-

cel an. 3. 
5960. Tliola judex Israel. 

Thespus superat Minoiaurum. 
5969. Expediiio 7 principuin coii-

ira Tbebas. 
5971 Theseus rapil Ilelenam. 
3982. Jairus judex Israel. 
5986. Miuos leges ei jura consli-

tuit. 
5990. Carthago conditur, ul aucler 

esi Pbilislus, 
5996. Bellum Ainazonum eomra 

Tbebas. 
Hercules agonem Olympicum 
consiiluit, a qno tisqtie ad ι 
Olyinpiadem an, 450 computaii-
tur. 

4004. Jephie judieal populum an. 
6. Mycenis iinperal Agaiueui-
non. 

4010. Eeebon judicat an. 7. 
Hercules morilur. 
Alexauder Heienam rapit. 

4017. Labdon judex Israel an. 8. 
4019. Trojana clades. 
4022. ̂ EneasLaiiuisimpernt an.5. 
4025. Samson populum judicat. 

Ascanius regnat an. 58. 
4045. Heli gaccrdos judicalannos 

40. 
4049. Prtmiis Heracitdarum redi-

tus. 
4055. Amazones templum Ephebi 

incendunt. 
4074. Reges Sicyonii deflciunt. 
4085. Saiuuelel Saul imperani an. 

40. 
4193. Homeri selas juxia quornm-

dam opinionem. A l i i eam post 
an. 100, alii an. 180, alii 260, 
alii 400, alii deniqne anno qain* 
genlesimo post Trojaai capiam 
consliiuuiu. 

4099· Ueraclidarum descensus sive 
rediius in Peloponnesum. 

4123. Amazonum et Giiuitieriorum 
incursus in Asiam. 

4125. David regnatan. 40. 
4152.. Codrug seipsummorti ira-

Uit. 

4156. Garlbago conslruilur. 
4165. Salomon an. 40. 
4169. Salomon lempltim aedificat, 

consummalque an. 8. 
4177. Templi dedicalio. 
4185. Ganbago oondilaa Didone, 

jmia nonnullos. 
4205. Roboam. 
4210. Susakim rex iEgypti lem-
• plum spolial. 
4222. Abia regnat an. 5. 
4225. Asa an. 41. 
4266. Josaphal an. 25. 
4286. Homerusclarus habelnr, jnx-

ta Apollodoruin el Eupborbum. 
4291. Joram an. 8. 
4299. Ocbozias an. 1. 

Elias rapitur. 
4500. Goiboliaan.7. 
4507. Joas regnal an. 40. 
4518. Lycurgus florel. 
4559. Mors Elisei. 
4542. Zacbarias occidilur a rege 

Joas. 
4547. Amasias regnnl an. 29. 
4576. Azariasqui ei Ozias an. 52. 
4580. Lycurgus Lacedxiiioims ju-

ra roniponit. 
4582. Finis regni Assyrtormn, qnod 

duravii an. 1240. ArbacesHediis 
imperium iransferl ad Medos. 

4588. Garanus 1 rex Macedonutu 
regnal an. 28. 

4595. Hesiodus insignis habetur, 
ιιι scribil Porphyrius. 

4405. Lycurgi leges a Lacednemo-
niis suscipiualur, juxla Apollo-
doruui. 

4425. Olynipias ι an. 2 ADscbyli 
Albeniensium archoniis. 

4426. Pbacee regnal an. 20. Sub 
boc Teglalh Pbalassar magnam 
panem populi lsrael ad Assyrios 
iransferl. 

4428. Joaiban regnal an. 16. 
4444. Acbaz an. 16. 
4446. Osee rex Israel an. 9. 
4449. Nonnulli Romanoruin scri-

plores Romam conditatit ferunl. 
4455. Gapliviias 10 iribuum, q H « 

Iraiisferunlur a Sennacberib, 
qui el Saimanasar, rege Gbal-
dttorum. 

4416. Ezecbias an. 29. 
Sibylla Eryibraea agnoscilur. 

4489. Manasses an. 55. 
4495. uejoces rex Medorum Ecba-

taiiam condil. 
4502. Gyges 5 rex Lydoruin reg-

nal au. 56. 
4544. Amos an. 12 regnal. 
4541. Phraories 6 rex Mcdorum 

an. 24. 
4556. Josias an. 52. 
4562. Thales Milesius pliysicus 

pbilosopbus aguocilur, quem 
vixisse aiunt u&que ad L V U I 

Olyinpiatlem. 
4571*. Gyaxares 7 Me<Iorum rex 

an. 52. 
4578. Braco legumlalor, ut qtii-

biisdam placel, agnosciiur. 
4585. Gyaxares advcrsus Assyrios 

dimicaiis, Niiium cjpil. 
4583. Joacbaz regnat m. 5 posl 

quem EliakinisiveJoakun.aii.il. 
4591. Mabucbodonosor Jiulaeam 

occupai, et tribolario Eliakt ι 
faclo, victor · · ! $nos redit. 

4594. Cyaxares Ninnm sub^err-c 
4599. Joachiro qui e i Jectouu: 

mens. 5. 
4600. Scrieclas an. 41. 
4605. Asiyages 8 Medorum m 

an. 58. 
4604. Vaphres rex iEgypiierea 

an. 50. 
4606. In Babylone propbeubact 

Danicl et EzecbieL 
4607. Solon suas Irges ron<tit«U 
4611. Hebra?omiii capiivua^, 

exlennimiim lcmpli, qiioJ dnr>» 
vit an. 70 usqtie ad 2 an. Da-
rii. 

4620. Istbmia et Pyihia pnow 
acla. 

4629. Moritnr Nabiirhorfoaofor, 
ςπί succ(»dit Euliiiierodacb, de-
itide Baliazar. 

4654. Aniasis rex iEicypti an.41 
4659. Croisu» 9 rex Lydoinn a». 

15. 
4641. Gyms Medoram ilestrniiio*-

periinn, snperato Aslyage. 
Cyrus llel>ra»onim opiiTiu» 
laxata, 50 boniinum oullta rr-
gredi fecit in Jndaeam, qui » · 
slrucloaiiari,ieinpli fundimciu 
jecerunl. Sed cum a vicinisgpf»-
libus fabricalio iropedireior, 
imperfectum opus usqne ad Ih-
riumpermansit, solo aluricea-
sislonte. Reguai Gynis au. 50. 

4651. Groesus adversusCyrum bd-
luin inii. 

4652. Tbales moriiur. 
4654. Croesus a Gyro capilnr. 
4671. Gambyses regnat an. 8. 
4676. Cambysea invadil ^gyptom. 
4679. Dno fratres magi regoaot 

ni. 7, deinde Dariiis an. 3ο'· 
4681. Olympias xcv Darii ao. t 

lempluinexslruimr a Z r̂obabe-
le, consuiamaiurque opusan.4. 
Pvlbagoras clarus habetor. 

468S. Pulsisab Urber^tbus, coa-
sules creaulur. 

4715. Xerxes an. 20. 
4720. XcrxesAlhenas incendit 
4755. Anabanus hnperal ni. 7. 
4735. Ariaxerxcs Loogituaaas aa. 

40. 
4741. Esdras sacerdos iosignt» 

babetur. 
4756. Nebemias venit in iadaeam. 
4768. Neheiuias perficit tuuros, 

urbcinque Jerusaleiu. 
4769. Iniiiuia belli Peloponae-

siaci. 
4776. Xerxes II regnat meos.2, 

Sogdiaous m. 7. 
Daritis Nolbus an. 19. 
Plalo nascilur. 

4795. Ariaxerxes Mncmon ao 4Φ; 
bic csl Assucrus Esiber. 

4802. Socrales xenenuia bibit. 
4855. Arlaxcrxes Ocbus ao. 2&« 
48bl. Arces Ocbi lilins au. 4. 
4»64. Alexaoder Phibppitiliusaa. 

12, ni. 7. 
4865. Darius Arsaiui filius an. i 
4870. Alexander Akexauddain 

condii, rcgiium Persaruiu do* 
suuii. 
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4876. Mortno Alexanrfro, Ptole-

ma»as regnal in ^Egypio. 
4916. PhiUclelphiis ati. 38. 
4918. Philadelpbus Scripiuras «P-

rras iransferri cural per LXX.11 
. Jalerpreles. 

4954. Evergeies an. 26. 
4980. Philopalor an. 17. 
4997. Epipbanes an. 24. 

S242. Diluvium. 
3512. Abraliain nascilur. 
5487. Abraham moriuir. 
5692. Inachus wgual an. 56. 
5757. Nascitur Moyses. 
5808. Apis post Pboroneum reg-

nai au. $5, cujns leinpore con-
tigit diluvium Osygis. 

5816. Exodus. 
5856. Mormo Moysc, Josue regii 

populupi Israel. 
5884. Pusl Jesum Nave seniores 

poputi dnres fueruiilan. 18. 
5902. Gbusarsalhaim Mesopota-

miae rex Israel opprimil an. 8. 
5910. Golboniel populuin liberat 9 

judicaique au. 40. 
5915. yEtas Promelbei. 
5945. Inilium Cecronis. 
5950. iEgloai regi Moab tradtitir 

Israel an. 18. 
5908. Aod regil populum an. 80. 
4029. Grotopus 8 rex Argivorum 

an. 24. 
4038. Diluvium Deucalionis. 
4048. Aod defuacio surgit Same-

gar. Tradil Domintis Israel iu 
niauus Asor regis Gbanaau an. 
20. 

4064. Danaus 10 rex Argivorum 
an. 58. 

4068. Debbora et Barac an. 40. 
4108. Tradilur lsrad MadiauiLis 

an. 7. 
1115. Gedeon an. 40. 
1155. Abimelecb an. 5. 
V158. Thola judical Israelan. 25. 
4181. Jairan. 20. 
4201. Eilii Israel Aminonitarum 

serviuile opprimuntur aa. 18. 
4219. Jepbte, an. 6. 
4225. Abxssau ei Esbal judicanl 

popuhim an. 7. 
4232. jElom regiilsrael an. 10. 
4242. Abdon an. 8. 
4250. Tradilur Israel Pbilislseis 

an. 40. 
4290. Sauison an. 20. 
4310. Inierrcgni el pacis an. 40 

posl morlcin Sarosoiiis. 
4029. Troja cxcisa. 
4551. Demoptioii Tbesei fllitis an. 

25. Uoc auno Troja capia. 
4340. iEueas Laimis imperat 

au. 3· 

CHRONOGRAPHIA CLEMENTINA 
5021. Pbilomelor an. 35. 
5056. Evergetes an. 29. 
5085. Pbyscon, qui ei Soter, an. 

17. 
5102. Alexander an. 10. 
5112. Piolemaeus Cleopatrae Olius 

an. 8. 
5120. Dionysius an. 50. 
5150. Gleopaira an. 22. 

GEORGIUS SYNCELLU9. 
4550. Heli sacerdos regit populum 

an. 20. 
4570. Samuel.an. 20. 
4390. Satil regnai an. 40. 
4430. David an. 40. 
4470. Salomon aa. 40. 
4510. Roboam an. 17. 
4527. Abias an. 5. 
4550. Asaan. 41. 
4521. Josapbat an. 25. 
4596. Joram an. 8. 
4604. Ochozias an. 1. 
4602. Elias assumitur ex bomi-

nurn conviclu. 
4605. Goibolia an. 6. 
4615. Joas an.40. 
4649. An. Joas 57 moritur El i -

seus. 
4655. Amasias an. 29. 
4682. Azarias qui el Ozias an. 52. 
4726. Olympias prinia. 
4734. Joalbarn :tn. 16. 
4750. Acbaz an. 16. 
4752 (ieriu$ 54). Roma condita. 
4766. Ezecbias an. 29. 
4770. lsrael transfertur in Assy-

rios a Salmanasaro, qui et JNa-
bonassanis dicilur, Ghaldreo-
ruiu seu Aseyriornm rege. Ali-
bi an. 4762, Acbazi 12, eoali-
gisse vult. 

4795. Manasses an. 55. 
4850. Amos an. 2. 
4852. Josias an. 51. 
4865. Jeremias prophelico spi-

riiu incipil fuLura pr&dicere. 
Ab boc anno nonnulli 70 capii-
vilalisannos numerani. 

4870. Ab anno Josiae 18 ad Gyri 
primuni 70 caplivilalis anuos 
nonuulli numeranl. 

4885. Joachaz m. 5. Addil Geor-
gius : Ab anno quarto Joachim, 
qui fuil communis nnindi 4885, 
douec diiniiierelur caplivitas, 
boc est ad Gyri anmim priinum 
70 an. sunl. Iia ssepitis lalliiur 
Syucellus. llaque annu 4885, 
Juacbim an. 4, Nabucbodono-
sor 1, incipil captivitas. 

4884. Juacbhn an. 11. 
4895. Joacbim n»eus. 5. 
4896. Sedecias an. 11. Ab hoc 

an. capiivilas iucipil secunduai 
Africauuin. 

5152. G. JuJius Casar anti. 4, 
mens. 7. 

5157. Auguitfos au. 56. ntein. 6. 
5171. Mors Antonii ei Gienpafra». 
5199. Jesus Gbrislus Filius l>ei ua-

sntur. 
5215. Tiberiiis an. 25. 
5232. D.N. Jesus Gbrislus ad pas-

siouem vcnil. 

4900. Ezecbiel an. 5 Sedecia? pro 
pheiare coepit. 

4907. Excidimn lempli, quod au-
ctor scribii contigiase au. 4905, 
ineple ul solel. 

4931. Evilad-Merodaeh posi Na-
bucbodoriosor regnat an. 5. 

4951. Niriglesarus, qui el Balla-
sar, au. 5. 

4959. Nabennidus vcl Nabonidiis, 
sive Asiyages, scu Arlaxerxes, 
vel Assiierus Esther, aul Dariii:» 
Danielis, an. 15. Aiiclor assi-
gnal 17, malepro niore. 

4952. Gyrus regual au. 51. Finis 
capliviiatis. 

4966. Grcestis supcratur a Gyre. 
4981. Tarquiuio Superuo abroga-

to, coustiles creantur. 
4983. Cambyses an. 8. 
4091. Persis imperaul Magt duo 

fialres m. 7. 
4992. Darius Uystaspis fiiius an. 

56. 
5028. Xerxes an. 20. 
5048. Arlabaaus in. 7. 
5049. Arlaxerxes Longimanus an. 

41. 
5090. Xerxes mens. 2, Sogdianus 

m. 7. 
5091. Daritis Noibtis an. 19. 
5110. Artaxerxes Mneuiou an. 40. 
5150. Ochus an. 5. 
5155. Narses an. 4. 
5159. Darius an. 6. 
5170. Mors Alexandri Magni. 
5171. Piolciuseus Lagi lilius in 

^Egypio an. 40. 
5211. Pliiladelpbns nn.58. 
5249. Evergelcs an. 24. 
5275. Philopator au. 17. 
5290. Epipbanes an. 24. 
5514. Piiilomelor an. 55. 
5349. Evergeies an. 28. 
5577. Pliyscus au. 18. 
5395. Alexander an. 15. 
5446. Cleopalra an. 22. 
5154. G. Julius Gassar aii. 5. 
5458. Auguslus an. 56. 
5468. Mors Gleopalra ei Amonii. 
5500. 1). N. Jebus Gbrisius nasci-

tur. 
5515. Tibcrius an. 22. 
5552. Amio Tibcrii 19 Christus ia 

ciuce nioriiur. 
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Duas Cleuiens Aloxandrinus Romanorum imperatorum chronologias hunc in modum 
1 digessit, pag. 3 3 9 , quas hic cum Eusebio et Georgio Syncello collatas exhibenius. 

PHIMA. 

Augustus aa. 45. 

Tiberius an. 23. 
Caius an. 4. 
Claudius an. 14. 
Nero ao. 14. 
Galba aa. 1. 

Vespasiaaos aa. 10. 
Titus au. 5. 
Domiiianus aa. 15. 
Nerva ao. 1. 
Trajaoos an. 19. 
Adrianus ao. 21. 
Antoninus an. 21. 

Antonlnasrorsum et 
Commodusao. 32. 

SECUNDA. 
C. Julius Ca3sar ao. 5/m. 4. 

diel. 
Augustus aa. 46, m. 4, d. 1. 

Tiberius aa. 26, m. 6, d. 19. 
C. Caesarao. 3,m. 10, d. 8. 
Claudiusan. 13, m. 8, d. 28. 
Nero an. 13, m. 8, d. 28. 
Galba m. 7, d. 6. 

Otho m. 5, d. 2. 
Vitellius ra. 7, d. 1. 
Vespasianue ao. 11, m. 11, d. 22. 
Tilus an. 2,m. 2. 
Domitianus ao. 13, m. 8, d. 5. 
Nerva an. 1, m. 4, d, 10 
Trajanosan. 19. ra. 7 f d. 15. 
Adrianus an. 20, m. 10, d. 28. 
Aolonioas an. 22, m. 5, d. 7. 

H. Aurelius Antoninus ao. 19, 
d. 11. 

Commodus ao. 12, m. 9, d. 14. 

EUSEBIUS. 
Caius Julius Caesar aa. 4, m. 7. 
Octavins Crsar, a quo Aogo-

sii reges Romaoorum, au. 56, 
m. 6. 

Tiberius an. 23.< 
C. Caesar Caligula an. 5, m. 10. 
C.iaodius an. 13, m. 9, d. 28. 
Nero an. 13, m. 7, d. 28. 
Galba m. 7. 
0.lho m. 3. 
Vitellios. 
Vespasianus an. 9, m. 11, d. 22. 
Tilus an. 2,m. 2. 
Doraitianus ao. 15, m. 5. 
Nerva an. 1, m. 4. 
Trajanue an. 19, m. 19. 
Adriaaos ao. 21. 
AntoDinus Pins cum liberis 

suis Aurelio et Lucio an. 22, 
m. 3. 

Marcus Antonfus Verus et Lu-
cfus Aurelius Commodus ao. 
19,111.1. 

Commodus ao. 12. 

G . SYHCEILCS. 
C. Julius Casar an. 3. 
OcUvius Augustus aa. 

56. 
Tiberlas an. 22. 
Caius an. 5. 
Gaudius ao. 13. 
Nero an. 13. 
Galba.Otho.Vhcllic*, 

Vespasiaaus, aiu fe. 

12-
ΤΊΙαβ an. 2. 
Domitiaous an 
Nerva an. 1. 
Trajanus an. 19. 
Adrianus an. 21. 
Aoloulnus ao. 23. 

Aarelios an. 19. 

Commodus aa. 1S. 

INDICES. 

INDEX GRJECITATIS. 
Nnmrralee notsepaginas editioois Sylburgiaoe repraxeotaot quarura seriem typls crassloribos textul noatro 

insemimus (1). 

αγαθοεργία θεία 285. 
άγαθοποιοί et κακοποιοί 345. sic 

άγαθοποιείν et κακοποιεΐν 211. τοΰ 
άγαθοποιοΰ φύσις τδ άγαθοποιείν 
294. άγαθοποιείν Dei propr. 154. 
άγαθοποιοΰσα πρδς πάντας 222. 
άγαθοποιία ή πρώτη 227. 

άγαθότητι του θεου 299. $ic 165, 
284. 

άγαθΰνον άγαθ<5ν 285. τδ άγαθύ-
νειν θεου f ργον έστί 294. άγαθύ-
νεσθαι et κακοΰσθαι 548. άγαθύνε-
σθαι έν πάσι227. 

άγαθωσύνη θεία 285, per ω Ρ. 
ηι. 8. 55, el altbi passim: at Fior. 
ed. per o. 

άγάλλεσθαι qutd 168, 
άγαλλιαθώμεν έν- 291. άγαλλία-

σις quid 282. 
άγαλμα θείον καί άγιον quod 

505. 

Α κα\ Qcur diclus Christus 250, 
291. 

α in Abraami nomine addilum 
quid signif. 255. 

& δειλοί 15. Eu*eb. Prwpar. 
Evang. 45. ω δειλοί. 

Α μέν — τά δέ — 275. 
άβακχεύτοις ά£0ητα 231. 
άβαρής ζυγός 239. 
άβασανίστως fvfliv 187. 
το άβέβαιον τ^ς διανοίας 551. 
άβουλήτοις τυναις περιπεσόντες 

300, $ic άβουλητους ορμάς 500, 
άβουλήτως συμβαίνοντα 239. άβου
λη τως έχοντος του θεοΰ 294. 

άβοάς ρτο άβράς Ρ. ηι. «. 88. 
έπ άγαθψ καί έπ' ωφελεία τοΰ 

κολάζ. 51. idem πρδς άγαθοΰ* ioid. 
άγαθοεργείν 92, 166, 227. άνα-

Οοεργούμενοι 25. αγαθοεργία 204. 
(1) Compendiariae notae bojus indicis, Ρ. τη. s , Palatinum codicem gtgnlflcant quo 1n Pcedagogo nsi sumus; Η. m. f 

Augustanas Clementis denotant, c quibus qu» observalionem merebaolur a Davide Hoesohelio nobis cummuoi-
rata suul. Sed commnnicata sunt ab eodem etiam alia qa» sola II designat. Excerpla m$s. debeator ct ipsa bibllo* 
tbeca? Palaliaae. F/.Florentinam ed. itidicat. SVLBURG. 9 

Αγαμέμνων Ζεύς 11. 
άγαμίου poena 182. 
άγανακτικήν φωνήν Ερ£ηξε 63, 

etiam Ρ. m. · . 
άγαπάσθαι quid 163. 
αγάπη quid 162. αγάπης nomen 

profane α quibutdam transferiur 
ad convivia 61. άγάπαι qnid tint 
61. Chritio quae 61. άγάπαι htr-
teticorum commenlilice 522. άγά
παι Carpocratianorum nefarim 185. 

άγάπησις quid 163. 
άγαπητική ούσαο>ς μήτηρ 45. 

κατ* άγαπητικήν κοινωνών 222. 
άγαπητικώς κά\ φιλητικώς διατ5-
θείσα πρδς τήν... 273. 

άγαπητδν αύτοίς ή ν ε Ι... 324. 
άγγελοθεσία ut υίοθ. 299. άγγε-

λοθεσία τοΰ σώμ. 350. 
άγε ιν j άγωμεν τάς έντολάς tC 

Ιργων, in effectum producamusZl. 
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Αγεσθαι πρδς γάμον 181. 
* άγελοκομική 124. 
αγένητος άρχή 257. άγένητον 

*&ν 257. 
άγεννής αθλητής 599. gemino w 

ctiam Ρ. 95. 
άγέννητος πατήρ 540. το άγέν-

νητον Ιν, ό Θεός 275. 
άγευστος φιλοσοφίας 213. 
άγερωχίαι μέθης 72. 
άγήρω χόσμον 230. $tc άγήρω 

Αϊδιότητα 38. άγήρως κα\ αθάνα
τοι 10. 

άγήτωρ πάντων 279. Dor. ρτο 
%ήτωρ. 

αγιάζει τδν αριθμόν, $anclum 
facit, nt tanctum cclebrat 291. 
άγιαζόμενοι θεφ 85. αγιάζονται 
χ α \ σώμα χαί ψυν̂ ήν 65. 

ό άγιασμδς ήμων 218. 
άγιωσύνην ύποκρίνεσθαι 110. 
άγκιστρεύειν δελέατι 99. 
άγλωσσία ei εύγλωσσία 125. 
άγνεία quid 227, 256. άγνεία τε

λεία quce 227. 
άγνίζειν εαυτόν 190. άγνίζειν 

τήν σάρχα αύτου 60. άγνισμδς τής 
ψυχής 57. Ρ. m. ε. άγισμόν habet. 

άγνωμονείν τά θνητά 187. 
άγνωσίαν θεοΰ Ιχουσι 201. 
άγονος αριθμός 290. 
άγονος της αληθείας 201. 
άγονία καρπών 267. 
άγράφως παραδοθέν 274. 
αγριάδες έλαίαι 286. 
άγρόνδε βαδίζειν 104. 
Άγυιεος janitor Mercurialinm 

stat 15. 
άγύρται καί μητραγύρται 99. 
άγωτ*,*ΐΙα? traductio 222. αγω-

Tj^ Μ η 47. αγωγή αρίστη quce 

αγώγιμος πάντοθεν, undique agi 
ducique $e sinent 77. αγώγιμος 
τών δαιμονίων γίνεται 19. 

άγωγδν πρδς τήν... ducens, 299. 
τήν άγωνίαν έκτελείν, certamen 

ptrag. 100. 
αγωνιζόμενοι αίρείν, connitentes 

125. 
αδάμαστοι πονηρία 58. 
άδεισιδαίμων ών 502. 
άδελαδς μΰθος, cognata fab. 1. 

sic άδελφά παθήματα 85. άδελφά 
τούτοις γράφων 247. 

άδηλεία χρόνων 16. recliut άδη-
λία. 

άδην διείλεκται, $ati$ d. 111. Ρ . 
τη. «, άδην. 

άδηρίτως ζητεΤν 254. 
&δης el Ζεύς idem 248. 
άδηφαγία κα\ απληστία 62. 
αδιάβλητα δόγματα 275. άδιαβλή-

τως παρεισδΰναι 192. 
άδιάδραστον φυλάττειν 118. 
αδιάπτωτος μένει 177. 
άδιάστατον κα\ άπειρον 251. άδιά-

στατος τής τοΰ θεοΰ αγάπης γενό
μενος 515. 

άδιαστρόφω προσώπω 68. 
άδιάτρεπτος άναισχυντία 95. 
τδ άδιάφθορον τής ψ. 250. 
αδιάφορος χρήσις 64. τών αδιά

φορων τά αίρετώτερα 215. άδιαφό-
ρως fkoGv 190. αδιαφορεί περι 
τά... 250. άδιαφορίαν intrcduceu-
tium confutatio 194. ή αδιαφορία, 

INDEX GRJSCITATIS. 
<«mm. b. 179. 

άδιεξήγητος teu άδιεξίτητος 251. 
αδίκημα quid 167. 
άδόκιμον είναι et εύδοκιμείν 551« 

αδόκιμοι πρδς πάν άγ. 215. 
αδράνεια τών εΙδώλων 16. 
άδράστεια vera qum 501. 
αδυνατεί ουδέν ό θεός 255. 
δδυτα mytlica JEgypl. 257. 
άειδείς έννοιαι 155. 
άειζώου ψυχάς 257. 
άεικέλιοι νουσοι 256. 
αείμνηστος θεωρία 509. 
άέλπτως κραίνουσι 264. 
άενάω ^ευματι 241. αέναος 4 

θεός 269. 
άεργα ζώα 504. 
άζηλία καί άμισία 171. 
άζυγεϊς κακία 58. 
άηδείας pro αηδίας 248. 
άθαμβής δψις 257. άθαμβίη De-

tnocriii 179. 
ούκ άθεεί 259. 
άθεοι qni 6, 297. 
αθετεί θεδν αυτόν 218.άθετοΰντες 

είς τδν Κύριον 54. 
άθήλυντος κα\ ανδρική 282. 
άθρει τήν θ. εοεργεσίαν 50. 

άθρει μή τις... 240. 
άθροισμα τών εκλεκτών 505, 

504. 
αθρόως τε πάντα καί Ικαστον έν 

μέρει προσβλέπει 294. 
αθυμος, exper$ θυμοΰ 229. 
άθυρόγλωσσοι κίναιδοι 99. 
άθψος χερσί 511. 
ό Αίάκειος ΙΙηλεύς 265. 
άΐδηλα έργα 261. 
τδ αίδήμον verecvndia 100. $ie 

84. 
άΐδιον ζωήν 41. Ρ . τη. $. αίώ

νιον. 
altoaunde dicta genitaliaSo. 
άΐδρυτοι όρμαί 165. 
αΐκάλλων κύνα προδ. 175. 
αίμάσσειν τά οΰλα 75. 
αίνίβσεται τοΰ τόπου, innuit Ιο-

cum 121. αίνίττεσθαι et άλληγο-
ρείν 45. κατ' αΐνιγμους αλληγορούν 
μενα 237. αΐνιγματώδης λόγος 
240. αίνιγματωδως είρημένα 244. 
αίνικτήρ θεσφάτων 238. 

αίολοχρως άστρ. 6χλος 257. 
αίρεσις κα\ φυγή,ι/Μΐι'οβί <fec/t-

natio 117, 156. αίρεσις $eu ueia 

?uid 550. <οί α;ρετικο\ καλούμενοι 
57. αίρετισταί, sectatores 29ο. 

αίσθεται, sentit 186. $ic 518, 
529. 

αίσια myslice quid 242. 
αίσυλοεργός et σχέτλιος 9. 
αίσχροεργείν et αίσχρολογείν 

108. 
αισχρολογία quid 75. 
αίτεισθε, petite 176. apud Εναη· 

gel. vulg. αίτείτε. sic 12. 149. τά 
αίτήματα ήμίν παρέχει ό θ. 282. 

αίτιωδως αίτιον 552. 
αιών et χρόνος ηοη idem 41. quid 

128. αΙώνος άρχή, τδ ήμέτερον τέ
λος 60. 

αΐωνοχαρής θ. λόγος 115. 
άκακοι καρδίαι Deo qraue 59. 
άκαλα^είτας ποτ. 505. 
άκάμας χρόνος 241. ακάματος 

δύναμις 292. 298. 
άκαμπτος ήδοναίς 277, 

1408 
άκαριέως ρτο ...αίως 128. 
άκατάληπτον Valentiniaui* quid 

339. άκατάληπτον τδ θείον 258. 
ακατάληπτων κατάληψίς τις τψ 
γνωστικώ 275.276. 

άκαταλλήλοις ώραις 209. 
ακατανόητος δύναμις 254. , 
άκαταπαύστψ θεωρία 240. 
άκατάσκοπον σχήμα 110. 1 

έν άκαταστασίαις 225. 
άκείται ψυχήν, medicatur 56. 

«ακέραιοι ε ί ς τδ κακόν 59. ακέ
ραιο; unde dicti 59. 

ακέφαλος αστήρ 69. 
άκηλίδωτος είκων 55. 
ακήρατος παρθένος 45. 
άκλινής γενόμενος 508. 
Ακναπτοι ρτο άκαμπτοι 177. 
ακοίμητοι λύχνοι 85. 
ακολουθία θεία, t. sequi Denm 

quid 255. ακολούθως τψ Κυρίω 271. 
ακολούθως τή φύσει ζήν 174. 255. 

άχονάν είς πανουργίαν 59. 
άκονητί στεφανουσθαι 201, alibi 

άχονιτί. 
άχορίη τροφής 178. 
άκούειν ρτο συνιέναι et αίσθά

νεσθαι 252. 255. άκηκοέναι τών 
Γαλατών, t. praceptortbus usum 
e$se Galatis 151. ακούει nomina-
tur 176. 

άχουσματιχοί, ditcip. Pylhag. 
246. 

άκουτιείς με άγαλλίασιν 117. 
άκράδαντον σώμα 66. 
τδ ακραιφνώς λογικόν 150. 
ό άκρατης λόγου 167. 
Ακρατος πίστις 516. 
ακροάματα qua dedeceant 109. 
ακρογωνιαίος λ ί θ ο ς 281. 
τδ άκροδίχαιον 178. 
άκρόδρυα αιτούμενοι 151. 
άκροθίνιό\ σε θεώ άνάατησον 52. 
άκροθώραξ qui6ο. Arutot. Ρτα-

blem. 28. sect. 11. Ptutarch. III 
Sympot. 8. Philo ρ . 185.614. Η. 

oE άκροι τών φ ιλοσόΦ. 247. tic 
Ακροι φιλοσοφίας 51. το άκρως τί
μιο ν 525. 

αλαζονεία quid 175. 
άλάσθαι ε ί ς ήδονάς 101. Ρ. τη. ε. 
άλωμένη, atpir. 
άλάστορες δαίαονες 7. 
αλάτι ήρτυμένος 114. άλατίνη 

λίθος 107. 
άλατό|λητοι συν(οκοδομήθησαν, 

ηοη polui α lapicida 165. 
τά άλγοΰντα, dolorem fac. 554. 

άλγηιια et άλγηδών 516. 
άλεα έμφυτος, calor 66. αλέα 

ηλιακή 285. 
altia,pt8catio 104. 
αλείφει έπ\ τήν έγκρ. exercet et 

insir. 174. sic ό άλειφόμένος έπί 
τοΰτο 157. 

άλειπτά υποδήματα 89. 
άλειπτική,«. τ έ χ ν η 294. 

λεξητήριον π υ ρ ό ς 514. 545. 
άλετρίβανος κα\ ίγδη 61. 
άλευρομάντεις 4. 
αληθής έν λόγω 510. αληθή φρο

νεί τε άμα κα\ αληθεύει 510. πρδς 
άλήθειαν, vere 7. τ α ϊ ς άληθείαις, 
revera 21. 257. 

άλιεύς μερόπων 115. 
Αλιμμα ρτο άλειμμα Ρ. τη, s. 76f 
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αλις τούτων 181. 
άλλά texies iteratum 226. άλλά 

τοι, attamen 178. άλλά γάρ ηοη 
initio tantum periodi, $ed etiam in 
redditione, vacante γάρ 193. 38. 
άλλ'όθεδς γάρ .. 208. άλλ* ή... nisi 
quam 174. ουδέν άλλ' ή.. . 90. Ρ. 
rn. $. άλλ' ή el hic et alibi; ut 98 
J \ m.e. άλλή, uf πρινή et simUia. 

άλλαγμα κυνός 118. άλλάξομαι 
άντ\ κέρδους 284. 

άλλή vise paulo ante in άλλά. 
αλληγορεί αύτους όνόμασι ποικί-

λοις, variis nominib. eo$ per alle-
goriam appellat 37, 38. άλληγορεϊ-
ται πολλαχώς, mullh nominibus 
per allegoriam appellalur 46. sic 
31. 76. 

άλληλοβασία nefaria 82. 
άλλόβιοι phitosophi barb. 131. 
άλδς άχνη 44. 
άλουργω παραπετάσματι 88. sic 

άλουργης'στρωανής 9*5. άλουργα\ 
ζυστίδες 79. Sed et άλουργείς στρω-
μναί 69. et άλουργές είργάσαντο 
τδ πάν 88. 

άλουργοβαφή ύφάσμ. 87. 
άλυκί) ζάψ 243. 26. 
άλυπητως άσχήσαι 315. 
άλυς έρωτιχής σχεδίας 70. ό 

άλυς ό άπδ τών μυροπολίων 109. 
Ρ. τη. ε. άλυες χαί χάσμαι 81. 

άλύουσι μετά τών άθεων κρου-
μάτων 110. ubi Ρ. m. *. adjectum 
exegema πλανώνται, sic άλυειν έν 
άτάχτοις χώμοις 71. άλύοντες κα-
χότησιν 8. άλύουσαι περ\ τάς πορ
φύρας 88. 
^άλύσεις, catence, ornam., 90, 

άλώσιμον έαυτδν παρέχων 216. 
άλώσιμος ήδον^ 308. 

άλωτδς θνητψ 258. 
άμα μαθήσει... «im... 165. 
αμάρτημα τί 59. 
άμαρτητική ψυχή 227. τδ άμαρ» 

τητικδν έν έαυτψ έχων 217. 
άμαρτοεπής οίνος 67. 
άμαρτύοως λέγειν 206. 
άμαρτωλδςψυχή 208. 505. σαρξ 

272. 
άμαυρόβιοι άνδρες 211. 
ήμβλακον ρτο ήμπλ. 265. 
άμέθυσοι gemma} 89. alibi αμέ

θυστοι. 
άμείβειν είς,τηνίατβ 81. 
άμέλει, $ane, utiqne 150. 
άμελέτητος ών καρτερεϊν 102. 
άμεμφώς 515. άμεμφής πρά-

ξις 120. 
άμενηνά φΰλα 211. 
αμετάθετος δόσις 285. 
άμετανοήτως χρήσθαι 151. 
άμετάπτωτος λόγω 164. άμετα-

πτώτως βιοΰν 508. 
άμεταστρεπτ\ βαδίζειν 254. 
άμετάτρεπτος έξις 229. 
αμέτοχοι τών... 226. 
άμηγέπη 99. 
άμήτωρ αριθμός 290. 
άμισθεί, sine mercede 10, 27. 
άμισία κα\ άζηλια 171. 
άμνάδες καλαί, juvencula 55. 
άμνησικακία 171. 
άμνδς τοΰ θεοΰ 40. 
άμόργινα υφάσματα 88. 
άμπε^όνη γυναικός 170. 
4 αμύητος Έρμος 28. οί άμυη-

INDEX GRiEClTATIS. 
τοι qui 240. αμύητοι 6ντως μυή
σεις 6. ul Augu$linu$ libro de Ha-
resibus, cap. 46, de Manichceorum 
sacro loquens :Hoc non Sacraroea-
tuin, sed Exsecramenlum. JR. 

άμυστεί έλκειν 68. αί. άμυστί. 
. άμφ\ τήν θν. φύσιν περιπολείν 
180. οί άμφϊ τήν σκηνή ν ποιηταί 
7. οί άμφι τδν Σίμωνα, Simon et 
ejus seciatore$ 165. sic 161, 186. 

άμφιβάλλειν, dubitaTe 54, 24. 
αμφιβάλλετε εί... 15. 

αμφίβολοι φωναί 126. άιχφιβό-
λως είρημένα 522. αμφιβολίας σο-
φίσμ. 255. αμφιβολία Satanam 
eludit Ckristus 126. 

άμφιγύηςεβιιάμφιγυείης Vulca-
nus 22. 

αμφιθαλής γάμος 181. 
άμφιθΑς στέφανον κάρα 78. 
άμφιλέαι, orn. tnu/. ί)0. 
άμφιπολεύουσι περ\ τάς... 98. 
άμφιχορεύει τδν... 257. 
ή έν τοίς άμφόδοις διατριβή 94. 

Ρ. τη. ε. ταΐς u$ilatiu$. 
άμ^οίνταϊν διαθήκαιν 160. 270. 
άμων Dor. ρτο ήαών 255. 
άν potenlialis cum futuro indic.M. 

cum prcesenti el (ut. indic, modi 
65. cum indicativo et optativo 298. 
41. ούκ έστιν άν κακών, t. ulique 
294. 

άνά τά ίερά, per fana 99. άνά 
πάσαν τήν οίκουμένην έχύθη 296. 
άνά τδν αύτδν λόγον, ι. κατά, eodem 
modo 157. sic άνά τδν τής αληθείας 
λόγον 4. άνά στόμα έχειν, in ore h. 
109, 525. 

άναβάδην έπί κλίνη έζόμενος 
108. 

άναβλαστεΤν 229. 
αναγκαίους ωφελείας 79. Ρ. τη. 

$. αναγκαίας. 
αναγκαστικοί λόγοι 155. 
άναγκοφαγία aihletica 60. 
ανάγλυφα 237. 
άναγνον κα\ λαγνικόν 83. 
άναγνωρισμδς τών ίερ. λογίων 

142. 
άναγνώσμασι σχολάζειν 66. 
αναγράφεις σε θεοΰ, Dei te ci-

vem scTibis 30. άνάγραπτος γυνή 
17. 

άναδείσθαι άνθεσι 78. οί άνα-
δούμενοι στεφάνους 78. 

άναδειφήσαι, vide δειφήσαι. 
άναδήματα, μίτραι 90. 
άνάδοσις, ναροτ 176, 305. 
άναζεύγνυσιν είς... 142. 
άναθάλλει είς τδ φώς 222. 
αναθέματα ρτο άναδήμ. 89. 
άναθρεΐν ποδς τδ αληθές 62. 
άναίδην είσοεχόμεναι τους βου-

λο μένους 187. el άναίδην έκδιώναι 
πάσιν 128. rectius άνέοην, ul Ρ. 
τη. 8. 99, 110. 

αναίτιος ή μιν κακίας 154, 502. 
άναιτίως γίνεται ουδέν 172. 
ανακάμψει πρδς... reuert. 182. 
άνακεφαλαιούμένος τήν αρχήν 

τής... 79. 
ανακόλουθα τή επιστήμη 518. 
άνακομιδή ή είς οίκον 512. 
ανακοπή αμαρτημάτων 58. 
άνάκρασις άδιάστατος 226. 
άνακρημνάς τής ούρας 100. 
άνακτίςειν τδν άνθρ. 521. άνά-

κτισις τοΰ άνθρ. 229. 
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άνακτοτελέσται qui 6. 
ανακύπτει απορία μεγίστη 43. 
άναλακτίσας τήν έχχλ. 521. 
άνάλλακτος τάξις 259. 
άναλογισμω λαμβάνειν 354. et 

mox , k άναλογιστικώς λαμβα
νόμενα. 

αναλύει τδ δόγμα, retcindii 223. 
άναλΰσαι, excedere 194. άνάλυ-

σις quid, et α demonstratione ψύά 
di/feral 327. 

άναμαρτησία 160, 207. άναμαρ-
τήτως βιοΰν 282. 

άναμαρυκάσθαι, vi$e μαρυκά-
σθαι. 

άναμάττεσθαι τδν Χρίστου βίον 
59. 

άναμέσον πλειόνων καθ ίσα ι 74. 
άναμφτ,ρίστως δέδεικται 138. 
άναμφιλέκτως 145. 
άνανεοΰσθαι act. signif. 148. 

άνανέωσις τοΰ άνθρ. 229. 
άνανεύσατε τής γής είς τον αι

θέρα, nutus elevate α terra 29. 
άνανήψαι τοΰδε τοΰ ύπνου 29. 
άναντίρ^τον μή ούχ\ είναι..·. 

52. 
αναξιοπαθεί βαστάζουσα... 70. 
άναπαήσεται, requieseel 163. 

usitatiui άναπαύσεται 162. 
άναπαιδεύω τδν γέρ. 265. 
άναπαύδητος μάχη 177. 
ανάπαυλα μόχθων 248. 
άνάπαυσις, sabb. 230. 
άναπε μπάζει ν έν τή ψ. 325·' 
άναπέμπομεν τφ θεψ εΰχάς 504. 

$ic άναπέμψαι Κυρίψ αΐνον 41& 
πέμπεσθαι, accersere 524. 

άναπηδύον ύδωρ 101. 
άνάπλεω πειθούς προστάγματα 

57. 
άναπλωτάζων άήρ 69. 
άναπόβλητος έξις 508. 
άναπόδεικτον κα\ πρώτον τί 527. 

άναποδείκτως πιστεύεται 328. 
αναπολόγητος έστι 299. 
ανάπτυξα ι βίβλον 285. αναπτύσ

σει πάνθ' ό χρόνος 264. Eunp. 
δείκνυσι. 

άναρμοστία βίου 175. 
άνάρτηται τούτψ τά πάντα είς 

αυτόν 515. 
ό άναρχος θεός 19. άναρχος άρ

χή τών όλων 251, 262. 
άνασκευάζων είς τδν υγιή άνθρ. 

50. ανασκευή τών επιβουλών 20ο. 
άνασκησία 166. 
άνασκινδαλευόμενοι 178. rectius 

άνασκινδυλεύεσθαι 216, 256. 
αναστέλλεται τά αιδοία 6. ανα

σύρεται πέπλους, ibid. ι 
άναστέφειν ώς βασιλέα 79. UUm 

χαταστέφειν 78. 
αναστολή επιθυμίας 182. 
άνασφήλαι της νόσου 54. 
άνασφογγίζεσθαι Attice ρτο άνα-

σπογγίζεσθαι, spongia exiergi 66-
άνατεταμένοι προς τδν θεόν 

545. 
άνατιθέντες είς τους ναούς 242. 

άνατεθεικώς έαυτδν θεώ 207. 
ανατροφή, educalio 149. 
άναυδοι ίχθΰς 168; 281. 
αναφανδόν είρηκεν 250. 
άναφής ουσία 256. 
άναφοράν Ιχει έπ\ τδν παντ. 

298. αναφορά in trop. locui. 310 
άναφΰναι θεούς τε κα\ άνθρ 
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produxiise 5. rectius άναφΰσαι. 

άναχαιτίσαι τής όρμίς 55. 
άναψήσασθαι Ελαιον 204. 
άνδοκίδης Έρμης 28. 
άνδριαντοειδές «γαλμα 15. άν-

δριαντουργείν εΙκόνα 109. 
άνδρείζεσθει 170. sie άνδρειζο-

μένη γυνή 211. 
άνδρείκβλα θηρία 62. 
άνδρίζονται αί γυναίκες, virot 

agunt 97. 
Ανδρείκελα αγάλματα 15. 
ανδρόγυνος φύσις 82. τρυφή 95. 

έπιτήδευσις 97. 
άνδροείκελα αγάλματα 28. 
άνεγερτέον τής κοίτης 80. 
άνέδην έμφορείσθαι 12. Euseb. 

Prtepar. evang. άναίδην. οί άνέ
δην έσθίοντες 65. q. laxatu frenu, 
α verbo άνιέναι. 

άνέδραστος, inconst. 204, 281. 
άνείδεα σώματα 556. *ic άνείδεος 

κα\ άσχημ. 229, (540.) {. metiui 
Ανίδεος ab ίδέα. 

άνειδωλοποιοΰντες τά πάθη 7. 
$ic 19. άνειδωλοποιών τι τών (χή 
δντων 292. άνειδωλοποιίαι έκ των 
μεθημερινών κινήσεων 227. 

το άνεικόνιστον τοΰ θεοΰ 151. 
άνείπεν ή Πυθία 204. 
ανέκαθεν, inde α superioribus 

temporibus 4. 
ανέκδοτα μένει 119. 
άνεκλαλήτω χαρά 224. 
άνέκλειπτοι θησαυροί 112, 209. 
άνέλει, recipit, resumit 222. 
άνελθείν τοΰ βαπτίσματος, redt-

re α b. 545. 
ανελλιπής ήμερα 24. usilatius 

ανελλιπώς 91. 
ανένδοτος πρδς τδ ήττον 197. 
άνενέργητόν έστι 553. 
άνεξαπάτητον τάληθοΰς τηρεί 

τδν μαθ. 547. 
ανεξέλεγκτος παιδεία 125. 
ανεξικακίας πέρι!12. 
ανέπαφοι παίδες 115. 
άνεπιβούλευτον φυλάσσει ν 125. 
άνεπίδεικτος ό θεός 250. 
ανεπιθύμητος, vacuu* concupi-

tcentia 229, 515. 
άνεπίμικτον ποικίλοις π. 62. 
άνεπισηαείωτον παραλιπ. 518. 
άνεπιστήμων τής χρήσ. 597. 
άνεπιστρεψία, negleclus 502. 
άνέραστον γενόμενον τής φθοράς 

85. 
άνηδόνως ffjv 515. 
άνήρ quid tignif. in ε. 59. 
άνθαιρείσθαι αίσθησιν χρυσίου, 

elig. $eti8um pra auro 129. 
άνθάπτεσθαι τής φιλοσοα. 246. 
άνθευτικά σπέρματα 124. 
άνθινων έρίων Βαφείς 77. rectius 

Ανθεινών, vel άνθίνων, til άνθινα ι -
έσθήτες'86. 

άνθιον, ver, symbot. 244. 
άνθολκή τής ευδοξίας 185. 
άνθρωπος, commune mulierib. 

ceque ac viris nomen 57. 
άνθρωπάρεσκοι 214. 
τά ανθρώπεια καλά 111. sic τών 

ανθρώπειων αγαθών 2Π5. ή αν
θρώπειος κακοτεχνία 107. τής αν
θρωπείας ψυχής ίδια 175. C. τη. $. 
άνθρωπίνης. 

άνθρωπική άπόδειξις 164. 
άνθρωπογναφεία balnea 105. 

INDEX GBJiCITATIS. 
άνθρωπομορφοι θεοί 502. 
άνθρωποπαθείς θεοί 502, 257. 
άνθρωπότης, humanum genus 58. 

sic 42, 55, 298 et alibi. 
κατ' άνθυποφοράν 189. 
ανίδεος, vise άνείδεος. 
άνιέρως μυείσθαι 6. 
ούκ άνήσω μή ούχι είπείν 6. 
άνιμάν τοΰ φρέατος 70. 
άνιπτόποδες 265. 
άνιστάσα αγάλματα 15. Euieb. 

Prap, evang.\v,5> άνιστώσα άνεστά-
σθαι, resurrexifte 271. άνεσταμέ-
νος, resuscitatus 287. 

είς άνοδίαν έμπίπτειν 278. 
άνοίκειαι τή φύσει 182. τδ άνοί-

κειον περ\... 475. 
τά άνομογενή 172. 
άνομολογούμεναι, ηοη contenta-

neat 259. 
άνονόμαστος ήν 48, 559. 
άνοργίαστοι τελεταί 6. 
άνουσιον μέν ού,.. 556. 
άνταγωνίσματα μεγ. 501. 
άντακολουθία γίνεται 157. 
άντακούειν, vici$$. aud. 275. 
ανταλλάσσεται ούρανδν γής, per-

tnutat terram coelo <252. 
άνταναπληροΰν τήν άπουσ. 516, 
άνταναστρεφουσι πρδς ήιιάς 60. 
άνταπόδομα διώκοντες 54. άντα-

πόδοσις αμαρτίας 62. 
αντάξιος σωτηρίας μισθός 25. 

αντάξιος μηδενός 305. 
άνταποφαίνεσθαι τοίς..· 522. άντ-

αποφήνασθαι δ βούλ. 527. 
άντεισάγειν τω κόσμω έτερους 

191. 
άντεπίστασθαι τώ 6εψ 157. 
αντεπιστροφή τής προνοίας 507. 
τδ άντερωτηθέν 528. άντερωτη-

τέον τδν προ6*. 528. 
άντιβλέπειν τΑ μαρμ. 289. 
Άντιγονίδες, απο τοΰ έφευρόν-

τος, αί άνω τοΰ σωαιροειδοΰς πυθ-
μένος είς όξί) άπολήγουσαι, excer-
pla m. s. ad 69. 

άντιδημιουργεΐν τώθεώ 96. 
αντιδιαστολή τοΰ πνεύματος πρδς . 

τδν θώρακα 504. πρδς άντιδιαστο-
λήν τών άλλων 199. 8tc 45, 196. 

Άντιδοξόύαενα Aristocrili 259. 
άντίδοτος υγιεινή 167. 
αντίζηλου μένος έτέροις 117. 
άντίθεοι, elecli Ζ)εί252. 
ό άντικαθιστάμενος 527. ut άντι-

καταστήσαι τη χώρα, in locum 
tubstituere 181. 

άντικαταλλαττομένη τδν κόσμον 
τάνδρός 87. άντικαταλλασσόμενοι 
θανάτω ζωήν 27. 

άντικατατάττειν άντ\ τοΰ... ί«6-
slituere loco... 129. άντικατατάσ-
σεται Ιούδα 285. 

άντικλείς, cl. f. 525. 
ούκ άντιλέγεται είναι δίκαιος, 

ηοη negatur esse justus 52. 
τά αντιληπτά 295. άντίληψις 

νοερά 295. 
άντιλογική δύναμις 124. 
άντιμάχησις άπαυστος 177. 
άντί μίμοι τοΰ δηιιιουργοΰ 218. 
αντιμισθίας έφίεσθαι, 118. αντι

μισθία ν άπολαβόντες 82. 
άντιπαράθεσις τών δογμ. 120. έξ 

αντιπαραθέσεως έκλ. 278. 
άντιπαραφυλάξασθαι 102. 
άντιπεριπεσών πέτραις 67. 

4502 
άντιπολεμοΰν τή ψ. 341. 
άντιπολιτεύεσθαι ταίς... 211. 

• άντιπρόσωπον (seu αντιπρόσω
ποι) τών αγαλμάτων Ιστάμενοι 507. 

άντί^όησις ή πρδς τάς... 180. 
άντισηκώσαι Ισοστασίους τοΰ δι* 

καίου πλάστιγγας 56. 
τδ άντισοΰν τοΰ δικ. ζυγοΰ 87. 

Ρ . τη. ε. τώ... ζυγώ. 
οί άντιστασιώδεις τ!)...15δ. 
αντιστρατηγείν τψ φρ. 210. 
αντίστροφος εύνοια 507. 
άντιτάκται hwrelici 189. et άν-

τίταξις ή πρδς τδν δημιουργό ν 
187,189. 

άντίτεχνος θεφ είκών 94. 
άντιτιαωρείσθαι κελεύων 533. 
άντιφΛονεικείν 200. 
άντίχθων Pythaqor. 261. 
άντλάν et άπαντλάν 101. 
άντωπείν τϊ) δόξτ) *289. 
άντωτίδες athleiiccB 73. 
άνυπέρθετος κτίσις 235. ανυπερ

θέτως έκτίνειν 171. 
άνυπόδετος ήν 88, 192. άνυπο-

δησία 89. per η etiam in Ρ . 
τη. 8. 

άνυποσημείωτα μένει 119. 
άνωθεν, aprima origine 17. άνω

θεν άρχήθεν προείδεν 166. *ic θεό
θεν άνωθεν 515. 

άνωνόιχαστος ό θ. 251, 559. 
άξιαγαπητον ήθος 221. 
άξιεντρέπτους ποιούσα τ. 347. 
ή αξιοπιστία τοΰ έπαγγ. 277. 
άξιοπραγία περί τδν βίον 85. 
ό άοικος, famiiiam ηοη habent 

515. 
άοκνίη πόνων 178. 
άοχλησία Βίου 180. ούκ άόχλητος 

άμεριμνία 78. (Ρ. τη. ε. άνόχλητος) 
άοχλήτως ζην 177. 

απάγει τής αληθείας 86. 
\Απαγχομενη "Αρτεμις 11. €% 

Pausanias Arcadicts 254. 
άπάδων τής άλ. πολύ 28, 74. 
άπαθανατίζεσθαι, immort. fieri 

41. 
απαθής τήν ψυχήν 55. απαθείς 

κακών 261. απάθεια gno8tiea 276. 
άπαιδαγώγητον δείπνον 62. 
άπαλγεΐν τ$ άσελγεία 24. 
απαλέ ξησις κρυμων 86. 
άπαλλάττειν κακδν κακφ 162. 
άπαλο\ quasi απαλοί, vel, cum 

Ρ.,άταλο\ οί απαλοί 59. άπαλότης 
καί άπλότης 58. άπαλόφρων 59. 

άπαμελοΰνται αϊ άρεταί 207. 
άπαναισνυντήσας πρδς πάντας 54. 
άπανδρωσαι, virum facere 45. 

άπανδρουσθαι, in vlr. e v a d . 127, 
557. 

άπανθίσασθαι λέξεις έκ... 489. 
άπηνθισαένη προσφορά 204. 

άπαντλώμενα φρέατα 101. 
άπαξαπλώς απαθής 276. 
άπαραβάτως τηρείν 160, 291. 
απαράδεκτος των... 195. 
άπαράνομος, pro άνομος αηί πα

ράνομος 87. 
άπαραποδίστως λαλτ̂ σαι 75. 
άπαρεγχείρητος αλήθεια 157. 
απαρέμφατος τής ένν. 230. 
ούκ απαρνούνται κλέπτη ν, ηοη 

neganl se furi 184. 
άπάρτησις έλλοβίων 91. 
άπάρτι, ρτο άπδ τοΰ νΰν 54. 
άπαρτίζεσθαι πρδς άκρί6ειαν299· 



1503 
άπαντα αγαθόν, ε. χατά, ι. έν 

απασι 260. 
απατηλοί 1. άπατηλάς δόξας 125. 

απατηλός τέχνη 120. 
απαύγασμα νοερόν 285. 
άπαυδφν πρδς τά δ. 500. 
απείθεια τών άκουόντων 201· 
άπειθή σας Ait 5. 
άπειχαστέον τφ... 2itt. 
απεικονισμένος πρδς τδν... 56. 

άπειχόνισμα Θεού 559, 295, 505. 
άπειναι ρτο άπιέναι 58, 280. 
έπειπάμενοι τάς χακ. δ. 175. 
άτειραγαθία 70, 90, 88. 
άπείραστος 508. 
άπειρον αίθέρα 257. 
άπεκδοχή τού μέλλ. 518. 
άπέκδυσις της σαρκός 190, 
άπεκλέγεσθαι, neqliqere 

άπεκλογή τών φαύλ. 22$. 
άπέμφασις 154. 217. 
άπεράτωτος ύπόστασις 544. 
άπεργαζομένη φιλόκαλον 548. 

pro eodem κατασκευάζουσα ibid. 
άπεργαστικά της εύδαια. 180. 

άπερίγραφος ό θεός 249. 
άπερινόητον φώς 546. 
απερίσπαστου ούσης της ψυχής 

81. απερίσπαστος τής θ. λ. 195,545. 
απέριττος καί άπερίεργος λόγος 

126. 
άπερυθριώσι σχήαασιν ούκ άπε-

ρυθριωντες αυτοί 96. άπηρυθριακό-
τες πρδς τήν άλ. 252. 

άπευκτέον, devrec. 159. 
άπόσχη παιδεύων, desinat intti-

tuere 54. Ρ. τη. 8. άπόσχου. άπε-
σχημένοι τούτων 258. 

απεχθάνεσθαι αύτοίς 517. 
άπήμαντοι τού σώμ. 261. 
άπηρεϊς ρτο άτηρείς seu άτει-

ρεϊς, detrimenti exp. 259. 
απιστία quid 160. 165. άπιστίη 

αγαθή 252. 1 

άπισχημένοι ρτο άπεσχ. 195. 
ά πλάνητος υπάρχει 25. 
άπλεονέκτητος 9»9. 
άπλώσας τήν άλήθειαν 52. 
άπδ τού θεού έκλελεγμένοι ρτο 

ύπδ... 167. sic άπδ τοΰ λόγου κα-
ταλέλειπται 85. Ρ . τη. ε. ούκ άπδ 
τρόπου, ηοη absurde 54. 161. ol 
άπδ φιλοσοφίας, philogophiie secta-
lor*t275. tic οί άπδ τή; στοάς 165. 
Οί άπδ τών αίρέσεων 165. plenius 
ol άφ' αίρέσεως αγόμενοι 187. ΛΜΓ-
snm οί άπδ Πλάτωνος, qni α Ρ/α-
tone ttant 165. οί άπδ Βασιλείδου 
160. tic alibi oi άπδ Μαρκίωνος, ot 
άπδ Ούαλεντ. 

τά άποβαίνοντα, eventus 282. 
άποβλεπόμεναι πρδς τδ- 151. 
άποβύσαι τά ώτα 29. 
άπογεύσασθαι άρτου 66. 
άπογινόμενοι, defunq. 242. 
6 απογεγραμμένος τψ Χριστφ 59. 
άπόδεσμοι, orn. mul. 91. 
άποδημαγωγείν τής αληθείας, 

155. 
άποδημεΓν τοΰ βίου 515. 
άποδιακείσθαιτοίς μύροις 77. 
αποδοχής άξιον 15ο. αποδοχή κα-

χών, improb. 204. tic αποδοχή 
αμαρτίας 168. 1 

άποδυσπετών έπί τοίς- 201. 
άπόθεσις τής σαρκός 156, 230. 
άποθησαυριστέον είς τήν- 123. 
άποβητος ό θεός 209. 

179. 99 

TNDEX GRiEClTATW 
άποίκιλτον χρώμα 105« 
άποκάθαρμα σώματος 85. 
άποκαθεστακυία τδν γνωστικδν 

είς τήν- 276. 
άποκαρπίζεσθαι τής αληθείας 58. 
άποκατάστασις , reitilutio 146. 

άποκαταστατική σοφία 162. 
άποκεκαλυμμένως 258. 
άποκηρύχτους εΐναι τής εκκλη

σίας 205. 
απόκληροι, exsortes 259. 

{ άπόκρουσις τής σελήνης, decr. 
_. . 

απόκρυφα μέρη 85. απόκρυφοι 
Ιννοιαι 298. θησαυροί 112. βίβλοι 
151,188. 

άπόκτητα είδώς πάντα 251. 
άπολιθοΰν τήν ούσίαν είς μαργαρ. 

άπολύειν τοΰ σώμ. 245. άπολύε-
σθαι πρδς τδν θεόν 216. άπολύειν 
ρτο άπολλύειν, amitlere, perdere 
186. απόλυτος παθών άνθρ. 55. 

απομιμούνται τάς εικόνας πρδς 
τδ-16. 

άπομνύμενοι τάς παλαιάς δόξας 
35. 

άπόμυιος Jnpiter ei Uerc. 11. 
άπομυκτισμφ έπιστομίζειν 75. 

Α. mavull άπομυκτηρισμώ. 
άπονεμητικδς τών κατ* άξίαν 167. 
άπόνιμμα ποδός 70. 
άπονυσταχτέον έπεγερτιχώς 80. 
άπεξενωμένη θάλασσα 89. 
άποξύειν 286. 
άποξύνει δμματα λόγος 51. άπο-

ξύνεσθαι, acescere 47. 
άποπεσείν τοΰ θεοΰ 162. 
άποπληρώσαι τήν έπιθυμίαν, Ρ . 

τη. $. άναπλ. 68. άποπληρωτής τών 
αίρ. 255. 

άποπροηγμένα 251. 
άποπταΐσαι τών βουλ. 214. 
άπόπτωμα έχ παραπτ. 95. 
άπορηθείς πώς άν τις φιληθείη, 

dubio proponto rogaius q. 269. 
άπορούμενον ήμίν πρδς τών αιρε
τικών, quod ut dubium nobis ab 
h<eret. proponitur 281. 

άπορον θύμα 247. άπορον θυσίαν 
παγκαρπίας 248. alibi άπυρον. 

ά π ό ^ ι α θεϊκή 20. 
^άπο£0υπτόμεθα τάς αμαρτίας 

άποσείσαι ημάς τής πίστ. 217. 
άποσήθειν, cribTo secernere 61. 
άποσκιρα^ν τής άληθ. 161. 
άποσπάσθαι τοΰ έργου 104. 
άποσπερματίσαι τδ πύρ 183. 
άπόστα τής πλ. ab$i$te\i%. απο

στάσει τή άπδ τοΰ εύαγγ. 519. 
τέκνα άποστάται 55. αί αποστάτη
σα σα ι τοΰ θεοΰ 168. 

άποσταυρών έαυτδν τών παθών 
175. 

άποστέγειν, arcere 105. 
αποστέλλει είς μυχούς 502. 
άποστέρξαντες τδ άκοσμον 75. 
άποστίλβουσαι τδν άνθρ. .52. 
αποστροφή τών κακών 501. 
άποστυγείντδ πονηρόν 75, 114. 
άποσύστασις τής πίστεως 165. 
άποτακτδν τόπον έχειν 540. sie 

άποτεταγ|ΐέναι ήμέραι 505. 
αποτελώ ίάσεις 208. αποτέλεσμα, 

effeclum 105, 157, 149, 552, 3ο4. 
άπότεξις, parius 82,172. 
άποτομία χαί άπήνεια 178. 
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αποτροπή των κακών 306. άπο-| 

τρόπαιοι θεοί 12. I 
άποτυποΰσι ταις σφενδόναις 1& 
απουσία, abscessus 84. 
άποφορα\ αί άπδ τοΰ σώματ̂  

79. sic άποφοραΐ Γων 78. 
αποχή τροφής 545. γάμου 22& 

αμαρτημάτων 201. κακών 208. 
αποχή ασφαλής πρδς τάς φαντ> 
σίας 179. 

άπόχορδον $δειν 178. 
άποψάσθαι, detergere 76. 
άποφήξασθαι τάς τρίχας 36. 
απραξία 208. 
άπρ\ξ λαβέσθαι 240. 
άπρονόητος συντυχία 156. άπρο· 

νόητον εΐναι τδ παν 292. 
άπροσάντητος δύναμις 547. 
άπροσκλινώς χρήσθαι τοίς-61 
άπρόσκοπος τοίς πολ. 188. 
άπροσκορής κοινωνία 62. 
άπροσπαθως βιούν 206. 
τδ άπροσωπόληπτον τοΰ 0.274. 
άπτήνες άνδρες 211. 
άπυστος τοΰ λόγου 28. 
άπωθεν του παιδός, proc. 148. 
άπφκιστέον ρτο άποικιστέον 86. 
άρα, igitur, in redditione periodi 

275. άρα ουν, igitur 197. tic AV 
οδν 117,227. 

άρ' ού- αηηοη 206, 527. 
άρακα ρτο άρακον 124. 
άραρότως ποιηθέντα 267. 
άργις, noxf symbol. 244. 
Άργύνου seu Άργήνου Venem 

templumii. 
άργυραμοιβός el τραπεζίτης \im 

157. 
άργυρωθέντα πρόσωπα 237. 
άρδεια τών φυτευομένων, rigalio 

64. 
άρίσκεια τάνδρός 105. Ρ. c ίμ· 

σκία. είς άρέσκειαν πάσαν περι«· 
τήσαι 246. 

άρηιφάτνυς τιμώσι 206. 
Άρης dictus άπδ τής άρσεως 19. 

at Philoni παρά τδ άρήγειν,τοβοη-
θείν, ρ. 695. U. άρης, ό σίδηρος 
510. 

άρίδηλος Ικβασις 97. άριίήλω 
λόγψ σαφηνίσαι 47. άριδήλως fct-
κνυται 294. άριδήλως είρημένα 
502. 

άριθμήσαι μισθόν, ρτο έκτίσαι 
25. 

άριστον τών δντων 6!. 
ό άριστοτέχνας πατήρ 28, 255. 
άρ^όσασθαι ημάς προς τήν είχό-

αρμονία Plalom σ. 151. 
άρμόνιος pro αρμόδιος 161. ifc 

άρμονιωτάτη διοίκησις άνδρ. 298. 
άρνες καί άρνία ρτο diUcih Oei 

filiis 58. άρνες, epiaBnum nome» 
57. 

άροτοςγής, aralio 175. 
άρπαγμα ούχ άρπάσει 58,180. 
άρπη quid et α quibus inrenla 151 

eue \LatinoTum ticam, ex Josepko 
el velerib. Glotsit docet Ju$i** 
Lipsius Saturn. tib. 2, c. 9. 

ά^αβων, emplionis prelium 137. 
ά^νομιξίαι nefariafti. 
ά^ητον αγαθότητα 295. fypV* 

μόρια 7. ά ^ τ α είδέναι, ηφήα 
cogniiu 251. βίε ά^ητουργία 5. 

άρτεμις unde d. Luna 241' V 
τεμίσιον^ Dianwlempl, 15. 

file:///LatinoTum
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ή άρτι ώρα 212. 
άρτιγένητα βρέφη 45. Ρ . ι». ε. 

άρτιγέννητα, Uemque vulg. Β. 1 
A i r i 2, i . 

άρύττεσθαι, haurire 299. 
άρχαΐζειν, veltrcm /acer* 144. 
αρχέγονος ήμερα 290. 
άρχέτυπον φωτδς φώς 28. τδ 

άρχέτυπον τών-152. 
άρχηγδς αγαθών απάντων 502. 
αρχήν, omnino 522. $ic τήν αρ

χήν 50, 165, 506,524. 
ό άρχικδς λόγος 218, 294. τά 

άρχικωτατα τής.εποχής 551. 
αρχιοινοχόος 142. 
άρχιπροφήτης 131.' 
άρχιτεκτονήσαι, archit. fubr. 

421. 
άρχιτελώνης 209. 
άρχων ό τυχών 296. οί κατά μέ

ρος άρχοντες κα\ ηγεμόνες 296. 
αρωγή πόνων, levamen 77. αρω

γή τής συμφοράς 267. Euseb. απαλ
λαγή-

αρωγούς αύτους έσχον 267. 
άσαρκος ήδη 317, 319. 
ασάφεια πραγμάτων 330. 
άση, fastidium 103. iit Ρ. tuper-

tcrxpium αηδία. 
ασήμαντοι του σώμ. 261. 
άσκανδάλιστος υπομένει 216. 
άσκεπτον καταλιπεΐν 123. 
ασκεί έχειν, ttudet Α. 69. άσκείν 

>αγνείας, pro κατά λαγνείας 73. οί 
είς συνουσίαν ήσκημένοι κάπροι 
48. Leop. έσσυμένοι, roentes. 

άσκησις γνωστική 226. ασκητής, 
alhleia $tu miles Chrisliattus 48. 
άσκηταΐ θεατρικοί 185. 

άσκιον, symbol. quid 242. 
άσμενιστδν και φιλητόν 56. 
άσοφοι, insipientet 161. 
έπ' ασπαλάθων κνάπτ. 252. 
άσσα, Jonice ρτο άτινα 228, 

296. 
άστείον σύστημα 252. άστείαι 

άρεταί, eleg. ν. 546, 252, 202. 
άστοχη σας λι μένος 67. Ρ. m. *. 

άποστοχήσας. 
άστροιο πορείης Γδρης 259. f. 

pro άστρείοιο, $iderei cur$u$* τοις 
άστρασιν 284. 

άστροθεσία ή παλαιά 545, 
αστρολόγουμενα Merc. 269· 
άσυμφυεϊς κοινώνίαι 82. 
ασύνετοι τού δέοντος 257. tic 

416. άσυνετοΰντες τήν αυτού φ. 
57. 

άσυνήθεια χώρον 185. 
άσύνθετος Ίουδα 54. 
άσχ̂ ημον σχήμα 92, 108. 
ασώματος ή ψυχή 272. 
άσωτοι umie dicii 62. 
άτακτούντα παιδία 545. 
*ταλάφρων seu άταλόφρων 59. 
Ατάρ δήκα\4, 7,194. 
αταραξία 266. 
άτεγκτος ήδοναϊς γεν. 516. 
άτειρά γλωσσά 261. 
άτεκνώσει αύτους μάχαιρα 51. 
άτελεύτητον τέλος 180, 511. 
άτερ γραφής λέγειν 288. 
άτερπίη ei τέρψις 179. 
άτεχνώς, mdelicei, netnae 95. 

ρτο eodem άτέχνως 515, 516. 
ατιμάζει, ρτο άτιμον ήγ:Τται 

486. 

INDEX GRiEGlTATIS. 
άτιταλλόμενοι άταλοίς στόμασι 

115. 
άτρεαίζειν et σείει ν 21,256. 
άτριβή, ηοη trita 150. 
άτρύτψ δυνάμει 298. 
Άττικαί, ι. μναί aut δρ. 88. 
ατύπωτος σαρξ 272. 
άτυράννητος πόλις 252. 
άτυφος καρδία 500. 
ατύχημα quid 167. 
αύανσις el αύχμδς cogn.tignif. 77. 
ή αυγή τής αληθείας 250. 
αύδήεις He$iodo quid 124. 
αύθαδίας ρτο -είας Ρ. ηι. χ. 75. 
τδ αύθαίρετον τής ψυχής 500. 
αύθέντης εαυτού 206. έξ αύΟεν

τε ί ας παντοκρατορικής 205. έξ αύ-
θεντείας κυριακής 69. Ρ . m. s. αυ
θεντίας, ή αυθεντική είσοδος 124. 

αύθεντικώς έ^όέθη μορφή 218. 
αύθεντικώς κα\αυτολεξε\δνομάζον-
τες τδν Χρ. 288. 

άύλα, νψ μόνψ ληπτά 552. 
ή αυλαία, s. θυρίς $eu θύρα 98, 

525, et 240. 
αυλή κα\ μονή τών προβάτων 

285. 
αύλίσαι ρτο αύλήσαι cum vulg. 

ed. eliam Ρ. m. J . 58. 
αΟξειν, augescere 504. 
αύστηρία φαρμάκων 50. morum 

178. 
αύτάρ δή καί -sed et 128. 
αυτάρκεια quid 91. αύταρκία 

ρτο αυτάρκεια 277. 
αυτεξούσιος ών 150. 
αύτίκα, utique 116, 204, 206. 

alibi. 
αύτδς ών αλήθεια, qui est ip$a 

veritan 125. αύτδς αύτφ περιπείρε-
ται 20. $ic αύτοΰ ρτο αύτοΰ $eu 
έαυτου eJiam Ρ. w. ι. 85. ει alibi 
pa$$imy itemque κατ* αυτήν pr9 
καθ1 αυτήν Ρ. τη. 4. 50. αυτήν ρτο 
αυτήν, ι. σεαυτήν 54. ει JfaM/i. 
xxni, 57. 

αύτοδιάκονον έπαναιρείσθαι Βίον 
59. αύτοδιακονία ηοη dedecei 98. 

αύτοδιδάκτως ζηλοΰν 102. 
αυτοκρατορική αίρεσις 156. 
αύτολεξί όνομάζ. τον Χριστον 

288. 
αυτοπροσώπως λέγουσα 195. αύ-

τοπροσωπεϊ τά έπ\ τούτοις 57. 
αυτοτελή αίτια 552, 554. 
αύτοτράπεζοι 258. 
αύτου ργ ψ σοφία παιδεύεσθαι 

157. αύτουργικώς προκομίζειν 104. 
αυτουργία ηοη dedecel 98. decet in 
primi$ mutiere* 107. bona come* 
101. 

αΰχοΰσι τδ λάσιον αυτών 97. · 
άφαγνιστέον τοΰ γάμου 182. 
αφανής άνθρώποις 262. 
άφάψασθαι περ\ τφ τραχήλφ 

155. 
άφεγγής γίνεται 291. άφεγγείς 

προσηγορίαι 259. 
άφειδία σώματος 192. 
άφεκτεα καί τοίς θηρίοις 504. 
αφέλεια quid 105. 
άφέλετε τάς πονηρίας ή μ. 112. 
άφετήριον σοφίας 50. 
άφετικδς αμαρτιών 167. 
αφθονία και άζηλία 171. 
άφίδρυμα είς τδν ναδν άνέθτχεν 

ουδέν 249. άφιδρύματα Θεοΰ 151. 

150« 
άφιλαύτως ζητείν 326. 
άφιλοδόξως ζητεϊν 526. 
άφιλονείκως ζητείν 526. 
άφιλος ό άπιστος 158. 
άφίστηται τών λεγομένων 295. 
άφόδευσις, sece$$u$ 81. 
άφολκή άπδ τών- 181. 
αφορίζει ώς ακάθαρτα 525. άφο-

ρισθήναι τών αίρ. 196. 
άφραίνειν έκτόπως 1. 
'Αφροδίτη unde dicta 5. αφρο

δίσια unde dicla 46. αφροδίσιος 
ηδονή 515. νάρις 10. 

άφυάν, vtse Not. ad 85. 
αφυπνίζει τδν καθεύδοντα 24. 
'Αχαιίδες ίπποι 240. 
αχανές βάραθρον 244. 
άχαριστείν τψΘεώ 186, 270. 
ά χειροποίητος δαίαων 14. άχει-

ροποιήτω περιτομ|) 190. 
άχθονται τάδε οί βρ. 212. 
άχραντος ψυχή 509. 
άχρονα αίτια quas 555. 
άχρώματος ουσία 256. 
άχρωμα χρώματα 72. 
άχυρμια\ τής γής επιπόλαιοι 88. 

(Ρ. m. $. άχυριχίας) 159. 
αχώρητος τούτου 29. 
άωρος πρδς τδ- nondum ma/u-

ru$ ad- 215, 
Β 

έν βάθει νοσούσα ψυχή 94. 
βαθαδς ό πρώτος είς- 157. 
έκ βάθρων άνασπάν 108. 
βάκχοι, Baccha operanit$ 4, et 

5, et 6\ βακχεύων είδωλοις 55. βαχ-
χεύματα μυστηρίων 53. βακχευτάς 
Ι^όμιος, teu βακχευτάς όπώρας 

τδ Βαλλάντιον τάνδρδς λύσασαι 
95. βαλλάντιον hnberevetamur ακο-
stoti, allegor. 101. Ρ . m. ε. βα-
λάντιον bit, «ι 202, 225. 

βάναυσοι τέχναι qum 121, 305. 
βαπτιζόμενος είς ύπνο ν 67. βε-

βαπτισμένος αγνοία 2. τδ βάπτισμα 
545,544. 

βάρατρον ρτο Βάραθρον 244. 
β α ρου μένος παθεσι z25. sic βε

βαρημένοι κάρψ καί μέθη 28, καί 
βεοαρηκότες τούς μή έχοντας 65. 

ή βάσανος λίθος 125. βασάνους 
τών λεγομένων άπαιτεϊν 159. 

βασανίζει τήν ψυχήν έφ' οΓς 
ήμαρτε examinnt 166.̂  

βασιλεύειν τών παθών 175. 
}άταλοικα\ γύνιδες 97. 
)ατός, perambulabihs 189. 
^αυκίδες, calc. mul. 95. 
^δαλλόμενοι μαζοί 101. 

έβδελυγμένης κα\ κακής ούσης 
τής- 219. βδελυκτοί xal άπειθείς 
215. 

βεβαιότητος συνάσκ^σις 515. βέ
βαιων τήν έποχήν 550. Βεβαιουσι 
τδ χλέπται είναι 265. ρεβαίωσις 
τών έχκλ. 516. 

Βέδυ quid 245. 
Βελτιωτική θεραπεία 297. 
βιάζεται είσελθ^ίν 155. βιασταί, 

vwlenti occup. 204, 256. 

ί
ίβλος, papyruM, caud. 148. 
ιόδωρος άήρ 245. 
ιοτή σεμνή 145. βιότητος όδοι\ 
ίου 154. 

Βιούς δικαίως 509, 516. 
βιωτικαίς χρείαις επικουρώ1 
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Κ14. tlc βιωτιχή ωφέλεια 295. βιω-
πκή παραίνεσις 112. etiam Ρ . m. 
%. sed ρ. βιοτική. 

βλασφη μουντές τούνομα τρυφή 
$1. βλασφημία, όνειδισ[]ώς, λοιδο-
gia, eliatn pro salutari objurgalions 

βλαύταις ubi uteb. 89. 
Βλύζουσιν έκ 181. 
βοηθεϊ σε, pro β. σοι 53. είς Βοή-

Οειαν άνθρωπίνη ν, ad juv. hom. 29ο. 
βορά γαστρός 228. 
ρορβορυγμοί γαστρός 80. 
τά βόρια, ρτο βόρεια 240. 
Βοσκήσαι, paseere 55. 
ροτρυχλιδών [?], οτη. mtc/. 90· 

baccatum monile. Η. 
βουβάλια, οτη. muliebr. 90. me-

minit et Polhuis onomasiicon. 
κατά βούλησιν θεοΰ 249, 255. 
βουζύγιος αρά 181. quce sc. ΙΜΛ-

iediclum pronuntiat eum qui bovem 
cum asino ad aralrum adjunxerit» 

Βούσταθμα "Ιδης 95. 
ρραχυλογίας άσκησις 245. 
βρένθιον άπό τίνος άνθους ήδέος 

excerpta τη. s. 76. 
βρέτη, quoniam ad βροτών ima-

ginem facla 13. 
Βριμώ unde dicla Ceres 5. 
βρόμιος, Bacchut, vin. 245. 
ρροτοωθόρα φΰλα 502. 
Βροχθίζει έν τ?) καταπόσει 68. 
βρύουσα πηγή 45,101. 
βύει τά ώτα αυτής 29 βεβυσμένη* 

λόγων εικότων 156. 
Γ 

γαλακτουχία τοΰ βρέφ. 195. 
γαλακτοφάγοι Homenci 45. 
κατά γαλήνην, ηι iranquill. 88. 

γαληνιώντας φέρεσθαι πν. 114. 
γαμείν «κα\ γαμίσκεσθαι 85,282. 

γαμείν el γαμίζεσθαι 191, 192. γα-
μίςων τήν παρθένον 228. vulg. Β. 
1 Corinlh. 7. έκγαμ. 

γάμος unde dictus numerus te-
narius 290. 

τδ γάνωμα τής δόξης 241. τής 
θεοσέβειας 358. γεγανωμένη χρω-
ματι άλλοτρίω87 

γάρ pleonast. 193. sic post 
άλλά 77. et in readitione tti. 

γαστριμαργία qnid 65. 
γαυνάκαι πολυτίμητοι 79. incer-

tnm α η Latinontm Gaiisapas xeu 
<*ausapa, qum villosa fuiue lestan-
tur Uorattut el Ptinius. 

γε ρτο γάρ 116. γε μέν 109. Ρ. 
τη. ε. γε μήν-

γέας πλείστας είδον 151. Η. τη. 
ε. γαίας. 

0 γεγωνδς λόγος 255. tic τδ γε-
γωνδν τής προφοράς 75. τδ γεγω-
νδν τής αναγνώσεως 104. 

γεηπονία, agriculluralO. 
γειτνιουσών ρτο γειτνιωσών 44. 
γελωτοποιεϊν ηοη decet 72. 
γενεά σοφίας, ortu$ seu origo 

152. γενεα\ ires unam annorum 
cenluriam constiluunl 145. 

γενέθλιον άποθέωσιν θΰσαι 184. 
τήν γένεσιν λαμβάνει, nasciiur, 

oritur 294. tic γένεσιν ϊσχει 51. 
γένεσις duplex e*t 229. περι γενέ
σεως κόσμου 296. αί γενέσεις τών 
καρπών, ί. τά γεννήματα 62. γέ-
νεσιςρΐΌ γέννησις, wbolk pTocrear 
iio 96, 205. 

INDEX GRiEGlTATIS. 
γενεσιάρχης τής δλης κτίσεως 

557. 
γενεσιουργός φύσις 82. θεός 195. 

γενεσιουργού κα\ παντρόφου 44. 
έκ γενετής τυφλός 207. έκ γε

νετής συνεθίσαι 25. έκ γενετής 
έχειν 281. etiam w. *. Η. οι Flor. 
γενετής et hic et alibi perperam. 

γενητδν είναι τδν κόσμον 255. 
Eus. γεννητδν είναι. 

γενικά ήθη 77. Ρ, τη. «. γεννικά, 
duplici νν, generosa. 

γένναν ημών. ί. γένος 149. 
γεννήσαι, parere 201. γεννάσθαι, 

nasci 148. sic 40. 
γέννημα αμπέλου 68. γεννήματα 

αγρών 47. σοφίας 100. Ρ. τη. *. 
γεν^ματα. 

γέννησις παιδίου, partus, pe\,e-
risse filiutn 521. 

γεννητική του σπέρματος 198. 
γεννητικόν εστι τής διαφωνίας 551. 

γένος, texus 205. γένη,^πίεί, 
ηαι. 68. 

γέρας θεών ή κνϊσα 504. γερα-
ρά πολιά τιμηθείς 96. γεραίρειν 
θυσίαις 504. 

γερονταγωγοΰσα τδν Η. 265. 
οι γεωργικοί, agric. 175. 
γεωρυχεΐν, lerram fod. 89. γεω-

ρυχού μένος πλούτος 208. 
^γηγενής άνθρωπος, ό γήινος 58, 

γήθεν, α terra 176. 
γέγηθεν έπ\ τοις έπηγγ. 508. 
γήινος είκών 28. 
γηρωβοσκοί παίδες 182. 
γίγνονται, fiunl 81. Ρ. τη. *. γί

νονται, γεγενήσθαι, naluni esse 147. 
γιγνώσκοντες αύτδν τοΰ θεοΰ 

υ Ιόν, aanoscenlet eum ρτο Dei f. 
289. γινώσκειν, familiarem consue-
dinem habere cum mul. 197. sic 
γινωσκόμεναι ύπδ τών ανδρών 196. 

γλιχόαενος σώσαι τδν άνθρ. 5. 
γλυκαζειν, dnlc. afficere 554. 
γλωσσαργία δίκην ύφέξει 75. 
τοϊςγνάθοις 65. reclim ταίς, ibid. 

γνάθος tanium% οί λίχνοι 61. 
γνώθι καιρδν, cuius d. 129. γνώθι 

σαυτόν, cujus d. 129, 242. quid 
tignif. 257, 242. 

γνωματεύουσα τδ πρακτέον τφ 
δικαίφ 515. 

γνώμονες τής αληθείας 522. 
γνωμοσύνης μέτρα 250. 
γνωρίζοντες θεόν, ngnusc. 7. 
οί γνώριμοι αύτοΰ, (amiliures, 

discipuli-m. $ic 157, 247. 
γνώσις quid 275, 294. consuetu-

do oum mnliere 197, 202. 
οί γνωστικοί, seu ol είς γνώσιν 

πεφυσιωμένοι 40. 
γνωστή ή πίστις 157. γνωστώς 

έπιγνώναι 156. 
γοητεύοντα τάς ορέξεις 64. 
γόνιμος γή 159. 
γονο^υής ακουσίως 167* 
γοργόνιον, tymbol. quid 244. 
γοργδς έν έργοις 124,275. γοργδν 

δμμα θεοΰ 260. γορ.γώς τρέχειν 
214· 

γοργώπις έργάτις 27. 
γουν pro γ' ούν Ρ. τη. t. 79. et 

atibi. γούν 100. Ρ. m. ε. ούν. 
γραίαι βωμολόνοι 99. γραίκο\ 

ψιθυοισμοί 99. Οθλοι 20. 
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γραμματιστής, ΓιΜταΙϋτ, qni 

eiemenia grummaticce docet 137. 
ut et Phito 128. γραμαατιστιχήν 
definii τοΰ γράφε*ν κα\ άναγινω-
σκειν εύστοχον έπιτήδευσιν. mi τήν 
γραμματικήν idem Philo 302, de-
finit άνάπτυξιν τών παρά ποιηταίς 
τε καί συγγραφεΰσιν. de qua et 
ArUtot. 6. Topic. 5. PlularchuM tib. 
De Musice, ei QuintiL tib. 1. / / . 

γραμμέων σύνθεσις, seripimra 
151. 

ή γραφή, tacra teript. 121. atibi. 
γυμνάσιον έκκειται είς, esercttri 

loco propos. 244. 
γύμνασμα φιλοσόφου 124. 
γυμνΐ) τη κεφαλή et άναφανδδν, 

aperte, diterte 82. zic γυμνιυ τφ 
λόγφ φάναι 125. γυμνδς της αμαρ
τίας γ. 512. 

γυναικείοι κινήσεις 108. 
γυναικιζόμενοι άνδρες 95. 
γυναικομίμοις έσθήαασι 105. 
γύνιδις, $eu θηλυδριαι 97. uno ν 

etiam Ρ. m. s. 
γυνογάμεια 224. rectius χυνογά-

μια Theodorei. 175. 
Δ. 

δαήναι, edochtm e*$e 255. 
δαί ρτο δέ 101. Ρ. τη. ι. utrobi-

que δέ, idemque alibi. 
δαίμων Plalont quid 179. δαίμο

νες appellaii dii 17. δαιμονικός άνθρ. 
γίνεται 281. 

τών δαιμονώντων $ermo 146. 
δαιμονίων άνθρωπος 545. 

δαιτροί 98. SknecaepistAl,c Aiiu* 
pretiosas ave*. $eindii, pectus et 
elunes, certit duclibut circumferent 
eruditam manum, in frmla excu-
Utj >el mox, ι Altilia decentersecat.» 

δακέθυμος ίδρώς 211. 
όακτυλοδεικτούμενος 109. 
δαμναμενεύς, εο/, myti. 242. 
δάφνιοι κίχλαι 61. 
δέ pleonastiea 125. pleonatiita in 

Tedditione 25,45, 85, 90,105,125, 
202, 207, 217. δέ δή 57, 186, 206. 

δεδείξεται, reformidabu 278.α/ΐΗ 
δεδίξεται. 

δεϊπνον μέγαν έποίησε 61. δεί-
πνον quid. quid άγάτη 61. 

δεισαλέα είδωλα 17. δειααλέαι 
τρυφαί 109. 

Δεισιδαίμων, comosdia 502. δει
σιδαίμων qui 297. δεισιδαιμονία 
quid 162. 

δειφήσαι et άναδειφήσαι 121. 
per ει ettam apud Hetychium, alM 
δια. absque aiphthonqo. 

I δεκάλογος 112, 289, 290. 
sicOpud Pkilonem, Ba$iiium% Gre-
qorium, Cyrillum, atios, utin Pui-
lone adnot. //. 

δελεάζων αύθις είς φιλοσοφ. άνα-
δραμεϊν, aUicient 274. δελεαστιχαΐ 
φαντασίαι 176. 

δέος, φόβος τοΰ θείου 162. 
δεδορκώς σεμνό ν 95. 
δέ^ις έκτεινόμενοι 24. 
δεσμά περιθείσαι πλούσια 90 

είς δεσμδν τετρυπη μένον 195. vutg* 
Β. άπόοεσμον, Agg. 1. 

δευτερώσαι τδν λόγον 75. 
δή supervacua 189. sic in Ά δή 

supra, el δή ούν 12. (Euseb. Ρτοτρ* 
evang. 95. φέρ' ούν δή) 251. 

δή9εν, tcilicet, ironice 223. 
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δηλαδή, ridelicet, prcepo*. 151, 
.101. pottposiium 163. 

δηλητήρια ει σωτήρια 161. 
δηλον pro δηλονότι 519. δήλον δτι 

fro οηλονοτι 108. sic Flor. ed. 190. 
ιηλονότι postpo$hnm 155. 
δημιουργεί γραφάς 19. ή δημιουρ
γική, opific. art 17. 

δήμος Sloicis quid 252. 
δήπειτα ρτο δε έπ. 204. 
διά τέλους, perpeluo 187. διά 

τριών ήμερων, lertio quoque die 
194. διά στόματος έχειν άεί 269. 
6ιά πλείστου ποιούνται, ρτο περί 
τζλ. plurinn faciunl 265. διά ρτο 
δι' ά, quapropter 181. ul alibi passim 
βιδ pro δΓ δ. 

διάβαθρον φορεί 94. Ρ . m. ι. διά-
6ατρον. 

διαβιούν καλώς 124. 
διάβολος unde dictu* 189. 
διαβολικά πάθη 197. 
διαδεικνύναι, permoniir. 265. ' 
διαδράναι τδν θεόν 501. 
τδδιαζήν277. 
διαζώαματα αθλητικά 100. Ρ. m. 

ε. διαζώμ-
διαθήκη unde dicla 154. 
διαθρείν τήν άλήθειαν 21. διαθρη-

τέον την πίστιν, 255. 
διάθρυπτε πεινώντι άρτον 112. 
διαιρετικώς παραθέσθαι 112. 
οί οιαΐσσοντες, ε. αστέρες 29. 

Aristoleli διάττοντες. 
διαίτης τά λείψανα, cibi potutque 

reliquiai 101. δια ί ταις έντρεφόμε-
νοι φαύλοις 86. 

διακαθαίρειν τά έμ. 255. 
διακονεϊν τδ φώς 70. διακόνου-

μένη είς άπόλαυσιν, cum εί mmi-
ttraiur 190.. 

διακονήσαι τήν ψυχήν 501. 
ό διάκοσμος τών άστρ. 269. 
διακρίνας θήλειαν άδενος 184. 

διακεκριμένος τών άλλων 121. 
διακρούεσθαι τάς έπιβουλάς 158. 

διακρουστική τών άπορ. 294. 
διακτενισμοί θηλυδριώδεις 96. 
διακύψας της θυρίδος 40. παρα-

χύψας Genes. cap. 26. 
διακωμωδεί τοιούτους 502. 
διάληψις ή περί θεού 292. 
διαλλακτής ήμώ' ό Χρ. 50. 
διαμαρτυρούμενός φησι 98. Ρ. 

m. ί. διαμαρτυρόμενος. 
διαμάχεσθαι τ ί επιθυμία 195. 

διαμάχη, pugna 149. 
διαμόρφωσις τού συλληφθ. 46. 
διαμυθείσθαι πάντα 20. 
διάνε νε μη μένω ; 286. 
διανθίσαιχρώμασιποικίλοις 105. 
διανοήμασι σεμνοϊς 284. διανοή

σεις φαυλας έχειν περ\ 502. 
διαπαρατριβαί 125. v i s * flot. 
διαπάσματα καί μύρα 77. 
διαπερανάμενοι τδν βίον 271. 
δια πλάσσω ν τδν μανθ. 295. 
διαπνείσθαι μόνον 504. 
διαπόμπησις τών κακών, ρτο άπο-

διοπόμπησις 505. 
διαπόντιοι οίνηγίαι 68. 
αί διαπορήσεις 550. 
διαπράττεσθαι, peragere 505. 
διαπρεπείς τήν φύσιν 294. 
διαπτερνιστής allegvr. 541. 
διάπυροι άνδρες qui 252. 
διαπυτίζοντες άλλήλοις τδν άκρα-

I N D E X G R J E C I T A T I S . 

τον, ώσπερ αμφορείς 67. 
δίαρμοι τής αύχής 508. 
διασαφήσας αυτοί; τάς γραφάς 

288, 287. 
διασημαίνει τήν φύσιν τού πρ. 

551. 
διασκατούσθαι ηδονή 177. 
διασπορά, dispenio 25. 
διαστέλλοντεςτού δικαίου, dhting* 

α justo 162. διάσταλμα βήματος 
244. διαστολή ονομάτων και πρ. 
278. 

διαστρεπτέον αυτούς- 191. δια
στροφή ή παλαιά 500. 

οιάσυρσις quid 54· 
δια συ στα σι ς 225. διασυστατική 

νού παρατιθ. 120. 
διατάσσεται, ordinal 298. pror-

eipit 172. ν 

διατελεστέον 'πρδς τψ- 190. 
διατούτο, propterea 51. (Ρ. m. 

ΐ · divite διά τούτο) 154 el alibi. 
διατραγή ρτο διατράγη 502. 
διατρεπτικώτατα ουσωπεϊν 164. 
διατρίψαι τοίς άμαρτήμασι, ρτο 

ένδιατρίψαι 55. 
διατροφή τών έκγόνων 172. 
διαυγή σώματα 156. 
διαφαίνοντα τού ύδ. 245. κατά 

διάφασιν όραν 156. 
διαφέροντα ι ήμίν περ\ αρχάς 206. 

διαφέρεται πρδς άλληλα 127. διαφέ
ρει α ι τψ περιττψ, differunt iiupuri 
128. 

διαφιλονεικεϊ τψ πατρί 218. 
διαφοιτών πάντα 260. 
διαφορότης el ίδιότης 166. 
διαφυγγάνει μή γιγν. 252· 
διαφώνως τψ Δ. 146. 
διαχειραγωγεϊν έπ\ τά- 182. 
διαυχείν τψ άπανθ. 268. 
διαχέαι χαριεντισμοίς 72. διάχυ-

σις ψυχική 282. διάχυσι; seu μει
δίαμα 72. 

διαψεύδονται θεού 187,188. 
διδασκαλικός qui 55. 
διδυμαίον, Didymaii Apollmis 

(anum 15. διδύμιον Euteb. Prarp. 
evang. pag. 45. 

διδυμαονε θεώ 28. 
διειδεναι τδν κακόν 265. 
διειδεϊς κα\ τηλαυγείς 285. 
διεκδροαή τής ημέρας 79. 
διεκθρωσκειν τού σκότους 7. 
διεκτάσεις, pandiculat. 81. 
διεξαγωγή τοΰ βίου 286. 
τδ διεξοδικόν 124. 
διερ^ιμμένως έγκατασπείρειν 

526. 
διεχθρεύοντεςτή άληθεία 51,514. 

διεχθρευεταί τινι 319. 
οίζήσασθαι, qucvrere 155. 
διεσταμέναι τριχή 506. 
διΐσχυρίζεσθαι, uffinnare 157. 
δικαιολογείσθαι πρδς τόν 502. 
δικαιοπραγεϊν άεί 151. δικαιο-

πραγία 164. 
δίκαιος άκροάσθαι qui jure autc. 

poiesl 117. tic πώς δίκαιοι κατάτρε
χε ι ν 177. 

δικαιοΰν, juttum statuere 96. δι-
καιοΰσθαι quid 519. δικαιώματα 
τού θεοΰ φυλάττειν 58. 

δικαστική quid 151. 
δϊνοι ανόητοι Α nuxug. 157. 
τδ διδ *eu δι1 δ, cauia 555. 
δίοι, elecii Dei 252. itdem ΔιΊ 
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μήτιν ατάλαντοι 252. 

διοιδαίνουσιν έχθραι 74. 
διοικισθε\ς τής συγγ. 175. 
δίοιξις τών γραφών 164. (Η. τη. 

$. διανοίξεως) $ic διοιχθέντων τών 
όφθ. 249. οιοιχθείσης τής παλ. 
γραφής 285. 

Διόνυσος, ό οίνος 510. Διονύσια, 
ludi flacc/i.155. 

διόπας διάλιθον 90. excerpta m. 1 

ε. δίοπας, nescio ηη rectius δέπας. 
διορατική τοΰ άληθοΰς 280. 
διορίζουσα τών πνευμ. dittprmi-

ηαη» α $pir. 282. *ic 285,284. ό 
διορισμδ;, defimtio 550. 

διόσδοτος άρχά 186* 
ή διπλόη, duplieiias 545. 
διστάσαι περ\ θεοΰ 510. δίστα

ζε ι ν unde d. 250. 
διΰλιζόμενοι ̂ απτίσματι 42. 
διϋλισμδς του πνεύματος 4*. 
δίχα, divisa *unt 62. διχάζειν, 

in duo seeare 57. 
τδ διχηλοΰν, δικαιοσύνην εμφαί

νει 109, $44. 
διχοτόμος σελήνη 291· 
δίψη καύματος άνύδρω 48. Ρ. 

m. 8.*€l vulg. Β. DeuierotwmuZi. 
δίψει, Μ 276. sic τδ δίψος σβεννύ-
ναι 70. 

διψήσαι, ει/ί torquere 152. 
δίψιος γή 157. 
οί δίψυχοι 154. 
διωκάθοντες λίχνον ζωήν 62. for» 

san e poeta. διώκτης, ptTUCUiot 
258. 

δόγμα quid 550. δογματική πρα
γματεία 255. οί δογματικοί quoque 
έν πολλοί; έπέχουσιν 350 δογματι-
ζόμενα παρά τών επισήμων 119. 
δογματοποιία 148. δοκεϊ πονηρά, 
maie seniii 258. 

δοκησις, opinio 199. 
δοκησεισόφων Οθλοι 20. rectius 

οι δοκησίσοφοι 155, et divise οί δο
κή σε ι σοφοί 128, 155. 

δοκιιιή, probaiio 180. τδ δοκίμιον 
ποιείσθαι 117. idem δοκίμαζε ι ν et 
έξετάζειν ibid. 5. δοκιμασία ν δε-
δωκώς 245. 

δοκιτών αίρεσις 525. 
δοξάζων άλλοτε άλλοία 165. 
δοξοκαλία 70, 87. 
δοξοκοπία 87. 
τά δοξολογά πνεύματα 241. ζώα 

517. cherubim st. 
δοξοποιίαι μάταιοι 8. 
οί δοξόσοφοι ui doceant 321. δο-

ξοσοφία επηρμένοι 322 ei 135. 
δόσις ήν' αθλητών, dabutur 78. 

δοτήρ αγαθού 294. 
δουλαγωγώ τδ σώμα 201. 
δουλεύεται ύπ' άγγέλωννιεΓνί!ιτΓ 

ei ab ang* 544. 
δούλειος ζυγδς poeth qut ι. *cri~ 

ptura βαρύς ζυγός 159. δούλιον ή
μαρ 205. 

δουρείου ίππου είκών 170. 
δοχην ποιείν, fxcip. contiv. 61. 
τδ οράμα τοΰ βίου ύποκρινόμενος 

515. δράμα ύμίν γεγένηται τδ 
θείον 18. 

δραστική ενεργεία 292. 
δρεπόμενος τά άνθη 118. δρεπό· 

μένος άπδ πάντων τδ χρήσιμον12&. 
δροσιζόμενοι χάριτι θεοΰ 86. 
δρώψ tymbotice quid 245. 
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δυά, ιει* δυή, dnd. 264. 
είς δύναμιν άμείβεσθαι, ρτο vir. 

3G1. 
δύνασθαι νοήσειν κα\ διασάφη

σε ιν ρτο - ήσαι 585. sic. έξο-
μολογήσεσθαι δυνηθέντες F/. ed. 
500. 

δυοίν τρόπο ιν ύπαρχόντοιν 529. 
et ταΐς δυοίν ρτο δυσιν 106. δυειν 
τών αναγκαιοτάτων ειδών 551. έκ 
δυείν 60. Ρ. τη. ε. δυοίν. 

δύσαγνος κρεανομία 55. 
δυσάμβατοι πέτρα ι 211. 
δυσάνολβον γένος 185. 
δυσαρέστησις καί αηδία 67. δυσ-

αρεστίαι ψυχής 81. 
δυσδεικτδς άρχή 251. 
δυσεργού δντος τού άληθ. 520. 

δυσέργεια seti δυσεργία 225. 
δύσζηλος έπί φρένα 255. 
δυσθήρατον χρήμα 155. 
δυσμάχητα δωρα 256. 
δυσμεταχείριστος λόγος 250. 
δυσμαΐ τού βίου 50. 
δυσπαράδχκτος πίστεως 160. 
δυσπιστία quid 160. 
δυστέκμαρτον τδ μέλλον 277. 
δυστόπαστος είσιδείν 7. 
δυσωπών τδν πειράζοντα 206. 

είς δυσωπίαν τού πειράζοντος221. 
δυσιοπητικώς εΓργει 197. 

δωρεάν λαβών, δωρεάν διδούς 
118. 

Ε 
έάν τδ εύποιεΤν άφελοΰμεν 126. 

έάν τε -δοκή, έάν τε καΊ μή 215. 
έαυτδν pro σεαυτόν 50, 195. 
έβδομάτη, poet. 256. 
εγγαστρίμυθος 4. cognatus τψ 

κοιλιοδαίμονι 64. De venlriloqui* 
etiam Ιο. Bodinui Dcemonomanioj 
libro 4. c. 6. Κ. 

έγγεννήσαι τή άκοή φαντασίαν 
268. sic 120. 

έγγονα ει έκγονα ρτο eodem 172. 
έγγραφος διδασκαλίας βεβαίωσις 

547. εγγράφως τά άγραφα δηλοί 
αλήθεια ί ΐ8 . 

Έγγύα · πάρα δ1 άτα 129. unde 
mutuatum d. 168. έγγύα, θυγάτηρ 
άτας 266. 

εγγύς άδολεσχίας ιόν, prope ac-
adens ad- 167. 

έγειρε ρτο έγειραι 24. 
εγκαινίων άγεται εορτή 142. 
τα εγκάρδια διορών 57. 
έγκατακρούειν τοίς- 89. 
έγκαταλέγειν τοίς σοφοϊς 129. 

έγκαταλέγεσθαι τοίς υίοίς 155. έγ-
καταλέγονται εις τήν έκκλ. 525. 

έγκατάλειμμα 208, 550. 
έγκαταμίξαντα πόθψ πίστιν 548. 
έγκατασκήπτει τψ έγκ. 106. 
έγκατασπαρε\ς ταίς ούσ. 218. 

έρκατασπορά δογμάτων 526. 
έγκαταταγήναι τψ πρ. 285. 
έγκατορθούμενος άΐδίψ ζωή 60. 
έγκαττύειν et έγκεκαττύσθαι 91. 
έγκεντρισμδς γίγνεται είς - 286. 
έγκλησις 9uid 54. 
έγκοίμησις πτίλων 80. 
έγκολπισάμενος τά πάντα 250. 

/I. ηι. ε. έγκολπωσάμενος. rursum 
έγκολπισθείς τά πάντα 155. έγκε-
χολπισμένος ύδρείον 269. 

έγκοπήν δούναι τψ εύαγγ. 220. 

INDEX GRiEClTATIS. 
έγκρατεύεσθαι αγαθοεργίας 204. 

έγκρατεύεται πάντα, quid 201. εγ
κράτεια quid 191. εγκρατών αί-
ρεσις 525. reclius έγκρατηταί 68, 
151. έγκρατΐται Epiphanio 175 el 
174. 

έγκρίνειν κα\ έγκατατάττειν 84. 
έγκρυφίαι κρίθινοι 101, άζυμοι 

250. 
έγκυκλήσω θεαταίς 4. q. d. in 

oculorum orbet ingeram. C. mavutt 
έκκυκλήσω, evolvam, explicabo. ut 
Elor. ed. έκκυκλεΐ τψ θεάτρω τούς 
θεούς 22. idem παρεισάγει 21. 

τά έγκύκλια μαθήματα 122. 
έγκυκλον χιτωνιον 90. 
έγκυλιόμενοι μέθαις 502. 
έγκυοι, et έγκύμονες, graoidceS^. 
έγκύπτέιν είς τά 8. 222. 
έγκύ'ρσαι δυ$ 264. idem έγκυρ-

σεύειν456. 
έγκωμιαστικώ gen$ri qum tub-

$int 50,56. 
έγρηγορότες.είς αυτόν 80. έγρη-

γορών είς σοφίαν 67. έγρήγορσις 
άίδιος 80. 

έγρήγοροι, οί άγγελοι 80. 
έγνριπτομένη κατά τήν διοίκη-

σιν 283. Η. τη. ε. έγχριμπτ. 
έδεσαι, comedes 81. 
έδος seu 'έδος, $tatua 239. 
ήδρασμένος θεμελίοις τρισί 236. 
έδραίω βίψ κα\ λόγψ 309. 
έδραιότης τής γνώμης 308. 
έδρασμα άγάπιης 160. 
έδωδήτών λαγψων. esus 81. έδω-

δα\ διαπόντ:οι 60. 
έθελοντήν συνέπεσθαι 156. 
έθελοθρησκεία ταπεινοφρ. 292. 
έθελοκωφοΰσα τήν άληθ. 275. 

rectiu* πρδς τήν άλ. 255. 
εθνικώς ζ ν 519. 
εί ζητήσαις, $i qu<erere$ 256. tie 

25, 140, 158. εί- τύχη 275. εί δέ-
άποπέση 197. εί γε· ιι modo 128. 
εί δέ κα\ άρα τι συγχωρητέον, η 
tamen et conc. α/. 79. stc 86. Εα-
dem signif. εί δή 121 el 52, 156. 
εί δή τις,ρΓΟ εί τις 127. εί κα\ μή-
τδ μέντοι 215. εί δέ καί πάσα, 
άλλ' ούχϊ τω γ. 81. εί δή κα\- άλλ* 
ουδέ 98. 

είδέαρι-ο Ιδέα 251. 
ειδήμονες τής Έ . γλώσσης 148. 
είδησιν έχειν τού πράγματος 531, 

ι?ε 274. είοησις επιστημονική 527. 
είδησις quid 169. 

εΐδος, [ornur, causcc species 555. 
αϊ ειδοποιού σαι διαφοραί 550. 

είδοποιία τοΰ θεοΰ 289. 
είδωλον μισθώματος άντ' ειδώλου 

συμπλοκής 225. είδωλα τοις ζώοις 
άπδ τής θείας ουσίας προσπίπτοντα 
252. είδωλα αγαλμάτων 242. είδω-
λικδς ποιητής 5. είδωλόθυτα«ιιτε-
tita 62. ειδωλολατρία τών γενη
τών 290. είδωλοποιίαι vulgi 551. 

εΐεν δή 12. 
εικάζω, siqnifico 242. 
είκοβολεϊ περ\ αφανών 261. 
κατ1 εικόνα ε< καθ1 δμοίωσιν θεοΰ, 

qnid differant 180. εικόνες, δσα 
άπδ ενός 559. εικόνες, exempla ut-
lw 57. maxima rectoe doctrime 
pan 102. είκονισμδς τοΰ θεοΰ 276. 

1 5 1 * 

Γ είλούμενοι σφαιρηδδν 248. eftrvJ-
μενοι ε*ίς εν 250. 

είλιγγιά τψ ζόφψ 67. ilent Ιλιγ-
γιάσας ύπδ μέθης 69. 

είλιγήσονται, 24. vulfc. Dibl. fdi-
lio έλιγησονταΐ',Νΐίιαίίιιε. 

ειλικρίνεια λόγων 227. είλιχρ*-
νώς άμιαντον 509. 

είλκωμένος τήν καρδίαν 518. 
alibi ήλκωμένος, tnore commuw. 

είλωτες, servi apud Laced. 10. 
Ionico et Dorico more. aiias atpt-
ratur, ui είλωτες οίκέται 102. 
nempe παρά τδ έλος. qua de η 
Pauwn. ei Steph. 

είναι pleonaslicum 324. 
είπερ άκολάστως βκάσαι 190. 
είρεσαόνη Attica 204. 
ειρήσεται, dicetur 206. 
είρηνεόειν μετά πάντων 163. 
είρηναγωγεί έπ\ τήν- 50. 
οί ειρηνοποιοί τών δογμάτων 525. 

είρηνοποιεϊν τους πολ. 210. εΐρη-
νοποίησις τελεία q. 210. 

ό είραδς τών λόγων 204. 
είς το παντελές, ρτο παντελές 

55. sic είς τοσούτον, taw 158, ri 
25. είς έτι νΰν 4. είς ρτο έν 172, 
350. 

εισακούει δικαίων 232, 135. 
είσασθαι ναόν, liatuere 259. 
είσεται θεόν, notcrii d. 92: 
ή εισβολή τοΰ προοιμίου 205. 
είσελαύνων ουρανούς 33. 
εισέτι, eliamnum 4. 
είσκωμάζει τή γυναικώνιτιδι 89. 
είτ' ουν δρωμένων, είτε και μή 

295. είτουν έργω, είτε χαί λόγω, 
είτε χα\ έννοία 319. 

έκ θεοΰ τε χα\ παρ* ανθρώπων, 
α Deo et hom. 227. έχ παντδς τρό
που, ontni modo 512. ρτο eodem έχ 
παντός 215. έξ δλης καρδίας π-
οτεύων 208. 

έχάεργος και έκαέργα 243. 
έκαστου έκάστην έρμη ν- 148. δ 

καθ7 έκαστον ημών, unusq. nostnm 
196. 

έχβιάσασθαι τδν λόγον 217. 
έκβλητοι ρτο έκβλητέοι 106. 
έκβλυζουσα γής πηγή 122. 
έκβράσματα θαλάσσης 89. 
έκγαλακτοΰσθαι, inlac f€r/i45. 
έκδέχονται έπ\'Κυρίου, accipiiuu 

de D. 204. sic 43, 180. 
έκδημεϊν έχ τοΰ σώμ. 231. 
έχδιαιτάσθαι είς θρύψιν 72. 
έχδεδώκασι, expos. 292. 
έχδικία, vindieta 189, 334. 
έκδοσις, ρτο έχθεσις, exposilio, 

explic. 171, 285. 
έκδοτα τά ώτα παρεχειν τοί;· 

255. 
έκδοχεία τών εκκρίσεων 70. Ρ. 

ηι. ι. ένδοχεϊα, perperam. 
έκθειάζοντες τήν Άφροδίτην 28. 

έκθειάζοντες πένθη 1. 
έκθεούμενοι χατά τήν ούρ. ι»» 

λιτείαν 59. 
έχθήσασθαι, exorart vet demt-

τβή 248. ul Hesych. θήσασβαι ei 
δουλεΰσαι et αίτήσασθαι espomi. 

έχθυόμεναι και μαντευ-. 99. 
έκκαλεϊσθαι είς σωτηρίαν, to-

careads. 57. $ic 66, 215. 
έκκεντήσας τδν πόρνον 188. 
έκκήρυκτος άνθρωπος 232. 
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oi χατά τήν έκκλησίαν, eccle$ia> 
membra $eu contorles 217. 

έκκλητικός έστι λιννείας 64. 
έκκλινον άπ& κακό» £22. 
έκκυχλείν τδ μυστήριον, evul-

gare; in profanorum circuloi ei 
CQnciltabula effetre 320· 

έχκύκλησις τής γυναικός είς τδ 
μέσον 187. 

έκκωφούμενοι *ρδς τήν άλήθειαν 
235· 

εκλαμβάνει τήν γραφήν ούτως 
43. idem έκδέχεσθαι supra. *ic 
312. 

εκλεγέντες, e!ecti 283, 200. ιί-
dem έχλελεγμένοι 167 ei έξειλεγ-
μένοι 250,297. 

έκλεκτικώτερον προσιόντες τή 
διδασκαλία κυρ. 520. 

εκλογή τής αληθείας 155. βίου 
300. 

έκλογισμδς βασ. βίου 269. 
έκμάττεται τδν τύπον τής- 87. 
έχοντες είναι σοφίζονται 324. 
έκπαθαίνεσθαι περί δρέξεις 85. 
ίκπεμψις τών άρτων 269. 
έκπληξις quid 162. 
έκπονήσαντες γενέσθαι πιστοί 

284. 
έκπύθεσθαι έμού 211. f. έκπυ-

θέσθαι. 
έκπύρωσις Stoic. 255, 256. 
εκτενώς προσανέχειν ταίς- 182. 
έκτένεια της παραμονής 181, sic 

165. 
έκτίθεσθαι, expttcare 262. 
έκτίνειν χάριν τοϊς δρ. 305 Ικ-

τισις τού όφειλ. 205. 
έκτομίων ρτο έκτομιών 96. 
Ικτονον άδειν 178. 
έκτοπιστέα τής πολιτείας 96. 
έκτδς ολίγων, exceptii ρ. 159. 
έκτδς εί μή- εΐεν 214. *tc 176. 
έκτοτε ρτο έκ τότε 282. 
έκτράπελα πήθη 75· έκτραπελό-

γαστρος piscis 65. 
έκτρέπων είς ρ.αλακίαν75. εκ

τροπή ei αίρεσις 155. 
έκτυπώματα τών υποκειμένων 

351. 
έκφήνη ήμίν τδν καρπόν 125. 
έκφανή ποιείν, manif. f. 189. 
έκφόρησις τή; λείας 149. 
έκ^ωτίζεσθαι είς άγ. 500. 
έκψήγματα γής 89. 
έλεά, mitereiur, FIOT. ediiio 54. 

α/ Ρ. *ΙΜ. ε. ελεεί. 
αϊ έλέγειαι Σόλωνος 260, 291. 

τής ελεγείας ώδε άρχεται 264. 
έλεγμδν έκκλίνει αμαρτωλός 54 
έλεγχο; quid 55, et 50. 
έλεος ei έλαιον q. παρώνυμα 76 
έλευθεριχωτάτη θεραπεία 507. 
ελεύθεροι τών παθών 190. 
έλεφαντοκόλλητοι χλίναι 69 
έλιχοειδώς έγκατακρούειν 89. 
έλικτήρες, οτη. mut. 91. 
έλικτοί βόστρυχοι 86. 
Ελικών, ίιι. libri 262. 
έλκεσίπεπλοι lones, undeffi. 
Έλλαδικδς λαό; 296. 
έλλειπής γνώσις 164. έλλειπής 

I των αγαθών 507. $ic el Ρ. m. ε. 
41. alibi ελλιπής. 

έλλόβιαε* πλάστρα 91. 
έλλογισθή αύτφ, imput. 185. 
ελπίδα την πάσαν έπί τον θ*δν 

P A T R O L . Gfi. I X . 

IHDLX OKACITATIS. 
έχοντες 290. έλπίζοντες είς γήν 
165. έλπισμα πιστόν 177, 179. 

έλπονται, exsveciani 228. 
τά έρ,βρυα 529. 
έμμαρτυρον δείκνυται έν αύταίς 

84. 
έμμενετέα, toleranda 170. 
έμμεσιτεύει κοινωνίαν πρδς θ. 

510. 
έμμονος δύναμις 308. 
εμπειρικός med. qui 425. 
εμπεριεχόμενα τή πρ. 204. έμ-

περιεκτικοί είσι τής αίτίας 550. 
έμπίπλασθαι ρτο έμπίμπλασθαι 

Ρ. ηι. ι. 62, 64. 
έμπνεί τι ταίς φρεσί 295, 509. 

έο,πνευσθήναι άνωθεν τήν ψυχήν 
2θ5. έμπνείται τή ψυ"χή 218. έμ-
πνευσθέντες ύπδ θεοΰ 155. έμπνεο 
μένη άρεταίς 107. έ^πνείσθαι μό· 
νον, iptritum in se atirahere 504. 

έ μποιητική έστι τής εποχής 551. 
έμπολωσιν άργύριον συχνόν 95. 

Ρ. m. $. έμπολουσιν. 
έμπολιτεύεσθαι, in civit. vers. 

106. 
έμπομπεύων έπ\ σκηνής 109. 
οί έμπροσθεν άνδρες 524. 
έμπτωσία είς ελπίδα 162. 
έμπύρεύμα el έναυσμα 292. 
εμφανώς τοίς πολλοίς 509. 
έαφαντικώς γράφει 177. έμφαν-

τιχωτερον αποκαλύπτε™ 58. 
κατ' έαφασινδρφν 156. ή έμφα-

σις τής διανοίας, significaiio 265. 
έμφασιν έχον δεικτικήν 52. 

έμφερώς τοίς άνδρ. 214, 217. 
εμφύσημα θεοΰ 56. τδ έκ θεοΰ 

252. τοΰ πνεύμ. 218. 
έμφυσιώσαι τά εαυτή; τέκνα quo 

sensu d. sapienlia 524. 
ή έμφυτος εκλογή 185 
έμφωνία ρτο συμφωνία seu ομο

φωνία 2. 
έν ρτο είς 44. 
ενάγει ημάς έπ> τδ- 280. 
εναγές το άδικον 502. 
έναγωνίσασθαι τοίς είρ. 312. 
έναλοι πέτραι 25. 
έναπεργάζεται τοις ζώοις τά-

186. 
έναπερειδόμεναι τή ψυχή 176. 

έναπερεΐσμ.ατα τής ψ.' 1*75.' 
έναποβλύζειν κόλπω 25. 
έναπογράφειν έν- 24, 115. 
έναποκλύζειν κα\ έμπλύνειν 68. 
εναπόμενε ιν τή κοσμ. σοφία 

122. 
έναποξύεται τδ οτέλεχ. 286. 
έναποση μαίνεται τι 283. 
έναποσφραγίσασθαι τή ψυχή 50. 

έναποσφραγίσματα π·;. δ. 175*. 
έναρμόζειν, apie in*cr. 285. 
ένασκήσαντες ταϊς έντ. 285. 
έναυσύα λαβών τοΰ πράγμ. 292. 
ένδακόντες τούς χαλινούς 26. 
ένδείχνυσθαι σπουδήν πρδς- 181. 

ενδεικτικά τήςδυνάμ. 251. είς έν-
δειξιν τοΰ- 502. ένδειξις α syllo-
gismo quid differat 527. 

ενδελέχεια ηδονών 176. έδελέ-
χιζε 257. ένδελεχισμδς χρ. 147. 

ένδέχεσθαι ρτο έκδέχεσθαι, ac-
cipere, inletlig. 128. κατά τδ ένδε-

ιενον, «f rcs fert 299. 
^ημείν ιρρδς τδν θεόν 251. 
ενδιατάττειν έν τή- 251. 
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ένδίδωσιν ήμίν γέλωτα πλατύ ν 93 · 
τά ένδοξα 246, 525. 
ένδόσιμος ηδονή 508. 
ένδροσοι λειμώνες 78. 
ένειλοΰ μένος φνναρίαις 88. 
ένειλημμένοι "στρωιιασι 80. (. 

reelius ένειλημενοι. ένειλημμένος 
αυτούς 215. 

ένεκα τών άλλων άστρων, per cm-
lera tidera, i. resptctu ccei. $. 51. 
Ινεκέν σου θανάτουμεθα 211. vulg. 
Β. ένεκα σου- ένεκα subauditum 
524. 

ένεκωμίασεν, ab έγκωα. 107. 
ένεργδς δι' αγάπης πιστις 416. 

ένεργφ γυμνασίω χρώμενος 104. 
ένεργφ λόγψ 51 i . ενεργώς ήρ«ρ-
τηκώς ουδέν 217. idem ηιοχ έργφ 
ήμαρτηκώς ενεργώς καί δικαίως 
βιούν 151. 

μετά ενεργείας αγαθών καί απο
χής κακών 222. τά κατ' ένέργειαν 
αμαρτήματα 282. 

ένεργήσας μηδέν 201. ένεργου-
μενον τδ έργον, dum agitur$eu per-
pelr. 222. ενεργούμενη δι' αγάπης 
181. ενεργήματα άγια 516. θεία 
290. δυνάμεων 226. 

τά ένερθε 188. 
ένευλογήθησαν δίς τ- 160. 
ένεχύρασμα, pignut 180. ένεχυ-

οασμον αποδώσει 58. 
ένθαλαττεύων 1λιγγι$ 67. 
ένθεματισμδς, insenio 57. 
ένθεος γίνεται 296. ένθεοι δντες 

251. ένθέως ίέναι έπί 71. 
ενθρονίζεται έν- 56. 
ενθυμήματα, cogitata 58. q. c. 

έπιθυμήματα Ezecli. 18. 
ένιδρυεται έν τή- 500. ένιδρύσαι 

505. 
ένιζήαατα, tede» 295. 
ένιλλωττειν καί βλεφαρίζειν 108. 

alibi ένιλλώπτειν, ut ν. 46. 
ενισχύε ιν roborare 96. 
έννάρ;ηνα Ιαβρυα 279. 
έννευειν πρδς.τδ- verg. 151. 
εννοούμενοι περ\ τάγαθού, cogi-

tanta 27. έννόηαα θεοΰ 256. 
έννοια ι κα\ ενθυμήματα 222. εν

νοίας έχεται τής αυτής, semenU 
274. 

ένοικίδια σκεύη 70. 
ένοίκιον, incolatui pretium 157. 
Ινοικον ήμίν φώς 85. τδν ένοικον 

αύτοίς θεόν 85. 
ένονειδίζειν ρτο έπονειδ. 105. 
ενοποιών τήν ψυχήν καί τήν σάρ

κα 555. ενοποιέ?ν είς πίστιν 55ο. 
ενοποιεί τω θεψ 509. 

ένοπτριζόμεναι τοίς άνδρασι 9/. 
ένόρασις 294, B.m.$. ανόρ. 
ένουλισμο\ πλοκάμων 95. 
ενοφθαλμισμός 286. 
ένστασις , inttitulum, propoi. 

512. ένστασιν σώζειν 511. ταίς έν-
στάσεσιν άκολουθείν 70. 

ένστερνίσασθαι τδν σωτήρα 45. 
ένστόιχιον ύγρόν 44. 
ένσ^εθήναι τοίς- 82, 195. 
ενσώματος αμαρτία 250. ενσω

μάτου με να ι ψυχαι 185. ή ένσωμά· 
τωσις τής ψυχής 218, 272, 558. 

έντεύςεις των γραφών, lectio 
509. 

έντίκτει τή ψυχή φώς 278. 
έντρέπεσθαι τούς προηγ. 221. 

48 
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έντριβέστερος ήδη 295. 
Ιντριβόμεναι τάς παρειάς (|*μ> 

|χυθίω 95. έντρίμματα κα\ βαφαΐ 

έντροπής Αξιοι 72. πρδς έντρο-
πήν κα\ άνακοπήν τών εύεπιφ. 199. 
ixc 129. 

έντυποΰται ήμίν τά νοήματα 
552. 

ενυπάρξει είναι 189. 
ένυποκειμένη τή πλ<τκ( 289. re* 

ciius έναποκ. 
ένώπιατοίς νοοΰσι 128. 
ένωτίζεσθαι quid 252. 
έξάγειν τρυφής 191. 
Εξαγωγή , seu Έξοδος, ρ. 149. 
έξαιματουμένη τροφή 45. 
έξαίρεσις, exceptto 295. 
τδ εξαίφνης 555. 
ή έξακολουθησις ταις π. 168. 
έξακούειν περί- intellig. 227. 

tic έ'ξαχούεται 550. έξακουστέον 
261. 

έξαναδύντες τών τερπ. 227. 
έξανθιζόμεναι γυναίκες 87. αϊ 

Ιξανθισμέναι, flavaiw, α /Λ. ξαν-
θίζω 95. έξανθιστέον τάς γραφάς 
87. 

έξαπτέρυγον άγαλμα 240. 
έξαρεσκευόμενος είς φθοράς 92. 
έξάρχοντες άλλοις άσεβων λόγο>ν 

524. ό έξάρχων τής δοκήσεως, αα~ 
ctor 199. 

εξάς, γάμος cur d. 255. 
έξασθενουντες λεπτουργεΤν 525. 
έξαφροΰται, in spum.vert. 46. 

έξαφρισμός 44. 
οί έξειλεγμένοι q. εκλέγειν. 
έξείλησις αύνένος 104. 
έξελαστέον της πολιτείας 72. 
χάν έξέλθη τήν σάρκα 285. 
έξετασθείή έντψ καθ* ημάς λόγω, 

nobis accenteatur 484. 
έξεχόμενος κα\ άπηρτ. αυτών 65. 
έξηγητικά Βασιλείδου 216. έξη

γητικά του προφ. 272. 
έξημαρτημένως χρήσθαι 524. 
έξηχουμενοι κυμδάλοις 71. 

ΙΡιδιοποιήσασθαι, muncip. 175. 
έν έξει ποιείν τδ εύεργετητικδν, 

tn habiium perduc. 227. έν έξει 
γνωρίμων δντες, pro τάξει, loco 
37. 

Ιζιστορητέον τά· 202. 
"έξοδος τοΰ σώματος, exiluse. 

194. 
έξοικειοΰσθαι, famil. adtciscere 

175. 
εξοκείλει pro έξοκέλλει 75. 
έξόμνυσθαι τήν τροφών 100. 
εξομοιοΰσθαι τφ θεφ 59. έξο-

μοιωτική τψ θεψ 127. έξομοίωσις 
τφ θεψ 181. έξομοίωσις ή πρδς τδν 
θεδν 179, 285. eadem δμοίωσις θεψ 
174. 

εξομολογούνται, confitentur 12. 
έξομολογουμένως, indub. 271. 

εξόν, ε. έστί; 250. 
τδ έξορκιζόμενον 544. 
έξο^δοΰσθαι, in $erum verli 47. 
έξορχήσασθαι λόγον άπό^ητον 

120. Ίςορχείσθαι κα\ λορώυσθαι 
9 i . 

έζ-ουθενείν, nihilifaeere 115. 
Ιξυμνείντάςήδυπαθείας 60. άρε-

*άς 170. πίστιν 255. 
έξυπηρετείν αυτή είς- 195, 210. 

INDEX GILEC1TATIS. 

έξυπτιάζων παραβλέπει- 108. 
έξώλοις pro έξωλεσι 87. 
εξωτερικά Aristot. 245. 
έπαγανακτείν τοίς άκολ. 108. 
έπάγειν κα\ συνάγειν, iiiferre 

et concludere 76. 
έπαθλον, prwmium 102. 
έπαΐειν φθεγγομένου 252. άσμα

τος 525. τοΰ νόμου 152. 
έπαίρειν είς τδ θείον 152. 
κατ' έπακολούθημα αίτιος 121 

iic 281, 551. 
έπακούε™ τών θείων λόγων 196 

οί έπακούοντες αύτοΰ, auditores 
118. έπακηκουϊα ταίς έντολαίς 206. 
ρΓθβύπακ. obedient. 

επάλληλοι κύλικες 94. 
έπαναοαίνειν έπ\ τά υπερκείμενα 

249. έπαναβεβηκυία τής πίστ.227. 
κατ' έπανάβάσιν αύξήσαι 505. tic 
165. 

επανακάμπτε ιν, reterii 274. 
έπαναλααβάνειν πολλάκις, repet. 

164. 
έπαναπαή σεται ρτο έπαναπαύ-

σεται Flor. ed. 554. 
έπαναστείλας τοΰ καταπετάσμ. 

95. 
έπαναστέλλεσθαι τδν χιτώνα 

224. 
έπανορθώματα 207. 
•επάνω εΤναι άμφοίν 517. 
έπαοιδαίς καταναγκάσαι 18. 

έπαοιδα\ εί έπωδαί 52. 
ό έπηπειλημενος κίνδυνος 228. 
έπαποδύσασθαι πρδς τούς φι-

λεγκλ. 40. έπαποδυτέον τω τβόνω 
520. 

έπαποστελώ είς αυτούς 51. 
έπαρδεΰσαι παρ9 έτερου 4ΐ8. 
έπαριστερώς λαμβάνειν 181. 
έπαρκέσαι τφ δεομένφ 210. 
έπαρσις τών χειρών ο07. 
έπαφάσθαι του συνειδότος 506. 
έπεγερμδς, excitatio 78. έπεγερ-

«κώς νύσταζε ιν 80. 
έπεγκυλίεσθαι ταίς β. άν. 516. 
έπεισι, χη mentemven.il 518. έπει-

σιέναι τεθνεώσι 250. 
έπεισκρίνεσθαι 289. 
έπεισόδιος είσοδος 255. 
έπεκδιηγούαενος, επιφέρει 211. 
έπέκ&να κόσμου 275. 
έπελίσσεσθαι περ\ τάς έντομάς 

80. ρτο περιελίσσεσθαι. 
έπεμφύρειν τάς χείρας τοίς-

65. 
επενδύονται άφθαρσίαν 87. 
έπεξηγητέον τδ- 45 , (Ρ. m. ε. 

παρεξηγητέον) 151 
έπερείοειν κατά τής σαρκός 555. 

έπε ρε ιδομένη τή άληθεία 525. έπέ-
ρεισις 294. 

έπευκτέα ήμερα 201. 
έπήβολοι γενόμενοι τής- 156. $ic 

155. vise et έπίβολος. 
έπηρεάζοντες ύμίν 219. vulg. Β. 

έπη ρ. υμάς. 
έπηρέμησε τή άσελγ. aequievit 

102. Ρ. οι. ε. έπηρέμισε. 
έπηχήσας κύμοαλον 7. 
έπ\ τραπέζης τιθέναι 6. Euteb. 

Prcep. evang. 41, έπ\ τραπέζη. 
έπ\ τών αγίων κρίνεσθαι, coram 
vel sub 519. sic 508 , 510. έπί πέ-
τραις, tuper- 211. έπί Θήβαις ei 
έπ\ Θήβας, adversu* ΓΑ. 144, 145. 

151$ 
έπ' αύτοίς μονυΐς κολάζονται, t* 
iptorum solummodp potestate ett 
quod pnnivntur 229. τδ έ©' ήμίν 
auid 229. τήν έπ\ θάνατον (ε. ό»ν) 
αγομένη 512. έπ\ γαστέρα έρ
πουσα, pro έπ\ γαστρός 51. ειε 
220. 

έπιβάθρα τής περικοπής 226. 
τής επιστήμης 157. 

έπιβαθραίνειν, atcend. 108. 
έπίβαινε άτραπιτοΰ 259. έπιβαί-

νειν κοίτη άλλοτρ.201. 
έπιβεβληκώς δλον έαυτδν τή θεω

ρία 299. έπιβάλλων δόγμασι τοίς 
αύτοίς, assent. 158. έπιβάλλειν, 
eongredi cum-t serm. conf. 141,144. 
κατά τδν επιβάλλοντα καιρόν, cou~ 
pet. t. 512. 

έπίβασίς, ince**ur 89. 
έπιβατεύουσι τής ψυχής 345. 
έπιβοάσθαι, cum clam. advoc. 

tibi 161. έπιβοώμενος τδν θεόν 24. 
109. 

επιβολή,aggreniο, conaius 157. 
επιβολή έπί τι 157. έπιβολα\ δια
νοίας ακραιφνείς 249. επιβολή χα\ 
διάληψις αληθείας 253. 

ή έπίβολος καί κατορθωτική πί-
στις 277. έπίβολος γενόμενος της 
γνώσεως 252. sic 126,171. et rar-
sum τοΰ θεοΰ έπίβολον καθίστασθαι 
191. pro έπήβ-

έπιγαμείν πόσει πόσιν 102. 
ό έπιγάστριος βίος 64. 
έπιγενεσιουργδς πρά£ις 241· 
έπιγενηματικδν αγαθόν 309. 
έπίγησις ρτο έπίκτ. 299. 
έπιγιγνώσκειν εαυτόν 96. 
έπιγλιχόμενος εκτείνε ι ν 74· 
έπίγνωσις του θεοΰ 64. της αλη

θείας 522. 
έπιγραφόμενοι θεδν διδάσκαλο; 

296. sic επιγράφεται πατέρα 7. 
επιδεικνύει τφ θεφ 6. Euteb. 

Ρταφατ. evang. υποδεικνύει. 
έπιδείπνων μανία φοιτητής 61. 
έπιδιαιιονή τής Φυχής 25ο. 
έπιδιδόασιν αύτους θανάτψ 206. 

έπιδίδωσιν έαυτδν υπέρ τάς έκκλ. 
510. 

έπιδίμοιρα 278. 
έπιδορπισματα 61. 
έπίδοσιν λαβοΰσα είς τρυφήν 78. 

είς έπίδοσιν έλθοΰσα 15. 
έπιδρεπόμενοι τιμάς 12. 
έπι ζητήματα ύπ' άνθρ. 189. 
επιθανάτιοι άνθρ. 212. 
έπιθοροΰν τδν γ. πόρον 82. 
έπιθυμείν θυσίαν505. τέκνον 148. 

τδ έπιθυμητιχδν τής ψυχής μέ 
ρος 92. επιθυμία quid 59, 177, 
190. 

έπικαίρους τόπους 150. Η» m. ε. 
εύκαιρους. 

επικάλυμμα έχοντες τής κακίας 
τήν έλευθ. 196. sic 84. 

έπικάρπιον λαγνείας 82, 
έπικαταδείν, illigare 78. nisi f. 

reciius ούκ έπε\ καταδείν δ-
έπικαταρώμενος λαίμαργοι^ 61. 
έπικατονομάζειν τοίς θεοίς 62. 
έπίκηροι τήν φύσιν έσμέν 170. 

τδ έπίκηρον ημών 208. stc kfebaj^ 
ρον ζώον 296. et 9. 

έπικιναίδισμα 99. 
έπίκλησις ίπ\ μάταια 290. 
επικλίσεις ταίς όμ. εύναίς 80. 
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Ιπίκοινα ονόματα 37. 
έπικόπτειν τάς π α ρ α Φ . 173. 
τά επικούρεια έφιλοσοφει 224. 
έπ(κου(3ος κ α \ βοηθδς ύμίν 3. 

έπικουρείν, ouxi/ιο millere 90. 
έπικουφίζειν παραμυθίαις 314. 

έιακουφισμδς τών άμαρτ. 317. 
έπικρατητέον τών μορίων 83. έπι-

κράτησις, imperium 148. 
έπικροτείν τά χείλη 222. έπι-

χροτεΓν τή 0ινί 99. * 
έπίκρυψις μυστική 237. έπικε-

χρυμμένως λέγειν 244. 
έπιλαμβάνειν, occlud. 247. 
έπιλάμπειν, ilinstr. 278. έπιλάμ-

πει τδν ήλιον έπ\ πάντας 52. έπι-
λάμπει πάσι τδν ήλιον 556. 

επίληθες κακών 1. \ 
έπιλογισμδν λαμβάνοντες τούτον 

485. έπιί λογισμφ λαμβανόμενα 
554. ή έπιλογιστική apud comi-

έπιλυτέον τά άπορου μενα 262. 
έπιμελουμένην pro vulg. έπιμε-

λομένην Η. m. ε. 182. 
έπιμένειν τή σαρκί 194. 
έπιμήκιστον ντο έπ\ α. 55, 190. 
έπιμηνιοι καθάρσεις 85. 
επιμιξία ν ποιείται πρδς- 181. 
έπιμορφάζοντες εύσέοειαν 15. 
έπίμυσις βλεφάρων 80. 
έπινέμησις ένδς είς πολλούς 199. 
έπίνοια σοφή 121. 
έπίξενοι, οί φίλοι 165. έπιξενου-

μένη τώ σώματι 251. 
έπίπαστα ungu. 76. 

ό έπιπηγάζων τδν λόγον 118. 
έπιπηδάν τή όδψ 216. τή διδα

σκαλία 117. τψ θανάτω 206'. 
Ιπιπημοσύνη πολιτών 205 re-

ctiu* έπι πημ.' 
επιπλέον pro έπ\ π λ . 265. 
έπιπλανάσθαι γής π λ . 151. 
τδ έπιπληκτικδν κα\ ψεκτικδν εί

δος 57. έπίπληξις quid el unde di-
αα 55, 54, 57. 

οί έπιπνοι έκ θεού 156. έπιπνοία 
θεού 148. el 21. 

έπιπόθησις 226, 539. 
έπίπροσθεν άγειν, prof. 99. έπί-

προσθεν τής ψυχής κατασκεδάσαι, 
effundere animoj 176. έπίπροσθε 
φέρεται τή αυγή , obversatur luci 
450. έπίπροσθε τών κιόνων τετά-
νυστο, antecolumn. 240. Hmc έπι-
προσθούν τή δυνάμει 210. έπιπροσ-
Οεϊσθαι τή σαρκί 271. 

επιβαίνων τδ πλήθος 245. 
έ π ^ α π ί ζ ω ν τούς τετυφ. 128. 
επιζε ί μοί 261. 
έπι^ιπτείντοΐς, conjic. 65, 515« 
έπι^οήν προσλαβών αδείας, ο/ 

βιιχνηι, incremenium, 102. 
έπισαφηνίζων τά προειρ. 196. 
επίσημος δ ς* αριθμ. 2§0. 
επίσης τψ- eadem signif. qua-

455. τοίς μεμηνόσιν επίσης 88. 
επίσης ρτο έπ' ίσης Ρ. ηι. ε. 79. 

έπισκευάζειν, reicere 194. 
επισκοπή θεία διασώζεται 175. 

επισκοπή quid 5*4. 
έπίσκωψις χαριεντίζουσα 75. 
έπισπώμενοι καθ* εαυτών μ. 

συμφοράς 97. έπίσπαστον κακόν 
190. 

έπισπευδομένη κτήσις 195. 
έπιστώνται, sciant 245. 

INDEX GfLECITATIS. 
έπιστατείν αγέλης 149. έπιστα-

τική τών υπηκόων 151. 
επιστήμη unde dicta 228. 
επιστημονική θεωρία 512. 
επιστημονική τού μέτρου 151. 

τδ έπιστημονικδν, Perip. 246. 
έπιστήσαι τή προσηγορία, ι. τδν 

νουν 59,·215. 
έπιστητική έξις 169. 
έπιστολογραφική 257. 
έπιστρέψας τδν βίον τή άληθ. 

321. επιστροφή τού βίου 182. 
έπιστυγη είδωλα 28. 
έπιστύφει τήν χαρηβαρίαν 78. 

τάς εκκλησίας 54. 
έπισυνθέντες είς ένα λόγον, 3 5 0 . 

έπισΰνθετον ζώον 241. 
επισυμβαίνει τοίς πρ. 218. 
έπισυμβάντος τινδς, μή άγα-

νακτ. 549. 
έπισυρμδς βλακείας, 88. 
επισφαλής είς νόσους 65. 
έπίσφινον 286. alibi έπίσφηνον 

recliui. 
έπιεσχάλη βαθμοίς 257. Euteb. 

έπεστάθη. 
έπίσχειν, inhibere 144. 
έπισχνείσθαι ρτο ύπισχν. 261. tic 

el Ρ . m.«. 98. 
ή κατ' έπίτασιν τελειότης 198. 
επιτελείς γενέσθαι τάς προφη

τείας 191. sic 15, 24. 
έπιτέρπεται έργοις 263. έπιτερ-

πής αίρεσις 154. 
έπιτευχτικδς τής αληθείας 295. 
έπιτεχνητο\ πλόκαμοι 86. 
έπιτηοειότης quid 281. 
έπιτήδευσις της εύωδίας 77. 
έπιτίμησις quid 55. 
έπιτιμία, ραηα, punilio 57, 95. 

idem έπιτίμιον 41. ei έπιτίμιον 
στ^σαι 182. έπιτίμως κολάζεσθαι 

έπιτοαυτδ γίνεσθαι 197. (at ν. 
59. έπι ταύτό) 272, 550. 

έν επιτομή 159. κατ* έπιτομήν 
τών γραφών έκτίθεσθαι 205. επι
τομή τής σωτηρίας 299. 

επιτραπέζιος μάχαιρα 70. 
έπιτρεπτέον, conced. 66, 116. 
επιτύμβιοι πανηγύρεις 10. 
επιτυχή καιρού δόξαν έχ. 248. 
επιφάνεια ή αύτοίς γ. 148. επι

φάνεια θεία περί τδ Σινά δ7>ος 268. 
ή επιφάνεια του κυρίου 295. eadem 
παρουσία, advenlus, ν. 1. 

επιφάσεις ζωγραφ. 275. 
έπιφαύσει σο\ ό Χριστός 24. 
έπιφερβόμενοι τήν γήν 266. 
έπιφέρεσθαι, secum ferre 101. 
έπιφημίσαι, dedicare 12. έπιφη-

μίζεται Ερμού 516. 
έπιφοιτωντες τοϊς άστεσι 250. 
έπιφοράς γενομένης πολλής 44. 

έπιφορά τών διωκόντ. 219. έπι-
φορά, ilialio, concluiio 528. adjt-
clio% 197. 

έπιφορτίσαι, οηετατβ 504. 
έπιφύσεις περιτταί 175. 
έπιχαιρεκακία vetila 172. 
τά έπίχειρα τών άμαρτ. 545. 
επιχειρεί μεταπείσαι 524. επι

χειρεί τήν σωτηρίαν 255. 
έπίχροια προσώπου 285. 
έπιχώσαι τδν νούν ταίς τροφαίς 

61. έπικεχωσμένοι τρικυμίαις 67. 
ή έπιχωργ\σις τού πνεύμ. 225. 
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έπιύάλλειν, accinere 243. 
έπίφαυσις ώτων 245. 
έπιάεκάζουσαι κύλικες 72. 
έπίψογοι άκρασίαι 55. 
επομένως έπηγαγεν 196. . 
έποπτεύειν τδ θείον 41,229, 247. 

εποπτεία θεού 47. ή εποπτεία ή 
θεολογ. 155. ή εποπτική βύνααις 
155. θεωρία 164. r 

έπουρος αρθείς πνεύματι φορψ 
48. 

έποχετεύειν πυρ πυρί 65. 
εποχή Pyrrkomorum re/iil. 329. 

εποχής cauia: 550, 551. 
έποψάσθαι τρυβλίω εύτελεί 70. 
έπταπλασίων του-εεο*. maior 

250. 
ή έπτάς τού πνεύματος 112. 
έπτάστεροι πλειάδες 291. 
έπτατόνω φόρμιγγι 291. 
έπύλλιον, ventculus 187. 
έπωδα\ υγιείς 20. 
τδ έράν έκ τού όρφν 100. 
έργάζεσθαι quid 155. νοχ homo-

nyina el anceps 187. έργάνη γυναι-
κωνίτις 98. έργαστική ήμερα 256. 
ό εργάτης ,βίος 514. έργάτις ήμερα 
200. έργατειών επιστήμη 280. ερ
γατική χα\ ού θεωρητική, operout 
«εκ aauota 287. 

έν έργω, re ip$a ei factis 111. 
έργον γίνεσθαι πυρός, con/Srt, 

άν έρεί ό λόγος 312. έάν έρη ό 
λόγος 514, 317. idem καλή 308. τψ 
έρούντι λόγψ άκολουθούντες 321. 
me ιΥοί. ad 314. 

έρείδεσθαι έπ\ ψεύδεσι 137. 
έρεούν Γμάτιον 15· 
έρευνάμενος ρτο έρευνώμ. 254. 
έρήρισται σδν κράτος 25). 
έριοαντέες lophiitat 120. 
έριθος, minisira 235. 
έρικτήρες, οτη. mti/. 91. exctrpla 

m. ε. Patat. bibl. 
Έρινύς ρτο Έριννύς 28. 
έριοπώλια 109« 
της εριστικής typxtt 125.ή ερι

στική, βϋα Sophi$Uces 124. ε 6/<ιί-
tliana rep. exierminanda 126. 

έρμηνεύς Πέτρου 525. ερμηνευ
τικοί λόγοι 551. 

τδ έρνος τής πίστεως 173. 
έρόεντα πέδιλα 252. 
έρπυστικδν θηρίον 5. 
έ^αμμ' ύπενέδυσε 94. 
έσοπτδς πάσι 211. 
έστ1 άν μένη, quoad 156. 
εσωτερικά Ariu 245. 
εταίρος έτερος έγώ 165. Εταίρα 

Αφροδίτη 11. 
ετερογενείς φύσεις 176. 
οί έτερόδοξοι 196. 
έτεροεθνείς 175. 
έτερώνυμα qu<e 552. 
έτιοι ώραι 280. α/, έτειοι ι. ενιαύ

σιοι. 1 
έτοιμασται τού κυρίου 296. 
έτυμολογείν τήν έπιστήμην, ori-

ginem dicere 228. $ic, εί την πί
στιν έτυμολογητέον, ibid. 

εύ μάλα στρεβλουμένη 224. εύ 
μάλα προτρεπτικώς 512. εύ μάλα 
παγκάλως 508. τδ εύ μετ* έμού 
284. είς εύ καταχρήσθαι τοϊς- 278. 

εύαγγέλιος φωνή 92. δύναμις 49. 
εύαννελισθεϊσα παιδδς γένεσιν ή 
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Σάδ^α 282. εύηγγελίσατο τούς δι
καίους 557. ei εύηγγελισμένοι τους 
έν $δου ρτο εύαγγελισάμενοι 271. 
pass. εύηγγελισμένοι παρ' ελπίδα 
162. Uurhum εύηγγελίσαντο αύτδν, 
Iwtum de illo nuniium tul. 557. 

ευαγές ανάθημα 249. εύαγέος 
ήελίοιο 261. 

ευαίσθητος είς βλάβην 89. 
εύαλκή; νιότης 148. 
εύάν bacch. unde manaril 4. 
εύανθές χρώμα 107. 
εύαπάντητος άνθρ. 508. 
εύάρεστος τώ π. γενόμ. 173. 

εύάρεστος έν πάσι πρδς τδν κύριον 
γένηται 518. εύαρεστείται πάσι 
τοϊς συμβ. 508. «c 185, 516. αί 
εύαρεστήσεις τψ θεώ τών κυρ, λό
γων 198. είς τήν ευαρέστησιν τψ 
θεώ 509. εύαρέστησις ή πρδς θεόν 
165, 515 

εύαρέτως τήν ψυχήν κοσμ. 157. 
εύαρμόστως τώ λόγω 101. 
εύαυξή γίνεται τά σώματα 65. 
ευβουλία quid 168. 
εύγλωττίαν ζηλοΰν 126 et 125. 
εύγνωστοι τροχιαί108. 
ευδαίμων qnu el ευδαιμονία quid 

157. εύοαιμονία Plaloni quid, et 
unde dicta 179. 

εύδόξου άνθεα τιμής 246. 
εύελπις, bona *pe* 162. 
εύεμπτωσία είς- 55, 524. 
εύεξελεγκτδν σχήμα 106. 
ευεπίφορος είς το- 199, 265. έπί 

τδ 309 πρδς τδ- 543. et 99. εύεπι-
φορία τών παθών 182. 

εύέργαστοι πρδς άγαθοσύνην 59. 
εύεργέτις ψυχή 255. εύεργετι-

κωτάτη φύσις 298. 
εύεργεις δντες, ί. αγαθά εργαζό

μενοι 124. sic 106. 
εύεργδς ei κακοεργός!18. εύερ-

γών έργων καιρός 84. εύεργδς γέ
νηται πρδς- 515. τδ εύεργδν τής 
ύλης 70. 

εύεστώ tfttirf 179. 
εύζωΐα γνωστική 208. εύζωΐαν 

μελετήσαι 206. έλέσθαι 55. 
εύζωνον και λιτδν δεϊπνον 62. 
ευθαρσώς 315. τδ ευθαρσές 215. 
έέ ευθείας λαβείν τά άλληγορού-

μενα 189. 
εύθετος τή βασιλεία 521. είς 

πολλά 69. προς γάμον 181. 
(ύθέως δ άκουσας, at simul 

atque aud. 512. tic 289. 
εύθικτος τήν ψυχήν 508. 
εύθυνα κα\ κό'λασις 28, ul άμυνα 

ει εύθύναν ύφέξει τοΰ τόλμ. 292. 
ut apud Hesychium : apud Suidam 
εΛθύνην. 

εύθυρημόνως γράφει 177, 257. 
ευθύς γενομένφ, ab ipto stulim 

ortu. timut atque nalus est 260. 
εύίλασμον έκχέων όργήν 52. f. 

rectius ευΐλαστον. 
τδ εύκατάφορον τής επιθυμίας 

74. 
εύκλεια καί άληθ. 246. εύκλεια 

philesoph. 227. 
ευκολία quid 105. ευκολίας ρην-

lextu* 97. 
εύχρινεί μεταφορά χρ. 154 ευ

κρινώς τάττειν 350. 
εύλαβεϊσθαι τδ φώς, limere /«-

«eru 51. εύλαβούμένος περί ημών 

INDEX GMSCITATIS. 
65. ευλάβεια quid 161,-170. Legh 
fitia venerandhtima 178. 

εύλογεϊν ρτο εύ λέγειν 224. εύ
λογη σαντες τδν θεόν 79. ευλογήσει 
τήν γα μου μένη ν 106. Ρ. c εύλο-
γίσει ευλογίαν λήψεται παρά κυ
ρίου 511. 

εύλογίσθη ρτο έλογίσθη 122. 
εύλόγίστος σωτηρία 105. έν τψ 

εύλογιστείν ζήν 179. 
εύλυτος εις* πάντα 220. 
εύμένειαφκια* 160. 
εύνουχίσαντες αυτούς άπδ αμαρ

τίας 201. εύνουχίζειν έαυτδν πάσης 
επιθυμίας 195. εύνουχία ενάρετος 
quce 192. 

εύόργητοι 502. 
εύορκεϊ τοις έργοις 509. 
ευπάθεια, benef. acceptum 32. 
εύπαρακολούθητος 285. 
εύπάρεδρος τω κυρίφ 207, 229. 
εύπείθεια θεώ 301. 
εύπερίστατοςή αμαρτία 221. 
ε0πιστός ρτο εύπειστος 305. 
εύποιείν ρτο εύ ποιείν 160. ό 

εύποιτντικός 126 , 502. ή εύποιΐα 
τών άοελφών, benef. erga (τ. 115. 

εύπραγία quid 511,286. 
ό εύπροαίρετος 507. 
ευπρόσδεκτος ή προθ. 174. εύ-

πρόσδεκτον τφ θεψ 58. 
εύπυγίας a/fectatio 94. 
εύρησιλογίαι αγοραίοι 526. . 
εύροα στόματα 125. εύροούντες 

βίου 179, 
έΰόόείος ποταμού 224. 
εύρυθμως άποοέχεσθαι 159. 
ευρύχωρος οδός 160, 209. 
ή ευσέβεια θεοΰ, pielas erga Deum 

150. 
εύσημος λόγος, t. εύσύνετος 135. 
ευσταθές χ ατ άστη μα 177. ευ

στάθεια βίου 251. ψυχής 229. 
ή ευσυνειδησία 284. ευσυνείδη

τος ών 518 et 284. εύσυνειδήτως 
βιούν 518, sic 185, 509. 

εύσφυξία in tanh 105. 
εύσχημοσύνης maxima ubique 

habenda ratio 68. 
ευταξία quid 111. 
εύτεκνεί στείρα. 4. 
εύτονος υπομονή 85. εύτόνοις Ρ. 

m. *. ρτο έντ. 109. 
εύτρεψία 166. 
τδ εύτριχον τοΰ Βαρβάρου 98. 
εύφήμως, plau&ibUi litulo 191. 
εύφραίνεσθαι τήν καρδίαν 278. 
εύφρόνην δλην, nociem Ι. 257. 

εύφρόνη η ο χ unde dicla 227. 
ό ευχάριστος 507. ούκ ευχαρί

στως είληφότες 235. ευχαριστηθώ 
αίμα 225. 

είς εύχρηστίαν ημών 79. 
εύοκ ι̂άσαι όσμήν λιβ. 79. εύω-

διάζεσθαι, fragrare 554. 
ευώνυμοι δυνάμεις 559. 
έφαπτίδες, ve$t. genu* 87. 
έφέζονται τάς καμήλους 98. 
οί έφεκτοί seu εφεκτικοί 530. 
έφέπειξις ρτο έπέπειξις seu έπί-

σπερξις 69. 
έφεσις καί δρεξις άλογος 177. 

έφεσιν λαβείν των καλών 276. 
έφήδεσθαι τοϊς έχθροΐς 172. 
εφήμερος βίος 59. 
έφθοΰ ντο έφθοΰ etiam Ρ. τη. ε. 

64. 
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έφοδεύειν δικαιοσύνη, in juttiti* 

viam deduc. 2. 
έφοδιάζειν άργέαν U8 . 
εφορία 285. 
έχεγγυωτάτη άπόδειξις 522. 
έχεμυθείν 44. έχεμυθίαν άσπά-

ζεσθαιΙΙΟ. 
έχουσαί τε τινάς έραστάς, καί 

άλλοις έχόμεναι 99. έχω-ούκ έχομαι 
δέ 177. ενειν, posse 148. έχετα: 
εννοίας της αυτής, ad eamdtn 
lendil ient. 274. 

έωλοκρασία έξ οίνου 68. 
έως δτου εΐ, donec et 219. έως, 

el cwiera utque ad- 155,180, 181. 
et al\b'\. 

έωυτοίσι, Ion.9 έαυτοίς 156. 
Ζ 

ζαθέων βουλεύματα 259. Euub. 
τά θεών βουλ. 

Ζάς, «/«ptter 264. 
ζά£, quid 245. 
ζήοωρος άρουρα 263. Εκ«. $t 

Ποηι. ζείδωρος. 
ζημίαι χρημάτων 50. 
ζήν τήν αληθή ζωήν 300. τδ Γήν 

τοΰτο, rita hoec 175. ζησαιΤ tn*n-
care 187. 

ζοφερά φαντασία 259. 
ζυνχθητδν seu ξυνχθηδών sym-

bolice qutd 245. 
ζώειν. lonice, ζήν 185. 
ζώον τί 528, 529. diphlkongt 

passhn in Flur. ed. 
ζωογόνου μενα ώά 303. 
ζωοτρόφος ουσία 43. ή ζωοτρ> 

φική 124. 
ζωπυρος θάνατος 213. ζώπυρι 

έμο\ έσται υπομνήματα 262. «ι 
ζώπυρα τών σπε ι ράντων δ. 526. 

τδ £ωτικδν ξύλον 223. ζοΛ'-κή 
δύναμις quoe. 289. 

Η 
ή γάρ ούχϊ- αηηοη cnim 224. 

Η. τη. ι. ή γάρ-. ut etiam Ρ. m. ε. 
62, 84, 90, circumflexv nempe, 
ηοη atuio accentu. 

fl τάχος, quanta ctteritate pos-
surnu*, 27 et 36. ει 42. ή φασιν, 
tti aiunt 119; sic aiibi paisim pro 
qua Tatione, quo modo. 

ηγεμόνες άγαθο\ τής πόλ. 55. οι 
ηγεμονικοί s. άνδρ. 294. τδ ήγεμο
νικδν τοΰ σώματος 79. τού ηγεμο
νικού sedes 253 ήγεμόνιος δυναμις 
49. τδ ήγεμονοΰν τοΰ σώμ. 29<ι. 
ήγεμονείαν καταστήσασΟαι 260. 
Euteb. ήγεμονίαν. 

ηδονικοί άνδρες 2. 
ήλέκτωρ, *ot 207. 
ηλίθιοι κα\ σκληροκάρδιοι 29. 

ηλίθιοι λίθων δημιουργοί 27. ilem-
aue 89. allus. ud λίθους. 

ήλωκέναι παράνοιας 325. 
ήμέρψ τροφή χρ. 289. ^ΚρΑνης 

500. 
ημίθεοι ut ήμίονο: 12. 
ήμιμεθείς, σφαλλόμενοι 67. 
ένα ήμισυ 27^. τά ή μίση τών 

ύπάρχ. 209. 
ήμπίσχετο ταύτας 88. 
ήν δ' έγώ, ρτο έφην 236. 
ήνιγμένως κα\ παραβολ. 542. 
ήπιος άνθρώποις 255. ήπίοις 

έπαγγελίαις ζ67. τδ ήπιον τού 
λόγου 56. ήπιος ό νήπιος 39. αεμί· 
ταϋ paUim UgituT euam in Ρ . Μ . 
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*. guast per contractionem ex έέ-
π.ος, ut νήπως ex νεέπιος, estel 
aulem έέπιος, παρά τά έά έπη, φΐα 
atceptabilia et benigna loquitur] 

ήπου γάρ άν, an enim 88. 
ήσο, ii$ 256. 
ησυχάσει άπδ χαχοΰ 229. 
ήσυχη φθέγγεσθαι, «wfrm. 252. 

* έν ήσυχώτητι τής ψυχής 504. 
ήτω, esto 275. 
το ήΰγένειον, άνδρώδες 106. 
ηύτρεπισμένη είς συλλ. 549. 
ηύχαρίστουν τψ κτίσαντι 492. 
Ηφαιστος, ignit, tux 49. unde 

Philo quoque 610, παρά τήν έξα-
ψιν dictum vnlt, et Plnio quasi 
τδν του φάεος Γστορα Η. τδ Ήφαί-
στιον templ. V. 551. ήφαιστότευκτος 
ασπίς 255. 

θ 
θαλαμευόμεναι ν thalamum /ε -

newe* 95. 
• θάλπε ι ν τά τέχνα 59. 

θαμίζοντες είς άγοοάν 105. 
θανασίμην πληγήν 555. θανασί-

μως τρώσαι 555. 
θανατηφόρον πάθος 125. 
θανατοΰντες ρτο θανατώντες, 

monem appel. 206. 
θα£(5είν τψ θεώ 53. 
θαυματοποιοί 515. 
θέα τοΰ ουρανού, corttemplalio 

231. 
θειάζειν τδ θεοποιείν 14. θειάσαι 

«όρνην 5. ήδονήν 177. 
θειασώται ρτο θιασώται 214. 
θεϊκή δύναμις 29. σοφία 19. 

πρόνοια 84. διοασκαλία 76. τροφή 

ό'θείος λόγος 298. ή θεία έξο-
αοίωσις, ρτο ή πρδς τδν θ. έξ. 515. 
θειοειδεστέρα τέχνη 188. θειότης, 
divinilas 2ο5. θείως λέλεκται 161. 

τήν θεμέλιον ΕΙ,οτ. 295. 
θεμιτδν άνθρώπω 285. 
θεοί unde dicti '7, 154, 229. ό 

ΰεόςαιιη ariiculo, signif. vim quam 
hab. 197. θεοίς έναλίγκια μήδε 
έχοντες 252. 

θεόγνις in FL ed. bis, et semel 
femin. genere : alibi θέογνις. 
Apud Suidam qucque utroque 
molo. 

θεοδοξίας σχήμα 18. 
θεοδώρητος τροφή 64. χάρις 275. 

δύναμις 294. γνώσις 526. 
θεοειδέες εί θεοείκελοι, electi 

Όύ 252. θεοειδής et θεοείκελος, 
vir bonus quare 276. 

θεόθεν δωρηθέντα 275. θεόθεν 
είληφώς τήν- 294. 

το θεολογικδν είδος 204. θεολό
γου με νοι μύθοι 257. 

θεομάχος γίγας 187. 
Οεόπνευστοι γραφαί 25. 
Οεοποιοί 15. θεοποιείν τι τών γε

νητών 292. άνθρωπον 7. έπιθυ
μίαν 15. 

θεοπρέπεία quid 297. 
Οεόσδοτονδ. 224, 251. 
θεοσόφως συμπεριφ. 120. 
θεοφόρον γίνεσθαι τδν άνθρ. 538. 

θεοφ^οουσα και θεοφορού μένη άγά-

* ̂ θεουμένος άνθρωπος 229. 
θεραπευτα\ του θ. 255, 507. 
θεσμός proprie quid 151. 

Ρ 

I N D E X G R J C C I T A T I S . 

τδ βεσμοφόριον, Legiferce Ctre-
ri* fanum 224. 

δ θεσπέσιος Π. 136, 234. 
θέσπιος Hetiodoqui 124. 
θεωρητδς τω νψ 236. 
αί θηκαι τών βιβλίων 351. 
θηλαμόνες κνακοί 245. 
θηλυκευόμενοι, fem. t m . 206. 
θηλυμανεις ίπποι 201, 202. 
θηράτορες seu θηρητήρες 120. 

θήρατρον ανθρώπων, κάλλος 88. 
θηρίκλειοι, άπδ θηρικλέους τοΰ 

έφευρόντος* έκπωμα σφαιρικδν τώ 
πυθμένι, τδ έπικείμενον έχον κω-
νοειοές· άφ* οδ πιεϊν έστιν εύπε-
τές : excerpta m. ε. 69. 

θηρίον, de *ue *eu ρ. 504. 
θίγειν αίμα 98. 
θνηξιμαία 65. -4. θντισιμ. 
θοινάζεσθαι σάρκα 172. 
θορονθορδν τδν όμολογ. 182. 
θρησχευειν τδ θείον 277. θρη

σκειών τδν θεδν, et θεραπεύων, 
ΐί/ε»ι229.θρησκεύεται ή άνάπαυσις, 
celebralur Snbb. 250. ή θρησκεία 
ή γνωστική 262. 

ή έκ θρυαλλίδος λαμπηδών 259. 
θυάσψ μαινάλη 1. reciius θιάσω 

μαινόλη. 
ό θύλακος et δ θύλαξ 502. 
θυμήρες τάνδρί 104. θυμηρέστε-

ος κλήρος 285. vulg. Β. bup. 5. 
βυμηδέστερος. 

το θυμικδν ψυχής μέρος 92. 
θυμδς quid 229, 259. meitlis $α-

tellei 229. 
τά θυραία*212. 
θύρσψ πεπληγώς 119. 
θυσάνοις κόσμησα: 151. 
θύτης, aruzpex 245. 
θύψαι, φλέξαι 245. 

ι, decadis nota, et beati nomiui* 
Jesu primum efetnenlum 291. 

'ϊάδες μοΰσαι 246. 
ίάμβιον, versu$ iambicm 265. 

(Η. iw. s. ίαμβείον) ίαμβίοις χρή-
ται τοίσδε 264. 

ίατο τών παθών , εοη. ab- 202. 
ίάσιμος τυγχάνει 524. ίατρική 
quid 56. 

ιδέα κα\ μορφή άνθρωπου 229. 
ίδικα\ διαφοραι 551. ρτο ειδ. sic 

τά ίδικώτατα 155. ίδικώς 235. 
τά ίδιάζοντα παρ* Όρφεί 244. 
Γδιον θεοΰ πλάσμα ό άνθρ. 29. 

ίδιωματικδν κα\ οίκείον 28. 
Ιδιώτης τψ λόγο.», άλλ* ού τή 

γνώσει 296. κατ* ίοιωτισμόν 514. 
ιδρύω, statuo, ροηο 65. Ιδρύον

ται, ttatnunt loc. 240. Ιδρύεσθαι, 
$iatui 505 et mox ίδρυνθείη ν. 50. 
ιδρύματα λίθων 18. Justin. 19. 
άφ ιδρύματα. 

ή ιερατική, s. παιδεία 257. Ιε
ρατικά βιβλία ι' 269. 

ίερογραμματεύς JEg. 169. ίερο-
γραμματέων discipl. 257. 

ίερομανίαν άγοντες 4. 
ίεροποιοΰντα κα\ θεοποιοΰντα 

25. οί ίεροποιοΰντες περ\ τδ τέμε
νος 95. 

ίεροσκοπία, arutp. 243. 
ίεροφαντία θεία 204. ίεροφαντία 

τών οργίων 21. 
Ιερωμένοι, οί τψ θεώ άνακεί-

μενοι, Deo consecrali 257 
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τδ Ιερδν bifartam*accip. 505. 
ίεσθαι έπ\ τδν στέφανον 102. 

ten. $pir. etiam Ρ. m. ε. $ic 228, 
280. 

ίζουσιν αύταίς μουσεία 9. 
Ιησούς ό ίώμενος ημών κα\ 

σώμα κα*ι ψυχήν 114. 
ίθαγενές χρυσιον 125. 
ίθυς τήν γνώιχην κα\ ορθός 39. 
ίθωμήτη ΔΛ 12. Enzeb. Ρταρατ. 

evang. 94, Ίθωμίτη; nottram $cri-
pturam per η agnoscii Stephanut 
in Ethnieis, et probat Doricum 
Ίθιομάτας Ζεύς apud Pausan. 
109 el 143. 

Ικανός έν αυτή εύρεθήναι 222. 
Ικανότης quid 91. 

ίκμάς ρτο ίκμάς Ρ. m. s. 107. 
ίκτινα milvium avem 109. 
ίλαθι σοίς παιδίοις114. 
Ιλιγγιαν el είλιγγ. 69,67. 
ίλυσπωμενος παρά τήν λ. 100. 
ίματα κα\ χρίματα 126 ei 77, 

227. ίματισμδς, vettiiu* 136. 
ίμαντελικτέές lophincc 120. 
{μειρόμενοι τοΰ ζήν 206, src 25. 
ίνα finali signif. cum indic. modi 

verbis 49,124, 208. sic ίνα καυ-
Θήσεται222. ίναμή έπιμεμνήμεθα 
190. ίνατί ρτο διατί 220. 

ίνδάλλεσθαι φόβον ώς θεόν 29. 
ίπποζυγίους κα\ θηλυμανείς 38. 

Η. ύποζυγίους : cuju* schptuTOS 
vestigia tunt eliam in P. m. ε. 

ή ίπποτροφική 124. 
ίσάγγελον πρόσωπον 43, 283. 
ίσθι πρδς-m aOudittJtgieliam 

potett Γθι, ilo. 
Γσον ρτο ίσον Ρ. «ι. ι. 91. et 

conlra ίσος ρτο ίσος 102 
ίσόθεος φωνή 178. 
Ισοσθενής τρυτάνη 52. ή Ισοσθε-

νία τών λόγων 550. 
Ισοστάσιοι πλάστιγγες 56. ή 

ίσοστάσιος δικαιοσύνη 109. τδ ίσο-
στάσιον , staius cequaliias 107. 
ίσοστατεί δικαίου κα\ αρετής 52. 

ίσόψυχον έχω ούδένα 219. 
τδ Ίσραηλιτικδν γένος 122. 
ϊστησι τήν πρόνοιαν, slabitit 

127. ίστάσι τάς νομάς τά στυπτιχά 
55. Ισταμένου τω τηλικψδε τήν 
βοήθειαν, seu είς βοήθειαν 40. 

ίστοπονίαι κα\ ταλασίαι 98. 
ίστουργίαι eoidem 104. 
ίστορες, viri docii 155. ίστορας 

είναι πολλών 261. 
Ιστορικοί et ίστοριογρ. 267. 
ίστορέων τά μήκιστα 151. ίστο-

ρών άε\ τά θεία 278. ιστόρησα* 
περιέργως 117. 

ισχειν ριο έχειν, hab. 215. 
ίσχνόφωνος κα\ βραδύγλ. 221. 
ίσχυροποιεϊν και βεβαιούν 154. 

ίσχυροποίησις confirm. 217. 
Ιταμώτερον βλέπειν 109. 
ίτέον έγγυτάτω τών- 17. 
ίτμδς ρτο ίπνός 504. 
κατ* ίχνος τδ άποστολ. πορευό-

μενοι 216 , 285. κατ* ίχνια τρέ < 
χειν 214. μετ* ίχνιον δπεσθαι 174. 

ίχώρ quid 10. 
Κ. 

καγχάσαντες έπ\ πλείστον-
Ρ . m. ε. βακάσαντες. καγχασμός 
quid 72. 

καθαίρεσις δχυρωμάτων 212. 
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καθαρευτέον έργου αίσχροΰ 75. 
άτοπίας, πάσης 88. 

καθάριος κα\ λευχείμων 87. κα
θαριστής quid 105. 

καθαρίσω με ν εαυτούς άπδ- 194. 
καθαρισθείς άπδ (δύπου 225. 

καθαροί τήν καρδίαν 210, 241. 
εί τή καρδία 511. 

(I καθαρόποιοΰντες 245. 
καθάρσια, expialionet 218. 
καθετήρες, οπι. mul. 90. 
καθεψφν τά σώματα 105. 
καθηγείσθαι τοΰ βίου 55. καθη-

γεμών θεοσεβείας 55. καθηγητού 
κα\ έξηγητοΰ χρείαν Ιχομεν 245. 

καθήκουσαι πρδς τήν- periin. 
59. καθήκον Stotcis quid 00. 

καθιερώσαι τψ θεψ 175. 
καθοδηγδς άπταιστος 57. καθο-

δηγεϊν είς σωτηρίαν 57. καθοδή-
γησις 112. 

καθολικδς λόγος 121, 274. καθο
λικά θεωρήματα 352. καθολικώς 
είρημένος 215. 

οί καθωμιλημένοι, ab audUort-
but frequentali 265. 

καθοριστική ομολογία 509. 
καθόρμια γυν. 91. 
οί καθωσιωμένοι τώ θ. 502. 
καθόσον οίον τε άνθρώπψ 225. 
καθοτιοΰν ρτο καθ* ό τι ούν 226, 

276. 
καθυλομανεϊ τδ κλήμα 51. 
καθυποτάττειν, subjic. 245. 
καθυφεϊναι τοΰ τόνου 105. 
καθωρισμένως είναι 509. 
καί μάλα, ita tane 509. κα\ εΐ-

etiamsi 281 , 297. Postpos. pro 
eiiam ; σύν κα\ τψ σχήματι θεός 
55. πνεύματι καί στοιχωμεν 115. 

καινίζων παλαιά 198. καινίζων 
είς σωτηρίαν τδν- 510. 

οί καινότερο ν πεπιστευκοτες , 
reeent 509. 

«ρδς τούς καιρούς τής πονηρίας, 
temporibus iniquis 29. 

αί κακοδαίμονες γυν. 95. 
κακομηχανώμεναι π. βλακείαν 

95. 
κακοπάθεια ή κατά τδν βίον 

290. 
κακοποιείν et άγαθοποιείν 294. 
κακοπραγία qnid 511. 
κακοσχολούντων μελέτη 109. 
κακοτεχνοΰσαι τέχναι 17. 
κακουχία σώματος 191. 
κακόναρτος ηδονή 109. 
κακωσαι, castiqare 125. 
καλινδούμενοι έν αγνοία 507. 
κάλλεσιν έκαλλώπισε τούς άλε-

κτρυόνας ό θεός 96. 
καλλίγλουτος Αφροδίτη 11. 
ή καλλιέλαιος 286. 

• καλλίπυγος Άφροδίτηΐΐ. 
κάλλιχθυς έν πολλή Ιχθύων άγρα 

119. idem aliis Piscis sacer, et 
Anthias. 

κάλλυντρον, tcopa, P. m. i . 88. 
Flor. ed. κάλλυνθρον. 

' κάλων κ ι νού σι πάντα 522. Sic 
Lucian. Pseudomanti Ignalius 
episiolas, Theodorei. Hitt. eccl. 
1,8. idem Philvni πάντα κάλων άνα-
σείειν 220. et πάντα κινεϊν λίθον 
109. Η. 

καμηλείων τριχών πλέγμ. 221. 
καμηλοβάται είσ\ν οί- 98. 

INDEX GfL£CITATIS. 

καμπεσίγυια παίγνια 5. 
κάν άσεβείν μέλλουσι 522. ita 

228. κάν ρτο κα\, etiant 129. 
Κάνθαροι, άπδ τοΰ σχήματος ·* 

ίκπωμα λεκανοειδές μέν , άνωθεν 
δέ ομοίως πώματι έπεσκεπασμέ-
νον * στομίψ συμμέτρω κατά μέ 
σον άνε^ωγώς κα\ προς άκρψ τής 
περιφερείας προχόιδι, άφ* ης πι-
νειν έστ\ διοιγόμενον : txcerpta 
m. ε. 69. 

κανών γραφικός, in qno calama-
rium et alramenl. 269. 

καπηλεύειν τήν άλήθειαν 110 
καπηλίων ρτο καπηλείων Ρ. m. ι. 
109. ut μυροπωλίων ibid. 16. 

καρδιογνώστης deus 254. 
καρδιουλκίαι 5. 
καρπισμδς mancipatio 245. καρ

ποί τών χειρών 91. 
καρπουσθαι ήδονήν έπ\ τοίς 

172. καρπουσθαι ρτο θύεσθαι 40. 
κάρπωσις, ususfructus 171. 

κάρτα, valde Ιοη. 296. 
καρτερικδς έν πόνω 510. καρτε

ρία et υπομονή qnidtfO. 
καρύα unde dicta 78. 
καουκεϊαι ήδείαι 62. καρυκευ-

καρωτικα\ εύωδίαι 77. 51. 
κάστι /*. καί έστι 185, 277. 
κατά έθνος καί κώμην κα\ πόλιν 

πάσαν per omnes g. 296. ό καθ* 
ένα, singuli, unusq. 70. καθ1 ών 
κείται, de quib. puvdicanlur 75. 

καταβραβεύειν έν- 192. 
καταβρο^θισμδς ^οώδης 68. 
καταγανωσαι μύρψ 106. 
καταγγελείς τοΰ κυρ. 296. κα

ταγγελία, denunc. 296. 
κατάγνωσις, damneb. f. 102. 
καταγράφοντες αύτονς έαυτοίς 

οίκέτας 17. 
καταδιαιρείσθαι, dividi 555. 
τή καταδίκη εμπίπτει ν 55. κα

τάδικος έπ\ κακοίς 217. 
καταδραθεϊν τέλεον 86. 
καταζεΰξαι τή- conjungere cum-

1. καταςεύξας είς θεδν- 55. 
καταθήκη, deposilum 265L 
καταθρυβείς άρτος 46. 
καταιοάτου Demettii Umpltm 

16. 
καταίθων, deurens 211. 
καταιονείσθαι 105. 
ό καταισχυιιμδς τής πίστεως 

212. τοΰ πειρασαντος 217. 
κατακαλείν ίλεω αύτοΐς 245. 
κατακολουθεϊν τή γρ. 190. 
κατάκορος τής έπιθυμ. γιν. 172. 
κατακόσμησις ήθους 280. 
κατακοΰσαι τών γραφών 521. 

κατακοΰσαι quid 157. 
κατακωχή, $ive κατοχή. 
καταλάμπεσθαι ύφ' ήλιου 155. 
ή κατάληψις τών δντων 234. τής 

αληθείας 137*. κατάληψις quid 350. 
καταληπτή θεωρία 500. 

κατάλληλος, conveniens 18. 
καταμαλακισθήναι 214. 
καταμαντεύεσθαι τοΰ θεοΰ 249. 
καταμεγαλοφρονούντες τών τι

μών 207. θέας 195. ηδονής 201. 
τού σαρκικοΰ 506. πάντων τών-
517. 

καταμεμφόμενοι αύτοϊς τών Ιε
ρών 505. 
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καταμένει είς- ί. καταλήγει 157. 
κατανεμέσησις quid 54. 
καταντηση είς άνδρα τέλειον, 

evaseril in ν. ρ. 299. 
καταπιττώσεις τών θηλυδριών 

95. 
κατάπλασμα έρωτος 177. reeliui 

κατάπαυμα. 
καταπολεμεί ταύτης 313. 
κατάπραςις τών εντολών 117, 

160. 
καταπτήσσει πάντα 169. 
καταπωλήσαι, vendere 100. 
καταργήσαντες τά τής σαρκός 

έργα 85. Ρ. m. ε. καταργίσαντες. 
κατάρτια κατασπώντες 125. 
καταρτύεται ό νόος 291. 
καταρυπαίνειν 235. 
κατάρχει τής αμαρτίας ή προαί* 

ρεσις κα\ όρμή 154. 
κατάσκιον, /iix, symb. 242. 
καταστέφειν et καταστεφανοΰν 

78. 
κατάστημα σεμνόν 105. κατά

στημα σαρκδς ευσταθές, contu-
tmio 177, 179. 

καταστολή ήδους 280. τών πα
θών 50, 277. καταστολή, amicikt 
107. 

καταστοχαστική τών μελλ. 293. 
καταστρατευόμενοι ημ£ιν 296. 

τοΰ θανάτου 218. 
κατα σχηματίζοντες εαυτούς Ιτο-

θέους 16. εί κατε σχημάτιζε ν έαυ
τδν είς ήλιον ibid. 28. 

κατατάττειν τήν τροφήν, el xa-
τάταξις τής τροοης 80. digenio: 
nisi leg. καταπεττειν tl κατάπε-
ψις. 

καταυγαζόμεθα τδν θεόν 25. 
καταφέρεις, ακρατείς 202. 
καταφέροντες ημών λόγους βλάσ

φημους, inger. in nos 155. 
καταφημίζονται εκείνης είναι 

159. 
καταφθινύθουσιν άρούρας 267. 
ή καταφορά ύπνον 80. 
καταφρονητής 220. 
καταχέοντες ήμφν λόγους βλασφ. 

in ηοι effund. 524. 
καταχρώμενος, uUns 53. 
καταψοφοΰσι τάς εκκλησίας φι-

λήμασιν 110. 
κατειβόμενον έκ πέτρας 65. 
κατελεουσιν Ομάς της πλάνης 

28. 
κατέλευσις, de$cen$us 537. 
κατεξαιροΰσιν αυτών 15. rectius 

κατεξερώσιν, ih eo* exonerani at-
vum, quomodo Arittoph. Ranit κα-
τατιλ^τών Έκαταίων^ 

κατεξανίστασθαι τών περιστά
σεων 276. τών φόβων 313, 515, 
317. 

κατεξουσιαστική ράβδος 49. 
κατεπάδοντες τδ έπιθυμητικόν 

280. κατεπάδειν ταί^ γραφαίς τούς 
ψοφοδεείς 525. κατεπ^σΟητε τήν 
αγιότητα, sinite ul vobU incanteUr 
ι. 19. sic 29. 

κατεπακολούθημα 225. 
τών κατεπειγόντων σύντομος 

γνώσις, magis necenariorum 311. 
κατευθύνειν τδν βίον έργοις άγα-

θοίς 151. κατευθύνειν έπί τά καλ4 
75. πρδς τήν ττλείωσιν 161! χα-
τευθυντήρ κα\ διορθωτής τών 
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άμαρτ, 54. κατευθυσμδς αληθείας 

κατευχαί prece$ 245. 
κατευωχησε τους μαθητάς ιχθύος 

όπτούς, epulii excepii 64. 
κατηναγκασμένως, coacte 552. 
τδ κατηχήσαι καί φωτίσαι 256. 

κατήχησα υμάς άπλή δ- 45. κα
τηχούνται οί έξ εθνών ίδιώται 285. 
ό έκ κατηχήσεως της πρώτης λό-
'ος 245. κατηχήσεως άνευ ούκ 
ίστι πιστεύσαι 547. 

κατιθύνει τδ άρμα πρδς- 55. 
κατιλλώπτειν 408. 
.κατίσχυσε fύσασθσι 218. 
κατοικίδιοι όρνιθες 187. 
κατολισθαίνει είς άσέλγ. 95. 
κατοπτεύσεις τδν θεδν 55. 
κατοχή τών ορθώς είρημένων 

109. Ρ. τη. β. κατακωχή. 
κεκαττυμένα σοφιστική τροπο

λογία 548. · καττύματά ήλωτά 
89. 

κατωφερές είς συνουσίαν 505. 
καυχησαμένος εύποιίαν 118. 
καψάκης ύδατος 101. vulg. Β. 

Ζ Heg. 19, καμψ. 
κελαδήσαι ύμνους 291. 
κελαρυσμδς in potu 68. Ρ . τη. ι. 

κελαρισμδς per ι. 
κελεύματι έν\ πάσι δεδ. 184. έκ 

κελεύσματος θείου 285. 
κενώσαντες σφάς τών κοσμ.φρον

τίδων 545. i i c 295, 545. 
κενοσπουδίαι 88, 109. 
κενόφρονες κα\ μάταιοι 17. 
κένωμα γνώσεως είργ. 559. 
κερασβόλα σπείρειν 85. ει Plu» 

tarch. Sympos. lib. 7, c. 2. 
κερασφδρος Αλέξανδρος 16. 
κερατίνου λόγου soph. 255. 
κεραυνία, ή κεραυνόβλητος 55. 
κερδαίνειν τδν χρόνον 258. κερ-

ίαίνω αύτδν όλίγης έγκρατείας , 
tucro* modica continenlia 65. κερ-
δηθήναι,/uirt/feri 107. 

κερκίσι καμπυλόχρωσι 244. 
κέρκοι, caudie gemt. 202. 
έν κεφαλαίου μέρει ύποτίθεσθαι 

111, κεφάλαιον, locus seu pars ε. 
scriplurce 147. κεφαλαιώσαι τδν 
λόγον έν ολίγοις 75. κεφαλαιώδης 
υποθήκη 112. 

κηδεία, funeratio 20. 
κηδεμονικδς ψόγος 55. »k κη-

δεμονικώς λοιδορείσθαι 52. 
κήδεται κα\ επιμελείται αυτού 

50. 
κήν pro κα\ έάν 98. 

_κήρ seu άτη αη dea 28. κήρες 
τω ρίω παραπεφύκασι πλείστοι 
206. κηρες ολέθριοι 28. 

Κηρίον, tit. Itbri 262. tt Plin. 
in prologo Hitlor. nat. 

κηρίων τραγημάτων άμοίρους 
64. 

κηρούται φθορ$, viliatur 27. 
τφ κηρύγματι πιστεύσαντες 155. 
ή κηρυκική επιστήμη 116. 
κιβωτδς ex Mebr. ί. 241. 
κίθαρις, ατ$ cilharist. 226. 
κιθών, Ιοη* pro χιτών 90. 
κιναιδία ή σκηνική 88. 
κίνημα παθητικόν 276. κίνημα 

διανοίας 515. 
χιρνοφορήσαι in my$t. Cer. 5. 

ilanque Euteb. Rectius κερνοφο-

INDEX GRiEClTATlS. 
ρήσαι Paulus Ltopard. Emend. 
lib. 4. c. 2. ex Hesychio, Polluce, 
Aihenmo. 

κίσται μυστικοί 6. 
κιχλιασμός quid 72. fleclim κι-

χλισμός, ut 99. 
κλαδαρδν περιβλέπουσαι 107. 

κλαδαρα\ δψεις 108. 
κλαυμδς ρτο κλαυθμός 17. Ρ . 

τη. $. 
κληροδοσία 146. 
κληρονομήαατα τά τήδε 517. 
κλιντήρες αργυροί 69. 
κλισιάοες, fenetiroe 115. 
κλοιός, coilare 90. 
κλύω ρτο tcnlio 255. 
κλώζοντα κο\ κρώζοντα 29. 
κλώψ swnbolice quid 245. 
κνακο\ θηλαμόνες 245. 
κναξζβί quid 245. Ftor. semel 

κνααζβί, in cast. locis κναξζβί. 
κναίειν, διαφθείρειν 245. 
κνηστιώντες γαργαλισμ&ίς 109. 
κοίλίοδαίμων ει εγγαστρίμυθος 

64. Alhen. Dipnosoph. 12.' 
κοινοί τδν άνθρωπον, quid 75. 

κοινούν, communem facere, et ρτο 
communi ae polluto habere 64. 

κοινοποιείσθαι τάγαθά 245. κοι
νοποιεί τήν άλήθ. 272. 

κολαστηριον 185. ή κολαστική 
quid 151. 

κολλυρ\ς άρτου 65. uno λ χη Ρ. 
τη. ε. 

κολουστέαι παντελώς 108. 
κομώντα κιοσώ 151. κομώσαι 

έπί παροινίφ παννυχίδες 70. 
κομίςειν el προκομίζειν. » ρτο-

ferre in medium 199. κομίζουσιν 
είς μέσον 206. 

κομαώται κα\ κομμώτρια 98. 
Κονουλίτις Άρτεμις 11. 
κονίποδες quidy unde d. 89. 
μή κοπιάτω φιλοσοφείν 215. 
κορααιώδεις όδμαί 76. 
κοροκόσμια, pupp. orn. 90. 
κορύσσεσθαι οπχοις τοίς 212. 
κορυφούσθαι, consummari 85. 
κόσμια, ornamenta9Q, 101. 
κοσμιότης Plalonit q. 151. κο-

σμιώδης διαπόνησις 104. 
κοσμικήν σοφίαν μετιόντες 111. 

κοσμικοί qui 165. τών κοσμικών 
χρήσις 487. 

κοσμογένεια 290. κοσμογονία 
204 , κοσμογροφία καί γεωγραφ. 
269. 

κοσμοκράτορες τού σκότους τού
του 201, 256. 

κόσμος άκοσμος 107. 
κότινος, άγριελαία 285. 
κουρικαι μαχαιραι 106. 
κουροτρόφος αγαθή αυτάρκεια 

62. 
κραιπάλη quid, unde d. 67. 
κράμα ei κράσις 65. χη Ρ. τη. $. 

plerumque α acuto. 
κράτος έξ άκρου 211«. 
κρατείν εαυτού 185. τής ηδονής 

187. κράτησις τής χώρας 148. 
ό κρατιστεύων λόγος 127. 
κρατύνας τήν τυραννίδα 144. 
κρεανομία δύσαγνος 55. 
κρέκει ή κιθάρα 2. 
κρεμάσθαι, pendere 168. κρέμα-, 

σθή τού κυρίου, pendeat α d. 511. 
κρεοφαγία 505. 
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κρεωνομίος φόνων 4. Euteb. cod* 

κρεανομίας. 
κρίις οίνος. Creticum ». 68. 
κριθομάντεις 4. 
κρίνεται έν εύνοία, cernhur, ρτο» 

bat se 110. 
κρίσιμος ήμερα 291. 
κριτήριον τών ψευδών 521. τδ 

έν ήμίν 156. κριτήρια tria 164. 
κροαίνοντες τά κοσμικά 58. 
κροκοδειλίνου λόγου σοφ. 255. 
κροκωτός, ε. χιτών 87. κροκω-

τοφορούσαι γυν. 87. 
κροσσοί έσθήτος 87. κροσσοιτοίς 

χρυσοίς περιβεβλημένη 87, 280. 
κρούματα ερωτικά 410. 
κρύσταλλα ρτο κρύσταλλοι 25. 
έν κρυφή βουλήν ποιείν 85. έν 

κρυφαίοις ποιείν 23, 258. κρύφιοι 
άρτοι 108. 

κρώβυλον άναδούμενοι χρ. 86. 
κρώζοντα κα\ κλώζοντα 29. 
κτε\ς γυναικείος 6. 
κτήτορες, domini prwdiorum 61. 
κτίζει τήν Περιπατητικήν αίρε

σιν 150. κτίσμα θεοΰ a76. κτίσται 
τών αιρέσεων 169. κτίστορα τών 
πάντων 260. 

κυβεία ανθρώπων quce 125. 
κυβερνίτης 157, 165. uiitatiut 

κυβερνήτης. 
άν κυώσιν οί λαγωοί 82. Ρ. ι*, 

ε. κύωσι. τδ κυούμενον, ή τδ κατά 
γαστρός 529. κύησις, conceptu* 46. 
κυητικά δργανα 85. 

κυθρίδια lon. χυτρίδια 69. 
κυκωσι κέαρ άνθρ. 175. 
κύκλφ μου 84. 
κύκλωπος σελήνης 262. 
κυλίεσθαι χαμοί 58. κυλινοούμε

νος έν- 1. 
κυμάτιο στρεπτά 279. 
κυνίζειν, cynicom philotophian* 

$eciari 129. 
κυνογάμεια, vi*e γυνογάμεια, 

κυνογάαια, Theodoret. 175. 
κυνοορομήσας ό θηρευτ. 120. 
ή κυνοτροφική 124. 
κυοφορηθείς έν μήτρα 287 4 

172. κυοφορία 4, 195. 
κυπτάζοντες περί τάς τέχνας 

156. άμφ> τάς φλεγμ. τράπεζας 
64, κεκυφότες ές τράπεζας άεί 62. 

κύπρισις, CarOocrolea 185. 
ό κυριακδς λαός 525. λόγος 281, 

κ. γραφαί 297. 
κυριολογική παιδεία 257. κυριο-

λογουμενον παιδείας είδος 257. 
κύριος pro ό κυρ. θ. 172. ό κύ

ριος τής οίκίας ο02. κύρια μέρη 
σώματος 77. κυριωτάτη τέλος έπι-
θείναι 266. 

κυριωτική τών άλλων γίνεται. 
550. usilaliu* κυρωτική Η. 

κυροΰται ρτο κηρούται 27. 
κύων νοχ πολύσημος 529. 
κωρι-οπω 151, 257. 
κωλυσανέμας, Emped. 267. 
κωμασίαι JZgypt. 242. κώμος 

ευχάριστος qui 71. 
κώφωσις τής ακοής 29. 

Λ 
λαβή άργυρόηλος 70. 
λοβρώνιοι, άπδ τοΰ σχήματος, 

άσπιοειδές έκπωμα * άφ* ού έστ\ λά 
βρως έμφορηθήναι τδν πίνονι? # 

exctrp. m. $. 69. 



λαγνεία nnde dictn 85. λαγνεύ-
ματα εταιρικά 84. τδ λαγνικδν κα\ 
άναγνόν. 83. λαγνιστοτάτοις τών 
ζώων 82. Ρ. τη. ε. λαγνιστάτοις ut 
ν. 6. 

λαθικηδέα μαζόν 45. 
λαϊκή απιστία 240. 
λαμβάνω, intelligo 454. λαβόντες 

καιρού 314. 
λαμπευθέντα pro λαμπεθδεντα 

ten λαμπετόωντα 211. 
λεαίνεσθαι τάς γένος 96. 
λέγουσα φησί 137. vise el φησι. 

τά λεγόμενα quoluplicia 552. 
Λειμων,ίΐ/u/us /.262, el Ptin.in 

prologo Hjst. nat. 
^λειουργεΤσθαι el λελειουργημένοί 

λειτουργοί θεϊοι 294. λειτουργία». 
κα\ διακονίαι ίδιαι 197, 198. λει
τουργία Οεικ*. 71. είς λειτουργίαν 
ανθρώπων 268. 

λειψά: pro λιπεϊν 98. λείψανον 
αυτών άπολειφΟήναι ουδέν 150. 

λεκτά, τά κατηγορήματα 552. αϊ 
λεχτικαΐ τένναι 126. 

κατά λέξιν γράφει 272, 124. 
Ιϊρδς λέξιν φησίν, ad verbum* i . 
hi$ipsi$ verbts 158. αύτχϊς λέξεσι 
τάδε φησί 216. αύταΐς γράφει ταις 
λέξεσ: 258. «V 176, 249. 

λεξειδίων θηράτορες 120. λεξιθη-
ρία σπουδάζοντες 46. 

λεπασταΐ, έκ τοΰ σχήματος· χυ-
τροειδές έκπωμα, έπωτίδι μιά τδ 
είλήφθαι παρεχόμενοι, excerptn τη. 
ε. 69. 

λεπτουργεϊν τήν σαφήνειαν 525. 
λεπτουργίαι υφασμάτων 86. 

έν λεπύρψ τδ εδώδιμον 120. 
λεσχηνεύεσθαι δόμοις 16. 
λεχώ, puerpera ο21. 
λεωφόροι οδοί 259. ή λεωφόρος 

κα\ βασιλική 520. 
λήμματα συλλογισμού 527, 528. 
λήναι κα\ βάκχοι 6. ληναίζοντες 

ποιηταί 1. ληναΐζοντες Διονύσω 

ληπτόν έστι 154. ληπτά μόνο,) 
τψ νψ 552. 

ληταις pro £ηταις Flor. 550. 
λιμαγχονειν, fame anq. 152. 
λίξ, lerra, symbol. 242. 
λίρια, λείρ».α, ίί/ί/ι, 79. 
λιτός, qn\d% tt unde d. 91. 
λίχνων ρρωμάτων άπέχεσθαι 65. 

λί/νων ίωην διώκειν 62. λιχνότατος 
δαίμων 64. 

λογίζονται σφίσι σωτηρίαν τδ-
189. έλογίσθη αύτώ είς δικαιοσύ
νην 282. έλογίσθησαν είς πίστιν, 
fides eis impuiata e$i 178,271. λε-
λογισμένως έγκρατ. 197. λογιστι-
κδν ψυχής μέρος, τδ νοερόν 92. 

λογικώτατοι doctit*. 242. 
τδ λόγιον, ε. Scripiurce oraculum 

164. λόγια τής αληθείας 30. 
λόγου prfpconium ex Epicharmo 

258·_ό λόγος τού τών δλων πατρδς 
τί 254. λόγους Valentmiani appel-
iarunl eiiam τούς αίώνας, 558. λό
γον θείον astidue tpectari vult Or-
pheus 259. λόγος humannt e divino 
natut 258. λόγψ θεωρητά 532, 554. 
to κατά λόγον φυλάσσειν 548. 

>/>ιδορία qnid 54 et 50. 
τοΰ λοιποΰ, reliquo vitm tempoie 

I N D E X G R J E C I T A T I S . 

547. τδν λοιπδν ρτο τδν έτερον 281. 
λοξίας Apullo cur d. 257. 
λοφιά κάπρων 97. Ρ. m. ε. at 

Fior. ed. λοφία. 
ή Λυδή λίθος, teu βάσ. 125. 
λύθρου πολλού γέμων άγ. 175. 
λυμαντικδν τών καρπών 504. 
λυπραΐ ύποθήκαι, atpera: ρτ. 51. 

έπ\ λυπρώ μισθψ 515. 
λύτρον ψυχής 101. λελυτρωμένοι 

δουλείας 50. λυτρωτής αύτων έστί 
55. 

λυχνέως λίθου 14. 
λυχνευούσης τής δψεως 109. Ρ. 

m. *. λιχν. 
λώματα χρυσίου περιπτύξαι 96. 

μαγείρισσαι, coqua* 98. 
ή Μαγνήτις λίθος 547. 
τών_ μαθημάτων πηγή 280. οί 

άπδ τών μαθημάτων, mathemaiici 
291. μαθηματικοί dtecip. Pylhag. 
246. 

ή μάθησις τής γνώσεως 277. μα
θήσεις αί εγκύκλιοι 278. 

μαθητεύων τοίς ίερεΰσι 151. μα-
θητεύσωμεν τψ κυρίψ 51. μαθή
τευε ιν, docere ut diicipulum, teu 
in disciplina Iwbere 550. ή μαθη
τεία, erudilio 247. μαινάλη θυάσψ 
1, rectiut μαινόλη θιάσω, ul μαι-
νόλης Διόνυσος 4. 

μάκαρα, beate 252. τά μακάρων 
αγαθά 228. 

μακάριος καί ευδαίμων 179. μα
κάρια έργα 505. 

μακαρισμός, pwdagogicc spcciei. 
57. μακαριστδς βίος 67._ 
' μακροοιοτία, ν. longit 66. 

μαλθακόφωνοι άοιδαί 257. 
μάλιστα cum superlalivo, pleo-

n**t. 92, 96, 192. μάλιστα μέν- εί 
δέ μή- 509. 

έτι μάλλον κα\ μάλλον περισ-
σεύειν 127. μάλλον subauduum 
265, 522. δπερ και μάλλον, quod 
magi$ consenianeum 240, 260. 

μανίακιν έβάστασε 287. vulg. 
Β. Dan. 5. μανιάκην. 

ό μαντικωτατος Απόλλων 260. 
μαντοσυνών κεχρημένοι 267. 

μάργος, ό μεμηνώς 65. 
μαρσίππιον κοινόν 202. Α μαρ-

σύπιον ex PToverb. c. 1. 
μάρτυς καί βίω και ,λόγψ 206. 
μαρυκώμενα ςώα 109. (nnde άνα-

μαρυκάσθαι τδν λόγον 244.) tudem 
μηρυκάζοντα ibidem. Legilur ei 
μηρυκίζειν apud BavHum 51,129. 
ttemque μηρυκισμδν άνάγοντα ζώα 
Demer* 14. at μηρυκάσθαι apud 
Arittotelem, apud Philonem 140, 
el apud Piutarch. Bomulo H. 

μάρψαι, τδ καταλαβείν 245. 
μαστεύσαι, proprie infantum 46. 
μαστοφαγής ώκύπτερος 109. 
μαστροποί ευνούχοι 98. 
ματαίους επιθυμίας ί>0 Ρ. m. s. 

ματαίας. 
είς μάτην άναλώσαι 258. 
μαυσώλια 14. ea forma qua "Αρ

τεμίσιο ν el Έλευσίνιον 15, et Διδυ-
μιον apud Euteb. Ρτκρατ. evang. 
45. Apud Sirab. lib. ν, ρ. 259. 
μαυσωλειον, penuftima diphthongo. 

μαχλώντα δργια 5. 
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μέγ' άμείνων 263. μέγ' άριστος 
291. 

τδ μεγαλεΤον κράτος τοΰ θεοΰ 
290. τά μεγαλεία της έπιστ. 514. 
μεγάλείως φρονειν 324. 

μεγαλοδαίμων Sarapi* 14. 
μεγαλόκλονος σάλπιγξ 32. 
μεγάλορήμων γλώσσα 208. 
μεγαλωστι αύξουσα 233. 
μεγαλιοφελής και φιλάνθρωπος 

55. 
μεγαρίζειν Megartntium rit* 

opernri δ. 
μεδέοντι πάντων 248. 
μέζονες lonice, μείζ. 212. 
μεθεκτοί τής αληθείας εΤναι 

βουλόμεθα, ·. μετέχειν 128. 
μέθη Qitid 67. 
μεθημεριναί κινήσεις 227. 
μεθισταναι δρη 222. vmlg. Β. 

μεθιστάνειν 1 Cor. 15. 
μεθοδεύει τδ ηλίου φως είς πύρ 

292. μεθοδεία τής πλάνης 125. 
μέθυσος γυνή 69. μεθυστικός 

αυλός 70. 
μειδίαμα quid 72. ui temperau-

dum 72. 
μειονεκτεί εαυτόν 316. 
μελεδωνοί πιθήκων 17. 
Μελέτη πάντα καθαίρει, enjut 

dictum 129. 
μέλη eliam τά αΙδοια 75. 
ίίελίπηκτά κα\ πέμματα 61. 
ή μελισσουργική 124. 
ό μελοποιήσας νόμους 135. I 

μελοποιός 252. 
μέλπωμεν όμοΰ 115. 
μέμψις quid 55. μεμψιμοιρία 

quid 54. 
μέν γε ρτο μέν γάρ- 116. μέν 

τ* αν εΓη, snne 116, 303. 
μένος καί θάρσος προθυμίας 

παρέχουσα 205. 
μέριμνα ν τροφής 64. 
έν παιδιάς μέρει παραλαμβάνει* 

109. 
τδ μεσαίτατον 240. 
μεσευθής (*eu μεσευτής) nmU 

djan$ numerm tennnut 290. 
μεσίτης ό κοινδς άμφοΐν 92. 
μέσον ημέρας, meridie 517. μέ

σον, ρτο άνά μέσον, in medio, iiter 
114. τών μέσων έστί, ί. τών αδιά
φορων 284. sic μέση πράξις 
ibid. 

μεσότητες άγ. κα\ κ. 231. 
τδ μεσόνοιχον 28ο. 
μεσοΰντος τοΰ χειμώνος 189. 
μετά κα\ τώι θείων βίβλων 148. 
μεταβάλλεαθα: άπδ της αμαρτίας 

136. 
μεταγγίζεσθαι τάς ψυχάς 185. 

Sic trantfundi eas Seneca quoqu* 
dicit eptit. C V I I I , quasi ε raj* in 
t«a«, sic in corpus e corpore, Ejnt 
μεταγγισμοΰ mcntio etiam apmd 
Epiphamum in Simons mogo 30. 

μεταγνώναι quid 160. 
μεταγράφοντες εαυτούς 96. με

ταγράφει το. έπος 265. 
μεταλαμπαδεύεσθαι 181. 
μετάλλιον, άπό τίνος μετάλλου 

εύρηκότος, exeerpta κ . ε. 76. Sed 
rectius μεγάλιον e( μεγάλου. 

μεταμοσχεύε ιν έκ των φυτ. 326. 
είς γήν άγαθήν 262. 

μετάνοια quid 160. 
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μεταπερισπώσα τών θ. 195. 
μεταποιών τό Επος 365. 
μεταπτωτική ύπδ λόγου 169. 
μετάρσιαν ποιείσθαι τήν ψο/Jhv 

306! ή τών μεταρσίων Ιστορία 280. 
Ουσία 225. 

μεταρυθμίζει τδν άνθρωπον 229 
t% mox μεταρυθμούσα eadtm *Ι· 
gnif. 

μεταστροφή έπ\ τά θεια 208. 
μετασχηματισμοί τής σελήνης 

291. 
μετατυπωθείς μαθήσει 229. 
μεταφρόζων τήν 0ησιν 518. 
μεταχρωστέον τάς πολιάς 106. 
μέτειμεν ρτο μέτιμεν 204. με· 

τείναι αρχάς, ρτο μετιέναι 182. 
μετεμψύχωσις. τής ψυχής είς 

ζώον μεταβολή 552. 
μετενδείσθαι τάς ψυχάς 185. ή 

μετένδεσις τής ψυχής 5U4. ε cor-
pore in eorpns ceu carcerem itli-
gatio, qua> et μετεμψύχωσις, με-
τενσωμάτωσις, μεταγγισμός. 

εί μετενσωματούται ή ψυχή 217. 
με τενσω μάτωσες τής ψ. 268. 

μετέωρος φιλοσοφία 254. με-
τεωρίζεσθαι, el μετέωρον άπδ τής 
αληθείας γίνεσθαι 86. 

μετιτέον έπι τδν ήθ. 204. 
μετίχνιον έπεσθαι, Flor. ed. 174. 

ρτο μετ% Γχνιον, u/ e vesligio Lal. 
μετοικεσία Βαβυλ. 142. 
μετριοπαθών γνωστικώς 221. με

τριοπάθεια έκ παιδείας 162. 
Μέτρον άριστον cuju$ d. 129. 

«ρδς μέτρον τών αγγέλων δίωκε ιν, 
ad condiitonem ang 85. 

μετωποσκόπων divinatio 95. 
μέχρι πότε ισχύσει 191. μέχρι 

μή τυγχάνει, qunndiu 176. μέχρι-
περ άν ζώμεν 234. 

^ μή τις- έπακούει 240. μή γάρ 
ού- ηοη enim 116. μηδέ μήν, nec 
fftml57v 175, 294. 

μηδέν άγαν, cujus ά. 129, 242. 
μηλαιαι ρτο μηλέαι 526. 
μηλωτή, vesiit Eiicv 88. 
μηναγύρτης teu^ητραγύρτης 7. 
μτηνιωντες ι. μηνιν έχοντες 45. 
μήνυμα, tignificatio 240. 
μηνυτικδν τού θεού 251. 
μηρία, ε. σάρζ 504. 
τά μηρυκισμδν άνάγοντα ζώα 

525. vite μαουκάσθαι. 
μήτιδι πυκνή 260. Uim μήτι, 

conttlio 265. 
μητραγύρται 22, 99. 
μητροδίδακτος Arisfipp.224. 
μητροπάτωρ quid 259. 
μικρδν δσον δσον- 220. μικρδν 

δείν πάντες, ρτο μικρού δ. - 170. 
μικρψ πρόσθεν εΓρηται 86. τά μι
κρότερα 299. 

μικροτέχναι, min. artif. 27. 
μικροψυχία, tordes 502. 
μιμηλο\ γελοίων 72. 
μινυρίζον μέλος 81. μινυρί-

σματα κα\ τερετ. 162. 
μιξολύδιος el μιξοφρύγιος αρμο

νία, quornm invenium 152. 
μίσγεσθαι γυναιξί 152. Euseb. 

μίγνυσθαι. 
δ μισΟαποδότης θεός 277. 
μισθία γυνή 84. 
μισοπονηρεί τοΤς κακώς πεποιη-

χοσι, ρτο μνησιπονηρεϊ 171. 

1Νι)ΕΧ GILECITATIS. 
μίτος, temen, symbol. 244. 
μνηστηριώδης γέλως 72. οί μνή-

στορες 78. excerpla m. ι. μνηστή
ρ α 

μόγις ήσυχη μειδιάσει 72. μόλις 
eccle$iasi. ε. 21. 

μοΤραι, tymboltce q. 244. 
μοιχάται αυτήν, adulterii an$am 

εί proibet 182. 
μολόχιον orn. mul. 90. Varino 

μολούχιον. 
μολυβδίδες, phimbece mastula 

seu piluh' 206. H. m. ε. μολιβδ. 
μοναδική γνώσις 184. μοναδικά» 

γίνεσθαι τί 250. 
ό μονήρης 8ίος 514. 
μονίμως μόνιμοι 277. 
μόνον έν κυρίφ εί modo βαΐ fn 

rf. 197. lic 63, 225. sic μόνον θε-
λησάτω 185. μόνον μή- παρέχω-
μεν 190. 

μονογαμίου pcena 182. 
μονοδιαιτησίας posno 182. 
μονοκέρατα κέρατα 59. 
μονομάχαι, gladialoret 62. 
.μονόξυλον ανάθημα 249. 
μονότροπος σωτηρία 55. μονότρο-

πον ποτον 65. μονοτρόπωςνοεΐσόαι 
245. 

ταύτη μόνως 510. 
μεμορημέναι ήδυσμάτων περ.-

εργίαι 62. recliui μεμωρημ-. 
τά μορμολύκια 278. 
μόρου μέζονος μέζων κα\ μοίρη 

212. μόνον legit Theodoretui The-
Tapeul. Hellen. 117, μόροςηιοΓε 
1*5. 

μορφώσαντες ξύλα 270. μορφού-
σθαι τή κ. διδασκ. 519. μόρφωσις 
τής γνώσεως 155. 

μοσχάρια γαλαθηνά 58. 
τά μοσχοσφαγιστικά 269. 
μούσαι et μουσεία 9. μουσηγέτη 

τψ θ 3 ψ 279. 
μυγάλη Nicandri 15. 
ό μυθοποιούμένος Ζεύς 257. μυ-

θοποιΐα_ τών έν $δου 551. Diodor 
μυθολογία.. 

μυραλοιφεϊν quid 77. 
μυροπώλια 109. 
μύσαι JEOM$ Mutm 9. 
μύσις γίνεται τού πόρου 44. 
μυσταγωγδς τού βίου 260. μυ-

σταγωγεΤ ημάς 251. μυσταγωγεί 
τάς ψυχάς 250. 

μυστήρια unde dicta 4. α quib. 
invenla, ei quam vana 5. μυστήρια 
σοφίας 25. μυετήριον, de somnio 
121. 

μύστης λόγος, ρτο μυστικδς λ. 
250. οί μύσται, mytfici enarratoret 
125, el alibt. μυστική ερμηνεία 
241. μυστικώς νοούσι τδ έλαιον 76. 
μυστικώς προσεύχεσθαι έν τψ τα-
μείψ 111. 

μυχαίτατος, abstTUiis*. 502. 
μυώπίζει τούς γνωρίμους 58. 
μώμος έπεται παντ\ καλώ 520. 

οί μωμοσκόποι τών ίερείων 225, ε! 
ΡΙιιΙο 159. 

μών ού- αηηοη- 255. 
εμώρανε τήν σοφίαν qutd 155. 
αί μεμωρημέναι πορφύραι 88. 

υ^εμωρημέναι λεπτού ργίαι 86. sic 

Μωσή55. Ρ. m. ι. Μωύσή. ιίεηι 
Μωΰσέως 5. 

153· 
Ν. 

ναί ναί, ού ού 309, 314. ναϊ μήν 
κα\ 2, 32, 47. in quorum tamen 
priore loco Ρ , m. *. habel κα\ μήν 
κα\, ut item 69, 83, 103, aique adeo 
ea locntio est utiiaiior. RuTtut vol 
μήν άλλά καί- 17. 

ναΐδες, nymphos flumalei 17. 
νάουσι, habitani 232. 
νάπυ ρτο σίνηπι 58. 
ναρθηκοφόροι πολλο\, παϋροιδέ 

τε βάκχοι 156,256. 
νάρκ*»ος mde dictus 78. 
ναυλον quid 157. 
ναυπηγδς qui 154. 
ναυτιλίας έρών 28 
νεάζει τοις χρόνοις 226. τδ νεάζον 

τής επιθυμίας 107 
νεανίδα εικόνα 109. νεανίδες 

ώρα?αι 58. itc 74. 
νέατος Ζεύς, Inferus J. 257. νεα· 

τους φθόγγους 2. νεάτη, ima. ι. 
chorda 128. 

νέειν ρτο ναίειν. habit. 211. 
νείκη ρτο νίκη 255. 
νεκρώσαι τάς έπιθυμ. 217. 
νεκυδαλος infectum 86. 
νεκυο μαντεία ι 4. 
νεμέασι ieu νεμεάσι 10. 
νεοκατήχητοι 45. 
νεολαία τής άνθρο)πότητος 58. 

νεολέα ρτο νεολαία Ρ. m. s. 45,96. 
νεοποιούντες εαυτούς 96. 
νεόσσια, pulti Ρ. m. ι. νόσσια, 

extrito ε et geminaio occ$niu. 
Mailh. 23. νόσσια. 

νεοττιά, nidu$ 257. Eu$eb. νοσ-
σιά. 

νεόφυτα δίνδρα 175. 
νεοχμοΰσθαι ι\ς-,\ηηονατί 86. 
ν ευ ροσ πα στ ούμε ν α δργανα 216 

νευροσπαστεΐσθαι φ. ενεργεία 156. 
νεύει άπ' αυτής, declinat 207. 

νεύσις πρδς- inclin. 161. 
νεφούσθα!,η»4. obd. 267. 
νεώς τού θεού. templ. 256. νεώ 

ρτο ναού, AtL 256. atibi νεώ. 
Νεώβη ρτο Νιόβη 158. 
νη. prhaiiw pauicuia 59 
νημερτής μάρτυς 255. 
νηπενθές 1, 351. ex Hom. 

Odyss. δ. ViteetiiTeg. Nnz.Carm* 
Nicobuli ad /i/ium, t. 202. / i . 

νηπίαζε τή κακία 42. 
νηπίαχος ίτ\. 5. 
νηπιος quam originem et nignif. 

habeul 59. quasi νεήπιος 59. vel 
quau νηέπιος seu νεέπιος ul lufans 
Latine quati Fari netcius. νήπιος 
ab νηπύτιος qui d dijferai 59. νήπιοι, 
pro dileclh Dei. filiis* ei qna> sil »o-
mini$ origo ac τοίχο 59. νήπιον duo 
itgnificat 42. 

νηρείδες, nymphce mar. 17. 
νηστεύειν τών κοσ;/.!κών 545. 

τού κόσμου 201. φιλτοονίας 316. 
άπδ πράξεων κακών 316. 

νηφαλιον πότον 65. 
νικηφόρος γίνεται 547. 
νϊκος ρτο νεϊκος 19. 
οί νενοηκότες τδν θεόν 24. i i c ή 

νόησις τού θεού 240, 248. νόησις 
qutd 294. νόημα πονηρόν 548. 

νόθοι τά ένδον 87. 
ή νομική παιδεία 270. 
Νόμιμα βαρβαρικά tiber 19. νό* 

μιμον quid 158. 
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β /όμψ τών κεκρατηκότων, jure 
ikiorice 149. 

νομοθετεί Αακεδαιμονίοις 155. ό 
νομοθετικός qui 151. ή νομοθετική 
quid 152. 

νοσερδς έξ υγιεινού 206. νοση-
λευόμενον σώμα, morbid. 65. 

νοσοποιδς αίτία 154. 
νοσσιά, nidut 48. Ρ. m. ε. νοσ-

«ία. vite εΓνεοσσιά. 
έν νψ λαβόντες τδ-97. 

^νουθεσία κυρίου 115. νουθεσία 
τών υπηκόων 50. 

νουθέτησις quid 55 et 50. qnnti 
νου ένθεματισμός 57. νουθετοΰσιν 
ήμΓν, ρτο ήμας 59. 

νυμφώνος τέκνα 542. 
νωδοί καί τυφλοί 52. 
νω&ή καί μωρά ζώα 55. νωθούν, 

segnem reddere 62 νωθρία άπδ 
κρεωφ. 505. 

νωχαλεστέραν απεργάζεται τήν 
ψυχήν 505. q. m. ε. νωχελ-

Ξ 
ξανθή μέλισσα 204. ξανθίζειν 

τους πλοκάμους et ξανθάς τάς τρί
χας ποιείν 95. ξανθίσματα τριχών 

ξενίζεσθαι ώς ξένου τινδς συμβαί
νοντος 211. tic 46. 

ξενικοί λίθοι, pereg. τατί 92. 
ξενοδοχεΓν τή ψυχή τδν θεόν 24. 
«ξόανα dictaizapavb άπέξεσθα: 

τής ύλης 15. 
ξυλήφιον, lignulum^iy Ρ. m. ε. 

*υλίφιον. 
ξύν μοι λαβοΰ τής ζητήσεως, ρτο 

συλλάβου μοι 20. 
ξύρεσθαι κα\ λεαίνεσθαι 96. ξυ-

ρούντες, radenles 95. 
ξυστίδες, vesli$ pretiosa 87. mu-

liebr. ve*t. 90. 
0 

ό articulut vim quam hab. 197. 
Subuaniivo prapotitus, ό ύετδς σω
τήριος 26. cum dicendum tit, ό 
σωτήριος ύετδς, vel ό ύετδς δ σω
τήριος, ό pro ούτος 205. Uemque οί 
ρτο ούτοι 189. ό μέν- ό δέ, ille oui-
dem, hxc vero 12 et 56. ό δέ Ρ. m. 
ε. ε* P/or. εί/. in reddiiione pro 
οδε **u ούτος 102. ut et 50. ό δέ ρτο 
δδε, tni/Ια periodi 265. 

δ δή ποτ* οδν, ρτο ότιούν, quod-
cunque 295. 

δαριστής Διός 158. θεού 174. 
όγδοάς octava die$% ejusque alle-

goria 25Θ. όγόοαδικής ευεργεσίας 
κληρονομιά 285. 

δ γε, ts quidem qui 160. 
όγκύλλεσθαι ξένη αίρ. 506. 
ώδαγμένος καρδίαν 257. 
όδμή όινηλατείν 26. όδμα\ κορα· 

σκόδεις 76. (ibidem όσμή Γ. ,54.) 

όδοποιώνείς σοφίαν 161. 
δδψ έλθειν έπί τήν- pergere 60. 
δδωδής άφίησι £ευμα πολύ 78. 

excerpta m. ε. όδμής. 
οίδοΰντες μαστοί 66. 
οί οίησίσοφοι 164, 165. 
οίκε ιώσετα ι ρ το οίκειωθήσεται87. 

βίκείωσις ή πρδς τά καλά 276. 
τής οίκετίας άπαλλάττεσθαι 172. 

alibi οίκετείας. 
οίκοδεσποτεΐν 199 
οίκοδομία, ccdificatio 149. 

JNDEX GRiEClTATIS. 
οίκοθεν κομίζων τήν γνώσιν 512. 
οικονομείται άνωθεν είς καλόν 

154. οίκονομουμένη έν παρακα-
λύμματι 54. οικονομία eil etiam 
animce 125. οικονομία σωτήριος, 
de Iricarnationi* mysterio 158. οι
κονομικώς δεδομέναι 160. 

οίκουρία uxor. officium 106. οί* 
κουρικά έργα 107. 

οίκτείρων ημάς τής πλάνης 5. 
φκτείρησε τούς φοβ. 166. οίκτείρη-
σις, miseratio 56. sie οίκτείρημα 
Jeremice cap. 51 et apud Hesych. 
Ei til psalmo 101 tegitur, σύ οίκτει-
ρήσεις τήν Σιών, δτι καιρδς του 
οίκτειρήσαι αυτήν, sic apud Chry-
sost. sermone in epist. ad Philipp, 
p. 218. εί έστιν έλεηθήναι παρ' 
υμών κα\ οίκτειρηθήναι. Η. 

οιμος τρηχύς 204. et οΤμος άπλή 
εις* 211. 

οίνηγίαι διαπδντιοι 68. 
οίνομάχλη γυνή 69. 
οίνοχόαι, vasa 69. 
ώς οΓόν τε ήμΓν 204. ώς οΤόν τε 

αύτοΓς 187. 
οίδς μαλλδς, ovit vellus 204. 
όκόσα lonice, όπόσα 186. 
όλαίεεκ όλαί hord. 204. 
δλην, penitut 501. ut αρχήν. 
όλιγοδρανέες άνδρες 211. 
όλισθανούσας ορέξεις 69. Ρ. ηι. 

8. ολισθαίνουσας, αι diphthong. ut 
ολισθαίνουσα περιεργία 98. 

όλκή, iractio 77, 234. όλκδς ρτο 
όλκή, traclu$ 95. iic όλκο\ έρπυ-
στικοί, iracius serp. 29, όλκδς, 
Iractivus, trahendi vim iiabens 
107. 

δ τών δλων θεός 155. 164.247. 
όλοκαεΐν άνθρωπον 12. Euseb. 

pTCBpar. evang. όλοκαυτεΤν. 
όλοκάρπωμά θυσίας 221. δλοκάρ-

πωμα υπέρ ημών 248. 
δλόριζον σέλινον 6. 
όλοσχερέστερον, ούχϊ δέ ακριβέ

στερο ν μετερχόμενοι 525. 
Ολυμπιάς βασίλεια 151. 
όμακοεϊον, ecclesia Pythag. 150. 
όμέστιοι άθανάτοισι 258. 
όμιλητα\, auditores 246. ομιλία 

πρδς τδν θεόν, alloquium Dei 506. 
οί δμογνώμονές 515. δμογνωμο-

σύνη quid 165.' 
δμοδοξεΓ αύτψ 38. 
όμοήθεια 516._ 
δμοιός έστι τω λέγοντι 215. 
όμοιοπαθείς 505. 
όμοιοσχή μονές 505. 
όμοίωσις θεώ, κατά τδ δυνατόν 

180. *ic 255. 
ομόλογος εαυτή 510. tie ομολογία 

ή πρδς τδν θεόν 185. ομολογουμένως 
τΑ φύσει ζήν 179. ομολογούσα δλι-
σθηρώς Ιχειν 84. ομολόγουμενον 
άπασι 527. ομολογουμένως πεπλα
νημένα 200. ομολογητής, confetsor 
21/. ομολογία, confenio Christi 
$eu doctrina CAmf. 215. όμολο-
γητέον αύτψ πλ. χάριν 59. 

ομοούσιος τής των θηρίων ψυχής 
541. usitaiius όμοούσιον ήν τή εκ
κλησία 540. 

όμοπατρία αδελφή 282. 
δμόσε ταΓς λόγχαις πορευόμενα, 

obviam euntia, incurT. 515. 
όμού τι έγένοντο 556. ομού τψ 
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θέλειν, una cum wlunl. 160. 
ομώνυμα quoe 552. quotupliat 

552. τά ομώνυμα χωριστέ©ν351 
όμωνύμως τή άληθεία poinm α-
φίας vocabulum, ί. συνώνυμα 
126. 

δμως δ' ούν, atlamcn 4 Μ11 ε 
160. αί όμως, ι. ομοίως 291. 

όνειδισμδς, φαρμακεία 50. 
βνησιν ούκ έχει 265. όνησιφόρΜ» 

ίαμα 59. 
όνοματομάχοι 161 
δνος λύρας, proterb, 116. 
όνοσφαγίαι λιπαραί 8. 
δ δντως ών 111. ειε τού δ*/Μς 

έραστού 228. 
όνυχίζοντες τδν τόπον 190. 
οξέως επόμενος τω- 317. 
όξύτης πρδς τδν λογον 109. 
όξυκίνητον πνεύμα 289. 
όξυπτέρου esu inierdiclum ICS. 

όξύπτερος allegor. q. 244. 
όξύχολον γραΐδιον 302. 
όξυωπούμεν τά θεία 41. 
όπήν όλιγην ύποδείξαι 325. b 

όπαΤς τής γής 220. 
όπισθοβατικδν ό λαγώς 82. 
όπισθοκάλυμμα, οτη. mul. 90. 
όπισθοσφενδόντι, οτη. muL 90. 
όπισθότονος ανίατος 51. 
οπόταν el όπότ' άν Ρ. m. ι. ί\. 

οπόταν έρεϊ ό λόγος 312. 
οπότε γε κα\- cum etiam 152. 

idem δπου γε- 77, 244. 
δπως- ανακρούονται 229. ύ 

δπως άν μή διαφθείρονται 152. 
όποστιοΰν, quomodocuntpu 18 

sic ti Ρ. m. ι. 95, 96. 
όράται, videt 250. 
όργήσας έπιβαίνειν κοίττ) oU> 

τρία 201. 
δργια unde dicla, α tfwi*w «· 

venla, qunm vana 4 ei 5. δργνι 
φύσεως έκτελείν 84. 

όργιάζειν ύβρεις 1. 
όρέγειν χείρα τοίς- 272. ι'ί ty-

κτέον, porTtgendum 257. 
όρειάδες νύμφαι 17. όβεκιάα; 

Betychioet al\i$. 
ορειβατικά! τραχύητες 89. 
δρεξις ει επιθυμία^. 225. 
όρέομεν lonice, δρωμεν 186. 
όρθοοοξασταΐ, secta 126. 
δρθόνους, trecta ment. 109. 
όρθοτομεΖ οδούς 166. δρΟοτβμ& 

τών δογμάτων 524. 
όρθρίζοντες πρδς τδν θ«<5ν 55. 
όρίγναται τροφής.188. 

όριγνάται, «ί όριγνώμενος τροφής 
81. 

ώρισμένψ τινι μισθψ 225· 
όρμή quid 275. 
όρφναία νύξ 257. 
δς ρΓοτίς, σιιίι301. m , 
όδσιος του θεού 272. δ των όσιων 

χώρος 256. τδ δσών quid 317. 
τδδσονέφ' έαυτοϊς 85. tl; f» 

οΤόν τε ήν 181. δση δίναμε « · m 

55. « β * 

οστράκου περιστροφή tnot^-
δστρεια, ο«/Γεα 61. Φ « 

Ρ. m. ε. ιεΓ89. FL δστρ«ν,^« 
155. 

δστις ρτο «imp/. δς 144. 
δταν pro δτ' άν Ρ. m. J. » 2 

114. δταν- συλλαμβάνει Μ 
αιτείται 307. 
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βτι pfeonastica 125, 172. δτι μά

λιστα δλιγίστων- 92. δτι μάλιστα 
ποό^ωτάτω 96. δτι pro δτι μή, nisi 
259. δτι ρτο τί teu διά τί 259. 

δ τι χρή ρτο τί χρή 284. 
δ τι οή ποτε, quodcunque 524. 

ulem δ τι ουν seu ότιούν 65. εί 
δτιπερ άν 510. 

ούδαμή ουδαμώς άδικος 27. $ie 
282. ουδαμώς κοσμίως 120. 

ουδέ μήν, nec iiem 17. *ic el Ρ. 
tn. ε. ρτο vulg. ουδέ μέν 80. alla-
men ουδέ μέν εΐι/im Ρ. 95. 

ούδ' δπως τι ούν, neutiquam 214, 
216. ουδέ ρτο δ δέ, corr. 20. 

ουδέν- ότιούν 88. ουδέν δέ οίον 
sed satius ε*/- 241. 

ούθέτερον, neutrnm 200. 
ούκέτι pro ούκ έτι Ρ. m. ε. 88. 
ούκουν έκόντες, ηοη sponte utique 

267. ούκ ούν divise Ρ. ιιι. ι. 40. 
ούν, ergo in redditione periodi 

128, 505, 525. 
ώσπερ ούν έστι, sicut utiqne esl 

165, 212. $ic ώσπερ ούν αδύνατον 
225. 

ούν ι αυτός ρτο ό ένιαυ. 254. 
ούραγεΐν, ultimum esse 74. 
ούρανοδρομούσα ναύς 106. 
ουρανόπολις, ejutque οτη. 89. 
ούρος lonice, δρος 179. 
ούτε μήν, nec iiem 157. ούτ' 

ούν- ούτ' ουν- 541. ούθ' δπως τι ούν 
95, 96. 

ούτιδανοί άνθρωποι 188. 
τότε ούτως, ila demum 505. 
ούχ\ μόνον- πρδς δέ καί 12. ούχ 

δτι τής φωνής μόνον, άλλά κα£ 
506. 

τήν δφειλήν άποδιδόναι 200. 
δφθαλμιώντες περ\ τδν πλούτον 

70. 
όφθαλμοδουλεία 214. 
όχλοκρασία iheair. dem. 505. 
όνυροϊ τήν πίστιν ή θεωρία 

όψιγαμίου patna 182. 
ή δψοποιΐκή, ι. τέχνη 125. 
όψοφαγία quid 65. 

Π 
παγκαρπία συμμιγής 204. 
παγκρατής δύναμις 254. ό παγ-

χρατής κύριος τών δλων 79. 
παγκράτιοντδ πάμμαχον 501. 
παγκτήμων κα\ πολυκτ. 101. 
ώστε παθαίνεσθαι τήν ψυχήν 227. 
παθητή σαρξ 298. 
πάθος qaid 166. 
παιανίζοντες ομοφώνως 72. 
παιδαγωγδς νηπίων 55. Παιδα

γωγός Clementis 55. παιδαγωγία 
vnde dicta, el quid $U 57 et 58. 
quid «i/, et quibus aliis nominib. 
appeltetur 47. παιδαγωγικώς έπι-
«λήττων 95. παιδαγωίγήματι τούτψ 
χρωμενος 54. 

παιδάριον Atticis epicoenum 57. 
παίδας et παιδία deus vocat etiam 

adullot filios suo» 57 el 58. 
παιδεία et παιδαγωγία quid et 

unde dieta 58. 
παιδερασταί 404. παιδεραστία 

eur bellua Platoni dicla 82. παιδε
ραστίας αποτροπή 81. Ρ . τη. ι. 
utrobique per ει diphth. 

ό παιδευτής υμών έγώ 544. οί 
παιδευτικοί, ι. άνδρ. 294. παιδευ-
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τική τέχνη 218. τά παιδευτικά 
jEgypi. 269. 

παιδιά ή διά τών κύβων 109. 
τά παιδικά puer. ατη. 102. 
παιδίσκαι, pueila* ingenua?. παι-

δισκάρια, εεηχρ, 58. Auicis πα ι-
δίσκη el θεραπαινίς, idem 125. 

παιδοφθορείν εi παιδοφθορία, ne~ 
faria 82 et 50. 

παιωνίζειν ρτο παιανίζει ν 268. 
πα ιών ιο ν φάρμακον 42. 
παλαμάσθαι, tnachin. 284. 
παλαμναιοι δαίμονες 7. 
ή παλιγγενέσιος οικονομία 81. 

παλιγγενεσία ζωής 182. παλίγγενε-
σίαν credunt et Brachmane» 194. 

ό παλίμβολος διάβολος 166. 
παλίμπλαγκτος, παλίνορσος 22. 
παλινδρομείν έπ\ τά κοσμ. 277. 
παλίντιτα πν. θήσεις 267. 
δ παμβασιλεύς θεός 500. 
τδ παμβότανον τού αγρού 204. 
πάμμαχον άγωνίσασθαι 175. 

παμμάχως σώζειν έθέλων 94. 
παμμήτωρ φύσις 82. 
παμφαγω πυρί 215, 505. 
παμφαής ήλιος 21, 256. 
παναγής ποίμνη 115. 
πανακής Ιατρός 56. ή πανακής 

πάντων φαρμ. σοφία 248. 
πανεπισκοπψ λόγψ 115. 
ό πανηγεμών θεός 510. 
πανήγυρις αγία 509. 
πανίσκοι κα\ γυμναί κόραι 18. 
παννυχίδες μάταιοι 70. παννυχίς 

έπ\ πότω 71. 
πανούργος δ φρόνιμος 72. 
πανσθενής δύναμις 507. 
Πάντες άνθρ. κακοί, cuju$ dictum 

129. πάντα μάλλον (ε. ποιουντες) 
ή τψ κανόνι στοιχήσαντες 195. 
πάντα άνθρωπον pto δλον τδν άνθρ. 
246. 

παντέλεια τών αγαθών 179. παν-
τέλειος αριθμός 278. 

ό παντεπόπτης λόγος 102. 
τής παντευχίας σκέπη 282. 
πάντη παρείναι 501. πάντη τδν 

θεδν είναι πάντοτε 510. πάντη πάν
των αναίτιος 229. 

παντ\ ρτο πάντη 289. 
παντοκρατορική αύθεντεία 203. 

τδ παντοκρατορικδν βούλ. 507. 
παντοχεϊα ρτο πανδοχ. 251. 
παντρόφου θεού 44. 
παράτδ μήβούλεσθαι, propterea 

quod nolunt 232. 
παραβλώπες οφθαλμών 17. 
είςπαραβολήν όνειδισμού έκκεί-

μένος 284. 
παράγειν τής ενστάσεως 312. 
παραγυμνούν τήν άλήθειαν 21. 

παραγύμνωσις του σώματος 73. 
παραοαρθεϊν νοσούντι 104. Ρ. τη. 

$. παραδραθειν. 
παράδεισος ώραΐος 326. παρά

δεισοι έξησκημένοι 326. 
κατά παραδρομή ν 19. 
παραζηλώσαι el παροργίσαι 163. 
παράθεσις τών γράφων 164. 
παραθήκη ρτο παρακαταθήκη 

depoiilum 165,287. 
παράθυρον άνατεμόντες 525. 
παραιττίτδςδωροις 500. 
παρακαλύμματι τή αλληγορία 

μηνυομενα24ο. έν παρακαλύμματι 
tecle 34. 
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παρακατέχον τάς άποφοράς 79. 
παρακούσας του θεου 59. παρ*· 

κουσμα τού άνθρ. 559. παρακοή 
comr..υπακοή 56. 

παράκτησις, acqui*. 549. 
παράμονος, perennis 106. 
παραμυθία παρηγορεί τά άμαρτ. 

57. 
παραπαιδαγωγεϊν είς- 56. παρα-

παιδαγωγεί μή άμαρτάνειν. 106. 
παραπεμπτέον λούσασθαι 105. 
παράπεψις τής τροφής 177. 
παραποδισθεΓσα της ένεργίας im-

pediia ab' 65. 
•παραπόλλυσθαιτή πλάνη 262. 
παραπομπδς αγαθή 52.' 
παραό^υήναι τής αληθείας 105. 

παρερ^υηκεν ημάς πολλά 119. / 
παρασημειωτέον ένθάδε δτι- 52, 

165. τούτο 176. 
τδ κατά παρασιώπησιν είρημένον 

220. stc 54. 
παρασκεπάσματι χρωμένη άλουρ-

γώ Ρ. m. $. 88. Fl. παραπετ. 
ή παρασκευή, dies Ven. 516. 
είς παράστασιν τής άληθείας,αε-

«ει·/, ν. 510. παράστασις ή πρδς 
τήν παιδείαν 167. obieq. παραστά
της ήμίν θεός 225. παραστατικώς, 
assever, 509. παραστήματι άτρέπτψ 
215. 

παρατεθείμεθα, apposuimu* 256. 
παρατίθεμαί σοι ταύτην τήν πα-
ραγγ. 160. tic 116. 

παρατροπή λόγου 177. 
κατά παραύξησιν 165. 
παραφέρειν, adducere 148. 
παραφυκισμοΐ προσώπου 86. 
παραφυσώντες είς φυσίωσιν 59. 
παραχάραγμα ει άκίβδηλ~; νό

μισμα 278. 
παραψυχή πημάτων 21, 257. 
παρεγχειρήσεις con. 524. 
Πάρειος ρτο Πάριος 259. 
παρεισδύουσα είς τήν- 258. πα-

ρείσδυσις γίνεται πονηρίας 51. 
τδ παρεκτικόν τίνος 552. 
παρεκτρέχειν τής οδού 204. 
παρεκτροπα\ όλισθηραί 515. 
παρέλκει λέγειν, supervacuum 

est 289. παρέλκει αύτψ τδ- 509. 
παρεμπόρευμα οίκονομικόν 104. 
παρενθυμούμενος τάς άπειλάς 

59. 
πάρεξ έμού 25. 
παρεξιέναι έπί πολύ 256. 
παρεπίδημος 188. 251. 
τά παρεπόμενα αυτή 550. 
πάρεργον έργον ήγ. 261. 
παρευοοκιμούσα αύτη 125 πα-

ρευδοκιμηθήσεται αύτψ 225. 
παρηκέναι, prceteritie 14. vel 

παρεικέναι, pr(etermiti$$e. 
παρθένιος γή 118. Platoni ei P/u-

tarcho κεραμιτις. 
παρθενοτροφία 197. 
παριστάς παίδας είναι 154. Η. 

τη. ε. παριστών. 
παρδ Ρ. ηι. ι. ρτο παρ' δ 105. 

$ic 276,291. 
πάροικοι 196, 251. ή παροικία 

ημών ίιι hoc mundo 111. 
παροινηθε\ς ό οίνος φίλυβρις 66. 

παροινία quid 67. 
παρο'>νυμα qua: 552. el 121. 
πάρωρς πρδς τδ- 215. 
παστοφόρος ή τις άλλος τών U-
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ροπ. 93 (Ρ. m. ι.), 269L 

πασχητιώντων εδεσμάτων 64. 
(Ρ. m.*. πασχητίων), 178. πασχη-
τιασμο\ δαιμόνων 18, 82. 

παταγητικδς έξ φδικού 81. 
δ πατήρ των δλων 102. 
πατριά πάσα έπ\ τδν θεδν τδν 

ποιητήν ανατρέχει 273. 
τψ πατρικψ λόγψ 298. πατρική 

τις ενέργεια ό υίός 298. πατριχψ 
θελήματι 35, 65. 

ή πάτριος θεου βούλησις 2. 
πατροπαράδοτος αναστροφή 111. 
πατρώος κόλπος, palernus ι. 25. 

πατρώα νουθεσία 525 
πέοαι περισφύριοι 90. πέδη 

χρυσή 90. πεπεδημένοι σαρχί 168. 
ut Greg. Ναζ. δεσμίους τής σαρ
κός. Η. 

πείθεσθαι τψ λόγψ idem eit quod 
credere 157. πειθησομένους ρτο 
πεισθ. Flor. ed. 159-

πειθήνιοι τοίς άρχουσι γίγν. 151, 
301. πειθήνιοι ταΐς έντολαΐς είναι 
501 ε/ 168. πειθηνίως πρδς τού* 
ηγουμένους έχοντες 507. 

πειθώ πρδς τήν διδασκ. 205. 
πειράται λάνθανε ιν 85. 
πείσις, passio 559. 
πείσμα βεβαιότατον έγγεννήσαι 

τή ψ. 512. πείσμα τους δτι 176. 
πέλανον κα\ χοή ν. 248. 
πελιάδες, columb. 181. 
πέλμα ποδδς σώζουσα ι 88. 
πελωρίδας κόγχας 61. excerpta 

m. ε. Ρ. πελωρίας. 
πενόμενος άρτω 101. 
ή πεντάς των αίσθήσεων 240. 
Πέποιθας σεαυτδν είναι- 155. 

πεποίθαμεν τψ θεψ 160, 515. πε-
•Λοιθότες έπ' αύτψ 284. πεποιθώς 
έπ\ κύριον 515. πεποιθέναι plm 
est quam πιστεύειν 251. πεποί-
θησις quid 160. πεποίθησις τής 
σωτηρ. διδασκαλίας, fidncia in-
298. ή πεποίθησις ή είς τδν θεόν, 
251. 

Πέπλος, tilulu* libri 262. 
πεπτομένη καί έψομένη \S.el\am 

Ρ. m. ε. itemque 46. rectius εί u*i-
iatiu* πεττ. 

πέρα τού πρέποντος 182. πέρα 
*ής άτοπίας 94. 

περαίνειν quid 527. 
περαιούνται τδν ποταμδν είς τήν 

Λιβύων 551. περαιοί τήν ζήτησιν 
είς ευρισιν, terminal 127. είς δν 
περαιουται ό νόμος 281. ilemque 
1C5. περαιουται έν Ιξ ήμέραις 290. 
περαιούμένος έν τούτοις ό λόγος 
262. 

περαιτέρω τού δέοντος 245. πε
ραιτέρω τής επιθυμίας χωρεί ν 
225. 

περαντικδς λόγος, et περαίνων 
λόγος 528. 

τδ πέρας τοΰ βιβλίου 262. έπ\ 
τδ πέρας άγειν 527. πέρας παιδο-
ποιΐας προβαίνειν 200. Ftor. ed. 
ρτο πέρα ulira. πέρας δέ, ad ex-
tTemum 551. 

περίαπτα κα\ έπαοιδαί 52. 
περιαστράπτουσα τδν νούν 42. 
αί περιαύγειαι 245. 
περιβάλλεσθαι ατιμία 212. 
περιβασίη Venu$ 11.' apud lh-

Vick. περιβασώ forsan α promhcua 
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obambulatione, ut ή πάνδημος. 
alioqui et παραιβασίη legi po*$et, 
ui quce connubii leges frequenter 
traruiliat. inUrpre* έπιβασίη cur 
maluerit nescio. 

περίβολος σαρκικός 93. 
περιγράφειν, delere, toltere 114. 
περιδέ(&(3αια per αι Ρ. τη. t 89, 

90, 91. idem tamen ei περιδέ^εον 
χρυσού ν 90. per epsiton. 

περιειλημένον 502. in Flor. sunt 
ettam alienus scripluroB vestiyia, 
illud α περιειλέω, hoc α περιε
λίσσω. 

περίζωμα λινούν 88. 
περιήλυσις, circuilio 519. 
περιθριγκούμεθα τών άμαρτ. 

περικαθαριεΤ τήν καρδίαν 57. 
περ ι κάθαρμα κόσμου 212. 

περικαταό^έοντες τή φθορά 52. 
περικοπαι προφητικαΐ, dxcla xeu 

loea ex proph. exccrpta 189. sic 
197, 215, 518. 

περικτηθέντα, parta 209. 
περιλακτίζειν τάς γαστ. 172. 
περιλάμπεται φωτί 290. 
περιλάψαντες τώ μη ρω 504. 
περιόρασις. circumsp. 294. 
περιοριστέα τής πόλεως 69. 
π ε ρ ι ο ύ σ ι ο ς λαός qui 155. 
περιπαθείς τή πρδς ημάς εύνοια 

12. 
περίπατος, obambulatio seu de-

amb. 108. οί έκ περιπάτου Peripa-
tetici ρΛίί. 161. 

περιπείράντες εαυτούς όδύναις 
πολλαίς 70. περιπείρονται σφίσιν 
αύτοϊς 45. 

περιπεπεμμένοι χλανίσι διαφα-
νέσι 05. vise adnol. 

περιπληθείς γένονται γάλακτι 
45. 

περιπνεϊσθαι infectorum e$t 504. 
περιποίησις, acquis. 207. 
περιποτώμενον τή Αήδα 18.-4. 

περιπετώμενον. 
κατά περίπτωσιν 155.136. 
περι^αγείς γένωνται 68. 
περι^αντηρίοις χρήσθαι 148. 
περισκεδάννυσιν,ο^κιι^ίί 65. 
περισσεύειν, plus nabere 62. 
περιστάσει κέχρηται τοιαύτη 148. 

τοίς περιστατικοίς περιπίπτειν 
216. τοίς περιστατικοίς πάσι χρή
σθαι καλώς 206. τά περιστατικά 
ύπομένειν 501. 

περ ι σταυρού με θα τών άμαρτ. 

περιστείνει ρτο -στένει 245. 
περιστέλλεσθαι, inhib. Teprim. 

216. 
τδ περιστήθιον 241. 
περισφύριοι πέδαι, οτη. 90. 
περιτρώγειν, arrodere 252. 
οί περιττοί τάς τέχνας 121. 
περιττώς σέβειν, valde 12. 
κατά περίφασιν έγνωκότες τδν 

θεόν 269. 
περιφεύγομεν τά θηρία 12. Εη-

seb. Ρτωρατ. evang. π ε φ ε υ Υ α μ ε ν . 
περίφοιτα έργα σελήνης 261. 
περιφόρητοί οίκοι 99. 
περίφραγμα τού λαού 160. 
περίφρασις θεού 156. 
περιχρίειν πηλψ 286,περίχριστα 

μύρα 108. 

253« 
περιωπή του. θεού 20. 
περπερία quid 92. rectiut Ρ. α, 

«. περπερεία. 
πέταλα κεχρυσωμένα 15. 
πετάσαι, votare 548. 
πέταυρον &δου 108. 
ή πέττουσα, pnnifex 104. Ρ. 

πέπτ. Sic αί πέσσουσαι panfim 
98. πέττεσθαι τά σιτία έπιτρέικι 
80. 

πηγάζουσα μαστοίς 43. ττηγά-
ζουσι γάλα, fundunt /.45. 

πηκτίς in bello Siculti 71. 
πτ) μοσύνη πολιτών 250. 
πηξις τών εκκλησιών 315. 

κα\ σύστασιν λαβείν 277. 
πικράζειν, atnar. inficere 351. 

πικρίζουσαι αμύγδαλα ί 525. 
πίμπλασθαι, implen 101. itc πιμ-

πλαται κόπρου 176. 
πίπτει ύπδ δνομα i . po:etl w-

minari 251. 
Πισαδεύς /. ρτο Πηδασενς 21. 
πίσαα τής αληθείας ατςκη.έο-

cnm 120. πίσμα βέβαιον ψ*̂  
280. Η. τη. ε. πείσμα. 

πιστέον τή γραφή Ρ« πειπίίν 
$en πιστευτέον ΐί>8. ιϊε π.πνϊΐ 
ταίς έπιθυμίαις πάντα 190. Txrdm 
αύτώ 211. πιστέον et πιστευτέοι 
251. 

πιατευτέος τά περ\ θεοΰ, cre-
dendum ei i» reb. div. 296. 
\ πιστήσεται, credet 228. pro « i -
σθήσεται, ut εί πεισθείη 26. 

πίστη σαμένη τδ δοκούν άλη9. 
294. Β. ηι. *. πιστωσαμ-. 

πίστις unde dicta 228. WT^? 
qui 160. πιστή ρτο πειστή 157. 
πιστότης, fidelitas 159. «ατώπ-
σθαι τδ ζητούμενον τή τον κυρίου 
φωνή, probare, coufinn. 522. 

πιττοκοπούμενοι γυνιδες 108. 
πιττούντων seu καταπιττούντωνο/· 
ficbue pudendm 95, 96. de ««ά
σε ι ieu καταπιττώσει mulla ι r«-
riit scriptorib. collegit Peir. >»-
ctoriu* Var. lect. lib. V I H . C l i 

πλαγγόνιον άπδ πλαγγόνας τ ξ ; 
εύρηκυίας, excerpta τη. * . J 6 . 

πλαδών σώμα 65. πλαδω ι̂ 5ρε-
ις δί' άκρασίαν 68. πλαδαρά *φ 
05. 
αί πλάκες τοΰ νόμου 289. 
ό πλαστικός *. artif. 121. 
πλάστρα, orn. muL 90,91· 
τδ πλαταιΐκόν 108. 
Πλειστονίκης Apio gTamm.. "58. 
πλεόνασμα όύ λήψεται 58. ί-'«ί*· 

18, πλεονασμδν vulg. Β._ 
πλεονεκτεΐν Θατέρω231. 
πλήθι ρτο πλείθι 28. πλεΤθι α·· 

tem Ionica paragoge ρτο πλεΐ, «>· 
viga, ul ζήθι, πίθι. 

πεπλήθασιν αταξίας 109. 
πληθύνει τού αποστρέψει w-

56. 
πληκτικδς ψόγος 53. t 

πλήκτρον symbolice quld 2w. 
πλήν cxim qeuitivo, nominaj^ 

et absoluteZSi. πλήν εί 
πλτ^σιφαής γίνεται 279. 
πλόκαμοι γυναικείοι 106. 
πλούσιβς χαρίσμασι 36. 
τδ πλούτος τής δόξης -246.. •?* 

que mox ν. 55.· είς πάν 
τής πληροφορίας, υίιε iV. 
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πλωτός, navigabilis 189. 
πνευματικός τόνος 243. 
πνευματοποιδν δσπριον 187. 
ποδάγρα ι vtnatoria 71. Ποδάγρα 

Αρτεμις 11. . 
ποδηροφορών 90 Α 86. 
ποιειν et πράττειν ab Aristotele 

κι distinguantur, 231. ποιεί λέ
γοντας αύτφ t. inducit 173. tic 
185. ποιείσθαι, facere. t. ttaluere 
225. *ic ηγεμόνα πράξεως εκείνον 
ττεποιημένη, t&iri. πεποιήσθαι πρό
νοιαν, curam eqitse 182. 

ό ποιητής τών δλων 251.0 ποιη
τής τού παντός 253. δ ποιητής τε 
καί πατήρ πάντων 184. 

ποιητικός έστι το'ύ γίνεσθαι 353. 
τά ποιητικά τής εποχής αιτα 

ποιητδς Ζεύς, factiiias J. 95. 
ποικιλανθής χιτών 88. 
ποιδς, ποιά ηδονή 207. 
τά πολέμια άλκιμοι 224. 
πολεμήσαι αυτήν 261. πολεμού-

μενοι προς τής αγνοίας 117. 
τής Ιιολιάόος νεώς 15. et Eute-

bins Prcepar. evang. 45. ε. Αθη
νάς , qucB alibi πολιούχος, plene 
Αθηνάς πολιάδος 15. 

ό πολιεύς, caniiiei lutor 96. 
πολιτευόμενος θεώ, ι. ζών 88. 

πολιτεία δρθή παιδεύεσθαι 201. 
πολιτεία qutdA5\. 

πολιτικώτερος βουκόλου, chilior, 
de morib. 11. 

πολλού γε δεί- όμόσαι, tantum 
nbesi ui juret 509, sic 516. πολλού 
γε δεί έπιορκήσει 509. πολλού γε 
και δεί 119. 

πολύ πρότερον 295. 
πολυγηθες φάος 257. 
πολυειδία εδεσμάτων 60. πολυει

δία ή κατά τάς- 286. 
πολυέλαιος χυμός 47. 
πολυέλεοςδ θεός 166. 
τδ πολυήμερο ν rila long 254. 
πολυκττμοσύνη οίκετών 98. 
πολυμαθείν et πολυμαθή νόον 

Ι/̂ ειν 156. πολυμαθίη quid couf, 

πολυμιγία σπερμάτων 204. 
πολυξενούσθαι seu ποτιξ. 264. 
πολυόμφαλα πόπανα 6. 
πολύ παις γυνή 4. 
πολυπραγμονεί τήν Ιδίαν σωτη

ρίαν 50. 
πολυσκελές τδ πάθος 244. 
πολύ στικτός ή λέπρα 105. 
πολυσχεδώς μεμέρισται 98. /". ι. 

πολυσχιδώς. 
πολυτίμητον διδασκαλίαν 6. Ειι-

seb. Prapar. evang, πολύτιμον tic 
502. 

πολυτροφία obett 65. 
πολυφραδέων ieu πολυφράδμων 

gui 124. 
πολύφωνοι γλώσσαι 507. 
πολυχρονίώς, diu 267. 
πολυώνυμα quce 332. 
πολυωρεί ή μας ό θεός 79. 
πονέσουσιν είς κενόν 201. sic ού 

πονέσαντες 324. πονούμένος έν αυτή 
πολύ, muttum labom impendens 
240. 

ό πονηρδς, Satan 48. πονηρίας 
καιροί iniqua tempora 29. 

ποππυσμο\ κα\ συριγμοί 75. 

INDEX GRiteClTATlS. 
ποτοποιία διά τού σώμ. 105. 
πόρ^ωθεν άνωθεν όλισθ. 69. 
πορφυρευτα\, purp. pisc. 88.' 
Ποσειδών undc dictus 19. Philo 

quoque pag. 610 διά τδ ποτδν di-
ctum existtmat H. 

ποτί Dorice pro πρός 257. 
πους mulia tignif. 552. 
αί πραγματείαι, tractalus 551. 

πράγματικώς φιλοσοφείν 154. 
πρακτικήν άμα καί θεωρητικήν 

άρετήν έπιδεικνύς 57. 
πραΟτης ρτο πραότης 211, 221. 

πραείς qui 209. 
πράττειν et ποιείν ab Aristotele 

ui disiinguaniur 251. πράσσειν, 
exigere 112. 

πρεσβείον τής ηλικίας 96. πρεσ-
βύτερος,αηΐίφΜΟΓ, ei πρέσβιστος, 
aniiquit*, 2iJ7. έν πρεσβυτερίψ κα-
ταλεγόμενος 285. 

πρηστήρσι̂  σχίζων 259. 
, προαγωγού δίκην κοσμήσαντες 

92. προαγωγεύουσιν αύτάς 108. Ρ. 
m. ε. προσαγ. 

πρσαγών, ei ipte άγων est 119. 
προαίρεσις quid, et qualis 156. 
προαλης έκβαίνων ίππος 55. 
τά πρσημαρτημένα 545. 
προανακόπτει εκείνο 197. 
προανακρούονται νουθετούμενοι 

229. 
προαναφώνησις τ ή ς άληθ. 156. 
προανέχων έν σοφία 127.J 
προαποδυδμενοςτά'πάθη 205. 
προαρδεύειν τήν γήν 120. 
προβάλλουσιν εαυτοίς τείχος 174. 

ό προβάλλων πρόβλημα τι 528. 
προβαλλόμενοι αίτιας άλογους 521. 
ή προβαλούσα τδν Ίησουν σοφία 
558. 

προβαπτιζόμενος τού- 538. 
προβίβάζων αυτούς είς έγκρά-

τειαν 196. 
ή προβιότης, anteacta ν. 166. 

idem ό πρότερος βίος ν. 50. 
προβολή ή άπδ τής άνω γυναικός 

342. προβολή ή αρίστη Vatenu-
nianit qace 557. 

τδ προγεννηθέν έν 275. 
πρόγλωσσος άνθρ. 258. 
πρόγνωσις δισσή 527. προγνώ-

στης ών 284. 
προγυμνασία βασιλείας 149. 
προδιαληφθήναι τής- 119. 
προδιανυκτερεύειν 147. 
προδιηνυσμένα ήμίν 254. 
προδιαστροφή κακ. ά γ . 175. 
προδιατετυπωμένων τών- 204. 

προοιατύπωσις οικονομική 41. 
προειδίμενος κρείττόν τι περί 

ημών 22«. 
προείναι 546. pro προΐέναι teu 

προσιέναι 255. προείτω ρτο προίτω 
195. 

προεμφράττειν τά ώτα 75. 
τά προενεργηθέντα αμαρτήματα, 

priut perpetralu 250. 
τδ προενοικήσαν πνεύμα 545. 
προεπιδιδόναι 295. 
προηγμένα καί ά π ο π ρ . 251. 
τα προηγούμενα, prajcipua, quee 

prceire debent 295. κατά τδ προη-
γούμενον, principaliter 551. ή κ α τ ά 
προηγούμενον αίτία 121. προη
γουμένως, prwcipue, ame omnia 
275. 
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πρόθε«ς τριχών 106. f. rtciius 

πρόσθεσις. ή προθεσις έκαστου 197. 
κατά πρόθεσιν εύνουχίας, εα?/ί-
batut propofito 200. οί κατά πρό
θεσιν δίκαιοι 325. 

προθεσπίζειν τά μέλλ. 131, 256. 
προίεμεν ρτο πρόϊμεν 227. 
οί προϊζόμενοι, prmid. 277. 
αί προεστώσαι τοΰ τέγους πόρ-

ναι, prostnnle* in leclo ιιι. 187. 
τά προίστορηθήναι δέοντα 204· 
προκαθαίρειν την ψυχ. £03. 
προκαθέζεσθαι τής χώρας 150. 
προκαθηγουμένη τούτων 156. 
προκαλείσθαι OeHicere 512. 
ή προκατηγγελμένη γή 196. 
προκατάληφις160. 
προκατάρξαι τής- cosphge anft 

151. προκατάρχει τής εύποιΐας 
501. προκαταρκτικά αίτια qua 
552. των προκαταρκτικών αιτίων 
differentia 535, 554. 

προκέντημα 556. 
προκομίςειν, proferre 199. τά 

προκομιςόμενα διαλυεσθαι 204. 
προκρίματος χωρίς 117. ή πρό· 

κρισις, judicii q. pradudium 348. 
ή πρόλτιψις τής άφίξεως 41. πρό-

ληψιν περι τοΰ θεού μίαν έχουσι 
πάντες 260. πρόληψις Epkuro 
auid 157. 

τδ προλελογισμένον σπέρμα 542. 
προμαντεύεσθαι τά μέλλ. 194. 
προ μεριμνάτε τί είπ. 215. 
προμηθού μένος τών μισθοφόρων 

48. προμήθεια τής τροφήςαίΓα cibi 
81. 

πρόμοι ανθρώπων 229· 
προνόου μενοι καλά 111. πρόνοια 

ή του οίκου, prospicere rei /WwiA. 
515. κατά τήν θείαν πρόνοιαν 116. 

προόδου τά- 508. reclius πρδ 
οδού, expediunt, promovent. 

προοδοποιούσα τδν χρ*στ. in 
viam dingen* 122. 

προωρισμένως κείται 277. 
προπαιδεύει ημάς είς-174. προ-

παιδεία τις ούσα τοις πιστεύουσιν 
12 Γ. προ παιδεία τής αληθείας 274. 

τά προπαραδεδομένα 524. 
οί προπάτορες τών δογμ. 185. 
πρόπταισμα pro πρόσπτ. 89. 
πρδς κακού είσδεδυκέναι, malo 

hum. generis 120. πρδς αγαθού 
τοίς άνθρ. έξεύρηται 51. πρδς εύ-
ρετσύ πονηρού,ά malo invent. 120. 
sic πρδς αυτών ομολογείται 158. 
itemque υ. 55 el 154. τά πρδς 
πατρός, paierno genere 183. ea 
dem signif. mox άπδ μητρός, 
πρδς κακδν ή άγαθδν τήν νίχην 
ποιείσθαι 150. τά πρδς κύριον, quod 
attinet ad d. 161. πρδς τήν ανθρω
πότητα, nd nat. hum. quod ait. 
215. 

πρδς Qprcclcrea 6. πρδς δε καί, 
$ed imuper ctiam 208. 

προσαγγέλλει έαυτδν 216. 
προσαγρυπνείν τή C. 287. 
προσάγει έαυτδν τφ δικαστ.216· 

sic προσαγόμενοι εαυτούς πρδς τδν 
θεόν 229. προσάγουσιν ήμίν, obje-
ctant nobis 520. προσάγειν τδ πο
τδν, sumere 66. 

προσαγωγδς αύτοίς είς βάρα
θρον γενομένη 17. 

προσαναθλίοουσι τδ πνεύμα 81. 
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προσανάκειται τοίς- 278. 
«ροσαναπλάττεται αύτφ 87. 
προσαναπληρώσαι διά τής- 38. 
προσανατείνειν τήν κεφ. 306. 

προσανατεινόμενος τφ χτίστη 196. 
προσανερωτήσομεν εί- 328*. 
προσανέχειν πλάσμασι 7. αίσθη-

τοΓς 239. μονοις τοίς όνόμασι 322. 
σοφίσμασι 295. γραφαΐς 17. τή 
γνώσει 319. δεήσεσι 182. 

προσαπαντ^τψ μέλλ. 277. 
προσαποπειρώνται τού πετάσαι 

348. reclius προαποπειρ. 
τά προσαπορούμενα ήμίν ύπδ 

τών Έλλ. dub. prop. 262. 
προσαποτίθεσθαι καί τά- 317. 
προσαρτήματα Basilidianis af-

fecttu 176. ή προσαρτημάτων βία 
176. 

έκ προσβάσεως μεταπλάττειν 58. 
προσβλέπων τέκνοις 282. 
προσδεκτή τω θεφ 304. 
προσδιασαφών δτι- 195. 
προσεδρεύειν τή θεωρία 508. 
προσεκπονεϊν ςητουντα- 155. 

προσεκπονεΐν τούτοις 204. προσ
εκπονεϊν τά δόγμ. 518. 

προσεξεύρηται άλλα πολλά- 57. 
προσεπάγειν 104. 
προσεπεξηγήσεταί σοι τήν αί-

τίαν 111. 
προσεπιδιδάσκεσθαι ώς 295. 
προσεπιτερατεύονται τή συμφ. 

6. 
προσεπιφέρει τδν κολοφ. 270. 
προσεπιφύεσθαι ταύταις 176. 
προσερχόμενον έτέρψ 554. 
προσεφευρίσκειν τούτοις 204. 
προσεχής γενόμενος τφ κυρίφ 

519. προσεχώς άπτεσθαι της άληθ. 
157. προσεχέστερον οίκειούται θεφ 
505. 

προσηγορία Arhloleli quid 552. 
προσήκον Stoicis quid 59. 
προσήνεμον τρύφημα 87. 
προσθέματα corp. hum. 200. 
πρόσθεν ή άκούσαι primqnam 

257. 
προσθήκη τοΰ μορίου 184. 
οίς προσίςει μελέτημα 250. 
προσίσταται αύτοϊς, in mentem 

venit 254. 
προσκαθέζεσθαι κομ|χωτςκή 95. 
προσκαθηλούσθαι,α^ί 15. 
προσκαρτερούντες τή πρ. 246. 
προσκέφαλαιον, cervical 80. 
πρόσκλισις ή πρδς τδν πατέρα 

169. αγάπη κατά πρόσκλισιν 222. 
sic 117. προσκλισις δογμάτων, in-
clinatio in dogmala 550. 

προσκοαίσαι, offerre 76. 
προσκόψαι τφ πατρί 165. πρόσ

κομμα γίνεται τοίς άσθενέσι 62. 
προσκυνηταΐ λίθων 15. προσκυ-

#ητδς ό θεός 190. 
προσκύψας πρδς τδ ούς 149. 
προσμαρτυρουντες τή άληθ. 295. 

προ σμαρτυρουντες αύτοίς το είναι 
νεκροίς 78. 

προσοδεύοντες μέλι 204. 
προσοικειούσθαι, associare 176. 
προσοικοδομήσαι χρυσόν 295. 
προσοικονομούνται σφίσι τδ διά

φευγε ι ν 295. 
πρόσοψη ιχα άρτου 159. 
ή πρόσοψις τού έκτδς άνθρ. 92. 
αί ποοσπάθειαι αϊ σαρκικαί 517. 

1NDEX GRiECITATlS. 
προσπαραληπτέον τφ- τδ- 531. 

μετά προσπαραλήψεως θείας, cum 
atsumpt. div. nom. 509. 

προσπαρατίθησι τούτοις 199. 
προσπασσαλοϊ τφ σώματι 175. 
προσποιούνται γυναίκες, ε. είναι 

97. προσποίητος μάχη 177. 
προσρήξαι είς ασελγή δίαιταν 

48. 
αί προστασίαι τών αγγέλων 294. 

προστασίαν τής δ. λαβών 510. 
προστεταγμένοι καιροί 156. rec-

liut προτεταγμ. Aclor. Apost. 17. 
προστρεπομένη εύσεβεία, ρτο 

προτρεπομένη είς εύσ. 6. προστρέ*-
πεσθαι, adhorl. 216. προστρεπό-
μενοι τά στοιχεία, adorante* 19. 

προστρίβονται ψυχή καχεζίαν 

προστυπούται αύτφ 87. 
προστύφεται τά βαπτόμενα 55. 

προστύφουσα τδ ήθος είς- 155. 
προσυπακούειν τδ ένδέον 520. 
προσφεύγειν τφ θεώ 278. 
προσφιλονεικείν έθίλοντες 44. 
προσφορά τού άρτου 157. προσ

φορά αγία 284. sic 66. 
τά προσφυή τοίς θεοπν. 524. 

προσφυής Ψυχη Ba$U, 176. προσ
φυώς γνωριζειν 158. 

προσχαρίζεσθαι 245. 
πρόσωπα εκλεκτά, persona ho-

minum elecl. .114. κατά πρόσωπον 
τών οίκετών 111. idem ηιοχ κατ' 
δψιν αυτών, \η con$p. προσωπεία 
ποιούσαι τά πρόσωπα 94. 

τδ προταθέν δνομα 526. προτεί-
νουσι της παρθένου τήν χήραν,ρΐίε-
ponunt, pra*/. 2Ui. 

προτεμενίσματα έξησκημένα 92. 
Ρ. w. s. προταινίσμ. 

προτρεπόμενοι, tolliciianie$t in-
vocando liortanles\5 ei 15. προτρε
πτικός, quid 55. 

προτρόπαιοι [προστ.]δαίμονες 7. 
tnfra αποτρόπαιοι 12. 

προτυπουσα τδ f θος είς- 155. 
ό, προφαίνων τα πάντα κύριος 

165. προφαίνειν τά μέλλοντα 145· 
προφερόμεναι, profereniet 89. 
προφητεύων τήν- prwdicent 256. 

iic προπεφητεύσυαι 218. 
έν τψ προφορικψ λόγψ 510 
προχρονεΐν ei ύστεροχρ. 555. 
προχυτία πλήρης 248. 
ό προών λόγος 5. 
πρωκτη τροφή 245. (% quasi προ-

ΐκτη. niii verius τρωκτή. 
πρώτον μέν- είς έπειτα- κα\ τρί

τον- 229. 
4 πρωτόγονος υίός 275. 
πρωτοκαθεδρία τιμ$ν 285. πρω

τοκαθεδρία έν συναγ. 115. πρωτο-
καθεδρίαι in eccl. 522. 

οί πρωτόκλητοι 558. 
πρωτοκλισία συμποτική 522. 

Flor. ed. πρωτοκλησίαν. 
ό πρωτόκτιστός σοφία 252. οί 

πρωτόκτιστοι άγγελοι 556. condi-
tio eorumdem 556. 

πρωτοπαθούσαή σαρξ 179. πρω-
τοπαθοΰν πνεΰοα 289. πρωτοπα-
θεί κατά τδ πάθος 512. 

οί πρωτόπλαστοι θεοΰ 202. 
πρωτότοκος πάσης κτίσ. 556. τά 

πρωτοτόκια 224. 
πρωτουργδς δύναμις 299. 

ι» 
πρωτόχυτον γάλα 45. 
πταίρειν εί πτάρνυσθαι 301 
πτερνίσαι τήν κακίαν 274. 
πτερώσαί με είς τήν- 232. πε-

ροΰσθαι είς ούρανόν 117. 
πυγοστόλος γυνή 55. 
Πυθαγορική γυνή 211,224. Π* 

θαγόριος 151 , et atibi *ηκ, α 
Η. tn. 8. et Eu$eb. Πυθαγέ^»;. 
$ic τά Πυθαγόρια έφιλοσοφε;2& 

πυκάζεσθαι χαίταν άνθεσι 78. Ρ. 
m. ε. πυκνάζεσθαι. 

πυλών ιερός 242. πυλωρού π φ 
πάροδον 242. 

πύρ, α Phryg. petilum voc. 146, 
πεπυρακτωμένα βέλη 52. Eyatjj 
ρτο πυρετώ 11. πυρόοντι 6ρί* 
259. πυρόεντι Emeb. ϊτίοαιί 
με 281. 

πυτία coagulum 46. 
πώλος νέος atlegoriee 38. dLk 

ρτο dileetis Dei film 58. πωλώ-
μνης ημών 48. 

πώρωσις τής καρδίας 24, 153. 
Ρ. 

άντί ραθυμίας τής άλλης, έφά-
πτεται φιλοσοφίας, animi Ιαχαηα* 
tis 295. 

|5ακοί τά σώματα 103. lic fi-
κουται τδ σώμα 177. 

ράξ, uva 204. 
^αψωδοΐ inter σοφιστές 121. 
^εεύμενοι, ftuxuri 262. έ̂ον είς 

άσέλγειαν 85. 
(δεκτή ρ αρετής 115. 
ρευστά φύσει 199, 177. 
(δήγεα poeticn 79. 
ζήσεις dicta 23,129. sic Ά 

τδν τοΰ προφήτου 274. τδ fck 
τοΰτο 161. αί έπ\ όητψ μισθώ 
148. όηταΐς ήμέραις 240. η̂ταΣς 
πεοιόδοις 5θΌ. 0ητώς, iutru 
259. 

(δίγιον, ΛΟΓΓ. mag. 265. 
Ριζώματα τέτταρα 265. 
(διπαίς πτερύγων ώκ, 241. 
(δοδομιγές χρώμα 87. ptiw w 

de dictum 78. 
(δόυ.βος ό ακέριος 237. 
Ουθμητική ρτο όυθμιχή 1& 

(δοθμίςουσαι τήν γήν 89. 
ρυμουλκεί τον αέρα 504. 
^ύσασθαι έκ θανάτου 127. 
0ύσις. flnxus 46. δύσει xa! 

ρ$ ύποβεβλημένοι 20. 
(δυτών λίθων βωμός 184. 
£ώγας άποπιπτούσας 171. fl-

γας, ι. Bibtia, et Vhdo 479. 
Σωστικός, robustut 9. 
(5ωχμο\ τών τροφαίς άποσεσα 

γμένων 80. 
Σ 

σαβάνψ περιζωσάμενος 70. 
σαββατίζειν άπδ αγαθού 1J8. 
σαίνοντες αλλήλους έν τφ βτό-

ματι 110. 
σα ί ρε ιν τοΐς παριούσι 108* 
σάροια, οτη. muL 91. wrfi* 

excerpia m. s. 
σαρκοβόρα ζώα 289. 

^σαρκοφόρος γενόμενος 6 «Τ* 

σάττεινχρυσίψ 100. . 
σατυρίσαι, in $alyram vttt. Ιδ. 
σαυλά βαίνειν 108. m „ 
σαφηνίσαι τών γραφών φ · ^ " 

γησιν 287. τήν διάνοιαν λόγψ *»· 
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σεβάζειν et σέβειν H . τά σε-

Φάσματα υμών 251. σεβάσματι 
σεβαστδν χαί σεπτόν, veneralione 
colendumWR. σεβασμού κατηξίω-
τ α ι 44. 

σέβειν τδν θεδν 269. υ. σέβε-
σΟαι τδν θεόν. της σεβήσεως δ τρό-
ττος 269. {. r. σεβάσεως. 

σεμνών θεών timulacra 15. oi 
«τεμνοι εί αί σεμνα\, Indias $tcta 
194. σεανότης virginalis et matro-
nalis 54. 

κατ' άλλο σημαινόμενον, alio εί-
gnificato 514. σημαντήρ, annut. 
sign. 106. σημάντορες του κυρίου 
296. 

σημεία κα\ τέρατα έπιτελείν 
267. στμείου τοΰ κυριακοΰ τύπος, 
crucis Dominica> fig. 278, 279. τδ 
ση μείον βαστάσαι, crucem ferre 
546. quid ει/, ibid. 

σήραγγες τών μαστών 44. 
σησαμαί placenta 6. 
ή σιγή, Valentin. dea 558. 
σίζουσι ταγήνοις περιηχείσθαι 

61. 
σικίννοις τέρασι γανν. 99. ot-

κιννίζειν invenu Sicinnu* 48. 
σινιάσαι, cribrare 216. 
σισύρα ικανή ύπεστρώσθαι 70. 
σίτα κα\ ποτά 61. 
κατά τδ σιωπώμενον 257. 
σκάζουσα περί τι πίστις 42. 
σκαλεύειν τοίς ποσΐ 155. τά κο

πριά 99. έχθρας 74. 
σκάνος Oorice pro σκήνος 259. 
σκαπάνης άπτεσθαι 104. Ρ. m.s. 

σκαλπάνης. 
σκηνοβατούσαι γυναίκες 107. 
τά σκηνογράφου μενα 275. 
σκήνος γήινον Plat. 255. 
σκιαγραφία ήν τοΰ κυρίου, um-

bratili piciura detignabat d. 49. 
σκιογραφία τών εναργών 118. 

σκιοειδέα φύλα 211. 
σκιροφόρια 5. 
σκληρία, αΊιπ/ια!76. 
σκολιο\ δεσπόται, pravi 109. σκο-

λιδν ασαα in convit. 72. 
σμίνθοι, mures, et inde σμίν-

θιος Apollo 11. 
σοφίζειν. «αρ. 118. σοφίσαι είς 

σωτηρίαν 25. σεσοφίσμένον ναυτι-
λίης, seu ναυτιλίη 121. σοφίζε-
σθαι τάς τρίχας, ealtide fucare§6. 
σοφίζεται τήν άλήθειαν 197. σοφι
στή ρια 4. σοφιστής, sapiemiat ma-
gtiter 1. 

σοφο\ el σοφιστα\ qui olim dicli 
tam tit sacris quam in profanis /t/-
ieris 121. 

απαθών κα\ δια^ίπτειν τά χρ. 
99. 

σπάλακες, ialpm 15 εί 52. 
σπαταλών et χλιδή ρτο eodem 

19ο· 
σπερμαίνει είς σφαίραν 57. 
σπερματίδες φλέβες 46. τά σπερ

ματικά ζωής 547. άπερματικώς ει
ρήσθω 518. 

σπερμολόγοι κολοιών δίκην 128. 
τδ σπονδείον Atgypi. 269. 

• σποράδην άπανθιζόμενοι ολίγας 
«ρωνάς 522. σποέαοτιν απογραφέντα 
326. 

διά σπουδής έχει γενέσθαι 151. 
σταθμάσθαι τή τρυτάνη 20. 

INDEX. GRiECITATIS. 
σταθμήσασθαι τούς νόμους 159. 

σταθμοΰχος, dominus wdittm 
157. 

στάσις κα\ κίνησις 106. 
στεγανδς οΐκος 212. 
στέγομεν πάντα, toler. 220. 
στείρα και άγονος 4. 
στελλόμενος άποδημίαν μακράν 

251. 
στερεμνιωτέρα τροφή 44. 
στέρεα τροφή.44, 274. στερεά έσ

θής 105. στερεώς πιστεύειν 282. 
στερέωμα μου ό θ. 549. 

στέρεται τής αληθείας 29. 
στέρξις quid 165. 
στε^ά αγάπη 174. στε̂ &ώς απα

γόρευε ι ν, rigide 67. 
στήλη έπί νεκρψ 245. 
στήμοσι, $ulcit 244. 
στήριγμα πόνων 115. 
στίγματα τοΰ Χ ρ. περιφ. 544. 
στιλπνότης τής δψεως 107. 
στοιχείν , ambul. vivere 115. 

tdem περιπατεϊν 114. στοιχείν τφ 
κανόνι 195. 

έν στοίχε ίφ καταπεφυτευμένοι 
παράδεισοι 326. rect. στοιχειωτική 
παιδεία 274. ή στοιχειωτική τών 
παίδων διδασκαλία 245. 

κατά στοχδν έπιβάλλεσθαι 255. 
στραγγαλιαΐ βιαίων συναλλαγ

μάτων 112. 
στροφαΐ λόγων 155, 276. 
στροφίον, οτη. mutieb. 90. 
τών στρωματέων argumenlum 

120, 128, 204. οί τών υπομνημά
των στρωματείς quoTsum pro$inl 
204 ordine quo el quo $lylo con-
icripti 526 el 262. unde appel-
lati 204. στρωματεύς δ πρώτος 
235. 

στύμματι αύστηρφ χρήσθαι 55. 
στυπτικά ίστάσι τάς νομάς 55. 

. στυρακίνη ράβδος 104. 
ή στύψις της βαφής 282. 
στωμυλλόαενοι τή αυτών τερθρία 

120. στωμυλος κακοτεχνία 12ο. 
στωμυλευόμενοι έπ\ τών κουρείων 
109. 

συγγεννάται τοίς άνθρ. 277. 
σύγγνωσις 120. 
συγγραφα\, ρτοια oraiione uri-

ptu 265, 267. 
συγγυμνασία κα\ άσκησις 280. 

έξιν έμποιεϊ 118. 
συγκαθαιρείν φορτίον 118. 
συγκαταλεγέντες τώ Θαλή 143. 
συγκατατάττεσθαι, asteni. 181. 
συγκαταχρήται καί τώ σ. 225. 
συγκαττύειν λεξείδια 189. ψεύσ-

ματα 552. συγκαττύσεις βρωμάτων 
505. 

συγκεφαλαίωσις γνωστικού μάρ
τυρος 219. άγνείας 111. 

συγκινεί είς τήν έργασίαν 294. 
πρδς θυμόν 276. 

σύγκρασις φυσική 183. 
συγκρίματα 540. 
συγχεθησόμενος ύπδ τών λυπη

ρών 2/6. ρτο συγχυθ. ut apud He-
$yck. χεθέντος, diffusi, dilaUli, aui 
leg. συσχεθησομένου, α συνέχ. 

συγχορευτα\ αγγέλων 45. 
συγχρησις, usut 157. 
σύςυγος τοΰ θεοΰ 259. οί συζυ

γίας μερισταί 191. 
συζωοποιείσθαι Χριστφ 164. 
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σΰλάν τούς πέλας 95. 
συλαγωγών άπδ τής πίστ. 127. 
συλλήπτορες πίστεως 161. 
ό τούς συλλογισμούς, $c. 155. 
σύλλογον ποιούμενοι 185. 
συμβάλλε ι ν τοϊς- serm. confene 

129. συμβάλλεται τή διανοία πρδς 
τδ- confert 206. είς- 189. 

συμβεβαιοΰν έργψ 205. 
συμβίωσις μετά γυν. 182. 
συμβλτιτών σύμβλησις, et συμ-

βλητική δύναμις 169. 
συμβολή τών γραφών, collatio 

45. 
έν συμβολαίοις πολιτικοίς 286. 
συμβουλίας μέρη τρία 56. 
συμμαρτυρούμενον ύπδ τών απο

στόλων 522. 
συμμετακλιθε\ς μετ' αυτής 74. 
συμμέτοχοι εΐεν αύτοίς 187, 219» 
συμπαγείς οίκοι 99. 
συμπαθείν τοις 50, 220. 
συμπαρομαρτοΰσιν αγάπη 165. 
συμπεραιοΰται είς- 165. "συμπε-

ραίωσις τοΰ βίου 225. 
συμπεριγράφεσθαι ταίς- 551. 
συμπεριπολήσει τή φ. 278. 
συμπεριφερόμενος Ίουδαίοις 

510. τή των άνθρ. άσθενεία 168» 
συμπεριφορά, convertalio 62. 

σύμπνοια eccleuce ρτορτία 504. 
συμπολιτεύεται άνθρώποις θεός 

52. 
συμπομπεύουσαι γραίαις 99. Ρ. 

m. ε. συμπολιτεύουσαι. 
συμπτώματα τών παλαιών 82. 
συμφέρον et ώφέλιΐλον conjuncla 

50. συμφερόμενος αύτφ, con$€nt* 
18ο. 

συμφημι κάγώ 41. 
σύμφωνα τοίς Στωΐκ. 254. συμ-

φο>νοΰμεν αύτφ 198. συμφώνησις 
πρδς Βελίαρ 194. 

σύμψυχοι δντες 219. 
σύν κα\ τή ίερεία, etiam cum ε. 

16. sic 195. συν omh&a 87. 
συνάγειν, collig. conelud. 519. 

συναγωγαι φιλοααθείς ποικίλως 
έξηνθισμέναι 262. συναγωγαΐ el 
σύλλογοι, ccB/ui. 109, 61 et 110. συν
αγωγή λαού, ecclesia 29. συν
αγωγή τής εκκλησίας, ccetut 208. 
συναγωγή, tocut conventtu 157. 

συναινείν, consenlire 185. 
συναιρείται αύτφ είς- ρτο συναί-

ρεται. conferuni 509. sic 524. 
συναίσθεται ρτο συνήσθηται 165. 

συναίσθησιν έχοντες του πυρός 559. 
iic 121, 506. 

συναίτιος κα\ συνεργός τής άληθ. 
157. τδ συναίτιον αίτιον 457, 554. 
συναίτιον ει συνεργδν quid dif-
ferant 554. 

συνακροάται τοίς μαθ. 118. 
^συναλλαγήν έχει πρδς τδ ύδωρ 

συνάλογοι λόγου τού κυριακοΰ 
284. Tecttut συνανάλογοι. 

συναναιρείται τφ κακψ καί τδ δ. 
189. 

συνανακλίνεσθαι τοίς* 99. 
συναναμίγνυσθαι άτάκτοις 6ϋ 

tic 202, 540. « 
συναναστροφα\ αγαθών άνθρ. 

109. 
συναναφερόμενον τφ κ 5ί?. 
συναναφύντα τφ πυοφ Ζ ι ο. 
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συναντιβληθεΐσαι βίβλοι 148« 
συναπαγόμενος τή ηδονή 154. 
συναπαίρειν ήμίν 26. 
συναποθανείν τώ λαφ 225. 
συναποφέρεται τοις αλλ. 512. tic 

176. 
συναρμόζεται χαιροις 71. 
συναρμολογούμενη οίκοδ. 281. 
συνασκηθήναι είς δξιν- 208. τή 

συναοκήσει αύξειν τά- 116, 160. 
συναφιστάνειν τώ λόγφ τδ σώμα 

306. 
νόνδειπνοί σου, 99. 
σύνδιαίτησις μετά τών φαύλων 

109. 
συνδιάκονοι πρδς τάς- 192. 
συνδιανενεμημένοι 298. 
συνδιαφθείρεσθαι αύτφ 152. 
συνδιωκομένως φθέγγεσθαι 75. 
συνδραμων τώ νόιχφ, congr. 174. 

σύνδρομος ήχους 2ο5. 
είς συνδυασμδν άφικν. 201. 
συνέδοιον τής πόλεως 254. 
συνετισμένος διαίτη λιτή 277. 
συνείναι, inleiligere 2111 
ol συνεκκλησιάζοντες 79. 
συνεκτικδν αίτιον 157. συν-

εχτικά αίτια qua 552, 555, 554. 
συνεκφώνησις τής άληθ. 156. 
συνέλευσις, convenlui 185. συνέ-

λευσις έφ' έστίασιν 74. 
συνεμπίπτειν τοίς όμ. 282. 
συνεμφάσεις 245. 
συνεξακούεται, timul inteil. 198. 
συνεπιγράφεσθαι τοίς- 509. 
συνεπικουφίζειν άχθοφ. 172. 
συνεπισπέσθαι ρτο συμμεθίστα-

σθαι Ρ. m. ε. 101. 
συνεπιστάμενος τούτοις τά - 515. 
σύνεργα πρδς άρετήν 299. συν

εργδν αίτιον τί 554. τών συνερ
γών dilferentia 158. συνεργεί προς 
τήν έπίθεσιν 95. κατά συνεργίαν 
άνθρωπ. 294. συνεργεία τοΰ διαβό
λου 515. 

σύνεσις τί 55. σύνεσις, intelli-
geriiia pcccutorum admits. 505. 

συνεύχεσθαι τοίς έτ. 509. συνευ-
χόμενοι, cotigrat. 223. 

ό συ νέφ η 6ος 354. 
συνηλύσεις πεποιηκότες 525. sic 

61, 109. idem συνέλευσις. \ 
σύνθημα τού άνδρδς, intigne 96. 
συνθιασώται τοΰ Μωύσέως 25. 
σύνθρονοι τών θεών 511. 
συνίασι pro συνιάσι, inteUig. 97, 

116. sic συνιών, intelligen* 55, 
158, 195, 226,285. regulariw συν-
ιεΐσι, intelhyum 161, 194, 201. 
συνιέναι τά κάλλιστα έαυτφ ρτο 
συνειδέναι 117. unde σύνεσις ρτο 
συνείδησις 505. 
συνιζηκυΐα κεφαλή 69. 

συνιστάντες εαυτούς 117, II Cor. 
6. συνιστώντες.«ic 225. 

συννεύει πρδς αυτήν 227. 
συνοδεύων ήμϊν, comit. 219. 
ol συνοικούντες όδύναις 252. 
συνομαρτών αύτοϊς 272. 
συν*μόλογσς τής δόξης 245. συν

ομολογούμε ν καί ημείς 504. 
συνοπαδοί σεμνοί 101. 
συνώπται, perspic. e$l 158. 
συνόρασις 294. 
συνουσιάζει πρδς τδ μή παρόν 

195 συνουσιαστική κοινωνία 18/. 
σ*ντάττειν, συνγράφ, 110. συν-

INDEX GILECITATIS. 

τάγματα, libri 504. σύνταξις, com-
posiiio, liber 272, 551. 

συντείνας τά αύτοΰ είς γνώσιν 
151. 

συντετηκυία άνδρϊ γυνή 225. 
σύντομος γνώσις 511. 
συντρέχειν, congruere 259. 
κατά συντυχίαν 156. 
συνυποβάλλειν και τά πρότερα 

550. 
συνο>δία κα\ συμφωνία 255, 287, 

et 279. 
συνώνυμα, qua 552. τά συνώ-

νυμα ευκρινώς τακτέον 550. 
συνωφελείν τά πλήθη 294. τδν 

λαμβάνοντα 295. 
συσκευαστα\ ροφημάτων 98. 
συσκυθρωπάσαι τάνδρί 224. 
σύστασιν είληφότες έκ- 191. 
συστηματική έκθεσις κεφ. 119. 
συστρέψαι τάς τρίχας, εί·συν· 

εστραμμέναι τρίχες, conlorque 
106. 

συσχηματίζεται καιροίς 71. 
σφαιρητικοί νόμοι 159. /. σφαι-

ριστ. 
έσφαιρωμέναι λόγχαι 166. 
σφάλλεται τής άλτ,θείας 275. 
σφάς αυτούς 12. Euteb. Ρτα,φ. 

evaug. σφάς, ticul σφάς αυτούς 
ρτο σφάς, eiiam Ρ. m. ε. 85. 

σφετερισάμενοι τών προφητών, 
ε/ ρτορη. sibi muluaii 272. 

σφιγγών περ\ κύκλον 245. σφι-
γμοι αναιδείς 66. ρτο σφυγμοί, 
pultus. 

σφίγξ tymbolice quid 245. 
σφίσιν αύτοίς 102. Ρ . m. ε. σφι-

σίν. 
σφριγάν περί τά άφροδ. 505. 
σχεδία ερωτική 70. 
σχέσις τοΰ σώματος 9. ή σχέσις 

κα\ κίνησις τής γυν. 87. σχέσεις 
αγαλμάτων άκριβώσαι 151, item 
σ^έσις τοΰ νου 227. τής αγάπης 

σχηματίζων τδν παίδα, tw/or-
man$ , imtii. 295. σχηματίζει είς 
τδ όμ. 272. σχηματισθήναι γελοίως 

τά σχιδανόποδα 525. 
σχιζιας χαί νευρώδης 9. de Her-

cule interpres vertu gracilis, ui 
notlro quoque idiomaie sudes ap-
pellanlur qui eorpore $unl procero 
el matro. 

'σχοίνος ή γράφουσι 269. τοίς 
σχοίνοις περιέλκειν 77. 

σχολή γ' άν- νίχ 97, 265. 
σωμα quati σήμα 186. σωματο

ποιούμε νη τήν τροφήν 44. 
σωρίτης λόγος 255. 
σώτειραι, teu "Ωραι 26. 
σωτήρ, ό λόγος τοΰ θεοΰ 59. σω

τήριος δίαιτα 48. 
σωφρονιχά μέλη 72. σωφρονίζου-

σαι τάς αμαρτίας 54. σωφροσύνη 
quid, €l unde dicla 170, 287. Ρ/α-
toni quid 151. 

Τ. 
τά ρτο ταύτα 174, 200. tic τά 

δέ, δσα αή αναγκαία 89. 
τάγαθδν Platoni quid 179. 
τακταίς ώραις 3θο. 
ταλάντατος, uniserrimus 85. 
ταλασίαι, lanificium 98. idem τα* 

λασιουργία 104. 

1W 
ταμιεϊον και αποθήκη 85. 
τετάνυστο, lensum erat 210. 
τάξει ποιείν πάντα 222. 
τάπιδες χρυσόπαστοι 79. 
τάπίχειρα της πίστεως 223. 
τάσσει κατά τής αύττς- ρτο «· 

dem potiit, $eu de eadem nwr« 
52. iic τάσσων έπί τού άπλον 238. 
κατά τδ τεταγμένον 223. 

ταυροπόλος Άρτεμις 11 
ταυτί Attice ρτο ταύτα 57. 
ταύτόματον, ή τύχη 239. 
τέκνα, fitii dei% eltam adutti 58. 

τεκνοκτονείν 555. et τεχνοχταϋ 
τέκνωμα πόνου 211. 

τέλειον eur baptitmus riiceiir 
41, 555. τελειότατη ρτο zihw.xit 

seu τελεωτάτη 298. τελείως ανα
γεννηθείς 41. Ρ- m. ε.'τελίως. ·ζ-
λειωθέν έρνος 175. τελειοϋμαι ^ 
τρίτη 208. τελείωσις aeid, 25ό, 
274/ τελείωσις cur tounl mu-
lyrium 206. 

τέλεον , plane 1. *ie τέλεον Ε· 
ρικόπτειν 104. τέλεον χεχενωμεΜ 
84. τέλεον καθαρά 514. τέλεον η, 
φά 15. τέλεον τυφλοί 52. τέλεο» 
νεκροί 15. Euteb. τελέως frirpsr. 
evang. pag. 45. ul τελέως o?ifeir 
509. conjuncte τέλεον αΰεοιγΓ* 
μ,ενοι, τελέως καί φθαρώβι 281. 

οί τετελεσμένοι, initimi 53 r.-
λέσματα μυστικά 6. τελεστ-xour· 
ροι 87. τελεστήρια θραχών 1. 

τελευταία, adttrb. Ώ 7 . ouiunt. 
τελευταία, fem. g. 

τελευτών, ad exiremvm 256. 
τελεώσαι,α6*ο/ΐ'*Γ* 329. ~.άν&ι 

δένδρον 175. τελεωτική σοφία 161 
τδ τελικδν αγαθόν 178. 
τελίσκειν τάς κρεωνομίας 4. ^ 

λίσκονται αίσχροίς παθήμαπβ. 
τέλος ποιείσθαι τδ- finem α κ> 

pum sibi ρτοροη. 150. έπί τέλει ?Λ 
βίου, ιιι βηε 50. είς τέλος, ai w 
229. τέλος, porlonum uu itrtyc' 
157. τέλη, τά δαπανήματι 101 

τελχίνες marini 243. 
τερετίσματα ερωτικά 110. 
τερθρευματα σοφίας 107. 

θρία ρτο τερθρεία 120, 127. 
τέσσαρα γράμματα JEgypth*Φ1 

242. 
τδ τετράγραμμον δνομα 2*) 

rectiug τετραγράμματον Philo 45ο'· 
^τετρακτύς ή σοφή, Ppugom 

τετράδα περιέχει γραμμή 
240. 

τής τετράδος μήνυμα 240. 
τράς, symholice Annus, 242. ί 
τράς, quarta teplimana dits, 
Mercuni 316. 

τέτραχα τεταγμένοι 241. τ«-
τραχή τέμνεται 153. Η. η. ι. 
τραχως. Λ 

τεχνώνται σφάς θαυαάζειν »· 
τεχνικώς τι ποιείν 295. τεχνίτις 
σοφία 280. . 

τηλαυγές φώς 1. τηλαύγηΛς^ 
πιον θεου 285. _,0 

ττμελοΰχος άγγελος 348, 3**· 
πάρα τδ τημέλειαν έχειν. 

τηνάλλως ώς νεκροί 2. 
τηξιπόθων ερώτων 177. . 
τηρεί είς εύγένειαν, ρ* « ρ 

MUHUT 119. τήρησις νόμων 61. 



1545 

τιθηνή tiutri* 91. Ρ. ir.. ε. τι-
Οήνη. ticut apud Hesych. quoque 
ei τιθήνη et τιθηνδς, 6 τιθηνούμ:-
νος τήν ψυχήν 3x1. 

τιμαλφέστατον χτήμα 69. 
τιμηέστατον έμπόληκα 89. 
τιμώνται εύαγγελιζόμενοι τήν-

lionorantur prmdieatione evang. 45. 
•αμήσαι θανάτψ 97. τιμητικώς χαι 
σεμνώς 221. 

τιμωρία τί 51, 524. 
τίσιν επιβολών τοίς- 102.] 
τιτάν aerit epith. 245. 
τιτθαί ei nutricei et papilla 45. 

τιτθεύεσθαι γάλαχτι 45. iden\ τιθη-
νεϊσθαι ibid. 15 ει 45. τιτΟία $eu 
στηθία 94. 

τιτράναι, perforare 105. 
τιτράσθω, perforetur 91. 
τδ δ1 έστι, ρτο τούτο δ1 έστί 277, 

α 8 3 , 290, 512. τδ κατά δύναμιν 
460. τδ έξ υμών, quanlnm per νο$ 
fieri potett 165. $ic τδ δσον έφ' 
ύμΐν 17,181, 182. τδ δσον έπ' αύ
ταίς 106. τδ τηνικάδε, lunc 224. τδ 
μετατοΰτο, pott hcec 204. τόδε τι 
Aritioleli qutd 157. 

τοιγαρούν iniiio $entent. 26. 
τοίνυν in reddilione periodi 270. 
τοίος pro τοιούτος 72. 
τολμήσας φήσαιμ' άν, dicen au-

sim, dicere ηοη dub. 277. 
τονούσθαι άπ' άγκυρας 229. 
τοπάζιον, gemma 89. 
τοπάζοντες, puianles 12. 
τόπον διδόναι τψ διαβ. 115. τό-

ι»ς , locus, quaaUo 158. sic 526. 
τορευτικδς τών έν σφραγϊσιν 

έκτυπωμάτων 121. 
τοσούτος έξεχύθη Uxnto fervore 

ianloque numero εε cffudii 9. 
τοτηνικάδε, tunc 47 , 85. idem 

divise τδ την- 224. 
τούν, fig. pro τδ έν- 254. 
τούνδυτον τής κοιλίας 94. 
τούτο μέν- τούτο δέ κα\- partim 

τούφημέραν, τδ έφ' ή μ. 258. 
τραπεζοποιοί, m. ttruct. 98. 
τριακάς dies χχχ. 244. 
τριάς ή άγια 212. 
τετριμμένα ονόματα 75. 
τριγένεια τών αγαθών 179. 
τρίκροτος νους 152. eliam m. ε. 

αί tu$eb. τρίκωπος. 
τρίμηνον βασιλεύει ε. χρ. 142. 
ή τρίοδος, trivium 117. 
τρισκαιδέκα 8. rectiu* τρεισκαί-

δεκα Apollonius in SyntaxL 
τρόπον άλύσεων επέχοντες 90. 

idern λόγον έπέχειν ibid. 7. κατά 
μηδένα τρόπον 55. τροπικώς λέγει 
τδ- 186. sic 257. τροπολογία σοφι
στική 548. 

τροφός, nutrix 149. 
τροχαλώς φθέγγεσθαι 75. 
τρυολία, vasa 69. Ρ. m. ι. τρου-

6λ1α. 
τρυγή, vindemia 171. 
τρύγων, * άε\ τρύζουσα κα\ γον-

γύζουσα 258. λαλίστατη 120. 
τρύπαι, foramina 81. 
τρύοημα προσήνεμον 87. τρυ-

φητικωτεραι γυναίκες 105. Ρ. m. 
ε. τρυφικώτεραι. τρυφητική έσθής 
87. τρυφητιώντος βρώμα 119. 

τρυφοκαλάσισις, orn. mnt, 90. 
P 4 T R 0 L . G R . I X . 

1NDEX GR/ECITATIS. 
ncliut τρυφοκαλάσιρις. 

τετρυμένην τήν Ελλάδα οίκτεΐ-
, ραι 267. Eut. τετρυχωαένην-

τρωγάλιόν τι έπ\ οείπνψ παρο-
^^ενος 295. τρωγάλιον γλυκύ 

τυμβωρύχος Αφροδίτη 11. 
τύπος χύτρας έν τή σποδψ 258. 

τύπον σώματος ού πρέποντα 6. τύ
πος ήν jou Κυρίου ό Ισαάκ 40. τύ
πος τού πατρός 559. τύπου ένεκα 
προτείνειν 150. τυπούται είς τδ 
ήμερον 272. 

Τυ^ηνδς ή Τυ^ήνιος 150. vise 
adnot. 

τυφώσαι el τύφον έμποιεϊν 521; 
τυφουσθαι et συνετδν έν έαυτψ 
είναι, affin. 113. τετύφωται δι
δασκαλία 124. 

τυφών Ερμής 28. 
τά τυχηρά λεγόμενα 315. 

τών βσοι- ρτο τούτων 287. 
τώπιτυχόντι, ρτο τψ έπιτυχ. «6-

υιο cuique 256. 
Υ 

υβριστής ίππος Plntonis 82. 
υγεία ρτο ύγιεία Ρ. m. >. 60. 

el alibi panim. ύγιαίνων λόγος qui 
125. 

ύδριναμένη pro ύδρηναμένη 227. 
ύέλους ποιχίλας 89. ύελαί άμίδες 

70. 
υίόθετος γέγονεν ό Χρ. 559. 
τών υλικών seu ^οΐκών cur mujor 

inler homines copta 541. 
ύ μέν ινα, s. Ιμάτια 87 
ύμνοπόλοι 229. 
ύπάγειν ημάς έκ τίς άδ. 191. 

υπαγόμενοι είς πίστιν ζ15. 
ύπαγόρευσις, privceptio 57. 
δι' ύπακοήν εντολής, propler one-

dienliam mandato prtvititam 550. 
κατά τήν τού Ευαγγελίου ύπακοήν 
520. 

ύπανδροςγυνή 84. 
είς ύπάντησιν κυρίω έξήλθον 37. 
ύπεκκαίεσθαιόργήΟΟ. ύπέκκαυμα 

επιθυμίας 17 5. ΰπεκκαύ ματα έχθ pac 
172. 

ύπεμβρυώσαι, improjgn. 257. 
ύπεξαιρετέον τής- 104, $25. 

ύπεξαίρησις άλγηδόνος, subtractio 
178. ύπεξαίρησις, excepiio 219. 

ύπεξαναβάσα γενέσεως 250. 
ύπεξεϊναι ρτο ύπεξιέναι 74. 
ύπεραναβαίνειν των 4λλ. 164. 

ύπεραναβάς τού θυμού 195. 
υπεράνω πάντων γίνεσθαι 301. 
ύπεραποθνήσκειν του πλ. 210. 

ύπεραποθανείν ημών 55. 
ύπέρβασις του κόσμου 506. τώ 

ύπερβατψ τής φράσεως κρύψας 
282, 550. 

ύπερβλύζουσα τήν- exeedent 62. 
ύπερδισκεύει τήν- 299. 
ύπερέκπτωσις κα\ συμπ. 219. 
ύπερεκχείσθαι, superfl.eff. 156. 
ύπερεμπίπλασθαι 302. 
ύπερεντυγχάνει τού νέου 46. 
ύπερευφραινετοι μελετών 517. 
ύπερεύχεσθαι τών άδελφ. 512. 
ύπερηφάνει τδν θεόν 16. ύπερη-

φάνησε πάντα 158, 518. 
ύπερκείσθω τά νΰν, diffiratur 

seu iransf. 241 lic 57. 
ύπερκόσμιος σοφία 2. εκλογή 156. 

άνθρ. 301· 
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τδ ύπερον 502. sic nevtro gtnere 

Theodoreiui, Pollux, Suidus, apud 
Hetiod. tamen masc. gen. ύπερον 
U τρίπηχυν. Β. 

ύπερόριον άποστέλλειν τήν- 45. 
ύπεροχυρώσας τήν σοφίαν 122. 
ύπερπαθή σύνοικον 18. 
ύπερσαρκώσεις έξομαλίζειν 50. 
ύπερτίθεμαι διασάφησε ιν ταύτα 

265. 
ύπέρτονον φθέγγεσθαι 199. άδειν 

478. 149. 
υπήκοος ταΐς έντολαΐς 501. 
ύπίσχει τήν τιμωρίαν 216. 
ύπδ απορίας χρώμεθα τοις- prte 

inopia i . propl. 251. ύπδ τήν φρό· 
νησιν τέτακται 295. ύπδ τδν κανό α 
ποιείν, regulm tubjicere 220. 

υπόβαθρα τής Χριστ. φιλοσοφίας 
275. ύπόβαθρον κλίνης 175. 

ύποβάς μικρόν, paulo ροιί 65. 
*ic ολίγον ύποβάς επιφέρει 255. 
ολίγον ύποβάντες δείξομεν 155. 
ύποβεβηκυίαι τούτων 52ο. 

ύπογράμαατα, οτη. mul. 90. Ρ. 
»ι. ε. υποραμμ. ύπογραμμός, deli-
neafio 55. ύπογραμμδς παιδικός 
24ο. 

υποδείγματα, exempla 102. 
ύποδήσασθαι αύτδν αύτιο 104. 

ύποδεδέσθαι et δεδέσθαι affinia o .̂ 
ύποδύεσθαι τδ Χρ. δνομα 185. 

υποδύεται τδν ψόγον 50. 
ύποθερίδες, οτη. mul. 91. I/. 

ύποδερίοες. 
ύποθημοσύναι κα\ έντολα\ θεοΰ 

57 ei 59. 
ύποθυμιώμενα μύρα 76. 
ύποκατασκευάζει παίδα πιστόν 

48. 
ύπόκλοπος λόγος 114. 
υποκορισμός onial $a'pe 58. 
ύποκρούειν in disput. 280. 
τά ύπομενετέα 515. 
ύπομντιστική γραφή 262. 
υπομονή ei καρτερία quid 170. 

τδ ύπομονητικόν 315! 
δι' υπόνοιας φιλοσοφούσιν οί ποιη· 

ταί 258. 
ύποπιέζω μου τδ σώμα 201. vulg 

Β. ύπωπιάζω. 
ύποπίπτειν τψ θεώ224. 
ύπόπτερος δρυς 272. 
ύποπτευων το δψον τδν μολυσμόν, 

inquinamenii mspectum habent 65. 
είρηνικώς ύποπτεύσαντες 122. 

ύποπτική θεωρία 119. (. έποπτ. 
ύπορχήσεως inventor 153. 
ύποσημείωσις, adnot» 154. 
υποστατό ν τι 326. 
ύποστέλλεσθαι, subdueeTe 276. 

ύποστέλλεσθαι πρόσωπον 272. 
ύποστρώσασθαι σποδόν ρτο έπι-

ετρώσασθαι 112. ει Ειαχα 58. 
ύποτίτθια παιδία 46. 
ύποτρέφειν τδ έκλειπον 66. υπο

τρόφου σα τψ λόγω τήν νεολαίαν 45 
ύπουράνιοι πωτώνται 252. 
ύποφαίνεται μείζονα είναι 245. 
ύποχαροπός Hercule* 9. 
ύπόχυμα τών όφθ. κατάγειν 41 
ύπωπιάζω, vise δποπιέζω. 

ύς unde dictm et CUT 174. 
ύστερείσθαι, minnt habert 62. 
έξ υστέρου, poitea 529. ύστερο» 

χρονείν 555. 
k9 
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δστριχες seke porclna* 504. 
ύφ' ε να, *. καιρόν 215. 
ύφή, texiura 105. τδ ύφος τής 

«ροφητείας, eontexlus 522. 
Φ 

φάγος, voraior 68, 192. 
φαιδρύσματα ψυχής 107. 

. φαικάσια, Att. κονιποδες 89. 
ή ααινίνδα παιδιά 104. 
φαλαγγών ρτο φαλαγγίων 177. 

idemque RR. apud Theodor. 174. 
φαλλός, χη sacris Veneris 5. 
φανοτάτη φρονήσει 1. 
φαντασιάστικδν κάλλος 92. 
φάρμακον γίνεσθαι σωτηρίας 512. 

φαρμακοποσίας ύφίστασθαι 152. 
οί φαρμαχθέντες ύπδ Κίρκης 521. 
φάρος μέγα καί καλόν 264. πε-

ποικίλαίνον 272. 
φαρυγων ρτο φαρύγγων Ρ. m. β. 

61. 
φάσθαι, enuntiari 246. 
φάσις et φθέγμα et θέαμα 161. 

-φάσεις ζωγρ. 27ο 
φασκώλιον έρδυπωμένον 100. 
φάσματα μυουμεν. άτρεκή 261. 
φάτις, vulgi fabula 257. 
φαύλος pro $implici 258. 
φειδόμενος τής βακτηρίας 545. 
φέλλατα λίθου 14. Apud Suid. et 

Harpocr. φελλέτας εε/, idque Do-
ricum esse dicitur, ted cum Ste-
phnnus α φελλούς gentiie deducat 
•φελλείτης, ui Άταρνείτης ab Άταρ-
νούς, et apud Betych. sit φελλάν-
τας, procul dubio verum eti φελλά-
τας, extrito ν, ut Πειραιάτας. Ita 
teto appellari pumicosos et subero-
tot (Λ. ε. suberii ac pumicis xn 
modum porosoi levesque) lapides, 
notat item Suidai. 

ήφενίνδα παιδιά 104. rectxns φαι-
νίνοα Polluci et Athen. 

φέρε είπε ιν 228. φέρειν, ferre9 

celebr. 141. tie φέρεσθαι, perhiberi, 
celebr.iAi. 

φερώνυμος θεού 1. 
έν φήμαις χαΧ κληδόσι μαντευδ-

μ€νον 131. 
φησί pleonatticum 29. el 52. tl 42, 

112,159,170,188,205. 
δ φθάσαν είχεν δν, quod jam 

anle erat 505. 
φθονούντες αλλήλους 125. et Gn). 

t. 5. φθονητά είναι πρδς τού Κυ
ρίου, invideri eii ad. 298. 

φθορεύς κόρης 5. φθόρια φάρ
μακα 84. Φθοροποιός βίος 61. 

φιλαγαθία 107. φιλαγαθώς γε-
^ενήσθαι. 229. alibi φιλαγάθως. 

φιλαλήθης 250. item φιλαλήθης 
247. et φιλαληθώς 195, 526. 

φιλαπεχθημόνως διακεΐσθ. πρός 
138. φιλαπέχθηαος 190. 

φιληδεϊν μή ουνάρενοι 98. φιλη-
δονουντων ήμων 200. 

Φίλητικώς διατεθείσα πρδς τήν 
275. 

φιλογυνία, mulierotitas 83. 
^^ ι^εάμονες τής αληθείας 136, 

φιλόθεος qui 397. 
φιλοικτίραων βεός 3. 
φιλοκοσμία, είδωλον τοΰ *αλοΰ 

86. max. vitium 94. 
φιλομειράκιον χρήμα 127« 
φιλομηδής seu φιλομειδής Venus 

I N D E X G R J E C I T A T I S . 

unde dicta 5. 
φίλον μοι, libel tnxhx 45· 
φιλονικείτω πρδς τήν φύσιν, 91. 

Ρ . m. ε. φιλονεικ. 
φιλοπάτωρ aui 297. 
τά φιλοσόφουμενα παρ* αύτοίς 

292. φιλοσόφημα τω δντι 155. 
φιλοστοργία quxa 165. 
φιλότεχνη σας τήνΛύδ. άρμ. 152. 

φιλοτεχνία περί χρήσιν ξένων 165. 
ε/ε rnos ν. 9. 

φιλοτησίας πίνομεν νηφαλίους 
68. φιλοτησίας ονόματι διαπυτίζειν 
67. de οιλοτησίω poculo et Arnbr. 
/t. de 2Υοε, c. 51. et li. de Etia9 c. 
12. /?. 

φιλοψία κα\ φιλοινία 94. 
φίλτρα έρωτος 84. φίλτρον ηδο

νής έχουσαι 517. 
ω φλήναφε 502. 
φλογμδς βρομίου 245. 
©οινικήΐα unde d. τά γράμματα 

φοιτάν διά τής ύλης 127. φοι
τητή μανία 61. 

φοράδην βαστάζοντες φορεία 98. 
φορέσαι, ferre 287, 557, 543. 

sxc πεφορήκαμεν 346. 
φόριμα οένδρα, ferac. 285. 
φόρμιγξ quorum inventum 152. 
φράσις συμβολική 245. 

. φρένας καλάς έκ μετανοίας λα
βείν 519. φρεναπατοΰντες 125· 
vulg. Β. Tit. 1. φρεναπάται. φρέ-
νωσις quid 54. 

φριξόθριξ 9. 
φρούδος τής απληστίας ων 159. 
φυγαδευτικδς τών περιόντων 72. 
φυκία πέτραις περιπεφυκότα25. 
φυλακή των εντολών 170. 
τά φυλακτήρια πλατύνειν 127. 
φυλλοβολία ιη lud. athl. 78. 
άυλοκριντ)τικά σοφία 162. Φυλο-

κρίνησις των κοσμικών, alibt φι-
λοκρ. 

φύντες έπιτηδείως πρδς- 123. 
$ic πεφυκως προς άρετήν ούκ εύ 
125. 

οί φυσιογνωμονούντες 144. 
φυσιολογουντες τδν έγκέφαλον 

78. τά φυσιολογηθέντα περ\ άρ
νών 205. φυσιολογία γνωστική 

φυσιοποιεί τδν άνθρ. 229. 
φυσιοί ή γνώσις q. tign. 524. 

φυσιοί χαλ τύφου έμπίπλησι 128. 
οί πεφυσιωμένοι, χημ. 128- φυσιού-
ται ή έξις· χη natura vertilnr 508. 
φυσίωσις, xnflatio anitni 59. 

φύτευε ιν παίδας 187. 
η φυτική δύναμις 528. 
φυτώρια 124. Β, m. ε. φυτά-

ρια. 
φωρία, indxcia furti 266. 
φώς proprie quid, et vir cnr φώς 

dictus 41. et Creg. Naz. 258. Vlu-
larch. 256. Η. φώτες φωτδς έμ
πλεοι 548. sic 257. 

φώσφοροι οί έπτά 240. 
φωταγωγήσει σε τδ πύρ 16, 

51. 
φωτεμβολειν 240. 
φωτίζει τοίς πλαν. τήν άλήθειαν 

57. φωτίζεσθαι τδν σκοτισμόν, Ι//Μ-
minari tenebrosa sui parte 79. φω
τίζεσθαι qnxd 40. φώτισμα cur 
diclut baplismus 41 el 42. φωτι-
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σμδς, ή μαθητεία 247. 

χαλαζοβολοΰντα νέφη 268. 
χαλεπαίνειν ούδενί 512. 
χαμαιεΰναι 263. 
χαμαίτυπαι, nuretr. 97. ρρ& 

τυπεία 187. 
χάραγμα βασιλικόν 274. 
χαρακτήρ ελευθέρωνγυνειχώνίδι 

χαρακτηριζόμενα τοίς ίβοις 50. 
χάριεν τδ 43. xiern χαρίεν & 

άποΦθ. 502 et 104. χαριεντισμ̂  
$enile$ 74. 

χάρισμα του θεοΰ 205. χάρισμα, 
baptnmut, ει cur 41. 

χαρμδν έλειν 13. 
τδ χαρτόν, gaudium 168. 
χειραγωγεί έπί τήν- 153.1^ 

χειραγωγήσαι είς 2. 
χειρίζειν τδν έναντ. λόγον 2ai. 
χειροθεσία ευλογίας 57, 558. 
χειροποίητοι ναοί 249. 
έχειρούργηαε τδν άνθρωζβν ά' 

εαυτού 3ο. χειρουργία των ^ 
ψυχής παθών 50. 

χειροΰσθαι, manib. domm ίίί 
χειρώναξ λαός 27. 
χελύτις Άρτεμις, et χελύττειι 

χηραμο\ τών δφεων 29. 
χθιζή μέθη 66. 
χθόνιος &δης 248 
χθύπτης τυρός 245. 
χθων Tellus unde diciaWZ. 
χλιδή πλούτου 111. χλίδι;με βαρ-

βαρον 95. 
χνούς α venlo jactalxu 526. 
χοίκδς άνθρωπος 541. idm & 

κός 541. 
χοιροψάλας Διόνυσος 11. 
χοραίοις συγχρήσθαι 71. Α. j> 

ρειοις. 
χόρτασμα, οΰ βρώμα 58. 
χους έσμεν 50. χόες της δέη

σης 254. 
χρςίν, oraculo pandere 159. 
χρεών, ε. είναι, oporitn 505-
χρήμα τι πολυωφελίς 15|· 

^ η μ α γνώσεως άκήρατον 118. « 
χρησμηγόρος Φοίβος 15.χοτ4ί;Λ· 

λόγων vel. catalogut 144. 
χρηστεύεσθαι, aet.el pau. 171 

χρηστεύεται παντί τφ 319.6; 
στευόμενος άεί, ολιγωρείται * 

ή χρηστική, ε. έπιστ. 151. 
χρηστοί tunt et dtV«iH«rff» ^ 

dnni tn Cfirittum 158. viteet Pan 
Pithwi Advert. lib. ιι, cap. 5. 

χρτ^στομαθής qui 125. m™-
μαθίας Ελληνικής ό καρπό; Μ. 

χρίματα, linxnxina 126. 
lius χρίσματα 77. τδ χρίσμα 
εύαριστήσεως 225. 

τδν χριστιανισμδν χεφαλαιω ;̂ 
υπογράφοντες 297. οί χριαϊφ^ 

χριστδς pro χρη<«δς247. 
χρόνφ τινί, 
χρύσια pro χρυσεια X W , » " · 
χρυσόμορφος « 7 . 
χρυσόπαστοι πέπλοι *>· 
χρυσοποίκιλτοι ψιλοτάπ. 79. 

χρυσωπός Etueb, Μ 

χρυσωρυχείν, «ir. tfpdenW 
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χυδαίος δχλος 66. ol χυδαίοι 4v-

*f*>icoi 270, 525. 
χωλάναντες άπδ των τρίβων 54. 
χωλεύουσα ούδαμή 282 ei 164. 
χωρείν διά πάσης θεραπείας 57. 

*ic φοιτών, χωροΰντα τοις άγαθοίς 
c x διαμέτρου 315. χωροΰντες μα-
θ«ϊν τοΰτο μδνον, capientet et di-
Bcere valentes 290. 

χωρία, /oca ecnpi. ε. 264. 
χωρογραφία ASgypti 269. 

Ψ 
ψάλλειν xa\ άδειν 71. τώ θεφ 2. 

παλινωδίαν 110. ό ψαλμωδός David 
25 ε/ 76. ψαλμωδία ιιι eonviviii 
71. 

ψεκτική τέχνη 50. 
</ευδαποφάσχων λόγος 255. 
< /ευδεργία κα\ ψευδολογία 98. 
ψευδογραφεί τήν δψιν 275. 
< «υδοδοξίας αίτιον 278. 
ψευδοποιοΰντες τάς γυναίκας 98. 

ψαυδοποιΐα τοΰ προσώπου 94. 
ψευδώνυιιος γνώσις 165. 
ι 'εΰσμα έκβαλών άπαν 95. 
i/ΐλοτάπιδες χρυσοποίκιλτοι 79. 
ψιλώ τώ βουλεσθαι δημιουργεί 

nuia vol. 19. ψιλώ τω νφ θεωρείν 
247. ψιλώς νοούμενο ν 85. 

ψιμυθισμδς προσώπου 86. 
Αυκτήρες να$α 69. ψυχτήρ, κυ

λινδρικού σχήματος, κατατομή κά
τωθεν κιονίδι έπ\ πρίσματι κυλιν
δρικό) έδραζομένη, άφ' ού κα\ ίστά-
ναι κα\ μεταχειρισθήναί έστι πρό-
χειρον : excerpta m.s. Ρ. 
" ψυχαγωγοί εύγλωσσοι 125. ψυ

χαγωγία ποιητική 258. ψυχαγωγία, 
tummum fron.179. 

ψυχαπάτης οΐνος 67. 
έκ ψυχής δουλεύειν, ex animo 

115. et i i 4 . 
ψυχικοί hfrreticii qui 219. 
ουχοποαπδς Ερμής 551. 
ψυχοΰσθαι, et έψυχώσθαι 289. 

ψύχωσις τφ κόσμφ 21. 

Ω 
ώ θαύματος μυστικού 45. είε ν. 

15. ώ τών αγίων λοχ. in quorum 
priore loeo Ρ . m. ε. habet ω. Idem 
Ρ. 9Ϊ. bi$ ώ τής- at Flor, ed. ώ. 
ώ Βάθος πλούτου 112. ώμοι έγώ 
16. 

ώγήνου δώματα ccel. 264. 
ώδδς cantor 1. ψδδς jEgyptiis α. 

269. φδικής δρνις, de meruta 81. 
6 ψδικδς, voce potlel 121 et 1. 

ώκυπλάνοις ^.παίς 241. 

ώκύπτερα περικόπτειν 105. ώκ&· 
πτερος μαστοφαγής 109. 

ό ών, Dei nomen 52. sie 151, 
290 et alibi. 

ώνασσα, fig. & άνασσα 278. 
ώνιν εύρ. σύνοικον 261. 
ώριος άνήρ 291. ώρια, pma 

245. 
ωροσκόπος Mgypl. 269. 
ώρσαι ρτο δρσαι 255. itenutue 

apud Resychium. 
ώς φάναι 218. ώς άν περιειλη-

φώς, ut qui cvmpiectalur 250. ώς 
πρδς ημάς αυτούς, quod ad nos 
αιι. 216. */c 222. ώς δτι ελάχιστα» 
quam minima 55. $>c ώς δτι μά
λιστα όμοιοτάτην 192. ώς δτι μάλι
στα φυλάττεσθαι 69. 

ώς αύτως pro ωσαύτως 157, 
228, 249. ώς δέ, sic vero 285. ώς 
δέ in reddiiione pro ούτως, sic 28. 
ώς- κερδηθήσονται 107.1 Petr. ιιι, 
ίνα- κερδηθήσωνται, sic ώς μή-
cum verbo indicalivo 170. ώς μή 
όνειδισθείημεν 782. ώς μή πάθη 
τι- 172. ως τδν ζυγδν άγειν, od 
jugum d. 2. ρτο πρός teu είς, raro 
exemplo. 

ωσαννά quid vgnxf. 38. 
ωύτός, Jon. αυτός. 92. 

1NDEX AUCTORUM 
QUI 

Α CLEMENTE ALEXANDRINO CITANTUR. 

Nnmeri paginat editionis Parhienm retpiciunt, quat signo φ Uctorem ad inferiorem paginem 
revocanle reprw$entavimu$. 

Abaris Hyperboreus vateg, 334. 
Abderitani, 417. 
Abderiles sophisla (DemocrUusj, 

*93, 279. 
Academici, 416. 
Achaicus έν τοίς Ήθικοΐς, 496. 
Acicari colnmna, 303. 
Acrisius, 321. 
Acusilaus, 521; — Argivus,299; 

— Historiographus, 629. 
Admeius, 525; —Thessalus va-

res, 255. 
Adrastus, Croesi filiorum pacda-

gogus, 109. 
3Bgias, 521. 
iEgyptia Sibylla, 523. 
jEgypliorum τά Ιερατικά βιβλία, 

654. 
jEschinee, 626. 
ifischylns, 587, 492, 494, 546, 

558, 605; — Tratfcus, 610, 620. 
jEscuIapius Meropbltanus, 334. 
ifisopus, 718. 
Aelhlius, 'Αέθλιος, 50. 
Aeatho iragicus, 614. 

• Alcander, 19· 

Alcibiades, 9. 
Alchmeon Grotoniata, 45, 624; 

— πρώτος φυσικδν λόγον συνέτα-
ξεν, 508. 

Alcman Lacedaemonius, 508. 
Alcmenon vales apud Acarna-

nes, 554. 
AlexaiiderMacedo, 654, 655. 
Alexnjider Polybislor έν τοίς 

ΊνδιχοΤς,Αδί ; ^ έ ν τ ψ Πβρϊ 7ου-
δαίωτ συγγράμματι, 552; — έν τψ 
Περϊ Πνβαγορικώτ συμβόλων, 
504. 

Alexarchus grammalicus, 56. 
Alexis comicus, 218. 
Alobii, pro quibus 'Υλόβιοι legil 

Sirabo lib. xv, 505. 
Amoebeus ciiharcedus, 447. 
Ampbiaraus Atbeniensis, 333, 

354. 
Amphilttus Atheniensis, 555. 
Amphilocbus, 629. 
Άμφιαράς έν Κιλικία (vates), 

334. 
Amphion, 332; — Thebanas, 

1; — masica) inveoior, 523. 

Anacharsis, 14; — Scyiba, 20.^ 
305, 508, 568. 

Anacreon, 251, 625; —• Teius, 
508. 

Ana-xagoras Glazomeniua, 45, 
501, 508, 564, 416. 

Aaaxantfra Nealcis filia, piclrix, 
525. 

Anaxarclius, 496;— Diogenis 
Smyrnaei auditor, 301; — έν τφ 
Περϊ βασιΜίας, 287. 

Anaximaiider Milesius, 45,501. 
Anaximenes Milesius, 42, 301, 

629. 
ADdocidas, 625; — Rueior, 

626. 
Andro έν τφ Tptxodit 332. 
Androcydes, 718; — Pytbago-

ricus, 568. 
Aodrotion, 629. 
Anias (vates) έν Δήλψ, 554. 
Anuicerei, 417. 
Anonyrous,19i, 195; — ό συν· 

ταξάμενος τήν τών ΜακκαβαΙκο» 
έπιτομήν, 595. 

Amidides έν Νόστοις, 27. 
Antilocbus. 4 τούς ίστορκ ποα· 
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τιια*ευσάμενος άπδ της Πυθαγδρου 
ηλινίας ίπ\ τήν Επικούρου τελευ-
«ήν, 509. 

Anlimachus Teins, 622. 
Anlioehos, έν τφ έννάτω τών 

Vczopi&r, 29. 
Anlipater Zenonis familiaris, 

Αr sloo.les, 629. 600; — έν ΑΙτίοις, 24,5ΤΙ; -1 
• Arlstoorime έν τί) πρώτη τών τοίς Έπιγράμμασι. 560 - : 

Πρύς ΉρακΑεόδωρον άντιδοξου- Ίαμβο ις, 5 7 0 ; — έν Ύμνας,: 
μένων, 561. 

ArUludemus, 508. 
Arislophane^. 627, 628; — co-

micus, 492, 652; — έν τψ Ααι~ 
416; — Sloicus, τρία συγγραψά- δά\Λφ% 628; — έν Θεσμοφόρια-
μένος βιβλία περι τού δτι κατά ζονσαις, 20$;— έν ταϊς πρώταις Cassianus έν τω πρώτω , 
Πλάτωνα, 595. Θεσμοφοριαζούσαις, 628; — έν 'Εξηγτιτιχώτ, 320. 

Anliubanes, 508;—Dclius me- ΚωκάΛφ, 628. Gassianus, vide infra, hiv, 
dicus, 104. Arisioteles, 17, 150, 258, 289, Cauianus. 

Amiphanes comicus, 482; — έν 500, 501, 504,308, 312,554, 565, 
ΊάαΛΟακ^ 218. 483, 547, 589, 590; — Peripale-

Anliphon Rhainnusius, 509;— licus, 591, 641, 643, 697, 761, 
Rlieior, 626, 712. 774, 784; — έν τή Aoxpmr ποΛι- ςιδου κατάβασις, ~και δ \ι<λ; ).> 

Anlislbenes, Socralis familiaris, re/ζΐ, 552; — Φιλόσοφος έν τψ γος, 555. 
46, 49, 501 ; — Phryx, 501, 406, i7fipi φύσεως, 685; — έν τή Φω- Oeue sophisla, Prodicns, 2": 
412,417,601. κέων χοΛιτείοι, 554. 

Anlitaclse, 459. Arislolelici, 500, 415, 573. 
Anylus, 505. Arisloieles Cyremuus, 447. 
Apellas έν τοίς ΑεΛφικο7ς% 51. Arisloxenus, 658; —έν τψ Πν-

θαγόρου βίω, 500. 
Arislus Salamtiiius, 56. 
ArpedonapUe, 504. 

Apelles, 210. 
Apion grammnticns, έν τή τε-> 

τάρτη τών ΑίγνΛτιακών Ιστο-
ριων\ 520; — κατά Ιουδαίων συν-
ταξάμενος βιβλίον, ibid. 

Apis, 507. 
Apollodorus, 10, 18. 501; — 

Chronograpbus, 522, 527 ; — Cor-
cyraus, 570 ; — Guinatiua gram-
niatictia, βιβλία δύο γραμματικά 
έπιγράψας, 509; — έν τοίς Χρο-
Υίχοις, 522. 

Apollodotus Cyzicenus. 417. 
Apollonius Rbodius έν τοίς %Αρ-

γοναυτικοϊς, 322. 
Aratus, 47; — Poeta, 570: — 

iv τοίς Φαινομέτοις έπιγραφομέ-
νοις, 515,597. 

Arcesilaus, 301, 712. 
Archedemus, 416, 784. 
Archelaus Aibeniensts, 45,501, 

761. 
Archemacus, έν Ευβοϊκών τρί-

τψ, 527. 
Archias, 555. 

GaJlimis, 553. 
Callipbo, 415. 
Capilo musiciis. 2. 
Garpocraies, 428.450, 453, li« 
Garpocraliani, 428, 450 

Cebee, 502. 
Gephalenei, 428. 
Cercops Pylbagor<Mi«: φ 

Cbaldaci, 503. — Assyriur. 
pbilosopbi, 305. 

Cbaro, τοΰ Χάα προφητεία, f»i 
Cbamaeleon, 351; — έντ^/k. 

θεών, 500. 
Cbahdemiis, 761. 
Gbilo soohidia, 626; —L«-

Anapamis έντώΙΤερΙ Ιουδαίων d&monius, 299, 500. 
συγγράμματι, 544 

Ariemisia, Diodori fllia, diale-
clica, 525. 

Ariorius τ\ς έν τψ μακροβιο-
τίας, 155. 

Aspasia Milesia, 525. 
AsiylusCroioniates,alJileta,447 

Gbiro cenlaurus snpiens, 5QJ. 
Cbrysippus, 501, 761. 
Ginyras, Cypriua insularis u-

les, 10, 555. 
Gleanihes, 301, 416, W3. t?:, 

718, 784; — Pisadeus >, Si«. 5 

philosopbus , 47, 569;— 
Albainas, 587; — Pyibagoricus, ποιήματι, 602; — ejus «K^U: 

624. 354. 
Clearchos Peripalelicii«. 3W. 
Clemens apoiuolus, 516,51«; 

— έν τή πρδς Kopivflfow, 
516, 518, 647. 

Cleiuens Alcxandrimis seipsem 

Aibenodorus, ό τοΰ Σάνδονος,51. 
Augias, 622. 
Axioibea Phliasia, 525. 

Β 
Bacchylides, 266, 623; — έν 

ταϊς Παιασιν, 580; — Lyricus, cital: Πρδς τάς αίρέσει;, 51(1. 
περ\ τοΰ θείου λέγων, 602. τα Περί άρχων τοίς Έλληπνε:ρτ-

Bacides, Arcas, el Boeotius , μένα, 618; — Περϊ άρχωτ,Μ. 
555. 454; — έν ΐψΠερΙάγγϊΑ* 

Barnabas, 575, 575, 589, 569, 651; — έν τω Περϊ aramdct^. 
410, 411, 571, 572, 577, 6*6 · . 104; — έν τώ γαμιχω λόγω, ; 

Basilides, 409, 507, 508, 509, — Περϊ γενέσεως χόσμον, W; 
Arcbilocbua, 269,533, 610; — 556 , 559, 540, 545, 546, 583, — έν τώ Περϊ έγχρατείας, 195; 

Parius, 308, 609. 764, 765, 792, 794; — έν τψ εί- — έν τψ Προτρεχτιχφ iwtfW 
Arcbinus, 627. χοατψτρίτωτώνΈζηγηζιχών,5Μ. μένψ ήμίν λόγψ, 711;— W 
AreleArislippi, Gyrenaica,525. _Ba8i]idianu 540, 363, 371,575, προφητείας, 511, 594; — έν τκ» 

Bion Proconoesius τά Κάδμου 
ι Γι ij*n\fitftu i L c r i f v / i / f f L f r v p r o / » \ r t m i i -τοΰ παλαιού μεέέγραψε κεφαλαίου» 'ΪΙσιόδου, 300. 

Argia Dioderi filia, dialeciica, 408, 426, 427. 
523. Baitus Cyrenaeus, 555. 

Argis, 354. Berosus 4v ταίς ΧαΧδαΤκαΤς 
AndiEus, 592. Ίσζορίαις, 529 ; — έν τρίτη ΧαΛ-
Arignole f τά Περϊ ΑιοτυσΙου δαΤχων, 45. 

γραψαμένη, 522. Bias, 500; — Prieneus, 299. 
Arion MethymnaeuR, 1. 
Arlslaas Proconnesius, 5*54. 
ArisUens Cyrenafus, 555. 
Aristander Telmessensis δ σύν 

•Αλεξάνδρω γενόμενος, 554. 
Arisiarcnus, 300;—έν τοίς Άρ-

χιλοχείοις ύπομνήμασι, 526. 
Arisieas Argivue, 322. 
Arislippus, 177, 179; — Cyre-

naius sopliista, 411; — Μητροδι-
δακτος, 525. 

Arislippus έν πρώτη Άρχαδι-
χων, 522. 

Aristo, 407, 416; — Tbessalue, 
553. 

Aristobutus Peripaielicus, 505, 
59 5, 652; έν τψ πρώτψ Πρός rrjr 
φ^ομήτορα, 542. 

Λ Barnabae Iocus exslal in Glem. Rom. epist. ad Cor, 
• ν Aii^Ki.Menag. ad Laeriii vu, 168. 

πρώτψ Στρωμαζεϊ, 550·; — έν tu 
δευτέρψ Στρωματεϊ, 657, 594; «-
έν τοΧςΠερϊ ψυχής, 409,452,3«. 

Gleobis, 432. 
Cleobulus, 500; - UtAf^ 

299Lindiorum inoaarclif.o»; 
Cleomenes, 387;-έντφ//^ 

μένος, 629; — 77, 712. 
Bilon, 432. 
Boccboris, 520. 
Boeo, 555. 
Brachmanes, 505, 505, 451. 
Brancbus, vales, 570. 
Brenus, in Ilio vales, 554. 
Bronliims, 555. 
BulU, 505. 

G 
Gadmus Pboenix, 506, 307; — 

Tbebasvenll, 321, 322, 629. 
CaianisUP, 765. 
Calchas vaies, 555. 

Cieophon Gorintbius, 355. 
Cleophylus (leg. Κρεω?^> 

Samiue, eius ΟΙτιαΧίας^^ 
628. 

Clitarcbus, 537. 
Colophonia Sibylla, 355. 
Comeles Creiensis, 555. 
Comicus anonyinos, 141̂ ]*-· 

179, 201 e, 218. 413, 554, 
Gomoedia, 251. m t r 

Conupbides jEflOTftot 
Corinna poelria, 525. 
Gorone, 554. 
Gous Hippocraies, 415. 
Cranlor audiior Vo\e»oi!>> Gallias comicus, 622. · w . „ 

Callimacbus, 18. 697;—Poela, 301; — Tbebauue, 414,41^* 
c Non e\ comico anonymociiaiitnr verius»^ 

Anstophanis Ly*i$iralct v. 43 cl 44. 
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i>amraalicus, 327. 

Cralimia έν τοις Άρχιλοχείοις* 
280; — Ιν'Εαχίχραμένοις, 682; 
— έν τοις Αάχωσι< 619: — έν Ποίτ 
νίνχΐι 626. 

Oaiiitus Junior coinicus, 569. 
Crenus εΓς τών Ηρακλείδων 

επιφανής μάντις, 554. 
^reoniis Antigone, 495. 

Criso Himeraus, 447. 
Oi l ias , 620. 
Crilolaus, 501; — Phaseliies, 

574 ; — Peripaieiicus, 416. 
Crobulus, 761. 
Ciesias,520. 
Cumana Stbylla, 553. 
Cycli τούς ποιητάς έν τοίς πάνυ 

«αλαιοίς τιθέασιν, 555. 
Cydippus Manliueus, 508. 
Cypriacum poeraa, Ιό. 
Cyrenaici, 415, 417, 722. 

D 
Damasus fraler Democriii, 631. 
Danais poema, 522. 
Demaralus, έν πρώτη Τραγφ-

δονμέτωτ, 27. 
Demeneius Phocensis, 553. 
Demelrius, ένδευτέρψ τών Αρ

γολικών, 50; — έν τψ Περϊ των 
έτ τη ΊονδαΙφ βασιλέων, 557. 

Democrilus , 44, 45 , 59 , 81, 
301, 504, 417,421, 554, 590, 598, 
629; — Sapiens coguoniinaius, 
631, 698. — Abderiianus, 45, 
279; — τούς Βαβυλώνιους λόγους 
ηθικούς πεποίηται, 505; — έν τψ 
Περϊ τέΛονς, 417. 

Demodocus, 552. 
Demoslbenes, 626, 627, 761. 
Dercylus, 521. 
Diagoras, 15. 
Dicaearcliue, 19. 
Didymns, 500; — Grnmmali-

ctis, 17, 569; — έν τψ Περί Πυ-
θαγορικής φιλοσοφίας, 509 ; — 
έν ΣυμΧοσιακοΊς, 525. 

Dieuchidas Megaricus, 629 ; — 
iv τετάρτω Μεγαρικών, 528. 

Dino, 45. 
Dinomacbus, 415. 
Dio pbilosopbus, 522. 
Dio Tbytes, 569. 
Diodorus, 501, 509, 415. 
l)iogenes225, 296, 712, 715, 

775; — Apolloniates, 42,105; — 
Sniyniaws, Meirodori discipuhis , 
501;— εν πρώτψ Περσικών, 45 ; 
— έν τινι τραγωδία, 412. 

Diomedes, 185/ 
Dionysius, 508, 555; — Arsri-

vtis, 321; — Garlbagiuicnsis, 555. 
Dionysius Ualicarnasseus , έν 

τοις" Χρόνοις, 520; — lambus , 
569; —Tlirax graininaliciis , 2v 
τω Περϊ τής έμφάσεως τοϋ περϊ 
των τροχίσκων συμβόλου, 568. 

Di onysius έν τψ πέμπτω μέρει 
τού Κύκλου, 50. 

Diophilus. 
Dioiymus, 417. 
Dipliilus comicus, 606, 611. 
Doceias, 765. 
Dorolheus, έν τ/jj τετάρτη Ιτα

λικών, 27 ; — έν τψ πρωτω Παν
ό έκτ χι, 554. 

DosiJas, 27. 
- llic ver*us ex ρ. 584 ciialus 
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D r a c o D , 509. 
Druidae Gallorum, 505. 
Duris, 357. 

Ε 
Eleates ξένος, 566; — Dialecii' 

cus, 557 (apud Plalon. TheaMio). 
Empedocles , 452 , 479 , 554 , 

552, 554, 570, 589, 599, 615; — 
Agrigeniinus, 17 , 42, 534 , 549, 
587, 624; — Κωλυσανεμας voca-
tus, 650; — ejus φιλόσοφος χοιψ 
τιχή, 607; — έν τοϊς Έ*εσι, 650. 

Empedolimus Syracusanus,554. 
EncnUlse. 158, 504, 765. 
Euocb, 808,801. 
Enlycbitae hrcreiici, 765. 
Epborus, 554 , 557, 551. 
Epicbarmus, 18, 501, 369,477, 

492, 541, 620 , 625,626, 714; — 
Gomicns 150, 605; — Pyihago-
reas, 597. 

Epicurei, 44, 575. 
Epicurus , 269; — Discipulus 

Nausiphanis, 501, 502,565, 412, 
415, 417, 421, 532 , 591, 604, 
628 , 629, 645, 648; — ΜενοικεΙ 
γράφων, 501. 

Epigenes Theepiensie, 555; — 
έν τοίς Περϊ της είς Όρφέα 
Λοιήσεως, 555, 571. 

Epigramma Sardanapali, 411. 
Epimenides Gretensis, 299,554. 
Epipbanes υΐδς Κσρποκράτους, 

e ic , 428; — έν τω Περϊ δικαιο
σύνης, 428, 429, 450. 

Eraiosthenes Gyrenaeos, 309, 
527, 556, 557;— έν τοίς Περί 
αγαθών καϊ κακών, 496; — Γραμ
ματικά libris duobus, 509. 

Erylbra3a Sibylla, 555. 
Esdras Leviles, 542. 
Eubulus comicus, 716;— έν 

Σεμέλη, 716. 
Eudemus Naxius bistoricus, 

629 ; — έν ταίς Αστρολογικούς 
Ιστορίαις, 502. 

Eudoxus Gnidius discipulus Co-
nupbidis, 505; — έν δευτέρα της 
Περιόδου, 42. 

Eugamon Cyrenaeus, 628. 
Eumelus , 621; — Gorinlhius, 

353; —Hisioriograpbus, 629. 
Eunomus, 1, 2. 
Eupborion, 25;—Chalcidensis, 

485; — Poela 561, 571, 605; — 
έν τψ Περϊ 'Αλιάδων, leg. Άλενά-
δων, 527 ; — έν ταίς αρός θεω-
ρίδαν άντιγραφαίς, 569. 

Etipborus, 506, 538. 
Eupolemus έν τψ Περϊ τών έν 

τή Ιουδαία βασιλέων, 558, 545. 
' Euripides, 18, 27, 45, 48, 49, 

50. 221. 506, 534, 495, 499, 524, 
545, 584 » t 605, 615, 620, 622r 

625, 625, 628; — Poeta iragiciis, 
452; — Scenicus pbilosophus, 581; 
— έν τω Αίγεϊ , 622; — έν τω 
Άλεξάνδρω, 485, 621; — έξ Αν
τιγόνης, 621; — έν Άντιόαη, 548; 
— έν έςαμέτρο) τηρήσει (Meurs. 
Τερεΐ), 627; —' έν Έρεχθεϊ, 619, 
621; — έν Ίωνι τψ δράματι, 50; 
— έν Κτιμένφ, 621; — έν τή 
Μήδεια, 620; — έν τψ ΟΙνεϊ, 
619; — έντώ ΟΙνομάφ, 625; — 
έκ τού "Ορέστον, 621; — έν τψ 

legitur ία Hercute furente, ν. 1345. 

Ι554Χ 
Πειρίθφ δράματι, 60; — έν Πρω-
τεσιλάω, 628;— έν Τηλέφω, 624; 
— έν τψ Φοινίκι, 625; — έν ταίς 
Φοινίσσαις, 289; — έν ΧρυσΙ* 
χω, 627. 

Eurislbeus, 15; — δ τήν 
ρωχίαν ποιήσας, 549. 

Euristraius Aoaximenis pater. 
501. 

Eurous Pylhagoreus, 559. 
Eulbydemue, 366. 
Eulbymenes έν τοίς Χρονιχοΐς* 

327. 
Evander filiue Italicse Sibyllae y 

325. 
Evangelium secundum JSgy* 

plios, 445, 452,455, 465, 799; -
gecunduin Htibraios, 580. 

Evemerus Agrigcniinus, 15. 
Excesius , Pboeeustum tyran-

BUS , 534. 
Ezecbiel, 504. 
Ezecbiel, ό τών Ιουδαϊκών τρα· 

γωδιών ποιητής, έν τψ έπιγραφο-
μένψ δράματι. ΊΕζαγωχή, 534. 

G 
Gaius JnHns Nepos, vates, 354, 
Galeus vatea in Sicilia, 334. 
Getae, 303. 
Giaucias, 764 
GnosUci, 438. 
Gnosucus, 411, 477, 479, 

Φθόνος δέ άπείη γνωστικού, 805» 
Είσ\ δέ οί λέγοντες είναι γνωστικοί, 
elc, ibid. 

Gorgius Leontinus, bisloricus, 
295,629. 

Grylli filius (Xenopbon), 46 
Gytnnosopbisix Indoruni, 365» 

451, 481, 634. 
Η 

Hasmaliia?, 765. 
Halcyon, 354. 
Uecateus, 417, 629; — δ τάς 

Ιστορίας συνταξάμενος, 605. 
Hegesiboius, 501. 
Hegesilaus, 301, 508. 
Helenus, 534. 
Hellanicus, 505, 508, 521, 553 

629; —· ejua Αενκαλιωτια-, 629 
Heracleon, 502, 505, 804. 
Heracleoies, έν τψ Περϊ μέθης 

551. 
llcraclides, 25; — Ponlicus,44; 

417; έν τω Περϊχρηστηρίωτ,15&&\ 
Heraclilus, 15, 22, 53, 42, 45, 

90,196, 215; — Bausoim filius, 
502, 504, 515, 332, 362, 369, 
452, 454, 476, 478 , 481, 494, 
550, 591, 600 , 602 , 605, 615, 
624 ; — Ephesius, 566, 417, 549, 
599 , 604, 629; — περ\ τών αν
θρώπων διαλεγόμενος, 552; —περ\ 
φύσεως, 571. 

Hercules vaies et pbysicus, 506. 
Herillus, 416. 
Hennas, 679; — έν τψ δράματι, 

560; κατά άποκάλυψιν, 356. 
Hermes Tbebanus, 554; — 

679; — ejus βίβλοι, 653;— αϊ 
πάνυ αναγκαίοι, 634. 

Herxnippus Berylius, 306; — 
έν τψ Περϊ εβδομάδος, 686. 

Herniogenes baereiicu», 808. 
Hcrodoms, 306. 
Uerodoius, 500,506,551, 452» 
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626; — έν τή πρώη), 502; — έν 
τφ Περί Γλαύκου του Σπαρτιάτου, 

HeropbyleErytbra3aSibylla,323. 
Herus, vid. Zoroaster. 
Hesiodus, 26. 48, 252 , 281, 

287, 507, 522. 525, 527 556,575, 
597,60«), 605, 610, 622, 624, 628, 
629,716; — ejus θεογονία, 16. 

Hicesiue, vid. Ice$iu$. 
Hieronymus philosopbus, 19; 

— Peripateticus. 415. 
Hipparcbia Graletis uxor, 523. 
Hipparcbus Pylbagoreus, 574. 
Hippagtis Metaponiinus, 42,296. 
Hippias Eleue sophieia, 624 
Hippo, 56; — Melius, 15. 
Hippo fllia Ghironis, 506, 533. 
Hippobotus, 300. 
Hippocrales medicus, 627. 
Hippodanius Pylhagoreus, 404. 
Hipponax, 269;— Epbesius, 308. 
llomerus, 16, 18, 19, 20, 21, 

22, 23, 26, 37. 59, 40. 49, 75, 
98.199,202, 209, 500, 502, 521, 
322, 525. 527, 578, 404,425,455, 
525, 525; — ό ποιητών πρεσβύ-
τατος, 545, 575, 561, 596 , 597, 
598, 600 , 604, 610. — Homerut, 
auppresso nomine, 2, 18, 24,208, 
214; — περ\ τοΰ Μαργίτου, 281; 
— ejus "Οδυσσεύς, 175. 

Uyperides, 525. 
1 

ldaei Daclyli, 506. 
loesius έν τφ Περϊ μυστηρίων, 
Idmon vaies, 554. 
Indorum philosophi, 494. 
Inscriplio lempli iu Epidauro, 

551· 
lon Cbius, έν τοίς Τριγάμμοις, 

533. 
lopbon comicus, έν Αύλφδοΐς 

Σατύροις, 280. 
lrene Gratini Olia picirix, 525. 
lschomacbus, 761. 
Isidorug 31 ; — δ Βασιλείδου 

υΐδς ajxa κα\ μαθητής, έν τφ πρώ
τψ των Προφήτου Παρχωρ έξ-
9^ητικών, 641; έν τφ δευτέρω 
της αυτής συντάξεως, 641; έν τφ 
J7epl προσφνοϋς ψυχής, 409; — 
*ν τοις 'βθικοις, 427. 

Isocrates, 625, 626; — έν τφ 
Παναθηναϊκφ, 580. 

Uler έν τω Περϊ τήςΑΙγυπτΙων 
αποικίας, 322; — έν τφ Περϊ 
Ιδιότητος άθλων, 447. 

llilica Sibylla, 525. 

Jacobaa aposiolus, £48. 
Jamus in Elide *ales, 554. 
Joannee, 648; — propbeia, 662; 

— έν 1 Αποκαλύψει , 667 ; — έν 
τ%Έπιστολή,Α59;--έντή μείζονι 
^Επιστολή, 589. 

Jobas seu Juba περ\ Άσσυρίων 
γράφων, 329. 

Josepbus (Fl.) Jmlaetis, ό τάς 
Ιουδαϊκός συντάξας Ιστορίας, 

iulios Cassianua, έν τφ Περϊ 
^Εγκράτειας ή περϊ ευνουχίας, 
465, 466. — 469. 

L 
Laetus έν τοΤς Φοινικικούς, 326; 

*- apud Tutununi uiale scnbilur 

1NDEX AUCTORUM 

Cbaetus. 
Laius κατά τήν τραγωδίαν, 388. 
Lamia Sidonia, 304. 
Lampaa, 761.. 
Laocoon, 554. 
Lasus Hermioneus, 308. 
Laslbenia Arcadia, 525. 
Leander, 500. 
Leandrius, 29, 629. 
Leo ό τά Περϊ τών κατ' Αίγυ-

πτονθεών πραγματευσάμενος, 522. 
Leonides Alexaudri paedagogus, 

109. 
Lesches Lesbius, 555. 
Leucinius, 416. 
Leurippus, 501; —Milesitu, 45. 
Levis, 502. Αεβδαϊος Dodwellue 

legil pag. 44 in lrenauim. 
Linue/299, 575; — prancepior 

Herculis, 525;—Ciibaroedus, 281. 
Lucas ένταϊς Πράξεσι τώτ 

αποστόλων, 585. 
Lycou, 501. 
Lycophronis Alexandra, 571. 
Lyciirgtis, 67 , 509. 525, 556, 

549, 527,528,531. 
Lycus Peripaieticus, 416. 
Lynceus, 521. 
Lyricus vates, 597, 615. 
Lysias, έντοϊς Χ>ρφαννκοϊς,§1§. 

Macelie Sibylla, 555. 
Manio, 555; — Thebi», 554. 

. Manlus iti Pamphylia vates, 334. 
Marcio. 435, 434. 455; — Po«-

licus, 456 , 469 , 492, 500, 546, 
762, 764, 763. 

Maicionislae, 577,451, 452. 
Matihaeus, 502. 
Maul.iae, 456« 488;—Aposlolus, 

748; έν ταΐς Παραδόσεσι παραι-
νών, 580. 

Mcgasibenes, έν τή τρίτη τών 
"Ινδικών, 505. 

Mclaiiippides lyricos, 602. 
Melesagoras, 629. 
Meliius, 503. 
Menagyries, 14. 
Menander, 45, 625, 715, 716; 

—• Pergameiias, 326; — Comiciis, 
217, 421,422. 550,605, 606,610, 
62«; — έν τψ ΑεισιδαΙμονι, 712; 
— έν Ήηόχω, ύποβολιμαίω δρά
ματι, 49; — έν Ίερεία τω δρά
ματι , 49; — έν Πολονμεναις, 
622; — έν Ψαπιζομένη, 84. 

Meudesius, vid. ftolemcetii Men-
de*. 

Menecraiea medicus, 56. 
Meoexene filia Diodori, diale-

clira, 525. 
Meirodorus, 645; — Ghins, 45; 

— Democriii audiior, 501; — 
Epicureus, 614; — έν τφ Περϊ 
τον μείζονα είναι τήν παρ' ημάς 
αΐτίαν πρός εύδαιμονίαν τής έκ 
τών πραγμάτων, 417. 

Mileius, 203. 
Minoes,549, 551. 
Mnesipbilus, 502. 
Monimus έν τή τών θαυμάσιων 

Συναγωγή, 27. 
Mopstie, 334; —Apolliriis filius, 

vaiee, ibid.; ejus Μαντική, 333. 
Moschion comicus, 623. 
Moysis vita enarraiur, 342 seqq. 
Mueajue, 321, 325 , 575, 618, 
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624;— poeu, 628;-ffipife. 
σπ^ωτών,^Β; — ejus Re&pon&j, 

Myia Theanas filia,Pyitaagora. 
522;—Poelria,525. 

Myrsilus Lesbios, 20. 
Myso Caeeneue, 299. 
Mysiae, 285, 345,544,406, m. 

Ν 
Nausfpbanes, 417; — Pyrrbosii 

audilor, 501. 
Nausithous Philippi pcdagftsas, 

109. 
Nazaralus Assyrius, 304. 
Neantbes, 500; — Cyxiceaos, 

669. 
Neribe, 321. 
Nicagoras, 36. 
Nicander, 53; — poeia, 25. 
Nicanor Gypritis, 15. 
Nicias Carysiius, 333; - to* 

πρός Αυσίαν υπέρ Καχφ*Κ> 
626. 

Micolaos, 411, 436. 
Nicostralus comicus, 209. 
Numa rex Romanoruu, Pffo 

goreus, 504, 548/ 
Numenius δ Πυθαγόρειος ?u> 

σοφός, 542. 
Nyinpbodorus έν ΝομΙμοιςβφ 

βαρικοϊς, 45; — AuapbipoliuiBS 
έν τρίτψ Νομίμων Ασίας, 1%> 

Odrysa?, 503. 
OEnon, 534. 
Olympicus, έν Σαμιαχοίς, ?4. 
Olympus Milesius τήν Ai)to 

άρμονίαν έφιλοτέχνησεν, 307. 
Oiiomacrilus Alhenieusis, W 

353, 354. 
Opbiani, 765. 
OracuIa,348, 611. 
Oralor Alheniensis, 40. 
Oroniopagas iribuous miiiiam, 

567. 
Orpheus, 299, 433, 675, 

604, 607, 608, 609, 610, 6[i, 
618, 624,629; — Thracius sopbj-
8 U , 1; — Mysierii pocla.H.^ 
— Oeagri iiliu8,48,299;-Mos« 
discipulus, 352; — Vates, 554;-
Thraciue, 302, 521,323. 568;-
Theologus, 585; — έκ το04**; 
σου αφανισμού, 628; — iv ή 
βεοτοτ/α,628; — ejus Cratem,* 
είς φδου χατάβασις. Ιερός Λή«Γ, 
Πέπλος, Τά φυσικά, 333. 

Ρ 
Panaelius, 446. „. 
Paniaclea Diodori filia, «W* 

clica,523. , w , 
Panuenug , 808. ΠανταίΑ' ^ | 

ημών έλεγεν. _ . , 
Tanyasis, 22, 23,622; - Hai»-

carna»eeus, 628. 1 

Parcbor propbeia, 641. 
Parmenldee Eleales, 42, · ^ ι 

— audiior Xenophanis, 301,7-
Magnus.576,602; - έ ν τ φ » · 
τοΰ ποιήματι, 552. | 

Pairodes Tburies, 19. 
Paulus, 648; — uxoraP», 1 

— έν ταίς ΈπιστοΜύς, ~ I 
Γαλάταις έπιστέλλων, 468; - »j 
Έβραίοις, 6 4 5 ; -
Έφεσίους, 499; -
εΰσι, 277, 499,576, 645:-^ ' 
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πρότερα τή πρδς Κορινθίους Επι
στολή, &6, 112, 420, 468, 750; — 
iv tjj δευτέρα, 514, 586; — έν τή 
πρδς Τωμαίους Επιστολή, 572, 
419, 442, 457, 477 , 552, 558; — 
έν τη έτερα πρδς Τιμόθβον, 448; 
— έν τή πρδς Τϊτον Επιστολή , 
299, 525. 

Perdix caupo, 761. 
Pcriauder Corinthius, 299,500. 
Pericles, 525. 
Peripaieitci, 44, 574,421, 540, 

575. 
Pelrus, 644, 648, 756 ; — uxo-

ratiis, 448; — έν τή Επιστολή, 
473; — έν τή Αποκαλύψει, 806, 
807; — έν τψ Κηρύγματι, 557, 
590, 809; — περί τών αποστόλων, 
678; — έν ταΐς Πράξεσιν, 646. 

Phanias, 555. 557. 
Phanocles έν "Ερωσνν ή χαλοις, 

24, 627. 
Pbanoihea, 509. 
Pheinius, 552. 
Phetnonoe Delphls, 323, 334. 
Plierecraies comicus έν Αύτο-

μόλοις, 716. 
Plierecydes Syrus, 299, 300, 

325, 567, 621, 645; — ejus θεο
λογία, 571, 641. 

Hiilemon comicus, 252, 609, 
627, 712; — έν Συνεφήδφ, 209; 
— έν Ύποδολιμαίφ, 628. 

Pliilinus, 626. 
Pbilippus aposlolus, 456 , 502; 

— uzoralus, 448. 
Philisius, 620. 
Pbilo, 284, 557;—έν τψΜωυ-

σέως Βίψ. 545. 
Philo Pyibagoreus, 505, 405. 
Pbilo ό διαλεκτικός έν τψ Afe-

τεξένφ, 523ν 1| 
Ptiilochorus, 18, 30, 326, 629; 

— έν τψ πρώτψ Περϊ μαντικής, 
334. 

Pbilolaus Pylhagoreus, 453« 
Pbilosopbus quidam, 405. 
Philoslepbanus, 58 , 508; — έν 

ζω Περϊ Κύπρου, 58. 
Philydeus comicus, 569. 
Pbocylides, 609. 
Pboenix Achillispaedagogus,109. 
Pbormio Lacon, 534. 
Pboroueus, 67, 521. 
Pitorouis poeina, 521, 348. 
Plirygum basresi9, 765. 
Phyio Sibylla, 355. 
Pindarus,262 , 556, 494, 596, 

; i 5 ; — Bueolius, 18 , 252, 525, 
;67; — Lyricua, 610; — Pyltaa-
;urcus, 598;— Thebanus, 308, 
»19; — Περϊ τών έν Έλευσϊνι 
ινστηρίωτ, 455, 

Pisander Cainireus, 628. 
Pisini Lindii Ηράκλεια, 628. 
Piliacus, 300; — Miiylenaeus, 

199. 
Plato comicus, 628; — έν χαϊ; 

Εορζαϊς, 718. 
Plalo philosophus, 44,45, 46, 

16, 424, 150, 160, 191, 192, 
41, 289, 290, 295, 299 , 500, 
01, 503, 515, 558, 512, 549, 
51, 554 , 555, 565, 366, 568, 
69, 403, 407, 417, 418, 421, 
25, 428, 451, 434, 466, 485, 
88. 523. 536, 543 , 549, 554, 

555, 560, 562 , 575, 579, 585, 
584, 585, 586, 589, 590, 592, 
595, 594, 595, 596, 599, 603, 
611, 613, 614, 623, 625, 626, 
627, 629, 630, 675,697, 761, 774 ; 
— Plato έν τψ Αλκιβιάδη, 568; 
— έν τψ Άτλαντιχφ, 575; — έν 
Γοογίφ, 454, 575; — έν τψ Αη-
μοδόκφ,εΐ δή του Πλάτωνος τδ 
σύγγραμμα, 515; — έν τή Έπι-
νομίδι, 549,454, 548 ; — έν ταίς 
Έπιστολαίς, 579; — έν τή μεγά
λη έπιστολί), 585; — έν τή πρός 
^ραστόν καϊ Κορίσκον επιστο
λή, 598; — έν θεαιτήτφ, 294, 
580, 418, 557, 552, 595, 596; — 
έν ΚρατύΛφ, 559, 455; — έν τψ 
Κρίτωνι, 552; — έν τψ Αυσία, 
594; — έν τω Μέτωη, 588; — έν 
τοϊς Νόμοις, 274, 566, 418, 454; 
— περ\ Ποιητικής γράφει, 698;— 
έν Πολιτεία, 550, 450, 495, 575, 
584, 605, 628; — έν τψ πρώτψ τής 
Πολιτείας, 455; — έντω δευτέρψ, 
579, 601; — έν τω τρίζω, 481; — 
έν τψ πέμπτψ, 515, 481; —έν τψ 
έβδόμω, 599; — έν τψ δεκατω, 589, 
600; — έν τψ τελευταίψ, 592; — 
έν τω Πολιτικφ, 295, 554, 556, 
566, 568; — έν Πρωταγόρα, 575, 
595; — έντψ Σοφιστή, 557,605; 
— έν τψ Συμποσίφ, 502, 552; — 
έν τψ Τιμαίφ, 303, 321, 586, 589, 
591,594, 598; - έν Φαίδρφ, 189, 
505, 568, 552, 555, 595, 594,595; 
— έν τω Φαίδωνι, 502, 455, 454, 
492, 552, 575;- έν Φιλήβφ,ίΜ; 
— έν τψ Χάρμιδι, 505; — έν τψ 
Περϊ ψυχής, 505, 572. 

Plaionici, 584, 590, 629. 
Pocta auonymiis, 11, 15, 26, 

28, 29, 57, 46, 65, 70, 71, 74, 
101, 106, 107, 154, 155, 168, 
169, 195, 202, 204 , 222, 227, 
258, 258, 265, 280, 515, 414, 
425, 424, 452, 456, 445 , 479, 
496, 499, 551, 559, 541, 555, 
558, 560, 576 , 589, 610, 685, 
712, 719; — ό τήν Ααναΐδα π$-
ποιηκώς, 522; — ο τήν Εύρωπίατ 
ποιήσας, 549; — ό τήν Φορωνίδα, 
348. 

Poeia3,568, 545, 570. 
Polemo; 25, 24, 25, 501; — 

Xctiocralis familiaris, 419;— έν 
τινι επιστολή, 51, — έν τοϊς Περϊ 
τοϋ κατά φύσιτ βίου συντάγμασι, 
717. 

Polemo. έν τή τετάρτη τών πρός 
Τίμαιοτ, 50. 

Polyaraius Thatius, 334. 
Polybus medicus έν τψ ϋερί 

οκταμήνων, 683. 
Polyidus, 354. 
Posidippus, 625; — έν τψ J7epl 

Κνίδου, 35, 58. 
Postdonius, 416. 
Posihurous Romanus, 496. 
Praxiphanes Mityleiiasiis, 509. 
Prodicus, 762; — Samius, 555; 

— Gbius, 561: — ejus αίρεσις, 
722; — asseclae, 438; — Βίβλους 
απόκρυφους τ* άνδρδς τουοε (sc. 
Zoroastiis) αύχουσι κεκτήσθαι, 
504. 

Protagoras, 627; — Abderila-
Dus, audriior Demucriii, 501. _ 

Plolemacus δ του 'Αγησάρχου έν 
τψ πρώτψ τών Περϊ τότ Φιλοπά-
τορα, 29. 

Piolema?tis Mendesias έν τοϊς 
Χρόνοις, 520. 

Pyrrbo, 761; — Anaxarcbi di-
8Cipulus,50l. 

Pyrrhonii, 777. 
Pyibagoraa Sainiti*, 151, 274, 

294, 500, 502, 505, 504,523, 552, 
555, 554, 542, 594, 400,4l7 r 454, 
477, 555, 559, 560, 56i;575,590, 
591,596, 805. 

Pylbagoreus, έν τψ Πλάτωνος 
ΠοΛιτιχφ, 295. 

Pylhagorei, 47, 145, 369, 409, 
431, 455, 552, 543, 571,575, 580, 
595, 614, 683. 

Pyibagorica gymbola, 550, 559. 
Pyibia, 500, 476, 680. 
Pytbocles, έν τρίτψ Περϊ όμο-

τοίας, 27; — Samius, έν τετάρτιρ 
Ιταλικών, 534. 

S 
Samia Sibylla, 333. 
Samius, 558. 
Sappho, 181,523. 
Saraphion, έντοΐς Έπεσι, 304. 
Sarmaoa, 305; — qnos Ger-

manas vocat Sirabo. Γερμάνιο* 
Herodoio memoraotnr p. 27 edil. 
Gr. 

Scamo seu Scamaba Milyle-
naeus, 508. 

Scriptores rerum Allicaruro, 
521; — Britannicarum; 632; — 
Per8icarum,652. 

Secbimpbis HeliopolitaniM, Pla-
tonis magister, 505. 

Seleucue maibeinalicaa, 685» 
Semanasi Bactrorum, 305. 
Sibylla, 17, 52,35, 41, 50,223,. 

304, 323, 355,452, 601,604. 
Sicinnu» Themislodis libero-

rum paedagogus, 109. 
Simmias Rhodfus, 569. 
Siraon, 761, 764. 
Simouides, 555, 383, 493, 622; 

— έν τοΤς Ίάμδοις, 177. 
Sisarion lcarius, 308. 
Socrates, 46,301,311,315,412, 

417, 454, 478,525,537, 552, 553, 
580, 592, 594. 595, 596; — Aihe-
niensis, έν.τψ Θεάγει (apud Pla-
ton.), 554. 

Solon, 28, 67;—Albenieneis, 
280, 299,500, 502,525, 452, 587, 
610.620, 621; —ejus ΧΙβτβΓα*ν 
600, 685. 

Soncbes archi-propbeta iEgjr-
ptius, 305. 

Sopbisiae, 280, 361, 730, 755. 
Sophocles, 18, 588, 476, 484, 

550,602, 605;— Sopbili filius, 48« 
57, 181, 244; —Tragiciis, 422, 
575 , 609; — έν τψ Αϊαντι τφ* 
μαστιγοφόρφ, 602;—έξ Άλευα-
δίων, 621; — έν τή Αντιγόνη, 
624, 625; — έκ τής Εριφύλης. 
621; —έξ Ίππόνου, 621: — έν 
Μίνφ, 621; — έν τψ Πηλει, 625. 

ftophoclea junior, 19. 
Sosibius, 25, 24; — Lacoo Ιν 

Χρόνων αναγραφή, 527. 
Soiades Byzaiiiiims, 500. 
Speusippus, 501; —έν τφ πρός 

Κλεοφώντα πρώτψ,5ο7; — ό Πλά-



τόνος αδελφιδοΰς, 418. 
Siapbyiua, 24. 
Siasinus, 625. 
Sicsichorue Himeraeus, 568. 
Sioici, 44, 136, 191, 295, 567, 

584, 404,416,421,482, 485, 545, 
519, 574, 591, 595, 594, 595,599, 
629. 720, 755, 770, 774. 

Siralo έν τω Περϊ ευρημάτων, 
500, 501, 508. 

Straloderaus Tegeaia, 500. 
Τ. 

Taraxandra Sibylia, 55$. 
Taliaiius. 465, 806; — έν τψ 

Προς "Ελληνας, 590: — Syriis 
έν τψ Περϊ τον xata τόν Σωτήρα 
καταρτισμού, 460. 

Telenus Κυχλώπων μαντις, 534. 
Telcsitia poelria, 522, 523. 
Telmessus vates in Caria, 351. 
Terpander Aolissxus, 308; — 

2» 355, 658. 
Terpsicbore αοιδοί, 555. 
Thales, 645; — Milesius, 42, 

2i)6, 299, 500, 501, 502; — Pboe-
i.ix, 502, 332, 564, 594. 

Tbeano Croioiiiads, 309;—Py-
lbagoiricav 492, 522. 

Tliearidee έν τω Περϊ φύσεως, 
611. 

Themis una ex Tilanidibus, 509. 
Tbemislo Zoiii (ilia, 522. 
Theinislocies Μνησιφίλψ συνέ-

τριψεν, 502. 
Tbeadyinenus vates in Gcpha-

lenia, 534. 
Theocrilus sopbista, 61. 
Tbeodades, 764. 
Tbeodecles tragicus, 623. 
Tbeodorus Cyreiiajus, 15. 
Tbeodotus Pyibagoreiig, 496. 

INDEX 
Theodoius, 793 (bis), 794, 793. 
Theognis, 432, 572, 620, 622, 

625, 766; — Megarensis, 485. 
Tbeognis Diodori filia, diulecli-

ca. 525; —έντί) Wj}, 572. 
Tbeopbrastus,' 501, 562, 645, 

697; — Eresius ό Αριστοτέλους 
γνώριμος, 44,308; — έντψ π έ μ ^ ) 
τών Φυσικών αΗΙων, 455. 

Tbeopompus, 269, 500, 554, 
625, 626. 

Tbespis Albeniensis, 508; — 
Tragicus, 570. 

Tbesproiis Sibvlla, 333. 
Tbe&»ata Sibyfla, 355. 
Tliomas, 502. 
Tbraayllus, 555. 
Tbrasymacbus, έν τψ Υπέρ 

Ααρισσαίων, 624. 
Thuoydides έν ταίς Ίστορίαις, 

620,626. 
Timauus, 269, 501, 554, 337, 

350. 
Timanis Locros, έν τψ φυσιχψ 

γράμματι, 604. 
Timo, έν τοίς Σίλλοις, 301. 
Timo Pbliasius, 550. 
Timocles coniicus, 470. 
Tiinolheus Milesius, 308. 
.Timolbeus Pergamemis, έν τψ 

Περϊ τής των φιλοσόφων αν
δρείας, 496. 

Timoxenus Corcyreus, 355. 
Tiresias vaiee, 74, 554. 
Tiiauomaebia, 506. 
TragicL 406,423. 
Tragoedia, 290, 354, 455, 495, 

563, 006, 607; —Oresie, 714; — 
έπ\ του $δου, 413. 

Triopas Isidi σύγχρονη, 521, 
522. 
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Valentiniam, 365, 426. 438, 
765, 792, 793, 795. 

Valenum.ft, 469. 502,546.761. 
790, 792, 793, 794; - προ;τί
νος έπιβτέλλων περί τών τροοαρ-
μάτων, 409; — έν τή Περί <pUt* 
ομιλία, 641; — έν τινι ομιλία, 509; 
— έν τινι επιστολή, 375; — έν τ| 
Λρός Άγαθόχοδα έπιστόλι], 450. 

Varro, 50. 
Χ 

Xanlhus Lyclius. 553;—έντοις 
έπιγραφομένοις Μαγιχοΐς, 431. 

Xenocrates, 301,697; — (mal< 
Cartbaginicnsis, 44,590);—Cbi-
cedoueusis, 419, 604; — 
πραγματευδμενος περ\τής Μ 
ζίόων τροφής, 717; — έντψΐφΐ 
φρονήσεως, 569. 

Xenopbanes, 300, 302, 711;-
Colopbouius, 501, 601. 

Xcnopbon, 406, 624, 625;-
Aibeniensis, 46, 601. 

Xipbodres, 567. 
Ζ 

Zaleucus Locrtis, 509. 352. 
Zamolxis heros, τΰνΠυβαγύρ» 

γνωρίμων, 497. 
Zcno,414,645,697;—Parroeni-

dis a udi lor ,501;—E!eate3,496,o*5. 
Zeno Citiieus, £55; — Craiefs 

discipulus, 501; — Sloicus, 415, 
416 , 594,584. 

Zeno Myndius, 29. 
Zelbus musices inyenlor, 325. 
Zopbyrus Heracleou, 335;— 

Thrax Alcibiadls psdagogus, 169. 
Zoroasler, Medus, 304; -He-

rus Armcnius, genere Pampbylius, 
qui esl Zoroaster, 598, 599. 

INDEX RERUM 
IM 

C L E M E N T E A L E X A N D R I N O M E M O R A B I L I U M . 

Numeraks notas paginas respiciunt editionis Sylburgianw quas (ypis graudioribus 
lextui inseruimus. 

Aaron typos Chrisli, 293. 
Abarts hyperboreus vates, 144. 
Abbapater, 197.· 
Abbacoc, vlse Ambacum. 
Abderiles sopbisia, Democritus, 84. AbderiUe pMloso-

phi suramum bonom qua in re posueriot, 179 
Abdias propbeta, 141. 
4belis natura q., 541. 
Abimelechi regis per feneslramprospectus, allegor, 40. 
Abomlnatio (seu pta^) Hierosolymis posita, 143,147. 
Abortus curalori angelo a Deo traduntur, 349. 
Abram quid signiiicet, el cur poslea diclus Abrabam, 

234. Abraham quid signif., 235 (Pbilo libello 
««,μβζομίν·», 21) et 122. Abrabam ex fide jusltflcalus, noo 
•x operibus, 124. Amicus Dei uode dictus, 93. 102, 221. 

Pater eliam gentium, 184. Uxorem qitomodo sororen 
appellarit, 181. Abrahamo ex Irib. muiierib. foeres Ufl 
tum umis, 173. Abrahami semfcn qni, 274. Abrabami Μ 
cx lapid., 2. Abrabami ad Deum triduaoa prpfectio, *w-
gor. expos.,249. m t. ^ 

Abstlnere quib. cibis jnasi Judasi, el cur, 
a qoibas yolaerit apostolor. conciJiura, 219. Aosu^^ 
ntuotur eliam idololatraj ac magi, 191. AbstinenUa qu*° 
nos commendet, 228. Abslincre ab iis qu» experius *h 
ttaximum, 316. 

Abydena ostrea delicala, 61. 
Abyssus quid, 344. 
Academia vetus a quo tncoeperit, et in qooow»' 

150. Media, per quos fundata et propagaU, lw. ^ 
Accenluum, tenorum, et inlerDuucliooum l&**m 

tione corrumpant Scripiuram h«relici, 190. 
Accioiter iEKYolUs qoid signific. 212,20. 



1 5 G J RERUM MEMORABILIUM. iwi 
AchaM a Pelleni* maeUnhtr, 12. 
Acbaiet» io titbkas qu» ir*d., 215. 
Acbias Silooitea propheta, 140, 51. 
Aticari columna, 151. 
Acinaces Scytbis deus, 15. SaoromaUs Scylhis ρτο deo 

esl, 19. 
Acragas mone, 267. Acragentioos poeta, Eropedodee, 

Acrlsii tempora, 159; sepolerom, 15. 
Artffius Aclse seu Attice cond., 158. 
Actlones duum generum sunt, 189;bon», a mellore 

antras parte; tmal», a pejore proficisc, 251; acllonfe 
cujusque fines tree, 509. Omnium Gnis ad Del gloriam re-' 
ferendus, 220. 

Acliom Aearnante, el Actii Apolliols fiuium, 11. 
Acvsilaas hlst. Hesiodum prosa expressit, 267. De Pho-

roneo qo« prodat, 158. * 
AcusiUos Argivus in septem sap., 129. 
Adam perfectusne ereatus, an Iraperfeclos, 281. Per-

fectus qua fiierit, qua non, 229. Adami fflli tree, etqualis 
eoram propago, 541. De Adaml propaglne ut senseriot 
Valentinlani,&7,559,54t. 

Adjovantium eausarom dlfTerentia, 158. 
Admetus Tbessalus vates, 144. 
Admonilio seu commonefactio, qultf, 55. Aolml ©gri ceu 

diana eet, 50. AdmoDitionis et,reprebensionls species va-
r i« , earumque deOni.tiooes, 55. ; 

Adonai Dominus, 180. 
Adonis, Proserpfn» amasios, 10. Perperam pro AJdo-

neue, qoi et Pluto. Adonis enim Veneris amaelus, lbidem 
mox v. 6. 

Adrastos. Croeai OUoram pcdag., 48. 
Adven» bamaniter exclp., 171. 
Adversarlus ooster qui; cum qoo In gratlam redlre ju-

bemur dum adhuc in via soraus; et quomodo cum eo red-
caDdum io graliam, 219,169,541. 

Adulter et adultera morte poniuntar, 184. Adnlteriara 
daplici prajcepto vetitum, 75. Allegorice quld, 292. Adul-
tenre ligoaetlapldes, allegor., 292. Adulterant veritatem 
hsretid, 524. 

Adyu iEgypliis qoid slgnff. et quibos pataerlnt, 257. 
£acus Nereidis amasius, 10. 
iEgias de Ilii captl tempore quse scripserit, 159. Agle 

cusebio Evang. pr«p., 295. 
jEglomus, rex Moab., 140. 
jBgyaleus, rex Sicyon. 1,158. 
jKgyptOB allegorice mnndns, 122,171. Allegor. regio 

profana, 244. Allegorice yitlorum collnvies, 164. /Egvpti 
chronicon , 158. iEgyptttqu» invenerint, 152. Mysleriis 
sea «nigmalfsqulbus quid eignlflcent, 239, 240,242. My-
eteria sua qnibus coimnimicarint, 242. In varias religiones 
cultusque divisl, 11, et Diodorus Sicul. Iib. u. c. 4. Excu-
sabiliores In eoa superetKlone qoam Grceci, 11. /Egyplia-
ooramdeoram hlstoria, 159. /Kgyptiorum terapla orna-
tissima, dii ridiculi, 92. Reges et phtlosopbi qoam sapien-
tes, 131. Sacerdotum abstinentia, 505. ĝvptia? philoso-
Dhiffi luculenta descripUo, 268. iEgyptiis discipltu» seu 
losiitutionis grados et genera qu», 257. iEgypiiorum 
pfailosophi, propbeUe, 131. Cum iCgyptiormn propbelis 
coniulii Tbales, 129, 150. Ab jEgyptiis Graeci mutuMi 
orania qo» admirationem aliqoam eis oepererunt, 551. 
iEgvptiis maledicere vetantur Jodad, 171. 

Mne& ln lUliam adventu*, 145. Uxor.qaam pndica,110. 
iEnigmaU jEgyptiorum, 242. jEnigmatlce scripti libii, 

544. iEnlgmatice cur enunliata oracula et propheti», 257. 
jfiDigmatica docendi ratio priscis usitaU, 129,154. 

iEollce υ pro w , 9. 
jEolos physicam a quo didic, 152. 
yEqaalilatem cum simplicitale interdiscipulos suos esse 

voluilCbri8tu5,259. 
Aer pro deo invocatos, 255. Aerliseeo meteorls tri-

buia divioitas, 28. 
JEA cooficere qui docuerint, 152. iEris mistura quo-

ram ioventum, 152. 
iEscbinis or. locus ex Nicia desumplns, 265. 
iEschylus Euphorionis F., 257. Ob mysteria in scena 

evulgata reus, ut evaserit, 106. Viam fld Inferos qualem 
»Utaat, 211. jfeschyli locas, 211, 254, 238, 257, 260. Ex 
iEscbylo qai qu« mutuati, 263. 

/Esculapius Argonautic« expeditionis socius, 159. Me-
dirus avarus, 8. ((ltem Plato Polit. 111; Cicem, De nat. 
deor. Itb. IM; Plin. Hist. oat., lib. xxix>c. 1; Arnob. 
Disput. adversus gentes, lib. iv.) Medicinam ab Api in-
yentam excoluit, 132. iEscuIapins Hemphites ex vate 
deos, 144. Quaodo consecratos, 139. iEsculapios Epidau* 
rius negllgitor ab avibos, 13. iEscnlapii plures, 8. 

iCsopus rfe suis clamore ut nronuntiarit, 504. iEsooii 
iolcranles, 213. 

iEstber pro Eslher, 142. 
iEther seu aer pro deo invocatcs, 255, 257. 
iEthiopes simos nigrosqae sibl Ooxeront deoe, 302 
iEthiopica? gemma), 93. 
^Ethliue de Juoone Samia q. scr., 15. 
ifitnosa Apolllnis concubina, 9. 
iEvum qold. 128. 
Affectos. De affectlbos nt somnient Basilidfani, 176. Ut 

pbiioaophla Chrisliana seollat, 175. AffecUbos sais indul-
gens bomo, legio da?monum q. est, 549. Affectuum ani-
maliom expers quomodo dicator Gnosticus, 276. Affectus 
animi In deos versi ab ethnicis, 7,15. 

Affirmatlool satis est addere vere, absqoe juramento, 
309. 

Afflatos Del, seo spiritasqaem inflavit homini figmento 
suo Deos, 56. Afflatu condita reram natura, ex qoorum-
dam senleoua, 188. 

Affiictlones nolentean volente Deo conliogant, 217. 
Aflllctionea spontaoe» adversos pcrsecutiones ceu exer-
cilia roborant, 102. 

AgaraemnoDii regnl anno χνιιι captum llium, 139. 
Agar allegorlce quid, 122, 125. 
Agatbonls comici locos, 261. 
Agathopus Yalentini amicos, 195. 
Agesilaos Dorysssi F. Laced. r., 141. 

'̂ Aggsfioe quando proph., 142, 145. 
J Agts bistoricos, vise ^glas. 
: Agna Phrygis invenla, 152. 

Agoi pro dllectis Dei, 58. Agnus Dei, allegor., 40. 
Agrari» legesaliquot, 171. 
Agreslla minos excoquuntur qoam sativa, 285. Agrestls 

llla fera, diabol., 216. Agrestes feras, allegorlce filtimundi, 
272. 

Agiicoltora ln fromenlls et In planlls varlat, 124. 
Agricultura eacra etmysllca, 175. AgricuUura spiritoaiis 
duplex, 117. Ager, mundus allegor., 86. 

Agrigeotious poeta, Empedocies, 255. 
Ajax ira3 fervore victus, 167. 
Al* pictao qoid signif., 241. 
Alabastra, pocula preiiosa, 68,69. Alabastram uoguenli 

pretiosi, 75. 
Alcander de Musis qaaa scrips., 9. 
Alcibiadis forma, 16. Κςορχη^ι, 4. 
Alcmaeon Crotoniates deos quos statoprit, 19. Pbyslca 

conscripsitprlmus, 155. Locus ejus a Sophocle cxpressus, 
265. 

Alcmeon vales 1n Acaroania, 144. Alcmseon rectius. 
Alcman chore» inventor, 135. 
Alcmena, Cum Alcmena plures ooctes coocubuO Jopi-

ler, 9, et in Plauti AmphUryone. 
Alea Uxlllique Uxali, 109. Alea hominum Paulo qu», 

125. 
Alexander M. a Cecrope quot annis distet, 145. Asiam 

quando petierit, 145. Indorum philosopbis qua3 propos., 
269. Persarum imperium ad Macedonas Iransfert, 143. El 
filius Amoionis videri, etcorniger Qoffi voluit, 16. Doode-
cim diis ascriplus decimus terlius, 27. Alexaodram H. 
quem sui deum fccerant, Babylon argoit roorluum, 27, et 
Curtius lib. x; Plutarch. Alexaodro, Arriaoos Ub. vu ex-
iremo, Themisiius ΐκ«τ»α Um. R. Quaodo roortuos, 145. 

Alexander 1'olybistor, Hbro De Judaeis, Salomonis, Irami, 
el Yaphris litteras muluas oarrat, 143. In Indicis de 
Bracbmanis quaB oarret, 194. Libro de Pythagoricis sym-
bolis, de Pylhagorae praceptorib qua3 tradal, 151. 

Alexarchus grammaiicus, Sol. 16. 
Alexid. locus in mulier., 93. 
Aliena quaa dicantur, 219. Aliena in animoqaa?, 268 

Aliena concupiscere quid, 518. In aliena terra pollulum 
esse, allegor., 199. Alienam ne frcquen» adeas, allegor., 
122. Alieni Glii qui, 549. Alienigenis vpndilum csse, alle-
gorice quid, 182. AlieDigeuas quid,250. 

Alimusia sacra, 10. 
Allegoriis velata, 246. 
Alope, Neptunt concub., 9. 
Allercalioiies et dubitaliones vclerib. non fuerunt ua-

tatae, 326. 
Amaraiitl corona ubi reposita, ct quibus, 78. 
Amasias rex Jud., 141. 
Amasis iEgyplii regis lempora, et res gestae, 158. Al 

Amosis. 
Aroalorioram inventor, 153. 
Amazoncs viragines, 215. Earum in AUicam irruptto, 

145. 
Amhacotn, seo Abbacuc, qoaodo propbet., 142. Danlell 

minislral, 142. 
Ambulaiio, exercitii loco, 104. 
Amicus qui, 301. Amicus in propinquo potior qoam 

fratcr longe dissllus, 157. Amboruni ommuuis omuiâ  
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8K. Aroldttospedes tres, 174. Vera dunlaxat inter bonos, 
233. Amicus Dei quis, 544. 

AmmaaiUs seu Ammonitae, 140. 
AmiDOQis flliusApollo, 8. AmmonisfiliusAlexander, 16. 
Amtebeus cilharuidus, 191. 
Amor quid, 111. Coli unde cotptus, 15. Amor statuae et 

piciuraB insanus, 17. De amorib. ridiculis eliam ASIianus 
Var. Hisl. lib. ix. 

Amos et Isaias filius ejusqoando prophetarint, 141. 
Amos Manassis llluis rex Jud«, 141. 
Amptraraus Aliien. vatcs, 144. Oraculum ejus, 4. 
Ampliiclyonis rognum, 138. 
Ainpbiletus Alben. vales, 144. 
Amphilochi ur.icuium, 4. AmphiIocb*is Aropbiarai filius 

vales ia Cilici.i, 144. Ampbilochi furlum, 207. 
Amphionis musica, 1. Ampbionis musici lempora, 159, 

145. Amphiouis ad Aniiopjui verba; seu Ampbionis locus 
ex Anliopa, 257. 

Ampbilrite Neptuni concub., 9. 
. Amyci Bebrycis inventum, 152. 

Amygdala3 cassae quae dicaotur, 525. 
Amymone Nepluni concubina, 9. 
Auacbarsis Scylba in septemsapientum nnmeropositas, 

129. Anacharsidis dormienlis symbolicos corporis babitus, 
212; zelus, 7: apoplilbegma, 135. 

Anacreon Erolic*n seu Amalorlorum inventor, 155. 
AriacreooLis locus, 108, locus ab Eurioide effictus, 264. 

Ananias pseudopropb., 142. 
Auaxagoras Clazomenius infinitom pro deo babuit, 19. 

Summumbonum quod slalueril, 179. Priraus pbysicis ani-
mum intendil, 157. Priraus scripto librum edidit, 153. 
Anaxagora3 orlus, praeceptor, successor, 129. 

Anaxandra Nealcis fllia , 224. 
Anaxarchus antecessores et success. quos hab. in 

Eleat. profess., 150. Tyraooi tormenta eludil,2l3. Aoaxar-
cbi locus ex lib.De regno, 123. 

Anaximandri philosopbi ortus, preceptor, successor, 
129. Do*ma, 19. ' ' 

Anaximeiiis ortus, prspceptor, successor, 129. Dogma, 
19. Furlum, 267. 6 9 

Ancbises Veneris amasius, 10. 
Ancilla) quaies esse debeanl, 108. 
Ancora nauiica in annulo, 106. 
Aodocidis locus ex Isocrate pelitus. 265. Locus ex Cra-

lino, 265. 
Andro in Trlpode qua3 Lrad., 145. 
Androcrates heros, 12. 
Androcydes Pytbagoricos de Fphesiis UUerts quae tra-

dat, 242. De vioo et carnib. ut proounliarit, 505. 
Androtionis furtum, 267. 
Angelus quid Valenliniaois, 558. Angelus menspra?it 

tibi; de Cbrislo, 48. Angeius (seu nuntius) poeniten-
ti», Hermse de pseudoprophells qu® dixcrit, 154. Ange-
lus inier xu prophetas, i. Malachias, 142,143,145. Angeli 
quali nalura sint, 556. Corpora suot, 557. Opiflces secun-
d im Valenlinianos, 162 Hominum praesides et inspeclo-
res, 255. El magnis boroioum coolibus et singularibus ho-
ininibus praefccU, 294, 298. Infanlulis vel exposilis vel 
aborlu elisis curatores praepositi, 548, 549. Viarumnostra-
rum pra3sides, 225. Auxiiio dau hominibus, 517. Preces 
homiiium ad Deum perferunt, 538, Pro nobia cur de-
precentnr, 339. Pro hominibu9 baptizati, 557. An priroi 
bominum doctores fiierinl, 275. Angeli ex hominibus ad 
pepfectionem eveciis, 550. Angelos vocarunt qui aoimas 
defunctorum, 268. Angeli e gradu in gradum ascendunt, 
550. Angeli supremi ot «ρ·;4*τιβτοι, 550. Angeli domini seu 
doroiuatores, 250. Angeli throno Dei aslantes, 259. Angeli 
dexleri, 538. Angeli punilores. 252. Angeli buni elmail 
super hominibus inter se acie lnslructa decernunt, 545. 
Angeli mali bominibus mala nonnunquam immiilunt, Deo 
permiilente. 268 Angeli, diemones appellati a pociis et 
caet. elhn., 239, 260. Angeli et daemooes coluulur a ma-
gis, 190. Angelorum cibus raanna, -45. Preces ei>rum ab 
hominum precibus qufd difleran 1,506. Sacerdolessummi 
qui, 558. Primigenii principes, seplem, 291. Angelorum 
defectio, 103. Lapsus unde prof., 9o. Angeli ob inconli-
nenliam e coelo exclusi, 195. Mulicrum amoru lapsi, se-
crcta eis cocleslia conimunicar., 255. Per socordiam lapsi, 

|508. Angelis paulo inferiorem fecisii, quid signif, 204. 
Aogelicus cborus, 45. Angelicara quamdam naluram consc-
quit. Gnostic, 250. 

Anguillse Mseandrla» delicalse, 60. Anguillarum caplura 
525. 

Anima inspirala divinitus, 255. Corpus est et ipsa, 557. 
Suopte impelu feriur naturaliler, 281. Ipsa se alit, 247. 
Animas ccelitos io h<imana corpora iramigrasse dicit Plato, 
130. Aoim» per angelos io uterum bnmiUuntur, 349. De 
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anlm» In corpos boc HllgaUone ul eenserlnt veteresetfaui 
coram theologi, 186. Aoimam, divinam origine, cupiditale 
effeminatam, morti corruptionique obnoxiom ergasto-
lum detrusam, cum Plalone sentil eliam Cassianos, 200. 
Anim» io hoc ergastotum delruss, et miseriis ceu pa-nis 
exagilaUe, depurgari videntur Harcionilis, 185. Animaai 
in corpore ceu cordis perennl ustione puoiri sensit euam 
Orpheus, 186. Anim® dormienli semen indltoai, ejusque 
excitatio, secundum Vatentinianos, 555. Animis boiDinum 
affingunt Basilidiaoi non tantum bestiarum spiritus aWû  
terinos. sed etiam plantarum motus, 176. Animarum e 
corporibus in corpora transfusio, ex iEgypU pht.osoph. 
desumpla, 268. Aoima3 genios vil» costodes sortii* di>n 
niius, secundum Plat., 255. Pares per se , et s t x » 
expertes, 282. A D M M B defunctorura ut discrelae raeiico 
poet» visse, 252. Anirn» defunclorum, dii angeliqae ap-
4>ellata3 a nonnullls, alque adeo eiiaui divinis bofioribos 
affeclai, 268. 

Animas duas qui statuerint, 176. Anima terreslris et 
feculeota, brutorura animae similis, 341. Anima divioa, 
terrestri et feculenta anima ceu carne amicta, 341. Aitima 
philosopbi, corporis consorllum fogil, etsecuni esse cn-
pit, 186. Pura, demum eliam ln Mp» iransit, 538. ADimas 
sapientum deos iieri, 229. Anim® parles tres, 92, 5^. 
Prtncipalis pars sedem ubi bab., 255. Animse ρ3Πίαπ»φίΓ^ 
ejus consideralio secund. Decalogum, 289. Aoimae affe-
ciiooes Ires, Ignoraolia. opiaio, scientla, 323. Raplos per 
angeios seu spiritus, 250. Sludium quod, 205. Cibas qei, 
117, 515. Mors qu», 161,194. Anima peccaas morietnr, 
58. Aniroa viri opibus redimilur, 195. Opib. seu pecuni» 
redirai ul dicalur, 101. Aalmam suam qui perdiderit, ser-
vabit, 175. Animaroamare quid , el qoid perdere, 207. 
Animam suam in ignem conjicere quid, 183. 

Aiiimal quid, 528 Omiiium vaferrimum qaod, 269. Ter 
restriane au raarina raajora, 269. AnUnalium delilenlioa 
nutriiura, 504. Auimalib. vesci quib. pollss. lMiom, 504. 
Aninrialia ut Pyibagoras, lu et sacras litteraB miliue baberi 
voiuerunt, 172. 

Animales qui vocentur ab hsretlcis, 219. Anlmaih bo-
minis insiiio m spiritualem, 541. Animalis homo ul reser-
gat et servetiir, 542. 

Aoimi cogi oequeuot, 212. Animom a corpore affid, 
coutra Stoicos, 206. Animi vitia et morbi quibus cureuiur 
medelis, 50. Animi xgri psriagogus et medicos, 55 et 36. 
Auimi fgniculos exsuscital Scnptur» lectio, 118. 

Anius Deli vales, 144. Deuorum genius, 12. 
. Annioerei sumraum bonum qua in re collocariDt, 179. 

Annuli falidici, 144. ADDUIUS aureus mulieribus cnr 
delur, 105. Viris qui et quooiodo cooveniant, 106. Quaii-
bus insigniendi sint imaginfbos, 106. Annulam ferre, deo-
rumque imagines lo eo exprimere cor vetuerit Pyitago-
ras, 239. 

Auoiifl In xii meoses a quibus primum divisus, 132. 
Anlbia, seu Antea, libidinis fervore vicla, 167 
Anlicles amor sincerus, 224. 
Anticlides Noslis, de Lycliis, 12. 
Anlicyr» auxilium ad metamorph., 505. 
Antlgones constantia, 211. 
Anligonides, calices, 69. 
Aniifocbi Chronologia Doctorum, 153. 
Aniimachi Teii locus, 264. 
Aniinoi consecratio, 14. 
Anliocbi Cyiiceni factum, 15. 
AnliocbusHisloriarumix de Cecropis sepulcro, 13. 
Antipaler CleantHis sectalor, suramum bonum qood 

statuerit, 179. Antipater Sloicus de virluie quaa tradide-
rit, 254. 

Anlipbanes Delius, roorborum causam quam ceosuerit, 
60. Antipbaues de rerum iuvenloribus scripsit, 153. A D -
tiphanis comici locus, 207. Locus ex Maiihaca de mulieh-
bus, 93. 

Aolipbontis loventom, 135. locus, 502. Locus ex So* 
pbocle et Theopompo expr., 265. 

Aotiqui in conlemplione exterioruni soporbi et elali, 
auasi aliquid supra hominem gessissent, 538. 

Anlislbenes Socralis audiior, cynicam philosophiam 
secialus es 1,129. De Deo ul senserii, 21. De Venere Η 
amore ut senserit, 175. Melragyrlis Rtinera oegal, 22. 
Summum banum quod statuerit, 179. Prophets locum 
expressit, 256. Lude oriundus, 150. 

Anlilactarum haeresis quoe somniet, 185. 187 189. Coo» 
fulantur, 194. De AuliUclis Augusliii. lib. De terea., 
c. 18. 

Antonii Pii annus x, 147. Idem Antoninus seoior, 323. 
Antrum cymbalis resooaos, 268. 
Apellas Dclpbicis duo narrat Palladia, 1*. 
ApelUsapopbtbegma io Aurejm Helenam, 91. Apellice 

manus# 18. 
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Apio graimnaUciis, cognoroento HUumwĥ , ;Egyptlaca-

m m hisloriarum libro iv, Judaic» genu eiiam iuvitus an-
tiquitatis teslimonlum perhibet, 154. 

Apis iEgyptius, mediclna? inveotor, 152. 
Apis Mempbitarum deus, 11. De Api jEgyptiorum qn» 

referanlur a vet. scripl., 159. De eodem muita Herodotns 
Thalia, Themislios bntua^, Orosias Histor. lib. n, c. 8. 
R. Apis a Cambyse occisus, 16. 

Apis Argivorum rex, Memphim in JEgypto condit, 159. 
Tertlus ab Inacho, 139. 

Apis et formica, iDdustris exemplar, 125. Apfs Sicul«3 
tndustria, 118. 

Apium a sacris Corybaotam car exclusaro, 6. 
Apocalypsê s locus de animabos martyrum, 87. 
Apollo Minervasprecibus Jovem fnexorabilem praediclt, 

260. Erga Cm*sum parum gratus, 15. Servile jugum eub-
!it, 10. Apolllnts ortus et tempora, 159. Slupra, 9. Epl-
theta, 9. Apollinis hiantlssimafacrum, 11. Apollinis Opso-
phagi stmulacrura, 11. Apollints Delphicitemplum et tem-
pesUllbus et incendiis dejectum, 16. Apollinfs Delphici 
aimolacrum colurana, 151. Apollo Smiothius unde dictus, 
11. Apolllnessex, 8. Apolllnls etymologta et siguificatio 
inysUca, 151. Apollo myslice quid signiQcet docet etiara 
Plato inCratylo, et Falgeutius,MylhoTog. lib. i. 

Apollodorus chronograpbus de Herculis et yEscnlapii 
consecratlone quaa iradat, 159. De Baccbl consecratione 

Su» prod., 159. De Martis sacrificiis quae scribat, 8. De 
fomeri temporibus quae tradat, 141. De Xenophanis Co-

lopbonil temporibus qu» scripserit, 150. 
Apollodorus Corcyraeus de Branchi valis carmlne luslrali 

qu® tradat. 245. 
Apollodorue Cuman., graromaUGoa primos appellatus, 

135. 
Apollodotas Cyiicenus summum bonam quod statuerit, 

179. 
Apollonius Rhodins de Argonautics expeditionis sociis 

quae narret, 139. 
Apqpbihegmata septem sapientum, 129. 
Aposloli allegorice pedes Domini per propbetam picli, 

76. An electionis merito facti apostoli, 285. Α Cbrislo roy-
stice primum, postea enigmatice, demum liqoide et clare 
edocli, 542. Perfecl! lo omnibus graliae donis. 226. Evan-
gelium praedicarunt etiam apod iuferos, 271. Quandiu 
domerint, 525. Cbristi exeroplo, proEcclesiis quaserexe-
runt, passi sant, 216. PropheUe quoque fuerunt, 241. 
Uxores suas cur secum circumduxerint, 192. Apos(olos'in 
xn sigoa Zodiacl mutatos esse censuerunl Valentiniani, 
858. Apostolus ille praclarus, de Paulo, 210. Sic Aposto-
lus Ule generosus, 180. Et alibi sa?pe item Apostolus ille 
divlnus, 156. Ex Apostolorum actis locus de Peiri absti-
«entia scrupulosa, 64. Apostolica vestigia insistenda 
gnoslicis, 216. Apostolicse traditionia semiaa usque ad 
Clementem quoque propagata, 118. Apostolorum omnium 
ut doctrina, slc et Iraditio fuH eadem, 525. Apostolicus 
Ttr Barnabas, 176. 

Appetentia et concuptscenlla qoid diff., 223. 
Aptitudo quid,281. 
Aqua pro Deo a quibu* habita, et cur. 19. Α η Dens, 29. 

Aqoa loslralis e tnbus salientibus fonllbns injecto sale, 
305. Aqua marina in expiaiione sen lustratfone, 505. Aquae 
salutans fons a Deo proplnatur, 27. Aqna mystica contra 
Kcclesiae regolam abutuntur haereses, 157. Aqua nuda in 
Eucharislia utuntur qufdam baretici, 157. (Aquarii Aa-
gastfno De liceres., cap. 64.) Aqoa baptlsmatis a comraunl 
quld diflerat, 544. Duplex, 545. Aqua obsrura in mibibus 
aerfe, allegor., 283. Aqu» tuse in tuas plateas discurrant, 
illegop., 156. Aquam de tuis coaceptacaiis bibe, allegor., 
118. Aqua aliena abstinere, quid, 94. Aquam allenam 
tfaneire,allegor., 108,137. Aqaam furti bibere, allegor., 
157, 108. 

Aqnilffi esu cur interdictam Israeli, 109,214. 
Aras et templa plura exstruere yetnil Moyses, 249. 

Aras diis primi qui stalneiint, 15. Ara aniiquissima et 
porissimain Delo, 504. Ignoto Dco dicata , 231. Vere 
sancia quae, 504. Chrietlana qua?, 504. Ara si a mure per-
rosa esset, ominosuro habelur, 502. 

Arabesqusft invenerint et excolaerlnt, 152. Camells 
quomodo utantur, 98. Lanidem pro Deo colunl, 15. Ara* 
be5 Felices quanlopere pnilosopnali, 150. 

AraM Iocus, 21, 156, 255. Aratea mundl circamferen-
tla, 245. 

Arbitrlnm bominl liberom datnm ellgendl parKer et 
fngiendl, 156 , 261. Grati© dlvin» alis opus habet ul 
«xsnrgat et subvolet, 251. De arbitrfo alque electione 
hominis utseuserint Basilldiani et Valentiniaid, 156. 

Arbores iropudentes, 124. Agrestes, plus alimenll 
irahnnt quatn satWs, 285. Arbor imraortaliUlis, 249. 
Arhor Ρ frucUbusdl&noecRur ,ηοη e foliisautfloribus, 191. 

Arca? sacra? myst. slg., 240,241,279 , 289. Are» oper-
culo delecto, effulgel arcaooram nolitla. 247. 

Arcadl» velustas, 2. Arcadica Argolicis qoanto receu-
tiora, 158. Arcadlcea llbri Aristippi, 159. 

Arcana constanlissioie qui apud se continuerint, 215. 
Arcaoorum cognitio unde ad bomines pervenerit, 235. 

Arcesilai. academicl anlecessores et successores, 136. 
Jocus, 502. 

Arcbangeli inter angelos et τοΰ« «ρ*τ·>νΐ»το<»ς medii, 558. 
Archedemus summum booum quod staluerii, 179. 

Am«qu» voc., 332. 
Arcbelaus Albeoiensis, Anaxagora? succesw, prace-

ptor Socratis, 129. Infinitum pro l3eo babuiL, 19. 
Arcbelaus saltator, 525. 
Arcbemacbus Eubolcorom tertio de Homeri temporlbos 

qae scrips., 141. 
Archemori funebria, 10. 
Arcbias, Syracus. conditor, 144. 
Archilocbus Parius iambum invenlt, 155. Tarpis poeta, 

116. Quando vixerit, 144. Tcrpandro veluslior, 144. Ar-
chilochi locus, 259. Locus ex Homero mutuatus, 265. Ar-
chilochei Commeatarli Aristarchi, 141. 

Archini locus ex Homero, 266. 
Arctinus a Lescbe Yiclus, 144. 
Arete pbilosopha, 224. Memioit et Diog. Laert., 

lib. u. 
Argennus. Ab Argenni amasll nombî .templiim Argynn» 

Veneri stroctnm, 11. Sunt qui utrobique malint A P T t ^ « : , 
per c, quo nomine el losula una legilur, et tria prumon-
loria. SijgaiQcat aulera i^i^ jEolica forma,idem quod 
ini»6< alfms. candidus. A P T W W Agamemnouis amaMum et 
i^r^iU kfrotixn* agnoscit eiiam Stepbanus ,sedaddit eam-
dem et î cv*H« dici, ab Arislopbaoe autem 1?τ*^· per 
diphth. 

Argenteus hominum ordo Plat., 254. 
Argi slaluarii opera, 14. 
Argfa seu Argiva, philos., 224. 
Arffolica Gra?corum velusliseima, 158. ArgoHca Deme-

trii, 14. Argolicarura mulierum foniludo, 224. 
Argonautarum expeditio, 139,115. 
Arguere et reprebendere, aiiimi viiiorum chirurgia est, 

50. 
Argynnus, vlse Argennus. 
Aridan supplicfum, 252. Ptatarcb., ?90. Juslin., 19. 

Tbeodor., 154. In Plat. ed. Ardiaeus est, 613. 
Arignot» scripta, 224. 
Arimaspii ficl. civ., 252. 
Arionis musica, 1, 41. 
ArisUras Cyrenaeus vates, 144. Etesias Impetrat pe% 

sacrif., 267. 
Aristander Telmesensis yales, 144. 
Aristarchns de Pythagora qus tradat, 129. Tn Arrbilo-

cheis comnentariis de Homeri temporibus quaa iradâ , 
141. 

Aristeas Argivus de api Argivorum regequ«eprod.,l39 
Arlsleas Proconoesius vates, 144. 
Arisllppua Cyrenapus unguentorum usum qunar&ument? 

luserit, 76. Unguenti usum a cina»dis iufamahim dolet, 
77. Responsum ejus de Laide, 177. Artslippu» inoio; 
RTM«(«WIO« nnde dlctus, 224. 

Aristippus Arcadicorum libro ι de apl Argivo oo» 
referat, 159. 

Arislo Thessal. vales, 144. 
Aristo philos. summom bonnm quod statuerit, 179. Lo » 

cus ejus ae viliorum tetrachordo, 175. 
Aristobulus Peripatelicus Judaicam phtlosophiam Grte · 

ca mullo antiquiorem oslendit» 132. Peripaielicns ex l.ege 
acprophetis sua collegisse tradit, 25i. De Dt-.. in Sina 
monie se osteodentis magniflco splendore quae sci;j .̂, 
268. Locas eius de S. Scriplune libris, 148. 

Aristoclis fortum, 267. 
Aristocrit. Antidoxumenon libro ι a?nlgmalicam tpi-

slolam recenset, 259. 
Aristodemus derernm invent. ecr., 135. 
Arislomeids Messenii vfclimse, 12. 
Aristophanes in DanJalo sulluratus q. PJatoni comicn, 

267. In Thesmophoriazusis pnoribus Cratino multa sutHi-
ratus, 267. Locus ejus ex Tnesmophoriazusis, in vulg. od. 
non exstans, 90. Locos ad iraitalionem Tbeognidis, 261. 
Locas ex Herodoto, 266. Locus ab Eptcuro expr̂ ssus, 
266. Locns ex Vespis, 211. Arislopbanis d̂calum Irans-
formavit Pbilemon in Hypobolima?um, 267. 

Aristoteles Cyrenseus Laide al osus, 192. 
Arisloleles Platonis discipulus, ln Lyceo Peripaleticara 

sectam Institult, successoremque reliqnir Theophraslun), 
130. PraBcipua suorum dogmatam a Platone mtHuatn?, 
267. Judvi consuetudine nsus, 151. Physicps magister 
iDsiRnis, 323 Foeliim quo tempuris spatio perfici s:ribat, 
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290. Γβ ascllo piscc qure iradat, 65 Plantas animalia esse 
uegavit, et quid animal esse volnerit, 528 De Sophislica 
at senserit, 155. quid vocet, 157. προσηγορία quid 
vocarit, 552. n©ui».et «^TTUV ut distinguat, et an recte, 
251. l>e rerum inventoribus scripsit, 155. Pythi® ascribit 
d. Nosce te ipsnm, 129. De Apolline qu» prod., 8. In 
I.ocrensi republ. de Zalenco qu» scribat, 152. In Pbocen-
lium rep. de Execesto tyranno quai tradat, 141. Servis ne 
arrideri atiidem Yult, 111. Cuique bomini suum altribuit 
peDium, 272. Bonum quoluplex staluerit, 207. Summum 
bonum quod statuerit,179. De Deo ut senserit, 20. Pro-
videDtiam Dei quousque se extcndere censuerit, et unde 
oplnionem illam baaserit, 252. Aristotelis Exoterica et 
Esoterica, 215. 

Aristoxenus de Pytbagora qu® tradiderit, 129. De 
Doria et Pbrygia barmonia quaa trad., 279. 

Aristas Salaminius historicus, 16. 
AritbmeUca mysllca? gnosi materiam suppedilat, 278. 
Ariusfum vinum delicatum, 68. P. ms. Aptto6«ov. Ariu-

mm cur ibi reposuerit, docet Petms Victorius Var. lect. 
lib. xv, cap. ultimo, ex Plutarcbo, Slrabooe, Athemeo. 

Arma iustitiaj dtxtra et sinisira, 282. Arma lucis,alle-
gor., 227. Armatura Christiaua seu spiritualia, 52, 175, 

Aromatam osus qai, 79. 
Arpedonapt» iEgyptii philosophi, 151. Arsepedooapt» 

Eusebius Evangel. praspur., 277. 
Arrogantiaquid, 175. 
Anquld, 594. Artes unde ad homines pervenerlnt, 

549}, 12h. Ferme omnes a barbaris invenUe et ad 
Gracos derivat», 152. Absque vera philosophia noxia» 
sunt, 124. ArtiGcium statuarum accuraliu? in baralbrum 
bomines pellexit, 17. 

Arses seu Ochus, rex Persarum, 145. 
Arsinoe, Apollinis concubina, 9. 
Artapanus libroDeJudaeis, de Moyse quaoarret, 149. 
Artaxerxes Darh filius, 19. 
Artemisia philosopba, 224. 
Artorius iu )ib. De vitaz longitudine, potus praeceplum 

qnod det, 66. 
Aruspicina et exllspicina quorum inventum, 152. 
Arvum femineam Plato attingl vetat, nlsi propriam, 15. 
As et libra in Rom. testamentis symbolica, 245. 
Ascanii imperium, 145. 
Ascraeum blitura delfc, 61. 
Aselli piscis natura, 65. Aselli juvencull ad vitem alli-

gari aJlegoria, 58. Asinum bovi ad arairura juogere veti-
tum, allegor., 172. Asinus petulans, allegor., 205. Abini 
a Scylhis sacrificantur Marli, 8. 

Aspasi» Milesiaj eruditio, 224. Meminit etiam Xeno-
pbon et jElianus. 

Aspis serditatem affectans, allegor., 29. 
^Assensione (De) Platonici et Stoici ut pradicarlnt, 

Assyril Gra?cis muHo antiquiores,158. Assvrii qine in-
yenerint, 152. Assyriomm pbilosophi, Chaldaii, 151. 

Astrabacus genius, 12. 
Aslra pro diis culta, 7. Quid viriumbabeant, qnid non, 

543 Astrorum cursis ab /Egypliis ut notatus,237. Astra 
speclant eiiara agricol» ac naut», 280, 291. 
4 -^ e i r° l o ^ i a » curiosior aslronomia, 20. Aquibus inventa, 
132. Verax tantum usquead baptismum. 343. Astrologica, 
maffica el prnestigiatrici arte gloriantur Grasci, 155. Astro-
logicae bistonae Eudemi, 150. 

« Astronomia ab angelis ad homines derlvata, 549; Έχ 
ajtronomia qna? petere possit Gnosticus. 280. 

Aslylus Crotoniates athleta, 192. 
Albamantis Pythagorei locus, 265. 
Atbeniensium velerum cultus, 86. Qades, 145. 
Atbenodorus de Sarapi qua3 lr., 14. 

.Jt l ! i l e l a ? veteres pudidores quara mulieres in balpeis, 
100. Contfnentia usi et ipsi, 192. Alhleta? olvmpiaci rpre-
«»uo ad Jovem geaerosa, 509. Alhleta Christianus vere 
qui, 501. Alhleticum roburquale, 60.3 

Athyria regio eversa, 138. 
Atlas Libycusqu» invenerit, 132. Atlas Phryx ccrli 

COlamnas unde sustinuisse dictus, 132. Atlanlis tempora, 
138. Atlamii poli custodes; et Atlas polus qui, 241. Allau-
ticus Platonis, 245. 

At̂ as Scytharom rex, 210. H. ms. krtUn, alibi Ateas. 
Alomi rerum primn«-dia alheis, 127. 
Atlagenes iEgypUr delicaliores. 61. De atUgennm de-

bjiis etiam A. Gellius,jlib. vn, c. 16. EtMarLial.epigramm. 
57, lib. v. R. 

Atiicaolim Acta?a, ab Actaeo rege, 158. Aitica quanto 
Argolicis recentiora, 158. Atlicorum sacroruiu s l u l L i t i a , 
6. Atticismus, 57, 38. 

AtUdis et Cybrle3 sacra, 5. Attin pro Baccbo cur acci-

piaot noimulli, 6. 
Audire nequidem veritalem mnlti eustineDl, 324. 

Audire pro ioteLligere et sentire, 232,233. Aodilos Dei 
prsevenit exspectationem flllorum suonim, 55. Audilorw 
stralageroate interdum capiendl, 510. Ad aodilonim o-
plum accommodarunt se apostoii quoque ac propbets, 
287· Auditorura verbi qood officium, 116. Audilor goo-
stico sufficil vel unicus, 127. 

Augeas ab Hercule vutneratos, 10. 
Augiae iocos ex AnUmacho, 261. 
Augaria et auspicia a quibus ioventa, 152. 
Aucustos et successores ejus, quot annos qa sqoe ia-

perarlr, (46. Augusii consulatus ιν, 145 
Auris ̂ Bgies /Egypliis quid sign., 241 Aariam mant-

raina ut ui palaestra, ita in ausculUilone, 73. Auribas 
apprehensis deosculari olim pueros cur soliti, 255. Anris 
Uctus in testamentis symbolicus, 245. Aures fodleare, 
iudecoram, 75. Aarib. perforalis inserta ornamenU DOO 
deceot matronas, 91. Ια aurera dtcere, et ία avrfem aa-
dire, quid, 286. Aures minus credula) quam oculi, 355. 
Non teinere pnebeada3 omnibus, 235. Nec obstroend» 
monenli ac docenti, 29. Per ienoraDtiam obstnranior a 
noanullis, 279. Aores babeoubus sat aperta ScripUm» 
mens, 287. 

Aurone amasios Tilhonus. 10. 
Aurum, lerra prlmum esl; poat purgatnr etdefamtor, 

176. Aurum terreslre magno labore modlcum eruitur; coe-
leste, contra, 204. lras Dei haud exiooit, 91. Aorom re-
giom, allegor., 254. Aurum iq corooa regia qnid signif, 
76. Christo infanU magis oblatum quid eignif., 76. Anri 
gestalio quamsloJida, 106. Aureus oroatus non stupeodus 
nec affeclaodus, 89. Aureos ornalus, eraditio, 106. Aorei 
homioes Platoni qui. 254, 260. Aureum saeculum qood, 
206. 

Austeritate praBceptorum curantor multa vilia, 50. 
Auxo, dea, 7. 
Avaritia, malilia et vitiorum arx, 70. 
Aves lndicae, psittaci, 99. Aves et colorem rautantes et 

vocem quotannis, 81. Avium concentum reddentes alve 
ad venlorum flatum, $68. Aves multre sub sole, i . vana 
auguria, 502. Avium volatus eignificat tantum, m » agit, 
513. Avibus retia teuduntur jure, allegor., 161. Avib. 
rapiricib. cur interdictum Juda?is, 109. Avicalis leiias 
vescuntur jEgyptii sacerdotes, 305. 

Axiolbea Phliasia, 224. 
Β 

Baalis sacra, 55,91. 
^Babylonis eversio, 145. Babylooil eermones Demooiti, 

Baccari, ungueatum barb., 76. 
Bacchi ortus et tempora, 139. Uaccbus Moyse reeeD-

lior, 155. In deorura numerum quando relatus, 159. Idem 
cum Osiri yEgyptioram, 551 Democnto idem qoi Plulo, 
10. Bacchus, vinum, 7, 510. Bacchica orgia corooali pera-
gunt, 78. Bacchicorum sacrorum vesania, 4. Jmmanitas, 
5, 12. Bacchanalia Cbhsliana, 55. Bacchi Eleutberensis 
templum, 16. Baccbi Morycbi simalacrum, 14. fiaccbus 

δΗ^οψάλας, 11. Bacchi nomen sibi usurpavii Piolemsus et 
itbridates, 16. Ut Bacehae Penibei corpus, ila seclaa 

philosophiam discerpserunt, 128. 
Baccbylidis locus, 114, 256. Ex Pa?anib., 248. Locus a 

Moschione comico expressus, 264. 
Bacides duo, 144. 
Bactriorum pbilosophi, Samansei, 151. 
Baculus tuus et virga tua invitarunt me, 49. Baculos 

Christianus, beneficenlia, 101. Baculus iifjurl» quid, 74. 
^Baiaeis aa ulendum, et quomodo,99. Cur, et quomedo, 

Baptismus justorum ante Chrisium a nostro quid diff.v 

163, 198. Baplisraus per ignem qui, 546. Baptismus per 
aquam et spirilum fit. 545. Duplex, ut duplex IKMS, 545, 
545. Quid signiQcet, 544. Veteris bominis sepuTtura est, 
515. Post baptismum cur jejunia et preces insliL, 344. 
Baplizari pro mortuis, 357. Baptisma haerelicum aJlego-
rice praBfiguratum, 157. Baptismus seu adoplatio Dostri, 
varlis appellalur nominibus, 41. Baplismi imago quaedaoi 
ex Moy.se et Homero, 227. 

Barba londerj potest, radi non debet, 106, 96. 
fiarbarorum genera plura, quo sensu dixerit PLato, 150. 

Barbari phuosupbum philosopbosque ac legumlatore* 
quanti feceriut, 150. Barbars pbilosophiaa noa vertu 
spectanda, sed res, 155. Barbarus nobis eal quem DOQ 
iuLelligimus, 135. 

Baruabas apostolicus, unus e LXI Cbristi discipolis, 
Pauli adminisler et socius, de corde hominis ut scripsftnt, 
176, 246. Prasceptum de prohibitis et concessis cacnibus 
ul enarrarit, 244. Ul eoarret iUod psalmi, AperiLe mibi 
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porias jQsltlia?, 2?4. Priinum psalmum nt exposuerit, ioU 
llarnabas apostoli locus, 161, 171, 216. 

Basiliura unguenlum, 76. 
Basilides quibus temporibus fuerit, 525. Dcom natura-

litersciri dicit, 255. HomiDem qualem slaluerll, 176. 
Electiooem peregrinam in mundo unde dixerit, 251. De 
justitla et paceut censuerit, 251. Peccala qu» remitti 
senserit, qu«B non, 229. De conjugio utsenserit,185. Exe-
gellcon libro xxm de marlyribiM qua? scribal, 216. Basi-
lidiani Mattbis oplniooem jactitant, 525. Diem quo Cbri-
slus baptizatus est, religiose celebravemnt, 147. De flde 
alq,ue eiectione ot senserint, 156. Fidem ul deflniant, 
1G0. De affectib. ut senliant et loq., 176. De coluroba in 
Christi baptismo ot eenserint, 537. Ul interpretati sint 
redditionem Dei viodieis usque in lertiam etquartam 
gener., 558. Ut eoarreol dictura tstod: Ioilium sapienliae, 
timor Domtni, 161. ConfuUntur, 185. 

Bassari Bacchi orgia, 6. 
Batti Cyrenaei divirulio, 114. 
Baubo terrigena, 6. 
BausoD scu Blyson, Heraelili pater, 150. 
Beatus qui, el bealiludo quid, 157, 167. Bealos qtios 

praedicat verbum, eos nosimtlart vult, 57. Beatttudo *eu 
summum boDum quod a quibus statuatur, 178, 179. Pla-
tonl est. similem Deo iien, 174. Paucis oblingit, 23 4. 
Bealiiudo Chrisliana cur coniemnatur a nonnullis, 57. 

Beliar pro Belial, 245,194. 
Belium sacrificio averruncatum in annos χ, 268. Τη 

bello morlui landantor el boDorantur, 206. Rellicarum 
calamiutum ecphrasis, 95. 

Benefacere et juste punire, ejusdem facoliatis ac Λ Ι Γ -
tatis; 55. BeneGcenli» studhim quantopere nobis com-
mendaturo, 101,115,126. iEque Vetere acNovo Tesia-
mento praeceptum, 195. 

Benevolenlia quid sit, 58, 160. 
Berosus in Cnaldaicis historiis de Nabuchodonosoris 

«xpeditione quae scribat, 142. Chaldaicorurn leriio de 
Persarum religione quae scr., 19. 

Beselee), excell. artifex, 121. 
Bestiarum spiritus adultcrinos hamanls animis afUngnnt 

Basilidiani, 176. Besliolae oltrices ex peccatricum lacle, 
549. Bestiae pro dlis babilse,11. Besliae,allegor. Iniideles, 
121. Bralam besliam se facit qui praeter reclam rationem 
peccat, 59. 

Bet» Ascrenses deticatse, 61. 
Biantis dictum, 129. 
Blbere ac polare, adultorum sunt, 45. Bibere callcem 

Cbristi,216. 
BlbMotheca Alexandrlna, 147. 
Blftdis vesci cur concessnm, 199. 
Bills allegor. Fastus,58. 
Bion Proconnesius Cadmi scrlpta In snromam seu ca-

pita redegit, 267. Bionis jocos, 502. Apophlhegma, 17. 
Blistlchis, Ptolemasi pellex, 14. 
Bocchoridis joslum iudiclum, 225. Meminit et Diodor. 

Sicolus lib. i, p. 59. 
Beeo vates, 144. 
Bombylus, insecturn, 86. Arisloteli et PUnio βφβθιο«. 
Bombyx. Bombycis nalora el texlura, 86. Et Hierony-

mus Vida in Borabyce. 
BoDum esse, quomodo dicalur, 50. Bonum probumqne 

esse divinitus sibi unice precator Socrales, 234. Booi 
fimus non natura sed institutione recta, 225. Bonus nemo 
nisi Deus Pater, 52. Bonuro, quatenus bonura, nou msi 
juvat, 50. Usum non hahet, nisi bonitalis sua acliones et 
frtctus edat, 283. Bonum bono amlcum, 255. Bonum 
quod non est, non continuo malum est, 251. Bonum qui 
quod slatuermt, et quos bonl gradas, 227. Bonnm snra-
mum el perfectum quod a quibus sLatuatur, 178. Bona 
vocanlur non virtutes modo, sed el actiones bonestaa, 
281. Bona divinilus veniunt bominibus, 295. Impertiontur 
tribus modis, 295. QuoUplicia, 281. Duum generom, 210. 
-Triplicia Peripatelitis, 161, 251. Bona terrae qua?; etqose 
bona vera, 111. Bonitas, justUiaa austerilate ac metu tem-
peranda. 55. 

Bot iEgypliis qaid slgnfGcet, 242. Bovi tritaranti non 
obligalur os: necbos eum asiuo ad aratrum jungitur, 172. 
EL Plato Deleg. lib. vi. Ubi bos et asinus calcant, quid 
sijpi., 262. Bovis et ursi congressus in uoum, allegor., 
2/2. 

Bosporus quadriremis fabricator, 152. 
Bolros propbeticus, 65. 
Bracnmanes, Indici philosophi, 150, 152. Quanta usi 

contiueDUa, 195. 
Brancbi vatis versus, 215. 
BreDihium unguentum, 76. Et apnd Hesycbium: Albe-

D33i epilomae ms. Μ*"-™· Suld» p?Miu» et A P U D 

Pollucem βιρίνβιο», · supervacuo. 
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Breviloquentia» studium, 213. Vctcrib. nsihtnm, 129. 
Brilanuiai auiruin cvmbalis coociniie resonans, 268. 
Bronlini poemala.flli. 
Bryaxides slaluarii*duo, 14. 
Butas seu Bullas, Ind. doct., 121. 
Bulyram quid, et usus ejus, 47. 
Buzi, prophela, 142. 
Byssina; tela?, 88. Quando inventa?, 152. 

C 
Cabin qai, 6. 
Cadmos Tbebas quando venerit, 158,159. Qo® invenc 

rit, 152. Cadmiveterisscripu, 267. Cadmeam victoriam 
reportare, i26. 

Ca?des quid, 292. 
Caianista hâ retici ande d., 525. Caiani Epiphanio, 105 

et123. 
Caini et flliorum ejus natura, 541. 
Calaibo (E) lu cistam, 6. 
Calceamentorum usus qui, 89. Luxus, 89. Calcei rau-

lierum q., 89. Calcei corfigiam solvere, allegor., 245. 
Calceos babere vetantur apostoli, allegor., 101. 

Calcbas vales, 141. 
Callces aorili, 235. 
Calliae comici IOCDS, 264. 
<Iallimacbi locus, 8,11, 254,256. Locns ex epigramra., 

248. CallimachusIambis , Brancbi !o9lralionem nnmorat 
et ipse, 245. >Etlis, Dianam ά««τζ ·̂η» narrat. 11. /Eiia 
ejas cryptice scripta, 244. 

Callinicus Hercules, 502. 
Callinus quando vixerit, 144. 
Callipho suramura bonum quod st., 178. 
CallisLflgoras genius Tenioruni, 12. 
Callithoeseditua, 151. 
Calo slatuarii opus, 14. 
Calurunia, gladii ministra, 126. 
Cambyses occidit Apin Mg. dM 15. 
Caraeli barbaris et vehiculum praestant, et victam, 98. 

Ε cameli pilis vestis, 88, 221. 
Candelabri sacri signif., 210. 
Canis νοχ «ολύβ^ος, 529. CaDls pro deo, 11. Canes duo 

jEgypt quid sign., 242. Canes Marii sacriflcaitt Cares, 8. 
Canlb. non pariicipanda sancla, alleg., 156. Canis preliQm 
allari offerre vetitum, 118. ' 

Canities veiierationem babet, 107. Caniltei illitio inde-
cens, 96. Canescunt ciltus qui se Mngunt et inuiigunt, 77. 

Cantbari pocula exquis., 99. 
Canthus ei hymnl In convfvtis, 7, 280. 
Capillis (De) observanda quae et viris et mul.f 106. Ca-

pilli soluli, allegor. quid, 76. CapilloiOm rasura lusubiU 
el iQvoluniarii homicidii expialione, allegorica. 56. Ca-
pillus Dei ut laoa nivea, 96. 

Capilo muslcus, 1. 
.Cappadoces qaa invenerint, 152. Cappadocicum impe-

rium dierum, xvm, 143. 
Capra? fabulosae, 2, 4. 
Captirara quam reverenter haberi Tolnerit Deus, 171, 

195. Captivare se, quld, 500. Captlvitalis Babyioolc» tem 
pos, 143, 142. 

Caput nodara y1ros'quidem decet; malleres non Uem, 
106. Caput mullerls, maritus, viri, Deus, 1(6. 

Carbooes ignls, allegor., 285. Carboncoli myslici, 241. 
Gares qu« mvenerint, 152. Marti canes sacriQcaol, 8. 

Carica musa, 71. 
Caricas Chelidonenses, 61. 

? Carmalus, locue Romab, 159. Ambtgue pro Cermaloa 
τβΐ Carmentalis. 

Carminam facies e Mtiais inargentata, 1. lucri causa 
scripta, 257. 

Carneades Hegesilai saccessor, 150. 
Carnibus et viuo abstinendum, seu parcios utendum, 

65,504, 505. Caro faclom Yerbum, quo sensu, 557. Caro 
omnis fenam est, 231. Poteslatib. etepiritib. obsistere 
ut possit, 211. In carne vivere non simpliciler abominalur 
Paulus, 194. Carne abulendum quo sensa Nicolaus dixe-
rit, 177, 187. Carnis odinm qnale inleJligalur, 193. Carô  
adversarias noster, et qnomodo cum ea In gratiam red-
eundum in hac vita, 540. Caro allegorice qnid, 542,215, 
519. Carnisopera quae, 215. Carnalem esse, etsecundum 
carnem ambulare quid, 251. Carnales qui Paulo, 45. 

Carpocratiana ha?resis a quo nata, 184. Carpocraleee le · 
gis obedientia, 185. Carpocrales mulieres commanee esse 

'rult, 185. Meroinit et Augustlnas Deh<Bre$., cap. 7. 
Carlbaginensis qaadriremis ioveniores, 152. 
Caseus quid, 45 
Cassianus Exegeticon primo Hebratcara pbilosopbiam 

Gra3ca multo anliquforem docet, 138. De Salomes inlcr-
TOgalisqu* rcferat, 200. Tuiiicaspelufeas prinorora pa-
rcnlum quooiodo iulcror.. 200. Casslani Julii locus ei 
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libro De ccnlinenlia seo coelibato, 199. 

Casialiae foos, 4. 
Casligalio quid, 151. Castigari a Deo, salutare, 152. 

Castigare Deus quae potiss. peccata soleat, 250. Casligare 
Deustres ob causas solet, 229. CasLigatione ac poenis 
multa curantur vilia, 50. 

Castitalis martyr, 225. 
Castor et Pollux Argooaulic» expedilloais socii, 159. 

(Jaando coosecrati, 139. 
Castralus a sacris ecclesiast. arcetur, 7. Vlse Eunuch. 
Catechesio (Per) veram generanLi liberos merces gene-

ralionis a Deo proposita, 201. 
Catenis aureis vincli sontes, 90. Calena capillltii, 106. 
Ca;hedra pestilenlia qua?, 109, 168. 
Caiholica epistola, omnium sc.. aposLolorum, 219. 
Caudae diis sacrif., 304. Caodis suis verberantes alle-

gor., 202 
Causa proprie quid, 532. Quotuplex, seu quot ejus ge-

nera, 350, 532,555. Ali« evidentes, aliae occult», 334. 
EflicienUum divisio, 332. Adjuvanlium ditrereuttae, et ab-
so!ut» ralio, 138. Causa ut causa, 355. Causa sul ipsius 
nihil est, 555. Causa essendi, Deus omnibus, 50. Causa 
una eirectns saepo producit contrarios, 554. Causa uiia 
miiltas babens adjuvantes, 157. Caus» mult® sa?pe ad 
unum efleclum concurruot, 554. Causa in quibus posita, 
154. Caus» corporeorumne an incorporeorum sit, 552. 
Causas oralorie apud judices priraus egil Antipb., 155. 

Cecropsille Dipbyes, rerum AUicarura conditor, 158. 
Cecropis tempora, 158. Sepuicrum, 13. Cecrops alter 
quando vixerit, 159. 

Cclei tiliae tibi sepult», 15. 
Celrais et Danmameneos Idaei dactyli, qu» lnvenerint, 

132. 
Celt® comas ut alaot, 97. Ebriosi, 68. Leclicarios se 

prsestant, 98. 
Centaurus allegoricas, 203. 
Cephatlenes Epipbanem qoantopere coluerint, 184. 
Cerauoitaa gerom», 89. 
Cercopis Pylhagoril poemata, 144. 
Cercylus historicus, vise Dercylus. 
Cerebrum natura frigidum, 78. Odoratis roboratur, 77. 
Caeremoala sacrae noa omuibus promiscue ustendantur, 

237. * 
Cereos bomines voluptas facit, 171. 
Ceres Gracis qua isis jEgypliis, 139,551. AUegorice 

frumentum, 7. Cereris amasius lasus, 10. Cereris sacrorum 
origo et vanitas, 4, 5, 6. 

Cerlamina. De Certamimm proprietate liber Islri, 192. 
Cerlamen Cbristianum, 27. 173. Cerlaminis virtules au-
dentia eisapientia, 127. V. Athlelas. 

Cerussat» malae, 85. 
r.eua sophisla, Prodicus, 87. « 
Ceyx ifioli, fllius Jupiter, 16. 
Cltaldsi, Assyriorum philosopbi, 131. Planeiis qaantum 

tribueriut, 291. Chaldaici generis propago Orpheo q.t 

259. 
(bamsleoUbro De diis Thaleti tribuit * τ*»% «κ*», 

129. Libro De ebrietafe de Zateuoo qu» Iradat, 152. 
Chami(E) propbetia desumpla Pberecydis Ibeologia 

altegoriea, 272. 
Oiananaxt lerra, allegorice qoid, 164. 
Cliaratrii nutriuntur a delicalis. Quia ejus arts aspectas 

tfquatos saoare ferlur, 99. 
Charilli Spart. ano. vm, 141. 
Cbaritas seu dilectio quid, 162,222. Cbaritas cur appe;!-

latus Deus ipse, 222. Charilas multipiicUer intelligendam 
aepraebet, 171. Pervadit omnia, 165. Per auditum se 
insmuat, 255. Simplici modicoque apnaratu ladiget, 59. 
Cbaritatls comltes quae. 365. 

Chelidonenses carica?, 61. 
Cbelsias sacerdos, Jeremi» pater, 142. 
Cherubi quid slgoiflcet, 240, 241. 
Cbiloois Lacedaemonil dictum, 129. Expressam ab Epl-

cbarmo, 266. 
Chione, Neptoni concubiua, 9. 
Cbironis centauri inventa, 152. Cbironia sacra, 12. 
Chium vinum delicatum, 68. 
Choaspia aqua oplima, 68. 
Chordw, nervi homiois Christt, 71. 
Choreaa invenlor, 155. Cborus infantium, 39. Chonw 

psalleos qui, 72. Spiritualis el sanctus, Kcclesia, 319, 71. 
Α choro diviuo absislere qul debeaoi, 237. 

Christus Del Filius esse Servatorque ac Doroinos no-
eter, qaibas argumenlis demonstretur. 298,286. Deas, et 
homo, 55. Adeptatus qoomodo secundum Tbeodolum, 
339. Sanctus saoetorum, qoomodo unctus, 145. Semlor 
omniam homioum, roaxime vero ptorum, 295. Servator 
fidelium, dorainus lnobedlenttam, 299. Ut Judaeis legem. 
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sfc Grarci* pailosopbiam anle inbnmanaUoiiem w a at-
dit, 298. In regum corooatorum capite circoinlatm, sym-
bollce, 76. Quando natus, 147. Carnem car assompserU, 
312. Quaado baplizatus, 147. Gur baptizatos, 345. Docere 
quando coeperit, et quandlu docuerit, 525, 147,279. Apo-
stolos triplici docendi genere inslituH, 542. Doctor oobts 
unicus, eiservator, 114. Gloriam suam discipulis io moate 
cur ostenderit, 555. Gloriam suam cur evulgari vetaeriL, 
555. Quando passus, 147. Ad ioieros cur descenderit, 271. 
Evangelium pradicavit ettam inferis, 270. Peccatts no-
stris tradilus qoomodo dicatur a propbeta, 51. L't Filius 
Davidis agnoscebatur a maltis, ut Filius Dei ajpaucis,2ti9. 
Adversarios babuit maltos reges ac principes, 270. Huma 
nam naturam omni dotium genere toogissiroe soperaut, 
158.Infanlibus etfiliissuispater,maler omnia, 45. Α Ρ ι · 
tone signiflcatus, 221. Caslratus a seciis profanis, \*$ 
Informis corporis specie, 202,92,159. Vili corporis forma 
uti cur voluerit, 295. Cibum potumque et alia corpora 
sasteutamina quoraodo seu cur admiserit, 276. Cxorea 
curnon duxerit, 191. Gbristi anltquitas et erga bomioes 
beneficia, 5. Bonilas imraensa ei mirifica, 51, 33. P H D C H 
paUib per Danielem pradicios, 142, 145. Descensus ia 
carnem, visus ab angelis, Abrabamo, capterisque justts ia 
reqnie positis, 557. Natalis dies, curiosius a qnibasdam 
Inquisilu», a iiasilide vero eliam dies baplwmi ejus feua 
solemnilate actus, 147. Passio, myslice a Platooe prx» 
signiQcata, 256. Nascenlia, baptismus, et passio, quid BO-
bis contulerit, 545. Cbristi caraem edere, et saoguioem 
bibere, symbolice dictum, 44,45. Ε Cbristi plenitodiae 
accepimus omnes, 155. Cbrislus animalis, Sapieolias filios, 
secundum Valenlio., 540. Matremnt deseruerit, 539. De 
Cbfisti passione, morte, descensa ad inferos et 
ctlone, ut senserint Valenliniani, 542. De Christo otbo-
mine peccatore senslt Basllides, 217. Cbrislum qui aote-
cesserunt doclores, quomodo fures ac Uirones fuerifiL 
133,134. t 

Cbrisliani suot et dicuntur χ^ττ^ , 158. Deum nec Ja-
daico nec Graeco, sed DOVO more colunt per Christn, 
270. Soli nobiles ac divites, 54. Acliones eorum qox. 
quodque ofllcium, 60. ChristianaB docLriuaa fundampnia, 
521. Christianismi sommaria descriptio, 297,510. Chrblh 
na? politiae bypotyposis ex Ezechiele, 58. Ex PUtonc, 
254. Christiauismus publicum et capitale crimeo CJemâ -
tis tempqribus, 216. Nullis quamvis potenUim madiiatt 
expugnari poluit, 296. Christianis a Jadaeis ei Gracs 
objecla jam olim sectarom diversitas, 320. 

Chromalica3 harmonia), 72. 
Chronologia S. Blbliorum ab Adamo osqae ad mooar-

cbiam Romanam, 145. Α Moyse nsque ad floem regoa 
Juda3oram, 139. Chronograpbia Qemenlis in BJbiiris 
temporibus, 140,142. Chrooologia Grscs historis, 145. 
Chronographia brevis Grsecam nistoriam cum Jodaicaet 
iEgyptiaca comparaos, 158. 

Cbrysippus puer deamatiis, 9. 
Cbrvsippus tleanlhb in Sloica professione sacceasor, 

150. DialecUcus insiguis, 525. 
Cbrysis sacerdos cum templo cooflagrat, 16. 
Cibi varii et delicali au salubres, 60. Viliores, saniorea 

et robusliores efllciuut, 61. Utendum eis moderate, 65. 
Usus eorum indiflerens, 64. AbsUbentia superstitkea 
coarguitur, 192. Yitandi qui, 64. Judaeis inlenkcU qui, et 
cur, 64. Ια cibo et potu qualem se Chrislianus rerere de-
beal, 60. Cibus Cbrisli supernaluralis, 46. Ια (Jaristo cor-
ruplionem nullam seasiU 195. Cibus ventri, et Teatcr 
ctbo, 191. Coelestis ac spiritualis iraprimis qosreodus, 61 
Spiritualis qui, 515, 336. Divinus qui, 545. Gooslicus qoi, 
258. Cibus solidus, cibus leuerior, clbus spiritualis,44,45. 

Cicada Eunomi muslcam adjuval, 1. Cicadarum aurea-
rum insertiooe cur se oroarint Atbenienses prisci, 86. 

Ciconia pro Deo, 11. 
Cimmerius ία verbo oemo, 25. 
Cioedicl gestus, 99. 
Ciaclus e lino et e pilis, 88. Zona coriacea, 192. 
Cinyras Cyprius vates, 144. Veneris amasios, 10. Gny-

raa orgia, 5. Sepolcrum, 15. Cinjra ditior, provcrbium, 
100. 

Circamcislone Tlmotbel JudaK» capil Paulus, 310. Cir-
cumcisiouem iEgypliacam phrlosopbia? caus« Pythagoras 
admisil, 150. Circuuicidite vias vestras, 84. GrcumasiO 
aurium et oordis quid et quorsum, 244. 

Cirrbaeus tripus, 4. 
CisterD® operienda allegoria, 244, 245. 
Ciibara allegoria, 279, 71. 
Civius Stoicis qa», 232. CiviUUs co3lesUs imago aped 

etboicos, 252. 
Glarii oraculnm, 4. 
Claudii Osaris Genr.mici princfp., 145. 
Clavi falsa uli, 325. 
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Clavl catceis Inflxl, 89. 
CleaalbesZeuoais in Stoa successor, Chrysippi aoteces-

•or, 130. Zeuouem magistrum professus, 273 296. Sum-
mora boaum quod sutuerit, 175. Lib. π De ciHuptate, So-
crati qiue ascripserit de summo bone, 179. De Deo ut 
senserit, 21. De suis anima at pronumiarit, 504. A « * T * 

25? 25? r i t' 3 3 2 ' D X * " ' * * q u i d v o c e t > ^ 3 ' ^ ^ 1 0 1 3 l o c u s> 
Clearcbi sepulcrum, 15. 
Clearchus Peripateiicus Aristotelem Judasi consuetu-

dine usum iradit, 151. 
Clementis Ια Protreplico propositum qnid habuerit, 55* 

502. Stromateos suos unde collegerit, 118. Conaubialeni 
sermonem scripsit, 102. Pollicetur disputalionera contra 
lia?reses, 219. Tractalum Deprincipiis. 185,186, 263. De 
tnutidi ortu, 296. De anima, 176,185. De proplielia 149, 
219. De prophetia et de anima, 252. 

Liemeutis apostoilci locus ex Epistola ad Corinthios, 
124,221, 275. 

Cleobis et Biton Herodoti, 185. 
Cleobuli Lindii dictum, 129. 
Cleobuline, Cleobull niia, 224. 
Cleomenes libro De Hesiodo, dictum illod, i ^ , 

4T «», referl ad Homerum, 129. 
Cleopatra Macedonicae stirpis ultima Ια jEgypto, 145. 
Cieopbo Coriolhiue vales, 144. 
CJeophylo Samio QEcbalis excidium suffuratus Pisao-

der, 266. 
Cleloris fllia el oepos, 11. 

^Clitarchus de Alexaadri expediUone qu» scripserit, 

Cocytus flaraeo, 255. 
OfElibatus quoque, ut conjaglum, sua habetmanla, 197. 

Coelibatus et continentia3 non capaces omnes, 192. £ 
ccelibatu ad conjuglum transitus per manuum impos., 
183. Coelibatus Spart» puoilus, 182. Coelibes auniversa-
riam multam pendere jubet Plalo, lib. vn De leg. et 
Yalerius Max., lib. n, c. 9. in principio. R. 

Coelum et mundus indifferenter a Platooe ponuotur pro 
eodem, 250. Goelum proprie urbs, secundura Sloicos, 2o2. 
Coelum, allegorice coelestia curautes, 252. Coeli allego-
ricequid, 549. Ccelum peleoles quib. iostructos esse 
OQorteat, 101. Cum coelo velus est nominibus cognatio, 
7 Ccelum stellatum pro Deo adoratom a noauullis, 239. 
la \uiniurn ccelum subvectus Sopbonias, Paulus in ler-
tlum, 250. Coeli septem, secundum quosdam, 250. Ε coell 
genilalibus uala Venus, 5. 

Ccea® et djfeuu quid dlfferant, 61. Quales esse debeant, 
82. 

Cogitata quoqae plorum exaadiaatar a Deo, 282. 
Cognllio qaid, 42,169,191, 275, 294. Α preaotinne et 

predictione ut difTerat, 165. Α sapientia quid diflTerat, 
510. Α flde quid differat, 511. lkmum perfectissiraum, 
381. Exoritur uoa cum ^ ?«τΐ»,ι«τι, 42. Duplex, 262,164. 
Flda qu«, et qu» loflans, 164,165. Coguilio 11 la sublimis, 
paucis sine ecripLo ab apostolis iradila, et deinceps per 
•uccessiones propagala, 274. Cogniiionis peregrina? Evaa-
pelium ouod somnieol Marcionibe, 185. Coguitionem faJ-
sam professi quid ra, a iide aberraruaL, 165. Cognilionem 
eolis sibi arroganLGoostici, 188. Cognilio iuflal, quo sensu 
diclum ab Aposlolo, 524, 128. Cognilionis iinis , acquie-
scere, 42. Ad cogailionem nos inviial Deus, 57. 

Goiius, parva epilepsia, 84. Coitus proraiscuus magnas 
s*pe parit tragoedias, 97. Coeuol magi eliam cura consan-
guiaeia, 185. Coitus cur damnalus a quibusdam philoso-
phis, 186,187. Collus leges, 195, 82. Coitus abslinenlia 
triduana, imperatnr populo verbum Dei audiluro, 196. 

Collallo quid, 169. 
Colophonius fons, 4. 
Colorum inslgnioruai calalogas, 87. Coloram fucus oec 

In coraa nec in veslilu adhibeodus, 106. Colores Platooi 
qui probatl, 105. Gbristianos qul deceat, 87. 

Colossenses (Ad) qua occasioae a Paulo scripta Epi-
stcria, 274. 

Coiomba pro Deo, 12. Τα Cbristi baptismo quid faerft, 
537. Columb» oblalk) mystica, 504. Coluroba io anaulo 
significata, 106. Columb», simplices, 38. Columb» ser-
peatem miscere, 518. Columbarum coajugla, 181. 

Columua Evii dei, 151. Columoa Thebanis Bacchas, 
150. Golamna bieroglypbica, 131. Column» vu sapieou», 
540. Columne qaatuor aole aditum saocluarii quid Mgnifi~ 
cent, 240. Columna fgnea et Judais olim et post Graecis 
praluxit, 150. Columna qnid sigoiGcet, et quid columna 
lalgens, 151. Columnae igneaa ailegoria, 151. ColumnaB 
ligoeae ac laptdea? pro dlis, 15. Golumnse olim pro imagi-
mbus et simulacris ponebantur, 151. CoiumnaB seu cippi 
mortuls poaebaolur et exaucloraUs, 245. Golumoaa mundi 
qoid, 132. 

Coroas Geto 8cylba3qae autiiant absqae ornata, 98 
Coma? fucatura et comptura indeceus, 96. De coma quai 
observanda Cbristianis, 106. 

Gomeies Crelensis vales, 144. 
Commodi Imp. mors, 145. 
Commune esse,qua signiGcatlooe dlcatur, 183. Commn-

\ oem facere liomioem, quid, 73. < .ommunlonera quatpm 
Ι slatuat Harpocrales, 184,187. Qualem sacr«3 litlera?, 192. 
\ 187. 

CoraoediaB Inventor Sasaiio, 155. 
Comparatio quorum sit, 252. 
Corapassio quid, 559. 

- Composilio geomelrica et dialeclica, 550. 
Conceptionis ratio, couceplique feius nulrilio, 46. Cou-

cepius feiusque abigere, nefarium, 84. 
Goocbaa Pelorides delicataB, 61. Conchyliorum caplato-

res, 88. 
CoQdusio quid, 527. Conclusiones ex S. Scrlptur» ora-

culis vera?, 164. 
Concordla quid, 165. 
Concupiscere aeque lex alqoe Evangelium velant, 196. 

Non concupisces, quid signilicet, 289. Concupbcere uibil, 

3uid, 219. Concupiscenlia qaid, 59. Ab appetonila quid 
ifferat, 223. De concupiscentiis praeceptutn Decalogi ut 

iutelligeiidum, 292. Concuplscentiam qualem a Cbrisio 
daranari Gooslicus quidam voluerit 22·̂ . Concuplsceitiiam 

3uomodo fugiat donietque Gnosticus, 228, 282. V. Cupi-
itas. 
Condimenti plus miam aliraenti habel cibiis, 127. 
Confessio gratlor Deo quam sacriiicium, 222. Confessio 

CbrMli qualis esse debeat, 222. Chnsii quoluplex iecun-
dum Heracleonem, 215. Ulra praeslaiitii.r, 216. Omnibus 
modis lieri debet, 215. Contiieri Chrisliim el confiltri iu 
Christo, quid diirerant, 215. 

Coafideulia quid, 160. 
Conjugium. be conjugio ut senserfnt pbilosopbl, 181. 

Conjugium diserie a quibusdam et scortatio et diaboli IIN. 
veulum appellalum est, 191. Conjugii dirempiores quibus 
utautur arguroeniis, 191. Coojuglum abomiuanles conlu-
taotur, 192. Conjugium quam immerito damnetur ab hae-
relieis, 197. Ab Ipsa Scriptura suadetar, 182, 185. Gon-
trabendum cursit. 181. Irt couiugii qusestione coosidcrari 
quae suleaat et debeant, 181. Conjogium seu conoubium 
quid, 181. Sua habet munia, vt et coelibatus, 197.. Vlrili-
tatis oslendeodaB majoremmatenambabeiquamcceiibatuŝ  
514. Piorum qualia coojagia, 512. Consummalum seu per-
iectum quod, 224. Conjugum concordia quam beata, 111. 
Coojugia peregrioa solvuntur ab E^dra, 142. CoanubHim 
unde diclus numerus seoarius, 290. 

Coascieotiam incredulitale polluere, 160. Couscientiaj 
habenda ratio, noo noslrse lantura, sed ellam alieaav212, 
220, 65. Goascientis bona3 glorialio vera qu», 284. 

Consiliura quid, 168. Gousiliarius Patris ante mundum 
coudilum Cbnstus Filius, 298, 273. 

ConsolaLioue quoque apud peccatores utitur Deos, 57. 
GonsonanLia e dtssonis, 128. 
Coasplratio Ecclesiae, 504. 
Couslaoua exeropla ex utraqae historla, 211, 213. 

Conslaniia philosopbica quid a Gbrtstlana dlstet,.512. 
Consuetudo a majoribus ad nos propagata, retineoda, 

necne, 25, 52. Diversam a verilate viara habet, 50. Con-
sueludluesin errorcmlmpellentes, in totum abolendae, 325. 

Consummationem (Ad) properanlibus qua? propouila, 
212. Goosummatio cur dictura mariyrium, 206. 

CoDtentio grapbice depicti, 255. Ab ioqnisltfone Terl 
submoveoda, 255. Conteutiosarum altercationum quis 
fruclus, 526. 

Conlinentia quid, 191. Quid sit, et In qoibus posiVi, 
185. Diversis modis dicitur, el qua? sil vera Gnostlci con* 
tiuentia, 314. Noo circa unara laolum Speciera versaiur, 
sed circa plures, 195. Ubi virtus, et ubi vliium, 204. Qui-
lis nos commeadet continentia, 228. Continentia virfulum 
Cbrlstiaaarum fundamenlura, 174. Et oobis prodest et (ra-
tribus, 65. Conlioenlia gnostica quid dilferat ab humana 
contineolia, 193. Non nisi a gralia Bei proQcUcitvr, 195. 
ConiinenliaB specioso lilulo crea'ioni divina? se ορροηρη· 
tes, confulaolur, 194. GontiaeDtia Marcloriilarum, 18*. 
ldololalraram et magorum, 191. Aihletarum, 192. 

Gonlraria ex una eademque causa iulerdum, 334. 
Contumelia minislris possessionibusve lliaia, ipsi Do-

mino Hlata censeiur, 502. 
' Gooversari cum quibus debeamos, et com qutbus ηοα, 

98, 244. 
CoQvertendi ad salutem bomines varius et multiplex 

Deo modns, 267. Conversio bominis aode9 208. Couver-
sionis gradus, 511. 
u Convicia palcrna et salntaria Ια verbo Dei, 52, 50. 

Goitvichj (In) eleganii ac liberali vitaoda qote, 74. 
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Convivae accersendi qnif 99. Convlrit finls qol, qai Hem 

comitatus. 74. Convivia cbaritate fundata esse debent, 62, 
61. Quando etquomodo adeunda, 305. In conviviis Chri-
etianus se gerere atdebeal, 62,65, 70. Conmalfe laHilia 
Christiaois quaa, 71. Inconviviis decorum observandum 
ία primis, 68. Couvivalia praecepta de sennone, 74. Aote 
coovivium lectio Scriplurarum, in coavivlo psalmi et 
hymni, 509. 

Conuphis, iEgyptius propbeta, 151. 
Copulata a Deo, pei bomiDem separari oon debent, 

192. 
Coquos agricolis antefert gula, 62. 
Cor iu veotre asello pisci, 65. Cor edere roysta? qnid 

vetent, 259. Corsuum coram Deo ellundere, 29. In cor 
nostrum leges suas scribit Deus, 51. Cor et renes scruta-
tur Deus, non oris speciem, 94. Gordiuro nolitiam Deo 
tribuit eliam Tbales, 254. Cordium scrutalor Deus quo-
niodo sit, 282. Cor diversorio simile facil Valentious hae-
reticas, 176. Gor ante fidem quale, 176. Cor, allegorice 
animus, 235. 

Comicem intellexit Mopsus, 144. 
Cornu Thraces in bello utuntur ad classicam, 71. Cor-

niger Alexander, 16. 
Coronamenlum magnoram aeum narcissas, 78. Coron» 

ut In gymaicis, sic in ecclesiaslicis certaminibas, 515. Co-
rona gemmis et auro prctiosa in regum capile, symbolice 
Christum denotavit, 7o. Corona Christi, myslice interpre-
tala, 78. Corona mulierum quae, qu» virorura, quae Eccle-
siae, 78. Coronis et unguenlis ao utendum Cbristiano, 75. 
Corooaram usus apud ethnicos qui fuerit, et quaodo inve-
ctus, 78. 

Corpus quomodo habendum seu tractandam, 206. In 
corpore hoc lohabilandum ul in domo ruinosa aut navi 
canosa, 545. In corpore hoc mortali veteres identidem 

fati oplabaDt, 545. £ corpore morlis huius exsolvi cupit 
aulus, ut philosophus Plalonis, 186. Gorpus in regeoe-

falis templum Dei est, in inGdelibus, sepulcrum aaimtt, 
196. Gorpora spiritualia angelorum et animamra, 557. 
Coelestia a terrestribus quid differant, 556. Excellentiora 
facilera habent niisluram, 537. Corpus, ailegorice Ecole-
sia, 519. Corpus spirituale, Ecclesia, et fideiis secundum 
apiritum vivens, 519. 

Correciioois modi duo, 220. 
Corruptionem non videhil justus, 126. 
Corticibus arborum vestiti, 151. 
Corvi quoque humanas voces iraitantur, 295. Corvl fa-

tidicl, 4. Corvi esus cur velilus, 244. 
Corybamum orgia, 6. Corybaatis Olius Apoilo, 8 
Coryphasia Minerva, 8. 

Granloris Academici praeceptor qui, et qui discipuli, 

Grater Orphei, 144. 
Cratetis Academici anlecessores qal, 150. Qui succes-

sores, 150. 
Cratelis Cynlci oxor, 224. Versus, 177. 
Grates grammalicus de Homeri temporibus qu» scri-

psit, 141. 
Crallna Praxitelis amasia, 16. 
Gratiol locus ex Arcbilocheis, 121. Locaa ex Laconibus, 

265. Locus ex noitî  seu iWvg, 265. Ex Gralini Empipra-
menis furatus Aristophanes, 267. Cralioi junioris locus, 
245. Cratini filia Irene, 2. 

Crealionis harmonia pulcherrima, 210. De creatione re-
rum ut seoserini ValenliniaDi, 540. Creatorem aliura seu 
diversum a primo Deo esse qoidam putaverunt, 219. 

Credere. Ni crediderilis, non intelligclis, quo sensa 
dktum, 226. Credere qaid philosopbis, 160. Gredere ia 
Cbristam quid, et quid ei non credere, 250. Credere ac 
regeueralura esse, perfectio est, 41. Credulitas, opinioni-
bussine rneote scientiaque se permitlens, 125. 

Oenus Heraclides vates, 144. 
Oepidae Attic» et Sicyoni»; Persicaitem ac Tyrrhe-

oic«, 89. 
Cres, Cretffi rex i, 158. Cressa canis, 214. Crcta besliis 

uoxijs caret, 547. Grelicum vinum quale, 68. 
Criso Himersiis athieU, 192. 
Crltla? locus ab Euripide muluatus, 265. 
Critici nomen a quo invectum, 155. 
Crilolaus Phaseliies ίνο^τομά^ς quos vocarit, 161. Cri-

tol aos Lyconis successor in JLyceo, 150. Suinmum bonura 
quodstatuerit, 179. . 

Crobylus coquus, 525. 
Crocodilos dsgyptiis quid signiflcet, 242. Crocodiloram 

stercoribus fueatae, 93. 
Grocus somnum coaciliat, 78. 
Ooesns e rebus adrersis verum agooacit, 15. 
Crotopi tempora, 158, 145. 
Crameo» umbra solutura merelrici praeraium, 225. 

Crumena commonis inler iraprobos, 202. Cnunrba 
veterascens qu« f 209. 

Grux quid signiiicel, 175,510. Crocem ferre quid, 317 
Crucis Domitticaj ilgura T, 278, 279. 

Ctesias Assyria Grsecis multo velusUora facit, 158 
Cubus primus, oclo, 278, 290. 
Cultus Dei quid, et bommum coltus quotuplex. 2T 

Cultus Dei nec loco cerlo iiec lempori aslricias, 307,' * 
Cumana Sibylla, 144. 
Cupiditas quid, 59,177,190. Qiwle animal, 244. Prui-

Tersatilior, 92. Obsequendo aliiur, 190. Oipidi«aiis B » ; -
ratrices prudentia et temperaotia, 229. Cupieuda unuu 
necessaria, 195. Vide Concupiscentia. 

Guratio cujusque afleclus iriplex, 522,523. 
Cyclaeus beros, 12. 
Gycli poela?, Telusti, 144. 
Cyclopes Jovem DOD cnrant, 257. Cyclopom vaLes, \ύ 
Gydippas Maatineasis de rerum ioveuloribus scnf ,̂ 

152. 
Cymbalo Arabesin belloutantor, ut tympano iEgypil 

71. Cymbalts resonans antmm, 268. Cymbalmn orls JS> 
gua, 71. 

Cynica phllosopha, 224. 
GyDopolitae ifigyplii caoem colant, 11. 
Cynosuridis fines, 9. 
Gypri flos somnum conciliat, 78. 
Cypriaci poemalis locus, 9. 
Cyrenaici de summo bono Epicureis assentiuntor, 17;, 

179. 
Q T U S JudaBisrestitulioaom publico praaconio promituL. 

142. 
Cylhnioram genias Menedemus, 12. 

D 
Dactyli maslci Dode dicti, 152. 
Daclyli lda3i, 152,145. 
Dsdali peregriaatio et ortera, 351. Vaeca, 17. Faoos, 

551. 
Daemones populis quibusdam pecnliares, 12. Hesi»1.) 

xxx M. 12. Coluntur a magis, 191. Magis inserviniiit, 17. 
Hominibus iratt, mala nonnunquam iranaittout, Deoper-
mittente, 268. An in eorde habiienl anle TegeDeraik>u«iii. 
177. Da?monum legio quaedam est bomo affeclibas ss>s 
indulgens, 549. D«montiro spiratio, 504. Princeps. db-
bolus, 255. Damioaiis participare velat aposlolus, 62. De 
daBmonura naiura nil aflirmare audel PlaLo, 231 

Daira Eamolpi oxor, 15. 
Damasas Democrili frater, 268. 
Danai ia Peloponaesumadventus,138. Ex Danaide kwe, 

224. 
Daoiel e leonam faaclbus servatm divjnilos, 174. Ε 

fossa exirailur, 142. Torquem fert, nec popoli tameo sui 
oblivisc., 287. Quando prophelaril, 142. Locns ejus de 
LXX hebdomadib. enarratus, 142. Dies a deroiaiioce 
Hierosolymorom qoos innuerit, 147. Ε Daniele caalieius 
irium puerorum mystice eoarr.,544. 

Daphne Apollinem vix eflugit, 9. 
Daphneiises tordi, 61. 
Dare se petenti, qua sigaif. dictom, 187, 192 Ind4*to 

quaj oonsid., 514. Dali Toluntalena, non quaiilltalem spe-
ctat Deus, 209. 

Dardanl inventam, 5. Dardaoi et Dardani» antiquius, 
158. 

Darli primi tempora, 142. Darll Hystaspids annus II 
145. 

Datis, doxPers. cop., 150. 
David Israelis rex II. Jadaica) Iribus primos, a Samnole 

inuDgitur, 140. Quam humilisin somma digiiilale, 22L 
Dea3 amoribus et adulterils deos aequarunt, 10. Aoibi-

tione stolida certant, 10. 
Debbora vales ct jud.,140. 
Decacbordum, allegorice, 71. 
Decaiogl brevis enumeralio ejusdemque noU, 112. My« 

slica enarralio, 289, 290. 
Decadis seu denahi namerl rayslica consideraUo, 2S9 

et 164, 209. NoU ejus i simplicissima litiera, 112. 
DecepUooes et errores pierique omues ex deGniuonis 

ignoralione proficisc.,351. 
DecimaB Deo suspensae, 151. Deo cur oblalae, 165,171. 
Decontm, seu Decentia, in primis specuuda, 68. 
Defaecatio spiritus quid, 42. 
Definitio qoat modis fiat, 350. Longior vt fiat, nt Uem 

brevior, 551. Ex divisione fit, 550. Definiri possuot qu^ 
cunque recte sciimtur, 551. 

Deliberativura dicendi genus sub se au» cwilincaL 5», 
56. Deliberalionis partes tres, 56. 

Deliciarum aliquot caulogus, et an.illae salubres, &>. 
Deliorum geuius Anius, 12. 
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Delpbica praecepta, 242. 
DenMenetos Phocensis rates, 144. 
Deraarati Tragcedumena, 12. 
Deraeirii Calabats templum, 16. 
Demetrii Phalerei diliffenUa, 147. 
Demetrios libro de Judaeornm regibus, de Judaeorum 

capliviute qas referat, 146. Demetrii Argolica, 14. 
bemocrates heros, 11. 
Democritos Ethica unde banserit, de peregrinaLlone 

sua,de maglstris,de libris qu« praedicarit,131. ln iEgyplo 
qaandiu commoratas, quae ab illfsbauserit, 552. Anteces-
aores et successores quos habuerit, 150. Summum bonom 
qua in re posuerit, 179. De nalura doclrinaeque afflnilale 
quaa tradat, 229. De aere seu Deo spjritu at $enserit, 20. 
De poeta qu» scrips., 296. De marrimonio ut sentiat, 
181. Sapientiae cognomen ande adeptasj 268, Deroocrill 
locus, 56,120, 255. Dictum suum de natura, 26. Dictam 
de coitu, 84. lde» seu ufou, 19, 20. 

Demodocus vates, 144. Demodocus Platonis aa ait du-
bilatur, 156. 

Demonstratio quid. 156, 528, 329. Α syllogteroo quid 
differat, 327. Ab incfucUooe et deflnitlone qoid diff., 550. 
Ab analyai seu resolulione quid diff., 527. Duplex, 164, 
527. Suprema quse,164, 521,322. DemonstraUones a D*o 
poscere amens et impium est, 254. Demonslratiouis ora-
tio qualis, 125. 

Demophootis Thesida lempus, 153. 
DenaoetheDis loeus ex Homero exprearoa, 266. Loons 

ex Tbucydide, 265. Locus a Pnanocie expressue, 266. 
Locas a Philino fmitatus, 266. 

Demylus tyrannus, 215. 
Denies palcbros qu» babent, rldent etlam nolentes, 

H. Dentes et gingtvas io coovivio acalpere, Indecorom, 

Dercylus de Hli cap" 'onapore qa» scrlpserlt, 159. 
Descensus ad Inferos, cujus pocma, 144. 

JDescriptlo ei census proviacialium quando Qeri coepta, 

Bencallo Pbtbiotarum progenitor, 158. Deacalioneom 
dlluvium, 158,145. Deucallonia Hellanicl, 267. 

Deus scltur naturaliter, secundum Basilidem. 255. Del 
eogitatiooem el noUtiam aliqoam bratis quoqoe tribuit 
Xenocrates, 252. De Deo uode qu«renduni ac discejMfara, 
286. De Deo sacri libri at tradant, 25. Deas nominib. 
3uib. designari soleat, 251. Α gentilibus nominatus qul* 

em passim, sed non affnitns vere, 292. Deus deorum, 
Dens magnus et fortis, Jebova, 268. Deus verus uniis, 29. 
Unoe etiam Plaloni, 154. Unum etenpra ipsam unitatem, 
B2. UDUS idemque esse aode colligatnr, 52. Mundum car 
fabricarit, 249. Causa essendi ummbas, 50. Naturalis no* 
bis pater secundum Anlitactas , 189. ProvideDtia sua 
mundum admlnlstrare dictos optlmls quibusque philoso* 
pbis, 260. Anmali hominibus causa sit,154, 261, Cum ho~ 
minibus agit ut homiDes cum Uberia suls, 53. Omulum 
Deus quomodo sit; et quomodo non, 260. Graliam suam 
hominibus variis modis patefecit, 3. UDUS et per legem 
?c propbetas et per Evangelium locotus, 184, 205. Per 
Filium Scripturas tradldlt et enarravR. 251. Donat raulta 
quorum ipee expers eet, 248. Aman parlter et tlmeri 
vult, 240. Intmicus nemlof, 514. Justus licet ac rigidus, 
tamen et bonus, 49 et 50. Bonua est propier se, justus 
proplernos,56. Minas quamgraves immoTigero populode-
nunliarlt, 51. Irascltur qaldem, sed facile placatur, 52,Ulci-
eci quoroodo dicatur, 3S4.Castigat ob Ires potissimtimcau-
8a9 , 229. Affectuum expers eet, 229. Affectus habeos 
humauo more InducHur, 168, 292. Humana mulia babere 
inducitur adcaptum nostram,248. Passusan sit,359.Qaie-
visse die septjmo qnomodo dlcatur, 291. Prope est sais, 
210. In homiDtbus habitans, corrumpitnr et contaminatur 
ab impiis, 85. Del cogoiUomediUndaubiqae,28.DeiagDi-
tio, pietas, 25. Ad Dei intelligentiam qaomodo acoedl 
aliquatenus possit, 248. Deura videre qaibos dalara, 254. 
DeumtimeDssplrilusvifet,51. Dearopropitiam quibabet, 
omola habet, 175. Deos colendus quomodo, qpando, 
ubi, 505. Deom ooli Petrus vult non Graacu nec Judaico 
raore,sed novomore per Cbristum, 269,270. Deos Imitan-
dus nobls, quoad ejus flerl potest, 252. Deoobsislere, ea* 
luti sibiesse Interpretati qoidam bttreticl, 189. Del verba, 
facta sunl, 254. Del potentia celebrata eltam ab etholcis, 
255. Dei sedes et polentia magniace descripla, 259. Dei 
thronus qaomodo dicatar CfRlum, curo locus eom nullas 
capiat, 135. Deus domum sibi a?diflcari poese negat, 249. 
Dei descensns in montera Sinam magriiflcentissimus, 268. 
Oei faciee obi, ibi pax et exsulutio, 51.Deo ministrantes 
epiritus et flamma? ignis, 252. Dei assecla ̂ , 1Η0. Dei 
oomiiie solo exanimaius Pbarao. 119. Dci amicus qui, 
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501. Dei amicus ande dictas Abrabam, 221. Del fllli qal, 
57. Det similis vir boous qoa re, 276. Ad Dei imagloem 
factom esse quid slgnif., 289. Del similiiudo, seu Dec 
similem fleri, quid, 174,179. Dei imaco triplex, 300. Dei 
veri iroago quid YaleouDO, 218. Dei Imaginem iacere -
vetait Moyses, 94. Ilemque Numa Pompiljus, 151. Deus 
quidam ioter homlaes est idearum contemplalor, 250. Et 
gnosticus, 229. Deus homini esse dicitur qqi eum docet, 
512. Deum Patrem, el Deum Filjum agnoverunt etianq 

Ο257. Deus impudeDS, seu Dei asmulum numeo, 
coram, 189. Dei primi filios nalurales se jacu'-

Unt gnostici flclitii, 188. Deo ignoto dicata ara, 251. Dii, 
bomioes; homtqes, dii, Heracliii dictum, 92, Diiperme-> 
taphoram qui, 511. Dii et Qlli Allissimi qui, 34,41, 178, 
229. Deorum Pater opifex reciorque rerum omnium, 
255. Deoram Gliisde Deo fidem adbiberf vull Piato, Id est 
Cbristo et prophetis ejus, 251. Deos alil altos sibi flnxe-
runt, et qua ex cao?a, 7. Deos sibi similes quseque QnxH 
natio.forma scilicet,babitu corporis, moribus etalTectibus, 
502. Dii qui quibus'philoeopbisfuerint,19,127. Dii.magDi, 
lnferi scilicet, 78. Dii hospitnm peregriuorom specie ur-
bes obeunt, 250. Humanam ad mensam in iElhiopia epu-
lari, 10. Deorum amores, pugnae, volnera, \locula, 9, 
10. Habitus rfdlculi, inlepdum et probrosi, 17. Deos luge-
re, stulliiia est,7. DiigentilluiD, meradaiinoniorum idola, 
alque adeo dii totyw ab ipsls appellali, 16 έί 18. Dc|&-
catlonls licentia, 7,14,16. 

Dextera tua duoel le, id est Dominus, 285. Α dextris 
meie sede, ot iolerpretati YaleDiioiani, 542. Dextri et si-
Distri angelj, 358. Dextra et sinistra loca YaleoliDia» 
norum, 558. 

Diabotus, hseretlcorum deus impudens, 189, Quomodo 
slgnlflcatue ab elhnicie, 253. Mali causa ut sit, 153, xvwn*, 
magis qaam in peccatore,5l3. Forel lairo quomodo 
dicatur, 154. Defectionis sociossibi qua?rit inter boipioes, 
166. In angelum luds se transforraaus, verilate primum 
ulitur, demde dolis, 274, De Chrlsto qaas scivent, qu» 
non, 549. Tenlationea suas quousqne posslt extendere, 
217. Diaboli semen, 541. 

Dlaconi qui, 297. Yere qui, 285, Per diaconas doclrtw) 
Christi aditus patefaclus in gynascea, 192. 

Diaeoras deos ul deriseiil, 7. 
DUiectica vulgaris quid, 124. Yera quid, 126. 294, 

Plalonl qoid, 155. Qold conferal, 158, 278, Cujus inveiK. 
tom, 126. Dialecticorum bodiernorum siudia, et que sit 
vera dialectica, 155. Dialectica? roulieree, 224. 

Dialectus qnid sit, 146. Dialecti seu ljnguaa generalea 
LXX, 146. PrimsB ac generales, natura vocessuas babeot, 
146. GraKorom quot, 146. Dlalectos etiam deorom e\ 
bru torum animal ium, 146. 

Diajiae Indlgoallo adversum iEtolos, et expostnlatlo 
cdro Minerva, 352. Diana 4«« ηομ^, Kovtoitif Π»ΙΑΥ«·, 11, 
XtUxfrn fenaro, 11. Dian» Munyohi»simulacrum,x14. Pia« 
n« TauricaBsacra, 12. Uianaa Tauropol. sacra, 12, 

Dlcaearcbos de Hercule qua3 produxerit, 9. 
Dlcens multa, vicissira audit molta, 275. 
Dicbordon a quibus invenlum, 132. 
Diclionis figura s«pe turbal, 528. 
Didymei oraculum, 4. 
Bidymus granuuallcus sexlum Apollinem fecit, 8. Solo-

nl Iribuit * m^h «τ«ν.129. De symbolica pbrasique tradl-
derit, 243. Mbro de Pythagorica pbilosophia, de Tbeanca 
qua? tradlderit, 155. In Symposiacis de claris mulleribua 
qo» narrel. 224. 

Dies magnus judicii, 270. Dies Christi, adventus in 
earoe, 557. Dies nocturnos Platooi aui, 256, 260. Dies 
diei eructat verbura, quid siguiflcat, 347. Dlea allegorice 
qoid, 227 et291. 

Dieucbldas Megaricorum libro iv, Lycurgum quando 
iblsse trad., 141. Dieucbida? Megarensis furturo, 267. 

DiiTereDtia in definitione quid praeslel, 551. DiUeren* 
tiarum continullas ut secanda, 550. 

DifDdere memloeris, 204. 
Dfgitus Ne digitum quidem temere a aapieole movcit 

dicunt Stoid, 82. Dtgitus Dei quid, 289. 
DilecUo quid, 162. Dilectio Dei qua?, 110. 
Diluvio purgata terra, 235. Dilovium sub Ogyge, 158, 

Hub Deocalioue, 158,145. 
DimiQutiva oraant ioterdam, 38. 
Dioomacbue eumroum bonum In quo statuerit, 178, 
Dinon de magoram sacriflcils, 19. 
Diodorus Critolai successor ia Lyceo eeu Peripatetfc» 

aeeta, 150. Summum bouum quod statuerlt, 178. Diodo 
ras de Antiphoule qtia3 tradat, 153. Diodori Croni Α Ι Ι Φ , 
224. Diodon Slcull tocos, 551. 

Diogenes iipolloniata secutus Anaxlmeols sentenliam, 
19,127. Af?oiUni wnde dicU volaerit, 46. Diogene* Per«4 
corum Hbro i'de Asianorum doo, 19. Diogenes SmyrQaiH 
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anteeessorcs et successorcs quos Iiabuii in Eteaiica pro-
fesaioae, 150. Diogenis Tragtci locus,177. Diogenis Cynici 
jocus, 502. Sceplicttm apopfilhegma in mollem, 95. 

Dion pbilosophus de Lysidic» PhiloteUeque verccundia 
qu» scnpseril, 225. Diouis aruspids locus, 243. 

Dionvsius tyrannus imaginum cultum ut luserit, 5. Dio-
nysius Carlhag. vales, 144. DionysiusArgivus de Iliicapti 
4oraporequsprodidit,139.DionyslusHalicarnasseus Argo-
Itdem Graecorum vetusttssimam facit, 158. Dionysii iambi 
vcrsus, 245. Dionysii Thracis locns de variis sigfiifloandf 
nudis, 242. Dionystus Orbis sui libro v, 14. Ue Tbaso 
«Miidita qu» scripeerit, 144. 

Dioscuri servalores, 8. Homlnes fuerunl mortales, 9. 
Argonauttc» expeditionis socii, 159. 

Dtospolliarum hieroglypha,242. Dtospoli*, eadem The-
hie 551. 

Oiotima Mantiiueus vatee, 288. 
Dioltmus summtim bonura quod statuerit, 179. 
Diphiil comici locus, 258, 503, 560. Lucus ex Euripide, 

264. Locus a Pusidippu expressus, 264. 
Dipocni ei Scyliidis slat opera, 14. 
DisclpHn» liberales niedilaiidi maieriam quam suppe-

dilenl piis, 278. ifigyptiis qua? usitatae, 148. Disdplln® 
gradus et genera iEgyptiis qu», 257. Disciplinarura foos 
ρ cmlesli sapientia, 280. 

Dfoputaliunes et quaesllone* quorsum et quomodo io-
stitueod», 526. Apud priscos pbilosopbos non fueruut 
usitatae, 526. 

Distinctio verborom el rerum, magnam affert lucem 
• tfiam in S. Scriptura, 278. 

' Dilbyrambi auctor primus, 135. 
Dives qui, 100. Platoni qui, 158. Divitom laudalores cur 

ftmpH «t insidiosi, 555. Divitumsalus diflicilior satule ege-
norom, 535. Quod scriptum est, diviles difflcile intraturos 
ki reguiim coilorura, quomodo intelligendum, 540. Yerus 
et felsus dives, 540. 

Divmaiio e cceleslium ebservatione, 194. Ε fluviorum 
vorticibus etstrepitu,151. DivinaUonum ei divinaculbrum 
gcnera varia. 4. Dlvlnalio ab aogelis ad homines derivata, 
549. 

Dftvinus quidam defluxus in DOS promaoat, 20. DWtoi et 
dlls pares uude dicli eximii boraioes, 252. Divinitas quam 
stofide tribula crealuris, el creaturaramaflfeclionibus.28. 

Divlsionts lpgic» natura que, 550. Utfadenda, 551. 
'Qaotuplex sit, 351. 

Diville. arx maiiti» et vitiorum, 70.Ga?ca3 sunt, caxos-
q̂ue efHciunt, 207. SerpenUs in i&odam, caule tracUnd», 

•460. OptimaB qu«, 70. Ver» qu», 101, 282, 501. 
Doceodi modus triplex, 295. Docendi geoere triplid 

apud apostolos usus Sorvalor, 542. Docere veteres sa-
pientcs et brevlbus et amigmaltets verbis solili, 120. Do-
oeodl majorem quam scribendl curam agebant veleres, 
547. Docendo dlscirous, 118. Docendi laropas tradenda 
eliam aliis, 116 Dbcens proximum cogfiilionem Dei, deus 
ejus a Deo appellatur, 512. Doctore* quanto in pretlo 
apud barbaros, 150. Doctores insignes, peculiares surtili 
angelos, 294. Doctores imaginarii, qui opiuiones suas pro 
ve.ritalc audiloribus obtrudunt, 521. Doclor omnium pri-
mujJ qui, 275. Doctor unus, in crnils, 59. Docior nobis 
unicus Chrisms Del Fillus, 114, 211. Doctor a Deo nobia 
missus Servator oosler, 254. Doctrina in naturam verlU 
praecfcpta sua, 220. Doclrin» studiosi «>«tt9fci«u adjuvan-
inr, fal. Boctrfna malliplex el varia, et prodest multum, 
i-l vbcst, 123. Doctrina absolutaqu», 158. Vera quaa, 286. 
Graicatiiea, elemonlaris duntaxat in Ecclesia Cbri-
siiana, 285. Docirtnis bomiuuin impugnare tradtUones 
divinas audent berelici, 324. 

Docilarum ba?resis, 325. 
Dudonaetiw es, et Dodonseiis quercus, 4. 
Dogmatam secandorum apostolica et ecctesiaatica recU-

tudo, 524. ia dograalibus puguanUbus, qukl iaciendum, 
525. 

Dolium Jovis aperte pugnat cum arca Dei, 247. 
Dolor secundum Detim, salularis est. 226. 

} Dolosa et vesiimenia et unguenU, 77 et 126. 
1 Domicilia mobilia possebsoreeque sequenlia, 98. Dorai-
nHnm stablle ac ttxura ubi, 231. Domus Herculu tufcelam 
Ynscriplione praefcrens, 502. Domus Dominica virl el mu-

; tieris conjugio constHui poleet, 203. 
Domioa qualis taKs «t catula, 108. 
Dominus dominorum, Dens deorum, Deus magntisel 

fortie, 268. DomiDom appellare rhristuro nihll est, ntsi 
el mandatis ejus obsequamur, 210. Domino qui prope 
est,qaomodo flagellarum plenus diwlur, 161. Dorainis 
duobos servire nou possnraus, Deo nempe et volaptatl, 
167. Domiiiiens diee a Platone ut praesigniflcalur, 256. 
Dominica dies vcre qua?, 510. 

Doniiliumts. Α Domitiano iiislituli ludi, 145. 

Doric® bannoniae quae conveniant, 279. 
Dormientis usus nullus, 80. Dormlentiom risa evideB-

tissima, 348. Dormientem e profundo somno excitare, 51. 
Dormire ac soporari allegotice a Daride capU, $56. 

Oorolhel lulica hisloria, 12. Dorolbeus PandecUe pr-
mo de Mopso qus tradat, 144. 

Doryssaeua, Lacedsemoniorum rex, 141. PaQs&nis 
rtjs$u$t 82. 

Dosidas de Lesblorum aacriflciis, 12. 
Draconis specie cum Proserpina coit Jtiptler, 5. 
Draco leges soas quando tulerit, 135. 
Druidaa Galloram philosophi, 151. 
DubiUtlones etdlspulallunes veleriousnoDruenmt M4-

taUe, 526. 
Duces iasignes pecoliares sortiri angelos, 291. 
Duo vel tres Ια nomine Domini coogregati. qui, 195. 
Duodenarii numeri mysleria, 255. Duodecimi mri pas-

sio, 559. 
Durls de Alexandri expedltione quaa scripserlt, 145. 
Dysaales terrigena, 6. 

£ 
Ebril e risu eflbso interdum ad ploratus dereBiont, 74. 

Ebriorura lurpi exemplo ab ebrietate avocatarJuTeBtns, 
102. EbrieUUs Ihealrum, 71. SymptomaU, 66,67. Ebrie-
tali qui popull magis dedilf, 68. 

Ecclesiaquid, 41, 252, 505. Myetice a DaTlde descripta, 
280. Et virgo et mater, 45. Sponsa (Jirlsli, 192. Alii prx-
ler Chrislum DOD nubit, 196. Assumitur a Christo, 541. 
Etclcsiam sapientiamqae cum Jesu conjonciam nt eeee 
oonsueriDt ValeoUniaul, 557. Ecclesia palienUaa nom&m 
lirraura ac fixum gerit, 40. Ecclesia, seu electus Ecclesi» 
grex, fidel vinculo conlinelur, 165. Ecclesie excellea-
Ua in imitate poella est, 525. Ecclesia freqoenUoda, et 
qua? ibi praesUoda officla, HO.Eccleaia una e tribus popa-
lisl95.PrimigeDia,24. Yetus et catholica una est,5x5. 
Ια Ecclesia veiere eldocirtna pnrissima est, el secu ορϋ· 
tua, 521. Εχ Ecclesia vetustissima verissimaque recenlio» 
res pullularunt ha?reses, 525. Ecclesia? primiliT» de$cr-
Irices sunl hsreses, 137. Ecclesia catnoticf baeresbes 
vetustlor, 525. Eccleslas saas babeot eiiam haereiid, 521 
Ecclesia3 semloa quando exorta secuudum YalenliD., 
559. Ecclesi» puritas duplex, 197. Ecclesiae regalaa 
furllm depravaut berelid, 524. Kcclesiasllca regula esl 
Ycleiis Nuvique Testamenlf concentus, 287. Eoclesiaeli-
ca syinphonia, utriusque Teslameoti scripiorum coa»-
nanlla, 279. Ab ecclesiastica traditione ad humananun 
seclaram oplnionra traoslliens ipse se perdit, 521. Eccle-
sia lerrestris, imago Ecclesi» cuelestis, 214, 283. lo aa-
geloe convertitur, Yalenlta., 557. Pro Ecclesiis ralirem 
Gbristi bibere DOQ recusani Udi paslorea, ut Chrislw et 
aposloli, 216,510. 

Echinl pil® modo se volutant, 248. 
Ecyles siatuarias, 14. Reciius Scyllis Paoeani». 
Edem ailegorice quid, 165. 
Ederaos genios, 12. Kectius Menedemus. 
Edere ae mntuo, besiiarom rilue, 154. Edere ac bibcra 

verbum Dei quid, 247. Edeitdum ut vivamua, 60. 
^̂ Ediscenda potius quain scribenda secrela phlknophia), 

Edulia homlnibus propria, diis aacrificaolur ab elboitis, 
270. 

Eetlonis Inventum, 5. 
Eglomus, judex Israel, 140. 
Jfyo, 1» verbis Domini vim qnam habeat, 184. 
EieaticaB disciplin» condilor qul, et qui propagalorei, 

129,150. 
Electi quibus epitbelis per poetas deslgnati, 252. Ele-

clum geuus quo eoipmate a Plalone sigDificatom, 954. 
Electorum electissimi qui,287.Electorara riberiqualesr201. 

Eleclio peregrina in muodo onde dicla Baailftdl. et e\th 
ctus quomodo peregrinus, 251. Be eleclione seu arbinfo 
bominie ut senserint Basilidiani, 156. 

Electrum paleas altrahit, 159. 
Eleemosyn» quam oommendabiles, 171. Coaunefidaa-

tur non quantilate sed auimo daolis, 2(i9. 
Eteorum (vel polius Deliorum) genius Anlos, 12. 
Eleraenta quaa, qui phllosophi rerum priodpia coosti-

tuerlnt, 10. De elemenlis mondi ul seiitiaot ChrisUaoi. 
ut iiem pbllosophl veleres, 127. Eleneota ioier ae ul 
commuteolur, 256. 

Elepbantl se invicem IntelHgnot, 146. 
Elephantioes iEgyptioram deus, 11. 
Eleusinii temptt fundatio, 158. Seplum, 15. Eleutalo-

rum mysteriorum symbolum, 6. 
Kli» vesUtas, 88,192. 
Ei 1 8 8 3 0 3 prophelare quando ooeperit, 1 !1. 
Klliplice (in) diclis subaudiendum el suppleadua qnoJ 
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deest, 320. 

Elpenor taium fraogit. 69. 
Elysii campi, 232. 
Empedocles AgrigeoUnus praler quatuor elemenla 

duos insuper deos staluit, Conlenlionem et Araiciliam, 
19. In ignem reversura cuDcta sensit, 255. Valiciniis, 
niedtcina et miraculis clarus, 267 et 144. χ^λ^ά^ος uude 
diclus, 267. EmpedocJis locus, 8,185, 205, 229, 255, 236, 
237,245,250, 251, 259,·261, 267, 292. Locus ex Alha-
manle Pylhagorico, 265. Locus ab Euripidc exprcssus, 
266. 

Empedotimus Syracusanus vates, 144. 
Emungere se crebrios, indecorum, 75 
Enarratore ac praeceploro opus est ad gnoslicam pro-

fessionero, 245. 
Encratetarum haeresis onde dicta, 525. Diaeta qua?, 

131. Encraiet» notati et obiter refuiali, 68. 
Endymlon Lun® amasius, 10. 
Enoch, qu» bomlnes ab angelis edoctos esse trariiderit, 

549. Ex Eooctao Iocus cum Danielis prophetia cousonans, 

Entychit» bseretici, 325. 
Enyo an dea, 29. 
Ephesias pbllosophus, Heraclites , 255 , 257. Ephcsia 

Dianae ruinam prjedicit Sibylla, 15. Ephesise litters a 
quibos inventae, 152. Quid signiflcariot, 242. 

Epborue de Lycurgo et Miaoe quae scripserit,152. Item 
de Alexaodri expeditlone, 145. 

Epicbarmus coraicus, Hieroeis Sicoll teroporc vixii, 
150. Pylbagoreus fuit, 255. Assellam pisccm vocat Ut^m-
«™ο·* ,65 . Epicbarmi locus, 159, 204,211, 252,255, 
505. Locus ex Republica, 258. Locus ex Cbilouis apo-
pbtbegmate, 266. Ex Epicharmo, qui, qu»mutuati, 265, 
264. 

Epicherematis tumidis dcclaroantes sophistae, 117. 
Epicurus a Democrito qua mutuatus, 267. Impius scri-

ptor, 20,116. Supra c&teros philosophos impius, 257. τ&ι 
•Anfazmt somnlandi ansam quam babuerit, 252. Summum 
bunum qood statuerit, 178, 179. Sapienti suo quantum 
indulgeat, 228. De fide ut senseril, 157. De malrimonio 
ut senserit, 181. Grsecossolos philosopbari nosse, impe-
riteac falso dixit, 150. Epicurf locus ex eplstola ad Me-
nieceum, 215. Locus ex Euripide expressus, 266. Lociis 
ex Arislopbane, ibidem, vox impia, 178. Epicurei arcaua 
qusdam et ipsi jactilaot. 245. Epicarea secta sinccr» 
phtlosophi» adullerina proles, 275. Damnatur a Pawlo, 

Epidauri lerapll inscriptio, 256. 
Epigenes Tbesplacus vates, 144. Epigenes libro de Or-

pbeipoesi, qu® de poemati* quibusdam lucerlis tradat, 
!U.Sxeodemlibro, 244. 

Epilepsia parvacoitus, 84. Epileplicis quimedcndl mo-
dus, 505. 

Epiroenides Cretensts vates, 144. Persimm bellum sa-
criflcio iu decennium differt, 268. Iti seplem aapieutunr 
numero positus, et propheta Graecus a PauJo appellalus, 
129. Epimenidis dii, 7. 

Epimelbei tempora, 158. 
EpipbaoisGarpocratls Glii dogma, liber, consecratio, 183. 

Locus de justitia seu communione omuiumaequali, 184,34. 
Episcopos quales Paulus velil, 197. 
Episiolara (per) plenitudospiritualis gratiae seugooslica 

traditio signilicari a Paulo non poieral, 247. Kpislola 
catholica, omnium scilicet apostolorum, 219. Episloiai 
wcuigmaticae, 259. Eplslolarum inventrix, 151 

Epilaphiuro arrogans, 16. Profanum, 177. 
Epulum populo quod datum a Davide, 65. 
Eqaus Scytb» et domicilium praebel et vicluin, 98. 

Equus cuilibet sessori adhinuiens, allegori(e, 59. Equi 
biuniloresei salaces, 38,82, 201, 202, 205. Equus cuni 
sessore in mare pr&cipilalus,alle.gorice,244. EquusjEgy-
piiis quid signiQcet, 242. Equi durii imago, 176. 

Er Armenius, 245, 255. 
Eratoslhenes Cyrenaicus graramalicos libros primns 

edidit, 155. Eratoslheues tempora ul descripseril, 145. 
l)e Homeri lempore qu« scripscril, 141. De Alexatidri 
<*xpeditione qu* scripserit, 145. Lib. De bonis uc mulis, 
lo.erantiae excmpla qu» propouat, 215. 

Erechtbei sacrilicium, 12. 
Eremila verl qui, 516. 
Erichlhonii sepulcrum. 15. 
Erianves unde cultae, 7. Α η deaa, Σ8. 
Eriphyleproditrix,87, 167. 
ICrroris causa qua?, 278. 
Erudiri el casligari a Deo, salutare, 152. Eruditi qui 

laocrali, 248. Erudiiiu. sludii soror, 253. 
Esaus profauu?, 224 

Esdras levlla, Zorobabclis socins, «icras Sorfpturas ro-
cognoscit et redinlegralPascbaque inslaurat, el matrimo-
nia expurgat, 147, 148. Dc lempli inslaorali leiupo» 
rê qaas prod., 145. In uteromatris exstinctum se oplal, 

Esse vere quae infideiibus sola videaniur, 157. 
Esther quanLo popull sui studio lustlocta, 221. Pul-» 

cbriludine sua populum suum liberat, 95. Ouaudo flo-
rueril, 142. 

Elesiae sacrificio excitati, 267 
Elhica Moysis, 155. Ethlca Gra?corum a Moyse motoata. 
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Euboica Archemacbi, 141. 
Eubuleus terrigena, 6 et 5. 
Eubuli comict locus, 304. 
Eucbarislia myslica quid, 65. Dislribui et suml ut con-

sueverit, 117. Eucharistla) panis comedeadus λ·ρ»β<» 1*6. 
Eucbaristiae typus sub Melchisi deco, 251. 

Euclidis staluarii opus, 13. 
Euaew\\s\nAstrologicis historiis de Tbalete qu® scrl« 

pserit, 150. Eudemi Naxii furluin, 267. 
Eudoxus Cnldius magistro qno usus in iEgypio, 151, 

552. Periodi lib. ti De Scythii, 19. 
Euemerus Agrigenliiius, 7. 
Euenitarum ̂ gyptiorum deus,tl. KecliusSyonilaruiD. 
Eugamon CyrenaBus librum de Ί Jiesprotis Musaeo suf̂  

furatus, 266. Euseb. 271. £'jgrammnn. 
Eumeli Coriotbii tempus , 144. Eumelus Hesiodum 

prosa expressil, 267. Eumcli locus a Solcoe expressua, 
264. 

Eumenides unde culla?, 7. 
Eumolpas terrigena, 6. Gom Atheaieo&lbus quando 

bellum gessit, 138. Eumolpi filius, 15. 
Eunomi musica, 1. 
Eunuchi an alendi, et eunuchi veri qul, 98. Eunucho-

rorn generaquol, etquae, 185, 192. Deo qui probentur, 
192. Promissa quaj u Deo acceperiat. 201. Ab Ecclesla qui 
exclusi, 201. 

Eupboriou crypiice scrip ît, 244. Libro mPi k\*tm, de 
Homeri ajlate quaa scripsit, 141. De Samils qtie tradi-
dit, 12. EuphohonlsGbalcldonii locus, 207, 240. Locus 
ex IvtiTpafca; ad Theoridam, 245. 

Euphorus de liltcrarum invenlione quae iradlderit, 132. 
Gentes et linguas LXXV facit, 146. 

Eupolemi Cbroiingrapbia Judaica, 146. Llber de Judai-
clsregibus, 148. 

Eunpldes, ut Socralis discipulus. deos et ipse nonoua* 
quam laxat, 22. De D̂ p ut seoserlt, 20 et 21. Palrem et 
Fillum aBulgraalice ianuk, 248. Taurica sacrificia in sĉ na 
proposuit, 12. Aliis quas suiruralus, 263, 264, 265, 266. 
Ejusdem loci alii, 8, 95, 152,182,185, 212, 214, 224, 
231, 252, 249, 257 , 261.Locusex Ι;·κ(τ-Γ- ^rfn Γχ^*·.]. 
266. Εχ iEgeo, 264. Εχ Aiex., 207, 264. Εχ Aniî one, 
264. Εχ Anliopa, 151. Εχ Chrysippo, 266. Ε Climeno, 
264. Εχ Erecblheo, 265, 264. Εχ Medea, 265. Εχ OEnn, 
263. Εχ OEnomao, 265. Εχ Oresie, 264, Εχ Phtrnic*, 
265. Ε Pboenlssis, 125. Εχ Pirithoo, 257. Εχ Protesibo, 
266. Εχ Telepho, 265. Euripidis Bac(h»in chrisUanism m 
trauslala, 33. Ab Euripide qui qu» rnuluali, 263, 264, 
265, 266. 

Europiaiex) versus, 151. 
Europs, Siqoniorum rex II, 138. 
Eurymedusa Cletoris filia, 11. 
Eurysi Pytbagorei locus, 289. 
Eulhymenes in Cbronfcis de Homeri tempotibus qup 

scripserit, 141. 
Eva quid sigoiBcet, et cur via dirla sit, 194, 201. IV. 

Evse propagioe ut senseriot Valenliulani, 557. 
Evaeuetus arcbon, 145. 
Evauder Carmentai fllius Lupercal Panl pxstruxit, 159. 
Evangelium pra?dicatum eiiam apud iuferos, 270. Α 

Cbristo uuntialum eliam jusiis lu requie, 557. Evange-
liumde Cbrislo, Judaeis vcre scaadalum, 287, 288. E\a»-

felli cogaitio lcgis ct enarratio est et impletio, 226. Ad 
vangeJii regulam vivere, 206. Evangelioruin lectio et 

exposilio vanala etiam Clcmentis leraporibu», 210. Ιο iv 
Evangetlis nun inveniuutur quie Satome ex Chrislo qaesK 
visseniciuoralur, 200. Ex Evangelio sccuudum /EgypUos, 
194, 200. Ex Evangelio scGiindum Hebraos, 165. 

Evtus deus, Raccbus, 151. 
Kxcellentiores do»arina ct viriule, pcculiaree sortM 

angelos, 294. 
Excrementa copiosiora quibus, 107. 
Execesli lyrannidivinalio, 144. 
Exempla, rectae doclrinai maxima pars, 102, 152. 
Exercitiis an allquid lempons Iribuendum, el quibua, 

105. Exercitalio metnis qiut*, et qiioiuplex, 123. ExerciU-
lio Domiiiica auiraum abdui-U a corporc, 207. 
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ExinaoiUonem Cbristi ul intcirprctatusTbeodotus, 559. 
Exire e medio, allegoria, 245. 
Exordsmus io haplismo, 514. Diversum, 177. 
Expialionlbus qu» adhiblla, 505. 
Exposltio Scripturae, ad locum, tempus et maleriam, 

«ccommodatur interdum, 64. Exposilio ridicula, 219. 
Exprobratio amici et inimlci ut differant, 50 
ExspecUtio quid, 160. 
Exsultallo quid. 282. 
EitiepiciQa uode orta, 151. 
Ezechielis (ex) Tragici te«wl seo Exodo locus de 

Moyse, 149. Ezecniei quando pruphetarit, 142. Quibus-
ilatn piilatua Nazaratas Assyrius, 151. Locus ejus explica-
Ίυβ, 168. 

Fabaram esn cur interdixit Pylhagoras, 187 
Fabal® ad sedandum puerorum flelum adbibit», 20. In 

theologiam versae, 257. 
Facesin eacris nocturnis, 6. ln expiationibus, 502, 505. 
Facere qulbusexcauslslomtltamus qa®nonfadmus,169, 
Facies Del Jacobi quae, 511. Facles Dei Palris qote, 

558, 556. 
Fa)sUatis«ft«fe»o*,521. 
Pamuioe «lere multos an deceat, 98. Seneca epist. X L V H , 

ut Iractandi, 109. 
Fatl persuasio aped Gnecoe, 219. Fatum esse ul de-

uiouslretor, 545. 
Febrl sacrificant Romani, 11. 
Fel diis sacriflcatum, 504,505. 
Ferain»in raares ot transeant secundum YaleQlinianos, 

557. Ad femln» opera destraenda quomodo venisse diea-
aur Cbristus, 194,200. Feminea Yalectlaiaois qu», 557. 

Femora diis sacriflcata, 504. 
Fenestra, allegorice, 40. 
Feneratoria lex, 171. Feoeratio verbi Dei,155. 

• Feni fios, allegorice, 86, 251. 
Fer® mansuefacuB musica 1, 2. Fera qal allegorice, 

*1*1,272 
Fermenti allegoria, 250. 
FemimquaDdoinTentum, 145. Α qufibus finventuro, 152. 

Purgare ferram qul docuerint, 152. Ferrum Indicum, 70. 
Ferreos et «reus hominum ordo qul Platopj, 254. 

Perala Bacchlca, 5. Feniligeri multi, 156^236^ 
Festorum alternalione requiem a laboribua dii homi-

oibus ordinarunL 186. Festusdiea pridiane vigili» )«-
ctione iDitoa, 147. f estia sUlisq«e diebos non ailigatus 
4)ei caltus io vlU gnoslitfa, 505. 

Fetus in utero perfici quanto temporb spallo dfcatur, 
200. Nutrlmentum ejus, 44, 46. 

Fibula comas religare, 106. Fibulw ebarneis aat 
testudineis capot «lcalpere, 108. 

Ficus etiam Ur sepalcris Dasdiat, 124. 
Fides quid.59, 60,156,157. 160, 294. Α Basilidianis ul 

definiatur, 160. A D naluralis, 156. Percipitur eliam abe-
que litteris, Utleraram tamen et philosophi® cognitloDe 
noa mediocriler adjavator, 157, 158. Ex auditu est, 159. 
CogoosceQdo hauritar, 157. Qusesiuonem babet comltem, 
235. Α oognlllone separarl noo potest, nec contra, 255. 
Aesidua exercitallone ln scienilam tratisit, 156. Gnostico 
tam necessaria quam animali spiritus, 161. Etlam aoie 
legem pios iusUQca vit, promisslonisque divln® hcredes 
fecit, 157. Virtotum mater roaxlma, 159. Disdpllnae seu 
institutioDis perfectlo, 41. Ecdesis gregera electumsul 
Wnculam coDtinet, 165. Non claudic.it seu titubat, 42. Α 
Graecis contemailur ot barbara ei inanis, 15. An res levis 
ac vulgaris, 160. Rara inter homioes, etiam Empedociis 
judicio, 255. Ubique necessaria, 159. Fide sola conteoti 
qaidam, omnes disciplinas respaant, 125. Fide carentes. 
booisoperibus uibll â juvaniur, 121. Fides iua servavil 
U, quo sensu, adqaos, et cur dictam, 285. In fidem unara 
coogregatus populus, seu Christi Ecclesia, 262. Fides una 
«t universalls bumani generis salus est, 42. Fidee una 

3uidem, differt tamen, 556. Duplex est, 164,165, 255, 
17,527. Duplex, et quid ntraque, 298. Communis, a 

Paolo modo lac, modo rundamentum vocatur, 238. Perfe-
cta,a vulgariseu comrouni quid differat, 220. lu flde pueri 
qul, et aui viri, 515. Fidei auclor et coiisummalor Jesus, 
221. Fidei initium qaod, secandum Theopbrastem, 156. 
Scopuset finis, 181. Vis et efucacia, 157. Filiae, comi-
tesqoe et assecta, 161.16*>. Fidei res non nisl discendo 
cognoscanlur. 125. Fidel r$gula meliend® acliones om-
nes, 220. De Ode alque electione ut senserint Basilidianf, 
156. Fidei Pacisque lemplum primus stalult Noma Pom-
pi ios, 254. 

Fideles qoi, 160, 501. Fideles, et servi et amici Del 
dicuoiur, 2(0. Omnium dltissimi, 158. Fidella bominis 
perfectio ul flat, 518. 

Fiducia quid, 160. Fiducia seo oonfidentia plos esl qoaaa 
fldes, 251. 
• Fieri et esse differunt, 535. Fial l*x, qoo sensa acoe-
plam a Tatiano, 348. 

Fillasprostltui veUlDeus, 97. Filia Sion, Filia Jera-
aalem, Ecclesia, 58. 

Fllius Del, Sapienlia,Yeritas, Seienila, el cclera ejos-
demgeneris, 250. Filius bodie genltus a Patre : qoa eigm-
flcatione, 41. FUios roalieris qui, el qui nilussponsl, 343. 
Filium hominis rejid, oontumeliisafnd, et crucifigi opor-
tet, de quo accepcrint Valentiniani, 512. Filium Patm 
coeleslis fleri, quid, 219. FUU Dei qol sint et qoam rariis 
nominibos lo verbo Del appelleotur, 57, 519. FilH Dei 

2ui, et qui infantes, 42. Filii Dei per quos grados fiamos, 
1. Filll Dei omnes stimus per lidem io Chrieiiiin, 41 

Filios naturales primi Dei se vocant gnostici fictitii, 188. 
Filii lllins secuii, qui, 199. Filius appellalor ellam is qoi 
iostiLuitar, 116. 

Finis respldendus bominl, 13. Finis boraiei qal propa-
sitns ab elbnica pbiloeophia, et qui a Cbristiana, 180, 
205. Flnes actionis coiusque tres, 509. 

Fistui® et Ublae an m convivia admlltenda), 71. FisUU 
obiiqoa cojus invenlum, 152. 

Flagellorum pleoas, allegorice, 161 
Fiavitiea com» qriM signiAeet, 98. 
Florom deeor, et virea, 78. Usus qal, 79. 
Fluviorum (e) vorUdbusetstrepitadirioaUo, 151. Fln-

vll inferoalee, 255. Fluviua ignls, gebenna, 559. Ptartem 
alienum soperare, allegor., 94, 137- Fluvms verbonm 
tnensi$ gulta, proverblum, 120. 

Fonte (e) alieno bibere, quid, 94. FonUum abscondito-
rum allegoria, 244. 

Forfices tonsorte, 1G6. 
Formicae et apes, iodaslria? exemplar, 123. Fonues 

aurara fodloot, 89. 
Fortitudo bomiol quid prsstet, 229. Yera Ο Μ , 513. 

Pbilosophlca quantum a Cbristiana dislet, 512. Fortitadi-
uis species, qu», 501. Gognat» virlutea, qoas, 170. 

Fortuna dea an sU, 29. Dea esse negatur etlam a PM-
lemone comico, 259. Templum el a Roraauis ubiposi-
tum, 15. 

Fralrem vidis'i, Deum vidisti, 156, 168. Fraler chan» 
apud Domlnum audit martjr, 206. Frater cur dtclot 1*» 
minas, 210. Frater in Scriptura qui dicalur, 171. Fratres 
spintuales, 165,516. Fralresomnes vlderi nobls debeou 
eAiam sl firte DOD sint,519.Fratres ooa esse agnorll etiam 
Plato, 254, 260. 

Frlctio pro exerdtlo, 104. 
Fragalitas quid, 91. Maxiraam viaticnm, 62,101. 
Frages et fructus perdere vetitum, 175 
Focamenta mulienim, 95. 
FugitiTi stigmate notanlur, 94. 
Fundamentum gnoatlcam, 258. 
Fur in Scriptura qui dlcatur, 138. Fnres €1 latroafs 

quomodo fuere doctores anle Christum, 155, 154,261. 
Furta onde orta videaotur Garpocratianls, 184. Furta Grc-
corum, 1o disciplinis scilicet ac scriptls. 963. Furtum al-
legorice quid io Decalogo, 292. Furta dulcla, 108. 

Gadi prophet» tenpora, 140. 
Galeus vates in Slcflia, 144. 
Galloram philosopbi, Drutde, 151. 
Gallioacei cantos Tesperlinas, 302. 
Ganymedis raptus, 145 
GarruliUs et scorrllis dicadtas taxatur, 109. Multatnr, 

75. 
Gaudium qold, 168. 
Gedeon, judex larael, 140. 
Gehenna, Tartaras poelaram, 255. Flavios ignis,559. 
Gemmarum insieniomm catal(»gus, etao illsCbfisUanis 

curiosius.afTectande, 89. Gemmaa io regiacoroDa qakt 
sigDificeot, 76. lo tanica sacerdotfs, 241. 

Generatio sea ortas duplex est, 229. Genemlk) spiri-
laalis et regenerallo, 256. Geoeratio per aquam et spiri-
tum, ut regeneratlo, 545. Generalioot* spiritoalis merces, 
201. In generalioDem tertlam et qo&nam puoiri inobe-
dicotiam, quomodo. interpretati BasilidlaDi et Valemi-
niani, 558. uenerattones irea una anooram ceoluria con-
tineotur, 145. 

Genii seu dsemones ethnid qaales, 12. Hesiodo ixx 
millia, 12. Anlmi? observaiores et cnstodes dali, 253. Ge~ 
nlum cuique suuni atlribuit Anstoleles qaoqae, 271 Ge 
uii populis qalbnsdam pecullares, 12. -

Genles (seu naiiones) et lingii» LIXV,146. Genlesoblh-
viscentes Deum, 274. Gentcs mundi, fd esl bomfoes 1D-
compositi el amentes, 86. In gentfbcs quoqoe 
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suum celebrart et coli ait Deus, 261. In gentes croissus 
ad aperiendos eorom oculos, 136. Gentlbus omnibus pa-
tefectum ©ternumDei mvsterlum, id est omnibus ioter 
gentes fidelibus, 247. Gentium rocatio per prophetas 
praedicta, 160. Gentes cor aDeo vocaUe, 163. 

Genoe electum, seu Gens electa, 18. Genus a toto qaid 
dlffetat, 331. 

Geometria mysttes gnosl materlara qoam suppeditet, 
279. Α quibus tnventa, 132. 

Germani Rhenum suum luentar, 98. Gennanorum sa-
cr» mulieres, 131. 

Gestus temperaudl ut sint, in conviviis prsesettim, 73. 
Gel» publice philosophati, 150. 
Gladlum malus sibi rapit, non a rege acciph, 543. In 

gladios se prsdpitantes prsstiglatores, 313. Gladios de-
flxns pro deo barbaris, 19. Scytbis, 13. 

Glaudas Pelri apostoli inlerpres, 523. 
Glaucus Isthmia iostitiiit, 145. 
Gloriae gradus, 285. Gloriandom in Domino, ηοη in nc-

slris dotibus, 44, 127. 
Gnosticl et Psycbid perstriogpntar obiter, 42, 47. Suis 

iuvident magis quam alieuis, 547. Arrogaotes, 188. Liber-
tatis noinlne perperam abutuntur, 191. De puerorum et 
infanturo vocabolo ut sentiant, 40. GnosUd cufuadam faisi 
jactantia, 177. De coacupiscentia jodidum, 225. 

Gnoeticus qui, 226. Proprle qul, 129. Vere qoi, 165. 
Perfectus qui, 520. Gnosticus roultadidicerit oportet, 274. 
£ disciplinis lfberalibus quam meditaodi materiam perci-
plat, 278. Habitu animi quali pneditus, 282. Atfectibus 
omoibas eiemptas, 276. Solys vere pius, 297. Templum 
Dei est, 503. ln divinara qaamdam natoram traiwit, 229, 
230,547. Ad roortem in singula momenta paratus, 205. 
Gnosticum quaVfedant, 164. Studia ejas et occupationes, 
295. Progressus quasi per gradus qooedam, 225. Gradus, 
212. Opus seo officiam quod, 225, 226. Criteria, 164. 
Gnostici pura omoia, acdooes, sermones, ogiiationes, 
281. Gnosllci anima, fldes, 161. Finis qnl, et qui constao-
li» fomes, 212. Gnostica viia, Christi bortatiooe nobis 
commendala, 209. Gnoslic* exercitationis praludla, 226. 
Guosticielegis viUqualis, 317. Gnosticaj imilaUoois re-
gula, 500. Gnoslic» virlutis vis, 548. Gnostica facallatis 
«ffecla tria polissimum, 297. Gnostica Gdes qualis, 275. 
Itaostlci animi perfectio ubi slra, 511. Gnoelid el per-
fecli exemplum Cbristns et apostoli, 216. Compen-
diosa descrfptlo ex psalrao Davidico, 511. Typus ex Cle-
meiUe apostolico, 221. Regula ex Paulo, 220. Gnostice 
vit» agniiio etiain apud Gracos pbilosophos, 248. Gno-
slico suffldt vei onus auditor, 127. 

Gomor manas, allegorice interpretatur, 164. 
Gonorrhtea involuniaria, damnabilis, 167. 
Gorgl® Leonlinl dicturo, 127. Furtum, 267. 
Gotbblia regina impia, 141. 
GolboDiel Jsrael dux, 140. 
Graxilliteraaetdoctrinaraeero excolere ccepenmt,155. 

Litteras a Pbcenids acceperuot, 148. Ab ifigyptiismutaati 
•mnia culUorasciUmeota, 351. AbHebretsetbarbaris pbl-
loeophlam suam haoseran t, 261. Etbie® quoqoe doctrina? ri-
vosabHebraeismotuali, 281 .NonbarbarlstaDtammulUsuf-
furatisibi ascripeeruDl,sed etstbi invicem,265.Desuadia-
lecto et de carterarum genlium linguis ut prsdicent, 146. 
Semperpueri,necullusGrsecus senex, 151.154. Aflqnantu-
lam veritatis cognjtionem habuerant, tesle Paulo, 155. Coar-
gui nisi per sapienlea suos non possunt, 120. Prophetarnm 
aoorum testimonis coarguuntur a Paulo, 129. Ad Grscos 
libros ablegaDtur, 270. Superstitionera suam minue excu-
sare possunt quam iEgyptii, 11. Grecorum more Deum 
coii veut Petrus, 269. Graacorum Ubri ot legendi, 261. 
Grseti doetores io ^Egypt., 148. Grecmn « M « ex Hebr. 
»if«M, 241. Gnecia? luxum invexit Pereica vicloria, 78. 

Grammaticam primus Judiels tradidisse fertar Moyses, 
148. Grammaticas primus quie appellatas; et grammaU-
cos iibros prlmus qui ediderit, loo. Grammaticis exercen-
dis scriptl eymbolicl libri, 244. GrammaticDS vesanus sc-
lis babitum sibl sumit, 16. 

Grando per magos ablgitur, 268. 
Gralia et veritas, per Jesum Ghrfstura, 49. Gratia sua 

coique a Deodata, alii alia, 226. Gratiarum actio ad Deum 
perpelua esee debet, 284. Grati» Deo pro qulbus et 
quaodo agenda), 71, 246, 505. Grato relatio prsdpoa 
qu», 501. 

Gravidae damaat», nsque ad partum leges Romana» 
parcunt, Deos autem et caeteris anlmantibae, 172. 

Grex Domini allegorice, 152. 
Grypes auram costodiaut, 89. 
Gutta e cado, 284, 526. 
Gyges regnare quando coepit, 141. 
GymnosopbisLffi, ladoram philosophi, 131. Ad Alexan-

dri problemala ul reepoadeant,269. igni se dantioan19206. 

Gynecea (io) doctriaa Cbristi adllum apostoli feoeroot 
per uxores suas et dlaconas, 192. 

Η 
Habeo; non habeor, 177. Habet omoia quem miseraUir 

Deus, 158. 
Habilos a gualitate ββυ stalu suo non desciscit iu ul 

non sitbabltus, 227. 
Hsematitarum baaresis, 525. 
Hteres, qaandiu infans, a servo nlbil diflfert, 45. 
Ha?resea, zizania diaboli, 275. Jn cbFistiaDismoquapdo. 

coeperint, 525. De Deo et Cbristo ut loquantur, 287. Opi-
nionibus niluntur, 323 Humanis doclrinis uiluntur coi»lra. 
traditiones divioas, 524. Aures quidem babent, sed volu-
ptati magls qoam veritati palenles, 522. Qoamvts diversiB 
obstare uoo debent qso IDIIIUS veriuteni scrutemur ei 
eequamur, 520. Vitands, 196. Nomina seu appeHationes 
unde sorliUB, 525. Omnes in duo dividuntur capita, 190. 
Α Deo cur permittantur, 520 

Haeretici qiia?aani ruminantium spedes, 525. Serpentoa. 
seductores, ut pater eorum Sataoas, 197. Scnpluram ul 
tracient, 189,522. Propbetarum scripta currejicere so-
leant, 525. Dispulare ul soleant, 522. ln oleam Ghristia* 
nam ul inserantur, 286. 

Halcyone, Nepiuni concublna, 9. Haleyone Juno appel-
latur, 16. 

Harraooia e dlssonls, 128. Mistura earcn seu lempera-
tura, 2. Qua) a quibus inventa?, 152. 

Haeta seu Quiris, Martis slmalacrnm oHm apud Roma-
nos, 15. Haaue pra?pilata3 in gymnasiis, 166. 

Hebdomades LXX mysllce 519. Hebdomadibos sex con-
eummatum intervatlum mysticum, 147. 

Hebrei a Slbylla laudati, 20 et 21. Hebraicorum regao> 
finis 142. Ex Hebraids Scripturis hausil PFalo, 156. Ad 
Hebraaos Epislola qoa occasione a Paulo scripta, 274. 

HecataBi bisloria, 257. Furlum, 267. UecaUEO phllo-
aopho sanomum bonum quod, 179. 

Hegesilaus Academicus, 150. 
HeienaB raptus a Pirilboo, 145. Raptus ab Alexandra-

Paride, 145. Helena Aurea, 91. 
Helenus Trojanus vates, 144. 
Helianicus de epistol® inventione qoa) IradSderit, 132. 

De Hvperboreis,l3l. De Terpaodri temporibue, 144. H«i-
lanici Deacalkmla, 267. 

Hellenicus rnons, 266. 
Heradea, poema, 267. * 
Heradeo de mariyrio et confesstone Chrisli ot sense 

rit, 215 De baptismo per igoem auw tradidcrit, 546. Me-
mlnlt AugustlD. De hasres. cap. 16. 

Heradeopolitarum deus, 11. 
fleraclidarom reditus, 141,145. 
Heradides Ponlicos de Dea ut senserit, 20. Pylbago-

ram qua io re summam boDum sUtuere tradidertt, 179. 
Libro de oracalis, de Heraphile sibylla qus iradai, 
159. Heradides ia Ctesin de mascarum cultu quae nar-
r e L l l . 

HeradKnfr Baasoois sea Blysonie fllius qoo tempore 
pbltosopbati», 150,145. uoru^ seu obscurus uode dictus,. 
244. Ignemjpro Deo habuit, 19. Jovt lasum qualem tri-
buerit, 40. De mandi ortu ei inleritu qase sciipserit, 255. 
De orta sea nascenlia bominis ut seiisfo, 185,186. De sl-
byllaqna)lfadkUt,131. Prophelse locomparapbrasi quadam 
reddidit, 158. Ex Orpheoplurima muluatus, 267. Etitadem 
loca aliqoot, 156, 204, 205, 206, 212, 227, 235, 257,. 
262. Locus ex Orpheo mulualus, 265. De saeria etbnids 
vatldnium, 6. De Bacobids sacris senteiitia, 10. De sta-
tuls sententia, 15. Dictum de bomine,92. Locus de altcia. 
post banc vita, 228. Dictum de Dei perspicada et vigi-
Iantia, 85. Locas de imperitis, ex Salomone, 159. Ejas-
dem «ολφάβι», 156. Liber ejus De natura, eryplice scri-
ptas, 244. 

Herba campl: allegorice, 86. Herb» amara» eeus τβ-
Uis, 195. 

Hercules bomo fait mortalU, 9. Jovis fiHus revera, 9. 
Corporis.babiludine quali fuit, 9. Linl discipulus, 159. 
Pbysicam et divinationem a quo didicerlt, 152. Omphala> 
eerviit, 10. Vulneratus ab Hippocoontidis, 10. Reglo mu-
nere quali functus Argis, 150. OI}mpicum certamen insli-
tuit, 145. Inter deos quando relatus, 159, 145. Herculis 
epitheta, et slupra, 9. Mors et sepulcrum,9. Herculis 
Apomyii sacra, 11. Herculis Mgoei certaaBen xm, 7. Her-
eulel (t. Magnetis) lapidis via, 299, 

Henllos summom bonom qnod statuit, 179.. 
Hermas a diviua vl per vlsionem roonelur, 154, 155. 

De falsis propbelis a pastore sive aogelo pa»nileirtiaut 
roonitas, 154. 

Ilermapbrodiloram portentar 82. 
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llcrmlppus Berylius de Chironc qiiii? Ira.lidorit, 132. 
Lihro nc.i ίί̂ μάϊος Seplcnarii numeri mulla rcccnsel my-
slira exempla, 2'Jt. 

Hcrmogenesul interprelalus illud : Insole posuit ta-
Lemaculum suum, 550. 

Hrrodotus de Herculis invenlis, 132. 
Hcrudotus de lilterarum iuvenlione quae tradideril, 

132. De Dario Hyitaspide qua* prodidit, 113. De Thaletc 

2u:e tradidlt, 129. De Thalclis temporibus conseotit cum 
u-.lemo, 130. Herodoli locus dc bominis miseria, 185. 

Locus ex Sopbode, 205. Lucus ab Aristuphanc expras-
sus, 266. 

ileroici melri invcnlrix, 135. 
Herophile, slbylla Erylhrich, 139. 
Hesiodus Elisaeo receulior, 141. Dcorum theogoniam 

reciuit, 7. De Mercurii cl BaccbiorLu quas cecinerit, 159. 
Xo*oC Vocabuiura ul iistirpirii, 121. ilcsiodi locus, 21, 100, 
151, 201, 236, 256,257, 239, 501. Locus ex Musa*) de-
B.implus, 266. Locus ad Moysen alludcns, 255. Locus 
rnarratus, 125. Senlenlia de triginta millibus gsniovum 
scu d&monum refutala, 12. Ex Hesiodo qui qua! suflTnra-
ti, 264. Hesiodum prosa oratione expressit Eumclus, 267. 

Hcxametri heroici invenirix, 135. 
Uicesius libro De mysleriit de Sauromalis quae oar-

rct, 19. 
Ilierogl.vpbicis litteris tradila pbilosopbia symbolica, 

148 llieroglyphicorum magislor qjii, 269 Hipmglypliica 
discip'iiia Agyptiis duplex, 257. liide «licla, 212. " 

Hieronymus Peripateticus sunimum bonum quod sla-
lueril, 177. De Herculequ» tradidil,9. 

llieros logos, cujus poema, 144. 
Hicrosolyma capla et excisa, 145. Per Nehemiam et Zo-

ruoabelem iustauralur, 142. Posl Christi passionem anno 
42 eversa, 147. Hierosolymorum caplivitas Babylunka 
ct Romana quantum dislent, 146. Hierosolyraa cuilcslis» 
252. Quo exculla ornatu, cjnsque allcgoiia, 89. 

Hipparcliia pbflosopbia, 224. 
Hipparchus e Pytbagoreorum scbola cur ojectus, 245. 

^Jippasus Melaponiinus igncm pro Dco habuii, 19, 

Hipplas desertor patriae, 150. 
Hipplas Eleusde Graecoruiu scriplorum furlis teslatus 

* l Ipse, 265. 
HippoChironis filia,doctis>ima mulier, 152. Yales, 144. 
Hippo Melius, sapieus, 7. 
Ilippo immorlalem se facit, 16. 
Hippobolus de Pylhagora qu» scripsit, 120. 
HippocuonMda vulneraut Ilerculem, 10. 
Hi|gocralis Coi locus, 178. Locus ab Euripide exprcs-

Hippodami Pythagorei Iocus, 174. 
Hippooax lurpis pocta, 116. Inveulor iaiubi seazonlns, 

155. 
HippoLhoe NAptutii concubina, 9. 
Hippolburus, equorum bymenaeus ,71. 
Uircus quaado sacrificatus, 505. Meudesiis deus, 11. 

Hlrciiie esus epileplicls prodcat, 505. 
Hirundo cur a Pythagora exclusa, 27S 
Hodie, anernitaus imago quadam, dural usque ad con-

snmmaiionem bujus vit», 24. . 
Hoedi Melii, delicali, 61. 
Holocaustorum allegoria, 247. 
Uomerus quaodo natu.s, 141. Unde oriundus, 130. lu 

/£gypto fulsse quibus argumenlis colligatur, 55i. Γ*λ«·»ο. 
ftpuc quales faciat, 45. be Dardani anliquilate qu« prodi-
dit, 138. Conjugalem concordiam quauli faciat, 182. IO^G 
vocabulum utusurparit, 121. Ab Orpbeo qua? muluatus, 
265, 266. Α Musao quae mutualus, 263. Ejusdem locus ex 
Moyse, 255. Locus ad leaiam alludens, 254. Ejusdem 
tbeologia, 7. Deos taxat passim, 22. Palrem deumque 
bominumque quem dicil, non iiilelligit, 293. De Jove, 9. 
De Marle, 8. De llercule, 9. De Dioscuris, 9. Locua de 
Veneris vioculis explicatus, 90. Locus de sponsionibus, 
129. Alia loca, 16, 17, 18, 53, 46', 80, 87, 114, 174, 182, 
185,186,214, 226,255,259,256 , 257,260. Ex Homero 

3ui qu« mutuati, 265, 264, 266. Homeri Margites an sit, 
ubilatur, 121. . 
Homicidii subiti et iDvoIunlarii expialio, 56. Homici-

dium in Decalogo quid allegorice, 292. 
Homo. curomuoe mulieribus aeque a«» viris nomen, 57, 

Quid, 246. Quid dialeciice seu logice, 530. Planta atle-
Fils, 28. Organum paciGcum, 71. Dei nec pars est, nee 
filius naluraria, nec substanUa. natura, poteuliave proprie 
ri coDjunctus, utha?reses q̂ asdam voluere, 169. Tamen a 
Deo adoplatur el ut fllius curatur, 169. Deo cura est, 50. 
In qucmflnema Deo crcalus, 56, 41, 275, 281. Nascitur 
ad agnilioisem Dei, 64. Ad vrrlulem aptusnalura, 281. 
UescOgans, taniispcr dum borao cst, 327. Propriura quid 

habcal suu haberc debeat, 60. Ad Dei imagfaera cl sirai-
liludinem formatus olim, el per Christum reformatos, 5H. 
Hominis ei pariium ejus conskleratio secundum Decalo 
gtim, 289. Parles ires, ln obedientla mandatonun a Deo 
exposcuntur, 30. Superiorem ei ioferiorem partem a di-
versis facullalibus compositara esse finxere nooBglli, 188. 
Statura erecla cur, 251. Opus proprium et officioin qood, 
205. Ortus, an e deceptiooe serpeutis coostet, 200. For-
raatio e luto agniia eUam ab etboicis, 254. Homiois primi 
lofanlia qua?, et quas malurior «tas, 50. Horaines dii, dii 
bomines; Heraclili dictum, 92. Homo bomini deos ut sil, 
512. Hominem noslra causa induit Christus, 225. Homines 
terrestres cur ρ erique omnes, rari animales, rariores 
spirituales, 541. Homines pro viclimis mactati, 12. HCIIBA 
duobus modis in Scriplura dicilur, 194. Homo \eles Ta-
tiano qul, et qui novus, 198. Hominis effigies iEgypiiis 
quid slgniflcet, 242. 

Honor quibus dcbeatur, 2.07. 
Hor* preca<ionis, 506. Hora sexla, «cra, 290. 
Hordeaceorura panura allegoria, 280. 
llosanna quid sigDiflcet, 58. 
Hospiialitas quid, 163. Hospitum pedes lavari soiiU. 

224. Hospilibus nro servis usi /Egyptii, 149. 
Humaidtas quid, 163. 
Humeri seminis, allegoria, 83. 
Humilllas quid, 191. Humililalis elmodeslia commen-

dalio, 221. Humilior quisque esse debet quo majoresse 
videtor, 278. 

Hyacinlbus deamalus,9. Hyaclnthidum aniioosilas,22V. 
Hya?n» sexus et geoilalia, 81, 82. Uy*na? apelunra. 

domus Dei, 82. Hyaenae esus cur velilus, 81. 
Hymni invcnior, 135. Hymui dcorum apud yEgypUwt e 

Mercurli libris, 269. 
Hypcrborei pbilosopbi, 15l.IIyperborci, fictus popa]05s, 

252. 
Hypcridis locus cx Euripide, 265. 
Hypero arcbilecius Tyrius, 143. 
Uyperocbaa sepulcrum, 15. 
Hypocriuo qui, 210 
Hypsipyle Apolliiiis cnncubiua, 9. 
Hyslaspis (ad) scripla ablegaulur Groeci, 270. 

Iaccbus puer ludibundu.», o. lacchuni prodit lumen, 6. 
lambus, Arcbilocbi in\eiilum, 135. Scazoo iuvenUm 

llipponaclis, 155. 
lamus et Iamida3 vaics, 114. 
Jaova pro lova, 240. 
lberi, ebriosi, 67. Iberis finilirrae mulieres rorUssim», 

215. 
Ibidcs in /Egvpto coluntur, 19. Pbilo, 510. Diodor. Si-

cul., 55. Pluiafcli. iu lib Dekide. iEgypiiis quid slgniu-
ceut, 242. 

ichoeomon Hcracleopoll deus, 11. 
ld« monlis ioceodiam, 145. Id*i daclyli, sapienlcs fue-

rant, et quae illorum invenU, 152. Nomiua, ibid., tein-
pora, 145. 

Idanthur» Scyiba lcgalio, 242. 
Idea Platoni quid, 2o6. Couieinplat. camin cci tcm 

tribueht Plato, 230. Ideanini Incus Plaloai qo% t^J, 
253. Idearum reeionem uude bauseril Plalo, 249 

Idinon, vales Argonaula, 144. 
Idola, vaua somiua, 28. Nihil sunt, DeusqueiiDusUnltiiB, 

i95. De idolis propheue qu* protiunliarinl, 23. Ab idofo 
avorant eliam iragiei poet**, 257. Cullum eorum ^ui in-
vexeriut, 1. Cullus eorumquam slolidus, 28. Dcuni animi 
iti mulLos divellit, 199. Fornicalio est spirilualis , 292. 
Igni arguilur, 16. 

Idololhyta. Dc idoloLbylorum cogoilionc qua roorean-
tur a q\iibusdam, 219. 

Ignis pro deo a quibus habilus, el cur, 19. An dei», 
29. Elcmeiitorum omnium validissimus, 347. In huroorem 
ul Iranseat, 256. In ignem reversura omula putarunl qui · 
dam phllusophi, 255, 2̂ 6. Ignis duplex , el duplex ejus 
restbiclio, secundum Valenliolanos, 545, 515. l>uplici \i 

Srasditus, 547. Ignis peccalrices aoiinas purificans qui, 
05. Per ignem malos, posl morlem punlri, unde Gmi 

hauserinl, 252. Ignis furlivo artificio e sole accensos, 239. 
Ignis plurimus circa Sinam montem, nec quidquain lamen 
consumens, 268. Ignis divinitos praelatus exercilui, 150. 
Ignis consumcns cur appellatur Deus, 347. Igni prodeo-
tia cnr tribuatur a propnclis, 547. Ignis contemnHur ab 
lixloruai sapienlibus, 212. TgnLs aliegorice quid, 255· 
Myslire quid, 547. Ignis amoris pro subreplo oa'luus 
igno, 264. In ignern conjiccre animam suam quid, 185. 

l£iiili vii-i Plaloni qui, 2J2. lguili fluvii apud Platoncc, 
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ad punieodfls sciUcel improbos. 253. Igoeus fluvius, 
geftcnna, 339. e 

Igooranlia pasri, bnitorum proprfum, 50. Ignoranlia 

2uid, 109. Furoris spccies, 5i. Geutillam roorbus, 525. 
IxHialtum maloram causa, 28. Quomodo cawsa, 162. lgno-

notia causa, non didicisse, 281. Animadversio ejus, pri-
rausad cogDitionem gradus, 236. Quoluplex slt, 166. 

Jgooseere quam punfre tatlus, 168. 
JHam eooditum qaanrio, 115. Ab ApoJHne et Neptuno 

iostaaratum, 10. Captum quando, 139. Ex Itiade parva 
^eraus, 159. ^ 
slllecebra? voloptatttm, 176. 

llluminallo, institulio, 247. 
lllyrij qua» InveoerlDt, 152. 
Imagines pro fietorum affectlbos modo bac modo illa 

forma elHcla, 16. Imaginem Del nec pictam, nec flctam, 
nec fusam sculptamve fieri llcitum, 189, 239, 505. Iraa-
gine Deum exprimt posse aut debere negant etfiam ethnici 
saniores, 256,151. Imagioes sanctorum non efDnxil qui 
suiimaginem fieri noluit, 211. Imagines null» esse pos-
suot eorom quorum simulacra coluutur, 295. lo imagini-
bus ara adoratur, non Deus, 18. Pro imaginibus olim co-
lumne ponebantur, 151. Imaginom cultos quam slolidus 
ct qusnam Christianis colenda imago, 15. Iroago Det, 
Yeibnm Flllus, fliii, DOS homioes, 28. Jmaginem Dei intra 
nos cfrcaraferimos, 18. Ad Imaglncm Dei fecil eos, quo-
modo tnlerprelall Valenttaiani, 557. Imago Del triplex, 
500. Vide Simulacrum. 

Jmaginationee veraeqold, 156. 
ImiUlbiI>ei,32. 
Immari Eumolpidssepiilcrum, 15. Ismari, Euseb. 
Immonltas quibus et cur olim dala, 170. 
Impetas quid, 275. 
ImpietatespropheU quld vocet, 201. JmpietaUs ab Im-

pHŝ accusator ver* pieiatis exemplar, 297. Sic Cbrieliaiii, 

Impfus oui, 297. ImpfortinVviam prosperarl slomacbatur 
Jcremias, 189. Impiiis ad painiiemiam vocalar, 180. 

IrapudenU© ar», 7. 
Jmpura taogere, allegoria, 245. 
fnacht Argivl tempus. 157, 145. 
loaorium vanitas, 105. 
iocanlaliooibiw daemooas cogunt magl, 18. locantalio-

nes satutaree, 20. 
Incessoa qualis deceat, 108. 
Incircumcuas corde el lncircumeisiis carne qui, 54,230. 
Incredulitas quid, 160,165. Jnterdum ulills, 204. 
Inerepatio amica salutaris est, 51. 
Indemonslraturo el primum quid, 527. 
Iiidi philoeophi Alexandro qu» responderint, 212. in-

dorum philosophi Gymnosophist», 151. Brachmanes, 152. 
Mka^bilosophiiabrevls descriptio, 269. lndics gem-

Iodifferentem iiceniiam inlrodacentiom confbtatio, 194 
Indiflereolia qusdam invltia nobU se iosinuanl, 215. 

Indigo benefac, 195. 
inductioDls dialecllca proprletas, 550. loilium qaod, 

qutfinis, 55a 
In&atam exposfloram curator angelus, 548. lnfentum 
pueroram appellaUo quid signiflcet io sacra Scriptura. 

40. Infans teu ^ doo signlfical, 42. lofaotes Dei qui, 
etquifilii. 42, 43. lofenles pro dileclw Dei filiis, etiara 
adiiltis, 59. Ja&Dles cor a Deo dlcafttur qul ab «terno ad 
uMem ab eo fuerunt pracognlll *49. Infantes maliUa et 
wiiiis. animo et roenle vlrl, Chrisliani, 42. 

Inferis prtedicatum Evangeliura, 270. 
Infldeles caoci, 157. Miseria eorom, 210. Imago ex Ari-

etophane comico, 211. 
Iiifinitom pro Deo babilnm, 19. 
Infbrtaoium qtrid, 167. 
Ingenlabooa negligentia depravantur, el contra. 123. 

Haffna iogenia proxime ad veritatrm colliniani, 174. In 
iiiiiitis concurrunt seu coagruuat, 239. 

Inimicosqooqoe humaniter haberl lex voloit, 172, 174. 
iDlrolcosamarequid sit, 219. Iotmici Del qui dicaalur, 
314. Joimicl, allegorlce peccaU, 199. 

Ipitialosaolos ad aodiendum admltU volail Plalo, 210. 
Injurla qoid, 167. 
Injuste lactum qoid, 167. 
Ino qulbos lemporibus viierit, 138. Habitus ejos, 17. 
IDOCUUUO, insilionis modus, 286. 
loobedieotia fructns, 231. 
fnscripUo CempU, 256 Ara>, 251. Scpulcri, 16,177. 
Insitioois uulllaa qua3, el quot modi, iu utraquc agri-

ultoraT sacra el prolana, 285. 
Inanmnla quoque pecralo vacare debcot, 227. 
loapersllia unKucota, 76. 

Inatitulio Dei non neg,Vigenda, 123. lostiluiio qoemnon 
coarguit. caecus errat, 123. lusiiluliooc ac vir.uLo CUDCIJS 
horolntbus opus esl, 214. Institutio recla, pabuluia aiil-
mae. 123. Nil prodesi nisi ab aodienllbus perclplaiur et 
retinealur, 159. Aliorum alia esl, 59. Insiilulionls.gradus 
et genera iEgypllis quaa, 257. 

losula exilialis, 52. 
lalelleclus seu iotelligentla quld. 53,169. Α Deo esl, 

294. Magoiira Del dobum esl, 274. Iolelligealibus recla 
omoia, 2B7. 

Iniefnperans Hlecebris qoocnnqoe rfncendtim ae prav 
bet, 77. latemperantis nec verbis necgestlbus ul!a pra> 
benda slgniflcatio, 81. 

Intprpretationem mlracolosam dare potuit qui miriOce 
per propbetas localus est, 148. 

Invenles si qu»ras, 204 , 256. Invcntlo qnld, 286. In-
venta pro depcisUis reputanda, 271. liiventa qtiae a qui-
busf132. 

Iovolunlarium quotap'ex, 166. 
lo ia iEgyplum usque palata, 152. Io Isis cur dicta, 159. 
lon Atbenas quaudo veneril, 159. 
IOQ lo Trigrammii qua» tradidU, 144. 
lones iWwicUt unde, 86. Iooia conditur, 145. Innfc» 

colonia?, 141. Jooica philosophla, Thalclie, 129. lorilc*» 
Musae (seu Iooicl philosopbi) senlenlla de communi opi-
nlone,246. 

Japhoniis locus ex Auloedis satyrls, 121. 
Iphili Olymplas, 145. 
Iramos rex Tyrl, 140. 
lrascl, et non peccare, 239. Iraa vestigia qaoque lol-

lenda, 259. 
Irene, Gratlnl fllia, 224. 
Iris pro dea, 28. 
Isaac, tjpas Cbristl, 158. Quid signiOcet, el proprie ct 

allegorice, 40,121 Isaacicumuxore ludentis allegoria, 40. 
Isaias et Amos pater ejas, qnando prophetavlt. 141. 

De Deo qn» tradiderit, 25. Vealiiu quo usus, 88, 192. 
Isauri qu« iovencrlnt, 232. 
Ischomacbus agrlcola, 323. 
lsis qua?, unde dicta, qnibiis lcmporibus vixerit, 159. 

Ceres Grecorum esll, 551. lsldis templum corruitururo 
praedicit Sibylla, 15. 

lsidorus de Sarapi qu» Iradldit, U . 
lsidorus Basllid* (lllos libro primo Enarralionnm pm-

pheta? Parcbor, de Socfatis gemo q»J«3 ecripsit, 272. De 
aolma qus scrlpsit, 176. Ex lsidorl KUiicis locus de con-
linentia, 185. 

lsocralis locue ex Panathenaico, 248. Locus a Lysia ο \ Λ 

pressos, 266. Locus ab Andocide expresstts. 265. 
Israelis nomen quando acceperlt Jacob, 48. Gor, 122̂  

Israel allegorice quid, 208, 541. Israelitas qui. 252. Vere 
idv 160,3»5,548.IsraeliUci regoi divisio, 140. FinK 

Ister, Hbro de iEgypttorum colonia, delndequa) namt, 
159. De libro certaminum proprietale, de Arislotele Cy^. 
renaeo qu« narret, 192. 

Jslhmia panegyris, 10. Instltuta, 145. 
ltallca historia Pylbodis Samii, 144. Italica elMjlosia, 

velleta, 88. fulica) raeosa) displicent Plaloul̂ .65. lulka., 
pbilosopbla, Pytbagoreorum, li9. 

Ilaoi Samniils invenlam, 152. 
Illiacesius sencx, Ulysses, 25. 
Ilbomala) Jovi sacrlflclum, 12. 

J 
Jacob humi cubare non dedignatoe, 80. Israel dictus. 

idest videtu Dewn, 158. Cur, 122κ Jacobl progeolcs 
274. 

Jacota Del, 51. 
Jaaon Cereris amaslos, 10. Rectius Jasion, Diodoro, 

Ovidio, allis. Jasonls expedUio, 159. 
Jebo propheia, 141. 
Jejooium quld sit, et quid signiflcet, 282, 545. Qualfe 

reqoiratur a Dee, 122. Jeiunli dies^ai» et quas enigma 
lica eorom slgnlficaUo, 316. 

Jeremi» paler qtd, et qaando fpee prophetanl, 142. 
Dlem orto ŝul cur cxsecratus, 201. Veslitu quo usus, 88., 
De Deo, 25. 

Jerobeara Israel rax 1 in Samaria, 149. 
Jestn Nave, Jesu ChrisU typas, 25, 49. Quibus tempo-. 

rtbus florait, 154 
Jeeas Josedekl ftlius, sacerdotom princepa, 145. 
Jesus, «lernus Dci Filias, uuus el summus humaqi gc-

neris 5aceido»r 33. FJllus ac Vorbura Dei, psedagogus no-
ster, 58, 47- Cur baplizatus, 339. RedcropUone opos ha-
buit el ipse, 358. Conlinenlia et pnriiatc quaala ftnTil 
prawiitns, 195. Tanquam ab dkliia,111. 

Joaba^ Boroso v c r i t a l i s t c s ' i i n i i n i i i m i K T l u b c t , 
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ioakim, Moysee infons. 148. 
Joakim, rex Jud», 142. 
Joannes ad salutem invUat suis eoncloiribus, 5,4. Pro-

fthelia ejus seu doctrina quid a superloribus diflerat, 245. 
Vestitus et Yictos qul, 88, 64. 

Joaones apostolus antichristos multos sno tempore 
toisse ait, 191. Epistola sua falsos gnosticos ut coarguat, 
191* ίη majori Epistola peccatorum differentlam auam (a-
ciat, 167. JoaoDis Apocalypsis de xxiv ibrouis aniversalts 
judicii qu® scrihit, $85. Narralio de Joanne apostolo, 516. 

Job voluntati Dei se «quo animo submiUU, 317. Quam 
tnodefelos, 221. Conlinentiae fideique exemplum, 206. 
Epiphooema ejus post liberationem e malisdiulurciis, 232. 

Joca morata, 74. 
Joei quando propbetavit, 141. Locus ejus de Spiritus 

teffuslone, 252. 
Jouaa quando prophetavit, 141,142. Locus ejus, 261. 
Jonalhan rex JudtB, 141. 
Josabaa? pietas, 141. 
Josephus muliebres dolos efiugit, 108. Josephi pallio 

hudati allegoria, 512. Α flralribus in cisteruam dejecii al-
legoria, 244. 

Josephus (Fl.) Judalca hlstori© chronologiaih quam 
perlexat, 147. 

Josias rex Juds, 141. 
Juda quid signiflcet, 123. Juda apostoli locus, 103,185. 

Judas prodilor* ungneoti allegoria sigoiiicatus, 76. 
Judaei ex iEgypio quando egressi, 138. Ex d£gyplo 

fexeuntes, cnr praidam opimam el jEgyptlis secom aspor-
tarint, 149. RuminaDtiutn species qu«, 325. Zelo aguutur 
sed absque agnitione veri, 163. Cbristi adventu cur primi 
oranium cobonesLali, 345. Coovertendi ex lis qu» nou 
creduDt,154. Ε Veteri Testamento in Novumut ioserantur, 
285. Judaea confeuionem sigrrfQcat, 524. Judalca historia 
FkJosephi, 147. De Judaeorum regibus liber Demeirli, 
146. Judaica tragcediae, 149. Judaica pbilosophia veiusllor 
Graeca, 152. Judaico more Deom coli veiat Petrus, 270. 
Judalsmus quoque eeclas multas habnit, 320. 

Judicum Israells brevis chronologia, 140. Judlces uoi-
Versalis judicil, eorumque throni xxiv, 285. Judicabunt 
mondum saucti, 518. Judicium defunclorum apud Jnferos 
poetaa quoque decantarunt, 258. Judtcium Dei rectum, 
ejusque epectes, 518. Judicia dirigere quo sensu dictum a 
Balomone, 156. Judicio mullitudiols noa standum, .257. 
Judlcialls scientia qu«,151. 

Judith quanto erga civessuos studio instincta, 225. 
Jugum transgredi Pyihafforasquid vetuerit, 170,259. 
Julti Cassiani locus ex Tibro de coutinentia seu coell-

batu, 199. Julius Nepos, vates, 144. 
Jumentis similes fleri qui dlcantnr, 201, 205. Jomen* 

tutn palaos. etiam inlmici, ut tractandum, 171,172. 
JanonisCHbKroniasimularram, 15. SamiaBsimulacram> 

15. Juno Zygiaseu Jugalis, ab Hercule vulnerata,10. Juno 
fictilia, Halcyone, 16. 

Jupiter videt regitque omnia, 253. Omnta est. 257. Lu-
aum qualem ludat Heraclito, 40. Cum Junone tn iElbio» 
piam ex iEeypto quotanois peregrinatur, 551. Figmeoto 
Gererem deludit, et Proserplnara flliam, dracoois specie, 
pollult incestus. 5. Draconis, cycni et aquil» specie in-
dota, moecbus, i l . Stupris infinitus, 9. Sarpedonem de-
flet, 16. Α Lycaone deceptos in convjvio, 11. Jevi laneum 
amiculum pro Weo dat Dionysius, 15. Jupiter λγβφΐρ*» 
SpartaB, 11. JupUer ρα«ι*6ς, &νΐος, Ufcn»;, |«ΛΙχιος> **ν«φύος, 
fcfoteoiceiei, falso, 11. Jovis Apomyli sacra, 11. Jovls Calvi, 
ei Jovis Ultoris sacra, 11. Jovi IthomataB 500 Laconas 
Immolat Aristomeues, 12. Jovis a?gis seu scatom, 178. 
Simulacrum xv cubilorum ex auro, 15. Sepulefum, 11. 
Joves duos facil Xenocrates, superum et ioferum, 257. 
Jores tres, 8. Jupifer fictitius, 16. 

Jurare quid, 509. Juramentum qold, 509. Jurameoto 
abstineodum, 110, 254. In juramento quatem se gnostt-
cus gerere debeat, 509. Juramenlum eieganti sopbismate 
praeslitum, 192. 

Jastitia bonum qaomodo sil et dicatur, 50. Quadrata 
est, 282.Virtus perfecU, SOi.Duplex, 5t7.Vera,ad discri-
meo fucat», 156. Vera qua3? 251. Perfecla qua?, 220. Do-
losa qu«, 170. Carpocratiaoa qna?; 184. Justitta? porla,Cbri- • 
Mos, 274. 

Jnstum etiam bonum est, 49. Juslus qai, 218. In omni-
bus qui, 228. Deo qui, 58. Maximis exposilus malis, 556. 
Kliam in calamilalibus beatus, 212. Jostl qoidara lam ex 
teihnicis quam Judaais, eiiam aole Iegem, 165. Jusloeqoo-
toodo pbilosophia Grsecos oUm fecerit, 157. Justi veleres 
vitam qualem egerint, 178. Justificatum esse ln nomiue 
t>omlni, quid, 519. 

Juveoculas oubere vult Paulns, 199. Juvenes loqui nt 
i?ebeant, 75. Juveoilis aetas, Dei auctorilate fulta, non 
kqjirieiida) 40» 

Labils honorare etoacularl, 76. 
Labor el diligenUa impeodenda graviutn reTnm tndap-

lioni, 155. Labore pararl dooa sua vult Deus, 236. Labo-
rura requiem dii hominibua ordinarunl diebus fieslis, 186L 

Labronii calices, 69. 
LabyHnthiartifltium, 351. % 
Lac e saHgaiDe oritur, 44, 45. Sanguted tenains ac 

dulcius, 44. iEstate parcius qoam v*re et aulumno, 45. 
47. Potum IIOQ acesctt, si allquid aqu» i l l i eopereorbea-
tur, 47. Vino dalci misluro, 47. Ex lacle peccairicuoi, be-
eliol» ultrices, 549. Lacte vos potavi, quo senso dietoai 
a Paulo, 45. 258. Laclaotium et UctenLium ratbnem ha-
bet Deus, 172. 

Lacedsmonifi juventutem abebfietate avocabant tuipi 
ebriorum servorum exemplo, 102. Floreas aurataaqoe 
vestes solis mereiWcibusconcesserunt, 56. LacedaemoDio-
rum responsum de purpurad unguenlique dono, 77, 126. 
Lacaenarum puellarum veslilus, 88. Lacones tolefantes, 
215. 

Lacryroa) Saturni, Marci,244. Jovis, pluvia, 244. La 
crymse, allegorice poemtentiam sigDificanl, 76. 

Lachesis Parca, 255. 
I.stii se posse negat Socrates, etiamsl occidator, 216. 
Laetarf malis alienis nefas, 172. Letilia quid, 168. 
Lats juramento elusa, 192. 
Laitus in *>iv«u6* libris de Menelai in Pbocoiceii ad-

ventu quaa tradat, 140. 
Laius iraa fervore victos, 167. 

^Lamlttfllla Sibylla, 151. Lamia mereliix pro llinerra, 

Larain® ioscriptom nomen, mysUcam, 241. Lattina 
my5Uca, 558. 

Lampadee virginum ppadentom qaid slgoiflcent, 296. 
Lampis nauclerus, 225. 
Lan® ruse», religios», 502. 
Laodica Hyperbore® sepoicrom, 15. 
Lapis pto deo, 15. Lapides unctl adorantur, 302. Lapis, 

seu lapidea statua salis, ex. Loti uxore, allegorb, 29, 
167. Lapides musicalducU, 1. Ex lapidibus filii Abrab», 1 
Lapides pretiosos non esse cariusius quaerendos aut e-
spicieodos, 89. Y. Gemma. 

Lapfdicloa cujus iDTentam, 152. 
Lasciv® plctor» et fictur», 18. 
Lasthenia Arcadia, 224. 
Lasus Hermlonfensis dilbyrambi aoctot, 155. 
Lalonae lempora, 159 
Latro allegoricus, 541. 
Laodata cresclt, virtus, 57. Laodabilla phfloevphonai 

tantum perfecta, 57. 
Lauri lastralio io peste, 245. 
Lavacris an utendum, et qaomodo, 99. Lotio aele d-

bum, ante et somdum, 257. i.ur lotos puroque etmundo 
coltu ad sacra et preces litari voluerlnt antiqoi, 227. La-
yacto quo in primis opus sll, 203. Lavacruin- regeneratio-
nis, 224i Lavacrum noo liberat aolum, sed cogmtio, 545. 
Lavacfum cur dicatur adoplio Dostra, 41 

Lavinium conditum, 145. . 
Lazari parabola quid sfgnlficet, "268. ^ Jl ov. 
Le«na Attlc® wnstantta, 224. 
Leaoder deTbalete qa® tradat, 129. 
Eeandrios de Clearcbi sepulcro, 15. Fur, 267. 
Lectus, vehiculum mulare, scabeHum, a quibos bren-

ta, 152. Lecil sumptuoef, 80. Leclo stratoqoe simplici 
oontentas Cbristianns, 80. Ε lecto surgentes vesiigia 
corporls abolere Pythagoras cur voluerit, 239. Leclicarii 
miDistri, 98. 

Lecylhii arrosio ominosa, 502 
Legatio symbolica, 242. 
Legenda Scriptura, ul promissa ejus intelllgaiiliir, 112. 

Legere obiler ηυη eufficlt, 522. Legttre qui nescionl, 
andiant, 110. Lectio divina, et veri quaesitio, perpe-
tuaesse debet, 284. LecUo clara voce, pro exetdtio eet, 
104. 

Leges melicis num r̂ls modulata?̂ 135. Leges In paupe-
»rura gratiam laUe, 171. Legum epiiome, 50. Leges politi-
c« a Carpocratianls cor rejicianlur, 184. Leges primos 
qui tolerit, 155. Legum lalorea quanlo In bonor̂ apod 
barbaros fuerint, 150. Legum latdres Graci. leglbas suii 
exemplo Hoysis aucLoritatem astruxert, 152. Legum U-
tons offlcium, 152. Lex quid, 151. Regina oornlun, 151, 
158. Lumen vi», 154. P*dagogus immorigerorum puero-
rum, 58.Yetus gratia, ut EvanRelium .nova,49. Ab eod«ra rrofecta a quo Evan êlium, 198. Qaofsum a Deo data, 

Sl.Quid praestet, 152. HumaDissime pleraqo^ omnia 
eanxit, 170,171. Inique a quibosdam carpitur, 161, 177. 
Quam ioique ab bwreticis rejiciatur, 205. Yelut ab a!» 
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deo lata, toHitar a Talhmo. 196. Malorum causa lata est, 
Don bonorum, 203. T.ex et Verbum Ipse Servalor a Petro 
dlcltur, 154) 168,350. Lex sancta, praecepiaque booa et 
jusla, 52. Lex Christiana vere regia et animata, 158. Le-
gis summa, 112. Scopus, Christus, 165. Voluntas, Uipli-
citer nobis accipienda. 155. Interpres optimus, idem qui 
aucior ejus, Fiiius Dei, 152. Legem suaiu m eleclorum 
oovda instribit Deus, 31. Lex noo scripla, rex esl, 188. 
Lex animata, politicus et regius vir, 158. Lex anlmata 
Moyses erat, 151. 

Leo jEgyptiis quid significet, 242. 
Leo in jEgyptiacorum deorum historia, de Iside qu» 

Harrel, 159. 
Leonides, Alexandri psdagogus, 48 
Leoalei Lampsaceni uxor, 224. 
Leporis esu cur laterdictum Judaeis, el leporis qu» na-

lura, 81, 82. 
Lepra variis maculis ceu punctis distincta, 105. 
Lesbiorom sacra iraraania, 12. 
LdSchis Lesbii tempora, 141. 
Leucimus summura bonum quid slatoat, 179. 
Leucippus Milesius primordia rerum statuit vacuum et 

l̂eoam, 19. Autecessores et saccessures quos habueril, 

Leuco beros, 12. 
Leucophrynes moDumenUim, 15» 
Leuctrica pugna, 145. 
Levi, seu I.evis, extra martyriora morluus, 215. 
Levitffi soli in Sancta inirare pot. rant, 230. Levita, 

gnostici symholum, 2 Levitic® tribus sanclitas, 230. 
Symbolum, 278. Caeteris tribubus cur numero miuor, 196. 
Leviiici locus, 142. 

Llberorum procreatio, malfedicUo quibusdam hareti-
cis visa est, 201. De liberorum procrealione quae obser-
vanda Christiano, 81. Liberorum expositio, nefaria, 172. 

Libertas quid, 191. Vera quae, 182.188. 
Libidinis impetus qu» foveant, 107. Libido somoio ex-

satiata, 225. 
Libra el as in Romaois testamentis allegorica, 215. 
Libri, Hberlseu proles eorum qui scribunt. 116. Legeo-

tibus quid prastent, 347. Libri publici Valentino qui, 
272. Llber apocryphus, 188. Librorum tituli seu inscri-
ptioaes speaosae, 262. 

Licentia utendom quomodo, 62, 64. 
Ligne» columrue pro diis, 15. Llgrinm omne adorans, 

502. lignum iofructuosum allegorice euoachi, 200. 
Lilio gaudet Juno, 78. 
Llngua vegeta el valida, caHerls partibaa langaore pene 

collapsis, 120. Lingua Isal» prophets igni purgatur, 127. 
Libgus naoderari, plusquam temperare libidini, 2(2. Lin* 
gua3 clavis, 238. Linguam praemorsam io tyrannura ex-
spult Zeno, 215. Liogu» L X X V Euplioro, 146. Liagaa soa 
eeu loqaela.est etiam brulis aDhnalibus. 146. Linguacium 
fallacia3,125. 

Eintea Hebrsea et Cilicia, 88. 
Llnus quibus lemporibus vixerit, 139. 
Liparenses haleces, 61. 
Liiigari corara fidelibus pollus debel quam coram inQ-

dcltbus, 518. 
LUtere quibus invenlae, 132. Litter» iEgyptlis dicta 

qaatuor siraulacra, 242. Litlera? aenigmatice cur scriplse a 
Platone, 247. Pro lilteris symbola missa, 212. Litter® 
sacr» quantum prosiot, 25. Lilteraa qui nesctimt, aures 
docentibus praebeant, 110. 

Locuslis victitavit Joanoes, 64. De locmlia et melle 
agresti Ambros. lib. de Elia, cap. 5; sunt el apod Aga-
tharcbidem « 0 1 * 0 ^ « , pag. 57. 

Logica morbosa qu®, 125. 
Lot ab Abrahamo liberatus, 95. Turpls lapsus caosas 

cgas babuerit, 80. Loti uxor, Niobe, ejusque aliegoria, 

Lucas iu Evangelio de Christi nativitale, de Joannis 
pradicatione, deCbristibaptisrooqu® iradat, 147. lnActis 
aposLolorura de Pauli apud Alhenienses concioue quae 
referat, 251. 

Luceina imploram exstiDgaetar, allegoria, 250. V. L«-
chnu*. 

J.ucifer. Ante Luciferum genitus Cbristus, 557. 
Lucta pro exercitio qualis, 104. LucUe spiritaalis agni-

lio qnffidam etiam apud Platooem, 255. 
Lucius bealus qui, 209. 
Locua amcenoa, 326. 
Ludi Gbrtstianos andeceant,409. LososJovialis qui,40. 
Lumbi diis sacrificium, 504. 
J.umeu subilo illatura ia opaca Ioca, prima facle exter-

ret.518. 
Luna quas variationea admittat, et qulbus iode nomi-

nibus aopellelur, 291. Luoa quiDladecima pleno lucet 

orbe, 279. Lunaa amaslus Endymion, 10. In luifa que ap-
paretfacies, Sibylhe anima credita, 151. 

Lupercal Pani ab Evandro siructum, 159. 
Lupus pro deo, 11. Lupus ferns, allegoria, 205. Lupi 

ovina pelie aroicti, 2,125. 
LosciDia ei vocem et colorem mutat quotannis, 81. 

• Lostrareseaquasolili eliam Α2κ>ρΐϋ, 148. Lustratio-
nibus qu« adbibita, 505. Lustralio iopeste, 245. l.uslrale 
carraen, 243. 

Lulum Promeihei, bomo, 234. Loli more calcari, 254. 
Lux.Luci?generaiiopriiDa?,el lacisspiritualis foi:s,290. 
Luxus ia supelleclilibus et veslilu sque vilandus alque 

in cibo et polu, 69. 
Lycaou Arcas Jovem epulis declpit, 11. 
Lyceum, Peripateticorum gymuasium, 150. 
Lycbnos accendere quorum invenium, 152. Lychnus 

super caodclabro ponitur, non sub modio, 118. Lycbni 
exsllnciio in Carpocraleis «γά«ακ. 185· 

Lyco, Siralonis successor, 150. 
Lycnptapis .^exaWlia^iiplice scripta, 244. 
LycopdTiUBldpuni ΛΐιπιζΤΐ. 
Lyctiorum sacriQcia, 12. 
Lycurgus pro tulore rempublicara adrainislrat. 145. 

Lacedaeraoniis legea quando tulerit, 155, 1*41. Moysis 
exemplu legibus suis aucloritatem peperit, 152. In Ly-
curgi Politia qoid desiderarit Plalo, 151. 

Lycus Peripalelicos summum bonum quod slatuerit, 
179. 

Lydium ramentum anri. 105. Lydms lapis qui, 125. Ly-
dia3 barmoni® inveulor, 152. 

Lyncei lempora, 138. 
ί yra cvtharisire tantura utile aptumque inslrumentam, 

294. Belfi incenlivam apud Cretenses,71. Septem cbordls 
Inienta olim, 291. Ad lyram caDtatom scbolion, 72. Lyra 
mustca Iti aunulo slgnala, 1Ό6. Lyrici locus, 261. 

Lyslae locus ex Orphicis. ad imilationem Isocratis, 266. 
Lysidicit- verecundia, 223. 
LysipVi artes, 18. 

Μ 
Macaerae seu Macarise anit»osilas} 224. 
Macaris Musa?, 9. 
Maccabaica historia, 142. Maccabaicorum epitome, 254. 
Macedoncs tolcranles, 215. Ignem pro deo colunl, 19. 

Macedonicorum sacrorum rilus, 245. Macedonici imperil 
cbroDologia brevis, 145. 

Macellum. In macello quaa veneunt, absque percun-
ctatione emenda esse, utqoldam iniellexerint, 219. 

Macerls Sibylla, 144. 
Madiensri, seo Madlaoita?, 140. Madlanilarum malierum 

stratagema, 170. 
Maeoides Liparenses, 61. 
Maeoles piscis pro deo, 11. 
Magi, Persarurn philosophl, 151. Ignem pro deo co-

lunt, 19. Ε novastella quid collegerint, 545. Magi d*mo-
nas servilio suo obstriclos jaclant, 17. Grandinem mi~ 
Dantem abigont IncaoUlione et sacriflciis, 268. Miscenhir 
etiam cum consanguineis, 185. Abslinentla olantur et 
ipsi qoandoque, 194. Magorum regio, el montes Psane 
resuliantes in Perside, 268. 

Magislratus maximi a caelibe peli DOO polerant, 182. 
Magnanimilas quid, 170. 
Magnelis fllius Apollo, 8. Magnelom excidium, 144, 

Magnetis lapidls vis, 547. 
MaiaB AtlaDlldls Olius, 159. 
Malacbia? locus ab hsereiicis ma!e acceplus, 189. 
Malefica anlma diaboli, 285. 
Mali homines oinoea, autplerique omnes, 129. Malum 

In homine an insit inexsistentia, 189. Mali causa prwben-
da nullf. 216. Malorum aversio precatiouls species quse-
dam, 306. Malorum poenas post lianc \ltara crediiieruut 
eliam elhuicorum saniores, 211. 

Malleus el IgDis verbis Dei, 57. 
Mamin® in gravida fetum, alias roarem spedant, 44. 
Mamonas scu Mammonas quld, 208. Mammonab servire 

qold, 315. 
Hanasses rex Judae, 141. 
Mancipalio symbolam, 245. 
Mangontca lenocinia, 97. 
Manna, coelestis cibus, 45. Et cibus angelicus, et pri-

mum Qutrlcis lac, 45. Manna3 mensura, allegorice inler-
pretata, 164. 

Manslones vari«/pro credentiumdigDftate, 284.Esdem 
in utroque Testamenlo promittuntur, 160. 

Mantinensia rapa delicata, 61. 
Mauto vales, 144. 
Manubis deo suspensa3,151. 
Maaus ungiientis medicatis sa!ubriter iounguntur, 77» 
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Maaam ignl exurit PosihumusRomanus, 213. Maims viro-
rum, dilant, 195. Manus suas supra populum immorige-
rom et contnraacem fruslra expandit Deus, 465. Manlbus 
in coelum elalis erectoque capite precari, 506. Manibus 
puris in coelwn exlensis commuiiem deum invocat iEacus, 
267. Manuum impositioadversus peccalum, 185. Maoaam 
impositione beaedicitur Dube&tibus, 106. Manuum ttnpo-
•ittoni dausula qu» addita, 338. · 

Marcio Porticos, unus ex bxeresi, 185, 187. 
Ingratus erga optficem seu Grealorem, 214. Creatiooein 
raalam esse sensit, 211. De ualura hominis ut seoserit el 
a coojugio cur abstioeri volaerlt, 185. Platonis mentem 
sinlstre interprelaiue, 186. De eleclfone ul seiiserit. 235. 
Α Scriptura confutatur, 162. Quibus temporibus vixerit, 
525. Matciunit» Mallhi» opinionem jacUnt, 325. 

Mardochsei liber, 142. 
Mare, terrae pars, 269 Allegorice mundus, 244. 
MargariUe gemm» ortus magniludo, pretium, allegoria 

item myslica, 89. In margaritis mullis nnio. 119. Margari-
las ρ »rcis objicere, 128. A , / f j . 

Margile (t»x) Horaerico locus, xtx. ' r 

Maria Chrislom peperit quidem , sed post parlum 
lataen vlrgo lnveota est, ejusque virgtDitatis allegoria, 
521. 

Maritl veri ofildwn qaoj In excessa conjtigis, 315. 
Marfi Romani sacriQcium, 12. 
Marpissa Apoltlnls concublna, 9. 
Ilars onde dlcUis, et pro deo cnr habilus, 19. An deus, 

29. Vulneratus a Dioraede, 10. De .Marle varianL poetai, 
8. Martis sacra, 8. Martis simulacrum olim hasla seu 
qairis apad Romanos, 15. Mars ferrum, allegoria ,510. 

Marsupium babere retantar aposloli, allegoria, 101. * 
Marsyw ioventa, 152. 1 

Martyram scaturigo qaotldiana Clemenlis lemporibus, 
178. Nonnulli pene temerarii, alil sedatfores, 513. Cura 
Deo caslfgentur, 218.1/emariyribusquae dicat divina Sa-
pienlia, 221. 

Marlyriiiro qoid9 206, 216, 221. Cur T I U U ^ seu con-
summatk) dicalur, 296. Vulgo cur relorniideiur, 211. Ε 
eincero amore profidstftur, 211. Voluptatem quam sibi 
propositam babeat, 207. In qaacunque circumstantia et 
ViUB statu InvenUor, 207. In omncs ai-Mones cadil, dum 
reipea teetiflcalur quod credit, 210. Duplex, 216. Yerum 
quod, 216. Yerum haerellcis quod, 206. Veri cbaracier 
aca not* qa», 206. Gnosticum marlyrium quod, 205, 206. 
Martyris gnostid sommaria descrlplio, 219. De martyrio 
qu»Domtaus ipse dlxerit,215. 

Mas allegorice irs impelus sru irarum fervor, 200. Ma-
scula ValentlDianfis quae, 557. Masculum et femtnam fecit 
eos, quomodo interprelali Yalentinlani, 537. Masculos in-
lantee in prolUieiitem abjici jubet Pharao, 148,149. 

Mastichen mandeotee, 95,108. 
Mater mea iu peccatis meconcepU; eliam ad Evam 

ipsam extcndilur, 201. Mater allegorice quld, 206. Alle-
gorlce quld io Deralogo, 292. Matres qu» fetum vel ab-
ortu elidunt, vel nalum exponunt, quas puenas luan1,348, 
549. Matris deorum orgia, 7. Α quo inslitula, 5. 

Materlam rudem ot incondiLam unde reruin principlum 
etotaeiint philusophi, 252. 

Malhematicis iu^n dicla slella, 69. 
Matronarum corniptela mulliplex, 98. Matrooasgenero-

nm descriplio, 187. Malron» pulcbr» pudicaque memo-
rabile responsum, 88. 

Matlba?us aposlulns vicla quo osus, 64. Extra marty-
rium morluus, 215. Evangelium ejue cbronologiam quain 
tradat, 147. 

Matibia? publicanl conversio, 209. Ad aposlolatura cur 
ascitua, 283. Carne abutf qiio sensu pr«ceperit,187. Locus 
ejos e Tradilionum libro, 163, 318. Maltbiae opfnioneni 
jaclant Valentiniani, Blardonit» et Basilidiaui, 325. 

MauHolia seu Mausnlea, 14. 
Medea iriefervore vicla, 167, 535. Invenlum ejua, 132. 
Medica bella, id est Persica, 12. 
Medid et mediclna ln prelio habenda, 77. Medici libri 

Agypltorum, 269 Medlcma, seu ars modica qufd, 36. î e-
eta» et ipsa diversas habuit, 320. Λ quo iDveiila. 132. 

Medietates, seo media, ecilicet inler bonum ct malum, 
251.flaj medio eonunero, eorum nempe qiii iu meo no-
uiine congregati eronl, quoroodo accipicndum, 195. 

Medltationes gnoslfc«, 317. 
Megado et Μusa, 9. 
Megarenees nec lertli nec qiiarti, nec etiam daodeclmi, 

m. Megaiica Dieuchfd®, 141. 
Megaslhenes Indicorum lib. iu barbaricara pbilosopbiam 

inuq «iorem oetendit, 152. 
Mel ditlcedine mordaci .«ilutare cs(, 5i8. Dilem gî ntl, 

58. Mcllis rubcmismisUo. 213 Mcllc aclai*,*j flucus rc«io, 

s\ I5U6 
45. Melle dulcius, 47. 

Melampodis iasUtutuna. 5. Melampus uodc sua hamc-
rit, 551. 

Melancomas tyranous, 150. 
Meoalippe Neptuui coocubina, 9. MenaMppidis medin 

locas, 257. 
Melchi dictus Moyses, 148. 
Helcblsedec allegorice, 251 el 158 
Meleaagor» furalus Gorgias, 267. 
Melice poemata legesqae primus excud1lTerpaDdery13.>. 
Hellcerla) funeralia, 10,145. 
Melil bsdidelfcali, 61. 
Melitaei catuli in deliciis, 99. 
Memoriad polius Inflgeoda quam scriplis conalgna»li 

secrela philosopbiae, 247. 
Memphis iEfyptise coodilor, 139. Memphidi â jaceales 

losole, 551. Mempbitarum deus Apis, 11. 
Μenander Pergamenus de Menelai fn Pbcenieen adyes-

tu qua) tradidlt, 140. 
Menaodri comlci loca, 22,181,233, 260, 303, 504. Lo-

cos e Delsidsinone, 502. Locus ex π·Λ«·μ*«« seu Vennm-
libu*, 264. Locus ex Rhupizomena, 57. Loca ex aliis mu-
luata, 265, 264,265. Locus e propbeU, 258. Seoieolij de 
Deo reprebensa, 20. 

Mendadi natura, 510. Cognata vitia qo», 165. Qoas li-
dta, 510. 

Mendells iEgyplii οραβ, 551. Meodesium τίηοηι, 68. 
Hetideslis deos hircus, 11. 

Menecrates medicus Jupiter, 16. 
Menelaus post Trojam caplam inPha?niceo delalus, 

140,141. MullerosiUtis ootatur a tragids, 175. 
Menesthei aonas ultimus, 139. 
Meoeetralas Metrodoro famlliaris, 260. 
Menexena dialectica, 224. 
Mensvidet, mensaudit, 159. Animae rivulua qnidam 

portionis divioa?, secuoduro Platonem, 252. 
Hensa) Aaronteae situs et mysiica signiQcatio, 240, 279. 
Mensura? dbi ccelestis, allegorice interpretaia?, 164. 

- Merces laborl ac merito apud Deom parata, 209. Mer-
cenario merces eodem die reddenda, 171. Mercenarii qui 
tlicantur, 208. 

Mercuril orlus et tempora, 159. Mercurius animaram 
deducior, 551. Mercurius άρκτος, αν4κΐ̂ «, τ«^ύ·, 28. Mer-
curil plures, 8. Mercurius jEgyptfns ex vale deus, 144. 
Mercurli apud iEgyplios librl, \09. Memiiius fietilius \ 
Nicagoras, 16. Mercuriales slatuas ad Aldbiadls fbnnaDi 
eflQcUe, 16. Mercurii die», 316 

Meretrlces ki tecto prostantes, 109, 287. Meretrit 
elegaotf judicissententia elasa, 225. Merelrids merces in 
sacra aon inferenda, 118. Meretrice natas a sacristcdr-
sia? arcetur, 7. 

Merita prolixe compensat Deos, 209. 
Meriiorium et puerorum etmulienim,nrosUbiila impo-

dira, 97. 
Meropis Inventom, 15. 
Merula et colorem et voeem mutai, 81. 
Messoria lex, 171,175. 
Metalla scraUri, 547. Melalla aori a quo loventa, 152. 

Mclallium unguentum, 76. 
Metapboricis locutionibas Scriptnra cur nUlur, 287. 
Melapbysica Arlstoieli didlitr^ ΐ α λ ^ » . 155. 
Metapontioa philesophia Pvibaffone, 129. 
Meteororam revelatlo uode ad hominee pervenerit, 

255. 
Melrodoras Chlus antecessores et successores quos ha-

buil in Elealica professlonft, 150. Primordla reram su-
tuit vacttum el pleouin, 19. Eplcurum prcceptorem Ja-
cUl, 275. Locus ejus, 179, 261. 

Metus quid,59,161. lolqoe a qiiibusdam reprehendiior, 
161. UUHs homiiiibus ae salularis, 51. Fldei comes, 16ii. 
161. Dilectionis initiam, 165. Α roalo absterret, 281 η 
517. Cicarat quos TerbDm non capit, 162. Nasdtur e per -
calo, 205. Duplex, 55. 165, 546. Metus Dci qaid, 15.%. 
Aspellil peccata*, 51. Metum boniUli sa« admiscel Deus, 
545. Timori sacrilicant Rnmani, 11. 

Meom et luum per legee Invecla, 184. 
Micba3as MoraeUiiles quaudo prupbetavit, 111. Hicba?a* 

locua, 252. 
Mlda dilior, proverbium, 100. Mida? sacra, 5. 
HUesli ut luatraU, 245. Milesia smaragdos, 89. Yellera, 

88. 
Milltes qaoque aaro se ornare coppeniot, ot fpmiRjp, 

90. Milllaris rei pra?ludlum veuatio, 149. Mllitia Christii-
na seu spirilualis, 52, 160. \ 

MilUadls stratagema, 150. 
Milvii csus cur vetilus, 544. 
Min.-e p<pna3que quorsuiri propi»sil.T, 105. Salutares. 51. 
Miacrva Llyssi pra?!uccl, 10. Allicam sub procibci 
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aertare dcbuil, 260. Tibia* cur abjecerit, 68. Vulnerata, 
10. Lamise postpooitur a Demetrio, 16. Seu Minerva? Po-
iiadis Urbicae templum, 13. Simulacnim, 13. Mioerva; sl-
mulacrum sub dio ciir iEgypliia, 239. Minerv» quinque,8. 

Mioisterio an ulendura numeroso, 98. Ministri Ecdesiae 
qase reportaturl premia, 283. 

Mlnos qoibus temporibus regnarit, et qu»*invenerit, 
153,138. Moysis exemplo leglbus suis auctoritalem pe-
perit, 152,158. In Minois Politia quid desiderarit Plato, 
151. 

Minotatmis caesas, 145. 
Miracull prawligiatores. 513. Mirari res, inillum verita-

ITS. 165. 
Mtsael, Ananias et Azarias martyrio clareot, 142. 
Miseratio seo misericordia quld, 168, Misericordia par-

iler et ira cum Deo, 52. Mtsericordia Domint snper om-
nem carnem, 54. Misericordia Chrisliana quid diUeral a 
phitosnphica, 209. 

Miles seu lencs qui, 209. 
Milbridates Baccbus, 16. 
Moeraosynes et Jovis filiae, 9. 
Mnesipbllus Solonis aeroulus, 150. 
Modus nbiqoe observandus, 101. 
Momempbis yEgypll urbs, 551. 
Moniml mirabilium congeries, 12. 
Monogamia »'ur introducfa et cor velUa polygamia, 

108. Qoo argutnento stabiliatur, 197. Monogamia» lex, 

Hons consRos varfis arboribus, 526. Mons omni florom 
grnere constralus, 551. Mons triplex Peeane resultaus, 
265. Mons Dei, Ecclesla, 55, 285, 511. Moutes a proximis 
snis transferre quid, 516. 
^Mopsus vates, 151. Mopsl divinatio a qoo composita, 

Morbi caasa qoa3 ex Antiphanis medicl sentealia, 60. 
Morbi metuendi non exlernt, sed internt, peccala, 545. 

Mores et ingenia vultu, incessu, Teslituque se pro-
dunt, 97. Mores bonl corrumpuntur malorum commer-
cio, 75. 

Mors qutd, 265. Quandiu regnatura sit, 191. Ortui 

Eraefertor a qnibusdam, 185. Vulgi judtcio vlolenta, ad 
ealam vitam aditus est, 211, 214. Inmortem incurrerc 

non est mariyrium, 206. Mortis meditallo quid prosit, 
205. Mors stratageraale quo a Cbristo devicta, 512. Mors 
rationalis seu spiritualis qu», 515. Mors, allegorice igno-
rantia, 161. 

Mortui a Cbristo suscilati mortui dcnuo, 555. Mortui 
coronarf sOlill, 78. Morluls alligati vivi, alii cum iisdem 
sepoltf, 5. Morluos tangere cl accederc cur velili l.e-
vitnp, 230. Mortoi mortuos sepeliant, auo scnsu dictum, 
187. Mortnos suos sepetlre, allegoria; 110. Mortuum esse 
logi, aHegoria, 197, 198. Morlui spirituallier qui, 245. 
Morienlium viae duae celebratae a poetis quoqne, 258. 

Morychi Bacchi simolacrum, 14. 
Moscbionis comfci locus ex Bacchylide petitus, 264. 
Moy iEgypUis aqvui, et cur lode dlctus Moyses, 148. 
Moyses quibas temporibus floruerll, 138. MultisGrseco-

rum dlisantlqaior, 139. BacchoqnantovetusLior,159. Vetu-
stiorquara qoi primi oronlum hominum natl a Graecis perhi-
bentur, 159. Trlbns appellalus nominibus, 148. Deumfidel 
instinciuaulicisboooribus pralullt, 22l.DeDeoqustradi-
derit, 25. Muneribus quibus functus, et quorum mtmerum 
exemplaradposteros transmiserit, ctiam Grsecos,U9. Fa-
rieisplendoremunde contraieri1,223, 283.Quam modera-
tuscthumiliafuerit,221. Quantaerga populumsuumcharf-
tate affectesfuerit, 223. Jejunlam xLdierumper Dei graliam 
ttilit, 193. De Movsis tbcologi et propheue orlu ac vita 
brevis narratio, 148. Ejus vila et actiones in quibns con-
sliteriDt, 151. Virtules et ornamenta, 158. In tenebroeam 
caliginem Introilus ejus quld signiflcet, 250. Hoyses a 
Graecis uescientibus colitur Ια Platone caeterisque legum 
laloribui, 152. Α Moyse ad'Gracos derivata videntur om-
nia veri politlcl munia, 158. Moyses AUicizaus, Plato, 
118. 

Mosaica disciplina in quibus constllerlt, 151. Pbiloso-
pbia ejus quadriparlita, 155. Successorum ejos cbronolo-
gia, 159. 

Motus qnotuplex, el quorura sit, 175. 
Mugiles Sclatbii delicau, 61. 
Mulier, genis glabra, capillllio spontaneo comala, 96. 

Viro adjutrix a Deo daU, 225. Gapul ejus vir, 215. Sexui 
ejus propria quae, qua? cnm vlris communia, 215. Virlus 
eadem quaB viri, 57. Offichim, 224,225. OIHcia, ex Paulo, 
211. Excrdtia, 104. Ornatua, 91,107. Decorum 1n convi-
viis, 68. Tecla? esse debent etiam in convlrlfe, 74. Pra> 
sertini in Ecclesia, 110. Nulla parte nuda3, imo cl capile 
velalac esae debent, 88. Poteslatem eas in capitc ferre 
quo mysterlo voliierit Paulus, 510. Mulicbns virtulis 

exempta, ex ulraque bisloria, 225. Mulieres p1era?qtio 
molliiiem afleciant, 107. Α comicls graviter taxata?, 95. 
Muliebrcs illecebra?, 107. Muliebri stratagemate victus 
Israel, 170. Mulieris impudenlis descriplio, 108. Α rou-
lierum aspeclu averlendi oculi, 111. Mulierem videos ad 
concupiscenduDi, roatbalur, 200. Mulierem Uogi vetat 
Plato , nlsi prnpriaro, 85. Mulieres Indorum a quibus 
abslioeant, 194. Multeres coniniunes esse quoraodo voloe-
rit Plalo, 185. Communes esse vult Garpocrates, 183. Mu-
lieri quolo die a viri concubitu in Cerecis fanum iolrare 
licitom, 224. Mulieres sacraa, Germanorura pblloeopbi, 
151. Mulier in virum trausformnrl quomodo dicta Valen-
tinianis, 557. Mulier superaa, 542. Mulier mala, allego-
rfce quibusdam Grsecorum philosopbia, 122. Mulier seu 
femina, allegorire cupidilas in Scripluris, 194. 

Muiidalio quid, 227. 
Mnndus el Cttlum indiflerenler a Platone ponuntor pro 

eodem, 250. Pro deo babttus, 19,20. Ortum seu rreatum 
esse agnoverunt eliam saniores pbilosopbi, 255. Uous 
ease visus etiara Platoni, 250. Duplex aelernus, et corru-
pllbilis, 255. Sensibilis et inlelliffibilis, 255. Reclores 
ejus duo quibusdam philoeophis, 255. Anima, summns 
uuiversl reclor ac paler Deus, 20. Mundus mlnor homo, 2. 
Mundanarum rpmro usum damnavit Marcio, Inique, 187. 
Hundanl qui, 165. 

Mura?na3 Sicolae, 60. Muraoae ornalus mulicbris, 90. 
MUSJB quaa fueriut, et unde dicta?, 9. Quid conferanl, 

124. Lucrum olim DOD spectabarit, 257. Sirenibus suavio-
res esse vult Pythagoras, 127. Musarum coroua, rosa» ex 
Pieria, 78. Mosarum alumna Slbylla, 151. 

Massl lempora,159. Α Musa?o mutualus Homerus, 265. 
Hesiodus, 267. MUS^RO librum De thc&protis suiTu-
ratus Euffamon Cyren., 266. Musa?! oracula, dicnntur esso 
Onomacrul, 144. Musa?! discipulus Orpbeus, 143. 

Muscis bos mactatur, 11. 
Museura divi consecrali, 181. 
Musica modulamina el Inslrumenla qiue, a quibus in-

venta, 152. Musica inalrumenla qua?, quibus pnpulis in 
bello usitata, 71. Musica cur atlingenda,et quomodo, 280. 
Musica incondila, 71. Musicai profaiiaj sacra?quo discri-
roen, 1. Christiaua qua?, 71. Musica? exempla David nobls 
eupneditat, 279. 

Myconuna non /oci/adproverbium, 154. 
Myia phllosopba elpoeiria, 221. 
Myrmldonis ortus, 11. 
Myrsilus Lesbius de Musis, 9. 
Myrsinum unguenlum, 79. Hyrto silvestri Dlaaa gan-

det, 78. 
Hyso Chenensis e septera saplentibus, 129. 
Myslax londendus polins quam meiilum aut gcna?, 106. 
M' sta3 minl mystenorum inlerpreles, 148. Sacrificio-

rum rationes Pt causas enarrant, 175. Cogniliunem suaoi 
unde hanserint, 123. Gor suum edere quid vetent, 259. 

Mysteria elhnica a quibus el quomudo condita, 245. 
Mysllce traduntor, 119. Mysteriorum praeludia lualralio, 
inde Mysteria magna inilialw parvts , provcrbium, 
204. Mysteria sont etfara mysteriorum preludia, 110. 
Mystena lngiibrla et funebria, 16. Myslertorum prefano-
rum symbola, 5, 6. Myaleria quibnscum apud iEgyplios 
communicata, 212. Ob raysteria evnlgala aceusaius 
iCschylus, 166. Mystcrium suum sibi et liliis domus euan 
reservat dominus, 217. Mysierium de Chrislo cur vela-
tum a propbetis, 287. Supcriorlbus saecuiis ignolum, 
Paalo patefactum, 216. In mysteriis loquitur sapientla, 
128. Mysteria divina qui ab unigenito Dei Filio didicic, 
Impius esse non potest, 297. 

Myslica naturs orgia peragere, 84. Mystica ^gyplio* 
rum philosophia, 130. Myslice velata malla in,ulraque 
Iheologia et caeteris disciplinis, 237. 

Myuntis Attici casus, 4. 
Ν 

Nabla qoorom inventum, 152. 
Nabucbodonosorfs expeditlo, 142. 
Nabum quando prophetavit, 142. ^ 
Naid, allegorice quW, 165. 
Narcissus ipse sui amore Incensas, 94. Narcissus, raa-

gnorum deura coronamenlum, 78. Narcissini unguenli 
vis, 79. 

Nardus imgaentis nobiliiata, 76. 
Nasci bomlnem, cur malum esse cum alil senscrint 

ethnici, tum Marciooil» haretici, 185,186. Nalalis divi 
consecrali solemniter celebralur, 181. Ortas diem cor 
exsecrati nonnulli, 201. Ortus hominis aa e decepUone 
eerpenlis cooslel, 200. 

Natbanis prophetse tempora, 140. 
Nalura raagistra, lcgilimos lemporum articulos docet, 

84. Naturas conrenlenler ul viv.imvs, 84. Nulurani adulle* 
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raot qui meritorfa prostibola permiUont. 97. Naturara 
Stoici deumYocan?,174. Naturalia hominibus quesunt, 
liriitus non WllH, sed lempori et modo astrloglt, 72. 

Nausicaa Homerf, 224. 
Nausiphanes Pyrrhonis dlsdpulus, Epicori pneceplor, 

130. Sumraum bonum quod statuerit, 179 
Nnusithous Philippi psedagogus, 48. 
Navem compingere et navigare, primus qul docuerit, 

152. Navis cursus ad astrum dirigitur, 277. Naviscoelura 
secundo vento petens, ia annulo signata, 106. Navigium 
jEgyptium quid significet, 242. Navigare in terra cur ve~ 
toerit Pyihagoras, 259. 

Nazaratus Assyrlus, 151. 
Nealcisfllfa Alexandra, 224. 

• Neanthes Cvzicus deMaeedonlis sacerdolibus qoae tra-
dat, 245. De Pylbagora quae iradat, 129. 

Nearchus tyrannus, 21.r». 
Nechao rex jEgypli, 142. 
Nechephres jEgypli rex, 149. 
Negalioni satis est addere vere, absque juraraento, 309. 

Negare Gbristum quidsit, 215. Se Ipsum negare est, 210. 
Negllgeniia malos facit qui booi sunl natura, 125. 
Nenemias Hierosolymam instaurat, 142. 
Neraea panegyrfs, 10. 
Neptunus unde dictus, el pro deo cur habitus, 19. Me« 

dlcus, 9. Laomedooli serYiit, 10. Nepiuni slupra, 9. Ne-
pluni et Amphilritae simulacra ix cabilorum, 14. 

Nereidis amasius iEacus, 10. 
Nicagoras Zelites Mercurius, 16. 
Nicander, Sparl» rsx,141. 
Hicandrl poetae Venus M&Uriaixot,!!; pur<ft|,16. 
Nicanor Cyprius, sapiens, 7. 
Nicias Caryslius vates, 144. 
Niciae oratoris locus ex oratione ad Lyslam pro deoosi-

to, 265. 
Nicotai dictam et faclum sinlstre a quibus expUcalum. 

177, 187. 
Nicostrati comlci locus, 90. 
Nidore deos suos quam slollde bonorarint Grsed, 504. 
Niobe, uxor Loli, 29. 
Nobilitas seu geDerosttas vera qu«, 106. Christiana 

qu«, 173. Veram quid deceat, 188. Nobilftate sua male 
abutunlur gnonici fictiiii, 188. Nobilitas el HberUs flcti-
Uorum gnoslicorum a Paulo ut coarguatur, 197. 

Noctu cur fieri solitaa sacrorum casremonf® 227. No-
cturnus dies Platoni qul, 256, 260. Nox nocli cognilionem 
awuuUiat, quid signiflcet, 247. 
\ Noei ebrietas exemplo nobis propoatla, 69. 
Nomadibus barbapis equl et vehiculura et domiciliara 

«t viclum prastant, 98. 
Ifomina notae rerum, 551. Nomioa rebae imposuisse, 

qnanti a Pytbagora sestfmatum, 548. Nominum diversa 
Mgniflcanttum vis accurale in Scriptnris pensicalanda, 
348. Noralnlbus seu vocabnlis pugnautes sophist», 161. 
Nomen supra omnia nomina evectum, 540. Nomeu bea-
lum, id est nomea Domini Jesu, 291. Nomen lamin® in-
scriplum, mystice. 241. Nomen Del in vanum usarpare 
qaid, 290. 

Nomius Apollo, 8. 
Nomos in choro et citbara priraas qal cednerit, 155. 
Norid et Norepes qtii populus, elquid inveuerlnt, 152. 
Nosce le ipsum, unde desumptum, 168. Nosse plus est 

quam credere, 285. 
Nothl, niii perditionis, 27. 
Nova faclt Deus Verbum, 157. Novos esse oportet qui 

novo parlidparunt Verbo Christo, 54. NoviLis, Dei aucto-
rltate fulta, non rejidenda, 49. 

Novilunii observalio apud barbaros, 151. 
Novimeslres parlus quol dlebus formenlur, 278. 
tiudus veni, nudus revertar qao sensu dictum, 250. Nu-

di degunt apud Iodos ©t σιχ«Λ et «t »»μναι, 194. Nudare cor-
poris partem aliquam mulieres baud decel, 69. 

Nuina, rex pop-ili Rumani, philosophiam soam unde 
hauserit, 131. Fidei Padsque templum primus staluit, 

Numenius Pythagoreus de Plalone, 148. 
Numerus malre carens idemque sterilis, septem, 290. 

Numeri masculi qui, et qui feminel, 290. Numerorum 
mysiica iuterpreUtio, 278. Ex Numeris (libro Moysis) 
cxemplura zHi ardenlis, 188. 

Numidae, V. Notnades. 
Nummi homlnlbus noo pecunl» tanlum, sed et virtus, 

207. Nummi inscriplio myslice explicata, 544. 
Noptias seu connubium scopum quem babeant, 81.Se-

cund» qulbas concessa), 198. NupU» sempiternaB, 542. 
Nubere melius quam uri, 200. Nubentibus manu impo-
•Ita b̂ nedicHur a presbytero, 106. 

Nutritio plus atnorls ingeoerat quam procroatio, 46. 

Nux arbor haliiu euo caput gravat, oade et DOBKS 
traxit, 78. Nuces caas» qu» dicantur, 525. 

Nyclimus Lycaonis fllius, 11. 
Nymphae Hamadryades, Oreades, Naides, Nereldes, 17. 
Nymbbodoras Amphtpolites Aiialicorum riUmm l*r« 

teruo, de Apl iEgypliorom qua) referat, 139. Nympfiodan 
ritus et jura barbanca, 19. 

Ο 

Obedienlia quld spectare debeat, 228. Mandalis ten 
faodamento nltilur, oO. Quas partes sibi Tiodicel in bo-
miue, 50. 

Objeclionibus et responsionibus aaepe utllor Scriftfora» 
189 

Oblatio defloraU, 204. 
Obllquam viam tenentibos obliqnum se praebet Deos, 

et qu» obliqua illa via, 55. 
Oblivionis remedium imago sea efilgies, 118. 
Observalio mandatorum quid, 170. 
Occidere se sea mortificare quid, 500,315. OcdsassoU) 

verbo maleflcus, 148. 
Occultatio mystica uttque Ibeologla) asitaU, 257. 
Oceaous immensus, 250. Oceaoo drcamfloa lellos, 279. 
Ocbus seu Arses, rex Persarum, 143. 
Oclo, primus cubus, 278, 290. Oclonaril oameri mysti-

ca coDsideralio, 290. Octava seu Domlnica dies, 542. 
Oclava seplim» locum ceplsse videlur, 290. lo ocUTaa 
iransferuotur regenerlii, 545. Oclava et duodecima dies 
Platonts, myslice, 256. 

Ocoli caute regeodi, 108, 111. Oculu* si U scandatiui, 
qaa signiflcatione dictum, 108. Oruli imago iEgypU» 
quid signlfieel, 242. Oculos Jovis omnta cerneos, 25U 
Oculeus totus totusque auritus Deus, 506. Oculos bomi-
num qui metuit, non Dei, miserrimus est, 85. 

Odisse parentes ac propioquos pr» Christo qoa signifi-
catiooe dictum, 200. 

Odores Cbristianos qai deceaot, 77. Odnrem cogniuoaai 
sol, per omnia Deoa spargit loca,aliis ad salulem, allis ad 
mortem, 76. 

Odrys» publice pbllosopbati, 150. 
OEchall» exddium, poema, 266. 
OEneus Dianam offendlt, 502. 
OEnone vates Trojaa, 144. 
OEnopides Chius ab iEgyptiis qa« hauserit, 551,552. 
OEphlbosliarom, 165. 
Oradum quid, 60. Duornm geQeram est, 60. 
Ogygii saeculi diluyium, 158. 
Oeum insectis ioimicum, hominibus olilisslmom, 77. 

Olei ftuvius, 45. Oleum mysllce quid signlficel, 76. Oleaa 
sacrum a communi qoid dislet, 544. 

Olivae agrestis ia salivam Insitio allegorica, 285. 
Olla e cineribus sublata, lypum eeu YesUgiom cjas 

abolet Pythagoraa, 259. 
Olympi Pbry îs inventa, 152. 
Olympia regina, Juno, 151. 
Olympia, seu Olympii ludi, 10. Olympia prima, 145. 

Olumphi ittt, sui funeribus honoret «mi, proverbiom, 
243. Olymplcumceriamen abHercule 1n booorera Pelopis 
institutum, 145. Olympici alblet», 177. Olyropias Ipbiit, 
145. Olympias prima, 141,145; ιν , 144; xvm, 141, 144; 
xx, 144; xxxix, 155; ILYI, 150; XLYCI, 145; L, 143; LXU 
1-50,145. 

Ulympicbi Samiaca, lb. 
Olympionicarum coroua ex oliva agrestl, 285. 
Olympii Jovis slmulacrum ex ehore lndico, 14. Olyin-

plus elhnicorum Jupiter quid sit, 28. 
Omina supersliiiosa veterum Gracorum, 502. 
Omnibus omnia factus Paulus, ut omoino serTarel ali-

quos, 510. 
Omphadnus color, 87. 
Onere (In) sustolleado Pyihagoras opem ferri voluil, 

DOD In deponeudo, 118. 
Onomacrilus ALheniensls, vates, 144. De Orpheo qu» 

tradat, 143. Onomacriti esse dicuntur quas Musjfco 
buntur oracula, 144. 

Opera nostra damare debent, non verba, 252. Open 
bona, flde destitula, nil adjuvant post obilum, 124. Opus 
unum Idemque quibos rebus differat, 222. 

Opblanl hsrelld uode dicu, 525. Ophlta Eplpbanio, 
105.et.120. 

Opinio communis non spectanda, prssertfm in rebos 
divinls, 257. Opiaio vulgi plerumqae errat, 246. Opioio a 
fibulis parum distat, 154. Opinionis falsa) causa qua?,278. 
Caratio triplex, 522. Recla opinio quid, 294. Opiniooam 
muUtiones omaes volanUriaB, 125. 

Oraculum elbolcis datum, 150, 260. Oracola joolgnulis 
cur Yelata, 257 

http://105.et.120
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Orationi ontionem opponere, Protagor® inventum, 275. 
Organftm, corpus Christiani, 71. 
Orgia natur» mystica, 81. Coelestia et beala, 261. Orgia 

dei impietatem exercentes aversanlar, 231. 
Orieatem versns preces fieri cur solit*, 507. 
Ornaraemum cuique creatur® peculiare dedit opifex 

IJeos, 96. 
Oraytus Minervam Tulnerat, 10. 
OronLopagas, tribunus Persarum, 242. 
Orpheus vates, 144. Mus»t discipulus, 145. Unde oriun-

dus. 21, 150. Quaodo floruit, 159. De Deo utseoserlt, 21. 
Aiiimae ln corpore cea ergastulo puniri ceosull, 186. Or-
phei musica, 1. Loca, 5, 6, 245, 257, 259, 260. Locus ex 
Theogonia, 266. Ex Orpheo qui qua mutuali, 265, 265, 
266. Ex Orpheo plurima muluatus Heraclitus, 267. Ex 
Orphlcis versos, 257. De Orphei poesi liber Epigenis, 
144. Orpbei myslica sen symbollca vocabula ab Epigeue 
enarrata, 244. De Orpheo qu» tradat Onomacritos, 145. 
Orphei poemata Onomacritl esse perbibentur, 145. Or-
pbei Crater, Zopyri Heracleot» es*e dicitur, 144. Orpheo 
quaedam ascrlpelt Pythagoras, 144. 

Osculari axorem 1D conspectu familia non decet, 111. 
Oiculi abusus taxatur, 110. Oftculum myslicum et sanctuin 
«sseoportet, 110. 

Osee qoaodo prophelarit, 141. 
Osirts rex consecralus a Seaoslri, 14. Idem crnn Baccho 

ijrecorum, 551. 
Ossa dlis sacriflcata, 504, 505. Os de ojsibas meis, 84. 

i)s allegorice pro aoima, 542. 
Ostreorom natnra, 15. Osirea Abydena delicata, 61. 
Oliosorum studia inania, 109. 
Ova ut vivescant, 503. 
Ovjs pro deo, 11. Oves pascere non dedignali Jacob 

et Rachel, 104. Elpuelleregia?, 224.0vee Cbnsti, Eccle-
ai» merobra, 44. Oves et ovile Cbrieti, duorom generum, 
285, 284. 

Oxyryocbit» Oxyryochum colont, 11. 
Ρ 

Paetolns aurifer, 25. 
Pasdagogus Clemenlis quid promiltat, 55. Paedagogus 

qui, etpedagogia ejus qu«,35 et 47. Pcdagogus noster 
Jesus, Filius ac Verbum Dei, 58. Padagogus Hle divinus 
quibus Qrnatusdotibus, 58. Cur nobis prefectus, 55. Mu-
nerum «que ac virorum est, 27. Humanus est et benl-
gous, 56. Et boniuie ulitur et austeriute, ut Deus Pater, 
58. Inslrumento olitur verbo divluo, 58. In puerili Eccle-
sia USILS lege ac prophetis, 58. tnus, sed per varios mi-
ntelerii modo*, 112. Paedagogus Glemenlis, peracllsmu-
nerfs soi partibus, ad doctorem Cbristuro ejusque ver-
bom diaclpalos deducit, 114. Et qaideto cum precatione, 
48. Pedagogi elbuici quantum a nostro distiterint, 
48 . 

Pwdagogi» ratlonibos quam variis et qutbas potlsslmnm 
otalur Deus, 55. Pedagogiai ChrlsUan» brevia caplta, 
112, 113. 

Pa?derote inanguntse mulieres, 94. 
Pallantis fllia, Minerva, 8. 
Pallas uode dicU, 5. Palladia dao, 14. 
Pan colitur a Brachmanis Indis, 194. Pra csteris diis a 

Socrale invncatus, mysllce, 254. Olim ignuratus qul es-
aet, 15. Pani ut sacrificatum, 243. Panisci arreclis vere-
tris, 18. 

Panaetlos sommam bonum qnod statuerit, 179. 
Pancaxis moos, 432. 
Pandecl» Dorotbei, 144. 
Pan*gyre? ftinebres, 10. 
Panemi mensis dies m, 139. 
Panis farin» cribratione effemlnalar, 61. Pane destl-

mitur jostus perraro, 101. Panibus clandestiois vesd et 
aqnam ftirti bibere, allegoria, 117. Panes quinque a Do-
mino fracti, mysiidssimi, 240. Panis coelorum, verbum 
>>ei, 46. Panis coelestis Chrlslus, 556. Panis mysticus, 
46. Panjs Eucbaristiae, 556. Α communt quid distet, 544. 
Pane myslico cootra Ecclesiae regulam abutuntur bare-
aes, 137. 

Pantadea pbllosophia, 224. 
Pantaenus ut acceperit illud : In tole pomit labernacu-

lum suum, 550. 
Pantarces pulcber, 16. 
Panyaste de Augea ct Junone volneratls qua? tradat, 

10. Panyasldts locne, 10. Locus ex Theognide desumptus, 
264. Panyasis Hallcarnasseosis Cleopbylo QEcbatlae exd-
dium suffuratue, 266. 

Papyracea cislola, 148. 
Parabola. In parabolis aperlet os suum, 250. In para-

bolis pleraqne omnia locuius Dominus, 287. Paraboiicum 
Srriptora) geoos antiqui««imum, 287. Parabolicus sermo 

qoalte, 287. Parabolam Domini qui intelligant, 247. 
Paradelus. De Paracieto utseoserintValeDtlniani, 538. 
Paradisus. lo paradisnm stibvectus Paulns, 250. Paradl-

sos in quarlo ccelo, 341. Paradisus, muodus allegorlce, 
249. 

Parcâ elFatum, diif 7. Α η dea?, 28. 
Parcborle propbete enarrallo, 272. 
Paries intcrgerinus per Chrisium sublalus, 283. 
Parroenides Eleales, magDus philosophus Plalonis jo-

dldo, 257. Praeceplorem quem et quos discipulos ac sut-
ceasores baboerit, 130. lgnem et terram deos staluit, 19. 
Parroeutdis locus, 236, 246, 257, 261. Hemislicbium ab 
aliis Imitatum, 266. 

Pars a spede qoid diflerat, 331. 
Pascere ventos, proverbium, 137. 
Pascba itistauralur, 142. Paschae allegowa, 147, 165. 
Passeres Atlid delicali, 61. 
Pastor, angelas (seu nuntios) pcrnilentlae, Herraas de 

pseudopropbeiis qua? dixerlt, 134. De fide ul praedicei, 
165. De poenitenlia, 166. De purilate cordis, 216. De des-
ceoso ad ioferos, 271. Paslorem se ôcat Cbristus pa?da-
gogus nmter, et cor, 47, 55. Pastor boous, solus Cbri-
sius, 55. Pastor bonns idem et leglslator, 152. Pastoris 
boni officlum, 55. Paslores, Ecclesiarum aniistites, ad 
Chrisii pastoris exemplum, 44. Pastura ovfnl pecoris, re-
gni praaludlum, 149, 152. 

Passus an sit Deus, 559. 
Patlenlia qoid, 170. Firmum fixamqoe nomen Ecclo-

eiif, 40. 
Patrem et matrem honorare allegorlce quid, 291. Pa-

ter allegorice quid, 2Γ6. Patres, et qui llngua, et qui ra-
lamo DOS inslUuuat, 116. Pater sublimls, Abraham, 254. 
Pater uous nobi.s In coelis, 199. Palor bonus et Pater ju-
slos, Deus, 52. Pater et Filius a?iiigmallce ab Euripide 
itinuuntur, 218. Patrem noRse, viia, igoorare morsesl, 
247. 

Patrla consnetodo, flnxa, 48. 
Palrlarcb» tres, Abrabam, lsaac et Jacob, quid signiil-

cent, 122. 
Pairocles Thurius et Dioscuris, 9. 
Paulus Lacydae discipulus, 215. 
Paalus apostolocum novissimos, Veterls Tesiameoli 

auctorltate omnia sua scripta contirmavtl, 226. Quandiu 
docuertt, 525. Ceu tbealrum muudo propositus, 212. Ad 
audilorum captorase accomniodavit, 287. Graecis aliquaa-
tolam verilalis cognitionem tribult, 155. Gra?corum quo-
qoe prophetarom testlmonfo Gra?cos coarguere ausua, 
129. Pbilosopblam quam damnet, 127. De lege ut sen-
tiat, 151. Quaestiones Inanes repudiandas didt, 254. Con-
jugem et ipse babnit, 19%. Ad Colossenses qua occaslune 
scripserit Epistolam, 274. Epislolam ad Hebrseos qua oc-
casiooe scrfpserii, 274. Pauli ad Corintbios Epistola prior, 
42. Ex Epfetola ad Culossenses, 119. Ex Epistola ad Tl-
tum, 129. Ex Eplstola ad Hebraeos, 181. Ad Timolheum 
Eptstol» cur a quibusdam rejecUe, 165. Pauli discipulum 
preceptorem et magistrum jacUnt ValenliDiani, 525. V. 
Apo$totus. 

Paaperua Platoni quid, 158. Vera qaa?, 282«. Boata quap, 
207. Sapientlam sortita est, 207. Avocat Donnibil gnosll-
cos, 207. 

Pavones Medid delieati, 61,99. 
Pax, jusllLiae fllia, 251. Pacem colentes cum omnlbua, 

165. Padfid qoi, eorumque beatitas, 210. 
Peccare, aclione seu actu dicilur, non substantia, 219. 

Peccans, suapte spoote, an daemonis impulsu delloquat, 
281. Tractandus ulfraler, 113. 

Peccatoris poenitenliam quam mortem mavult Deus, 
161,185. Peccatorum pcenitentia gaudet Deus, 115. Peo 
catorem occidi lex cur jusserit, 50O. 

Peccatum quid, 167. Praeter rectam rationem est, at 
recte facta recUe rallonl sunt consenlanea. 59. Peccalo 
origioali infeclae omninra et anlmaB el corpora, 201. De 
peccato acluali et iooato seu origioall, Basilida) senten-
Ua, 217. Peccali cujusque prindpia, ignorantla et inflrnil-
las, 525. Agnilio, ex lege, 161. Peccatls suis venditum 
esse, 199. Peccalorum suorum catenis quisque constiia-
gltur, 169. Peccatum qul fadt, servu* est, 159. Peccatis 
uon succumbeudumsed instaurandum adversus ea bel-
1uro,35. Peccalorum radlces quoque exddlt lex, 73. Pec-
catorum differentia a Psaimocdo exposiia, 167. Qua? re-
raitUDtur, quse non, ex Basilidae senlcntia, 229. VoluBla-
ria Qfccata post veritatfs agnilionem. explatlonem noh 
ioveniont, 166. Peccatis sspius repetitis veDiam petcre 
noo poenitentia, sed pacnitenli» opinlo, 166. Peccata τί-
dni, electo quadamtenus imputaotur, 518. Peccatls no-
stris iraditue quomodo TJiristus, 51. 

Pectines MeibymnaH delicali, 61. Pecten mullebris, 6. 
Peclorale sacerdotis quld sifcniflcet, 241. 
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Pedeshospili apud bospitem lavabantur, 221. Ungucu-

lomedicato salubrtter Nluiuiilur, 77. Pedum excilalio ad 
extremam precationis clausulam, 306. 1'edes Domiiit, al-
legorice apostoli, 76. Pes, vox niultas siguiucatioiies ba-
bens, 352. 

Pelasgus Arcadum progenitor, 138. 
PeleusThetidis amasius, 10. 
Pelios mons, 555. 
Pelliceae tunica3 primorum parenlnm quae, 311. 
Pelopis e Phrygia in Peloponnesuin transilus. 139. Ε 

Pelopis ossibus Palladtum, 145. 
Petoponnesiaci belli initium. 145. 
Pelorides concb» delicata?, 61. 
Peltae quorum inveolura, 152. 
Penelopes lexlura ut Imitanda, 84. 
Penes nos posilum, quid, 229. 
Pennalo capite sacer scriba, 2C9. 
Peplus, cujus poeraa, 144. 
Peram babere vetantur apostoli, allegoria, 101. Pera 

Cratetis, proverbium, K5. 
Peralica haeresis, 525. 
Perditum reperisse dicit Christus lu conversione Zac-

chael publicani, 209. 
Perdix caupo, 525. 
Peregrini mundo sumus, non natura lamen, 251. Pere-

griuus el adveua in boc mundo qui, 516. lii peregrinis et 
alienis modeslia uteDdum el contliieuUa, 188. Peregri-
oalio Chrisllana, 101. 

Perfecli estoie ta Pater vester in ccelis, quo sensa, 320. 
PerFeclus qui, 225. Perfectl quando fleri puleihuf, 41. 
Perfeclos quam temerese quidam voeent, 47. Perfecto-
rum di!l'erend*, 226. Perfectus diversis modis dicitur, at 
qoi ln omnibus una perfeclus slt nemo bofninura inveoi-
tur, 224. Perfectura esse, penes uoam Deum, 59. Per-
fcctum conjaglum quod, 181. 

Perfeclio quid, v e l potlus perfeclionls primue gradns 
qut, 274. Perfecllo Christiant qii», 47. Cnristiana qu», 
220, 222. Evangelica qu», 516. Perfectioois oomen cur 
baplismo tributum, 41. 

reriaodri dlctum, 129. Periander e septcm sapienlibus 
eximilur, 129. 

Perlpatetica) sect» condilor Arisloleles, ejusque suo-
cessores, 150. Peripaletici Deum quem sialuerinl, 20. 
Bonoruni genera faciunl iria, 161. De matriroouio ut sea-
*erint, 181. Peripaleticn disciplinae genera duo, 246. Ex 
Mbyse ac propbelis concianala, 254. 

Peritiaquid, 169, 294. 
Persa3 ac Hedi deos quos habeant, 14 et 19. Persarum 

philosophi, Magi, 151. Perslca gens impense pbilosopba-
La, 150. Qua invenerint, 152. Persarum reges illios suos 
iii quibus potiasimum institui curarinl, 48. Persia rex 
delicias In Graecia maximo cum exercilu conseclalus, 61. 
Perolci rcgni chronologia brevis. 145. Persis niootes rai-
Iflei, 268. 

Persecutionem ob jastitiam patienles beati, 207, 210. 
Ferseculionem cur patiantur pii, 216. Nolente an voleoie 
Deo Qat, 217. Ex urbe in arbem fugienda ui sit, 216. Oc-
caeio ejus quantum fleri polest praecidenda, 216. 

Persei tempora, 159. Expeditio, 145. Persei regnanlis 
annus xxxu, 159. 

Persica3 crepidae, 89. 
Pestileatia soli ascribilor ab jEgypllis, 242. Luslralio 

ejos, 245. 
Peienti se dare quid signiOcet, 192. Pelitio rrgia, bo-

ciinum salu lera petere, 226. 
Petras apostolus mactare jubetur et vesci, 61. Liberos 

procreavit, 192. Uxorem ad suppliciura vadenlem quibus 
xerbis cohorlalus, 512. Ex Pelri Pr*dicalionc locus, 269, 
271, 288, 550. Ex Petri Apocalypsi locus, 547, 548. Pe-
iri iuLerpretem Glaueiam magislrum jaclilat Basiiides, 
525. 

Petulanii» ara, 7. 
Peuceifo, Βοΐο» boslls,213. 
Phaeibon Yeueris amaslus, 10. Pbaclbontei incendii 

tempora, 158,145. Allegoria, 244. 
Pbagros pisris pro deo, 11. 
Phalangits veneualiora oscula, 110,177. 
Phalereusis heros, 12. 
Phalli Bacchici, 5, 10. Qua causa lusliiuti, 10. 
Phaneas de L» scbis et Terpandri tompunbus quae Ira-

Jut, 144. De Alexaodri expedilioiie, 145. 
Pbanoclis Erotes, 11. Locus ejus ex Amoribus scu Pul-

jbris ad imitationem Demostheuis, 266. 
Phauotbea) iovenlum, 135. 
Phasianae aves delieal», 61. 
Pbemius vates, 141. 
Phemon* Delphica vales, 144. Qnando fiorucril, U9. 
Pberecratis locus cx Autoraolis, 505. 

DEX 160» 
PherecydcsSyrius io seplem sapienlibos, 129. Tbeik-

giam suam cryplice scripsit, 244. Allegoiicam soam tbeo-
logiam e Gbaml propbeiia desumpsit, 272. De Idantbon 
Scyibanim rege qua3 rcferal, 242. Locus ejus ex Uoaer^ 
inutnatus, 264. 

Phidiae staluaril opera, 15, 14. Pbidias Jovi a se b-
cto parum boooris triboit, 16. 

PhilaDidis scbemala, 18. 
Pbilemonis comici locus, 108, 259, 302. l.ocas ex Pla-

(one mutuatus, 266. Locus e Syoepbebn, 90. Philes>« 
Hvpobolim*um suum ex Arislopbauis Cocalo suffunu», 
267 

Phillnl locus ex Derouslbene, 266. 
Pbilippides Pan qui sit docel, 15. 
Philippus Amyntor. filius adoratus, 16. Muritor, 145. 
Philippus, archon Atheniensis, 145. 
Pbilippus apostolus fllias elocavil, 192. Extra marty-

rium mortuus, 215. 
Philislhilm Palâ stini, 140. 
Philisti locus ex Tbucydlde, 265. 
Pbilo dialeclicus In Menexeno qu» scribaL, 221. PMlo 

Pylhagoreus Hebraicam philosopbiara Grsca vetustwrem 
osteodU, 152. Saram et Agarem ut inlerprcielnr, 122. ia 
MoysisYlta, Grscos doctoree in iEgyplo luisse tradit, 
148. De magnls ingeniis quld praBdicariL 174. In libro de 
Judffiorum reglbos disseniil a Demelrio, 146. 

Philochorus de Neptuno medico quae scribat, 9. De Te-
lesias staluaril operibus, 14. De Homeri nativiiale, 141. 
Mevtufc libro ι de Orpbeo qo» iradat, 144. Fnrian 
ejus, 267. 

Pbilolai Pytbagorel locus, 186. 
Pbilosopbandum omnibus cuiuscunqne sexos, aHatis. 

conditionisve bomioibus, 214, 215. Phllosophari Plalooi 
qalô  156. 

Philosopbia quid, 51, 59,122,125,165. GemeoU qoid. 
275, 295. Qua3 intelligalur et probetur a Clemenle, 124. 
Hebralca seu Judaica, mullo vetustior Graeca, 150,151, 
158. Barbarica, et anliquior el auguslior Gneca, 150. 
Barbara seu Ghrisllana, vera el perfecla, 155. Mosaka, 
quadriparlila, 155. Graeca, fugilur a quibusdam ut a poe-
ris larva, 278. Quo nomioe a aulbusdam rejiciatur, 120, 
155. An ex diabolo, ut quibusdam visum est, 275, 294. 
Ad Gnecos unde manarit, 120 et 298. Derivata ex barba-
ra, 261. Theologi® veterie verapque fragmenlum quod-
dam, 128. Gra3cts testamenti loco dala, 275 et 270. Gra*-
cis magistra fuit usque ad Ghrisli adventom, sicut Judn 
lex, 295. Quid et anie et post Chrisli adventum profue-
rit, 121. Grecos quomodo juslos fecerii, 137. Qaid coo-
ferat ad veritatis cognitiouem, 157, 158. Yiani pr&paral 
ooelestl doclrina?, 155, 501. Ad sapienliam nos deducit, ol 
liberales discipIinaB ad pbilosopbiam, 122. Ne^lecU ea 
mulliapud ancillas ejus conseoescuot, 125. Philosophta, 
ut nux, non in totum esui est, 117. Fastu et sapieoti» 
opinione infamata, 165. Sectis variis iia discerpla ot a 
Bacchis Pentbeus, 128. Successiones cjas pnecipua 
tres, Italica, Iooica, Eleatica, 129. Pbilosopbia ioanis seu 
macra, Zenonls nempe Stoici, 177. Quie el qualeous a 
Pauloreprebensa, 127, 274. Quae rejicialur a Cbnstia-
nis, qua3 nou, 156 Vera, a primo omiiium doctore «Siristo 
profecla, 275. Cbrisliana palel eliam (llilleralis, 215. Sub» 
Jfmis rerum cuilestium scruialio, 234. Triparlita in b&-
mioe guosllco, logica, pbysica. eibica, 251. Fints ejus 
qui, a quibos philosophis positus,253. Aallslites ejus oiim 
qui apud barbaros, 131. 

Pbllosophi Gnecis qui, et qnl (lirislianis, 273. Platooi 
qui, 156,151. Yerl qui, 236. PMlosopbum cur app^Uanl 
Pytbagoras, 205. Philosophas, vcrilalis sluduis.s esl, 
163. Multa perspecla habeal opurlet, 261. Cbrisiianus, 
quol et quae observat, 164. Yeteres p.erique omues bar-
bari, 118,150. Opliina quaxiue dogmala pariim ab Hc-
braeis partim a ca?teiis barbaris muluati, 268. Ε Hoysc 
roulta lurali, 255. Qui quos deos sibi fiiixerlnl, 19, 127. 
Pueri snnt, nisl sub Cbristo in viros adoiescaut, 127. Phi 
losophorum sectae plerasque a Socrale sua mulualae, 265 
Philosophorum anuquissimus Thales quando vixcrit,! 45. 
Pbilosophaa insignes, 224. Prima, Tbeauo, 153. Ε philo-
^gbis quoque mulli ad Chrisliaulsmura se coiituieruni, 

Philostepbanus hisloricus de P.vgmalionc Qpno, 17. 
De reruxn luvenioribus scrlpslt, 155. 

Philolelae verecundia, 225. 
Pbilydei comlcl locus, 243. 
Phocensium sacrillcfa, 12. 
Phocylidi* locus, 259. 
Pbucmces quw mvonerinr, 132.1 itloras ab Hebr«4s*d 

Gracos propagarunt, 148. Phciuieiaruni rcrum liisturU 
Eaiii, 140. 

Pborbautls lcnipora, 158. 
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Phonnlo Laco, vates, 144. 
Fhoronei aoliquitas, 158. Inventum, 13. Leges apud 

Argivos, 50. Ε Pnoroaide versos, 158,151. 
Phosphori ara, 140. 
Phrygum inventa, 152. Sacra, 5. fforesis, 219,515. 

Epfphanius, 175. Pbrygtfflharmoni® qu«convcniant, 279. 
Pnrynes Tbespiac» celebrilas, 16. 
PfaLhiotica Arcadiciset Araolids quaoto receotiora, 158. 
Phyie, demoa Atticus, 150. 
Pliyslca, Brontloi poema, 144. Pbysica Moysis, 155. 

Pbysicls aaimam primus iulendit Anaxagoras, 157. Phy-
slca primus consciipsit Alcraawn Crolouiales, 155. Puy-
sici anliqulssimi qul, 152. Summum bouum quod stalu-
erit,179. 

Pbyiho Sibylla, 144. P. Pytbo, id esl Delphica, 159. 
Picatorum vulsorumque ac rasorum ofQcin» pudenda, 

05. Picatio quam pudenda, 96. 
Piclurae accoral» efflcacia, 17. Pictrices iusignes, 224. 
Pietae quid, 164. Qutd et qui ejus fruclus, 25. Vera 

qu», 247. ADeo roanat, 121. Producit dies rit», 165. Fi-
nis ejus perpetuo in Deo acquiescere, 60. Piorum prata 
beala, 551. 

Pignoraria lex, 171. 
PilaB parvae lusus, 104. Pilse losus qa« postulet, 159. 

Prepilatae basln In gyranasiis, 166. 
Pileus sacerdolis quid signiflcet, 211. 
Pili qcio honore a Deo affecli, ei quam reverenter ba-

bendi, 96,106. Poeaas Deo iount, 548. Pilos fucare inven-
lum Medeae, 152. 

Pindarus Uo?R(#«K Inventor, 155. Pytbagoreas fult, 
255. Pindari loca, 8, 115,127, 138,139,154,158, 186, 
211, 251, 255,259, 261. Locus ad irailatiooem Salomoois, 
108. 

Piraticam navem reficere, proverbiura, 191. 
Plsa, Pelopis aepulcram, 10. Pisani Jovis almolacrum, 

509. 
Pisander Camirensis fur, 266. 
Piscatlo pro exercitio, 104. PJsces aqua turbata captun-

tur facilius, 525. Aerem quem trabanl, 503. Loquelam 
suam babent, 146. Attingl ab dSgyptiis cur vetiti, 505. 
Jud*eis interdicti. qui, et car, 65, 167, 168, 174. Marini 
Ucet aquisfalsis ioDutrili, sale tamen egeot, 125. Plscis 
Ια annulo signatus, 106. iEgypliis quid siguiflcel, 242. 
Piacis a Petro cum slalere capti allecoria, 64. Piacium 
duorum cum bordeacels panibus distribuUo mystica, 280. 
Pwces prodits, 11, 12. 

Pisino Liadio Heracleam suifaratus Plsander, 266. 
Plsistratus io firmanda tyrannide adjutus ab Ampbilelo 

nte, 144. 
Pistillis ferreis contusus, 215. 
PUUci dictum, 129. Exerdlium, mola, 104. 
Planet» pro diis babili, 19. Quid possiut, 291 et 545. 
PlagoiHom ungaenlum, 76. 
Piantafum nutritura, 504. Plant» an aoimatla, 528. 

PlaoLa coelestis, bomo, 23 
Plastes tactu pollet, 121. Plastlc» laveotores, 152. 
Plalaici genii seu beroes, 12. 
Plato, Socratis discipulus, in Academiam «e contulit, 

129. Yeritatis studlosus, 217, 250. Phitosopbiam suam 
wude hauserit, 20. Maglstro quo usus la jEgypto, 151. Α 
Pylbagora et JSgypiiis qu® mutuatus, 267. PhHosophi® 
puleherrima queque se a barbarls bausisse aperte profi-
tetar, 130. Hebraicam pbilosopbiani et veritatem pr» 
caHeris philosopbis seculas, 65, 118, 156. Moysea dill-
geatissime seculas, 148, 259. Moyses altlcizaiis, 148. 
Harbarica? philosoptaiffl quaotum religioDis tribuerit, 130. 
De Deo ut senserit, 20, 251,255. De Deo veritatem unde 
disci voloerit, 286. Deum unum eese doeuit exemplls 
poliilcfs, 154. Phncipium untim et ipse agoosdt, 252. De 
mundi orlu ut senserit, 255» Muudi fabricali cau-
sam Deoquam esse putaverit, 249. De ortu seu nascen-
tla hominis ul senserit, 186. De mentis origioe lit sen-
tiat, 252. De frratlonali animae parte qu» scribat, 244. 
Kationi tantum credit, 125. De asseosloue ut praedicet, 
165. De converslcne bominis ut senserit, 208. Correclio-
nis vim maxlmam tribuit coargutloni, 54. YeritaU studere 
vult eura qui ad bealllalem aspirat, 158. De summo bono 
utseuserit, 174, 179. De Summi boni cognitione qu» 
tradat, 260. BeatUudioem paucis obtingere scribit, 254. 
Virtmem et ipse divinitos darl ait, 251. Divioam quam-
,»*am uaturam quos et quoroodo con*equl pataverlt, 250. 
Ifupios vocat qui Deum in se babitanlem corrumpunl ac 
polluout, 83. De fraternitate buraani generis, ejusque 
gradibos qu^ tradfderit, 254, 260. De matrimonio ut sen-
serit, 181. Mun̂ res communes esse qoomodo volnerit, 
185. De corporis «ira ut sentiat, 206. De vasls et suppel-
lectlll qna3 prscepem, 69. Colorem vestis qxiem proba-
ril, 106. De votuptate ui pra?dicaril, 175 Siculum Itali 
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cumqae lnxam damnat, 65. Pasderastian bellcam cur dUe-
rit, 81. Poebas uliles ac satutares ease ceoaet iis quibus 
infllguDlur, 51. Deviuslema ot senserit, 211, 230 
Sentenliam de spe post morlem unde muluatiis, 136. D< 
Aridnl mortui supplicio qu» scripserit, 252. Chrisiian4 
smo ία multis prolusit, 254, 255, 256. lo Minois et Ly« 
cargi polllla qaid desiderarit, 151. In Kepublica sua ima-
glnem ooelesUs civitalis adumbravlt, 252. Ideas aDimaliuno 
ubl locarit, 255. Idearum regionem unde bauserit, 249. 
Diem noctumum quem et cur dixeril, 256. Ηρατ^ \m* 
qoem vocarit, 82. Planlas vocal animalia, 528. Gracas 
quoqoe voces a barbaris deducit, 146. Diis quoque ω · -
>to» tribult, 146. De poeta quae scripserii, 296. Cam Acu-
stlao de Phoronei auliouitaie qu» prodat, 158. Symbclice 
multa et ipse scrlpsit ut veteres, 245. iEaigmatica ucrl-

?tione cur usus in epistola, 247. Platonis loca, 158,159, 
80, 186, 206,209, 212,228,261. Loca e Polittco, 126, 

158. Ex Epiuomlde, 234. Ex Tbea?telo, 180. Ε raagna 
epfetola. 219. Ex epislola ad Eraslum et Coriscum, 255. 
Locas ab bislorico expressus, 266. Locusab Eurijplde ex-
pressus, 266. Locus a Meoandro expreasus, 265. Locus ex 
blpbilo mutualus, 294. Plalonls successores, 150. 

Plalonis comici locus ex fc>^, 304. Furtom ex Aristo-
pnane, 267. 

PleoroDia puella, 257. 
Plumbi nigri flos albus, 548. 
Pluto Proserplaam ut rapuerit, 5. Sagllla iclus ab Her-

cole, 10. Simulacrum ejus, 14. 
Plutus an deus, 28. Caecus, allegorla, 94. 
Piuvla ex asiris praxlicta, 268. Precibos Impeirata, 

267. 
Pocnlls samptuosis non atudendum, 69. Inler pocula 

res serie an disquireoda?, 67. Poculom Cbristl, passi» 
ejoe, 46. 

Poeoa seu puoilio qoid, 51, 151. Maxima fidell quse, 
284. Pcenae minsque quorsum proposlt», 103. In quem 
flnera irrogentur, 229, 281. Salulares aontibus, etlam 
Plalonis iudicio, 51. Curant mulia vilia* 50. Pcene just» 
et beneficia eamdem vlm habeot, 55. Ab bominibus 
spoote accersuntur, 51. Puniri et oou punlrl, In nostra 
potestate posltum, 229. 

Poenllere, booum peccatori ul a?gro convalescere, 54. 
PoenitenUatn peccatorum quantopere qoaeral Deua,51. 

PoenitenUa quid, et unde, 160. Magoa iotelligentia esl, 
166. Unde exsistat, 161. Proprlura quid babeat, 284. Du-
plex, 209, 281. AKera, 166. Yera quae, 227. Crebriue iie-
raU, uibil ab incredulitate differl, 166. Pcenilentla? opi-
nio, Don pceultentia est, peccatis s»piua ileratis veaiam 
petere, 166. 

Poesls pbilosopbica, 259. Poelica ooetra, Sibylllna, 84. 
Poemala receatiora veieribus ascripu, 143, 141. 

Poela. De poetse afflalu qua? Plalo el Democrilus Ira 
dant, 296. Poet® Grjeci de Deo ut senserint, 21. Theo o-

?iam suam hauserunt e propbelis, 238. Yetustissimi qui, 
39. PoeUe οοα obscuri versus de citbara, 291. Locus cum 

Moysis loco coogruens, 262. Poetse auonvmi, epici, II. 
31.167, 78, 120, 125, 178, 182, 185, 187, 205, 214, 250, 
256,502. Comici, 61, 66, 77, 108, 177, 257, 527. Tragkrf, 
5, 7, 28, 46, 57, 66, 68, 95, 111, 175, 186, 187, 211, 225, 
240, 258, 281, 305. Meticft, 252, 255, 261, 278. Poetrla 
Insigniores, 224. Poetrta prima Tbeaoo, 153. 

Polemo de Minerva vuloerata qu® tradat, 10. De 
Sralolblo Apolline, 11. De Apolliais hianlis sfmulacro, 
11. Polemo academlcus de bcatiladioe ut eeoserH, 180. 
Librisdevita oaturall, ab animallum esu et ipse absllnea-
dum censet, 304. Ε Poleroonis ad Tim&um llbro quarto, 
14. Anlecessores ejos qui, et qui successores, 130. 

Politici geuera duo Plalonis, 151. 
Folyaralus Thasius valee, 144. 
Polybus fetam quo temporls spatio perOcf dicat, 290. 
Polycratis annulus, 106. 
Polydamna Tboois uxor, 551. 
Polygamia cur nunc vetita, 198. 
Polyidus vates, 144. 
Polyporum versutia, 110. 
Polyxen® verecundia, 182. 
Pootlflcales libri yEgypliorum seu de sacerdolali dtsd-

pliaa, 269. 
Popaloa quid, 232. Populos triplex, et uous ex duo-

bus, Cbrisli Ecclesia, 270. Popolus novus seu novellus, 
pro dilectis Dei, 58. Ρυραϋ vice Deo est eliam uuas lide-
iis, 175. 

Porca porcellos sf devorasset, nmlnosum, 502. Porcina 
vescl cur veuti Juda?i, 168, 244. 

Porla regia el aulhentica, seu porta Domini, quae, 124. 
Portas areatKKUin carminum Invenire difQcile, 248. 

Posidippus Gnldids, de PraxlleHs Yenere quse sciipse-
ril, 16. De lapidca Yeuere 1M Caido, l 7 Posidlppi locus 
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ex Dipoilo mataatos, 261. 

Posidonius samroum bonum qood statueril, 179. 
Po&lhumi Romaoi coasUotia, 215. 
Poteslas. Ια potestate ooslra positura qeid, 229. Pote-

states quedam seu spirilus, teropesUtum arbilrium babe-
re putanlur, cum penes Deum illae siot, 267. 

Poiu quali et quomodo uli Cbristlaaus debeat, 65. 
Praecepta Dei quid, 60. Praxeptura pracepio explica-

tum. 75. 
Pracooio citantur qui adesse volunt, sed coronantur 

tanlum qui possunl, 127. Prsecoois opera ooDuunquara 
io compellaiido populo utebaotur concionatores, 119. 

Praxiicanda super domibus quffi in aarem audlvima*, 
C2. Pra-dicare super lectis, quki, 286. 

Pretliclio e crrlestium observaalia, 191, 
Pranolio duplex, 527. 
Prâ sonles, absunl lameo, 257. 
Pramiium quate esse debeal, 66 
Pratum Plalonis, 256. 
Praxiphanes grammaticus primus, 135. 
Praxiielis, Ceres, Proserpioa. laccbus, 18. Veoua Coi-

dia, 16. 
Precatio quid, 306. Preces quales et de quibus esse 

debeanl; quomodo item fieri debeant aut soleaot, 506. 
QuKCunque lingua flanl, a Deo audiunlur, 307. Orieotem 
versus cur fleri solitae, 507. Horis quibus fUri solit», 506. 
Glara voce Geri Pylhagoras cur voluerit, 232. Ad preces 
et sacra cnr loli et mundiore caltu accerceriot veieres, 
227. Preces goostici assldu» seu perpetua?, 282. Materiam 
precipaam quam babeaol, 317. Quales, quomodo, quao-
do, ei ubl ab eo idstiluaolur, 509. Preces plorum, imo 
et eogitatiooes illico exaudit Deus, 282. Imo et aalever-
Ut, 2/7. Preces peccaiorum quoque oooouoquam a Deo 
exaudiuolur, 515. Preces raalorum, noxiae et Ipsis et aliis, 
507. Preces ab angelis ad Deum proferualur, 558. Preci-
bus non opus esse qui dixerint, 506. 

Presbyleri qui, 297 , 285. 
Preliaduo iodicare, αοα decet. 110. 
Prinaalus. De primalu cooleodere vettii apostoli, 239. 
Priraigenia Deo ecmsecrata pro expiallooe impietalis, 

201. Primigeoii Filii Dei, 24. Primigeaius omais creatu-
raj, 556, 537. 

PrimiUsB Deosacro, allegoria, 173. 
Principia seu priraordia rerum qui quae statoeriot, 19, 

127. Principium unum pbilosophi quoque nonnulli agoo-
verunt, 257. Prasserlirn Plato, 252. Et Thearldas, 260. 
Priacipia rerum mysticis involucris a Graecis teda, 237. 
Prindpia hujus universi iodemooslrabilia esse dixere 

iihilosophi, 157 e.l 327. Unius animalis an plura sinl, 529. 
'rindpium el flnis, Cbrislus, 291. In principio creavit 

Deus ccelum et terrnm, quo sensu, 544 In principio erat 
Verbum,a Peiro cxposUum, 275. Quomodo a Valeolioia-
iiis, 335. 

Probanda omnia, retinenda bona, 128. 
Probleiuala loquar, allegoria, 238. Problemata Iodo-

rum gymnosopbisiis proposita, 269. Problemalum diffe-
renlia qu«, 329. 

Procles arcboa, 13. 
Prodid Gei fabala de virtute ac vilio, 239. Prodici flcll-

tii gaostici opinio, 188, 306. SecUtores ejus Zoroastris 
arcanos libros babere se gloriantur, 151. 

Proeti Abaotid» el uliarum ejus expialio, 503. Tempo-
ra,158. 

Profani, seu non loitlall qui, 210. Verbi mysteriis οοα 
inipertieodi, 245. 

Probibere qui oegligil, cum possit, ao culpse pariiceps, 
151, 533. 

Promethel tempora, 138,159. Filla, 159. Dolua, 504. 
Furtum, 134* Lutum bomo, 254. 

Promlssio ad obedieoliam iodtat, 281. Coosummalio 
ejus acquiescere, 42. 

Propbetia quid, 165. Tempore distioclos eveoLos ha-
bet, 165. jEntpuatis cur velata?, 257. Prophetiam agno-
sdt Plalo, 151. Prophet» Hebrseorum, quales vales, 144. 
Quales doclores fuerunl, 155. Dei oratores, 5. Audisse 
ae a Deo valicioia dicunl, et objeciionibus ac responsioni-
bus pro forma dialogi utuotur, 189. Parabollco loqueodt 
genere cur passim usi, praesertim ία Incarnalionis rayste-
rio, 287. Perseculiooem cur potissimum passl, 288. Pro-
phetarum Israelitarum chronologia, 140, 141, 144. De 
prophetarum spirilu ut senserint Valentiniani, 358. Pro-
pheta lsraeli promissus a Moyse, 49. Prophetae iEgyptio-
rum, philosopm» aolistiies, 151. Habitus eorum el offl-
cnnn, 269. Princeps, 151. Propheta Graacus, EpimeDides, 

Proserplae raptos, 5. Quaodo, 138. Filius ejos e Jove, 
5. Caoes, plaaela), 244. 

Prosycani cum Baccho pactum, 10. 

Ε Ι Hfa 
Protagoras Abderiles, aolecessores et soctesHm ι 

qoos babuertt, 130. Inventum ejue, 274. 
Protel versatilitas, 92. 
Prolboe, Apollinis concabiaa, 9. 
Provtdenlia (de) Dei qua?aiiooes qna3 moTeaotor, 234 tt 

seotiat religio Ghristlaoa, 127. Sublala ea, lollilor U M J 
religio Ghrisliaoa, 127. Maximom io ea quid, 134. 

Proximus qui, 184. 
Prudeolia quid, et qaae illi cognal« v i r l o t M , 169. Pro 

rerum varielate, varia sorlilor aomloa, 295. SerpenHbes 
cur tributa iu Evangel.o, 295. 

Psagdas iEgyptium unguentnni, 76. 
Psalmi et hyrani Ια convivio et ante somnoni, 309. 

Psalmi primi exposltio, 167. Psalmoedus, Davtd, 76 
PsaTterii barbarici barmoola, 279 Allegona, 71. 
Pseudopropbetarum quales doclrio», 134. 
PstlUd io delidis,99. 
PtolemaBi ditlgeatia Ια blbliotheca lostraeoda, et inler-

pretandis S. Bibliis, 147. Ptolemeus Bacchus, 16. Pto-
lemaeiquarll tempora , 146. Plolemsoorani breris chro-
oologia, 143. 

Plolemaei Agesarchi Olii bistoria de Pbitapatore, 13 
Ptolemseus Meodesius, regum iEgyptlacorum lempoa 
el res gestas Iribus libris complexus, 138. 

Pudeudorum ampuiatio ία cultu idolico qoid signuV 
cet, 26. 

Podor quibus et obl debealor, 100. Podoris indomeo* 
tum cum calcabilur, senigmaiice, 200. 

Puella) seu iaveacul» imagioem qualem oobis Zeno 
proposuerit, 109. 

Paerogladlum dare, 119. Pueri meritorii, ma!iereca4» 
mulaates, 97. Puer yEgypliis quid slgalQcet, 242. Puero-
rum et iofantum appelaiio, an nrima disciplina? rudimeD-
ta signiflcet io S. Scripturis, 40. Pueri vocantur e*ian 
adulti Ulii Dei, 37 , 58. Puer nominatus etiam Cbri-
etus ipse, 40. Pueri αοα meule atque aoimo, sed ma* 
litia et vitiis, 42. 

Pugilalus cujus inYftntuui, 132. 
Pufcbram qui οοα poterat, divUem plaxll, 91. Pnlcfaer 

etaoa commuois seu pub Icus. 88. la pulchronim ialuita 

?raBdicandura Dei opifldura,. 78. Pulcoer solus saplew, 
59. Pulcbraelpraeciara omiila a Deo, et quidem duplici* 

ter, 121. 
Pulebritudo vera qaai, 92,97. Optima qna3,107.Tntenomi 

a Deo sibi precatar Socrales, 254. Pulchriiudo creaturr 
cujusque ία virluie ejus posita, 90. Pura coasenraoda 
esl, 14. 0»lbus coaservetur et augeatur, 107. Aflectanda 
noo est, 92. AffecUtio ejas viroe qaam dedeceal, 93. Af-
fectalio ejus quse mala et viris et mulieribus coneiliei, 
95. Absque peccato iospect«tur, 2i5. Pulcbritudinen ei 
pulchra ul speclei gnosticus, 516. 

Pulli pro dilecUs Del, 58. Pulli asioini ad vitera alligall 
allegoria, 58. 

Punctorum traosposiUooe corrompuot Scripluram bav 
retld, 190. 

Puoid roall graoa cur edere vereantur ia Tbesmopbo-
riis, 6. 

Purgata terra per diluviuni, 255. Purgaada nobis ooa 
llogua taalum, sed et aures, 128. Purgaiio animi quolur 
plex, 274. Purgatlooem Impiorura per igoem, aguove-
runt elhnici quoque philosophi, 235. 

Puriticatio pertecu quae, 230. Hominl qu» tnfBc*tt, 
227. 

Purilas quld, 236. Perfecta qn«, 227. Yera qua», 503. 
Purilas el saocliUs a Deo io primis oobis commeodalar, 
224. 

Purus qui, 305. Puri corde qul, et qaam beali, 210. 
Purus a peccati sordibus oemo, oe si unum quidem !ao-
tum diem vivat, 201, 217, 221. Pura purls duuUxat Uo-
geoda, 237. 

Purpurari1,etplscatores gdlicet et tioctores, e longia-
quo eaepe accerslti, 88. Porpura Tyria, Sidonia, el Laco-
nica, ioslgaior, 88. Purpura pnrpure admota, cernitur 
evidenlius, 278. Purpurara sublataro esse pnesUret, 88. 

Putredinura spumis se illioentes, 93. 
Pygmalionis amorinsanus, 17. 
Pyramis pro deo coilur, 194. Pyramidalis forma, 279. 
Pyripblegelboo fluraen, 255. 
Pyrrbo aotecessores et successores quos habuerit in 

Eleatica professione, 150. Pyrrbonii wt refutaiidl. 329. 
Pylbagoras palre quo et qua patria ualus, 129, 150. 

Qaaodofloraent, 130, 145. Pherecydis disdpulus fuU, 
129. Pbilosophum se primus appellavit, 129. Cor. *k5. 
Pbilosophiam a quibus hauseril, 150, 151. Ab 
qua) hauserU, 552. Moyseo diligeoter secams, 239. Zo-
roastren «raulalus, 151. Orpbeo qu*daio ascripsii, 144 
De Deo ut seaserit, 21. Sapirntem e&e didi Dewin so-
lura, ut Paulus, 2*4. Sumaiuoi bonura quod sUtuehV, 
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179. PramoUoni attendtt eemper, 141. Eum quf nomtna 
rebos tmpoeuH, quauli feceril, 548. Motat Sirenibus eua-
viores esle volt, 127. Hwninem unum flert debere quo* 
niodo dixerit, 229. Ouioqueimi sileniio quld sibi voluerit, 
217. Precesdara vocefleri cor voluerit, 232. Carnibua 
abeliuere jabet »c vioo, 65. Cur, 504. Animalium absli-
oeotiam raitemque Iractationem unde haueerit, 172. la 
onere sustolieodo opem ferri voluit, non in depouendo, 
118. Aram solam quara adierit, 501. Pyloafforae versus, 
57. J.ocus de viufi humaiue miseria, 186. Ε Pylhagora 

. jua$ traxerit Plato, 267. De Pytfaagorica philosophia liber 
Didymi, 135. Pythagor® disripulorum geoera duo, 246. 
Firraissimum arguroeDtum babebaol *Μς tf»,159. P.vlha-
gorica symbola exposita, '258, 230. PyUiagoreorum sym-
bolis liber Alexaiidri, 151. 

Pylbagorei «rcixioM cuelum vocaol, 261. Symbola sua 
cbrius explaoari ooluerunl, 245. De aenario oumero qnra 
iradaol, 290, 255. Α coitu cur absliouerioi, 187. Pytha-
gorica? phuosophe, 224 

Pyihia panegym, 10. 
Pytbi« valis responsum, 204. Diclum, 266. 
Pytbo proditor, 527. 
Pyibocles Samiusde Pbocensium sacriflciis, 12. Ila-

licorumlib. iv C. JuiiumNepolemvatemfuisserefert, 144. 
Q 

Quadrata flgura quid stgnfflcet, 279. 
Quadriremis a quibus inventa, 132. 
Quaere, et inveoies, 204,258. Qucrendo Invenliur ve-

rilas, 236. Qusrendum in primis regnum Dei, 86,89. 
Quesllores bujus sccult, 135. Quassitlo seu queerere 

quid eit, 286. Quasri qu» non soleant, nec debeaui, 254. 
Quaaliooes quo seopo fleri debeant, et quoraodo, 526. 

De Deo qu» otfles, quae oon, 255. Qiuestionis de Deo 
inveutio qua? sit, 286. lu quaeslione uoiversali qua? re-
quiraulor, 286. Quaestionum genera ut dilferant, 234, 
329. JuveoilesPauloqus, 127. Inuliles repudiaoda?, 234. 
(Juaeelionum scabioaarum fructus, 124. 

Quateroarii mysierium, 240. 
Quies a labore mysiice quid, 290. Qolevisse Deuin die 

iepiimo, quid sit, 291. 
Quotiee Tolui oongregare fiUos luos, 122. 

R 
Racbel patris oves pascil, 104. 
Rami virentes adoraiitibus dali, 245. 
Rapa Manlineosia, 61. 
Rasura capiiis expiatur involuntarium et subitum ho-

micidium, 36. Kadi oovacula l&vigarique el comi dege-
ceruni esl, 96,106. Rasorum ofticiii» pudeudae, 95. 

Ralionls et meulis sedes, 56,78. 
Rationale summi sacerdolis quid stgniQcet, 241. 
Rebecca quid signiiicel, et proprie ei allegorice, 40, 

122, 230. 
Kegeneralione In regnura Del recipimor, 24. Regene-

ratio per aquam et spiriium flt, 345. Per aquam, 58. Dei 
filios nos ellicit, 199. Regeueratio «n spiritu quid, 166. 
Regenerallo allegorice dicilur catecbetica inslitutio seu 
illumioaUo, 236. 

Regeuerati a Christo transferootur io octavaro sectm-
dom Yalentioianos, 545. Regeneralorum officium, 111. 
Regenerali Del babitaculum, ηοα d&moaura, 177. 

Keges corona pretiosa redimili, Cbrisli typus, 76. Re-

i ês appellanlur fldeles oraoes, 349. Reges deos unde se 
ecerlnt, 16. Rex qui, 150. Regem petenti populo quale 

futurum esse regium imperium pra?nuntiarit Samuel, 98. 
Rex, lex noo scripta, 188. Rex inler homines sapieos, 
175. 

Regii moneris epecies quot, 149. Instrumentum quod, 
150. Regia scieolia Plaloni quae, 1,18 Regius et autbemi-
cus adilus, 124. Regii qui, 158. Vere qui, 188. Regales 
filii liceotius oobiliUle sua abutentes, n«mpe Gnosiicl 
tictilii, 188. 

Regiua, mystice Ecclesia, 280. 
Kegni prsiudium, pasiura ovini gregis, 149. Regnorum 

(seu regura Judaicovum) libri qnatuor eoriiraque brevis 
cbnmoiugia, 140,141. Kegnum Dei rapi utdicalur, 236. 

Reipublica? Iria geuera asnigroalice a Plalooe siguiflca-
ta, 254. 

Religloqold, 170. Religio seu religiosus melos eireve-
rcnlia, quantopere commeodata Platonl, 180 

Reroittile, el remilletur vobls, 519. 
Renovarl seu rejuveoescere ut debeamus, 96. 
RepeDlina el subila sine tempore non fiunt, 535. 
Reprebenslo medela est viliorum animi, 50, 51. Spe-

ciee ejns vari», earwnque definiliones, 53. 
Repudiaus uxorem, et repudialam docens, moechanlur 

anti)0, 182. Repudiat» an saperindud alla uxor poaait, 
19i. 
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Res capessende ηοη verbis aed fecUe, 295. 
Resoluiio geometrica qoid diilerat a diaiecUca, 550. 
ResplraUo ut 6at, 504. 
Responsio recta ut ait, verborom et rerom distlocUooe 

opos estt 278. 
Besurreclio qossdam e aomno evigilatio est, 256. Α 

Zoroastre recte signtficata, 255. Aguoveruol eam etiara 
elhoici philosopbi, 235. 

Retrospiciendum oon est ubi semel aratro maoaa ad-
mota est, 521. 

Rbacotis, promanlorium iEgypli, 14. 
Rbeous Germani* propuguaculum, 98. 
Rhipbaei mootes, 131. 
Khceci staloarii fiUi, 551. 
Rlsus gencra quot, et quale Cbrietiaoam deceat, 72. Rl-

sus, scoriatiooia praecursor, 99. 
Roboamus Salomonis filius et successor, 140. 
Robur albletarum iojuetum, 60. 
Roma coodila, 145. 
Romani veleres mascula venere interdixeniot, 97. Ro-

raanorum ad Coriolhios Fpiaiola, 250. Itoman» monar-
ebise intiium, 146. Cbronologia, 146. 

Roranles calices, 72. 
Rosa uode dicta, 78. 
Hota qu» io deorum lemplis versabatur, quid sitroift 

cet, 145. 
Rubi ardenlis allegoria, 79. 
Rucius ul compescalur. 75 et 69. 
Ruminantibus vesci cur coocessom, 109. RamioajiUaai 

allegoria, 244, 525. 
Rbytbini mosicl a quibus Inveoll, 152. 

S 
Sabazia mysteria, 5. 
Sabba gymoosopbiataram antlstes, 269. 
Sabbali observallo qu», 201. Sabbatum pnoium a Jiv 

dsis silente luoa celebralur, 270. Sabball eiguitlcaUo al-
legorica, 204,299. Sabbali dominos iioguol se Goosiicl 
flctilii, 188. 

Sacarum mulieres bellicoss, 215. 
Sacco amictus Isaias, 88, 192. 
Sacerdotes vota pro popolo el selpsis laciuttt. 245. 

E sacrata Untiim iribu legebaniur, 242. Vere qui, 250. 
Sacerdotum iEgyptlacorum abslineotia, 505. SacerdoUa 
summi babilus in saoctuarium et ingressus mysiice eoaiw 
rati, 338, 559 el 241. Sacerdos eummus huraani generi» 
esi Jesus Cbrislus, 55. Sacerdotales seu poiililicaies libri, 
269. Sacerdotale genos ad regnum evebilur a quibosdam 
barbaris, 505. Sacerdolw aduller», el mu*cbi eam stu-
prantis soppHcium, 582. 

Sacriflcia cor ab bomioibos ioatllota, 504. Sacrificari 
diis qua3 hostiarum partea aolil», 504, 505. Sacrificia bu-
mano sangulne peracta, 12.· Sacrifidum eibi oronibus to 
locis otrerri ait Deus, 261. Sacriflcia Deo recie ao fiaut, 
504. Qua3 et qualia offerenda, 505. Deo qu» placeanl, 
112, 258. Sacrifteiooi Deo acceplum quod, 110,500. OpU-
mum el saiiclissimura quud,504. Gbrisliaouinquod, 500, 
509. Ecclesiasticum quod, 504. 

Sacmm bifariam acdpitur, 305. Adsacra precesque cur 
lotos et mnndo cultu accedi voluerint veCeree, 227. Sacru. 
rum ca?remooi& cur oociu polissinsum flerl aoliUa, 227. 
Elbuica sacra examiDaulur, 6. 

Sadocus odavos ab Aaroue sacerdoa, 140. 
Sagram (ad) mysleria, 10. 
Saitarom iEgyptiorum deus, 11. 
Sale (in) ouirili: et sale tamep iodigeotes, 125. Salia 

frumus in aacris Veoeria, 5, 502. Sal terraa Cbriaiiaoi. 
25 
SalemHebr. quld, 251. 
Salmanasar, rex Assyrie, SamarRanos Babylonem ab-

doxll, 141. 
Salomes com Christo colloqoiam ex Evaogelio ae-

cundum iE^ypiios, 194,195, 20u, 342 el 191. 
Salomouis regis tempora et successores, 140. Αd Ira-

mum el Vapbrem \iilcrae, 145. Sapienlia qua fuedt, 155. 
Salomone» Sapientia? locits enarratps, 2b6. 

Sallatorum allectali geslus, 107. 
Salusqoid, 170. Salulis via3 Domino vaiiaB, 121, 267 

Saloilsdonatio uoica, ab uno Deo, per unum DomiDum, 
•285 et 221. Salus graluita requirit eiiam siudium boourum 
operuro, 254. Fide el charitale quaeritur, 25. Ad salulit 
coDsummauOoem via? suot du», cognitio et opera, 210. 

SatuUtiooie prytceplum, 110. 
Samaias prophela, 140. 
Samaoel, Baclrlorum philosopbl, 151. 
Samarl» iames. 141. Kegui ejut iuiUuro, 140. Fiaii 

141. 
Sambyra, qoorom loventum, 132. 
Same, CepbalUnte oppidum, 184 

51 
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Samil overo colont, It. Samiaca Olympicbi, 15. 
Samothracuiu orgia, 5. 
Samson judex Israelis, 140. Viresin capillis habebat, 

295. Muliebridolo capitur, 108. 
SamueI,propbeta et judex Israelis, Saulero israelius 

regem, post Davidem ungit, 140. Piuriam precibus im-
pelral, 267. 

Sanctitas quid, 231. Sancliflcatio noslrl qu«, 218. San-
cta non sunt qtiae opiOcum roantbus facia sunt, 249. Sao-
ctorum cogltationes quam penelranles, 506. 

Sandalia turp*a qu», 89. 
Sanguis et in lac el In pus vertitur, 44, 45. Sangulne 

modico dsmoDes placant magi, 268. Sanguinem atlingere 
uefas, 98. Sanguis el lac, Domintc» passioois et doctrina 
syiubola, 46. Sanguis Cbristi duplex, et sangulnem Chri-
sii bibere quid sit, 65. Sangula allegorice vocatur vlnum, 
46. Idem sacgufs uv», 79. 

Sanitatis pars, salubrtlas aeris, 245. 
Sapienles olim qui dicLi tam in sacris guam profaois 

litteris, 121. Sapientes Graecorum primi qui, etde septem 
iliis atiffl a quibus iradita, 129. Sapientum primus Moyses, 
148. Sapientes prisci docere quomodo soliti, eorumque 
nobillora dicta, 129. Saplentum apophtbegmata paucis 
verbisplurasigniGcant. 257. Sapienll quaniuro tribtnint 
Sloici, 158,159. Sapienti suo qus (ribuunl Stoici, ea in 
Mu.vse inveniunlur, 151. Sapiens Eplcurl qu«d Ubertatis 
habeat, 228. Sapiens habet omnia, 175. SapieuLis flnis 
omnlbus admlralionl est, 284. Sapientes in callidltale sua 
corripit, et in sapienlia sua perdit Deus, 121. SaplebUim 
sapieotiam perdam, quo sensu dictum, 155. 

Sapieotia qutd, 122, 272,294, 295. Xeoocrati quid, 159. 
Quldsitet unde promanet, 251. opmbvm usurpatur in 
sacra Scriplura, 121. Sapieiilia et veritas synonymos po-
sita, 126. SaplenUam quaerere Graci qua sigoiOcalione 
dicantur, 155..Sapienliam Abrahamus uiide hauserit, 122. 
Saplentla omols artesque et inventionesoranes divinilus 
roanani, 121 Sapieotia? viam iacit timor et recta inslitu-
Uo, 161. Sapienti» ioillum, doctrinae aviditas, 286. Sa-
pieniis ver» principla et fundamenla in sacrarum littera-
rum oracalla, 50. Sapienli» su» arcana Deus electi* suis 
patefadt, 245. Sapienliae corooa, timor Domini, 51. Sa-
pientl® iiois qui, 125. Sapientia Dei multiplex et varia, 
221. SapieDtiam Dei mysieho abscondllam loqultur Pau-
)u8,250, 247 et 258. Sapieuli» cogniiionisque Ihesauri 
omnesin Chrtslo reconditl, 250. Sapieulia regia Platoni 
quae,l58. Sapientia? verse et falsae discrimen,155. Sapien-
tiae opinioqaibusnixa folcris,165. Sapienlia cum Deo futt 
ante mundum condftum, 290. SecoDdaria post Ghristom 
coodltrlx, secundum Valentioianos, 540. Dpfefcf ejusse-
rundum Vaieotinlanos qu», 557. Α Cbrlsto relinquilur, 
558. Cbristum agnoscens, accarrens amplectitur, 540. Sa-
pienUam Ecclesiamque cum Jesu conjunctam esse quo-
modoceMuerint Valentiniani, 557. Sapieniia Christus 
appellatus a prophetis 275. Minisiros suos enilLUt, 135. 
Uignos se cullores quasrit, 286. Saplenlls locus a Stoicis 
male intellectus, 251. SapieoUa divlna marlyribus qua 
dicat, 221. 

Sapphonis locue de Mos. coron., 8. 
Sara prompta in marlti jassis exaequeDdis, 104. Ad 

AunCiam de tilii conceptione cur riserit, 282. Pbilosopbi» 
Hebra?» typus, 122. Sara Tobi» uxor, 142. 

Sarapis unde dictus, 14,159. De Sarapl iEffyptiorum 
wiant scrfptores, 14. Arglvorum Apls est, 159. Nec ab 
avibus curatur nec ab igiii, 15,16. Templum tjus corrul-
turnm prasdlcU Sibylla, 15. 

Sarapio de Sibylla Delphica, 151. 
Sardanapali regnum quate, 150. Mollities, 108. EpiU-

pbium, 177. 
Sardynlacus color, 87. 
Sarman» pbilosopbi barbari, 151 
Sarpedo a Jove defletur, 16. 
Saiurarl jumentorom rita, 212. Satietatem tasus seqai-

tur, 58. 
Saturai lacrym», mare, 244. 
Salyri ebrli, 18. Satyri auloadl, comoedia, 121. 
Satyri Phrygis inventam, 152. 
Saul JsraeUs rex primus, 140. Furens Davldis mosica 

leniiar, 2. 
Sauroniat» ignempro Deo colanl, 19. Acinacem colunt, 

19. Sauromatldes bellicosa), 215. 
Scabellum quorom inventum, 152. 
Scamon MityleoaBus de reram ioventoribus scrlpslt, 

152. 
Scandala vi» wda eUam \n adlaphorls, 63. Scandali daii 

piBDa, 245. 
Scarabtei femtoeo sexa carent, 237. iEgyptil quid signi-

flcent, 237. 
Sceoicus phllosopDQs JEuripides, 24e. 

Seiathll mogiles dellcaU. 61. 
Scientia quid, 156,157. 169, 294. 295. Yera qwe, 164 

Uode oonslet, 169. Proprium quid balieat, 532. Cogua?» 
ei ei opposita, 169. Scire qoando dicamur, 530 

Scilla in luslrationibus, 302,503. 
Scintilla persUpulam elaceus, 348. Scinliil» In Trtnr 

accensio, 555. 
Scommata diligenler caveuda, 73. AutmoratasonloJ*. 
Scopas sUluarii opus, 24. 
Scorpiones ioler se inlellî unt, 146. 
Scorlado omnisque impurilas fugieoda. 85,97. Specits 

ejus tres, 516. Scortatio iu Ecciesiam, 519. 
Scribere cur veleres snpersederiQt, 547. ScripUo dr-

camspec.ia esse debel, 119. Scriplores examfoare ac pro-
bare se uldebeant, 117. Scriplioquid conferat, 347. Scri-
pla quaa sunt, ad doctrinam Dostri scripta S U D I , 207. 
Scrlptur» sacra) Veterls Teslamenll post captivitatem ab 
Esdra levita instaural», 118. Quando, a qoo, per qnos, ei 
quomodo, 1D Graecam linguam conversa», 147,148. Cor 
conversae, 124. Scriptura sacra verltatem parit quio>m, 
virgotamenmanet,52l. Feretota parabolica, 258. Cur 
mentcm suam in mullis occultet, 287. LecUo e.us neĉ s-
saria, 280,1(8. Superflciaria ejus lectionoo suflldt, 522. 
Dlllgeoter perscrutanda, 548. Corpos ejus verba et pbr.-
sis, quomodo coniemplanda, 289. Gum loqualur muliKa-
riam, simp iciter ubfque inteliigi nequit, 278. Sensus ejus 
mysticusplures ioierdum exposiiiooes admittit, 125. ScrK 
ptura» auctoriute mysterium de Ghnslo probal etiam Pe-
trus, 288. Scrlpturam molti ad coDCupiscenuas suas.vio-
leoler detorquent, 521. Testimoniis ejus quomodo utanlur 
haeretici, 322. Ab hsrelids irariarl ul soleat, 189. Scri-
ptura leclio ante coDvivium, 309. 

Scutum a quo iuvenlum, 152. 
Scyllidis et Dipoeoi slaL opcra. 
Scytal» Laconica?, 158. 
Scyibas comas ut Duiriant, 98. Opes qnas babeant, 96. 

Gladium deflxum pro Marie coluul, 19,15. Marli asioue 
sacrincant, 8. 

Secbnaphis, ÊgypLias propbela, 131. 
Secta quid, 530. SecUe Baccbarum more discerpseraal 

phllosophiam, 128. Divcrs» fuerunt apud Judcos quoque 
et Gra3COS, 520. Diversitas earum ver» Qdei οοα dem-
gat nec scrutationefm ejus impedire debet, 520. Secia 
optimain velere Ecdesia, 321. 

Sededas rex Judeorutn, 142. Captlvos abdadlnr, 142. 
Sedecias pseudopropbcta, 141. 

Seleucf regis annulas, 106. 
Seleucus malbematicus de IQIUB variatiooe qoa acribaL 

291. 
Semeles Cadmea? flllus Baochos, 159. 
Seinen animalis, spumae qua?dam saoguinls, 46. Qoa 

religione mitieodum, 81. Semine vacuatur bomo tauium 
quanlusipse corpore cerailur, 84. Profluvium ejus etiara 
iovoluntarium lege damoatum, allegoria, 167. Seroen 
masculum animâ  dormieoti secundum ValeDlioianos iu-
dilum, 355. Semen spirituale in anima, 541. Spiriluale in 
Adainam emissum, 541. Semen eleclum, spirilus, 554. 
Semen verbi Del condilur in anima discenlis, 116. Se-
meo diaboli zlzanion Valentinianorum quid, 541 tt semi-
nalur lla melilur, 211, 116. Semenlis quadropltcis allc-
goria, 208. Sementem in saxo spargere, allegoria, 81. 

Semldei, ui semiferi, 12. 
Seneeapud juniores ia convicla qua»es se praebcre de-

beant, 74. Seoum corona multa experienlia, 96. Seoes el 
pueri pauperes, a deltcalis poslbaoenlur' besttis, 9:). Se-
Des sexageuarii e medio tollunlur apod Indos. 151. Seots 
bis pueri, 265. Senes /Eg^plio sacerdoll qui, 154. Senex 
iEgyplils quid sigoiflcet, 242. Senectus, morbus natura-
lis, 210. Veueraoda, nou tegenda nec fucanda esti, 96. 
Seaeclus qua? deponenda, et quae juvenlus affedanda, 96. 

Senoacherib bellom, 141. 
Sensos, scala qutedam scienti», 157, 250. Seosoum 

inslrumeQta ία fade septem, 291. Sensas diYioas a Deo 
est, 121. Spirilum sensus duplicem a Deoaodpiimt sa-
pientes, 121.) 

Seplem, qoalis numerus, 290. Septenarii et octonarti 
myeterium, 222, 240, 291. Seplem spirilus, 112. De se-

Slem sapieotibas qu« a quibus tradila, 129. Septtes de 
ie laudavi te, id est perpetuo, 505. Septima dies Gr*ds 

quoque sacra, ut Hebreis, 256. Septimas diei, el quietis 
in ea dal», mystica sigmficatio, 290. SeptimaiweLxx mysi., 
519. Seplimeslre» partus quot dlebus formeotur, 279. · 

Sepulcra m templa versa, 15. Sepulcrum suom in san-
clum Dei tenrplum verlit perfectus Gnosticus, 227. 

Sequere Deum diclum, β s. or. mutuatum, 168. S*j«t 
Beum quid, 255. In sequendo qua» speclenUir, 323 

Seres Indici, Id est serica tefa. 86. 
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Sermo Chiisliaot qoaiis et de qnalibos esse debeat, 75, 

114. Sanos qoi, 125. Puiris qul, 135. 
Serpeos ία Baccbids sacris uode, 4 Serpeotem miscere 

columb», 518. Serpeotes prudentes cur dicli, 295. Ser-
penles surdi, seu surdas iocaountibos aures prsebeotee, 
523. Super serpentibus et scorpiooibus aoibulare, allego-
wa, 207. Serpeutes sedudor, diabolus et mlotslri ejus 
liseretici, 197. Serpens llle vetos cuniculos agit io homi-
num cordiboa et corporibue, 93 Serpeas, allegonce, de-
cepior, 205. Serpeos deceplor voluplas, 51. Serpeoles, 
ornatus muliebres, 90. 

Servatores immaaes, 12. Serratori nostro cognomiols 
dux Israells per Jordanem, nempe Josua, seu Jeaus fllius 
Nave, 545. Servalor unde dictas Filius et Verbum 
Dei, 59. 

Sern qaomodo erga doraioos gerere se debeaot, et 
quornodo vicissim ab eisdem tractari, 214,115,172. Apud 
aervos et fanmtos gravitas servaada doaiino, 111. Servi 
forroam quomodo induerit Ghrislus, 557,92. Servl allego-
ricequi, 205. Verequi, 106, 159. Servilus ex sere alieuo 
sepiimo aoao flniebat, 172. Splritus servilulis, 212. 

Sesostris victor ia jEgypluro qu» Importarit, 14. 
Selhl aatura quse,541. 
Sex onmerus perfectus, curque |U«»K»« et w»c appelle-

tur, 290, 255. 
Sexos a oatura ooo mutatur, 81. 
Sibylla Orpbeo vetusLH>r,159. Sibyll» plures, 159,144. 

D« Delphlca qoa) proJLa vetenbus, 154. Ad Sib.vlliaos 
libros ableganlor Gred, 270. Sibyliiol versue, 8,14,18, 
20, 21, 25, 95, 159,185, 256,257. 

SicbeEnitarum clades, 95 
SiciDDl iovealum, 48. 
Siconls statuarii opera, 14. 
Siculorum inveatum, 153. 
Sicyonii regai autiquitas el reges primi, 158. 
Sidonis filia Lamina, 151. Sidoaiurum iuveolum, 152. 
Signa seu omina saperstitiosf us a veteribus Grarcls ob-

servala, 302. Signaanuulisquaiia iiisciilpeoda, 106. Signa-
cuiis raores suos produot, 18. Signacula ande iaveuta, 
105. Sigoaculum bealum, 156 Signaculura pradicatloois, 
baptismus, 165. Ad sanctum sigoaculum uoa cum booiinl-
bus se logeruot ellaro daemones, 544. Signat» igui aures 
in bapLtano, 546. Saacti sigaaculi mysierium triduano 
Abrahaml llioere sJgoliicatum, 219. Slgoum ferre, id eai 
crucem Cbristi, 517. Sic sigoi Dominid figura, 278. 

Significalioni aoimus Inteudendus, noo sooo vcrboruro, 
295. Signiflcalio αοα per voces laotum facla, sed ei per 
tymbola, 142. 

Sileni filius Apollo, 8. 
Sileciium tutum saepenumero, 168. Ut mnliebrem 

aexum, ita eljuveoilera elatem decet, 75. Sileotio qulo* 
queooi quid sibi volueril Pyihagoras, 247. Silentium Va 
leotiofanis quld, 558. 

Silvae avium cooceoto resonaoiAM ad ventorura flalom, 
268. 

Simia) pluris fiunt a deliratisquara aeaes puerive pau-
peres, 99. 

Simillludo aliud a re Ijxa, 124. 
Simmiae Rbodll locos, 245. 
Simois flumeo Troj», 210. 
Slmonis staluarii opera, 14. 
Slmon beereticos quibus temporlbas vixerit, 525. Si-

moaiaai ad Staotem euum se cooformaot, 165. 
Simooides quaodo vixerit, 144. Sloionldla locus, 207, 

211.Locus ex lambis,76. LocusexHesiodo expressus, 264. 
Simplex callidior ut flat, 158. 
Simulacra ix cubitorum, 14. Ioformia ollra e lignoaut 

lapide, 13. Ex aaro et ebore, 13. Purpura, auroque exor-
oabautur, 257. Corooari soiita maoifeslo moriis iodicio, 
78. Ad simulacra deoruro et preces fiebaot, et pacla co-
ram eis inibantur, 310. Huraaoa spede coli quaudo coepta, 
19. Simulacrum Dei nullum apud veleres Romaaos, ex 
Num» ae Moyeis iostituto, 131. Simulacra Deoponi ve-
luerunt eliam Zeno et Plalo, 249. Simulacrum Dei oobts 
•st iutelligibile, αοα seaslbile, 15. Simalacrum divlouro 
et saactum qood, 305,348,500. Slmulacrum Domiai ani-
inatum Gnoelicus, 510. 

Sina moute (Ια) quanta ee magnlficenlia ostenderit 
Deu», 268. 

Sinapis graoom mystlcum, 253« 554,58. 
Sine quo ooo, causa) speciea, 533. 
Sfnlatra) poteetales, 339, 558. 
Siaus Del Patris quid, 250,355. 
Sionte filia) rcprehenaa), 108. 
Sireoam calceamenta,232.V1s, 156. Hymnl, 271Sireol-

bue Musae suaviorea esse valt Pylhagoraa, 127. 
Sbario oomoKMai inrentor, 135. 

SIUs ba'neo exsllagultor iaterdnm et acceoditur, 1οΰ. 
Silieules ad aquaro inviiantur, 118. 

Smaragdi lodica?, 99. Milesia, 89. Mysticaa, 241. 
Socius, alter ego, 165. 
Socrates, Archeiai auditor, relicU nalaralf pbilosophta 

noralem tractavit, 129. Geofo familiari usus a pueritia, ct 
quid illud fuerlt, 144,134, 255. De beatitudine ut seose-
rit, 179. Α Deo quid unice petlerll, 254. Legem roalorum 
causa latam dixit, αοα boaoram, 105 Edi et bibi ut vo-
luerit, 177. Disdpuli ejas et successores, 129. Α Socrale 
prxclpua dogmala muluata pleraeque sectas, 265. 

Soaomit» exemplo oobis proposlli, 102. 
Sol quid, 527. Medio inler planetas loco situs, 240. So-

les duoe videre videiur seoex , 66. Solis babilum sibi 
usurpat grammaticus, 16.1α soie posuit taberoaculuoi 
suum, quo aeusu dlctum, 550. Sol spirituaJis, Verbum 
Dei, 51. 

>oiilarium Reri qaid, 250. SoliUria \1U vere qua?, 516 
Sollicitudo qua3 vetiu, 209. 
Solon qulbus temporibus vixeri 1,150. Barbaris magi-

etris usus, 151. Apollioe veracior apud CrcEsum, 15. Soio-
nis dictum, 129. Yersus, 120,250, 260. Loctis ex Eomelo 
desumptus, 264.Elegia de decem seUiibas, 291. Α Solone 
mutaatusTbeogais, 265. 

Somnus Gbrisliaao at carpeadus, 79. Corpori necessa-
rius, noo anioao, 81. Somnoleaius ruptas gestabit vesies, 
67. Somnos et mors allegorice quid, 256. 

Somoiorum pbaatasmata uode, 80. Soranlo satiata 11-
bido, 225. Somuia liquida et vera unde profecla, 81. 
Somnia qaoque pura esse debenl, 277, 517. Somniorum 
Inlerpretatio a quibos iaveota, 152. Somoiis multa vela-
runl poetae, 238. 

Sonchis iEgyptios arcbipropbeta, 131. 
Sonitus seu ecboois causae, 268. 
Sopblsta? olim qui dicti, 121. FrlvoHs captiooibos va-

canl, 156. Argult ougatores, 120. Sophlslica ars quid, 124, 
155. Cum eristica e Gbrisliana republlca eitermiaaoda 
est, 126. 

Sopbocles Sopblli fllius tragicus de Deo nt senaerlt, 
21. De rebus veaereis, 84. Suphociis locus, 21, 26. 78.' 
105, 182, 204,207, 255, 238, 257, 259 Locos ex Al*I 
vadls, 264. Ex Eripbyie, 264. Ex Hippoooo, 264. Ex Mi-
uoe, 264. Ex Peleo expressus ab Antipboole oratore, 265. 
Locus ab Herodoto expressus, 265. Locas ab Alcmieone 
desumptus, 261. Locus ab Euripide nmiuatus, 265, 261. 

Sopnocleejunior de Dioscuiis, 9. 
Sopboatasquando propheurit, 142. Sopboaiae locas,81, 

210. 
Soroapis Sarapts, 159. 
Sororem quoiaodo uxoreai suam vocarlt Abpabam et 

quomodo Goostico uxor soror sit, 191,282. 
Sosibius Laco ία Chrooographia sua de Homeri aHate 

qiias scripserit, 141. De Hercule vulneralo, 10. De Diaua 
Podagra, 11. 

Solades Byzantius RiwU tribuit dictum 111 od, α*ντΗ 

Muoi, 129. 
Solbiaca revolutio, 145. 
Sparlam perdet avarilia, 207. 
Speclem ejus αοα vidioms, sed vocem andivimas, 270r 

268. Spedes Dei, locus, 48. Species simplidaaima) quae, 
350. Spedes et pars quid differant, 551. 

Spectat in una eademque re alius alia, 119. 
Spectacula Gbrî liaoos ao deceaot, 109. 
Spectram informe sequeas eos qui male Yixerunl, 230. 
Specula mulierum, 94. 
Spes quld, 160, 162. Vocabulum ambiguum, 181, 228 

Duplex, 180. Ε fide constat, 160. Fidei ceu saaguis qui-
dara, 44. Spem laboris pli oon fallit Deus, 170. Spei suai 
ratiooem reddere ooiculque paralus est Ghristiaaus, 211. 
Spes alterius viisposl morlem etiam purioribus pbiloso-
pbis, 228, 236. 

Speosippus Platonis nepos, 180. Snrcessor, 100. Do 
eummobooo ut seoserit, 180. Speuslppi locusex lib. ud 
Cleophoateoi, 158. 

Sphasr» muadi qaid, 164, 290. 
Sphiax cur pro templi foribus ab iEgyptils co'locata, 

210. Forma qua) fueril, et quid signiflcei, 2»0, 242, 243. 
Splna. Ε spiais uva, ex rubo ficus, 79. Spineaa coroa» 

Cbrtsli, spinaeque Ipslus mystica lolerpretaiio. 79 
Splrilus quembomini prlmo ioflaYtt l)eos, 56. Splrilom 

euam io maaus Pairis quoraodo comoieadarft Cbrfetus 
morieos, 534. Splrilus duplex, corporall? e{ euperous, 
ίί44. Spiritos vitaquid, 541. Splritus appellantut etiam 
aflectus anlmi, 519. Spirtlus DOODIDUOI timens vivet, 51. 
Spiritus Del super aquas lalio, quld praisignlflcarlt, 545. 
Ε Spiritu 8uo in omnem carnem efrosflram se promiuit 
beus, 252. Spiritus doaa mla, oec eodem roodo coofe-
luotor, 226. spiritu dlvioo sapieotla), intelllgealia) adefi* 
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tiaeque, ornatus a Deo arlifex, 121. Spiritu sensns a Deo 
impletus artifex, 121. Spiritum sensus artittcibus datura 
esse qua signiUcatione dicat Scripiura. 295. Splritu apo-
alohis quomodo afflarit Christus, 555. De spiritu proptae-
tarum ul senseriiit Valeutinianl, 558. Spfrilussancti disci-

imlus spiritualisest Gnoslicus, 238. Spiritus opera seu 
ructiis qui, 215. Spiritus allegorice justl seu pii, 213. 

Spirilus minislratitis monita 162. Α Spiritu ln coelum 
subvectus Sophonias propheta, 250. Spiriluum adulteri-
nas naluras bumanis animis aflingunt Basilidiani, 176. 
Spirituum catervam iogeulem in unum corpus insinuat 
Uasilidcs, 176. Spinlus jmpuri, auimae implicili, per lava-
crum regrneralionis defsecantur, 515. ln infidelium cor-
dibus an babltent, 177. Spiritus maligni fldelibus perpetuo 
bellumaut insidiasstruun 1,175. Spiriiuales ut fiamus, 161. 
Spirituales Paulo qul, 43. Spirilualis natura Sethi, 541. 

Spleoica affectio, 555. 
Spolia Deo suspcnsa, 151. 
Spumse generalio, 44. 
Spulaliones crebrae indecenies, 75. 
Sladium Chrisliani alhlet», 501. 
Sians, Simonianorum genius, 163. 
Slapbylus de Jove Agamemnone, 11. 
Slaslni versus, 265. 
Slater in pisce inventus, aMegoria, 64. 
Statuarli nobiliores ab iEgyptiis sua muUiall, 551,552. 

Sialaarii imentum novum in miscenda malcria, 14. 
Slatuae lignea? et lapidese eiiam informes, 15. £x aoro? 

xv cubilorum, 15. AdamaUs el consiuprals, 17. Slatua3 
lidere. miserum, 27. 

Stell» corpora spirtlualia, 519. Pro diis habilae, 19. 
Ctusa non sunt, sed lanlum signiflcant, 549. Slella uova 
cur exorta in Chrisli naUii, 545. 

Slerili ac deserla) deuuutiatur gaudiom, 160,4. Sterilea 
cur sleriles, 549. 

Sieroulalio ut moderaoda, 75. 
Sterope Apolllnis coDCubina, 9. 
Slesichorus hymnum inveuit, 153. 
Slheneli tempora, 158. 
SLipula, allegorice baeresea, 238. 
Stoic» secUe condltor Zeno, ejusqae successores, 150. 

Sioid de Deo ut senserint, 20, 127, 252, 506. Opimonem 
iliam uode bauserlnt, 252. Mundum orlum seu creatum 
ease agooveruDt et ipsi 255. Solem ut deiinierint, 527. 
i*xi>r*Tw qoid vocarinl, 155, 56. lgoem allegorice ul acce-

Serinl, 233. De plantis ul senserlnt, 328, Philosophi» 
nero suramuraqne bonum quod slatuerint, 253, 174. De 

conversione bominis ul senserint, 208. De assensione, 
165. V1riutem4iomlois eamdem quam Dei atatuerunt, 520 
ADimum nlhii a corpore aflld aiunl, 206. De matriraonio 
ii( senseriuL 181. Sapienlisuo quaolum tribuerint, 158. 
Secreliora Zenonis scripla quibuscum commuiiicarlni, 
245. Α Plaloue mutuall plurima, 267. Recentiores sum-
mum bouum quod staluerial, 179. Stoica paradoxa ία 
Cbrislianismum Iranstala, 54. 

Stola linea, myslica, 242. 
Siragula preliosa, 79. 
Straugema el slraleglca cornumur lo trlbus velut Ideis, 

150. 
Strato Theophrasli successor, 150. Libro de lnvenlie 

quastradat, 129, 155. 
Stratodemi Tegeaue dlctura, 129. 
Slrepltus et sibili indecori, 75. 
Stiidcre quibus debeamus, 164. 
Stultl insaniunt, Sloicorum paradoxom, 54. 
Subcioericil infermentali, allegoria, 250. 
Subilum, iovoluntarium, 56. 
Subscrfptio uominis hypocritica, 210. 
Subslanlia vera infidelibus quse vldeatur, 157. Substan-

tiam vendere, pauperibusque dare,et Cbristum sequi, 
quid sit, 208. 

Sucbioa, lacryma?, atlrabit festucas, 159. 
Suffitibus odoralis abutuntur roultae, 76. Suffilus summl 

sacerdoiis quid signilicet, 77. Yerus qui, 304. 
Sulfur religiusum, 502, 505. 
Summos Pater universi, 20. 
Supellectili preLiosae non sludendum, 69. 
Superbia Deo Invisa, 221. 
Superstiii» quid,162. Superstilio In ominibus cl slgnis, 

302. Lepide derisa eliam ab elhuids, 502. Superslitiosus 
qul, 297. Supersliliosi cultus ailclores primi qui, 5,15. 

Sopptantalor ailegorice, 541. 
Surdilasaffectata, aspidis io morem, 29 Obsllnata, gra-

•es sibi poenas attrabit. 515, 524. 
Sus voctferari altius quam auimalia ca?tera cur soleat, 

504. COCDO gaudel, 116,26. Suilia cur Judapi abslinuennt, 
aiii reeci voloerint, 109,174, 504, 305. Suilla absliouil 
eiiam Pelrue aposlolus, 64. 
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Susanne constantia, 225. 
Susinum unguentum, 79. 
Syilogisious, a demonslratione quld differat, 527. 
Symbolica sfgoiflcatlo, 67, 242,245. Symboiica pbiloso-

pfaia hieroglyphids lilleris IradRa, 148. SymboJicw Η 
«nigmalicum docendi geousueitalum Telerflwis, 154. Car, 

Synecdocba) crebra) in symbolica pbrasi, 245. 
SyracQsana? meose, 65. Syracusanum Tiaum, 68 
Syri qu» ioveoeriat, 152. 
Syrophoenicam dil, 12. 

Τ 
Tabernacnli mystica exposlllo, 279. 
Tabul» legls divina?, allegorice, 113,289. 
TaeniaB fetiales, 4. 
Talares vestes Athentensium, 86. Talads tonica sacer« 

dotis HebraBorum quid slgniflcet, 240,241. 
Talentum concredlLum exerceodom et augeoduo, 116. 
Taraxaodra Sibylla.144. 
Tatianus e Valentini scbola egreasas, Casslani qooqee 

senleuiiam de caalibatu aeqnitur, 200. Qoomodo aecepe-
rit illud, Flat lux, 548. Veterero bominem el noTum qoo-
modo acceperit, 198. Libro ad Grscos, Hebraicam philo-
sophiam Gr©ca mallo aDiiquiorem esse docet, 136. Locaa 
ejus ex libro de Chrisll perfecllone, 197. 

Taurlformls puer Uurus pater draeonis, et tauri pater 
draco, 5. 

Tauri Diana) qnas ImmolareiH hostlas, 12. 
Tectam. Super tftcto proslanles meretricee, 109. 187. 
Tel83 nobillores quas fuerint, 88. 
Telcblu, Sicyon. rex iif, 158. 
Telecles statuarius, 552. 
TelemusCydopum valea, 144. 
Telpsia? statuarii opera, 14. 
Teleslll» poelrias fortiuido. 224 
lelmisas vates la Caria, 144. Telmlssel imtis tenplafn, 

13. Telmissensea qua) invenerint, 132. 
Temperaotia quid, 170. Sioe foriiiudiDe noii eal, 170. 
Tempestatum arbltriom penesquem, 267. 
Templa el aras diis primi qui sUluerlot, 15. Temp-a 

plura el aras plures exstrui vetuit Moyses, 249. Templun 
eine imagiuibus fleri cur voluerit Hoyses, 239. De ib-
dem Plalo el Zeno ut senseriiil, 249. Templa idoOruro, 
sepulcra poliue aotcarceres, qaam tedes sacra, 26. Temp»a 
appellata qua) sepulcra erant, 13. Yetustissima ocddenr 
tem cur spectariul, 507. Pure adennda , 256. Templum 
Dei mundos, 249. Deo (iignum quod, 303. Templum ma-
jus Ecclesia; mlnus, pius quisque, 518. Templum Spiriioa 
saocll, animus gnoslicus, 515. Teroplum Dei tribus firma-
tura ftindameoUs, 236. Teropla Dei cum siut regeneraii, 
pi« pureque rivere teaenlur, 196. 

Tempus selpsum parit, 241. Tempus pro tempore saepe 
Dosllum in Scripturis, 350. Tempori parce, quid signlficei, 

fenebna. Ε tenebris lux, 53. Tenebras lud pnrfenm-
lorab homine, 28. Adegorice quid, 250. 

Tenera caro, 40. 
Teolorum genius Callistagoras, 12. 
Teolatio Salanae quousque procedat, 247. 
Terpanderquiodovixent.lU. Poemataet legesprimna 

mellce moduialus, 155. Ex Terpandd bymoo in Jorem, 
279. 

Terra fluens lade el raelle allegoria, 246. Terra, alle> 
godce quid, 252, 273. Divino bouore cnlU, 17,19. Tetri-
genarum sedes, nomina, sacra, 6. Terrigens qui, 208. 

Terror quld, 162. Terror el minaj, bumiiiibaa salutares, 
51. Terribilia quas, qu« non, 515. 

Tesiam couglutlnare proverbmm, 50. 
Tesuiio per assem el libram, alleKoria, 215. Testa-

menlum vocat Moyses Ipsum Deum, 154. TesUmeotum 
velus, infaolia pueriiia Ecclesia), 45 Α Ghristo soa ipsiiw 
praBseotia euarratum est, 226. Norum, veiere exaraluoi 
lillera, 49, 270. Ulriusque (ut el Grcc» phUosuphi») 
aucior Idem, 170. Utruiuque \1 ac poleslate idem, 160. 
Utrumqae easdem pollicelur mansiooes, 160. Uoom idenw 
que a mondi exorsu ad nos usque, temporis duntaî t 
aeutibusque varlaas, 285,525. 

Testudiaom osse variegati lecti, 69. TesUidinea fibol», 
108. 

Tethyiis et Oceani aeparalio allegorlca, 255. 
Tetracbordum viliorura, 175. 
Texlura Plalooi qua? probala, 105. 
Tbalesqoando Ooruerit, 130,143. Und« oriemdae; el 

cum quibus contolerit, 129,130. De Deo que Kepoode-
rit,254. Aquam rerum principium stataU, 19, 127,151. 
Dicium ejus, 129. 

Tballo, dea, 7. 
Thamar, allegorice Qold, 122 
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Tbaroyri* Thrads lnTenla, 131. 
Thargelionis dle xu. 139. 
ThasuscondiU quando; 144. Thaslom vinum deorum, 

v o 

Theaoo Crotouiatia prima et philoaopbata es*e el poe-
mata scripslsse fertur, 133. De bac et de altera viu ut 
scrlpseril, 211. Theanus Pylbagoraapopbtegm., 224. 

Thearide locus ex lib. Deiialura, 260. 
Thealrum ebrielatie, 71. 
Thebaruni condilor, 1. Tbeba septtm priociplbus op-

PiignauB, 144,145. Thebani Bceolii felem pro deo colont, 
ILs W ^ P U i * o v e m ' 1 1 ' T n e b e iEgyp^», eadero Dioepo-

Themis conjux Jovis, 261. Tberoidis Tilanidis inven-
lum, 153. Myslica aymbola, 6 

Tbemteto pbuosoph <, 224. 
Tbeodymenus Cepoallenius tates, 144. 
Theocriti philosophi dicium, 27. 
Theodatis Pauli diadpulus, 525. 
Tbeodectis tragici loca ex Euriplde, 261 
Theodoras Cyrenieus pbilosophus, 7. 
Tbeodotus PVtbagoreua, 215. 
Tbeodotus Cbrisuim pleniludiois imaglnem ui appella* 

rit, 539. De Chriaii tncjmaiione ut senseril, 358. Exina-
nliloaem Cbristi ot iaterpretelnr, 559. Jeautn qitoque re-
demplione opus babuiaae tradidlt, 538. De compasMODe 
Dei Patris ut senserit, 559. 

Theognis, docta molier, 224. 
Tbeogoldis poet» iocus, 185,207, 244. Locus de Mega-

rensibus, 325. Locus Soloai suffuratus, 265. Ex Tbeogmde 
qui qu» tnutuati, 265,264,265. 

Theologi veteres de anima> io corpus Iromlaslone ut 
seoserint, etbnici nempe, 186. Tbeologua elboicoroin, 
Orpbeus, 244. Theolocia etfcuica quam slolida, 18. Ratlo-
oes ejus, 7. Poetica, desumpia e propbetia, 238. Apud 
jfigyptioe fabulosa, 257. Theologiae prisca vercqoe fra-
gmentum philosophia, 128. Theologicum pbiloaopbia) 
muous, aummtim, 153. Tbeologi» professio quibus couve-
nial, 245. 

Tbeopbraslos succeasor Aristotelle, 150. De Deo ut 
aenaerit, 20. Fidei iDUium statuit sensum, 156. De rerum 
ftnveatortbus scripsit, 132. Llb. ν De planUrom caueie, de 
fabis qua scripserit, 187 

Theoporopus Lacedemooiorom rex pro rlcUma roaeta-
tua, 12. Tbeopompua Philipplc» histori» libroxuu,de 
Homeri aetate qu» scrfpserit, 141. De Pylnagora qae tra-
diderit, 129. Fabularum maledictorumque pfenus, ut ΪΊ-
maaus, 116. Ejusdem locus ex Homero expreesua, 266. 
Theopompi comid locus ab Anuphoale oratore exprea-

fheoridam (Ad) *™«τ·* Laph., 245. 
Thericlei calices, 69. 
Tbcreitis loquadUs multalor, 75. 
Tbesauri veri qui, 200. Quam varil oobia cum a Deo 

commumcentur, 112. Occulll Qdelibua a Deo proraiUan-
tur, 238. Tbesaurus saiutis, 26. 

Thesei Herculei tempora, 139. Adveraua Mlcotauram 
profectio, 145. Fllius et successor Demopbo, 139. 

Teemopborionim religio, 6. lo Tbeaoiopborioii quoto 
die mulierl a \iri concobitu intrare lidtum, 224. 

Tbespis Albeuieoais, trageedla) ioveotor, 133. Locus 
ejue, 245. 

Tbesprolius lebes, 4. De TtaesproUs liber Eugamonla, 
exllus.,266. 

Thessali ciconias et formteaa eolent, 11. 
Tbeatil Qlias quiaqiiaginU uoa nocle eonstupravlt Her-

cules, 9. 
Thelidls amasios Peleoa, 10. 
rbmuiUDus bireus, 9. 
Tboroaeextra martyrium roorluos, 215. 
Tboylh, Hercuriaa iEgypliorum, 131. 
Tbrace» qu« iuveneriut, 132. Deoe saos rafos el glau-

cos Qnxere, 502. Ebriosi, 68. 
Tbraaybuli Atheniensis strategema, 150. 
I hrasyllas de lam laceadlo quld, 145. 
Tbrasymacbi locus ex oraliooe pro LariataiU, deaum-

ptus ex Euripide, 265. 
Throni xxiv universalis jadicli, 283.. 
Tbucydidis locus, 265, 265. 
Thuribuli Aaronid sigDiflcaUo, 240. 
Tibl» Inventor, 152.1)su8 io bello Lacedemoniis, 71. 

Item In bippoiboro, 71. Tibias Mluerva cur abjecerii, 68. 
Tiroeeus de Xenopbanis Colophonii leroporibus que 

acripserit, 130. DeAlexaodri expeditlone, 145. Fabularum 
maledlcioromque plenus, ot Tbeopompus, 116. Timei 
Locri lociis, 257. 

Timonis Pbliasii loetw, 235. Locua e SUlis de Socrate, 

Timoclls comiti locus, 204. 
Timotheos Milesius nomos in ehoro et cithara cednit 

primus, 155. Timoibeus Pergamenus libru de vbilosopbo-
rum fortitudine qu» tradiderit, 215. 

Timoxenos Corcyrius vates, 144. 
Tiociores floddarum lauarum, aquibuadam rebuspa-

blicis abacti, 77. Tinclura? vestium omiuend», 87. 
Tiiilinnabula e sacerdotis tuuica dependenUaquidsigfil-

gceot 241. 
Tiresias valea, 144. DupHci ca?cila(e laboravii, 53. 
Titanum Immanilas fulmine punilur,5. Titanomacbl» 

locua. 152. TiUnisOceani fllia, 8. 
Tilbouus, AuroraB amasiue, 10. 
Tilio ex Ignl exlraclus, 26. 
Tityi tempora, 159. 
Tlepolemi Heraclid» tempora, 159. 
Tobi» tempcira, 142. 
Toierantia quid, 170. Tolerantlae conslantiaMrae exem-

pla, 215. 
Tonsura cur flat, etquomodo, 106. 
Tonilru adprecesiEad, 267. 
Tormenla forlissime qui tulerint, 215. 
Totum a genere quid differal, 551. 
Traditiones qaasdam apud Hebraeos noo mandaias litie-

ris, 246. Tradeod» doclrinaB scribendaa major reieribus 
cura erat, 547. Traditiones sancta profanls patefaciende 
non sunt, 526. Tradilio bnmana Paulo quid, 127. Veterum 
depositom per Scrlpturam loquitur, 547. 

Tragoediaa Inventor Thespis, 153. Tragaedi» Judaicc, 
149. 

Tranquillitas animl Chrisliani, 276. 
Tribuli el spiosquid, 515. 
Trlbus sanctiores iu Israel qua3,230. 
Tricbordum cuius inventum, 152. 
Trigrammi lonls p., 144. 
Trioitas (S.) recte a Platone agnlflcaU. 255. 

iriopaB tempora, 158, 159. 
riplolemus lerrigeoa, 6,158. 

Tripus Andronis, liber, 145. 
Troglodyt» qu» invenerint, 152. 
Trofca Argelids qus receollora, 158. 
Tu pronomen, in Dei appellaliooe, quid algniflcet, 52. 
Tubarum clangor circa Siuam mootem, 268. Tuba Verbl 

divinl,52. ^ 
Tunlca deposila, depqnitur et pudor, 85. Tunlcae pelli-

cem Cassiauo quld signiQcent, 200. Tualca? vereicoloris 
aJlegoria, 244. 

Turdi Daphnensea, 61. 
Turpiloquiiun (ad) Cbrlstiaoua ee gerere ot debeat, 75 
Turiibus (ia) narrare quid, 518. 
Tortarla oblatlo myslica, 504. Tartarea tlmidi et reil-

giosi, 58. 
Tusdquffi lBveneriut. 152. Toacani qu» laveoerint, 

132. 
Tybl dles xv, 147. 
Tympano (e) edi, e cymbalo blbl, 5. 
Typlca legis et propbetarum doctrina usque ad Joan-

nem Baptialam, 245. 
Tyrannus primus qui d., 141. 
Tyriimaris opea,94. 
Tyrrhenomm InveaU, 132. Sacra,6. Tyrrbenicas crepl 

da),89. 
U 

UMoqnld, 524. 
Umbra crameoa) remuneralum imagiaarium obseqoiaoi, 

223. lo ombra Chrisli vlvere quid, 557 
Unctlo regum el propbetarum, 242. Unctto pedum Do-

mini,a)legoria.76.UDgl9olill murlui,76. UngueDloramio-
signlorumcatalogus, 76. Spedes, 76. Unguenu olentes vlri, 
95. UogueoUsan uteudum ChrisUano et coronis, 75,78. Usos 
eorum qui, 79. Qu» reUnerl possint ia usu, et debeaut, 
77. UDgaenlorum et safBtiium arllflces a qulbusdaro re-
buspublicisabacti, 77. Uuguenla vullures et scarabeei Αι· 
giuat, 77. Unguentom allefforice qaid sigoiflcet in un-
ctione pedum Domioi, 76. IJoguentu qao unciua Cbriatus, 
et qao Cbristiaoi, 77. Uoguenlo fldel ungi, 55. 

UnigeDiti imago. 555. Gloria, 555. 
Uoitae, Deus,248. 
Univerel anima, sumnHisque tector ac Pater Deos, 20. 

Unum olim omnia, 188. Unum Geri debera bominem qoo-
modo Pytbagoras dixerit, 229. 

Urba Stoicisquaa, 232. 
Urias propbeU, 142. 
UraeMwllcastodes, 241. Urel et bovis coogreasue lo 

miam, 272. 
Uterl siliu et nalora, 85. 
UUlia. Ab ulill joaium aepavari noloit Socrat&s 179 
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(Jtres tnflatl, bomines, 211. 
Uxorem proximi ne coocuplsca?, 181. Uxor soror nt alt 

Gnoslico, 282. Erga marilum ut se gerere deboal, 224. 
V 

Yaaram et plenom, prlmordia rerura quibusdam pbllo-
topbis, 19. 

Valentious praecpplorem qnem jactitarK, 525. Splri-
tuales commonioncs sla'uil, 188.« onjugium probat, 185. 
Yalenttni locus e Hbro De amlcis, 272. Ex bomilla 
quadam, 218. Ex e.pistola, 162, 176. Ε χ epistola ad Aga-
Uiopodem, 193. Ε Valentini scbola' profertus Tatiamis, 
200. Yalentini dfsclpuloram speclatisslmus Heracleo, 215. 
Yalentiniani de reruro creatfone ot senserint, 540. Quo-
modo iulerpretatf iliud, Masculuro et femiDam fecit eos, 
557. De semine raasculo utsenserint, 535. De Adami pro-
pagine, 557,559.541. De angelorum natura, de saacolis, et 
de apostolis, 558. Quomodo enarrarent illud : In principio 
erat Yerbum, 555. De Jesu Eeclesiaeque acsapieoti» con-
junctione ot senserint, 557. De columba in baptismo Chrl-
ati, 557. De Paracleto, 558. De Spiritu propbetarum, 558. 
Ui interpreijti illnd : Reddens inobedientibue usque ad 
tertiam et quartam generalionem, 558. Fidem caeteris, 
fiibi vero cognitionem iribuant, ut perfectis, 156. Mallbiai 
opinionem jactant, 525. 

Yanitall oiundi Cbrlstus subjectus IDYIIUS*, 540. 
Yaphres ASgypli rex, 145. 
Yapor ab olla, id est nibil, 221. 
Yarro de Martis sfmulacro, 15. 
Yasa qualia comparaoda.69. Snmptuosanoncuraiida, 69. 
Vaticintorum et oraculorum genera varia, 4. Yatltinata 

Slbylla etiam post mortem, 151. Yates ntillus Jovis men-
lem perspicit, 260. Yaium vetustiorum catalogus. 141. 

Yelle, aotecedit actiones omiies, 169. Velle Dei, opus 
el faclum est, 41. 

Yelom templi quid slgnlflcet et quibus patueril, 257, 
210. Vell colores varlegati quid signiQcent, 240. Yelum 
extcrius in atrioquid signiOcet, 210. 

Yenatto, ϊ«1 toilitaris praeludium, 149. 
Veoter cum cibo abolebilur, qua sigDiflcatlone diclum, 

519. 
Yentilabrum in tnaou Domini, 65, 516. 
Venti, ara et eacriflcio placati, bostllem classem disst-

fant, 267. Ventos pascere, et aves persequi, proverbium, 
57. 
Yemis an dea, 28. In adulterio qualfbus clrcwndata vin-

?alla, 90. Yulnerata plorat, 10. Heienasancillatur, 10. Ve-
serfa ambltio, 10. Adulleria, 10. Imaginesad meretricum 
Insignlum exemplar eflicta, 16. Siniulacra adamata et 
coastuprata, 17. Orgiorum ejus Inalitulor, 5. Ratio, 5. Ve-
neris cognomina, 5. Yeneris Argyira» sea Argeno» lem-
plum, 11. Aurea? caropus, 551. Gn>dis3 eimiiTacrum, 16. 
Peribasl» jsea Panebasis) Mi^ Hem et Μ»ι«ύρ» sacra, 
11. Tanaidis simalacrum, 19. Tymborycbu sacra, 11. Ve-
uasvttftpftc senpromiscua, nefarie promystrca communione 
a qaibusdam accipltur, 187. Yeneris dominium agreste ac 
rabidom, 84. Yeaere» res profuerant nemini, obfuerunt 
multis, 84. Venere mascula mlerdixeruoi prisci Roma-
nL97. 
, Yaneris diee, 516. 
Yenos, Satiools tempus, aymbotam, 244. 
Yer vit», paerltia, 59. 
Yerba gangraene inslar gllscentia, 127. Yerbis stndere 

parcius, prudeoUa ditat in senectuie, 126. Verba ligant 
bomines, 168. Ε verbls facu manant, 126. Yerba ceu 
•eetts soot; ree, caro et nervi, 126. Yerborum noa Um 
tonos quam signiflcatio specUnda, 295. Non verbis UnUim 
Scrfpturarom inbsrendum, sed signiGcationom velameDla 
penelranda, 522. Yerbo suo Deus variis modis anle fecla 
ulitur, 51. Yerbum Dei varlis alque adeo omnibus roodis 
hominee ad salutem vocat, 55, 5. Yerbura Del, verbum 
purissimum, 274. Lucet omnibos, omnes inviut, 25. Vera 
imislca, 2. Accommodai se temportbus, locis, personis, 
71. Idem et arcet a peccalis ei servat homiaes, 56. Occi-
dit ul penetrantissimua gladius, 148. Froctos quos afleral 
amplecteDtlbus, 51. In paedagogia vetere usum lege ac 
propbetis, 58. Ppfledicatura, lucem suam ubique diffudU, 
159. Verbi praxlicatio daplex, 117,116. Yerbi et praedi-
calonim, tum et auditorum#, quod offltium, 117. Verbl 
ininister ut probandus, 117. Yerbumsupr«ari Patiis quod, 
234. Imago DetFillusque Del germanus,28. Platonls idea 
rfesignatum, 256. Verbum carofactum est, qua sigoifiea-
tiooe dictum, 557. Prasut omnia,ll 1. 

Verecundia Christiana, 100. Yerecundla) nutronalis 
exempla,225. 

VeriUsquid, 169. Magn® virtuUs regina,278. Prima 
Μηηιαπι parlicipanda ei qtil V B U beatas esee, 158. Inyeola 
diOicttlur : Weoqae labore ac studh) erui v«li,M55, 320. 

Tempore ac labore elooeacit Undem, 119. Ipsa *e faie-

fretalur, 124. YeriUa proprle ac specialiter dicta, aptid 
ilium Del diadlur, 157. Yeritas D*i, bomiDom aalutea 

quaerit, 2. Uoa est, mulu Umen babei adjoroenta, 157. 
Yla ejus una, sed multl in eam influunt riri, 122. Yla qoa-
lis, 50. IniUum, res admirarl, 163. Form» duae, Terba ct 
res, 295. Demonslratio, e sacris Scripluris petenda, 521. 
Reguia ab ipsa verilaie petenda; a sacr» videlicel Scn-
pturae oraculis, 521. 

Yerum inquataô senat̂ menleySCieDlia, opioiooe, 157, 
Yeslca dils aacriflcala, 504. 
Yespis fracundiores, 177. 
Yeslitn quorsum opoa, et quali, 86. Qaalis Cbriatiaiiaai 

deceat, 105,106. Muliebrls a virili differre quid debeat, 
86. Yestes florea? el aurata, solis meretridbus olim coo-
ceswe Laceda?mone, 86. Yestem infra pedes demissafli 
trabere, luxus inanis, 88. Vestltu ciiltoqae mandlore car 
ad sacra accedalur, 227. Vestis rupla, allegoriee qoid.67. 

Yelerum depositum, per Scripturam loquilor, 547. Ye-
terum rectefacta, oobis ad correctionem seu emeodalio-
nem propoeila, 207. Vwlus dieram, sleruus Deus, 96. Ye-
tus bomo qui Cassiauo, 200. Yelul» scurriles, 207. 

Yta3 du® raystice propositaj etlam a veteribos, 239. 
Yias vulgaree ioslsll Pyibagoras quid vetuerit, }259. Yta 
regia una, diverticuta ejus mulla, 520. Yia regia st lenea-
tur, non aberralur, 204. Yla regia que, et quae lobrica, 
515. 

Yictus cora ut temperanda, 85. 
Yidemus nunc velot per speculam, 156. Yideri Deos ol 

po8sit,41. 
Vidua castltath studio ad rliglnltatem redll, 515. Cw 

vfrffini prsponatur a qulbusdam, 201. 
YigilanUa In prlmis a Gbristo oommendata, 80, 227. 

Vlgilla diei feeU, 147. 
Vilis victus amictusque raagis decet quam sompioosos, 

101. 
Vinoalls (e) exlre jobemar, 270. 
Yindemlatoria lex, 171. 
Yinorum aliquot nobillum catalogoa, 68. Cno coBtea-

tusconvlva (emperans, 68. Yioom idem alios aliier afticit, 
534. Yioi usus quibus concessus, et quomodo, 65,66. Yi-
num iminoderatius sumptum qu» comiteotur, 66, 67. In 
Λΐηο palescunt iugenia tecla et subdola, 75. Yinum tl 
cames corporis vlros augent, anlmi enerTant, 505. Yino 
indulgere genies qua? soliUe, 68. Io viuo lavaos stolan 
euam, 46. Vinom, sacri singuinis symbolora mjsticum. 
67. Yinum, sanguis vitls, allegoricus liquor, sanguis scili-
cet Cbrlsil, 68. Yinum myeticum, corpori, sanguls, spicv 
tui aalouris, 58 

Viperarum progenies qul et cnr in Erangelio, 220, 2. 
Yir, fade ac pectore hlrsutus, leonis in morem. 96. Yt-

rum tibi emisti, scomma Diogeols, 96. Ylrorum offida ex 
Paulo, 214. Yir vere qul, 514. Ytri qui dlraniur In sarm 
lilteris, et qni infaatee ac pueii, 45,39. Ylr solos Gbrislua 
a Scrlptura dicilur, 45. 

Yiragines apud quos popalos, 215. 
Yirga cur tributa magno prophet», et qualis 49. Ylrga 

e radice Jesse, 49. 
Virgines noblles, viles quoqne labores non dedtenaue 

224. YlrglnesaUegorice quld, 515. Ylrgo casu, enl nro 
copulala, allegorice, 59. Yir^o parien? abeque rirginiia» 
lis corrupUone, 521. Yirginitalem apud lndos serrant 
«l . . μ«ι, 194. 

Yirlus quid, 59,100, 254. Ncqoe ngnosdtnr bomiat oe-
que postea nalaraliter elaccedH, 501. Divioltus dator, 
251. Laudaia crescft, 57, Sola ad beaUtadinem safHcere 
visa Plaioni, 254 Ipsa non paliUir, 207. Una com sit, pro 
rerum dlvprsitate, varia sortilor nomina, 157. Malliplex 
cum sii, vi tamen et faculute una esl, 524. Se inviceni 
conscquitur, 165. Unara quf habel, babel et csHeras, ob 
mutuam earum consequentiam, 170. Yirtutis habitaculam 
abl, 211. Imaffo ex Prodico, 87. Ad virtutem apll samos 
natura, 281. Yirtus hominis. eadem Stolcis qa» Del, 320. 
Mulieris eadero qae vlrl, 37. 

Visa duplicari videntur ebrils, 66. Dormientlam erl-
dentiora quam vigilanlium, 348. Yisiones et revelaUooes 
divin», 154. 

Visllatioquid, 54. 
Yilaae an mors valldior, 269. VHa basc quibns coostet, 

et qulbus ad ea opus sU,60.Ytl» baman*raiseria qoanio-
perea vetcrum nonnulHs dpplorata, 185. YiuetloDgitudo 
dferam verequid, 254,De vUa optiroaolacomis, 104. Yiue 
brevis regula ex sacrislitteris, 111. Yltsinstliutum. aairai 
et roenlisimitamen est, 109. Yltam eligere,1d estboiA 
254. ln vilam e morte reversns Zoroaatres, 255. Vpi 
«lerna? sppg (uit etiam purioribus philosopbls, 211, 2H 
256. Yiulie anima) racullas qald, 289. 

Yilis ctiltura qua?y um spiriluaiiaquam eorporalia, 125 
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VlUs vera Cbrlstus ejoaque THIS caltora. 51. Uem verbvm 
Dei. 58. 

YUlum qoid, 254. Serpeos deeeptor, 51. In bomine ut 
exsisial. 501. Imago ejus ex Prodico, 87. Species du», 
159. Omnium mater avaritia et voluptas, 516. 

Yi lr l species vari», 89. Yitreorum poculoram ainbi-
lio, β 9 . 

Vivoram an mortoorum major numeru?, 269. Vivunt 
fideles non Untum frugibus terr» sed verbo Delf 62. Vi-
vere indiflerenter an lidtum, 190. 

Yocatl multi, electi pauci, 256. Vocati qui nominenlur, 
135. Vocatio universalis orontum genlium, post Ghriatl 
adveatum incoepil, 295. VocaUonis su» quisque rounus 
obeal, 197 

Volucribua retia jure tendantar, 202. Rapadum esos 
car yeliius, 168. 

Yolunlas si sit, facollas non deest, 160. Yolontatem 
Palris facere quid, 524. Yolanlariuro quoluplex, 167. 

Yoluptas qufd, 59. Bonum ao sit, 190,207. Absque uti-
UUle, meretricia est, 77. Aperle yitium appellatur a Xe-
nophonle, 175. YHiorum omnium metropolis, 505. Vola-
ptateao eipugnetur secundum haereticosquosdam, 177. 
Voluptalis sedes, et illecebro, 55. Studium ejus quanlo-
pere Cbristianos dedeceat, 101. 

Votum Deo quod placeat, 112. 
Yox audita sfoe ulla loquentis epecie, 268, 2*Ό. Yox 

Inopinata magis oonslernal quam visio iuopinata, 553. In 
coftoqulisqualis ease debeat, 75. Yocam seu verborura 
genera tn mundo diversissima, et omoia lameo significan-
tia, 153. Circa vocem aeo oraUonem tria potissimum spe-
clantur, 551. 

Yulcanos pro deo a quibns babltus, el cur, 19. f.laudus 
ferrl faber, 8. Α Jove dejectus in terram, allegoria, 69. 
Yulcaoi plures, 8. 

Yulpes allegerice quid, 121,208. 
Yulsorum offidns pudeads, 95 

X 
Xanthus Ltdos de Lescbe, 144. In Magidsde magts 

qu» referat, 185. 
Xenocrates Speasippl saocessor in Academia, 150. f)ei 

cogitationem et notitiam aliquara tribuit etiam brulis, 252. 
Deos quos statuerit, 19. JoTem alterum summum, alterum 
lnferum vocat,257. Bealitudlnem qoa in re collocarit, 
180. SapienUam ut detioiat, 159. Scripsit de non peiendo 

ex animalibus alJmento, 504. κ^ϋν ι^ΙΟ, 252. Rectiiuj 
%mk*4Umn. 180,257. 

Xenopbanes Colophonius, Elealic» pbilosopbi» condi-
tor, successores quos babuerit, 128, 150. Quibus tempo-
ribus vlxeiit, 150. De deorum imaglnibus ut pronuntla-
ril, 502. Xenopbanis locus, 256. 

XenophonlU ALbenieosis pbilosopbl Socratid locuede 
Deo, 21,256. Locus cootra voluptatem, 175. Locus ex 
Stasino expressus, 265. Locus ex Alcmsoue expressus, 
265. 

Xerxls expeditio, 145. 
Xlpbodres Perea, 242. 

Ζ 
«Zacchel pcentleiitia, 209. 
Zacbarias quaodo propbetarlt. 142,145. Locua ejns, 26. 

Zacbariae silenUura mystfcum. 4. 
Zaleucos legumlator primas, 153. Α Minenra leges 

rompsil, 152. 
Zamolxidis veneratio, 215. 
Zelotypi» stimulus, 187. 
Zeno Eleaies Parmenldu andltor, 150. ConsUns in tor-

mentis, 213. 
Zeiio Ciliensls, Cratetis Academid disdpulos Sloica 

sectae conditor, saccessores quos babaerit, 150. Diis nec 
templa nec siraolacra ponl voluit, 249. Sumnmm bonum 

3uod staluerit, 179. Bonoe omnes amicos Inter se esse 
ixlt, 255. lndum ignes patientem videre desideravit, 178. 

Yirginem qoalem nobis imagine proposuerit, 109. DiaMa 
ejue, 177. Secreliora scripla auibus comrounicala, 215 
Locus e libro De republica, 249. 

Zeno Myodlus hisloricus, 13. 
Zetbi musid tempora, 139. 
Zeuxippe, Apollinis concuLlna, 9. 
Zizania in bumano geoere a qno sata, secuadnm Anli-

tactas, 189. Zizanfa pbilosophl» quoque admfecait dlabo-
lus, 275. Zizanioo, anima terrestrUet faecalenta, 541. 

Zodiaca signa, et planeue, quid virium babeanl, 545. 
Zodiacus drculus raystice ut deslgnatus, 240,241. 

Zotli fllia Tbemisto, 224. 
Zopyri HeracleoUe Crater, 144. Zopyrue Alclbiadis pe-

dagogos,48. 
Zoroaetres rate», 144. De se quae acripserlt, 255. Zo-

roaetrie «muU ei libri, 131. 
Zorobabel Hierosolymam inslaurat, 142,145. 
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RevoctttMr Uctor ad tmmero$ craworet textut insertos. 

Aaronie luniea lypus Uinica) Chrlsti, 59. 
Abaris Hyp*erboreu8 vales quis fuerit, 279. 
Abdera urbs Tbraci» marltlma, qusa postea Gazomene, 

265. 
Abderitani nomine carmen dUtum, 524. Ejus de ol-

tlmo flne opinio, 262. 
Abiatbar sumraus pontifex, fuit Christi figura, 22. 
Abrabam ob pielatem eoram Deo stetisse dicilur, 259. 

Ejus polygamia qua fuerit, 199. Excusatur, 112. Abra-
bam aslronomla et arilhnielica osos est, 126. Ejua 
usu ascendit ad Dei cogDilionem, 507. Ante ejus adven-
tum /Egyptii philosophicarum dlsdplioarum rudes, 269. 
Nomeroram et siderum scieoliara igyptios docuit, 285. 
Vn\i propbeta, 108. Eum damnatum faiso aaserebant Mar-
cionlst», 22. 

Abstioentia a roalle est basis progressoam Gnoslid ad 
perfeclionem, 212. Abstinentia a carnibus est booa, 150; 
et a vlno,13. Eam Clemens Alexanddnusproba?it,259. 
Abstineoti» exempla in Petro, Mattbao, et Joanoe 
Uaptbla, 15. Et In elhnicis, 509. Et atblelis, 509. 

Academica aecla, 107. Unde ortaest, 251. Yetus et 
nedia, 255. Illlus aoctor PiaVo, et qui ejua succetsores, 

255. Quandia media florait, 256. Et nova, 256. 
Academioorum recentiorum de ultimo flne opinio, 265 

el seq. Anliquiomm, 264. 
Acepbalos erraDtem siellam antegredllor, 14,95. 
Acetabnla argentea, 14. 
Acbaicus scriplor, 516. 
Acbamolh Yalenlinianonim, 252. 
AcblUls paxiagogus PhoeDix, el quis ille, 102. 
Adcarl columna qiiae fueril, 237. 
Acrisii aatas, 530. 
4«foi6paUT qaid sigBiflcet, 20. 
Actinus poeu quis, et quo tempore Tlxerit, 525. 
Actis Solls fihus Heiiopolim condidit, et <Egypiiof 

astrologiam docuit, 285. 
Actuum apostolorum liber qaomodo Inscriptas, 154» 

Quis iliius auclor, ibid. Actoum apoatolorum locus de 
Epicareorum et Sloicorum pbilosopbla a nemine iodica-
tus, ubl reperiatur, 159. 

Acuftilaua Argivus ao UQUS ex aeptem Grs3cla) sapienli-
bus, 272. Quis fuerit, 298. Hesiodl carmina in aolutam 
orallonem transmutavit, 298. Quid de Corybantibus, 8. 
^jusfurta, 125. 

Adagia autiquoriim ex sacrls Scripturie delibata, 111. 
Adamus, qua ex terra formalus, 139. Corpore ct aniiua 
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quam perfeclaa a Deo creatos, 187 Hewtlci eum nec 
perlecuim, oec imperfectum creari pouilsse dfceoles, 
refelluotur, ibid. Ejus aniraam esse spiritualem et im-
mortalem, tMd.Adamuspecmit,etqusiodeioflicta homi-
nibus vulnera, 189. Quas eorum remedia, ibid. Diabolos 
eerpenusasluiia in scelera eam praecipiUvit, 2. Quodoam 
primum ejus peccalum, 115. An illud sit. quod slatutam 
concubitus cum uxore sua teropus pra3verteritf 182. Hav 
reticorum de eo errores, 115. Adam fuit propbela, 168. 

Admeio corHercules etApoilo aermiase dicanlur, 
253. 

Adroetns Tbessalus vates, 277. 
Admlrationem esse cognitionis priocipium, 111. £t τβ-

ritalis, 505. 
Admonitionis ad Grmco* Clementem Alexaodrioum 

esse auctorem, 6. Quo tempore eara scripseril, 6. Ctrum 
anle Pwdagogi libros, ilnd. Uiruro illara ex coociooibus 
publice babitis composuerit, 6. Ubi, 6. Illius aoalysis, 6. 
Quis hnjus librt tilutus, 6. Quod argumeolum, 6. Uirura 
varias ία parles distiuctus, ibid. lu capila divideodus, 
itid. In eo qnsdam esse sibi noo salis cohsreoita, ibid. 
Qu« in illo eloquentia et erudilio, ibtd. Qui supersint 
lliius codices manuscripti, ibid. Utrura inleger eiLelio-
corruptus, 7. Qui ejus loci corruptioois arguanlur, ibid. 
Quornodo sacra Scriplur» testimooia ία eo cilala, 22. Ci-
taiar io Slromalibus, 150. 

Adrastea, cur sic dicta, 256. 
Adraslus padagogu* fiiiorum Crrcsl, 12, et qois ille, 

102. 
Atleode tfbi, 111. 
Adulatores meosarnm assecl», 20. Quid Ια eoavlviis, 

13. Quibus similes, ibid. 
Adulteriam quot roodis dlcatur, 199. 
AduSlerorum et aliorum nefarii concubilus quibus Ro-

manis legibus condemnati, 92. Adulteri quo supplicio af-
iecti, elqua lege, 510. 

Adambntiools aomiae qaid sigolQcetur, 349. 
Aaurobrationura 10 aliqoot Epistolas caooolcaa Petri, 

Joaoois et Jud» analysis, 348. Cur ila ioscripta), 549. 
Qutodo scriptae, 552 Ubi et quando typig ediUe. 349. 
Ctrora Clemeos Aleiaodrious sit earum auctor, 549. Yel 
slnt HHtts Hypoiypoieon pars, ibid. Nov» in ilias oolas, 
tbid. Hoc opusculum esee corruptara, 350. Fragmeatum 
traospositum, 550. Utmoi loca sacr» Scripture io eo ex 
volgata versione citeolur, 550. lbl summa Cbristl divioi-
las asserta, 550. Ει anima dicitur οοα naturaliter iocor-
ropllbftls, 551. Qufd de peccalo origluall, 552. 

iEacaa ao templa dlis primus «diftcaverit, 51. Ejos pre-
dbus depalsa terr» «Uenlilas, 25. Et quomodo, 249. iLaci 
et Rhadamaoti fabula apud Platooem, 267. 

yfigias seu Agias scriptor, 516. 
ASgypliis antiquiores suot Peraarom magt potlosophi, 

269. Eorum varia litteras Iradeudi ratio, 121. Quotuplex 
lHlerarum geoos,259. Quos reges eltgereal,ffttd. IUorum 
dii, 254. Maxinjus Serapis, ibid. jEgyptti dicuotor primt 
asiris tribuisse divioilaiem, 49. Teoipla et slmulacra sta-
lalsse, 51. Besliis diviailatem Iribuebaot, 8. Eas et 
piscea venerantur, 5. Et qu», 73. Pisces noo taogebant, 
cor, 241. iEgypliorum In templis oulla primitos simula-
cra, 56.Eorumadyta, 5.Sacerdotes io saocliflcatiooum ri-
tibus leviasimis iaatum aviculis vescebaolur, 241. Et eas 
Ια eibom adhlbebant, 130. iEgyptiorum symbola et a?ni-
groata recensentu»*, 121. Caelens siodiosias mysteria aoa 
occultabaut, et quibus ea divulgareot, 121, 259. Hioc 
sphyngas anle templa posuerant, 121, 238, 259. Ethiero-
glypbicis litteris utebantor, 239. Alii crocodiio, alii oavi-
gio, puello, seoe, accipiire, pisce, equo fluviali, auribos, 
oculis, bove, equo, spbyoge, homioe, ibid. Et quld sigol-
ficareot, ibid. Quid apud eos ι****», 240. Cor ibin adora-
rent, 240. Eorum magic» litterae ei puerorum doctriaa, ibid. 
.Egyplii aoie Abrahami adveotom disciplinarum philoso-
phicarum rudes, 269. Astrologia prlmi imbuti soot, 283. 
Veoditabaot legum oplimarum saoctiones a ae primum 
mvenlas, 276. Et Hlteras, specalatiooes aritbmeticas et 
êometricas, artesqoe quaroplariaias, legesqoe opllmas 

apud se inveotas, 283. Utrom geomelriae loveotores 
revera fueiiat, 2fi3. Loceroas prboi acceoderaot ei ao-
nom io duodecim meoses dlviseraot; lo templis cam 
malieribos coire prohibuerant, et ad sacra olsi ab 
oxore illolisaccedere, 285. ;Egyptiornro propbeta) pbile-
sophicls disriplnlspnefuerunt etpecnuari philosophandi 
raiiooe usi sunt, 268. EorQmphilosopMff>ei religioois docu-
roenla, 125. Eorum discipuli fuenint primf Graecia? pbilo-
ftophi, 250. Eorum plausus, 14. Pleraque oppida nomea a 
bestiis ei jumenlis oabuerunt, 66. Eorum sepulcra, 16. Et 
meoses, 172. 

εχ H i * 
jEoigma qoidslt, 144. 
JEnone vaies, 280. 
iEraria fabrica coi triboalur, 286. 
Aeriaiioruno de jejuuio error, 204. RefeHuDtor, 43. 
iEris et ferrl elaboraodi ioveolio Tbobelo seu Tubai-

caim tribuu, 272. V. Ferrum 
Êschylus lo sceoa elTalus aiysteria lapidibos obnu pa-

ratos, 287. 
iEschylus tragoBdiarom acriptor. Ejos «tas, et quarian 

illius carmina, 324. Quid de Deo ex sacra Seripiora deln 
bavit, 125, 247. De illius somma potesUie. 123,308. Gar-
mioa ciUU, 508. EtemendaU, 158. Quidam versos ei Η 
aiiis eUam asciipti, 102. 

iEscoioes quld de Mercurio Aodocyde, 9. Ejne fciru, 
124. 

iEsculapii plures, 5,65,67. Quis falmioe percassos, 
dicitur esse bumatus Cyoosnrfe, et cur lleus, 5. Medic -
na3 ampliflcator, 285. Chirurglam et medicameotorum 
coufecliooes iavenil, ibid. Et purgaUoaem alvi, ei deous 
evolsioaem, ibid. Et templnm Epidauii, 236. 

iEsopi lestimooium, 259, de suum clamore, 516. 
iEsopiorum quaota io turmeotis palieotta, 512,513. 
jElbiopes reos aureis vinculis alligare aolebaol, 94. Ni-

gros et stmios deos fiugebaot, 254. 
iEtblius num auctor libri De limitibus Samiorum, 157. 
iEtoli, 150. Els Diaoa propier OEoeum iraU, 235. 
Affectus pran ioolili (quomodo pnacidl posaioi, 537. 

Affecluum vacoitas qa» ab homine, et quomodo obUnei 
possit, 223. Qo» Io Deo, 224. V. Apalkeia, Aposloli, Dt*\ 
Gnosticus. 

Affectiooes hamaas deorum numero ascripUa, 73. Es-
rum Uguraa et simulacra, 3,75. 

Africani dc aooie, quibus Christus praxlicaYlt, optnio, 
175. Ejus seoteotia de egregoribos, aogeiis, 44. 

Africaous omoium primua radi quotidie ioslitul*, 85. 
Agameuiooo Jupiter, et uode hoc nomeo, 66. 
Agaps Cbristianomm, 13. Earum abusus, 47. 
Agalhopodi epislolam Valeoiioaa scripslt, 255. 
Aggaei propbet» «etas, 108. 
Agnomen Teius aureis clavis sufDxit crepidas, 86. 
Agoos paacbalis lypus Eacbaristi», 41. 
Agrae mysteria qu« fneriut, 77. 
AgricuUurse operam dare licel, 17. 
Agrigeolious de fide, 121. V. Bmpedocles. 
Ai«M quid, 240. 
Alabastrum estlapis, alio oomioe ooyx appeRalum, 87. 
Alabaslra vasa quaa fuerint, 87. Hia ad oibenduBi oi«-

lieres immodeste otebantur, ibid. 
Alaoi sub gladii et acinacis syuibolo Marlem adore-

baol, 57. 
Albertinasrefellitur, 40, 41, 42, 45. 
Alcandri de Musarum ortu opiaio, 100. Ao poeU, ibid. 
Alcesiis pra Adraeto mariio suo mortua, 515. 
Alcibiades, 62. Ad cujus iuslar efticla Hercurionim $i-

malacra, 62. Quis, ibid. Pa*iagogus ejus Pericles et quis 
Iste, 103. Ejus scortalionem αοα repressit, ibid. 

Alcraao quid io musica inveneril, 290. Quo lempore Oo-
ruerit, ibid. 

Alcmaeon apud Acaroaoesvatesquls fjeritt281.t.upressi 
circa ejus lumulum, 281. 

Alcma?on CroloaiaU dixil astra esse deos, 47, 79. Al-
cmaeon seu Alcraan primus de oalura llbrum scripsit, 292. 
Ejus furta, 124. 

Alcyoo a Ceyce marito Juuo appellabatur, 74. 
Aleuromoules, 2. 
Alexarcbus grammaUcos io solis similltudloem ae eftln-

xit, 74. 
Alexaoder Polyhistor, 252.) Laodator, ac citantar qoe-

dam ejus opera, 516. 
Alexander Deus dicl volult, 74. Deornm alboascrlptos. 

5. Noo ab alio, quam Apelle piogi, et a Lysippo tingi 
voluit, 104. Ejus paedagogus Leooidea, sed ejus Casnim 
neo resecuit, 102. 

Alexidis versus emeodaU et ab aliis cilall, 101. Qoo 
tempore vixcrit, ibid. Solo comicl oomioe laudatus, tM. 

Aiimeotis cur uLendum, 13. Eorum copia oocet, 13. E i 
animalium carolbus ioutiiia, 259.V. Ciim. 

Alimouiia mysteria turpissima, 77. 
Aliu» Eiiorum urbem coodidil, 68. 
Allio quomodo uti iiceat, 92. 
Allobii barbari philosophi, 107. Qaodoam eorom Tireu-

di genus, 269. 
AiUre Dei verom quodoam sil, 236. Allare sacrum 

proprie dictumapud CbrisUaoos primi Ecclests sscuii. 
56 el seqq. 

Amaraoii eorona quo seoao dicatar Cbriatiaoli per-
•uasa,91. 



16:* IN DISSERT. D. LE NOURRY. teat Amandum tie, ριο» odh tkrmt habituri, 275. Cujos et 
ulnioi sapieoifa veri sitbspc sententia, 275. 

Amasidi Pylhagoras a Polycrate commeodatos, 252. 
Amazonum belllca fortitodo. 514. 
Amidtie triplex genos, 112, 208, 255. Qoodoam HDHHK» 

qnodque ?it, 208. Amidtia et conlenlio non soot prinia 
principia nec dii, 4. Amicitia inter solos homines probos 
iiiierredtt, 248. 

Amicus alier ego,206. Amfcoramcomiiraoiiesse omnia, 
5 Amictis f)ei quts sit, 129. 

Aminociee primus trlremem eooslruxlsse fertor, 286. 
Ammoni* oraculum evaoull, 75. V. Jupiler. 
Am«b«i dlbarredi castiUe, 114. Quaota, 509. 
Amphiaraus, 76. Atheolensis vates, 217, 280,282. Mor-

tem praKdvit, 278. lllius »tas, 278. Ignisplda Inveoii, 
284. 

Amphidlon oelentoTtim et somniorum Interpres, 284. 
Ampbiletus Atbeoieosls Pisistrato Jmperium pradixit, 

217. 
Amphilochl ornnioe plores appellatl, 290. 
Amphilochos,3. AmDhiarai fliiua tales, 278. Io Cilida, 

281. 
Amphilochius bistoricos Melesagoro scripta eipilarit, 

298 et eeqq. EJn* furta, 125. 
Amphiones ?arii, 525. Araphloois caotos,2. Idololatriam 

utrum inrroduxerit, 49. Ganlu rilhar» saxa movisse fer-
tur, quo tempore Tbebis regnaverlt. 525. Et vixeril, 108. 
Magorum scientia exceliolt, 281. Musics ioveoior dicl-
lor, 289. 

Amphjonis Anliopa, 525. 
Amphioois Tbeapci de Mosa*> epigramma, 525. 
Arapbionis jnoiorts poet» de Deo carmina, 246. Quid 

ex sacra Scriptnra sumpsit, 125. 
Ampbitrttls et Neptunl statuas oevem cubllorom 

quis fecit, 103. V. Nepttmus. 
Amor ex aspeclu nasdtur, 297. 
Amor deorum Dumeroascriptus, 75. Sed nonest Deus, 

5. Ejus aiiDulacmni, 5. 
Amaioria qufs primus cednerit, 290 
Aroos propneia; prophelia ei asseritur, 23. Ab eo s*n-

cti SpfntnsafDatu coraposita, 149. Aroos solo Seriptura 
Domioe citatus, 158. 

Amycus Bebricum rex longa lora pugilum aeu cestus 
Inveoisse didlur, 286. 

Amyetas quts, 9. 
Aoabaptlslarum de psalmis Davldlds error, 147. 
AnacharsisScytha multisGrscorum philosophis antecel-

luisse dicilur, 270. An ab eo primum invenla anchora et 
roia Qfuli, 270. An unusexsepiem Grsectae sapfeotfbus, 
172. 2"?5. Symbolico ioquendi genere usus, 121, 259. FJus 
senleoiis, 275. Mihi omnes Grmci ScylluB <iml, 275. MilH 
tndumenlum lana, ccena lac et caseus! 275. Genere Scytlta 
*um, non ingenio el nwritms, 275. UUii dedecori t%l po-
fria, palruB lu, 275. Α quo iolerfeclus, et quam ob cau-
aam, «Ο. 

Aoacreoo Teios qnidlo masica ioveoerit, 290. Quo 
tempore floruerit, tbid. 

Aoaxagor» de prirais rerum prindpiis opinio, 4, 78. Io-
nlcam sobolara traduxil Albeoas, 250. An unus ex septem 
Grsdap sapieolibue, 272. 

Anaxaflroras quomodo patrimoolum et opessuas dereli-
querit, 345. Librum a ee scriptum edidisse fertor, 291 
Kjut de primis rerum principiis oplnio, 4, 78. Iltius de 
summo bonoet flne ellimo opioio, 262. 

Anaxandra picirix, 516. 
Anaxarcbus scriptor an Eudawnonicus appellatus, et 

ojns De regno liber, 317. 
Anaxarchus Abderites cojus disdpatus, et cui subroga-

tu<. 304. lllius cum pistillis ferreis tunderetur, ad lyran-
hum responsio, 513. Quis ille lyrannus, 513. 

Anaximan !er Tbaleii inschola Ionica successit, 250. 
Ejus de primis rerum prlncipii* opinio, 78. Inflnilum esse 
primum princlplum fruslra eiislimabat, 4. Primus de oa-
tura iibrum edidisse dicitur, 292. 

Anaximenes unus orator, aller historicos, et qoii 
MelpsagoraB scrlpia comptlarit, 299. Ejue furta, ll5. 

Anaximenes lonlcse secta3 pbilosophus, 500. Dixit ae-
rem esse reram prtmum priodpium, 78. 

Ancbora an primum ab Aoacharei inventa, 270. 
Ancillarum apud eihnicos inflnita propemodam molti-

ludo, e.t qae earura nomlna el oflida, 88. V. Servi. 
Andocydes qnls, 9. Orator el indlcatue illtua De ttw-

iteriis liber, 517. 
Androcydcs Pytbagoreus, 240. Varta ejus opera dtan* 

5(7. An medtcue, ilnd. UUeras Epheai ωτβα11,Ί21, 
«65. Kjus furta, 124. 

Andron. Eplwelus scriptor, 517. 

Aodroiion MelesMOr» acripiorum caKpflalor qu&s fue-
rll, 298, 500. Elus (urU, 125. 

Angell qoaodo el vltii creatl, 184 et seq. Res sunt in 
ccelo preeuntisslma, 184. GDO&tico bomiue superiorea, 
184. 

Angell qaidam aliis soperlores, 185. Jnssu divino et 
anliouo diatrkbuii, 185. Angell Egregores qol, et cur hoc 
nomfne appellaU, 44. Diviiia ad perseveraodumindiguere 
graUa,184. Ari poelquara in gratia conlirmali ruerunt, ali-
quidsuis io bomiDes obsfqniis meruerlnt, 185. Num sa-
loiU suse adhuc incprli, noslram exspeclenl libcralionem, 
541. Ulrum a mundi vanilaie liberandi, ibid. Angeli supe-
rlores per alios inferiores in res humanas aguot, et eum 
bomioiDue loquuntur, 550. ADgelorum offlcia et munia, 
185 et seq. Per ioferiores dala GnEcissapientia, 185 Quo-
modo Dobis divioam volunutem anouiilieiil, 185. Gen-
ifbus et dviutibus pra?fecti, 185. Angell ad siogulorum 
hominum cuslodiaro depulati, 185 ei seq. Variorum ea 
de re teetimoola, 186. Qucdam de dlvlnaProvidenUa, re-
boeque 2oelestibus docuraenla tradideruot, 245. Angeli qui-
dam io peccatum tndderan(%185,186. Gupldilatibus vicli 

huc e coelo dejectl, 114. In vtdnum lerrslocum, 550. Gi-
sanles feminarum corruptores, 45. Mulieribus qu*cunque 
ipsi noverant,annuDtiarunt, 121. Aslrooomiam elaliasarles 
homines docuisse dicuntur, 547. Anie propbeliam Grseds 
datam arcana, et quarcunque noverant, mulierlbus annun tla-
runl, 141 et seq. Angelosbonoset malos ethnids scripto-
ribus non fuiaee incognitoR, 141 elseq. Dicebant maloe 
esse iDortuorum boraioum animas, 125. Quae mirabilu 
ipsis ascripla, 125. Poetarum de axigelis carmina, 185. 

Anias vates io Delo quis fuerit, 581. 
AoKuill» Maeaodri, 15, 93 el seq. 
Anlma humana cujos naiuro slt, 45. E«t substanlla per 

8« ipsam cogilans, quomodo a Platone definiaiur, 45. Snb 
aspectum non cadll, nec illius potesl imago fieri, 188. 
Sexum nonbabet, 127. Post rê urreclionem nallius est 
86X08,187. Aulma bumana a Deo creata, 187. Ex ac ipsa 
movetur, 545. Semper operalur, et per se ipsam cogiut, 
45. Eiiam slne seosuum auxilio,ffrtd. Qun ejus pars prio 
dpalis, 187. (}ua io parle corporis sit, 188. Est omniura 
actiooom prludpiom, 187. El acLiooes ei ascribunlur, 
120. Deo eet pretiosissiroa et virlutuio capax, 120. Sicca 
est sapieollsslma, 45. Gor iriplex dicalur, 45. AuimaB co-
gilaliooes quaa mellores, 45. Nocte cessans a sensibus, 
ei adse lpsamconversa,estmagis prodenll«particeps,188. 
Quomodo a corpore abducatur, el perdita inveolaiur, 225. 
Sorooo Doo iodiget, 15. Duoi oorpus dormit, per seipsam 
operalor, 15, 119. Aoboa qua?dam corporea ao io bo-
mine sit, 187 et seq. Aniraam perdere et ioveolre quid, 
116. Aoimi vltia, «grUodines el affectus peoiius lolien-
da, 356. De aoima variaa pbilosopborum opioiooes, 116. 
Plalo a Pytbagora et ulerque ab ^gypliis eara Im-
morulem ease uidldl, 257,500 Earumde preexsisteu-
lia error ouro asseratur ab aoctore llbri: Quit divts *a» 
lulem anuequi, elc, 540 el seq. Α Clemeole Alexao-
drioo rejectus, 545 et seq Eam de coelis ad ea quaj 
siiol deieriora, dlmitti, a quibus dictum, 255. Arguuntur, 
120. Eam ullo modo corpore aflid oegabant Stoid, 116, 
257. Animae ralioue carenlium aoimaoilum quaa slut, 
188. 

Aoimaliaapptftiliooe et vifione moveotor, 259. Utrom 
quamdam babueiiol Dei ootiliam, 164. Vocem el cotorem 
muunlta, qus, 15. Eorum aaoffuis ooo bibeodas, 16. 
Quaa animalia iEgyptii colebaot, 73 et eeq. 

Aoius seu Alius apud Eleos colebalor, 68. 
Aona propbetissa, 108. 
Aooiceris Cyrenaieus Anolcen» secUe aodor,261. Pla-

tjoem redemit, 261. Qucmodo Aooicerii summum booua 
lo voluptale posuerini, 261. 

Aooulosqol, a qoo, qoodiglto et cur lndueodas, 86 
et seq. Qun ejos sigoacuia, imd. Ejos gestaodi oiigo, 86. 
Qua condltiooe muiieri aureos coocedatur, 17. Quo dn 
gito iudueodue, etquod lo eo eignam ineculpendum. ibid. 
Nula Dei imago iusculpeoda, 63,64. Aoooius Exceeii ad 
rerumgereodarumtempus affooeceodttm, 279. Aoooli iur-
plssimi a paganis asservaU, 4. 

Anous qoot io meoses olim divisus, 284. ^Qul prtoit 
eum diviserunt, 285. 

Anlbeos magicum noroeo, 190. 
Antbropopbagla Christiauis ialso objecta, 28. Pagaol 

bujus crimiois rei, ibid. 
Anlideaa amidtia, 515. 
Anliclhles scriptor, 99. 
4vtti»*v« quid PylbaKoras appellet, 124. Cor coelum Α 

Pyihagoreis lla appeilaluna, 247. 
AuUgonidae, 187. 
AnUgonides caiices, 14. 
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Antitochl vel Antiocbt libri histortarum, 517. 
Antimachl furla, 124. 
Antinoe templum, 5. 
Antlochus et magna illlas exercitas pars erepldls au-

Ιύοβ clavoe sufQxlt, 86. 
Antiochi liber Hisloriarum, etquisllle, 96. 
Antiochus Cyzicenus quando in Syria regnaverit. 61. 
Antipatris scriptoris tiomine quinam appellati, 517. 
Antipatris Sloicl ires de viriute libri, 317. lo ets Pla-

tonis documenlls subscripslt, 264. De summo booo el ul-
timo 6oe opinio, 261,262. 

Ant.pbanis noroen qoibns scriptoribus impositom, 293. 
Antipnanes De rerum invenloritms, 293. 
Anlipbauis furta, 124. 
Antfphon Ramnusius rbetoricas oraliones primue com-

pjsuissedtdtur, 288. 
ADliphoDis lepida Irrislo, 241. 
AnUpbonis comid «las, et quot comcedi», 525. 
Antisihenes secUe Cynic» auclor, 81. Quis ftierit, 251. 

Vult potius insanire, quam voluptate aflld, 251. Dicebat: 
Kgo venerem si accipertm, jaculis eonfoderem, 251. Eiua 
de Deo senteotia,4,81,Curdicatur a Clemeuie : Non hoe 
cxjnicum cogitavit, 81. De ultimo Qne opinio, 265. 

Anltsihenes qoid ex sacra Scriptura sumpeil, 125. | 
Anlisibenis Socratici de Deo senlemia, 246. 
Antitacte, seu adversarii docebanl ex iis, que ab nni-

versorum Deo Palre bono creati eunt, aliquen: eemfna-
Tisee zizania, malorum naturam generando, 233. Qoomodo 
sacras Scripturas corrampereot. 253. Kt propbeUs nlrais 
ad litteras inlerprelareotor 235. Eornm error de malo 
refellitur, 115. 

Aotoninus vasa aurea ad obscenos ueos adhlbuit, 87. 
Anytue et Melitus. 256. 
Aod Israelitarum judex, 261. 
knaUM quid sil, 225. Qualis sit In GDOStlco,225 et seq.; 

*t in apostolis fuerlt, 225 et seq. Qo» Aognstfot de ea 
fuerit seutentia, 226; et Hieronymi, 226; atque aliorum, 
226 et seq. Illius habitus, 127 et seq. V. Affectus. 

Apaochomene Diaoa. 77. 
Apellas scripsit De Delphicis commentaria, 99. 
Apelles qaam egregius plclor, 105. 
Apellis nr.anusv 64. V. Alexander 
Apionis libri historici, 517. 
Apls seo Serapis quis fuerit, et a quibus cultua, 235. 

Medicina) iovenior, 285. 
Apocalypsis Joanni ascribitur, 155. An divino afflaute 

Spirilu scnpta, 145. 
^ ADocr.vDha in sacris Scriptoris dlata, 29. Et ab apostolo 

Apollinis etymologta, 234. T . Herputes. Apolllnes aei, 
66. tmo et innumeii, 5. Sminlbias, et cur sic appella-
lus, 67. Clarius, Pytbius, Didymseus et Amphion, 60. Pa-
tareus, 59. ADOIHDIS tom HtanUs cum Obsonaloris statua, 
ibid. Apollo qualera medicam scieollam liiTeoisse dica-
tur, 285. Apollini Delphico coasecraU saptentam Gnods 
elTata, 274. Ejua ara in Delo ubl nihil cruentl unquam 
macUlum, 236. Eius siatua, 5; colurana, 257. Patarei fi-
mulacram, 9. Apollo glorie Dei tulit tesUmoDiuai, 123 
et seq. 

Apollodori acriptons nomine qulnim appellati, 258, 
517 et seq. 

Apollodorus grammaUcos, 288; et criticoa, 517. 
Apollodoras chronographos, 517. 
Apollodori Cyilcepi de ultioio fine opinio, 265. 
Apollonidee solo tragici oomine dtalus, 102. 
ApollooH Rbodii Argonautka, 325. 
Apollonii scbnliastes de CorybanUba», 8. 
k*Ar*»% Jupiler et Hercules, 72. 
Apopbibegmata sapleDtum qu» faerint, 238. Ex tecris 

Scripluris desumpta, ibid. 
Aposloli post recepium Spiritom saDCtum ao summani 

iierfectionis apicem altigerint, 195. Ulnim in leviorapec-
eataprplapsi, 196. Utrume.lquibas animi perturbatioolbos 
obnoxti. 126,197, 225 et seq. Fuerunt perfecti gnostid, 
118,126. Qui omnia, qua) eunt nobis dubia et inexplicabi-
lia, aDimocofnprehenoerunt. 196. Pro Ecdesiis, quasfun-
daraot, patsi wnt, 118, 196. V. Polycarpus. Apostoli et 
propbet» dtvino ijpiritu afflati et edocti, 106. Nullas pbi-
losoptai» artes noveraol, 244. Apad inferos Evangeliom 
Dum praadicaveriut, 125, 175. Apostolorom imagines, 65. 

Appeiiiio qnomodo a Yoluptate dlaUagaaUir, 202; et a 
cupkliuie, 118. 

Aquam iEgyptii vocaot Jfo, 145. Aqoarom varia genera 
et optima, 89. Aqua fhristianis polos esse debet; 41; et 
taomioibus aaois suiflcere, 15. Α Parthorum realbus aecum 
asportata, 15. Choaspiaa regtbosasportaia, 89. 

Ara est bomlnia justi anima, 130. V. AUare. 
Arabea lapidem adorubant, 57. Aoguriis sludoeraat, 281. 

Arati *tas, el de Deo carmina, 4. IM reperiantnr. 81. 
Ouid ex e1s ab Apostolo decerptum, *ibid. De soaiiiM iJei 
poteslale carmioa, 247. Α Paulo dlatos, 156. 

Arborum insitio quadroplex, 127; el qus nnaqnaeqva 
ail, 260. 

ArcadLa roulier phHosopha, 267. 
Arceri in Clemeuiis libros obsenrationes, 142. 
Arcesilai varia dicterla, 241,518. 
Archelaus primos pbyslcam pbiloeopbiam ex Iona Aihe-

nas invexit, i51. Frustra Inflnilum et mentem dlxliesse 

?rimam principium, 4. DeprimisreraiD priDdpils ορίοιο, 
8. Eum audivii Socrates, 256. Usque ad illom physka 

v^ii^256. f̂ uefurta, 121. Arcbelaus salUtorem laciei, 

Arcbemachf libri Buboicurum, 518. 
Arcbidemi de ollimo flne ei summo bono opinio, 261, 

262. 
Arcbllochi atae, 275, 281. PelulanUa, et libri a Lace-

dsmonlis proscripli, 525. Torpla Darravit, 105. Excogita-
vit iambum, 289. De Deo cannina, 247. Ejus furU, 124. 
GarmiDa Homeri foratus esl, et quas siot ilU, 295. 

Arcbloi turu, 124. 
Arcbilectura quomodo Cbriatiams olilis, 507. 
Arete Cyrenaica Arisiippl magistra el pbilosopba, 267. 
ArgeDtttin quia primus iovenerit, 287. 
Argia Diodori filia operam dialectic» dedlt, 267. 
Argie magicom nomeo, 240. 
Argus Juuonis TyriolbUa staloam ubricaYlt, 105. 
Arignote Pylbagor» «t Tbeanus filia pbilosopba, 2Γ7. 
Arlooie cantua, 2,525. Idololaliiam oUiim imiuduxe» 

rit, 49,50. 
Arismapawram cannlnom quie auclor, 279. 
Arismapi» ctviuiea, 120. 
Arlsieas Arglvus aciiptor, 518. 
Aristeas Cyren*ua vates, 217. 
Arliteaa Praeconneeiue vates quis foerit, 279. Arisma-

pcorum carmlnoiD aoctor, ibid. 
Arietei sacrifldo venti revocati, 125,249. 
Arlsunder Telmensla Yaiea, 281. 
ArfeUircbus, 252. 
Arlstarcbus commentariornm Arcbilocbiorum anctcr, 

qoia ftieril. 518. 
Arlstippi plores, elquia Ilbroram Arcadtcorwn seriptor, 

Aristippi testimofeia a Clemente et aliis dUU, 101. 
Ejp* de YolupUte error, 112. 

Arlslobulus moltos acripslt libros, ut philo&ophiam Pe-
ripateiicam ex aacra Scripiura deaumpiam esse probaret, 
125. IUios de lis qua? In Sioai monie facta euot tesUok>-
Dium, 125. Ioterpretum velusliore opinlo, 151. Ei qacdam 
Cyrillus Alexandrinue iriboit, qu» Hegaatbeui ascribuA-
tur, 270. 

Arislodia nomine plures vocatl, et quia ex illfs Mele-
aagor» scrlpU expilavit, 298,299. Ejus furta. 125. 

Aristocritus scriptor, 258. Ejus llbri contra flerarleo-
dorom, 518. 

Artaiodenos an oiraa ex aeplem Grasde sapieatibas, 
272. Quid de rerani iDvenlorlbas, 295. 

Arigtoaicas librum De laltatione edldit, 294. 
Arisioois Domioe plurea YocaU, et unos vales, 518. 
AristoDis carnina, 525; et opinlo de ultiaao fioe ei 

summo bono„262. 
Arislophanes de mollebri mondo, 86. Aristophaiiis The-

wmophonatMUB et Dctdalus, ubi plura ex alito compilarit, 
528. Quedam dfcata carmina, 101. Ubl reperiaolur, 525. 
Verbaanbeoe correcU,139. Furta,124.Ex Epicoro, 297. 

Aristotelis nomino plurea appeUali, 518. Arislo-
teles sects Peripaleuc» aoctor, 256. Qui ejus suc-
ceaaorea, 256. Hermiae concobiDam duxit oxorem, ei 
ei immolaYit,^. An recte incontinentie accusalus, 265. 
Com quodam Joda?o cooversaUis, 107, 256, 519. Arislote-
lis scripu duplids erant geoerie; et qu» llla fueriot, 
267. Arietoielis senlenlia de Deo, 80. Csqoe ad lunan 
eius drcumsciibil provideotiam, 4, 80. De fide aenleniia. 
205; atque de summo bono, 264. Dixil Ylrlule praediios 
mellora aomnla videre, 266. Aristoteles pbysicum ladet, 
293,294. Ulius ex aacra Scriptura furU, 125, 247. Α Pla-
toneplora delibavit, 125. Scripsit De rerum invenionbtu, 
293. Libri De republica Phocouium ef Locronm^ 5ia 

ArisioLelis Cyren»i caiutaa, 114. AjBaDtem Laldem ao-
laa despexit, 510. 

Aristoxenu8, 252. Qois faerlt, et ejas opera, 518. Ejua 
aHas,531. 

Arisioxenos musicoa Aristotelte auditor qukt de Pytha-
gora, 2ti8. 

AriUuneUc» qa» atllilas, 256. Ea oaos csl AbrabuDi, 
126. 

Ariosium ΥίΒυοι, 13, 89. 
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Armatara universa Martl auetorl triboitar, 286. 
Artnorum fabrica a quibus inventa, 286 et seq. 
Arnobius quid de Corybantibua, 7. Locusde Zenone 

Myndto, 54; et de Telmessi sepulcro , ibid. Alioe locus 
corruptionis arguilur, 70. 

Ariium tnventores, 285. Earura et dlsclplinarum utili-
tas, 305. Si cnra philosophfa conjunctae non fuerint, cul-
tibet exitiales eruat, 506. In omoibus est aliquid boni, 
505. Quae verbis Untum conslanl, rcjiciendae, 508. V. Di-
sciptirue. 

Artapanas seu Artabanas Judalcaa geotis blslorlcns, 
145w Ejus opus de Judttis, 518. 

Arthemisia Diodori fllia operam dialectica dedit, 267. 
Α riorius Augnsti Gasaris medicos quando, ac quomodo 

morluus, 102 etseq. 
Aruspicina a quibus inventa, 284. 
Asapb noraine inseripti psalrat, an ab eo compositi, 148. 
Asellus sive asinus oiscis babere cor in venlre dicilur, 

97 -Adagium : Asello pisci siiuills, ibid. Ei simiies hel-
luones, 15. 

imtov quid, 240. 
Asopii Boeoli» iocol*. 512. 
Aspasla Milesia, qua Socrates osus esl ad phllosophlam, 

Pericles ad rhetoricam, 268 
Assensio an aliquaudo relineoda, 555. Cur retlnealur, 

5 >4. 
Asslmilatlo divina, 119. 
Assyriorum regni flnis, 515. 
Aslomorum gens solo radicum et florum otfactu vivens, 

259. 
Astrabacus apud Lacones colitur, 68. 
Astro!og1a a qalbus loventa, 285. Exactior Tbebele 

oinnium primis tribuitur, 268. 
Astronomia a quibus inventa, 284. Quomodo Christianis 

utilis, 307. Eausus est Abraham, 126. 
Astyli alhleta? castHas. 114. Quania abslinentla, 509. 
Asyluni fult Minerv» teniplum, 55 
Atalanies in venatione velocitas, 515. 
Athamas forore correptus, 511. 
AthamanUs Pyihagorei de prlmls rerum principiis opl-

nio, 254. Illius furla, 124 
Albaoasii opinio de rauodo, etomnibus quae 1D eo sunl, 

simul crealis, 184. 
Athenlensium ar« Inscriptio, a Paulo in Aclibus apo-

slolorum citata, qo» fuerlt, 156. Atheniensibus tandia 
Pan incognilus, quandiu quis esset, a Phylippide nou di-
dicerunt, 255. Eorum vesies, 15. Ferrum deposuerunl, 
el vjesllum luxoi indulsernnt, 81. 

Atheiqula paganis dicti, eteo nomlne vexali, 82. 
Everemus Agrigenlinus, N1canor,seu Nicagoras Cyprius, 
Diagoras, Hippoo, Theodorus,Leon Pelleus ei HeraclUua, 
82. 

Alheoodorus Augustl Cosaris prcceplor, eialius eju3-
dera nominis, 99. 

AUilelarum quanta abstidentia, 509. Cibi qui fuerlnt, 
90; quas castitas, 114; qtise munuscula, 21. 

Atias Libyaefilius ao aslrologi» Inventor, 285, et navis, 
285. Cur lolum mundum humeris geslasse diclus sil, 255. 

AUaolinos inter etAtbenienses bellum, 267. 
Atoeas Scvlbarum rex symbolico loquendi genere usus, 

121. ByxanUnis bellum illaturus, quomodo scripserit, 238. 
Atossa Pcrsarum regiaa litleras priraa scripsit, 288. 

Quae fuerit, ibid. 
Atropos, 5. 
Attagen® iEgypliae, Ioniae et Pbrygiae,96. 
Allicae, 5. 
Augise furta, 124. 
Augurium et auspictum quid, et a qulbus Iavenluiu, 

28 V. Auguria qusdam superstitiosa, 241. 
Aogustini sentcntia de Epistola ad Hebraeos, 15*$. De 

1is quos Christus posl morlera suara ab inferno liberavii, 
176. De malis inndelium actionibus sentenlia, 204. De 
bomlnls quid senserit, 226. 

Augustus uesar. Quo anno fmperare coeperlt, 171. Ar-
torii medici vislnne insidtas Bruti et Cassii declinavit, 
102. Ad radendam barbam coltris usus esi, 85. 

Auri raetalla quls primusiuvenerit, 287. Aurum formi-
c® eflbdiunt, grypbes custodiuut, 15 et 95. Aureis com-
pedibus llgati apud barbaros scelesli et maleflci homines, 
94. Aurum Lydiom rameolum. 94. Fluenta aurea Pacio-
11,94. 

Aurjfodinae ubi, 95. 
Auxo, 5. 
Avaritt» labes radicilus evellenda, 556. V. Vivilice. 
Averruncl dii, 72. 
Avea utrura nahiram, vocem et colorem moient, 96*. 

Hagno. sumptu ab eibnicU malieribos Dutril», 96. Avis 
lndica, id esl, psitucus, 96. Avium Tolatus et cantus qul 
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prlmi observavenint, 2»l. . 

Avicennas de rnodo quo lac formalur oplmo. 92. 
Axioihea Pbilasea, mulier phUoaopha, vlnli veste ule-

batur, 267. 
Β 

Babylonica caplivitaa, 108. 
Raccbaris quodnam unguentum, 91. 
Bacchi unde oomen, 5. Bacchus seu Dionysius a Tita-

nibos raembratim dilac«ratus, 67. Cor ejus Mioerva abs-
tulil, 67. Ei,homines immolati, 3. Ejus obscena mysie-
ria, 2, 77, et crudelissiraa etobsreuissima orgia, 5, 68. 
Grudarum carnlum esu ea celebrabaiit, 68. Serpentibus 
coronatl, 68. In iis bomines rnaclail, 68. Alia mysleria, 
aeo Bacchanaliorum ritus, 68. Baccbi columna, 257, 
lemplum igne crematum 54. 

Bacchilidis poelae aatas, el qaasdam illlus carmina. 504, 
246, 526. Ejus furla, 124. Quid ex sacra Scriptura sura-
psit, 125. 

Bacides, Arcas vates, 277. 
Bacides Atheniensls, 277. 
Bacldes, BaroUus vates, 277, el ejus prsdictiones, ibid. 
Baclrianos phllosophlam ducuit Zoroaslres, 269. 
Balneeapud ethnicos quaB fuerint, 88. An noblles, 

ibid. Penslles a C. Sergio Orata pnmum tactae, 88. Viria 
et mulieribus apud ethnicos communes, 16, 8s. Argtuui-
lur a Cypriano et Hieronymo, 88. Balnearum incredibilis 
magDilicentia, 16. Quam preliosa et innumerabilia in eis 
vasa aurea el argeniea, 16,88. Quanta in els mulierum 
Impudentia, 16. Balnearum ususquibus, et ob quasratio-
nee coDcedatur, 17. Cbrislianis quomodoconceditur, 48. 

Bapiismaiis nomina, et eirecius, 12, 59. Α Clemeotn 
Yocatur pfa* δί«<ς, 189. Catechesis ei * praeraissa 59. 
An poMiiteDUa, 59. Α ο Clemeoa Alexandrinus loquatur de 
roelle et lacle post bapUsmum dari solito, 40. Baptî mi 
aqua regeoeramur, 183,189. Quas ejus perleclio, 12. Anie 
eum peccala commissa sola illius aqua abluunlur, 189, 
el quomodo, 191. Omoia peccalaiu eo dimlttuntur el quo« 
modo, 59, 120. Bapuzato in bomine sacrum Gliristus tem-
plum ediQcal, 5. Post baptisraum discipuli vocanlur, 40, 
et Gbristiani fratres lese appellabant, 189. Qu&dam ejua 
imago apud elhnicos el Judaeos, 189 etseq. 

Barba nec depooeoda, nec immodico cullu natrienda, 
16. Quomodo alenda, 17. Quaado radi Ctcperit. 83. Qui 
eam radebani, arguuntur, 85. In eum cui tuusa erat, Dio-
genis dicterium, 85. 

Barbari qui anle Gra?cos phllnsopbabantur, qni fuerinl, 
268. llii otunium scietuiarum et arlium cogtiiiloue aule 
Gnecoa imbuli, 107. Moyse Uraeo recetiliores, ibid. JJeos 
agreates et efferatls moribus 6ngebanl, 234. 

BarbllOD quia excogluverlt, 289. 
Bardesanes. An GleraentisAIexandrini prsceptor fttent 

Bardesanes Syrua, 10. 
Bardi byiunos eaount, poetseque sunt, 269. 
Baroabas a quibusdam idem diciiur esse ac Matlbia*, 

159. De eplstola BaniabasClementls Alexandrinijudicium, 
29. hsplus cilatur, 121,122,159. Qiiomodo eum appel-
lel, 159 Utrumab ejosopiuione aliquando reccsseni et 
quoroodo, 95. Barnabas dixit Moysem libri Exodi csse 
auciorem, 144. Ejus senlenlia de Qdel divina? necessilaie, 
205. De peccatorum differenliis, 111. Nos ad meditatidum 
Bel Umorero adborUlur, 206. Quid numero % t i j , cxvm, 
signiUcari dixeril, 174. Illius anclorilate Basiiidesre-
fuiatos, 112. Pro Clemenle Komaoo cilalus, 126,160. 

Baronii de die quo Christus natus esl opinio, 172. 
Baruchi verba Jpreraiaj nomluecilata el cur, 24. Divfcil 

Spiritus afQalu scripta, ibid. 
Basilidisqui errores, 120. Deanima,120. Deanimi per-

turbalionibua,U2. De flde, 120. De marlyrio,U8, el mar-
tyribus, 235. MatUiiaB opinlonemse sequi gloriabalur, 156. 
Ejus tcslimoDium ciutur, 120. 

BasHidlanl uode slc dicl1, 230. Mallbia? opiulonem se 
aeqol gloriabanlur, 230. Illorum de die et mense quoChri-
stue nalus eat ορίαίο, et quomodo eum celebrareni, 172 et 
aeq. Error eorum conira tidem, 110. Α Glemenle obscure 
explicatos, 231. De maUlmooio errores, 113,118,198. De 
anlml perturbatlonibus ei umniumrerumneceesllate, 251, 
elde martyribua,251. Refellontur, 111, 206. Eorum no-
raine ciiata quasdam verba, qoa* Epipbanius tilio Carpo-
cralis Epipbanl tribuit, 251 et seq. 

Basilius Maguua quomodo Cbristum finnis, silis, trietl-
11», et aliis animl afleciionibiis rrediderii, 175. Illius de 
Cnristi pukbriludioe eeDtenUa, 58. 

BaUliquifueriut, 89. 
Baitus Cyrenaeus dicltor Mopsi composalsse divinatio-

nem, 278. 
Bealitudinis a?ternae diversi gradus, 127. BeaUtudiniim 

octo evaneelicarum explicatio 117. Salus eterna el i i -
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gnitio Dei sunt eadeop, 218. Clrum ba?e alteri prwfe-
reoda, ibid. 

Bedy, 121. Aerem aot aquam signiOcat, 210. 
Beliariorura artiiicia rejicieoda, 13. 
BHIonam non esse deamf 3. 
BeJlum gerentes quidam populi Inslpomenta musica ad-

bfbebanl, 14. Io beilo moriuos Graeci laudabant, 116. 
Be.lica quarumdam miilierum forlltudo, 314. Beilicosa 

quaad im nationes ebrietali obaoxi», 89. 
Benefaciens alils homo, Dei imago est, 208. 
Beneficeniia hominem Deo similem flerl, 201. V. Libe-

ruliUu. 
Beoevolenlla guid sft, 110. 
Berosi CluUdaica hiiloria, 318. Libri Anliquitatum Ipsi 

talsoascripll. ibid. 
Bestiarura qu« cognitio, 121, 303. Quaxlam in caverais 

aui aeris crassitudine, aui curporis sui exbalatione viveii-
tes, 259. 

Beiaaapud Ascrax>% 96 et 97. 
Bia* unos ex sepiern Grscia» saplentibus, 272. 
Bibendo servanda honestas et deceniia, 15. Mulieres 

quedam indecore bibenles, ibid. 
BibliadU tormentis vexatae verba, 50. 
Biouis noroine decem appellali, 299. 
Bion Preconnesius Melesagorae scripta expraTlr,298 et 

299. Ejus dicteria quaadam, et quis llle fuerit, 211. Fur-
U,125. 

Hiluuis et Cleobidls de raorte fabula, 258. 
Bloodelli conira factam a Clemente episcopalis *t pre-

sbyieralis ordinis distinclioneni cavillalionesrefelluutur, 
191; et illius eadem de re oplnio, 41. 

Bocchoridis £gypii regis de adolescente, qui dormiens 
cum puella concubuisse sibl visus fuerat, 118, 512. 

Bueofatidica que fuerit, et ejus carmina, 282. 
Beotil ab jEolibus c*si e.t profligati, 76. 
Bolus Mantinicus, 96 et 97. 
Booum solum esse honesluro, 125, et justum, 12. Bo-

num, pulchrum, el hunestum Io sola virlule, 15. Bonum 
aiiud alio esse melins, 224. 

Bonis lerrenis recte ulendnm, 118. 
Bonus solus esl laudabilis, malus solos vittiperabil», 

12. Bonus ei justus est divcs et beatus; injostus et arro-
gaos esi pauper, 16. V. Juslut. 

Botrus Israelitis in deserio datas qaid signtflcaverit, 
15. Estsanguinis Clirisli flgura, 41. 

Bracbraanes barbari pbilosopbt, 107. Varii erant, 270. 
Eorum yivendi et pbtlosopliaridi genus, 269, 270. Absti-
neotia, 114. Vitam pronihilo ducentes, Herculem Panem-
que venerabanlur, 114, 231. Eorum disdpulus Pylhago-
ras a nonnullis dicilur, 107. 

Branchus ariolus, 281. Ei ascrlpti Empedoclis versus, 
281. Ab illo BdiDcatum Branchidarum templum, 282. 

Brenus, 280. 
Britanni» Jnsula, 123. V. Cymbala. 
Brontinus Croioniales utrum Ttaeanos pater, aut ma-

litus, 550. Illius pepliim el pbysica, ibid. 
Bryaxis celebris staluarius, 103. 
Bapalus, 524. 
Butta a nonnullis fndla? populis, lanquam deus hono-

ralus, et quis fuerit, 235. Ejus prsceplis plures apud 
ludos obtenjprrahant, 270. 

Butyruin ad usum lucerns, 95. 
Byssus quid, 287. Byssinae vestes a quibus primum 

confectae, ibid. 

c 
«̂ abclri ildem ac Corvbantes.7. Aqoibosdam di?tincti,8. 
Cadmus primus inveml iapidiciaam etauri nietella,285. 
Ca?des deorum numeroascripla, 75. 
Caelibalus Gbriatianorum est bonus, 114. An matri-

motiio stt prostariliur, 200. Non prsecipitur, sed CODSU-
litur, 1021. In calibalum leges homaose, 115. 

Caeiebs qua ralione alils loferior et superior, 151. 
Ulrum celibes esse deberenl sacris ordlnious inillati, 
192, qua? poen® caelibi imposita?, et qulbus legibus, 266. 
Y. Lycurgus 

Ca?stus quis iDvenerlt, 286. 
Cainistae ba?relld unde nomen sortill sont, 230, 254. 
Caius aa < lementis Alexandrini prsceptor, 10. Eju* 

opinio de Epistola ad llebrax», 154. Ejus de Philippi 
flliabu* opinio, 191. 

Calani ad Alexaodrom Magnora eplstola, et egregia 
responslo, 515 Se ipsum vivuro combussit, 251. 

Calceamentorum varia genera,86, eiluxus, ibid. Gemmis 
ct auro ornad prohibeutur, 85. 

Calchas vales, 278. 
Calcho Albamanlls filio clypei invcntio tribullor, 286. 
Caldauorum susponsura), 88. 

Catices qnam Tarli nierint, 14,87. Theriuel φΊ iuenoi, 
87. Antigonides, ibid. V. Poctda, Vaw. 

Gallia eiratuni de insaiiienlibus, 295, et lbrta, 124. 
Gallimachi JStia, et alia carmina, acquiaile,91 

Hymni, et qua?dam carmina, 526. Testimoniam, 304. De 
septimo dle sacro carmioa, 248. Lioo tribuuatur, 11*. 
Quid exaacraScriplurasumpsil, 125, 124. Symboiice M. 
cutus est, 121. 

Callini poeUB elas el sciipta, 526. 
Callipbo voluplatem cum hooestate nltimum fioea 

esse dixit, 261. 
Callislagoras apud Tenios colebatur, 68. 
Callo egregius slataarius, (]ols fuerit, 103. 
Calos quod Furiarum fecerit simulacrum. 9. 
Calvinis arura de Eucharistiae sacrameDlo errores refd-

lootur, 40 ei seq. V. Bucliarislia. 
CalvlsU de die quo (iiristus natos est oplnio, 172. 
Campant In conviviis gladialorum certamiaa admioe* 

bant, 89 
Ganitiei rausa, 14, 84. 
Canos qui tingebaiil vel nngebant, eorripiontor, 16,81. 

Molieres ideo citius caoescunl, ibid. 
Cafiteii in Clementls libroe observatlones, 141. 
(̂ ntbari, 14. 
Gaulictim ad sallandum qnls primns cecinerit, 290. 
Capillos quelingunt, dlius caoescere, 14. Capilis 

alienis ulenies corripiunlur, 84. His oraats mulien pre-
sbvter non benedldt, 44. V. Caput, Pili. 

Capilon poela el musicus, et ejus caoeodi modl, 101, 
molles et effemlnati, 2. 

Caprae ad divinatiouem exe>*citata?, 5 et 76, et ieq 
Gaput aduiteriuum qul babel, Qeri non polest ol re-

ram ostendal anlmam, 84. 
Garanus primus Macedoaum imperio polilos, et qno-

n»odo, 76. 
Cares prescienliam ex astris inveneruni, 279. 
Caricie CbelidoniaB, 96 et 97; el Allicae.97. 
Gariopbylua lcouieiisis episcopus, 557,540. 
Carmen bexaiuetrum, a quo iuventum, 291 et seq. 
Garo poteslalibus et domiaillonum spirltibus pot«l 

Dei ope resistere, 117. Cur feiium et feoi flosib/saii 
dicatur. 120. Carnis abslinentia bona, 15,100. Ejnsusns 
quomodo penniseu.s, tl5.Carnibosooufecui8 cibus iDoiilts, 
259. 

Carpocras de veteri lege, 112; de malrimonio, 196; de 
uxoiiim commuDilale, 112; refelitar. 114. llle Plaionte 
auclorilate abutebatur, 252.265. Epipnanius M tpipbani 
OJIIS filio tribuil, 232. Urpocratis et DrpocraUaoonui 
quam impia3.synaxee, 232. Eas agapen vocabaot, 48. Mat-
thad testimomo abutebanlor, 158. Daemooes familiares 
ailiciebanl, ibid. PicUs imagines et allas habebaol, 65. 

Casaubonus an recte quemdam Clementis Alexaodriei 
locum corruptionis arguat, 20. 

Gassiaui de sanclis castisque somnils opinio, 215,216. 
Cassiaous princepe I M ^ M H , 255. Fioxerat Christom fi-
clam tantum et spede teiiusassumpsise caraem, 23S. 
Ejus oontra malrimonium argumeuta a Qemente Aleuo-
driuo soiuta, 255, et de anima bumana, quam ib imuo 
divinam, ac poslmodum effeminaum ad ioteriUim venisse 
et errore constare dixit, 255. lllius error de nulagene-
raUone et nuptils refellitur, et solvuntur objecliooes, 11'. 
181. Error de anima refellltur, et objectiones dWouBtnr, 
118. Error de phantaslico Christi corpore, 115 Objeriw 
ex Evangelio secuDdum Hebranis desumpta sobilur, 153. 
llllas Exegetkon, 160. Liber De conlmentia, 233. 

Caslalius foos auguralis evanolt, 2,75. 
Gastitas et caslibalus Christianorum. Jlla quomodobc 

na, 114. Noo oisi propler Dei amorem eslbona,201.1iiî  
el coolineiiU» vouun, 200 et seq. 

Caster el Pollux bomines morbisobnoiii,98. Cnriif 
deus, 5. 

Κατ»·*** quld, 240. 
Catecbeses baplismo premissae, 59 et seq. TradiU u> 

catechesibws doclnna qo«, 18. 
Catechismo paganue doclrina Christiana InibuHor, 260. 
CaLechisUe eorum, quos erudiunt, splriluales sunt p«-

tres, 105. 
Calechumenorum iostitullo, 40. Quautvim elspfoai 

philosophia, 244. V. PhUotophia. 
Catini argentei et aurel, 14. Yide Vauu 
K««!ft»iui quid, 204. 
Cauponai prohibiUe, 17. 
Causa quadniplex, 333 *»t seq. Yarta caonroniDOintUi 

et qua3 proprie dicU causa sil, 334. Utruro slntrorporec 
vel iiicorporeas, 334. Gaosa concaasans, 244; ιφ'?"?· 
244. Eam inieret concausam,quodnam discrimeositt̂  
Causaa qasnam ad agendum tempore lodigeaut, wt •» 
indigeaol, 534. Causas sui Ipsios wm esw cwms, ^ 
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Α η plures ejusdem effectne esse possfot, 214. 

Cautio filia legis, et nihil ea amabilius, 112. Ejus ne-
cessitas, ibid. 

Cecrops Pyihagoreus, 530, primus Jovem appellasse 
dicilur, 40. 

Cedreni de simulacrorum orlgioe opioio, 58, et de 
Egregorlbus ange)is,41. 

Celei fllia? quae fueriot, et obi sepultae, 52. 
Celmis et Damnaneos, Idaeorum dactyii, primi ferrum 

in Gypro Invenerunt, 271. 
Celsi objeclio de Christi pulchritndioe, 57. 
Cellici populi, 85( ebrietali obooxii, 89. 
Celtiber» malieres post partum viris suis io lecto de-

cumbenlibus oiioislraot, 264. 
KtfAUwv qoid, 157. 
Cereris nomen uude, 5. Varia cognomina, 70."€or Tbe-

smopbori noroen ei hnposHum, 270. Α η ab ea primum 
leges promolgate, 276. An eadem ac Themis, 70. Cereris 
*eu Cybeles orgla, et tmpia obscenaque mysleria, 2,69. 
Α quibus lotroducta, ibid., 69. Melampus ex jEgypto in 
Graeciam traoslulit, 69. Eleusinia Tocabantur, 70, 77. An 
eadem sint ac Tbesmopboria, 70. Α matronts alfquot ante 
dies servanda castitas, 70. loUfatts linguam consiguanl, 
238. Clemeos ef gratolaUir,qoi civem suom taec mvslerla 
apud Oyriceooe imitalora saglllls confoderat, 2,70. Quls 
ifie, ibid. V Cybele ei Helrumrrte$. 

Cerintbiaoi solo secondum fiebraeos Evangelio ulebaii-
tar, 152. An atlquid ex eo ampoiaverint, 155. 

O.rtaminom et lodorum Pyihiorum, Islbmioram, Ne-
meorum et Olympicorum origo, 77. 

Certaotium quae olim manuscula, 20. 
Ceus sopbista aapiens appellatus, qols faerit, 101. 

UIJus de mulierum vesttbus lesiimoniom, 15. 
Ceyx se Jovem, et Alcyonem oxorem suam Junonem 

Toluit appellarl, 74. De tllios pareolibus varie opiitiones, 
74. Chaeremon abbas de sanctis caslisque somniis quid 
dixedt,215. 

Chakiaei astrologla primi Imbuti sont, 285. Α η illius, et 
naialium dierum observatlonis ioveotores, 281. Qum 
fuerit eerum pbilosophandi rauo, 268. 

Cbalybes loveotioois et iabric» ferri auctores dicuo-
tur, 286. 

Chamaeleoois scripta, 518. 
Chami propbelia, 125. Ka osos esl Pherecydes Syrus, 

Cbaradrius, 96. An gracolos aut alia avlsstt, 96. 
Charidemus iicperalorem fadel, 295. Quaolam belli 

penius, 294. 
Cbarltas duplet, et qox» sit, 121. Ejus necessltas, 116, 

et cum flde connexlo, 110. Y. Fide$. Fide et spe ina-
jorest, 208. Quid ea prcdilus agat, 208. Qulbus gra-
dibus ad eam pervenialur, 208. V. Gnosticus. Cbarilalis 
primarium el secundarium motivum, 219. Charitaiis du-
plici prsecepto alia omnia precepta conlloeri, 17. Sem-
per propler.se expeteoda, 151. Quomodo quaerenda, 
ct invcnienda, 121. jEdi6cans in veriute versatur, 107. 
De cbaritale quid Plato et Empedodes, 265. Ghan 
ritatis In proximum descrlptlo, 208. Qualls esse de-
beat, 208 ei seq. Etiam erga ininricos, 208. Tres virtu-
les illtus sunt comltes bospitalitas, bumanitas, diteclio, 
208. Misericordes sunt, qui alils quantum in se est, cu-
plunt bene facere, cbaritas fraterna, 209. 

Gharmus primos Cupidtnem cnluil, 5. 
Cha?litis Uiana,72. 
Cberubinorura figur» ct alae quid siguiGcarent, 64. 
Cbilo Lacedaemooius, oous ex septem Grad» sapfeo-

tibus, 272. KjuHturta, 124. 
GhlroDis Geolauri fabula, 272. 
Chium vinom, 15. 
Gbirurgiam quis invenerit, 285. 
Choaspe fluvius, el ejus aqua optlma, 89. 
Cboirogrillus, 24. 
Gboream quis primus Invenerit, 290. 
Ghrisli divinltas asserta a Glemente Alexandrlno, 31, 

52,34,161; propagnatur eliam ab auclore Adumbrationum 
in quasdam Peiri, Joannis, et Juda3 Epistolas canonicas, 
550. Christom Filium Dei esse probaul oracula propbe-
laram, ejusque precepla et mlracala, 127. Gur dlcalur 
genitus, cum elt eine prindpio, 351. Est priucipium de 
prindpio,52. N#n solum proxhna,sed eadem omuino fuii 
lUius quo Palris natura, 166. Car propioquissiraa dtcatur, 
167. DDUS natura est cum Patre Deus, sed persooa distin-
ctus, 53 et34. Patri s i o sterno semper sinnllis, 11. Non 
f»l Verbum Dei « ρ ο φ · * · , externum et Iranslens; sed 
w-feiA», inlerius el lnioianeDe, 165. Cbrlsll omnlpoteo-
lem esae voluntatem, 165. Est undeqoaque dlffbsus, 165, 
166. Deusopifex, 165. Unlversomm creaior,et qnomodo, 
1C5 et teq. Est boni Patris booa volunus, et papientia 
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germana, 18. Cur Palris Tolanfatl serrlre dicatar, 167: 
et «apienUa prlroogeniu vel primo creata, 167; et lux 
arcbeiypa, ac pelagus boDorum, 32. Contra divlDilatem 
ejus nova recentloris cojusdam Sodnianioplnlo refeliitur, 
168. Illitis natura) divina liluli, 18. Cbristus anie omnee 
creaturas exsliiit, 165. Principium lemp ire et prfnripio 
carens, 166. Est inOnitus et circulus omiiium poiestatum, 
qu« in unom drcumvolvunlur et uniunlur, 166. Noo est 
>ere U D U B I ; ot onum, neqoe multa. ot parles, se<f ut 
omnia unum, uode eliam omnia, 166. Α Paire persuna 
distioctns, 165. El subordinatus, 166. Antequam bomo 

fieret, revera exstitit, 52 , 54. Patriarcbis se videndurn 
pra*bu1t, 12. Gum eis locutns est, 54. Israelitarum sicut et 
GbristianoTniD dox fuit et pedagogus, 34. Qoomodo, 55. 
Tum adbuc sine oomioe, 55. V. FUius Det, Trimlai, et 
Verbum. Cbristi incarnaiiooeni quam roulta sacra oracuJa 
pranuoiiaTerint, 16Η. Septuaginta do» Daoielis bebdo-
madea explitanlor, 169. V. Damel. Gur in hunc mundum 
missns,120.CbristuspostLxxu Danielis hebdomadas homo 
laclus, 108. Qua ex terra formaUis, 159. Ex virgine geni-
tus, 115. Gbiisil nativitas, 171. Quo mense et die, 171. 
VarioruiB ea de re opintones, 172. Quot annos publlcae 
condones baboerlt, 173. Quo anno et menae, qua bora 
moriuue, 175. Variorom ea de re oplnloaes, ibid Qois 
moiiis il.ius fhictus, 176. BapUsmaUs, pnedlcaliouie et 
mortis ejus annus ei dies, 108. Baptizatua, nt aquas ean-
cuflcaret, 548. Cbristus super omoes pulcber, et ejus 
perfeciiones. liO. Anejus corpus deforme fuerit, 35. 
0ua3 fuerit Uemeulis el aliorum ea deqoesliooe senten-
tia, 55. Humili fuit corporis forma, 128. Nec fade, nec 
corpore pulcher, 16. lllius a?nea flgara antiquissima, 64. 
Eius caro manibus Joannls aUrecuia diduir, 552. Tu~ 
nica ejus num uiaris el variupau, 15, 58. Vtnum bibit 
el qoomodo, 42. Cbrlslus omni virtatum geoere pefeciis-
simue, 174. AD famis, sltis, doloris, tristiiiae, el allis aulml 
affeciiontbus obnoxius fuerit, 174. Perlurbationum anirai 
expers fult, 126. Nulli peccaloet perturbalioni obnoxius, 
11. Peoes illom est peccaia dimltlei.di poleslas, 11. Pro-

Sler bomines homo facius, etcnr, 11. Ejus perfeclloDes, 
3, et aeq. Nulli peccato obnoxius peccala dimiuti, 55. 

Christum qui bcmuin esse negabanl, arguunlur, 12. Quid 
ejas castigaliones el correpilones, ibid. Per eum omues 
ethnicos salvos tledoportei, 123.Gurca?libein viiam duxe-
ril, 175. Sponsam habuil Ecclesiam, 114. Quomodo le-

f em Mosaicam implerll, 146. Cur in parabolis locutus, 
θ'). lilius verba: Α te petenii des, quoraodo inielligetida, 

114. Ει isla : Va^e. vende qum /uzfes, etc, 116. Ejus ad 
Salomen verba, 114. Chrislus cum spiuis coronatus fuerit, 
ooii decet ejus disctpulum floribos corooari, 14. iHius 
corpus el animara in sepulcvo Verbam divinum οοα dese* 
rolt, 58. Ulrum apod loferos Evaogelium praxlicaveril, 
125. Ao justos homines etiam elbnicos inde liberaverit, 
175. Cbristus quanlum araandus, 556. Ille esl ioexplica-
bile sacrtlidum, et vit» leteros ostium, solusque bomi-
num pneceptor, 12*), 175. Solos audieodus, 5, 5. V. P<e-
dagogus. Verum esse joalltl» eoiem, 5. Ouooaodo eum 
Iraitari debeamus, 11. 

Cbri8tiaoa et orthodoxa Terttas qoomodo ab omnibus 
bipresibus seceroatur, 152. Esl Phrygibus, Arcadlbos. et 
pagaois omnibus antiquior, 2. Ghristlaoa oiorum doctrina 
absque litteris, et geotill pbilosopbia cogoosci poteat, 
106. Ejus susceptio cum qaadrupild arborum iosiiione 
coraponitur, 260. V. Doctrina. Chnstlanurum nomine quid 
slgniflcetur, 11. Cur agnelll, vitull, lactaotes, colomba 
simplices, pulli columbarum et galllnaruin, Infantes, iilii, 
fllioli, oovoe vel oasceos populos voceotor, 11. Qoam 
glorioea sit ba?c appellatio, tbid. Deo longe csteris cba-
riorea, ibid. GbristisjOOTum qualis esse debeat vlvendi 
ratfo, 15, 17, 18. Gbristiaoa vite prscepta et Insti-
tuta, 17. Cbristianos perfectue quid agere debear, 118. 
Cbristlaol quomodo doceodi ut summam fftiostid virtotem 
possiol adlpisd, 112. Quaotum philosophla, cui etudere 
debeot,etsprt>sit, 242, 244. Non verbls, Sfdn-busiohaa-
reol, 128. Ab omni coiiteotione et ancipllte aoimi Tltlo 
alieoi, 555. Quomodo el utide veritalem adeotlam cooae* 

Suuolur, 535. Ao eoigmallce loqoi potneiiot, 122. V. 
'hUosopkia. Cbristianorum vestes qaales eese debeant, 

48,125. V. Fetftf. Yloo moderatlsslme otidebeot, 15. Ab 
eorum cooviviis qoae siot repelleoda, 14. Uogueoiis utl 
ao posslot,li. Non decel floribus eos corooari, cumCbri-
stus splols corooatus foerit, 14,19. Nec ad eom cRra eao-
gnloem accedere, 19. Non trislee, sed modesti et grave* 
esse debeol, 14 Nefiis els aures suaa stopris et forolca-
tiooibus Ioqolnare, 4. ChrisUaoi, quaro immedfco a paga-
nis veicabaoiur, 54. 129. Atque idclrco beall, 516. Cbri-
stiaous qoo rahitu donatns, 117. Solos est booos, et vere 
dlves, 18. nus, religtmits, temperaxis. ei Deo slmllta, 
105, 129. OirisUaol etiam mioie dbertl, docikaimto 
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ethnicts ncn iirot Inferlores, 106. Christianorum varH 
mores, 46. Noctu DOD semei ad laudea Deo coociiiendas a 
lecto surgebanl, 46. Quandlu bic mos viguil, 46. Eomra 
vigili», 14. Quid noctu agereot, 46. Eorum ad ecclesiam 
accessus, 46. Ouanla in ecclesiis modestla, 46. Quorura-
dam ab Ecclesta dtscedenlium abusu8,46. Lbi primi Cbri-
stiani suas synaxes peragerent, 66. V. Bccletta et Tem-
pla. Eorum allaria, 56. Gnrisliani staluUsquibusdamboris 
leriia, eexta, nooa, Deom precari eolebant, 209. Quam 
ob causam, 210. Ad orientem conversl, et cur, 130, 210. 
Geoua flectentes, 210. Quomodo sese invicem salularent, 
47. Pacem sibi rouluo oplabant, 47. Osculum porrigebanl, 
et illiusaboftus, 47 et seq. Cbhstianorum convivia, pran-
dla, ccen«, epula?, mensae, 47: agip». 47. Qule balnea-
rum asus, 47. Cbrisii fldeies discipuli quoraodu aroandi, 
336, 47. Quoroodo a Christo appellentur, ibid. Cbrisllanl 
fratres sese appellabanl, 189. 

Chrisliani presigoati, in Isaaci risu, 21. 
Chronologia variaa a Oemenle Alexandrtoo exhiben-

tur, 108. Chronologia Hebneorura, 108. 
Chrysippus dixit docibilem ease virlutem, 262. Quid 

de matrimonio. 265. Dialeciicura faciet, 293, 294. Cbry-
•ippus pro Cleantbe cilatus, 259. V. Cleanthes. 

Ghrysis Junonis Argiv» aacerdos, ulrum cum Uliua 
templo perierit, 55. 

Chthon, 121. Terram signiflcat, 240. 
Chlbyptes magicum noraen, 240. 
Ciborura usus indifferens, 13. Eornrn varletas morbo-

rum caasa, 102. Yentrida?mon laatioribus praest, 15,90 
et seq. ExquisUisslmorum usos reitciendus, 15. Quibus 
instruenda Gbrlslianoram meiiaa, 13. Anie cibum Deua 
laudandus, 14. Quld qoldam agerent ut carne, lacle con-
temperata, delicaltus vescerentur, 112. Cibls falso nu-
mlni immolatis an vesci llceat, 118. Cibus spirltoalis du-
plici modo augeri potest, 105. 

Cicerooi* de idololatria) origlne sentenlia, 48. Quld de 
modo, quo Plato ad somnuro proGcisci jubet, 216. 

Cicomas Tbeasall bonore aflecerunt propier consuelu-
dinem, 8. Cur, ibid. 

Cin«di qui fuerint,qoasbaberenl taoicas, et qoid caoe-
rent, 89. Eorum coosuetudine mulieres turpiter abute-
bantur, 16. 

Citharam quia Invenerit, 289; et cilharoedicorura mo-
dos, ibid. Cllbara caoere Cbrisliauo licet, et quomodo, 14. 

Clarius, 76. 
Glassls iostructlonem quis inveneriL, 286. 
Claudius Carentouensis minisler refeliilur, 56 et seq. 

V. EHcharisiia. 
Clazomenes qoe urbs, 265. 
Cleanlhes Zenonis discipulos, 125,128; etpoeta, 251. 

2uasi majorum gentium Sioicus et quld de Deo senseril, 
, 80, 246; et de ultimo ilne, 261, 262.1111 Clemens opi-

nionem de anima tribuit, quae Chrysippo a Ciceroae tribu-
itar, 251.I1IIU8 poetica,526. 

Cleanthis Pisadaei, vel Assit, de Deo sententia et car-
mina, 81. Geanlbes qold ex sacra Scriplura sumpsiL 

Clearchos Heracleotarom tyrannna, 55. 
Clearchi Peripatetici scripta, 319. 
Clearchus seu Cleomacus quis, el ubl sepullus,53. 
Cienientis Alexandrini quod noraeo et cogoomeo, 10, 

S>u» patria. 10. Elbnicorum supersliUonibus primcm ad-
icius, ibxd. NuDlium eis cito remlsit, et Christianam 

religiouem amplexus esl, ibid. Doclissimos preceptores 
adiii, ibid. Qui 1111 fueriot, iMd., 105. Yartas peragravit 
orbis l e m B parles, ubi Cbristiaoa? rellgionis documeolis 
ab illia imbulus est, 11. Alexaudri© constitit, et cate-
cbumenorum instilutioni prafeclusest, t"6td. Calechislae 
ollicio functus,6,19. Historicorum numeronum aacrlplus, 
557. Clemeos auctor fuit Admonilioms ad gentes, 6. V. 
Admonitio. Et irium Pcndagogjx librorom, 18. V. Pisda-
aogu*. Giemeolis prseceploree ία vivis adbuc erant, cum 
libros Siromalum scribebat, 154. Cur eos scrlpserii, ejus 
praeceplonbus grall, et aliis uiiles esse poierunl, 105. 
guid ln eis, el quomodo dispulaturus, 105,107. Cur eis 
pbliosopbica et aiia dogmata inseruerit, 105. Quis eorom 
sljlus.V. Stromaia, 106. Clemeutis Alexaiidrioi qnales 
Hypotypoteon llbri,552. In illis librisquam multi errores, 
5*6. Ulrum ex lis epttome Tbeodotl excerpu, 546. V. 
Utfpotyposes. Utrum auclor sit libri qui inscribilar: Quit 
dvM ialutem, elc, 558. Utrum sit Adumbrationum lu ali-
quot caoooicas epiatolaa auctor, 549. ClemeDtla Alexan-
drini librorum fragmenla, 545, 255. OcUvi SlronuUum ii-
bri fragmentum ab Acacio ciUtum, ibid. Num et a Joanne 
Daa>aeceno,544,546 et 547. Acacius Ca3sarea) in Palseiina 
episoopos fragmentum librl Urlii et ocuvi Slromalum 
ClementU Alexandrini exbibet, 543. Oemens varioe pro-
nieit tracUios, 557; tractalum de arcaoia myateriis, 357; 

llbram de resuTrectiooe, 558; io nomlolbw whll m 
turpe, 358; libros de contioenUa, el nuptiis, 558; 
episcoporum, presbyieroruro, dlaconorum et \iduimu 
ofliciis, 558; coolra pbilosopborum de ullimo fioe ̂ niee-
tias, 358; de princlplis conlra Mardonisias, 113, 558;*» 
aoima coolra eosdem Marctonistas, 358; de pnjpbeu, 
118,558; quod anos Oeus sit, qul pr&dicator p e r l ^ 
prophetaft, et Evangelium, 538; adversus bsreses.3S8;ile 
orta homlnis adversus Caaslanum, 558; adversos Pmdid 
ha?resim, 558; de melempsychost adversus Basiiidtn, 
558; de Dei membris allegorice inlelligeiidb, 558; de 
angelis, 558; qualis ait gnoslicusio rerumnatoraiiamcDfi-
templatioae, 358; de Ter» Ecclesiaa ootis et chanctm-
bus, 558; promillil veram pellicearum AdaB elfcTeta-
nicarum explicationem, 115. Clemenlis AleiaudnOi qea 
opera deperdita, 352. Uypotypoteon libri, 553. Dt foxk 
Hber uous, qoa occasione scriptus, et illius argumeniam, 
555. Duo ejus fragmenta, 555 De iejwiio discepUdo,ft 
oblreclatione liber unus, 356. ExhorUUio ad patiaiim, 
556. De ecctesmiica regula, seu adversos eos qoi em-
res ludttorum sequunlur, et quod illius arguroeDium, 
556. Illiua fragmeDlum, 356. Opus 1D propheiam Amo, 
556. Llbrl De providentia fragraenla, 556. Clemeniis Aie 
xandrini operum loca quaxiara qu« corropdoois arxoao-
tur, 77,262. Alia restituU et emeodati, 62,70,73. tlnai 
itle Hebraicam linguam callueril, 21. Clemeolis Aleia-
drkii exposiiio aeptuagintaduarum Danielis hebdomada-
rum, 168. V. Chrislus. Etiam anle Yiclorissumnupniv-
flcis tempus divlnilalem Cbrisii alreuue propugoanl,6, 
153. Hlius de divinaa grali» ad bona quaallbet open per-
ficienda ncceasitaie sententia, 176. i)e anoo. mense et 
die quo Cbristus natus est, 171; et de annis quibus pre-
dlcavlt, 175. De anoo, die et bora quibus Chrisiusmoriuiis 
esl, 175. Ulrum eum silie, farois. trisliUa? et aliis aauci 
afTeclioulbus obnoxium non crcdiderll, 174. Ejus opimo 
de Chrisli tunica, 58; ac de Chrisli et aposlolonim apod 
inferos praBdicalione, et olrum vera sit, 175. Hale ιφ»ί-
busdam de aniroaruro pr83exsistentia erroris accasatsr, 
257. Clementis AlexandriDi utrum vera sit de pecesio 
originali seotentia, 181; ac de Jibero bominis arbilrie opt-
nio, 178; ei de peccalis, 179. An aliquid Novatiioi erro-
ris de poeniteDtia babuerit, 190. llllus senleniiadennuv 
monii vinculo nuoquam dissolveodo, eliam propleradil-
terlum, 199. De perpetua Mari» Del Genilricis virgiDlbic 
seolenlia, 176. De Cbristianorumsimulacris et imaglDib̂  
65. De Phlllppi filiabus, 194; et de Pauli aposloli uioff, 
195. Glemcnlis Alexandrini quanta sit leoltas el iadai-
genlia, et quanlura a nimia severilate abborreal, 30. O 
mens Alexandrinus in Gnosticorum hasreseos seclalores 
Incidll, 112. Ejus aucloriuiem luOrmare fruslrj quidua 
conatus est, 29. 

Clementis Romanl epislola ad Corinthios, 118. Α Cle-
menle Alexaodrino sa3plus cilata. et quomodo. 160. 
fragmenta iranscripsit, 160. Cur solo RoiBanorum nww 
cilata, 160; et ille aposlolus vocelur. 160. HeneU de ilii 
error refellitur, 160. Barnabe nomine male clUU, 160 
ID ea specimen gnoslici exbibelur, 215. Gleroens Rooa-
nus Evangelium secundum iEgyplios ciUvit, 154; ei Epi-
atoiam Pauli ad Hebra?os, 154. Quid de septeairio et 
octonano numero Iradidit, 506 el seq. 
1 Cleobidis et Bllonis de morte fabula. 258. 

Cleobulina poelria cmae fuerit, 515. Paiernorum bospi-
tam pedes lavabat, 418, 515. 

Cleobulua Llxidiue uuus ex sepiem Gra?ci»sapieDtihu% 
222. 

Gteomenes seu Cleomedes furore corrpptus seipsom 
ignoravit, 511. Ulllmus heroum, el cur 512. 

Cleooe oppidum, 249. 
Cleopbili OEchalia: captivitas, 124. 
(leophoo Gorlolbius vates, 277. 
Clenconim tolis noclibus dormienlium aegllgeoua, 

46. Y. Ordines. 
GUtarchue laodatur, et varia ejos scrlpla, 519. 
Glops maglcum uomeo, 240. 
Cluiho, 5. 
Clypeua a qvibas inventue, 286 
Cnacbzbi raagicum oomen, 240. 
Cocaltu Philemonis, 125. 
Ccelo (in) qu» sunt, non adoranda, 4. 
TxBua3 Gbristlanororo, 47. 
Ccenule lauls rejiclendaa, 15. 
Co3oa Chnslianorum qualis esse debeat, 15. Ad nm 

iovitall quld agere debeant,15. ln crrnaqais vini asus.u 
Cogoitlo, γ*««, qtiid fiit, 111. Duplex est, elqueu"*-

quesil, 111,118,124. 503,555. Una ooiDibus cowmBius. 
el paucorum altera, 211. Qua?nam ha?c iit, et illiue cxcei-
lentia, ibid. Dicilur roors rationalis qua» a pprigrbaitooi-
bus sê regat, et ad Uwu opera ducit, 211. Cogoitio l^ 
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etsalus aUerna soot eadem, 218. Qaomodo comparari 
possit, 120. Gogoitioois priocipium est admiratio, 111. 
Cpgnitlo renim spiritualium quam longe paleat, 126. 
Quanta sii eius perfecllo, 151. Est aoira» aiimentum, 
131. Perfectisslniam estbooam, 127. Acqoistlo dlffidlll-
ma, 127. Cur ioflare dlcalur, 155. Ulrum eitaliqiuui bel-
lule, 124, 505. 

Coitus parva epilepsia, 101. 
Colophonios foos, 5. Obsoloit, 75. 
Columbas Syrii veoerabantur, 74 et seq.; et cor, 74. 
Column» apud pagaooa, 109. Eas olim tanqoam statoas 

•enerabaotur, 58. Prius illas, quam imagtoes et staloaa 
ethnicl adoraruot, 257. Cofumna Bacchi, 257, et Apolliuta 
Delphici, 257. An eaa coliimnam, qoelsraelitis io deserto 
praeivU, aigoificaveriot, 237. ColumnaAcicari, 2S7.Colum-
nae Mercoril, qulbus philosopbica placita .lilleris hiero-
fflyphicis iosculpebaot, 257. LaptdesscripieliUerlsloco-
gnitis, et ubl, 237. Una lateritia, et aitera lapidea a Se-
lb1 nepotibos exdlata, et qoam ob causam, 257. 

Comam qui radebaot, arguuotar, 85. Y. Piii. 
CombeOstus, 557, 540,541, 558. 
Comaedis quls iaveolor, 291. 
Comici 8olo oomioe plures dlati, 101. 
Comeu Greteosis vates, 277. 
Cometas noo esse deas, 5. 
CommeHni io Glemeotis libros obsemllooes, 141. 
Commodus qoo tempore ocdsos, 155. 
Commuuionera myslicam qui prooatalam venerem di-

cehaot, refellontur, 115. 
Conchae delicallores, 96. Pelorid», ibid. 
Concionantem inter etscriptorem quodsitdis€rlmeD}103. 
Coocordi» templam, 75. 
Concubitus cor cognitio dlcatar, 115. QuaoU imraode-

ratlmala, 15. 
CoDcoplscentia mlnol potest, non consaml, 15. Qui con-

rupivit, etsepostea cootinuU, Instar est ridu», qu® 
lemperanlia nirsos flt virgo, 15. Y. CupidiUu. 

Condlraentorum varia artiflcia rejicienda, 15. 
CoodylilfsDiaoa,72. 
Conjugiom quid, 87. IRod et flliorum procrealiooem 

esse booa, 114, 115,119. Obiectiooee ba»relicorum dt-
luantur, 850. Coojugti prima lex, 95. Coojugtbus statuta 
nb Apostolo praecepta, 198. Coojugium quomodo saoctum 
cifelix esse possit, 118. Ejos vinculum nunquam diri-
uie/>dum, 114. Qoie legitimus ir.lus usus, 114. 

Conjuges oibil unquam nisi booestum et pudicum agere 
debenl, 15. 

Goosuetudloes malas a patribos traditas esse derelin-
quendas, 4. 

Contemplalio daplex, ona phHoeopborom, et Cbristla-
oorum allera, 126. Gootemplatio divina iripiex, 122. Con-
templationis dua sont partes, et qa» 111» sint, 222. Ad 
conttmplalionem el inlelligentiam Dei quomodo homo 
atlollatur, 221. V. Gnosticus. Contentio et amidtia non 
sunl prima priodpta, nec dii, 4. 

Conlineoler ίο omolbus vivendum, 115. 
Continenti» defloilio, 201. Quod sit ioler pagaoorom 

et Cbristiaoorum contincniiam discrlmeo , 202. Hujus 
excelleotia, 201. Booa est, 116. Ejus oecessitas, 11. Deo 
ooo cooveoti, ibid. Lege Mosalca pradpitur, 112. Cooti-
neotla Chrisllana est pbflosopbica prteslaolior, 114. Sloe 
Dei gralia nullui eam potesl assequl, ibid. Illios babitus 
quid effidat. 546. Ad eam assequeodam aropulanda est 
cupiditas, 202. H»rel1conim de illa errores refelluntur, 
202. Qui eam io Creatoris odiom servaudam asserebaot, 
refelluntur, 114. Ejus prelextu qul nuplias creatoraaque 
coodemoabaot, refelluulur, 115. 

Contumeliae lemplura, 75. Simulacrom, 3. 
Conversio doplex, ab elbnica religione ad fldem, et a 

fide ad cogoitiooem et charilaiem, 151. Cooversio siocera 
est ab omni deinceps raalo opere cessare, 223. 

Convfvils (io) quomodo ageodom, 14. Ab Us qol arcen-
di, 15,14,90. Io eis coronarum osus, ibid., 15,90 el aeq. 
ln eis oemo irrideodua, 15. Coovivla Cbristiaoorum, 47. 
Quomodo Chrisiianus io eis loqol et se gerere debeat, 
14. Qu» ab els repelleoda, 14. 

Cooupbidis iEgyptii auditor Eodoxos Coidlus, 255. 
Core Itliorura oomloe cur qoidam pealmi loscripti, 148. 
Goriuoa poetria coguomenlo Musa lyrica, Plodari vi-

clrix, et ejus opera, 515. 
Coronarum origo, 15,90; οβαβ io conviviis, 15,90. Mor-

luidii etbomioea oorooali, 10, 91. ls mos augetur, 14, 
91. Earum usus cor probibltos, 91; mioime oecessarius, 
14. Chrlstiaoo problbitos, xbid. Que corooa «1 permlssa, 
91. Corooarl floribus eom ooo decet, 14. Coron» falsla 
dlis consecraue, 14. 

Corooe oppidum, 279. 
Gurpus oostnim esl bonum, 120. RecU ejus comnosilio 

ad iogenil eolerllaja coofert, 116. IUios cura est babeoda, 
etcur, 116. 

Corporeas caauffatlones omol Chrisiiano eilam perfpcto 
oecessarias esse. Y. Gnoslicus, 215. 

Correptiooea cum grauo sioapis recte comparatae, 12. 
. itf«* qols cogoomlnaiue, 15o. 
Corviauguraieset re8poosadareedoRtl,2,76. Corvlalbl, 

76. Putabaot etboid corvum Dei esse ouotium, 5. Corvl 
bumaoas vocea Imitantur, 128, 260. 

Gorvbaotes lerlium fratrem ocrideraot, et qoomodo. 
69 ; ubi eum sepelleroot, 7. Corybaolom seu Cabeiroruiu 
orgia, 5. Exagltaolur, 69. 

Coiburol Persid et Etrasci, 71. 
Crates grammaUcus, quia fucrit, el varia ejus scripta, 

519. Quomudo et qoibus facullales suas reliquerit, 343. 
Cilata qoasdam ejus carmina, 326. 

Crallo» fonoa io Yeneris Cnidiae simolacro, 69. 
Cralioos veteris comcedis poela, 83. iElas, 551. Ijus 

fomoedias cur oomeo Epigrameot, 298. Cralini varia open. 
526;furta,124. 

Cralioi juoloris dtala qaaxlaro carmlna, 527. 
Cranlor et Crates Polemoois auditores, ixi quos velus 

Academia desiit, 255,256. 
Oealas les esse booa», 119, 224. Sed alias allis 

meliores, 119. Qui eas coodemuabanl, refelluntur, 115. 
Quoraodo ioler se ditferaol, 259. 

Creous ioier Heradidas, 280. 
Creophilus ao OEchalice caplivitalem scripserit, 297. 

a Crepld» Atticaa et Sicyooica? 86. Aureis davis ornaUe, 
ibid. 

Creta quae lerra, 159. 
Creticum vioum,25, 89 
Crioesqun lingunl, arguuntur, 14. V. Capilli, Caput, PUi. 
CrissooisatiUela3qoanU abslioeotia, 309, et castilas 114. 
Criliae de flliis, quos paleroa severilat» optimos reddii, 

eflatum, 296. Critia; furla, 124. 
Critid olim qoi dicereatur, 288. Quis oomeo prtmus 

suscepedt, 287. 
Crilolal de sommo booo et ultimo floe sentenlia, 264. 

Lyeooi succedit, 256. Quls fuerit, 257. Α η Phaselites,iind. 
Legalio ei et Caroeadi atque Diogeoi data, 257. 

i jitomaotes, 2. 
Crobylus faciet obsoniorxim coodiiorem, 295, 294. 
Crocotus uDguentis delibutus, 85. 
Craesos quoraodo ab Igoe liberatus, 3. Croesl fllil qoi, 

et quis eorum pasdagogus, 102 et seqq. 
Crolo Italic oppidum io magna Greda, 251. 
Ctesias qols fuerit, et illius de regibus Assyroram el 

Persarom Hbri, alque a?las, 519. 
Cupidilaa. 13, bona aub qua temperaolia et prudentia 

collocalur, 225. lo varlas formas se muut, 45. Ejus fomes 
est volupus, 112. Radix est viiiorum, 14. Ampulanda 
el quoraodo, 202. Ea et voluptas sese mutuo geoeraut, 
202. Uuomodo ab appelilione distinguatur, 202. 

Copidloem oemo ante Qiarmum coluit, 5. 
Curetes otrum ab Ida?is Dactylis disliocli, 271. 
Cumim qui priml fedsse dicanlur, 287. 
Gybelns ridiculi sacerdoles stipcm ostialim colllgeotes, 

et quomodo, 82. 
Cyclici poeta3,277. 
Gydlppus De rerum irtventonbtu scrlptor, 295. 
Gymbalorum oumerose caoeollam to Brllaoni» iosula 

sooilus, 125. 
Cyoica secta, 107. (Jode orta es(, 251. Iltlus auctcr AIH 

tistbenes, 251. 
Gyoiras Gyprios Tates, 277. QoU flierit, et ubi sepul-

tos, 54. 
Cynira? divltlae, 16. 
Gyooearges gymoasium et templum, 25. 
Gyoosuris, 67. 
Cypriacorum poematum quis auctor, 100. 
Cypriani de prima lemplorum et simulacrorum oiigloe 

opioio, 52. 
Cyreoaeo qoidam versus et allis etiam ascrlpti, 102. 
(̂ reoad uode aic appellali, 260 et seq. Trjplex eoruni 

secta Hegeslaca, Tbeodoria et Anniceria, 272. Quam vo-
luptalem summom boiram dlxeriot, 260. 

Gyrilli Alexaoddoi de pulcbritudioe seoleotia, 88; et 
de deorum cultue origine, 50. 

Cyrilll Hierosolymitani seoteolla de abstioeoiU a at.^ 
guioe et suffocato, 51. 

Gyrrba?us tripus, 2. 
Cyrl imperio Crwsus Λ igoe llberatae, 5. 
Cytbaeron moos, 2. 

I> 
Dactyli. V. tdeti. ^ # 

Dactyli pedis rhythmica compositio, 271 
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DiedaH vaccas Imago quam palfbra, et a φΐο effkla, 61 
Daenjonum nomen quibus iributum, 3. V. Henodu». An 

ftitit anim® mortnorum bomtaiim, 186. Ils noroen deomm 
Indiium, a quibos, 236. Da-monum in terra habilan-
tium myriades, 5. Commlssa eis nominum cuslodia a quo 
dicatur, 68. Qtienam mira el extraordinaria fecisse dice-
bautur, 125. Grandinem, proceilas, peslllentfam excilasse 
ferebantur, 249. Eos sibi servos feciase magi giortabafi-
tur, 4. Dannonum ctiltus unde coeperil, 49. V. idotola-
tria. Eos nidure ac libaminibos gaudere eLhoici putabanl, 

Dsemonlum Socratis qaodnam fuerit, 256. V. Socralei. 
Daimacho quae fides nabenda, 269. 
Daira cujus uxor fuerit, 52. 
Damasus, male Damastus, Democriti fraier, pluviam 

prasdixit, 125. 
teitwiuvtbt, quid, 240. 
Damnaneus et Celmis lda?orum Dactyll priml ferrom Ια 

Cjpro invenerunt, 271. 
J>an:ii fiiiarum facinus, 514. 
Denaidis quis auctor, 514. 
Daphae apud Autiocbenos quld, 97. 
Dardaous malris deorum ostepdit mysterla, 69. 
Darii Hystaspis fiiii «tas, 274. Darii ad Heraclitum epi-

alola, 274. 
Dasipodem non coroedendum qua lege statnatur, 24. 

An idero ac lepus, ibid. • 
David prapbeia fuit et psalmorum auclor, 24. Psal-

mos conriiiue et oumerose ceclnit, 507. Spiritualibue 
caniicis ab idolorura cultu avocabat haminea, el da?monea 
fuoabat, 2. Davidis iiliarum vestes, 15. 

Deambulalio aliquando lidta, 17. 
Debora prophetissa, 108. 
Decalogl prnceplis quaedam addita, 24. illius explana-

iio, 128. Plerisque iliius prarceptis idololalria probibetur, 
ibid. V. Moyte$. 

Definitio quibas constet, 555. Vari» sonl deQoiliones, 
554. 

Delas Phryx unus ex Idiefs Dactylis. 271. El *ris con-
flandi el temperandi invenlum Theophrasius ascribil, 
Md. 

Dell ara, 256. 
Delphus aruspiciuminvenlt, 238. 
Demenetue Pbocensis vates, 277. 
Demetrri noroine plures appeUali, 102, 519. 
Demetrius contra stalutas leges voluit οιηηίοαβ flraal 

mvsteriis iiiitian, 257 
Demetrius Argolicorwn scrlptor, utrnm et librorom De 

rtgitnu Juda, 98 ei 519. Libros AHtiquilatum Ju/dukamn 
§cripsit,59 

Demelrius Delias medicus, 102. 
Democritus cui successit, 254. Quomodo patrlmonium 

et facullales euas retiquil, 545. Pluviam predixit, 249. 
Ejus opinio de primis rcrura principiis, 79. Ejus «Σ*<4·, 
seu imagines, ibid. Qu® dtmk*, et priraa rerura priocipta 
constiluerit, 4. De ullimo iine opinio, 262, 265. Gur ma-
trimooiuni improbaverit, 265. Quid dixerit de Deo a bel-
luis cognito, 164. Democriti libri et peregrinaliones, 257. 
Oemocritus solo Abderits uomine cilatus, 101. tjueedam 
•enienlia ipsi et aliis attribula, ibid. 

Demodoci alas, 108. 
DemoDSlratio quid sit, 555. Ejus essenlia, ibid. Est du-

ptex, ibid. Quoroodo ad verara demonslrationem perve-
nire possimus, ibid. et seq. Ad fldem reducilor, ibtd. De-
mooslfaUones certissims de Deo, 110. 

Demosihenes oraiorem fadel, 295 et 294.' Ipsius furta, 
121. 

Demylos lyrannus, 512. 
Dentis evuisionem quis invenerll, 285. 
Dercelas, 74. 
Derda gens Jndoruro roontanorum, 95 ei eeq. 
Deus. erfc uode diclus, 109. Illius etymoiogia, 165. 

Quoties huic nomini arlicuios 6 praponilur in sacra Scri-
plura, tollea Deus omnipoieos signlUcalur, 165 el 165 Eo 
iiomine neque ullo alio nalura Dei exprlmilur, 165. Prae-
clpuum et myslicum ejus nomen est Jehova, ibid. Alia 
eius oomina, ibid. Deus lex et ralio dicitur, 109. Quid va-
ria ejus noroina, 122. Deus nullts verbia exprimi polesi, 
ibid. Necsioe Fiili opilulaotegratia cognosci, ibid. Deum 
exsHtere quomodo cognoscl possit, 114,124,120. Au dc-
monstrari poesit, 120. De eo demonstrallones cerlissime 
ex sacra Scriplura colliguoUir, 110. Quaiia estab bomine 
DOO poiesl cognosci, ibtd. Homo non quod Deus est, sed 
quod non est, polest cognoscere, 164. Ejoa cognltto sem-

K5r inqoirenda, 4. Gognilo et explicata est dirncilis, 164. 
ullus tamen cognilione Dei onius, et omoipotenlis fuit 

Knltus expers, 164. Io animalibus etiam ratiuue curenii-
3 eftcwaxlaai Dei notUia, ibui. Nullue Dei ignor.Uooeui 

EX 164· 
excuaare poiett, ibid. Eam in Gnechi pbio«opbu Um*i 
imperfectain, ibid. bei unilas etnalura, 5. £st iocoriM-
rea, et qua? smt illaus perfcctiooes, ibid. Detis ρπιιπρϋ 
exp̂ rs, universonim esl priiicipium, 120. Lnus ei iit|re> 
nitus, 4. Ejus oranipoteiilia ei provideutia ab elbDicis «o-
ffoita, 164. Non et>l auclor mali quod non probibuit, lu7. 
Qui Provtdeniiam negat ponis polius quam verbis con-
vinceudus, 127. Ea subiala omnis Dommica? IncarnaiHiii» 
o?conomia toililur, 107, el fabula videlur, 164. Ad oomu 
extendltur, 107. Deum booum eese prubalur, 12. Hise-
rioordia ei proprie conveoil, 11. Eadem e*l iilius niisen-
eordia ac juslilia, 12. Justuia ejos, et beneOceniia est 
aaterna, etuuuquam quieseU, 164. Uoomodo homi esprsy 
deatioaverit, ibid. Qua? sinl ejus animadversiones, ei *d-
monitlODes, et earura Domioa, 12. l>eus solus sapieas,66 
Α quo omoee sapiealiaB et verilali.? fonles ipanaverum, ei 
quomodo, 128. Estprimus veritatis magisler, 243. £ i etian 
alne probationibus credendum, 120. Deus a nemioe m bac 
TiU videri potest, ibid.EwB lacleadfadempersoUspans 
et incorporeaa mentis applicaliooes post moriem taotun 
videbimus, 221. Deusammi perturbalionibus soo est ob-
noxius, 111,119, 161,164, 225. l)ei ira metepborke tae-
tura, 12; el membra allegorice inleiligenda, 122, 164. 
Deus ab homiue iolinile oistans, ad boaunem accedit, 
110. Ctim quibus se communicet, 121. Toto corde cur di~ 
ligendus, 5. Ei soli serviendum, 4. Deum sequere, 111. 
Quae siiil ejus prsecepta, 17. Ejus imago quap, *>t qoomode 
ea sit in bomioe, 112,188. De Deo anliquorum senteniia, 
elvaria poeurum carmfna, 216 et247. Dii et dee qua*«* 
apud elbnicos foerint. 65. Sunt falsi, 581. Eraot boodnes, 
5. Eorum vliia et Oagltia, 5. Dii majores maiorumque geo-
tlum, et alii minores, 67. Dii secuodi ordinis, 5. Dif lu-
telares seu malorum depulsores, 8, sive averrund, 72 et 
seq. Deos sibi fornia, moribus, el animi perturbaUODibof 
sirailes Gra?ci et genlilee Oiigebaut, 150. E l qwjoodo, 
234; iratus, 255; ab aliis bominibus lssos, 130. Eorua 
corameDlitia conjogia, 247. Qum sepulcra, 5. Ueomm or-
dioi cur aecripti reges et horaiaee pdvaii, 74. Quinain ilii 
fuerint qui deos sese aut alios renuntiaodi polestaleiB sibt 
Goncessam ease crediderunt, 5. Deoruin plurium cultas 
quomodo inlroduclus, 48. Deos deasque qui veoeraDU.r, 
atint iEgyptiis deteriores, 5. V. Idoioiairia. Ueas D O O ma-
gie quam deos castas fuisse, 70. Deoruro mater Phr^gia 
est, 251. Presbyleri maths deoum, 251. Pbiiusopbi qui-
dam, qui deos Irriserunt, ab imperaloribus pr»niia atfe-
Cli, 251. 

DeuteroDomii liber a Moyse acriptos, 14«. 
Diabolus. Yera aliquan k> et utiiia dixii, 107. 
Diaconatus ordo, 191. v . Ordo 
Diagoras cur albeua dictus ait, 2,82. Herculuo cooto-

melia affedl, 83. 
Uialecli definiiio, 501. Dialecti et linguae geoerales 

quoiiniUo fuerint, 501. Quotea de re seDteotia), tuao*. X 
priDcipio barbara?, 502. Quot aptid Gnecos, ibid. DiaJecii 
diis iribuuntur a Plalone, 1226; et animalibue rsiioue 
carenlibus, 505. 
s Dialectica quld sit, 506. Α qao suum Inilium sampeit, 
ibid. Duplex est, uita rejicienda, el comparauda allera, 
506. Quaota bojus uiilitas, ibid. Ejus ofucium, el a quo 
discenda, 109. Eet vabus bopbislarum cavillalionibus 
iuexpugnabilis, 126. 

Diaua Apancbomeoe, 72, Cbelylia, ibid. Coodyleatls, 
Coadyiitis, et Podagra, ffcd. Epbesina lempli deslruclio 

Srasnunuata, 5. Leucopbrynes leniplum quam magoiOcum, 
3. Muuicbi® festua dies et lempium, 60. Municbi* sla-

tua a quo fact*, ibid. Tauric» bomines immolaii, 5. 
Diana qua?in lemplopepererat, quldMinerv» respoaderil, 
255. In ̂ Etolos propler OEneura lrala, 130, 235. 

Dicearcbusse Arislotelis disdpulum ease jaclilabat, 
98. 

Dichordon a quibus ioventom, 291. 
Dictionum ornatui qui inhsrcol, res ipsas effugiunl, 

109. CbrisUaua dictio qu» esse debeat, 106. Y. CAri-
tiiwii. 

Didymeoa, 76. Didymusgrammalicas, cur Cbaloenlenae 
dictu8, el quam magous sit ejus librorum numerus, oly 
etseq. Y. Vionysm. 

Dies quo Deus mundaro fedase didtnr quld slgnificet, 
184 Die deiicieole quid Christiani agere debeaul, 15. 

Dieuchid» libri Megaricorum, 520. Plura a Pbilocboro 
aumpeit, etdtati ejus libri, 300. 

Dilectio, 117, 208. V. CharHas. 
Diodotus Grilolao succedit, 556. Quis fuerit, 557. 
Diodori Croni quinque filiae dialecUc», el qos fuerfat, 

267. 
Dfogeois nomine qnamplures appellati, 99. Diogeiies 

Appolloniales dixil aerem esse primumrerum priDdpruxu, 
78; an et mundos ioflniloe, et infioituni ioane. ibid. 
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Diogenes sive TMoraenes SmynMBos seu Cyreosoe cnl 

snccesslt, 254. Ejus cum Metrodoro et Zeoouo dia&idta, 
ibid. 

• IMogeois Cynlci dicteriura in eam, cui barba lonsa erat, 
83. flfius carmioa de proflxa ab Improboaliquo bomiue 
domui su» Inscriptlcme, 241. 

Dfogenis Laerlii Locus explicalar, 251. 
Diogenes Fer&icorum auctor, 99. 
Diogenis tragiti qu» et quot tragoediae,526. 
Diogenea Ceiei tflia, 52. 
Diomedon tyrannos, 512. 
Dinon Rerum Persicarum scriptor. 99. 
Dion pbilosopbus et scriptor quis fuerit, 520. 
Diooysius Goriatbiorumepiscopusan l lemealts Alexan-

drioi praaceplor, 10. 
Dlonyslus tyranous Jovis statu» auream veslem abelu-

lit-8. QuisiHeDionysius. 61. 
DionysiusArgivus, 60, 520. 
Diouysius Carlbaginensis vates, 277. 
Dlonysiua grammaUcus Tbrax quis fuerlt. et qui ejtis 

Mbri, 520. 
Dionysius Halicaroassens ι* χ*·**, 320. 
Dionysius Iamboa, 527. 
Dlonysl stalua, 5. 
Dionysl Morychl stataa, 60. Y. Bacchus. 
Diotlmus post decem aonos pestem dislulil, 240. 
Diolimus Stoicus, Epicurl inimicue, albeisml accusatm, 

capite poeoas luit, 265. lo quo finem uUuuum esse dixe-
ril, 263. 

Dipsenus statuarias, 60. 
Diphili comoediae, 527. Carmina de supremo Dei judi-

cio, 243. Quid ex sacra Scriptura de generali jodlcio euai-
psit, 123. Aiia ejus furta, 124. 

Disciplin® anciilanlur philosophia?, 106. Ia omnibos 
est allquid booi, 505. IMsciplinaruin, arliura et sclentia-
ruo? cognitio quantura omnibus sit utilis, 505, 506. Quo-
niodo Gbrislianus eis oli debeat. ibid. Utiles sunt, ut sa-
crarum Scripturarum seueus recle perdpialur, 106. Eis 
gnostlcus eliam perfeclissimas exerceri potesi, 225. Quia 
earum usus, 126. Yilandus est inutilis abusus, 126. V. In-
Deniorcs. 

Discipuli qoinam magislris siroiles, et «orum nomia», 
295 et seq. 

Discipulos Cbristi parabolke esse locatos, 144. 
Dithyrambom qaisinveneril,289. Uliuselymologia,290. 
JHve$ Otti $alutem amsequi posaft, liber ioecriplus, 335. 

Ejus libri analysis, 555 el seq. Quomodo is liber, el quo-
rum opera ad nos pervenerit, 557. Origenis homili» lilulo 
ubi et quando editus. 557. Ac deiade ClemeDtie Alexau-
drini nomine, ibid. Ghialeril in eumaDaolaUones, ibid. Α 
CumbefisJo quando, quomodo et ubi edilus et quibos cum 
observationibus, iMd.;el a Joaone Feil, Oxouieosi epi-
scopo, 358; et a Tboma Uligio, ibid. Qum Yaleaii in ul-
liroam ejus parlera uote, 558. Hunc llbrum eaae comi-
ptum, 538. UlramOrigenes sitillius auctor, 558. Yel Cle-
mcns Atexandrioas, 558. Num hoc opus liber aut bomilia 
dici debeat, vel ex quibusdam conclonibus composltus sit, 
559. Quo lempore scriplus, 559. Qoam ob causam, 359. 
An oclavos Stromalwn Clemenlis Alexandrinl liber sil, 
539.Novseln eum observaiiones, 539 Utrum in eeslt Ori-
genis errordeaiiimarum pra?exsistentia,540;et de iocerta 
aQgelorum salute, 341; et de diviaa gralia, 541; et error 
NoVaUanorumv342.Etrum ejus auclor minus quara par estv 

lilteraii, et oimis aUegoriro sacra Scriploraa sensui inbav 
reat, 542; el de Tera sacrorum Ecclesiae miniatromm or-
dinatioDeloqaaturT542. Α α β^αος nomioe baptibmum vel 
confirmationem desigoaverit, 342; et mooaeiicl ordiios 
fecerit mentionera, 345. Illius libri fragmeata, 545. 

Dlvitibua que.Chrisloe dixit, quomodo expllcanda, 555. 
Qaa condltione aditus regni ccslesUs els non intercluda* 
tur, 556. Quioamio ccelw iocum babeant, autuon habeani, 
556. l)e eoriMn salale cur qoidam deaperabant, 555, 356, 
339. Eorum praeposier» laudes et adulalionee, 555. Y. 

D̂mlia? vera3 qosB sint, 116. In qoo sil« sint, 16. An 
penUoe abdicaod® ac relioquends, 536. Non ex se ipsis. 
eed ex earaiD usa ban«sunt,aut raalaa, 536. Quomodo eis 
aiendam, 16. Earum cupidlus radlcitus evellenda, 556. 
Mala admlniatralio qaam perotciosa, 14. Quorumltl» el 
alta magnifica esse debeant, 15. 

Yaria divinantium genera, 2. 
Divlsio est triplex, 553. 
Docelae hasrelici. Cur slc dicll, 250, 254. Eorom prin-

ceps Cassianos, 115. Y. Cauumus. 
Uoceus allos qualia esse, et qaomodo docere debeal, 

105 et aoq. 
Ooclrtnam et natoram rem esse similem, 119. 
Doatriaa Cbristi qoam mipabllis, 105. Non temere ab 
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omalbos ant suscipieiMJa aut imperlfenda, 105. Doctrinai 
Chrisliaoe insilioquadruplex, 127. Prineipiom Deus,107. 
Cur a senioribus scripto non Iradita sil, 545. Doclrioa da». 
plex iftcipienUum et perfectoruai, 122. 

JDodoneum a», 2. Yaticioari desiit, 75. Utrom a lebete 
Tbesprotax> disUDCtain, ibid. 

Dominam mter et aervum qnid sit discrimeo, 16. 
Domorum quam euperba fuerllapud pagaaoa supeflex, 

86. Redarguitur, Μά. 
Domi DOD babere hinindinem, 238. 
Donniendi tempua qnod, 15. Dormientis nalles osus, 

uemadmodum nec morlui, 46. Non toU noete JornUeo-
una. 46. 
Dorotbei PandectiB et alil libri, 320« 
Draco Atbenieosiam legislaior, ejos atas, 276. 
Drepanum cur sic dictum, 67. 
Druidarom apod Galios qua) pnllosopbandi ratio, 269. 
Druidarum muller Diocleliaoo pnedixu imperium, 271. 

£ 
EbionHa Efangelium secandum Hebraeos admitte-

baot, 152. 
Ebrietaa proWbila, 15. Ebrioeoram gestls dfssoadelnr. 

tttd. ei aeq.; fugienda, 89. Qos) natiooes ebrietalf magia 
obnoxi», 15, 89 et seq. Y. llota. 

Ecclesia sea oongregatio fldeltum est sanctnm verum-
que Del templum, 150. Qo® vera, ei qu» lllius notai 
suH el characteres, 165. Est aotiquissima, ona el catbo-
lica, 155, 163. Ecclesie Rebeoea fig^ira, 21. Ecclesii 
Ghrisli sponsa, lU.EcclesiaBpersonarnimplere, 18. Utruro 
ChrtsUaui aliqoas prlmls «eculls babuerint, 56. Num teir-
pla appellarentur, 56. Ad Ecclesiam quomodo acceden-
dun, 46; et in ea manendum, 17. Quanta In ea mode-
stia, 46. Quorumdam ab ea discedeulium abosus, 46. V. 
Templum. 

Ecclesiastlci liber, 149. An canonicus, 149. Sapientte 
Domioe cilatus, 149, 157. Gur Jesn Siracb et Salomonl 
ascriplus, 149. Spiritus sancti afDato scriptas, 25. Eccle-
slastici loca diverso ab aliis modo qute Clemeos Alexan-
drinus citaverit, 25, 28. Quam magna variorum Ulius co-
dicum varletas. 25. Ejus locaa nemine indicata, 26. De-
signantar, 157. 

Edemus aped Gythnios, 68. 
Eetiools uomine plures appellatl, etquiilli fuerint, 69 
Eetioa Samolhracum soggessit orgia, 69. 
Effectua ejusdem plures aliquaodo sunt causa, 534. V. 

Ctma. 
Egregores aneell, 44. Y. Angelus. 
ElG«sasi qui fuerint, 254. 
Eleaiica eecta a quo instltuta, et cur slc appellata. 

254,107. 9 

Electi qoomodo a poetis appellentur, 120. 
Eleemosyaa Imperlienda, 17. Quibus et quomodo, 537. 

Ea purgaotur peceata, 111. Y. Dives. 
ElemenU qaibos verbis sigaificaU, 121. Ea non esse 

Deos. Y. Phuosophi. 
ElepbaDiorum indostrla ad aliqnem ex eoano, aat fos-

8a, io quamcecldit, extiabendom, 503. 
Elepbaolina iEgypll regio, 73 el seq. 
Eleosinla. Y. Cerei. 
Eliorum urbs ab Allo condlu, 68. 
Elpenori belloones comparanlor, 14. 
Elysii campi, 120. 
Empedollmos vates, 279. 
Empedocles philosopbus et poeta magnis Ia« jfbnaextol-

lllur, 99. Pbilosophia ejus poetica, 248. Yenloe sedavft, 
125, 249 , 527. tyuedam ejos carmina, 527. Qoid dlxe* 
rk de Deo a philosophis cognilo, 164. De primis re-
rum principiis, 78. De charilate, 121,265. De misera 
hominis conditione, et ubi illius de ea carmioa reperian-
tur, 258. De futura hominis post hanc viiam beatiludine, 
248. De mundo iene consumendo et renovaodo, 248. Em 
pedoclis forta, 124. Quid ex sacra Scriptura sumpsit, 123, 
et ex Atbamanle, 296. Garmlaa a quibas citata, 249. V 
Bronchus. 

EDeratltaB vnde nomen sortitl, 250. Refelloatar , 42, 
254. Eorum vivendi ratio, 107. 

Yerba Enoeb de angelis praBvaricantibes, 545, 547 
Enthymesis Yalentinianoram, 252. 
Ennyonem non esse deam, 5. 
Ephaplides M1dl«, 15. 
Epbesi® liUer» magic» qaa5essent,190.Qulseas Inve-

nerlt, 121. 
Ephori Laced»moniorum, 511 et seq. 
Epboros Gamanos blstoricDs, 520. 
Epidnrmi poeUB et Gomid vaiie comoBdia), et qoedam 

ejos eenteoti®, 527 et seq. An comoediam iovenerit, aut 
perfectlorem reddiderit, 192. Ejus carmlaa de eumma 
bel polesUte a qulbns ciUU, 247. De Verbo dWloo, 125 
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1* flde, 209. De feHcitate, 120. Epicbarmi furU, 124. Ex 
eacra Scriplura, 123; versus corrupU, 139. 

'lewwrtStoiw quid, 89. 
Epicuri aetas, 277. Primom docuerat grammalicam, 288. 

Dixit omnibusorani tempore pbllosopbandum, 117. Α De-
mocrito sua dogmala accepit. 500. Impfetatis fuit auctor, 
105. Ejus oplniones de Deo, 123 De DeJ provideniia, 4,80. 
De Bde, 110, 205. Epicoros onde acceperit omnia temere 
fieri, 247. Quam voluptalem summum bonum et flncm ul-
timum essedixerit, 260, 261, 264. Cur matrimonium im-
probaverit, 265. Ao eliam in sapienie Tiro, 265. lllios re-
fellilurerror sapientem hominem poese lateoler facere in-
juriam, 119. Epicurus dicebat sein somno sibi simiiem 
futurum, 216. lllius effata de sufflcientia, pertiirbalioDom 
vacuitate, et frugalitate, 297. Epicori furta, 121,125; ex 
sacra Scriptura, 125. 

Epicureorum philosophia rejicienda, 107. Del providen-
tiam tollebant, et voluptatem deorumnutnero ascribebant, 
107. Eoram opiniones de Deo, de voluptate et de ato-
mia, 257. Et sapientem hominem, sl omnibus latere Ta-
leat, posse alils facere injuriam, ibid. Quaxlam babebant 
arcaoa, quse omnibus non permittebaot, 266. 

Epidauri ante templum qu» Inscriptlo, 236. Quod Ulud 
fuerit, 236. 

Epigenes Tbesplensls vates, 277. 
Epigenes astrologus et bistoricus, 527. 
Epigenes poeta, et varia ejus carmina, 527. De Orphei 

poesi iiber, 527. Symbolicos Orpbei loquendi modos tn-
terpretatos est, 121. 

Epimenidis stas, 62. Nam primua delubra erexerit, 
52. 

Eplmenides Tates, 279. Eius sacriflcio Persicam bellum 
posi decem annos dilatum, 249. Corpus ejus a Lacsdemo-
niis servatum, 279. 

Epimenides Crelensis anunue ex aeptem Gweciaa sapien-
libus, 272. Α Paulo dtatus, 156. 

Epimethei et Promelhei fabula apud Platonem. 267. 
Epiphanes Carpocratis filtos,et quis fuerit,232. lllius De 

jnslitia liber, 232. ijus errores 197; de matrimonio, 198. 
De uxorum commuoitate et exsecrandis synaxlbus, 113t 

et de veteri lege, ibid. Plalonis auctoritate 1D erroris sui 
defensionem utebatur, 265. V. Carpocrates. 

Epiphanii seoteniia de anno, mense et die, quo Cbri-
alus natus est, 171. De sacris ordinibus initiatorum csli-
btta, 193. Eplpbaaii locus emendatus, 85. 

Episcopl et presbyteri nomina an iodiscriminatim osur-
pata, 192. Episcoporum ordo a presbyterorom ordine 
distinctus est, 45. Clemens Alexandrinue ulrumque dl-
stinxit, 191. Qua fuerit ea de re Glementla Alexaodrinl 
opinio, 192. 

etymoloaia, 119. 
Epistolas quis primum scripeent, 288. 
Epopt» qul dicerentur. 257. Qoo anno flerent, 258. 
Epuiffi Cbrlstianorum, 47. V. Conowxa. 
Equos primus Ericlbonlus jtroxit, 287. 
Eratoalhenes Cyreoeus criticue, au primus graromati-

cus, 287. Ejus varia scrlpU, 520. 
Eretfiaca eecta, 254. 
Ericbtonius an recte prlmus equosjanxissedicatur, 287. 

Ejus sepulcrom, 52. 
JCripbtle Argiva meretrix, ac de illa carmen cujus slt, 

85. 
KTynneeeeaFuria3,61. V. Funw. 
Krytbras primus navem construxlsse dlcitur, 285. 
K&caram copta rejicienda, 15. \ . Cibus. 
Esdras sacerdoe sacras Scripturas renovavit, 109. Ejoa 

liber quartas au canonicus, 150. Α Glemente Alexandnno 
citatus, 158. 

EsLberi liber, 150. Ao canonicus, 150. 
Etbice a Socrate introducu, 256. V .Moralis etSocrates. 
Rtbnicorum religionis falsitas ex impio eorum culto 

demonstratur, 48. Imperfecle Deum cognoverunt, 125. 
Eorum idololatria, 125. Moriuisbominibus sacriflean 1,125. 
Hysteriasua alios celabant, 120,122. Y. Diiel Idololatria. 
ELhaicomm Yirtutes, 201. Praecepta bona non respuen-
da, 17. Mores quam corrupti, 85. V. More*. 

Eirusci tubam excogitavere, 285. Eiruscorura necro-
jnantia, 2. . ^ 

Evander lupercal construxil, 236. 
Evangelia quatuor Untum suul, et canonica, et divine 

auctorilalls, 152,162. Quo ordine seripta, 152, 162. Ab 
eisquorum ηοαήηβ inscribuotur, 128. Quaedam verba 
solo Evangelii oomloe a Glemente Aiexandrino cilata, 
28. Unde sumpta, 159. V. Lucas, Marctu, MattiuBtu, Jotm-
nes,8criptur(B, reatonentom.Evangelium secundum iEgy-
plioa qua ralione a Cleicenle Alexandrino eitatum, 155. 
Quadam illius verba, 153. Quibus rejecium, 155. Qusdam 
ejus veiba explicantur, 115. EYangelium eecundum He-

braaos, 111. Α Clemente Alexaodrino el aliia cUatom, 131 
Quodnam illudftierit, 152. Hebraice scriptnm, et ia Cat-
sariensl biblintheca asservatum Hierooymos InnstabX 
152. Qolnam eo ust sint, 152. An illud a MaUhaei Efangp-
lio diversum, 155. Qii» de illo Glemenlis Alexandriw 
sententia, 155. Cur ab eo cltatum, 153. Qoaedacm illii^ 
verba Salomone dicta expllcanlur, 114. Ev«ngeliaiB st-
cundum apostolos, 153. Evangellum duodecira, 155. 

Eubulus poeta quis, et quando fuerit, et qoam raria» 
ejus comoediaB, 52/. 

Eucbariatia est bona gratla, 41. ijus solo oomine aacn-
mentuni corporis et saneufois Ghristl appeHatam, 190. 
Ulios imago 1o pane et vmo a Melcbisedech oblalis, 196. 
Typus eios fuit botrus Hebrois datus, 41; etagnospascba-
lls, 41. In Eucbarislia vinum aqua diloltar,13. Vinum ι 
temperatum in Ghristi sangulnem convertitor, 13. In Eu-
charislla verum eese Gbrisil corpus et sanguinem asseniit 
Clemens Alexaiidrious, 12,15, 40, 41, 42, 190. JoaaDis 
evaogelista? de boc sacramento verba qoo senso ab eoden 
Cleraente accepta,40; et Matthaei 41, 45. Eocbarislia mi-
rabile mysterium, 40. In ea nulrimor, veraque anima? ca-
pimus incremenla, 58, 40. Iilius parlicipes saDctificaoter 
corpore et anima, ac quomodo, 41. Non ab omoibus te-
mere susclpienda aul impertienda, 105. 

Euclidisscalprofacta Junonie Samla)sUtua et qaisflle,103. 
Eodemus Carius, 299. 
Eodemos Naxiua Μelesagora) scripta compilarit, 299. 

Ejus bistorias a&trologtce, 299. Eodemi ffuita, 125. 
Eudoxi nomeo trea pnBtuleront, qui illi, ac potisstanun 

Gnidiks, fuerint; bic niit Gonapbidis ifigyptii dbclpuliis, 
258. 

Evebemerus a paganis atheos dictos, et cor, 2,82. 
Eugamon eive EugmmmoD libri Musaei de Tkesprati* 

eibi aacripsit, 124, 297. ^ 
Eumelus blstoriograpbos Hesiodl carmina in sohrtjm 

oratlonem transmulavit, 298. 
Eumelue Gorintbias poeta, 298. Eoroelas poeU qats et 

quando fueril, et varia illius opera, 529. Eumell furta,124. 
Eumenides seo Furi», 61 Earum origo, 5. V. Furkt. 
Euoomi cilbara, 2. 
Eupborion nlmis obscums, et quis, 100. Illios de Deo 

carmina, 247. SymboMce locutos est, 21. Quid ex sacia 
Scriptura sompsit, 125. 

Eupolemi liber DeJudwaregibuSj etvariaejos fragmea-
ta, 521. 

Euripides scenicos philosophus, Anaxagor» dfsdpolos, 
et citata qosdam ejus carmiua, 528. His Deos irrisit, 4, 
82. Dbi reperiantur, 82. Herculis iosatiabills ?ondUteaa 
DOlayit, 82. Illius Chrysippos et Protesilaus, 297. Corrc-
ptâ parmina corriguntur, 158. Platonis aoctoiilale abntê  
batnr, 265. Hompxl carmen imllatus, 295. Eoripidis de 
Deo carmuia, 82. Α vaiiis scriptoribus dUta, 247. Oh~ 
scuros de*Palre et Filio Dei sermo, 167. lilius de misera 
homhiis condilione carmina ubi reperianlur, 258. De Hip. 
pone, et a quibus dtata, 272. Eurlptdis ftirta, 124. Ex â-
cra Scriptura, 120. Ex Hyperide, 296 Ex Epicuro, 297. Car-
miua ejusundecilata,256,258,296. Quaedam nomineveoa-
suils poelic» dlala, 238, et solo tragid noraine, 102. 

Europite aoclor, 527. 
Eurydemusa maler Gratiaram , quomodoa Jovecom-

pressa, 66. 
Eurysus Pylhagoreus dixit hominem a sammo optllce, 

qui se ipso exemptarl alebatur, fuisse creatum, 255. 
Eusebii deanoo, qoo (iiristus natusest, sententia, 171. 

De prima idololalri» origine, 49. Et templorom, 51. 
Eutycbit» cur sic dicli, 250. Ex Simonianis orti, 2 5 4 . 

A D iidem ac Eachit», 254. 
Eulhymenis Cltronica, 521. 
Excesli Pbocenslum lyrauni annuius, qoo ibtara prav-

videbat, 279. Y. Anmdus. 
ExBrcitadocorporisadolescenUbos, etvlriscoocessa, 48. 
Exodl liber a Moyse scriptus, 144. Locua aon uvticaius, 

designatur, 156. 
Expedeniia qoid sit, 111. 
Expiatio ?era antm» qaa3 sil, 150. 
Kxpiationes DUID apud paganos a parvis mysteriis di 

stlocl», 257. Qusdam .supersUUos», 241. 
Exspectalio, quid sit, 110. 
ExslipicinaB Tusci siveEtrusd roaxtae studoerant, ^ 4 . 
Etechiel propbeta num a Zoroastre repwesentatus, 252 

Propbetia ei asserltar, 25. Qa» ejos loca diverso ab aliis 
roodo Clemens ciUverit, 27. Ezecblelis dladpaliis Pytba-
goras a Doonullls dicitur, 107. 

F 
Fabarum usos an malus, 847. Dfdtnr a Pylhagoreis •> 

terdictus, 258. An 4d veram sit, 258. V. Ptjihaooras. 
Facullaies raliooaiea voluntatls minislrc, 111. 
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Fanulorum de usu praceptum, 17. 
«•vopfeifa qu® dice rentur, 84. 
Fell (Joannes), Oxonlensfe episcopus, 558. 
Femin» coramanis cam viro vita, salus, el gralia, at-

quc omnia commonia, 11. Quomodo communes sint vjr-
Intes, 117. Utrura 111» in mares mutart possint, 95. Feml-
narom arliflcium, 46. Laniflcio operara dare debenl et 
quaodo, 15. Earum ornamenta qu* esse debeant, 15. Ve-
siis omnes corporis illarom partes tegere debet, 15; et 
caput eanim ?elo tegendnm, et qeali, tmd. Gemrais oroa-
tarum loxus argullur, 15. Fucus qualis et quara damnan-
dus, 16. Earum qoie roagni prelli animalia alebanl, luxus 
argultur, 16. V. Vestis. Femin» Gallorum humeris in 
lectica ad teraplura portat», 16. V. Mulier. 

Ferculorum apparatos qois prohibitue, 15. 
Ferri Invenlio qoibus tribuatur, 271, 272, 286. V. M% 

el Idcei. 
Fetus qoi in utero gestatur, ntrum sit anlmal, 535. Mo-

•endam non esse banc qaaestlonem, 355, 547; et est in-
utilis, 508. 

Fidelis quis slt, 110; et in quo, 120. Fldelis 0et, qul 
maudata Det observaverit, 129. Is sacrts Scripluris, qua-
Yis demonstratlone certioribus credtt, 210. 

Fides est duplex, 555. Bona et mala, 120. DWina et 
bumana, 111, 202. Qood earum discrimeo, ibid. Fidei 
unitas, 117. Fidei dtvin» definitto, 202. Α cogniHone qoo-
modo a quibasdaradlstingaeretur, 202. An ab ea reapse di-
stinguatur, 120. Inquo esse debeal,120.Fideimedilatione 
fil scienlia, 110. Sed ea praBstanitor, el illius criterium 
est, 110, 205. Fides ab oplniooe quomodo discrepet, 110. 
Fide credimus pranerita, 111. Fidem, pietatem elcbari-
tatera sibi invicem esse connexas, 111, cum spe habitat, 
202. Quomodo ab llla ad eharilatem et γ*·™ ascendamus, 
503. Fidei cum cbaritate qa« connexio, 110. V. CharUas. 
Fldes ad saiulem virtus, lis qu« in sacra Scriptura tra-
dunlur, libera est assensio, 111. Elsi In libera noslra ele-
rtione, est tamen Dei donum, 110. Ab eo infusum, 177. 
Est voluntaria, et Dei donurn. 202. Eet aliquid dlvlnom, 
110. Fidei necessita?, 110; ad jueliflcadoDera, 245. Quan-
ta3 ad aBternam salatem consequendam sit necessitati*, 
202; etiam Judaeis et ethnicis, 205. V. Abraham et Phi-
tosophia. Fidem Chrlsrianam qal non susceperint, cur 
nnllus legitimara excusationem dare possit, 106, 244, 
245. Fidei assensus praberi debet, 110; quam certa sit, 
202. Fides est •eritalis basis, 110, 202, 205; prlncipinm 
actioois, et prudentis eleclionis fundamentum, 110, 202; 
basis charitatis, 202. Proter fidem bona opera ad salntem 
aeiernam consequendara sont necessaria, 205. Eam bono-
rom operum esse effectricem, 121, 205. V. Gnoslicus. 
Fides bonorum esl operalrix, et just» actionls fundamen-
tum. 122. Praner eam opos est inqulsilione, 205. Fidei 
offlciam est poenitentia, 110. Ejus virtas, 545; vis et po-
tentia, 205. Ad Dei Verbtim nos atlolllt, 110. Mosaica 
lejrfs est plenitudo, 356. Ula ioOdelis In Ghristam trans-
plantatur, 202; et purgantur peccala, 110. Fldes auribus 
animae percipltur, et quomodo fiat perfecta, 120. Quando 
stabiliatur, 120. Omoes possunt earn consequi, 110, 
V. Spes. Fide discimus dlvliiae proYldentiae non reluctari, 
110. Ex sacra Scriptura certisslmas de Deo demonslralio-
nes colligit, 110. Qui eam accepit, quoraodo fiat vir rega-
Hs et gnoslicus, 128. Ea gnosiicus consistlt, 111. Ha3re-
ticorum de ea errores refeiluntur, 202. Quld de ea Salo-
mon et Xenocrates, 110; alque alii philosopbi, 110. Fidel 
etPacis templum quis primus posuit, 120. Fldes in Ca-
pitolio dicata, 75. 

Fiducia quid slt, 110. Sola in Deo, 110. 
Filios paterna scveritas oplimos reddlt, 296. 
Filius Dei cor dicator slne prtncipio, sed tamen «ter-

nus, 551. Est vera Patris Imago, 5. Fillus Dei homines 
primnm per propheias, deinde per semetipsum ad ve-
rum Dei callum revocare non destitU, 2. Cur homo 
fieri voluerit,168. OmDiom est perfeclissimos et excel-
lenUssimus; illius ofllcia, alcpie io taomines bene-
ficia, 129. Omnee ex sfeqao vocavit, ibid. Uivinus can-
tor, coelesti harmonla mandom condidit, 2. Omnnim 
prrnaus maglster, 126. Allegorice lox et diesdlcilur, 

Flne de nllimo et summo bono varias pbllosopborom 
oplniones recensentor, 115,260. Y. PhUosophi. 

Firmicus. V. Julius. 
Fislulae inventores, 285. 
Florum usas, 91; mlnime necessarias, 14. Qnis Chri-

Kliano licitus, 14. Unguenta ex floribus composlta, 14 
Fluvios anlmatos antiqui flnxerunt, 66. Perss colue-

ront, 66. 
FoHoram in silvis SODUS cantal aviam simills, 125. 
Forrnica3 eflocHiiDt el custodiunl aorum, 15,42. Quales 

ei quaatas inagnltudinis, 42. 

Foraicatio quot modis dicatur, 199. Eam Aposiolns 
proscripsil, 115. Foroicalionibus et stnpria aures iuqui-
uare ChrisliaDis nefas, 4. 

ForiHodo qua> et qualis psse debeat, 112. Qua? in mu-
lieribus desiderelur, 117. Qu* sint ejus species, 200. Ea 
bominem Deo fieri similem, 201. 

Forluna a Romanls io sierquiiinio consecrata, 61. Ejus 
ara, ibid. Eam non esse deam, 5. 

Fratres qulnani sese appeilarenl, l89..Qui saot eod«m 
verbo regenerali, 208: ei in eadera civiuie, 125,248. De 
arguendis fratrlbus pra?cep(um, 17. 

Frugalitas quam probau, 15 Eam sectari debemus, 16. 
Quam dives sit, ibid. 

Fucue varisque mistiones raorbos coosciscant, 16. 
Fucns mulierum quam knmoderalus et damnandus, 16. 
Arguitur, 84. Fucus omnis prohibetur, 17. 

ôria? quibus nomioibus appellate, 61. Earum origo, 5. 
Illas non es&e deas. 5. Earum simulacra a quibus efiicta, 
9. Statiwe qua ex materia, et a quo efBct», ac ubl colio-
calie, 61. 

G 
Gaios Julios Nepos vales, 281. 
Galactopfaagi qui ftieriot, 275. 
Galeni de modo, qao lac formatur, oplnlo, 95. 
Galeus et GaleoUB vates, et unde boc nomen iis indi-

tam, 280. 
Gallorom fragalitas, 16. Mulieres fulara prsenuntlan-

tes, 271. Eorum discipulus Pylbagoras a Donnullis dici-
tiir, 107. V. Mulieres. 

Ganeones exagltantnr, 20. 
Gaudlnm deorum oamero ascriplum, 75. Illius lanquam 

dei sinaulacrum, 5. 
Gaunaca scu Gausap» qaa? essent, 86. 
Gemmaroio usus illicitus, 15. V. Muliere*. 
Getieralionem malediclis qufnam inseclati sunt, 115. 

Refellunlbr, 114. Eam nou esse malam, 182. V. Conju-
gium. ' 

Gcneeeos liber a Moyse scriplus, 144. 
Geomeliia a qulbos ln?enla. 285, 284. lllias usus, 126. 

QuomodoGbrisUanis otilis, 507. 
Geor îij)resbyieri de Ghiisti apud inreros pra?dicallone 

Georgil Syncelli sentenlia de Egregoribus angelis, 44. 
Gerandrlon, 2. Illud Jovis Ammoois oraculum ova-

nuft, 75. 
Germanorom coma, 85. Qaomodo eorum mulieres fti-

tura prapnuntiarent, 107. 
Ghislerius, 206, 208, 557. 
Gladiaioree forlioribus cibis saginari solebaot, 90. Ad-

erant coiiviviis, 20. Ibi quam crudelia lllorura certamina, 
90. Α quibus is mos introductus, 90. Illi a convivjis suut 
arcendl, 15. Quibus comparentur, ibid. 

Gladlus Mariis inventns, 57. Gladius Scylharum regl · 
bus sacer, 57. Gladio seu eose apposito ̂ Scylbas Marll 
sacrificabanl. 98. Y. Acinacis. 

Glanclo Ghio aris cooflaDdi et lemperandi Inrentam 
Herodotus ascribit, 271. 

Gloria non est dea, 5. 
r*&n5nomine perfectlo Christianai vitaBsasplus signifi-

catur, 211 Pro Intultlva Dei vlsione el salute «lerna 
allquando accipitur, 211. r**n< coenltio duplex, una 
barbarorum aut Graecorum philosophorom. allera vere 
phllosophonim, seu GbiistlaDornm, 211. Hujus variasde-
iinitlones, 211. Qualis quanlaque perfectlonls ait, 211. 
Ejus fundamentom, fides, spes, cbarilas, 211. Est mors 
spiritoalis, et quomodo, 2ll. Ea aequislla est dlfficll-
lima, 211. Anima est nutrimentura, 215; et ratlo-
nalis cibus, 122. Gooslica doclrioa cnm looculatione 
comparatur, 260. Gnostica viu a Gracis laudatar. 
122. 
• iwwwo, gnoslicl,nomen quid sigrdflcet, 210. Quis itle 
sit, 111, 210. Praecipua illius virlus est cogoilio, 126. 
QuanU sit, 211. Eius ulilitas et officMini, 127. Res spiri-
tualei cogooscit, 126. GDoatic» vH® pra?exercilat1ones, 
118. IUius basis etfundamentuni, 118; et progressue, 118. 
GDOSUCI purgalio et profectiis, 126. Varii sunt lllius in 
yfrtute progressus, et varia periectionis genera, 212. Per 
lotum vitaBcurriculum progrê sus semper facit, 212. Veri-
taiem aroat, et quomodo ad Deum atlolliliir, 116. Gno-
sticus qnid agere, et qn» lola Ulius vivendi ratio esse de-
beat, 151. Ad sapremum usque vlrtotis apicem, 151,132 
et seq. Gnosticus quid agal, 117,120. Bonis actionibos 
operam aemper dare debet, 225. Qas debeant bona esse 
ejws opera, 215. Verba, vita et mores debenl eibi invicem 
omnlno respondere, 213. Pro grati» merilo suas pate* 
facit operaUoaes, 215. Opera ejus sequuntor cognilio-
nem, sicut urabra corpos, 215. Agit propter spem prn-
missi boooris, sed «ternam felicltatem poetnlal, 212. rsou 
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agll propler mercedem a Deo acclpiendam in boc mundo, 
212. Gnostici opera, cogitatioaes et verba munda sunl, 
127. Quomodo magtetratu fungalur, 129; et virtuUbus 
operam det, 129. Illius volantas, judicium, exercitalio, 
verba, dogmila, mores sunteadem, 111. Quibus virtuluni 
bonorumque operum gradibus ad perfeciam Dei assimi-
lationem, perveniat, 129. Gnoslicl virlutes cardinales, 
140. IUls operam dare debet, 213. Qaomodo prudeniia 
uti debeat, 215. Gnoslici justitia, 215; et quomodo ea uii 
debeat, 215. Quatripertiia est, 127. lllius comiles sa-
pientia el sanclilas, 215. Justiti® Incremento agnoscitiir, 
128. Gnosticus quomodo coDlineos dicatur, 151. Qnalis 
debeat esae ejus temperantia et continentia, 214. Uxor 
*ύ post liberorum susceptionera soror judicatnr, 214. 
Onomodo erga eam et filios sollicHas, 152. Cibl, po-
las et uoclionis qualis usus, 151, 214. Primldas eoram, 
quibus utitur, offert Deo, 214. Α carnibos et vlno qui-
<:am ex gnosticis abslioebant, 150, 214. Quomodo gaoelt-
msjejunium quarta et sexta teriae cognoecat, 152,214. 
Sermonem, qut aliquam aflerl voluplalem, suspectum ba-
!>et,151,2U.Castigat videndi faculutem,132, 214;etsuum 
etiam corDus, etcur, 120, 215. Voluptales dia nocluaue 
«piomodo coblbeat, 215. Totus incumbit cognitioni, 2i5 
Magna vi contendit, ut Qat cupiditatis expers, 215. ΐη-
tum mundum trauscendit, 220. Gnoslicus nihil illicicnds 
Voluptatls ne in somuis quidcm admiitit, 150, 152. Quirt 
1n eo virlutes cardinales el chariias efttciaot, 151. Ad 
tonvivia quomodo accedat, 150. Qu» ejus sorania, 152. 
(Juara casta et sancta sint, 215, 216,224. Quid de ILs Cle-
inens Alexandrinus ct alii tradiderint, ibid. Gnoslicus 
quid forlitudine agal, ct coosequatur. 214. Deo familiari-
ter utens, fortUudmem et loleranliam possidet, 112. Quid 
ln adversis agat. 212. Nullis adversis a Dei cbarilate di-
vellilur, 117. Quaelibet a tyraonis illata supplicia conlera-
nit, 151. Ad mortem sernper paratus, 152, 214;t»t marty-
rium subire. 118. Quomodo lllud subeat, 214. Gnoslicus 
lide consistit, 111, 217. Quanlum ei necessaria fides, et 
quomodo in eo perficiatur, 217. Cum spe earn conjungu, 
217. Gnosticus aspe, eta Dei maodato inseparabiUs, 217. 
Non tantum sperat, scd oplat euam et aliorum seternam 
Ifiicilatcm, 217. Gnoslici quanla esse debeat charllas, 
217. Propler eam solam agit, 218. Quid de puro illius 
amore, et, de salutis aetern-e sacriGcio nonnullf dixeriot, 
217. AJI Cleraens Alexandnnus buic opinioni subscripse-
rit, 217. Quo sensu dixerit a Gnoslico cognitiooem Dci 
ttterna sahiti praeferri, si separari possint, 218. Gnostico 
*i quis aHernam salulera, a cognitione Del separalam pro-
pusuerit; Dei cognilionem llle eliget, 118. Si per bypo-
Ibesim a Deo acceperit potestalem citra ullam poenam 
ftuieodi ea quae prohibila suot, nihil aget praler rectam 
rationem, 219. Neque eliamsi persuasum habuerit fore 
ui Deo lateant ea, qu» gerit, ttrid. Interiore delecta-
lione attraclus, ld quod honestum est, semper eliget, 

Cur Clemens Alexandrinus bas hypotheses impossi-
biles proposuerit, 219. Gaostico omuia persuadel dileclio, 
111. Fit per charitatem Dci araicus, 212. Gnoslici iu 
pmximum qualis sil cbaritaa, 151 et seq. Nullus ipsi nlsi 
piopter peccalum inlmicus, 151. Qnomodo erga proxi-
nium se geral, 214. Ppoximam dilipit, ac pro illo Deum 
precalur, 212. Gnoalicus, cogitalione, ore, et verbis 
pnjces ad Deum fundit aule cibum, dura cibMm sumit, ao-
trquam eat cubilura alque noclis tempore, 220. Onini 
loco et terapore Deuro booorat el precalur, 127,150; ac 
loeliorsemper evadit, 150. Semperad oralionem purus, 
ctini angelis precalur, 152. Gnostici ad Doum precalio 
qiia sii, 119. Quid a l)eo poslulat, 127,130, 220. Poslu-
lat coniemplationis el vlrtutis augmenlum, et in juslitia 
perseveranliam, 178. Postulat in bono perseveranllam et 
alernam felicilatem, 220. Quid pro aiiis pelat, 221.. Qao 
aaimo petat, 221. lmpetrataDeoomnia qua postulat,130. 
Et Deus cogiialiooes ejus exaudit, 150. Anlequam roget, 
Ueus eam exaudii, 127. Toia illius vita est ad Deum pre-
calio et com eo conversatio, 131. Gnostica virlus homi-
nera rcddit conteraplalione et actlone excultum, 545. 
Oualis sit gooslici contemplauo, 221 et seq. Jugis est, et 
ι erpetua, qoantum fieri potest, 222, et quomodo, 222. 
Neque bonas actiones, neqae virtutum aclus bonos un-
quam exclodit, 222. Duaa illius contcmplationis sont par-
tee et qua ill» sint, 222. Ex ea bonse manant actiones, 
225. Gnosticl essentia est Deum perpeloo contemplari, 
118. Ejus ante ocolos quomodo Deus aemper obverselur, 
223. Debet Deum Imitari, 120. lliius com Deo simililudo 
ei imago in quo posita eit, 127. Quomodo Deo perfecle 
flat slmilie, 120,224,223,227; atqae.Verbo diviao, et Cbrl-
slo, 227; et aogelis, 227. Quomodo Oat Servaiorl Deo si-
milis, angells aaqualis, apostolus, presbyter et diaconus, 
127. Virregalis et sanctus Dei sacerdos, 130; .iotproprie 
est presbyter et diaconus, 191 ;et aDgelus, 214; sed ei 

indumento et lempore minor, 166, 184. Cor Deos qpv 
letur, 115. lllius anima quomodo fiat lerrestris ite 
imago, et Spiritus sancti teraplum, 150, 131. Goosiv* 
perfectQs quis, 112.1)1 perfectus flat, iria reqainmtor.ei 
qoa illa sint, 225. Illius perfeetio, 118. Parcatioŝ  
perfectio maxima qua sit, 225; et summau 126. ti esia 
Epistola Pauli ad Corinlbios descripU, 132, 213; et a 
ClemeDlis RomaRi ad eoadem epistola, 213. QoesUfjt-
quies, 214. Guoslicos an perturbalionum aoimi eipn, 
214. k**tum seu perturballonum Yacaitasqualisine.jst, 
225, 275. 276. Perfeetum illius habitom in bac vfoubu-
nere non potest, 225, 225. Quo sensu Ciemeos diitru 
eom ad perlectisaimam impatibilllaUs habltan. peneniR, 
224; et principalem ejus partem esse Immulabilem etis 
variabilem, 224. Eom Dei aseimilalione evadere ioaiu-
bilem, 224. Quam cupiditalem ab eo exclndat, 225. QK 
seneu dixeril ei noo amplios forlitudtne et len>penti:t> 
opus esse, 225; uec amplios a l i corpore, 225; el a; Β 
carne perinde, ac sl carne careat,'226. GooeUcus flt αακα 
et immutabills, Deomque sancte contemplaiur, 120. Qco-
raodo In eo fial viriutls habitos naturalis, 150,228. Uro 
ad eum incoramutabilem.perfeclionis habllum perreobt, 
quo virtatem amplios amiltere uon possil, 228. Gn«&a 
cur solus sil vir fortis, 215; pius et religiosos, 210;« 
quam ob caosam, 129. Est sanctum veruroque Dei tea-
plura. 130. GDOSUCI qoalis sit scieulia, 128. Perfectssi-
mus bomaDls discipliois exerceri potest, 223,22/. (te-
raodo disclplinaruin et arlium cognilione oti debeau l!l, 
505. Quid ex eie accipiat,. 2(1. Quomodo musica uii de-
beat, atque etiam aslronomia, 307. Nolat augmenu f( 
decrementa numerorum, 506. Humauam doctrinam pole>i 
sanclam reddere, 76. Cui el quomodo philosophico 
indulgere possit, 78, 243. Alios docere debel, 112. Qv> 
modo eos doceal, 78. Superbiam cavere debel, 111 yoi-
bus et quomodo mysteria sacra patefacial, 127. 

GDOSUCI argauntur, 545; et qai dicebani horaiDfm io-
plius peccare οοα posse, 548. Gnoslici cujusdam de coa-
cupiscenlia error, 118; et de voluptate, 112. Qiiidampr-
riebat se per ueum voluptatis cum Toluplale pugiure» 
eumque soium esse magnum, qui voluputem expert̂  
non vinceretur, 254. Nicolai auctorlute abotebatur, ii. 

Gobryas, 254. 
Γ*νιμο« Χό^ς quid, 180. 
(iorgias Leonunus oratoret sopbista scripta Melesagcrs 

expilavit, 298. Quam egregius orator ei quas oralMies 
pr.raus composiiisse dicatur, 288. Ejus furla, 125. 

Gorgonios iDagicom uomen, 240. 
Gracuius ao idem ac Cbaradrius, 96. Eum Dei DUDUUB 

csse elhnicl putabanl, 5. 
Gra?ciseraper pueri, 109, 255, Grced ommmhi 5rj 

Um sunl, 275. Deos mausuettores tingebaot, 234. Oarois 
generis scriptorum fures el compilalores, 124 )x»nira ei 
sacris ooslris Scripluris farta recensenlur, 123; ei f"ri' 
mulua, 124, 295. 

Graiumatica quis ioventor. 287. Ejus necessius et ou-
HUs, 506. Pbilosophiam profileri cupieoli, 245. Gtum-
licus primus quis dictus, 287. 

Grandines et procelle a damonibus excilala? ferebao-
tur, 249; et a magis, 249. 

Grati» ad omoia bona opera agenda necessitas dpmoo-
stratar, 177 et seq.; ad bonas cogitaliones, 177. AJ Deus 
et Filium ejus recte cognosceDdum, 177;adconUn€niuD, 
el a coricupiscendo abstinealiani, 177; ad ^P^JJ*5 

tenlailones, 177; ad credendum, et veram fidem JiaMfl-
dam, 177. Grati» praevenientis necessiUs num abmcm 
libri: Quis dives uduteiu, eic, asserta, 291. 
actio praerlpna est ea facere, qujp (iplima sunt, 129. 

Gregorii Magai, de iisqaos Ghrfslus poslmorteasojc 
ab loferno iiberavit, senleoua, 176. 

Gry ne quidern, 520. K 

Gryphee aurum cuslodinnt, 15. Ubl, etqoxlsiDl,». 
Gcla vitium quauium Ια elhutcis, 504 
ru^ quid sigoiflcet, 55. 
Gymnasiam sea corporis exerciuiioadsaaititeiuoiiî  

17. AdoleacenUbus et viris cowcessa, 48. Adolescen̂  
pro balneis coocesea, 88. 

Gymoetaram vivendi genas, 270. ., 
GyaioosopbbUB uode oru, et nomen sanm ajwif"7 

et qu» fuerit illorum philosophandi ralio, 269.0°P^ 
lorum genus, 269. Ια vlrgluUate permaaeot, etq«2JT 
futura auaaulieot, 114. Noa olaatur mulieribus, WJ* 
la ignem lemerepr^cipitabant, 116; et sub ̂ man̂ "r 

ctotis vivi comburebantur, 509. Gymooaophislis Ιο»ι^ 
qaa?stlones ab Alexandro Magoo propoaiuefet exw 
solula?, 270, 125. 

Η 
Hasreaes a Chrteloaunt pradicUc, 151II·*· 1 
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odo nomina sua sorlita) aint, 230. Ex suis auctoribus, 
•cis, genle, aut pervereie actibus el dogmalibus nomen 
ceperunt, 133. Omnium oiigo ad duo capita referlur, 
L5% 279. Omnes catholica Ecclesia recentiores sunt, 133, 
50. Haereses quibus notis et quomodo a ver® Ecclesiie 
>cumentis secernantur, 163, 230. Earum dissensio pro-
ibere non debet, quln Gbrisliaua? reltgioai nomeu deiur, 
52. Hauretici duplicis sunt geoeris, 230. Λ«ξ««ο?οι se ipsos 
>los fallebant, 230. Alii sacras Scripturas corrumpebant, 
Lit repudiabaot, 230. Quol modis eas adullerareut, 145. 
is abuluntur, 155. Superbia inflati, ibid. Omnem moveat 
ipidem ne a sede sua deturbentur, ibid. Sese invicem 
ur derldeant, 155. Haeretici etsi in quibusdam iion er-
enV; praecipua lamen oosira dogmala fundilus everie-
unt, et quomodo, 127. Quidam pusill! el nutfius pretU 
icebant formatum fuisse bominem a diversis polestali-
y\\s, el qua3 sunt usque ad umbilicum, esse arlis dlvinio-
ls, quae autem subler mlnoris, 255. Qui illi fuerint, ibid. 
fsereiicorum baptismus qoalis, 190. Aquam sine aqua in 
£ucharlstiae et baplismi sacramenlo quaerunt, 108. Haere-
.icorum errores ex gacris Scripluris deroonstrantur, 165. 
3uare in regpum cnelorum non introiliunt, 155. Haereli-
iorum quaestiones vitandae, 120. Hserelicorum multitudo 
neminem ab Chrisliao» religionis professione .cobibere 
debet, 230. Haereticus quis sauari possit, 229, el ad viam 
teritatis reduci, 115. Ad veritaiein vi Irabilur, 260. 

Halclone oppidura, 279. 
Harmonia Dorica et Pbrygia, 507. 
Harpen sive iocurvum gladium qui invenerint, 286. 
Hasla apud Romanos olim Marlis simulacrum, 57. 
Hebralca liogua est Grseca antiquior, 128. Peculiarem 

diaiectum habet, ibid. Ac varios tropos, et cur, %bid. 
llebraeorum philosophia longe Gratca aoliquior, 107. V. 

Moy&es, Philosophia, Philosopfd et Scriptore$. Hebraeo-
rum in lemplo an allquod simulacrum vel imago, 65. 

Hecale. fmproborum daemonum princepe, 60. 
Hecatsei plures, et quis Melesagore scriplorum compl-

lalor, 298 et 299. 
Hecat«ideultimoflneopiQio,262,265. HecaUeirurta,125. 
Becalaei Hilesii plura exscripsit Uerodolus, 500. 
HecaUeushistoricus quis fueril, elllllus libri, 521 etaeq. 
Hegesiaca secla, 261. 
Hegesiasan Cypriacorum poematum auctor, 100.: 
Heinsii in Clemeiilis libros observaliones, 141. 
Hclicon, 2. 
Heliopolis, a quo condita, 285. 
Hellanici duo, el quis Melesagorae scriptorum compila-

lor, 298, 500. 
Hellanici furta, 125. 
Hellene, an Jovlsfilius etauctor sit Graecao linguae, 502. 
Helluones asello pisci similes, 15, 97. Cum acepbalo el 

elpenore comparantur, 14. Exagitantur, 20. 
Helosphyralon, 61. 
Hemaiue cur sic dicli, 230,254. In mortem lemere nic-

banl, ul martyree habereiiUir, 234. 
Heracleodoras ab Aristarcbo confutatus, 521. 
lleradcon hseresiarcba Valenlini discipulus, 252. Illius 

demartyrlo enror, 117 , 252. Baptismale ablulorum aures 
Igne obsignabat, 545, 548. 

Heradidis Poolici de et primis rerura priodpiis 
opmio, 4,79; et de Slbylia, 161. Quis fueril, 85. 

Heradilos, Pytbagora recentior, 275. Ejus a*tas, 274. 
Itlius ad Darium Darii ad eura epistol», 274. Heradiii 
obscuri et tenebricosi Ilbef, 275. Symbolice loculus esl, 
121. Heradilns dixit igDem esse rerum principium, 78. 
Illius de Deo teslimonium, 247. Omnes uDiversira deos 
lrrisit, 85. Ejusde fideopinio. 110, 205. Demundodiversa 
esse dicitur, 218; et cur, ibid.; de summo bono etultimo 
fine opiaio, 262; de animasicca, 45; de Sibylla, 161. He-
racliti qua?dam cartnioa, et ulrum sint Heraclill Ephesii 
pbilosopbi, 528. Heradlll furta, 124; ex aacra Scriptura, 
123:etOrpheo,296. 

Hercoles qua corporis figura, forma et stalara, 98. 
Ejus nulricem diceb|nt Thebaoi fuisse musleUam, 74. 
Cur nna cum Apolline servivisse Admeto dicalur, 235. 
Hercules unus ex Idseis Dactylis ludos Olymplcos insti-
tuit, 271. Insatiabills in convivio, virides ficus cum carni-
bus comedebat, 82. Ab Hippoooonlidis vulneratns, 99. 
Virtns et vitiara obTiam ei venisse ferebantur, 262. Cur 
beus, 3. Herculem quioam colerent, 234. Eum Brachma-
npsvenerabantur, 114. Hdtculi Romaoi sacrifl-
cant, 72. Α Diagora contumeliis est afleclus, 83. Ejus 
certaminaquldsignificent,235. Depicla sunl,62. HercuUs 
Tirynthii statua a quo facta, 60. Uercules vatfts et pbvsicus 
ab Atlante columiias muadl suscepisse cur dicalur, 25o. 

Herillus summum bouom diiit esse scieutiani, et awo-
UK)do,26i. 

Heri Armenii fabula, 2»S; apud PlatoneoB, 267. 

LE NOURRT 1050 
Hermas qoid de Gbrisii «t apostolorum apud inferos 

f raedicatione dixerit; 125,175; elde publica poeniLentia, 
90. Tesliraonium de tiraore et ptenilenlia, 111, etde 

iis, qui duplici sunl corde, 109; et conlra eos qui diciio-
num ornalui iuba?reot, ibid. NovaUanismi erroris imrae-
rito accusalur, 542. Herma) liber de dopiici Scriplur» 
seaso, 128. 

Hermas Tbebanus vates, 280. 
^Hermluneus an unus ex aeptem Grasela) sapientibus, 

Hermippue Berylbius quis fuerit, et ejus acrlpta, 
521. 

Hermodamas Pylhagora? magister, 252. 
Hermogenes docuit Salratorem in sole auum posoisse 

corpus, 546. 
Herodoli de caltus deorum origine sententia, 50. Locus 

de Pytbia? responsione, 139. Allus paulo aliier dlaius, 
526. Α Sirabone de Hyperboreis casligatua, 270.'Ejus 
furla, 124. Herodotus quis a Clemenle Alexandrino dla-
tus, 255. 

Hervetus quid de locis io AdmonUione ad gente» cor-
roplis dixerit, el an recte, 8. Quid de aliis in tribus 
Pcndagooi libds, 20. Ejus Lalina librorum Glemenlis 
Alexandrini versio, et commentaria qoam imperfecta, 
141. Qusesacrae Scripluraa testiraooia a Glemente duta 
non invonerit, 22. 

Hesiodi aUas, 81,528. Quamsa?pe lacla illiusmentio, 8). 
Hesiodi de Deo carmina, 4. Α variia scriptoribue cilata, 
81, 246. De septimo die aacro, 248. De bomioum custodia 
daemonibus couamissa, 68. Dedes ler millia immortalium 
da3inooum, bumanaa custodia pra?posiia, absurde cednit, 
3. Carmina de Jove decepto a Prumelbeo, 254. Heslodi 
furla, 124; ex sacra Scriplura, 125; et ex Homero, 295. 

Hicesiua seu Icesius a plurirois dutus, 98. 
Hieroglypbica? litteraa sielis inscripia?, 259. 
Hierooymi senlentia de Dauielis L X X hebdomadibas, 

170; de die el mense, qao Cbrislus baptiiatus est, 172: De 
Cbrisli pulcbriludine, 55. De aiiima perturbationibus, 
226. De Pelagianorum drca somnia errore, 218. l)e sacris 
ordinibus initiaiorum caelibalo, 195; el aposloloram, 194. 
De absUnenUa a sanguine et suflbcato, 50. 

Hieronymus Rbodius, et ejus desummo bono sealen-
Ua, 98. 

liieronymos Perlpatelicus finem uUimum esse dixit bo-
nesle et dlra ullam molestiam vlvere, 261. 

Hieroeolymilani templl quatuor columnae, 121. Εοτοπχ 
qua3 in eo erant mystica ioterpreUtio, 121,507. 

Hierasalem dvitalis qu® siiil imagines, 120. 
fliocmarus, 17. 
Hipparcbus Pylhagoreus, qoi magislri sui decreta scrl-

utis tradiderat, quo supplido affectus, 122,266. 
Hippasus MeiapoDiinusdlxit igaeni esse rerum omoiam 

prindpium, 78. 
Hipptas sopbisla de Grascorum furtls scripsit, 124; et 

qulsiUe sit,500. 
Hippo seu Hippe Cyrenis fllia et vaies, 282. Cum JEOJO 

habitans, eum docuUnatura) coiiteinplaUoDem,272. Prima 
ex siderum ortu futura praenunliavii, 272. 

Hippobotus, 252. Hippoboti scripta, 521. 
Hippocoon et ejus fiiii Uerculem vulueraveruat, 98. 
Hippocralis furla, 124. 
Hippodamas Pylbagone disdpolus, 255. Ejus seatentia 

de iriplici amidti» genere, 255. 
Hippon Melius cur a paganis atheus dictus, 2, 82. 
Hippooax poeta quis fuerit, ei carminom ejua pelulan-

Lia ac lascivia, 528. Turpia narravit, 105. Hlpponax Epbe-
sius lambum claudum excogllavit, 289. 

Hircin® carnes,259. 
Hircura cur non eacrlflcarent Jodei, 150. 
Hlstorid scriptores pagaai, et eonim furta, 124. V. 

Scriptore$. 
Historidde plantis effatum, 297; furta, 124. 
Hoedi in melo, 15,96. 
Uomeri cognomen unde, et quod primum nomen, 66. Qui 

parentes et patria, 66. Ejus «tas, 328. Quo jore did poa-
sitpoetarum anliqulsalmaa, 295. Poetam fadet, 295, 294. 
Homeri opera utrura ad iragoediaa et comoedi» imiar 
conscripta, 292. Ejus sententfa de Deo, 125. Obscoras de 
Patre et Filio Dei sermo, 167; de Deo Patre et Fllio car-
mina unde dtata, 247. Eos indicasse videlur, 125. Homfi-
rus deos suos irrisit, 4, 82. IUius de miaera hominis condi-
tioue carmina ubi reperiaatur, 258; et de malrimooio, 
216; de seplimo die sacro, 248; ac de pravis vini effecti-
bas, lacilo ejus nomioe, dlata, 102; et de Margile, 528. 
Homeri forta, 124; ex sacra Scriptara, 123; ex Orpheo ei 
MusaK), 295. Homeri carmina quinara furatieint, 295; ct-
lata ubi reperiantur, 295, 297. 

Homo eat duplex et quomodo, 275. Ad imagu /ii jfei 
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factas. et ta eolmago Dei, 125. Num eam in corpore et 
aoima habeat.Quomodo.t88.Fals«de bacquaestione oplnio-
nes refelluDtur, 189. Viva est Filil Dei imago. 5. Hominis 
nobilitasineositaest, ut pulcberrlmaethonestlsstma quae-ane eligat, 112 Qui partes ejus ioferiores ab aTia, quam 

hina potestale factas esse garrtebant, confutantur, 113. 
Angelis lempore el induniento inferior, 184. lllius mi-
sera condilio, 115. Ad laborem nati, 258. Hominum diis 
tmmolandorum impius mos, 68. Homines ormtes mali, vel 
plurimi komines mali, 275. Cujus sk haec senientia, 275. 

Honeatas sola propter se expetenda, 219. 
Hoaeatum solum esse booum, 264; et honesla esse ju 

cundissima, 119, 219. 
Honoris templum, 73 
Hor» constituta) ad preces ad Deum fundendas erant 

tertia, sexta etnona, 150. V. Clirisliani. 
Hosanna quid signiflcel, 21. 
Hospilalitas, 208. V. Ctwritas 
Hospitum pedes lavabaotur, 118. Larabat Cleobalina, 

515. 
Hostium dona non esse dona, 295. V. Immicus. 
Humanitas, 208. 
Hyaciulbidesguffi fuerint, et magnusearum animus, 265. 
Hyaroa an vicissim sinffulis annis sexum mascultnum ia 

femineum mutei, 95. Eam non comedendam qua lege 
9taluatur, 21. 

Hydaspis libri, et utrum Paulus elbnicos ad eos legen-
dos horlatus sit, 161. 

Hydroparasiata?. Sola aqua In Eucharistiee sacramento 
utebaniur, 254. V. Euchartstia. 

Hylobii iidem atque Allobil, 269. 
Hymnum quis primus cecinerit, 290. Hymnus In Cbristi 

Jaudem, 18,19. 
Hyperborea cfoitates, 120. Hyperborei barbari phi'o-

soptii, 107. Quas regiones iucolerent, et quodnam eorum 
vivetidi genus, 270. Quomodo sexagenarios de medio lol-
lereot, 270. Apod eos Apollinis honores, 521. Eornm filise 
ubl sepultae, 55. Qu« fuerint, ibid. Quomodo eis Delil 
parenlarent, ibid. 

Hyperides quam perfectus oralor, 521. Ejusfurta, 121. 
Hyperocbe ei Laodice Hyperboreorum filiae, ubi sepul-

tae, 33. Quomodo Delii eis parentarenl, ibid. 
Hyporcbema, VK<?W«» quid, et qui illius inventores di-

caolur, 290. 
Hypostasis qaarla Domini qoid sli. 140. 

Hypoliiposeon libri quales erant, 552. Cor Ha Inscriptf, 
552. Quis illoram scopus, et quod argumentum, ibid. Ab 
Euseblo et Photlo lecli, ibid. Easebius nlhil in eis adno-
larit quod sanura omoioo non fuerit, 553. Photius vero 
Kexceatos errores, ibid. An bi Hbrl ab batrelicis corru-
pti, 349. AD compositl, priusquam Clemeos veris omuibus, 
QirislianaB religionis documenlis imbuerei ir, 554. Nou 
alius horara et Slromatwn librorura fuit auctor, ibid. Eos 
non ideo intercidisse qoia erroribus scatebant, tbid. Varia 
uorum fragmenta, descrfpta ab Eusebio, ibid. Ab OEcu-
ineoio, Una. Joanne Moscho in Prato spiriluali, 555. Eo-
rum ioteger maauscriplus codex. ibid. 

I 
lacchus sive Bacchus, 70. V. Bacchus. 
lambos quinam excogitaverini, 289 , 525. lambi claudi 

iuventor, 528. 
famus et lamiL» vales qui fuerint, 280. 
Iberi ebrietali obnoxii, 89. 
Iberiaram fortiludo, 117. Iis propinqu® mulieres In 

agris laborantes pariunt, 514. 
Jbis qua3 esset avis, el cur eam ifSgyptii adorarent, 240. 

Eral tis bieroglyphica liUera, ibid. 
Id®i Dactyli qui faerint, et ubl habitaverint, 271. Ab 

eis inventos ignis, et ferri, seu aeris usus, 271, 286; et 
musicorom modorum, ac quomodo, 271; et armatarurn 
sallationum, ibid. Prastigiis et incantaraentis addicli, 
ibid. Ephesiis litteris utebantur, ibid. Uirum a Corybanii-
hus et Curetibus diversi, ibid. 

ldaniburas Scytbarum rex Oario pro litteris symbolum 
misit murem, ranam, avem, jaculum, aratrum, 121, 239. 

Idiibum nomine cur paulmi quidam inscripii, 148. 
Idmon vaies quis fuerit. 281 
Idololalria) origo quaj f.«eiit, 48. Septem modis inlro-

diicla,5, 47. Aliud illius primordium,49. Α quibas iultium 
ceperit, ibid. Quidam puiaut nullam ante dlluvii lempora 
fuiss«, 50. Alii (uisse Enosi tempore, ibid. V. Dii et Tem-
pla. Idololatria cur fornicatio dicatur, 199. 

idololliytis abslinendmn, 13. 
Idolum prohibitum, 64. Idolorum cultu uulla major 

perversitas, 5. 
Ignom colucrnnf Persa? et Saimala?. 4. 
Ignoraulia quid sit, 111. Esl principium pcccali, elquod 

illius remedlnm, 180. 
iliadh parvte qois auctor, 529. 
f/ti Persin Arctinus composuit, 526. Lescbl taamcn ui-

buttur, 529; et Acato Argivo, ibid. 
lllyrlcans mulieres in loois, ubl laboraot patriirat, 314. 
Ilotae Sparlanorum servi, 17. Hos ioebnari cogeba&lf 

ut pueros ct adolescenles ab ebrielate deterrereoi, iB. 
Imagines et simulacra nulla apud priores Chrisdafrie. 

63. An id vemm sit, ei quando illa in usu esse coepertjot, 
ibxd. Imago Dei iitrum el quaodo apud eos ficla, 63, 
Ouis eam fieri prohibuit, 107. Utrura imagines aliquaedi 
vina lege probibitas, 65. Cbrisli Doraloi, mulieris saogu*-
nis prolluvio laborantls, PeLri et Pauli apostolorum ac 
martyruiu antiqnissimse, 61. V. Simulacra. Iraago nalla 
esl Drus, 5. Ea ne fleret Numa Romanorum rex prohibeiz. 
255. Imagines et statuae humaua figura expressc, et qeid 
inde acciderit, 5. Imagines poslertus quam oolomoas 
elbnici adorarunt, 257. unagines deorum iu Romanontm 
lemplis oulla3 primitus eranl, 56. Qusedam turpissimi a 
paganis doml asservatse, 4. Iraaginum quatuor simulacn 
/Egypliis qoatuor liiteras Yooanl, 190. 

Tmmarus seu Immaradas Eumolpi et Daine filios, 52. 
Dbi sepultus, 52. 

Impalibilitalis ad babltum quis perveniat, el qnid agat, 
118. V. Apatheia et Gnosticus. 

Imjpudentie tcmplum, 75. impudenlia dea, adagioa, 
75. Ejus simulacrom, 5. 

Inachus estne Moysis oo»vusv 108. 
Inaures vetilaB, 17. 
Indiirerens quld Stoicis, 265. 
Indifferenter non yivendum, 114. Qui Id dicebaot, re-

felluntur, 114. V. Sioid. 
Indiffereotia esse omnla dicebant, 257. 
Indica? aves, 16. 
Indi vitam nudi agunt, futura praenuDtiaot, qoamdaai 

pyramidera colant, 114. Se ipsos igne e vita educebaat, 
et quomodo, 251. Indus igne lortus caneris a Zeoone aa-
teponitur, 112. 

lnfanles abortivos et projeclos aagelo prassidi edocan-
dos tradi, 546, 547 V. Pueri. 

Iufemas et inferi. V. Apostoli et Christus. 
Iniidelitas quid sit, L10. Ejus defluiUo, 205. £a doplez 

est, una bona, et mala allera, 204. 
Infidelium actiones oranes utrom sint peccata, 127, 

204. Ex causa et ex Gne, ibid An quta ad vUam aelernas 
conseqoendam non prosunt, ibid. InHdelis hominis qoaai 
misera et brevis vita, 117. Jusle a Deo coodemnaiur, 
127. 

IaGrmlUs prlncipium peccati est, et quod Ulius reoie-
diom, 180. 

Infortunlum auid sit, 180. V. Peccatttm. 
luimicos facilius quam amlcus cavetar, 296. De inimi-

oorum dilectione praeceptum, 17. V. Chrislianus et Gmh-
tticu*. 

Injuriarum de oblivione prajcepUim, 17. 
Injustitia abstinere est salatis priaciplum, 116. V. Ptc-

caium. 
Innocentfa moram extra iavidia?, odii et calomnlaB alean 

posita esl, 545. 
Inobedientia homo jomentls flt simills, 15. 
Inoculalio, έ ν β ^ α λ ^ ς , quid sit, 260. 
Insanientibos (de) proverbium, 295. 
Iositio arborum qnadruplex, 260. 
Intelligenlia qnid sit, 111. Est rallocinandi CmlUs, 45. 
fntellectu (in) nihit eti, quod prius tn sensu non fvtril, 

Aristotelicum est effatum a Clemente Alexaodrino reje-
ctum, 45, 505; el prius a Platooe, 504. 

Interpbernis ad Darinm responsfo, 2%. 
loventures arlium, scieotiarum, aliarumque rerum qui 

fuerint, 285. Eas non a GraBcis, sed a barbaris fuisse io-
ventas, 283. Quinam de rerum iaventuribas aliquid scri-
plo tradiderint, 295. 

fou Chius quis fuerit, ei qaol illius tragoediaB, alque alii 
libri, 522. 

lonicie pbiiosopbornm sectae auctor, 107 , 249. Qu\ sur-
cessores, 249. Qua3 aliaB sectas ex ea manaverint, 251. 

lonicaa musa? qaaa, 250. Earam effatum, 122. 
lopbon Atheniensis Iragicus, et qus ejus Cabul», 329. 
lophon comicus, 529. 
Iophon Gnosius poeta, 529. 
Ira deorum numero ascripta, 75. 
lrene pictrix, 516. 
Irenaei lacubraliones deperdlta?, 28. Irenai sentenUa 

de anno quo Cbristns nalus est, 171. 
Isaac propheta, 108. Illius et Rebecca risus quid aigal-

ficel, 21 
lsaias propheta, divino spiritu afflalos, librom sium 

compfisuit, 22. JLi asseritur, 23. Isaia>loca divejso abaJiis 
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modo qo» Clemens dlaverit, 27; et a nollo fndicala de-
sJgpantur, 158. Locus ab Herveto non inventus, 22. 

Isauroram anliquissimt. Aoguriis studuerant, 284. 
Ischomachas ficiet agricolara, 293. 
Isidorus Basllidis fllius, 231. Libri illius Z>e moralibtu 

fragmenlum, 251. Liber Bxpotitionum proplietw Barchor., 
251. DemalrimoDio errores, 113,198. Ule Basilidis erro-
rem rejedt, 112. 

Iaidoros De Grcecorum scriptorum furli$, 125. 
Isidorus Cbaracenus, 99. 
Isocrates quam perfectus orator, 296. Ejus furta, 124. 

^^sraellia) an jure merilo iSgyptiorum bona diripuerint, 

Ister hislodcas, et varii ejus libri, 522. 
JsLhmiorura ludorum origo, 77. 
Itanon Samniies primus clypeum invenisse didtur, 

286. 
Italica pbilosopborom secta. Α Pylbagora lostitata, 

107, 251. Cur sic appellata, ibid. Io Epicurom desiit, 254. 
ltalicum vinam, 13, 89. 

ltliglae,557,542. 

Jacob fuit propheta, 108. Ejus Slyradna vlrga, 24. 
Jacobi protoevangelium, 176; 
Jehova praBcipuum et myslicam Dei nomen quatoor Ut-

terls constaos, 165. 
Jeiuoii praceplum, 17. 
Jejuniom qaart» et sextarferi». Quant® apud Chrlstia-

nos slt anliquitatis, et ulmm lege aposlolka coaatltotum, 
132, 209. Gur Cbristlani bis diebtis jejunarent, 209. V. 
Aeriani, Gnotlictu, Quadragesima. 

Jeremias propheta divini Spiritus aftiato llbrom suam 
composuit, 22. Ki assedtar, 23.. Baracbl verba ei ascri-
biiDtur. cur, 24. Illias capita alio ordine 1D Graeca, qaam 
in Lallna interpretatione, 27. Loca ejus diverso ab aliis 
modo quae Clemens dtaverit, 27. 

Jesu"nomioe bonitas Gbristl algnificatur, 12. V. CArt-
8tUS. 

Joabas. V. Jubas. 
Joannes Baptista Chrieti praecursor, 118. Ejus absllnen-

tia, 13. Symbolice locutus, 122, 144. 
Joaones Cerintbom fogiebat, 51. Quomodo juvenem 

quemdam addaxeril ad poenitentlam, et Ecdesj» resli-
tuerit, 557.538,542. 

Joaonis Evangelii prima verba a Clemente Afexandrino 
dtata, 29. V. Bvangelium. Joannisprima eplstola canoolca, 
155.1psladjadicata, 28,155.EstcaDonica, 155. Major voca-
tur, ac proinde aliae ab eo script» sunt, tbid. Joaonts Epi-
etola secunda canonica ad virgines acripta didtur, 550. 
Joannis primae epistol» adumbratiooes, 518; et secund», 
549. V. Adumbrationes. Joaaois Apocalypsia, 155. 

Joannis Glimad de sanclis casllaqae somoiis sententia. 
215 et 216. 

Joannes Damasceous qaaBdam dtat Glementis Alexao-
drini fraffmenU, 544, 546, 547. 

Jobl lioer revera ab ipso et sancti Spiritus afflaUt scri-
ptos HSBC verba : NuUtu esl α torde mundus, etc, obi 
reperiantur, 147. 

Jobli de Petri apud inferos praedicatione oplnio, 176. 
Jon» propbeta? propbetia, 149. 

^Josepb patriarcba tuaica polymit® mystica expiicatio, 

Joscphl chrooologia, 109. 
Joviaianus in baloeis, qu® Tiris et mulleribos commu-

nea erant, lavabal, 88. 
Jubal rousic® operam dedisse psalleriumque et dtba-

ram invenisse dicitar, 289. 
Jubas seu Joabas de Assyrils scripsit 317. 
Jud» Epistola, 17. Ab eo divlni Spirkus afflato scripla, 

155. Eidem a Clemente asseritur, 28. Utrum canonicis 
adnnmerala, et a quibus, ibid. Objectiones contra banc 
senlenUam diloontur, 29. Publice ia Ecclesiis lectitata, 29. 
Gur in ea Judas se servum, non fralrem Domini appella-
verii, 548. Unde acceperit Mlchaelem et diabolum de 
Moysls eepultura disceptasse, 147. Hujas epistol® aocto-
riute quidam coofutati, 115. Jod® epistol® adumbratio-
nes, 548. V. Adtmbrauones. 

Joda3orum quanta elt anllqnitas, 107. V. BasUide*, ffe-
brcei et Hcerettci. Eorum baptismata, 189. Yarbe hsereaes, 
132, 230. Irapius cultus, 125. 

Judicium slve secunda mentis operalio utrum sit vo-
luntatis aclus, 504 

Juliauus Aogustus quid dlxerit de Ghristi pulchritu-
dine, 56. 

Julla lex contra adulteros, 95. V. Adulteri. 
Julius Firmicus qoidde CorybaQtibus, 7. 
Juoouis Argiv® templum igae dirolum, 55. Samia sta> 

luaa qoo fecU, 105. Sami» et Tiryntble atalaa, 5. Crtbe 
roitliB et Sami® simulacrum duplex ligneum, 57. Tiryn 
tbi® statua ex qpa materia, el a quo artifice, 59. 

Juoii error, 66. 
Jopiter a quo primam ita appellatus, 49. Joves Irea 

erant, 3,65. Qui llll fuerint, 66. Yarro el TertolHanus 
treceotoe esse dixerant, 66. Jupiter sub fonolc» flgura 
ex Eurydemusa Mynnidonem genoil, 66. Ejua indoraiU et 
eflnrenaU llbldo, i M . Α Prometheo deceptus, 254. Ei ho-
mlnes Immolatl, 5. Juplter Agamemnon, quem Spartani 
veoerabantnr, etqab llle, 66. Jovls Ammonis oraculum 
evanuit, 75. Jovl k**^, Myagrio et Myodi Elei eacrifi-
cant, 72. Jupiter Belus inyentor sideralis scieoti®, 285. 
Jovls Bell templnm, tWd. Jupiter CaWus et Argivos. 66. 
Jupiler Myagros, sea Μiagrius, vel Mvodea, 72. Jovb 
Olympld templum et figura, 8; statua, 5; slmolacrom ex 
qoa materla, eta qao factam, 58. Ei aurea vestls ablala, 
a quo, elubi, ibid. et 11. Quid in ojoa digito Pbldias 
SGripserit, 58. Jupiler προβτρ̂ βκκ, vel i«otp«Mio«, sen Pia-
cularis. quis, 8. Jupiter Palarcus, 58. Ejus simala-
crum, 9. 

Juramentum eet prohibitam, 248. 
Juajurandum velllum, 125. 
justioi eenlentia de Gbristi pulcbritudlne, 38. 
JustiLi» deflnitio, 215. Ea ex propbelia manavit, ei in 

Evaogello perfldtur, 110. Qul eam esuriunt el siliunt, cur 
beall, 122. V. Vietat. Justitias Unquam de® figura,5. Eam 
non esse deam, ibid. 

JIISIDS vir est beatiis, 264; in maxlmis ellam tnrmenlla, 
515. Α verltale el virtutc caalis non dimovetur, 250. 

Labyrlnlbi deoram aepulcra, 5. 
Lae eet perfectum allmentom, 12. Quomodo formelur, 

12, 95. Α quibusdam manna appellatam, i% Cur natrices 
bieme magis quam asslate lacte abuodeot, 95. Lacle ex 
mulieram uberibus profloeote, carnlvoras bestias pro-
creari, 546, 547. LacUs cum melle et vino duld mistie, 
40. Est ealubris, 12. Laclla adipem butyrura vocaot, 125. 

Lacedaamoniorum patientia, 512. Quomodo pueros ad 
quelibet dura patienter ferenda assuefacerent, 512. Eo-
rum lex Ια ca3lu>ea, et In eum qui malam oxorem doxe-
rat, 266. Lacedaemooii floridas vestes et aurum maadom 
solls meretridbas geatare permlserant, 84. Unguentom 
et purpuram rejidebant, 84. Plemmque lavacris et U D -
clione abstineiiles. ibid. Quanta eorum modestia, sobrle-
tas et fiugalilasj ibid. Militibos veslis ponicea concessa, 
cur et a quo, ibtd. Yirgines quarum vestegenu non tege-
batur, immodeati» redarguebantur, ibid. Uogaentarios, 
et lanarum lofeclores Sparta ejecerunt, 92. Eorom acy-
tbale, 110. Y. lioU» et Sparlam. 

Lachesis, 5. Ejus orailo, 255. 
LaclaoUl opioio de annis qaibus Chriatos prayUcarit, 

173; da deorum cullus origine et templis, 50, 51. 
Ltena quodnam vestimenlum, 275. 
Lais a quo despeeta, 510. 
Lamia mereidx a Demetrio perdile aroata, 75. 
Lampiaoautam fadet, 295. Navicalarlus fuit opuleDtis-

eimus, 294. 
taua) pretiosiores Ulldt», 15. 
Lanaruna floridarnm lnfectores qoibos ex civiUUbiia 

pulsi, 92. 
LaDificium, 15. 
Laodice et Hiperoche Hyperboreorum fili» ubl sepul-

t», 55. Qoomodo Delii ils parentareot, ibxd, 
Lapides babitum babeot et cor, 259. Y. Machinai. La-

pis apud Arabaa Martis slmulacrum, 59. Qoi adoranl lapi-
des stulti sunt et impii, 4. 

Lapicklmara quis primus invenerit, 287. 
Lasus aa anus ex aeptem Gneci® sapienttbus, 272. 
Lassus quld ex mosica Invenerit, 289. 
Laslbenia Mantiaea muller pbiloeopha, 267. 
Latrunculorum ludus, 62. Eorum flgorls simi© non de-

cepUe, ibid. 
Landes Deo ad coodnendas oocta surgendum, 14. 
Lazari parabola qnos designel, 116. 
Leena Atlica eLsi lunnenUs Yexata, secrelam non pro-

didit,514. 
Leaodrl scripta, 98. 
LeaDdrios an uoas ex septem Grasd® saplenllbus, 272. 
Leaodrius Μelesagora) seriptoram expilalor quls fuerit, 

298,299. Ejus furta, 125. 
Lebes Thesprot«us valiclnari deslil, 75. Utnim ab «re 

Dodoueo distiiictus, ibid. 
Lectica3 quibus molieres portabaotur, 88. 
Leciuli cnolliores vetitl, 14. 
Lectom qui priml fedsae dicantur, 287. l.ectorum luxuv 

mollilies et superflua omnia remo\enda, 14 Quaula ap-M 
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ν. Siigauoa eorum magtiiflcentia, 86. Re;!aiguiiur, ibid. 

trula. 
Legislator «astori debet esee similia, 109.Legislatores 

quinam ex ethoicis celebrlores fuerifit, 275. 
Leoii Pelheus cor atheus a paganis dictas, 82. 
Leonis de dlis jEgypiite traclatus, 522. 
Leouides psedagogus Alexandri Magni, 12; sed lllios 

iastum non resecuit, 105. 
Upaste quod vas fuerlt, 87. 
Lepista, 14. 
Leporem non comedeudom qua lege statuatur, 24, 95. 

An idem cum dasypode, ibid. 
Eeebiom vinum, 8, 89. 
Eescbis Lesbii poet® stae, 529. Iliadk parvcc anctor, 

529. 
Leucimi de samrao bono et ultimo Qne opiolo, 261. 
Leucippas cai successit. 254. Dixitplenum et inane esse 

prima rerum principia, 778; flrnstra, 4. 
Leucopbryoes Magaesl» in Dian® templo aepolU, 55. 
Leocostolos magicum nomen, 210. 
Levis aposlolus quis fuerit, 197 et seq. 
Levitid liber an a Glemente alfcubi cilatns, 28. 
Lex. Leris nomloe Deus sigoiflcatur, 109. Legis triplex 

voluriias, md. Qoomodo justo bonoque viro non posiia, 116. 
Eam qni implet, solos est sapfens etcuncta possidet, 110. 
Legum divinarum pravaricatores belluis sunt pejores, 5. 
LegeMoeaica virtatea morales tradoulur, i i l . Bona est 
acplena humaniutis el beaiguitaiis, 111, 112. Nos ad 
Ghristum dudt, ibid. Quid timendum annunliet, 206. Ne 
impleatur, ionrrallas neminem excasat, 112. Perfectio, 
pjw perfectione Ghristiaua comparatur, 118. Qui eam ma-
)am esse dicebant, refelluntur, 110. V. Moyses. Leges 
Cbristiane sant saocllssim», 5. V. Christus et Ckrhtimii. 
Leges a quibas primum sandt», 276. Lex Julia in caeli-
bes, 266; el in adulteros, 516. Lex Papia in c®Hbes,266. 
Lex Romana de maliere prsegnante, supplido ante par-
turonnD affldeoda, 112,510. Lex Romilia in adulteros, 
510. V. Lyeurqus. 

Liber. Libri et scripta anim» noatra fllii, 105. Li-
brura primum quis ediderit, 292. Libros scribendinon 
negauda Ghristiano ac probo viro facultas, 105,154. Li-
broe maledictis et ImpieUte plenos etbnid imptme dWul-
«abant, 154. Libri Grecorum quomodo legendi, 24 ; et 
jw|anoram, 508. Libros aliorum qal sibi ascripsertnt, 

LiberalfUs quibus leglbns prattlphlar, 112. 
m Libertas homana, 120. Llbertas Chrlstiani vera in qoo 

eita eit, 114. Libertas seu Hberura bominis arblirium quo-
modo deflniator, 178. An Glemens Alexandrinus ci plus 
«quo trtbnerit, 179. IUud cum divtna Salvatoris gratia 
operatur, 178. Malo homini bonwn thaximum e*t sut non 
€$$e luriSy 112. Llbertatis templum, 75. 

Libido omnlno prohlbita, et ejus nomtna, 15. Libfdinis 
omoe genus elbnicorum legibus permissum, 92. Libido 
deorum numero ascripta, 75· 

Lfgnum Dian® symbolum, 57. Ligna qoi adoraut, stulti 
Buntetimpii, 4. 

Liguris quasdam roolier puerum enixa, ad opas suuro 
confeslim rediit,314. 

l.ingttaram seo dialectoram varfetas ande orta, et qpot 
ab initio, 501. V. Dialetti. Liagaa Hebralca soas habet 
dialectos, 502. Graca esl aotiquior, ibid. V. Hebraica. 
Lingua Grsca a quo initium habuit, 502. Qoot GrKcorum 
dialecti, 502. Liogu» clavls,525. 

Lingulac» Attice, 96. 
LiDos an unus ex septem Gr&d» sapfentibos, 272. Fuit 

Herculis prwceptor. Qu» tlliae etas, 529,550. Ejos een-
teoti», 259. V. PoeUB. 

LKlerarum apod iEgyptios triplex aut quadmplex ge-
•us et qu® essent, 239. Quataor imagiuom siaiulacra να-
Cant qoatuor Iitteras, 240. Littene Kphesie magic® qu® 
ftierint, 240. Llttera puerorum quatuor nagle», 240. 

att, quld, 210. 
l̂ etus slve Cboetus scriptor quis, 522. 
Lora longapogilum qute inveDerit,286. 
Locas Evangelium, divtno affiante Spirito, acripsit, 22. 

Lacas Aetnom apoetoknram aactor, 154, 550; et Epistol® 
ad Hebneos inlerpres, 154, 550. V. AcUu aposlolorum. 

Lacernas accendere qui primi docuerint, 285. Tssdad 
flarama prius bomlDes otebantnr, tWd. V. Bnitirum. La-
cernarum accensio qois dies featiia dicerelur, 285. 

Ludus, 251 
LucU aliquando exereeri licet, 17. Vlris oonceaea, 88. 
LugenUum tertfa beatitudo e?aneeHca, 117. 
l.unam Phryges adorabant, 51. V. Sol. 
Luperca] templum Panis Rom® ab Evandro conslra-

cUim, 236. Quando ibi sacra flereat, 236. 
Luperulia,236. 

Lnperd, 256. 
Lppom Delphi colunt, 74. 
Liradnia ati vooem coloremque mutet, 95. Aa hwux> 

more Groce Lalineqne loqoi doceator, ibid. 
Luslrationes oum a parvis mysterlis apud paganos *· 

slioct», 257. Quales etquomodo fierent, 257. Supenttb-
sa; et impi®, 130,241. 

Luxue omnis tam in veslibos quam in aliia rdbos da-
oatur, 15,16,17. 

Lycambis domus, 525. 
Lycon Tbeophrasto soccedlt, 256. 
Lycophron symbulice locutus, 121. Ejos AUxmin ob-

scure scripta, elalia ejuscarmioa, 529. 
Lycorgi leglalaioris eus. Leges lulH Lacedamooirt, 

276. Ea? ab Apolline Delphlco acceplsse ferebatnr, 109. 
LacoDls legislatoria oomine compellatus, 266. Ouidioet-
libes sUtuerit, 266. 

l.yci Peripatelld de summo bono senlentia, 264. 
Lydiura ramentom aoratn didtur, 94. 
Lydo Scytha? eeris conflaodi et temperandi ioTentn 

Aristoteles ascribit, 271. 
Lyracaoere Chrisliano lieet, etquomodo, 14. 
Lysias Isocratis smulos, 296. Ejus furta, 124. 
Lysidic® malieris, dum se lavaret, lasignis podor, 

514. 
Lysippaa quara egreglos statoarina, 105. Lyiippi artes, 

64. Y. Alexunder. 

Macedonom regum cbronotoaia, 108. Macedomun pe-
blica paliebtia, 511 Ignem coloerunt, 78. 

Maceria, ut Albenieiises victores redderet, mortaa 
Hbi oonscfvit, 515. 

Macbabeorum libri, 150. Aa canonid, 150 el seq.Bo-
rom tltitlos, 150. 

Macbinarum ad touendos lapides et hamieodamtqoan 
inventores, 286. 

Meoid» hi Llpara qaarn delfcalua dbns, 96. 
Magics lillers el varia magica nomina recensenlor, 

240. V. Bplmim HUerce. 
Maaisler omnlum primus quis sft, 126. Magtetri disa-

puloa sibi eflidunt similes, 153. Quinam fecisse dicanlur, 
eteorom nomioa, 293. Magtslri variorum pbilosopto-
ram, 125. 

Magi qui fuerint, et unde venerint, 269. Magi apcd 
sas, yEgypUis antiquiores, pbiloaopbi» stoduerunt, 26Θ. 
Quanla eorum absimentta, et qoam dororo vivendi genps, 
tmd. Goni matribus tamen et sororibus matrimonio eope-
latl, 209. Huic posi Cbrisll adventum Duntium remiserual, 
210. Magl angelos et daemooes colont, 209. Yariis erron-
bos implicati, 113. Qn» illoram incanlaUones, 209. fJD-
Ucis et aacrifidis grandines depulerunl, 249. Dsnoncs 
sibl acrvoe fedase gloriabantur, 4. 

Malachi® propbeUa, 149. Vocatar Angelus qois fai( « 
daodecim, 150. . 

Malefici bomioes apud barbaros anrels oompedSbus na-
cirf solebant, 94. 

Malacambonlaiunt permista, 250. Deos i&aHsbene 
utitur; 107. Mtdo komini bonum maxirnmm «I, «β wa 
e s s e jurts, 112,179. 

Mandatis Dei raorem qol non gerit, Deura negando 
ipsum abnegat, eslque inlldelis et bypocrtta, 117· 0»i 
mandalls ejua obtemperat, est Dei inarlyr et testb, 117. 

Manna lac primum ad potanthim effosum, et malrem 
Sijrniflcat, 95. 

Mansuetudo erga animalia a quo pTaecepia, 111 
Mantus fatidica qu» Ibeiit, 282. 
Marcion Poolicue.252. Deroalo crealore error,U7.1ljr-

ciouis error de Gbriatl corpore, et de Adami peocato, 113. 
235. Decreatoreetmalacreatura, 117, 253; et auieru 
mala, 253. De Valenltni ptennnate et iEonibos, f'M. ν* 
fide, 120, et cootinentis prstexlu, 255. Mardon sacras 
Scrlpiuras corropit, 155. Malthfe opiniooem se seqn» K<°-
riabalur, 156. Errorea suos ex Platooe ae bausisse Teu-
ditabat,233. Clemetis Alexandrinua frequenUiie eum ctio-
fulavit, 252. 

Marckmist» errores magfistri sui aoxere, 518. Mamo-
nislarum de materla, crealara, et nuptite erroreSr 
198. Ια creatorem iograU, 255. Naptias et Itberorum P*J-
creationem condemnabaot, elcur, 235. Eonim errorde 
veteri lege refellitur, 111. Ghrisli verbla abuteban̂  
113. Quadam Evangelii verba Pbilippo iribuoot, 19* 
Ex male expHcata Plalonis, Heradlti et Pylhagoreorain 
opiaione collegerunt humanaai procreatiooemoatun wi 
esse malam, vel a Deo αοα bono, sed josto orlri, 
508. Platonls auctoriUle io erroria sui defeaeiooem & 
utebantur. 265. 

MarcusquaDdo EvangeUum acripsit, a quibus W"* 
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553. An Λ Petro comprobatum, 152. 

.MargiLcs, 328. 
MaridB Defparae perpetoa vtrgiuitas, 152, 142. *A 
ivmente Alexandrino propugnaia, 176. Quinam eam 
>st partura ab obstelrice inspeciam, ei iovenlam vir-
NPin dixisse ferantur, 176. 
Maria soror Moysis prnpbetissa, 108. 
Marius Romanus diis Qiiam siiam immolavit, 68. 
Marptes magicom nomen, 240. 
Martis de pattia varia? opiniooes, 65, 66 et seq. An Af-

as, 66. Martis gladius inventus, 57. lllius fuil simula-
rum e l apud quos, 57. 

Marsias tolam ad tibias harmoniam traduxit, 285. 
Marlyres propter justitiam persecutionem paliuntur, 

17. Nunquam tili temere, sed Deo vocante, mortem obi-
ant, 118, 151. Martyr ad aupplicium petilus quid agat, 
Λ6. Γίοη propter boni proroissionem, sed propter ipsum 
K>num moritur, 218. Propter suam raoritur salutem, et 
rater appellatur, 117 Pro Cbrisll confessione, sanguioe 
*\T\iso, ad perfeciionis fcstigiom pervenil, 118. Mariyres 
ixquisilissiniis suppltciis affecti, 112. Mundo maiores, dii 
•ecte i l l i appellautur, 115. Martyr est vere philosuphus, 
r.hristi firaler, mundo et voluptate major, 229. Kst goo-
uicus muodo major, 210. Summa illius perieclio, ibia. In 
eo quotnodo sit ab agendocessatio,225. Martyrum quarafre-
queus et raagnus numerus, 154, 229. Eorum imaglnes, 65. 

Martyrium est conversioais glorios» sanctiQcatum 
exemptar, 116. Est ver» vila? priocipiom, 117. Est pec-
catorum cum gloria expurgatio, 118,119, 229. Objectio-
nes opposit» solvuntur, 118. Esl perfeclae cbaritalis opus, 
229, et consommatlo, 855, et viriotis summa, 229. Qut 
vilam eo finlerint, suntbeati, 117. Martyriura cur Chrl-
siianusconsUoLissime perferat, 116. Iiltusoccaslonem nou 
anteverllt gncsticos, sed llludsubU, cum a Deo vocatur, 
214. (Ju» martyrii occasiones, 117. Marlyriom subeun-
duin esse negabaot haeretici. Duo illorum de eo errores 
e diamelro oppoeiti, 116. Refellunliir. 1.6, 229. lllud 
coiidemnatites arguuntur, 117. V. BasUides. Martyrium 
Chmlianorura incruentum quod sil, 117. Marlyres sunt 
qui suppliciis vlUm non finierunt, sed vero Dei cultu et 
pieiaie usqne ad mortem perseverarunt, 229. Martyres 
\ei«*ris leslamenll, 229. 

Mas uirum in femiaam malari possft. 95. 
Mastiche obi nascatur, 95. Eam rodenles, 91 61 seq. 
Quaa maleria carem, menle tanlum, etperprimam raen-

tis applicationcm comprehendl possuut, 551. 
Maleriales bomines exterrainans virtus, 549. 
Malrimouiumqnid sit, 115 QuomodoaClcmente Alexan-

drino definiatur, 197. Cur illod primam conjuoclioneni 
dixerit, 198. Quislllius finis, 198. Est bonum et sati-
ctum, 44; et id coolra haereticos demonslratur, 198. 
Qui fuerinl ii haeretici, et quibus rationibus niterentur, 
198. Eorum errores, 113. Quando et a qulbus ineundum, 
44, 198. Quam casle conservandum, 198 Quomodo et 
quando eo atendum, 44,198. Matrimonium Inire nullus 
ulla Scrlpturae lege teoetur, 199. Ejos necessitas Pt utl-
litas, 115. Quale, etquam sanclum esse dobeat, 113. II-
Uus sropus ac flnis, 15. Quis illius usiis liciio» aut llllci-
tus, 15. V. Conjugium, Nttptiaf, Vxor. Malrimoniura nun-
qiuin solvipotest, eliam adulterii causa. (Juid hac de re 
•UUierit Clemens Alexandrinus, 19.) el seq. Separalio 
conjugum qaoad Ihorum et quoad vinculum, 200. De ma-
trimonio qoid philosophi statuerinl, lt5, 265. Α quibus-
dam elbnicis improbatum, 265. Sloicis iodifl'erens, 265. 
Peripatetlcis bonum. 265. 

Mattbaei abstinentia, 13. Seminibus, baccis el olerlbus 
absque carolbus otebatar, 197 An ei quo martyrii gene-
re morlem oblisse dicatur, 197. Mallba»i Evangeliiim, 
Spiritu eancto afflante, scriplum, 22. V. Bartmba$. Num 
scripserit Hebraice, et quo lempore, 125, et seq. Locus 
quo Carpocratiani abotebantnr, abi reperiatur, 158. Et 
alia loca Indicanlnr, ibid. V. Evangelhm 

Malthlas a quibasdam dicilur publicanorum princepi, 
130. Aballis idem ac Barnabas, tbid. llle se prasbuil di-
Rnum ut fieret apostolus, 192. MaUbiae tradiliones, 505. 
Qu» slut, 156. Ousdam earam loca, 156. Matrhia? opi-
nionem se sequi quinam hasreticj gloriareotur, 156. Ει ea 
abutenies, 115. 

Alausolea deoram sepulcra, 5. 
Medea priraa pilos tingere excogilavit, 287. 
Medica avis pa?o, 96. 
MedicameDtoram confocliones quis invenerlt, 283. 
Medicinam qui in?enerint, 285. 
Medicorom varias secUe el hsresos, 152, 250. 
Heditatio diligens omnia vinch, 275. 
Medorum dii, 254. 
Megalinm unguentum quodnam slt, et a quo Iiivenlum, 

LENOURRf. \m 
Megarici unde dicli, 254. 
Megaslhenis De retm Indicis libri, et qu» fidea ei 

babenda, 269, 522. 
Melae aeu Meletis fluvii Glios dlclus esl Homeros, 66. 
Melampodes seu Melampus quis fuerlt, 69. Ex iEgypto 

in Graeciam festum Cereris translulisse dicilur, 69. 
Μelancomas lyranaus, 275, 274. 
Helantpldis de Deo carmina, et quis ille, 246. Quid ex 

eacra Scriptura aumpait, 125. 
Melchisedecis etymologia, 120. Ejus oblalio fuit Eocba-

ristl» figura, 190. 
Melesagor» scripta qool quaotique scriptores expilaye-

rinl, 125, 298. 
Muix% «iirib, 275. 
Melilus et Aoytus, 256. 
Melpomene quae Musa fiierit, 238. 
Membranula3 vestium, 85. 
Heoander novaa comoedia? princeps, el varla eius car-

mioa, 529. Quot illius corauediaa, Und. Verstbus Deos ir-
rlsit, 4; et Metragyrlas, seu ridiculos Cybeles sacerdotes, 
82. Ubi ejus versus inveaiaatur, ibid.; canuiua de. ange-
lis, 185; de angelis custodibus, 247; de fide, 121; de 
iiuptiis, et a quibos citata, 265. Qutedam Phllemoni a 
nonnullls attrlbuta, 247. 

Menaoder quid exsacra Scriptura de Deo sampsit, 125; 
quld ex Plalone, 296. Α Paulo ciULus est, 156. Solo co-
micl nomine laodatus, 102. 

Mendacium fugiendum. Illius probibilio, 17. 
Meadesium vlnum, 15,89. 
Mcnecraies medicusJovem se esse jaclltabat. et cur.74. 
Menexene fllia Diodori dlaleclicas operam dedil, 267. 
Mens ln Capltolio dicata, 23. 
Mente sola qusnam comprehendl possunt, 554. V. /n-

tellectus ei Judicium. 
Mcusarum iufames asseclaB exagitaulur, 20. Quibus 

nomioibus appellati, ibid. 
Mcnses jEgypi.iaci qul fuerint, 172. 
Morcurii pluros, 5, 68. 
Mercurius Andocides, Amvelus et Typhon, 9 et eeq. 

Mercuriusinfans, adagiuni, ibid. Mercurius quis idemfult 
aique Tboyt rex iEgypti, 255. Mercurii Aicibiadls inslar 
renraesentali, 62. Mercurii columna? qua» fucriot, 227 . 

Merops, 5. A D primus lempla diis adificaveril, 51. 
Merula ao colorem vocemque mutet, 95. 
Melallium uuguentum, 92. 
Melapontum llali» oppidum in magna Gr.Tcia, 251. 
Metempsycosis, num Plato auclor Tuerit, 99. 
Meloposcopus ex figura diviuans, 95. 
Mclrag>Tta3 Cybeles sacerdotes. qul ejus nomine oetia-

tim siipem erogabant,82. Quomudo et undc ismosortue, 
et quaodiu perseveravii, ibid. 

Metrodorus Epicuri audiior, 125,265. An Democrlli, 
79. Gul successit, 251. Dicebal nihil prorsus a quoquara. 
sciri, 254. Ejus cum Diogene et Zenoue dissidia, 254. 
Leontlum babult oxorem, 265. An dixerii plenum et 
Inane esse sola prlma rerum priocipia, 4,79. Quaota ejus 
inconstaotia, ibid. Dixtt cujusmoal quldlibel appareat, 
ejusraodi eliam lllud esse; de caeterls afQrmarl a nobia 
nihll certo posse, ibtd. Quomodo summum bonuro in vo-
luptate positum esse dixerit, 261. Preclara qusedam 
iilius verba, 261. 

Metrodorus Isocraticns Theocritl magister,98. 
Meius deunilio, 15. Metu ab injustitia absliucns, sua 

spnnie noo est bonus, 119. V. Timor. 
Melusdeorum nuraeroascriptus, 75. Illiussimulacruni, 5. 
Micbael per propioquum angelum allercabalur cum 

diabolo, 550. 
Michaeas propbeta. UDUS ex duodecim, et ejos propbe-

tia, 150. 
Hidas Phryx Phrygla) maliis ostendit Orgia, 69. 
Miletum urbs Ioniae caput, 250. 
Milites auro ornali, 15 
Milllades Alhenienses nocte intempesta per deserta 

duxit, Persarumque exercltum profllgavit, 116. Milliadea 
ciercilum reducendo Moyeen iroitalus, 109. 

Minerve qafnque fuerunt, 71; vel sex, 3. Quinta Mi-
nerva pelle patris sul, a se mactaii, ornata,71. Ab Ornyio 
vulnerata, 71. In Dianam irata, 150. Qutd Dlana, qua? in 
ejus templo pepereral, rlli respouderll, 2ϋ6 Minervm 
sacra a3des confugienlibus asyluro, 55. EJUS slalua, 3. 
Stalutis ventllabris colebatur, 21. 

Mlnos quo tempore vixerit, 275, et seq. Eum ramillarl 
Jovis ccnsueludine usum esse scribunl, 10,263. Quandiu, 
ct ubi, ioid. Posl suuni cura Jove colloquiimi Crelensibus 
leges lulit, 276. Α Jove eas accepiasc fcrebalur, 109, 
110. Miracula a sanctis noslris viris patrala etbfild 
imilarf voluerunU 125, et quaD, 249. 

Miscricordb, cui propric convenlat, 111. 
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Miserlcordes sunt, qui bene allifl faciuot, vel qui, cun 
non valeant, sincero animo alils,»quanlum in se est, be-
nefacere cuplimt, 209. Misericordium quarta bealitudo 
evangelica, 117. 

Mlihridates Dionysus, Bacchus et Liber appellatas, 74. 
Milium secunda beallludo evangelica, 117. 
Hiton magicum nomen, 216. 
Mnesepbilus £um quo versatos est Themistocles, 273, 

274. 
Modus optimus, 275. Cujus sit taaec seotentia, 275. 
Moeris sive Myris iEgypti rex inilia elementorum in-

venit, 284. 
Mcetem qainam iEgypti venerarentur, 75 et seq. 
Moir® magicam nomeu, 240 et seq. 
Honimi liber De rebus admirabitibus, 98. 
Mopsi Domioe tres appellali, et qui fuerint, 278 et 

seq. Quis vates, 278. Mopsi divinatio a quo composita, 
278 ct seq. Mopsiis dicitur adiisse Halcionem et Coro-
iiera, 279 Mopst templum oraculo celebre, 279. 

Moralis scienliae principium unde Graeci hauserint.lll. 
V. Ethice. 

Mores etbnicorum qualesTuerint, 508. Quam conrupti, 
85. V. EUmici. 

Mors anim» abscessum signlficat,119. Mors naturalis el 
fipiritualls quae, 211. Haec quae sll, 116. Morlis necessitas, 
297. Pro palria in bello forliter obeunda, 297. Eam li-
mere servorum est,U7. Quomodo Cbristiani eam semper 
roeditentur, 116. lis pleoa est Ecclesia, 117. Kam lo:o 
vitaa sua> tempore philosophus medilalur, 255. Hors deo-
rum numero ascripta, 75. Non est dea, 5. 

Mori wo/o, sed me etse mortuum nihili cuslimo, 527. 
Mortuos coronabant pagani, 14. 
Moschioois varia carmina, et ubi reperiantur, 529. Ejus 

furla, 124. 
Moyses anliquior, omnlbus elhnicorum dfls, 141. Et 

scriptoribus, 108. Septima generalioae genitus dicitur,et 
quomodo, 146. Moysis varia cognomina, 109. Cur Moyses 
vocatus, et hujus nomiiiis etymologia, 141. Appellatus est 
etiam Joachirn el Melcbi, ac quomodo, 145. Alia ejus no-
mtna,145. Mojsesquo lempore IsraellUsiDiEgyptumtra-
duxerit, 145. Ejus ortus, educalio, vila et hisloria, 109, 
144. Doctrina et facta, 109. ^gypliura homiuem inlerfe-
cit, 114. Hirum illius cum rege colloquium , 109. Ftrtur 
solo verbo occidisse iEgyptium, 145; et Necephri A£gy-
piiorum regi apparuisse, ac quomodo, 145. Moyses coraut 
l)eo ob pieiatem stetisse dicilur, 250. Theologus fuit, 
propbela elsacrarum legum Inierpres, 145. Quo seusu 
dictussit lex animala, 146. Ejus sapientia, scientia et 
juslitia, 146. Non solum regnandi, sed eliam exertitum 
ducendi scienlia iustruclissimus, 116. Fuit ille sapieos, 
qnern philosophi regem, legislatorem, imperatorem, ju-
alum, sanctum, Deo amicura appellant, 109. Sapiens rex 
pl legalalor, Cbrislo inferior, 110. Vari® ejus scienli», 
109. Moyses cura Deo, uli amicus cum amico loquebatur, 
110. Qua-io Sinai monle mirabilia vidit, vera fuerunl, 
125. Moysis miracula. Elhnicis noo debent esse incredl-
bilia, 125. Incrediblle non esl Israelilas ab eo noclu, co-
lumna ignis praelucente, ductos fuisse per deserla, 146;et 
Denm in monte Sinai ei videndum ee prabuisse, 146; etia 
eo sonilas inirabiles exritatos, 146. Movses, moriensa 
Josue et Caleb duplex visus est,128,147. Michaelis et dia-
boli de Moysis sepultura altercatio unde desumpta, 147. 
Motjsis de ascenswne Hbelius, 147. Hoyses Penlateochi 
foii auctor, 21. Hlius verba : Egredimini de medio lpso-
rum, etc., quomodo iotelllgenda, 114. Uodecim psalmo-
rurn auclor dicilur, 148. Moysis lex. Lex divinitus ei da-
ta, 109. Eam esse bonam probatur, 109. Eamque ac na-
turalem legem onam esse, 109. Humanltatis el mansne-
tudinis pleDam, 146. Quomodo a Chrislo Impleta, 146. 
Sola ad salutem non sulficiebat, 536. Moysis pbilosopbia 
In qualuor partes divisa, elqiue illae sint, 109. Cur uuum 
taotummodo Dei lemplura «diflcari voluerit, 121. 

Mugiies tit Schialo, 15,96. 
MuHercoi opus Sataose qui dixerint. Mulier vitae quem-

admodummortiscausa exslitit, 114. Mulieris profluvio san-
guinis laborantis a3uea flgura antiquissiraa, 64. Mulieres 
lllustres et fortes recensenlur, et carura nomina, 118. 
Quarumdam bellica forliludo, 514. Mulieres philosopha 
quaa fuertnt, 118, 267. Mulicres poelri® quae fuerinl, 118, 
515. Piclrices, 118, 516. Mulieres Gerraanorum valicinan-
les, 270. Mulleres ία leclica, GaUorum et famulorurn hu-
nieris sublata, percivitatum plateas porlata3,88. Mulierum 
aspectusquismalus, 118. Mulierum ignis oiajur igue, 296. 
Muliobris raundi varia nomina, 86. Varia ornameiita pro-
hibiia, ibid. Mulierum vestcs ct ornatus qui esse de-
beanl, 48. Auro non lam ornatae quam oneralae, 15. Mu-
lieri alienis capillis oraaU; presbyter non benedicit, 44. 
QuaB ungtiento illinlunt caput, cur citius canescant, 84. 

Quibos operibus exerceri debeant, 17. Hon tarpe ee ύ 
pistrinam accedere, ac dbum ei potom viris prcnrvf. 
tbid. De mullerlbus quid Homerus et Euripides, 117. ν 
Femina. 

Munditles perfecta qu» sit, 119. 
Mundus duplex, unos archetypas, alter sob sen» c*u. 

125. UDUS lantQDi esl,122. Utram nrandus et omma, ^ 
In eo ab inilio sunL simul et oullo Inteijecto 
creala fuerint, 85. Cur saccessivis temporibas creau 
cantur, 185. Quid sigoificet dies qoo Deus coslum et le-
ram fecisse memoratur, 184. 

Mundorum cordequinta bealitudo eYangelka, 117. 
Murfpn» Siculffi, 15,96. 
Muraenula3 aureaB qua essent, 86. 
Mures qulnam homines et cor venerabantar, 67. 
Musarumde ortu variaa opiniones, 100. Moss loakz, 

122. Qua), 250. Musas. Sirenitnu jucundioret, zftCoje 
sit hasc sententla, ibia. 

Musasi Domioe plures appellati, 550. HasaosotnmOr-
pbei fllius vel discipalus, 529; aut praceplor, 330. EJB 
a-las, 529, 550. Symbolico loquendigenereusus,239.Ejus 
responsa Onomacrilo tril)uuntur, 108. lllius poeauta αϊ 
ascripta, 108. 

MuscaeTamiliares et doroesLic®, In cirnem ioToluto, 
21. Mullitudinis muscarum peslileDtiani affereuliuin dc-
pulsores, 72. 
• Musica? qui in venlores dicantar, 284; et qaomodo, HM4 
ac modorum musicorum, 271,289. Musica quid sit, 507. 
Qu33 ejus utilitas, etquae Ghrisliano convenwt, 307.0« 
rejicienda, quis ejus usus, 126. Musica Garica, U. 

Musica instrumenta , 14. Qul eorum inveatores, $1. 
Num et quibus uti Ghristianis Uceat, 14. Qo» eis aolra 
et barroonia permLssa, ibid. 

Mustellas colunt Thebani, et cur, 74. 
Mutius Ronianus manom ia ignem laaqoam io eht-

misit, 515. 
Myagros seu Myagrlas, yel MyodesJapiler,7i 
Mvdas.16. 
M.via Pvthagom et Theanus fillar pbUosophi, 367, Λ 

poelria, 515. 
Mynnidon quoroodo a Jove genltos, 66. 
Mvro vaccaB Dasdali arlifex, 62. 
Myrstlli seu MyrtiUi de Musaram ortu opiolo, 100. 
Myrtillusauriga guomodo OEnomaumocciderit, 8. QM* 

modo illc obient, tbid, 
Myso Gboenus an unus ex seplem Graci» sapientibe, 

272. 
Mysonum praeda, 512. 
Mysta? qui dicerentur, 145,237. Cor eorom aoctoouie 

Glemens utatur, 145. 
Mvsieria Gbristian» religionis sine flde ρεταρίηοαρο·-

eunt, 110. Ialidell non patefacienda, 110,120,111,154. 
Qui aliqua animi perturbaliooe paganis ea paiefecenai, 
Chrisiiana lege puniantur, 111. T. JuHimu tmt*. Mj-
steriorum apud etbnlcos varii grados, el qui, lzx. rr-
vaetmagna mysleria incipientium el perfecloram, « 
qusilla Tuerlnl, 257. Quodoam ut his mysteriis ioitu 
rentur, iiilerponideberetlemporls spaliom, 237. lugBJ 
mysteria singulls tanlum quinquennlls celebrari soliia. 
258. Non iniLiatis nunquam palefacienda, 238. Qoss po-
nas eas paletacienies darent, 238. Noo semper obseru 
lom fuisse illud silentium, 258. Quomodo, si nwesite 
compulissei, de iis aliquid diceretur, 238. Y. Mjm 
Mysieria in Sagra, seu pouus Agra, et Alimoote, 77. 

Mvsiicorum de animaram iraDsformalaram stata opio» 
refeilitur, 211; et de oliosa qoiele ac bonarum ictioooa 
cessatione, 212, 213, 225. De corporeis casugaboaib̂  
214,215. De puro Del amore, alque aHenw fehcw sacrificio, 217, 221. De precibus ore ftisis, 220;eicogî  
tiooe, 22t. De contemplatione, variiaqoe q[us aclibus α 
reciis et reQexis, Christique et flnlUa dlviniUUs w*^ 
tiooe,! 
reciis € — 
toiio, 22l7Tt^iscur^'visnacUVasr» 222. DeTiU^ 
templativa, 227. V. Gnottiau. 

Ν 
Nablan a quibus inventum,2yi. 
Nabura verba a Clemenle Isaia3 nomine ciUU, τ*. 
Naiades deaa, 4. 
Narcissus, 16. Torporem nerviSsincutlt, 91. 
Nardum rosticum, 92. 
NaUlium dierum qal primi inYentores,283,et 

284. Cur buic sdenti® addicii vocarenlur Chalw, 
Naturam et doctrinam res esse persirailes, 11»· 
Naacides cui subrogatus, 254. 
Nausicaa ad labra jvit, 118, 516. . . 

• Nausipbancs PyrrhoDis discipulus, et -Epcun w 
ster, 254. Iliius dc ultimo flno et summo bono όριο», 
262 
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Nausithoos Philfppi Macedonum resis pa?dagogu8, 12. 

Sed ebrletalis illius vUtum non curavit, 102. 
Navem quis primus rabricavit et mare uavigavit, 285, 

286. Varia oaviom genera, 286 
Naxium vinuni, 15,89. 
Nazarael. An iidem ac Perata, 285. Evaogelio secun-

dum Hebraeos uiebantnr, 15*. 
Nazaratus an Pytbagors praecepior, 107,232. Ezechicl 

maledicitur, 252. 
Nealces insignis pictor. 516. 
Neanthes, 252. 
Neambis Cyzicenl oratoris varia scripta, 322. 
Nearchus tyrannus, 512. 
Necepbres, seu Ghenephres, jEgyptioram rex, 145. 
Neceesaria qu« nobis sunl, paralu sunt faciiia, 119. 
Nemeorum ludorum origo, 77. 
Nemesis cur mens dicta, 256. Nemesis non est dea, 5. 
Neobule Lycambis filia, 525. 
Nepluni piures, 67. Neptunus medicns, 67. Neptunos 

violavii Araphitriies virgiuilalero, 9. Neptuno maris ne-
gotia, et classis instructio oranium primo ascripta, 286. 
Ncptunus esl bumida sabslantia, 78. Neptuni slalua, 5. 
Illius elAmpbitrites slatua a quo fobrfcatat, et ubi posi-
tae, 9. Eas uovem cubitorum Thelesius fecil, 105. Neplu-
uum qul adoranl, sunt irapii, 4. 

Ne quid nsmis,-274. Cujus bsec sit sententia, 274 et seq. 
Nereides, 4. 
Nlcagoras. seu Nicanor, cur albeus a paganis dictus, 

82 et seq. Nomen Mercurii sibi arrogavil, 74. Nlcandri 
poelaa varia) lacubrationes, «tas, et profeesfo, 100. 

Nicanorcur atheus diclus sit, 2. V. Nicagoras. 
Nicepbori ConslanUnopoiitani adversus IcoooclasUs An-

tirrheticum, 556. 
NiceiasHeracleemetropoIfta quid exClementisAlexan-

drini libris transcripserit, 155. 
Nicias Carislius vates, 277. 
Wicocreon Cyprius tyrannus, 515. 
Nicolaum Glemeos ab errore et crlmlne liberavtt, 231. 

Eius aoctoritate abotentes, 112, 115. Gnoeticos quidam 
Idcirco refellilor, 254. Fnistra Nicolanm ex septem prt-
rois Ecclesi» diacouis unum auctorem suam esse jactita-
bant, 251. 

Nlcostraius Ciilemuestra comicus qua letate vlxerlt, 
et varia ejus opera, 101. Quid de muliebri oiuudo, 86. 

Niobe sensus expers, 5. 
NisbeU de die, quo Cbristus natus est, oplnio, 172. 
Nobilitas bomiuis in quo aila, 112. 
Noe propbeta, 108.. 
Nomades qul fuerint. Eorura cfbus, 16 
Nominaqui rebus imposuit, estsapieDiium antiquissi-

mus, 545. Curea ad viginli qualuor elemeulagrammaUci 
reduxerint, 554. Nomlnum cognillo et distiactio ad in-
lelllgeodas sacras Scripiuras non param cooducit, 505. 
Graci uominibus, Cbristiani rebus inbareot, 505, 506. 
Nomina qusdam magica recensentur, 240. 

Nomos in cboro quls priraus cecinerit, 290. 
Noropibus a?ris elaborandi, et purgandi, ac ferri inven-

tio tribuitur, 272, 286. 
Notce le ipsum, 111, 258, 274. Gujas slt h»c seotentla, 

274 etseq. 
Notce tempu$t 275. Cajus sit ha?c sententia, 275. 
NovatiaaoraiD qats de pcenitentia error, 191. V. Her-

mus. Novitates profena vitand», 106. 
Nox. Noctu eorgendam ad laudes Deo coocinendas. 14. 

Non totam noctem dormiendura, 15. Noctem bonis ope-
ribns illustrandam. 15. 

Nullus vel Mullus aut Magnesprimos ex comicis , 292. 
Numa Romanorum rex, a Moyse edoctus, prohibuk nl-

lam Dei Oeri imaginem, 107, 255. Priraus posuit tem-
plom Fidel et Pacis, 120, 255. Gur el an recte Pylhagorae 
discipulus et Pytbagoreos dictus fuerit, 255. Iu ejus se-
pulcro loveuli Pyihagorelibri, ioquibus Pyibagora de* 
creta scripla eraut, 255. 

Numenii Pylbagoraei verba et fragmenla. 255 et seq. 
Eflalum de PlaLone, el lectis ab eo Moysis libris, 247. 

Numerorum qui inveiitores, 285. De iis plura, 126. Eo-
rum ex cognitione qua* ulilitas, 506. Senarius, septena-
rius et octonarius numerus, 128. Seplebarius quidsigoi-
licci, 507. Octouariws eslprimus cubus.506. Quld signiQ-
cet, 307. Dccimus est tindequaque perfeclus, 306. Estsa-
cer, 307.Vicesimi secuodi rayslica expHcatio, 507. Vicesi-

ι mus qointus est symbolom tribus levlticae,507. Numerus 
cccxviu Gbrisli nomen et crocem signiQcal,126,174, 506. 
Centesimus vicesimus Lriangulo, quadralo, pentagono et 
aeiagono compobitur. 0̂6. Qtiibus aliis cnnslel, ibid. 

Nuptiae Christo comprobatae, 114. Noti sunt mala?. Qul 
ι diabolum earom auctorem dicebant, refelluntur, 114. 

Nuptiie de primia et secuodia ortbodoxoruni sententia, 
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113. NupUe secunda) cnr permlss», 115 Ad e; s ui 
mium proclives castlgantur. 115. Ulmm Clerof»iiM AlexaiK 
drinus eaa condemnaveril, 198. Α η dixerit eas esse ρβ·*-
catum el fornicatlonem, 199. Α qua perfectione hominem 
abducanl, 199. De nupUU varia? pnilosopborum oplniones, 
265. Refelluntur, 115 el seq.; et magislralnum, 266. V. 
Conjugiutn. Matrinwnium, Uxor. 

Nutiices cur hfeme magis lacte abundeol, 95. 
Nympba) de«, 4. 

Ο 
Odrysa9 Gereris mysteria Midam docait, 69. 
Olclutliwcaplivitas, 121. Aquo sciipta, 297. 
OEnomaus Elidis el Pis» rex quomodo necatus, 8. 
Or.ncrae vates qua» fuerit, 282. Fuit Cebreni fllla, 281. 
OEoeus, 50. Propter eum Diana jElolis irala, 255. 
OEnocboe quod vas faerit, 14,87. 
OKouphis Helfopolfta Pytbagoraa magisler, 252,555. 
Ofi.cia mutua hominum, 117. 
Olda prophelissa. 108. 
Oleo et unguentis quosdatn morbos sanari. 14. 
Olfactu solo radicum el tlorura qui vixisse dicanlur, 259. 
Olympia urbs ubi slla, 8. 
Olympiacus raedietis, 98. 
Olympicorum lodorum origo, 77. Quis eorum aucbor, 

271. 
Olyrr.picus Samiacorum scriplor, 98. 
Olympus an Ubta? inveotor, el modorom, 286. 
Oraophagia, 68. 
Onomaciiti poeta) aslas, 108, 530. Garmina Orpbel, el 

Musasi responsa ei Iribuunlur, 108, 550. 
Onomaciilus vates, 280. 
Onyx, alio nomine alabaslrum, 87. 
Opera booa pnster fidero desiderantur, 127. Ad consc-

quendam salutem ajtemam sunt necessaria, 205. Eorum 
1n aHerna vita ertt merces. 205. 

Ophlaoi cur sic dicli, 230,254. 
Opioionl lulsai aut ver» an praebeamus assensum, 501. 

Quomodo a falsa quis revocari possit, 504. Num ex opi-
nione fiat demonstratlo, 504. 

Opls templum, 72. 
Oracula paganorum, 2.Qu» illa fuerlnt, 15. 
Oracula Scythina, 279. 
Oraculorum defectus, 75. 
Orationem perfectam quid efBciat, 554. Rbetoricam 

orattonem quis primus composuerit, 288. 
Oratorum Graecorum furta, 296. V. Scriptores. 
Ordines sacrorum Ecclesia» minlstroruni diverst, 45, 

127. Tressunt in Ecclesiaa se iovicem distinctf eptsco-
porum, presbyterorum et diaconorum, 191. Alios aliis 
esse superiores, 191. Α ca?tero Chrislianorum slalu di-
stiactos, 191. Manuum imposilioDe bi sacri ministrl inau-
guranior, 191. Qua3 illorum ordinatlo, 542. Quanlo hono-
re babendi, 192. Ordtntbus aacris initiali an celibes esso 
debereni,192. An ea de re statuti slnl Ecclesie canones, 
195. Quo sensu Paulus unius uxoris virum ad sacros or-
dines admisil, 195. 

Orgia Baccbi feslum, 68. V. Bacchus. 
Orphei aetas, 529,550. An unus ex soptem Gra?cts 

sapteniibus, 272. Idseorum Daclylorum discipulus esse 
lertur, 271. Vatesquoque ftiit, 281. Gui carmlna ejus 
ascripta, 108. Onoraacrito tribuuntur, 550. 

Orpbei de Deo carraina, 4, 82,123, 247. Tllura vocat 
>a», 123. Unde Id accepit, iirid.; et Malripalrem, 125. 

Obscuras itltus de Palre el Filio Dei sermo, 123, 167. 
Carmina de angelis, 183; de angelis custodibus, 217. Or-

ihei cantus, 2. Idololatriam utrum introduxerit, 49, 50. 
ijus senlenliaB, 259. lllius loquendi modos qufs inlerpre-

iatus, 121. Quid ex sacra Scriphira sumpsit, ibid. V. 
Poetw. 

Origenes Clementis auditor, sacre Scrlptora vera-que 
pbilowpbi« sludium coojunxil, 245. Iillus de Panli ad 
Hebraeos Epistola senlentia, 151; et de Evangeiio secun-
duoi Hebrseos, 155; deCbristi pulcbritudine,37. De anuo-
rum, quibus Gbristne ptibllce cunclonatos est numero, 
175. Error de aogeHs, 541. I)e mundo ei omnibus, quae 
in eo sunt, simul creatis, 184. Locus de Aristocreouie 
emendalus, 513. 

Orlgenes num auctor libri : Quis dives $alutemf etc, 
538. lllius ramusculus est Pelagianorum de somniis er-
ror, 215. 

Ornitus Minervam valneravit, 71. 
Oronlopagas, 259. 
Orlbagoras vates, 252. 
Oscola Ghristianorum. Eorum abnsus, 47 et scq. Ia 

osculis quid vitandum. 17. Viri non debent uxores sua» 
coram famulis <»sculari, 17. 

Osee propbcta. Propbetia el asseritur, 25. Pro Amoa 
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citatus, 13,149. 

Osiris Jovis fllius primus apud jEgyplioe tenfpla et sl-
niuiacra sdiflcasse ferlur, 51. 

Osseai qui fueriot, 231. 
Ostrea Abydena, qnam delicatus cibus, 96 et seq. 
Ovem coiebant Samti, et cur, 74. 
Ovorum lastralio cum sulphure et Uedis, 241. 

Ρ 
Padficorum sexla beatitudo evangelica, 117. 
Pactoli cor fluenta aurea dicantur, 94. 
Pwdagogi librorum auctor fuit Clemens Alexaodrious, 

18. Analysis horum librorum, 11. Cur is tilulue eis prae-
fixus, ibid. Quod eorum argumenlum et scopus, 18,124. 

uot libri, 18. Utrum hi capila ab aoctore divisi, 18. 
lurima capitum argumenta plaoe inepU, 18. Quo tem-

pore bi libri scripti fueriot, 18. Utrura ex sermouibus 
compositi, 19. Eorum slylus, 19. El profana eruditio, 
19. Qni maouscripti codices, 19. Not® io eos scripta?, 19. 
Quanta illorum utilitas, 19. Ια eis ulrumque durioris et 
raollioris animi scopulum dedioari, ibid. Aa integri et 
locorruptl, 20. De prima eorum pbrasl in Herveti edilio-
ne, 20. Loci eoram, qai corruplioois arguaatur, 20. La-
tiaa eorum ioterpretatio mendis οοα caret, 21. Nov» 
Ια bos libros observafciooes, 22. 

Psedagogl quis finis, 11; quod munus, 18. Solum Cbri-
stum fungl posse psedagogi muuere, 11. Esl ooster pa> 
dagogus, 18. Quioam a Christo erodieodi, 11. Quodnam 
Cbristi psedagogi offidum, qua inslitulio, quis fiuis, 11. 
Ifi Veteri et Novo Testamento, 12. Cffileris pa?dagogis 
praestaolior, 11. Quam bonas sit padagogus, 12. Quaata 
sit ία ejus adbortationibus leaitaselmaosueludo, 12. Quse 
ejus docirioa, 13. Verbis et exemplis revocat a vitio, et 
advirtutem adoortatar,17.Ejus prseceptaxeceoseotur, 17. 
Paedagogi varii, 12. Quidam illustriores, et eorum ooml-
oa, 102. Paadagogi filiorum regis Persarum qul fueriot, 
et quid illos docereot, 103. 

Π«1**ν *ι**ηαλ1α quid, 241. 
Palladis uode nomen, 67,71. V. Diana. 
Palladiam Diopetes appellatum, 59. Ex Pelopfs ossibns 

faclum, 59. Utrum apud Demophoootem depositum, 59. 
Pallori Romani sacrificabaot, 72. 
Pammerope Celei fllia, 52. 
Pao quis esset Athenienses a Pbilippide didiceraoi, 5, 

255. Quiaam eum colereat, 234. Eam Brachmaaes veoe-
rabaatur, 114. 

Paoadea, 64. 
Panes et Paoid, 62. 
Panaelii de ullimo flne et sommo booo opinio, 261, 262. 
Pangaeus iooos, 257. 
Paolaclea Diodori Glia operam diaTecticae dedit, 267. 
Paotafeous, 10. Clementis Alexandrini proceptor, 346. 

Sacr» Scriptur» veraxiue philosophi» studium coajuaxil, 
215. Aa primus, tttd.Ejas lestlmooium, 546, 547. 

Paotarces pulcber Ια Jovis Olympid digito scriptas, 8. 
Paoyassis poeUe a?las et carmina, 99. Oeophili Capti-

vUatem OEchaliw sibl arrogavit, 124, 270. 
Papias num milleaarii regoi auctor fuerit, 551. 
Parabola quid sit. 127, 144. 
Parasilae a conviviis arcendi, 15, 90. Quibus simlles, 

ibid. Exagitaolur, 20. 
Parcae, 5. Non sunt deas, 5. 
Fareotes qaoraodo reliaqueodi, 536. 
Parmeaides magaus Xeoophaois successor et familiaris, 

254. Qu« dixerit esse prima rerum priodpia, 78. lllius de 
Deo carmlaa, 246; de spe, 254,265; de cbaritate, 121; 
carraen ία ullima Stromatum editione Laline omissuoi, 
134. Alia canoioa a quibas dUta, 550. Ejus furta, 124. 

Parrbasius pictor iusigais, 61. 
Parthorum reges aquam secam asportabaat, 15. V. 

Aqua. 
Paterniaai dicebaat inferiores paries bumani corporis 

aon a Deo, sed a diabolo factas, » 3 . 
Patres spirituales qul siot, 105. 
Patleotl» eximiaqoorumdamethnicomm exerop1a,512. 
Patria mihl est dedecori, patri» ta, 275. lillus ob cau-

sam mortui laudantur, 515. 
Patrlarcharam, aatiquissimis prolixiorem vitam Deus 

ob aslrooomiae et geometrie jnventionem largilus est, 
284. Eorum polygamia recle coocessa, 199. V. Abraham, 
Christu*. 

Patrocles Thurius, 98. 
Paalus per aatoaomasiam Apostolue dicitur, 28. Caeli-

bem lo apostolatu vitam duxit, 193. Au prius uxorem 
duxerlt, 195. Pauli el Petri antiqaissiruae imagines, 65. 

Paulus divioo afOaate Spirilu scripsit, 22. lllios Epislo-
Ja?, 22,154. Haeretici eas repudlaruol, ct cur, 111. Pau-
lus io priraa ad Goriolblos Epislola speciaieo gaostid ex-
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bibuit, 215, 226. Epislol» ad Hebreoe aoclor ftnt, 154. 
<Ju» ea de re opinlones, 154. Cur a quiboadam repodtau, 
154. Qu« illius luscriplio. 555. Quis tnterpres, 350. Α 
Loca Gnece reddila, 154. IIHus locus a neraine Indieatai, 
ubi repertatur, 159. Paull scripta quomodo Intelligesda, 
118. Ad Macedones verba αυιο recte dtala, 25. Haec m-
ba: Peccatwn vobis tum dominabitur, quomodo inlellH 
genda, 4114. Paulus ethaicos ad legendos HbyHaron Η 
Hydaspis libros aa horUtus sit, 16». V. Scriptura sam. 
Pauli apostoli Revelalio, el alta apocryp/ia scripia, 162. 

Paull iEmilii Ια triumpho qus vasa asporlala, 87. 
Pauii Lacydis familiaris palieotia et ft»rliludo. 313. 
Pauli Samosaleai de Ubro Psalmorum Darldis ορίοίο, 

147. 
Paapertas vera io quo posila sit, 116,117,223. Priaa 

bealiiudo evangelica, 117. 
Pauperlas quid noceat, 116. 
Pauperesquidam saocti et illastres, 357. Qooroododi-

vttibus prosint, 537. Pauperls cura ulmo, et diviiii cam 
vlte comparatio. V. Dwe* el Eleemosyna. 

Pavo avls Medica, 16,96. Delicatior magniqae preiii 
cibus fult, ibid. 

Pavori Romani sacriflcabaot, 72 
Pax data lapsis, 47. Pacem siblioricem Chrlsliaiii opla-

bant, 47. 
Peccali defiaiuo, 15. Quid sit, 179. Trfplex illins ge-

mis, ibid. Peccati malltia, sea fonaale peccalum an sit 
quid pbysicum, ibid. Nec substanlia, nec Dei opus din 
polest, 118. Quomodo a vitio dfstioctum, 180. Percatom, 
iuforlunium, scelus, et injustitia, qoomodo inter se diffe-
rant, 111. Peccatum esl voiuotaritim el Ifiheram, 179. 
Esleliam involuulariura, 111. Voluntariura quid sit, &td. 
Involunlarii sex species, ibid. Quoddam Hivolaniariom 
pteoa digQura, 80. Etiamsi ex perlurbalione animi ortura 
slt, ibid. Ejus reraedia, 180. Peccati duo pnndpia igno-
raiilia et Inabedllilas, 155, 180. Quae utriusque rt-metfta, 
ibid. Peccali lnler et poens peccalo debit« absoludooem 
discriraen, 59. Peccatum est mors aaims, 182. Qao boisu 
Tatioae privalur, 15. Peccata magis quam morhus, eojus 
causa suDt.timeridebent, 545. Peccatapostbaplismuni ad-
missa quomodo remittantur, 120. V. BasUidcs. Peccatuaa 
originale, 552. Asseritur a Cleroenle Alexandncio, 181. 
Eiiani ία sanclilicalorum iiliis, 182. Ex eo oriunlur prâ i 
molus perversaeque impalsioaes, 182. Quomodo in Adaoo 
omnes peccaveruot, ibtd. 

Peccatur ad agendam poeniLentiara pio rectore iitdig?!, 
557. Curaliquaodo quod aDeo petit, impelret, 151. Pccca-
tonm el iropium esse lerrara et dnerem, 120. 

PecLines Meibymnsi, 96. 
Pelagiaoorum de somniis error ab Hierooymo refeili < 

tur, 215. An recte, ibid. 
Pelops quomodo OEnomaum oecad fecerit, 8. Pelofiis 

iaferias, 8. Pelops ubi sepultus, ibid. 
Pelori conchae, 96. 
Pellam sea sculum breviseimum qui iavenerlnt, 286. 
Pelves argeatea), 14. 
Peoelope et Teleraachue, 189. Illa fall fidei coqfngalis 

exeraplum, 17. 
Pentaleucbi aactorem ftiisse Moysen probatur, 25, 144. 
Fepla illiciu, 15. 
Peralici cur sic didi, 230. QuMueriot, 234. 
Peralaa qui fuerinl, et eorum eirores de mundoT de 

tiibus diis, tribos sermoaibus, tribus monibus el boaiini-
bus, ac de Cbristn, 234. 

Perdix cauponem fadet, 295. 
PerfectioCbrisliaoa, 117. Ejus varia genera, 118. Illiits 

capaces sunt lam uv.ilieres quam virit 118. Hominis sumnta 
perfeclio, 111. Perfectioois summura apicem aa qnis prae-
ler Giristura attigedl, 118. Quoroodoad eam aoaileiidum, 
ibid. V. Gnoslictu. 

Perfedus multis modis didtur, 195; et qnomodo qaia 
esse posslt, 118. Nullus pedeetus omnino esl, ni?i Deus 
Paler et Christus, 12. Perfectiores apostolis qui se ven-
ditabaot, arguantur, 12. Perfectus Christiaaus qaid agal, 
118. Y. AOO&tolu*, Christus, Gnosticus, Marltfr. 

Periandrus CorinLhius au uous ex seplcui Graadae sa-
pienlibus, 272 et seq. 

Peripatelica secta, 107. Unde orla est, 251. lilius au-
ctor Aristoleles, 256. Qui ejus successores, 256. 

Peripateticoruro de summo bono sealenila, 264 Matrf-
moiiium boaom esse credideruat, 265. Daplex disllugue-
bant orationis genus, et quod, 122. 

Peritia multa mentem οοα dooel, 506. 
Perroalus seuteaUam Clementis de Eucbaristix sacra-

menio confirraat, 41. V. Euchatitiia* 
Persarum regura cbrooologia, 108. 
Persarum regis fllionira qui pedagogi, 12, 103. Quid 

GOS docereot, ibid. Persa? prind leciujn, currumci peduw 
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scabellum feclsse dlcuolur, 287. Persarum dii, 234. Per-
s » igmem colueruut, 4. Fluvlts diviaos tribueruoi houo-
res* 57. Nolla eis lempla, nec ar», 51. 

Persecolio Chrisiiaoorum duplex, 356. 
PerseiaLas, 550.QuibusilIevasis inconviviooteretur,87. 
P e r s i » tribus io montibus soniliis extraordioarii el mi-

rabiles, 125. Persicam bellum post decem aooos Epinie-
aidis sacrificie dllalum, 249 

Pertinax iraperator, 155. 
Perturbatioalbus et aoimi motibus bomo natura sua est 

obnoxius, 119, 225. Ab iis omoibus debet aniroa segre-
gari, et qaomodo, 112. Qul eas ooluerit exsciodere, se-
ipsum occidit, 151. V. PltUosophi. Perturbatiouum vacui-
tas, 119. Qu® ab bomioe, et quoraodo obtioeri possit. 
223. Qu» ln Deo, 224. V. Apatfieia, Gtmtiau, Deus. 

Perides Aldbiadispaedagogus, 105. V. Alcibiades. 
Pedes bospitum lavabanlur, 3)5. Y. Hospites. 
Pesiileotia a dsemonibus excitaU ferebator, 249; et a 

Diolimo, 249. 
Petavius num sentenliam assecutos 3it Clemenlis 

Alexandrini, 166. V. Chrisli divinitas. Petavii de die, quo 
Christus ualus est, opinio, 172; et de LXXII Daiiielis beb-
domadibos, 170. 

PetroniUa Pelri apostoli filia, 194. An eam paralysi la-
borantem pater sanaverit, 194. 

Petrus quanoo, elquam uxorem duxerit, 192, 194. Α ο 
eain posl apostolatam reliqueril, 194. Qus eius lilia, ibid. 
De uxore ad supplidum ducta gaudebat, 131. Quid ei ad 
marlyrium properantidixisseferlur, 194. Ejos abslioeotia, 
13. Petri et Pauli anLiquissimae imagines, 65. Petri prima 
Epislola canonlca, et ipsi adjudicaU, 155; a Cleraeule 
Alcxandriao, 28; et dlalur Uitquara a Cbrislo diclala, 28. 
Adumbraliones hujus epistol», 548 V. AdumbralioHe*. 
Pelri prcedicalio cilalur, 125,128,155. Petri Apocalypsis, 
346, 347. Esl liber apocryphus, 155. Quid in ea de aborti-
vis dicalur, ibid.; eide lacte ab mulierum uberibus pro-
Ouente, ibid.; et de anima corpori iufusa, 346. 

Phsmoooe vales,282. Hexametris fuiura cecinisse nar-
ratur, 291. 

Pbagrum SiueiUe colebanl, 75. 
Phalangiorum morsus, 47. 
Phalereis in puppl berosquidam colebalur, 68. 
Phalli, 62, 67. 
Poauiae seu Pboeniae varia scripta, 522. 
Pbaoodis caraiua el poema quoddam, 99. Pliaooclis 

furla, 124. 
Pbanotea Icarll uxor bexamelrum carmen ioveoisse 

dicilur, 291. 
Pbaoni iusidias Venus paravit, 71. 
Pb&sides aves quam deiicalus cibus, 96. Unde oomen 

sumpserinl, ibid. 
Pbenii dlharist* aetas, 108. 
Pbeninda quis ludus{ a quo inventus, et unde sic dictus, 

88. Viris permissus, iind.; et eo aliquando exerceri li-
cet, 17. 

Pherecratis Atheofeosis comid quot comoedise,550. 
Pherecydes Syrus Pylhagor» magisler, 252. Απ uiius 

ex septem Grsptiae sapieotibus, 272. Illius nullus pr«ce-
ptor, 107. Pberecydis Syd qualis theologta, ei unde de-
cerpta, 275. Ejus epistola an geouioa, ibid. Quid de Co-
rybaotibus, 8. Pberecydis furu. 124, 125. Quseoam Ho-
meri carmioa delibaverit, 295. 

Phidias celebris statuarius, 105. Jovis et Apollinis Pa-
tarel simulacrum fedt, 9; ac Jovis Olympid, et quid in 
primo scripsisse dicaiur, 8; et aliorum quamplurimo-
rum, 59. 

PbilemoDis nomine duo appellall, 550. 
Pbilemoo, io comoedia Suppositus, Cocalum Aristopba-

nis compilavit. 298. Carmina ejus cooira idololalnam, 
247. Alia quaedam illi tribuuntur, qu» Meoaodro ab aliis 
ascribuolur, 247; el Posidippo, 550. Philemonis carmina 
ubi occurranl, 191. Philemonis furta, 124. £x sacra Scri-
ptura cultum simulacrorum proscripsil, 123. Alia quaedaai 
ejus carmina, et a quibus dtala, 350. 

Philenidis figurse et gestus a paganis depicta, 62. 
Pbiliuus orator, 522. Ejus furta, 124; ex Demoslbene, 

296. 
Pbilippides, quie esset, Pan docuit, 3. 
Pbilfppus axorem daxiu et fllias procreavit, 192,191. 

Qufe ille Philippus, an apostolus, aut diaconus, 191. Quas 
ejus fillae fuennt, et utrum a suo patre matrimooio loca-
t», 192, 193. Ubi sepulue, 195. Gtrum Pbilippus mariy-
rio TiUm fiaierit, 196. Pbilippi uomiiie quedam Evaoge-
lil verbacilaU, 139. 

Philippi Macedooum regis psedagogus Nansitboos, eed 
ebrieLatis iUios villum αοα curavit, 102.. Ille in deorum 
oumerum aggregari voluit. Iu gymnaslo Cynoaarges ado-
ratus, 75. 
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Phiiislus hisloricus quis fuerit, ef qu* illius bislorra, 

atque alia scripta, 522. Ejus farla, 124. 
Philonis aomioe plures auocupati, 525. 
Philo JudaBus Pylhagoreus, et ejus scripta, 325. Ejus 

oplolo de rauodo, et otnnibus quaa ia co suat simul 
crealis, 184. 

Pbilo dialeclicns Carneadis magister, 267, 325. 
Pbilocborus, 98; scriptor, 105. Quid de Neptuni et 

Amphiirites statols, 9. · 
Philochorus scriplorura Melesagon» cooipilator, 298, 

500. Alia ejus furu, 125. 
Pbilolaus Pylbagoreus, 257. Eius verba, 254. 
PhilosophiaB iovealio cui ascnpta, 286. Oiim sapienlia 

diccbaiur, 257. Medilatio mortis a Socrate appellala, 
122. Pbilosophi» barbaras nomine quid Clemens Alexan-
driaue iotelligat, 128, 196. Est caeleris aoliquior, 107. 
Phtlosopbia quaB rejideoda, 107. Qu» admilleoda, 108. 
Noa omaiao repudiaada, 127. Diabolus αοα esl philoso-
pbiaa et dialecticaB inventor, 106. Quaedam vera docu-
meota aliigit, sed αοα omnia, 127. Α Deo profluxit, 128; 
el ei studendum, ibid. Eam Deus Grads dedk, el quam 
ob causam, 129. Filius Dei ea Gracos per angelos tafor-
mavit, 129. Pbilosophia vera io contemplatione posila est, 
124. Barbara esL vera et perfecta, 110. Pbilosopbias ve-
r» quod sit fundamentum, 125. Ejus firiis et scopus, ibid. 
Iaveaieade verilalis causa est Untum adjuvaas aut con-
comilans, 245; eL imperfecla, atque adjutrix caosa, 108. 
Pbilosophla io Graeda tantum vigebat, 128. Quoiies a 
raagistratibusprohibiU, tolies pertit, ibid. Cbristiana phi-
losophia per omoes orbis terrarum partes dissemlnaia, 
ibid. Quo dirius vexata, eo magis seoiper floruil, 129. 
Pbilosophiaa vere participes suat fralres, et aurei gea<v 
ris, 159. Sese cum aliis libeoter comrauuicat, 105. Pbilo-
sophandum omnibus, et orani tempore, 118. Philosophlam 
Gr«cam quidara, aon secus ac pueri larvas verebanlur, 
244. Pbllosophiae oum sludere debeant Ghristtaai, 117, 
242. Status bujus quaestioais, 242. Duplex fuit dogmatum 
philosopbicorum geaus, alia recta ac vera, et ex sacris 
Scripturis decerpta, alia et a Graxis corrupta et falsa, a 
Christianis rejicieoda, sed alia colenda et amplexanda, 
242. Quibus arguroeotis id probetur, 242. Ao Glemeiia 
Aiexandrinus bnjus senteolia) prlmus assertor fuerii, 215; 
autPanla?nus, ibid. Mulli ei refragali sunt, 245. Goutra-
ria argumenta solvuuiur, ibxd. Philosopbto vera3 aucto-
rem αοα esec diabolum, 126,128, 245. Sed Deum, 245. 
244,245. Eisi utcuoqoe veritatem illa assequalur, vel 
furto eara sub> ipuerit, est tamen bona et utilis, 245. At-
aue eliamsi supcr eam lolium erroris sparsum fuerit, 243, 
245. El quamvis propbetac, et aposlolt oeqae eam, oeque 
ejus arles dldiceriut, 244. Α Paulo apostolo αοιι prohibe-
tur, ibid. Quae illius ulilitas, 244, 245. Ea etbaicos, sicut 
lex Judaeos, ad Gbristum ducebat, ibid. Pbilosophiae uti-
litas demoostratur, 126, 128. Eiiam pbilosopbiaa gen-
tilis, 105, 107. Cbrislianae professiooi viam steroebat, 
1(»6,108. Sed ία ea αοα immoraodum, 106. Quseoani illa 
sit poilosopbia, 106. Aliae disciplioa? ei andllaalur, ibid. 
Philosopbia oum elhoicos absqoe ulla Chrisli fide justos 
saoctosque reddideril, 106, 245. Clemeotis Alexaadrini 
sealeatia, 245. Illa est velutl prioius et secundus gradus 
ad justitiam et quomodo, ibid. Sed sine flde nullum illles 
partidpem fedt, ibid. 

Pbilosophis tam viris qaam mulieribus totam vltam in 
moriis meditatiooe agealibus pleoa est Gbristiaoa Eccle-
sia, 117. Ad ethnicara pbilosophiam Gbrisllaoo redire οοα 
licet, 126. Pbilosopbos Pytbagoras primas vocari voluit, 
107.249. 

Pbilosopbi barbari ante Graecos qui fueriol, 268. Scri-
ptonbus HebraBis sunt recentiores, 242. Α barbaris ad 
Graecos philosopbia manavit, 107. Barbarorum pbiloso-
pborum qoi pFiucipes, 107. Inter pbilcsophos aotiquissl-
mos et receoliores quodoam discrimeo, 553. Philosopho-
rnm sectaa. Quam varia?, 249. Receoseotur, 107. Earam 
a?tas. 107. lu variis pbilosophorum sectis mulUplices ve-
rilatis parliculaB, 107, 242. Ex divino Verbo decerpla?, 
107, 108. Pbilosophorum vari» opiniones reccnsenlur, 
257. 0«i nihll, aisl materialum exsure dicebaut, arguun-
tur, 110. Stoid Deum corporeum et vilissimam quamlibel 
materiara pervadere, aoimamque aullo modo a vorpore 
affid, et orama lndiffereotia dicebaot, 237. Eplcoreorum 
de provideiitla Dei, de vnluptate, de sapiente bomloe, et 
de atomis, opiniones, 257. Plaloois et Pylhagorai de aol-
m» Immortaiitate, 257. Platools de maodo ac de bonis et 
roalis, 258. Illius, Empedodis et alioram de mbera boml-
ois ad laborero nali coodiuooe, 258. Heracliti de mala 
procreaiiooe, 258. De crealurarom aolmataram et baani-
matarum motn, ac Tarils dKTereotils, 259. Et aliortwi de 
nuptils, 265. V. Matrimonium. Qoioam ex lllls volopUti 
servleruot, 115. Pfailoaophonim de nlUwo fine el wnmo 
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bono vari» opinionea, 260. Cyrenalcorum et Epicuri, 260 
el seq. Dinomichi et Calliphonis, 26t. Hieronyml et Dio-
dori, 256. Amiiceriorum, 261. Metrodori Epicurei, 261. 
Sloicorum, 261. Physicorum, 262. Pyinagorai, 262. Abdo-
rftanorum, 265. Academicorum, 263. Platonis, 261. Plalo-
Dicorum, 261. Peripaleticorum, 264. Quam multlplices ea 
de re opiiiioncs, 261. Philosopbi quinam unum aut plura 
elementa dixeninl esse priraa rerum prfncipta seu deos, 
77 et seq. Qui ignem vel aqaam primum dixeront princi-
piuni, id a Pcrsis, aul Sarmalis, aut Magis acceperuot, 
78. Opinio Thaletis Anaximonis, Diogenis Apolloniaiis, 
78. Parmenidis, 78. Hippasi Melaponlini. Heraclili Eptae-
sii, ct Empedoclis, 78. Kefelluutur qui elementa venera-
bantur, 107, 237. Pbilosophi quid aliquid elemetitis su 
blimius dixerunt esse priraum principinm, 78. Opiniones 
Anaximandri, Anaxagor», Archelai. ibid. Leucippt, Me-
trodorfChli, Democriii, 79. Heraclidis Pontici, Alcmaeonis 
Crotonialae, X«nocralis, 79. Stoicorum, Cleanthis, 80. 
Theophrasli Eresii, et Epicuri, 80. Pbilosophi qul de Deo 
veriora dixerunt, 80. Opinio Plalonis, Antlstbenis, Xe-
nophontis, Cleanthis, 81. El Pythagor», 81. Philosophi 
Gravi Deum imporfecte cognoverunt, 164. Cur bumanas 
aflecliones ei iribuerinl, 128. Apud Graecos recte pbilo-
sophati, Deura per speciem viderunt et acceperunl mer-
cedis laborem, 157. Poluerunt Deum ejosque Filium 
agnoscere, 108. Multa sua dogmataaliis occullabant, et 
quiuam illi fuennt, 266 et seq. Pbilosopbi semper flu-
ctuanl, 111. Verbis inhajrent, 128. V. Chrtsliani. Cur 
pauci pbllosnphenlur, 121. Pbilosopbi elhnici sunt fures 
et latrones, 242. Varia eorum furla, 124, 125, 246. Quaa 
ex Hebreis dograala furali sint, 107. Recensenlur alia 
illorura ex sacris nostris Scripluris furta, 125. Vera docu-
menla ex iis accepia corruperunt, 125. lude eoruni erro-
res, 125. Pbilosophi didicerunt ex sacris nostris Scripturis 
sapieniis esse omnia, 246. Sapientem esse Dei amicum, 
216. Et libemm, divitem, pulchrum, regem et bealum, 
246. Et plura de moralibus ?irlutibus, 246. Ac legem 
Pylhagorae de mansueludine in aoimanles, 246. Deultimo 
boiuinis One seotenliam, 246. Deum esse uiium et incor-
poreum, 246 el seq. Summam esse ejus polentiam, 247. 
Eum ubique esse, 247. Goelum esse illius sedem, terram 
acabellum pedum ejus, 247. Nihll esse supra eom, et nibil 
eum fugere, 217. Eum MaLripatrem vocari, et cur, 247. 
Et alia de Deo Palre et FMo, 247. De ejue provideotia, 
247. De parvulorum animabus, el angells custodibus, 247 
bt 248. De mundo, de juramento, de fraternitale, de 
seplimo die, 248 et see. De ultimo Def judicio, 248. De 
suppliciis post moriem iuendis, 248. PhUosophaa mulieres 
qu» fueriot, 118, 247. 

Philostephanus De rerum invenloribus, 295. 
Pbocylidis pbilosophi et poet» aetas, et acripta, 551. 

Quld de bonis et malis angelis, 186. Ex sacra Scriptura id 
sumpeit, 125. 

Phcenix Achillis pa3dagogus,12. Insano mulierum amore 
teoebatur, el quis ille, 102. 

Phoeuices primi dicuntur astris tribulssedivjnitatem,49. 
rbormionis noraine plures appellati, el qul illi tuerint, 

279. Quis ex eis vales, 279. 
Pboroneus, 5. Quo tempore vixerit, 51. Primus homi-

num falso dicebalur, 51. An lempla dlls primus «diflca-
verit, 51. 

Phoronidis auclor, 551. 
Pbotinianorum error refollitur, §4. 
Pbryges cur aic dicti, 230, 234. Eorum errores, 118. 
Pbryges ovium volatus prlaii observaverunt, 194. Tl-

blam excogilaverunt, 285. Lunam adorabant, 57. 
Phryx ptagis emendator, 312. 
Pbrynes duae fuerunt, et quomodo cognominata*, 62. 
Physicorum uomine quid intelligatur, 262. 
Pictrices mulieres, 118. lllustriores, 516. 
Pielas prudenlia, juslitia, fides eL cbariias sibl invicem 

sont connex», 111. Earum deGnilioiies, 111. Veram pie-
tateni Gbristus posLulal, 5. 

Pil« ludus viris permissus, 88. 
Pill et cnnes quomodo nutriendi, 16,17. Qa® prima 

lllos lingere excogitavit,287. Qui eos uiigebnnt vel unge-
bant, corripiunlur, 85,84. V. Capilli et Coma, 

Pindari de Deo carmina, 247. De feliciUle, 120. Qoa> 
dam ejos carmina a quibus, et quomodo ciiata, 351. Alia 
eneodata, 158. 

Pisa ubi siU, 8 et seq. 
Piaander Camireoe Pisini Llndii Heracleam sufluralus 

6M, 124, 297. 
Piecaloria ars qnomodo licita, 17. 
Piscium sl quis a laqoao evaserit, nullus ejusdem ge-

nena eodie iuveuieUir, 503. Pisces delicallores, 96. Qul 
pisclbus vescontur, caro eorum Qt humida, 241. Pfsces 
^gyplii Tenerabaotur, 75. Et Sy ri, 74. 

EX 16CS 
Pisini tleraclea, 1*4. 
Pislstraius consilio et praediclione AmphileU regnuai 

Attaeniensiuro invasll, 277. Pisislratus libros Aliieoisje^ 
gendos prirous exposuivse dicllur, 292. 

πύηι«κ elymolosia. 119. 
PiUacus Hiiyieneus an umis ex septem Graeciae sapiem* 

libus, 272. Piuacus rex Mitylcaorum moluisse fertor, 17. 
Eis leges talit, 272. 

PlantaB movenlur transeundo per aogmenlom, 25SL 
Ulrum sint iiiauimata?, 5̂9. 

Planta naturaliter non mansuescit, 297. 
' Plaslicerj qui expogiiaverint, 288. 

Plalo ex Hebraeis philosophus, el cur, 235. In ^Egr-
ptum venil, atque ab ejusiucotis et atiis barbaris scie»-
lias, loges et vera documenia accepit, 4, 255. SecuuphidLs 
Heliopolilani dicilur fuisse discipulus, 255. Fuit Socnm 
auditor, 125 ,128, 256. PJalo ab Aoniceriu redemptus, 

' 261. PJato saiiigmalice et parabolice sua documenia tr̂ -
.debat, 266. El labulis velabat, 122, 267. Dixil veriUlen, a 
l)eo, aul iis qui originem a diis duxeruot, discendam, 
255. Philosophum faciet, 295, 294. An sil auctor libri 
Denwdoats inscripli, 256. Platnnis respublica ίο coeto 
lariquam exemplar posita, 120. Lbinaro lempia et simuU-
cra lieri prohibuil, 256. Quid de Dei cogniiione dixerit. 
222. Negat diviaam uaturam posse ab hominibus eiplica-
ri, 4. lllius de Deo cognito diflkiii locus. 164. Ei wm 
penitus incompertura fuit sanclissima? Trinilatis mysie-
rium,167.188. Quid iieri jubeal,aDlequam Deusqoapratur, 
122. Platonis de Deo senientia, 4, 80. Ab Hebraeis batfeta, 
81. Plalonis locusde augelis, 185. De muodo iliiu.«qDe 
crratione, 248. Alius ejus locus de booi et mali origire, 
258. Plalo ab /Egyptiis didiclt immorlalem esee animarn, 
257. Et animas prlus peccasse, atque ideo In corpos lao-
quam In carcerem deirudi, 257. Quomodo triplirem ani-
mam dixerll,45. El de anima? cooversione, 116. QaomooV) 
doceat bomioes ad conlemplatioDem pervenire, 124. Pla-
tonis de flde sententia, 205. De spe, 265. De charilaie, 
de juramento, 248. De matrimonlo, 265. De uioris ali-
menlo ab eo qui uxorera non duxisset snppeditaDdo, 
266 et 268. De gerenda corporis cura, 116. be ullimo 
boroinis fine, 264. De mundi conflagratione, 248. De sup~ 
pliclis posi roorlem luendis, 248. Plalo docuit rirum ju-
stum esac beaium, eumque exsecrari, qui jastum ab outt 
divisit, 264. Alia ejus documenta a Stoicis probata, 264. 
Quid de jusli bomlDis io maxirois cruciatibus consiantia, 
255. De castis somnifs, 216. De Lacbesis oralionf, 
255. De Gnecis semper pueris, 255. De caveoda oiinia 
verborum curiosilale. 255. De philosopho morlem sem-
per meditanle, 255. Ac omnes In eadem ciritaie esse fra-
trcs, 248. Platu regem iEgypliorum Tboytb nobis osiencnt 
sapientiorem, et Mercurtum esse novil, 255. Ejus sen-
lentia de septem Graedae sapienlibus. 272. De Hero SPO 
Erl Arnienii fabula, 248. Et ce GreU, 159. Plaloois faiiia, 
124. Ex Pylhagora et Λβ^ρΐί», 125. Utrum libros Jere-
mia3 legerit, 101. Plato Moysis optimus imitator, 85. Quid 
Plato, nisi Moyses, qui loquilur AUlce, 247. Α Davide 
edocttis. 15. Platonis locus indlcalus, 85, 296. Itera alios, 
ibid. Allus, 502. Alius, 505, 515. Plures loci periode ac si 
unus essent, cilati, sed corrupti, explicantur, 159. Ejm 
teslimonio qulnam ba?relici aboterentur, 115. Plaioois 
discipuli, ac eorum praBcipuus Aristolelcs, 256. 

Pialoois comici aHas, et quot corauedias, 534. Ejua fur-
ta, 124. Illius et Aristopbauis mutua furla, 298. 

Plectron, 121. Eo nomine aliqul aerem, Gleaothesso-
lem signiQcari volebant, 240. 

Pletrmos maidcum nomeo. 240 
Plfniilocus corroplas,252. l.octis riPsimikrestihHas.,63. 
PluUrchi stromau, 893. Locus emendatas, 258. 
Pluvia a Deraocrito prmiuntiata, 249. 
Pocula apud ethoicos qaam preliosa, et qua? foeriat, 

87. V. Calices, Vasa. 
Podagra Diana, 72. 
Poena deorum nnmero ascripta, 73. 
P(rnitenlia peccali qua3 sll, 119, 337. 
Poenitentta tton est mpe petere veniam de tta, mut utpt 

peccomu8tilt, 191. Paenilentt» necessiUs et ulinUx, 1̂ 0. 
Ktquomodo agenda, 112. Poenitenlia fidei ofilcicm, 110. 
Est quasi aller baptismus, 542. Ad eam ageodam maxiroe 
opus est diUarentia, 537. Qui eam egerit, jeteraa felicitate 
donabitur, 537. Pocniteniia una post bapiismum,lll. Qiio 
sensu Cleraens Alexandrlnus aixerit unara lanlani esse 
picniteniiam, 190. V. Novaliani. Pcenilentia publica, 59. 
Quse primis Ecclesiaa lemporibus. 190. 

Poeonia berba unde sic cognomiuata, 103. 
Poeonius medicus Martem graviier vulneratum saiurit, 

102. 
PoeUB Orpbeos et Linos ceterls scriptoribos aqotanU-

qolores, 107. Dlvino Splrttu non faerunt afllaU, 129. Α 
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phetis nostris Iheologia imbuli, 121. Poet» quioara 
iora de Deo cecinerunt, 81. Aratus, 81. Heelodus, 
rtiocles, Eoripides, Orpbeos, 82. Poet» qoi deos suos 
serunt, 82. Menander, Homerus, Euripidee, 82. Poe-
im Graecorum furta ex sacris Scripturia recensentur, 
l. Atque ex aliis scriptoribus, 121. Varia poelartim car-
la a Clemenle Alexandrlno citata, 521. 
'oetlcas venustatie nomine citata carmlna cojus slnt, 

*oetriae mulieres qna faerint, 118. Qoaedam insignea, 

î Tts^ quid, 102. 
^leroou bistoricas, 71. 
*olemon Xenocrati succedit, 255,256. Rllus de anrnmo 
ιο sententia, 264. Et de furiarom simulacris, 9. 
'ollux cur Deus, 5. 
koIyaenus qaid de Palladio, 60. 
'olyaratus vates, 279. 
^olybus medicusquisfuerU, et illius De octorne$!ribu$ 
3Γ, 275, et seq. 
*olycratisde Philippf filiabus opinio, 194; etdeillius 
rtyrio, 197. Polycralis epistola, qua Pythagoram Ama-
i commeiidavit, 202. Polycratis anaalus, cui lyr» aiusi-
imago inscripta, 86. 
tolygamia 1o veleri tealamento coucessa, 115. Et cur, 
. Chrisiiaois vetita, 199. V. Abraham et Patriarchce. 
'oiybistor epistolas Saloroonis retulit, 108. 
*olyidus vates quis foerit, 280. 
>ol*vpi pelris assimllall, 280. 
'olvxeiue raactandaa quanta pudicitiaa et honestatis 
», '312. 
\HiiMcesHebraeiadDei electi imaginem, 121. 
*orpbyrius quid deChristi pulcbritudine, 55. 
>osidippo quaedam Pbilemouig carmina Iribuuntur, 550 
seq. 
'ossldonii de ultimo fine et sommo bono opinio, 212. 
>otus qols eese debeat, 15, 41, 42. In potu l)eus lao-
ldus, 14. Polus bilis quid, 69. 
^aecepla arma lucis vocanlur, 119. Prsecepta Del qua 
t, 17. Abomnibosimplenda, 111. 
r̂aedestinatio divina bealorura nominum quse slt, 164. 

•raedicamentadecem, etsubmateriamcaduut, 554. Quav 
D sub eis collocentur, ibid. 
>raegnanUumsuppHcia lex dlfferri fn diem partus jubet, 
qu&sit ea lex,5l0. V. Lex. 
PraBscienlia duplex, 355. 
?raesenles abesse, 247. 
frandia Cbristianorum, 47. Nullos in praodio potus, 

frandiola oplpara rejicienda, 13. 
?raxiphanis noraine plures appellati, 287. Praxlpbanes 
mns grammalicus esl appellatus, 287. 
?raxltelis Venus, 61. Tu Veoeris Cnidiaj simulacro for-
m Cralineeseu Pbrynes,expres8it, 62. Vacc® Dfedali 
ifex, 62. 
Precalionis definitio, 220. Verbis et eine rerbls fundi 
.est, 150, 220. Interiorem Deus exaadlt, 220. Quid ea 
, 220. Precatio quamam bona et recta sit, 150, 152 et 
ι. Ei esse vacandam, 150. Qaid a Deo postulandum, 
1, 152. De llllus modo pra>ceptani, 17. V. GnotUicus. 
Preces qua hora Chrlsllani quotidie fundere solerent, 
), 209. Ad orieniem converai eas fandebant, 150, 210. 
]ue eliam etbnici, 256. Noctu fundendae, 46. Barbara 
oon vernacala llogua fus», 502. V. Ckritiiam, Gnotli-
i et Prodicus. 
Presbyleratusordo ab aliis distinctos,191.Etiam ab epi-
>pali ordine, 45. Pfesbyterorum benedictio et manus 
positlo, 44. V. Etmcopus et Ordo. 
Presbytert eihnicorum quomododiis sacrificarent, 4. 
Primltias eorum, quibus utitor, Deo offert goosticus, 
i. 
Principia rerom prlma qu« phllosopbi esse dixerint, 4. 
Philosophi. — Prindpla qusedam demonstrari noa pos-
nt, 535. Principhim io qoo Deus coelum et terram te-
se dicitur, quid significet, 54. 
Probos Inter soloa homines amicida et similitudo, 248. 
Procataraclica) caasas, 554. 
Procell» a dsmonlbus et magts excltata? ferebantar, 
9. 
Prodicus ex Carpocratis scbolaconditor nov»ha3reseos, 
2. "Voluptalis fult secUtor, 155. Arcanos Zoroastris 11-
os babebal, 252. Prodicl error de fundendis ad Deom 
ecibus, 130. Ex Cyrenaicis accepit non esse orandom, 
2. Sacras Scripturascorrapit, 155. Ptodici sectatotesse 
losticos appellabant, 252. Eoram errores refellonlur, 
3. ObscenissimaB lllorum commaniones, 252. Impaden-
i et Oagitia, 510. Prodici fabula de Tirtote et vltto, φι» 
erculi obviaiu veoemnt, 512. 

Promethpus primus astrologiam Assyrios docait, 283 
Promelbei ei Epimelhei fabula apud Platonem, 267. 

Propneue apodHebrsos qui fnerint, et eorum noroioa, 
108. Qui sacros Ifbros composaerunt, duodecim fuere, 
150. Ppophel» et aposloll divino Spirito afflati, 106, 129. 
Quando suos libros scripserunt. Prophetas divini nollas 
philosophi» arles noverant, 244. Eorum miracula elhrii-
cis non debent esse incredlbilia, 125. Propbel* angebaa-
tur, 121. Crudali sont et tnicidati, 128. 

Propbeti» de fbtura Cbristi incarnaliooe, 168. Ac prav 
sertim LXXII Danielis hebdomades explicantur. 168. V. 
Christu$. 

Prosperis in rebus insolentia hominis, 296. 
Protagoras cui successit, 251. 
Proverbiorum libri auclor propheta vocatur, 142; et 

cur, 142. Ac puer Hebrasus, et cur, 25. Hic liber a Salc-
moDe scriptus, 25. An lolu» et integer, 149. Proverbio-
riim loca diverso ab aliis modo quae Clemens dtaverit? 25, 
et qua3 m ejus edilionibus DOU lodicat, ibid. Ea designan-
tur, et variaB eorum lecliones, 156. 

Prudentia) defioilio el nomina, 128. Quomodo gnosli-
cus ea uti debeat, 215. V. Gnostiau, Fieias. 

Proxiinus quis, et quomodo diligendus, 536. Pro aliis 
aniaoam ponere debemus, 557. V. Cliarita$, Gnoslicus et 
Miserkorde*. 

Psallere quomodo Chrisliauo liceat, 14. 
Psalmi Davidid quando et a quibus composiii, 147 el 

scq .Varia3 ea de quaeslione opiniones, ibid. Divino allQanle 
Spintu scripii sunt, 148. An David eorum sit aoclor, 25. 
V. Pauliu Samosatenus. Psalmi primi aniiqua interpr<a-
tio a Ciemente rAlexandrino dtata, 160. Dedmi oclavi 
exposUio, 546. Verba ha?c psalml vi : lnveteravi inter 
omnes imrmcos meos , quomodo intelligenda, 115. 

Psalierium quis invenent, 289. 
Psycter quod vas fuerit, 87. Quibos Domlolbus appel-

latum, 87. P P 

Psittacus avis Indica,96. Psitlacos magno eumplu etb-
nid alebant, 92. 

PseudopropbetuB vera aliquando et utilia dixerunt, 107 
Ptolenueas quartus Dionysi nomioe appellatus, J4. 
Publicanorum priuceps, qui dixit Christo ; Ecce dimt~ 

dium bonorummeorum dopauperitmsy ab aliquibue Zx-
diaush ab aliis Mattbias dicitur, 156. 

Pudorem cum lunica non exuendum, 15. 
Puerilis doctrina symbolica quotuplex, 121. 
Puerorum apud elhnicos exponendorum impia consoe-

ludo, 92,112. 508. Quomodo el quibus ootis exposiLl,tOf«l. 
Pueroru"m doctrina quid apud Uemeuiem Alexandri-
num, 190; et quoluplex, ibia. 

Pulchritudo hominis vera in quo posita sit, 16. Pulchrl-
ludo Chrisli, V. Christus. 

Purgatio animi duplex, etquaB utraque sit, 126. for-
gationem alvi quis iavenent, 285. 

Parpura a quibus proscdpla, 508. 
Pygrnalionis Cypri regis impolens et ca?cus luxuria? ar-

der, 62. 
Pyramides deoram sepnlcra, 5. Pyramidem quamdam 

οοΓοηΐ Indl, 114. 
Pyriche quid et unde sic dicla, 290. V. SaltaUo. 
Pyrrho cul 8obrogatus,.254. Gontentiosum iadet, 295, 

294. 
Pyrrbonionim i«otf, sen assensionis retentio refellitur, 

535. 
Pyibagora etymologia, 279. Eios astas, 108, 274, 277· 

De flliuspatria qnam vari»opiniones, 252; de ejusaatate, 
ibid. Polycratis litteris Amastdi commendatus, ibid. iEgy-

Stum petivtt el cum vEgypLiis prophetis congressos, 107, 
52. Circnmdsus, et cur, 252. Gallos et Brachmaues ati-

divit, 252; etMagos atqne Gbaldaeos, 252 Varia? ejus pe-
regrioallones eruditiouis causa, 252. Utrum nullum habue-
ril pra)ceptorem, 107. Quoe aodisee dicatur, 107. IIIius 
preceplores, 252. Pberecydes Syros, ibid. Soncbetes, 
252, 255,277. Hermodamas, 252. OEnopbis Heliopolila, 
252. Nazaratus Assyrius, ibid. Utrum fuerit unus ex sep« 
tem Gra>cla3 saplentlbus, 272. Pyibagoras prlmus se phi-
losophura nuncupavit, 107, 249, 274. Ut Deum solum sa-

Sieotem esse signiGcaret, 257. Ampliflcavit cognltioDem, 
49. Pra?scientia3 et divlnationi studutt, 279. Qaaternlonis 

nomine irrisus, et i n c o D l i n e n t i » accusatas, 265. Voluptatl 
servtvit, 115. Utrom ille et eius seclalores ab anlmatia 
abslinuerint, *i58. Eum qui rebus imposalt nomlna, anti-
qaissimum sapientium existlmabat, 545. Pythafforas nn 
successit, 251. Italicse sectaB auctor, 1*07, 251. MetaponU 
diu phUosopbatus, 251. Ibi IUlis et sus diecipalis leges 
dedll. 251,277. Quammagnus ejns discipulorumnumems, 
251. lbi morluos, 251. Ejus ipMnXm qoo dlscipoli t'm 
noclu ad eum audieodum confluebaot,255. Pytbagoras ad 
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aram Apollinis, nulla c«de aut morte inquinatam, aeces-
sisse fertur, 150,256. Prohibuit ullam deorum imaginem 
aiuralis insculpi, 63, 64. Pythagorae de Deo eententia, 81. 
De aummo bono et ultimo fine, 262. Ab jEgyptiis didicil 
iromortalem ease aniroam,257; el anlmampriut peccasae, 
et lo corpus tanquara in carcerem detrudi, ibid. Pythago-
r« de raansuetudine in animalia pra?ceplum unde eum-

i>tum, 112, 246; carmina, 12, 100. Effataetsenteiitl» qu» 
iierint, 238. De precalione effatum, 120. Syrabolica effa-

U, et alia ex sacris nostris Scripturis sumpsit, 109, 121, 
125. Pythagore discipuli erant duplicis geoeris aadien-
tes et mathematici, 122, 255. Eorum quinquennii silen-
tlnm, et unde delibalum, 122, 255. AnNuma Romauorum 
rex, luerit Pythagorae discipu)us,et recte Pythagoreos'di-
catur, 255. in ejus sepulcro inventi Pythagor» libri, In 
quo scripta erant illius decreia, 255. Pyihagorse discipu-
lus, Rippodamus, 255. Eurysus, ibid. Numenius, 255. 
Atharaas, 254, et Phiiolaus, 254. Pythagoras Alypies pri-
raus athleUs carnibus alulsse fertur, 90. 

Pythagorei roalta sua documenta aliis occultabant, 266. 
Qoibus poenis Ulos, qui ea patefecisseut, afllciebant, 266. 
Pythagorei dixerunt DOmim esse carnem non comedere 
nec vinum bibere, 100. Fabts animatisque omnibus in-
terdlxere et cur, ibid. et 258. Quando a rebus renereis 
8Qos abstinere jusserint, ibid.; el quare, 113. Quid de 
Deo dixerint, 4. Cur coelum rcb«ev« appellaront, 247. 

Pylhioram ludorum origo, 77. 
Pytboclis Samii plures, et qui ltbri, 323. 

Quadragesima? dies jejuniis consecrati, 209. 
Quadrigarum qui invenlores, 287. 
Ouaestio optima quaesit, et qua3 vitanda, 120. Quefieri 

aul non fieri debeat, 120. Quaxtiones qu» a Ghristiano 
moveudae, et quae oon movenda, 508. 

R 
Rapa Thebana, 96, et Mantinica, 97. 
Raicm priniusquis conslruxisse dicatur, 285. 
Kebecca? eiymolo îa, 120. Nomen quid sigoificet, 21. 

Fuit propbelissa, 108. 
Rector pius el sanctus peccatorl ad agendam pcDntten-

tlam necessarius, 557. 
Reges aptid iEgypiios aut ex 9acerdotibus,aatbellicosis 

legebanlur, 259. Reges ungebantur, 121. Deorum ordlni 
cur quidam ascrlpli, 74. Qui illi fuerint, ibid. 

Rei apud barbarus aureis compedibus vincti, 15, 94. 
Religio vera ad salutem necessaria, 4. V. Chrutiana, 

ΑΛηία, Poelm, Philosophi, Supertittio. 
Remi in Ciementis libros observatioDes, 141. 
Resoitilio quid sit, 535. 
Respubiica non est dea, 8. 
Rbadamaotl el >Eaci fabola apud Platonem, 247. 
Rhombus quid apod Romanos, 97. 
Risus immodesli et lascivi Cbrislianis probibentur, 14. 

Qoi risus liciti, ibid. Ex immodico rtsu turpitudo nia-
nat, 14. 

Romanls utrum priraitus lempla faerint, 56. Eorum to 
templis nulla primKns deorum stmulacra, 56. Neque 
imagines, xbid. lllis ollm basta Martis siiaulacrum, 58. 
V. Templwn. 

Romanorurairoperatonim cbronologi», 108. Romanorom 
veterum leges conlra nefarios concublius, 92. V. Adul-
terium et Lex. Romanoram luxus, 86,88. 

Rola an primum ab Anacbarsi tnventa, 270. 
S. 

Sacerdotes et Levltaequi slnt, 120. 
Sacidum seu Saccarum raulierum bellica fbrlitudo, 117, 

514. 
Sacrlflcia quando flpri coeperint, 5. Cur in veteri · lege 

facla, 150. Qur Verbum fieri prohibuerit, 152. Accedere 
quoraodo bomines jubereutur, 119. V. Eucharistia. Sa-
crificium oplimum sanclissimum, et Deo acceplissimom 
quodnam sit, 150, 225, 256. Sacrificium laudis seper ho-
locausla quid, 140. Nullum, sicut eibnici et Judaei, sa-
crificium, sed nosmetipsos Deo offerimus, 129. Sacri-
ficla ad orientem conversl elbnicl faciebant, 256. Illi 
deoe aacriflcium alimenli lnstar ooocupiscere arbitra-
banlar, 150. Ln quibasdam sacriflcils homines dlis im-
molabantur,68. 
.Sa*araCeleimia.52. 
Sagro sea Agro raysteria qua? faerint, 77. 
Salis asperginem mare agilatum exspuil, 95. 
Saleucus naalbematicus, et alU ejusdem nominis gram-

majici, 525. 
SaloBae qua a Christo dicta, 114. Illios verba ex Evan-

gello secuudum iEgvptios, 155. 
Salomonis «las, 108. Propbela fuit, ibid. Llbii Prorerw 

biorum aucior fuit, et cur puer Hebraeus dicatur, 25. 

SalUU^ 

Eolstelas ejuB Polyhktor retalh,*108. Qoid ttledixilde 

Saltaliooum varia geoera, 2 9 0 . 
quibas invenl», 2 7 1 . 

SaloteHo Chiistianorum qualis, 47. V. OtctslMM. 
Salutis templum, 7 5 . 
Samii ovem colebant, et cur, 74. 
Samuelis precibus depulsa terra sLerihtae, 125,249. 
Sanchonialhonls de deorum cullus origioe opinio, 49. 
Sanctitatis deioitlo. 215 
SaDctlficatorom semen quomodo sanctum, 182. 
Sandaliomm aureorum ei gemmeorum arUfkia ra-

cieoda, 1 5 , 8 5 . V. Calcei. 
Sangnis ia pus albom coDrertstur, 9 5 . Sangotee aateia-

HumabslineDcKinB qoi pr«eeperint,50. Qoibus p<Eois, aaal 
Quando ea lex abrogari, eaut aliquld de ilia derogan 
coeperit, 5 0 et seq. Varla de illa coftcllioriim statata, 
5 0 . Cur lata fuerit, cur abrogata 5 1 . 

Saoitas quid conferat, 116. 
Sapiens vocabatur, qui profitebatur pbllosopbi», 257. 

Sapfens solus Deus, 116 Sapientem esse Vei amcvm, 
2 4 6 . Eum solum esse dlvilem, Uberum, pulcbrum, re-
gem, et bealum, 1 1 0 . 2 4 6 . Sapientis es*e onmia, 112. 
2 4 6 . Sapiens alins ex alio, 5 2 6 . SapieaUim Gnecis de 
Dumero, ac potissimam de septimo quam Tariae tuerol 
oplniones, 2 7 2 . De iis Clemenlis Alexaudrioi senî Dtii, 
2 7 2 ; et Laerlli, Paosania), Platoois, 2 7 2 . Sapienî  
GraeciaB fueruol Moysis, Jelate poeleriores, 2 7 3 ;el 
lemone, 1 0 8 , 2 7 3 . Qaomodo secU philosopberom lutu-
ca, lUlica, ei Rleatiea, antiquiores, 2 7 5 . 2 7 4 . Sed poat 
poelas Orpheum el. Lioum, 1 0 7 . SapieDlam Gretô  
Dhilosopbaodi ratlo est Hebraica et aaaigmaUca, lt'7, 
2 7 4 . Eorum sententiaa ApolHol Delphico coosecraia1, 
2 7 4 . 

Sapienlia? Hber Salomoni ascribitur, 148. AB casoat-
cus, 148. 

Sapienti® definitio, 2 1 3 , 5 0 4 . Ejus priDcipiiim est pt̂  
tas, ibid.A scientia in gooslico non differt, 1 1 6 . UJius Qr-rJ 
sunt, non facile creoVre, 3 2 7 . Sapienlia soli Deo prop Λ 
convenil, 164. Filii Dei sapientia esl cogniiio. 1 2 5 . St-
plentia bujus sascall qu® ab Apoelolo dlcatar, 2 4 4 . 

Sapphae poetiia, 5 1 5 . Ejue a3tas, 9 1 ' ; et de coronKor-
mina, 9 1 . 

Sara propheUssa, 1 0 8 . 
Sardanapalus voluptarius, 1 1 2 . Ejus epiUpbhin, 526. 
Sarmat» barbari philosopbt, 1 Ό 7 . Igneui colueraol. 

4 . Duplex illorum genus, et qai illi faerint, 2 6 9 . 
Satornos regno a Jove fllio pulaus, io Iuliam veait, 

6 7 ; ubl aureum seculumadvexit, 6 7 . In Sicilia racum ab 
eo, aut occultatam faloem, 6 7 . Ubi sepoltu ,̂ 6 7 . Erecta 
in ejus booorem a Jano altaria, 6 7 . 

Satyros obliquam fistulam inveoii, 2 8 5 . Satyridii, 4. 
Saucbtedon magicum uomen, 2 1 1 . 
Sauromatidarum molierum bellica fortitodo, 1 1 7 , 5(4. 

Pnusqoam nnptui traderentur, uoum aul ires bosie» 
occidere debebant, ibid. 

Saaromate ignem eolueraat, 7 8 . 
Scabellum pedum qoi primi fecisse dicaotor, 2 8 7 . 
Scaligerl de die, quo Cbristua oalwe esl, opiuio, 171 
Scamon De remn imentortim librum scripstt, 2a. 
Scantiaia lex apud Romanos qu» fuerU, 9 2 . V. Ux. 
ScaDtiolus cuioscriminisaccusatus, quoaMHlo coataeies, 

et condemoatus, 9 2 . 
Scapha, ubi primum cotapacta, 2 8 5 . 
Scelus quid stt, 180. V. Peccalum. 
Scialhue Inaula maris /Egei, 96. 
Scienlia), i n t c r ^ . etyraologla, 5 0 4 . Qyid sit, 1 1 1 , 5 0 1 . 

5 5 5 . Ex ea datiir rel defioilto, 5 5 4 . 
Scopaa fecit Furiarmo ataiuas, et allae quamplures, 9 , 

6 1 . 

Scorpiorum Libycorumad hominemdorraienieni ter*ea-
d«m induelria, 5 0 5 . 

Scriplio ChhstiaDa qu« esse debeal, 1 0 6 . 
Scriptor qualls ease el quomodo scrib r̂e debeat, 105. 

Discrimen inler eum et conciooaatem, 1 0 5 . Scriplorer 
Uebra?! et aacii aliis omnibus sunt anliqwiores, W, 
2 4 2 . Nullus Moyse antiquior. Y. Moyses. SoriptoruD 
seoundi Eccleaie sa?culi, sacra et prafaoa, 5 1 9 . Scri 
ptorum Graxorum qul fuerlat antiqaisslmi, 1 0 7 . Scri 
ptoram Graecorom motoa farta, 2 9 5 . Poetarum, 
Philosophorum, hisloricorom et oratorum, 296 Qnl 
tntegra voluraina inlegroeque libros ab atm ftirali siiit, 
2 9 7 . Scriplores Yarii a- Glemente Alexandrioo ciLaii, 
5 1 6 . 

ScriptnraB oroniDm librorum auctores dlvioo SpiriU 
feisee afflalos, 2 2 , 2 5 , 1 4 2 . Objectie solvitur, 145. Α viiits 
et idololatria evocaveruat bomines, et sanciis moram io-
•titutis imbuerunt, 4. Scripuirie sacr» lexlus Hebnicus 
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qoara iucorrnpte et accurate scrvandus, 143. Scriptura 
sacra ab Esdra renovata, 109. Scriplurae sacr» quomo-
do ab baereticis comipta?, 145. Tono vods, atque ac-
ceniuura et punctoram transpositione, 143. Integros 
illius libros aut aliquam eorum partem rejiciendo, 143. 
Verbis inbaerendo, ant ea propostere explicando, 143. 
Scriptura sacra? loquendl modus est «Dfgmaticos, 18 ; 
et symbolicus, 121; parabolicus, 127,143. In els no-
minum rerumque distinctio qaam utills, 128. Scriptar» 
sacrae cur in linguam Gracam conversa, 245. Quorum 
librorura, 151. (fuo tempore, 151. Quomodo, 151. An 
diversis ia cellulis, 151. An divino afuante Spiritn, 151. 
Scripturae sacrae verus sensus, 128; et quomodo Inve-
«tfgandus, 127.143. Duplex est, lltteralis fct allegoricus, 
143. Hic illo est diflflcilior, 145. Quomodo ab Ecdesi» 
Patribus explicala, 145. De vero ejua senso traditio, 
162. Ut sensus ambigui recle percipiantur, utiles sunt 
liberales disdpliiue, 106. Scriptura In sacra vox Dei 
est primum doctrinae nostrse Indemonstrabtle prinri-
pium, quavis demonstratione certius, 142. Illa ipsa qua-
vis dcmonstratione cerlior est, 210. Scriptura Defpara 
simllis, veritalem parit, et ipsa seroper est virgo, 152, 
142. Ex ea cerlissim® eruuutor demonstratioaes, 152. 
Scrtplura testtmonia quomodo In Adnumitfone Clemen-
tis ad Grceco* citata, 22. Quenam ab aliis non inventa, 
ibid. Qu» eitala in tribua Pcedagogi libris, 25 ; atque 
in Stromatum libris, 156. Qusedam non inveota, 158. 
Geneseos locus male iudicatus designatur, 156. Quaedam 
1D lllorumlibropumeditionibus male indicata, 29. Scri-
pturis ex sacris varia ethnlcorumphtlosophorum et alio-
rum furta recensectur, 125,246. De tmgnlis Scrrpturce 
libris vide suo ummquemque litulo, V. Evangeliwn et 
Testamenlum. 
ScuteU» argente®, 14. 
Scylles statuarius, 60. 
Scytbarum reges, Atoeas et Idantbnras, 121. Scytha-

rum coma, 85 ; frugalitas. 16. Ebrielall obnoxil, 89 Quo-
modo Marti sacrificareot, 98. Illi et Alani sub adnacis et 
giadii symbolo eum adorabant, 57. Scytha sum genere, 
nmingenio etmoritnu, 273. 

Scytbale Lacedaemooiorum quid esset, 110 
Seleuddae, 87. 
Seleud anoulus, cai anchora nautica insculpta, 86. 
Sellaj argenleae, 14. 
î tvoi apud Indos qui fuerint, et illorum rivendi genus, 

*70. Coelestium observalione fulura prsedicebant, 270. 
Χ(μν«α apud Indos virgines permauebant, 270. 
Senectus quae beala, 545. 
Seplimum diem non solum Hebraeis, sed Graecis fatoe 

eacram, 248. V. Sabbalum. 
Septuaginta duo inlerpretes sacr» Scriptura, 109. 
Sepulcra mortuorum bomlnum fuisse templa, 52. 
Sequere Deum, 258. 
Seraphinoram figura, 164. 
Seraptoo seu Sarapion poeta quis fuerit, 551. 
Serapidis aeu Sarapidis etymoJogia, et quis ille fuerit, 

255. Ulram/Egypliorum ioquilinus vel patrias fuerlt Deus, 
60. Ctir magnus da?mon appellatos, 60. Illius efBgies, 60; 
simulacrum et sepultura, 5. Illius templi deslrucllo pras-
nuntiata, ibid. Illud ante Tbeodosii Imperiom igne diru-
tam fuit, 54. 

Serenus abbas quam perfedue, 216. 
Sermones obsceni Lhrisliano probibill, 14. V, Christia-

m et Gnotticus. 
Serpenles incantationibus aures daudunt, 5. Serpentis 

a?nei ugura, 64. 
Seryis et ancillis quomodo utendam, 17. Eorum quan-

ta apud ethotcos mulliLudo, et qu» illorum oomiiia et 
ofllda, 16, 88. V. Analla. 

Selbi filii egregores angell, 44. 
Sever», seu Furi», 61. V. Furia. 
Severos imperalor, 155. 
Sibyllae nvrra ideo de Christo yaticinari oon potaerlnt, 

(a tidicaa fuerunt, 282. 
Sibylla didtur Hebra?orum prophctlssa etpoetda, 161. 

Cur Clemeus ex Heradito retulerit Sibyilam post mortem 
a divinandi arte Don cessasse, illfus partem in aera trane-
volasse, alleram mansisse in terra, ex qua berba divina-
tionum usul apta orta sit, ac ejus animam esse fadem m 
lona apparentem, 16t. Didtur Delphis apparoisse. et 
ibi a Musis erudita, ac Dondom mortua ralicinari, 407. 
Sibylla quid ex sacra Scriptura delibaTerit, 123. Sibylla-
rnm qo83dam carmlna, 4. Tacito earum Domine dtala. 
102. Α ClemeDte Alexandrino citala, 161. Utrom Paalos 
apoitolas elhnicos ad earum libros legendos bortatus fue-
IIU 161. 

Sicinnus filiornm Tbemistodls paxlagogus, 12. Qals 
herit, 98. Sicionim satyricam salUUonem Invenit, ibid. 
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SICOD ant Slmon slatoarins. 60. 
Sidonii tdremeoi primi consiruxisse dicnntur, 286. 
SimanbusSidli» fiuvius, 96 
Slmeon propheta, 108. 
Simiffi nec cereis oec lutels simtlilndlnibiis decepta?, 4. 

Eas roagno sumpta etbnld alebant, 92. 
Similitudo inter aolos homfnes probos, 248. 
Simmiae Rhodli caimen, 551. 
Simon magus baeresis Simonianorum auctor, 250. He-

lenaB Imagines et slatua?, 250. Ao Glemens dixeril illum 
post Marcionem Petrom andivisse, 250. 

SimoDlaDi unde sic dicli, 250. Stanti, qnem coluot, car 
moribas assimilari velle dicaulur, 250. 

Simon slatuarius, 60. 
Stmon equilandi peritam feciet, 295. Scripsit de re 

equestri librom, 294. 
Simontdis nomlne plores appellati, 531. 
Slmonidis aitas, et quaedam carmina, 551. Ejue furla, 

124. 
Simulacra prima qum faerlnt, 5. Utram illa et ftatoaa 

deorum templis sint antlqniora, 56. Qoibus symbolis eth-
Did antea deos suos venerarentur, 57. Scylha? et Alanl 
adnads et gladii symbolo Martem adorabant, 57. Arabes 
lapidis, 57. Llgnum Diana? symboluro, 57. Junonis Qtbe-
roal» et Samiae duplex simulacrum Ilgpeum, 57. Hasta 
ollm apud Romanos Marlis simulacrum, 57. Columnas olim 
taoqoam staiuas etbuid colebant, 58. Cedreoi de simala-
crorum origine oplulo, 58. Au simalacrum aliquod fuerit 
Ια Hebra?oruin templo, 65. Nullum ίη Romanorom tem-

Slis, et quandiu, 255. Simulacra deorum ad humanam ef-
giem facta. 58. Jovls Olympid simulacrum ex qua raate-

ria, et a quo factum, 58. Α Dionysio tyranno qaomodo ir-
risum, ibtd., et 61. Qutd id ejus digito scriptum, 58. Mi-
nervaB simulacrum a Phidia faclum, 58. Patareoruro Jovis 
el Apolliiiis, 58. Apollinis Hlanlis et Obsonatoris, 59. 
Janonis Tirynlbie, 59; Palladii, 59. Herculls Tirynlbii et 
Dlana3 Manichlaa, 60. Diooysi Morycbi, 60. Serapfdis, 60. 
Yeneris Tanaidis vel Anaidis, 60. Yeneris CnidiaB, 62. 
Furiarum, 61. Fortunsmahe, 61. Jovls aurea statua quin-
dedm cubitorum, 61. Mercuriorum ad Alcibiadis iustar, 
62. Plura simulacra turpissima alque obscenissima, 62. 
Sinralacra non suot imaginee eorum, qoos Grseci colant, 
128. ln iis expressaa merelricum iraagines, 5. Incredibilts 

3uoramdam in illa ac statnas libido, 62. Α quibus repo-
iala, 56; et contumeliose traclala, 5. Qiijnam etbnid ea 

fieri prohibueriDt, 236. Simulacra qaooiodo paffani ado-
rarent, 65. Gur nunquam adoranda, 5. Ea adorantiom 
quanla sil Impietas, 5. Eorum cultores da?mone infelido-
res, 5; etsimiis pejores, 62. Y. Imagines, Stataa, Zeno. 

Sinai montla quam magnus ambitos. 146. In eo vera 
facta esse miracula, 125. 

Sinelta) iEgypti popull pbagnim colebant, 125. Cur, 
ibid. 

Sisarion an comoedi» Inventor, 291. 
SociDiant cajusdam recentioris nova contra Chrieti divl-

nitatem opinio refellitur, 168. V. Ckritti ditbuta*. 
Socrali ab ineunte slate daemoniam fbtura prasdicebat, 

247,256,270. Eo monente, saluti sua) fbga consoluit, 
256. Ouodnam esset illud dsmonium, 256. Socratis qui 
fuerint magistri, 256. Ille Platonis fbit magister, et illloe 
ea de re somnium, 256. Pro pbyaica ethicen Introdoxit, 
256. Socrates docolt rirum justum esse beatum, eomque 
SP exsecrari, qai utililatem ab honestate sejanxit, 2D4. 
Ejus de voluplate. de Anylo et Melilo, ac alia qoaBdam 
verba ubl reperiantur, 256. Ejus dogmata alii pleriqoe 
postmodom pbtlosopbi desumpserant, 125,256. Qaid ille 
ex sacra Scriptura, 125. 

Sodalis alter ego, 208. 
Solem et lunam, et ea, qu» eorum mensara definian-

tur, non esse deos, 5. 
Solonis Alheoieosis a3tas, 275. Fnit onus ex septem 

Grsdaa sapienlibus, 272 Ejus magister Sonchetes, 255. 
Ille Albeniensibus leges tulit, 272. Veluit ungucnta ven-
di, 92. Eius bvocatlone Groesos ab igne liberatus, 5. So-
loais ̂ eroa de mlsera hominis coDditlone a quibas dlata, 
258; et ejos carmina, 551. 

Somnus raorli similis, 15. Aniroas abscessnm minas 
quam mors signiflcat, 119. V. Anhnu. Somno qaomode in-
dulgendum, 14. Ei pra3mi1d debent preces, 14; et priue 
graii» Deo agenda?, 14. Qoomodo ad eum prolidsd de-
beamus, 216. Somnaa deorum namero ascriptus, 75. NOD 
est deus, 5. 

Somnia vera sunt sobri® animaB cogUallones, 15. Som-
nia gnostid quam sancta et casta slnt, 215. An quaedam 
berba ad id sit utllis, 215. Pbilosopborum de iis oplmo 
nes. 216. SomDlorum lnterprelatio a quibus iQTenta, 
284. 
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Soncbetes archipropbeta ASgypUos Pythagore magisler, 

252, 285, 277; et Solords, 255. 
Sonilus quidam mirabiles, 125. In Brltannl» spelQoca, 

ac Persl* et atiis montibus, 146. 
Sophanoim qoid signiflcel, 24. 
Sophlslae nomen olim boDoriGctim, 101. Sophlst* cica-

dis loquadores, 106. 
Sophistlca ars quld slt, et ejus ofQcium, 508. Est om-

mino rejidenda, 116, 508. 
Sophocles, 4. Ejus de Deo carmtna, 82; de flde, 121 ; 

de somni illecebra ex Aleadis, 296. Ejus eflatum de veoe-
rea voluptate, 258. Sophoclis furU, 124,296; Ex sacra 
Scriptura, 125. Ulrum ex Hippona effatum de tem-
pore omnia patefaciente sumpserit, 296. Sophocies solo 
tragid nomine cilatus, 102,551. Qaidam ejus versus indl-
catl, 91. 

Spartanorum fragalltas, 17. Servossuos inebriari coge-
bant, ut adolescentes ab ebrietate deterrerent, 17. Spar-
tani solis merelricibus floridas vesles coocesserunt 15 
Ϋ. Lacedamumii. 

Spectacula probibita, 14, 17. 
Speculoruro usus arguitur, 16. 
Spci deflnitio, 110, 206. Quanta inter eam et fldem ac 

ebariialem connexio, 110, 206. Fide coosislit gnoslicua, 
206. Qoanta illius constantia, 206. Cur oon coofundat, 
206. V. Gnoslicm. Spes perfecloruih est Christianorum, 
nec exspeclalionem aHemc mercedis expellit, 207. Qut 
ab tnjusiiiia abstlnet morcedis spe et meta, noo est sua 
spome borius, 119. Spe futura exspectamus, 111. Est cer-
la de futura immorlaH yila, 121. Spes futurorum bo-
norum aut malorum a philosopbis et poetls agnita, 119, 
206. Quid de spe Plato et Parmenldes, 265. Spes deorum 
numero ascripia, 75. Illlus simulacrum, 5. 

Speuslppns Plalonis ex sorore filius, et ejus discipolus, 
256. Ei succedit, 255. Illius primus ad CtesipboDtem U-
ber, 256. De summo bono seatentia, 264. 

Spblnx maglcum nomen, 240. 
Spbinga* ante lempla cur iEgyptllj)Osuerint, 258, 259. 
Splritus sanctus asseritur, 54. V. Trinitas. 
Spiriiuaiis subsuntia, sola fide «t intelligenUa cogno-

acilur, 110. 
Spoude, prwslo noxa est, 111, 274. Cujua slt haec sen-

lentia, 274. 
Sotadis Atheniensis philosopbi llber De mysteriis, 523. 
Spuma fluviorum, 93. 
Slaphilus historicus, 66. 
Slasimtis an Qyprlacorum poematom auclor, 100. 
Staslmi furla, 124. 
Stateram ne iransilias, Pylhagorae adagtum, 111, 238. 
Statuaspnslerius quam imagines elhnlci adorarunt,237. 
Stalua nulla est Deus, 5. Sialu» mulierum elbniearum, 

2. Nefartoquanimdamturpiumamore nonnulli arseruut, 
4.V. Imagmes el Simulacra. 
• Statuarfi quldam cetebres, et eorum nomina, 103. 

6lel» lapide® incognilis Uiteris scrlpta, et ubi, 237; 
et nleroglypMcfs litieris, 239. 

Slellas esse corpora spiritalia quis dixerit, 546. 
Steraosis magicum nomen. 240. 
Stesicborus quid in musica Invenerit, 290. Quo tempore 

Jloruerit, itod. 
Sloica secta, 107. Unde orta est, 231. Ejus auclnr Zeno, 

251. Hajus successores,251. 
Stoicorum qu® philosophia rejlcienda, 107. Variae eo-

rum opiniones, 257. l)e l)eo, de anlma, de rebus omni-
bus indiflferenlibus, 116,257 . 265. Dicebant Deiicorpus 
animam ei spiritum pervadere oronia etlam vilissima, 4, 
80, 107, 247. Animam nullo modo corpore afQci, 116; et 
in sapientiam mutari, 116. Matrimonium et liberorumpro-
creationero esse indifferentfa, 265. Qu« eorum ΜΜ*Ι« 
exusllo, 156. De mundi conflagratione senlentia, 248. De 
flne ultimo, 112, 261, 262. Sioici quid ex sacra Scriptura 
bauserint, 123. Illi et Arfstote1espra?rin«iasuadogmala a 
Platone decerpsissc dicebantur, 125, 500. 

Sioslmi cilatum carmen ubi reperlatur, 296. 
Sirabo quid de Corybaniibus, 8. 
Straio Tbeopnrasto succedit, 256. 
Stralonls nomen oclo habuernnt, 555. Quis ex illis de 

remm InveDtoribus scripsit, 295. 
Stratoruro raagniflcentia appd paganos, quanta, 86. Re-

darguitur, ilrid.y. Leclm. 
Χφφκ* et xr^um, qwid signifleent, 56. Plures ope-

ribus suis tiUilum et nomcn Stromalum proflxertint, 
156. Stromatum septem lfbrorum ClemeDtem Alexandri-
num esse auciorem, 155. Quo lempore eos composoit, 135. 
Απ fetate provectus, 131. An eccleslastics pacisaut per-
scrmionis lempore, 131. (»b quas rationes, 134. Eorum 
argiiraeDium et scopus. 135 ei 140. Quara singulari 

roodo sciipU, 124,155, 155,157,155 ProfSuaa dogaatu 
cum sacris io els permista, 135. Quis verus eorom tito-
lus, 116, 154, 155. QoanU illorom oltlil-w, 116, 136. 
157 ; et erudUio, 136. Stromalum libri oon sunt perfeftl 
el inlegri, 156. Caplie IruDcati, et quomodo, 105,136. IB 
fine imperfectl, 156. Analiquaarte et industria dhisw 
librorum facla sit, 137. An in capita dislincli, aut dislm-
guendi, 137. Cui nuncnpati, 105. Cum agro comparantar, 
et cumanliqaa florida oblatione, 116. Ulrum oclavuseoran 
llber a Cleraeote Alexandrino fuerit compositos, 1*4, 
342, 339, 544. VariaB borum Hbrorum editiooes, 141, 
544. Stromalum qui superslnt manuscripli codices, 138. 
Quidam loci cornipli el emondati recensentur, 158. Latim 
eorum ioterpretatio ab Herveto adornata, quain imper-
fecta, 141. An ab aliisreele emendala, 156. Nova inier-
pretatio Latina quam necessaria, 141. Corameutaria Her 
veti io hos libros quam iraperfecta sint, 141. Alionim ia 
eos not» et observationes quales slol, 141. Nor« oĥ er-
valioaes, 142. Slromalum varia fragmeula ab antkqob 
ecriptoribus citala. 133, 555. Stromalum in libris qo»>m«w 
do «acra Scriptur» teslimonia cltentur, 156. Qusdam in 
edilis non Indicata designanlur, 157. Siromattan libri, qoi 
octavus 1n Clementis Alexandrini Opcruro editiooibus 
inscribitar analysis, 355. An llle hojus libii auctor sil, 
554. Hic liber non est inleger, sed mulilatus, 5S5. 

Slurnus Gra?coLatinoque sennoneloqui edoctus, 95. 
Slyracina Jacobi patriarcha3 virga, 24. 
Styrax, 24. 
Subdiaeoni an cslfbe» esse debeant̂  et qua lege. 193. 
SulTocalorum Inlerdlclio a quibus prapecripla, 50. Qui-

bus pienis, 50. Quando ea lex abrogari, vel aliqaid de 
illa derogari coRperil, 50. Yarladeilla condlionun tULa**, 
50 Cur lala ftierit, 51. Cur abrogata, 51. 

% Supellex domorum apud pagaoos qaamr anperba, 86. 
Somptuosior probibetor, 14. 

Supplidum deorum numero aacriptam, 73. 
Sopercilia picta,:84. 
Supersiitiones variaa eihnicoram receosentnr, 150. Sv-

persliliosa sacerdotura itigyptiorum abstioenlia, 241. Se> 
perslitlo absurda de raure aram perfodiente, 241; et iecr 
imimcorrodente, 241. De rupla pedis dexlri corrigia, 241 
De devoratis a sue porcellis, 241. De pislillo a serpena 
in g)Tum drcumdalo, 241. Superstiliosa lustralio ovomia 
cum sulphure et Uedis, 241. Lanas flavas, frusia tahs, 
foces, sdllam el sulphur Umebaut, 241· 

Suspensura? Caldanorum, 88. 
Sus, r ( y elymologla, 259. Animal ad sacrlficandiiin dum 

laxal aplum, 259. Animam pro sale habet, 259. Yenlri 
tautura et pabulo servit, 259. 

Suilla carne cur oon vescerentox Jodasl, 130. Cnr a 
Moyse prohibila, 259. 

Syllogismus et Indicatio qnomodo differant, 533. 
Symbolica loquendi ratio duplex, io vertris et IB rebos, 

121. Quam uiilis, 121, 122. Α quibus adhiblta, 121. Ar-
guunlur qui ea Ghrisiianos ull posse negabant, 122. Sym-
bolicum loquendi genus qiiam sa?pe a Grŝ cis et barbans 
usurpalum, 238. Quoluplex fucrit. 238. Vaiia Gneconim 
aymbola in verbis quae fuerinl, 2-38. Ea recensentar, 258. 
Symbola fn rebus qu* fuerint, 259. 

Syncellu», V. Georgius. 
Ŝyneciica) sea emcientes proprie diclaa sunt eause, 

5i>4. 
Syringes, seo colamrt« propter dilavii et ob'ltfcols 

meium humi defosss, 257. 
Syracusii prohibuerunt ne feminie, nlsl scorla, anro ei 

vesiibus florido rolure aut purpura linciis se ortarent, 84. 
Syracusium vinum, 15, 89. 

Syri columbas et pisces venerabantor, 74. 
Xffvrt̂ noraine sacraraentura baplismalis el coolhiiiar 

Uools signiflcatum, 542. 

Taloram ludosqui probibitus, 17. 
Tanais urbs, 61. 
Tarentino carmen quoddam ascribitur,70. Quis ille, ibid. 
Tarlari fabula apud Platonem, 247. 
Tatlani Oralio ad Gracos a Clemente Alexandrinr 

eitata, 160. Tatlani cbrouologia regum Argî omra, 
a Clemenie Alexandrino dtala, 110. Ejus Ilber De per 
fecliottB secundum Servatorem, 255. Talianus Yalealini 
disclpulns fuit, 253. Ejus errores de Qinslo, 2U6 
De nupUiset Qliorum generalione, 115. De lege Μ j 
sis, 235. De Novi ei Veteris Tesiamenli aartore. 115. 
Tatiano, qui ha?c verba, Fial lux, esse oplantis dirobai 
quid respondendum 545,547. Quid dc inulieribvs dixil, 
345. 3*47. 
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Telchines primi aa. ferram et falcem fecisee ferebaa -

tor. 286. 
Teleeilla poelria, 515. Ea doce Argoliwe Spartano» fu-

gaverunt, 514. 
Telemus vates, 280. 
Telepbus qui unlcam ad inferos viam esse dixerat, ar-

guitur, 117. 
Telesius statuarnm Neptuoi et Arophilrites artifex, 9. 
Telmessus vates, 280. Ejus sepulcrum ubi, 54. 
Telmiseum oppidum ubi situm, 51. 
Telmissenses arte Yalicinaudi prastantes, 54. Eam in-

Teneruiit, 51. Divinationt,qu»iH per somoia, studueruul, 
284. 

Temperamia seetanda et cur, 115. 
Temperanlla gnoatici qualis esse debeat, 214. V. Gno$-

ticus et Virlutes cardinales 
Templum quot modjs dicatnr, 52. Teraplorum falsis diis 

dicatomm primordia, 5. 51. Quam variae ea de re opinlo-
nes, ibid. Templum Gdei et pacis primus Numa Romano-
rum rex posuit, 255. Templa ettinicorom vetuslissima 
ad occidenlem respiciebanl, 150. 256. Cur, ibid. Alia ad 
orieniem, 256. Erant raortuorum hominum sepalcra, 5, 
52. Templa deorum quae igne combusta, 5. 54. Llrum ex 
eorum incendlo etraina Clemens Alexandrimis conlra 
elhnicos recte argumeotelar?55.Tempiaetsimulacra flcri 
quinam elbnici prohibuerint, 286. Romana quot annls sine 
simulacris, 255. Templum unum tantum, el sine simula-
cris car Moyses sdiGcari perimserJt, 55, 286. Templl 
Hlerosolymttani mystica explicalio, 144. T.empla utrum 
Cbiistiani primis Ecclesis saeculis habnerint, 57. Deus 
oullo templo circumscribitur, 55. Quodnaro verum el 
sanctum Dei templum sit, 150. V. jEgyptii et Zeno, 9. 

Temptu omnia revelat, 296. Parce lempori, 258 
Temulentia deorum numero ascripta, 75. 
Teni oppidum, 9. 
Tenos una Cycladum insula, ubi sila, 9. 67. 
Terpandri aHas, 529 Quos musics modos inveneiit et 

romposuerit, 100. 289. Quam molles et effenjinalos, 2. 
Terpsicbore qus Musa fuerit, 258. 

Terra igne et aqua expurganda, 121. Qui eam adoraot, 
csse stultos et irapios, 4. Super terram non essetmigun-
dum, 258. 

Terra virginalis quid, 184. 
TtP9p(a seu T»P«p»i«,quidf 162. 
Tertulliani seoieniia de anno qno Christus natus est, 

171. De Chrisli pulchritudine, 57. De annis. quibus 
Cbrislus prjedicavit, 175. De Cbrisllanorum imaginibus et 
siraulacris, 64. De abstinentia a sanguine et sufllocato, 50. 
De conjugum separatione, 200. De Mariae Deiparae virgi-
nitate, 176. Tertulliani locus emendatus, 258. 278. 

Tesserarum lodus qui probibitus, 17. 
Tpstamentum novum et vetus ab eodem Deo traditum 

per Filinm ejus. 110,114,115. Testameoli Veleris libro-
rura divisio, 144. Teatamentl Novi scriptores quando di-
Tint spiritus afilatu scribere desierunt, 145. Slgnum 
tanctae quaternionis veterum teslaraentorum, 144.Υ. Scri-
plurasacra, Testamenia Romanorum aenigmatice facta, 122. 
Ea trlplicls erant generis, 510. En quibusuam aes, seu asses 
et libra adhiberontur, 511. 

τέτρβ, qaid, 190. 
Thales Milesius unus ex septem Greci» saplenlibus, 

272. Ejusa3tas,il08,250,223. Moritur, 250. Ejus palria q n » 
fuerit, 250. Cum iEgyptlorum prophelte congressus, 250. 
An solus, ibid. Solis defpctum pratdixit, et quando, 250. 
Ejus ad Pherecydem epistola an genuioa, 250. Primus de 
nalora rerum disputavit, 249. Tnales dixlt aquam esse 
priraum rerum principium, 78.Fult lonic» sect» auclor, 
107.249. 

Thallo, 5. 
Thasiura vinom, 15, 89. 
Theanus plures fuerunt, et quae, 85. 
Tbeano Pytbagorlca prima ex mulieribus philosopbata, 

et scripsisse poemala dicitur, 267,291 Posl Pytbagor» 
mortem scbolam ejus ad regendam suscepit, 267. Quid 
llla de immorulilate animee. 267. Quam pudica fuerit, 
267. Ejus respoDsa, 70, 267; ct effatura, 84. 

Tbeaiides, seu Theanides quls fuerit, et ejus de uno et 
inpeDllo omnium principio verba, 261. Docuit onum esse 
pnncipium, 124. 

Tbebsi vetastissfmos omnium se esse praedicabant, 
285. Apud eos primos pbllosophia et exactior astrologia 
invenla; ac quomodo, 219; 255. Colunt mastellas et 
cur, 74. 

Thelesias Aibeniensis statuas Neptuni et Ampbitrites 
novem cubttorum fecit, 105. 

Tbemis a quibuadam hexametrum invenlsse dicta est, 
101, 70. An eadem ac Ceres, 70. Quae sint arcana eius 
evmbola, 70. V. CerwT 
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Themisto Zoill filla, tnor LeoDtei, operam pbilosopbias 

Epicureae dabal, 267. 
Tbeocliroenus valee, 280. 
Theocritus Chius, Melrodori disclpulus, primom sopbl 

sta, ac deinde orator, 98. 
Theodectis carmen de varla fortuna, unde decerptum, 

296. EjusfurU, 124. 
Tbeodoreti, 49. De idololalriaa origine sentenlia, 49; 

et de Evaugelio secundum Petrum, 155. 
Theodoria secta. 261. 
Tbeodoras Cyrenseus a paganls albeus dictus, et cur, 

2, 82. 
Theodorl Ecclesi» Constantlnopolitana) diaconi de 

Chrlsti apod Inferos praedicatione opinio, 176. 
Tbeodoli êu Tbeodorl Pytbagorei quanta in tormenlis 

palieolia, 515. 
Theodotus Bizantinus arte coriarius, 547. 
Theodotus montanista, Montani et Prtscillae quasl pro-

caralor, 547. Patrem passum esse dixit, 546. 
Theodotus an Clemenlis Alexandrlni pra?ceptor,ll,54f. 

Theodoti et Orientalium doctrince epitome, et bujus opus-
culi analysis, 544. An recla illlos inscripUo, 347; in 
prima illius parte errores, 544. Cur Latlne nondum red-
dita, 545. Quis bujus epflomes aucior, 546. Num ex Cle-
menlis Hypotyposibus excerpla, 546. Novae in secuodam 
illius parlem observationes,547. Enrores ibl proposlti nec 
confulaii,548. Hoc opusculum esse imperferium ctdetrun-
catam,548. Quomodo typis edltum, 544. Quie Tb ôdolus, 
cajus noraen bulc opusculo InscribUur, 547. 

Tbeogne Diodori filia operam dia:ectica3 dedit, 267. 
Theognidw Megarensis a?las el sentenUa?, 551. Illius de 

mfsera hominis condilione carmina ubi reperiantur, 258. 
Ejus furla, 124. 

Theonis ASgyptia meretrix, 512. 
Theophilus quis fueht, 10. 
Theophilu»Ca?sarieusis an Clementis Alexandrini prav 

ceplor, 10. 
Thetmbrastus Aristote!» aoditor, 125, 128; et euc<es-

sor, 25o. Theophrasli qulntus llber varie a vartie citatus, 
258. Theophrasli Eresii de Deo sententia, 4, 50. fyuu 
bcoDSlaiitia, ibid. 

Theopbrastos De rertmt inventoritm et De plantis 11-
bros scripsit, 295. 

Theopompus, 500. 501. Hlstoricus, sed calamnialor, 
525. Maledictorum et fabularum decaotalor, 105. Tbeo-
pompt furta, 124. Tbeopompl carmloa de morte pro pairia 
in bello fortiter obeunda, &1. 

Thericlei calices, 14.87. 
Tbersilaaqui fuerint, 92. 
Thesmopboria, 70. 
Thespis Albeniensis an tragoedia) Inventor, 291, 551. 

Vel unlus tantumparlis, 292. illios verba et comcedia?,531. 
Thesprotbaaos lebes, 2. 
Thesprotis (De) Mus«el liber, 297. 
Tbessali ciconias venerabantur, 8. Cur, ibid. 
Tbeut geometriae inventor, 284. 
Thmais urbs iEgyptl, 66. 
Tbmuitaram bircus, 66. 
Tbobel sea Tubalcaim armorum inveotor, 286. iErls 

elaborandi inventio el iribuitur, 272. 
Tbomas apostolus an martyrto niortem obierit, 247. 
Tboylh, seu Theyth, Thouth, Tholh, rex iEgypti idem 

ac Mercurius, 255. 
Tbraces ebrietati obnoxll, 89. Deos fulvos el csrulcos 

flngebant. 254. Uarpen invenerunt, 286; et pellis primi 
osi sunt, ibid. 

Thrasonidls conjici de puella a se amata eiTatum, 551. 
Tbrasybulos exsulea per deserta loca noclo, columna 

ignls praslucente. In pairiam reduxit, 146. Atque ita Moy-
eem imllatus est, 109. 

Tbrasylas quls, et illius cbronologi» fragmentam, 324. 
Tbrasymachus orator, et qu» ejus orationes, et aiia 

scripla, 524. 
Thncydidis furta, 124. 
Thunnus Tyrius, 96. 
Tibiam cmi excogilaverint, 285. 
TimaBus Tauromenites cur Epitimrpos et calomolator 

dictus, 525. Malediclorum et fabularum decaniaior, 105. 
Timei l.ocri liber De natura, et alla scripla, 324. De 

uno el ingenito omnium prineipto verba, 247. Tima;us 
quid ex sacra Scriptura sumpsit, 123. 

Timoclis nomioe duo coraici appellali, 531. Vel nous 
comlcus, et aller tragicus, 552. 

Tlmon de flde, 121. 
Timonis Philiasii carmina, a quibus citala. 506. 552. 
Timor quotuplex sit, 206. Anquilibet sit boniis, 116, 

206. Tiraor Domini bonus, 110, 206. Non omnem seni-
lem esse malum, et quoraodo ab eo ad Glialem el charila* 
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tem ascpndamus, 207. Tirooris necessitas, 112, 206. Dei 
tiraore peccatum declinare dfccsmus, 110,111; el ad spem 
el cbarllalem perducimur, 111. Fidem adjuvat, etquo-
modo ad cbaritatem, pimitpntiam et spem nos ducat, 
206. Quomodo dilectio flat, 111. Atque ad eam provectus, 
non servus, sed filios est, 546. Cur gnosticus et perieclus 
Christianus timorem expellat, 207. Ab illo hominem non 
fieri hypocriiam et magis ppccatorem, 207. Haerelicorum 
de timore error refellilur, 206. V. Melus 

Tlinotheus tibicen famosus, 85. 
' Timotheus Milesius DOIDOS primos in choro et clthara 
cecinisse fprtur, 290. El Sparliatas illi idcirco succen-
suisse. ibid. 

Timothei Pergameni liber De philosopliorum fortitudine, 
524. 

Timoxeus Corcyrieus vates, 277 
Tiresias vatcs quis fuerit, 282. 
Tonsores quando primnra in Itallam venerint, 85. 
Tonstrinae prohibita, 17. 
Tormenia acerbissima qul etbnici homines perluleriiit, 

117. 
Tradllio duplex, una publica, et occaltanda altera, 158. 

Traditiones divin® sine scripto, sed voce lantum, 126, 
162. Cur apostoli quaedam sine scripto tradiderint, 162. 
Tradilio de vera sacrse Scriptur» exposilione, 162. De sa-
cris quatuor tantum Evangeliis, et eo qoo scripla snnt 
ordine, 162. Qufe honor bis tradilionibns debiius, 162. 
Quis<earumdeposltam conservet, 163. Traditionis Domi-
nic® clavis, 153. Traditio humanaqu® cavenda, 107,162. 
Traditiones apocryphae, 552. 

Tragcwiiae quis inventor, 291. Tragcedi» vel traglci no-
mine plures citati, 102. 

TrinUatis mysterium a Clemente Alexandrino asser-
tura, 167, 554. Platoni non omnino incompertum, 167. 
Orphel, Homeri, et Euripidis obscurus de J>atre et Filio 
Dei serrno, 167. Absurde asseritur ex ils, qua? Plato de 
flei Uv» dixerat, facias fuisse divinse Trinilalis personas, 
168. Trinitas sancta virtutum, quid, 140. 

Triremem quis primus conslruxerit, 286. 
Trismegistus quis esse dicatur, 280. 
Trojani excidii tempus, 108. 
Tropus quid sit, 144. 
Tubam quinam Pxcogitaverint, 283. 
Tubalcaim. V. Thobel. 
Turdi Daphnii, 96. 
Turpitudo non in rnembris, sed in vitio stta est, 14. 
Tuscani plaslicen excogitasse dicunlur, 287 
Tusci aruspiciuam perfecle tenuerunt, 284. 
Tussis unde exciuta, 72. 
Typhon quis, 9. 

ϋ 
Uoctiones a qulbns proscripta», 508. 
Linguentorum varia genera, et qu» sint, 91. Eorum 

osus quam salubris, 101. Qtisdam ex floribus composita 
sunt utilia, 14. Y. Oleum Inguentorum usus minime ne-
eessarius, 14 Objectiones a Christi et regum Israel exem-
plis petitae diluuntur, ibid., quis licitos, 14. Et quomodo, 
92. Onguentornm varia geoera mulieres etbnic» In dies 
excogitabant, 91. Qtiantom iis abuterenUir, 14. 

Ungueotariis pleraque civitates repletae, 92. Α civita-
libus bene moratis pulsi, 14; et a quibus, 92. 

W ^ q u i d signiflcet. 215 
f«o*t« el u«oinui{ quid significent, 140. 
ί « β ? ϊ η Λ ς , canticum ad saliandum accommodatum, 290; 

quls pnmus cecinlt, 290 
Usous arbore oa\igii loco osas, mari sese commisit, 

285. 
Itile nihil, iiisi bonestum, 219. 
Ulile ab boneslo et jiisiu qui sejunxlt, hunc Socrales et 

Plato exsecrabanlur, 264. 
Uxorem qui desponderat, militiae i ramuDis , et qua lege, 

146. Quibus uxorem dacere liceat, 15. Qu» dacenda, 115, 
198. Uxor nunquam diraittenda, 115. Quomodo se gerere 
et viro suo obedire debeat, 118, 198. Quse iltios vestis 
alque ornatus, 17. Uxor gnosticopost liberorum susre-
ptionem soror judicatur, 214. V. Conjugium, McUrhno-
nium, Nuptite. Uxorem qui malam duxerat, quae lex in 
eum a Lacedaemonils lata, 217. Quld Plato 1n illum qui 
oxorein non duxerat, staluerit, 216. Adultera quibus 
poenis aificienda. 200. 

VaccaDa?dali,62. 
Ynlentini epistola\ 232. Una erat ad Agatopodem, ubi 

«cribit earn fuisse Cbristi oontinenliam, ul cibos non ege-
?eret. 232. Maltbla opinioaem sa sequi gloriabaiar, 156. 

Taientinus de Christi corpore, 115. 235. De Adami pee-
calo, 118. De Ude, liO De marlyrio. el alii ejus errora, 
118. Qufd Valeulinus de Graecorum furtis. 125. 

Valeotiniani cur sic dicti, 250. Yalenunos fanicbat 
eos iniiio esse immorlales, viise atern® fllios, genos eie-
ctum, orlbodoxos vero esse animales, 232. Quae apud Ok§ 
Acbamoth seu Enthymesis, 252. YalenliDianorain errorps, 
de bomine splrituali, et auimali, 548. I>e ejus araau, 
ibid. YalenUnianorum error de Gde, 110; de Β η ΐ η ι χ κ ν α ο , 
115; de spirituali communione, 115. Yaleniinianl a qu*-
bns fmpugnatl. Α Clemenle Alexandrioo, 111, 906. λοα 
et alibl, 247. 

Varroois de prima templorum origioe opinio, 52. 
Yasoruni varia geuera, 14. Quorumnam osus HlidtiK, 

ibid. Quam pretiosa, et qna? apud paganos fueriot, 87. 
Innnmerabilia erant aurea et argentea qaorum In haleew 
elhnlcis usus erat. et quse fuerint, 88. Eorum multilydt» 
DOD gloriandum, 17. Yasa preuosa ad usus quos pudei * · 
cere, 87. 

Vates apnd ethnlcos qui fuerint, et eorum noniina, 277. 
Yates quoque fuerunt femin®, et quarumdam ouoaia, 
282. Quomodo vates 1111 fulura pnedicerent, 108. 

Yelo capot mulieris tegendum et quali, 15. 
Venin melior supplicio, 111, 28H. 
Ventilabris Mioerva colebatur, 71. 
Yentridaxnon cibis lautioribus prsfeclas, 15, 90. 
Venlriloqui, 2, 90. 
Yenti ab Aristaao revocati, 249. Ab Empedocle exd-

tali, 249. 
Yeneria varia cogoomtna, 71. Yila? primordiis et fia 

praeesse dicebalur, 71. Venus τ β μ ^ ^ . 71. Venus Phae-
lonti scu potitis Phaoni paravit insidias, 71. Yenos noa 
esl dea, 5. Vcneris obscena3 imagines, et torpia simula-
Gra,62.VencrisCiildia?s1mu,acruni, 62. Oatinae seu Pbrr-
nes lormam in eo expresslt Praxileles, 62. Alia» Wnerr* 
ad Pbr.viios meretrieis polcbritudinempictae, ibid. Yeaens 
Tanaidis, sen potttis Anaidis statua, 4,60. Veoens usus 
quando a Pytbagoreis Ioterdictos, 258. 

Veuerei appeiiCus remedium famcs, sln minus laqiie««, 
526. 

Vpnustiani iidem ac Patcrnlani, 255. V. Paiermam. 
Yerbum seu Α<γ·< Lucifero cst aniiqtiius ei Patri DV 

«lcrnuin, 2. Est ipsamct veritas. et idea divioa, 121. 
Esl undequaqae, sieut sol, diflusum. 150. 

Yerbo f»er prnphelas, et per se ips'tm loqoenii crede»-
dam, 122; csl primus verilatw magisler. 243. Verbodi-
vino bona ox ccelis juslUia primum anounllata, 12. Cnrpas 
et animam Chrisli post mortem non deseruit, 38. Verbua 
infanti seu Cbrisiiano est omma. 40. 

Yerbis et vocibus non inhsrendam, 260. Yerboron 
contentiones >1tandse, 106: et eorum nimla cvriosaias 
cavenda, 235. V. Clirisliani. 

Verecondia non est dea, 5. 
Veritas quid, 111. Est dnplex, nomlna et res, 1», 

505; et idea, 505. Et si una sit, mullipHces habet pani-
culas, 107. Verltas a Deo derivahir, 116. Qualnor in rebw 
subslsiit, 505. Est regina, el principinm magnae virtm». 
505. Ejus priocipium est admiratio, 505. Yerilas in cogni-
lione el actione versatur, 505. In illa sdificans cbariias 
versatur, 107. In sacra Scriptura delitescens, nondam 
nobis plane comperta, 110. Qui eam inqnfrunt, '.aodandi, 
ibid. Ei soli studendnm, 106. Yerilas inquirenda. Qwh 
modo, 545. Yeriiatis mulla criteiia. et a quibus inqui-
renda, 305. Ad eam comparandam pnilosophia et alije di-
sciplin® uos juvaut, 505. Yeritalis primus magtsler est 
Deus, et dlvioum iliius Yerbum, 245. Λ Deo discitur, aot 
ab iis qui origlnem a diis duxemnt. 255. Omnes ejos 
fontes a Deo manaverunt, et quomodo, 128. Qui ei non 
credit, infelix est, 124 

Yesles quales esse dcbeant, 15, 17, 48, 85. Qualis 
earum color, ibtd. Yesles simplices, et varils coloribus 
Uncl», 85. Yestes byssinae a quibos primum confecUp, 
287. Yestium luxus arguitur, 15, 84. Vestes gemmis ei 
pretiosis lapillis oraat® prohibentor, 85. Nec lota Tcsiis, 
nec ejue iunbria auro contexenda, 16. Vestes adeo teaues, 
ut intertext® animalium et florum figurae nndiqae ceroi 
possint, probibentur, 85. Vestes dolos» a quibus prosch-
ptT, 508. V. Femina et Mulier. 

Viis regiis ne xncedamus, 238. 
Yiclor quo tempore papa creatos, 6. 
Victori» templum, 75. 
Vlciorii in Clementis Alexandrini libros obaemtio-

D6S 141 * 
Yidua temperanti® virtote rursas fit vlrgo, 151. An vir 

gini praeferenda, 201. 
Vigili® nocturn® Cbristianorum, 14, 46. V. Ckrisham 
Yinculis aureii apud barbaros Kgari rel b̂omiaes uti* 

banl, 94. 
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Viui varla genera, 13,89. Cbium. Arluaium, Thasium, 

esbiam, Crelicum, Syramsium, Mendesium, Naxium, 
alicum, 89. Immoderatus vini usus fugiendus, 89. Est ci-
ila hominum, 317. Viui abstinenlia bona, 13. 100. Ulius 
sus quibus licilus aut illicitus, 13. Qoomodo, 115. Aqua 
ebet lemperari, ibid. lu coena et prandio, bieme autalio 
*mpore, wid.t ac modicus tantum illius osus concedilur, 
l . Quinam paulo hilarius ei indulgere possint, 20. De 
ravis illius effecllbus «armina, 102. V. Zaleucus. 
Virgkiitas consulitur, non praecipitur, 200. lllius votum 

n a Clemenle Alexandrlno asseriura, 200. An matrimo-
io sit preslaatior, 200. Virginitatem apud lodos quinam 
olueriol, 270. 
Virgo apud Falerios Jnnoni quoiannis immolala. 68. 

tpud Lacedaemonlos quando Immolari [cctperit el desi-
rit,68. 
Virorum qua3 exercitationes licitae, 17. Viri DOO minus 

[uam mulieres apud elbnicos luiu et mollilie perditi, 85. 
*uxus argultur, 16. 

VirtutU deflnitto, 20. Illa nobis non est ingenita, 201. 
ia eam comparandara nati apli sumus, 127, 201. Disci-
» ina et exercitatioue comparatur, 201. Curalii ad majo-
em, ad mioorem alii pervenlaut, 201. Virius a nerame 
rlsi vera omoium aDimiperturbalionumvictoria acqulritur, 
29. Virlus ad salutem sufficit, 123; et ad beatitudinem, 
M>4. Utrura perfeclissimus Christianus eam amlttere non 
>ossit, 228. V. GnotUicus. Virtutum tbeologicarum triol-
as, 208. Tres illae virlutes sont fundamenlum cognitionis 
rationalis. 208; et sese invicem consequontur, 208. Vir-
Lutes cardiuales qu» sirtf, 97, 200. Quantum sibi invicem 
siot connexs. 201. Virtutum qualernio qu» sit, et quid 
Bfliciat, 110. Virlutes quomodo viris et feminis sint com-
aiunes, 117. Lege Mosaica docentur, 111. Yirtutes Cbri-
stianaa 1n quo positae siot, 223. V. Gnosticus. VirtuLis leiii-
plam, 73. 

Vitium quomodo a peccato distingnatur, 180.1 IIodsolum 
IK qul ad coguilioaera profldunt, exilium affert, 180. 
lllod eolum esl maluro, 131. Yilia et vittaissiml bomlnes 
deorum albo ascripti, 49. 

Vocationi su» quis morem sincere gerat, 119. 
Yocati suut omnes a Deo, 110. 
VoluDlarium quid sit, 178. · 
Voluptaiis defluitio, 15. Ejus principtam est cupidttas, 

202. Ltraque se ipsam general, 202. Voluptas esl qute-
dam naturalium necessiutum appendix, 202. Nobis diu 
nociuque insidiatur, 202. Quis illius usus, 112. Yoluptas 
lllicita, 15; et fugienda, 114. Nullus unquam el locue 
dandus, 114. Quomodo adversus eam pugoandum, 501. 
Radldtus evellenda, et quomodo, 112,115. Ex ea omnes 
animi perturbationes, et teolatiooes diaboll, ibid. De ve-
nerea voluptate Sopbodis poetaj effatum, 258. Y. Anti-
tthmes. 

Vosibius, el varii ejus libri, 98. 
Yotum coutinentia et casiitatis an Ciementi Alexan-

dritio probalum, 200. 
Yulcani plures, 3,65. Volcanos est ignea sobslanlia, 

78. Yulcauum qui adorant, sunt impii, 4. 
X 

Xenocratis praeoeptor Plalo, 128. Rle Spensippo sufr-
cedit, 255. 256 Patrem et Filiura indicasse videtur, 123. 
Ejus de Deo Patre et Filio carmina, 217; el de Deo » 
belluis cognlto, 164; de fide, 110; de summo bono, 261. 
Dixli septem planetas et mundum esse deos, 79. An is 
Carihagineosls aut Chalcedooensis dictus 4, 79. 

Xenophanes secla? Eleatic» auctor, 107, 254.Ejus a»tas, 
ibid. Xeuopbanis carmlna de varlarum genuum diis a 

?nibus dlata, 254. Quid baosedt ex sacra Scrlptura, 
25 
Xenophon qoid de Deo dixit, 81, 246. Xenopbonll? 

furia, 124, 296. Xenophon quid ex sacra Scriplora furatuf 
sil, 125. 

Xepbodres, 259. 
Xilaodri in Clemenlis Alexandrini libros obserrationee, 

141. 
Xistides illidta?, 15. 

Ζ 
Zabratus, Zaratas, Zaratos, Nazaratus, an idem, 252. 
Zaccheus publicanomm princeps, 159. 
Zachari» propbet» a?tas, 108; propbetia, 150. ZacharJas 

paler Joannis Baptlsue propbela, 108. 
Zaieucue cur piimus legislator dielus, 276. Looris qnas 

tradidit leges, a Minerva accepisse ferebatur, 109, 276. 
l.eges ab Ulo in vinum bibenles, et io adulleros laUe,276. 
FilTo suo adulterii coavicio unum, et sibi unum oculam 
eruit, 276. 

Zalmoxis bero*, et quaa legalio ad eum. et a quibus 
qaotanajs roissa, 285. 

Zaps, 121. Quid slgnificet, 240. 
Zarina Saccarum regioa, 514. 
Zeno Eleates Parmenidis successor, 254 Llognaro suam 

in tyrannum exspuit, 512. Quis IUe lyrannus, 512. 
Zeno Stoicae secUB auctor, 251,254. Probibnlt oe tem-

pla et simulacra aedlficarenlor, 251. Dicebat se uoura 
malle Indum videre qul torrealur, quam omnes de laboris 
perpessiene discere probationes, 112, 251. lllius de sura-
mo bono et ultimo fine opinio, 261, 262; de rualrimonio, 
265. Quibusnam, el qo» scripLa sua legenda traderet, 
266. 

Zeno Myndius qois faerit, 54. Ejus scripta, 98. 
Zetbus musica) invenior didlur, 289 
Zopirus paBdagogcs, 12. 
ZoroasLres Medus vates, 279 
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CLEMENS ALBXANDRINUS. 
STROMATUM LIBER QUINTUS. 
C A P U T PRIMUM. — De flde. 9 
C A P . II. — De spe. 29 
CJLP . III. — Tam fidel quam speiobjecta mente) Untom 

percipi posse. 51 
(UP . IV.— Res divinas |ppr involucra tradere lum apod 

eibnicos tum sacrus scriptores asu esse receplum. 57 
C A P . V. — De symbolis Pytbagor». 45 

I C A P . YI. — Mysllcam tabernaculi Judald ejusque appa-
ratos sigDificationem exponit. 55 

C A P . VII. — jEgyplios iildem ês sacras per symbola 
et «olgmala repra3senlasse. 67 

C A P . YIII. — Apud varios. pra3serlim poetas et pbilo-
•ophos, uon minus quam apud sacros scriptorea, usii 
receotum fuisse res sacras aymbollce reprasseolare. 71 

C A P . IX.— Rationes afferantor cor verllatem InTolucrls 
symbollcis obtegere visum fuerit. 87 

C A P . X. — Apostoloromseatentiade mysteriis6dei oc-
cullandis. 93 

C A P . XI. — Ad veram Dei cognitluuem optime perve-
nlri, si mentem a rebus caroalibus efmundanis quam 
maxime abslrabamas; idque aucloriute pbllosophonmi 
probari. 101 

C A P . ΧΠ. — Deom nec mente, nee verbis comprebeDdi 
posse. 115 

C A P . XIII.— Juxta phtlosophos Del cognitlonem donum 
esse divinilus datura, et ab iis pr&dpue peU oportere 
qni dlvino afQatu digoati sunt. ' 125 

C A P . XIV. — Gra?cos cx Hebreorum libris decreta sua 
mjitaatos esse. 129 

LIBER SEXTUS. 
C A P U T FRUiuM. — Ordo diceodorum. 207 
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CAP. (I. —· Ad illud redit quod fina libri qumti proba-
yerat, Graecos scilicet ab Hebraeis pleraque ruralos esse; 
quod ex eo ulterius probat quod aliorum aictaa se invicem 
mutuati sint. 311 

CAP. III — Quod Graci muUa ab Hebreis slnt furati 
ex eo probat quod mlracula iu sacris litteris Iradita ia 
auas histoiias et fabulas mythologicas iraostuleriot. 243 

CVP. IV. — Grsecos ex .Egyptiis et Judaeorura gyranoso-
phistis multa philosopbiaa placita hausisse; quos ob sa-
pieutiam claros fuisse oslendit. 231 

CAP. V. — Graxos aliquateous Dei veri notitiam ba-
bulsse. 237 

C U P . VI. — E?angelium ethnicis in inferno positis non 
minus quam Judaeis et eibnicis Yivenlibus fuisse aunun-
tiatum. 265 

CAP. VII.—Qas sit vera sapientfa, et nnde dicatur. 275 
CAP. ΥΠ!. — Philosophiam esse cogoilionem a Deo da-

tam, licet respeclu ad perfectiorem Evangelil lucero ab 
Apostolo vilipendatur. 283 

G A P . IX. — Gnosticum verum aaiml perturbatis affecii-
bus onanino carere. 291 

G A P . X. — Gnusticum verum eliam scientiarum huraa-
narum cognitionem sibi conaparalurum tauquara fidei ad-
jutricum atque ad res divinas percipiendas aoimum pr*-
paranlium. 299 

G A P . XI. — Mystlcas rerum divinarum stgnificatiooes 
conlineri ostendit in numerorum aritbmeticorum propor-
ttonibus, et rationam geometricarum ut et modorum mu-. 
alcorum differentiis. 305 

G A P . XII. — Hominem qaamdam habere aplitudinem ad 
perfecUonem, gnosticum autem solum eam revera conse-
qui. 517 

CAP. XIII. — Vere perfectis eminentes quosdam glori® 
gradus io coelis reservatos bonori episcopalus, presbyle-
ratos et diacoiiatus respondentes. 525 

CAP. XIV.— Vcriialis et bonorura operum studlosis pru 
cujosque merilo in coeus locum assignatum iri. 329 

CAP. XV. — De variis cognilionis ad perfectionem du-
centis gradibus; el qua de causa multa obscure et mystice 
in S. Scriptura Iradautar. 559 

G A P . XVI. — Exemplum hujus mystici intellectus ( de 
qoo in capite praBcedente) ponil In expiicalione mysiica 
Decalogi. . 557 

G A P . XVII. — Philosopbiam non tradidisse perfectam 
Dei cogniliooem; ease tamen in aaioaarom medelam a Deo 
datam. 579 

CAP. XVIII.—GDOSlicum veram philosophiam quasi per 
otiura attingere; ad ulteriora progredientem, Gbristianam 
scilicet docirinam, omnis sapienU» fontem. 595 

L I B E R S E P T I M U S . 

CAPOT FRIMTOI. — Verom gnoalicam maxime sincerum 
csse Dei cultorem, immeritoque ab incredulis lanquam 
aibeum calumnias pati. 401 

CAP. II. — Del Filiam omnium essegaberoatorem a Pa-
tre constituLum, ipsumque homlnam caram gerere et ser-
vatorem esse. 407 

CAP. III. — Gnostlcum yerom Id agere ut Deo ejusque 
Fiiio sit quam simillimus. 415 

G A P . IV.— Elhnlcos effloxlsse deossibi simillimos, tam 

3uoad formam externam quam inlernos animi molos; un-
e fons et origo omnis superslilionis. 427 

G A P . V. — Animam sanctam jpreestantius esse Dei tem-
plom quovis «diQcio manu facto. 455 

C A P . VI. — Preces et graliaram actiones a mente puro 
lndesinenler oblatas onroi sacrificio longe esse potiores. 459 

CAP. VII. — Quali oratione utalur gnosticus verus et 
quomodo a Deo exaudiatur. 449 

CAP. VIII. — GnosLicum vernm ita colere yerilalem ot 
ne quidem opus babeat juramento uti. 471 

C A P . I A . — Virtutibus multo magfs pollere debere il-
lum qul alios docendi munus in se suscepil. 475 

C A P . X.— Quibue gradibus ad veram perfectlonem ten-
dit gDOsticoe. 477 

CAP. XI. — Veri gnoetici Titam describere pergit, et 
praeaerlim quam forlis sil in malis ipsaque etiam morte 
toleranria, sl Deus ita jusserit, expoait. 485 

CAP. XII. — Veram gnosticum beneficum et continen-
tem esse efc mundana omnia despicere. 495 

G A P . ΧΗi. — Verum gnosticum dellctis ia seipsum 
admissis igaoscere. 511 

CAP. XIV. Gnostici perfecti descriptioDem claudit, il-

luatratione adhibiU e I Cor. τι, 1, etc.,quem ] 
pbrasiice expooit. 317 

CAP. XV, — Respondet objectioni lllonimqai Eedesee 
se adjungere recosant propter haeresium varletaies. 525 

CAI». XVI. — Doas rationps proponit quibus vera fidw 
ab haeresi distingui possit; Γ ad Scripturas recurrewK 
atque ex iis de doctrina quavis judicium fereado. 52» 

CAP. XVII. — Ralionera alteram proponil qua Tera fr-
des ab ha?resi distingui possii, examiDando scnicet €!ea> 
nam fuerlt prior traditio, Ula Ecclesia), affta quambamw 
tlci venditant. 5 4 5 

CAP. XVIII. — Ex myslico senso legisde mnndis et te-
muodis animallbus. Judeoa et hsreticoe ab Ecclesu ^ 
llagui posse ostendi. 5 5 5 

LIBER OCTAVUS. 
CAPUT rainuM — Oportet orones qui se tnm philosophi-

cisr, tum theologids qua?stionibus exerceat, ld agere »t 
certum aliquod mveniant. *TT 

CAP. II . — Quod antea dlxerat, eos qoi philoeophls aat 
IbeologiaB operam dant, id agere debere ot ceriom aii-
qood inveniaot, illud obllnerl posse ait primum claris 
et perspicuis Vam rerum qaam nominum definlik«flt-
bae. &l 

CAP. III. — De demoiistratioae adhibiU in qoa?sliooi-
bus philosophicis, quaa qoomodo a syllogismo distinpia-
tur expoaltur. 56Σ 

CAP, IV. — IQ orool quawtione explicanda, prlmo rei 
de qua qoserilur definltio ponenda, aa ambigullalem qn« 
io termiois sa?pe occurrit vitandam. 569 

CAP. V. — Specimen dat demonstrationis indlscotiPD.4a 
quasslione de Sceplicorum Uo-^. 579 

CAP. VI.— De genere, speclebos et differentus Λ qjis 
slt eorum usue in deOniiionibus. 581 

CAP. VII. — De caasis dubiUndi sive asaemnm eosli-
neadl. 587 

CAP. VIII. — Qua metbodo tum rea^um nomina ad cer-
tas classes revocarl possuot. 587 

CAP. IX. — De diversis generibos. 591 
LIBER QUIS DIVES SALVETUR. 605 
EXCERPTAex scripusTheodotl etdoctrina3qua?Otieo-

Ulis vocalur ad Valentini tempora specUntia. 651 
EGLOGiE ex Scriptaris propbolicia. 697 
FRAGMENTA Clementis Alexandrlni. 729 
L—Adurabralionesin priorem D. Petri Eptslolam. 729 
II. — AdumbratioDes ejosdem lo Epislolam Judae. 751 
III. — Adumbrationes ejusdem In Epbtolam I Joiams. 

733 
IV. — Adambratioaes ejosdem In Epistolam 11 Joaonis. 

737 
V. — Ex Niceta) catena in iob. 739 
VI. — Ex Niceta? catena in Job. 7« 
VII. — Ex Nicet» catena In Matthsura. 743 
VIII. — Ex caiena in S. Lucam a Gorderio edita. 743 
IX. — Fragroenta ex libris t«*tv«t«u». 743 
X. — Fragmenla ex libro De Providentia. 749 
XI. — Fragmenta ex libro De anima. 751 
XII. — Fragmentum ex libro De obtrectaaone. 731 
XIII. — Fragmeiita alla ex Aolonio Melissa. 753 
XIV. — Fragmeutum libri De nuptiis. 755 
χ γ . — Fragmeuta diversorum librorom depeiditonnn. 

755 
XVI. — Fragmenla qoa) Gnsee tantum lo edftliooe 

Oxoniensi leguntur. 757 
XVII. — Fcagmenta qnaala edtllone Oxoaleosl deside-

rantur. 767 
SCHOLIA VETERA in ClemenUs Alexandrini Protre-

pticum ad Grasco* et Pmdaqogi libros tres. 777 
D I S S E R T A T I O N E S D. N. LE NOCRRY de amoibns 

Qementie Alexaodriai operibus. 
Admonitio. 795 
DISSERTATIO PRIMA. — DE.CoHORTAtioiat AD GCTTES 

et de tribus P A D A G O G I libris. 797 
CAPUT PROIUII. — De Cohortatione ad genU*. 797 
Articulas I. — Aoalysis hajos libri. 797 
Ardcnlus II. — De hujus libri auctore, ctaie, tiiolo, 

argumento, ac totius operis divisione, eleganila, erudi-
tione et raanuscriplis codicibus. 804 

Arliculus 111. — De bujus libri IntegriUte, et de iocii 
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qui corroptiools arguuntar. Ubi de GorybanUbus, eiterllo 
eorum fralre ocdso; de auriga Pbrygis, seu Myrlillo, et 
Pelopis inferiis; de Jove Ulympico, Pisano ei WtomUpi 
de divino honaj-e. quem Tbessali dconiis tribuebanl; de 
Neptuno qni iu Teno colebatur, ejusque et Anipbitril.es 
statua Teni poeila; de triplid Mercurio Andocyde,Amye-
to et Thyphone; de Minoe Jovis discipulo. 807 

Arliculus IV. — Quis fuerit Clemens Alexandrinus hu-
jusce ad Graecos Admonilioms, Pcedagogi, Stromatum, 
aliarumque lucubrationum auctor, qui ejos prsceptores, 
qtiffini.ni illius nounus et offidum, ubi et quomodo banc 
ad Graecos Admonitionem composuerit. 812 

C A P . II. — De trifnu PJBDAGOGI libris. 815 
Articulos I. — Analyste libri primi. 815 
Articulas IL — Analysis libri secundi. 817 
Articulus III. - Analysb libri tertii. 825 
Articnlus IV. — De horom librorum aoctore, argomeo-

to, tilolo, divfsione eorumque iu capita disiributione, et 
eorumdem capitum suramariis, ac quo tempore, et ulrum 
ex coDcionibus publice babilis, aut quo slylo sint compo-
eltl. §27 

Artlculns V. — De manuscriptH horam librorom codi-
clbus, eorunidemque integrilale, utilitate et eruditione; 
ubl qua*dam loca diflidlia explicaniur, el utrum Clemens 
Hebrake sciverit. 829 

C A P . III. — Nov<e in Clementis Alexandrini ADMONITIO-
W E M AD GETm9,ettresPxDkGOGilibro$observati(me$, acpri-
mum de iis quccad chrislianam theologium speclant. 855 

Articulus I.—QuomodoClemensllbrossacrosVelerts et 
NoviTestamenti auctores diviooSpirituaiTlatos fuisse sen-
sent. 855 

Arliculus II. — Qoomodo Clemens testiroonla saerae 
Scriplurae in Admonitiohe ad Grcecos dtaverit, et cur 
uonnulla in vulgatis ejusdem sacrae Scriplur» llbris IIOQ 
reperiaulur, curve auciorem Proverbiorum puerum He-
braeorum appellaverit. 855 

Arliculus 111. — De qulbusdam Veteris Testamenti li-
bris in Pcedagogo laudatis, ac quamdiverso a vulgaU illo-
runi ediiione modo plura eorura loca dtaverit, et de non-
nullis quae etiamnum m ea non occurrere videiilur. 857 

Articulus IV. — De libris Novi Testamenli in Pcsdago-
QO lauditis, ac prsedpue de prima cura Peiri lum Joann s 
Epistola; et Judaequoque Epistola, et quumodo testimo 
nfa lude desumpta a Clemeuie dtata fuerint. 847 

Arlicolus V. — De lege apostolica, qua sanguine ani-
maiium et suflocalls caruibus inierdidtur. 850 

CAP. IV — De Christi et SptrUus saucli divinitate $acro-
que Trinitatis mysterio, ac de iisqwe ad Chrtslum perti-
nent. 855 

Arliculus I. — De summa Cbrisll divinitate in Admoni-
tione ad Grecosasserta. 855 

Articujus II. — Quam invicte eadem Christi et Spiritus 
eanctidivinltasac eanctissimaeTrinitalis mysteriam in libris 
Pazdagogi asserantur. 856 

Ariiculus III. — Christuro, antequam homo fieret, re-
rera exstitisse, et ,quomodo ille lsraelitid Chrislianique 
popull dux fueril. 859 

ArliculusIV. — Quo sensu Clemens corpos Ghrlsti de-
forme essedixerit. 860 

Articulus V. — Verbum divinum neqoe corpus Cbrisli, 
neque auiuiam unquam deseruisse, ac de ejusdem Cbristi 
tunica. 867 

CAP. V. — De quibusdam Ecclesice sacramenlis. 867 
Articulos I. — De vario baptismi nomine et effeclo, de 

discrimine inter peccali et poenae peccato debitae remissio-
nem, qua? peccatorum pwns baptismo dimiss», quomodo 
peccau in eo delela, num praemitli debeat catechesis, fi-
des, et peccatorum ptieoitenlia. Utrum Clemens de lacte 
et melle post baplismum dari solito loquatur, ac de disci-
puiorum oomine. 867 

Arliculus II. — Orlbodoxa Glementis de Eochanstia) 
eacramenlo doctrina explicalur. 870 

Arliculus III. — De sacris ordinationibos, et presbyte-
rorum episcoporomque ordinis differentia, de presbyte-
rorum beuedictione, ac de sando matrlmoDil usu. 877 

CAP. VI. — De angelit, de kominis anima, et Christia-
norum moribtu. 879 

Articulus I. — De aagelis, et quinam ex illis, quamqoe 

ob causam Egregores appellati, ac de eorumdem angeio-
rum lapsa. 879 

Articulus II. — De bominis anima, et qu» ejoe defioi-
tio, quis moLus, otrum noo aiiter quarii sensoum ministe-
rio cogilet; an spiritualis sit et iocorporea, cur triplex 
dicatur, ubi sedem suam posueril, et cur sicca nuucugê  

Articulos III. — De Gbrislianorum moribas, ac primum 
de more nocio ad laudes Deo condnendas surgeudi, et 
quandio ille dura>ierit; uou tolam noctem, mulLo mious 
interdiu dormieudum: quid eo tempore Chrisliani agero 
deberenl. 88* 

Arliculus IV.— De aliis Chrislianorum moribos; qaan-
ta modeslia ad ecclesiam accederent, et iu ea versarea -
tur; quorumdara ab illa discedentium abusus; de Ghri-
etianorum saluUtione, osculis, conviviis, wensis, agapis, 
balnets el vesUmentls. 885 

G A P . VEl. — De gentilium theotogia variisque eorum au-
per$litionibu$. 887 

Arliculue I. — De idololatrieet oefarfi plurium deomm 
cullus origiue et primordiis. 887 

Arliculua II. — De primis deorum templis et eorura 
origioe. 892 

Articulos III. — Templa deorom esse mortuorum bo-
miDum sepulcra ublde liomari tumulo, et utrum llle 
Euraolpi et Dairsfilius fuerit. Desepulcris Gliaruin Celel 
ac Hyperocbes, el Laodices,atqueetiamGlearchi, et Leu-
cophrynes, ac Telmesii âlis, el regis Cyriaie, dlalisaue 
aacioribus Leaudrio el Zeooue Miudio. 894 

Arliculus IV. — De lemplis deorum, ac pnesertim 
Bacchi et Serapidis igoe combustis et eversls; num iode 
Clemens coolra pagauos rede argumentetur, atque ali-
qua initio Ecclesiae templa Chrisiianis fueriiit ? 899 

ΓΑΡ. VIII. — De paganorum simnlacrit, staiuis et ima-
ginibus. 901 

Articulus I. — De siraulacropum, stataarum et Imagf-
num apud paganos origine, et quod inilio Scytha? adoa-
cem, Arabes Tapidem, Pere* fluvium, alii lignum, Romanl 
basiaro adorareut, ac de ligneo JUDOUIS Cyiberooias et Sa-
mia» simulacro. 001 

Articulus 11.—De simulacrls adhomfnum simllitudinem 
elficlis, Jovis Olympid, et Patarei, Apollinis itidera Pa-
tarci, Apollinis obsonatoris etbiantis, ac Junonis Tiryn-
thiai; de Pailadio ex Pelopis ossibus facto, et apudDe-
mophoontera deposito; de slatua Herculis Tiryntbici, Dia-
nai Munkbi*, Dionysti Moriehi a Simone iacu, Serapidis 
magui daemonis, el Venerii Tauaidis. 906 

Articulus 111.— De aliis etatuis, quas pagani colueruot, 
aut coutumelia affecerunt, Furiarum, malffi Fortuo», Jo-
vls, el Veueris Goidie. 912 

Articulus IV. — De quibusdam obecenis simulacris et 
gestibus Philenidis, de lmpoienti Pygmalionis in staluara 
amore, de cujusdam equae simulacro, et Daedali vacca, %c 
shniis ne.c cerea nec lutea simililudine decepiis. 914 

Arliculus V. — Utrum Gbristiani, primls Ecclesiae tem-
poribus quasdam imagiues, sialuas et siraulacra babuerint,. 
vel id ipsis dtvioa lege prohibitiim fuerit, et uirum paga-
Di ipsasmet staluas ei imagioes adorarent. 915 

CAP. IX. — Oe paganortm diis et deabus, iacrificm et 
mysteriis. 021 

Arllculns I. — De mulliplid Jove, de Agamemoone 
Jove, et Staphylo qui iliiusmemtnlt; de Jove in formicam 
converso, de Jovis, sicut bird Tmuilarum iuexplebili 14-
bidioe, de Martisin vincula conjecli. aique etkiB.Homeri 
palria, de Appolllne Sminlbio, de iEsculaplo ejusque 
puicro, de Neptuno medico el Saturno io aicilia aepullo, 
ac de Dionysi corde a Pallade sublalo. 921 

Arltculus II. — De Bacchi orgiis, de sacrifidis qiUbus 
hominesimmolabanlur, deGererismysLJiis, acde Ectioue, 
et Melarapode, de arcanis Theraidis, seu ejusdem Gereris 
symbolis, et de Anacbarsi, qul dvem suuni Cereria mys-
teria imiiantem inlerfecit. 026 

Arliculns 111 — De paganorum d̂ abos, de quiuta Mi-
nerva. de alia Minerva ab Ornyto vun.erala, et Polemone 
qui illius meminil, de alia Minerva quaa ventilabris cole-
batar; de Veoere qu» Pbaoui paravii iosidias, de Veuere 
Tvtytt, de Diaua Chelilide, CondyliUde et ^ 0 ^ ^ 1 -

Articulos IV. — De dlls averroncis, seu roaioram de-
pulsoribus, el bumaois aireclibus in deorum numerum re-
lalis: de Jove el Hercule imui^ de Febre. Pavore. 
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Pallore, Worbo, Poena, Sapplido, Somno ei Morte; Item 
de Metu et Amore, Gaudio etSpe, Conlumelia el Impo-
deotla. 954 

Artieulus V,—De animalibus et pisdbns, qu» iEgyptii, 
alitque populi venerabantur ; de poagro et maeote, quos 
jtigypth colebant; de mustela, quam Tbebani; de ove, 
quam Samii; de columbis et piscibusquos Syri colebant.937 

Articulns VI. — De regibas el privalis bominibu», deo-
rnra Qumero ascriplis, de Ceyce et uxore ejus Alcyone, de 
Piolemso quarto et Miibridate, de Menecrale medico, de 
Alexarcho el Nicagora, de Pbilippo rege et Demelrio.939 

CAP. X. — De paganorum oraculis, ludis et cerlamini-
bns. 

Artfeulus 1. — De oraculorum apud paganos defectu, 
de lebete Tbesprotaeo, de Geraodryo, et Jovls Aramoois 
oraculo, de Gastalio et Colopbonis, Clarii, Didymaei et 
Amphiarai fonte, de capris et corvis ad divinandum exer-
cilatis. 959 

Artlculus ΙΓ. — De turpibus apad paganos ludis et cer-
taminibus Pytbiis, Isthraiis, Nemeis et Olympicis; de 
mysteriis in Sagra et Alimunte. 944 

CAP. XI. — Pliilosopliorum el poetarum ethnicorum de 
diit primisque rerum principiis opinwna, et de iii quo$ 
atheos nuncuparutU. 9'45 

Articulus I.— De prima pbllosophorum classe, qai 
unum aut plara elementa dixerunt prima esse principia 
renim; de opinione Tbalelis, Anaximetris, Diogenis 
Apollonialis, Parmenidis, Hyspasi Metapontinl, HeraCiti 
et Empedoclis; ubi el de Hacedooibus ac Sarmails. 915 

Aniculus II. — De secuoda classe philosopborum, qoi 
aliquid elementis sublimias dixerunt esse priraum re-
rum principtum, de opiniooe Anaximandri, Anaxagors, 
Arcbelai. Leudppi, Metrodori, Democrtti, Heradidfs et 
de uiriuaque idolis, aeu imaginibus; utrum Metrodorus 
fuerit Heraditi disdpulus ; de opioione Alcmaeonia, Xe-
Docratis, Chalcedooii, Sloioorum, Arislotelis, Tbeopbrasii 
el Epicuri. 947 

Articulus ΙΠ — De tertia elasse pbiloeophorum, qui 
de Deo veriora docueront; de PlaiOMe, Antislhene, Xe-
nopbonle, Cleanlhe et Pylbagora ejusque secialoribus. 

951 
Articulae IV. — De poetis qul veriora de Deo cedne-

niot, aul paganorum deos irriseruot, de Arato, Hesiodo, 
Kuripide, Sophocle, Orpbeo, Menandro, et Metragyrtis, 
de Homero, rursumqae de Euripide, qul Herculem virl-
des flcus cum carnibus comedisse tradit. 955 

Arliculus V. — De lis, quos pagani atheos noDCupa?e-
ruit, et eo uoraine exagitaverunt, de Evemero, seu Eve-
hemero, Nicagora, Hippooe, Theodoro, Peltoo LeontP, 
et Heraclito. 955 

CAP. XII. — De paganorum moribut. 937 
Arliculus I. — De virorum luxu et mollitie , atqoe 

eoruni in primis, qui barbam, comam, pilosqae londebant, 
ubi de Scylhis el Germanis, quando barba radi coppe-
rit; de Diogenis hanc ία rem dicterio, ac de iis qui alienfe 
eapillis ulebantur, vel pilos comasque tingebant, ac de 
malierum superdlia quoque ptngenlium fuco. 957 

Arliculus II. — De Lacedsmonioraro et AtheDiensium, 
allommque hominum veslibus, earum colore, tinctura, 
membranulis, aniraalibus in purpura, de crocoto, de cal-
ceis, sandallis et crepidis ; dij muraenulis et annulis, eo-
ramqae ac potissimum Polycralis <el Seleuci sigoaculis, 
et a quibus aoauli, et quomodo a prima origine iaduti 
faerint. 959 

ArUculus IiT. — De superba domorum apud paganos 
•opelledile, ubi de gaunace seu gaunape, ac potissimum 
de variis vasorum generibus, de tberideo calice, cantaro, 
lebrouio, lepasla, psyctere, senocho, et aliis alabaslrints, 
atque miuus hoaesus, ac de iis quorum in balneis usus 
erat. 965 

Articulns IV. — De paganorum balneis, an mobiles et 
saspensae, virisque ac mutieribus coramunes, de corporis 
exercilalione ei ludo pro balneis coucesso, de intiniLa 
propemodum servorum et aodllarum mulliludine, de ci-
ueais, et quid sit i*w»*u<*v«tde batalis et bilolis. 966 

Ariiculus V. — Dc varris vini generibns, quas in paga-
Dorum conviviis ministrari solebant, el de aqua Ghoaspia, 
de nalioofbus ebrielati obnoxiia, de gladiatoribus mensa-
rum assedis, de veiilridaBmone helluODura praeside, de 
•enlriloquo. 969 

Articulus VI. - De- coronarum origiue, earumque in 

conviviie nsu, de mortuos coronandi roore, et hanc η 
rem Sophodis et Saphus tesUmooiis; cur corone Chri^ 
tiauis prohibit», et de floribus. 971 

Articulns VII. — De anguentoram abasa, et Tarife nio-
rom generibus, obi de bacchari et metailio, de paJsis ex 
urbibus UDguentariis, et lanaram infecloribus, qaomode 
UDguenlo ei allio utendum, ac de puerorum recens nato-
rum exposilione, de lege scanlinia. 973 

CAP. XIII. — De rebus physicis et naturatibus. 975 
Arliculus I. — Quomodo lac 6at, et in mammis forme-

tur, de lactis adipe, ecilicet butyro, io iucern» uaum. 975 
Arliculus H. — De aaro qaod formic® eflTodiaot et gry-

pbes custodiunt, de Pactoli fluentis aureis, et Ljrdto ra-
n.eoto, quanla profosione et luiu pagatii eo aboterentiir, 
ac mastidieu roderent, et cur meLoposcopi dicereauir. 

978 
Arttctdas III. — De qoibasdam animalibus a Clemente 

meinoralis. de hyasoa sexum mutanle, de lepore el dast-
pode, de merula et luscioia vocem et coioreaa mutanii-
bus, de lusdniis bumano more loqueniibus, de pavooe 
Bedo, psitlads, charadriis, phasianis et altsgcais. 960 

Articulns IV. — De quibusdam pisdbus el coocfais, 
alneque delicatioribus dbfs, a Glemeole memoratb, de 
muraenis, angnillis, lia?dis, mugtlibus, Pelori concbis, 
Abydenis osLreis, ma?nidis, peciinibus, Uoguiacis et tor-
dis, de bolo, beiis, carids, ac de asello. 983 

CAP. XIV. — De scriptorilw, poelh, pcedagogt* ei «fo-
tmriis α Clemente lanaatis. 985 

Arliciilus 1. — De variis scriptoribas a Qemente in 
Admomtwne ad Gracos cilatis; de Hieronymo et Di-
cearcho, qui de forma et stalura Hercolis dissenia», et 
de Sosibio, qui Herculis ab Hippocoonlidis vulnerad me-
mioit, de Eudoxo, Icesio, Patrocle Tburio, Monimo, An-
tiocbo, Leandrio, Zeoone Mbadio, Olyrapico. Pbilocboro? 

Deraetrio, Dionŷ io, Isidoro, Athenodoro, Diogene, I>i-
none, Nymphodoro, Antidide el Apella. 985 

Articalus U. — De poetis a Clemente in eodem libro 
dtalis, de Empedocle, Panyassl, Phanocle, ejusque de 
Veneris Argynna) fano tesUiicalione, de Callimacbn. Ni-
candro, Alcahdro, Myrsillo, diversisque eorum de Masa-
rum origioe opinionibus, de Euphorione, de poematum 
Cypriacorura auctoribus, Hegesia, aut Stasimo, de Ter-
pandro et Capitone, ac utdusque modis musids. 989 

Arlicolos III. — De scriptoribus. clarisque riris io 
PfBdagogo laudatis: de Pythagorae carmine et abstineo-
tia, de stoicorum ptieris, illorumque de ofliclis opinione. 
de Platooe qui plurima ex sacre Scriptarae libris deiiba-
vit, de Aristippo, Democrito sopbista, Ca*> seu Prodico 
Uidem sopbisu, Nicostrato, Alexide, Meaandro, de qui-
busdam tadto nomine laudalis, de medSws Anliphooe η ' 
Artorio, ac de Pajooio medico. 99x 

Arliculos IV. — De quibusdam pagaoomm peclagogis, 
Phoeoipe, Adrasto, Leooide, NausiLhoo, Zopyro, Sidnno 
el de regiorum pneroram apud Persas psdagogis. 996 

Articulus V. — De qnibusdam statuariis el artiOdbas a 
Glemeote ciUtis, de Euclide, Callone, Phidia, Bryaxide, 
Thelesio Albenieosi, Argo, Polyclelo, Lysippo et Ap<»|-
le. 998 

DISSERTATIO SECUNDA.-Pe libru STaoMATxm. 999 
CAPUT pRitfun. — Analysis horum Hbronan. itid. 
Articulos I. — Aoalysis libri primi. ibid. 
Articulus II. — Analysis llbri secundi. 1008 
Ariiculus III. — Analysis libri tertH. 1015 
Arliculus IV. — Analysis libri quarll. 1020 
Arlicalus V. — Analysis libri quinii. 1029 
Articulus VI. — Analysis libri sexli. 1055 
Arliculus VII. — Analysls libri septiml. 1044 

CAP. II. —De horum librvrvm auctore, et cetate, quasqttc 
ob causu* conscripti; de Ulorum wrgumenlo, et smgniuri, 
qua compositi sunt, metkodo; de eorum tUuio,manuseriptn 
codicibus, locis corruptis, Latina inlerpreitdwne, commen-
lariis, observationilm variisque editionitnu. 1055 

Articolus. I. — Clementem Alexandrinum verani esse 
borum librorum auclorem, et quo lempore illos acripse-
riL 1055 

Articulus li.—Ouibus rationibus impalsas Clemensb<w 
libros scripserit, quodoam eorum arâ imeiHum, et oaan 
singulari modo ac melhodo compGUli fuerint. 1055 
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Articulus III.— De vero hujusce operis tltalo, de illlus 
ixUegEiUle, alque iu libros et capita divisione, itylo, elc-
gantia, utilitate, variaque erudiiione. 1057 

* Arliculus IV.— De manuscriptis hojnsce operis codici-
bus, et de quibusdam corruptis illius locis. 1061 

Articulus V.— De Latina horum et alioram ClemenUs 
librorum interprelatione, de Herveti commentariis va-
riisque alioruin ίο iilos uoiis el observaLionibus, ac diver-
sie eorumdem alque aliorum tleuieDLis operum ediiioni-
bvs. 1067 

C A P . 111. — NOVCB in uptem STROMATUM Clementis Ale-
xandrini libros adnolationes, ac primo de iis quce ad lacram 
Scripturam pertinent. 1069 

Ariiculus I.—Omnes Veteris et Ncvi Testamenti libros 
divino afflatu fuissescriplos, et quando ita scribi desierini; 
qviomodo ii ab baereticis corrupU; de litterail etailegorico 
Scriplura sensu; de illius parabv>lico el snigmalico lo-
queodi genere, atque ejus divjsioue obscure siguilicala. 

1069 
Articulus II. — Moysen esse PenUteochi auctorem, 

pbi et de ejusdem Moysis aetale, viu vanisque nominibus; 
ilem de ifigyptio homine, quem ille verbo occidisse dici-
tur; de roiro quo iile Necephri iEgyptiorumregi apparuit 
modo; de varia raultiplicique illius scienlia et sapientia; 
de ejus lege, quam benigna sit; quo jure Israelit» jfSgy-
ptiosspoliaver1nt;quomodoCbristue iegem impleveril; de 
beilica Moysis sdeniia, noclu Israelitas, quemadmodum 
Miitiades ei Tbrasybulus suos, ducendo, et quomodo mo-
rilurus a Josue et Caleb duplex visus foerit. 1073 

Articulus III. — De libris Job, Psalmorum, Prover-
biorum, Sapienliae et Eceiesiaslici. 1079 

Arliculus IV. — De libris propbetarum, Machabaeorum 
et quarlo Esdra, ac de eorum aucloribus. 1084 

Articulus V. — De Graeca librorum Veleris Testaraeoli 
interpreLalione, a Sepiuagioia duobus Seoioribus adorua* 
Ια» et alia antiquiore. 1086 

C A P . IV.— De Xovi Testamenli scriptis. 1 0 8 7 
Articulus I. — De sacris quatoor Evaugeliis, ac de 

Evaogelio secundum Hebreos et secundum J£gyplios, 
1 0 8 7 

Articulos II. — De libri Actunm aposlolorum titulo et 
•uctore, de Paull Epistolfe, ac preserum de ea quam ad 
Hebraeos scripsit. 1 0 9 2 

Articulus III.— De Epistola prima Pelri et Joannis; 
de Epislola Judae, et Apocalypsi; acde apocrypbis cum 
Pelri Prcedicatione, tom Mattbi» TradUionibus. 1094 

Arliculus IV. — Quomodo Scriplurae sacrse testlmonia 
his ίο Siromatxm libris dtentur, ac de quibusdam, qu» 
baclenus invenla noo fuerunt. 1 0 9 8 

C A P . V. — De virorum apostolicorum, et aliorum anti-
quiuimornm scriptorum operibus de divinis traditionitms 
non $ariptis> ac de vera Eccleum notis et characteribus. 

1103 
Articulus I. — De Barnab» epistola, de libris Herm», 

de Clemenlis Romani epislola, de antiquis quibusdam 
Scriptura; sacr» inlerpreiibus, ac de Taliani et Gassianl 
scriplis. 1 1 0 3 

Articulos II. — De sibyllis et earam oraculis, nec noa 
Pauh de sibylla et Hydaspe oraculo, atque de Cbami pro-
pbetia. 1 1 0 6 

Artlculus III. — De hnmanis Iradllionibus rejldendis, 
et de aliis divlnls ad uos non scriplo sed verbo ei viva 
voce IraDsmissis. 1108 

Articulus IV. — De verae Ecdesia, sacntm divtrue tra-
dilionis depositum custodienlis, notis et cbaracleribus. 

1 1 1 0 

C A P . VI. — De Deo el Christo Domino, ac de perpetua 
sancliuimw illiui MalrU virginitale. 1111 

Articulus I. — De etymologia nominis ·ιέ<, et de arti-
coli i ei praeposili signiiicatiorie, de aliis uei nominibos, 
illiusque natura, ei ailnbutis, alque de pradeslinalione. 

.1111 
Articulus II. — De saprema Christi divinilate. 1 1 1 5 
Articulos 1Π.—Singulads et nova recenlioris cajusdam 

Sodniani conlra Cbrisli dlvinilalem ODUHO refellilur. 1 1 1 9 

Arllcnlos IV.— De Cbrisli In mundura ventnri pra?nun-
liis et oraculis, ac praseriira de septuaginta Danielis be-
bdomadibus. 1121 

QUi£ IN HOC ΤΟΜΟ CONTINENTUR. 
V. 
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— De Chrlsll Domini ortas et baptisml 

1126 
Arliculus 

annoet die 
Articalus VI. — Qaot annos Cbristua publlce condona-

tus sit, ac de ipslus monis anno, mensi? et hora, alque 
de- numero Grasco t^, 3 1 8 , cruds et nomiuis iilius lypo 
elfigura. II28 

Arliculos VII. — De snmma Gbristi perfeclione , et 
Qlrum Clcmeos lllura famis, sitis, doloris, aliarumque 
humanarum aflectionum et moiaum expertem credideril. 

1151 

Articulas VIII. — Cur Cbristus cslibem vitam duxerit? 
Ipsum esse ioexplicabile sacrificiom et vitaa aHern® 
ostium, alque solum oranium horaiaum magistrum; et 
quid*de illius apud ioferos praedicaliooeClemeDs senserit. 

1 1 5 3 
Articalus IX. — De. perpetua Marla?, Cbristi raatria, 

virginiuie, el commenlUla illius ab obstetrice inspe-
ctiooe. 1 1 3 5 

C A P . VII. — Ve gratice necessitate, de libero hominif 
arbitrio, de illius peccalit, ac de peccalo originaii. 1 1 3 5 

Articulas I — De divin» gralia? ad singuta qua?qae 
bona opera agenda, el ad moriem usque iu eis perseve-
randum necessilate. · 1 1 5 5 

Articulos II. — De libero bomlnis arbilrio, et utrum 
Glemebs ei plus «quo tribuerit. 1 1 5 9 

Arlicalus 111. — Qnld sit peccatnm, et in que conslslal; 
de peccalis voluolariis et involuntariis; quomodo pecca-
tum, iufortunium et scelus inter se differaol: qu» sint 
peccalorum principia et remedia; quod discrimen inier 
peccatum el viiium, ac de duplid alio peccaloruiu generê . 

Articulus IV. — De peccalo origioali, ubi obiler de 
Adami peccato. 1 1 4 3 

C A P . ΥΪ11 . — De mtmdi rerumque omnium creatione et 
prcesianlia. 1 1 4 7 

Articulus I. — Mondum lotum simul, nullo intcrjecto 
temporis spatio, a Deo creatum; ac de bis verbis : Quo 
die jecil Deus ccelum et terram. 1147 

Articolus II. — De angelorom creatione, atque eorum 
Datura3 praestanlia et grali» ad perseterandum necessi-
tale; allos aliis esse superiores; de illorum erga homiDes 
oCQdis etmuniis; de angelis custodibus et prasvancatori-
bus, et qua hrdoctrina mulieres imbuerint, ac de illts 
quid pagaoi scriplores iradiderint. 1 1 5 0 

Articulus III. — Quam perfeclus Adam a Deo creatus 
faerit; bominem conslare corpore et anima plaoe spid-
tuali et immortali, utrum Clemens interco^us et aoimam 
aliquid medlum agnoveril, obi de anlmalium ratione ca-
reoUum animabus; quaa sit aoima) bumaoa3 iu corpore 
sedes, ac qua ratioiie bomo faclus sit ad Dei imaginem et 
similUudinem. 1 1 5 4 

C A P . IX. — De novce legis sacrameniis. 1 1 5 9 
Arllculus I. — De sacro baptismate, quo abluti Cbri-

stlaui sese invlcem fralrum oumiiie compellabant, et de 
illius apud paganos et Judaeos liguris et imagiuibus, ac le 
luereticorum baptismo. 1 1 5 9 

Arliculus II. — De eueharisti® sacramento, ac poenl-
teolia, et utrum ha?c iterari posslnt. 1 1 6 0 

Artlculos 111. — De sacris ordioibus episcopi, presby-
led et diaconi. et quaui recte a Glemenie disiinguanlur. 

1 1 6 5 

Artlcalus TV. — Deeorum, qui his sacris ordinibna 
ioitiati eraot, caalibatu. 1165 

Arliculus V. — De Petri uxore et filia. 1168 
Arlicolas VI. — De Pbilippi Oliabus, el ulrum Paulus 

uiorem duxent. 1 1 6 9 
Articulus VII. — De samma apostolorom posl Cbrisli 

resurrectionem perfectione. 1 1 7 1 
ATticnlos VIII. — Utrura Philippos, Tbomas, Leds et 5 

Matthaens mariyrii palmam cunsecuti slnt, el de Malthwi 
abstinentia. 1173 

C A P . X. — De malrimonio. 1 1 7 5 
Articulus I. — Quomodo matrimonium a Clemente de-

fioiatur, quam bonum sil, etquomodo conjugea eo uti de-
beaiit. 1 1 7 5 

Articulus II. — De secundis nOptiis, an de lllis recte 
Glemens senserit, et de pairiarcharuxa Veterls Testaroenil 
[OlyKamia. 1177 
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Arttcnlue 1Π. — De matrimonli vinculo nonquam die-
solvendo. 1179 

Artlculus IV.—De perpetoo virginltalis et continenti» 
statu et voto. 1181 

C A P . Xf. — De Ckrittianis virtulibus, ei quibusdam 
Chrislianorum moritnu. 1181 

Articulas I. — De cardinalibus, ut ainot, virlulibus, at-
que in priipis de contineotia servanda et impugoanda vo-
luptale mortisque meditatione. 1181 

Articulus H. — De fide. 1184 
Articulus ΠΙ. — De infidelltate, et utrum omnes infl-

delium aciiones sinl peccata. 1187 
ATUCUIUS IV.—Prster fidem booa opera adsalulem 

CODsequeDdam esse necessaria. 1189 
Articalus V. — De spe et timore. 1191 
Articulus VI.—De chariute erga Denm et proximum. 

1195 
ArUcnlus VII. — De qulbosdam Cbrislianoram morlbus 

etinstitulls. 1197 
CAP. XII. — De Gnostico seu perfecto ChrUtiano, et mar-

tynbus. U99 
Arlicalas I. — Qaid apud Clementem γ****ς et TA«* 

nomina signiiicent. 1199 
Ariicnltis II. — Quas sit Gnoslici ad supremum viruilis 

apicem progressio. 1203 
Articulus III. — Quae Clemens ln Gnostico boua opera 

desideret. 1204 
ArLicuIujIV.—Quasvlrtutes a gnostico Glemensexigat. 

obi el de ejusdero gnostici coniinentia, ciborum abslinen-
lia et corporis castigationibus. 1206 

Articulus V. — De caslis sanctlsque Gnostlci somnlts. 
1209 

Arllculns VT. — De Iheologicis Gnostici virtutibas, 
fide, spe et chariute. 1212 

Articulus VII. — De puro Gnostici ln Deum amore et 
4iarituie. 1214 

Articulus VIII. — De vocali GDOSlicorum precatlone. 
1218 

Articolus IX. — De Gnostid divina contemplatione et 
neditalione, seu meniali, uti aiunt, oraliooe. 1221 

Articulus X. — De Gnoslici «nicte, seu perlurbationum 
•acuilate. 1225 

Arlicutus XI. — De Gnostici cum Deo, Verbo diviuo et 
Chrislo sirailitudine; etquo sensa Glemeas dixerit viriu-
tem ab eo amilti non posse. 1251 

Arttculus XII. — De martyrio et martyribns, qnanta 11-
lorum Giementis terapore muliiludo, de martyribus Vete-
ris Testaraeml, et de bis qui marlyrio noo cruento ex hac 
vita migrarunt. 1255 

CAP. XIII. — De hwresibus et hcerelkh. 1255 
Articulhs 1. — Quid a Clemente de iis generatim ira-

ditum fuerit. 1235 
Arliculus II. — De Simonlanis. Nicolaitis, Basilldianls, 

Carpocratianis, Isidoro, Epiphane, Prodico, Valentlno 
ejusque seciatoribus, et de Heracleone. 1238 

Articulus III. — De Marcione ejusque seclatoribus, de 
Cassiaoo et Taliano, de Antitaclis, de alils quorum nomen 
reticelur, de quibusdaro Gnosiids. et de Encratltis, Hy-
droparastis, Pbrygibus, Docelis, Ophianis, CainisLis, Pe-
raticis, Hsematicts el Eutychitis. 1242 

CAP. XIV. — Detheohgia genlili. 1245 
Artlculus 1.— Quales deos paganl flngerent; de Jove, 

qnem Promelheus deeepit, de Apollinis etyroologla, de 
Pane et Hercule, quid bujus certamina sigiilGceot, cur 
mundi colnmnas ab Allanle suscepisse , et Admeto 
cum Apolllne servivfcse dicalur; de Api et Serapi, de 
Bulta et crudeli ad Zalmoxln legalioae, atque de Diana» 
et Minervae ira. 1245 

Articulus II. — De paganorum templis ad ocddenlem 
posilis, de Romano teraplo quod Lupercal dictum est, de 
templi ia Epldauro coostruclf inscriplione, de ara in Delo 
Apol Inl consecrata, de sacrifidorum nidoreac libamini-
bus, de coluronis Bacchi, Apollinis, Adcari, etaliis, quas 
paganl adorabaiil, aut quibus pladla soa iuscripseranl. 

1218 
Ardculu* ΠΙ. — De paganorum mysteriis, quibua di-

•efto lempore initiari debebant, quam studiose ea occul-
tareni, quomodo ilta acnigmalibus et symbolis iovolve-

bant, de doplld apud eos, atque in primb itarptios, syn-
bolico loqueodi geoere, sive in verbis et obscnris ada-glis, sive in rebus ipsis, ubi de eorumdem /Egypdonim 

ieroglyphids lilteris, et animalibus atque comaais. 1251 
Articulus IV. — De Epbesiis aliisque similitefmagjcB 

Htleris et aominibus, ac de aliis paganoroni aoperstitiooi-
bus. 1257 

GAP. XV. — De philosophia. 1 259 
Articulus I, — Utrum Ghrisliani phllosophis stodere 

debeant, ulrumve Glemens primus id asseruerit. 1259 
ArLiculus II. — Contraria boic opinioni argumcnta s o \ -

vonlur et refellunlur. 1263 
Xrticulus ΠΙ. — Solvuntur alla argumenta, et pbiloscv-

pbia) utililas ostenditur. 12@ 
Arlicalos IV. — Ulnim pbilosophia pagaooa ateqoe 

illa in Ghrislum fide. juslos reddideril. 1266 
CAP. XVI. — Ve variis gentilium Ohiiotophorvm α ΛΤΙ-

fun' ptorum ex sacra notira Scriptura furlis ac prttea m 
tione. 1267 

Articolus I. — De variis pbilosophoram el «-criptonim 
ex sacra nostra Scriptura furiis et expilationibvs. 1267 

Arliculos II. —De prava quorumdam miracalonun imi-
tatione. 1274 

G A P . XVII. — De diversis phUotophorvm secti*. 1275 
Articiilus I,— De lonica secla etTbalete ejosaactore, 

ac de illius successoribus; de aliis sectis indeortis, de 
Cynica ejusque parenle Anlisthene; de Sloica, ejosqoe 
auctore Zenone. U75 

Articulus II. — De Italica secta et Pythagorc iibos 
auctoris patria, state, etmagistris, Pherecyde, Soncbel*, 
Nazarato aliisque; de ejusdem Pytbagor» disdpulis, ac 
prasertim NumaRomanorum rege, acde Hippodamo, Eo-
riso, Athamanle et Pbilolao. 1279 

Articulus III."— De seda Eleatica. ejusqae parenie 
Xenopbane, variisque illius successoribus. iHi 

Arliculas IV. — De secta Academica, nbi dc Plaione 
ejus auctore alque de ejus magisins Hebrsds el iEgrpiiis» 
ubl et de Tbo.vth; de Secbmipbide, et de Lacbesis ora-
Hone, cujus Plato memiuit, ac qulbusdam aliis PlatooB 
locis, a Glemeate dtalis. ίϋ* 

. Arlicolus V. — De Socrate Platonls raagislro, et de 
ejusdem Socralts pra?ceptoribus, de introducta ab illo 
eiblca, de illius daemone, atque de quibusdam ejus ver-
bis; de Platonis disdpulis, ac de velere, media etnova 
Academia, de secta Peripatetica Hliusque pareute Arisio-
lele, variisque ipsius discipalis et seclatoribus. 1288 

CAP. XVIII.— De varm philosophonan ommmibus. 
1289 

Ariiculus I. — De pbilosopbis Domine, atque Epicu-
reorum opinlonibus de Deo, Pylbagoreorum et Platonts 
de anlma buraana io corpus detrusa, et^«Ti4«j<«(i;Plalo-
nis et aliorum de bomiois procreatione; Pythagora? de 
rei VeaereaB ei .fabarum, atque aliorum , de carois ac 
pra?sertiin suillae interdiclione, de quibnsdam animalibus 
nullo clbo uteritibus, de vario rerum creatarum molu, de 
quadruplid arborum iasilione, el illius crnn Cbnstlana 
doctrina excipienda comparaiione, de planlarujn aoima. 
ac de corvis humanam vocem imilanlibus. 1289 

Articolus II. — Explicanlor pbilosopborom de ultimo 
fine et summo bono opiniones, Epicuri et Gyrenaieorum, 
Dinomacbi el Calliphonis, et aliorum; ac deoique quam 
varia? el multiplices ea de re fuerint seDleolia). 1297 

Arliculus III. — Philosophorum opiniones de fide, spe 
et cbarllale; de matrimonio et legibus in ca?libes. 1303 

Arliculus IV. — Mulla fulsse occulUU a philosophis 
Pythagoreis, Platone et Eplcuro, ubi de somma ab Mip-
parco poem; de interdicta quorumdam Zenoufc librorum 
1« ctione; de vario Aristoielicorum scriptorum genere : 
de fabulis quibus philosophi sua documenta vetabanU ac 
de mulieribus philosophis Tbeano, Tbemislo et quiuque 
Diodori flliabus: de Hipparchia, Arale, Laslhenia, Axio-
ihea et Aspasla. 15υ9 

G A P . XIX. — De barbari* qui anle Grwco* phtiosoptmti 
sunl, el de sepiem Gwcice sapientibu*. 1311 

ArLiculns I. — De antiquis apnd barbaros philosophis, 
ac spedalim de /Egypiiis, Tbebeis, Gbaldaeis, Gallonim 
Druidis. Bactrianiset Zoroaslre; de Persarum magis, η 
iis qui Cbristum in cunabulis venerall suot; de mulieiv 
bos apud Germanos vatidnaatibos, de Indorum Gymm*-
sopbislis, Bracbmauibus, Allobiis el Semnis, de ButU el 
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Anaeharsl, de HyperbOreis et Idsis Daclylis, feni, scris, 
litierarum Ephesiarum, et nmnerorum musicorom lnven-
toribut, eorumque uumero et nonrine, de Cbirooe cen-
tauro, ei Htppa seu Hippone ejus tilia. 1511 

Articulus II De septem Graecis sapientibos, et 
quam varias faerint de illis eoruioque numero, ac potissl-
mumde septimo opiniones, de quibusdam Pherecydis 
senlentiis, et de illius tbeologia. 1520 

Articolus III. — Quomodo septem Grxcia sapfentes 
dicl possiot recendores Moyse, ei tribos primls philoso-
phorum Graecorum sectis antiquiores. 1522 

Articulus IV. — Qu» fuerit Grseciae sapienlum philoso-
phandl ratio, et de quibusdam eorum effalis el senien-
tiis. 1524 

CAP. X X . — De ethnicis Ugitiatonbu* et vatibut. 1527 
Articolos I. — De etbnicis legislatoribos Solone, PU-

taco, Praxiphane, Minoe, Zaleuco, acquomodo hi Iresle-
gisiatores primi dici potuerint; de Cerere, Lycurgo, Dra-
cbne, Pythagora ei Epicuro. 1527 

Articulus II. — De ethnlcis vatibiw, Soncbete, Bacide, 
tam Bceotio quam Arcade, de Amphilelo, Comela, Cynira, 
Admeto, ArisUeo, A/npbiarao, Epigene, Dionysio, Nicia, 
Calchante, Mopso, et de BaUo, qui Mopsi dhinationem 
composoisse dicitur. 1550 

Articulus III. — De aliis valibus a Clemenle memora-
tis, Pyihagora, Abari, Aiisiia, Epimenide, Zoroastro, 
Empedocle, Pbormione et caneris. 1554 

Articulns IV. — De mulieribus ethnicis fatldicis, et va-
tlbas Hippooe, Iteone, Manto, Sibyllis, /Enone et Pha> 
moooe. 1540 

C A P . X X I . — De scwiiiarumt artium diarvmque rerum 
inventoritnu. 1541 

Articalns I. — De inventoribos astrologfa?, luceroa-
ram, anni in doodecfm roenses distribuendi, et templa 
caste adeundi, in iisque commorandi, geometri», et ex 
astris, atque ex avium volalu futura previdendi, ilem 
arusptcina», et ex soraniis divinandi, oecooa tub», Ubis, 
flstul», ac modorum. 1541 

Articulas II. — De inveotoribus medicina?, Dautic® *ac 
conslruendi navem ; iriremera, qnalriremem, classemque 
i.slruendi, et fabricandi arma, harpea, Yariaa machinas 
fe. ri srisque fabricam, etc. 1546 

Arliculus III. — De inventoribus grammatlc», acriben-
dae epistol», et rhetoric® orationis. 1551 

Ardculas TV. — De inventoribus artis poetioa, ei mu-
eic«, modorumque musicorum, iarabi, dilhyrambt, cho-
reae, έρ*τιχβν, variommque saltandl modorura, Domorum, 
cithara3f alloromque inslrumenlorum musicoruua. 1555 

Articnloa V. — De inventoribus canninls heiametri, 
tragtedl», comcedia, ac quis primus librum ediderit. 

1557 
Articulas VI. — De its qui de reram inventoribus ecri-

pserunt, Scamone, Theopbrasto, Cydippo, Antiphane, 
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